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PREFAZIONE 


Dopo tre annie piti di costante lavoro viene oggi in luce il presente Voca- 


bolario. I] suo titolo dice subito quale ne sia l’ indole e i termini: nonostante 
é nostro: dovere lo spiegarci meglio, affinché ognuno che lo voglia possa 
giudicare Vopera nostra per quello che é, e che noi abbiamo voluto che sia. 

Oramai in Italia di vocabolari, che abbiano il loro fondamento nella 
lingua degli scrittori, ce n’é piuttosto abbondanza che difetto, figliuoli tutti 
quanti, pi o meno legittimi, di quel primo padre che fu il Vocabolario degli 
Accademici della Crusca.* Al contrario di vocabolari, ordinati espressamente 


a raccogliere la sola lingua dell’uso parlato, che con giuste definizioni la 


dichiarino, con esempi tolti dal comun parlare la illustrino, di vocabolari 
‘insomma che mostrino la lingua quale suona oggi nelle bocche dei ben par- 
-lanti, noi siamo si puo dire quasi affatto sprovvisti. Eppure da tutte le parti 
-CItalia si chiede da molto tempo a noi toscani questo vocabolario, e coloro 
stessi, che non approvano interamente certe nuove dottrine, non possono ne- 
gare il bisogno urgente che ne ha oggi I’ Italia. 
.; A un lavoro adanque che intendesse a questo scopo pensai io (sono 
pq costretto a parlare in proprio nome) fin da quando si costitui in Firenze 
funa Societd per 0 incremento de’ buoni studi, composta di uomini autorevo- 
-lissimi in iscienze, lettere ed arti; i quali, intesa indole e il fine di esso, 
ve conosciute le somme linee del iieoune: lo approvarono unanimamente, e 
: Smi confortarono allopera. Alla quale mi sarei forse arrischiato di cimen- 
\,tarmi da me solo, se il tempo che m’avanza all’adempimento de’ miei doveri 


. a 4JIn molti di questi vocabolari non solo si continua a dar per vivo cid che @ morto, od a met- 
~ tere i morti innanzi ai vivi, ma si continua anche ad adoperare nelle dichiarazioni un linguaggio che 
“_non di rado @ pur esso antiquato. 
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verso la scuola e Accademia, non me lo avesse impedito; o se leditore, — 


invece che tre 0 quattro, avesse volentieri aspettato sette od otto anni a 
vederne la fine. Essendo adunque nel numero dei soci Piztro FANFANI, 
uomo di quella competenza e di quel valore in tali studi, che tutti sanno, 
era naturale che mi rivolgessi a lui per aiuto, ed egli me lo promise subito 
e cortesemente con la lettera, che si legge qui sotto,’ volendo per altro che 
io, come avevo pensato e determinato Videa dell’opera, cosi avessi piena 
liberta circa al condurla ad effetto; la qual cosa come scagiona lui di tutto 
cid che vi puod essere di non buono, cosi obbliga me a risponderne solo in 
faccia al pubblico. 

Volendo adunque che questo Vocabolario fosse e s’ intitolasse della lingua 


parlata, nessuno creda che per noi vi siano in Italia due lingue, una per | 


uso e consumo dei parlanti, e un’ altra per quello degli scriventi. C’é, non 
v ha dubbio, una parte di lingua che vive solo nelle scritture, e questa é 
quella lingua, o meglio linguaggio, che per dir tutto in una parola, chia- 
meremo letterato, il quale spesso per necessita particolari al pensiero ed 
all’arte dello scrittore, pit spesso per vanita ed error di giudizio si predilige 
nelle scritture, specialmente da coloro che credono eccellente quel modo 


di scrivere, il quale pit si discosta dalla verita del comun parlare, che 


in ogni novita odorano la corruzione, che si ostinano a star fermi, mentre 
la lingua si muove e cammina. Ma anche concedendo cid, nessuno potrebbe 
mai negare che la massima parte della lingua scritta non sia anche parlata; 
né sarebbe molto difficile corredare di esempi presi da buone scritture quasi 


tutte le voci usate parlando. Noi adunque non siamo di coloro, che ripu- — 


diano la lingua degli scrittori, come fosse un’ altra lingua, anzi non fosse 
neppure una lingua, e vogliono che di essa non si tenga verun conto. 
Questa opinione, come tutte le opinioni eccessive, esce dai confini del 


vero, né si potrebbe senza molto pericolo seguitare dagli italiani, i quali 
appunto negli scrittori, non solo a noi pit vicini, ma anche pit lontani, 
riconoscono con la joro lingua il pensiero, la vita e la storia propria, e - 


1 « Caro Professore. - Il suo disegno per un Vucavolario italiano della lingua parlata mi piace 
« in tutto e per tutto; ed Ella ha ragione dicendo che sarebbe cosa diversa dall’altro mio Voca- 


« bolario della lingua italiana, cosi per il modo lessicografico, come per il fine a cui @ ordinato. © 


« Ben volentieri dunque acconsento di aiutarla a colorire tal disegno, e l’accerto che mi inge- — 
« gnerd di farlo con ogni diligenza possibile a me. In questo caso perd non yoglio essere altro 
_« che aiutatore nel proprio e pit stretto significato; ne voglio metter bocca minimamente in cid — 
« che si riferisce a ragione e ordine lessicografico, nemmeno 1a dove non sono con Lei e con l’Ac- _ 
« cademia nostra, come per esempio nel rifiutare la j consonante; perche tali minuzie nulla rileyano — 


« ad un lavoro cosi geloso e cosi grave. Su, dunque, mettiamoci all’opera allegramente, per veder 

« di finirla, com’ ella spera, in tre anni; e ci serva di stimolo continuo la certezza di far cosa utile 

« alla diffusione ed alla unificazione della lingua italiana, che tanto @ a dire di far segnalato ser. 

« vizio al nostro diletto almo paese. » ; 
Di casa 3 marzo 1871, tutto suo 

P. FANFANI, 


rs VII 
 confessano con gratitudine che V’Italia per tanti anni divisa di governo, di 
legei, di armi e di costumi, fa saldamente unita nel pensiero e nella lingua 
de’ suoi scrittori. . 

Dobbiamo per altro confessare che questa opinione eccessiva, sostenuta 
oggi da uomini valenti, @ una specie di reazione contro un’altra opinione 
pure eccessiva e non meno pericolosa, seguita per molto tempo in Italia, 
ciot che la lingua @ quella che gli scrittori, anzi pochi scrittori, la fanno; 
e che si debbono usare soltanto le voci e le maniere usate da essi. La 
scuola, la quale al tempo d’Orazio negava allo scrittore la facolta di adoperare 
vocaboli diversi da quelli gia adoperati da Catone e da Ennio, é la stessa 
scuola (tanto per nostra sventura @ antica! ) che presso di noi pretendeva 
che nessuno si discostasse dalla lingua del Boccaccio e del Bembo: onde 
aleuni che vollero ribellarsi a siffatta tirannia, furono costretti a domandar 
: perdono al lettore, se scrivendo osavano invece accostarsi alla lingua del 
- loro tempo, e usar vocaboli che non fossero in quei due scrittori. ' 
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Pure bisogna ricordarci bene che questa lingua, che ci suona sulle 
labbra, e che noi toscani riceviamo bell’e fatta, fuori di Toscana s’im- 
para principalmente su’ libri, dominando il dialetto nell’ uso quotidiano 
della vita. Di qui la necessita per molti di sapere quel che di veramente 
vivo @ oggi nelle bocche dei toscani, quali mutazioni ha sofferto la lingua, 
e quali insomma sono le sue condizioni presenti. Il che non possono sapere 
se non in due modi principali, o venire ad abitare in mezzo ai toscani, o 

_avyere alla mano un buono e fedele vocabolario. Or questo secondo modo 
non é stato del tutto possibile fin qui; e di cid grandemente si doleva e 
sdegnava quel sommo ingegno di Alessandro Manzoni, che si sentiva ogni 
tanto mancare questo aiuto, egli che della toscanita aveva pure un alto e 
quasi sempre sicuro sentimento. Al contrario molti, i quali si tengono alla 

lingua degli scrittori toscani senza pensare pit in 1a, credono di tosca- 
'_—*neggiare squisitamente e di usar voci e maniere vivissime nell’ uso, laddove 
usano spesso voci e maniere morte e intelligibili soltanto a’ letterati. 

E per verita, quantunque la nostra lingua abbia sopra ogni altra delle 
moderne in Europa una grande virtt conservatrice di sé stessa, pure ella 
ha ricevuto, massimamente nel nostro secolo, non poche né lievi mutazioni, 
per le molte vicende della vita pubblica, per il maraviglioso accrescimento 
delle umane conoscenze e per i moltiplicati commerci della nostra con le 

Re 4 Frainon pochi scrittori che si potrebbero citare, basti per tutti Michelangiolo Florio, fiorentino, 
Jos cinquecentista. Egli nella Prefazione al suo volgarizzamento del libro dell’Agricola dice, scusandosi 
di non avere adoperato sempre i vocaboli del Boccaccio, del Bembo ec. « che i tempi non meno astrin- 
« gono altrui a mutare i modi del parlare, che i panni. Se dunque io non mi sono servito di moltis- 
& simi vocaboli usati dal Boccaccio, né di quei suoi lunghi periodi, non sia chi se ne maravigli: perche 


« questa mia traduzione non dee esser letta da l’eta del Boccaccio, ma da la presente. I parlari da 
« ora in qua si sono mutati come dal di a la notte. » 


‘ 
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altre nazioni, verso le quali trovandoci noi quasi sempre in condizioni infe- 
riori, abbiamo dovuto e dobbiamo tuttavia molto piu ricevere che dare. 

Ora volendo fare un lavoro, che rispondesse veramente a’ nuovi bisogni 
d’ Italia, dovevamo considerare se tutta questa parte nuova della lingua, 
poteva essere accolta nel nostro Vocabolario, per il solo fatto che ella é 
usata da molti anche in Toscana. Se un vocabolario fosse davvero, come 
piace ad alcuni definirlo, una statistica delle parole in uso, avremmo dovuto 
qualungue vocabolo o significato nuovo accettare a chius’ occhi. Ma come 
abbiamo di tal lavoro un concetto diverso, e, osiamo dire, pil vero, cosi 
tutta questa nuova lingua Vabbiamo sottoposta ad esame; esame ampio e 
libero da quelle gretterie, che per molto tempo hanno empito le nostre 
lettere delle questioni del si pud e del non si puo. 

Forse su questo punto di capitale importanza altri vorra pit chiara- 
mente conoscere le nostre opinioni. Per noi adunque una lingua vivente 
puo corrompersi in tre modi: per voci e maniere nuove, venuteci, sen- 
z alcun bisogno, di fuori; le quali, simili alle borraccine e alle altre 
piante parasite, si apprendono all’ albero vigoroso dell’ idioma nazionale, 
e adagio adagio lo intristiscono: per nuovi e strani costrutii: per nuovi 
e sregolati usi, foggiati sopra usi stranieri, di parole nostrali. Quanto — 
alle voci nuove venuteci di fuori, egli @ certo che la nostra lingua spe- — 
cialmente negli ultimi tempi, ne ha ricevute non poche; sebbene la paura 
dei francesismi sia tanto grande fra noi, che quasi non fermiamo parola 
sulla carta senza essere turbati da quello spettro. Ora noi diciamo fran- 
camente che siamo alquanto liberi da siffatte paure; e mentre evitiamo di 
leggieri un francesismo di parola, accettiamo come accrescimento legittimo 
della lingua tutte quelle voci, che scaturite da buona sorgente, come per 
esempio dal latino, ci sono date dalla Francia, che prima le derivé, ben con- 
formate ad esprimere nuove idee. Paura, e non poca, ci fanno, al contrario, — 
i nuovi e strani costrutti, 1 nuovi e sregolati usi di una parola legittima, © 
perché questi dimostrano la corruzione del pensiero, e sono per conseguenza — 
pid difficili a cacciarsi via. Difatti dalla prima specie di francesismi non fa _ 
immune la nostra lingua neanche nel suo tempo migliore, e pure essi non re 


poterono in nulla alterare la sua schiettezza e sincerita. Ma quando, conce- og 
pendo alla francese, noi a vocaboli nostri permutiamo il senso, quando, per 
esempio, il prémario, del pit alto che é, diventa nelle scuole primarie il pile 
basso; e tutto @ oggi magnifi co, dal campanil di Giotto a uno spillo, e in 
ogni cosa, anche pit piccola, cacciamo la massima, e ad ogni, non diremo e 
giro di anni, ma di mesi o di giorni, applichiamo la voce epoca; quando | 
Vadiettivo rotabile, che vuol dire possibile a rotarsi, a voleersi in giro, ovvero | 

ad esser percorso da veicoli, diventa sostantivo, e si cangia in qualungue q | 
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‘sorta di veicolo a ruote, ecco, per tacere d’infiniti altri, i francesismi che 
a noi fanno molta paura, per la ragione detta poc anzi. 


Tale é il nostro giudizio; e noi, secondo esso, abbiamo accolto e dato per 
buone molte voci nuove, venuteci di fuori, ma ottimamente formate, ed 
abbiamo registrato anche le veramente false e illegittime, notandole del de- 
bito marchio, e quasi sempre suggerendo il vocabolo, che il popolo adopra, 
e che da esso avrebbero dovuto apprendere i suoi maestri. Fummo, per ve- 
rita, qualche tempo in dubbio, se questa parte corrotta dovesse essere accolta 
nel nostro vocabolario; ma il pensiero di far cosa grandemente utile acco- 
gliendola e bollandola, ci levé d’incertezza. Non stemmo per altro in dubbio 
di rigettare tutto quel linguaggio, a dir cosi fluttuante ed instabile, che 
viene e passa con la mobilita della moda, che é@ di tutte le nazioni e di 
nessuna, e che non ha domicilio certo in alcun luogo. Chi ne volesse tener 
conto in un vocabolario della lingua italiana, farebbe il medesimo di chi com- 
prendesse nel novero della vera popolazione di una citta anche i forestieri, 
che giorno. per giorno si notano ne’ registri delle locande. 

Questo quanto alle voci nuove, venuteci di fuori. Quanto poi alla lingua 
del popolo toscano, che é, senza alcuna contradizione, lingua comune e nazio- 
nale, anche in questa parte ci siamo ingegnati di seguire le regole del buon 
giudizio, che insiem coll’uso é il fondamento delle lingue. Percié dovendo 
scegliere tra una e un’altra forma d’una stessa parola, abbiamo preferita 
quella che éconforme pit alla ragione che all’uso di Firenze, nella qual 
citta @ pur necessario porre, siccome abbiamo fatto in questo vocabolario, il 
centro della lingua. Cosi a modo desempio, alle forme, per noi scorretie, 
Caniccio, Canocchiale, Candelliere, Cammino e Camminetto, abbiamo prefe- 
rito le vere forme Canniccio, Cannocchiale, Candeliere, Camino e Camr- 
netto, usate nelle altre parti di Toscana: perché anche l’uso fiorentino ha 
le sue scorrezioni, e il tenerle in pregio, soltanto perché fiorentine, ci pare 
una superstizione non diversa da quella di coloro, che stando attaccati a 
certe forme antiche e disusate, scrivono Dubio, Spezie, Suggetto, Sustanza e 
simili altre delizie di pedanti. Non diciamo poi nulla, perché sarebbe un di pit, 
degli errori e idiotismi volgari, i quali chi volesse regalare all’Italia in nome 
della unita della lingua, non le farebbe davvero un bel regalo, e risicherebbe 
di promuovere piuttosto lunita degli spropositi, unita poco desiderabile, seb- 
bene per rispetto a spropositi di altro genere, siamo un buon pezzo avanti. 

E poiché fu nostra intenzione di fare un vocabolario di lingua comune, 
cosi abbiamo scartato tutti i riboboli e le fiorentinerie, le quali a nostro 


' giudizio vanno lasciate ai fiorentini, che soli sanno, e spesso anche troppo 


bene, adoperarle a tempo e luogo. E qui ci sia permesso di disapprovare 
certa smania, che oggi hanno molti tra i non toscani, di scimmiottarci in 


x ny 3 et 3 i 
questa parte la meno scimmiottabile; i quali appunto col voler esser 
troppo toscani si danno subito a conoscere per non toscani. La quale imi- 
tazione fa tanta forza al giudizio di alcuni, che anche in cose gravi e aliene 
dallo scherzo usano le maniere scherzevoli e comiche del nostro popolo, 
come se esso ridesse anche quando piange, e schiassasse anche quando 
si adira, e si dolesse in riboboli delle sue sventure. Noi crediamo che ¢o- 
storo siano i peggiori nemici della toscanita, perché, cosi facendo, la ren- 
dono uggiosa e sazievole a tutti gli italiani di senno. 

Ma quello che avra Papprovazione di tutti, poiché non 6 cosa dispu- 
tabile per gente di garbo, si é l’aver lasciato fuori tutto cid che in qualche 
modo riuscisse ad offendere il buon costume, affinché il hbro possa en- 
trare onestamente nella famiglia e nella scuola, e stare sul tavolino cosi 
dun uomo maturo, come di una giovinetta. Nella qual parte se pure una 
censura ci si potra dare, sara di essere stati forse soverchiamente rigorosi. 

Rispetto poi ai linguagegi figurati, che di tanto accrescono le lingue, e 
sono come visibili parlari, noi lasciando facolta a ognuno di coniarne quanti 
ne vuole, secondo che l’animo e il gusto gh dice, registriamo soltanto quelli 
che sono nell’uso comune. Del resto, se un vocabolario dovesse tener dietro 
a tutte le figure, buone o cattive, regolate o sregolate, che scaturiscono 
via via dal cervello di ciascuno, avrebbe alle mani una faccenda da non 
venirne facilmente a capo. Di molte tra esse si potrebbe fare pur troppo uno 
studio, ma non per raccoglierle in un vocabolario com’ é questo, sibbene per 
mostrare a quale depravazione di gusto e di senno siamo oggi discesi per 
opera di una filosofia grossa come la materia, e della quale. in nome della 
libera scienza si vuol far dono funesto all Italia. 

Ci rimane ora a dire qualche cosa di quelle voci che appartengono alle 
scienze, alle arti ed ai mestieri, come pure di quelle che diconsi storiche. 
Quanto alle prime, senza entrare in molte disquisizioni, diremo brevemente 
che in un vocabolario della lingua comune non possono aver luogo che ~ 
quelle voci, le quali dalla scuola e dalla officina sono uscite in pubblico, — 
ed hanno fatto qualche giro per la cittaé, dovendo tutte le altre esser la- 
sciate ai Dizionari speciali, come loro proprie. Altrimenti facendo, s’ande- 
rebbe nell’un-via uno, e il vocabolario mentre affogherebbe la lingua ¢o- 
mune’ coi termini scientifici e tecnici, non servirebbe poi neanche all’uso 
degli scienziati e degli artisti, i quali per il bisogno loro non ricorreranno — 
mai a siffatti vocabolari. Ma quali accettare? quali lasciare? Ripetiamo che 
per noi la regola @ stata quella detta di sopra; cioé se la voce sia tanto 
o quanto entrata nel parlar comune, e da qualunque persona mezzanamente 
colta possa essere facilmente intesa. Pure ci convien confessare che in questo 
siamo stati alquanto parchi. 


XI 
La stessa parsimonia abbiamo adoperato anche con le voci storiche. Per 
voci storiche s’intendono quelle, che denotano cose, istituzioni ed usi an- 
tichi, 1 quali chi li voglia oggi nominare parlando o serivendo, non pud 
adoperare vocabolo diverso da quello che gid ebbero; ond’é che tali voci 
debbono aver luogo anche in un vocabolario, come é il nostro, di lingua 
parlata. Di esse abbiamo registrate le pil note e pil importanti, e segna- 
tamente quelle che riguardano gli usi e le istituzioni. Per le altre riman- 
diamo il lettore a qualcuno di quei lavori speciali, di cui oggi sono sufficien- 
temente provvisti gli studiosi dell’antichita. 


L 


Ed ora del metodo lessicografico e della forma di questo lavoro. La 
compendiosita, alla quale abbiamo dovuto attenerci, non volendo fare un 
vocabolario di troppo gran mole, ci ha consigliato a discostarci un poco 


da quelle forme rigorosissime, che si possono e si debbono tenere in lavori, 


alla cui compilazione si concede assai maggior tempo, che non fu concegso 
al nostro. Percid evitando le troppo sottili distinzioni tra un senso e un 
altro della stessa voce, abbiamo colto via via, come la occasione ce Voffriva, 
il modo di notare i vari sensi, passando dall’uno allaltro, ma senza con- 
fondere gli ebrei co’ samaritani, e facendo spesso di tutto il tema trattato 
come un continuato discorso. Quanto poi alle definizionz, se per noi é stato un 
dovere il recarvi tutta la nostra attenzione, non pero ci siam lasciati andare 
alla smania di troppo minute determinazioni, che spesso dipendendo da un 
modo di vedere, proprio del lessicografo, risicano di confondere piuttostoche 
dichiarare, provando anche in cid la verita del proverbio che dice: cha pu 
sassottigha si scavezza. Del resto quando la idea @ sufficientemente deter- 
minata pe’ suoi veri caratteri, il resto, se pud essere argomento di grande 
acutezza di mente, quale s’ ammira nei Senonimi del Tommaséo, e in molte 
delle voci da lui trattate nel Dzzionario di Torino, per un lavoro che 
vuol essere, come @ il nostro, essenzialmente pratico e spendibile negli 
usi della vita, non ci pare né necessario né utile. Ma uno de’maggiori scogli 
per un Vocabolario della lingua comune sono le definizioni dei termini scien- 
tifici, definizioni che non debbono esser fatte col linguaggio scientifico, e 
che in molti dei vocabolari precedenti sono o errate o inesatte, non tanto 
per colpa dei lessicografi, quanto anche per le mutate condizioni della scienza. 
E in questa parte ci é stata di non lieve soccorso l’opera del ch. signor 
prof. F. Corrrt, liberale e coraggioso editore di questo lavoro, a cui siamo 
debitori specialmente delle definizioni delle voci appartenenti alle scienze fisi- 


~~ 


che™e matematiche; sicché possiamo confidare che il nostro vocabolario 
abbia almeno per questo lato un vantaggio sopra gli altri. i 

Le voci poi e i sensi definiti sono quasi sempre corredati di esempz, 
composti secondo la verita del parlar comune. Da essi speriamo che verra 
aiutata, segnatamente pei non toscani, la piena conoscenza del valore delle 
voci, e de’ loro veri atteggiamenti nel discorso. Nei quali esempi spesso ab- 
biamo cercato di racchiudere sentenze utili alla vita, e talora anche ci 
siamo fatto lecito di onestamente scherzare a fin dirallegrar la materia, e 
di mettere in atto i vivi parlari del popol nostro. 

Notiamo ora brevemente le altre cose utili a sapersi per chi vorra 
consultare questo Vocabolario. — Provvedendo, al solito, alla sua brevita, 
non caviamo fuori i swperlativd, se non quando escono dalla regola gene- 
rale di lor formazione, come Acérrimo, Integérrimo e simili, 0 quando per 
un certo vezzo della lingua, appartengono a positivi, che per il lor signi- 
ficato non ammettono propriamente alcun grado, come Solisscmo, Stessis- 
simo, Unicissimo e via discorrendo. 

Parimente non registriamo i sostantw7 verbal terminati in MENTO 0 in ZIONE, 
se veramente non siano dell’uso parlato, potendo ciascuno, se vuole, formar- 
seli a sua posta secondo le regole d’analogia; e il medesimo dicasi degli advet- 
tivi verbali in ORE € TRICE, non che dei dzminutivi, accrescitivi, peggiorativt ec. 

Il participio presente e il passato sono soggiunti al proprio verbo, il 
primo ogni qual volta sia in uso, il secondo sempre, essendo necessario a 
formare i tempi composti. EK poiché spesso tanto ’uno quanto Valtro ad- 
divengono adiettivi, e talora anche sostantivi, cosi queste loro modificazioni 
si registrano sotto di essi, se pure lidea dell’adiettivo o del sostantivo non 
abbia preso tal piede nell’uso, da farne dimenticare la origine: nel qual 
caso si cavan fuori da sé al loro luogo. 

Delle varie forme d’ una stessa parola abbiamo ceréato di attenerci a 
quella che @ nell’uso fiorentino, salvo quanto @ detto nella prima parte a 
pag. x. Cosi delle forme Saliva, Scialiva e Sciliva abbiamo adottato la 
prima, e lasciato da parte le altre, sebbene usate pih qua e pit 14; 0 se 
abbiamo registrata pit d’ una forma, esse sono unite insieme, facendo pre- 
ceder quella, che stimiamo pil comune, oppure pit retta. 

_ Talora di due sensi di una stessa voce abbiamo fatto due temi diversi, 
quando detti sensi sonosi cosi scostati uno dall altro, da esser come usciti di 
parentela. Tali a modo d’esempio le voci PararE, ParTIRE, Partiro e Rmrra, 

Finalmente qualche voce o maniera adoperata da noi nell’esempio, e che 
dubitammo non potesse essere intesa di colpo da chi non ha molta pratica 
del parlar nostro, @ stata brevemente dichiarata in parentesi a fin di ri- 


sparmiare altrui il tempo e la noia di andare in cerca della Splegazione, — 
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Abbiamo poi provveduto alla retta pronunzia delle voci, segnando l’e e 
’o aperto o chiuso, il primo coll’accento grave (°), il secondo coll’acuto (‘); 
Pse la zg dolci con un puntolino. Cosi scriviamo Résa e Rosa, Mézzo e 
Mézéo. EK inoltre notata con accento acuto, quando l’abbiam creduto ne- 
cessario, la sillaba della parola, sulla quale avviene l’inalzamento della voce. 

Il linguaggio grammaticale adoperato in questo vocabolario @ quello 
che oggi pit comunemente si usa nelle scuole. Si potrebbe disputare se 
Pantico o il moderno fosse preferibile e pit logico, e forse il giudizio non 
sarebbe a vantaggio di-questo. Nonostante, poiché si tratta d’intenderci, 
ed é oggi invalso altro linguaggio, noi ci siamo attenuti ad esso. Per tal 
modo il verbo si divide in transitivo, mtransitwo, riflesswo e reciproco, il 
primo denotante Pazione che passa da un agente in un termine esteriore; 
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il secondo, l’azione che rimane nell’ agente, oppure un modo dessere; il 
terzo, Vazione che ritorna direttamente nel soggetto ; il quarto, lazione che 
simultaneamente dall’ uno passa allaltro e dallaltro all’uno, la qual forma 
si capisce bene che torna a un transitivo, e che la reciprocita dell’azione 
é significata dalla particella pronominale. Si nota anche la forma assoluta, 
la quale consiste nell’uso del transitivo senza loggetto espresso. 


III. 


Detto brevemente della ragion dell’opera e del metodo, sentiamo il de- 
bito di dichiafare quali aiuti abbiamo avuto al nostro lavoro. U1 primo e il 
pit grande per le due prime lettere e per una parte della terza lo dob- 
biamo al nuovo Vocabolario degli Accademici della Crusca, lavoro ingente 
-e di gran lena, il quale ci ha molto giovato con la bonta del metodo, colla 
esattezza delle definizioni e colla copia delle voci dell’uso, al quale oggi 
PAccademia attinge larghissimamente. In secondo luogo siamo debitori di aiuto 
al Gran Dizionario di Torino, nel quale se la materia @ alquanto disor- 
dinata, se spesso lanalisi é troppo minuta, é per altro una ricca miniera 
di lingua vivente, quantunque mescolata con molta ruggine di antico. Ab- 
biamo avuto sott? occhio anche il Novo Vocabolario della lingua italiana, 
compilato da quell’egregio ingeeno, che 6 il senator Giovambattista Gior- 
gini, e da altri letterati che noi grandemente stimiamo; ma desso Ci 
abbandono presso che alla meta del B. Dei nostri propri lavori, che gia hanno 
veduto la luce, non occorre parlare, e sarebbe immodestia. Ma quello, che 
sopra ogni altro ci ha giovato, é questo popolo toscano, in mezzo al quale 
siamo nati, cresciuti e gia cominciamo ad invecchiare, e il cui vivo vocabolario 
studiamo da parecchi anni; sicché proponendo agli italiani il nostro libro, 
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possiamo dir loro: — Questa, se non é tuita, é certamente la lingua che dalla 
universalita dei ben parlanti si usa oggi in Toscana e segnatamente a Firenze; 
qui dove, nonostante i plebeismi e i riboboli, l’idioma italico ricevette 
(qualungue fossero le cagioni che ora non importa cercare) tutte le 
condizioni per addivenire lingua comune e nazionale, istrumento proprio 
ed efficace al pensiero ed all’arte, dove soltanto @ concesso di apprendere 
quella, che & massima dote di ogni lingua, la proprieta. — 

és E dopo cid, non possiamo nascondere come nell’ atto di mandare in 
pubblico il nostro lavoro siamo in qualche trepidazione. L’opera d’un vo- 
cabolario, sebben piena di difficolté e di spine, pur sembra a molti opera 
pit facile del mondo, e tale per conseguenza che ognuno, che sappia leg- 
gere, possa e giudicarla e criticarla. EH di fatti non @ cosa molto difficile 
notare qualche omissione, ovvero aguzzando gli occhi in questa o in quella 
voce, in questa o in quella definizione, in questo o in quel paragrafo, sco- 
prire o qualche inesattezza, o quaiche svista od anche qualche errore, 
e dar mala voce a tutta opera, dissimulando che nel libro non ci sono sol- 
tanto quelle omissioni o inesattezze o sviste od errori, ma che v’ é anche 
molto del buono e dell’utile. Oltre a cid @ da considerare che la lingua, 
la quale é il fatto pit certo e pit noto di un popolo, allorché vi si riflette 
sopra, addiviene, non sappiamo per qual motivo, il pit incerto e mal noto, se 
non nel suo sostanziale, si certamente ne’suoi accidenti. Di qui il vario dispu- 


tare intorno al senso preciso di una parola, che ci suona continuamente in 
bocca, che ciascuno adopera e intende nel modo stesso che tutti lintendono 
e Padoperano. 

E nonostante tutto questo, che dovrebbe rendere pit benigna la critica 
ad opere siffatte, noi, se attendiamo con qualche fiducia da parte degli italiani 
un’ amica accoglienza al nostro lavoro, non isperiamo che la critica maligna 
non gli voglia dar di dente, mossa anche da cagioni tutt’altro che filologiche. 
Ma a quel modo che ascolteremo con animo riconoscente le osservazioni, che 
ad altri piacera di fare all’ opera nostra, e delle quali terremo conto per 
una seconda ristampa, ovvero per Tl AppENDICE, che incominceremo ap- 
ig pena pubblicato il Vocabolario, promettiamo di star forti e costanti contro 
ee alle maligne censure e alle gid incominciate operazioni di coloro, che tirano 
il sasso e nascondon la mano, contenti di aver fatto, come potevamo e sa- 


pevamo, un’opera, dalla quale venisse qualche utilita alla patria comune, 
aiutando la desiderata unificazione della lingua, suggello della unita civile 
della nazione. 
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TAVOLA DELLE ABBREVIATURE 


accrescitivo. T. arald. 
adiettivo. T. arch. 
adiettivo dimostrativo. T. archeol. 
adiettivo numerale cardinale. T. argent. 
adiettivo numerale ordinativo. T. architett. 
assoluto. : T. arit. 
assolutamente. T. art. dis. 
ayverbio. T. artigl. 
congiunzione. DvOstre 
diminutivo. T. battil. 
dispregiativo. T. bot. 
ellitticamente. T. cace. 
femminile, T. calz. 
figurato. T. capp. 
figuratamente. T. carrad. 
frequentativo. T. carroz. 
grammaticale. T. cavall. 
indeclinabile. T. cesell. 
in forza di sostantivo. T. chim. 
intensivo. T. chir. 
intransitivo. T. comm. 
mascolino. T. conf. 
modo avverbiale. T. cron. 
Participio passato. T. didase. 
Participio presente. T. eccl. 
peggiorativo. L. falegn. 
Per similitudine. T. farm. 
plurale. T. ferr. 
pronome relativo. T. filol. 
proverbio. T. filos. 
reciproco. Tes fiss 
riflessivo. T. fond. 
sincope. T. fortif. 
singolare. T. geogr. 
sostantivo comune. T. geom. 
sostantivo femminile. T. giotell. 
sostantivo mascolino. T. giuoc. 
sostantivo. T. gramm. 
superlativo. T. idraul. 
Termine. T. lan. 
Termine agrario. T. leg. libr. 
Termine algebrico. Tosheg ise. 
Termine anatomico. T. lett. 
Termine d’antiquaria. LT. litur. 


Termine araldico. 
Termine d’architettura. 
Termine archeologico. 
Termine degli argentieri. 
Termine degli architetti. 
Termine aritmetico. 
Termine delle arti del disegno. 
Termine d’artiglieria. 
Termine astronomico. 
Termine de’ battilori. 
Termine botanico. 
Termine de’ cacciatori. 
Termine de’ calzolai. 
Termine de’ cappellai. 
Termine de’ carradori. 
Termine de’ carrozzieri. 
Termine di cayalleria. 
Termine de’ cesellatori. 
Termine chimico. 
Termine chirurgico. 
Termine commerciale. 
Termine de’ confetturieri. 
Termine di cronologia. 
Termine didascalico. 
Termine ecclesiastico. 
Termine de’ falegnami. 
Termine di farmacia. 
Termine delle ferriere. 
Termine filologico. 
Termine filosofico. 
Termine di fisica. 
Termine delle fonderie. 
Termine delle fortificazioni. 
Termine di geografia. 
Termine di geometria. 
Termine de’ gioiellieri. 
Termine de’ giuocatori. 
Termine grammaticale. 
Termine d’ idraulica. 
Termine de’ lanaiuoli. 
Termine de’ legatori de’ libri. 
Termine legale. 

Termine letterario. 
Termine liturgico, 


mere. 


milit. xo 


miner. 
mitol. 
mur. 
mus. 
ott. 


past. 
sr pastor. 
 T. pese.. 
T. pitt. 
Se, rett. 


Termine di meccanica. 


Termine di medicina. 
Termine di mercatura. 
Termine militare. 
‘Termine di mineralogia. 
Termine di mitologia. 
Termine de’ muratori. 
Termine musicale. 
Termine d'ottica. 
Termine de’ pastai. 
Termine di pastorizia. 
Termine de’ pescatori. 
Termine di pittura. 
Termine rettorico. 
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stor. 
_ stor. nat. 
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v. intrans. 
». rifless. 
vo. impers. 
vess. 


Termine de’ setai 
~ Termine storico. 


Termine degli s 
Termine de’ teolo 
Termine de’ voter 
Termine di zoologi 
verbale. . 
verbo. a 
verbo transitivo. 
verbo intransitivo. 
verbo riflessivo. — 
verbo impersonal 
vezzeggiativo. 


|| Segno di paragrafo. 
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VOCABOLARIO ITALIANO 


DELLA LINGUA PARLATA 


es 
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A. Lettera vocale, la prima dell’alfabeto, ¢ si 
fa pitt comunem. di genere femminile: « Un’ A 
erande:- Due a piccole. » || In forza di sost. pren- 
desi per Principio, nelle maniere Essere all’ a, 
Rifarsi dal’a; Dail’a alla zeta e simili: «In 
quella casa mi dovetti rifare dall’a, e comprare 
ogni cosa: - Gli raccontai tutto dall’a alla zeta 
(dal principio alla fine). » are 

A. prep. che ordinariam. prende dopo di sé 
per miglior suono un d quando precede una pa- 
rola incominciante per un’altra a, e spesso lo 
prende anche quando la parola seguente inco- 
mincia per altra vocale. || In questa stessa qualita 
di prep. componesi con l’articolo, e se ne fa Al, 
Allo, Alla, Agli, Ai, 0 A’ 6 Alle. || Moltissime 
poi sono le relazioni significate da essa, delle 
quali noteremo le principali e pid comuni. 

A. indica il termine di movimento e di dire- 
zione yerso un luogo o verso una persona o una 
cosa: « Andare a Roma: - Arrivare alla porta: - 
Mandar lettere ad uno:~Andare al cassettone ec.» 
| Alla relazione di movimento e di direzione ap- 
partiene il modo ellittico e comune; Porta a Pra- 
to, Porta a Lucca ec. che significa Porta, per 
cui si passa andando a Prato, o a Lucca. || Sotto 

nesta relazione comprendesi anche 1’ indirizzo 
elle lettere e di tutto cid che si manda ad al- 
cuno, 0 si dirige a qualche luogo: « Al signor 
N. N. - A Livorno, A Roma. » || Posta dopo mol- 
tissimi altri verbi od aggettivi, che non hanno 
in sé idea esplicita di moto, serve al compimento 
di essi verbi od aggettivi: « Parlare a uno: — 
Dare, Concedere, Attribuire, Donare, Regalare, 
Togliere, Negare ec. qualche cosa ad alcuno: - 


Amico, Nemico, Avverso, Fedele, Infedele a qual- 


cuno: - Pronto, Inclinato, Disposto ec. al bene, 
al male: - Sacro, Dedicato, Inalzato al nome di 
Maria; » e spesso nelle iscrizioni tacesi l’agget- 
tivo 0 un verbo d’ augurio o di consacrazione : 
« Alle anime dei defunti: - A Dio ottimo mas- 
simo ec. » ||Seguito da un nome od infinito serve 
spessissimo a indicare lo scopo, il fine, ed equi- 
vale a Per: « Ad esser rispettato valgono pit i 
denari che la virti: - A far capire una cosa ci 
yuol tempo e pazienza: - L’ho fatto a utile tuo, 
atuo vantaggio: - Vivere a scapito degli altri. » 
|Col verbo Sonare indica il fine per cui si suona: 
« Sonare a morto, a festa, a messa, a vespro, a 


i : raccolta ec. »|| Indica anche I effetto, la conse- 
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guenza: « Esser ferito a morte: - Battersi a gan- 
gue; — Fare una cosa a piena sodisfazione di un 
altro ec. »|| Hd anche I’ uso, I’ officio, incarico, 
Y onorificenza e simili, al quale una persona o 
una cosa é riserbata o serve, e sta in luogo di 
Per: « ei a deputato alcuno:- Mettere a 
guardia della casa ec. » || L’occasione immediata, 
la cagione, il motivo; e spesso si premette a un 
infinito: « Destarsi al pia piccolo rumore, Sco- 
raggirsi alla pit piccola avversita: — A vedere il 
generale caduto l’esercito si sbando ec. » || L’istru- 
mento 0 il mezzo, con che si opera, e sta inyece 
di. Con: « Campare a pane e acqua; Tenere un 
giumento a paglia; Uccidere a tradimento; Chiu- 
dere a chiave; Battersi alla pistola ec. » || Parlan- 
dosi di macchine, serve a indicare il mezzo per 
cui sifanno agire: « Torchio a mano, a macchina: 
- Mulino ad acqua, a vento, a vapore: — Orologio 
a cilindro, ad ancora ec. » || I] modo, la forma, la 
materia d’un layoro, di un ornamento, di un’ac- 
conciatura ec.: « Lavorato a oro, a fiorami, a onde: 
— Fatto a_rabeschi: - Muro a secco, a retta, a 
scarpa: — Pavimento a mattoni, a ambrogette, a 
smalto ec.»|| Il modo o la specie della eoltiva- 
zione: « Campo a grano: - Terreno a vigna, a 
oliveto: - Bosco a capitozze: - Innestare a occhio, 
a buccia ec. »|| I] modo o la specie del giuoco: 
« Giocare al biliardo, a carolina, ai birilli, a ca- 
labresella, alle minchiate ec. » || Le varie maniere 
onde uno sta, si atteggia, opera: «Se ne stava a 
braccia aperte; Se ne stava a sedere: - Gli ri- 
spose a capo basso, a fronte alta. »|| EH per Con: 
« Operare ad inganno: - Parlare a malizia. »|| 
Parlandosi di Governi, denota la forma di essi: 
« Reggersi a monarchia, a repubblica. » || Serve 
pure a indicare la maniera, ond’ altri é provve- 
duto di checchessia: « Star bene o male a quat- 
trini: - Stare bene o male a ingegno, a riputa- 
zione, a salute, a sostanze, a grano, a vino ec. » 
|| La somiglianza, la conformita, ’ imitazione in 
far checchessia, ed equivale a Secondo il o la: 
« Vivere all’ usanza degli antichi: - Parlare al 
modo de’matti: - Vestire alla moda ec. »|| A que- 
st’ uso della prep. A si riferiscono i modi avy. 
All’ antica, alla moderna, all italiana, alla 
francese, alla greca, alla carlona ec.: « Vivi 
alVantica, parla alla moderna. »|\I seeni, gl’in- 
dizi, e tutto quello, a che si riconosce checches- 
sia, 0 Si trae una congettura, o si forma un giu- 


dizio, e spesso equivale a Da o Con: « Allabito, 
alla parlata sembra forestiero: - Alla cera pare 
un galantuomo: — Riconoscere alcuno alla voce, 
al modo di camminare ec. » || Il confronto, il pa- 
ragone ed 6 lo stesso che A confronto di, Ri- 
spetto a, e simili: « A quello che avrei da dire 
non ho detto nulla: - Al bisogno che abbiamo 
son pochi i quattrini. » || Il luogo, dove 6 una 
persona 0 una cosa, o dove si fa un’azione: « Di- 
morare, Stare, Vivere a Firenze: -Studiare a Pisa: 
-Statua scolpita a Roma ec. »|| La prossimita, e 
sta in vece di Presso, Vicino e simili: « Son ce- 
lebri le battaglie date a Palestro, aS. Martino, 
a Solferino: - Piangere alla tomba di alcuno: - 
Sedere alla porta di chiesa. »|| E in questa me- 
desima relazione si usa in alcune proposizioni el- 
littiche per indicare un ponte, un borgo, un canto, 
una porta di citta ec. premettendola al nome d’un 
luogo, d’una chiesa, d’un segno 0 d@’altro che sia 
quivi 0 poco distante, e allora per lo pit vale 
Appresso: « Ponte a Santa Trinita, Alle Grazie, 


Pieve a Nievole, Canto alla Macine, alle Rondi- | 


ni, alla Paglia, PortaaS. Gallo, aS. Giorgio ec.» 
|| L’intervallo o la distanza di luogo, ed ha per 
correlativa la preposizione Da espressa 0 sottin- 
tesa: « Da Firenze a Roma: - A dicci passi di 
distanza: - A quattro miglia da Prato: -Da parte 
a parte ec. »|| L’intervallo o il tratto di tempo: 
« Di qui aun altro anno, Da oggi a domani, Da 
un secolo all’altro. » || Oggi a otto, Oggi a quin- 
dici, Domani a otto e simili, sono modi che ser- 
yono ad indicare quel giorno che sara |’ ottavo 
0 il quindicesimo' dal giorno @oggi o di domani. 
|| Accenna anche distinzione, differenza: «Dal detto 
al fatto c’é un gran tratto: - Da Michelangelo 
al Bernini c’é la sua bella differenza. » || La pre- 
senza d’alcuno a un fatto 0 un’azione qualunque, 
e in questo senso é sempre congiunto ai verbi 
Essere, Trovarsi 0 simile: « Non posso dir nulla, 
perché non fui o non mi trovai al fatto: - Sono 
stato alle corse. » || Hil trovarsi esposto ad alcuna 
cosa: « Stare, Rimanere al sole, al vento, alla 
pioggia. »|| La situazione di un oggetto rispetto 
a un altro, lesser rivolto verso alcuna parte: 
« Volgersi a levante, a ponente ec.: — Finestra che 
da a mevzogiorno. » || Il tempo in cui si fa 0 ay- 
viene qualche cosa: « Al tempo de’nostri antichi, 
Al fare del giorno, Alle due, Alle cinque, All’e- 
poca de’Re, Al tempo d’oggi, Al 24 d’agosto ec. » 
|| A vita, ad anni, a mest, a mesate, a settima- 
me, a giornate, per indicare lo spazio ditempo, 
in che alcuna cosa si fa o dura: « Prendere al: 
cuno a giornata: - Esser condannato all’ergastolo 
a vita. »{|Serve anche a dinotare la quantita di 
prezzo, peso, misura e simili: « Il grano é o si 
compra a venti lire il sacco: - Operai a due lire 
al giorno: - Misurare a staia, Calcolare a lib- 
bre ec. »|| La opinione, la stima che si ha di una 
cosa o di una persona, e in tal senso dipende 
dai verbi Avere, Tenere, Pigliare, e precede qual- 
che sostantivo 0 adiettivo sostantivato, come Ave- 
rea vile, Tenere 0 Pigliare a giuoco ec. {i Lor- 
dine, la distribuzione di numero o di quantita: 
« Venire a tre, a quattro alla volta; Camminare 
a due a due. »|| A guattro, a sei, a otto, par- 
landosi di veicoli, vale Tirato da quattro, da sei, 
da otto cavalli. Comunemente TZiro a quattro, a 
sei ec. per Carrozza tirata da quattro o sei ca- 
valli. || Ripetuta insieme col nome a cui sta avanti, 
ancor che non esprima numero, serve a indicare 
successione, divisione, ripetizione: « A poco a po- 
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co, A fette a fette, A mano a mano, A ciocca 


a ciocca ec. »|| Forma pure altri modi avverbiali — 


di vario significato, che saranno registrati a’loro 
luoghi, come A corpo a corpo, A faccia a fac- 
cia, A parola a parola, A parte a parte ec. || 
Si adopera ancora in locuzioni per esprimere Giu- 
ramento, come Alla Croce di Dio, Al Nome di 
Dio ec. sebbene in questo senso oggi non molto 
usata. || Eccitamento, come Al Jupo al lupo, Al 
ladro al ladro, All’arme, Alla baionetta ec. || 
Augurio tanto in bene quanto in male, come A 
rivederci, A rotta di collo e simili.|| A te, a let, 

@ voi, maniere usate tanto porgendo ad alcuno 
qualche cosa, quanto richiamandolo a far quello 
che gli si appartiene: « A te, prendi: — A voi, Co- 
minciate: - Presto, a noi, ecco la vettura. » || Po- 
sta dinanzi al pronome Chi, serve spessissimo ad 
esprimer gara, concorrenza qualunque: « Fare a 
chi pit corre, Scommettere a chi pit. presto indo- 
vina ec.||A per proprieta di lingua si premette 
al nome che fa l’azione espressa dall’infinito, al- 
lorché questo dipende dai verbi Fare, Lasciare 
(in senso di Permettere ), Vedere, Udire e Sen- 
tire : « Ho fatto fare al fabbro una chiave: - Non 
mi lascia parlare: - L’ho visto fare a lui: - L’ho 
udito dire a tutti. » || Premessa a un infinito, ein 
dipendenza specialmente del verbo Essere, forma 
una locuzione, che ha forza di futuro, ed equi- 
vale a Da o Per: « Detto questo, non ci sara piu 
nulla a dire: - Non ci resta pit nulla a fare. » 
|| In dipendenza poi del verbo Avere, oltre ad ac- 
cennare il futuro, denota bene spesso convenien- 
za, dovere, necessita di fare cid che vien dichia- 
rato, dall’infinito, al quale 6 premessa: « Vi dird 
quello che avete a fare: « Gli rincresce d’ ayere 
a rifare una parte delle spese. »|| Coll’articolo o 
senza, serve a formare con le voci, alle quali é 
premessa, varie locuzioni avverbiali, come A di- 
giuno, A caso, Alla spicciolata, A bella posta, 
A buon mercato, All’improvviso e cento altre, 
che sono dichiarate a’loro luoghi. 

_Abataccio. pegg. di Abate; Sacerdote 0 Che- 
rico di vita riprensibile; ovvero sciatto nelle 
vesti e nelle maniere. 

Abate. s. m. Superiore 0 capo di una Badia: 
«Il Padre Abate. »||Comunem. dicesi anche per 
Sacerdote, e pill spesso usasi come titolo prepo- 
sto al cognome: « L’abate Gioberti; L’abate Ma- 
nuzzi. » || E dicesi anche per Cherico. 

Abatino. dim. e spesso vezz. di Abate; Sacer- 
dote piuttosto giovane, di persona un po’piccola, 
e accurato nel vestire. || E per Cherico di poca eta. 

Abatone. accr. di Abate, pit che altro nel 
primo senso; Abate di grande persona. 

Abatonzolo. s. m. Forma dispregiativa di Aba- 
te; Sacerdote 0 Cherico sciatto nelle vesti e di 
piccola persona, 

Abatucciaccio. pegg. di Abatuccio. 

Abatuccio. dispr. di Abate; Sacerdote o Che- 
rico di poco conto. 

Abbacare. intrans. Propriamente Far conti; 
ma oggi usasi solo nel senso di Fantasticare, Va- 
gar con la mente in pensieri vani e senza con- 
clusione: « E ora che vai abbacando? - Armegegia 
e abbaca quanto vuoi. » Part. p. ABBACATO. 

Abbacchiare e Bacchiare. trans. Battere con 
bacchio, e dicesi di olive, noci, castagne ed altri 
frutti, che si fanno cader dall’albero, percotendoli 
con bacchio 0 pertica: « L’uso di abbacchiare le 
olive rovina le piante: meglio coglierle a mano. » 
|| Di qui la maniera fig. e prov.: Abdbacchiar le 


2 sete & 


Veet 


Ls yee 
Sa nn eee 


& 


miei. 


_acerbe e le mature, per Sfogare i propri capricci 


senza riguardo a condizione od eta. || Abbacchiar 
qualche cosa dicesi familiarmente per Venderla 
a vil prezzo, per lo pit costretti da necessita: 
«Ho dovuto abbacchiare la casa e il podere. »'|| 
Di genitori, che abbiano maritata una figlinola 
pur di levarsela di casa, si dice che l’hanno abbac- 
chiata: « Povera ragazza! 6 stata proprio abbac- 


- chiata.» Part. p. ABBACCHIATO. 


Abbacchiata. s. f L’operazione dell’abbac- 
chiare. 

Abbacchiatura. s.f L’azione dell’abbacchiare. 

Abbachino. dim. di Abbaco. Libretto, ove si 
contengono soltanto i primi elementi dell’abbaco. 
|| Far gli abbachini, Useguire le prime opera- 
mioni dell’abbaco, e si dice de’ragazzi. 

Abbachista. s. m. Colui che sa 0 che esercita 
Varte dell’abbaco: hon comune, 0 se mai, s’ado- 
prerebbe ironicamente. « Che ne dice il nostro 
abbachista? » 

Abbacinamento. s, m. L’abbacinare o l’abba- 
cimarsi. 

Abbacinare. trans. Propriamente Accecare al- 
cuno per mezzo di bacini roventi come facevasi 
in antico. Ma poiché il barbaro uso é cessato da 
un pezzo, il vocabolo ha perduto il suo primo 
significato, e s’ adopera soltanto per Offuscare, 
Offendere gravemente altrui la vista, detto di luce 
eccessiva. Ei pi che Abbagliare.||Riferito a 
mente, giudizio ec., vale Sopraffare con un falso 
splendore: « Certe dottrine perfidamente esposte 
abbacinano le menti degli incauti. » || Detto di 
corpo luminoso, Superare col proprio splendore lo 
splendore di un altro corpo: « I] sole nascendo ab- 
bacina le stelle. » E rifless.: « Gli occhi, la mente, 
le stelle si abbacinano. » Part. pr. ABBACINANTE. 
— Part. p. Avpactnato. — Ad. Occhi abbacinati, 
Occhi non vivaci, 0 per malessere, 0 per altra ca- 
gione, e che comunemente diconsi Smorti. 

baco. s. m. Arte di fare i conti mediante 
le cifre arabe. ||Detto di scolare, La stessa ope- 
razione del fare i conti: « Ho fatto l’abbaco : - Ci 
ho da fare Vabbaco per domani. » || Il libretto, nel 
quale si contengono le regole del fare i conti: 
« Portami l’abbaco: — Ho comprato ’abbaco degli 
Scolopi.» || La scuola ove s’insegna Vabbaco || Vo- 
lerci Vabbaco, si dice quando alcuno non si rac- 
capezza in una cosa, che pure é facile e chiara: 
«Dio mio! ci vuol Vabbaco ? » 

Abbacone. s. m. Chi suole abbacare, fantasti- 
care: «Siete pure il grande abbacone vol. » 

Abbadare. trans. Lo stesso che Badare, ma 


@uso volgare. Part. p. ABBADATO. 


Abbagliamento. s. m. L’abbagliare 0 l’abba- 
liarsi: <Abbagliamento degli occhi, della mente, 
‘dell’animo ec. » , 
Abbagliaggine. s. f. Abbagliamento, Offusca- 
mento di vista, per lo piu di breve durata. 
Abbagliare.trans.Ofiuscare altruilavista, detto 
di una luce molto viva o di un corpo assai lumino- 
80: «II sole abbaglia gli occhi di chi lo guarda: - 
I molti lumi ch’efano in quella sala abbaglia- 
yano la vista.» ||E assolutam.:« H una luce che 
abbaglia.»||Detto di colore assai vivo: «HK un 
rosso cosi acceso che abbaglia gli occhi. » || Figu- 
vatam. per Soppraffare, riferito all’animo, al giu- 
dizio ec. « H una bellezza che abbaglia: — Non vi 
lasciate abbagliare da certe apparenze, da certe 
dottrine, da certe ragioni. » || Riferito a cose d’ar- 
te: « Lo stile di certi scrittori abbaglia. » Nei quali 
usi figurati s’intende di una luce piuttosto falsa che 
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vera. || E rifless. « Gli occhi, la vista, la mente ec. 
si abbagliano. » || Dicesi anche del passeggero 
smarrirsi della vista per malattia o altra ca- 
gione: « A un tratto al povero malato si abba- 
gliarono gli occhi: - Alla notizia della morte del 
figlio le si abbagliarono gli occhi. » Part. pr. An- 
BAGLIANTE: usato spesso in forma d@’ Ad. « Luce 
abbagliante, bellezza, sfarzo, stile abbagliante. » 
Part. p. Appacuiato : - Ad. « Occhi, mente, ani- 
mo abbagliati. » 

Abbaglio. s. m. Propriamente lo stesso che 
Abbagliamento; ma s’usa comunem. nel figur. 
per Errore, sbaglio, svista, e per lo pit coi verbi 
Essere, Pigliare 0 Prendere : « Questo 6 un abba- 
glio: -In cid o su cid o intorno a cid badate di 
non pigliare abbagli: -Spesso anche i pit grandi 
uomini pigliano degli abbagli. » 

Abbaglio. s. m. Abbagliamento frequente ed 
intenso: « Con questo abbaglio d’occhi non ¢’é modo 
ch’io possa leggere. » 

Abbaiare. intr. Dicesi del modo con che il 
cane manda fuori la voce, ed 6 pit comune di 
Latrare. || Per similit. e in dispregio detto di uo- 
mo, Gridare, sia minacciando, sia dicendo villanie, 
sia lagnandosi : « Eecolo li ad abbaiare dalla mat- 
tina alla sera contro alle persone di servizio: — 
Lascialo abbaiare quanto vuole: — Per me tu 
puoi abbaiare. » || Di cattivo cantante si dice che 
abbaia. || Abbaare dalla fame o dalla sete, ma- 
niera iperbolica per Aver grandissima fame 0 
sete. || Abbacare alla luna, Gridare od anche Affa- 
ticarsi invano contro a qualcuno: « Per me con 
tutte le vostre maldicenze abbaiate alla luna .» || 
Non trovare un can che gli abbai, si dice di 
persona che non ha o che non trova alcuno al 
mondo che si pigli cura di lei: « Chi é povero non 
trova un can che gli abbai. » || Detto di donna, Non 
trovar alcuno che la chieda in matrimonio: « li 
sempre zittellona, perché non ha trovato ancora 
un can che le abbai. » Part. p. ABBAIATO. 

_Abbaiata. s. f; Abbaiamento lungo, o fatto da 
pit cani. || fig. Sgridata, ed é voce avvilitiva: « Mi 
chiamd a sé e mi fece un’abbaiata.» || Urlata fatta 
per ischerno contro qualcuno: « All’uscire del tea- 
tro gli fecero l’ abbaiata. » 

Abbaiatore-ora-trice. verbal. Chi 0 che ab- 
baia. || fig. « Quel maestro é un grande abbaia- 
tore. » 

Abbaino. s. m. Piccolo stanzino sopra il tetto, 
fatto o per dar luce mediante una finestra a 
soffitte ed a stanze che altrimenti non l’'avrebbero, 
0.per accedere al tetto stesso. 

Abbaio. s. m. La voce che manda fuori il cane. 
|| 01 modo particolare d’abbaiare: « Il mio cane lo 
conosco all’abbaio. » 

Abbaio. s. m. L’abbaiare frequente e continua- 
to; oppure L’abbaiare di pit cani insieme: « Non 
@ possibile dormire con Vabbaio, che fanno i cani 
la notte. » 

Abbaione. s. m. Che abbaia molto, Schiamaz- 
zatore ; ma dicesi pit che altro di persona: « Che 
abbaione !- Tu se’ pure il grande abbaione. » 

Abballare. trans. Ridurre in balla: « Abballar 
Jana, canapa, panni e simili. » Part. p, ABBALLATO. 

Abballinare. trans. Alzare le materasse e ay- 
volgerle sopra sé stesse, quasi a modo di balla, 
per rifare il letto o per dargli aria. Part. p. Ax- 
BALLINATO. 

Abballottamento. s. m. L’Abballottare. 

Abballottare. trans. Volgere quae la una 
cosa, come una pallottola; Maneggiare alla peg- 
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gio, con poca grazia; e dicesi anche di persona, e 

id specialmente di bambino: « Basta, non Vab- 
ballotbats pit cotesto povero bambino. » Part. p. 
ABBALLOTTATO. 

Abballottatura. s./f, L’azione dell’abballottare. 

Abballottio. s. m. Abballottamento prolunga- 
to: «Quel povero fanciullo da tutto cotesto ab- 
ballottio 6 rimasto mezzo morto.» || Dicesi anche di 
ballo assai scomposto e disordinato. I Giusti in 
una delle sue Lettere:« Dopo uu quarto dora d’ab- 
ballottfo fu messa su la quadriglia. » 

Abbambinare. trans. Trasportare pezzi di pie- 
tra alquanto lunghi mettendoli per ritto sul 
suolo, e facendoli muoyere ora sopra uno ed ora 
sopra un altro dei suoi canti; con similit. presa 
dal modo di far camminare i bambini, sostenen- 
doli dietro per le braccia, e facendo loro muover 
ora un piede ed ora un altro: « Abbambinami co- 
testa pietra, ma bada di non scantonarla. » Part. 
p. ABBAMBINATO. » 

Abbambolato. ad. Dicesi d’occhio, e vale Se- 
michiuso, Languido o per sonno o per malattia. 
Pit comune Ammammolato: « Guarda che occhi 
abbambolati! » 

Abbandonare. trans. Lasciare, Mettere in ab- 
bandono una cosa; Togliere affatto il pensicro 
da essa: « Ho abbandonato i teatri e i diverti- 
menti, ¢ mi son messo a studiare a buono: — Per 
amor suo ho abbandonato la casaeiparenti.» || Rif. 
a persona amata, vale Distaccarne l’animo, Non 
amarla pit: «Ha abbandonato la dama. »|| Rif. a 
luogo, Allontanarsene o per sempre o per alcun 
tempo, sia deliberatamente, sia costretti da ne- 
cessita : « Ho finalmente abbandonato quel paese, 
dove stetti molto male:—Gli esuli abbandonano 
piangendo la patria. » || E pure rif. a lnogo, come 
casa, terreno e simili, Trascurarlo, Non coltivarlo: 
« Ci sono dei padroni che pur di non spendere ab- 
bandonano le case e le terre.» || A disegno, pensiero, 
proposito e simili, Metterlo da parte, Non pen- 
sarci pit: «Ho abbandonato il disegno d’andare 
a Parigi: — Il pensiero era bello e utile, ma per 
mancanza di mezzi ho dovuto abbandonarlo. » || 
Vale anche Lasciar checchessia in qualche luogo 
senza curarsene pil: «I malandrini abbandona- 
rono la preda in istrada, e fuggirono via. » || Rif. 
a bambino o malato, Lasciarlo, anche per po- 
chissimo tempo, senza custodia 0 assistenza : « Ba- 
diamo d’abbandonare questi bambini, ché non ab- 
biano a rimanere sotto una carrozza: — Quel 
malato bisogna non abbandonarlo mai. » || Ed an- 
che Non assistere, Non sovvenire alcuno: « Pur 
troppo quel mio figlinolo 6 grande e grosso e 
dovrebbe farsi le spese da sé; ma non mi regge 
il cuore d’abbandonarlo: — Non abbandonare la 
yedova e il pupillo. » || Detto di Dio, come essere 
provyidentissimo : « Sii buono, e Dio non t’ abban- 
donera. » || Rif. ad affare, negozio.e simili, Trascu- 
rarlo, Non condurlo a fine: « Kun uomo quello, 
che quando ha preso a petto un affare, non lo 
abbandona.» || Di peso che si sostenga in due o pit, 
Non reggerlo dalla propria parte : « Su, forza; non 
Yabbandonate,ché da me solo non potrei reggerlo.» 
Del corpo o di qualche parte di esso, Lasciarlo 
cadere languidamente: « Abbandond 11 capo sul 
petto e spird: -— La fiducia in Dio del Bartolini 
sta genuflessa ed abbandona il corpo sulle ginoc- 
chia. » || Di arme; bastone, veste e simili, Deporlo, 
Non servirsene pit: « Quando esco fuori non ab- 
bandono mai il bastone: - Finalmente ha ab- 
bandonato le grucce: - A questi freddi non bi- 
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sogna mai abbandonare il pastrano.» || Abbando- 
nare uno a sé stesso, Non assisterlo pit o con 
Vopera 0 coi consigli: « Se voi mi darete retta, 
bene; altrimenti v’abbandonerd a voi stesso. »|| 
Abbandonare le proprie ragioni, diritti, privi- 
legi e simili, Non tenerne pit conto, Non valer- 
sene pitt, ed anche Cederli ad altri. || réfless. 
Perdersi di coraggio, Sgomentarsi, Avvilirsi : « Ho 
visitato quel malato, e mi pare che si sia ab- 
bandonato un po’troppo: - Nelle disgrazie non 
bisogna abbandonarsi. » || Ed anche Lavorare 
fiaccamente, Sdarsi: « Badate che questi layo- 
ranti non s’abbandonino. » || Lasciarsi cadere ab- 
bandonatamente: « A quella notizia dolorosa la 
povera giovine dette in uno scoppio di lagrime, 
e s'abbandond sopra la madre.» || Abbandonarse 
aun affetto, a una passione, a una inclina- 
gione e simili, Darvisi senza ritegno: « Gli animi 
deboli si abbandonano con uguale facilita al do- 
lore e alla gioia: — Chi si abbandona alla col- 
lera diventa peggio che una bestia. » Part. p. As- 
BANDONATO. — Ad. Lasciato senza soccorso: « Sono 
un povero cieco abbandonato. » Casa, podere ec. 
abbandonato, Casa, podere, trascurato, negletto. 

Abbandonato. s. m. Fanciullo povero, che ri- 
masto senza genitori, e lasciato da essi in abban- 
dono, é soccorso dalla carit’ pubblica, e mante- 
nuto in certi ricoveri. 

Abbandonatamente. avy. Con abbandono, 
Senza sostenersi: « Si lascid andare abbandonata- 
mente sulle braccia del padre. »||Senza riguardo, 
Senza ritegno: « Darsi abbandonatamente al do- 
lore, alla gioia, al vizio ec. » 

Abbandono. s. m. L’atto dell’abbandonare, 
L’abbandonare: « L’abbandono del vizio quanto 
pit tarda, tanto pit é difficile. »|| L’essere o il 
trovarsi abbandonato: « Nel mio abbandono non 
ho chi mi consoli. »|| Detto delle membra, Rilas- 
samento. || J abbandono frequentem. coi verbi 
Lasciare, Mettere, Porre, lo stesso che Abban- 
donare nei suoi varii significati: « Ha lasciato 
tutte le sue cose in abbandono, e se n’é partito. » 
|| Anche per Disordinatamente: « Quel cialtron- 
cons di ragazzo tiene in abbandono tutti i suoi 

ri. » 

Abbarbagliamento. s. m. L’abbarbagliare, 0 
L’abbarbagliarsi. 

Abbarbagliare. trans. Lo stesso che Abba- 
gliare, ma con alquanto pit di forza: « Il sole ab- 
barbaglia la vista: - Venne a un tratto un lampo 
che ci abbarbaglid tutti: — In quella sala vy eran 
tanti lumi che abbarbagliavano gli occhi. » In 
Plauto lo Smargiasso: « Badate che il.mio seudo 


sia pit splendido d’un sole raggiante quando 6 ~ 


sereno; perché, al bisogno, abbarbagli nel furor 
della mischia gli occhi a’nemici: - Una stampa 
troppo minuta abbarbaglia la vista del lettore. » 
rifless. « Mi si @ abbarbagliata la vista: — Gli 
occhi si abbarbagliano a guardare nel sole. » 
Part. ». ABBARBAGLIATO. 

Abbarbaglio. s. m. Abbarbagliamento lungo 
ed intenso. ‘ 

Abbarbicare. itr. Detto di pianta, Gettare 
le barbe e apprendersi con esse al terreno: pitt 
comune in questo senso Barbicare : « Difficilmente 
abbarbicano le piante, se non si pongono alla loro 
stagione: » EK fig. « La liberta non abbarbica, se 
non ha alimento dalla virti. » || rifless. pur detto 
delle piante, Attaccarsi con le barbe: « L’ellera 
s'abbarbica su pe’ muri e per gli alberi. » || Detto 
di persona, Abbarbicarsi im wr luogo, in wn ut 
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ficio @ simili, Attaccarvisi con Vanimo in guisa 
da esser molto difficile V’esserne rimossi: « Certi 
Ministri s’abbarbicano al portafoglio. » || Detto di 
vizi0, uso, opinione, credenza, errore e simili: « Gli 
8’6 abbarbicata addosso la poltroneria, e non c’6 
modo di farlo lavorare: — Bisognerebbe che certi 
errori non si lasciassero abbarbicare nel popolo. » 
Part. p. ABBARBICATO. 

Abbarcare. trans. Ammontare, Ammassare, 
@ dicesi dei coyoni del grano, della paglia, del 
fieno, del leznaime e simili: « Prima d’abbarcare 
i covoni, 0 11 fieno, bisogna vedere che siano bene 
asciutti: — Abbarca coteste tavole in quel canto. » 
Part. p. Avparcaro. 

Abbaruffamento. s. m. L’abbaruffare o L’ab- 
baruffarsi. ; 

Abbaruffare. recipr. Far haruffa, Venire alle 
mani con uno 0 con pitt: «Mi ci sono abbaruffato: 
—Per nulla nulla eccoli a vituperarsi e ad ab- 
baruffarsi.» || Anche per semplicemente Litigare, 
Tngiuriarsi con le parole: « Ci siamo un po’abba- 
ruffati: — Certi giornalisti s’ abbaruffano come i 
facchini, e non discutono come la gente di gar- 
bo.» || érans. Sconvolgere, Buttare all aria: « Whai 
abbaruffato tutto il letto, tutti i fogli del tavo- 
lino, tutto lo studio. » Part. p. ABBARUFFATO. 

Abbaruffio. s. m. L’abbaruffarsi prolungato 
di pii persone. || Confusione, Disordine di cose : 
«In mezzo a quell’abbaruffio di libri 6 impossibile 
trovare l’opera che si vuole. » 

Abbassamento. s. m. L’abbassare 0 L’ abbas- 
sarsi: « Abbassamento di terreno, di muro, di tem- 
peratura, di febbre, di voce, di prezzi ec. » 

Abbassare. trans. Muovere 0 Portare d’alto 
in basso, Calare; contrario di Alzare || Chinare, Vol- 
gere in git, detto pit spesso d’occhi, di volto, di capo: 
« Abbassa un po’il capo:—Appena mi vide, abbassd 
gli occhi.» Spesso si abbassano gli occhi per mode- 
Stia, pudore, vergogna, riverenza. || fig. Abbas- 
sare h capo 0 la fronte, Rassegnarsi, Comportare 
in pazienza qualche cosa: « Bisogna abbassare il 
capo a tutte le sue prepotenze. » || Ed anche Sotto- 
mettersi: « Bisogna abbassare la fronte ai decreti 
4i Dio.» || Detto di pugno, bastonata e simili, vale 
Calarlo. || Diminuire, Scemare |’ altezza di qual- 
che cosa, Sbassare: « Abbassare un muro, uno 
scaffale, un tavolino: - Panchetto, che per mezzo 
diuna vite s’alza e s’abbassa. » || Detto di voce, 
Parlare in tuono pitt dimesso: « Abbassa la voce, 
ché nessuno ci senta. » || Del prezzo di cose che si 
vendono, Scemarlo, Rinvilirlo: « Hanno abbassato 
il prezzo del grano. » Ei cosi della stima di esse : 
«La stima di quel podere era troppo alta, e Vhan 
dovuta abbbassare. » || Abbassare la potenza, la 

randezza, la superbia e simili @aleuno, vale 

cemarne la potenza ec., Reprimerne la super- 
bia: « Nel’ ultima guerra fu dimolto abbassata la 

randezza della Francia: — Arete un po’ e 

Jabbasserd io l’orgoglio. » || EH nello stesso senso, 
detto di persona potente, orgogliosa e simili: 
« Iddio esalta gli umili e abbassa i enper be > 
Fare abbassare ad aleuno la cresta, 0 le corna 
dicesi familiarm. per Sbaldanzirlo, Umiliarlo, Far 
si che deponga V’orgoglio: « A questi superbacci 
bisogna fare abbassare le corna.» || Abbassare le 
armi, dicesi allorchd il rappresentante di una po- 
tenza presso un governo rompe ogni relazione di- 
plomatica con esso, e toglie di su la porta del 
palazzo da lui abitato le armi 0 insegne del pro- 
rio governo: « Allo scoppiare della guerra del 

859 ’ambasciatore d’ Austria a Firenze abbassd le 
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armi.» || Term. di Geom. Abbassare una perpendi- 
colare, Tirare una linea perpendicolare sopra una 
retta daun punto preso fuori di essa: «Dal punto O 
s’abbassi una perpendicolare sulla retta AB.» || 
rifless. Scendere al basso: « Le nuvole si abbas- 
sano. »||Scemare d’altezza, Calare: «I monti col- 
Yandar del tempo, scrostandosi, si abbassano: - 
Si abbassano i fiumi, i flutti del mare ec. » || Pie- 
garsi in git, riferito alla persona: « Abbassati 
un po’, se yuoi passare da cotesta porta. »|| fig. 
Avyilirsi: « Questionare con certi tali 6 un ab- 
bassarsi: — I nostri signori crederebbero d’ab- 
bassarsi stando ai traffici, come i loro antichi. »|{ 
assolutam. Calare, Scemare: « Arno 6 abbassato, 
Il termometro ¢ abbassato sotto zero, La tempe- 
ratura abbassa, I] bollore, la febbre é abbassata.» 
Part. p. ABBassato. 

Abbasso. avy. e prep. In basso luogo, Di sotto, 
In git, unito tanto con verbi di quiete quanto con 
verbi di moto: «Scendi pit abbasso: — Mettiti pia 
abbasso. » Spesso gli si prepone per maggiore ef- 
ficacia Gitv; « Git abbasso la scesa: Git abbasso 
il monte ec.» || Stange @abbasso diconsi le stanze 
che sono al pian terreno della casa: « La serviti 
dorme nelle stanze Vabbasso. » 

Abbastanza. wv. A sufficienza, Bastantemen- 
te: « Di questa cosa abbiamo ragionato abbastan- 
za:— Son ricco abbastanza:-— Questo muro é alto 
abbastanza. » || Con senso di ad. e col verbo 
Essere « Questa cosa é abbastanza, cioé é sufti- 
ciente: — Lo studio non 6 mai abbastanza.» || Aver- 
ne abbastanza, anche parlandosi di cose né buone 
né desiderabili: « Abbastanza ci sono delle miserie: 
— Abbastanza sono tribolato, senza che voi mi af- 
fliggiate di pit.» E spesso in questo senso sogilia- 
mo dire esclamativam. Abbastanza ! quando vo- 
gliamo esprimere 0 stanchezza, 0 dispetto, o altro 
che di simile. Di una cosa diciamo ironicamente : 
«Ne ho ayuto abbastanza. » Ed anche di persona : 
« Vi raccomando quel ragazzo:— No, no; ne ho 
avuto abbastanza; pensateci voi.» 

Abbattere. trans. Gettar git, Atterrare, detto 
di cosa: « Abbattere un albero, un muro, una 
torre, una casa, un’insegna ec. »||Detto delle 

ersone, Gettare a terra: « Le schiere del nemico 
urono abbattute :-T1 cayvallo abbatte il cayalie- 
re, »|| fig. Vincere, Sopraffare alcuno con le ra- 
gioni, con la potenza, con la forza e simili: «I 
nemici d’Ltalia sono stati abbattuti: — Vorrebbe 
abbattermi con quelle ragionacce:— Non mi la- 
scerd abbattere neanche dalla forza.» || Detto di 
argomenti, ragioni, autorita e simili: « Argo- 
menti che non s’abbattono :- Oggi si cerca d’ab- 
battere ogni autorita. »|| Detto dinvidia, @igno- 
ranza, d’errore, di pregindiz) e simili: «Con la sua 
gloria abbatté l'invidia: - Da Galileo furono ab- 
battuti molti errori: - Bisogna abbattere i pre- 
gindiz) del volgo. »||Detto anche di Governo, 

inistero: « Ci sono quelli che hanno per me- 
stiero di abbattere qualunque governo. » || Di ma- 
lattia, di dolore, 0 di cid che pud produr do- 
lore, vale Ridurre in istato d’abbattimento, cosi 
del corpo come dell’animo: « Quella febbre lo 
ha molto abbattuto: - Quella notizia lo abbat- 
to: - Non vi lasciate abbattere dalla tristezza. » 
|| Abbattere Vuscio, la finestra, la persiana, 
vale Socchiuderli, e detto di cortinaggio, Tirarlo 
gil. || r7fless.Sgomentarsi, Avvilirsi: « Gli uomini 
deboli per ogni pit piccola ayversit’ si tur- 
bano e si abbattono. »||Con la prepos. In, vale 
Imbattersi, Incontrarsi a caso: « Cammin facen- 
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do mi sono abbattato in aleuni soldati: - A 
un tratto mi abbattei in un tale, che mi dis- 
se ec.» || Ed anche Trovare a caso: « Rovistando 
alcune carte, mi sono abbattuto in un_ docu- 
mento curiosissimo. »||Con la prep. A seguita da 
un infinito, Trovarsi a caso: « In questo mondo 
mi sono abbattuto a vederne di tutti i colori. » || 
Abbattersi bene 0 male per compra o scelta che 
siasi fatta, vale Avere buono 0 cattivo successo, 
Ricavarne utile 0 danno:« Prendendo quella _per- 
sona di servizio, Sposando quella donna, Com- 
prando quel cayallo, mi sono abbattuto bene o 
male.» || H usato impersonalm. Se e’ s’abbatte, Se 
e’ s’abbattesse, Se si da o si desse il caso, Se ac- 
cade o accadesse: « Se e’s’abbatte che ci sia il 
tale, non dir nulla di quel che tho detto. » Part. 
py. Appartuto. — Ad. « Uomo, Animo abbattuto : 
Uscio, finestra, persiana abbattuta. » 

Abbattimento. s. m. L’atto dell’abbattere, 
Atterramento. || Pii comunemente riferiscesi alle 
forze del corpo, e vale Fiacchezza, Languore : 
«Per il grande abbattimento delle forze non poteva 
neanchealzare una mano.» || fg. riferito all’animo, 
Sgomento, Sbhigottimento: «H caduto inun grande 
abbattimento :—L’abbattimento del corpo spesso 6 
effetto dell’abbattimento dell’ animo. » || Abbatti- 
mento dicesi anche la Rappresentazione teatrale 
di qualche combattimento: « La presa di Seba- 
stopoliconabbattimento a fuoco e ad arme bianca: 
L’abbattimento sara sostenuto dalla Compagnia 
Tramagnini. » 

Abbatuffolare. trans. Avvolgere in batuffolo, 
Fare un batuffolo, detto di canapa, lana, lino, 
capelli e simili; ma esprime azione alquanto 
confusa e disordinata: « M’ hanno tutta abbatuf 
folata questa lana. » || recipr. lo stesso che Abba- 
ruffarsi. Part. p. ABBATUFFOLATO. — Ad. « Lino, 
Lana, Capelli abbatuffolati. » 

Abbattuta. s. £ Abbattimento, ma dicesi oggi 
WValberi, piante: « Abbattuta di alberi. » 

Abbazia. s. f. Il Monastero ove abitano i 
monaci di certi ordini, e in questo senso dicesi 
pitt comunemente Badia: « L’Abbazia dei Monaci 
Benedettini.» || La dignité dell’Abate: « Acquistd 
con mezzi simoniaci l’Abbaztia. » || La commenda 
0 il benefizio ecclesiastico. 

Abbaziale. ad. Di abbazia, Appartenentead ab- 
bazia: « Chiesa, dignita, dritti, privilegi abbaziali.» 

Abbecedario. s. m. Libretto, col quale s’in- 
segna lalfabeto e le prime regole del leggere : 
« Comprami un abbecedario: — Quel bambino sa 
gia tutto Vabbecedario. » 

Abbellimento. s. m. L’abbellire, o L’abbel- 
lirsi, Ornamento; ma talora ha senso di ornamento 
apparente e fittizio, nel qual caso perd il po- 
polo dice pit spesso Belluria: « Con tutti i suoi 
abbellimenti par sempre pitt brutta: - In quella 
casa sono stati fatti molti abbellimenti, e pochi 
comodi: - In Firenze si son fatti molti abbelli- 
menti da dieci anni a questa parte. »||Detto di 
scritti o di cose d’arte: « Credono alcuni di essere 
scrittori o artisti, quando hanno messo nelle cose 
loro quanti abbellimenti pit possono. » || Di 
fatto che si racconti, Cid che vi si aggiunge per 
renderne pit leggiadra o curiosa la narrazione; 
pit. comunemente Frangia: « I] tale non vuol dir 
mai semplicemente come Ja cosa 6 accaduta, ma 
ci vuol metter sempre degli abbellimenti. » || In 
musica si dicono Abbellimenti le notine, il grup- 
petto, il trillo, le corone, le appoggiature ec. : 
«Canta la Sonnambula con troppi abbellimenti.» 
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Abbellire. frans.Render bello: « Le pitture della 
Cupola di Brunellesco, invece di abbellirla, la im- 
bruttiscono : — In quel ritratto il pittore v’ha molto 
abbellito. » || ig. « La virti abbellisce l’animo. » 
|| Detto di scritti o @opere d’arte, vale Renderli 
pit leggiadri per mezzo di ornamenti, 0 di ac- 
cessori; ma spesso 6 un abbellire artifiziogo e fit- 
tizio: « IL Bartoli abbelliva troppo 1 suoi scritti 
col molto fraseggiare.» || Riferito a racconto vale 
Aggiungerci cose da noi inventate; che popo- 
larmente dicesi Farct la frangia: « La cosa 
non andd precisamente cosi: si vede che chi ve 
Vha raccontata Vha abbellita dimolto. » || rifless. 
Adornarsi, Farsi bello. || Abellirsi @ una cosa, 
vale Prenderne a scelta, 0 in abbondanza : « Sono 
andato dal Paggi, e mi sono abbellito, » int. di libri: 
«Entri pure e s’abbellisca: — S’ abbelliscano, si- 
gnori.» C’é da abbellirsi diciamo a significare che 
di quella cosa, che desideriamo, ce n’é molta quan- 
tita: « A frutta in mercato c’é da abbellirsi, » 
Part. ». ABBELLITO. 

Abbenché. prep. Lo stesso che Benché, ma 
assai meno usato nel parlar comune. 

Abbeverare. trans. Far bere, Dar bere pro- 
priamente alle bestie: « Abbeverare cayalli, muli, 
greggi.» || In locuz. fig. Detto anche ?uomo: « Tu 
m’hai abbeverato di assenzio e di fiele » per dire: 
Tu m’hai dato grandi amarezze.||rifless. « Le 
bestie si abbeverano piu volentieri all’acqua_cor- 
rente.» || D’uomo: « Abbeverarsi ai fonti della 
scienza antica.» Part. p. ABBEVERATO. 

Abbeveratoio. s. m. Vaso 0 ricettacolo qua- 
lunque d’acqua ove suol bevere il bestiame. || 
Caccia al’ abbeveratoio, Specie di caccia che si 
fa, specialmente nelle prime ore del mattino, 
tendendo delle paniuzze lungo i borri e i fossati, 
dove. sogliono andare a bere gli uccelli. 

Abbiabbe. s. m. Voce esprimente il suono che 
risulta dal compitare la sillaba.ab, e si usa per 
il Principio del compitare: « E sempre all’ab- 
biabbe. » 

Abbiadare. trans. Assuefare i cavalli tolti 
dalla pastura a mangiare la biada: « Questo ca- 
vallo non é stato ancora abbiadato. » Part. p. 
ApptapAto. — Ad. « Cavallo bene abbiadato. » 

Abbicare. trans. Ammontare, Far bica, e dicesi 
propriamente dei covoni del grano, e @altre biade 
prima di batterle: «Fatti i covoni, si lasciano stare 
in terra perché asciughino, e poi si abbicano in 
modo che non vi penetri ’acqua. » Part. p. Ap- 
BICATO. 

Abbicci. s. m. Alfabeto della lingua italiana: 
« E all’abbicci: - Insegna l’abbicci. » || Anche la 
Tavoletta, ove sono le lettere dell’alfabeto, detta 
pure Croce santa. || Hssere all’abbicci dicesi figu- 
ratam. per HEssere al principio di qualche arte o 
disciplina: « Certi, che sono all’abbicci della mu- 
sica, si credono maestri consumati. » || Di un igno- 
rantissimo: «Non sa neanche l’abbicci. » 

Abbiénte. ad. Che ha, Che possiede ; opposto 
a Proletario: « Persona abbiente, Cittadino abbien- 
te.» Non é perd d’uso popolare. || In forza di sosé. 
sempre al plur. « Gli abbienti e 1 non abbienti. » 

Abbigliamento. s. m. L’atto o l’effetto del- 
Vabbigliare o dell’abbigliarsi. || Tutte insieme le 
vesti e gli ornamenti della persona: « Oggi anche 
le pedine (donne del popolo) vogliono i medesimi 
abbigliamenti delle signore. » || Ed anche per una 
Parte sola della veste. || E per la Foggia dell’abbi- 
gliarsi: « Abbigliamento alla spagnuola, alla ro- 
mana ec. —- Abbigliamento alla moda. » 


ABB 


Abbigliare. trans. Adornare, Vestire con certa 
eleganza ed anche con qualche ricercatezza la per- 
sona; e dicesi piu spesso delle donne: « La came- 
riera 6 su che abbiglia la signora. »|| r2fless. 
« Tutta la cura delle nostre donne é d’abbigliarsi 
meglio che possono.» Part. p. ABBIGLIATO. 

Abbigliatura. s. 7. L’atto dell’abbigliare o del- 
Y abbigliarsi. || Tl modo @’ abbigliarsi: « Oggi, co- 
me vuole la moda, si cambia abbighatura quasi 
ogni giorno. » 

Abbindolamento. s. m. L’abbindolare. 

Abbindolare. trans. Trarre altrui in inganno 
con modi artifiziosi, Metterlo in mezzo, Raggi- 
rarlo: «Cerca d’abbindolarmi, ma io sto a occhi 
aperti: - Molti che dicono d’educare la gioventit, 
invece Vabbindolano. » Part. p. ABBINDOLATO. 

Abbindolatore-ora-trice. verbal. Chi o Che 
abbindola: « Abbindolatori di popoli. » 

Abbindolatura. s. f. L’atto o l’effetto dell’ab- 
bindolare: «BH stata una bella abbindolatura. » 

Abbiosciare. rifless. Lasciarsi cader git con 
le membra per fatica, stanchezza o debolezza: 
« Dopo poche passi s’ abbioscia subito. »|| fig. 
riferito all animo, Avvilirsi: « Dopo la morte del 
ficlio s’é abbiosciato molto. »|| Detto di piante 
quando cominciano a perdere il loro rigoglio e ad 
appassire: < Questo gelsomino s’é un po’ abbio- 
sciato.» Part. py. ABBIOSCIATO. 

Abbisognare. V. BISOGNARE. 

AbbiSognévole. VY. BIsoGNEVOLE. 

Abboccamento. s. m. L’atto dell’ abboccarsi 
0 il-Convenire insieme di due 0 pil persone per 
discorrere di qualche cosa: « In quell’abbocca- 
mento furono definite tutte le questioni: - Ho fis- 
sato un abboccamento col tale. » 

Abboccare. trans. Prendere con la bocca, 
e dicesi propriamente delle bestie: « I pesci ab- 
boccano l’amo: — Il cane abbocca I’ osso. » || Per 
similit. detto d’uomo Pigliare, Afferrare con avi- 
ditt qualche cosa che sia 0 paia molto utile: 
« Quel posto era cosi buono, che fecero a chi l’ab- 
boccayva prima. »|| fig. Abbracciare, Seguire pron- 
tam. un consiglio dato, un partito messo innanzi 
@ simili: « Appena gli ebbi dato questo consiglio, 
loabboccd subito.» || Abboccareuna cosa con tana- 
glie, vale Prenderla, Afferrarla con le loro bocche. 
{| Detto di due vasi, Accostarli uno all’altro per 
le loro bocche: «Abboccare due bicchieri, due pen- 
toli, due condotti: — Abbocca que’ due condotti e 
saldali bene.» || Abboccare una pentola, wn fiasco, 
una boccia e simili, vale Aggiungervi tanto liquido 
che arrivi sino alla loro bocca: «S’abbocca la pen- 
tola, quando per il bollore ne é scemato il liquido: 
si abboccano i fiaschi, quando dopo di avervi messo 
il vino, ne rimane il collo o parte del collo vuota.» 
|| recipr. Trovarsi insieme con alcuno per par- 
lare di qualche cosa: < Mi sono abboccato col ta- 
le:—Debbo abboccarmi col tal altro: - Si abboc- 
carono insieme. » - Part. ». AppoccaTo. 

Abboccato. ad. Detto di fiasco vale Che é pieno 
fino alla bocca. || Ed anche Che non 6 rotto nella 
bocca. || Di vino, Tendente al dolce. || D’uomo, Che 
mangia d’ogni cibo: «Oh lui non 6 una bocca 
scelta, ma é abboccato.» || In forza di sost.: «Questo 
vino ha dell’abboccato »; cioé, ha un sapore che 
tende al dolce. 

Abboccatura, s. f. L’ atto e anche I effetto 
dell’abboccare. {| Quel tanto di liquido che si mette 
in un vaso per abboccarlo. || Parlando qd’ imposte, 
di sportelli e simili, dicesi abboccatura a quel 
tratto, ove le due parti si congiungono insieme, 
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0 se 6 una sola, viene essa a combaciare col suo 
appoggio fisso: « Questa porta ha | abboccatura 
troppo larga: — L’ abboccatura de’ due sportelli 
non combacia bene. »||Quel pane che restando 
presso alla bocca del forno non ha ricevuto piena 
cottura. || Quella farina che esce la prima di sotto 
la macina, dopo che questa 6 stata auzzata. || H 
chiamasi ancora Cid che resta nelle macine della 
roba macinata avanti; onde si dice di una farina 
che ha avuto buona 0 cattiva abboccatura, se 
ha trovato nella macina buona o cattiva roba 
macinata avanti. || Abboccatura anche la Farina 
0 altro che si trova alla sommita dei sacchi. 

Abbonacciamento. s. m. L’ abbonacciare o 
Labbonacciarsi: « Abbonacciamento del mare. » 

Abbonacciare. trans. Ridurre in bonaccia, 
Calmare, Render tranquillo e si riferisce pit spe- 
cialmente al mare.|| fig. Mettere in calma J’a- 
nimo adirato Valcuno, Placarlo: « L’ho un po’ ab- 
bonacciato. » || rifless. detto del mare, Ridursi in 
bonaccia. || fg. Calmarsi, Placarsi. Part. p. Ax- 
BONACCIATO. 

Abbonamento. s. m. L’atto 0 anche I’ effetto 
dell abbonare: « Abbonamento d’un conto, d’una 
partita, d’una somma.» || L’atto od anche J’effetto 
dell’abbonarsi: «Abbonamento al Teatro, al Ga- 
binetto, Abbonamento col medico, col parruc- 
chiere ec.» || I] prezzo dell’abbonamento: « Pagare, 
Riscuotere ec. ’abbonamento.» 

Abbonare. trans. Menar buono, Approvare un 
conto non liquido, una partita dubbia o contra- 
stata: «Per finirla gli ho abbonato tutte le partite 
che ha voluto. »|| Detrarre, Defalcare una parte 
del debito che altri deve pagare: « Gli ho abbonato 
sulla somma totale il quinto. » || rifless. Fare una 
specie di contratto in virtt del quale, pagando 
una somma convenuta, uno ha il diritto d’inter- 
venire per un certo tempo in un luogo di tratte- 
nimento o di lettura, o di farsi prestare un deter- 
minato servizio: «Ci si abbuona al teatro per 
una stagione, al gabinetto per un mese, per un 
anno ec.: Ci si abbuona col medico, col parruc- 
chiere, col procaccia e via discorrendo.» || H in que- 
sto senso anche trans. «Abbonare al teatro il 
figlinolo, Abbonarci tutta la famiglia.» Part. p. 
ABBONATO. 

Abbonato. s. m. Colui che ha preso l’abbona- 
mento: «Gli abbonati della Pergola, del Pagliano: 
—Parrucchiere che ha molti abbonati. » 

Abbondantemente. avy. In abbondanza, In 
copia. ; 

Abbondanza. s. f. Copia, Quantita grande di 
checchesia: « Abbondanza di raccolti, di frutta, di 
acqua ec. || Anche di cose morali: « Abbondanza 
agi, di comodi, di divertimenti ec. » || In senso 
assoluto, Copia di tutte le cose necessarie a vi- 
vere, contrario di Carestia: «L’estate 6 la madre 
de’poveri, perché é la stagione dell’abbondanza.» 
Onde le maniere Essere, Vivere nell’abbondanza 
e con assai pit defficacia ma familiarm. Sguaz- 
zare, Notare 0 Affogare nell’ abbondanza. || Casa 
dell’ abbondanza, dicesi, una casa nella quale ab- 
bondino tutte le cose necessarie alla vita: « Chie- 
dete e domandate, quella 6 la casa dell’abbondan- 
za.» \|In abbondanza, avv. In copia, Abbondan- 
temente. 

Abbondare, intr. Hssere in gran copia, ed 
anche Esser di soverchio, e si adopera cosi nel ° 
senso proprio come nel fig.: « A molti abbondano 
le ricchezze, a pochi il giudizio. » || Avere in gran 
copiadiuna cosa, Averne abbondanza: « Abbondaro 
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di ricchezze, di salute ec. di senno ec.: - Firenze 
non abbonda d’acqua: - Napoli abbonda di diver- 
timenti. » || Anche con la prep. In: Abbondare_in 
cautele, in riguardt ae inere moltissime cautele, 
riguardi ec. Andare assai cautelati, riguardati. 
\|trans. Abbondare alcuno con parole, con 
chiacchere, discorsi e simili, 0 solamente Abbon- 
dare alcuno, dicesi familiarm. per Sopraffarlo con 
la loquacita: « Vorrebbe abbondarmi con le sue 
chiacchiere.» Purt. pr. ABBonDANTE.— Ad. Copioso: 
« Elemosina, Raecolte, Cibo, ec. abbondante: » 
Detto d’annata, Copiosa di raccolte: Part. p. 
ABBONDATO. 

Abbondévole. ad. Lo stesso che Abbondante, 
ma meno comune, e cosi dicasi de’ suoi derivati. 

Abbondevolezza. s. f Lo stesso che Abbon- 
danza. 

Abbondevolmente. avv. Lo stesso che Abbon- 
dantemente. 

Abbondoéne.s.m.Colui che suole o che pretende 
sopraffare altri con le parole: « Non é un parla- 
tore, ma é un abbondone: - Abbondoni politici. » 

Abbonire. trans. Placare, Render buono uno 
che sia in collera: «Per quanto abbia detto e 
fatto, non m’é riuscito d’ abbonirlo. »|| Detto di 
bambino, Acquietarlo: « Dagli cotesti balocchi, e 
guarda d’abbonirmelo. » || Di terreno, Coltivarlo, 

enderlo fertile, Bonificarlo. ||vifless. Placarsi o 
Quietarsi: « S’é finalmente abbonito. » Part. p. 
ABBONITO. 

Abbordaggio. s. m. L’abbordare che fa mia 
nave contro la nave nemica, Investimento. || AJ- 
Vabbordaggio coi verbi Combattere, Vincere, ec. 
indica un modo di combattimento navale, consi- 
stente nel combattere assai da vicmo la nave 
0 la flotta nemica: « La flotta Romana vinse la 
Cartaginese all’abbordaggio. » 

Abbordare. trans. Dicesi nel linguaggio ma- 
rinaresco dell’accostarsi che fa un legno da guerra 
al bordo di wna nave nemica, per combatterla da 
vicino. || Abbordare alcuno, Kermarlo pit spesso 
con certa risolutezza a fine di parlar con lui: 
«L’ho abbordato in mezzo alla strada, e gli ho 
detto il fatto mio. »|| Abbordare e Abbordarsi 
dicesi anche per Incontrarsi ed urtarsi di due 
navi. Part. ». ABBoRDATO. 

Abbordo. s. m. L’abbordare. || Andare, Venire 
alVabbordo e simili, Andare, Venire ad assalire 
una nave, Abbordarla. || Andare all’abbordo dicesi 
quando una nave va all’obbedienza d’un’altra che 
gia superiore di forze, 0 che a sé la chiami. |{ 
Abbordo usasi anche per Loquacita che ha del- 
Y impronto: «Senti che abbordo! » || Uomo di 
grande o di molto abbordo, Dicesi di un parlatore 
abbondante ed impronto: « E un uomo di grande 
abbordo, ma stringi stringi non c’é conclusione. » 
|| Vomo di facile abbordo, Uomo con cui si pud 
facilmente parlare, Uomo alla mano. 

Abbordone. s.m. Uomo di grande loquacita. 

Abborracciamento. s. m. L’abborracciare. 

Abborracciare. trans. Fare o Dire alcuna 
cosa con troppa fretta e senza cura: « Abborrac- 
ciare un libro, un discorso, un quadro, un lavoro 
qualunque. »||assol.: « E un artista che abbor- 
raccia. » Part. p. ABBORRACCIATO. 

Abborracciatamente. avv. Abborracciando, 
Alla peggio: « Lavorare, Parlare abborracciata- 
mente. » 

Abborraccio. s. m. Abboracciamento di piu 
cose insieme: « Abborraccio di studj, d’insegna- 
menti, di leggi ec. » 
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Abborraccione. s. m. Chi fa le cose senza dili- 
genza e alla peggio. 

Abbottonare. trans. Fermare Je vesti 0 altro 
con bottoni: « Abbottonare il soprabito, la giub- 
ba, Abbottonarsi i calzoni ec.» || rifless. Fermarsi 
le vesti con bottoni: « Abbottonati bene, prima 
d'uscire. » Part. p. ApporronaTo. — Ad. detto fig. 
d’uomo, Non facile a manifestare cid che ha in 
core, @ Usasi pil spesso coi verbi Hssere e Stare. 

Abbottonatura. s. f. L’atto o Veffetto dell’ab- 
bottonare 0 abbottonarsi. || La parte della veste, ove 
s’abbottona: «Questi calzoni sono stretti d’abbot- 
tonatura.» || Ordine di bottoni perlo pit nella parte 
davanti dell’abito: «Sopravveste con una bella ab- 
bottonatura, » 

Abbozzacchire. trans. V. [wpozzAccHIRe. 

Abbozzare. trans. Dare ad un’ opera d’ arte 
la forma prima ed imperfetta, che dicesi Abbozzo: 
« Abbozzare un quadro, una statua, un dise- 
gno ec. » || Detto di scrittura, Farne il primo diste- 
so: « Abbozzare un discorso, una poesia, una com- 
media ec. » || assol. Prender le cose alla grossa, 
Lasciar correre, Transigere: « Qui bisogna abboz- 
zare, per non guastare i fatti suoi. » || trams. Ab- 
bozzare alla macchia dicono i pittori, 1) disegnare 
0 dipingere con facilité e franchezza senza molta 
matita o colore, conducendo il lavoro alla brava. 
Part. p. Avpozzato. - Ad. « Statua, Ritratto, Di- 
scorso abbozzato. » Persona abbozzata, Persona 
malfatta, Informe. 

Abbozzata. s. f. L’Abbozzare: « Dagli presto 
presto un’ abbozzata. » 

Abbozzatore-ora-trice. verbal. Chi o Che 
abbozza. 

Abbozzatura. s. 7, Abbozzo, ma meno comune: 
« Questo, pit che un lavoro finito, 6 una abbozza- 
tura. » 

Abb6zzo. s..m. Forma prima ed imperfetta che 
vien data ad un’ opera d’arte: « L’abbozzo di una 
statua, d’ un quadro, d’ un bassorilievo ec. » || Di 
scritti, La prima, stesura: « L’abbozzo diun discorso, 
duna lettera, d’un dramma ec. » || In abbozzo, av- 
verb. Abbozzatamente, Imperfettamente. 

Abbozzolare. rifless. Agglomerarsi in forma 
di bozzolo, detto pit spesso di farina o simile che 
si disciolga in un liquido: « Rimena molto la fa- 
rina perché non s’abbozzoli, ma si disciolga bene.» 
Part. ». ABBOZZOLATO. 

Abbracciabéschi. s. m. Nome volgare di una 
pianta, detta anche Madreselva, ed 6 la lonicera 
caprifolium de’ Botanici. 

Abbracciamento. s. m. L’abbracciare o Vab- 
bracciarsi; pit comunem. Abbraccio. 

Abbracciare. trans. Circondare con le braccia 


alcuno, il pit delle volte per cagione o dimostra- 


zione d’afietto: « Appena giunto, mi abbraccid e 
mi bacid. »|| Riferito a cosa, Semplicem. circon- 
darla con le braccia: « Abbracciare una colonna, 
un albero ec.:—Albero cosi grosso che due non l’ab- 
bracciano. »||Si usa come formula in fondo alle 
lettere a significazione d’affetto: « Caramente 
l’abbraccio: - La reverisco e l’abbraccio con tutto 
il cuore. » || Detto di piante Avvinghiare, Cingere 
intorno : « Lellera abbraccia intorno intorno Val- 
bero. »|| Parlandosi di spazio, Circondare, Com- 
prendere: « La nuova cinta abbraccia molto 
pit spazio dell’antica. »||Detto di libro, come 
storia, trattato e simili, Contenere, Compren- 
dere nella narrazione, nel discorso: « Le sto- 
rie di Livio abbracciano settecento e pit anni: - 
Trattato che abbraccia molte cose. » || Hd anche 
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di periodo di tempo, epoca ec.: « L’epoca dei re 
di Roma abbraccia ducentoquarantaquattro an- 
ni. »|| Di occhio, vista e simili, Raccogliere co- 
me in uno sguardo tutta un’estensione: « Da 
quest’altura Vocchio abbraccia tutta Firenze. » 
|| Della mente, Comprendere pit cose a un tempo, 
oppure un’idea o un concetto assai grande: « 
difficile alla mente dei giovinetti abbracciare pit 
cose insieme: — La vastita del concetto dantesco 
non tutti la possono interamente abbracciare. » || 
E dicesi anche nei sensi notati di sopra, Abbrac- 
ciar con Vocchio, Abbracciar con la mente. || 
Abbracciare col desiderio, coll’animo, riferito a 
impero, signoria ec. Hstendere i desiderii sopra 
di essa, Designarne dentro di sé il possesso : « La 
Prussia abbraccia con l’animo altri stati. » || Rife- 
rito a guadagni o a lavori, Volerne quanti pit 
uno pud, Attendere a troppi alla volta. A questo 
proposito il proverbio Chi troppo abbraccia meno 
stringe, Chi vuole attendere a troppe cose non 
riesce in alcuna, Chi desidera troppi guadagni 
non ne fa alcuno.|| Abbracciare questo mondo 
e quelValtro, Pigliarsi quanti pit incarichi, uf 
ficii, guadagni uno pudye pit spesso si usa nella 
maniera: Abbraccerebbe questo mondo e quel- 
Valtro. || Abbracciare un’opinione, un consiglio, 
un partito e simili, Seguirlo, Appigliarsi ad esso, 
~una professione, uno stato e simili, Mettersi in 
esso, Dedicarsi ad esso — wna religione, Farsene 
seguace — la causa di alcuno, Farsene sosteni- 
tore, Assumerla sopra di sé. || Detto di liquore o 
di cibo Abbracciare lo stomaco, Confortarlo mol- 
to: « Questo vino, Questa minestra m’ha abbrac- 
ciato lo stomaco. »|| recipr. « Abbracciamoci e 
baciamoci. »|| rifless. Apprendersi con le braccia 
a wna persona o ad una cosa: « I] bambino s’ab- 
braccia al collo della mamma: —- M’abbracciai a 
una colonna, a un albero. » || Detto di piante, Strin- 
gersi, Avviticchiarsi co’suoi rami 0 traleci ad una 
altra pianta: «La vite s’abbraccia al pioppo. » 
Part. pr. Aspracctante. Part. p. ABBRACCIATO. 

Abbracciata. s. f. Vicendevole abbracciarsi 
di molti. || Lo stesso che Abbraccio. 

Abbraccio. s.m. Amplesso, ma pil popolare: 
« Dammi wn abbraccio: - Prendi un abbraccio e 
parti. » 

Abbraccione. s.m. Chi suole abbracciare molte 
cose, Pigliarsi molti ufficii ec. « L’X. 6 il pid 
grande abbraccione d’ Italia. » 

Abbracciucchiare. trans. Abbracciare spesso 
é con certa svenevolezza, come fanno gl’ inna- 
morati, e si usa pil spesso reciprocam. « Guarda 
come s’abbracciucchiano. » Part. p. ABBRACCIUC- 
CHIATO. 

Abbrancare. trans. Prendere e stringere con 
le branche, detto di alcuni animali: « Jl leone 
la tigre, l’orso ec. abbrancano la preda. »|| Per 
similit. detto d’uomo, Afterrare, Stringere colle 
mani. || 72/less. Attaccarsi con forza a checchessia: 
« Staya per affogare, quando gli venne fatto di 
abbrancarsi a una trave.» Part. p. ABBRANCATO. 

Abbrancare. trans. Mettere in branco, detto 
pit specialmente di bestiami. Part.p. ABBRANCATO. 

Abbreviamento. s. m. L’abbreviare. 

Abbreviare. trans. Far breve 0 pit breve, pitt 
comunem. Accorciare, riferito a idee di tempo o 
di spazio. « Abbreviare il tempo, la vita, la stra- 
da. » || Riferito a discorsi, narrazioni e simili, Dire, 
Narrare in poche parole, Ridurre in compendio: 
« Abbrevia il discorso, il racconto ec. » || Accor- 
ciare le parole, togliendo alcune lettere: «I To- 
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scani abbreviano in Beppe il nome Giuseppe. »|| 
Far breve una sillaba, Pronunziarla con tuono 
breve. Part. p. ABBREVIATO. - Ad. Nome, Parola, 
abbreviata, Scritto in abbreviatura. 

Abbreviatamente. avy. Con 0 Per abbrevia- 
zione; pi comune Abbreviativamente. 

Abbreviativamente. avy. Con o Per abbre- 
viazione. 

Abbreviativo. ad. Usato spesso in forza di 
sost. Che abbrevia: « Metodo abbreviativo: — 
Beppe abbreviativo di Giuseppe. » : 

Abbreviatore-ora-trice. verbal. Chi 0 Che 
abbrevia. 

Abbreviatura. s. f Accorciamento o Tronca- 
tura di parola: « Tonio é un'abbreviatura d’ Anto- 
nio. »|| Parola abbreviata di qualche lettera o 
sillaba nella scrittura: « I codici son pieni d’ab- 
breviature. »|| Con abbreviatura, Per abbrevia- 
tura, modi avyerbiali, Abbreviatamente, Accor- 
ciatamente. 

Abbreviazione. s. f L’Abbreviare. 

Abbriccagnolo. s. m. Qualunque cosa, a cui 
cisi possa abbriccare o attaccare. || /ig. Falsa ra- 
gione, Cavillo. 

Abbriccare. rifless. Attaccarsi, Appigliarsi: 
« Abbriccati a un ramo dell’albero. » || Detto di 
pianta: « I convolvoli s’ abbriccano a tutto. » 
\|trans. detto di colpo, percossa ec. Calarlo con 
forza: « Gli abbriccai una bastonata. »Pow. p. 
ABBRICCATO. 

Abbrividire. itr. Aver brividi di freddo; pit 
comune Rabbrividire: « Mi sento tutto abbrivi- 
dire.» || Hrif. all’animo, Raccapricciare: «Spettacoli 
che fanno abbrividire. » Part. ». ABBRIVIDITO. 

Abbrivo. s.m. T. marin. Quell’impeto che in- 
comincia a prendere la nave, quando 6 spinta 
dalla vela, dalla voga o da altra forza movente. 
|| Pigliar Vabbrivo, Incominciare a muoversi ve- 
locemente. || Per similit. anche di carrozza od altro 
veicolo: « Prese ’abbrivo git per la scesa.» || /- 
gur. Incominciare a parlare con impeto; ma 
ne’ due ultimi sensi dicesi pi popolarmente Pi- 
gluiar Vaire. 

Abbronzamento. s. m. L’atto ed anche L’ef- 
fetto dell’abbronzare. 

Abbronzare. trans. Leggermente abbruciare 
alcuna cosa nella sua superficie, e in modo che 
prenda un colore di bronzo: « Non accostar troppo 
al fuoco cotesti panni, altrimenti li abbronzerai :- 
Il ferro da stirare troppo caldo abbronza i panni.» 
|| Per l’Abbruciare che fa il sole la cute dell’uomo: 
« Guarda come é stato abbronzato dal sole. » || Ri- 
ferito a piante, per l’Ingiallire che fa il sole od 
anche il gelo le loro foglie. || xt. « Abbronzare 
dal calore, dal sole. » Part. p. Appronzato. — Ad. 
« Uomo, Guerriero abbronzato. » 

Abbronzaticcio. ad. Un po’ abbronzato, detto 
pid spesso di persona: « Uomo, Faccia abbronza- 
ticcia. » 

Abbronzatura. s. f. L’effetto dell’abbronzare. 

Abbronzire. intr. Lo stesso che Abbronzare, 
ma pil comune quando si dice dell’imbrunire della 
cute dell’uomo. Part. p. ABpronzito:— Ad. « Fac- 
cia, Volto abbronzito. » 

Abbruciacchiamento.s.m. L’abbruciacchiare. 

Abbruciacchiare. trans. Abbruciare legger- 
mente : « I] troppo caldo abbruciacchia le piante; 
le abbruciacchiano anche i geli: — Prima di met- 
tere i paletti alle viti, bisogna abbruciacchiarli in 
fondo perché non infradicino. »|| Detto di uccelli, 
Passarli sopra alla fiamma perché si bruci quella 
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peluria che rimane in essi, dopo averli pelati. 
Part. p. Appructaccutsto. - Ad. « Piante, Grani, 
Carta ec. abbruciacchiata. » 

Abbruciamento. s. m. L’abbruciare. 

Abbruciare. VY. BRUCIARE. 

Abbruciatore-ora-trice. V. BRUCIATORE. 

Abbruciatura. VY. BRuUCcIATURA. 

Abbrunare. trans. Mettere il bruno: « Abbru- 
nare le bandiere,itamburi e simili. || x2fless. Met- 
tersi il bruno: « Tutta la famiglia si é abbrunata.» 
Part. p. Asprunato.— Ad. Vestito di bruno, In 
abito di lutto: « Donna abbrunata. » 

Abbrunire. intr. Divenir bruno detto pitt spesso 
della cute dell’uomo: « K abbrunito dallo stare per 
molto tempo al sole. »||trans. Far bruno: « Il 
sole abbrunisce il volto dell’uomo. » Part. p. As- 
prunito. — Ad. « Volto, Faccia, Carni abbrunite.» 

Abbrustiare. trans. Lo stesso che Abbruciac- 
chiare, e dicesi particolarmente del Mettere alla 
fiamma gli uccelli per tor via quella peluria che 
rimane in essi dopo pelati. Part. y. ABBRUSTIATO. 

Abbrustolimento. s. m. L’abbrustolire. 

Abbrustolire. trams. Porre alcuna cosa intorno 
al fuoco si che senza ardere resti pitt che abbron- 
zata:«Si abbrustoliscono le fette di pane 0 i pezzi 
di carne ponendoli su’carboni; gli uccelli pelati, 
passandoli sopra la fiamma, per torne la pelu- 
ria, ec.» Part. p. ABBRUSTOLITO. 

Abbrutimento. s.m. L’atto o Veffetto dell’ab- 
brutire o abbrutirsi. 

Abbrutire. trans. Ridurre in istato 0 condi- 
zione di bruto ; ma ha senso morale : « Certi piace- 
ri, Certe dottrine abbrutiscono l’uomo. » || intr. e 
rifless. Ridursi in condizione di bruto: « Giovani 
che abbrutiscono 0 si abbrutiscono nei vizj. » Part. 
. Apprutiro. - Ad. « Uomo, Popolo abbrutito. » 

Abbruttire. VY. Diervurtire. 

Abbuiamento. s. m. L’atto ed anche l’effetto 
dell’abbuiare. 

Abbuiare. trans. Render buio, oscuro: « Quel 
muro dirimpetto abbuia alcune stanze della casa 
opposta. »|| Pit comune al fig. riferito a colpa 
commessa, a processo ec. e vale Fare in modo che 
il fatto non si rigappia, o che il processo incomin- 
ciato non abbia corso, per sottrarre il colpevole 
alla pena: « Fu abbuiata la cosa, e non se ne 
parld piu: - Incominciarono il processo, ma per 
ordini segreti fu abbuiato. »||7%fless. detto di 
cielo, tempo, aria, Farsi oscura, che pit spesso 
dicesi Rabbuiarsi: « [1 tempo s’abbuia.» || fig. Rat- 
tristarsi a un tratto, che pit comunemente dicesi 
Rannuvolarsi: « A quelle parole di allegro che 
era si abbuid. » Part. ». ABBUIATO. 

‘ Abburattamento. s. m. L’atto dell’abburat- 
are. 

Abburattare. trans. Purgare la farina dalla 
semola, separandola con buratto. || ig. Abbuurat- 
tare le parole, si dice in ischerzo, alludendo al- 
VAccademia della Crusca che ha per insegna un 
buratto, per Usare scrivendo parole scelte e squi- 
site : « Quando scriyo non abburatto le parole, ma 
cerco d’esser proprio e chiaro. » || Abburattare al- 
cuno da una a un’altra persona, Mandarlo da 
una persona, la quale poi lo manda a un’altra, e 
dicesi di chi chiede giustizia, qualche favore, o 
concessione e simili: « M’ hanno abburattato per 
tutto il giorno dal Prefetto al Segretario e da 
questo al Cancelliere, e non sé concluso nulla; » 
nel qual senso dicesi pit popolarmente Mandare 
da Erode a Pilato. \| Di ragioni, questioni e simili, 
Ventilarle, Discuterle; ma sa di scherzo. || intr. 


ages 
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Ciarlare a lungo e noiosamente: «EH un’ora che ta 
abburatti; finiscila una volta. » Part. p. ABBURAT- 
Tato. — Ad. Farine abburattate: Parole abbu- 
rattate, Parole scelte. 

Abburattata. s. f. L’ abburattare, Abburatta- 
mento. || Quella quantita di farina che si mette in 
una sola volta nella tramoggia del buratto, per- 
ché sia abburattata: « Un sacco di farina serve 
per tre abburattate. » 

Abburattatore-ora-trice. verbal. Chi 0 Che 
abburatta || fig. « Abburattatori di parole, di que- 
stioni ec. » 

Abburattatura. s.f L’azione dell’abburattare. 
|| La mercede che si da o che si riscuote per Vab- 
burattamento: «Ho riscosso l’abburattatura.» || La 
semola che si ricava dall’abburattare: «Mettete in 
un sacco tutta Yabburattatura. » 

Abburatténe. s. m. Che suole abburattare 
ossia ciarlar molto. || fig. Ciarlone: « Heco il solito ~ 
abburattone. » 

Abdicare. inty. Voce del linguaggio politico, 
Rinunziare formalmente al possesso d’una dignita 
sovrana:«Abdicare al trono, alla corona e simili.» 
||E assol. «Pit spesso i Principi abdicano per 
necessita che per volonta. » Part. p. ABDICATO. 

Abdicazione. s. f. L’abdicare, ed anche L’atto 
scritto, con cui si abdica: « Fu pubblicata nei 
giornali l’abdicazione. » 

Aberrare. itr. Deviare dal vero, Hrrare gra- 
vemente: di uso non molto comune: « Hgli erra ed 
aberra. » Part. p. ABERRATO. 

Aberraziéne. s. f L’aberrare, Trayiamento — 
del giudizio, Errore: « Nelle cose di religione si 
danno molte aberrazioni. » || Leggera alienazione 
di mente: « Dissi questo in un momento d’aber- 
razione. » : 

Abéte @ Abéto. s. m. Sorta d’albero - resinoso 
di alto fusto, colle foglie sempre verdi, e coi rami 
disposti a croce, il cui legno 6 buono a lavorare. 
|| 1 legno stesso di quest’albero: «Bussole d’abeto, 
navi ec. d’abeto. » 

Abetélla. s. 7. Abete reciso dal suo ceppo e 
rimondo, di cui ci serviamo per lo piu ad alzar 
ponti per le fabbriche ec., detto anche Stile: 
« Hanno rizzato le abetelle per iscortecciare la 
facciata del Duomo. » 

Abetina. s. f. Luogo piantato d’abeti, Selva 
d’abeti: « L’abetina diCamaldoli, di Vallombrosa.» 

Abiettamente. avv. In modo abietto, 

Abiettézza. s. f. Bassezza d’animo, Vilta. 

Abiétto. ad. Vile, Spregevole, riferito ad ani- 
mo, costumi, carattere e simili. || Ed anche a con- 
dizione, stato ec. e vale Spregiato: « Da uno stato — 
abietto si alzd con la virtt e coll’ingegno ai primi 
onori. » : 

Abiezione. s. f. Stato d’avvilimento, Condi-— 
zione vile e spregiata: « Essere nell’abiezione ; Sol- 
levarsi dall’abiezione a vita d’onore. » || Lo stesso 
che. Abiettezza : « Abiezione d’animo. » 


Abile. ad. Idoneo, Atto a qualche cosa; ma 


pit comunemente e in modo assoluto si dice di 
persona, e vale Esperto, Eccellente nell’arte sua: — 
« Il tale é un medico abile, il tal altro é un abile 
pianista. » 
Abilita. s. # Idoneita, Attitudine a qualche 


cosa; e pit comunemente in modo assoluto Peri- 


zia, Kecellenza in qualche arte: « 
é un pianista di molta abilita. » || Si usa anche in 
senso di Destrezza, Accorgimento: « La difficolta 


un medico, 


era grave, ma egli se ne cavd con molta abilita. » ss 
|| Nel’'uso familiare vale anche Ardire, Temerita —E 


> 
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tesie, egli ha avuto Vabilita di dirmi che sono un 
villano, » || Spesso si usa solo per ischerzo, quando 
si dice: « I] tale ha l’abilita di mangiarsi a cola- 
zione un quarto d’agnello; I) tal altro ha Vabilita 
di farsi pigliare a noia da tutti, »e via discorrendo. 
|| Lalora vale anche Facolta, Licenza, nella frase 
Fare abilitte ad alewno, per Dargli facolta, li- 
cenza di fare una cosa: ma il popolo non lo co- 
nosce. 

Abilitare. trans. Propriam. Rendere abile; 
ma l’uso comune lo restringe al senso di Rendere 
0 Dichiarare legittimamente alcuno idoneo a una 
professione 0 all’esercizio di un diritto: « Le uni- 
yersita abilitano i giovani all’esercizio dellay- 
yocatura, della medicina: - Certi studj abilitano 

‘impieghi minori: — La legge abilita i forestieri 
all’esercizio dei diritti civili. » rifless. Rendersi 
abile, idoneo ad una professione ec. E spesso si 
usa assolutam. sottintendendo, ad una professione 
qualunque: « Oggi, a venticinque anni un gio- 
vine non si ¢ abilitato. » Part. p. AptLiTaTo. 

Abilitazione. s. f, L’atilitare 0 L’essere abili- 
tato all’esercizio di una professione o di un di- 
ritto, ed é termine pit che altro legale. 

Abilmente. avv. Con abilita, ed anche Con 
destrezza, avvedutezza. 

Abisso. s. m. Propriam. Profondita immensa 


di acque: « Gli abissi del mare; » ma usasi 


comunemente per Cavita profondissima ed oscura. 
Baratro.||H per Inferno. || Abisso di malizia, 
WViniguita ec. detto duomo, con frase energica, 
vale Maliziosissimo, Iniquissimo ec. || Hsserct da 
mezzo un abisso, Essere jmpossibile qualunque 


. eoneiliazione: « Tra la Francia el’Impero c’é di 


mezz0.un abisso.» || Hsser sul’’orlo dell’abisso, si 
dice di chi 6 prossimo alla sua rovina. 

Abitabile. ad. Che pud abitarsi. 

Abitacolo. s. m. Luogo ove si abita, che comu- 
nemente dicesi Abitazione. 

Abitante. s. m. Colui che abita in un luogo, 
Abitatore. 

Abitare. imtr. Avere stanza in un luogo, Di- 
morarvi; @ si dice cosi degli uomini, come degli 
animali: « Gli Esquimesi abitano in capanne fatte 
di neve:—1 leoni abitano nei deserti. » || trans. 
« Un popolo abita una citti, un paese; un uomo 
abita wna casa, una capanna ec. » Part. pr. ABI- 
mTANTE. Part. p. Aprrato,—Ad. « Paese, Luogo 
molto 0 poco abitato » nel quale sono molti o po- 
chi abitatori. 

Abitato. s. m. Luogo abitato, Luogo dove sono 
abitazioni: « I camposanti oggi si fanno fuori del- 
Yabitato. » 

eee oretrice. verbal. di Abitare; Chi o che 
abita. 

Abitazione, s.f I] luogo dove si abita, la casa. 
Hstendesi anche agli animali: « Le selve sono 


Vabitazione delle fiere. » 


Abitino. dimin. di Abito; ma chiamansi cosi 
due pezzetti di panno lano con la immagine 0 il 
nome della Madonna attaccati a due nastri da 
ae al collo come lo scapolare de’ religiosi : 

etto appunto cosi, perché si comincid ad usare 
da’terziari, e teneva ad essi luogo dell’abito del- 
Yordine cui appartenevano. 

ito. s. m. Vestimento, e nel suo senso gone- 
rico abbraccia tutte le parti del vestiario: « Abito 


2M da uomo, Abito da donna; » ma quello delle donne 


_ ésempre notabile per ricchezza od eleganza: « Un 


_ abito di velluto, di seta; »né si direbbe «un abito di 


+ 
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0 simili, come: «Dopo avergli fatto tante cor- 
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vergatino, di cambri ec.» || Particolarmente poi si 
prende per Foggia di vestire: « Abito di moda, 
Abito di gala, Abito da caccia, da ballo, da estate, 
da inverno ee. » || Anche il vestimento, i distintivi 
propri di una dignita, di un istituto di vita, di un 
ordine monastico ec. che sempre si determina via 
via con qualche aggiunto, come « Abito sacerdo- 
tale, Abito militare, Abito francescano, agosti- 
niano ec. » || Le frasi Prendere, Vestire, Lasciare 
0 Spogliar Vabito, significano Abbracciare o Ab- 
bandonare la vita religiosa; ed in esse questa voce 
ha un senso specialissimo. || Abito lwngo o talare, 
la veste dei sacerdoti che scende loro fino ai piedi; 
al contrario Abito corto, il soprabito, che scende 
fin sotto alle ginocchia. || Lo stesso, ma men co- 
mune, che Abitino.|| Nel senso morale significa 
Una certa disposizione, inclinazione a fare una 
cosa, acquistata per frequente ripetizione d’atti: 
« L’abito diyenta spesso una secondanatura. » || As- 
suefazione, Consuetudine, nel qual senso oggi si 
ama meglio dire Abitudine, sebbene gridino i 
puristi. || ar Vabito, Assuefarsi. || Costume, Con- 
tegno:<Abiti buoni, Abiti cattivi.» || Cognizione ac- 
quistata di una cosa, Hsperienza, Pratica: «Per 
essere grandi artisti, si richiede l’abito dell’arte.» 
|| I medici dicono Adifo Ja Costituzione fisica di 
una persona: « Abito scrofoloso, linfatico, san- 
guigno ec. » 

Abituale. ad. Che procede da abito, 0 che 6 
passato in abito: « Vizj, difetti, maniere abituali. » 
| Grazia abituale dicono i Teologil’amore di Dio 
permanente nell’uomo. 
pe ments avv. Per abito, In modo abi- 

ale. 

Abituare. trans. Assuefare, Avvezzare. || 17- 
fless. Assuefare sé stesso, Avvezzarsi. Part. p. 
Axiruato. - Ad. Avvezzo: « Popolo non abituato 
alla liberta. » 

Abitudine. s. f. Consuetudine, Assuefazione. 
In questo senso i buoni scrittori dicono Abito; ma 
oramai nell’uso 6 addivenuto comune, e si ha un 
bel dire. Del resto Abitudine nei sensi approvati 
vale Complessione, Temperamento del corpo ‘u- 
mano, 0 Disposizione naturale, Inclinazione, 0 
finalmente il Modo di essere di checchessia. 

Abituro. s. m. Abitazione povera 0 meschina; 
non comune. 

Abiura. s. f. L’abiurare: «Fare un’abiura: - A- 
biura solenne. » 

Abiurare. trans. Rinunziare solennemente alla 
religione, cui uno appartiene; ed anche Ritrat- 
tare opinioni religiose per lo avanti seguite: « Co- 
stantino abiurd il paganesimo: — Lutero non yolle 
abiurare i propri errori. »||Si usa anche assolut. 
Part. p. ABRATO. 

Ablativo. s. m. Quello che dicesi sesto caso del 
nomelatino, non avendo!’ italiano casi 0 desinenze 
varie per tutto un numero. || Ablativo assoluto, 
Ablativo che cade in proposizione assoluta o indi- 
pendente nel discorso, ed anche questo non pud 
essere che nel latino. 

Abluénte. ad. Aggiunto di medicamento, Atto 
ad astergere le parti del corpo sia esterne come 
interne, togliendo loro le impuritaé morbose. E si 
usa anche a modo di sosé. per lo pit al plurale: 
« L’uso degli abluenti. » 

Abluzioncélla. dimin. di Abluzione; Piccola 
abluzione. 

Abluzione. s. f. L’astergere alcune parti del 
He, coi medicamenti abluenti, ed é termine della 
Medicina. || I] lavarsi che fa il Sacerdote nella 
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messa le dita prima della Consacrazionee dopo la 
Comunione. || Anche presso altre religioni, e segna- 
tamente lebraica e la musulmana, I purificarsi 
secondo certi riti prescritti. 

Abnegazione. VY. ANNEGAZIONE. 

Abolire. trans. Toglier via, Distruggere, detto 
di cose morali: « Abolire un errore, una consuetu- 
dine ec.» || Detto di legge, statuto, istituzione e si- 
mile, vale Abrogare, Annullare per atto dell’auto- 
rita legislativa: « Abolire le mani morte, Abolire 
la pena di morte, Abolire la serviti ec. » Part. p. 
ABOLITO. 

Abolizione. s. 7. L’abolire: « Abolizione della 
pena di morte. » f 

Abominabile. ad. Degno d’essere abominato; 
pit comune Abominevole. : ‘ 

Abominando. ad. Daabominarsi, Abominevole; 
ma da usarsi in grave scrittura. 

Abominare. trans. Avere in orrore. Detestare : 
« Abominare gl’ipocriti. » Part. p. ABOMINATO. _ 

Abominaziéne. s. f. L’abominare: « L’ipocri- 
sia merita Vabominazione di tutti. » || fig. an- 
che L’essere oggetto di detestazione: « L’avaro 
é Vabominazione di ciascuno. »|| Di cosa che per 
la sua natura gravemente offenda il, sentimento 
morale si dice in modo esclamativo: H un’abomi- 
nazione! maniera pit grave che: H una vergo- 
gna, un vitupero ! f 

Abominévole. ad. Degno d’essere abominato. 

Abominio. s. m. Lo stesso che Abominazione 
ne’suoi varii significati, ma forse men comune. 

Aborigene. ad. Che al plurale si usa anche 
sostantivam. si da come aggiunto ai primi abita- 
tori di un paese, e che si crede abbiano ayuto ivi 
la loro origine, a differenza delle colonie o d’altre 
schiatte che sieno venute a dimorarvi. 

Aborrimento. s. f. L’aborrire, Ripugnanza. 
« Avere, Sentire, Destare aborrimento di una cosa 
0 per una cosa. » 

Aborrire. trans. Avere in grave odio, in or- 
rore: « Aborrire la menzogna, la finzione.» || Sentir 
grave ripugnanza 0 avversione: «I malato aborre 
il cibo:—Aborrire i complimenti,i ciarlatani,i fac- 
cendieri. » || I] popolo fiorentino usa Aborrire_al- 
cuno per Sgridarlo acerbamente quasi mettendolo 
in aborrimento ; ma non sappiamo se questo idio- 
tismo sia accettabile. ||imtr. Rifuggire con or- 
rore da una cosa: « Aborrire dal sangue, dalle 
vendette ec. ; » ma spesso ha pit dell’enfatico che 
del vero, come quando si dice: « Non aborro dal 
venire ad un accomodamento:—Aborro dal trattare 
con certa gente. » Part. pr. ABORRENTE : Part. p. 
ABORRITO. 

Abortire. intr. Mandar fuori il feto prima del 
tempo naturale; e dicesi cosi di donna, come 
della femmina dei mammiferi: « Abortire di tre, 
quattro mesi:- Medicine che fanno abortire. » 
Part. pr. ABorvITO. 

Abortivo. ad. Nato innanzi tempo: « Feto 
abortivo. » || Anche le piante, che non vengono a 
bene e che intristiscono, si dicono abortive. 

Aborto. s. m. Feto nato prima del tempo na- 
turale : « Ha fatto un aborto. » || Anche una per- 
sona mal conformata dicesi per estensione Aborto, 
0 Aborto di natura; e fig. anche di un’ o- 
pera dell’ingegno o della mano che sia imperfetta 
e deforme: « La statua del Fanti 6 un vero abor- 
to. » || Finalmente Aborto vale anche L’ abortire. 
|| Aborto procurato dicesi Quello che 6 prodotto 
maliziosamente. 

Abrogare. trans. Annullare, Rivocare per atto 
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di autorita legislativa,e dicesi propriamente di 
leggi. Part. p. ABROGATO. 

Abrogazione. s. 7. L’atto dell’abrogare. 

Abrostine e Abrostino. s. m. Uva piccola, 
nera e aspra, che serve a dare il governo al vino 
e a colorirlo, detta pri comunemente Colore. 

Abrotano. s. m. Erba medicinale di foglie mi- 
nute e di odor grave. . 

Abside. s. f Parte interna e semicircolare 
delle antiche chiese, dove era collocato Valtare, e 
dove il clero sedeva all’intorno. Dicesi anche con 
voce meno dotta, Tribuna. " 

Abusgare. intr. Usar male di qualche cosa, 
Servirsene a fine non buono: « Alcuni abusano 
delle ricchezze, altri dell’ ingegno. » || Vale anche 
Eccedere nell’uso di qualche cosa, ricevendone 
percid danno: « I] vino fa bene alla salute, ma 
non bisogna abusarne. » || v7/less. Abusarsi della 
bonta di uno, della propria autorita ec. ha lo 
stesso significato che lantr. Abusare. || Assolu- 
tam. si riferisce sempre ad uso immoderato di 
piaceri. « Il tale abusa, o abusa troppo, e percid 
campera poco. » Part. p. ABUSATO. 

AbuSatore-trice. verbal. Chi 0 che abusa. 

Abusiéne. s. f Propriam. L’abusare, ma in 
questo senso oggi dicesi Abuso, e la voce vive sol- 
tanto nel linguaggio delle scuoleadinotare quella 
Figura grammaticale, onde in luogo della parola 
propria se ne pone un’altra di senso affine. 

Abusivamente. avv. In modo abusivo, Per 
abuso, ed anche Impropriamente o Indebitamente. 

Abusivo. ad. Male usato, Detto o fatto impro- 
priamente : « Disposizione abusiva: - Voce, pa- 
rola, senso abusivo. » 

Abuso. s.m. L’abusare, Mal uso, ed anche 
Uso eccessivo: « Abuso di ricchezze, d’ingegno, 
d’autorita : - Abuso di liquori, di piaceri. » || As- 
solutam. Modo di operare contrario alle leggi, 
alle consuetudini, alla disciplina ec.: « Casa, Am- 
ministrazione, Scuola ec. piena d’abusi. » 

Acacia. s. f. Albero spmoso di alto fusto che 
produce fiori bianchi odorosissimi e che coltivasi 
per ornamento dei giardini, dei viali ec. Yi ha 
poi un altro albero del medesimo nome ma di 
Specie assai differente, dal quale si ottiene la 
gomma arabica. 

Acanto. s. m. Pianta erbacea, di foglie grandi, 
accestite e intagliate; e dicesi anche il Fiore — 
della stessa pianta. 

Acaro. s. m. Insetio quasi impercettibile, che 
nascendo sotto la pelle di varie parti del corpo 
umano produce la rogna. hs 

Acattolico. ad. Usato spesso anche in forza di 
sost. Non cattolico. 

Acca. s. 7. Nome dell’ottaya lettera dell’al- 
fabeto. Poiché di suo non ha alcun suono 0 valo- 
re, ma modifica soltanto il suono di aleune let- 
tere, cosi figuratam. si prende a denotare Un 
minimo che, Un nullaec.: « Non sapere un’acca, 
Non valere un’acca, Non stimare un’acca » e si- 
mili. Si usa anche al plurale nella maniera Sa- 
per quattro acche, Saper tanto 0 quanto: «Se — 
10 so quattro acche, lo debbo al mio maestro. » — 

Accadémia. s. 7 Propriamente si disse La 
setta o Scuola di filosofi greci, che seguiva le 
dottrine di Platone, cosi chiamata dal lnogo presso 
Atene, ov’ebbe il suo cominciamento; ed anche 


il Luogo medesimo: ma oggi intendesi comune- 


mente un’ Associazione permanente di studiosi, — 
stabilita con certi regolamenti o statuti, a fine di 
attendere alle scienze, alle lettere ed alle arti,edi 
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ey tore incremento: « L’Accademia della 

ca, L’Accademia dei Georgofili, L’Accademia 
-Tiberina ec.» || Anche il Luogo, ove s’adunano gli 
Accademici.||E il numero degli Accademici: 
« L’Accademia ha deliberato. » || Adunanza o Tor- 
nata accademica: « Oggi c’é accademia. » || Uni- 
versita, Studio pubblico: pit particolarmente di 
Scuola o Istituto pubblico, ove s’insegnano le arti 
del disegno. ||Studio di nudo fatto dal vero, in 
disegno 0 in pittura: « Il tale non ha esposto 
che un’ accademia. »||Trattenimento pubblico o 
privato di canto o di suono: « Stasera c’é acca- 
demia alle Stanze : - Quel pianista dara un’acca- 
demia. »||\Jn accademia, Per accademia, av- 
verb. lo stesso che Accademicamente. 

Accademicamente. avy. Secondo il costume 
delle Accademie. Ma pit comunemente si usa nel 
parlar familiare nel senso di Per puro passatem- 
po, Senza alcun proposito o fine determinato, e 
uniscesi ai verbi Dire e Parlare: « L’ho detto 
accademicamente : — Per parlare accademicamen- 
te: » forse perché i discorsi degli Accademici sono 
0 si credono fatti per solo passatempo. 

Accadémico. ad. Che appartiene all’Accade- 
‘Mia istituita da Platone:« Filosofia, Setta accade- 
mica.» || Che appartiene o ha relazione con accade- 
mia: «Corpo accademico, Diploma accademico, 
Stanze accademiche, Adunanza accademica ec.» || 
Discorso accademico dicesi anche familiarmente 
un Discorso che si faccia per solo passatempo 
‘e non con un fine o proposito determinato: « H 
vero, lo dissi; ma fu un discorso accademico: » 

Accadémico. s. m. Socio d’ un’ Accademia. || 
Nel senso storico, Uno dei Filosofi dell’antica Ac- 
cademia. 

Accadére. itr. Avvenire, Succedere mopina- 
tamente: di cosa che succeda opinatamente si dice 
piuttosto Avvenire: ed é anche da notare che 
quasi sempre si riferisce ad_avvenimenti non lie- 
fi: « Quest’anno sono accadute parecchie disgra- 
zie.» A uno che si veda turbato, sogliamo do- 
mandare: Che t’é accaduto? Vedendo correr gente, 
si domanda: Che é accaduto ?||Per Importare, 
~ Occorrere, sempre con la negativa: « Non accade 
| che vi scomodiate : - Potrei aggiungere altre ra- 

gioni, ma non accade. » Part. p. Accaputo. 

Accadimento. s. m. L’ accadere. ||Successo, 
_ Evento, e i puristi lo adoperano per non dire 

Avvenimento : lasciamolo a loro. 
 Accaduto. s. f Cid che é accaduto. I puristi 

non vogliono neppur questo, sebbene abbia in suo 

favore l'analogia e l’uso addivenuto oramai co- 
mune. 
Accagionare. trans. Dar colpa, Incolpare, 
quasi Riferire a checchessia la cagione d’una 
cosa: « Della morte del malato fu accagionata 
_Vimperizia del medico. » Part. p. Accagionato. 
| Accagliamento. s. m. L’accagliare 0 |’Acca- 
- giiarsi. 

__ Aceagliare. trans. Rappigliare, Coagulare, 
_Condensare, detto principalmente del latte, del 
sangue e dell’olio. Pit comunemente si usa al 
| wriéfless. dicendosi: « I) latte, il sangue, l’olio si ac- 
| ¢aglia.» Part. p. Accaeuiato. — Ad. « Latte, san- 
gue, olio accagiliato. » 
| Accalappiare. trans. Propriamente Prender 
} eolcalappio o laccio un animale ; ma l’uso ritiene 
- oggi il senso figurato di Ingannare, Mettere in 
mezzo alcuno: « Certi amici del popolo lo acca- 
_ lappiano con bei discorsi : - Certe donne accalap- 
_ plano i giovani: - Certe apparenze accalappiano i 


Te a 


ACC 


semplicioni.» || ri/less. Aecalappiarsi in wna cosa, 
Imbrogliarvisi, Confondervisi: « 8’é accalappiato 
in un passo di scrittore, 6 non gli riesce di ca- 
varsene fuori. » Part. p. ACCALAPPIATO. - 

Accalcare. trans. Affollare, Stipare. || Pit co- 
mune al rifless. per Far calca, Affollarsi, Strin- 
gersi: « Molta gente s’era accalcata nel teatro. » 
Part. p. ACCALCATO. 

Accaldato. Usato a modo d’ad. sebbene pro- 
priamente sia part. p. del verbo Accaldare, non 
pit in uso; e vale Riscaldato o per aver troppo 
faticato, o corso, od essere stato per lungo tempo 
al sole. « Arrivd a casa tutto accaldato: — A quel 
modo accaldato si pose al fresco, e prese un mal 
di petto. » 

Accalorare. trans. Lo stesso che Accalorire, 
ma meno comune, quantunque anche questo non 
sia di grand’uso. Part. p. ACCALORATO. 

Accalorire. trans. Propriamente Render caldo, 
Riscaldare; ma si usa soltanto al fig. per Incorae- 
gire, Inanimire, Render caldo l’animo daleuno; 
comunemente Incalorire. Part. p. AccALortto. 

Accampamento. s. m. L’accampare. || Il lnogo 
ove un esercito sta accampato: « L’accampamento 
delle truppe era presso Foiano. » || Porre l’accam- 
pamento o gli accampamenti in un luogo, Ac- 
camparvisi, Attendarvisi. 

Accampanare. trans. Fare 0 disporre a forma 
di campana; e dicesi particolarmente di un modo 
di disporre i tralci delle viti, raccogliendoli e fer- 
mandoli insieme nello stesso punto. Part. p. Ac- 
CAMPANATO. 

Accampare. trans. Porre a campo l’esercito: 
« Una delle doti principali del buon capitano é di 
accampar bene l’esercito. » || Pid comune al vifless. 
Per porre gli alloggiamenti, Attendarsi: « L’eser- 
cito si accampd lungo il fiume »||e assolut. per 
Alloggiare, Stare attendato: « Le truppe accam- 
parono alle Cascine. » L’ uso di certuni accampa 
anche le ragioni, gli argomenti, le pretese, ec. per 
Affaccia, Mette imnanzi ec., significato che a’ savi 
non piace, e non a torto. Part. p. Accampato. 

Accampionamento. s. m. L’accampionare. 

Accampionare. trans. Registrare uno stabile 
al campione, ossia Libro del pubblico censimento, 
per sottoporlo a tassa. || Detto di strade, vale Re- 
gistrarle al libro del Comune per dover esser man- 
tenute a spese pubbliche. Part. py. AccAMPIONATO. 

Accanalare. trans. Incavare a guisa di canale; 
pit comune Scanalare. || In Architettura lo stesso 
che Scamnellare, ma meno comune. Part. p. Acoa- 
NALATO. 

Accanimento. s.m. Ira, Stizza ostinata: « Com- 
battere con accanimento. » || Anche Applicazione 
soverchiamente assidua ad wna cosa: « Lavorare 
con accanimento. » 

Accanire. rifless. Stizzirsi, Invelenirsi. || Darsi 
con cura ostinata ad un lavoro. Part. p. AccANTTo. 

Accanito. ad. Che opera con accanimento, 
Che attende con soverchia alacrita ad una cosa: 
« Accanito al lavoro, allo studio ec. »|| Detto 
figuratam. dicombattimento, pugna ec. vale Fatta 
con accanimento. || Di odio, ira ec. Ostinato, Im- 
placabile. ‘ 

Accanitamente. avy. Con accanimento, Con 
ira; oppure Con soverchia applicazione. 

Accannatoio. s. m. Arnese delle Tessitore, ed 
é un bastoncello di legno che si mette in un foro, 
e che serve a far muovere il pettine. 

Accannellare. trans. Avvolger filo sopra i 
cannelli. || Nel’architettura dicesi per Fare in ri- 
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lievo, nella parte inferiore delle colonne, dei mezzi 
cilindri o bastoncelli. Part. ». ACCANNELLATO: — 
Ad. « Filo accannellato, Colonne accannellate. » 

Accanto. prep. Presso, al fianco 0’ al lato di 
checchessia: « Gli siede accanto: - Accanto alla 
bottega, alla strada ec. » || Come avy. di luo- 
go, Vicino, Presso: « Due usci accanto, La» casa 
accanto. »||Coi verbi Stare, Porre s’usa figura- 
tam. nei paragoni per Esser pari, Tenere in egual 
conto ec.: « C’é chi pone il Monti accanto a Dan- 
te: — L’Ariosto e Omero stanno accanto: - Son 
due bixboni, e per me possono stare accanto ’'uno 
all’altro. » Anche di cose: «L’Abele di Dupré pud 
stare accanto ai pit insigni capolavori di scul- 
tura,» cioé, Non la cede ad essi in pregio ed in 
bellezza. 

Accantonamento. s. m. L’ accantonare, detto 
di milizie. || 11 luogo ove le milizie sono accanto- 
nate. 

Accantonare. trans. Distribuire le milizie nei 
paesi o villaggi circonvicini a fine o di farle ripo- 
sare, 0 di attendere il tempo di entrare in cam- 
pagna. Voce tutta militare, oramai dell’uso. H, 
non ¢’é dubbio, il francese cantonner, ma come 
farne a meno? Part. p. ACCANTONATO. 

Accantonato. ad. Fatto a canti, ad angoli, 
Angolare. 

Accapacciamento. s. m. L’accapacciare: pit 
comune Accapacciatura. 

Accapacciare. inir. e rifless. Esser preso da 
gravezza di testa, pil spesso per un colpo di sole: 
« Con questo sole c’é da accapacciare o accapac- 
ciarsi.» Vero 6 che, non essendo molto usato il 
verbo, si direbbe comunemente, C’é da prendere 
unaccapacciatura. Part. p. ACCAPACCIATO. 

Accapacciato. ad. Preso da gravezza di testa: 
« Son tutto accapacciato. » 

Accapacciatura. s. f. Gravezza di testa. Si 
usa anche scherzevolmente, come quando si dice, 
«Ho preso un’accapacciatura sopra alcuniteorem1 
d’Euclide.» Chi non ci crede, lo domandi agli sco- 
lari de’ nostri Licei, i quali soffrono quasi tutti di 
questa specie d’accapacciatura. 

Accaparrare. trans. Fissare la compra 0 l’uso 
di una cosa dando o ricevendo la caparra: « Ho 
accaparrato per la segatura in Maremma cin- 
quanta opere.» Ma spesso significa semplicemente, 
Assicurarsi, con promessa di mercede, del servigio 
di qualeuno: «Sono stati accaparrati per la festa 
i migliori sonatori. » || St accaparrano anche dei 
posti e degli impieghi, e talvolta ci corre davvero 
la caparra. Part. p. ACCAPARRATO. 

Accapezzare. trans. Acconciare, Ridurre col 
martello in forma regolare le pietre per muri 0 
per lastrici. Part. p. AccAPEZZATO. 

Accapigliamento. s.m. L’accapigliarsi || Rissa, 
Contrasto. 

Accapigliare. recipr. Propriamente Pigliarsi 

per i capelli; ma dicesi in generale per Azzuffarsi, 

enire alle mani due o pit tra di sé: « Una 
Clana s’é accapigliata con un’altra: - Si accapi- 
gliarono e si picchiarono ben bene. » || Dicesi 
anche per Questionare, Litigare, e non solo di 
persone del volgo, ma di chiunque altro questiona 
con modi volgari: «Spesso i Giornalisti s’ accapi- 
gliano tra di sé, e il pubblico ride. » Part. p. 
ACCAPIGLIATO. 

Accapigliatira. s. f L’Accapigliarsi, Que- 
stione, Litigio velgare. : 

Accapitellare. trans. Termine dei legatori 
di libri, che significa Mettere alle due teste del 
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libro legato quei correggiuoli, che si chiamano 

Capitelli. Part. p. ACCAPITELLATO. 
Accappatoio. s.m. Specie di cappa per lo pit di 

lino 0 di cambri, che si lega al collo e cuopre quasi 


tutta la persona. Si adopera o quando s’esce del 


bagno, 0 quando ci si fa tagliare i capelli. 

Accappiare. trans. Fermare, Stringere con cap- 
pio. Part. p. Accapriato. 

Accappiatura. s. f. Fune o Corda che dall’un 
de’capi ha un cappio scorsoio, e che quanto pit 
si tira e pit stringe. || Nodo in forma di cappio 
e particolarmente quello che fanno le tessitore al 
filo della tela quando si strappa, per riannodarlo, 

Accappiettare. tvans. Legare per le cocche 
con cappietto, tazzoletti, calze, ec. quando le la- 
vandaie li mettono in bucato a fine di non scam- 
biarli o perderli. Part. p. AccappPiETTATo. 

Accapponare. trans. Castrare i galletti, Cap- 
ponare. ||vifless. Accapponarsi la pelle, dicesi 
Dell’incresparsi della pelle dell’uomo, quando é 
preso da un sentimento d’orrore o di ribrezzo, che 
diciamo anche Venire 2 bordoni: «A quel racconto 
mi si accappond la pelle. » Part. ». Accappo- 
NATO. 

Accaprettare. trans. Legare un animale qua 
drupede per le quattro gambe, come si fa a’ ca- 
pretti e agli agnelli. Part. p. AccAPRETTATO. 

Accarezzamento. s. m. L’accarezzare. || Carez- 
za; ma non 6 comune. 

Accarezzare. trans. Far carezze, Vezzeggiare; 
piu comune che Carezzare. «Quel bambino tutti 
lo accarezzano. »||Al fig. Trattare alcuno con 
molta amorevolezza sia in fatti che in parole, 
Tenerselo caro; ma spesso non é altro che Lusin- 
gare per indurre alcuno ai propri desiderii: « Ga- 
tilina (e cosi fanno quanti somigliano a Ini) so- 
leva accarezzare specialmente i giovani.»||« Lo 
Scrittore, Artista accarezza le opere sue, ». ossia 
le finisce con oem piu amorevole cura: « I] conta- 
dino accarezza le piante » ogssia le coltiva con ogni 
diligenza. Part. ». ACCAREZZATO. 

Accartocciamento. s. m. L’ accartocciare. || 
Nell’architettura Fregio fatto a somiglianza d’un 
cartoccio. 

Accartocciare. trans. Avvolgere a forma di 
cartoccio, e si usa anche riflesswam. Part. p. Ac- 
CARTOCCIATO. 

Accartocciatura. s. f. L’atto o Veffetto del- 
Vaccartocciare. 

Accasamento. s. m. L’accasare o l’accasarsi. 

Accasare. trans. Collocare in matrimonio una 
donna: « Ha accasato la figliuola col tale: -L’ha 
accasata bene o male. »||r¢/less. Unirsi in matri-, 
monio, e dicesi tanto dell’uomo, quanto della don- 
na: «Si é voluto accasare innanzi al tempo: — 
Penso di accasarmi con un uomo di garbo, non 
importa se inoltrato negli anni. »|| Vale anche 
Aprir casa, prendendo moglie: «EH andato a Ro- 
ma, @ ci s’é accasato. » Part. p. AccASATO. 


Accasciamento. s. m. I’ accasciarsi. || Fiac- 


chezza, Indebolimento grande di forze, 0 d’animo: 
«Mi sento un grande accasciamento addosso. » 
Accasciare. trans. Infiacchire, Spossare, e per 
lo pit dicesi di Anni, Malattia, Fatica ec. « Gli 
anni e le malattie lo hanno accasciato.» Anche i 
dispiaceri, se gravi 0 ripetuti, accasciano V’n0- 
mo. ||rifless. Infiacchirsi, e riferito all’animo, Av- 
vilirsi, Abbandonarsi: « L’uom forte non si acca- 
scia nelle sventure. » Part. p. AccascIaTo. 
Accastellare. trans. Si dice per Porre frutta 
© altro le une sopra le altre in modo da formare 


ACC 


~ come un castello 0 una piramide. Part. p. Acca- 


 @accattoni. » 


_ STELLATO. 


Accastellinare. trans. Lo stesso che Acca- 
stellare. Part. p. ACCASTELLINATO. 

Accatarrato. ad. Preso, Affetto da catarro: 
«Son tutto accatarrato: - Vecchio accatarrato. » 

Accatastaménto. s. m. L’accatastare. 

Accatastare. trans. Ammassare, Ammucchiare 
in forma di catasta,,detto propriamente delle le- 
ena, e per estens. anche di altre cose. {| Quindi 
figuratam. si dice anche per Mettere pit cose 
insieme, 0 le une sopra le altre disordinatamente: 
« Hanno accatastato in quella stanza seggiole, li- 
bri, tavolini ec. » || Accatastare, con senso assal 
diverso, vale anche Registrare sui libri del Co- 
mune i beni dei cittadini per sottoporli a tassa. 
Part. . ACCATASTATO. , 

Accattabrighe. s. m. indecl. Colui che va in 
cerca di questioni, di liti; popolarm. Letichino. 
| Dicesi anche, ma meno comunem., Colui che si 
Piglia volentieri cure ed impacci per altri. - 

Accattapane. s. m. indeci, Colui che va limo- 
sinando, Actattone. 

Accattare. trans. Limosinare, Mendicare, e 
spesso si adopera assolutam. || Ridurre, 0 Esser 
ridotto ad accattare, Ridurre o Esser ridotto al- 
Vestrema miseria: <I] Giuoco del Lotto ha ridotto 
parecchi ad accattare: - Se perdo quella lite, son 
ridotto ad accattare. » || Raccogliere per mezzo di 
questua, danaro 0 altro, pit spesso per fine reli- 
gi0s0 0 caritativo: « Nelle chiese accattano du- 
rante le funzioni o la predica: - Si accatta per 
le anime del Purgatorio ec. » || Pigliare in prestito 
danari od oggetti:. « Ho dovuto accattare cento 
franchi: — Ho accattato dal vicino un poco d’olio.» 
|| Chi presta tempesta, e chi accatta fa la festa, 
Proverbio che sconsiglia l’imprestare. || fig. Ac- 
cattar lodi, Andare studiosam. in cerca di lodi, 
senza badare come si ottengono e da chi. || Ac- 
cattur ragioni, scuse, pretesti, Cercare, Mendi- 
care ragioni, pretesti per propria scusa 0 giusti- 


-ficazione ec. || Accattar brighe, Attaccarla con 


questo o con quello per qualsivoglia motivo, ancor 
che frivolo. Anche Pigliarsi volentieri impacci 
per altri. || Nella operazione aritmetica del sot- 
trarre, dicesi del Prender una diecina dal numero 
accanto, aggiungendola al numero da sottrarre: 
«Chi da 7 leva 8, non si pud; accatto 10 e dico 
17.» Part.p. Accarrato. - Ad.: « Ragioni, Pre- 
testi, Scuse accattate, » cioé Cercate a bello stu- 
dio, Artificiose, Non vere. 

Accattino. s. m. Colui che nelle chiese o fuori 
accatta per qualche opera religiosa, od opera pia. 

Accatto. s. m. L’accattare: « Vivere d’accatto.» 
|| Il questuare che si fa nelle chiese o fuori: « L’ac- 
catto della predica per le anime del Purgatorio 
dette un cento di lire. » || Andare all’accatto, An- 
dare a far la questua. || Cid che 6 stato raccolto 
dalla questua: « Accatto abbondante: - Accatto 
scarso. » 

Accattolica. s. 7. Voce di scherzo, lo stesso che 
Accatto, usata per lo pit nelle maniere Andare, 
Eissere, Ridursi ec. all’ accattolica, per Vivere li- 


-mosinando, Ridursi all’elemosina: « Qui, se le cose 


non vanno meglio, c’é da andare all’accattolica.» 
Accattonaggio. s. m. I] mestiere abietto del- 
Yaccattone, L’accattar per mestiere: « L’accatto- 


-naggio @ proibito dai Regolamenti di Polizia. » 


Accattone. s. m, Colui che va limosinando 
per mestiere, Che vive d’accatto: « Roma é piena 
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Accavalcare trans. Passare al di sopra: « Ac- 
cavalcare un muro, una siepe, una panca ec.» che 
pit comunem. dicesi Scavalecare. || Accavalcare 
una maglia, dicesi per passare una maglia sopra 
unaltra, il che si fa dalle donne in certe parti 
della calza. Part. ». AcCAVALCATO. 

Accavalciare. irans. Star sopra una cosa con 
una gamba da una parte e l’altra dall’altra come 
si sta a cavallo. Pit comune Stare a cavalcioni. 
|| Ber semalit. si dice anche che un ponte, um 
arco ec. accavalcia i fiume, la strada ec.||Ac- 
cavaleiare le gambe, significa Mettere una gam- 
ba sopra laltra, come spesso facciamo quando si 
sta a sedere. Part. p. ACCAVALCIATO. 

Accavalciéne e Accavalcioni. avy. Con una 
gamba da una parte, e l’altra dall’altra, e si usa 
per lo pit coi verbi Stare e Mettersi. 

Accavallaménto. s. m. L’accavallare e L’ac- 
cavallarsi. 

Accavallare. trans. Mettere una cosa a ca- 
vallo, ossia a ridosso 0 a traverso a un’altra: 
« Accavallare una panca sopra un’altra. » || Par- 
landosi di tele e simili, Lasciare uno o pit fili 
senza tesserli. {| Al rifless. Accavallarsi un nervo, 
Per Distrarsi. Part. ». ACCAVALLATO. 

Accavallatura. s. 7. L’atto 0 L’effetto dell’ac- 
cavallare 0 accavallarsi; ma usasi pil spesso per 
Quei fili della tela, che sono rimasti senza esser 
tessuti, o per Distrazione, parlandosi di nervo. 

Accavigliare. trans. Avvolgere 0 distendere 
seta, 0 altre cose filate, sopra la caviglia per ren- 
derle atte agli usi occorrenti. Part. p. Accavi- 
GLIATO. 

Accecaménto. s. m. L’accecare. Pii comune 
al figurato per Stato della mente turbata e come 
intenebrata da qualche passione: « Accecamento 
della mente, della ragione. » || Usasi anche per 
Intasamento: « Accecamento di un condotto, di 
una fogna e simili. » 

Accecare. trans. Privare del senso della vista, 
Render cieco. || Di una luce troppo viva, si dice 
che acceca, per dire che abbaglia fortemente; 
« Oggi 6 un sole che acceca. » || fig.: « Gli ono- 
ri, la bellezza, i danari ec. accecano, » ossia so- 
praffanno la mente dell’uomo, ne offuscano la ra- 
gione: « Certe passioni, come Vira o l’amore, acce- 
cano spesso gli uomini.»|| Accecare uno specchio, 
0 altra cosa lucida, Appannarlo, Renderlo oscuro. 
|| Accecare wn colore, Oscurarlo; — una lettera, 
una parola ec., Coprirla con inchiostro; — una 
finestra 0 altra apertura, Murarla affinché non 
ventri la luce; — wn condotto, un canale e simili, 
Intasarlo; — wn chiodo, una vite, Farne entrare 
il capo nel legno o nel ferro, in modo che non ri- 
salti fuori; — le viti 0 altre piante, Guastar loro 
gli occhi. || r7fless. Togliersi il senso della vista: 
« C’é mancato poco che non mi sia accecato. » 
|| intrans. Vivenir cieco, e si usa: anche al fig. 
riferito alla mente. Part. p. AccEcato. 

Accecatéio. s. m. Saetta da trapano, con la 
quale si fa la Cieca, ossia un incavo nel legno 
0 nel ferro per ficcarvi il capo di un chiodo o 
d’una vite in modo che non Vi risalti. 

Accecatura. s. 7. L’atto o L’effetto dell’acce- 
care. || Incavatura fatta con l’accecatoio, che dicesi 
anche Cieca. 

Accédere. intrans. Accostarsi, Appressarsi; ma 
in questo senso, che é il proprio, oggi parrebbe 
un’affettazione. Coloro, ai quali non piace il parlar 
popolare, dicono Accedere a una villa, a un 


Peer e simili, per Andare ad essi. {| Al fig. Ac- 


ACC 


consentire, Aderire: « Accedere alle ragioni, al- 
Vopinione di alcuno, a un trattato e simili.» Part. 
p. ACCEDUTO. : 

Acceffare. trans. Prender col ceffo; proprio 
delle bestie e specialmente del cane. Part. p. 
ACCEFFATO. 

Acceleraménto. s. m. L’accelerare 0 L’acce- 
lerarsi, ed anche l’accrescimento della velocita di 
un corps in moto. 

Accelerare. trans. Render pit celere, pili ve- 
loce: « Accellerare il movimento d’un corpo.» Come 
sinonimo di Affrettare non é dell’uso comune, e 
nessuno direbbe parlando: Accelera il passo. Part. 
p. ACCELERATO. 

Accéndere. trans. Appiccar fuoco a cheeches- 
sia affinché arda, riscaldi o illumini: « Accender 
la candela, il caminetto, la stufa, il fuoco, il lume, 
la lucerna, l’altare e via discorrendo; » e dicesi 
anche di cosa che comunichi il fuoco. || Accendere 
Vanimo di aleuno, detto di passioni, e specialm. 
dell’amore e dell’ira, vale figuratam. Eccitarlo, 
Agitarlo. || Parlandosi di esortazioni, Disporre mi- 
rabilmente l’animo di alcuno a fare una cosa: 
« Le parole del capitano accesero i soldati al com- 
battimento. » || Accendere una disputa ec., una 
guerra, Suscitarla, Farla nascere. || Accendere 
una partita, un debito, o un credito, Registrarlo 
nei libri d’amministrazione. || Accendere wn’iscri- 
zione, Prendere un’ ipoteca sui beni di alcuno. 
|\vifless. Prender fuoco, Levar fiamma. || fig. Ac- 
cendersi @ amore, @ ira, Innamorarsi, Sdegnarsi. 
|| assolut. Accendersi, per Adirarsi: « Non v’ac- 
cendete che a tutto si trovera rimedio. » || Accen- 
dersi im viso, Divenir rosso, pil spesso per ira. 
|| Aecenderst il viso, la faccia ec. Divenir rossa 
per qualsivoglia cagione. || Accendersi il sangue, 
comunemente per Adirarsi: « A quelle parole, mi 
si accese il sangue, e non potei pitt contenermi. » 
|| Accendersi una lite, una disputa, una guer- 
ra ec., Suscitarsi, Appiccarsi. Part. p. AccESO. 

Accendibile. ad. Atto ad accendersi. 

Accendiménto. s. m. L’atto dell’accendere. 

Accenditdio. s. m. Mazza 0 canna con in cima 
uno stoppino per accendere candele o lumi. 

Accenditore-éra-trice. verb. da Accendere; 
Chi o Che accende; ma dicesi particolarmente di 
Colui che nelle chiese ha |’ incarico di accendere 
Yaltare, 0 di Colui che accende i lumi per la citta. 

Accennare. ?ntrans. Far cenno 0 con la mano 
0 col capo: « Lui badayva ad accennare, ma io 
non gli davo retta. » || Accennare ad wno, Fargli 
cenno, Avvisarlo per mezzo di cenno: « Accenna- 
gli che venga qua.» || Accennare a una cosa, Al- 
Indere ad essa. || Accennare di si, 0 di no, fare 
col capo un cenno indicante affermazione, con- 
senso, 0 diniego.||trans. Accennare una persona, 
una cosa, Indicarla col dito, Additarla.||Al giuoco 
della briscola s? accennano al compagno, per 
mezzo di certi segni conyenuti, le cinque briscole 
maggiori: « Accennare l’asso, il tre, il re ec. » 
|| Accennare, detto di cosa, vale Dare qualche 
indizio: « Questo vino accenna la muffa. » || In 
prov. Accennar coppe e dar danari, Mostrar di 
fare una cosa e poi farne un’altra. || Parlando o 
scrivendo, Accennare una cosa, Toccarla appena 
appena. || Accennare una figura, Delinearla leg- 
germente e con qualche tratto. || Presso gli argen- 
tieri, Fare su piastre d’oro o d’argento il disegno 
di cid che si vuol cesellare, con un ferro appun- 
tato, che chiamasi percid Puntellino per accen- 
nare. || recipr. Accennarst, Farsi scambievol- 


ies tema 
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mente de’cenni, e dicesi particolarmente di inna- 
morati. Part. p. ACCENNATO. 

Accénno. s. m. Lo stesso che Cenno. || Piccolo 
indizio di checchessia: « Questo vino ha un ac- 
cenno di muffa. » 

Accensibile. ad. Atto 0 Disposto ad accen- 
dersi; e dicesi forse pil spesso di uomo, che 6 
facile ad accendersi, ossia ad adirarsi. 

Accensione. s. f. L’accendere e L’accendersi: 
« Accensione dei fuochi d’artifizio: - Accensione 
di materie secche. »||Senso di calore o di riscal- 
damento al capo e alla faccia, che spesso si ma- 
nifesta per un grande rossore: « I] malato du- 
rante la giornata ha avuto parecchie accensioni. » 

Accentare. trans. Segnare con accenti una 
parola. || Pronunziarla co’suoi accenti, Esprimere 
bene gli accenti parlando o leggendo, e in que- 
sto senso anche assolut.: « Quel ragazzo accenta 
poco o male. »|j Nella musica, Mettere sopra 0 
sotto le note i segni dell’espressione, con la quale 
debbono essere eseguite; ed anche Hseguire un 
pezzo musicale col debito accento 0 espressione; 
ed in questo senso pure s’ usa spesso assolut.: 
« Il tal sonatore accenta poco, 0, non accenta. » 
Part. p. Accuntato. - Ad: « Verso, parola, sil- 
laba, nota accentata. » 

Accentatura. s. 7 Il segnare, o Il pronun- 
ziare gli accenti. » 

Accénto. s,m. Inalzamento del tono della voce 
che si fa pit su di una sillaba che su di un’al- 
tra,||I] segno che rappresenta questo inalzamento, 
e che suol essere una stanghetta obliqua, la quale 
si sovrappone alla vocale, ove cade I’ accento. || 
Modo di pronunziare, Pronunzia: « All’accento si 
conosce che é forestiero. » || Tono di voce espri- 
mente i diversi affetti dell’animo: « Parlare con 
accento d’ira, di pieta ec. »|| I poeti lo usano per 
Voce, Parola.||Nella musica, Espressione, secondo 


che @ richiesto dalla frase musicale: « Cante- - 


rebbe, sonerebbe bene, se desse pit accento alla 
esecuzione. » 

Accentraménto. s. m. L’accentrare. 

Accentrare. trans. Concentrare, Raccogliere 
al centro. Oggi nel linguaggio politico ha preso 
un senso tutto nuovo, e noi lo registriamo per- 
che tutti sentiamo pur troppo la sua gravezza. 
Accentrare dunque vale Raccogliere nel Governo 
centrale la maggior parte delle attribuzioni, che 
per comodo dei popoli felicissimi dovrebbero o 
potrebbero essere esercitate dagli ufficiali locali. 
L’ opposto dicono Discentrare. Quelli che se la 


prendono con la parola, propongono la voce Cen- — 


tralizgare: noi che Vabbiamo con la parola e con 
la cosa, aboliremmo volentieri |’ una e I’ altra, 
insiem con gli accentramenti, gli accentratori e 
i potert accentratt. Part. p. ACCENTRATO. 
Accentratore-trice. verb. di Accentrare; Chi 
0 Che accentra, nel senso politico: « Ministro ac- 
centratore: — Politica accentratrice. » 
Accentuare. trans. Lo stesso che Accentare; 
se non che nell’uso moderno si accentua una 
parola pronunziandola, per fermar maggiormente 
sorpr’essa l’attenzione. Part. p. ACCENTUATO. 
Accentuataménte. avv. In modo accentuato. 
Accentuazione. s. f. L’accentuare. : 
Accerchiaménto. s. m. L’accerchiare. 
Accerchiare. trans. Chiudere come in un ¢cer- 
chio, Circondare: « I nemici lo accerchiarono: -— 
Al suo ritorno lo accerchiarono gli amici e i pa- 
renti per domandargli chi una cosa e chi un’al- 
tra. » Part. p. ACCERCHIATO. 


ACC | : 

Accercinare. trans. Avvolgere qualche cosa 
a forma di cercine. Part. p. AccBEROINATO. 

Accerito. ad. Molto acceso nel viso 0 per sole 
© per febbre o per altra cagione. 

Accertamento. s. m. L’accertare. || Verifica- 
zione. 

Accertare. trans. Fare, Render certo alcuno 
di checchessia. || Assicurare: « Vi accerto che la 
cosa sta cosi. » || Accertare wna cosa, come noti- 
tia, fatto e simili, Verificarla, Certificarla. « Ac- 
certerd la notizia, e se é vera, ci regoleremo.» || 
Accertare il colpo, la mira, Drizzare bene il 
colpo, Prender bene la mira per non errare. || 77- 
fless. Rendersi certo di qualche cosa, Assicurar- 
gene: « Mi son accertato che la coga é vera: — Ac- 
cértati del fatto, prima di giudicarne. » || Accér- 
tati, S’accerti ec. sono modi di affermazione: 
« 8’ accerti, che la cosa andd cosi. » Part. p. 
ACCERTATO. 

Accertatamente. avv. In modo accertato, 
Con certezza. 

Accesamente. avv. Cor grande ardore, Arden- 
temente: <« Parlare, Operaré, Amare accesamente.» 

Accéso. part. p. di Accendere usato spesso in 
forza d’ad.\| Aggiunto a colore, e piu spesso al 


‘color rosso vale Assai vivo. |] E detto di persona, 


Sdeenato, Irato.||D’animo ardente, Pieno di vo- 
lontaafare una cosa. || Partita, Debito acceso, Par- 
tita, Debito non pagato, Non cancellato dal libro. 

Accessibile. ad. Da potervi accedere o an- 
dare, detto di luogo. || fig. di persona, A cui uno 
pud presentarsi e con cui pud parlare facilmente, 
che anche si dice Di facile accesso. 

Accessione. s. 7. Voce che vive soltanto nel 
senso di Assentimento, Adesione, e nel linguag- 
gio forense per la Parte che di per sé va dietro 
alla proprieta d’un’altra parte. 

Accéssit. Voce latina, usata a modo di sost. m. 
ed 6 un’Onoranza che in un concorso si accorda 
a colui che si avyicind (accessit) pit d’ogni al- 
tro al premio: « Dare l’accessit, Avere l’accessit. » 

Accésso. s. m. Il modo o la via da potere an- 
dare ad un luogo: « Casa, villa, podere di difficile 
accesso. » || Il punto per il quale é possibile l’acce- 
dere: « Accesso alla villa, al podere ec.» || Una 
strada, un viale, un cancello da accesso ad un 
luogo. || In senso fig.: Uomo di facile accesso, lo 
stesso che Uomo accessibile, Al quale 6 facile pre- 
sentarsie parlare. || Nel linguaggio legale dicesi 
la Visita giudiziaria nel luogo ove 6 stato com- 
messo un delitto, o per verificare lo stato della 
cosa in controversia. || I] documento, sul quale sono 
scritti i resultati di questa visita, si chiama Afto 
d@ accesso. || Nel linguagegio dei medici 6 Il sopray- 
yenire di qualche fenomeno morboso, che per lo 

it si ripete periodicamente e in particolare nelle 
ebbri intermittenti. ||Si estende anche a signifi- 


care I] prorompere d’una passione veemente: «Ac- 


cesso d’ira, di collera, di furore ec. » 

Accessoriamente. avv. In modo accessorio, 
Secondariamente, 

Accessorio. ad. usato spesso in forza di sost. 
Term. filos. Che si aggiunge al principale, né 
pud sussistere senza di esso. Nel parlar comune 
perd l’uso di questa voce non ha il senso rigoroso 
che le attribuiscono i filosofi, ma vale semplice- 
mente Secondario, Che ha minore importanza. || 
Accessorii dicono i pittori Tuttocid che nel quadro 
é fuori del soggetto rappresentato, e vi sta come 
abbellimento. || In maniera avverb. Per accessorio 
é lo stesso che Accessoriamente. 
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Accestimento. s. m. L’accestire. 

Accestire. intr. Far cesto, e dicesi propria- 
mente delle piante erbacee: «La lattuga accestisce 
presto. » Part. p. AccESTITO. 

Accétta. s. f Strumento da tagliare simile alla 
scure, ma alquanto pit piccolo. || Darsi ?accetta 
sw’ piedi, dicesi di chi, essendo accusato, dice 
cose che invece di giovargli gli nocciono, perché 
stanno a provare laccusa: « Con quel discorso 
si dette laccetta su’piedi. » Forse pit comune a 
Firenze Darsi la scure su’piedi 0 la zappa su’pie- 
d.\| Dar sentenze 0 Far la giustizia con Vac- 
cetta, Sentenziare o Amministrar la giustizia cie- 
camente e senza considerazione. || Var le parti 
con Vaccetta, Farle in modo assai ineguale, e per- 
cid ingiustamente. I] Pananti (Poet. Teatr. 1.) 
dolendosi che la musica, sorella della poesia, si 
fosse presa una parte troppo maggiore che que- 
sta, diceva : « Qui con l’accetta son fatte le parti, 
E la musica ha tolto uno e tre quarti. »|| Cosa 
fatta con Vaccetta, Cosa fatta grossolanamente. 
|| Fatto con Vaccetta, dicesi Vuomo goffo della 
persona, o intrattabile. 

Accettabile. ad. Da poter essere accettato: 
« Offerta, Proposta, Ragioni, Condizioni, ec. non 
accettabili. » j 

Accettante. part. pr. di Accettare; Che ac- 
cetta. || In forza di sost. Colui che accetta una 
cambiale: < L’accettante 6 il tale, il giratario 
il tal altro.» || Accettante e stipulante, formula 
legale, Chi acconsente e si obbliga alle conven- 
zioni stabilite in un contratto. Ma nell’uso fami- 
liare dicesi di Chi si trovi suo malerado e senza 
opporsi a vedere o udire cosa che lo riguardi e 
gli dispiaccia: « Furono dette della mogilie cose 
eravissime, e il marito era li accettante e stipu- 
lante. » 

Accettare. trans. Ricevere con gradimento 
cid che ci si offre. || Quando la cosa offerta 6 o 
pud parere di piccolo pregio, dicesi comunemen- 
te: Accetti 11 buon cuore; Accetiera il buon 
cuore ec. volendo intendere che, pia che alla of 
ferta, si deve badare all’animo dell’offerente. || Ac- 
consentire a cid che ne vien domandato o pro- 
posto: « Accettare una domanda, una proposta, 
un invito; Accettare la dedica d’un libro e simili.» 
In questo senso anche assolutam. « Lo invitai 
a desinare, ed egli accettd subito. » || Ammettere, 
Approvare, Seguire cid che uno pensa o dice: 
« Accettare un’opinione, un’usanza ec. — L’uso dei 
ben parlanti non accetta certe voci forestiere, di 
cui la lingua non ha bisogno. »|| Accettare vale 
anche Prendere sopra di sé un ufficio, un inca- 
rico che importi obblighi: « Accettar la tutela di 
alcuno; Accettar di far parte d’una Commissio- 
ne. »|| Accettare una scommessa, una sfida, un 
duello ec. Non rifiutarvisi, e si usa anche assolut. 
« Permolti sarebbe vergogna, sfidati a duello, non 
accettare. » || Accettar battaglia, detto V’esercito o 
di Generale, vale Non sfuggirla: « Accettd batta- 
glia in lnogo svantaggioso.» || Accettar Veredita 
di alcuno, Dichiarare di volerne essere erede, se- 
condo le disposizioni del testamento: « Poiché 
erano piu i birri che i preti (poiché il patrimo- 
nio era aggravatissimo di debiti), accettai l’eredita 
con benefizio d’inventario. » || Accettare wna cam- 
biale, Mettere a pié di essa la propria firma, ob- 
bligandosi al pagamento. || Accetiare wno per ami- 
co, Riconoscerlo per tale:-« Se fai questo, non 
taccetto pit per amico. » Part. pr. AconTTaNTe. 
Part. p. ACCETTATO. 
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Accettata. s. 7 Colpo dato con Vaccetta. 

Accettazione. s. f. L’accettare.|| Riferito a 
lettere di cambio, Il dichiararsi debitore appo- 
nendo la propria firma a pié della cambiale. 

Accettévole. ad. Da essere accettato, Che si 
accetta volentieri; ed anche Grato, nel qual senso 
dicesi pi comunemente Accetto. 

Accettevolmente. avy. In modo accettevole; 
non comune. 

Accétto. ad. Caro, Grato, Gradito: « Una per- 
sona 6 accetta a un’altra per le sue buone qua- 
lita; » ma s’intende sempre di inferiore a supe- 
riore, come: « Quel servo é accetto al padrone, 
Quel discepolo al maestro, Quel figliuolo al pa- 
dre:—Gli umili di cuore sono accetti a Dio, » e 
via discorrendo. Dicesi anche di cosa: « I doni 
sono tanto pil accetti, quanto pit sincero é il 
cuore del donatore: - Le opere di carita, fatte in 
segreto, son pil accette a Dio di quelle che si 
fanno palesemente. » 

Accezione. s. 7. Significazione, in cui un yo- 
cabolo 6 comunemente ricevuto: « Una voce pud 
avere piu accezioni: - Il Vocabolario registra le 
yoci nelle loro varie accezioni. » 

Acchetare. trans. Lo stesso che Acquietare, 
ma d’uso un po’ basso. Part. y. ACCHETATO. 

Acchiappare.trans. Pigliare improvvisamente 
alcuno con inganno o con destrezza; anche piu 
popolare di Chiappare.||Sorprendere alcuno sul 
fatto: « I ladri furono acchiappati caldi, caldi, » 
cioé nell’atto di rubare. || Raggiungere alcuno che 
fugge: « Acchiappalo! » || D’un’infreddatura assai 
grave si dice: M’ha acchiappato bene, ma non 
si direbbe: Ho acchiappato una infreddatura. |\ 
Fare a acchiapparsi & un giuoco dei fanciulli, 
nel quale l’uno corre dietro allaltro, cercando 
di pigliarlo. Part. p. AccHIAPPATO. 

Acchiapparéllo ¢ Acchiappatello. s. m. Ar- 
tifizio per lo pid di parole a fine dingannare 
alcuno. Pii comunemente Chiapparello. 

Acchinare, vifless. Lo stesso che Chinare, ma 
d’uso volgare. Part. p. AccHINATO. 

Acchiocciolare. trans. Avyolgere a guisa del 
guscio di una chiocciola. Per lo pit si usa al 
rifless. per Starsi rannicchiato, specialmente nel 
letto, a fine di riscaldarsi meglio. Part. p. Ac- 
CHIOCCIOLATO. 

Acchiocciolatura. s. f; Ravvolgimento di qual- 
che cosa, a somiglianza di quello che fa il gu- 
scio d’una chiocciola. 

Acchitare. rifless. Dicesi al giuoco del biliardo 
per Mandare a principio della partita la palla 
a volonta in un punto del biliardo, affinché l’ay- 
versario la batta : « Si acchita uno, batte il due. » 
Come trans. si usa soltanto nella maniera Ac- 
chitare il pallino, per Mandare il pallino in 
qualche punto del biliardo, perché lo batta lay- 
versario. Part. ». ACCHITATO. 

Acchito. s. m. L’acchitarsi. || Ed anche la Po- 
sizione della palla o del pallino quando uno s’6 
acchitato: « K un bell’acchito, 6 un brutto ac- 
chito. » || Familiarmente Di primo acchito, vale Di 
primo tratto, Alla bella prima: « Quel tu alla 
quacquera Di primo acchito, » scrisse il Giusti. 

Accia. s. 7. Filo di lino, canapa_o stoppa ri- 
dotto in matasse, e non curato: « Una matassa 
daccia. » 

Acciabattamento. s. m. L’acciabattare, 

Acciabattare. trans. Fare checchessia alla 
erossa, e senza alcuna diligenza; pit che Abbor’ 
racciare, presa la figura dal modo di layorare del 
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ciabattino, e si usa anche assolutam.: « Accia- 
battare un lavoro. » Part. p. ACCIABATTATO. 

Acciabattatore-ora-trice. verbal. di Accia- 
battare, Colui o Colei che suole acciabattare; pit 
comunemente Acciabattone e Acciabattona. 

Acciabatténa. femm. di Acciabattone. 

Acciabattone. s. m. Chi suole acciabattare, 
che dicesi anche Ciabattone. 

Acciaccaménto. s. m. L’acciaccare. 

Acciaccare. trans. Soppestare, Pestare alla 
peggio, e dicesi piu che altro d’erbe, di fiori ec. : 
« Si acciaccano le cipolle nel campo soppestan- 
done le code, affinché il loro capo ingrossi di pil. » 
Anche una grossa ploggia acciacca 1 grami, i 
fiori ec., cioé li abbatte col suo peso. || 7g. « Gli 
anni, una malattia, una disgrazia acciaccano 
luomo, » ossia lo riducono inistato di grande pro- 
strazione di forze. Part. . AccIAccaTo. 

Acciaccatura. s. f. L’atto e l’effetto dell’ac- 
ciaccare. || 7: mus. Specie di abbellimento armo- 
nico, consistente nel fare entrare, come di sfug- 
gita, in certi accordi alcuni intervalli a loro 
estranel. Oggi non si usa pil o assai di rado, 

Acciaccinare. rifless. Darsi un gran d’affare, 
ma con poco profitto: « E un ridere a vyederlo 
acciaccinarsi a quel modo.» Part. p. Accracct- 
navo. — Ad. Affaccendato: « H tutto acciaccinato 
dietro a quel matrimonio. —- Guarda com’é acciac- 
cinato. » 

Acciacco. s.m. Malore abituale che reca danni 
alla salute: «Uomo pieno d’acciacchi.» || Anche In- 
fortunio che rechi danno negli averi: « La ma- 
lattia di mia moglie é stato un bell’acciacco per 
me: — Con la perdita dell’olio, con una grandine 
che m’ha rovinato il podere, con un nuovo au- 
mento di tasse, con tutti questi acciacchi 6 im- 
possibile andare avanti. » 

Acciaiare. trans. Ridurre il ferro ad acciaio. 
|| Infondere in alcuni medicamenti limatura di 
acciaio. Part. ». Accrarato. — Ad. « Ferro accia- 
iato; Acqua, Tintura acciaiata, » 

Acciaiatura. s. f. L’operazione dell’acciaiare 
ferro, 0 arnesi di ferro. 

Acciaio. s. m. Ferro raffinato con mistura 
d’altre sostanze e specialmente di carbonio, e reso 
assai pit duro mediante la tempera. || Acciaio 


- preparato per usi di medicina. || Tinturad’acciaio, 


Sorta di medicamento, in cui 6 stato infuso Vac- 
ciaio. || Hsser d’acciaio, dicesi di persona che re- 
sista a grandi fatiche 0 a grandi sofferenze. 

Acciaiudlo. s. m. Arnese d’acciaio alquanto 
lungo, rotondo ed appuntato, che serve a’macel- 
lai, pizzicagnoli ec. ad_affilare le coltelle. | Dar 
Vacciaiuolo a una coltella, Affilarla per mezzo 
dell’acciaiuolo. 

Acciambellare. trans. Dar forma di ciambella. 
Part. . ACCIAMBELLATO. 

Acciapinare. rifless. Lo stesso che Arrapi- 
narsi, ma é d’uso volgare. Part. ». Acotapr- 
NATO. : 

Acciarino. s. m. Piccolo strumento d’acciaio, 
col quale battendo per taglio una pietra focaia, si 
traggono scintille per accender l’esca. L’opera- 
zione esprimesi sempre con la frase Batter U’ae- 
ciarimo, la quale in senso figurato usasi volgar- 
mente per Far da mezzano in pratiche amorose. |} 
Lo stesso nome si da anche a quell’ingegno pur 
d’acciaio nei fucili e nelle pistole all’antica, che 
é adattato nella loro cassa, e che, scattando per 
mezzo @’una molla, serve a dar fuoco alla carica, 
battendo lapietra focaia. || Ed anche ad Unferretto 
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di varia forma, che s’infila a’due capi della sala 
dei veicoli a ruote. Vi sono acciarim ad asse, a 
aletta, a rondine, inginocchiati ec., secondo 
a loro forma. || Finalmente si usa nel senso di 
Acciaiuolo. 

Acciaro. s. m. Sebbene per la sua termina- 
vione, come é di molte altre parole finite in aio 
e in aro, sia lo stesso che Acciaio; pure si usa 
nel linguaggio poetico nei soli sensi figurati di 
Spada, Brando, oppure di Armatura, nei quali 
sensi non direbbesi mai Acciaio. 

Acciarpamento. s. m. L’acciarpare. 

Acciarpare. trans. Usato spesso anche assolut. 
Fare checchessia senza alcuna diligenza, Lavorare 
alla peggio, Abborracciare. Part. p. ACCIARPATO. 
— Ad. « Layori acciarpati. » 

Acciarpatamente. avv. In modo acciarpato, 
Trascuratamente. 

Acciarpatore-ora-trice. verbal. di Acciar- 
pare; Colui o Colei che suole acciarpare; piu 
comunem. Acciarpone e Acciarpona. 

Acciarpio. s.°m. Acciarpamento continuato. 

Acciarpona. femm. di\Acciarpone. . 

Acciarpone. s. m. Chi suole acciarpare. 

Accidentale. ad. Che procede da accidente, Che 
si fa 0 avviene per cause accidentali. || Accessorio. 
|| Nella. musica diconsi accidentali i diesis 0 1 
bemolli che si trovano nel corso della composi- 
zione musicale, ma che non sono nella chiave 
di essa. 

Accidentalita. s. 7 L’essere accidentale, e pit 
comunemente Cosa, fatta o avvenuta per acci- 
dente, Casualita: « Hstata una veraaccidentalita». 

Accidentalmente. avv. Per accidente, Per 
caso, Casualmente, ed anche Non sostanzialmente, 
Accessoriamente. 

Accidentato. ad. Che 4 stato colpito da acci- 
dente, 0 apoplessia, e ne porta i segni; e si usa 
spesso in forza di sost. 

Accidénte. s. m. Caso, Avvenimento non pre- 
visto. || Term. filos. Cid che pud essere o non 
essere nel soggetto, e sta in relazione con idea 
di sostanza: oan ed accidenti.» || Term. teol. 
Accidenti diconsi le specie del pane e del vino, 
come il colore, il sapore ec.|| Term. gramm. Va- 
rieta 0 modificazioni di un nome o di un verbo 
secondo la declinazione o la coniugazione. || Term. 
mus. I diesis, i doppi diesis, i bemolli, i doppi 
bemolli e i bequadri, i quali modificano il tono 
delle note. || Accidente dicesi comunemente per 
Apoplessia. E poiché il popolo par che si diverta 
a scherzare con gli accidenti, ne ha fatti molti 
e diversi modi, come, Accidente a secco, a diaccio, 
a campana, a ferrainolo ec., per Colpo d’apo- 
plessia fulminante. || Maniere imprecative e plebee 
sono: « Ti colga, ti chiappi, ti pigli, ti venga un 
accidente; — Dio ti mandi un accidente; — Accidenti 
ate,» e molte altre simili, della quale ricchezza 
non ha per certo da insuperbire la lingua toscana. 
|| Asignificare cheinun numero di persone 0 di cose 
non ve n’é una buona, si dice volgarmente: Acc?- 
denti al meglio. |\ figurat. di Persona, e special- 
mente di donna brutta o cattiva: « Ho preso per 
moglie un accidente; - Quell’accidente di vecchia 
non fa altro che brontolare.» || Accidenti/ interie- 
zione volgare di stizza.||In forma avverb. Per 
accidente, Per caso, Accidentalmente. 

Accidia. s. f; Avversione all’operare accom- 
pagnata da tedio; || Pigrizia, uno de’sette vizii ca- 
peal \| Far venir Vaccidia, dicesi familiarmente 

i chi operando con incresciosa fiacchezza desta 
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fastidio in chi lo guarda: « Insomma ti spicci, 
ché m’ hai fatto venir l’accidia. » 

Accidiosamente. avv. Conaccidia, Con pigrizia, 

Accidioso. ad. Che 6 preso da accidia, Pigro. 

Accigliamento. s. m. L’accigliarsi. 

Accigliare. rifless. Aggrottare o Increspare 
le ciglia per ira, orgoglio 0 severita: « A quelle 
parole si acciglid, e stette serio per tutta la con- 
versazione. » Part. p. AcctantaTo.—Ad. Viso acci- 
gliato, Fronte accigliata, Viso, fronte che nel- 
Vaggrottamento delle ciglia mostra ira, orgoglio 
0 severita: « La-fronte accigliata de’filosofi. » 

Accigliatamente. avy. Con accigliatura: non 
comune: « Guardare accigliatamente. » 

Accigliatura. s. f Accigliamento, Cipiglio: 
« Guarda che accighatura! » 

Acciglionare. trans. Munire di ciglioni. Part. 
pp. ACCIGLIONATO. 

Accileccare. trans. Propriamente Allettare con 
cilecche, ossia mostrando qualche cosa di buono 
e non dandola, come si fa ai bambini,|| Pit co- 
munem. adoperasi per Lusingare, mostrando di 
voler fare 0 dare cosa grata o desiderata. Part. 
pp. ACOILECCATO. 

Accincignare. trans. Sgualcire, Far pigliare 
brutte pieghe, detto di stoffa, veste e simili. Paré. 
p. Acoctncienaro: « Vestito accincignato. » 

Accingere. rifless. Mettersi all’opera, Appa- 
recchiarsi a fare checchessia: « Acvingersi a un 
lavoro, Accingersi al combattimento ec.» Part. p. 
AccInro. 

Accintolare. trans. T. de’lanaiuoli. Cucire un 
cintolo al vivagno della pezza di lana che si vuol 
tingere, perché in quella parte non prenda il co- 
lore. Part. p. AccINTOLATO. 

Accio. Desinenza dei peggiorativi, che nel di- 
scorso familiare spesso prende forza di un ad. a 
significare trista qualita della cosa ricordata: 
« Questo vino non 6 poi accio:— Questa statua 
non 6 tanto accia accia, quanto si dice : - Questo 
libro 6 accio, ma accio bene. » 

Accio. cong. Lo stesso, ma men comune, di 
Acciocché. 

Acciocche. Congiunzione denotante la cagione, 
© il fine della cosa, Aflinché. : 

Acciocchito. ad. Si dice familiarmente di chi 
é aggravato da sonno, o da intirizzimento ner- 
voso, quasi fosse divenuto un ciocco: «Se ne stava 
li tutto acciocchito. » 

Acciocco. ad. Aggiunto di una specie di violo 
che produce i fiori a ciocche, e Acciocca 6 ag- 
giunto della viola di essa pianta: « Violo acciocco, 
Viola acciocca. » 

Acciottolare. ivans. Selciare con ciottoli || Coz- 
gare insieme piatti, scodelle e simili stoviglie. 
Part. p. Acctorrotato: — Ad. « Strada acciot- 
tolata. » 

Acciottolato. s. m. Selciato fatto con ciottoli. 

Acciottolatura. s. f L’atto e Veffetto dell’ac- 
ciottolare. 

Acciottolio. s. m. Il rumore continuato che 
fanno i piatti, le scodelle cozzati insieme. 

Acciucchire. intr. Rimanere sbalordito, spe- 
cialmente per una forte percossa ricevuta nella 
testa, o per un colpo di sole: «Gli dette una tale 
bastonata nel capo, che lo fece acciucchire.» Part. 
. ACCIUCCHITO. 

Acciuffare. trans. Prendere per il ciuffo, e di- 
cesi cosi d’uomo come d’animale. || Pid comune- 
mente Afferrare checchessia con qualche violenza. 
|| Particolarmente dicesi della gente di polizia, 
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quando giunge ad arrestare qualche malfattore: 
«Li hanno finalmente acciuffati quei ladri.»|| 
recipr. lo stesso che Accapigliarsi. Part. pp. Ac- 
CIUFFATO. 

Accitga. s. f. Piccolo pesce di mare, che per 
lo pit si mangia salato. || Secca come un’ acciuga, 
od anche: #! wn’acciuga, dicesi familiarmente di 
donna molto secca. || Ad uno il quale si lamenti 
che gli dolga la testa, sogliamo dire per ischerzo: 
Benedette le acciughe! poiché le acciughe salate 
son prive della testa. || Hitti, stretti come le ac- 
ciughe, dicesi di molte persone che stiano a stretto 
in qualche luogo. 

Acciugaio. s. m. Libro un po’ vecchio e di nes- 
sun pregio, buono soltanto a rinvolgervi le ac- 
ciughe. 

Acciugata. s. f. Salsa fatta con acciughe di- 
sfatte nell’olio bollente: « Pesce con l’acciugata. » 

Acciughina. dim. e vezz. di Acciuga: « Ho 
mangiato due acciughine con le cipolle. »|| Di 
una donna bellina, ma asciutta e piuttosto alta 
della persona, si dice che @ wn’acciughina. 

Accivettare. trans. Ammalizzire i pettirossi 
ed altri simili uccelli, mostrando ad essi la ci- 
vetta senza riuscire a prenderli: «Hi un caccia- 
tore buono soltanto ad accivettare i pettirossi.» || 
fig. dette di donna, Lusingare. Part. p. AccrvEt- 
Tato. -— Ad. Uccello accivettato, Uccello ammali- 
zito. || Per semilit. dicesi anche di persona, che per 
esperienza che ha del mondo, non si lascia lusin- 
gare: <« K inutile; oramai son accivettato. » 

Acclamare. trans. Lodare ad alta voce, Ap- 
plaudire, e dicesi di pit persone: « Per tutto, dove 
passava, era acclamato. >» Part. p. ACCLAMATO. 

Acclamazioncélla. diminut. di Acclamazione; 
Piccola acclamazione e di breve durata. 

Acclamazione. s. f. L’acclamare. || Per accla- 
maézione, posto a modo dave. coi verbi Approvare, 
Eleggere, Votare e simili, vale Senza girare il 
partito, ma di viva voce e concordemente: « Fu 
eletto Presidente per acclamazione: — Furon votati 
per acclamazione ringraziamenti al Re. » 

Acclimare. rifless. Assuefarsi al clima, detto 
particolarmente di piante. H pit garbato di Ac- 
climatarsi. Part. p. AccLIMATo. 

Acclive. ad. Che 6 a salita, detto di terreno, 
eontrario di Declive, Che é a scesa. 

Acclivita. s. f. L’essere acclive. 

Acclidere. trans. Chiuder dentro, Inchiudere, 
riferito a lettera, plico e simili: « Dentro alla mia 
troverete acclusa una lettera per Antonio.» Alcuni 
biasimano questa forma, e preferiscono Includere. 
Part. p. Acctuso. - Ad. Chiuso dentro, e si dice 
di lettere o di foglio chiuso in una altra lettera 
0 foglio: « Consegnerai l’acclusa ad Antonio. » 

Accoccare. trans. Propriamente Annodare il 
filo a una delle cocche o capi del fuso; ma usasi 
comunemente nel senso di Vibrare, Ammenare : 
« Accoccare un colpo,una bastonata» ed anche pit 
comunemente al figurato nella maniera Accoc- 
carla a uno, Fargli qualche danno, 0 dispiacere, 
0 scherzo ingiurioso, senza ch’ e’ se l’aspetti. Onde 
il proverbio: Tal ti ride in bocca, che dietro 
te Vaccocca, Tale ti fa Vamico in faccia, che poi 
dietro dietro ti nuoce, o sparla di te. Part. ». 
AccoceaTo. ~ 

Accoccato. s. m. Usato pit spesso al plur. e 
diconsi dalle tessitore quelle scanalature fatte ne- 
gli staggi del telaio per tenere il portacasse. 

Accoccolare. rifless. Porsi a coccoloni, ciod 
piegando la persona sulle ginocchia, e ayvici- 
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nando il sedere alle calcagna. Part. ». Accoc- 
COLATO. 

Accodamento. s. m. L’accodare e L’accodarsi. 

Accodare. trans. Legare le bestie da soma in 
modo, che nell’andare insieme la testa dell’ una 
sia vicina alla coda dell’altra che precede. || Per 
similit: Disporre pit cose una dietro all’altra. || 
Vale anche Attraversare una penna al codione 
degli uccelli per fermarne la coda, affinché servano 
di zimbelli ne’ paretai. || r7/less. Mettersi dietro ad 
alcuno con Vintenzione di seguirlo per dove va: 
«Mi si accodarono dietro alcuni monelli, e mi 
dettero la baia. » || Dicesi anche di un veicolo che 
sia costretto ad andare dietro un altro. Part. p. 
Accopato. — Ad. « Zimbello accodato. » 

Accodatura. s. f. L’atto e leffetto dell’acco- 
dare, piu spesso parlandosi di uccelli. 

Accogliénza. s. f. L’atto e Il modo di acco- 
gliere alcunof: « Glifu fatta una bella, una brutta 
aecoglienza. »|| fig. « Certe opinioni non troyano 
accoglienza tra noi. » 

Accdgliere, e per sincope, ma nel linguaggio 
scritto, anche Accérre. trans. Ricevere alcuno con 
dimostrazione d’affetto; e tale 6 sempre il suo si- 
gnificato, quando adoperasi in modo assoluto. Ma 
spessissimo si aggiunge bene o male od altri ay- 
verbi, quando l’accoglienza é buona 0 cattiva. || 
fig. St accolgono bene 0 male, non solo per- 
sone, ma anche cose morali, come opinioni, idee, 
proposte, e simili, nel qual senso Accogliere sta 
pe Approvare, Seguire, Menar buono. || Hd anche 

cecettare con gradimento una cosa offerta. || _Ac- 
cogliere unistanza, una domanda, una preghie- 
ra, Esaudirla, Acconsentirvi. || Nel linguaggioscrit- 
to riceve il senso di Radunare, Raccogliere, oppure 

di Contenere, Avere in sé, e al rifless. Adunarsi 
Raccogliersi. Part. p. AccouTo. : 

Accoglimento. s. m. L’accogliere, pitt comu- 
nem. Accoglienza. 

_ Accogliticcio. ad. Radunato in fretta e in fu- 
ria, pit comunem. Raccogliticcio, e dicesi per lo 
piu di soldati: « Esercito accogliticcio. » 

Accolitato. s. m. Term. eccl. Il quarto degli 
ordini minori. 

Accdlito. s. m. Cherico che ha riceyuto il 
quarto degli ordini minori.||Dicesi anche Quel 
cherico che alle funzioni sacre tiene il turribulo. 
Onde figuratam. Esser Vaccolito di alcuno o Far 


da accolito a uno si dice di Chi si mette attorno — 


a qualche personaggio difama o di autorita, e ne 
has gli atti a fine di piacergli, o di averne 
utilita. 


Accollacciato. ad. Aggiunto di persona la. . 
quale vesta abiti che cuoprono fino al collo. Pit. 


comune Accollato, e s’adopera per lo pit a modo 
d’avv. « Vestire, Andare accollacciato. » 

Accollare. trans. Propriamente Mettere, Im- 
porre qualche peso sul collo ad uomo o ad ani- 
male : main questo senso non é pit usato. || Comu- 
nemente al figurato Accollare un debito, un 
obbligo e simih, a sé o ad altri, Pigliarsi o Dare 
ad altri il carico di sodisfarlo. || Accollarsi un la- 
voro, Prender l’impegno di farlo ad un dato prezzo 
e secondo certe condizioni conyenute. || Accollare 4 
buot dicono i contadini per Far loro il collo al 
giogo. || Assolutam. detto di veste, Coprire la per- 
sona sino al collo: « Quest’abito non accolla, 0 
non accolla bene. » Part. yp. Acconuato. — Ad. 
« Veste accollata. » 


Accollatario. s.m. Colui che ha preso in ac 


collo un lavoro. 


ole tele se? 
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Accollatura. s. f, La parte superiore della 
yeste accollata : <« Camice con poca accollatura. » 

Accdllo, s. m. Il gravitare che fa sul collo 
della bestia quella parte di carico che é sul di- 
nanzi del carro, e anche La stessa parte del ca- 
rico: « Avere poco accollo, troppo accollo. » || L’ac- 
collare o L’accollarsi un lavoro per un dato prezzo 
e secondo certe condizioni convenute: « Dare in 
accollo, Avere, Ricevere in accollo. »|| 7. di arch. 
Quella parte dell’edifizio, che sostenuta da men- 
sole od altro sta fuori di piombo nel muro prin- 
cipale. te 

Accolta. s. f. Radunata di gente, Raccolta; 
non comune. ; 

Accolto. part. p. di Accogliere. 

Accoltellare. trans. Ferire di coltello, popo- 
larmente Scoltellare. Part. p. ACCOUTELLATO. 

Accoltellato. s.m. Muro di mattoni messi per 
coltello, ossia per taglio, ed anche Sorta di piano 
di strada fatto di mattoni messi per coltello, co- 
me si vede in alcune citta, segnatamente a Siena. 

Accoltellatore. verb. da Accoltellare. ||Si usd 
per Gladiatore. || Oggi Uomo sanguinario, che per 
proposito di setta o istinto bestiale uccide prodi- 
toriamente i cittadini. «Setta di accoltellatori a 
Palermo, Bologna ec. » 

Accomandare. trans. Si usb per Raccoman- 
dare, Affidare ec. Oggi di questo verbo non vive 
che il part. pr. Accomandante usato in forza di 
sost. per Colui che da alcuna cosa in accomandita. 

Accomandatario. s. m. Colui che riceve in 
accomandita, o Sotto il cui nome va l’accomandita. 

Accomandita. s.f. Compagnia di negozio, nella 
quale ciascuno degli interessati mette una certa 
somma, oltre alla quale non vuole essere obbli- 
gato a’creditori di essa compagnia: « Societa per 
accomandita, Dare in accomandita una somma, 
Fare accomandita. » 

Accomandolare. trans. T. delle tessitr. Ran- 
nodare o Rimettere le fila rotte dell’ordito. Part. 
p. ACCOMANDOLATO. : 

Accomiatare.trans. Dar commiato, Congedare, 
Licenziare : « Lo accomiatarono con belle manie- 
re. » || vifless. Prender commiato, 0 congedo: 
« Dopo essersi inteso con lui, si accomiatd. » 
Part. p. ACCOMIATATO. 

Accdmoda. Propriamente 3* pers. sing. del 
pres. di Accomodare, che, come molte altre vocidital 
fatta, si adopera nel discorso familiare con senso 
di sost. m. nella maniera Esser  Accomoda, che 
dicesi di Colui il quale sia pronto a fare tutte 
le parti, che a nessun altro de’suol compagni 
piace di fare, e cid per non guastare un_ dise- 

0, un fissato e che so io: « Eh gia, io son 
Accomoda: — Egli era |’Accomoda della brigata.» 

Accomodabile. ad. Che pud essere accomo- 
dato: « Questa veste 6 accomodabile : - L’affare 
non é pia accomodabile. » 

Accomodamento. s. m. L’accomodare; ma 
usasi quasi sempre per Conciliazione, Accordo tra 
le parti contendenti: « Fare un accomodamento, 
Venire a un accomodamento. » 

Accomodare. trans. Ridurre in buono stato, 
Rassettare, Racconciare, e in questo senso dicesi 
anche Raccomodare: «Accomodare un abito, una 
macchina, una strada, una casa ec.»||Se si parla 
di scritti, disegni e simili, Correggere, Emenda- 
re?: « Questo luogo é errato, e bisogna accomo- 
darlo. »|| Di cose disordinate, Rimetterle in buon 
ordine: « Accomodare libri, fogli, masserizie ec.; 
Accomodare il tavolino, lo studi la casa,» per 
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Mettere in buon ordine le cose che sono nel ta- 
volino, nella stanza da studio ec. || Accomodare 
le proprie cose, imteressi, e simili, Assestarli, 
Metterli in buona regola. || Quindi Accomodare le 
sue cose con Dio, dicesi familiarmente per Di- 
sporsi a ben morire. || Accomodare partite, con- 
ti ec. Saldarli. || Accomodar le uova nel panie- 
rino. VY. Uovo.|| Accomodare detto di persona, 
vale Abbighare, Adornare.||Onde ironicamente 
e nel discorso familiare Accomodare uno 0 Ae- 
comodarlo pel di delle feste, Gastigarlo, Pu- 
nirlo severamente. || Accomodare unapersonacon 
alcuno, Collocarla presso alcuno, e per lo pit 
dicesi di persone di servizio: « M’é riescito di 
accomodarlo col signor X, che é un ottimo pa- 
drone. » || Aecomodarsi lo stomaco, dicesi fami- 
liarmente per Ristorarsi di cibo. || Assolutam. 
Tornar comodo, Far piacere: « Faccia come le 
accomoda. »||Detto anche di persona che arrivi 
gradita, opportuna: « Lei non scomoda mai, 
anzi accomoda sempre. » || E anche Far piacere ad 
altri, per non guastare un fissato, un divertimen- 
to ec.: «Se 6 per accomodare, entrerd anch’io nella 
partita. » || rifless. Acconciarsi, Adattarsi, Sotto- 
stare a checchessia: « A queste angherie non mi 
cl posso accomodare. »|| Venire a patti, Accor- 
darsi: « Ci siamo alla fine accomodati. » || Ada- 
giarsi, Mettersi a sedere: « S’accomodi: - Mi fece 
accomodare. » || Abbigliarsi, Adornarsi: « Guarda 
come la s’6 accomodata bene!» || Mettersi in tale 
0 tal altro atteggiamento della persona: « Chi si 
fa il ritratto cerca d’accomodarsi meglio che pud.» 
Part. p. Accomopato. 

Accomodaticcio. s. m. Cosa accomodata alla 
peggio, dopo che 6 riescita men che bene: « Guardi 
qui che accomodaticcio! » 

Accomodatura. s. 7. L’atto o Veffetto dell’ac- 
comodare: » 

Accompagnamento. s. m. L’accompagnare, e 
s'usa anche al fig. || Corteggio, Séguito di persone. 
|| Particolarmente per Onoranza che si rende a un 
defunto, accompagnandolo alla chiesa o al Inogo 
del suo ultimo riposo. || Parlandosi di ornamenti 
della persona, oppure di stanze, Cid che si accom- 
pagna o fa riscontro con un altro ornamento: 
« L’abito 6 bello, ma ci vorrebbe tutto il suo ac- 
compagnamento:—Ora ho fatto fare il canapé, 
poi fard fare tutto l’accompagnamento. » || Onde 
la maniera Fare accompagnamento: « Queste 
seggiole non fanno accompagnamento col cana- 
pe.» || Z? mas. Suono di uno o pit strumenti al 
concerto dell’altrui canto o d’altro strumento, che 
eseguisca la parte principale: « Musica a cap- 
pella con accompagnamento d’organo. » 

Accompagnanome. s. m. 7. gramm. Specie di 
ripieno, che non si mette mai, se non accompa- 
enato col nome, di cui non palesa alcun acciden- 
te, ma gli da solamente una certa grazia e pro- 
prieta di lingua. Questo é il nome wno e wna, 
quando non é usato come numerale. Pit comune- 
mente dicesi Articolo indeterminato. 

Accompagnare. trans. Andare con uno, Unirsi 
ad esso come compagno, per lo pit a fine di ono- 
rarlo 0 di scortarlo: « EH giunto 11 Re, e lo hanno 
accompagnato alcuni dei ministri: - Accompa- 
gnare alcuno fino alla porta.» || Vale anche Con. 
durre 0 Scortare: «Accompagnare un ragazzo alla 
scuola; Accompagnare i coscritti da uno a un altre 
paese; Accompagnare un detenuto.» || Spesso 6 sem- 
plicemente per Tener compagnia andando in qual 
che luogo: « Fino al ponte t’accompagno, pit 13 
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no,» dira uno a un altro amico. || S’accompagnano 
da un gabellotto le merci 0 altre cose sottoposte a 
dazio, quando si fanno attraversare la cittaé da una 
a un’altraporta. || fig. Accompagnare alcuno con 
Vocchio, Osservarlo per non perderlo di vista. || 
Una persona a noi cara che parta s? accompagna 
eol cuore, cot voti. Uno che vada in luogo ove 
brameremmo di andar noi pure, se potessimo, s2 
accompagna col desiderio. || Augurio gentile e af- 
fettuoso 6 il dire a chi parte: Dio ?accompagni; oil 
povero che chiede elemosina spesso dice a chi pas- 
sa: Dio Vaccompagni. || Accompagnare con lette- 
rauna persona, wv istanzaec. vale Raccomandar- 
le per lettera che si consegna alla persona stessa, 0 
si unisce alla istanza. Parlandosi di altre cose, An- 
nunziarne Vinvio nell’atto che si spediscono: « Vi 
accompagno con la presente il primo volume 
delle Commedie di Plauto fatte toscane. » || Ac- 
compagnare un defwnto, Rendergli le onoranze 
funebri, seguendone il feretro dalla casa al luogo 
del suo ultimo riposo. || Accompagnare una cosa 
come uscio, porta ec., od un peso qualunque che 
si cali git, vale Sorreggerlo affinché o non 
faccia percotendo troppo grande rumore, 0 non 
sia abbandonato a sé stesso. || Accompagnare una 
cosa con unaltra, Appaiarla con essa, Fare che 
riscontri con essa. || Accompagnare le parole, la 
voce, il canto, il suono ec. cot gesti, cot movi- 
menti e simili, Fare parlando 0 cantando 0 so- 
nando dei movimenti, i quali s’accordino cor le 
parole ec. e ne aiutino Veffetto: « L’attore, il 
cantante accompagna la voce con l’azione : - Gli 
antichi sonatori di tibie accompagnavano il suo- 
no coi movimenti della persona. »|| Z. mus. Ac- 
compagnare, vale Sonare al concerto dell’altrui 
canto 0 @’altro strumento, che eseguisca la parte 
principale: « Accompagnare alcuno al pianoforte.» 
Spesso adoperasi a modo assoluto: « I tale ac- 
compagna bene o male: - Chi accompagna ? »|| 
assolut. dicesi di una cosa che faccia riscontro 
con un’altrasia nella sua forma, colore ec. sianella 
sua posizione: «Le seggiole non accompagnano 
col canapd: — Questo quadro accompagnerebbe 
meglio con quell’altro, se fosse messo pit in alto.» 
| rifless. Accompagnarsi con uno, Unirsi con esso 
per fare insieme la via. || Anche Farsi compagno, 
amico di qualcuno. || Unirsi in matrimonio; nei 
quali due ultimi sensi adoperasi pil spesso con 
bene o male, dicendosi: I tali si son accompa- 
gnati bene 0 male, 0, Peggio non si potevano 
accompagnare. »|| Ed anche di due cose che fac- 
ciano riscontro l’una con V’altra : « Ci sono de’co- 
lori che non s’accompagriano bene. » || Farsi can- 
tando l’ accompagnamento da sé stesso, special- 
mente al pianoforte. Part. p. Accompagnato. — Ad. 
Che din compagnia, contrario di Solo. In proverbio: 
Meglio sol che male accompagnati, Meglio star- 
sene soli, che in cattiva compagnia. 

Accompagnatore-trice. verbal.da Accompa- 
gnare; ma non direbbesi se non di Chi accompa- 
ena al pianoforte: « Il tale 6 un buono accom- 
pagnatore. — La signora L. é una valente accom- 
pagnatrice. » 

Accompagnatura. s. f. L’atto dell’accompa- 
gnare: « I’ accompagnatura di merci da porta 
a porta; L’ accompagnatura di un detenuto, di 
coscritti; L’accompagnatura di un defunto.» || Cor- 

_ teggio, Compagnia. || Riscontro, Corrispondenza di 
' forma, di colore e simili, usato pi comunemente 
nella maniera Fare accompagnatura: « Il cap- 
pello di quella signora non fa accompagnatura 
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coll’abito.» || 7. mus., lo stesso che Accompagnar 
mento, ma 6 meno usato. 

Accompagnaverbo. s,m. T. gramm. Parti- 
cella che si pone innanzi alla voce di un verbo; 
ma 6 quasi caduto dall’uso. , 

Accomunabile. ad. Che pud accomunarsi. ~ 

Accomunamento. s. m. L’atto e Veffetto del- 
Yaccomunare. 

Accomunare. trans. Mettere a comune, Far 
comune ad altri checchessia, e dicesi anche di 
cose morali, come Accomunare gl’ impieghi, glt 
onort ec. || Accomunare alcuno con altri, vale 
Metterlo in pari condizione, Agguagliarlo ad 
essi; ed anche Mescolarlo, Metterlo in compa- 
gnia di essi: « I Borboni accomunayano nelle 
prigioni i liberali coi ladri e con gli assassini. » 
|refless. Accompagnarsi, Far compagnia con 
alcuno, Mescolarsi. Part. ». AccomunATo. 

Acconcézza. s. f. astr. di Acconcio, L’essere 
Accconcio. 

Acconciamente. avv. In modo acconcio, Con- 
venevolmente, Opportunamente. 

Acconciare. trans. Mettere in sesto, in buon 
termine, Rassettare, Accomodare, detto anche di 
cose morali: ma in questo senso, che é il pro- 
prio, non é comune nell’uso parlato||figur. e 
con maniera popolare, Acconciare uno, Punirlo 
severamente, e nel passivo Hsser ridotto a mal 
termine: « Se questo fosse, sarei acconciato bene! 
Sarei acconciato pel di delle feste! » || Acconciare 
peperoni, capperi, citriolint ec. Metterli sotto 
V’aceto. || rifless. Adattarsi, non comune: « Non 
mi posso acconciare a questo partito: » comu- 
nemente «Non mi ci posso adattare.» Part. p.Ac- 
CONCIATO. 

Acconciatamente. awvv. Lo stesso che Accon- 
clamente, ma assai meno comune. 

Acconciatura. s. 7. L’atto e leffetto dell’ac- 
conciare. ||Gli ornamenti che le donne si pon- 
gono intorno a’capelli (nel qual senso dicesi pit 
ee ae Pettinatura), e la disposizione data ai 
capelli. 

Acconcime. s. m. Piccolo riattamento di ca- 
se, 0 altri edifizj, ed usasi per lo pi al plur.: 
« La casa sarebbe comoda, ma ha bisogno di 
molti acconcimi. » 

Accoéncio. Sincope di Acconeiato. In forza 
Vad. vale Atto, Adatto, Idoneo, e parlando di 
tempo, Opportuno: ma nell’uso comune dicesi 
pit spesso di olive, capperi, peperoni e simili 
robe che siano state indolcite o messe sotto 
Vaceto. || Acgua acconcia, Acqua aggraziata con 
qualche siroppo.||In forza daw. Parlare, seri- 
vere acconcio, Parlare, Scrivere con acconcez- 
za.||In acconcio coi verbi Cadere, Venire ec. 
vale Opportunamente : « Mi cade in acconcio di 
dire ec.» Mason maniere che sentono un po’del 
pedantesco. 

Accondiscéndere. intr, VY. ConDISCENDERE. 

Acconsentire. itr. Prestare il proprio con- 
senso a qualche cosa; e usato assolut. Ammetterla 
per vera, Approvarla: « Per quanto lo pregassi 
non volle acconsentire.» Il proverbio Chi tace 
acconsente, Chi tace e non si-oppone si presume 
che dia il proprio consenso, 0 ammetta per vera 
una cosa. Ma quando non si crede che il nostro 0 
Valtrui silenzio sia preso per consentimento od a: 
provazione, spesso rispondiamo, continuando e fa- 
cendo la rima, e chi sta zitto non dice niente. || 
figur. Acconsentire dicesi di molla o altro che di 
simile che deve a un tempo cedere e resistere alla 
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pressione: « La toppa non lavora bene, perché la 
molla non acconsente come dovrebbe. »||Si dice 
poi che un colpo acconsente quando 6 dato in 
modo da produrre l’effetto voluto; e fig. che wna 
ragione, un argomento acconsente, quando 6 
efficace, persuasivo. || Finalmente wn cibo, wna be- 
vanda acconsente, quando conforta assai 1o stoma- 
co e piace molto: « Questo vino, questo brodo, que- 
sta minestra acconsente. » Part. p. ACCONSENTITO. 

Accontentare. trans. rifless. Lostesso che Con- 
tentare, maé d’uso basso. Part. p. ACCONTENTATO. 

Acconto. s. m. Parte di debito che si paga per 
farsela menar buona nel saldo del conto. Le ma- 
niere sono Dare, Pagare, lticevere un acconto, 
0 im acconto. 

Accoppare. trans. Propriam. Uccidere alcuno 
con percossa data nel capo; ma usasi semplice- 
mente per Uccidere: « Lo aspettarono alla canto- 
nata, e li lo accopparono. » Part. p. AccopPato. 

Accoppiamento. s. m. L’accoppiare e L’accop- 
piarsi. 

Accoppiare. trans. Mettere insieme due per- 
sone o due cose, Appaiare. || Accoppiare una pa- 
rola con un’altra, Concordarle secondo le leggi 
della grammatica. || 7i/fless. Accompagnarsi:« Quei 
due si sono accoppiati bene; » ma s’intende sem- 
pre di due che abbiano qualité non buone. || An- 
che Unirsi in matrimonio, e pure in questo senso 
non suona bene: « O con chi ti sei accoppiato? - 
Meglio non si potevano accoppiare.» || Parlando di 
animali, Congiungersi per generare : « Gli animali 
di specie diverse non s’accoppiano. » Part. p. Ac- 
coprrato.— Ad. « Andare, Camminare accoppiati.- 
Andare, Camminare in coppia. » 

Accoppiatore-trice. verb. da Accoppiare; Chi 
0 Che accoppia; di uso non comune. || Accoppiatori 
nella Repubblica fiorentina dicevasi un magi- 
strato che presedeva agli squittinj per la elezione 
della Signoria. 

Accoppiatira. s. 7. L’atto e l’effetto dell’ac- 
coppiare. 

Accorameénto. s. m. L’accorarsi, 0 Lo stato di 
chi 6 accorato; Afilizione grande. 

Accorare. trans. Propriamente Ferire nel cuo- 
re, e dicesi pi spesso di maiali, che in alcune 
parti di Toscana si uccidono ficcando loro nel 
cuore un arnese lungo ed appuntato, che chia- 
masi percid Accoratoio. Ma nell’uso comune ha 
il senso figurato di Produrre altrui un dolore gra- 
vissimo, e dicesi sempre di cosa: « Quello che 
m’accora é V’ingratitudine de’ figliuoli. » || 72/less. 
Affliggersi gravemente : « Non v’accorate; a tutto 
si trova rimedio. » Part. ». Accorato. 

Accoratdio. s. m. Arnese di ferro lungo ed 
aguzzo, con che in alcune parti di Toscana si uc- 
cidono i maiali, ficcandolo ad essi nel cuore. 

Accorciabile. ad. Che pud essere accorciato. 

Accorciamento. s. m. L’ accorciare. || Nel lin- 

uaggio grammaticale é il Togliere alcuna let- 

ra in fine a una parola, la quale rimane per 
tal modo accorciata: « Ca’ accorciamento di Casa; 
Lodaro accorciamento di Lodarono. » 

Accorciatamente. av. Con accorciamento, 
Per la pit breve: non molto comune. 

Accorciare. trans. Far corto 0 pit corto, Scor- 
ciare: « Accorciare un abito. »|| fig. di discorso, 
scritto e simili, Farlo pit breve, togliendo qua e 
la qualche cosa: « Accorciate cotesto discorso per 
non stancare gli uditori. » Part. p. AccorcraTo. 

Accorciativo. ad. Atto ad accorciare, Che 
accorcia. || In forza di sost. detto di nomi propri 
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accorciati: « Tonio accorciativo di Antonio; Bep- 
pe accorciativo di Giuseppe ec. » 

Accorcire. trans. Lo stesso, ma pit familiare, 
di Accorciare. Part. p. Accorcito. 

Accordabile. ad. Che pud accordarsi. 

Accordare. trans. Propriamente Tendere le 
corde di uno strumento musicale in modo che 
siano ridotte a quel tono a cui debbono essere : 
«Accordare un violino, un’arpa, un pianoforte ec. » 
Ma dicesi anche di strumenti a fiato per Ridurli 
al debito tono. || Accordare pit strwmenti tra di 
loro, 0, Accordare uno strumento con wn altro, 
Ridurli tutti al tono medesimo. || Nella pittura se- 
gnatamente, Accordare i colori o le parti, Di- 
stribuirne i colori o le parti in modo che produ- 
cano effetto gradevole. || InGrammatica_Accordare 
le parti del discorso, Distribuirle e congiungerle 
secondo le regole grammaticali. || Di un cattivo sco- 
lare, Von sa accordare il nome col verbo. || Ac- 
cordare due o pit persone tra di loro, Con- 
ciliarne gli animi divisi, Metterle d’accordo: 
« Finalmente m’é riuscito d’accordarli insieme. » || 
Accordare una grazia, un favore ec. lo stesso 
che Concederlo. || Anche Menar buono, Consentire: 
« Che questo poi sia vero non ve lo posso accor- 
dare. » || Si usa spesso anche assolutam. dicendo- 
si: « Questo strumento non accorda con quell’al- 
tro; — Questo colore, questa parte non accorda bene ~ 
colV’altra; - L’adiettivo accorda sempre col sostan- 
tivo ec. »||rifless. oltre che in tutti i significati 
suddetti, si usa anche comunemente per Conve- 
nire nel medesimo sentimento, sopra un partito 
da prendersi, sulle condizioni d’un contratto, e via 
discorrendo: « Dopo tante dispute, finalmente si 
sono accordati: — S’accordarono nel prezzo, ma 
non nel tempo e nei modi del pagamento. » Part. 
. Accorpato. — Ad. « Violino, Pianoforte accor- 
dato. » : 

Accordatore. verb. da Accordare; Chi 0 che 
accorda; ma dicesi specialmente di Colui che 
esercita la professione di accordare pianoforti, or- 
gani e simili strumenti. 

Accordatura. s. f. L’operazione e l’effetto del- 
Vaccordare strumenti musicali: « Ci vogliono tre 
franchi per l’accordatura; - Pianoforte che non 
regee l’accordatura. »|| Anche il Tono, in che 
sono accordati: « L’accordatura di questo piano- 
forte 6 bassa. »|| Modo familiare Andarsene in 
accordature per Trattare a lungo di una cosa 
senza venire a conclusione alcuna. E in modo pro- 
verbiale si dice anche: #/ come la veglia del Pa- 
della, che se n’andd in accordature. 

Accordellare. trans. Attorcere imsieme chec- 
chessia a guisa d’una corda. Part. y. Accor- 
DELLATO. 

Accordellatino. s. m. Panno lano ordinario, 
tessuto a righe pit piccole di quelle dell’ Accor- 
dellato. 

Accordellato. s. m. Panno lano ordinario tes- 
suto a righe. || fig. si usa anche, ma in cattivo 
senso, per Accordo segreto, Maneggio. Onde Hs- 
sere déll’accordellato, Essere a parte dell’ac- 
cordo. 

Accordo. s. m. Consonanza, Armonia di pitt 
strumenti musicali o voci tra di sé. || Simultaneita 
di pit note secondo le regole dell’armonia: « Ac- 
cordo fondamentale, maggiore, minore ec.; Ac- 
cordi diretti, Accordi rovesciati ec. |] Al fig. Conve- 
nienza, Corrispondenza delle parti tra disé e col 
tutto. specialmente nelle cose d’arte. |} Concordia, 
Conformita di voleri. || Composizione, Accomoda- 


ACC 


mento, trattandosi di differenze, 0 anche sempli- 
cemente Convenzione: « La sera stessa fu fatto 
Vaccordo della dote. »||In prov. H meglio un 
magro accordo, che una grassa sentenza, i 
pit utile accomodarsi perdendo qualche cosa, 
che vincere la lite con gravi dispendi. || Calare, 
Venire agli accordi, Indursi a trattare, a pat- 
teggiare intorno a cosa, su cui innanzi non ci 
s’intendeva. || Von stare agli accordi, Non stare 
ai patti convenuti. || D’accordo, a modo avverb. 
vale Concordemente, Senza contrasto. || Andare, 
Eissere, Rimanere, Trovarsi d’accordo ec. Con- 
cordare, Convenire, Accordarsi: «Fummo d’ac- 
cordo, che io avrei dovuto sborsare la tal somma.» 
|| Stare d’accordo, Vivere concordemente. || Met- 
tere daccordo due 0 pi persone, Accordarle, 
Conciliarne i voleri.||.Di buono accordo, Di co- 
mune accordo, D’amore e daccordo, maniere 
anche queste avverbiali, ma con qualche maggiore 
efficacia che il semplice D’accordo: « Que’ due 
sposi vivono d’amore e d’accordo: — Hanno re- 
scisso il contratto di comune o di buon accordo. » 
|| Pochit ¢ mal d@accordo si dice quando i mem- 
bri di una famiglia o d’una societa, sebben po- 
chi,. pure vivono in discordia; che con maniera 
compiuta e proverbiale dicesi: Sono come la 
compagnia del Ponte a Rifredi; pochi e mal 
@accordo. 

Accordonare. trans. Cingere, od Ornare con 
cordoni o altri fregi disposti a guisa di cordoni. 
Part. ». ACCORDONATO. 

Accorgere. rifless. Conoscere una cosa per con- 
gettura di un’altra, Avvedersi: « Chi wha detto 
ch’io sono innamorato? — Nessuno ; e’ me ne sono 
accorto a certe passeggiate che andate facendo; 
— Accorgersi d’ un inganno, d’ un pericolo e si- 
mili. » || Anche senza Fide di congettura: « Mi 
rubd Vorologio senza che me ne accorgessi. » || Di 
una cosa che si faccia volentieri e con molta fa- 
cilita, si dice che si fa senza accorgercene. || An- 
che di cosa che si dica o si faccia inavvertente- 
mente si dice: L’ho fatta, Vho detta senza ac- 
corgemene. Part. p. ACcoRTO. 

Accorgimento. s. m. Facolta’ per la quale 
. Yuomo s’accorge di cid che é da fare o da non 
fare, Sagacia, Avvedutezza: <« Uomo di poco ac- 
corgimento. » Accortezea non di rado richiama 
Yidea di Furberia.||Talora vale anche Divisa- 
mento ingegnoso, Provvedimento accorto. 

Accorpato. ad. Pregno, detto di pecore, ca- 
pre, cavalle e simili animali. 

Accorrere. intrans. Andare con prestezza a un 
luogo, ove qualche cagione ci richiami; ma dicesi 
di pit persone: « Molti accorsero a vedere lo 
spettacolo. » || Particolarmente Correre in soccorso: 
« A quelle grida accorse gente, e lo salvarono 
dal pericolo. » Part. y. Acc6rso. 

Accorrudmo. Esclamazione di chi chiama gente 
in soccorso, lo stesso che il pit comune Aiuto! 
aiuto! ma non si userebbe che col verbo Grida- 
re: « Gridava accorruomo. » Pure 6 modo andato 
quasi in disuso. 

Accortamente. avv. Con accortezza, Avvedu- 
tamente. SIN 

Accortézza. s. f. Astuzia, Avvedimento; ed 
anche pigliasi in buona parte per Sagacita, Per- 
spicacia. 

Accorto. ad. Avveduto, Sagace, Destro. || Fare 
accorto alcuno di un pericolo, d’un errore, V’una 
frode e simili, vale Avvertirnelo, Fargliclo cono- 
acere; ma 6 maniera della lingua scritta. 
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Accosciare. rifless. Ristringersi, Piegarsi sulle 
cosce abbassandosi. Part. p. AccoscraTo. 

Accostamento. s.m. L’accostare e L’accostarsi. 

Accostare. trans. Avvicinare molto una cosa 
aun’altra, Mettergliela accosto: « Accostare un ta- 
volino al muro; Accostare la pentola al fuoco.» || 
Parlandosi di porta, finestra e simili vale Socchiu- 
derla: « Accosta l’uscio.» || Accostare alewno Averci 
frequenti relazioni, ma dicesi per lo pit di chi 
accosta qualche persona di alto affare. || Von po- 
tersi accostar nulla alla bocca, Non poter pren- 
dere alcun cibo per grande disappetenza. || asso- 
lutam. Essere, Stare accosto: « Un mobile non 
accosta bene al muro:—Due pietre, due assi non 
accostano bene tra di loro. »|| fig. Accostano pits 
i figli che gli amici, cios Si sente naturalm, mag- 
gior affezione per i figh che per gli amici. Al qual 
proposito il proverbio: Accosta pitt la camicia 
che la gonnella.\|Di un cibo, 0 di una bevanda 
che conforti lo stomaco, si dice familiarm. che ac- 
costa allo stomaco, 0 solo che accosta.|| rifless. 
Avvicinarsi:« Accostati alla tavola.» || Aecostarsi 
auna persona, Avvicinarsi ad essa per parlarle, e 
pit comunemente Averci qualche relazione d’ami- 
cizia, nel qual senso usasi pit spesso colla par- 
ticella Non: «Da poi che mi fece quel brutto tiro, 
non mi Gi sono pit accostato. || Accostarsi all’opi- 
nione Walcuno, Aderirvi, Seguirla. || Accostarsi 
ai Sacramenti, intendendosi di quelli della con- 
fessione e della comunione, vale Confessarsi, Co- 
municarsi. || Di cosa che s’assomigli a un’altra, si 
dice che s’accosta ad essa. Part. pr. ACCOSTANTE. 
Part.-p. Accostato. 

Accostatore. verbal. da Accostare; ma dicesi 
di Colui che nella trebbiatura dei grani accosta 
le cavalle all’ aia, dove sono distesi i covoni. 

Accodsto. prep. e anche avy. Appresso, Vicino: 
«Camera accosto, Casa accosto, Andare, Sedere, ~ 
Farsi ec. accosto.» || D’ accosto, D’ accanto, Dap- 
presso. 

Accostolatura. s. 7, T. de’lanaiuoli. Falsa 
piega che il panno ha preso nella gualchiera. 

Accostumare. trans. Avvezzare, Assuefare: 
non molto comune. || 7¢/less. Avvezzarsi, Assuefarsi. 
— Part. p. AccosTuMATo. 

Accotonare. trans. T. de’lanaiuoli. Arric- 
ciare il pelo ai panni lani. Part. p. AccoTonaTo, 
usato anche come ad. aggiunto di Panno. 

Accotonatore. s. m. Colui che fa il mestiere 
di accotonare i panni. 

Accotonatura. s. f L’ operazione o I effetto 
dell’accotonare. a 

Accotoéne. s.m. Nella frase Far V accotone. 
lo stesso che Accotonare. 

Accovacciare. rifless. Propriamente dicesi 
degli animali per Porsi nel covo 0 covaccio,o anche 
per Mettersi a giacere rannicchiando le gambe, 
e posando il ventre a terra. || Estensivam. anche 
d’uomo per Rannicchiarsia terra. Part. p. Acco- 
VACCIATO. 

Accovacciolare. rifless. Lo stesso che Acco- 
yacciarsi, ma piu proprio del linguaggio familiare. 
Part. p. ACCOVACCIOLATO. 

Accovonare. trans. Legare’in covoni il grano 
mietuto, e anche la paglia; Fare i covoni. Part. 
gp. ACCOVONATO. 

Accozzaglia. s. 7. Confusa riunione di pit cose 
disparate. || Accolta di persone per lo pit vili, o 
senza disciplina: « Certi eserciti sarebbero da chia- 
marsi piuttosto un’ accozzaglia di gente armata. » 

Accozzamento. s. m. L’accozzare e l’accozzarsi. 
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«i Centauri erano uno strano accozzamento di 
uomo e di cavallo.— HK un brutto accozzamento 
di sacro e di profano. » y 

Accozzare. trans. Unire, Mettere insieme pit 
cose 0 pill persone; ma quasi sempre con l’idea 
d’una unione mal fatta o poco naturale. || Accoz- 
zare una cosa, Metterne insieme le parti. || Accoz- 
zare le carte da giuoco, Mettere insieme quelle 
del medesimo seme: « Lascia ch’i’ accozzi le carte, 
€ poi giocherd.» || Non accozzareil nome col verbo, 
dicesi di chi non ga parlare o scrivere; di chi non 
sa connettere un’ idea con un’altra: « Quello 6 un 
bravo scolare? o se non accozza il nome col verbo.» 
|| Accozzare il desinare con la cena, Vivere non 
stentatamente: « Fo e fo, eppure non mi riesce 
d’ accozzare il desinare con la cena:-I poveri 
maestri comunali non accozzano il desinare con 
la cena. » || Accozzare 7 pentolini, dicesi quando 
pit persone fanno desinare in comune, mettendo 
una parte della spesa per ciascuno: « Oggi ab- 
biamo a stare insieme, e accozzare i pentolini. » || 
rifless. Una cosa non s’accozza con un’ altra, 
quando tra esse v’é troppa disparita: Due persone 
S’accozzano. bene tra di loro, quando tra esse v’é 
conformita d’indole e di voleri; ma pit spesso 

rendesi in cattivo senso: « H’si sono accozzati 
ene!» Part. . Accozzato. 

Accdzz0. s. m. Lo stesso che Accozzamento, 
ma pit comune; Unione. 

Accreditare. trans. Porre in credito, in istima, 
Procacciar fede, autorita: « Molti segni concorsero 
ad accreditare la voce o il sospetto che il tale 
fosse morto di veleno: — Le prime cause vinte, le 
prime cure fortunate sogliono accreditare un avy- 
vocato, un medico: - La buona merce e l’onesta 
del venditore accreditano la bottega. » || Riferito 
ad ambasciatori o inviati, Munirli di lettere cre- 
denziali perché siano riconosciuti per tali. || Rife- 
rito a conti di dare e avere, Porre una partita a 
credito altrui: «Lo accreditai per cento lire. » 
Part.p. Accrepirato. — Ad. Che ha molto credito: 
« Medico, Avvocato, Bottega accreditata. » 

Accréscere. trans. Aumentare, Far maggiore, 
é riferiscesi a numero, peso, grandezza, qualita: 
« Accrescere le rendite, la somma, l’altezza, il peso, 
la distanza, V’inclinazione, la bellezza, la bruttezza 
di una cosa, le difficolta, la fama, la potenza » e 
via discorrendo. ||rifless. Farsi maggiore, Aumen- 
tarsi. Part. ». ACCRESCIUTO. 

Accrescimento. s. m. L’accrescere; Aumento, 
Ageiunta. 

Accrescitivamente. avv. In maniera 0 Con 
forma accrescitiva. 

Accrescitivo. ad. Che ha forza d’accrescere; 
ma usasi pit che altro nel linguaggio gramma- 
ticale come aggiunto di quelle particelle, o di 
quelle desinenze o forme, a. quali aumentano il 
significato del positivo; e in questo caso riceve 
anche forza di sost. « Stanzone, Bonone, accresci- 
tivo di Stanza, Buono. 

Accrescitore-ora-trice. verbal. Chi 0 Che ac- 


cresce. 


Accrespare. trans. Ridurre a crespe; assai 
pili comune Increspare. Part. p. AccrusPato. 

Accrespatura. s. f. T. de’lanaiuol. Difetto 
del panno che scuopresi nella gualchiera, per 
incuria del tessitore. Dicesi anche Grinza. 

Accucciare. rifless, Mettersi nella cuccia, detto 
dei cani.||Scherzevolmente anche di persona, che 
Si corica in letto. Part. p. AccucciatTo. 


SA ae 


| Unione; nel qual senso pit comune 6 Accozzo: 


ACC 


Accucciolare. vifless. Lo stesso che Accucciarsi. 
Part. p. Accucciouato. 

Accudire. intr. Attendere, Dare opera a una 
cosa, detto pit che altro di occupazioni dome- 
stiche : « Accudire alla casa, alla bottega, alla 
cucina ec. » Part. p. Accupito. 

Acculare. trans. Detto di cavallo, mulo o altra 
bestia da soma, vale Spingerlo all indietro, facendo 
siche colderetano siaccosti aqualche cosa: «Accula 
il cavallo a ane muro, a quell’albero ec. » || Detto 
di baroccio o di altro veicolo, Volgerlo in git dalla 
parte di dietro, facendo rimanere in alto le stan- 
ghe. ||rifless. detto di alcuni quadrupedi, e spe- 
cialmente di lepri, Posare in terra la parte po- 
steriore della persona, appoggiando I’ anteriore 
sulle gambe davanti. Part. p. AccuLaTo. 

Acculattare. trans. Pigliar alcuno in pid per 
le braccia e per le gambe e fargli battere il se- 
dere in terra. || Z. de’ ceraiuolt, Far la culatta 
al cero. Part. p. AccuLarrato. 

Accumulabile. ad. Che pud accumularsi. 

Accumulare. trans. Ammassare, Ammontare, 
Raccogliere in copia pit cose. « Accumular pietre, 
grano ec. Accumular quattrini, ricchezze. » || fig. 
« Accumulare scuse, pretesti, argomenti, ragioni. » 
|| assolutam. Mettere insieme danari: « i una per- 
gona che cerca d’accumulare. » || ri/fless. Racco- 
gliersi in copia, Ammassarsi: « L’accumularsi delle 
arene impedisce che i fiumi liberamente shocchino 
nel mare. » Part. p. ACCUMULATO. 

Accumulatore-ora-trice. verbal. da Accumu- 
lare. Chi o Che accumula. 

Accumulaziéne. s, / L’atto o leffetto dell’ac- 
cumulare e dell’accumularsi. 

Accuratamente. avv. Con accuratezza, Dili- 
gentemente: « Hdizione accuratamente rivista e 
corretta. » 

Accuratézza. s. f. Cura diligente ed assidua, 
che si ponga in qualche operazione. 

Accurato. ad. Che 6 fatto con cura, con dili- 
Fanaa: « Lavoro, Hdizione, Rivista ec. accurata. » || 

i persona, Che opera con assai diligenza, con- 
trario di Trascurato: «Scolari poco accurati nei 
loro lavori: — Revisore di stampe molto accurato.» 

Accusa. s. 7. Quello che é detto o seritto dal- 
Vaccusatore davanti al giudice. || Incolpazione data 
altrui dinanzi a’ tribunali:« Accusa grave, leggera, 
giusta, ingiusta; Accusa d’omicidio, di furto, di 
falso ec.: — Dare un’accusa, Difendersi da una ac- 
cusa ec.» || Atto @accusa, Quello onde il Procura- 
tore della legge promuove il giudizio penale. || 
Camera dell Accuse dicesi quella sezione della 
Corte d’Appello, la quale decide se l imputato si 
deve condurre al giudizio. || Capid’ accusa, I diversi 
reati, per 1 quali alcuno 6 sottoposto a giudizio: 
«Fu processato per diversi capi d’accusa. » || Ac- 
cusa dicesi anche il Magistrato che sostiene le 
parti di accusatore, in opposizione alla Difesa, 
sostenuta dall’Avvocato. || Accwsa vale anche, 
fuori ogni idea giuridica, Incolpazione, Impu- 
tazione qualunque: « Accusa dinegligenza, di 1m- 
perizia, Vignoranza ec. »|| Accusa de’propri pec- 
cati, Confessione di essi dinanzi al Tribunale di 
penitenza. 

Accusare. trans. Incolpare alcuno dinanzi ai 
tribunali: « Accusare di omicidio, di furto, di 
falso ec.» || E semplicemente Incolpare: « Accu 
sare di negligenza, di ignoranza, di poco buon 
cuore ec.» || figur.: Accusare il cielo, al destino, 
la propria sorte, la propria spensierataggme ec. 
Attribuire ad essi i danni, de’ quali uno si duole. 
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| Dichiarare la propria colpa: « Accusare al con- 
fessore i propri peccati. » || Accusare un malore, 
Dichiarare di provarlo: «I malato accusava un 
dolore al lato sinistro: - Accusava una puntura 
molesta ec.» || Accusare il ricevimento d una 
lettera, Rispondere per iscritto che si é ricevuta. || 
Al giuoco delle carte, Dichiarare il punto che uno 
ha, o certe combinazioni di carte: « Accusare tre 
assi, tre tre, tre due; Accusare napoletana ec. »|| 
rifless. Chiamarsi in colpa: « Accusarsi di negli- 
genza, di spensieratezza ec.» || Accusarsi de’propre 
peccati, Dirli al confessore. || Accwsars: da sé 
medesimo. Dare a conoscere, senza volerlo, di es- 
sere in colpa: « Col suo contegno si 6 accusato da 
sé medesimo.» Part. py. ACCUSATO. 

Accusata. s. 7. Al giuoco delle carte La dichia- 
razione del punto che uno ha, o di certe combi- 
nazioni di carte: « Ha fatto tre accusate. » 

AccuSsativo. s.m. T. gramm. Quello che pei 
latini dicesi anche Quarto caso nella declina- 
zione del nome. 

Accusato. s. m. La persona sottoposta a giu- 
dizio penale. 

AccuSatore-ora-trice. verbal. diAccusare. Chi 
o Che accusa. 

AccuSsatorio. ad. Da accusatore, Proprio di 
accusatore: « Aria, piglio, volto, accento accusa- 
torio. » 

Acéfalo. ad. Senza capo, Senza principio. 

Acerbamente. avv. Con acerbita, In modo 
acerbo, Aspramente. 

Acerbétto. dim. di Acerbo, Alquanto acerbo. 

Acerhézza. s. f. astv. d’Acerbo; L’essere acer- 
bo; Severita, Rigore. 

Acerbita. s. 7. Qualita di acerbo: « L’acerbita 
de’frutti. ||Severita, Durezza: « Rimproverare al- 
cuno con acerbita. » || Detto di dolore, di caso ay- 
verso ec. Gravezza: « L’acerbita del dolore per 
la morte de’ figli. » 

Acérbo. ad. Non venuto a maturita, detto 
propriamente di frutta. E acerbo dicesi pure il 
loro sapore, che val quanto Aspro. || Bacchiare le 
acerbe e le mature, proverbialmente per Sfogare 
i propri capricci senza rispetto ad eta 0 a condi- 
zione. || Detto di persona e intendendosi ‘pi spesso 
di studii, vale Non ben preparato : « Quel ragazzo 
é sempre un po’ acerbo per un esame.» || Riferito 
a persona, 0 all’aspetto, agli atti, alle parole ec. 
Austero, Severo, Duro: « Gli disse delle parole 
acerbe: — Lo sgridd con maniera acerba: - Lo 
accolse con viso acerbo. »||Detto di qualche ac- 
cidente, Che apporta grave dolore, angoscia: 
« Acerba é al cuore d’un padre la morte de’ fi- 
gli: —Il caso acerbo commosse tutta la citta. » || 
In forza di sost. « Queste lazzeruole han sempre 
dell’acerbo: — In questo giovine c’é sempre dell’a- 
cerbo: — Le sue parole sentono sempre dell’acerbo.» 

Aceréto. s. m. Luogo piantato di aceri. 

Acero. s. m. Albero di alto fusto, con foglie 
palmate e legno bianco; Z’acer platanoides de’ Bo- 
tanici. 

Acerrimamente. avv. In modo acerrimo: non 
comune. 

Acérrimo. swperl. di Acre, usato soltanto 
(non perd comunemente) in senso di Fierissimo, 
Veementissimo: « Odio acerrimo, Nemico acer- 
rimo. » 

Acetato. ad. Che ha preso V’odore dell’aceto. 
|| Temperato con aceto, detto di bevanda. 

Acetato. s.m. T. chim. Genere di sali formati 
dall’ acido acetico. 
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Acetélla. s. f Acqua mescolata con aceto. 

Acético. ad. T. chim. Aggiunto di acido che si 
produce principalmente dalla fermentazione ace- 
tosa ; ed 6 l’aceto puro. || Aggiunto di una specie 
di_etere, prodotto dalla combinazione dell’alcool 
colVacido acetico. 

Acetificazione. s. f T. chim. I divenire ace- 
to; od anche Il trasformare una sostanza liquida 
in aceto. 

Acetino. s. m. Specie di granato orientale di 
color chiaro. || Piccolo lavoro di vetro, di forma e 
di colore simile all’acetino. 

Acetire. imir. Lo stesso che il pit comune 
Inacetire, Divenire aceto. Part. p. AcrTrTo, 

Acéto. s.m. Vino @uva o di frutte divenuto for- 
te, e che serve per condimento od altri usi. || Aceto 
cosmetico, Aceto con infusione di qualche essenza 
odorosa. || Aceto de’quattro 0 de’sette ladri, Aceto 
acconcio con erbe aromatiche e odorifere, a cui 
si attribuiscono proprieta igieniche. || Prendere o 
Pigliar Vaceto, dicesi specialm. del vino per In- 
forzare. || Metter sotto Vaceto peperoni, capperi, 
cetriolint ec.; Acconciarli con aceto. 

Acetésa. s. f, Bevanda rinfrescante, fatta con 
acqua, infusovi dell’aceto e dello zucchero. || E an- 
che una specie d’erba di sapore acido, detta pure 
Rémice. 

Acetosélla. s. f Erba di dué specie, detta 
da’Botanici oxalis acetosella, e oxalis carni- 
culata. 

Acetosita. s. f. astr. di Acetoso; L’essere acetoso. 

Acetoso. ad. Che sa d’aceto, 0 Che ha le qua- 
lita dell’aceto. 

Acetume. s. m. Tutto cid che 6 acetoso, op- 
pure Tutto cid che 6 acconcio con aceto; pit co- 
munemente in questo senso Forti. 

Achille. s. m. Eroe greco, fortissimo su tutti 
quelli che combatterono sotto Troia; onde per an- 
tonomasia usasi come simbolo di valore. Nel lin- 
guaggio poi delle Scuole dicesi Achille Vargo- 
mento pit forte a sostenere o confutare una opi- 
nione, una dottrina. || Tendine d’ Achille dicesi in 
Chirurgia il grosso tendine del piede, perché es- 
sendo stato ferito Achille appunto in questa par- 
te del corpo, che la sua madre non ayeva tuf- 
fata in Lete, se ne mori. 

Acidétto. dim. di Acido; Alquanto acido. 

Acidézza. s. f. astr. d’Acido, L’essere acido. 

Acidificare. trans. T. chim. Render acida una 
sostanza. Part. pr. Actpiricante. — Ad. Che ha 
virti di acidificare. Part. p. Actnrricato. 

Acidificazione. s. f. L’atto e Veffetto dell’aci- . 
dificare. 

Acidita. s. f. Qualité di acido; L’ essere aci- 
do. || I liquidi acidi che si adunano nello stomaco, 
e producono i fortori. 

Acido. ad. Di sapore acre, come quello del li- 
mone, dell’aceto e simili. || anche aggiunto di 
alcune materie che si formano nello stomaco, e 
nei visceri, usato in questo senso anche sostanti- 
vam. « Gli acidi dello stomaco. » 

Acido. s. m. Lo stesso che Acidita: « Questo 
vino ha l’acido. »|| Acido dicono i Chimici una 
sostanza solida o liquida o aereiforme, che impri- 
me nella lingua una sensazione pit 0 meno acre, 
e che fa cambiare in rosso i colori turchini de’ve- 
getali. 

Acidulare. trams. Infondere in un liquido al- 
quanto di acido, Renderlo acidulo. Part. p. Act- 
DULATO. 

Acidulo. dim. di Acido, Alquanto acido, Acidetto. 
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Acidime. s. m. Qualunque materia acida. 
Acino. s.m. Propriamente il Granello 0 Chicco 
dell’uva; ma dicesi anche dei frutti di altre pian- 
te, che abbiano forma di granelli: « Un acino di 
ribes, di melagrana. » || Oggi pi comunem. s’in- 
tende il seme che 6 nel chicco dell’uva, detto 
anche Vinacciuolo. 
Acodnito. s. m. Erba medicinale, e velenosa 
secondo la quantita e il modo di darla. 
Acqua. s. f. Liquido notissimo formato dalla 
combinazione dell’idrogene con V’ossigene, che per 
accrescimento 0 diminuzione di calore passa allo 
stato di un vapore o di gelo. Gli antichi la con- 
siderarono per uno de’quattro elementi. — I. Sotto 
questa voce si comprende generalmente ogni sorta 
dacqua naturale potabile o no.||_A acgwa par- 
landosi di macchine, ordigni e simili, vale che 
sono messi in movimento dall’acqua, oppure pro- 
ducono il loro effetto per mezzo dell’acqua: « Mu- 
lino a acqua, Livella a acqua, Orologio a ac- 
ua. »|| Parlandosi di colori, significa che sono 
stemperati con acqua, e non con olio.|| Andar- 
sene in acqua, detto di aleune cose, Corrom- 
persi: « Latte, sangue andato in acqua. »|| E 
di nno che sudi moltissimo si dice iperbolica- 
mente Andarsene in acqua.||Andare i cer- 
vello im acqua, Appazzire, Imbecillire. || Dar 
Vacqua alle mani, ai piedi, Versar Vacqua sulle 
mani, su’piedi ad alcuno perché se li lavi. Il 
Batacchi in Prete Olivo: « Diero acqua alle mani, 
Acqua alle piante e spazzola a’pastrani.» || Lavare 
a pi acque, Lavare pit volte e sempre con 
nuova acqua. ||_A pane e acqua coi verbi Essere, 
Digiunare, Mettere, Tenere ec. vale Non prendere 
0 Non somministrare che pane e acqua. || Scherzge 
0 Giuocht dacqua, si dicono certi getti o zam- 
pili Vacqua fatti uscir fuori scherzosamente. || 
Acqua alle funi, 0 alle ruote! esclamazione per 
chiedere che altri ne aiuti. —II. Sensi particolari.— 
Qualunque radunamento o raccolta d’acque, come 
mare, lago, fiume, fosso ec.|| Acgua corrente, 
Quella che scorre in fiume, ruscello ec. || Acqua 
ferma o morta, Acqua stagnante, || Acqua cheta, 
Quella che scorre chetamente e senza far rumo- 
re, || fig. Chi simula quiete, e sotto sotto cova ma- 
lizia. Onde in prov.: Le acque chete rovinano % 
ponti, Gli uomini apparentemente quieti,son quelli 
che nel fatto riescono peggiori. || Acque prendesi 
per un determinato tratto di mare, che per lo pit 
peta nome da un’isola; « Le acque di Corfu, di 
epanto, di Lissa.» || Acgwe basse, Acque poco 
profonde. || fig. Essere 0 Navigare im basse ac- 
e, Hissere, Trovarsi in cattiva fortuna. || lo 
-acqua Piccolissima quantita di acqua corrente. 
|| Filo dell’acqua, La direzione della corrente. || 
Pelo dell’acgqua, L’altezza a cui arriva Vacqua 
dun lago o d’un fiume.||.A fior dacqua, Alla 
superficie delle acque: Batterie a fior dacqua, 
Batterie collocate in modo che i proiettili radano 
la superficie delle were || A meze’acqua,e Tra 
le due acque, Non del tutto a galla, né molto 
a fondo. || Contr’acqua, A ritroso della corrente; 
onde la maniera fig. Navigar contr’acqua, per 
Operare contro: alla comune opinione, agli usi, 
costumi ec. || Sott’acgua, Sotto ifs superficie del- 
Yacqua. || Andare, Viaggiare per acqua, Viag- 
giare per mare, o per fiumi, contrario ad Andare 
0 Viaggiare per terra. || Andar sott’acqua, dicesi 
d’un paese, che 6 inondato: « Nel 1844 mezza 
Firenze andd sott’acqua. »|| Di chi dorme molto 
e saporitamente si dice Che dormirebbe sott’ac- 
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qua. || Fare acgua, dicesi di nave, quando vi pe- 
netra Vacqua. || Lavorare sott’ acqua, Operare 
di soppiatto. || Prender molta o poca acqua, 
detto di nave, Affondare, 0, come oggi dicesi, 
Pescare molto 0 poco. — II. Pioggia. Acqua a 
ore, a secchie, a catinelle, a bigoncioli, Acqua 
come Dio la sa mandare ec. modi che signifi- 
cano Pioggia dirotta. || Rovescio, Scossa Vacqua, 
Pioggia dirotta, ma di breve durata. || Tetto a 
una, a due, a tre, 0 a quattro acque, Tetto 
che ha una, due ec. pendenze. E per similit. 
Cappello a due, a tre, a quattro acque, di- 
cesi di un Cappello che abbia larga tesa e ca- 
scante da pit lati.|| Dare acqua, detto di tem- 
po 0 stagione, vale Piovere: « Sarebbe bene che 
questo tempo ci desse un po’ d’acqua. » || Darsi, 
Mettersi, Buttarsi, Essere all’acqua, pur detto 
di tempo o stagione, Disporsi alla pioggia. || Hd 
Hssere Vacqua in terra, per Esser vicinissima 
la pioggia. || Fare acqua, dicesi delle fabbriche 
quando per qualche rottura danno adito alla 
ploggia. || S’intende acqua, e non tempesta! op- 
pure Acqua e non tempesta! maniere esclama- 
tive, adoperate a significare l’eccesso di cosa per 
lo piu spiacente: «S’ intende acqua e non tem- 
pesta! le tasse s hanno a pagare, ma a questo 
modo si va in rovina.» — IV. Acqua termale o 
minerale: « Le acque di Montecatini, di Cascia- 
na, di Rapolano ec. »|| Passar 1 acqua, Bever 
acqua a fine di purgarsi: « Ho passato due bic- 
chieri d’acqua. » — V. I] sugo acquoso contenuto 
in alcune piante o in aleuni frutti: « Cocomeri 
tutti acqua. » — VI. Per quella, in cui si pone 
a cuocere qualche cosa, e che dipoi si scola: « Ac- 
qua del cavolo, de’maccheroni. » || fig. Pie grosso 
delVacqua de’maccheroni, dicesi familiarmente 
di uno che sia di poco intelletto: Puro, innocente 
pi delV acqua de’maccheroni, di chi essendo vi- 
71080 0 tristo vuol passare per virtuoso 0 sem- 
plice. || Per quella, in cui abbia bollito qualche 
materia vegetabile, e che serve pil spesso ad usi 
di medicina. Acqua dorzo, Acqua di malva, 
di camomilla ec. e in generale per Qualunque 
decozione. || Ed anche per Quell’acqua in cui sia 
stato infuso qualche siroppo, e che serve a rin- 
frescare: Acqua di limone, di _lampone, di 
cedro, di ribes ec. || Acqua da occhi, Acqua me- 
dicata per curare alcune malattie d’occhi; ma 
oggi pi comunemente s’adopera nella maniera 
Essere acqua da occhi detto di cosa da nulla. 
Ad uno che non tenesse conto di qualche oggetto di 
pregio e ne facesse scialacquo, si direbbe : Non é 
mica acqua da occhi, oppure: O che é acqua da 
occhi? — VII. Acqua diconsi gli Umori del corpo 
animale, e in questo senso usasi pit comunemente 
al plurale: « Versamento d’acque al peritoneo. » 
|| Particolarmente di quegli umori che abbondano 
nell’utero delle donne’ incinte; onde Rompers? 
le acque, dicesi dell’incominciare a fluire di essi 
pocoinnanzi al parto. || Acqua dicesi anche ]’Orina; 
ma oggi non s’adopera che nella maniera Fare 
un po’ dad acgua, per Orinare. — WII. Sotto 
questa voce s’intende ogni sorta d’acqua, e di 
liquido artificiale, preparato od acconcio per 
varii usi, e Viene specificata per un qualche ag- 
giunto, come Acqua acciaiata, quella, in cul 
6 stata infusa limatura d’ acciaio;— acconcia, 
infusayi qualche conserva 0 siroppo;- cedrata, 
agegraziata con cedro;— acidula, mescolata ad 
acido carbonico;— angelica o Wangiolt, resa 
odorifera con varie essenze;— ferrata, fredda- 
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tovi un ferro rovente;- forte, Fluido acido che si 
ottiene decomponendo il nitro coll’acido solfo- 
rico;— maestra, Ranno fortissimo per far sapo- 
ne ec. Dei quali modi, come di altri, sara’ detto 
ai loro luoghi sotto ’aggettivo oil sostantivo, come 
Acqua acciaiata. V. Acctatato; Acqua acconcia. 
V.Acconcio; Acquad’odore.V. Opor: ec. || Acqua 
benedetta 0 santa, Quella benedetta dal sacerdote, 
lo stesso che Acqua lustrale. || Acqua tinta, e Ac- 
qua pazea, Vino assai allungato con acqva. || Ac- 
qua di mare, Color ceruleo assai leggero, e per 
Gioia di questo colore, che pi comunemente dicesi 
Acquamarina. || Acqua dolce, Ogni acqua naturale 
chenonsiasalata né minerale, ma pit specialmente 
s’intende di queila de’ fiumi, de’ laghi per distin- 
guerla da quella del mare: « Pesce d’acqua dolce. » 
— IX. Acqua, T. de’gioielliert. Qualita della tra- 
sparenza delle pietre preziose pit o meno lim- 
pida, o tinta d’alcun colore: « Diamante di una 
bell’acqua ; - Ametista di un’ acqua nericcia. » — 
X. Mopi proversianl. Acgia in bocca: lo stesso 
che Zitti, Facciamo silenzio: « Vorrei dire che og- 
gi..., ma acqua in bocca.» Ad uno a cui si racco- 
mandi la segretezza: « E soprattutto, acqua in 
bocca.» || Affogare in un bicchier d’acqua. V. Bic- 
CHIERE. || Andar per acqua col vaglio, Affaticarsi 
in vano: non comune. || Aver Vacqua alla gola, 
Essere in grave pericolo; Essere in tale condizione 
da dover provvedere subito al fatto proprio: si- 
militudine presa da chi sta per affogare. || Bere 
Wogm acqua, Tirare a ogni guadagno onesto 
0 no: poco comune. || Aver la voglia dell’ acqua, 
dicesi di chi non pud mai star fermo.|| Aver 
mantello per ogni acqua, Sapersi accomodare 
aogmi condizione di cose: non comune. || Cadere 
Vacqua bollita addosso alcuno, 0, Avere avuto 
Vacqua bollita addosso, Perdersi d’animo, Di- 
ventar mogio mogio. || Hssere wn pesce fuor 
Wacqua, dicesi di chi per essere fuori delle sue 
abitudini, de’suoi studi ec. non sa che cosa si fare. 
|| Fare un buco nell’acqua, Tentare un’opera- 
zione che non riesce, Affaticarsi senza frutto. || a- 
re quatirini im sul acqua, Cercar di guadagnare 
su tutto e in ogni modo.|| Prigger con Vacqua, 
Porsi a un’impresa senza la capacita e i mezzi ne- 
cessari. || Huggir Vacqua sotto le grondaie, Pro- 
curar di fuggire un pericolo, andandogli invece 
incontro, 0 mcappando in uno maggiore. || La- 
sciare andare'o correr lacqua alla china, 
Lasciar che le cose vadano come vanno; Non 
darsi pensiero di cid che accade alla giornata. 
|| Metter Vacqua in molle, scherzevolmente per 
Preparare i rinfreschi. Di una donna di servizio 
che non sappia far nulla, si dice che non sa 
metter neanche Vacqua in molle.\| Non gua- 
dagnar Vacqua da lavarsi le mani, Non eser- 
citare alcun mestiere, Non fare alcun guadagno: 
« Oggi 1 giovani a venticinque anni non si gua- 
dagnano l’acqua per lavarsi le mani. » || Non sa- 
per che acqua si bere, Trovarsi incerti, Non 
sapere qual risoluzione prendere, a qual partito 
appigliarsi. Lo stesso significa, Von sapere in 


che acque pescare 0 navigare.|| Pestare 0 Bat- - 


ter Vacqua, nel mortaio, Affaticarsi senza pro- 
fitto, specialmente nel voler persuadere o far ca- 
pire alcuna cosa a chi non la intende, o non vuol 
persuadersi. || Portare acqua al mare, Portare 
una cosa dove ce ne sia abbondanza grande. || 
Tirar Vacqua al suo mulino, Adoperarsi di 
avere a sé ogni vantaggio, ogni guadagno. — 
XI. Proversi. Acqua che corre non porta ve- 
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léno, Chi facilmente si sfoga in parole non serba 
odio e rancore.|| Acqua del mal villano, che 
par non piova e passa il gabbano, detto di 
pioggia minutissima e fitta.|| Acqua passata 
non macina pit, Alle cose accadute non c’é 


piu da pensare; e adoperasi piu particolarmente — 


quando si tratta di dimenticare ingiurie rice- 
vute, 0 di non tener pit conto dei passati tra- 
scorsi d’alcuno.||4 fwmo, acqua e fuoco tosto 
si fa loco, proverbio di chiaro significato.|| A 
una gran sete ogni acqua é& buona, La ne- 
cessita, fa parer buono cid che non parrebbe 
tale nell’abbondanza. || Cerchio lontano, acqua 
vicina; Cerchio vicino, acqua lontana, Pro- 
enostico del tempo desunto dal cerchio della luna 
0 alone, quando !’aria 6 gravida di vapori. || Cielo 
a pecorelle, acqua a catinelle, Altro progno- 
stico del tempo preso dalla forma di certe nu- 
volette bianche e addossate le une alle altre come 
un branco di pecore. || Chi é padrone non va per 
Vacqua, Chi ha il modo di farsi servire, non 
vuol faticare egli. || Chi é portato gin dal’ acqua 
s'attacca a ogni spino, Chi é in grave pericolo 
ricorre per salvarsi anche alle cose nocive. || Cha 
ha passato il guado sa quant’ acqua tiene, Chi 
ha esperienza d’una cosa, non pud essere in quella 
ingannato, oppure Chi ha esperienza delle cose 
egli solo ne pud parlare: poco comune. || 12 cane 
scottato dall’acqua calda, fugge anche la fred- 
da, Chi ha provato un male, sfugge anche |’om- 
bra del pericolo, che possa condurlo in quel male 
stesso 0 in uno somigliante. || 7 fiwme non m- 
grossa Wacqua chiara, Le grandi e subite ric- 
chezze sono fatte per lo pi con modi disonesti. 
|| In cent?anni e cento mesi torna Vacqua a 
sw’ paesi, Cid che 6 stato, dopo molto tempo torna 
a essere, Col tempo si rivedono le persone, gli 
stessi fatti si ripetono, gli stessi usi si rinnuo- 
vano. || L’acqua e il popolo non si puo tenere, 
Non si pud resistere alla furia. || L’acqua fa mar- 
cire 1 pali, oppure L’acqua rovina % ponti, 
Proverbio de’beoni per condannar |’uso d’annac- 
quare il vino.|| L’acqua, il fumo e la mala 
femmina cacciano Vuomo di casa, Proverbio 
di chiaro significato. || L’acqua va al mare, La 
roba va a chi ne ha; proverbio usato quando si 
sente dire che un ricco ha fatto un grosso gua- 
dagno, o ha avuta una grande eredita. || La pri- 
mvacqua & quella che bagna, 1 primi mali, i 
primi dolori son quelli che affliggono di pit, 
per non esserci avvezzi. || Sotv’acqua fame, sotio 
la neve pane, Andando il verno piovoso, le rac- 
colte sono scarse, e abbondanti se cade neve. — 

Acquaccia. pegg. di Acqua; Acqua cattiva o 
torba o putrida. 

Acquacedrataio. s. m. Venditore ambulante 
di acque acconce. 

Acquaio. s. m. Pila con suo condotto, prati- 
cata per lo pid nella cucina della casa, a fine di 
ricevere le acque, con le quali sono state rigover- 
nate_le stoviglie. || fig. Gola d’acquaio, dicesi 
familiarm. di persona assai ingorda. Palinuro, 
nel Penterwolo di Plauto, confortando il padrone 
a dar bere a uma vecchia briacona, le dice: 
« Animo buttalo in cotesta gola d’acquaio. » 
|| Andare, Mandar tutto per il buco dell acquato, 
Andare o Mandar perduto il patrimonio in goz 
zoviglie. || Acguaio, Quel solco traverso, fatto per 
ricevere le acque del campo e portarle al fos- 
sato, e dicesi anche Solco acquaio. 

Acquaiudlo. s. m. Colui che porta per prezzo 
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‘Yacqua da-bere alle case, 0 che va per le case 
a tirar su l’acqua per mezzo delle trombe. || Nel- 
Yarte de’setaioli Colui che da V’acqua ai drappi. 

Acquaiudlo. ad. Detto di alcuni animali, Che 
vive nell’acqua, Che frequenta lacqua, Aquati- 
co, ma Cae popolare: « Serpe acquaiuola, Topo 
acquaiuolo. || Detto di certe piante che nascono 
nell’acqua o che amano l’acqua. || Ciriegia acqua- 
iuola, Viriegia primaticcia, molto acquidosa. || 
Bolla acquaiuola, Sorta di bolla, piena di linfa. 
|| Vaiuolo acquaiuolo, dicesi popolarmente Quello, 
per il quale l’ammalato si cuopre di piccole bolle 
piene di linfa. 

Acquamarina. s. 7. Sorta di pietra marina 
di un leggéro colore ceruleo. 

Acquapendénte. s. m. Declivo di monte o di 
terreno rilevato; oggi pid comunem. Versante. 

Acquapendénza. s. f. Lo stesso che Acqua- 
pendente. 

Acquapéndere. s. m. Lo stesso che Acqua- 
pendente. 

Acquartieramento. s. m. L’acquartierare : 
« Acquartieramento di truppe : — Spese d’acquar- 
tieramento. » 

Acquartierare. trans. Alloggiare l’esercito 
nei quartieri a fine di farlo riposare dalle fati- 
che. || v#fless. Prendere alloggio nei quartieri, detto 
sempre di milizie. Part. p. ACQUARTIERATO. 

Acquastrino. ad. Aggiunto di terreno, che é 
ordinariamente inzuppato d’acqua. 

Acquata. s. f. Scossa d’acqua di qualche du- 
rata: «Oggi 6 venuta una bell’acquata. » 

Acquatrino. V. AcQguiTRINo. 

Acquattare. rifless. Chinarsi a terra pit che 
si pud per non esser visto, e dicesi anche degli 
animali: «Acquattati dietro a quella siepe, a quel 
muro ec.» Part. p. AcquaTTato. 

Acquavitaio. s. m. Colui che vende l’acquavite. 

Acquavite. s. f. Liquore, che si cava dal vino 
stillato, ed anche da varie specie di vegetabili, 
come patate, barbabietole ec. 

Acquazzéne. s. m. Forte scossa d’acqua, ma 
di breve durata. 

Acquedotto e Acquidotto. s. m. Opera mu- 
rata, per la quale si conduce l’acqua da luogo 
a luogo ad uso di fontane e simili. 

Acqueo. ad. Che ha qualita d’acqua, Acquoso: 
« Vapore acqueo. »|| Umore acqueo, Uno dei tre 
umori dell’occhio. 

Acquerélla. dim. di Acqua in senso di Piog- 
gia; Piccola pioggia. 

Acquerellare. trans. Toccare i disegni con 
acquerello. Part. p. ACQUERELLATO. 

Acquereéllo. s. m. Bevanda fatta d’acqua messa 
nelle vinacce, dopo averne cavato il vino, che di- 
cesi anche Vinello. || Perdere, Rimetterci il mosto 
eVacquerello dicesi proverbialm. per Rimettere in 
un lavoro 0 negozio la fatica e la spesa: « Credevo 
di guadagnare nella stampa di quel libro, ma ci 
ho rimesso il mosto e l’acquerello. » || Acquerello 
dicono i Pittori i colori stemperati nell’acqua, e 
preparati con gomma, coi quali toccano i loro 
disegni. || Ed anche Il disegno toccato con acque- 
rello: «Il tale ha esposto due graziosi acque- 
relli. » 

Acquerugiola. s. f. Pioggia assai minuta. 

Acquétta. dimin. di Acqua, in senso di Pioggia; 
Piccola pioggia. || Acquetta di Perugia, 0 sola- 
mente Acguetta, Sorta di bevanda yenefica, che 
opera lentamente: « Gli dettero l’'acqnetta, e in capo 
@ quindici giorni mori. » 
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Acquicélla. dim. d’ Acqua in senso di Pioggia, 

lo stesso che Acquerella. 

Acquidoccio. s. m. Oggi dicesi quella fossa 
murata che serve a ricevere gli scoli de’campi. 
|| Prendesi talora anche per qualunque canale che 
serva a dare sfogo alle acque. 

Acquidoéso. ad. Che ha in sé dell’acqua, Umido, 
Acquoso: «Terreno acquidoso, Sugo acquidoso ec.» 

Acquidotto. V. AcQqueporto. 

Acquiescénte. Part. pr. di Acquiescere, non 
piu usato. - Ad. Che si acquieta ad una cosa, Che 
non vi si oppone. 

Acquiescénza. s. f L’acquietarsi ad una cosa, 
Tl non opporvisi, 01 non vietarla: non popolare. 

Acquietamento. s. m. L’acquictare 0 L’acquie- 
tarsi; « Acquietamento dell’animo, delle pas- 
sioni ec. » 

Acquietare. trans. Porre in quiete, Placare: 
« Acquietar Vanimo, Vira, il furore ec.» || Sodisfare, 
Appagare, riferito a desiderio, brama e simili: 
« Le ricchezze non acquietano il desiderio della 
felicita. » || Rif. a flutti, procella e simili, Calmare. 
|| E fig. a Questioni, Liti, Discordie e simili, Com- 
porle: «Ll pericolo comune spesso acquieta le di- 
scordie de’cittadini.» || Detto di medicina e riferito 
a dolore, tosse e simili, vale Mitigare, Lenire, Cal- 
mare. || Acqwietareuncreditore, Sodisfarloin qual- 
che modo, Far che non molesti pit il debitore. | 77- 
fless. Farsi quieto, Placarsi, Appagarsi, Calmarsi: 
« Siacquietarono gli animi, i desiderii, le discor- 
die : — Il dolore si acquietd. » Part. p. Acquinraro. 

Acquirénte. ad. Usato per lo pit in forza di 
sost. T. de’leg. passato nell’uso comune, Colui 
che acquista, che compra una qualche cosa: « La 
parte acquirente; - Merce non venduta per man- 
canza d’acquirenti. » 

Acquisire. trans. Lo stesso che Acquistare; 
ma 6 voce propria del linguaggio forense. Part. 
p. Acquisito. 

Acquisitivo. ad. Atto ad acquistare, Che serve 
ad acquistare: < Titolo o Atto acquisitivo del domi- 
nio. » Proprio anche questo del linguageio forense, 

Acquisito. ad. Che non 6 naturale, ingenito, 
ma acquistato comunque: « Diritti acquisiti.» 
Malattie acquisite diconsi particolarm.le malattie 
veneree. 

Acquistabile. ad. Che pud acquistarsi. 

Acquistare. trans. Venire per mezzo di compra 
al possesso di una cosa; e si dice per lo pit di 
cose di qualche valore, come casa, podere e simili. 
|| Conseguire, Procacciare a sé: « Acquistare ric- 
chezze, riputazione, credito ec.» || Detto di mali, 
Tirarsegli addosso, Procurarseli : « Col non yolersi 
riguardare si 6 acquistato una bella malattia. » 
|assol. Far guadagno: «E un uomo che cerca 
sempre d’ acquistare. » || Imparare, Progredire in 
qualche studio, arte e simili: « Quel giovinetto 
in un anno ha acquistato molto. »||/Detto di 
pianta, ed anche di giovinetto, Crescere prospe- 
roso: « Questa pianta da un anno in qua non ha 
acquistato nulla: - Quel ragazzo da che lo vidi 
Yultima volta mi par che abbia acquistato molto.» 
|| E detto per lo pit di giovinetta, Crescere in bel- 
lezza: « Hra un po’ bruttina, ma da due anni 
in qua ha acquistato molto. »|| Anche una cosa 
acquista di pregio, di utile, di bellezza: « L’al- 
largamento di molte strade di Firenze ha fatto 
si che parecchie case hanno acquistato assai. » |{ 
Acquistar tempo, Differire con qualche ragione 
o pretesto la conclusione di un affare per aver 
agio a deliberare: « Fard dire che non ci sono, e 
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cosi acquisterd tempo. » || Acguistar terreno, di- 
cesi per lo pia di esercito combattente, allorché 
respingendo il nemico, pud avanzarsi e pigliare 
il vantaggio su di esso. E fig. « Mentre che voi 
ve ne state con le mani alla cintola, 1 vostri ne- 
miciacquistano terreno» cioé pigliano il vantageio 
su voi.|| Anche di una yoce che va spargendosi 
in pubblico si dice che acquista terreno. || Acqui- 
star fede a wna cosa, Fare ch’essa sia creduta: 
non comune. Part. p. Acquistato.- Ad. « Roba 
bene o male acquistata. » : 

Acquisto. s. m. L’acquistare. || La cosa acqui- 
stata: « Buono 0 cattivo acquisto. » || Detto anche 
di persona: «Il prof. X é stato un bell’acquisto 
per Universita. » || Per Conquista, ma non ¢ Co- 
mune. || Vantaggio, Utile, Guadagno: «Quell’ ac- 
qua, scrive il Torricelli, la quale ora si scarica 
in sette tempi, allora si scaricherebbe in cinque: 
poco acquisto.» || Accrescimento, Aumento: « Ac- 
quisto di ricchezze, di gloria, di riputazione ec. » 
|| Fare acquisto di qualche cosa, Acquistarla: 
« Ho fatto acquisto di un podere: — Ho acquistato 
Ja sua grazia.» || Assol. Mare un acqusto, 
Acquistare comperando: « Ho fatto alla fiera molti 
acquisti.» || Roba di buon acquisto 0 di mal acqui- 
sto, Roba acquistata con mezzi leciti od illeciti. 

Acquitrino e Acquatrino. s.m. Gemitio di 
acqua che penetra attraverso il terreno e lo man- 
tiene umido. 

Acquitrinoso. ad. Detto di luogo e Terreno, 
dove sono Acquitrini. 

Acquolina. dim. d@ Acqua; Pioggia, minuta. || 
Saliva abbondante ; ma non si adopera che nelle 
maniere fig. e familiari, Ventre Vacquolina in 
bocea, per Appetire grandemente qualche cibo o 
bevanda: « A sentir rammentar soltanto quel cibo 
mi viene l’acquolina in bocca.» E Far venire 
Vacquolina in bocca di cibo o bevanda che si 
appetisca grandemente. « Quelle pesche soltanto 
a vederle fanno venire l’acquolina in bocca. » 

Acquosita. s. f astrat. di Acquoso, Qualita 
acquosa. 

Acquoso. ad. Di acqua, Che ha qualita d’ac- 
qua, 0 Che ha in sé acqua o umore qualunque : 
« Umore acquoso, Tumore acquoso. » 

Acre. ad. Pungente, Piccante, e dicesi propria- 
mente di sapore. || Umori acri, diconsi dai medici 
alcuni umori pungenti e stimolanti del corpo ani- 
male. || Umore acre, Parole acri, Umore o indole 
aspra, Parole pungenti 

Acrédine. s. f. T. med. Acrimonia degli umori 
nel corpo animale: « Acredini dello stomaco; - 
Acredine del sangue. » 

Acremente. avv. In modo acre, pungente, 
mordace. 

Acrimonia. s. f. astr. di Acre; Forza o qualita 
di sapore acre. || Pid comunem. Qualita pungente 
e stimolante degli umori del corpo animale. || fig. 
Asprezza, riferito all’ indole e ai modi: « Parlare 
con acrimonia. » 

Acrdbata. s. m. Colui che balla sulla fune tesa, 
comunemente Funambulo. 

Acrobatico. ad. Che appartiene all’acrobata, 
Da acrobata: «Giuochi acrobatici, Compagnia 
acrobatica. » 

Acromatico. ad. Detto di Lente o di Cannoc- 
chiale, che non produce i colori dell’ iride intorno 
agli oggetti. 

Acropoli. s, 7. ZT. arch. Cittadella, posta nella 
parte piu alta delle citta greche, e particolarmente 
quella dell’antica Atene. 


Acrostico. s. m. Componimento poetico, nel 
quale le prime lettere d’ogni verso, unendole in- 
sieme secondo Vordine de’versi, vengono a formar 
nomi e altre parole determinate: «In passato, 
molti si divertivano a fare acrostici; uso; grazia 
al cielo, abbandonato. » 

Acuire. trans. Lo stesso che Aguzzare, ma assal 
meno comune.— Part. p. Acurto. 

Aculeato. ad. Che ha aculeo, Che é appuntato 
come un aculeo. 

Aculeo. s. m. Pungiglione: «Le api sono ar- 
mate di aculeo. »|| Presso i Botanici, Parte pun- 
gente della pianta. || fig. di Satira specialmente : 
« L’aculeo della satira Pariniana era senza yve- 
leno; non cosi quello della satira del Menzini, 
o del Sergardi. » 

Acume. s. m. propriamente Punta, Cima; ma 
in questo senso non é pit usato, e dicesi soltanto 
per Acutezza di mente, Perspicacia: « Uomo di 
molto acume: - Ragioni che non isfuggono al 
tuo acume. » 

Acuminare. trans. Lo stesso che Aguzzare, 
Appuntare, Fare acuto: non comune. Part. p. 
ACUMINATO. 

Acuminato. ad. Fatto a punta acuta: « La 
figura della fiamma 6 acuminata: - Capo acu- 
minato a guisa di cono ec. » 

Acustica. s. 7. Scienza che tratta del suono 
e dell’udito. : 

Acustico. ad. Di Acustica, Appartenente al- 
VAcustica: « Leggi acustiche, istrumenti acu- 
stici ec. » || Cornetto acustico dicesi Quellistru- 
mento di metallo, o d’altra materia, in forma di 
un piccolo corno, che gli affetti da sordita ac- 
costano all’ orecchio per udir meglio i suoni. 

Acutamente. qvv.Con acutezza, Sollecitamente, 

Acutézza. s. f. astr. di Acuto, L’essere acuto, 
riferito comunemente a Sapore, Suono, Facolta 
visiva. || E fig. rif. alla mente, vale Perspicacia; 
al discorso, Arguzia, Vivacita: « Il Machiavelli 
ebbe grande acutezza di mente: - Parla e scrive 
con acutezza. » 

Acuto. ad. Appuntato, Aguzzo. || Angolo acuto, 
Angolo minore del retto.|| Per similit. detto di 
tutto cid che per Vimpressione che fa sui sensi, 
sembra pungere come cosa acuta; quindi Swono, 
Voce acuta, Suono, Voce che penetra nell’ orec 
chio; Odore, Sapore acuto, Odore, Sapore che 
fa impressione forte e spiacente nel senso del- 
Yodorato 0 del gusto. || Accento acuto, Accento 
che imalza la intonazione della vocale su cui 6 
posto, e si segna con una virgoletta da destra 
a sinistra.|| Dolore, Freddo acuto, Pungente, 
Grave, Intenso. || Malattia acuta, Febbre acuta, 
Violenta, Precipitosa. Male acuto specialmente 
per Tifo.|| Nota acuta, Nota assai alta. || Detto 
del senso della vista o dell’udito, vale Fine, Che 
vede od ode assai bene: « Vista acuta, Orec- 
chio acuto. » || Di lente, Assai forte.||Detto o 
riferito a mente, ingegno, Perspicace: « Uomo 
di mente acuta; —- Ingegno acuto. » || Di Discorso, 
vale Accorto, Ingegnoso e simili: « Gli dette una 
risposta molto acuta.» ||Di Voglia, Brama e si- 
mili, Ardente, Veemente: «Sento una voglia 
acuta di andare a Pompei. »|| Acuto in forza di 
sost., specialmente in senso di Odore forte e 
spiacente: « Questo latte ha preso dell’acuto. » || 
Acuti nel linguaggio musicale sono le note pitt 
alte della scala che pud percorrere um istru- 
mento o un cantante: « Pianoforte non buono negli 
acuti; - Andar negli acuti; - Sonar negli acuti. » 
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Ad. prep. Lo stesso che A, aggiuntavi la let- 
tera d per isfuggire Vincontro delle vocali e per 
miglior suono. 

Adacquamento. s. m. L’atto dell’ adacquare. 

Adacquare. trans. Dare acqua al terreno, alle 
piante, Annaffiarle, Irrigarle : non comune. Part. 
p. ADACQUATO. 

Adacquatura. s. f. L’adacquare. 

Adagiamento. s. m. L’adagiare 0 L’adagiarsi ; 
anche Lo stato di chi 6 adagiato. 

Adagiare. trans. Collocare, Porre pianamente 
e con molto riguardo, e dicesi sempre di perso- 
na: « Adagiarono il malato in una poltrona, e 
lo portarono in una camera accanto.» || Anche pit 
comune al rifless. Collocarsi, Porsi in modo da 
stare con tutto suo agio: « Si adagid sul canapé 
@ si mise a leggere. » Part. p. ADAGIATO. 

Adagiato. ad. Dicesi di chi opera con len- 
teaza, adagio : « Quella donna di servizio sarebbe 
buona, se non fosse un po’ troppo adagiata. » 

Adagino. dim. e anche vezz. di Adagio: « Fare 
adagino: - Adagino, adagino. » 

Adagio. avv. Lentamente, contrario di Solle- 
citamente : « Camminare adagio, Lavorare adagio 
e simili. »||Col verbo Dire, Parlare e simili, vale 
Posatamente, oppure A voce bassa: «Dite adagio, 
altrimenti non capisco nulla: — Di’ adagio, ché 
nessuno ci senta. »|| Andare adagio a far qual- 
che cosa, Procedervi a rilente, 0 anche con ri- 
guardo, con cautela: « Bisogna andare adagio a 
pighare impegni che poi non si possano soste- 
nere. »|| Andare adagio con una persona, Trat- 
tarvicon molta prudenza e cautela: « Andate ada- 
gio con le donne : — Con gli scolari bisogna andare 
adagio. » || Fare adagio, Operare con certa len- 
tezza, che per lo pitt procede da diligenza:« Nelle 


‘ opere dell’arte o si fa adagio, o non si fa niente di 
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buono.» || Fare adagio a fare una cosa, Farla con 
Jentezza e con cautela: «Fate adagio a scendere que- 
ste scalacce. » || Fare adagio con una cosa, Karla 
con misura, e dicesi per lo pit di spesa, o si rife- 
risce a idea di consumo: « Fate adagio con la 
spesa: — Fate adagio con questo pane, con que- 
sto vino, » cioé Non lo consumate cosi presto. || 
Adagio un po’; modo di avvertire altri che non 
precipiti a giudicare, a parlare, a fare ec. « Ada- 
eio un po’, vediamo come sta la cosa. »|| Adagio 
a dare, Adagio a fare, ha significato quasi im- 
perativo, perché altri si astenga dal percuotere, o 
dal fare alcuna cosa: « Adagio a dare, perché ci 
devo essere anch’io: — Adagio a cantar vittoria. » || 
Enello stesso significato dicesi proverbialm. Ada- 
gio Biagio; la quale maniera adoperasi anche a 
denotare che nel fare o nel dire non si dee pro- 
cedere con troppa fretta: « Adagio, Biagio! ¢’é 
che ire: -Crede di aver vinta la causa; adagio 
Biagio! » || Adagio, adagio, cosi ripetuto ha forza 
di superlativo, Con assai lentezza: « Venivano 
adagio adagio. » 

Adagio. s. m. T. music. Tempo lento e so- 
stenuto, ed anche Quella parte del componi- 
mento musicale, scritta in questo tempo: « Un 
bell’adagio; - Canta bene gli adagi. » 

Adagio. s.m.Sentenza espressa in forma pro- 
yerbiale; Proverbio: « Gli adagi d’ Erasmo. » 

Adamante. s. m. Lo stesso che Diamante; 


ma é voce del linguaggio nobile. 


Adamantino. ad. Di adamante.|| fig. detto di 


 petto, vale Che resiste invincibilmente ai dolori, 


ai pericoli: Memoria adamantina, Memoria te- 
Nacissima, che comunem. dicesi Memoria di ferro. 
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Adamo. s.m. Nome proprio del primo uomo. 
|| Pomo d’ Adamo, chiamasi Quella protuberanza, 
che 6 nella gola dell’uomo, detta con termine 
scientifico Tiroide, e volgarmente Fico. || Migliwoli 
d’ Adamo, Gli uomini; maniera adoperata quan- 
do si vuol dire che tra uomo e uomo non ¢’é o 
non ci doyrebbe essere alcuna differenza o pri- 
vilegio: « In fondo siam tutti figliuoli d’Adamo.» 
|| Vestito d’ Adamo, dicesi scherzevolmente la Nu- 
dita : « Era col vestito d’Adamo, » Era, cioé, nu- 
do. || Da Adamo in qua; Da che mondo é mon- 
do: « Cotesto si sapeva da Adamo in qua. » 
Onde in proverbio: JZ se e 27 ma Son due min- 
chionerte da Adamo in qua. 

Adattabile. ad. Da potersi adattare facilmente. 

Adattamente. avv. In modo adatto, acconcio. 

Adattamento. s. m. L’atto o leffetto dell’ a- 
dattare. 

Adattare. trans. Accomodare una cosa ad 
un’altra secondo convenienza, proporzione e simi- 
li; ed anche Assettare, Ridurre acconciamente 
una cosa secondo l’uso che se ne vuol fare: 
« Non occorre fare alla porta la bussola nuova; 
vedremo d’adattarci una bussola vecchia. » || In 
senso fig. Applicare una parola od un passo di 
qualche scrittore a una persona: « Certi nuovi 
commentatori di Dante hanno adattato a V. E. 
i versi di Dante sul Veltro allegorico. »|| Usi fi- 
gurati, in. cui domina V’idea di convenienza: 
« Adattare un peso alle forze proprie, Adattare 
le vesti alla persona, la musica a certe parole, 
lo stile all’argomento ec. » || 7ifless. tanto al pro- 
prio che al figurato.||Detto particolarmente di 
Abito, quando veste bene la persona: « Quel- 
Vabito s’adatta bene alla persona.» || Accomodarsi, 
Rassegnarsi, Indursi a checchessia: « Non tutti 
si possono adattare alla vita, ai costumi della 
citta : - Bisognd adattarsi, e far di necessita vir- 
ti. » Part. p. Apartato. — Ad. Atto, Acconcio, 
Opportuno: «Questo foglio non é adattato per quel 
che voglio fare.» || Di persona, Che ha attitudini 
a una Cosa, che pit comunemente dicesi Adatto. 

Adattatamente. avv. In modo adatto, Accon- 
cio: non comune. 

Adatto. ad. Atto, Abile, Idoneo, detto di per- 
gona: « Non tutti sono adatti a fare il maestro: 
— Ci vuole una persona adatta. » 

Addare. rifless. Accorgersi, Avvedersi: « Gli 
avevano teso un’insidia, ma egli se ne addette, 
e cansd il pericolo. » Part. p. Appato. 

Addaziare. trans. Sottoporre a dazio: « Or 
ora, se si va di questo passo, addaziano anche 
gli starnuti. » Part. p. ApDAzIAto. 

Addebitare. trans. Far debitore, Porre a de- 
bito di aleuno una data somma: « Sono stato 
addebitato dal tale per cento lire. » || Incolpare, 
Accusare : « Addebitare uno di imprudenza, di ne- 
gligenza, di poco amore, d’aver detto o fatto cosa 
non buona. » Part. ». ADDEBITATO. 

Addébito. s. m. Imputazione, Incolpamento, 
Accusa. Sebbene questa voce e la precedente siano 
assai usate, tuttavia non é buono dar lor la di- 
ritta sopra altre pit. sincere e. dello stesso si- 
enificato. 

Addensamento. s. m. L’addensare. 

Addensare. trans. Far denso, Condensare. || 
rifless. « Si addensano le nubi, la nebbia, le te- 
nebre. » Part. p. ADDENSATO. 

Addentare. frans. Stringer co’denti, Morde- 
re: « Hssere addentato da un cane. »|| Per si- 
milit. detto di certi strumenti, come tanaglie, 
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morsa, lima e simili. || fig. « Essere addentato 
dall’invidia. »|| Addentare dicono i legnaiuoli 
per fare in due pezzi di legname quegli intagli 
a coda di rondine, in terzo e simili, a fine di 
calettarli insieme. Part. p. ADDENTATO. 

Addentatura. s. f, L’atto o Veffetto dell’ad- 
dentare. || Quella parte de’legnami layorati, che 
incastra in una intaccatura, e serve a tener fer- 
mo un legno con un altro, come si vede negli an- 
goli degli sportelli, delle finestre e in altri si- 
mili lavori. 

Addentellare. trans. Fare Vaddentellato nei 
muri, per collegarvi nuovo muro, ed é 7’. de’mu- 
ratori. || In altre arti, Addentellare wun pezzo 
qualunque, Farvi de’risalti a similitudine di denti. 
Part. p. ADDENTELLATO. 

Addentellato. s. m. Si dice negli edifiz] Quel 
risalto 0 Quella serie di risalti, che si lasciano 
in alcun lato del muramento per potervi di poi 
collegare nuovo muro. Dicesi anche Morsa. || fig. 
Tl modo, L’occasione di ripigliare e continuare 
una operazione: « Ho lasciato laddentellato per 
nuove pratiche: - Un errore spesso serve di ad- 
dentellato a un altro. » 

Addentrare. rifless. Internarsi, Penetrare: 
« Addentrarsi nelle viscere de’monti, Addentrarsi 
in una selva.» || fig. «Addentrarsi nella cognizione 
di una cosa, Addentrarsi in qualche segreto, 
Addentrarsi col discorso in un argomento » e 
simili. Part. p. ADDENTRATO. 

Addéntro. avv. Interiormente, Internamente, 
Nel? interno, A fondo: «Andar bene addentro 
nel terreno con la vanga:—Inoltrarsi piu addentro 
in un luogo. »|| fig. «Spingersi addentro con l’oc- 
chio, con la mente; Intendere bene addentro. » || 
Essere addentro in una cosa, Esserne bene i- 
strutto, consapevole: « Essere addentro nei segreti 
della politica, della diplomazia, del nemico, e¢ si- 
mili. » 

Addestramento. s. m. L’addestrare. 

Addestrare. trans. Render destro, Ksercitare, 
od anche semplicem. Ammaestrare: « Addestrare 
i soldati alla o nella nuova tattica; — Addestrare 
i cavalli alla milizia; - Addestrare alcuno a par- 
lare in pubblico; — Addestrare il corpo alle fatiche, 
— la mente alla ricerca del vero ec. »||7t/less. 
« Addestrarsi agli o negli esercizi militari, al 
ginoco, al ballo, in un’arte qualunque ec. » Part. 
. Apvestrato. — Ad. «Soldato, cavallo adde- 
strato. » 

Addestratore. verbal. di Addestrare; Chi o 
Che addestra. 

Addétto. ad. Appartenente, Assegnato, detto 
di persona: «Addetto alla Corte, alla milizia, 
alla cancelleria, alle scuole ec. »|| Anche di ani- 
mali assegnati a qualche servigio: « Cavalli ad- 
detti all’artiglieria, al treno; — Muli addetti alle 
ambulanze. » || Anche di cosa: «Fabbriche addette 
allo Spedale, Stanze addette a un’ amministra- 
zione ec. » || Riferito a setta, partito, associazione e 
simili, vale Aderente, Seguace: « Addetto alla setta 
de’ Frammassoni, de’ Giacobini; - Addetto alla 
Societa de’ Paolotti e simili. » 

Addi. Lo stesso che a’pi; ed usasi nelle scrit- 
ture per indicare la data di una lettera, della 
stipulazione d’un contratto, oppure d’un fatto ay- 
yenuto; e vale Nel di tale o tal altro. 

Addiacciamento. V. AGGHIACCIAMENTO. 

Addiacciare. V. AGGHIACCIARE. 

Addiacciare. trans. Fare stare i greggi la 
notte nei campi, Stabbiare. Voce che ha tutt’altra 
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origine di Addiacciare in senso di Render ghiaccio, 
avendo comune con Giacere la etimologia. Part. 
p. ADDIACCIATO. 

Addiaccio. s. m. Il luogo dove i pecorai ten- 
gono il gregge la notte allo scoperto, chiudendolo 
intorno.con una rete. Dicesi anche Diaccio. 

Addiétro. avv. che serve ad indicare luogo, il 
quale sia a tergo della persona o della cosa di cui si 
parla: « Dieci passiaddietro; Due pagine addietro; 
Rimanere addietro; Tornare addietro. » || Fare wn 
passo avanti e due addietro, si dice di chi cam- 
mina lentissimamente. || Andare 0 Essere ad- 
dietro, dicesi di orologio, quando ritarda il suo 
movimento, e segna minor tempo del giusto, | 
Dare addietro, detto di veicolo o di bestie, at- 
taccate a veicoli, specialmente alla salita, vale 
Rinculare. || Anche riferito a salute, vigoria di 
membra, detto pit spesso di bambino, Scapitare 
nella salute, nella vigoria’: « Cotesto bambino era 
ritornato come un fiore, ma da qualche tempo ha 
dato addietro. » || Da addietro wn malato, quando 
dalla convalescenza ricade nella malattia; wno 
scolare, quando ‘invece di progredire negli studii 
fa de’ regressi; wna malattia, quando si fa men 
grave; wna pianta, quando perde del suo vigore. 
|| Dare addietro dicesi anche di chi si rimuaye 
dal suo proposito; ¢ usasi pili spesso colla ne- 
gativa: «Quando s’é messo in capo un’idea, non 
c’é pericolo che dia addietro. » || Hssere addictro 
Restare addietro, dicesi di cosa che abbia pro- 
gredito poco, e che sia lontana dal suo compi- 
mento 0 perfezione: « La stagione, la campagna 
i grani sono addietro: — Questo lavoro é rimasto 
assai addietro. » || Hssere addietro in wn’arte, in 
una disciplina, negli studii e simili, Averyi pro- 
gredito poco, Esserne poco istrutto. Anche asso- 
lutam. « Questo giovine 6 molto addietro, » e 
sintende nei suoi studii. || [ast addietro, Tirarsi 
indietro, Indietreggiare. || Riferito a racconto, di- 
scorso ec. Karst addietro, Rifarsi o Tornare un 
passo addietro, Sospendere il filo del discorso per 
ragionar di cose che siansi intralasciate: « E qui 
rifacendomi un passo addietro, dird che ec. »|j 
fig. Lasciare 0 Lasciarsi addietro alcuno, Su- 
perarlo in qualche studio, arte, disciplina: « Quel 
giovine a forza di studiare s’é lasciato addietro 
tutti 1 suoi compagni. » || Anche di cose, per Vin- 
cere in pregio, in bonta cose del medesimo ge- 
nere: < I] Pomino si lascia addietro molti vini dei 
pit pregevoli. » || Lasciare addietro un lavoro 
Non accudirvi, Sospenderlo per attendere ad altro: 
«Per compilar questo Vocabolario ho dovuto la- 
sciare addietro molti altri lavori.» || Restare, Ri- 
manere addietro, riferito a studio, arte ec, Es: 
sere divenuto in essa inferiore a un altro; 
Avervi progredito meno. || Anche Rimanere solo 
tra due 0 pitia non conseguire quel che si voleva: 
«Tutti hanno avuto qualche cosa, io solo son ri- 
masto addietro: - In certe amministrazioni pub- — 
bliche ci sono alcuni destinati ad andare avanti 
ed altri a restare addietro. »|| Stare, Starsene 
addictro 0 Tenersi addietro, Non impacciarsi di 
cosa che non ci spetta, Astenersi dal brigare’; che 
dicesi anche Starsene un passo addietro «Ci 
sono di quelli che nelle faccende pubbliche se 
ne stanno un passo addietro per paura, altri lo 
fanno per modestia, ed altri infine perché voglio- 
no essere cercati e pregati. »|| Tenere addietro 
una persona 0 una cosa, Contrariarne il pro- 
gresso, Impedirne gli avanzamenti: « Tenere ad- 
dietro un impiegato nella sua carriera, un popolo 


nella civilta; Tenere addietro un lavoro: - Il 

 freddo tiene addietro i grani,» cioe impedisce 
che spuntino, o.crescano troppo presto:« La pioggia 
tiene addietro la campagna, » impedisce che frut- 
tifichi al debito tempo. || Tornare addietro, par- 
landosi di bolle, tumori e simili mali, Non ve- 
nire innanzi, Non far capo, Non sfogare. || Colla 
negativa Non, detto di persona, Esser fermo e riso- 
luto nella propria determinazione : non venir meno 
alla promessa, alla parola data: «Quando ho fatto 
un proposito, non torno addietro, nasca quel che 
yuol nascere: - Oramai le cose sono a tal punto, 
che non é possibile tornare addietro: — Ho dato la 
mia parola, e non torno addietro.» || Volgersi, Vol- 
tarsi addietro, fig. Ritornare col pensiero al pas- 
sato: < Molti si lamentano del loro stato presente; 
ma, se si yoltassero addietro, vedrebbero che sta- 
vano peggio. »|| Hd anche Volgersi a considerare 
la condizione di coloro che stanno peggio di noi: 
« Voltati addietro, e vedrai quanti son pil poveri 
0 pit infelici di te.»|| Senza voltarsi addietro, 
dicesi per Continuare senza esitazione nella presa 
risoluzione: « Quando ho preso un partito, vo in- 
nanzi senza voltarmi addietro. » || Addietro! voce 
@intimazione a qualcuno perché torni addietro, 0 
Si ritiri da un luogo.|| Addietro, si unisce pure 

- con alcune preposizioni o avverbi, formando cosi 
delle locuzioni ayverbiali, senza perd mutare il suo 
significato, come In addietro, Nell’addietro, Per 
Vaddietro, Da un pezzo addietro. 

Addimandare e Addomandare. trans. Lo 
stesso che il pi comune Dimandare 0 Doman- 
dare. VY. queste voci. Part. py. ADDIMANDATO 0 
ADDOMANDATO. 

Addimesticare. V. ADDOMESTICARE. 

Addimesticatura. V. ADDOMESTICATURA. 

Addimostrare. trans. Lo stesso che Dimo- 
strare. Vedi. Part. yp. ADDIMOSTRATO. 

Addio. locuwz. ellittica. Modo di salutare ne} li- 
cenziarsi, bene augurando a chi resta 0 a chi par- 
te, quasi dica Ti raccomando a Dio.\| Addio a 
poi, Addio a quest’altra settimana, a quest’al- 
tro mese ec. lo stesso che A rivederci a poi, a 
quest’ altra settimana ec. || Quando un amico, par- 
tendo di casa nostra, ci dice addio, sogliamo ri- 

_ spondere Addio si dice a chi muore, per esprimer- 
gli il desiderio che abbiamo di riaverlo presto con 
noi.||Diun malato che vada assai peggiorando, 
dicesi che vuol dirci addio: «Tl povero X. ci 
yuol dire addio. »||_Addio dicesi anche, per modo 
di saluto amichevole, a chi s’incontra. || Ed é pur 
saluto familiare che si usa porre in fine alle let- 
tere. || Ironicamente : « Addio, cosino; tu non me 
ne vendi » si dira ad uno, che cerca d’imbro- 
gliarci, o darci ad intendere cose non vere, quasi 
dicessimo: T’ho conosciuto, te ne puoi andare. || Hd 
anche premesso a un titolo ingiurioso, come Ad- 
dio, imbecille; Addio, briccone e simili. || Addio 
si dice a qualche lnogo, che si lascia; ma escla- 
mativamente, come sarebbe: Addio, o casa, o 
patria ec. non é comune nel linguaggio parlato. 
\| Dire addio a un lwogo 0 a wna cosa qualun- 
que, vale Abbandonarlo per sempre: « Ho detto 
addio ad Arezzo ; — Ho detto addio ai divertimenti, 
ai teatri; - Se potessi dire addio alla scuola, mi 
parrebbe ditoccare il ciel con un dito. » || Dire 
addio vale anche Mettere come perduta una cosa ; 
od anche Metterla a uscita: «Se non vinco la lite, 
bisogna dire addio a una buona parte del patri- 
monio: — Se continua questa stagione, c’é da dire 
addio alla raccolta; - Per fare quel lavoro ho detto 
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addio a cento lire. » || Usasia modo d’interiezione 
tanto assolutamente quanto congiunto a qualche 
nome, come si dicesse, E finita, L’affare 6 perduto, 
Quella tal cosa é ita, e simili: « Quando V’avarizia 
8’ impossessa di un uomo, addio amore, addio ami- 
cizia, addio pieta, addio tutto!—Quando un giovine 
comincia a scorrere la cavallina, addio studii! — 
cient abbassino la testa; se no, addio il cap- 
pello: - Se viene un’altra inondazione, addio! » || 
Addio roba mia! maniera pur essa esclamativa, 
per dire Siam perduti, ma pil spesso si usa in 
senso molto attennato: « Bada di rispondergli 
elas se no, addio roba mia ! » || In modo fami- 
iare diciamo EF addio, in significato di E nulla 
pit, E basta: « Ho preso una minestrina, e ad- 
dio. » || Addio usasi pure come sost. « Dare un 
addio, un bell’ addio, l’ultimo addio; Il giorno 
dell’addio, Fare i suoi addii ec. || Lezione, Ac- 
cademia e simili d@’addio, Lezione ultima del- 
Vanno scolastico, Accademia ultima di quelle 
date da qualche artista, e nelle quali il mae- 
stro si accomiata da’ suoi scolari, o I’ artista 
da’ suoi spettatori: «Le lezioni d’addio rasso- 
migliano per solito ai rondd finali delle opere 
in musica. » 

Addipanare. trans. Lo stesso che Dipanare. 
Part. p. ADDIPANATO. 

_Addire. rifless. Confarsi, Esser conveniente, 
dicevole; usato soltanto nelle terze persone, e 
quasi sempre al presente e all’imperfetto : « Non 
ogni parola si addice a ogni stile; Non ogni 
abito s’addice alla persona; La modestia si ad- 
dice specialmente ai giovinetti, » 

Addirittura. avv. propriam. Per la via diretta, 
Direttamente, ma usasi oggi soltanto nel senso 
figurato per Senz’altro, Senza esitare, Immedia- 
tamente : « Gli comandai di venire addirittura;: - 
Scrissi addirittura che non si movesse. » 

Addirizzamento. s. m. L’addirizzare. 

Addirizzare e talora per sincope Addriz- 
zare. trans. Render diritto, Far diritto cid che 
prima era torto: « A Firenze sono state allar- 
gate e addirizzate molte strade. »||Mettere in 
diritto cosa che penda: « Addirizza quel cero, 
quel quadro ec. »|| fig. riferito a mente, animo 
e simili, Correggerlo di errori, pregiudizii ec. : 
« Addirizzare i cervelli, le menti degli uomini. » 
E quando si vuol dire che é impossibile addiriz- 
zare certe storture, certi pregiudizii ec. oppure 
correggere il mal fatto, allora si usa la maniera 
proverbiale Addirizeare le gambe a’cani.|\ri- 
fless. nei sensi notati di sopra: « I rami dell’al- 
bero s’addirizzano; s’addirizzano le menti ec, » 
Part. ». ApprrizzaTo. 

_Addirizzatoio. s,m. Fusellino per fare l’ad- 
dirizzatura a’capelli. 

_Addirizzatura. s. f, Latto e Veffetto dell’ad- 
dirizzare, pi comune che Addirizzamento: « Ad- 
dirizzatura di strade, argini ec.» || Dicesi anche la 
Spartizione che si fa de’capelli nel mezzo della te- 
sta, pil comunemente Divisa. 

Addisciplinare. trans. Lo stesso che il pit co- 
mune Disciplinare. Vedi. Part. p. ADDISCIPLINATO. 

Additamento. s. m. L’additare. 

Additare. trans. Mostrar col dito accennando: 
« Additare un luogo, una casa, una strada. »| 
Mostrare a dito alcuno, il che spesso si fa per 
essere la persona assal nota 0 in bene o in male : 
« Per tutto, dove passava, era additato. » || fig. 
semplicemente Mostrare: « Additare le cagioni 
di un fatto. » Part. p. Apprrato. 
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Addivenire. ity. Lo stesso che Divenire. Vedi. 
Part. p. ADDIVENUTO. 

Addizionale. ad. Di addizione : « Operazione 
addizionale. » Oggi si adopera anche in senso di 
Aggiunto o di Accessorio, e si parla e si scrive 
di articoli addizional a una legge, a un rego- 
lamento, ¢ si pagano, come giunta alla derrata, i 
centesimi addizionalt. 

Addizione. s. f. propriam. Aggiunta, ma ado- 
perasi specialm. a denotare Quella operazione 
aritmetica 0 algebrica per la quale di pit quantita 
date si fa una quantita sola che é detta Somma. 

Addobbamento. s. m. L’atto e l'effetto del- 
V’addobbare. 

Addobbare. trans. Abbigliare, Adornare, Cor- 
redare, e pil spesso dicesi oggi di Casa, Tem- 
pio e simili per Adornarlo con suppellettili, mas- 
serizie, paramenti : < I] tempio fu magnificamente 
addobbato : — Essendo vicino a prender moglie, 
fece addobbare assai bene la casa : - Ho addob- 
bato un bel salotto. »|| Anche per Ornare, detto 
della persona, quantunque non molto usato. || 
T. de’ conciat. Addobbare le pelli, vale Pre- 
pararle, Ammannirle con la prima concia. || réfless. 
Adornarsi, Abbigliar la persona: non molto co- 
mune. Part. p. ADDOBBATO. * 

Addobbo. s. m. Tutte insieme le suppellettili, 
0 paramenti che adornano una casa, una stanza, 
un tempio: « L’addobbo della sala era magnifico.» 
|| Z. de’conciat.: Trogolo o tino, che serve alla 
prima concia delle pelli; ed anche L’operazione 
dell’addobbarle. 

Addocciare. trans. Dicono i legnaiuoli per 
Fare nel legno un incavo a somiglianza di doc- 
cia, adoperando il tassello che chiamano Sgor- 
bia calcagnata o Sgorbia addocciata. Part. p. 
Appoccrato. - Ad. Sgorbia addocciata, Sgorbia 
da addocciare. 

Addocilire. trans. Render docile, detto di fan- 
ciullo un po’ troppo vivace, o di cavallo al- 
quanto bizzarro. || T.de’conciat. Addocilire pelli, 
cuoio ec., Renderli morbidi, pastosi al tatto. |j 
Anche un panno che sia ruvido st addocilisce 
lavandolo pit e pit volte, adoperandolo ec. Part. 
go. ADDOCILITO. 

Addogare. trans. T. dell’ arald. Segnare, 
Scompartire a strisce o a liste il campo d’un’ar- 
me gentilizia. Part. p. Appoeato. - Ad. « Arme 
addogata. » 

Addoicare. intrans. Farsi dolco, e dicesi del 
tempo, quando di freddo si fa temperato e si di- 
spone a pioggia: pi comune Raddolcare. Part. 
p. ADDOLCATO. 

Addolcimento. s. m. L’addolcire, cosi nel 
proprio come nel figurato. 

Addolcire. trans. Far dolce; ma nel senso 
proprio dicesi comunem. Indolcire. || fg. riferito 
ai doloricosi dell’animo come del corpo, Mitigare, 
Far meno intenso: « La pazienza addolcisce i tra- 
vagli della vita: -Spesso le buone maniere ad- 
dolciscono un animo irato.» || Detto di persona che 
sia in ira, Placarlo: « Cerca di addolcirlo con le 
buone. »|| Di costumi, d’indole, di cuore rozz0 0 
feroce, Renderlo umano, Ingentilirlo: « La mu- 
sica e la poesia addolcirono i feroci costumi de- 
eli uomini primitivi.» || Di parole che abbiano del- 
T’acerbo, Renderle meno aspre: « Questa espres- 
sione anderebhe addolcita, perché altri non se 
ne offenda. »||Parlandosi di aria, tempo, sta- 
gione, Renderlo men rigido, Temperarlo: « Lo 
scirocco suole addolcire il rigore del verno. » || 
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Di metalli, Renderli men crudi: « Addolcire il 
ferro, l’acciaio ec. || Della terra, Renderla atta 
alla produzione, comunemente Addomesticarla. 
|| Z. di pitt. Tor via la erudezza de’colori e del- 
Vombra o coll’mdebolirne la forza, 0 coll accor- 
dare eli uni, e sfumare le altre; il che dicesi an- 
che Ammorbidire. || 7. di med. Temperare, Mo- 
dificare, Togliere l’acrimonia ai fluidi del corpo 
umano. || rifless. tanto al proprio quanto ai figu- 
rati. Part. p. Appouerto. 

Addoicitivo. ad. Atto ad addolcire, usato co- 
me aggiunto di Medicamento che tempera Vacri- 
monia dei fluidi del corpo umano, ed anche per 
Medicamento che calma lirritazione della par- 
te, pi comunemente Lenitivo, Sedativo. 

Addolorare. trans. Dar dolore, Affliggere ; 
ma nell’uso odierno, sempre di dolore dell’ani- 
mo: « EH maledetto da Dio il figlio che addo- 
lora i genitori: - Certa stampa scellerata addo- 
lora i buoni cittadini. » || Anche asso/. « Lingra- 
titudine addolora grandemente; Costumi che 
addolorano. » || rifless. A filiggersi: «S’6 addolorato 
molto per la morte dell’amico : - Tutti in Italia 
si addolorarono della morte di Cavour. » Part. p. 
ADDOLORATO. 


Addolorata. In forza di sost. f Intendesi la — 


Vergine dei Dolori: « Festa dell’Addolorata. » 

Addomandare. trans. Lo stesso che Doman: 
dare. Vedi. Part. ». AppoMANDATO. 

Addome. s. m. T. di anat. Tl basso ventre. 

Addomesticabile e Addimesticabile. ad. Che 
pud essere addomesticato: « Il lupo non é addo- 
mesticabile. » : 

Addomesticamento e Addimesticamento. 
s. m. L’addomesticare, nei varii sensi del verbo: 
« Addomesticamento di fiere, di uomini selvaggi, 
di piante, di terreno ec. » 

Addomesticare e Addimesticare. trans. Ren- 
der domestico, Tor via la selvatichezza, e dicesi 
propriamente degli animali. In questo e in molti 
de’sensi notati appresso pit comunemente dicesi 
Addomestichire. || Anche di piante quando per la 
cultura, vien loro tolto la selvatichezza, e si fanno 
migliori. || Z pure di Terreno, Ridurlo a domesti- 
co, Coltivarlo: « Un terreno si addomestica zap- 
ponandolo bene a fondo, e facendovi dei brucia- 
ticci.» || réfless. Addivenir domestico. || Addomesti- 
carsi con alewno, adoperasi talora per Prender 
familiarita : « Prima era assai ruvido, ma ora si 
6 addomesticato un poco con me. » Part. p. Ap- 
DOMESTICATO @ ApDImESTICATO. - Ad. « Animali 
Piante, Terre addomesticate. » ; 

_Addomesticatore e Addimesticatore. verbal. 
di Addomesticare, Chi o Che addomestica; e di- 
cesi particolarmente di chi suole addomesticare 
animali feroci: «M. Charles, il pii grande addo- 
mesticatore di belve. » 

Addomesticatura e Addimesticatura. s. f, 
Lo stesso che Addomesticamento. 

Addomestichire. trans. Lo stesso che Addo- 
mesticare, ma pit comune nell’uso parlato. Part. 
p. ADDOMESTICHITO. 

Addominale. ad. Dell’addome, Attinente al- 
PAddome : « Regione addominale, Dolore addo- 
minale ec. » 

Addoppare. rifless. Mettersi, Nascondorsi die- 
tro a checchessia, che pur dicesi Raddopparsi : 
« Addoppati dietro a quella siepe; Mi addepond 
dietro a lui. » Part. ». Appoppato. 

Addoppiamento. s. m. L’addoppiare. 

Addoppiare. trans. Mettere insieme due fili o 
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corde o funi per farne un solo; e s’usa anche 
 assolutam.: « Addoppia una gugliata di refe, di 
Seta, uno spago, quella corda ec. «Si addoppiano 
anche due strisce di panno, unendole una sopra 
Valtra. || Nel senso di Accrescere del doppio dicesi 
Raddoppiare. Part. p. Appoprrato. — Ad. « Filo, 
Refe, aia ec. addoppiato. » 

Addoppiatdio. s. m. Arnese usato da’setaiuoli 
per addoppiare i fili della seta. 

Addoppiatore-ora-trice. verbal. di Addop- 
piare ; ma dicesi particolarmente di Chi addoppia 
i fili della seta. 

Addoppiatura. s. f. L’addoppiare; ed anche 
La cosa addoppiata. 

Addoppio. s. m. T. de’set. L’addoppiare la seta. 

Addormentare. trans. Indur sonno in alcuno, 
Farlo dormire : « Addormentami quel bambino :- 
Addormentarono il malato con Voppio. » || Anche 
un discorso, una musica noiosa addormenta chi 
Vascolta; ma spesso si adopera figuratam. per dire 
che uggisce: « La musica di Wagner m’addormen- 
ta.» || Rendere o Far restare inoperoso, sia per 
mezzo di false apparenze, d’ingannevoli speranze, 
di seduzioni e simili: « I popoh talora si addor- 
mentano col promettere liberta, e passato il pe- 
ricolo, si ribadiscono loro le catene in su’polsi : - 
Son stato il gran balordo a lasciarmi addormen- 
tare dalle sue lusinghe. » || E riferito a_ ter- 
ra, piante ec. Sospenderne la virtu vegetativa o 
produttiva: « La umidita raffredda e addor- 
menta la terra.» || 7ifless. Prender sonno: «Appena 
entrato nel letto, s'addormentd. »|| fig. Perdere 
Yenergia, Rimettere dalla operosita, Lavorar 
fiaccamente : « Badate che cotesti lavoranti non 
s’'addormentino : - Alcuni ingegni spesso si ad- 
- dormentano per le {lodi, altri invece addivengono 
pit dlacri. » Di qui la maniera comune in bocca 
alla gente colta: Addormentarsi sug allori, 
Appagarsi di cid che uno ha fatto virtuosamente, 
senza curarsi di fare altre opere degne: ma spesso 
ha dello scherzo. || Anche le piante, il terreno si 
addormentano, quando perdono la forza vegeta- 
tiva 0 produttiva. || Detto di negozio, pratica, pro- 
cesso, vale Procedere con molta lentezza, 0 Esser 
posta in dimenticanza: « Guarda che quest’affare 
non s’addormenti: - Il primo giorno ebbe due 
chiamate dal Giudice d’Istruzione; ma ora pare 
che la cosa si sia addormentata. » || Addormen- 
tarsi nel Signore, Morire in pace, Morire santa- 
mente: non comune. Part. p. ApporMENTATO. — Ad. 
Uomo, Ingegno addormentato, Uomo melenso, 
neghittoso, Ingegno pigro, fiacco.—In forza di 
sost. Far Vv addormentato; Mostrarsi fiacco nello 
operare, Fare il melenso. 

Addormire. trans. e rifless. Lo stesso che 
Addormentare; ma da lasciarsi a’poeti e agli epi- 
grafai. Part. p. ADDORMITO. 

Addossamento. s. m. L’addossare e L’addos- 
sarsi. 

Addossare. trans. Mettere addosso; ma riferito 
a persona si adopera sempre in senso figurato 
nelle maniere Addossare un’impresa, un lavoro, 
wn ufficio e simili ad uno, per Incaricarlo di 
un’impresa, Affidare a lui un lavoro, ec.; oppure 
Addossare wna spesa, un debito, un carico, ad 
aleuno per Imporglielo; - wra colpa per Dar- 
gliela: « Le spese del lavoro furono addossate 
tutte a uno; — La colpa di molti spesso viene 
addossata a uno solo. »|| Addossare una casa 
a un’altra, Fare che posi od appoggi ad essa; 
ma riferiscesisolo a muro, parete, edifizio e simili: 
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« Fu addossata la casa a uno dei muri dell’an: 
tica chiesa: — Per ritrovare tutto quanto il Pa- 
lazzo de’Cesari a Roma, conyien disfare tutti gli 
edifizii che vi furono sovrapposti o addossati.» || 
T. @ Agric. Addossare le aiuole o le porche, 
Dar loro tale inclinazione che possano essere 
ben soleggiate, il che si fa particolarmente da- 
gli ortolani. || Addossarsi un’ impresa, un inca- 
rico, un ufficio, una spesa, Prenderlo sopra di 
86. || Addossarst un debito altrui, Obbligarsi a 
sodisfarlo. ||7ifless. Stringersi addosso a un’altra 
persona, come avviene nella calca: « Nell’uscire 
dal teatro le persone si addossavano l’una al- 
Valtra.» || Anche di animali che vanno in branco: 
« Le pecore, quando le prime a un tratto si fer- 
mano, si addossano le une alle altre.» Part. p. 
ADDOoSsSATO. 

Addosso. prep. usata talora a modo di avv. 
propriamente Sopra il dosso, e in pit largo si- 
gnificato, Sopra la persona, e riferiscesi cosi ad 
tomo come ad animale: « Mettimi addosso que- 
sto fagotto : - Quel povero somaro aveva troppo 
peso addosso. »||Si dice che wna donna porta 
addosso un mezzo patrimonio, quando ha vesti. 
costosissime e molti ornamenti di gran prezzo. || 
Anche Sopra a cosa qualunque: « Le Logge 
degli Uffizi hanno un gran peso addosso: — Le 
nuvole si accumulano addosso alle montagne. » 
|| Nel parlar familiare anche per Assai vicino: 
« Questa villa ha il monte addosso, » che pit 
comunemente direbbesi « ha il monte a ridos- 
80.» || Nella persona, detto specialmente di male: 
« Ho un gran male, una gran fiaccona addosso: - 
Gli entrd addosso una gran febbre, un forte dolor 
di capo ec. »|| E fig. Nell’animo: « Aveya una 
grande uggia, una grande noia, una gran rabbia 
addosso. » || Dicesi anche figuratam. Avere la di- 
sgrazia, la sfortuna, la disdetta, la maledi- 
zone addosso, per Eissere disgraziati, sfortunati, 
Non riuscire a bene in alcuna cosa. || Avere ad- 
dosso il minchione, il grullo @ simili altri mali 
morali per Essere minchione, grulloec.: « I min- 
chione che tu hai addosso. » || Usasi anche in molte 
altre maniere figurate e familiari, nelle quali non 
muta il proprio significato, e che percid saranno 
pit opportunamente tirate fuori ai loro luoghi, 
come Avere e Entrargl il diavolo addosso, 
V. Dravono; Avere il male, il malanno e Vuscio 
addosso, V. Uscto; Versare la broda addosso 
auno, V. Bropa; Fare % conti addosso a uno, 
VY. Conto; Far V’uomo addosso ad uno, Y. Uo- 
mo; Tagliare + panni addosso, VY. Panno ed 
altri. || Vale anche Verso, Contro, e in questo si- 
gnificato si usa frequentemente, tanto al proprio 
quanto al fig. coi verbi Andare, Correre, Saltare, 
Venire, Serrarsi, Uscire e simili: « Gli corsero 
addosso coi bastoni; - Ci é venuto addosso il ga- 
stigo di Dio: — Gli fecero fuoco addosso. » || Dare 
addosso ad uno, Assalirlo, Investirlo: « Appena 
mi vide, mi dette addosso. »|| fig. anche di co- 
sa: «Il caldo mi da addosso; — Gli ha dato ad- 
dosso l’ amore. » || Dare addosso, vale anche 
Far contro ad uno, Accusarlo: « Si davano ad- 
dosso 1’ uno all’ altro. » || Inseguire, Rincorrere 
alcuno che fugge: « Al ladro! dategli addosso. » 
|| Mettere 0 Porre le mani addosso a uno, Per- 
cuoterlo: «Guai! se gli metti una mano addosso.» 
|| Metter gli occhit addosso a uno, Fermare su 
lui il proprio pensiero, la propria scelta: « Ho 
risoluto di prender moglie, e ho gia messo gli 
occhi addosso a una buona ragazza. » || Stare ad- 
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dosso a@ uno, Sollecitarlo, Stimolarlo a fare una 
cosa: « Ha promesso di lavorare, ma bisogna 
stareli addosso. » || D’addosso, vale Di sopra. la 
persona, 0 Dallanimo. « Si leva i panni d’ad- 
dosso ; - Non riusci al medico di cavargli la feb- 
bre @addosso; — Ho fatto due passi per cavarmi 
Vuggia d’addosso. » 

Addotto. Part. p. di ADDURRE. 

Addottoramento. s. m. L’addottorare. 

Addottorare. trans. Far dottore, ossia Dare 
il grado e il titolo di dottore: « Addottorare 
alcuno in legge, in medicina ec. » || Familiarm. 
e con ironia Mettere in alcuno molta malizia, 
Insegnareli il mal costume: «I cattivi compa- 
eni m poco tempo addottorano bene un ragaz- 
70. »|| Essere addottorato in butroque dicesi per 
dilegeio, scherzando sulla parola butrogue affine 
nel suono a bue, e stroppiatura di utroque (dre) 
per Dar del bue a uno che presume molto di 
sd stesso: « Io non sapeva che voi foste addot- 
torato in butroque. » ||rifless. Farsi dottore, Pren- 
der la laurea, e usasi anche fig. e ironicam.: « A 
legger certilibri, i giovani s’addottorano subito. » 
Part. p. ADDoOTTORATO. 

 Addottrinamento. s. m. L’addottrinare. 

Addottrinare. trans. Ammaestrare, Istruite 
in una dottrina; e dicesi ironicam. anche per 
Dare cattivi ammaestramenti, riferito all’animo 
e al costume. ||rifless. Ammaestrarsi, Istruirsi. 
Part. p. Avpvorrrinato. - Ad. Istruito: « Uomo, 
Persona addottrinata. » 

Adducibile. ad. Che pud essere addotto: « Ar- 
gomenti ec. adducibili, 0, non adducibili. » 

Addurire. rifless. Lo stesso, ma meno comune, 
di Indurire; Addivenir duro: «Avvolgi questo 
pane nel tovagliuolo; altrimenti addurisce. » 
Part. p. ADDURITO. 

Addurre. trans. Mettere imnanzi, Produrre, 
Allegare, detto comunem. di argomenti, ragioni, 
esempi, scuse e simili. || Nel senso di Arrecare, Por- 
tare, Condurre una cosa é del linguaggio poetico. 
Part. p. Apporro. 

Adduttore. verbal. di Addurre; ma s’usa nel 
linguaggio dell’Anatomia come aggiunto di mu- 
scolo, che tira all’ indietro la parte che é desti- 
nato a muovere. 

Adeguamento. s. m. L’adeguare. 

Adeguare. trans. Fare uguale, Pareggiare, 
Appianare; non comune. Part. p. ADEGUATO. - 
Ad. Proporzionato, Conveniente : « Premio, Mer- 
cede, Ricompensa non adeguata alle fatiche. » 

Adeguatamente. avv. In modo adeguato, Con- 
venientemente: «Ricompensare adeguatamente le 
fatiche altrui. » 

Adémpiere. trans. Lo stesso che Adempire ; 
ma l’uso comune lo preferisce nei tempi presenti, 
eccetto la seconda persona del plurale. Part. p. 
ADEMPIUTO. 

Adempimento. s. m. L’adempire: « L’adem- 
pimento de’ proprii doveri. » 

Adempire. trans. Mettere ad effetto cosa debita 
© comandata, Compiere, Soddisfare: « Adempiere 
i proprii doveri, una promessa, un obbligo ec. » || 
Detto dipreghiera, istanza e simili, Hsaudirla. || Di 
desiderio, voto ec., Appagarlo: « Cosi facendo, ho 
adempiuto i tuoi desideril. » || E intrans. costruito 
colla prep. A,-quantunque meno comune: « Ho a- 
dempiuto alla legge divina, al mio dovere, agli ob- 
blighi miei.» || 7fless. detto diprofezia 0 di progno- 
stico, Avverarsi, Hffettuarsi: «S’6 adempiuto tutto 
quello che avevo predetto. » Part. p. ApmMpiro. 
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Adempiuto. V. Aprmpinrn. 

Aderénte. ad. Che aderisce, Attaccato, Unito 
strettamente a un’altra cosa: « Particelle ade- 
renti, Muscoli aderenti, Corpicciuoli aderenti alla 
superficie ec. »|| H in forza di sost. Fautore, Par- 
tigiano: « Avere, Farsi molti aderenti: — Gli 
amici e gli aderenti.» E dicesi anche di dottrina: 
«Certe strane teorie trovano subito molti aderenti 
fra noi. » 

Aderénza. s. f. L’aderire di due cose tra di sa; 
« Aderenza di due superficie. » || Al plwr. Amicizia, 
Appoggio, Favore: « Uomo che ha molte aderenze: 
— In Firenze Vaver loggia era anticamente segno 
digranparentado, e di molte amicizie o aderenze.» 

Aderire. imtrans. Stare attaccato, unito ad 
un’ altra cosa: «Un corpo aderisce a un altro: 
~ La scorza aderisce al legno dell’albero; il ferro 
alla calamita. » || fig. Favorire, Seguitare una 
parte, un’opinione, una dottirina: « Pochi in Ger- 
mania hanno aderito al nuovo dogma dell’ infal- 
libilita del Papa. »|| Adertre ai desiderit, alle 
voglie, alle domande e simili, altrwi, Accondi- 
scendervi, Acconsentirvi. Part. pr. ApmRenrr, 
Part. p. Apprito. 

Adescamento. s. m. L’adescare; Lusinga. 

Adescare. trans. Tirare uno alle sue voelie 
con lusinghe, allettamenti, promesse e simili, 
Part. p. Apuscato. 

_AdeSidne. s. / L’aderire, Lo stare attaccato; 
pitt comunem. Aderenza. || fig. Assentimento al 
parere diun altro, alla risoluzione presa da altri 
a un nuovo ordine di cose, e pil spesso ricorre 
nel linguaggio politico: «I Municipii fecero ade- 
sione al nuovo Governo.»||_Atto 0 Voto dade- 
stone; Breve scrittura, con la quale un avvocato 
Si associa al parere di un altro avyocato in una 
scrittura principale. 

Adesivo. ad. Atto ad attaccarsi: « Cerotti a- 
desivi. » 

Adéso. ad. Attaccato: « Corpo che 6 0 sta adeso 
a wm altro.» 

Adésso. avv. di tempo, Ora, Al presente; ma 
non 6 d’ uso molto popolare. || Per adesso, Per 
il presente o Per quanto riguarda il presente: 
« Per adesso non ho bisogno di nulla. » || Adesso, 
adesso, cosi ripetuto indica piccolo intervallo di 
tempo cosi passato come futuro : « H venuto ades- 
so, adesso; - Adesso, adesso vengo. » 

Adiacente. ad. Che giace vicino, Contigno; 
e dicesi specialmente di luogo, paese e simili: 
« Isole adiacenti all’Ialia; - Firenze e lnoghi 
adiacenti. » 

_Adiacénza. s. 7. astr. di Adiacente, @ usasi 
pit comunemente al plur.: «Ho comprato una 
villa nelle adiacenze di Pistoia : - Le adiacenze di 
Firenze sono sparse di molte e bellissime ville. » 

Adiettivamente e Aggettivamente. avv. A 
maniera dadiettivo 0 aggettivo: « Parola usata 
adiettivamente. » 

Adiettivare e Aggettivare.trans. T. gramm. 

Dare ad una voce forma e senso d’adiettivo, Part. 
p. Aviprtivato e AGGErTIvATo. 
_ Adiettivo e Aggettivo. ad, Usato per lo pit 
in forza di sost. T. gramm. Nome che qualitica 
0 modifica il sostantivo: « Nomi, Pronomi adiet- 
tivi; = L’adiettivo si concorda col sostantivo. » 
|| Non. accordar Vadiettivo col sostantivo dicesi 
di Chi non connette nel discorso, e s’ avviluppa 
in parole senza costrutto. 

Adipe. s. m. Grasso, Pinguedine: non comune, 

Adipéso. ad. Che ha molto adipe, Pingue., 
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TT. anat. Aggiunto di una membrana 0 tessuto 


del corpo umano. : 

Adiramento. s. m. L’adirarsi, e Lo stare adi- 
rato: «Gli adiramenti degli innamorati durano 
poco. » hes ; 

Adirare. rifless. Entrare in ira, Sdegnarsi: 
«Non mi fate adirare.»||Detto di innamorati, 
amici, congiunti, Non volersi pit bene, Non a- 
marsi pil; @ spesso si unisce con la cong. Con: 
« Gli innamorati si adirano dieci volte al giorno: 
— Ohe 6 stato, che non ti si vede pit; se’ forse 
adirato con me?»|| Cli s’adira ha torto, Prov. 
di chiaro significato. || Chi s’adira non si ricatta, 
Chi si sdegna non si vendica, perché non sa aspet- 
tare Voccasione opportuna della vendetta. || La 
lingua s’adira co’ denti, diciamo quando due 
stretti parenti s’ inimicano tra di st. Part. p. 
Aprrato. — Ad. Sdegnato: «E adirato con la da- 
ma.» Adirato di checchessia, Sdegnato per ca- 

ione di checchessia: «Sono adirato de’ tuoi modi 

i trattare. » || In forza di sost. nella maniera Far 
Vadirato, Tenere un contegno sostenuto, Stare 
imbroncito. 

Adiratamente. qv. Con ira: pii comune Ira- 
tamente. : 

Adire. trans. T. leg. Presentarsi al tribunale 
per chiedere ragione, quindi Adire il tribunale. 
|| Adire un’eredita, Accettarla, Entrarne al pos- 
sesso noe’ modi legali. Part. p. Avivo. 

Adito. s. m. Luogo ove s’entra, Entrata, In- 
gresso, Passaggio: « Adito al Ministero: - Una 
scala, una porta, un corridoio da adito ad una 
sala, a un quartiere ec.» || Accesso, Facolta d’ en- 
trare; «Gli fu negato Vadito nella sala, nella 
chiesa ec. »|| fig. Mezzo, Modo, Opportunita, Age- 


~ yolezza, pitt spesso col verbo Dare: « Dare adito 
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ad alcuno di fare una coga;~- Dare ad un errore 
adito libero di diffondersi in un popolo. » || Adito, 
nel linguaggio nobile e storico, La parte pid ri- 
osta del tempio pagano, ove non potevano en- 
rare che i sacerdoti. 
Adocchiamento. s. m. L’adocchiare. 
Adocchiare ¢ Aocchiare. trans. Affissar l’oc- 
chio in wna cosa o persona; Mirarla con occhio 
attento, pili spesso con intenzione di farla sua, 
0 con sentimento di compiacenza: «I ghiotti adoc- 
chiano i cibi pitt buoni; - 1 giovinotti adocchiano 
le ragazze, » || Scorgere con l’occhio: « Lo adocchiat 
in mezzo alla folla.» Part. p. Apoccmtaro e Aoc- 
CHIA'TO. . 
Adolescénte. ad. usato pit spesso in forza di 
sost. Che 6 nell’adolescenza; Giovinetto. 
Adolescénza. s. f, Etdi intermedia tra la pue- 
rizia © la giovinezza: « Hssere nell’adolescenza, 
Uscire dall’adolescenza. » 
Adombrabile. ad. Che pud essere adombrato, 
Adombramento. s. m, Adombrare. 
Adombrare. (rans. Coprire d’ombra, Ombreg- 
giare: «Piante che adombrano il giardino, il 
viale ec.» || Nel linguaggio poet. Coprire, Circon- 
dare. || fig:Nascondere, Celare, Fare che una cosa 
non apparisca: « Alcuni adombrano le loro mal- 
vage intenzioni con apparenze di lealtd:» non 
comune. || Figurare, Rappresentare. come in ab- 
bozzo: «Ho a mala pena adombrato il mio con- 
cetto. »||Simboleggiare: « [1 mistero della Re- 
denzione 4 adombrato nel sacro Agnello. » || rifless, 
Prendere ombra, spavento, detto propriam. dei 
cavalli; e detto per estensione di persona, Prender 
sospetto, Temere: « EB un benedetto uomo che di 
nulla nulla s’adombra e da addictro.» i in questo 
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senso usasi talora anche assolutam. || Altri sensi 
di questo verbo 0 sono oramai disusati, 0 addi- 
venuti molto rari. Part. p. ADOMBRATO. 

Adone. s. m. Nome proprio di giovine bellis- 
simo, secondo le favole, e assai invaghito della 
propria bellezza; onde dicesi comunemente Adone. 
ad un Giovine damerino, e che sta sull’amorosa 
vita. || Far V?Adone, Fare il bello, il galante. 

Adonestare e Aonestare. trans. Coprire con 
apparenze d’onesto, Dare apparenza di giustizia 
a cid che per sé non 6 buono né giusto: non co- 
mune. Part. ». Aponestato e AONESTATO. 

Adonio. s. m. Verso che compie la strofe saf- 
fica, composto nel greco e nel latino di un dattilo 
e duno spondeo, e nell’italiano di cinque sillabe. 

Adontare. rifless. Recarsi ad onta, Credersi 
offeso: « Gli parlai con ischietta franchezza; ma 
egli se ne adontd.» Part. p. ApontaTo. 

Adoperabile. ad. Che pud adoperarsi: « Stru- 
menti, Occhiali, Penne ec. non pit adoperabili. » 

Adoperare e Adoprare. trans. Mettere in 
geeky Servirsi di checchessia: « Adopera le ric- 
chezze, le forze, ’ ingegno all’utile comune: - Oggi 
per iscrivere non s’adoperano pitt penne d’ oca, 
ma d’acciaio: - Nelle febbri intermittenti s’adopera 
il chinino.» || Rif. ad uomini od animali, Servirsi 
della loro opera a qualche fine: « i un cert’uomo 
che non si pud adoperare in nulla:— Nei lnoghi 
montuosi si adoperano i somari per cavalcare. » || 
rifless. Affaticarsi, Ingegnarsi, Studiarsi: « Ado- 
perati di metter pace tra i cittadini: - Chi s’ado- 
pera in una e chi in un’altra cosa: — Mi adoprerd 
perché Vaffare riesca bene. » Part. p. ADOPERATO 
e Apoprato, — Ad. Usato, contrario di Nuovo: 
« M’ ha appiccicato per nuovo un cappello ado- 
perato » pia comune usato. 

Adoprare. V. ADOPERARE. 

Adorabile. ad. Da adorarsi, Degno @’ essere 
adorato: « Misteri adorabili, Giudizii adorabili di 
Dio. »|| Di persona ed anche di cosa, che moriti 
di esser pregiata e amata in sommo grado: «Uomo, 
Sposa, Madre adorabile.» Ma in bocca o sotto la 
penna degli amanti ¢ una iperbolica smanceria. 

Adorabilita. s. f L’essere adorabile. 

Adorare. trans. Propriamente Venerare con 
atti Vumilta e di profonda devozione Iddio; ma 
Si usa anche a significare il culto della Vergine e 
de’Santi: «Adorerai il signore Iddio tuo, e a lui 
solo servirai. » || Rasseenarsi con umilta di cuore 
a tutto cid che viene ae Dio: « Adorare i divini 
voleri, i decreti di Dio. » || Dicesi anche di false 
divinita, di idoli, di uomini 0 cose che s’ adorino 
qual Dio: « Gli Egiziani adoravano Anubi, gli 
indigeni d’Amorica la luna, i Trogloditi la testug- 
gine, quei d’ Hliopoli il bue. - Ci son poi alcuni, 
che valgon meno della testuggine e del bue, i quali 
adorano sé stessi.» {| A modo d’ iperbole, Onorare 
sommamente, Avere in sommo pregio: « Adorare 
le virtu, il nome di aleuno.» || Amare grandemente: 
« Una madre adora il suo figlio; un marito la mo- 

lie; un amante la donna amata;»|| Vale anche il 

endere omaggio, che fanno i Cardinali al Papa 
novellamenteeletto. || assol. Fare atti d’adorazione, 
Vonerare: « Adora, e taci.»||In prov.: Chi per 
altri adora, per sé lavora, Le orazioni fatte per 
idefunti giovano anche ai vivi. Part. p. AnoraTo. 
~ Ad, «Sposa, Madre, Figliuolo ec. adorato. » 

Adoratore-trice. verbal. di Adorare; Chi o 
Che adora. || Detto di chi pregia sommamente una 
persona per suoi fini, e spesso la persona merita 
utt'altro che adorazione. Coloro che pregianosopra 


ognialtra cosa le ricchezze, si chiamano Adoratori 
del vitello @oro: turba grandissima. || Adoratore 
diconsi anche Coloro che vagheggiano'una donna: 
«Heli 6 uno degli adoratori della marchesina. » 

Adorazione. s. f. L’atto dell’adorare. || L’omag- 
vio reso da’Cardinali al Papa novellamente elet- 
to. || La cosa, 0 La persona adorata : « Per le sue 
virtii 6 divenuto V’adorazione di tutti. » 

Adornabile. ad. Da adornarsi. 

Adornamento. s. m. L’adornare. || Cid che ser- 
ve ad adornare ; pitt comune Ornamento. — 

Adornare. trams. Render pit bello, pit gra- 
devole alla vista, Abbellire, Fregiare cosi al 
proprio come al fig. : « Le vesti adornano la per- 
sona, ma lo virtt adornano l’animo: — Molti bei 
palazzi adornano Firenze. » || r2fless. Abbellirsi, 
Reagan la persona con vesti, ornamenti ec. || 
fig. « Adornarsi la mente di cognizioni, l’animo 
di virth ec.» Part. p. AvoRNATO, | 

Adorno. ad. Adornato, Ornato, Fregiato, tanto 
al proprio che al figurato. f 

Adottabile. ad. Che si pud adottare: « Metodi, 
Sistemi non adottabili. » Vedi l’osservazione al 
verbo. 

Adottamento. s. m. L’adottare. 

Adottare. trans. T. leg. Prendere in virti d’un 
atto legale e solenne per proprio figliuolo il fi- 
glinolo altri: « G. Cesare adottd Ottaviano. » 
Usasi anche col compimento, come Adottare 0 
Adottarsi a figliuolo, per figlinolo om figliuolo. 
|| Ammettere, Ricevere come buono, atto, accon- 
cio checchessia; ma in tal senso, che pure é ad- 
divenuto comune, non é approvato da alcuni: 
L’adotti adunque chi vuole in questo significato. 
Part. vr. Avovrants. - Part. p. Avorravo. Ad. 
« Figliuolo adottato. » 

Adottazidne. s. f. Liadottare; comunemente 
Adozione. 4 

Adottivo. ad. Che attiene per adozione, detto 
propriamente di figliuolo; ma dicesi anche della 
persona che adotta, 0 che ha adottato : « Figliuolo 
adottivo, Padre adottivo. »|| Per estens. Patria 
adottiva, Nome adottivo, Patria, Nome che uno 
si 6 scelto. : 

Adozidne. s. f. L’atto e Veffetto dell’adottare: 
« Figliuolo d’adozione.» Hd estensivam. « Patria 
d’adozione. » 

Aduggiamento, s. m. L’aduggiare. 

Aduggiare. trans. Fare uggia, Nuocere con 
Vuggia; pit comune Uggire 0 Auggire: « I noce 
aduggia il terreno sottostante; Un muro aduggia 
una pianta.»|| fig. « La colpa aduggia e uccide 
ogni buon germoglio di virtt: - Certe leggi e re- 
golamenti aduggiano glistudil. » Part. p. Avue- 
caro. — Ad, Intogo aduggiato, Luogo dove non 
batte il sole, e dove percid le piante vengono 
stentate. 

Adulare. trans. Lodare alcuno non per ¢o- 
scienza, ma per gratificarselo; ed anche Parlare 
od Operare secondo il genio d’alcuno a fine di 
piacergli : « Maestri che adulano i giovani : — Pri- 
ma dai-poeti di corte si adulavano 1 re; oggi dai 
poeti di piazza si adula la plebe. »|| fig. Quando 
nel fare un ritratto si rappresenta alcuno pitt gi0- 
vine o pitt bello che non 6 dicesi: « I] pittore vha 
molto adulato. »|| Zo specchio non adula, Lo 
specchio ritrae le sembianze tali e quali sono, 
(posto perd che la sua luce non sia sbieca; altri- 
menti, si vedono occhi e labbra da accidentati.) || 
rifless. Adulare sé stesso, Lusingarsi o Stimarsi 
oltre il giusto: « Molti si adulano, credendo di 


valere, e non valgon nulla.» Part. p. ApULATO. — 
Ad. usato anche in forza di sost. « L’adulatore 
loda nell’adulato tutto cid che fa. » 
Adulatore-ora-trice. verbal. d’Adulare; Chi 
o Che adula: « Adulatori dei potenti, della ple- 
be; Linguaggio adulatore; Penna adulatrice. »|| 


L’adulatore ha il miele in bocca e il frele nel 


cuore, Proverbio di chiaro significato. 

Adulatoriamente. avy. In modo adulatorio. 

Adulatorio. ad. Di adulatore, Che serve ad 
adulare: « Modi, linguaggio, lodi adulatorie. » 

Adulazioncélla. dim. di Adulazione; Piccola 
adulazione, e che spesso dimostra anche pil pic- 
colo e vile l’animo dell’adulatore. 

Adulazione. s. f L’adulare; Lode data altrui 
a fine di entrargli in grazia : « L’adulazione piace 
a molti; - Guardatevi dalle adulazioni; — Scritto 
pieno di adulazioni. » 

Adulterabile. ad. Che pud essere adulterato, 
falsificato. 

Adulteramento. s. m. L’adulterare, il Falsi- 
ficare; comunemente Adulterazione. 

_Adulterare. trans. Alterare, Falsificare, detto 
pit spesso di cibi, bevande, medicamenti, metalli 
e simili: « I] tamarindo lo adulterano in pit mo- 
di; — Da che venne la crittogama alluva, i fat- 
tori impararono i modi diversi di adulterare il 
vino. » Part| p. AputtERATO.- Ad. « Vino, Co- 
gnac, Assenzio adulterato. » 

Adulteratore-ora-trice. verbal. da Adultera- 
re; Chi o Che adultera. 

Adulterazione. s. f, L’adulterare. 

Adulterino. ad. Detto di Figliuolo 0 Prole, che 
énata di adulterio. || Anche, ma raramente, di cosa, 
per Falsa, Falsificata: « Chiave, bilance, moneta 
adulterina. » 

Adultério. s. m. Violazione della fede coniu- 
gale: « Commettere un adulterio, Esser colto in 
adulterio, Essere accusato d’adulterio. » 


Adultero. Usato spesso in forza di sost. Che 


ha commesso adulterio: « Marito adultero, Donna 
adultera; - Gli adulteri. » 


Adulto. ad. Cresciuto in eta, quanto basta al 


pieno uso della ragione: « Giovane adulto, Ra- 
gazza adulta. »|| Dicesi anche dell’et’ dell’uomo 
adulto: « Hssere in eta adulta. »|| fig. Ingegno 


adulto, Ingegno sviluppato, cresciuto. || Hssere 


adulto im uno studio, in wv arte, usasi talora 


per Avervi fatto molto esercizio, Avervi progre- 


dito molto. || Detto di pianta che é sufficientemente 
cresciuta : « I piantoni si staccano gia adulti dalle 
ceppaie degli ulivi. » || In forza di sost. pia spesso 
al plur.: « Scuole per gli adulti. » ¥¢ 

Adunamento. s. m. L’adunare. 

Adunanza. s. 7, Riunione di persone in| un 
luogo per trattare di qualche faccenda pubblica 
0 privata: « L’adunanza dei Georgofili, ladu- 
nanza degli Azionisti, ’'adunanza dei Deputati di 
destra 0 di sinistra:—Adunanza ordinaria, straordi- 
naria, popolare (che oggi con nome straniero piace 


chiamare meeting): - ‘Avere, Fare, Tenere un’adu- 


nanza; Sciogliere l’adunanza. » 


Adunare. trans. Riunire, Raccogliere insieme 


pil persone per trattare di affari pubblici o pri- 


vati: « Adunare il Senato, il Parlamento;- Adu- 
nare gli Azionisti, i Membri d’un’Accademia ; — 


Adunare gli amici, i parenti ec. » || Anche di cose 
per Mettere insieme, Raccogliere, ma meno co- 
mune: « Adunar ricchezze, capitali e simili. » || 
rifless. Raccogliersi, Convenire insieme: « I 


cre- 
ditori si adunarono in casa del Sindaco del fal- 
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limento;- Gli Accademici si adunano due volte 
al mese; — I Ministri si adunano tutte le setti- 
mane ec. » Part. p. Anunato. - Ad. « Parld al 
popolo adunato. » ; 

Adunatore-trice. verbal. da Adunare; Chi o 
Che aduna. beta 

Adunco. ad. Torto in punta a similitudine 
duncino. « Becco, Naso adunco; Falce, Artigli ec. 
adunchi. » é i Wl 

Adunque. Particella congiuntiva, che inferisce 
conseguenza e conclusione. Vedi Dunque. 

Adusto. ad. Riarso dal fuoco, dal sole o da 
altra cagione. || Pit comune, riferito all?abito del 
corpo umano, per Secco, Asciutto, contrario di Pin- 
gue: « Uomo, Persona, Membra aduste.» 

ere. s. m. Voce poetica, lo stesso che Aria, 
ma da essa si formano voci dell’ uso comune. 

Aereato. ad. Detto diluogo, Ventilato, Ove é 
molta circolazione daria: « Casa, Stanze molto o 
poco aereate. » gs er s 

Aeremoto. s. m. Violentissima tempesta di 
yento: « L’aeremoto scoperchid tutti i tetti delle 
case. » 

Aéreo. ad. D’aria, Che appartiene all’aria; 
oppure Che sta, Che vive nell’aria; ed anche Che 
é molto elevato nell’ aria; usi appartenenti spe- 
cialmente al linguaggio poetico. || Pi comune al 
figurato per Vano, Insussistente, Senza fonda- 
mento, detto pitt spesso di Disegni, Discorsi, Spe- 
ranze e simili: « Cotesti son tutti disegni aerei 
che non approdano a nulla. » || Prospettiva aerea 
dicono i pittori Quella prospettiva che da a co- 
noscere le diverse distanze mediante Ja grada- 
zione dell’aria e de’ colori!: « Quadro con poca 
prospettiva aerea. » : 

Aeredlito. s.m. T. scient. Specie di pietra che 
cade dalle alte regioni del. cielo. 

Aereonauta e pil com. Areonauta. s. m. Chi 
si solleva in aria, e ne percorre gli spazii col pal- 
lon volante. ! 

Aereonautica e Areonautica. s. f L’arte di 
sollevarsi in aria per mezzo di pallon volante: 
« Montgolfier fu Vinventore dell’areonautica. » 

Aereostatico e Areostatico. ad. Aggiunto di 
Globo; pii comunemente Pallon volante. 

Aeredstato e Aredstato. s. m. Lo stesso, ma 
men comune, che Pallon volante. 

Aeriforme. ad. Tuttocid che ha le qualita di 
fluido elastico come l’aria. E stato aeriforme di- 
cesi siffatto modo d’essere. 

Afa. s. f. Aria grave, calda e soffocante : « Og- 

i 6 un’afa che non si respira. »|| fig. Noia, te- 
i, fastidio; usato pit spesso ne’modi Fare afa, 
Dare afa: « Chiacchere, svenevolezze che danno 
afa: —Ciarloni che fanno afa. »|| Nausea, detto 
i cibo: « Certi cibi troppo spesso usati fanno 
afa. » 

Afato. ad. Propriamente di frutte, che per essere 
strette dalla nebbia o da soverchio caldo, non ven- 
gono a perfezione. || Per similit. dicesi anche d’uo- 
mo 0 d’animale venuto su stentatamente : ma non 
é molto comune. 

Afélio. s. m. T. astr. Quel punto dell’ orbita 
di un pianeta intorno al sole, che 6 il pit di- 
stante dal sole medesimo; opposto di Perielio, 
Valtro punto dell’ orbita che 6 il meno distante 
dal sole. 

Aféresi. s. f. Figura gramm., che consiste nel 
togliere una lettera o una sillaba nel principio 
@una parola. « Vangelo aferesi di Hvangelo. » 

Affabile. ad. Che ascolta e parla con benignita 
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e amorevolezza, e soprattutto agli inferiori: « Uo- 
mo, Persona molto affabile. » || Anche di maniere, 
sembianze e simili, Cortese, Benigno: « Uomo di 
maniere molto affabili; - Mi rispose con volto 
assai affabile. » 

Affabilita. s. f. astr. di Affabile; L’essere af- 
fabile: « Parlare, Trattare, Ricevere con affabi- 
lita. » 

Affabilmente. avv. In modo affabile, Con af- 
fabilita. 

Affaccendare. rifless. Darsi molte faccende, 
Darsi molto da fare, cosi al proprio come al figur. 
« Affaccendarsi dalla mattina alla sera; — Af 
faccendarsi dietro a una cosa, 0 a una persona. » 
Part. p. Arraccenpato. — Ad. Che ha molte fac- 
cende, Che 6 assai occupato, oppure Che si da 
gran moto: « In questi giorni son molto affac- 
cendato : — Era tutta affaccendata per ricevere la 
nuova sposa. » 

Affaccettare. trans. Lavorare un corpo solido, 
in modo che abbia pid piani o faccette, come si 
fa del diamante e d’altre gioie: pitt comune Sfac- 
cotare. Part. p. Arraccnrrato.- Ad. « Diamante, 
Cristallo ec. affaccettato. » 

Affacchinare. rifless. Durar gran fatica, Af 
faticarsi quanto un facchino: « Ouel pover’uomo 
s’affacchina per terminar presto il lavoro : - Pa- 
dri che s’affacchinano dalla mattina alla sera per 
campar la famiglia.» Part. p. Arraccuinato. -— Ad, 
« HK tutto affacchinato dietro al suo lavoro. » 

Affacciare. vifless. Presentarsi, Metter la fac- 
cia fuori di qualche luogo, come a finestra, a uscio 
od altra apertura, per vedere: « Affacciarsi alla 
finestra, alla porta, al balcone : - Affacciati alla 
strada, alla cantonata, e guarda se ancora si vede 
quella persona.» || Comparire per un momento in 
un luogo, Farvisi vedere per poco: « Da parec- 
chi anni non s’affaccia pitt a una chiesa: - H un 
mese che non s’6 affacciato pit a un teatro. » 
|| Parlandosi di bottega, mercato, incanti e simili, 
Presentarsi per comprare @ per prendere in ac- 
collo ; ma pit spesso con la negativa Non: « Dopo 
quella bricconata, nessuno s’affaccia pit alla sua 
bottega: — Non ci si pud affacciar pid a nulla in 
mercato, perché tutto costa un occhio: — L’incanto 
rimase deserto, perché non si affaccid alcuno.» || Di 
ufficii, impieghi, Presentarsi per chiederli:<« Hrima- 
sta vacante la scuola, perché non s’é affacciato al- 
cuno. » || fig. Conoscere appena appena: « A quel 
che pare, questo ragazzo non s’é mai affacciato 
alla Grammatica: - Ti sei mai affacciato a uma 
Storia d'Italia ? » si dira a chi mostra ignoranza 
grande di essa. || Detto di pensiero, idea, Presen- 
tarsi alla mente: « Mi si affaccia alla mente 
una buona idea, un utile pensiero. »|| Di malat- 
tie, Manifestarsi: « Gli si 6 affacciata la febbre, 
la miliare, il vaiuolo. »||¢vavs. Presentare al- 
cuno da una finestra o altra apertura, in modo 
che possa esser veduto; e dicesi, pi che altro, 
dei bambini: « Affaccialo alla finestra cotesto 
bambino. »|| Affacciare wn dubbio, una difficol- 
ta, Proporlo, Metterlo innanzi. Part. p. Arrac- 
orato. - Ad. « lissere, Starsi affacciato. » 

Affagottare. trans. Avvolgere in fagotto, 0 a 
guisa di fagotto: « Affagotta i tuoi cenci, e vat- 
tene. »||r2/less. Avvoltolarsi insieme per terra, 
facendo il chiasso, detto di ragazzi. Part. p. Ar- 
Facorrato. — Ad. di persona che sia vestita con 
vesti malamente messe indosso, 6 che fanno della 
persona come un fagotto: « Guarda li com’d tutto 
affagottato | » 
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Affaldare. trans. T. de’set. Detto di drappo, 
Ripiegarlo a falde, mettendo falda sopra a falda. ' 
Part. p. A®¥FALDATO. 

Affaldellare. trans. T. de’set. Ridurre, Divi- 
dere in faldelle. Part. p. AFFALDELLATO. 

Affamare. trans. Ridurre alla fame, detto pin 
comunemente di citta, paese ec. impedendo che 
vi sieno portati i viveri: « Gli assedianti affama- 
rono la citt&é e la costrinsero alla resa. » Anti- 
camente si affamavano le citté anche con l’An- 
nona pubblica: - Le affamano anche gl incettatori 
di vettovaglie. » Part. p. AFFAMATO. 

Affamato. ad. usato anche in forza di sost. 
Che ha fame, Che patisce la fame: « Hssere af- 
famato : - Dar mangiare agli affamati. » || Ridotto 
alla fame, detto di citta, paese, popolo ec. per 
via d’assedio. || Iperbolicamente per Assai povero, 
Misero: « Certi affamati d’una volta, ora hanno 
ville e poderi. »|| Migura, Faccia daffamato, 
Figura, Faccia d’uomo assai macilento e sparuto: 
« Che faccia @’affamato ha quel poeta! »|| fig. 
Assai bramoso: « Affamato di lodi, di ricchezze, 
di onori ec. »{| Detto di Stagione, Annata, vale 
Penurioso. || In prov. Secca annata, non é@ affa- 
mata, Quando l’annata va asciutta, le raccolte 
sono abbondanti. 

Affamatore. verb. da Affamare; Chi o Che 
affama. 

Affannare. trans. Dare affanno, Travagliare, 
« Un pensiero doloroso mi affanna: — Mi affanna 
molto la malattia del figliuolo. » || Di persona, Ca- 
gionar molestia, Inquietare: « Non m’affannare 
con le tue chiacchere. » || assol. « K un caldo che 
affanna, » cioé produce oppressione, e quasi da 
Vaffanno. ||rifless. Provare affanno, ambascia : 
« Si é gravemente affannata per la morte del 
marito. »|| Travagliarsi, Affaticarsi molto col fine 
di conseguire qualche cosa: « Molti si affannano 
dietro alle ricchezze, agli onori ec. — Con tutto 
il mio affannarmi non ho ottenuto nulla.» || Anche 
Darsi molta briga di cosa che non ci appartenga. 
Part. pr. AFFANNANTE. Part. p. Arrannato. — Ad. 
«Essere affannato; —- Affannato dietro agli ono- 
riec. »||Per Affannoso, detto di respiro, voce e 
simili. 

Affanno. s. m. Frequenza, Difficolta di respiro, 
cagionata da soverchio affaticamento 0 da ma- 
lattia: « Dal correre m’é venuto l’affanno ; - Gli 
entrd la febbre con molto affanno. » || Fatica gran- 
de, Travaglio; non comune. || Dolore, Angoscia: 
« Layer figliuoli pit spesso é cagione d’affanni 
che di allegrezze.» || Darsi, Prendersi affanno, 
Darsi briga: « Non vi prendete affanno di que- 
sto; ci penserd io. »|| Far venir Vaffunno dicesi 
di persona, che vi riesca co’snoi discorsi 0 con 
le sue insistenze assai molesta. 

Affannone. s. m. ef. Quegli che dogni cosa, 
anche se non eli appartiene, si da molto bri- 
ga: « Affannomi ve ne son per tutto, in casa, in 
piazza, in corte; ma pit che altro ne’Ministeri. » 

Affannosamente. avv. In modo affannoso, Con 
affanno; ed anche Ansiosamente. 

Affannoso. ad Che ha affanno, Che soffre af- 
fanno: « Petto affannoso. »|| Detto pil spesso di 
respiro, Faticoso, Difficile. || Rif. a Stagione, Cal- 
do, significa Che cagiona affanno: « Che caldo 
affannoso! —- Che stagione, Che giorni affannosi! » 
||Pieno Waffanni, di dolori: « Anima, Cuore af- 
fannoso. » 

_Affantocciare. trans. Legare insieme a guisa 
di fantoccio i ramoscelli rimondati delle piante. 
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Si dice anche Fare t fantocchi. Part. p. Arwan- 
TOCCIATO. 

_ Affaraccio. pegg. di Affare; Affare tristo, cat- 
tivo. || Z un affaraccio! sogliamo dire quando una 
cosa é in condizione tale, che é difficile il rime- 
diarvi. i 

Affardellare. trans. Ridurre in fardello, Ray- 
volgere pit cose in un fardello. Part. p. Avran- 
DELLATO. 

Affare. s. m. Negozio, Fatto, Faccenda; @ 
Spesso in una accezione pit lata é sinonimo di 
Cosa: « Affare facile, difficile, grande, piccino, 
buono, spallato ee. Affari pubblici, privati, poli- 
tici: - Attendere a un affare, Cominciare, Conclu- 
dere, Terminare un affare. » || Condizione, Qua- 
lita delle persone; onde Persona di grande o 
di piccolo affare, vale Persona di grande o 
di piccola condizione o qualita. || Di male affare, 
di cattiwo affare, dicesi di persona dedita a male 
operare. || Donna di mal affare, lo stesso che 
Donna di partito, Meretrice. || Vomo @affari, di- 
cesi colui che attende abitualmente agli affari per 
sé 0 per altri. || Familiarmente parlando, dicesi; 
Loli é un affare, Di questa cosa se ne fa un 
affare, 0 anche un affar di Stato, per denotare 
che una cosa é grave e difficile, o che, per leg- 
gera che sia, vien considerata e trattata come se 
fosse gravissima. || Pure familiarmente : Qui sta 
Vaffare, per dire Qui sta il difficile. || Non & af 
fare, diciamo quando ¢i si ricusa a qualche cosa 
che sia inopportuna o difficile, o svantaggiosa : 
« Tornate domani; oggi non 6 affare: - Di quello 
che m’hai detto, non sara affare. » ||’ un af- 
far di nulla! a modo esclamativo e antifrasti- 
camente, per dire che la cosa 6 grave, o difficile ; 
« Ha perso ventimila lire al giuoco. H un affar 
di nulla! »|| Affari esteri, Affari ecclesiastici, 
Affari che si trattano fra un governo e Valtro 
per mezzo di speciali ministri, 0 che riguardano 
le relazioni tra la chiesa e lo stato: « Ministro 
degli affari esteri, Ministro degli affari ecclesia- 
stici. » E pigliasi anche per I’ Uffizio, ove essi 
ministri risiedono: « Sono andato agli Affari 
ester. » 

Affare. rifless. Confarsi, Convenire, Tornar 
bene: usato soltanto alle 3° pers.: « Uno stesso 
abito non si affa a ogni persona :— Tutti i cibi non 
si affanno allo stomaco di ognuno. »|| Dell’aria 
del clima, del terreno, e riferito a piante, dicesi 
Confarsi. 

Affarétto. dim. d’Affare. Si usa parlando fa- 
miliarmente, e per lo pit col’aggiunto di buono, 
in senso di cosa profittevole: « Hi un affaretto 
buono. » 

Affarino. dim. d’Affare; ma si usa per lo pit 
in senso ironico, come quando si dice: « B un 
affarino questo da rimotterci un tanto. » Oppure 
a modo esclamativo: A um affarin di nulla! 

Affaréne. accresc.. di Affare ; Affare buono, as- 
sai profittevole: « E un affarone; Ho fatto un 
affarone. » 

Affarucciaccio. pegg. di Affaruccio. 

Affaruccio. vilif. di Affare. 

Affarucolo. vilif. di Affare; Affare povero, @ 
da nulla: « E pieno di affarucoli. » 

Affascinamento. s. m. L’affascinare, || Malfa, 
Fascino. || Seduzione. 

Affascinare. trans. propriamente Ammaliare, 
Dare il fascino. || fg. Sedurre, sopraffacendo 6 ab- 
bagliando la mente: « Un oratore pud affascinare 
con la sua parola: - Una donna affascina co’suoi 
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vezzi, con le sue lusinghe : — Gli onori affascinano 
molti. » Part, pr. Arrascrnants, — Ad. « Bellezza, 
Parola affascinante. » Part. p. ArrascinaTo. 

Affascinare. trans. Raccorre legna minute in 
fascine. Part. p. APFASCINATO. 

Affascinatore-ora-trice. verb. da Affascinare; 
Chi o Che affascina, ammalia, seduce. 

 Affascinazidne. s. /. L’atto o Veffetto dell’af- 
fascinare, Sedurre: non comune. 

Affastellamento. s. m. L’affastellare; ma si 
usa pit spesso al fig.: « Affastellamento di cose, 
idee ec. » 

Affastellare. trans. Raccogliere e legare in 
fastelli: « Affastellare legna, paglia, fieno ec. » 
|| Ammontare confusamente checchessia: « Affa- 
stellar libri, carte, roba qualunque. »|| fig. Met- 
tere insieme senza ordine e scelta: « Affastellar 
note, argomenti, citazioni, idee, fatti ec. » Part. 
pr. Arvrastenuants. Part. p. ArTASTELLATO. 

Affastellio. s. m. Riunione disordinata e con- 
fusa di cose; « Affastellio di libri, di carte, di 
note, di citazioni, didee ec. - I Licei oggi sono 
divenuti un affastellio di studii, che disordina e 
opprime la mente de’giovani. » « 

Affaticamento. s. m. L’affaticare e L’ affati- 


“carsi. 


Affaticare. trans. Travagliare cagionando 0 
imponendo fatica, Stancare: « Non affaticar troppo 
cotesti cavalli: - Padroni che affaticano la ser- 
viti. »|| fig. riferito ai sensi o alle facolta dell’ in- 
telletto: « Affaticare la vista, Affaticare la men- 
te: — Queste lenti m’affaticano la vista: - Studii 
che affaticano gl’intelletti, la memoria. » || ri/less. 
Durar fatica, Dare opera intensa ad una cosa: 
« Affaticarsi dalla mattina alla sera; — Affati- 
carsi negli studii. » || Adoperarsi, Sforzarsi per ot- 
tenere un fine: « Per quanto mi sia affaticato, 
non ho concluso nulla. » Part. pr. APFATICANTE 5 
Part. p. Avearicato. - Ad. Travagliato dalla fa- 
tica. || Affaccendato. 

Affatto. avv. Interamente, In tutto e per tutto, 
Assolutamente: « Cieco affatto, Rovinato affatto; - 
Mi manca affatto il coraggio ec. » || Preceduto da 
aleuni aggiunti, forma degli avverbi, adoperati 
comunemente per dar maggior forza al discorso, 
affermando 0 negando, come Niente affatto, Tut- 
Vaffatto, Per affatto.\| Affatto, affatto, cosi ri- 
potuto ha forza di superlat.: « Non 6 pazzo af- 
fatto, affatto; ma ci pende assai. » 

Affatturamento. s. m. L’atto ed anche l’ef- 
fetto dell’affatturare. 

Affatturare. trans. Ammaliare con fattuc- 
chierie: « Certe streghe affatturano, secondo la 
credenza del volgo, 1 bambini col lodarne la bel- 
lezza. » || fig. Iudere, Ingannare, Sedurre: « Certe 
belle promesse affatturano i popoli. » || Di una ra- 
gazza che ha innamorato accesamente di sé un 
giovine, si dice che ’ha affatturato, alludendo forse 
ai filtri amorosi che usayano una volta. || Detto spe- 
cialmente di vini, Alterarli; pii comunemente 
Fatturare. Part. p. Arrarrurato. — Ad. « Vino 
affatturato;» pit comun, Fatturato. 

Affazzonamento. s. m. L’affazzonare. 

Affazzonare. trans. Abbellire, Adornare: non 
comune. ||rifless. Abbellirsi, Adornarsi. Part. p. 
AFFAZZONA'TO. 

Affé. avv. Sorta di giuramento o di esclama- 
zione, che vale In fede, In verita, Per certo e 
simili: « Affe! che me l’avete fatta molto bella. » 
\| Affe affe! cresce forza all’ esclamazione. || Da 
questa voce, con alcuna aggiunta si formano vari 
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altri modi di giuramento o d’esclamazione, come 
Ajffeddeddio, 0 Affe di Dio, Affeddeddina, Affe 
di Bacco ed altri, ma meno usati, o usati solo 
dalla gente di campagna, e che non mette conto 
registrare. 

Affermare. trans. Usato spesso anche assol. 
Dar per certo, Asserire; Contrario di Negare: 
«Tu neghi questa cosa, e io invece |’ affermo: - 
Chi afferma 0 nega senza ragione 6 uno stolto. » 
Si afferma anche con un cenno del capo, o della 
mano. Part. pr. AFFERMANTE. Part. p. AVFERMATO. 

Affermativa. s. f/; Affermazione, Asserzione; 
contrario di Negativa. 

Affermativamente. avv. In modo affermativo, 
Con affermazione: « Rispondere affermativamente; 
- Concludere affermativamente. » 

Affermativo. ad. Che afferma: « Parola, Ri- 
sposta affermativa; - Proposizione affermativa. » 

Affermatore-trice. verbal. da Affermare; Chi 
o Che afferma. 

Affermaziéne. s. 7. L’affermare; Asserzione. 

Afferramento. s. m. L’atto dell’afferrare. 

Afferrare. trans. Pigliare e tenere con forza: 
« Afferrare alcuno per il collo; Afferrargli un 
braccio: — Gli animali afferrano con le branche, 
con gii artigli. » || fig. A/ferrare alcuno, Tenerlo 
a sé, Non lasciarlo finché non abbia fatto la sua 
volonta, e dicesi di qualche seccatore, di qualche 
importuno: « Pui afferrato da lui, e bisognd stare 
asentire tutti i suoi discorsi.» || Afferrare la riva, 
la sponda, il lido, Giungere ad essa con fatica 
e con rischio: « Aleuni dei naufraghi riuscirono 
ad afferrare la riva. »|| Afferrare a concetto, il 
pensiero altrui, la questione, Comprender bene 
Valtrui concetto, la questione. || A/ferrare l’oc- 
casione, Coglierla, Non se la lasciar fuggire. || 
Anche di strumenti, come Tanaglie, Morsa e si- 
mili; 6 in questo senso adoperasi anche «assol.: 
« Tanaglie che non afferrano bene.» || rifless. Ap- 
pigliarsi, Attenersi fortemente a una cosa: « Mi 
afferrai a un albero, a un cespuglio,a unoscoglio.» 
Part. p. A®FERRATO. 

Affertilire. trans. Render fertile; pit comun. 
Infertilire. Part. p. ArrEeRTILivo. 

Affettare. trans, Tagliare a fette: « Affettare 
il pane, un cocomero, il salame; — Affettare la 
oes col filo. » || Per similit. detto di persona, 
are a pozzi: « Cavo fuori la sciabola 6 lo affettd. » 
|| Affettare un braccio, una gamba, un orec- 
chio ec. a qualcuno; Affettarsi una mano,, un 
dito e¢.; Tagliare malamente. || Familiarm.: 7 wn 
buio, @ una nebbia che s’affetta, 0, che s’affetta 
col filo, per Dire che é un buio grandissimo, una 
nebbia assai folta. Part. p. Arrnrrato. 

Affettare. trans. Fare o Dire alcuna cosa in 
modo non naturale, e con istudio soverchio; ed 
anche Studiarsi di mostrare qualita e sentimenti 
che non si hanno. C’6 dunque nell’affettare ora 
ambizione, ed ora falsita: « Affettare eleganza, 
purita nello scrivere; - Affettare modestia, dol- 
cezza, gravita ec.» Part. p. Arrurravo. — Ad. 
« Maniere affottate; — Stile affettato ec. » || Di Per- 
sona che usa negli atti, nelle parole, nello stile, 
nelle vesti ambizioso artificio. || In forza di sost.: 
«In quello scrittore c’é dellaffettato. » 

Affettatamente. avv. Con affettazione, In modo 
affettato: « Parlare, Scrivere, Vestire ec. affetta- 
tamente. » 

Affettato. s.m. Salame, Prosciutto, Soprassata 
e simili, tagliati a fette: «Ho comprato mezzo 
franco d’affettato. » 
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Affettatore-trice. verbal. da Affettare; Chi 
© Che affetia, mostra affettazione. 

Affettatura. s. f Il tagliare a fette. 

Affettazioncélla. dim. di Affettazione. 

Affettazione. s. f, L’affettare; Maniera d’ope- 
rare o di parlare, che si allontana dalla natura- 
lezza, 0 per mezzo della quale altri si sforza di 
farsi attribuire certe doti, certe qualita che non 
possiede: « Parlare, Scrivere, Sonare con affetta- 
zione; — Affettazione di bonta, di cortesia; - In 
quella gravita c’ 4 dell’affettazione. » 

Affettivo. ad. T. filos. Di affetto, Che procede 
da affetto: « Amore affettivo. »||Che ha virtu di 
fare impressione: « Particelle affettive degli or- 
gani dell’odorato. » : 

Affétto. s. m. Passione dell’animo, Sentimento, 
onde siam mossi all’amore, all’odio, alla pieta, 
alVira ec.: « Affetti buoni, Affetti cattivi; — Affetto 
puro, innocente, disordinato; — Eccitare, Muoyere, 
Governare gli affetti ec. » || Affezione, Amore, 
Benevolenza : «{Affetto di madre, di figlio, di 
sposa ec.» || Porre, Prendere affetto a una per- 
sona, 0 a una cosa, Amarla: « Maestri che non 
pongono affetto agli scolari; - Scolari che non 
prendono affetto allo studio; - La casa é un po’ 
scomoda, ma oramai ci ho preso affetto. » || Signi- 
~ ficazione d’affetto fatta per via di parole, o dei 
mezzi che adopera un artista: « In questa poesia, 
In questa pittura c’é molto affetto. » || Trattare 
bene gli affetti, dicesi particolarmente di poeta 
0 epico o drammatico, che sentendo potentemente 
eli affetti, sa da gran maestro rappresentarli nei 
sul personagei: « Niuno, meglio di Virgilio, seppe 
trattare gli affetti, specialmente quelli della pieta 
e dell’ amore. »|| Mozione degh affetti, dicesi 
quella parte dell’ orazione, che suol essere com- 
presa nella perorazione, con la quale I’ oratore 
studiasi di eccitare nei giudici o negli uditori 
quegli affetti che sono richiesti dall indole della 
causa, o dell’argomento. 

Affétto. Propriam. part. p. formato dal lat. 
Afficere; oggi usato solo in senso di Attaccato: 
Affetto da 0 di qualche malattia, come gotta, 
rogna, erpetre e simili. EH pure la parte attaccata 
dal male dicesi affetta.||E in senso di Aggra- 
vato, Soggetto, detto di patrimonio possesso e si- 
mili: « Patrimonio affetto da debiti; - Casa, Po- 
dere affetto da ipoteca, da serviti; » e in questo 
senso 6 del linguaggio legale.|| 7. de’ matem. 
Quantita affette da segni, esponenti ec. Quan- 
tita accompagnate da segni, esponenti ec. || Bene 
affetto. V. BENEAFFETTO. 

Affettuosamente. avv. Con modo affettuoso, 
Con affetto: « Mi ricevette, mi parld affettuosa- 
mente. » 

Affettuosita. s. f astrat. di Affettuoso; non 
comune. 

Affettudso. ad. Pieno qd’ affetto: « Orazione, 
Dramma affettuoso; - Maniere affettuose; — Assi- 
stenza, Cura affettuosa. || Di persona e special- 
mente di fanciullo, Amoreyole: « E un fanciullo 
molto affettuoso. » 

_ Affezionamento. s. m. Li affezionare e L’ affe- 
zionarsi. 

Affezionare. trans. Rendere affezionato; Fare 
che altri prenda affezione: «Le buone maniere 
affezionano i giovani meglio che la severita: — I 
premii affezionano gli scolari allo studio: — Per 
quanto abbia fatto, non m’ 4 riescito d’affezionar- 
melo. » || ri/less. Prendere affezione: « La gente 
di servizio difficilmente s’affeziona alla casa; ~ I fi- 
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gliuoli si affezionano pit alla madre che al padre.» 
|| Detto per estensione anche di certi animali do- 
mestici: «ll cane s’ affeziona grandemente all’uo- 
mo.» Part. jp. Arrezionato. - Ad. < Figliuolo 
Scolare, Servitore ec. affezionato. » f 

Affezioncélia. dim. di Affezione nei suoi sensi 


varii: « Aveva preso un’affezioncella per la tale; 


ma presto gli passd;- Ha un’affezioncella d’occhi, » 

_ Affezione. s. 7. In senso generico Affetto, Pas- 
sione, Disposizione d’animo; ma oggi comunem. 
in senso speciale di Sentimento affettuoso, Amore, 
Benevolenza, od anche semplicemente Propen- 
sione, Inclinazione ad amare: « Avere affezione, 
Conciliarsi Paffezione, Dimostrare affezione, Porre, 
Prendere affezione, Perdere 1’ affezione ec. »|| 
Prezzo @ affezione, dicesi quello che supera il 
vero valor della cosa, e che compensa il yendi- 
tore dell’incomodo morale che sente privandogene. 
\| Z. med. Disposizione 0 stato morboso del corpo 
animale o di alcuna delle sue parti; onde dicesi 
Affezione isterica, nervosa, ipocondriaca, di 
cuore e simili. 

Affiatare. recipr. Cominciare a prendere dime- 
stichezza con alcuno: « Appena si videro, si affia- 
tarono subito: = Non solo non sono amico di quella 
persona, ma non mi ci sono neanche affiatato 
mai. » || Di comici, cantanti sonatori, Incominciare 
ad andar bene d’accordo nella rappresentazione 
di un dramma, o nella esecuzione di un’opera o 
di pezzo musicale: «Oggi si va in iscena prima 
ancora che cantanti e orchestra si siano affiatati. » 
|) Anche di animali domestici: «Il cane si affiata 
subito con ’'uomo; - I cani e i gatti si affiatano 
difficilmente tra di loro. » Part. p. ArrraTato. 

Affibbiare. trans. Congiungere e fermare con 
fibbia, oppure con aghetti, stringhe, gangheretti, 
bottoni e simili: « Affibbiare il vestito davanti, di 
dietro; — Affibbiare la fascetta, gli stivaletti, i 
calzoni ec.» || Familiarm. di colpo, percossa, Darlo 
vibrarlo: « Gli affibbiai un pugno, una bastonata, 
una pedata ec. »||Di titolo ingiurioso, Darlo: 
« Gli fu affibbiato il titolo di ladro, di falsario.» || 
Dare altrui per buona una cosa, che non sia tale, 
che anche dicesi Appiccicare: « M’hanno affibbiato 
un biglietto falso di 100 lire.» || Affibbiarla a uno, 
lo stesso che Accoccargliela, Fargli qualche danno 
dispiacere o brutto scherzo. Part. p. Arrrpsrato. 

Affibbiatura. s. f L’atto e leffetto dell’affib- 
biare. || La parte della veste, dove s’ affibbia: « Ve- 
stito’ stretto o largo d’affibbiatura. » 

Affidare. trans. Commettere all’altrui fede 0 
capacita: « Affidare ad uno l’amministrazione del 


patrimonio; — Affidare i propri figli a un maestro, . 


a un educatore; — Affidare un ufficio, un negozio, 
un’impresa; — Affidare un segreto ec. »|| fig. Aff 
dare 1 propri pensiert, sentimenti ec. alla scrit- 
tura, alla carta e simili, Esporli per mezzo della, 
scrittura: « Tutto cid che mi passa per la mente lo 
affido alla scrittura. » || A/fidare le cose alla me- 
moria, Mettersele a memoria. || Usasi anche in 
senso di Render certo, sicuro, che pit comunem. 
dicesi Assicurare: « I] vostro buon cuore mi affida 
che la grazia, ch’io domando, mi sara accordata.» 
\| rifless, Commettersi con fiducia ad alcuno: « Af 
fidati a Dio, a te stesso, e meno che tu puoi agli 
altri uomini. »|| Ci si affida anche ad animali. o 
a cose tanto morali, quanto fisiche: < Affidati al- 
Yamore materno; — Il potatore spesso, affidandosi 
a piccoli rami precipita a terra; — EH} un caval- 
laccio questo, che non ¢’é da affidarcisi.» Part. 
po. AEFIDATO. 
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Affienare. trans. Pascere di fieno, Mettere a 
fieno, e dicesi dei cavalli o de’ muli. Part. p. Ar- 
FIBNATO. ; 

Affienire. intrans. Detto di biade, Venir su 
sottile e stentato come il fieno. Part. p. ArvInnrvo. 

Affievolimento. s. m. L’ affievolire, e L’ affie- 
volirsi. : 

Affievolire. ¢rans. Render fievole, Indebolire: 
«11 sonno troppo prolungato affievolisce le forze; 
- Gli stenti, i dolori affievoliscono la salute; — 
I vizii, le discordie aftievoliscono la potenza di 
un popolo.»|\rifless. e assol. Addivenir fievole, 
debole: « La salute, le forze si affievoliscono; — Si 
affievolisce la vista dal troppo leggere; — La voce 
affievolisce dal molto gridare.» Part. p. A¥FIE- 
VOLITO. OS. 

Affiggere. trans. detto comunemente di editti, 
bandi, leggi, avvisi e simili, vale Dar loro pub- 
blicit’ apponendoli in luogo, dove possano esser 
letti da tutti: «Il presente editto sara pubblicato 
ed affisso nei luoghi soliti; - Fu affisso alla porta 
del teatro un avviso. » || A/figgere detto di occhio, 
sguardo e simili, vale Fissarlo: non comune: 
« Affissd in lei lo sguardo. »||réfless. Guardare 
fissamente: « Si affigge in lei, » comunemente si 
fissa; e fig. anche Fermar l’attenzione, che anche 
im questo senso dicesi comunem. Fissars?. Part. 
pp. AFFISSO. 

Affigurare. V. RAFFIGURARE. 

Affilamento. s. m. L’atto e Veffetto dell’ af- 
filare. vou f 

Affilare. trans. Ridurre a taglio pit fine i 
ferri taglienti, passandoli sulla rota o pietra atta 
a tal uopo, e dicesi pi comunem. di rasoi, tem- 
perini, coltelli e simili.|| 7. di gecca. Spianare 
la superficie de’pezzi di metallo che hanno a di- 
ventar moneta. || rifless. Affilarsi ad aleuno i 
viso, le mani, Farglisi scarno, macilento. Part. 
p. Arrmaro. — Ad. « Coltello, rasoio affilato. » |] 
Naso affilato, Naso regolare e sottile. || Viso af 
filato, Viso magyro, scarno: Fare il viso affilato, 
Addivenire magyro, scarno nel viso. ek. 

Affilare. trans. Mettere in fila, detto princt- 
palmente di alberi, piante che si pongono in di- 
rittura. Part. p. AFFILATO. 

Affilata. s. £ Leggera affilatura; onde Dare 
unaffilata a un rasoio, aun coltello, Legger- 
mente affilarli. 

Affilatura. s. £ L’affilare, e il Taglio stesso 
affilato. 

Affilettare. trans. T. de’murat. Passare il 
taglio della mestola sulle commettiture de’ mat- 
toni per renderle visibili. || 7’ de’cacciat. Legare 
i filetti per fare quella specie di rete, che dicesi 
ragna. Part. p. A®FILETTATO. 

Affilettatura. s. f, Latto © Veffetto dell’af- 
filettare. ; 

Affiliare. trans. e rifless. Ascrivere, Associare 
alcuno a una congregazione, 0 corporazione, 0 com- 
pagnia qualunque, per lo pit segreta. Hi voce di 
nuovo conio che a molti non garba: « Fu affi- 
liato alla Giovane Italia: = Si affilid all’ Inter- 
nazionale. » Part. p. Arritiaro. - In forza di 
sost.: « I Gesuiti hanno affiliati da per tutto. » 

Affiliazione. s. f. L’affiliare. || Le persone stesse 
affiliate: « L’ Internazionale ha molte affiliazioni 
tra gli operai. » 

Affinamento. s. m. L’affinare. 

Affinare. trans. Render fine, sottile. || fig. Af 
finare la vista, Vorecchio, Farlo pit acuto, pit 
squisito; - Z’ingegno, il gusto, lo stile, Farlo pit 
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colto, pit squisito, pin perfetto: usi non comuni. 
| Detto @oro o d’altri metalli preziosi, Purificarli 
separandoli dalla scoria; piu comunem. Raftinare. 
| rifless. Purificarsi, detto di oro.||e figur. « La 
virttii si affina nel dolore. » Part. p. Arrinato. 

Affinatdio. s. m. Specie di fornello per fon- 
dere e purificare metalli. 

Affinatore. verbal. da Affinare; Colui che affina 
metalli. 

Affinatura. s. f L’atto e Veffetto dell’affinare. 

Affinché. cong. che serve a denotare il fine 0 
la cagione per la quale si fa una cosa. 

Affine. cong. che ha lo stesso valore di Af- 
finché, e uniscesi coll’ infinito preceduto dalla 


prep. Di: « Affine di saper la verité. » I pit lo 


scrivono separato A fine. 

Affine. ad. pit spesso adoperato in forza di 
sost. Parente per affinita, o in piu largo signi- 
ficato, Congiunto comunque di parentela: « Gli 
affini non possono sposarsi senza la dispensa : - 
Gli amici e gli affini. || ig. detto di cosa, Che ha 
attenenza, somiglianza con un’altra, Che 6 con- 
genere con essa: « La miliare, la scarlattina, la 
rosolfa sono malattie affini; —- Materie affini, 
Scienze affini, Significati affini ec. » 

Affinita. s. f Parentela, che nasce per mari- 
taggio tra i consanguinei della moglie e il marito, 
e tra 1 consanguinei dell’una e dell’altro. || A/fi- 
mit spirituale, Affinit’ che si contrae tenendo 
un bambino al battesimo, o alla cresima. || fig. At- 
tenenza, Conformita, Somiglianza tra due o pit 
cose: « Il latino ha molta aftinita col greco; - 
Studii che hanno poca affinita tra loro.» || 7. chim. 
Forza, per la quale due corpi tendono a unirsi tra 
di loro. 

Affiochimento. s. m. L’affiochire. 

Affiochire. intrans e rifless. Divenir fioco: 
« Sono affiochito dal molto gridare: La voce di 
quel tenore é affiochita. » || fg. Detto di lume, In- 
cominciare aspengersi, Indebolirsi: « La lucerna 
s’6 a un tratto affiochita. » Part. p. Arriocurro. — 
Ad. « Cantante affiochito. » 

Affissare. trans. Guardar fisso, Attentamente; 
pit comune Fissare. || Affissare Uocchio, lo sguar- 
do, la mente ec. Rivolgerlo intentamente. || 72fless. 
Affissarsi in uno, Guardarlo fissamente. Puart. p. 
AFFISSATO. 

Affissione. s. f L’afliggere ; detto comunem. di 
leggi, bandi, avvisi e simili: « H proibita l’affis- 
sione. » 

Affisso. Part. . di ArrigcErn. 

Affisso. s. m. Impdsta, Telaio degli usci e fine- 
stre, Armadio a muro e simili, fermato alle pareti 
della casa; e si adopera pit spesso al plur.: « Af- 
fisi buoni, Affissi cattivi; - Fatta la finestra, ci 
vuole il suo affisso. »|| Foglio stampato o scritto, 
pubblicato per via d’affissione: « Hanno messo gli 
affissi alle cantonate ; - Hanno levato eli affissi. » 
|| Z. gramm. Particella che si congiunge con al- 
tre voci, come mi, ti, ci, si, ne. || Affisso dicevasi 
anticam. a Firenze il nome dell’arte, col quale il 
cittadino ascritto a una delle arti minori si quali- 
ficava per esercente quell’arte stessa, come Li- 
naiuolo, Vinattiere ec. 

Affittabile. ad. Da affittarsi, Da potersi af- 
fittare. 

Affittacamere. s. m. Chi suole appigionare 
stanze mobiliate. 

Affittaiuolo, V. Frrrarvono. 

Affittare. trans. Dare in affitto, e dicesi per lo 
pit di fondi rustici: « Affittare un podere, un orto, 


una tenuta, una fattoria ec. » || Anche di Stanza o 
Quartiere ammobiliato; ma in Toscana pil propria- 
mente Appigionare. || Chi affitta sfitta, ed an- 
che Chi affitta sconficca, prov. il quale significa 
che chi da poderi in affitto, gli manda in rovina. || 
Econ lo stesso significato> Chi affitta il podere 
al vicino aspetta danno o lite ol mal mattino. 
Part. p, Avvirrato. 

Affittire. trans. Render fitto 0 pit fitto. || ri/less. 
e intrans. Farsi, Addivenir fitto o pit fitto: «I 
capelli, tagliandoli spesso, aflittiscono : - 1 grani, 
facendoli spuntare quando sono in erba, si affitti- 
scono maggiormente.» Part. p. AFFITTITO. | 

Affitto. s.m. Allogagione d’un fondo special- 
mente rustico, a tempo determinato o per pattuita 
rotribuzione in danaro o in generi: « Fu fatto Vaf- 
fitto del podere di cinque in cinque anni: - Dare, 
Prendere in affitto. » || La retribuzione che pagasi 
dall’affittuario: « Ho riscosso, ho pagato l’aftitto. » 
| 11 fondo stesso aflittato : « Questo podere non é 
mio, ma 6 un aflitto. » || Affidto usasi da taluni an- 
che per Pigione, ma 6 uso non proprio. V. anche 
Frrro. 

Affittuaria. fenum. di Affittuario. 

Affittuario. s. m. Colui che prende o che ha 
in allitio: pit comunem. Fittaiuolo. 

Affliggere. trans. Dare afflizione, Addolorare : 
« Questia notizia mi ha aftlitto: - La cattiva con- 
dotita dei figli affligge i genitori.» || E assol. « Sono 
cose che affliggono. » || Travagliare, Tormentare, 


Danneggiare : cosi al proprio come al figurato : 


« Questa malattia lafligge da molti anni: -I 
cattivi governi affliggono i popoli.» || Rif a pian- 
te: « Da vari anni la crittogama aflligge le viti : - 
Tl gelo e Validore affliggono le campagne. || 77- 
fless. Darsi afflizione : « Non vi aftliggete ; ci vuol 
pazienza. » || Affliggerst di una cosa, Addolorarsi 
per cagione di essa: « Di nulla nulla si affligge, 
é si dispera. »|| Mortificarsi: « Affiiggersi con 
digiuni, disciplina ec. » Part. pr. APFLIGGENTE. - 
Ad. « Pensiero aftliggente. » Part. p. ArrLITrTo. 

Afflittivo. ad. Atto ad affliggere, Che induce 
afflizione. Pena afflittiva dicesi la Pena corporale, 
a differenza della Pena pecuniaria 0 Multa. 

Afflitto. Part. p. di AFFLIGGERE. 

Afflitto. ad. Mesto, Addolorato.||In forza di 
sost.: «Dio 6 il conforto e la speranza degli afflitti. » 

Afflizioncélla. dim. di Afflizione; Leggera af- 
flizione. 

Afflizione. s. f, Stato di tristezza, cagionato da 
qualche doloroso accidente; Dolore che abbatte 
Panimo: « La morte del figlio m’ha gettato in una 
grande afflizione: - Non dare afflizioni a’genitori;- 
Mi ritrovo in un mar d’aftlizioni. » || Cid che pro- 
duce aftlizione, dolore: «La guerra 6 la pit grande 
afllizione che Dio manda ai popoli.» Una ma- 
dre a wn figliuolo cattivo: « Tu sei la mia af 
flizione. » 

Affloscire. intrans. Addivenir floscio: « Don- 
na, che 6 aflloscita presto. » || Anche al fig. Perder 
vigore, Ammollirsi, Indebolirsi: « Uomo, popolo 
che 6 affloscito dai vizii, dal mal costume. » Part. 
p. AFELOSCITO. 

Affluénte. s.m. Fiume che mette capo in un 
altro fiume; pit proprio Influente: « La Sieve é 
un affluente dell’Arno. » 

_ Affluénza. s. f Concorso abbondante d’acque 
in un luogo: « Le acque marine non perdono il 
lor sapore amaro per l’affluenza dei fiumi. » || 
E detto di umori del corpo animale: « Affluenza 
di umori alla testa, al petto, al ventre. »|| Di cose, 


Abbondanza, Copia oe « Affiuenza di grani 
@ 


al mercato: - A quel banchetto ci fu grande af- 
fluenza di cibi: —-Stagioni, nelle quali ¢c’é molta 
affluenza di febbri.» || Di persone, Concorso gran- 
de: «A Firenze, dura sempre l’affluenza de’fore- 
stieri: - Al mercato ci fu grande affluenza di com- 
pratori. » 

Affluire. imtrans, Concorrere in qualche luogo, 
6 dicesi propriam. de’fluidi: « I fiumi affluiscono 
al mare: — Affiuiscono gli umori alla testa, al 
petto ec. »|| Di cose: « Affluiscono le merci da ogni 
parte. » || Di persone: « A Roma afiluiscono i fore- 
stieri da tutte le parti de] mondo. » Part. pr. Ar- 
FLUENTE. Part. ». Arriuito. 

Afflussionato. ad. Preso da flussione, special- 
mente al capo. 


Afflusso. s,m. Concorso d’umori, e dicesi per lo. 


pit del sangue e altri umori del corpo animale: 
« Afflusso di sangue alla testa; Afflusso di acque 
al peritoneo. » 

Affocare. trans. Far divenire come fuoco, Ar- 
roventire, pi comune Infocare. || fless. Infiam- 
marsi Vira: comunem. Infocarsi. Part.p. AFFOCATO. 

Affogamento. s. m. L’affogare. 

Affogare. trans. Uccidere sommergendo nel- 
Vacqua 0 in altro fluido. || Uccidere togliendo la re- 
spirazione: pi comunemente al proprio Soffocare. 
| fig. Affogare uno coi discorsi, cot complimenti 
e simili, dicesi familiarm. per Opprimerlo coi 
discorsi, coi complimenti ec. || Affogare una ra- 
gazza, Maritarla male. || H wn caldo che affoga, 
dicesi di caldo opprimente, che quasi toglie la re- 
spirazione. || Affogare il mugnaio, V. Muanato. || 
intrans. Morire sommerso nell’acqua 0 per soffo- 
cazione: « Andd a bagnarsi in Arno, e affogd. » 
|| Iperbolicam. In quella stanza, in quella casa 
ct si affoga, per dire che ivi é tal caldo, che toglie 
il respiro. || A/fogare dal caldo, di 0 dalla sete; 
Soffrire grandissimo caldo,Avere sete grandissima. 
|| Con manieraugualmente iperb. efamil.: Affogare 
dio dalla bile, dio dalla rabbia e simili, Essere 
eravemente incolleriti. || Affogar'e nel cappello, 
nelle scarpe, nel_soprabito, nei calzona ec. di- 
cesi scherzevolm. di uno che abbia un cappello, 
un soprabito ec. assai largo. || Affogare nelle fac- 
cende, negli affari ec. Aver moltissime faccende, 
Essere occupatissimo. || Affogare ne’debiti, Essere 
ageravatissimo da debiti. || A/fogare in un bic- 
cher Wacqua. V. Acqua.|| Affogare ne’ mocci. 
V. Moccio. || Maniera proverb. Bisogna bere o af- 
fogare, oppure: O bere o affogare, usato allorché 
siam costretti da necessita a scegliere tra due par- 


titi ugualmente spiacevoli; « Qui, una delle due, 


0 bere o affogare. »|| Maniera plebea nelle affer- 
mazioni: OW’” cle : «Ch’Vaffoghi, se non 6 
vero. » || 72/less. Annegarsi: « Dalla disperazione 
s’6 affogato in un pozzo. »|| fig. detto cosi d’uo- 
mo, come di donna, Fare un matrimonio cattivo : 
« Che volete ? gli ayvertimenti non gli sono man- 
cati; ma e’s’é voluto affogare a ogni costo. » || Ro- 
vinarsi facendo un negozio mal considerato. || Fa- 
miliarmente e con istizza: Affogati, Va’ a affo- 
garti, Puot andare a affogarti, diciamo ad uno, 
a cui non riesce alcuna cosa, la quale pur do- 
yrebbe riuscirgli. Part. p. Arrocato. — Ad. Stan- 
za, Casa, Strada affogata, Stanza, Strada ec. 
che ha pochissim’ aria. || Vowa affogate, Uova 
scocciate e cotte nell’acqua bollente, e poi condite 
con qualche salsa. ||In forza di sost. « Oggi alla 
Misericordia c’erano tre affogati. » 

Affogatoio. s.m. Luogo chiuso, ove per il troppo 
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 caldo si respira con difficolta: « I teatri nell’estate 
son tanti affogatoi. » 

Affogliare. trans. T. agric. Detto di bestiame, 
Provvederlo di foglia. Part. p. AFFOGLIATO. 

Affollamento. s. m. L’affollare e L’affollarsi. | 

Affollare.rifless. Concorrere in folla, Accalcarsi, 
detto specialmente di persona : « Appena arrivato 
tutti mi si affollarono intorno per domandare chi 
una cosa, e chi un’altra: - Affollarsi a un banco 
di merci, Affollarsi alla porta del teatro. » || A/fol- 
larsi dicesi anche per Mangiare con soverchia 
ayidit’ e in fretta: « Mangia adagio, non t’affol- 
lare.» || Affollarsi a un piatto, a una vivanda, 
Mangiarla con grande avidita: « Vennero in ta- 
vola de’beccafichi, e, credi, mi ci affollai. » || trans. 
Far pressa, calca intorno a qualcuno: « Quando 
arriva il corriere, tutti l’affollano per aver notizie.» 
| Detto di una sola persona, Affollare uno colle 

arole, coi complimenti e simili, Importunarlo, 
eisstarlo. || Essere affollato dalle faccende, 
dalle domande, dalle suppliche e simili, Esserne 
come sopraffatto. Part. y. Arrotnato. || In forza 
avy. nella maniera Mangiare affollato, per 
Mangiare con soverchia avidita. : : 

Affollatamente. avv. In folla, ma oggi usasi 
comunem. nella manicra Mangiare affollata- 
mente, Con troppa avidita. 

Affondamento. s..m. L’atto dell’affondare e 
dell’affondarsi: « Affondamento della nave. » 
_ Affondare. trans. Mandare a fondo, Sommer- 

gere, detto pit spesso di corpi galleggianti, come 
navi, barche e simili: « Furono affondati cinque 
grandi vascelli per chiudere il porto di Sebasto- 
poli: — La tempesta affondd parecchie navi.» || Far 
pit profondo: « Affondare un pozzo, una fossa, un 
solcoec. » || vifless. e imtr. Sommergersi, Andare 
a fondo, detto particolarm. di navi: « L’Affonda- 
tore si affondd presso il porto d’Ancona.. » || Pe- 
netrar molto addentro col piede, camminando 0 
sulla neve alta, sulla melma, sulla sabbia e si- 
mili: « Era una neve cosi alta, che ci si affondava 
a mezza gamba; —Su i campi lavorati, dopo una 
grossa ploggia, si affonda col piede ec. » Part. 
p. AFFONDATO. 

Affondatore-ora-trice. verbal. da Affondare ; 
Chi o Che affonda. y , 

Affondatira. s. f. L’ affondare.|| Il fare pit 
profondo, detto di fossa, pozzo, solco e simili. 

Affortificare. V. Fortiricare. 

Affortunato. ad. Che ha fortuna, Fortunaio. || 
Proyerbialm. H’ssere affortunato come 2 cani in 
chiesa, Essere sfortunatissimo. 

Afforzare. trans. Lo stesso, ma meno comune, 
di Fortificare, Render forte o pit forte, detto pit 
spesso di citta, castello e simili. || 72fless. Farsi 
forte: « Afforzarsi di soldati, di mura, di difesa ec. » 
Part. p. AProrzato. 

Affossamento. s. m. L’affossare. \ 

Affossare. trans. Far fosse, pit specialmente 
in un campo: « I campi vanno affossati bene, per- 
ché le acque abbiano il loro scolo. » || Incavare, 
Affondare: « Il molto carreggio ha affossata la 
strada in varii punti. » In questo senso anche al 
rifless. || Ki detto degli occhi, o delle guance: « Per 
il lungo digiuno gli si erano affossati gli occhi 
e le guance. » Part. p. Arrossato. — Ad. « Occhi, 
guance affossate. » 

Affossatura. s. 7. L’affossare, Affossamento. 

Affralire. trans. e rifless. Rendere o Ad- 
divenir frale, debole: non comune. Part. p. Ar- 
FRALITO. 
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Affrancabile. ad. detto di Canone; Che pnd 
essere affrancato. 

Affrancare. trans. Far franco, libero:« Affran- 
care uno schiavo. »|| Particolarmente Far libero 
un fondo da serviti legale, da canone e simili. || 
Detto di lettera o altro foglio che si mandi per la 
posta, Pagarne anticipatamente il prezzo del por- - 
to. || 2fless. Rendersi libero: « Affrancarsi da un 
obbligo, da una soggezione e simili. » Part. pr. 
Arrranoants. Part. p. Arrrancato, - Ad. « Li- 
vello affrancato, Lettera affrancata. » 

Affrancatore. verbal.da Affrancare; Chi o Che 
affranca. 

Affrancatura. s. f. Il pagare anticipatamente il 
prezzo del porto diuna lettera, mandata per laposta. 

Affrancazione. s. f. I] liberare un fondo da un 
canone, od altro obbligo legale. 

- Affrangere. trans. Abbattere, Spossare: « Fu 
affranto dai dolori e dalle fatiche. » Part. p. Ar- 
FRANTO. 

Affranto. Part. p. di AFFRANGERE. 

Affratellamento. s. m. L’affratellare e L’affra- 
tellarsi. 

Affratellare. trans. Stringere in vincolo come 
di fraternita; Far si che pit persone si amino co- 
me fratelli. || Pit comune al recipr. Stringersi in 
unione come di fratelli: «Gli sventurati facilmente 
si affratellano: - Il popolo e i soldati si affratel- 
larono. » Paré. p. AFFRATELLATO. 

Affrenamento. s. m. L’affrenare. 

Affrenare. trans. Reggere con freno; e al fig. 
Moderare, Reprimere: pit comune Raffrenare. 
Part. p. AFFRENATO. 

Affrésco. s. m. Pittura fatta sull’intonaco tut- 
tora fresco @’una parete: « Gli affreschi di Benozzo 
Gozzoli, del Poccetti ec. » 

Affrettare. trans. Fare una cosa con maggior 
prestezza: « Affrettare un lavoro, Affrettare il 
passo. » || Anticipare: « Affrettare la partenza, la 
venuta, le nozze ec. : — Affrettarsi la morte. » || Ac- 
celerare, Sollecitare, rif. a persona: poco comune. 
|| rifless. Darsi fretta, Accelerarsi : « Mi affretto a 
dirvi, a farvi sapere che ec.: — Mi sono affrettato 
troppo a venire. » Part. p. ArFRETTATO. — Ad. La- 
voro affrettato; Lavoro fatto prestamente,e per- 
cid non bene. 

Affrettatamente. avv. In modo affrettato; pit 
comune Frettolosamente. 

Affrico. s. m. Aggiunto di vento, comunemente 
detto Libeccio. 

Affrittellare. trans. Friggere uova intere in 
padella, a guisa di frittelle. || Familiarm. e in 
scherzo Tagliare a pezzi, detto di persone. Scan- 
napane presso Plauto: «Se la spada t’avesse detto 
il vero, n’avresti con un colpo solo aftrittellati un 
cinquecento. » Part. p. ARFRITTELLATO, - Ad. 
« Uova affrittellate. » 

Affrontare. trans. Farsi incontro ad alcuno 
arditamente: « Mi affrontd in mezzo di piazza, e 
mi ricoperse di vituperi. »||Agegredire alcuno a 
mano armata a fine di derubarlo: « Fummo af- 
frontatida quattro malandrini. » || Andare incon- 
tro, Esporsi arditamente a un pericolo: « Per la 
tua salute affronterei anche la morte. » || recipr. 
Scontrarsi, Venire ale mani, detto particolarmente 
di guerrieri, o d’eserciti: « Ettore si affront) con 
Achille: - I nemici si affrontarono in aperta cam- 
pagna. »||r¢/less. Affrontarsi di una cosa, Pi- 
gliarla per affronto, per offesa, adontarsi: « Per 
ché gli ho detto che non si conduceva bene, se 
ne é affrontato. » Part. yp. AFFRONTATO. 


Affrénto. s. m. Di questa voce oggi non vive 
che il senso figurato di Sopruso, Offesa: « Essere 
un affronto; Fare, Ricevere un affronto; - Non 
sopportare affronti. » 

Affumicare. trans. Dar fumo a una cosa: « Af 
fumicare prosciutti perché vengano pit sodi e 
gaporiti: - Affumicare le api, perché escano dal- 
Valveays ec.» || Tinger di fumo, Annerire: «Camino 


che affumica tutta la cucina.» || Affemicare le let- - 


tere, Disinfettarle profumandole con solfo o clo- 
ruro 0 altro. || vifless. Tingersi di fumo, Annerirsi. 
Part.p. Arrumicato. - Ad. « Casa affumicata. » || 
Annerito dal tempo: « Cartapecora affumicata; 
Imagini affumicate de’ maggiori. » 

Affumicatura. s. f. L’ affumicare: « Affumi- 
catura de’prosciutti, delle api. » 

Affusare. trans. Dare a qualche cosa, come a 
un pezzo di legno, di ferro ec., la forma di un 
fuso. Part. p. Arrusato. — Ad. Colonna affusata, 
Colonna assottigliata verso l’estremita. 

Affusellare, e Affusolare. trans. Lo stesso che 
Affusare. Part. p. AFFUSELLATO @ AFFUSOLATO. — 
Ad. « Gambe, Dita, Colonne affusellate. » 

Affusolare. V. APFUSELLARE. 

Afonia. s. f. T. med. Privazione totale di voce 
cagionata da qualche malore. 

Aforismo. s. m. Sentenza, 0 Precetto espresso 
in brevi parole, riguardante specialm. alcuna 
scienza: « Aforismi di Medicina, Aforismi di Giu- 
risprudenza, di Politica. » 

Afoso. ad. Detto daria, tempo, caldo, Che pro- 
duce afa: « Oggi é un caldo afoso. » 

Afrétto dim. di Afro; Alquanto afro: Vino 
afretto. » 

Africégno e Africégnolo. dim. di Afro; Che 
é alquanto afro: « Sapore africognolo. » 

Afro. ad. Aggiunto di sapore, Che ha in sé 
delV’aspro, dell’acre. 

Afrore. s. m. Forte e grave odore, e dicesi 
pit specialmente di quello che proviene dalle uve 
in fermentazione, dall’aceto e simili. 

Afta. s. f. T. med. Ulceretta bianca che viene 
in bocca. 

Agape. s. f. Convito di carit& presso i primi 
Cristiani, che facevasi pit specialmente in alcune 
festivita dell’anno. 

Agata. s. f. Specie di pietra preziosa, silicea, 
di varii colori e semitrasparente. 

Agata. s. f. Quella quantita di filo, che em- 
pie il mddano, o l’ago da far le reti. 

Agatato. ad. Aggiunto di una sorta d’ ala- 
bastro, che é macchiato come Y agata. 

Agatoso. ad. Aggiunto di minerale, che ha 
in sé l’impasto simile a quello dell’agata, o che 
partecipa della natura dell’agata. 

Agémina. s. f. Lavori all’agemina_diconsi 
quelli che son fatti incastrando fili 0 foglie d’oro 
o dargento in solchi profondamente scavati a 
sottosquadro nell’ acciaio. 

Agénte. Propriam. part. pr. dell’antico Agere 
e del moderno Agire; ma adoperasi adiettivam. 
0 sostantivam. in varii sensi. || 7. filos. Che agisce, 
opera, o Che ha in sé potenza di operare: « Cause 
agenti: ~ Agente libero, Agente necessario. » || 7. 
gram. 1) termine che, nella proposizione fa l’a- 
zione; e si oppone a Paziente.|| T.chim. Agenti 
chimiei, Sostanze che s’adoperano in certe ope- 
razioni di Chimica. || 7. med. Qualunque cosa che 
induce un’azione sull’economia animale. || Nel co- 
mune linguaggio, Agente dicesi Colui che tratta eli 
affari di alcuno. || Agente di campagna, Chi am- 
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ministra i poderi altrui: pid comunem. Fattore. || 
Agente di cambio, Sensale di valori pubblici. || 
Agente di polizia, Impiegato di pubblica sicu- 
rezza. || Agente diplomatico, Rappresentante di 
un Governo presso un altro Governo, qualunque 
ne sia il grado. || Agente segreto, Che ha inca- 
rico segreto da compiere fuori dello stato; che in- 
somma vi fa la spia a conto del proprio governo. 
|| H finalmente Agente delle tasse, Colni che so- 
pravvede alla riscossione delle tasse dai cittadini 
pazienti. 

Agenzia. s. f. L’ufficio di colui che ammini- 
stra i beni altrui: « Prendere, Lasciare, Condurre 
bene 0 male un’agenzia.» || Impresa che tratta certe 
specie d’affari per conto d’altri; ed anche il Luogo 
ove ha sede l’uffizio dell’impresa. 

Agevolare. trans. Rendere agevole, facile; Fa- 
cilitare: « Agevolare un’impresa, un’operazione; 
Agevolare il cammino, la via: - Il maestro age- 
vola agli scolari la intelligenza di uno scrittore. » 
Part. p. AGEvouato. 

Agévole. ad. Facile, Che non ha difficolta. || 
Detto di strada, salita e simili, vale Comoda, Non 
faticosa. || Detto di animale, Mansueto, Che si la- 
scia facilmente trattare: « Cavallo, Mulo, Gal- 
lina ec. agevole. »|| Agevole di bocca, detto di 
cavallo, Che é molto obbidiente al freno. || Di terra, 
Che si lavora bene. || Di prezzo, Che 6 discreto, 
Non alto. || Al”’agevole in modo avverbiale, Age- 


volmente, Con discretezza, Non stando a rigore, — 


usato per lo pit col verbo Fare, e nelle contrat- 
tazioni: « Per fare all’agevole, velo do a questo 
prezzo. » 

Agevolemente. V. AGEVOLMENTE. 

Agevolézza. s. f. astr. di Agevole, ma nel 
parlar comune adoperasi soltanto per Facilita- 
zione nel prezzo fatto dal venditore al comprato- 
re: « Fare, Chiedere, Accordare ec. un’agevolezza.» 
|| E pure nel parlar familiare e al plurale per Cor- 
tesie, Buone grazie ec. « Fare, Usare delle agevo- 
lezze ad alcuno. » 

Agevolino. dim. e vezz. di Agevole, detto di 
animale. 

Agevolmente. avv. Con agevolezza, Senza dif- 
ficolta. 

Aggallato. s. m. Terreno che é prodotto dal- 
Vintralciamento delle piante palustri nell’acqua, 
e che rimanendo a galla, forma talvolta delle 
isolette; Cuora. 

Agganciare. trans. Fermare con gancio, 0 
gangheri: « Agganciati le vesti davanti; Agean- 
cia quella finestra perché non sbatta.» || Attaccare 
aun gancio: « Agggancialo li. » Part. p. Ag- 
GANCIATO. 

Aggangherare.trans. Fermare con gangheri, 
infilzando cioé i gangheri nelle magliette cor- 
rispondenti: « Aggangherare il vestito, la fa- 
scetta ec. » Part. p. AGGANGHERATO. 

Aggéggio. s. m. Voce familiare adoperata in 
varil sensi, ma Sempre in modo 0 derisorio 0 yvi- 
lificativo; ed ora vale Cosa da nulla, Ninnolo, 
Gingillo, cosi al proprio come al figurato; ora 
Cosa, Oggetto che non ha né forma né nome de- 
terminato; ed ora in senso morale Cosa o Fatto 
che ha dell’imbrogliato e del disonesto, che an- 
che dicesi Imbroglio, Pasticcio: « Ci vuol altro 
che questi aggegei per tirarsi avanti a questi 
giorni: - O che aggeggio 6 cotesto che m’ hai 
portato? - Guarda quanti aggegeis’é messa d’at- 


torno : - Che aggegei! - Quell’aggegeio di par- 


lar sempre a quattr’occhi non mi ya. » 
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Aggentilire. trans. Render gentile, vago; pit 
comune Ingentilire: « Una bella veste aggenti- 
lisce la persona: — Le arti belle aggentiliscono 
la vita.» || r2fless. Farsi, Addivenire gentile. Part. 
p. AGGENTILITO. 3 
Aggettare. intrans. Sporgere in fuora, Uscire 
dalla dirittura o piombo di un muro e simili, 


 detto di bozza, pilastro, grondaia, terrazza ec, 


C——? 


Part. p. AgGETtTato. 

Aggettivamente. V. ADIETTIVAMENTE. 

Aggettivare. V. ADIETTIVARE. 

Aggettivo. V. ADIETTIVO. 

Aggétto. s. m. Lo sporgere in fuori, Spor- 
cee « Muro con molto, con poco aggetto: - 

carpa di muro con un mezzo metro di aggetto. » 
|| Cid \ ye sporge in fuora dalla dirittura del muro : 
« Casé con troppi aggetti: - Gli aggetti nella 
facciata delle case non possono passare una data 
inisura, » 

Agghiacciamento e Addiacciamento. Ss. m. 
L’ agghiacciare e L’addiacchiarsi. } 

Agghiacciare e Addiacciare. trans. Far di 
yenir ghiacc) ~, Vongelare. || Far divenir ghiac- 
cio, freddo. || wtrans. Addivenir freddo, detto an- 
che delle membra umane; nel qual senso é pit 
comune laformaAddiacciare. || Addiacciare dalla 
poura, Avere, Sentire paura grande, da averrfe 
addiacciate le membra. || Cosa che fa addiacciare 
a sangue nelle vene, Cosa che mette in altrui 


- paura grande mista di raccapriccio. || 7ifless. Farsi 


‘ghiacciato, 0 ghiaccio. Part. p. AGGHIACCIATO e 


ADDIACCIATO. 
_Agghiaiare. trans. Sparger di ghiaia strade, 
Piazze e simili. Part. p. Acautarato.-Ad. «Strada 


agghiaiata. » 


Agghindamento. s. m. L’agghindare e L'ag- 
ghindarsi. y 

Agghindare. trans. Acconciare, Ornare, Ve- 
stire con certo studio: voce del linguaggio fami- 
liare: « Mamme che agghindano le figliuole per- 
ché facciano pit figura. »||7ifless. « S’agghinda 
per andare alla festa. » Part. p. AGGHINDATO. 

Aggina. s. f. T. pastor. Porzione di pascolo 
assegnata ad un branco di bestiame. 

Aggio. s. m. Quel vantaggio che si da o si 
riceye nel baratto di una moneta in un’altra, la 
quale se ha legalmente un valore uguale a quella, 
non l’ha perd commercialmente, come sarebbe la 
carta moneta verso la moneta metallica: « Ho ba- 
rattato dei fogli in oro con l’aggid del dieci per 
cento. »||In alcune contrattazioni dicesi il Van- 
taggio che il venditore accorda al compratore. 

Aggiogabile. ad. Che si pud aggiogare. 

Aggiogamento. s. m. L’aggiogare. 

Aggiogare. trans. Mettere al giogo, e si dice 
propriamente di buoi. Part. p. Aagiogaro. 

Aggiogatore-trice. verbal. da Aggiogare; 

hi 0 che aggioga i buoi. 

Aggiornamento. s.m. L’aggiornare, I] rimet- 
tere a un altro giorno la discussione di una causa, 
dun _affare, e simili. 

Aggiornare. trans. Rimettere ad altro giorno 
la discussione di una causa in tribunale, di una 
legge o simili in Parlamento, di un affare in 
qualche privata adunanza ec., e in generale Ri- 
mettere ad altro tempo alcuna cosa, che uno non 
possa 0 non voglia fare al presente; e in questo 
ultimo senso dicesi pid comunemente Rimettere. 
||intrans. Farsi giorno: « Appena aggiorna, ci 
metteremo subito in via. » Part. p. AGGIORNATO. 

Aggiramento. s. m. L’aggirare: pit comune- 
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mente nella maniera Aggiramenti di parole, 
per Parole ad arte avviluppate ed oscure. 

Aggirare. trans. propriam. Girare intorno, 
Percorrere in giro; comunemente Girare. || Muo- 
vere in giro, che anche in questo senso dicesi 
comunem. Girare. || fig. Aggirare alcuno, Ingan- 
narlo con parole o con fatti artifiziosi. || r2/less. 
Andare attorno, Muoversi in giro. || fig. detto di 
Discorso, Tra\tato, Parole e simili, e col compi- 
mento, imtorno 0 sopra a qualche cosa, argo- 
mento ec. vale Essere quella data cosa il soggetto 
principale del discorso, trattato ec.: « La Predica 
si 6 aggirata intorno alla carita del prossimo. » 

un uso ripreso da molti; pure 11 versari del 
latino classico potrebbe intercedere per essi, se non 
bastasse l’intercessione dell’uso comune. Part. p. 
AGGIRATO. 

Aggirata.s.f. Aggiramento, Giro: non comune. 

Aggiratore-trice. verbal. da Aggirare, nel 
senso di Ingannare, Chi 0 Che aggira. 

Aggiucchire. intrans. Addivenir giucco, sceemo 
di cervello. Part. p. Ageruccurto. 

Aggiudicare. trans. Assegnare alcuna cosa 
per via di sentenza, di giudizio, o di lodo, come 
nei pubblici incanti: «I beni del tale furono ag- 
giudicati ai creditori: - I lavori dei Mercati a 
Firenze furono aggiudicati a una societa forestiera: 
—I) primo premio fu aggiudicato a un bravo gio- 
vine. » Part. pr. Acatupicante. Part. p. AGGrv- 
DICATO. 

Aggiudicatario. T. Jeg. Colui, al quale 6 as- 
segnato checchessia per sentenza, per atto pub- 
blico e simili. 

Aggiudicazione. s. 7. L’atto e Veffetto dell’ag- 
giudicare. 

Aggiungere e Aggiugnere, trans. Unire ac- 
crescendo, Fare aggiunte, Porre di vantaggio; e 
riferiscesi cosi a cose come a persone: « Aggiunse 
altre ragioni, altri argomenti ec.; - Vi aggiunsl 
due franchi di mio; - Alla Commissione furono 
aggiunti altri due membri.» || Soggiungere, Segui- 
tare un discorso facendo altre parole: « Lui mi 
disse questo, ed io aggiunsi quest’ altro: - Dird, 
aggiungendo, che ec. »|| fig. « Alla verita non si 
puod aggiunger nulla. »|| Detto specialmente di li- 
quidi, Unire, Mescolare: « Aggiungere 1’ acqua 
al vino, al brodo ec. » || vifless. « Alle altre di- 
sgrazie s’aggiunse la morte del padre: - Alle 
difficoltaé del Governo si aggiunge anche la ca- 
restia. » A modo d’esclamazione. « Ci s’aveva a 
aggiungere anche questa! » Part. p. AGGIUNTO. 

Aggitignere. V. AGGIUNGERE. 

Aggiunta.s. f, Giunta, Accrescimento. || Cid che 
é stato aggiunto: « Edizione con molte aggiunte e 
correzioni; Aggiunta ai Vocabolari italiani. » 

Aggiuntare. trans. Congiungere, Attaccare 
insieme due 0 pit pezzi della stessa cosa, per- 
ché arrivi alla misura voluta: « Aggiuntare due 
teli, Ageiuntare una fune, un’asta, una scala a 
pioli ec. » || 7. deicalz. Cucire insieme i diversi 
pezzi della scarpa: « Aggiuntare a mano, a mac- 
china. » Part. p. AGGIUNTATO. 

Aggiuntatora. verbal. da Aggiuntare, Colei 
che fa il mestiere d’ aggiuntare i diversi pezzi 
della scarpa. ; 

_Aggiuntatira. s. f L’attoe Veffetto dell’ag- 
giuntare. || Il punto dove i due pezzi sono ag- 
giuntati. 

Aggiuntivo. ad. Atto ad aggiungersi, Che si 
aggiunge, e dicesi pit specialm. di alcune con- 
giunzioni grammaticali. 
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‘ Aggiunto. Part. p. di AGGIUNGERE. ; 
Aggiunto. s. m. 7. gramm. Voce 0 Modo che si 
aggiunge per determinare 0 compiere il senso di 
un sostantivo, diun verbo, o d’una frase: specialm. 
poi dicesi per Adiettivo. || Persona che é stata ag- 
giunta ad altre per trattare alcuna faccenda. || An- 
che in certi uffici pubblici vi sono degh Aggiwnts, 
i quali. coadinvano con l’opera o col consiglio. 

Aggiunzione. s. f, Aggiungimento, Aggiunta. 

Aggiustabile. ad. Che pud aggiustarsl. _ 

Aggiustamento. s. m. L’aggiustare e laggiu- 
starsi, Accomodamento. i 

Aggiustare. trans. Ridurre le cose al giusto 
e debito termine, cosi al proprio, come al figurato: 
« Questa veste é corta, e bisogna aggiustarla; — 
Aggiustare una bilancia, un orologio, le righe; — 
Ageiustare le idee, un verso, un sonetto ec. »|| 
Assestare, Mettere in ordine, Accomodare: « Ag- 
giustare una stanza, una cassa; —- Ho aggiustato 
per voi una cassettina con molti confetti ec. »|| 
Aggiustare di sale, di acqua una vivanda, una 
pentola e simili, vale Mettervi la debita porzione 
di sale o di acqua: « Non ha imparato ancora 
ad aggiustar di sale la pentola.»|\ 7. de zecca, 
detto di monete, Dar loro la giusta quantita della 
lega. || Aggiustare vale anche Adattare, Applicare 
ageiustatamente: «Furono aggiustatiallacolonna, 
che minacciaya di cadere, due grossi cerchi di fer- 
r0.»|| Adattare, Far corrispondere: « Pochi sanno 
veramente aggiustare la musica alle parole. »|| 
Detto di faccende, negozi, litie simili, Assestarli, 
Comporli, - Je partite, 1 conti, Metterli in regola, 
Saldarli: onde figuratam. Aggiustare 4 conti, 
le partite con wno, Voler da lui sodisfazione di 
offesa, torto ricevuto: « Appena lo trovo, aggiu- 
sterd i conti con lui. »|| Aggiustare uno, Sodi- 
sfarlo di quel che deve avere: « Aggiustare l’oste, 
il creditore ec.» || Ironicam. Conciarlo, Colpirlo per 
offesa o torto ricevuto, o per colpa. commessa, che 
anche dicesi Aggiustarlo come va, Aggiustarlo 
per il di delle feste.|| Aggiustare il colpo, la 
mira, Drizzar bene il colpo, la mira. || Aggiustar 
fede, Prestar fede, Credere. || 7ifless. Accomodarsi, 
Convenirsi, Corrispondere. || Pit comune al recipr. 
Accordarsi, Accomodarsi, parlandosi di conti, par- 
tite, ed anche questioni, vertenze e simili: « Dopo 
molto disputare, si sono finalmente aggiustati. » 
In prov. Quando la carne doventa frusia, anco 
Vanima s’aggiusta; Quando ! uomo invecchia, 
comincia per solito a pensare alle cose dell’anima. 
Part. p. AGGiustato. 

Aggiustatamente. avv. In modo aggiustato, 
Con aggiustatezza. 

Aggiustatézza.s. f.astr. di Aggiustato; Buona 
e convenevol maniera di operare o di essere; Esat- 
tezza, Precisione. 

Aggiustato. ad. detto di persona, vale Che 
Opera 0 si conduce con misura, con precisione, 
con giudizio: « Uomo aggiustato in tutte le sue 
cose. »|| Ed anche d’ ingegno, mente, Che sa co- 
gliere il vero, Che sa giudicare rettamente, Che 
6 bene ordinato. || Di cosa, Esatto, Preciso, Giusto, 
ed anche Accomodato, Convenevole. 

Aggiustatore. verbal. da Aggiustare, Chi 0 
che aggiusta. || Particolarmente Quegli che nella 
zecca aggiusta le monete. 

Aggiustatura. s. 7. L’ aggiustare, Aggiusta- 
mento: « Ho speso due franchi per Vaggiustatura 
delle bilance. » 

Ageglobare. trans. e rifless. Ridurre e Ridursi 
in massa a forma di globo. Part. AgauoBaro. 
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Agglomerare. trans. Riunire insieme, Am- 
massare, Accumulare: «Il vento agglomera la 
polvere, l’arena. » ||7i/less.« Il fumo, le nuvole, i 


vapori, le arene si agglomerano. » || Dicesi_anche 
di persone: « La popolazione povera si agglomera 


nei piu sudici quartieri della citta. » Part. p. Ae 


GLOMERATO. 

Agglomerazione. s. 7. L’agglomerare e L’ag- 
glomerarsi; Accumulazione. 

Agglutinamento. s. m. L’agglutinare e L’ag- 
glutinarsi. 

Agglutinare. tyvans. Unire insieme, Congiun- 
gere per mezzo di glutine; ed anche per sempli- 
cemente Unire insieme pit corpi.||72/less. Con- 
giungersi, Unirsi, Far presa insieme, detto di pit 
corpl. Part. pr. Acaturmantr.-Ad. Che ha la 
proprieta di Agglutinare: « Qualita agglutinante 
del sangue. » Part. p. AGGLUTINATO. 

Agglutinazione. s. f. Agglutinamento. 

Aggobbire. intrans. e rifless. Addivenir gobbo 
0 curvo della persona: « E o s’6 aggobbito per 
gli anni e le fatiche.» || Aggobbire sw’ libri, Stu- 
diare indefessamente. || Anche transitiv.: « Gli 
anni e le fatiche lo hanno aggobbito. » Part. p. 
AGGOBBITO. 

Aggomitolare. trans. Avvolgere, Ridurre in 
gomitolo, detto propriamente di filo. || rifless. Ri- 
dursi in gomitolo. || Di animale, specialm. di serpe, 
Rayvolgersi, Ripiegarsi su sé stesso. || Hd anche 
di persona. Part. p. AccomiToLaTo.— Ad. Andare, 
Stare, Giacere aggomitolato, Con la persona 
assai ripiegata. 

Aggomitolatura. s. f: L’atto e l’effetto dell’ag- 
gomitolare. 

Aggottare. trans. usato spesso assol. Propria- 
mente Gittar fuori con istrumento atto a cid Vac- 
qua entrata nella nave; ma dicesi anche per 
Gittarla fuori da qualsivoglia altro luogo. Part. 
p. AGGOTTATO. 

_Aggottatoio. s. m. Recipiente donde nelle sa- 
line si travasa in altro l’acqua salsa. 

Aggottatura. s. f. L’aggottare. 

Aggradare. intrans. Hssere a grado, Piacere: 
ma si usa soltanto alla 3? p. sing. del pres.: « Que- 
sto non m’aggrada: — Fa’ come t’agerada. » 

Aggradévole. ad. Che 6 a grado, Che piace, 
Gradevole. 

Aggradevolmente. avv.In modo aggradeyole, 
Gradevolmente. 

Aggradimento.s.m. L’aggradire, Gradimento, 

Aggradire. intrans. ssere a grado 0 in grado, 
Piacere; presso che disusato. || fans. e assolut. lo 
stesso che Gradire, ma d@’ uso alquanto basso. 
Y. Gravire. Part. p. AGGRADITO. 

Aggranchire. trans. e rifless. Fare o Addi- 
venir rigido, detto pit spesso delle mani, delle 
dita, dei piedi: «Il freddo m’ ha aggranchito le 
mani;—Le dita misisono aggranchite pel freddo.» 
Part. p. Acarancuiro. - Ad. « Dita, Mani ag- 
granchite. » 

Aggrancire. trans. Ghermire, Afferrare; pit 
comunem. Grancire. Part. p. AGGRANCITO. ~ 

_Aggrandimento. s. m. L’aggrandire, Ingran- 
dimento. 

Aggrandire. trans. Far grande 0 pit grande; 
Accrescere ed anche Estendere, Ampliare, cosi al 
proprio come al fig.: « Aggrandire una casa, un 
abito, un podere; - Aggrandire la potenza, il cre- 
dito, il patrimonio. » || Aggrandire una cosa con 


parole, 0 semplic. Aggrandirla, vale Magnifi- 


carla, Esaltarla; ed anche Aggiungervi aleun che, 
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Hsagerarla: «La notizia in fondo é vera, mae’ ha 
aggrandita molto. »|| Aggrandirsi un pericolo, 
un danno e simili, Considerarlo maggiore di quel 


che é.||7ifless. Addivenire grande o pil grande, 
e fig. Addivenir ricco, potente; e in questo senso 
anche intrans.: « Ora che é aggrandito, non ci 
guarda pit.» Part. p. AGGRANDITO, usato anche 
in forma d’ad. 

Agegranfiare. trans. Prender con le granfie, 
Afferrare. Part. p. AGGRANFIATO. 

Agegrappare. trans. Afferrare, Tener forte con 
eli artigli, con le mani, 0 con qualche strumento. 
|, Pit comune al rifless. per Attaccarsi fortemente 

qualche cosa: « Aggrapparsi a un ramo d’un 
a oer, auna bozza, alla sponda d’una finestra ec.» 
|fanche una pianta, come éllera e simili, s’ag- 
grappa a wn muro o a un’altra pianta. Part. p. 
AGGRAPPATO. 

Aggrappolato. ad. Riunito, raccolto a forma 
di grappolo: «Le api aggrappolate pendevano git 
da un ramo. » 

Agegraticciare. trans. Intrecciare a modo di 
graticcio. || ree". Attaccarsi, Avvinghiarsi, Avy- 
volgersi tra 41 sé, detto di piante. Part. p. Ac- 
GRATICCIATO. he 

Aggravamento. s. m. L’aggravare, e pitt co- 
munem. L’ageravarsi, detto di febbre, di malattia. 

Aggravare. (rans. Render piu grave, pia pe- 
sante : tale é il proprio, ma non 6 molto comune. 
|| Gravare, Premere con peso, Caricare: « Aggra- 
vare un giumento; Aggravare una persona; Ag- 
grayare una trave, una colonna, tna volta ec. » || 
fig. « Aggrayare alcuno di molestie, di dolori, di 
faccende ec. »|| Particolarmente Aggravare un 
cittadino, un comune, Accrescergli le pubbliche 
gravezze. || Aggravare uno, Accrescergli la impu- 
fazione, la colpa:«I testimonii, 0, la deposizione 
dei testimonii, lo hanno aggravato molto. || An- 
che certe circostanze aggravano la colpa, cioé 
la rendono maggiore. || Detto di pena, Accrescerla: 
« Il tribunale, la legge aggrava la pena, secondo 
le circostanze del delitto. »|| Aggravare alcuno 
di panni,o solamente Aggravarlo, Mettergli 
addosso o sul letto panni piu gravi, 0 in maggior 
quantita. || Aggravare la mano, detto di chi scri- 
ye 0 disegna, vale Premere troppo la penna o la 
matita sopra la carta.||fig. Punire con molto 
rigore : <« Certi giudici, certi superiori aggravano 
un po’ troppo la mano. »|| Aggravar la penna 
sw’contt, Accrescere la somma di qualche partita. 
|| Aggravare lo stomaco, o solamente Aggrava- 
re, dicesi di cibi che rimanendo indigesti_ sono 
come di peso allo stomaco.|| Aggravarsi la co- 
scienza, Dire o Far cosa, che resti a carico 
della coscienza: <« Chiamato dal giudice, dird tutta 
la veritaé, perché non mi voglio aggravare la co- 
scienza. || 72/less. Posarsi, Premere, detto di corpo 
pesante: « I] Teatro delle Logge si aggrava quasi 
tutto su colonne, non fatte per sostenere quel 
peso. » || Di persona, Appoggiarsi su qualche cosa 
© anche a un’altra persona con tutto il proprio 


peso: « Non vaggravate tanto su cotesto tavolino: — - 


Sta’ su,non taggravare, ché non sono il tuo appog- 
giatoio.» || Render maggiore la propria colpa 0 im- 
putazione : « Con quel discorso s’ 6 aggravato da 
sé stesso. »||Detto di malattia, e di malato, Ad- 
divenir pit grave, Peggiorare.|| Degli anni, del- 
Veta, Proceder verso la vecchiezza. || Aggravarst 
di panni, 0 solam. Aggravarsi, Mettersi in dosso 
0 sul letto panni piu gravi 0 In maggior quan- 
tita. || Aggravarsi di cibi, 0 solam. Aggravarsi, 
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Mangiar troppo, 0 Mangiar cose non facilmente 
digeribili. Part. pr. Agcravants. - Ad. Circo- 
stanza aggravante, Particolarita che conferisce 
a render piu grave una colpa. Part. p. AGGRAVATO. 
- Ad. di malato: « Oggi quell’uomo mi pare pit 
aggravato d’ieri. » 

Aggravezzare. trans. Sottoporre a gravezze 
pubbliche: oggi non molto usato. Part. p. Ac- 
GRavEzzaTo. In forza di sost. si disse a Firenze 
Quel cittadino che era sottoposto a gravezza, ma 
che non aveva diritto alle pubbliche magistrature. 

Aggravio. s. m. Peso, Incomodo, Danno: 
« Ogni figliuolo che nasce 6 un aggravio di pit;— 
Questa spesa m’6 d’aggravio.» || Impdsta, Dazio, 
Gravezza pubblica: « Ogni nuovo Ministro di Fi- 
nanza Immagina un nuovo aggravio.» || Pil spesso 
al plur. pet Qualunque onere privato: < Il patri- 
monio 6 grande, ma ci sono parecchi aggravii. » 
|| Addebito, Imputazione, pit comunem. nella ma- 
niera Fare un aggravio ad uno: « Gli hanno 
fatto un aggravio dell’amicizia che ha col tale. » 
| Aggravio di coscienza, Colpa, e conseguente- 
mente Rimorso:« Non vo’aggravii alla coscienza.» 
|| Farsi aggravio, Mettersi a coscienza, a scrupolo: 
« Dicendo questo, se ne farebbe un aggrayvio. » 
|| Esser Vaggravio ad aleuno, Cagionargli sp esa, 
specialmente per il proprio mantenimento: « Non 
vo’esser pit d’aggravio a’ miei. » ‘ 

Aggraziare. trans. Render grato agli occhi, 
o al gusto, ed anche all’odorato: « Si aggrazia un 
disegno, una bevanda, una medicina, una sostanza 
odorosa. » Part. p. AceRraziato. — Ad. « Bevanda, 
Medicina aggraziata..» || Di persona Grazioso, Di 
maniere piacevoli: « H una sposina molto aggra- 
ziata. »|| A modo d’ave. « Parla, Canta ec. aggra- 
ziato. » : 

Aggraziatamente. avv. In modo aggraziato, 
Graziosamente. 

Agegraziatino. dim. e vezz. di Aggraziato: 
« E una bambina ageraziatina. » 

Agegredire. trans. Assalire, Affrontare. Ha 
buona e legittima origine dal latino; ha con sé 
Vuso comune: dunque pigliamolo e zitti, serban- 
dolo perd agli assassini, ai sicari e simile genia. 
Si aggredisce, pur troppo, anche con la penna ; 
ma cid non muta natura all’aggressione; anzi tal 
volta la rende peggiore. Part. p. AGGREDITO. 

Aggregamento. s. m. L’aggregare; Riunione 
di pit cose, Aggregazione. 

Aggregare. trans. Aggiungere al numero, 
Ascrivere, Ammettere a una compagnia, a un col- 
legio e simili. || Aggregare a un pubblico uffizio, 
Chiamare a parte di esso un impiegato che non vi 
sia veramente addetto : « Non essendovi allora al- 
cun posto vacante, fu aggregato alla Direzione 
del Demanio.» || rifless. «Aggregarsi a una compa- 
gnia, fraternita laicale e simili. » || Anche detto di 
cose per Unirsi insieme. Part. p. AGGREGATO. 

Ageregato. s. m. Riunione, Complesso, Aggre- 
gazione di piu cose : « Ogni corpo é un aggrogato 
di pit molecole: - La citta 6 un aggregato di pit 
famiglie. » || Aggregato dicesi oggi un pubblico 
ufficiale, che é stato chiamato a parte d’un ufficio, 
al quale non 6 veramente addetto. 

Aggregaziéne. s. 7. L’aggregare. || Unione. || 
Le cose 0 le persone aggregate. . 

Ageressione. s. f, Assalimento, Assalto im- 
provviso: « Commettere, Respingere un’ aggres- 
sione. » 

Agegressore. verbal. da Ageredire; Chi o che 


aggredisce. || Assassino. 
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Agegrezzare. intrans. lo stesso che Aggrezzire. 
Vedi. Part. p. AGGREZZATO. 

Agegrezzire. intrans. Addivenire intirizzito per 
freddo: non molto comune. Part. p. AGGREZZITO. 

Aggricchiato. ad. Attratto, Contratto per fred- 
do: non comune. : 

Aggricciare. rifless. Abbrividire, Irrigidirsi 
per freddo o per paura: non comune neanche que- 
sto. Part. p. AGGRICCIATO. 

Agegrinzare. trans. ¢ rifless. Lo stesso che il 
pit comune Aggrinzire. Part. p. AGGRINZATO. 

Agerinzire. trans. Far grinzoso, Far prendere 
delle grinze: « Aggrinzire il vestito, un panno cc. » 
\| rifless. e intrans. Prender le grinze, Addivenire 
grinzoso, e dicesi pit spesso della pelle dell’ uomo : 
« Quando s’invecchia, la pelle aggrinzisce o si ag- 
grinzisce. » Part. p. Acarinzito. - Ad. Pieno di 
grinze: « Abito, Faccia aggrinzita. » 

Agegrottare. trans. Detto di ciglia, Contrarle 
pili spesso per ira, per minaccia, 0 per serieta. 
Part. p. AGGROTTATO, usato anche in forma d’ Ad. 

Agegrovigliare e pi comunem. Aggroviglio- 
lare. rifless. Avvilupparsi, Avvolgersi intorno a $4 
stesso, detto di filo che sia stato troppo torto. || Si 
usa anche trans. « Aggrovigliare il filo, la matas- 
sa.» Part. p. AGGROVIGLIATO, € AGGROVIGLIOLATO. 

Aggrumare. rifless. Rapprendersi in gruma, 
Rappigliarsi, detto pit specialmente del sangue: 
« ll sangue si aggruma intorno alla ferita; - 
Il tartaro si aggrama nelle botti. »|| Vale anche 
Rivestirsi, Incrostarsi di gruma, detto specialmente 
di vasi vinarii. Part. p. Acarumato. - Ad. « San- 
gue aggrumato. »|| Di vaso vinario, Incrostato di 
gruma. 

Aggrumolare. rifless. Mettere, Fare il gru- 
molo, detto di alcune piante erbacee: « La lat- 
tuga s’aggrumola presto. » || trans. Mettere insie- 
me, Raggruzzolare; non molto comune. Part. p. 
AGGRUMOLATO. 

Aggruppamento. s. m. L’aggruppare e L’ag- 
grupparsi. || Riunione, Accozzamento. 

Agegruppare. trans. Unire, Raccogliere insieme 
come in un gruppo; ed anche Ammassare, Acco- 
gliere. || Z. art. dis. Unire convenevolmente pit 
figure in gruppi. || vifless. Raccogliersi in gruppi, 
Ammassarsi, detto anche di persone. Part. p. Ac- 
GRUPPATO, usato anche in forma d@’ Ad. : « Stayano 
molte persone aggruppate intorno a lui: - Sono 
in que} quadro molte figure aggruppate. » 

Agegruzzolare. V. RAGGRUZZOLARE. 

Agguagliabile. ad. Che si pud agguagliare. 

Agguagliamento, s.m. L’atto e Veffetto del- 
Tageguagliare. 

Ageguagliare. trans. Pareggiare, Adeguare: 
in questo senso pii comune Uguagliare. || Ridurre 
pit cose alla stessa grandezza 0 misura: « Aggua- 
gliare le pagine d’un libro. »|| Appianare, Spia- 
nare, Ridurre alla stessa superficie: « Agguagliar 
Vaia, il campo; Agguagliare un’asse, una lastra e 
simili. » || Confrontare, Paragonare; pit comunem. 
Rageuagliare. || Detto della paglia da cappelli, 
Scegliere i fili di una istessa grossezza. || rzfless. 
Farsi eguale, Mettersi a confronto di un altro: 
« Cecco d’Ascoli si voleva agguagliare a Dante. » 
A male agguagliare, Modo familiare usato a 
temperare l’esagerazione di un confronto che si 
faccia tra cose 0 persone troppo distanti tra loro. 
Part. p. Acquacuiato. - Ad. « Terreno aggua- 
eliato, Paglia agguagliata. » 

Agguagliatamente. avy. In modo uguale, 
Ugualmente: poco usato. 
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Agguagliatora. s. 7. Dicesi Colei che aggua- 
glia la paglia da cappelli. 

Agguagliatura. s. f L’atto e l’effetto dell’ag- 
guagliare la paglia da cappelli. 2 

Agguaglio. s. m. Paragone, Confronto: noco 
comune. i 

_Agguantare. trans. Afferrare, Prender con 
violenza e tenere stretto: « Lo agguantai per il 
collo, elo trascinai meco. » || Per semplicem. Dar 
di piglio: « Agguantd un sasso e glielo tird.» || 
Prendere, Chiappare : « I ladri furono subito ag- 
guantati. » || Rubare :« Nella calca mi fu agguan- 
tato lorologio. » Part. p. AGGUANTATO. 

Agguato c Aguato. s. m. Insidia che si tende 
al nemico per coglierlo alla sprovvista: « Tendere 
agguati, Cogliere, Prendere agli agguati; — Met- 
tersi in agguato ec. »|| Il luogo, ove é posto Vag 
guato: « Mettersi agh agguati, Sbucare, Uscire 
dagli agguati, Tirare negli agguati. » || E per In- 
sidia, Inganno qualunque che uno tenda a un 
altro: « Politica piena di agguati; Uomo che cerca 
sempre gli agguati. » 

Agguerrimento. s. m. L’ageuerrire. 

Agguerrire. trans. Rendere abile alla guerra 
per via di esercizii, fatiche, pericoli, battaglie : 
« Diceva il Montecuccoli che il disciplinare un 
esercito richiede grande spazio di tempo, l’ag- 
guerrirlo, maggiore, renderlo veterano, ancor 
piu. »||7ifless. « Con le finte battaglie i soldati 
si agguerriscono. » Part. p. Accurrriro. — Ad. 
« Soldato, Hsercito, Nazione agguerrita. » 

Agguindolare. trans. Far la matassa sul guin- 
dolo. || fg. Aggirare, Ingannare altrui; pit comu- 
nemente Abbindolare. Part. p. AGGuINDOLATO. 

Aghétto. s. m. Cordoncino 0 Passamano con 
puntale di metallo per uso d’affibbiare fascette 
stivaletti e simili. ; 

Agiatamente. avv. Con agio, Comodamente. 
|| Con agiatezza; « Vivere agiatamente. » 

_Agiatézza. s. 7; Stato di chi é agiato. || Como- 
dita: « Non é ricco, ma vive con una certa agia- 
tezza. »|| Lentezza nell’operare: « Con quella sua 
agiatezza non esce mai di nulla. » 

_ Agiato. ad. Provveduto di agi; Comodo: Ricco 
é pil_che Agrato: « Quella famiglia non si pud 
dire che sia ricca, ma 6 certamente agiata. » || Che 
opera con lentezza ; pit comunemente Adagiato. 

Agile. ad. Che ha agilita, Sciolto di membra, 
Svelto; e dicesi anche delle membra e del corpo 
stesso : « Persona agile; Corpo, Membra agili; Pie- 
de, Mano agile: - Agile al corso, alla lotta ec. » 
|| Mano agile, detto specialmente di un sonatore 
di pianoforte, vale Che trascorre sui tasti con molta 
facilita: l opposto é mano dura.\|Di voce, Che 
passa_con molta facilita da una nota allaltra, 
facendole tutte sentire.|| Di ali d’uccello, Rapide, : 
Leggere; ma sarebbe piuttosto d’uso poetico. : 

_Agilita. s. f Scioltezza di membra, Grande fa- 
cilita nel muoversi, Sveltezza. || Canto, note di 
agilitz, Canto, Note eseguite con molta facilita, 
e senza sforz0 ; e cosi dicesi Cantante, Sonatore 
Wagilita. 

Agilmente. avv. Con agilita, Facilmente. 

_Agio. s. m. Comodo, Comodita; ed anche Stato 
di chi gode cid che é di comodo, di piacere: « Vi- 
vere in mezzo agli agi; - Gli agi della vita. »|| 
Le cose, onde l’uomo ritrae 1é comodita del vivere: 
« Firenze é citta piena di agie di diletti. » || Destro, 
Comodita di fare una cosa; ed anche Tempo 0 
Spazio di tempo sufliciente a far checchessia; onde 
le maniere Avere, Dare, Volerci agio a fare 
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wna cosa, Avere, Dare ec. comodita, tempo suffi- 
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ciente a farla. || Modi ayverbiali sono: A bel? agio. 
A mio, aiuo, a suo, ec. bell’ agio, per Con tutto 
il comodo, Senza alcuna fretta. 

Agire. intrans. Fare, Operare; ma detto di per- 
sona, quantunque ad alcuni non piaccia, si usa pitt 
spesso nella maniera Modo d’agire, Modo di proce- 
dere, di comportarsi: « Questo non é un modo d’agire 
da galantuomini, ma da birbanti. » || Dicesi anche 
del muoyersi delle membra, dei muscoli ec. delle 
macchine, di certi istrumenti rispetto ai movimenti 
del loro meccanismo: « Un muscolo, un braccio, 


“una gamba non agisce pit; — La macchina, la 


molla agisce bene. »|| Di medicine specialmente, 

Operare il loro effetto: « Purgante che agisce; - 

Non gli ha agito ancora il purgante.» || Di sostanze 

in generale che producono alcun effetto sopra 

ee sostanze: « L’allume agisce sul vino. » Part. 
. AGITO. 

+ Agitamento. s. m. L’agitare, e L’agitarsi. 
Agitare. trans. Muovere in qua e in 1a con 


una certa forza, Scuotere, Sbattere: « Agitare il 


cappello, il bastone; - Il vento agita le foglie, le 
acque del mare; - Agitare un liquido affinché una 
sostanza infusavi si sciolga bene. » || fig. riferito 
ad animo, mente ec., Commuovere fortemente, Tur- 
bare: « Oratore che agita gli animi degli uditori; 
— Questa notizia agitd gli animi di tutti; - Libro 
pericoloso che agita le menti dei giovani. »|| In 
senso politico: « Agitare la plebe, il popolo, Agi- 
tare un paese ec. » per Commuoverlo a tumulti, a 
ribellioni. || Agitare lo stomaco, detto di cibo, be- 
yanda 0 medicina, che produca nello stomaco un 
senso d’ inquietezza.|| Di cause, dispute e simili, 
Discuterle, Trattarle: « La causa agitata in- 
nanzi a’ tribunali. »||rifless. Muovere la persona 
con una certa forza: « [1] ladro per quanto si agi- 
tasse,non poté liberarsidalle braccia delle guardie: 
- Un malato si agita per il letto smaniando: - 
Aitore che porgerebbe bene, se non si agitasse 
troppo.» || 4g. Turbarsi, Entrare in ismanie: « Be- 
nedetta donna! di nulla nulla ecco che si agita 
e si dispera. » Part. p. Acrrato. - Ad. « Mare 
agitato, Stomaco agitato. » || Detto di persona, In- 


“qnieto, Turbato: « Ha l’animo agitato; - La trovai 


tutta agitata.» Notte agitata, Notte passata dal 

malato con molta inquietudine. || 7. mus. Allegro 

agitato, Allegro che richiede un’esecuzione con- 
ta. 


Cita’ 
tatore-ora-trice. verbal. da Agitare. || 

Particolarmente Chi agita le moltitudini per fini 
politici. ett 

Agitazioncélla. dim. Piccola agitazione, par- 
ticolarmente in senso politico. vee 3 

Agitazione. s. £ L’agitare e L’agitarsi. || fig. 
Commoyimento d’animo, Inquietudine: « M’é en- 
trato una grande agitazione addosso; - Mi son 
messo in una grande agitazione. » || In senso po- 
litico, Sobbillamento delle moltitudini per eccitar 
tamulti, ribellioni. | Di malato, Inquietezza: « Ha 
passata la notte con molta agitazione. » |j Di sto- 
maco: «Questo puzzo mi da agitazione di sto- 
maco, » che pit comunem. si direbbe mi da& allo 
stomaco 


Agliaio. s. m. Chi vende agli. || Luogo piantato 
@agii. || In prov. « Chi yuole un buono agliaio, lo 
ponga di febbraio. » : 

Agliata. s. f Specie di salsa 0 condimento fatto 
con aglio pesto e aceto: « Ho mangiato dei fagio- 
lini e degli zucchettini con l’agliata. » 

Agliettino. dim. di Aglietio. 
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Agliétto. dim. di Aglio, Aglio fresco e che an- 
cora non ha fatto bene il capo. 

Aglio. s. m. Pianta da orti, di cui s'adoperano 
i bulbi per condimento dei cibi. E l’allium sa- 
tivum de’ Botanici: « Capo @aglio, Coda d’ aglio, 
Spicchio d’aglio; Mazzo, Resta d’agl1» || Hsser come 
gli agli, e compiutamente Esser come gli agli, 
che hanno il capo bianco e la coda verde, di- 
cesi proverbial. di vecchio ancor vegeto e robusto. 
|| Esser verde come un aglio, detto di persona 
che al colore del volto sembri malaticcia. || Man- 
giare, Roder Vaglio, Rodersi dentro per dover 
sopportare in silenzio cose spiacenti. || Tanto é 
puzzar Wun aglio, che d’una resta: proverbialm. 
detto da chi, essendo caduto in un piccolo fallo, 
non si perita di commetterne uno maggiore. 

Agnatizio. ad. Derivante da agnazione, Spet- 
tante all’agnazione: « Successione agnatizia, Beni 
agnatizil. » 

Agnato. s. m. Congiunto in linea mascolina. 

Agnazione. s. f. Legame di parentela in linea 
mascolina. 

Agnélla. s. £ La femmina dell’Agnello. 

Agnellaio. s. m. Venditore di carne di agnelli, 
di capretti e di altri animali minuti. 

Agnellatura. s. f Il tempo della figliatura 
delle pecore. 

Agnellino. dim. di Agnello; Agnello nato da 
poco tempo. || fig. di persona docile, mansueta, o 
che yuole apparir tale: « Quando é fuori di casa 
é un prepotente; quando poi é sotto gli occhi 
del babbo, allora 6, 0, diventa un agnellino. » 

Agnéllo. s.m. Il parto della pecora, che non 
ha ancora un anno. || Agnello pasquale, Agnello 
benedetto, Agnello che mangiasi il giorno di 
Pasqua in commemorazione dell’ultima Cena del 
nostro Signore. || Agnello di Dio, Agnello im- 
macolato, maniere scritturali, siguificanti Gest 
Cristo, adombrato nell’Agnello. || ig. Persona che 
é o che mostra d’essere assai mansueta. || [7 Zupo 
non figlia agnelli, proverbio volgare, il quale si- 
gnifica che dagli uomini cattivi non si possono 
aspettare cose buone. 

Agnellotto. s.m. Agnello né troppo giovine, 
né troppo adulto. || Agnedlotti dicesi un Mangiare 
fatto di pasta spianata e tagliata a modo di la- 
sagne con dentro un ripieno per lo pia di polpa 
di cappone e di altri ingredienti, e che si cuoce 
in brodo per far minestra. 

Agnelluccio. dispr.d Agnello; Agnello magro, 
stentato. 

Agniziéne. s. f. T. delle scuole. Riconosci- 
mento drammatico: « Le commedie antiche yvanno 
a terminare quasi tutte con un’agnizione. » 

Agnusdéi. s.m. Imagine fatta per lo pia di 
cera benedetta, rappresentante l’Agnello di Dio: 
ed anche l’imagine di detto Agnello, sebbene non 
impressa in cera.» 

_Ago. s. m. Strumento piccolo e sottile, per lo 
pit. d’accialo, assal acuto da un capo e ottuso 
dall’altro, dov’é la cruna, e che serve per cucire: 
« Ago grosso, mezzano, fine; Ago spuntato, scru- 
nato ec.» || Ago da stoie, da fiaschi, da mate- 
rasse, da basti, da sacchi, Tutte specie diverse 
@aghi di molto maggior grandezza e lunghezza 
degli ordinarii, e che servono a que’ mestieri. jj 
Ago chirurgico, Piccolo arnese in forma d’ago, 
@argento o doro, che serve ad alcune operazioni. 
|| Ago torto, 0 da crocé, Piccolo ferretto uncinato 
in cima, con che si fanno diverse specie di maclia. 
|| Campar sull’ago, Vivere lavyorando di cucito 0 
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diricamo. || Infilar Vago, Passare il filo attraverso 
alla sua cruna: l opposto Sfilar Vago. || Lavorar 
@ ago, Far lavori di cucito o di ricamo. || Per si- 
milit. Ago, dicesi Il pungiglione delle vespe, 
delle api e simili insetti. || Questa voce pol si ap- 
plica a diversi altri oggetti come: Ago della bus- 
sola, Quel piccolo ferro calamitato posto nella 
bussola e che si volge a tramontana. || Ago della 
stadera, Quel ferro della stadera o della bilancia, 
appiccato allo stile, che, stando a piombo, mostra 
Vequilibrio; ed anche il Braccio della stadera. || 
Ago della toppa, Ferro sottile, che appiccato al 
ferro della toppa, entra nel cannello della chiave, 
e intorno al quale essa gira. || Ago dell’arpione, 
Parte verticale dell’arpione, nella quale entra l’a- 
nello della bandella. || Ago della meridiana, L’a- 
sticciuola che serve da indice. || Ago dello staio, 
La sbarra di ferro che attraversa diametralmente 
la bocca dello staio. || In prov. Dare wn ago per 
riavere un pal di ferro, Dar poco per riaver molto. 

Ago. s.m. Pesce marino, che ha il muso lungo, 
acuto e molto duro. p 

Agognare. trans. Bramare ansiosamente qual- 
che cosa: « Agognare ricchezze, onori ec. » Part. 

p. AGOGNATO. 

Agonale. ad. T. archeol. D’ agone, Apparte- 
nente ad agone: « Feste, Ginochi agonali. » __ 

Agéne. s. m. T. archeol. Nome generico di 
giuochi solenni, usati presso i Greci e i Romani, 
e nei quali si gareggiava di forza, di agilita e 
ad’ ingegno. || Nel_linguaggio poetico, Combatti- 
mento, Pugna. || Il luogo 0 campo, ove si facevano 
tali ginochi; e poeticam. usasi anche al fig. 

Agonia. s. f. Quell’angoscia che precede i] mo- 
rire, quasi lotta tra la vita e la morte: « Agonia 
lunga, breve, penosa, placida.» || Le tre ore del- 
Vagonia dicesi una funzione religiosa che si fa 
il Venerdi santo in commemorazione dell’agonia 
di nostro Signore. || Dubitazione affannosa, Stato 
angoscioso di dubbiezza: « Stetti in agonia, 9, 
Furon giorni d’agonia, finché non ebbi ricevute 
lettere che m’assicuravano della salute del figli- 
uolo.»|| Brama ansiosa; non comune: «Agonia 
delle ricchezze, degli onori, del potere. » : 

Agonistica. s. f. T. stor. Arte d’addestrare 1 
corpi per i giuochi o combattimenti. 

Agonizzare. intrans. Essere in agonia. Part. 
pr. AGONIZZANTE; usato anche in forza di sost.: 
« Preghiere per gli agonizzanti. » Part. p. Aco- 
NIZZATO. 

Agopuntura. s. f. 7. chir. Operazione chirur- 
gica, mediante la quale con aghi adattati, d’oro, 
d’argento, o d’acciaio si perforano le parti malate 
del corpo. 

Agoraio. s. m. Piccolo astuccio in forma di 
bocciuolo, nel quale si tengono gli aghi. 

Agostaro. 7. stor. Moneta d’oro antica, di 
valuta d’un fiorino e un quarto d’ oro, fatta co- 
niare da Federigo I di Sicilia. 

Agostiniano. ad. usato anche in forza di sost. 
DelVordine di Sant’Agostino. 

Agostino. ad. Che 6 nato d’ agosto, e dicesi 
cosi @’uomo, come d’animale: « Le galline ago- 
stine fanno pit uova delle altre. »|| EK familiarm. 
di Donna, che faccia molti figliuoli, si dice B una 
gallina agostina.|\|E aggiunto anche d’una sorta 
d@uva, che matura nell’agosto. 

Agosto. s. m. Nome del!’ottavo mese dell’anno. 
|| La Madonna di mezz’ agosto, Festa dell’ Assun- 
zione della Vergine. || D’agosto Vuva fa il mosto, 
D’ agosto l’uva inturgidisce. || La prim’ acqua 
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Wagosto, pover uomo ti conosco, a significare 
che dopo le prime piogge d’agosto, il caldo va 
a finire. : 

Agramente. avv. In modo agro, aspro; Dura- 
mente; pit comune Aspramente. 

Agraria. s. 7, L’arte e la scienza dell’agricol- 
tura: « Professore d’Agraria, Trattato d Agraria. ». 

Agrario. ad. Attenente all’agricoltura: « Ar- 
nesi agrarii, Sistemi agrarii. » || Legge agraria, 
Legge sul repartire i terreni acquistati in guerra, 
che costituivano presso i Romani l’ager publicus. 

Agrestata. s. f Bevanda fatta con agresto e 
con zucchero: bevanda e voce oggi poco comune. 

Agréste. ad. Villereccio, Selvatico: non comune: 
« Vita agreste; Costumi, Indole, Animo agreste. » 

Agrestino. s.m. Piccolo grappolo d’uva, Ra- 
spollo rimasto nella vite dopo la vendemmiatura. 
e non venuto a maturita. 

Agrestino. ad. Che ha qualita d’agresto, Che 
ha dell’aspro. 

Agrésto. s.m. Uva non venuta a maturita. || 
Tl sugo che si cava dall’agresto spremuto. || Far 
Vagresto, dicesi familiarm. quando alcuno, facendo 
i fatti altrui, si appropria indebitamente qualche 
cosa. || Bere al vino im agresto, proverbialm. Ven- 
dere 0 Far debito in quello che s’aspetta, innanzi 
che s’abbia; che pit comunem. dicesi Mangiar 
la raccolta in erba, e in modo basso Mangiar 
UVuovo in corpo alla gallina. 

Agrettino. dim. di Agretto; usato anche so- 
stantivam.: « Questo vino é agrettino, 0, ha 
delVagrettino. 

_ Agrétto. dim. di Agro, Un po’agro, anche 
in forza di sost.: « Vino agretto, 0, che ha del- 
Yagretto. » 

Agrézza. s. f. astr. di Agro; Qualita di cid 
che 6 agro. || fig. ma non comune, Acerbita; « A- 
grezza di modi; Parlare con agrezza. » 

Agricoltore. s.m. Colui che esercita I’ agri- 
coltura; Colono: ma Agricoltori possorio essere 
anche i signori, che attendono e soprayvedono 
alla cultura dei loro fondi. {| In prov. Avaro agri- 
coltor non fu mai ricco; Chi vuol dai poderi 
buona rendita, non deve risparmiare le utili spese., 

_Agricoltura. s. f L’arte di lavorare ¢ rendere 
pit fruttifera la terra, e di migliorarne i prodotti. 

Agrifoglio. s. m. Arboscello che ha le foglie 
Sempre verdi e contornate di spine; detto anche 
reds spimoso, ed & Vilex acquifolium de’ Bo- 
anici. 

Agrimensore. s.m. Colui che esercita Vagri- 
mensura. 

Agrimensira. s. f. Arte di misurare, di divi- 
dere i terreni e di descriverli in una carta 0 mappa. 

Agro. s. m. Territorio, Campagna: non comune. 
|Specialmente del territorio Romano in memoria 
forse dell’antico ager Romanus: « L’ agro Ro- 
mano. » 

Agro. s. m. Il sugo che si spreme da’ limoni, 
aranci e simili. 

Agro. ad. Aggiunto disapore contrario al Dolce, 
com’é quello de’ limoni, degli aranci, dell’uva non 
matura ec. || fig. Acerbo, Pungente, comunem. 
Aspro. || Faccia, Viso agro, Faccia che dia segno 
di rammarico, dispetto, stizza repressa. || In forza 
di sost. Sapore agro. 

Agrododlce. ad. Che ha in sé commisti il sapore 
agro e il dolce, e sostantivam. dicesi di certo 
condimento o salsa delle vivande, ed anche della 
Vivanda stessa cosi condita. || Fig. e nell’uso fa- 
miliare, Viso agrodolce, Parole, Maniere, Ac- 
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coglienze agrodolci, Viso, Parole tra aspre e be- 
nigne; ma nelle quali la benignita é piuttosto ap- 
parente che vera. 

Agronomia. s. f. Scienza che riguarda V am- 
ministrazione e la cultura della campagna. 

Agronodmico. ad. Attenente all’ agronomia. 

Agronomo. s. m. Colui che attende all’ agro- 
nomia, o ne fa professione. 

Agrume. s.m. Usato quasi sempre al plur. 
Nome generico che si da a’ limoni, cedrati, aranci 
e altre piante di questa famiglia, e a’ frutti loro. 

Aguato. VY. AGGuATO. ’ 

Agucchia. s. f. Sorta d’ago da far lavori a 
maglia: oggi poco usato. ‘ 

Aguto. s. m. Chiodo piuttosto lungo e soitile. 

Aguzzamento. s. m. L’aguzzare. 

Aguzzare e anche Auzzare. trans. Rendere 
aguzzo, Appuntare: « Aguzzare un ferro, um 
palo ec.» || Per ribattere la macina del mulino si 
dice pii comunem. Auzzare.|| fig. Aguezar [im- 
gegno, Renderlo pit attivo, pit penetrante: « Gli 
studi letterari aguzzano molto l’ ingegno dei giovi- 
netti.» || Aguzzar Vingegno, vale anche familiarm. 
Ingegnarsi, Industriarsi: « Qui, se non aguzzo l’in- 
gegno, non si va avanti.» || Aguzzare ¢ suo ferrt, 
0 7 suoi ferruzzi, Ingegnarsi quanto uno pil pud 
per conseguire una cosa. || Aguzzar Vocchio, la 
vista, Volgerlo, Fissarlo pit intensamente. || Di cibo 
Aguzzar U appetito, Stimolarlo, Keccitarlo di piu. 
jin maniera proverbiale Ayguzzarsi il palo sulle 
ginocchia, Far cosa che torni a proprio danno. 
Part. p. Acuzzato e Avzzato. 

Aguzzata e Auzzata. s. f. Aguzzatura fatta 
in fretta. 

Aguzzatura e Auzzatura. s. f. L’atto e lef 
feito dell’aguzzare. || Auzzatura, Quel tritume di 
pictra che si stacca dalla macine, quando si auzza. 

Aguzzino. s. m. Colui che aveya in custodia 
eli schiavi, e i condannati alla galera. || Oggi fig. 
dicesi di chi esercita con soverchio rigore e con 
modi aspri un ufficio di sorveglianza: « Maestri, 
Padroni di bottega aguzzini. » ; ; 

Aguzzo e Auzzo. ad. Acuto, Che finisce in 
punta. “Hy : 

Ah, Ahi. Interiezione ed Esclamazione che serve 
ad esprimere diversi affetti e movimenti dell’ani- 
mo come dolore, maraviglia, ribrezzo, sdegno, mi- 
naccia, riprensione; e quantunque si trovi spesso 
adoperata l’una forma per laltra, pure Ahi é 
pil propria ad esprimere tristezza e dolore. || An- 
che per celia, a sentire o veder cosa che non 
sodisfaccia, 0 dia a pensar male: « Ahi! qui mi 
cased l’asino:— Ahi! si péncola; » e in questo me- 
desimo sentimento si ripete: « Ahi! ahi! lo di- 
cevo io. »|| Ah si usa spesso quando intendiamo 
cosa che prima non si era intesa; « Ah, ora ho 
capito: - Che vuol dir qui Dante? - Questo - Ah. » 
|| Si usa anche per una certa stizza allorché aleuno 
interrogato se la cosa sta come avevamo detto, 
se certi ordini, 0 avvertimenti, 0 spiegazioni ec. 
gli erano stati dati, risponde, confessando, di si 
0 di no. Gli esempi chiariranno meglio la cosa: 
« Non t’avevo io detto che era un cattivo affare ? - 
Si - Ah: = Cotesta cosa non te l’avevo spiegata? - 
Si - Ah: ~ Te l’avevo forse comandato che tu ve- 
nissi qua?-No-Ah.» || Ripetuta, a modo d’interro- 
gazione, e che spesso sente del velenoso, quando 
alcuno, sebbene avvertito, ¢ incorso in un danno, gli 
é riuscita male una cosa ec.: « Ah ah? ci se’ ri- 
masto finalmente.» || In segno di riso 0 di beffa 
si ripete e due e tre volte aspirando molto, ed 


CAS oN 


AIU 


imitando quel suono che si manda fuori ridendo + 
« Ah ah ah! ridete tutti: - O questa é bella! 
ah ah ah! » 

Ahimeé. Interiezione di dolore 0 di compassione. 

Ai. Usato familiarmente nella maniera Senza 
dir né aa né bai, Senza dir nulla: «Se ne parti 
senza dir ne ai né bai. » 

Aia. s. f. Spazio di terra presso alla casa del 
contadino, spianato e accomodato per battervi le 
biade. || Familiarm. di un letto assai grande si 
dice che é 0 che pare un’ aia. || Mettere in aia, 
Distendere i covoni del grano sull’aia, a fine di 
batterli. || Pagarsi 0 Rifarsi all’ aia, dicesi del 
contadino che indebitamente s’appropria una parte 
di grano maggiore di quella che gli tocca, e cid 
per vendicarsi delle angherie, vere 0 supposte, del 
padrone. || Proverbialm. Menare il can per Vaia, 
Condurre una cosa, 0 un discorso in lungo, sicché 
non si venga a nessuna conclusione. || Hsser V’aia 
di Ghiandone, e in maniera compiuta, Esser 
V aia di Ghiandone, che tutti ci andavano a 
battere, dicesi particolarmente di casa, dove molti 
vadano e si trattengano e mangino alle spalle 
del padrone. 

Aia. s. f. Colei che in una famiglia signorile 
attende o sopravvede all’educazione di una o pii 
giovinette. 

Aiata. s. f, Tanta quantita di covoni, quantz 
basta a empir Vaia; ed anche La distesa de’co- 
voni in sull’aia; onde. Romper lV’ aiata, Comin- 
Clare a battere i covoni gia stesi sull’aia. 

Aio. s. m. Colui che in una famiglia signorile 
attende o sopravvede all’educazione di uno o pia 
giovinetti. 

Aione e Aidni. avv. usato nella maniera An- 
dare aione o aioni per Girellare di qua e dila 
perdendo il tempo, Andare a zonzo. 

A iosa. V. Tosa. 

Aire. s. m. Formato della prep. a e del verbo 
ire, Andare ; e usato familiarmente nelle maniere 
Dar Vaire, Prender Vaire, per Lasciare 0 Pren- 
dere libero corso; Dare, Prender la via, l’andare. 
Di wn corpo rotondeggiante: « Gli detti V’aire 
git per la scesa.» Di animali: « Dagli Vaire a 
cotesto cane: - Il cavallo prese l’aire, e non vi 
fu modo di tenerlo. » Anche di persona: « Ha 
preso l’aire gilt pe’ campi.» || fig. Direzione, Indi- 
rizzo, Piega: « Gli studii oggi hanno preso l’aire 
verso le scienze materiali: - Quel ragazzo ha preso 
un brutto aire. » 

Airone. s. m. Uccello tenuto in pregio per le 
belle penne nere che ha in testa, ed usa in luo- 
ehi paludosi. 

Aita. s. f. Aiuto, Soccorso: voce poetica. 

Aitare. trans. Lo stesso che Aiutare, ma as- 
gai meno comune. Part. p. Arravo. 

Aiudla. s. f. Piccolo spazio 0 spartimento di 
varie forme, fatto nel giardini e negli orti per 
la cultura de’fiori 0 per la piantazione di ve- 
getabili. 

Aiudlo. s. m. Rete da pigliare uccelli in sul 
piano 0 aia della tesa, dove si mette il becca- 
re: oggi piu comunemente Rete aperta.|| Tirar 
V aiuolo, dicesi familiarm. per Morire, Tirare i 
calcetto. 

Aiutante. Part. pr. di Aiutare, usato in forza 
di sost. Chi aiuta altri in alcuna cosa: « Quello 
é il suo aiutante. » || Adwtante di campo, T. mil. 
Ufficiale che serve a’ Generali per trasmettere or- 
dini, ed assisterli in ogni occorrenza di guerra 0 
di servizio militare. || Azwtante maggiore, Ufficiale 
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di battaglione, che disimpegna alcuni speciali 
incarichi. 

Aiutare. trans. Dare aiuto, Soccorrere : « Aiuta 
i genitori; i poveri, i bisognosi; - Iddio aiuta chi 
si confida in lui: - Aiutami a portare questo 
peso; - Aiutami in questo lavoro; - Aiutami a 
rizarmi;-Se non m/aiuti, son perduto ec. » Si 
aiuta poi alcuno o con l’opera o col consiglio, 0 
coi fatti, o con le parole, o venendo in soc- 
corso de’suoi bisogni, o partecipando a quello 
che fa, o sostenendolo in qualsivoglia cosa od 
azione. || Parlandosi di malato, valeSostenerlo con 
cibi o bevande sostanziose, a fine di rinfrancarne 
le forze. || Detto di cose, Aggiunger forza ad esse. 
Di terra 0 pianta specialmente Accrescerne la forza 
produttiva o vegetativa: di cibo 0 bevanda Ren- 
derla pitt sostanziosa, 0 meno scipita:« Un vino de- 
bole s’aiuta con un po’ di governo buono; - Un 
brodo lungo, col burro; - La terra col concime; e 
pure col concime le piante. » || Aiatare la memo- 
ria; Soccorrerla per lo pri con appunti, o con 
qualsivoglia segno atto a risvegliar in essa la ri- 
cordanza di checchessia. || Aiwtare la barca: modo 
proverbiale, che significa Dare aiuto ad aleuno 
in qualche suo affare, ed anche Agevolare il buon 
andamento d’un negozio, d’una impresa; che in 
questo senso dicesi piu comunem. Avutare a man- 
dare innanzi la bareca.\|Se Dio m’aiuti: modo 
di dire per esprimere una ferma asserzione : « Lo 
finird, se Dio m’aiuti, questo Vocabolario. » || Se 
0 Che Dio t’ aiuti: maniera deprecativa: « Ma 
dimmi un po’, che Dio t’aiuti, che cosa hai fatto 
ogegi? » || Dio Vaiuti, Dio Vaiuti, 6 maniera di 
augurio. Il povero, quando ha ricevuto |’ elemo- 
sina, suol dire < Dio l’aiuti e la Vergine santa. » 
|| Dio # aiuti, si dice anche quando alcuno ha star- 
nutito, come Buon pro e simili. EH vero per altro 
che questa buona creanza esce adagio adagio 
dall’uso, nonostante che gli starnuti usino sem- 
pre nello stesso modo. || Gente allegra Dio Va- 
wea, Lrallegria fa bene al corpo e all’ anima. || 
rifless. Dare aiuto a sé stesso valendosi delle pro- 
prie forze cosi fisiche come morali. || ngegnarsi, 
Industriarsi. || Aiutarsi con le mani e cor piedi, 
Adoperarsi, Industriarsi a tutt’uomo, Fare ogni 
sforzo. || Di malato, Prendere cibi o bevande so- 
stanziose per sostenere le proprie forze : « Bisogna 
che quel malato si aiuti: - Dio mio! non s’aiuta 
punto. » || Valersi di qualche cosa che supplisca 
alla mancanza d’un’altra: « Non c’era coltello, 
e io m’aiutai co’ denti: — Aiutatevi con quel 
che ¢’6. »|| Chi s’ aiuta, Dio Vaiuta; e Aiutati 
che taiuto, proverhi, i quali significano che Dio 
non 6 co’poltroni. Part. pr. AruTaNTE; Part. p. 
AIUTATO. 

Aiutatore-trice. verbal. da Aiutare; Chi o Che 
aiuta. 

Aiuto. s. m. Opera, Servigio, che si presta al- 
trui, per il quale si agevolano le operazioni, si al- 
leggeriscono 0 si scampano i mali e i pericoli; Soc- 
corso: onde le maniere Chiedere, Prestare aiuto; 
Essere @aiuto; Correre, Venire in aiuto e si- 
mili. || Anche la persona che 6 @aiuto, 0 di soc- 
corso: « Ne’miei pericoli tu se’stato sempre il mio 
aiuto.» || Aiuto dicesi anche Colui che in un ufficio o 
professione coopera alle incombenze 0 al lavoro del 
suo principale: « Aiuto d’un professore, Aiuto a una 
, cattedra; Aiuto Cancelliere, Ainto del Registro ec.» 
“|| Anche di Cosa: « I] coraggio é un grande aiuto 
nelle avyersita:-—Una buona memoria 6 un grande 
aiuto negli studii ec. » || Aiwéi nel linguaggio mi- 
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litare diconsi le soldatesche mandate in aiuto 
da’ confederati. || Com UVaiuto di Dio, lo stesso che 
Se Dio m’aiuti: « Questo Vocabolario, con aiuto 
di Dio, lo finiremo presto. »|| Aiuto! e Aiuto! 
aiuto! Grido di chi chiede soccorso in mezzo a un 
pericolo. || Aiwéto di costa, dicesi, ma non comu- 
nemente, un sovvenimento specialm. di danari, 
dato oltre al debito o al convenuto. 

Aizzamento. s. m. L’aizzare. 

Aizzare. trans. propriam. Incitare il cane o 
altro animale a mordere o ad offendere comec- 
chessia. || Per estens. Provocare alcuno ad irao a 
offesa: «Se non ti pare abbastanza adirato, e tu 
aizzalo : — Si aizzano con poche lire certi giorna- 
listi contro a questo e a quello.» Part.p. A1zzaTvo. 

Al. Preposizione composta della prep. A e del- 
Yarticolo 7, che anche dicesi preposizione arti- 
colata, e s’usa dinanzi a parole incomincianti per 
consonante semplice. Quanto a’suoi varii signi- 
ficati V. la prep. A. 

Ala. s. f. che al plur. fa comunem. Ali, Mem- 
bro, per mezzo del quale volano gli uccelli, o 
alcuni insetti. || Le ali si attribuiscono ancora ad 
alcuni esseri ideali e personificati nella fantasia, 
come Angeli, Demonii ec. || Adi chiamansi anche 
le pinne de’pesci. || Per simalit. Ala dicesi Cid che 
resta ai lati di checchessia; Lato, Parte late- 
rale; quindi Ala di muro, di palazzo ec.; Ala 
@esercito; Ala di fegato, di polmone.|| Far ala, 
detto di milizie, Disporsi in fila da una parte e 
dallaltra per fare onore ai personaggi che pas- 
sano. || Anche per Tirarsi da parte facendo largo 
a chi passa. || Maniere figurate sono: Abbassar 
Vali, Mettere git Vorgoglio. || Alzare, Allargare 
0 Spiegar Vali, Cominciare a sollevarsi da basso 
stato, acquistando credito, ricchezze, potenza. || 
Aver Tali e Aver Tali ai piedi, Correre velo- 
cemente. || Avere 0 Tener ali basse, Essere in 
unile stato. || Zarpar Vali, Scemare, Togliere 
le forze, o il potere di far qualche cosa: « Vor- 
rei fare questa spesa; ma la disgrazia ultima 
m’ha tarpato le ali. »|| Dicesi anche Tarpar U ali 
allingegno, per Impedirgli di sollevarsi in alto¢ 
« Certe pedanterie tarpano le ali agl’ingegni. » 
E vero per altro che certuni si lamentano che 
al loro ingegno, il quale non ha spuntato ancora 
il pelo matto, siano tarpate le ali. || Mangiarst 
un ala di cuore o di fegato, Rodersi dentro dalla 
rabbia. || Sputare wn’ ala di polmone, Parlare con 
molto calore e a lungo a fine di correggere, per- 
suadere o dissuadere; ed anche A ffaticarsi molto 
andando su per una Salita assai ripida : « Ho spu- 
tato un’ala di polmone; ma non m’é riuscito: di 
persuaderlo: — A far questa salita c’6 da sputare 
un’ala di polmone. » 

Alabarda. s. f. Arme in asta, non pil usata, 
eccettoché dagli alabardieri del Papa, e atta a 
ferire di taglio e di punta. || Appoggiar 0 ala- 
barda im qualche tuogo, dicesi familiarm. per 
Andare a desinare in casa altrui senza pagare, 
o alloggiarvi per qualche tempo vivendo alle 
spalle del padrone. 

Alabardata. s. f. Colpo d’alabarda. 

Alabardiére. s. m. Soldato armato d’alabarda. 

Alabastraio. s.m.Colui che layora d’alabastro. 

Alabastrino. ad. D’alabastro. || Candido come 
Valabastro. 

Alabastro. s. m. Pietra calcarea della natura 
del marmo, ma alquanto trasparente e pit tenera. 

Alacre. ad. Pronto, Acceso nell’operare. 

Alacremente. avv. Con alacrita. 
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Alacrita. s. f. Vivezza, Prontezza nell’operare. 

Alamaro. s. m. Allacciatura da vesti, fatta 
con passamano o cordicella di seta o oro 0 
Wargento, ripiegati in guisa, sull’abbottonatura, 
da formare come un occhiello, in cui entra il 
suo riscontro, che suol essere un’ulivetta di bos- 
solo ricoperta della stessa roba degli alamari. 
Usasi generalm. al plurale. 

Alano. ad. Aggiunto d’una specie di cane 
grande e gagliardo, e atto per cid alla caccia 
de’cignali e simili animali feroci. Usasi anche 
sostantivam. 

Alare. s. m. Arnese di pietra o di metallo, che 
si tiene sul camino, e che unitamente ad altro si- 
mile sostiene le legna da ardere. 

Alata. s. f. Colpo dala. 

Alatérno. s.m. Sorta di frutice con foglie ovate, 
seghettate, lucide e sempre verdi. 

Alato. ad. Che ha ale, Fornito d’ale. 

Alba. s. f Quel primo biancheggiar del cielo, 
che apparisce tra il cessar della notte e il com- 
parir dellaurora. || E per L’ora, il tempo in cui 
Palba apparisce; onde 1 modi All’alba, Sul? alba, 
Dopo Vaiba e simili, per Quando spunta, o Dopo 
che é spuntata l’alba. || Alba de’tafani o de’mo- 
sconi, dicesi scherzevolm. a denotare un’ora del 
giorno molto avanzata,e si usa pil spesso a de- 
ridere chi si alza tardi dal leito: « E’ si leva per 
solito all’alba de’ tafani. »|| J7 far dell’alba, vale 
I primo cominciare del giorno. 

Albagia. s. f. Boria, Vanita pomposa: « Par- 
lare, Trattare c.. albagia ; Avere molta albagia. » 

_Albagiéso. ud. Che ha albagia, Vanitoso, Bo- 
rioso. 

Albana. s. 7: Sorta d’uva bianca, di sapor dolce. 

Albatra. s. f Frutto dell’albatro, Corbezzola. 

tro. s. m. Sorta di arbusto, detto pia co- 
munemente Corbézzolo. 

Albédine. s. f. 7. scient. Color biancastro. 

Albeggiare. intrans. Spuntar lV alba, Comin- 
ciare a farsi giorno. Part. p. ALBEGGIATO. 

Alberaggio. s. m. T. mar. Dritto che si paga 
in alcuni porti secondo le merci imbarcate. 

Alberare. trans. Piantare d’alberi un terreno. 
|| Z. mar. Guarnire una nave de’suoi alberi. Part. 
p. Auperato. — Ad. « Terreno alberati; — Nave al- 
berata. » 

Alberatira. s. f, Tutti gli alberi de’quali é 
guarmita una nave.||Piantagione d’alberl: men 

comune. 

_ Alberéilo. s.m. Piccolo vaso di terra o di ve- 
tro, usato per lo pit: dagli speziali per tenervi en- 
tro le medicine, pit comunemente detto Barattolo; 
e anche da’ pittori per tenervi i colori. 

Alberéllo. s. m. Specie di fungo che nasce a pié 
0 in vicinanza de’pioppi, detto anche Pioppino. 

Alberése. s. m. Sorta di pietra viva, di che si 
fa la calcina forte, 0 che s’adopra a far macini 
da mulino.||Il terreno, ove si trova in abbon- 
danza. 

_Alberéta. s. 7. Terreno piantato ad alberi o 
pioppi. 

Alberéto. s. m. Lo stesso che Albereta, ma 
meno usato. 

Alberétto. dim. di Albero; Albero alquanto 
piccolo. 

Albergare. trans. Ricevere in casa ad albergo, 
Alloggiare. || Detto di cose, 0 a cose riferito, é d’uso 
168 spesso poetico. || trans. Prendere albergo, al- 

oggio; Alloggiare: «Albergarono per quella notte 
in casa d’un contadino. » || Per Dimorare, Abitare 
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detto anche di cose, é d’uso poetico. Part. p. At- 
BERGATO. 

Albergatore-ora-trice. verbal. da Albergare; 
Chi o Che alberga. || Pia specialmente Colui che 
per prezzo da albergo ai viandanti o forestieri. 

Albérgo. s. m. Casa, in cui per prezzo si da 
albergo al viandanti 0 ai forestieri; ed anche Ogni 
altro luogo dove si alberghi. || Detto o riferito a 
cose é d’uso pit specialmente poetico. || Dare al- 
bergo, vale Albergare. || Prendere albergo in una 
casa, Recarvisi ad alloggiare. || Ad albergo, posto 
ayverbialin. coi verbi Andare, Venire, Stare e si- 
mili, vale Andare, Venire, Stare ad albergare. || 
Anche di uccelli si dice che vanno 0 vengono ad 
albergo in un dato luogo per passarvi la notte ; 
onde Caccia all’albergo, Caccia che si fa la 
sera presso al luogo ove si raccolgono gli uccelli. 

Alberino. dim. di Albero. 

Albero. s. m. Nome generico di tutte le piante, 
che hanno lungo e grosso fusto, e che spandono 
rami. ||Specie particolare di albero, che si coltiva 
lungo i fiumi, detto anche Pioppo, e Gattice : ed il 
legname di esso: « Una tavola, un armadio una 
trave di albero. » || Antenna che regge le vele delle 
navi: « Albero maestro, Albero di trinchetto, Nave 
a tre alberi. »||Stile di legno, ferro o altro me- 
tallo che gira, 0 su cui girano le ruote d’un ordi- 
gno: « Albero verticale, orizzontale; Albero della 
macine. »|| Descrizione de’ nomi delle famiglie, 
posti per ordine di discendenza, e rappresentati 
in una tavola o prospetto, che ha forma d’albero. 
Dicesi anche Albero di famiglia, 0 Albero ge- 
nealogico.\| Albero di vita, & detto con frase scrit- 
turale La croce.|| Albero della scienza del bene 
e del male, L’albero del Paradiso terrestre, il 
cui frutto mangiarono i nostri progenitori contro 
al divieto di Dio.|| Star sull’albero a cantare, 
dicesi proverbialmente di chi fa mostra di star- 
sene indifferente e di non cedere agl’inviti 0 alle 
profferte che altri gli fa: e specialmente di chi 
chiede d’una cosa un prezzo piuttosto alto, né 
cala ad accordi, sapendo che il compratore finira 
col dargli quello che domanda. |j Proverb. Ad pri- 
mo colpo non cade V albero, Ogni cosa yuol tempo 
e fatica; ed anche Per ottenere qualche cosa biso- 
gna ripetere le domande ed insistere. || Albero 
spesso trapiantato mai di frutti é caricato, Il 
mutare spesso paese arreca pit danno che utile. 
|| Dal frutto si conosce lV albero, Dalle opere si 
conosce |’uomo. 

Alberéne. accr. di Albero; Albero assai grande. 

Alberdtto. dim. di Albero; Albero dij mezzana 
grandezza. 

Alberuzzo. dispr di Albero; Albero piccolo e 
stentato. 

Albiccio. dim. di Albo; pit comunem. Bian- 
chiccio. 

Albicocca. s. 7. Frutto dell’albicocco. 

Albicocco. s. m. Albero fruttifero, ed 6 il pru- 
nus armeniaca de’ Botanici. 

Albinaggio. s. m. T. leg. Diritto, per cui il 
Fisco succedeva nei beni immobili posseduti da 
un forestiere nello Stato, morto senza aver fatto 
testamento. 

Albino. s.m.e ad. Uomo che ha Ja pelle bianca, 
quasi bianchi i capelli e i peli, gli occhi rossicci, 
e mal tolleranti la piena luce del giorno. 

Albis (in) aggiunto alla Domenica che suc- 
cede a quella di Pasqua: « Verrd per la Domenica 
in Albis. » La maniera 6 prettamente latina; ma 
é duso comunissimo. 
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Albo. ad. Bianco. || Comunem. ¢ aggiunto di una 
sorta di fichi, che hanno la buccia di color bian- 
chiccio; ed anche della pianta che li produce. 

Albo. s.m. Libro nel quale si registrano i nomi 
di coloro che appartengono a un corpo accade- 
mico, 0 a qualsivoglia altra societa o collegio. 

Albére. s. m. Quello splendore bianco del cielo, 
che apparisce quando incominciano a dileguarsi 
le tenebre della notte. || Al primo albore,o At 
prim albori, lo stesso che All’alba. || Chiarore 
di luna, di stelle, o del crepuscolo. 

Albugine. s.f 7. med. Malattia della cornea 
dell’occhio, che fa diminuire o perdere la tra- 
sparenza. 5 

Albugineo. ad. T. anat. Di albugine, detto di 
uno degli umori che stanno nell’interno dell’oc- 
chio. || HE di alcune membrane o fibre. 

Album. s. m. Libro che contiene ricordi, scrit- 
tivi per lo pit a fine di compiacere al desiderio 
del richiedente. E poiché i versi che vi si sogliono 
scrivere sono mediocri 0 cattivi, anche se composti 
da valenti poeti, si dice Verst da album per dire 
Versi poco buoni. || Albwm da ritratti, specie di 
libro, nelle cui pagine si adattano ritratti per lo 
piu di parenti o di amici, fatti con la fotografia. 

Albume. s. m. T. scient. La parte dell’ovo, 
nella quale nuota il torlo: comunemente Chiara, 
se ovo é crudo; e Bianco, se cotto. 

Alcaico. ad. Aggiunto di una sorta di metro 
poetico o di strofa, usata dai Greci e dai Latini. 
|| E in forza di _sost.: « Gli alcaici d’Orazio. » 

Albumina. s. /, Sostanza coagulabile, che 
entra nella composizione di molti tessuti animali 
e vegetabili, nel sangue e specialm. nelle uova, for- 
mandone Ja Chiara. 

Alcali. s. m. Nome di certe sostanze che hanno 
um sapore acre, e la virti di mutare in verde i 
colori azzurri de’ vegetabili. « La soda, la potassa 
sono alcali.» 

Alcalico. ad. Di alcali, Che ha la qualita del- 
Yalcali. 

Alcalino. ad. Di alcali.|| Detto di sale, in cui 
sia eccesso di alcali. 

Alcalizzare. trans. Ridurre allo stato di al- 
cali. Part. p. ALCALIZZATO. 

Aichérmes. s. m. Liquore composto di alcool 
e giulebbe, e tinto con chermes ossia cocciniglia. 

Alchimia. s. 7, Arte 0 Impostura degli antichi 
di raffinare i metalli e trasformarli d’ignobili in 
nobili, e di comporre medicamenti atti a guarire 
ogni malattia. 

Alcione. s. m. Uccello che frequenta le rive 
del, mare ; comunemente Gabbiano. 

Alcool. s. m. T. chim. Spirito di vino pit o 
meno rettificato. L’alcool che per ripetute distil- 
lazioni diventa rettificatissimo é l’etere: « Met- 
tere alcuna cosa nell’alcool, 0, sotto Valcool, a 
fine di conservarla. » 

Alcodlico. ad. Che ha dell’alcool: « Sostanze, 
Bevande alcooliche. » 

Alcorano. s. m. Libro contenente la legge di 
Maometto: pit comune Corano. 

Alcova. s. 7. Parte di stanza separata da un 
arco 0 da un architrave, e chiusa da cortine, per 
tenervi il letto. || Anche tutta la stanza o camera 
cosi divisa: « Dorme nell’ alcova; - Un’ alcova 
fa da camera e da salotto. » 

Alcunché. s. m. Qualche cosa, Qualche piccola 
parte: non molto comune. 

Aleuno. ad. partitivo di quantita indeterminata 
di persone e di cose, usato pit comunem. al plu- 
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che: « Alcuni uomini, Alcuni scrittori, Alcune 
cose, Alcune idee ec.» || In forza di sost. per Qual- 
cuno, Qualcheduno, riferito sempre a persona: 
« Alcuno vorrebbe che ec. — Aleuni dicono, — Al- 
cuni pensano che ec. » || Con la negativa Non cor- 
risponde a Nessuno e usasi sempre al sing.: « Non 
c’é alcuno, Non si vide alcuno. » 

Alea. s.f. Qualunque giuoco d’azzardo. || 7. leg. 
Azzardo, Rischio; onde la maniera Correr Valea, 
Esporsi a un rischio, a un azzardo. 

Aleatico. s. m. Sorta @uva nera assai squisita, 
e di cui si fa un vino, che ha lo stesso nome: 
« Mangiare un grappolo d’aleatico; Bevere un 
bicchieretto d’aleatico. » 

Aleatorio. ad. detto specialmente di Contratto 
0 Condizione che abbia dell’ alea; che dipende 
cioé da avvenimenti incerti e fortuiti. 

Aleggiare. intrans. Muoyer le ali, per lo pit 
andando attorno a un luogo. Part. p. ALEGGIATO. 

Alessifarmaco. s. m. propriamente Rimedio 
contro al veleno; oggi comunem. Contrayvveleno, 

Alétta. dim. di Ala. || Aletta de’ pesci, lo stesso 
che Pinna. || Alette diconsi anche certe spranghette 
di ferro, che ficcate nel muro o in altro, servono 
a reggere o a tener ferma qualche cosa. 

Alfa. s. f; Nome della prima lettera dell’alfa- 
beto greco. || Per Principio, come Omega per fine; 
non perd comune. Dall’alfa all’omega, Val prin- 
cipio alla fine; comunem. Dall’a alla zeta. || Frase 
scritturale: Dio é alfa e omega, Dio 6 principio 
e fine di tutte le cose. 

Alfabeticamente. avv. In ordine alfabetico. 

Alfabético. ad. D’alfabeto, Che é secondo l’or- 
dine dell’alfabeto: «Segni alfabetici, Ordine al- 
fabetico. » 

Alfabéto. s. m. Serie delle lettere o dei segni 
di una lingua, disposti nell’ ordine convenuto: 
« Alfabeto, greco, latino, italiano, ec.»|| Per si- 
milit. Rudimento, Principio di uno studio, d’una 
scienza ec. : « Essere all’alfabeto, Non saper l’alfa- 
beto d’una scienza. » || Per alfabeto, avverbialm. 
Secondo l’ordine dell’alfabeto: « Classificare libri 
per alfabeto; Catalogo per alfabeto. » || Perder Val- 
es familiarm. Non saper pit quel che uno 
si dice. 

Alfiére. s.m. L’ufficiale che nella milizia porta 
la bandiera; comunem. Portabandiera. || Al ginoco 
degli scacchi, I] terzo de’ principali pezzi. 

Alfine. avy. Finalmente, Alla fine. 

Alga e per allungamento Aliga. s. f Pianta 
marina, con foglie strette, ottuse, lineari, e che 
il mare rigetta continuamente a riva. 

Algebra. s. f. Scienza delle quantita conside- 
rate nel modo il pit generale; cioé rispetto alle 
proprieta loro di crescere e diminuire, qualunque 
sia la loro natura, e qualunque la specie e il va- 
lore numerico. || H'amiliarm. Non essere algebra, 
diciamo di cosa, la quale é facile a intendersi: 
« Ci vuol tanto a capire? Non é mica algebra.» 
|| Volerci Valgebra, diciamo quando alcuno non 
intende cid che pur sarebbe facile: « Dio mio! o 
che ci vuol Valgebra? » 

Algebricamente. avy. Per mezzo dell’algebra. 

Algébrico, ad. D’algebra, Attenente all’alge- 
bra: « Studii algebrici, Calcoli, Segni algebrici. » 

Algebrista. s. m. Che sa l’algebra, e ne fa uso 
nelle indagini speculative 0 meccaniche. 

Algido. ad. Freddo, Ghiaccio. 

Algore. s.m. Freddo grande, intenso: voce, CO- 
me la precedente, non comune. 
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 Algéso e Aligéso. ad. Pieno 0 Coperto dalga 
0 daliga. 

Aliare. intrans. Muover Vali attorno a un 
Inogo.||Di persona, Aggirarsi attorno a chec- 
chessia con intenzioni non buone: voce e signifi- 
cati poco comuni. Part. p. AuiaTo. 

Alias. Voce latina che suona Altrimenti, 0 Con 
altro nome, e vi si sottintende Detto, Chiamato, 
Soprannominato e simili: « La Pia casa di Lavoro, 
alias Monte Domini: - Giovanni Mazzuol, alias 
lo Stradino. » 

Alibi. Voce latina usata nel linguaggio forense 
a modo di sost. m. per l Essere altrove, quando 
accadeva un fatto criminoga, e usasi per lo pit 
nelle maniere Provar Valibi 0 Prova dell’ alibi. 

Alido. ad. Arido, Secco, Quasi privo d’ umore, 
detto piti comunem. di terreno. || In forza di sos¢. 
lo stesso che Alidore. 

Alidore. s. m. Stagione 0 Tempo molto asciutto, 
Siccita: « Con questo alidore gli ulivi hanno sof 
ferto molto. » 

Alienabile. ad. Che pud alienarsi. 

Alienamento. s. m. L’alienare e J/alienarsi: 
«Alienamento di beni:-Alienamento de’sensi. » 
Pit comune Alienazione. 

Alienare. trans. Trasferire in altrui il dominio 
e specialm. de’beni immobili: «Alienare un podere, 
una casa ec.» || Alenare wna persona da un’ alira 
persona, ed anche, ma meno comunem. da una 
cosa, Distaccarne da essa l’animo, l’affetto, Disaf- 
fezionarnela: « La sua condotta aliend tutti da lui, 
0, gli aliend tutti. » || Alienarst Vanimo @aleuno, 
Rimuoverne da sé |’ affetto, la stima: « Co’ suol 
portamenti s’é alienato l’animo de’ superiori. » 
\|vifless. Alienarsi da una persona, Non sen- 
tirne pit affetto, Non amarla, Non favorirla pit: 
« Mi sono alienato da lui; - L’animo de’cittadini 
sg’ é alienato da certi caporioni. » || Anche da cosa, 
per Rimuoversene, Allontanarsene: « Molti, dopo 
una prova infelice, si alienano dalla vita politica.» 
\| Part. p. Aurpwato.—Ad. Alienato di mente, di 
sensi, 0 solamente Alienato, Uscito di senno: e 
usasi anche in forza di sost. « Gli alienati. » 

Alienatario. s. m.*Colui, nel quale vien tra- 
sferito dall’alienante il dominio de’ beni immobili. 

Alienazione. s. f. L’alienare; Trasferimento 
in altrui del dominio di beni immobili. || Aliena- 
zione di mente, di sensi, 0 solamente Alienazione, 
Lesser fuori del senno, de’ sensi. 

Aliéno. ad. Che non ha inclinazione, Che sente 
ripugnanza a una cosa, Che vi 6 avverso: « Es- 
sere alieno da’ litigi, da sotterfugi; - Non essere 
alieno dal venire a un accomodamento ec. » || Detto 
di cosa, Estraneo, Che non fa al proposito. Questi 
sono i soli sensi che vivano oggi: gli altri, chi li 
adoperasse, userebbe latinismi da far invidia a 
Fidenzio. 

Aliga. V. Au@a. 

Aligoso. V. ALGoso. 

Aligusta. s. f Specie di gambero di mare. 

Alimentare. rans. Porgere alimento, Nutrire: 
« La terra alimenta gli uomini e gli animali; 
- Il padre alimenta la famiglia col frutto de’suol 
sudori. » || Anche di piante: « Si alimentano le 
piante con terriccio, concime ec. » || Di cose e spe- 
cialm. di fuoco per Mantenerne Ja fiamma: «Legna 
che alimentano il fuoco; - Alimentare la lucerna 
con olio. »||E fig. « Alimentare le passioni, le 
discordie ec. » || Passare gli alimenti. V. ALIMENTO. 
||vifless. Nutrirsi, Cibarsi, Mantenersi, usato anche 
figuratam.: « Alimentarsi col frutto de’ suoi sudo- 


ri; - Alimentarsi d’erbe ec. - Alimentarsi di spe- 
ranze ec. » Part. p. ALIMENTATO. 
Alimentare. ad. Lo stesso che Alimentario. 
Alimentario. ad, Che serve all’ alimento del- 
Yuomo: «Sostanze, Generi alimentarii.» || Tubo 0 
condotto alimentario, Quello per cui passano gli 
alimenti, detto dagli anatomici Tubo gasto-ente- 
rico. || 7. leg. Legato alimentario, Quello, con cui 
si lasciano ad alceuno gli alimenti. 
Alimentatore-trice. verbal. da Alimentare, Chi 
o Che alimenta. : 
Alimentizio. ad. Che serve all’alimento. || Cana- 


_lealimentizio,1o stesso che Condotto alimentario. 


Aliménto.s.m. Qualunque cosa, di che si nutre 
Yuomo o animale, Nutrimento, Cibo. || Cid che ser- 
ve alla vita vegetativa delle piante: « Le piante 
ricevono alimento dalla terra, dalla pioggia, dal 
sole. »|| Tutto cid che serve a mantenere e tener 
vive alcune cose materiali, e specialmente fuoco 
fiamma e simili: « L’ incendio si spense, per man- 
canza d’alimento. »|| fig. Riferito a cose morali o 
alle affezioni dell’ animo: « La parola di Dio é 
alimento dell’ anima. » || Aliment, Sommistra- 
zione in danaro di cid che 6 necessario per vivere 
e dovuto per legge da certe persone a certe-altre: 
« Aver diritto agli alimenti; Aver Vobbligo deeli 
alimenti; Passar gli alimenti. » Paras 

Aliquota. ad. Usato come aggiunto di quella 
parte di una quantita o d’una grandezza, che presa 
piu volte riproduce esattamente l’intiero. 

Aliséo. ad. Aggiunto di vento che spira quasi 
Sempre in certi lnoghi fra i due tropici, e con la 
stessa direzione. Per lo pit al plurale. « Venti 
alisei. » 

Alitare. trans. Mandar fuori l’alito, il respiro, 
Respirare. || Soffiare leggermente, detto di vento: 
« In questo luogo non ci alita il pid piccolo 
vento. »|| Senza alitare, Senza rifiatare, Senza 
fare il pit lieve rumore, usato ad esprimere at- 
tenzione grande: « Tutti stavano a sentire senza 
alitare. » Part. p. Auivato. 

Alito. s. m. Fiato, Respiro. || Lieve soffiare del 
vento: «In questo luogo non ¢’é 0 non ci spira 
alito di vento. »|| Won st sente wn alito, dicia- 
mo quando in un luogo tutto é sileazio. || Cosa, La- 
voro fatto colValito, Cosa, lavoro fatto con la 
pit fina perfezione: pii comun. col fiato. 

Alla. prep. articolata composta della prep. 
Ae dellarticolo La, usata al sing. coi nomi di 
genere femm. 

Allacciamento. s. m. L’atto, e l’effetto del- 
Vallacciare. 

Allacciare. trans. Legare, Stringere con lac- 
cio, 0 con altro: « Allacciar I’ elmo, Allacciarsi 
la spada al fianco, Allacciarsi le calze, la fa- 
scetta ec. »|| Di animali, Mettere loro il laccio, o 
Unirli insieme con laccio: « Allaccia quei cani. » 
|| Particolarmente di cavalli, Prenderli dal branco, 
gittando loro al collo un laccio scorsoio, che di- 
cesi Lacciaia. || fig. Riferito a persona, o all’ ani- 
mo, Sedurre: <« Lo ha allacciato coi doni, con le 
lusinghe: -Cerca @’allacciarmi; maio sto all’erta.» 
|| Allacciare una vena, un arteria, Stringerla con 
fascia in modo da impedire la effusione del san- 
gue. || Riferito a polle,sorgenti, vene d’acqua, Rac- 
coglierle insieme e ridurle in un sol condotto. 
|| Allacciare le viti, Fermarne i tralci, e i capi 
ai loro sostegni. || Allacciare wna fune, wn ca 
mapo e simili, Unirlo con un’altra fune 0 canape 
a fine di allungarlo: pit com. Annodare. || Allac- 
ciarsela, e Allacciarsela alta, sottintendendo 
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la giornea, modo proverbiale per Presumer molto 
di sé stesso; Credersi un gran che in qualche 
arte o scienza. Part. pr. ALLAccIANTE. -— Ad. Fosso 
allacciante, Quel fosso che raccoglie le acque di 
altri fossi o polle. Part. p. ALLACCIATO. 

Allacciatore-ora-trice. verbal. da Allacciare; 
Chi 0 Che allaccia. 

Allacciatura. s. f. L’atto e Veffetto dell’ al- 
lacciare. || Particolarmente L’operazione dell’allac- 
ciare le viti.||La cosa, con che si allaccia: « Al- 
lacciatura di seta; Stringere, Allentare I’ allac- 
ciatura.» || Fasciatura da portarsi al basso ventre 
nelle malattie d’ernia: comunem. Brachiere. 

Allagamento. s. m. L’ allagare, Inondazione. 

Allagare. trans. Coprir d’acqua un luogo, si 
che facciasi come un lago: < Il Po ha allagato 
il Ferrarese: - I] Nilo allaga periodicamente una 
parte dell’ Kgitto: - Venne un rovescio d’acqua 
che allagd i campi. » || Iperbolicam.: « Mi s’6 rotto 
il brocchino e ho allagato tutta la camera.» 
Dicesi pure per similit. di sangue, e anche di 
altro liquido, che non importa nominare. || fig.« La 
corruzione, i vizii ec. hanno allagato 1’ Europa. » 
\|vifless. e intrans. Addivenir come un lago: « Le 
campagne allagano o s’allagano: — 1 Ferrarese 
6 allagato. » Part. pr. AutAGaNtE. Part. p. At- 
LAGATO. — Ad. « Piano, Campagne allagate. » 

Allampanare. intrams. Addivenir secco e 
smunto, fino quasi ad essere trasparente come 
una lampana. Ma usasi pitt spesso al part. p. 
in forza Vad. Allampanato: e nella mamniera 
Secco allampanato. 

Allampare. trans. Ardere, Bruciare; ma s’usa 
soltanto al fig. e nella maniera: Ho wna sete 
che allampo, per dire Ho una sete che abbrucio, 
Una sete ardentissima. Part. p. ALLAMPATO. 

Allargamento. s. m. L’ atto, e l effetto del- 
Vallargare: « Allargamento di strade, Allarga- 
mento di abiti ec. » 

Allargare. trans. Fare, Rendere largo o pil 
largo; Ampliare: « Allargare una strada, una 
piazza, una porta, una stanza ec., Allargare un 
vestito. » ||Stendere, Distendere in largo: « Allar- 
gare le braccia, le gambe:— Un albero crescendo 
allarga 1 suoi rami.» || Estendere: « Allargare il 
territorio 0 i confini di un territorio, d’un re- 
eno ec. »|| fig. Rendere maggiore, pit esteso: 
« Allargare l’autorita, la giurisdizione; Allargare 
la cerchia de’propri affari, dei propri traffici, Al- 
largare i proprii studii e simili.» || Parlandosi di 
diritti, Estenderli a un maggior numero di per- 
sone: « Allargare i diritti politici, il diritto di 
elezione ec. »|| Allargare wna regola, Renderla 
meno stretta, meno severa. || Allargare la mano, 
fig. Usare liberalita, Non stare pit sul tirato. || Ad- 
largare il cuore alla gioia, alla speranza, alla 
fiducia e simili. Disporre il cuore alla gioia, alla 
speranza ec. || Allargare il cuore, Confortarlo 
grandemente: « Questa buona notizia m’ ha ve- 
ramente allargato il cuore. »|| 7. mus. Allargare 
il tempo, Renderlo pit lento. || ri/less. Farsi, Ren- 
dersi largo o pit largo. || Stendersi in largo. || Farsi 
maggiore, pit esteso. || Allargarsi nelle spese, o 
solam. Allargarsi, Crescere le spese: « Non posso 
allargarmi pit’ di quello che consentano le mie 
forze.» || Detto di persone, Scostarsi alquanto l’una 
dall’altra, contrario di Ristringersi: « Signori, si 
allarghino un poco.» || Riferito ad abitazione, Pren- 
dere una casa pitt grande, o Far pit grande la 
casa: « MW cresciuta famiglia, e ho bisogno di 
allargarmi. » || Detto di navi, Prendere il largo. 
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|| Allargarst il polmone, dicesi del respirare 
aria piu pura: « In questi monti il polmone 
si allarga. »|| Allargarsi il cuore, Sentire grande 
conforto: « A yederlo tornare sano e salvo, mi 
si allargd proprio il cuore. »|| Detto del tempo, 
vale, Cominciare a rasserenarsi, Diradarsi. || H as- 
solutam. « Il fiume, la strada ec. a un certo 
punto allargano. » Part. p. ATLARGATO. 

Allargata. s. f. Allargamento fatto alla lesta; 
usato sempre col verbo Dare: « Date un’ allar- 
gata a questi stivali. » 

Allargatina. dim. di Allargata. Leggero al- 
largamento.— «Dare un’allargatina agli stivali. » 

Allargatoio.s.m. Arnese d’acciaio usato da’ma- 
gnani per allargare i fori fatti col trapano ocol - 
succhiello. ‘ 

Allargatore-trice. verbal. da Allargare; Chi 
0 Che allarga. 

Allargatira. s. f. L’allargare; pit. comunem. 
Allargamento, || I] punto dove una cosa 6 stata 
allargata. 

Allarmare. trans. Mettere in agitazione, 0 in 
apprensione grave, Spaventare: « Quella notizia 
ci allarmd tutti. »||7¢fless. Mettersi in grave ap- 
prensione: sensi ed usi affatto nuovi, e senza bi- 
sogno alcuno. Part. pr. ALLARMANTE. — Ad. « No- 
tizia, Stato allarmante. » Part. p. ALLARMATO. 

Allarme. s. m. propriamente Grido di soldati 
che chiamano all’arme, ed estensivam. Qualunque 
strepito, come suono di tamburi, di trombe che 
chiamino i soldati a impugnar I armi.|| fig. Ti- 
more grave, Agitazione prodotta da causa im- 
provvisa: quindi Mettersi, Stare, Tenere in al- 
larme, per Entrare, Essere 0 Mantenere altrui 
in grave apprensione. || also allarme, nel lin- 
guaggio militare L’allarme dato per errore, cre- 
dendo che il nemico si avvicini. || fig. Timore, Ap- 
prensione prodotta da false apparenze di pericolo, 
da notizie non vere. 

Allato. Che anche si scrive disgiuntamente 
ALATO avv. A fianco, Di fianco, Accosto, Accanto. 
|| Avere 0 Non avere danari 0 simili allato, Non 
avergli in tasca, Non averli seco. 

Allattamento. s. m. LE’ atto e I’ effetto del- 
Y allattare. 

Allattare. trans. Dar latte, Nutrire col pro- 
prio latte: « Alcune madri fanno allattare i pro- 
pri figliuoli, potendo allattarli da sé: e in cid 
sono inferiori alle bestie che allattano sempre da 
sé stesse i loro parti: - Romolo e Remo, secondo 
le favole romane, furono allattati da una lupa.» 
|g. In nobile scrittura per Nutrire, Hducare: 
« Le Muse allattano i poeti; ma spesso il latte é 
grosso.» || assolut. « Da poi che allatta 4 molto di- 
magrata. » Part. p. ALLATTATO. 

Allattatrice. verbal. da Allattare; Colei che 
allatta. 

Allattatura. s. f L’ allattare. || Il tempo che 
dura l’allattamento. 

Alleanza. s. 7. Lega, Unione fatta con certi 
pe due o pitt potentati: « L’alleanza, del- 
Ttalia colla Prussia fu utile ad ambedue: — Fare, 
Stringere alleanza, Sciogliere l'alleanza. » 

Alleato. ad. Usato spesso in forza di sost, Che 
6 in lega, Che ha fatto alleanza: « L’ Italia é al- 
leata con la Prussia: — Gli eserciti alleati ripor- 
tarono vittoria: - La Francia nella ultima guerra 
fu senza alleati. » 

Allercornire. trans. Risvegliare in altri Vap- © 
petito della gola.|| fig. Allettare. Part. p. ALLER- 
CORNITO. 
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Allegabile. ad. Che pud allegarsi. 

Allegamento. s. m. L’allegare; pit com. Al- 
legazione. 

Allegare. trans. Citare, Produrre, Addurre, 
detto di autorita, prove, ragioni, testimonianze ec. 
che altri arreca per corrobarare un’opinione, ac- 
certare o schiarire una cosa. || Addurre a propria 
discolpa: «Quando una legge é promulgata, niuno 
pud allegare la ignoranza di essa.» Part. p. AL- 
LEGATO. 

Allegare. intrans. Dicesi del fiore della pianta 
fruttifera, quando il pistillo di esso essendo fe- 
condato, rimane in sull’ albero per produrre il 
frutto: « La maggior parte de’ fiori non alle- 
.gano. »||In questo senso anche rifless. || E tran- 
sitivam. detto della pianta, i cui fiori non alle- 
gano: « Questo pero ha allegato pochi frutti. » 
|| Allegare 1 denti, dicesi di sapore aspro che 
produce tal sensazione nei denti da quasi intor- 
mentirli. || Per similit. 72 allega anche un suono 
aspro, come quello d’ una sega, d’ un bicchiere 
stropicciato, d’un violino sonato male e simili. || 
Nello stesso senso imtrans. e rifless. detto pur 
de’denti; sebbene pit comunemente dicasi Alle- 
ag « Questo limone m’ ha fatto allegare 1 

enti; o I denti mi si sono allegati. » || Allegre, 
dicesi d’uno strumento tagliente quando la sua 
lama rimane come impacciata nel corpo che ta- 
lia: « Questo coltello, Questo par di forbici al- 
egano. » Part. p. ALLEGATO. 

Allegato. s. m. Scrittura qualunque, addotta 
ed unita a una scrittura principale, e che serve 
di documento ad essa. 

Allegazione.s.f. L’allegare, Il produrre prove, 
testimonianze ec. || La prova, l autorita ec. al- 

-legata. 

Alleggerimento. s. m. L’atto e 1’ effetto del- 
Y alleggerire e dell’ alleggerirsi. || Diminuzione : 
« Alleggerimento di pena. »||Sollievo, Ristoro. 

Alleggerire. trans. Render leggero 0 piu leg- 
gero: « Alleggerire un peso, um carico, una so- 
maec.» ||Seravare persona,o animale di una parte 
del peso che porta; e dicesi anche di cosa: « Al- 
leggerire un mulo, una nave, una volta, un 
arco ec. »|| Alleggerire di wna cosa, Toglierla 
d@addosso a persona, 0 animale, che la porta, 0 di 
sopra a cosa che la sostiene: « I soldati furono 
alleggeriti dello zaino; Alleggeriscimi di questo 
peso; Bisogna alleggerire la volta di tutto o di 
parte del suo peso.» || Familiarm. Adleggerire al- 
cuno di una cosa, Rubargiiela: « Nella folla fui 
alleggerito dell’orologio.» || fig. Alleggerire la fa- 
tica, il lavoro, la pena, il dolore, ec. Renderli 
pit lievi, pit sopportabili, Mitigarli. || Alleggerire 
alcuno d’una spesa, d’un pensiero ec. Sgravar- 
nelo. || Alleggerire la mano, detto di chi scrive, 
diseena o suona istrumento a tasti, Aggravarla 
meno sulla carta, sulla tastiera. || Trattare con 
meno rigore: « Potevo punirlo severamente, ma 
ho yoluto per questa volta alleggerire la mano. » 
|| rifless. e anche assol. Farsi, Addivenire pit leg- 
gero, cosi al proprio come al figurato. || Allegge- 
rirsi di panni, 0 solam. Alleggerirsi, Togliersi 
di dosso 0 di sul letto parte de’ panni, oppure 
Vestirsi con panni’ pit leggeri: « Dice il prover- 
bio: D’aprile non t’alleggerire.» Part. p. AuLEG- 
GERITO. 

Alleghimento. s. m. L’alleghirsi. 

Alleghire. rifless. Detto dei denti, Intormen- 
tirsi per effetto di un sapore aspro. Part. p. At- 
LEGHITO. 
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Allegoria. s. f. Concetto nascosto sotto velame 
di parole o di figure, significanti cosa diversa da 
quella che esprimono o rappresentano. || Figura 
rettorica, che consiste in una continuazione di me- 
tafore, con le quali si esprime altro da quello che 
letteralmente suonano le parole. || Quadro, Statua 
allegorica. 

Allegoricamente. avy. In modo o In senso al- 
legorico. 

Allegorico. ad. Di allegoria, Che contiene al- 
legoria. : 

Allegorista. s. m. Colui che si esprime per al- 
legorie : non comune. 

Allegorizzare. intrans. Dire 0 Spiegare per via 
@allegoria: non comune. Part. yp. ALLEGORIZZATO. 

Allegramente. avv. Con allegrezza. || Volente- 
rosamente, Di buona voglia: « Lavorare, Studiare 
allegramente. » || Spensieratamente: « Mangiare, 
Bere, Spendere allegramente. »|| Hi anche modo, 
onde si eccita altri a stare allegri, 0 ad operare 
alacremente: « Su, ragazzi, allegramente!» 

Allegrare. V. RALLEGRARE. 

Allegrétto. dim. di Allegro. || In forza di sost. 
T. mus. Tempo meno mosso dell’Allegro. 

Allegrézza. s. 7. L’essere allegro, Stato di chi 
6 allegro. || Cid che arreca allegrezza, e dicesi an- 
che di persona: « La vostra venuta 6 una grande 
allegrezza per me:-— Un buon figliuolo é la pit 
grande allegrezza per i genitori. » || Per festa pub- 
blica o di famiglia, fatta a dimostrazione di gioia; 
piu comune Allegria: « Per la vennta del Re si 
fecero allegrezze grandi: — Allegrezze fatte per lo 
sposalizio. » 

Allegria. s. f, Gioia che si manifesta assai vi- 
vamente nelle parole e negli atti: « Stare, Vivere 
in allegria, »||Tripudio di pid persone insieme 
unite: «A quella festa, a quel banchetto ci fu 
molta allegria : —- Carnevali senza allegria. » || Fe- 
sta pubblica o domestica a dimostrazione di gioia: 
« Per lo sposalizio dei principi furono fatte in 
Firenze molte allegrie. » 

Allégro. ad. Che hanell’animo una contentez- 
za, la quale pil o meno manifestasi nell’aspetto, ne- 
gu atti e nelle parole. || Per estensione detto anche 

i animaili. || Che denota, Che dimostra allegrezza: 
« Aspetto, Faccia allegra; Parole, Grida, Atti al- 
legri ec. »|| Che apporta, Che da allegrezza :« La- 
sciamo un po’ questi discorsi, e parliamo di cose 
allegre. »|| Passato 0 Fatto con allegria: « Gior- 
nata allegra, Desinare, Carnevale allegro, Pas- 
seggiata allegra ec.» || Detto di donna, vale Che é 
portata a divertimenti non sempre onesti. || _Ad/e- 
gro dicesi anche di chi 6 un po’ avvinazzato. || Detto 
di colore, Chiaro, Vivace. || Di luogo, Ameno, Ri- 
dente. || Di pianta, Vegeta, Rigogliosa. || Di cielo, 
Sereno, Splendente, e in generale di tutto cid che 
con la sua vista reca allegrezza all’animo..|| 7. 
mus. usato anche sost. dicesi un Tempo pit mosso 


dell’ Ordinario. || Allegro, 0 Allegri, modo di ecci--— 


tare alVallegrezza o all’alacrita: « Su, allegri! » || 
Stare allegri, Essere contenti, Aver l’animo si- 
curo: « C’é poco da stare allegri » diciamo quando 
una cosa non va bene, 0 siamo in una condizione 
non buona. || All’allegra, in modo avverb. e fami- 
liar. Allegramente, Di buona voglia, e anche Alla 
svelta: « Questo Vocabolario 6 fatto allallegra.» 
In prov. Gente allegra Iddio Vaiuta, L’allegria 
fa bene all’anima e al corpo; I sornioni dispiac- 
ciono anche a Dio. 

: Allegroccio. ad. Alquanto allegro. || Un po’al 
1ccio. 
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Alleluia. s. m. Voce ebraica, esprimente alle- 
grezza, e vale Lodate il Signore. || Vecchio quanto 
Palleluia, Vecchissimo: modo familiare. i 

Allenire. rifless. Perder le forze, Affiacchirsi : 
« Dopo pochi passi s’allenisce subito. » Part. p. 
ALLENITO. a 

Allentagione. s. 7. Allentatura, Hrmia. ; 

Allentamento. s.m. L’allentare, e L’allentarsi. 

Allentare. trans. Far lento, Diminuire la ten- 
sione: « Allentare una corda, un nodo, le brighie, 
il vestito ec. » || fig. « Allentare i vincoli, il nodo 
dell’amicizia; Allentare la disciplina, il rigore ec.» 
|| Detto di persona, Allentarle, Sfibbiarle i panni 
che ha addosso. ||Di movimento, Renderlo meno 
celere: pit comunem. Rallentare: « Allentare il 
passo, la corsa, il trotto; Allentare il tempo 
musicale ec.» || Di salita, Farsi meno ripida: «A 
mezzo monte la salita allenta. » || Riferito ad ope- 
razioni: « Allentare il lavoro, lo studio, limpe- 
eno ec. »|| Allentare la vena, Fare un leggero 
salasso. || 7ifless. Farsi lento, 0 meno celere; cosi 
al proprio come al figurato. || Sfibbiarsi i panni: 
« Ho mangiato troppo, e bisogno che m’allenti. » 
|| Allentarsi, Esser preso dalla malattia dell’ernia. 
Part. p. AULENTATO. 

Allentato. ad. usato anche in forza di sost. 
Che é afflitto dall’ernia. 1 

Allentatura. s. 7. Lo stesso che Allentagione. 

Allésso. avy. Parlandosi specialmente di Carne, 
che é cotta per lessamento ma usato solo nella 
maniera proverb. Chi la vuole allesso e chi ar- 
rosto, Chi la vuole in un modo e chi in un altro. 

Allestimento. s. m. L’atto e Veffetto dell’ al- 
lestire. 

Allestire. trans. e rifless. Preparare, Mettere 
in punto: « Allestisciti, ché fra poco partiamo. » 
Part. p. AuLEstITo. 

Allettamento. s. m. L’allettare; ed anche Il 
mezzo con che si alletta. 

Allettare. trans. Invitare, Attirare alcuno a 
sé, 0 a Far checchessia per mezzo di piacevolezze, 
lusinghe e simili;.¢ dicesi anche di certi ani- 
mali, come gli uccelli, ei cani. « Allettare i gio- 
vani allo studio coi premi; - Allettare gli avven- 
tori, gli spettatori;—Allettare un cane col ciboec.» 
\| fig. Allettare il sonno, Conciliarlo. || Detto di 
cosa, Invitare, Tirare a sé: « La buona stagione 
alletta alla campagna; Un luogo ameno alletta.» 
Part. p. AULErrato. 

Allettare. trans. Dette di biade o fieni non per 
anche mietuti, vale Stenderli a terra, Abbatterli: 
« Il vento, una pioggia dirotta alletta i grani. » 
\|v2fless. pur detto delle biade e dei fieni: « I 
grani, i fieni si allettano. »||Detto di persona, 
porsi in letto per causa di grave malattia. Part.p. 
Auuetrato. — Ad. Persona allettata, Persona, che 
é in letto da molto tempo per malattia. 

Allettativa. s. f. Allettamento. 

Allettativo. ad. Atto ad allettare. 

Allettatore-trice. verbal. Da Allettare; Chi 
o Che alletta. 

Allevamento. s. m. L’ allevare. 

Allevare. trans. Dare ai bambini tutte le cure 
che son necessarie a vivere secondo la umana 
natura. E specialmente dicesi dell’allattarli: « La 
maggior parte delle madri allevano da sé i propri 
fighiuoli; Alcune poi li danno ad allevare. » || as- 
solutam. « La signora non ha yoluto balia; al- 
leva da sé.» || Anche gli animali allevano i pro- 
prii parti, ossia li allattano, li crescono.||E per 
Mantenere, Custodire animali che diano frutto: 
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« Allevare greggi, Allevare i bachi da seta ec. » 
\| fig. Educare: « Figliuoli, che sono allevati nel 
santo timor di Dio, nella virtt ec. » || Detto di 
piante, Coltivarle, Farle venir su. || Addevarst la 
serpe im seno, Beneficare uno, che poi ci abbia 
a rendere male per bene. Part. yp. ALLEVATO. 

Allevatura. s. f. Allevamento: « L’allevatura 
degli agnelli é andata male; L’allevatura delle 
piante richiede molte cure. » : 

Alleviamento. s. m. L’ alleviare, Alleggeri- 
mento. 

Alleviare. trans. Render lieve o pit lieve, Al- 
leggerire, riferito pili spesso a cose morali, come 
pena, dolore ec. Part. p. AuimyiaTo. 

Allevime. s. m. T. pastor. Quantita di allievi, 
di parti; ma dicesi solamente di alcune specie 
d’ animali, come agnelli, capretti e simil. 

Allibbire. inirans. Rimaner confuso e sbigot- 
tito, senza batter occhio o proferir parola: « A 
quelle parole allibbie rimase di sasso. » Part. p. 
ALLIBBITO. 

Allibramento. s. m. L’ allibrare. 

Allibrare. trans. Scrivere al libro, Registrare, 
detto di conti, partite e simili. || Anticamente, AJ 
librare (da libra e non da libro), significava, 
Inscrivere tra coloro che pagavano la libra o lira, 
Mettere all’estimo, Aggravezzare. Part. p. ALLI- 
BRATO. 

Allicciare. trans. T. tess. Far passare I’ or- 
dito della tela attraverso ai licci.|| 7. de’ legna- 
iuoli, Dare ai denti della sega con la chiave, 
detta Licciaiuola, una leggera piegatura alter- 
nativamente a destra e a sinistra, la quale ope 
razione dicesi anche, Far la strada alla sega. 
Part.p. Auurcctato. 

Allietare. trans. Far lieto, contento: non co- 
mune. Part. p. ALLIETATO. 

Alliévo. §. m. Colui che 6 allevato, educato o 
ammaestrato da alcuno. || Allievo dicesi anche il 
bambino allattato dalla balia: « Ho fatto un 
bell’allievo. » || 1 redo della cavalla o della vacca. 

Alligato. ad. In forza anche di sos¢. detto di 
lettera, documento e simili vale Unito, Annesso, 
che oggi dicesi comunemente Incluso 0 Accluso. 

Alligazione. s. f. T. aritm. Regola aritmetica 
per la quale si determina il prezzo medio di una 
mescolanza composta di pit cose diverse; o la por- 
zione che si dee prendere di ciascuna di esse per 
ayere una mescolanza di un prezzo dato. 

Allignare. intrans. Detto di piante arboree, 
ed anche di frutici ed erbe, vale Metter buone 
radici, Crescere, Vegetare: « L’olivo non alligna 
su per gli alti monti: - [1 grano non alligna 
bene dove é stato l’orzo o la segala. »|| fig. « La 
virti alligna in un animo nobile: — La liberta 
non alligna nei popoli corrotti. » Part. p. Auur 
GNATO. 

Allindare. trans. Far lindo, pulito, elegante, 
cosi al proprio come al fig., d’'uso perd non co- 
mune: « Io leggo pit volentieri uno scrittore 


trascurato, ma che dica qualche cosa, che certi . 


scrittori, i quali allidano i periodi, e non dicon 
nulla. » Part. p. ALLINDATO. 

Allineamento. s. m. L’atto e |’ effetto dell’ al- 
lineare. 

Allineare. trans. Collocare, Disporre sulla 
stessa linea una serie d’ uomini e di cose: ma 
oggi dicesi pit specialmente dei soldati, e s’adopra 


_ anche al rifless. Part. p. Auuinnavo. — Ad. « Bi- 


sogna che i soldati marcino sempre allineati. » 
Alliscare. V. il suo significato in ALLISCATOIO. 
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Alliscatéio. s. m. T. de’ carrozz. Specie di 
sgorbia, che serve afar le tacche o punti al mon- 


tatoio delle carrozze, acciocché salendo 0 scen- - 


dendo, il piede non possa scivolare. Tale opera- 
zione dicesi Alliscare. 

Allivellare. trans. Dare a livello un fondo 
rustico. Part. p. ALLIVELLATO. 

Allivellazione. s. f. L’ allivellare: « Leopoldo I 
ordind |’ allivellazione di tutti i beni di mano- 
morta. » 

Allividire. intrans. Divenir livido: « Allivi- 
dire dalla paura, dal freddo ec. » Part. p. At- 
LIVIDITO. 

Alloceaccis. pegg. d’Allocco, detto pit comu- 
nem. in senso fig. per Uomo assai goffo e balordo. 

Allocco. s. m. Uccello notturno, con due ciuffi 
in testa, di color lionato, e della grandezza dun 
piccione. A torte si dice Gufo e Barbagianni. |j fig. 
Dicesi d@uomo goffo e balordo, 

tale accres. di Allocco; usato pit: spesso 
al fig. 

Allocutére. s. m. Colui che fa allocuzione. 

Allocuzioncélla. dim. di Allocuzione; Breve al- 
Jocuzione. 

Allocuzione. s. f. Parlata fatta a pit persone 
in pubblica o privata adunanza. 

Allodiale. ad. D’allodio, Appartenente all’al- 
lodio: « Beni allodiali. » 

Allodio. s. m. TJ. leg. Quella parte de’ beni 
stabili del principe o feudatario, la quale era in- 
teramente libera dalla servitu e dagli obblighi 
che procedevano dalle ragioni feudali, e da quelle 
dello Stato, 

Allédola. s. f. Piccolo uccello di buona carne, 
comunemente Lodola. Vedi. 

Allogamento. s. m. L’allogare. 

Allogare. trans. Dare il luogo a checchessia, 
Porre in un luogo, Collocare:'« Non so dove al- 
logare tutti questi libri. » || fig. Allogare cure, 
fatiche, amore e simili, Porle, Spenderle, pit 
spesso per alcuna persona: « Povere mie fatiche! 
0 10 le ho allogate bene! »|| Allogar danari, ca- 
pitali e simili, Darli a cambio, a frutto. || Allo- 
gare una casa, wn podere ec. Darla a pigione o 
im affitto. || Allogare una ragazza, Maritarla, 
Collocarla in matrimonio: « Ho allogata la mia 
figlinola con un buon giovine. »|| Allogare uno, 
Trovargli un impiego o un servizio: « L’ ho allo- 
gato presso un commerciante. » || Allogare un la- 
voro ad alcuno, Dargiielo a fare, Commetterglielo: 
«Il monumento a Cavour fu allogato a Dupré. » || 
Al rifless. Mettersi all’ altrui servizio. Part. p. 
ALLOGATO, 

Alloggiamento. s. m. L’alloggiare; ma comu- 
nemente dicesi il luogo, nel quale alloggia un 
esercito in campagna: Accampamento. |} Porre gli 
alloggiamenti, Fermarsi con l’esercito in qualche 
u0go. 

Alloggiare. trans. Dare alloggio, Ricevere ad 
alloggio, Albergare. || Riferito ad esercito, Fargli 
prendere i suoi accampamenti, Accamparlo: non 
comune. || ¢mtrans. Prendere alloggio, Albergare: 
« Alloggio in casa d’un amico: - Alloggiarono 
all osteria.» || Per Abitare, detto, ma non comunem. 
danimali. || fig. « La virth non alloggia in animi 
vili.» || Detto di esercito, Porre od Avere l’alloggia- 
mento in un luogo, e usasi anche al réfless. || In 
proy. Chi tardi arriva male alloggia, Chi ar- 
riva dopo gli altri, si deve contentare di quel che 
avanza; e dicesi pit spesso a chi ci giunge a casa 

presso alla fine del desinare. Part. p. ALLOGGIATO. 
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Alloggiatore-trice. verbal. da Alloggiare; Chi 
0 Che alloggia. 

Alloggio. s.m. Alloggiamento. || Dare alloggio, 
lo stesso che Alloggiare. || Prendere alloggio im 
un luogo, Andarvi ad alloggiare. || Il luogo ove 
uno alloggia: « Alloggio buono, comodo, pulito, 
decente ec. »|| [1 diritto che hanno alcuni impie- 
gati di aver I’ abitazione gratuita, o il denaro 
equivalente alla pigione: « Ha cento lire al mese 
e Valloggio. » || Alloggio militare, L’alloggio che 
un Comune deve dare agli ufficiali o nelle case 
dei privati o negli alberghi pubblici, nell’ occa- 
sione che vi passino con un corpo di milizia. || 
In prov.: La bottega non vuole alloggio, La bot- 
tega non vuol gente che stia a cicalare, e a far 
perdere il tempo. 

Allontanamento. s. m. L’allontanare e Lal- 
lontanarsi. 

Allontanare. trans. Rendere una cosa lontana 
0 pit lontana da _un’altra, Discostare. || fig. « La 
virtu, la scienza allontana l’uomo dal volgo; - IL 
vizio premiato allontana molti dalla virtt. » || _AJ- 
lontanare da sé, Rimuovere, cosi al proprio come 
al figurato. « Allontanare da sé il pensiero, il 
sospetto, il timore. » || Allontanare wna persona, 
edanche Allontanarsela, Far che si discosti da noi, 
Far che se ne vada, Levarsela d’attorno: « La sua 
compagnia mi cominciava a pesare, eadagio adagio 
lo allontanai; - Quell’amico, non faceva piu per 
me, e dovetti allontanarmelo. » || Allontanare una 
persona da wn’ altra, Tenerla lontana, oppure 
Rimuoverla dall’amicizia, o dalla pratica di essa: 
« Principal cura dei genitori dovrebbe essere 
quella di allontanare 1 figholi dalle cattive ami- 
cizie. » || vifless. Andar lontano, Dilungarsi: « Gli 
tenni dietro con l’occhio, finché non si fu allon- 
tanato; — La nave si allontana dal lido. » || fig. 
« Allontanarsi dalla virtt, dalla verita, dagli usi, 
dalle regole ec. » || Allontanarsi da una persona, 
Non frequentarla pit, Discostarsene: « A un tratto 
s’6 allontanato da me, senza ch’ io ne sappia la 
ragione:— I] sig. X, dopo che ha preso moglie, 
s’é allontanato da tutti. » Part. p. ALLONTANATO. 

Allopatia. s. f. T. med. Quella teoria medica, 
la quale tiene per principio fondamentale, doverst 
curare le malattie con rimedii, che nel corpo sano 
producono effetti diversi da quelli del male contro 
cul s’adoperano. 

Allopatico. ad. Di allopatia, Attinente all’al- 
lopatia: « Cura, Metodo allopatico. » || Aggiunto 
di medico, che segue |’Allopatia. 

Alloppiare. trams. Acconciar bevande con al- 
loppio ovvero oppio a fine di fare addormentare. || 
rifless. Prender sonno, Addormentarsi; che pit 
comunem. dicesi Alloppicarsi. Part. p. ALLOPPIATO. 

Alloppicare. vifless. Lo stesso che Alloppiarsi. 
Part. p. ALLOPPICATO. 

Alldppio. s. m. Lo stesso che Oppio, di cui é 
corruzione volgare. 

Allora. avv. di tempo. In quel tempo, in quel 
punto, In quell’ istante; ed usasi cosi col passato, 
come col presente e col futuro: « Allora mi disse, 
Allora egli mi dice, Allora mi dira. » || In tal caso, 
In questo caso: «Se la cosa sta cosi, allora non 
ho pit nulla a dire. » || In questo senso anche ellit- 
ticamente, come: « Anderd a prender quella roba. 
- C’é andato. il vostro fratello. - Allora! » (sott. 
non occorre che ci vada io), e dicesi anche Allora 
poi. || Nelle interrogazioni: «H yenuto il tale a 
parlarmi di quell’affare che sai. - E allora? (sot- 
tintendendo che hai detto, 0, che avete concluso ? 
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e simili): - La cosa andra diversamente da quel 
che tu pensi: e ‘allora?» (sott. che farai? o si- 
mile). || Per proprieta di linguaggio l’avv. Allora, 
riceve innanzi di sé la prep. Di, Da, Per. || Dio 
Deallora, Di quel tempo: « Gli uomini dallora. » 
Da 0 Dallora, Poco fa, Poc’anzi: « Latte munto 
@allora.» || Dallora in poi, Dallora innanzi, Da 
quel tempo in poi, Da indi in poi: « D’allora in 
poi non lho piu visto né cotto, né crudo.» || Per 
allora, In quella congiuntura, In quella occa- 
sione: « Per allora non fu altro; — Per allora ebbi 
pazienza. »|| Di qui _allora, Di quia quel tempo: 
« Di qui allora c’é che ire; - Di qui allora ci sara 
da pensare. » || Fin d’allora, Fin da quel tempo: 
«Lo dissi fin d’allora che Vaffare sarebbe andato 
male, »|| Ora per allora, di cosa che si fa in un 
tempo perché abbia effetto in un altro: « Ve lo 
dico ora per allora; - Ci penso ora per allora.» 
|| Allora Allora, Pochissimo tempo prima: « Era 
giunto allora allora.»|| Allora come allora, lo 
stesso che Per allora, ma determina con maggior 
precisione un dato punto di tempo: « Allora come 
allora non si poteva fare di pit. » || Allora si, 
che, a modo insensivo: « Se lo contradice, allora 
si che si ostina, » ciot, In questo caso tanto pil 
si ostina. 

Allorché, Allorquando. avv. di tempo. In quel 
tempo, nel quale; e talora usasi anche per il 
semplice Quando. i 

Alloro. s.m. Albero sempre verde, di bellissima 
forma, e di media grandezza; ed 611 laurus nobilis 
de’ Botanici. || Dall’uso antico di cingere ai vinci- 
tori la fronte con una corona d’alloro, questa 
voce adoperasi al linguaggio nobile per Vittoria, 
Trionfo; ed anche per Premio, Onore concesso 
ai grandi poeti.|| Alloro spimoso, lo stesso che 
Agrifoglio. || Modi proverb. Esser come I allo- 
vo, detto di chi 6 a tutte le feste, a tutti 1 ri- 
trovi; Far la festa senza alloro, Fare una cosa 
alla semplice, ed anche Fare una cosa senza tutto 
quello che occorrerebbe. || Prov. Chi non vuole 
la festa levi Valloro, Per cansar quello che non 
si vorrebbe, bisogna toglierne |’ occasione. || La 
festa non & sempre dov’é Talloro; Non si dee 
sempre credere alle apparenze. 

Alloro. ad. Aggiunto di una sorta di pero, e 
del frutto che produce, per essere questo di un 
colore un po’simile a quello dell’alloro: « Pero 
alloro; Pera allora. » 

Allotta. avy. di tempo: lo stesso che Allora: 
voce rimasta al contado e alla poesia. 

Allottare. trans. Fare un lotto di una cosa, 
destinandola per premio al vincitore: « Allottare 
un quadro, un orologio, un par di capponi ec. » 
Part. p, ALLOTTATO. 

Allucchettare. trans. Fermare, Assicurare con 
lucchetto. Part. yp. AuLoccHerrato. 

Alluciare. trans. Guardare attentamente, fis- 
samente: ma é voce alquanto bassa. Part. p. AL- 
LUCIATO. 

Allucidare. trans. Render lucido, Dare il lu- 
cido, e, dicesi specialmente delle pelli. Part. p. 
ALLUCIDATO. 

Allucignolare. trans. Rayvolgere a forma di 
lucignolo, Malamente gualcire; detto specialmente 
di vesti: « Non si mette un abito, che poco dopo 
non Vabbia tutto allucignolato.» || rifless. « Questo 
vestito s’é allucignolato tutto.» Part. p. Auuu- 
CIGNOLATO. 

Allucinare. tvans. Abbagliare, Far travedere: 
«L’ amor di sé stesso suole allucinar molti. »|| 
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rifless. Ingannarsi, Prendere errore. Part. p. 
ALLUCINATO. 

Allucinaziéne. s. f. L’allucinarsi, Abbaglio 
grave: «E um allucinazione, contro a cui per ora 
non ¢’é rimedio. » 

Alluda. s. f. Pelle di pecora o di capra o di 
castrato conciata in allume. 

Alludere. intrans. Accennare col discorso a 
qualche cosa intesa e non spiegata: « Capisco a 
che cosa tu vuoi alludere: In questo punto Dante 
allude al verso virgiliano Desine fata Detim ec.» 
Part. p. Awuso. 

Allumare. trans. Lo stesso che Iluminare; 
ma del linguaggio nobile. || 7¢fess. Iluminare, — 
Risplendere; usato in ambedue i modi anche al 
fig. Part. p. AuLUMATO. 

Allumare. tats. Dar V’allume. || Detto di pelli, 
Conciarle in allume. Part. p. ALLUMATO. 

Allime. s. m. Sorta di minerale di pit specie, 
ed 8 un sale di sapore astringente. 

Allumiéra. s. f. Cava o Miniera d’allume: « Le 
allumiere del Volterrano. » 

Allumina. s. f 7’. chim. Ossido d’ alluminio, 
che adoprasi nella fabbricazione delle porcellane 
© simili. 

Alluminare. VY. InLummars. 

Alluminato. ad. Che vede lume, Che ha il senso 
della vista; e per lo pit opponesi a cieco: « Frin- 
guello alluminato, Fringuello cieco. » 

Alluminio. s.m. T. chim. Sostanza metallica, 
che si trae pid comunem. dall’argilla. 

Alluminoéso. ad. Che contiene dell’allume, detto 
di terreno o pietra. 

Allungamento. s. m. L’atto e V’effetto dell’al- 
lungare. || Discostamento, Allontanamento. 

Allungare. trans. Far lungo 0 pit lungo: « Al- 
lungare una veste, un filo, una tavola ec. »|| fig. 
Allungare un discorso, un racconto, una scrit- 
tura ec. || Prolungar la durata di checchessia: « Al- 
lungare la vita, la noia, il piacere ec.» || Differire, 
Protrarre: « Allungare il pagamento, la risposta, 
la partenza ec. »||Detto di lavoro, Mandarlo in 
lungo. Farlo lentamente. Di un artefice, infatti, 
che sogha finire assai tardi i lavori commessigli, 
si dice che é lungo quanto la fame. || Detto di li- 
quido, Crescerne la quantita infondendovi altro 
liquido che lo renda pitt debole, e per lo pit s’in- 
tende d’acqua: « Allungare il vino, il brodo, il 
caffé, il latte ec. » || Allungare altrui un oggetto, 
vale Porgerglielo da certa distanza: « Allungami 
cotesta boccia, cotesto calamaio ec. » || Allungare 
al passo, Accelerare il cammino facendo i passi 
pit lunghi. || la strada, Prendere o Tenere un 
cammino pit lungo per giungere ad un luogo. || 
il collo a un pollo, scherzevolmente per Ucci- 
derlo tirandogli il collo. || Allungare il collo, di- 
cesi in modo famil. e fig. per Star lungamente 
aspettando una cosa molto desiderata, e special- 
mente il desinare 0 la cena. || Quindi Fare allun- 
gare wl collo a uno, Fargli aspettar molto il eon- 
seguimento di cosa che desideri assai, e in questo 
senso pure riferiscesi pil spesso a desinare 0 a 
cena: « Abbiate pazienza se v’ ho fatto allungare 
il collo; ma ho dovuto sbrigare una faccenda. » 
|| Allungare le mani, vale propriamente Stendere 
le mani per prendere o toccare qualche cosa; e 
fig. di governo, Farsi pit arbitrario; manomet- 
tendo i diritti de’ cittadini. || Allwngare gli orec- 
chi, Porgerli attentamente per udir bene quel che 
altri dice. || 2 mzso, Divenir magro: onde in proy. 
Chi piglia moglie e non sa Vuso, assottiglia le 
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ambe e allunga il muso; ed anche Imbroncire, 
mpermalire, Metter su muso. || Allungare una 
sillaba, Pronunciarla come se portasse un accento 
grave. ||rifless. Farsi pit lungo cosi al proprio 
come al figurato. || Diffondersi in parole intorno 
a qualche cosa, Prolungarsi. || Allwngarsi dicesi 
anche quello stirar delle membra che fa chi é 
intorpidito o sonnacchioso: « Appena s’é alzato 
per mezz’ora non fa altro che allungarsi e sba- 
digliare. » || assol. Divenir lungo: « La barba, i 
capelli allungano; — Quel giovinetto é allungato 
in poco tempo.» || Part. p. Atuuneato. — Ad. 
« Brodo, latte, vino ec. allungato. » 

Allungatura. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
di Allungamento. || Aggiunta che si fa alle vesti 
per allungarle, ed anche Quel pezzo di panno che 
si ribocca all’estremita inferiore di esse, per po- 
terle, occorrendo, allungare. 

Allungo. s. m. T. calz. Quel pezzo di cuoio, 
con che si fascia il calcagno della forma, accioc- 
ché una delle scarpe venga un po’pil grande per 
chi abbia un piede pit lungo. 

Allupare. imtrans. Avere gran fame, quasi 
una fame da lupi; usato pil spesso nelle maniere 
Allupar dalla fame, 04, Ho una fame che al- 
lupo. Part. p. ALLUPATO. 

Allupato. ad. Detto di cavallo, Morso dal lupo. 

Allupatura. s. f, Dicesi la Rosicchiatura fatta 
da animali selvaggi alle pelli poste a seccare in 
luoghi aperti e solitarii. 

Allusiéne. s. f, L’alludere, ed anche Il passo 
del discorso con che si allude: « Fare allusione 
a una cosa 0 una persona: — Discorso pieno di 
allusioni; — Allusioni che sanno d’indovinello. » 

Allusivo. ad. Che allude, Che fa allusione: 
« Discorso allusivo, Parole allusive a un fatto, a 
una persona. » 

Alluso. Part. p. di ALLUDERE. 

Alluvione. s. f Allagamento che un fiume fa 
uscendo dal proprio letto: pit comunem. Inon- 
dazione.|| Terreno d’alluvione. T. geol. Terreno 
formato dal deposito delle materie portate dai 
fiumi straripati. é 

Alma. s. f. Lo stesso che Anima: ma é voce 
poetica. \ : 

Almagésto. s. m. Libro di Tolomeo che con- 
tiene il sistema del mondo. 

Almanaccare. intrans. Far disegni in aria, 
Fantasticare, Cercar d’indovinare: « Gente che 
almanacca dalla mattina alla sera:-Son qui che 
almanacco intorno a questo passo di Plauto, e 
ancora non mi riesce di capirlo: - Che cosa al- 
manacchi? » Part. yp. ALMANACCATO. 

Almanacchio. s. m. L’almanaccare frequente 
e continuato. « Con tutto cotesto almanacchio non 
riuscirai a capo di nulla. » 

Almanacco. s. m. Libro che indica i giorni, 
i mesi, le lunazioni, gli ecclissi, le feste ec. del- 
Vanno, aggiuntevi per lo pit altre notizie di vario 
genere accomodate all’uso delle persone, per le 
quali 6 fatto Valmanacco. || Far almanacchi, lo 
stesso che Almanaccare. 

Almanaccona. femm. di Almanaccone. 

Almanaccone. s. 7. Chi suole almanaccare, 
Fantasticare; Armeggione: « EH un grande alma- 
naccone. » 

Almanco, avv. Lo stesso che Almeno. 

Alméno. avv. che costituisce termine nel meno, 
che restringe la cosa ne’ minimi termini: « Per 
finire questo lavoro-ci vorranno almeno due anni: 
Se non vogliono lavorare, almeno stessero zitti:- 
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Almeno piovesse ec.» || Almeno almeno, cosi ripe- 
tuto, rafforza il suo significato: « Ci vorranno due 
anni almeno almeno: — Si potrebbe credere, 0 al- 
meno almeno sospettare. » 

Almo. ad. Che da anima.e vita; e quindi fign- 
ratam. Santo, Divino, Hecellente: voce poetica. 

Alno. s.m. Voce per lo pit poetica; comune- 
mente Ontano. 

oe. s. m. Albero nativo dell’ Indie, il cui 
legno é di gratissimo odore; e dicesi anche il 
Legname di esso albero. 

_Aloé. s. m. Erba amarissima, il cui sugo 6 me- 
dicinale; ¢ dicesi anche il sugo che da essa si 
ricava. 

Aléne. s. m. Quel cerchio di luce, che vedesi 
talvolta intorno alla luna o altro pianeta per la 
refrazione de’loro raggi nell’aria vaporosa o in 
una nuyoletta sottile posta tra essi e i nostri 
occhi. 

Alpe. s. f. usato pit comunem. al plur. pro- 
priamente quella catena di montagne che fascia 
lV Italia a settentrione e ponente, e che la divide 
dalla Francia, Germania e Svizzera. || In generale 
qualunque montagna. || Lssere sceso 0 venuto dal- 
U alpe, dicesi familiarm. di chi si mostra assai 
rozz0.e zotico nelle maniere e nei costumi. 

Alpéstre. ad. D’alpe. || Pitt comunem. per Mon- 
tuoso, detto di luogo. || fig. Rozzo, Zotico. 

Alpigiano. ad. usato spesso in forza di sost., 
Che abita le alpi, Montanaro. 

_Alpino. ad. D’alpe: « Gli sbocchi, i passi al- 
pini ec.» 

Alquanto. ad. di quantita indeterminata; Che 
non éné tanto poco, nd molto: « Alquanto cibo 
Alquanta bevanda. » || Al plur. si usa anche in 
forza di sost.: « Alquanti di essi erano buoni. » 
|| H pure in forza di sost. anche al sing. ma sem- 
pre in costrutto con la prep. Di, 0 con la parti- 
cella pronom. Ne: «Alquanto di cibo, di be- 
vanda ec.; - Ne ho preso, ne ho mangiato al- 
quanto. » 

Alquanto. avy. di quantita indeterminata; 
Alcun poco, Un poco: « E alquanto allegro: - Ha 
riposato alquanto. » : 

Altaléna. s. f. Giuoco 0 Esercizio ginnastico 
che si fa stando sopra a una tavola sospesa tra 
due funi pendenti dall’alto, e facendola ondeg- 
giare, ovvero col mettersi in due alle estremita 
di una trave posta in bilico, e facendola alzare 
0 abbassare or da una parte or dall’altra. || Fare 
alV altalena, Divertirsi a questo giuoco 0 eser- 
cizio. || La macchina o |’istrumento, su cui si fa 
all altalena. || ig. e in modo famil. LD’ alternarsi 
di cose 0 vicende 0 notizie ora buone, ora cattive: 
«K waltalena di timori e di speranze, di miglio- 
ramenti e di peggioramenti. » || Ed anche usasi a 
significare Mutabilita e incostanza di propositi. 

Altalenare. intrans. Fare all’altalena. Par. 
p. AUTALENATO. 

Altamente. avv. In alto, In alto luogo. || Pro- 
fondamente, anche in senso fig.: « Parole che sce- 
sero altamente nel cuore di Giucurta. » || Con voce 
alta: «Chiamare, Gridare altamente. » || Grande- 
mente, Molto: « Stimare, Pregiare ec. altamente.» 
||In_ alta condizione, Nobilmente; non comune: 
«Giovine altamente nato, altamente educato. » 
|| Sentire altamente di s¢, Avere un gran senti- 
mento di sé stesso, Credersi un gran che. 

Altare. s. m. Mensa, sopra la quale il sacer- 
dote offre il sacrificio a Dio, e celebra altre sacre 
funzioni. ||Con qualche aggiunto, come del Sacra- 
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mento, della Madonna, di S. Giuseppe ec., vale, 
Dedicato al Sacramento, alla Madonna ec. || Aléar 
maggiore, L’ altare principale della chiesa, col- 
locato generalmente in cima di essa. || Altare da 
famiglia, A\tare edificato in una chiesa e man- 
tenuto a spese di una famiglia. || Altare privile- 
giato, A cui sono annessi particolari privilegi ed 
indulgenze. || Ministro dell altare, IL sacerdote. || 
Sarecifizio dell altare, La messa. || Mettere alcuno 
alValtare, Prepararlo al sacerdozio, dandogli la 
necessaria istruzione. || Mettere sull’ altare 0 su- 
gli altari, fig. Lodare in modo superlativo, Te- 
nere in altissimo conto una persona, 0 un’ opera 
del? ingeeno. || Scoprire wn altare per ricoprirne 
um altro, proverbialm. Fare un debito per pa- 
garne un altro. || Hssere come levare una cosa 
dh sul’ altare, Usurpare ad uno alcuna cosa, di 
cui abbia grande bisogno, o che gli sia carissima: 
« Rubare a quella povera donna sarebbe come le- 
varli di sull’altare. » || Hsser sicuro come sul- 
V altare, Wsser sicurissimo: detto di cosa. || Sba- 
glia il prete all’altare, e il contadino all arairo, 
Phe : dark 

Tutti siam soggetti a sbagliare. || In prov. A tal 
paliotto tal altare, Ognuno ha cid che si merita. 

Altarino. dim. di Altare; Piccolo altare. || In- 
ginocchiatoio con sopra qualche immagine, che 
si tiene in camera per farvi orazione. || Fare gli 
altarini, detto dei fanciulli, Imitare le sacre fun- 
zioni. || Scoprir gli altarini, fig. Palesare le al- 
trui male azioni, 0 i segreti. 

Altéa. s. f Pianta malvacea, le cui radici sono 
medicinali, ed 6 la althea officinalis de’Botanici. 

Alterabile. ad. Che pud essere alterato. || Di 
persona, Facile, Disposta ad alterarsi, a turbarsi. 

Alterabilita s. /, Qualita di essere alterabile, 
Disposizione ad alterarsi. 

Alteramente. avv. In modo altero, Con alte- 
rezza, Superbamente. || Hd anche Nobilmente, Di- 
gnitosamente. 

Alteramento. s. m. L’atto e l’effetto dell’alte- 
rare @ dellalterarsi; pitt comune Alterazione. 

Alterare. trans. Mutare una cosa dall’ esser 
suo, e dicesi per lo pit quando ne nasce deterio- 
ramento; onde spesso acquista i significati di 
Adulterare, Contraffare, Falsificare e simili, se- 
condo la specialita delle cose, su cui cade Valte- 
razione: « Alterare il conio, le monete, un peso, 
una misura, una scrittura, una firma, una data; 
— Alterare il vino 0 altra bevanda. »|| fig. « Alte- 
rare la verita, i fatti, le circostanze di un fatto ec.» 
|| Detto di persona, Commuoverla ad ira, sdegno 
e simile. || Aléerare lo stomaco, Hecitarlo a vo- 
mito: « Quel puzzo m’altera lo stomaco.» || refless. 
Mutarsi tanto 0 quanto dall’esser suo, usato anche 
figuratam.: «Il vino, Volio, non tenuti in luoghi 
sani, si alterano:—Si altera la schietta pronunzia 
di un paese pei frequenti commerci coi forestieri.» 
| Per Turbarsi, detto di animo, di mente e simili: 
« Gli si 6 alterata la mente, il cervello, il giu- 
dizio ec. » || Di persona, Accendersi d’ira, Sdegnarsi: 
« Voi vi alterate, e avete torto; — Por nulla nulla 
s’altera e grida.» || Anche per Essere un po’ alticcio: 
«E wn po’alterato dal vino, e non sa quel che 
dice. » Part. pr. AurerANts. — In forza di sost. di- 
consi in medicina quei medicamenti, che mducono 
nell’ economia animale una notabile mutazione. 
Part. yp. Aursrato. — Ad. « Moneta, Peso, Scrit- 
tura, Vino ec. alterato. »|| Polso alterato, Polso 
che batte con frequenza febbrile, 

Alteratore-trice. verbal. da Alterare; Chi 0 
Che altera. 
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Alterazioncélla. dim. di Alterazione; Piccola 
alterazione: « Alterazioncella di stomaco. » 

Alterazione. s. f. L’alterare e L’alterarsi nei 
varil significati del verbo; Mutamento. || Commo- 
vimento d’animo, Ira, Sdegno e simili. || Disordine 
nella salute, Turbamento d’amicizia. || Alterazione 
di stomaco, Eccitamento al vomito. 

_ Altercare. inirans. Contendere a parole, Li- 
tigare: « La suocera e la nuora altercano dalla 
mattina alla sera; d’ogni cosa altercano. » Part. 
p. AUTERCATO. 

Altercaziéne. s. f L’altercare, pi comunem. 
Alterco. 

Altérco. s. m. Contesa di parole, Litigio. 

Alterézza. s. f. Alta estimazione di sé, che 
per lo pit si manifesta negli atti esteriori e nel 
portamento. 

Alterigia. s. f. Eccessiva estimazione di sé 
stesso, che per lo piti si manifesta in un contegno 
Sostenuto e sprezzante. L’alterezza talvolta @ se- 
gno di animo nobile, ?alterigia 6 sempre argo- 
mento di animo superbo e borioso. 

Alternamente. avv. In modo alterno, A yi- 
cenda, 

Alternare. trans. Avvicendare, Mutare a vi- 
cenda: « Bisogna alternare i semi ogni due 0 
tre anni nello stesso tempo; —- Alternare i diver- 
timenti con lo studio; - L’autunno alterna le 
buone e le cattive giornate. »||Detto di parole, 
canto, suono, ripetere alternativamente, || rifless. 
«In questo mondo il male e il bene si alternano.» 
|| Cantare a vicenda: « I cori si alternano. » 
Part. p. AUTERNATO. 

Alternatamente. avv. In modo alternato: non 
comune. 

Alternativa. s. f. L’ alternare, Alternazione: 
« Alternativa di timori e di speranze, di vittorie e 
di sconfitte, di beni e di mali. » || Condizione 
imposta, o Facolta ricevuta di scegliere fra due 
cose: « Dare, Proporre V alternativa; Mettere 
nell’alternativa ec. » In questo senso ad aleuni 
non piace; e per verita sarebbe difficile udirlo 
nella bocca del popolo, il quale ha modi pit 
schietti e pit suoi, dicendo Proporre il partito; 
Mettere a partito, a scelta e simili. 

Alternativamente. avy. Con alternativa, In 
modo alternato: « Parlare, Cantare, Operare al- 
ternativamente. » 

Alternativo. ad. Che alterna o Che si alterna. 
|| Moto alternativo, Quello che va alternativam. 
da destra a sinistra e@ viceversa. 

Alternaziéne. s. f. L’ alternare, Avvicenda- 
mento. 

Altérno. ad. Alternato, Avvicendato, Vicen- 
devole: voce del linguaggio nobile. 

Altéro. ad. Che ha alterezza, Superbo ; ed anche 
in buon senso, Nobile, Dignitoso: « Uomo altero, 
Animo altero. » {| Che denota, Che dimostra alte- 
rezza: «Sembiante, Contegno altero, Parole altere.» 
|| Poeticam. dicesi anche di citta, edifizio e simili, 
per Magnifico, Maestoso; ed anche di suonos o di 
strumento musicale per Rimbombante, Altiso- 
nante. || Andare, Essere, Mostrarsi altero di una 
ee Tenersene grandemente onorato, Menarne 
vanto. 

Altétto. dim. di Alto, Alquanto alto. || Alterato 
alquanto dal vino; pit comunem. Alticcio. 

Altézza. s. f Distanza da basso ad alto; Di- 
mensione di un corpo considerata rispetto alla 
sua elevazione sopra la base: «Altezza d’un monte, 
d’una casa, d’un muro, d’un albero, d’una pira- 
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mide, d’un cono ec.: — Altezza della persona.» || Aig. 
Nobilta, Grandezza, ed anche Difficolta: « Altezza 
diun subietto, d’un argomento, di un’impresa ec. » 
| Distanza da terra o da un piano inferiore: « Il 
pallone volante sali a una grande altezza. » || Ri- 
spetto al livello del mare, Hlevazione: « L’altezza 
di Firenze sul livello del mare é di tanti metri. » 
|| Z. astr. Altezza del sole, @ una stella, La 
loro distanza dallorizzonte. || Per luogo alto: « Hs- 
sere inuna grande altezza;—Cadere da una grande 
altezza.» || fg. Grandezza di stato, di condizione. 
|} Quindi il titolo di Altezza dato ai principi: 
« Servo di vostra Altezza;—Le Altezze loro vennero 
a Firenze.»||riferito ad animo, cuore, ingegno 
é simili, suona Magnanimita, Fortezza, Generosita, 
Hecellenza e simili. || Grossezza: « Libro che ha 
un’ altezza di quattro dita.» || Di panno, tela e 
simile, Larghezza:« L’altezza del panno é Wun 
metro: — Tela che ha poca altezza. » || Profondita: 
« Altezza dell acqua, d’ un pozzo, d’ una fossa. » 
|| 2: tdraul. Altezza viva del fiume dicesi 1’ al- 
tezza dell’acqua corrente, per opposizione all’ Al- 
tezza morta, ciod dell’acqua stagnante. 

Altezzosamente. avv. In modo altezzoso. 

Altezzéso. ad. Altero, Pieno @alterigia: non 
molto comune. 

Alticcio. ad. Alquanto alterato dal vino. 

Altimetria. s. f, Arte di misurare le altezze 
con regole geometriche o trigonometriche. 

Altimetro. ad. Che serve a misurare le altezze. 

Altipiano. s. m. Tratto di paese bianaeetae, 
é in luogo molto alto sopra il livello del mare. 

Altisonante. ad. Che grandemente risuona: 
« Voci, Parole altisonanti. » Ma spesso usasi iro- 
nicamente. 

Altissimo. swperlat. di Alto; ed usasi antoma- 
sticamente in forza di sost. a significare Dio: 
« lAltissimo, Per volonta dell’ Altissimo. » 

Altitonante. ad. Che tuona dall’ alto, come 
nel linguaggio de’poeti, Giove altitonante; op- 
ha Che altamente risuona, rimbomba: « Voci, 

arole altitonanti: » ma spesso adoperasi. per 
ironia. 

Alto. ad. Elevato dal piano, Eccelso, Eminente, 
contrario di Basso: «Monte, casa, muro, albero ec. 
alto. » || di persona, vale Di statura che supera la 
comune. || Rispetto al livello del mare, Hlevato: 
« Firenze é alta sul livello del mare tanti metri. » 
|| Che é a una certa altezza: « Quel libro 6 troppo 
alto, e non lo posso arrivare. »|| fig. detto di stato 
0 condizione, Grande, Nobile: « Nato di alto h- 
gnageio; Famiglia, Nazione venuta in alto stato.» 
||@’ animo, cuore, ingegno e simili, Forte, Gene- 
roso, Hecellente. || per Grosso: « Libro alto quattro 
dita. »||di tela, panno, drappo e simili, Largo: 
« Tela alta un metro; Drappo molto alto.» || Pro- 
fondo: «Acqua, Pozzo, Fossa molto alta.» || fig. detto 
di sonno, Grave, Profondo. || E pur fig. Imperscru- 
tabile: « Gli alti consigli di Dio. »|| Alto ma- 
re, Mare lontano dal lido: « Quando furono in 
alto mare, ammainarono le vele. »|| Detto di un 
gran tratto di paese, La parte pit elevata, Quella 
che @ pit distante dalle spiagge marittime: 
« L’alta Asia, L’alta Italia ec. »|| di fiume, Quel 
tratto che é pit vicino alla sua sorgente : « L’alto 
Nilo, L’alto Po. » || di sole, giorno, Che si 6 levato, 
Che é¢ incominciato da qualche ora. || di voce, suo- 
no, tono e simile, Forte, Acuto, Sonoro: onde ay- 
verbialmente A voce alta, Proferendo le parole 
con accento alto. ||riferito a prezzo, stima e si- 
mili vale Caro, Elevato: « I prezzi del grano 
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sono alti. » || Quindi alto di prezzo, detto di mer- 
ce, oggetto ec., Che non pud acquistarsi che a 
caro prezzo: « Questo libro 4 alto di prezzo. » || di 
Carnevale, Quaresima, Pasqua, vale Che cade pit 
tardi del solito: « Quest’anno il carnevale é alto. » 
||di numero estratto a sorte, Uno dei maggiori 
fra quelli imborsati: « Quel coscritto ha tirato un 
numero alto. »|| di tiro, Che coglie sopra il punto 
mirato; onde la maniera Farla alta, per Cogliere 
sopra il punto imirato. || In forza di sost. Altezza, 
contrario di Basso. || Spesso pigliasi anche per 
Cielo nel senso figurato; ma usasi nella maniera 
DalValto: « Dall’alto scende virti che m’aiu- 
ta ec. » serisse Dante, né é difficile udirlo anche 
nelle bocche dei parlanti: « Perché le cose vadano 
bene bisogna invocare il soccorso dall’alto.» || Ma- 
niere avverbiali: D’alto 0 DalValto, Da luogo 
alto, eminente. || Yar cascare una cosa da alto, 
vale figuratamente, Hsagerarne il pregio o la dif- 
ficolta, Farla aspettare lungamente : « La grazia 
é stata finalmente accordata; ma l’han fatta cascar 
dalto. » ||. Da alto, nei racconti, usato con certi 
verbi, come Farsi, Rifarsi, Incominciare ec., vale, 
Incominciare il racconto da lontano, da’suoi prin- 
cipii. || Jw alto, In luogo eminente, ed anche In 
su, come: «Spiccare il volo in alto. »|j fig. Le- 
varst m alto, Divenire orgoglioso, Insuperbire. 
|| Gwardare aleuno Walto in basso, Guardarlo 
con alterezza, o con disdegno. || Fare 0 Avere de- 
gli alti e det bassz, dicesi di malato o di malat- 
tia, in cui si alternino i miglioramenti e i peg- 
gioramenti: « Le malattie lunghe hanno per 
solito degli alti e de’bassi. »|| are alto e basso, 
Farla da padrone: « In casa del X la signora fa 
alto e basso : - Al Ministero della Pubblica Istru- 
zione vi sono due o tre che fanno alto e basso. » 
|| Quindi Far alto e basso @una cosa 0 d’una 
persona, Disporne interamente a suo senno, Hser- 
citarvl sopra una certa padronanza: « Molti cri- 
tici tedeschi fanno alto e basso degli autori clas- 
sici, e mutano e tagliano e aggiungono a loro 
Capriccio. » 

Alto. avv. Altamente, In alto, In alto luogo: 
« Legarsi le calze su alto: — Tagliare un al- 
bero non molto alto; Mirare alto. »|| Anche fig. 
« Non posso levarmi col pensiero, o con lo stile 
tanto alto, quanto vorrebbe la grandezza del su- 
bietto. »||Coi verbi Parlare, Gridare e simili, 
Fortemente, In tuono elevato, e ffiguratam. In 
modo risentito: « Parla alto, Grida pit alto che 
puoi; - Lo ebbi a me e gli parlai alto. »|| Alto 
alto, vale A un di presso, A un bel circa: « Di 
qui a Firenze ci saranno alto alto venti miglia. » 

Alto. s.m. Fermata, detto propriam. di soldati 
in cammino: voce venutaci dal tedesco halt; 
onde Fare alto, vale Fermarsi, Posarsi; e fa- 
miliarm. dicesi anche di qualsiasi persona che 
si fermi per riposarsi: « Taddeo e Veneranda, usciti 
da tavola, fecero alto alla prima poltrona,» 
serisse il Giusti.||A/to! a modo d’interiezione, 
usato dagli ufficiali per comandare ai soldati di 
fermarsi; e familiarm. Alfo! e Alto la! usasi per 
intimare ad alcuno di fermarsi fo d’acquetarsi: 
« Alto! riposiamoci su questa panchina: - Alto 


la! che c’é egli da gridare? »|| Fare alto la, © 


Usare modi imperiosi e minaccevoli, Fare il pre- 
potente. Il Pananti: « E se osasse qualcun fare 
alto la, Dietro alla porta un buon randel ci sta. » 
Altodccio. ad. Alquanto alto. 
Altére-trice. verbal. dall’inusitato Alere ; Cli 
e Che alimenta, nutre : voce postica. 
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Altramente. V. ALTRIMENTI. 

Altresi. avv. Eziandio, Anche, Ancora: voce 
del linguaggio nobile. ||Similmente, Parimente, 
Cosi; anche in correlazione con Come: maniere 
oggi quasi affatto dismesse. 

Altrettale. ad. Simile in tutto, Uguale. || EK per 
il semplice Tale. || Posto avverbialm., Similmente, 
Parimente: maniere anche queste di pochissimo 
uso. 

Altrettanto. ad. Correlativo, che denota egua- 
glianza di quantita o di misura, e vale Quanto 
Valtro; e usasi anche in forza di sost.: « Ho 
piantato cento viti e altrettanti ulivi: - Di que- 
sto panno ce ne vorrebbe altrettanto. » 

Altri. Pronome di terza persona indetermina- 
ta, che a rigor di Grammatica s’usa nel caso 
retto del numero singolare, quantunque si trovi 
non raramente adoperato anche nei casi obliquida 
scrittori approvatissimi. || Per Alcuno, Taluno, e 
in questo senso usasi indifferentemente in tutti 
i casi e nei due numeri; e spesso nelle prepo- 
sizioni partitive sta in correlazione di Alcuno: 
« Aleuni dicevano’ una cosa, altri un’ altra. » || 
Seguito dal Che, vale Niuna altra persona che, 
Fuor che. 

Altriéri. avv. di tempo, usato in forza di sost., 
e percid preceduto sempre dall’ articolo; pro- 
priam. I] giorno innanzi ieri; ma adoperasi pit 
spesso a indicare tempo passato indeterminato. 
Parlando’, dicesi pit comunemente Jer 7’ altro, 
0 L’altro giorno. 

Altriménti, e pedantescamente Altramente. 
avv. In altro modo, Diversamente. || Dopo una 
particella negativa, accenna con una certa ellissi a 
mutazione di consiglio, d’opinione, o d’un ordine 
anteriore : « Avendo molti parlato di questa cosa, 
non ne parlerd altrimenti. »||Talora 6 per sem- 
plice rafforzamento della negativa, e vale Punto, 
Affatto: « Si racconta che Vitellio era nemico 
de’matematici, e quando gliene capitava uno alle 
mani, senza altrimenti udirlo, gli faceva mozzar 
la testa.» Che razza di bestione era quel Vitellio! || 
Vale anche, e forse nell’uso é il senso pit co- 
mune, Se no, Diversamente facendo, e simili: 
« Fallo, altrimenti te ne pentirai. » 

Altro. ad. Diverso, Differente in qualsivoglia 
modo dalla persona o dalla cosa, di cui si parla; 
Che non é lo stesso. || per Nuovo, Aggiunto: « Ho 
fatto un’altra porta alla casa; -— Senz’altro ay- 
viso potete venire. »|| In questo medesimo senso, 
ma indicante reiterazione, e congiunto col sostan- 
tivo Volta, e in grave, se non pesante, linguaggio, 
Fiata: «Verrd un’altra volta; —Ci sono stato altre 
volte.» || per Rimanente, Restante: « Sono arrivati 
gia alcuni degli amici; tutta Valtra brigata 6 in 
cammino. » || per Antecedente, Prossimo passato: 
« Queste cose furono dette nell’altro libro; — Nel- 
Valtra pagina. » Quindi i modi pit comuni: 
L’ altro giorno, DT’ altr’ anno per indicare inde- 
terminatamente uno dei giorni, degli anni im- 
mediatamente anteriori a quello, di cui si parla. 
||Per Susseguente, Successivo immediatam., detto 
pure di Giorno, Anno e simili: ma non 6 comune. 
||Come correlativo del primo termine espresso o 
sottinteso: « Fummo trasportati all’altra riva: - 
Spesso si corre da un eccesso all’altro.» || Come di- 
sgiuntivo 0 che serve a distinguere: « Altra cosa 
é ildire, edaltrail fare; — Altro é6il parlar di morte, 

altro il morire, dice il proverbio. » || Usasi anche 
a significare la molta rassomiglianza che é tra 
due cose, o due persone: « L’Ariosto é un altro 
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Omero; - Firenze é un’altra Atene; ma con pochi 
studii.» || In forza di sost. Altra cosa, Cosa diversa 
da quella di cui si parla. || Ben altro, Tutt’altro, 
vale Ben altra cosa, Tutt’altra cosa. || Altra per- 
sona, e spesso é usato in correlazione di Alcuno, 
specialm. al plur.: « Alcuni la pensano in un mo- 
do, altri in un altro. » || [1 rimanente, I] resto. 
|| Usasi familiarmente per risposta affermativa, 
ma con assai forza, come: « Vi siete divertito?—- 
Altro. » E in questo senso ripetesi ancora per 
magegior efficacia: « Non dico bene? - Altro, altro.» 
|| Usato ellitticamente a modo d’ interrogazione, 
richiedente prosecuzione di discorso da parte della 
persona interrogata: « Bisogna che tu gli dica 

uesto — Altro? (cioé debbo dirgli?)— No. »|j Al 
plurale si unisce co’nomi personali Noi, Voi, Que- 
sti, Quelli, e ne circoscrive anche di piu Ja signifi- 
cazione. || Alto che, posto avverbialm. Se non che, 
Fuorché. || E pure seguito dalla particella Che, 
significa ne’ paragoni accrescimento di pregio, 
come: « Quest’ anello 6 ricco, ma io ce n’ho a 
casa uno, che é altro che questo. »|| Von altro, 
formula che il principe scriveva a pié delle sup- 
pliche, allorché non le graziava: oggi vi scrive 
visto, non sappiamo se per eufemismo o per anti- 
frasi. || Nel linguaggio nobile Von che altro, vale 
per non parlar d’altro, od, Ancora, Perfino; e ac- 
compagnato con frase che neghi, Neppure, Nean- 
che: «Cose che farebbero, non che altro, adi- 
rare un Santo. »|| Von é, non sara altro, modi 
significanti che una cosa non ha o non é per 
avere alcun seguito: «Di nulla nulla piglia su- 
bito fuoco; ma, vodltati in la, non é altro. — Da- 
tevi pace; vedrete che non sara altro. » || Non 
mancherebbe, 0, Non ci mancherebbe altro! modo 
familiare, col quale si augura che una cosa non 
avvenga: « Crescono di un altro decimo le tagse.— 
Non ci mancherebbe altro! - Non mancherebbe 
altro che, dopo avermi maltrattato, mi bastonasse 
anche! »|| Oh questa é Valtra! per dire che la 
cosa che ci vien detta 0 domandata ci riesce af- 
fatto nuova, 0 inaspettata, o fuori affatto di pro- 
posito: «Sapete? il tale non piglia altrimenti 
moglie.— Oh quest’é l’altra!-Bisogna che yeniate 
con me a Firenze.—-Oh quest’éValtra! » || Per altro, 
posto avverbialm. vale Quanto al resto, Perd; 
anzi alcuni vorrebbero che si dicesse sempre in 
luogo di Perd, che non approvano (pero senza 
ragione, avendo anche ottimi esempi.) || Se on 
aliyo,Se non fosse altro, ed anche Almeno: « Que- 
sto Vocabolario, se non altro, sara di qualche utile 
ai non Toscani.» || Senz’altro, Senza dubbio, Certa- 
mente: « Verrd senz’ altro. » Ei altresi forma el: 
littica, che prende vari significati secondo la frase 
richiesta dalla natura del discorso, come Senza 
aggiungere altre parole, Senz’altro indugio, e via 
discorrendo : « Terminato lo spettacolo, se n’andd 
senz’altro a casa; — Messe termine senz’altro al 
discorso. » 

Altronde. avv. di moto da luogo, e vale Da 
altro luogo, Da altra parte; usato pure figurat.: 
e gli si prepone anche la prep. Di, esi fa D’al- 
tronde: ma in questo senso, che sarebbe il proprio, 
non é molto nell’uso de’parlanti, ricevendo piut- 
tosto un senso ayversativo, corrispondentea D’altra 
parte. Gridano, é vero, i puristi contro a quest’uso; 
ma d’altronde come si fa a cacciarlo dalla bocca 
di tutti ? 

Altrove. avv. di moto a luogo, ed anche di 
stato in luogo: « Andare altrove, Essere, Tro- 
varsi altrove. »|| fig. Essere altrove, vale Avere 
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il pensiero rivolto ad altra cosa, Non attendere 
a quel che uno dice: « Abbi pazienza, ripeti quel 
che hai detto, perché ero altrove. » 

Altrui. Pronome pers. che vale lo stesso che 
Altro; ma non si adopera che ne’ casi obliqui, 
tacendosi spesso elegantemente le prep. Di, A, 
Da. || Sostantivam. L’ alérwi, Cid che é proprio 


@ altri, La roba, Le sostanze d’ altri: « Bisogna 


rispettare laltrui. » 

Altura. s. f. Luogo alto, elevato : « Casa, villa 
posta in una grande altura.» || Ed anche Altezza, 
ma poco usato. || fig. Alterigia, Superbia; onde le 
maniere Levarsi, Montare, Starsene im altura: 
Inorgoglirsi, Insuperbire; e Parlare in altura, 
Parlare con alterigia. 

Alunna. femm. di Alunno. ? 

Alunno. s. m. Allievo, Scolare, Discepolo ; op- 
pure Colui che é educato in qualche seminario 0 
collegio. , j 

Alveare. s. m. Cassetta, ove si tengono le api; 
Arnia. 

Alveo. s. m. Letto, dentro al quale scorre un 
fiume. 

Alvéolo. s. m. T. anat. Cavita, nella quale 
stanno le radici de’denti.|| Hd anche il Guscio 
0 Recipiente di alcuni prodotti naturali. || Alveoli 
chiamansi anche i Ricettacoli o Cellette, fatte 
dalle api con la cera nell’alveare. 

Alvino. ad. Dell’alvo; Contenuto dall’alvo, e 
dicesi particolarm. di Feccie, Materie e simili. 

Alvo. s. m. Ventre: del linguaggio nobile. 
|| Utero. || fig. e poet. L’ intima parte di qualche 
cosa, 


Alzaia. s. f Quella fune, che attaccata all’al- 
bero de’ navicelli serve per condurli su pe’ fiumi 
contr’acqua; onde Tirar Valzaja, Tirare con la 
fune i navicelli contr’acqua, e fig. in modo famil. 
Fare una grande fatica. 

Alzamento. s. m. L’atto e L’effetto dell’alzare. 

Alzare. trans. Levare, Sollevare in alto, detto 
anche figuratam.: « Alzare una mano, un piede, 
un sasso, un peso qualunque; - Alzare la mente 
alle cose celesti ec. » || Alzare le mani, Fare atto 
di pereuotere: «Che 6 0 che non 6? alla pit pic- 
cola parola alza subito le mani. » || Alzar le mani 
al cielo, fig. Pregare Iddio.|| Alzare di grado, 
di potenza e simili, wra persona 0 una cosa, 
Accrescerla di grado, di potenza. || di vesti, Ti- 
rarle su: <Alzati il vestito, per non infangarlo. » 
||Sollevare, Volgere in su, detto specialm. del 
volto, del capo, degli occhi: « Alza il capo, ché 
ti veda: - Non alzava gli occhi per timore. » || Le- 
vare in piedi, Far sorgere persona che sia caduta, 
0 giacente: « Il poveretto era caduto e si racco- 
mandava che lo alzassero; — Lo alzarono dal letto, 
e lo misero in una poltrona.» || di voce, Mandarla 
fuori in tuono pit alto, od anche concitato per 
effetto dira: « Alza la voce, perché ti sentano 
meglio: — Per nulla nulla alza la voce, e s’ in- 
quieta. » || Alzar la voce contr’uno, Sgridarlo. || 
Non poter alzar la voce, Non avere autorita o 
coraggio di interloquire in qualche discussione. || 
Non potere alzare un dito, una mano, dicesi di 
chi é in un’estrema debolezza.|| Non alzare il 
capo dal lavoro, Lavorare con grande assiduita. 
|| Alzare wl gomito. VY. Gomrro. || Alzare 1 maze. 
V. Mazzo. || Alzare ¢ mantici. VY. Manrics. || Al- 
gar le spalle, Mostrare non curanza 0 disprezzo, 
sollevando le spalle.|| Di edifizio o di un’ opera 
@ arte qualunque, Far pit alto, Rialzare; « Ho 
alzato un altro piano della casa, 0, la casa di 
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un altro piano. »||Costruire, Edificare: « Alzare 
un muro, una fabbrica: —- Ho alzata la casa fino 
al primo piano. »|| Di prezzo, valore, stima, Ac- 
crescerlo: « Il venditore alza il prezzo delle cose 
che vende: — E stata alzata la stima del podere. » 
Riferito a bollore, vale Levarlo, Incominciare a 
bollire: «La pentola non ha ancora alzato il 
bollore.» || Ne] giuoco delle carte, Alzare le carte, 
0 assolutamente Alzare, Dividere il mazzo delle 
carte in due, sovrapponendo poi il giocatore che 
le distribuisce la parte di sotto a quella di sopra. 
|| Alzare il fante, la donna o qualche altra carta, 
Scoprire il fante, la donna ec., quando la carta 
che si trova sotto la parte del mazzo che si sol- 
leva é un fante, una donna ec. || Alzare pit spesso 
assolutam. dicesi nei caffé per Levare, Portar via 
il servito, dopo che si 6 pagato il prezzo della be- 
vanda presa: « Alza, che ho fretta. » || intr. Farsi 
alto. Divenire alto, 0 Andare in alto, Sollevarsi : 
« Piante che alzano poco: —Stamattina gli uccelli 
alzano molto. »|| Esser alto: « La casa alza dalle 
fondamenta quindici metri. »||di prezzo, 0 cose 
vendibili: « I] prezzo dei terreni é alzato: —I grani 
sono alzati. » || delle palle da biliardo, Distare dalla 
mattonella: « Quanto alza la palla? — Due dita. » 
||v¢fless. Levarsi in alto, ovvero Crescere di al- 
tezza: « Alzarsi poco da terra; Alberi che sg’ al- 
zano molto. »|| K fig. Crescer di dignita, di potere, 
Nobilitarsi. || Alzarst di persona che segga 0 
ee 0 stia in ginocchio, Rizzarsi in piedi, 

orgere. H segnatamente per Sorgere dal letto: 
«Si alza sempre di buon mattino. » || Dicesi an- 
che di un malato, che essendo in convalescenza 
abbandona il letto: « Dopo tre mesi di malattia 
si é alzato oggi per la prima volta. »|| di astri, 
Sorgere sull’orizzonte: « Il sole si alza tutte le 
mattine: - Alle volte quando s’alza la luna i nu- 
voli spariscono. » || del vento, Cominciare a tirare: 
« Dopo mezzogiorno si alzd un po’ di vento, che 
temperd il caldo. » Part. p. Auzato. — Ad. Detto 
di vesti, panni, Tirato su; e di persona Con le 
vesti tirate su. 

Alzata. s. f. L’atto dell’ alzare, Alzamento. 
|| Alzata di terra, Argine, Riparo fatto di terra 
per lo pit a difesa.|| 7. arch. Alzata, che pit 
comunem. dicesi Alzato, il Disegno di una parte 
esterna di un edifizio. || L’altezza dei muri di esso: 
« Strumento per piombare le alzate. »|| Detto di 
carte da giuoco, Il dividerne in due il mazzo al 
principio del giuoco. || Alzata d’ingegno, Artifizio, 
Tratto malizioso per ottenere un qualche fine: 
« Quel discorso 6 stato un’alzata d’ingegno, per 
vedere se scopriva terreno. »|| Alzata di spalla 
0 di spaille, é un atto che da segno di non cu- 
ranza 0 di dispregio : « Non ebbi, dice il Galileo di 
un suo oppositore, per risposta che un’alzata di 
spalla. »|| Alzata d’insegne, Subita presa d’ar- 
mi, Mossa improvvisa di guerra. Oggi si dice 

ia volentieri, Alzata di scudi, parlandosi di 
azioni, che sorgono a combattere i propri av- 
versaril. || Per alzata e seduta, Modo di rendere 
il voto nelle assemblee, sorgendo in piedi coloro 
che approvano, e stando seduti quelli che disap- 

rovano. || Avere molta 0 poca alzata, dicesi del- 
vacqua delle fontane quando il suo zampillo 
s’alza molto o poco. « La fontana di piazza dolla 
Signoria ha una grande alzata. » 

Alzato. s. m. Lo stesso che Alzata nel senso 
del primo e secondo paragrafo. 

Alzavola. s. f. Sorta d’uccello aquatico, ed 6 
Tanas querquedula dei Naturalisti. 
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Alzo. s. m. Quel pezzo di cuoio che i calzolai 
soprappongono alla forma per ridurla a conve- 
niente misura. 

Amabile. ad. Che sa farsi amare dai pit per la 
gentilezza del suo procedere. Un allegro poeta dice 
con assai garbo: « KE pure amabile la Marchesina, 
Se ride 0 chiacchera, Siede 0 cammina: — Quella 
ragazza non é bella, ma é amabile.» || Aleune be- 
vande si dicono amabili, quando al-forte e allo 
spiritoso prevale in esse il sapore dolce o tempe- 
rato: « Quel vinettino cosi amabile va git senza 
accorgesene; » ed ai caffé si ode continuamente 
chiedere un poncino amabile, che vuol dire con 
poco rum, e zucchero a sufficienza. || Parlandosi di 
sapori, siusa a modo di sost.:«T miglior vin santo 
é quello che ha dell’amabile. » 

Amabilita. s. f. astr. di Amabile, La qualita 
di chi é amabile: «L’amabilité compensa ogni di- 
fetto della persona: — Quello, che gli antichi dis- 
sero il Cinto di Venere, simboleggia l’'amabilita.» 
Chi lo dicesse dei sapori, parrebbe inusitato, e 

iuttosto si userebbe la voce dell’adiettivo a modo 

i sostantivo. V. AMABILE. 

Amabilmente. qvv. Con amabilita, Con atti e 
parole amabili. 

Amalgama. s. m. Per i Chimici 6 la combina- 
zione di un qualche metallo coll’argento vivo. || fg. 
Mescolanza spesso strana e confusa di cose 0 per- 
sone di qualita contrarie; né raramente si odono 
questi o simili discorsi: « La conversazione di casa 
B. 6 un amalgama proprio curioso:-L’opera nuova 
del C. 6 un amalgama delle pit strane dottrine. » 
Perd gli schiettamente italiani dicono Miscuglio, 
e simili. 

Amalgamare. trans. T. chim. Combinare un 
qualche metallo con Vargento vivo. || fig. Metter 
imsieme cose 0 persone di qualita e natura di- 
versa; e suole usarsi anche rifless., come chi di- 
cesse : « Peccato, una persona civile a quel modo 
amalgamarsi con la canaglia! » Ma diciamo qui 
cid che é detto disopra: chi ama la schietta ita- 
lianita dir mescolare, mescolarsi ec. 

Amante. s. m. Colui che attualmente 6 inna- 
morato: « EH la fede degli amanti Come l’araba 
fenice, Che ci sia ciascun lo dice, Dove sia nessun 
lo sa. »||Detto in plurale significa tanto l’uomo 

uanto la donna. ||Della donna non si direbbe 

-amante, ma solo la donna mnamorata, Oc- 
correndo dirlo si fa: L’amante e Vamata. 

Amanuénse. s. m. Chi copia scritture altrui, 0 
a dettatura o no. Nell’uso c’é; ma non si pud ne- 
gare che non sia una pretta affettazione, poten- 
dosi dir tanto meglio o Copiatore o Copista se- 
condo i Casi. 

Amaramente. avv. Pud usarsi con proprieta 
parlandosi del pianto mosso da grave dolore e 
cordoglio: « Ho falhito; ma il fallo ho pianto 
amaramente; » ed anche S. Pietro flewit amare. || 
Pure nella maniera Dolersi con uno: « Si dolse 
amaramente con me della offesa ricevuta. » 

Amaranto. s. m. Pianta erbacea con piccoli 
fiori, di un color rosso cupo, simile a quello del 
vino: « Nel mio giardino c’é una specie di prato 
di amaranti che fa bellissimo vedere. » 

Amaranto. ad. Si dice delle cose che hanno 
il colore dell’Amaranto: « Abito amaranto, Scialle 
col fondo amaranto, Sottana amaranta. » || Piglia 
qualita di sost. quando sotto il nome del colore 
si comprende la roba e tutto: « Una signora 
vestita di amaranto, — Corradino vestiva sempre 
di amaranto; - Sala addobbata di amaranto. » 


Amarasco. ad. Aggiunto di una sorta di Ci- 
liegia piccoletta, di polpa assai molle, il cui sapore 
dolce ha mescolanza di amarognolo; e dicesi anche 
della pianta che la produce. i 

Amarascato. ad. Suol dirsi di una qualita di 
vino fatto con ciliegia amarasca. 

Amaraschino. s. m. Liquore assai gustoso, a 
cui si d& sapore di amarasche: « Tutti si pro- 
vano a far l’amaraschino; ma come quello di Zara, 
é inutile, nessun lo fa. » 

Amare. trans. Avere amore, Voler bene ad una 
persona: « Amare il padre e la madre, amare il 
prossimo come sé medesimo. » || Anche gli animali 
si dice che amano: « I] cane ama il padrone. » 
|| Essere innamorato, Esser preso per una persona 
di sesso diverso, da quella folliaw che il mondo 
chiama amore; e in questo caso si pud usare an- 
chea modo assol.: « Z”amo, scriveva un vagheg- 
gino alla sua ragazza, Vamo pits degli occhi miet. 
- Chi ama teme.- Prov. - Amo; ma senza spe- 
ranza. || recipr. Portare amore l’uno allaltro: «Si 
amano svisceratamente.» Frasi intensive sono: 
Amare perdutamente, Amare con tutto il cuore, 
pit de’propri occhi; e giocosamente, Amare pite 
del pane, — Amarsi come due gatti di gennaio. 
|| Farsi amare, Sapersi fare amare, Conciliarsi, 
Sapersi conciliare V’affetto di tutti coi modi urbani 
e cortesi. || Detto della roba, 0 di cose astratte, 0 ina- 
nimate, vale Desiderarle, Desiderar di possederle: 
« Molti letterati amano la dottrina; maipia amano 
il denaro e la roba che essa lor frutta. » || Di arti, 
di esercizi e simili, Esserci volto per natura, Dilet- 
tarsene: «Amare lo studio, la solitudine, la mu- 
sica, il ballo. » || E per Desiderare semplicemente, 
nel qual caso si costruisce come i verbi di desiderio: 
« Amo di star solo; — Amerei che tutti gli uo- 
mini s’ingegnassero di sapere.» || Amare pit wna 
cosa che un’ altra, Preferir luna all’altra : « Amo 


piti il nemico scoperto che l’amico infedele.» ||Suol 


dirsi anche Amar meglio per Desiderare, Volere 
piuttosto ; ma, oltre che 6 tutto francese, saprebbe 
di affettazione; percid 6 meglio lasciarlo a certi 
saccenti, che il nuovo piglian sempre per ottimo. || 
Con garbata metafora si dice delle piante, dei ter- 
reni ec. e vale Richiedere : « Questa sorta d’uva 
ama terreno sassoso; - Le camelie amano luo- 
ghi ombrati; — Gli ulivi amano di molto governo; 
—I] terreno dolce ama semente gentili. » || Prov. 
Ama chi t’ama, e chi non ama sprezza, © vuol 


dire che a volere essere amati, bisogna amare. 


Part. pr. Auants.- Ad. Che naturalmente ha va- 
ghezza per qualche cosa, la favorisce e ajuta: « Vit- 
torio 6 amante della caccia; — Pietro é amante della 
musica: -la Giulia é amante del ballo:— Amante 
dell’ equita, della giustizia. » Part. p. Amato. 
Amareggiare. trans. Si usa figurat. per Tur- 
bare, Rendere meno dolce il diletto ec. : « Quella 
benedetta donna col suo strano procedere mi ama- 
reggia ogni onesto passatempo.» |] Recare altrui 
gravissimo dispiacere: « Le notizie del campo mi 
hanno proprio amareggiato. »||r7/l. Sentir grave 
dolore, Affliggersi assai: « Troppe sono le ragioni 
di amareggiarsi a questi tempi. » Part. p. Ama- 
REGGIATO. 
Amaréna. s. f Lo dicono alcuni per Amara- 
sca: «Siroppo di amarena, sorbetto di amarena. » 
Amaretto. s. m. Piccola pasta dolce, nella 
quale é impastato mandorla amara pestata: « Ama- 
retti, signori» odesi gridar per Firenze. 
Amaretto. ad. Tanto 0 quanto amaro, usato 
anche in forza di sosé. 
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Amarézza. s. f, La qualita per cui una cosa dicesi 
Amara; nell’uso per altro non c’é se non per Cor- 
doglio, Dispiacere, o simili: « Vivo in continue 
amarezze per cagione del mio figliuolo che si 
butta al cattivo. »||Ed anche significa Mala di- 
sposizione verso qualcuno : « Ho un po’d’amarezza 
col P. a cagione del tiro che tentd di farmi. » 

Amaricante. ad. pit generalmente usato al 

lurale, e in forza di sost. 
fata di sughi d@’erbe o di sostanze amare: « Agli 
stomachi deboli gli amaricanti sono la mano di 
Dio. » 

Amariccio. ad. Che ha tanto o quanto del 
sapore amaro, Amardgnolo. In qualche caso suole 
usarsi, specialmente se a quel sapore non vuol 
congiungersi l’idea di gustoso, come fa sempre 
Yamarognolo: « Quel vino sarebbe buono, ma a 
quel modo amariccio disgusta. » || Anche a modo 
di sost. si dice: « Ha quell’amariccio che di- 
sgusta. » 

Amarino. s.m. Lo stesso che Amaretto, pasta 
dolce ec. Amarini, signori, gridano i venditori 
ambulanti di chicche. || Per significare che negli 
sposi novelli penan poco a nascere delle ama- 
rezze, il popolo fiorentino dice con graziosa an- 
fibologia: « Su’primi giorni sono tutti dolcezza, 
ma di li a poco: Amarini, signori! » 

Amarino. ad. Che ha un sapore tanto 0 quanto 
amaro, ma gustoso: « Al caffé B. si pigliano certe 
bevande amarine, che sono una delizia.» || Ea modo 
di sost.: « Il vino, che ha un po’ l’amarino, aiuta 
a digerire. » 

Amaritudine. s. f. Sarebbe forse usabile nello 
stile grave per Amarezza in significato di Cor- 
doglio, Dolore ec. 

Amarizzare. trans. Si direbbe acconciamente 
di una bevanda, o di una pasta a cui sia dato 
sapore leggermente amaro; come gli amarini, che 
sono dolei, si amarizzano con la mandorla amara. 

Amaro. ad. Aggiunto di sapore contrario al 
dolce, il qual sapore amaro si cava dall’assenzio, 
dall’aloe, e da altre simili sostanze. || Amara sale, 
0 Amaradi sale, suo) dirsi una vivanda 0 bevanda 
eccessivamente salata. || Aver la bocca amara, 
Svegliarsi._ con la bocca amara, diciamo quando 
per mala digestione, o per altro, la saliva piglia 
sapore quasi amaro: « Chi mangia troppo la sera, 
si leva con la bocca amara: — Il vino troppo go- 
yernato lascia la bocca amara. » E questa frase si 
trasporta anche al morale, per significare che una 
tal cosa ci ha dato grave dispiacere: « Quel rim- 
provero cosi grave mi ha lasciato la bocca ama- 
ra.» || Boccone amaro, dicesi figuratam. per Mala 
parola, Cattivo trattamento 0 per Dispiacere: « In 
quella casa c’é da ingollare parecchi bocconi 
amari: I] boccone é stato amaro, ma bisognd man- 
darlo git. » || Amare sono anche quelle cose dette 
o fatte con isdegno o animosita: Rampogna 
amara, censura amara||e altresi quelle che 
danno afflizione, 0 rincrescono comecchessia: Tu 
il sai, disse Dante a Catone, che non ti fu per 
let os la liberta) amara, In Utica la morte. 
|| In forza di sost. 11 sapore delle cose amare; e co- 
me le bevande amare afforzano generalmente lo 
stomaco, cosi 6 comune |’ aforismo: L’ amaro 
tienlo caro, || Dicesi anche per Mala _disposizione, 
o Sdegno contro alcuno, nella frase Aver dell’a- 
maro, 0 dell amaro in corpo contro qualcuno. Ki 
perché quando abbiamo questo amaro con alcuna 
persona é difficile il dissimularlo, e il parlare o di 
essa 0 con essa amorevolmente, il popolo ne ha 
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fatto il dettato, Chi ha dell’amaro in corpo, non 
pud sputar dolce. || Saperti di amaro una cosa, 
Esgerti essa cagione di cordoglio, di afflizione ec.; 
Darti disgusto. ‘ 

Amarégnolo. ad. Che ha sapore alquanto ama- 
ro, ma non spiacevole: « Bevanda amarognola. » 
|e usato sostantivam. Bevanda che ha l’amaro- 
gnolo, o dell’amarognolo. 

Amarore. s. m. Qualcuno lo usa ne’vari si- 
Suite di Amarezza e di Amaro; ma si ode 

i rado. 

Amarulénto. ad. Che sa d’amaro. || E fig. par- 
landosi di censura, di satire @ simili, vuol dire 
Acerbo, Mordace, detta o scritta con mal animo: 
« Le censure troppo amarulente, sono certo ge- 
gno di esser fatte a passione. » Voce poco comune. 

Amarume. s. m. Suol dirsi di una, o di piu 
cose insieme, nelle quali prevalga il sapore amaro: 
« Che diavol d’amarume sono queste paste? » 
|| E fg. per Mal animo, Animosita: « Spesse volte 
sotto alle pit dolci parole c’é il pit grave ama- 
rume. » 

Amata. s. f. La donna che altri ama: « Tra 
Vamante e l’amata non so chi sia pit sciocco. » 

Amatista 0 Ametista. s. f. Pietra preziosa 
di colore leggermente violetto. I] dettato comune 
dice: L’ametista tra le gioje é la pir trista, 

Amatore-trice-tora. verb. da Amare Chi 0 Che 
ama. || Chi si diletta di un’ arte, ne conosce i pregi, 
compra le opere di essa, ne fa collezioni: « Gli 
amatori son pochi, dira un antiquario, e non si 
vende quasi nulla: - Agli intelligenti ed agli ama- 
tori la musica armonica piace; il popolo vuol 
sentir le ariettine. » 

Amatorio. ad. Che tratta di amore, Che si 
riferisce in qualche modo all’amore. « Poesia ama- 
toria; » e gli eruditi sanno che Filtro amatorio 
significdD quella bevanda che si credeva capace 
per magica virtu di far innamorare alcuno per 
modo che non potesse disamare. La parola pit 
comune perd 6 Amoroso. 

Amaurdsi. s. /. Malattia del nervo ottico, per 
la quale si perde la vista senza che si veda segno 
alcuno di fuori. Volgarmente é chiamata Gotta 
serena. 

Amaurotico. ad. Appellativo della febbre ner- 
vosa nelle amaurosi.||A modo di sost. vale Am- 
malato di amaurosi. « La cura degli amaurotici 4 
disperata. » 

Amazzone. 8. f Si favoleggia che le Amaz- 
zoni fossero un popolo di sole donne guerriere e 
valorose; laonde ora si chiama Amazzone una 
donna che abbia animo e consnetudini virili, e 
che ne meni vanto ingegnandosi di esagerarle. || 
Amazzoneé Si usa nominare l’abito che le donne 
vestono quando yanno a cavallo. 

Ambage. s. f. Si usa specialmente in plurale, 
e le Ambagi sono Giri e rigiri di parole, che pit 
che significarlo, oscurano il pensiero, e le usano 
spesso a bella posta coloro i quali non voglion fare 
intender chiaramente il fatto proprio| e chi ascolta 
alle volte gli dice: «Su, non andare per tante 
ambagi: parla schietto.» E perd voce da letterati. 

Ambasceria. s. f. Nell’uso c’é solo per signi- 
ficare i Personaggi che si mandano da un go- 
verno a un altro o per onoranza o per altro: 
« L’ambasceria che manda un gran re ad un al- 
tro debb’esser composta de’piu illustri personaggi 
del suo regno. » C’6 chi lo dice anche per Amba- 
Sciata ; ma 6 raro. 

Ambascia. 3, 7 Affanno cagionato da sover- 
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chia fatica; e||Pii comunem. al fig. per Cordo- 
glio, Afflizione gravissima. 

Ambasciata. s. f. Cid che simanda a dire al- 
trui per mezzo di terza persona ; e cosi sono comuntl 
le frasi Fare una ambasciata, Ricevere un’am- 
basciata, Mandare un’ambasciata. Il popolo, 
trattandosi di ambasciata tra privati, dice pit _vo- 
lentieri Imbasciata. || Per i Diplomatici, Amba- 
sciata 6 il pit nobile tra gli uffici che uno stato 
mantiene appresso un altro, affine di trattare alla 
giornata i negozi comuni: « L’Austria ha inal- 
zato ad Ambasciata la Legazione di Roma. » || E 
si dice anche il luogo ove risiede tale ufficio: « Fu 
ucciso li avanti all’Ambasciata di Francia. » || E 
delle persone che compongono tale ufficio: « L’Am- 
basciata di Russia é pit numerosa di tutte l’altre.» 

Ambasciatore. s. m. Ministro di alto grado 
inviato con Jettere credenziali da uno stato a un 
altro per trattare negozi comuni sotto la fede 
pubblica ordinata dal diritto delle genti: « 
marchese B. va ambasciatore d’Italia a Pietro- 
burgo. » E quando si dice cosi solo s’intende che 
va per risedere, e trattare i negozi che occorrono 
alla giornata. Se poi si manda un qualche - per- 
sonageio a trattare singolarmente qualche af- 
fare gravissimo, allora si chiama Ambasciatore 
straordinario ; e cosi se 6 mandato per occasioni 
solenni, come di incoronazioni ec. || Pit per ginoco 
che per altro si dice Ambasciatore a chi fa un 
imbasciata qualunque. || Dall’essere sacra la per- 
gona degli ambasciatori secondo il diritto delle 
genti, sogliamo dire Ambasciator non porta 
pena, quando si va per conto altrui a fare qual- 
che domanda un po’ indisereta, o a dirgli cosa 
che sia poco gradita. 

Ambasciatrice-tora. Femminil. di Amba- 
sciatore, e suol chiamarsi cosi la moglie di un 
Ambasciatore:« Alla festa di casa C. Vambascia- 
trice di Spagna aveva le pit ricche gioje di tutte 
le altre signore. » Se poi si vuol significare una 
donna che porta un’imbasciata qualunque, allora 
si dice scherzevolmente Ambasciatora. 

Ambedue e Ambidue. prom. L’uno e Valtro 
dei due; che pit usualmente si dice Tutti e due. 

Ambiatura. s. 7, Andatura de! cavallo, 0 mulo, 
© asino, a passi corti e veloci, mossi a contrat- 
tempo: 6 pit del passo, e meno del trotto; onde 
ci fu tra gli antichi il proverbio ora disusato, 
Lasciare il trotto per Vambiadura, cioé Lasciare 
il buono per il men buono. Anche la voce Am- 
biatura perd 6 quasi ita in disuso, come il verbo 
Ambiare, da cui nasce. 

Ambidéstro. ad. Che si vale ugualmente del- 
Yuna e dell’altra mano, cioé della sinistra con la 
medesima agilita che della destra. Lo dicono pit 
che altro i chirurghi, per i quali l essere ambi- 
destro 6 bellissima dote. 

Ambieénte. s. m. L’aria che sta attorno e in- 
volge un corpo qualunque. || fig. Il luogo, le per- 
gone e le cose in mezzo alle quali viviamo: «Quel 

iovine vive in un certo ambiente, che non pud 

‘ar a meno di guastarsi. » || Ambzente suol dirsi 

ancora per ispazio compreso dentro certi limiti: 
- «I campo ha un ambiente di mezzo chilometyo;- 

Quella stanza ha un ambiente di 10 metri.» 

Ambiguamente. avv. Con ambiguita, In modo 
ambiguo. 
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Ambiguo. ad. Ute". md intendere in diverso 
modo, Disignificato incerto: « Gli indoyini hanno 
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sempre discorsi ambigui: — I furbi dicono parole 
ambigue, per poterle barattare al bisogno. »||Se 
applicasi a persona, a disposizione di natura, vuol 
dire: Sospetto, Da non fidarsene, Da non saper 
che pensarne: « H un certo uomo ambiguo, » ov- 
vero: <« Ha una natura cosi ambigua, che non 
c’6 da farci verun assegnamento. » 

Ambire. trans. Desiderare ardentemente qual- 
che cosa che ci esalti nel cospetto altrui, come 
uffici, onorificenze, titoli||ed anche per puro atto 
di vanagloria, e si usa a modo intrans.: « Am- 
bisce di essere chiamato professore; di passare 
per spiritoso. - Ambisce a farsi vedere con le de- 
corazioni. — Ci ambisce. » Part. p. Ampito. 

Ambito. s. m. Circuito, Spazio circoscritto; ma 
6 quasi disusato: « La piazza d’ Azeglio ha un 
ambito di pit d’un_chilometro. » 

Ambito. s. m. T. stor. Era il reato di colui 
che otteneva qualche dignita per via di corru- 
zioni; detto cosi perché chi la chiedeva andava 
attorno da questo e da quello a chieder suffragi 
e a far promesse. Noi Broglio. 

Ambizioncélla. dim. di Ambizione: « Le sono 
ambizioncelle di cervelli deboli. » 

Ambizione. s. f. Sentimento che ci muove a 
desiderare, e a studiarci di conseguire cid che par- 
torisce gloria e onore; e questa ambizione non 
é da biasimare. C’é poi un’altra ambizione viziosa, 
quasi vanagloria, che 6 il Desiderio di cose vane 
in sé, ma da noi credute di importanza, per le 
quali ci reputiamo da pil degli altri: « Ha l’am- 
bizione d’esser fatto cavaliere, deputato, mini- 
stro ec. »>|| Usato assolutam. parlando di donna, 
s’intende per Smania 0 Soverchio desiderio di an- 
dare ben vestita ed ornata: « E buona donna, ma 
ha troppa ambizione. » 

Ambiziosaccio. peggy. di Ambizioso: « B un 
ambiziosaccio insopportabile: » || Alle volte si dice 
anche per piacevolezza: « Andiamo, ambiziosaccio, 
che ti fanno a te questi vani titoli? » 

Ambiziosaggine. s. f; Spiacevole dimostra- 
zione di essere ambizioso; Gli atti e le parole che 
cid dimostrano. H voce che ha del dispregiativo, 
e non si userebbe se non in certi casi: « HB un 
uomo vano come una canna; e quella sua am- 
biziosaggine lo fa stomachevole. » 

Ambiziosamente. avy. Con atti e modi da 
chi é ambizioso; Con ambizione. 

Ambizioséllo. dim. di Ambizioso. A modo di 
amorevole correzione: Hh! ambiziosello, dira 
una mamma al figliuolo, che fara quando sarai 
grande? 

Ambiziosétto. dim. di Ambizioso, Si direbbe di 
fanciulli per atto di amorevol censura: « Non é 
cattiva fanciulla, ma é un po’ ambiziosetta. - E un 
po’ ambiziosetto, ma si correggera. » 

Ambiziosino. dim. di Ambizioso, nello stesso 
senso che Ambiziosetto. 

Ambizidso. ad. Che ha ambizione, Che 6 go- 
vernato dall’ambizione: « L’uomo ambizioso non 
sempre é vizioso. »|| Hd anche in forza di sost.: 
« Gli ambiziosi in una repubblica son da guar- 
darsi con sospetto. »||Si dice anche, Ambizioso 
di, come per es.: « Sarei ambizioso di concor- 
rere anch’io a questa opera buona, » per Vo- 
lentieri concorrerci; ma é modo da lasciare agli 
inetti. 

Ambo. s. m. Due numeri giocati al Lotto. |j 
Oppure due dei numeri giocati in una stessa car- 
tella i quali siano sortiti. || Al ginoco della Tom- 
bola diconsi i due numeri, che sono nella stessa 
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fila orizzontale della cartella, e che siano usciti 
prima che quelli degli altri giocatori. || Il prezzo 
della vincita di un ambo: « Ho riscosso l’am- 
bo. » || Bell?’ ambo! Guarda che ambo e simili, 
eee ors scherzevolmente vedendo insieme due 
risti. 

Ambra. s. f. Sostanza resinosa, diafana e di 
colore giallognolo, della quale si fanno molti 
layori, come corone da rosario, bocchini da si- 
ve ec., ed ha proprieta elettrica. || Chiaro come 

-ambra, suol dirsi di cid che é limpido e tra- 
sparente al sommo grado. || Ed al fig. di cosa evi- 
dentissima: « Non ti quadra la mia ragione? E 
pure l’é chiara come l’ambra. » 

Ambrétta. s. f. Pianta che fa piccoli fiori 
odorosi. 

Ambrogétta. s. f. Piccol quadrello di marmo 
di varj colori da far pavimenti; ed anche Qua- 
drelli di terra cotta invetriata con rosoncini, da 
incrostarne le pareti di piccole stanze, come quella 
del bagno ec. 

Ambrdsia. s. f. Secondo le fayole era il Cibo 
degli Dei, che dava l’immortalita, ed era d’ine- 
stimabile dolcezza e fragranza; e perd suol an- 
che da noi chiamarsi Ambrosia un cibo squisito. 

AmbroSsiano. ad. Aggiunto di Rito o Canto 
proprio della Chiesa milanese, come lo istitui 
S. Ambrogio vescovo di quella citta. || Inno am- 
brosiano si chiama dai Cattolici il Te Dewm, 
perché si racconta che sant’Ambrogio, dopo aver 
battezzato 8. Agostino, esclamasse: Te Dewm lau- 
damus; e che S. Agostino ripetesse: Te Domi- 
num confitemur; e cosi a un versetto per uno 
arrivassero in fondo. 

Ambuccio. dim. di Ambo, per significare la 
. piccolezza della vincita: « Giocai venti centesimi 
su tre numeri, e ci ho avuto un ambuccio: » 

Ambulacro. s. m. Quel luogo d’un grande edi- 
fizio, dove la gente pud passeggiare: «Sul Duomo 
di Milano ci sono ambulacri comodissimi. » 

Ambulante. ad. Che non ha sede fissa, ma 
fa sua arte andando qua e la. Librajo ambu- 
lante, Merciajo ambulante. || Cadavere ambu- 
lante, suol dirsi a Persona secca spenta, spa- 
ruta @ rifinita da malattie.||Un uomo eruditis- 
simo di gran memoria si chiama Una biblioteca 
ambulante: uno peritissimo di una lingua 6 un 
Vocabolario ambulante; e cosi degli altri; e 
se yuol riferirsi a una tal lingua specialmente, 
si dice per il nome degli autori de’lessici di essa: 
Un Forcellini ambulante, Un Roberto Stefano 
ambulante, Una Crusca ambulante. 

Ambulanza. s. f. Tutte insieme le cose e 
persone che seguono gli eserciti per la cura dei 
ammalati e dei feriti. || Luogo ordinato a poca di- 
stanza da un esercito combattente per trasportarvi, 
e darvi le prime cure a’feriti.|| Corpo di ambu- 
lanza, Le persone addette negli eserciti in marcia 
alla cura de’malati e de’feriti; e cosi Carri d’am- 
bulanza ec. Tutte voci militari. 

Ambulare. intrans. Voce latina che si usa nel 
parlar familiare per Fuggire accortamente un 
impiccio 0 un pericolo: « Quando vidi il mare in 
burrasca ambulai.»|| EH scherzevolmente invece 
di dire ad uno Vattene, gli si dice Ambula. 
Part. pr. Awpuante. Part. p. AMBULATO. 

Ambulatorio. ad. Che non ha sede fissa, ma 
viene trasportato da luogo a luogo.||Alcune volte 
si usa come sost. per significare quella parte di 
un dato luogo riservata a passeggiarvi. 

Ambulo. s. m. Usato familiarm. coi verbi Dare 
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e Prendere per Mandar via; Andarsene: « A quella 
intemerata, prese l’ambulo. » 

Amenamente. avv. Con amenita, in tutti i 
significati di questa voce: « La mia villa é posta 
amenamente. — Quello storico narra il tal fatto 
amenamente. » 

Amenita. s. f. Vaghezza, specialmente di colli, 
campi, prati ec., il cui aspetto diletta la vista e 
ricrea l’animo; e per estensione si dice di ogni 
cosa che da diletto e conforto a vederla, o ad 
udirla. 

Améno. ad. Che ha amenita, e si dice special- 
mente di luogo che, o per la sua natural posi- 
tura, o per la ricca e artificiosa cultura diletta 
la vista e conforta l’animo: contrario di Orrido 
e di Selvaggio: « Villa posta sopra un ameno 
colle; - Passeggiata amena;—I1 luogo pit ameno 
che si possa vedere. » || Di ogni altra cosa che ricrei 
e diletti: «Uomo di amena conversazione; - Let- 
tura amena. »|| EH di cosa capricciosa, sollazzevole. 
|| Jomo ameno, Capo ameno, Uomo di piacevole 
conversazione, Uomo sollazzevole e bizzarro. || H 
quasi per antifrasi, di cosa e persona strana 0 biz- 
zarra. « Oh questa é amena! - Ma tu se’ameno, 
sai? — Le pretensioni di quel signore le sono 
amene. » I quali modi si usano sempre con atto 
di meraviglia. 

Ametista. VY. AMATISTA. 

Amfibio. VY. ANFIBIO. 

Amianto. s. m. Sostanza minerale che pud ri- 
dursi in filo e farsene tela, incombustibile. Ora se 
ne fa anche la carta o da scrivere o da stampare: 
« Un opuscolo in carta d’amianto mi costd salato. » 

Amica. s. f. Ha lo speciale significato di Donna 
con la quale altri ha pratica non onesta. 

Amicare. trans. Rendere uno amico di un altro; 
ma nell’uso si ode solo Amicarsi alcwno, per Pro- 
cacciarsene l’amicizia e la familiarita: « Per 
amicarsi le persone bisogna mostrarsi ad esse be- 
nigni ed affabili, e pronti a far lore piacere. » 

Amichevole. ad. Dicevole e Conveniente a un 
amico: «Agli ospiti si debbono fare accoglienze 
amichevoli; usar loro maniere e parole amiche- 
voli. » || Adl’amichevole, modo avyerb. Di buono 
accordo, e senza ricorrere a vie legalio a tribu- 
nali: «I negozi 6 meglio trattarli all’amichevole; 
le differenze comporle all’amichevole. » || Trattare 
uno o con uno all’ amichevole, vale Senza ce- 
rimonie, 0 ricercatezza. 

Amichevolmente. avy. In modo amichevole, 
Conveniente ad un amico: « Trattare uno ami- 
chevolmente. » 

Amicizia. s. f. Affetto scambievole tra due 
Persone, che nasce dalla familiarita e dalla con- 
formita di natura, e si nutre e si mantiene dalla 
estimazione reciproca. Questa 6 la vera ami- 
cizia; la quale non pud esser fra’tristi: « L’ami- 
cizia 6 cosa quasi divina. »||Si prende anche per 
semplice Familiarita, Benevolenza e simili: « Aver 
dell’ amicizia per alcuno;— La diversita di opinioni 
non dee guastar |’ amicizia. » || Per mostrare che 
avendo dei negozi con degli amici o familiari, 
bisogna usar lealta e intendersi bene nelle con- 
dizioni, acciocché non nascano dissapori, i quali 
potrebbero alterar la familiarita, suol dirsi im 
proverbio: Patti chiari, amicizia lunga.|\Si usa 
anche per pratica poco onesta con una donna 
per lo pit maritata nella frase: Avere wv’ ami- 
cizia: « Un padre, nega di dar la sua figliuola a un 
giovane, perché sa ch’egli ha un’amicizia. » || In 
amicizia. Modo avv. Con la franchezza e la con- 
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fidenza da usarsi tra amici: « Te lo dico in ami- 
cizia: questo tuo procedere non ti fa onore. » 
|| Dire una cosa in amicizia, vale anche Confi- 
darla, Palesarla; ma col patto che non si dica chi 
Yabbia palesata: « Te lo dico in amicizia, perché 
tu ti guardi; ma il tale ti prepara un colpo. » 
|| Per amicizia, Solo per render servizio all’amico, 
senza pensiero a guadagno: « Non voglio esser pa- 
gato; te l'ho fatto per amicizia. » || Amicizie in 
plur. 6 lo stesso che Amici, l’astratto per il con- 
creto: «A Napoli ci ho molte amicizie.» || Amicizia 
di cappello, semplice conoscenza che non va pit 
la del saluto e degli atti comuni di cortesia: 
« Ci hai amicizia col C? — Amicizia di cappello. » 

Amico. s. m. Chi sente e dimostra affetto co- 
stante e operoso ad altra persona. ||I vari modi 
sono: Essere amico di uno, o con uno: Sa- 
persi conservare gli amici; Trovare un ami- 
co ec.: « Il tale 6 mio amico; mi 4 amico; sia- 
mo amici; con lui sono amico. »||_ Mare U’ amico 
a@ uno o con wmo, Dire parole e Fare dimostra- 
zioni di amicizia; ma c’é sempre l’idea di simu- 
lazione: « Mi faceva l’amico e sotto sotto mi 
ingannava. » || Farsi amico uno, Acquistar la sua 
amicizia o per servizio fattogli, o per cortesia ec. 
|| Amico del cuore, Amico sommamente diletto. 
| Amico Winfanzia, Colui col quale si 6 avuta 
familiarita sino dall’infanzia. || Amico di casa, Co- 
lui che frequenta la casa abitualmente, che va e 
viene a suo piacere, @ si riceve senza cerimonia. 
|| Amico di saluto, di cappello, Persona colla 
quale la nostra relazione si limita al salutarsi, 
incontrandosi. || Nel linguaggio parlamentare , 
Ainico politico, Uomo della stessa parte : « Parla 
a nome suo, e de’suoi amici politici: - I] mio ono- 
revole amico ec.»|| Amico e Amica coll’articolo 
determinativo, parlando di persone di sesso diverso 
s’usa invece d’Amante; ma non ha buon senso, 
potendo l’ Amico e Amica esser tutti e due, o 
uno solo coniugati: « B Vamica del signor tale, 
FE Vamico della signora tale. »|| HE usato assol. 
anche coll’articolo indeterminato: « Il signor 
tale ha un’amica, la signora tale ha un amico. » 
|| Essere amico; Detto di cose, Averci natu- 
rale propensione, Averle care: « Amico del la- 
yoro, dei divertimenti, dello studio, dei libri, della 
libertad. » || L’amico, 0 Quell’amico, modo scher- 
zevole @’accennare a persona che non si nomina, 
quando altri intenda di chi vogliamo parlare : 
« Questa volta Yamico ’ha sbagliata, Vha fatta 
corta. » || Quell’amico, dice il popolo per anti- 
frasi a significare il Diavolo. || O amico, O quel- 
Vamico! Modo pur familiare, e un po’ sprezzante 
di chiamare, avvisare, riprendere anche persona 
che non si conosea: « O amico, O quell’amico, la- 
scia stare codeste leena. »|| Carissimo amico, Si 
mette al principio delle lettere,e Ajfezionatissimo 
amico alla fine. || Amici, Risposta che si da quando 
si picchia, 0 si suona alla porta, a chi di dentro 
domanda: Chi 6? Qualche volta, Amici buoni. || 
Amici, Amici, e poi... Di due, stati un pezzo 
amici, e trai quali nascono a un tratto dei mali 
wnori. || Amici pit di prima; Nel troncare un ne- 
gozio per non avere potuto mettersi d’accordo, si- 
gnificando che cid non deve guastar V amicizia. 
| Amici cari e borsa del pari; In fatto dinte- 
ressi non si guarda in faccia neanche agli amici, 
|| Gli amici sono i quattrini, Ne’bisogni non si 
deve fare assegnamento sugli altri. || Da amico, 
Proprio di persona, che ci vuol bene, Come deve 
fare un amico: « Consiglio da amico: — Questa 
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non 6 azione da amico:-Tenga! questa volta 
VY ho servito proprio da amico! » || Cosa dal- 
Vamico, Cosa degna Wessere data dall’amico; Cosa 
squisita nel suo genere e perfetta. || Di animali: 
«Il cane 6 amico dell’ uomo. »|| Amico degli 
amici, suol dirsi di una persona che verso gli amici 
compile sempre i pitt cari uffic} dell’ amicizia. 

Amico. ad. Affezionato, Benevolo, detto per si- 
mil. anche d’animali. || Caro, Diletto. || Favorevole, 
Propizio. || figuratam. anche di cose: « La notte 
é amica ai ladri. » 

_Amicodne. accr. di Amico. Voce familiare che 
si usa a significare grande amicizia: « Chi? il 
sor, Giovanni? KH mio amicone, o Siamo amiconi.» 

Amido. s. m. Sostanza che si ricava dal grano 
e altri farinacei, e serve specialmente per dar la 
salda alla biancheria. || Dar Vamido, Inamidare, 
Tuffare la biancheria in acqua, dove sia sciolto 
dell’amido, prima di stirarla. || Camicia coll’ami- 
do, 0 senz’amido, Insaldata o no. 

Amista. s. f Voce poetica o dello stile grave. 
Lo stesso che Amicizia. Si direbbe di due so- 
vrani, 0 nazioni che vivono in pace e amista. 

Amitto e Ammitto. s. m. Panno lino quadro, 
con nastri a’ due lati, da poterlo legare, che il 
sacerdote si pone sul collo a modo di fiscid pri- 
ma di mettersi la pianeta per dir messa. 

Ammaccamento. s, m. L’atto dell’ammaceare. 

Ammaccare. trans. Battere cosi forte con 
martello, 0 con altro, sopra un corpo assai sodo, 
che ne rimanga schiacciata la superficie nel punto 
dove i colpi si davano: « Batti batti, anche la 
pit grossa lastra di ferro si ammacca: — E si 
sottile quel bacino di argento, che con nulla lo am- 
macca.¥ || Iv certi casi si direbbe anche dicorpi mol- 
li, come ditma palla stracca, la quale lascia ’am- 
maccatura sul corpo umano. Part. p. AMMACCATO. 

Ammaccatura. s. f. L’effetto dell’ammaccare. 
{| 11 punto dove la superficie di un corpo solido re- 
sta ammaccata da’ colpi: « Nel famoso seudo di 
Benvenuto, c’d, non si sa come, due ammaccatu- 
re.»|| In pittura e scultura, Parte poco estesa, e 
leggermente depressa d’una piega, o del nudo: 
Yopposto di Rilievo. 

Ammacchiare. rifless. Detto di un luogo, Di- 
venir macchia, Insalvatichirsi: « Molti campi si 
ammacchiano, perché i padroni sono impotenti a 
coltivargli. » Part. p. AMMAccHIATO. 

Ammaestrabile. ad. Capace di ricevere am- 
maestramento: « L’ignorante che ammira il bello 
é facilmente ammaestrabile. » ‘ 

Ammaestramento. s. m. L’atto e lV effetto di 
ammaestrare: « La probit del maestro é ammae- 
stramento efficacissimo a’ giovani. - La punizione 
de’tristi serve di ammaestramento agli uomini 
di senno. » 

Ammaestrare. trans. Istruire uno in un’ arte 
0 scienza. || Pit specialmente Insegnare a uno il 
modo di regolarsi in una faccenda che richieda 
una certa avyedutezza: «Hai sentito come quel 
ragazz0 s’ 6 schermito da tutte le domande che 
gli hanno fatto? Si vede che l’aveyano am- 
maestrato bene! — La storia, V esperienza, le 
sventure, gli anni ammaestrano. » || Detto di ani- 
mali, Addestrarli a certi esercizi non conformi 
ai loro abiti naturali, e specialmente tali da 
contraffare Yuomo, per servire poi di spettacolo: 
. rycen ap rnc le scimmie, i cani, gli uecelli ec. 

art. p. AMMAMSTRATO.— Ad. - 
mee oo : « Cavallo, Cane am 

Ammaestratore-trice. verbal. di Ammae- 
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strare; Chi o Che ammaestra: «Un bravo am- 
maestrator di cavalli o di cani, 6 stimato da pa- 
recchi signori pia che il maestro de’ lor fighuoli.» 

Ammagiiare. trans. Legar balle, colli, bauli 
con funi incrociate in modo da formar quasi 
una rete: e anche Avvolgere in panni grossolani 
fermati con cuciture. Part. ». AMMAGLIATO. 

Ammagiiatira. s. f: Operazione dell’ amma- 
gliare: « Per la spedizione di queste merci cl 
yuole tanto d’ammagliatura, e tanto di porto. » 

Ammaiare. trans. Ornare di fiori, e ghirlande 
e festoni una chiesa o le vie per occasione di 
qualche festa. Part. p. Ammatato.- Ad. « Altare 
ammaiato. » 

Ammainare. trans. Raccogliere le vele in 
modo che non pigiino il vento, la qual cosa si 
fa calandole git mediante la carrucola, sulla 
quale scorre la corda cui stanno attaccate: « La 
prima cosa in tempo di tempesta 6 quella di 
ammainare le vele » 0 anche semplicemente «di 
ammainare.»||Se qualcuno, messosi ad un’ im- 
presa, o fa qualche brayata, ma poi se ne ritrae, 
perché vi scorge pericolo, 0 come _proverbial- 
mente suol dirsi, perché vede il mare in burrasca, 
sidice che Ammaina le vele. Part. p. AMMAINATO. 

Ammalare. intrans.e¢ rifless. Perdere la sanita, 
Esser colto da una malattia: « Tornato da Roma 
ammald di miliare:—Non stare al sole cosi in 
zacca: ¢’ é da ammalarsi. » || Anche degli animali 
e delle piante si dice che s2 ammalano. Part. p. 
Ammaato.||In forza di sost. Chi ha qualche 
malattia, Infermo: « IL medico le pit volte am- 
mazza V’ammalato cercando di guarirlo. - In 
questa stagione ci sono molti ammalati. » 

Ammaliare. trans. Far malia ad alcuno; ed 
6 quella operazione per cui gli stolti credono di 
alterare si la sanita, e ee cosi la mente di una 
persona, che non sia pit libera della sua volonta 
0 delle sue membra. Tuttora c’é chi ci crede, e 
una contadina dira: « Il mio bimbo diventa 
sempre piti stentino: dicerto me |’ hanno amma- 
liato. » || fig. d’ una passione fortissima, 0 di 
altro affetto, che ci sopraffaccia, e ci renda stu- 
pidi come si credevano esser coloro che erano 
ammaliati: « I vezzi di una donna accorta am- 
maliano spesso i giovani, e gli torcono dalle 
nobili imprese.» Part. yp. AMMALtIATo. 

Ammalinconire. trans. Far divenir malinco- 
nico: « DI racconto si tristo, mi ha ammalinco- 
nito. »||E spesso anche assol. «I lnoghi orridi 
e non colti ammalinconiscono. » || rifless. Addi- 
venir malinconico. Part. p. AMMALINCONITO. 

Ammalizzire. trans. Detto de’fanciulli, Far 
che acquistino malizia prima del tempo: « Quello 
sciocco ammalizzisce i fanciulli, parlando in loro 
presenza troppo liberamente. » || int. Addivenir 
malizioso: « I fanciulli ammalizziscono nel sentire 
certi discorsi. » || Scaltrirsi, Acquistare le cognizioni 
necessarie per non essere ingannato nel comprare, 
vendere, 0 in altri simili affari: « Una volta in quel 
paese si facevano buoni affari, ma ora son tutti am- 
malizziti. » Part. p. Amntauizzito. — Ad. Di persona 
scaltrita dall’esperienza; e cosi anche d’animali e 
specialmente uccelli, che essendo altre volte scam- 
pati dalle reti o dalla pania, é pit difficile di 
chiapparli. 

Ammammolare.rifless. Addormentarsi seduti, 
abbandonando la testa sul petto.|| Part. p. Au- 
MAMMOLATO. — Ad. Occhi ammammolati, Lan- 

idi e socchiusi, come di chi abbia sonno, 0 sia 
eggermente acciocchito dal vino. 
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Ammandorlato. s. m. Lavoro fatto con verghe 
di Jegno, ferro o altro, disposte in modo da for- 
mare una specie di rete. Pit comune Mandorlato. 
|| Anche un Muro fatto con mattoni inclinati in 
modo che i vani lasciati tra loro formino tanti 
rombi uguali. 

Ammandriare. trans. Ridurre il bestiame in 
mandria, Raccoglierlo tutto insieme nel luogo ad 
esso proprio: « I mandriani quando veggono pros- 
simo il temporale ammandriano il bestiame.» Part. 
gp. AMMANDRIATO. 

Ammanettare. trans. Mettere ad alcuno le 
manette, Stringergli 1 polsi con Je manette: «I 
carabinierl chiapparono quel brigante; ma ci volle 
del bello e del buono per ammanettarlo.» Part. p. 
AMMANETTATO. 

Ammanieramento. s. m. T. delle Arti. Tl 
cercare pit l’ornamento affettato che la naturale 
semplicita: « L’ammanieramento é bruttissimo 
difetto nelle opere d’arte. » 

Ammanierare. trans. T. delle Arti. Seguitare 
pit il falso ed il troppo ornato che la natura 
e la schietta semplicita: e si trasporta talora an- 
che all’ arte di scrivere: « Gli artisti del secolo 
passato ammanieravano cosi tutte le loro opere, 
che quasi facevano stomaco. » Part. p. AMMANIE- 
rATO. — Ad. « Pittore, Scrittore ammanierato. » 

Ammannare. trans. Fare manne, 0 fasci, 

0 covoni delle biade segate, della paglia ec.: 
« Quando 1 segatori hanno segato il grano, lo am- 
mannano.»|| Di qui é nato il motto: Ammanna 
jv lego, che si dice scherzevolmente allorché 
si ode qualcuno raccontar cose strampalate e in- 
credibili, o vane millanterie, per fargli intendere 
che non le crediamo. Part. ». AMMANNATO. 

Ammannellare. trans. Fare mannelli 0 pic- 
coli covoni. Part. yp. AMMANNELLATO. 

Ammannimento. s. m. L’attoe l’effetto dell’am- 
mamnnire. || Apparecchiamento di pit cose a un dato 
fine: « Tale é l’ammannimento, che pare doversi 
fare qualche gran cosa. » 

Ammannire. trans. Mettere all’ordi:: Prepa- 
rare, Allestire: «Signor padrone, il de nare @ 
ammanito; a suo comodo.» || In arte, signif. ca Fare 
Voperazione preparatoria per un dato lavoro. Lo 
dicono i doratori per Dare il gesso al legno da 
dorare. I riquadratori di stanze o gl imbianchini 
per Dare alle pareti una o pit mani di bianco, 
prima di, mettervi sopra il colore. I verniciatori 
per Dare ai pavimenti delle stanze quella data 
preparazione, che assodata deve poi ricever sopra 
la vernice a disegno che rende lustri gl’impian- 
titi: « Quando ritornate, Vincenzo? dimani eh? - 
Signor mio, é impossibile, gli ho ammanniti oggi 
questi pavimenti, e come non son assodati, non 
ci posso lavorar davvero. » Part. p. AMMANNITO. 

Ammannitura. s. f L’operazione dell’amman- 
nire. || Pigliasi anche per la roba stessa, colla 
quale si fa lYoperazione di questo nome: « Un 
verniciatore domanda al suo garzone: Ehi, da’ret- 
ta, ma a quella stanza quando gliela vuoi tu dare 
Vammannitura? » 

Ammansare. trans. Far mansueto, Render 
docile, Addomesticare; pit comunem. Ammansire. 
Part. . AMMANSATO. 

Ammansire. trans. Lo stesso, ma pil comune, 
che Ammansare: « Fallo stare zitto quel’abbaione 
di cane; se no, mi rizzo io, e con dw’ briscole tu 
vedi se l’ammansisco! »|| Placare, Abbonire, Mi- 
tigar Vira: « Figliolo mio, non t’arrischiar pit a 
rispondere cosi a traverso al babbo: mi c’é voluto 
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gli argani ad ammansirlo.» || intr. e rifless. Farsi 
mansueto, Mitigarsi: «Di prim’ impeto per una 
cosa che non gli vada a verso, par che vogla 
mangiar bestie e cristiani; ma pol s’ammansisce 
subito. » Part. ». AMMANSITO. 

Ammantare. trans. Mettere addosso il manto, 
Vestir col manto. || 7i/less. Coprirsi semplicemente, 
e anche Nascondersi. || fig. e poetic.: « Il prato 
s’ammanta di fiori, il firmamento di stelle. »|| 
Farsi bello di qualita che non si posseggono: 
« Ammantarsi d’un falso zelo, di una falsa pie- 
ta. » Part. p. AMMANTATO. 

Ammantatira. s. f L’atto dell’ammantare, e 
Tl manto stesso: 6 quasi fuori di uso. 

Ammantellare. trans. Coprire col mantello. 
|| fig. Palliare, Coprire: « Che vuo’ tu ch’i ti dica? 
Ha una manierina d’ammantellar le sue farabut- 
terie che ognun ci casca com’ un merlotto.» Part. 
pp. AMMANTELLATO. 

Ammanto. s.m. Lo stesso che Manto.|| fig. 
e poeticam. Il nero ammanto, Il buio della notte. 

Ammassamento. s. m. L’atto e l’effetto del 
l’ ammassare. 

Ammassare. trans. Far massa, Adunare con- 
fusamente : « Ammassar legna, pietre, libri ec. » 
|| Metter insieme, Accumulare; e in questo senso 
usasi anche assol. per Accumular ricchezze: «Che 
poco giudizio! Invece di goderseli, bada a am- 
masgsare, a ammassare, come se non dovesse mo- 
rire. » || réfless. Adunarsi, Affollarsi: « Che sara 
eg li? Ci si seguita a ammassare tutti qui: e se 
si fa una frittata? Non ¢’é da scherzare, il pa- 
vimento non é mica tanto forte.» Part. p. Aw 
MASSATO. 

Ammassicciare. trans. Metter quello strato di 
sassi per lo pit per il ritto nelle strade sterrate, 
sopra cui si getta della ghiaia minuta, affinché 
esse strade divengano piane, solide e poco fangose: 
« Sig. Ingegnere, bisogna ammassicciar quella 
strada; se no, 6 un affar serio: quando piove nulla 
nulla, ci si va a mezza gamba. » Part. p. Am- 
massiccraTo. || In forza di sost. I risultamento del- 
Vammassicciare le strade: «Se non é fatto a do- 
vere l’ammassicciato, le strade duran poco. » 

Ammasso. s. m. Mucchio, Quantita di cose 
ammassate: «O che import’ egli che per fare una 
cosa di nulla come questa, tu ti strascichi dietro 
un ammasso di fogli che non finisce mai? » || fig. 
«Non so com’ e’ faccia; quando non vuoj dir una 
cosa come sta, ti snocciola un ammasso di bugie, 
che pare infino impossibile! — In questo latinaccio 
c’é un ammasso di spropositi. » 

Ammatassare. trans. Ridurre fili 0 altra cosa 
simile in matassa. || 77/less. usato al fig. Avvilup- 

arsi, Confondersi, Imbrogliarsi: « Pit ch’? cerco 
‘fl assestar le cose mie, e pili mi s’ ammatassano. » 
Part. p. AMMATASSATO. 

Ammattimento. s. m. Grave noia 0 briga, e 
tale da quasi ammattire: « La mattina, a farlo 
levare quel monello 6 un vero ammattimento;—A 
intender quello scritto 6 un ammattimento da non 
credersi; — Difficile la non 6, no; ma c’é dimolto 
ammattimento. » 

Ammattire. intrans. Divenir matto: « Prese 
tanto spavento, che ammatti. » || E fig. Darsi bri- 
gra, Stillarsi il cervello: « EH un’ora buona ch’i’ am- 
mattisco su quest’ equazione, e ancora non l’ho 
potuta risolvere!» || Hare ammattire, Dare altrui 
molte noie e brighe, quasi da fargli perder la te- 
sta; e anche semplic. per Dar briga: « Sig. Gio- 
condo, se quel libro la non lo trova, non si dia 
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ena. Mi dispiace, ogni volta che vengo qui da 
ei, 0 con una cosa 0 con un’altra, la fo sempre 
ammattire. » Part. ~. Ammarriro. || Hssere am- 
mattito: dicesi di chi afferma 0 propone cose stra- 
ne, 0 sconvenienti o pericolose! « Io viaggiar di 
notte per quelle strada? credo che tu sia ammat- 
tito, » oppure: « Ma che sei ammattito? » 

Ammattonare. frans. Far pavimento di mat- 
toni; « Quanto ¢’é da spendere ad ammattonar 
questa stanza? » Part. p. AMMATTONATO. 

Ammattonato. s.m. Pavimento fatto con mat- 
toni: « Lo star in una stanza con l’ammattonato 
fresco é pericoloso. » ||.’ c’é ammattonato, le non 
s’ attaccano. Si adopera quando qualeuno dice 
cose non degne di fede; non credibili. 

Ammazzamento. s. m. L’ ammazzare, Ucci- 
sione: «Che cosa ¢’é6 la? vedo tutto quel nuvolo 
di gente. - Hi stuccesso un ammazzamento. » || Per 
indicare iperbolicamente I’ effetto d’ una fatica 
grossa: « A tirar su queste balle é un vero am- 
mazzamento. » 

Ammazzare. fans. propriamente Dar morte a 
colpi di mazza, a mazzate; ma si usa per signhi- 
ficare tutte le maniere violente di levare ad altri 
la vita, sian persone 0 animali: « Ammazzare un 
uomo, un capretto, un leone, ec. » || Essere in qua- 
lunque modo cagione involontaria di morte: « Il 
malato 6 morto, e per me credo che l’abbia am- 
mazzato il medico. - Quel bambino hanno am- 
mazzato a furia di cure e di riguardi. » || Anche 
di cose: « Una malattia ammazza; — Quel povero 
figliuolo me l’ha proprio ammazzato la fatica.» 
|| Quel che non amunagzea ingrassa, famil. detto 
Di chi mangia (ogni cosa e senza riguardo né 
scelta. || 7yerb. Di cosa che cagiona molestia, fa- 
tica eccessiva: « Questo caldo ammazza;-—# un 
lavoro che ammazza. » || Parlando d’una salita trop- 
po ripida, d’una strada assai cattiva, dicesi: « 0'é 
da ammazzare 1 cavalli. » || ig. « Lo ammazza la 
noia; — Un seccatore ammazza coi discorsi, col- 
Vinsistenza, colle troppe attenzioni. »|| Pur fig. 
per Mortificare, Spegnere, riferito a facolta della 
mente: « Certi metodi d’insegnamento ammaz- 
zano l’ingegno. » || Sopraffare: « Quel yocione 
del basso ammazza tutte le altre voci; — Quello 
scarlatto ammazza_ tutti gli altri colori. »|| Al 
gioco delle carte, D’un punto che supera e an- 
nulla quello dell’avversario: «Ul goffo ammazza 
la primiera. » || Ammagzare il tempo, Far qual- 
che cosa per passare il tempo senza noia; anche 
Ammazzare la noia: «La sera si fa una par- 
tita agli scacchi tanto per ammazzare il tempo.— 
Leggo qualche cosa cosi per ammazzare la noia.» 
|| Ammaezare bestie e cristiani, detto famil. di 
chi minaccia per fare il bravo, 0 per ira che presto 
eli passi: « A sentirlo par che voglia ammazzar 
bestie e cristiani; ma poi non é capace di torcere 
un capello a nessuno. » || Von UV’ ha ammasg- 
gato, e pit comunemente Non UVha strozzato la 
balia, modo famil. per dire che uno 6 morto 
molto vecchio. || 7¢fless. Togliersi la vita da sé 
con mezzi violenti, ed anche semplicemente Far 
cosa che ci cagioni la morte: « Era un giovane 
sano e robusto; s’6 proprio ammazzato, s’é voluto 
ammazzare da sé » s’intende co’ suoi stravizzi. || 
Ammazzarsi al lavoro, alla fatica, allo stu- 
dio 0 solam. Amumazzarsi, Lavorare , Studiare con 
eccessivo impegno, con grande pertinacia: « Stu- 
diare sta bene; ma poi non bisogna ammazzarsi. 
- Bisogna ammazzarsi per guadagnare una lira 
al giorno. »|| Di un luogo dove sia gran calea, si 
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dice per iperbole, che la gente ci si ammazza: 
« Volevo andare al teatro; ma la gente ci si am- 
mazzava, e tornai indietro. » Part. p. AMMAZZATO. 

Ammazzare. trwns. Far mazzi di qualche cosa, 
some fagiuoli ec. che pit comunem. dicesi Am- 
mazzolare. Part. p, AMMAZZATO. 

Ammazzasétte. s. m. Dicesi scherzevolmente 
di Chi si vanta di gran forza e vuol far il bravo 
con tutti: « Con me c’é da far poco l’ammaz- 
zasette; i’ ho spianato il soprabito a de’ pit belli 
di lui. » : 

Ammazzatodio. s. m. Luogo dove si macellan 
le bestie, la cui carne ci serve di cibo: « Dove 
porti tu questo bel vitello? - All’ammazzatoio. » 
| Dicesi di cosa eccessivamente faticosa, 0 peri- 
colosa: « Quella scala segreta che conduce in 
terrazza 6 un vero ammazzatoio. » || E per Luogo 
dove per la gran calca si sta a gran disagio: 
« Che bel sugo andar a quel teatro! 6 un vero am- 
mazzatoio: tutte le sere é cosi pieno, che non c’en- 
tra un chicco di panico. » 

Ammazzatoio. ad. Suol dirsi di lavoro molto 
faticoso, e di qualunque cosa porti con sé fatica 
e disagio. « Layoro ammazzatoio, Strada ammaz- 
zatoia ec.» ; 

Ammazzatore-trice. verb. di Ammazzare ; Chi 
0 che ammazza. 

Ammazzatura. s. f. Mancia che il contadino, 
che porta le bestie al macello, da ai garzoni del- 
VYammazzatoio. 

Ammazzolare. trans. Far mazzi di fiori 0 
@erbe: « Guarda, giacché tu sta’ colle mani in 
mano, ammazzola queste rose. » Part. p. AMMAz- 
ZOLATO. 

Ammen e Amménne. Voce dall’ebraico (amen), 
colla quale si conferma il detto, e vale In verita. 
Cosi sia; ed 6 usata dalla Chiesa alla fine di molte 

reci. || 72 troppo amen guasta la messa 0 la 

ivozione, suol dirsi per rimproverare eccesso di 
cosa buona; lo stesso che i troppo stroppia. || E 
le donne fiorentine stroppiano l’ammen in ammeé; 
e dicendo i troppo ammé guasta la messa, in- 
tendono pur di muoyere rimprovero a chi troppo 
esige e troppo piglia in compenso delle sue fatiche. 
|| In un ammen usato a significare Istantaneita 
d’azione, come In un momento, In un fiat, In 
un baleno e simili modi popolari. E per enfasi si 
dice anche Im meno di_un ammen. : 

Ammenare. trans. Vibrare con forza. K pit 
che Menare: ma ¢ del linguaggio familiare: « Am- 
menare un pugno, una bastonata. ». Part. p. Am- 
MENATO. 

Ammencire. trans. Render mencio: « L’umidita 
ammencisce la roba insaldata. » || E intrans. Dive- 
nir mencio, detto anche di persona: «La mia nonna 
nella bell’eta di 80 anni, si lamentava un giorno 
perché era ammencita e non si riconosceva pit. » 

Amménda. s. f. Correzione e Riparazione di 
fallo. || Fare ammenda, Espiare una colpa: « Po- 
vero disgraziato, fece una gran bricconata, lo so; 
ma 1’ ha fatto ammenda per bene.» || E per Multa: 
« Fu condannato a pagar un’ammenda. » 

Ammendare. trans. Correggere e Ridurre a 
meglio cid che 6 difettoso: «Ammendare una leg- 
ge, uno statuto; - La natura si ammenda con 
Parte.» || Risarcir uno de’danni, Compensarlo.|| Sup- 

lire, Sopperire. || vifless. Correggersi; comunem. 
mendarsi. Part. p. AMMENDATO. 

Amménne. V. AMM_EN. 

Ammennicolare e Amminnicolare. trans. 
Appoggiare, Rinforzare con ammennicoli. || Cavil- 
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lare, Armeggiare, Fantasticare; nel qual senso 
dicesi sempre Ammennicolare: « Io non so quel 
che ammenicoli con quella testa. » Part. p. Am- 
MENNICOLATO. 

Ammennicolio. s. m. Atto ripetato dell’ am- 
mennicolare: «Qualche cosa que’ due tomi stillan 
di certo: son du’ giorni che fanno un grand’am- 
mennicolfo. » 

Ammennicolo. s. m. Sostegno, Aiuto, Appog- 
gio, Rinforzo d’autorita o di congetture che si ado- 
pera per sostenere alcuna sentenza.. || fig. Artifizio 
studiato, Cavillo: « Andiamo, Tonino, codesti sono 
ammennicoli che non sanno di nulla. » 

Ammennicoloéna. femm. di Ammennicolone. 

Ammennicolone. s. m. Persona che usa am- 
mennicoli, Cavillatore, Imbroglione: « Te lo dico 

er tw’ bene; abbi l’ occhio alla penna, perché hai 

a fare con un grand’ammennicolone. » 

Ammensare. trans. Unire alla mensa 0 en- 
trata vescoyile alcuna cosa acquistata di nuovo: 
«Sentird Monsignore se é disposto ad ammensar 
questi beni.» Part. p. AMMENSATO. 

Ammestare. trans. Operare spadroneggiando, 
familiarm. pit che Mestare, che anche dicesi Fare 
il cioccia: «Nell’Accademia, ammesta ogni cosa 
lui: chi sa com’ andera! » || Significa pure Operare 
confusamente e con disordine: «Ma mi dici che 
cosa ammesti? Non raccapezzi il sacco dalle cor- 
de!» Part. p. Ammnstato. 

Ammestatore-trice. verb. Chi oChe ammesta. 

Ammestona. femm. di Ammestone. 

Ammestone. s. m. Chi suole ammestare. 

Amméttere. trans. Dar licenza 0 Accordare 
a chicchessia di entrare in un luogo o di pre- 
sentarsi a persona: «Insomma c’é o non c’é da 
esser ammessi alle Stanze?—Ora che ell’ha fatto 
la dimanda, e che ha pagato la tassa, é ammesso 
a quel Ballo; — E dopo un par d’ore d’anticamera 
fui ammesso alla presenza del re. »|| Dichiarare 
abile, idoneo, capace: «Intanto 6 qualcosa: mi 
hann’ammesso tra gli aspiranti; — Cecchino é stato 
ammesso all’esame di grammatica. » || Di cose, 
indica Ricevere, Accettare: «Il mio trovato 6 stato 
ammesso alla mostra. -Si consoli, sor Pierino, la 
sua domanda 6 ammessa. » || Menar buono, Accon- 
sentire, Approvare, Concedere, Permettere: «<Am- 
metto pienamente che Gigi ha ragione; — Ti cheti, 
monello, io non ammetto osservazioni! — H’ le vuol 
tutte vinte; e 10 per non inquietarmi gli am- 
metto tutte le sue strampalerie, e tiro via; - Tu 
dirai bene; ma ammetti un po’ che l’affare vada 
a rovescio: come si rimane? » || fig. « Quello é 
un argomento che non ammette replica; - Una 
lingua ammette certi costrutti che non ammette 
un’altra.» || Aizzare, Incitar contro, detto propriam. 
di cani contro la fiera, 0 contro altri cani; e fig. 
anche di persona per Incitarla contro un’altra: 
«Quanti si presentano al cancello della villa, 
a tanti ammette il cane; — Mi hanno ammesso 
contro alcuni Giornalisti di Firenze, pit cani dei 
cani.» Part. p. Amesso. || In forza di sost.: « Gli 
ammessi all’esame saran qui domattina all’otto 
in punto.»|| Modo avverb. Ammesso che: Dato 
che, Concesso che: « Ammesso che domani non 
torni co’ quattrini, siamo fritti. » 

Ammezzare. trans. Portare a mezzo un la- 
voro, Farlo per meta: « La Bice ha il brutto vizio 
di ammezzare un monte di lavori, e di non finirne 
mai uno. »|| Empir sino al mezzo: « I] Sagrestano, 
a foria d’accatto, ha ammezzato la cassetta delle 
limosine stamani.»|| Vuotar sino al mezzo: « Ba- 
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gattella! si é messo alla bocca un fiasco, e in 
una tirata ’ha ammezzato. » || Trattandosi di pa- 
role, frasi ec. significa Non pronunziarle intere: 
«Che stizza! quel tattamea col suo ammezzare 1 
discorsi, fa sempre pensare a male! » || Trattan- 
dosi di biancheria da dosso, da tavola é da ca- 
mera, denota Incominciata a insudiciare: « 0’é 
il signor Pietro a desinare; si mutera la tova- 
glia. — Non ti confondere; lui 6 di casa, serve 
questa ammezzata.» Part. p. Ammezzato. — Ad. 
Lavoro, Opera ec. ammezzata, Lavoro, Opera 
lasciata senza il suo compimento 0 condotta poco 
pid che al mezzo: «Mi prese la stizza e lasciai 
Yopera ammezzata. » 

Ammezzire. intrans. e rifl. Divenir mézz0, 
cioé tra il maturo e il fradicio: « Te lo dicevo, che 
queste frutta ammezzivano? Part. p. AmMEzzITO. 

Ammiccare. intrans. Far cenno propriam. cogli 
occhi 0 con certi movimenti del viso. S’ammicca 
pure col dito: « Quando tu vuoi che porti Je paste, 
ammiccami; — Gli ammiccavo che ci guardasse, 
ma se non ci vede di quia li!» |j HE anche trans. 
Al giuoco della briscola si dice del Fare il cenno 
col quale si suole accennare al compagno certe 
date carte: « Ammiccare l’asso, il tre, il re. » 

Ammicco. s.m.L’attodell’ammiccare, Accenno, 
Cenno: « Insomma, vi fate di grandi ammicchi, 
signorini; ¢’6 da sapere quel che vi dite? » 

Amministrare. trans. Reggere, Governare, 
Aver cura degli affari, sia pubblici, sia privati: 
« Chi te ’amministra il patrimonio? Quel galan- 
tuomo del X. Hate?—Io me l’amministro da me. » 
|| Anche senza complemento: « lo non saprei am- 
ministrare da me; — Domando e dico se questo 6 
amministrare ? » || Amministrare la guerra, Con- 
durla e governarla sia guidando l’esercito com- 
battente, sia provvedendo ai bisogni di esso. || 
Amministrare la giustizia, Esercitare ufficio di 
giudice. || Dispensare ad altri una cosa: «Gli ho 
amministrato ora un medicamento che spero gli 
sara efficace.— E io credo che invece del medica- 
mento, fosse meglio amministrargli 1 Sacramenti.» 
|| scherz. Amnunistrar un calcio, un pugno, un 
carico di bastonate; Darle. Part. ». Awmnnt- 
sTrATO. || In forza di sost. pit spesso al plur. per 
Colui che 6 soggetto all’amministrazione pubblica: 
« Quanto sarebbe meglio che il Governo ayesse 
pit cura de’ suoi amministrati. » 

Amministrativamente. avv. In ordine all’am- 
ministrazione, Per cid che concerne l’amministra- 
zione: « Prima di ordinar politicamente un pae- 
se, bisogna ordinarlo amministrativamente. » 

Amministrativo. ad. Che appartiene all’am- 
ministrazione, Che concerne l’amministrazione : 
« Leggi amministrative, pratica amministrativa.» 
|| Diritto amministrativo, 1 complesso delle leggi 
che concernono l’amministrazione pubblica. || An- 
no amnunisirativo, Periodo annuo di una pub- 
blica amministrazione, dal giorno in cui s’aprono 
i conti, a quello in cui si chiudono nell’anno se- 
guente. || Zrattare un affare in via amministra- 
tiva, Senza ricorrere ai tribunali.||In forza di 
sost. Il potere che amministra. 

Amministratore-trice-tora. verb. da, Ammi- 
nistrare. Chi o Che amministra. || Specialmente Chi 
governa’e cura le altrui sostanze, 0 la cosa pub- 
blica: « Un buono amministratore é un vero tesoro. 
- Gli amministratori delia cosa pubblica non deb- 
bono aver un pensiero che non sia per il pubblico 
bene. » 

Amministrazione. s. f, L’amministrare; Go- 
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verno 0 Maneggio degli affari, degli interessi 
d’alcuno, e specialmente del pubblico: « Quel be- 
nedetto Marcello tiene un’amministrazione arruf. 
fata che sfido a raccapezzarcisi. » || L’autoritaé che 
amministra: « L’Amministrazione B. non conosce 
shagli.» || Tenere Vammimstrazione; Soprinten- 
dere a tutto cid che concerne gli interessi d’ uno 
ufficio, di una casa signorile ec. || Registri di am- 
nunistrazione, Atti dell’amministrazione. || I] po- 
tere esecutivo dello Stato e le persone alle quali 
6 affidato, ed anco i soli ministri: « Si diceva 
plagas dell’Amministrazione passata? o questa é 
qualche cosa di meglio? » 

Amminnicolare. V. AMMENNICOLARE. 

Ammirabile. ad. Mirabile, Degno di ammi- 
razione: « Ogni cosa ammirabile, é dilettevole:- 
Quel vecchio é di una costanza ammirabile; - La 
pazienza di quella povera donna é veramente am- 
mirabile. » 


Ammirabilmente. avv. In modo ammirabile, 


Con ammirazione: pit comune Mirabilmente. 

Ammiragliato. s. m. L’amministrazione supe- 
rlore delle cose di mare, ed anche |’ Ufficio del- 
l’Ammiraglio, 0 di questa amministrazione: «Sono 
stato all’ammiragliato dalle 2 alle 4, e non ho 
potuto discorrere col capitano X. » Ora perd si 
dice il Ministero della Marina. 

Ammiraglio. s. m. Grado nella marina mili- 
tare; Capo supremo delle forze navali di uno 
Stato. || Aggiuntivam. Vascello ammiraglio, Na- 
ve ammiraglia, chiamasi quel vascello 0 nave a 
bordo de’quali sta ’ammiraglio. 

_ Ammirando. ad. Degno di essere ammirato. 
I. dello stile poetico. 

Ammirare. trans. Osservare con meraviglia, 
Provare ammirazione: «S’ ammirano le opere di 
Dio, un bel lavoro, una bell’azione ec.: - Ognuno 
ammira la virtu del signor Luigi! -E gran parte 
di felicita il non ammirar‘troppo veruna cosa.» || Si 
riferisce talvolta a cose non lodevoli, ma pure 
straordinarie e inaspettate: «Ma io ammiro con 
che faccia mi schianta quelle bugie ! —- Ammiro la 
tua indiscretezza. » Part. ». AMMIRATO. 

Amnirativo. ad. Di maraviglia, Che mostra 
maraviglia: « Perché quando ti son entrato di 
Luigi, mi hai fatto un atto ammirativo ? » || EH an- 
che quel punto (!) che si pone dopo qualche inte- 
riezione ammirativa. 

Ammiratore-trice. verb. Chi 0 Che ammira. || 
Suol dirsi iperbol. Ammiratore, Chi fa lo spasi- 
mato ad una donna; Chi la serve, e se ne mostra 
innamorato: « La contessa B. 6 brutta come una 
bertuccia, e tuttavia avra cento ammiratori che 
le fanno la corte.» 

Ammirazioéne. s. 7; Sentimento che si prov: 
a sentire 0 a vedere cose belle, eccellenti, no- 
tevoli o per novita, o per altro miglior pregio: 
« L’ammirazione quando 6 grande non 6 loquace 
ma tacita : - L’ammirazione scema con la consue- 
tudine. »|| Le frasi sono, Avere, Sentire, Provare 
ammirazione per una cosa, Destare ammira- 
zione. || La persona 0 l’oggetto ammirato: « Quel 
bambino 6 cosi intelligente che é proprio l’ammi- 
razione di tutti. » 

Ammiserire. trans. Render misera, vile una 
cosa, Toglierle nobilta ec. « Molte cose gravi e 
reverende si ammiseriscono con dispute volgari 
e puerili: - La imitazione spesso ammiserisce 
gl ingegni. » Part. p AMMISERITO. 

Ammissibile. ad. Da potersi 0 doversi ammet- 
tere, Approvare: « Scuse, Ragioni ammissibili. » 
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_ Ammissione. s. f. L’ammettere 0 L’essere am- 
messo in iscuole, in istituti, accademie, uflizj ec. : 
« Ho mostrato il mio certificato d’ammissione al- 
V’universita, e allora si son persuasi. »|| Tassa 
@ammissione; & quel tanto che si paga. per esser 
ammesso in un istituto tecnico, liceo, universita e 
simili. || Hsame d’ammissione ; 6 la prova che de- 
vesi sostenere per esser ammesso ne’luoghi sopra 
detiti. 

Ammitto. V. Amirto. 

Ammobiliamento. s. m. L'ammobiliare, e an- 
che collettivamente I mobili stessi dei quali si 
fornisce un’abitazione : « Il solo ammobiliamento 
della casa costa la meta della casa stessa. » 

Ammobiliare. trans. Corredare un quartiere, 
mna casa ec. delia mobilia per abitarvi: « Pago 
duemila lire di pigione di questo quartiere; da- 
gli poi s’i’lo devo ammobiliare, e sappimi dire 
quanto vo a spendere. » Part. . AMMOBILIATO. — 
Ad. « Stanza, quartiere, casa ammobiliata :- Af 
fittasi una stanza ammobiliata. » 

Ammodernare. trans. Ridurre a forma mo- 
derna wna cosa antica, specialmente parlandosi 
di scrittura: « I recenti editori del Machiavelli 
hanno ammodernato tutto il testo delle sue ope- 
re! »|| Alle volte vale lo stesso che Rimodernare. 
Part. ». Aumoprrnato. - Ad. « Quel testo é 
ammodernato. » 

Ammodernatore. verb. da Ammodernare; Chi 
ammoderna:<Ammodernatore di antichi testi. » 

Ammodernatura. s. f L’effetto dell’ammoder- 
nare, 6 la cosa ammodernata: « Certe usanze 
sono ammodernature di usanze vecchie. » 

Ammodino. avv. diminutivo di Ammodo, o 
A modo, ciod Con garbo, Con prudenza, Senza 
fretta, ec.: « Fate ammodino a ripiegar codesta 
roba, se no si sciupa: - Ammodino, bambini, 

er codeste scale. » || Ammodino! suol dirsi per 
be accorto altrui del suo troppo ardire, e che nol 
temiamo: « Ammodino, con codeste bravate; » 0 
semplicemente, Ammodino ! 

Ammbddo 0 A modo. avv. Con garbo, Per be- 
ne: « Cose fatte a modo. »|| Adagio, Con precau- 
zione: « Fate ammodo nell’accomodare ,codesto 
lume a petrolio, perché 6 pericoloso. » || H anche 
risposta affermativa di molta efficacia: « Vi piace 
il vin del Chianti? -— Ammodo ! » || Trattandosi di 
persona, vale, Prudente, Savio: « La signora Ca- 
terina é una donna ammodo. » 

Ammogliare. trans. Dar moglie: « Ho ammo- 
gliato il mio figliuolo per vedere se mette il capo 
a partito. » Lo dice solo il padre e la madre, del 
suo figliuolo; o il tutore del suo pupillo. || r¢/less. 
Prender moglie: « Chi si ammoglia, pigli una 
sua pari.» Part. p. Ammoeuiato. - Ad. « Ora si 
yedono molti preti ammogliati: Dio ce ne guardi.» 
|\In forza di sost.: « Gli ammogliati alle volte 
sono peggiori de’giovinotti. » 

Ammollamento. s. m. L’ammollare. 

Ammollare. trans. Fare 0 Render molle, ciod 
Bagnare con acqua o altro liquido. || Ammollare 
il bucato, Mettere i panni sudici nell’acqua fre- 
sca per prepararli cosi ad esser di poi bolliti. |j 
Allentare canapo o fune con cui si alzino pesi: 
contrario di Tirare o di Stringere. Di qui il grido 
de’ lavoranti: Tixa, ammolla; stringi, ammolla. 
Dar con inganno roba cattiva per buona, 0 una 
cosa per un’altra, lo stesso che Affibbiare, Appiop- 
pare, Appiccicare e simili: « Tl mio bravo sarto 
m ha ammollato un taglio di calzoni per tutta 
Jana, e invece son tutto. cotone. » || Ammollare 
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una bastonata, wn colpo, wna risposta, dicesi 
familiarmente per Darla. || rifless. Intradiciarsi , 
Bagnarsi: «Senz’ ombrello mi sono tutto ammol- 
lato. » Part. p. AmMoLLATo. 

“ Ammollimento. s. m. L’ ammollire e L’ammol- 
irsi. 

Ammollire. ¢rqns. Render molle, Diminuire la 
durezza : « L’applicazione d’un impiastro ha am- 
mollito alquanto il tumore. »||fig. Intenerire : 
« A forza di pianto quella povera donna ammolli 
il cuore duro del suo marito. » || r¢fless. Diventar 
molle, Intenerirsi, e anche Stemperarsi, Perder 
vigore: « L’esercito di Annibale s’ ammolli nel- 
Vozio di Capua. » || mtr. « Ammolli nel piacere. » 
Part. pr. Aumouurente. — Ad. usato pit spesso 
al plur. in forza di sost. aggiunto di medicamenti 
atti ad ammollire. Part. p. AMMOoLLITO. 

_Ammonimento. s. m. L’ammonire, e Cid che 
Si dice per ammonire, correggere, Insegnamento 
a fine di bene operare : « Che buon maestro ! Bi- 
sogna sentire con che dolcezza da i suoi ammo- 
nimenti a quei bambini! — Questa volta gli he 
dato un ammonimento; quest’altra perd, se nox, 
Si corregge, gli do due scappellotti. » 

Ammonire. trans. Avvertire, Dar precetti, re- 
gole di condotta, Riprendere con autorita chi ha 
errato: « EK inutile che io ’'ammonisca; ha preso 
quel dirizzone e non smontasi: - Un animo im- 
paziente ha in uggia le parole di chi lo ammo- 
nisce. » || Di cose: « I dolori, le sventure, l’espe- 
rienza, il vangelo ci ammoniscono. » || Ammonire 
dicevasi nella Repubblica fiorentina il Rendere 
inabile altrui a’ pubblici uttizj. Part. p. Ammonrro. 

Ammonitore. verb. da Ammonire; Chi am- 
monisce. 

Ammonizioncélla. dim. d’Ammonizione: « Con 
una ammonizioncella di nulla quel bambino si 
corregge subito: 6 tanto docile! » 

Ammonizione. s. 7. Avyertimento, acciocché 
altri si corregga di un errore. || H la minima delle 
pene che il giudice infligge, Censura. 

Ammontare. trans. Ammassare, Riunire co- 
me in un monte, Metter insieme anche confusa- 
mente: « Ammonta quella vena, quella paglia : — 
Ho bisogno d’un quartiere un po’ pid grande; 
non vedi come ho dovuto ammontare tutta la roba?» 
|rifless. Ammassarsi, Accalcarsi:« Guarda quanto 
Sudiciume s’é ammontato a poco per volta in que- 
sta cantina ! - Che c’é la che s’ ammontano tutte 
quelle persone? » || Ammontare, Ascendere, Som: 
mare, @ si dice di un conto di pid partite, e 
della somma di pit valute: « A quanto ammonta 
tutto il lavoro?—A trecento lire. E il tuo patri- 
monio ?— A 100 mila lire. » In questo caso 6 pit 
schietto il dire A quanto monta ec. Part. p. 
Ammontato. — Ad. « In quel vagone si stava pro- 
prio ammontati. » 

Ammonticchiare. trams. Ammucchiare, Rac- 
cogliere in monticelli. || less. Unirsi strettamente 
insieme : « Guarda che carita lasciare che s’am- 
monticchi tanta gente in quella stanzuccia! » 
Part. . AMMONTICCHIATO. 

Ammorbare. trans. Infettare, Render malsa- 
na l’aria ec., detto segnatamente di esalazioni, 
miasmi ec.: « Le Paludi Pontine ammorbano nel- 
Yestate Varia di Roma. » || fig. Corrompere: « IL 
vizio ammorba lo spirito e il corpo: - Certi ro- 
manzi francesi hanno ammorbato molti cuori: - 
Molti giornali con le loro dottrine ammorbano il 
popolo. »|| Una cosa che abbia pessimo odore si 
dice che ammorba, 0 puzza che ammorba. || 
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rifless. Corrompersi, Infettarsi. Part. p. Awmior- 
pato. — Ad. « Aria ammorbata. » 

Ammorbidare. VY. AMMORBIDIRE. 

Ammorbidimento. s. m. L’ammorbidire; e si 
dice anche per un Trattamento carezzevole a fine 
di render altrui mansueto ed agevole. — 

Ammorbidire 0 Ammorbidare e pit comu- 
nem. Ammorvidire. trans. Render morbido, To- 

lier la durezza, o diminuirla: « Questo pane 6 
uro; ammorvidiscilo nell’acqua, e poi condisci- 
telo. »|| fig. Addoleire, Render mansueto : « Stava 
sul sostenuto, ma dagli, picchia e mena, m’é 
riuscito d’ ammorbidirlo. »||r2fless. e intrans. : 
« Queste susine cominciano ad ammorbidirsi: - 
I fichi ammorbidiscono.» Part. . AMMORBIDITO, 
AMMORBIDATO @ AMMORYIDITO. 

Ammorire. intrans. Divenir moro, bruno di 
caragione: « Vedessi il mi’ Tonino com’é ammo- 
rito! Sempre al sole 6 stato! » Part. p. AMMORITO. 

Ammortire. trans. Render come morto, cioé 
svigorito, checchessia, Toglierne l’efficacia, o la 
vivezza, 0 la forza: « La crapula ammortisce l’in- 
telligenza, come il gelo o il fropp alidore am- 
mortisce le piante: — Peccato che il sole abbia 
un po’ ammortito questi bei colori! eran tanto pit 
vivi tempo fa : — Aveva il cappello in capo e perd 
il colpo 6 stato alquanto ammortito, del resto...» 
Part. p. AMMoRtTIvO. 

Ammortizzamento. s. m. L’ammortizzare, © 
Voperazione per ammortizzare, 0 estinguere un 
dehito. 

Ammortizzare. trans. Rimborsare una somma 
presa a prestito, pagando annualmente insiem 
co’ frutti una rata fissata; e pit che altro riferi- 
scesi a imprestiti pubblici. Part. p. AMMORTIZZATO. 

Ammortizzazione. s. 7. L’azione dell’ammor- 
tizzare. || Cassa d’ammortizeazione, Il fondo as- 
segnato per estinguere gradatamente un debito 
pubblico. 

Ammorvidire. e deriv. V. AMMORBIDIRE. 

Ammorzamento. s. m. L’ammorzare. 

Ammorzare. trans. Diminuire il vigore, la 
luce, il calore a checchessia. || Oggi si adopra solo 
fig. e nel linguaggio scelto: « Ammorzare J’ira, 
la superbia ec. » Nel signif. prop. si dice: Smor- 
gare. Part. p. AMMORZATO. 

Ammostare. trans. Usato spesso assolutam. 
Pigiar Puva nelle bigonce per ridurla a mosto. || 
Affondar le vinacce nel tino coll’ ammostatoio, 
quando, per la fermentazione, son cominciate a 
gonfiare e venire a galla. « Ehi, Drea, va’ a am- 
mostare quell’ uva. —- Hsco ora da ammostare il 
tino. » || intrans. Far mosto, Dar mosto, detto del- 
Yuva: « Quest’anno ’uva ammosta che é un pia- 
cere. » Part. p. AMMOSTATO. 

Ammostatdio. s. m. Strumento di legno ro- 
tondo, pit grosso dalla parte inferiore, che serve 
per ammostare l’uva nelle bigonce. || Lungo ba- 
stone con in cima incastrato un grosso piatto 
quadro pur di legno, che serve per pigiar le vi- 
nacce nel tino. 

Ammostatore. s.m. Colui che ammosta le uve. 

Ammostatura. s. f. L’atto e V’effetto dell’am- 
mostare. 

Ammucchiamento. ¢. m. L’Ammucchiare e 
VAmmucchiarsi. 

Ammucidire. intrans. Diventar mucido, cioé 
Prender quel cattivo odore che hanno le carni 
vicine a putrefazione: « Questa carne a star li 
ammucidisce. » Part. ». AmmucipIto. 

Ammucchiare.tyans. Metter cose 0 dello stesso 


genere 0 diverse in un mucchio. || rifless. detto qj 
piu persone, 0 di pit animali, Ristringersi insieme: 
« La gente s’ammucchia sempre in teatro vergo 
il palchetto reale. - Le mosche s’ ammucchiano 
tutte sul copripiatti. » Part. p. AmmuccHtsto, 

Ammuffire e Ammuffare. intrans. Prender 
la muffa, Esser guasto dalla muffa: « In cantine 
umide le botti ammuffiscono facilmente: - Quel- 
Vavaraccio piuttosto che dare in elemosina il pane 
avanzato, lo lascia ammuffire. » || fig. Dicesi di per- 
sona che se ne sta sempre in un luogo e ritirata 
soverchiamente. « Andiamo, sor Guglielmo, perché 
se ne sta sempre costi ad ammutfire sw’ libri?» 
Part. p. AMMUFFTITO. 

Ammutinamento. s. m. L’ atto dell’ ammuti- 
narsi. 

Ammutinare. rifles. Sollevarsi, Far sedizione, 
detto propriam. de’soldati; ma estendesi anche 


ai cittadini: « A’ soldati del Generale B. prese, 
il timor panico, e s’ammutinarono. - Per la gra- 


vezza delle tasse badiamo che un giorno o J’al- 
tro il popolo non si debba ammutinare. » || Si usa 
anche in senso trams. per Indurre a sedizione. 
Part. p. AMMUTINATO. 

Ammutire. V. Ammurouire. 

Ammutolire e Ammutire. intrans. Divenir 
muto, Perder la parola, Esser ridotto al silenzio 
per confusione, vergogna ec.: « S’era proyato 
a rispondere, e a negare;ma quando gli dissi 
che avevo sentito tutto co’miei orecchi, ammu- 
toli. » || fig. I nostri buoni contadini dicono che le 
viti ammutoliscono quando il freddo le arriva 
troppo, sicché vengono su stentate e adagio. || 
trans. Render mutolo, Far tacere: « Con quella 
razza di ragioni ho ben ammutolito io quel ca- 
valocchiaccio. » Part.p. Ammurotito e AMMUTITO. 

Amnistia e Annistia. s. f Atto sovrano con 
cui si rimettono certe colpe, specialm. quelle che 
hanno un carattere politico: « Certe annistie 
de’tempi passati, piuttostoché oblio, come suona 
la parola, erano odio e presecuzione contro gli 
annistiati. » 

Amnistiare e Annistiare. trans. Dare amni- 
stia. Si adopra solo nei tempi composti: « IL Maz 
zini fu amnistiato, ma non se ne volle valere. — 
Che di tu? i Carlisti saranno amnistiati? » Part. 
p. AmnistrAtTo. E pigliasi anche sostantivam. 
Gl ammstiati. 

Amo. s. m. Uncinetto acuminato, di acciajo, a 
guisa d’ Ancora, per pigliar pesci: « A pescar col- 
Pamo ci vuole una gran pazienza; 6 meglio colle 
reti. » || ig. si prende per Lusinga, o per Inganno: 
«Son disperato: a quell’imbroglione 6 riuscito di 
pigliar all’amo (0 al laccio) il mio figliuolo! 
Chi sa quanto gli leva di sotto. »||_Amo dello 
strale, s intende la Punta dello strale fatto a 
guisa d’amo.|| prov. Andare a pescar coll’amo 
adoro o dargento, Mettersi a rischio di perder 
molto nella speranza di guadagnar poco. || Invan 
si pesca se Vamo non ha Vesca, Vuoi onori e 
gradi? Ungi la carrucola, ciod, regala splendi- 
damente chi dee favorirti. 

Amoérre, Amuérro ¢ Moérre. s. m. Stoffa 
di seta molto consistente e ondata. 

Amorazzo.s.m. Amore passeggiero e disonesto : 
« Uomo perduto dietro agli amorazzi. » 

Amore. s. m. Appetito di qualunque cosa sen- 
sibile o intelligibile appresa come bene:|| Verso 
Dio: « Amor di Dio: - L’amor di Dio é i] primo 
precetto della legge. » || Verso persone, Sentimento 
che ci porta a volere e a procurare il loro bene, 
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0 ricercarne la compagnia: « Amor del prossimo: 
— Nell’ amor di Dio e nell’amor del prossimo si 
compendiano tutti i precetti della legge: - Amore 
materno, paterno, coniugale, filiale, fraterno: — 
Amore tra congiunti:-C’é molto amore tra loro: 
- Amore degli scolari al maestro, del servitore 
per il padrone. »|| Amor di sé; Di chi antepone 
1 propri comodi o vantaggi al bene degli altri. 
|| Amor proprio, Desiderio dell’altrui approvazio- 
ne: sentimento che pud esser lodevole, ma che esa- 
gerato degenera in vizio: « Tutti abbiamo il nostro 
amor proprio: - EH un ragazzo pieno d’amor pro- 
prio. »|| Verso cose. Desiderio di possederle, di 
goderle: « Amore del danaro, del guadagno: — 
Amore della liberta, delle arti, della verita, della 
eiustizia. »{|Tra persone di sesso diverso, Senti- 
mento che partecipa dell’affetto e dell’ istinto, 
Affetto intenso che lega l’uomo alla donna, e que- 
sta a quello. || Amor platonico, Amore scevro da 
ogni sensualita. || Si dice anche degli animalie delle 
piante: «Essere, Entrare in amore.» || Amore, Amo- 
reggiamento, Pratica amorosa: « Hil primo, il se- 
condo, il terzo amore di quella ragazza: — I] primo 
amore non si scorda mai. »|| Versi, Novelle, Let- 
tere ec. d’amore, Versi, Novelle, che trattano 0 ri- 
enardano cose amorose. » || Mal d’amore, L’essere 
innamorato, e per lo pits’ intende d’ amore non 
corrisposto. || Amore, La persona 0 la cosa che é 
Voggetto dell’amore: « Quella donna, quel figliolo 
sono il suo amore. » Onde le espressioni di tene- 
rezza: « Amor mio:— Amor dell’ anima mia. — La 
ricchezza, lo studio, la caccia, sono il suo amore: 
— Quella ragazza é amore di tutti. » || EH di cosa 
eccellente per grazia e finitezza di lavoro: « K un 
amore : — Quel paesaggio, quel ritratto, sono un 
amore. »|| 1 principio stesso dell’amore, come po- 
tenza operante : « La somma sapienza e il primo 
Amore: » || 12 sommo , V eterno Amore; Dio.|| 
LT’ Amore incarnato, crocifisso, Gest Cristo. 
|| L’amore sensuale, nel mito pagano, che lo rap- 
presenta in forma di bellissimo fanciullo; e di qui: 
« Bello come un amore: — Quel bambino 6 un 
amore. » || Con amore, ayverbial.: Accuratamente, 
Colla diligenza che viene dall’affetto alla cosa che 
uno fa: «Studiare, Incidere, Dipingere con amore. 
— Coltivare con amore una pianta, un giardino. — 
Fare una cosa qualunque con amore. » || Per 
amore, vale Per rispetto, Per riguardo, e anche 
Per cagione: « Per amore alla verita e della giu- 
stizia bisoena talvolta contraddire anco agli amici. 
- Per amore di brevita, di concordia. »||E sola- 
mente Per cagione di, parlandosi anche di cosa 
non piacevole: « Bisogna star in casa fino a 
sera per amor del gran caldo:» ma in queste locuz. 
ogei 6 assai raro. || Per amore, Spontaneamente, 


Senza esser costretti; contrario di Forzatamente. — 


Onde il modo: Per amore_o per forza. || Per 
amor mio, Per amor di Dio, Per Vamor di 
Dio, Di grazia, per Carita. « Faccia questo per 
amor mio: — Accetti per amor mio: — M’aiuti per 
amor di Dio: -— Non mi abbandoni per Yamor di 
Dio. »||Con impazienza 0 mostrando marayiglia 
di quel che altri dice: « Non parliamo di que- 
ste cose, per amor di Dio! - Per I’ amor di Dio, 
levatevi di qui! — Felicitaé nel mondo ? Per l’amor 
di Dio! »|| Dare, Avere, Chiedere, Fare per 
Vamor di Dio; Per nulla, Gratis: « Chi t’ ha 
dato cotesto vestito? -L’ ho avuto per amor di 
Dio: — Oggi abbiamo lavorato per amor di Dio. » 
|| Dare, Chiedere per amor di Dio, Dare, Chiedere 
Jalimosina. || Andare, Entrare, Essere in amore; 
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detto degli animali al tempo de’ loro accoppia- 
menti.||H fig. Delle piante: « A primavera le 
piante sono in amore.» || Avere amore a una cosa, 
Averla cara, Avervi inclinazione: « Ha amore alla 
solitudine, allo studio, alla campagna. » || E a per- 
sone: « Chi non ha amore ai genitori 6 uno snatu- 
rato.» || E ad animali: « Chi non ha amore alle be- 
stie, non ha neanche agli uomini. » || Hssere tutto 
amore per 0 verso alcuno; Volergli un gran bene 
e dimostrarglielo: «H tutto amore per la famiglia:— 
E tutto amore verso i suoi figli. » || Fare all’amore, 
Aver pratica amorosa. E si dice anco dell’onesto 
praticarsi che fanno i fidanzati: « Son quattro 
mesi che fa all’amore con quella ragazza. » || Fare 
all amore con una cosa, Desiderarla vivamente : 
«So che fa all’amore con quella casa, e vuol com- 
prarla a ogni costo :— Gli 6 tanto che fo all’ amore 
con quella villetta posta sopra uno dei pii ameni 
colli di Firenze. »|| Zevare e pit familiarmente 
Perdere Vamore a una persona, a una cosa, 
Cessare d’amarla: « Gli ho levato ogni amore a 
quell’ingrato: - Da che ho saputo che pratica 
cosi male, gli ho perso l’amore: - Da che hanno 
levato il giardino, ho perso amore a quella 
casa. »|| Levare uno dalVamore dun altro, Far 
che questo cessi d’amarlo: « Glie ne ho dette 
tante e poi tante a quella ragazza, che finalmente 
m’é riuscito di levarle dall’amore quel figuraccio:— 
Glie lho levato dall’amore quell’ipocrita, che non 
faceva che metterla in mezzo! » || Portare amore 
a uno, Avergli amore, Amarlo: « Quella buona 
donna non ha mai ayuto il capo ai grilli; ma 
ha sempre portato amore a suo marito che é una 
perla. » || Prendere amore per una cosa o a una 
cosa, Affezionarcisi: « Ha preso amore alla cam- 
pagna: chi lo leva di 1a! »|| Star sugli amori. 
Far i] galante col bel sesso. || Proverbj pri comuni: 
e di chiaro significato: L’ Amore é cieco e pagzo: 
- Amore appena nato Gia vola grande e gia 
trionfa armato: — Alla forza dWamore sog- 
giace ogni valore: - Nella guerra d’ amor 
vince chi fugge: - Amore e tosse non si cela: 
— Amor fa amore e crudelta fa sdegno: - Amore 
e signoria non voglion compagnia, Nell’ amare 
e nel dominare non si vuol compagni. || Amor 
del tarlo rode % Crocifissi, Significa amore 
che reca danno.|| Amore ha nome Voste, Modo 
antico e che dicevasi quando alcuno non rispon- 
deva a tono, a proposito. || Hrba d’amore, Nome 
volg. di una pianta detta anche Erba canterella, 
Vecchia tentennina. || Perfetto amore, Specie di 
rosolio. 

Amoreggiamento. s. m. L’ amoreggiare. 

Amoreggiare. intrans. Fare all’ amore, non 
per vero sentimento di affetto, ma per vaghezza 
e per passatempo: « Chi amoreggia con tutte, non 
s’imnamora di nessuna.» Part. p. AMOREGGIATO. 

Amorettaccio. peggior. di Amoretto. « Con 
quell’amorettaccio Giorgino misistrugge com’una 
candela. » 

Amorétto, dim. di Amore. Amore geniale e 
leggero; per puro passatempo: « KH un pezzo in 
la cogli anni; ma pure ha sempre i suoi amo- 
retti. » 

Amorévole. ad. Che mostra molta benevo- 
lenza altrui, con atti e con parole: « H un uomo 
amorevole quant’altri mai:— Ma che sorriso amo- 
revole ha quella donna!» || All’ amorevole, avv. 
Amorevolmente. 

Amorevolézza. s. f. 1’ essere amorevole : 
« Vamorevolezza ci fa esser ben voluti e carez- 
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zati da tutti; - Il re tratta con moilta amorevo- 
lezza i soldati. »|| Piccolo regalo dato per segno 
di affetto: « Accetti questa amorevolezza: creda 
che viene dal cuore. » 

Amorevolmente. avv. Con amorevolezza, Be- 
 nignita; Colle buone; Senza contrasto. 

Amorino. dim. di Amore. Figura di, bambino 
alato, che rappresenta |’ Amore.||Si dice anche 
a bambino bello, grazioso e gentile: « H un amo- 
rino. — Par proprio un amorino quella creatura.» || 
Amorino, Pianticella che si coltiva ne’giardini, 
e che fa fiori odorosi: la »eseda odorata de’ Bo- 
tanici. 

Amoréosa. s. f. La donna amata.|| Nel linguaggio 
teatrale 6 quella donna che fa le parti della ra- 
gazza innamorata: « Dio mio, che cani in quella 
compagnia! se non ci fosse l’ amorosa che reg- 
gesse! » 

Amorosamente. avv. Con amore, Con affetto 
amoroso: « La mamma non pud parlare se non 
amorosamente co’ suoi figlinoli. » 

Amorosétta. dim. vezzegg. di Amorosa. 

Amorosétto. dim. vezzegg. di Amoroso. 

Amorosino. dim. e vezg. di Amoroso. Parola 
dolcissima che le mamme usano co’ loro bambi- 
ni: « Amorosino mio, che vuoi? — Vien qua, 
amorosino. » 

Amoréoso. s. ™ Chi fa all’ amore, segnat. con 
wma ragazza: Damo. || Amoroso, nel linguaggio 
teatrale, dicesi chi fa le parti d’innamorato. « Quel 
primo amoroso 6 peggio del secondo; appena 
apre bocca fa venire il latte alle ginocchia! » 

Amoroso. ad. D’amore, Appartenente ad amo- 
re; « Lettera amorosa: Corrispondenza amorosa, 
Seuardo amoroso.» || Amoroso vuol dire anche Che 
yuol bene, Che ha buon cuore e lo dimostra 
con i fatti. Contrario di Disamorato: « Beppino 
é amoroso, e si leva per gli altri anche la cami- 
cia di dosso: ma quel Nanni 6 un gran ciuco. » 
|| Amoroso 6 pure un termine musicale che si- 
enifica lespressione affettuosa da darsi a un pezzo 
nell’eseguirlo: « Andantino amoroso. » || Dicesi an- 
che d’animali domestici affezionati al loro padrone. 

Amoruccio: dispr. di Amore: « Non ci pud 
esser giovane che qualche amoruccio non lo abbia 
avuto. » 

Amodscina. s. f. Specie di susina: «Chi l’avrebbe 
creduto che le amoscine costassero tanto! » 

Amoscino. s.m. Una delle specie del susino. 

Amovibile. ad. Che si pud rimuovere, Scostare: 
«Come si fa per parar questa stanza ?—- $i pena 
poco; si scosta dal muro questa roba che é tutta 
amovibile, e ci si lavora benone. » 

Amovibilita. s.f astr.  Amovibile, L’essere 
amovibile. 

Ampiamente e Amplamente. avy. Con am- 
piezza, Largamente, Con diffusione, Copiosamente : 
« Il Professore ha trattato ampiamente il suo 
argomento. » 

Ampiezza. s. f. astv. di Ampio. L’essere am- 
io; Larghezza: « L’ampiezza de’teatri nuoce al- 
’udito. » || Riferito a cose di letteratura vale Ab- 

bondanza, Diffusione, Copia o simili: « Il trattare 
un soggetto con soverchia ampiezza il pit delle 
volte & vizioso. » 

Ampio. ad. Largo e grande per ogni verso; 
che pud capire molte cose: « Il Pagliano é il teatro 
pit ampio di Firenze; - La piazza dell’ Indipen- 
denza é assai ampia. »||'Trattandosi di vestiti di- 
cesi che sono a@mpj, quando son un po’ larghi 
senza per questo tornar male addosso: « Questo 
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soprabito ti torna bene; un capellino ampio, ma 
non s’ayverte neanche. »|| fig. detto di stile, Co- 
pioso, Diffuso. || Ampio si dice pure, ma non molto 
comunem. di persona liberale e generoga: « Egli 
é ampio, e suol dare pranzi suntuosi. » 
Ampione. s. m. Chiamano i marinaj una Gran 
lanterna da mettersi alle navi. Forse il nostro 


‘lampione deriva da ampione, cosi incorporatovi 


Larticolo. 

Amplamente. avv. V. AMPIAMENTE. 

Amplésso. s. m. Abbracciamento, Abbraccio. # 
voce del linguaggio nobile. || fig. Volare nelVam- 
plesso di Dio: Alla gloria celeste; ma é da stile 
epigrafico. 

Ampliamento. s. m. Il rendere ampio, L’allar- 
gare, l’accrescere: « Con l’ampliamento di tante 
strade, e della sua cerchia, Firenze é@ diventata 
cittaé da non invidiare le pit illustri. » 

Ampliare. trans. Allargare, Dilatare.4| fig. Ac- 
crescere, Aumentare: «In poco tempo ha ampliate 
le sue rendite. »||7i/l. Crescere in ampiezza: « Fi- 
renze si amplia ogni giorno pil.» Part. p. AMPLIATO. 

Ampliativo. ad. Lo stesso che Amplificativo: 
Che amplia che allarga; e si adopra nel fig. sol- 
tanto: « Decreto ampliativo della legge. » 

Ampliatore-trice. verb. da Ampliare; Chi 0 
Che amplia, Rende ampio, Accresce. 

Amplificare. trans. Ingrandire, Magnificare 
con parole: « I cervelli leggeri amplificano ogni 
cosa da nulla che raccontino di aver veduto. » 
Part. . AMPLIFICATO. 

Amplificativo. ad. Che amplifica, Atto ad 
amplificare: « Non ci 6 cosa che stucchi quanto 
lo stile e il parlare continuamente amplificativo. » 

Amplificatore-trice. verb. da Amplificare; Chi 
0 Che ainplifica: «Chi per consuetudine é amplifi- 
catore, diventa il ludibrio delle conversazioni. » 

Amplificazione. s. f. L’amplificare. || H anche 
una figura rettorica per cui lo stesso pensiero si 
esprime 0 significa con maggior numero di parole. 

Amplio. ad. Lo stesso che Ampio; ma non si 
dice che trattandosi di vestito e simili. 

Ampdlla. s. f. Boccetta di vetro o cristallo, 
fornita di manico attaccatovi per le sue estremita 
da. uno de’lati.|| Ampolle sono specialmente le 
due boccette, una per l’olio e una per l’aceto che 
si tengono in tayola in un’ armatura di leeno, 
cristallo ec. e che chiamasi oliera e ampolliera: 
« Susanna, c’é ’insalata da condire, e non hai 
messo in tavola l’ampolle.»|| Ampolle e ampol- 
line, Sono anco quelle che servono per la Messa, 
contenenti luna l’acqua,e Valtra il vino. || fig. 
Si chiamano Ampolle quelle bolle che fa la piog- 
gia nell’acqua. || fig. si dicono ampolle i con- 
cettie modi tronfi,e di qui stile ampolloso. ||prov. 
Aver il diavol nel’ ampolia, significa: Fare ay- 
vedutamente i fatti suoi; Riuscirti ogni cosa bene. 

Ampollétta. dim. di Ampolla. ||Si chiama am- 
polletia 0 ampollina anche quella bollicella che 
si trova dentro a’yetri. 

Ampollina. dim. di Ampolla. V. Auponnerra. 

Ampolliéra. s. f; Arnese di metallo, di legno, 0 
daltro, da tenervi, le ampolle dell’olio e dell’aceto 
per metterle in tavola. 

Ampollosamente. avy. Con ampollosita, Con 
gonfiezza, Con superbia; e pit che altro si riferi- 
sce al parlare e allo scrivere. 

Ampollosita. s. f astr. di Ampolloso. Gon- 
fiezza, tronfiezza.nel parlare o nello scrivere, e 
anche Espressioni e Modi ampollosi: « In lingua 
scriverebbe benino, ma quell’ampollosita lo rende 
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riescirai a farti leggere. » 

Ampolldéso. ad. Gonfio, Turgido, Tronfio nello 
serivere 0 nel parlare, e dicesi anche di Stile, Ma- 
niere e simili:« Lo stile ampolloso mi urtai nervi.» 

Ampolluccia e Ampolluzza. vilif. di Ampolla: 
«Che ampollucce mi dai tu? Se non c’entra dieci 
gocciole di vino! » ; 

Amputare. trans. T. chirurg. Tagliare, Reci- 
dere un membro malato od una parte di esso: 
« Una palla nemica gli fratturd il braccio sini- 
stro, e fu giocoforza amputarglielo.» Part. p. Am- 
PuTATO. || Amputato in forza di sost. Colui a cui 
é stata fatta un’ amputazione: « Come sta quel- 
Y amputato? - E in via di guarigione. » 

Amputazione. s. f. T. chirurg. Il taglio @un 
membro o di una parte di esso dal corpo: « Se 
Vinfiammazione cresce, bisognera far /’amputa- 
zione della parte: — Le amputazioni sono le ope- 
razioni piu facilidell’alta chirurgia.>» 

Amuleéto. s. m. Qualunque oggetto che si porta 
addosso per superstizione, credendolo un: preser- 
yativo da male o pericolo: « Il portare amuleti 
fa segno di ignoranza, e di mezza barbarie. » 

Ana. Voce che i medici scrivono nelle ricette 
per significare che delle cose ordinate si dee pren- 
dere la medesima quantita di peso. Per esempio : 
« Valeriana ed Arnica, ana, grammi venti. » 

nace, Anacio, Anice. s. m. Pianta erbacea, 

la cui pannocchia, detta Ciocca 0 Rappa, é simile 

a quella del finocchio, ed il suo seme ha sapore 

aromatico. || Anaci in camicia, sono i semi del- 

V’anacerivestiti dizucchero, econfettati. Comunem. 
Anacini. 

Anaciato. ad. Che ha odore 0 sapor d’ anaci, 


e dicesi per lo pit di bevanda: « Un bicchierino 


dacquavite anaciata. » Ki 

Anabattista. s. m. T. stor. Colui, il quale ap- 
parteneva a una setta di cristiani, che non vole- 
yano si desse il battesimo prima degli anni della 
discrezione, ovvero che alla detta eta si dovesse 
ribattezzare i fanciulli, con altre dottrine strane 
e pestilenti. big ‘ NAC 

Anacoréta. s. m. Religioso che vive solitario 
in un luogo deserto, facendo penitenza. || fig. Far 
V anacoreta, Vivere solo, segregato: « Da un 
pezzo in qua il nostro Poldino fa l’ anacoreta: 
non si vede mai. » 

Anacorético. ad. Di Anacoreta. 

Anacreontica. s. 7. Ode fatta a modo di quelle 
di Anacreonte. 

Anacreontico. ad. Composto al modo di Ana- 
creonte, detto di verso, ode e simili, e s’usa an- 
che sostantivam.: «Metro anacreontico: — Poesia 
anacreontica : — Gli anacreontici il pit delle volte 
sono svenevoli. » 

Anacronismo. s. m. Fallo di cronologia, e per 
estens.quandositrasporta un fatto un tempo aun 
altro tempo: « Sarebbe un bello scritto, ma nien- 
temeno mi pone Francesco Bacone contemporaneo 
di Pascal ! Che razza d’anacronismo ! — Andiamo, 
via! codesto soprabito 6 un anacronismo; » si 
direbbe piacevolmente a chi ha indosso un abito 
di foggia ita in disuso da un pezzo. 

Anagogicamente. avv. Secondo il metodo ana- 
gocico. : : 

Anagogico: ad. Aggiunto di quella Interpreta- 
zione che si trae dal significato naturale e letterale 
per innalzarsi al significato spirituale o mistico. 

Anagramma. s. m. E la trasposizione delle let- 
tere di una o pit parole fatta per modo da otte- 
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nere una 0 pitt altre parole che abbiano un signi- 
ficato diverso da quelle, o ’apparenza di un nome. 
E puro 0 perfetto, quando nel far cid non si to- 
gle né si aggiunge alcuna lettera; impuro o 
wmperfetto nel caso contrario. Graziosi tra gli 
anagrammi puri sono questi: Moglie fa mi lego; 
Donna fa danno. 

Anagrammaticamente. av. In modo ana- 
grammatico, Con anagramma: « Per celarsi, 
scrive il nome anagrammaticamente. » 

Anagrammatico. ad. Di anagramma, Com- 
posto a guisa di anagramma: « Nome anagram- 
matico di un paese, di un uomo. » 

Anagrammatista. s. m. Colui che é perito nel 
fare anagrammi: « Poco studio e poca pratica 
bastano a diventare valente anagrammatista. » 

Anagrammatizzare. trans. Ridurre ad ana- 
ae un nome, 0 una sentenza: « EH facile 
’ anagrammatizzare le parole che hanno molte 
vocali. »||v¢fless. Fare anagramma del proprio 
nome: « Lorenzo Lippi si anagrammatizz) in 
Perlone Zipoli. » Part. p. ANAGRAMMATIZZATO. 
_ Analfabéta e Analfabéto. ad. usato spesso 
in forza di sos¢. Che non sa leggere né scrivere. 
Pitt comun. Zilitterato: « Adagio adagio sceme- 
ranno gli analfabeti; ma cerchiamo che non ecre- 
scano 1 birbanti. » 

Analisi. s. f Separazione, Divisione di un tutto 
nelle sue parti, a fine di studio 0 d’investigazione. 
« Analisi d’un brano d’Ovidio, di Terenzio ; Ana- 
lisi logica, grammaticale. » || Esposizione somma- 
ria, Sunto: « Ho finito di far Vanalisi del Ma- 
chiavelli. » || Analisi dai matematici dicesi tutta 
lV Algebra dei finiti, la superiore’,, e ogni uso che 
si faccia dell’algebra nella geometria.||In chi- 
mica Analisi 6 la Divisione d’un corpo ne’suoi 
elementi: « Analisi del carbonato di soda, del 
ferro, dell’acqua. » || In wltima analisi, lo stesso 
che In conclusione, Insomma, In sostanza, ma- 
miere piu schiette e pit popolari: « In ultima 
analisi che cosa vien a dire con questi discorsi ? 
Che non pud pagare. » 

Analiticamente. avv. Per mezzo di analisi, 
Per via di analisi: «EK meglio procedere ana- 
liticamente nelle investigazioni scientifiche.» || Pei 
geometri vuol dire Algebricamente. 

Analitico. ad. Che procede per via d’analisi ; 
Che appartiene all’analisi; Che partecipa della 
natura di essa || pei geometri significa Algebrico: 
« Metodo analitico, Studi analitici. »||Detto di 
mente, ingegno e simili, vale Che 6 grandemente 
atto all’ analisi: « Il Rosmini fu, dopo Aristo- 
tile, ’ ingegno pil analitico che mai ci fosse. » 

Analizzare. trans. Fare |’ analisi ne’ suoi vari 
sensi: « Analizzami questo periodo, Pietrino; — Ho 
fatto analizzare quest’ acqua, e I’ han trovata ec- 
cellente. » Part. p. ANALIZZATO. 

Analogamente. avy. In maniera analoga: 
Conforme alla proposta o alla domanda: « Gli 
ho scritto, ma non mi ha mica risposto analo- 
gamente. » Il popolo dice a tono. 

Analogia. s. 7. Relazione di somiglianza, pro- 
porzione, convenienza tra cose che sono in certi 
altri aspetti diverse fra loro: A pié del colle, @ 
come dire nella parte pit bassa, per analogia 
co’ piedi dell’animale: « Procederd per analogia, 
€ Voi sapete che le analogie ajutano molto.» || Nel 
linguaggio de’geometri é sinonimo di Proporzione. 

Analogicamente. avv. In modo analogico, Per 
analogia: «Procedendo analogicamente nelle cose 
della lingua si fa spesso capo all’ errore. » 
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Analdgico. ad. Che ha analogia, Che si fonda 
sull’ analogia, Che procede per analogia: « Inter- 
pretazione analogica, derivazione analogica. » 

Analogo. ad. Che ha analogia. 

Ananasso. s. ™. Pianta venuta dall’ Antille, 
il cui frutto, pregiato perché squisito, ha lo stesso 
nome: 6 simile di forma alle pine, e di colore gial- 
lognolo, ed 6 la brometia ananas de’ Botanici. 
\ i gelato o la bevanda fatta con siroppo di 
ananasso: « Che ci hai di gelati? - Crema, limo- 
ne, fragola, lampone, pistacchio, ananasso: — 
Dammi un ananasso. » 

Anapésto. s. m. Piede del verso greco e latino, 
di due sillabe brevi e una lunga; e Lo stesso verso 
composto di simili piedi. 

Anarchia. s. f. Lo stato di un popolo che non 
ha governo ordinato, e dove la moltitudine pre- 
tende di esercitare la potesta di un governo le- 
gittimo: « L’ anarchia é rovina dei popoli. » || Ed 
anche di altre speciali amministrazioni: « Nel- 
l’amministrazione del municipio ¢’6 vera anar- 
chia.» || Per estens. Confusione 0 simile: «In quella 
casa ¢’é proprio l’anarchia.» || Anarchta morale, 
intellettwale, Dispregio di ogni legge, autora e 
regola nelle azioni, ne’ giudizi ec. 

Anarchico. ad. D’anarchia 0 Che appartiene al- 
l'anarchia: « E un paese anarchico, ingovernabile: 
—Questi principii sono anarchici, » cioé conducono 
all’anarchia, 0 muovono da sentimenti di anar- 
chia. || In forza di sost. Chi eccita all’ anarchia, 
né sopporta aleun freno di legge e di governo. 

Anastrofe. s. f. T. gram. Trasposizione di 
parole. 

Anatema. s.m. Scomunica, quella Pena im- 

posta dalla Chiesa, che priva delta partecipazione 
ei sacramenti e del commercio de’ fedeli. H mag- 

giore o minore di Hees « L’anatema fu arme 

officacissima della Chiesa ne’ tempi passati. » 

Anatematizzare e Anatemizzare. trans. 
Scomunicare, Dar l’anatema, la scomunica. Part. 
. ANATEMATIZZATO € ANATEMIZZATO. 

Anatomia. s. f. Lo stesso che Notomia. Scienza 
che descrive la struttura interna ed esterna dei 
corpi organizzati,e delle parti dei medesimi: « Ana- 
tomia delle piante, dell’uomo; Anatomia descritti- 
va; Trattato d’Anatomia ec. »|| Quella dell’uomo 
direbbesi pia propriamente Androtomia, e quella 
dei bruti, Zootomia. || Pezzo danatomia, 6 wna 
parte od organo del corpo, preparato per dimostra- 
zioni anatomiche. || fig. Tu set diventato un pezzo 
WV anatomia, direbbesi per ischerzo a persona, di- 
venuta magra di molto. || Fare anatomia, Ta- 
eliare checchessia in minutissime parti; e fig. 

igaminare tritamente: « Di quel Virgilio non ne 
ha fatta l’ analisi, ma l’anatomia. » 

Anatomicamente. avv. In modo anatomico, 
Col mezzo dell’anatomia, Conforme ai precetti del- 
l’anatomia. 

Anatomico. ad. Di anatomia, Che appartiene 
e serve all’anatomia: « Sala anatomica, Pezzi, 
disegni anatomici, Preparazioni anatomiche. » || 
Gabinetto anatomico si chiama quella stanza dove 
si fanno e si conservano i vari pezzi di cadaveri 
preparati per gli studiosi di quella scienza: « Sono 
stato nel gabinetto anatomico, ma mi son tanto 
sconcertato che non ci ritorno pit. » || Zeatro ana- 
tomico, Quella sala dove si da lezione di anatomia. 
|| sost. Maestro 0 Cultore d’'Anatomia: « Il Burci 
é un illustre anatomico. » 

Anatomista. s. m. Colui che fa professione od 
esorcita anatomia. Pit comunem. Anatomico. 
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Anatomizzare. trans. Fare anatomia. Part. 
p. ANATOMIZZATO. 

Anatra e Anitra. s. f. Uccello aquatico, do- 
mestico, e di grave corpo. Ve ne sono di varie sorte 
e di vari nomi.{|Di donna sciancata, dicesi che 
pare wV’anatra o che cammina a anatra. 

Anatraccia. peg. di Anatra. 

Anatrare. intrans. Fare il verso degli uccelli 
eee appellati Germani, e che appartengono 
alle classe dell’ Anatre. Part. p. ANATRATO. 

Anatrina, Anitrina. s. f. dim. Di anatra o 
anitra. || Anatrina, chiamasi una donna che cam- 
mini sull’anche come l’anatre per cagione di ra- 
chitide. 

Anatrélla 0 Anitzella. dim. di Anatra o Anitra. 

Anatrino. s. m. I] pulcino dell’anatra: « Gli 
anatrini, fin che non sono grandicelli, hanno la, 
piuma che par lana.» || Dicesi anche di un bam- 


’ pino rachitico: «Guarda un po’ che anatrino é ve- 


nuto questo ragazzo! » 

Anatrotto. s. m. dim. di Anatra; Anatra al- 
quanto giovine. 

Anca. s. f: La parte del corpo umano che ri- 
sponde all’ articolazione superiore della coscia 
colle ossa del bacino. j| Per anca s’intende pure 
complessivamente, Le ossa che la formano, e La 
carne che la veste, 0 anche soltanto, La parte 
camosa e tondeggiante. || Hstensiv. per Coscia, 
Un’ anca di pollastra, di cappone, & tutta la 
parte carnosa da quell’ articolazione in git. ||_A 
ogni muover @anca, modo avy. A ogni mutare 
di passo : non comune. || Battersi Vanca, fig. vale 
Significar dolore, disperazione con quest? atto: 
proprio del linguaggio nobile. || Dar d’ anche, Dar- 
sela a gambe, vice : « Appena vidi la marina 
torba, detti d’anche subito. » 

Ancacciuto. ad. Che ha le anche grosse e 
pingui. 

Ancare. intrans. Batter il fianco nel respirare. 
Dicesi dei cavalli che fanno cid per malattia: «I 
cavalli che ancano, fanno scuoter molto chi é in 
vettura. » 

Ancélla. s. f Serva, Fantesca: dello stile nobile. 


||L’ Ancella del Signore nel linguaggio scrittu- 


rale 6 la Vergine. » 

Anche. Particella copulativa che si usa af- 
fermando d’una cosa o d’una persona cid che si 
6 affermato o potrebbe 0 vorrebbe affermarsi 


dun’altra: «Anche ‘a Roma i viveri son cari; — 


Allegri, allegri! vien anche Augusto alla recita; — 
L’ ha detto anche il maestro, bisogna crederci.» || 


Inoltre, Oltre a cid: «Ma bisogna anche ricono- | 


scerlo: 6 un’ ingiustizia solenne; — Si pud anche 
obiettare che ec. »||Preceduto da negazione in 
significato di Neppure: « Non mi smove neanche 
una cannonata. » || Per rafforzare laffermazione: 
«Sono stato al teatro: - Hai fatto anche bene; 
- Mi pare che tu ti strapazzi anche troppo nel 
corso della giornata. » || Nel significato di Altro, 
Dell’altro: « Per arrivare alla raccolta del grano 
ce n’é anche. » || Per seconda risposta affermativa: 
« Vuoi un bicchierino di alchermes? Si; -e uno 
di rosolio? - Anche. » || In principio di frase suona 
rimprovero: « Anche quel balordo va a stuzzicare 
il vespaio; - Anche tu potevi darci un’ occhiata. » 
|| In significato di Pure esprime meraviglia dolo- 
rosa: «Anche tu, Bruto, figliuol mio? »||Si usa 


ad accennare eventualita, possibilita: « Per ora a 
é bel tempo, ma potrebbe anche piovere; chi ce * 


lo dice? EH tanto bislacco questo tempo! » || Ripe- 
tuto a modo d’esclamazione, vale Di pit, che ci 
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sarebbe da aggiungere: « Avra messo di gia da 
parte un cinquantamila lire, e anche e anche. » 
|| Ave. di tempo: Finora, Finqui: « Non 6 anche 
terminata la Messa. »|| Anche a, vale coll’ in- 
finito, Quantunque, Benché: « Anche a ricolmarla 
di gentilezze, non é mai contenta. » || Per anche, 
vale Fino a questo punto: « Non lho per anche 
letto quellibro, ma stasera mi ci metto. » || Anche, 
col gerundio significa Solamente, Appena: « An- 
che toccandolo, si sente subito che é un panno 
eccellente. » 

Anchina. s. f, Tessuto di cotone giallastro, che 
ha tolto il nome da Nankin, citta della China, 
donde ci viene: « Cominciano a tornare in moda 
i calzoni di anchina. » 

Ancia. s. f. Imboccatura a due linguette o ad 
una sola di vari strumenti a fiato, come il clari- 
netto, oboe, e simili. Pit com. dicesi Linguetia. 

Ancidere. trans. Lo stesso che Uccidere. || Iperb. 
Tormentar fieramente: voce ed usi poetici. Part. 
yp. ANCISO. 

Ancipite. ad. Incerto, Dubbio: parola latina, 
da usarsi solo, e con molto riserbo, in poesia e 
in grave scrittura. 

Anco. avv. abbrev. di Ancéra. Nell’ uso si 
scambia con Anche, ed ha gli stessi significati. 

A ncona. s. f. Tavola dipinta, 0 Quadro 0 tavola 
da dipingervi sopra, e che termina in alto 0 a cen- 
tina 0 ad angolo acuto. || Ancéna, comunem. é la 
Nicchia destinata a porvi la statua o immagine 
di qualche Santo. 

Anconétta. s. f. dim. di Ancéna. 

Ancora. s. f. Strumento di ferro con tre grossi 
ranfi uncinati, che calato nel fondo dell’acqua del 
mare e de’ fiumi grossi per mezzo di una gomena 
0 catena, visiaggrappa e tien ferma la nave. Le 

arti costituenti l’Ancora sono: il fusto, il ceppo, 
a marra, la croce, le orecchie: « Gettar ancora, 
Levar l’Ancora. » || Hssere, Stare sull’dncora ec. 
Detto della nave, allorché é tenuta ferma dal- 
Yancora presso al lido.|| Ancora di rispetto, di 
salvezza, di speranza, ’ Ancora maggiore che si 


adopra in bisogni o pericoli straordinari. || fig. 


Vdncora nostra, dicesi di persona a cui facciamo 
ricorso in ogni pericolo ec. || Prov. come U’an- 
cora, che sta sempre nel mare e non impara 
mai a notare; si dice di persona dura di testa, 
che non apprende nulla per quanto studi. || _Am- 
cora, 6 un pezzo @ orologieria simile allo stru- 
mento di quel nome, e che si trova nello scappa- 
mento. Di qui, Orologio ad dncora,Scappamento 
ad dncora.|\|E assolut. si chiama Ancora )Oro- 
logio che ha quespo pezzo: « Le ancore sono pit 
esatte dei cilindri. » || In fisica, Ancora é quella 
sbarra di ferro dolce aderente ai poli della ca- 
lamita, e a cui si appendono i pesi.|| I Macellai 
chiamano Ancora quel ferro con uncini a cui 
attaccano i pezzi per la vendita. 

Ancora. avv. di tempo che denota continua- 
zione; Anche ora, Anche allora. ||Si adopera col 
tempo presente, passato e futuro: « E dopo tutto 
questo, credi ancora alla bonta di lui? - Quando 
jl mio babbo tornd di casa qui, ero ancora in 
fasce :—Io discorro discorro,ma quando sara sposo 
Ugo, vivrd io ancora? » || Ellitticamente: « B lesto, 
Gioyanni?— Ancora un momentino ed 6 pronto; 
cioé: Aspetti un altro momento. »|| Ancora, si- 
enifica Fin qui, Finora: « Ma dal prof. Magni 
non ti sei fatto ancora visitare ? » || significa Ri- 
petizione : « Ci sono stato di gia quattro volte, 
e m’ha detto che ci torni ancora. || Ripetuto ag- 
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iunge efficacia: « Te 1’ ha acconsentito il bagno 
reddo? Ancora ancora no. »|| In proposiz. inter- 
rogativa: « Ma la purga te la fa sospendere an- 
cora? — Ancora no, é, Non ancora,» perché nelle 
proposiz. negative si mette indifferentemente al 
principio, al mezzo 0 alla fine. || Particella copu- 
lativa, lo stesso che Anche, V. Ancun. 

Ancoraché, Ancorché. cong. contrariante, e 
vuole il congiuntivo, come Benché, Quantunque, 
Sebbene. || Talvolta manda ancora all’ indicativo. 
Dicesi pure Ancoraquando. 

Ancoraggio. s. m. Diritto 0 dazio che si paga 
per ancorare in un porto: «II diritto @ancoraggio 
quant’ é qui? — Non ne so nulla. » || Luogo dove i 
bastimenti possono gettar l’ancora: « EB un an- 
coraggio diabolico, questo qui.» 

Ancoraio. s.m. Quegli che fa le Ancore: « Non 
tutti ifabbri son atti a far buone ancore, e ci 
sono gli ancorai apposta.» 

Ancorare. trans. Fermar la nave, gettando 
Yancora in mare: « Quando il vento é@ tanto ga- 
Serie prudenza ancorar la nave. » || rifless. 

ettersi all’ancora: « Dove vanno a ancorarsi? — 
AIVElba.» Part. p. Ancorato. 

Ancorato. ad. Fatto a guisa d’ancora. 

Ancoratore. s. m. Colui che sa ancorar bene: 
« Non tutti i marinari son buoni ancoratori; ci 
son quelli apposta.» . i 

Ancorétta. dim. di Ancora: « Alle volte un’dn- 
coretta, anche assai piccola, giova pit che la 
grande. » 

Ancorotto. s. m. Piccola ancora che serve per 
attraversarsi 0 per tonneggiare. 

Ancoruccia.dispr. di Ancora. 

Ancide. s. f. sincope di Ancudine; ma é voce 
poetica. 

Ancudine e Incudine. s. £ Strumento di ferro 
sopra il quale i fabbri e altri artefici battono il 
ferro e altri metalli per lavorarli.||e per sim. 
Uno de’tre ossicini che si trovano nell’interno 
dell’ orecchio. || fig. dicesi di Chi nelle ayversita 
riman fermo e costante, come l’ancudine ai colpi 
del martello; onde i proverbi: Buona ancudine 
nonteme martello; L’ancudine é assuefatta al 
fracasso, che valgono: Un’anima forte non te- 
me i colpi della sventura.|| E) wn battere sul 
Vancudine, dicesi di Uno che non teme percos- 
se. || Hsser tra Vancudine e il martello, Aver 
mal partito da tutte le bande: « Se contento la 
suocera, scontento la nuora; se contento la nuora, 
scontento la suocera: son proprio tra 1’ ancudine 
e il martello. » 

Ancudinétta, Ancudinina. dim. di Ancudine. 

Ancudinuccia. dispr. di Ancudine. 

Andamento. s. m. L’atto e anche il modo del- 
Vandare. In questo significato per altro non é in 
uso se non raramente; e dicesi invece Andata o 
Andatura. || ig. Il modo di procedere delle cose 0 
delle persone: « Chi indovina eli andamenti della 
gente falsa ?— Andamento di una malattia, di una 
stagione ;— Che bruttoandamento hai dato a que- 
sta composizione!—Le trattative han preso un 
andamento discreto. » || In musica, Il movimento 
che é richiesto dal carattere della composizione : 
« Andamento grave, sostenuto ec. » 

Andana. s. 7. Quello spazio di terreno per il 
quale i funaioli vanno in git ed in su diritti per 
torcere 0 filare la canapa. || Andana di legni, di 
albert ec. dicesi di molti legni, alberi ec. dispo- 
sti in fila. 

Andante. Part. pr. di Andare. || In forma d’ad.. 


Uomo andanée dicesiad uno non rigoroso, e anche 
che non sta su i conyenevoli, alla mano. || Avro, 
Mese andante, pid comunem. corrente, L’anno 0 
il mese nel quale siamo: « Nel gennaio dell’anno 
andante ebbi il primo premio alle scuole.» || E sost. 
per ellissi: « L’ultimo dell’ andante ci rivedre- 
mo a Palermo. » || Colore andante, Continuo, 
Senza fregi. || Lavoro andanie, Ordinario, Fatto 
senza una particolare diligenza. || Mero andanie, 
Senza apertura, archi ec., Continuo. || Mero, mé 
sura, metro, prezzo andante, Quando il prezzo si 
ragguaglia a un’unita di misura, compensando 
il pid che una parte costi, col meno che cost 
un’altra: « Veda, signora, questa tela costa 10 
il metro, quest’ altra 9: per contentarla, fard 8 
andante. »||_ Passo andanie, Giusto, Ne troppo 
lungo, né troppo corto. || Roba andante, No ordi- 
naria, né soprafiina, Comune. || Stile andante, Fa- 
cile, Senza studio 0 artifizio. || In musica: Andanie, 
é quel movimento tra l’adagio e I'allegro, che si 
segna in testa al pezzo: « Oh! mache Andante 6 
quello! Io ne vo pazz0.» || Andanée, in modo Vav- 
verbio vale Correntemente: «Leggere andante il 
greco, il latino. » 

Andantemente. avv. Senza interruzioni, diffi- 
colta: « Ti recita la Poetica andantemente. » || Di 
cose che si fanno senza riguardo, del continuo e 
generalmente: « Di questi lazzi in Milano succe- 
dono andantemente;— Questo qui si usa andan- 
temente in Italia.» 

Andantézza. s. f Scioltezza, Affabilita di modi, 
Disinvoltura ec.: « Pare un sostenuto di prima riga 
a vederlo, ma poié d’'un’andantezza straordinaria.» 

Andantino. dim. di Andante. || In musica. Un 
andante alcun poco affretiato: « Grazioso que- 
st’ andantino. » 

Andare. inérans. intorno alla cui coniuga- 
zione irregolare vedi le Grammatiche: Muoversi 
da luogo a luogo, sia co’propri piedi, sia essendo 
trasportati; e dicesi propriam. d’uomo o d’ani- 
male. || assol. semplicemente Muoversi, Cammi- 
nare: « B tempo di andare: — Andiamo, perché 
si fa tardi. » || Dicesi anche di cose e segnatam. di 
macchine a significare il muoversi loro e il loro 
agire: « KE un mese che quel mulino non va pid: - 
Quest’orologio va bene un’ora, e male due: - Fa’ 
andare la macchina. »|] #g. Procedere, unito a un 
avverbio di qualita: « Gli affari, gl’ interessi, le 
cose non vanno bene: — La salute da un _pezzetto 
mi va maluccio. » |] Usato assolutam. si sottintende 
sempre Bene: « Gli studj da qualche tempo non 
vyanno: — Non vanno ancora le prove di quel- 
lopera: — La salute non va.»{| Onde le maniere 
Andar di bene in meglio, 0, di male in peggio. 
E il popolo a significare che le cose vanno peg- 
giorando usa dire scherzevolm. che si canta UIn- 
vitatorio de’diavoli: Di male in peggio, venite 
adoremus. || Parlandosi di tempo, stagione ec. e 
unito a un ave. o un ad. vale Procedere, Essere in 
quella condizione, che é determinata dall’ avv. o 
dall’'ad.: « Come va la stagione? — Male: - Se il 
tempo seguita ad andar piovoso, addio la raccolia.» 
|| Di professione, arte, mestiere e simili, Aver cre- 


dito, Dar guadagni e simili: « L’arte della seta . 


in Firenze da gran tempo non va pit: = La pro- 
fessione del maestro & andata sempre poco. »|| 
Di cose messe in vendita, Avere spaccio: « L’olio 
éun genere che ya molto: - Quel libro non va 
punto. » Quando poi vogliamo significare che una 
cosa ha grandissimo spaccio, usiamo dire, che va 
aruba, 0, che va come il pepe: « La Geogratia 


del Pacini va come il pepe. » || Di moneta, Aver 
corso legale: « I Francesconi non vanno pid da 
molto tempo. >|] Di nogozio, commercio, aziande @ 
simili, Hvercitarsi: « La bottega, il negozio va a 
conto de’ creditori. » || Vale anche Nsser vestito: 
« Quel ragazzo va sempre pulitino che @ un pia- 
cere. » || Di conto, spesa ec. Giungere, Ascendere 
a una data somma: « Il conto va a tanto. » || Pia- 
cere, Aggradire, detto di cibo o bevanda: « Le fa- 
mose ceche di Pisa non mi sono mai andate. > || hg. 
« La musica di Wagner non mi va: - Non mi 
vanmo i complimenti.» |j Star bene, Adattarsi, detto 
di veste: « Quest’abito non mi va. >|] Occorrere, 
Bisognare sempre col compimento della particella 
ronom. ci: « In questo lavoro ci andranno almeno 
re anni: -— In 0 pe vigna ci sono andati mille 
magliuoli. » i ndare Yale anche Evacuare, Sca- 
ricare il ventre, che anche dicesi con la frase 
Andar del corpo: « Quel purgante m’ ha fatto 
andare parecchio. » E voce che le persone costu- 
mate sostituiscono alla propria, ma d’uso volgare. 
|| Andarsene, Partirsi, ae via da un luogo; 
« Se ne d andato ancora? — Dettomi questo, se ne 
andd. »|| &g. Morire: « I povero Tonino se ne d 
andato; — Se non si riguarda, se n’andra presto. » 
| di cosa. Svanire, Sparire, Dileguarsi, detto pid 
spesso di colore, macchia, o qua sivoglia SON 5 
« Lava, lava, il colore se ne d andato: - Cera 
una macchia; ma con un_po’di sapone se ne 
andd: — La iscrizione é difficile a leggersi, perchd 
parecchie lettere se ne sono andate col tompo.» 
| Detto di_danari o roba. Spendersi, Consumarsi: 
« Le voglie vengono, e i quattrini se ne vanno: 
— Di questo burro ne va un po’ troppo, bisogna 
fare ammodino. » || Andarne la vita, gli averi, 
Vonore, la saledée oc, Rimetterci la vita, Potts eC. 
« Spesso a cospirare ne va la vita: - In certi gua- 
dagni ne va l’onore: - In certi divertimenti ne ya 
la salute. » || Uniscesi poi con moltissimi compi- 
menti di fine, di moto a luogo, per luogo, da logo 
nei quali esso non modifica punto il suo signi- 
ficato, e che 6 superfiuo cavar fuori in un Vota- 
bolario, bastando il pid comune buon senso per in- 
tendere tutta la frase. Tali sono Andare al bagno, 
Andare ail teatro, al passeggio, alla messa, alla 
scuola; Andare a caccia, a veglia, @ conversa- 
sione; Andare @ spasso, a sono, @ girelloni; 
Andare per mare, per terra; Andare in car 
rozea, @ piedi e cento e cento altri, Parecchi 
poi, i quali ricevono anche sensi figurati, trove- 
ranno miglior luogo sotto il nome, od avverbio 
che serve loro di compimento; come Andare in 
fiemo V. Fuato; Andare a noste V. Nozze; An- 
dare in brodo di giuggiole V. Gruaarona, Andare 
a mostra V. Mostra; Andare a monte V. Monts 
e simili. Altre maniere finalmente, come merite- 
voli di star qui, saranno registrate appresso, @ se- 
gnatamente quelle che sono pit particolari al 
arlar toscano; avvertendo perd che noi inten- 
iamo di usare una certa discrezione, poiché questo 
verbo & cosi ricco di modi, ha tante e cosi_ minute 
iegoline nell'uso, che a volerle cercare tutte s'an- 
erebbe nell’un via uno. || Ardar via, detto di 
sona 0 d’animale, Partirsi: || detto di roba che si 
esporti, vale Essere spedito: « Del vin del Chianti 
molto ne va via in Francia e in Inghilterra. » 
|| Andar via la testa, lo stomaco, dicesi allorchd 


ci abbiamo dolore eccessivo, od eccessiva langui- 


dezza: « Datemi un po’ di brodo, perchd mi sento 
andar via lo stomaco. » || Andare ad uno, detto di 
lettera, 0 altra roba spedita, vale Esser diretta a 


— a 


F aang | Andare a male, detto di persona, Per- 
la salute, e di cosa, ppp pda pd 
| Andare al fondo, detto di corpo che non stia a 
galla, ma che si sommerga. || di nave, lo stesso che 
Andare a picco, Sommergersi. || fig. dicesi anche 
di speranza, disegno, amore non riuscito a bene: 
« Avevo un amoretto, ma ben presto m’andd a 
Picco: — Quanti disegni fo, tanti mi vanno a 
picco. »|| Andare al fondo d’una cosa, Cono- 
scerla bene e chiaramente. Percid Dante con sa 
piente perifrasi chiamd i filosofi Color che delle 
cose onduro al fondo.\| Andare in fondo, fig. Ax- 
rivare al termine d’on’impresa, d’una carriera ¢ 
simili: « Molti incominciano, ma pochi vanno in 
fondo. » || Andare sino in fondo, fig. Persistere 
in una cosa sino all’ultimo, e spesso significa stiz- 
2osa pertinacia: « Nasca quel che sa nascere, ma 
io voglio andare sino in fondo. » || Andare al hh 
sotto, fig. Perdere, Scapitare: « Dando questo og- 
getto per dieci franchi, ne anderei a) di sotto; »¢ 
Spesso si soggiunge anche la somma che uno sca- 
, come « ne anderei al disotto di due franchi. » 
Andare col secolo, Esser nato al principio di 
ess0: « Quanti anni ha tuo padre? — Ci vuol 
poco, va col secolo. » || Andar da wno, Ricorrere 
ad esso per oppads te per chiedergli qualche cosa 
€ simili: né si direbbe mai, parlando, Andare a 
uno.\ Andar da una ragazza, Barc all amore. || 
Andar aleuno a cost, Andare a 
chiamarlo, o a provvederla: « Il malato sta male, 
€ sono i pel prete: - La serva ¢ andata per 
Vacqua.»|| Andar di Ni, indica ostinazione ¢ ca- 
pariah: « ha detto una cosa, non SL 
smonta; deve andar di li a ogni costo. » || Andare 
in cielo, in paradiso, Morire, ¢ dicesi pit che altro 
.. di bambini: « Avevo quattro figliolini, due di que- 
 stimisono andati in Paradiso. » || Andare in la 
con gli anni, Inoltrarsi molto negli anni, Invee- 
chiare: « L’amico Tonino comincia a andare in la 
con gi annul. » |} Parlandosi di tempo, ettare, 
7 : « Aspettando due mesi, s’ anderebhe 
Oy ean i, ¢ con pin forza Andor 
i hi, Avvicinarsi molto a mn fatto o a un effetto:<E 
andate li li che non gli abbia dato due ceffoni: 
— E andato lili che non mi sia rotta una gamba.» 
Parlando 


uno pit sbarazzino di lui ¢ impossibile trovarlo.» 
vse in qua € in la, Girandolare, Bighello- 


figliolo 6 


i Andare a diporto, avanti e indietro: « Dopo 


- 


Esser 
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a » || Andare a tempo, T. 
- mwus. Osservare. o sonando, il tempo im 
 Gieato della battata: « Sonerebhe bene, se andasse 


esi fiaccamente si va in Inngo.» | Andare 
alle calende greche.V.Catesps.| Andare sul si- 


jade ies 


curo 0 al sicuro, Keser corti di trovare una cosa o 
nna persona, Non correre alonn rischio in qualche 
operazione: « Fidando a galantuomini oi va oul 
sicuro. »\| Dipendente dal verbo Lascare, riceve 
yarii sensi, come Lasciore ondure, Ceasar di te- 
nere una cosa, Darle V’ andata, || fig. dicesi Laacia 
ondare, persuadendo alcuno a non attaccarla con 
un altro, a non far conto di un’ offesa, a non ocou- 
paral di una cosa ¢ simili: « Lascia andare, ¢ non 
guastare i fatti tool.» | Lasciare ondure un colpo, 
uno schiaffo, wna bustonula «., Dario, Amme- 
narlo: 4 Stuazica, stamica, finalmente gli Jascial 
andare un ceffone, »|| Anche agsolutam., Parlare 
senza, viflessione; « Apre bocca, ¢ lascia andare. » 
apni hal onduré, Abbandonarsi, Non reggersi, 
on gostenersi. || nelle vendite, Non star sul tirato, 
Far delle agevolesze: « Perché & Iei, glielo do por 
tanto; conun altro non mi lasceres andare. » | 
Andaré, unite a\ participio pass. di alii verbs 
uista senso di Dovere, Convenire: < La cosa 
andava fatta diversamente, » clot, doveva esser 
fatha, 0 conveniva che fosse fata diversamente, 
{| Col gerundio di altri verbi indica azione di esi 
verbi ripetuta o continnata: « Andar dicendo, An- 
dar facendo: ~ lo vo gridando pace, pace, pace » 
sorisge il Petrarca. || va discorrendo, Dopo ana 
lunga enumerazione di cose, alle quali se ne po- 
trebbero aggiungere altre, ed 6 So stesso che Kicw- 
tera. | Si noting i modi seguenti: NeVe esortazioni, 
amo, vale Sua via, Animo ¢ simili: < Andiamo, 
Lorenzo; non ti scoraggire 4 cotesto modo,» || An- 
diamo, via; indica incredulite, compatimento, di- 
sapprovazione: < Andiamo, via; le dici troppo 
grosses. » |) O andate! O andote, via! Ovwm! 
gone modi che esprimono una certa moraviglia di 
cosa inaspettata o straordinaria: <O vai, via! chi 
Vavrebbe detto?-0 andate, ¢ fidatevi di Ini!» 
{ O vai, O andate com on infinito ret dalla prep, 
A:4«0 andate a credergli! - 0 andate a fidarvi di 
Ini! » ¢ simili.| Vo/via, modo di disapprovasione, 
Lo stesso che smetti: « Eh va’ via, non ne dici mai 
una delle vere:~ Ho preso quaranta tordi stamat- 
tina: — Va’ via, shallone. »|| Vada, Jo stesso che 
Accetto, nelle compre e vendite o in altre contrat 
tazioni : « Gli dé dieci lire, me lo da? - Vada.r§f 
Come vu va, Senza considerazione, Send’ ordine, 
rinfusa: «Tira coteste roti, ¢ come vanno 
yanno. » | Chi va la? Grido col quale ¢ intima ad 
alenno, special. dalle sentinelle, di dire chi é: 
«Chi va 14? - Amici.» | Dove on vu, Senza badare 
dove la cosa vada, Dove si colpisca: < Tiro una fa- 
Gilata al branco, ¢ dove va va. »! Come va? Do- 
manda comnunissima quando #incontra un amico 
oun conoscente, ed ¢ lo stesso che Come stai di sa- 
Inte? oppure, Come procedono le cose tact | Vomo, 
Cosa comeva, Coro per bene,oppure Asal valents. 
Cosa nel sno genere eccellente: « I) signor Pietro 
é un uomo come va:-E un sonatore come va: -% 
una yilletta come va.» Vada quedo per quello 
Questo serva di compenso a gnello.§ Dove vai? 
le son cipolle, Dicesi di uno che domandato di 
una cosa hon risponde a tone; oppure di chi par- 
lando esce del seminato, non sta al proposite eno: 
« Ho sentito la lezione del Professor X.:- Dove 
vai? le son cipolle. » | Vo ¢ torno, Diciamo allor- 
ché andando in un Ingo, si promette di tornar 
subite.| Lando, la Adte, Modo Gi dire vsato 
quands uno si avviluppa nel discorso, ¢ non viene 
a conelusione: « L’ andé, la stetic, e ancora non 
¢é condnsione; » che diciame anche Cedi ¢ Ca- 
near. Mont reovzeriali w epzovencs. Da molti 


AND 


nomi di luoghi uniti al verbo Andare Vuso to- 
scano ha fatto scherzevolmente varii modi, se- 
condo il suono materiale dei nomi stessi, come 
Andare a Lodi, per Lodare; Andare a Piacenza, 
per Piacere; cidine a Legnaia, per Esser basto- 
nato; Andare a Volterra, o a Terracina, per 
Morire; Andare in Piccardia per Esser impiccato, 
Andare all’ Accattolica, per Andare accattando e 
simili; dei quali non pochi sono presso che caduti 
dall’uso. || Andar tra’ cavoli, 0 Andare a rincal- 
zare i cavoli, Andar tra’pii, Andare nel mondo 
di la, Andare a rivedere il nonno, tutti modi 
familiari che significano Morire. Piu nobilmente, 
Andare a miglior vita, e detto di bambino An- 
dar da Gesi.\| Andar come il serpe o la biscia 
alV incanto, V. Incanto. || Andare co’ predi adi 
piombo, VY. Prompo.|| Andare a casa’l diavolo, 
YV.Dravo.o. || Andare a bastonaret pesci, V. Pxsct. 
|| Chi va piano, va sano, prov. il quale ci ayverte 
che a riuscir bene in una cosa, ci vuol prudenza 
e cautela. || Chi va becca, e chi st sta si secca, 
Chi sta in ozio non fa alcun profitto, e chi lavora 
fa qualche guadagno.|| Chi va a caccia senza 
cani, torna a casa senza lepri, Chi si mette a 
qualche cosa senza i mezzi necessarii non riesce a 
nulla. || Chi vuol vada, e chi non vuol mandi, 
Certe cose si fanno meglio da sé, che affidandole 
ad altri. Part. pr. Anpants. Part. p. ANDATO. 

Andare. s.m. Lo andare, L’ atto dell’andare 
e di chi va.||Il modo dell’andare, L’andatura. 
|| Guisa, Foggia particolare dichecchessia. || Viale, 
Viottola, Corridore, Corsia, Marciapiede. || Rife- 
rendosi a tempo, é I] trascorrer di esso. || Si pi- 
elia anche per Andamento in significato me- 
taforico. || Ad andare di alcuno, ‘Modo avver- 
biale, Conforme alla durata del tempo che im- 
piega quel tale a fare un determinato cammino. 
|| Allo andare, Sul? andare di, Conforme, Al 
modo di. || A lungo andare, vale Andando, Segui- 
tando per molto tempo: « Ai lavori si mette con 
molto impegno, ma poi a lungo andare si strac- 
ca, e non ne fa altro. »|| Dopo cost lungo an- 
dare: Dopo gran tempo. || D’wn medesimo andare, 
avv. Allo stesso modo. || _A tutto andare, avv. Di 
gran passo, Senza intermissione. 

Andato. ad. Speso, Perduto, Rovinato: « A 
far accomodar l’orologio mi son andate cinque li- 
rine, capisci? — L’ hai ritrovato il portamonete? 
Che! 6 bell’e andato, non dubitare:- Se non 
vinco questa causa, son andato. »||Scaduto nella 
salute: « Povero Gigi, com’é andato da un pezzo 
in qua! » 

Andarino. dim. di Andare, preso in forza di 
sost. Piccolo viale: « Tramezzo a questi due filari 
di vasi, ci aveva lasciato un andarino sparso di 
ghiaia. » 

Andata. s. f. L’andare, L’essere andato : « Nel- 
Vinferno !’ andata é libera, l’uscita no: » || Parten- 
za: « Lo vidi all’andata e al ritorno. » || Andata e 
Andata di corpo, Evacuazione, Soccorrenza’: 
« Se fa tanto di avere due 0 tre belle andate di 
corpo 6 fuori; perché 6 tutta indigestione. »|| A 
lunga andata, 6 lo stesso che A lungo andare. 
|Si preénde anche per Modo di camminare, Anda- 
tura: « All’andata mi pareva lui; ma poi mi ac- 
corsi dell’errore. » || Dar V andata, Lasciar libera- 
-Iente scorrere un liquido trattenuto da riparo; un 
animale o una persona tenuta chiusa ec. :« Dar 
Vandata alle acque, a un uccello, a’prigionieri ec. » 

Andataccia. pegg. di Andata, e anche acer. in 
significato di Soccorrenza, flusso, evacuazione. 


Ca aries 


Andatura. s. f. La maniera di andare, di cam- 
minare: « Anche la bella andatura é pregio in 
una donna: - Lo conobbi all’ andatura. » 

Andazzo. s. m. Usanza ricevuta in un tratto 
da molti, ma di poca durata: « L’ Italia va per 
andazzi:-Ora c’é l’andazzo delle mode, ora quel 
de’ duelli, ora quel delle corse. » 

Andiriviéni. s. m. L’ Andare e venire di gente 
per la medesima via: « Ma che sia accaduto la 
in quella casa? C’é un andirivieni da stamat- 
tina in poi! »||Si dice anco di strade, stanze che 
han molte riuscite, giravolte, anditi di riscon- 
tri ec. || figurat. Aggiramenti di parole. 

Anditino. dim. di Andito. 

Andito. s. m. Piccolo corridoio che serve di 
comunicazione fra stanze disgiunte e le rende al 
tempo stesso libere. 

Andriénne. s. m. Largo ed ampio abito da 
donna, che fu di moda nel secolo passato: ora si 
dice scherzevolmente di qualunque abito da donna, 
e alle volte anche da uomo, se é ampio e lungo. 

Andriolo. ad. aggiunto di una qualita di grano 
maremmano, simile a quello detto Gran grosso; 
€ si usa anche in forza di sost. 

Androgino. s. m. Propriamente vale, Chi par- 
tecipa di ambo i sessi, || gli Scienziati chiamano 
Androgine le piante e gli animali che hanno 
gli organi sessuali riuniti. 

Androne. s. m. Andito a terreno che va dalla 
porta di strada al cortile interno. || T.agr.Spazio 
tra due filari di viti maritate ad alberi. 1 volgo 
dice Landrone. 

_Aneddotico. ad. Che contiene aneddoti, Che si 
riferisce ad aneddoti, 0 Che ha dell’aneddoto: «Le 
storie, e le vite che si dicono aneddotiche, hanno 
molto dell’immutato e del falso. » 

_Anéddoto. s. m. Secondo l’origine della parola, 
dicesi un Tratto segreto, tralasciato o taciuto 
a bella posta dagli storici precedenti o rimasto 
inedito; sebbene alcuna volta significa semplice- 
mente un Tratto particolare di Storia. Comune- 
mente perd suona, Fatterello non conosciuto dai 
piu, che scrivesio raccontasi per appagare Valtrui 
curiosita. 

Anéddoto. ad. Si chiama propriamente uno 
scritto che si trovi e si pubblichi la prima volta; 
e Aneddoto é quella Storia che raccoglie fatti 
segreti, e non conosciuti. 

Anelantemente. avv. Con anélito, e fig. Bra- 
mosamente: ma non si userebbe senza nota di 
affettazione, salvo casi rarissimi. 

Anelare. intrans. Mandar fuori il respiro con 
forza e frequenza. ||al fig. pi comunemente: per 
Desiderare ardentemente, e in questo senso pit 
spesso si fa trams. sebbene ad alcuni non garbi: 
« Anelare alla gloria; — Anelo il momento di ri- 
vederti. » Part. pr. AnrLante. — Ad. Affannoso, 
Ansante. Part. ». ANELATO. 

Anélito, s. m. Respiro piuttosto frequente e 
forte: « L’anelito é spesso il principio dell’asma. » 

Anellato. ad. Lo stesso, ma assai meno comune, 
di Inanellato. 

Anellatura. s. f Il modo come sono inanellati 
i capelli: « Fu riconosciuto all’anellatura de’ ca- 
pelli. » 

Anelletto. dim. di Anello. 

Anellino. dim. vezz. di Anello. 

Anéllo. s. m., che al plur. fa anche Anella 
di gen. femm. Cerchietto per lo pit d’oro, che si 
porta in dito per ornamento: « Anello matrimo- 
niale, dottorale, pastorale, ec. » || Anello benedette 


ANE 
é VAnello del matrimonio, nella cui cerimonia 
ecclesiastica il Sacerdote cattolico consegna e 

one in dito alla sposa un cerchietto d’oro bene- 
nite, quasi a ricordo perenne del vincolo santo. 
Per cid, Benedizione dell’anello, Dar Vanello, 
Prender V anello,son tutte perifrasi dello Sposarsi, 
secondo il rito della Chiesa:—e Giorno dell’anello, 
il giorno del Matrimonio. || Aned/o, 6 una specie 

di ditalino metallico, corto e tutto coperto di pic- 
colissimi incayvi regolarmente disposti, che serve, 
infilato nel dito medio, di cui ne ricopre la estre- 
mita, a spinger l’ago nel cucire, che anche dicesi 
Anello da cucire. || Anello, é anche una certa Mi- 
sura diseme di bachi da seta, che 6 quanto ne con- 
tiene un anello da cucire. || Qualunque cerchio di 
metallo o daltro: « Agli schiavi si ponevano anti- 
camente grossi anelli di ferro a piedi; — Gli anelli 
della catena.» || Anelli delle forbici, Sono gli 
occhi all’ estremit&’ dei manichi o dei bracci di 
leva in cui s’infilano le dita. || Anello della 
chiave, W’occhio all estremita del cannello, che 
si tien tra le dita per girar l ingegno nella 
toppa. || Anello dell’aratro, La campanella fer- 
mata al giogo, a cui s’allaccia il timone. || Anedlo 
del chiavistello, I riscontro del chiavistello, 
ossia pezzo fermato all’altro battente, In cui esso 
imbocca quando si chiude.|| Anello della ban- 
della, La parte forata in cui entra l’ago dell’ ar- 
piczo. |Anello di capelli, Ciocca ripiegata in 

orma d’anello, pit com. Riccio. || Anello, T. di 
anat. Fascio circolare di fibre capace per lo 
pit di contrasti. || Amelli chiamano gli zoologi 
certi segni o righe circolari che s’osservano in- 
torno al corpo d@’ alcuni insetti. || Gioco del- 
Vanello, Uno dei giochi di pegno. || Anello da 
Saturno, T. dastr. 1 cerchio luminoso che gira 
intorno a questo pianeta. || Esser V anello,Vanello 
intermedio o di congiunzione, di persona 0 cosa 
che serve a mettere in relazione tra loro altre 
cose 0 persone, familiarm. la stanga di mezzo.|| 
Innesto a anello, Innesto che si fa staccando cir- 
colarmente dalle mazze una porzione di buccia. 

Anellone. accr. di Anello: « Mi portd un anel- 
lone che sarebbe stato largo al Biancon di piazza; 
— Catena con anelloni tanto fatti. » 

Anelloso. ad. Fatto a anelli, Pieno di anelli. 

Anelluccio ¢ Anelluzzo. vilif. di Anello: « Ad 
una contadina un anelluccio di pochi soldi pare 
un regalo da signori. » 

Anélo. ad. Anelante, ed é del linguaggio poetico. 

Anémolo e Anémone. s. m. Sorta di fiore pe- 
renne, bello per la vivezza e varieta de’suoi colori, 
ed 6 l’Anemone coronaria, de’ botanici. 

Aneurisma. s. m. Dilatazione morbosa delle 
arterie: « L’aneurisma dell’aorta 6 mortale, per- 
ché non si pud allacciare. » 

Aneurismatico. ad. Spettante ad Ancurisma. || 

sacco aneurismatico 6 per i chirurghi il punto 
dove Varteria é dilatata. 

Anfanamento. s. m. L’ anfanare. 

Anfanare. intrans. Andar qua e 1a senza 
saper dove, come gli scioperati: senso rimasto tra 
la gente del contado. || fig. Dipartirsi dal_ vero, 
Dire spropositi, Parlare a sproposito. || Dicesi 
pure di que’ furbi affannoni, che fanno credere 
altrui di pigliarsi continuo pensiero e briga delle 
‘cose del prossimo. 

Anfanatore. s. m. Cicalone, Che favella senza 
fondamento e conclusione. 

Anfaneggiare. frequent. di Anfanare, ma nel 
senso di Ciurmare altrui, orpellando sue menzogne 
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con ciance e arzigogoli: « Bada, Arturo, quel vol- 
pone ti anfaneggia : ha una certa cera! » 
Anfibio. ad. Aggiunto di Animale che vive in 
terrae in acqua. Talvolta ha forza di sost.|| fig. 
Uomo anfibio, naturale anfibio, Dubbio, Ingan- 
nevole: « Colle persone anfibie bisogna andar 
sempre molto a rilento ad affidarcisi. » 
Anfibologia. s. f Parlare che pud prendersi in 
due significati diversi 0 anche opposti: «Lo scrit- 
tore dee fuggire quanto pit pud le anfibologie. » 
Anfibologicamente. avy. Con anfibologia: «Gli 
oracoli rispondevano anfibologicamente, perché i 
loro responsi ricevessero doppia interpretazione.» 
Anfibologico. ad. Che ha anfibologia, Che ha 
doppio senso: « Il parlare anfibologico 6 usato 
spesso dai furbi per aggirare la gente di buona 
fede. » 

_ Anfiteatro. s. m. Fabbrica di figura ovale, o 
circolare, con pitt ordini di scaglioni a cerchio, ed 
uno spazio nel mezzo, chiamato Arena, dove anti- 
camente combattevano i gladiatori, 0 si facevano 
altri giuochi pubblici, siccome 6 usanza @ oveidi. 
| Per simil. Anfiteatro anatomico si appella la 
Scuola fatta a anfiteatro, e dove s’insegna anato- 


- Mia. || Anfiteatro appellasi quel terreno che natu- 


ralmente ci presenti questa forma: « Guarda un 
po’ quelle montagne che bello anfiteatro fanno 
laggiu. » 

Anfizionato. s. m. T. stor. L’ Ufficio degli 
Anfizioni, e Il tempo durante il quale rimane- 
vano in ufficio. 

Anfizione. s.m. T. stor. Anfizioni dicevansi I 
deputati delle citt&a greche, che a certi tempi si 
radunavano a Delfo nella primavera, e in au- 
tunno alle Termopili per trattare degli affari della 
nazione ellenica. 

Anfizionio. ad. D’anfizione, Appartenente ad 
Anfizione. 

Anfora. s. f Specie di vaso antico propriamente 
da vino in figura di piccolo orciuolo con manichi 
agsai alti, e di maggiore o minor tenuta. 

Anforétta. dim. di Anfora. 

Anfratto. s. m. Tortuosita e Giravolta. || Bur- 
rone 0 frana. Voce pit della poesia che altro: e 
COsi 1 suol composti. 

Anfrattudso. ad. Piena di anfratti, di tor- 
tuosita. 

Anfrattuosita. s. f Andirivieni, Sinuosita. || 
La qualita di una via torta, e a giravolte. 

Angaria. VY. ANGHERIA. 

Angariare. trans. Fare angherie, Trattare 
con violenza, ingiustamente, senza ragione: « Non 
bisogna mai angariare nessuno, ma esser giusti 
con tutti, se vogliamo che ‘gli altri sien giusti 
con noi. » Part. p. ANGARIATO. 

Angariatore-trice. verb. Chi, 0 Che usa an- 
gherie. 

Angela ed Angiola. femm. di Angelo ed An- 
giolo. || fig. di Donna che per la sua bellezza o 
virti paia degna d’esser affigurata agli Angioli: 
ma si adopra pit frequentemente il maschile: 
« Quella donna 6 un Angiolo! »|| Angiola, ag- 
giunto @uva bianca comune in quasi tutta I’Italia. 

Angelétta ed Angioletta. vezz. di Angela e 
Angiola. 

Angelétto ed Angioletto. vege. d’Angelo e 
Angiolo. ; 

Angelicamente. avv.In modo angelico: «Can- 
tare, parlare angelicamente. » 

Angélico. ad. D’ Angelo.|| A guisa e simili- 
tudine d’angelo: « Quel sacerdote é d’una perfe- 


zione angelica: — Viso, voce angelica. » || Acqua 
angelica, Acqua purgativa fatta con sena e 
manna. || Saluazione angelica, diconsi le parole 
dell’angiolo Gabriele a Maria. Anche tutta l Ave 
Maria; oY Angelus Domini ec.|| Voce angelica 
6 Uno dei registri dell’organo che da al suono 
una voce dolce e soave.|| Ll Dottore Angelico e 
anche solamente L’Angelico appellasi 8. Tom- 
maso d' Aquino. 

Angelino e Angiolino. vezz. di Angelo e An- 
giolo: || A un bambino dira la madre carezzandolo: 
« O angiolino mio, da un bacino alla mamma 
tua. »|| Dicesi anche di fanciullino morto: « 0’ é 
la croce bianca dinanzi; vuol dire che é un angio- 
lino. »|| Di persona di buona apparenza siamo 
soliti dire: H wn angiolino di stucco. || Infine chia- 
mansi Angiolini furbescamente gli Agenti di 
Polizia: « Sul pit bello, quando aveva fatto il 
sw fagotto, arrivarono gli Angiolini, e te lo por- 
tarono alle Murate. » 

Angelo. s. m. Puro spirito dotato di facolta 
superiori a quelle dell’uomo, e che Parte rappre- 
senta sotto forma di giovane alato. || Angelo, si 
appella una creatura umana di costumi irrepren- 
sibili, angelici: « E un angiolo, un angiolo di Pa- 
radiso, un angiolo di bonta, di costumi. » || Canta- 
re, Dipingere,Scrivere, Sonare come un angiolo, 
son modi usati a significare bellezza, bonta, perfe- 
zione ec. || Angiolo custode, tutelare, L’angiolo che 
veglia su ciascun uomo. || 4 @ mio angiolo custo- 
de; E' stato il mio angiolo tutelare, Di persona 
che ci abbia guidati, assistiti, protetti in ogni occor- 
renza. || E per ischerzo: Angioli custodi, gli Agenti 
di polizia.|| Pane, Cibo, Mensa degli Angiolt', 
L’Eucaristia. || La Regina degli angiol, La Ma- 
donna. || Angioli santi ! Angioli benedetti ! An- 
gioli del Paradiso! Modi di esclamazione per 
maraviglia 0 dolore. || Avgioli, Quei putti, per lo 
pit di leeno dorato, che sorreggono il viticcio, e 
che si mettono in occasione di festa ai lati degli 
altar. || Li bambino morto: V. AneroLino. Sonare 
aangiolo, o a gloria, Sonare per l’esequie dun 
bambino. || Color @’ angiolo, Color rosa chiaro, 

erchd spesso gli Angioli sono dipinti con vesti 
di quel colore. || Di vino 0 altro liquore squisito, con 
modo triviale, Pare piscio d’ Angioli, 0 Pisciato 
dagli Angioli.\| Angiolo delle tenebre, Angiolo 
maligno, Angioli neri, e volgarm. Angioli colle 
corna, i Demoni.|| Angiolo e angiolino di fogna 
per ischerzo di Persona brutta e scostumata. Da 
quelle facce, 0 maschere d’angiolo che si vedono 
ad alcune fontane con in bocca il cannello da cui 
esce l’acqua. || Pesce angelo, Quel medesimo pesce 
che si chiama con altro nome Reina o Squadro. 
Mandare uno a cena cogli angiolt, Ucciderlo. 
| prov. Angelo sulla giovinezza, diavolo sulla 
vecchiezza, corrisponde all’altro modo proverbiale: 
Metter le corna in vecchiaja; cios Far da vec- 
chio cose cattive che da giovane non si facevano. 

Angeluccio. dim. di Angelo, detto per vezzo, 
0 per esprimere affetto. 

Angheria. s. f. Violenza usata altrui contro ra- 
gione e giustizia; Cattivo trattamento: « Ho la- 
sciato il servizio di quella casa, perché non ho po- 
tuto pil resistere alle angherie che mi facevano.» 

Angina. s. f Infiammazione delle fauci e delle 
tonsille con difficolt’ di respirazione, 0 d’inghiot- 
timento, e con altri sintomi gravi. 

Anginoso. ad. D’angina. || Che patisce @angine, 
@ usasi anche al sost. 

Angiola. V. Angra e tutti i suoi derivati. 
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Angiologia. s. f. T. chir. Quella parte del- 
Vanatomia che tratta di vasi dove corre il sangue, 
cioé delle arterie e delle vene: « L’Angiologia é 
forse la parte pit facile a impararsi di tutta 
Vanatomia. » 

_Angiolona. s. /; Nome che sida ad una pera 
di autunno, tonda, con picciuolo corto, e di sapore 
acidetto. 

Angiporto. s. m. Vicolo, Chiasso: voce latina 
da usarsi solo in poesia, o in stile sostenuto. 

_Angolare. ad. Che ha angoli.||Si dice anche 
di cid che 6 posto ad angolo. || Velocita angolare 
Quella che si misura dagli archi percorsi in dati 
tempi. || Pietra angolare, La prima pietra; quella 
su cui posa tutto l’edifizio. || ig. Il fondamento 
d’ogni cosa. : 

Angolarmente. wv. A angoli, Dalla parte 
degliangoli, Per via V’angoli: « Procedere angolar- 
mente, Disporre angolarmente, Fermare angolar- 
mente: — Alcuni pezzi degli scacchi si muovono 
angolarmente, altri no. » 

Angolato. ad. Fatto a forma di angolo: « Molti 
strumenti sono angolati. » 

Angoletto 

Angolettino 

Angolino 

Angoluccio 

Angolo. s.m. Figura di due linee che partono da 
un medesimo punto. || Asgolo rettilineo, Quello 
formato da due linee rette.|| Angolo curvilineo, 
Quello formato da due linee curve. || Angolo retto 
dicesi quello uguale a 90° cioé quello i cui lati 
sono perpendicolari fra loro: acuéo quello minore 
di un retto: ottwso ers maggiore. || Angolo 
piano, Quello che 6 descritto sopra una super- 
ficie piana. || Angolo solido, Quello che a modo 
di punta a facce, si forma di tre o pit angoli piani 
che concorrono tutti in uno stesso punto o che 
hanno un yertice comune. || Angolo diedro, Quello 
fatto da due piani che partono da una medesima 
linea rettia. || Angolo rientrante, Quello che rien- 
tra nella superficie a cui_appartiene e si reputa 
maggiore di 180°. || Angolo sferico, Quello che 
si descrive sulla superficie della sfera o che 6 for- 
mato da due archi di circolo spettanti ad essa. 
| Angolo, Canto, Cantonata: « Chi sa dove é 
trafugato quel gingillo! Lo misi 14 in un angolo 
della camera, ed ora non lo trovo pit:-TIl signor 
Sebastiano I’ho trovato sul’ angolo di Porta 
Rossa: — Ho battuto la testa sull’ angolo del 
tavolino, ¢ mi son fatto un coro.» || Angolo della 
terra, della citta, Luogo riposto, fuori del centro, 
fuori di mano: «Ho girato per tutti gli angoli 
della citta, e non m’é riescito di trovarlo. »|| Fare 
angolo, Dicesi di una casa, ec. che fa cantonata 
sopra duo strade: « La mia casa fa angolo in 
Via Cavour e Via degli Alfani. » ‘ 

Angoloso. ad. Che ha angoli, molti angoli. 
| fig. Dicesi di persona che non si sa come 0 
da qual parte pigliarla per trattarci: « Che 
uomo angoloso é quel Ministro! Quando ci devo 
parlare, mi va il sangue a catinelle. » 

Angohito. ad. Che ha pit angoli. Si scambia 
con Angoloso, specialmente al figurato. 

Angore. s. m. Passione, e dicesi anzi del- 
anima che del corpo. Voce latina, comporta- 
bile solo in poesia. 

Angoscia. s. f; Forte angustia, Grave travaglio 
specialmente dell’animo che ondeggia tra la sma- 
ma e l abbattimento. || Difficolta di respiro, ac- 
compagnata da oppressione o palpitazione. || fig. 


dim, di Angolo. 
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Cura e desiderio, che sia cagione di angoscia. || 
Dare angoscia di checchessia ad alcuno, Tri- 
bolarlo per cagione di essa cosa. || Angoscia dt 
stomaco, Trayaglio di stomaco, 0 Gastralgia. 
Angosciare. trans. Dare Angoscia, Trava- 
liare, Affannare: voce non molto comune. || 77- 
ess. Darsi grave affanno. Part. p. ANGOSCIATO. 
— Ad. Che é nell’angoscia: « Uomo angosciato, 
Cuore angosciato. » 4 
Angosciosamente. avv. Con angoscia, Come 
chi é angosciato: « Sospirare, piangere ango- 
sciosamente. » sy 
Angoscidso. ad. Che da angoscia, Pieno d’an- 
goscia, Che dimostra angoscia, 0 Che deriva, é 
cagionato da angoscia: « La vita angosciosa é 
Reggie della morte: - 1 pensieri angosciosi ro- 
ono la sanita. » ; 
Angue. s. m. Anfibio che ha tutto il corpo 
ricoperto di squame, il colore per lo pit bruno, 
gli occhi assai piccoli. ||Serpe, ma 6 d’uso poet. 
poeticamente si fanno con questa delle voci com- 
poste, come Anguichiomato, Anguicrinito ec. 
Anguilla. s. f Pesce, apparentemente senza 
scaglie, di forma simile ad un angue, onde ha 
preso il nome. Le anguille sono 0 di lago 0 di 
fiume o di mare.||Per similit. Dicesi di donna 
mingherlina, e leziosa, e di persona agilissima: 
«Non vedi che pare un’anguilla la Matilde? — 
Quello non é un uomo; 6 un’anguilla. » || Uomo 
che trova tutti i bandoli o scappatoie per libe- 
rarsi tanto fisicamente che moralmente dalle mani 
0 dagli argomenti dell’altro uomo, si dice che 
sguizea di mano come un’anguilla. || Aver la vo- 
glia delV’anguilla, Dicesi di chi o per abitudine, 
0 per malattia muove sempre tutte le membra in- 
yolontariamente. || Pigliare anguille, vale Diver- 
tirsi, Spassarsi: « Che fa’ tu, bighellone, a pigliare 
anguille dalla mattina alla sera? » || Tenere Van- 
guilla per la coda, Avere a mano impresa diffi- 
cile e uscirne a bene.|| Mare la serpe tra le 
anguille, si dice di chi, essendo furbo, tratta 
co’ semplici. || Prov. Come anguilla ha preso 
Vamo, bisogna che vada dov’é tirata, I regali 
fanno forza alla volonta di chi gli riceve, e g]’im- 
pongono di compiacere al donatore. || L’anguilla 
che vuol mangiare insalata bisogna che venga 
a terra, Senza sforzo non vi ha godimento. 
Anguillaia e Anguillare. s. f. e m. Luozo 
pantanoso dove si trovano molte anguille. 
Anguilletta, Anguillina. dim.di Anguilla. 
Anguinaia. s. f La parte del corpo umano 
dove la coscia s’attacca al corpo. Gli anatomici 
dicono gli Ingwini.||Si chiama anche cosi un’ En- 
fiagione che viene nell’anguinaia 0 per indispo- 
sizione locale o per consenso:« L’infiammazione 
di certe parti da spesso l’anguinaia. » 
Anguria. s. 7. Frutto lungo come le Zucche, e 
della medesima famiglia, sottile e torto come i ce- 
triuoli, dicolore gialliccio tendente al bianco. || Ta- 
lora anche per Cocomero; ma non é d’uso toscano. 
Angustia. s. f, Strettezza; e si dice dello spazio 
pit che del tempo. || Angustia di mente, Incapacita 
d’abbracciare molte cose e vederne la relazione. 
|| Affanno, Tribolazione, Afilizione, Inquietudine ; 
onde le maniere Vivere in angustia ein angu- 
stie; Uscire di angustia o dall’angustie: « Sono 
stato in angustia tutte quest’ ore, non vedendoti 
tornare. » || Angustie economiche, domestiche ec. 
Miseria, Strettezza, Insufficienza di mezzi. 
Angustiare. trans. Dar dispiacere, Procac- 
Ciare afilizione, Travagliare: « La condotta di 
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quest’uomo mi angustia all’eccesso: non fa che 
giocare dalla mattina alla sera e dalla sera alla 
mattina. » || rifless. Affliggersi, Angosciarsi. Part. 
pp. ANGUSTIATO. 

Angusto. ad. Stretto, Di poca ampiezza ri- 
spetto al bisogno: «Ma come fai a ficcare ogni 
cosa in questo stanzino? HK troppo angusto; - Le 
anguste strade della antica Firenze fanno curioso 
contrasto con Je larghissime ora rifatte. » || fig.: 
Mente, Animo angusto, Mente, animo incapace 
ad abbracciare molte cose; Misero, Gretto. 

Angustioso. ad. Pieno d’ angustie, 0 Che da 
angustie: «E veramente angustioso il vivere di 
chi sta in continua paura di prossimo e grave 
pericolo. » 

Ani Ani, e Ane Ane. Son voci colle quali le 
massaie chiamano le anatre. 

Anice. Vedi Anacz. 

Anicio e Anacio. s. m. Lo stesso che Anice. 

Anima. s. 7, La parte immateriale dell’uomo; 
Quel principio, per cui egli sente, pensa ed opera; 
che anche dicesi Anima razionale 0 ragionevole 
0 wmana: «L’ anima dell’ uomo é una sostanza 
spirituale ed immortale. »||Spesso sta in corre- 
lazione con la voce Corpo, onde si formano varie 
maniere significanti 1’ uomo intiero 0, come di- 
rebbe Dante, l’womo certo.|| In corpo e anima, 
usasi familiarm. in alcune locuzioni affermative, 
come: « Era lui in corpo e anima, » cioé Era 
veramente Ilui.{| Principio della vita e del sen- 
timento negli animali bruti, detto pure Anima 
sensitiva. || Anima, come sostanza separata dal 
corpo: « In quel bosco (dira una vecchierella) 
vidi l’anima del tale e quando mi vide spari; — 
L’anime sante del Purgatorio, L’anime beate; — 
Pregar per l’anime dei nostri morti. » || Ricor- 
dando un: caro defunto, aggiungesi, buon’ ani- 
ma: « Quand’ era viva mia madre, buon’anima, 
questi sconcerti non accadevano. » || E dicesi anche 
La buon’anima: « La buon’anima di mio padre 
mi raccomandava sempre il santo timor di Dio. » 
|| Anima persa, dannata, dicesi di persona morta 
fuori della grazia di Dio. || fig. Anima dannata, 
dicesi per ira contro aleuno: « Lascial’andare quel- 
Yanima dannata; —- H un’anima dannata, che mi 
fa assaettare dalla mattina alla sera. » || Come 
uwanima dannata, Come uv’ anima persa, coi 
verbi Gridare, Raccomandarsi, Correre e simili, 
vale Disperatamente, Angosciosamente, Furiosa- 
mente e simili: « Bisognava vederlo, quando gli 
mori la sua povera moglie, gridava come un’anima 
dannata; - Era caduto git in un fosso, e si rac- 
comandaya come un’ anima persa, che gli dessero 
aiuto; - Appena vide i carabinieri si mise a cor- 
rere a traverso a’ campi come un’anima dannata.» 
|| Nello stesso senso e ne® medesimi modi dicesi 
anche Come un’ anima disperata.\| Dannarsi, 
Far dannar ? anima, dicesi famil. e fig. per 
significare la molestia o ’ ammattimento che una 
cosa 0 persona ci reca: «Con questo lavoro mi 
danno l’anima; - A aver tre figliuoli cosi ¢’ 6 da 
dannar l’anima; — Non lo voglio tener pit questo 
cane; mi fa dannar l’anima. » Dicesi anco: Man- 
giarsi, Rodersi Vanima.|\| Pensare alle cose del- 
Vanima, Ricevere 1 sacramenti e gli altri con- 
forti della religione chi si prepara alla morte. 
|| Raccomandar Vv anima, Dire, che fa il sacerdote, 
le preci degli agonizzanti al letto del moribondo. 
||Dare o Lasciare per Vanima sua, Destinare 
elemosine, o Far lasciti per suffragi dell’anima 
propria: « Ha lasciato un bel patrimonio; ma un 
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quattro mila lire se le é lasciate per l’anima sua. » 
| 12 diavolo non anderebbe per un’ anima, Modo 

roverbiale che s’usa quando il tempo é si cat- 
an che meglio é@ stare in casa che l’uscir fuori. 
|| Anima, Principio della coscienza morale e reli- 
giosa; onde Uomo, Persona d’anima, vale Uomo 
coscienziato. || Aver anima o Vanima, Avere 0 no 
coscienza, Sentire 0 no rimorso del male che si 
fa: « Se il signor S. avesse un po’ d’ anima, ci 
tratterebbe un po’ meglio. »|| Aver all’ anima_o 
sulV anima, Sulla coscienza; Essere responsabile 
di...: «Quella disgrazia l’avra sull’anima lui; 
- I] medico di quel posto sa’ tu quanti n’ha sul- 
Vanima? »|| Darsi all’anima, Darsi alla vita 
spirituale. || Metterst sul? anima qualche cosa, 
Gravarsene la coscienza: «Dovete far quel che 
volete, ma io questa pdsola non me la metto dav- 
vero sull’anima. » || Mettersi all’anima, volgar- 
mente Uccidere: « Un vecchio si vantava d’essersi 
messi all’anima dodici giacobini al tempo della 
Rivoluzion francese. » || fig. ein modo basso, dicesi 
anche di chi mangiae beve assai:<«A colazione é 
capace di mettersi all’anima un mezzo capretto ar- 
rosto e un fiasco di vino. »||Estendesi anche ad 
altre operazioni, come Leggere, Rivedere e simili: 
«Un membro della quondam famosa Giunta Esa- 
minatrice si gloriava d’essersi messi all’anima in 
una notte 500 componimenti latini: figuriamoci 
che razza di giudizii avra dato! » || Rimetterci un 
tanto d@’ anima, Dicesi quando commettiamo un’a- 
zione disonesta 0 scapitiamo dicoscienza per altra 
cagione: « A star con quell’ arnese ci rimetto un 
tanto Vanima, enon fo altro.» || Uecider Vanima, 
nel linguaggio biblico vale Degradarla,Bruttarla, 
Perderla. || Anima,come Principio del sentimento 
umano; onde le maniere Aver anima, Sentir vi- 
vamente, e vivamente significar quel che uno sen- 
te: « Non sara bella quella giovinetta,ma ha tan- 
?anima in quello sguardo; - EH un cantante sen- 
zZanima; — Su, Cecchino, recita con un po’piu 
d’anima.» || Cosi parlandosi di lavori d’arte: « Dare 
anima allo stile, al colorito, alle figure ec. » || Con 
tutta Vanima, o Con tutta Vanima mia, usato 
coi verbi Amare, Fare, Adoperarsi e simili, vale 
Ardentemente, Con tutto ’impegno possibile: « Lo 
fard con tutta anima; - V’ho amato con tutta 
lanima mia. » || Nello stesso significato intensivo, 
Con tutta Vanima e il corpo, Con tutte 1 senti- 
mente delV’anima e del corpo.|| Anima mia, si 
dice altrui per esprimere sommo affetto, 0 soltanto 
per un modo carezzevole di dire: «Che desideri, 
anima mia? To son qua tutto per te: - Ma, anima 
mia, che volete che vi dica?» || Bell’anima, Anima 
ben disposta dalla natura specialmente all’amore, 
alla pieta, e¢ ad ogni altro affetto gentile: « Nella 
peste di Milano il Borromeo dimostrd tutta la sua 
bell’ anima. » || Avima bella, dicesi familiarm. 
e con una leggera sfumatura di ironia special- 
mente nelle domande e nelle risposte: « Dimmi 
un po’, anima bella; ti par ora d’andar a studiare? 
— Chi ha versato l inchicaiie su questi fogl? - 
Quell’anima bella di Tonino. »|| Andare, Arri- 
vare all’ anima, di Cosa che ci tocchi nel pit vivo 
del cuore. || Cavare, Rubar Vanima ad uno, Ot- 
tener tutto da lui: « E una donna che, se si 
portasse un po’megtio con lui, gli ruberebbe, o gli 
caverebbe Vanima. »|| Aver sul’ anima, di Pen- 
siero molesto, grave, Memoria dolorosa: « Quelle 
parole, quel giorno, io ’ho sempre sull’ anima o 
nell’ anima, o mi sta sempre nell’anima o sul- 
Yanima. || Passar Vanima, si dice di un dispia- 
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cere acutissimo: «La morte di quel giovane mi 
ha passato proprio anima,» ||Anche @insulto: 
« Quella parola m’ha passato l’anima. »|| Dar 
Vanima, cio Tutto cid che possediamo: « Ha 
un cuore di Cesare costui; quando é l’ora, da- 
rebbe l’anima sua per il bene degli altri. »|| 
Girar V anima, Esser di cattivo umore: « Non 
mi seccare, ecco, mi gira anima per que’fogli. » 
|| Zi gira Vanima? suol dirsi in locuzioni ammi- 
rative, con senso di Sei appazzito? oppure Ti par 
poco? Ti pare una cosa da niente? »|| Romper 
Vanima, Dar noia: « Non mi romper l’anima con 
tante domande; —Quei benedetti ragazzi m’ hanno 
rotto anima tutt’il giorno; - H una faecenda 
che mi rompe l’anima. » || Brillar Vanima, Espri- 
me molto pit che Goder anima, Non capire in 
sé dalla gioia.|| imo all’ anima, coi verbi Do- 
lere, Dispiacere e simili, vale Grandissimamente: 
« Me ne duole fino all’anima, ma non ci posso far 
nulla.» || Hssere alcuno anima e cuore, 0 ani- 
ma e corpo dun altro, Esser egli strettissimo 
amico di esso, quasi una cosa sola con lui. || Hs- 
ser due anime in un nocciolo, dicesi di due ami- 
cissimi. || Hsser Vanima, cioé la vita, la allegria: 
« Il tuo fratello é anima della conversazione; 
quando non c’é lui siamo morti. || Anima prendesi 
anche semplicem. per Principio della vita; onde 
la frase del nobile linguaggio Hsalar Vanima 
per Morire; e familiarm. Regger l’anima co’denti 
detto di chi é malandato nella salute; Rimetter 
Vanima im corpo per Riavere, Ristorare. || Usasi 
anche in locuzioni superlative ed enfatiche, in si- 
egnificato di Tutto: come Beversi Vanima, Gio- 
carsi Vanima, detto di un ubriacone 0 un gioca- 
tore; ovvero in senso di Moltissimo, come Recere, 
Vomitar Vanima. || Anima, in senso di Persona; e 
si adopera parlando della popolazione di una citta, 
diocesi,cura ec.:«Quant’anime fa la cura diS. Lo- 
renzo? Un ventimila; - La provincia di Firenze fa 
un 702 mila anime circa. »|| Lo stato d’anime, 
Chiamasi il registro della popolazione tenuto o 
fatto dai parrochi; ondéta maniera Far lo stato 
@& anime.|| Anima di Messer Domineddio, Persona 
timorata, pia, dabbene, senza malizia.|| Aver cura 
@anime, dicesi di un Sacerdote che 6 preposto 
alla direzione ¢eg! interessi religiosi di un dato 
numero di persone. || Un’ anima, anima nata, 
anima viva, nelle proposizioni negative, Nessuno: 
« Badiamo, di quel che t’ ho confidato non far pa- 
rola ad anima viva;—A quel passeggio non ¢’é mai 
un’anima.» || L’animain corpo al vizioso non ser- 
ve altro che di sale, cioé lo mantiene, lo conserva, 
come il sale un corpo morto. || Principio per cui 
si nutrono e crescono le piante, detto anche Amni- 
ma vegetale o vegetativa. || Anima del mondo 
0 Anima universale fa detto Quel principio di 
vita, d’ordine e d’armonia, che apparisce diffuso 
in tutto l’universo. || Anima, per est. La parte in- 
terna, Cid che serve disostegno, che da forma, dire- 
zione, impulso, vita.; onde familiarm. Questa cosa 
é Vanima del negozio.|\di persona, Principale 
autore, operatore, sostenitore d’ una cosa: « Il 
tale era anima della congiura.»|| Anima, T. di 
bot. Il seme de’ frutti chiuso nel nocciolo. || Pren- 
der Vanima, si dice dei ricci dei castagni quando 
vi si forma dentro la castagna e vi allega. Si chia- 
ma eziandio La parte interna delle radici. || Anima 
di castagno, di leccio, La parte pit interna del fu- 
sto di esse piante. || 7. de’ falegn. L’ intelaiatura 
d’una porta, d’un’ imposta e simili. || Anima delle 
scarpe, T. de’ calz. Il ripieno tra il suolo e la 
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soletta. || 7. delle stirat. Grossa piastra di ferro 
che scaldata si mette nel ferro da stirare. || 7. 
de’ legat. di lib., T. cartoncino incollato sul ro- 
vescio della pelle del dosso dei libri, per tenerla 
distesa nell’aprirli. || Anima della statua, T. det 
gettat., L’ abbozzo del modello che mettono nel 
mezzo della forma. || Anima del candeliere, del 
lampadario, L’ossatura interna che ne regge le 
parti. || Anima del violino, o altro strumento a 
corda, Pezzetto di legno messo per ritto tra la 
tavola e il fondo che tiene queste parti a giusta 
distanza. || Anima della scala, 11 muramento che 
sostiene gli scalini. || Anima de’ bottoni, Rotellina 
di legno 0 d’osso a cui s’avvolge il panno per fare 
il bottone. || Anima delle canne, L’ arnese che 
serve a forare o fabbricare le canne delle armi 
da fuoco, e il vuoto delle canne stesse. || Azz- 
ma delle canne da organo, Linguetta di legno 
0 di metallo da cui passa l’aria che produce il 
suono. 

Animaccina! s. 7. Hsclamazione che ha del 
dolce e dell’amaro contro chi ci faccia o tenti di 
farci cosa non troppo grata. Qualche volta ac- 
cenna rammarico per cosa che non meriti conto 
né d’affliggersi né di sdegnarsi: « Animaccina! 
neanche ti avessi detto: fallo! » 

Animadversione. s. f. V. ANIMAVVERSIONE. 

Animalaccio. pegg. di Animale, Bestiaccia. || 
Dicesi anche per ischerzo 0 sul serio di Persona 
senza ragione, e che operi alla peggio: « Biso- 
ena esser. propriamente animalacci come lui, a 
non voler intender a nessun costo la ragione. » 

Animale. s. m. Ogni essere vivente dotato di 
sensi. || Pia comunem. I] bruto. || Animale ragio- 
nevole, Liuomo. || Animale nero, I maiale. || Ani- 
male, dicesi anche d’Uomo ignorante, incivile, o 
di Chi si lascia trasportare da eccessi di colle- 
ra: «Se monta sulle furie diventa un animale. » 
|| Animal da carro, cosi copertamente si dice ad 
alcuno per fare del bue, cioé dell ignorante. 

Animale. ad. D’animale, Appartenente ad ani- 
male: «Sostanze animali, calore animale. » || Re- 

mo animale, si chiama nella Storia naturale 

il complesso di tutti gli animali; come si appella 
regno vegetale e minerale il complesso di tutti 
i vegetali o quello di tutti i minerali. 

Animalescamente. avy. Da animale, A mo’ di 
bestia, Come una bestia. || Vivere animalesca- 
mente, Vivere a mo’ d’una bestia, Bestialmente. 

Animailésco. ad. Di animale, Proprio 0 De- 
gno di animale, Da bestia: « Bisogna che l’uo- 
mo regoli colla ragione i suoi istinti o appetiti 
animaleschi. » 

Animalétto. dim. di Animale; ma ha del vez- 
zeggiativo: « Bell’animaletto che é quel canino! - 
La martora 6 un grazioso animaletto. » 

Animalettucciaccio. peggior. di Animaletto : 
« Questo gatto 6 un animalettucciaccio che non 
mi lascia mai ben avere. » 

Animalino. dim. e vezgz. di Animale: « Che 
caro animalino 6 quell’usignuolo! » 

Animalita. s. f. L’aggregato degli attributi e 
delle facolta che distinguono l’animale dalle al- 
tre cose create; L’essere animato, ciod L’ aver ani- 
ma sensitiva: « La razionalita deve governare 
Panimalita. » 

Animalone. accr. di Animale. || Dicesi anche 
per ischerno ad uomo ignorante e dappoco: « Quel- 

’animalone crederebbe che un ciuco volasse. » 

Animalucciaccio. pegg. di Animaluccio. 

Animaluccio e Animaluzzo.7ispr di Animale: 
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« Quest’ animaluccio cosi rifinito non campa tre 
giorni. » 

Animare. trans. Dar anima, Infonder I’ani- 
ma, cioé il principio della vita ne’corpi organati : 
« Dio animd la creta. »|| fig. Dar vivacita, incita- 
mento, incremento: « Egli ha una maniera tutta 
sua propria di animare i racconti: — Bisogna le 
figure d’un quadro saperle animare:~- Sta a chi 
governa l’animare le industrie, i commerci. »|| 
Metter coraggio: « Con un discorso opportunis- 
simo il Generale animd i pit timidi alla battaglia, 
e la vinse. »||7ifless. Pighar animo, Pigliar co- 
raggio: « Appena entrd all’esame, pareva si pe- 
ritasse; ma poi si animd e fece benissimo. »|| 
Farsi vivace: « La conversazione comincid un 
poco ad animarsi quando tutti eran per venirsene 
via. » Part. pr. Animants. Part. ». ANIMATO. 

Animatamente. avv. In modo animato, Con 
anima: « Le sue cose le tratta tutte animata- 
mente. » 

Animatore-trice. verb. da Animare, Chio Che 
anima: « Spirito animatore, Forza animatrice. » 

Animato. ad. Che ha anima: « Esseri ani- 
mati. »|| Vivace, Forte, Espressivo. Si dice anche 
di lavori d’arte : « Pitture, stile, versi animati. » || 
Nella musica Animato indica esecuzione con mag- 
gior vivacita. 

Animavversione. s. f Riprensione, Corre- 
zione fatta con modi e parole piuttosto gravi. || 
Significa pure Considerazione, Osservazione. Voce 
latina usabile solo in stile gravissimo. 

Animazione. s. f L’atto del dare o del rice- 
ver Vanima, la vita: « I fisiologi non sono con- 
cordi nell’ assegnare il tempo dell’ animazione 
dell embrione in corpo della madre. » 

Animélla. s. f. usato spesso al p/. Cosi chia- 
mansi alcune glandule degli animali da macello: 
« Le animelle son cibo grave. »|| Animelle bria- 
che, Cotte col vino. || Animella, chiamasi in Mec- 
canica una sorta di valvola nelle trombe da acqua 
e nei palloni da giocare, che facilita o impedi- 
sce l’entrare o l’uscire dell’aria. || Rotelle di osso 
0 di legno bucate, e che servono alle camiciuole, 
mutande, calzoni per abbottonarsi. 

Animellata. s. 7. Parte della gola d’animale da 
macello, che si vende dal testaio o frattagliaio. 

Animeétta. dim. di Anima||dicesi anche La 
Palla con cui si cuopre il calice, perché a guisa 
d anima si conserva dentro il corporale piegato. 
|| Chiamasi Animetta, Varmatura di dosso fatta 
di ferro, a botta di spada, e talvolta di pistola, 
che cuopre il petto e le reni, 0 tutta d’una piastra 
0 a Scaglie, perché non impedisca il moto della 
persona. || Az¢metta, fine, chiamasi il midollo 
del dente, cioé la sostanza rinchiusa nel forame 
del dente carioso. 

Animina. dim. e vezzg. di Anima: «II tale 
6 un’ animina buona; » ma pit spesso ha del- 
Vironico. 

Animo. s. m. L’anima umana in quanto si con- 
sidera come principio attivo della yolonta e degli 
affetti. || Rispetto alla condizione in cui si trova al 
presente, 0 alle qualita sue: « Animo agitato, calmo, 
riposato, sereno, commosso, costante, docile, bene- 
volo. » || Coraggio, Ardire, che anche si dice Cuore ; 
onde le maniere Dare, Fare, Prender animo, 
Farsi animo, Perdersi d’ animo e simili per Far 
coraggio, Prender coraggio, Scoraggirsi, Avvilirsi, 
|| Avere animo, Aver coraggio: « Non ho ani- 
mo di parlargli di interessi nella disgrazia che 
lo ha colto.» || Bastare Vanimo, Sentirsi, Stimarsi 
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sufficiente a cosa che ha del difficile o doell’ar- 
dito: « Vedi, mi basta l’'animo di farti questo e 
altro. » || Mente, Pensiero; onde le maniere Avere, 
Oadere, Venire in animo o nell’animo, per Ave- 
re, Cadere ec. in mente: « M’é venuto in animo 
di andare a Milano: — Questi sospetti non mi 
son mai caduti nell’animo. »|| Andare, Passar 
per Vanimo una cosa, Pensare ad essa. || Sorger 
nell animo un dubbio, wn sospetto e simili, Na- 
scere, Venire da sd: < Mi sorgono nell’animo 
certi dubbierelli, che mi tengono inquieto sul 
conto di lui. »|| Aprir Vanimo suo, Manifestare 
i propri pensieri, sentimenti ec. || Leggere mel- 
Vanimo di alcuno, Intenderne i segreti pensieri, 
e cid che cova nell’animo: « E inutile che tu ti 
nasconda; io ti leggo nell’animo, come nella 
faccia. » || Inclinazione, Disposizione verso chec- 
chessia; onde il modo, per verita’ non molto co- 
mune, Andare ad animo una cosa per Piacerti 
grandemente, Hsserti assai grata; che pit comu- 
nem. dicesi Andare agenio, a fagiuolo. || Alienar 
Vanimo da uno o da una cosa, Distoglierne 
Vamore, il favore e simili. || Animosita, Mal ta- 
lento, che meglio dicesi Mal animo. || Discorso 
di ragione, ed anche Presentimento; onde le ma- 
niere usitatissime: Me lo diceva um animo, che 
la sarebbe andata cosi.- Un animo mi diceva 
di si, e un altro di mo. I popolo pensa che den- 
tro di noi vi sia l’animo o lo spirito della per- 
suasione e quello della dissuasione. || Attenzione, 
Intendimento: « Abbi l’animo qui, » lo stesso 
che Attendi a questo: « Io posso sfiatarmi, ma 
lui ha Vanimo altrove; » ciod bada, attende ad 
altro: « Finalmente ha volto ’animo agli studi. » 
|| Memoria; onde Tener viva nell’ animo d al- 
cuno una cosa, Far che se ne ricordi sempre. || 
Star nel’ animo una cosa, Rimanere impressa 
nella memoria: se non che, oltre alla memoria, 
s’intonde anche del sentimento, che efficacemente 
aluta questa potenza dell’animo umano: onde il 
dire per es.: « Mi sta sempre nell’animo quel 
giorno felice, che io ti vidi la prima volta » si- 
enifica non solo che la memoria lo ricorda, ma 
anche che l’animo tuttavia se ne commuove. || 
Parere, Opinione: « Questo 6 l’animo mio; pol 
tu farai quel che ti piace. »|| fig. prendesi per 
Uomo, considerato nelle sue qualita buone o cat- 
tive || Averein animo di fare una cosa, Disegnare, 
Proporsi di farla. || Mssere di animo, o dell’ ani- 
mo, 0 d’un animo con aleuno, Esser d’accordo. 
|| Goderti Vanimo, Giubilare; ma spesso ¢ un giu- 
bilo officiale o di cerimonia, come quando, un tal 
segretario d’un ministero dovette comunicare ad 
uno che odiava cordialmente certa promozione ; e 
incomincid la lettera con le parole d’uso: «Mi gode 
Vanimo dannunziare alla 8. V. che ec. » || Legare 
Vanimo di unapersona, Gratificarsela. || Pighiare 
animo addosso 0 sopra ad uno, Pigliargli il so- 
pravvento, Prendere sovr’esso una certa autorita. 
|| Stare di buono o forte animo, Non avvilirsi, 
Stare tranquillo. || prov. Tanti womini, tanti ani- 
mi, Ciascuno pensa diversamente dagli altri tutti. 
|| Modi avn. Ad animo, Per animo e Sopr’ani- 
mo, Lasciandosi vincere alla passione. || Ad ani- 
mo riposato, Posatamente, Tranquillamente. || Ad 
animo scarico, Imparzialmente. || Ad un animo, 
Concordemente. || Con grave animo, Mal volen- 
tieri; ma non é comune. || Con V’animo, Davvero, 
In sul sodo.|| Di animo, Di cuore, Volentieri. || 
Di buon animo, Sinceramente. || Di tutto V ani- 
mo, Premurosamente, Strettamente. || Animo e 


cera vivanda vera, I] buon cuore e il buon viso 
compensano la scarsezza delle vivande. || Animo 
risoluto non ha orecchi, Quando uno 6 ferma- 


mente risoluto di fare una cosa, non accetta ve- 


run consiglio. : 
Animosamente. avy. Arditamente, Con gran- 


d’animo, Con animositi, A passione, Per in-. 


teresse: « Non bisogna giudicare mai le cose 
animosamente; ma con imparzialit’ e con pru- 
denza. » 

Animosita. s. f; Preoccupazione d’animo ca- 

ionata da passione, interesse, 0 parzialita. || Odio, 

al animo contro alcuno. || Coraggio, Ardimento; 
ma in questo senso 6 quasi fuor d’uso. 

Animoso. ad. Pieno di ardire, Coraggioso: 
«La religione rende animosi anche i pit pusilla- 
nimi. »|| Dicesi pure di azione, parole, o qualita 
che appartengono ad uomo animoso. 

Animuccia. disp. di Anima: « Ha un’animuc- 
cia cosi meschina, che la sua ombra gli fa paura. » 

Animuccio. disp. di Animo. Si usa nel me- 
desimo significato, e ne’casi medesimi di Ani- 
muccia. 

Anisétta. s. 7 Acquavite con sapore di anaci: 
« Un bicchier d’acqua con un po’ d’anisetta dis- 
seta mirabilmente. » 

Anitra. V. ANATRA. 

Anatraia. s. f Luogo dove si tengon le anatre. 

Anitrocco e Anitréccolo. s. m. I] pulcino del- 
Y anitra venuto a una certa grossezza: « Un ar- 
rosto di anitroccoli ben grassi é un mangiare squi- 
sito. »||Si dice anche di un ragazzo piccolo di 
statura e colle gambe storte; pi comunemente 
Nachero. 

Annacquamento.s. m. L’atto dell’annacquare, 

Annacquare. trans. Mescolar acqua con altro 
liquido per allungarlo, particolarmente col vino. 
[per Inaffiare; ma non é proprio. || fig. Tempe- 
rare la crudezza di una notizia spiacevole, per- 
ché faccia meno impressione: « Gliel’ ho detto; 
ma un po’ gliel’ ho annacquata; se no, cera da 
vederlo andar nelle furie: - Senti, Lisetta, mia, 
non te l’ annacquo, tu sei una gran pettegola, » 
Part. p. Axnacquaro. — Ad. Vino annacquato, 
Allungato con acqua; l’opposto di Pretto. || rif. a 
discorso, stile, vale Debole, Languido. || Riso an- 
nacquato, Riso non sincero, non schietto. || Sode, 
Iume annacquato, Sole, Lume alquanto fioco. 
|| Colore annacquato, Colore non vivace, sbiadito, 
smorto. 

Annacquata. s. f L’azione dell’annacquare : 
« Dio mi liberi se al vino non dessi sempre 
un’ annacquata, e anche ardita: anderei subito 
in bernecche. » || Pioggia di breve durata: « Que- 
sannacquata 6 stata la mano di Dio. » 

Annacquatélla. dim. di Annacquata. || Piccola 
pioggia che annacqua il terreno: « Un’annacqua- 
tella a tempo fa riaver la campagna. » 

Annacquaticcio. ad. Alquanto annacquato. 
||Si adopera anche come sost.: « Questo vino ri- 
volta lo stomaco, non vedi? 6 un annacquaticcio.» 

Annacquatina. s. f. dim. di Annacquata, An- 
nacquata leggera: « Da’ un’annacquatina a cotesto 
vino. » 

Annaffiamento. s. m. L’ annaffiare. 


Annaffiare. trans. Innaffiare, Bagnar legger-. 


mente, spargendo l’acqua a guisa di pioggia con 
quello strumento, che 6 detto percid Annattiatoio: 
« Ho da innatfliare questi po’di vasi, e poi fo fe- 
sta. » || Dicesi anche della pioggia leggera che ba- 
gna appena le strade e le campagne: « Quest’acque- 
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rugiola ha annaffiato le strade, e si sente piu 
caldo di prima. » Part. p. ANNAFFIATO. 

Annaffiata. s. f L’annaffiare, ma d’una volta 
sola: « A questi vasi anderebbe data una, bell’an- 
naffiata: non vedi? muoion dalla sete. » 

Annaffiatina. dim. di Annatfiata: « Dagli un’an- 
naffiatina, e vedrai che questa pianta si ria su- 
bito.»||E per Piccola pioggia: <«Un’annaffiatina 
farebbe bene alla campagna. » 

Annaffiatoio. s. m. Vaso a mano di latta o 
di rame che serve per annaffiare. Egli ha da uno 
de’ fianchi un collo lungo e grosso, alla cui estre- 
mita si adatta talvolta una specie di bocchetta 
a palla traforata, donde |’ acqua spilla come 
pioggia sul terreno o sulle piante. 

Annaffiatore-trice. verb. da Annaffiare; Chi 
o Che annaffia. 

Annaffiatura. s. f. L’atto o V’operazione del- 
Yannaffiare: « I giardini ogni due sere al pit 
lungo voglion un’annaffiatura. » 

Annale. s. m. Storia che distingue per ordine 
@anni le cose succedute. Si adopra generalmente 
al plurale: « Ho letto gli Annali del Muratori! 
Che bellezza! » 

Annalista. s. m. Scrittore di Annali. 

Annarello. V. ANNERELLO. 

Annasare. VY. ANNUSARE. 

Annaspare. trans. Innaspare, Avvolgere il 
filo sul naspo per formar la matassa. || fig. Di- 
cesi del menare in qua e in la le braccia che fa 
chi parlando gestisce molto: « Ma che bisogno 
c’é che tu annaspi tanto, quando discorri? » 
|| Dicesi pure di Chi s’affatica colla mente intorno 
a ula cosa senza riuscire ad alcuna conclusione : 
« E tanto che annaspo intorno a questo sonetto; 
non mi riesce di venirne a capo.» Part. p. An- 
NASPATO. 

Annaspio. s.m. L’annaspare prolungato. || Per 
dire: « Fa una gran confusione nel discorso; » 
adoperasi la frase: « Fa un grande annaspio. » 

Annaspo. s. m. Arnese col quale si annaspa. 
Aspo, Raspo. || Annaspo, dicesi per scherzo V’uomo 
che sia storto della persona: « Non ci sarebbe male 
ch’io avessi a pigliar per marito quell’annaspo! » 

Annaspona. femm. di Annaspone. 

Annaspone. s, m. Che si affaccenda disordina- 
tamente e con poca conclusione. || Pigliasi anche 
per Imbroglione: « Sara un galantuomo; ma a 
me pare un grande annaspone. » 

Annata. s. f. Il tempo d’un anno intero. || La 
qualita dell’anno in ordine 0 alle raccolte, o alle 
meteore: « Una cattiva annata impoverisce pit il 
padrone che il contadino: Un’annata fredda co- 
me questa neanche i nostri vecchi se la ricordano.» 
|| Vimportare di frutti, salari, tasse da scadere o 
scadute in un anno: « Un’ annata di frutti do- 
tali: —- Un’ annata di stipendio: — Esser debitore 
@un’annata di tasse.» 

Annataccia. pegg. di Annata. || Annata trista, 
di scarsissime raccolte: « Questa é stata una 
grande annataccia, e ce ne risentiremo per un 
pezz0. » 

Annatina. dim. di Annata: « Eppure questa é 
stata un’annatina discreta; » nella quale, ciod, 
le cose sono andate benino.||Oppure ironicam. : 
« Eh! meglio annatina non si poteva avere! » 
cid; peggio le cose non ci potevano andare! 

Annebbiamento. s. m. L’annebbiare. || fig. Of 
fuscamento di vista: « Gli si annebbid la vista, 
e all’annebbiamento successe la cecita. » 

Annebbiare. trans. Offuscare con nebbia: 
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Oscurare. || Si dice delle frutte e delle biade quando 
sono in fiore, che offese e strette dalla nebbia 
riardono e non maturano: « Questa stagione ha 
annebbiato tutte le biade. » || fig. Offuscare come fa 
la nebbia, Smarrirsi o Indebolirsi il Inme della ra- 
gione: « I vizi annebbiano la vista dell’ anima, o 
lo splendore dell’intelletto. »||rif. Intorbidarsi 
il tempo per nebbia. || fig. Indebolirsi, Offuscarsi : 
« La mente mi s’annebbia, come anco la vista. » 
Part. p. Annesstato. - Ad. Oscurato, Offuscato. 
|| Dicesi anche de’ frutti 0 biade guaste e mal 
conce dalla nebbia: « Rape, Mele, Pere anneb- 
biate. » || Viso annebbiato, Di carnagione smor- 
ta, e fosca, e fig. Impensierito. 

Annegamento. s. m. L’Annegare, 0 l’Anne- 
garsl. 

Annegare. trans. Dar morte ad altri coll’ af- 
fogarlo, col sommergerio. || fig. Soffocare. || intrans. 
Restare annegato: « Quel buon figliuolo annegd 
in mare. »||77/l. Gettarsi nell’acqua per rimanervi 
annegato: «Si annegd nel Tevere.»|| prov. Chi 
entra im mare e non sa notare, corre gran 
rischio Wannegare; pud e deve dirsi a colui che 
si pone e si arrischia in imprese, delle quali non 
sia cognito ed esperto. Part. p. ANNEGATO.||E a 
modo di sos¢. « La Misericordia 6 andata a pren- 
dere un annegato. » 

Annegazione e Abnegazione. s. f. Rinuncia 
della propria volonta, de’propri affetti, interessi 
per ispirito di religione o di carita. 

Anneghittimento. s. m. Lo stato di chi é 
pigro, neghittoso: « Alla fine gl’ Italiani si sono 
destati dal loro anneghittimento. » 

Anneghittire. trans. Rendere inerte, neghit- 
toso: « L’ozio anneghittisce ciascuno. » |] intr. In- 
fingardire, Divenir neghittoso: « Le passioni 
anneghittiscono la volonta; ’uomo che vi si ab- 
bandona, anneghittisce e di corpo e di spirito. » || 
rifl. e trans.: « Quel giovane anneghittisce o 
si anneghittisce nella crapula. » Part. p. ANNE- 
GHITTITO. 

Anneramento. V. ANNERIMENTO. 

Annerare. VY. ANNERIRE. 

Annerello e Annarello. dim. di Anno, ma 
vale lo stesso: « Credete che ella sia giovane per- 
ché si tinge tutta in quel modo; ma non dubitate 
che isuoi annerelli gli ha dicerto. » 

Annerimento, e talora Anneramento. s. m. 
L’annerire, 0 L’annerirsi: « L’annerimento della 
pelle nei Mori procede dal calore del sole. » 

Annerire, e talvolta Annerare. trans. Far 
diventar nero cid che non 6: « Non vedi come 
questo buzzurro mi ha annerito tutta la facciata 
della casa a furia di cuocer bruciate? — Lo stare 
al sole annerisce la pelle. » || at. e rifless. Dive- 
nire nero: «Stasera vuotano, levate i rami; se 
no, anneriscono, 0, si anneriscono. » || Dell’ aria 
quando rabbuia, specialmente per fitte nuvole: 
« L’aria annerisce molto: 6 vicina la burrasca. » 
|| Del volto, della pelle ec.: « Chi sta al sole an- 
nerisce: - Guarda come 4 annerito nel tempo della 
campagna! » Part. . ANNERITO. 

Anneritura. s. f Annerimento, L’effetto del- 
Yannerire: « A imbiancar la cucina ci voglion pit 
mani per cagione dell’anneritura del fumo, e spe- 
cialmente presso al camino. » 

Annessiéne. s. f. L’annettere, L’ unire. || Nel 
linguaggio politico significa L’unirsi di varie pro- 
vincie ad un altro Stato, a fine di far parte con 
esso di un medesimo regno. 

Annésso. s. m. Hdifizio, Giardino, 0 altra cosa, 
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unita ad altro edifizio, e facente corpo con esso: «Il 
ejardino 6 un bell’annesso al palazzo: — Le scu- 
derie sono un bell’ annesso: - I parco 6 un bel- 
Vannesso alla villa: — La villa co’ suoi annessi. » 
|| Anmessi e connessi sono tutte quelle cose che 
la consuetudine e la legge considera necessaria- 
mente unite ad una possessione: « Compro la villa 
con annessi 6 connessi, usi e serviti. » || Alle volte 


per ischerzo: « Bisogna succiarsi quella uggiosa ~ 


conversazione con tutti gli annessi e connessi. » 

Annestamento. s. m. L’ annestare, L’ atto e 
leffetto dell’annestamento: « L’ annestamento di 
tutti que’ frutti durd una settimana: - L’ anne- 
stamento del vaiuolo suol farsi a primavera. » 

Annestare. trans. Innestare, Applicare a una 
pianta occhi 0 mazze prese da un’altra in modo 
che vi allignino: « Oggi ho annestato i susini del 
giardino ; domaniannesterd quelli dell’orto con i 
peschi. || Annestare il vaiuolo, Vaccinare. || Con- 
giungere, Unire una cosa a un’ altra per guisa 
che formino un tutto continuo: « Questa fune é 
corta; annestala con quell’altra. »|| Anmnestare 
sul secco, 0 im secco, Dicesi duno il quale man- 
candogli materia, entra in ragionamenti diversi 
dai primi e fuori di proposito. Part. p. ANNESTATO. 

Annestatore-trice. verb. da Annestare, Chi 0 
o Che annesta. 

Annestatura. s. f. L’operazione dell’annestare. 
|| Ll tempo dell’annestare. || I) punto dove essaé fatta. 
|| Congiungimento, Attaccatura, Appiccicatura. 

Annésto. s. m. Lo stesso che Annestatura ed 
anche, La pianta annestata; nel qual significato 
dicesi pi comunemente WVésto : « Quando l’an- 
nesto 6 fatto bene, fallisce di rado. » 

Annéttere. trans. Attaccare, Unire a qualcosa. 
e dicesi di fogli, documenti ec. meno comunemente 
perd di Allegare, Accludere, Unire:« Caro amico, 
a questa mia ci annetto i documenti richiestimi. » 
| Di paesi, provincie ec. vale Unirli politicamente 
allo Stato:« La Francia si annesse Nizza e Savoia.» 
||Si usa per Attribuire, ma non é troppo schietto 
parlare: « Annettere importanza a cose piccole 
é da cervelli deboli,» il popolo Dare importanza. 
Part. p. ANNESSO. 

Annétto. dim. di Anno, ma con lo stesso signi- 
ficato: « Bisogna tu pigh moglie ora, perché co- 
minci ad avere i tuoi annetti anche tu: - Tra 
quanto ti rivedremo quasst ? Tra un annetto. » 

Annichilamento. s. m. L’annichilire. 

Annichilare e Annichilire. trams. Ridurre al 
nulla, Distruggere. || Zperb. di persona, Trattarla 
in modo che resti avvilita, confusa: « Con un 
occhiataccia sola, quel mascalzone lo annichilii.» 
\|vifl. Perdere ogni credito, ogni autorita: « Con 
quella razza di sbaglio s’6 proprio annichilito. » || 
Vale pure, Umiliarsi, Abbassarsi, Protestare di 
non valer nulla, e simili: « Molti di coloro che 
sempre si annichilano, sono in cuore pit superbi 
degli altri. » Part, p. ANNICHILATO e ANNICHILITO. 

Annichilazione. s. f. L’ annichilare, Annien- 
tamento, Umiliazione. 

Annichilire. VY. ANNICHILARE. 

Annidare. trans. Accogliere, Tener riposto 
nell’ animo come in un nido: « Cecchino mi 
sembra amnidi nell’animo pensieri non lieti: vedi 
come si annuvola spesso! »||7#fl. Porre il nido, 
Stabilirsi, Fermar dimora: « Quel!’ uccellino s’é 
annidato su quell’albero:—Se ti ci annidano 1 topi, 
non li levi piu: -Egli s’é annidato in casa di 
mio fratello, e neanche colle cannonate lo levi. » 
Part. p. ANNIDATO. 


Annientamento, s. m. L’atto e l’effetto del- 
l annientare. 

Annientare. trans. Ridurre al niente, Annul- 
lare, sempre in senso morale : « Quell’uscita del 
suo padrone lo annientd: - Quell’ obiezione Vha 
annientato; — La Prussia ha quasi annientato la 
oer della Francia. » || ri/l. Ridursi a niente, 

imanere annientato: « Le famiglie, gli stati si 
annientano, » || Umiliarsi profondamente, ricono- 
scendo il proprio nulla, e dicesi dell’ umiliarsi 
innanzi a Dio. Part. p. ANNIENTATO. 

Annitrio. s. m. Il lungo e continuato anni- 
trire. 

Annitrire. intrans. V. Nrvrire. 

_Anniversario. s. m. Annua ricorrenza di un 
giorno nel quale successe 0 si ricorda un ayve- 
nimento: « Oggi 6 vacanza; 6 l’anniversario del 
matrimonio del maestro; fa scialo. » || Anmiver- 
sario, dicesi anche quella Messa o Uffizio che 


‘1 celebra ogni anno in suffragio di un defunto 


o di defunti: « L’anniversario di Napoleone non 
si celebra pita Parigi. Pit funesti anniversarii 
hanno da celebrare 1 Francesi. » 

Annizzare. trans. Lo stesso Aizzare, ma pit 
popolare: « L’annizzare un cane mordace é ag- 
gressione bella e buona. »||recipr.: « Son fa- 
mosi questi ragazzi a annizzarsi tra di loro. » 
Part. p. ANNIZZATO. 

Anno. s. m. Corso di tempo; durata che si mi- 
sura in pit modi; in generale é un numero deter- 
minato di giorni che compongono un certo periodo. 
|| Anno solare o lunare, Secondoché il tempo si 
misura mediante le rivoluzioni del sole o per quelle 
della luna. || astronomico, Quando ha immediata 
relazione coi fenomeni celesti. || civile,Quando si col- 
lega colle occorrenze della civil societa. || sidereo 
0 siderale, Il tempo che impiega la terra a fare il 
suo giro intorno al sole per tornare a occupare il 
medesimo luogo nel cielo, o il tempo che impiega 
il sole a compire il suo corso apparente d’occidente 
in oriente e ritrovare nel cielo la stella mede- 
sima da cui sia partito. || tropico 0 equinoziale, 
Il tempo che impiega il sole per restituirsi al 
medesimo punto della eclittica, sia al medesimo 
punto equinoziale, sia al medesimo punto solsti- 
ziale ; l’ anno tropico comprende 365 giorni, 5 ore, 
48 minuti, 51 secondi e 6 terzi, quasi 865 giorni e 
un quarto; pit corto del sidereo di 20 minuti e 20 
secondi a cagione dello spostamento dei punti equi- 
noziali che si dice precessione degli equinozi; cosi 
l’'anno sidereo e l’anno tropico sono ambedue anni — 
astronomici. Dell’anno civile 6 varia la durata 
secondo gli usi de’popoli e delle nazioni; per noi é 
di 365 giorni, uguale cioé all’anno tropico meno le 
frazioni. || bisestile, H VY anno civile che ha un 
giorno piu del civile comune per compensare le fra- 
zioni omesse dell’anno tropico; ricorre ogni quat- 
tro anni. || ware, K l’anno astronomico della du- 
rata di 12 lunazioni ciascuna di 29 giorni, 12 ore, 
44 minuti, 2 secondie 8 terzi, e che percid si com- 
pone di 354 giorni, 8 ore, 48 minuti, 34 secondi. || 
di confusione, L’anno in cui ebbe principio la ri- 
forma dell’anno civile. || di grazia, Quelle che si 
conta dalla nascita di G. C. || ecclesiastico, Dalla 
eae domenica dell’Avvento sino alla prima del- 
’Avvento successivo, e che serve a regolare l’ufficio 
secondo le feste diverse. || repubblicano, Che si 
adottd) nel 1792 dalla Repubblica francese e che 
durd cirea dodici anni.|| santo, L’anno del gran 
Giubbileo; ricorre ogni venticinque anni: « Se tu 
sperii denari da lui, ti tocca a aspettare fino all’an- 
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no santo.» H modo proverbiale e iperbolico per dire: 
lunghissimo tempo, e forse senza nessuna speran- 
za. || Esser pin lungo dell’anno santo, vale Ope- 
rar checchessia con grande lentezza:« Quel prete a 
dir la messa é pit lungo dell’anno santo. » || scola- 
stico 0 accademico 0 wniversitario, Il tempo che 
passa dall’aprirsi al chiudersi delle scuole, dei 
corsi scolastici annui. || climaterico, 0 scalare 0 
decretorio, Si chiama ogni settimo o nono anno 
della vita, che si crede pericoloso per le muta- 
zioni che diconsi avvenire nel corpo; ed estensi- 
yam. Infelice, Infausto: « Questo per me é stato 
un anno climaterico. » || embolismale, L’anno com- 
posto di 13 lune. || emergente, L’anno dal quale si 
cominciano a contare gli anni d’un’ epoca. || Anno, 
Si dice per durata di 12 mesi, senza considerare 
il punto dove comincia e dove finisce: « Quant’ é 
che non sei stato a casa tua? Un anno preciso. » || 
E indeterminatamente per Lungo tempo: « Dopo 
averci sudato un anno, ecco qua il frutto che ci 
ho ricayato. || Anno, Rispetto al momento in cui 0 
di cui si parla. || Anno andante, corrente, stante, 
peer anno , L’anno presente, L’anno in cuisiamo 
al presente. || Anno, L’anno decorso; D’altr’an- 
no; ec. indica L’anno che precede quello di cui si 
parla: « Anno le raccolte andaron meglio assai.» || 
Quest’ altr’anno,L’ anno che viene, Che verra, Un 
altr’anno, L’anno che susseguira a quello in cui 
siamo. || L’anno dipoi, dopo, appresso, L’ anno 
che sussegue a quello di cui si parla. || Well’anno, 
Dentro Vanno, Dell’ anno ec. L’ anno presente: 
« Quando vai a Parigi? — Nell’ anno: - Ho fatto 
i saldi dell’anno, e ci ho trovato del bene. »|| 
LT’ Anno, e Per anno, Annualmente, In ciascun 
anno: « Ha diecimila lire l anno di entrata, e ne 
gpende quindicimila; va a rotoli di certo: - Ci 
vediamo solamente tre volte anno: - Ne lavoro 
tanti mila chilogrammi l’anno. »||_De’due anni 
Vuno: Unosie Uno no.|| Il prim’anno che non 
c’é nebbia vale, Mai: « Quando sei tu sposo ? 
Tl prim’anno che non c’é nebbia.» || Zredict mesi 
dell’ anno, Sempre, maniera familiare : « i tanto 
studioso che sta a tavolino tredici mesi dell’an- 
no.» || Non & anno! sottintendesi, nel quale la 
tal cosa deve succedere: « Credevo che tu avessi 
" messo giudizio; ma si vede che non 6!’ anno! » || 
Anno, per Annata : « Con un anno di paga me lo 
son levato di torno. »|| Avmo si sottintende, quan- 
do si determina il millesimo: « Nel 1872 6 pio- 
yuto molto. » || Anni domini, di grazia, della sa- 
lute, si premette agli anni dell’ Era volgare. || 
Anni domini indica lunghissimo tempo. || D’anno 
im anno, 0 Anno per anno, Di cosa che si fa 
continuamente per una serie di anni, e anche: Di 
cosa che si fa al principio dell’anno per tutto 
Yanno. P. es.: « La provvista dell’ olio e del vino 
io la fo anno per anno: — Qui mi porta d’anno in 
anno senza venir mai all’ ergo, all’ accomoda- 
mento. » Anni, Degli anni, Cent’ anni, Mil- 
Vanni, indeterminatam. per Tempo lunghissimo: 
« Son anni che studi il latino, e ancora il profitto 
é zero: — Non ci vuol mica cent’ anni a arrivare a 
casa ; corri e ritorna subito:- Mi pareva mill’anni 
di non ayerti riveduto. » || Anni e anni, Moltissimi 
anni passati o da passare: « Che io sono stato a 
Livorno sono anni e anni, perché non posso piu 
muoyermi: — Per giungere a quella perfezione ci 
yogliono anni e anni. »|| Anni fa, Anni sono, 
Indica tempo passato: « Anni sono non credevo 
che le cose sarebbero andate cosi: — Cinque, 
dieci, vent’ anni fa era tutt?un altro vivere. » 
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|| Anni, si dice per L’eta dell’uomo: « Quant’anni 
hai, carino ! - Sei: - Quella ragazza 6 una gal- 
lina mugellese, ha cent’anni e mostra un mese. » 
|| Arana della discrezione, L’ eta in cui l’uomo ha 
acquistato gia l’uso della ragione. || Inmanzi gli 
anni, Precocemente, prima del tempo. || Esser in 
la cogli anni ; Aver molti anni sul groppone; 
Esser carico d’anni, vale: Esser molto attem- 
pato: Scherzevolmente dicesi: « Aver anni quanto 
Noé; quant’il prezzemolo, quant’il Tantwm ergo.» 
|| Finire gli anni, Compire una data eta: Ogei 
la mia bambina finisce gli anni; ed entra in sette.» 
|| Levarsi gli anni, Scemarsi |’ eta che uno ha: 
« Le donne, in generale, si levano tutte qualche 
anno.» || Portar bene gli anni, dicesi di vecchio 
che non dimostra nella persona gli anni che ha: 
« Il signor Giacomo ha settant’anni, ma gli porta 
bene.» || Senza contare quelli della balia o della 
culla: dicesi, a chi dichiara d’aver meno anni che 
ha realmente: « Quant’anni hai? — Ventisei: - O 
quelli della balia non li conti? Anch’io ne avrei 
trenta senza contar quelli della culla.» || Ogni anno 
ne passa uno, cioé, I tempo passa e s’ invecchia. || 
Saper mill anni, Parer mill’ anni, Desiderare ar- 
dentemente: « Mi sa mill’anni di vederti collocato.» 
|| Buon anno, Dare il buon anno, WL’ augurio 
che si fa il primo giorno dell’ anno. ||Z primi 
anni, L’adolescenza. || I verdi anni, Gli anni gio- 
yanili: la giovinezza. || Gli ultimi anni, La vec- 
chiezza.||Gl anni estremi, La decrepitezza. || 
Buon giorno e buon anno,Si dice scherzevolmente 
per dare il buon giorno 0 rispondere a chi ce lo 
da. || Capo d’anno e Capodanno, 1) primo giorno 
delV’anno. || Dave tl buon capo d’anno, Augurare 
felicitaé per il nuovo anno.|| Dare o fare il capo 
@ anno, Dicesi anche per dare il regalo che 
usiamo farci in questo giorno: « Ma hai visto 
che capodanno ha fatto Tullio alla Rosina? »'|| 
Fare il capo d’anno in un luogo, Significa anche 
Passar in un dato luogo quel giorno: « Il Ceppo 
. il Natale) ho passato in Firenze; ma il 

apo d’anno lo voglio fare in famiglia, a Siena.» 
|| In capo all’anno, A capo all’anna, vale: Alla 
fin dell’anno; nel corso dell’anno: « E un ometto 
tutt’ economia; e credi che a capo all’ anno fa 
degli avanzi e dimolti, » || Coglt anni, Col’andar 
del tempo; A poco per volta: « Cogli anni uno 
fa senno: - Cogli anni il mio Giorgino si fa un 
bel giovinotto. » || Giocarsi gli anni, Dormirsi 
gli anni, vale, Consumarli inutilmente: « 8’é 
giocato dieci anni quello scapato; a quest’ ora 
poteva esser capitano. » Si adopra familiarmente, 
e per lo pit colla negativa: « Credi che i miei 
anni non me li son dormiti davvero. » || Entrar 
nell’ anno nuovo, Si dice generalmente di Frutta, 
per Mangiarne in quell’ anno la prima volta: 
« Guarda che bell’ albicocche! Voglio entrare 
nell’anno nuovo! »|| Pan d’un giorno e vin d’un 
anno, Si dice prov. per significare che ’'unoe Valtro 
son buoni di quel tempo. || Da quarant’anni in 
la, o mi duol qui, o mi duol la, Cioe si comincia 
ad avere deg!’ incomodi. || Chi di venti non ha, 
di trenta non ne aspetti, si sottintende il giu- 
dizio. || Anno di neve, Anno- di bene, cioe, Nel- 
Yanno nevoso le raccolte soglion essere splen- 
dide: dicesi anco: Anno nevoso, anno fruttuo- 
so: -Sotto la neve pane e sotto Vacqua fame. 
|| Anno fungato, anno tribolato, Anno ghian- 
doso, anno chancheroso, Quando c’é abbondanza 
di funghi o di ghiande ci é abbondanza di ma- 
lanni. || fal anno, aggiunto a certi verbi forma 
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locuzione d’imprecazione :«Dar il mal’anno: - Ma- 
Y anno il ciel ti dia. » || Credi agli anni, Da’ retta 
ai vecchi. || Gli womini hanno gli anni che sento- 
no, e le donne quelli che mostrano, E giovani e 
vecchi fan di tutto per mostrarne il men che pos- 
sono. || Molto pit sanno gli anni che i libri, 
L’esperienza insegna meglio che i libri. 

Annobilimento. s. m. L’annobilire; I) nobili- 
tare od Esser nobilitato, Lo stato di cid che é 
reso nobile. 

Annobilire. trans. Far nobile, pit comunem. 
Nobilitare. || ig. Ornare, Abbellire: « La virtt sola 
é quella che veramente annobilisce: - I bei palazzi 
annobiliscono la citta. » Part. p. ANNoBILITO. 

Annoccare. trans. Piegare uno stelo 0 un 
tralcio a somiglianza delle nocca delle dita, per 

orlo nel terreno e farnei margotti. || 77fless. Detto 
vel ramo d’un albero, vale, Fendersi, Scoscen- 
dersi intorno ai nocchi. Part. p. ANNoccaTo. 

Annodamento. s. m. L’annodare, L’annodarsi. 

Annodare. trans. Fare il nodo, Unire in- 
sieme i due capi d’un solo spago e sim., facen- 
done un nodo: « Questo spago annodalo tu. » || 
Stringere, Fermare con nodo. || Annodare, si dice 
dei frutti quando le frutta restano sull’albero al 
cadere dei fiori; pit comun. Allegare. || Annodare, 
discorrendo di un affare, intendesi, Conchiuderlo, 
Portarlo a fine. || EZ’ non annoda, dicesi di per- 
sona che parli e operi senza conclusione. || r2fless. 
Quando una cosa si avvolge su sé stessa for- 
mando uno o pit nodi: « Questa benedetta ma- 
tassa mi si é tutta annodata.» Part. p. ANNODATO. 

Annodatura. s. f. L’annodare. || Punto ove una 
cosa é annodata o congiunta con un’altra. || Dicesi 
anco dell’Articolazione dell’ossa. 

Annciamento. s. m. L’ annoiare, Fastidio, 
Noia, Molestia. E perd di raro uso, potendosi sup- 
plire con Nota. 

Annoiare. trans. Arrecar noia: « Lettura che 
annoia: — Musica, Discorso che annoia l’uditorio. 
|| r¢fless. Sentir noia, Provarla, Essere infastidito: 
« A far questa vita mi son proprio annoiato. » 
Part. p. Annotato. || Vomo annoiato, Che non si 
diletta pit di nulla, Che tutto lo annoia. || Far 
Vannoiato, vale Parere disgustato di ogni cosa. 

Annoiatore-trice. verb. da Annoiare, Chi 0 
che annoia. Voci di raro uso che si suppliscono 
con Noioso. 

Annona. s. f. Tuttocid che appartiene all’ap- 
provvigionamento delle citta, Vettovaglia, Gra- 
scia: « Soprintendente all’ annona. » 

Annonario. ad. Che appartiene all’ anndna: 
« Leggi, provvedimenti annonari ec. » 

Annosare. V. ANNUSARE. 

Annoso. ad. Che ha molti anni. Pit comun. 
dicesi degli alberi che hanno lunga vita: « Querce 
annosa, Cipresso annoso. » 

Annotare. trans. Far note, od osservazioni ad 
un’ opera: « L’annotare scrittori classici 6 opera 
molto ardua. » Part. p. ANNOTATO. 

Annotariare. trans. Dare il grado di notaro, 
Scrivere uno sulla matricola de’ notari: « Hanno 
annotariato uno che sa appena leggere. » || 7i/less. 
Pigliar gli esami per aver grado di notaro: « L’an- 
notariarsi.6 ora cosa assai facile: si annotaria 
anche un ciuco.» Part. jo. ANNOTARIATO. 

Annotatore-trice. verb. da Annotare.Chio Che 
annota, fa annotazioni: « La Dacier 6 eruditissina 
annotatrice; e suo marito dottissimo annotatore. » 

Annotazioncélla. dim. d Annotazione, Piccola 
0 breve nota, Osservazioncella: « Alla Divina Com- 


media non bastano: annotazioncelle; ci vuole un 
commento formale. » 

Annotazione. s. f. Osservazione che fatta in- 
torno a checchessia, specialmente al passo di un 
testo, si nota per ricordo 0 a parte o a pié di 
pagina. || Interpretazione, Esposizione: «In questa 
scuola non son permessi i classici con annota- 
zioni. » 

Annodtino. ad. Di un anno; e dicesi de’ frutti, 
degli agnelli ec. nati e cresciuti nel corso dell’anno. 

Annottare. intrans. Cominciare a farsi notte: 
«A Roma é prudenza |’ andare a casa quando 
annotta.» Part. p. ANNoTTATO. 

Annottolare. trans. Chiudere o serrare colla 
nottola. Part. ». ANNOTTOLATO. 

Annoveramento. s. m. L’annoverare, il Com- 
puto, Numerazione. 

Annoverare. trans. Comprender nel numero, 
Metter nel numero: «II tale, se ha giudizio, sara 
presto Annoverato tra’ primi negozianti della 
citta. » |] per Numerare, che dicesi pii comunem. 
Noverare. Part. 7. ANNOVERATO. 

Annoveratore-trice. verb. da Annoverare, Chi 
o Che annovera. 

Annudale e Annovale. s. m. Tutto il corso del- 
Vanno, e dicesi pit che altro rispetto alla tem- 
perie delle stagioni, alla raccolta delle messi ec.: 
« L’ annuale svarso impoverisce pit il padrone 
che il contadino; —- Quando V’annuale va umido 
carestia non ¢’é. » 

Annuale. ad. Che accade, 0 si compie, 0 si 
rinnuova ogni anno, pil comunem. Annuo: « Fe- 
nomeni annuali, Pensioni annuali, Le feste an- 
nuali di una cittad. »|| I botanici chiamano An- 
nual quelle piante che vivono solo un anno; 0 
che ogni anno si debbono ripiantare. 

Annualita. s. f Provvisione, Salario, Entrata 
annuale. || La somma che deve pagarsi annual- 
mente per interessi, ammortamenti ec. 

Annualmente. avv. Ogni anno, D’ anno in 
Anno, Ciascun anno: «Tengo per sistema di fare 
annualmente tre bilanci, e me ne trovo bene. » 

Annuario. s. m. Libro che si pubblica ogni 
anno e contiene oltre il calendario, ie indicazione 
dei fenomeni astronomici che debbono avvenire 
nell’anno, i pretesi prognostici sulle stagioni, 
sunti di storia, tavole di statistica, tavole nume- 
riche attenenti a monete, pesi, e misure, i cangia- 
menti da verificarsi nell’anno di uffici, di inge- 
renze ec.: « E uscito  Annuario dell’ Istruzione 
pubblica, e tra poco uscira quello generale. » 

Annuario. ad. Annuale, Che Si rinnova ogni © 
anno. : 

Annuccio.dispr.d’Anno; Anno scarso a rac- 
colte: « Un annuccio come questo per il grano 
era, un pezzo che non Si era avuto. » 

Annuénza. s. 7. L’annuire, Consentimento:«Un 
subalterno si guardi di far atti di qualche gra- 
vita senza Vannuenza del superiore. » 

Annuire, itrans. Acconsentire, Fare o dar 
segni di assenso; suppone quasi sempre potesta, 
o autorita: «Si aspetta l’assenso del Direttore; 
ma spero che egli annuira alla domanda, perché 
6 giustissima.» || ed anche assolut.: « Fattagli 
intender la cosa; annui.» Part. p. ANNUITO. 

Annullamento. s. m. L’atio o l’effetto dell’an- 
nullare, Annullazione: « E venuta la sentenza 
dalla Corte; ma vedrai che ne domanderanno 
Yannullamento. » 

Annullare. frans. Render nullo; Ridurre al 
nulla. || Cassare, Dichiarare invalido e senz’effetto. 
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| Privare di ogni validita: « Quel processo é stato 
annullato; — Si annulla una sentenza, un con- 
tratto, un’ elezione, un testamento. » Part. p. 
ANNULLATO. 

Annullativo. ad. Che annulla, Che ha forza 
di annullare: «E un decreto annullativo di quel 
privilegio. » 

Annullatore-trice. verb. da Annullare; Chi o 
Che annulla. 

Annullazione. s. 7. Annullamento. 

Annumerare. trans. lo stesso che Annoverare; 
ma di uso assai raro. Part. p. ANNUMERATO. 

Annunciare. e deriv. V. ANNUNZIARD e deriv. 

Annunziamento. s. m. L’annunziare,e lo stesso 
Annunzio. 

Annunziare e Annunciare. trans. Dar notizia, 
avviso di checchessia: « Questa lettera m’annunzia 
la perdita d’un amico; — I] Prefetto con quel foglio 
ci annunzia lV arrivo del Re. »|| Annwnziare si 
prende anco nel sign. di Predire, e parlandosi di 
cosa, Far segno di cid che ayverra prossimamente: 
«I profeti annunziarono la venuta del Messia; - 
Questo lampeggiare annunzia burrasca. » || An- 
nunziare, Oggi dicesi il nominare che fanno gli 
uscieri 0 i servitori coloro che chiedono @’ essere 
ricevuti da persona di riguardo, o nell’atto che 
s’introducono: « Mi son fatto annunziare al Mi- 
nistro; ma, secondo me, c’é ancora tempo a par- 
largli; - Ora ti annunzierd alla Contessa. » || _Am- 
nungziare la parola di Dio, frase ecclesiastica 
che vale Predicare. Part. py. ANNUNZIATO. , 

Annunziata. s, f. La Vergine Maria che riceve 
dall’ Angiolo l’ annunzio dell’ Incarnazione del 
Verbo nel suo seno.||L’ Immagine di Lei. || La 
Chiesa, ad essa intitolata. || La festivita dell’ An- 
nunziazione. 

Annunziativo. ad. Atto ad annunziare, Or- 
dinato ad annunziare: « Queste agitazioni sono 
annunziative di serii tumulti. » Pit comunemente 
annunziano serii tumult. 

Annunziatore-trice. verb. da Annunziare; Chi 
o Che annunzia: « L’Angelo annunziatore della 
Vergine; — Segno annunziatore di tempesta; - 
Stella annunziatrice dell’alba. » 

Annuo. ad. Lo stesso che Annuale, ma pit 
comune: D’ogni anno; Che si compie, o si rin- 
nova ogni anno: « Ha un’entrata annua di dieci- 
mila lire. »|| Piante annue, si chiamano quelle 
che nascono e periscono nello spazio di un anno. 

Annunziazione. s. f, Annunziamento; ma di- 
cesi solo dell’Annunzio dell’Angelo a Maria. || La 
Festa della Madonna che si celebra il 25 di marzo. 

Annunzio. s. m. L’atto del? annunziare; Novella 
annunziata: « Ho avuto due ore fa |’ annunzio 
della vittoria della causa; - Che annunzio triste 
fu quello per i nostri vicini! »||Si prende anche 
per Indizio, Accenno: « Ha avuto una piccola pa- 
ralisi. Piccola quanto volete, ma son di brutti 
annunzi.» || Annunzi si chiamano da’gazzettieri 
le Notizie 0 Avvisi di cose vendibili, di libri pub- 
blicati, di aste, prestiti ec.: « La quarta pagina 
dei Giornali é riserbata agli annunzi;-Gli annunzi 
sono il miglior guadagno per certi Giornali. » 

Annusare, Annosare e Annasare. trans. 
Fiutare, Odorare: « Annusa questa boccetta, e 
sentl come consola quest’odore ! »|| fig. Indovinar 
la natura, Vindole d'una persona! « Non lo so; 
ma tutti si son presi per la mano, e m’ hanno 
annusato per wn gran buon uomo! — Voleva 
mettermi in mezzo, ma io annusai subito l’ami- 
co, e me ne seppi liberar veramente bene,» La 
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voce Annasare é assai men comune, né riceve- 
rebbe nell’ uso odierno sensi figurati. Part. p. 
AnnusAtTo, ANNOSATO e ANNASATO. 

Annusata. s. f. L’atto dell’annusare, non ripe- 
tuto: « Un’ annusata mi basta a conoscere se il 
vino 6 puro. »|| Dare un’ annusata, Annusare : 
« Daégli un’annusata, e senti se questa carne non 
ha preso di mucido. » 

Annusatina. dim. di Annusata; Annusata leg- 
gera. 

Annuso. s. m. L’atto dell’ annusare! « Con un 
annuso il cane mi scopre subito dove sono. »|| 
Conoscere uno all’annuso, Indovinarne l’umore 
col solo vederlo, 0 appena parlarci. 

Annuvolare. ¢yans. Oscurar con nubi il sereno. 
|| fig. Oscurare, Turbare la mente, e anche 11 volto, 
la fronte: « Certi romanzi annuvolano l’intelletto 
ed il cuore; — I vizii annuvolano V’anima. » ||S’usa 
pure al vi/l. e talvolta anche allintr.: « I cielo si 
é annuyvolato. » || fig. « Quella fronte si annuvold, 
né mai 6 tornata serena. » Part. p. ANNUVOLATO. 

Ano. s. m. Orifizio esterno dell’intestino retto. 

Anodino. ad. Mitigativo del dolore, e dicesi dei 
medicamenti che operano lentamente senza ca- 
gionar dolore: « Prendi un po’ di liquore anodino, 
e vedrai che ti fara bene. » || In forza di sost.: 
« Nelle malattie convulse fanno bene gli anodini.» 

Anomalia .s. 7. asti. di Anomalo; Irregolarita. 
| Z. gram. Irregolarita negli accidenti di certi 
nomi e di certi verbi, che é il deviare da’modelli 
generalmente avuti per tali; onde quei nomi e quel 
verbi si dicono andmali o irregolari. 

Anomalo. ad. Che non segue 0 non 6 conforme 
alla regola generale; Irregolare. 

Anonimo. ad. Che é senza nome. Si dice degli 
serittori di cui non si sa il nome, e degli scritti, 
de’ quali s’ignora Vautore: « Libro anonimo; Au- 
tore anonimo. || Lettera anonima, Lettera senza il 
nome o la firma di chi la scrive; popolarm. Le?- 
tera cieca, ed é strumento infame di vili persone 
e di calunniatori. || Axonimo, prendesi anco come 
sost.: « Perché vuoi serbare l’anonimo?; — Dizio- 
nario degli Anonimi. » 

Anormale. ad. Di cosa che succeda 0 che si 
trovi fuori dello stato suo naturale: pi comunen. 
Trregolare. || 1 medici dicono che wna persona 6 
im stato anormale per dire che non é sano. Cosi 
6 in zstato anormale un organo che non faccia 
regolarmente le sue funzioni. 

Anormalita. s. 7. astr. di Anormale; pit co- 
munem. lrregolarita: « L’anormalita delle fun- 
zioni digestive 6 segno di malattia. » 

Ansa. Ss. f; Manico di vaso ripiegato e unito per 
le due estremitai al corpo di esso. || fig. Appicco, 
Pretesto; onde le maniere Dare, Pigliare 0 Pren- 
der ansa; Dare o Prendere ardire; e intendesi 
sempre per cose indegne di lode, 0 biasimevoli: 
« La soverchia affabilité da ansa a chieder fa- 
yori. » 

Ansamento. s. m. L’ansare; Respiro frequente 
e affannoso. 

Ansante. ad. Che ansa molto: « Arrivd quasst 
cosi ansante, che pareva un mantice. » 

Ansare. intrans. Respirare con affanno e dif- 
ficolta; specialmente dopo aver faticato troppo, 0 
troppo camminato: «Fatta quella pettata (salita 
ripida) col sole addosso, durai ad ansare pit di 
mez7’ora. » Part. pr. AnsantE. Part. p. ANSATO. 

Anseatico. ad. Dicesi di certe citti e paesi 
che sono uniti insieme in societa di commercii, 
con certe leggi o costituzioni lor proprie- 
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Ansia. s. f. Agitazione dell’ animo cagionata 
da desiderio vivo e impaziente di una cosa e dal- 
l’incertezza di poterla ottenere. || Bramosia, An- 
sieta. Voce pitt propria della poesia. 

Ansieta. s. f. Bramosia, Desiderio ardente. || In- 
quietudine grande cagionata da un male che si 
teme: « Whai fatto stare in ansieta cinque giorni, 
potevi anche scrivermi; - Aspetto con ansieta la 
sentenza del Tribunale. » 

Ansima. s. f Difficolt’ accidentale e passeg- 
giera di respiro: « Questa salita, 0, queste scale 
mi hanno fatto venire un’ansima che mai.» 

Ansimare. imtrans. Aver |’ ansima, Ansare: 
«O che dnsimi tu? Sfido! ho corso per tutta la 
strada. » Part. p. ANSIMATO. 

nsimo. s. m. Lo stesso che Ansima; ma é 
volgare: «Ho un dnsimo che non ne posso pit; 
sono yenuto sempre correndo. » 

Ansio. ad. Angosciato, Affannato, Timoroso: 
voce poetica. 

Ansiosamente. avy. Con ansieta, Con brama, 
Ardentemente: « Lo cerco ansiosamente, ma per 
ora non mi 6 dato di rintracciarlo. » 

Ansiéso. ad. Che sta, Che vive in ansia, Pieno 
d'ansieta, Bramoso: «Sono ansioso d’arrivare in 
braccio de’ miei poveri vecchi!» Pare che non 
si adoperi se non preceduto dal verbo Hssere, 
espresso 0 sottinteso. 

Ansola. s. f. Quell’ anello 0 ferro a modo di 
staffa, a cui si appicca il battaglio della campana. 
Ans6so. ad. Ansante, Anelante: poco usato. 

Anta. Desinenza dei numeri dal 40 al 90, onde 
si dice: Sono agli anta, per indicare: ho £40 anni. 
|| Aver passato tre anta: aver 60 anni. E il Caro 
disse: Son giunto a quell’anta che tutia notte 
canta. 

Antagonismo. s, m. Veramente 4 il Contrasto 
di due forze opposte; ma si piglia comunemente 
per quella Viziosa emulazione per cui uno con- 
trasta all’altro il primato in un’arte, scienza, di- 
sciplina ec. 

Antagonista. s. m. Propriam. Avversario nella 
pugna; comunem. Emulo, Competitore. 

Antartico. ad. Aggiunto del polo meridionale 
opposto al Settentrionale, o Polo Artico. 

Antéa. Parola scherzevole usata nel modo 
Poffar Vantea! come esclamazione 0 giuramento: 
ma sa di pedantesco. 

Antecedénte. ad. Che vien prima, Che va 
avanti, Che precede:« Nel capitolo precedente non 
ho capite alcune cose. » || In forza di sost. La pri- 
ma e anche la seconda proposizione di un sillo- 
gismo: « L’antecedente non corrisponde al conse- 
guente. »||Cosa o cose fatte, o seguite innanzi, e 
dalle quali tragghiamo norma per lavvenire: « Il 
tale ha dei brutti antecedenti; (ha una brutta 
condotta anteriore). - Mi regolerd con gli ante- 
cedenti. » 

Antecedentemente. av. In un tempo antece- 
dente, Con antecedenza: « Avvisare antecedente- 
mente del pericolo che sovrasta. » 

Antecedénza. s. f/. Precedenza, Il precedere: 
« Dispute ridicole di antecedenza. » || Zn antece- 
denza, \o stesso che Antecedentemente: « Avvisare 
in antecedenza del pericolo che sovrasta. » Non 
6 perd troppo elegante. 

Antecédere. trans. Precedere, Andare innanzi; 
@ pigliasi anche per Avanzare alcuno, Superarlo: 
di raro uso. Pait. pr. ANTECEDENTE. Part. p. AN- 
TECEDUTO. 

Antecessore-ora. s. m.Chié stato avanti ad un 
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altro, e per lo pit immediatam., nel medesimo 
grado od ufficio. E Vopposto di Successore: « Il 
mio antecessore fu una persona stimabilissima. » || 
Si prende talora anco per Antenato, ma nel nu- 
mero del pit. 

Antedétto e Antidétto. ad. Detto innanzi, 
Anzidetto. Voce dei curiali. ; 

Antefatto. s. m. Fatto, Accaduto precedente- ” 
mente. Voce curialesca. 

Antelucano. ad. Che viene innanzi il di, detto 
diquel chiarore che precede l’aurora. ||Giorne ante- 
lucani, si chiamano i tre di del novilunio. || Venti 
antelucani, Quelli che spirano innanzi giorno. 

Antelunare. ad. Dicesi ognuno dei tre giorni 
del novilunio, nei quali Ja luna si scorge a ties. 

Antemurale. s.m. Muro di prima difesa, e in 
generale Qualunque opera che serva di protezione 
e di riparo. || ig. « La guardia nazionale 6 ante- 
murale della lberta. » 

Antenato. s. m. Ascendente remoto, Progeni- 
tore. Uno della famiglia Capponi, parlando di 
Pier Capponi, dira: if mio illustre antenato. || 
Antenati, I vecchi, Gli antichi, [maggiori: « I no- 
stri antenati avevano pit senno di noi. » 

Anténna. s. f Albero diritto, lungo, spogliato 
dei rami e della scorza, che si adopera a varii usi, 
e sales nny a fare i ponti per le fabbriche: 
« Antenna d’abeto. » || In marina, Lo stile od al- 
bero che s’attraversa all’albero principale della 
nave, e al quale si lega la vela.|| Antenna di 
rispetto, quella che si adopera nei maggiori peri- 
coli. || Poeticam. presa la parte pel tutto, vale 
Nave. || Antenna, fig. e in modo famil. appellasi 
unuomo lungo oltre il consueto: « Ma non vedi 
che antenna si é fatto Bernardino? » || E si dice an- 
che di gambe lunghe d’uomo: « Con codest’an- 
tenne fai un momento ad arrivare a casa. » 

Antennale. s.m. La parte della vela, che é 
fissata all’antenna. 

Antennetta. dim. di Antenna. 

Antepenultimo. VY. ANTIPENULTIMO. 

Anteporre. trans. Porre avanti, Dare il primo 
grado, Preferire, Aver cosa 0 persona in maggior 
pregio dell’ altre: « Le azioni buone e l’onore 
sono da anteporsi ad ogni altro bene; — Io ante- 
pongo la spiaggia di Viareggio ad ogni altra 
spiaggia d'Italia. » Part. p. ANTEPOSTO. 

Antera.s. f. T. bot. Quella parte essenziale dello 
stame dei fiori ove sta il pdlline o la polvere 
fecondatrice. 

Anteridre. ad. Che 6 nella parte davanti: «La 
facciata anteriore di un palazzo. » || Dicesi anco di 
tempo trascorso, di avvenimenti successi prima: 
« La battaglia di Sadowa é anteriore alla batta- 
glia di Sédan. » 

Anteriorita. s. f astr. di Anteriore; Priorita 
o Precedenza di tempo: « Anteriorita di possesso, 
discrizione ec. » 

Anteriormente. avv. Dalla parte anteriore, 
Davanti. || anche Precedentemente, In tempo an- 
teriore. : 

Antesignano. s. m. T. st. Cosi dai Romani si 
chiamavano i legionarii che nell’ordine di batta- 
elia stavano a guardia delle insegne. || Per stmt. 
Chi tra i combattenti es un’opinione, per una 
fazione, serve agli altri di guida e di capo. || E chi 
si fa primo banditore di una dottrina, o di una 
scuola : « Mesmer 6 l’antesignano dei magnetisti 
animali. » 

Antibagno. s. m. Ricetto o Stanza che precede 
quella del bagno. 
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Antibiliéso. ad. Aggiunto di Rimedio contro le 
malattie biliose: «Piglia due pillole antibiliose di 
Cooper.» 

’ Antibraccio. s. m. Quella parte del braccio 
che é tra il gomito e la mano: « Le fratture del- 
Vantibraccio sono di facile cura. » 

Anticaccio. pegg. di Antico. || All’anticaccia, 
modo avy. All’uso antico, ma da idea di rozzezza 
0 trascuranza: « Cose fatte all’anticaccia ; — Ve- 
stire all’anticaccia ec. » 

Anticaglia. s. 7, Cosa antica che non serve piu. 
| Al pl. & nome generico di cose antiche, come 
edifizi, iscrizioni, statue, medaglie ec.: « HK gran 
raccoglitore di anticaglie. » Ora per altro si usa 
pre sempre con senso vilificativo. Le cose uscite 

uso, si dicono anticaglie ; anticaglie le parole 
disusate: molti precetti di morale e di religione, 
anch’essi disgraziatamente anticaglie. 

Anticagliaccia. pegg. di Anticaglia. 

Anticamente. avv. Nel tempo antico. 

Anticamera. s. f. Propriamente Quella stanza 
di un appartamento che 6 immediatamente avanti 
alla camera; ma comunem. si prende per la pri- 
ma stanza d’un appartamento, quella dove stanno 


1 servitori, gli uscieri ec., ¢ dove aspettano d’es- 


ser ricevute dal signore della casa le persone che 
vengono a visitarlo per cerimonia, per affari ec. 
|| Anticamera, Chiamansi oggi le medesime per- 
sone che prestan servizio nell’anticamera: « L’an- 
ticamera dell’Imperatore, del Pontefice. » || Fare 
anticamera, dicesi per Aspettare di esser ricevuto, 
ed anche per semplicem. Aspettare: « Ho dovuto 
far due ore d’anticamera prima d’esser ricevuto 
dal Segretario Generale: — Verrd a pigliarti oggi; 
ma ede bene, non mi far fare anticamera. » || Di 
persona che sia nelle grazie di qualche potente, si 
dice: Per lui non c’é anticamera, ciod Come pri- 
ma giunge 6 tosto introdotto. 

Anticameretta. dim. di Anticamera. 

Anticattodlico. ad. Contrario alle dottrine cat- 
toliche: « Il materialismo é dottrina anticat- 
tolica. » 

Anticheggiare. intrans. Affettare le maniere 
antiche: « Anni sono si reputava bella virtu dello 
scrittore l’anticheggiare; adesso si chiama con 
acconcio nome pedanteria. » Part. p. ANTICHEG- 
GIATO. 

Antichetto. dim. di Antico, Un po’ antico. 

Antichita. s. f. astr. di Antico, L’essere antico: 
« Antichita di un uso, di una legge, di una ser- 
vitu ec.» || Significa anco il Tempo antico, il Mondo 
antico: « Demostene fu il pit grande oratore 
dell’ antichita. » || Dicesi anche di Cose antiche, 
come monumenti, statue, iscrizioni, medaglie: 
« Museo d’antichita, Le antichita romane. » || Come 
anche d’istituzioni e di costumi antichi: « Le an- 
tichiti del Diritto. »||E inmfine scherzevolm. di 
Persone: «Ei un pezzo @ antichita quel signor 
Prospero.» || Esser Vantichita di Brescia, fami- 
liarm. Esser vecchissimo. 

Anticipare. trans. Fare una cosa prima del 
tempo necessario, consueto, o stabilito, 0 vantag- 

iandosi in esso: « Oggi conviene anticipare il 

esinare per esser in tempo al vapore: — Que- 
st'anno anticiperemo di qualche giorno gli esa- 
mi. » || Assol.: « Anticipiamo, via, se no non sia- 
mo 1a alle tre. »|| Anticipare wna somma, wn 
pagamento, uvannata, Pagarla prima della sca- 
denza, prima del tempo stabilito. || Anticipare 
uno, Prevyenirlo, Precederlo: poco comune. || intr. 
Venir prima del tempo solito o stabilito, e dicesi 


ce gg. ot 


ANT 


di persone e di cose: « Ho anticipato a venir da 
voialtri per causa del caldo: - Questa stagione ha 
anticipato di un mese: - I freddo quest’ anno ha 
anticipato d’un buon poco:—I] treno ha anticipato 
di cinque minuti. » || réfless. Vantaggiarsi nel 
tempo in far checchessia: « Cercate di antici- 
parvi, se no andate a rischio di rimanere a piedi; 
il vapore non aspetta. » Part. yp. ANTICIPATO. 

Anticipatamente. avv. Con anticipazione, e 
Prima del tempo: « Tra i patti c’é di pagargli an- 
ticipatamente 11 salario. » 

Anticipato. ad. Dato, Venuto, Cresciuto, Fatto 
prima del tempo: « La pigione si paga sei mosi 
per sei mesi anticipati: - Gli ho dato il salario 
anticipato: — Questo 6 lavoro anticipato. » || Detio 
di opinione, giudizio e simili, vale Formato prima 
di conoscer bene una persona 0 un fatto. || In forza 
di sost., Somma che si paga anticipatamente pil 
spesso per pigioni, affitti, salari e simili: « La 
casa ve la do; ma voglio l’anticipato; se no, 6 
impossibile. » 

Anticipazioncélla. dim. di Anticipazione, Pic- 
cola somma anticipata: «Son contento di un 
anticipazioncella, tanto per fare il viaggio. » 

Anticipazioncina. dim. di Anticipazione; lo 
stesso che Anticipazioncella. 

Anticipazione. s. f. L’anticipare, ciod Il van- 
tageiere di tempo nel fare checchessia. || Particol. 
la Parte di una somma che si paghi o si ri- 
scuota prima del tempo in cui é dovuto l’intero: © 
« Datemi un’anticipazione su’frutti; ne ho biso- 
gno:—Ho preso un’anticipazione sul mio salario. » 
|| Anticipazione, dicesi di Somme che si metton 
fuori per avviare un’ impresa: « Per piantar quel- 
Vedifizio ci son volute di belle anticipazioni. » 

Autico. ad. Che 6 stato molto tempo addietro, 
o che é da molto tempo: « Popoli antichi, uso an- 
tico, legge antica.»|| Storia antica, Che narra 
fatti antichi; anteriori all’era cristiana. || Vomo 
antico, Semplice ne’ modi, alla buona, ed anche 
Virtuoso. || Vomo di probita, di fede antica, vale 
Probo, fidato molto: dall’opinione che quelle virti 
fossero anticamente molto pit forti e comuni che 
ora. || Antico quanto il brodetto, il Tantum ergo, 
U Alleluia ec. dicesi familiarm. per Antichissimo. 
|| Al? antiea, Secondo il costume antico. || Jomo 
all’ antica, 1o stesso ma pit comune, che Uomo an- 
tico. || Ognuno a modo suo e gli asini all’ antica, 
suo] dirsi quando alcuno vorrebbe che noi faces- 
simo qualche cosa a suo modo,e noi vogliamo 
fare a modo nostro. || In forza di sost. al pl. Gli 
antenatt. || Ab antico, modo avy. Fino dal tempo 
antico. || Jn antico, Anticamente, Nel tempo an- 
tico. || L’antico, Gli oggetti, il fare, lo stile an- 
tico: « Ti fard veder quella Chiesa, dove c’é mol- 
tissimo d’antico. » 

Anticolérico. ad. Aggiunto dirimedio efficace 
contro il coléra; 0 di preservativo dal coléra: 
« Le cipolle, e gli agli sono anticolérici. » 

Anticonoscénza. s. f. Il conoscere le cose in- 
nanzi che siano, Antivedimento, Prescienza. 

Anticonoscere. trans. Conoscere avanti, Anti- 
vedere, Prevedere; poco comune. Part. yp. ANTI- 
CONOSCIUTO. 

Anticorrere. intrans. Correre innanzi: comu- 
nem. Precorrere. Part. p. ANTICORSO. 

Anticorte. s. f. Luogo avanti alla corte; Atrio. 

_ Anticostituzionale. ad. Opposto alla costitu- 
zione 0 allo spirito di essa: « Il procedere di al- 
cuni depuitati é spesso anticostituzionale. » 

Anticristiano. ad. Opposto, Contrario alla dot- 
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trina del Cristianesimo : « Molte dottrine scienti- 
fiche sono assolutamente anticristiane. » : 

Anticristo. s. m. Seduttore di popoli, Nemico 
di Cristo, che secondo le Profezie deve nascere 
innanzi la fine del mondo. || Scherzevolm. di donna 
attempata e che sia incinta, dicesi: HlV’ha da far 
V Anticristo;0 Non c’é altro che faccia V Anticri- 
sto, perché |’ Anticristo si dice appunto dover na- 
gcere da una veechia ebrea, e, secondo il volgo 
toscano spesso beffardo, da un birro lucchese. 

Antidata. s. f Data anteriore alla data vera, 
che 6 messa in una scrittura: « Il fare ricevute 
0 altre scritture con antidata il pit delle volte 
é frode. » 

Antidoto. s. m. Rimedio che impedisce gli ef- 
fetti del veleno; comunem. Contravveleno. || fig.: 
«Il buon esempio é il migliore antidoto contro 
tanto mal costume. » 

Antidetto. ad. V. ANTEDETTO. 

Antidiluviano. ad. Che fu prima del diluvio. 
|| Gli antidiluvian, Coloro che vivevano innanzi 
al diluvio. || Dicesi per ischerzo di Cosa, Usanza, 
Costume, Metodo, Opinione ec. dismessa da molto 
tempo: « Codesti sono stivali antidiluviani; Co- 
desta 6 una teoria antidiluviana. » || Dicesi anche 
di.persona che segua quelle opinioni, metodi ec. 
« E un uomo antidiluviano! » 

Antidotario. s. m. Libro dove sono scritti e 
descritti gli antidoti. 

Antifebbrile. ad. Aggiunto di rimedio efficace 
contro le febbri, Febbrifugo. 

Antifona. s. f. Quel versetto che si recita o 
canta innanzi che si cominci il salmo. |j fig. dicesi 
familiarm: di Discorso 0 motto che faccia presen- 
tire qualcosa di spiacevole o di poco gradito: 
« E stata una certa antifona quella del mio cre- 
ditore, che non mi é garbata punto. »|| Repeter 
la stessa antifona, vale, Tornare a ridire la me- 
desima cosa. || L’antifona é& pi lunga del sal- 
mo, Modo prov. per significare che uno prima 
d’entrare in materia s’avviluppa molto in parole. 

Antifonale. s. m. Antifonario. 

Antifonario. s. m. Libro corale dove sono le 
antifone e le altre parti dell’ uffizio divino, con le 
note del cantofermo. || Avtefonario 6 Colui che 

“nel coro intuona le antifone che poi il coro pro- 
segue a cantare. 

Antifosso. s. m. Fosso parallelo a un fosso 
principale, per ricevere scoli, o raddoppiare le 
difese in tempo di guerra. In quest’ultimo signi- 
ficato anche Controfosso. 

Antifrasi. s. f. T. gramm. Figura di parole, 
per cui una voce si usa in senso contrario al suo 
proprio. 

Antifrasticamente. avv. Per antifrasi, A mo- 
do d’antifrasi: « [1 dire Eumenidi per Furie é 
parlare antifrasticamente. » 

Antifrastico. ad. Che ha in sé antifrasi: « Il 
dire Eumenidi per Furie 6 voce antifrastica. » 

Antiguardia. s. f Avantiguardia, Avanguar- 
dia, Vanguardia; ma meno comune di queste voci. 

Antilogia. s. f, Contrasto, Scena comica dove 
Yuno sostiene buona una cosa e Valtro gli con- 
tradice. |} Pia specialmente Contradizione fra le 
parole e i concetti di un discorso; e meglio Con- 
tradizione in termini logici. 

Antigustare. trans. Gustare innanzi, Pregu- 
stare: e questa é la voce pit comune e pit bella. 
Part. p. ANTIGUSTATO. 

Antimeridiano. ad. Che 6 avanti mezzogiorno, 
e dicesi pit spesso d’ore. 
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Antimonarchico: ad. usato anche in forza di 
sost. Contrario alle istituzioni o al governo mo- 
narchico: « Molti giornali in Italia sono aperta- 
mente antimonarchici, 0 propugnano dottrine 
antimonarchiche. » 

Antimoniale. ad. Di antimonio: « Preparato, 
Medicamento antimoniale. » 

Antimonio. s. m. Sostanza minerale di natura 
metallica, bianca, rilucente, fragile, assai legge- 
ra, di una tessitura a lamine, che nelle miniere 
trovasi pit sovente allo stato di solfuro, mista 
con materie terrose o pietrose. Non regge al 
martello. Si usa segnatamente nella medicina. 

Antimettere. trans. Mettere avanti, Preporre, 
Anteporre. Voce di raro uso. Part. p. ANTIMESso. 

Antimuro. s. m. Muro posto avanti ad altro 
muro, Parapetto.|| fig. Difesa, Scudo, Schermo, 
Protezione. 

Antinato. ad. Usato pit spesso in forza di sost. 
Nato innanzi: « Dei due gemelli l antinato é 
considerato il secondogenito. » 

Antinazionale. ad. Contrario, Opposto agli 
ordinamenti, diritti, istituzioni, interessi della na- 
zione : « Molti partiti sono in Italia, ma il partito 
antinazionale é ora spento quasi del tutto. » 

Antinome. s.m. Nome che si pone 0 va in- 
nanzi agli altri nomi. 

Antinomia. s. f, Contrasto vero 0 apparente 
di uno con altro principio. 

Antipapa. s. m. Papa eletto contro il Papa 
legittimo: « Eppure potrebbe ricominciare la 
sanguinosa commedia degli antipapi! » 

Antipassare. trans. Passare avanti: « Anti- 
passare uno correndo, 0 camminando. » L’uso co- 
mune si contenta del semplice Passare. Part. p. 
ANTIPASSATO. 4 

Antipassato. ad. EK comune, parlando o di 
mese 0 di settimana, a significare due anni, due 
mesi 0 due settimane innanzi: « Fu qui nella set- 
timana antipassata: —- Quel libro si pubblicd nel 
mese, 0, nell’anno antipassato. » 

Antipasto. s. m. Sebbene si dicesse propria~ 
mente di Quella o di Quelle vivande che si ser- 
yono in tavola in principio del desinare avanti le 
altre, nonostante ogei adoperasiasignificare Quella 
0 Quelle vivande che si portano dopo la minestra 
e il lesso: « Per due franchi si ha minestra, lesso, 
due piatti d’antipasto, e frutta. » 

Antipatia. s. f Avversione o Contrarieta natu- 
rale per una persona 0 cosa senza apparente ra- 
gione, Contraggenio: « Il tale non mi ha fatto 
nulla; ma ci sento un’antipatia che mai.» || E per 
Avversione a una data cosa : « Antipatia a’liquori, 
a una specie di spettacoli ec. » Ma cosi ha del- 
Vimproprio. || per esters. Dicesi anche di animali 
0 di cose inanimate: « Le camelie, dira un giar- 
diniere, hanno antipatia coi luoghi soleggiati. » 

Antipatico. ad. Che desta antipatia: « Che 
uomo antipatico! — Mi é antipatico. » || K detto di 
cose: « Quella musica mi é antipatica. » 

Antipentiltimo. ad. Che precede il penultimo. 

Antiperistasi. s. f, Azione di due forze 0 qua- 
lita contrarie, Vuna delle quali accresce il vigore 
dell’altra. || Contrapposizione o di effetti naturali 
0 di ragioni contrarie. 

Antipestilenziale. ad. Aggiunto di Rimedio 
efficace contro la peste: « La canfora 6 antipesti- 
lenziale. » 

Antipoético. ad. Contrario di poetico, Opposto 
a poesia vera: « Lo stile dei poemetti del Boc 
caccio é@ antipoetico anzi che no. »|| fig. detto in 
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modo familiare di persona, vale Materiale, Rozzo, 
Senza garbo né grazia. 

Antipolitico. ad. Contrario alla politica buo- 
na, Impolitico: « Molti atti creduti accorti, in 
fine si vedra che furono antipolitici e imprudenti.» 

Antipode e Antipodo. s. m. Colui che abita in 
una parte della terra che si considera diametral- 
mente opposta ad un altro luogo. Adoperasi pit 
comunemente al pl. || Stare agli antipodi, di- 
cesi familiarmente per Abitare in due punti oppo- 
sti o lontani, sebbene nella stessa citta. || fig. Hs- 
sere agli antipodi, Si dice di persone che profes- 
sano opinioni diametralmente opposte tra loro. 

Antiporta.s. f Quell’anditoo vestibolo che é tra 
luna porta e laltra o di casa o di citta: piu _co- 
munem. Antiporto. || La prima porta che da adito 
ai borghi della citta. || 1 bibliografi chiamano Az- 
tiporta quel foglio, generalmente fatto ad ornati, 
che in alcuni libri sta innanzi a’frontespizi: « Al- 
cuni libri hanno l’antiporta incisa da valenti mae- 
stri. » 

Antiporto. s. m. Lo stesso che Antiporta, nel 
primo senso. || Dicesi con tal nome anche un’opera 
di fortificazione avanti alla porta di una citta 0 
una piazza. 

Antiquaria. s. f. Studio e Scienza dell’antichita 
e specialmente degli antichi monumenti: « L’An- 
tiquaria vuole il corredo di molte altre scienze. » 

Antiquario. s. m. Colui che attende all’ anti- 
quaria. || Ed anche Colui che raccoglie ogeetti an- 
tichi e ne fa commercio. || H con senso di dispregio 
dicesi anche Colui che nelle cose di lingua non 
apprezza che le voci e maniere antiche: « Questo 
Vocabolario non piacera certamente agli anti- 
quarii: poco male; perché di loro comincia a per- 
dersene la razza. » 

Antiquario. ad. Che appartiene all’antiquaria. 

Antiquato. ad. Andato in disuso per lunghezza 
di tempo, e dicesi pit particolarmente di voci, 
maniere e simili: « Le parole antiquate fanno un 
brutto sentire nelle scritture moderne. » 

Antisala. s. f, Sala che serve a uso di vesti- 
bolo: non molto comune. 

Antisapere. trans. Sapere avanti. || fig. Anti- 
vedere, Prevedere. Purt. p. ANTISAPUTO. 

Antiséttico. ad. Aggiunto di Sostanze che im- 
pediscono o ritardano la putrefazione, e usasi an- 
che in forza di sost.: « L’arsenico 6 antisettico; 
L’arsenico é un antisettico efficacissimo. » 

Antisifilitico. ad. Aggiunto di Rimedio contro 
la sifilide: « Il mercurio 6 antisifilitico, » e a 
modo di sost.: « EH wn eccellente antisifilitico. » 

Antisociale. ad. Che 6 0 che sta contro l’ordine 
della societa umana; Capace di sovvertire I’ or- 
dine sociale: « I] socialismo 6 la dottrina pit 
antisociale.» « 

Antispasmodico. ad. Aggiunto di medicamento 
che mitig¢a o impedisce le convulsioni. Sain’ 

Antistérico. ad. Efficace contro le affezioni 
isteriche : « Acqua antisterica, Rimedi antisterici, 
Cura antisterica. » 

Antistrofe. s. 7. Cosi chiamavasi la seconda 
strofe del coro greco, poiché cantavasi essa dal 
coristi movendosi da manca a dritta, dopo can- 
tata la strofe movendosi da dritta a manca. 
Vultima parte che essi cantavano fermi nel mezzo, 
era detta Dpddo. 

Antisudcera. s. f. La madre della suocera. 

Antitesi. s. f. Figura rettorica, detta anche 
Contrapposto, per la quale si contrappongono 
concetti a concetti, o parole a parole; onde 1 re- 
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tori la distinguono in antitesi di concetti, e in 
antitest di parole: « Le antitesi troppo stu- 
diate fanno segno di gusto corrotto. » || Estensi- 
vam. vale Contrasto, Opposizione tra cose o per- 
sone di qualita o dindole assai diversa; e dicesi 
anche, ma non comunem. che la tal cosa o la 
tal persona é V’antitesi della tal’ altra. Al popolo 
pol non mancano modi efficaci per significare lo 
stesso, dicendo ora che l’uno é il rovescio del- 
Valtro; ora, ma con maggior efficacia, che sono 
come it fuoco e Ul’ acqua, ora come il diavolo e 
la croce, ed ora in altro modo. 

Antitético. ad. T. gramm. Oppositivo, detto 
di termine o proposizione. 

Antivanguardia. s. f. T. milit. Grosse bande 
di cavalleggeri, che precedono come esploratori 
la vanguardia medesima @’un esercito. 

Antivedere. trans. Prevedere, Vedere avanti; 
pit comunem. Prevedere. Part. p. ANTIVEDUTO. 

Antiveggénza. s. f. Cognizione anticipata di 
cid che ha da accadere; I) giudicare rettamente 
di cid che é per accadere: « L’antiveggenza é 
uno dei pretesi effetti del Magnetismo animale. » 

Antivenire. trans. Precedere altri al giungere 
in qualche luogo, o nel far checchessia. || Impedire 
anticipatam. l’effetto d’una cosa. In ambedue i 
sensi usasi piu comunem. Prevenire. Part. p. AN- 
TIVENUTO. 

Antivigilia. s. f Il giorno che precede la vigi- 
lia: « A Firenze non si digiuna la vigilia di S. Gio- 
yanni; ma l’antivigilia. » 

Antologia. s. 7. Propriam. Raccolta di fiori. || 
fig. Si dice Vuna assai nota Raccolta di epigram- 
mi d’autori greci fatta ai tempi alessandrini. || E 
per estens. di una Raccolta di prose 0 poesie scelte, 
che son come il fiore dei vari componimenti di 
questo e quell’autore, proposti come modello di 
stile ai giovani. 

Antonomasia. s. f. Figura rettorica per cui 
un nome comune si mette invece del proprio, o 
viceversa: « L’oratore romano (Cicerone); — La 
stella (Il pianeta di Venere); — Il Giardino @’L- 
talia (la Toscana). » || Questa voce si usa per lo 
pit nel modo avverbiale Per antonomasia. 

Antonomasticamente. avy. Per antonomasia: 
« Dio si chiama antonomasticamente I’ Altissimo.» 

Antonomastico. ad. di Antonomasia. 

Antro. s. m. Luogo scavato nel fianco d’un 
monte e che vi s’interna, Grotta. Spelonca. || 7’. 
anat. Cavita profonda in alcune parti del corpo 
animale, come Antro del cuore, isuoi Ventricoli; 
Antro mascellare, la Caviti che @ nell’ osso 
della mascella superiore; Antro dell’orecchio, 
La Cavita interna di esso. 

Antropofagia. s. f Abito d’uomo o di popolo 
di mangiar carne umana. 

Antropodfago. s. m. Mangiatore di carne u- 
mana. 

Antropologia. s. f: La scienza che ha per og- 
getto lo studio dell’ uomo.|| 7. teol. Figura per 
la quale le Sacre Scritture attribuiscono a Dio 
le azioni ed affezioni dell’uomo. 

Antropomorfismo. s. m. Culto della Divinita 
in forma umana, non come simbolo ma come 
realta. || 1 fare Dio capace delle passioni umane 
e dei mutamenti dell’umana natura, soggetto alle 
leggi fisiche e fisiologiche della medesima. 

Antropomorfita. s. m. Colui che fa professione 
di antropomorfismo. 

Anulare. ad. usato anche in forza di sost. Dicesi 
del quarto dito della mano, nel quale siam soliti 
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portare l’anello. || Detto di pietra, Quella incasto- 
natanell’anello. || Di ecclisse, Quella, in cui rimane 
intorno al disco del sole un cerchio o anello lu- 
minoso. || Vale anche Fatto a modo d’anello. 

Anzi. partic. ayversativa, e anche congiuntiva. 
Invece, All’ opposto: « Credevo che egli avesse 
terminato il lavoro, mentre anzi non |’ ha nep- 
pure incominciato;- Non ha voluto accettare; 
anzi si alterava alle nostre insistenze.» || Hllitt. : 
«Vi piacé questo quadro? Anzi m’é antipatico 
quanto mai.»|{|Di pit, Inoltre: «0 sig. B. ha 
raccomandato molto questa soscrizione; anzi egli 
pel primo ha dato 100 lire. » || Anz2, serve anche 
a rafforzare V’affermazione: « Perdoni se la di- 
sturbo. Anzi 6 un piacerone che ella mi fa. »'|| 
Anziché e Anzi che, Piuttosto che. 

Anzidetto. ad. Detto, Nominato, avanti. 

Anzianita. s. f. Priorit’ d’ammissione 0 rice- 
vimento in un ordine, in un ufficio e simili, il 
che importa alcun diritto: « Le promozioni mili- 
tari fino ad un certo grado si fanno per ordine 
Wanzianita. » || Per anzianitad, lo stesso che Per 
ordine di anzianita. 

Anziano. ad. Che 4 in 1A con gli anni: «E una 
ragazza un po’ anziana ora.»||In forza di sost. 
Che fu primo nominato a un ufficio, e l’esercita 
da pit: tempo: «Sono il pit anziano tra i miei 
commilitoni. » || Z. stor. Gli Anziani erano il su- 
premo magistrato di aleune repubbliche italiane. 

Anzianotto. dim. di Anziano; e si dice di Per- 
sona inoltrata alquanto nell’eta: «Da ora in 1a 
quella signora dev’ esser anzianotta, benché non 
lo dimostri. » 

Aocchiare. trans. VY. ADOCCHIARE. 

Aoliato. ad. Che contiene olio in sé, detto spe- 
cialm. @olive: « Le olive bisogna coglierle quando 
sono bene aoliate. » || Voce aoliata, sidice quando 
la sua polpa é guasta si che a vederla sembra 
inzuppata nell’olio, e al sapore 6 untuosa e spia- 
cevole: pit comunem. Oliosa. || Detto di vaso, in 
cui sia stato Volio: « I vino messo in un fiasco 
aoliato si guasta. » 

Aombrare. trans. Lo stesso che Adombrare. 
Part. p. AoMBRATO. 

Aoristo. s. m. Tempo passato indeterminato 
del verbo greco. 

Aorta. s. f. T. anat. Arteria principale che 
nasce immediatamente dal cuore, e da cui si di- 
ramano tutte l’altre. 

Apatia. s. f. Indifferenza abituale; Il non sen- 
tire alcuna passione. 

Apatista. s. m. Colui che ha apatia, Che non 
gente 0 dice di non sentire alcuna passione: « Molti 
si professano apatisti; ma nel fatto sono appas- 
sionati pit degli altri. » 

Apatisticamente. avv. Al modo dell’apatista. 
Tnsensibilmente, Con indifferenza: « Si chiamava 
apatista, ma non parlava né operava apatistica- 
mente. » 

Ape. s. f. Quell’ insetto alato che produce il 
méle e la cera; Pecchia.|| Ape morta non fa 
miele, Prov. il quale significa: Doversi astenere 
dal’ammazzare le api, insetti di tanta utilita. || 
Non si puod piglar il miele senza le api; ciod, 
Nulla si ha senza fatica e industria. 

Aperitivo. ad. T. med. Che ha virti di aprire 
i pori del corpo e di promuovere le secrezioni, e 
le escrezioni. f 

Apérta. s. f. Apertura dove si pud passare. || 
Aperta, dicono i trecciaioli tanta parte di treccia 
quanta ne misurano le due braccia dell’uomo distese 
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orizzontalmente: « Quella donna fa 16 e 18 aperte 
di treccia al giorno. » || Aperta, 6 l’Ora nella quale 
si aprono le porte di una citta.||A aperta di 
bottega, significa, La mattina appena si apre. || 
A aperta di libro, indica la pagina che viene 
aprendosi a caso il libro: « In oggi vogliono che 
agli esami si spieghi queamnane scrittore latino 
a aperta di libro. » || A/V’aperta, Con lealta, Con 
franchezza. 

Apertamente. avv. In modo aperto, Chiara- 
mente. || Schiettamente, Francamente: «Si conosce 
apertamente quello che va macchinando costui; — 
Ve lo dico apertamente, queste cose non le voglio.» 

Apérto. Part. p. di Aprire. || ad. Contrario di 
Chiuso: « Uscio aperto - Finestra aperta — Casset- 
tone aperto. »|| Lettera aperta, Non sigillata. |} 
Mano aperta, Colle dita stese.|| Conto aperto, 
Al quale si aggiungono sempre nuove partite: 
«Col sarto tengo sempre il conto aperto. » || In- 
gegno, Mente aperta, Sveglio, Pronto, Arguto. 
Facile ad apprendere: || Vestito aperto, Diviso sul 
petto fino alla cintura, e anche fino ai piedi, 
senza bottoni né fibbie. || Vestito aperto davanti 
0 di dietro, Che s’abbottona o s’affibbia sul petto 
0 dietro le spalle. || O, Z aperti, Che si pronun- 
ziano aprendo un po’ piu la bocca. || A viso aperto, 
Sicuramente,Senza timore né vergoena. || A braccia 
aperte, coi verbi Aspettare, Accogliere e simili, 
vale Con gran desiderio, Con grande affetto: « Mi 
par mill’anni che torni quel figliuolo: lo aspetto a 
braccia aperte.»||Tenere aperto, Essere, Stare 
aperto, parlandosi di botteghe, gallerie, uffizi 
pubblici e sim., intendesi dei giorni e dell’ore in 
cui v’é ammesso il pubblico: « Molti negozianti ten- 
gono aperto anche ne’ giorni di festa: - Una farma- 
cia, un caffé sta aperto 0 tiene aperto tutta la notte: 
— L’ufizio della Banca, il Ministero é aperto dalle 
nove alle tre. » || Aver casa wperta o Tener casa 
aperta, di Chi ha casa sopra di sé, e non sta 
a dozzina; e anche di chi soglia ricevere molte 
persone in casa sua. || Avere 0 Tenere gli occhi 
aperti, Vivere: « Finché terrd gli occhi aperti, i 
miei figliuoli dovranno fare a modo mio. »||In 
forza davy. Chiaramente, Apertamente: « Parla 
aperto, ch’i’sappia di che si tratta. » || Tudt’aper- 
to, ERY: 

Apérto. s.m. Luogo aperto, libero, non ingom- 
prato da checchessia: « Andiamo all’ pre 
pighare una boccata daria. » 

Apertira. s. 7. L’ atto e pit spesso I’ effetto 
dell’aprire o dell’aprirsi. || Vano per cui possono 

assare ern 0 cose. || Fenditura, Crepatura,, 

pacco. || Distanza fra le estremita de’ lati di al- 
cuna cosa, 0 fra due linee che divergendo da un 
punto formano angolo. || Apertura, parlandosi di 
accademie, scuole, tribunali, teatri e simili vale 
anche Il cominciare o Il ricominciare il corso dei 
lavori, studi, esercizi, spettacoli e simili. || Aper- 
tura di mente, Perspicacia, Svegliatezza. || Aper- 
tura, 6 anche La prima dichiarazione del proprio 
intendimento per avviare una pratica: « Mi 6 
stata fatta qualche apertura, ma.... » 

Apiaio. s. m. Colui che ha la cura delle api. 

Apiario. s. m. Stanza dove sono gli alveari, 
i bugni, le arnie, detta percid anche Bugnereccia 
e Arniaio. || Apiarto si prende anche per Colui 
che attende alla cura dell’api. 

Apice. s. m. La cima dei corpi di forma acu- 
minata. || ig. 11 sommo grado, come di felicita, di 
gloria, di contentezza e simili, a cui l’uomo pud 
giungere: « Essere all’apice della contentezza. » 


API 


|| Apiee, dicono i matematici a quella piccola li- 
neotta, che appongono ad alcune lettere, le quali 
servono di segni algebrici. 

Apicultore. s. m. Colui che attende all’ alleva- 
mento delle api. 

Apicultura. s. 7. L’ arte che insegna ad al- 
levare e ad aver cura delle api in modo che 
facciano molto miele e buono; e che insegna al- 
tresi a manipolare e purificare il lor miele: « Ora 
si attende anche in Italia all’ apicultura con 
grande amore; e in cid ha molto merito il buon 
nyele Giotto Ulivi, cultore non meno di api che 

i anime. » 

Apocalisse 0 Apocalissi. s. f. Suona etimo- 
logicam. Rivelazione; ma dicesi Uno dei libri del 
Nuovo Testamento che contiene la profetica vi- 
sione di S. Giovanni Evangelista, e anche la Vi- 
sione stessa. || Di cavallo grande e magro si dice 
familiarm. Pare il cavallo dell Apocalisse. 

Apocope. s. f. Figura grammaticale per cui si 
toglie una lettera o una sillaba in fine di parola: 
« To’ per Togli-I'rw per Frate-Ca@ per Casa.» 

Apocopare. trans. Accorciar per apocope una 
parola. P. pass. APocorato. 

Apocrifo. ad. Non autentico, Fittizio; @ dicesi 
di scrittura, alla quale si attribuisce una origine 
diversa dalla vera ¢ eneralmente pit recente : 
« Lettera apocrifa; - ONC TAR apocrifo. » 

Apodittico. ad. T. di fil. Hyidente, Che non 
ha bisogno di essere dimostrato: « Argomento, 
Prova apodittica. » 

Apoftémma e Apoftégma. s. m. Detto nota- 
bile e sentenzioso di qualche uomo celebre per 
Sapienza, 0 virtt, o dignita. 

Apogéo. s. m. T. astr. Il punto pit lontano 
dalla terra a cui possa trovarsi il sole o un pia- 
neta. ||Con maniera non punto elegante, sebbene 
al pessimo gusto di certuni sembri elegantissima, 
dicesi oggi Hssere all’apogeo della gloria ec. 
per Hsserne all’apice, al colmo. 

Apografo. ad. Aggiunto di manoscritto, Che 
6 una copia dell’originale; e adoperasi anche al 
sost.: «Della Commedia di Dante, non solo non 
possediamo un autografo, ma assai probabilmente 
neanche un apograto. » 

Apoliine. s. m. Apollo: voce poetica. || Stare in 
Apolline, Mangiar lautamente, Fare sontuoso 
banchetto; ma dicesi scherzevolmente, sebbene 
Lucillo spendesse sul serio 50,000 scudi tutte le 
volte che convitava gli amici in uno dei suoi tri- 
clinii, consacrato ad Apolline, ond’é a noi ve- 
nuta la maniera. 

Apollineo. ad. di Apollo. L’apollineo fuoco, 
chiamerebbesi l’estro poetico. 

Apollo. s.m. Divinit’ mitologica, il Dio della 
luce e de’ carmi.||poeticam. I] sole. || Ad uomo 
di forme perfette dicesi che @ 0 che pare un 
Apollo. 

Apologética. s. f. Scienza che tratta dei libri 
e degli scritti degli scrittori apologetici. 

Apologético. ad. Contenente l’apologia, la di- 
fesa di qualche libro, cosa o persona. || Libri, Scrit- 
tort apologetici, Librie scrittori cristianide’primi 
secoli, che presero a sostenere e difendere la no- 
yella religione. 

Apologhetto. dim, di Apologo, Breve apologo: 
«Menenio Agrippa con un apologhetto ridusse a 
concordia la plebe romana. » 

Apologia. s. f. Discorso o scrittura in difesa 
di persone, atti, opinioni ec.: « Hgli ha fatto l’a- 
pologia del cristianesimo; - E famosa l’apologia 
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di Lorenzino de’ Medici; — Oggi da certi giornali 
non si fa altro che l’apologia del delitto. » 

Apologista. s. m. Quegli che fa o che scrive 
un’apologia. || assol. Gl Apologisti, son detti gli 
scrittori cristiani de’ primi secoli, che difesero la 
religione di Cristo. 

Apologizzare. intrans. Fare apologie. Part. 
pp. APOLOGIZZATO. 

Apdlogo. s. m. Componimento d’ invenzione, 
consistente in un piccolo racconto, dove general- 
mente si fanno parlare animali 0 cose inanimate, 
col proposito di dare indirettamente precetti ci- 
vili @ morali. 

Apoplessia. s. f. T. med. Congestione o stra- 
vaso di sangue nel cervello. || Colpo @apoplessia, 
Accidente, || Apoplessia fulminante, Quella apo- 
plessia che 6 seguita da morte immediata. 

Apoplettico. s. m. La persona colpita da apo- 
plessia, comunem. Accidentato: « Gli apoplettici 
sono generalmente inquieti e facili all’ ira. » 

Apopleéttico. ad. Infermo di apoplessia. || Com- 
plessione, Temperamento apoplettico, Che 6 pre- 
disposto all apoplessia. || Sonno apoplettico, Quella 
sonnolenza che é segno di prossima apoplessia, 
0 che seguita all’apoplessia. 

Apostasia. s. f. Rinnegamento o Abbandono 
della vera religione per abbracciarne un’ altra: 
« L’ apostasfa 4 sempre: spregevole. » || Per estens. 
Abbandono di una dottrina o di un partito per ab- 
bracciarne un altro; ed ha sempre mal senso. 

Apdstata. s. m. @ f. Colui o Colei che ha fatto 
apostasia: « L’apostata 6 dispregiato cosi dai se- 
guaci della religione che abbandona, come da 
quelli della nuova. » 

Apostatare. intr. Rinnegar la sua fede: « Apo- 
statare dal cattolicismo. » || assol. Abbandonare 
un ordine religioso: « Si fece frate, ma poi apo- 
stato. » || Apostatare da Dio, dalla verita ec. Ve- 
nir meno a Dio, alla verita. Part. p. AposTatato. 

Apostéma. s. m. 7’. med. Ascesso, comunem. 
Postéma. 

Apostolato. s. m. Ufficio e dignita di Apostolo. 
|| Generalmente si chiama cosi l’opera di chi con- 
sacra so medesimo a diffondere veritai morali o 
civili con la parola e coi fatti: « La vita del Bor- 
romeo fu tutta un apostolato di carita. » 

Apostolicamente. qvv. Alla maniera degli 
Apostoli, Secondo che richiede l’ufficio apostolico. 

Apostolico. ad. D’ Apostolo, Che appartiene agli 
Apostoli: « Ufficio apostolico. » || Chiesa aposto- 
lica, Fondata dagli Apostoli. || Nunzio, Legato 
apostolico, Uffici con autorita delegata dal Papa. 
|| Benedizione apostolica, Data dal Papa o in 
nome del Papa. || Sua Maesta Apostolica, Ti- 
tolo dato agl’Lmperatori d’ Austria. || All’ Aposto- 
ica, modo avy. per dire Alla semplice, Alla 
buona, parlandosi di predicatori. 

Apdstolo. s.m. Nome dato a ciascuno dei do- 
dici Discepoli scelti e mandati da G. Cristo per 
il mondo a predicar l’Evangelo e a governar la 
sua Chiesa. || L’ Apostolo 0 V Apostolo alle Genti, 
per antonomasia S. Pietro. || Apostolo, chiamasi 
chiunque colla parola o con gii scritti adopra a 
far prevalere una dottrina religiosa o civile: an- 
che, in mal senso, come: « Apostolo Vempieta. » 
|| Far Vv Apostolo, & lo stesso che Far la statua. || 
Mani e piedi @ Apostolo, Molto grandi. || Ditt 
@’ Apostolo, Sorta di pasta sfoglia a modo di 
grossi diti, ripiena di crema o panna. 

Apostrofare.trans.Segnar con apostrofo. Part. - 
P. APUSDROBATO. 
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Apostrofare. trans. Rivolgersi in mezz0 al di- 
scorso con passione e con forza a persona 0 & Cosa. 
Part. p. ApostRorato. 

Apostrofatura. s. f. L’apostrofare una parola. 

Apostrofe. s. /, Figura rettorica, che 6 quando 
si rivolge il discorso a cosa animata o inanimata, 
a cui tino allora non era diretto. 

Apostrofo. s. m. Segno ortografico in forma 
di una virgoletta (’) che apposta in alto a una 

arola sta a indicare mancamento di vocale o 
i sillaba. 

Apotedsi. s. f Atto solenne per cui gl’ Impe- 
radori Romani erano ascritti nel numero degli 
Dei; Deificazione. || In generale Far 0 apotedsi 
di aleuno, significa Celebrarlo, Esaltarlo con onori 
straordinarii, quasi facendone un Dio. 

Appaccare. trans. Far pacchi di una data 
quantit’ di roba: « Prima di mettore in com- 
mercio il tabacco, bisogna appaccarlo. » Part. p. 
APPAOOATO. 

Appacchettare. trans. Far pacchotti. Part. 
p. APPACCHETTATO. 

Appaciare. trans. Pacificare, Rimetter in pace, 
in calma, Placare: « Era infuriato, ma mi riesci 
di appaciarlo. » || Rimettere in accordo; che pit 
comunemente dicesi Rappacciare e Rimpaciare. 
\|rifless. Calmarsi, Placarsi: « Montd sulle furie; 
ma presto si appacid.» || recipr. Kar pace Puno con 
Valtro: « Durarono un mese a farsi guerra;e aun 
tratto si appaciarono. » Part. p. APPACIATO. 

Appacificare. trans. Pacificare, Mettere in pa- 
co, in accordo. || Abbonire, Placare: « Con due pa- 
roline gli d riuscito appacificarlo.» || ri/less. Placar- 
si, Pacificarsi. || recipr. Far la pace, Riconciliarsi: 
« Finalmente si sono appacificati. » Part. p. Ar- 
PACIFICATO. 

Appadiglionare. trans. Disporre, Ornare a 
mo’ di padiglione. || *i/less. Rizzare i padiglioni o 
le tende per accamparsi: ma in questo senso 6 
poco in uso. Part. p. APPADIGLIONATO. 

Appagabile. ad. Che si pud appagare, sod 
sfare, contentare: « H un desiderio appagabile, 
via, lo potete contentare questo bambino. » 

Appagamento. s. m. L’appagare, Il conten- 
tare, Sodisfazione. 

Appagare. trans. Render pago, Contentare, 
Sodisfare: « Dicesse almeno ragioni che appa- 
gano! Sempre coi cavilli; - If mio desiderio 
quando Vappagherai? - Questi colori appagano 
l’ oechio. » || fae: Sodisfarsi, Contentarsi. Part. 
pp. APPAGATO. 

Appagatore-trice. verb. da Appagare; Chi 0 
Che appaga. 

Appagliaiare. fans. Ammontare la paglia 
por formarne il pagliaio: « La paglia é cosi po- 
ca, che 6 inutile appagliaiarla. » Part. ». Appa- 
QLIATATO. 

Appaiamento. s. m. L’appaiare; @ si dice an- 
cora delle Cose appaiate. 

Appaiare. trans. Accoppiare, Mettere insieme 
due persone, due animali o due cose simili tra 
loro. || Di due persone unite in amicizia o in altro 
6 che si somiglino per qualit& non buone si dice; 
« Va’pur 1A che son bene appaiati! Son pro- 
prio appaiati bene! »||E cosi in significato 7e- 
cipr.: « H’ si son appaiati proprio benino! » EH 
il noto proverbio dice a proposito di due coniu- 
gati che hanno comuni certi difetti specialmente 
naturali: « Da Montelupo si vede Capraia, Iddio 
fa le persone e poil’appaia. » Part. p. Arpararo. 
—In forma d’Ad. Appaiato bene o male, si dice 
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di persone, animali 0 cose che stanno o non stanno 
bene uniti insieme sia per qualita fisiche, sia per 
qualita’ morali: « Che sposi bene appaiati! » 

Appaiatoio. s. m. Oestino 0 Gabbia, ove si pon- 
gono i colombi e le colombe per appaiarsi. » , 

Appaiatura. s. f Appaiamento, Accoppia- 
mento. 

Appalancare. trams. Chiudere con un palan- 
cato: « Appalancarono per modo quel lago, che i 
battelli non vi potevano andar attorno.» Part. p. 
APPALANCATO. 

Appalesare. trans. Pit comune Palesare. V. 

Appallottare. trans. e rifless. Ridurre in pal- 
lotte, Appallottolare, Part. p. APPALLOTTATO, 

Appallottolare. trans. Ridurre in pallottole, 
in forma di pallottola. || x2/less. Dicesi del ferro 
e di altri metalli nella fusione, della lana non 
battuta nelle materasse, e della farina mesco- 
lata con acqua, e non spenta bene: « Rimena 
bene cotesta farinata, perché non s’appallottoli. » 
|| Dicesi anche di quell’avvolgersi entro sé stessi 
che fanno alcuni animali: « Lo spinoso, toceato, 
si appallottola. » Part. p. APPALLOTTOLATO. 

Appaltare. trans. Dare o cedere in appalto 
per un dato tempo; Concedere ad altrui i dazi 
o altre entrate pubbliche, perché, corrisponden- 
do somma determinata, le riscuota a suo rischio. 
\| Dare altrui per una somma determinata il carico 
di provveder derrate, mercanzie e simili per uso 
degli eserciti o delle pubbliche amministrazioni. 
|| Dare in accollo, riferito ad opere o lavori pub- 
blici. || Appaltare colle parole, Imbrogtiare, Con- 
fondere, Aggirare altrui con discorsi, e con molte 
chiacchere. || */less. Dicesi de’teatri quando si paga 
una somma anticipata per tutte le rappresentanze 
di una stagione teatrale, in modo, che venga a 
essere minore assai che pagando volta per volta. 
Ma si estende ad altri usi, e per esempio, si dice : 
« Appaltarsi col medico, col parrucchiere, alla di- 
ligenza, alla stradaferrata.» A questa, che sarebbe 
voce pit schietta, ha dato quasi lo sfratto la voce 
Abbonarsi. Part. p. Appaurato. 

Appaltato. s. m. Colui che ha pagato antici- 
patamente una somma ridotta per una serie di 
rappresentanze teatrali ec. come si é detto in 
alae Nell’uso dicesi pit comunem. Abbo- 
nato. 

Appaltatore. s. m. Quegli che da o che piglia 
in appalto. 

Appalto. s. m. Quell’impresa che si fa da una 
oO pit persone unite in societa, pigliando l’assunto 
di provyedere uno Stato di mercanzie, con proi- 
bizione a ogni altro di poterne vendere o fab- 
bricare, e pagando percid al pubblico tesoro una 
somma_ convenuta, || Significa pure un contratto 
con cui si piglia a riscuotere un dazio per una 
somma determinata da pagarsi allo Stato; o ad 
eseguire una opera pubblica, per una somma 
determinata pagabile da esso. || Appalto, é pure 
il luogo dove si spacciano tanto all’ ingrosso 
quanto al minuto i generi di privativa: « Guarda 
qui vicino c’é un appalto di sale e tabacchi; pi- 
eliami una buetta di S. Vincenzo. »|| H anche il 
Tuogo dove risiede l’amministrazione di quelle pri- 
vative: « Va’ all’appalto a far la solita {erake di 
sale.»|| Aver V’appalto di wna cosa, significa Aver- 
ne in grande abbondanza. Si adopra anche nel 
fig.: «Quel Gostino ha Vappalto delle barzellette.» 
|| Essere puntuale 0 Pagar puntwale come un 
appatto, dicesi di chi @ puntualissimo nel pa- 
gare idebiti ec.: pit comunem. Come un banco. 
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Specie di contratto in virti: del quale, pagando 
una somma convenuta, uno ha il diritto di in- 
teryenire per un certo tempo in un luogo di trat- 
tenimento o di lettura, 0 di farsi prestare un de- 
terminato servizio: « Ho preso l’appalto alla 
Pergola, ma c’é una compagnia di canto da far 
pieta : — Recita fuori @’appalto: - Parrucchiere, 
quando mi scade Vappalto? » 

Appaltone. s. m. Che appalta o sopraffa colle 
parole e con ciance, Raggiratore: « H un appal- 
tone di prima riga; guardatevene.» 

Appalugare.7ificss. Cominciare a prender son- 
no, Leggermente addormentarsi: «Se i0 bevo vino 
la mattina a colazione, dopo mezz’ora eccomi ap- 
palugato. » Part. p. APPALUGATO. 

Appanare. trans. Ridurre in pani, in forma di 
Jae 0 in formelle: «Il guado si appana, e si man- 
a a quel modo appanato. » Part.p. APPANATO. 

Appanatore.s.m.Colui che riduce alcuna cosa 
in forma di pane: « Appanatore del guado. » 

Appanettare. trans. Ridurre in piccoli pami 
checchessia; ma piu specialmente il burro: «Su 
per la montagna hanno tanto la mano ad appa- 
nettareil burro, che 6 una merayiglia» Part. p. 
APPANETTATO, 

Appanciollare. rifless. Mettersi a sedere stan- 
do in panciolle: « Dopo pranzo mi appanciollo 
sulla poltrona, e li stiaccio un’ sonnellino. » Modo 
familiare. 

Appanicare. trams. Assuefare gli uccelli al 
panico: « V6 una gabbia a posta per appani- 
care gli uccolli presicci. » || vifless.: «Non tutti gli 
uccelli si appanicano. » Part. p. APPANICATO. 

Appannaggio. s.m. Assegnamento, Dotazione, 
Proyvisione di cadetti di famiglie nobili o re- 
gnanti.|| Oggi dicesi pi comunem. di Qualsivo- 
glia assegnamento per ricognizione o per altro: 
« Quellimpiegato ha un bell’appannaggio;—H un 
appannagegio da principi. » 

Appannamento. s. m. L’appannare o L’ap- 
pannarsi. ; 

Appannare.?/r'ans. Offuscare, Coprire come d’un 
panno. Dicesi di tutte le cose lucide, come vetri, 
metalli ec. che perdono la lucentezza o per ali- 
tarvi dentro, 0 per sudicio o per umidita: « Guarda 
il freddo come ha fatto appannare i cristalli! » || 
Della vista, Renderla meno chiara e acuta. || fig. 
Impedire le operazioni della mente, Offuscare il 
lume dellintelletto. ||Si dice anche dagli uccella- 
tori del tirar su il panno alla ragna tra luna e J’al- 
tra maglia dell’armatura, ovvero, in altri modi di 
caccia, del raccogliere in terra, secondo che l’arte 
insegna, il panno della rete. || Appannar gli we- 
celli, dicesi del fare in modo che luccello preso 
al boschetto del paretaio rimanga sotto la rete 
per poterlo prendere con mano. || itrans. Appan- 
nar nella sua ragna, Cader nell insidie prepa- 
rate ad altrui.||ri/less. I cristalli si appannano ; 
si appannano gli occhi, per malattia o morte. 
Part. p. APPANNATO. 

Appannato. ad. Dicesi sovente per Grande, 
Massiccio, Copioso: « Stamani ho fatto una cola- 
zione piuttosto appannata, e ora non posso de- 
sinare;—Salario appannato, Mancia appannata. » 
|| Z. agrie. Quel vio che 6 fiorito nella superficie. 

Appannatodtto. dim. di Appannato. Dicesi di 
persona piuttosto grassa, e di belle fattezze: 
« A quel mo’ appannatotta, la signora C. ha 
molto dell’ attrattivo. » 

Appannatura. s. f. L’atto e il risultato del- 
YAppannare, o dell’Appannarsi: « Una leggera 
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appannatura della lente fa veder tutto nebbia 
per chi guarda col canocchiale. » 

Apparato. s. m. Addobbo, Ornamento, e in 
generale Tutto cid che serve ad abbellire una 
festa, uno spettacolo, e simili. || Apparecchio, Ap- 
prestamento, e usasi anche al fig. come quando 
si dice: « E meglio far le cose senza apparato » 
cioé alla semplice. || Pur figuratam.: « Apparato 
di dottrina, di erudizione, di argomenti ec. »|| 
Trattandosi di milizia, s’intende Apprestamento 
@esercito, @armi e di robe che per esso biso- 
enano: «— I] generale B. usciva dalla citt’ con 
grande apparato di cannoni e di cavalli. » || Presso 
1 chirurghi, i fisici ec. chiamansi cosi tutti gli 
strumenti che occorrono per fare un’operazione, 
0 una esperienza, messi iInsieme e disposti con 
ordine. || Apparato 6 altresi tutto linsieme delle 
scene, dei vestiari, delle comparse con cui si rap- 
presenta un’opera 0 un ballo al Teatro, che i gal- 
licizzanti non sanno dire altrimenti che la Mise- 
en-scene: «Il Profeta fa fatto alla Pergola, e 
Vapparato era meraviglioso. » 

Apparecchiamento. s. m. IL’ apparecchiare, 
Preparamento. 

Apparecchiare. trans. Mettere in ordine, Pre- 
parare, Apprestare. || In modo assoluto vale, Pre- 
parar la tavola dove si deve mangiare stende n- 
dovi la tovagla, e ponendovi i piatti, le posate 
e ogni altra cosa necessaria: « Apparecchia, é 
sonato mezzogiorno. »||ri/less. Prepararsi, Met- 
tersi in punto di; « Bisogna apparecchiarsi alla 
morte: -Apparecchiati a sentire una grave sciagu- 
ra.» Part. p. Apparncouiato. — In forma d’ Ad. 
Andare a tavola apparecchiata, dicesi di Chi é 
mantenuto né ha da pensare a farsi le spese. 

Apparecchiatore-trice. verb. da Apparecchia- 
re; Chi 6 Che apparecchia. 

Apparecchiatura. s. /. L’apparecchiare, L’atto 
e Veffetto dell Apparecchiare : « Che apparecchia- 
tura senza garbo né grazia. » 

Apparécchio. s. m. Apprestamento, Apparec- 
chiamento. || I] tutt’insieme di cid che bisogna per 
preparare 2m convito e apparecchiare una ta- 
vola: « Oggi metteremo l’apparecchio di lusso: 
é Vonomastico del nonno. »|| Particolarm. della 
tovaglia e d’un adattato numero di tovaglioli, della 
stessa tela e operati medesimamente. || Dicesi an- 
che per 11 Modo col quale le cose sono disposte : 
« Quell’elegante apparecchio m’ ha ricreato. » || 
Apparecchio nelle scienze fisiche, ec. si prende 
per Congegno, Macchina, oppure Riunione di og- 
eetti destinati ad un’esperienza, ad wn’ operazione: 
« Apparecchio per misurare Vintensita di una 
forza, la velocita del suono ec. — Apparecchio per 
Yoperazione delle cateratte. »||In pittura é la 
Preparazione della tela, del muro ec. per dipin- 
gervici. || Nel militare, Tutte le cose spettanti 
al’armamento e vettovaglia di una piazza mi- 
nacciata d’ assedio. || Apparecchio, si chiama an- 
che la Mostra che fanno le ricolte di voler essere 
abbondanti 0 scarse: «Guarda apparecchio ch’é 
questo! Se non segue disgrazie, s’empie il granaio 
e la tinaia. » 

Apparentemente. avv. In apparenza, Da quel 
che apparisce, 0 pare, 0 si mostra. || Verisimilmente: 
« Apparentemente sembra Vuomo pit sano del 
mondo: e dir che é tisico marcio! » 

Apparénte. ad. Che pare qual si mostra, e 
che pud 0 non pud esser vero o reale: « H una 
tranquillita apparente quella de’malyagi: in cuore 
li vorrei vedere; — H' un miglioramento apparente, 
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enon c’é da attaccarcisi. »||Si dice anche per ap- 
pariscente, Di bell’aspetto: « La tale 6 a quel 
mo’ apparente; ma a guardarla ben bene non 6 
bella. » 4 

Apparénza. s. f. Quel che apparisce ed 6 in 
vista, 0 sembra che sia; Esteriorita che dia ne- 
li occhi; contrapposto di realta, di sostanza, 
ai verita, || Di cosa bella e buona di fuori, brutta 
e cattiva di dentro direbbesi : # tudt’apparenza; 
onde le maniere proyerbiali: Spesse volte Vappa- 
renza inganna; Non vi fidate dell’apparenza. || 
Salvar Vapparenga o le apparenze, Non mo- 
strare negli atti esterni e fuori cid che giova tener 
celato per convenienza: la maniera é nuova, ma 6 
precetto d'ipocrisia antico. || In apparenza, Appa- 
rentemente. || EH per Appariscenza: « Ha molta 
apparenza, ma poi non é bella; —- Le manifatture 
di Francia hanno molta apparenza, e questa 6 la 
cagione del loro spaccio. » } 

Apparigliare. trans. Accoppiare due 0 pit 
cavalli da tiro, che sieno simili di statura e di 
pelame per farne pariglia: « Ad apparigliar 
que’ quattro cavalli mi ci é voluto grande spesa 
e gran tempo. »||Si trasferisce familiarm. anche 
alle persone, e di due che siansi uniti tra sé in 
amicizia, e che non siano nulla di buono, si dice 
ironicam. che si sono apparigliati bene. Part. p. 
APPARIGLIATO. 

Apparimento. s. m. Manifestazione di un 0g- 
getto, il quale, di per sé invisibile, si rende vi- 
sibile; Manifestazione di una cosa che prima era 
nascosta: « Improyvisa apparizione di un feno- 
meno.» 

Apparire. intrans. Farsi vedere, Mostrarsi al- 
Valtrui vista : « Giulio m’é apparso dinanzi, quan- 
do meno me l’aspettavo. » || Aver apparenza, Paro- 
re: «Quel bellimbusto per apparire elegante fa- 
rebbe carte false.» || Mostrare, Rendersi manifesto: 
«Dal processo apparisce che 6 stato il B. che ha 
ferito 1] C. »||Di cosa soprannaturale o di cosa 
fantastica: « In sogno m’é apparso la mia so- 
rellina: — La croce che appari a Costantino lo 
fece convertire al cristianesimo. » || detto dei corpi 
celesti, 6 il loro Mostrarsi sul nostro orizzonte : 
« La cometa apparve ieri sera. » Part. pr. Ap- 
PARENTE. Part. ». APPARITO @ APPARSO. 

Appariscénte. ad. Che ha dell’appariscenza, 
Che 6 vistoso, Che da molto nell’occhio: « Quella 
donna é appariscente, ma veramente non é bella. » 
|| Detto di cosa, Che da nell’occhio, e si vede anche 
da lontano: «I rosso é 11 colore pit appariscente.» 
||E per Apparente, cioeé Non vero, Non reale: 
« Quella @ allegorfa appariscente; ma dentro 6 
buio pesto. » 

Appariscénza. s.f. astr. di Appariscente, L’es- 
sere appariscente. 

Apparita. s. f Apparimento, [] primo mostrarsi, 
e di qui chiamasi L’apparita un luogo dal quale 
prima si mostra Firenze a chi viene da Bolo- 
gna; ei contadini dicono All’apparita del sole, 
del giorno ec. : 

Apparizione. s. f. Apparimento, L’ apparire, 
Il primo manifestarsi d’un oggetto o persona; ma 
dicesi pit specialmente di cose che hanno del 
fantastico o del soprannaturale, come Appari- 
zione delV’ombre dei morti ec. || T. di astron, 6 
il Farsi visibile sul nostro orizzonte un corpo ce- 
leste prima nascosto. 

Appartamentino. s. m. dim. e vezz. di Appar- 
tamento; Appartamento piccolo, ma elegante. 

Appartamento. s.m. Aggregato di pit stanze 
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che forma abitazione libera, comoda, @ separata 
dal rimanente della casa, e dicesi pit specialm. 
de’quartieri di case signorili: « Appartamento da 
estate e da inverno; Appartamento di gala, Ap- 
partamento degli sposi giovani, e dei vecchi. » 

Appartare. trans. Metter da parte, Segregare. 
| vé/less. Tirarsi da parte,Segregarsi, Allontanarsi, 
usato pit spesso al fg.: «Senza che se ne sappia la 
ragione, s’¢ appartato da tutti. » Part. p. Appar- 
Tato. || ln forma d’Ad. Luogo appartato, Non fre- 
quentato e fuor di mano. 

Appartatamente. avv. A parte, Separatamen- 
te, Da per sé. 

Appartenénte. ad. Che appartiene, Proprio: 
« Eun podere appartenente alla Fattoria di Mon- 
tepulito. » 

Appartenénza. s. f. astr. di Appartenente, 
Cid che appartiene a una cosa, Attinenza. || Le 
Appartenenze di un uffizio, I pesi, gli obblighi, 
gli onori e lo stipendio che lo accompagnano. || 
Appartenenze dell anno, sono le feste mobili e gli 
altri accidenti di esso. || Appartenenga, vale an- 
che Cid che per natura sua appartiene ad un 
fondo: « La villa con ogni sua appartenenza, » 

Appartenere. intrans. Hssere una cosa pro- 
prieta legittima di alcuno, sia che la persona, di 
cui 6 la cosa onde si parla, la possegga, sia che 
ella non ne sia al possesso: « Il forno appar- 
tiene al signore Stefano, la canova al signor 
Giocondo. » || Esser parente, Aver parentela : « Mio 
cugino? Non é vero: non mi appartiene nem- 
meno per ombra. »|| Far parte di un’ Accademia, 
Societa ec.: «Appartengo alla Crusea fino dal 66.» 
||Convenire, Richiedersi, Esser dovuto, Impor- 
tare, Spettare: « A me non appartiene l’andare 
a far queste ricerche. » || E si dice pid comunem. 
in forma pronominale: « A te, mio caro, s’ap- 
partiene di farti intendere. » Part. pr. APPARTE- 
nente. Part. ». APPARTENUTO. 

Appassimento. s. m. L’appassire: « L’ap- 
passimento delle foglie d& indizio che l’ albero 
é malato. » Pit usuale sarebbe V’appassir delle 
foglie. 

Appassionamento. s. m. L’ appassionarsi, Ap- 
passionatezza: « H tanto appassionato, che l’ap- 
passionamento non pud celare. » 

Appassionare. trans. Dar passione. || Nell’uso 
perd ci é solo al rfless. : « Mi sono tanto appas- 
sionato di quella sventura, che non avrd mai pit 
bene. » || Appassionarsi di o per una cosa, Prev: 
derne diletto, Esserci tratto dal desiderio: « Mi 
son cosi appassionato alla caccia, che non posso 
stare un giorno senza andarvi.» Part. p. APPASSIO- 
waro. — Ad. Che ha diletto e passione per una 
cosa: « Appassionato per il disegno, per la mu- 
sica. » || E per Sopraffatto da passione specialm. 
di partito: « Uno storico appassionato non merita 
fede.» || Detto di parole, giudizi, atti e simili, Che 
procede da passione: <« Alle critiche appassionate 
sarebbe bene, se fosse possibile, non risponder 
mai. » 

Appassionatamente. avy. In modo appassio- 
nato, Come chi 6 sopraffatto dalla passione. 

Appassionatézza. s. f. Qualita di chi é preso 
da passione, Lo stato di chi é appassionato. 

_ Appassionire. rifless. Lo stesso che Appas- 
sionarsi, ma si dice di dolore meno profondo: 
« C6 chi per una cosa da nulla subito si appas- 
sionisce. » Part. p. APPASSIONITO. 

Appassire. intr. ¢ rifless. Divenir passo, vizz0, 
Perder la freschezza, Languire; e dicesi propria- 
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mente delle erbe, fiori, frutte, foglie: « L’uva per 
i vini scelti 6 bene farla appassire. » || E potrebbe 
dirsi anche a modo di trams. « E bene appassirla.» 
Part. p. Avpasstto. - Ad. Bellezza appassita, 
si dice di una Donna bella, in cui si comincino a 
vedere le rughe ec. 

Appassitura. s. f. Lo appassire, e il Fare 
aad « L’uva peri vini scelti bisogna che 
abbia una giusta appassitura: né noe né poco.» 

Appastare. rifless. Addensarsi, formando co- 
me una pasta: « La résina bruciata fa un fumo 
si denso, che si appasta sulle pareti. » Part. p. 
Appastato. - Ad.: « Muro appastato dal fumo' di 
resina. » 

Appastellare. trans. Far dei pastelli, come 
quelli che si staccano dalle mani sfregandole tra 
loro, dopo aver maneggiato pasta o cosa simile. || 
Si adopra nell’artie mestieri, in significato rifless. 
e dicesi per es. della coppale quando ci si passa 
sopra con un pennello bagnato. Part. p. Appa- 
STELLATO. 

Appazzire. intr. Divenir pazzo: pit comunem. 
Impazzare, Ammattire. Part. p. ApPAzzivo. 

Appedare. trans. Far scender da cavallo i 
soldati perché combattano a piedi. Adoprasi anche 
in significato intr. e rifless. Part. p. APPEDATO. 

Appellabile. ad. 7’. leg. Che pud appellarsi, 
Che ammette appello: « H una sentenza non ap- 
pellabile: — E io dico invece che é una sentenza 
appellabilissima. » 

Appellabilita. s. f. T. leg. astr. di Appellabile: 
« Ha fatto questione sull’appellabilita o non ap- 
pellabilita della sentenza. » 

Appellante. ad. T. leg. Che appella, Che s’ap- 
pella: « La parte appellante.» || a modo di sost.: 
« L’appellante era tutto fiducia di andar libero 
in un secondo giudizio. » : 

Appellare. trans. Nominare, Chiamare, Invi- 
tare. Dello stile grave. || Appellare a battagha, 
Sfidare. || intrans. e rifless. Domandare nuovo 
gindizio a giudice o tribunale superiore. || Appel- 
lare Dio testimonio @una cosa, Giurarla sul 
nome di Dio. || Familiarm. Appellare a ogni cosa, 
Trovar da ridire su tutto: « Basta che quella vec- 
chia trovi da appellare a ogni cosa! »|| Z. leg. 
Appellarsi da una_sentenza, decisione ec., 0 
solam, Appellarsi, Ricorrere a un tribunale supe- 
riore perché quella sentenza ec. sia revocata o 
annullata: « Fu condannato, ma si appelld. »|| 
Appellarsene, vale Rimettersi al giudizio di uno: 
« Me ne appello al vostro buon senso. » Part. pr. 
APpprELLANTE. Part. p. APPELLATO. 

Appellativo. ad. T. leg. Denominativo. || Che 
serye ad appellarsi: « Atto appellativo, o @’ ap- 
pello.»|| Z. gramm. Aggiunto dei nomi che ap- 
partengono e convengono a pit cose dello stesso 
genere. || Lasciare il proprio per V’ appellativo, 
cioé il certo per Vincerto; e quanti lo fanno! 

Appellazidne. s./. L’appellare, Denominazione. 
\Dimanda altro giudice o giudizio; pil comu- 
nemente Appello. 

Appeéllo. s, m. L’appellarsi da una sentenza, 
Domanda di altro giudizio: Corte di appello, 
Divitto di appello, Ricorso in appello ec. ||e per 
similit. dicesi; che wna cosa non ha appello, o, 
qui non c’é appello, per significare ch’ella sta 
a quel modo @arion altrimenti, né altri pud met- 

_terla in dubbio.'|| Senza appello, detto di sen- 
j tenza, gindizio, giudice e simili, vale Inappella- 
bile. || Appello, vale anche Il chiamare a nome 
Vuna dopo l’altra tutte le persone che sono scritte 
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in una lista, e che debbono per obbligo esser pre- 
senti a una data cosa, come a scuole, a parlamenti, 
ead uffici pubblici; di qui le frasi Fare V ap- 
pello, Chiamare all appello. E voce dell’uso; ben- 
ché in certi casi suol dirsi piuttosto Fare la chia- 
ma. ||Particolarm. nel linguaggio militare per 
Chiama, Rassegna. || Appello nominale, suol dirsi 
nell’assemblea nazionale quando si chiamano uno 
per uno tutti i deputati a dare il loro voto. 

Appéna. avy. A fatica, Con difficolta: «Son 
cosi debole che appena mi reggo in piedi. » || Ap- 
pena appena, cresce efficacia: « Ci vede appena 
appena.» || Appena, Per poco, Quasi punto: « Que- 
sto caffé me I’ hai portato caldo appena, Stiepi- 
dito appena. » || Appena, avy. di tempo, per signi- 
ficare azione allora compiuta: « Appena. arrivai, 
mi misi a cercarlo. » || Appena che, 'Tosto che, Su- 
bito che. t 

Appéndere. trans. Attaccare una cosa dovec- 
chessia affinché vi stia sospesa. || Impiccare. Part. 
p. APPEso. 

Appendice. s. /. Cosa accessoria che si aggiun- 
ge_a un’altra, e dalla quale dipende; Aggiunta. 
| 7. motom. dicesi di alcune parti del corpo ani- 
male, connesse 0 contigue a un’altra parte con- 
siderata come principale. ||Supplemento posto in 
fine d’ un’ opera 0 di uno scritto qualunque, a mag- 
gior dichiarazione 0 in aumento delle materie di- 
scorse. || Appendice in senso particolare si prende 
oggi anche per quello scritto di vario argomento, 
che nei giornali politici occupa la parte inferiore 
di una o pit pagine; e tratta materie non politi- 
che, ma 0 letterarie 0 artistiche 0 di puro diletto. 

Appendicetta. dim. di Appendice. 

_ Appendicista. s. m. Scrittore d’Appendici nei 
Giornali politici: « C’é6 chi vive lautamente fa- 
cendo Vappendicista a due o tre giornali. » 

Appennecchiare. trans. Far pennecchi, Ri- 
durre in pennecchi detto dilana, lino e simili. 
Part. p. APPENNECCHIATO. 

Appennino. s.m. Catena di montagne che at- 
traversa per il lungo I’Italia. Si usa anche in 
plurale: « Gli Appennini. » ||ed anche a modo di 
ad.: «I monti appennini. » 

Appensamento. s. m. Ripiego, Modo di prov- 
vedere a casi fortuiti, ed uscirne senza briga: 
«Ha mille appensamenti, ed é difficile che si 
trovi sgomento. » 

Appensatamente. avy. Consideratamente , 
Cautamente. 

Appensato. ad. Cauto, Che ha molti ripieghi: 
«# uomo appensato, e difficilmente si smarrisce. » 

Appéso. Part. p. di Appendere. 

Appestare. trans. Spargere la peste, Attaccar 
la peste: « Sbarcarono dei colerosi e appestarono 
la citta. » || Appuzzare, Sparger mal odore: « Con 

uel sigaraccio ha appestato tutta la casa. » || fig. 

uastare, Corrompere: <I] vizio appesta la societa 
ed a poco a poco la rovina. » || intrans. Puzzare 
fieramente: «Anche di levata quel briacone sa 
dacquivite che appesta.» Part. p. Apprstaro. - 
Ad, Attaccato dalla peste, Infetto dalla peste: 
« Persone appestate; vesti, panni, stanze appe- 
state. » || anche in forza di sost.: « Mi sfugge 
pit che un appestato; -Spedale degli appestati. » 

Appeténte. part. pr. di Appetire. || In forma 
dad. si dice de’ Cibi che destano altrui l’appetito, 
pia comunem. Appetitoso. 

Appeténza. s. f. Voglia di mangiare, contra 
rio di Disappetenza. Pit comunem. si dice Ap 
petito, dove Disappetito non si direbbe. 
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Appetibilead. Da essere appetito, Da desi- 
derarsi: «In qualunque cosa appetibile si brama 
sempre il sommo, 0 lo squisito. »|| Hd in forza di 
sost.: « Quanto di appetibile ha il mondo é@ va- 
nita di vanita. » 

Appetire. trans. Desiderare vivamente una 
cosa, Averne gran voglia. || Appetire una cosa 
ad uno, significa, Andargli a gusto: «I legumi 
m’appetiscono assai.»|| Ogni simile appetisce al 
suo simile, prov. di chiaro senso. || e intrans. Desi- 
derare, Hsser cupido di una cosa: «I viziosi ap- 

etiscono di avere opportunita a sfogare le loro 
prame || Pia comune detto di cibo: « Cibo che ap- 
petisce, » ciod che Inyoglia a mangiarne. 

Appetitivo. ad. Che appetisce, riferito a fa- 
colt’ corporee o a potenze dell’animo. || Riferito a 
cibo, dicesi pitt comunem. Appetitoso. 

Appetito. s. m. Inclinazione 0 Facolta natu- 
rale, onde l’animale é mosso a bramar checchessia 
per sodisfazione de’ sensi. || Detto d’uomo, vale sem- 
plicemente Inclinazione; onde sono in esso appe- 
titi buoni e appetiti cattivi, secondo che buona 
0 cattiva é la cosa a cui é inclinato. || assol. De- 
siderio di cibo, Voglia di mangiare; meno di fame: 
« Aver appetito ; Sentirsi appetito; Esser di buon 
appetito; Mangiar senz’appetito.» || Buon appetito, 
dicesi comunem. per modo di augurio a chi man- 
gia 0 va a mangiare: « Buon appetito, sor Pietro. 
- Altrettanto. » || Appetito camino, & una specie 
di malattia in cui é frequente il vomito, accom- 

agnato ancke da lienteria o da altro fiusso co- 
eee || Aguzzare, Stuzzicar Vappetito, si dice di 
cosa che veduta, provoca desiderio di mangiarne. || 
L’appetito non vuol salsa, prov. Quando si_ ha 
fame, non ci vogliono leccornie, ma cibi sodi. || 
| Oppure L’appetito é la miglior salsa, Quando 
uno ha yoglia di mangiare, ogni cibo gli riesce 
buono e saporito. || L’appetito vien mangiando , 
modo col quale si conforta uno svogliato, incul- 
cando che quando una cosa si 6 cominciata anche 
a malincuore, spesso ci si piglia gusto, e si com- 
pie alacre mente. ||Si dice anche figuratam. a si- 
enificare che le voglie crescono quanto cresce 
Pacquisto. 

Appetitosamente. avy. Con appetito, Con avi- 
dita grande, Bramosamente: « Dopo aver patito 
la sete, si beve appetitosamente anche I acqua 
poco buona. » 

Appetitoso. ad. Che aguzza appetito, detto di 
cibo, vivanda e simili: « Per me sono molto ap- 
petitosi i pasticci di Strasburgo: - Ogei c’é una 
cenina molto appetitosa. »|| fig. di persona pia- 
cevole e attraente: « La pit appetitosa fanciulla 
che abbia veduto.» || e anche di cose che allettano 
0 invogliano: « Un titolo appetitoso assicura lo 
spaccio del libro.» || Dicesi anche per Bramoso : 
« Le capre sono appetitose del pane salato. » 

Appettare. trans. Attribuire ad alcuno una 
cosa a colpa, Incolparnelo. || intrans. Pit comu- 
nem. dicesi delle bestie attaccate che tiran bene 
col petto: « Questo cavallo appetta che 6 un pia- 
cere.» Part. p. APPETTATO. 

Appétto e A petto. avv. Usato spesso in forza 
di prep. vale All’incontro, Dirimpetto. || A petto 
a petto, L’uno centro Valtro e vicinissimi: « Mi 
son trovato a petto a petto con quel malanno. » 
| A paragone, In confronto: « Appetto a lui quella 
donna 6 uno scricciolo. » 

Appezzamento. s. m. Pezzo 0 Porzione di ter- 
reno, pil spesso separata dal podere: « Ha un po- 
deruccio, e due o tre appezzamenti di terra. » 
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Appezzare. trans. Dividere in pezzi con una 
certa regola: « Appezzare il tonno, il cinghiale ec.» 
|| Pit comunem. vale Congiungere insieme pezzo 
con pezzo: « Appezzare una fune, un telo di ve- 
stito ec. » Part. p. AppEzzato. 

Appezzatura. s. f. La maniera onde una cosa 
é congiunta con un’altra,e il Punto ove i due 
pezzi sono congiunti: « Non si conosce neanche 
dove l’appezzatura 6 stata fatta. » || fig. Per Scusa, 
Rifugio: « Accortosi di averla detta grossa, cercd 
di temperare; ma si conobbe che le sue parole 
erano un’appezzatura. » 

_Appezzettare. trans. Dividere wna cosa in 
piccoli pezzi; pit comunem. Spezzettare. Part. p. 
APPEZZETTATO. 

Appiacevolire. trans. Render piacevole 0 meno 
spiacevole: « Hssendo quella medicina amarissima, 
SI appiacevolisce con siroppo di cedro. »|le fig. : 
« Un animo gentile anche le riprensioni le appia 
cevolisce con amorevoli parole. » Part. p. Apr- 
PIACEVOLITO. 

Appianabile. ad. Che si pud appianare: « 
una difficolta appianabile. » 

Appianamento. s. m. L’appianare: « Appia- 
namento d’una questione. » 

_Appianare. trans. Rendere piano: «Una strada 
bisogna cercare di appianarla, acciocché sia fa- 
cile il passarvi. » || detto di difficolta, od ostacoli 
in una faccenda, vale Toglierli di mezzo, e cosi 
rendere agevole la conclusione: « H un pezzo che 
si disputa; ma ora ogni difficoltaé si appiana di 
certo. » Part. p. ApPIANATO. 

Appianatoia. s. 7 Strumento da muratori, col 
quale si uniscono e appianano gl’ intonachi. 

Appianatdio. s. m. Macchina che serve per 
applanare il terreno; ed é un gran cilindro di 
pietra, infilato in un ferro, che si fa rullare sul 
terreno spingendolo per il suo manico. 

_Appiastrare. trans. Stendere a guisa d’im- 
piastro una cosa molle sopra una cosa piana. || 
rifless. Appiccicarsi, Distendersi una cosa molle 
a guisa d’impiastro: « Lascid accesa una candela; 
e il sego si appiastrd sul libro. » Part. p. Ap- 
PIASTRATO. 

Appiastricciamento. s. m. Lo appiastricciare. 
| ig. Confusione di cose appiastricciate insieme. || 
Accozzamento e confusione di suono nel proferire 
alcuna parola: « Parla sputando, e fa un appia- 
stricclamento di parole, che 6 bravo chi lo in- 
tende. » 

Appiastricciare. trans. Appiastrare; e come 
esso si usa al rifless. Part. p. APPIASTRICCIATO, 

Appiattamento. s,m. L’appiattare e L’appiat- 
tarsi, Nascondimento, Occultamento. } 

Appiattare. trans. Sottrarre una cosa, 0 una 
persona alla vista altrui nascondendola. || Pid ; co: 
munem. al vifless. per Celarsi all’ altrui vista :po- 
nendosi dietro qualche riparo, 0 in luogo chiuso: 
« Appena lo senti entrare in casa, s’appiattd sotita 
il letto.» Part. p. Apprarrato. f 

Appiattatamente. avv. Nascostamente, Oc- 
cultamente, Di nascosto: poco comune. 

Appiccagnolo. s,m. Qualunque oggetto 0 cosia 
a cui altri possa appiccarsi, 0 che sia atta a te 
nere sospesa cosa appiccata. || Pit comune al fig*. 
per Pretesto, Cavillo, che ancor pii comunem. di-- 
cesi Attaccignolo. } 

_Appiccamento. s. m. L’atto e Veffetto dell’apr 
piccare, o Appiccarsi. 

Appiccare. trans. Unire una cosa all’altra in: 
modo che facilmente non si disgiunga; che pit co- 
| 
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munem. si dice Attaccare e Appiccicare || e per Ap- 
pendere, Sospendere: « Appiccare la spada all’ar- 

ione. » || fig.: Appiccar la voglia all’ arpione, per 
eeneaare a sodisfarla. || Appiccare, per Giusti- 
ziare alle forche, ma pit comunem. si dice Impic- 
care. || Appiccare il fuoco, vale Accostare il fuoco 
a una cosa perché si accenda e arda: « Appiccar 
fuoco a una casa, aun pagliaio, ec. » piu comunem. 
Dar fuoco. || Appiccarla a uno, vale Dargli ad in- 
fendere cosa strana e non vera; pill comunem. 
Dargliela a bere; ed anche Fargli una burla o in- 

anno, ovvero un brutto scherzo, nel qual caso si 
+ piu volentieri Accoccargliela. || In alcuni casi 
vuol dire Iniziare, Cominciare, Imprendere: « Ap- 
piceare un’amicizia; — Appiccar lite, guerra, trat- 
tato ec. »\\rifless. Attaccarsi, Congiungersi: «S’ap- 
piccarono come se fossero stati di cera. » || detto 
delle malattie contagiose, Comunicarsi da una per- 
gona all’ altra.||detto di piante vale Attaccarsi : 
«I nesti, i frutti si appiccano o no secondo le dili- 
genze che si usano nel porli.»|je fig.:_« Certe 
persone sfacciate si appiccano a una persona 0 
ad una casa, che é difficile il levarseli d’attorno. » 
|| Appiccarsi, per ultimo 6 lo Strozzarsi metten- 
dosi un laccio al collo attaccato in alto; che pit 
comunem. si dice Impiccarsi. Part. p. APPICccATo. 

Appiccaticcio. ad. Che facilmente si attacca, 
si appicca, Viscoso. Ma nell’uso 6 pit frequente 
Attaccaticcio. 

Appiccatura. s. f. L’atto 0 Veffetto dell’appic- 
care, Congiungimento, Punto dove una cosa é 
appiccata ad un’ altra.||I Pittori poi chiamano 
Appiccatura, Quel passaggio che fan fare alle 
membra e ai muscoli con morbidezza e con grazia 
alle giunture. 

Appicciare. trans. Far piccie 0 coppie di cose 
in modo che restino insieme attaccate. || Appzc- 
ciare % fichi, quando, aperto un fico nel mezzo, 
si pone dalla parte della polpa sulla parte interna 
dun altro fico pure aperto nel mezzo. || Appic- 
ciare i ceri, le candele ec. Farne bruciare un 
tantino il lucignolo, perché all’occorrenza si pos- 
sano accendere facilmente. Part. p. APPICCIATO. 

Appiccicante. ad. 8i dice di una cosa che, 
toccandola appiccica, Appiccicoso. 

Appicciatura. s. f. L’appicciare, L’atto o lef: 
fetto dell’ appicciare. || Cid che si paga, oltre al 
calo della cera, per Vavviatura di un torcetto 
nuovo. 

Appiccicare. trans. Frequentativo di Appic- 
care; Unir una cosa all’altra, ma specialmente 
cose molli e viscose, 0 per mezzo di sostanza vi- 
scosa. || e intrans. Hssere appiccicante: « La colla 
liquida appiccica, e cosi altre sostanze gluti- 
nose. » || rzf/less. vale lo stesso: « La colla si 
appiccica alle dita.»||Si dice figuratam. che sé 
appiccica una persona, la quale prende facilmente 
dimestichezza, e non t’esce mai d’attorno: « Quel 
frustino si appiccica con tutti, ed a tutti é ug- 
gi0s0. » || fig. Appiccicare uno schiaffo, una 
colpa, un titolo ingiurioso, e simili, dicesi fa- 
miliarm. per Darlo.||Detto di mercanzia 0 cosa 
che si venda, Fare che altri compri, 0 pigli per 
buona cosa che non é, o che ha molto minor 
valore: « Gli appiccicd per 1000 lire quel quadro, 
che ne valeva 10.» || di una cosa che male sta 
unita con un’altra, 0 poco con quella si conviene, 
suol dirsi che ¢’é@ stata appiccicata: « Quella 
descrizione non ha che far nulla col soggetto; e 
si vede proprio che ci é stata appiccicata. » Part. 
p. Avricctcato. — Ad. Appiccicato, Di persona 
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mal sicura in un ufficio, o che stia in qualche 
luogo col pericolo continuo di essere cacciata, si 
dice che vt sta appiccicata con lo sputo o con 
la cera, materie poco tegnenti. 

Appiccicaticcio. ad. Che si appiccica: « La 
pania é appiccicaticcia. » 

Appiccicaticcio. s. m. Appiastricciamento. || 
Un tutto di cose appiccicate insieme, Unione vi- 
ziosa di pit cose: « Ha fatto un quadro che 6 un 
appiccicaticcio di scarabocchi. » || Si dice anche di 
scritto, ricamo, disegno e simili, che, essendo stati 
corretti ed accomodati piu volte danno a vedere 
lo stento e Vartifizio. 

Appiccicatura. s. f. L’atto 0 l’effetto dell’ap- 
piccicare. || Indica pure cosa unita debolmente ad 
un’altra, o con la quale non ci abbia che fare: 
«Si vede bene che codesta 6 un’ appiccicatura 
bella e buona. » 

Appiccichino. s. m. Dicesi familiarm. a Chi 
si pone attorno altrui o pigolando, o cianciando 
o mostranido familiarité soverchia: « Per l’amor 
di Dio, scantoniamo, ho visto sbaluginare quel- 
Vappiccichino di Clemente. » 

Appiccicéso. ad. Che appiccica, 0 Che si appic- 
cica: « La tela incerata al caldo 6 appiccicosa. » 

Appiccinire. trans. Ridurre piccino 0 pil pic- 
cino, oppure Far parer tale: « Le vesti lunghe appi- 
ciniscono chi se le mette. » || ¢trans. Divenir pit 
piccino: « Invece di crescere quel figliuolo appi- 
cinisce un giorno pit dell’altro. » Purt. p. Apri- 
CINITO. 

Appicciolire. V. APpiccoLire. 

Appicco. s.m. Attaccamento, ma si usa per 
lo pit figurat. per Pretesto, Occasione ricercata 
per contrariare, litigare, mormorare, 0 sgabellarsi 
dal fare una cosa: « Quella improvida domanda 


' gli diede appicco a entrare nelle pit gelose qui- 


stioni. » 

Appiccolire ed anche Appicciolire. trans. 
Ridurre piccolo 0 pit piccolo: « Ho ristampato 
quel libro, ma l’ho appiccolito.»\je fig. Ammi- 
serire, Torre la gravita, 0 Rendere men nobile: 
« Appiccolire una quistione con dispute di pit 
lieve momento. » || ¢vé. Divenir pitt piccolo: «Certe 
frutte, stando al sole appiccoliscono quasi della 
meta.» Part. ». Appiccotiro e APPICCIOLITO. 

Appié, Appiede e Appiedi e anche A pie, 
A piede, A piedi. prep. di lnogo, e vale Nella 
parte inferiore, pit: bassa: « Appié di pagina — Ap- 
pié del letto- Appié del crocifisso. » || Aggiunto 
d’uomo, vale Pedone, e dicesi propriam. di mili- 
zie: « Soldati a piedi. » || In forza d’avv. Di sotto, 
In fine. || 2emanere a piedi, dicesi familiarm. e in 
senso figurato di chi resta escluso da un ufficio 
o da altro a cui concorreva: « Con tutte le belle 
promesse che m’ayvevan dato, sono finalmente ri- 
masto a piedi.» 

Appieghettare. VY. PincueTTare. Part. p. Ap- 
PIEGHETTATO. 

Appiéno. qv. Pienamente. || In tutto e per tutto, 
Interamente: « Conoscere, Intendere appieno. » 

Appigionamento. s. m. L’appigionare. 

Appigionare. trans. Dare uso di una casa, 
quartiere, bottega a qualcuno, mediante pagamento 
di una data somma, e per un dato tempo: « Ho 
appigionato quel piano per 1000 lire.» Part. p. 
APPIGIONATO. 

Appigionasi. s. m. Cartella sulla quale é 
Scritta o stampata a lettere grandi questa voce, 
e che si pone sulla facciata delle case 0 botteghe 
che sono da appigionare: «Se il pigionale non 
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aga in tempo, si mette l’'appigionasi, e quando 
ie pagato, si leva. » {| Quando per alcuna cagione 
si chiude o un teatro, o un luogo qualunque che 
sia per servizio pubblico, si dice che a quel luogo 
sipud metter Vappigionasi: « Al Palazzo Feroni 
si pud metter l’appigionasi. »|| fig. e per giuoco 
ad uno scemo, e di poco senno gli si dice che ha 
Vappigionasi al capo.||Come poi le lettere degli 
Appigionasi sono molto grandi, cosi Lettere @ap- 
pigionasi diciamo per Lettere assai grandi; e 
figuratam. A lettere d’appigionasi col verbo Dire 
0 simili, vale Liberamente, Chiaramente, Senza 
tanti riguardi: « Gliel’ho detto a lettere d’appi- 
gionasi che non mi seccasse pit. » 

Appigliamento. s. m. L’atto e Veffetto dell’ap- 
piglarsi, Abbarbicamento. 4 : 

Appigliare. rifless. Attenersi 0 Pigliar con le 
mani una cosa per non cadere: « Se non mi 
appigliavo ad un ramo mi fiaccayo il collo. »|| 
Suol dirsi anche delle f 
|Scegliere tra pit partiti quello che par migliore: 
« Non so proprio a qual partito appigliarmi. » || ed 
anche Accettare, Seguire un parere, un consiglio: 
«Si appiglid al consiglio di lui.» Part. p. Ap- 
PIGLIATO. 

Appiglio. s. m. Veramente vale Appicco; ma 
pi comunem. si usa al fig. per Pretesto, Occa- 
sione, Argomento a cui uno si attacca: « Quello 
li cerca sempre degli appigli per non fare il suo 
dovere; - EK un appiglio bell’e buono questo che 
mette avanti il sig. Cavalire. » RE: 

Appinzare. trams. Puogere, Pinzare, e dicesi 
propriamente di certi insetti, come mosche, api, 
vespe, tafani, e anche disgraziatamente di certi 
uomini che nella lingua hanno il pungiglione 
come quest’insetti. Part. yp. APPINZATO. 

Appinzatura. s. f. L’atto e l’ effetto dell’ ap- 
pinzare: « Queste appinzature di vespe le son 
proprio noiose. »|| Vale anche figur. Motto pun- 
gente: « Quando ci si mette ha certe appinzature 
che bucano la pelle! » 

Appinzino. s. m. di Appinzo. 

Appinzo. s. m. La puntura che fa la vespa ed 
altri insetti appinzando. || Quando il vino accenna 
a divenir un po’ forte 0, come si dice, a prendere 
il fuoco, suol dirsi che ha Vappinzo 0 un po’ 
@appinzino, quasi che appinzi la lingua e il 
palato. 

Appiolina. s. f, Sorta derba perenne, detta 
anche Camomilla romana e Erba cotognina. 

Appidla. ad. Aggiunto di Mela, frutto del melo 
Appiuolo. 

Appiombare. trans. Metter in piombo o Tro- 
var l’appiombo. Part. p. APPIoMBATO. 

Appiombo e A piombo. avy. Perpendicolar- 
mente: « Guarda come sta appiombo bene que- 
sto armadio! »||In forza di sost. Metter in ap- 
piombo, Trovar Vappiombo, Far che una cosa 
stia 0 cada a perpendicolo. || Famil. dicesi: Un 
ballerino ha un bell’appiombo, quando spiccato 
un salto, ricade in una data posizione, e vi resta. 

Appioppare. trans. Detto di viti, Unirle, Rac- 
comandarle a’ pioppi. || Appioppare ha poi lo 
stesso significato di Appiccicare, Affibbiare in 
senso di Dare, Ammenare: « Appioppare uno 
schiaffo, un pugno, una bastonata ec. »||ed anche 
di Dar altrui per buona una cosa che non sia: 
«Gli ha appioppato quel cavallo che é una bren- 
na. »|| Appiopparsi im qualche luogo, Fermar- 
visi, Piantarvisi con incomodo altrui. Part. p. 
APPIOPPATO. 
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Appisolare. rifless. Prender sonno leggeris- 
simo e che suol essere di brevissima durata: « Non 
mi ero appena appisolato, che sentii picchiare 
alla porta di strada.» Part. p. APPISOLATO. 

Appiudlo. ad. usato anche in forza di sost. 

una specie di melo, che fa mele piccolette, e 
di bel colore e buon sapore. 

Applacidire. trans. Far placido, Render tran- 
quillo. || »ifless. Rendersi tranquillo, placido, Cal- 
marsi: «Il mare si 6 applacidito; — Quell’uomo 
s’applacidisce subito. » Part. p. APPLACIDITO. 

Applaudire. trans. Far segno di approvazione 
e di sodisfazione grande o di festosa accoglienza, 
© con voci, o con syentolar fazzoletti, ma pid 
spesso con batter le mani: « Presentatosi il Re, 
lo applaudirono rumorosamente; — E raro che il 
pubblico non applaudisca le opere del Rossini.» || 
intrans.: « L’oratore parld accesamente: il pub- 
blico applaudi, ovvero, applaudi alle sue parole.» 
lle fig. Lodare, Celebrare: « La virti e le buone 
opere tutti le applaudiscono. »||ed anche Appro- 
vare di gran cuore, Reputar ben fatto: « Il Go- 
verno 2a eine alla sua proposta, e promise alu- 
tarla.» Part. ». APPLAUDITO. 

Applauditore-trice. verb. da Applaudire, Chi 
0 Che applandisce. 

Applauso. s.m. L’atto dell’applaudire: «Gian- 
nino agli esperimenti ebbe gliapplausi due volte; 
— Fuggi gli applausi di certa gente.» 

Applicabile. ad. Che si pud applicare: «Codesto 
esempio non 6 applicabile al caso nostro. » 

Applicamento. s. m. L’atto e l’effetto dell’ap- 
plicare, Applicazione. 

Applicare. trans. Apporre, Adattare una cosa 
sopra un’altra, in modo che vi stia a contatto per 
tutta la sua superficie, 0 vi si appicchi; e pit spe- 
cialmente si dice di medicamenti esterni: « Appli- 
care un cerotto, un impiastro, un vescicante, le mi- 
gnatte, le coppette. » || Per estens. si dice Appli- 
care uno schiaffo, wn pugno ec. per Darlo, 
Ammenarlo. || Detto di regola, principio, legge e si- 
mili significa Valersene convenientemente nei 
diversi casi nei quali pud abbisognare, Metterli ad 
atto: « Un principio non basta il porlo, bisogna 
applicarlo. » || Applicare la mente, Vingegno a 
una disciplina, Attendervi con ogni studio. || Ap- 
plicare la messa, 0 solam. Applicare, Celebrarla, 
secondo la intenzione della persona che la fa dire, 
o del sacerdote medesimo. || rifless. Darsi 0 At- 
tendere con assiduita allo studio di una scienza 
© di una disciplina: « Applicarsi all’ anatonaia, 
alle scienze, alle arti ec.»||ed anche in modo }as- 
soluto: « Mi son tanto applicato in questi sei mesi, 
che temo di ammalarmi, se non ismetto. » || a mo- 
do d’intrans.: « Quel giovane applica troppo, 
si ammalera.» Part. p. Appiicato. — Ad. Mate- 
matiche applicate, Chimica applicata ec. si dice 
Cet tali scienze si studiano, acciocché serwano 

ifondamento e diregola per lo studio di certe arti. 

Applicabilita. s. 7. 11 potersi applicare, 1"/es- 
sere applicabile: « Le pit belle proposte diwen- 
tano scioccherie, se manca loro l’applicabilitia. » 

Applicata. s. f. T. mat. Linea retta termimata 
da ambe le parti da una curva, e divisa da wno 
de’ diametri di essa. 4 

Applicatamente. avv.Con applicazione: «Stud)i 
applicatamente le matematiche, e vedra che le gio - 
veranno per apprendere ogni altra disciplina.» , 

Applicativo. ad. Atto ad essere applicato.: 
nell’uso é molto raro; potendosi scambiar sempre,. 
con Applicabile. 
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Applicato. s. m. Con questa voce nuova, e dire- 
mo anche strana, si chiamano quegli Impiegati 
di grado inferiore, che pit garbatamente si di- 
cono in Toscana Aggregati. Ma forse il traslato, 
preso da’cerotti e da’cataplasmi, potrebbe, al- 
meno per certi Applicati, legittimare la voce. 

Applicatore-trice. verb. da Applicare; Chi o 
Che applica. Potrebbe usarsi in questo o simili 
casi: « La legge fu fatta, ma non ci fu chi avesse 
il coraggio di esserne applicatore. » 

Applicazioéne. s. f. Applicamento, Apponi- 
mento, L’atto dell’applicare in tutti i suoi signi- 
ficati. || fig. Attenzione, Cura premurosa con cul ci 
rivolgiamo ad alcuno studio o layoro: « San- 
drino, un po’ pit d’applicazione non ti farebbe 
male. »|| Applicazione di una scienza ad un’al- 
tra é uso che si fa dei principii e delle verita 
di quella per perfezionare ed ampliare i principiie 
la verita di questa, e trarne profitto nelle arti 
utili e nelle occorrenze della societa civile. || Ap- 
plicazione dell’ algebra alla geometria, 6 |’uso 
che pud farsi dell’algebra nella scienza della esten- 
sione sia per tradurre analiticamente le proprieta 
di aes delle figure, sia per esprimere e si- 
gnificare analiticamente quelle di situazione. 

Appo. prep. V. ApPRESSO. 

Appoderamento. s. m. L’appoderare: « L’ap- 
poderamento del terreno, dove era il lago di Bien- 
tina, sara una impresa lunga e ardua.» 

Appoderare. trans. Ridurre a poderi e in po- 
deri un terreno che prima era sodo, 0 destinato 
ad altro uso. || rifless. l’Allogarsid’una famiglia a 
javorare un podere: « Prima stavano a opra; ora 
si sono appoderati.» Part. p. APPODERATO. 

Appoderazione. s. f. L’atto dell’appoderare. 

Appoggiacapo. s. m. Arnese per tener ferma 
la testa, adoperato da fotografi nel fare il ritratto 
@aleuno. || Lavoro di maglia, 0 d’altro che si mette 
sulle poltrone appunto i dove posa il capo della 
persona seduta, acciocché non si macchi la stoffa 
con V'untuosita di esso. : 

Appoggiamento. s.m. L’atto dell’appoggiare. 

Appoggiare. trans. Propriam. Accostare una 

cosa all’altra per lo ritto, un poco a pendio, ac- 
ciocché una serva di sostegno all’altra: « Ap- 
oggiare una scala al muro, una pentola all’altra, 

e spalle al muro.» Ma prendesi anche in pit 
largo significato per Posare una cosa accanto 0 
sopra a un’altra in modo che da essa sia soste- 
nuta. || Appoggiare una casa all’altra, Costruirla 

| attiguamente ad essa, Addossarvela.|| fig. Aiutare, 
Fayorire, Sostenere: « Io Pho appoggiato quanto 
ho potuto: - Ho appoggiato con ogni studio la 
sua proposta; ma é stato inutile. » || Appoggiare 
una faccenda ad uno, dicesi familiarmente per 
Darne ad esso la cura, l’ingerenza: « Tutte le 
pit difficili cure l’appoggiano a me. » || Appog- 
giare la voce, lo dicono 1 cantanti per Rinforzar 
la voce sopra una nota. || Appoggiare la labarda, 
Andare in casa altrui, e posarvisi a mangiare e 
bere. || Appoggiare un colpo, familiarm. per Darlo, 
Ammenarlo: «Se non ti cheti, ti appoggio una 
pedata nel postione.»||rifless. Posare tutto il 
corpo, 0 una parte di esso a checchessia per reg- 
gervisi: « Mi appoggiai alla colonna per non ca- 
dere: — Mi appoggiai al braccio del servitore: - Mi 
appoggiai col capo sulle spalle dell’amico. »|| 
ippoggiarsi ad uno, fig. Fidarsi nella sua pro- 
tezione ed aiuto; ed anche Appoggiarsi alla sua 
autorita, protezione ec. E cosi una proposta, 
| wn’opinione ec. si appoggia ad un fatto e simili, 


a eee 


APP 


per dire che visi sostiene, ha suo fondamento in, 
esso, e simili. Part. p. APPoGGIATo. 

Appoggiata. s. 7. L’atto dell’Appoggiare. 

Appoggiatoio.s.m. Cosa qualunque, a cuici si 
we appoggiare, Sostegno, Spalliera. || Certo lavoro 

i pietra o di legno o di ferro ec. che si suol 
porre a’lati delle scale per appoggiarvi la mano 
quando si sale, e per sostenervisi. 

Appoggiatore-trice. verb. da Appoggiare, Chi 
0 Che appoggia. 

Appoggiatura. s. f. L’atto e V’effetto dell’ap- 
poggiare 0 appoggiarsi. || Z’. ms. L’unire nel canto 
0 nel snono due note, scivolando sulla prima, e 
premendo la voce sulla seconda: « Le appog- 
giature del Coletti erano inimitabili. » 

Appoggio. s. m. La cosa che serve di soste- 
gno ad un’altra, Cid che serve per appoggiar- 
visi. || ig. Aiuto, Favore: « Ha l’appoggio del 
ministro, e fara passata;-Con tali appoggi non 
si pericola.»||Addossare una fabbrica all’altra; 
e quindi le frasi Comprare Vappoggio, cioé Dare 
un tanto a chi ci da facolta di addossare una 
fabbrica alla sua: Dare V appoggio, Concedere 
tal facolta. 

Appollaiare. rifless. L’andare dei polli al pol- 
laio per dormire, e [1 mettersi che essi fanno nella 
posizione di dormire. || fig. e familiarm. detto di 
‘ger len Posarsi e stare in qualche luogo a suo 

ell’agio, e come fosse casa sua: «86 appollaiato 
in quella casa, e non c’é modo di levarlo di li. » 
|| Accovacciarsi, Accoccolarsi: « Di vérno, egli se 
ne sta sempre appollaiato nel canto del fuoco.» 
Part. ». APPOLLAIATO. 

Apponimento. s. m. L’atto e Veffetto dell’ap- 
porre. 

Apporcare. trans. Ridurre a porche, Lavorare 
a porche il terreno: <I] sementino 6 arnese adatto 
ad apporcare terreni di pianure basse. » Part. p. 
APPORCATO. 

Apporre. trans. Porre una cosa appresso, 0 
sopra a un’altra, e parlandosi di Scrittura, Met- 
tere appié d’essa la propria firma: « HE steso 
Patto; non manca che apporvi la firma. »|| 
Metter innanzi. || Imputare ad altri una col- 
pa, Addebitarnelo: « Quel furto fu apposto al 
servitore; ma non ci aveva colpa davvero. »|| 
|| Trovar da ridire in una cosa, e anche assol.: 
«E un benedetto ragazzo che in tutto trova da 
apporre. »|| Di qui, Apporre al Credo, al Pa- 
ternostro, al sale, ec. per Trovar daridire in 
tutto, e tutto censurare, sieno pure le cose piu 
evidenti e pit sacre. || 7ifless. Indovinare, Dar nel 
seeno. || are a apporsi, Tirare a indovinare. || Se 
mal non m’ appongo, maniera condizionale, si- 
gnificante, Se io non m’inganno. Part. p. Av- 
POSTO. 

Apportare. trans. Trasferire una cosa da un 
luogo ad un altro. || comunemente Cagionare: 
« Eh! questa pioggia apporta di gran guai. » 
Part. p. APPORTATO. 

Apportatore-trice. verb. da Apportare; Chi 0 
Che apporta. 

Appositamente. avv. Nel significato di Ac: 
conciamente é pressoché ora disusato: l’adoprarlo, 
come fanno molti, per Apposta, Per quel dato 
uso, 6 voce nuova ed impropria. 

AppoSiziéne. s. f. L’atto di apporre, e dicesi 
specialmente della firma e del sigillo. || 7. fis. Di- 
cesi de’corpi che debbono il loro crescimento al- 
Vaggiunzione de’corpi circonvicini. 

Apposito. ad. Che é fatto per un dato fine, e 
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non per un altro, Appropriato: « Per fare quel 
lavoro c’é un’ apposita commissione. » EH modo 
auovo ed improprio. Si direbbe meglio una Com- 
missione apposta. : ; 

Appdosta, e A posta. avv. Con intenzione cor- 
rispondente alleffetto; A bello studio, ed anche 
Deliberatamente : « Sembra che quel malandrino 
me lo faccia apposta; sempre a insudiciarmi la 
corte; - Nemmeno a farlo apposta! — EH stato preso 
apposta un quartiere nuovo per gli sposi. »|| Al 
Caffé si sente gridare dai tavoleggianti: Caffe ap- 
posta, 0 semplicemente Apposta; e significa Caffe 
fatto volta per volta, e a parte per ogni avventore. 
|| A farlo apposta, Modo avversativo: « Volevano 
que’messeri che io spendessi la mia firma; ma 
a farlo apposta la mia firma non Phanno davy- 
vero. » 

Appostamento. s. m. L’appostare, L’atto del- 
Vappostare. 

Appostare. trans. Aspettare chicchessia, facen- 
~ dogli la posta, col fine di spiarne i passi, e le 
azioni, 0 di muovergli incontro per parlarci e pit 
spesso per fargli ingiuria e recargli danno: « Gli 
é un mese ch’io apposto costui, ma non m’é mai 
riuscito di vederlo passare ; —- Riguardati la sera 
dal passar di 14, perché so che dei malandrini ti 
appostano. » || Prender la mira, Fissar con l’occhio, 
Adocchiare. || Detto di colpo, Vibrarlo a un punto 
determinato. || rifless.. Mettersi nel luogo dove 
altri abbia a passare, in modo da non esser ve- 
duto da questo: «Si appostd dietro il muro, e 
appena quel disgraziato fu li, gli fu addosso e 
Vuccise. » || Appostar la starna, 0 Vallodola, Lo- 
cuzione proverbiale che si adopra a indicare Lo 
spender tempo a spiare i fatti altrui, o 11 Porre 
la mira addosso a checchessia. Part. p. APPOSTATO. 

Appostatamente. avy. A bella posta, Studio- 
samente. 

Appostatore-trice. verb. da Appostare; Chi 0 
Che apposta. 

Appozzare. trans. Far delle pozze in un luogo, 
Rendere un luogo simile ad una pozza: « Vedi 
questi rovesci d’acqua com’hanno appozzato tutto 
questo giardino! »|| fig. Appozzarsi lo stomaco, 
Bere tant’acqua da sentime aggravato lo stoma- 
co, e come ridotto una pozza. Part. p. AppozzATo. 
— Ad. Pieno di pozze: « La piazza é lastricata 
male, e quando piove si vede tutta appozzata. » 

Appratimento. s. 7. Il ridurre o ridursi a 
prato. 

Appratire, trans. Rendere erboso come un 

prato, Ridurre a prato:« Vedrai che questo terreno 
il fattore Vappratira di certo. » || intrans. Divenir 
prato, Rivestirsi d’erba: « Questo campo a poco 
a poco appratisce. » || Dicesi del grano, che essendo 
spuntato tutto fa prendere al campo l’aspetto di 
prato. ||e rifless. Divenir prato: « 1 campi incolti 
si appratiscono presto. » Part. p. APPRATITO. 
_ Appréndere. trans. Imparare, Comprendere: 
« Apprese le matematiche prestissimo, » || ed an- 
che assol.: « Quel giovane apprende con faci- 
lita. »|| rifless. Attenersi, Aggrapparsi. || fig. rife- 
rito a consiglio, partito e simili, Appigliarvisi, 
Seguirlo. || Detto di piante, fuoco, e fig. di vizio e 
simili, vale Attaccarsi, Appiccarsi. Part. p. Ap- 
preso. — Ad.: « Soffia finché il fuoco non é appreso 
bene. » 

Apprendista. s. m. Chi in un uffizio pubblico 
é ammesso con decreto, ma senza paga, ad eser- 
citarsi e prendervi pratica, aspettando che vachi 
un posto con paga: «Sono apprendista nell’uf- 
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ficio del catasto; ma presto passerd a paga. »|| 
Chi fa pratica in un banco, in una stamperia 
e simili. 

Apprensione. s. f: L’apprendere, L’imparare, 
Comprensione: ma im questo senso é poco usato. 
||Comunem. Quella imquietudine che si prova te- 
mendo qualche danno, o che sia per mancarci 
un bene aspettato: « Di nulla nulla entra in ap- 
prensione; -Sto in apprensione per quel figliuolo; 
- Ma codeste tue apprensioni sono esagerate. » 

Apprensionire. ri/less. Mettersi in apprensio- 
ne, Kntrare in apprensione: <« Quel giovanetto 
s’apprensionisce proprio di nulla. » Part. p. Ar- 
PRENSIONITO. 

Apprensiva. s. 7. Facolta dell’animo per la 
quale apprendiamo e comprendiamo: « Tra gli 
uomini chi ha pit apprensiva e chi meno. » 

Apprensivo. ad. Detto di potenza dell’animo, 
Che apprende, Che comprende: uso pit proprio 
del linguaggio filosofico. || Comunem. fates a 
timore, Facile a mettersi in apprensione: « A dir- 

li che ha la miliare, é tanto apprensiyo che c’é 

a mandarlo nel mondo di la. » 

Appréso. Purt. p. di Apprendere. 

Appressamento, s. m. L’appressare, e L’ap- 
pressarsi. 

Appressare. trans. Accostare, Avvicinare, || 
rifless. Avvicinarsi; ma é solo dello stile. graye. 
Part. p. APPRESSATO. 

Apprésso. prepos. che accenna Vicinanza 0 
prossimita : « Il fuoco riscalda tutto cid che gli 
sta appresso. » || Nel cospetto, In presenza : « Fui 
condotto appresso il re; — Faccia ella le mie 
scuse appresso di lui. »|| In possesso, Nelle mani 
di alcuno: « I libri sono appresso di me. » || Ap- 
presso in forza di avy. Poco dopo: « Prima si 
lavd tutto: appresso si vesti. » || H quasi a modo 
di ad. sempre accennando a seguito di tempo: 
«Il giorno appresso, la notte appresso, I libro 
appresso, » cioé il seguente a quello ricordato. | 
Appresso a poco, mod. avv. A un bel circa, Poco 
piu poco meno. || Poco appresso, Poco tempo di poi. 

Apprestamento. s. m. Apparecchiamento: 
Le cose stesse apprestate: « Che 6 mai tutto que- 
sto apprestamento di armi? Secondo me, bolle 
qualcosa in pentola. » 

Apprestare. trans. Apparecchiare, Mettere in 
punto, Preparare: é dello stile grave. || rifless. 
Apparecchiarsi, Mettersi in pronto. Part. p. Ap- 
PRESTATO. 

Apprezzabile. ad. Da tenersi in pregio, Da 
i a ate « I] vedere in giovinetto tanta buona 
volonta di studiare é cosa molto apprezzabile. » 

Apprezzamento. s. m. L’apprezzare, L’ atto 
dell’apprezzare ; L’esser apprezzato. || 1 dare alle 
cose il giusto lor prezzo: « L’apprezzamento delle 
grasce, del bestiame nasce quasi da sé pe’ mer- 
cati e per le fiere. »||Specialmente nel linguag- 
gio politico si usa per Giudizio che altri fa d’una 
cosa, secondo il lato da cui si guarda, o gli umori 
diversi: « Secondo i diversi apprezzamenti, chi 
lodd e chi biasimd la impresa di Roma. » 
neologismo non necessario. C’e poi chi dice anche 
pit sgarbatamente Appreziazione. — 

Apprezzare. trans. Dare il prezzo; Giudicare 
il valore, la valuta e il pregio di una cosa; 
Valutare. Si usa specialmente al figurato: « Il 
pubblico non seppe apprezzare quella bella voce, 
e fischid. » || Generalmente si usa per Tenere in 
pregio: « Pit che ogni altra ricchezza, 6 da ap- 
prezzarsi la liberta. » Part. p. APPREZZATO. 
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Apprezzatore-trice. verb. da Apprezzare; Chi 
0 Che apprezza. ‘ 

Approcciare. rifless. T. mil. Appressarsi, Ac- 
costarsi al ricinto di una piazza o ad un’ opera di 
fortificazione per via di approcci. Non molto usato. 
Part. ». APPROCCIATO. 

Approccio. s. m. J. mil. Opera coperta per 
Vassedio o linvestimento di una piazza: « Ter- 
minati gli approcci, lesercito si prepara a dar 
Vassalto. » 3 

Approdare. intrans. Accostarsi alla riva, Ve- 
nire alla riva: « ll 380 ottobre approdammo a 
Napoli; ed il 1° novembre ripartimmo. » || trans. 
Approdare i campi, Farvi le prode, i ciglioni, e 
anche Porre le viti lungo le prode. Part. p. Ar- 
PRODATO. 

Approdare.intrans. Far pro, Giovare: «<I pianti 
non approdano nulla; bisogna operare per rime- 
diare al mal fatto. » || 7 mangiare non gli appro- 
da, cioé non gli fa pro, non lo fa ingrassare. || 
detto delle piante, vale Attecchire, Far buona 
prova: « Questa pianta non approda nel terreno 
dolce. » Comunem. questo verbo usasi con la ne- 
gativa, segnatamente negli ultimi due sensi. Part. 
p. APPRODATO. 

Approdo.s.m. 7. mar.L’approdare, I giungere 
in porto: « Eravamo presso all’approdo, quando 
si levd la tempesta. » 

Approfittare. wtrans. Giovarsi di una cosa, 
Cavarne profitto, Volgerla a proprio vantaggio: 
« Approfittare dell’occasione; délla venuta di un 
legno per tornare a casa; dell’opera altrui; Ap- 
profitterd della sua cortesia.»||siusa anche rifless.: 
« Non basta vincere, bisogna approfittarsi della vit- 
toria.» || Talvolta 6 unapprofittarsi illecito, ed equi- 
vale ad Abusarsi: « Molti si approfittano della dab- 
benaggine o credulita altrui: —- Lo son buono e caro, 
ma guai! se m’accorgo the alcuno cerca dap- 
profittarsi della mia bonta. » Part. ». Appro- 
FITTATO, 

Approfondare. trans. Scavare a fondo, Far 
fondo, o pit profondo: « Bisogna approfondare 
ancora lo scavo, se no l’acqua non si trova. » || fig. 
Studiare a fondo una cosa, Acquistarne una co- 
gnizione piena, Internarvisi. Ma da taluni questo 
significato ¢ ripreso. Part. ». APPROFONDATO. 

Approfondire. trans. Lo stesso che Approfon- 
dare; pit comune al rifless. ||e fig. Approfondirsi 
in uno studio, scienza, arte e simili per Appren- 
derla bene, Farcisi profondo. Part. p. Appro- 
FONDITO. 

Approntare. trans. Mettere in pronto, Ap- 
prestare : « Fece approntare tutto il necessario, e 
si mise tosto in viaggio. » Part. p. APPRONTATO. 

Appropiare. VY. APPROPRIARE. 

Appropriabile. ad. Da potersi 0 doversi ap- 
propriare, ne’vari significati del verbo: « Lo stile 
grave 6 appropriabile a gravi soggetti: - L’avari- 
Zia © appropriabile al rospo. » 

Appropriare. trans. Adattare con proprieta: 
« Appropriare lo stile al soggetto, la medicina al 
male, i detti de’sapienti alle condizioni odier- 
ne ec. »|| Paragonare, Assomighare: « Gli antichi 
appropriavano l’avarizia al rospo. » || Far suo l’al- 
trui; Pighare per sé cosa che sia di un altro: in 
questo senso sempre usato in modo pronominale: 
« Glifu data in custodia una somma, e lui se l’ap- 
proprio. » ||¢ per Arrogarsi: « Mario si sdegnd che 
altri s’appropriasse la gloria de’suoi fatti.» Part. 
#0. APPROPRIATO. 

Appropriatamente. avv. In modo appropriato, 
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Acconciamente, Convenientemente : « Parlare ap- 
propriatamente al soggetto. » 

Appropriatore-trice. verb. da _Appropriare; 
Chi o Che appropria. 

Appropriazione. s. f. L’appropriare. || L’appro- 
priarsi cose altrui: «Fu condannato per indebita 
appropriazione, » che gli antichi dicevano assai 
meglio per mal tolto. 

_Approssimamento. s. m. L’atto dell’appros- 
simarsi: assai pil comune Approssimazione. 

Approssimare. trans. Avvicinare, Appres- 
sare, Accostare : « Approssima codesto tavolino. » 
|| refless. Avvicinarsi, Accostarsi: <« Gli si appros- 
simd, e gli disse non so che nell’orecchio. »}e 
detto di tempo, di annua ricorrenza e simili: « Si 
approssima l’inverno: pensiamo a coprirci. » || 7’. 
mat. Approssimarsi al valore W’una quantita, & 
Vavvicinarsi al valor vero di essa indefinitamente. 
Part. . APPROSSIMATO. 

Approssimativamente. avv. In modo appros- 
simativo, A un di-presso, A un circa, parlandosi 
specialmente di tempo: « Quando torni appunto, 
non so; ma approssimativamente verso il Natale.» 
Alcuni riprendono questo uso. 

Approssimativo. ad. Che tanto 0 quanto s’ap- 
prossima al vero di cid che si tratta: segnatam. di 
quantita : « Ho fatto un calcolo approssimativo, e 
vedo bene che mi ci anderebbe troppo. » Voce da 
alcuni condannata, ma senza buona ragione. Nel- 
Yuso é continua e comunissima. || 7’. mat. Si dice 
del valore d’una quantita che dal valor vero di 
essa di poco si discosta, 0 che da quello si disco- 
sta meno di una quantita assegnata qualunque. 

Approssimazione. s. f. L’approssimare, 0 L’ap- 
prossimarsi. || Z. mat. I] sostituire al valor vero 
d’una quantita un valore che differisce da esso me- 
no di qualunque quantita data. || Per approssima- 
zione, modo avy. Approssimativamente, Alto alto, 
Vicino soltanto alla verita di cid che si cerca: 
« Quanto guadagnasti? Dimmelo almeno per ap- 
prossimazione. » 

- Approvabile, ad. Che pud o Che deve appro- 
varsi. 

Approvare. trans. Giudicare, Riconoscere, Ac- 
cettare per buono o per vero: « Approvarono tutti 
il suo disegno, che fu messo tosto ad effetto. » | 
Riconoscere idoneo ad un grado, a un ufficio: « 
stato approvato agli esami di licenza liceale. »|| 
Confermare, Ratificare una proposta ec.: « I] dise- 
eno dell’ingegnere fu approvato dal Consiglio. » 
|e ntr.: « Udita la sua proposta, il Consiglio ap- 
provd. » Part. p. APPROVATO. 

Approvatore-trice. verb. da Approvare; Chi 
o Che approva o giudica. 

Approvazione. s. f. L’atto dell’approvare, 0 
giudizio col quale si approva: « Il lavoro é pron- 
to: si aspetta l’approvazione del Ministero. » 

Approvisionamentoe¢e Approvvigionamento, 
s.m. L’atto e Veffetto dell’approvvisionare: « L’ay- 
provvisionamento dell’esercito debb’essere 11 prime 
pensiero del buon capitano. » || Le cose che servono 
ad approvvisionare: « Quella fortezza uon cede an- 
cora per fame; ha I’ approvvisionamento per altri 
cinque mesi. » 

ApproviSionare e Approvvigionare. trans. 
Fornire di provvisione, di vettovaglie una piazza, 
un esercito, un’armata: « L’approvvisionare l’e- 
sercito e la piazza é cosa di gran momento al buon 
esito delle imprese di guerra.» Part. y. Appro- 
VISIONATO @ APPROVVIGIONATO. 

Appuntabile. ad. Da potersi appuntare di 
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colpe e di difetti: « La condotta di alewno pud 
essere appuntabile, Una scrittura pud essere ap- 
puntabile. » 


Appuntamento. s. m. Vicendevole promessa 


e accordo di trovarsi insieme in un dato luogo, 
a una data ora, per un dato fine: « Restammo 
che ci saremmo veduti al caff$; ma mance) al- 
Yappuntamento. »|| Dare Vappuntamento, Dire 
ad alcuno che si trovi a tale ora in tal luogo. || 
Appuntamento, per Salario, Provvisione, Stipen- 
dio, da qualcuno 6 ripresa, benché sia nell’uso. 

Appuntare. trans. da Punta; Aguzzare, Fare 
la punta a una cosa: « Appunta codesto lapis, 
altrimenti non puoi scrivere.» Part, p. APPUNTATO. 
— Ad. Che ha punta: « Coltello, ferro appuntato. » 

Appuntare. trans. da Punto; Attaccare e Con- 
giungere con punti di cucito, con spilli ec. : « Ap- 
puntami questo goletto, se no mi gira attor- 
no il collo: -Appunta insieme que’ cenci per 
mandargli in bucato. » || Notare per iscritto aleuna 
cosa per non dimenticarla: « Ora appunto le 
cose principali, per poi distendere il racconto. » 
| Appuntare le spese, Segnare come partita a 
debito: « Va dal Corsini per il caffé, e digh che 
lo appunti:» ciod,lo scriva a mio debito. || Censurare, 
Accusare: « Lo appuntavano di alterigia. » || Pun- 
tare, Appoggiare fortemente una cosa a un punto: 
« Appuntd le ginocchia al muro, e tird a sd. » 
E di qui la frase Appuntare i piedi al muro 
per Ostinarsi in un proposito: «Hi una testa secca, 
che quando ha appuntato i piedi al muro, neanche 
un par di manzi lo smuove. » Part. p. APPUN- 
rato. -— Ad. Uomo appuntato suol dirsi a chi é 
esattissimo in tutte le cose sue. |Jed alle volte con 
forza di avv. Parlare appuntato, Con certa af 
fettazione,'e, come anche suol dirsi, In punta di for- 
chetta. || Leggere, Scrivere appuntato, Secondo 
la buona interpunzione. 

Appuntatore-tora-trice. verb. da Appuntare ; 
Chio Che appunta.||Colui che nota le altrui man- 
canze in un ufficio. || Nelle Vetriere dicesi Colui 
che, presa la canna col vetro liquido, la soffia per 
fame loggetto che vuole, particolarmente fiaschi. 

Appuntatura. s. f. L’atto o Leffetto dell ap- 
puntare in tutti i suoi significati.||La pena in 
cui si cade per mancanza in ufficio. || fig. Biasimo, 
Censura. || Le lavandaie chiamano Appontatwue 
Un certo numero di piccoli capi di biancheria 
appuntati msieme. 

Appuntellare. trans. Metter puntelli a una 
cosa qualunque per impedire che cada, 0 perchd 
non venga rimossa, come usci, terrazzini ec.: « Ap- 
puntellare una parete, una trave, un albero carico 
di frutti, la porta di strada ec. »|| fig. detto 
dIstituzione, Regno, Trono e simili che non ha 
yera stabiliti: «Il tempo, che le baionette stra- 
niere appuntellavano i troni,é felicemente pas: 
sato.» || vi/less. Appuntellarsi a un muro, 0 con- 
tro wn muro e@ simili, lo stesso che Appuntarsi: 
« M’appuntellai coi piedi al muro, e non ci fu 
verso di levarmi di li. » Part. p. APPUNTELLATO. 

Appuntellata. s. f Lo stesso che Appuntella- 
tura: « Dagli un’appuntellata a quell’uscio. » 

Appuntellatina. s. 7. dim. di Appuntellata. 

Appuntellatura. s. f: L’atto e Veffetto del- 
Vappuntellare. 

_Appuntino. s. m. dim. di Appunto. || Appun- 
timo si piglia erroneamente anche per una Cam- 
biale di. piccola somma: « Mi ha prestato cin- 
quanta lire, ed io gli ho fatto un appuntino a 
cinque mesi. » || Adoprasi pure per Ricevuta: « He- 
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co i denari; mi faccia ora un appuntino per mio 
discarico. »|| Ser Appuntino, si dice Colui che 
er abito censura ed appunta ogni cosa: « Neco 
er Appuntino! ~ Qui non vy’ bisogno di ser Ap- 
puntini: si cheti. » 

Appuntino. avy. Lo stesso che Appunto; ma 
contiene idea di maggior esattezza: « iN pena ha 
sentito raccontare una cosa ch’ e’ te q 
appuntino : - Eseguire un ordine appuntino. » 

Appuntissimo. avy. Lo stesso che Appunto, 
Esattissimamente. Ma si dice in certi casi per 
enfasi, e si fa seguire al suo. positivo: « La cosa 
sta cosi appunto appuntissimo. » 

Appunto. s. m. Nota o Ricordo brevissimo 
che ci serve per aiutare la memoria, e per scrivere 
0 parlar distesamente: « Piglia l appunto di 
questi oggetti, e poi se ne fara la nota pit lar- 
ga:—Soglio pighar pochi appunti, e su questi 
scrivo poialla distesa: — Cicerone soleva prendere 
innanzi degli appunti, e poi improvvisava l’ora- 
zione. » ||e per Cambiale ec.: «Mandatemi la mer- 
canzia, e vi fard un appunto a un mese.» Voce an- 
che questa usata erroneamente. || L’appunto, La 
quantita o il numero appunto: « L'appunto non 
Fi pud dire; ma certo non furono meno di 2000 
ire. » 

Appunto. qavv. Né pit nd meno di quel nu- 
mero, quantita, qualita, misura ec.; Hsattamente, 
Precisamente: « K un chilometro appunto; Sono 
venti appunto; E appunto a quel modo; B mezzo 
appunto. » || Accenna a un punto di tempo: « Ar- 
riva appunto ora. »||ad opportunita’: « Oh, ap- 
punto lei; sonta un po’.»|]/ad acconcezza, eonve- 
nienza, esattezza: «Questo vestito mi tora ap- 
punto; é largo appunto ec.» ||a mala contentozza: 
« Ora ci mancayva appunto la piena. »|| Serve an- 
che ad affermare: « L’hai scritta tu questa lot- 
tera? —-Appunto: perchd? »|]o per antifrasi nega: 
« Vuoi venire alla caccia del cinghiale? — Ap- 
punto! »|| Per ?appunto dice lo stesso, ma con 
pitt efficacia. {Jed alle volte 6 usato a modo di 
adiettivo: « Un omino, una casina tutta per 
Vappunto. » 

Appurare. fans. Purificare: main questo senso 
§ poco usato. || Comunem. al fig. per Sceverare il 
vero dal falso, Mettere in chiaro, Verificare : « Bi- 
sogna appurare il fatto per poterno gindicare con 
fondamento e con veritad.»|| Appurare i conti, 
Ridurli al_netto, Verificarli. || Appurare un pa- 
trimonio dai debiti, 0 semplicomente Appurario, 
@ cosi una compagnia di commercio, Pagarno 
tutti i debiti. Part. p. Aprurato. — Ad, prifioat 
Messo in chiaro. 

Appuzzamento. s. m. L'appuzzare. || Fotore, 
Puzzo. 

Appuzzare. trans. Empir di puzzo: « Con 
quella boccetta ha appuzzato tutta la casa. » || 
fig. Si dice delle cose che corrompono i costumi 
e lo spirito: « 01 turpiloquio appuzza Vanimo 
dell’ uomo, come l’assa fetida Varia che lo cir- 
conda. » Part. p. AppuzzaTo, 

Aprico. ad. Detto di luogo, Aperto, Esposto al 
sole, A-solatio. || Per estens. detto di corti animali 
che amano luoghi esposti alsole; ma sarebbe d'uso 
poetico. j 

Aprimento. s. m. L’atto e Veffotto dell’aprire. 

Aprilante. ad. di Aprile; ma usato solo nel 
proverbio: Terzo aprilante, quaranta dt du- 
rante, Prognostico che vale : Com’é il terzo giorno 
di aprile, cosi sono i soguenti quaranta giorni. 

Aprile. s.m. Nome del quarto meso dell’anno 
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tivile, e secondo dell’anno astronomico. || ig. Gio- 
vinezza, Fiore dell’eta : « Aprile degli anni, della 
vita. »|| Prov. D’aprile, dolce dormire, perché 
in questo mese si dorme bene. || D’aprile esce la 
vecchia dal covile, perché la stagione si riscalda. 
|| Daprile ogni gocciola un barile; cioé lV’ acqua 
Waprile fa molto bene alle viti. Di qui l’altro 
prov. Aprile piovoso , maggio cencroso, anno 
fruttuoso. || Aprile temperato non é mar ingrato, 
Quando questo mese ha una dolce temperie fa 
assai bene alla campagna. 

Aprire. trans. Disgiungere e allargare le im- 
pete degli usci e delle finestre in guisa, che sia 

ato Ventrare e l’uscire: contrario di Chiudere ; 
e dicesi pure d’ogni altra cosa, che non si vuole 
Me chiusa: « La mattina appena alzato apro la 

nestra per pigliare una boccata daria: - Aprir 
gli occhi, la bocca. la mano: — Aprire una cassa, 
un armadio ec. » || Detto di stanza, casa, prigione 
e simili, Aprirne la porta. ||assol. Aprire ad al- 
cuno, ed anche solam. Aprire, Aprirgli la porta, 
affinché possa entrare od uscire: « Per quanto 
bussassi alla porta, non mi vollero aprire : - Hhi 
di casa, aprite.» || Riferito a luogo chiuso 0 vietato, 
Renderne libero Vadito, Vuso: « I] signore An- 
tonio ha tolto la bandita, e ha aperto la sua te- 
nuta a tutti i cacciatori. » || Dilatare, Allargare, 
Distendere: « Aprir le braccia, le gambe, le 
ali ec.» || Fendere, Spaccare: « Una saetta aperse 
la cupola in un fianco: - Con una coltellata gli 
aperse il petto.»||Sezionare un cadavere, Spa- 
rare un animale: « Fu aperto il cadavere, e fu 
trovata la vera cagione della morte. »|| Detto di 
apertura o cavit’ qualunque in una parete o nel 


terreno, vale Farla, Scavarla e dicesi anche di 


animali o di strumenti: « Per render libero il 
uartiere mi convenne aprire un altro uscio: - 
varatro del Ridolfi apre i solchi assai meglio del- 

Varatro comune ;-La talpa si apre una buca assal 

lunga e profonda nel terreno. » || Detto di campi, 

Romperli, Ararli: « Vangato il campo, si apre in 

golehi coll’aratro.» || Detto di libro, Disgiungere in 

qualsivoglia punto le sue parti in modo che si appre- 
sentino all’occhio due facce, una a sinistra e una 

a destra: « Apersi il libro a pagine tante, e vi 

trovai il passo domandato : — Apri il libro, e spie- 
a. »|| Di lettere, testamenti ed altre carte sigil- 
ate, Dissigillarle per conoscerne il contenuto : 

« Fu aperto il testamento alla presenza del no- 

taro e di aleuni testimoni: - La Polizia una volta 

apriva tutte le lettere sospette. » || Di schiere, or- 
dinanze ec. Disgiungerle, Romperle a viva forza 
enetrando tra esse: « Nella battaglia di Lissa 

D aantractio austriaco aperse |’ ordinanza delle 

navi italiane, e colatane a fondo una, si ripard 

nel porto. »|| Aprire, vale anche Cominciare, Dar 
principio: « Gennaio 6 il mese che apre l’anno 
civile; il marzo quello che apre 1’astronomico. » 
|| Aprire una lista, una processione, wn’ ordi- 
nanea qualunque di gente, vale Venire per primo, 

Hssere in capofila e simili: « Apriva la processione 

la banda musicale. » || Piu spesso riferiscesi ad Ac- 


cademie, Universita, Scuole, Teatri, Tribunalie si- ° 


mili, ¢ vale Incominciare 0 Ripigliare il corso degli 
esercizi, dei lavori, degli studi, degli spettacoli ec.: 
« In Toscana le scuole si aprivano a S. Martino; 
ora si aprono il 16 d’ottobre, perché tale é luso 
del Piemonte; e¢ il far diversamente metterebbe in 
pericolo Vunita d'Italia : - Quest’anno la Pergola 
si apre col pi aay Tell. » || Aprire, Mostrare 
apertamente, Far vedere, ma pit spesso adope- 
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rasi in sensi figurati per Scoprire, Palesare, Ma- 
nifestare, come Aprir ’animo suo, i suoi pen- 
siert, le sue vogle e simili.||Dichiarare cid che 
6 oscuro, come Aprire i sensi, le allegorie @uno 
scrittore. || Si notino i modi seguenti: Aprir bocca 
0 la bogca, Rompere il silenzio, Mettersi a parlare: 
« Qualité comune alla maggior parte de’ deputati 
Toscani é il non aprir mai bocca: — Non posso 
aprir bocca, che subito mi da sulla voce (mi con- 
tradice). »|| Aprir le braccia ad alcuno, Acco- 
glierlo affettuosamente : « La misericordia divina 
apre a tutti le braccia. »|| Aprir casa, Prender 
casa sopra di sé: « Non sto pii a dozzina, ma 
ho aperto casa. »|| Aprir bottega, negozio, traf: 
fico qualunque, Metter su bottega, negozio ec., 
Mettersi a commerciare: « Ho aperto bottega in 
via de’Ginori: — Per aprire un negozio ci voglion 
danari, altrimenti si lavora per gli strozzimi. » || 
Aprir ali occht ad uno, Farlo avveduto, accorto 
sopra Cosa per lui importante, intorno a un peri- 


-colo e simili: « Sul conto del tale mi sono stati 


aperti gli occhi, ed ora non me ne fido pit.» || Aprir 
gli occht, lo dicono i poeti per Nascere. || E fami- 
liarm. detto del tempo Cominciare a rasserenarsi. 
\| Aprir gli orecchi, Ascoltare attentamente: « Apri 
bene gli orecchi, e sta’ attento a quel che ti canto.» 
\|Aprir la porta 0 le porte duna citta, d’una 
fortezza e simili Arrendersi, ovvero Consegnare 
la citta al nemico. || Aprire 0 Aprirsi il passo, la 
strada ec. Sgombrarlo, Renderlo libero ad altri o 
a sé per potervi passare: « I nostri, stretti da ogni | 
parte, si aprirono il passo col ferro attrayerso le 
schiere nemiche.»|| Aprir la vena, Fare un salasso. 
|| In modo proverbiale: I mucint hanno aperto gli 
occhi, diciamo allorché vogliamo significare che 
non @ facile lesser tratti in inganno, e che non 
siamo pitt cticcioli. | r¢fless. Dischindersi, Allar- 
garsi: «Ziti! s’apre la porta. » || Spaccarsi, Rom- 
ersi, ¢ detto di muraglie e di legnami, Fendersi, 
crepolarsi: « La nave urtando nello scoglio si 
aperse e affondd ; - Per la _violenza del terremoto 
molte case si aprirono; — La quercia tagliata nel 
verno difficilmente si apre.» || Detto di nuvole, neb- 
bia e simili, Cominciare a dileguarsi.{|Detto di 
luogo, Apparire come improvyisamente al euardo 
altrui: « Dopo aver viaggiato molto tempo per 
le gole de’monti, si aperse agli occhi nostri una 
janura amenissima.» || Aprirst con alcwno, 0 so- 
am. Aprirsi, vale Palesare ad alcwno il proprio 
pensiero, Manifestargli V’animo suo confidente- 
mente : « Quel benedett’uomo non s’apre con nes- 
suno, perché diffida di tutti. » || intrans. Misurare 
aprendosi 0 distendendosi: « Compasso che apre 
poco. » || Dicesi anche delle vesti, le quali sopram- 
mettendosi 0 non chiudendo bene, lasciano sco- 
perta qualche noe della persona: « Cotesto abito 
apre troppo davanti; bisogna accomodarlo. » |{ 
Apritt cielo! esclamazione del linguaggio fami- 
liare, ed usasi allorché si vuole accennare ad alcun 
che diruinoso 0 d’impetuoso, che possa inaspetta- 
tamente soprayvenire;ma ha pit spesso dell’en- 
fatico che del vero: « Se lo risa tuo padre, apriti 
cielo! 6 da sentirlo. » Part. p. Arnrro. 
Apritore-trice. verb. da Aprire; Chi 0 Che 
apre. 
Aquario. s. m. Uno dei segni dello Zodiaco. 
Aquatico. ad. Aggiunto di animali, piante ec. 
che nascono, vivono e si moltiplicano nell’acqua, 
0 intorno alle acque. 
_Aquatile. ad. Lo stesso che Aquatico; ma si 
dice specialmente di quelli animali o piante le 
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quali, anzi che viver nell’acqua, stanno vicino al 
corsi di essa. \ 

Aquila. s. f, Grosso uccello di rapina, che ha il 
rostro adunco in punta, grandiartigli e vista acu- 
tisstma: vola altissimo, ¢ vivo nelle grandi montia- 
gne. || Fu gid la insegna dell’imporo romano,che, 
fatta di rame indorato o d’argento, portayasi sopra 
un’asta alla fronte delle legioni; onde figuratam. 
si prese ancho per le stesse legioni romane. || A 
somiglianza dell’impero romano, 6 pure insegna 
dogliimperii odiorni: «L’aquila austriaca, L'aquila 
russa.»||D’uomo di grande ingogno, © da pit 
degli altri in una scionza od arto, suol dirsi 
che 2 wn’ Aquila; o per contrario si dice Non é 
wnaquila, per dire cortesemonte cho la persona 
nominata non ha gran levatura, 0 sapere, || H an- 
che una costellazione nelVemisforo settentrionale. 
{| Da alcuni naturalisti prendesi por un pesce di 
mare, dotto comunem. Razza di scogilio. 

Aquilino. s. m. Aquilotto, Piccola aquila, 

Aquilino. ad. d’ Aquila. || Del naso dell’ uomo, 
il quale sia adunco come il becco dell’ aquila : 
«Ii naso aquilino si reputa bellezza, » 

Aquilonare. ad. Detto di venti, vale Che spira 
dalla parto di aquilone. || di luogo, vale Che 6 
volto verso aquilone. || di popoli, Che abitano nella 
regione di aquilone. 

Aquildne. s. m. Vento di sottentrione, pil co- 
munom. Tramontana. || Parte settentrionale op- 
posta all’ Austro. 

Aquilone. uccr. di Aquila; Grossa aquila. || Ba- 
Jocco consistente in un pezzo di carta o quadran- 
golare 0 a pera, stesa e fermatir sopra carmucce 
0 stecche, ¢ a cuid attaccata una lunga coda pur 
di foglio, 6 che vien mandato in aria, quando ¢’d 
un po’ di vento, allontando via via lo spago a cui 
é raccomandato. 

Aquildtto. s. m. Aquila giovine. 

Ara. s. f: Riliovo dostinato dai pagani ad uso 
sacro: era meno grande @ rilevato da terra del- 
Yaltare. || Come sinonimo di Altare, nel senso cri- 
stiano, 6 voce pit propria della poesia. 

Arabescare. trans. Ornare ad arabeschi; lare 
arabeschi: pit comunem. Rabescare. Part. p. ARA- 
BESCATO. 

Arabésco. 5. m. Progio formato da fogliami, 
fiori, animali fantastici ¢ simili; Rabesco. i Seritte 
di caratteri male formati: « Quando scrive fa 
corti arabeschi, che sfido io a leggorli! » 

Arabico. ad. di Arabia, Appartenente agli Ara- 
bi,’ Proprio degli Arabi. || fig. Strano, Bizzarro. || 
Numeri arabici; e pit commmem, arabi, Seent 
speciali da donotare i numori, che l’Huropa redd 
dagli Arabi. || Gomma arabica, dotia cosi, perchd 
in principio veniva d@ Arabia. || Seritto arabico, 
Difficilo a loggorsi. 

Arabile. ad. di terreno, Atto o Acconcio ad 
essere arato: « Perchd il terreno sia facilmento 
arabilo, bisogna che sia umido. » 

Arabista. s. m. Chi sa od 6 professore di lin- 
gua o letteratura araba: « L’Amari 6 il primo 
arabista d’Ttalia. » 

Arabo. ad. di Arabia, lo stesso che Arabico: 
«Cavallo arabo, Numori arabi. » || 1? araba fe- 
mice, Di cosa impossibile a trovarsi, e cho qual- 
cuno dica osistere: « Un amante fedelo 6 camo 
Yaraba fenice. » || A modo di sost., v’ Arabo valo 
La lingua araba: «Si 6 messo a studiar ?Arabo.» 

_ Araldica. s.f. La cognizione degli Stemmi genti- 
lizii, di cid che spetta alle armi, loggi, cavalle- 
ria ec, antiche. 
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Araldo. s. m. Quogli cho portava la distida 
dello battaglio, le conclusioni dolle paci, e che 
manifestava ai popoli i decroti dei magistrati o i 
comandi dei principi. || Per estens. Messaggero, o 
Banditore : uso pootico, 

Aramento. s. m. L’atto o anche Voffetto del- 
Varare: pitt comunem, Aratura. ‘ 

Arancia, 8. ( 1 frutto cho fa l’Arancio, 8 ro- 
tondo, di un bel giallo eupo; la scorza ha gratis- 
simo odore; la polpa, fatta a spicchi, contiene un 
sugo di saporo un poco acidetto, ma gustosissi- 
mo, Vo no sono di duo specio principali ? Arancia 
dolce o VArancia forte, la quale ha sapore as- 
sai pil acido. 

Aranciaio. s. m. Vonditoro d’arancie. 

Aranciata. s. f. Confozione d’ arancia con 
acqua e zucchero, o Varancia bollita collo zuc- 
choro: « Varanciata mi piace pik che la limo- 
nata. » || Colpo dato con wvarancia tirata contro 
ad alcuno: « Dare, Tirare un’aranciata. » 

Aranciato, ad. Di color d’arancia, Aranciono. 

Aranciéra. s. /; Luogo dove si sorbano 0 si cu- 
stodiscono le pianto di arancio, @ gli altri agrami: 
« L’aranciera del Nutini morita proprio desser 
voduta. » 

Avancina. dim. di Arancia. 

Arancino. dim. di Arancio: « Arancini di Por- 
togallo.» || Arancino della China, Una delle specie 
dell arancio, che ha le foglie @ i frutti piecoli, 
Arancino, ' una specie di uccollo piccolissimo, che 
sta nelle macchio ¢ lungo i fiumi, e che si prende 
colla civetiia 6 le panie ; si dice anche Miorrancino — 
© Hiorarancino. 

_Arancino. ad. Di arancio, Proprio @arancio, o 
dicesi pit yee di sapore. || aggiunto di una 
qualita di Gelso, o della sua fogliz ie parimonte 

i una certia qualita di pero e di poponi, piccoli 
e verdi como gli arancini.||o come gli Arancini 
son aranci non vonuti a porfotta maturita, cost 
por significaro che uno 6 tuttora acerbo © poco 
pratico in un’arte o disciplina suol dirsi familiarm, 
che é wrancino: «Vorrebbo dar qualche pubblico 
saggio di ss; ma ancora 6 troppo arancino. » 

Arancio. s. m. Pianta da giardino che fa le 
arance, 6 mantion sempre le foglio.||Si dice an- 
che del frutto stesso. 

Arancio. ad. di colore doll’ arancio; oggi pit 
comunomente Aranciato, Ranciato, Rancio, ¢iod 
Giallo carico. : 

Aranciato. ad. usato anche in forza di sost. 
Jolore di arancio: « I colori doll’Austria sono 
aranciato @ nero. » 

Arancione. ad. 6 sost, Di color d’arancio molto 
accoso: « Il nero coll’arancione ci spicca molto, » 

Arare. trans. Romporo ¢ rivoltar coll’aratro la 
torra. || 1 pooti arano ancho il mare, le onde o 
simili.|| Arar diritto, Oporare rettamente, con 
giudizio: «Con lui bisogna arar diritto; se no 
la fa pagaro. >» Part. p, ARATO. ri 

Arativo. ad. Atto, Acconcio ad ararsi: « Po- 
dore con terreno arativo @ boschivo. » 

Aratolo. s. m. Lo stesso che Aratro: 6 @uso 
dei campagnuolt. 

Aratore. verb. da Araro; Chi 0 Che ara. || ad. 
detto di bove atto ad arare, dostinato all’aratro : 
« Lo anticho leggi Romane vietavano cho si ueci- 
desse il bove aratore. » 

Aratorio. ad. Che sorve ad arare, dotho di 
sbrumonto arnese, ec. Re 

Aratro. s. m. Strumento agrario col quale 
s’ara la terra. Le parti di esso sono, il Col- 
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tellaccio, il Vomero, VY Orecchio, il Ceppo, il 
Nervo, il Dentale, il Timone, la Stiva, il Grogo 
6 la Ralla. Per altro le sue forme, specialmente 
oggi, variano in mille guise. || Aratro sementino, 
Quello che si adopera per seminare. || Mar swl- 
Varatro, Seminare in teyreno lavorato coll’ ara- 
tro e non colla vanga: «Chi vuol raccogliere molto 

ranturco lo faccia sull’aratro. »|| La vanga ha 

a punta oro, la zappa @ argento, Varatro 
di ferro. Prov. il quale significa che le terre 
vangate fruttano molto pit delle terre zappate, 
od arate. Ora perd con tanti arnesi perfezionati, 
come il ripuntatore © il coltro, il proverbio po- 
trebbe soffrire qualche eccezione. 

Aratura. s. f. L’arare, L’atto e Veffetto del- 
V arare: « Prima, seconda aratura. » || Il tempo 
delVarare: « La sull’aratura fa comodo un poco 
dacqua. » 

Arazzeria. s. f, Quantita di arazzi.|| Luogo 
dove si tessono gli arazzi, od anche si custodiscono. 

Arazziére. s. m. Fabbricatore di arazzi. 

Arazzo. s.m. Panno tessuto a figure per pa- 
rare 6 addobbare sale, logge ec. || Di persona che 
in una conversazione stia sol per far numero, e 
senza farsi vivo mai, si dice: V2 sta, come un 
arazZ0. 

Arbitraggio. s. m. T. comm. Operazione che 
fanno i banchieri, per la quale, secondo lor cal- 
coli, studiano di guadagnare nel cambio di mo- 
nete 0 titoli di credito. H voce nuova, ma neces- 
saria sotto il regno de’banchieri. 

Arbitrare. intrans. Giudicare alcuna cosa, non 
con rigore di legge, ma secondo equita e come ar- 
bitro. || Pensare, Stimare, Giudicare. || Far cosa 
come larbitrio suggerisce, indipendentemente dal 
volere 0 consentimento altrui: «Scusi, padrone, 
ho arbitrato in questo da me.»||7?/fless. vale lo 
stesso: « Perdoni se mi sono arbitrato ec. » Part. 
pp. ARBITRATO. 

Arbitrariamente. avy. Secondo il proprio ar- 
bitrio, trascurata ogni legge o autorita: « Quel 
Prefetto opera arbitrariamente. » 

Arbitrario. ad. Fatto secondo il proprio ar- 
bitrio, e non conforme alla legge ec.: « Sequestro, 
arresto arbitrario. » || Potere arbitrario, 6 quello 
non frenato da veruna legge. || Pene arbitrarie, 
si dicono quelle che si davano per il semplice 
arbitrio del giudice. 

Arbitratore-trice. verb. da Arbitrare; Chi 0 
Che arbitra. 

Arhbitrato. s.m. Giudizio d’arbitro 0 d’arbitri; 
e anche Ufficio d’ arbitro: « L’Inghilterra e l’Ame- 
rica si rimisero nella questione all’arbitrato del- 
Y Austria e della Italia. »|| Z. stor. Quel magi- 
strato, al quale nelle nostre antiche repubbliche 
si dava l’ufficio di riformare le leggi e gli statuti. 

Arbitrio. s.m. Facolta che ha l’uomo di operare 
secondo che gli detta la ragione, che i moralisti 
chiamano Zabero arbitrio.|| Atto arbitrario, che 
spesso sa di prepotenza: « Quel giudice va avanti 
a forza Varbitrii; — Quella condanna 6 stato un 
arbitrio. »|| Volonta, Talento: « Operare di suo 
arbitrio;—Operare ad arbitrio della moltitudine.» 
|| Potest& assoluta e arbitraria: «H in mio arbi- 
trio di perderti o di salvarti. »|| Ad arbitrio, e 
Sere Arbitrariamente, A capriccio, A vo- 
onta. 

__Arbitro. s. m. Colui.che le parti contendenti 
Si eleggono per giudice delle loro differenze, senza 
ricorrere a’tribunali. || Arbitro di wna cosa, Chi 
pud usarla, e disporne liberamente : « L’uso é ar- 
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bitro della lingua: - Dio 6 arbitro delle cose 
umane. » 

Arborato. ad. Detto di luogo piantato ad al- 
beri: « Terreno vitato, ulivato, arborato. » 

Arboreo. ad. Di qualit’ o forma d’ albero, 
ed 6 pit spesso aggiunto di una classe di piante, 
chiamate Piante arboree.|| Detto delle corna di 
cervo, Ramoso come albero. 

Arborescente. ad. Dicesi di quegli arbusti che 
crescono all’altezza degli alberi, e ne prendon la 
forma. || Che s’ arrampica agli alberi, © ne abbrac- 
cia il tronco ed i rami; ed 6 aggiunto di musco 0 
dipiante. || Cristallizzgazioni arborescenti, diconsi 
quelle dove il cristallo prende l’aspetto di un 
tronco che si parte in pit rami. 

Arborescénza. s. /, i la disposizione a guisa 
@alberi che certi corpi cristallizzati mostrano 
ne’loro cristalli. 

Arborifero. ad. Si dice di terreno ferace di 
alberi, 0 dove gli alberi provano bene. 

Arborizzato. ad. Pietra arborizzata si chia- 
ma quella che ha naturalmente delle venature con 
sembianza di alberi. I naturalisti la chiamano 
percid Dendrite. 

Arboscéllo. s. m. Piccolo albero. 

Arbusto. s. m. Pianta legnosa, pit piccola del- 
Varboscello, e che gitta rami dalla base, come 
in cespug lio. 

Arca. s. 7. Cassa formata di doghe, incastrate 
Punanell’altra, con coperchio arcuato. || Quando si 
dice V’ Arca assolutamente, si intende quella di 
Nod, come chi volendo dir che un animale 6 vee- 
chio, dicesi per ischerzo; Equello che eranell’arca. 
|| L’ Arca, 0 Arca di Noe, suol chiamarsi per 
giuoco una casa 0 luogo qualunque, dove sieno rac- 
colte molte bestie di varia specie. || Deposito mor- 
tuario, fatto a forma di Arca. ||Cassa Ove si tengono 
idenari, Scrigno; ondeil proverbio: AlV’arcaaperta 
anche il giusto pecca, a significare che la pronta 
occasione fa talora prevaricare anche i buoni; che 
piti comunem. dicesi La comodita fa Vuomo ladro. 
|| Arca di scienza, suol chiamarsi Chi 6 dotto in 
molte cose a fondo, e le professa abilmente. || ed 
Arca si chiama finalmente il fondo dei pozzi la- 
stricato in modo che tengano V’acqua. 

Arcaccia. pegg. V Arca in tuttii suoi significati. 

cade. s.m. 7. stor. Abitante della antica 
Arcadia. || Gli Arcadi si chiamano ora i Soci del- 
Y Accademia romana intitolata l Arcadia: e si 
chiama Arcade per ispregio Uno scrittore, spe- 
cialmente di poesia, che stia sempre sul fantastico, 
e sullo sveneyole, senza un pensiero grave @ ro- 
busto, perché molti de’ primi Arcadi furono, ap- 
punto cosi fatti. |e per estensione si dice H wn 
Arcade, Colui che si pasce di fiorite immagina- 
zioni, ogni cosa crede sia a fin di bene, né co- 
nosce, come suol dirsi, il mondo. 

Arcadia. s. f. 7. stor. Antica regione di Gre- 
cia, celebrata da’poeti, e dove fioriva la poesia. 
|| Onde si chiamd Arcadia un’ Accademia fon- 
data in Roma dal Gravina col fine di far rifiorire 
la poesia, ma che ben presto diventd il serbatoio 
delle frivolezze 6 delle puerilita, |!e di wn’Accade- 
mia dove si trattino cose da nulla o scipite, suol 
dirsi che & un’ Arcadia. 

Arcale. s. m. Larco della porta. || Ognuno dei 
pezzi de’quali si compone la centina. || Parte della 
volta che dalle basi o beccatelli si parte e for- 
ma un mezz’arco. || I pezzi o travi minori, sui quali. 
nelle tettoie, posano i correnti. 

Arcadicamente. wv. In modo arcadico, In 
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maniera syenevolmente scipita, come solevano 
gli Arcadi. 

Arcadico. ad. Di Arcade, Proprio degli Arcadi. 
| Stile, forma arcadica, Scipito, Vuoto di idee. 
| Semplicité arcadica, Quale poteva essere negli 
antichi abitatori di Arcadia, gente semplicissima, 
pastorelli innocenti. 

Arcaismo. s. 7. Voce, 0 maniera antica e fuor 
d’uso, che altri adoperi o nello scrivere o nel 
parlare. 

Arcanamente. avv. In modo arcano, Con ar- 
cano, Misteriosamente. 

Arcangelo ¢ Arcangiolo. s. m. Spirito cele- 
ste di un ordine superiore a quello degli Angell. 

Arcano. s. m. Mistero, Cosa che non 6 possi- 
pile intendere 0 sapere: « Gli arcani divini bisogna 
venerarli; - Gli arcani della natura é difficile in- 
vestigarli; — La vera cagione de’ terremoti é tut- 
tora un arcano. » 

Arcano. ad. Misterioso, Segreto, Occulto: «C’é 
in quel stio discorso un senso arcano che bisogna 
spiegare ;- Gli arcani giudizi di Dio; - I maneggi 
arcani di un ministro; - La cagione arcana di un 
fenomeno naturale. » 

Arcare. trans. Piegare a forma d’arco, Fare 
ad arco, Inarcare; pit. spesso Arcuare. Part. p. 
ARCATO. 

Arcata. s. f Uno degli archi Wun edifizio che 
ne abbia degli altri: « Rovind un’arcata del ponte 
alla Carraia. » || Passata d’arco sulle corde del vio- 
lino o di altro strumento a corde: « Con una ar- 
cata il Mariani rimette a segno tutta l’orchestra. » 
|| Arcata di stomaco, Sforzo di stomaco che si 
sente eccitato al vomito. || Quanto pud tirare un 
arco da saettatori.|| 7. mel. Arcata, La curva 0 
parabola che descrive un proietto; ed anche Quel- 
Yangolo di elevazione che si da al pezzo d’ar- 
tiglieria, a fine di avere una gittata maggiore. 
Onde Tirare in arcata dicesi per Alzar la mira 
verso un bersaglio che per la distanza non si pud 
cogliere di punto in bianco. 

Arcato. ad. Arcuato, Piegato ad arco. 

Arcavola. femm. di Arcayolo. 

Arcavolo. s. m. Padre del bisavolo. 

Archeggiare. trans. Torcere, Piegare ad arco. 
\\intrans. Scorrere coll’arco sulle corde dello stru- 
mento cayandone accordi. Part. yp. ARCHEGGIATO. 

Archéggio. s.m. Atto e modo d’archeggiare, 
per sonare strumenti ec. 

Archeologia. s. f Scienza delle antichita nei 
loro rispetti ed attinenze colla storia e coll’arte. 

Archeologico. ad. D’Archeologia: « Studi ar- 
cheologici. » || Pezzo archeologico, familiarm. 
@ Uomo o Donna vecchissimi e di consuetudini 
antiche. 

Archedlogo. s. ™. Colui che professa archeo- 
logia, e la insegna: « N. N. é un insigne archeo- 
logo; —- 11 G. 6 Vl’ archeologo dell’ Istituto Fio- 
rentino. » 

Archétipo. s. m. La prima forma o modello: 
« Adamo 6 l’archetipo della specie umana.»|je fig. 

J Varchetipo de’galantuomimi, de’ valorosi, e 
per ischerzo de’minchioni e simili, suol dirsi di chi 
pud esser nominato il primo fra, essi; tale insom- 
ma da servir d’esempio. je a modo di ad.: « For- 
ma archetipa, Idee archetipe. » 

Archétta. dim. d’Arca. 

Archettino. dim. @Archetto. 

Archétto..s. m. Ingegno da chiappare uccelli, 
fatto di wna bacchetta piegata ad arco, alla estre- 
mitd della quale si lega una cordicella che passa 


dal lato opposto, e finisce a modo di laccio. || 
Par preso daglt archetti 0 all’archetto,si dice di 
persona con abiti stretti, impacciata negli atti, 
e goffa e ridicola ne’ suoi modi. || Arnese che ha 
forma di lima, raccomandata ad un manico fatto 
ad arco, di cui si servono i magnani e altri ar- 
tefici: per intaccar le chiavi, 1 mosaicisti per se- 
gare le pietre ec. || Dicesi anche per Arco di violino. 

Archiatro. s. m. Medico principale di Corte. 

Archibugiere. s. m. VY. ARCHIBUSIERE. 

Archibugio. V. ARcHIBUSO. 

Archibusare. trans. T. mil. Uccidere con 
colpi @archibugio, Fucilare: poco comune. Part. 
pp. ARCHIBUGIATO. 

Archibusata. s. 7. Colpo di palla lanciata da 
archibugio: « Tornando a casa, fu ucciso con 
un’archibusata. » 

Archibusatina. dim. di Archibusata. 

ArchibuSeria. s. /, Quantita di colpi d’archi- 
bugio. ||Quantita indeterminata d’ archibugi, o 
d’armi consimili.|' Moltitudine @’archibusieri. Voce 
poco o punto comune. 

Archibusetto. dim. di Archibugio. 

Archibusiéra. s. f. Piccola apertura nelle mu- 
raglie delle fortezze, per cui tirar archibusate 
Feritoia. ‘ 

ArchibuSiére ¢ Archibugiere. s. m. Soldato 
armato d’archibuso. || Pabbricante d’archibugi e 
altre armi, Armaiolo. 

Archibuso e Archibugio. s. m. Arme da fuoco 
da portarsi in ispalla o armacollo, che ora co- 
munem. si dice Schioppo, o Fucile, e qualche 
tempo addietro si diceva anche Moschetto. 

Archicello. dim. di Arco. 

Archiginnasio s. m. Primo Ginnasio, Prima 
Universita. Cosi chiamasi la Universita di Bologna 
e di Roma. 

Archiléo. s. m. Mobile vecchio, fuori di moda 
e che ingombra: « Mi fai il piacere di levar di 
mezzo questo archileo? » || Per similt. Di persona 
alta, senza garbo e sciatta nel vestire: « Quel 
sor Gaudenzio 6 un vero archiléo.» Voce familiare. 

Archimandrita. s.m.propriam.Capo del gregge, 
Mandriano: ma é raro in questo senso. || cristiani 
delle Chiese orientali chiamano cosi il capo d’un 
ordine religioso, e il Superiore di un conyento. || 
Nell’ uso si adopra come Capo di una scuola o 
setta; ma pit che altro con una certa ironia. 

Archipenzolare. trans. Prendere il piombo di 
checchessia coll’archipenzolo. Part. p. ARCHIPEN- 
ZOLATO. 

ArchipénZolo e Archipéndolo. s. m. T. arch. 
Arnese che i muratori ¢ altri artigiani adoprano 
per aggiustare il piano od il piombo dei loro 
lavori. formato di una squadra a braccia eguali, 
congiunte da una sbarra, e di un piombino, che 
penzolando dal vertice del’angolo segna il mezzo 
di detta sbarra. ' 

Architettamento. s. m. L’architettare. Si use- 
rebbe acconciamente al figurato: « I] corpo umano 
é mirabile nel suo architettamento. » 

Architettare. trans. Ornare, Concepire, Ordi- 
nare una fabbrica secondo le regole dell’ archi- 
tettura. || ig. Macchinare frodi od inganni: « Tut- 
ta quella congiura fu architettata e condotta da 
lui.» Part. p. Arcurrerrato. 

Architétto. s..m. Chi esercita l'architettura: 
« Architetto civile, idraulico, militare, navale ec.» 


: || L’eterno, il divino,.il sovrano architetto sono 


tante perifrasi, per chi ha tempo da per 
significano Dio. po da perdere, che 
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Architettonicamente. avv. In maniera archi- 
-tettonica, Secondo le leggh dell’ Architettura: 
« Architettonicamente quella fabbrica é uno spro- 
posito; pure appaga l’occhio. » 

Architettonico. ad. d’ Architettura, Che ap- 
partiene all’Architettura, Secondo i principii e le 
regole dell’Architettura: « Disegno architettonico, 
- Gusto architettonico; - Leggi e regole archi- 
tettoniche. » 

Architettore-trice. verb. da Architettare; Chi 
o Che architetta. 


Architettorucolo. dim. vilif. d’Architetto: e 


quanti ce ne sono! 
Architettoruccio. pegg. dim. di Architettore. 
Architettura. s. f L’arte di costruire, di ordi- 
nare e di ornare gli edifizi: « Fra le belle arti 
Yarchitettura 6 la pit nobile, perché é di vera 
utilita e di decoro pubblico. » || Architettura mi- 
litare, K quella speciale alle costruzioni militari; 
la religiosa, speciale alle chiese; Ja idraulica, 
agli edifizi idranlici ec.; la mavale, per le navi. || 
I diseeno architettonico di un edificio: « Chiesa, 
Palazzo di buona architettura. »||e per Struttura 
in genere: « Maravigliosa é l’architettura dell’uni- 
verso, del corpo umano.» d : 
Architravata. s. f La maniera di porre gli 
architrayi co’ loro accessori, Disposizione degli 
architravi. || Fabbrica o parte di fabbrica sorretta 
da pit architravi, uno accanto all’altro sopra 
pilastri e colonne disposte in fila. 
Arthitravato. ad. Aggiunto di cornice, che ag- 
gotta dallarchitrave, senza fregio di mezzo. || _Por- 
tico architravato, & quello nel quale la fabbrica 
superiore posa sugli architravi, come gli Ufizi di 
Firenze. ; 
Architravatura. s. 7. Collocazione degli ar- 
chitravi; L’ordine degli architravi di una fabbrica. 
Architrave. s.m. Uno de’ membri principali 
' degli edifizi, ed @ quella parte che posa sul ca- 
pitello delle colonne, sopra pilastri o stipiti. 
Architriclinio. s.m. T. stor. I sopraintendente 
al triclinio, cioé alle mense de’Romani. i 
Archiviare. trans. Chiudere, Mettere, Regi- 
strare in Archivio: « Prima che siano archiviati 
tutti quegli affari non basta un mese.» Part. p. 
ARCHIYVIATO. 
- Archivio. s. m. Luogo dove si conservano le 
scritture e gli atti pubblici delle diverse ammi- 
nistrazioni, ed anche le scritture private. || Archivio 
diplomatico, Quello dove si custodiscono le per- 
gamene © i monumenti storici manoscritti. || ed 
anche dei privati come: « Archivio domestico; - 
L’Archivio di casa B. ec. » 
Archivista. s.m. Colui che ha cura dell’ ar- 
chivio, che sopraintende all’archivio. 
Archivolto. s.m. T. arch. Fascia larga che 
fa aggetto sopra il muro che va da un’ impostatura 
alalera del prospetto d’un arco. ; 
Arcibeato. ad. Pienamente beato, Pit che 
beato. || Di queste'voci, formate dalle particelle Are 
0 Archi e Wun adiettivo, accade di registrarne 
molte potendosene formare quante un vuole. 
Arcibéllo. ad. Bellissimo, Pit che bello. 
Arcibestiale. ad. Pit che. bestiale. f 
Arciconfratérnita. s. f. Confraternita prima 
in dignita fra tutte le altre, quasi Confraternita 
maggiore: « L’arciconfraternita della Misericor- 
dia. » 
Arciconsolare. ad. di Arciconsolo, Proprio, 
Appartenente all’Arciconsolo. : ; 
Arciconsolato. s.m. Grado, Uffizio dell’Arci- 
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consolo. || Tempo che dura la carica dell’ Arci- 
consolo. 

_ Arciconsolo. s.m. Primo console, ed é titolo che 
si da a colui che 6 come il Presidente dell’Acca- 
demia della Crusca. 

Arciconténto. ad. Contentissimo. 

_Arcidiaconato. s. m. T. eccl. Dignita eccle- 
siastica, ed Uffizio dell’Arcidiacono. 

Arcidiacono. s. m. Quegli che ha la dignita 
olle- 
gio dei Cardinali e nei Capitoli de’ Canonici. 

Arcidiavolo. s. m. Diayolo che si suppone esser 
capo di altri diavoli: «EH famosa la Novella di 
Belfegor Arcidiavolo, scritta dal Machiavelli. » 

Arcidiocesi. s. f. Tutto quel Inogo posto sotto 
la giurisdizione dell’ Arcivescovo: « Arcidiocesi 
Fiorentina, Milanese, ec. » 

Arciduca. s. m. H il titolo che suol darsi ai 
principi di Casa d’Austria. 

Arciducale. ad. d’Arciduca, Appartenente ad 
Arciduca, 0 alla dignita sua. 

Arciduchéssa. femm, d@Arciduca. 

Arciére. s. m. T. stor. Tiratore d’arco. || Sol- 
dato armato di arco. Vi erano gli Arcieri a piedi 
ed a cavallo. 

Arcifanfano. s. m. Colui che mentre si mil- 
lanta per uomo di gran vaglia, si dimostra poi 
vano @ spregevole. 

Arcignamente. qvv. Con modi arcigni: « Ac- 
coglie cosi arcignamente, che fa cascare il pan 
di mano. » 

Arcigno. ad. Aspro, Di sapore astringente, 
quasi Agrigno, || Pid comunem. oggi al fig. Aria, 
Viso arcigno, per Dispettoso, Severo, Che mo- 
stra ira 0 sdegno: « Fare il viso arcigno ad al- 
cuno;-Accoghierlo con aria arcigna. » 

Arcile. s.m. I montanini chiamano cosi una 
cassa in forma di madia, e col coperchio ad arco, 
nella quale ripongono la farina dolce. 

Arcionato. ad. Fornito, Guernito di arcioni, 
Che ha arcione, e dicesi di sella. 

Arcione. s. m. La parte anteriore e posteriore 
che nella sella si leva in forma d’arco; ma pren- 
desi anche per tutta la sella, onde le maniere H/n- 
trare in arcione, Tenersi in arcione per Montare, 
Reggersi in sella. || Arcioni, si chiamano pure 
quelle lunettine di legno che si metton per ritto 
sotto la culla, e che servono a dare ad essa un 
movimento ondulatorio o d’altalena. 

Arcipélago. s. m. Mare ove sieno molte isole 
e molto vicine tra loro. 

Arcipréte. s. m. Titolo di dignita ecclesiastica 
tanto in un Capitolo di canonici, quanto in al- 
cune parrocchie. 

Arcipretura. s. f, Titolo di una delle dignita 
capitolari nelle Cattedrali, Collegiate ec. || Dignita 
e Prebenda dell’Arciprete. 

Arcispedale. s. m. Spedale maggiore; I] primo 
spedale di una citta o di uno stato: « L’Arcispe- 
dale diS. Maria Nuova é cosi detto perché era il 
primo del Granducato di Toscana. » 

Arcivescovado e Arcivescovato. s. m. Di- 
gnita suprema di Chiesa metropolitana. || Luogo 
dipendente dalla ginrisdizione dell’ Arcivescovo. || 
Abitazione dell’ Arcivescovo. 

Arcivescovile. ad. d’ Arcivescovo, Apparte- 
ee ad Arcivescovo: « Palazzo, Curia arcivesco- 
vile. » 

Arcivéscovo. s. m. Vescovo di Chiesa metro- 
politana. 

Arco. s. m. Porzione di una linea curva, sé- 


‘ 


‘ARG 


enatam. di una circonferenza: « Arco di cerchio, 
dove cerchio si prende per circonferenza, — Corda 
dell’ arco. »||_Arco, Lavoro di pictra 0 mattont 
disposti in modo da formare una curva volta in 
git, che posa su due stipiti o colonne o pilastri, 
ed 6 per lo pit destinato a reggere un muro 
superiore: dicesi pure Arco tondo. \| Arco wcuto 
0 a sesto acuto, Composto di due curve simili e 
ugualmente inclinate che incontrandosi alla parte 
superiore formano un angolo. || Arco rovescio 0 
supino, Volto al’insi come si usa negli archi 
che si fanno per fortezza di fondamento. || Arco 
zoppo, quando posa su colonne 0 pilastri di altezza 
dispari. || Arco a rottwra, Quell’arco che si fa 
in qualcho parete vecchia nel punto, al disotto del 
uale vogliono aprirsi finestre o porte. || Arco trion- 
fale, Monumento ad archi e ben decorato di em- 
blemi, statue ec., che gli antichi costruivano al- 
Ventrare delle citt’ 0 delle piazze per ricordo di 
qualche evento fortunato pubblico, o nell’ occa- 
sione dell’ ingresso de’ trionfanti. Anche oggi di 
questi archi trionfali posticci si usa ed abusa. || 
Arco celeste, Lo stesso che Arcobaleno. || Arco, 
Volta sotto cui passa una strada: «Arco della 
SS. Annunziata, de’ Pecori ec. » || Per simil. Ogni 
cosa curva 0 piegata.|| Arco delle ciglia, Que’ peli 
disposti ad arco che sichiamanoSopraccigili. || Arco 
di stomaco, Sforzo, Urto di vomito: « Quella roba 
mi fa o mi da arco di stomaco, » ciod mi da voglia, 
mi fa venir voglia di vomitare. || Con l’arco del- 
Vosso 0 della schiena, Con ogm sforzo 0 potere. 
|| Arco, 6 pure quello strumento che, corredato di 
setole tese, serve a sonare il violino e strumenti 
simili a corda. || Arme fatta di un pezzo di mate- 
ria_flessibile, incurvata a forza per mezzo di una 
corda attaccata alle due estremita, per guisa che 
dando ad essa lo scatto, fa partire una freccia 
con gran forza, mentre ’arme ritorna al suo stato 
naturale. || Aprir V’ arco, Tenderlo. || Aver UV arco 
dell’intelletto teso ad una cosa, Porvi mente, 
Attendervi bene: maniera poetica. || Stare colV’ arco 
teso, Star bene attento a qualcosa. || Arco del luc- 
chetto, Quel ferretto articolato e ricurvo con cui 
si chiude il lucchetto. || Proy. Chi troppo tira 
Varco st spezew, Chi pretende aver troppo, so- 
vente non ottien nulla. Per esempio, Abusando 
dell’occupazione, 6 facile ammalare, e perder un 
tempo maggiore che layorando moderatamente, 
porché Arco sempre teso perde forza. || Arco da 
sera buon tempo mena, e, Arco da mattina 
riempie la marina, KM buono 0 cattivo tempo 
secondo che l’arco baleno comparisce la mattina 
0 la sera. || Arco soriano tira agli amici e a’ ne- 
mici, Chi 6 maledico non la risparmia a nes- 
suno. || Z’arco @ di fico, suol dirsi quando altri 
s’appogeia su cosa che non pud reggerlo, e usasi 
anche al fig. 

Arcobaléno, s. m. Meteora per la quale si 
vede nel cielo un arco coi colori del prisma; ap- 
parisce in tempo di pioggia, rincontro al sole; 
Tride. || Passar sotto  arcobaleno, Mutar sesso. 
E d’uso vivente, e si dice per puro scherzo, e 
come di cosa impossibile. 

Arcolaio. s. m. Strumento di canne 0 stecche, 
intorno a cui si colloca la matassa d’accia ec., 
e che gira sullo stile dove riposa, mentre la ma- 
tassa_ si dipana. || Arzigogolo, Ghiribizzo: « Che 
mi vien tu fuori con codesti arcolai? »|| Har 
Varcolaio, Girare, Aggirarsi.|| Girare quanto 
un arcolaio, Girare dimolto, Far le cose solleci- 
tamente. || Aggirare uno come un arcolaio, Im- 
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brogliarlo. || Metterst in capo Varcolaio, Wanta- 
sticare. || Zssere wn arcolaio, ciod un Capo fan- 
tastico, un Cervello svolazzatoio, © che cangia 
spesso propositi. || Arcolaio, chiamano cosi i ce- 
raiuoli un arnese di questa forma per filare la 
cera. || Prov. L’arcolaio quanto é pit vecchio e 
piu gira, Talvolta i vecchi, innamorandosi, fan 
pitt pazzie. de’ giovani. 

Arcone. uccr. di Arco, Arco grande. 

Arconte. s.m. 7’. stor. Nome che si dava al 
Primo magistrato della repubblica ateniese. 

Arcoreggiare. intrans. Mandar fuori dalla 
bocca aria con violenza e turbamento di stomaco; 
detto cosi dal fare come arco lo stomaco. Part. p. 
ARCOREGGIATO. 

Arcuato. ad. Piegato a guisa d’arco. 

Arcuccio. dispr. di Arco. ||Strumento di stec- 
che piegate ad arco, che si mette nella culla o 
nel letto sopra a’ bambini, per tener sollevate 
le coperte affinchd non li soffoghino. || Pare wn 
arcuccio, di bambino o adulto storto, segnata- 
mente nelle gambe. 

Ardénte. part. pr. Che arde. || Ad. fig, Eecessivo, 
Veemente. || di persona o dell’animo e dell’indole 
sua, Impetuoso, Focoso; oppure Bramoso, Desi- 
deroso.|[dell’occhio, Cupido, Voglioso. || di tempo, 
Kecessivamente caldo. || di colore, Vivace, Acceso. 

Ardentemente. avy. Con grande ardore, Fo- 
cosamente, riferito in specie agli affetti: «Amare 
ardentemente, Desiderare ardentemente. » 

Ardénza. s. 7. L’ardere di una cosa. || Hntrare 
0 Mettersi in ardenga, Visser presi da _yvivissimo 
desiderio di fare una cosa. || Dei cayalli, si dice 

uando s’impennano, saltano e mostrano smania 
di correre: « Quando si mette in ardenza questo 
cavallo, ci vuol di buone braccia a reggerlo. » 
rdere. trans. Abbruciare, Consumarsi per il 
fuoco: « Quando arde la casa del vicino, bisogna 
provveder l’acqua per la propria. ||e a modo di 
itrans.: « Legna da ardere, - Olio da ardere. » 
je riferito a passione, Hsserne acceso potentemente: 
« Arder @’amore, di desiderio. » || Suol dirsi anche 
del calore del sole, Part. p. Arso. 

Ardiglione. s. m. Il ferruzzo appuntato e ar- 
ticolato della fibbia, Puntale. 

Ardiménto. s. m. Ardire: « L’ardimento fa 
grande, ma riusci bene. » 

Ardimentosamente. avv. Con ardimento. 

Ardimentdéso. ad. Pieno di ardimento, di co- 
raggio, Audace. 

Ardire. s. m. Disposizione dell’animo a tentare 
ed imprendere cose malagevoli e rischiose: «Ci 
vuole un bell’ardire a ficcarsi in quel bosco di 
briganti. » || Baldanza, Eecesso di confidenza, Te- 
merita ec.: « Ha l’ardire di paragonarsi a’ sommi 
artisti; - Perdoni se mi son preso l’ardire di venir 
da lei vestito cosi; - Non ebbe ardire di fiatare. » 

Ardire. intrans. Ayer coraggio di fare una 
cosa, Arrischiarsi: « Pover a te! se ardisci di 
entrare in quella casa; — Non ardi di assaltare 
il nemico. »||e per Attentarsi: « Lo farei volen- 
tieri, ma non ardisco. »||ed anche rifl.: « Non mi 
ardisco di parlargli. » Part. p, Arprro. 

Arditamente. avv. Gon ardire: « Operare, 
Parlare arditamente. » || Senza riguardi, Senza 
rispetti umani: « Le dico arditamente che i suoi 
modi sono villani. » : 

Arditéllo, dim. di Ardito, Alquanto ardito: 
« Kh! arditetlo; me la pagherai. » 

Arditétto come Arditello: « Kun po’ arditetto 
quel ragazzo, bisogna correggerlo. » 
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Arditézza. s. f. Il mettersi con animo sicuro 
ad imprese o poricolose, o ardue; La qualita 
astratta di chi 6 ardito: « La sua arditezza ra- 
senta la sfacciataggine. » || Arditezea di concett, 
si dice : diconcetti al quanto esagerati, ma. pure 
attrattivi: « In quello seritto v’é molta arditezza 
di concetti. » ; 

Ardito. ad. Che si mette con animo sicuro 
ad imprese rischiose o molto difficili: « Gene- 
rale ardito. » || Farsi ardito, segnatam. nel trattare 
con altri, Chiedere con poca discretezza, Parlare 
con poco riguardo,  simili.||Si dice per cortesia, 
nel chiedere, 0 nel fare osservazioni, quasi a scu- 
sarsi della libertad che uno si prende: « Mi fo ar- 
dito a pregarla di venir da me. »|| Che ardito! 
Esclamazione di maraviglia, notando atti di pre- 
sunzione e di sfacciatageine. || Di cosa fatta con 
ardire, Che presenta rischi: « Impresa, Specula- 
zione ardita;—Parole ardite.» || Concetto, Pensiero 
ardito, Che s’allontana dal comune modo di pen- 
sare, dalle regole generalmente seguite. || Desideri, 
Speranze ardite, Che mostrano una eccessiva con- 
fidenza. || Salita ardita, Molto ripida. || Misura, 
Peso ardito, Un po’ pit di quello che 8 indica: 
« Per fare quel vestito ci vogliono dieci metri 
arditi di roba; — Da Firenze a Fiesole ci sono due 
miglia ardite. » 

Arditodtto. ad. Suol dirsi di peso 0 misura che 
sia anche pit del dovere: « H un chilogrammo, 0 
un litro un po’arditotto. » 

Ardore. s. m. Calore ardente, intenso. || fig. 
Desiderio grande, Brama, Affetto smodato. || Impe- 
eno erando, con che altri opera: «Studiar con 
ardore, Lavorar con ardore. »||Dicesi anche di 
quel senso di bruciore, che si prova per una, scot- 
tatura o per febbre. o per altra cagione. || Detto 
di cavallo o simile, vale Baldezza, Focosita : 
« Quel cavallo 6 pieno dardore, e si frena a fa- 
tica. » 

Arduamente. avy. Con difficolta. 

Arduita. s. f. Difficolta, Malagevolezza, tanto 
nel significato proprio quanto nel figurato. 

Arduo. ad. Difticile, Di gran fatica, tanto nel 
proprio, quanto nel figurato. || Per Erto, Difficile a 
salire: « Questa salita 6 ardua davvero.» || 1’é ar- 
dua! Modo familiare per indicare azioni 0 trat- 
tamenti che si sopportano male. || In forza di sost. 
Lo stesso che Arduita, Difficolta : « Impresa che 
ha dell’arduo. » 

Area. s. f. Superficie di suolo circoscritta: 
« area del campo di Marte é 4000 metri. » || 7. 
geom. Superficie piana compresa da un perime- 
tro: « L’area di un triangolo, di un quadrato. » 

rem. s. m. Luogo dove il Sultano, e 1 Turchi 
pit ricchi tengon le loro donne. Anche questa 6 
una voce che la civilt’ dovrebbe relegare ne’ voca- 
bolari archeologici! 

Aréna. s, /. Sabbia, piu comunem. Rena. || Presso 
i Romani, Anfiteatro, e pitt propriamente quello 
spazio dove i gladiatori combatteyano. || Nome che 
si da oggi a’teatri diurni, dove non ci son gla- 
diatori, ma spesso animali che recitano; e in 
questo senso pronunziasi Arena, con |’ e aperta. 

Arenaceo. ad. Aggiunto di Pietra che ha poca 
consistenza, che facilmente va in rena, 

Arenélla. s. f. Arena sottile. 

Arenosita. s. f. astr. d Arenoso; L’essere are- 
nso. 

Arendso. ad. Di qualita di arena, 0 Pieno di 
arena; Renoso. || Terreno arenoso si dice quello 
che ha il soprassuolo formato di rena. || Aggiunto, 
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poi, di fondamento, e in parlar figurat. vale 
Instabile, Incerto. 

Aréometro. s.m. Strumento che si usa a mi- 
surare la densit& dei liquidi, 

Areopagita. s.m. T. stor. Giudice dell’Areo- 
pago di Atene. 

Areopagitico. ad. Appartenente all Areopago. 

Areopago. s, m. 7’. stor. Tribunale supremo 
di Atene. || Per antonomasia, dicesi ad ogni Con- 
sesso rispettabile che decida di cose pubbliche e 
di grande importanza. 

Areostatica. s. f Scienza dell’ equilibrio. dei 
gas, specialmente per sorreggersi in aria. 

Areostatico. V. ArrEosTaTico. 

Areostato, VY. AmREOsTATO. 

Arfasattello. s. f: dim. di Arfasatto. 

Arfasatto. s. m. Si dice di un uomo dappoco, 
tra il meschino e il triviale, ed anco d’un vol- 
gare raggiratore: « Hi il pit grande arfasatto che 
abbia mai conosciuto. » 

Arganeéllo. dim. di Argano. 

Arganeétto. dim. di Argano, 

Argano. s. m. Strumento da sollevare e calar 
pesi. H composto di un cilindro di leeno o ferro 
orizzontalmente © perpendicolarmente adattato, 
che, movendosi in giro per via di leva, avvolge 
intorno a sé, 0 svolge da sé la fune cui é at- 
taccato il peso, il quale percid si solleva o cala. 
|| Tirare una cosa, wna conseguenza cogli ar- 
gam, dicesi di cosa che ha una lontanissima re- 
lazione colla prova che se ne adduce, o col prin- 
cipio da cui si trae, 0 con altra cosa a cui voglia 
applicarsi. || Kare una cosa tiratovi cogli argani, 
Farla indotto da altri con grande sforzo e difficolta. 
Per farlo risolvere ci vuole gli argani, Di per- 
sona molto pigra, ostinata.e irresoluta. 

Argentare. (rans. Inargentare: ma 6 voce poco 
comune, @ cosi dicasi della seguente. Part. p. Ar- 
GENTATO. 

Argentatura. s. f. Inargentatura. || La materia 
che ha servito ad inargentare. || La spesa occorsa 
per inargentare: « Questa coppa mi costa 100 lire 
per la sola argentatura. » 

Argénteo.. wd. D’argento, Argentino. || Simile 
nel colore all’argento. Voce pit propria della poesia. 

Argenteria. s. f. Quantita di oggetti Vargento 
lavorati, come vasellami, posate ec.: « Argenteria 
da tavola; - L’argenteria di casa Corsini passer 
il milione. » 

Argentiéra. s. f. Miniera, Cava di argento. 

Argentiére. s.m. Chi layora largento, 0 ne 
vende gli oggetti: « [1 mio astuccio me lo ha 
fatto quell’argentiere che sta in via degli Archi- 


busieri. » 


Argentifero. ad. Che produce, 0 contiene ar- 
gento: « 'lerreno, Piombo argentifero. » 

Argentina. s. f. # una specie di razza che ha 
u ventre bianco lucente come l’argento, ed 6 di 
squisito sapore. 

Argentino. ad. Colore d’argento, Simile all’ar- 
gento. || Voce argentina, Chiara e penetrante come 
il suono dell’argento percosso. 

Argénto. s. m. Metallo prezioso, malleabile, 
di color bianco risplendente, che difficilmente si 
ossida. || Argenterfa; e allora adoprasi pit comu- 
nemente al plurale: « Argenti di chiesa, del pa- 
1azz0 ec. » || Monete d’argento. || Bianchimento del- 
Vargento, Operazione per la quale ai lavori dilega 
si da la bianchezza del metallo puro. || Bianco 
d’argento, Specie di biacea. || Doppiato d’argento, 
Rame coperto da un sottil velo d’ argento: pit 
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comunem. Placché. || Farsi d’argento, Dicesi di 
capelli che cominciano a diventar bianchi. || DZet- 
ter a argento o d’argento, Inargentare, Decorare 
con lavori in argento. || Argento vivo, Il mer- 
curio. || Aver Vargento vivo addosso, dicesi di 
coloro che non stanno mai fermi, segnatam. dei 
ragazzi: « Quel Pietrino é un argento vivo, 0, ha 
Vargento vivo addosso, » || Argento, & Yamalgama 
che si stende dietro ai cristalli per farne specchi. 
\| fig. Ete @argento, La seconda eta del mondo, 
in Mitologia. || Per estens. Ogni eta che succede 
ad un’ eta pit illustre: « L’eta @’argento dell’arte, 
della letteratura. » nee 

Argenténe.s.m.Nomeimmaginatoa significare 
quella lega metallica detta comunem. Pacfong. 

Argilla. s. f, Terra tegnente, densa, forte, che 
6 composta di silice combinata coll’ allumina, e 
anche altre sostanze. Serve a far le stoviglie, e 
agli scultori per modellare. || Argilla mortale, 
creata, Liuomo. Dello stile poetico. 

Argillaceo. ad. Che ha qualita e natura di 
argilla: « Terreno argillaceo. » 

Argilléso. ad. Che contiene argilla: «Il ter- 
reno 6 argilloso; ma feracissimo. » 

Arginale. s. m. Argine prolungato e continuo: 
poco comune. 

Arginamento. s.m. L’arginare, La formazione 
degli argini: « L’arginamento del Tevere andra 
a costare 50 milioni. » 

Argine. s.m. Rialto 0 Riparo di terra o di 
altro materiale o legname per difendere i terreni 
dalle inondazioni. || Argine maestro, Principale, 
che segue cioé il corso del fiume.|| Argime cir- 
condario, Destinato a circondare un tratto di 
terreno. || Argine traverso, Che difende dalle inon- 
dazioni superiori terreni inferiori. || Per similit. 
Argine chiamasi qualunque cosa che faccia riparo. 
|| fg. Impedimento, Ostacolo. || are argine, Met- 
tere un argine, Opporsi, segnatamente all’altrui 
mal volere, 0 a’ danni minacciati: « Qui, caro mio, 
bisogna metterci un argine, se no collo spendere e 
spandere ci manda in rovina costui; — Una buona 
educazione fa argine a molti mali. » 

Arginare. trans. Fare argini, Riparare con 
argimi; e dicesi di fiume: « Vogliono arginare il 
Tevere: la sentiranno loro la spesa! » Part. p. 
ARGINATO. 

Arginatura. s. /. Arginazione, Arginamento, 
Formazione degli argini. || Tutti gli argini ond’é 
fatta la difesa: « Larginatura del Po bisogna, ri- 
farla con altro ordine. » 

Arginéllo. dim. di Argine; Piccola alzata di 
terreno, che si fa generalmente nelle risaie, attra- 
verso a’campi per regolare le acque; e servono an- 
che di sentiero. 

Arginétto. dim. di Argine, 

Arginino. dim. di Argine. 

Arginone. accr. di Argine. 

Arginuzzo. dim. e disp. di Argine. 

Argomentaccio. pegg. di Argomento, Argo- 
mento cavilloso, e di niun valore : « Codesti sono 
argomentacci che non reggono. » 

_Argomentare. trams. Indurre 0 Inferire per 
via di argomenti: «Ma da che cosa argomenti 
che egli non voglia cedere? — Da certe sue parole 
buttate la! » || imtrans. Addurre argomenti, Dimo- 
strare per via dargomenti: « Egl argomentava 
cosi: se 1a si vede il fumo, ci dev’ essere il fuoco.» 
||Qualche volta si usa transit. per Dar indizio 
Dar segno: « I fumo argomenta il fuoco. » Part. 
p. ARGOMENTATO. 
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Argomentazione. s. f, L’atto ed anche La 
forma d’argomentare. || 7. rett. La parte dell’ora- 
zione dove siadducon le prove: «In tutte le parti 
il suo discorso fu mediocre: la sola argomentazione 
fu da maestro. » 

Argoménto. s.m. La cosa di cui si parla o si 
scrive: « Bell’argomento che é quello! lo trattasse 
bene! »{| Tutto cid che si adduce in prova diuna 
verita che si afferma: « H un argomento molto 
stringente: bisogna persuadersi per forza. » || 
Stringere Vargomento, 6 Venire alla conclusione 
tanto del tema trattato, quanto per estens., di 
qualche affare. || Argomenti convincenti, diconsi 
per ischerzo il Bastone, le percosse e simili. 
|| Argomento, vale anche Indizio, Segno, Riprova: 
« Non essersi turbato a quelle parole ¢ argomento 
WVinnocenza. » || Causa, Motivo: « L’operare retta- 
mente ¢ argomento di lode. » || Modo, o Istrumento; 
ma in questi ultimi tre sensi, se pud essere giu- 
diziosamente adoperato in iscrittura, non 6 perd 
adoperato nel linguaggio parlato.||Breve sunto di 
cid che forma il soggetto di un capitolo di un libro, 
di un poema. || Argomento cornuto. Dilemma. 

Argomentuccio. dim. e dispr. di Argomento. 

Arguire. trans. Inferire, Dedurre da certi se- 
gni: « Che P. voglia partir da Firenze Varguisco 
dal vedergli vendere quel che ei possiede. » Part. 
p. ARGUITO. 

Argutamente. avy. In modo arguto, Inge- 
gnosamente: « Tirano a scalzarlo con domande 
suggestive; ma rispose cosi argutamente, che non 
poterono raccapezzar nulla. » 

Argutézza. s. f. astr. di Arguto; Acutezza di 
mente: <« Quel bambino ha un’argutezza da ri- 
manere. » || Concetto arguto: « Credono oggi alcuni 
che non si scriva bene, se non per argutezze, che 
spesso son freddure e scipitaggini. » 

Arguto. ad. Pronto ad avvertire certe attinenze 
meno apparenti delle cose, o certi aspetti delle 
medesime: « H uno scrittore molto arguto. » || 
Di parole, sentenze, concetti, che mostrino vivacita 
e acutezza d’ingeeno. || In forza di sost.; « Risposta 
che ha dellarguto..» 

Arguzia. s. f, Concetto o Detto arguto: « Le ar- 
guzie del Piovano Arlotto son celebri; e ce 16 delle 
saporitissime.» || vale anche La facolta di cogliere 
con prontezza e vivacita le idee,e i vari loro 
agpetti, e significarle con sottile arte. . 

Arguzidla. dim. di Arguzia, nel significato di 
motto arguto: «Ha certe arguziole, che sono in- 
degne di un womo graye. » 

Aria. s. f. I. Quel fluido elastico e diafano, che 
avvolge da ogni parte la terra, necessario alla vita 
degli animali e de’vegetali. Dagli antichi fu consi- 
derato come uno de’quattro elementi. || Secondo le 
diverse qualita accidentali di esso fluido, in quanto 
avvolge un particolar luogo, dicesi Aria pura, 
fine, grossa, malsana, ec.\| Aria aperta, Quella 
che ¢ libera, non impedita: « Leviamoci da que- 
stuggia e andiamo all’aria aperta. » || H All’aria 
aperta, vale anche A cielo scoperto. || Aria co- 
lata, Quella che rimane come stagnante nei luo- 
ghi angusti e chiusi all’intorno: « Nelle camere 
che danno sulle corti c’é sempre dell’aria colata.» 
|| Arta maremmana, Aria malsana, come quella 
delle Maremme. || Per il color daria, di cui si ser- 
vono i pittori; ed anche il Fondo azzurro d’una pit- 
tura.||.A aria posto avverbialm. coi verbi Giudicare, 
Stimare e simili, vale Cosi a vista: « Quante bi- 
gonce Wuva credete che potra dare questa viena?— 
Giudicando a aria, 80 0 git di li.» || Col verbo Dire, 
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Senza rifletter bene, A fantasia: « L’ho detto cosi 
a aria, e senza averci pensato bene. »|| AlV’aria, 
vale All’inst, In alto, Volto verso il cielo, ma usasi 
soltanto nella maniera familiare Stare, Hssere, 
Dormire a pancia all aria.\|Coi verbi Andare, 
Buttare, Mandare e simili, vale Sossopra, In scom- 
piglio, A soqquadro, e usasi cosi al proprio co- 
me al figurato: « Avevyo accomodato per bene il 
capanno; é yenuto lui e ha buttato all’aria ogni 
cosa: — Quando vien da me, mi butta all’aria 
tutto lo studio: - Cotesti sono argomenti che si 
mandano all’aria in un soffio. » || Parlandosi par- 
ticolarmente di proposte, trattati, negoziati, vale 
Non avere o Fare che non abbiano effetto; che an- 
che dicesi Andare 0 Mandare a monte: « Tutti i 
nostri bei disegni di gite, di cacce e d’altri diver- 
timenti per questa iniqua stagione sono andati al- 
Varia: — La pratica era bene avviata, ma quel 
malanno del notaro mando all’aria ogni cosa. » || 
A mezz’aria, Non tanto alto, né_tanto basso: 
« Volare, Rimanere a mezz’aria. » || Dire una cosa 
a meze’ aria, Dirla, in termini non bene espliciti : 
« # un benedett?uomo che dice sempre le cose a 
mezz’aria, 6 non si spiega mai.» || Campar daria, 
dicesi familiarm. di Chi mangia pochissimo: 
«Si vede che proprio questo bambino campa 
@aria: non mangia mai nulla. »|| Hd anche Hs- 
ser ridotti in grande miseria: « Colle inonda- 
zioni, coi tremoti, turbini e saette, e col Sella per 
giunta, saremo ridotti a campar d’aria. »|| Ca- 
stello in aria, Disegno vano e impossibile a effet- 
tuarsi: « ©’é chi si diverte a far sempre de’castelli 
in aria, e costoro son detti visionarii. » || Colpo 
W aria, Costipazione, Flussione cagionata da cor- 
rente d’aria. || Dave aria a wna cosa, Esporla al- 
Varia, e parlandosi di _stanze, Rinnovarne J’aria, 
aprendo le finestre: « Ho dato un po’ d’aria a que- 
sti panni; — Appena alzati, bisogna dare aria alla 
camera. »|| Fare aria, detto di luogo assai om- 
broso, vale Diradarnele ombre, Renderlo piiaperto 
alla circolazione dell’aria: « Fate un po’ daria in 
questo giardino che é tuttouggito.» || Per simel.«La 
lingua nostra é, per verita, un bosco troppo in- 
gombrato di alberi o secchi 0 inutili; ¢ il farvi un 

0’ Varia (come intendiamo di far noi con questo 
Mocapolas) non sara che bene. » || Iz aria, detto 
di parole, disegni e simili, vale Senza fondamento, 
Senza sostanza; e detto particolarmente di discor- 
so, Vagaments, In modo non bene esplicito: 
« Mi fece un discorso cosi in aria, che io vi capil 
poco o punto, » || Mutar aria, familiarm. Mutar 
paese, spesso non liberamente : « Caro mio, biso- 
gna che mutiate aria, perché in Firenze sicte 
scoperto. »|| Non esser aria di fare wna cosa, 
Non essere opportuno, prudente di farla: « Gli 
volevo parlar di quell’affare, ma vidi che non era 
aria. » || Von essere per aleuno buon’aria in un 
luogo, dicesi per Non essere egli sicuro in esso: 
« Ne avete fatte troppe, e qui non é pit buon’aria 
per voi. »|| Per aria, detto di alcuna cosa, vale So- 
spesa in alto: « Hanno fatto alcuni ponti fissi alla 
facciata, ed altri per aria.»|| Col verbo Portare, vale 
In alto: « Lo presi a mezza vita e lo portai per 
aria un buon poco. » || fig. Hsserct per aria 0 per 
Varia qualche cosa, Hssere essa imminente, vi- 
cina ad accadere; ma dicesi sempre di cosa non 
buona 0 grave: « Vidi che facevano un gran par- 
lare a quattr’occhi: ci deve esser per aria qual- 
cosa; — Hanno pubblicato il decreto che chiama 
cento mila uomini sotto le armi: di certo ¢’é 
qualche cosa per aria. » || Intender per aria, In- 


— 123 — 


ARI 


tender, subito, e appena detta la cosa: « Intende 
per aria, ma dopo si dimentica di tutto: - Ba- 
date a quel che dite, perché intendo per aria, » 
|| Prendere aria, un poco daria, una boccata 
@aria, Uscire all’aperto per respirare l’aria li- 
bera: « Alziamoci da tavola e andiamo ne) giar- 
dino a prendere una boccata daria.» || Avia ! Modo 
con cui s’intima ad alcuno di levarcisi d’attorno, 0 
di andarsene da un luogo, ed é lo stesso che Via! 
Largo! e simili: « Aria, ragazzi, 6 ciascuno a casa 
sua. » || II. Arta, prendesi anche per Aspetto, Sem- 
biante: « La signora Elisa ha un’aria cosi dolce, 
che 6 impossibile non volerle bene. » || E fig. detto 
di cose: « Nella Satira d’Orazio si vede tutta Varia 
della Commedia.» ||E per Somiglianza, Apparenza: 
« Virgiliani que versi? Non ne hanno neppur 
Varia; - Quel Professore m’ ha tutta )’ aria d’uno 
sguattero.» || TZ. pitt. Aria di testa, del volto, L’es- 
pressione del volto, Vatteggiamento col quale le 
teste son disegnate e colorite: « Le pitture del- 
P Angelico sono principalmente ammirabili per 
V aria dei volti. »|| Arta vale anche Sembianza 
piena d’alterigia; onde la maniera Stare in 
aria con alcwno per Far con esso il sostenuto: 
« Da un certo tempo mi sta in aria, senza che ne 
sappia la ragione. »|III. Aria, T. mus. Canto 
che si adatta alle parole d’una canzone o di altra 
piccola poesia atta ad esser cantata: « IL popolo 
in teatro vuol dell’arie e non dei contrappunti o 
delle fughe. »|| Anche la canzonetta che cantasi 
sopra una data aria: « Le arie del Metastasio 
gon tutte facili e musicabili. »|| Aria di furore, 
Quella che 6 cantata ne’ teatri con gran forza, e 
nella quale il cantante pud far furore. || Aria 
de’sorbetti, QuelVaria cantata da un’ artista se- 
condario, dal costume che avevasi di prendere 
dagli spettatori il sorbetto in estate allorché si 
eseguiva. ||_A aria, coi verbi Cantare, Sonare e 
simili, vale Senza cognizione di musica, A orecchio: 
« Molti del popolo cantano a aria forse meglio di 
certi cantanti: - Anche la Musa del Forteguerri 
cantava a aria, conforme le frullava. (Rice. 1,1). 
||Iv. Avia, nel ginoco delle Minchiate chiamasi 
ciascuna delle cinque carte maggiori, che contano 
10 per ciascuna. 

Ariaccia. pegg. dAria; Aria malsana: « In 
quel paese non ci starei dipinto: v’é un’ariaccia da 
pigliar le febbri. » 

Arianna. 2. pr. f, di cui V. le Favole. || Filo 
@ Arianna dicesi per Idea o Notizia che ci mette 
sulla via per uscire di qualche imbroglio. 

Aridamente. qv. Con ariditi, ma pil special- 
mente in senso fig.: «Quel tema cosi ricco lo ha 
trattato troppo aridamente. » 

Aridita. s. f. astr. di Arido; Secchezza: « Ari- 
dita della terra, della stagione ec. »|| fig. Si dice 
della mente e del cuore, di argomenti, di stile. 

Arido. ad. Mancante di umore, di umidita ne- 
cessaria, Sterile: « La terra 4 arida, e non si pud 
seminare. » || fig. dicesi d'un soggetto che non som- 
ministra materia da poter ragionare; del cuore, 
della mente, dello stile ec. 

Arieggiare.intrans. Aver qualche somiglianza 
con alcuna cosa: « Arioggia un tantino la cava- 
tina della Norma questo pezzo! » || Arieggiare di- 
cesi anche per Dar aria alle stanze: «Quella stanza 
é stata tanto chiusa, che bisogna un po’ arieg- 
giarla.» |e anche recipr. per Rassomigliarsi a 
quanto; « Que’ due si arieggiano: debbono esser 
parenti. » Part. p. ARIEGGIATO. 

Ariénto. s. m. Lo stesso che Argento. K voce 
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rimasta al contado; ma in Firenze c’é una via chej 
tuttora si chiama Via dell’ Ariento. 

Ariete. s.m. Montone, il maschio della pecora. 
|| La prima delle dodici costellazioni dello Zodia- 
co, che si figura per un Ariete: «Il sole 6 in 
Aviote. » jjanticamente era una Macchina guerre- 
sca da atterrar mura. - 

Ariétta. dim. T. mus. di Aria; Canzoncina 0 
Strofa messa in musica; e si dice cosi delle parole 
come della musica: « Cantare un’ ariettia:— Le 
ariette del Metastasio sono gentilissime. » 

Ariettina. dim. vezz. di Arietta. 

Arimmética. VY. ARITMETICA. 

Arimmeético. V. ARITMETICO. 

Aringa. s. f. Pesce che vien -salato, seccato, e 
affumicato. Si pesca in gran copia ne’mari del set- 
tentrione. 

Aridso. ad. Suol dirsi di un Luogo o di una 
Casa o Stanza bene esposta, e dove Varia e la 
luce entrino in copia: «Non mi importa che il 
quartiere sia bello; basta che sia arioso. »|{|L7é 
ariosa! Si dice familiarm. allorché altri dee an- 
dare in luogo assai lontano da dove siamo, ov- 
vero alquanto erto; « Come! ti tocca andare al 
Poggio? L’é ariosa. » 

Ariosina. dim. di Arioso. Usasi soltanto nella 
maniera L’é ariosina, parlandosi di salita, per 
dire K alquanto ripida. 

Arista. s. f. La schiena del maiale cotta arro- 
sto o in forno: « Io son ghiottissimo dell’arista. » 
E si dice anche quando é cruda: « Va in merca- 
to: fatti tagliare un’arista, e mandala in forno. » 

Arista. s. f. Voce poetica per Résta. 

Aristarco. ”. pr. Dal nome di un critico dottis- 
simo, il quale ebbe principal parte nella recen- 
sione alessandrina de’ poemi omerici, si dice ogni 
critico che abbia del sottile e del pedantesco; onde 
Ja voce ha pit spesso dell irrisorio. 

Aristocraticamente. avy. Da aristocratico: 
«In quella casa si vive aristocraticamente. » 

Aristocratico. ad. D’ Aristocrazia, Apparte- 
nente ad Aristocrazia: « Istituzioni aristocratiche, 
Governo aristocratico. » || Maniere, wsi, gusti ari- 
stocratici, propri de’nobili, signorili. || sost.: « 
aristocratico, un aristocratico; questi aristocratici 
spesso spesso son molto superbi. » 

Aristocrazia. s. f. Governo de’nobili, 0 degli 

ottimati: « Il governo veneto era un’aristocra- 
zia. » || Tutte le famiglie nobili di un paese, di una 
citta : « L’aristocrazia fiorentina, la milanese, la 
inglese.» || Aver molta aristocrazia, dicesi quando 
qualcuno tratta gli altri con molta sostenutezza e 
superbia : «Con quella sua aristocrazia si fa pi- 
ghar a noia da tutti. » 
_ Aritmética. s. f Parte della matematica che 
insegna le proprieta elementari dei numeri, e il 
modo di computare esatto, e spedito; « Aritme- 
tica ragionata, commerciale ec. » 

Aritmeticamente. avv. Per mezzo dell’ arit- 
metica, In ragione aritmetica. 

Aritmético. s, m. Chi é versato nell’aritme- 
tica, e ne fa professione: « Hi il primo aritmetico 
di tutta Roma. » 

Aritmético. ad. di Aritmetica, Che spetta, Che 
6 proprio dell’aritmetica: « Regole aritmetiche, 
Proporzione aritmetica. » 

Arlecchinata. s. f. Maniera, Atto o Detto da 
Arlecchino. ||Spettacolo scipito, senza SUgO; e, per 
estens. Qualunque operazione o fatto ridicolo e 
scipito: « Certe discussioni sono arlecchinate 
bell’e buone: - Quella commedia 6 stata tanto 
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strombazzata, e poi non 6 altro che um’ arlec- 
chinata. » ||Mancanza di parola, Voltafaccia : 
«Wha fatto un’arlecchinata, e le promesse sono 
andate in fumo. » 

Arlecchinésco. ad. di Arlecchino: «Con quei 
modi arlecchineschi il predicator del Duomo fa 
ridere. » 

Arlecchino. s. m. Maschera del Teatro ita- 
liano, colla morettina al viso, e il vestito a scac- 
chi o losanghe di pit colori, e che rappresenta 
un servo bergamasco di senno furbescamente sem- 
plice, indocile, pauroso, e non senza bonta. || Uomo 
senza fermezza e dignita. || Far UV arlecchino, Man- 
car di parola: « Io non vo’ far l’arlecchino: ho 
promesso, e vo’mantenere. » Si direbbe anche 
« Non vo’ far la figura di Arlecchino. » || Quando 
altri si mette addosso vesti di pid colori, e che 
stonano l’uno collaltro, si dice che quel vestire 
pare il vestito di Arlecchino, 0 che pare un 
Arlecchino chi Vho indossa. || Arlecchino si chia- 
ma un sorbetto di due o pit qualita: « Un arlec- 
chino di fravola e limone e pistacchio. » 

Arlétto. s. m. Nome proprio di un Piovano 
del secolo XV, popolarissimo fra noi, proverbiale 
per la sua sciatterfa, e per le sue arguzie e fa- 
cezie. || Di un prete sciatto e mal composto dicia- 
mo Pare il Piovano Arlotio; e quando aleuno 
non sa legger bene, si suol dire é come il Pio- 
vano Arlotto, che non sapeva leggere altro che 
sul suo libro. ; 

Arma. s. 7. Sebbene si usasse con l’istesso senso 
di Arme, pure oggi adoperasi figurat.nel linguag- 
gio militare a significare uno special corpo di mi- 
lizia, come L’arma di fanteria, L’arma di ca- 
valleria, del Genio e via discorrendo. 

Armaccia. pegg. di Arme: « Que’soldati han- 
no certe armacce, che non son buone a nulla. » 

Armacollo (a). avy. che si accompagna col 
verbi Tenere, Mettersi, Portare, Avere ec. e di- 
cesi doggetto, e segnatamente di arme, che si 
porta dietro le spalle, attaccata alle due estre- 
mita da una cigna che attraversa il petto da 
una delle spalle al fianco opposto: « Portare il 
fucile a armacollo. » 

Armadiaccio. pegg. di Armadio: « Quelle 
belle preziosita le tiene in un armadiaccio tutto 
sconquassato. » 

Armadiétto. dim. di Armadio. 

Armadino, dim. di Armadio che serve parti- 
colarmente a riporvi robe da mangiare, 0 piccoli 
attrezzi: « Riponi le lucerne nell’armadino. » 

Armadio. s. m. Mobile di legno con due o 
pit battenti, con palchetti, o grucce ec. per ri- 
porvi vesti, biancheria e simili. || Armadio a mu- 
ro, fatto cioé nella grossezza del muro, e chiuso 
con sportelli per lo pit tinti come la parete della 
stanza dove si trova.|| La stanza degli armadi, 
si chiama in certe case quella dove sono due o 
pitt armadi da biancheria e da vesti; che chiamasi 
Guardaroba, quando gli armadi sono molti. 

Armadione. accr. di Armadio. 

Armadiuolo. dim. di Armadio. 

Armaiuolo. s. m. Colui che fabbrica 0 vende 
armi. 

Armamentario. s. m. Stanza o Luogo dove 
si ripongono e si conservano le armi. Pit co- 
munem. oggi Aymeria;laddove Armamentario 
significa particolarm. La stanza dove negli spe- 
dali si conservano gli strumenti chirurgici. || Ar 
mamentario chirwrgico, si dice ancora Vinsieme 
di tutti i ferri chirurgici, 0 que’ tanti che aleun. 
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shirurgo possiede: «Il prof. Burci ha un bel- 
Varmamentario. » 

Armamento. s. m. L’atto dell’armare. || Tutti 
gli oggetti che servono per armare soldati, for- 
tezze, legni da guerra. |e cosi Tutti gli attrezzi di 
una nave. || Armamento 6 pure il complesso 
de’preparativi di guerra che fa uno stato: « La 
Francia fa grandi armamenti. » y 

Armare. trans. Guernire alcuno d’armi, Indos- 
sargli l’armatura. || Dare, Consegnare le armi, od 
altri istrumenti che ne faccian le veci: « Armare 
i soldati, i cittadini, i contadini ec. »||Si dice an- 
che del motivo che ci spinge a prender le armi: 
«La gelosia ha armati l'un contro Valtro que’due 
popoli vicini. » || Armare una piazza, Una nave, 
vale Fortificarle, Metterle in condizione di soste- 
nere un assedio, un combattimento. || Delle navi, 
dicesi anche per Provvederle semplicemente di 
tutti gli oggetti occorrenti alla navigazione. || A7- 
mare la baionetta, Inastarla, mettendola o fer- 
mandola alla bocca del fucile. || Armare il fucile, 
la pistola, Alzarne il cane a fine di spararla. 
|| Armare, in arti e mestieri, vale Acconciare, 
Accomodare una cosa in modo da poterla ado- 
perare, corredandola di alcune parti accessorie : 
« Armare una strada ferrata, una calamita ec. » || 
Armare una volta, un tetto, una galleria, dicesi 
per Fornirle di opere che dieno loro fortezza, 
@ servano di sostegno. || Armare wn bavero, un 
petto, lo dicono i sarti quando yi cuciono sotto 
un pezzo di tela grossa che serve come di for- 
tezza a quella parte dell’abito. || Armare, posto 
assolutam. vale Far preparativi di guerra: « La 
Francia arma a tutto potere. »|| rifless. Pren- 
dere le armi per difendersi al bisogno, 0 per of 
fendere: « I] popolo si armd e andd in piazza; — 
Si armd come un saracino, e si mise in viaggio. » 
fig. Armarsi di ragioni, di coraggio, di pa- 
gienza, Premunirsi, Farsi forte di essi: « L’av- 
vocato si arma diragioni in fayor del suo cliente:- 
Tl maestro si arma di pazienza con gli scolari. » 
Part. p. ARMATO. 

Armario. s. m. Lo stesso che Armadio, ma as- 
sai meno comune, sebben pit vicino alla sua origine 
latina. Alcuni lo dicono; ma é una affettazione. 

Armata. s. f. Propriamente @ quel dato nu- 
mero di navida guerra che mantiene armate uno 
stato, pi comunem. e barbaram. detta Flotta. || Si 
dice anche per Hsercito di soldati che combat- 
tono in terra; onde alcuni dicono Armata di ma- 
ve, Inaviglioda guerra; Armata di terra, V Eser- 
cito. || Armata nel linguaggio militare italiano, 
tolto in gran parte dal francese, é anche la Riu- 
nione di due o pit corpi desercito posti sotto il 
comando di un capo: « L’armata del general 
banti, del Principe Umberto: » e quel capo si 
chiama Generale d’armata. 

Armato. ad. Fornito, Provvisto @ armi. || fig. 
Fornito, Corredato di checchessia per qualunque 
operazione, anche morale. || Detto di animale vale 
Guernito, Munito: «I pesci cani sono armati di 
due doppi filari di denti: - L’elefante é armato 
di una lunga proboscide. »|| Armata mano, o 
A mano armata, Facendo uso @armi. || Armato 
alla leggera, detto di Soldato che ha armatura 
leggera. || Newtralita armata, Pace armata suol 
dirsi nel lnguaggio politico quando, volendo man- 
tener la pace ola neutralita, si sta in sull’arme 
per esser pronti ad ogni evento. || In forza di sost. 
al plur. Gli armati, si suol dire per La gente 
armata. 
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Armatore. s. m. Chi arma 0 noleggia navi 
mercantili e anche da corsa. 

Armatura. s. f. Guernimento d’arme che si 
porta in difesa della persona, secondo l’uso de’ca- 
yalieri e soldati antichi: « Armatura di ferro, 
d’acciaio ec. » || Tutto cid che serve ad armare sia 
un esercito, come una fortezza 0 una nave; nel 
qual senso dicesi pid spesso Armamento. || Tutto 
cid che serve di sostegno e come di ossatura ad 
una macchina, ad un abito e simili: « Senza i 
canapini (pezzi di tela greggia), il soprabito non 
avrebbe la sua armatura, né tornerebbe bene alla 
vita. »|| 7. de’cace. Quelle due reti a maglie 
grandi, che si mettono in mezzo al panno della 
ragna per sostenerlo. || Armatura della calanuta, 
Quella piastra di ferro dolce, che applicata ai due 
poli di essa calamita, ne accresce la virti di so- 
stenere i pesi. 

Arme. s. f, Ogni arnese 0 strumento, per lo 
pit di ferro, d’acciaio o di bronzo per uso di di- 
fender sé ed offendere altrui. || Nel linguaggio 
de’poeti, e specialm. al pl. sono gli strumenti di 
qualsivoglia arte o mestiere. || Arme bianca, di- 
cesi la spada, sciabola, baionetta e simili per op- 
posizione ad Armi da fuoco, che sono quelle, 
nelle quali si adopera la polvere e il piombo, e 
segnatam. le portatili, dicendosi pit propriam. le 
artiglierie Bocche da fuoco.|| Arme corta, Qua- 
lunque arme di piccola lunghezza, facile a por- 
tarsi addosso nascondendola, come pistola, pu- 
gnale e simili; e poiché tali armi si portano per 
lo pit insidiosamente, cosi Armi corte dicesi per 
Armi insidiose; e usasi anche in senso fig., al- 
lorché con modi sleali si cerca di combattere 
alcuno: « La calunnia é l'arme corta della invi- 
dia. » || Arm da tiro, dicevansi quelle che si sca- 
gliavano, come aste, giavellotti e simili; oggi 
gli ordigni guerreschi che seryono a scagliare, 
come il cannone, il fucile ec.|| Arm in asta, 
Quelle, nelle quali il ferro sia confitto in un’asta, 
come lancia, picca, alabarda ec. || Armi dotte, di- 
consi oggi, con ardita metafora, L’artiglieria e 
il Genio. || Arm al pl. prendesi per Gente ar- 
mata, Hsercito,-Milizia: « Le armi mercenarie 
furono la rovina d'Italia: - La Germania é la 
nazione del mondo pit potente d’armi! »|| E per 
Larte o Vesercizio della guerra: « L’uso delle 
armi rende un popolo disciplinato : — I buoni sol- 
dati non si fanno nelle caserme, ma in mezzo 
all’armi. »|| Le prime armi, La prima milizia: 
« Fece le prime armi sotto Napoleone I. »||_Al- 
Varme solo, 0, coi verbi Gridare, Sonare ec. 6 quel 
grido o suono, col quale si chiamano i soldati a 
prender le armi. || fatto @’arme, Combattimento, 
Pugna, ma di non molta importanza: « Dopo 
parecchi fatti d’arme, si venne finalmente a de- 
cisiva battaglia. » || Gente d’arme, Gente che pro- 
fessa il mestiere delle armi: non comune. || Piazza 
@armi, Quella, in cui si fanno esercizi militari, la 
quale, se grande e fuori della citta, dicesi Campo 
di Marte. || Viso delVarme o dell’armi col verbo 
Fare, vale Viso burbero, Severo: « A quelle parole 
fece il viso dell’arme. » || Senst storici. — Gente 
@Marme, Specie di antica milizia a cavallo. || Re 
Warme, Araldo che mandavasi ad intimare la 
guerra 0 a portare le disfide.|| Uomo d’ arme, 
oltre a significare, Uomo che attende al mestier 
della guerra, valeva anche Soldato a cavallo, ar- 
mato gravemente. || Vomini d’arme si disse anche 
di una sorta di milizia nobile a cavallo, usata 
ne’secoli di mezzo. —|| Abbassar le armi, Rivol- 
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gerne la punta ola bocca verso terra, e fig. (an- 
vhe parlando di combattimenti incruenti) Darsi 
vinto: « I nemico accerchiato da tutte le parti, 
dovette abbassare le armi. »|| Avere o Tenere o 
Mettere in arme, dicesi di una potenza che tiene 
armati o che pud armare un dato numero di sol- 
dati: « L’Italia pud tenere ordinariamente im ar- 
mi 200,000 soldati, e in caso di bisogno ne pud 
mettere in armi pit assai che il doppio. » || Zs- 
sere, Stare sotto le armi, dicesi di soldati che 
son armati o per guerreggiare, 0 per altro fine: 
« Si temevano dei torbidi, e la guarnigione stette 
sotto le armi tutta la giornata. » || Passar per le 
armi, Punire di morte un soldato, fucilandolo. | 
Prendere 0 Deporre le avmi, Incominciare 0 
Cessare le ostilita. || Presentar Varme, Wi il saluto 
che fanno i soldati portandosi dinanzi il fucile. 
II. Arme, Insegna di citt&a o di popolo, ed anche 
stemma gentilizio di una famiglia: «Il giglio é 
é Varme del comune di Firenze; - Le armi genti- 
lizie pare che si cominciassero ad usare dopo il 
mille. » || Abbassare le arm, dicesi allorché una 
potenza entrando in guerra con un/altra, i loro 
respettivi ambasciadori tolgono le insegne di su 
la porta del palazzo da essi abitato. || Portar Var- 
me alla sepoltura, dicesi di chi rimane ultimo di 
sua famiglia, la quale con esso sl spenge. j 

Armeggiamento. s. m. Larmeggiare: « Chi 
sa che diavol fa con quel’armeggiamento. » 

Armeggiare. intrans. propriamente Maneg- 
giare arm, oppure Fare spettacoli e mostre d’ar- 
mi per festivo trattenimento; ma in tali significati 
é fuor d’uso, e dicesi fig. per Operare affannata- 
mente, ma senza proposito e confusamente e an- 
che con fine storto: « Armeggia dalla mattina 
alla sera, né si sa che cosa diavolo stilli.» ||Suol 
dirsi anche per Rovistar mobili, attrezzi ec.: « Ma 
che diavolo armeggia di 1a in cucina? Va un po’ a 
vedere.» ||e per Confondersi, Avvilupparsi nel di- 
scorso: « Sul pit bello del discorso ha cominciato 
ad armeggiare; ed éun miracolo se é arrivato 
in fondo. » Part. p. ARMEGGIATO. : 

Armeggiatore-trice. verb. da Armeggiare; 
Chi o Che armeggia. ; 

Armeggio. s. m. L’armeggiare continuato: 
«in quella casa fanno un grande armeggio; né 
so raccapezzare il perché. » 

Armeggiona. femm. di Armeggione. 

Armeggione. s. m. Che armeggia molto, Im- 
broglione. |jed anche Chi nell’adoprarsi attorno 
a una cosa s’avviluppa e ci perde il tempo: « # 
un armeggione che non conclude mai nulla. » 

Armellina. s. f. Pelle d’armellino. 

Armellino. s. m. Specie di donnola, di pelle 
bianchissima la cui coda finisce in un fiocco nero. 
| Ela pelle di esso animale, della quale si fanno 
yee ricchissime, che sono ornamento di manti 
reali. 

Arménto. s. m. Branco d’animali grossi dome- 
stici, come buoi, cavalli, pecore ec. || H per estens. 
anche di altri animali, pur piccoli e volanti: ma 
é solo de’poeti. ’ 

Armeria. s. f. Luogo dove si ripongono e si 
conservano le armi; e specialmente quelle di gran 
pregio e di lusso, a modo di museo; e prendesi an- 
che per La collezione delle armi stesse : « L’ar- 
meria reale di Torino 6 delle pit magnifiche d’Eu- 
ropa. » 

Armétta. dim. di Arme. 

Armicélla. dim. di Arme, Arme di poco pregio. 

Armigero, ad. propriam. Che porta arme; ma 
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siusa nel solo significato di Pronto alle armi, 
valente nell’usarle, animoso, bellicoso o simili: 
« I Francesi sono un popolo armigero. » 

Armilla. s. f T. stor. Cerchietto d’oro da por- 
tarsi al braccio; e fu presso i Romani un distintivo 
di valor militare. 

Armillare. ad. D’armilla, A forma di armilla. 
||Sfera armillare, chiamasi Quell istrumento 
composto di piu cerchi, co’quali si spiegano i 
movimenti celesti. 

Armistizio. s: m. Tregua 0 sospensione del- 


Postilita per un tempo determinato, e fatta con 


vicendevole accordo dalle parti guerreggianti : 
« Fecero un armistizio di due mesi, al quale suc- 
cesse la pace. » 

Armonia. s. f; Accordo e Consonanza cosi di 
voci come di strumenti: « L’armonia appaga V'in- 
telletto; la melodia tocca il cuore. » || Quella parte 
delVinsegnamento musicale che detta le regole 
delle consonanze e dissonanze, il modo di ado- 
perarle, e che avvia al Contrappunto: «Studia 
armonia, Insegna armonia:-Corso d’armontfa. » 
|| Z. vet. Disposizione di parole nel periodo o nel 
verso che rende all’orecchio un suono gradevole: 
« Isocrate fu il primo appresso i Greci che riducesse 
il periodo ad un’armonia squisita, benché talora 
troppo studiata: - L’armonia delle parole dee 
prima sonare nell’ animo dello serittore. » || _A7- 
mona mutativa, Quel’ armonia delle parole, che 
imita e rappresenta; la quale é potente ne’grandi 
poeti; misera e stucchevole ne’ mediocri. || fig. Pro- 
porzione, e proporzionata corrispondenza di parti: 
« La bellezza é quasi armonia delle parti del cor- 
po. » || Accordo e somiglianza di cose tra loro: 
« Queste parti sono tra loro in perfetta armonta. » 
|| Concordia di pensieri e di volonta che suol dirsi 
anche Buow armonia: « Que’ due stanno in buo- ~ 
n’armonia, C’é tra loro molta armonia. » 

‘Armonica. s. f. Strumento musicale, composto 
di laminette di vetro di graduata Junghezza, e 
sulle quali si batte con un martellino composto 
di una bacchetta flessibile con in cima una pal- 
lina di sughero. 

Armonicamente. avy. Con armonia. 

Armonico. ad. Che ha o che manda armonia; 
cosi nel significato proprio come nel figurato. || 
Capo armonico, Uomo allegro, e bizzarro. || Ta- 
vola 0 Piano armonico, Tavola sottile di abe- 
to, che nel pianoforte e strumenti simil?, si 
mette per renderli pit sonori. || Che é fatta secondo 
le leggi dell’armonia: « La musica armonica é 
per gVintelligenti: la melodica per tutti. » 

Armonio. s. m. Strumento a tastiera, ed a 
ae ma da sonarsi anche a modo di piano- 
orte. 

Armonio6so. ad. di Suono 0 cosa, che rende ar- 
monia, Armonico: «La viola é lo strumento pit 
armonioso.»||e fig. detto di poesia, di versi: «IL 
versi del Niccolini sono molto armoniosi. » 

Armoniosamente. avy. Con armontia, In modo 
armonioso : «Sonare, Cantare armoniosamente. » 

Armonista. s. m. Maestro d’armonia. 

Armonizzare. trans. T. mus. Applicare i vo- 
luti accordi alle melodie; Passare da accordo 
ad accordo, e da tono a tono.||fig. Far che le 
diverse parti di un lavoro abbiano proporzionata 
corrispondenza tra di loro: « Bisogna armonizzar 
meglio questo lavoro; non vedi la grande spro- 
porzione delle sue parti? »|| Mettere in armonia, 
in accordo: «Come armonizzi tu questi due pa- 
reri? Hi impossibile. » || ivtrans. Stare in armonfa, 
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tanto nel proprio quanto nel figurato: « Questo 
parato non armonizza coi mobili della stanza. » 
Part. p. ARMONIZZATO. 5 

Arnesaccio. pegg. di Arnese, nel significato 
particolarmente di Uomo tristo: « H un arnesac- 
cio! non ti ci mescolare. » 

Arnése. s. m. Nome generico di tutte le mas- 
serizie, abiti, e utensili.||In modo particolare 6 
Utensile, per lo pit di ferro, proprio di un de- 
terminato mestiere: « La pialla é un arnese da 
legnaiuolo, la mestola da muratore » e via discor- 
rendo, || Arnest rurali o rusticali, tutti quelli che 
servono comecchessia alla cultura delle campa- 
gne.||Dicesi anche del modo di vestire; tanto- 
ché Hssere in buono o cattivo arnese, significa 
Esgere bene o mal vestito. || Uomo tristo, Di cat- 
tive qualita; ma vuol sempre l’adiettivo qualifi- 
cante: «fi vostro cocchiere 6 un cattivo arnese; 
guardatevene. » || Arnese di questura, Spia. 

Arnesétto. dim. di Arnese, Piccolo arnese. || 
Anche nel senso di uomo tristo: « K un certo ar- 
nesetto, vedi, che fa la barba e il contrappelo. » 

Arnesino. dim. di Arnese ; e adoprasi nel figu- 
rato: « Hh! non dubitare che il tuo figlinolo 6 
un buon arnesino. » 

Arnesuccio. dim. e pegg. di Arnese, Arnese 
poco buono. Anche questo pud adoperarsi figura- 
famente, e dirsi: «Il signor Paolo 6 un arne- 
succio da riguardarsene. » 

Arnia. s. 7: Cassetta da pecchie, Alveare. . 

Arniaio. s. m. Luogo dove stanno'le arnie. 

rnica. s. f, Erba medicinale: « Tintura d’ar- 
nica. »|| EH per la ‘Tintura stessa: « Con due pez- 
zette d’arnica il dolore si calma subito. » 

Arnione. s.m. I réni degli animali da macello. 
fig. e in modo volgare Avere gli arnioni (0 i 
lombi) grossi, vale Besser facoltoso potente. 

Arno. ». pr. Fiume di Toscana. Su questo no- 
me si fan vari modi proverbiali, come; Arno non 
ingrossa di acqua chiara, e indica che il.subito 
arricchire non pud esser tutto onesto. | H come 
tener Arno che non corra, per significare che 
é impossibile impedire una cosa. || Vi é pie fondo 
im Arno, di Persona sulla quale non pud farsi 
assegnamento. || Saltar d’ Arno in Bacchiglione, 
dicesi, sebbene oggi non comunem., per Saltare 
col discorso da una cosa in un’altra, Andar di 
palo in frasca. ||. Si beverebbe Arno, 0, Berebbe 
Arno, di Gran bevitore, oppure di chi ha gran 
sete: « Oggi berei Arno. » 

Aro. s. m. Misura di superficie, secondo il si- 
stema metrico, equivalente alla superficie di un 
quadrato fatto sul lato di 10 metri, ossia a 100 
metri quadrati. 

Aroma. s. m. Nome generico di sostanze odo- 
rifere, come spezierie, gomma ec. || Odore forte e 
Insieme delicato di alcune sostanze. ||Odore e sa- 
pore di certi vini che li distingue da certi altri: 
« Questo vino ha un aroma preziosissimo. » Cid 
che i Francesi dicono bouquet. 

Aromatico. ad. Che ha odore 0 sapore di aro- 
ma: «Sostanze, Piante aromatiche. » 

Aromatizzare. trans. Dar sapore, odore di 
aromati. E si dice specialmente della bevanda: 
« Il vino bianco si aromatizza con Vestratto di 
china, ed allora.é stomatico. » 

Arpa. s. f Grande strumento musicale, in 
figura di triangolo verticale, tra’ cui lati, e paral- 
lellamente ad uno di essi, son tese pit corde di 
minugia, le une semplici, le altre fasciate. Si 
suona pizzicando esse corde: « Sonare o Toccar 
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Varpa.» || Pers¢mil. dicesi pure un Telaio con motte 
cordicine tese tra’due regoli opposti, dove si met- 
tono a sfarfallare i bozzoli dei bachi da seta per- 
ché facciano il seme. 

Arpeggiamento. s. m. Lo stesso che Arpegeio, 
ma meno comune. 

Arpeggiare. intrans. Hseguire sull’arpa, e, per 
estensione sopra un altro strumento 0 a corde 0a 
fiato, una dopo l’altra le note componenti un ac- 
cordo. Part. y. ARPEGGIATO. 

Arpéggio. s.m. T. mus. L’arpeggiare, L’ ese- 
guire luna dopo Valtra le note di un accordo. 

Arpia. s.f Mostro favoloso e rapace. || ig. Uomo 
e donna secca, brutta,e anche cattiva. || Uomo 
avido, rapace : « Guardati da quell’arpia; ti man- 
gera il patrimonio. » 

Arpicare. vijless. Lo stesso, ma assai men 
comune, di Arrampicarsi. Part. p. ARpricato. 

Arpioncello e¢ Arpioncino. dim. di Arpione. 

Arpione. s. m. Ferro uncinato, su cui entra |’a- 
nello dellebandelle, e vi girano le imposte delle 
finestre e degli usci.|| Ferro con becco all’insi, 
che si conficca nel muro, per attaccarvi roba. || At 
taccar una voglia all’ arpione, Deporrela voglia 
di una data cosa per impossibilita di sodisfarla. 
|| Arpioni, si chiamano per giuoco le lettere mal 
formate di chi poco sa scrivere: « Sa appena 
scrivere il suo nome; e fa certi arpioni che per 
leggergli bisogna saperlo innanzi.» 

Arpionétto. dim. di Arpione. 

Arpista, s.m. ¢ f. Sonatore 0 Sonatrice d’arpa. 

Arra. s. f Propriam. lo stesso che Caparra, ma 
ha ritenuto solo il senso figurato di Pegno e Testi- 
monianza di cid che altri ha promesso: « Arra di 
pace, di amicizia, di protezione. » 

Arrabattare. rifless. Affaticarsi molto, Darsi 
gran moto per ottenere una cosa: «Si arrabatta, 
si arrabatta per metter insieme qualcosa, ma pit 
n’ ha, pit 6 costretto a spenderne. » || Occhio non 
vede e cuor non s’arrabatta, prov. che vale: La 
lontananza diminuisce la passione ; che pit comu- 
nemente e pit. gentilmente dicesi Lontan dagli 
occhi, lontan dal cuore. 

Arrabbiamento. s. m. L’ arrabbiarsi, Stizza. 
|| Lo stato di chi 6 arrabbiato. 

Arrabbiare. intrans. Divenir rabbioso; ed 6 
proprio de’cani: « La mancanza d’acqua 6 una 
delle principali cagioni che i cani arabbiano. » 
|| Arrabbiare di fame, di sete, @invidia ec. vale 
Esser preso da grande fame, sete, invidia ec. || 
Si dice pure di terreni, di biade, erbaggi stretti 
dall’asciuttore soverchio, 0 anche dalla nebbia. 
|| Dicesi pure delle vivande cotte con molto fuoco, 
in fretta e senza umido sufliciente: « Questa bi- 
stecca 6 proprio arrabbiata. »||ri/less. Andare 
in collera: « Per nulla nulla si:arrabbia e be- 
stemmia come un turco: - Ragazzi, non mi fate 
arrabbiare stamani. »|| Ch’i V’arrabbi, modo vol- 
gare, anzi plebeo, per rinforzare un’affermazione: 
«Ch ivarrabbi, se non ti do due scappellotti. » 
Part. p. ARRABBIATO. 

Arrabbiatamente. avy. Con rabbia, Come chi 
6 arrabbiato o stizzito: « Gli saltarono addosso e 
eli dettero arrabbiatamente pit ferite. » 

-Arrabbiateéllo. dim. di Arrabbiato. 

Arrabbiaticcio. s,m. Malattia del grano, se- 
minato in terra che dicesi arrabbiata, per essere 
stata lavorata male e fuori di tempo. 

Arrabbiato. ad. Dicesi di cane infetto dalla 
rabbia: « H fuggito come un cane arrabbiato. » 
|| fg. detto d’uomo Arrabbiato, Incollerito. || Seeco 
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arrabbiato, dicesi di chi 6 molto secco. || Salata 
arrabbiata, si dice di una vivanda eccessivamente 
salata. || Al?arrabbiata; posto avverbialm. In 
gran fretta: « Mi tocca a lavorare all’arrabbiata 
@ co’birri dietro, ossia col tipografo.» || Musica 
arrabbiata, eseguita con tempi celerissimi ¢ 
senza accordo.|| Lerreno arrabbiato, & quello 
javorato male e fuor di tempo. || Arrabbiato, avr. 
per Arrabbiatamente o All’arrabbiata: « Ho man- 
giato arrabbiato e il cibo ho tutto qui sullo 
stomaco. » : 
Arrabbiatura. s. f, Lo stesso che Arrabbia- 


mento; Gli atti co’ quali altri si mostra arrab- . 


biato o stizzito; o L’effetto che ’arrabbiarsi pro- 
duce in noi: « Alle volte piglia corte arrabbiature, 
cre non da bene. » p 

Arraffare. tvans. Afferrare, Pigliare o Togliere 
con yiolenza. Part. p. ARRAFFATO. 

Arramacciare. trans. Fare una cosa alla peg- 
gio, confusamente; Abborracciare: « Per la sma- 
nia di far presto arramaccia tutti i lavori. » Part. 
. ARRAMACCIATO. ( 

Arramaccio. s. m. L’iarramacciare, Confusio- 
ne, Disordine. BEN 

Arrampicare. rifless. Salire su per luoghi erti 
€ scoscesi inarpicandosi; e si dice cosi d’uomini 
come di bestie: « Emilio dove t’arrampichi? farai 
un capitombolo. »||Di certe piante che vanno 
su per glialberie i muri: «Il vilucchio s’arram- 
pica alle biade.» Part. p. ARRAMPICATO. _ 

Arrancare. intrans. Il camminare in fretta 
degli zoppi o sciancati. || Andare in fretta, Affret- 
tarsi: « Arranca, arranca, gli riuscl d’arrivarci. » 
||rifless. e figuratam. Affannarsi, Angustiarsi. || 
Arrancare, im marineria si dice per Far molta 
forza coi remi, Vogare di tutta forza. Part. p. 
ARRANCATO. 

Arrancata. s. f. Colpo di remi gagliardo dato 
dalla ciurma che mette tutta la sua forza nel 
vogare. i 

Arrandellare. trans. Tirare, Avventare altrui 
un randello o qualunque altra cosa per atto 
d’ira: «Gli arrandelld quel bastone, che, se lo 
coglieva, pover a lui! »|| Gettar via e vendere a 
prezzo vilissimo: « Per bisogno di denari arran- 
delld quella bella villetta; che avrebbe potuto 
pigliarci il doppio.»|| Passare sotto la fune con 
cui si legano balle fieni e simili un randello che 
si fa poi girare colle due estremita al di sopra 
della fune per stringerla. Part. p. ARRANDELLATO. 

Arrandolare. trans. Lo stesso che Arrandel- 
lare, ne’ primi due significati. Part. y. ARRANDO- 
LATO. 

Arranfiare. trans. Lo stesso che Arraffare. 
Part. p. Arranriavo. 

Arrangolare. ri/less. Affannarsi, Darsi trava- 
glio. Part. ». ARRANGOLATO. 

Arrapinare. rifless. Arrovellarsi, Affaticarsi 
molto: «Quel pover uomo s’arrapina a metter 
insieme, ma non gliriesce.» Part. p. ARRAPINATO. 

Arrecare. trans. Portare, Recare: « Ando, ¢ 
gli arrecd la chiave di casa. » Si direbbe solo 
nel linguaggio scelto. || Arvrecare, si usa anche 
per Cagionare: « Questo annunzio eli arrechera 
un gran dispiacere. » || Altri sensi e modi ha in 
comune col verbo Recare, assai pit frequente nel- 
Yuso. Vedi. Part. p. ArRucaro. 

Arredare. trans. Fornire di arredi, Metter in 
punto, in ordine: « Arredare una nave, una 
chiesa ec. » Part. ». ARREDATO. 

Arrédo, s. m. (10 che serve a decorare stanze, 
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sale, chiese ec. ¢ adoprasi pit specialmente a si- 
gnificare le suppellettili sacre; onde Arredi sa- 
cri, sono quelli che servono all’esercizio del culto, 

Arrembaggio. s.m. 7. mar. Dicesi che le navi 
vanno all’arrembaggio, quando essendosi inve- 
stite, ’equipaggio dell’ una salta a bordo dell’al- 
tra, ¢ tenta @impadronirsene. 

Arrembato. ad. Detto di cayallo che per de- 
bolezza ha o i piedi stravolti 0 i ginocchi legger- 
mente piegati im avanti. || ig. Per uomo divenuto 
inabile al lavoro, Spossato e stanco dalla fatica, 
oChié pieno di debiti o in cattivo stato economico. 

Arrembatura. s. f. Il difetto di chi ¢ arrem- 
bato. 

Arrenamento. s. m. L’arrenare e L’arrenarsi. 
\| ig. Incaglio nell’operare. aay 

Arrenare. intrans. Dare in secco, @ dicesi 
delle navi. || Rimanere a mezza strada, @ non po- 
ter pid andar innanzi. || fig. Esser impedito sul pit 
bello dal proseguire qualsivoglia impresa. || Arre- 
nare dicesi anche per Pulire vasi di rame, po- 
sate Vottone, marmi ec., stropicciandoli con rena. 
Part. p. ARRENATO. 

Arréndere. rifless. Darsi yinto, Rendersi al 
nemico: « L’esercito si arrese,e anche LV impera- 
tore fu fatto prigioniero. » || ig. Cedere, Darsi per 
vinto: « H un uomo che non si arrende cosi fa- 
cilmente. » || Arrendersi, detto delle membra, Es- 
sere libere e pieghevoli. || si suol dire di un corpo 
che risentee cede agli effetti di una cagione fi- 
sica: «I rami di certi alberi si arrendono, ma 
non si spezzano. »|| Modo prov. Chi ha bisogno 
si arrenda, ciod si umilil. || Che & pits gentile e 
pit si arrende, Pitt il panno é fine e pitt si ar- 
rende, (cioo cede) ed altri simili, si adoperano 
a denotare che chi é d’animo gentile e ben creato 
cede agevolmente alle evidenti ragioni, ed alle 
persuasioni. Part. p. ARRiSO. 

Arrendévole. ad. Che si lascia piegare @ vol- 
gere agevolmente per ogni verso: « La cera é 
arrendevole; — I] cuoio nell’acqua diventa arren- 
devole. » || ig. Pieghevole facilmente all’ altrui 
volonta o desiderio: « H di un animo, di una na- 
tura straordinariamente arrendevole:— i un uomo 
troppo arrendevole. » ney 

Arrendevolezza. s. f. astr. di Arrendeyole. 
La qualita di chi ¢ arrendevole: « La soverchia 
arrendevolezza pud condurre in qualche euaio. » 

Arrestare. frans. Fermare per forza, Far ces- 
sare un movimento, e usasi anche al fig.: « Ar- 
restare il corso d’un fiume, il movimento @una 
ruota ec.; — Arrestare il corso d’una malattia. » 
|| Arrestare wr ladro, wn ubricco ec. Prenderlo 
e menarlo a qualche luogo di custodia o di pena. 
\| r¢fless. Fermarsi, Cessare dal moto, e usasi pure 
figuratam. Part. p. Arrestaro. || In forza di sost. 
Chi 6 stato arrestato dalla forza pubblica: « Hanno 
condotto alle Murate dodici arrestati. » 

Arrésto. s. m. Cattura di alcuno fatta dalla 
forza pubblica: « Intimare l’arresto; — Mettere in 
arresto.» || Pena di polizia e militare, che consiste 
nel trattenere il colpevole in un dato lwogo per un 
dato tempo: « Fu punito quell’ufliciale con quattro 
giorni di arresto. » 

Arretare. trans. Prendere nella rete. Ma 6 
di uso poco comune. Part. p. ARRETATO. 

Arreticare. trans. Prendere colla rete; Tirar 
nella rete: poco comune anche questo. Part. p. 
ARRBTICATO. : . 

_Arretrare. rifless. Dare indietro, Tirarsi in- 
dietro. Part. p. ARRETRATO. 
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Arretrato. ad. dicesi di Chi é rimasto indietro 
in un dato lavoro: «Son rimasto un po’arretrato 
nel lavoro del Vocabolario, e bisogna ch’io cerchi 
dirimettermi in palla.’y || di debiti non pagati alla 
scadenza: « Frutti, pigione arretrata. » || sost. 
LT’ arretrato, e gli arretrati, sono le somme non 
pagate in tempo debito. Tutti questi modi sono 
censurati da’ puristi e, piacendo, si potrebbe dire 
invece Son rimasto addietro, Frutti, Pigione sca- 
duta ec. 

Arri. Modo con cui s’incitano e sollecitano le 
bestie da soma, specialm. gli asini, per farle an- 
darea|| Val pit una bastonata che cent’arri, Fa 
pit una punizione a tempo, che cento preghiere od 
esortazioni: proverbio ripetuto spesso da’maestri 
quando usava il nerbo. 

Arricchimento. s. m. L’arricchire. 

Arricchire. intrans. Diventar ricco: « I primo 
pensiero oggi e sempre é di arricchire: O cives, 
cives, quaerenda pecunia primum, Virtus post 
nwmmos. » || Nello stesso senso anche al rifless.: 
«8’6 arricchito in un fiat; com’abbia fatto, Dio 
lo sa!»||trans. Far diventar ricco, Far ricco: 
«I layoro continuo arricchi quella famiglia, che 
ora se la passa egregiamente. » || E per Render 
pit copioso, abbondante, adorno: « Arricchire 
una stanza di quadri, o un lavoro di ornamenti.» 
|| Prov. Chi arricchisce in un anno é impiccato 
1m un mese, Non si pud arricchire in un batter 
@occhio senza furfanterie, che presto si pagano: 
ma il proyerbio potrebbe oggi parere, almeno in 
molti casi, non vero. Part. p. ARRICCHITO. 

Arricciamento. s. m. L’arricciare, e L’arric- 
ciarsi. 

Arricciare. trans. Piegare in forma di riccio; 
€ si dice de’ capelli, de’ baffi, e simili cose atte 
a prendere questa forma. || Accartocciare: « Non 
arricciare cotesto cappello; non vedi come lo ri- 
duci? » || Arricciare il naso, le labbra, il muso: 
quando con un certo gesto, raggrinzando e spin- 
-gendo il naso e la bocca all’ inst, mostrasi avere 
sdegno. ||Si dice anche di cani e di cavalli che 
arricciano i] muso, quando mostrano i denti per 
mordere. || [muratori chiamano Arricciare quel- 
Yoperazione, con la quale preparano il muro, gia 
coperto di calcina, a ricever lV’intonaco.||rifless. 
Piegarsi, Accartocciarsi, detto specialm. de’capelli 
quando per subitaneo spavento od orrore che 
Yuomo senta si drizzano sulla testa. Part. p. AR- 
RICCIATO. 

Arricciato. s.m. I] muro gia preparato a ri- 
cever Vl intonaco. || 1 tessitor1 chiamano cosi il 
drappo tessuto a ricci, comunem. Broccato. 

Arricciatira. s. 7. L’ atto dell’ arricciare. 
L’arricciare stesso: « Arricciatura de’capelli, del 
muro ec. » 

Arriccio. s.m. T. de’muwrat., Lo stesso che 
Arricciato, 

Arricciolamento. s. m. L’arricciolare. 

Arricciolare. trans. e rifless. Piegare, Ridurre 
in forma di riccio, 0 Pigliar forma diriccio. Part. 
. ARRICCIOLATO. 


Arricciolato. ad. Disposto a ricci, che in To-- 


scana diconsi anche Riccioli. 

Arridere. intrans. propriam. Sorridere a uno; 
ma adoprasi pit spesso al fig. per Esser propizio, 
favorevole: « La sorte arride a quell’uomo, e ne ho 
caro: é tanto buono! »|| Cosa che arride, che at- 
trae, alletta, talenta: ma saprebbe, parlando, di 
lezioso. Part. p. ARRISO. ; 

Arringa. s. f. Allocuzione, Discorso fatto in 
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pubblico: « Quel generale fece una bella arringa 
a’ suoi soldati. » 

Arringare. intrans. Fare un’arringa: « L’ay- 
vocato P. arringd ieri, ma si fece compatire. » || 
trans.: .« Arringare le moltitudini, |’ esercito. » 
Part. p. ARRINGATO. 

Arringo. s. m. Il campo chiuso dove si face- 
vano le giostre, i tornei. || fig. Scendere nell’ ar- 
ringo, significa Prender parte a una gara, di- 
sputa e altrettali. E del linguaggio scelto. 

Arrischiare e ArriSicare. trans. Metter a 
rischio, in cimento, m pericolo: « Quel bravo gio- 
vine arrischid la propria vita per salvare l’amico.» 
| refless. Avventurarsi, Attentarsi, Aver corag- 
gio, ardire: « Vorrei vedere il signor B.; ma non 
mi arrischio di andare a trovarlo. » || Arrischiare 
un uovo per guadagnare un bue, Arrischiar poco 
essendo certi di guadagnar molto. E da saggi e 
da astuti. Part. p. ARRISCHIATO @ ARRISICATO. 

Arrischiatamente. avv. Con rischio, Da uomo 
arrischiato: «Si buttd arrischiatamente in quel- 
Vimpresa, e per fortuna gli riusci bene. » 

Arrischiato. ad. Pieno di rischi. || Persona 
arrischiata, Capace di mettersi a qualunque ci- 
mento, Senza paura.|| Azione, Parola arrischiata, 
che pud mettere in qualche rischio, che 6 fatta 
con poca prudenza e manco riflessione: « Molti 
duelli si fanno per una parola un po’arrischiata. » 

Arrischio. s. 7m. Lo stesso che Rischio; ma pit 
familiare: « Mi son messo all’arrischio di perdere 
la vita. » 

Arrisicare. V. ARRISCHIARE. 

Arrisicato. VY. ARRISCHIATO. 

Arrivare. intrans. Giungere ad un luogo qua- 
lunque: « HE arrivato il Re, ed é stato accolto fe- 
stosamente: — Oggi arriva un reggimento di gra- 
natieri: - Aspetta che arrivi tuo padre: — Sono 
arrivato fino alla porta, e poi son tornato addie- 
tro. » || Dicesi anche delle cose che sono spedite 
ad alcuno o in alcun luogo: « Mi debbono ar- 
rivare alcune casse di libri: —-Sono arrivate in 
Dogana molte balle di cotone. » || Riferito a quan- 
tita 0 a un certo numero d’anni, vale Compiere 
quella quantita, quel numero: « Ho raccolto cosi 
poca uva, che non arriva a venti bigonce: - A 
quanto arriva questo peso? — A cento ‘libbre buo- 
ne: — Ho cinque figliuoli come le dita della mano, 
de’quali il maggiore non arriva a dieci anni. » 
|Parlando di spese, vale Poterle fare: «La pi- 
gione é ee alta, e quest’anno non ci posso ar- 
rivare. » || E cosi diciamo anche che i quattrini, 0 
la borsa non arrwano a una spesa. || Medesi- 
mamente in simili casi diciamo anche Von ci ar- 
rivo.||Parlando di opera, lavoro per noi troppo 
arduo, sogliamo dire che le nostre forze non ci 
arrivano.|| Arrivare a una cosa, Esser tanto 
grande o alto da poterla o toccare, o prender con 
mano, 0 arrivare a paro di essa: « Pigliami quel 1i- 
bro: ci arrivi? — Non é passato alla visita, perché 
non arriva alla misura.» || Detto di cosa, Giungere 
a quella o lunghezza o altezza, che 6 richiesta dal 
bisogno: « Per salir sul tetto ci vuole un’altra 
scala, perché questa non ci arriva: - Cotesta fune 
non arriva neanche a mezzo; bisogna aggiun- 
tarla. » || Detto particolarm. di veste, che sia di 
giusta misura: « Dite al sarto che faccia a questo 
ragazzo un soprabito a crescenza: se no, fra due 
mesi non gli arriva piu. » || Arrivare a fare, Ar- 
vivare a dire, Giungere al punto, al segno di 
fare o di dire: « Per amor suo sono arrivato a far- 
mi ayere in uggia da’parenti:-Io non gli ho 
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parlato franco? Sono arrivato a dirgli cose che 
non ayeva mai sentito.» || Dicesi anche Arrivare 
al punto di....: «Se arrivo al punto di perder la 
pazienza, avra quel che non vuole avere. » || Rife- 
riscesi anche ad azione o lavoro qualunque, e di- 
cesi pure di qualunque lavoro od_azione: « Dove 
sei arrivato con la lettura di quel libro? - Pit che 
a mezzo:—A lei questa costura; arrivl sino in 
fondo: — Col Vocabolario siamo arrivati a tutta la 
lettera B » e potrebbe dirsi: «Il Vocabolario é 
arrivato a tutta la lettera B.» || Riferito ad azioni 
non buone: « Quando uno ha perduto il lume de- 
gli occhi (6 preso dalla collera) non si sa dove 
pud arrivare: — Vedi a che cosa é arrivato quel 
monello! ma é tutto effetto della mala educazio- 
ne. » || Ed a condizioni gravi: « Dopo aver gridato 
Italia Italia, ecco a che siamo arrivati: a pagare 
per fin l’aria; ma non importa. » || Si pud arrivare 
fin li, di cosa che tocca Vultimo segno, a cul si 
possa giungere, cosi in bene come in male: «Si 
pud arrivare fin li, ma un galantuomo piu di lui 
é impossibile trovarlo:- E un ladro matricolato, 
e si pud arrivare fin li.»||Sopravvenire, Acca- 
dere inopinatamente : «Quando men se lo pen- 
saya gli ¢ arrivata una gran disgrazia. »|| trans. 
Raggiungere, e al fig. Uguagliare cosi in bene 
come in male: « Andate pure, perché v’arrivo di 
certo: - Lo arrivd alla svoltata,e lo picchid di 
santa ragione: — Quel giovinetto al principio del- 
Vanno era assai indietro negli !studi; ma a forza 
di diligenza ha arrivato tutti i suol compagni. » 
E il Cellini con verso, che all’ Alfieri parve degno 
di un grande poeta, scrisse: « Che molti io passo, 
e chi mi passa arrivo: — Chi arriva la malizia 
delle donne, le quali si dice che abbiano un punto 
pit del Diavolo?» || Arrivare una cosa, Giungere 
a prenderla o a toccarla: «Scendimi quel libro, 
perché io non lo arriyo:- Porgign la boccia; non 
vedi che da sé non larriva? »j| Arrivare uno, 
dicesi familiarm. per Batterlo; onde le mamme 
dicono talyolta a qualche ragazzo un po’ forca: 
« Bada, t’arrivo, e allora lo senti: - Anche certi 
maestri arrivavano una volta spesso e volentieri 
col nerbo gli scolari. » || vale anche Ferire in sul 
vivo, cosi propriamente, come figuratam.: « Nel 
tagliarmi 1 capelli, m’ha arrivato con una forbi- 
ciata: - M’ha detto una parola, che m’ ha arri- 
vato. »||E di parole gravemente offensive, 0 di- 
spliacenti, si dice per maggiore efficacia che ar- 
rwano prima all’osso che alla pelle. \| Arrivare 
wna bastonata, un pugno e simili, vale Amme- 
narlo, Vibrarlo: « Gli arrivd una bastonata tra 
capo e collo che lo fece andar git come un cen- 
cio. »|| Arrivare una vivanda, vale Cuocerla 
tanto, che incominci a bruciare: « Badiamo di 
non arrivare cotesto arrosto. »|| E cosi st arriva, 
cioé si abbronza, un panno tenendolo a un fuoco 
troppo ardente, o stirandolo con ferro rovente 
troppo. || rifless. Arrivarsi con um ferro, Ferirsi 
leggermente: « Nel temperare il lapis mi sono 
arrivato in un dito. »|| Arriva e picchia, Arriva 
eda, Arriva e mangia, ec. usasi familiarm. a in- 
dicare la speditezza, e come la istantaneita del- 
Patto. Part. p. ARRIVATO. 

Arrivabile. ad. Che si pud arrivare. 

_Arrivato. ad. Ben arrwato, 6 il saluto che 
si fa a chi viene a noi, 0 torna da un viaggio, 
onde la frase Dare il ben arrivato.||D’ una vi- 
vanda che sia troppo cotta: « Questi uccelli sono 
mn po’ arrivati. » 

Arrivatura. s. f, Chiamano cosi i tipografi 
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dove ne comincia un altro gia composto. 

Arrivo. s. m. L’arrivare di persone 0 di cose: 
« Mi dia notizia del suo arrivo;— Orario degli ar- 
rivie delle partenze; — All’arrivo del corriere non 
Si sapeva ancora nulla. » 

Arrizzare. trans. Rizzare, ma meno comune. 
Part. p. ARRIZZATO. 

Arrocare. intrans. Divenir roco, pit comunem. 
Arrochire. Part. ». ARROCATO. 

Arrocatura. s. f Lo arrochire, e Lo stato di 
chi 6 arrocato: « Ha un’arrocatura che non pud 
parlare. » : 

Arroccare. trans. Metter sulla récca la roba 
da filare, Avvolgere la roba alla conocchia; pia 
comun. Inconocchiare. || Nel giuoco degli scacchi, 
Mettere il re sul luogo della torre, 0 rocco, e la 
torre in quello del re; onde al rif. dicesi per Fare 
giocando questa operazione. Part. ». ARROCCATO. 

Arrocchiare. trans. Far rocchi, Ridurre in 
rocchi, avvolgendo una cosa pit volte su sé stes- 
sa: « Ha arrocchiato quel bel disegno, e si é 
guastato. »||Significa pure; Abborracciare, Ac- 
clarpare, Far le cose senza garbo ed in fretta: 
« Quel lavoro lo fa svogliatamente, e lo arrocchia 
come Dio vuole.» Part. ». ARROCCHIATO. 

Arrochire. intrans. Diventar roco, Affiochire. 
|| A modo di trans. Far diventar roco: « I ciarlar 
troppo t’ha arrochito, e ti sta bene. » Part. p. 
ARROCHITO. 

Arrogantaccio. pegg. di Arrogante: « H un 
arrogantaccio imsopportebile. » 

Arrogaate. ad. Che vuol per sé pit stima e 
piu diritti che non si merita; e percid manca di 
modestia e di rispetto verso gli altri.||Detto di 
parola, discorso, atto, Che mostra arroganza. || Di- 
cesi pure di Chi piglia coraggio a offendere e so- 
verchiare altri dal sentirsi piu forte. || In forza di 
sost.: «H un arrogante e bisogna abbassargli Vor- 
goglio. » 

Arrogantello. dim. di Arrogante, detto di fan- 
ciullo. 

Arrogantone. accr. di Arrogante, 

Arrogantemente. avy. Con arroganza: « Fa 
ogni cosa arrogantemente, e indispettisce tutti. » 

Arroganza. s. f. astr. di Arrogante, Vanta- 
mento di sé stesso, e dispregio d’altri cosi in 
parole come in atti. || Abbondanza é vicina al- 
Varroganza, proy. Spesso le ricchezze rendono 
Tuomo arrogante. 

Arrogare. trans. T. leg. Adottare una per- 
sona non sottoposta alla patria podesta d’ un’ al- 
tra. ||Comunem., Attribuire a sé indebitamente 
alcuna cosa: « Si arroga il diritto di entrare a 
tutte lore in casa mia e di spadroneggiare; ma 
io un giorno 0 V’altro mi fo intendere a buono; = 
Molti si arrogano oggi il titolo di Professore, sa- 
pendo appena quattro acche. » Part. p. ARROGATO, 

Arrogato. s.m. T. leg. L’ atto dell’arrogare; 
La persona arrogata. 

Arrogazione.s.f, 7. leg. L’atto dell’arrogare. 

Arrdgere. trans. e dif. Aggiungere. Si usa da 
qualcuno, specialmente alla 2* persona dell’im- 
perativo; ma é un’ affettazione pedantesca. 

Arrolamento. s. m. L’arrolare : «Aprire, Chiu- 
dere gli arrolamenti. » 

Arrolare. trans. Scrivere ne’ruoli della mi- 
lizia. || r2fless. Scriversi. al ruolo, Farsi soldato : 
« Si arrold col Garibaldi, e fu a tutte le batta- 

lie. » Part. p. ARROLATO, usato anche in forza 
i sost.: « Gli arrolati prestarono il giuramento.» 
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Arrolatore. s. m, Chi va attorno per arrolare 
soldati, specialmente per conto di uno stato este- 
ro, 0 del capo di un partito: « Ci sono gli ar- 
rolatori garibaldini, che tirano a far gente. » 

Arroncigliare. trans. Prendere propriam. col 
ronciglio, ed estensivam. con qualunque strumento 
ricurvo. || Ritorcere in sé stessa una cosa; e di- 
cesi particolarmente del ritorcere, che fa il porco 
0 altri animali, la coda. || rifless. Ritorcersi in sé 
stesso, come fa la serpe quando é percossa. Part. 
4. ARRONCIGLIATO. 

Arronzare.rifless.Afiannarsi,A ffaticarsi molto 
in aleun che: «So ch’io m’arronzo bene e non 
male dalla mattina alla sera per mantenere one- 
stamente la mia famiglia. » Voce un po’ plebea. 
Part. p. ARRONZATO. 

Arronzinare. rifless. Lo stesso che Arronzarsi. 
Part. p. ARRONZINATO. 

Arrosellare e ArroSolire. érans. V. ROSOLARE. 

Arrossare. trans. Far divenir rosso, Tingere 
in rosso.||Diventar rosso per effetto di azione 
chimica: < Il corallo arrossa appena vede ’aria. » 

Arrossire. intrans. Diventar rosso in volto per 
modestia 0 vergoena : « Arrossisco per quell’inso- 
lente : — Mi fate arrossire con tutti questi elogi. » 
Siusa talora anche al rifless. Part. p. ARROSSITO. 

Arrosticino. dim. vezz. di Arrosto: « Ho man- 
giato un buon arrosticino. » 

Arrostino. dim. vezz. di Arrosto: « Ci ho un 
arrostino di beccafichi da far riavere un morto. » 

Arrostire. trans. Cuocere senz’umido e a fuoco 
vivo sulla gratella, e nello spiede.|}del pane, 
Abbrustolirlo sul treppiede o gratella. || Per samt. 
e intrans. dell’effetto del sole sulla pelle: «Se 
non esco da questo sole, arrostisco. » 

Arrodsto. s. m. Carne arrostita nello spiede : 
« Arrosto di polli, di tordi, di piccioni esimili. » 
|| Arrosto morto, Carne cotta nella cazzaruola sen- 
Zumido. || fig. dicesi nel linguaggio famil. per Im- 
broglio, Confusione nel far checchessia : « Dove 
motti le maninon fai altro che degli arrosti: - 
Consegna questa lettera al T., ma a lui proprio; 
non mi fare arrosti. »|| Non curarsi che bruce 
Varrosto che non ha venire in tavola, Non pren- 
dersi cura né pensiero di cid che non ci appar- 
tiene, né dei dispiaceri 0 impacci degli altri. || 


- Pitt a tempo che Varrosto, Opportunissimo. || 


Molto fumo e poco arrosto ; Molte mostre e po- 
che facolt’; grandi apparenze e poca_sostanza. 
|B meglio aspettar Varrosto che il diavol nel 
catino, K meglio andare a tavola presto e aspet- 
tare, che tardi e trovar mangiato. EH si piglia an- 
che in senso figurato. 

Arrosto. ad. Cotto arrosto.|| Semel arrosto, 
Mezz’ arrosto, Un semel o mezzo semel arrostito 
e imburrato. ||_Ayvosto in forma d’ave.: « Carne, 
Piccioni, Polli arrosto. »|| Chi la vuole allesso e 
chi arrosto: quando in una famiglia o compagnia 
ciascuno ha opinioni e voleri differenti e contrari. 

Arrotabile. ad. Che si pud arrotare : « Questo 
coltello non é pit arrotabile: la lama s’é ridotta 
un filo. » 

Arrotamento. s. m. L'arrotare. ||Sfregamento 
di due o pit corpi insieme. 

Arrotare. trans. Assottigliare il taglio dei 
ferri alla ruota: « Arrotare il temperino, la scia- 
bola, i coltelli. »|| Detto di lastre o vasi di cri- 
stallo, Lavorarli alla ruota: « Pochi lavoranti 
alle yetriere sanno arrotar bene i bicchieri. » || E 
dei mattoni, marmi e simili quando se ne spiana 
Ja superficie fregandoli gli uni cogli altri, 0 con 
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altre maniere. || Di abiti, quando se ne logorano le 
parti strofinandole, come nello stare a sedere, 0 
nello scrivere : « Questo figliuolo mi arruota tutti 
i calzoni nel sedere. »|| Arrotare i ginocchi, si 
dice per ischerzo a chi sta molto in ginocchioni ° 
a pregare. || Arrotar la lingua, vale Dir mal 
del prossimo. || Arrotare «4 denti, Farli scricchio- © 
lare movendo le mascelle strettamente luna al 
contrario dell’altra, il che si fa talora per ira: 
« Arrotava i denti, pestava i piedi in terra, che 
pareva un indemoniato. »|| Urtare, Investire col 
m02z0 della ruota: « Un omnibus ha arrotato una 
donna che passava, e le ha fatto molto male. » {I 
rift. Darsi da fare, Adoprar tutti i mezzi: « Come? 
tu ti arroti a lavorare! E si che non ne hai biso- 
gno! »|| Arrotarsi mtorno ad wno, Cercar con 
tutti 1 modi di acquistarne la grazia, la familia- 
rita ; « Molti oggi si arrotano intorno alla signora 
Maestra per aver qualche impieguccio. » || recipr. 
L’investirsi di due legni tra loro coi mozzi delle 
ruote. Part. p. Arrotato. — Ad. « Bicchiere, 
Boccia arrotata. » 

Arrotatura. s. f. L’atto e il resultato dell’ar- 
rotare : « Questo coltello 6 tutto tacche: ci vuole 
un’arrotatura. » || E il prezzo che si paga per V’ar- 
rotatura. 

Arrotino. s. m. Chi fa il mestiere di arrotare 
ferri da taglio. 

Arrdto. s. m. Chiamansi Avroti in Firenze gli 
Uffizi che servono di sussidio al Monte dei presti. 
|| Z. stor. Arrote si dissero coloro che si aggiun- 
gevano come per supplemento a certi magistrati, 
€ specialm. ai Priori del Governo di Firenze. 

Arrotolare. trans. Ridurre in forma di rotolo, 
carte, panni ec. avvolgendole sopra sé stesse : 
« Arrotola quelle carte geografiche e portamele 
a casa. » Part. p. ARROTOLATO. 

Arrotondare. trans. Dare forma rotonda a un 
corpo qualunque. || fig. Arrotondare un periodo 
e simil, Renderlo pit pienamente armonioso: 
« Tutta Varte dello scrivere consiste per alcuni 
(che Dio li benedica) in arrotondar periodi. » 
Purt. . ARROTONDATO. 

Arrovellare. rifless. Stizzirsi rabbiosamente. 
|| Arrapinarsi, Affaticarsi. || Ch’io arrovelli, escla- 
mazione d’uso plebeo che equivale alle altre: Che 
io arrabbi o acciechi! Part. p. ARROVELLATO. 

Arrovellato. ad. Stizzoso, Furioso. || Secco ar- 
rovellato, Secco eccessivamente. . 

Arroventare. trans. Tenere tanto nel fuoco 
un metallo o una pietra che per il calore pigli 
il rosso. Part. p. ARROVENTATO. 

Arroventatura. s. f. Lo stato della cosa ar- 
roventata: « Un’arroventatura leggera non basta 
per lavorare il ferro, bisogna che sia tanto ac- 
ceso che quasi paia bianco. » 

Arroventire. trans. E lo stesso che Arroven- 
tare; ma nell’usoé pit frequente: « Arroventisci 
quel pezzo di verga di ferro.» ||intrans. e rifless. 
Divenire, Farsi rovente: « II ferro arroventisce 
o Sarroventisce piu presto che l’acciaio. » Part. 
. ARROYENTITO. 

Arrovesciare. tvans. Lo stesso che Rovesciare, 
ma pit familiare. Vedi. Part. p. ARROVESCIATO. 

Arrovesciatura. s. f. Rovesciatura. 

Arrovéscio e A rovéscio. avv. Dal lato op- 
posto alla parte diritta. || All’opposto. || Andar ye 
cose a rovescio, ciod Male, poiché il diritto 6 
sempre il Bene. 

Arrozzire. trans. Far divenir rozz0: « La cam- 
pagna ha arrozzito quel fanciullo. »||e wmtrans. 
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Divenir rozzo: « Quel fanciullo quanto pit lo ter- 
| rete in campagna e pit arrozzira. » Part. p. AR- 
ROZZITO. 

Arruffamatasse. s. c. indecl. Chi confonde e 
avviluppa le cose, Imbroglione. || Pi comunem. 
Mezzano 0 Mezzana di pratiche amorose. 

Arruffamento. s. m. I’ atto dell’ arruffare e 
dell’arruffarsi. 

Arruffapopoli. s. m. imdecl. Chi cerca som- 
muovere a propria utilita le moltitudinl. = 

Arruffare. trans. Sconciare e disordinare i peli 
della barba, 0 i capelli: « Bambino, chi tha 
arruffato i capelli a cedesto modo?» e semplice- 
mente: «chi tha arruffato? »|| “ig. Disordinare, 
_ Confondere, Metter sossopra: « Guarda come mi 
. hanno arruffato tutti i fogli del tavolino; - Ci ha 
messo le mani lui, ed ha arruffato ogni cosa; - Era 
un affare semplicissimo; eppure lo hanno voluto 
arruffare.»|| Arruffare il pelo, si dice dialeuniant- 
mali quando si rizza loro il pelo sulla schiena, che 
ésegno che voglion mordere. ||e per stmlit. anche 
degli uomini quando fanno segno di entrare in 
collera. || Arruffar le matasse, dicesi in modo 
basso per Far da mezzano in pratiche amorose. || 
rifless.: « La matassa si arruffa;—I capellie la 
barba si arruffano. » lle talora si dice anche per 
Abbaruffarsi: « Di nulla nulla s’arruffano, e si 
pigliano pe’capelli. » Part. p. ARRUFFATO. 

Arruffatamente. avv. In modo arruffato: « Fa 
ogni cosa arruffatamente. » 

Arruffato. ad. Disordinato, Scomposto : « Ca- 
pelli arruffati. »||e fig. Imbrogliato, Confuso: 
« Affari, Conti, Discorsi arruffati.» || AV arruffata, 
modo avy. Arruffatamente, Disordinatamente. 

Arruffianare. trans. Dicesi familiarm. per Ac- 
conciare, Raffazzonare una cosa, a fine di farla ap- 
parire pit bella o men difettosa: « I Francesi sono 
famosi per arruffianare le loro manifatture : né 
é meraviglia per un popolo come quello.» Part. 
. ARRUFFIANATO. 

Arruffio. s.m. Grande e continuo arruffamento, 
€ usasi pili comunem. al figurato: « Che arruffio 
¢ é in quella casa! Ognuno tira innanzi per conto 
suo; — Guardate che arruffio di libri in questa 
stanza! » 

Arruffona. femm. di Arrufione. 

Arruffone s. m. Che arruffa le cose dove motte 
le mani, le confonde e le mette sossopra. 

_Arrugginite. imtrans.e rifless. Pigliar la rug- 
gine: « Questi coltelli, se liriponete umidi, arrug- 
giniranno. » || Per simi. dicesi delle foglie che, 
bagnate dalle gocciole della pioggia in tempo di 
sole, pighan macchie come di ruggine. || fig. si po- 
trebbe dire, anzi da un brav’uomo ¢ stato detto, che 
gli studi oggi arrugginiscono le menti dei gio- 
vinetti.|| Fare arrugginire i denti, dicesi dellef- 
fetto di suoni aspri e stridenti. Part. p. ArRrua- 
cinito. — Ad.: « Spada arrugginita; — Coltello 
arrugginito. » 

Arruvidimento. s. m. L’arruvidire, e L’essere 
arruvidito. 

Arruvidire. trans. Far diventar ruvido: « Il 
maneggiar sempre arnesi rusticali arruvidisce la 
pelle. » || ¢ztrans. Divenir ruvido: « Al freddo la 
pelle arruvidisce. » ||e rifless.: « Mi si sono arru- 
vidite le mani. » Part. ». ARRUVIDITO. 

Arruzzolare. intrans. Lo stesso che Ruzzolare, 
ma si usa solo nella maniera imprecativa: Ch’ 7’ 
arruzzoli! lo stesso che Ch’v arrovelli! Ch’v’ 
accechi! 

Arsélla, s. # Specie di mollusco a doppio gu- 
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scio, di sapore assai grato: « Un tortino di ar- 
selle mette appetito. » ) he 
Arsenale. s. m. Luogo nelle citté marittime, 


dove si fabbricano le navi, e ogni strumento da - 


guerra nayale. || Fabbrica e deposito di armi ed 
altri oggetti necessari al’ armamento dell’ eser- 
cito. || Luogo dove si trovano in quantita cose 
che ci abbisognino. 

Arsenicale. ad. D’arsenico, e dicesi pit che 
altro di esalazione, vapore e simili. 

Arsenicato. ad. Aggiunto che si da a certe so- 
stanze dove entra l’arsenico: « L’acqua arseni- 
cata ritarda molto la corruzione. » 

Arsénico. s. m. Sostanza metallica, potente- 
mente venefica. 

Arsicciare. trans. Abbruciacchiare. Part. yp. 
ARSICCIATO. 

Arsiccio. ad. Abbrustolito. || Riarso, Prosciu- 
gato: « Ho la gola arsiccia, e, se non bevo, non 
posso pit stare. »||In forza di sost. Saper dar- 
siccio, dicesi delle cose che mandano odore di 
bruciato. 

Arsione. s. 7 Sensazione come di asciutto che 
si prova alla gola per febbre, per jl caldo, per la 
polvere e simili.||Si adopra anche per Grande sete: 
« Un po’ d’acqua; ho un’ arsione che brucio. »|| 
Nel significato di Bruciamento, é poco usato, 0 
solo nello stile grave. 

Arso. part. p. da Ardere. || ad. Consumato dal 
fuoco, Abbruciato. 

Arsura. s. f. L’effetto e anche L’atto dell’ar- 
dere. || Calore eccessivo che abbrucia le campagne. 

Artatamente. avv. Con artifizio, Furbesca- 
Mente: ma 6 poco comune. 

Artaccia. s. 7: pegg. di Arte; Arte. vile, 0 Che 
frutta poco. 

Arte. s. f. Abito acquistato coll’esperienza di 
poter operare con ragione intorno a qualsivoglia 
materia : « Molti scrivono, dipingono, scolpiscono; 
ma pochi sanno l’arte veramente. » || Arte dicesi 
anche in nobili scritture per il Magistero sapien- 
tissimo di Dio nelle opére della natura: « L’arte 
umana segue a immensa distanza l’arte divina; 
ma pur la segue. »||E per estens. dicesi anche 
di certe operazioni istintive degli animali, che 
ara aeaily guidate dall’intelletto: « K mirabile 
’arte, con che le api formano i loro alveari. » 
|] Quel complesso di regole sopra a una data di- 
sciplina: « Arte poetica, Arte oratoria, Arte dram- 
matica ec. »|| I] modo di fare o d’esercitare chec- 
chessia: « Operare, Scrivere, Combattere ec. con 
molta o con poca arte. »|| Arte in senso partico- 
lare e determinato da un aggiunto; come « Arte 
del pittore, dello scultore, dellarchitetto ec.; » ed 
anche per Mestiere, come « Arte del calzolaio, del 
falegname, del cappellaio ec. » || Arti si dissero 
in Firenze quel Collegi o Corporazioni d’artieri, 
in cui era diviso il popolo, ed anche i Magistrati 
che lo rappresentavano; le quali arti, secondo la 
istituzione di Giano della Bella, erano divise, co- 
me ognun sa, in Maggiori e Minori, il eni nu- 
mero varid in processo di tempo.|| Arti belle e 
Arti liberali, Quelle Arti o Discipline, nelle quali 
opera principalm. lintelletto,e che hanno per fine 
il bello. || Arte meccaniche, Quelle. nelle quali si 
esercita pi la mano che l’intelletto.|| Aréé del 
disegno, La pittura, la scultura e l’architettura. 
|| Arti mute, son dette, segnatam. dai poeti, Quelle 
che come le arti del Disegno, non si valgono della 
parola, e diconsi cosi per contrapposto alla Hlo- 
quenza, Poesia, Musica. || Arte bianca, Il me- 
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stiere del fornaio. || Arte dicesi anche per Artifi- 
zio, Astuzia: « Ha messo in opera tutte le sue 
arti per tirarlo nella rete: — Si é saputo insinuare 
con molt’arte nel cuore della padrona:— Il potere, 
le ricchezze si acquistano spesso con male arti.» 
|| Ad arte, posto avverbialm., vale Con artifizio, 
ed anche Furbescamente : « Questa voce 6 stata 
diffusa ad arte per eccitare qualche disordine. » || 
Fare wn’arte, Wsercitarla. || Di uno sfaccendato e 
fannullone dicesi proverbialm. che fa Varte di 
Michelaccio; mangia, beve e va a spasso. || PRo- 
vers: Chi dice mal dell’arte, non sara de’ Con- 
soli, Chi dice male di un Istituto, non ne otterra 
le onorificenze. || Chi ha arte ha parte, Chi sa, 
trova ricapito agevolmente da per tutto; onde 
Non avere né arte né parte, dicesi di chi non 
ha né capacita né facolta. || Che non sa fare gua- 
sta Varte; di chiaro significato. || Con arte e con 
ingegno S’acquista mezzo regno ; i con ingegno 
ed arte S’acquista Valtra parte; che si esprime 
anche cosi: Per arte e per inganno Si vive 
mezzo Vanno, E per inganno ed arte Si vive 
Valira parte.\| Dove manca la natura arriva 
Varte. e anche Ove manca natura arte procura, 
Coll’ingegno e con la industria pud supplirsi al 
difetto di natura. || Impara UV arte e mettila da 
porte, per ammonire altrui che un mestiero ap- 
preso, quantunque di presente non si eserciti, pud 
giovare all’occorrenza. 

Artefatto. ad. Fatto con arte 0 piuttosto con 
artifizio. ||Sostanza adulterata con materia di mi- 
nor pregio: «Questo vino é artefatto:» meglio 
dirai Fatturato. 

Artéfice. s. m. Che esercita un’arte meccanica, 
od anche liberale; ma in questo secondo senso é 
assai men comune. || J sommo artefice, dicesi_ per 
eccellenza, e secondo l’umano linguaggio, Iddio. 
| fig. Artefice di frodi, di inganni, Frodolento, 
Ingannatore: locuzione poetica. 

Artemisia. s. f. Pianta erbacea, che nasce 
ne’luoghi incolti, e si usa anche come governo 
della specie degli assenzii, ed 6 Artemisia vil- 
garis de’ Botanici. 

Artéria. s. f.Cosi chiamansi i canali, per i quali 
scorre il sangue nelcorpo animale, e che lo por- 
tano dal centro, che é il cuore, alle estremita, 
dove lo pigliano le vene e lo riportano al cuore; 
e cid con vicenda continua. Secondo le varie parti 
dove sono, hanno vari nomi. || Per simédzt. diconsi 
i canali che servono a condurre gli umori nutri- 
tivi delle piante.||E fig. i canali navigabili, le 
cpa ferrate, o le principali vie di una gran 
citta. 

Arteridso. ad. D’arteria: « Sangue arterioso. » 
|| Sistema arterioso, I tutt’ insieme dell’arterie. 
|| Vaso arterioso 0 Vasi arteriosi, Le arterie; 
per contrapposto a Vasi venosi. 

Arteriuccia e Arteriuzza. dim. d’Arteria. 

ArteSiano. ad. Aggiunto di Pozzo, che si fa 
forando il suolo con una trivella. Prende il no- 
me della provincia d’ Artois, dove i Francesi 
dicono essere stati inventati; ma noi Italiani me- 
elio li dovremmd chiamare Poggi modanesi, per- 
ché molti e molti anni prima che in Francia si 
fecero a Modena. 

Articélla. dim. VArte; Arte che da poco lucro. 

Articina. dim. d'Arte: « E un’articina buona. » 

Artico. ad. T. di cosm. Aggiunto che si da al 
Polo settentrionale, opposto al Polo antartico. 

Articolaccio. pegg. di Articolo, specialmente 
parlandosi di articolo di giornale: « Mise un 
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articolaccio contro di lui in un giornaletto vago 
di scandali. » ‘ 

Articolare. trans. Detto di membra, Muoverle 
intorno alle loro giunture: « Articola questa 
soma voglio vedere come va la faccenda. » |i Detto 

ella voce e delle parole, Pronunziarle distinta- 

mente, Scolpirle bene, distinguendone i suoni: 
« Sentissi il mio bambino come articola bene le 
parole! — Non ebbe pit fiato di articolare una 
sillaba.» |\v2fless. Divenire articolato, detto di mem- 
bra. Part. p. ARTICOLATO. 

Articolare. ad. Appartenente ad articolo 0 a 
giuntura. || Dolori articolari, Che vengono alle 
articolazioni. 

Articolatamente. avv. In modo articolato, Con 
suono distinto; Distintamente. 

Articolato. ad. T. gramm. aggiunto di Segno 
e Preposizione, in cui 6 incorporato l’articolo, come 
Col, Pel, invece di Con il e Per il. || Voce, Suont 
articolati, Quelli di cui sono composte le lingue, 
ci0é parole, sillabe, lettere. || 7. di zool. nel plu- 
rale, Gli animali che hanno articolazioni. 

Articolazione. s. 7. Giuntura, Connessione del- 
Yossa tra loro.||I1 punto dove un osso si congiunge 
con Yaltro: « Ebbe un colpo in un braccio; ma 
per buona sorte l’articolazione fu salva. » || L’atto 
0 la facolta di articolare le parole: « Quest’ arti- 
colazione delle parole gli é sempre un po’ diffici- 
lina. » 

Articoletto. dim. d’ Articolo: «Scrive certi 
articoletti proprio gustosi. » 

Articolino. dim. di Articolo: « Animo, sor 
Pietro, mi faccia un articolino per il mio Gior- 
nale. » 

Articolo. s.m, Giuntura delle ossa nel corpo 
dell’animale. || La parte di un piccolo membro 
che abbia visibili divisioni. In questi due sensi é 
d@’uso particolare ai Notomisti. || Comunemente 
prendesi per Piccola parte, in cui si distingue un 
discorso 0 una scrittura.||Capo o Punto d’una 
questione o d’un soggetto di cui si tratta o si 
discute,e pit spesso di una legge, di una con- 
venzione e simili: « La legge fu approvata arti- 
colo per articolo: — L’articolo primo dello Statuto, 
per chi vuole lo Stato ateo, dovrebbe essere abolito, 
esostituito quest’altro: L’ Italia non hae non ri- 
conosce religione alcuna.|| Articolo di fede di- 
cesi di ciascuna parte della credenza cristiana 
che si contiene nel simbolo; onde familiarm. Hs- 
sere 0 Non essere una cosa un articolo di fede, 
vale Essere o non essere tale, da dovervi credere 
alla cieca, da non esser permesso dubitarne : 
« Non t’avere a male se non credo a tutto cid 
che dici: le tue parole non son mica articoli 
di fede. »|| Articolo dicesi anche Quella scrittura 
nei Giornali che tratta di proposito di cose ap- 
partenenti alla politica o all’amministrazione, e 
che suol essere nelle prime colonne del Giornale. 
Dicesi cosi come per modo antomastico, perché 
6 o almeno dovrebbe esser la principal parte di 
esso Giornale; e chiamasi anche Articolo di fon- 
do, quantunque un fondo veramente non Ci sia 
sempre: «Se non mandi l’articolo, oggi non si 
pubblica il Giornale: — I] povero Civinini era uno 
dei pit felici scrittori d’articoli. » || Articolo di 
ragione si dice nelle cause tanto civili che cri- 
minali la questione di diritto che si prende a esa- 
minare indipendentemente dal fatto. || Articolo , 
detto di mercanzia, vale Genere, Capo di mer- 
canzia: « L’olio, il vino, la seta, i marmi sono 
gli articoli di maggior importanza per lI’Italia. » 
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|| Articolo. T. gramm. Dicesi quella parola che 
aggiunta a nome 0 pronome, serve a individuare 
© generalizzare la cosa, di cui si parla; onde i 
Grammatici moderni lo distinguono in Articolo 
. individuale e in Articolo generico: « I soldati 
di Cesare, 6 individuale : - La donna é cosa mu- 
tabile, é generico. » Alcuni poi chiamano Arti- 
colo indeterminato la voce wno e una. 

Articolone. accr. di Articolo: « Su quel libro 
ci scrisse un articolone co’ fiocchi. » 

Articoluccio. disp. di Articolo: « Certi giovani 
si tengono gran letterati quando hanno scritto 
quattro articolucci su pe’i Giornali. » ; 

Artiére. s.m. Che esercita un’arte meccanica 
e vive di quella. 

Artificiale. ad. Che 6 fatto con artifizio, o Che 
appartiene ad artifizio; ed é contrario di Natu- 
rale. |i Memoria artificiale, é quella che é aiutata 
da vari espedienti 0 amminnicoli che la rendo- 
no pit efficace e durevole, 0 pronta a ricordarsi. || 
Giorno artificiale, Quello che si comprende tra il 
levare e il tramontar del sole, per contrapposto al 
naturale, che 6 dall’un sorger del sole all’altro. || 
I chirurghi dicono naso, labbro artificiale, quello 
fatto co’ mezzi inssgnati dall’arte per supplire al 
difetto del naso, labbro ec. 0 consumato dal male, 
0 dovuto amputare. ||e di cosa fatta a somiglianza 
di prodotti natural: « Fiori artificial, Marmo 
artificiale. » 

Artificialmente. avv. Con artificio, Con mezzi 
artificiali; contrapposto a Naturalmente. 

Artificio. V. Arqirizio. I derivati da Artificio, 
0 Artifizio, si tiran fuori, e si esemplificano sotto 
quella forma che é pit usata. 

Artificiosamente. avv. In modo artificioso. || 
« Con ingannevole accorgimento allungd artifi- 
ciosamente il discorso, perché passasse l’ora. » 

Artificiéso. ad. Fatto con artificio, Non natu- 
rale, Non schietto. || E dicesi soprattutto di Modi e 
Discorsi fatti non lealmente: « Copriva il suo mal 
talento con parole artificiose. » 

Artifiziato. part. ». dell’ inusitato Artifiziare, 
che si usa come ad. per Fatto con sottile artifizio 
col fine di ingannare: « Quel suo parlare é troppo 
artifiziato: sbaglierd, ma vuole ingannarci. » || 
Fuochi artifiziati, \o stesso che Fuochi d’artifizio. 

Artifizio e Artificio. s:m. Operazione fatta con 
maestria di un’arte. || Generalmenteé L’uso attuale 
0 abituale dellarte, talvolta affettato o esagerato, 
per ottenere il primo effetto di quella: «Nello stile 
del Bartoli, pii che Varte, c’ é l’artifizio. » || Astu- 
zia, Modo ingegnoso per ottenere un fine: « H una 
donna piena d’ artifizii. »|| E per apparire o pit 
bello o di maggior pregio: « Usa tanti artifizii, 
che sireputa da tutti un gran che. » || Fuocht 
Vartifizio, Cartoni pieni di polvere, e altre ma- 
terie inflammabili, disposti in modo, che, accesi, 
presentano figure e movimenti ingeenosi da dilet- 
tare chi vede. 

Artifiziosita. s. f. astr. di Artifizioso; Accenna 
sempre difetto; e im qualche caso dice pit che 
Artifizio: « Quell’artifiziosita di stile 6 una cosa 
che fa dispetto. » 

Artifiziuccio. disp. di Artifizio, Artifizio misero: 
«Sono artifiziucci_ da donnicciuole. » 

Artigianéllo. dim. di Artigiano, Artigiano as- 
Sal giovane, e di poco conto. 

Artigianésco. ad. di Artigiano, 0 da Artigiano. 
Non @ comune; ma in certi casi si pud dire ac- 
conciamente come: Modi artigianeschi, Vestire 
artigianesco. 
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Artigiano. s. m. Chi esercita un’ arte meeca- 
nica per vivere. || Artigiano che non mente non 
ha mestier fra la gente, Modo proverbiale che 
dimostra come disgraziatamente i lavoranti per 
far lor pro, abbiano a spacciare menzogne. Pro- 
verbio che dovrebbe sparire dall’uso degli italiani. 
Artigiano. ad. di Artigiano, Appartenente 
alla classe degli artigiani, Fatta per gli artigiani, 
Propria degli artigiani: « Donne o fanciulle arti- 
Seer tte artigiane; — Scuole artigiane; — 
emplicita, schiettezza artigiana. » 

Artigliére. s. m. Soldato d’artiglieria. 

Artiglieria. s. f Tutti i grossi strumenti alla 
guerra, fatti di metallo 0 di ghisa, che per forza di 
polvere scagliano palle di ferro 0 d’altro, cosi per 
battere i luoghi forti, come per offendere il nemico, 
compreso anche tutto il loro corredo di carri, mu- 
nizioni ec.: « L’esercito prussiano ha Ja pit bella 
artiglieria dell’ Kuropa: - Artiglieria grossa, Ar- 
tigheria leggera, da assedio, volante, da monta- 
gna, da campagna.» ||e la Milizia ordinata a ma- 
neggiare essa artigleria: « L’artiglieria prussiana 
6 la meglio esercitata dell’ Huropa. » || Pezzo di ar- 
tiglierva, Cannone, Strumento da scagliar palle 
grosse: «I nostri riuscirono a piantare sulle al- 
ture diS. Martino trenta pezzi di artiglieria. » 
|| Parco @artiglierta, Tutti i pezzi occorrenti per 
Vassedio di una piazza.» 

Artiglio. s. m. L’unghia adunca di alcuni ani- 
mali rapaci, cosi volatili, come terrestri. Si usa 
pitt spesso al plurale: « Gli artigli del falco, del 
gatto. » || Avtigli, fig. diconsi le mani dell’uomo, 
quando si parla di atti violenti e rapaci: « Biso- 
gna pregare Iddio di non cascar mai sotto gli ar- 
tigli degli strozzini. » 

Artista. s. m. Chi professa un’arte liberale e 
gentile, come le arti del disegno, la musica, ec. || di- 
cendosi assolutamente, s’intende solo di profes- 
sori delle arti del disegno: « Vite degli artisti. - 
Caffé degli artisti. » || Benché Artista si chiami 
anche chi esercita Tarte musicale o la dramma- 
tica, nonostante parlando genericamente, si dira 
pii spesso Artista di canto, Artista dramma- 
tico. ||c’6 chilo dice anche parlando di donna: é 


- una brava artista, la giovane artista: ma agli 


stitici non piace. 

Arto. s.m. T. anat. Membro articolato, Giun- 
tura. 

Artofilace. s. m. Costellazione presso il Polo 
artico, detto anche Boote. 

Artritico. ad. Articolare; e dicesi propriam. 
dei dolori delle giunture. 

Artritide. s. 7 T. med. Malaitia delle artico- 
lazioni con infiammazione di esse. 

Arturo. s. m. Stella di prima grandezza nella 
costellazione di Boote. 

Aruspice. s. m. 7”. stor. Colui che presso i 
Romani, dal guardare attentamente le interiora 
delle vittime, pretendeva di indovinare il futuro. 

Aruspicina. s. f. L’arte o la scienza degli Aru- 
spici. 

PAeaonte. ad. che anticamente valeva Ardent; 
ma che ora si usa solo unito alla voce Acqua; la 


. quale Acqua arzente, non & altro che V’acquayite 


raffinata, 0, come dicono i Chimici, l’alcool puro. 
Arzigogolare. imtrans. Ghiribizzare, Fanta- 
sticare, pensando a nuove invenzioni e a trovati 
strani che possono riuscire 0 no: « Arzigogola 
dalla mattina alla sera per vedere di uscir dalla 
miseria. » KE cosi si arzigogola per comprendere 
il senso nascoso di una cosa, per uscire di qual- 


. 


te 


1 
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che impaccio, per giungere a persuadere altrui di 
cose manifestamente false. | Arzigogolare sopra 
wna cosa, Esercitarvi in mille maniere strane i] 
pensiero. Part. p. Arzigogouato. - Ad.: «Concetti, 
ragioni arzigogolate. » 

' Arzigogolo. s. m. Invenzione sottile e fanta- 
stica, Raggiro: «A furia d’arzigogoli la porta pel 
naso come vuole. » || Arzigogol di parole, Parole 
ingegnosamente e bizzarramente girate e rigirate. 
| Ordigno fatto con minuta ricercatezza. 

Arzigogolona. femm. di Arzigogolone. 

Arzigogolone. s. m. Chi, molto arzigogola, 
Raggiratore, Imbroglione: « E il pit grande arzi- 
gogolone di tutta Firenze. » 

Arzillo. ad. Rubizzo, Vigoroso. Dicesi comune- 
mente di vecchi: «Che vecchietto arzillo 6 quel 
signor Prospero! » || Vino arzillo, Che ha del pic- 
cante.||H a modo di sost. dicesi: Questo vino ha 
dell’ arzillo.\|Dicesi anche di persona un po’esi- 
larata dal vino o d’altro: « La signora Emilia 
com’é arzilla! - Come l’ha fatto diventare ar- 
zillo quel bicchierino ! » 

Ashbésto. s. m. Sostanza minerale, di colore 
bianco argentino, e di tessitura fibrosa, onde fa- 
cilmente se ne staccano lunghe fila sottili e pieghe- 
yoli, ed ha la proprieta di non esser consumata 
dal fuoco. H di varie specie, una delle quali 6 l’A- 
mianto. 

Asce. VY. AScIA. 

Ascélla. s. f; Concavo che é sotto il braccio 
nella sua appiccatura colla spalla. || Stare con le 
mani sotto le ascelle, vuol dire Stare in ozio, es- 
sendo l’atto pit comune degli oziosi. 

Ascellare. ad. T. anat. Dell’ascella. || Arteria, 
Nervo ascellare, cioe Che passa, o E. posto nel- 
Vascella, 0, come dicesi dagli Anatomici, nella re- 
gione ascellare. 

Ascendentale. ad. di Ascendente. || Linea a- 
scendentale, La parte della linea genealogica che 
rappresenta gli ascendenti. 

Ascendénte. s. m. Ogni persona da cui un’altra 
discende per via di generazione: « Ascendenti ma- 
schi, prossimi, remoti, materni ec., Ascendenti fino 
al terzo grado. 

Ascendénte. s. im. Secondo gli antichi astro- 
logi Quel segno dello Zodiaco, 0 parte di esso 
che spunta dall’orizzonte al principio di una opera- 
zione 0 al nascere di una persona; e perd si credeva 


-che la cosa o la persona dovesse sentire la sua in- 


fluenza.|| Aver buono o cattivo ascendente, Buona 
o cattiva fortuna, perchéssi piglia anche in signi- 
ficato di oroscopo. || Potere che si ha sull’animo 
altrui: «Ma é cosa singolare l’ ascendente che 
quel figuro ha preso sull’animo del Consigliere. » 
In questo senso 6 voce nuova, e senza che ce ne 
fosse di bisogno. Prima si diceva Autorita, Animo, 
Fede, Influenza e simili. Questa voce adunque si 
dovrebbe lasciare agli Strolaghi. 

Ascendénza. s. f. Antenati per linea retta: 
« Nella sua ascendenza si notano molti uomini 
illustri. » 

Ascéndere. intrans. Andare in su, Salire, ¢ 
usasi anche al fig.: « Chi ascende ride, chi discende 
piange; - Cristo ascese al Cielo quaranta giorni 
dopo la risurrezione.» || Detto di conti, di spese, 
yale Giungere a una data quantita: « La sola 
spesa de’ fuochi artificiali nelle feste fatte in 
Firenze per lo sposalizio de’ Principi ascese a 
800,000 lire! » || trams. Passare sopra una cosa an- 
dando in su. Part. pr. Ascenpents. Part. p. 
AscEso. 
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Ascensione. S. f. I] salire. Del linguaggio scien- 
tifico: « L’ascensione del liquido nei vasi; - La 
prima ascensione dell’aereonauta CO. » || _L’ Ascen- 
sione, La salita di Gesu Cristo al cielo; e il Giorno 
nel quale si celebra la festivita dell’Ascensione. 
| Non lo camperebbe V uovo dell’ Ascensione, 
prov. che si dice quando uno 4 in gran pericolo 
@ non c’é via di salvarlo. || Per gli Astronomi @ la 
distanza di un astro dal punto degli equinozii, con- 
tata sull’equatore; e dicesiretta 0 ebliqua, secondo 
che si prende o sulla sfera retta o sila obliqua. 

Ascésa. s. f. Salita; ma solo dello stile poetico. 

Ascéso. part. p. di Ascendere. 

Ascessétto. dim. di Ascesso. 

Ascésso. s.m. T. med. Tumore, Raccolta di 
marcia che si forma in qualunque parte del corpo, 
a cagione di una infiammazione. 

Ascética. s. f Quella parte della teologia che 
tratta de’ principii e delle norme della perfezione 
cristiana. 

Ascético. ad. Attenente all’ascetismo: « Vita 
ascetica, Libri ascetici, Uomo ascetico. » || In forza 
di sost.: « Uomo dato all’ascetismo, 0 Che scrive 
Vascetica. » 

Ascetismo. s. m. Hsercizio abituale di vita asce- 
tica; e dottrine e pratiche che le appartengono. 

Aschiare. trans. Lo stesso che Astiare. Part. 
p. ASCHIATO. 

Aschio. s. m. Astio. 

Ascia e talora anche Asce. s. f. Strumento di 
ferro col manico di legno, per tagliare, fatto a 
foggia di zappa, ma pit largo e pit corto, usato 
dai legnaiuoli.||fig. Dar wna sentenza coll ascia. 
Sentenziare alla cieca. || Lavoro, Uomo fatto col- 
Vascia, Malfatto, Mal formato, oppure Rozzo, 
Villano. 

Asciale. s. m. Gli Asciali son due pezzi lunghi 
di legno che fiancheggiano la stanga dell’erpice. 

Ascialone. s. m. Pezzo di legno a forma di 
mensola, che si inchioda alle antenne nel fare i 
ponti per le fabbriche, e su cui posano i correnti. 

Asciare. trans. Digrossare i legni coll’ascia. 
Part. pp. ASCIAto. 

Asciata. s. f. Ciascun colpo che si da con l’ascia 
nel lavorare il legno: « In poche asciate digrossa 
un tronco d’albero.» || Colpo e ferita d’ascia: «Con 
un’asciata lo ammazzd.'» || Dare wv’ asciata, A- 
sciare cosi alla meglio: « Da un’asciata a quel- 
Vasse; ora vengo a lavorarla. » || e fig. Sentenziare 
alla cieca: « Quel pretore da certe asciate, che 
Dio ce ne guardi. »||Aggiustare una lite, una 
controversia, cosi alla buona senza valutare rigo- 
rosam. le ragioni dell’una parte e dell’altra: « La, 
diamogli un’asciata e finiamola. » 

Ascidlvere. intrans. Mangiar la mattina in- 
nanzi desinare. ||e in forza di sosé. Colazione: ma 
ogei difficile che s’oda; avendogli il déjewner, 
piu gentile, perché francese, datogli lo sfratto. 
Part. . ASCIOLTO. 

Ascite. s. f. T. med. Idropisia del basso ventre, 
ossia Raccolta morbosa di siero nella cayita del 
ventre, cagionata dalle accresciute secrezioni. 

Ascitico. s. m. Chié ammalato di ascite, Idro- 
pico: « Gli ascitici hanno sempre sete. » 

Ascitizio. ad. Preso d’altronde, Non proprio: 
non punto comune. 

Asciugamano. s. m. Pezzo di tela, 0 andante 
0 a Opera, per asciugarsi il viso e le mani, dopo 
lavati. Pit comune Sevwgamano. 

Asciugare. trans. Toglier via Vumidita, Ren- 
dere asciutto cid che era molle: « Asciugare i 
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panni, il bucato, uno che esce dal bagno; Asciu- 
garsi il viso, le mani ec.; Asciugare un panno 
al sole, al fuoco: - Il terreno era assai umido, 
ma questa tramontana |’ha asciugato subito. » 
\| Asciugare il sudore, le lagrime, gli occhi, vale 
Tergerli: « Asciigati gli occhi, perché non s’ay- 
yeda che hai pianto. » || Lronicamente Asciugate- 
gli il sudore, 0 Asciugatelo, e Asciugatelo con un 
canniccio, 0 con una granata, si suol dire di uno, 
il quale crede e dice di aver durato una gran fatica 
\| Asciugare un padule o un terreno impaludato, 
Toglierne per via di lavori idraulici le acque che 
vistagnano, a fine di ridurlo a coltivazione: « Bi- 
sogna asciugare le Paludi pontine, se non vogliono 
morir tutti di febbri a Roma. »|| Asciugare wn 
fiasco, una bottiglia, e simili, Bere tutto il vino 
che v’é contenuto: « A colazione si asciuga un 
fiasco di vino, che buon pro gli faccia. » || Asciu- 
gare le tasche ad uno, dicesi familiarm. per Farlo 
spender molto, Consumargli i danari: « Mogli che 
asciugano le tasche ai mariti, e mariti che se le 
lasciano asciugare.» || Familiarm. Asciugarsi una 
cosa, Tollerarla in pazienza, pit spesso stando ad 
udire: « Mi piantd li, e per due ore buone do- 
vetti asciugarmi una Commedia uggiosissima. » |j 
intrans. Divenire asciutto: « La tinta a olio asciu- 
ga tardi: — I panni quando son lavati si mettono 
a asciugare. »||r¢fless.: Aspetta che m’asciughi 
un po’, perché son tutto bagnato di sudore; —- Se 
tirasse un po’di tramontana, le strade si asciu- 
gherebbero presto.» Part. . ASCIUGATO. 

Asciugatéio. s. m. Panno di tela da asciugare 
0 da asciugarsi. 

Asciugatura. s. 7. L’atto e V’effetto dell’asciu- 
gare: « L’iasciugatura di questi panni porta via 
un buon po’ di carbone. » 

Asciadlo. s. m. Sorta d@’ ascia che adoprano i 
mugnai per fare i colli dei bossoli, che sono due 
pezzi di vetrice incastrati nel mezzo delle macine 
per tener fermo il palo del mulino. 

Asciuttamente. jvv. In modo asciutto, In modo 
brusco, riciso: « Mi salutd asciuttamente e tird in- 
nanzi.» 

Asciuttare. trans. Lo stesso, ma meno usato, 
di Asciugare. Part. p. Ascrurrato e Ascrurto. 

Asciuttézza. s. f- astr. di Asciutto; L’essere 
asciutto: « L’asciuttezza del terreno non permette 
la sementa. » || Cosi: « Asciuttezza di membra, di 
temperamento. » 

_Asciuttino. dim. di Asciutto, detto specialm. 
di persona non grassa, ma né anche da potersi 
dir troppo magra: « E a quel mo’ asciuttino; ma 
perd @ sano come una lasca. » 

Asciutto. ad. Privo qd’ umidita; contrario di 
Molle, Umido: « Prima di metterti i panni ad- 
dosso bada che siano bene asciutti; — La vite 
prova bene ne’ terreni asciutti; - Le esalazioni 
asciutte della terra fecondano le piante. » || Detto 
di occhio, ciglio, vale Non hagnato di lacrime: 
onde le maniere Ad occhi asciutti, A ciglio a- 
sciutto, Senza piangere, Senza provar dolore: 
« Non si pud assistere ad occhi asciutti a scena 
cosi desolante;— A. quel racconto nessuno rimase a 
ciglio asciutto. » || Aggiunto d’uomo o di animale, 
0 delle membra loro, Che non ha troppa carne, né 
troppi umori: « Ha quel modo asciutto, ma é ro- 
busto come un acciaio; — Le gambe del cavallo vo- 
gliono essere nervose e asciutte. » || fig. Asciutto, o 
Asciutto di danari, Rimasto privo di essi: « Ho 
voluto fare quella vinga, e son rimasto asciutto.» 
| Con maggiore efficacia dicesi Asciutto Asciutto, 
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0 Asciutto come l’esca. || Di parole, maniere e si- 
mili, Poche e brevi o recise: « A quello che voi 
dite dard una risposta asciutta: non é vero; - 
Mi ha accolto con maniere molto asciutte. » | Di 
composizione o scrittura, Arida, Secca, Disadorna, 
Digiuna: « Dio mio! che Sonetto asciutto, peggio 
duna lettera-da mercanti. » || Detto di pane, vuol 
dire Solo, Senza companatico: « Figlinoli miei, 
stamani non c’é altro che un po’ di pane asciutto. » 
|| di tempo, stagione, Senza pioggia, né nebbie: « Se 
iltempo seguita ad andareasciutto, addio le olive.» 
|| di vento, Quello che porta asciuttore: « Ci biso- 
gnerebbe per la campagna, non lo scirocco, ma un 
po’ di vento asciutto. »|| Bocca asciutia, Bocca con 
poca naturale umidita: «Stamattina mi son levato 
con una bocea asciutta che mai. » || Di un vino che 
abbia del generoso, dicesi che lascia la bocca 
asciutta: «I Pomino lascia la bocca asciutta. » 
|| Denti asciutti, Denti che non hanno potuto af- 
ferrare il cibo; ma nel discorso comune adoperasi 
solo nella maniera Rimanere a denti asciutti, 
detto di chi riman privo di cosa desiderata: «Si 
faceva sicuro quell’ impiego, ma é rimasto a denti 
asciutti; - Fece carte false per sposare quella ra- 
gazza, ma un altro lo fece restare a denti asciutti.» 
|| In forza di sost. Luogo, Terreno asciutto: « Cam- 
mina sull’asciutto, monello. » || Talora é contrario 
di Acqua o Mare: « Finalmente abbiamo posto 
piede all’asciutto. » || testare all’asciutto, usasi 
fig. per Rimanere senza niente: « Gli amici si 
conoscono non gia quando sguazziamo nell’ ab- 
bondanza, ma quando siamo rimasti all’asciutto. » 
|| In forma d’avv. Asciuttamente, Brevemente, Con- 
cisamente, Senza tanti complimenti: « M1 parld 
asciutto; — Mi rispose ascintto asciutto. » 

Asciuttore. s. m. La siccita della campagna, 
quando é stato un pezzo senza piovere: « Con 
quell’asciuttore le semente sulla vanga periscono.» 
|| La stagione nella quale non 6 venuta pioggia 
da un pezzo: « Ne’ tempi d’asciuttore bisogna 
annaffiare spesso le piante tenere. » 


Asclepiadéo. ad. e sost. Verso e metro greco - 


e latino. 

Ascolta. s. f. Quel soldato che fa la guardia, 
0 come or si dice, la sentinella. Voce acconcia pitt 
che altro alla poesia. 

Ascoltante. part. pr. di Ascoltare, Uditore. 
Pit che altro si usa in forza di sost. e al plu- 
rale, a significare coloro che stanno ad udire un 
pubblico oratore, 0 una commedia. 

Ascoltare. trans. Stare ad udire con atten- 
zione: « Ascoltai quel discorso con religioso si- 
lenzio. »|| Ascoltar la messa, Stare a sentirla. || 
Dar retia, Piegarsi a: « Ascolta i buoni consigli 
di tuo padre! - Quel pretore non ha mica voluto 
ascoltar le mie ragioni. »||ed imtrans.: « Sentii 
rumore per casa, mi misi ad ascoltare; ma non 
potei raccapezzar che cosa fosse.» || Alle volte si 
usa per il semplice Udire. Part. p. Ascourato. 

Ascoltatore-trice. verb. da Ascoltare; Chi o 
Che ascolta, Ascoltante, in tutti i significati; ma 
specialmente di chista a udire oratori, drammi ec. 

Ascoltazione. s. f. L’ascoltare. || 7. med. L’arte 
e l’atto dell’ascoltare i suoni del polmone e del 
cuore per fare indi la diagnosi delle lor malattie : 
« Fatta attentamente Vascoltazione, presi certezza 
che mezzo un polmone 6 bell’e ito, » 

Ascélto. s.m. L’ascoltare; ma usasi solo nelle 
frasi Dare, Porgere ascolto, per Ascoltare, e fig. 
Dar retta, 0 Hsaudire: « Finalmente il buon Dio 
ha dato ascolto alle mie preghiere! » 
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Ascéndere. évans. Voce poctica o del linguag- 
io scelto. V. NASCONDERE; e Cosi dicasi de’suoi 
erivati. 

Ascosamente. avv. Nascostamente, Dinascosto. 

Part. p. Ascosto e Ascoso. 

Ascrivere. trans. Porre uno nel numero di 
coloro che formano wn sodalizio, un’accademia, 
un ordine ec.: « Ascrivere a un’accademia, alla 
nobilta, alla cittadinanza. »||e per Reputare, Te- 
nere in conto di: « Ascrivere a biasimo, a lode. » 
|| Riconoscere una cosa da uno: « Quel po’di me- 
rito che ho, lo ascrivo tutto a’miei buoni maestri. » 
|| Aseriversi una cosa a onore, Stimarsene ono- 
rato: « Mi ascrivo ad alto onore l’appartencre a 
si nobile collegio. » Part. p. Ascrirro. 

Asfaltico. ad. Di asfalto. 

Asfalto. s. f. Bitume solido, frangibile, nero, 
combustibile come la _pece cui s’assomiglia, e che 
galleggia alla superficie delle acque del Mar morto. 

erve ora principalmente a far pavimenti. 

Asfissia. s. 7, Cessazione istantanea della re- 
Spirazione, e de’moti del cuore. 

Asfissiato. ad. Colto da asfissia: « Con quel 
braciere in questa stanzina c’é da rimanere asfis- 
Siati. » ; 

Asfittico. ad. Lo stesso che Asfissiato: «Hi morto 
asfittico. || sost.: «Gli asfittici, prendendo rimedio a 
tempo, si possono salvare dalla morte. » 

Asfodélo. s. m. Specie di pianta, che ha ra- 
dici tubercolose, foglie larghe ec.: « Colle radi- 
che di asfodelo si fa un’assai buona acquavite. » 

Asiatico. ad. Dell’Asia 0 Quale costuma, nel- 


l’Asia. || Stile asiatico; 6 quello prolisso, e con so-, 


verchi ornamenti_ rettorici.|| Lasso asiatico si 
dice quello doye-alla gran ricchezza va unita la 
profusione di preziosita e delizie ogni maniera. 

ASilo. s. m. Ricovero, Luogo di ritiro dove si 
trova protezione, sicurezza. || Dare asilo, Ricove- 
rare; @ semplicemente, Ospitare.|| fig. Rifugio : 
«I] cuore di una madre sard sempre Vasilo pit 
sicuro de’figli. » || Diritto dasilo, Diritto per il 
quale i malfattori,ricoveratisi in certi-dati luoghi, 
come chiese, conventi, non potevano esser presi. 
La civilt’ moderna lo ha distrutto. || Asili infan- 
tila, Scuole di caritd per i fanciullini, per Vinfanzia. 

sina. s. f. La femmina dell’asino. 

_ Asinaccio. pegg. di Asino. || fig. Uomo zotico, 
indiscreto, sconoscente: « Che asinaccio che sei! 
Non dire neppur grazie! » 

Asinaggine. s. 7. Asineria, Asinita, Tgnoranza 
grande, Mancanza di educazione: « Arrivare a 
gel punto d’asinaggine 6 troppo! »|| Fatto che la 

imostri: « Che asinaggini commetti tu? » 

Asinaia. s. /, Luogo da tenervi gli asini, La 
stalla dove sono molti asini. 

Asinaio. s. m. Allevatore e negoziante d’asini. 
Pit comunem. Ciucaio.||e Colui che guida asini 
carichi ec. 

_Asinata. s. f. Cavalcata sull’asino; dall’inu- 
sitato Asinare.|| Fare un’ asinata, Dicesi per 
ischerzo di pit persone, specialmente villeggianti, 
che yanno insieme a diporto in luoghi montuosi 
sul! asino. || Azione o Discorso che mostra man- 
canza di educazione, di civilt&é 0 di senno: « Non 
sa commettere che delle asinate costui! » 

Asinéllo. dim. vezg. di Asino: « Gest fu riscal- 
dato nella culla dal bue e dall’asinello. » : 

Asineria. s. 7. Asinita; La qualité astratta di 
chi 4 Asino, nel senso di Ignorante, Malcreato, o 
simili: « Non so come potessero comportare la sua 
asinerfa. » || Atto o detto di chi 6 ignorante, mal- 
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creato ec.: « Codesia 1’é stata una bella asineria.» 

Asinescamente. avv. Da asino, Come un asi- 
no: « Operare asinescamente. » 

Asinésco. ad. Da Asino, A maniera d’asino; 
« Parole, Modi, Tratti asineschi. » 

Asinétto. dim. d’Asino. 

Asinino. ad. Di razva d’asino, Simile all’ asi- 
no. || Carezze asinine, fatte senza garbo né gra- 
ia, Screanzatamente, e in maniera da fare anche 
del male. 

Asinita.s. 7, Asineria, Asinaggine. Si adopra 
per lo pit in senso metaforico per Modo di pro- 
cedere indiscreto e scortese. 

Asino. s. m. Quadrupede da basto e da soma 
del genere equino, che ha lunghe le orecchie e 
Vestremita della coda coperta da lunghi crini. In 
Toscana chiamasi pit comunem. Ciuco. || Poiché 
quest’animale si piglia per simbolo d’ignoranza, 
0 ingratitudine 0 poco amore, cosi figurat. Asino 
dicesi per ingiuria ad uomo che sia ignorante, 
zotico, duro di testa o di cuore: « Sei pure il 
grand’ asino; — Ma non vedi, asino, che la cosa 
sta cosi? — Quel figliolaccio 6 un vero asino co’suoi 

enitori.» {| Onde Dare 0 Toccare dell’ asino, vale 

improverare 0 Esser rimproverato d’ asinita , 
@ignoranza, di scortesia ec. || Zrotto dell’ asino, 
dicesi I] fare una cosa con qualche ardore in 
principio, e poco dopo abbandonarla, o rimettere 
assai dall’alacrita: «Quel ragazzo si 6 messo a 
studiar a buono: speriamo che non sia il trotto 
dell’asino. » || A schiena d’asino, dicesi specialm. 
delle pubbliche vie, che secondo il sistema mo- 
derno sono fatte in forma convessa, e non pil @ 
basto rovescio. Il popolo beffardo suol dire invece 
A schiena Wingegnere.\| A schiena d’asino, coi 
verbi Portare, Spedire e simili, vale A bisdosso del- 
Vasino: « Vi porterd a schiena Vasino quella cassa 
che avete lasciato. » || Ponte dell’asino, suol dirsi 
la quinta proposizione di Euclide, perché difficile 
a intendersi dai principianti. || Qui m2 cased Va- 
sino, detto proverbiale che significa Qui sta la 
difficolté, Qui fu dove altri cadde in errore: 
«Chiacchierava di etimologie, e di radicali che pa- 
reva un dottore; ma messo a spiegare un passo 
di Cicerone, qui mi cadde lasino. »||Se l’Asino 
é assal povero di significati, ¢ per compenso 
molto ricco di modi proverbial e di proverbi, che 
noi andiamo ora registrando. || Asimo risalito, bar- 
dato 0 in gualdrappa, dicesi di Chi da porete e 
da umile stato 6 arricchito ed asceso in alto e per 
cid insuperbisce: « Non c’ é superbia sopra la su- 
perbia degli asini risaliti. » || Andar dietro al suo 
asino, Continuare la sua strada, Non badare a quel 
che altri dice: non comune. || Avare col bue e col- 
Vasino, Adoperarsi in una cosa quanto 6 possibile, 
e, come pil spesso si dice, con le mani e co’ piedi. 
|| Credere che un asino voli, Credere le cose 
pid strane del mondo, e cid per dabbenaggine ce 
semplicita: « I] sor Fortunato? poveretto! crede- 
rebbe che un asino volasse.»|! E si dice che gli asimi 
volano, quando qualche ignorante e dappoco 4 
promosso ad alti ufficii, con similitudine presa da 
certo spettacolo, che fino a’giorni nostri davasi a 
Empoli nel giorno del Corpusdomini (con poco 
onore degli asini 6 manco degli uomini), e che 
consisteva nel far venir git, su una corda tesa, 
dalla cima del campanile della Chiesa collegiata un 
asino fornito di ali posticce: il quale spettacolo 
dicevasi IZ volo dell’asino. || Esser Vasino alla 
lira, Porsi a far cosa alla quale siamo affatto 
inetti: non ¢ comune, ed é traduzione del pro- 
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verbio latino Asinus ad lyram.|| Far come Va- 
sino al corbello 0 alla secchia, Bistrattare chi ci 
ha beneficato, Render male per bene: « Dopo 
averlo colmato di benefizii, ha fatto come l’asino 
al corbello: una coppia di calci e via. »|| Par 
come Vasin del pentolaio, dicesi di chi si ferma 
a chiacchierare con questo e con quello, perché 
gli asini de’ pentolai si fermano a ogni uscio.|| Far 
come UVasino dell’ ortolano, che porta il vino e bee 
Vacqua, di chi si affatica per altri, senza alcun suo 
pro. || Lavare il capo all’ asino, Far cosa vana, Op- 
pure Beneficare gl ingrati: « Far del bene a lui é lo 
stesso che lavare il capo all’asino. » || Legar Va- 
sino a buona caviglia, 0 solam. Legar Vasino, 
vale Addormentarsi profondamente. || Legar V’a- 
sino dove vuole il padrone, Fare a modo di chi 
pud comandare. || Metter Tasino a cavallo, Met- 
ter una cosa vile sopra una cosa di pregio, @ di- 
cesi pit che altro di vesti indossate: « Come? co- 
testo sciallaccio sopra un abito cosi bello? H 
proprio un metter l’asino a cayallo. » || Alla prova 
si scortica Vasino, Al fatto, al cimento si cono- 
sce quello che uno vale: « Eh! a chiacchiere 
parrebbe un gran che; ma alla prova si scortica 
Vasino. »|| Asim che ha fame mangia d ogni 
strame, Chi ha vero bisogno di mangiare, non 
guarda alla qualita dei cibi, ma mangia di tutto. 
|| Asin che raglia mangia poco fieno, Chi sbracia 
a parole, riesce poco a fatti. || Asin punto convien 
che trotti, Anche l’uom pigro e timido, stimolato 
o dall’onore, 0 da’ rimproveri, si svegliae opera 
virtuosamente. || Chi asin é, € cervo esser si crede, 
Al saltar della fossa se n’ avvede, Chi pigha 
impresa superiore alle proprie forze, poi alla prova 
vien meno e si fa scorgere. || Chi non pud dare 
alVasino, da al basto, Chi non pud vendicarsi 
con chi e’ vorrebbe, si vendica con chi pud. || Come 
asino sape cost sminugeza rape, Ognun fa quel che 
pud o quel che sa: proverbio caduto in disuso che 
qui si registra in benemerenza di avere, sulla bocca 
di Farinata, salvato Firenze, sebbene il vincitor 
di Monteaperti ne facesse con altro proverbio uno 
strano bisticcio. || HL’ va pits @un asino al mer- 
cato, dicesi contro chi crede esservi alcuna cosa 
unica al mondo. || meglio un asino vivo, che 
un dottore morto, Dicesi a chi studia troppo con 
pericolo di rovinarsi la salute, avvertendolo di 
temperarsi. || Far conto che ragh un asino, Non 
far conto aleuno delle altrui parole, o per pro- 
pria negligenza o per disprezzo di chi le dice: « H 
inutile ch’io gridi quel ragazzo: tanto e’ fa conto 
che ragli un asino. » || Tragli degli asini non ar- 
rwano al cielo, Le maldicenze, o le imprecazioni 
degli sciocchi 0 degli indiscreti non sono ascoltate, 
non hanno alcun effetto. || L’asino dove ¢ caduto 
0 inciampato una volta, non vi cade 0 non v’in- 
crampa pit, Adoperasi per rimproverare aleuno 
che ricada in un fallo, m un errore, in un peri- 
ricolo. | L’asino non va che col bastone, dicesi a 
chi non si muove ad operare se non colle minacce 
0 colle percosse: nel qual caso si dice anche Val 
pits una botta che cent'arri. || L’orzo non é fatto 
per gli asini, La pene rozza 0 ignorante non 
apprezza le cose scelte e di pregio. 

Asino salvatico 0 selvaggio. s. m. Lo stesso 
che Onagyro. 

Asinone. accr. Asino grande. || fig. Uomo zo- 
tico, 0 indiscreto e irriconoscente: «Chi? il six 
gnor G? E un asinone di prima riga. » 

Asintote. s. /. 0 Asintoto. m. Linea retta che, 
essendo indefinitivamente prolungata, s’ayvicina 
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continuamente e quanto si vuole a una curva, 0 
a parte di una curva, senza mai toccarla. 

Asma. s. f. Difficolta grave di respiro, proce- 
dente da varie cagioni; ma pitt specialmente da 
alterazioni organiche: «Il P. soffre d@asma, e 
non pud vivere. »|| Za venir Vasma, suol dirsi di 
persona incerta e assai lenta nel parlare o nel- 
Voperare. 

Asmatico. ad. Che patisce d’asma: « I] P. 6 
asmatico. » || Discorso asmatico, di Chi parla co- 
me se avesse l’asma, cioé a stento, e interrotta- 
mente. || H dicesi anche di certo stile a periodetti, 
ed a singhiozzi, come é quello di molti seriventi 
odierni. 

ASolare. intrans. Alitare, Soffiiar leggermente, 
detto de’ venticelli: « Non asola il pit piccolo 
vento, e questo 6 il guaio. » || trans. Per Metter 
checchessia, come panni, pelli ec. all’aria a scio- 
rinare: « Nell’estate bisogna ogni tanto asolare 
le pellie le robe di lana.» Part. p. ASOLATO. 

Asolo. s. m. Leggero soffio di vento: « Qui 
cé un po’ d’asolo: fermiamoci un pochino. » || Dar 
asolo ai panni, Sciorinargli perché prendano 
aria. || Piglkare asolo, Stare a pigliar un poco 
Maria, massimamente nella stagione calda. 

Asperarteria. s. f. T. anat. La canna de’ pol- 
moni, detta comunem. Trachéa. 

Aspérgere. trans. Spruzzare con acqua, 0 al- 
tro liquido checchessia: « Aspergere i fiori con 
acqua, le stanze con essenze odorifere. » || per estens. 
« Aspergere di sale, di zucchero ec.» || Dare I’a- 
sperges: « Asperse il popoio coll’ acqua bene- 
detta. » Part. p. ASPERSO. 

Aspérges ec Aspérge. s. m. Voce latina 
volgarmente usata per Aspersorio. || E per Vatto 
dell’aspergere. || Far Vasperges, 0 Dar Vasper- 
ges; Dare la benedizione coll’acqua benedetta. 

Aspérgine. s. f Lo aspergere, Spruzzatura. 
Voce poetica. 

Aspersione. s. f. L’atto e Veffetto dell’asper- 
gere, in tutti i suoi significati. 

Aspeérso. Part. p. di Aspérgere. 

Aspersorio. s. m. Strumento in forma quasi 
di pennello, col quale, immerso nell’acqua bene- 
detta, il prete asperge il popolo per benedirlo. 

Aspettare. trans. Attendere qualcuno 0 qual- 
che cosa in un dato luogo: « Aspetterd qui il 
procaccia; - Aspettiamo che venga la banda.» || 
Aspettare con insidia: « L’aspettd all’arco e li 
lo bastond sodo sodo. » || Attender l’arrivo di una 
persona, 0 che accada qualche cosa tra non molto 
tempo: «Il Generale 6 aspettato qui a giorni.» || 
Aspettarst una cosa, Sospettare che avvenga: 
«Mel’aspettola predichina del maestro;—M’aspetto 
che tu voglia anche bastonarmi. » || Aspettare il 
Messia; di Cosa che non pud accadere. || Aspet- 
tare a gloria, Ansiosamente, Con gran desiderio: 
« Gli scolari e pit i maestri aspettano a gloria le 
yacanze. » || Aspettare chi non viene, cioe Senza 
speranza. || Aspetta , aspetta, dicesi dopo avere 
aspettato molto e vanamente : « Aspetta aspetta, i 
denari gli ho a veder tornare ancora. » Nel ade 
simo significato: Aspetta oggi, aspetta domani. 
|| Aspettare un pezzo, ironic. di cosa o di per- 
sona che non verra mai; « Aspetto che mi porti 
la scatola, ma, secondo me, mi tocca ad aspettare 
un pommel > || Que Vaspettavo, Dicesi a chi, par- 
lando od operando, fa o confessa cosa da noi 
preveduta. || Aspettalo, Aspettali, ironic. Quando 
si vede o sisente che uno aspetta una persona 
che non verra, 0 una cosa che non accadra: « Se 
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li devi aver da me, aspettali. »|| Aspettar la Prov- 
videnza, di Chi in qualche bisogno non faccia 
nulla per aiutarsi.|| 7% ci aspetto! Modo di mi- 
naccia: « Hai avuto un santo dalla tua; ma non 
pensare! se non é oggi é domani: ti ci aspetto! » 
|| OVha o Vaspetta, Quando uno abbia continui 
incomodi. || Aspettar la palla al balzo, Vocca- 
sione propizia. || Chi ha tempo non aspetts tempo, 
prov. Chi ha da far una cosa e oggi pud, non in- 
dugi a domani, perché chi sa se potra. || Che la 
fa Vaspetti, prov. Chi fa male altrui aspetti di 
riceverne altrettanto. || Aspettar le novelle dal 
muto, Aspettare invano. || Aspettare il porco alla 
quercia, L’opportunita di far checchessia. || Aspet- 
tare il corvo, Chi non viene.||assol. Aspettare, 
Fermarsi, Sospendere un’operazione : « Il tenore 
deve aspettare quattro battute, il basso tre.» || Farse 
aspettare, Non arrivare all’ora convenuta: « Alle 
cinque si va a pranzo, non ti fare aspettare; — Ci 
sono alcuniche si divertono di farsi aspettar sem- 
pre, e questo dimostra molto sentimento di sé, e 
poca stima degli altri.» || E di cose: « Le cattive 
notizie non si fanno mai aspettare. » || Aspetta, e 
Aspetta aspetta, con significazione di minaccia: 
« Aspetta, che ti accomodo io! »|| Aspetta, 0 A- 
spetta ve’, lo dice Chi raccontando alcun che, non 
si ricorda di qualche circostanza, e si raccoglie 
appunto per rammentarsela: « Venne da me il 
fattore e mi porto... aspetta ve’... ah! un paniere 
di fichi. »|| C’é da aspettarsela, C’era da aspet- 
tarsela, di cosa che si pud facilmente prevedere: 
« Gli ho anticipato il prezzo del lavoro; ma ancora 
non m’ha fatto nulla: c’era da aspettarsela. » 
|| Me Vaspettavo 0 Non me V aspettavo, di cosa 
che ci accada prevedutamente o imprevedutam. 
Part. p. ASPETTATO. 

Aspettativa. s. f. Attesa di cosa ordinaria- 
mente buona: «Sto in aspettativa del decreto 
reale. » || Oggi chiamasi cosi la condizione d’un 
pubblico impiegato, dispensato qualche tempo dal 
suo ufficio, per esservi poi richiamato, oppure es- 
ser giubilato: « Chiedere, Avere, Dare l’aspetta- 
tiva; Essere messo in aspettativa. »||Cid che si 
aspetta, 0 si spera: «Sapevamo che la M. era 
un’eccellente cantante;ma ha superato ogni aspet- 
tativa.» 

Aspettazione. s. 7. L’aspettare con ssperanza, 
e con desiderio: « L’aspettazione del pubblico era 

randissima; e pure si portd in modo che la vinse 

i molto. » || La speranza che altri da di far buona 
riuscita: « B un giovane di grande aspettazione.» 

Aspétto. s. m. L’aspettare. || Stanza d’aspet- 
to, Quella dove si aspetta di essere introdotti a 
un’udienza ec. || Indugio : « Dopo un mese buono di 
aspetto, finalmente son potuti partire.» || 7. ms. 
Pausa: «Un quarto, due quarti d’aspetto. » || 
Stare in 0 all’aspetto d’uno, Stare aspettando 
che arrivi.|| fig. Par capitale 0 assegnamento : 
«Sto all’aspetto di quel mio amico, ma, secondo 
me, 6 tempo perso: » || Stare, Andare all’ aspetto, 
dicono i cacciatori per Stare o Andare ad aspettar 
eli animali, special. la sera in certi dati luoghi. 

Aspétto. s. m. Sembianza della faccia umana, 
onde si argomentano in parte gli affetti dell’ani- 
mo, l’indole, la salute, l’eta, ec. Volto, Sembiante: 
« Che aspetto signorile ha quel giovane! — Al- 
Yaspetto pare un galantuomo: — Allaspetto par- 
rebbe un uomo in sulla sessantina. » || fig. dicesi 
anche delle cose cosi materiali come immateriali: 
«E wna casa di cattivo aspetto; ma dentro ha 
molti comodi; — Le campagne quest’?anno hanno 
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un aspetto magnifico.»|| Veduta, Prospettiva: « Dai 
monti Fiesolani st ha l’aspetto di tutta Firenze; - 
Guardar la cosa nel suo vero aspetto; - La cosa 
muta aspetto: -Sotto questo aspetto la cosa pud 
andare. »|| A primo aspetto, posto avyerbialm. 
A prima vista, cosi degl’occhi come della mente: 
«A primo aspetto non sempre si giudica bene; - 
A primo aspetto m’era parsa bella. » 

Aspide. s. m. Ki il nome scientifico della vi- 
pera, e si prende genericamente per Serpe vele- 
noso. ||Si dice anche a significare Persona trista, 
e velenosamente maligna e bizzosa, onde la frase 
Rivoltarsi come un aspide, per dire che altri, a 
una proposizione onesta, 0 ad un consiglio, 0 ad 
una ammonizione risponde stizzosamente e con 
iroso dispetto : « Quel figliolaccio, non gli si pue 
dir nulla che si rivolta come un aspide. » 

Aspirante. part. pr. di Aspirare.|| In forma 
@Ad. Tromba aspirante, Quell’ ordigno idrau- 
lico che attrae l’acqua da’ pozzi, aspirando, o 
facendo il vuoto. ||-In forza di sos¢. Chi opta a un 
impiego, che ora occupa gratuitamente, senza, 
cloé , ricompensa. 

Aspirare. trans. Tirare il fiato a sé.|| Dicesi di 
trombe e altri ordigni che agiscono facendo il 
vuoto in un recipiente. || Di lettere nel pronun- 
ziarle con aspirazione: «I Fiorentini aspirano 
il C. »||¢mtr. Desiderare vivamente una cosa, @ 
far di tutto per ottenerla: « Aspiro a quel bene- 
detto posto; ma ancora, nulla! — Aspiraya a di- 
ventar ministro; ma non gli riusci.» Part. p. 
Aspirato. — Ad. Lettere aspirate, cioé pronun- 
aiate aspirando. 

Aspiratamente. avy. Con aspirazione: « I 
Fiorentini pronunziano la C aspiratamente. » 

Aspirativo. ad. Una lingua si dice Aspirativa 
quando molte delle lettere del suo alfabeto si pro- 
nunziano con aspirazione: « La lingua araba é 
molto aspirativa. » 

_ Aspirazioncélla. dim. di Aspirazione; Aspira- 
zione a cose non molto alte. » 

Aspirazione, s. f. Lo aspirare; L’atto e V’ef- 
fetto dell’ aspirare. || Desiderio verso un oggetto 
degno: « Le aspirazioni del paese alla vera libert& 
vanno coltivate : - L’aspirazioni pit alte dell’ ani- 
ma umana. »|| Aspirazione 6 per i grammatici 
quel modo particolare di mandar fuori 11 fiato pro- 
nunziando una lettera, per il quale piglia un 
suono accompagnato come da un certo soffio; che 
suol rappresentarsi con ’h; come invece di la 
Casa, la Chasa. 

Aspo. s. m. Strumento fatto d’un bastoncello 
con due traverse in croce, contrapposte, e alquanto 
distanti tra loro, sopra le quali si forma la matas- 
sa, che anche diciamo Naspo. | Si di pure il nome 
@Aspo ad altri strumenti per diversi usi, fatti a 
simiglianza dell’aspo ; come appresso i setainoli é 
quello strumento che raccoglie sopra di sé il filo 
di seta dal rocchetto. || Non fare né un aspo née 
un arcolaio, dicesi quando alcuno, per voler far 
due cose, non ne tira a termine alcuna. || Credere 
di fare un aspo e fare un arcolaio, Credere di 
far cosa a sé utile, e farla dannosa. 

Asportabile. ad. Che pud asportarsi: « Latrine 
asportabili. » 

Asportare. trans. Portare da un luogo aun 
altro, Mutar di luogo.|| Z. chirwrg. Estirpare: 
« Asportare un tumore. » Part. p. ASPoRTATO. 

Asportazione. s. 7. Il portare dall’uno nell’al- 
tro luogo. || Z. chirurg. Estirpazione, Il portar via 
tagliando, o strappando, un tumore, una parte 
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malata ec.: « Fare l’asportazione di un tumore, 
di un polipo ec. » 

Aspramente. avv. Con asprezza; ma solo nel 
fig.: « Non bisogna trattar gl’ inferior! aspra- 
mente, ma con maniere dolci e contegnose ad un 
tempo. » || Severamente o Minacciosamente : « Lo 
riprese cosi aspramente, che restd con la paura 
addosso tre giorni. » 

Aspreggiare. trans. Produrre nella bocca quel- 
V’effetto che fanno le cose aspre a chi le addenta 
per mangiarle: « Il limone aspreggia troppo il 
palato.» || fg. Trattar con asprezza, con ngore’ec. : 
Non é bene aspreggiar troppo i figliuoli che 
mancano : si ottiene molto pit con la dolcezza. » 
Part. p. ASPREGGIATO. : 

Asprettino. dim. di Aspretto; usato anche in 
forza di sost.: «Questo vino é asprettino, 0, ha 
lasprettino, ma é bevibilissimo. » Ase 

Asprétto. dim. di Aspro tanto nel significato 
proprio quanto nel figurato, e usasi anche al sost. 

Asprézza. s. f. Il sapore delle frutta acerbe : 
« Le mele acerbe, cocendole, perdono lasprezza. » 
|| Inceualita della superficie d’ un corpo; comunem. 
Ruvidezza. || Severita, Parole di acerbo rimprovero: 
« Lo riprese con troppa asprezza, e invece di cor- 
reggerlo, lo sdegnd. »|| Rigidezza di stagione : 
« L’asprezza di questa invernata ha fatto gran 
danno agli ulivi; — Per l’asprezza della stagione 
non si pud stare accampati. » 

Asprigno. ad. Che ha un poco d’asprezza: 
« Tagliando i raspi dell’uva cola un umore aspri- 
gno, che fa aspro anche il vino. »||e a modo di 
sost.: « Questo vino ha V’asprigno. » 

Asprino.ad.Che haun poco dell’aspro, ma che 
non é spiacevole: «Il vino un po’ asprino é salu- 
bre. » || E sost. « Questo vino ha l’asprino; e a me 
piace assai. » 3 

Aspro. ad. Il sapore delle frutte e dell’ uva 
acerba,e del vino fatto con quell’uva. || E perché 
V effetto di questo sapore sulla lingua é quello 
d’ingrossare le sue papille rendendone meno liscia 
la superficie, si dice Aspra una superficie scabra 
e mal pari, e non liscia. || Detto di tempo, sta- 
gione, ec. Rigido, Molto freddo: « A Torino il 
verno @ pit aspro che in ogni altra citta d’Ita- 
lia. » {| Detto di suoni, vale Spiacevole all’ udito : 
« Quello strumento ha il suono aspro, che non 
pud piacere. »|/e di Parole, vale Che significa 
graye censura, rimprovero ec.: « Lo accolse con 
aspre parole, e con pit aspre lo licenzid. » || A si- 
gnificare che una tal cosa ci 6 dolorosa e grave 
a comportare, suol dirsi: « Questa 1’é aspra, La 
mi par aspra. » || In forza di sost. Asprezza: « L’a- 
spro é il contrapposto del liscio; - Questo vino 
ha l’aspro; - In quelle parole c’era dell’aspro. » 

Assaccia. pegg. di Asse: « Fecero un palco di 
certe assacce intarlate, che non ci sarei montato 
neanche a pagarmi.» 

Assa e pil. comunem. Assa Fétida. s.f. Gomma 
puzzolentissima di sapore acre e amaro. 

Assaettamento. s. m. L’assaettarsi nel signifi- 
cato di Inquietarsi, Arrabbiarsi: « Credi che a trat- 
tar con quella canaglia é un vero assaettamento. » 

Assaettare. intrans. Si usa nella locuzione, 
Puzza che assaetta, la qual significa che una 
cosa puzza orribilmente. || Ch’ 7’ assaetti, 6 locu- 
zione imprecativa e vyolgare che si adopra per tro- 
var maggior fede alle nostre parole: «Ch’?’ assaetti 
se non é vero. » || Assaettar dalla fame e dalla 
sete, Aver fame, 0 sete insopportabile. || r7fless. In- 
quietarsi, Arrabbiarsi: « Con quell’ imbroglione 
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mi son proprio assaettato; 0, m’ha fatto assaet- 
tare. » ,Travagliarsi, Affaticarsi molto: « Neco qui, 
mi tocca assaettarmi dalla mattina alla sera per 
tirar avanti la casa; e quello sciagurato di mio 
marito non pensa che a divertirsi.» Part. p. As- 
santTaTo.— Ad. Assaettato, aggiunto ad altro og- 
gettone rinforza il significato dandogli quasi forza 
di superlativo: « Magro assaettato, Caro assaet- 
tato, Tristo assaettato. » || Tempo assaettato, vuol 
dire Tempo cattivissimo, tempestoso: «H un tem- 
po assaettato che non andrebbe fuori il diavolo 
per un’anima. » 

Assaggiare. trans. Gustar di una data cosa 
quanto basti a sentirne bene il sapore: « Mi ac- 
cert che quel vino era eccellente: l’assaggiai, e 
conobbi invece che era fatturato.»|| Mangiare o 
Bere di una cosa in piccola quantita: « A tavola 
non ho mangiato: solo ho assaggiato una pollastra 
lessa. » || Non assaggiare nulla, Non mangiare: 
« Da ieri in qua non ho assaggiato nulla.» || detto 
fig. di cose, Provarle: «Chi ha assaggiato la li- 
berta, mal comporta la serviti; - Ora che quel ca- 
vallo ha assaggiato la frusta, un piccolo schiocco 
lo fa volare. »||e anche Prender cognizione della 
natura e qualita d’un luogo: « Mandarono uomini 
armati che pearl tee ae la strada. » || Assaggia- 
re, detto di metalli é poco usato, dicendosi comu- 
nemente Saggiare. Part. ». ASSAGGIATO. 

Assaggiatura. s. f L’ atto dell’ assaggiare: 
« Alla prima assaggiatura non si accorse che il 
vino era fatturato; ma alla seconda subito. » 

Assaggio. s. m. L’assaggiare: « Tante volte un 
assagg¢io solo non basta a conoscere i liquori adul- 
terati.» ||e anche per Piccola quantita, come nel 
proverbio: ee muignola di maggio, nw avran 
tanto (dell olio) per assaggio. 

Assai. avv. Tanto quanto basta al bisogno: 
«Ora ha dormito assal, va a svegliarlo.»|| ed 
anche significa Molto, con altre particelle: « Assai 
prima, Assai meno, H piu piccola assai assai ec. — 
Non Jo conosco né poco né assai. » || Avere assai 
di una cosa, Non voler pit darsene briga, Hsserne 
sazio ec.: « Oh, te l’ho dire? di queste chiacchiere 
n’ ho assai; veniamo a fatti. »|| Fare assai, Pid 
di quanto si pud presumere: « Per essere la prima 
volta ha fatto assai; — Fa assai se arriva a mezza 
strada. » || ed anche si dice Hssere assai: «Hi as- 
sai che si sia degnato di rispondere; — Mi pare 
assai che tu abbia venduto quella bell’opera. » || 
In certe locuzioni, generalmente esclamative, vale 
antifrasticamente e con dispregio Nulla: « M’ im- 
porta assai di quella brutta! — Sa assai lui quel 
che si dice. » || EH a una domanda che ci sia indi- 
rizzata si risponde, per verit&’ non molto gentilm. 
So assai! « E vero che il C. Vhanno fatto profes- 
sore ? So assai, 0 So assai io!» Alle quali risposte 
suole taloraaltrireplicare: Chi sa assai sa troppo. 
|| A fare assai...., denota il sommo della possibi- 
lita: « A far assai, c’é da arrivare stasera. » |a 
modo di sost.: « Molti pochi fanno un assai; — L’as- 
sai basta, il poco guasta.»||Di un vaso che sia 
molto pit grande del bisogno diciamo che c’entra 
il poco e V’assai.||e in senso collettivo per Molti: 
« Gli assai tirano con sé i pochi.»||e a modo di 
ad. « Disse assai parole, ma senza sugo; — 06 as- 
sai gente. » 

Assaissimo. swperl. di Assai, non infrequente 
nell’uso. 

Assalitore-trice. verb. da Assalire; Chi o Che 
assale. 

Assalire. trans. Andare con impeto verso chic- 
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chessia per fargli offesa: « Gli assassini hanno as- 
. salito la diligenza e svaligiati i passeggieri. » || In 
guerra Assalire il nemico, un luogo fortifica- 
to, vale Attaccarlo con tutte le forze per vin- 
cerlo o espugnarlo. || Vale anche Farsi verso alcuno 
con modi e parole aspre, 0 ingiuriose: « Mi assali 
nella pubblica via, pretendendo che dovessi li sul 
tamburo dirgli di si.» || Es? assale alcuno o 
con libelli, 0 con parole ingiuriose scritte su 
pe’ giornali; che si dice anche Assalire la ri- 
putazione altrui. || Ci assalgono le passioni, le 
malattie: « Lo assale ogni tanto una melanconia 
che fa pieta; - Lo assali la intermittente appena 
giunto a Roma. »||La pioggia, il temporale as- 
salgono in mezz6 al cammino 1 viandanti. Part. 
p. ASSALITO. ‘ f 

Assaltare. trans. Dar Vassalto, Assalires nei 
primi due significati questo ha pit efficacia. Part. 
po. ASSALTATO. 

Assalto. s. m. Atto dell’assalire, e dell’assal- 
tare: <« Dar l’assalto a una fortezza, a una piazza, 
Pigliarla d’assalto. »|| fig. Dar Vassalio a una 
persona, 0 Pigliar uno d’assalto, Domandargli 
alctn che, e pretendere che si decida nell’ atto, 
senza lasciargli tempo a deliberare: «Sta zitto, 
stasera quando vien da me, lo piglio d’assalto, e 
lo costringo a confessar tutto. » || Dar Vassalto a 
una cosa, Prenderla con grande avidita: « Gli ho 
messo dinanzi un piatto di fagiuoli; e, non du- 
bitare, gli ha dato l’assalto in un modo da far 
paura. »|| Pigliarla d’assalto, Mettersi con impeto 
a far checchessia, lo stesso che Pigliarla di petto: 
« Il sig. G. ’ha presa troppo d’assalto; vedrai che 
non dura. »|| Di primo assalto, Alla prima. || T. 
scherm. L’attacco di uno degli schermitori 0 duel- 
lanti contro Vavversario: «Ci gono stati sei assalti 
alla sciabola. » 

Assapere. intr. Sapere, usato col verbo Fare: 
«Se vieni, fammelo assapere un giorno avanti. » 
Era di uso costante presso gli antichi; ma oggi 
8 rimasto al contado, e al popolino. 

Assaporamento. s. m. L’assaporare. 

Assaporare. trans. Assaggiare, Gustare per 
distinguere il sapore di checchessia. || Trattenere 
in bocca, cercando di prolungare e render piu viva 
Ja sensazione piacevole di qualche cibo 0 bevanda. || 
Adoprasi anche nel fig. e vale, Attentamente con- 
siderare e prender diletto d’alcuna bell’opera del- 
V ingegno o dell’arte: « I mio figliuolo ha comin- 
ciato ad_assaporare le matematiche e non si leva 
di li.» Part. p. ASSAPORATO. 

Assassina. femm. d’Assassino. Si usa spesso a 
modo di adiettivo nello stil familiare: « Ah! morte 
assassina! hai ammazzato il pit bel gatto che vi 
fosse al mondo. » 

Assassinamento. s. m. L’assassinare, special- 
mente al figurato, per Malmenare: « Andai alla 
Pergola; ma l’esecuzione del Profeta fu un vero 
assassinamento. >» _ 

Assassinare. tans. Assaltare con agguato e 
alla strada, a fine di depredare e di uccidere; e 
anche per sfogo d’ odio e di vendetta: « Hanno 
assassinato il sig. G. con due colpi di pugnale; — 
Fu assassinato il corriere la settimana scorsa. » 
| fig. di Danno gravissimo che si rechi a persona: 
« Quel birbante ha assassinato quella egregia fa- 
miglia. » || Assassinare uno nell’ onore, Vitupe- 
rarlo. || Di cosa, vale Guastarla, Malmenarla: « Que- 
sti sgomberatori mi hanno assassinato la mobilia 
che fa pieta; — P. ha voluto tradurre la Satira di 
Petronio, ma l’ha proprio assassinata. » || E cosi di 
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altre cose: <I] poeta assassina il suo eroe, l’oratore 
il suo tema, gli attori un dramma ec., i governanti 
assassinano un popolo. » || Assassinare wna cosa 
nel venderla, una ragazza nel maritarla, vale 
venderla peggio che male, Maritarla malissimo, 
senza cura e senza riguardo veruno. Part. p. As- 
SASSINATO. 

Assassinescamente. avy. A modo di chi as- 
sassina nel senso fig.: « Quel Petronio 6 proprio 
tradotto assassinescamente. » 

Assassinio. s. m. L’atto e il fatto dell’assas- 
sinare: « H reo di assassinio. »|| Assassinio o- 
litico, Fatto per motivi politici. || Di sentenza in- © 
giusta, di vendita 0 compera dolosa ec.: « Quella 
sentenza, quella vendita é stata un assassinio 
bell’ e buono. » 

Assassino. s. m. Colui che sta alla strada ar- 
mato, appostando i viandanti per derubarli o 
ucciderli: « Trovarono gli assassini nel bosco di 
Malafrasca, e a fatica scamparono la pelle. » || 
Anche Colui, che senza fine ii guadagno, ma 0 
per odio, o per conto altrui, uccide uno a tradi- 
mento: « Fu assassinato il P. a Faenza; ma J’as- 
sassino 6 tuttora ignoto.» || Assassino, 0 Pezzo 
d@assassino, 0 Assassino da strada, si dice, se- 
condo i casi, per atto di grave rampogna o d’in- 

iuria: « Assassino! ha rovinato quella povera 
amiglia; - Pezzo d’ assassino! 0 non ha voluto 
per forza scapriccirsi. » 

Asse. s.m. T. archeol. Moneta romana antica. 
|| Z. leg. Asse patrimoniale, Ereditario. L’in- 
tero patrimonio o L’intera eredita. 

Asse. s.m. T.mat. Linea matemat. che s’imma- 
gina in ogni macchina di rotazione e intorno a cui 
si effettua 11 moto. || Linea fissa intorno alla quale 
gira una linea mobile per generare una superiicie, 
0 una superficie per generare un solido. || Asse 
Wun quadrante, Stile che indica YI ora. || Asse 
d@ una bilancia, Linea retta sulla quale essa gira 
e si muove. || Asse nella ruota o Asse del verri- 
cello, Una delle cinque macchine semplici che si 
usano a inalzare i pesi; consiste in una ruota fis- 
sata in un albero.|| Asse di rotazione, La linea 
intorno a cui un corpo si muove circolarmente. || 
Asse del mondo, Asse della terra, La linea retta 
che s’inmagina passare a traverso alla terra e 
che termina alla superficie di essa. || Asse del sole, 
depianeti, de’satelliti, La linea retta intorno 
alla quale si compie la loro rivoluzione. || Zn geom. 
Asse, La linea retta tirata dal vertice d’un solido 
al centro della base. || Asse del cilindro retto, 
Linea immobile intorno alla quale gira il rettan- 
golo che genera questo cilindro: asse del cilindro 
in generale, la linea retta che unisce i centri delle 
basi sia il cilindro retto o obliquo.|| Asse del 
cono retto, Linea immobile intorno alla quale 
gira il triangolo rettangolo che genera questo cono: 
asse del cono in generale, Ja linea che unisce il ver- 
tice col centro della base.|| Asse di sinumetria, 
La linea che divide una figura in due parti uguali, 
simili, e similmente disposte. || 7. ott. Asse, Rag- 
gio visuale che passa pel punto di mezzo dell’oc- 
chio senza soffrire alcuna refrazione nel cristal- 
lino. || Asse ottico o viswale, Linea retta perpen- 
dicolare all orbita dell’ occhio e che passa pel 
centro della pupilla. || Asse ottico d’una lente con- 
vessa 0 concava, La linea che passa pei centri 
delle sfere a cui appartengono le convessita o le 
concavita della lente. 

Asse. s. 7. Legno segato per il lungo dell’al- 
bero, di grossezza di tre dita al pit, che di mag- 
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ior grossezza si chiama Pancone, e di larghezza 

ue terzi di braccio 0 cosi.|| Asse, chiamasi par- 
ticolarm. quella tavola lunga, sulla quale si mette 
il pane per mandarlo al forno, e Quella di cui si 
servono le donne per stirare. 

Assecchire. intrans. Divenir secco, magro: 
«Non vedi che il mio bambino assecchisce di 
giorno in giorno?» Part. p. ASSECCHITO, @ usasl 
anche in forma d’ Ad. { ‘ 

Assecondare. trans. Favorire, Compiacere : 
« Le mie preghiere furono assecondate. » Pit co- 

munem. si dice Secondare. Part. p. ASSECONDATO. 
*  Assediare. trans. Fermarsi con esercito in- 
toro a luoghi muniti a fine di espugnarli, o 
averli per fame. || fig. dicesi d’ogni cosa che c’im- 
pedisce d’uscire dal luogo in cui siamo: « Son qui 
assediato dall’acqua, e finché non si ritira, biso- 
ena che ci stia.»|| Assediar qualcuno, Stargli 
attorno.con domande 0 istanze importune: « Quel 
benedetto ragazzo m’assedia colle sue lettere per 
ottenere un impiego qui; ma che ci ho a fare i0? » 
|| Assediare wn luogo, Andarvi in folla la gente, 
né volerne uscire prima di aver ottenuto I’ in- 
tento : « La gente assediava il palazzo municipale 
domandando la diminuzione delle tasse. » Part. 
pr. Asseprants. - Ad.: « L’esercito assediante. » 
In forza di sost. al plur.:_« Gli assedianti. » || 
Part.p. Assepiavo. — Ad.: «L’esercito assediato.» 
[In forza di sost. al plur.: «Gli assediati. > 

Assediatore-trice. verb. da Assediare; Chi o 
Che assedia: « L’esercito assediatore; — L’armata 
assediatrice. » : 

Assédio. s. m. L’accamparsi che fa un esercito 
intorno a un luogo munito e difeso, a fine di espu- 
enarlo colla forza, 0 averlo per fame: «Cinger d’as- 
sedio; Essere, Stare ad assedio; Levare, Abban- 
donare l’assedio; Porre, Mettere, Piantare l’assedio 
e simili.» || Assedio formale, Assedio condotto con 
tutte le regole dell’arte militare. || Assedio largo, 
Quello, nel quale l’esercito assediante circonda la 
piazza fuori delle offese del nemico: oggi lo chia- 
mano Blocco. || Rompere V assedio, Costringere 
con qualche operazione di guerra, e pil spesso 
con una vigorosa sortita, V’esercito nemico a la- 
sciare |’ assedio. || Stringer Vassedio, Accostarsi 
sempre piu alla piazza assediata facendo approcci. 
|| Assedio, dicesi figuratam. per Affollamento di 
gente che si accalca intorno ad una persona 0 
ad un luogo. || E per Importunita, Molestia; onde 
Volere una cosa per assedio, Volerla a forza 
di importunita e di molestie; e Piantare, Met- 
tere Vassedio a una persona, vale Importu- 
narla e Molestarla con insistenza a fine di otte- 
nere da essa quel che uno brama. 

Assegnabile. ad. Che pud assegnarsi: « Non 
c’é ragione assegnabile di si strano fatto. » 

Assegnamento. s. m. Come semplice verbale 
di Assegnare ne’diversi suoi significati é di raro 
uso, € Invece si adopera ne’seguenti. || Mezzo, Ren- 
dita assicurata: « Quell’ometto ha degli assegna- 
menti; —- Non ho se non lo stipendio di mio asse- 
enamento. » || Rendita vitalizia e a termini fissi: 
« Assegnamento mensile, annuale ec. » || Speranza, 
Aspettativa, Conto, Capitale; onde Fare asse- 
gnamento sopra una persona 0 sopra wna co- 
sa, Contarci, Fondar sopr’essa le sue speranze: 
«Su quel ragazzo troppo svagato non e’é da farci 
assegnamento; - Jo fo assegnamento sicuro su 
quelle mille lire che avanzo da Pierino. » 

Assegnamentino. dim. d’Assegnamento. 

Assegnamentuccio. dim. e pegg. di Asse- 
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enamento: « Poveraccio! com’ha a far a andar 
avanti con un semplice assegnamentuccio di cento 
lire il mese? » 

Assegnare. trans. Costituire una somma 0 
disporre di una cosa in fayore di una data per- 
gona, 0 per un fine determinato: « Mio fratello 
mi ha assegnato una bellissima rendita; - Per 
luogo di abitazione ti assegnerd la villa di...» || 
Fissare, Stabilire modi, condizioni, termini ec. a 
cui altri deve uniformarsi: « Ti assegno 10 giorni 
di tempo a estinguere il tuo debito. »|| Riferito a 
luogo, posto, Stabilirlo ad alcuno: « Alla prima le- 
zione si assegnano 1 posti agliscolari.» || Attribuire: 
« Certe donniccinole assegnano alle comete tristi 
presagi; - Alle mie parole assegnasti un signifi- 
cato ch’esse non hanno.»||Addurre, Allegare: 
« Del suo strano modo di procedere assegnd tali 
ragioni che non persuasero nessuno.» Part. p. 
ASSEGNATO. 

Assegnatamente. avv. Particolarmente, No- 
minatamente. || Pit comune nel senso di Con gran 
parsimonia: « Vive molto assegnatamente. » 

Assegnato. ad. Moderato. || Che spende con re- 
gola e con misura, Che tiene i suoi affari in’ or- 
dine: «Il P. é un uomo assegnato, e per cid le 
cose gli vanno bene. » 

Assegnatézza. s. f. La qualita astratta del- 
luomo assegnato: « Con la sua assegnatezza il 
B. ha potuto rimettere in buono stato il patri- 
monio. » 

Assegnatino. ad. detto di Giovinetto, che tenga 
bene in ordine le cose sue: «La signora Silvia é 
una ragazza assegnatina. » 

Assegnatore-trice. verb. da Assegnare; Chi 
o Che assegna. 

Assegnazione. s. 7. L’atto dell’assegnare: « As- 
segnazione di termini, della dote. » 

Asségno. s. m. Lo stesso che Assegnamento 
ne’ primi due significati: « Assegno mensile, an- 
nuo;—Gli hanno fatto un piccolo assegno, per- 
ché non gli manchi il pane. » 

Assembléa. s. f Adunanza di persone in un 
luogo determinato per discutere e risolvere cose di 
assal importanza e di comune interesse. || Assem- 
blea, Tutto il corpo dei Deputati eletti dalla Na- 
zione per trattare gli interessi comuni, far le leg- 
gi ec. secondo che ordina la Costituzione; che si 
chiama anche Assemblea nazionale: « L’ Assem- 
blea discute la legge sulle tasse; — L’Assemblea 
vota la tal proposta.»||e anche per Quantita di 
persone raccolte insieme a qualunque altro fine; 
ma, scherzevolmente: « Cantd un brindisi e tutta 
Yassemblea batté le mani.»||e di Accademia: 
« Non merito di sedere nella dotta assemblea. » 

Assembramento. s. m. Riunione di persone in 
un luogo aperto, che si forma per ragione im- 
provyisa: « All’annunzio dell’aumento delle tasse 
Si fecero pi qua e pit la degli assembramenti; 
ma non successe nulla, » 

Assembrare. trans. Raccdgliere, Unire, Adu- 
nare. || Meno infrequente al s7/fless.:« Si assembrd 
di gran gente dinanzi alla Prefettura, chiedendo 
pane. » Part. p. ASSEMBRAMENTO. 

Assennatamente. avy. Giudiziosamente, Con 
senno: « Parlare, Operare assennatamente. » 

Assennatézza. s. f astr. d'Assennato, Sag- 
gezza, Senno, Giudizio: « Il bambino della Livia 
6 d’un’assennatezza merayigliosa. » 

Assennato. ad. Che ha senno, 0 Che dimostra 
senno: « Uomo assennato, Parole assennate. » 

Assénso. s. m. L’assentire, Conseaso, Appro- 
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vazione, e dicesi anche 1’Atto o la scrittura che 
contiene l’assenso: « Promise che gli darebbe la 
figliuola, quando ci fosse l’assenso di suo padre. » 
|| Dare 0 Prestare Vassenso, Assentire. 

Assentare. trans. Allontanare; ma é poco 
comune; «L’ ho assentato dalla sala, perché non 
conveniva stesse lia bracare quel che facevano. » 
| Pia comunem. al rifless. Allontanarsi per un 
tempo pit o meno lungo da un luogo, dove siam 
soliti stare. Part. p. ASSENTATO. 

Assénte. ad. Che 6 lontano: « Il Bibliotecario 
é assente da Firenze. » || sost.: « Non terremo conto 
degli assenti. » || 7. leg. Chi non si trova nel luogo 
del suo domicilio. 

Assentimento. s. m. L’atto dell’assentire. 

Assentire. intrans. Acconsentire, Approvare 
cid che altri ha fatto, 0 propone di fare. Part. 
pr. ASSENZIENTE: « Assenziente suo padre, si fe- 
cero le nozze. » Part. p. ASSENTITO. 

Assentito. ad. Destro, Giudizioso, Cauto, Guar- 
dingo. || Stare assentito, Andare assentito, cioé 
Cauto, Avvertito, In orecchi. E nell’uso comune, 
specialmente parlando di treni delle strade fer- 
rate, quando passando per un luogo dubbioso, 
vanno Jentissimamente, si dice che il treno va as- 
sentito. 

Assénza. s. f. astr. di Assente; Lontananza 
del luogo ove altri suole stare: « Nella mia as- 
senza da Firenze sono accadute di molte cose day- 
vero. » || fig. Privazione, Mancanza, Difetto: « As- 
senza di moralita, di principii, di senso estetico: » 
ma 6 un neologismo sgarbato. || Assenza, dicesi 
Ognuna delle volte che uno abbia mancato d’in- 
teryenire in un dato luogo: « Ella ha di gia cin- 
que assenze, signorino; alla sesta si cancella dal 

 ruolo. » || J assenza, d’alcwno, Mancando, Es- 
sendo alcuno lontano: « In assenza del Presi- 
dente, fara le veci lei.»|| 7. leg. Assenza di- 
chiarata, Quella che risulta da una sentenza. 

Assénzio. s. m. Pianta medicinale amarissima. 
‘|| Liquore con estratto @assenzio: « Ogni mattina 
egli prende un bicchierino d’assenzio, 0, un as- 
senzio; ma credo che non gli debba far bene. » || 
fig. Amarezza, Dispiacere, Disgusto: « Quanto as- 
senzio ha fatto ingoiare a quei poveri vecchi dei 
suoi genitori quel figlolaccio! » 

Asserélla. dim. di Asse. || Asserelle, diconsi 
le tavole del letto, dove riposa il saccone. 

Asserire. trans. Affermare una cosa per certa, 
Asseverare: « Non ci volevo credere; ma quando 
me J’asseri con tanta serieta il dottore, non po- 
tei pit dubitarne. » Part. y. AssrriTo e ASSERTO. 

Asserragliare. trans. Abbarrare, Chindere le 
wie, aditi, 0 passi con serragli, e con ogni cosa 
che possa impedire il passo, che francesemente si 
dice oggi Barricare. Part. p. ASSERRAGLIATO. 

Asserpolare. rifless. Torcersi, Piegarsi a 
guisa di serpe: « Certi insetti a toccarli si_as- 
serpolano. » Part. p. Assmrpoato. — Ad.: « Quel 
segno asserpolato 6 la lettera 8. » 

Assertivamente. avv. Affermativamente 

Assertivo. ad. Affermativo: « Lo disse in modo 
cosi assertivo, che tutti ci credettero. » || Gizdizio 
assertivo, quello Pronunziato senza ambiguita. » 

Assérto. s. m. L’ asserire, Affermazione; ma 
non é al certo elegante: « Me ne stetti al suo as- 
serto, e rimasi ingannato: - Tentd invano di ab- 
battere il mio asserto. » 

Assérto. ad. Che si asserisce esser cosi 0 Cosi. 

duso comune: « La sua asserta: balordaggine 
non fu creduta; e fu scoperto esser simulata. » 
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_Assertério. ad. Assertivo. Cosi dicesi una spe- 
cie di Giuramento con cui si convalida in giudizio 
un’asserzione, ed é: 7’. leg. 

Asserzione. s. 7. Affermazione, L’atto dell’asse- 
rire: « A furia d’asserzioni stravagantissime arrivd 
a dire che noi siamo nella luna; — F una bella as- 
serzione; ma le prove? »|| Asserzione gratuita, 
é quella che non ha verun fondamento di fatto o 
di ragione: « Codesta 6 un’asserzione gratuita. » 
e anche: « Una semplice asserzione. » 

Assessorato. s. m. Ufficio d’ Assessore, e il 
tempo della sua durata. 

Assessore. s.m. Colui che in certi pubblici uffici 
é aggiunto a una potesta maggiore per asvisterla, 
aiutarla 0 supplirla al bisogno: « Primo asses- 
sore, Assessore Nee a »||Come aggiunto: 
« Delegato assessore, Giudice assessore, Consi- 
gliere assessore. » 

Assestamento. s, m. L’assestare, e lo stato 
della cosa assestata. 

Assestare. trans. Mettere le cose al suo posto, 
Disporle ordinatamente: « Volevo assestare il mio 
studio, che 6 tutto sottosopra. » || Assestare + conti, 
gl interessi, Accomodarli, Pagare i debiti, e dar 
buon ordine all’ amministrazione. || Assestare wn 
colpo, Cogliere appunto dove si mira: « Gli as- 
sestd un pugno in una tempia.» Part. p. As- 
sestatTo. — Ad. detto di persona assennata, e 
che opera con esattezza: « Ki tanto assestato che 
sempre andera di bene in meglio. » 

Assestatamente. avy. In modo assestato: 
« Parlare assestatamente; » cios, con senno e pro- 
prieta: « Operare assestatamente, » ciod, con senno 
e prudenza. 

Assestatezza. s. f. astr. d’Assestato: « Asse- 
statezza d’idee, di maniere ec. 

Assestatino. dim. e vezz. d’Assestato: « Che 
giovanetto assestatino é quello! » 

Assésto. s.m. Buon ordine; pit comunem. Sesto. 

Assetare. trans. Far venir sete: « I] sudare 
asseta. » Part. p. Assptato.— Ad. Che ha sete: 
« Ero assetato che non ne potevo pii.»|le fig. 
Bramoso, Avido: «Assetato di preda, di vendetta.» 
|| Assetaia, si chiama la terra riarsa, e cosi le 
piante ec. ||e sost. Colui che ha sete: «Il dar da 
bere agli assetati é opera di misericordia. » 

Assetato. ad. Dicesi il baco da seta, quando, 
finito di fare il bozzolo, comincia a vestirsi di seta. 
Voce adoperata nel proverbio, che alludendo a 
questo fatto, dice: A San Marco nato, a San 
Giovanni assetato. 

Assétta. dim. di Asse; Piccola asse. 

Assettamento. s. m. L’attoe l’effetto dell’As- 
settare; Ordinamento. 

Assettare. trans. Mettere in assétto, Accon- 
ciare, Accomodare: « Assettare una stanza, una 
chiesa, e figuratam. un-affare imbrogliato. » || As- 
settare il veggio, il caldano, Metterci la brace e 
il fuoco per avviatura. ||7if#less. Ornarsi, Abbi- 
gliarsi. || Assettarsi 7 capelli, Pettinarsi, Accon- 
ciarsi i capelli. Part. p. AssETTato. 

Assettatamente. avy. Acconciamente, Con bel- 
lassetto, ordine. 

Assettatore-trice. verb. da Assettare; Chi o 
Che assetta. 

Assettatura. s. f. L’assettare, Aggiustatezza; 
ma usasi quasi sempre per I) metter la brace e il 
fuoco nei caldani:«L’assettatura de’caldani porta 
via un’ora intera, » 

Assettatuzzo. dim. d’Assettato, Attillato, Ag- 
ghindato. 
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Assettino. s. m. Quello che fa il mestiere di 
assettar le chiese, che per solito 6 il Garzone 
del paratore. eS 

Assétto. s. m. Buona e ordinata disposizione 
delle cose, nelle frasi Dare assetto 0 Mettere im 
assetto.|| La paratura e gli ornamenti di una chiesa 
in occasione di festa: « In Duomo per Natale si 
fa un bellissimo assetto. » 

Asseveramento. s. m. L'atto e leffetto del- 
V'asseverare. 

Asseverantemente. avv. Con asseveranza , 
Accertatamente: « Prima di parlare cosi asseve- 
rantemente, bisogna esser ben certi di quel che 
si dice. » 

Asseveranza. s. f. Costante affermazione: « Tu 
dici le cose con una certa asseveranza che spesso 
e volentieri le si piglian per vere. » : 

Asseverare. trans. Asserir con certezza, 0 con 
tal sicurezza di parole che paia certezza: « Lo 
asseverava con tanto calore, che molti gli cre- 
derono.» Part. pr. AssryERANTE. Part. p. As- 
SEVERATO. 

Asseveratamente. avy. Con asseveranza, Ac- 
certatamente. 

Asseverativo. ad. Affermativo: « Tuono as- 
severativo, Parlare asseverativo. » 

Asseverazione.s. f L’asseverare, Asseveranza. 

Assicélla. dim. di Asse; Asserella. 

Assicina. dim. di Asse; meno anche di As- 
sicella: « Mi mandd un’assicina sottile sottile, 
che non reggerebbe un vaso di fiori. » 

Assicurare. trans. Metter al sicuro, Fare, 
Render sicuro da un pericolo persona 0 cosa: « La 
citta é stata assicurata da qualunque assalto ne- 
mico: - Primo pensiero del capitano é di assicu- 
rare le sue genti: — Ho assicurata la casa da’ ful- 
mini col palo elettrico. » || Fermare in modo sta- 
bile una cosa perché non si muoyva,non cada ec.: 
« Assicuriamo quest’ armadio, se no, c’é da ve- 
derselo venire addosso: — Assicurai le finestre e 
gli usci. » || Assicurare, fig. Metter in grado da 
esser sicuri che non ci manchera una data cosa : 
« Ho assicurato il pan per la vecchiaia : - Ora ho 
assicurato una pensione.» || Affermare con sicurta: 
« Te l’assicuro 10 che la cosa sta cosi. » || Riferito 
a persona, Renderla persuasa a tenere una cosa 
per certa: «L’assicuro che, al pit tardi, stasera 
avra il lavoro compiuto. » || Assicurare il colpo, 
Misurarlo bene, e in modo da non fallire. || 7’. 
comm. Assicurare una casa, una fabbricaec. Di- 
cesi quando ci si obbliga a risarcire idanni, a’quali 
pud essa fabbrica ec. andar soggetta, mediante 
una tassa annua, 0 premio, che si paga dal pro- 
prietario, e dicesi anche di colui che paga la 
tassa: «Ho assicurato la casa, e ora sono tran- 
quillo :— La Compagnia assicura solamente certe 
fabbriche, non tutte. »|| Assicurar lettere, pli- 
cha ec. Spedirle per la posta con certe formalita 
e con una soprattassa che ne renda sicurissima 
la consegna. || ri/less. Mettersi al sicuro: « Assicu- 
rarsi dal freddo, dall’acqua, dal sole, dai ladriec. » 
Difendersi, Mettersi al sicuro da ossi. || Reggersi, 
Sostenersi ad una cosa per non cadere: «Prima 
di salir pit su, assicurati bene al canapo. » || Ren- 
dersi certo, sicuro: « Prima di prendere quel ser- 
vitore, voglio assicurarmi della sua onesta. » || As- 
Ssicurarst di_una persona, Arrestarla, e cid é 
proprio della Forza Pubblica. Part. p. Assicurato. 
— Ad. Casa, podere assicurato, Quello, di cui si 
6 pattuito Vincolumita presso una compagnia d’as- 
sicurazione. 
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Assicuratamente. avv. Con certezza, Assevera- 
tamente. 

Assicuratore-trice. verb. da Assicurare; Chi o 
Che assicura.||Colui che per contratto assicura 
altrui una merce 0 una proprieta qualunque. 

Assicurazione. s. 7. L’assicurare, 0 L’essere 
assicurato : « Ricevemmo ieri le assicurazioni pitt 
ampie della bonta e utilita della cosa: - Gradite 
le nostre assicurazioni di stima. » In fondo alle 
lettere si usa e si abusa. || Assicurazione, Quel 
contratto, per cui uno, mediante un premio, as- 
sicura a un altro una mercanzia 0 una proprieta 
qualunque, facendone il prezzo, qualora rimanga 
perduta e distrutta, 0 danneggiata. 

Assideramento. s. m. Lo stato di chi é as- 
siderato. 

Assiderare. intrans. ¢ talora rifless. Agghiac- 
ciare, Intirizzire per freddo e si dice di animali, 
e di piante, in cui restino sospesi tutti gli atti 
della vita per effetto del freddo o altra simil 
cagione: « Quel povero cagnolino assiderd dal 
freddo.» || per esters. anche le piante per il freddo 
si assiderano, rimanendo in esse sospesa la ve- 
getazione. || trans. Rendere assiderato: « Il freddo 
assiderd quell’animale, quella pianta. » Part. p. 
ASSIDERATO. 

Assiderazione. s. 7. L’assiderare, 0 L’essere as- 
siderato. || Z. ag7. Malattia delle piante per cui 
la loro vegetazione rimane sospesa. 

Assidere. vijless. Mettersi a sedere. Voce dei 
poeti e de’facitori di proclami politici nella frase 
rimbombante : « Assidersi al banchetto delle na- 
zioni. » Part. p. Assiso. 

Assiduamente. avv. Con assiduita, Senza in- 
termissione: « Studiare, Lavorare assiduamente. » 

Assiduita. s. 7. astv. d’Assiduo; Continuazione 
non interrotta nel fare checchessia: « H @una 
assiduita singolare. » || Diligenza, Costanza nell’at- 
tendere a qualche cosa: « Assiduita al lavoro, 
allo studio, alla orazione. »|| Assidwita genera 


facilita: Prov. che significa: Attendendo assidua- 


mente a una cosa, anche difficile, essa diventa a 
poco a poco facilissima. e 

Assiduo. ad. Continuo, Incessante: « Lavoro, 
Studio, Fatica assidua. »||Che attende senza in- 
terruzione a checchessia, Diligente, Costante: 
« Assiduo al lavoro, allo studio ec. » || Di chi va o 
dimora continuamente in un luogo, o frequenta 
qualche persona: « Come si é fatto assiduo colla 
Bice il nostro Emilio! » 


Assiéme. avv. Lo stesso che Insieme; ma 
meno usato:« Stiamo un po’assieme, giacchd ci — 


siam trovati. »|| Stare assieme, vale Aver coe- 
sione tra loro le parti @’una cosa in maniera che 
non si disfaccia. |] Andar daccordo: « Rubare e 
andare alla messa son due cose che non stanno 
assieme. » Eppure quanti ce ne sono, a cui riesce 
di farcele stare! || Mettere assieme pit cose, Rac- 
coglierle, Riunirle; e usato asso/. Accumular dena- 
ro co’risparmi, 0 coi guadagni:« Raffaello ha messo 
assieme un bel patrimonietto col suo giudizio. » 

Assiepamento. s. m. L’assiepare. 

Assiepare. trans. propriam. Chiudere con 
siepe. Si adopra perd quasi sempre al fig. e nello 
stile poetico. || r¢/less. Farsi siepe, Crescere in sie- 
pe, e per similit. Affollarsi intorno a una persona, 
o aun dato luogo. Part. p. Assinparo, 

Assillabazione. s. 7. Riscontro di pit parole 
che cominciano colla sillaba stessa o molto si- 
mile, come in quel verso Pietro Paolo pittor 
pinse pittura. 


; 
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Assillare. intrans. propriam. Infuriare eSma- 
niare per puntura di assillo: poco usato. || fig. di- 
cesi Assillare dal caldo, dalla sete, dalV amore, 
Per patire molto caldo ec., o Smaniare d’amore. 
Part. p. Asstuvato. 

Assillo. s. m. Insetto alato che pinza, e s’at- 
tacca specialmente ai bovi. || fig. dicesi di un pen- 
siero 0 desiderio pungente: « Gli é entrato Pas- 
sillo d’andar col Garibaldi, né é@ possibile te- 
nerlo; — Ha l’assillo della poesia. » 

Assimilabile. ad. Che pud assimilarsi. 

Assimilare.tramns. 1 convertire che fa un corpo 
animale e vegetabile nella propria sostanza tutto- 
cid che prende dall’esterno, e usasi quasi sempre 
con le particelle pronominali: « Gli animali, e le 
piante si assimilano certe sostanze, certe altre no.» 
|| Z.gramm. Il cadere una consonante per eufonia, 
raddoppiandosi quella che segue; come Enigma 
Si cangia in Hnimma, perché la m si assimila 
la g precedente. || Con isconcio modo oggi ci st 
assimilano anco le idee, i pensieri, lo stile 
altrui. || Asstmilare vale anche Far simile; ma 
sarebbe affettazione stucchevole!’adoperarlo. Part. 
p. ASSIMILATO. 

Assimilativo. ad. Che ha facolta di assimi- 
larsi, 0 di assimilare. || Funzioni assimilative , 
Forza assimilativa, Quelle nascoste operazioni 
della natura, per le quali un corpo si assimila 
materie in esso introdotte. 

Assimilazione. s. 7. L’assimilare e L’assimi- 
larsi; ed é yoce propria dei Naturalisti. 

Assidlo e Assiudlo. s. m. Uccello notturno si- 
mile alla civetta. || Cayo d’assiolo, dicesi talora 
oe ingiuria ad alcuno, e vale Balordo, Stupido, 

i poco cervello. 

Assioma. Ss. m. Proposizione che la ragione non 
pud non approvare, stante la sua evidente e intrin- 
seca veriti: «Gli assiomi della Geometria. » || 
Principio, 0 Massima di cui non pud dubitarsi. 

Assiomaticamente. avv. In modo assiomati- 
co, Con forza di assioma. 

Assiomatico. ad. Di assioma, Che ha qualita 
@assioma: « Verita assiomatiche, Principii as- 
siomatici: - Ha un mo’ di dire assiomatico che 
difficilmente gli si sta dietro. » 

Assisa. s. f. Abito proprio dei militari, 0 di 
altro ordine di persone: «Si presentd alla festa 
con Vassisa di cavaliere della Annunziata. » Par- 
landosi di soldati, oggi dicesi comunem. Unifor- 
me, e di altri ordini, Divisa. 

Assise. s. f. T. stor. Si chiamarono i tribunali 
feudali e le assemblee de’signori convocate dal 
principe. || Oggi Corte d’ Assise, Le Assise, il Tri- 
bunale criminale che giudica coll’intervento dei 

. Giurati. 

Assiso. Part. yp. di Assidersi. 

Assisténte. Part.pr. di Assistere. || Ad. usato 
spesso in forza di sost.: « Ero anch’io uno degli 
assistenti a quello spettacolo. » || Assistente, Di 
alcuni uffizi speciali, e segnatamente all’ufficio di 
vigilare i lavoranti nella costruzione di edifici, di 
strada e simili: «Hi assistente alla Ferrovia del 
Gottardo. » || Assistente al professore di chi- 
mica, € di fisica, Quei che aiuta il professore nelle 
Operazioni 0 esperienze. || Dicesi anche Il medico 
designato alla cura speciale di un malato. || Assi- 
stente si chiama anche il Prete che nella Messa in 
quarto assiste il celebrante. || Assistente al So- 
glio Pontificio, Dignita ecclesiastica. 

Assisténza. s. 7. L’atto dell’assistere: « Sono 
state consegnate le mercanzie coll’assistenza di 
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due testimoni. »|| Aiuto, Soccorso: « Egli non 
ha mai negato la sua assistenza ad alcuno. »|| 
Cura, Vigilanza: « Hi un giovane che ha bisogno 
dellassistenza continua del maestro. » || Emolu- 
mento dovuto per un servigio od ufficio prestato, 
assistendo a qualche opera: « L’ingegnere deve 
avere 20 assistenze. » 

Assistere. intrans, Esser presente a un atto 
anche senza prendervi parte, per vedere, udire, 
far da testimonio ec.: « Assistere a una recita, 
a una predica, agli incanti ec. »||¢rans. Star 
presso ad alcuno per aiutarlo in qualche opera- 
zione, 0 soccorrerlo ne’suoi bisogni, o solamente 
giovargli col consiglio: « L’uomo di buon cuore 
assiste volentieri i malati;-In quel lavoro lo 
ha sempre assistito il professore.» || Soccorrer con 
denari: « Se non lo assistesse un ricco signore, 
non potrebbe andare avanti. » H cosi la Provvi- 
denza, la Fortuna diciamo che assiste colui a cui 
ogni cosa va prospera. || Detto de’Medici vale Cu- 
rare. Part. p. ASSISTITO. 

Assitare. trans. Fiutare, Sentir col finto se- 
gnat. de’cani da caccia: « Quando il mio cane 
ha assitato la lepre, la lepre 6 presa. » || Appuz- 
zare: <« Con quella roba ha assitato tutta la casa.» 
|| Assitare wna persona, Conoscerla bene: « Lo- 
renzo ha assitato il sig. Luigi per un balordo, e 
eliene fa delle bigie e delle nere. » || Si sono assi- 
tati que’merli, Dicesi di due o pit persone non 
buone ‘che si sian conosciute tra loro e perd se 
Yintendano. || rifless. Abituarsi a un luogo, detto 
cosi di persone come d’animali: «S’assitd in quella 
casa, @ ci volle del buono e del bello per allon- 
tanarlo. » Part. p. Asstrato. 

Assitato. ad. Che ha preso puzzo di checches- 
sia, e dicesi generalmente dei recipienti. || Z. cacc. 
Di luogo dove siano passati animali da caccia e 
dove i cani fiutano. || Assitato, dicesi anche un 
fondaco 0 bottega qualunque, dove soglion con- 
correre gli avventori: « La bottega del P. 6 as- 
sitata da molto tempo, ed é un continuo andare 
e venir di gente. » 

Assito, s. m. Piano formato di assi o tavole 
insieme commesse, a uso di pareti 0 pavimenti, o 
ripari intorno a fabbriche in costruzione o in 
restauro: « Mi parrebbe ora che si togliesse quel- 
lVagsito dinanzi al Duomo, che deturpa la piazza.» 

Assiudlo. V. Assi0Lo. 

Asso. s. m. Nome di un solo segno ne’ dadi e 
nelle carte da giuoco: « Asso di picche, di cuori;— 
Sei e asso.»|| Asso o sei, si dice di chi nelle cose 
va sempre agli eccessi, e vale, O tutto o nulla. 
|| Esser pic tristo de’tre assi, Dicesi di un_bir- 
bone, essendo i tre assi 11 punto piu tristo della 
zara.||-usser asso fisso, Hsser certissimo: «Quando 
yuol piovere, egli 6 asso fisso ; il capo mi duole. » 
\| fig. Di persone o cose che sia oramai impossibile 
di levarsele dattorno, 0 collocarle: « Povero fi 
eliuolo! ha quelle tre sorelle in casa che oramai 
son tre assi fissi. » || Hsser l’asso, modo familiare 
per significar cosa squisita nel genere suo, 0 per- 
gona sopra agli altri eccellente: « Questa minestra 
é lasso, » || Lasciar wv asso, liwmanere in asso, 
Lasciare, Rimaner solo, quando meno ci s’aspetta, 
e sul pit bello: « Non mancava che firmar latto, 
quando m’ha lasciato in asso, senza dir né a 
né bai.» : 

Assocciare. tyans. Dare a soccio il bestiame: 
non molto usato. Part. p. AssoccIato, 

Associare. trans. Metter altri a parte di una 
cosa che si fa: « L’ho associato a questa impresa, 
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e credo fard bene. »|| Per estens. Metter insieme 
per cosa da farsi in comune: « Associando tutti 1 
nostri capitali, riusciremmo di certo in quel che 
yogliamo. » || Associare pit idee 0 concetti, Com- 
prenderli nello stesso giudizio. || Associare un 
morto, Recitar intorno al suo feretro le preghiere 
rituali della Chiesa. || Associare, vale anche Accet- 
tare o Prendere per conto (altri un’associazione. 
\\ rifless. Unirsi in societa, Far societa insieme. ||.As- 
sociarsi a un’opera, Obbligarsi a farne acquisto, 
sottoscrivendo una modula, e pagando con date 
condizioni il prezzo della medesima. || Associarsi 
a un giornale, Pagare il prezzo anticipato, 0 per 
un anno, 0 per un semestre ee. || Associarsi a Un 
gabinetto di lettwra, Scriversi a’ registri di esso, 
per potere andar a leggere giornali, 0 ayverne 
libri da portare a casa, pagando una data somma: 
« Ogni forestiere che si ferma per aicun tempo 
in Firenze si associa al gabinetto Vieusseux. » || 
Detto delle idee, Unirsi e coordinarsi secondo corte 
legei d’analogia, o in virtt di consuetudine. Part. 
p. ASSOCIATO. 

Associato. sost. Colui che in forza di certi patti 
si 6 obbligato ad acquistare un libro, 0 un’opera 
che si vada pubblicando: « Al mio giornale conto 
molti associati, » 

Associatore. s. m. Chi per conto di editori 
va in cerca di associati: razza molesta, dalla 
quale, o benigno lettore, Iddio ti tenga sempre 
lontano. 

Associazione. s. f. L’ atto dell’associare o 
dell’ associarsi. || I radunarsi: « Liberta, Diritto 
d’associazione. » || L’associarsi a un’opera, e la re- 
spettiva obbligazione: « Prezzo, Patti, Condizioni 
d’ associazione. » || Associazione d’un morto, 
L’atto dell associarlo. || Associazione dell’ idee, 
Tl collegare che fa la mente un’idea coll’altra 
per virti di analogia o di consuetudine. 

Assodamento. s. m. L’atto e Veffetto dell’as- 
sodare, 0 dell’assodarsi. 

Assodare. trans. Rendere sodo o duro chec- 
chessia: <« Prima di battere, i contadini assoda- 
no l aia, imbovinandola, cioé spalmandola con 
intriso di sterco di bove. || Assodare Vuova, Met- 
terle a bollire nell’acqua, che le fa divenir dure 
a proporzione che cresce il bollore.|| fig. Dar vi- 
gore, fermezza: « L’ esercizio assoda le membra, 
come anco l'ingegno.» || intrans. e rifless. Divenir 
sodo: « Senti questa farina cosi pigiata, come 
si 6 assodata bene! »|| fig. e in maniera prover- 
biale, di uno che pitt che studia e meno impara, 
si dice che fa come l’uova, che pit che bollono e 
pit assodano. Part. p. Assopato. — Ad. « Uova 
assodate. » 

Assoggettare. trans. Render soggetto; di- 
pendente, cioé, dall autorita nostra od altrui: 
« Assoggettare una nazione con le armi: Assoe- 
gettarsi una persona. »|| /ig.: « Assoggettare la 
parte inferiore alla superiore, il talento alla ra- 
gione. » || Assoggettare animal, Costringerli ad 
eseguire certi movimenti, a fare a modo nostro. 
||vifless. Sottomottersi: « Non mi assoggetterd 
mai a condizioni si umilianti. » || Adattarsi: « Mi 
sono assoggettato a pigliarlo in casa, ed egli mi 
é ingrato lo stesso. » Part. p. AssocGETrato. 

Assolaiato. ad.Dicesi di ulive e castagne quando 
ne cade tante in terra da coprire il suolo, e far 
quasi un solaio. 

Assolare. trans. usato sempre con la parti- 
cella pronominale, lo dicono i giocatori di carte 
in aleuni giuochi, segnatam. in quello della Cala- 
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bresella, per Ritenersi in mano una carta, sola del 
suo seme: «Come si fa a esser tanto baiocco da 
assolarsi lasso, sapendo che l’avversario aveva 
il tre? » Part. p. AssonaTo. 

Assolare. trans. Tisporre al sole, Soleggiare: 
ma usasi soltanto al Part. p. e informa d’ Ad. per 
Battuto, Riscaldato dal sole. 

Assolare. tans. Mettere a suoli, a strati, co- 
me i fichi nei panieri: « I fichi si assuolano ne’pa- 
nieri; — Si assuolano mutuamente il concio e 
la terra che formano le masse presso le stalle. » 
Part. p. Assouato. - Ad.: «Fichi assolati. » 

Assolatio e men comunem. Assolativo. ad. 
detto di luogo esposto a mezzo giorno, dove il sole © 
da pit che altrove: « La vigna fa bene nelle 
terre assolatie. » 

Assoleare. trans. Far solchi, Layorare a sol- 
chiun terreno. Part. p. Assoucato, — Ad. : « Cam- 
po bene assoleato. » 

Assoldamento. s. m. 7. mil. L’atto dell’ as- 
soldare. 

Assoldare. trans. Ricevere al proprio servizio, 
con promessa di mercede o soldo. Dicesi segnat. 
del servizio militare; ma si estende anche ad al- 
tri servigi. || réfless. Ascriversi, 0 Entrare volonta- 
riamente in una milizia. Part. p. AssoLpATo, usato 
spesso in forma d’Ad. 

Assolto. part. p. di Assolvere. 

Assolutamente. avv. In modo assoluto, In- 
condizionatamente; contrario di Relativamente : 
« Talvolta cid che é buono assolutamente, non 
é tale relativamente: - Assolutamente parlando, 
avete ragione; ma nel caso nostro la cosa muta 
aspetto. » || In qualunque modo, Ad ogni costo: 
« Io voglio assolutamente che questa faccenda sia 
smessa: — Heli ricusa assolutamente di darmi cid 
che ayanzo. »|| Per certo, Senza dubbio: « Posso 
dire assolutamente che il mio dovere lo faccio. - 
Questo @ assolutamente oro di zecchino. »|| Mi 
usasi anche nelle risposte affermative, ma con 
assai pit forza che il semplice Si; « La vera 
felicité non consiste ella nella virtti? — Assolu- 
tamente. »||Senza vincolo di legge, e secondo la 
propria volonta: «Governa assolutamente, e quasi 
tirannicamente. » || Dicesi che una parola 6 usata 
assolutamente, quando non 6 accompagnata da 
altre che sarebbero richieste al suo compimento. » 

Assolutismo. s. m. Forma di governo in cui 
il Principe ha un potere non Jimitato da alcuna 
legge. Parola nuova, come la seguente; ma degna 
gia del museo. 

Assolutista. s. m. Partigiano dell’assolutismo. 

Assoluto. ad. Che ha in sé la sua ragion 
dessere, e per conseguenza Sciolto, Libero da ogni 
condizione, o limite: «Verit’a, Bene, Bonta asso- 
luta. »|| LZ’ Hssere assoluto, Dio.||Detto di ne- 
cessita, Impreteribile, Inevitabile: « Di questa 
somma ne ho assoluta necessita. » || Detto di po- 
tere, governo, principe e simili, Non limitato da 
aleuna legge. || Linguaggio, Modi assoluti, Im- 

eriosi, Che non consentono ogseryazioni. || Asso- 
uto vale anche Libero da qualunque condanna: 
«Il nostro amico andd intieramente assoluto, 
poiché era innocente davvero. »|| I Grammatici 
chiamano assoluti quei termini, quelle voci che 
nel discorso possono stare da sd, senza aleun com- 
pimento, 0 indipendenti da qualunque altra voce. || 
Ablativo assoluto, Ablativo latino, che cade in 
proposizione assoluta. || Nel linguaggio teatrale 
Prima donna, Prima ballerina assoluta, Pri- 
mo tenore assoluto, dicesi di cantante o ballerina 
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che sia veramente prima, per contrapposizione di 
Comprimario. || Zn modo assoluto posto avver- 
bialmente, Assolutamente. 

Assolutorio. ad. T. leg. Che assolve, Ordinato 
ad assolvere: « Sentenza assolutoria. » 

Assoluzione. s. /. L’atto con cui si assolve, La 
sentenza o dichiarazione colla quale si assolve: 
« i stata pubblicata la sentenza di assoluzione. » 
||Lattio, e la formula colla quale il confessore 

roscioglie il penitente dalle colpe, ed anche 

alle censure: « Non ha ayuto l’assoluzione. » || 
Assolugione in articulo mortis, 6 quella che il 
prete da al moribondo che non pud confessarsi. || 
Assoluzione. T. eccl. La celebrazione delle ce- 
rimonie prescritte dalla Chiesa sopra il corpo di 
un defunto, prima di darlo alla sepoltura. 

Assolvere. trans. Liberar dall’accuse per sen- 
tenza giudiziale. || Rimettere i peccati al peniten- 
te; Sciogliere dalle censure. || Per estens. Perdonare 
una colpa, Scioglier da un obbligo, e adoprasi 
per lo pit scherzevolmente, Part. p. AssoLvTo, 
e per sincope Assd1To. 

Assomigliare. trans. Paragonare notando la 
somiglianza. || mtr. Esser somigliante : « Guarda 
quel bambino come assomiglia alla mamma. » || 
rifless. isser simile: « Questa casa si assomiglia 
molto a quella del mio zio. » Part. pr. Assomt- 
@uIAntE. Part. p. ASSOMIGLIATO. 

Assonante. ad. Che fa assonanza, e dicesi per 
lo pit di rima come, per es. Chi non fa la 
vigilia di Natale, Corpo yi lupo e anima di cane. 

Assonanza. s. f. Somiglianza di suono « In 
molti stornelli, e proverbi non c’é proprio rima; 
ma solo assonanza, come Aprile dolce dormire. » 

Assone. s,m. Grossa asse. || Particolarmente 
chiamano i lanaiuoli quelle assi grossissime dello 
strettoio, che mettono sulle pezze di panno per 
istringerle. 

Assonnacchiato. ad. Mezz’addormentato: « He- 
colo li, sempre assonnacchiato, che fa venir 
Vinedia! » ; 

Assonnare. intr. e rifless. Addormentarsi; ma 
Si usa pit spesso al Part. yo. Assonnato, che a 
modo di Ad. vale Che 6 preso e casca dal sonno: 
«Son mezzo assonnato, e non so quel che fo. » 

Assonnire. Lo stesso che Assonnare. Part. p. 
Assonnrro. - Ad. Assonnito: « A quel modo as- 
sonnito non é buono a nulla. » 

Assopimento. s. m. L’assopire e L’assopirsi: 
« L’assopimento in certe malattie 6 segno di morte.» 

Assopire. trans. Addormentare, Indurre so- 

ore: « Lo hanno assopito con Voppio. » || fg. per 
ore, come gli odi, una lite ec. 6 modo fran- 
cose e da schivarsi, checché altri ne dica. || r2/less. 
Addormentarsi: « Ora grazie al cielo, si ¢ un 
po’assopito, ma ha passato una nottata terribile. » 
Purt. pp. Assorrro. 

Assorbénte. ad. Che assorbe; ed 6. usato dai 
medici e naturalisti anche in forza di sost. Di- 
cesi di quelle sostanze che han la proprieta di 
assorbire gli acidi, coll’imcorporarvisi. 

Assorhere. VY. Assonpire. 

Assorbimento. s, m. L’assorbire, e L’ essere 
assorbito: «L’assorbimento dell’acqua fatto dalla 
terra; — L’acqua prima del suo assorbimento, si 
evapora im gran parte. » 

' Assorbire e talora anche Assorbere. trans. 
Lattrarre e ricevere che fa un corpo ne’suoi pori 
un altro corpo liquido o fluido: « La spugna as- 
sorbisce l’acqua; — I] tal gas riman assorbito dal 
- tal altro.» || Detto di liquidi, Attrarre al fondo, In- 
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ghiottire: « I] mare assorbi ne’suoi vortici la bar- 
chetta. »||Si dice anche figuratam. che un’occu- 
pazione, uno studio assorbisce tutta V’attenzione, 
tutto i1 tempo di alcuno; che un lavoro assorbisce 
le forze, che le spese assorbono le entrate, e via 
discorren’o; ma sono di quelle tante manieracce 
che ci hanno sconciata la lingua. Part. p. Assor- 
BITO, @ poeticam. per sincope AssdrTo. 

Assordamento. s. m. L’assordare, Rintrona- 
mento, Stordimento. 

Assordare. trans. Render sordo, Far sordo, As- 
sordire : « Con questi urlacci m’agsordano. » || fig. 
« Quelle trombe assordano Varia. » Part. p. As- 
SORDATO, 

Assordimento. s. m. L’assordire. 

Assordire. trans. Far diventar sordo: « Con 
un wilo m’ha assordito. » || ¢tr. Divenir sordo: 
« Gli artiglieri per lo pit assordiscono: — Con 
questo brusio ¢’é da assordire; chetatevi un po’. » 
Part. ». ASSoRDITO. 

Assorgere. intrans. Sorgere, Levarsi in piedi 
dinanzi ad aleuno per riverenza ed ossequio: dello 
stile elevato. Part. p. Assorro. 

Assortimento. s. m. Quantiti di cose d’un 
medesimo genere, ordinate secondo la specie o la 
qualita di clascuna: « Nel negozio B. ¢’é un as- 
sortimento di vestiti da rimanere. » || e L’assorti- 
re, L’ordinare varie cose qualita per qualita, o 
Sorte per sorte: « L’assortimento di tutte quelle 
robe chiede molto tempo, » 

Assortire. trans. Disporre, Ordinare pit cose 
qualita per qualita, o sorte per sorte: « Mi arrivd 
una cassa di pipe e bocchini, che per assortirli ci 
vollero due giorni.» || Assortire una bottega, un 
negozio, Fornirli di tutti gli oggetti che vi si suol 
vendere, tanti per sorta o qualita. » Part. p. As- 
sortito. — Ad.: « Questa bottega 6 ben assortita. » 
|| Carte di aghi assortiti, Dove ce n’s molti, ordi- 
nati sorte per sorte. 

Assortito. ad. Che ha fortuna, Che ogni cosa 
gli va prosperamente: « Un uomo assortito come 
Tui non Pho mai visto : tutte eli vanno bene. » 

Assorto. part. p. di Assorbere. || fig. Profonda- 
mente compreso da un pensiero: « Hra cost as- ° 
sorto in questi dolci pensieri, che non vedeva nulla 
0 udiva attorno di sé. » 

Assorto. part. p. di Assérgere. 

Assottigliamento. s,m. L’assottigliare e L’as- 
sottigharsi. 

Assottigliare. trans. Rendere, Far sottile o 
pit sottile: « Assottiglia questo ferro alla ruota. » 
|| Assottigliare al viso, le gambe ec. Dimagrare. 
\| fig. Assottigliar la mente, al cervello ec. Fare 
sforzi con la mente per trovar ragioni, espe- 
dienti ec.: « Quando mi sono assottigliato il 
cervello bene bene, non mi riesce di trovar il 
bandolo di questa matassa. »||Scemare, Dimi- 
nuire, sia di numero, come di grandezza: « As- 
sottigliare il patrimonio, Vesercito » e simili. || Z° 
med. Assottigliare glumori,il sangue, Renderli 
pit fluidi. || rifless, Divenir sottile, o pit. sottile. || 
riferito ad esercito, schiere e simili vale Ridursi 
a minor numero: « I reggimenti dell’ esercito ita- 
liano si sono di molto assottig’ati. » || Adoperare 
tutto ’acume della mente: « Oggi é di moda l’as- 
sottigliarsi nelle ectimologie. »|| Hd anche Inge- 
enarsi, Studiarsi di fare ec. || Assottigliarla, Sofi- 
sticare, Guardarla troppo per la sottile. || Che trop- 
po s’assottiglia si scavezza, Prov. Chi troppo 
sofistica non conclude nulla. Part. p. Assorrt- 
GLIATO. 
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Assottigliata. s. f. Assottigliatura, Assotti- 
gliamento: « Bisogna dargli un’assottigliata a 
questo ferro. » : NG 

Assottigliatina. s. f: Piccola assottigliatura: 
« Diamogli un’assottigliatina a questo manico. » 

Assottigliatore-trice. verb. da Assottigliare; 
Chi o Che assottiglia. 

Assottigliatura. s. f. L’atto e leffetto dell’as- 
sottigliare : « L’assottigliatura di quella colonna 
portd via tre giorni di tempo. » 

Assuefare. trans. Avyezzare, Far prender 
Yabito ad alcuna cosa: « Assuefare il corpo alle 
fatiche, ’animo allo studio; il naso a un odore, 
Vorecchio a un suono ec. »|| 7#/less. Avyezzarsl, 
Accostumarsi: « Le disgrazie non mi recano pit 
dolore: oramai mi ci sono assuefatto. » Part. p. 
ASSUEFATTO. 

Assuefazione. s. f. L’ assuefarsi, e L’essere as- 
suefatto: « L’assuefazione rende agevole e piace- 
vole cid che prima ci parve difficile e noioso. » 
|| Far Vassuefazione a una cosa, Assuefarvisi. 

Assumere. trans. Prendere, sia uffici 0 dignita 
come carichi ed obblighi: « Chi si assumera 1 de- 
biti di costui? — Agsunse il comando dell’esercito, 
e parti tosto per il campo. » || Inalzare altri a una 
dignita, a un ufficio: « H stato assunto al Pontifi- 
cato il cardinale C.» Part. p. Assunto. 

Assunta. s. 7. La Madonna assunta in ciclo. 
|| La festa o solennita dell’Assunzione, e il Giorno 
in cui si celebra: « Unaltr’anno per V Assunta, 
se Dio ci da vita, ritornerd da voialtri. » 

Assunto. part. p. di Assumere. 

Assunto. s. m. Cid che uno si propone di fare, 
0 si mette a fare: «EH wun assunto ben difficile 
il tuo; abbi giudizio, mio caro. »|| Cid che uno si 
propone di provare o parlando o scrivendo: «H 
questo il mio assunto; provare l’esistenza di Dio.» 

Assunzione. s. f L’atto e l’effetto dell’assumere 
aun grado, dignita ec.: « L’assunzione di X al 
trono accadde parecchi anni fa. »|| La salita di 
Maria Vergine al cielo, e la Festa commemora- 
tiva, e il Giorno in cui questa Festa cade. 

Assurdamente. avv. In modo assurdo. 

Assurdita. s. f. astr. di Assurdo, Qualita della 
cosa assurda. || anche il Gindizio assurdo, ela pro- 
posizione che lo esprime: « Quello che tu dici é 
un’assurdita addirittura; - Quell’uomo va di as- 
surdita in assurdita. » 

Assurdo.s.7m. Lo stesso che Assurdita, Giudizio 
0 Detto assurdo: «Tu cadi nell’assurdo senz’ac- 
corgetene; — Codesto 6 un assurdo; - Egli é Vas- 
surdo personificato. » || Dimostrazione per assur- 
do, Ogni dimostrazione indiretta, colla quale si 
prova una verita mostrando che il non ammet- 
terla conduce ad una manifesta impossibilita o 
contradizione. 

_ Assurdo. ad. Che involge contradizione, Che 
é falso evidentemente: « Questo discorso 6 as- 
surdo. » 

Asta. s. 7; Bastone lungo e liscio e diritto, che 
serve a vari usi: « L’asta della bandiera va ri- 
tinta, perché ora é sudicia; - Metti su le aste 
delle tende. »|| Asta, per Lancia, Picca é del'o stile 
elevato. || fig. Asta, 0 Asta pubblica, Pubblico in- 
canto di cose altrui espropriate per sentenza di 
tribunale, o di lavori, forniture e simili per delibe- 
razione di qualche ufficio amministrativo. || Asta 
privata, Incanto che si fa da privati e per loro 
propria deliberazione : « Ho comprato all’asta un 
bello orologio da sala, una casa, un podere; - In 
via de’Ginori ¢’é un’asta privata da spenderli 
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bene. » Le maniere sono Vendere, Comprare, 
Mettere all’asta. || Asta della stadera, 11 braceio 
a tacche su cui scorre il romano. || Asta, é im cal- 
ligrafia la parte della lettera prolungantesi disopra 
0 di sotto alle due righe che la comprendono. || £s- 
sere all’aste, dicesi di un bambino, il quale é a’prin- 
cipii della calligrafia. || Di una donna alta e di bel 
personale, dicesi che 6 una bell’asta, o che ha una 
bell’ asta. || Coltello im asta, la cui lama non pud 
ripiegarsi sul manico. || Anche gli occhiali han le 
loro aste, chesono quelle due appendici laterali, che 
servono, passandoseli dietro gli orecchi, a tener fer- 
mi eli occhiali stessi.|| Asta del tempo, chiamasi 
dagli orologiariquella parte dello scappamento che 
regola il tempo. || Asta 6 pure il manico dialcuni ar- 
nesi, come U’asta del pennello, dello scalpello ec. 
|| Arme im asta, son quelle fissate in cima ad un 
asta, come lance, alabarde ec. i 

Astaio. s. m. Artefice che fa aste e altri ferri 
simili: voce oggi poco usata. ! 

Astante. ad. Che é presente, Che assiste. || Jfe- 
dico astante, Chirurgo astante, Che deve stare 
nell’ospedale a ore fisse, ed ivi farsi trovare ad 
ogni occorrenza. E in forza di sost.: « L’astante 
mi ha detto che ritorni domani:»|| Gu astanti, 
Le persone che sono presenti a una cosa. 

Astata. s. f, Colpo dasta. 

Astato. ad. usato anche in forza di sosé. T. stor. 
Soldato armato d’asta: « Gli astati formavano la 
prima schiera nell’esercito romano ordinato a bat- 
taglia. » || T. arald. Tutto cid che é posto in cima 
ad un’asta, come Gigli astate. 

Asteggiare. intr. Fare aste, scrivendo, per 
esercizio e per sveltire la mano. Part. p. ASTEG- 
atato. - Ad. «Carattere bene o male asteggiato. » 

Asteggiattra. s. f L’esercizio dell’asteggiare, 
Modo con cui le aste son fatte: « Bisogna eser- 
citar molto i fanciulli nell’asteggiatura. » 

Astéggio. s. m. L’ asteggiare, Asteggiatura : 
« L’astegeio é il fondamento della calligrafia. » 
Questa voce significa pit che altro I’ abito; ed 
Asteggiatura Vatto. 

Astémio. s. m. Chi non beve vino, 0 per na- 
turale ripugnanza o per volonta. 

Astenere. rifless. Contenersi, Ritenersi da un 
atto, o dal frequentemente ripeterlo: «Se ti fa 
male andare in quel posto, astientene; — Astienti 
dai piaceri che rovinano il corpo insiem con V’ani- 
mo.» || Non esercitare i diritti politici, o Non voler 
partecipare ad affari pubblici: «Molti si astengono 
dall’andare a dar il voto nelle elezioni; e non 
conoscono quanto cid sia dannoso alla vera li- 
berta.»|| Assolutam. Asteners? dicesi per Non ren- 
dere il proprio voto in qualche pubblica delibera- 
zione: « Non sapendo come votare, mi astenni. » 
Part. p. AsTeNnwro. 

Astensione. s. f. L’astenersi. || Particolarm. nel 
senso politico notato al verbo: «Il peggiore dei 
partiti ¢ V’astensione; — In quella votazione vi fu- 
rono parecchie astensioni. » 

Astérgere. trans. Asciugare con panno una 
cosa bagnata, 0 anche Pulire, Nettare: dello stile 
elevato. Cosi il Sacerdote asterge, nella Messa, il 
calice, fatta che ha la consumazione. Part. p. 
ASTERSO. 

Asterisco. s.m. Segno in figura di stelletta, che 
si pone nelle scritture 0 stampe per avvertimenti 
o note o richiami.|| Nei salmi é il segno della 
pausa che dee farsi nel cantarlio recitarli, 

Asterismo. s. m. T. astr. Una volta signifi- 
cava costellazione. Oggi si usa talora ad indicare 
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un piccolo gruppo di stelle isolato, o che faccia 
parte di una costellazione. 

Asterdide.s.m. T. astr. Nome che si da a’ pia- 
neti telescopici posti fra Marte e Giove; finora 
cendiciasette di numero. 

Astersione. s. f. L’atto dell’astergere. 

Astersivo. ad. Che ha virtt di astergere. 

Astérso. part. p. di Astergere. 

Astiare e Aschiare. trans. Aver astio, Invi- 
diare qualcuno. || E dicesi anche di cosa con rela- 
zione a persona: «Perché m’é capitata questa pic- 
cola fortuna, e’ me l’astia. » || recipr. Aver astio 


Vuno all’altro: « Dicono di volersi bene quelle - 


due sorelle, ma sotto sotto si astiano maledetta- 
mente.» Part. p. ASTIAvo. 

Asticciudla. dim. di Asta.||Si chiama pure 
ae legno de’ cavalletti delle tettoie, che sta in 
- fondo per piano, altrimenti chiamato Trave mae- 

stra. || Manico del pennello. ||ed anche Quella pic- 
cola asta in punta alla quale si adattano le penne 
di acciaio. 

Asticélla. dim. di Asta. 

Astinénte. ad. Che si astiene: e posto asso- 
lntamente, dicesi di Chi usa temperatamente dei 
cibi, 0 Chi 6 continente ne’piaceri del senso. 

Astinénza. s. f astr. di Astinente; Virtt che 
ci porta a raffrenar |’ appetito di checchessia. || 
Particolarmente, L’astenersi dal cibo per ispirito 
di mortificazione: « Oggi 6 digiuno d’astinenza; 
- Tu non fai che fare astinenze.» 

Astio. s. m. Rammarico e dispetto che altri 
prova verso persone per i beni di qualunque or- 
dine che esse posseggano. H meno intenso della 
Inyidia, ma pit dispettoso: « Ha un astio verso 
quella povera figliuola che la divora: ~ Perché ho 
avuto questo impieguccio, tu me n’hai astio. » || 
Far astio, Cagionar astio: « Nonostante voglio 
ingrassar tanto da farti astio.»||Sidice che una 
Persona 0 una cosa von ha astio ad un’altra, 
quando non é da meno di quella: « La mia bam- 
bina non ha mica astio alla vostra! » 

Astiosaccio. pegg. di Astioso, e si usa pit cho 
altro a modo di sosé.: « Quell’astiosaccia non la 
posso patire. » 

Astiosino. dim. di Astioso, che si usa quasi 
per attenuare: «Non 6 cattiva; ma ¢ un po’ a- 
stiosina. » 

Astioso. ad. Che sente astio, Inclinato ad a- 
stiare: « Che figliuolo astioso é.mai quello! »|| 
Anche le ricolte sono astiose, quando, in un’an- 
nata, senza ragione apparente, 6 svarsa in un po- 
sto, abbondante in un altro: « Quest’anno la rac- 
colta dell’olio 6 stata astiosa. » 

Astore. s. m. Falcone gentile, ammaestrato 
per la caccia. || fig. Uomo astuto, Furbo e capace 
dimal fare: «Io con quell’uomo non ce ne voglio. 
B un certo astore che non ci si vince, né Ci si 
impatta. » 

Astraere. V. ASTRARRE. 

Astrarre e Astraere. trans. Separare per 
via dastrazione: « Astrai da questo corpo le sue 
qualita fisiche.» || itvans. Lasciar da parte, ma si 
dice di cose intellettuali: « Astraendo dalle cir- 
costanze in cui egli si trovava, quell’azione sa- 
rebbe molto pit biasimevole. »||r2fless. Volger 
altrove 0 pensatamente o no la mente, 6 non ba- 
dar piii a quello cui sidovrebbe badare: pit pro- 
prio sarebbe Distrarsi: « Com’é facile a astrarsi 
quel giovane. Chi sa dove va colla testa! » Part. 
p. ASTRATTO. ‘ d 

Astrattamente. qvv. Con astrazione, In istato 
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d’astrazione: « Abbiate pazienza, l’ho detto astrat- 
tamente. » || Lasciando da parte ogni altra cosa: 
« Sicuro, considerata la cosa astrattamente, é sin- 
golare in un modo unico. » 

Astrattézza. s.f. astr. di Astratto; Astrazione, 
Qualita di chi é astratto: « Se non conoscessi la 
tua astrattezza, bisognerebbe che ti dessi dello 
scortese. » || Concetto o idea astratta: « Vien fuori 
sempre con certe astrattezze, che credo non le in- 
tenda neanche lui. » 

Astratto. ad. Formato per via d’astrazione: 
« Idea, Concetto astratto. » || Nomi astratti chia- 
mansi da’Gramm. tutti quei sostantivi che di- 
notano qualita pensate in sé stesse, e non come 
inerenti a un soggetto, e in questo senso usasi 
anche in forza di sost.: « Bianchezza, Lucentezza, 
éVastratto di bianco, di lucido. » || Far Vastratto, 
Fingere d’esser preso da astrazione o distrazione: 
« Oh! senti me: andiamo, smetti di far l’astratto. » 
|| In astratto, modo avy. Astrattamente: « In a- 
stratto, non so che dire; ma veniamo al concreto.» 
|| Numero astratto, Numero, di cui non si desi- 
gna la specie, a differenza del mwmero concreto, 
che risultando dalla misura effettiva d’una quan- 
tita, 6 determinato dalla specie della quantita 
medesima. 

Astrazione. s. f, Facolta od Atto della mente, 
per la quale in un oggetto o in un’ idea si con- 
siderano aleune parti o una sola separatam. dalle 
altre, con le quali sono strettamente collegate. 
|| L’oggetto del pensiero spogliato per via astrat- 
tiva di una o pit delle sue modalita: « Ma que- 
st’essere, che vol vi presentate al pensiero, non 
esiste, ed é una mera astrazione. » || Condizione del- 
Vuomo assorto fortemente in qualche pensiero da 
non attender pit a cid che succede intorno a lui: 
« Soffro di astrazioni e ancora non mi riesce di tem- 
perarmi:» meglo Distrazione.|| Fare astrazione 
da una cosa, Prescinderne, Farne eccezione. 

Astrétto. part. p. di Astringere. 

Astringénte. part. pr. di Astrmgere, Che ha 
forza di restringere 0 dilegare. - Ad. detto piu spe- 
cialmente di certi medicamenti che han virti di 
costipare il yentre: «Questa medicina ha un’azione 
astringente. » || Si usa anche al sost.: « Nelle diar- 
ree giovano gli astringenti.» || Sapore astringente, 
& quello di sostanze un poco agre, le quali par 
che ristringano la membrana della bocca. » 

Astringere: trans. Costringere, Sforzare: dello 
stile grave. Part. p. AsTRETTO. 

Astro. s.m. T. astr. Nome d’ogni corpo celeste. 

Astrolabio. s.m. Strumento degli antichi astro- 
nomi di forma e d’uso diverso. Aveva probabil- 
mente molta analogia colle moderne sfere armil- 
lari. || Astrolabio di mare, Strumento che serve 
a determinare in mare l’altezza del polo, 0 quella 
del sole e delle stelle. 

Astrolagare e Astrologare. inirans. Eserci- 
tar |’Astrologia.||Comunem. vale Almanaccare, 
Far congetture. ||¢vans. Osservare attentamente 
il tempo, 0 che tempo fa, che pii comunem. dicesi 
Strologare. Part.p. ASTROLAGATO e ASTROLOGATO. 

Astrologare. V. ASTROLAGARE. 

Astrologia. s. f Scienza che presumeva di pre- 
dire il futuro mediante Vosservazione degli astri. 
Si dice anche Astrologia giudiziaria. 

Astrologicamente. avv. Per via d’astrologia: 
«C’é chi si vanta di conoscere astrologicamente 
il futuro. » 

Astroldgico. ad. Che appartiene ad astrologia: 
« Quistioni astrologiche, Calcoli astrologici. » 
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Astrdlogo. s. m. Colui che si da all’ Astro- 
logia e ne fa professione. || Chi pretende di pre- 
dire il futuro: « Non mi far |’Astrologo, sta- 
mani. »||Di uno che scioccamente si vantt re- 
dire il futuro, suol dirsi: H come Vastrologo 
di Brozei, che quando vedeva nuvolo diceva 
che voleva piovere. : 

Asteohomte: s. f, La scienza- che tratta degli 
astri, dei fenomeni dipendenti da essi, ¢ dei loro 
movimenti per determinare le leggi che gover- 
nano Vuniverso. : : : 

Astronomicamente. avv. Coi mezzi 0 metodi 
proprii dell’Astronomia; Da Astronomo: « Astro- 
nomicamente, parlando, questi sono errorl grav1s- 
simi;-Il moto della terra si prova, non solo astro- 
nomicamente, ma anche col pendolo di Focauld.» 

Astronomico.ad. D’astronomia; Che appartiene 
ad Astronomia: « Osservazioni astronomiche, Osser- 
vatorio astronomico. » ‘ 

Astronomo. s. #2. Chi professa astronomia: « Il 
Galileo é tra gli astronomi quel che il sole tra 
le minori stelle. » : 

Astrugamente. avv. In modo astruso: « Molti 
trattano cosi astrusamente la scienza, che ¢ impos- 

~sibile intenderli. » 

Astrusaggine. s. f, Astruseria affettata e goffa: 
« Certi professori si avvolgono in certe astrusag- 
gini, che sono i primi loro a non intendere, e pure 
son tenuti per uomini sapientissimi. » 

Astruseria. s. f: Dottrina, Idea, Concetto, 
Discorso astruso ¢ di malagevole intelligenza: « Le 
astruserie di certi filosofi lastricano la via per an- 
dare allo Spedal de’ matti. » 

Astruso. ad. Difficile a comprendersi, Molto 
oscuro, e dicesi d’ idee, concetti, scritti, discorsi e 
simili: «Che discorso astruso! se non, s’ intende 
un’ acca! — Oggi si vorrebbe da certuni la musica 
astrusa, che introna la testa e non dice nulla al 
cuore. »||Si adopra anche come sost.: « Bisogna 
avezzarsi a schivar l’astruso nello scrivere. » 

Astucciaio. s. m. Chi fa o vende astucci. 

Astuccio. s. m. Scatoletta foderata di velluto 
0 di seta, con tante guide o incavi nella parte in- 
terna, di forma diversa, secondo gl’istrumenti od 
oggetti di pregio che vi si debbono custodire; e 
dicesi anche Custodia. || Astwccio in modo asso- 
luto intendesi Quello dove conservansi le posate 
Wargento o d’ oro, od anche quello dove si ten- 
gono certi istrumenti chirurgici : « Il mio astuc- 
cio di dodici posate, col suo cucchiaione e forchet- 
tone, ogni cosa d’argento, mi costd 1,500 lire. » 

Astutamente. avy. Con astutezza, In modo 
astuto: « Lo condusse astutamente in un luogo 
e li fece il colpo meditato;- Parlare, Operare 
astutamente. » 

_Astutézza. s. f. astr. VAstuto, meno comune 
di Astuzia; ma Astutezza accenna pit l’abito e 
la potenza, che Vatto: « L’astutezza di certi go- 
vernanti partorisce sempre nuove astuzie. » 

Astuto. ad. Che ha astuzia, Sealtro; e detto di 
parole 0 datti, Proprio di uomo astuto: «BK un 
uomo astuto; fala barba e il contrappelo; — Parole 
astute, Ripieghi astuti. » || Detto di bambino, vale 
semplicemente Accorto, Che mostra nella sua pic- 
cola eta alcun che di giudizioso: « Vedessi che 
bel bambinello! e come astuto! » 

Astuzia. s. f Arte o Abilitd di sapere con ac- 
concl mezz1 riuscire in una data cosa e aun dato 
fine, non al tutto buono, od a schivare eli inganni 
altrui: « Chi pud arrivare V’astuzia delle donne?» 
|| Mezzo che si adopra ad un fine: « Non vedi che 
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é un’ astuzia delle solite? Non gli dar retta. »|} 
Atto di uomo astuto: « Se si potessero conoscere 
appieno le vie oblique della politica, si vedrebbe 
con quali astuzie si conducono i popoli.» 

Astuziétta. s. f. dim. di Astuzia; Astuzia per 
lo pit innocente: « Quel bambino ha certe astu- 
iette, che fa segno di voler diventare un gran 
furbone. » 

Astuzidla. s. f, dim. di Astuzia, Astuzia pue- 
rile, o di poco senno: « Astuziole da retori, da don- 


Nicciole, ec. » 


Atava. femm. di Atavo. 
tavo. s. m. Padre del bisavolo o della bisa- 
vola. || 1 poeti, che non la badano tanto per la 
sottile nei gradi della parentela, dicono Atave 
per Maggiori, Antenati. 

Ateismo. s. m. Dottrina che nega Vesistenza 
di Dio: « Oggi in alcune scuolo d'Italia s'insegna 
pubblicamente V’ateismo, e i1 Governo paga in 
omaggio alla libertad della scienza! » 

Ateista. s. m. Colui che nega l’esistenza di Dio. 
Pit comune Ateo. 

Ateistico. ad. Appartenente ad ateo, Da ateo, 
Che ha qualita di ateismo: « Le dottrine ateisti- 
che partorirono sempre gravisciagure ai popoli. » 

Atellana. ad. ed anche sost. 7. stor. Nome di 
aleune commedie popolari che i Romani ebbero 
dagli Osci, cosi dette da Atella, terra di Campa- 
nia, 6 che recitavansi dopo le tragedie. 

Atenéo. s. m. Nome speciale di alcuni istituti 
scientifici o letterari: « L’ Ateneo di Milanu, di 
Bergamo. » 

Ateo. s. m. Colui che nega la esistenza di Dio, 
abusando stranamente la filosofia per puntellare 
la sua opinione. 

Atlante. s. m. Serie ordinata di carte geogra- 
fiche, idrografiche, orografiche, etnografiche, ec, 
||I ragazzi dicono, Imparar UV Atlante, per Stu- 
diar la geografia su queste carte. || Atlante astro- 
nomico, & quello che rappresenta le diverse parti 
del cielo. || Atlante storico, Quello, dove i fatti 
della storia sono disposti ordinatamente, in certe 
tavole, da potere ad un’occhiata riscontrarli. 

Atlantico. ad. Grande e faticoso, quasi da do- 
ver essere sostenuto dall’ Atlante della favola, detto 
di fatica: oggi pid comunem. Erculeo. || Aggiunto 
di foglio o del sesto dun libro, Della massima 
grandezza. ‘ 

Atléta. s. m. Combattitore presso 1 Greci e i 
Romani ne’ ginochi pubblici come della lotta, del 
pugilato, della corsa, del calcio ec. || Per stmt. di- 
cesi d’uomo di aspetto e di forza straordinaria: 
«KE wn atleta costui. »|| fig. I Martiri, nello stile 
eleyato, chiamansi gli Atleti della fede. 

Atleticamente. avv. Come usavano far gli 
Atleti: « Molti le questioni letterarie le trattano 
atleticamente, quando non le trattano facchine- 
scamente, dando pugni e calci senza misericordia.» 

Atlético. ad. D’atleta o Da- atleta: « Sforzi 
atletici, Membra, Complessione atletiche.» 

Atmosféra. s. f. La massa dellaria che cir- 
conda la terra; e cosi la massa di qualsivoglia 
fluido che circondi ogn’altro corpo celeste. || Qua- 
lunque fluido leggero che avyolge un corpo da 
tutte le parti. || Atmosfera elettrica, fluido sotti- 
lissimo in movimento attorno ad un corpo elet- 
trizzato. || 7. mece. Atmosfera 6 il peso duna ¢co- 
lonna @aria di tutta Valtezza dell’atmosfera che 
si prende come unita di misura a rappresentare 
le grandi pressioni dipendenti dal condensamento 
dell’aria e d’altri fluidi acreiformi: «Un centimetro 
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quadrato premuto dall’atmosfera sopporta il peso 
di un chilogrammo circa; - Esercitava sulla super- 
ficie una pressione di dieci atmosfere; » il che vie- 
ne a dire esser la pressione uguale a dieci volte il 
peso di una colonna atmosferica che gravasse 
quella superficie su tutta la sua estensione. 

Atmosférico. ad. Dell’atmosfera: « La pres- 
sione atmosferica; — Fenomeni atmosferici. » || Si 
suol dire anche Aria atmosferica, per distinguere 
quella che respiriamo da qualsivoglia gas. _ 

Atomismo. s.m. Dottrina filosofica, che spiega 
Yorigine del mondo mediante l’accozzo fortuito 
degli atomi. 

Atomista. s. m. Colui che professa l’atomismo. 

Atomistica. s. f. T. chim. Teoria chimica che 
tratta delle proporzioni in cui stanno tra loro 
gli atomi delle sostanze semplici nei corpi com- 
posti dalle loro aggregazioni.||Si adopra anche 
come ad.:« Chimica atomistica. » 

Atomo. s. m. Corpo infinitamente piccolo ripu- 
tato indivisibile. Corpuscolo indivisibile che entra 
come elemento nella composizione dei corpi. || Si 
chiamano atom i corpuscoli sospesi in un raggio 
di sole che penetra per uno spiraglio, || Um atomo, 


Un minimo che, Un briciolino: « Costui non ha 


un atomo di giudizio. » 
_Atonia. s. f Scadimento di forze, che cagiona 
rilassamento del corpo, deliquii ec. : 

Atrahbile. s. f, ZT. med. Alterazione della bile. 
\| fig. riferito all’animo, Umore cattivo, che ci rende 
irosi e impazienti. 

Atrabiliare. ad. Che soffre d’atrabile; Stizzoso, 
Collerico, Che monta in ira per ogni minimo che. 

Atrabiliario. ad. di Atrabile. 

Atrio, s.m. La parte interiore di qualunque 
edifizio, alquanto suntuosa, e che sta innanzi ai 
luoghi principali: « L’atrio del teatro della Per- 
Ae é troppo ampio rispetto alla platea: -—Il teatro 

iS. Carlo non ha atrio. »|j Nella casa romana 
era la principal parte di essa, in forma di cortile 
sccperto, circondato da colonnati, e dal quale si ac- 
cedeva alle stanze, che ne ricevevano altresi la luce. 

Atro. ad. Nero, Oscuro, ed 6 propriam. ag- 
giunto di colore, ma per estens. dicesi talora di 
cosa, la quale abbia dell’orrido o riesca funesta 
ne’suoi effetti, come UVatro veleno; e fig. per 
Crudo, Atroce, ed anche per Mesto, Doloroso: usi 
quasi esclusivi della poesia. : 

Atréce. ad. Che desta orrore, Crudele: « H una 
azione atroce; una ingiuria atroce. »||Dolore a- 
troce, sia nel fisico come nel morale, Che arriva 
allo see || Wa sai? che questa é atroce! Di 
cosa che ci offenda o addolori profondamente. || Si 
dice anche di persone: « P. é un uomo atroce. » || 
¥ cosi Guerra, Odio, Ingiwria, Colpo atroce; e 
anche Vista atroce, Spettacolo atroce, Freddo 
atroce, ec. ec. 

Atrocemente. avy. In modo atroce: « Allora 
dissimuld; ma poi si vendicd atrocemente. » 

Atrocita. s. f. astr. d’Atroce, L’essere atroce; 
oppure Detto o fatto atroce: « Questa poi 6 un’a- 
trocita! — Volle agguagliare il delitto coll’atrocita 
della pena. » 

Atrofia. s. f Stato morboso d’un corpo o d’una 
parte di esso, per cui riman quasi privo del senti- 
mento necessario, e deperisce a grado a grado. || 
Adoprasi anche in significato metaforico: « Con 
quest’abuso di biglietti di banca, l’Italia cadera 
in atrofia, dara in tisico 0 qualcosa di simile. » 

Atrofico. ad. Afflitto da atrofia. || ebbre atro- 
fica, Che porta atrofia. 
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Atrofizzare. trans. Far divenire atrofico: 
« Quella legatura continua gli atrofizzd il brace: 
cio. » le rifless.: « Alle volte si atrofizza il fegato 
per lievi cagioni.» Part. p. Avrrorizzato. - Ad. 
« Gamba, Organo atrofizzato. » 

Attaccabile. ad. Che pud 0 deve essere at: 
taccato. 

Attaccagnolo. s. m. Cosa a cui si attacca 
checchessia; ma usasi pit comunem. al fig. per 
Pretesto, a cui uno ricorre o per litigare, o per 
liberarsi da un’accusa, obbligo e simili: «Io la 
vo’ far finita; ogni giorno mi vien fuori con mille 
attaccagnoli per non mi pagare. » 

Attaccalite e Attaccaliti. s. m. Chi litiga di 
tutto, e cerca pretesti per attaccarla con questo e 
con quello. 

Attaccamento. s.m. L’atiaccare, e Quella parte 
dove una cosa 6 attaccata a un’altra.|| fig. per 
Affezione verso alcuno: voce da doverne fare a 
meno. Perd, dicendosi di aleuno che ha troppo at- 
taccamento alla vita, alle cose del mondo ec. pare 
che sia un parlare non improprio, come quello che 
da idea, non del semplice affetto, ma dello star 
veramente appiccicato a quelle cose e non volerle 
lasciare. 

Attaccapanni. s. m. indecl. Arnese di varie 
figure e modelli che serve per attaccarvi panni, 
cappelli, ec. 

Attaccare. trans. Congiungere, Unire insieme 
una cosa con un’altra per mezzo di colla, pece, 
pasta o altra materia appiccicante : « Prendi un 
po’ di pasta, e attacca insieme questi due fogli. » 
|| Anche Fermare con punti, con spilli e simili: 
« Attaccami questo bottone davanti: - I monelli 
nel giorno di mezza quaresima attaccano le scale 
di carta a chi passa. »|| Per semplicemente Ap- 
pendere, Sospendere: « Attacca il pastrano a quel 
beccatello: -Attaccate quella fune alla trave. » 
|| Attaccare la voglia allVarpione. V. Anrpronn. 
|| Parlandosi di bandi, leggi, avvisi e simili, vale 
Affiggerli in luogo pubblico: « Hanno attaccato 
Vayviso di una nuova tassa: evviva! » || di vessi- 
canti, sanghisughe, coppette ec. Applicarli al 
malato: « Bisogna attaccargli un vessicante al 
petto: - Convenne attaccargli le mignatte. » || di 
contagio, 0 altra malattia, ovvero d’insetti, co- 
me pulci, pidocchi ec., Comunicarli a un altro: 
« Dormii con lui, e m’attaccd la rogna. » || Si ad- 
taccano anche malattie morali, anzi queste. sono 
spesso pit attaccaticce delle fisiche: « Uno sco- 
lare attacca la propria negligenza agli altri: - 
Un cattivo compagno attacca allaltro il mal co- 
stume. » || Attaccare dicesi anche delle bestie da 
tiro, e vale Adattarle per mezzo de’finimenti ad 
un veicolo qualunque, perchd lo tirino, e adope- 
rasi anche assolutam.: « Ho attaccato oggi la 
cavalla baia: — Vetturino, attacca, ché ho fretta. » 
|| Attaccare vale Assalire, Investire il nemico o 
una piazza: « Attaccarono i nostri alla sprovvi- 
sta:—-Ancona fu attaccata per mare e per terra.» 
|| fg. Alcuni combattono la Chiesa cattolica, attac- 
cando ora questo, ora quell’articolo di fede. || Pur 
fig. detto di malattia: « Fu attaccato dalla mi- 
liare: - La gotta attacca principalmente le ayr- 
ticolazioni. » || Riferito a persona o ad opere sue 
vale Biasimare, Accusare: « M’ha attaccato nel- 
Yonore:—Le dottrine del Gioberti furono attaccate 
violentemente da’Gesuiti. »||detto di battaglia, 
combattimento, lite e simili, Venire a battaglia 
col nemico, 0 Entrare in lite con alewno: « At- 
tacarono battaglia fra il Mincio e Adige: -E 
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un uomo quello, che non gli par vero di attac- 
car lite con alcuno.||In questo senso anche At- 
taccarla con wno: e quando aleuno é fortemente 
adirato e cerca di sfogarsi con chicchessia di- 
cesi che Vattaccherebbe anche con le mosche. || 
Attaccar discorso con uno, Avviare a parlar con 
esso dalcuna cosa: « Cammin facendo attaccai 
discorso, e potei sapere quello che mi premeva. » 
|| Adtaccare wn morso a una cosa O a una per- 
sona, vale Darglielo: « Chi ha attaccato un morso 
a questo pane? — Bada che cotesto canaccio non 
#attacchi un morso. »||— wn urlo, un grido, 
Cacciarlo fuori: « A quelle parole attaccd un 
urlo, che credo lo sentissero da mezzo miglio lon- 
tano. » || — il sonno, Addormentarsi: «Dopo desi- 
nare mivien fatto d’attaccare un po’ di sonno. » || 
Attaccare wn moccolo, dicesi in modo basso per 
Bestemmiare : « Se lo sa il Fattore (dice il Guada- 
gnoli), Che é una testa si bislacca, Dio sa i moccoli 
che attacca.» Nel qual senso dicesi anche Attaccare 
di grosso: « Con quella sua insistenza mi farebbe 
attaccare di grosso. »||7i/fless. Appigliarsi forte- 
mente ad alcuna cosa: « M’attaccai alla sponda 
del muro, e spiccai un salto nel campo. »|| fig.: 
«Mi sono attaccato al peggiore partito: - Guarda 
a che cavilli si vorrebbe attaccare! » || Prendere 
affetto a una cosa: « Quel giovinetto s’é attac- 
cato troppo a’divertimenti, e non pud fare buona 
riuscita: — Gli uomini mondani si attaccano troppo 
alla vita. » || Aver fiducia 0 speranza in una cosa: 
«0’é wn piccolo miglioramento nelle condizioni 
del malato; ma non c’é da attaccarcisi molto. » 
| Detto di malattie anche morali, Comunicarsi 
ad altri: « Tutte le malattie della pelle s’attac- 
cano facilmente;—I] mal costume si attacca pre- 
sto ai popoli:— Fin qui avevamo creduto che certi 
vizi si fossero attaccati a noi per opera de’Fran- 
cesi: ora si é saputo che i Francesi ne furono 
infettati da noi. || Atfaccarsi a wna cosa, dicesi 
per Mettervi su le mani, Impossessarsene illeci- 
tamente: « Non potendo far altro quel ladrac- 
chiolo s’attaccdD a una tovagliaccia vecchia. » 
|| EH dicesi anche per Metter le mani sopra un 
cibo: « Non trovammo in casa che un_pro- 
sciutto, e noi ci attaccammo a quello. »|| Adtac- 
carsi wrasoi, 0, alle fumi del cielo. VY. Funr 
e Rasoro. || Affaccarst con uno, Venirci a contesa, 
Agauffarcisi: « Bada, se un giorno o l’altro mi 
ci attacco, sentiraé lui che musica! » || Attaccarsi 
vale anche Rimanere adesa una cosa a un’altra: 
« AlPoro non s’attacca ruggine: » il qual detto 
proverbiale significa che le accuse non possono 
nulla contro la imnocenza.||Detto delle piante, 
Metter radice, Abbarbicarsi; e degli innesti Far 
presa: «Alcune piante difficilmente s’attaccano nel 
nostro clima:-Di cinque innesti che ho fatto, 
tre soli si sono attaccati. » || intrans. Essere ap- 
piccicaticcio, tegnente: « La colla forte attacca 
meglio di ogni altra.»||Hssere a contatto, Far 
continuazione, cosi al proprio come al fig.: « Que- 
sto periodo non attacca bene con Valtro. » || fig. 
si dice che un’opinione, tma proposta, una dot- 
trina ec. non attacca, a significare che non trova 
molti seguaci, che non é bene accolta: « I] comu- 
nismo, per quanto si sforzino, non attacchera mai 
in Italia: i suo proprio terreno 6 in Francia. » 
|| Quando uno non parla speditamente per vizio 
degli organi della favella o per ubriachezza, si 
dice che attacca: « Da aa colpettino d’acci- 
dente s’é riavuto piuttosto bene, e se non fosse che 
ogni tanto nel parlare attacca, non sarebbe al- 
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tro: —Stasera il nostr’omo attacca pit del soli- 
to. » Part. p. Arraccato. 

Attaccatamente. avv. Stando attaccato, Senza 
scostarsi: « I] Salvini traduceva, stando sempre 
attaccatamente al testo, perché intendeva di far 
traduzioni letterarie e non artistiche. » 

Attaccaticcio. ad. Che facilmente s’attacca. 
|| Malattie attaccaticcie sono quelle che facilmente 
si comunicano dall’uno allaltro. || Detto di perso- 
na, Importuno, Impaccioso, Che non si leva mai 
dattorno. || In forza di sost. Due o pit lettere o 
parole scritte, e che siano attaccate insieme: 
« Questo scritto 6 un attaccaticcio: — I codici son 
pieni Vattaccaticci.»||Sapore di roba attaccata 
alla cazzeruola, 0 altro vaso, cucinandola: «Questa 
frittata sa Wattaccaticcio. » 

Attaceato, ad. Affezionato. || Jomo attaccato, 
suol dirsi per Troppo amante del guadagno. || Sta- 
re attaccato a chicchessia, Non dipartirsi da esso: 
« Traducendo bisogna non star troppo attaccati 
al testo. » || Attaccato con la cera, lo stesso che 
Appiccato con la cera. V. sotto APPICCARE. ; 

Attaccatura. s. f. Il Punto dove una cosa si 
attacca 0 é stata attaccata ad un’altra. || I punti 
dove i pani nel cuocere si toccano e non formano 
crosta. Sichiamano anche Baci. || L’opra d’un con- 
tadino fatta co’bovi: « Tante attaccature, tanti 
pezzi di 2 franchi. » || Attaccatwre, chiamansi in- 
fine le linee pit sottili che uniscono una lettera 
coll’altra o le due parti di una medesima lettera: 
« Queste attaccature son sempre troppo grosse. » 

Attacchino. s. m. Dicesi familiarm. per Attac- 
calite, Letichino: « EK un attacchino di prima 
forza, quel petulante 1a.» 

Attacco.s.m. Principio di una battaglia, Assal- 
to: «Oggi sara dato un attacco su tutta la linea.» 
|| Di malattie, Accesso delle medesime: « Attacco 
nervoso; — Attacco a’bronchi, ec.;— Attacco di 
petto. » || Attaccatura, Connessione fra le parte di 
un discorso, di un’opera d’arte: non molto comune. 
|| Carrozza col suo cavallo attaccato: « Ho com- 
prato un attacco piuttosto discreto. »||e per Op- 
portunita, Occasione: « Quelle parole mi diedero 
attacco a entrare nel fatto di ieri. »||e anche per 
Pretesto: « Dal suo rifiuto egli prese attacco a 
muovergli una lite. » 

Attagliare. yijless. Confarsi, Essere adatto, 
Conveniente: « E di facile contentatura, e eli s’at- 
taglia ogni cosa.» Part. p. ATTAGLIATO, 

_Attagliolare. trans. Tagliuzzare, Tagliare a 
piccole striscie o pezzetti, segnatam. la carne. 
Part. p. ATTAGLIOLATO. 

Attamente. avv.In modo atto, Acconciamente, 
Come richiede il bisogno: « E esattissimo; e fa 
ogni cosa attamente. » 

Attanagliare. trans. Lacerare le carni con ta- 
naglie infocate, Barbaro supplizio antico. || Strin- 
ger colle tanaglie, e fig. colle mani fortemente: 
« Quando V’ha attanagliato Ini, non gli fugge di 
certo. » Part. p. ATTANAGLIATO. 

_Attapinamento. s. m. L’attapinarsi e Lo stato 
di chi é attapinato: « Pover uomo! s’attapina con- 
ee ani ma quel suo attapinamento gli frutta 

» 

Attapinare. rifless. Lo stesso che Arrabattarsi, 
Arrapinarsi: « Giacomo, pover uomo! si attapina 
dalla mattina alla sera per guadagnarsi un pezzo 
di pane. » || Lamentarsi continuo, non potendo im- 

edire un dato inconveniente o un male. Pid com. 

apinarsi. Part. p. AvTaPrNATo. 

Attappezzare. trans. Coprire come con tap- 


peto. Pi comunem. Tappezzare. Part. p. ATTAP- 
PEZZATO. 

Attastare. trans. Lo stesso che Tastare, ma 
@uso volgare. Part. p. ATTASTATO. 

Attecchire. intrans. Venir innanzi bene, Cre- 
scere prosperosamente, e dicesi propriamente delle 
piante, ma pit spesso nelle proposizioni negative: 
« Qui non attecchisce una vite.» ||Per simil. di 
Persona: « Quel ragazzino non attecchisce punto; 
cioé Vien su a stento. »||¢rans. di guadagni, Met- 
tere insieme: « Qualcosa, a furia FA lavorare, gli 
riesce d’attecchire, ma 6 una miscéa. »|| Non attec- 
chire due parole, Non saper dirle o metterle in- 
sieme. || Von attecchire mai nulla, Non venir 
maia capo di nulla. Part. p. ArrEccarto. 

Attediare. trans. e rifless. Lo stesso, ma as- 
sai meno comune, di Tediare e Tediarsi. Part. p. 
ATTEDIATO. 

Atteggiamento. s. m. L’atteggiare, L’atteg- 
giarsi, Movenza, Gesto. || 7. bell’arti. La movenza 
data a una figura acciocché significhi 1 concetto 
dell artista: « Un San Sebastiano in atteggia- 
mento pietosissimo. » 

Atteggiare. rifless. Dare alla persona, alla 
fisonomia ec. attitudine conforme al sentimento 
che yuolsi significare: «Sa a tempo atteggiarsi a 
pieta,o a sdegno 0 a minaccia. »||¢rans. Dare 
alle figure attitudine propria ad esprimere cid che 
vuole lartista: «Il valente artista dee sapere at- 
teggiare le figure, o di dolore, o di letizia, o di 
altra passione; - Atteggiare il viso, 0 la persona 
a terrore, a pieta ec. » Part. p. ATTEGGTIATO. 

Atteggiatore-trice. verb. da Atteggiare; Chi 
0 Che atieggia, o s’atteggia. 

Attempato. ad. Che ha molti anni, Che é in 
1a cogli anni, ma che pure non 6 vecchio: «Sposa 


un uomo attempato, ma ricco e di buon aspetto,» 


Attempatotto. ad. Un po’attempato: «KE una 
donna attempatotta. » 

Attempaticcio. ad. Lo stesso che Attempa- 
totto: «Sirammarica di certi incomodi, senza ri- 
cordarsi che oramai l’é attempatuccia. » 

Attendare. rifless. Rizzar tenda, Accamparsi, 
detto di milizie; e si estende anche ad altre persone 
che rizzino tenda a fine di dimorarvi entro: « Le 
carovane si attendano nel deserto. » Part. p. At- 
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Attendénte. part. pr. di Attendere. || Azten- 
dente alle cure domestiche, dicesi di Donna che 
accudisce alle faccende di casa. Con questa maniera 
si qualifica negli atti pubblici ogni donna. che 
non abbia proprio mestiere. || In forza di sost. 
Chiunque 6 disposto ad acquistare una cosa che 
si venda, a trattare per qualunque altro negozio: 
« Per V’acquisto di quella casa ci son di gia sei 
attendenti. » 

Atténdere. intrans. Volgere |’ attenzione a 
qualche cosa: « Gli scolari attendono poco alle pa- 
role del maestro. » || Applicarsi a checchessia, 
Starci occupato: « Non vuole attendere a nessuna 
arte; — Attende all’ agricoltura, alle matema- 
tiche ec. »||C’é chi aitende anche a divertirsi, 
occupazione pur troppo grata e comune. || Aspet- 
tare: « Attendi un poco qui, e presto torno.» || trans. 
Ascoltare od Osservare attentamente: « Attendi 
cid che egli fa o dice. »||Considerare, Avere in 
considerazione: « Le vostre ragioni non possono 
essere attese.»||Stare in aspettazione d’ alcuna 
cosa, pil comunem. Aspettare: « Ho scritto, e at- 
tendo la risposta. » || Talora usasi anche per Man- 
tenere, detto di promessa: « Promise, ma poi non 
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ha atteso mai le sue promesse.» Part. pr. Ar- 
TENDENTE. Part. ~. ATTESO. 

Attendibile. ad. Da attendersi, ossia da Con- 
siderarsi: « Quelle domande, quelle ragioni non 
sono attendibili. » 

Attenénte. part. pr. di Attenere, Che attiene, 
Che appartiene: « Ci ho molte scritture attenenti 
al governo della repubblica. » |e usato per lo pia 
in forza di sost. per Parente, Affine: « Questo 
giovane 6 un mio attenente. » 

Attenénza, s. f. Appartenenza: « Gli regald 
un bel parato da letto con tutte le sue attenenze.» 
je per Parentela: « Gli uso de’riguardi per l’atte- 
nenza che ha con uno de’ ministri. » 

Attenére. imtrans. Appartenere, Avere atte- 
nenza: «Cid non attiene punto a voi. » || Man- 
tenere, Osservare la promessa. || Esser parente, 
Avere affinita, pit comunem. Appartenere: « Non 
fa conto alcuno di coloro che gli attengono. » 
| v?fless. Reggersi a un appoggio qualunque per 
non cadere: « Attienti al mio braccio; Attienti 
a questa fune, a questo ferro, se no 6 facile 
cadere. »|| fig. riferito pit spesso a regola, pre- 
cetto, massima, consiglio, parere e simili, vale 
Seeuitarlo, Operare, conformemente ad esso: 
« Attenetevi, figliuoli miei, ai consigli dei geni- 
tori, e le cose vi anderanno sempre bene: — 
In tale questione mi sono attenuto al parere 
de’pit. savi. » || Adtenersi a wna cosa, Preferirla, 
a un’altra: « Attienti al vino puro, e lascia stare 
i liquori. » || Attenerst a wn lwogo, facendo cam- 
mino, ‘Tenervisi rasente, Camminare lunghesso : 
« Camminaya attenendosi al monte : — Attenetevi 
sempre al fiume, e troverete la strada. » Part. p. 
ATTENUTO. 

Attentamente. avv. Con attenzione, Pondera- 
tamente : « Considerata attentamente la questio- 
ne, si vede che il torto é dalla tua parte. » 

Attentare. intrans. Commettere attentato con- 
tro Valtrui bene o diritto, comunque non ne se- 
gua leffetto: « Attentare alla vita altrui, all’al- 
trui onore, alla propria esistenza. » || »7fless, Avere 
ardire, Arrischiarsi: « Molti non si attentano di 
dir la yerité per non incontrar delle béghe, »|| 
Usasi anche senza il compimento: « Scusi, vor- 
rei dirle una cosa, ma non mi attento.’» Part. p. 
ATTENTATO. 

Attentato. s. m. Tentativo di misfatto, di 
delitto: « Attentato di furto, di omicidio. » || fig.: 
«Lo stampar libri immorali é6 un attentato cru- 
dele contro Ja sicurezza e Yonesta del paese e 
delle famiglie. » 

Attentatorio. ad. T. leg. Che attenta: « Atto 
attentatorio alla vita;» || ovvero Che é diretto con- 
tro l’autorita del gindice legittimo. 

Atténto. ad. Che tiene V’'animo o i sensi fis- 
samente rivolti a checchessia: « Stava attento a 
udirlo, e pareva compreso da gran merayiglia. » 
|| Premuroso, Sollecito, e dicesi anche di azione: 
« E uno scolare attento: — Ho fatto un’attenta let- 
tura del vostro libro, e ho trovato assai buono. » 
|| Attenti! Modo di eccitare Vattenzione: « At- 
tenti ed incomincio. » 

Attenuamento.s.m.L’attenuare,e L’attenuarsi. 

Attenuante. ad. T. leg. Che scema gravyita, 
e si dice delle circostanze che rendono meno 
grave una colpa, ed é¢ contrario di Aggravante : 
«I Giurati hanno ammesso le circostanze atte- 
nuanti. » || Z. med. detto di rimedi, che assotti- 
gliano o rendono pit fluidi gli umori del corpo 
umano: nel qual senso spesso usasi al sost. 
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Attenuare. trans. Render tenue, Assottigliare; 
ina usasi pil comunem. | nel senso di Diminuire, 
Scemar di gravita, riferito a colpa, importanza 0 
eravita di una cosa: « Attenuare V’importanza 
di un’azione, la gravita di un delitto. » || Far pa- 
rere men grande: « Hgli cerca di attenuare le 
difficolta dell’impresa a’nostri occhi. »||detto di 
rimedii, Rendere i liquidi del corpo animale pit 
sciolti e fluidi, Assottigliarli: « Certi rimedi at- 
tenuano il sangue. » Part. p. ATTENUATO. 

Attenuazione. s. f. L’atto dell’attenuare, Lo 
stato della cosa attenuata: « La troppa attenua- 
zione del sangue alle volte pud esser nociva. » 

Attenzioncélla. dim. di Attenzione. || Piccolo 
ma gentile e affettuoso riguardo verso persone: 
«Sono attenzioncelle che io le valuto molto. » 

Attenzione. s. f, Atto della mente per cui essa 
si rivolge ad un oggetto determinato: « Datemi 
un po’ d’attenzione, perché le cose che devo dire 
sono importantissime. » || Cortesia, Riguardo, Gar- 
batezza: « Quando vo dal sig. B. mi ricolma d’at- 
tenzioni. » || Attenzione! Modo di eccitar latten- 
zione. || Stare in attenzione di un fatto, vale Stare 
in attesa di esso, Aspettarlo. 

Atteréllo. dim. vezz. di Atto; Atto grazioso. 

Attergare. frans. Registrare a tergo di una 
domanda ec. la decisione relativa. || rifless. Porsi 
a tergo di persone o luoghi. Part. p. ATTER- 
garo. || In forza di sost. L’attergato, Cid che scri- 
vesia tergo del foglio, 0 dal giudice o da altra 
autorita. 

-Atterraménto. s. m. L’atterrare: « L’atter- 
ramento delle mura di Firenze ha reso la citta 
pit sana. » 

Atterrare. trans. Abbattere, Gettare a terra: 
« Le mura furon tutte atterrate. » || fig. Prostra- 
re, Umiliare, Ridurre al niente: « Questa notizia 
dolorosa Vha proprio atterrato; — Atterrar la po- 
tenza di un tiranno.» || Adterrare detto di piante, 
yale Tagliarle, Gittarle git. Purt. p. ATTERRATO. 

Atterratore-trice. verb. da Atterrare; Chi 0 
Che atterra. 

Atterriménto. s. m. L’atierrire e L’atterrirsi. 

Atterrire. trans. Fare spavento, Incuter ter- 
rore: « Lo atterri col solo sguardo: - Furono at- 
territi dalle sue minacce.»||réfless. Spaventarsi, 
Sbigottirsi: « Non bisogna atterrirsi all’aspetto 
del pericolo. » Part. p. Avrerrito. - Ad.: « Vol- 
to, Voce atterita. » 

Attésa. s. f. L’atto dell’attendere; ma usasi 
oggi nelle frasi: In attesa de’suot comandi ec., 
In attesa di pronta risposta. . 

Attéso. part. p. di Attendere. || Accordato con 
un sost. a cui siriferisce vale Avuto riguardo, Te- 
nuto conto, Considerato: « Attesa la malattia di 
suo padre, possiamo condonargli ’indugio. » {| At 
teso che, Attesoché, Essendo che, Considerando 
che. Usasi oggi pit spesso come formula per 
Yesposizione dei motiyi di una sentenza. 

Attestare. trans. Affermare, Asseverare, pro- 
priam. come testimonio: « Attestare in favore o 
contro uno;— Tutti 1 buoni scrittori attestano 
quel che vi dico. » || fig. Di luoghi, di circostanze, 
della voce ec.: « Questi luoghi vi attestino la mia 
privazione nel doverli abbandonare. » 

Attestare. trans. Riunire le due estremita o 
teste di un oggetto, o pitlavoriec.: « Attestare un 
argime a un altro, un ponte, una trave ec. » || 
Fare che una cosa riesca, imbocchi, faccia capo 
in un’ altra: « Bisogna attestare nel borro tutte 
le fosse dei campi. » || Nello stile elevato, Unirsi, 
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Raccogliersi insieme per far testa o fronte, detto 
di eserciti. Part. p. ATTESTATO. 

Attestato. s.m. Scrittura che un superiore, un 
professore ec. fa a chi ne lo richiede, per servire 
come testimonianza di studi fatti, di servigi pre- 
stati ec.: « Ho tutti gli attestatiin regola; e mi 
presento con fiducia.» e cosi: « Fare, Rilasciare 
un attestato. » lle per Testimonianza: « Il Gali- 
leo, per attestato del Viviani, studiava da giova- 
ne 16 ore il giorno.» || per Segno, Dimostrazione: 
« Accetta questo libro in attestato del mio grato 
animo. » Chi vuole esser proprio nello scrivere 
dice pit volentieri Attestazione. 

Attestatore-trice. verb. da Attestare, Chi 0, 
Che attesta: « Di cid furono attestatori tutti co- 
loro che eran presenti.» Per altro bastera il dire: — 
fecero testimonianza. 

Attestatura. s. £ T. arti e mest. Latto di 
attestare, il punto dove si attesta, e la cosa stessa 
attestata: « L’attestatura si vede di lonfan un mi- 
glio; - Domani faremo l’attestatura del ponte.» 

Attestazione. s. f La dichiarazione di chi at- 
testa, e la cosa attestata: « La vostra attestazione — 
mi é autorevolissima; — Non ostante la concorde 
attestazione di molti scrittori, dubito forte se il 
fatto sia vero.» 

Atticamente. avv. Alla maniera degli Attici, - 
Con finezza, grazia; qualité proprie di egsi: « Il 
Leopardi scrive atticamente. » : 

Atticciatello, dim. di Atticciato; Grassotto, 
Grossotto. ; 

Atticciato. ad. Di grosse membra, Ben tar- 
chiato: « Fanciullo robusto ed atticciato. » {| Dicesi 
di persona; ma per sinilit. anche d’ ogni altra 
cosa: « Un saliscendi non basta; ci vuole un chia- 
vistello, ed anche atticciato. » 

Atticciatotto. ad. Piuttosto atticciato che no: 
« Fanciulla bianca e rossa ed atticciatotta; - 
Colonna non sottile, ma atticciatotta. » 

Atticismo. s.m. Fino senso di eleganza e di 
grazia, cosi nel favellare come nello scrivere, ed in 
ogni opera d’arte, quale generalmente lo avevano 
gli Attici: « Molti italiani non solo non cercano 
Yatticismo nello scrivere, ma dispregiano anche 
la loro propria lingua. » 

Atticista. s. m. Chi imita la proprieta dell’idio- 
ma attico: « Molti studiosi della lingua greca la 
pretendono ad atticisti; ma i veri dotti ridono 
della lor prosunzione. » 

Atticizzare. intrans. Imitare l idioma attico, 
0 Mostrare atticismo nel parlare, 0 scrivere: « In — 
Firenze, diceva l Alfieri, anche la plebe atticizza.» 

Attico. s,m. T. arch. Alzata di muro che si fa 
sopra la cornice di un edifizio, per occultare il 
tetto, o per mettervi iscrizioni, stemmi, imprese ec.3 
ed anche quella fascia o zoccolo che divide oriz- 
zontalmente i due ordini di cui pud esser composta 
una facciata o un edifizio affinché la cornice spor- 
gente dell’ordine inferiore non nasconda le basi 
delle colonne del superiore. 

Attico. ad. Dell’Attica. || Detto di scrittore, Ble- 
gante, Brioso, Finito, || Sali attict, chiamansi le 
Ingegnose, argute, ed eleganti maniere di dire, 
simili a quelle che erano particolari agli scrit- 
tori ateniesi. . 

Attiepidire. trans. Render tiepido: pid comu- 
nem. Stiepidire, se la cosa che divien tiepida era 
fredda, e Intiepidire, se, di calda, ritorna tiepida, 
e quest’ultimo si adopra solo nel figurato: « Stie- 
pidisci un po’ d@acqua.» Part. p. ATrTIEPIDITO. 

Attignere. VY. ATTINGERE. 
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Attiguita. s. f astr. VAttiguo; L’essere at- 
tiguo, Qualita di cosa attigua: « La mia casa 
é molto scomoda per la sua attiguita col teatro. » 

Attiguo. ad. Che é accanto, ma non combacia: 
« La casa attigua alla mia é d’un francese; — Le 
due stanze attigue le ho assegnate a mio figlio. » 

Attillare. vifless. Vestirsi con ricercata ele- 
ganza, Adattarsi e stringersi gli abiti in modo che 
yestano acconciamente la persona e ne facciano 
spiccare la formosita: « Quella ragazza tutto il 
tempo lo perde in lisciarsi, attillarsi e stare allo 
specchio. » Part. p. ATTILLATO. ! 

Attillatamente. avv. Con attillatura: «Vestire 
attillatamente. » 

Attillatézza. s. f. L’essere attillato, Lo stato 
di chi é attillato: « Figliuolo, s’intende attilla- 
tezza! ma codesta 6 troppa.»||_e cosi potra dirsi 
V attillatezza delle scarpe, del soprabito ec.; 
ché attillatura in questo senso non sarebbe in 
tutto proprio. f 

Attillatino. dim. di Attillato: « Quel vecchietto 
é sempre attillatino, che pare un giovanotto. » 

Attillato. ad. Suol dirsi di persona vestita ele- 
gantemente e per |’ appunto: « Vecchietto tutto 
attillato. »||e degli abiti fatti con eleganza e ben 
adattati alla persona: « Soprabito, scarpe, cal- 
zoni attillati.» ||ed a modo di avv.: «Calzare at- 
tillato, Vestire attillato. » Hest 

Attillatira. s. f, L’abito, 0 la consuetudine di 
chi veste attillato: « Con quell’attillatura cosi esa- 
gerata si rende ridicolo. » 

ttimo. s. im. Istante, La minima divisione del 
tempo. || Jn wn attimo, In un istante: «In un 
attimo 11 buon chirurgo fa ’amputazione della co- 
scia: — In un attimo vo e torno.» 

Attinénte. ad. Che ha attinenza: « Son oggetti 
attinenti all’architettura. »|| sost. Gli attimenti, 
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Attinénza. s. 7. Relazione, Legame: « Non ¢’é 
alcuna attinenza tra la prima e la seconda parte 
di quella Commedia. » || Attimenza, dicesi anche 
per Amicizia, Parentela: « Non ha un’attinenza 
al mondo costui! » 

Attingere e Attignere. trans. Tirar su acqua 
dal pozzo o d’altro luogo con secchia o altro vaso 
per i proprii usi. || Dicesi anche del vino, quando 


~ si cava dalla botte o dal tino per il nostro consu- 


mo: « Va’a attingere un fiasco del migliore. » 
\|Per similit. Vento che attinge Vacqua, che fa 
piovere, che porta seco l’acqua. || fig. Di notizie e 
cognizioni, informazioni e simili, Raccoglierle, 
Ayerle da altri: « Non ho potuto attinger notizie 
di sorta per ora; ma non dispero. » || Usasi anche 
assolutam.: « A quanto ho potuto attingere da 
Tui, la persona non 6 ancora arrivata. » Part. 
pp. ATTINTO. 

Attingitore-trice. verb. da Attingere; Chi o 
Che attinge. 

Attinto. part. p. di Attingere. 

Attirare. trans. Tirare a sé aleuno con ma- 
niere acconce e anche astute: «Con le sue ma- 
nierine attira un monte di gente alla sua bot- 
tega. » || Rivolgere’a sé, detto di sguardi, atten- 
mione e simili: « Attirare lattenzione, eli seuardi.» 
|| Per estens. anche di cose materiali: « La cala- 
mita attira il ferro; - I parafulmini attirano la 
corrente elettrica. » || Procacciare a sé checchessia, 
segnatam. giudizi sfavorevoli col nostro modo di 
operare: < Heli si attira sempre pid il biasimo 
de’suoi superiori; é tanto scapato! »Part. p. Ar- 
TIRATO. 
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Attitare. trans. T. leg. Incominciare e Prose- 
guire gli atti giudiziari. Part. p. Arrrrato. 

Attitazione. s. f. 7. leg. Azione dell’attitare. 

Attitudine. s. f. Disposizione di natura che 
rende atio ’uomo a una data cosa: <« Non ha atti- 
tudine al disegno. » || Atteggiamento, cosi nel pro- 
prio come nel figurato: « Guarda che attitudine 
curiosa ha quella statua; - Il sig. B. ha preso 
una tale attitudine che non mi svaga punto. » 

Attivamente. av. Con attiviti, operosita: 
« Layora attivamente al suo libro. » || Presso i 
grammatici vale In maniera o In forma attiva: 
« Un verbo si usa attivamente o passivamente. » 

Attivare. trans. Rendere attivo, Mettere in 
azione: « Ei stato attivato il servizio delle diligenze 
da Sesto a Firenze. » Part. p. Arrrvato. 

Attivita. s. f. La potenza di operar molto ed 
efficacemente: « Quell’operaio ha una grande at- 
tivita; - I] sig. B. ha grande attivita di mente, 
di corpo. » || Efficacia, Potenza attiva: « L’attivita 
de’ raggi solari 6 incalcolabile; - Si lavora con 
grande attivita. » || di pubblici ufficiali si dice che 
sono im attivita, 0 in attwita di servizio, quando 
servono attualmente; contrario @’ essere riposato, 
0 in aspettativa: « Dopo due anni di aspettativa 
lo hanno rimesso in attivita.» || Wssere in attivita, 
si dice di una macchina, di una fabbrica ec. che 
fa regolarmente il suo lavoro: « La fabbrica 
de’ panni é gia in attivita. » || Adtivita di un pa- 
trimonio, del bilancio, sono le partite di credito 
e di entrata, contrario di Passiwvita. 

Attivo. ad. Che ha potenza d’operare molto 
ed efficacemente: « HK un uomo molto attivo. »|| 
Vita attiva, presso gli ascetici si chiama Quella 
che differisce dalla contemplativa; e consiste nelle 
azioni esteriori di pieta. || Nell’uso comune Vita at- 
twa & opposto a Vita sedentaria: « Bisogna me- 
nare una vita attiva, se no, addio. »|| Aftivo, detto 
di medicamenti, Efficace, Che opera prontamente 
ed efficacemente: « L’olio. di ricino é un purgante 
molto attivo.» || Verbo attivo, T. gramm. Verbo. 
la cui azione passa dal soggetto nell’oggetto; ed 
usasi anche sostantivamente: « Gli attivi ei pas- 
Sivi. » || La prema degli attivi, suol dirsi di quelle 
cose che in una data disciplina va imparata la 
prima, e che senza essa non si muovono i primi 
passi. || Avere parte attiva in un fatto, Esser di 
coloro che vi hanno dato efficacemente I’ opera 
loro. || In forza di sost. La somma delle partite 
di ecredito, e di entrata che altri possiede: « IL 
passivo di quel patrimonio supera l’attivo: — Ab- 
biamo fatto i bilanci, e s’6 veduto che V’attivo di 
quest’anno é assai cresciuto. » 

Attizzamento. s. m. L’attizzare. || fig. Incita- 
mento: « Attizzamento di odii, di risse. » 

Attizzare. trans. Accozzare colle molle o altro 
i tizzoni per far che brucino meglio: « Attizza 
un po’ il fuoco, s’ha a mettere l’arrosto. » || fig. 
di passioni, Mantenerle vive, Hccitarle: « Attiz- 
zare odii, sdegni ec. »|| EH anche di persone, di 


‘animali; ma pit comunemente Aizzare e Anniz- 


zare. Part. p. ATTIZZATO. 

Attizzatore-trice. verb. da Attizzare; Chi o 
Che attizza: « Maligno attizzatore di odii. »|j 
Presso i vetrai Attizzatore 6 Colui che dispone 
i vasi e le lastre di vetro nella fornace. 

Attizzino. s. m. Chi attizza le persone |’ una 
contro Valtra, col proposito di metter male tra 
esse: « C’6 stato qualche attizzino, che ha fatto 
nascere nimicizia tra loro.» 

Atto. s. m. I] punto nel quale la potenza 


ATT 


0 facolta si esplica ed opera, e opponesi spesso 
a Potenza e Virtualita. || Azione qualunque, per 
cui si manifesta una qualita o disposizione del- 
Yanimo, come <Atto di superbia, di crudelia, 
@anicizia, di stima, di cortesia e simili: «Gli 
atti di generosita troveranno sempre lode appresso 
gli uomini; - Dubito non si voglia sdegnar meco 
per un atto di troppa familiarita; — Chi disprezza 
ogni atto di convenienza e di civilté 6 un impu- 
dente. » || Particolarm. Att di fede, di speranza, 
di carita, di contrizione, sono quei movimenti 
dell’animo, e pit comunem. quelle formule consa- 
crate dalla chiesa, con le quali sono espressi dal 
cristiano i sentimenti religiosi di fede, di speran- 
za 0c. || Dir Vatto di contrizgione, dicesi anche nel 
linguaggio familiare per Apparecchiarsi alla mor- 
te, detto di chi si trova in grave pericolo: « Ap- 
pena vidi i malandrini dissi l’atto di contrizione; 
— A passar di notte in quel luogo ¢’4 da dir l’atto 
di contrizione. » || Atto, vale anche EHsercizio d’un 
ufficio, Funzione. || Atteggiamento della persona, 
Piglio, Sembianza: « La figura é rappresentata.in 
atto di gladiatore; — Stendeva il braccio in atto di 
intimazione; — Si contraffaceva in mile atti e tutti 
meravigliosi.» || Movimento qualunque della perso- 
na, del braccio, della bocca e simili, Gesto; e dicesi 
talora anche di animale: « Bisogna accompagnar 
con gli atti le parole; - Fece un certo atto con la 
bocca, che mi parve di derisione;— Questo cavallo 
fa certi atti, che mi piaccion poco: per me chi ci 
yuol montar ci monti.»{|Cenno che si fa altrui: 
« Mi fece atto col capo che andassi da lui. »|| 
Per movimento della persona lezioso, affettato, 
che oggi dicesi Attuccio 0 Lezio. || Puro atto, con 
termine delle scuole dicesi Iddio: « Iddio é un 
puro atto. »|| Atto pratico, La pratica, L’esercizio 
effettivo delle cose; onde le maniere Ridurre, 
Venire all’ atlo pratico, per Ridurre, Venire al- 
Veffettualita di checchessia; e In atto pratico, 
posto avverbialm. In pratica, Praticamente. || 1Zet- 
tere in atto, Ridurre, Recare all’ atto, 0 in atto, 
Porre ad effetto, Hffettuare. || Scendere, Venire 
all’atto, Venire, Scendere alleffettualita di una 
cosa: « Ma se poi discendo all’ atto, Dalla 
sfera dell’astratto, Qui mi casca Vasino, » diceva 
il Giusti del repubblicanesimo de’ suoi tempi: e 
con quanto pit di ragione lo avrebbe detto ogei! 
|| Nell’atto, Nel punto, Nel tempo di fare alcun 
che: « Mi giunse I’ avviso di partire nell’ atto 
stesso che stavo per muovermi. » || Vedl’atto, Sul- 
Vatto, posti assolutam. valgono Subito, Subita- 
mente: « Vengo. nell’atto, 0, sull’atto; - Cadde a 
terra e mori sull’atto. » || Per atto di stima, di os- 
sequio, di amicizia ec. vale Per segno di sti- 
ma ec.|| 1. Atto, dicesi una delle parti princi- 
pali, in che é diviso un dramma: « Arrivai in 
teatro, che la commedia era al secondo atto. » 
|| Atéo tragico, dicesi figuratam. per Fatto che 
ha dell orribile, sebbene pitt comunemente dicasi 
Fatto tragico. || Atto, applicasi figuratamente ai 
pit notabili avvenimenti della vita, la quale, 
secondo il modo con che si passa, e le sue vi- 
cende, pud essere e Tragedia, e Commedia, e pit 
spesso anche Farsa e Burletta: « Andd in Francia, 
e li termind I’ ultimo atto della sua vita. » || IID. 
Nel linguaggio legale Atti, si chiamano quelle 
comparse 0 altre scritture, che dalle parti si pre- 
sentano ai tribunali; e anche La raccolta in 
iscritto degli atti, cosi delle parti come dei magi- 
strati (che dicesi anche Processo), la quale si fa da 
un impiegato, detto percid Attuario: « Dagli atti 
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ATT : 
del processo furono trafugate alcune carte. » || Far 
gli atti a uno, vale Citarlo in giudizio, e partico- 


larmente Mandar il precetto o il gravamentoa _ 


un debitore.|| Mettere in atti, Presentare una scrit- 
tura, ed anche Registrarla fra gli atti del pro- 
cesso. || Atéo d’accusa, La scrittura onde il Pub- 
blico Ministero accusa alcuno, e che leggesi al 
principio del Giudizio penale. || Atéo, dicesi anche 
per Contratto, il quale 6 pubblico, se fatto con 
tutte le formalita volute dalla legge e con inter- 
vento di Notaro; privato, se fatto senza alcuna 
formalita. || Dicesi talora anche per Trattato, De- 
creto, Decisione e simile. || Add diconsi pure le 
Memorie, dov’é registrato tutto quello che si fa 
0 si delibera nelle sessioni di un Parlamento, di 
un Consiglio, dun’ Accademia e simili: « Gli Atti 
del Senato, del Parlamento; - Gli Atti dell’Acca- 
demia della Crusca, rimasti pit che mezzo secolo 
addietro. » || Att? degli Apostoli, Tl libro conte- 
nente una parte della storia degli Apostolis Atte 
de’ Martiri, Le memorie dove si narra il marti- 
rio d’alcuni confessori della fede cristiana. 

Atto. ad. Idoneo, Acconcio, Sufficiente a chec- 
chessia, detto specialmente di persona: « Non tutti 
sono atti a tutto; - Gli uomini sono per natura 
atti a conoscere il vero. » || Assolutamente vale 
Abile: « Egl é un uomo atto e valente. » || Detto 
di cosa, Conveniente, Dicevole; pit comunem. 
Adatto. || Che pud, Che 6 capace: « Certi politici 
sono meglio atti a disfare che a rifare gli stati.» 
|| Atto nato, Adattatissimo, e quasi Fatto a posta: 
ma dicesi comunem. Nato fatto. 

Attonante. ad. di Rimedio, Che attona, che 
rimette le forze, lo stomaco in tono.||Si adopra 
pure sosé.: « Pigliate qualche attonante, e ritor- 
nerete subito. » 7 

Attonare. trans. Dar tono, forza allo sto- 
maco ec.: « Un bicchierino d@’assenzio attona lo 
stomaco, 0 semplicemente, attona.» Part. p. Ar- 
TONATO. 

Attondare. trans. T. delle Arti. Ridurre a 
rotondita checechessia: « Quel modello ha il viso 
troppo lungo, gli va un pochino attondato, » cioé 
Reso un po’ pit tondo; il che non significherebbe 
il Rotondare. Part. p. ATTONDATO. 

Attonitamente. avy. Come chi é attonito, 
Con istupore: « Guardava attonitamente, né potd 
formar parola, per significar la sua meraviglia. » 

Attodxito. ad. Immobile e muto per meraviglia, 
stupore o altra forte passione: « Al vedere si or- 
ribile fatto rimasi attonito; né ripresi il dominio 


de’ sensi, se non dopo un buon pezzo. »|| Dicesi 


talora anche per Stupido, Balordo. 

Attorcere. trans. Avvolgere con forza, e con 
moto aspira, una cosa in sé stessa, 0 pil cose in- 
sieme: «Si attorce una fune, si attorcono i ca- 
pelli facendone trecce ec. »||7ifless. Ripiegarsi 
in sé stesso: « Il serpente percosso stranamente 
si attorce. » Part. p. ATTORTO. 

Attorcigliamento. s. m. L’atto dell’attorci- 


gliare o dell’attorcigliarsi, e lo stato della cosa: 


attorciglata. 

Attorcigliare. trans. Torcer molto, Avvolgere 
checchessia su sé stesso ripetutamente e a pit 
doppi: « Guarda quel gatto come attorciglia la 
coda. »||v#/less. Ripiegarsi di cosa sopra sé stessa 
0 intorno ad altra, come Avviticchiarsi: « Quella 
serpe mi s’attorciglid a una gamba. » Part. p. 
ATTORCIGLIATO. 

Attore. s. m. Chi fa professione di recitare sul 
teatro: « Il primo, il secondo attore della Com- 
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pagnia; -Tl Salvini é il pit grande attore tragico 
de’nostri giorni.» ||Chi ha parte in un’azione 


_qualunque, reale o finta che sia.|| 7. di leg. La 


parte che promuove il giudizio, accusando, ed a 
cui tocca provare l’assunto. 

Attorniamento. s.m. L’attorniare. 

Attorniare. trans. Cingere intorno: « Ho at- 
torniato con un muro tutto il giardino. » || Circon- 
dare, Mettersi attorno: «1 gendarmi attorniarono 
il giardino e la casa, e agguantarono il ladro.» 
|| fg. Attorniare uno, Mettersegli attorno con certa 
insistenza; « Quando vo in quella casa mi attor- 
niano sempre per saper notizie. »||anche Aggi- 
rarlo per trarlo in inganno: « Te hanno saputo 
attorniar cosi bene che c’é cascato come una 
pera cotta. » Part. p. ATTORNIATO. i 

Attorno. avv. e prep. In giro, in cerchio. || An- 
dare, Mandare attorno, Andare, Mandar qua e 
la per un fine, e dicesi anche di cosa che 6 0 va 
per le mani di tutti, che 6 divulgata, come no- 
tizie, libri, giornali: « Va attorno un libraccio, 
dove si vitupera la fama del tale. »|| Andare 
@attorno, Girare attorno. || Stare attorno a chec- 
chessia, Circondarla e attendervi con assiduita. 
| Stare attorno a uno, vale Stargli continuamente 
vicino, segnatamente per un fine d’interesse: 
« Quel negozio sta sempre attorno al Provvedi- 
tore per averne le grazie. » || Tenersi attorno una 
persona, s’ intende cattiva, non degna: « Par im- 
possibile che si debba tener attorno quell’ imbro- 
elione. » || Attorno, attorno, Quasi attorno pit vol- 


_ te. Pit comun. torno, torno: « Si mette un nastro 


attorno attorno, e cosi si ricopre la magagna. » || 
DPattorno, Di presso, D’ accanto. || Levarsi uno 
@atiorno, pia comun. di torno, vale Allontanar- 
selo, e si dice piu specialm., V’importuni, d’imbro- 
glioni e questa roba qui. || Levarsi d’attorno 0 di 
torno uno, Allontanarsene: « Se vuoi star quieto, 
levati @attorno quello strozzino, che ti mangia 
anche la camicia, se non hai giudizio. »|| Dicesi 
anche di affare molesto per Terminarlo, Averlo 
sbrigato: «Se Dio vuole, mi son levato d’attorno 
anche gli esami.» || Darsi attorno, Darsi molta cura 
di...: « Datti attorno per vedere se scuopri paese. » 
Attorrare. trans. Detto di legname segato, 
Mettere un pezzo sopra Valtro, qual per diritto 
e qual per traverso, in modo che piglino aspetto 
@una torre. Part. p. ATTORRATO. 
Attortigliare. trans. e rifless. Lo stesso che 
Attorcigliare, ma piu comune. Part. py. Arror- 
TIGLIATO. 
Attorto. part. p. di Attorcere. 
Attossicamento. s. m. Lo attossicare. 
Attossicare, e piti comunem. per sincope At- 
toscare. trans. Dare il tossico 0 veleno, Avvele- 
nare. || Comunem. AZtoscare dicesi di odori forti e 
spiacenti, lo stesso che Ammorbare, Appestare: 
« Quella boccia dove é stato dell’assa fetida, puzza 
che attosca. » Part. p. ArTossicaro e ATTOSCATO. 
Attossicatore-trice. verb. da Attossicare; Chi 
0 Che attossica; Avvelenatore. 
Attraénte. part. pr. Che attrae.|| ad. Che ha 
dell attrattivo, Seducente: «La forza della bellezza 


-@ cosi attraente, che fa delirare anche i savi.» 


\|In forza di sost.: « E una figura che ha del- 
Yattraente. » 

Attrappire. trans. e rifless. Ridursi le mem- 
bra per freddo, per malattia, in istato da non po- 
tersi mnovere: « Vedi come quel male gli ha at- 
trappito la gamba! — Il freddo mi attrappisce le 
dita:» pi comunem. Rattrappire e Rattrappirsi. 
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Part. p. Arrraprrro. - Ad.: « Da quel colpo 
daccidente é rimasto tutto attrappito. » 

Attrarre. trans. Attirare, Tirare a sé con allet- 
tamento. || Nel primo significato di Attirare, lo 
usano i fisici segnatamente per significare i feno- 
meni d’attrazione: « La calamita attrae il ferro. » 
| Nel secondo, che é figurato, adoprasi a signifi- 
care 1 modi cortesi con che una persona alletta 
unaltra, 0 una cosa tira a sé dilettando, come 
la lettura d’un bel libro, la rappresentazione d’un 
dramma, d’uno spettacolo ec.: «Con que’ suoi modi 
attrae quella giovanetta; - La bellezza attrae 
chicchessia ; — Questa flettura mi attrae potente- 
mente.» Part. pr. ATTRAENTE. Part. p. ATTRATTO. 

Attrattiva. s. f Quella potente e indefinibile 
virti, onde un dramma, un discorso, e in gene- 
rale un’opera dell’arte attrae a sé l’animo altrui, 
€ se ne impossessa e lo conduce ove vuole: virtt 
concessa a pochi, e che scaturisce principalmente 
da profondita di affetto. |{Maniere che grandemente 
piacciono: « Quella signorina ha dell’attrattive 
tutte sue proprie. » ||e detto di cose inanimate, Al- 
lettamento: « Firenze é una cittaé che ha molte at- 
trattive; — La campagna per me ha di grandi 
attrattive. » 

Attrattivamente. avy. Con attrattiva, In mo- 

do attraente, Con allettamento: « Parla cosi at- 
trattivamente che tutti lo stanno a sentire a bocca 
aperta. » 
' Attrattivita. s. f L’essere attrattivo, usato 
pit acconciam. nel linguaggio scientifico a signi- 
ficare la forza d’attrazione di un corpo: «La mag- 
giore 0 minore attrattivita de’ corpi procede da 
cagioni ignote. » 

Attrattivo. ad. T. di fis. di corpi e di forze 
che hanno virtt d’Attrarre: « La forza attrattiva 
della terra. »||e fig. Che grandem. alletta: « Un 
titolo attrattivo assicura lo spaccio di un libro. » 
||In forza di sost.: « Non é una bella figura, ma 
ha dell’attrattivo. » , 

Attratto. part. p. di Attrarre. || Rattrappito, 
Stroppiato: « Un pover uomo attratto e cieco. » 
|e sost. Chi é attratto: « Raddirizzava miracolo- 
samente gh attratti. » 

Attraversamento. s. 7. Lo atiraversare, ‘Tra- 
versamento. 

Attraversare. trans. Passare attraverso: « At- 
traversare un fiume, una piazza, um campo ec. » || 
Mettere, Porre a traverso: « Hanno attraversata 
una trave alla strada. » || fig. Opporre ostacoli, per- 
ché qualche cosa non abbia effetto: « Avevo di- 
sposto tutto in un modo bellissimo, quando quel 
figuro ha attraversato il disegno e mi ha tutto 
mandato in fumo. » || vi/less. Mettersi 0 Rimanere 
attraverso: « Mis’é attraversato un osso giv per 
la gola. » || E fig. Impedire che una cosa abbia ef- 
fetto: « L’affare 6 fatto, se non s’ attraversa nulla: 
vedremo.» Part. p. ArrrAvuRSATO, che in forma 
d’Ad. vale anche Segnato, Dipinto a traverso: 
«Il campo dello Scudo é attraversato da tre ra- 
strelli. » 

Attraversatore-trice. verb. da Attraversare; 
Chi 0 Che attraversa. ‘ 

Attraveérso. qvv. Per traverso, Obliquamente, 
contrario di Per diritto: « Bisogna che tu cammini 
attraverso come i gamberi. » || fig. Non rettamente: 
« Tu m’intendi sempre attraverso. » || Andare 
un impresa attraverso, Andar male, a rovescio: 
« Questa settimana mi va ogni cosa attraverso; 
so di molto! »||Si dice pure quando cibi, bevan- 
de ec. nell’ inghiottirli, s’affacciano alla via della 


ATT 


ha benevolenza o simpatia con altra persona, 
si dice: « Per dir la verita, non lo guarda attra- 
verso, no. »|| Pigliar attraverso una cosa, cioé 
in mala parte: « Stamani tu le pigli tutte attra- 
verso, » || Rispondere a traverso, Con risenti- 
mento e cattivo garbo.||prep. In direzione obli- 
qua: « Metti una stanga attraverso la viottola. » 
| Da parte a parte: «Lo passd colla spada_a tra- 
verso il petto, senza neanche pensarci. » || Di luo- 
chi: « Attraverso il bosco. »|| Di cose interposte: 
« Questo vento passa anche attraverso i vetri 
delle finestre. » 

Attraziéne. s. f L’attrarre, e L’essere attratto. 
|| Z. fis. Forza insita in tutte le particelle della 
materia per la quale esse tendono a ravvicinarsi 
reciprocamente, e che pure opera fra corpo e 
corpo e nelle grandi masse. La prima come quella 
che si osserva nelle molecole de’corpi é detta attra- 
gione molecolare; Valtra che si esercita a grandi 
distanze ne’ corpi celesti_attrazione wniversale: 
«Legge di attrazione, Forza dattrazione ec.» || 
Attrazione, 6 per i Grammatici una Figura del 


discorso per la quale si mette un nome in un caso, 


che non sarebbe il suo, ma in quello in cui 6 posto 
il nome, dal quale 6 stato attratto; ed 6 figura pro- 
pria-del greco e del latino: « Urbem, quam sta- 
tuo, vestra est, 6 detto per figura d’attrazione, ri- 
chiedendo il discorso proprio Urbs. » 

Attrazzo. s.m. Arnese.o mobile di poco pregio, 
@ usasi pit spesso al pi. Hi come un vilificativo di 
Attrezzo: « Leviamo subito di mezzo questi attraz- 
zi; — Questi qui son tutti attrazzi da cucina. » 

Attrézzo. s. m. Arredo, Struamento, Arnese. 

Attrezzista. s. m. Chi provvede e prepara tutto 
cid che é necessario alla decorazione dei palchi 
scenici ne’ teatri. Pid usualmente Trovarobe. 

Attrezzuccio. s. m. dim. di Attrezzo. 

Attribuibile. ad. Che si pud 0 si deve attri- 
buire: <I] yalore attribuibile al platino 6 tut- 
tora dubbio.» - 

Attribuire. trans. Riconoscere, Reputare una 
cosa come propria di alcuno o di aleuna cosa: «A 
Dio s’attribuiscono piedi e mani, per adattarsi al- 
Yumano intendimento, non perché egli veramente 
li abbia; — Molte satire furono attribuite al Giu- 
sti; ma falsamente.» || Assegnare per cagione di 
un dato effetto una persona o una cosa: « Attri- 
buire al governo la\mala contentezza degli Ita- 
liani. » || Atéribuire a lode, a biasimo, a onore ec. 
Riputarla come titolo di lode ec.: « Si, ho detto 
che é stato lui, ma non ho inteso di attribuirglielo 
a biasimo. »|| Arrogarsi, Recare a merito proprio 
cid che non é: «Si attribui l’onore della vittoria; 
ma veramente si deve ad altro che al suo valore. » 
Part. ». ATTRIBUITO. 

Attributivo. ad. Che ha forza 0 intenzione di 
attribuire: « Alcuni grammatici tra le varie qua- 
lita di verbi, pongono i verbi attributivi. » 

Attributo. s. m. Qualita& o proprieta essenziali 
e accidentali di un ente, 0 soggetto: « Gli attri- 
buti si debbono accordare alla essenza delle cose.» 
|| Atéributi di Dio, sono la onnipotenza, l’eternita, 
la misericordia ec. 

Attribuzione. s. f. L’attribuire: « A ciascun 
simbolo si attribuisce un significato; ma questa 
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respirazione: « Datemi dell’ acqua; m’é andato 
un po’ di pane attraverso. » || Gwadare attra- 
verso, Torvamente, Con cipiglio, mostrando ani- 
mo mal intenzionato e minaccioso: « Vedi un 
po’come mi guarda attraverso quel coso! Che 
pretende egli da me? »|/e per indicare che uno 
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attribuzione alle volte 6 capricciosa. »|| Le varie 
ingerenze di un ministro, 0 ufficiale pubblico: 
« Il prefetto di Firenze ha un monte di attribu- 
zioni.» Ma 6 voce ‘da non invaghirsene, 

Attrice. femm. di Attore. 

Attristamento. s. m. L’attristarsi. 

Attristare. trans. Render tristo: pil comunem. 
Rattristare, e si dice di fatto che addolori. Hi 
meno di Contristare: « Queste disgrazie attristano 
ogni animo gentile. » || rifless.: «Si attrista per 
nulla; non potra mai star bene.» Part. p. ArTRI- 
STATO. 

_Attristire. trams. e intrans. Rendere 0 Ad- 
divenir tristo. || rifless. Attristarsi, Divenir tristo 
quasi abitualmente: «EK un anno che si é attri- 
stito, e non c’é caso che tulo veda un po’ pit sol- 
levato. » Part. p. ATTRISTITO. 

_Attrito. s.m. Azione di due o pit corpi che 
si logorano per il continuo sfregamento reciproco: 
« A forza d’attrito anche le macchine pit saldoe si 
consumano; — I lastrico si consuma presto per il 
grande attrito che c’é im una cittd, o in una 
strada. » 

Attrito. ad. Che ha attrizione: « Eccomi qui 
attrito e contrito a domandar perdonanza. » 

Attrizione. s. f. T. teol. Dolore imperfetto 
che si sente per aver offeso Dio, e che nasce dal 
timore delle pene. || Fu usato anche per Attrito 
cioé Fregamento reciproco di due corpi, per cui 
si consumano. 

Attruppamento. s. m. L’attrupparsi. Dell’uso, 
ma sgarbato: « La legge di Polizia vietava gli 
attruppamenti. » 

Attruppare. rifless. Raccogliersi in truppa, 
ma dicesi sgarbatamente per Raccogliersi, Riu- 
nirsi di molte persone in un luogo aperto. Part. 
pp. ATTRUPPATO. 

Attuabile. ad. Che si pud attuare: « Le pro- 
poste tanto son belle quanto sono attuabili. » 

Attuale. ad. Che é in atto, Effettivo, Reale. |] 
Grazia attwale, chiamano i Teologi la Grazia 
che vien data da Dio in atto, e per l’atto, a diffe- 
renza dell’abituale, che porta l’abito. || Peccato at- 
twale, é il peccato che si commette, a differenza di 
quello che chiamasi Originale. || L’adoperare At- 
tuale nel significato di Presente, e dir per esem- 
pio: « Lattuale Ministro, il Caso attuale, » @ 
errore, e Si deve fuggire. 

Attualita. s. / asiv. d’Attuale. C’é chi V’adopra, 
ma erroneamente, come per dire Cose giornaliere, 
presenti: e anzi ¢ é chi queste cose fa palpitare 
Wattuahta; ma son palpiti da spiritati. 

Attualmente. avv. In atto: «I pregare attual- 
mente é piu efficace del pregare mentalmente. » || 
Attualmente per Al presente, 6 ora usato ed abu- 
sato; ma 6 brutto ed improprio. 

Attuare. trans. Metter in atto: « Belle sono 
le proposte che si possono attuare: ~ Cosa difficile 
ad attuarsi, ad effettuarsi. » Part. p. Arruato. 

Attuario. s. m. Ministro deputato dal Giudice 
o dal Magistrato a ricevere, registrare e tener 
cura degli atti pubblici. 

Attuazione. s. f. L’atiuare, I] ridurre all’atto, 
all’effetto: « La proposta piacque; ma venuti al- 
Yattuazione, cl accorgemmo che era malagevo- 
lissima. » 

Attuccio. dim. d’Atto; Atto lezioso ¢ affettato: 
« Fa certi attucci, che pare una scimmia. » 

Attuffamento. s.m. L’atto e leffetto di attuf- 
fare o di attuffarsi. 

Attuffare. trans. e rifless. Immergere o Im- 
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mergersi nell’acqua per pochi momenti. Pit comu- 
nemente Tuffare e Tuffarsi. Part. p. ATTUFFATO. 

Attuire. VY. ATTUTIRE. 

Attutare. trans. Calmare, Mitigare, Ammor- 
gare: e dicesi pitt spesso delle violente passioni 
pepe 0 altrui. || Rintuzzare, Domare. || rfless. 

almarsi, Acquetarsi. Part. p. ArruTaTo. 

Attutire e famil. Attuire. trans. Calmare un 
poco, Fare star quieto: « Vedi se ti riesce d’at- 
tutirmi un poco quel bambino, mentre sbrigo 

uesta faccenda. » || E per lo stesso che Attutare. || 

olendo intender poi del piegare alcuno a fare a 
modo proprio, dicesi pit comunem. Attwire; e 
una mamma dira per es.: « Quel figliolaccio 
non mi riesce d’attuirlo in nessun modo. » Forse 
questa voce ha origine diversa da Attutare e 
Attutire, ¢ richiama Videa di Atto, piu che del 
tutart de’Latini.||Per trans. vale Ammorzare, 
Raffrenare. || intrans. assol. Cessare, Quietarsi. Ma 
sono tutti‘diraro uso. Part. p.Arrutiro e ATTuUITO. 

Ahue Aho. Modo enfatico e volgare d’affermare 
nel rispondere a una domanda, ed 6 lo stesso che 
Altro! E.come! «Ci sei stato a Livorno? - Aho! 
— Sei stanco? - Ahu! - 11 governo ha debiti? - 
Ahu! » 

Aucupio. s. m. T. di leg. Caccia d’uccelli, e 
quella pit specialmente che si fa colla pania. 

Audace. ad. Di ardire soverchio e imprudente: 
«H un uomo audace all’ultimo segno. »|| Proprio di 
uomo audace: « Consiglio, Impresa audace; - Pa- 
role, Speranze audaci.» || sost.: «EK un audace senza 
pati. » || La fortuna aiuta gli audaci, dice il pro- 
verbio, ma non é sempre vero; e spesso al contra- 
rio si portano le pene della propria audacia. 

Audacemente. avv. Con audacia: « Operare, 
Parlare audacemente. » 

Audacia. s. 7: Ardimento eccessivo e vicino a 
temerita. || Prendesi talora anche per Coraggio in- 
trepido che ispira il disprezzo del pericolo, e spinge 
Yuomo incontro al medesimo: «HE troppa audacia 
ayventurarsi solo contro tre. » || Si usa anche per 
Atto o Parlare da persona audace: « Le audacie 
di quell’uomo sono incredibili. » 

Auditorato. s. m. Ufficio d’Auditore: « L’audi- 
torato solo gli rende 5,000 franchi. » 

Auditore. s. m. Giudice in certi tribunali, detto 
cosi perché ode l’accusa e la .difesa per poi dar la 
sentenza: « Auditore di ruota, Auditor militare, 
Auditore al tribunale di prima istanza. » 

Auge. s.m. Nella locuzione: Hissere in auge 
0 nell’ auge, di persona, popolo ec. nel momento 
del suo mageior credito e prosperiti: manicra 
presa dal significato vero della parola Auge, che 6 
il punto in cui un pianeta si trova alla maggior 
distanza dalla terra. 

Augéllo. s. m. Uccello: voce pit acconcia alla 
poesia, e cosi Awgelletto e Augellino. 

Auggiare. trans. Famil. lo stesso che Adug- 
giare. Part. p. AUGGIATO. 

Auggire. trans. Dare uggia e figuratam. noia, 
nel qual senso é pitt comune Uggire: «Quella mu- 
sica auggisce anche i pid contentabili. » || xi/less. 
Annoiarsi, comunem. Uggirsi: «Sto leggendo quel 
libro; ma ti so dire che mi auggisco fieramente. » 
Part. p, AvGGITo. 

Augnare. trans. Familiarm. per Aunghiare. || 
T. arti e mest. Tagiliare il legno 0 altro a scancio, 
Obliquamente. Part. p. AUGNATO. . 

Augnatura. s. f. La estremita dei regoli, assi- 
celle e simili tagliate a scancfo: « Due trayi si 
uniscono insieme per le loro augnature. » 
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Augurale. ad. T. stor. Dell’augure 0 Degli au- 
guri: « Libri augurali, Disciplina augurale, Toga 
augurale. » 

Augurare. imtrans. Prendere augurii, Deside- 
rare, Affrettar con voti che una cosa sia 0 accada: 
« Viauguro tutte le felicita che potete desiderare.» 
lass, Augurar bene o male d’una cosa, Portare 
opinione che vada bene o male: « Del mio affare 
non ne auguro punto bene.»||Con le particelle 
pronom. Sperare, Ripromettersi: «Io mi augure 
di trovarmi presto al matrimonio della vostra fi- 
glia. » Part. p. Augurato. 

Auguratore-trice. verb. da Augurare; Chio 
Che augura. 

Augurato. ad. Bene o male augurato, Che 6 
cominciato con buono o mal augurio, e per conse- 
guenza ha avuto fine o lieto o tristo: « II bene au- 
gurato rivolgimento italiano; - La malaugurata 
guerra del 66. ». 

Augurato. s. m. Ufficio d’augure. 

Augure. s. m. T. stor. Colui che, presso i Ro- 
mani, presagiva il futuro, osservando il canto, il 
volo ed anche il beccare degli uccolli. 

Augurio, s.m. 7. stor. Segno ricavato dal volo, 
canto, beccar degli uccelli, e Presagio fondato 
sulla interpretazione di questi segni. || Indizio buo- 
no 0 cattivo: « Dicono che versar vino in tavola 
6 tm buon augurio; - Questo lo prendo per cat- 
tivo augurio. »|| Uecello del mal augurio, chia- 
masi chi suole annunziar disgrazie o par che le 
porti. || Atto d’esprimere ad altri il desiderio o la 
speranza che abbiano del suo bene: « Vi mando 
tanti auguri di felicita. » 

Augurosamente. avv. che unito alle particelle 
Bene 0 Male significa Con buono o mal augurio. 

Auguréso. ad. che si unisce alle particelle 
Bene o Male, e significa Che porta buona o mala 
ventura. 

Augustissimo. superlat. d’ Augusto, detto del 
Sacramento dell’Hucaristia: <« L’augustissimo Sa- 
cramento. »_ } 

Augusto. ad. Che merita gran rispetto 0 ispira 
venerazione. Non si dice che di cose appartenenti 
alla religione, 0 alla persona dei re: « L’augusta 
persona dell’imperadore, Augusto consesso di prin- 
cipi. » Originalmente fu titolo dato agli impera- 
dori romani da Ottaviano in poi. 

Aula,s. f Gran sala ove siadunano i Magistrati, 
un Parlamento e simili. || Awla magna, chiamasi 
la Sala destinata nelle Universita alle adunanze 
0 funzioni accademiche. || Awla, Reggia, Corte. 

Aulico. ad. Di Corte. || Camera 0 Consiglio au- 
lico, chiamasi il Consiglio dell’Impero a Vien- 
na. || Lingua aulica, lustre, Opposto a volgare, 
e cosi chiamata nel De Vulgari Hloguio da Dante. 

Aumentare. trans. Accrescere, detto anche di 
cose astratte: « Io aumento le mie rendite tutti eli 
anni. » || itr. Crescere: « Le spese aumentano; i 
guadagni son gli stessi; e forse forse scemano; » 
| vefless. Accrescersi: « La popolazione si aumenta 
d’anno in anno; — La febbre si 6 aumentata al ma- 
lato: —I bisogni, e i vizi aumentano a dismisu- 
ra.» Part, AUMENTATO. 

Aumeénto. s. m. Accrescimento: « L’aumento 
delle popolazioni nasce dalla prosperita. » || Accre- 
scimento di prezzo: « Sul mercato c’é un aumento 
nel grano. » 

Auncinare. trans. Torcere a guisa d’uncino. Pit 
comunem. Uncinare. Part. p. AUNCINATO. 

Aunghiare. trans. Lo stesso che Adunghiare 
6 Augnare. Part. p. AUGNATO. 
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Aunghiatura. s. f. V. AUGNATURA. | 

Aura. s. f. Venticello leggerissimo e piacevole, 
| Figuratam. Awra popolare, Favore di popolo, 
che porta uno in alto, come il vento le foglie: 
«Laura popolare é molto infida; e i savi la fuggo- 
no.» || Awra vitale, Spirito che vivifica il corpo 
tmano: ma é maniera non comune. 

Aurato. ad. Indorato voce poetica. 

Aureo. ad. D’oro. || Simile all oro, Del colore del- 
Voro. || fig.Di gran pregio, eccellente: « H un Jibro 
aureo; — Quel giovane é d’un carattere aureo. » || 
Secolo aureo della letteratura italiana, I Tre- 
cento. || Regola awrea, & quella che gli aritmetici 
chiamano la Regola del tre. || Nwmero aureo. T. 
di cronol. Quello che serve per ritrovare l’Hpatta. 

Auréola. s. f Sorta di corona di raggi che si 
vede cinger nelle pitture e sculture la testa dei 
Santi; simile a quella che circondava le imma- 
gini degli Dei de’gentili. 

Aurétta. s. f. dim. V Aura, Aura leggera: della 
poesia. : 

Auricolare e Auriculare. ad. Dell’orecchio. 
T. anat.: « Nervi, vene auricolari. » || Confessione 
auricolare, Quella che si fa agli orecchi del Sa- 
cerdote. || Testimone auricolare, e pil comunem. 
di Udito, Che ha sentito co’propri orecchi. || Dito 
auricolare, 11 mignolo. 

Aurifero. ad. Che porta o che contiene oro: 
«Fiumi, Zona, Terreno aurifero. 

Auriga. s. m. Cocchiere. Voce dello stile ele- 
yato. || Una delle costellazioni nell’ emisfero set- 
tentrionale. 

Aurora. s. f. Chiarore dalla parte d’oriente pri- 
ma vermiglio e poi rancio. che precede lo spuntar 
del sole, e che segue l’alba. || Il tempo in cui appa- 
risce l’anrora: « Partiremo in sullaurora. » || Ta- 
lora anche per Oriente. || fig. Principio della vita, 
0 daltre cose desiderabili e grate; ma é del no- 
bile linguaggio: « Aurora della vita, della civilta, 
della letteratura e simili. »|| Awrora boreale o 
polare, Luminosa accensione celeste, accompa- 
gnata da archi e da irraggiamenti di vivida 
Tuce bianca, rossa e violetta, che sembra solle- 
varsi sull’ orizzonte, dalla parte dell’uno o del- 
Valtro polo. 

AuSare. trans. Var prender uso a una cosa, 
Assuefare: « Ausare uno alle fatiche, allo stu- 
dio: » e piti frequentemente al ré/less.: « Biso- 
gna ausarsi al caldo e al freddo; se no si diventa 
cocci. » Part. p. AusaTvo. 

AusSiliare ¢ Ausiliario. ad. Dicesi particolarm. 
di Milizie che vengono in aiuto. || Anche in forza 
sost.: « Gli ausiliari. » || Verbs ausiliari, presso i 
grammatici, son quelli che, uniti ai participi de- 
gli altri verbi, servono a formarne i tempi com- 
posti. Per noi sone Hssere e Avere. 

AuSiliatore-trice. verb. Che 0 Chi aiuta. || 7. 
leg. Manutengolo, Complice: «Si vuole che N. 
fosse ausiliatore dell’assassinio di C. » 

Auspicale. ad. Di buon augurio. Voce del lin- 
guaggio scelto, || Pietra auspicale, Che si colloca 
con certe solennita nel fare i fondamenti di un 
edifizio, che comunem. si dice La prima pietra. 

Auspicato. ad. di Giorno, Impresa ec.: « Be- 
ne 0 male auspicato, cioé bene 0 male augurato. » 

Auspice. s. m. Presso i Romani era Colui che 
prediceva ’esito d’un’impresa dall’osservare il 
volo e il canto degli uccelli ec. Oggi usasi per 
Promotore, Fayoritore, Patrocinatore d’ un’ im- 
presa, ma 6 del linguaggio scelto. 

Auspicio e Auspizio. s. m. T. stor. Lo stesso 
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che Augurio, usato perd sempre in plurale. || Met- 
tersi a una cosa con lieti o cattivi auspicr, In 
circostanze che facciano presagire esito felice o 
infelice di essa. || Protezione: « lo mi metto a far 
cid sotto i vostri auspici. » 

Australe, ad. d’ Austro, 0 Che é posto nelle 
parti’ delVaustro. || Vente australi, che spirano 
da mezzogiorno.|| Polo australe, Polo sud, op- 
posto al Boreale. 

Austeramente. qvv. Con austerita, In modo 
austero: « Lo trattd cosi austeramente, che tornd 
quasi sbalordito.» : 

Austerita. s. f. asir. V Austero; Severita, Gra- 
vita di modi, di costumi: « Molti che affettano au- 
sterita di costumi, son poi lordi di ogni vizio. » || 
Qualita di sapore aspro. 

Austéro. ad. Severo, rigido nell’osservare e 
fare osservare strettamente le regole. || Indifferente 
per tutto cid che piace o diletta.||Si dice anche 
@VAtti rigidi, aspri, severi. || Studi austeri, Con- 
trari di Piacevoli, ameni.|| Vino austero, Non 
abboceato; un poco aspro. 

Austro. s.m. Uno de’ quattro punti cardinali 
dell’orizzonte; lo stesso che Mezzogiorno. || E dicesi 
anche il Vento che soffia da quel punto. 

Aut, Aut. Modo latino, e del linguaggio famil. 
Osio no; O questa cosa o quest’altra; O in questo 
0 in quel modo: « Aut, aut; 0 vuoi comprarlo, o 
non lo vuoi comprare. » 

Auténtica. s. 7; Approvazione, Testimonianza 
autorevole. || L’autentica d’una reliquia, La carta 
che va unita alle reliquie di Santi e ne attesta 
la verita. || Awtentiche, si chiamano da’ legisti le 
nuove costituzioni di Giustiniano raccolte da Ir- 
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Autenticamente. avv. In modo autentico: 
« Per essere ammesso in quel collegio bisogna pro- 
vare autenticamente di esser cittadino italiano. » 

Autenticare. trans. Rendere autentico, Chia- 
rire in forma valida, autorevole, e con pubblica 
testimonianza render degno di fede. Per lo pit si 
dice di Scritture : « Autenticare un atto, wna fir- 
ma ec. » || Autenticare un racconto, Addur prove 
incontrastabili di cid che si narra. Part. p. Av- 
TENTICATO. 

Autenticatore-trice. verb. da Autenticare; 
Chi o Che autentica. 

Autenticaziéne. s. f. L’autenticare, L’atto e 
Veffetto dell’autenticare: « A questo documento 
manca l’autenticazione della firma. » 

Autenticita. s. f. astr. d’Autentico; Qualita 
di cosa autentica: «Si trovd il testamento; ma 
si dubitd forte della sua autenticita, » 

Auténtico. ad. Detto di libri, scritture ec. rese 
e provate valide e autorevoli. || Fra gli atti desti- 
nati a far fede in giudizio, Quelli che son rivestiti 
dalle forme prescritte dalla legge. || Detto anche 
dicid che ha o che merita fede: <« Racconto, prova 
autentica. » || Per autentico, posto avverb. In for- 
ma autentica. - : 

Autobiografia. s. f Vita che uno scrive di sé. 
Yoce di recente formazione; ma da non ispre- 
giarsi. 

Autécrate 0 Autocrata. s. m. Colui che ha 
potere assoluto, che ha in sé ogni autoritaé come 
V Imperator delle Russie per ora.|| H un auto- 
crata; si dice d’uomo prepotente e che vuol tutto 
a modo suo. : 

Autocratico. ad. da Autocrata: «E un go- 
yerno autocratico, quantunque si dica libero. » 

Autocrazia. s. f; Governo assoluto d’un solo: 
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« L’autocrazia 6 possibile solo in Russia, paese 
mezzo barbaro. » 


Autografia. s. f, L’arte con cui si trasporta . 
Pp 


oscritto o disegno autografo dalla carta sulla pie- 
tra, a fine di tirarne pit copie per via di stampa. 
| La qualita d’una scrittura autografa: « Io nun 
consento sull’autografia di quel codice 1a. » 

Autografico. ad. Che procede con leggi del- 
Yautografia. || Telegrafia autografica, che tra- 
smette lo scritto nella forma stessa che esce 
dalla penna dello scrittore. || Macchina auto- 
grafica, Torchietto col quale si trae copia auto- 
grata d’uno scritto su carta comune con inchiostro, 
al quale fu mescolato un poco di zucchero. 

Autografo. ad. Aggiunto discrittura 0 disegno, 
fatto di proprio pugno dall’autore: « Codice auto- 
grafo del Machiavelli. » || Usasi comunem. in forza 
di sost.: « Ora sono in moda gli album di auto- 
erafi: - Vorrei un suo autografo: mi basta anche 
la sola firma. » 

Automa. s. m. Macchina semoyente per ef- 
fetto di congegni meccanici interni, 0 che pare 
abbia in sé il principio del suo moto, ed imita 
specialm. i movimenti de’corpi animali. || Hun av- 
toma, Mi sembra un automa, dicesi figuratam. di 
Chi opera per impulso altrui; e quasi mostrando 
di non ayer coscienza di cid che fa. 

Automaticamente. avv. Con movimento au- 
tomatico, cosi al proprio, come al fig.: « Quella 
macchina agisce automaticamente: - Ha perduto 
ogni raziocinio, ed opera automaticamente. » 

._  Automatico. ad. Aggiunto di moto non comu- 

nicato, e di movimenti della persona involontari e 
senza coscienza. 

Autonomia. s. f. Facolta di governarsi secondo 
le proprie leggi, anche essendo sotto Valtrui do- 
minio, e dicesi di Stati, Nazioni ec.: « Dante vo- 
jeva la Monarchia Universale, ma gli Stati vo- 
leva autonomi. » 

Autonomo. ad. Che ha autonomia; e si dice 
di popoli, d’individui, d’associazioni che si_go- 
yernano con proprie leggi: « La Banca Sarda 6 
autonoma: — L’ Italia é finalmente autonoma, seb- 
bene certi democratici la dicano schiava di questo 
e di quello. » 

Autopsia. s. f. La sezione del cadavere per 
esaminare le alterazioni in esso prodotte dalla 
malattia, 0 scoprire la vera cagione della morte: 
« Fatta l’autopsia, il fegato si trovd atrofizzato. » 
Si dice pure Autopsia cadaverica ; ma piu usual- 
mente e pitt italianamente Sezione. 

Autore. s. m. Colui, che per virtu di ingegno 
e di studio scrive un’ opera in qual si voglia 
disciplina, che ne accresca il pregio, e la faccia 
progredire. Nome di Autore lo meritano percid 
solo i cosi fatti; ma ora tutti si chiamano Autori, 
anche gli scrittori di articoli da Giornale. || Si dice 
pure degli Artisti, come per es.: « Brunellesco 
é autore della Cupola; il Ghiberti delle Porte di 
S. Giovanni;» e per enfasi si chiama Awtore, cosi 
assolutamente, un Artista eccellente: « Questo 
quadro, questo bassorilievo é d’ autore. » || IL 
volgo chiama scherzevolmente numeri d’autore 
quelli che giwoca al lotto, volendo dire che sono 
eccellenti, e che usciranno di certo. {je pur Chi 
ha fatto, o detto prima di ogni altro la cosa di 
cui si parla, o n’é prima cagione: « Dio é@ V’au- 
tore di ogni bene: - Quell’uomo ¢ stato l’autore 
di tutti i nostri mali; — Queste cose che ora vi 
dico, palesatele pure; ma non me ne fate auto- 
re. » || Diritti d’autore, I diritti di proprieta che 
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la legge riconosce in tutti coloro che hanno scritto 
opere, 0 fatto altri lavori o di mano 0 d’ingegno. 
|| Opera senza autore, lo stesso che Opera senza 
nome d’autore, Anonima. ||_Awtore dicono i le- 
gisti per I primo possessore, da cui altri riconosce 
quel che possiede. || H’ wn buon autore, 0 un bravo 
autore! modo ironico per dir che alcuno 6 per- 
sona da non fidarsene; ed 6 lo stesso che Un buon 
capo. 

_Autorévole. ad. Che ha autorita, 11 cui giu- 
dizio sia tenuto in gran conto: <E una persona 
molto autorevole: —- Quella proposta fu approvata 
dalle persone pitt autorevoli. » || Anche di maniere, 
contegno, parole ec. 

Autorevolézza. s. f. astr. d’Autorevole: « Per 
te tutti gli scrittori sono autorevoli; ma che au- 
torevolezza sia quella di certuni, non lo so day- 
vero. » 

Autorevolmente. wvv. In modo autorevole, Con 
autorita. 

Autorita. s. f Potere, Facolta, Diritto che 
uno ha di fare o dire checchessia; ¢ dicesi anche 
di cose: « Infelice 6 quello Stato, nel quale i ma- 
gistrati e le leggi hanno perduto ogni autorita: - 
Atto, Abuso d’autorita. » || Diritto sopra altre. per- 
sone, -conferitoci a pubblica utilita: « L’autorita 
del Principe, del Padre, del Ministro. » || assol. 
vale le Persone investite di pubblica autorita: 
« A questa festa intervennero le autorita del |luo- 
go; — Lautorita é sulle tracce del reo. » || Estima- 
zione, Maggioranza che ci viene dalla virtu, dalla 
scienza, dal grado: « H un uomo di grande auto- 
rita: — La virti ha. con sé un’ autorita inviola- 
bile; - Coll’ autorita del vostro esempio farete 
molto bene a quel paese. » || Detto, Passo di scrit- 
tore allegato a sostegno e prova: < Alleged molte 
autorita di vari filosofi, che tutte cantavano nel 
modo stesso: — Cid si prova con l autorita di 
Dante. » || e per Gravita, Maesta di contegno:« Na- 
poleone primo aveya nel volto tale autorita, 
che non si reggeva a guardarlo. »|| Di propria 
0 Per propria autoritd, Senza che altri il co- 
mandi, Per propria volonta, 0 capriccio: « Un 
picchetto francese occupd di propria autorita il 
convento della Certosa. »|| Fare autorita, Avere 
forza di regola, di legge ec.: «In materia di 
musica il F. fa poca autorita. » 

_Autorizzare. trans. Dare autorita a persona 
di far checchessia: « Bisogna autorizzarlo a fir- 
mare per nol; se no, é un impiccio. »|| Di cose, 
Approvarle dando facolt& che sian fatte: « Au- 
torizzare la lettura di un documento. » || Render 
leg icthine una cosa coll’ approvarla: « Certe pa- 
role oramai bisogna autorizzarle.» Part. p. Av- 
TORIZZATO. 

Autorizzazione. s. f L’atto dell’autorizzare, 
e La facolta data in iscritto: « La proposta 6 
approvata; manca l’autorizzazione di cominciare 
gli scavi. » Pit schietto e pit italiano sarebbe 
il dire manca la facolta, la licenza, il permesso. 

Autorone. accr. di Autore, ma si userebbe 
solo ironicamente, parlando di chi si reputa un 
gran che, e sopra il merito suo. 

Autrice. femm. di Autore. 

_Autunnale. ad. dAutunno: « Vacanze, Sta- 
gione, Piogge autunnali. » 

Autunno. s. m, Una delle quattro stagioni 
dell’anno, che comincia il 21 di settembre. || fig. 
Dautunno della vita, Leta matura dell’uomo, 
che precede la vecchiezza. ; 

Auzzare. VY. AGUZZARE. 
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Avamposto. s. m. T. mil. Picchetto che in 
tempo di guerra si mette per guardia all’estre- 
mita dell’accampamento: «Il servizio degli avam- 
posti 6 pericolosissimo. » Alcuni vorrebbero si di- 
cesse Posto 0 Picchetto avanzato: ma ha la 
medesima ragione che la voce Avanguardia. 

Avanguardia. s. f. 7. mil. Corpo che nelle 
marce precede di qualche tratto il corpo princi- 
pale, Vanguardia. i ; 

Avania. s. f. Imposizione rigorosa, che i Tur- 
chi ponevano a’ Franchi; e generalmente si dice 
per Qualunque grave imposta: « L’'Italia é la 
terra prediletta delle avanie. »||e anche per So- 
prise, Soverchieria ; ma é raro: « Molti padroni 

anno crudeli avanie a'loro contadini. » 

Avantiché. avy. Innanzi che, Prima che. 

Avantiéri. qv. Teri Valtro. Ora 6 quasi fuor 
d’uso, e sarebbe affettazione il dirlo. 

Avanti. prep. che significa priorita di tempo : 
« Avanti giorno, Avanti pasqua » ed é correlativa 
di Dopo.||Seguita da altre preposizioni: « Son 
nato avanti di lei; - Avanti al serrar della por- 
ta. »||Preceduta da avverbi 0 modi avverb. di 
quantita: « Poco avanti buio, Molto avanti sera, 
Un gran pezzo avanti pasqua. »||ed espresso il 
periodo di tempo: « Una settimana avanti, tre 
anni avanti. »|jed anche senza niuna relazione, 
significando tempo indeterminato: « Pensarci 
avanti, per non pentirsi poi; - Chi nasce avanti 
muore pit presto. »||Seguito dal Che: « Bisogna 
finire avanti che venga il verno.»|| Avanti che 
vale anche Pit tosto; proprio del linguaggio eletto: 
« Avanti che raccomandarmi, vo’ morir di fame. » 
|| Ler Vavanti, Nel tempo passato: «S’6 comin- 
ciato adesso a far tali pazzie: per l’avanti non 
si sognavano nemmeno. » || Ha pero relazione an- 
che di tempo avvenire nei modi Da qui, Di li, Da 
indi, Dora in avanti, ec.: « Bene: quel che 6 stato 
6 stato; ma da qui avanti gindizio. » || 1. Avante, 
6 pure prep. e avv. di luogo opposto a Dietro: 
« Avanti alla compagnia marcia il capitano; die- 
tro il tenente.»|/e di cid che é, 0 si ferma alla 
parte anteriore di una cosa: « Sifermd per un poco 
avanti all’ uscio; ma non si attentd a picchiare. » 
Cosi: Avanti casa, e Dietro casa: « Il tener con- 
cio avanti casa, non 6 bene.» || Andare avanti, Pro- 
seguire il cammino: « Arrivati al ponte lo trovam- 
mo rotto, né si poté andar avanti. » || ig. Campare 
la vita: « Vanno avanti alla meglio, senza far dir 
di sé; -Sempre c’é de’ rincari: non si pud piu 
andar avanti. »||e per Esser giudicato di maggior 
pregio, detto di opere d’arte: « Molti concorsero; 
ma l’opera di G. andd avanti a tutte le altre. » 
|| Eissere avanti un’impresa, 0 con un’imupresa, 
Essere 0 Averla gia condotta a buon punto: «IL 
lavoro del Mercato é molto avanti, e presto sara 
finito; — Siamo assai avanti con questo Vocabola- 
rio. » || Quando la vegetazione 6 precoce, suol dirsi 
che la campagna, 0 la stagione é& avanti. || Met- 
tere avanti, Dare la preferenza, Anteporre: « La 
Divina Commedia Ja metto avanti a tutti i poemi 
antichi e moderni. » || Mettersi avanti, Mettersi 
come in mostra, Quasi profferirsi ad un ufficio ec.: 
« Sistudiava dimettersi avanti; ma non ebbe mai 
nulla. » || Passare avanti, Raggicn3ere e Sorpas- 
sare altrui nel cammino: « Andava via a gambe; 

ma gli passai avanti.» || e si dice anche di chi sor- 
passa gli altri o nello studio, 0 nei gradi: «Se quel 
giovane studia, presto passa avanti a tutti; — Quel- 
Pufficiale passd avanti a’ pil anziani di lui. »|| 
Tirare avanti, wn’opera, un lavoro, Continuarli 
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per condurli a fine: « Comincid a fabbricare una 
casa, ma non la tird avanti. »|| Zirare avanti 
la famigha, Provvedere al suo mantenimento: 
«La provvisione non basta pertirare avanti la fa- 
miglia. »|| Tirarsi avanti, Provvedere al proprio 
sostentamento: « Bisogna lavorar di molto per 
tirarsi avanti alla meglio. »|| Tirarsi avanti per 
una professione, Far gli studi per apprenderla 
ed esercitarla: «Si tira avanti per avvocato, per 
pittore, o per la pittura ec. »|| assolutam. Ti- 
rare avanti, Proseguire nel cammino: <« Oh! 
tira avanti: perché ti fermi?» || ed anche a chi, leg- 
gendo, 0 facendo altro, cessa ad un tratto, suol 
dirglisi: Tira avanti.|| Avanti! & modo di con- 
fortare altrui al cammino, a seguitare un’impre- 
sa ec.: « Avanti, ragazzi, siamo vicini alla fine; » 
che per enfasi si ripete: « Avanti, avanti! date 
addosso a quel branco di ladroni. » |jed é pure di 
comando: « Avanti, dico; 0 peggio per te. »|| 
II. Avanti,|Nel cospetto, Alla presenza: «Quando 
siamo avanti_ai superiori bisogna stare compo- 
stamente.» || Venire avanti, cioé verso la nostra 
presenza: « Appena mi vide, venne, o si fece o si 
trasse avanti e mi salutd. »|| Udendo picchiare al- 
Yuscio della stanza ove siamo, sisuol dire Avanti, 
per invitar chi picchia a entrare.|| Avanti m 
due, in quattro, 6 un comando nel ballo, per 
invitare i ballerini a farsi avanti 0 a due, 0 a 

uattro per volta. || Farsi avanti, vale propriam. 
desuieeal Venire nel cospetto di uno: «A mano 
a mano che sono chiamati si facciano avanti. » 
Ma dicesi anche per Profferirsi a una cosa, Dichia- 
rarsi pronto a farla: «11 pericolo era grave, e seb- 
bene fossero promessi molti premi, nessuno si fece 
avanti. » || IV. Si usa anche a modo di adiettivo: 
L’anno avanti, La settimana avanti, cioé prece- 
dente a quella di cui si:parla. 

Avantréno. s. m. T. mil. La parte anteriore 
di un carro militare, che comprende il timone e 
le ruote davanti. 

Avanzamento. s. m. Passaggio a un grado 
superiore ne’pubblici uffizi: « Ho avuto finalmente 
il mio avanzamento. »|| Il progredire d@’ un’ arte, 
scienza e simili: « La chimica da pochi anni in 
qua ha fatto avanzamenti prodigiosi. » 

Avanzare. trans. Condurre, Spingere avanti: 
« Avanzate un po’ codesto tavolino, faremo una 
partita a dama.»||Mettere innanzi, Affacciare: 
« Tu avanzi certe proposizioni, che bisognerebbe 
risponderti con le mani. » ||e per Presentare, Por- . 
gere: « Ho avanzato una domanda al Prefetto; 
staremo a vedere che cosa risponde.» || Promuovere 
aun grado maggiore: <« un buon impiegato e bi- 
sogna avanzarlo. »||Sorpassare un altro, Prece- 
derlo, e figuratam. Superarlo, Esser da pit di Ini: 
«N. 6 inferiore a G. nella calligrafia; mal’ avanza 
molto nel disegno.»|| ¢ntrans. Andare innanzi, Pro- 
cedere, detto piu comunem. in senso fig. di lavoro: 
« Il lavoro 6 avanzato un buon po’.»||rifless. 
Farsi innanzi, Avvicinarsi a colui nella cui pre- 
senza altri 6: « Avanzatevi; che cosa domanda- 
te? »|le fig. per Progredire, Far profitto: « 8’ 
avanzato molto negli studii di filosoffa. » {| Avan- 
zarsi in eta, di eta, o nell’eta, Inoltrarsi in essa, 
Andare in la con gli anni. || Il. Avanzare, trans. 
Dovere avere da alcuno, Esser creditore: «Avanzo 
due mila lire da N. e le ho destinate a benefizio 
de’poveri. »||Se alcuno ci tratta o con ritegno, o 
con mal garbo suol dirsi: « Che avanza qualcosa 
da me? » |e per dimostrarsi pronto a rendere buon 
conto di sé a chicchessia, e di nulla temere, 
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suol dirsi: Chi avanza da me si faccia avanti. 
j) Risparmiare, Metter da parte: « Di sulla prov- 
visione avanzo mille lire l’ anno. »|| TI. Avan- 
zare, intrans. vale anche Soprabbandonare, Esser 
@avanzo: « Queste sono mille lire per il viaggio: 
quel che avanza 6 tuo; — EK in gran pericolo 
quella donna a cui avanza liberta, e manca ver- 
gogna. || detto di cosa o spazio che resta da con- 
sumare : « Questi po’ di giorni che mi avanzano, 
li vo’ vivere in pace. »|| Avanzarti di una cosa, 
Averne pit che a sufficienza: « Di quel che ho 
me ne ayanza, né desidero nulla. »|| A chi offre 
qualche cosa, della quale gia abbiamo a suffi- 
Cienza, si suol rispondere: « Grazie, m’avanza di 
questa. »|| Altro modo di rifiuto, non perd molto 
cortese, a chi offre 0 cose da mangiare o da bere 
é il dire: WM’ é avanzato tempo: « Prenda un 
caffé - Grazie, m’é avanzato tempo» cioé V’ho 
gia preso.\\e per significare che crediamo una 
cosa, specialmente poco decorosa ad altrui, suol 
dirsi: I’ avanza il crederlo.|| Avanzare a wna 
strage, @ un naufragio ec., Scamparne: « 
uno dei pochi che avanzarono al naufragio della 
Medusa. »|| In aritmetica si dice del residuo della 
sottrazione o della divisione: « Segno tre, e 
avanza due. » Part. p. AVANZATO. 

Avanzatetto. dim. di Avanzato, cioé Attem- 
patotto: « EH wna donnina avanzatetta, ma tut- 
tora in buon essere. » 

Avanzaticcio. dispr. di Avanzo, Cid che avan- 
za, Rimasuglio, specialm. di cibo: «Io non vo- 

~glio gli avanzaticci degli altri a desinare. » 

Avanzato. ad. Aggiunto di persona, Che ha 
molti anni: « EH un uomo avanzato assai; pur 6 pro- 
speroso. || Tempo avanzato, Quello che rimane li- 
bero ad alcuno, dopo eseguite le sue iIncombenze. || 
Onde Fare una cosa atempi avanzati, Farla nel 
tempo che via via ci avanza al disbrigo delle fac- 
cende. || Stagione avanzata, Quando n’é scorsa la 
maggior parte: «Primavera avanzata. »|| Posto 
avanzato. T. mil. 11 posto, la sentinella pit vi- 
cina al nemico, detta anche, per il pericolo che 
corre, Sentinella morta. || Avanzato alla morte, 
Campato da grave malattia; ma non si direbbe 
che per dispregio. 

Avanzatotto. dim. d’Avanzato, 6 pit che Avan- 
zatetto: < H un uomo avanzatotto, ma robusto an- 
cora. » 

Avanzo. $.m. Quel che rimane d'una data quan- 
tita, e d’una data cosa in generale che sia stata 
usata: <«Questi sono gli avanzi della roba; - Ci 
son degli avanzi del desinare, li volete? » || Stare 
agli avanzi, familiarm. Contentarsi di questi. || 
Avanzi mortali, I cadavere umano: del linguag- 

io scelto.|| Avanzi, Rovine, Ruderi d’una_ citta, 
un palazzo, d’un castello ec.: «Gli avanzi dell’an- 
tica Fiesole son pochi, ma degni di essere stu- 
diati, » || Acquisti, Guadagni: « In questo mese ho 
fatto degli avanzi parecchi; - Ebbi un avanzo di 
10 mila lire.» || Avanzo di galera, della forca, 
Uomo di pessima vita.|| Avanzo della morte , 
dicesi dispregiativam. a Chi 6 campato dalla 
morte, 0 da un grave pericolo.|| Dicesi di massi- 
me, opinioni e dottrine d’altri tempi: « Queste 
teorie son avanzi di materialismo.» || Z. mat. 11 
residuo della sottrazione e della divisione. || Met- 
ter ad avanzi, Metter a conto d’utili. || Metter in 
avanzo, Reputar meno male. || Avanei di Berta 
Ciliegia che rovind la casa per vendere 1 cal- 
cinacci; Avani di Berto, che dava a mangiar 
le pesche per vendere + noccioli, e simili modi pro- 
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verbiali che usansi a proposito di chi, mettendosi 
con poco senno alla mercatura, fa pit scapito 
che guadagno; o di chi facendo risparmi senza. 
ragione, ritrae da quelli pit danno che utile. 
| D'avanzo, Pit del bisognevole, Di soprappit: 
«Di farina n’ ho d’ayanzo: — Questi danari ba- 
stano, e ce n’é_d’avanzo. »||Di cosa della quale 
siamo stufi: « Sapete? del vostro ciarlare n’ ho 
@avanzo. » || Di male gia grave e che diverrebbe 
plu graye, se altro si dicesse o si facesse:« D’avanzo 
sono stato tartassato da questa malattia; se ora 
mi venisse quest’altra, starei fresco, » cio, H gia 
troppo quello che ho sofferto. 

Avanzuccio. s.m. dim.e dispr. d’Avanz0, spe- 
cialmente in significato di Risparmio: « Avevo 
fatto qualche avanzuccio; e me gli sono tutti ri- 
finiti per la malattia di mia moglie. » 

Avanzuglio e Avanzugliolo. dim. e dispr. 
d’Avanzo: « Di tutta quella roba c’é pochi avan- 
zuglioli di nessun pregio. » 

Avaraccio. pegg. di Avaro: « Avaraccio ck 
non é altro! Ma Dio é giusto, e lo arrivera. » 

Avaramente. avy. Con avarizia, Come é costu- 
me degli avari: «Dei danari é avaramente tenace.» 

_Avarétto. dim, di Avaro: « Ma sai? che vei 
diventato un po’ avaretto! » 

Avaria. s. 7. T. mar. Danno sofferto nel viag- 
gio da una nave, o dal suo carico. || Cid che deve 
pagarsi dall’armatore al padrone del carico, o 
viceversa, per dato e fatto di un’avaria. 

Avariare. trans. Far soffrire avaria. Part. p. 
Avartato. — Ad. Avariato, si dice delle merci 
peggiprate dall’acqua del mare, e anche. per esten- 
sione, di altre derrate alterate o guaste. 

Avarizia. s. f; Brama soverchia del danaro e 
di ogni avere, come bene desiderabile per sé stesso, 
ed eccessiva tenacita di esso: « L’avarizia, disse 
Democrito e disse bene, é la metropoli di ogni 
furfanteria. » || Mwota Vavarizia, suol dirsi fami: 
liarm. quando ci risolviamo a fare qualche pic- 
cola spesa, od un regaluccio ec.: « La, muoia l’ava- 
rizia: ecco un sigaro da cinque; — Muoia l’ava- 
rizia: s’-ha a stappar questa bottiglia, e stare 
allegri. » 

Avaro. ad. Che 6 preso dal vizio dell’ avari- 
Zia, @ usasi anche in forza di sost.: « Gli uomini 
ayari sono la peste della umana societa: — L’avaro 
non ha maiun momento di quiete!—H un gio- 
vane avaro, un vecchiaccio avaro. »|| Per simél. 
Avaro di lodi, di parole, 0 di altro che di si- 
mile, vale Che difficilm. loda, parla ec.: « Non 
sia tanto avaro delle sue visite. »||detto di ter- 
reno che dia scarsa ricolta. || _L’ amportwno vince 
Vavaro, prov. che significa: insistendo si ottie- 
ne cid che vogliamo anche da’ pit ritrosi. 

Avaronaccio. pegg. di Avarone. 

Avarone. acc. di Avaro. 

Avaruccio. dim. di Avaro. 

Ave. Parola latina che significa Dio ti salvi, 
ed é un modo di salutare altrui. || Lo stesso che 
Ave Maria: « Recitate un’Ave per me.» In men 
che si dice un’ Ave, 0 In men d’un’ Ave, In un 
momento. 

Avélia. s. f, Specie d’uccello, che chiamasi pit 
comunem. Vélia. 

Avéllo. s. m. Luogo dove si seppelliscono i 
morti, Sepoltura, Tomba. || Si dice familiarm. Puz- 
zare come un avello, per Puzzare orribilmente. 
pit che altro di persone a cui puzzi il fiato, il 
naso e¢. e si dice anche: « Quella bocea, quel naso 
4 un avello. » 


AVE : 


Avemmaria 0 Ave Maria. s. f. Orazione alla 
Madonna, che 6 pur detta Salutazione angelica: 
«Dite tre Avemarie secondo la mia intenzione. » 
||L’ora della mattina e della sera in cui la cam- 
pana (che é detta dell’ Ave Maria, e anche assol. 
LT? Avemmaria) invita co’ suoi tocchi i fedeli a 
questa preghiera. || Parlandosi di quella della sera, 
suol dirsi antonomasticamente LD’ avemmaria : 
« All’ avemmaria anni addietro si chiudevano le 
porte della citta. » 

Avéna. s. f. Specie di biada che serve per ali- 
mento ai cavalli ed altri giumenti: pi comunem. 
Vena. 

Avere. trans. Verbo di significazione estesis- 
sima, della quale 6 come fondamento, Videa di 
possesso ¢ di proprieta; e dicesi non pur delluo- 
mo, ma @ degli animali e delle cose inanimate. 
Noi tenendoci a quella sobrieta che ci siamo im- 
posta in questo lavoro, andremo notando le prin- 
cipali sue relazioni ¢ i suoi speciali significati. - 
Nol suo senso adunque fondamentale significa 
Possedere, Tenere: <« Io non ho né argento, nd 
oro per donare agli amici, ma precetti di virtt 
migliori di qualunque prezioso metallo; - Sono 
iat nel pistoiese, dove ho una villa e al- 
cuni poderi; - Ho un cavallaccio bolso, spallato 
e arrembato; — Ha tanti quattrini quell’ avaro 
che non lo sa neanche lui; - In vita mia non 
ebbi mai un migliaio di lire. » || Usato assolutam. 
vale Posseder de’ beni, Esser facoltoso: « La bra- 
mosia d’avere cresce col crescere del danaro; - 
L’avaro @ come il mare; pit che ha @ pit vor- 
rebbe; — Chi ha 6, e chi non ha, non é: » e 
questo 6 proverbio dei pit veri: « Chi ha man- 

ia, e chi non ha stenta. »||Riferito a qua- 
ita dell’animo o del corpo, buone o cattive che 
siano: «I giovani oggi hanno poca docilita ; — 
Tl Francese ha natura impetnosa ma leggera; il 
Tedesco fredda ma costante; - Quel ragazzo ha 
molto ingegno; - Quell’uomo ha poco cuore; — 
Dante aveva il naso aquilino, Socrate gli occhi 
assai sporgenti, Hsopo aveva un’ enorme gobba. » 
|| Riferito alle affezioni o passioni dell’ animo: 
« Gli perdono, perchéd who compassione; — Iddio 
abbia misericordia di noi; — Avrei gran deside- 
rio di mettere insieme una bella libreria; — Per- 
ché mi trovo a star meglio, me n’ ha invidia. » 
| Ai bisogni del corpo: « Ho fame, ho sete, ho 
sonno. » || Ai mali che lo travagliano, 0 a varie 
sensazioni dolorose o spiacenti: « Ho un grande 
affanno, una febbre fortissima, un mal di petto; - 
Ha la miliare, la rosolia, la bolla, 1 vaiuolo; — 
Ho un gran freddo, un gran caldo ec. » || Assolut. 
Riferito sempre a qualche causa che travagli 
Yanimo o il corpo: « Che hai, che sei tristo? - 
To? nulla; — Che ha egli con me che non mi 
guarda pit ?»|| In relazione con Veta di una per- 
sona o di una cosa: « Quanti anni ha questo 
bambino ? — Quella donna deve avere degli anni; 
Quella querce ha qualche secolo addosso. » || In 
relazione alle qualita 0 proprieta delle cose: « La 
lingua italiana ha una virtu conservatrice pit 
che qualunque altra lingua moderna; — Il gel- 
somino ha odore gratissimo, vaghissimi colori la 
camelia; - La casa ha tanti metri d’altezza. » || 
Tenere nel proprio dominio, ¢ detto di persona, 
Tenerla al suo servizio: « Lo Ozar ha un impero 
vastissimo, ma spopolato; - Roma ebbe sotto di 
sé moltissimi paesi; - Ho una serva che sa far 
di tutto; - Chi ha molti servitori egli 6 il peggio 
sorvito. » || Pur detto di persona, di cui si enuncia 


la qualita, serve ad esprimere il rapporto che 
essa ha con noi: « Ho pochi amici, ma provati; 
— Ho in casa tre sorelle; - Ho a Roma un co- 
gnato; - Non ho alcun fratello. » || Portare allato, 
addosso, Tener presso di sd: « Finalmente il Mas- 
sari ha un cappello nuovo; — Avevo I’ ombrello 
quando sono uscito di casa? - Quel briccone ha 
sempre il coltello in tasca; - Abbiate pazienza, 
pagherd poi; non ho con meco il portamonete. » 
||Con Sopra, Sotto, Accanto, Avanti, Dietro 
simili significa che una persona 0 una cosa sta 
col soggetto del discorso nella relazione indicata 
dall avy. 0 dalla prep.: « Non posso far un passo 
fuor di casa, che l’ho sempre dietro; —- Firenze ha 
alle spalle Montemorello; - Ho sotto a me un 
buon pigionale. »||'Tenere aleuna cosa apparte- 
nente Ai altri: «Se avete libri di mio, rimanda- 
temeli, perché parto. » || Avere in pronto, all’uopo: 
« Mi sono arrivati de’ forestieri all’ improvviso, 
e non ho dove metterli; - Avete nulla per in- 
voltar quest’aringhe? - Ho la Nazione, tenete. » 
|] Acquistare, Comprare: « Ho avuto quel podere 

er un pezzo di pane (per pochissimo prezzo); — 

olti hanno glimpieghi per le altrui raccoman- 
dazioni; — Ho aocchiato un’edizione antica del- 
l’Ariosto, e fo di tutto per averla. » || Conseguire, 
Ottenere: « Chi tiene a mente gli avvertimenti 
de’ vecchi, ne avra bene; — Ho chiesto una scuola, 
ma non spero punto d’averla;—Fo di tutto per 
fargli avere un sussidio; —- Morird senza ayer la 
consolazione di veder terminato quel lavoro. »|| 
Conquistare, Occupare: « Dopo un lungo assedio, 
ebbero finalmente la fortezza. » || Impadronirsi 
duna persona, Averla in suo potere: « Se posso 
averlo, lo accomodo pel di “elle feste (lo concio 
malamente); — Corri, corri, alla fine ’ebbero il 
ladro. » || Ricevere: « Non ho ancora avuto noti- 
zia aleuna di lui; - Ho avuto lultima tua dei 
primi del mese; —Ciascuno degli ¢redi ha avuto 
la sua pe — Finalmente ha avuto il titolo 
di cayaliere. » || EK detto di colpa, percossa, ingiu- 
ria e simili: « Ebbe una bastonata nel capo che 
lo sbalordi; - Se non ti cheti, avrai quel che non 
vuoi avere. » E di uno che abbia ricevuto un col- 
po, 0 una risposta pungente diciamo a modo d’e- 
sclamazione L’ha avuta.|| Aver notizia, Sapere, 
Intendere, e s’ usa anche assolutam.: « Da chi 
Vhai avuta questa notizia? - Dal tale. — Allora 
va accettata con benetizio d’ inventario; - Ho da 
buona fonte che il Re é per arrivare oggi. »|| 
Trovare, Incontrare: « Per parte sua non ho 
avuto alcun ostacolo; — Nella mia carriera ho 
avuto molte contraddizioni da chi meno mi aspet- 
tavo. »|| Detto di danari per rispetto a cosa ven- 
duta, Ritrarre, Ricavare, e per rispetto alla pro- 
pria opera, Aver di mercede, Guadagno: « Quanto 
hai avuto dell’ancllo? - Quale stipendio tu hai 
come maestro ? — Poche lire al meso. » || Stimare, 
Reputare, costruito comunem. con la prep. Per: 
« Tutti Vhanno per un pazzo; - I sor Giocondo 2 
io ’ ho per un galantomone; — Vuol far credere 
che quel discorso fosse una bella cosa; e io ho 
in conto di un vero zibaldone. » || Avere a vile, 
Tenere in nossun conto. || Avere alcuno, 0 alcuna 
cosa per checchessia, Stimarlo per tale: « Dicono 
che sia un galantuomo; ma io invece l’ ho per 
un briccone solennissimo; - Quel che ho detto 
si abbia per non detto, o finiamola. » || II. Questo 
vorbo si unisco con molti altri sostantivi, senza 
Yarticolo, e forma con essi una locuzione, il si- 
gnificato della quale spessissimo si risolve in un 
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verbo esprimente un’azione o una modalita, che si 
ricava dal sostantivo stesso; oppure corrisponde 
al verbo Hssere con un adiettivo come ad es. 
Avere animo, ardire, coraggio, bisogno, mise- 
ria ec. per Esser animoso, corraggioso ardito; Bi- 
sognoso, misero. || Avere ammirazione, stupore, 
odio, amore, invidia, speranza, timore ec. Am- 
mirare, Stupire, Odiare, Amare, Invidiare, Spe- 
rare, 'Temere ec. || Quando pol il significato della 
locuzione dipende principalmente dall’uso che si 
fa del sostantivo, in tal caso la maniera si regi- 
stra sotto a questo, come ad es. Aver luogo, per 
effetto, V. Luogo, Aver nome, per fama, credito, 
V.Nomn, Avere stanza, per dimora, V. STanza ec. 
E il simile dicasi di certe locuzioni, nelle quali 
il yerbo Avere 6 congiunto con un sost. mediante 
qualche prep. come: Avere a grado, Y. GRavo, 
Avere a cuore, A petto. V. Cuorne Purro; Avere 
amano, alla mano, 0 alle mani. V. Mano; Avere 
a mente. V. Mente ed altre molte; ciascuna delle 
oe sara registrata al suo luogo sotto al sost.; 
altre poi, in cui tutta la forza 6 nella prep. sa- 
ranno registrate sotto a questa, come Aver per 
arme, per insegna. || Avere alcuno dalla sua, 
Averlo dalla sua parte, Averlo favorevole: « Ha 
il Relatore dalla sua, e vincera sicuramente la 
lite: — Esce a bene da ogni pericolo; si vede che 
ha proprio un diavolo dalla: sua. »|| Avere del 
buono, del tristo, del’umano, del crudele, Par- 
tecipare di queste qualita: « H un uomo che ha 
del?avaro, ¢ con lui non c’é da fare un pasto 
buono, » E dicesi anche di cose e riferito pit 
spesso a sapori: « Questo vino ha dell’ aspro, del 
dolce, del brusco ec. » || Avere in animo, in mente, 
in idea ec. Disegnare, Avere intenzione: « Ho 
in animo di dare una scappata a Roma. » || Avere 
im bocca un detto, un fatto, una persona ec. 
Y. Bocca. || Avere in costume, in uso, in usanea, 
Costumare, Hsser solito. || — i custodia, im guar- 
dia, in cura ec. Custodire, Guardare, Curare. || 
Avere in mano una persona. V. Mano. || Avere 
in ordine, in pronto, in punto, Aver pronto, 
preparato: « Ho in pronto i danari per pagare 
il mio debito; - Ho gia Ja casa in punto per ri- 
cevere gli sposi. »|| Avere in tasca, sulla cuccu- 
ma una persona o una cosa. V. Tasca e Cvc- 
cumA. || Avere in vista. V. Visva. || Pit comunem. 
Avere in, seguito da nomi esprimenti alcun af- 
fetto o disposizione dell’animo, prende il signifi- 
cato del verbo, cui quei nomi appartengono, come 
per es. Avere in ira, in odio, in disdegno, in 
orrore, in pregio, in onore, in stima ec. Odiare, 
Disdegnare ec. || Aver di catti, 0 wn di catti, Re- 
putarsi fortunato di conseguire e poter far qual- 
che cosa: « Marcia che pare un signore, e ha un 
dicatti se accozza il desinare con la cena: — Far- 
mi onore io? avrei di catti di cavarla pulita. » 
|| Nello stesso senso, ma pit gentilmente Aver di 
grazia.\| Averla con uno, Aver odio, rancore con 
esso: «Io lho fieramente coglipocriti. » || Avere 
qualche cosa con uno, Avere o Credere d’avere 
qualche ragione di rancore contro di lui: « Non 
mi saluta pit: ha di certo qualche cosa con me. » 
|| Avere wno a sé, Chiamarlo per parlargli, 0 a fine 
di saper da lui qualche cosa, 0 per dargli consigli 
@ via discorrendo: « Lo ebbi a me, e feci di tutto 
per dissuaderlo da quel passo. » || Chi ha avuto ha 
avuto, modo familiare che usasi a significare che un 
affare 6 finito, e che non deve parlarsene pil: « Fac- 
ciamo cosi come dico, e chi ha avuto ha avuto. » 
Ze Vavrai! Tu Vavresti a avere! L’avrebbe 
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a avere! maniere ironiche per dire che uno non 
otterra la cosa che desidera: « Ho domandato 
un favore ad N. — L’avresti avere ! » || Quando al- 
cuno riceve qualche danno da cosa, a cui abbia 
tenuto dietro, con la speranza di averne utile, 
si dice L’ ha avuta quella tal cosa! « Wha 
avuto il giuoco! ci ha perduto finalmente il pa- 
trimonio:— O non dubitare che lho ayuta la 
campagna? mi ci 6 morto un bambino. »|| Chi le 
ha son sue, dicesi per avvertire alcuno, che non 
faccia una cosa, per cui potrebbe esser percosso : 
« T’ hanno bastonato? va bene: chi le ha son 
sue: — Zitti, ragazzi, altrimenti piglio un bastone 
e fo alla tonda, e chi le ha son sue. »|| Averne! 
modo di rispondere interrogati se una cosa 6 
buona: « Guardi lei se é falso questo cavurrino. - 
Averne ! » || EH anche per rispondere a chi ci chiede 
roba o denari: « Che mi presteresti venti fran- 
chi? — Averne! caro mio. »|| Nel condizionale 
denota una certa affermazione 0” supposizione : 
«Avresti a dir bene! Avrebbe a esser lui! Avreb- 
be a essere un bel briccone. »|| Colla particella 
pronom. Aversi a male una cosa, 0 per male 
duna cosa, Prenderla in mala parte, Offender- 
sene: « KE un benedetto uomo che s’ha per male 
di tutto: - Non lo fare; se no, me l’ayrei a male.» 
|| 111. Si notino ora le maniere, nelle quali il verbo 
Avere si unisce con un infinito mediante alcune 
Propane | Con la prep. A, 0 Da accenna tempo 
uturo dell’azione significata da quell’ infinito : 
« Non avrebbe a star molto ad arrivare: - Han 
da passare anche altri anni prima che io possa 
riposarmi. » || Avere a avere 0 da avere una som- 
mu ec. Ksserne creditore verso alcuno, e s’usa 
anche senza l’oggetto. || Quando si vede che al- 
cuno ci sta grosso sogliamo dire: « Che ha da 
avere egli da me? »|| Parimente congiunto a un 
infinito con le stesse prep. vale Dovere, Essere 
in obbligo, Esser costretto di far checchessia, co- 
me: « Avere a fare, a dire; Aver da finir la le- 
zione ec.;» nel qual senso congiungesi anche con 
Vinfinito de’verbi intransitivi, come: « Spero che 
non ayrd a dolermi di lui; dubito che non abbia 
da pentirmene ec. »|| Nello stesso costrutto, vale 
anche Esser vicino, li li, Poco mancare che una 
cosa avvenga 0 si faccia: « Venne un tuono si 
forte che ebbi a sbalordire : — Fece un balzellone 
che ebbe a cadere disteso: - Te l'ho avuta a dir 
bella.» || Avere a... seguito da un infinito, vale an- 
che Avere in sorte, Toccare: « In questa casa ne 
ho avute a vedere di tutti i colori. » || Avere da... 
seguito da un infinito, vale Aver che, di che, con 
che fare quella data azione espressa dall’infinito : 
« Pochi in Italia hanno da far molto; molti da 
far poco: — Quella povera donna non ha da co- 
prirsi:—Finché si ha da spendere, si tira via; e poi 
si rimane come quello. » || Avere a fare, da fare 
0 che fare con alcuno, Avervi interessi, faccen- 
de, Trattare con esso: « Oggi non posso venire, 
perché ho da fare in tribunale : - Chi ha da far 
con Tosco non vuole esser losco, diceva Vantico 
roverbio. » EH dicesi anche per Aver da conten- 
Sere con quello: « Digli che venga pure; l’ha da 
far con me: — Ricordati che l’hai da fare con 
uomo, che non ha paura neanche del diavolo. » 
|| Aver che fare con uno, vale anche Avervi pa- 
rentela, 0 amicizia o relazione: « Non solo non 
é mia parente, ma non ha nulla che fare con 
me. »|| Aver che fare in un luogo, Avervi inte- 
rossi; e detto di autorita pubblica, con relazione 
a cosa 0 faccenda, vale Non avervi potesta, giu 
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risdizione ec. Non influirvi, Non avervi parte: 
«Il Segretario in questa faccenda non ci ha 
nulla che fare. » Onde spesso Non aver che fare 
in una cosa, vale Non avervi colpa alcuna, Non 
esserne l’autore e simili: «Se tu sei un igno- 
rante, io non ci ho che fare: —-Se gli 6 piaciuto 
di rovinarsi, chi ci ha che fare? »\| Aver da fare 
o che fare una cosa con wnvaltra, Aver relazio- 
ne, somiglianza, analogia ec. con quella: « Que- 
sto vino non ha che far nulla con quello del mese 
passato: — Mi vien faori con un passo di scrit- 
tore, che ha. che far con la questione, quanto 
gennaio con le more. » || Aver che fare 0 da fare, 
Ayere, Incontrare molte difficolt’ im fare una co- 
sa: «A questi giorni ci vuol che fare a tener 
fermi i popoli, che non rompan la cavezza. » 
Xv. Avere usasi anche in istile elevato come 
sinonimo del verbo Essere, quasi sempre unito 
alla particella Vi e talora anche (i; ed é da 
avvertire che ih questo sentimento s'usa talvolta 
al sing. tuttoché il suo soggetto sia al 
« Molti ve ne hanno, che alla morte preferiscono 
Vinfamia; - In Firenze vi ha pochi soldati. » 
'V. Finalmente diremo che questo verbo oltre 
a servire regolarmente di ausiliario nei tempi com- 
posti del verbo transitivo, serve altresi a’medesimi 
tempi di alquanti verbi intransitivi e riflessivi; e 
si fa anche il servizio di coniugare sé stesso. 
Part. pr. Avent. Part. p. Avuto. : 

Avere. s. m. Facolta, Possessioni, Ricchezze : 
« Fu condannato negli averi e nella persona: — 
Ha arrischiato in quella speculazione tutto il suo 
ayere. »||Cid che uno dee avere da un altro: 
« Pesate bene; voglio tutto il mio avere e miente 
pit. » || Onde ironicam. di chi é stato percosso 0 
danneggiato comecchessia meritamente, sidice Che 
ha avuto il suo avere, che 6 quanto dire, Ben gli 
sta. || Avere 6 anche voce che si scrive ne’libri 
de’ conti a significare il nostro credito, ed é cor- 
respettivo di Dare, che significa il nostro debito: 
« Serivere una partita in avere. »|| Usasi anche 
semplicemente per Debito e Credito: « Calcolato 
tutto, il Dare supera l’Avere. » 

Aversione. Y. in AVVERSIONE. 

Avidamente. avv. Con avidita, In modo avido 
nei sensi vari dell’ Ad.: « Desiderare avidamente 
la gloria, le ricchezze; - Mangiare avidamente; - 
Tlibri del G. si leggono avidamente; - Si cercano 
avidamente i ceselli del Cellini. » 

Avidita. s. m. astr. di Avido, Brama ardente 
e continua di possedere 0 conseguire alcuna cosa: 
« Avidita d’onori, di ricchezze, di potere, di ci- 
bo ec. » || Usato in modo assol. significa piu spesso 
Bramosia di guadagni, 0 di cibo: « L’avidita 
de’ banchieri rovina oggi gli Stati; —Si pud ve- 
dere un ragazzo di maggiore avidita di costui 2» 


Avido. ad. Cupido, Bramoso di checchessia: . 


« Avido d’onori, di ricchezze, di potere; — Avido 
di cibo. » || In modo assoluto, s’ intende pit spesso, 
di cibo o di guadagni: « Che ragazzo avido! — 
Sara che facciate un buon. negozio, ma l’avete a 
fare con un uomo assai avido. »|| fig. Anche le 
piante sono avide di luce, daria, di umore ee. 

Avito. ad. Del’avo o Degli avi, Appartenente 
agli avi: « La gloria avita, le avite ricchezze, il 
sangue avito. »|| Proveniente dall’avo 0 dagli avi: 
« Consumd in bagordi il patrimonio avito. » 

Avo ¢ Avolo. s. m. Il padre del padre o della 
madre: Comunem. Vonmo. || Al plu. anche per 
Antenati, Maggiori: « I nostri avi aveyano pit 
senno di noi. » 
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Avocare. trans. T. de’ legisti, e vale propria- 


* mente Levare una causa da un tribunale e re- 


carla a un altro, d’ordine di magistrato supremo. || 
Oggi dicesi del richiamare a sé, che fa un’autorita 
maggiore, affari che dovrebbero 0 potrebbero es- 
ser trattati da autorita inferiori: « I] ministro, 
accortosi che quel Capo di divisione non trattaya, 
al solito, la cosa imparzialmente, ayocd. a sé laf 
fare, e lo trattd egh stesso. » Part. p. AVOcATO. 

Avocazione. s. f. Liavocare: « L’ayocazione 
del mio affare fu fatta ora 6 un mese; e ancora 
non si sa nulla. » 

Avorio. s. m. La materia dei denti dell’Hlefan- 
te,ed anche dell’ Ippopotamo, e del Narvalo, quando 
sono staccati per essere lavorati dagli artefici: 
« Una palla d’ayorio, un Crocifisso di avorio. » || 
fig. Per esprimere grande bianchezza, massima- 
mente delle membra del corpo: « Quelle spalle 
sembran d’avorio; - Denti che |’ avorio non ¢’é 
per nulla. »|| Vero d’ avorio, Carbone d’ ayorio, 
polverizzato, che s’adopra da’ pittori come colore, 
e da’ pulitori, orefici e altri per levigare. 

Avulso. part. p. di Avellere. || In forma d’Ad. 
Staccato a forza; Divelto. Voce pit propria della 
poesia. 

Avuta.s./f Anticam.Ricevimento di lettera; ma 
oggi adoprasi nel linguaggio del giuoco invece 
di Vincita per es.: « Fo due sole partite: avuta e 
riavuta,» cioé Vincita e rivincita. 

Avvallamento. s. m. L’avyallare 0 L’avyallarsi 
del terreno: « L’avvallamento di una pila al ponte 
alla Carraia richiede pronto rimedio. » || e il Tratto 
ayvallato: «In quel piano si vedono avvallamenti 
di quasi un chilometro. » 

Avvallare. intrans. e vifless. Andar git, Ab- 
bassarsi, detto di suolo, terreno, o altra super- 
ficie, come pavimento, letto e simili: « Quel 
pezzo di strada 6 avvallato, e bisogna ripararvi 
subito; — Conviene rimettere nel letto le assicelle 
che mancano: non vedi come s’é avyallato? » jj 
Avvalla anche una persona che stia in un letto, 
in wm canapé troppo soflice, che cammini su ter- 
reno molto cedevole ec.: «Non dormo volentieri nei 
letti con le molle, perché ci si avyalla troppo. » 
Part. ». AVVALLATO; usato anche in forma d’Ad.: 
«Strada, Pavimento, Letto avvallato. » 

Avvallatura. s. f L’ effetto dell’ avvallare o 
dell’ avvallarsi. 

Avvaloraments. s. m. L’atto o L’effetto del- 
l'avvalorare. 

Avvalorare. trans. propriamente Dar valore, 
Render valoroso: ma in questo senso oggi é caduto 
dall’uso,e dicesi invece per Dar vigore, Forza: «Le 
fatiche, le avversita avvalorano gli animi forti; — 
Un bicchiere di buon vino avvalora talyolta le for- 
ze;— Nell’austero Catone il vino avvalorava spesso 
anche la virtt, se 6 vero quel che dice Orazio.» |i 
Confermare, Convalidare: « Queste ragioni furono 
avvalorate dall’ autorit&a di un grand’ uomo. » || 
rifless. Prender forza, vigore: « L’animo mio si 
avvalora nelle difficolta. » || Part. ». AvvALORATO. 

Avvampamento. s. m. L’avvampare. E 

Avvampare. inirans. Mandar yampa 0 solam. 
Infiammarsi, Ardere: « Le legna secche e minute 
ayvyampano subito: - Cadde un fulmine, e a un 
tratto tutta la casa avvampd; - Nel tempo del- 
l'aurora boreale dell’anno scorso pareva che tutto 
il cielo avvampasse.»|| fig. Avvampar @ira, di 
sdegno, e simili, lo stesso che Arder d’ira, di 
sdegno. || rifless. Infiammarsi, Ardere, cosi al pro- 
prio, come al figurato: « A quelle parole mi sentil 


Pe). 


AVV 


_ ayvampare il petto di rabbia. » || Aevamparsi e 


Avvampare nel volto dira, di sdegno, di vergo- 
gna e simili, vale Accendersi nel volto di color 
rosso a cagione di queste passioni: « A leggere 
certe infamie che si scrivono ne’ giornali c”é da 
avvampare in viso di vergogna per l’onor di Fi- 
renze.»|jtrans. Abbronzare, Offendere colla vampa: 
« Quella statua é stata avvampata dal fulmine: 
- Non accostar troppo alla fiamma cotesto panno, 
perché c’é il caso che ne sia avvampato.» || E cosi 
dicesi Avvampare un panno, per Abbronzarlo sti- 
randolo con ferro troppo caldo. Part.p. AVVAMPATO. 

Avvantaggiare. trans. Far progredire, Ac- 
crescere, Aumentare; e si dice pit spesso parlando 
di condizione, 0 potenza, 0 sostanze, 0 interessi @ 
simili: « Bisogna vedere di avvantaggiar pit che 
si pud le nostre condizioni; - Con le armie con 
gli studi la Prussia ha avvantaggiato mirabil- 
mente la sua potenza. » || rifless. Migliorare la 
condizione propria, Procurare il proprio vantag- 
gio. || Avvantaggiarsi, discorrendo d’un lavoro e 
simili, vale Tirarlo avanti con maggior solleci- 
tudine o per finirlo pit presto, o per aver comodo 
di far con pit agio la parte che ne rimane.|| 
Si dice pure di persone che precedono d’un tratto 
altre che debban far con esse il medesimo cam- 
mino: <« Intanto m’avvantaggio io, ma, per carita, 
non mi fate aspettare. » Part. yp. AVVANTAGGIATO. 

Avvantaggiatamente. avy. In modo ayvan- 
taggiato. 

Avvantaggiato. ad. Dimisura e di peso, Mag- 
giore di quello che dovrebb’ essere: « Ecco: son 
due chilogrammi avvantaggiati: - Al ragazzi 6 
bene fare i vestiti avvantaggiati, » cioé pit lar- 
ghielunghi del dovere, perché possano esser buoni 
anche nel crescer dell’eta. eee 

Avvantaggio. s.m. per Vantaggio é disusato, 
ed 6 solo rimasto nel modo avverbiale, D’avvan- 
taggio, per Oltre a cid che s’é detto 0 fatto: « Vo- 
levo dir qualcosa d’avvantaggio; ma pol ¢l pensal 
meglio; — Per non tediarla d’avvantaggio, finird 
qui il mio discorso. » ; 

Avvedere. rifless. Comprendere checchessia, 
specialmente a certi segni esteriori, Accorgersi: 
« Quando quel ragazzo ha fatto delle marachelle, 
me n’avvedo subito. » || Anche wa cieco se n’ avve- 
drebbe, 0, sen’ avvedrebbe Cimabue che conosceva 
Vortica al tasto, son modi proverbiali che deno- 
tano. facilita dell’accorgersi di una data, cosa. || 
Avvedersene, si dice di cosa, della quale poi uno 
s’abbia a pentire, provandone i non buoni effetti: 
« Se oggi o domani quell’uomo chiude gli occhi, 
se ne voglion ayvedere in quella casa.» || Fare una 
cosa senza avvedersene, cios Senza verun disagio, 
Agevolmente: «In buona compagnia si fa il viag- 

10 senz’avvedersene.» || Hd anche Senza malizia, 
nnavvertentemente: « M’ éscappata detta quella 
cosa, Senza avvedermene. » Part. p. AVVEDUTO. 

Avvedimento. s. m. Accorgimento, Prontezza 
nel conoscere che cosa convien fare 0 che cosa 
fuggire: « Per non far trista figura in quell’am- 
ministrazione ci vuol molto avvedimento. » 

Avvedutamente. avy. Con avvedimento. 

Avvedutézza. s. f. astr. d’Avveduto; L’essere 
avyeduto, accorto, cauto: « In questi tempi biso- 
ena operare con grande avvedutezza; - Di cid me 
ne rimetto alla sua avvedutezza. » 

Avveduto. ad. Accorto, Cauto, Sagace: «Bada 
con chi tu parli, perché 6 un uomo ayveduto. » I] e 
a modo di sost.: «In cose di antichita artistiche 
rimangono ingannati anche i pit avveduti. » 
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_ Avvegnaché. cong. per lo pit di contrapposi- 

zione, che si adopera col soggiuntivo; ed é lo 
stesso che Benché, Quantunque ec. Ma 6 voce 
affettata. 

Avvelenamento. s. m. L’atto e Veffetto del- 
Yavvelenare: « Nell’avvelenamento per oppio gio- 
va molto il caffé. » 

Avvelenare. trans. Dare altrui insidiosamente 
il veleno col fine di ucciderlo: « Confessd di aver 
voluto avvelenare il padrone.» || Metter ne’cibi, 0 
nelle bevande materie velenose: «Avvelenarono i 
pozzi, acciocché i nemici morissero. » || Puzzare tie- 
ramente, Ammorbare col puzzo: « Quell’uomo ha 
il fiato che avvelena » e anche « puzza che av- 
velena. »|| fig. Amareggiare, Turbare: « Quella 
strega con le sue pazzie e co’suoi capricci mi av- 
velena questi po’di giorni che mi restano.» || rifless. 
Prender veleno col fine di uccidersi: «Si avvelend 
per la disperazione. » Part. p. AVVELENATO. 

Avvelenatore-trice. verb. da Avvelenare ; 
Chio Che ayvelena: « E famoso: il recente pro- 
cesso delle avvelenatrici. » 

Avvenénte. ad. Di maniere graziose, e di 
aspetto piacevole: « EH una signorina molto avy- 
venente. » || Dicesi anche di forme, maniere e si- 
mili: « Quella bambina é la delizia di casa per le 
sue maniere avyvenenti. » 

Avvenentemente. ad. In modo ayvenente, 
Con ayvenenza: « Tutte le cose fa e dice avvenen- 
temente:» non comune. 

Avvenénza. s. 7, Leggiadria di forme, Gen- 
tilezza di maniere: « L’avvenenza 6 spesso da 
pregiarsi pitt che la formosita. » 

Avvenévole. ad. Affabile, Di belle maniere, 
Che in tutte le cose si mostra grazioso e corte- 
se: il suo eccesso & Svenevole. 

Avvenevolézza. s. 7f. L’essere affabile e cor- 
tese di modi; il suo eccesso 6 Svenevolezea. |\ 
Davvenirtisi ogni cosa: «Ha in ogni cosa una 
maravigliosa avvenevolezza. » In questo senso 
segnatamente non ¢ molto comune. 

Avvenevolmente. avv. Con avyenevolezza : 
« Ogni cosa che si mette a fare lo fa avvene- 
volmente:» poco comune e ricercato. 

Avvenimento, s. m. Qualunque cosa avyenga, 
0 in pubblico o in privato, ma di un qualche mo- 
mento, almeno per colui che avviene : « La batta- 
glia di Magenta fu un grande avvenimento per la 
Italia : — L’arrivo dell’ambasciata chinese fu un 
avvenimento per Firenze. » || Fatto degno di esser 
ricordato: « Questi sono gli ayvenimenti princi- 
pali della rivoluzione italiana. » || Avvenimento al 
trono si dice quando un principe assume il potere 
sovrano: «Sono celebri le feste fatte a Firenze 
per ’avvenimento di Ferdinando III al trono. » 

Avvenire. intr. Accadere, Succedere dei fatti 
nel tempo: «Nel corso della vita avvengono molte 
cose che mai non si potrebbero credere: —- Come 
suole avyenire, incomincid un acquazzone spaven- 
toso. » |] e cosi dicesi Awweniv caso: «Se avvenisse 
caso che il cavallo inciampasse, sostienlo con 
le briglie. »{| Ed _ ellitticamente: «Se avvenisse 
caso, scrivimi subito. »||77fless. Avvenirst wna 
cosa & wno, Avere esso attitudini e acconcezza a 
farla: « Quello sciocco fa sempre il buffone, e pro- 
prio gli si avviene! - Vorrebbe fare il grazioso, 
ma non gli s’avviene, 0, gli s’avviene come all’orso 
il ballare.»||e di una persona che ogni cosa fa ac- 
conciamente, si dice che tutto le si avviene: «A 
quella ragazza le si avviene tutto: ella sa dise- , 
gnare, ricamare, sonare, e, al bisogno, eucire, sti- 
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rare ec.» || Avvenirsi in uno, 0 in una cosa, Ab- 
battersi, Incontrarsi in essa: « Cammin facendo 
m’avvenni nella persona che cercavo: — Leggendo 
le tragedie di Seneca mi sono ayvenuto in un 
passo, ove é come profetizzata la scoperta del 
nuovo continente. » Part. pr. AvvENnNTD. Part. p. 
AYYENUTO. 

Avvenire. s. m. I] tempo che ha da venire, Il 
futuro: «L’avvenire é nelle mani di Dio. » || J2éwo 
avvenire é assicurato; cioé, la tua sorte, la tua 
condizione futura é stabilita. || Si pone assol. tal- 
volta a indicare I posteri: « Che diranno gli ay- 
venire? » || Jn avvenire, In progresso, Nel tempo 
futuro. || Tavolta si adopra anche come ad. inde- 
clinabile: « Alle cose avvenire ci pensera chi ci 
sara. » 

Avvenitizio. s. m. V. AVVENTIZIO. 

Avventare. trans. Scagliare una cosa contro 
alcuno con veemenza simile a quella di vento im- 
petuoso: « Mi montd la mosca al naso, e gli av- 
yentai il calamaio. »||7ifless. Lanciarsi con im- 
peto contro alcuno con intenzione di offenderlo: - 
Gli s’avventd un can mastino, che l’ebbe a sbra- 
nare: - I] gatto si avventa agli occhi. » || Avven- 
tarsi addosso a uno, Corrergli impetuosamente 
addosso per offenderlo: « Gli si avventd addosso ; 
e lo tartassd di santa ragione. »|| Avventarsi al 
collo di uno, Correre ad abbracciarlo desiosa- 
mente: « Appena lo vide, gli s’avventd al collo, e 
gli diede mille baci. » || Avventarsi al cibo, Get- 
tarvisi con ingorda bramosia. || Avventare a modo 
dintrans. suol dirsi di colori che per essere molto 
accesifanno grande impressionenella vista; e anche 
@immagini, di concetti, distile, che abbiano troppo 
del vivo e dell’appariscente; 0 di bellezza mulie- 
bre che faccia a un tratto viva impressione nel- 
Yanimo: «A un tratto quella ragazza avventa; 
ma non é punto bella: — Lo stile del G. ayventa; 
ma a guardarlo bene, é vizioso; - Quel quadro av- 
venta; ma il disegno non é corretto: — I] rosso 6 
un colore che avventa troppo. » Part. p. Ay- 
VENTATO. 

Avventataggine. s. f. Impeto inconsiderato e 
temerario nell’operare: « Cotesta risposta 6 un’av- 
ventataggine: pensaci prima di dar la via alle 
parole. » 

Avventatamente. avv. Con avyentatezza, In- 
consideratamente. 

Avventatéllo. dim. di Avventato: « Questo 
ragazzo 6 un po’ avventatello; ma il tempo lo 
guarira. » 

Avventatézza. s. f. Difetto di chi parla o 
opera senza abituale considerazione, 0 precipito- 
samente. || Atto 0 detto avventato: «Quello sciocco, 
con le sue avventatezze, vuol andare a finir male. » 

Avventato. ad. Che opera o parla con preci- 
pitazione e sconsiglatamente: « Quel P. 6 ’uomo 
pit ayventato che abbia mai conosciuto. » || e di 
Atti o di parole fatti 0 dette inconsideratamente: 
« Quella proposta cosi avventata sbalordi tutti; » 
e cosi « Giudizio avventato, Impresa avventata ec.» 

Avvento. s. m. Quella parte dell’anno eccle- 
siastico consacrata dalla Chiesa in preparazione 
alla festa della nascita di Gest Cristo. Incomincia 
dall’ultima domenica di novembre o la prima di 
dicembre e finisce la vigilia di Natale: « La prima 
dell’Avvento. » || Predicare V Avvento, Far le pre- 
diche d’uso in quella occasione: « I] Padre Bausa 
predica l’avvento in Duomo. » 

Avventizio ed anche Avvenitizio. ad. Che 
vien di fuori,e non appartiene al luogo, alla co- 
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sa, e che vi si trova 0 vi si aggiunge per caso: 
« La popolazione avventizia é di 3000. » {| I legisti 
chiamano avventizio quel peculio o quella dote 
che non proviene dal padre. || Guwadagni avven- 
tigi, Tutti quelli che non procedono dall’industria 
abituale o dall’ufficio: « Il guadagno avventizio 6 
maggiore della provvisione, 0 del guadagno fisso. » 

Avventora, femm. di Avventore. 

Avventore. s. m. Chi abitualmente si provvede 
in una bottega del genere o dei generi che vi si 
vendono: « Ha pochi avventori quel bottegaio: 
perché ha tante manieracce; —- Il sig. T. 6 un 
buon ayventore,» cioe Compra molto e paga subito. || 
AncheChi si serve abitualmente dell’opera di qual- 
che artefice e simili: <I] mio parrucchiere ha 
molti avventori.» Ma quei parrucchieri, che tengo- 
no molto alla nobilta dell’arte loro, dicono Clienti. 

Avventoruccio. dim. e disp. d'Avventore, Che 
compra poco, e paga a stento. 

Avventrinare. rifless. Si dice specialmente 
delle bestie vaccine, quando, per aver mangiato 
strame umido 0 di mala qualita, vengono loro i 
dolori colici con enfiagione di pancia. Part. p. 
AVVENTRINATO. 

Avventura. s. m. Caso, 0 Avvenimento che 
ha generalmente del singolare e dello straordi- 
nario: « La vita di quell’uomo 6 piena di avven- 
ture, da farci un romanzo: — In quel viaggio si 
trovd a strane avventure, » e cosi molti libri si 
intitolano Le avventure del tale o del tal altro. 
|| Donna che ha avuto molte avventure, si dice 
quella Che ha fatto parlar di sé a cagione di 
passioni amorose. || Per avventwra, Per caso, For- 
se: « Avrete per avventura udito parlar di lui ec. » 

Avventurare. trans. Esporre alla vicenda di 
casi incerti una cosa, con rischio 0 di perderla 
o di peggiorarla e danneggiarla: « L’avventurare 
buona parte del suo in quella impresa, fu cosa 
da pazzo. »||Si dice anche assol.: « Non ayven- 
turar tanto; batterai il colpo. » ||7%fless.: « L’ ay- 
venturarsi cosi solo ad impresa tanto ardua, non 
é buon consiglio; » ed il proverbio dice: « Chi 
non s’ayventura, non ha ventura » che corrisponde 
alValtro pit comune Chi non risica non rosica. 
Part. p. AvvENTURATO. — Ad. Avventurato, For- 
tunato, Favorito dalla fortuna; contrario di Syen- 
turato, che spesso si usa a modo di sost.: « Agli 
avventurati basta la meta del cervello. » 

Avventuratamente. avy. Avventurosamente, 
Per sorte: « Avventuratamente passd di li uno 
e lo salvd dalla morte. » 

Avventuriére, e Avventuriéro. s. m. Chi 
errando pel mondo va in cerca di fortuna, spesso 
cercando ingannare altrui, né guardando alle im- 
prese pit arrischiate: «Dio ce ne guardi:é un 
avventuriere! - Mena una vita da avventuriere 
quel disgraziato! » ; 

Avventurosamente. avv. Con buona ventura, 
Prosperamente: « Compiuta avventurosamente 
Yimpresa di liberare la patria, tornd alla vita 
privata. » 

Avventurdso. ad. Avventurato, Fortunato 
Felice: « All’uomo avventuroso anche le cose mal 
fatte riescon bene. » || Fausto, Felice, detto di tem- 
po: « Questo é un giorno per me avventuroso; » 
ma é dello stile elevato.|/Picno di avventure: «B 
una vita delle pit avventurose la sua; fattela rac- 
contare. » 

Avveramento, -s. m. L’ayverare, L’ayverarsi : 
«Fu manifesto l’'avyveramento delle profezie nella 
morte di Cristo. » 
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Avverare. trans. Render vero, effettivo; e si 
dice quando i fattt confermano le nostre e le al- 
frui previsioni: «Ho pit volte avverato in me il 
proverbio, che chi fila ha una camicia, e chi non 
fila ne ha due: — Il fatto ha avverato tutto quello 
che ti dicevo. »|| Affermar per vero. ||7ifless. Di- 
venir vero, effettivo, Verificarsi, Succedere quello 
che avevamo preveduto: « Non c’é stata una cosa 
prevista da quel valente uomo che non si sia av- 
verata. » Part. p. AVVERATO. 

Avverbiale. ad. d’Avverbio, Che ha forma 
© valore d’avverbio: « Modo ayverbiale, Forma 
avyerbiale. » 

Avverbialmente. avy. A modo e in signifi- 
cato avverbiale: « Qui l’adiettivo 6 preso ayver- 
bialmente. » 

Avverbio. s. m. Una delle parti del discorso, 
indeclinabile, che si wnisce pit spesso al verbo, 
del quale modifica l’azione; e si unisce agh 
adiettivi ancora per modificare cosi o cosi la 
qualita da essi significata. 

Avverdire. intr. Divenir verde: « Alle per- 
siane va dato un colore verde chiaro, perché ay- 
verdiscono sempre di pit, e diventano troppo cu- 
pe. >| Anche della campagna si dice che avverdi- 
Sce, quando spuntano l’erbe e le biade e Je frondi; 
main questo caso sarebbe pit proprio Inverdire; 
che mal si direbbe nel caso del primo esempio. || si 

ud usare anche a modo di trans.: « I sole avver- 

isce le persiane; e avverdisce la terra» ciod Fa 
‘diventar verdi quelle e questa. Part.p. AVVERDITO. 

Avversamente. avv. Con ayversita, Infelice- 
mente: « La guerra procedé avversamente per 
la Francia. » 

Avversare. trans. Contrariare, Opporsi, pit 
spessosegnatam.con mezzi indiretti, a un’impresa, 
a un fatto qualunque: « Non v’é idea buona ed 
utile che qualcuno non cerchi d’avversarla. » || Av- 
versare una persona, Farle contro per mal ani- 
mo segnatamente: «Io a quel signorino non ho 
fatto nulla di male; eppure mi avversa accanita- 
mente in tutto. » Part. p. AVVERSATO. 

Avversario. s. m. Chi 6 contrario a un altro, 
e gli si oppone, e gli contrasta. Talora pigliasi 
anche per Nemico: « Bisogna combattere i pro- 
“pri ayversari con lealta. »|| Pik specialmente di- 
cesi Colui che litiga in giudizio, ed anche l’Av- 
vocato che ne sostiene la parte: « Il mio dotto 
avyersario, » dira un Avvocato parlando del di- 
fensore della parte contraria. || In forma d’ Ad. 
per Contrario, Avverso: « La parte, la fazione 
avversaria. » 

Avversatino. dim. di Ayversato: « Quel gio- 
vanetto ¢ cosi avversatino, che innamora. » 

Avversativo. T. gramm. Aggiunto di quelle 
maniere 0 particelle che dinotano diversita o li- 
mitazione o contrarieta alle cose dette innanzi; 
come Ma, Per altro, Pure ec. 

Avversato. ad. Si dice di chi pensa ed opera 
con senno, a modo e a verso: « H una ragaz- 
zina tutta avversata, che 6 un piacere. » 

Avversatore-trice. verb. di Avversare; Chi 0 
Che avversa: « Niuno avrebbe mai creduto che il 
pili fiero avversatore della impresa fosse il C. » 

_ Avversione. s. f: Contrarieta e mala disposi- 
zione contro una persona 0 una cosa per una 0 
per un’altra cagione: «Ha un’avyersione a quella 
oe figlinola, che non le lascia aprir bocca: - 

opo quel fatto ho preso tal avversione a quel 
figuro, che Dio guardi se mi. capita dinanzi. » 
|Idicesi anche per Ripugnanza che altri senta di 
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una cosa: « Heli ha molta avversione allo studio 
delle matematiche; — I] malato suole avere avver- 
sione al cibo. » Nel qual senso, che non indica un 
muoyersi dell’animo contro; ma un allontanarsi 
e quasi un rifuggire da, dovrebbe dirsi e scriversi 
meglio Aversione: ma ]’uso ha assimilato fin dai 
primi secoli della nostra lingua Je due forme, le 
quali ricevono percid ugual costruzione, perciocché 
a tutto rigore la propria di Aversione dovrebbe 
essere con la prep. Da e non A. 

Avversita. s. f, Infortunio, Calamita, Tutto 
cid che incontri di male: «Il filosofo comporta 
le avyersita con animo tranquillo: — I] vero amico 
Si prova nelle avversita. » 

Avvérso. ad. Contrario, Nemico, Sfavorevole: 
«Il posto starebbe per me; ma ho avverso il Sin- 
daco. »|| fig.: « Destino avverso, Fortuna, Tempo, 
Stagione avversa. »|| Za parte avversa, in una 
lite, L’avversario. 

Avvertentemente. avy. Con avvertenza. Lo 
stesso, ma meno comune, di Avvertitamente. 

Avverténza. s. f. L’essere 0 stare avvertito, 
Consideratezza: «Qui ci vuole avvertenza.» || Atto 
del volgere l’attenzione deliberatamente a un og- 
getto; onde le maniera Mare avvertenza, per Ba- 
dare, Fare attenzione ad una cosa: « Cari miel, 
bisogna fare avvertenza su tutto, per nom operare 
imprudentemente : - Hai ragione; ma proprio io 
non ci ho fatto avvertenza. » || Aver Vavvertenza, 
Usarla, Attendere con cura particolare a una cosa, 
che reputiamo di maggiore importanza : « Quando 
passi di la, abbilavvertenza di fermarti a salutare 
il sig. B.; se no, se ne avrebbe a male. »|| Fare 
un aveertenza, delle avvertenze, Far alcune con- 
siderazioni 0 censure sopra qualche cosa, 0 sog- 
getto o parte speciale di esso: «Sta bene; ma 
ci sono da fare alcune avvertenze. » || Avverten- 
2a, dicesi pure un breve scritto che si premette 
a un’opera e col quale si dichiara il fine, 1 
mezzi, le regole che ci hanno mosso e guidato in 
comporlo: « Prima di leggere il libro, leggi un 
po’ Vavvertenza che c’é avanti. » || Avvertimento, 
Ammonizione: - I giovani non curano le ayver- 
tenze de’ vecchi. » 

Avvertimento. s. im. L’avvertire, I] dare av- 
viso di cose che ad altri giovi o importi sapere. 
|| Consiglio, Ammonimento, perché serva di re- 
gola: « Io vi son grato di cuore degli avvertimenti 
paterni che mi date. »|| Considerazione, Osserva- 
zione: « La ringrazio degli avvertimenti fatti al 
mio libro. » 

Avvertire. trans. Fare avvertito, Ammonire, 
Avvisare: « Ti ayverto che domani la biblioteca 
sta chiusa: non ci andare;— Bada, se passi da 
quella strada, ti avverto che c’é pericolo; — Av- 
verti tuo fratello, che c’é chi lo perseguita. » || 
Inchiude talvolta Videa di consiglio, minaccia, 
rimprovero: « Bada, Cecco, t’avverto, che se non 
muti registro, ti metto in collegio. »|| Osservare, 
Notare; « Le pit belle scene del dramma passa- 
rono senza che il pubblico le avyvertisse. » || Fare 
osservare, Far notare; «Se ci fossero degli er- 
rori, avvertitemeli. » |j trans. Badare, Fare at- 
tenzione: « Avvertite, signori, a questa strana ma- 
niera di ragionare; — Appena che hai preso il 
biglietto, avverti di farlo tagliare! - Avverti di 
chiuder la cassetta, dove c’é que’ po’ di quattrini.» 
|| Richiamare V’attenzione altrui sopra un punto 
speciale del soggetto: « Tra le altre cose, 1 Mini- 
stro avverti che....» Part. p. AVVERTITO. 

Avvertitamente. avy. Con avvertenza, Pen- 
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satamente: « Non lo fece a caso, ma ayvertita- 
mente...» 

Avvertito, ad. Avveduto, Accorto: « A que- 
ste imprese ci vuole un uomo avvertito; ché una 
piccola sbadataggine pud rovinar ogni cosa. » 

Avvezzare. trans. Far prendere un vezz0, 
cioé un abito, una consuetudine a certe date cose, 
Assuefare: «Chi vuole figliuoli temperanti li av- 
vezzi fin da piccini. » || Awvezzar bene 0 male un 
figliuvolo, Educarlo bene o male: « Quel figliuolo 
lo avvezza male, e chi sa che riuscita fara; — Un 
tempo i genitori ayvezzavano molto meglio i fi- 
gliuoli. » || Awvezzare cavalli, cani ec. Ammae- 
strarli a fare certe date cose non proprie del loro 
istinto. ||e cosi Avvezzare il corpo alla fatica, 
lo stomaco a um cibo ec. per Assuefaryeli. || 77/1. 
Prender l’uso, la consuetudine: « Volevo avvezzar- 
mi a fumare; ma non 4 stato possibile. » || Avvee- 
zarsi male, Prendere delle consuetudini maggiori 
della nostra possibilita : «Stando in quella casa, 
che 6 una magona, mi sono ayvezzato male; e non 
so come mi riadatterd alla mia mediocrita.» E 
dicesi che uno é avvezzato male quando, assue- 
fatto a gustare, 0 udire, 0 a vedere cose eccel- 
lenti, non sa pitt adattarsi alle mediocri; « Eh Lei 
é avvezzato male, stando a Firénze; e qui gli 
parra d’essere in un deserto.» Part. p. Avvp2ZzaT0. 

Avvézzo. ad. Ayvezzato, Assuefatto: « Non mi 
fa caso quel brontolio; ci sono ayvezzo ormai; — 
Ayvezz0 com’ero a comandare, non mi so ora ple- 


gare a servire; ma pure bisogna che mi ci pieghi. » 


|| Mal avvezzo, dicesi comunemente di Ragazzo, a 
cui sia stato fatto prendere, 0 che da sé abbia 
preso, abiti non buoni.|| Arwezzo a tutto, cioe ad 
ogni privazione, fatica ec.: «A me non mi fa 
nulla il dormir anche in terra: sono ayvezzo a 
tutto. » 

Avviamento. s.m. L’atto e il fatto dell’ay- 
viare layori, operazioni, traffici e simili: « Per 
Vavviamento del negozio mille lire son d’avanzo; 
- L’avviamento sarebbe discreto; ma non biso- 
ena rispiarmiar fatiche. »|| fig. Indirizzo, Incam- 
minamento ad una cosa 0 studio qualunque: « Ay- 
viamento agli studi filosofici, Avviamento alla, pro- 
fessione @ ingegnere. » || Di persone, Qualsivoglia 
arte 0 professione o mezzo qualsiasi di guadagno 
per sostentare la vita: « Io voglio pensare a dare 
un avviamento al mio figliuolo: - E morto, e ba 
lasciato la famiglia senz’avviamento alcuno. » 

Avviare. trans. propriam. Mettere in via, In- 
camminare, Indirizzare; ma oggi adoperasi al 
fig. per Indirizzare alcuno ad un’arte, professio- 
ne, impiego e simili: « Uno de’ miei figluoli l’ay- 
vio per intagliatore, e un altro per ingegnere. » 
|| Avviare wno per le forche, Educarlo. pessima- 
mente. || Avviare, Preparare, Cominciare una cosa 
per poterla continuare sino alla fine: « Emilia, av- 
via la calza, se non hai da far altro; — Le trattative 
le ho ayviate, e spero bene. » || Aveiare una botte, 
un orcio, una candela, vale Levar da quelle per 
la prima volta o vino od olio; e questa accen- 
derla per la prima volta.|| Avviare a fuoco e 
simili, Accender le legna o Ja brace,'m modo 
che seguiti a bruciare fin che non sia consumata. 
|| Avviar lo strigato, Lo dicono i tessitori e le 
tessitore per Separare i fili dell’ordito che, toc- 
candosi in qualche ec son rimasti appiccicati 
tra loro. || trans. Cominciare: « Avevo. avviato 
a dirgli le cose come stavano; ma 6 venuto gente e 
ho doyuto smettere : - I] vino avvia a pigliar lo 
spunto, » || Avevtare, Incominciare a yendere, e lo 
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dise chi sta a bottega: « Oggi non ho ancora ay- 

viato; — Costa pit a me; ma glielo dd per ayvia 

re» ci0é per cominciare a vendere qualcosa, || r2/less. 

Incamminarsi: «Mero avviato a bottega; ma tro- 

vai N. che mi condusse seco. » || Incominciare a far 
cammino prima di un altro che doyrebbe farlo 

insieme: « Intanto m’avvierd; ma non indugiar 
tanto; - Avviati, ti son dietro. »||ed anche si dice 
Avviarsi per un’arte, per una professione ec. in 
senso di Indirizzarsi a quella. Part. p. AVVIATO. = 
Ad. Che gia 6 introdotto in uno studio, in una 
professione: « H un ragazzo oramai ayviato; e se 

ayra giudizio, fara fortuna.» ||e Ben avviato si 
dice di chi non solo é introdotto in una profes- 
sione, ma che da segni di riuscir bene, e di farsi 
onore: «H un giovane bene ayviato. » || Hd anche 
di Chi ha buono ayviamento: « E una famiglia 
bene ayviata. » 

_ Avviatora. s. f. T. tessit. Quella donna che 
prepara il lavoro per la tessitora, strigando il filo, 

@ fa in modo che Ja tessitora possa tirar avanti 
senza intoppi il lavoro. 

Avviatura. s, f. L’ operazione dell’ ayviare, 
nella frase Dare la prima avviatura a un la- 
voro.||1l primo giro a magilia della calza, o di 
altro lavoro a maglia: «Jo ti fo ’avviatura, e tu 
seguita con quel numero di maglie. || Si dice quel 
po’ di fuoco acceso che si mette sopra brace 0 car- 
bone spento perché pigli anch’esso: « Mi fa il 
piacere di darmi un po’ d’ayviatura? ho lo scaldino 
spento. » |] L’accender la prima volta un torcetto 
0 cero; e anche il prezzo che per cid si paga al 
ceraiolo: « Ci volle una lira per il calo della ce- 
ra, 6 cinque soldi per Vayviatura. » 

Avvicendamento. s. m. L’avvicendare, L’ay- 
vicendarsi, segnatamente di culture, che vale L’or- 
dinata successione disementa in un terreno: « Gli 
ayvicendamenti recano vantaggio alla terra, ela 
mantengono fertile. » 

Avvicendare. trans. Alternare; Mutare a vi- 
cenda, @ si dice segnatamente di culture: « B bene 
Vavvicendare il grano con altre semente.» || r¢fless. 
Succedersi: « Le stagioni si avvicendano rapide, 
e il tempo corre veloce. » Part. p. AVVICENDA'O. 

Avvicinamento. s. im. L’atto e l’effetto del- 
Vayvicinare e dell’avvicinarsi: « La cometa anche 
nel suo maggiore avvicinamento alla terra, sara 
sempre distante da essa 3000 chilometri. » 

Avvicinare. trans. Accostare, Diminuire la 
distanza tra due oggetti: « Avvicina la seggiola 
al tavolino. »|| Aveicimare una persona, Avere 
adito a quella, ed anche Averyi una certa dime- 
stichezza. || rifless. Farsi vicino, Accostarsi: « Avyi- 
cinatevi, ragazzi, se no, non intendete.»|| Detto di 
tempo, stagione e simili, approssimarsi. |} Di 
cose che si somiglino: « Questo punto di colore 
savvicina molto a quest’altro. »|| Ci_s’avvicina, 
E modo adoperato a significare che Uno, indovi- 
nando, sbaglia di poco. Part. p. AvvicnnaTo. 

Avvignare. trans. Ridurre a vigna un ter- 
reno, Piantarvi per tutto viti: «Chi vuole avvi- 
gnare un terreno, dee prima liberarlo da. tutti 

li ostacoli. » Part. p. Avvienato. = Ad. Pian- 

ato a vigna: «In quel podere c’é molto terreno 
avvignato. » 

Avvilimento. s. m. L’ ayvilire e L’ ayvilirsi; 
Lo stato di chi é avvilito: « Quella povera donna 
si trovain tale avvilimento che fa pieta a vederla.» 

Avvilire. trans. Render vile, Abbassare, De- 
primere: « Avvili il senato facendo senatori due 
o tre farabutti: - Non dico che quella statua sia 
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mn miracolo, ma tu l’ayvilisci troppo: - Egli av 
vilisce la nobilta con le sue male azioni:—H le 
male azioni avviliscono chi le fa. » || Sgomentare, 
Shigottire: « Credi tu d’avvilirmi con Te tue mi- 
nacce? la sbagli all’ ingrosso. » || 7//less. Abbas- 
sarsi, Mancare alla propria dignita: « A sostener 
certe persone tu ti ayvilisci troppo: - C’é chi crede 
avvilirsi cedendo alle ragioni dell’ avversario. » 
|| Avvilirsi, Perdersi d’ animo: « Quando si vede 
che le nostre cure non son corrisposte, facilmente 
Ci s’avvilisce. » || Avvilirse e assol. Avvilire, Ri- 
maner per un po’ di tempo privo di forze per man- 
canza di cibo.|| Sentirsi avvilire o avvilure lo 
stomaco, Provar quella languidezza di stomaco che 
viene stando troppo senza prender cibo: « Quando 
si ya a tavola? Mi sento avvilire.» Part. p. AVVI- 
LITO, || Zssere, Rimanere avvilito, Di chi speri- 
menta la dolorosa impressione del veder fare da 
altri poca stima di lui, o per i rimproveri avuti 
per qualche cagione. “ 

Avvilitivo. ad. Suol dirsi di atti o parole che 
chiudono intenzione di avvilire altrai: « Anche 
in presenza di gente di fuori, quel bestione dice 
alla moglie parole avvilitive e di dispregio » o 
anche « La tratta con modi avvilitivi. » || Ef anche 
termine grammaticale a significare la natura, di 
quelle voci che suonano dispregio della porsona 
0 cosa nominata, come Maestrucolo, Sartuccio, 
Serittorello e simili. 

Avviluppamento. s. m. L’avviluppare: « Fa 
randi ayviluppamenti di parole, senza conclu- 
er nulla. » 

Avviluppare. trans. Far viluppo di checches- 


sia, Avvolger confusamente: « Quel monello m’ha : 


ayviluppato questa fune,e non mi vien fatto di rav- 
viarla. » || Inviluppare, Ravvolgere: « Ho avvilup- 
pato ben bene con un mantello quella creaturina 
e Vho portata subito a casa sua. »|| fig. Avzyi- 
luppar uno con discorsi, con parole, Confon- 
derlo, Imbrogliarlo, Ingarbugliarlo con un giro 
di parole.||rifless. Implicarsi, Intrigarsi: « La 
matassa si 6 tutta avviluppata. » || Involgersi, Rin- 
yoltarsi, Invilupparsi : « Mi sono avviluppato nel 
mantello, ¢ ora, sal? pud tirar brezzone. » || fig. 
Avvilupparsi in un affare, Imbrogiiarsi, In- 
plicarsi in esso: « $ié ayviluppato in certi ne- 
gozi, che non pud uscirne pulito. »|| H dicesi 
anche Avvilupparsi im discorsi per Imbrogiiarsi, 
Confondersi e Perdere come il filo del ragiona- 
mento. Part. p. Avyiuurrato. - Ad. cosi al pro- 
rio come al figurato: <« Matassa avviluppata, 
too. Affare, Discorso avviluppato. » 

Avviluppatamente. avy. In modo avviluppato, 
imbrogliato, Confusamente : « Parla cosi avvilup- 
Hannan che a fatica s’intende quel che vuol 

re. » 

Avviluppatore-trice. verb. da Avviluppare; 
Chi o Che ayviluppa. 

Avviluppatira. s. f. Stato di cosa avvilup- 
pata: «Non lo direi un discorso, ma un avvi- 
luppatura di strani concetti in parole stranissime.» 

Avvinare. trans. Si dice delle botti e barili 
nuovi, dentro i quali si tenga un po’ di vino per- 
che ne piglin l’odoré, e perdan quello del legno: 
Part. p. Avvinaro. 

Avvinato. ad. Avvinati si dicono i vasi usati 
al vino e che ne han preso l’odore: « Botte, barili 
avvinati. »||Diciamo anche Avvinate e Vinato 
il drappo, panno e simili che ha colore del vin 
rosso. || Chi ha bevuto molto vino; pil comunem. 
Avyinazzato. 
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Avvineere. trans. Legare, Cingere intorno, 
Voce pit che altro propria dello stile poetico. 
Part. . Avvinto. 

Avvinazzamento. s. m. L’avvinazzarsi, Ubria- 
chezza. 

Avvinazzare. trans. Dar a ber troppo vino 
a uno, in modo che quasi s’ubriachi. Ma pit comu- 
nemente si usa al rifless. per Bere tanto vino da 
divenir quasi ubriaco. Part. p. Avyinazzato. -— 
Ad. Che ha bevuto tanto da esser quasi briaco: 
«A quel mo’ avvinazzato andd a predicare, e ne 
disse di quelle d’ogni colore, » 

Avvincidire. trans. Far divenir vincido, ciod 
Rammollire, detto specialmente del pane, o di 
certe paste : « Quest’umido avvincidisce il pane.» 
|| pid. spesso perd si usa all’entrans.: « Il pane ay- 
vincidisce all’umido. » Part. ». Ayvinorp1To. 

Avvincigliare. trans. Legar con vinciglio e 
per estens. con qualunque altro mezzo; e usasi 
talora anche al rifless. Part. », AYVINCIGLIATO. 

Avvinghiare. trans. Cingere strettamente in- 
torno: « L’edera avvinghia l’albero: - Uno avy- 
vinghia il collo all’altro.» Ma pia comunem. si 
usa al réfless.: « La edera s’avvinghia all’albero; 
il bambino si avvinghid al collo della mamma. » 
Part. p, AVVINGHIATO. 

Avvio, s.m. Lo stesso che Avviamento nel pit 
de’suoi significati: « Quella bottega ha preso un 
buon avvio:— Ad accomodar quel patrimonio non 
c’6 ancora avvio: - Un giovane piglia cattivo ay- 
vio, quando trascura il proprio dovere, e si da 
a’ vyizl eC. » 

Avvisaglia. s. f. Scontro di pochi combat- 
tenti, Searamuccia: « Per ora si va avanti a fu- 
ria d’avvisaglie, senza conseguenza nessuna. » 

Avvisare. trans. Dar notizia, ayviso di un 
fatto ad alcuno, perché si regoli e si governi a 
suo senno : « Avvisami, se o’6 qualcosa di nuovo.» 
||Si adopra per Avvertire, Dare ammonimenti: 
«ho avvisato pit volte quel ragazzo; ma se 
non mi vuol dar retta! » || Assol.: « Quando sara 
pronto, avvisate. » || Giudicare, Credere, Pensare: 
« (’é chi ayvisa diversamente da voi. »|| A modo 
di rifless. Darsi a credere: « Molti si avvisano di 
riuscir a bene in un’impresa, che poi é la loro 
rovina. » Part. p. Ayvisato. —- Ad. Chi 6 stato 
avyisato: « Uomo avvisato 6 mezzo salvo. » || Ac- 
corto, Prudente,, Giudizioso. 

Avvisatamente. avy. Con avvedutezza, Con 
giudizio: « I] codice italiano molto avvisatamente 
procede nell’assegnare la pena. » 

Avvisatore. s.m. Colui che avvisa. || L’inser- 
viente del teatro che porta lettere ec. 

Avvisino. dim. di Avviso, nel significato di 
Annunzio dato per mezzo della stampa : « Metto 
un ayvisino nel foglio officiale; e questo basta ad 
agsicurarmi. » 

Avviso. s,m. La notizia che si da altrui di una 
qualche cosa, Annunzio: « Appena ricevo l’avviso 
del suo ritorno, gli vado incontro. » || Ammonizio- 
ne, Consiglio: «Ogni amorevole avviso 6 stato 
inutile: quella birba diventa ogni giorno peg- 
giore. »||e cosi si chiamano Avvisi del cielo o di 
Dio, le disgrazie, le malattie ec.||e per Divisa- 
mento, Parere, Opinione nella frase Asser d’av- 
viso, che vale Pensare, Credere. ||e di qui il modo 
Secondo il mio avviso: «Secondo il mio avviso, 
il Re sara qui giovedi. » || Avviso vale anche Ac- 
cortezza, Gantelas onde le frasi, Andar sull’ av- 
viso, Star sull’avviso, per Procedere cautamente, 
in modo da non silasciar cogiliere a insidie. || Av- 
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visi si chiamano anche que’fogli che si affig- 

ono, 0 si mandano attorno, per dar notiza 
di qualche cosa al pubblico: «C’é gli avvisi sulle 
cantonate per la leva: —- La Birreria Cornelio 
fa distribuire ayvisi per tutta Firenze. »||ed Av- 
visi si chiamano quelli che si stampano su’gior- 
nali. || Lettera d’avviso chiamano i commercianti 
quella che scrivono a’loro corrispondenti per avvi- 
sarli della spedizione della merce, o della scadenza 
di una cambiale. || Senza avviso 6 formula che si 
mette apié di una cambiale, per significare che 
debba pagarsi senza Lettera d’avviso. || Avviso si 
chiama in marineria un Legno leggero da poter 
mandar dispacci, ordini, notizie ec. 

Avvistare. trans. Giudicare colla semplice vi- 
sta: «L’ho ayvistato subito che era un fara- 
butto: — Hi difficile V’avvistare il peso di quella 
gran magga d’oro.» || Si dice delle merci, quando si 
mettono in vendita disposte in maniera che fac. 
ciano bella figura e allettino l’'avventore: «La roba 
per venderla va saputa avvistare.» Part. p. Ay- 
VISTATO. 

Avvistato. ad. Di bella apparenza, Attraente: 
«E una ragazza molto avvistata, e trovera: marito 
presto. » || Avveduto, Che difficilmente si inganna: 
«E un uomo troppo avvistato: non si sarebbe in- 
golfato in quell’impresa, se non ci fosse sicu- 
rezza. » 

Avvisto. part. p. di Avvedere. 

Avvisuccio. dim. di Avviso: « Quell’avvisuc- 
cio nel giormale ufficiale bastd a salvare i miei 
interessi. » 

Avvistatotto. ad. Dibella apparenza piuttosto 
che no; e include idea di simpatia: - Quella ra- 
gazza a quel mo’ avyistatotta ha molti ronzoni 
attorno. » 

Avvitare.trans.Stringere, Unire con vite. Con- 
trario di Svitare: « Va avvitato codesto pezzo con 
questo. » Part. p. Avyirato. 

Avviticchiamento. s..m. L’ ayviticchiare e 
L’avyiticchiarsi. 

Avviticchiare. trans. Cingere intorno come 
fanno i viticchi. || Avvolgere intorno strettamente 
una cosa a checchessia. |i7ifless. Attaccarsi, Avvol- 
gersistrettamente. || Abbracciare strettamente una 
persona per affetto o paura od altro: « Appena 
mi vide, mi s’ayviticchid al collo che pareva 
un’anima disperata. » Part. p. AVVITICCHIATO. 

Avviticciare. trans. Intrecciare a mo’ di vi- 
ticcio. Ma sotto questa forma é di raro uso. Part. 
p. AYYITICCIATO. 

Avvitire. trans. T. agr. Mettere a viti un ter- 
reno, Avvitare. Si adopra solo nel proverbio: Chi 
yuol arricchire, basta avvitire. Part. p. AVYITITO. 

Avvivamento. s. m. Lo ayvivare e L’avvi- 
varsl. 

Avvivare. trans. Vivificare, Dar vita: « L’ani- 
ma, mentre avviva il corpo, si pud dire che vista 
come imprigionata.» ||e fig. Infonder vigore, brio, 
vivacitaé e simili: « Il sole avviva la campagna: — 
Un capo ameno spesso avviva una conversazione 
data al serio; Certi colori avvivano il quadro; Certe 
immagini avvivauo lo stile:-L’ affetto avviva le 
opere dell’arte. »|| Avvivare a lavoro dicono i 
doratori a fuoco per Spargervi sopra acqua forte 
mista ad argento vivo, a fine di disporlo a pigliar 
Yoro che altrimenti non s’appiccherebbe. || véfless. 
Ricever vita, vigore cosi al proprio come al fig.: 
« I corpo coi are si avviva con qualche cosa 
di spiritoso: - Il desiderio si avviva quanto pid si 
avvicina alla cosa desiderate.» Part. p. AVVIVATO. 
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Avvivatdio. s. m. TZ. dei dor. Strumento for- 
mato d’una verghetta di rame, simile a un mati- 
tatoio, fitto in un manico di leeno, che serve ad’ 
ayvivare il lavoro dorato a fuoco. » 

Avvivatore-trice. verb. da Avvivare; Chi 0 
Che avviva: <I] sole é l’avvivatore della natura: 
— Una pioggia a tempo 6 avvivatrice della cam- 
pagna. » 

Avviziare.trans. Far pigliare il vizio o ’usanza 
a una cosa: «Il tabacco da principio si comincid 
a regalare, per ayvviziarvi la gente: —- §’6 avvi- 
ziato al biliardo, enon esce mai di la.» Part.p. 
AYYIZIATO. 

Avvizzare. itr. Divenir vizzo. Pit comunem. 
Avvizzire, Invizzire. Part. p. AvvizzaTvo. 

Avvizzimento. s. m. L’ayvizzire. 

Avvizzire. intrans. Divenir vizzo, detto delle 
frutta, dei fiori che perdono la loro freschezza, e 
si aggrinzano, || fig. di Persona che presto perde la 
freschezza delle carni. Part. p. Avyizzi1To. 

Avvocata. s. f, Patrona, Protettrice, e dicesi 
particolarm. della Madonna, in quanto intercede 
per noi presso Dio: « Siate la nostra avvocata. » 
|| Per ischerzo dicesi di Donna che parli molto, 
e con gran prosopopea; percid il Goldoni intitold 
una delle sue Commedie Le Donne avvocate. 

Avvocatare. trans. Dare altrui il grado di av- 
vocato. ||pron. Pigliare il grado d’avyocato, Abi- 
litarsi all’esercizio di avvocato: « Mi ayyocatai 
tre anni fa. » Part. p. AvVocATATO. 

Avvocatéssa. s. f La moglie dell’avvocato, ma 
non si direbbe che per ischerzo. 

Avvocatino. dim. di Avvocato, considerato, 
non l’ingegno 0 il sapere, ma la statura, l’eta ec. 

Avvocato. s. m. Dottore in ragione civile, 
che é abilitato a difendere| altrui in cause forensi 
dove trattasi di danno o di pena: « Il G. si é ad- 
dottorato quest’anno, e ora fa le pratiche di ay- 
vocato. »|| Avvocato generale Colui che presso 
la Corte di Cassazione rappresenta e sostiene 
i regi diritti e la legge. || Avvocato de’poveri, 
fu gia ’Avvocato stipendiato dal pubblico, accioc- 
ché difendesse 1 poveri che si trovassero ad aver 
delle cause. || Avvocato delle cause perse, 0 spal- 
late, Chi non é buon a nulla, o sostenga tesi stra- 
vaganti, 0 difenda cose o persone triste. || Parlar 
come un avvocato, Saperla pit lunga di un av- 
vocato, dicesi per ischerzo di ragazzi, donne e altri 
che, privi di istruzione, pur ragionano e fan prova 
di acume non ordinario. || Santi avvocati, Quelli 
che intercedono per noi presso Dio. || Mettersi nelle 
mant degli avvocati, Affidar le nostre cause agli 
ayvocati. 

Avvocatone. s. m. accr. di Avvocato; Avvo- 
cato di grande reputazione: « I] P. é un ayvoca 
tone, che ce n’é pochi. » 

Avvocatuccio, e Avvocaticolo. dispr. di 
Avvocato: « Avvocatuccio da sei al centesimo :- 
Un povero avvocatucolo stangato, e rifinito. » 

Avvocatura. s. f. La professione dell’ avyvo- 
cato, e la Facolta d'’esercitarla avuta per mezzo 
di esame : « Piglierd tra due mesi l’avvocatura:- 
Esercito l’avvocatura. » 

Avvolgere. trans. Volgere una cosa intorno a 
ualtra, o intorno a sé stessa: « Avvolgere wna 
fune a una colonna, a una trave:- Avyolgi cotesta 
corda e porgimela. »|| figuratam.Avvolgere uno, 
Imbrogliarlo, Aggirarlo. || Avvolger uno in un’im- 
presa, inuna lite ec. Comprometterlo in essa. || 
rifless.: « La serpe s’avvolse alla mia gamba :- 
Questo filo mi s’é tutto avvolto. » || Cosi dicesi Av- 
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volgersi in un affare, im un circolo vizioso e Si- 
mili, per Implicarvisi ec. Part. p. AVVOLTO. 

Avvolgimento. s. m. L’ayvolgere, e L’avvol- 
ee ||Intreccio di pit vie, Andirivieni.|| e fig. 

aggiro, Intrigo: « Gli avvolgimenti della poli- 
tica, della diplomazia. »|| Avvolgimento di di- 
scorsi, di parole ec. Viluppo di parole, di discorsi 
imbrogliati. 

Avvolgolare. trans. Avvolgere come un rdtolo 
una cosa: «Avvolgold cosi alla peggio quella bella 
incisione ela guastd tutta.» Part. p. AVVOLGOLATO. 

Avvoltabile. ad. Che pud avvoltarsi: « Il filo 
di amianto si frange facilmente, e non 6 avvolta- 
bile a un cilindro. » 

Avvoltare. trans. Avvolgere, ma solo nel senso 
proprio: « Avvoltami questi nastri. »||77/l.: «Que- 
sta fune si avvolta tutta che 6 una disperazione. » 
Part.jo. Avyourato. 

Avvoltata. s.f. Nella frase Dare wn’avvoltata 
per Avvoltare: « Da’ un’avvoltata a quella fune, 
che non istrascichi. »||e dei capelli delle donne 
sidice Dare ad essi un’avvoltata, per tirarli su 
ed ayvoltarli alla meglio, aspettando tempo di 
pettinarli. 

Avvoltatina. dim. di Avvoltata: « A giorno 
si leva; si da un’avvoltatina a’ capelli, e si mette 
subito a lavorare. » 

Avvoltatura. s. f. L’avvoltare e il Punto ove 
Ja cosa 6 ayvoltata. 

Avvolticchiare. trans. Avvolgere intorno in- 
torno a pit doppi, e dicesi di filo, spago e simile. 
\\rifless. Attorcigliarsi: « I] filo troppo torto si 
avyolticchia sempre. » Part. p. AVVOLTICCHIATO. 

Avvolto. ad. Avvoltato, Ritorto. || Frittata av- 
volta, & quella che appena levata dalla padella 
si condisce con burro e formaggio, e poi si av- 
volge sopra sé stessa facendone come wn rocchio. 

Avvoltdio. s. m. Grosso uccello di rapina che 
ha la testa e il collo senza penne, e il becco ri- 
curvo in punta. || fig. Uomo insidioso, Rapace : 
«8 cascata in mano d’un avvoltoio quella po- 
vera, donna. » 

Avvoltolare. trans. freq. di Avvoltare e anche 
per Avvoltar senza cura, alla peggio. || r¢fless. 
Andarsi volgendo e rotolando per terra, pitt co- 
munem. Svoltolarsi: «Quel cane non fa che ay- 
voltolarsi sull’ erba. » || fig. Avvoltolarst nelle 
sozzure, Menar vita turpissima. Part. p. Avvou- 
TOLATO. 

Azienda. s. f. Amministrazione di patrimonii, 
di case di commercio ec.: « H un’azienda in gran- 
de, e ci vogliono molti scrivani.»||e cosi di Re- 

alie, o altre amministrazioni pubbliche, come 
Wdeienda del sale, del Comune. 

Azionaccia. s. f. pegg. di Azione, Sgarbo, Atto 
villano, ingiurioso, come mancare a una data pro- 
messa e simile: «Dal tuo figliuolo non mi sarei 
mai aspettato un’azionaccia di quella natura; — 
To non soffro azionacce da nessuno. » 

Azioncélla. dim. di Azione: « Dio ci scrive a 
merito certe azioncelle che veramente, secondo il 
mondo, meritano poco. » 

Azione. s. f. L’operazione di qualunque agente 
naturale, e Veffetto che ne segue: « L’azione del 
sole sulla vegetazione : — L’azione dell’aria sopra 
certe sostanze: - L’azione di una medicina sul- 
Yorganismo.»||Tutto cid che Yuomo fa, come 

animal razionale e libero, con un dato proposito, 
tanto materialmente, quanto moralmente: « Uo- 
mo sostenuto e grave in ogni sua azione : — Cia- 
scuno é figliuolo delle sue azioni» suol dirsi per 
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significare che Vinfamia di un parente non in- 
fama la parentela. E cosi Azione buona, Cattiva 
azione, Azioni indegne di un uomo onesto; e 
per rimproverare altrui una mala azione suol dir- 
si antifrasticamente: Belle azioni! || Prontezza 
ed assiduita nell’operare: « Uomo di azione. »|| 
Partito @azione, si chiama un partito politico, 
perché intende di operare assiduamente, ed effica- 
cemente al suo proposito. || Stare in azione si dice 
di persona che fugea l’ozio, e qualche cosa faccia 
pur sempre: « Cerco di star sempre in azione, e 
cosi non mi annoio.» |e di una parte del corpo. che 
faccia l’esercizio a cui 6 destinata: « Negli scher- 
mitori Ingrossano i muscoli del braccio, perché 
stanno sempre in azione. »|je cosi di una mac- 
china, di wn congegno: «I telai della seta stan- 
no in azione tutto il giorno. »|| Azione. T. 
leg. Ragione, 0 Diritto di domandare in giudizio 
quello che ci 6 dovuto; od anche di sottoporre 
alcuno a processo, il che dicesi Azione pub- 
blica, ed é esercitata dal Procuratore del Re: 
«Ul creditore ha V’azione contro gli eredi: - In 
questo pasticcio ci sarebbe anche l’azione crimi- 
nale; ma vo’ chiudere un occhio:-— Tra marito 
e moglie non ¢’é azione. »|| 1 Grammatici chia- 
mano Azione la Operazione significata dal ver- 
bo : «Ne’verbi transitivi (che i latinichiamano At- 
tivi) l’azione passa dal soggetto nell’ o¢getto. » 
E dicono che un nome fa azione, quande 6 il 
soggetto della proposizione; mentre dicono che 
Poggetto soffre la detta azcone. || II. Azione, vale 
parimenti I soggetto e la condotta di un com- 
ponimento epico o drammatico: «L’azione della 
Gerusalemme @ semplicissima; — I troppi episodi 
confondono Vazione. » || e pit specialmente la pron- 
tezza e@ vivacita con cui si succedono eli avveni- 
menti d@’un dramma, per modo che il pubblico 
stia attento con piacere: « La commedia dell’ A. 
secondo Parte 6 buona e scritta bene, ma non 
c’é azione, e il pubblico si annoia. » || Azione 
drammatica, scenica, tragica ec. si dice per 
Rappresentazione teatrale. || 11 modo col quale 
V attore o V oratore recita o declama, o rappre- 
sentando un’ azione drammatica o perorando: 
« L’orazione era bella; ma la pronunzid con si 
sgarbata azione, che non fece effetto: - La G. 
canta bene; ma non ha azione. » E cosi Azione 
variata, animata; Azione appropriata, nobile, 
affettata, fredda; e lo stesso dicitore & nell’ azio- 
ne freddo, disinvolto, affettato, esagerato ec.: 
« L’azione disse Cicerone, é come un’ eloquenza 
del corpo; ¢ ci ha luogo la voce e il movimento; 
—Senza l’azione non val nulla la eloquenza. » || 
II. Azione, Ciascuna delle quote uguali, nelle quali 
6 diviso il capitale occorrente ad una impresa: 
« La compagnia delle strade ferrate si fondd con 
un capitale di cento milioni, divisi in tante azioni 
di 500 lire. »|je anche La quota pagata da cia- 
scuno di coloro che compongono quella compa- 
fa: « Destinai tre mila lire per tante azioni 
elle strade ferrate. »||e La cartella stessa che da 
titolo formale al credito: « Tutto il mio bene son 
cento azioni delle strade ferrate.» Queste azioni 
0 sono al portatore, e allora i frutti sono pagati 
a chiunque presenti la cedola spiccata da essa; 
© sono mominal2, e allora si pagano solo a colui 
nel cui nome sono iscritte. 

Azionuccia. s. f; Mala azione, Mal garbo; ma 
non tanto cattivo da potersi chiamare Azionaccia: 
«Si, questa veramente é stata un’azionuccia: da 
Iai non me la sarei aspettata. » 
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Azionista. s. m, Chi ha azioni in una data 
impresa 0 industria: « Gli azionisti della Societa 
do’ Bucati a vapore sono stati assassinati da tre 
0 quattro bricconi. » 

Axzdto. s. m. Sostanza elementare che entra 
nella composizione dell’aria; ma che sola non ba- 
sta a mantenere la respirazione. 

Azza, 8. f. T. stor. Sorta d’arme in asta, con 
ferro in cima e a traverso, dall’una delle parti ap- 
puntato, e dalValtra a guisa di martello. 

Azzampato. ad. Bene o male azzampato, 
dicesi dei cani da caccia che hanno belle o brutte 
zampe, ciod pit 0 meno atte al loro ufficio. 

Azzannamento. s. m. Lo stesso che Azzan- 
natura. 

Azzannare. trans. Pigliar colle zanne, Adden- 
tare, detto propriam. di animale, ma per estens. 
dicesi anche W’uomo. Part. p. AZZANNATO. 

Azzannata. 8. f, L atto dell’ azzannare nella 
maniera Dare un’azzannata: « Gli diede un’ az- 
zannata, @ gli lacerd una gamba; — Con un’azzan- 
nata Vammazzd. »||I1 segno prodotto dall’azzan- 
nare: « Quel maledetto cane m’ha abboccato, o 
mi ci ha lasciato Vazzannata.» Pid comunem. 
Loma. 

Azzannatira. s. /. Latto e 1’ effetto dell’ az- 
zannare. 5 

Azzardare. trans. Mettere in azzardo, im ¢i- 
mento, Arrischiare: « Ho azzardato una bella som- 
ma in quell’ impresa. » || Azzardare una propo- 
sizione, Uuttarla fuori senza considerazione, & con 
troppa arditezza.||Si adopra anche mtrans. per 
Avyventurarsi, Cimentarsi: «HW un uomo che az 
zarda troppo. » \\vifl. Arrischiarsi, Avventurarsi: 
« Gli volevo chiedere un favore, ma non mi sono 
amardato.» Part.p. Azzsrpato.—Ad. Arrischiato: 
« Codesti son discorsi azzardati, » ciod alquanto 
imprudenti. 

Aszardo. s. m. Rischio a cui uno si espone, 
Pericolo, Cimento. || Giochi @azzardo, si chia- 
mano quelli dove non @ podsta fissa, ma si mette 
via via a piacere. || H questa voce per altro, e tutte 
le derivate si vogliono considerare come pretti gp 
licismi, e non punto necessari alla lingua italia- 
na, che ha le voci rischio, risico e pericolo, da 
usarsi ne’vari casi. || Mfetlersi all’ azzardo, 0 aun 
azgeardo, Avyventurarsi 0 Mettersi a un pericolo: 
« Ma sai che, passando solo da quella strada, ti 
se’ messo a@ un bell’azzardo. » 

Azzardoso. ad. Rischioso, Che ha in sd molto 
rischio 0 pericolo.||Di persona, che facilmente si az- 
zarda: « I troppo azzardoso; 6 una volta o l’altra 
si rompe il collo. » 

Azzarudlo o Azzerudlo. V. Lazzarvoio e LAz- 
ZURUOLO. 

Azzicare. trans. Muovere minimamente. || 71/1. 
Muoversi: «Son tutto dolori, che non mi posso 
azzicare. » Fi voce viva tra la plebe fino da tempi 
antichissimi. Part. p. Azzicavo. 

Azzeccare. trans. Athaccare, Accoccare, preso 
dalla zecca, che 6 un insetto il quale si appicca 
tonacemente addosso a'cani, alle pecore ec.!| Gene- 
ralmente si dice di colpi, percosse: « Gli azzeced 
un pugno che lo fece traballare. »|| Azgzeccarla 
a wno, 10 stesse che Accoccarglicla: « W gliel ha 
azzoccata: Bravo! »|| Aggeccare 0 Azgzeccarci, 
Indovinare per via d’ingegno, di accorgimento, o 
anche per sorte: « Dissi che pioveva, e ci ho az- 
zoccato.» Un giocator di lotto dira che ha azzee- 
cato wn numero, quando gli sorte. {| Azzeccarla 0 
Azzeccarci, si dice per Riuscire bene in un’opera 
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0 di mano 0 Vingegno. Un'artista dice che V’ ha 
azzeccata 0 ct ha azzeccato, quando ha saputo 
rappresentare eccellentemente il sto concetto; 0 
pene ad una figura ha saputo dare quoell’attitu- 
dine che le 6 propria.|| Hd a chi non rieseo a nulla, 
0 dice sempre spropositi dicesi che non ne az- 
zecca una.|\| Azzeccare, Avere in sorte, Combi- 
nare: « Azzeccammo una giornata di paradiso 
quando si fece quella passeggiata. » {| assol.: 
«HH uniazzeccarci, sapete? Azzeccar bene 6 un 
miracolo. » || O ci do, o ci azzecco, familiarmente 
come O ci do, 0 c’inciampo, © denota che uno 6 
solito aver disgrazia in qualunque cosa si metta a 
fare, || Dicesi pure per ischerzo incontrando per- 
sona di molta confidenza, quasi a significare che 6 
incontro pericoloso 0 non buono: « Gua’ chi ¢’d! 
Non lo dico io che 0 ci do 0 ci azzecco? » Part. p. 
AZZRCCATO. 

Azzima. s. /. Pasta gonza lievito. 

Azzimare. trans. e rifless. Vestire 0 Vestirsi 
con ricercatezza, Profumarsi, Lisciarsi. Part. p. . 
Azaimavo.— Ad. Giovane tutto azzimato. 

Azzimella. s. f, Gli Ebrei chiamano cos) certe 
Cialde fatte di pasta azzima; che sogliono fare 
per la loro Pasqua. 

Azzimina. s. f. Catenella o piuttosto lavoro 
W intarsio Vargento o d’oro sopra ad acciaio o 
altro metallo in forma di piccole piastro. 

Azzimino. ad. Di layori fatti a imitazione di 
quelli di Azzimina. 

Azzimo. ad. Senza lievito: detto propriamente 
del pane che adopran gli ebrei colobrando la Pa- 
squa. || sost. Gli azzimi, La Pasqua degli ebrei. || 
fig. Duro, Indigesto: « Si_ potrebbe, scherzando, 
chiamare azzima la poesia di certi poeti, che 
pur se lallacciano alta. » 

Azzittire. trans. Far tacere: « Faceva il gal- 
letto, e diceva mille fandonie: ma con un’occhiata 
lo auzittii. » || ri/less, Tacersi 0 per corruccio, 0 per 
paura: « Aveva cominciato a scioglier lo scilin- 
guagnolo; ma, veduto il superiore, si azzitti.» Part, 
p. AZAITTITO. 

Azzoppare. trans. Far diventar zoppo. Pit co 
munem. Azzoppire. Part. p. AzzoppaTvo. 

Azzoppire. trans. Kisser cagione cho altri 
diventi zoppo: « Lo chiappd in una gamba, 6 l’az- 
zoppi. » Part. p. Azzoprrro. 

Azzuffamento. s. m. L’azzuffarsi, Zuffa. 

Azzuffare. recipr. Fare zuffa, Venire alle mani 
due 0 pitt persone, ma confusamente e alla stretta, 
| Si dice pure di milizie, e anche di animali. Part. 
p. AZLORVATO. 

Azzurreggiare. intyans. Pendere al color az- 
murro: «Il mare in calma azzurreggia, perché ri- 
flette il cielo sereno. » Part. p. AZZURREGGIATO. 

Azzurrétto. dim. di Azmrro, Azzurrognolo. 

Azzurriccio.ad.Ohe partecipa dell’azzurro,Che 
pende in azzurro: « La madreperla 6 azzurriccia, 
0 ha Vazzurriccio. » hae 

_Azézurrigno. ad. Che ha dell’ azzurro, Azaur- 
riccio. 

Azzurrino. ad. Di colore azurro delicato, @ 
piuttosto chiaro, 

Azzurro. ad. Di colore alquanto pit pieno del 
celeste ¢ che anche si dico Turchino, quantunque 
pil chiaro di questo. || In forza di sost. Color az- 
gurro, ed anche La stoffa tinta di quosto colore : 
«Vestir Vazzurro. »|| Azeurro oltramarino, 6 co- 
lore pit pieno e pit vivo dell’azzurro ordinario, e 
si fa, col lapislazzuli. : 

Azaurrognolo, ad..Che pende nell’azzurro. 


_B. Seconda lettera dell’alfabeto, e prima delle 
consonanti mute. I] suo nome 6 67 e non be, co- 
me ogg! insegnano a’ ragazzi certi Ostrogoti nei 
loro Sillabari; 6 si fa comunem. di gen. maschile. 
|) Di un uomo grasso e panciuto si dice che somi- 
glia un B, e Vha anche il Giusti nell’ Amor Pa- 
cifico: « Grasso bracato a peso di carbone, Il 
suo caro Taddeo somigha un B.» 

Babau. s. m. Mostro immaginato per far paura 
a’ bambini: pit comunem. Baw: « Zitti che non 
vi senta il Babau, se no, poveri a vol! » 

Babbaccio. pegg. di Babbo; Babbo cattivo e 
disamorato: « Della rovina dei figliuoli spesso 
sono cagione certi babbacci. »||Si usd anche, e 
non é molto, per Babbéo. 

Babbagigi. s. m. Nome che si di a una spe- 
cie di giunco orientale, le cui radiche producono 
tubercoli dolci e oleosi come le mandorle, ed ¢é 
il cyperws esculentus de’ Botanici. 

Babbaléo. ad. e s. m. Sciocco, Balordo e che 
non compiccia nulla: « Di’ a quel babbaleo che 
si sbrighi. » 

Babbalocco. ad. es. m. Lo stesso, ma meno 
usato, di Babbaleo. ; 

Babbéo. ad. s. m. Sciocco, Di nessun accorgi- 
mento, Semplicione: < Il personaggio del Sindaco 
babbeo nella Commedia é¢ un ritratto dal vero. » 

Babbino. dim. e vezz. di Babbo; lo stesso che 
Caro babbo. : 

Babbione. ad. e s. m. Scioccone, Semplicione. 

Babbo. s. m. Padre, ma 6 voce del linguaggi0 
familiare, o dei bambini, s’intende di quelli del 
popolo; ché per quelli de’ signori c’é la voce 
meno triyiale Papd.||Di un fanciullo orfano si 
dice che non ha né babbo, né mamma ; e Si po- 
trebbe dire anche di certi fanciulli che hanno, é 
vero, genitori, ma che li lasciano nell’abbandono. 
\| fig. di cose stranissime diciamo familiarm. che 
non han né babbo, ne mamma: « Dice spropo- 
siti tali che non han né babbo né mamma. »|| 
Babbo morto, e congiuntam. Babbomorto, vale 
Debito fatto con gli usurai da cattivi figliuoli di 
famiglia, obbligandosi a pagarlo dopo la morte 
del padre, che spesso vuol dire aver cento per re- 
stituir mille. Di qui le maniere: Prendere, Dare, 
Prestare a babbo morto, Fare un babbomorto : 
« Quello strozzino é@ arricchito a forza di babbi- 
morti. » 

Babbuassaggine. s. f. Qualita di babbuasso, 
o Atto di babbuasso. ; 
_ Babbuasso. ad. e s. m. Sciocco, Balordo, Sci- 
munito, Che non capisce nulla. 

Babbuccia e Babbucia. s. f. Sorta di scarpa 
di pelle di capra, o di lana per uso di portarsi per 
la casa: < La mia Elisina m’ ha fatto un bel.par 
di babbucie. » 

Babbuino. s.m. Specie di grossa scimmia che 
ha i] muso assai lungo e largo. || Detto per ingiu- 
ria ad uomo, vale Stupido, Sciocco: « Quel bab- 
buino crederebbe che un asino volasse; - Andiamo 
ragazzi, non mi fate i babbuini. » ace 

Babéle ¢ Babélle. s. 7. Babilonia, ma dicesi 
fig. © nel linguaggio famil. per Luogo di confu- 
sione e disordine, e per lo stesso Disordine e con- 
fusione: « Questo 6 un municipio ordinato? Questa 
é una vera Babele; - In quella scuola ¢’é una 
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vera Babele. »|| Torre di Babeve, per quel che 4 
noto a tutti dalla scrittura, vale lo stesso. || EH in 
un luogo ove si parlano molte lingue, ma confusa- 
mente, si dice che 6 la Torre di Babele: « Il 
Circolo filologico, non badandoci bene, potrebbe 
divenire la Torre di Babele. » || Di uno che sa male 
diverse lingue, per dargli la baia sogliamo dire: 
« Che sa tutte le lingue che si parlavano nella 
Torre di Babele.» Né di questi Nembrottini ¢ é 
difetto oggi. 

_ Babilonia. s. / Citta capitale dell’antica As- 
siria; e anche questo nome si adopera a significar 
Confusione, Disordine: « Dio mio che Babilonia 
6 in quella casa! chi la vuole allesso e chi ar- 
rosto. » || Per i pocti 6 Luogo di corruzione. || Fare 
una Babilonia, Far molto strepito, Produr molta 
confusione. 

Babélico. ad. di Babele, nel senso figurato: 
« Chiasso, Disordine, Confusione habelica. » 

Bacaccio. pegg. di Baco; per lo pit Baco fa- 
stidioso. 

Bacaio. s.m. Colui che suole allevare bachi da 
seta. Ma non si dica a coloro, i quali si chiamano 
Bachicultori, ché se ne avrebbero a male. 

Bacalare. V. BACCALARE. 

Bacare. intrans. Dicesi di carni, frutta, cacio 
é simili, in cui s’ ingenera il baco 0 i bachi, e che 
ne rimangono corrotte e guaste: « Mettete al fre- 
sco codesta carne perché non bachi; - Quest’anno 
molte frutta bacarono sull’albero. » Part. p. 
Bacato. 

Bacaticcio. ad. Alquanto bacato. 

Bacato. ad. Guasto dal baco. || fig. detto di per- 
sona, Malsano, Cagionoso: « Veggo bene che 
siam bacati; certe fatiche bisogna smetterle. » || 
Si dice anche di chi non sente sanamente nelle 
cose della Fede: « H un galantuomo, non ¢ é 
dubbio; ma quanto a fede, 6 un po’ bacato. »|| Non 
vale un quattrin bacato, Lo stimo quanto un 
cacio bacato, Non la voglio per cacio bacato, 
sono modi dispregiativi per dire Non val nulla, 
Non lo stimo nulla, Non la voglio per alcun 
prezzo. 

Bacca. s. f. Nome generico dei frutti di alcuni 
alberi e frutici come il lauro, il mirto, il ginepro ec. 
detta comunem. Coccola. 

Baccala e Baccalaro. s.m. Sorta di pesce che 
ci viene seccato e salato: « Baccala secco, Baccala 
molle; Mettere il baccala in molle.»||H la vivanda 
fatta di questo pesce: <« Baccala col pomodoro, in 
zimino, lesso, fritto ec.» || fig. dicesi per Irreligioso, 
Miscredente; quasi che l’acqua salata del batte- 
simo non avesse in lui operato altro effetto che 
quello che opera il sale nel baccala fresco. 

Baccalaraccio. pegg. di Baccala. 

Baccalaraio. s. m. Rivenditore di baccala. 

‘Baccalare e Bacalare. s. m. Dicesi oggi per 
celia. o per beffa ad uomo che si tiene per assai 
dotto: « Ditelo voi, che siete un gran baccalare. » 

Baccanale. s. m. Presso i Gentili era una festa 
in onore di Bacco; e usasi piu spesso al pl. Dalle 
mostruose licenze di queste feste, si dicono Bac- 
canalk i sozzi tripudi di gente sfrenata, onde 
spesso é@ contaminata la liberta politica di un 
paese: « La Francia ogni tanti anni vuole i bacca- 
nali della libert’ e della rivoluzione. » || Bacca- 
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nale dicesi anche, non perd comunem. per Carne- 
vale. : 

Baccano. s. m. Strepito che fanno molte per- 
sone parlando ad alta voce. o litigando, o scher- 
zando un poco sconciamente: « Senti che baccano 
fan di 14 que’ ragazzi: digli che si chetino. » || 01 
lnogo ove si fa rumore; e in antico si disse an- 
che il luogo, ove soleva raccogliersi gente disso- 
luta o ribalda. 

Baccante. s. f. T. mitol. Sacerdotessa di Bac- 
co, di cui celebrava le feste scorrendo furiosamente 
attorno e col tirso in mano. : 

Bacce. s. f. pl. Usasi volgarm. nella maniera 
Aver le bacce, per Avere molte faccende, da do- 
verle sbrigar presto; od anche dcrisoriamente 
per Mostrar d’avere molte faccende: « In questi 
giorni di novembre i librai hanno le bacce. » 

Baccellaio. s. m. Campo seminato a baccelli. 
|| Restar padrone del baccellaio, dicesi familiarm. 
per Rimanere padrone assoluto in un uffizio, in un 
possesso e simili. 

Baccellétto. dim. di Baccello. || 7. archit.Certo 
ornamento d’architettura in forma di baccello, e 
usasil pitt spesso al pl. 

Baccelleriato. s. m. Grado di baccelliere. 

Baccelliére. s. m. Colui che ha conseguito il 
Baccellierato, Grado accademico che si conferisce 
nelle Universita dopo il secondo anno di studi: 
« Baccelliere in lettere, in legge ec. » 

Baccellino. dim. di Baccello. 

Baccellino. ad. Aggiunto di pianta che pro- 
duce baccelli: « Piante baccelline e leguminose. » 

Bacceéllo. s. m. Quel guscio, nel quale é chiuso 
il frutto di quelle piante, che percid diconsi Bac- 
celline. || In modo assoluto, Il guscio fresco della 
fava con entro il fratto. || ig. Baccello, dicesi per 
Isciocco, Ignorante, Buono a nulla; e usasi an- 
che a modo d’ad.: « Se’ pure il gran baccello : -— 
Sbrigati, baccello. » || Hssere, Mostrarsi, Appa- 
rire tutto fiori e baccelli con alcuno, vale Hs- 
sere, Mostrarsi assai amico con esso, Esser con 
lui pane e cacio: « Prima eravamo tutti fiori e 
baccelli; ora appena mi guarda. » || Hsser fiori e 
baccella, dicesi di chi é in istato assai florido di 
salute. || Cht ha mangiato 1 baccelli, spazzti gu- 
sci, Chi ha avuto l’utile, il dolce, s’abbia il dan- 
no, Vamaro. 

Baccellone. accres. di Baccello; Grosso bac- 
cello.||Sciocco, [gnorante.'| Cacio baccellone,Sorta 
di cacio salato, che si mangia co’ baccelli. || Pisello 
baccellone, Specie di piselli piu grossi dell’ ordina- 
rio, e di sapore che si accosta a quel del baccello. 

Bacchétta. s. f Mazza sottile e rotonda per 
lo piu di legno, ma anche d’altre materie, che 
serve a diversi usi. || Bacchetta del fucile, della 
pistola, Piccola e sottil mazza di legno lunga 
quanto la loro canna, e che serve a caricarle. 
|| Bacchetta, Quella sottil mazza di legno, d’avo- 
rio o simile forata nella parte di sopra, nella quale 
le donne -quando fanno la calza infilano e ten- 
gono appoggiato uno de’ ferri. || Bacchette del 
tamburo, i due piccoli Bastoncelli con un botton- 
cino dall’un de’capi, coi quali si suona il tam- 
buro. || Bacchetta dicesi anche Quel bastone che 
& segno d’autorita, di comando, e pigliasi per 
YAutorita e il comando stesso; onde i modi Co- 
mandare, od anche Governare a bacchetta, per 
Comandare, Governare con assoluta autorita; e 
dicesi pure di chi pretende d’essere ubbidito su- 
bito e servito puntualmente: « Bisogna sentire 
come comanda a bacchetta! »|| Passare sotto o 
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per le bacchette, dicevasi del soldato quando era 
punito di qualche colpa, facendolo passare tra 
due file di soldati, i quali gli percuotevano le 
spalle ignude con bacchette. 

Bacchettare. trans. Percuotere con bacchetta. 
|| Pia comunem. al fig. Bacchettare una cosa per 
Venderla a vil prezzo: « Ha bacchettato la Ii- 
breria per pochi soldi, che pur gli costava pa- 
recchi quattrini. » Part. py. BACCHETTATO. 

Bacchettata. s. f: Colpo di bacchetta. 

Bacchettina. dim. di Bacchetta; Piccola bac- 
chetta. 

Bacchettino. dim. di Bacchetto; Piccolo bac- 
chetto. 

Bacchétto. s. m. Bacchetta alquanto grossa, 
e meno lunga.||_Bacchetto della frusta, Il suo 
manico. 

Bacchettona. femm. di Bacchettone. 

Bacchettoncella. dim. di Bacchettona: « Quel- 


_ la ragazza é un po’ bacchettoncella. » 


Bacchettone. s. m. Colui che ostenta, vita di- 
vota, ed 6 tutto dato alle pratiche religiose : 
« Dio ci salvi dall’aver che fare con bacchettoni.» 

Bacchettoneria. s. f. Qualité o Atto di bac- 
chettone. 

Bacchettonismo. s. m. L’esser bacchettone, 
Qualita di chi é bacchettone. : 

Bacchiare. trans. Lo stesso che Abbacchiare, 
i cui varii usi vedili sotto a questa forma. Part. 
p. BACCHIATO. 

Bacchiata. s. f. Colpo dato con bacchio. || fig. 
Avere avuto una gran bacchiata dicesi di chi 
ha ricevuto qualche grave danno nella salute, 0 
nelle sostanze : « Quella malattia é stata per Ini 
una gran bacchiata. » 

Bacchico. ad. di Bacco, Appartenente a Bac- 
co: « Coro bacchico, Feste bacchiche ec. » 

Bacchilléna. femm. di Bacchillone. 

Bacchillone. s. m. Uomo grande e grosso e 
buono a nulla: « Guarda quel pacchiianes sa 
appena leggere. » 

Bacchio. s. m. Bastone piuttosto lungo e al- 
quanto grosso. || Al bacchio col verbo Prendere, 
vale Alla cieca, Alla ventura: « Ho preso al bac- 
chio una servucciaccia; vedremo come riesce. » 
In passato univasi con lo stesso senso anche, ai 
verbi Dire e Fare. 

Bacco. s. m. Divinita mitologica, il Dio del 
vino; onde prendesi non pur poeticam. ma. an- 
che familiarm. per il vino stesso: « Vi piace Bac- 
co, non é vero, vecchino? » E un proverbio dice 
« Bacco, tabacco e Venere Riducon l’uomo in ce- 
nere. »||Si usa poi frequentem. nelle esclamazioni 
di meraviglia o di stizza, come Per bacco, Per 
bacco baccone, Per bacco tabacco. 

Bachéca. s. f. Cassettia di orefici, col coper- 
chio di vetro per tenervi le gioie. Voce in que- 
sto senso non pit usata; pure scherzevolm. ta- 
lora si dice di una cassetta qualunque da riporvi 
roba, come: « La sora Rosa ha per la casa mille 
bacheche e cassette e cassettine» e in senso fig. e 
irrisorio: « Vedete un, po’ se nelle bacheche del 
vostro cervello ci fosse qualche cosa di meglio. » 

Bacheréllo. dim. di Baco; Piccolo baco. 

Bacherozzo e Bacherézzolo. s. m. Baco nd 
piccolo né grande, e dicesi specialm. a quei ba- 


chi che si mettono per esca al lamo, 0 che si — 


danno a mangiare a certi uccelli. || Tirare @ tutte 
i bacherozzoli, si dice volgarm. per Tirare a ogni. 
guadagno, anche piccolissimo. « Quello spilorcio 
tira a tutti i bacherozzoli. » 


| Bacherozzolino. dim. di Bacherozzolo. 
| Baciabasso. s. m. Riverenza profonda che si 
faceva altrui, accompagnandola con l’atto di ba- 
‘ciarsi la mano. Veramente di questi Baciabassi 
‘non se ne fa pit; ma se ne fa di que’morali, per 
| umiliazione © per servilita; onde la maniera Har 
de’ bactabassi ad alcuno per Umiliarsegli ser- 
| vilmente. 

Baciamano e Baciamani. s.m. Riverenza che 
)si fa altrui baciandogli la mano: « Re Amedeo 
da buono italiano ha abolita in Ispagna la ceri- 
/monia del baciamano. » || Significa anche Un certo 
!modo di salutare altrui, piegando le dita verso la 
‘palma della mano e poi stendendole verso la per- 
'sona salutata. 

Baciapile. s. m. Bacchettone: « Guardatevi 
da’baciapile, che al bisogno ve V’'accoccano meglio 
di qualunque altro. » 

Baciare. trans. Accostare le labbra alla gota 
di alcuno, stringendole e poi distaccandole per 
modo da fare con esse un certo scoppio, ¢ cid per 
segno @amore: « Appena lo vidi, lo abbracciai e 
baciai. » Ne solo il volto si bacia; ma e la mano 
per segno di reverenza, e talora anche le vesti, e 
al Pontefice il piede. Si bacia poi una imagine, 
» una reliquia per seeno di devozione. || Nella chiusa 
‘delle lettere usasi qualche volta dire Le bacio la 
mano 0 le mani: ma uso che ricorda il secento, 
'secolo de’ baciamani. || Baciar basso, dicesi fami- 
liarm. per Umiliarsi, Sottostare a checchessia: «Con 
lui bisogna baciar basso, e non far l’arrogante ; — 
Quando si ha bisogno, convien baciar basso.»|| An- 
che parlando di cosa di molto pregio, contro alla 
quale 6 inutile voler fare il critico: «I Pro- 
| Messi sposi, caro mio, sono un libro, che bisoena 
| baciar basso. » || Baciar co’denti, dicesi di chi da 
| In apparenza prove d’amore, ma in effetto ti of- 
| fende. || Baciare il fiasco, dicesi in modo volgare 
|} per Fare una buona beuta. || Baciare i chiavi- 
| stello, Partirsi da una casa coll’intenzione di non 
| tornarci pit; oppure Esserne cacciato: « Bada, 
| se continui a portarti cosi in casa mia, ti fo baciare 
| il chiavistello : — Io in quella casa? Ho baciato il 
| chiavistello che 4 un bel pezzo. »||Di una per- 
| sona non punto servizievole o molto avara si dice: 

Ei’ non darebbe un Oristo a baciare. || Baciar la 
| mano che ci percuote, Non solo perdonar le offe- 
} se, ma beneficare altresi l’offensore: tratto di 
} virtu sublime. ||7ecip. Baciarsi: « Si abbraccia- 
} rono @ si baciarono. » Part. ». Bactato. 
| Baciato. ad. Usato nel proverbio Bocca ba- 
| ciata non perde ventura, che lasceremo senza 

spiegazione; ¢ nella maniera A bocca baciata, che 
| vale Con la massima agevolezza, Senza difficolta 
| alcuna: « Questo libro? i’ lo vendo a bocca baciata, 

ved’ olla?» dira un venditore ambulante di libri. 
Bacile.s.m. Lostesso che Bacino; mameno usato. 
Bacinélla. s. 7. Piccolo vaso in forma di 
bacino. adoperato a varii usi. 
Bacino. s. m. Vaso di metallo o di terra cotta, 

di forma rotonda e concaya, per uso di lavarsi, 

far la barba e simili. || E cosi dicevasi uno Stru- 

mento di metallo in forma di un bacino, il quale, 
— arroventato, serviva al barbaro supplizio, usato 

no’tempi di mezzo, che dicevasi Abbacinare. V. 

‘|| Z. anat. Quella parte dove si riuniscono le ossa 

dei fianchi coll’osso sacro. || Bacino d’un fiume, 

Wun lago, Quel tratto di paese, del quale il 

detto fiume 0 lago riceve gli scoli: « Bacino del 

Po, dell’ Arno, del Tevere: - Oggi la Geografia 
_sinsegna per bacini. » 
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Bacino. dim. e vezz. di Bacio, e dicesi pit 
spesso di quel de’bambini: « Da’ un bacino a 
mamma. » 

Bacio. s. m. Il baciare ; « Dare, Ricevere, Ap- 
piccare baci:» e per sieuihonaons di grande affet- 
to, come spesso fanno le mamme ¢o’loro bambini: 
«Ricoprire di baci, Mangiare, Divorare co’baci.» |] 
Bacio alla francese, Modo di baciare, che con- 
siste nello stringere lievemente le guance d’ al- 
cuno fra l’indice e il medio, e poi baciarle; il che 
si fa particolarm. da’bambini. || Bacio di Giuda, 
Bacio finto, od anche Altra carezza che si faccia 
altrui per ingannarlo e tradirlo. || Bacio di pace, 
Quel che si d& in segno di pace e di riconcilia- 
zione. || Bacio del piede, Onore che si rende al 
Pontefice baciandogli il piede: « Fu ammesso al 
bacio del piede. »|| Bacio delle reliquie, Pratica 
di devozione che consiste nel baciare una reliquia 
di santo. || Addormentarsi, Riposare, Morir nel 
bacio del Signore, usato spesso dagli scrittori 
ascetici a significare la tranquilla morte del giu- 
sto. ||_A bacto, posto avverbialm. vale A contatto, 
e dicesi specialm. al giuoco delle palle o bocce, 
quando si fa andare la palla a toccarne un’altra 
0 il pallino, 

Bacio. ad. Aggiunto di luogo volto a tramon- 
tana, dove non batte, 0 assai poco, il sole. || Ado- 
perasi anche in forza di sos¢. specialm. nella ma- 
niera A bacto, Dalla parte ciod dove non batte 
il sole: « Campo, Piaggia ec. a bacto. » 

Bacidzzo. s. m. Bacio dato di cuore e con al- 
quanto di forza. 

Baciucchiare. trans. e frequent. di Baciare, 
Dare piccoli e spessi baci; e adoperasi anche al 
recipr. Part. p. BActuccataro. 

Baciucchio. s. m. Il baciucchiare o baciuc- 
chiarsi continuato. 

Baco. s.m. Nome generico d’ogni vermicciuolo. 
|| Particolarmente Il baco da seta; onde la ma- 
niera Fare 4 bachi, per Allevarli a fine di averne 
seta. || Bacht diciamo anche a quei vermi che si 
generano nel corpo umano e specialmente negli 
intestini; ed 6 malattia che affligge in modo par- 
ticolare i bambini: « Quel bambino ha i bachi; 
bisogna purgarlo, || H per la Malattia stessa: « La 
santonina fa bene ai bachi.» || fig.e in linguaggio 
familiare Avere 7 bachi, dicesi quando uno é 
di umore cattivo @ inquieto: «Stamani il sor De- 
siderio ha i bachi; giriamo largo. »|| fig. Baco 
dicesi di errore 0 principio pericoloso che sia in 
qualche libro, dottrina ¢ simili, e in generale per 
dire che una cosa non 6 schietta, sana, che @’é 
qualche magagna: « Molti libri sembrano belli 
ed utili, ma guardandovi bene addentro, vi si 
scuopre il baco; Anche nelle dottrine di certi 
scrittori piissimi c’é il suo baco. » || Dicesi anche 
in locuzione figurata che uno 6 roso dal baco 
delVinvidia, del astio, dell’ avarizia ec. che pit 
spesso diciamo dal ¢arZo,||Familiarm. prendesi al- 
tresi per Certa inclinazione verso alcuna cosa, 
per lo piti non disgiunta da un poco di vanita e 
di pretensione, come Avere il baco del poeta, del 
politico, del critico ec. || Anche per Voglia, Pru- 
rito, che piu comunem. direbhesi Pizgicore: «Ma 
ge avevi il baco di criticare me, perchd non cri- 
ticare anche lui? »|| Non avere i bacht una cosa, 
diciamo per denotare che essa 6 buona, e che pud 
far comodo: « Con questo brezzone il pastrano non 
ha i bachi. » che diciamo anche, e forse piu co- 
munem. Non puzzare. 

Bacolino. dim. di Baco. 


BAD 


Bada. s. f. Indugio, oppure Esitazione, Titu- 
banza, o anche Attenzione, Considerazione; ma 
oggi non si adopera che nel modo A dada coi 
verbi Stare e Tenere, per Stare aspettando una 
cosa; oppure Tenere in aspettazione di essa, ma 
vanamente; Menare per le lunghe: « Sto qui a 
bada per vedere se egli passasse : — Ki tanto che 
mi tiene a bada;.mi parrebbe ora che mi pa- 
gasse. » a 

Badalone. s. m. Uomo grande e grosso e di 
poca destrezza, Scioccone; ed anche Che non vuol 
far nulla, Bighellone, Scioperone : voce non molto 
in uso. || Badalone dicesi a Firenze quel Leggio 
grande a due o tre facce, imperniato e girevole 
sur una base, sul quale si tengono i libri corali, 
e che sta in mezzo al coro. 

Badanai ¢ Badananai. s. m. Chiasso, Rumore 

di pit. persone che parlano ad alta voce 0 si bi- 
sticciano. Dice il Pananti (Poet. Teatr. 12): 
« Poco lontano le due prime donne Fanno un 
badananai, fanno un mercato. » 
. Badare. intrans.Stareattenti, Fare attenzione: 
« Bada alla lezione, e non ti distrarre; — Ehi! dico, 
badate a me: - Hai sentito quel discorso? — Non 
ci ho badato. » || Fare avvertenza a qualche cosa, 
Porvi mente, Riflettervi: « H uno sventato che non 
bada mai né a quel che fa, né a quel che dice: — 
Bada di non cadere:— Badi alle scale che sono um 
po’ buie; — Badate, se si seguita cosi, il giuoco 
andra a finir male. »|| Far caso di aleuna cosa, Te- 
nerne conto, Curarla: «So che sparla di me, ma 
io non ci bado; - Mi merayiglio, io non bado a 
queste piccolezze. » || Riferito a spesa, fatica e si- 
mile,e con la negativa Non, Non risparmiarla : 
« Per tirare avanti queiragazzi non bado a spese, 
né a fatiche: vedremo qual frutto n’avro. » || Ba- 
dare @ una cosa, Averne cura diligente, Occupar- 
sene di proposito: « Non sempre i genitori possono 
badare da.sé alla educazione de’loro figliuoli. » || 
Vale anche Invigilare, Custodire: « Badami a que- 
sto ragazz0; ora torno;— Badami a questa bistecca 
che non bruci; — Che mestiere fa? - Bada alle pe- 
core.» Hin questa maniera usasi anche al trans. e 
direbbesi pit spesso Bada le pecore.|| Badare a 
se, 0 a’ fatti swoi, Non molestare alcuno: « H un 
ragazzo educato, e bada a’fatti suoi.» || Badare a 
fare, a dire, a wre ec. Seguitare a fare, a dire ec.: 
«ih lui bada a spendere; poi il pit corto ri- 
marra da piedi. »|) Badare, vale anche Tratte- 
nersi, Indugiare, Perdere il tempo: « Ehi! a che 
badi? sbrighiamoci. »||rifless. Tirarsi da parte 
per lasciar passar altri, 0 cansare un pericolo: 
«Si badino, Signori; » che anche dicesi assolutam. 
« Badino, Signori.» || Riguardarsi da un pericolo: 
« Badatevi da’ cattivi compagni. » || O bada, dicesi 
spesso per modo di minaccia: « O bada; se se- 
guiti, tu lo vedi. »|| Bada, Bada bene, Badiamo 
bene, per modi di avvertimento: « Bada di non 
mi fare al solito;— Eccovi un franco per uno, e 
padiamo bene di spenderlo subito. » Part. p. 
BapDAto. 

Badéssa. s. f. Superiora di un Convento di 
monache. 

Badia. s. f. Monastero di monaci, segnatam. 
dell’ordine di S. Benedetto. || fg. dicesi una Casa 
dove abbondi ogni ben di Dio.||In prov. Casa 
mia, casa mia, Benché piccola tu sia, Tu ni 
sembri una badia, In casa propria, benché pic- 
cola e povera, si sta pit volentieri che in quella 
grande e ricca d’altrul. 

Badiale. ad. Molto grande; voce del linguag- 
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gio familiare: « Naso badiale, Una forma ba-_ 
diale di cacio, Uno sproposito, una bugia badiale. » 
Badile. s. m. Strumento di ferro con manico di” 
legno, quasi simile ad una pala, che si usa per 
nettare stalle, aie, fossati e simili. t 
Badiola. dim. di Badia; Piccola badia. a 
Badiuzza. Lo stesso che Badiola. 4 


Baffaccio. pegg. di Baffo. 
Baffettino 

Baffétto dim. di Baffo. 
Baffino 


Baffo. s.m. I peli che rivestono il labbro su- 
periore dell’uomo, e usasi pit comunem. al pl.: | 
« Spuntare i baffi, Lasciarsi i baffi, Lisciarsi, Ar- 
ricciarsi i baffi; Baffi insegati (per dispregio); 
Baffi di topo (corti e radi).»|| Per simid. si dicono ~ 
anche quei lunghi peli che hanno nell’estremita — 
del labbro superiore 1 gatti, i cani, i topi e simili — 
animali. || pure per similit. Baffo, dicesi un © 
fregaccio nero che facciasi in volto ad alcuno 
con qualche cosa che tinga, 0 uno scorbio di for- 
ma allungata fatta con inchiostro in un foglio di 7 
carta. || Co’ baffi, detto familiarm. di persona, od 
anche di cosa, vale Che 6 di gran conto, Di gran © 
valore ec.: «Eh il sor Cammillo é un professo- | 
rone co’ baffi; - EH un womo con tanto di baffi; 
~Gli ha regalato un abito proprio co’baffi. » ~ 
|| Cosa da leccarsene i baffi, Propriam. dicesi di 
cosa che 6 di sapore eccellente; ma estendesi an- — 
che ad altri gusti che a quello del palato: « Vi — 
fard un borbottino da leccarsene i baffi. » || Ridere, 
o Ridersela sotto a baffi, Ridere nascostamente — 
in modo che altri non s’avvegga, a fine di dissi- © 
mulare lo scherno, o la gioia maligna: « A quel © 
discorso ce la ridemmo sotto i baffi. » 

Baffone. accr. di Baffo.||Spesso dicesi anche — 
di Uomo che ha gran bafii. 

Baffona. s. 7 Donna che ha baffi piuttosto — 
vistosi, come alcune ce ne sono: «Come? sposa 
quella baffona? » ‘ 

Baffonaccio. pegg. di Baffone: « Quel baffo- 
naccio non lo posso patire. » a 

Baffuto. ad. Che ha baffi, usato nel prov. Don- — 
na baffuta co’sassi la saluta, che significa come — 
una donna co’baffi generalmente sia trista. Ma é — 
proverbio molto immorale. 

Bagagliaio. s. m. Carro tutto chiuso nei treni 
della strada ferrata, nel quale si caricano ibaga- © 
gli dei viaggiatori. : 

Bagaglia. s. f: Tutte le masserizie minute che 
si portano seco 0 viaggiando o mutando casa. Si — 
usa generalmente al p/., e pit. che altro nel senso — 
figurato, come Carabattole: « Se ne andd con © 
tutte lesu’bagaglie. » Del rimanente il pit comune — 
6 Bagaglio. 

Bagaglio. s. m. Tutto cid che, per uso di vestia- ~ 
rio porta con sé chi viaggia, chiuso in bauli, — 
in sacche ec: «So il bagaglio passa i 50 chilo- 
grammi, non si pud tenere in carrozza; — Signori 
viaggiatori, 1 bageal Si riprendono la.»|e Cid che — 
il soldato porta addosso oltre le armi: « Ha diser- — 
tato con armi e bagaglio. » 

Bagascia. s. f. Donna di perduti costumi. 

Bagattella. 5, f Si disse gid per quei giuochi 
di destrezza di mano, che oggi si chiamano Gizwo- 
chi di bussolotti, e con ridicola voce di Prestidigi-— 
tazione. Ora si prende solo per Cosa da nulla, fri- 
yola e vana: « Come si fa a badare a questa 
bagattella? - Per avere stampato quelle due ba- 
gattelle, gli par d’essere un Aristotele. » || wna — 
bagattelia! 0 solamente Bagaltvila! 0 Bagatelle! 
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Esclamazione enfatica e antifrastica che si usa a 
significare la gravita, o, grandezza di una cosa : 
« Ci vuole un milione— EH una bagattella ! 0, Ba- 
gattella! » E il conte d’Almaviva dice a Don Bar- 
tolo nel Barbier di Siviglia: « Bagattella! Trema- 
rella, Questa é febbre scarlattina. » In questi casi 
suol dirsi anche H! wna cosa di nulla! || La ba- 
gattella di, suol dirsi pure antifrasticamente a 
significare sformatezza, eccesso ec.;- Venne per 
-farmi una visita, e ci stette la bagatella di tre 
mesi; — Ci vuole la bagatella di un milione. » 

Bagattelliére. s. m. Siusa tuttora da qualcuno 
per Giocatore di bussolotti; ma 6 voce invec- 
chiata. F 

Bagattellina e Bagattelluccia. dim. di Ba- 
gattella. : 

Baggéo. s. m. Uomo da nulla, sciocco e tardo: 
« Quel baggéo vede il suo scorno, e pur non se ne 
da& per inteso. »|| E si usa anche in forma d’ad.: 
«HVuomo pitt baggeo che abbia mai conosciuto. » 

Baggianaccio. pegg. di Baggiano. : 

Baggianata. s.f. Cosa 0 Operazione, 0 Discorso 
da baggiano, cioé senza senno, senza decoro 0 si- 
mile: «Sono delle sue solite baggianate: — Lesse 
un discorso il G. che fu una vera baggianata. » 

Baggiano. ad. usato anche come sost. Lo stesso 
che Bageéo; venuto dalla disusata voce Baggia- 
na, che era una sorta di fava grossa: « Ma che 
mi credi tanto baggiano da restare a questi chiap- 
perelli? » 

Bagherone. s. m. Accrescitivo della yoce Ba- 
ghero, disusata, che fu un’antica moneta di rame 
yeneziana.Suol usarsi oggi asignificare qualunque 
erossa moneta dirame, incomoda a portarsi nella 
borsa: « Mi ha reso di resto un monte di baghe- 
roni, che ci vuole un facchino. » | 

Bagliore. s. m. Splendore, 0 viva luce che abba- 
elia, 0 perché istantanea, 0 tremolante ed incerta. 
| Bagliore, si chiama anche un effetto nervoso, 
per cui ci par di vedere ogni tanto guizzi di luce, 
che non lasciano discerner bene le cose: « Sta- 
mani ogni tanto ho certi bagliori, che mi ten- 
gono di malavoglia. » || e fig. viferito alla fama, 
alla gloria: « La gloria ela fama di certuni 6 
un bagliore che poi lascia pit buio di prima. » 

Bagnaiudla. femm. di Bagnaiuolo; Colei che 
presta servizio nei bagni delle donne. ; 

Bagnaiudlo. s. m. Quell’uomo che presta 1 
servigi occorrenti a chi va in un Inogo di bagni. 

Bagnante. s.m. Colui che nelle stagioni da cid 
va a far i bagni in qualsivoglia Inogo: « A Li- 
yorno quest?anno non cera pit luogo per i 
bagnanti. » 

Bagnare. trans. Spargere acqua 0 altro liquido 
sopra una cosa, Fare che una tal cosa tiria sé l’u- 
mido. Si bagna o gettando acqua addosso, 0 pas- 
sando sopra un corpo con la spugna immersa 

- nell’acqua, come fanno gli stampatori alla carta; 
ed anche immergendo nell’ acqua, come si fa del 
panno, e di altri tessuti di lana, prima di usarli: 
« Tirati im 1a con codesta brocca d’ acqua, mi ba- 
egni tutto; - Scrivendo piangeva, e bagnava la 
carta di lacrime; - Prima di mettere in torchio, 
rammentati di bagnar la carta; —- I] panno va 
bagnato bene; se no, si ritira troppo col tempo.» 
|| Bagnare la bocca aun malato,Stargli appresso 
per dargli ogni tanto qualche sorso d’acqua, 0 d’al- 
tra bevanda, per rinfrescarg]i l’arsura del male. |! 
Ogni pioggia, ogni acqua, e ogni po’ d’acqua lo 
bagna, suol dirsi di chi, essendo debole e cagio 
noso, ogni piccol motivo basta a farlo ammalare. 
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|| A modo di intrans.: « L’acqua e tutte le cose 
liquide bagnano. » || rifless. Star immerso nel- 
Yacqua, o per diletto, o per cura o per Javarsi: 
« Molti si bagnano in Arno pit volentieri che 
altrove. »||Rimanere ammollato pit spesso dal- 
Pacqua piovana: « A quell’acquazzone mi son ba- 
enato fino alla camicia. » Part. p. Bacnato. 
|ad. In prov.: «Marzo asciutto e April bagnato, 
Beato il villan che ha seminato. »|| Bagnato e 
comato, suol dirsi di uomo fine ed astuto: « Tu 
Vhai da far con uno che 6 bagnato e cimato. » 
lle sosé. Il terreno bagnato dalla pioggia. || fig. 
Piovere sul bagnato, in modo proverbiale per si- 
gnificare il sopravvenire di un nuovo male a chi é 
gia im istato di malattia, o di una nuova disgra- 
zia a chié gia abbastanza diseraziato: « A quella 
povera vedova, sapete, é morto anche il figlinolo 
maggiore: — H proprio piovuto sul bagnato. » 

Bagnata. s. f. L’atto del bagnare non ripe- 
tuto, usato nella maniera Dare 0 Darsi una ba- 
gnata. 

Bagnatura. s. f, L’atto del bagnarsi, del fare 
un bagno; ma pit comunem. Un corso 0 seguito 
di bagni in Inoghi a cid ordinati: « Vo a Mon- 
tecatini;e per la intera bagnatura spendo 1000 
lire. » || La bagnatura e Le bagnature si intende 
anche la stagione nella quale si va a’ bagni: 
« Per la bagnatura Livorno si ria tutta. » 

Bagnetto. dim. di Bagno, 0 Piccolo luogo da 
farvi il bagno; ed a Livorno ci 6 un luogo detto 
I bagnetti. 

Bagno. s. m. La immersione, e lo star per 
qualche tempo col corpo 0 nell’ acqua semplice, 
0 medicata, o in altro liquido, per cagione di 
salute, di nettezza_ec.: « Il bagno giova molto 
nelle coliche, » e di qui le frasi Fare il bagno, 
un bagno, un corso di bagni; Un bagno caldo, 
freddo; Un bagno di latte ec. Bagno medicato, 
solforoso, minerale, di mare. || Bagno a vapore, 
Dicesi il Bagno fatto in un Inogo dove si promuoye 
abbondantemente il sudore per via di vapori 0 
naturali o artificiali; onde si dice figurat. Fare 
wn bagno a vapore, per Sudare eccessivamente : 
«A quella Accademia non ci vo: tra la gente e 
le stufe ¢’ 6 da fare un bagno a vapore. »|| Chi 
dopo una fatica durata suda molto, suol dire che 
é im un bagno di sudore.||U logo ove si fa il 
bagno, 0 i bagni: « Il bagno alla Porretta:» 
perd si usa generalmente al plwr.: «I bagni di 

ucca, di Pisa, di Acqui; Andare a bagni. »|le 
un Edifizio nelle citta dove o sono naturalmente, 
0 si conducono artificialmente acque per uso di 
bagnarsi: «I Bagni della Zecca; - I Bagni del 
Comune; - I Bagni di S. Lucia. » je la Tinozza 
piena di acqua per bagnarvisi: « Entrai in un 
bagno, e ci stetti un’ ora. »||E quella stanza in 
alcune case dove 6 tutto i] necessario per bagnarsi; 
« Tutte le stanze son bellissime; ma il bagno é 
un vero incanto.» Si dice pure La stanza del 
bagno. || Qualunque vaso acconcio ad immergervi 
checchessia: « Per invecchiare il vino s’ immer- 
gono le bottiglhe in un bagno d’acqua calda, » 
che si direbbe anche Dare wn bagno: « Al panno 
da tingersi gli si di prima un bagno in un Ii- 
quido apposta. » || Bagno, 6 per i fonditori 11 me- 
tallo quando é ben liquefatto nella fornace o nel 
crogiuolo; e il Vaso stesso dove il metallo si pone 
a liquefare; onde la frase Ridurre o Ridursi a 
bagno un metallo per Liquefarlo, o Liquefarsi. || 
Bagno secco, Vaso dentro a cui sia rena, cenere, 
© altra simil materia, con fuoco sotto per uso di 
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stillare. || Bagno maria, e Bagnomaria, I met- 
tere un vaso dove sia cosa o da stillarsi, 0 da 
struggersi, 0 da cuocersi, in un altro vaso con 
acqua mantenuta a bollore: « Cuocere, scaldare, 
stillare ec. a bagno maria. » || Bagno, si dice an- 
che del Luogo dove stanno rinchiusi 1 condannati 
alla galera o all’ergastolo; ma é voce francese. 

Bagnomaria. V. Baeno. 

Bagnuuolo. s.m. Liquore 0 semplice 0 compesto, 
col quale si bagna una parte malata, mediante 
pezzette inzuppatevi dentro, 0 immergendovi la 
parte stessa: « I bagnuoli di vin caldo faranno 
buono al suo male; — La faccia due bagnuoli di 
acqua di mortella. » 

Bagordare. intrans. Dilettarsi e attendere a 
bagordi, a crapole, a gozzoviglie: « Tutta la sua 
vitia é un continue bagordare.» Part. p. BogoRDATO. 

Bagordo. s. m. Ritrovo di piu persone che goz- 
zovigliano e attendono alla crapula: « H sempre’ 
in bagordi ed in tresche. » 

Bai. Per il modo We ai né bai V. At. 

Baia. s. f. Cosa da nulla, detta o fatta per puro 
scherzo; ed anche Fayola, Fandonia: « Non la 
credo una baia; ma 6 una cosa da fermarcisi su; - 
Dice e fa un monte di baie. » || Dare la baia, Di- 
leggiare, Schernire ec., specialmente ridendo sul 
viso, e dicendo parole di scherno: « Tutti gli da- 
vano la baia, e lui le diceva sempre piu belle. » 

Baia. s. f. T. geogr. Seno di mare pit largo 
generalmente nel mezzo che nell’ingresso dove le 
navi possono dar fondo. E pit piccola del Golfo: 
« La baia di Pozzuoli. » 

Baiante. s.m. Voce usata nella locuzione Fra 
Baiante e Ferrante, che vale Essere una cosa alle 
mani di due furbi, che uno non pud aver van- 
taggio sull’altro; o Non esservi da fidarsi pit di 
questo che di quello: «Il G. ha dato querela al M; 
ell’é tra Baiante e Ferrante. » Oggi pit comunem. 
Tra galeotto e marinaro. 

Baiata. s. f Significd gia lo stesso che Baia; 
ma ora si piglia per Schiamazzo di urli, con bat- 
ter le mani e di altro, fatto dietro alcuno per 
ischerno: « A andar vestito cosi, c’ é da farsi far 
la baiata, 0, da aver la baiata. » 

Baietténe. s.m. Leggero, ma dozzinale tessuto 
di lana che si adopra per fodere: « Un soprabito 
foderato di baiettone.» E accrescitivo della voce 
Baietta, ora fuor d’uso. 

Bailamme. s. m. Voce corrotta dal turco Bai- 
ram, che vale Gran festa o spettacolo pubblico. || 
Nell’uso nostro significa Gran fracasso e rumore 
di molta gente raccolta insieme: « Sentite che 
bailamme fanno quelle birbe; — Che bailamme é 
questo? zitti un po’. » 

Baio. ad. Si dice del cavallo di colore scuro un 
po’ rosseggiante, simile a quello della castagna 
matira, con criniera e coda nera, che senza tal 

articolarita si direbbe Sauro, e secondo le dif- 

erenze ha diversi nomi: Baio scuro, dorato, bru- 

ciato ec.: « Cavalcava un bel cavallo baio. »|\e 
anche a modo di sosé.: « Un bel baio; - Sellami 
il baio. » 

Baidcco. s. m. Era una moneta di rame dello 
stato pontificio, assai grossa e del valore della 
centesima parte dello scudo romano (circa 5 cen- 
tesimi). || Di cosa vile e da poco suol dirsi Von vale 
un baiocco, Costa pochi baiocchi, ||e come il Ba- 
4occo era moneta grossa e valeva pochissimo, cosi 
per ischerno ad un uomo stolido e da poco si dice 
che é un baiocco. 

Baidne. s. m. Uomo vago di baie, di celie e di 
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scherzi: «Il sor Cesare, a quel mo’ baione, é di 
amena compagnia. » é 

Baione. accr. di Baia. || Fare il t yione a uno, 
Dargli la baia, ma forse con minor veleno, e 
mandando fuori la voce, col battersi ad un’ ora 
la bocca con la palma della mano. Generalmente 
si fa a’ bambini per farli vergognare di qualche 
malestro 0 immondezza. / 

Baionétta. s. 7. Lama triangolare e a punta, 
la quale, congegnata mediante un anello alla 
canna dello schioppo, serve al soldato come d’ar- 
me in asta. || Armare la baionetta, Levarsela dal 
fianco, dove comunemente i soldati la portano, 
e fermarla in cima allo schioppo: Armate la 
baionetta & il comando militare. || Baionetia im 
canna, 6 quando 6 gia fermata allo schioppo: 
« Marciano colla baionetta in canna. » || Baionette 
suole usarsi fig. per tutte le forze militari: « Un go- 
verno che si affida solo nelle baionette, dura poco.» 

Baionettata. s. 7. Colpo, Ferita di baionetta: 
« Mori di una baionettata; - Ebbe una baionet- 
tata nel petto. » 

Balacaro. s. m. Dicesi a Firenze Colui che 
nei lnoghi della citta, ove stazionano i vetturini, 
soggiorna i loro cavalli, apre lo sportello della 
carrozza a chi monta o scende, e domanda poi 
la mancia: « Signorino, c’é nulla per il povero 
balacaro? » si sente dir loro spesso. Questa pa- 
rola sembra d'origine spagnuola, poiché bala in 
quella lingua significa Mucchio di fieno. 

Balaustrata. s. f, Ordine di colonnette, 0 di 
legno, o di marmo, 0 di pietra, lavorate in varie 
forme, con basamento e cimasa, fatta 0 per orna- 
mento, 0 per davanzali ec.: « La balaustrata del- 
Yaltar maggiore; — La balaustrata del salone 
de’ Cinquecento; - Un gran balcone con balau- 
strata di marmo.» Si dice anche Balaustrato. 

Balaustrato. s. m. Lo stesso che Balaustrata. 

Balaustrato. ad. Circondato, 0 Fornito di ba- 
laustrata: « Un bel terrazzo balaustrato; - Un 
corridore balaustrato. » 

Balaustro. s. m. Propriamente sarebbe ciascu- 
no dei colonnini che formano la balaustrata ; ma 
nell’uso presente significa solo una balaustrata pit 
piccola: « Dirimpetto all’altare v’é un balaustro, 
dove si inginocchiano coloro che vanno a comu- 
nicarsi. » 

Balbettamento. s. m. Il balbettare: « Quello 
non fu un discorso, ma un balbettamento. » 

Balbettare. itr. Pronunziar male e con diffi- 
colta le parole per impedimento di lingua o natu- 
rale o accidentale: « Ha la lingua‘tonda troppo, e 
perd balbetta: - Balbetta perché si morse la lin- 
gua, e ora ci ha una piaga. » || Alle volte il Balbet- 
tare 6 cagionato da grave passione che si sopraf- 
faccia, come paura, vergogna ec. e allora 6 anche 
transit.: « Ebbe tanta vergogna, che balbettd una 
magra scusa e parti: — Trovandosi dinanzi al Re, 
fu preso da tal paura che non seppe se non bal- 
bettare poche parole. » || Di una lingua che non si 
sappia, e si parli a stento e male: « Balbetta un 

o Vinglese; ma s’intende a fatica. »||e de’bam- 

ini che ancora non sanno parlare: « Comincia 
un po’a balbettare, ma poche parole.» ||e anche 
de’vecchi che hanno perduti i denti, e biasciano 
malamente le parole: « Pover uomo! non ha pitt 


un dente; e balbetta per modo che non si in- 


tende. » 

Balbettio. s. m. Balbettare continuato: « Bal- 
betta orribilmente; e pure non si cheta mai: e credi 
che quel balbettio fa proprio venir lo sfinimento.» 
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Balbuzie. s. f. Il difetto di chi balbetta. 

Balbuziente. ad. Che ha il difetto di balbet- 
tare; che anticamente si disse pur Balbutire, e 
Balbuzzire. 

Balco. s.m. Quel palco, 0 stanzone a tetto, 
presso alle case de’contadini, dove riparano il fie- 
no, e anche la paglia: « Arrivd uno che chiese 
da dormire: in casa non lo .volli, e lo messi nel 
balco. » 

Balconcino. dim. di Balcone. 

Balcone, s. m. Finestra, ma piu grande delle 
ordinarie, aperta fino al pavimento e con ringhie- 
ta; nel qual significato si dice toscanamente 
Terrazzo, intendendosi per Balcone una Terrazza 
© coperta o scoperta, in cima agli edifizi: « 
palazzzo A. ha un balcone da rasciugarvi un 
intero bucato. » 

Baldacchino. s. m. Quell’arnese di drappo, 
di forma grande e rettangolare, sostenuto da 
quattro o pit aste, con drappelloni e fregi pen- 
denti attorno, sotto il quale suol portarsi il Sa- 
cramento, o le reliquie de’santi a processione, e 
reggendo un uomo ciascuna delle aste.||Si usd, 
€ Sl usa ancora accompagnare sotto di quello 
principi e gran signori in occasioni solenni; on- 
de fig. dicesi poeta, artista, oratore e simili di 
baldacchino, per dire che é eccellente nella sua 
arte, eda rispettarsi sopra gli altri. || E quell’Ar- 
nese di drappo, o d’altro, di forma simile, 0 poco 
diversa, che si tiene affisso sopra la residenza dove 
si espone il Santissimo; ed anche sopra i seggi di 
gran signori, 0 il trono de’ re. 

Baldanza. s. f. Sicurta d’animo con una certa 
alacrita, che si dimostra negli atti e nelle parole: 
« Baldanza giovanile :- Cavalca e combatte con 
una certa baldanza che attrae. »||ed anche Arro- 
ganza, Arditezza: «Rintuzzerd 10 la baldanza di 
quella bestia. » 

Baldanzosamente. avy. Con baldanza, Con 

- parole ed atti di chi ha baldanza. 

Baldanzoso. ad. Che nelle parole e negli atti 
mostra di avere baldanza: « Uomo baldanzoso. » 
\|ed anche degli atti e delle parole che dimostrano 
paldanza: « Modi, discorsi baldanzosi. » 

Baldo. ad. Che mostra nel suo procedere una 
sicurta d’animo lieta. Ma é voce propria solo dello 
stile elevato. 

Baldoria.s. £ Fuoco che fa gran fiamma;e pit 
specialm. diconsi quei Fuochi, e fald che si fanno 
in occasione di pubbliche feste, o destinati a fe- 
steggiare lieti avvenimenti: « Le legna secche 
fanno bella baldoria: —- A Fiesole c’é processione, 
fuochi, e baldoria. »|| Har baldoria si dice per 
Divertirsi mangiando, bevendo, giocando, scher- 
zando: « Domani si fa baldoria in casa del tale. » 
|| Fare una baldoria d’una coga, Darle fuoco: 
« Di tutti que’mobili se n’ha far/una baldoria: — 
Di quella commedia, piuttosto che stamparla, sard 
meglio farne una baldoria. » 

Baldracca. s. f: Donna di mala vita. 

Baléna. s. f. I] pit: grosso fra’cetacei, che sta 
specialmente nei mari settentrionali. || Dalle coste 
della balena si fanno stecche da ombrelli, da 
busti, e simili, pit o meno sottili e pieghevoli che 
sichiamano Stecche #i balena.\|I granchi vo- 
glion morder le balene, si dice per proverbio 
quando il debole presume di offendere il fortissi- 
mo; e il dappoco misurarsi, 0 censurare i valen- 
tuomini. 

Balenare. inir. I) venire e papper del bale- 

no, @ si usa per lo pil impersonalm.: « Balena, 
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ma senza tuoni, che vuol dire?»||figuratam. si dice 
di un bel pensiero, che venga in mente improvvi- 
so: «Stavo addolorato, ed ad un tratto mi ba- 
lend il pensiero diricorrere a Dio. » || Come poi la 
luce del baleno é tremula e vacillante, cosi Balena- 
re si dice tuttora per Barcollare: « Avea beyuto 
quanto un lanzo; ¢ bisognava vedere come bale- 
nava.»Onde vedendo un ubriaco barcollare, si suol 
dire scherzando: E’ balena.||e di Soldati in bat- 
taglia, Vacillare, Cominciare a disordinarsi. || In 
men che non balena, In un attimo, Tosto. 

Balenio. s.m. I] balenare continuo e a piccoli 
intervalli: « Con tutto quel balenio non venne una 
gocciola d’acqua. » 

Baléno. s. m. Quella luce viva e istantanea, 
che risplende nell’aria al momento della esplo- 
sione elettrica; pit comunemente Lampo: « Il 
baleno si vede prima che si senta il tuono, per- 
ché la luce é molto pit veloce del suono.»|le 
per simil. si chiama Baleno, la luce istantanea- 
mente riflessa da certi corpi, come specchi, ar- 
miee. || In wn baleno, Inmen di un baleno, sono 
modi che indicano In un istante, In un attimo: 
«In un baleno vo e torno:—Lo fo in men d’un 
baleno. » 

Balendétto. s. m. Balena giovane, non ancora 
cresciuta. 

Baléstra. s. f. Antica arme da guerra per uso di 
saettare, fatta di un fusto di legno curvo, con arco 
di ferro in cima ec.||Strumento simile, che si carica 
a mano, col quale si tira agli uccelli con pallot- 
tole di terra rassodata. || Dare o Tirare il pane 
con la balestra, Fare beneficio altrui, ma con 
modi aspri che quasi offendono chi il riceve. || 
Aria di finestra, colpo di balestra, prov. che inse- 
gna a tenersi lontani dalle correnti d’aria che 
vengono da finestre aperte. || Balestra. T. stamp. 
dicesi Un’assicella con sponda da tre lati, che ser- 
ve a comporre od impaginare, ed in questo secon- 
do uso ha una lastra di metallo con manubrio, la 
quale si sfila da essa a fine di trasportare altrove 
Ja forma impaginata. 

Balestraio. s. m. Artefice che fa le balestre. 

Balestrata. s. f. Colpo di balestra: « Alla 
prima balestrata il tordo non lo colsi; ma alla 
seconda venne gitt. »||Quello spazio che pud per- 
correre un proietto scagliato dalla balestra. 

Balestriére. s. m. Soldato armato di balestra 
negli antichi eserciti. In Firenze c’é tuttora la: Via 
de’ Balestrieri. 

Balestrare. trans. Scagliare con la balestra. 
Al proprio é fuor duso, ma fig. 6 troppo in 
uso in Italia, dove il Governo, spietato balestriere, 
balestra i poveri impiegati da un capo all’altro 
della penisola, con manifesta rovina di essi. Part. 
p. BALESTRATO. 

Balestruccio. s. m. Specie di rondine meno 
domestica delle ordinarie, di color bigiccio, ec- 
cetto il ventre e la groppa, che son bianchi: 


- «1 balestrucci son buoni arrosto. » 


Bali. s. m. Grado superiore in alcuni ordini 
cavallereschi. 

Balia. s. £ Potesta, Autorita; ma in questo 
senso é inyecchiato.||Si ode, ma anche questo 
yaramente, in significato di Forza fisica, Vigore : 
«Non ho balfa d@’alzare un dito.»|| Avere, Tenere in 
balia una cosa o persona, Poterne disporre a sua 
yoglia: « Ha in balfa il ministro, e lo mena per il 
naso: — Ha in balia tutti i piccoli commercianti, e 
bisogna che facciano a modo suo. » || J balia, mo- 
do avy. Lasciare, Dare in balia di alcuno qual- 
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che cosa, Poterne esso disporre a suo beneplaci- 
to: « Lascia tutto in balia del contadino: figurati 
se mangia! »||e In balia di sé stesso, si dice Chi 
non ha freno o autorita che lo regga: « Quel ra- 
gazz0 lasciato a quel mo’ in balia di sé stesso, si 
guastera. » || fig. In balia della sorte, del caso: 
« Legno in balia del vento ec. » 

Balia. s. f, Donna, che generalmente per mer- 
cede allatta il figliuolo d’un’altra: « Ci sono certi 
che non accozzano il desinar con la cena; eppure 
pigliano la balia in casa. » || Dare a bala un fi- 
gliwolo, Affidarlo a una donna perché lo allatti: 
« Non pud allevar da sé, e perd lo da a balia. » 
le cosi Prendere a balia si dice di quelle donne 
che per mercede allattano i figliuoli altrui. || e Le- 
vare, 0 Riprendere da balia, significa Riprendere 
il bambino gia allattato. || Tenere a balia si dice 
fig. anche per Ritenere lungamente presso di 
sé una cosa avuta in prestito, o Mandare molto 
in lungo un Jayoro commesso: « Te lo presto, 
ma non lo tenere a balia;- Date a legare un 
libro al T., e’ ve lo tiene a balia sei mesi almeno. » 
|| Quando un uomo fatto si diverte in cose puerili, 
suol dirsi per piacevole scherzo: Licengiate la 
balia, il Teun si. balocca. || Quando muore 

. uno assai vecchio, si dice scherzevolm.: Non Uha 
affogato 0 Non Vha strozzato la balia,o Non é 
cascato di collo alla batlia.\\Se altri ci domanda 
chi sia una tal persona, per significare che non la 
conosciamo né punto né poco, si risponde scher- 
zando, 0 anche per dispregio: Dappoi che lo diedi 
a balia lo vedo ora.||La plebe chiama Balia 
anche la Levatrice.||e si dice che pare una ba- 
lia, una donna fatticcia e di petto piuttosto grosso. 

Baliatico. s. m. I] corso di tempo che la balia 
tiene il bambino per allattarlo: « La balia ha vo- 
Into esser pagata alla fine del baliatico, » || e sem- 
plicemente L’ufficio che esercita la balia: « Cerca 
un baliatico. »|/e I] prezzo del baliatico: « Ci 
vuole 30 lire al mese di baliatico. » || e La creatura 
stessa presa a balia: « Non é mio il bimbo: é un 
baliatico. » 

Balio. s. m. Il marito della balia: « C’é stato 
il balio, e ha detto che il bimbo sta bene. » 

Baliéna. accr. di Balia: « La G. ha preso una 
baliona che ne allatterebbe quattro. » 

Balidtta. vezz. di Balia, Balia fatticcia, ma at- 
traente: « Quella 6 una bella baliotta. » 

Balista. s. f T. stor. Macchina antica da 
guerra che si usava per iscagliare grosse pietre, 
0 altri corpi pesantissimi contro le mura, 0 nelle 
citta assediate. 

Balistica. s. f. Quella scienza che tratta del 
moto e della direzione de’ corpi grayi lanciati per 
Yaria. 

Balla. s. f. Sacco pil grande e pit grossolano 
degli ordinari, da mettervi mercanzie di gran yo- 
lume e di poco riguardo, come carbone, canapa, 
cenci, ed anche alcune derrate. || La merce stessa 
involtata in grossa tela, legata con funi e fermata 
con punti: « Ho comprato tre balle di canapa: — 
Sono arrivate molte balle di riso.» || Parlandosi 
di carta da stampa si intende un numero di 
dieci risme. || fig. Gran quantita: « Ha detto 
una balla di bugie.»||e cosi A balle, In gran 
quantita: « A Roma c¢’é indulgenze a balle. » || 

o pare una balla di cenci, suol dirsi di una 
donna yestita goffamente, e con molta roba ad- 
dosso. || La merce che é nella balla, in quanto si 
contrappone alla mostra: « La compro; ma col 
patto che la balla sia uguale alla mostra. »|| 
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Questa é la mostra e questa é la balla, suo) — 
dirsi per significare che di una data quantita di 
roba non si hase non quella che si fa vedere a 
quale | E come sulle balle di mercanzia ¢i si 
anno de’ segnali da riconoscere a chi vanno, e 
che cosa contengono, cosi suol dirsi figurat. A’ se- 
gnali si conoscon le balle, per significare che 
dalle azioni si conosce l’animo e la natura di-wna 
persona. || Hssere 0 Andare di balla, dicesi fami- 
liarm. per Essere d’intelligenza, Andar d’accordo 
con uno; ma pigliasi sempre in mala parte. || Pi- 
gliar la balla, Ubriacarsi, che pit comunem. di- 
cesi Piglhiar la stoppa. 

Ballabile. s. m. Quella parte di un’ azione mi- 
mica, dove ballano i primi ballerini accompagnati 
anche da tutto il corpo di ballo; o anche Quella 
dove i soli ballerini, o il solo corpo di ballo, ese- 
guiscono danze formali. || E anche Quel ballo che 
si intercala ad un’azione scenica, a un’opera in 
musica ec.: «I ballabili del Profeta sono vera- 
mente belli.» |}e la musica, e il canto stesso che 
si adatti alla danza: « L’ultimo ballabile del Gu- 
glielmo Tell, 6 veramente un imcanto. » : 

Ballaccia. yegg. di Balla. 

Ballare. intrans. Muovere 1 piedi, andando e 
facendo certi movimenti anche della persona se- 
condo itempie le cadenze del suono: «Ballare con 
grazia, con garbo; Andare a tempo ballando. »|| 
|| Anche dell orso si dice che balla, quando fa 
que’ suoi movimenti gofti e sgraziati; e di chi an- 
che maitrattato, si porga pronto al piacere altrui, 
sidice # pits minchion dell’ orso, che a bastonarlo 
balla. |e anche trans.: « Ballare 11 valzer,la polka, 
il trescone. » || Far ballare uno su un quattrino, 
Fargli fare il proprio dovere, 0 Tenerlo a segno 
come che sia, colle minacce e col terrore; e cosi 
il re Bomba:si vantava di far ballare i sudditi 
su un quattrino.|\ K di movimenti concitatie scom- 
posti: « Ballare dalla gioia; - Saputa quella nuo- 
va, dalla rabbia ballava come un burattino. »|le . 
se un pavimento é mal fermo, si dice che, a cam- 
minarvi, tutti i mobili vi ballano. || Anche il tre- 
moto fa ballare i mobili di una casa. || Far bal- 
lare i denti, si dice piacevolmente per Mangiare: 
« Guarda un po’se c’é nulla da far ballare i 
denti. » Si dice anche che i dent ballano quando 
sono smossi e tentennano. || Per significare che 
una casa 6 disabitata, si dice che vi ballano i ~ 
topt: «Ha quel bel palazzo in Valfonda, che ci 
ballano i topi. »|j Quando la gatta non é in paese 
4 topi ballano, Quando il superiore é assente, si 
trascura da’ pit il proprio dovere, e cisi da al 
buon tempo. 

Baliata. s. f Componimento poetico simile alla 
canzone, al canto della quale anticamente si bal- 
laya.||e anche L’atto del ballare: « Stasera s’ha 
fare una gran ballata. »|| In prov.: Tal ballata, 
tal sonata; 0 Tal sonata, tal ballata, che vale, 
Secondo che uno tratta altri, altri tratta te. 

Ballatina. dim. di Ballata: « Si stard allegri; 
e da ultimo si fara anche una ballatina. » 

Ballatéio. s. m. Specie di terrazzo o ringhiera, 
che rigira la base interna od esterna di una cu- 
pola di chiesa, 0 che ricorre internamente nella 
chiesa medesima, sostenutd dal cornicione; ed 
altresi sulle facciate di alcuni templi. || Ballatoi, 
si chiamano anche quelle bacchettine che si met- 
tono attraverso alle gabbie degli uccelli, acciocché 
possano saltellarvi sopra. 

Ballerina. s. f. Colei che fa il mestiere di bal- 
lare nei teatri: « Oggi si stima pit una ballerina, 
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che cento filosofi; - Prima ballerina, Ballerina 
celebre ec.» ||e¢ semplicemente Donna che balli o 
molto o bene per puro spasso: « La marchesa C. 
é una ballerina instancabile. » || Ballerina é pure 
nome volgare di un uccelletto silvano, detto an- 
‘che Cutrettola, che saltellae muove la coda e il 
‘ corpo dovunque si posa. 
| Ballerino. s.m. Colui che per professione balla 
- ne’ pubblici spettacoli: « Jl primo ballerino della 
Pergola fa cose incredibili: - Ballerino grottesco, 
~ di grazia, serio, di mezzo carattere. »||e Chi balla 
bene non facendolo per mestiere: «Il conte C. é 
il primo ballerino di Firenze. » || Ballerino di 
corda, lo stesso che Funambulo. 

Ballétta. dim. di Balla. 

Ballettare. intrans. Si dice comunemente del 
Camminare saltellando e movendo la persona, 
come fa chi balla: « La signora G. balletta, che 
pare una cutrettola. » Part. ». BaLLoTrTato. 

Ballettina. dim. di Balletta. 

Ballétto. dim. di Ballo, Ballo breve e senza ap- 
parato. || Piccola azione mimica con ballabili, ma 
generalmente piacevole e allegra: « HK veramente 
grazioso il balletto di Borgo Ognissanti.» || Hd an- 
che Quel piccolo salto che altri fa quando inciam- 
pa, 0 riceve qualche percossa nelle gambe; oppure 
quando cammina affettato e lezioso. 

Ballo. s. m. L’azione e l’arte del ballare: «Il 
ballo 6 un esercizio utile; » e cosi: Scuola di 
ballo, Salada ballo, Maestro di ballo ec.\| Ballo, 
si dice anche per Festa di ballo, che é una riu- 
nione di persone, per lo pit con inyito, e in case 
| panei col fine di passar la serata, e spesso 
a nottata, ballando e sollazzandosi. Si fanno an- 
che a pago, in luoghi pubblici: « Ci vai tu al 
ballo di Corte? No: yo al ballo di casa G.; - C’6 
un gran ballo dal ministro di Spagna. » || Ogni 
qualita e specie di ballo: «Il trescone é ballo da 
contadini; I] valzer 6 un ballo allegro ec. » || Azione 
mimica con ballabili, e grande spettacolo: «Questa 
stagione iballi della Pergolasaranno meravigliosi.» 
|| Corpo di ballo, si chiama in queste azioni mimi- 
che Tutti i ballerini e le ballerine che vi prendono 
parte. || Ballo, sidice fig. per Negozio, Maneggio, 
Intrigo, dove specialmente sia una certa difficolta 

~ edelle brighe, onde le maniere familiari E’ssere, 
Enirare, Venire, Mettere in ballo, per Essere 0 
Entrare o Mettere alcuno in qualche intrigo o 
difficolta e simili: « Non vorrei che quel pazzo 
mettesse in ballo anche me; - Quand’uno fa tanto 
@entrare in ballo, bisogna che balli, » cioé Non 


siritragga dall’impegno.|!| Venire im ballo, o Tor-. 


nare in ballo una cosa, Farne, oppure Tornare a 
farne soggetto di ragionamento, di censura: « Fi- 
nita la discussione sul grano, venne in ballo l’af- 
fave dei fogli falsi; - Gli fanno il processo, e tor- 
nano in ballo tutte le marachelle passate.» || Ballo 
di S. Vito, Malattia cronica del sistema nervoso, 
che consiste nel movimento convulso di tutte le 
membra, e specialmente delle gambe. 

Ballodole. s. m. pl. Nome diun luogo poco di- 
stante da Firenze, vicino a Trespiano, dov’ é il 
Camposanto; sul quale si fa la frase Andare alle 
Ballodole, per Morire, e fig. Andare in rovina, 
detto specialm. di mercanti; ma 6 modo tutto fami- 
liare: « Ah! il signor G. se non mette giudizio, 
vuol ir presto alle ballodole. » 

Ballonzolare. imtrans. Far balletti, Ballar tra 
pochi e alla buona: « Che ci fu festa da ballo in 
casa vostra ieri sera?-Che! ballonzolammo un 
poco. » Part. p. BALLONZOLATO. 
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Ballonzolo. s. m. Piccolo ballo, fatto alla buona 
é in pochi: « Dopo Ja cena fu messo su un ballon- 
zolo, e ci livertimmo fino alla mezza notte. » 

Ballotta. s. f. Castagna cotta allesso. || Naso a 
ballotia, dicesi di un naso largo in cima e un 
po’ schiacciato. 

Ballottaggio. s. m. Dicesi oggi quel secondo 
scrutinio, nel quale il voto deve esser dato a uno 
dei due candidati che riportarono pit suffragi nel 
primo: «Tra C e D @’é ballottaggio: - Fai, fai, 
gli é riuscito alla fine di entrare in ballottaggio.» 

_Ballottare. trans. Mandare a partito, Mettere 
al voti, detto oggi solo di persone: «I maestri co- 
munali sono ballottati ogni tre anni.» Part. p. 
BALLorrato. 

_Ballottata. s. f Mangiata di ballotte, fatta in 


piu. 

Ballottazione. s. f Il ballottare. 

Balneario. ad. Di bagno o bagni, Appartenente 
a bagno 0 bagni: «Stabilimento balneario, Cura 
balnearia. » 

Baloccare. trans. Trattenere, Divertire con 
balocchi, e riferiscesi pit spesso a bambini: « Ba- 
loccami un po’ questo bambino. » || rifless. Diver- 
tirsi con balocchi; 0 solamente Perdere il tempo: 
«Tutto il giorno non fa altro che baloccarsi. » 
Part. p. Bauoccato. 

Balocchino. dim. di Balocco. 

Balocco. s. m. Trastullo, Gingillo, e dicesi per 
lo pit delle cose, che si danno in mano a’bambini 
per trastullarli: « Fabbricante di balocchi, Botte- 
ga di balocchi. » || Fare 7 balocchi dicesi dei bam- 
bini, e vale Baloccarsi. || fig. Pigliare wna cosa per 
un balocco, Pigliarla per cosa non seria, per un 
trastullo : « Gli studi non debbono esser presi per 
un balocco. » 

Baloccone. s.m. Chi perde il suo tempo baloc- 
candosi. 

Balodgio. s. m. Dicesi familiarmente di chi non 
si sente bene di salute, e lo da a conoscere stando 
melenso: «Oggi sono, 0, mi sento un po’balogio. » 

Balordaccio. pegg. di Balordo: «Se non fossi 
stato altro che un balordaccio, te ne saresti ac- 
corto subito. » 

Balordaggine. s. f: L’esser balordo, Qualita di 
chi 6 balordo: « Per la balordaggine del Prefetto 
le cose dell’ amministrazione vanno molto male. » 
|| Anche per Atto da balordo: «Con le vostre ba- 
lordaggini rovinate ogni cosa. » 

Balordamente. wv. Da balordo, Con balor- 
daggine: « Parlare, Operare balordamente. » 

Balordo. ad. usato spesso in forza di sost. Sto- 
lido, Sciocco, Di poco intendimento: « E pure un 
oe balordo quel Pretore: se piglia sempre 
ucciole per lanterne: - Il mondo non @ fatto 
pe’ balordi. » || Hssere e pit comunem. Sentirsi 
balordo, Essere alquanto malaticcio, Non sentirsi 
bene di salute: «Stamani mi sento uu po’balordo, 
e bisogna che stia in casa. » || Dicesi anche Rima- 
ner balordo a vedere ad udire cosa che fortemente 
commuova, per Rimanerne come sbigottito: «Credi 
che ad assistere a quella scena rimasi proprio ba- 
lordo.» || Cosa 0 affare balordo diciamo Una cosa 
0 un affare poco buono: « Sono in trattative di fare 
quella vendita; ma, credi, é un affare balordo: - 

a raccolta quest’anno é¢ stata un po’ balorda. » 
|| Anche di discorso che non regga, che zoppi- 
chi, sogliamo dire che é un discorso balordo: 
«Fa certi discorsi cosi balordi, che ci vuol tutta 
la pazienza per sopportarlo. » 

Balsamico, ad. di Balsamo, 0 Che ha qualita 
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di balsamo: « Unguento balsamico, Odore, Sa- 
pore balsamico. »|| Aria balsamica, dicesi per 
Aria purissima e assai giovevole alla salute: 
« Ne’colli Fiesolani si respira un’aria balsamica. » 

Balsamo. s. m. Sostanza resinosa e odorifera, 
che stilla da alcune piante, ed ha proprieta me- 
dicinali. || Per stm. dicesi di ogni Olio 0 Essenza 
odorifera e preziosa. || fig. Conforto, Lenimento ai 
dolori dell’animo: « La parola del Signore é6 un 
balsamo alle anime angustiate.» || Balsamo della 
Maddalena, suol dirsi a significare un rimedio 
efficacissimo, quasi un Tocca e sana; ma_usasi 
pit. che altro nella maniera Non é a balsamo 
della Maddalena, che diciamo a chi si lamenta 
che una medicina non abbia prodotto subito il suo 
effetto. 

Balta. s. f. Voce che s’adopera soltanto nella 
maniera Dar balta per Rovesciarsi, Ribaltare, 
detto pit spesso di veicoli: « Che @ che non 6, 
ogni tanto vediamo a Firenze una carrozza che 
ha dato balta. » || fig. di uno che sia impazzito, 
diciamo che ha dato balta, oppure, che gli ha 
dato balta i cervello.||E per Dar fondo, Dissi- 
pare: « In pochi anni ha dato balta a un grosso 
patrimonio. » 

Balteo. s. m. T. stor. ed oggi poet. Cingolo 
militare che portavasi ad armacollo da’soldati 
romani per appendervi la daga. 

Baluardo. s. m. Bastione che facevasi ad 
ognuno dei quattro angoli di una fortezza, e che 
per conseguenza fiancheggiava la cortina. Oggi 
pigliasi in generale per Fortificazione, Propu- 
enacolo. || fg.: « Liamor di patria 6 il pit gran 
baluardo contro a’nemici. » 

Baluginare. intrans. Apparire e sparire in- 
stantaneamente quasi a modo di baleno, e dicesi 
pitt spesso di persona: « Hai veduto qui in tea- 
tro il sor Pietro? — L’ho veduto baluginare dianzi, 
ma non so dove sia andato.» Part. p. BALUGINATO. 

Balza. s. f. Luogo scosceso e dirupato: « Va 
su per certe balze che pare un camoscio. » || Quella 
frangia di tela o seta, che si sovrappone e si rap- 
porta per ornamento alla parte inferiore dei vestiti 
delle donne: « Oggi i vestiti con le balze non 
usano pil; torneranno di moda un’ altra volta.» 
{| Anche quella frangia appésta alla parte infe- 
riore dei cortinaggi, e quella guarnizione che 
ricorre intorno intorno alle coperte da letto. || 
Balza dicesi anche Quel fregio che i riquadratori 
di stanze sogliono fare al disopra dello zoccolo. 

Balzana. s. f. Lo stesso che Balza; ma oggi 
non pit usato.|| Balzana dicesi Quella striscia 
bianca che hanno alle zampe i cavalli, che per- 
cid. diconsi Balzani. 

Bailzano. ad. Aggiunto di cavallo che ha una 
striscia bianca alle zampe, essendo nel resto di 
altro mantello: « Cavallo balzano da un pit. » A 
proposito di cavalli balzani abbiamo i seguenti 
proverbi, che possono far comodo a chi ha voglia 
e danari per tener cavalli: Balzan da uno, 
nol dare a nessuno; Balzan da duoi, baratialo 
se puoi; Balzan da tre, cavallo da re, oppure, 
tienlo per te; Balzan da quattro, cavallo matto, 
oppure, o tu lo vendi, o fanne baratto. || T. arald. 
Dicesi di arme 0 insegna, il cui campo 6 diviso 
in mezzo orizzontalmente; e la parte superiore, 
che é d’un colore, si chiama balzana di sopra; 
la inferiore, che 6 d’altro colore, balzana di sotto. 
|| fig. Cervel balzano dicesi per Cervello bizzarro, 
stravagante, pazzesco: « Ha un cervello cosi bal- 
zano, che sfido chiunque a tenerlo a segno. » 
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Balzare. intrans. Dicesi di un corpo di forma 
sferica ed elastico,che dopo aver battuto in terra 
risalta in su: «LI palloni nuovi balzano molto : - 
Non ho potuto dare alla palla, perché ha bal- 
zato male. » || Per estes. dicesi di ogni altra cosa 
che spicchisi in alto: «Menava a cerchio la spada 
con tale violenza, che faceva balzar teste e brac- 
cia. » || Detto di persona, Spiccare un salto da uno 
in_un altro luogo: « Vedutolo in_pericolo, bal- 
zai git nel campo, é lo salvai. » || Anche per Cor- 
rere velocemente in un luogo: « Appena seppi 
che il mio figlinolo era malato, balzai in casa per 
veder che cosa fosse. »|| fig. dicesi efficacemente 
Balzare in prigione, in galera e simili, quasi figu- 
randoci che la pena segua immediatamente alla 
colpa: « Facendo questo, ci sarebbe da balzare 
in galera, » che significa Ci sarebbe da andar di 
lancio in galera.|| Balzar fuori, Sbucare come 
istantaneamente : « Quando ci fummo allontanati 


‘molto, balzaron fuori da una macchia otto ma- 


landrini, che ci spogliarono in camicia.» || Balzar 
dalla sella, dicesi per Cader da essa. || Balzare 
il cuore, Battere violentemente per alcuna forte 
commozione: « Balzare il cuore dalla gioia, dal- 
Yallegrezza, dallo spavento ec. » Part. p. BAuZATo. 
Balzellare. intrans. Balzar leggermente; an- 
che, e piu spesso, Andare a piccoli balzi, Saltel- 
lare, detto segnatam. di certo andar della lepre, 
quando non va di corsa. || trans. Balzellare una 
lepre od altro simile animale da caccia, vale 
Aspettarla al balzello; e detto di persona, Aspet- 
tarla in luogo ove uno @ sicuro che o prima o 
poi passera, Appostarla: « H un’ora che balzello 
costui, e ancora nulla.» Part. p. BanzeLiato. 
Balzello. s. m. Piccolo balzo o salto; onde i 
modi Andare, Correre e simili a balzgelli. || Bal- 
zello dicesi anche quella caccia che si fa agli 
animali, appostandosi ne’ luoghi dove sogliono 
capitare; onde i modi Andare, Aspettare, Pi- 
glare al balzello. || per simil. Prendere 0 Co- 
glere una persona al balzello, vale Fermarla, 
dopo ayerla appostata in luogo per dove sogilia 
passare: « Non m’era riuscito d’intopparlo, final- 
mente mi misi di piantone alla porta di casa sua, 
6 lilo presi al balzello.» || Balzello vale anche Gra- 
vezza pubblica, Imposizione: « I,balzelli d’ogni 
maniera ¢ qualita sperperano l’Italia. » 
Balzellone. s. m. Grosso balzo o salto: «Ha 
dato un balzellone, che per poco non 6 andato in 
terra. » || avv. Balzelloni e A balzelloni coi verbi 
Andare, Camminare e simili, vale A balzi, A salti, 
e dicesi pit spesso dell’andar de’briachi: « Tutte 
le sere quel briacaccio se ne torna a casa cam- 
minando a balzelloni:- Guarda che il cavallo 
vada di passo e non a balzelloni. » || fig. Parlare, 
Serivere a balzelloni, dicesi di chi parla o 
scrive senza logica continuita, ma salta ora in 
questa ed ora in quell’altra cosa. E stile a 
balzellont potrebbesi chiamare lo stile di certi 
scrittori, saltellante come le capre: e pure 6 lo 
stile che piace a molti oggi. 
Balzétto. dim. di Balzo; Piccolo balzo. 
Balzo. s.m. Quel risaltare che fa in su la palla 
od altro corpo elastico, battuto in terra: « Balzo 
piccolo, alto, iungo, corto ec. »||I Giocatori di 
pallone hanno 7 balzo in dentro, in fuori, a 
muro, a denotare varie sorta di balzo del pallone. || 
Dare, hipighiare, Rimettere di balzo, per Ri- 
mettere la palla dopo che ha balzato la prima 
volta, contrario a Dare, o Rimettere di posta. 
Aspettare la palla al balgo, Aspettare a darle 
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quando ha balzato.||Onde la maniera figurata 
Aspetiare 0 Venire la palla al balzo, per Aspet- 


tare o Venire la occasione di fare una cosa: 
« Aspetto che venga la palla al balzo per dirgli 


il fatto mio. »|| Fare, Dare un balzo, dicesi di 


persona, che essendo seduta, si alzi a un tratto e 
con certo impeto: « A quella parola fece un balzo 
sulla seggiola, eattaccd un moccolo di que’grossi.» 

Balzo. s. m.'Terreno alquanto alto, e scosceso: 
émeno di Balza: «Dov’é Gosto? -E su per il 
balzo a layorare, dira un contadino. » 

Bambagia. s. f. Cotone d’inferior qualita, filato 
e torto appena, che serve per lo pit a far lucignoli 
a lumi.|| fig. Stomaco di bambagia, Salute di 
bambagia e simili, dicesi per Stomaco, Salute 
delicata, e che di nulla nulla si risente: « Gest 
mio! che stomaco di bambagia tu hai: io poi di- 
gerirei i chiodi. »|| Tener nella bambagia, dicesi 
per Tenere cosa e pit spesso persona con gran ri- 
guardo, acciocché non soffra: « Mi bisogna tener 
quella figlinola proprio nella bambagia; perché 
tutto le fa male. »|| Baston della bambagia, di- 
cesi I] gastigo che punisce, senza che il punito se 
n’accorga subito, e spesso 6 di maggiore effetto 
che igastighi aspri e dati con ira: «I figliuoli si 
vorrebbero piuttosto gastigare col baston della 
bambagia, che coi modi acerbi ed irosi, i quali 
irritano e indispettiscono, » 

Bambagino. ad. di Bambagia: « Panno bam- 
bagino, Tela bambagina. » || In forza di sost. Bam- 
bagino e Bambagina, Sorta di tela fatta di bam- 
bagia : « Ho comprato per la serva un vestito di 
bambagino. » 

Bambara. s.f. Giuoco di carte, che anche chia- 
masi Primiera. Dice il Giusti: « Io per me venero, 
Se ci s’impara, Tanto la cattedra Che la bambara:» 
insegnamento che non va preso alla lettera. 

Bambarina. dim. di Bambara, Giocata fatta 
per poco tempo: « Animo, facciamo una bamba- 
rina, e pol ce n’andremo. » 

Bamberottola. femm. di Bamberottolo. 

Bamberottolo. s. m. Bambino non tanto pic- 
colo; e dicesi anche per Figliuolo piccino: « Ha 
tre bamberottoli per la casa, che sono una de- 
lizia. » 

Bambina. femm. di Bambino. || Dicesi per vezzo 
anche di Ragazza da marito: «Ha sposato una 
bella bambina. » || D’una operazione mal riuscita, 
oppure di errore commesso, si dice familiarmente 
Che é stato una bambina, 0, Che é riuscito una 
bambina. 

Bambinaccio. pegg.di Bambino; ma dicesi per 
ischerzo anche ad uomo adulto che faccia azione 
di poco senno: « Tenga le mani a sé, bambinaccio. » 

Bambinaia. s. f. La donna che nelle case de’si- 
gnori ha in cura i bambini: quella che alcuni 
francesemente dicono la Bonne. 

Bambinaio. ad. Colui che per una affettuosa 
dolcezza vuole assai bene ai bambini, e ama di 
intrattenervisi: « Ma com’é bambinaio quel sor 
Gaudenzio! Gli darebbe anche la pappa, e li ri- 
fascerebbe. » || Bambinaio in forza di sost. dicesi 
in Firenze Quell’ufficiale dello Spedale degli In- 
nocenti, che ha cura de’registri e di que’segnali 
di riconoscimento, che talora i genitori mettono 
al collo o nelle fasce degli esposti. 

Bambinata. s. f Azione o Cosa da bambini: 
« Non mi far pit bambinate : - Lascia le bambi- 
nate, ora che se’ fatto grande. » 

Bambinélla. femm. di Bambinello. 

Bambinéllo. dim. e vezz. di Bambinello. 
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Bambineria. s. f, Azione 0 Cosa da bambino: 
« Codeste vostre sono bambinerie; e voi credete 
invece che sien tratti di sapienza. » 

Bambinésco. ad. Di bambino 0 Da bambino: 
« Discorsi bambineschi. » 

Bambinétta. femm. di Bambinetto. 

Bambinétto. dim. e vezz. di Bambinello. 

Bambino. s. m. dicesi L’uomo finché 6 in quella 
eta che precede la fanciullezza; ma estendesi anche 
a questa eta stessa: onde prendesi spesso per Fan- 
ciullo: « Educare un bambino, Allevare bambini, 
Maestra di bambini, Malattie de’bambini ec. » 
|| Di uomo adulto, ma inesperto e incapace di re- 
golarsi da sé, diciamo che 6 wn bambino; ed anche 
di chi ha animo e semplicita da bambino: « Quel 
sor Taddéo é un vero bambino, e metterebbe il 
capo in grembo al primo che gli capitasse: — 
Se tu non fossi un vero bambino, sapresti come 
fare; - Animo, via, non mi fare pit il bambino. » 
||Spesso usasi per modo di amoreyolezza: « Vedi, 
bambino mio, a che conduce I!’ ozio: — Ma, bam- 
bino mio, che vuo’ tu ch’ i’ ti dica? » || Non esser 
pit bambino dicesi di chi é giunto agli anni 
della discrezione, e dovrebbe sapersi goyvernare 
da sé. || Lasciarsi guidare come un bambino, Es- 
sere piu che docilissimo. || Piangere come un bam- 
bino, A calde lagrime, e spesso accenna a paura? 
« Appena senti le prime fucilate, si mise a pian- 
gere come un bambino: — Povero vecchio! appena 
seppe la condotta del suo figluolo, pianse co- 
me un bambino. »||E di cosa che ognuno age- 
volmente farebbe, vedrebbe, direbbe ec. dicesi: 
Lo direbbe, lo vedrebbe ec. un bambino. || Fare 
a bambini, dicesi per Mancar di parola, Non 
stare al convenuto: « Qui mi pare che con lui 
si faccia a’ bambini.»||In prov. Voler bene al bam- 
bino per amor della bala, dicesi di Chi fa ca- 
rezze a una persona in grazia 0 per amore d’ un’al- 
tra. || Bambini al ginoco della Tavola reale di- 
consi i due assi tirati.|| Bambino usasi anche a 
modo Wad. dicendosi per es.: « Il mio figliuolo 
é troppo bambino per intender queste cose: — 
Certi vecchi son pit bambini de’ bambini. »|| E al 
fig.: « Nel trecento l’arte istorica era bambina. » 
|| Gests bambino, dicesi una imagine in cera, in 
istucco ec., oppure in disegno rappresentante 
Gest nel presepio o in braccio alla Vergine: 
« Ho comprato un bel Gest. bambino; —-Com’era 
bello quel bambinetto! pareva tutto un Gesi 
bambino di cera. » 

Bambinuccio. avvil. di Bambino; ma talora 
prendesi anche per vege. 

Bambocceria. s. 7. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Bambocciata. 

Bambocciata. s. f. Azione 0 Cosa da bam- 
boccio: « Lascialo andare: tanto son bambocciate 
che non meritan nulla: - Oggi, con tutto l’appa- 
rato delle scienze, i giovani non dicono e non 
scrivono che delle bambocciate. » || Bambocciata, 
Pittura di soggetto basso e triviale, e con tigure 
goffe e ridicole: « Pietro Vander dal comporre 
molte di queste bambocciate fu detto il Bam- 
boccio. » 

Bamboccio. s. m. Bambino grassoccio e paf- 
futello: « Guarda che bel bamboccio! »|| E per 
Uomo semplice e goffo: « Costui 6 un vero bam- 
boccio. » 

Bamboccione. accr. di Bamboccio, in ambedue 
i sensi. 

Bambola. s. f. Figurina fatta di cenci o d’al- 
tro vestita da donna, e che si da a’bambini per 
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trastullo. || Fare alle bambole, I] baloccarsi che 
fanno le bambine tra di sé con le bambole. |] Di 
una fanciulla, che abbia il viso bianco e rosso 
ma senza espressione alcuna, sogliamo dire che 
pare una bambola. 

Bambolona. accr. di Bambola. || Dicesi anche 
di Donna assai fresca e rossa, ma un po’ stupida. 

Bambu. s. m. Pianta nativa dell’Indie, e an- 
che La mazza che se ne fa: « M’é stato rega- 
lato un bel bambu. » 

Banano. s. m. Sorta di frutto molto simile a 
una piccola zucca bislunga, prodotto da una pianta 
dell’ Affrica, dell’Asia e dell’America; ed é molto 
saporito e nutritivo. 

Banca. s. f. Istituto di credito destinato a ne- 
goziare sugli effetti commerciali, sui fondie va- 
lori pubblici, e sull’emissione di biglietti propri; 
e dicesi anche II luogo ove la banca risiede: « La 
Banca Nazionale, La Banca del Popolo;-Liberta 
delle Banche; Azioni della Banca; Biglietti di 
Banca; Metter su, Istituire, Chiudere una Ban- 
ca ec. »|| Riscwotere alla Banca de’ monchi, di- 
cesi in ischerzo per significare che chi ha da avere 
da uno non li riscoter&a mai; maniera che fa ri- 
scontro all’altra Pagar con le gomita, per Non 
pagar mai. 

Bancario. ad. di Banca, Appartenente a ban- 
ca; « Casa bancaria, Operazione, Giro banca- 
rio eC. » 

Bancarotta. s. 7. Il fallimento @’ una banca 
ed anche di uno Stato: « Qui, se si va di questo 
passo, s’arriva diritti diritti alla bancarotta; ~ Il 
banchiere X ha fatto bancarotta ed é@ fugeito. » 

Banchettare. intrans, Far banchetto, Tratte- 
nersi a banchetto. Part. pr. BANCHETTANTE, che 
usasi talora anche in forza di sost. «I banchet- 
tanti. » Part. p. BANCHETTATO. 

Banchétto. s. m. Lauto convito, Mensa son- 
tuosa: « Furono fatti al banchetto parecchi brin- 
disi; — Gli elettori di quel Collegio dettero un ban- 
chetto al loro Deputato, il quale inter pocula 
spifferd un discorsone, dicendo quel che sapeva 
non avrebbe mai fatto. » 

Banchiére. s.m. Colui che tien banco 0 banca: 
« Questo é@ il secolo de’ banchieri; - Ha sposato 
un ricco banchiere. » 

Banco. s.m. Mobile grande di legno, con un 
piano, e con sotto ed alle parti delle cassette, 
@ sorve per uso di scrivere.|| Anche la Tavola a 
cui siede un magistrato giudicante; onde le ma- 
niere Sedere a banco, per Esercitar giurisdi- 
zione, Giudicare; Chiamare a banco, per Citare 
avanti-a sé alcuno.|| Ed anche Tavola intorno a 
cui siedono altri pubblici funzionari: «Sedeva al 
banco de’ ministri il solo Sella; - Deporre sul 
banco della Presidenza una proposta di legge. » 
|| Mettere o Buttare sotto il banco un affare, 
Metterlo da parte, Non volersene oceupare: « Feci 
il mio ricorso; ma il Sindaco lo buttd sotto il 
banco. » || La tavola tutta chiusa dalla parte di 
fuori e lateralmente, dietro a cui stanno i nego- 
zianti: « Mi metto a banco la mattina e riesco 
la sera; —Chi c’era a banco? - Il padrone da sé.» 
|| Sapere stare a banco, Saper trattar bene gli 
ayventori, e percid affezionarli alla bottega. || 
Roba di sottobanco, Roba della migliore, e che 
si tien riposta per qualche ayyentore favorito. 
Dicono anche wn sottobanco. || I Giornalisti chia- 
mano notizie di sottobanco quelle che credono 
assai importanti e sapute da pochissimi, e che 
loro sono comunicate da qualche ministro, segreta- 
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rio ec. ||In generale Banco, dicesi La grossa ta- 
vola che serve per uso a molte maestranze. || 
Stallo con davanti un appoggio per iscrivere: «1 
banchi dei Deputati, dei Consiglieri provinciali ec.- 
Applausi su tutti i banchi. »||Da quello de’ De- 
putati al Banco de’ ret, che é quella specie di 
bigoncia, ove siede l’accusato, durante il giudi- 
zio penale. || E di qui al Luogo ove i banchieri 
trattano i propri affari; ed al Traflico o Nego- 
zio stesso che pur dicesi Banco. || Pagar come un 
banco, Pagar prontamente e puntuamente. || La- 
sciare tl banco e il benefizio, 0 Piantare il 
banco e% burrattini, Ritirarsi a un tratto e con 
certo dispetto da cosa a cui s’attendeva, Non 
volerne saper pit.||E poi al Banco del lotto, 
ossia all’Ufficio dove si ricevono le giocate, detto 
pia comunem. Botteghino. || Per estens. In aleuni 
giuochi d’ azzardo dicesi La somma che un gio- 
catore pone in tavola, per mantenere il giuoco con- 
tro tutti quelli che scommettono; onde i modi Fare 
ail banco, Tenere il banco, Perdere il banco, e si- 
mili. || Banchi al pl. diconsi i sedili della naye, ove 
seggono i rematori.|| 7. geogr. Banco chiamasi 
quell’alzamento di rena che si fa nel mare 0 nei 
fiumi, e che giunge talora sino alla superficie del- 
Vacqua : « Il bastimento arrend in alcuni ban- 
chi presso al lido; - I banchi di Terranova. » || 
Banco di coralli, Un simile alzamento formato 
di coralli. i 

Banda. s. /. Propriamente ‘striscia di drappo 

o d’altro; ma dicesi particolarmente Quella lun- 
a striscia di panno o drappo, distesa e pendente 
a un’asta sormontata dalla croce, e che portasi 

nelle processioni o ne’ trasporti dei cadaveri. || 

T. arald. Striscia di color diverso da quello del 

campo, che attraversa obliquamente un’ arme 0 

un’ insegna. || 1. Compagnia di sonatori con stru- 
menti la massima parte a fiato, ed alcuni a colpo, 
ordinata sotto un capo che dicesi Capobanda: 

« Oggi suona la banda della Guardia Nazionale.» 

|| Banda si disse per Compagnia di soldati; onde 

son celebri le Bande Nere. || oggi Masnada di 

briganti, difacinorosi, di banditi 0 di ribelli: « La 

Spagna ¢ funestata dalle bande dei carlisti 

e de’repubblicani. » || WI. Banda, vale anche 

Parte, e ne ritiene tutti i sensi; se non che si ado- 

pera assai meno nel comune discorso: « Dalla ban- 
da di fuori, di dentro; Dalle bande laterali; Ac- 
correva gente da tutte le bande; - Tirarsi da 
banda; Lasciare, Mettere, Porre da banda; Passar 
da banda a banda ec. »|| Uscio o Sportello a pit 
bande, Uscio composto di pit parti da ripiegarsi. 

Bandélla. s. f. Spranga di ferro che si ferma 
con viti nelle impdste Pusci ¢ finestre, la quale 
ha nell’estremita unanello a occhio, che infilasi 
nell’arpione, e serve cosi a reggere |’ impdsta. 

Banderaio. s. f. Colui che fa bandiere; ma di- 
cesi oggi pit comunem. Colui che fa paramenti 
da chiesa. 

Banderése. s. m. T. stor. Signore di feudo che 
aveva il diritto di condurre in campo i suoi vas- 
salli sotto un’ insegna. 

Banderuodla. s. f Piccola bandiera per lo pit 
a due punte, che ponesi ordinariamente in cima 
alla lancia, o alle antenne de’ bastimenti. || Pi- 
gliasi anche per Ventaruola. || onde fig. dicesi di 
nomo instabile, leggero, che muta facilmente opi- 
nione, che ora segue un partito, ora un altro: 
« Essere una banderuola, Far la banderuola, Far 
come la banderuola, che si volge a tutti i venti. » 

Bandiéra. s. f. Drappo legato per lungo ad 
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un’asta, che porta i colori e per lo pit anche lo 
stemma dello stato, citta, ol pa oar ec, & Cul 
appartiene: « Bandiera tricolore, Bandiera ita- 
liana, francese, americana ec. » || Specialmente 
Vinsegna militare, che si porta in mezzo del reg- 
gimento. || Di qui varie maniere: Wssere, Stare, 
Andare alle bandiere, 0, Sotio le bandiere, per 
Militare, o Incominciar la propria milizia. || Ave- 
re, Tenere solto le bandiere, detto di potenza, 
vale Avere, Tonere in armi.|| Abbandonar le 
bandiere, Disertare dalla milizia. || Zntrare im 
un luogo a bandiere spiegate, Entraryi come 
trionfalmente. || Piantar la bandiera in un luo- 
0, Espugnarlo, o Prenderne possesso in nome 
dello Stato. || Bandiera rotta fa onore al capi- 
tano, dicesi proverbialm. a significare che gli ar- 
nesi logori di un’arte danno segno che quell’arte 
sié esercitata per molto tempo. || Bandiera di ri- 
catto, dicesi comunem. per Vendetta, Rappresa- 
ghia. fig. Voltare 0 Mutar bandiera, Cangiar 
’opinione, 6 anche di partito: « Quanti da dodici 
anni in qua hanno voltato bandiera! »|| Bandiera, 
® anche L’insegna di tela o di stamina che si 
spiega al vento nelle navi, e dove sono i colori e 
le armi della nazione, a cui appartiene: « Issar la 
bandiera, Abbassar la bandiera ec.» || Sotto bandie- 
rd, dicosi di merci 0 persone trasportate in wna na- 
ve:.«V’era un carico g open sotto bandiera ingle- 
se;— Viaggiavano sotto la bandiera francese.» || Hi 
anche quel Drappo 0 Panno che si da per pre- 
mio a chi vince alle corse, od a chi al hersaglio 
coglie nel punto centrale. || familiarmente dicesi 
anche a Quel pezzo di panno, che il sarto talora 
si ritiene per sd, tagliando Vabito a malizia: 
« Come? in quattro braccia di panno ¢’é riuscito 
un soprabito cosi misoro? di certo che il sarto 
ci ha fatto una bandiera. » 
Bandieraio. s. m. Dicesi del sarto, che suol 
far delle bandiere. V. in Banpwra. 
Bandieréne. s..m. accr. di Baundiera. 
Bandinélla. s. f. Asciugamano molto lungo, 
usato per lo pit nelle sagrestie, il quale 6 ap- 
eso in alto © si fa scorrere sopra due cilindri 
i legno girevoli. || I ie i 0 panno a due ¢ca- 
late, col quale si cuopre il leggio nelle chiese. 
Bandire. tvans. Pubblicare per bando, Noti- 
ficare per via di pubblico avviso, ¢ si usa spesso 
assolutam.: « Bandire una festa, uno spettaco- 
lo ec. »|| Bandire wquattro venti dicosi figura- 
tam. ¢ con enfasi por Manifestare a tutti, al 
popolo e al comune: < Se fa qualche cosuccia, la 
bandisce subito a’quattro venti: - Non lo dite a 
lui, perchd lo bandirebbe a’quattro venti. » |] Detto 
di matrimonio, vale Denunziarlo dall’altare, cid 
che fa il preto a un punto della messa. || Bandire 
la guerra, nel linguaggio seclto yale Intimarla. 
||. Mandare in bando, pitt comunemente Hsi- 
liare. || fig. Allontanare, Cacciare alcuno da un 
luogo, che pit comunem. dicesi Shandire: « Por 
il suo cattivo contegno lo hanno bandito da quella 
conversazione. » || Si bandiscono anche i compli- 
menti, le cirimonie, il lusso e simili: « Da casa 
mia sono banditi i complimenti, o tutto yi si fa 
e vi si dice con ischiotta verita. » || Usasi anche 
in forza di rifless, por Allontanarsi da un luogo 
con proponimento di non tornarvi pit: « Dacche si 
comincid a parlar di giuoco in quella casa, mo 
ne sono bandito. » Part. p. Banprro. 
Bandita. s. /. Estensione di terreno, ove 6 
roibito levalmente di cacciare, sonza il permesso 
el proprictario: « La bandita di $. Rossore é 


riservata al Re: - Il podere non 6 compreso nella 
bapdita: - Hanno fatto bandita di Pratolino. » 
7g. e in linguaggio familiare, parlandosi di 
donna amata da altri, a chi volesse prendersi 
qualche confidenza, si dice: Ohe, gui c’e bandita. 

Bandito. ad. usato nella maniera Corte bandita, 
che oggi dicesi familiarm. di Casa, ove molti con- 
vengono a mangiare e bere e fare allegrie: « In 
casa sua co sempre corte bandita. » 

Bandito. s. m. Masnadiere, Assassino; pit 
propriam. Colui che ricercato dalla polizia, vive 
alla macchia, e commetto ladronecci ed omicidi. 

Banditore. s. m. Chi annunzia pubblicamente, 
Chi divulga: « Gli Apostoli furono i primi ban- 
ditori della fede di Cristo : - Banditori di dottrine 
nuove @ stranissime;—Banditori modestissimi delle 
prongs lodi. » || Banditore si disse assolutam, 

Jolui che esercitava lufficio di annunziare pub- 
blicamente gli atti della pubblica autorita. || ogei 
Colui che ai pubblici incanti bandisce gli ogeetti 
che si vendono, e il loro prezzo. 

Banditrice. fem. di Banditore : « La vanitd 6 
banditrice di ogni pit piccola lode di sd. » 

Bando. s. m. Ordine, Decreto della pubblica 
autorita, che un tempo si annunziava dal bandi- 
tore a suon di tromba, e che oggi si notifica mo- 
diante aflissione nei luoghi pubblici: « Fare, 
Mandar fuori, Affiggere, Atiaccare, Pubblicare 
un bando. »|| Bando vale anche Sbhandoggia- 
mento, Hsilio; onde i modi Mssere, Cacciare, 
Mandare im bando, per Hssere sbandeggiato, 
0 Shandeggiare. || Pit comunémente al fig. Dar 
bando, Mandare in bando, riferito a cose tri- 
sti, Allontanare, Scacciaro da sd: « Mandato in 
bando cotesti pensieri, e riconfortatevi: - Dia- 
mo bando alla noia, @ divertiamoci. » || Bando 
a complimenti, alle cirimonie, alla tristegza, por 
dire Non facciamo complimenti, cirimonie, Non 
ci affliggiamo di pit ec. 

Bandolo. s. m. Capo della matassa, che si 
lega per ritrovarlo. || fg. Avere in mano il ban- 
dolo @una matassa, Sapere come si stia un af- 
fare ayviluppato, @ avere il modo por condurvisi: 
« Morto il Cayour, che avea in mano il bandolo 
della gran matassa d'Italia, i suoi successori an- 
darono al tasto. »|| Perdere tl bandolo, Confon- 
dersi nel trattare una cosa, 0 nel fare un di- 
scorso: « H impossibile che vada avanti; si vede 
bene che ha perso il bandolo. »||E per lo stesso 
modo, Zrovare it bandolo, Trovare il modo per 
venire a capo di qualche difficolta, per uscire 
di qualche impaccio: «Se mi riesce di trovare 
il bandolo, sono a cavallo: — Vediamo un po’ se 
mi riuscisse di trovare il bandolo di questo passo 
imbrogliatissimo di Plauto. » 

Bandone. s. m. Larga lastra di metallo, pit 
grossa della lamiera, @ serve a vari usi. 

Bara. s. f/ Specie di lettuccio, ove si traspor- 
tano a spalla i cadaveri dalla casa al luogo della 
sopoltura. || Aver la bara all’uscio, dicesi di Chi 
in pericolo di vita; © dicesi anche Aver la bocca 
sulia bara.||Il morta & sulla bara usasi pro- 
verbialm. per dire: Il fatto 6 chiaro ¢ manife- 
sto: « Non @ possibile che abbia scritto cosi:- 
Keco qui, il morto 6 sulla bara; leggi e vedrai. » 
|| Me ne ricorderd sino in bara, Griderd sino 
in bara, modi popolari ed enfatici, per dire: Me 
ne ricorderd finchd campo, Griderd sempre del 
torto che m’d stato fatto. 

Barabuffa. s. f. L’abbaruffarsi_ di molte per- 
sone tra di loro: « O chetatevi; altrimenti si fa 
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barabuffa : - Dalle parole si venne ai fatti, e na- 
eque una gran barabuffa. » || fig. vale anche Con- 
fusione, Disordine : « Chi si pud raccapezzare in 
tutta set ge barabuffa di opinioni, di pensieri, 
di voglie? » : y 
Baracca. s. f. Stanza 0 Casa di legno, 0 di 
tela, o simili, per istar al coperto, farvi bottega, 
ripararvi soldati ec. : «Domani ¢’é la fiera; hanno 
alzato le baracche : — I soldati nei campi d’istru- 
zione se ne stanno sotto le baracche. »|| fig. di- 
cesi per Istituzione, Negozio, o altra cosa simile, 
che abbia poco fondamento e stabilita, e che sia 
per oggi e non per domani: « Certi Giornali 
chiamayano in passato il regno d’Italia una ba- 
racca; ma veduto che regge, han mutato di- 
seorso. » || H familiarm. dicesi di ogni negozio 0 
instituzione che abbia bisogno d’appoggio: « Se 
manca lui, va git tutta la baracca; — Qui biso- 
gna reggere la baracca; altrimenti, addio. » || Mfet- 
ter su, Alzare 0 Rizzar baracca, dicesi vol- 
garm. per Attaccar lite: « Eh lo vedo, tu hai 
voglia di rizzar baracca oggi; ma per me lo fai 
con la voglia. » 
Baraccone. accr. di Baracca; Baracca grande. 
_ Baragozzo. s. m. Voce familiare, per Nego- 
zio, Affare, pi specialmente parlandosi di ma- 
trimonio: « Ho fatto un buon baragozzo; - H 
stato concluso il baragozzo con la tale. » || Far 
tutto un baragozzo, Far di pit affari un affar 
solo, e dicesi particolarm. da chi compra al tempo 
medesimo pit capi d’oggetti dallo stesso vendi- 
tore: « Non saprei dire quanto mi costa clascun 
oggetto, perché ho fatto tutto un baragozzo. » 
Baraonda. s. f. Turba di persone che vanno 
e-vengono confusamente : « Che baraonda ¢’ é nel 
Carnevale sotto gli Uffizi! »|| Anche per Confu- 
sione, Disordine: « L’amministrazione della fat- 
toria di Montegallo 6 una vera baraonda, e sara 
finché avranno ad agente quel bue del sor Pio 
Tangheroni. » : 
Barare. intrans. Fare il baro, Rubare al giuo- 
co, mutando o segnando le carte. Part. p. BARATO. 
Baratore. s. m. Chi suol barare, Baro. 
Baratro. s. m. Luogo assai profondo ed oscu- 
r0.|| fig. Baratro di miserie, di dolori, di de- 
litti e simili, lo stesso che Fondo, Profondo di 
miserie ec. || i Baratro d’iniquita, di malizia ec. 
dicesi enfaticam. d’uomo, con senso di Iniquissi- 
mo, Maliziosissimo.|| Baratro infernale, L’inferno. 
Barattare. trans. Cambiare, Permutare una 
cosa con un’altra, detto propriamente di merci 
o daltro che si scambino con mutuo consenso 
delle parti: « Ho barattato Vorologio con un 
bell’anello : — Non baratterei questa edizione del- 
lAriosto neanche con dieci altre opere. » || Al qual 
proposito il prov. Chi baratta wmbratta, per dire 
che i baratti sono per lo pit a carico. || Scam- 
biare una cosa con un’altra fraudolentemente: 
« Gli portai ad accomodare un vezzo, e lui me 
lo barattd. » ||Scambiar per errore una cosa pro- 
pria con un’altra dello stesso genere, apparte- 
nente a un altro; e dicesi per lo piu di vesti, 
bastone, ombrello e simili: « Uscendo dalla con- 
yersazione, barattai il cappello. » || Barattar wna 
moneta, wn foglio di banca _ec. Dare una ‘mo- 
neta ec. per averne |’ equivalente in moneta o 
fogli di pit piccolo valore: « Barattami_questo 
foglio da mille. » || Barattar le parole, Dire di- 
yersamente da quello che s’era detto, Non man- 
tener la promessa. || Barattare le carte, lo stesso 
che Barare. || fig. Disdire maliziosamente quello che 


si era detto o promesso. || Barattare le carte in 
mano ad uno, Fargli dire cid che egli non ha 
inteso dire, torcendo le sue parole a un signifi- 
cato diverso da quello che ebbero; oppure Mu- 
tare maliziosamente i termini d’una questione : 
« Con lui bisogna stare bene attenti, se non vuoi 
che ti baratti le carte in mano.» || Barattare una 
parola, una mezza parola, o quattro parole 
con alcuno, Confabularci, Discorrerci: « In que- 
sto luogo non c’é con chi barattare una parola: — 
E un uomo quello, da barattarci volentieri quat- 
tro parole. »||recipr. Barattarsi ingiurie, pu- 
gm, bastonate, Darseli a vicenda; che dicesi an- 
che Barattarsele: « Ci siam barattati quattro 
pugni, e la cosa é finita li. » || Barattarvi le car- 
rozze,le vetture e simili, dicesi parlando di strada, 
che sia larga abbastanza, perch due legni in- 
contrandosi vi possano passare liberamente: « A 
Firenze si bada a sprecar milioni per far viali; 


ma certe strade centrali ed anguste, nelle quali: 


appena si baratta, saranno allargate dai nostri 
pronipoti. » Part. p. Bararraro. 

Barattatore-ora. verb. da Barattare; Chi ba- 
ratta, usato nella maniera Barattatore di parole. 

Baratteria. s. f; La mala arte del barattiere. 
|| Azione da barattiere.|| Frode che si commette 
da un padrone o capitano di nave. 

Barattiére. s. m. Colui che traffica i pubblici 
uffici, e ne fa mercato. La parola non 6 delle pit 
vive; ma la cosa 6 vivissima. 

Barattina. s. f Lo stesso che Baratto, ma 
@uso familiare, e ristretto a cose di poco valore. 

Baratto. s. m. Il barattare, Permuta. ||Scam- 
bio o Sostituzione di una cosa ad un’altra fatto 
per malizia. || La cosa permutata: « Quest’orolo- 
gio non Vho comprato, ma é un baratto. » || Fare 
a baratto 0 wn baratto, Permutare, Cambiare 
tra di sé una cosa con un’altra: « Facciamo a 
baratto dell’ombrello; quanto mi dai di giunta? — 
Jo non farei a baratto della mia negligenza con 
la oscura diligenza di certuni. »|| Parlandosi di 
strada, dicesi che ¢’é baratto quando 6 tanto 
larga che due legni, incontrandosi, possano libe- 
ramente passare. 

Barattolo. s. m. Piccolo vaso di terra 0 di 
vetro per tenervi entro medicine, conserve e si- 
mili. || Leccare 7 barattoli come i topi degli spe- 
giali, dicesi proverbialm. di Chi sta attorno a 
cosa desiderata, senza che riesca a conseguirla. 

Barba. s. 7. I peli che rivestono le gote e il 
mento dell’uomo adulto: « Spuntare, Metter la 
barba, Lasciarsi tutta la barba, Tagliarsi la 
barba ec.:—- Barba nera, bionda, bianca, lunga, 
corta, rada, folta, ispida ec. »|| Fare la barba, 
Raderla a un altro. || fig. Far la barba e il con- 
trappelo dicesi familiarm. di uomo che supera 
@assai altri in qualche cosa: «Il Vallauri per 
iscienza di latino fa la barba e il contrappelo a 
molti dotti germanici. »||E dicesi anche di per- 
sona assai maledica, 0 di chi severamente critica 
aleun’ opera @’ arte, e ne ricerca tutti i difetti: 
« Non vi dubitate, che ha una lingua che fa Ja 
barba e il contrappelo:- Ci fu un capo ameno 
che fece la barba e il contrappelo alla lettera di 
E.B.sul Novo Vocabolario.» || Barba dicesi in lin- 
euageio familiare per Valentia, Abilitaé e Scal- 
trezza: « A far questo ci vorrebbe altra barba che 
la mia : — Credi che ci sono rimaste altre barbe che 
la tua, figurati! » || Di prima barba, detto di gio- 
vine quando incomincia a spuntare i peli della 
barba; pia spesso Di primo pelo. || Alla barba, o 
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In barba vale A dispetto, Ad onta: « Alla barba 
di chi mi vuol male: — Gliel’ ho fatta in barba. » 
|| Alla barba, vale anche Alle spese, Alle spalle 
duno: « Mangiano e bevono alla barba del pa- 
drone di casa. » || Aver la barba lunga o bianca, 
dicesi di opinione, dottrina, notizia e simili che 
avendo del tempo si voglia dar per nuova: « Certi 
argomenti, che dai materialisti si metton fuori per 
nuovi, hanno invece la barba lunga un palmo: — 
In quel Giornale si mettono tra le recentissime no- 
tizie che hanno la barba bianca. »|| Far la barba 
di stoppa, dicesi proverbialm. per Far qualche 
brutto tiro ad uno, senza ch’ e’se |’ aspetti, Sopraf- 


farlo con danno e con beffa: « A quel pover uomo - 


gli fanno spesso e volentieri la barba di stoppa, e 
gli mangiano la torta in capo.» || Farla vedere ad 
alcuno in barba, Provargli che noi possiamo fare 
cid ch’ e’ negava potessimo, e cid con suo scorno e 
vergogna. || Pelarsi la barba, dicesi per Sentire 
stizza, dispetto: « A vedersi sciattato tutto quel 
lavoro, c’era da pelarsi per la rabbia la barba. » 
|| Prender Pietro per la barba, Negare, Mettersi 
sul niego : « B inutile, ha preso Pietro per la bar- 
ba; enon c’é modo di farlo confessare.» || Prendere 
un Turco per la barba, Fare un buono e grasso 
affare.|| Barba bagnata é mezza fatta, prov. il 
quale significa: Tutto sta nel cominciare, I] pri- 
mo passo é il piu difficile. || Poca barba e men 
colore sotto il ciel non c’é il peggiore, Gli uo- 
mini di poca barba e di color pallido sono spesso 
assai tristi; ma 6 proverbio non vero, come sono in 
generale tutti quelli che si fondano in un gindizio 
del senso. || Barba di cappuccini, dicesi una 
Specie di erba minuta con foglie lunghe e strette, 
che mangiasi in insalata. || Barba da cappuccino, 
dicesi anche una Sorta di paste da minestra, sot- 
tilissimamente tagliate. || Barba di Giove, Sorta 
d’erba, conosciuta pitt comunem. sotto il nome di 
Sempreviva o Semprevivo de’muri e de’ tetti. 
||II. Barba vale anche Radice di qualsivoglia 
pianta, sebbene pit propriam. diconsi Barbe 
uuelle delle piccole pianticelle, o quelle che si 
iramano dalle radici delle grosse piante. || Barba 
maestra, Lamaggior radice di una pianta, il Fit- 
tone. || Per sim?. Quella parte del dente che é fitto 
nella gengiva. || Barba dicesi comunem. per Bar- 
babietola cotta in forno, e che si vende dagli 
ortolani: « Ho comprato due barbe per desina- 
re. »|| Metter le barbe, Abbarbicarsi.|| Dare o 
Mettere a una pianta le barbe al sole, fami- 
liarm. Sradicarla; e dicesi anche per Cavarsi un 
dente: « A cotesto dente non c’é altro rimedio 
che di mettergli le barbe al sole. »|| Pere, Ro- 
vinare dalle barbe, Perire affatto, Rovinarsi 
dalle fondamenta. E cosi Spiantato dalle barbe 
diciamo di uno Ridotto in estrema poverta: « Ma 
che vuo’ tu che ti dia uno spiantato dalle barbe?» 
Barbabiétola. s. f. Sorta di bietola, la cui 
radice assai grossa e di sapore zuccherino 6 buo- 
na a mangiarsi cotta in forno e condita in in- 
salata; oppure se ne estrae lo zucchero. 
Barbacane. s. m. Quel rinforzo che si fa nella 
parte inferiore di un muro per maggior sicurezza 
e sostegno. || Dicesi anche a un’ Opera di fortifi- 
cazione, che anticam. facevasi alle porte delle 
fortezze, e a pid de’ bastioni. || A barbacane, po- 
sto avverbialm. A modo, A sembianza di bar- 
bacane. 
Barbaccia. pegg. di Barba; Barba brutia, 
incolta; oppure Barba che é difficile a radersi. 
Barbagianni. s. m. Uccello di rapina nottur- 
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no. || fig. Dicesi ad uomo sciocco e balordo: «E 
pure un gran barbagianni quel sor Taddeo. » || 
Far come 1 barbagianni, che mettono le corna 
in vecchiaia, dicesi ad uomo attempato, che 
prenda moglie: modo volgare. 

Barbaglio. s. m. Abbarbagliamento, Baglio- 
re; ma é voce poco usata. 

Barbalacchio. s. m. Voce dispregiativa, Per- 
sona buona a nulla; ma oggi é poco in uso. 

Barbaraccio. pegg. di Barbaro, e ne accre- 
sce la significazione: « Da un pezzo in qua é 
divenuto un tal barbaraccio, che non ci si regge 
pit. » 

Barbaramente. avy. In modo barbaro. 

_Barbare. trans. Lo stesso che Accoccare, Ap- 
piccicare, 0, come dicesi anche, Piantare: voce 
alquanto bassa: «Se non ti cheti, ti barbo uno 
schiaffo : - Hai sentito come gliel’ ho barbata? — 
Bada che te la barba. »||Come intrans. si usd, 
e in alcuni luoghi di Toscana usasi tuttavia, per 
Metter barbe, Barbicare. Part. ». Barzato. 

Barbareggiare. inirans. Parlar barbaramen- 
te, Usare barbarismi scrivendo o parlando: « Oggi 
gli scienziati barbareggiano, e se ne tengono. » 
Part. pr. BARBAREGGIANTE: < Scienza barbareg- 
giante. » Part. p. BARBAREGGIATO. 

Barbarescamente. avv. In modo barbaresco, 
AI usanza de’barbari: pit comunem. In modo 
assal 10220. 

Barbarésco. ad. di Barbaro, Che ha del bar- 
baro. || E per Barbarico. 

Barbarico. ad. di Barbaro, Appartenente a 
barbaro; e dicesi anche per Barbaro: « L’Italia 
fu corsa e ricorsa dalle genti barbariche. » 

Barbarie. s. f. Stato, Condizione di popolo 
barbaro, contrario di Civilta; ed anche, in un 
senso piu speciale e ristretto, Grado infimo di 
coltura di un popolo, Bassezza o Corruzione del 
gusto nelle arti della umanita: « Hissere, Vivere 
nella barbarie, Uscir dalla barbarie: - La bar- 
barie che succede a un periodo di gloriosa ci- . 
vilta, spesso 6 peggiore e pit truce della barba- 
rie primitiva e di natura. » || Crudelta, Ferocia da 
barbaro, o Atto da barbaro: « Molti monumenti 
cristiani furono distrutti dalla barbarie musul- 
mana: — E una barbarie trattare a questo modo 
quella povera vedova. »||Maniera di parlare o di 
scrivere alla barbara; né questa 6 propria soltanto 
di scrittori vissuti nelle eta barbare, ma anche 
di molti che vivono nella nostra civilissima. 

Barbarismo. s. m. Parola 0 Locuzione presa 
da altre lingue, e che offende la nativa schict- 
tezza della lingua d’un popolo: « Libro, Scrittu- 
ra, Leggi piene di barbarismi.»||In materia di 
belle arti, Cid che offende le sane regole e il 
gusto. || Azione, Cosa da barbari: « L’atterramento 
della Colonna Vendéme a Parigi fu un vero bar- 
barismo; eppure colui che ne fu l’autore andd 
quasi, assoluto dalla Repubblica conservatrice. » 

Barbarizzare. intrans. Lo stesso che Barba- 
reggiare. Part. p. BARBARIZZATO. 

Barbaro. ad. che usasi molto spesso anche al 
sost. dicesi di quel popolo, il cui stato di poco 
differisce dal selvaggio, e che per conseguenza 
conosce appena la civilta.|| I barbare presso di 
noi diconsi Quei popoli, venuti nella massima 
parte dalle regioni boreali, che calarono in lta- 
lia. || Barbari pei Greci erano i Persiani segna- 
tamente; pei Romani tutti gli altri popoli infe- 
riori ad essi in civilta. || Tempi, Eta, Secol bar- 
bari, dicesi Il medio evo.|| Di lingua, modi, costum!, 
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lo stesso che Barbarico. || Di scrittore o di lingua, 
Che usa, 0 In cui sono barbarismi. || Latino bar- 
baro, Greco barbaro, Latino, Greco corrotto, im- 
barbarito nei tempi del suo maggiore scadimen- 
to: «8. Paolo fu eloquentissimo nel suo greco 
barbaro. »|| fig. Crudele, Feroce: « Usa coi fi- 
gliuoli certi modi barbari, che é impossibile non 
Vabbiano in odio: - La legge che scema il pane 
ai poveri é una legge barbara, »|| LZ’ é barbara 
diciamo lamentandoci di cosa che ci conviene 
ingiustamente sopportare, e che si manda git 
male: « Dopo tante fatiche vedersi ricompensati 
cosi, l’é barbara, ecco. » 

Barbarossa. s. f. Sorta d’uva gentile, di co- 
lore pendente al rosso, e dicesi anche il vino, 
che se ne fa; e fu con gli altri vini celebrato 
dal Redi nel Ditirambo con queste parole: « In 
bel color di fragola matura La barbarossa al- 
lettami. » i 

Barbassoro. s. m. Uomo che 6 0 che si cre- 
de di grande importanza, Bacalare, Sapientone; 
e dicesi ironicamente: «1 barbassori della poli- 
tica, della grammatica: - Che dice quel barbas- 
soro del sig. I? »|| Fare il barbassoro, Giudi- 
care con molta sufficienza di checchessia, Fare 
il saccente. 

Barbata. s. f Rampollo d’albero, 0 Magliuolo 
di vite, che piantato perché faccia barbe, si svelle 
a fine di trapiantarlo, che pit spesso dicesi Bar: 
batelia.||E per Tutte insieme le barbe di una 
pianta che si traspone. || ar barbate, Una delle 
maniere di propagare i gelsi, la quale consiste, co- 
me dice il Lastri, nel prendere un gelso, che sia 
stato gia innestato al piede, ed abbia per lo me- 
no tre 0 quattro anni, con molti rami nuovi ben 
cresciuti,e nel sotterrare questi in una fossa stretta 
e lunga preparata ad arte. 

Barbateélla. s. f Lo stesso, ma pit comune di 
Barbata. || Barbatella, dicesi anche a una sorta 
d’erba che si mangia in insalata. 

Barbatellina. dim. di Barbatella; e dicesi di 
Piccole pianticelle, che sitraspongono con le barbe. 

Barbazzale. s.m. Quella catenella che si mette 
dietro la barbozza del cavallo, e si ferma per i 
capi a’ due lati del morso. || ig. Non avere, Non 
portar barbazzale per alcuno, Essere senza 
barbazzale, dicesi familiarm. per Parlare alla 
libera, senza aver riguardo ad alcuno: «lo sono 
un uomo che non porto barbazzale per nessuno, 
e quel che sento, lo dico apertamente. » 

Barberare. intrans. Il girare disunito e sal- 
tellante che fa la trottola. Voce non comune, ma, 
al bisogno, necessaria. Part. p. BARBERATO. - 
Barberésco. s. m. Colui che custodisce i bar- 
beri. 

Barbero. s. m. Cavallo corridore, cosi detto 


perché i migliori venivano di Barberia: « Palio: 


de’ barberi, Condurre i barberi alle mosse ec. »|| 
Correre, Scappar via come un barbero,; dicest 
di uomo per Correre, Scappare velocemente : 
« Non appena ha dato un ordine, che scappa via 
come un barbero. »|| Non essere un barbero, di- 
cesi familiarm. di persona che in qualsivoglia 
arte o disciplina non abbia molta capacita: « In 
Geografia non 6 un barbero: tramuta le Alpi 
negli Appennini. » 

Barbétta. dim. di Barba; Barba corta e rada. 
|| Quel ciuffetto di peli, che il cavallo ha sotto i 
garetil. 

Barbettina. dim. e vezz. di Barbetta. 

Barbicare. intrans. Metter le barbe, e con 
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esse apprendersi al terreno: « Difficilmente barbi- 
cano le piante, se non si pongano alla loro stagio- 
ne. »|| fig. « La liberta barbica pit profondamente 
1a dove i costumi sieno pit retti, e maggiore la 
disciplina degli animi: - Gli si é barbicato nel 
cuore il vizio dell’avarizia. » || H si dice anche che 
un costume, un’usanza, un’opinione non barbica, 
per dire Che non 6 accetta, che non trova se- 
guaci. Part. p. Barptcato. 

Barbicélla. dim. di Barba, in senso di Radice. 

Barbicina. dim. di Barba, lo stesso che Bar- 
bicella. Pit comune d’ambedue 6 Barbolina. 

Barbicone. accr. di Barba, La barba maestra, 
pil comunem. detta Fittone. 

Barbiére. s. m. Colui che fa il mestiero di ra- 
dere la barba, e tagliare 0 acconciare capelli. 
Oggi perd la voce Barbiere é lasciata a quei di 
campagna, 0 ai barbierucci. Quei dicitta, ancorchd 
non lavorino di parrucche, si dicono Parrucchiert. 
||Un tempo il Barbiere levaya anche sangue, e 
faceva altre operazioni di bassa chirurgia. || Piano 
barbiere, ché il ranno é caldo, 0, scotta; modo pro- 
verbiale per avvertire che in certe cose dee pro- 
cedersi adagio e con cautela, oppure che non si 
dee precipitare 1 giudizi. || Marsela a fare come 
2 barbieri, dicesi di due che si fanno scorno o 
danno vicendevolmente, con traslato preso da’ bar- 
bieri che uno fa la barba all’altro, e l’altro al- 
Yuno: « Ma quel signor Luigi si porta assai male 
con la moglie. —- Kh chetatevi; fanno a farsela 
come i barbieri. » 

Barbieria. s. 7 Bottega di barbiere: voce che 
se ne ya. 

Barbigi. s. m. Usato solo al pl. Basette; ma 
sa di scherzo. 

Barbina. s. f. Barbine diconsi quei due pezzi 
di trina o nastro, oppure quelle ciocche di fiori 
artificial che le donne mettono per ornamento 
ai due lati o sotto la tesa del cappello, e che 
loro scendono fin sotto il mento. 

Barbino. s. m. dim. di Barba; Barba piccola; 
e dicesi anche di quella del becco. || Barbino chia- 
masi Quel pezzetto.di tela al quale si pulisce il 
rasoio del sapone e del pelo, nel fare la barba. 

Barbino. ad. In passato significd Avaro, Gretto, 
Tirato. Oggi dicesi familiarm. di Chi é di poco 
ingegno, di poca abilita. |! Detto di cosa, vale Fatta 
male, Con poca arte: «EK un sonetto barbino, Et 
una statua barbina.» || #’ barbina, dicesi di cosa 
che si mandigiu male.|| Dir barbina, Aver contra- 
ria la sorte: « Staseraalle carte mi dice barbina. » 

Barbio e Barbo. s. m. Specie di pesce di fiume, 
e anche di mare. 

Barbdgio. ad. Aggiunto di vecchio cho sia 
alquanto svanito di mente; e usasi anche in forza 
di sost. || Hia barbogia, dicesi L’ eta della vec- 
chiezza. || Hducazione barbogia, Certa educazione 
che rende i giovani melensi e quasi imbecilli. 

Barbolina. dim. di Barba, Piccolissima barba 
di planta. 

Barbone. accr. di Barba; Barba lungae folta: 
« Lo lasciai prete cinque anni fa, ed ora lo* ri- 
veggo con un barbone, che appena lo riconosco.» 
|| Dicesi familiarm. Coluiche ha gran barba. ||e fig. 
per Uomo 0 Scrittore autorevole, per Filosofo. || 
Barbone, dicesi anche una specie di cane di pelo 
lungo e riccio, ed 6 per lo pit bianco. Usasi an- 
che come aggiunto: « Un bel can barbone. »|| 
Spropositi da can barboni, maniera famil. per 
Spropositi grossi, massicci: « Quando parla, dice 
spropositi da can barboni. » 
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Barbotta. s. f. T. stor. Sorta di nave, trovata 
da’ Veneziani, che era tutta coperta di euoio, per 
combattere al sicuro dai colpi delle bombarde. 

Barbottare. V. BorBoTrTare. 

Barbozza. s. 7. Il punto dove il labbro infe- 
riore del cavallo s’attacca alla mascella inferiore. 

Barbdzzo. s. m. T. stor. La parte dinanzi del- 
Yelmo, che paraya le gote e il mento. 

Barbugliare. intvans. Parlare con parole in- 
terrotte, e senza scolpirle: « Senti come barbuglia; 
— Ma che barbuglia? - Rispose barbugliando. » 
Part. ». BARBUGLIATO. 

Barbugliéne. s. m. Chi suole barbugliare; 
«Senti un po’ che vuole quel barbuglione. » 

Barbuta. s. f J. stor. Sorta di celata senza 
cimiero. || 11 soldato che la portava. ||Si disse an- 
che per Barbozzo. ; 

Barbuto. ad. Che ha gran barba. || solamente 
Che porta barba: « I Romani furono barbuti, fin- 
ché Scipione non portd loro di Sicilia i primi 
barbieri; lo che fu nell’anno 454 di Roma. || Bar- 
buto, dicesi anche di certi ahimali che hanno al 
muso il pelo lungo, come la barba dell’ uomo; 
onde i poeti Gregge 0 Armento barbuto, dicono 
Le capre.||In prov. Donna barbuta co’sassi la 
saluta. VY. in Barrvto. 

Barca. s. f. Piccola nave, e per lo pit da carico, 
da traghetto, 0 da andarvi a diporto per il mare, 
per ilaghi, pex i fiumi: « Andare in barca, Gui- 
dare la barca; — Barca peschereccia, Barca coral- 
lina ec. » || Passare la barca, dicesi per Traghet- 
tare un fiume in barca. || Il carico di una barca. 
|| Barca prendesi figuratamente per Affare, Nego- 
zi0, Impresa che facciasi in comune con altri e 
simili, onde le locuzioni figurate Aiutar la bar- 
ca, Spingere, Mandare innanzi, Fare andare 
la barca e simili, per Aiutare, Mandare avanti 
un’ impresa, un negozio, ed anche l’amministra- 
zione della casa: «Se non fosse la moglie che 
mandasse avanti la barca, poveri figlinoli! » || In 
prov. Barca rotta, marinaro scapolo, detto di 
chi, venutigli meno i mezzi dell’arte sua, ¢ co- 
stretto a starsene in ozio. 

Barea. s. f. Mucchio di cose insieme ammon- 
tate, come covoni di grano, paglia, fieno, legna- 
me, e altro.||_4 darche, In gran quantita: « In 
quella casa c’é il sudiciume a barche:—In quel 
negozio c’é roba a barche, volerne! » 

Barcaccia. pegg. di Barca, Barca cattiva e 
guasta. 

Barcaiudlo. s. 1. Quello che fa il mestiere di 
condur barche, od anche che le da a nolo per 
andarvi a diporto.|| Pit specialmente Colui, che 
traghetta i passeggieri dall’una all’altra riva di 
un fiume. 

Barcamenare. rifless. Condursi, Destreggiarsi 
in un affare con molto accorgimento, in modo da 
evitare i pericoli, e far suo pro delle congiunture: 
Don Girella appresso il Giusti dice: « Barcame- 
nandomi Tra ’1 vecchio e *l nuovo, Trovai da vi- 
vere, Da farmi un covo.» Part. p. BARCAMENATO. 
* Barcarola. s. f Canzonetta, propria dei gon- 
dolieri veneziani, e dicesi anche |’Aria, su cui si 
manda. || Aria di opera musicale, composta a imi- 
tazione della barcarola, e che suol essere in tem- 
po disei ottavi: « La Barcarola del Marin Faliero, 
dei Foscari.» 

Barcata. s. f. Il carico d’una barca, 0 Quanta 
gente pud portare una barea: « Una bareata di 
rena, di legname ec.; — Una barcata di bagnanti. » 

Barcheggiare. intrans. Andar qua e la con 


la barca. || rifless. fig. Lo stesso, ma meno usato, 
di Barcamenarsi. Part. p. Barcuneeraro. 

Barchéggio. s. m. I] barcheggiare, L’andare 
e venir con la barca. 

Barcheréccio. s. m. Quantita di navi destinate 
a qualche servigio: voce non comune. 

Barchetta. dim. di Barca, Piccola barca, ma 
per lo pit ben fatta e che serve per andarvi a 
diporto: « Fare una passeggiata in barchetta; — 
Palio delle barchette. » 

Barcheitaiuolo. s. m. Il conduttore della bar- 
chetta, o Colui che da a nolo le barchetie, 

Barchettata. s. 7. Il carico @una barchetta o 
barchetto. 

Barchétto. s. m. Piccola barca. 

Barchettina. dim. e vezz. di Barchetta. 

Barchettino. dim. e vezz. di Barchetto. 

Barchino. s. m. Intendesi specialmente di quel 
Barchetto, col quale si va nei paduli alla caccia 
degli animali acquatici; onde cotale caccia dicesi 
Caccia del barchino. 

Barco. s. m. Lo stesso che Parco, ma pit fre- 
quente nell’uso popolare. 

Barcollare ¢ Barcullare. intrans. Pendere 
ora da una parte, ora da un’altra, come appunto 
fa. la barca; pit che Tentennare, e dicesi di per- 
sone o di cose: « Barcollare dal sonno, dalla 
stanchezza, dal vino; — Un tavolino, una seggiola 
barcullano, quando uno dei loro piedi 6 pit corto, 
ovverO posano in un piano ineguale. » || Ag. di 
Chi sia in pericolo di perdere un ufficio, di sca- 
dere da una condizione: « Ahi! il Ministero bar- 
culla: — Quel negoziante barculla. » || Ed- anche 
di chi non si risolve, 0 non ista alla risoluzione 
presa, che pili spesso dicesi Tentennare. — Part. 
pr. Barcontants. Part. p. BARcoLLaTo. 

Barcollone e Barcullone. s. i. Il barcollare, 
Quel movimento in avanti o di fianco che fa una 
persona, quando inciampa 0 non si regge in gam- 
be: « Dette un tal barcullone, che l’avevo veduto 
in terra. »||_Barcollone, Barcolloni coi verbi 
Andare, Camminare e simili, vale Barcollando: 
« La sera se ne torna sempre a casa barcolloni. » 

Barcone. s. m. accr. di Barca; Grossa barca 
per trasporto di carichi. || Per simid. diconsi Bar- 
cont certi nuvoli grandi e scuri, che alle volte 
si veggono andar per l’aria uno dopo Valtro: 
« Questo tempo vuol far burrasca; veggo di gran 
barconi. » 

Barcone. s. m. acer. di Barca, in senso di 
Massa. 

Barda. s. f. T. stor. Armatura di cuoio cotto 
oO di ferro, con la quale si guerniva la groppa, 
il collo e il petto dei cavalli degli uomini d’ar- 
me, i quali percid dicevansi Bardati. || E si disse 
anche una Specie di sella senza gli arcioni. 

Bardare. trans. Mettere al cavallo i suoi fini- 
menti; e dicesi soltanto di cavallo da sella e di 
finimenti ricchi; altrimenti dicesi Sed/are. || An- 
ticamente valeva Mettere la barda al cavallo. 
Part. p. Barpato. : 

Bardassa. s. f Ragazzaccio scostumato, imper- 
tinente. 

Bardattra. s. f. Il bardare. || Tutti insieme 1 
finimenti del cavallo: «Ho comprato una barda- 
tura che mi costa mille lire. » ths 

Bardélla. s. f. Sella ordinaria e con arcioni 
assai rilevati: pi comunem. Sella alla buttera, 
o alla maremmana. 

Bardellone. s. m. Specie di grossa sella, che 
si mette ai puledri quando si domano. 
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Bardiglio. s. m. Sorta di marmo a liste bianche 
e cerulee scure. V’6 anche il Bardigho giallo. 

Bardo. s. m. Cantore 0 Poeta presso gli antichi 
popoli celti. Ma per estens. intendesi anche di 
qualunque altro pocta, specialm. nordico: « Il 
Bardo della Selua Nera & uno de’ pit bei poe- 
metti del Monti. » i 

Bardotto. s. m. La bestia che il mulattiere 
monta, seguendo il branco. || Burdotto, dicesi co- 
munem, a un Ragazzo di bottega, che incomincia a 
javorar di sua arte. || Dicesi anche familiarm. per 
Fanciullo. || Bardotti, si chiamano anche Coloro 
che tirano Valzaia. f 

Barélla. s. f. Arnese, composto di un piano 
dassi conficcato tramezzo a due stanghe, che por- 
tasi a braccia da due persone, e serve a trasportar 
sassi, letame ec. {| Arnese consimile per portare 
a processione le sacre immagini. || Specie di let- 
tuccio per portare i malati allo spedale. || Barelle 
si dicono per ischerzo gli occhiali da naso. || A 
barella col verbo Portare od altro simile, lo stesso 
che Sulla barella. || Portare a barella alcuno, 
vale Portarlo da uno a un altro luogo, tenendolo 
chi per le braccia e chi per le gambe. I soldati 
trasportano a barella i feriti, incrociando per lo 
piu i fucili, e distendendo il compagno sovr’essi, 
e sostenendolo. 

Barellare. intrans. Trasportar con la barella. 
\|tvams. Non reggersi in piedi, Accennar di ca- 
dere, Vacillare: « Guarda come barella! avrebbe 
a avere alzato un po’ il gomito. » Part. p. Ba- 
RELLATO. 

Barellata. s. f. Tanta quantita di roba, quanta 
se ne pud trasportare con la barella. 

Barelléne. s. m. Lo stesso che Barcullone. || 
Barellone e Barelloni coi verbi Andare, Cam- 
minare e simili, vale Barellando. || Quando vedesi 
un ubriaco barellare camminando, si dice che é 
della Compagnia de’ Barelloni, che cosi chia- 
mayasi una Compagnia in Firenze, i cui fratelli 
avevano per istituzione di trasportare 1 morti su 
barelle. 

Bargélla. s. f. Dicesi di donna ciarlona, che 
indaga i fatti altrui: « Non ti fidare di lei, che 6 
una vera bargella. » 

Bargéllo. s. im. T. stor. Nella repubblica di 
Firenze dicevasi un Uffiziale forestiero che coman- 
dava un corpo di soldati posti alla guardia della 
citt’ in tempo di tumulti e di sedizioni. || Poi si 
disse per Capo de’ Birri. || 1 palazzo ove risedeva 
il bargello, e dove erano le carceri; onde le ma- 
niere Andare, Esser condotto al bargello. || Bar- 
gello, dicesi a chi cerca sempre di scoprire i fatti 
altrui, per riferirli e sparlarne. || Cansare 2 birrt 
e dar nel bargello, dicesi proverb. per Evitare 
un cattivo incontro e averne uno peggiore; Fug- 
gire un male e cadere in uno pit grave. || Hssere 
0 come la campana del bargello che suona sem- 
pre a vitupero, dicesi_ proverbialm. di Chi non 
fa altro che dir male di questo e di quello, per- 
ché la Campana della torre del Bargello sonava 
nel tempo che i condannati stavano alla berlina, 
0 erano condotti al luogo del supplizio. 

Bargellona. s. f. Donna ciarliera e indaga- 
trice de’fatti altrui: « Chi ve Il’ ha detto? quella 
bargellona della Nunzia? » 

Bargiglio. s. m. Usato pit spesso al pl. Quella 
carne assai rossa che-pende di sotto al becco ai 
galli e ai tacchini. 

Bariglioncino. dim. di Bariglione; Piccolo 
bariglione. 
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Bariglione. s. m. Vaso di legno a doghe, cer- 
chiato, di forma lunga e rotonda, per tenervi 
pit spesso salume, ed anche munizioni da guerra 
e da bocca: « Un bariglione d’aringhe; - Due ba- 
riglioni di polvere. » 

Barile..s. m. Vaso di legno a doghe, cerchiato, 
di forma lunga e bistonda, di maggiore 0 minore 
capacita, secondo il liquido che deve contenere. 
La sua misura 6 di venti fiaschi fiorentini, se é 
barile da vino; di sedici, se da olio. || Quantita di 
liquido contenuto in un barile: « Tre barili di 
vino; Un barile d’olio. » 

_Barilozzo e Barilotto. s. m. Barile alquanto 
pit piccolo. ||e pure per La quantita del liquido 
in esso contenuta. || Al tiro del bersaglio dicesi il 
Centro di-esso: « Al secondo tiro colpi il bari- 
lozz0, e vinse il premio. » 

Baritono. s. m. Il cantante che ha una voce 
tra il tenore e il basso, e la cui chiave appar- 
tiene al fa, ed é posta in terza riga; la quale 
percid dicesi Chiave di baritono: « Ki un bravo 
baritono; - Quel giovine ha una voce di bari- 
tono. »||Spesso 6 anche aggiunto di Basso; e di- 
cesi Basso baritono, che vale lo stesso. || 7. gramm. 
Baritoni diconsi quei verbi greci, i quali s’ in- 
tende che abbiano V’accento grave sull’ultima sil- 
laba; sebbene non vi sia segnato, e son detti cosi - 
per distinguerli dai Circonflessi. 

Barlaccio. ad. Aggiunto d’uoyo andato a male. 
| fig. dicesi anche di persona malaticcia: « Oggi 
sono 0 mi sento un po’ barlaccio. » 

Barlétta. s. f; Piccolo vaso in forma di barile, 
che spesso si porta addosso per viaggio: « I frate 
cercatore va colla barletta alla cerca dell’olio. » 

Barlume. s. m. Lume debole e incerto, che non 
lascia distinguere gli oggetti. || Ag.: « Appena co- 
mincia nell’ uomo un barlume di ragione, egli 
Opera come esser razionale: -Se vedessi un bar- 
lume di speranza, mi parrebbe @essere meno mi- 
sero. » || Pur fig. Idea debole, confusa; Leegera 
conoscenza di alcuna cosa: « Molti appena hanno 
avuto qualche barlume di filologia, si danno per 
filologi profondissimi. » 

Barnabita e Bernabita. ad. Usato sposso in 
forza di sost. Cherico regolare appartenente alla 
Congregazione di 8. Paolo: « I Collegio de’ Bar- 
nabiti; — i Padri Bernabiti. » 

Baro. s. m. Truffatore, Giuntatore, specialm. 
al ginoco delle carte. 

Barocchismo. s. m. Maniera, Stile barocco, 
ed anche Lavoro barocco: « I] barocchismo nelle 
arti incomincia subito dopo Michelangiolo: — I 
barocchismi del Bernino. » : 

Barocciabile. ad. Dicesi di strada, per dove 
Si pud andare col baroccio. 

Barocciaio. s.m. Chi fa il mestiere di traspor- 
tar roba ¢ol baroccio: « E arrivato il barocciaio 
d’Arezz0, e ha portato tre some di vino. »|| Gar- 
zone di fattoria, incaricato del trasporto delle 
derrate. 

_ Barocciata. s. f. I] carico del baroccio; Quanto 
Si pud trasportare in una sola volta col baroccio: 
« Il vetturale, appena fatta la barocciata, parte 
subito: - Una barocciata di vino, di mobilia ec. » 
|| Di donna assai grassa si dice familiarm. che 6 
una barocciata. ||_A barocciate, In gran quantita: 
« Hanno roba a barocciate, e fanno sempre i po- 
veri: — Dice spropositi a barocciate. » 

Baroccinaio. s. m. Colui che da a nolo i ba- 
roccini. || Dicesi anche Colui, che va per le vie 
vendendo merci sopra baroccino. 
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Baroccino. s. m. Piccolo baroccio, che per lo 
pit: si suole tirare 0 spingere a braccia, e che 
serve a trasportar robe, oppure a tenervi merci 
da vendere: « La fortuna di molti libri é di an- 
dare a finire sopra un baroccino:.- I baroccini 

er le vie di Firenze erano una disperazione per 
il Leopardi: figuriamoci che avrebbe detto oggi!» 
|| Baroccino, dicesi anche un Veicolo leggero a 
due ruote, e per lo pit con un sedile senza spal- 
liera, da attaccarsi a un cavallo: « Baroccino alla 
bolognese; — Corsa de’ baroccini. » 

Baroccio. s. m. Veicolo alquanto rozz0, con 
due grosse ruote, e il piano fermato sulla sala, 
e s’usa pel trasporto della roba. |! per Barocciata: 
« Mi sono arrivati due barocci di mobilia. » || Fa- 
miliarm. Quantita grande: « Su quel tavolino ci 
sara un baroccio di polvere; - Ha detto un ba- 
roccio di bugie. » 

Barocco. ad. Detto di lavoro d’arte, specialm. 
architettonico, come anche di stile, maniera e 
simili, vale Goffo, Di gusto scorretto: « Architet- 
tura barocca del seicento: - Lo stile barocco del 
Bernini. »|| Estendesi anche alle cose letterarie, 
al gusto, al pensare ec.: « Serittore barocco; — 
Idee, gusto, stile barocco; - Modo barocco di 
pensare. » 

Baroccume. s. m. Ammasso, Affastellamento 
di Javori ed ornamenti barocchi. 

Barométrico. ad. Che ha relazione col barome- 
tro. || Colonna barometrica & la colonna di mer- 
curio che si alza e discende secondo la pressione 
atmosferica, e che in media é di 76 centimetri. 
|| Osservaziont barometriche, Quelle che si fanno 
col barometro. || Z’avole barometriche, Serie di nu- 
meri determinati col barometro, i quali indicano 
i cangiamenti della colonna barometrica corri- 
spondenti ai cangiamenti di livello del luogo di 
osservazione. 

Barometro. s. m. Strumento di Fisica, che serve 
a determinare le yariazioni di pressione dell atmo- 
sfera. Si compone di un tubo di vetro della lun- 
ghezza di 90 cent. circa, il quale dopo essere 
stato ripieno di mercurio si rovescia dalla parte 
della sua estremita aperta in una vaschetta ripiena 
essa pure di mercurio. I] mercurio per la pressione 
atmosferica rimane sospeso nella colonna all’al- 
tezza indicata di 76 cent. circa, la quale perd 
cresce 0 diminuisce secondoché cresce 0 diminui- 
sce la pressione medesima. I] tubo contenente il 
mercurio é fissato ad una tavoletta divisa nella 
sua lunghezza in centimetri. Il barometro di 
Bourdon, e quello di Védy chiamato aneroide, 
non hanno mercurio, ma le indicazioni dipendono 
sempre dalla pressione atmosferica. 

Barometrografo. s. m. 7. fis. Strumento che 
indica le variazioni del barometro per mezzo di un 
meccanismo d’oriuolo; esso 6 disposto per modo 
da mostrare queste variazioni con una curva che 
si descrive da una punta messa in moto dai can- 
giamenti di livello del mercurio della colonna ba- 
rometrica. ‘ 

Baronale. ad. Di barone, Appartenente a ba- 
rone: « Feudo baronale, Titolo baronale, Su- 
perbia baronale. » 

Baronata. s. 7. Azione da barone, ossia da bric- 
cone: voce dell’uso famil.: « Una baronata cosi 
non me la sarei aspettata mai da lui. » 

Baronceéllo. dim. di Barone in senso di Birba; 
Bricconcello: « Ah, baroncelli, me l'avete fatta! » 

Barone. s. m. Fu gia titolo di signore con giuri- 
sdizione, oggi ¢ titolo di nobiltaé senza alcuna 
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giurisdizione, e spesso anche senza un becco dun 
quattrino. || Barone, dicesi un giuoco che si fa 
co’ dadi, alquanto simile al giuoco dell’Oca. 

Barone. s.m. con etimologia diversa da quella 
dei sullodati baroni, dicesi oggi per Birba, Uomo 
cattivo, e spesso per pit efficacia vi si aggiunge 
cornuto 0 con Veffe: « Bun gran barone costui: 
— Che baron cornuti ci fanno ogei nel mondo! 
- Baron con Veffe! me l’ ha fatta co’ fiocchi. » 

Baronescamente. avv. In modo proprio di 
barone o di birbone: « Vive, Tratta baronesca- 
mente: - Si é portato in quest’affare baronesca- 
mente. » 

Baronésco. ad. Da barone, 0 Da birbone: «Che 
aria baronesca che ha il sig. X! - Questo 6 un 
modo d’agire baronesco. » 5 

Baronéssa. femm. di Barone; La moglie del 
Barone. 

Baroneétto. s. m. Titolo ereditario nella Gran 
Brettagna, ed é un grado di mezzo tra il Pari 
e il Cavaliere. 

Baronia. s. f. T. stor. Dominio e Giurisdizione 
di barone. 

Barra. s. f. Quel divisorio, per cui ne’ tribu- 
nali i giudici sono separati dal popolo, e dentro 
al quale stanno gli avvocati a difender le cause; 


onde le maniere Andare alla barra, Stare alla 


barra e simili parlandosi di avvocato, vagliono 
Perorare, 0 Andare a perorar cause. Voce e ma- 
niere nuove. |}Talora dicesi anche per Sharra. 

Barrare. V. SBARRARE. 

Barricare. trans. Afforzare, Chiudere con bar- 
ricate una strada, un’uscita: « Barricarono le vie, 
e si difesero ostinatamente. » || rifless. Afforzausi 
con barricate: «I briganti stretti da tutte le parti, 
si barricarono m wna masseria, e di li fecero 
fuoco per un pezz0. » || Oggi sconciamente ci si 
barrica anche dietro un argomento, o. dietro 
Yautorita di alcuno. Part. ». Barricavo. 

Barricata. s. f Quel riparo di legnami, sassi, 
terra ec. che si fa per lo piu attraverso le vie 
Wuna citta dal popolo sollevato, a fine d’impedire 
il passaggio alle soldatesche, o starvi dietro a 
combattere: « Alzare, Fare, Disfare le barricate; - 
Essere alle barricate, Morive alle barricate. » 

Barrieéra. s. f. Cancello, Steccato o altro, che 
Serve a segnare un confine o chiudere un passo. 
|| Con vocabolo francese dicesi oggi Quel lnogo 
della cinta daziaria, ove si gabellano le merci 
che s’introducono in citta. || Salto della barriera, 
dicesi da’ cayallerizzi 1] salto della siepe, stecvato 
e simili che si fa col cavallo. || ig. Impedimento 
alla riconciliazione degli animi: « Tra me e lui 
c’é una barriera.» Ma non é@ modo né bello, né 
comune. 

Barrire. intrans. 11 mandar fuori la voce che 
fa Velefante. Part. p. BARRITO. 

Barrito. s. m. La voce che manda fuori l’ele- 
fante. 

Barro. s. m. Sorta di terra odorosa, di cui si 
fanno certi vasi detti Buccheri; e si usa talora 
per il Bucchero stesso. cal 

Baruffa. s. /, Azzuffamento confuso d’ uomini, 
0 di animali: < La baruffa termind con l’arrestu 
de’ pit. » 

Barugioli. Usato nella locuzione familiare Pra 
ugioli e barugioli, ciod Contando tutto, Met- 
tendo insieme ogni piccola cosa, detto pit spesso 
di piccoli guadagni, 0 spese, 0 simili: « Fra ugioli 
e barugioli e’si guadagna le sue dieci lirette 
al giorno. » 
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Barullare. trans. Trafficare al modo dibarullo, 
e all’intrans. Usercitare il mestiere del barullo: 
voce non molto comune. Part. p. BARuLLATo. 

Barullo. s.m. Chi compra all’ ingrosso le der- 
rate o altre robe da mangiare, e le rivende al 
minuto; Rivendugliolo: ma 6 voce che sa di spre- 
gio. ||Si dice anche per Scimunito, Balordo. 

Barzellétta. s. /, Motto spiritoso, faceto; ov- 
vero Novelletta inventata per ischerzo e per te- 
ner divertita la brigata: « Con le sue barzellette 
ci tien divertiti tutta la sera. » || Pighare, Met- 
tere, Mandare, e simili wna cosa in bareelletta, 
vale Pigliarla 0 Volgerla in celia: « Sarebbe un 
bray’ uomo; ma, santo Dio! manda tutto in bar- 
zelletta: - La salute, caro mio, non v’ ha presa 
in barzelletta.» 

Barzellettare. intrans. Dir barzellette. Part. 
. BARZELLETTATO. 

Basalte. s.m. T. st. nat, Pietra d’origine ignea 
durissima e tenacissima; si distinguono di essa 
due specie; luna nera, Valtra verdastra, 

Basamento. V. Impasamenro. 

Basare. trans. propriamente Porre nella base, 
e pil generalmente Fondare, cosi nel senso pro- 
prio, come nel fig., e usasi anche al rifless.: « Bi- 
sogna basarsi molto ne’ primi studi a volere an- 
dar bene avanti. » Part. p. Basavo. 

Base. s. f. 7’. arch. Sostegno della colonna o 
del piedistallo sul quale riposa, il fusto della co- 
lonna istessa o del ristiselioced 6 diversa nella 
forma secondo i diversi ordini architettonici. || Base 
attica, cosi chiamata dalla sua origine ateniese, 
ha due tori, il superiore meno saliente dell’ infe- 
riore. || Base dicesi ogni membro di un edifizio 
che serva di sostegno ad un altro. || 7" chim. Ogni 
sostanza che combinata con un acido produce un 
sale, e che percid si dice bdse salificabile. || 7. 
geol. Lo spazio occupato da una montagna: « La 
base dei Pirenci. »|| Base W@una roccia; quella 
delle sue parti costituenti che predomina sulle 
altre. || 7. arit. Base di un sistema di numera- 
zione, Quel numero, le cui potenze progressive 
formano gli ordini delle sue unita; unita del 2° 
ord., del 3°, del 4°, ec.; la base stessa essendo 
Yunita del le ord.; dieci ¢ la base del sistema 
di numerazione in uso, il quale percid dicesi nu- 
merazione decimale. || 7. alg. Base di un siste- 
ma di logaritmi, Quel numero che ha per lo- 
garitmo lunita, ¢ che inalzato alle potenze in- 
tere o frazionarie che hanno per indici 1 logaritmi 
di questi numeri, riproduce tutta la serie de’nu- 
meri naturali.|| 7. geom. Lato 0 faccia duna figura, 
che 6 opposta al suo vertice o alla sua cima:la base 
di un triangolo rettangolo & ordinariamente Vipo- 
tenusa; la buse di un triangolo isoscele & il lato 
non uguale agli altri due; la base di un prisma 
0 di un cilindro 6 una delle due facce parallele; 
la base duna piramide © il poligono, dai lati del 
quale partono le facce della superficie laterale di 
essa; la base d’un cono & la superficie a con- 
torno curvilineo sulla quale riposa; la base W’una 
sezione conica > la intersezione del piano secante 
col piano della base del cono. || Z. agrim. e top. La 
linea esattamente misurata sul terreno e sulla quale 
si costruisce la triangolazione che occorre a deter- 
minayre la posizione dei punti principali del paese. I 
T.astr.Distanza misurata sulla terra di due punti 
fissi lontanissimi, che serva a trovare l’estensione 
di un grado del meridiano terrestre, @ quindi la 
grandezza della terra. || Base dicesi fig. Cid che 
é principal fondamento a una cosa: «In quel 
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discorso non c’é base; Sono disegni senza base. » 
| Assolutam. Non ¢’é base, diciamo di negozio, 
affare e simili, per dire che non c’é aleun buon ay- 
viamento; @ di persona, su cui non si possa fare 
assegnamento certo: « Hanno aperto insieme un 
negozio, ma non c’é base: —- inutile spendere 
per que’ ragazzi; tanto non c’6 base. » || Nel Jin- 
guaggio militare dicesi Base d’operaziont, Quel 
paese, a cui si appoggia un esercito combattente, 
per assicurare le sue comunicazion, e ritirarvisi 
in caso di bisogno: « La base delle operazioni 
agli eserciti austriaci in Italia fu sempre tra il 
incio, il Po e l’ Adige. » 

Basétta. s. f. Usato pitt spesso al pl. lo stesso 
che Baffo; ma dicesi pit specialmente di quello, 
che si unisce sotto alla bocca coi peli delle gote. 

Baéettino. s. m. Piccola basetta. 

Basettone. s, m. Basetta grande. || familiarm. 
anche Colui, che porta grandi basette. 

Basilica. s. f. 7’. arch. Nome dato dai Romani 
alle sale pubbliche dove si adunavano i magi- 
strati per tener ragione. Molte basiliche furono 
convertite in chiese cristiane; epperd nel medio 
evo ogni chiesa cristiana si disse Basilica. Oggi 
Basiliche sono le chiese pitt notevoli per gran- 
diosita. 

Basilica. ad. Aggiunto di quella vena prin- 
cipale, che scorre per tutta la lunghezza del 
braccio. 

Basilico ¢ Bassilico. s.m. Pianta erbacea di 
odore assai grato, che si coltiva negli orti per 
condimento dei cibi, ed 6’ Ocimum basilicum dei 
Botanici. 

Basilisco. s.m. Sorta di rettile anfibio della 
specie dei Sauri, avente una cresta a forma di 
corona, 

Basilicale. ad. T. arch. Aggiunto del carattere 
di una facciata di chiesa simile a quella delle an- 
tiche basiliche, dove non era cuspide aleuna ter- 
minando la facciata di esse colla Aied del tetto: 
«Si 6 fatta lunga questione se la facciata da 
costruirsi del Duomo di Virenze debba essere Ba- 
silicale o Tricuspidale. » 

Basino. s. m. Specie di tela di cotone a spina. 

Basire. intrans. Wssor preso da deliquio, Sve- 
nirsi, ¢ pit. spesso per effetto di paura. Part. p. 
Basivo. 

Basoffia. V. Bazzorrra. 

Bassamente. avv. In modo basso, triviale, ri- 
ferito al parlare.|| Vale anche Abiettamente, Vil- 
mente: « Non bisogna mai sentire bassamente di 
sé. » || Usasi talora anche per A voce bassa. 

Bassaride. s. 7, Voce poctica per Baccante. 

Bassétta. s. /. Fiasco che abbia la veste rotta. 
|| Pelle agnello, ucciso poco dopo ch’egli 6 nato. 
|Si disse anche un Giuoco di carte molto simile 
al Faraone. 

Bassétto. s. m. Strumento musicale ad arco, 
non pit usato, che aveva quattro corde, ed era un. 
che di mezzo tra la viola e il violoncello. 

Bassétto. dim. di Basso; Alquanto basso, 

Bassézza. astr. di Basso; L’esser basso. || Dicesi 
anche dei prezzi: « L’altezza e la bassezza de’prezzi 
spesso si alternano senza evidente ragione. »'|| 
Pitt comunem. per Condizione umile, abietta: «La 
bassezza della umana natura fu giorificata dal 
mistero della Incarnazione. » || Detto di animo, vale 
Abiettezza, Vilt&: « L’altezza dei natali rende pit 
notabile la bassezza dell’animo. » || H per Azione 
abietta, degna d’animo basso: « A forza di bas- 
sezze 6 arriyato a quello che desideraya. » 
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Bassilico. VY. Bastiico. 

Bassino. dim. di Basso; Un po’ basso. || Stam 
bassini, dicesi di chi val poco in un’ arte o studio 
qualunque. 

Basso. ad. Poco elevato, Che si alza poco dal 
piano, o Che 4 tale rispetto a un altro oggetto, 
con cui si paragona, ed é contrario di Alto: « Muro 
basso, seggiola, tavolino, scaffale ec. basso; La 
porta 6 bassa rispetto alla facciata. » || Riferito a 
persona, vale Di statura minore della ordinaria. 
|| Rispetto al livello del mare, vale Che giace al 
disotto di esso: «Le Paludi Pontine sono pit basse 
del livello del mare. » || Detto di vasto paese, o di 
fiume, Quella parte di paese che é pit vicina alle 
spiagge marittime, ovvero Quel tratto di finme 
che 6 pit vicino alla sua foce: « La bassa Asia, I] 
basso Egitto, il basso Po ec. »|| Detto di stanze, 
vale Poco sfogate, Che non hanno la conveniente 
altezza: « Dorme in una camera cosi bassa, che 
quando si mette a sedere sul letto batte il capo 
ne’ travicelli. »|| Di acqua, Poco profonda; onde 
fig. Navigare, Essere, Trovarsi in basse acque, 
per Essere in condizione assai difficile. || Di tela, 
panno ec. Che ha poca larghezza: « Di questo 
yelluto in seta ce ne vuole di pit; non vedete co- 
m’é basso ?» || Detto di prezzi, stima e simili, signifi- 
ca Vile: « Comprare, Vendere a basso prezzo: - 
I prezzi del grano si mantengono sempre bassi: — 
Le stime del podere son troppo basse. » || Detto di 
voce, tono, suono e simili, vale Sommesso, Che 
poco si eleva, onde la maniera avverbiale A voce 
bassa, 0 A bassa voce, Proferendo cioé le parole 
sommessamente. || Detto di strumento, vale Che 6 
accordato in un tono inferiore al normale. || Messa 
bassa, Messa detta a bassa voce, Messa piana; 
il contrario di Messa cantata. || Detto di Carnevale, 
Quaresima, Pasqua, Che cade pit presto del con- 
sueto: « Quest’anno il Carnevale 6 molto basso; 
termina il 25 di Febbraio. » || Basso vale anche 
Volto in git, detto di occhi, fronte,.sguardo e 
simili: « Tieni gli sguardi bassi; Se ne ritornd 
a capo basso: » il che spesso é effetto o di rive- 
renza, 0 di vergogna, 0 di confusione. || Basso in 
senso fig. detto di animo, vale Abietto, Vile, Che 
non sente nobilmente : « Spesso un alto ingegno 
é guastato da un animo basso. » || Di stato, con- 
dizione ec. Volgare, Plebeo, contrario di Nobile: 
« E uomo di bassa condizione. »||Detto di nu- 
mero estratto a sorte, Uno dei minori imborsati: 
« Quel coscritto ha tirato su un numero basso. » 
|| Detto di maniere, voglie ec. Proprio di persone 
non civili. || Aggiunto di vocabolo, locuzione, mo- 
do ec. Volgare, Plebeo, Triviale: « Molti fanno con- 
sistere l’urbanita dello scrivere nei modi bassi. » 
|| Detto di moneta, vale Che é@ di lega inferiore : 
« Avevo lasciato hella cassetta poche lire in mo- 
neta bassa; i ladri s’attaccarono anche a quelle.» 
|| Detto di derrate, ma specialmente di vino, vale 
Di men che mediocre qualita: « Quest’anno an- 
che il yin basso costa un occhio.» || Riferito a 
impiegati, ufficiali, seryitori, intendesi di quelli 
che sono in un grado molto al di sotto degli 
altri: « Il basso impiegatume; - I] basso servi- 
torame. »||Particolarmente poi Bassi Ufficialt 
diconsi i sergenti. || Bassi tempi, diconsi 1 Temp1 
di mezzo, Il medio evo.|| Bassa latinita, Bassa 
grecita, La lingua latima o greca, quale era 
nella sua maggior corruzione: « Il Meurzio ha 
fatto un Glossario della bassa grecita. » || Karla 
bassa, dicesi per Colpire il bersaglio sotto il 
punto mirato, e fig. con modo famil. Non riu- 
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scire in uno intento a cui scaltramente si mira- 
va: « Voleva imbrogliarmi, ma l’ha fatta bassa. » 
|| Tenere uno basso, Tenerlo depresso, Impedireli , 
di avanzarsi comecchessia: « La Germania terra 
sempre bassa la Francia per non venire a nuova 
guerra. »|| Tenere uno basso a denari, Sommi- 
nistrargli assai pochi denari, che pit spesso dicesi 
Tenerlo corto adenari. || Tenersi basso, parlando 
di stime, offerte, domande e simili, vale Stimare, 
Offrire, Chiedere meno del giusto: « Si tenne basso 
nella stima del podere, per attirare maggior nu- 
mero di acquirenti. » 

Basso. s. m. La parte bassa o inferiore di 
checchessia: « Si vedevano soldati nella cima e 
nel basso del monte. » || per Luogo basso; e Bassi 
diconsi_ particolarm. i Terreni situati lungo il 
corso d’un fiume, e al di sotto del livello di 
esso; onde i terreni situati lungo Arno, al di 
1a delle Cascine, diconsi a Firenze i Bassi. || Basso 
vale anche Luogo dove il mare é poco profondo, 
che pit comunem. dicesi Basso fondo.|| Alti e 
bassi, parlandosi di malattia. V. Aro; come 
pure Y. sotto questa voce la maniera Fare alto 
é basso.|| Modi avverbiali: A. basso e Al basso, 
In luogo basso, Nella parte inferiore di checches- 
sia; ed anche Git, In git; e figuratam. In con- 
dizione umile, meschina: « Caduto, Ricaduto al 
basso. » V. Appasso. || Da basso, Nella parte in- 
feriore d’un luogo.|| Al giuoco del pallone Da 
basso, vale Dalla ribattuta, opposto a Dal tetto: 
« Quindici dal tetto e trenta da basso. || In basso, 
In luogo basso, e fig. In misera condizione: 
L’Italia cadrebbe molto in basso, se dovesse ab- 
bracciare certe dottrine: « Non siam caduti an- 
cora tanto in basso, da tollerare gl’insulti di 
clascuno. » 

Basso. s,m. Quella parte dell’armonia, che é 
presa come fondamento a tutto il resto. || Basso 
numerato, Quel basso che porta segnato con nu- 
meri il suo accordo. || Basso, La voce pit pro- 
fonda nella scala musicale. || Colui che canta con 
voce ¢ in chiave di basso. || Basso baritono, Basso 
profondo, sono due gradazioni del basso, avendo 
il secondo un tono di voce pit grave del primo. 

Basso. avv. In luogo basso: « Volar basso, 
Seder basso.» || A voce sommessa, non alta: «Parla 
pit. basso, ché nessun ci senja. » || Nella parte in- 
feriore: « Dopo quel gelo, convenne tagliar le 
yiti molto basso, e quasi fra terra e terra. »|| 
Basso basso, cosi ripetuto-ha forza intensiva, 
e vale Molto vicino a terra, 0, parlandosi di uo- 
mo, Con la persona assai curvata a terra: « L’uc- 
cello volava basso basso: - Camminava basso 
basso, per non esser veduto. » 

Bassoriliévo. s.m. Quel lavoro di scultura, 
che contiene figure che escono alquanto dal pia- 
no, ma che non restano in tutto staccate dal fon-. 
do.|| A, Di, In bassorilievo, posti avv. valgono 
Fatto, Lavorato con figure poco rilevate dal piano 
su ¢ui sono scolpite. 

Bassdtto. s. m. che pitt comunem.. usasi al pl. 
Sorta di pasta bassa e piccola a modo di schiac- 
ciatine ed é assai gustosa. 

Bassotto. dim. di Basso; Alquanto basso, 6 
usasi anche in forza di sost. per Persona di sta- 
tura alquanto bassa, ma per lo pit complessa e 
fatticcia: « Non lo sbagli tra mille: barba tutta 
rossa, bassotto, e con un naso che pare un pe- 
tonciano. » 

Basta. s. f, Imbastitura 0 Cucitura abbozzata 
con punti grandi, che pi comunemente si dice 


; 


Bastia. || Pid che altro perd 6 quella Ripiogatura 
che si fa per via di punti giro giro alle vosti 
de’ bambini, per poterla scucire al bisogno, © cost 
allungar le vesti, crescendo essi. || B si fa pure in 
tende, cortine, @ simili, per accorcirle senza ta- 
gliarle. 

Bastaio. s. m. Facitore di basti. || Volendo dar 
dell’asino ad uno, piacevologgianda, gli si dird che 
il suo sarto 0 il bastaio. 

Bastante. ad. Che basta, Sufficiento al bisogno: 
«Se non & bastante l'ammonizione, si venga al 
castigo. »|}@ anche di persona, Atto, Sufficionto a 
far checchessia: «Se non sard bastante io a ri- 
durlo a dovere, ci sard chi ce lo ridurra. » 

Bastantemente. av. A bastanza, A sufficienza. 
\|Suflicientemente bene: « Non vi pare ch’ io sap- 
pia bastantemente la lingua tedesea? » 

Bastanza. (A) Modo avverb, Assai, A suflicien- 
za, V. ABBASTANZA. 

Bastardélla. s. f Vaso di rame stagnato, 0 
di terra cotta, con coperchio, yer crwtocervi entro 
carne 0 altro. {|e por ischerzo kee anche di wma 
Carrozza piccola, di brutt’ aspettio, e da starvi 
vigiati: « Siamo andati a Prato in quella bastar- 
Malla, che s’d ayuto ad affogare.» 

Bastarda. s. f. Specie di lima, chiamata cosi 
perché 6 pil grande, e pik larga di denti delle 
comuni. 

Bastardaccio. pegg. di Bastardo, dette per 
ischerno maggiore: « Lascialo andare quel ba- 
stardaccio; non vedi che cerca di metterti in 
mezzo? » 

Bastardéllo. dim. di Bastardo. || Si adopra, co- 
munemente in Toscana per Trovatello, ahieoahs 
ne dica il buon Ugolini: « Per servitore ho preso 
un bastardello, che mi contenta moltissimo. » 

Bastardo. s. m. e ad. Nato fuori di legittimo 
matrimonio, Spurio. || Parlandosi Vanimale, dicesi 
Quello che d nato per incrociamento di razze. || fig. 
Tutto cid che trahgna, e anche Falso, Accattato: 
« Codosta 4 una ragione bastarda; la non viene 
neancho a tirarcela col canapo.» || Bastardo, dicesi 
di suppellettili e masserizie che non sono della 
erandezza ordinaria: e chiamasi per es. Letto 

hastardo, quello il quale, mentre d pit che suffi- 
cients per una persona, ¢ scarso per due. || Anche 
tra’ diversi onratbatt della stampa ¢’d il carattere 
bastardo. ||ed in architettura si chiama Ordine 
bastardo, quello che non segue scrupolosamente 
le proporzioni degli altri. 

Bastardoéne. acer. di Bastardo. || Bastardone 
dicesi anche La falsa buttata delle piante. 

Bastardume. s. m. Parola di eee con la 
quale si nomina pit bastardi: « Quella parentola 
un bastardume dal primo all’ultimo. » || La qua- 
lita di chi @ betas: « IL bastardume lo ha 
scritto sul volto. » || Per simil. diconsi dastardeumé 
i Rimessicci superflui delle piante. || Per esters. 
Tutto cid che non 6 legittimo, proprio, puro: 
« Quest’architetiura 6 un bastardume da cima a 
fondo. » 

Bastare. intrans. Essere a sufficienza, a ba- 
stanza. || Riferito a persona, e costruito con LT in- 
finito 0 con la proposizione Di, vale Hsser pa- 
go, contento: « Mi basta che egli non abbia a 
ridir nulla di me. »|| Basiare a checchessia, vale 
Poterlo fare o sostenere: « Non hasto alle fac- 

cande di casa; figurati so posso pigliare delle be- 
ghe di fuori!» || Bastar Vanimo, v2 cuore e simile, 
Aver ardire, coraggio, forza di vedere, fare, soste- 
nere alcun che: « Anderei a far visita a quel- 


Vinfolico, ma, se lo crodi, non mi basta l'animo:= 
Mi basta Vanimo di darti anche due ceffoni. » 
|| Basta, © basta basta, Modo @’ imporre ad altri 


silenzio: « Basta basta, la non dica pid seioe- 
chozze.» || Basta, significa anche ant’ 6, Insomma: 
« Bastia; gli d uno strozzino, non ci si pud aspet- 
tar che di questi, tiri. >| Basta! & modo avver- 
sativo, come Ma, Per altro © similis talvolta la 
particella ma vi si promotto: « Ti avevo prepa- 
rato un bel regalino; ma basta, mi soi stato disob- 
bediento, non te lo voglio pit dare: - Sen cose 
dolorose: basta, mutiamo Shams. » || Bastare, 


“yale anche Hstondersi, Arrivare; ma 6 di raro 


uso. Part. ». Basnuro, 

Bastévole. ad. Cho d a suflicienza, Cho d ab- 
bastanza; lo stesso che Bastanto. 

Bastevolézza, s. /. asér. di Bastevola: «Tu dici 
che 6 bastevole; maa quosta bastevolezza ci cre- 
do. poco. » 

Bastevolmente. @vv. Lo stesso cho Bastante- 
mente. 

Bastia. s. £ Voco oramai fatta comune nel 
significato di Busta. V. questa voco. 

Bastia. s. / Fortificazione o Riparo fatto con 
logname e altra materia intorno a citta, od ac- 
campamenti: ma d voce poco comune, 

Bastietta ¢ Bastiettina. dim. di Bastia. 

Bastimento. s. m. Nome generico di tutte le 
grosse navi. 

Bastina. s. / Specie di basto loggero, senza 
arcioni. ||_A dastina, posto ave. con 1 verbi Po 
tare, Caricare ec. vale Portare, Caricare una 
cosa sopra bestie che, invece dol basto, abbiano 
la bastina: «Su per que’ greppi la mercanzia bi- 
sogna portarla a bastina. » 

Bastionare. frans. Fortificar con bastione: 
« I Fiorentini in una notte bastionarono il Monte 
alle Croci. » |] less. Afforzarsi con bastioni. Part. 
p. Basrronaro. 

Bastionata. s. £ Riparo di bastioni: « A Mon- 
tanara e a Curtatone, nel 48, si fece una bella 
bastionata. » 

Bastionéllo. dim. di Bastion, 

Bastione. s. ». Portificazione o Riparo fatto 
con terra, legname, muro ec. per difesa di luoghi 
sontro i nemici. 

Bastita. s. f Steccati con fossi o terrapieni 
per difesa di un lnogo, Bastia, Ma d di rare uso. 

Bastonare. {rars. Percuotere con bastone ripe- 
tutamente: «Perchd bastoni questo povero ciuchino? 
Ciavresti gusto lo fKReessero a te?» || io. Malmenare 
alouno con parole, censure o similis « Lui! é buono 
colla sua linguaccia a bastonar questo eo quello! » 
|| Bastonare wna cosa, dicesi pur figurat. per Ab-- 
borracciarla: « Quel buon Proto, quando ha basto- 
nato quel po’ Vuffizio e la messa, crede desser 
fuori de’suoi obblighi. » || Bastonare wna cosa di- 
cesi anche per Venderla a vil prezzo, Bacchettarl 
Abbacchiarla: « Ma perchd vuoi bastonara ¢ 
tutta codesta bella mobilia? Aspetta; occasione 
capitera. » || Andare a bastonare ¢ pesci, signi- 
fico Andare in galera, || reciyr. Darsi a vicenda 
bastonate. Part. yp. Basronaro. 

Bastonata. s. / Colpo o Porcossa di Bastone. 
Lig. Danno o Progiudizio. || Bastonate da ciechi, 
da orbit, § lo stesso che Bastonate forti, date senza 
guardare ove cadano. || are alle bastonate, vale 

astonarsi.|| 2sser due ciechi che fanno alle ba- 
stonate, dicesi di due che contendono, nd sanno 
cid che si dicono.|| In prov. Val pik una basto- 
nata che cen?anrs. V. Ant. 
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Bastonatina. dim. di Bastonata. 

Bastonato. part. p. di Bastonare. || fig. Rotto, 
Fiaccato dalla fatica, Indolenzito per un males- 
sere qualunque, e si congiunge per Jo pit co’verbi 
Sentirsi, Parere ec.: «Son tutto indolenzito, che 
mi par d’essere bastonato. » 

Bastonatore-trice. verb. da Bastonare; Chio 
Che bastona; onde al fig.: « Bastonator d’amici e 
di nemici, » hail Giusti parlando di certe linguac- 
ce, che non la perdonerebbero neanche a Cristo. 

Bastonatura. s. f L’atto e leffetto del basto- 
nare, 0 del bastonarsi: « Spesso le feste di campa- 
gna vanno a finire in bastonature. » 


Bastoncéllo. dim. di Bastone. || Bastoncello, si 


dice anche certa Pasta con zucchero e anaci, cotta 
nelle forme, e acconciavi entro in guisa di baston- 
celli ingraticolati. 

Bastoncétto. dim. di Bastone. 

Bastoncino. dim. di Bastone. || Tessitura pro- 
pria di panni o di nastri, fatta con rilievo a guisa 
di vergole o bastoncini.|| Panellino bislungo e sot- 
tile, che s’ inzuppa comunem. nel caffé. 

Bastone. s. m. Fusto 0 ramo d’albero, arro- 
tondato e pulito, pil spesso munito nell’ estre- 
mita inferiore di un cerchietto di ferro o d’ottone 
che dicesi Ghiera, e nella superiore di un pic- 
colo pomo o gruccia 0 altro che serva ad ap- 
poggiarvi meglio la mano. Si usa o per soste- 
geno della persona, ovvero per istrnmento di 
offesa o di difesa: « I ciechi camminano ‘col ba- 
stone: — Fu assalito da due malandrini, e si di- 
fese col bastone. »|| fg. Sostegno, Appoggio: 
« I figlivoli son chiamati dai genitori il baston 
della vecchiaia. » || Bacchetta che si dava un tem- 
po a’ Generali e a’ Marescialli per segno della 
loro autorita; onde: Avere 0 Ricevere il baston 
di maresciatlo, valeva Essere 0 Venir nominato 
marescialle. || ig. pigliasi anche per L’antorita, 
Il grado di chi comanda, specialm. nella ma- 
niera Avere il bastion del comando, per Avere 
autoriti di comandare. || Bastone dicesi anche il 
Manico della granata.||Ed anche Quel lungo 
pezzo di legno, che si mette a traverso in uno 
degli angoli del pollaio, e sul quale stanno i 
polli a dormire. || fig. e per antifrasi Pulito come 
awn baston da pollaio, dicesi di cosa molto sudi- 
cia, 0 di persona di mal affare, e di vita disono- 
rata. || Bastone della bambagia. V. Bampacta. || 
T. arch. Ornamento di superficie convessa, che 
gira intorno al vivo della base delle colonne, ¢ che 
ricorre sullo zoccolo de’piedistalli; e per esten- 
sione, Ornamento di forma simile che si fa nelle 
cornici. || Z’. aré. Sorta di pialla usata per scor- 
niciare. || Bastone, Piccolo pane di forma allun- 
gata, che si zuppa nel caffé o in altre bevande. 
|| Bastomt, Uno dei quattro semi delle carte delle 
minchiate. || Accennar coppe e dar bastoni, Dire 
o Mostrar di voler fare una cosa e farne un’altra: 
« Con lui non si pud mai star sicuri, perché sem- 
pre accenna coppe e da bastoni. » 

Bastonétto. dim. di Bastone; pit comunem. 
Bastoncetto, Bastoncello. 

Batacchiare. trans. Percuotere con batacchio 
0 con qualunque altra simile cosa: non comune. 
Part. . ABBATACCHIATO. 

Batacchiata. s. f. Colpo di batacchio, Per- 
cossa qualunque. 

Batacchio. s. m. Bastone grande da picchiare 
altrui, e anche Perticadaabbacchiare certi frutti, 
come noci, castagne ec. || Pigliasi anche per Bat- 
taglio delle campane, || fig. vale Sciocco, Dappoco. 
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Basto. s. m. Specie di rozza sella che portano 
le bestie da soma, e sulla quale essa soma si 
adatta: «Su per que’pogei le legna si caricano 
a basto. » || In una famiglia si dice fig. che porta 
al basto colui che fa tutte le faccendacce di casa. 
||Si dice pure che @ da basto e da sella chié 
atto a’ pit e diversi uffici; lo stesso che da bosco 
e da riviera, ||Non trovar basto che gli entri, 
si dice di una persona che non trova mestiere, 
ufficio, 0 cosa che gli si affaccia. || Gli sta meglio 
che il basto all’asino, si dice ad aleuno quando, 
incogliendogli cosa spiacevole, vogliamo signifi- 
care che se 16 meritata. || Chi non pud dare al- 
Pasino d& al basto, Chi non pud pigliarla di- 
rettamente con alcuno, per buoni rispetti, se la 
piglia con chi indirettamente gli appartiene per 
aver un poco di sfogo. || Animale da basto suol 
dirsi per ingiuria a Uomo da nulla e screanzato : 
« Molti animali da basto si vedono oggi con la 
sella e con arnesi dorati.|| Basto chiamano i 
fornaciai quell’asse concava che contiene la terra 
da far mattoni. || Basto rovescio, e Bastorovescio, 
Fossetta lastricata che si usa fare a certi inter- 
valli alle strade di campagna per dare scolo alle 
acque, che si dice pit comunem. Risciacquo. || A 
basto rovescio diconsi quelle strade, i cui lati 
hanno la pendenza verso il mezzo; il contrario 
di A schiena d’asino.\|ed anche Foce o Passo 
fra due monti che scendano con leggero decli- 
vio, quasi a forma di basto arrovesciato. 

Bastonaccio. pegg.e accr. di Bastone: « Va 
tutto stracciato, e con un bastonaccio, che pare 
un 8. Onofrio. » 

Bastonamento. Pit comunem. Bastonatura. 

Bastorovescio. V. Basto. 

Batista. wd. Aggiunto di una sorta di tela di 
lino finisstmo per biancheria, e specialmente per 
fazzoletti e petti da camice. Fu detta cosi dal 
nome del suo primo fabbricatore. 

Batistini. s. m. pl. Avere i batistini, Avere 
una paura tremenda. || Hnirare ad wno % batistina, 
Venirgli la stizza: « Questa leticona, fai fai, la 
mi fara entrare i batistini, e allora? » 

Batocchio. s. m. Bastone col quale si fanno 
strada 1 ciechi. || Qualunque bastone. || Per similit. 
Battaglio della campana. 

Batocchione. accr. di Batocchio. 

Batolo. s. m. Mantello piccolo che portano 
i Pievani di colore paonazzo, sopra la cotta; ei 
Priori, Curati ec. di color nero. || 7. arch. Imbasa- 
mento che si fa alle pigne, piloni dei ponti e d’altri 
edifizi, detto anche Platea. 

Batosta. s. f; Acciacco avuto nella salute: « Ti 
ci vuole un gran riguardo, bambino mio; la bato- 
sta é stata grossa; —- Un’altra batosta di questa 
forza non la supererebbe di certo.» || Grossa disgra- 
zia: « Hi fallito il tale, e il mio fratello é rimasto 
a 10 mila lire; le son batoste, ’nteso? » || Contesa, 
Zutfa, Contrasto. 

Battaglia. s. m. Affrontamento generale di 
due eserciti 0 parte di essi, ordinati a combat- 
tere: « Battaglia campale, Battaglia definitiva, 
Vincere o perdere una battaglia ec.» || Anche l’af- 
frontamento di due armate navali: « La battaglia 
di Lissa lascid gl’Italiani padroni delle acque. » 
|| Generalmente perd si dice Battaglia navale, 
quando 6 usata assolutamente: « Una batta- 
glia nayale dev’ essere un gran bello spetta- 
colo. »|| Dare battaglia a una fortezza, a una 
citta, Combatterla per espugnarla, Assaltarla: 
« Diedero battaglia al forte, ma fron respinti con 
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gran perdita. »|| Finta battaglia, Combattimento 
simulato che suol farsi, o a modo di festa, o per 
esercizio de’soldati. || Cavallo di battaglia, Cavallo 
forte e robusto da far buona prova in giorno di 
battaglia. || Hi suo caval di battaglia, suol dirsi 
di opera, o esercizio, dove uno faccia mighor 
prova che in ciascun altro.{Per un cantante é a! swo 
caval di battaglia una tal aria; per un sonatore il 
tal pezzo. || Battaglia si dice impropriamente an- 
che di Combattimento fra due sole persone; ma 
alle volte si dice Battaglia singolare, e comunem. 
Duello. \\e Battaglia chiamasi un quadro dove sia 
rappresentata una battaglia: « Le battaglie di 
Giorgione sono ricercatissime.» ||Suol dirsi scherz. 
anche di un giuoco fra due, sostenuto con im- 
pegno, e prolungatamente: « Oggi ci é stato gran 
battaglia al billardo tra me e il sig. V. »||e an- 
che fig. per Acceso contrasto di opinioni e di di- 
scorsi in una assemblea: « Ci sara gran batta- 
gtia alla camera per la legge su’ conventi. » le 
anche si chiamano Battaglia le dispute ardenti 
de’ letterati tra loro; molte delle quali merite- 
rebbero piuttosto di esser chiamate Zuffe da fac- 
chini. 

Battagliare. intrans. Far battaglia, Combat- 
tere. || Per similit. Disputare acerbamente Part. 
pr. BATTAGLIANTE. Part. p. BATTAGLIATO. 

Battagliére e Battagliéro s. m. Usato a bat- 
taglia, Bellicoso. 

Battaglierésco. ad. Da battaglia, Apparte- 
nente a battaglia. 

Battagliétta. dim. di Battaglia. 

Battaglio. s. m. Quel lungo e grosso ferro so- 
speso dentro nella campana, e che battendo in essa 
quando é mossa, la fa sonare. : : 

Battaglione. s. m. Numero determinato di-sol- 
dati e ufiiciali, che varia secondo le milizie delle 
diverse nazioni, e si compone di pit Compagnie. || 
A battaglioni, posto ave. vale In grandissima 
copia. 

Battaglione. accr. di Battaglio. 

Battaglista. s. m. Dipintore di battaglie, come 
Paesista e simili. 

Battagliuola. dim. di Battaglia. 

Battagliuzza. dim. e dispr. di Battaglia. 

Battellétto. dim. di Battello, Battello piccolo. 

Battelliére. s. m. Conduttore di battello. 

Battéllo. s. m. Piccol naviglio, che sta legato 
al naviglio grande per ogni bisogno che possa 
nascere. || Battello a vapore, Battello che va per 
acqua per mezzo di ruote mosse da una macchina 
a vapore. 

Batténte. s. m. Quella parte delle impdste d’u- 
scic, finestra ec. che batte nello stipite, architrave, 
soglia, o nell’altra parte dell’ impdsta quando si 
serra. || Parte della cornice d’uno specchio, d’un 
quadro e simile in cui s’ incastra 1 cristallo, il 

uadro, ec. || Martello o campanella con cui si pic- 
chia agli usci delle case. 

Battere. trans. Dar colpi, Percuotere sia con 
mano, con piede, oyvero con qualche istrumento 
come bastone, martello e simili. || Riferito a per- 
sona, Percuoterla a fine di gastigarla: « Padri 
che battono i figliuoli spietatamente: - E vietato 
oggi ai maestri il battere eli scolari. || Riferito 
ad eserciti, Sconfiggerli, Vincerli: « NelVultima 
guerra i Francesi furono battuti dai Tedeschi in 
ogni scontro. »||Dicesi fig. anche di Contrasto, 
Polemica e simili, e pure di Gara, Giuoco ec.: 
« L’X é wm bravo giocatore di scacchi, ma il T. 
lo batte.»'| Riferito a fortezze e simili, Percuoterle 
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con le artiglierie. || Riferito a metalli, Lavorarli per- 
cotendoli col _martello. ||a moneta, Coniarla. ||a 
grano, biade Farle uscire dal loro guscio perco- 
tendole col correggiato, Trebbiarle; e in questo 
senso adoperasi spesso assolutam.: « Fissare le 
opere per battere. »|/a certi frutti, come noci, 
castagne, Farli cadere dall’albero percotendoli 
con pertica, Abbacchiarli. || a panni, tappeti e si- 
mili, Percuoterli con bacchetta a fine di farne 
uscire la polvere. ||a carne, erbaggi ec. Ridurli 
in minutissimi pezzetti per farne battuto. || a certi 
strumenti, che diconsi a colpo, Sonarli perco- 


- tendoli. || al tempo musicale, Segnare, battendo o 


con mano 0 con bacchetta la sua misura.|}a let- 
tere, finali e simili, Pronunziarle scolpitamente : 
« Quell’attore batte troppo Terre: — Battete bene 
le finali, se volete che il latino s'intenda da 
chi ascolta. »|| Battere, detto del sole o della 
luna, Investir co’suoi raggi un Iuogo, nel qual 
senso usasi anche a modo d'intrans.: « Questa 
villa @ troppo battuta dal sole; - Andiamo a se- 
derci dove non batte sole. »{|Detto di mare, la- 
go ec., Arrivare con le sue acque a un luogo, 
Bagnarlo: « L’Italia é battuta dalle acque del Tir- 
reno, del Mediterraneo e dell’ Adriatico. »||Detto di 
orologio, Indicare col suono le ore, le mezze ore, 
i quarti.|| Detto della posizione di un Inogo, Do- 
minare, Sovrastare. || Mont: Batter gli occhi, le 
palpebre, le ciglia, Chiuderli e aprirli al tempo 
stesso. || Non batter occhio, Stare attentissimo a 
quel che si ode o si vede: « Quando parla la ma- 
dre, quel bambino non batte occhio. »|| In un 
batter d’occhio, usato ayverbialm. Prestissima- 
mente, In un momento: « Vo’ e tomo in un 
batter d’occhio. » || Battere i denti, Percuotergli 
gli uni contro gli altri, pi gpesso per effetto di 
freddo o ira: « Quel povero fanciullo mezzo 
ignudo tremava e hatteva i denti che faceva 
pieta. » || Batter le mani, Far plauso, Applaudire 
percotendo l’una mano contro l’altra. E usasi 
anche al fig. per Altamente approvare, Lodare 
grandemente: « Non c’é stramba idea, a cni oggi 
non si batta le mani.» || Battere il tacco 0 il tae- 
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cone. Y. Tacco e Taccons. || Batter le gazzette. - 


Y. Gazzerra. || Batter la diana. V. Dtana. || Bat- 
tere una via, propriamente Passarvi spesso; 
ma in questo senso usasi pit di frequente al 
passivo, come: «H una via battuta molto dai 
barocciai. »|| ig. Battere una via, vale Essere 
entrato in una carriera, oppure Seguire un tenore 
di vita: « Battere la via degli impieghi, Battere 
la via dell'insegnamento, 0 degli studi eC. 2 = 
Battere la via del vizio. »|| Battere wn luogo 
qualunque, Percorrerlo di frequente, Ageirar- 
visi; Capitarvi spesso, nel qual senso dicesi pit 
comunem. Battere in un luogo.|| Battere la cam- 
pagna, dicesi pit specialm. di merciai che fanno 
loro commercio andando per la campagna; op- 
pure di malfattori che si tengono alla campa: na, 
rubando e assalendo or qui ed or 1a. || ng. at- 
ter la campagna, dicesi di chi parlando o scri- 
vendo intorno a qualche soggetto, sta sulle gene- 
ralie divaga dal soggetto stesso: « Per un’ora 
buona batté Ja campagna, senza yenir mai al 
proposito. »|| Battere il capo, il maso o qualche 
altra parte della persona in checchessia, vale 
Urtarvi fortemente con essa: « Qui se non s’ac- 
cende il lume, ¢’é da battere il naso in qualche 
soglia d’uscio. »|| ig. Battere il naso in una 
persona, Incontrarlo, contro all’ animo proprio: 
« Quando non si vorrebbe vedere una persona, 6 
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appunto allora che ci si batte il naso. »|| Bat- 
tere il capo in un muro, Darsi alla disperazio- 
ne; ma si userebbe solo nelle forme seguenti, 
Ci sareblbe da battere il capo in un muro; Mi 
batterei il capo in un muro; Non vo mica 
battere il capo in un muro ec. || Non saper dove 
battersi il capo, Non sapere dove od a chi ri- 
correre per aver cid che ne abbisogna: « Nen 
so dove battermi il capo per trovare mille franchi.» 
|| Battere una capata, una stincata oc. Battere 
um colpo, un picchio e simili valgono lo stesso 
che Battere il capo, uno stinco, Stramazzare a 
terra, se non che il termine del compimento 6 
. piuttosto Veffetto dell'azione del battere, che l’og- 
getto vero e proprio; é quello che certi gramma- 
tici oggi chiamano l’oggetto interno. || Battere la 
capata, dicesi volgarm. per Morire, 0 per Andare 
in rovina, ed anche per Cadere da un grado, Da 
una dignita ec.: « Dopo molto patire gli convenne 
alla fine battere la capata;— Quel mercante, se non 
bada meglio a’ suoi interessi, battera la capata. » 
|| Batter (a febbre, dicesi di chi essendo preso 
dal freddo della febbre trema tutto e batte i denti, 
€ piu spesso di chi é preso da febbre terzana 0 
quartana: « Ecco il guadagno che quel pover 
tomo ha ricavato dall’essere stato in maremma; 
battere tutti i giorni la febbre. »|| Battersela, 
dicesi in modo familiare per Fuggire, Partire 
in fretta da un luogo, e per lo pit chetamente: 
« Appena entra’ io, se la batté, e non si fece pit 
vedere. »|| xecipr. Combattere, Essere o Venire 
alle mani: « I due eserciti si batterono feroce- 
mente : — Molte reclute si batterono con valore. » 
| Di duellanti: « Dite quel che volete, ma io non 
mi batto : - Battersi alla spada, alla pistola, al 
fioretto. » || Anche di gara, giuoco e simili: « Ci 
siam battuti al biliardo per tutta la sera. » 
|¢ntrans. Dar colpi in qualche cosa: « Batti 
in questo punto. »|| fig. Battere 0 Batter sodo 
im una cosa, Insistervi molto col discorso: « Il 
Predicatore batté sodo sul vizio della bestem- 
mia. »|| Onde quando alcuno torna a ripetere e 
a insistere sulla stessa cosa, gli diciamo con una 
certa impazienza EH batti! || Bussare, Picchiare : 
« Batti a quella porta, e domanda se c’é. »|| 
Detto di cosa, Colpire, Percuotere in checches- 
sia: « Le palle dei cannoni andavano a battere 
nel caseggiato : - Il pallone, avendo battuto nel 
muro, ritornd indietro. » || Urtare, Cozzare in qual- 
che cosa: « Camminando al buio, battei forte- 
mente in una cantonata. »||Detto di sole o di 
altro corpo luminogo, Investir co’suoi raggi un 
Iuogo: « H una casa, dove non. ci batte mai 
sole. »|| Andare di frequente in un luogo, Capi- 
tarvi spesso: « Nei paesi di montagna di rado 
ci battono i commercianti. » || Detto di discorso, 
disegno, proposta e simili, vale Andare a riu- 
scire, a parare: « E ora, dove yuol egli battere 
con questo discorso: - Fece una certa allusione 
che capii subito dove voleva andare a battere. » 
| Di oceasione, o simili Presentarsi, Offrirsi: « Se 
e’ battesse una buona occasione, comprerei volen- 
tieri una villetta. »|| Detto di campana, orologio 
é simili, Sonare a técchi: « La campana batte 
a fuoco:- Quest’orologio non batte pit, perché 
6 guasta la soneria.» Pit comunem. dicesi delle 
ore che lorologio batte: « Sono battute le 10; 

battuto mezzogiorno. » || Battere dicesi anche 
a significare le pulsazioni del polso, 0 del cuore: 
«Il polso batte regolarmente ; — Gli batte il polso 
come a un cavallo:- Mi batteva il cuore fitto 
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fitto. » || Detto di numero, quantita, Approssimarsi 
molto a un numero 0 a una quantita indicata : 
«Il peso di questa balla pud battere a un tre- 
mila libbre. » || Onde il modo familiare: La batte 
li, o git di li, per dire che c’é poca differenza, 
che la cosa sta a un dipresso cosi. || Dicesi an: 
che Qui batte la questione, il punto e si 
mili, per dire La cosa si riduce qui, Queste 
é il punto essenziale ec. || Batter sott’occhio, 0 
Batter tra mano una cosa, significa Venire, 
Capitare a caso, all’impensata sott’occhio o tra 
le mani: « Royistando le carte di quell’archivio 
mi batt tra mano un documento importantissi- 
mo. »|| Batterst con qualche cosa, dicesi fami- 
liarm. per Dilettarsene, Preferirla; e dicesi pit 
spesso di cibi e di divertimenti: « Io poi mi 
batto con le bistecche, e lascio a chi li vuole 
gl’ intingoli. » || Batters? il petto o la fronte, 
vale Mostrar dolore, 0 pentimento di una cosa; 
ed-anche Chiamarsene in colpa: «Se 6 capitata 
male, si batta il petto: gli avvertimenti non le 
sono mancati. »|| Di due, che siano quasi pari o 
di statura o di etd, o di abilité o @altro, dicia- 
mo che se la battono.|| Secondo dove 0 come la 
batte; Tutto sta dove la batte, maniere usate 
familiarm. a significare la incertezza di una co- 
sa, dipendente dal capriccio di aleuno, che pud 
cambiarsi da un momento allaltro. || La lingua 
batte dove il dente duole, prov. il quale significa 
che ciascuno parla pit volentieri di cose che pit gli 
premono. Part. pr. Barrenre. Part. p. Barruto. 

Batteria. s. f Quantitd di pezzi d’artiglerfa, 
con tutti gli attrezzi necessari, per uso di battere 
una piazza, 0 il nemico in campagna. || Luogo dove 
si eallocarto pit pezzi d’artiglieria per battere 
una piazza. || Batteria galleggiante, Quantita di 
bocche da fuoco posta sopra barche cannoniere 
0 zattere per battere un Iuogo forte. || Batteria 
elettrica, chiamasi una quantita, o serie di pile 
disposte e preparate a un dato oggetto e per date 
esperienze. || Batteria, dicesi familiarm. per ab- 
bondante Assortimento di vari utensili, come per 
es. di Cucina. || Batteria dicesi negli orologi il 
Meccanismo che suona le ore. 

Battesimale. ad. Di battesimo, Appartenente 
a battesimo: « Acque battesimali, Fede battesi- 
inale. » || Chiesa battesimale, chiamasi Quella 
che ha il fonte battesimale. || #onte battesimale, 
poi, dicesi quel Recipiente dove conservasi l’ac- 
qua per uso di battezzare. 

Battésimo. s. m. I] primo de’sacramenti della 
chiesa, che fa divenir cristiano chi lo riceve; e 
si amministra versando dell’acqua sul capo del 
ricevente, mentre si pronunziano le parole for- 
mali: «Il battesimo originale: — Il fonte dol 
santo battesimo. »|| Nome di battesimo, dicesi 
quello che @ posto altrui quando si battezza: 
« Il nome di battesimo 6 Pietro; ma si fa 
chiamare Carlo, » che ellitticamente si dice A 
battesimo, Al battesimo: « Al battesimo si 
chiama G. »|| Fede di battesimo, Certificato che 
fa testimonianza dell’eta, de’genitori, e delle con- 
dizioni di alcuno: « Per presentarsi all’esame é 
necessario presentare la fede di battesimo. » || La 
morte non guarda le fedi di battesimo, ciod Pi- 
elia cosi i vecchi come i giovani. || Tenere a bat- 
tesimo, Far il compare 0 la comare alla crea- 
tura che si battezza: « Chi tiene a battesimo una 
creatura si imparenta spiritualmente col padre 
di essa. » || Battesimo di sangue, Il martirio per 
la fede cristiana. || Battesimo di desiderio, di- 
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cesi il desiderio, che alcuno ha di battezzarsi, il 
quale in aleuni casi pud tener lnogo del vero bat- 
tesimo, || Battesimo del fuoco si dice del Primo 
ritroyarsi al fuoco delle battaglie. || Battesimo 
chiamano eli amatori di belle arti L’attribuire 
un’opera d’arte ad un maestro eccellente, senza 
prove certe: « A dar retta a lui ha due quadri 
di Tiziano, e di altri sommi; ma son battesimi! » 

Battezzando. ad. Che 6 da battezzare: ma si 
usa pia comunem. in forza di sost.: « I battezzandi 
erano tre.» 

Battezzare.trans. Amministrare il sacramento 
del battesimo; la qual cosa si fa comunemente 
dal prete nel battistero, ma che nel caso di ne- 
cessita pud farsi da chicchessia: « Lo ti battezzo 
nel nome del Padre, del Figliuolo e dello Spirito 
santo. »||/ed anche suol dirsi per Yenere a bat- 
tesimo : « Siamo amicissimi: mi battezz sino il 
primo figliuolo. »|}Si dice anche per Dare un 
certo nome a una tal cosa: « Le strade nuove 
di Firenze, 6 stato savio consiglio il battezzarle 
storicamente : — L’avarizia la battezza risparmio, 
la superbia sostenutezza ec.; — Appena lo vidi lo 
battezzai per un figuro, né mi sono ingannato. » 
|| Per ischerzo vale anche Bagnare altrui il capo 
con acqua, 0 altro peggior liquido. ||e parimente 
in ischerzo vale, Mettere dell’acqua nel vino, ce- 
jatamente, per farlo parer pil, o per pil gua- 
dagnarci: « L'oste C. battezza il vino: —- Se non 
battezzassi un po’ il vino con tanti ragazzi, po- 
ver’ a me! »|| 72fless. Ricevere il sacramento del 
battesimo: « Si-é convertito quel signore in- 
diano al cristianesimo, e si battezza un di questi 
giorni. »|| Hsser battezzato in domenica, si dice 
tuttora per dare ad uno dello sciocco, perché 
ne’ tempi andati le domeniche non si vendeva il 
sale, che fig. significa senno, giudizio.||$i bat- 
tezzano anche le campane, quando il vescovo le 
benedice imponendo loro un nome; e cosi una 
barca, ec. ‘Part. p. Bartnzzavo. — Ad. I contadini 
sidicono Battezzati con Vagresto per significare 
la loro natura agra e ritrosa. || Da cristiano bat- 
tegzato, modo familiare col quale si attesta, quasi 
giurando, che una cosa é@ quale noi l’affermia- 
mo: « Mi costa 10 lire, da cristian battezzato, » 

Battezzato. In forza di sost. Cristiano. 

Battezzatore. s. m. Chi battezza, Battezziere. 

Battezzatorio. s. m. Battistero 0 meglio la 
Vasca dove gia battezzavasi per immersione. || 
Recipiente che contiene l’acqua battesimale. 

Battezziére. s. m. Quel sacro ministro che ha 
Yufficio di battezzare. 

Battibaléno. s.m. Voce familiare che s’adopra 
comunemente nel modo In un battibaleno, cioe 
In un attimo. 

Battibécco. s. m. Contesa di parole, Pettego- 
lezzo tra due 0 pit persone per cosa di poco conto. 

Batticoda. s. f. Nome che in alcuni luoghi di 
Toscana si da alla Cingallegra. 

Batticulo. s,m. L’armatura che copriva le parti 
deretane. || Giuoco che fanno i ragazzi. prendendo 
uno a barella,e facendogli battere il cule ‘n terra 
0 altrove. 

Batticuore. s. m. Battito di cuore cagionato 
da timore, spayento ec. 0 altra forte commozione. 
|| Malattia, che dicesi Palpitazione.|j Ninnolo da 
portarsi appeso al collo per trastullo di fanciulli. 

Battifianco. s.m. Stanga o Asse che si pone 
nelle stalle fra V’una e Valtra posta dei cavalli 
per impedire che si molestino o s’urtino tra loro. 

Battifolle. s. m. T. stor. Bastita; o Cittadella. 
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Battifrédo. s.m. T. stor. Torre stabile di le- 
ename, su cui stava una vedetta, che dava con 
una campana il segnale dell’ayvicinarsi del ne- 
mico. Si disse anche una Torre qualunque per 
ripararvisi; e finalmente Una torre mobile per 
batter le mura di qualche forte. 

Battifudco. s.m. Strumento da trar fuoco, bat- 
tendo li pietra focaia, Acciarino. 

Battilano ¢ Battilana. s. m. Colui che eser- 
cita il mestiere d’ungere e di batter la lana. 

Battiloro. s. m: Colui che riduce loro e an- 
che V’argento, in lama o foglia, per dorare e inar- 
gentare, o per esser filato. \ 

Battimano e Battimani. s. m. Applauso che 
si fa ad alcuno battendo le mani. 

Battimazza. s. m. Aiuto del fabbro ferraio. 

Battio. s. m. Il frequente o prolungato bat- 
tere; e si dice pi. specialmente del batter le mani. 

Battipalle. s. m. L’estremita inferiore della 
bacchetta da fucile, armata per lo pit d’una spe- 
cié di bottone, che serve a calcar meglio la carica. 

Battipalo. s. m. Macchina da piantar pali a 
percossa di maglio. Pit comun. Berta e Gatto. 

Battiscarpa. (A) Modo awv. che significa In 
fretta, Alla lesta.|| Mangiare a battisearpa, 
Mangiare in piedi e in fretta. 

Battisoffia e Battisoffiola. s. f Paura e gran 
rimescolamento, ma breve, che cagiona battito 
di cuore, e frequente alitare e soffiare. Oggi 
non adoprerebbesi che per ischerzo. 

Battistéro. s.m. Luogo dove si battezza. || Chia- 
masi cosi anche |’Edifizio sacro doy’ é il fonta bat- 
tesimale, ¢ che é generalm. consacrato a san Gio- 
vanni Batista. : 

Battistrada. s.m. Colui che a cavallo precede 
Sulla strada, che un gran personaggio deve fare, 
a fine di annunciarne |’ arrivo o per altre occor- 
renze. || Per estens. e in linguaggio famil. Guida, 
Conduttore: « Andiamo, Gigetto ci fara da bat- 
tistrada. 

Battito. s. m. I] battere intenso e accelerato, 
specialm. del cuore, e delle arterie. || Tremito, Bat- 
ticuore. 

Battitoia. s. f 7. stamp. Legno quadro spia- 
nato con cui si pareggia il carattere o la forma, 
prima di stampare. Chiamasi pure Sbattitoia. 

Battitoio. s. m. Quella parte d’una cornice di 
quadro, specchio ec. nella quale s’incastra il qua- 
dro, 11 cristallo. || Lo stesso che Battente. || Istrn- 
mento da battere checchessia. ‘ 

Battitore-trice. verb. da Battere; Chi o Che 
batte. || Battitore, dicesi Colui al quale al giuoco 
della palla o del pallone tocca a mandare in giuoco 
la palla o il pallone. || Battitori, Coloro che bat- 
tono il grano. || Battitori 0 Battitori di strada, 
si dicevano una volta quei soldati a cayallo che 
mandavansi a esplorare il nemico 0 a riconoscere 
il paese. 

Battitura. s. f L’atto e L’eftetto del battere. 
Percossa, Busse, e fig. Gastigo. || Battitwra, di- 
cesi assolut. L’ operazione del batter le biade e 
anche Il tempo in cui si battono. || Battitura, 
chiamasi Quel segno o impronta lasciata dal mar- 
tello sopra un corpo battuto. 

Battola. s. 7 Quell’arnese di legno nel mulino 
che, nel girar della macina alzandosi e abbas- 
sandosi, batte continuamente con gran rumore. 
||Quello strumento che si suona nella settimana 
santa detto anche Tabella. || fig. dicesi di Chi parla 
continuamente dicendo cose sciocche e senza sugo: 
Chiaccherone. 
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Battolare. intrans. Ciarlare fastidiosamente. 
Part. p. BaTtTouato. 

Battologia. s. f. Ripetizione viziosa di parole, 
che altri fa in parlando. 

Battutaccia. pegg. di Battuta, nel senso dei 
giocatori di pallone, e vale Battuta cattiva, e fatta 
in modo che é difficile rimettere la palla. 

Battuto. s. m. Composto di carne, erbe e altre 
cose tritate, e che serve per condimento o per-ri- 
pieno nelle vivande. : 

Battuto. ad. Percosso, Picchiato. || Dicesi del 
Metallo ridotto in piastre, foglie o lame. || Ag- 
giunto di frumento, biade ec. Trebbiato..| di strada, 
Frequentata. || Pigliasi anche sostantiv. e figurat. 
nella maniera, Andar per la battuta, che vale 
Far quello che fanno i piu. 

Batiiffolo. s. m. Piccola massa di una 0 pitt 
zose ravvolte insieme: « Batuffolo di lana, di 
zenci ec. » || Per similit. dicesi un bambino assal 
egrasso. || Batuffoli chiamano le donne certi_ pic- 
coli involti di crini o d’altro per riempire i ca- 
pelli o per nascondere qualche difetto della per- 
gona. 

Bau. s. m. propriamente I] grido del cane. || 
E sanche voce usata per far paura ai bambini, 
quasi significhi una cosa terribile come lorco, 
la befana ec. || ar baw bau, Far paura a’ bam- 
bini, coprendosi il volto. 

Baule. s. m. Sorta di cassa per uso di viaggio. 
| Fare it baule, vale Adattarvi la roba da por- 
tar via. || Vale anche Apparecchiarsi a viaggiare. 
|| Viaggiar come i bali, dicesi di Chi viaggia 
senza osservar nulla, e senza cavar profitto da’suol 
viaggi. || Bale per ischerzo chiamasi La gobba. 

Bauletto. dim. di Baule; Piccolo baule. 

Baulino. dim. di Baule; ed 6 segnatamente 
Quel piccolo arnese dove le donne tengono spilli 
e molte altre cosette pe’ loro lavori. — 

Bautta. s. 7. Sorta di mantellina con piccol 
cappuccio di color nero, ad uso di maschera. 

Bava. s. f. Umor viscoso che esce per sé come 
schiuma dalla bocca degli animali. || Lar la bava, 
dicesi di Chi la manda fuori dalla bocca per ira 
e per rabbia, onde al fig. vale Arrabbiarsi, Mon- 
tar sulle furie: « Dalla bile che gli 6 montata, 
bisognava sentire quel che ha detto! Faceva la 
bava come un cane arrabbiato! »|| Mar venir la 
bava, Far entrar in collera, sulle furie. || Bava, é 
Quella seta che per non aver nerbo non pud filarsi 
@ si straccia. || Bava, per gli orefici ¢ Quell’ orlo 
0 profilo che risalta in fuori nei metalli che escono 
dalla forma. || Bava, chiamano i gettatori e gli 
scultori Quella superfiuita di gesso o di metallo 
che mostrano i getti cavati dalla forma; e pit pro- 
priamente, Quelle laminette che produce il metallo, 
penetrando nelle fessure della forma. I) lavoro poi 
si ripulisce dalle bave con ciappole, ceselli ec. 

Bavaglino. dim. di Bavaglio. 


Bavaglio. s. m. Tovagliolino da bambini, che 


si pone loro al collo perché, mangiando, non s’in- 
sudicino il vestito. || Pezzo di tela ammagliata, o 
fazzoletto avvolto che, messo alla bocca, impedisce 
di parlare; onde la maniera figurata Mettere 
altrui 1 bavaglio per Impedire che parli libera- 
mente. 

Bavélla. s. f. Quel filo che si trae dai boz- 
zoli posti nella caldaia, prima di cavarne la seta. 

Bavellina. s. 7; Drappo fatto di bavella. 

Bavera. s. f. Abbigliamento femminile che a 
fogzia di bavero scende dal collo fino a coprire 
le spalle o il petto. 
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Baverétto. dim. di Bavero. 

Baverina. s. f. Sorta di solino di tela rica- 
mato o smerlato che riesce dal collo del vestito 
da donna e ricasca pit o meno sulle spalle. 

Bavero. s. m. Quella parte del vestito ripie- 
gata intorno al collo.||Pezzo pit o meno lungo 
di panno o d’altro che scende sulle spalle. 

Bavetta. dim. di Bava, Superfluita che resta 
nei getti di metallo o d’altro, levati dalla forma. 
|| Bavette, Paste da minestra, fatte a somiglianza 
di stretti nastrini. 

Bavettine. s. f pl. Lo stesso che Bavette. 

Bavo6so. ad. Pieno di bava, 0, Che cola bava. 
|| Per stmilit. detto di Umore che ha in sé come 
una bava. 

Bazza. s. f. Dicesi al gioco de’ Trionfi, quando 
senza trionfo si piglia la carta dell’ayversario. || 
Di qui Bazza prendesi comunem. per Buona for- 
tuna. || Bazza, dicesi di Cosa acquistata a buon 
mercato @ per una occasione fortunata: « Che 
vuoi tu? mi capitd questa bazza, e la presi senza 
neanche rifiatare. » || Onde Aver per bazza o 
di bazza una cosa, vale Averla a poco prezzo 
0 per incontro fortunato. || Bazza a chi tocca, 
significa : Chi ne tocca, suo danno, Chi le ha son 
sue; e anche: Fortunato qnello a cui tocca quella 
tal cosa. 

Bazza. s. f. Voce familiare per denotare Il 
mento che sporge molto in fuori.||E Bazza al 
m. chiamasi pure Chi abbia il mento in questa 
forma. || Bazza di fil di ferro, Una matassa di 
fil di ferro di una data grossezza. 

Bazzana. s. f. Pelle di castrato conciata, e 
che si adopra a coprir libri, bauli e simili. 

Bazar. s. f, Nome che si da in Oriente ai pub- 
blici mercati,e a luoghi destinati al commercio. || Per 
imitazione si nominano cosi fra’ noi anche Certi 
Iuoghi coperti dove sono pitt botteghe distoffe, mo- 
bili, gioie, balocchi ec.: « Il Bazar Buonaiuti é 
noto in Firenze. »||Si da il nome di Bazar an- 
che ad altre grandi botteghe, dove in varii ban- 
chi separati si vendono a prezzo fisso i varii ge- 
neri di mercanzie minute, come in Firenze al 
Bazar Huropeo. 

Bazzécola. s. f: Inezia, Cosa da, nulla, Mi- 
scea: «Se nel mondo si guarda a codeste baz- 
zecole, non si sta mai bene dayvero. » 

Bazzica. s. f. Sorta di giuoco di carte che si 
fa tra due o pil giocatori, distribuendo in prin- 
cipio tre carte per ciascuno; nelle quali si ha baz- 
zica, se 1 punti che contengono non eccedono il 
nove, seguitandosi perd a prender carte, con l’ay- 
vertenza di non passare il trentuno, punto estre- 
mo e il migliore. 

Bazzicare. intrans. Praticare, Usare spesso 
in un luogo: «Se vai in Galleria, 6 facile tu lo 
trovi, perché li ci bazzica spesso. » || trans. riferito 
a:persona: « Disgraziato! bazzica certa gente che 
non pud che ritrovarsi male! » Part. p. Bazztcato. 

Bazzicatura. s. f; Bazzecola, Miscea, Piccola 
masserizia. 

Bazzicodtto. s. m. Nel gioco di Bazzica, son 
Tre carti uguali che 6 buon punto, e conta sette. 

Bazzicottone. s.m. accr. di Bazzicotto. Nel 
giuoco della Bazzica 6 la Combinazione di quat- 
tro carte uguali e che contano quattordici. 

Bazzina. s. f: dim. di Bazza, Meato alquanto 
allungato. || Chiamasi la donna che abbia un po’ di 
bazza, ma che sia belloccina e graziosa. 

Bazzoffia e Basdffia. s. 7 Vivanda 0 mine- 
strone abbondante e grossolano. || fig. Componi- 
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mentoe discorso lungo e disordinato, e Ogni am- 
masso confuso di cose. 

Bazzone. s. m. Colui che ha gran bazza, ossia 
il mento molto sporgente. 

Bazzotto. ad. Fra sodo e tenero, segnatamente 
detto dell’Uova poco cotte col guscio. || Chi 6 ma- 
latuccio, riferito all’animo, di non sicura moralita. 
|| Dicesi inoltre di Chiin una data scienza, arte ec. 
é poco pratico, poco maturo. 

Bé. Voce imitativa del suono, che manda fuori 
la pecora e altri animali simili. 

Be’. avv. Apocope di Bene, usato familiarm. 
nelle affermazioni, 0 nelle concessioni: « Be’; che 
fu di poi? » 

Beare. trans. Far beato, felice. || xifless. Compia- 
cersi, Deliziarsi di alcuna cosa: « lo alla Son- 
nambula mi ci beo proprio. » Part. pr. BEANTE. 
Part. p. Buato. 

Beatamente. avy. Con beatitudine, Felice- 
mente. 

Beatificare. trans. Dare ad alcun servo di 
Dio il culto di beato, dopo morto. || Beare, Far 
felice. || Magnificare, Glorificare: non comune in 
questo senso. Part. pr. Braviricants. Part. p. 
BrATIFICATO, @ Si adopera anche come adiettivo. 

Beatificatore-trice. verb. da Beatificare; Chi 
0 Che beatifica. 

Beatificazione. s. f. Il beatificare. || La fun- 
zione che fa il Pontefice nel dare il titolo di 
beato ad alcun servo di Dio.||Si prende pure 
per L’atto di render beato, del felicitare, e di 
glorificare altrui. 

Beatifico. ad. Che fa beato. || Vistone beatifi- 
ca, dicono i Teologi Il godimento che hanno. gli 
eletti della visione di Dio nel cielo. 

Beatina. s. f. Pinzochera, Bacchettoncina. 

Beatissimo. ad. superl. di Beato. || Beatissi- 
mo Padre & il titolo che si da al Pontefice, par- 
landogli o scrivendogli. 

Beatitudine. s. f astr. di Beato, Stato di 
perfetta felicité, che godono in cielo le anime 
elette. || Titolo di onore che si da al Sommo Pon- 
tefice: « Sua, Vostra Beatitudine. » 

Beato. ad. Felice, Contento appieno: « Quello 
é un uomo beato, che di nulla se la prende: - 
In campagna si conduce una vita beata. »|| di- 
cesi di Colui che per santita di vita é tenuto in 
venerazione dalla Chiesa, ma non 6 ancora cano- 
nizzato per santo, e usasi anche in forza di sost. 
|| Beato e Beata, pure in forza di sost. dicesi di 
nomo 0 donna che siano tutti dediti alle pratiche 
esterne de] culto, Pinzochero, Bacchettone. || Ogni 
cosa appartenente a chié beato, o Che rende altrui 
beato: « Dopo pochi anni di professorato, si gode 
gli ozii beati del riposo con paga intera. » || 
Beato me! Beato te! Modo esclamativo deno- 
tante felicita o contentezza di colui al quale si 
riferisce. Significa anche il desiderio di voler fare,o 
poter fare una cosa, o il rammarico di non averla 
fatta, ed equivale al’ altro modo: Buon per me! 
Buon per noi, se avessimo fatto questa cosa! 
|| Pur beato! Esclamazione di contentezza, com- 
piacenza, rallegramento, come: Fortuna che, 
Manco male che ec. 

Béca. s. f. Donna di bassa condizione, e an- 
_che brutta, e disadatta: « Non posso veder quella 
bella ragazza in compagnia sempre di certe be- 
che che fan cascare il pan di mano. » 

Béccea. s. f. Cintola di seta o d’altro da legar 
calze. || Oggi dicesi pili comunem. una Specie di 
ciarpa di seta nera che portano a armacollo i 
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Professori delle Universita, che hanno il grado di 
Priori nelle varie facolta. 

Beccabile. ad.Che pud esser beccato, Da beccarsi. 

Beccaccia. s. f. Uccello di passo nell’ autun- 
no, di colore e grandezza simile alla starna, con 
becco assai lungo e sottile. 

Beécaccino. s. m. Uccello minore della hec- 
caccia, e di passaggio, col becco sottile e lungo, 
di color bigio, chiaro e bianco. 

Beccaccio. pegg. di Becco, nei vari significati. 
VY. Brcco. 

Beccaficata. s. f. Scorpacciata, Pappata di 
beceafichi. 

Beccafico. s. m. Uccelletto di grato sapore 
che passa al tempo de’fichi, de’quali si nutre: 
onde il nome.||In prov. Ogni uccel d’agosto, o 
di settembre é beccafico, vale; Quando una cosa 
6 in voga, qualunque altro che la somigli é te- 
nuto in pregio come quella stessa.|| Far afa 4 
beccafichi, vuol dire Aver nausea delle cose pit 
squisite. || Grasso come un beccafico dicesi di Chi 
6 assai grasso e con aspetto di salute: « Dicono 
che i soldati non mangiano! 0 se i pit vengono 
da casa secchi allampanati, e vi ritornano grassi 
come beccafichi. » 

Beccaio. s. m. Quegli che macella e vende 
animali quadrupedi per uso di mangiare: oggi 
pia: comunem. Macellaro. 

Beccalaglio. s. m. Sorta di giuoco fanciulle- 
sco simile alla Mosca cieca. 

Beccamorti. s. m. Quei che sotterra i morti, 
Tl becchino. ; 

Beccapésci. s. m. Sorta di uccello aquatico. 

Beccare. trans. Pigliare il cibo col becco, il 
che é proprio degli uccelli.||Si. usa anche per 
Mangiare, Divorare; e per simil. dicesi anche del 


Mangiare che fanno gli altri animali, non escluso . 


Yuomo; ma in questo caso ha alcun che di scher- 
zevole. || Beccare vale pure Ferire col hecco: 
« Questa gallima becca 1 piccioni senza miseri- 
cordia. » || Beccare, significa anche Levar di sotto 
astutamente, oppure Guadagnare: « Ogei ho bec- 
cato una diecina di lire al tale: - Jeri beccai 
cinque lire, vendendo quell’acciugaio. » || KE dicesi 
anche di cose che nessuno vorrebbe acquistare : 
« Insomma ho beccato una bella infreddatura; — 
A far cosi, c’é da beccarsi il titolo di ladro.» || 
Beccare uno con un colpo, \nvestirlo, Colpirlo. 
|| Non beccare d’ una cosa, Non la capire, Non 
la intendere: «Santo Dio! quando traduce non 
ne becca una. »|| Beccare, vale anche Cogliere, 
Acchiappare cosi al proprio, come al fig.: « Non 
mi ci becchi, sai? — Se lo becco, lo sente. » || Bec- 
cati questa, esclamazione di chi da altrui una 


‘ percossa. || recipr. detto degli uccelli, Darsi bec- 


cate tra di sé; e fig. detto di persone Bistic- 
ciarsi: « Que’due sposi si beccan dalla mat- 
tina alla sera; gli ha a esser proprio un bel vi- 
vere! »|| Beccarsi il cervello, e anche solamente 
Beccarselo, vale Fantasticare, Perdersi in sotti- 
gliezze inutili. || Beccarsi i geti, vale Affaticarsi 
senza pro; non comune. Part. p. Breccato. 

Beccare. s. m. Becchime: « Dagli un po’ di 
beccare a queste galline; e se non c’é, compralo. 

Beccastrino. s. m. Sorta di zappa grossa e 
stretta, che serve per Cavar sassi. ; 

Beccata. s. f. 11 colpo che da V’uccello col 
becco: « Quel piccione non yuol nessuno, e quando 
gli van d’intorno gli altri, da beccate che mai. »|| 
Quel'tanto di cibo che l’uccello piglia in una volta 
col becco. 


—— 
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Beccatello. s. m. Mensoletta che si pone per 


sostegno nel muro sotto i capi delle travi, i ter- 
razzini, gli sporti, e simili.|| Beccatelli significa 


_ comunem. quei Pioletti di legno infissi ne’cappel- 


linai per uso di attaccaryi panni, cappelli ec. 

Beccatina. s. /. dim. di Beccata. 

Beccatdio. s. m. Arnese, come una cassetta, 
dove si tiene o si da il beccare agli uccelli. 

Beccatura, s. f. L’atto del beccare. 

Beccheggiare. intrans. Lo dicono 1 marinai 
per significare quel moto della nave, la quale, 
barcollando da poppa a prua, si alza e si ab- 
bassa, e quasi da del becco nell’acqua. 

Becchéggio. s. m. Il beccheggiar delle navi. 
||Significa pure quel vizio di alcuni cavalli che 
alzano e abbassano di continuo la testa dall’avanti 
all’indietro. 

Beccheria. s. 7. Luogo dove si vende la carne 
macellata, e talora dove anche si macellano le be- 
stie da vendere. Pii comunem. Macelleria. || fig. 
Strage, Carneficina. || Zsser carne di beccheria, 
yale Esser destinata alla strage.|| Mandar wno 
alla beccheria, Esporlo a pericolo certo, che pit 
comunem. ogei dicesi Mandarlo al macello. 

Becchétto. dim. di Becco.|| Becchetti, chia- 
mansi Quelle punte delle scarpe grosse a tre co- 
sture, ove sono i buchi per mettervi i nastri o gli 
spaghi. || Becchetto chiamasi pure la Prua del 


~ nayicello. || E finalmente ogni cosa che termini in 


punta, comprese le punte delle corone reali. : 

Becchime. s. m. Cid che si da a beccare al 
volatili domestici.||E in ischerzo anche per il 
Pasto dell’uomo. 

Becchino. s. m. Lo stesso che Beccamorti, 
Sotterratore di morti. 

Bécco. s. m. La parte cornea della bocca dei 
yolatili, sporgente in fuori, e generalmente termi- 
nata in punta, fuor che nei germani, anatre, ed 
altri volatili di tali specie: « Uccelli di becco 

rosso, ¢ di becco fine. »|| Aver paglia in becco, 
fg. si dice per significare Che altri é a parte dun 
segreto, oppure che in un dato affare ha qualche 
segreta promessa: «Gli feci la proposta; ma 
egli si mostrd svogliato: secondo me ha paglia 


~ in becco.»|| Heco fatto il becco all’oca, si dice 


quasi mostrando una cotal sodisfazione di esser 
giunti al compimento di una cosa.||e per Boc- 
ca, massimamente nelle frasi Dfettere a becco 
in molle, che vale Bere; ed anche per Entrare 
a cicalar temerariamente dicose che non ci_ap- 
partengono. Si dice anche semplicemente Mei- 
terci wl becco: « Mi pareva di molto che non 
Gi ayesse a mettere il becco anche lui! »|| fig. 
per la Estremita appuntata di checchessia; e per 
Quella parte sporgente in fuori da alcuni vasi, 
e per la quale si versa il liquido; detto pit comunem. 
Beccuccio. || Von avere il becco di un quattrino, 
Non averne né anche uno; preso dalle antiche 
monete romane, sulle quali spesso era l’impronta 
di una nave rostrata, ¢ becco si disse da’nostri 
antichi per il rostro delle navi. || Dal becco vien 
UV wovo, prov. col quale le massaie riescono a dire 
che a voler molte uova dalla gallina, bisogna 
darle ben da beccare; e che si trasportaal fig. a 
significare che Chi vuol buon lavoro dagli artefici, 
gli paghi bene. 

Bécco. s. m. Il maschio della capra domestica. 
\| fig. Colui, la cui moglie é infedele. || Becco cor- 
nuto suol dirsi in modo basso per significare Uo- 
mo astuto e pronto nell’operare, quasi meravi- 
gliandoci di qualche suo tratto: «Guarda quel 
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becco cornuto che cosa s’é messo a fare! - Hi un 
gran becco cornuto » 0 pure a modo di esclama- 
zione: « Becco cornuto! guarda che cosa ha stil- 
lato. » || Essere il becco e il bastonato, Avere in 
una cosa il danno e le beffe, che pur dicesi Aver 

busse e corna.|| Farne 0 Dirne di quelle di 
pelle di becco, Dire o fare cose strane e sconce : 
« Povera donna! gliene fanno di quelle di pelle 
di becco, per costringerla a uscir di casa.» ma 
son tutte maniere che le persone costumate evite- 
rebbero sempre. 

Beccofrusoéne. s. m. Uccelletto silvano, detto 
anche Folletto di bosco. 

Becconaccio. pegg. di Beccone. 

Beccone. s. m. accr. di Becco, in senso di 
Becco grosso. || fig. Stupido, Insensato, comunem. 
Pecorone. 

Beccuccio. s. m. Canaletto adunco che hanno 
le ampolle, tazze e altri vasi, per il quale si versa 
il liquido. 

Beccuto. ad. Che ha becco. 

Becerata. s. f. Azione, 0 Detto da becero. 

Bécero. s.m. Uomo dell’infima condizione, ma- 
leducato e insolente. Cosi intendesi in Firenze. 

Becerume, s. m. Piti beceri insieme, Borda- 
glia. || Anche di casa o altro luogo, dove si parla 
@ Sl opera da beceri: « Quella casa é un vero 
becerume! » 

Béchico. ad. Aggiunto di una qualita di pil- 
lole, e pasticche, buone per la tosse. 

Béco. s. m. Nome, che si da a’ villani, 0 ad wo- 
mo che sia rozzo e goffo. 

_ Beduina. s. f. Sorta di mantello con cappuc- 
C10, usato dalle donne, specialmente quando vanno 
al teatro. 

Befana. s. f. Essere fantastico in forma di una 
vecchia, che si fa credere a’ bambini venire nelle 
case la notte dell’Hpifania, scendendo git per la 
cappa del camino, e facendo ad essi qualche re- 
galo. || I] regalo che suol farsi a ragazzi il giorno 
dell’ Epifania. || Befana, dicesi anche di donna 
brutta e contraffata: «Ha preso per moglie una 
befana; ma in compenso ha ayvuto una bella 
dote. » || Befana, dicesi comunem. anche la festa 
dell Epifania. - 

Befania. s. 7. Forma volgare di Epifania. 

Befanotto. s. m. Sorta di chicco fatto di pa- 
sta frolla, che si vende nel giorno della Befana. 

Béffa. s. f; Burla fatta con parole o con atti, 
ma in modo che il beffato subito non se ne ac- 
corga. || Da beffa, posto avverbialm. vale Per 
ischerzo, In giuoco, contrario di Davvero. || Farsi 
beffe di checchessia, vale Prendersene giuoco. || 
Restare 0 Lasciare colle beffe e col danno, vale 
Rimanere 0 Lasciare schernito e danneggiato 
comecchessia. 

Beffardo. ad. Che ha per costume di beffare 
le cose o le persone, ed usasi anche in forza di 
sost.: « Uomo beffardo. »||Che 6 proprio d’uomo 
beffardo: « Riso, Ghigno, Parole beffarde. » 

Beffare. trans. Mettere in beffa, Prendersi 
giuoco di checchessia: « Socrate soleva beffare 
con ironia finissima i sofisti del tempo suo. »|| 
rifless. Beffarsi di una cosa, vale Non farne 
stima, Prenderla a giuoco: « Beffarsi- de’ vecchi 
é cosa maledetta da Dio. » Part. p. Berrato. 

Beffatore-trice. verb. da Beffare; Chi 0 che 
beffa. 

Beffeggiare. trans. e frequent. di Beffare, pid 
comunem. Sheffeggiare, e vale Dileggiare, Deri- 
dere. Part. p. Berrecerato. 


Béga. s. f. Briga, Litigio, Contrasto: « I Ciel 
mi guardi ch’io volessi pigliare una bega con 
certi grammatici.» || Anche affare 0 cosa intrigata 
0 disgustata: « Prego Dio che mi faccia uscir 
presto da questa bega: - Ho assai da fare per 
me, guarda se voglio mcontrare delle beghe per 
gli altri. » ; ; 

Beghina. s. f. Pinzochera, Pitocca. 

Begliuomini. s. m. pl. Specie di fiore che si 
coltiva nei giardini, 

Belare. ivtrans. Mandar fuori che fanno le 

ecore e le capre la loro voce.|| per semil. Piangere, 
To nientars: detto specialmente de’ bambini. || Re- 
citare un discorso con voce monotona e simile a 
quella di una pecora; detto per ischerno: « I] bali 
Samminiatelli Bela il panegirico, » scrisse il Giusti. 
Part. . Buuato. 

Belladonna. s. f Pianta volgare, che fa nei 
boschi di montagna, produce frutti come piccole 
ciliegie, ma venefici, ed 6 lAtropa belladonna 
dei Botanici. 

Bellamente. avv. In bel modo, Con bella ma- 
niera, Con bel garbo. 

Bellétta. s. £ Posatura che fa Vacqua torbida 
specialm. dei fiumi, detta pit comunem. Melletta. 
|| La fanghiglia, che rimane nelle strade dopo la 
ploggia. 

Bellétto. s. m. Quella materia colla quale le 
donne si lisciano la faccia. || fg. Artifizio per dare 
ad un’opera (arte o letteraria apparenza di bello. 

Bellézza. s. f. L’esser bello, Qualita di bello: 
« La bellezza 6 fiore di virtt: - Uomo, Donna, 
Layoro di gran bellezza:—- Bellezza e gioventi 
non duran sempre.» || Di persona, e specialm. di 
donna assai bella, diciamo, usando l’astratto per 
il concreto, che &€ wna bellezza; e cosi anche 
di lavoro d’arte assai bello: « Quella ragazza é 
una vera bellezza; — Alla festa c’erano tutte le 
pit grandi bellezze di Milano:-E oramai una 
bellezza appassita: - Quel gruppo del Bartolini 
é una bellezza. » || Al p/. « Vuole che tutti ammi- 
rino le sue’ bellezze. »|| EH parlandosi di opera 
darte, I pregi di essa che pit piacciono e si am- 
mirano: « Le Bellezze della Divina Commedia ; 
cosi intitold il Cesari i suoi Dialoghi sul Dante: - 
Opera di critico onesto sarebbe il cercare in un 
lavoro prima le bellezze e poi difetti: - La 
Norma & opera piena di bellezze. » || Familiarm. 
e con gentile figura, dicesi anche per Abbon- 
danza, Copia di cose belle e utili: « Quest’anno 
c’é la bellezza delle oliye:—Che bellezza di 
grani! - Ha la bellezza dei quattrini. » || Piacere, 
Gioia, Consolazione che reca una [cosa bella o 
ben fatta a vedersi 0 a udirsi: «I grani ven- 
gono su che é una bellezza: — Canta, Suona che 6 
una bellezza. » {| per Spazio, Lunghezza di tempo : 
«i la bellezza di tre anni che non tis’é fatto pit 
vedere : — EH la bellezza di tre ore che taspettia- 
mo. »|| Fare del ben bellezza, dicesi in modo 
proverbiale per Spendere con prodigaliti, Dar 
fondo ai propri beni per iscialare e far vita go- 
dereccia: « Avaro lui! Farebbe del ben bellezza, 
figuratevi! » , 

Bellezzina. dim. e vezz. di Bellezza; detto di 
ragazza graziosamente bella. 

Bellico. s. m. Quella parte del corpo per cui 
passa il funicolo del feto nel ventre della ma- 
dre, e la quale nel feto partorito si cicatrizza ; 
Ombelico.|| Zegare i bellico 6 Voperazione che 
fa la levatrice di legare con fil di seta il cor- 
done ombelicale affinché si cicatrizzi.|| Che mi 


caschi il bellico, maniera volgare di giuramento 
imprecativo. 

Béllico. ad. Di guerra, Appartenente a guer- 
ra, Guerresco: « Strumenti bellici, Macchine 
belliche ec. » Voce dello stile elevato. 

Bellicone. s. m. Si disse una sorta di bic- 
chiere assai grande. 

Bellicosamenie. avv. In modo bellicoso; Da 
uomo bellicoso: non comune. 

Bellicoso. ad. Dedito alla guerra, Guerriero: 
« Nazione, Popolo bellicoso. » 

Belligerante. ad. Dicesi di potenza, nazione, 
parte o simili che sia in guerra con altra: 
« Le potenze belligeranti vennero ad accordi, » 

Belligero. ad. Dedito alla guerra, Bellicoso, 
Armigero. Dello stile elevato. 

Bellimbusto. s. m. Uomo vano, che sta sulle 
eleganze, e fa il vagheggino; Zerbinotto: « Piut- 
tosto che mettere il capo a partito, s’°6 dato a 
fare il bellimbusto. » ; 

Bellino. dim. e vezz. di Bello: « Com’é bel- 
lino quel fanciullo! - Che quartierino bellino che 
s’é trovato! » || Dicesi anche ironicamente di cosa, 
azione, persona, tutt’altro che bella: « $i saluta, 
e non risponde; bellino! - In questa casa ne ho 
vedute e sentite delle belline. »|| Cow le belle 
belline, vale Con maniere assai scaltre e lusin- 
ghevoli: « Con le belle belline mi cava di sotto 
quel che vuole. » || Fare il bello bellino 0 il bellin 
bellino, Dissimulare, Fingere per arrivare a quel 
che si desidera; oppure Fare altrui belle dimo- 
strazioni per poi’ ingannarlo: « Torni un’altra 
volta a farmi il bello bellino, e vedra lui. » 

Béllo. ad. che al pl. fa anche Bei e Be’ e 
dinanzi a vocale Begli, dicesi di Tutto cid che 
o veduto od udito reca all’animo un’ Impres- 
sione di piacere o d’ ammirazione. Belle per 
conseguenza sono in primo grado le opere di 
Dio e della natura, quindi le opere dell’arte 
umana.||E poiché l’idea di bellezza e di bonta 
amorosamente insieme si congiungono nell’ ani- 
ma nostra, cosi bello spesso pigliasi per buono, 
parlando di cose morali, come bell’ anima, bei sen- 
timenti, bel cuore, bell’azione ec. || E detto di fa- 
colta intellettuali, Vigoroso, Hlevato, Potente e 
simili, come Bell’ingegno, bella mente, bella 
intelligenza. || © di concetti, motti, invenzioni ec., 
nei quali si manifesti vigor di mente, felicita 


@ingegno: « Gli dette una bella risposta: - Fu. 


questo un bel ripiego:- Disse un motto assai 
bello: —- 1 gas 6 stata una bella invenzione. » || Di 
fatto, impresa e simile vale Onorevole, Nobile, 
Glorioso: « Un bel morir tutta la vita onora » 
scrisse il Petrarea. || Di costumi, maniere, Gen- 
tile, Urbano, Leggiadro: « KE un uomo di belle 
maniere: — I bei costumi sono il pit grande 
ornamento della persona. »||Di nome,  Chiaro, 
Tlustre: «In poco tempo s’é fatto un bel no- 
me. »|| Di ufficio, carica, professione, Decoroso, 
Proficuo: « Ha ottenuto un bel posto: - L’ uf 
ficio di maestro un tempo era assai_bello. » 
|| Di occasione, Opportuna, Propizia: « Questa é 
stata per me una bella occasione di farmi cono- 
scere. » || Della vita, del tempo o del luogo, in cui 
si vive lietamente, o felicemente: « In Firenze é 
un bel vivere pe’ forestieri : — Ho porduti gli anni 
pit belli della vita in un paesucolo lontano dal mon- 
do. »|| LVidea di dello si applica anche a Cid che 6 
assai numeroso 0 molto esteso o molto abbondante: 
«La Germania ha il pit bell’esercito del mondo: 
- §’é fatto una bella somma; — Quest’ anno é 
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stata una bella raccolta: - Ha fatto una bella 
nevata: — L’Arno ha una bella piena. || Detto di 
giornata 0 simili vale Serena, Non turbata da 
piogge, venti ec. || stagione di spettacoli, feste, con- 
viti ec. Splendido, Sontuoso, Con molto apparato. 
||Detto d’acqua o altro liquido, Puro, Limpido, 
Chiaro: « Guarda come é bello questo vino: — 
Quest’acqua si mantiene sempre bella. » || Usasi an- 
che per Bravo, Esperto, ma per lo pit con qual- 
che nome verbale, come bel parlatore, bel dici- 
tore e simili.||Spesso serve a dare maggiore efli- 
cacia all’espressione: <« Gli ho contato cento bei 
fiorini d’oro; — Abitava nel bel mezzo della To- 
scana; — Rispondetemi un bel si o un bel no. » || An- 
tifrasticam.: « Ei stata una bella accoglienza da 
amico, davyero, dayvero! — EK stato un bel tratto 
di cortesia, tenetevene! — Bell’arte invero di gua- 
dagnarsi il cuore degli uomini! » || Bello seguito 
dalla congiunzione #/ e dal participio passato, 
significa il perfetto compimento dell’atto di cui 
si parla, come: Ho bell’ e finito, BH bell’e cotto, 
Era beilV’e morto e simili.|| Bello e buono, usasi 
spesso in senso di Compiuto per ogni parte; e 
spesso anche lo adoperiamo ironicamente per Vero, 
Effettivo e simili, come: <« EH un ignorante bell’e 
buono; — E una birba bell’e buona ec. »|\| Com 
le belle belline VY. Bruurno. || Avere wn bel dire, 
un bel fare, ec. diciamo a significare che altri 
si adopra inutilm. a dire, a fare ec.: « Aveva un 
bel dire, ma nessuno badava a lui; — Ho un bel 
fare, un bello strapazzarmi; ma tutto é inutile.» || 
Avere un bel dire, usasi anche parlando di Co- 
lui, che ci suggerisce cose, le quali, messo nel 
caso nostro, non potrebbe eseguire: « Hh lui ha 
un bel dire: lo vorrei ne’ miei piedi per vedere. » 
|| Far bello, Abbellire, Adornare. || Farsi bello di 
una cosa, Darsene vanto, Farsene merito, to- 
gliendolo ad altri.|| Far bello il vicinato, la 
piazza, dicesi per Far alcuna cosa di sconvene- 
vole, per cui accorra la gente, e ne mormori: 
« Finite una volta di Icticare; se no, farete bella 
la piazza.» || Parla, Dirla bella, ironicam. Fare, 
Dire cosa sconvenevole: « Ohio Vho detta bella! » 
Nello stesso senso Dirne, Farne, Vederne, U- 
dirne delle belle. \| Farla bella ad uno, pure 


-ivonicam. per Fareli qualche brutto tiro, o qual- 


che cattivo scherzo. || Questa é bella! oppure Oh 
bella! valgono Questa cosa 6 veramente singo- 
lare e strana: « Oh bella! sta a vedere che non 
piglierd a fare un lavoro senza il suo permesso: 
— O questa 6 bella! non dovrd riavere il mio.» 
|| Star sx bello, Star ben diritto della persona, e 
dicesi pit spesso a bambino: «Su, Gigino, sta su 
bello. || Bello im fascia, brutto in piazza; Brutto 
in fascia, bello in piazza, proverbi i quali. si 
ripetono a proposito de’ bambini, che crescen- 
do sogliono per lo pit riuscire, quanto alle for- 
me, diversi da quello che sono. || Chi é belia, non 
é del tutto poverella; Chi nasce bella, non é del 


tutto povera; Chi nasce bella, nasce maritata, 


proverbi di chiaro significato. || Non é bello quel 
che é& bello, ma quel che piace, prov. anche que- 
sto di chiaro significato; e che talora si ripete 
per giustificare 11 cattivo gusto. || Bello, in forza 
di sost. L’innamorato; ma in questo senso dicesi 
pia spesso della donna amata: « HK passata la 
sua bella.» || Vale anche Damerino, Vaghegeino; 
onde la maniera Fare il bello, per Fare il ga- 
lante, il vagheggino. || are il bello bellino. V. Brt- 
uno. || Tutte 2 belli si fanno pregare, diciamo 
scherzevolm. per riprendere alcuno dell’essere un 
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po’ restio a compiacere di quello che agevolmente’ 
potrebbe. 

Bello. s. m. Cid che é bello, Bellezza; ma usasi 
spesso in un senso pit concreto. || Nel senso filo- 
sofico Quella ideal forma, alla quale debbono cor- 
rispondere le cose, accid sian dette belle, che an- 
che dicesi Bello assoluto, Bello ideale. || Cid che 
costituisce il miglior pregio di una cosa: « Il 
bello della vita é¢ la gioventi;- 1 bello di Fi- 
renze sono 1 monumenti; — I] bello di questa villa 
6 la liberta. » || Hssere nel suo bello, dicesi di 
persona 0 cosa che si mostri in tutta la sua bel- 
lezza: « La contessa stamani era veramente nel 
suo bello: - Chi vuol veder Napoli in tutto il suo 
bello, ci vada al principio di primavera. » || IZ 
bello é, seguito dalla cong. Che, spesso diciamo 
ironicam. imtendendosi di cosa strana, curiosa a 
dirsi 0 a sapersi: « Il bello @ che l’uno non in- 
tende Valtro, e stanno insieme tutta la giornata.» 
| Pure ironicam. Ora ne viene il bello, per dire 
Ora ne viene 0 il difficile di un’operazione, o la 
parte pit strana d’un racconto. || Che c’é di bello? 
Che si fa di bello? sono modi familiari di do- 
mandare notizie ad alcuno, 0 @’ interrogarlo sulla 
sua salute, 0 intorno a quel che fa. || Bello dicesi 
anche per Opportunita, Comodita, Destro e simili, 
usato pit spesso col verbo Vedere ed anche Ca- 
pitare, Venire: « Appena vide il bello, se la battd: 
— Se ti capita il bello, digli liberamente il fatto 
tuo. »|)Onde i modi: Nel pit bello 0 Sul pits 
bello, per Nel punto migliore, pit opportuno, 
Nel bel mezzo d’una cosa: «Nel pit bello della 
festa venne gil un rovescio d’acqua: — Sul pit 
bello del racconto si chetd e non volle continua- 
re.»|| Volerci del buono e del bello a fare al- 
cum che, vale Volerci molta fatica, Esservi gran 
difficolta: « A persuadere quel testone ci vuole, 
credete a me, del buono e del bello. »|| ZZ bel di 
Roma o Il pit bel di Roma, dicesi in yolzare 
il deretano, scherzando col Colosseo, che corrotta- 
mente si dice anche Culiseo, ed é@ il pit gran 
monumento di Roma, 

Béllo. avv. propriam. In bella maniera; ma 
oggi non si usa che nella maniera Bello e be- 
me, che vale lo stesso, e nell’altra Bel bello, 
che vale Adagio adagio, Pian piano, A poco per 
volta. 

Belloccino. dim. e vezz. di Belloccio: « B una 
rafazza belloccina. » 

Belloccio. dim. di Bello; Alquanto bello: 
« E wn giovane belloccio. >» _ i 

Bellone. acer. di Bello: «E bello? — E bel- 
lone. » ; 

Béllumore. s. m. Dicesi @uomo allegro, fa- 
ceto, vivace. || Dicesi anche di chi vuol fare il 
bravo a forza di spiritosaggini e sopraffare gli 
altri; e in questo senso usasi pit spesso nella 
maniera Fare il bellumore: « Con me oc’ poco 
da fare il bellumore. » 

Belluria. s. f. Voce familiare, che significa 
Bella apparenza, figura; ma ha sempre un non 
so che di dispregiativo: « H una ragazza che 
ha sempre il capo alle bellurie:- Con questo 
nastro il cappello fa pit belluria. » 

Belone. s. m. Colui che spesso bela, ossia pia- 
gnucola e si lamenta; e dicesi particolarmente 
di fanciullo. 

Belta. s. f. astr. di Bello; lo stesso, ma me- 
no comune, di Bellezza. || Per Donna bella. 

Bélva. s. f. Bestia feroce e assai grande, co- 
me il leone, il lupo, la tigre e simili. || Per stm. 


@uomo che abbia sensi crudeli, si dice che 6 una 
belva : anzi a chiamar belve certi tirannacci an- 
tichi ci scapiterebbe pit l’animale feroce che essi. 
Belvedére. s. m. Luogo alquanto elevato, 
donde si ha un bel prospetto di citta o campa- 
gna; percid il colle che sta a cavaliere di Fi- 
renze dalla parte di mezzogiorno 6 chiamato fino 
da antico Belvedere. : 
Belzebu. s. m. Propriamente @ nome speciale 


di Diavolo, ma _pigliasi spesso per qualunque 
diavolo, e specialmente per Lucifero. || Andare da 


Belzebu, Andare all’Inferno. 

Bembé. Parola formata da Bene bene, tron- 
cando le due voci e congiungendole, e vale lo 
stesso, ma per lo pit ironicamente: « Bemhé, 
vedremo, ci riparleremo! » : 

Benaccétto, ad. Assai accetto: « Proghiera 
benaccetta al Signore; Persona benaccetta al 
Principe. » Si scrive anche disgiuntam. Bene 
accetto. ea 

Benaffétto. ad. Assai affezionato: « Amici, 
figliuoli, sudditi benaffetti.» Scrivesi anche di- 
sgiuntam. Bene affetto. 

Benallevato. ad. Allevato con buon costume, 
Educato bene: « Giovane ricco, e, quel che pit 
conta, benallevato.» Anche questo scrivesi pur 
disgiuntamente. 

Benamato. ad. Molto amato, Amato a prefe- 
renza degli altri. 

benandata. s. £ Mancia che si da, partendo, 
al servitore di locanda, o al vetturino che ci ha 
condotto: « Il Principe X partendo ha lasciato 
ai servitori 100 lire di benandata. » || Quella som- 
ma di danaro che si da altrui perchd consenta 
a rinunziare a un suo diritto, come di lasciar 
prima del tempo una casa, una bottega, cederci 
un suo acquisto e simili; ma pi comunem., di- 
cesi Benuscita. 

Benandato. Usato in forza di sost. nella ma- 
niera Dare il-benandato, e dicesi di chi par- 
tendo ci libera da qualche fastidio: «Se so ne 
ya, gli daremo di tutto cuore il benandato. » 

Benarrivato. ad. dicesi per modo di saluto 
a chi arriva: « Oh benarrivati; si accomodino. » 
\In forza di sosét. nella maniera Dare il benar- 
rivato. 

Benaugurato. ad. Di buono augurio, Lieto, 
Felice, detto di tempo, avvenimenti 0 sunt 
« Per le benangurate nozze del sig. X e della 
Signora Z. - Nei giorni benaugurati del risorgi- 
mento italiano.» ) del linguaggio scelto; non 
cosi il suo contrario Malaugurato, forse perchd 
il male 6 pid comune del bene. 

Benavventurato. ad. Che ha buona ventura; 
comunem. Fortunato; e se si parla di cosa, Pro- 
spero, Felice. 

Benavventuroéso. ad. Lo stesso, ma men co- 
mune, di Benayvventurato, 

Benché. Congiwng. avversativa, equivalente a 
Sebbene, Quantunque, Ancorché. ||Si usa anche 
come a correggerci, 0 modificare il detto. 

Bencreato. ad. Beneducato: non comune; ma 
comunissimo il Malcreato. 

Bénda. s. f. Fascio di pannolino, 0 Fazzoletto 
piegato in guisa di fascia, con che si cuoprono, 
gli occhi ad aleuno accid non veda: « Metter la 
benda, Levar la benda ec. »|| fig. Aver la benda 
agli occhi, Aver la mente offuscata da passione, 
preoccupazione; @ per contrario Cader la benda 
dagli occhi, Tornare a discernere il vero delle 
cose: « Gli innamorati in generale hanno la 


benda agli oechi: - Ringraziato Dio! finalmente 
m’é caduta la benda dagli occhi. » || Toghere ad 
alcuno la benda dagli occhi, Fare ch’ e’ cono- 
sca il vero, tenutogli nascosto dalla passione : 
« Quel buon amico mi ha tolta la benda dagli 
occhi. » || Benda, si disse anticam, un Velo o un 
Drappo che portayano in capo le donne, segna- 
tam. le maritate o le vedove, 6 questultime di 
color bianco. || Sacre bende nell’ uso poetico 6 il 
Velo delle monache. || HZ auree o rege bende, Il 
diadema regale. 

Bendare. trans. Coprire con benda, Metter la 
benda. || rifless. Mettorsi la bonda, Part. p. Ban- 
DATO. 

Bendatura. s. /, L’atto del bendare. 

Bene. s. m. Cid che universalmente si desi- 
dera, come fine ultimo, o nel quale, posseduto, 
si acquieta interamente il nostro cuore. Onde 
Bene, nel senso suo pitt assoluto 6 Dio, che anche 
dicesi Bene assoluto, Sommo bene, Bene rmnfi- 
nito.||In un senso pit esteso, Quello cho si deve 
eloggere por sd stesso, in quanto 6 voluto da 
Dio, ed & utile a noi 6 all’umano consorzio: 
« Appena l'uomo ha l’uso della ragione distingue 
il bene dal male. - La legge morale ci addita 
la via del bene:- La scienza del bene o del 
male. || Detto di persona teneramente amata: « [ 
figliuoli sono pei genitori il loro bene : — Mio bene, 
dird spesso una mamma al suo figliuolino; - 
Dolce mio bene, un amante all’ amata. » || Usasi 
anche al pl.: «I beni celosti, i beni mondani, 
transitorii ec, »|| In senso di Utilitd, Vantaggio: 
« ll bene comune, Il ben pubblico, il privato: — 
Niun bene pud venire all’vomo dalla ostinazio- 
no: — Fu bene che non dicessimo nulla. » || Onde 
il modo Per mio, per tuo, per suo, per loro ec. 
bene, coi verbi Dire, Avvortire, Consigliare, Faro 
® simili: « L’ho detto per ben tuo;-L'ho fatto 
per loro bene: — Difficilmente i giovani amano 
chi li consiglia e li ammonisce per loro bene, » 
|Ogni sorta di prodotto della terra, e di cosa 
buona che si possieda o si goda; ma assai pit 
spesso si adopera nella maniera Ogni ben di 
Dio coi verbi Hsserci, Farei, Trovarcisi, Avere 6 
simili: « In quel podere ci fa ogni bene di 
Dio: —In quella casa cd Vogni bene, chiedete 
© domandate. » || Facolta, Possessioni, usato per 
lo pit al p/.; « Quel poderetto era tutto il suo 
bene: — Ha venduto tutti i suoi beni, © se ne 
andato. »|| Bent di fortuna vale lo stesso: « I 
beni dolla fortuna oggi ci sono 6 domani non 
ei son pit: la virtiie la scienza rimangono sem- 
pre. > || Bent séabili o immobili, Tutti quegli ef- 
otti che non possono mutarsi di luogo, come caso, 
poderi e simili; ¢ per contrario Beni mobili, 
Quelli che per non esser fissi, si possono muta- 
re, come masserizie, capitali ec: « Fra beni 
mobili 6 immobili possederd un centomila lire. » 
|| Bene dicosi anche per Orazione, Preghiera fatta 
a Dio o ai santi specialm. per suffragare le ani- 
me dei defunti: « Ha lasciato cento scudi por 
farsi dire tanto bene: -Sono stato in chiesa a 
fare un po’ di bene. »>||E per Quiete, Riposo, 
Tranquillita, usato coi verbi Avere 0 Dare: «Quel 
dolore di capo, quel pensiero molesto non lo la- 
scia ben avere, oppure, non gli lascia aver bene 
nd giorno nd notte: — Da poi che sono in questa 
casa non ho un’ora di bene: - Quel figtiuolo 
cattivo non gli dd _un’ora di bene. »{|_A dene, 
coi verbi Andare, Venire, Condurre, Rinseire e 
simili, vale A buon fine, A buon riuscimento ; 
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«Non va a bono cid cho non vien di bono: = A 
mottorsi in corti impogni non se n’osco mai a 
bene: —Speriamo di condurro a bene quosto la 
voro. »||dotito di foti, coi vorbi Partorire, Con- 
durre, Voniro o simill, valo A maturita, o Moli- 
comonto: « Por dobolezza di costituzione non porto 
a bone il feto: - Ringraziato Dio, che ha parto- 
rito a bone. »||.A fin di bene co'yorbi Dire o 
Mare, vale Con intondimento di recare un bene, 
un utile: « L’ho detto a fin di bene, ed egli so 
nha por malo: = ‘Tutto cid che feci, lo foci a fin 
di bene. » || Per bene, nella maniora Persona per 
bene ha sonso predicativo, e vale Di buono od 
onoste qualitd.|| Aver bene o Ben avere, valo 
Aver quiote, riposo, tranquilltti: « Quel molesto 
pensioro non gli lascia avor bene, 0, non lo la- 
scia bon avore nd giorno nd notte, »|| Von aver 
bene di uno, dicosi di chi ne dia cagione di star 
sempre con lanimo inquieto ed agitato: « Non 
posso aver bone di quel figliolaccio: = Da wn 
pozz0 in qua non go ne ha pit bone. » || Aversé 
er bene di una cosa, Pigtiarla in buona par- 
0; pill comune il suo contrario Aversi a male 
0 per male. || iar del bene ad aleuno, Bonoti- 
carlo: « ar del bene a lui d come layaro il capo 
alVasino. »|| ar del bene, valo ancho War pro 
fitito, Avvantaggiarsi: «In Italia od da far dol 
hone per tutti 1 ciarlatani, cho ci piovono d’ol- 
tralpi. » || J’ar del ben bellezea. V. Buunnzna. | 
Pensare a bene, dicosi del Mar buon concotto di 
un fatto o di una persona: « Chi opera bene, 
ponsa sempro a bene. »|| Voler bene ad uno, 
Amarlo, Portargli affozione : «So gli volevo meno 
bone, avrel operato diversamente : — A. rivedorlo, 
sor Pietro; mi voglia bene. »|| 1 per mapggiore 
efficacia Volere ad uno tutlo il suo bene, Vo- 
lergli un ben doll’ anima, Amarlo tenorissima- 
mente. || Ji ben d’un anno se ne va in un giorno, 
6 volgarmonte, in wna bestemmia prov. por dire 
Cho tutto il morito o Vutile acquistato con lun- 
gho faticho si perdo in un momento. 
Béne. avy. Secondo ragione, Roetlamonte, Vir- 
tnosamente, aggiunto a’ verbi che esprimono 
un’ azione dell’ uomo, in quanto ogli opera come 
essore razionalo 6 morale: « Opera bone o lagcia, 
fir chi yuole: - Chi vive bene, ancorchd sia da- 
li uomini disprezzato, ne avri gran mercede da 
Bio. »|| Aggiunto a’ verbi che esprimono un’altra 
azione apenas, sia dell’uomo, sia degli animali, 
sia degli oggotti inanimati, vale In modo da ot- 
tenore il proprio fine, il proprio effetto, Acconcia- 
monte, Compinutamonte, Perfettamonte: « Non so 
dir bene tnitto quello che gento: — Tutte le cose 
rioscono fatte bene, quando al potere si unisca 
il yoloro. » || Tronicam.: « M’ hanno servito proprio 
bene! — M’ hanno obbedito beno! » || Convenien- 
temente, oppure In modo cho si accordino tra di 
sé: « Irequentar le chiese 6 i botteghini del lotto 
son cose che non stanno bene insiemo; — Quosti 
colori non stanno bene insieme. »||e parlando di 
persone di qualita cattive, cho siansi unite in 
amicizia, si dico che stanno bene insieme.|| Valo 
anche Molto, Assai, Abbondantomente; oppure 
Portomente, Vigorosamente ec.: « I’ ho veduto 
asgai bene: - Sono stanco, ma stanco bene: - 
Da quest’occhio non ci yedo pit bene: - In que- 
sVaffare ho guadagnato bene: — Lo vedeva bene 
spesso: — Lo ti fard ben io stare al dovere, » || Iti- 
forito alla manicra del vivere, del vestire, del nu- 
trirsi 6 simili, vale Agiatamente, Comodamente, 
Lautamente ¢ simili: <M un uomo a cui piace 
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il mangiar bone: = Muna casa dove si sta assai 
bene; = In questo lnogo mi ci trovo assai bone.» 
| Riferito al modo, col quale le cose incominciano, 
vanno, finiscono, vale Prosperamonte, Molicomonte 
© simili: « Chi bon comincia 6 alla meta, dell’o- 
ra, Nd si comincia ben so non dal cielo; = Progra 
Ji0 cho lo cose ti vadano bene: = 'Temo che quo- 
sto facconde non vadano a finir bene, » || Con ro- 
lazione a idea di giustizia, di merito, vale Gin- 
stamonte, Moritamento: « Se tu sei caduto in 
misoria, ti sta bono; doveyi vivere con pit giudi- 
mio: = Il tale 6 stato bon punito. » || Goi vorbi Von- 
dere 0 Comprare, vale A ottime condizioni: «Se 
ha pagata quosta villa trenta mila franchi, Vha 
A ae bone. »|| Pagar bene wna cosa, Oom- 
pe a a caro prezzo: « Cinque franchi cotesto 
ibruccio? Tu Ihai pagato bone. » || Premesso a 
corti participi passati, usasi in modi di saluta- 
zione, O di congratulazionc, come Ben venuto, 
Ben tornato, Ben trovato, Ben guarito © simili. 
|| Ben venga, usasi talora per salutare aleuno cho 
vonga a trovarci: « Bon vongra il nostro amico 
sarigsimo;> ma sa Waffettato, almono parlando, 
|| Talorad particellariompitiva, che, acconciamonte 
collocata, dé forza ed officacia al discorso, @ valo 
Por corto, Assolutamonte, Nientemeno oc: « Ha 
fatto ben venti miglia a piedi: - M’ha rubato la 
horsa con ben conto napolooni dentro: = Mi pa- 
rova bon Ini. »|| Ripetuto Bene bene, eeclalcs 
quando significa Matto, Compittamente, ne cresce 
naturalmoente I’ efficacia: « Non era ancora giorno 
bene bene: = La strada non 6 ben ben gloura: = 
Quando mavrai ben bene irritato, allora fo no 
pontiral. » || di cosa, il cui resultato 6 molto 
incerto, sisuol dire O bene bene, 0 male male. 
|| Bene, bene, e la mattina era morto, dicesi di 
cosa che paia bene ayviata, @ che a un tratto 
riesca a possimo fino. || Bene e non mate, loou- 
zione che vale Agsaissimo, oppure Vortissimamente, 
A. qualunque costo: « Ho avi faticare bene o 
non malo: — Dovrai fare il tuo dovere bone 6 non 
malo. » || Bene e meglio, Sicuramente, Benissimo: 
«Cho lo sa il babbo? = Lo ga bene 6 meglio. » || 
Di bene in meglio, coi verbi Andare, Procedere 
6 simili, vale Ogni di pitt prosperamonte: « Da 
che ha messo il capo a partito, lo cose pli vanno 
di bene in meglio. » || We ben né male, coi verbi 
Rispondere, Replicare e simili, valo No in un modo, 
nd in un altro, Nd si, nd no: « Gli ho domandato 
il suo congenso, ed eli non mi ha risposto nd ben 
nd malo, » || Per bene, coi verbi Fare, Lavoraro 
simili, vale A modo, Con ordinoe, Regolatamente o 
simili: « Parla @ sorive per bone; - Vestiti por 
bono; — Datevi un abbraccio, ma per bene. » || 
si usa anche por Assal, Grandementoe, lortemente: 
«L’hanno battuto per bene; ~Piove per bene. » |I 
A andar bene, usasi per Assai probabilmonte : 
«A. andar bene, 6 lui; mi par di vederlo: — A 
andar bene, daranno la colpa a me. » || Oppure 
Nol miglior caso, 0, come oggi dicesi da certuni, 
Nella migliore ipotesi: « A andar bene, 0, beno 
hone, ¢’4 da rientrare noe’ suoi, @ fermi Ii. » || 145- 
ser bene, vale Hsser cosa utile 0 conveniente: 
«Sard bere, che io mi armi di unasanta pazionza 
in questo lavoro: - Sarebbe bene cho tutti badas- 
soro a’ fatti loro, » || Star bene, valo Conyenire, 
Addirsi: «La modestia sta bene a tutti, ma spe- 
cialmente a giovani. » || Assolutam. 7% sla bene, 
6 lo stesso che, ‘Ti sta il dovere, To lo meriti, 
riferendosi sempre a cosa non buona: «'Ti sta 
bene; chi V’insegna a intrigarti nelle faccenda 
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alirui: -Se ha dovuto pagare cinque miliardi, gli 
sta bene. » || Stare o Tornar bene, detto di veste, 
abito ec. ornamento e simili vale Adattarsi alla 
persona, Convenire ad essa: « Guarda se mi sta be- 
ne quest’ abito: - Un fiore non sta bene in petto a 
tutti.» || E anche di persona che sia ben vestita, 
abbigliata, 0 di cosa che sia bene assettata: « Co- 
me stava bene col velo bianco in capo! » {| Detto di 
persona, vale Essere in buono stato, ovvero in 
buona salute: «Dal male a trovarsi a star bene 
tutti ci si adattano: — Io e tutti della famiglia 
stiamo bene: — Il povero X non sta punto bene. » 
|| Star bene ad una cosa, vale Averne assai 0 
Averla in tale condizione che serva bene al biso- 
eno; onde le maniere Star bene a danari, a sa- 
lute, a gambe, a occhi, a lingua. \| Star bene con 
uno, Viverci in buona armonia: « #} un uomo che 
yuole star bene con tutti. » || Veder bene una per- 
sona, Portarle affetto, Amarla: « Tutti del paese 
per le sue buone qualita lo veggono bene. »|| Bene, 
é modo di approvazione, 0 di affermazione: <« Quan- 
do +’ interrogherd, e tu rispondi franco. - Bene: 
Ho pensato di fare un viaggio, —- Bene. » || H an- 
che modo di concessione: « Bene, mettiamo che tu 
abbia ragione; che cosa penseresti di fare? »|| 
Bene bene, si usa anche ironicamente nello stesso 
senso concessivo: « Bene, bene; lo vedremo al 
fatto. » || Bene, ed anche Oh bene, e Oh bene oh 
bene! esclamazione con la quale si dimostra gioia 
per un fatto o avyvenimento inaspettato: « Oggi 
torna babbo, oh bene oh bene! » || O bene, soglia- 
mo dire come a modo d’ impazienza: « O bene; 
seguita a noiarmi, e tu lo vedrai. »|| Tanto bene! 
maniera che serve a confermare 0 ad approvare, 
ma é sempre usata ironicamente. 

Benedettino. ad. Usato anche in forza di sost. 
Appartenente alla regola di San Benedetto. 

Benedétto. s.m. Leggera conyulsione, da cui 
sono affetti i bambini lattanti, usato piu comu- 
nemente nel modo I/ mal del benedetto. 

Benedétto. ad. Dicesi di tutto cid che ha rice- 
vuto la benedizione secondo il rito della chiesa : 
« Liacqua benedetia, ’uovo benedetto, Pulivo bene- 
detto.» || E di cosa desiderata, e che ci tarda il rice- 
verla ec.: «Ma questo benedetto volume quando lo 
mandi? » je anche di cosa uggiosa: « Que’ bene- 
detti versi martelliani non si posson pit patire. » 
|| Segnato e benedetto co’verbi Mandaye, Anda- 
re ec. si dice di persona che allontaniamo da noi, 
né pit ce ne vogliamo impacciare: « Va pure 
segnato e benedetto, che cosi sara finita. » || Che 
tu sia benedetto 6 modo di amorevol rimprovero : 
« Ma, che voi siate benedetto, come fate ad arri- 
schiarvi? » che dicesi anche Benedetto voi, o si- 
mili: « Benedetto voi! ma che diayol fate? - Anche 
tu, benedetto figliuolo, ti metti a certe beghe...!» 
|| E per significare che altri 6 un po’strano, 0 simili 
suol dirsi H! wn benedett’womo: « Che vuoi é un 
benedett’uomo che non si sa come lo pigliare! » 
| A modo di esclamazione di rimprovero, si dice 
anche Benedetto Dio! «Ma benedetto Dio, ci 
voleva anche poco a conoscer l’inganno! » |e ac- 
cenna anche Impazienza: « Ma, benedetto Dio, 
chetati una volta!» ||ed anche come esclamazione 
di sdeeno: « Tanta vergogna, benedetto Dio! non 
é da comportare.»||_Dio benedetto diciamo, ¢o- 
me il fonte di ogni bene: «Se piacera a Dio 
benedetto di conservarmi in vita, compird qualche 
altro lavoro di maggior lena. » || Jani benedette 
si dice a persona che sappia far bene una co- 
sa: « Quella donna ha le mani benedette: ogni 
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cosa che si mette a fare le riesce. » || ed an- 
che di cosa Efficace: « Due sculaccioni a’ bam- 
bini sono benedetti:- Benedetti quelli seulaccio- 


ni ec. » 
Benedicite. s. m. Benedizione della mensa, la 


quale’ si usa fare ne’ conventi, seminarii e altre 


simili comunita prima d’entrare a tavola; e che 
incomincia con la parola latina Benedicite, prin- 
cipio d’una orazione della Chiesa. 

Benedire. trans. Concedere. grazia che una 
impresa succeda prosperamente, o che ad una per- 
sona succeda bene una tal cosa: « Dio vi bene- 
dica: - Dio benedice la nostra impresa. »|je il 
sacerdote in nome di Dio benedice uomini e cose, 
quasi infondendo in esse quella detia virti: « I 
papa benedice 1 popoli: il vescovo i suoi diocesa- 
ni; e il prete benedice gli sposi ec., » il che suol 
fare alzando la mano e movendola in forma di 
croce, 0 Spruzzando con acqua benedetta. || Molte 
cose i preti benedicono aspergendo coll acqua 
santa, e dicendo certe preghiere, quasiché le cose 
cosi benedette portino prosperita a chi le usa, Si 
fanno benedire le uova soda di pasqua: i fonda- 
menti di una casa; le ricolte, l’acqua, il fuoco; 
e a tutte queste cose cl sono cerimonie e preghiere 
apposta. || Esaltare, Lodare: « Benedire Dio ne’suoi 
santi. »||ed Esaltare come cagione di prosperita 
e di giola: « Benedird sempre il giorno che pri- 
ma ti conobbi. » ||] babbo e Ja mamma benedi- 
cono i figluoli prima di andare a letto, quasi pre- 
gando loro da Dio prosperita; il che soglion fare 
ponendo loro la mano sul capo; © cosi i supe- 
riori religiosi i loro sottoposti. || Dio ti benedica 
é modo di affettuoso augurio a’ bambini: « Bel. 
figlinolo, Dio lo benedica. » KE gi dice anche a 
modo di amoreyole e cristiano rimprovero : « Ma, 
Dio ti benedica, o non lo vedeyi cho era impos- 
sibile?» che suol dirsi anche Che tu sia benedetto! 
||per significare quantita o numero sterminato, 
suol dirsi guante ne pud benedire un prete: 
« Gliene disse quante ne pud benedire un prete. » 
che suol dirsi in alcuni casi: Ce 1’é da benedire 
eda santificare, per es.: « Quest? anno dell? uva 
ce n’é da benedire e da santificare. » I] primo 
di questi modi si usa nelle quantita’ numerabili; 
Valtro nelle quantita indeterminate. || Mandare 
uno a farsi benedire, 0, Andare a farsi bene- 
dire si dice per antifrasi invece di Mandare o 
Andare in mal ora: « Mi seccd, e lo mandai 
a farsi benedire : - Sei un seccatore : va un po’ a 
farti benedire. » Part. ». Beneprrro. 

Benedizione. s. f. L’atto e leffetto del bene- 
dire: « Datemi la vostra santa benedizione; — 
Benedizione dell’ olivo, del fuoco, del’uova ec. » 
|| Grazia, Favore: « Questa pioggia é stata una 
benedizione di Dio. »|| Anche per la Cosa bene- 


_ detta: « A uno che avra un ramo di ulivo be- 


nedetto dira un altro: Dammi un po’ di benedi- 
zione.» || Benedizione papale o apostolica, dicesi 
quella che da il sommo Pontefice o altri da Ini 
autorizzati: « Stamani in Duomo, dopo il Ponti- 
ficale, l’Arcivescovo dara la benedizione papale.» 
|| Dare la benedizione 0 la swa santa benedizione 
a UNG cosa 0 a una persona; oltre al suo 
senso proprio, vale anche figuratam. Non impac- 
ciarsene pit, Abbandonarla per sempre; e par- 
lando di lavoro, Compierlo e non occuparsene 
pit’: « Ho dato la benedizione all’Accademia, e 
non mi ci beccano pit: — Misa mille anni di dare 
la_mia santa benedizione a questo Vocabolario. » 
|| Benedizione usasi anche antifrasticamente per 
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Maledizione, e singolarmente ne’ modi Mandare 
cento benediziont, 0 Che ti venga una bene- 
 dizione. 

Benefattora-trice. femm. di Benefattore. 

Benefattore. s. 1. Chi benefica comecchessia : 
« LVingrato dimentica spesso col beneficio il be- 
nefattore. » || In senso particolare, Colui che suole 
fare clemosine o dare alloggio a’ frati mendicanti; 
oppure Chi da elemosina per qualche sacra fun- 
zione: « Il sig. X e il primo benefattore della 
Parrocchia. » 

Beneficare. trans. Fare altrui del bene, Far- 
eli beneficii: « Chi benefica convien che dimen- 
tichi il beneficio, come il beneficato conviene che 
Vabbia sempre a mente. » Part. p. BENEFICATO. 

Beneficénza. s. f. Virtuosa disposizione del- 
Yanimo a beneficare. || Atto di beneficenza: « Le 
beneficenze sue gli hanno guadagnato 1’ amor 
de’ cittadini. » 

Beneficiale. ad. Attenente a beneficio eccle- 
siastico. 

Beneficiario. ad. Lo stesso che Beneficiale. 
||In forza di sost. Colui che é Investito di un 
beneficio ecclesiastico. 

Beneficiata. s. f, Quella rappresentazione tea- 
trale, che si da a profitto di un attore o di un 
cantante; e dicesi anche dell’ introito stesso ri- 
cayato da questa rappresentazione. 

Beneficiato. ad. Nella Repubblica fiorentina 
dicevansi Beneficiati que’ cittadini che avevano 
diritto di far parte del gran Consiglio. || 7. leg. 
dicesi di Hrede, che adisce un’eredita con bene- 
fizio Winventario; e per lo stesso modo Benefi- 
ciata VEredita cosi adita. 

Beneficio. V. Brnerizio. 

Benéfico. ad. Che benefica, Disposto natural- 
mente a beneficare; e detto di cosa, Che reca 
molto utile: « Uomo benefico, Cuore benefico, 
Pioggia benefica. » 

Benefizio, ¢ men comunem. Beneficio. s. m. 
Opera fatta in altrui servizio e vantaggio: « A 
molti il benefizio ricevuto é di peso, e odiano il 
benefattore ; - Grandie continui sono i beneficii 
di Dio verso di noi. »|| Bene, Utilita, Cosa da 
altri goduta: « Ho il benefizio della salute : - In 
campagna almeno c’é il benefizio dell’ aria e 
della libertad. »|| Benefizio del corpo, o solam. 
Benefizio dicesi dell’Andar del corpo. || Benefizio 
di legge e Winventario, T. leg. Diritto concesso 
all’erede di non pagare i debiti del testatore al 
dila del yalore delle cose ereditate. || Scherzevolm. 
di notizia, della cui veritaé molto si dubiti, di- 
ciamo accettarla con benefizio d’ inventario. || 
Benefizio, Rendita o Prebenda ccclesiastica, a 
cui sono annessi, secondo la qualita sua, alcuni 
obblighi. Cosi 6 Benefizio semplice, quando il 
Beneficiario non ha obblighi di cura d’anime, di 
celebrar messe, 0 d’intervenire al coro; & Bene- 
fizio curato, quando vi 6 annessa cura d’anime. 
|| Famiharm. di un impiego che frutti bene, e 
non dia molto da fare, si dice che é un benefi- 
zi0 semplice ; e di questi benofizi Italia @ piec- 
na. || Benefizio chiamasi anche I] possesso 0 Fon- 
do, da cui si ricava la rendita: « Quel podere 6 
un benefizio del canonico N. » || Lasciare o Pian- 
tare il banco e il benefizio V. in Banco. 

Benefiziudlo. dim. di Benefizio, nel senso ec- 
clesiastico; Benefizio di poca rendita. 

Benemerénza. s. f. L’atto onde l’uomo si 
rende benemerito ; « Le benemerenze pubbliche i 
cittadini le 4ehhono custodire dentro al proprio 
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cuore. || In benemerenza, vale Per ricompensa : 
«In benemerenza dei molti beneficii fatti al 
paese, fu nominato Senatore. » 

Benemérito. ad. Che ha operato cose degne 
di lode, di ricompensa, di gratitudine: « Bene- 
merito della citta, della patria, degli studi; Farsi, 
Rendersi benemerito. » 

Beneplacito.s.m.Approvazione, Assenso, Con- 
senso: « Nulla si poteva fare una volta senza il 
beneplacito del Principe. »|| Anche per Volonta, 
Arbitrio, onde la maniera A beneplacito, per Se- 
condo la propria volonta, talento ec.; e A bene- 
placito di alcuno, per Secondo la voglia, il talen- 
to, il capriccio di quello: « Le cose degli altri 
non si possono trattare a beneplacito: - Le pa- 
role non si formano a beneplacito di questo o di 
quello. » 

Benéssere. s.m.Stato 0 Condizione prospera di 
fortuna, di salute, di vitae simili: « Molti dicono 
curare l’interesse pubblico, e invece curano il 
proprio: — Questo mal di capo non mi lascia un 
momento di benessere. » 

Benestante. ad. usato anche in forza di sost. 
Che ha mezzi sufficienti per vivere comodamente; 
ed 6 meno di Ricco: « H un uomo benestante, 
é una famiglia benestante: — Le gravi impo- 
sizioni distruggono il patrimonio de’benestanti. » 

Benestare. s. m. Approvazione che si da a 
conti, disegni, proposte e simili: « Per la ven- 
dita definitiva ci vuole il benestare del padrone; - 
Il Municipio ha dato il benestare al progetto. » 

Benevolénza. s. f. Disposizione d’animo che 
Cinclina ad amare alcuno e a fargli del bene; 
pit spesso dicesi di superiore ad inferiore: « Il 
Ministro ha molta benevolenza per me:- Fa di 
tutto per acquistarsi la benevolenza dei giudici. » 

Benevolmente. avv. Con benevolenza. 

Benévolo. ad. Che é@ d’animo ben disposto 
verso alcuno; 0 Che dimostra o procede da bene- 
volenza: « Hssere, Mostrarsi benevolo a qualcu- 
no; Parole benevole, Animo, Intenzione bene- 
vola ec. »||In forza di sost.. « Un suo benevolo, 
I suoi benevoli. » 

Benfatto. ad. Detto di persona, vale Che é di 
belle fattezze, Che é ben proporzionato. || Detto di 
animo, 0 cuore, vale Che 6 naturalmente disposto 
a bonta. 

Bengala. V. in Fuoco. 

Beniamino. s. m. Dicesi cosi, dal Beniamino 
della Scrittura, il figlinolo prediletto e favorito 
sopra agli altri: «Quel ragazzo é il Beniamino 
di casa; 6 il Beniamino della mamma. »|| Dicesi 
anche per estens. di qualunque persona prediletta 
da’superiori; ma sente sempre alcun poco di 
scherno. 

Benignamente. avv. In modo benigno, Con 
benignita. 

Benignita. s. 7. astv. di Benigno; Lesser be- 
nigno. || H fig. dicesi anche di clima, cielo, tem- 
perie, stagione e simili. V. in Benteno: « La be- 
nienita del clima d'Italia conduce qni nel verno 
molti forestieri. » 

Benigno. ad. Disposto per natura a far bene 
altrui, Amorevole; e spesso é contrario di Severo: 
« Giudice benigno, Interprete benigno ec. » || Che 
esprime e dimostra benignita: « Parole benigne, 
Guardare con occhio benigno, Porgere benigno 
orecchio.» | fig. detto di clima, cielo, stagione e si- 
mili, vale Dolce, Temperato, Non rigido. || Di mali, 
Di natura non molto rea: « HE una miliare beni- 
gna.» || dirimedio, Leggero, Che opera lentamente. 
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Benino. dim. di Bene; Piuttosto bene, Passa- 
bilmente bene : « Come sta?—Benino. » || A’ vendi- 
tori dicesi Facciamo benino, per raccomandargli 
diessere discreti nel prezzo: «Quanto volete di questo 
libro? facciamo benino. »|| Per benino, con quel 
meno di significato che contiene la sua forma dimi- 
nutiva, usasi in tutte le stesse locuzioni, nelle quali 
adoperasi il modo Per bene; come Essere wn 
womo per benino, Fare le cose per benino ec. || 
Tanto benino! maniera che serve ad approvare 
0 confermare una cosa; ma ha dell’ironico. 

Bennato. ad. Nato in civil condizione, e che 6 
di animo e di costumi, quali ad uomo non volgare 
si convengono. || Anima bennata, Anima yirtuosa, 
generosa e simili. 

Benone. accr. dell’avv. Bene; Assai bene: 
« Ha detto benone, Sta benone ; —- Benone (affer- 
mando.) » 

Benservito. s.m. Attestazione in iscritto del 
buon servizio ricevuto, che il padrone rilascia al 
servitore, allorché se ne va. || Dare il ben servito, 
Dar licenza, Licenziare : « Non faceva pit per me, 
e gli ho dato il benservito. » 

Bensi. Particella affermativa: « Molte delle 
miserie non si debbono attribuire al Governo, ma 
bensi ai vizii dei privati: - H stata una familia- 
rita, rispettosa bensi, ma in fondo familiarita. » || 
Si usa anche a modo di particella disgiuntiva, 
con senso di Ma, Per altro: « Ho concesso il per- 
mes80, bensi voglio esser di tutto informato. » 

Bentornato. s. m. nella maniera Dare il ben 
tornato ad alcuno, per Rallegrarsi con esso del 
suo felice ritorno. 

Benvenuto. s. m. nella maniera Dare il ben 
venuto ad uno, per Rallegrarsi con lui del suo ri- 
torno. 

Benvolére. trans. ¢ intrans. usato solo nelle 
maniere Farsi benvolere,e Prendere a benvolere, 
per Farsi amare, o Prendere ad amare. Part. p. 
Benvouvro. 

Benvolére. s. ™. Benevolenza; non molto co- 
mune. 

Benvolito. ad. Amato, Tenuto caro: « Le per- 
sone di garbo son benvolute o le benvolute da 
tutti. » 

Beone e Bevone. s. m. Chi ama molto il vino, 
e suol beverne assai. 

Berciare. intrans. Gridare, Urlare sgarbata- 
monte; voce dell’uso familiare. Part. p. BeroraTo. 

Bércio. s. m, Grido, Urlo sgarbato. 

Berciona. femm. di Bercione. 

Bercione. s. ™. Chi suol berciare. 

Bére ec Bévere. trans. Prender per bocca ac- 

ua pura o acconcia, o vino, col fine principale 
i levarsi la sete. Di altri liquori, come caffd, ro- 
soli ec. suol dirsi comunemente Prendere. || quando 
si dice Bere assolutamente s’intende del vino: 
«Il signor G. beve volentieri. » || Bevere come un 
Lanzo, Bevere strabocchevolmente. || 2ere al fia- 
sco, alla boccia, cios accostando le labbra al fia- 
sco, alla boccia ec. e cosi Bere a garganella, cios 
Senza accostarsi il vaso alle labbra, ma sostenen- 
dolo in aria e versando in bocca il vino, o altro, 
senza ripigliare il respiro. || Bere assolutamente, si 
dice altresi di colui che, notando, va sott’acqua: 
« Mi provai a notare; ma ho bevuto parecchio, e 
se non vera uno amico, affogavo.» || ed anche vale 
Assorbire: « La terra arida beve l’acqua avida- 
mente: — I mattoni immersi nell’acqua ne bevono 
aspai. » || fig. si dice che berono anche gli occhi 
di chi guarda una cosa con gran brama di pos- 
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sederia, 0 pigliandone gran diletto. || Bere detto 
dell uova, vale Sorbirle; ma solo nel modo Uova 
a bere, perché non si direbbe con gran proprieta 
ho bevuto un uovo; ma ho preso un uovo a bere. 
Si usa _per altro nella frass Come bere wn wovo 
per indicare l’agevolezza del fare una tal cosa: 
« Egli alza un peso di 1000 libbre come bere un 
uovo. »|| Bere o Bever grosso, Non guardarla 
tanto pet la sottile, Credere senza minuto esame : 
«Degli abusi in quell’ uffizio ce n’é; ma il su- 
hate beve grosso. »|| Bere 0 Bersi una cosa, 

rederla bonariamente, ancor che sia poco ere- 
dibile: « L’amico se V8 bevuta, 0, Vha bevuta. » 
|e cosi Darla a bere, Far credere altrui cosa al- 
quanto strana, facendo assegnamento sulla sua 
bonariet’: « Gliene danno a ber di quelle che 
non hanno nd babbo né mamma. » || Bere bene so- 
pra a un cibo suol dirsi quando esso é di qualita 
che lascia il disposto a ben gustare il vino: « Sul- 
Varrosto ci si beve bene. »|le fig. Bever sopra 
una cosa, 0 Beverci su, vale Dissimularla, e 
astenersi dal farne risentimento o vendetta: 
« Andiamo non l’ha detto per farti ingiuria: 
bevici sopra, e finiamola. » || Beverseli (ciod i de- 
nari) Spendergli tutti in vino, e in crapule: 
« Piuttosto che spendere in libri, dicono molti 
ignoranti, 6 meglio beverseli. »|| Dare da bere 
ad altrut, Porgergli vino 0 acqua accid che beva: 
Dar da bere agh assetati & opera di misericor- 
dia; dicesi anche Dar bere: « Dagli bere a quel 
buon uomo. »||Modi proverbiali. I2 mangiare 
insegna bere, La necessita insegna gran cose, 
La necessitd rende accorto e destro chicchessia. 
|| Date da bere al prete ché il cherico ha sete, si 
usa quando alcuno domanda per altri una co- 
sa, della quale vorrebbe egli giovarsi: « Ah si, 
6 proprio 11 tuo.amico que! che vuole il biscot- 
to? Date da ber al prete, ché il cherico ha sete. » 
|| 1 par d’andare a bere, si usa per significar 
cosa agevolissima: « Tu se’grosso; ma, vedi, a far 
a’pugni con te, mi par d’andare a bere. »|| Chi 
piu beve meno beve, significa che il soyerchio 
bere abbrevia la vita.||O bere o ajfogare, suol 
dirsi quando altri 6 costretto dalla necessita a pi- 
gliare un partito che gli dispiace: « Qui non ¢’é 
scampo; 0 bere o affogare.» Part. ». Bruro e 
Bryvro. 

Bergamotta. s. f. Sorta di agrume, dalla cui 
scorza si estrae un’essenza odorosa, che serve ad 
uso di profumo. 

Bergamotto. ad. Aggiunto di una specie di 
pera morbida e sugosa, che matura nel mesge 
ottobre. || aggiunto anche dell’albero che la 
produce. 

Bericocolaio. s. m. Venditore di bericocoli. _ 

Bericécolo. s. m. Sorta di confortino o pasta 
dolce, fatto con farina e miele, in forma di wn mo- 
stacciolo. I migliori ci vengono di Siena. 

Berillo. s.m. Sorta di gemma, che ha colore 
giallastro. 

Beriudlo. s. m. Quel vasello di coccio, che pie- 
no d’acqua si pone nella gabbia dell’uccello, per- 
ché vi beva. Dicesi anche Beverino. 

Berlicche. Voce usata nella maniera familiare 
Fare Berlicche e Berlocche per Barattare le pa- 
role, Non stare allo promesse. 

Berlina. s. f. Aggravio di pena che davasi 
a’malfattori, con esporli al pubblico vituperio 
sulla porta della prigione prima di andare a su- — 
bire la pena. || fig. H’ssere 0 Mettere in 0 alla 
berlina, vaie Essore esposto o Hsporre alle beffe 
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del pubblico: « Una signora, a stare in platea, le 
parra d’essere alla berlina: - Povero Nanni! lo 
hanno messo proprio alla berlina. »|| Berlina 6 
anche un Giuoco di conversazione, nel quale uno 
sta seduto nel mezzo, e se indovina la persona 
che gli ha mandato a dire uno dei motti, questa 
deve pigliare il suo posto. 

Berlingaccino. dim. di Berlingaccio, e dicesi 
il Penultimo giovedi di Carnevale. 

Berlingaccio. s. m. L’ultimo giovedi di Car- 
nevale, detto anche Giovedi grasso.||Pare un 
berlingaccio dicesi di persona grassa e ben co- 
lorita. 

Berlingézzo. s. m. Sorta di ciambella a spic- 
chi, fatta di farina intrisa con uova e zucchero. 

Berlocche. V. Brruiccue. 

Bernabita. V. BARNABITA. 

Bernécche. s. m. usato nella maniera fami- 
liare Hssere 0 Andare in bernecche, per Eissere 
ubriaco, o Ubriacarsi: « Fate adagio con cotesto 
vino, perché ¢’é da andare in bernecche. » 

Bernésco e Berniésco. ad. propriam. Fatto 
alla maniera del Berni; ma per estens. dicesi_ in 
senso di Faceto, Giocoso. || In forza di. sost. nella 
maniera Mettere in bernesco per Mettere in burla, 
in canzonella. 

Bernoccolétto. dim. di Bernoccolo. 

Bernoccolino. dim. di Bernoccolo. 

Bernoccolo. s. m. Dicesi in generale una Pic- 
cola protuberanza sulla superficie di checchessia, 
€ specialmente di un enfiato prodotto nella testa 
di alcuno per caduta: « Ha ruzzolato le scale, e 
s’6 fatto un bel bernoccolo nella fronte. » || Avere 
al bernoccolo di qualche cosa, dicesi familiarm. 
per Avervi natural disposizione: « Chi ha il ber- 
noccolo della poesia, ehi il bernoccolo della mu- 
sica, chi quello dello scapato, del ladro e via di- 
scorrendo. » 

Bernoccolito. ad. Che ha bernoccoli, Pieno 
di bernoccoli. : 

Bernusse e Bernusso. s. m. Sorta di man- 
Hae con cappuccio, usato oggi specialmente dalle 

onne, 

Berrétta. s. f. Copertura del capo, fatta in 
varie fogge, e di varie materie; ma nell’uso s’in- 
tende solo di quella che portano i preti per chie- 
sa,e le donne per la casa, 0 la notte. Quella 
de’preti 6 nera, e quadrata: quella delle donne 
generalmente é di tela, con gale o senza. || Gli an- 
tichi chiamavano Berretta anche quella con la 
quale andayano fuori; e di qui la frase, rimasta 
viva anche nell’ uso odierno, Avere i cervello 
sopra la berretta per Usser di poco senno, 0 leg- 
giero di cervello. || Dalla berretta degli uomini ¢ 
preso il prov. Val pits wna berretia che cento 
cujfie, col quale si vuol significare che é pit da 
valutarsi il senno di un uomo che di cento don- 
ne. || Fare di berretta, Cavarsi la berretta per atto 
di saluto, e di riverenza; pii comunem. Far di 
cappello, 0, Levarsi il cappello.|| Berretta da 
prete 6 anche Un’opera di fortificazione a quattro 
facce, che ha due lati detti Ale 0 Rami. 

Berrettaia. femm. di Berrettaio. 

Berrettaio. s. m. Colui che fa e vende ber- 
rette. 

Berrettina. dim. di Berretta. : 

Berrettinaio. s. m. Lo stesso, ma pil comu- 
ne, di Berrettaio. 

Berrettino. dim. di Berretto. 

Berrétto. s.m. Copertura del capo, general- 
mente da uomo, per lo pit di panno, e con una 
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tesa sopra la fronte. || Berretio frigio si dice quel 
berretto di color rosso fatto a cono ritorto in cima, 
che fu preso per insegna di liberté popolare senza 
freno. || Berretto ducale, si chiamd quello dei dogi 
di Venezia, che era di tocca d’oro, della forma 
quasi del berretto frigio, salvo che alla base era 
cinto da corona ducale: chiamavasi anche Corno 
ducale. || Berretto da notte, B. quello fatto a ma- 
glia, in forma per lo pit di cono, che gli uomini 
tengono in capo la notte. 

Berroviére. s. m. T. stor. Uomo armato, che 
il Potesta o altri magistrati nelle antiche repub- 
bliche tenevano a’loro ordini. 

Bersagliare. trans. Percuotere ripetutamento 
un luogo con armi da fuoco. || fig. Dare continue 
molestie ad alcuno, Tribolarlo spesso: « Lo hanno 
preso a bersagliare : — Quest’anno sono stato ber- 
sagliato dalle disgrazie: - E un poyer uomo ber- 
sagliato dalla fortuna. » Part. ». Brrsagurato. 

Bersagliére. s. m. Soldato di fanteria, che 
combatte alla spicciolata alla fronte o ai fianchi 
dell’esercito: « 1 bersaglieri italiani sono V’am- 
mirazione di tutti. » 

Bersaglio. s. m. Quel segno, dove i tiratori 
drizzano la mira per esercitarsi al tiro.|| fig. di- 
cesi di persona che é fatta segno alle beffe 0 alle 
ingiurie di molti; e Bersaglio della fortuna, di- 
cesi ad uomo agsai disgraziato. 

Bérta. s. f Burla, Beffa, Scherno; usato nella 
maniera Dar la berta a qualcwno, per Beffarlo, 
Schernirlo, Sbertarlo. 

Berta. s. f. Specie di macchina che serve a 
conficcar pali in terra, segnatamente nel letto 
de’ fiumi. Chiamasi anche Gatto. 

Bérta. s. £ Nome proprio di Donna, usato nella 
maniera proverbiale: Non é pitt tempo che Berta 
filava, per dire che non son pit i tempi, le con- 
dizioni felici di una volta. 

Bertabéllo. V. BrrruELo. 

Berteggiare. trans. Dar la berta, Beffare, 
Schernire, che popolarmente dicesiSbertare. Part. 
p. BERTEGGIATO. 

Bertésca. s. f. T. stor. Torricella di leename 
con feritoie, posta ne’ luoghi pit alti delle anti- 
che fortificazioni per velettare il nemico, e per 
combatterlo da luogo coperto con balestre. 

Bertoldo. s. m. Dicesi familiarm. ad Uomo 
sciocco e balordo. 

Bertone. s. m. Amante disonesto, Drudo. 

Bertuéllo, Bertovéllo e Bertabéllo. s. m. 
Sorta di piccola rete con pit ritrosi, da prender 
pesci. || fig. e in inguaggio famil. vale Imbroglio, 
da cui sia difficile uscire pulitamente: onde le 
maniere Entrare 0 Mettere qualcuno nel ber- 
tuello, vale Mettersi o Mettere altri in un im- 
broglio. 

Bertuccia. s. f; La scimmia comune. || di don- 
na brutta si dice che ¢, 0, che pare una bertuccia. 
|| Dir Vavemmaria o il paternostro 0 Vorazione 
della bertuccia, vale Borbottare, Mormorare e 
anche Bestemmiare tra’ denti.|| Darsi alle ber- 
tucce, familiarm. Darsi alla disperazione. 

Bertuccina. dim. di Bertuccia. 

Bertuccione. acer. di Bertuccia; e al fig. dicesi 
duomo brutto e goffo della persona. 

Bessaggine. s. f. Sciocchezza, Scimunitaggine. 

Bestémmia. s. f. Parola 0 discorso ingiurioso 
alla divinita: «Il vizio della bestemmia 6 l’onta 
pit grave alla gentilezza di Firenze. » || Bestem- 
mia ereticale, Bestemmia grayissima. || Dicosi an- 
che, con senso men grave, per Maledizione, Im- 


BES 


precazione ¢@ simili: « Questo benedetto lavoro 
mi fa tirare pit d'una bestemmia. » || Estendesi 
anche a significare Errore gravissimo, Sentenza 
falsissima in scienze, lettere e simili: « Il dir che 
Rossini @ stato un corruttore della musica, é una 
bestemmia: — Teodoro Momsen ha detto nella sua 
Storia Romana molte bestemmie. » || [7 ben dun 
anno se ne va in una bestemmia. V. Benn. || Le 
bestemmie fanno come le procession, ritornano 
di dove sono uscite, prov. che vale: La bestem- 
mia torna a danno é a onta dello stesso bestem- 
miatore. 

Bestemmiare. infrans. Proferir bestemmie: 
« Bestemmiar come un turco, come un eretico, 
come un vetturino : - Bestemmiare dalla mattina 
alla sera. » || Taroccare, Inquietarsi: « Non mi 
faccia bestemmiare, sor Filippo: d’ avanzo sono 
impazientito. » || Dire grossi spropositi: « Ma che 
diavolo bestemmi? Galileo alla corte di Lorenzo 
il Magnifico! » || trams.: « Bestemmiare Dio, la 
Madonna, i Santi.»||detto di lingua, vale Pro- 
nunziarla assai male: « Bestemmia un po’ il te- 
desco, e s’6 buttato subito al filologo. » Part. 
p. BESTEMMIATO. 

Bestemmione. s. . Colui che ha lV’ abito di 
molto bestemmiare, 

Bestemmiatore-ora-trice. verb. da Bestém- 
miare; Chi o Che bestemmia: « Filosofia bestem- 
miatrice di Dio e della umana natura. » 

Béstia. s. f Nome generico di tutti gli ani- 
mali bruti, e specialmente dei quadrupedi. || Beste 
da lavoro, 0 solam. Bestie, I bovi. || Bestie da so- 
ma, da tivo, 0 solam. Bestie, I cavalli, i muli, i 
giumenti e simili. || Bestie da macello, Quelle 
che si mantengono per essere poi macellate. || 
Bestie grosse, I bovi, i cavalli e simili. || Beste 
minute, Le pecore, le capre e simili.|| ig. Uomo 
stolido, irragionevole; oppure che abbia indole e 
costumi di bestia: « E una bestia; non capisce 
niente: — Quel padrone 6 una vera bestia, e non 
ci regge nessun servitore. » ||_A bestia o Da bestia, 
0 Come una bestia, valgono Senza giudizio, Senza 
discernimento, Bestialmente: « Parla come una 
bestia, Opera da bestia, Lavora a bestia. » || #a- 
tica, Lavoro da bestie, Fatica, Lavoro gravissi- 
mo. || Vita da bestie, Vita tribolatissima, Vita 
condotta in mezzo a grandi fatiche: « Ho lasciato 
quel servizio, perché era una vita da bestie. » || 
_ Essere, Andare, Montare, Sallare e simili in 
bestia, vale Essere gravemente adirato, Entrare 
in collera, Dare in escandescenze. || Conoscere 
Vumor della bestia, Conosvere Vindole, Vincli- 
nazione d’alcuno, il suo modo di sentire e pen- 
sare; ma é modo che ha sempre alcun che d@’ in- 


giurioso. : : 
Bestiaccia. pegg. di Bestia. || ig. detto @ uo- 
mo: «E una bestiaccia budellona, che mi fa 


ammattire tutta la giornata. » 

Bestiaio. s. m. Dicesi colui che ha cura della 
mandria; Mandriane. 

Bestiale. ad. Da bestia, Proprio di bestia. || fig. 
Che ha indole, qualita, costumi da bestia: « Uo- 
mo bestiale, Ira bestiale, Amori bestiali. » || Gran- 
de, Enorme: < Fatica, Lavoro, Vita bestiale. » 

Bestialita. s. £ Qualita astratta di Bestiale; 
Disposizione, Costume da bestia. || Comunem. Azio- 
ne, 0 Discorso da bestia, ossia privo affatto di 
senno, di giudizio: « Non fate altro che delle be- 
stialita: — Chetatevi, non dite pid bestialita. » || 
Bestialita dicesi anche il congiungersi dell’uomo 
con qualche bestia. 
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Bestialmente. avv. In modo bestiale, A modo 
di bestia: « Vivere, Stare, Mangiare, Discorrere, 
Trattare bestialmente. » 

Bestiame. s. m. Quantitd e moltitudine di be- 
stie domestiche, e segnatam. di quelle che appar- 
tengono all’agricoltura e alla pastorizia: « Pos- 
siede molto bestiame : — I bestiame quest’ anno 
costa molto. »|| Bestiame grosso, minuto, Le 
bestie vaccine e cavalline, e le pecore, capre e 
simili. || Per dispr. Bestiame dicesi anche a Gente 
rozza e vile. I contadini, per es. da bestie pid 
di loro sono chiamati bestiame. 

Bestiario. s. m. Colui che ha cura delle be- 
stie salvatiche e le addomestica: non comune, 
ma utile al bisogno. 

Bestidla e Bestiudla. dim. di Bestia. 

Bestiolina. dim. e vezz. di Bestia. 

Bestione. accr. di Bestia; usato pili spesso 
al fig. per Uomo assai r0zz0 e ignorante, oppure 
intrattabile. 

Béttola. s. f Bottega, dove si da da bere e 
anche da mangiare, frequentata da gente del 
volgo. || Discorst, Costumi da bettola, Indecenti, 
trivial. 

Bettoliére. s. m. Colui che tiene bettola. 

Bettolante. s. m. Colui che frequenta le bettole. 

Bettonica. s. f Erba perenne e medicinale, 
cui si attribuivano molte virtti. Onde in modo 
proverbiale Esser pit noto 0 famoso della bet- 
tonica dicesi in ischerzo di persona 0 cosa cono- 
sciutissima da tutti. 

Beuta e Beviuta. s. f Cid che si beve in 
una volta. || L’atto del bere: « Ho fatto una buona 


- beuta. » 


Béva. s. f. Bevanda, Bibita.||I1 tempo, in cui 
un dato vino 6 buono a beversi: « D’agosto 6 la 
sua bova. » || E quando un vino si beve volentieri, 
dicesi che ha buona beva.|| fig. e in linguaggio 
famil. Affare, Occupazione, in cui uno riesca 
bene, ed alla quale si senta naturalmente por- 
tato: «8’d dato agli studii filosofici, e ha fatto 
bene; perché quelli sono la sua beva. »||e Hs- 
sere 0 Non essere nella sua beva, dicesi a Chi 
fa cosa, alla quale sia 0 non sia naturalmente 
inclinato. 

Bevanda. s. f Qualunque liquido da bevere, 
naturale 0 artificiale che sia: « Bevanda di li- 
mone, d’arancio; Bevande spiritose; Tassa sulle 
bevande. » 

Bevandina. vegz. di Bevanda; Bevanda buona, 
delicata, gustosa. 

Beveraggio. s. m. Bevanda, per lo pit compo- 
sta e fatturata.||Pii comunem. dicesi La mancia 
che si da al vetturino, al facchino e simili per- 
sone, perché vadano a bere. 

Beveréccio. ad. Detito di liquido che é buono, 
grato a bere. E formato sull analogia di Man- 
gereccio, e altri adiettivi cosi terminati; ma a noi 
basti il Bevidile. 

Beverino. s. m. Quel vasetto di coccio che si 
pone nella gabbia degh uecelli, perché si abbe- 
verino. Nel fiorentino pii comunem. Beridlo. 

Beverone. s. m. Bevanda composta d’acqua, 
farina e semola, che si da a cavalli, muli, bovi ee. 
ie ristorarli o per ingrassarli. || ig. e in dispregio 

evanda medicata. 

Bevibile. ad. Che si pud bere, Che 6 buono a 
beversi: « Questo vino non é ancora bevibile; bi- 
sogna lasciarlo stagionare un altro poco. » 

Bevone. V. Bron. 

Bevucchiare e Beucchiare. intrans. Bevere 


. 
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tanto 0 quanto, ma spesso. Part. p. BEvUCCHIATO 
e BEUCCHIATO. 

Bevuta. V. Brvra. 

Bezziccare. trans. Percuotere col becco, Bec- 
care; detto di uccelli. || Beccare il cibo e in questo 
Senso usasi anche all’intrans. || Pit comunem. al 
fig. per Offendere con parole assai pungenti. || 
recipr.: « Que’ ragazzi non fanno altro che bez- 
ziccarsi. » Part.p. Buzziccato. 

Bézzo. s. m. Fu una moneta veneta, del valore 
di sei denari. Oggi diconsi familiarm. Bezgze i 
danari in generale. 

Biacca. s. f. Carbonato di piombo o di zinco. || 
Prendesianche per Belletto o Bianchetto: « Donna 
che si da la biacca tutti i giorni. » 

Biacco. s. m. Specie di serpe non velenoso, ed 
@ il Coluber milo de’ Naturalisti. 

Biada. s. 7. Cid che si da in cibo alle bestie da 
soma, come vena, orzo e simili; e in questo senso 
usasi sempre al simg.: « Dar la biada al cavallo; 
Tenerlo a biada.»||In prov. Al cavallo biada e 
strada, Perché i cavalli si mantengano sani e 
robusti, bisogna dar ad essi la biada e farli viag- 
giare.||al pd. diconsi Biade tutte le granaglie, 
come grano, Orzo, vena e simili, 0 siano in erba, 
oppure siano state mietute e battute. 

Biadaiolo. s.m. Colui che vende biada. 

Biadare. trans. Dar la biada alle bestie, 
Governar con biada. Non é lo stesso che Abdia- 
dare, significande questo Assuefare i cavalli alla 
biada. Part. p. Brapato. 

Biagio. s. m. Nome proprio di persona, che ri- 
corre nella maniera familiare Adagio Biagio, 
per dire Facciamo ammodino, Andiamo a rilento 
nel fare 0 giudicare; e nella proverbiale Sapere 
a quanti di é S. Biagio, per Hssere accorto, Sa- 
per bene il fatto suo. thik 

Bianca. s. f. Dicesi una mescolanza di ciocco- 
lata e latte: « Portami una_ bianca.» || Dormire 
la bianca, dicesi de’ bachi da seta quando dor- 
mono il primo sonno. : : 

Biancana. s. f. Vasto tratto di mattaione d’un 
color biancheggiante, e spogliato di vegetazione. 

Biancastro. ad. Che tende al bianco, Bianchic- 
cio: « Carnagione biancastra. » 

Biancastrone. accr. di Biancastro, che in forza 
di sost. dicesi anche di persona che abbia il color 
delle carni assai biancastre. ; ; 

Biancheggiare. intrans. Apparire, Mostrarsi 
bianco: « I monti biancheggiano di neve: - II cielo 
incomincia a biancheggiare. » || Anche per Esser 
canuto: «Cominciano a biancheggiare i capelli. » 
Part.pr. BiancuncG1ante. Part.p. BIANCHEGGIATO. 

Biancheria. s. f Ogni panno di lino, canapa 
0 cotone imbiancato, che serve per gli usi del 
vestirsi e di casa: « Biancheria da tavola, da 
letto, da dosso: —- Mutar la biancheria: —- Arma- 
dio da biancheria; - Casa_che ha molta e fina 
biancheria: - Ha centi capi di ogni sorta di bian- 
cheria, cento tovaglie, cento lenzuola, cento ca- 
mice ec.» Alcuni Italiani snaturati non si ver- 
gognano di dire Lingerta, come i Francesi. || 
Biancherta si chiamano a Pisa tutti que’legni im- 
biancati, che rilevano il disegno delle fabbriche 
da illuminarsi nella yigilia di S. Ranieri, e sui 
quali si appiccano i bicchierini colVolio. 

Bianchétto. s. m. Tinta chiara, per lo pit di 
biacca o di calcina sfiorata, usata dai pittori per 
dare ilumi ai rilievi della pittura; e anche I lumi 
stessi e il chiaro della medesima, || Biacca, Bel- 
letto, che si danno le femmine. 
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Bianchézza. s. f. astr. di Bianco: « Guardate 
che bianchezza di tela-che 6 questa. » 

Bianchiccio. ad. Che tende al bianco. 

Bianchimento. s.m. I bianchire; detto pit 
specialmente di sale, zucchero ec. || 7. oref. Il to- 
gliere da’metalli, come oro e argento, quella specie 
di patina rugginosa, di cui si cuoprono nell’atto 
d’ infocarli. 

Bianchire. trans. Far divenir bianco, e dicesi 
quasi sempre del sale e dello zucchero. || Vale an- 
che Forbire i metalli preziosi di quella specie di 
ruggine di cui si cuoprono nell’infocarli. Part. p. 
BIANcHITO, usato anche a modo d’ad.: « Zucchero 
bianchito, Sale bianchito. » 

Bianco, s.m. Uno degli estremi colori, opposto 
al Nero, quale é quello della neve e del latte: « Il 
bianco é il color dell’innocenza. » || Bianco, si chia- 
ma quella materia preparata con la quale limbian- 
chino imbianca le mura: « Questa stanza ¢ inde- 
cente; dagli almeno una mano di bianco. » || Dare 
di bianco, ¥. il passare pit volte sopra cosa scritta 
0 dipinta col pennello intriso nel bianco, per to- 
glierne la veduta: « Su per tutti i muri vi erano 
seritture laide, e gli fu dato di bianco; — Un bar- 
bare vescovo fece dar di bianco a tutte le mira- 
bili pitture di S. Chiara. » |e fig. Non dar effetto 
altrimenti a una impresa disegnata: « Avevo fatto 
disegno di andar via; ma gli ho dato di bianco. » 
|| Bianco delVocchio, Quella parte di esso che 6 
bianca, e che gli anatomici chiamano cornea opa- 
ca.|| Bianco del’ uovo, Quella sostanza appiccica- 
ticcia, nella quale nuota il torlo, detta scientificam. 
Albume, e comunem. Chiara. || Mostrare, Far vede- 
re, Dare a vedere bianco per nero, ciod Una 
cosa per un’ altra: « Ma con chi ti pensi di di- 
scorrere?_a me non si fa vedere bianco per 
nero. »|| Fare di bianco nero, Mentire stravol- 
gendo la verita: « Il G. ti fa di bianco nero, con 
una faccia fresca che incanta. » || Distinguere o 
Conoscere il bianco dal nero, Aver tanto discer- 
nimento da conoscer le cose quali sono, e non es- 
sere ingannato: « Oramai non 6 pit bambino, e 
conosce il bianco dal nero. »|| EH come la carta é 
generalmente bianca, Bianco si prende per Carta 
nelle seguenti locuzioni, Mettere oporre il nero sul 
bianco, per Scrivere, massimamente afline di in- 
teressi: « Non 6 ch’ io non mi fidi, ma sara bene 
di mettere un po’ di nero sul bianco per la vita 
e per la morte. »|| Lasciare in bianco, Lasciare 
nelle scritture, o ne’ libri uno spazio non scritto 
© non stampato: « Non ricordandosi del nome lo 
lascid in bianco. » || Firmare in-bianco, é il Porre 
la propria firma appié d’un foglio bianco prima 
che vi sia scritta 0 la lettera, o la ricevuta di 
che si tratta: « Aveva fiducia cieca di lei; e gli 
firmava lettere e cambiali in bianco. » || Gli stam- 
patori chiamano Bianco, ciascuno Intervallo pit 
grande degli spazii o delle interlinee ordinarie: 
« Fra ciascun paragrafo si lasci una linea di 
bianco; — C’ é troppo bianco tra il titolo e la ma- 
teria. » || Zirare nel bianco, lo dicono i giocatori 
di biliardo per Tirare alla palla, che é bianca 
perché d’ayorio, senza prenderla per altro dove oc- 
corre per fare il tiro: « Giuochi bene al biliardo? 
— Ché, tiro nel bianco. »|| Bianco, 6 pure quel | 
legno, generalmente bianco, che i tiratori a segno, 
0 fanno, 0 appiccano al muro o altrove per im- 
berciarvi. Cosi solo 6 disusato, ma nel modo av- 
yerbiale Di punto in bianco, si dice tuttora degli 
artiglieri a significare il tiro orizzontale delle ar- 
tighierie: «Quel cannone tira due mila metri di 
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punto in bianco, » ciod prima che la palla co- 
minci a far la curva. |je al fig. vale All improv- 
viso, e senza che altri se laspetti: « Entrd 1a, 
e di punto in bianco comincid a maltrattare tutti. » 
1 fornai dicono Cwocere il pane in bianco, 
quando lo tengono presso alla bocca del forno, 
dove cuoce, ma senza che la crosta prenda colore. 
| Vestire de bianco, cioé Con abiti bianchi. || Bian- 
co, si dice Yuomo di carnagione bianca per con- 
trapposto dei Negri: «Sposalizio di un bianco 
con wna negra; o di un negro con una bianca. » 
je i Bianchi ei Neri son voci storiche che ri- 
cordano le maledette parti nate a Pistoia nel 1800. 

Bianco. ad. Cheé di un colore medesimo che la 
neve e@ il latte, opposto a Nero: « Il Cigno ha la 
piuma bianca; ~- Orso bianco, Panno bianco, Ca- 
pelli bianchi. » {| Di una cosa rarissima suol dirsi 
che @ rara come le mosche bianche. ||e quando 
accade cosa prospera, e fuor di ogni consuetudine 
0 speranza, si suol dire che 6 da segnarsi col 
carbon bianco (anche i Latini dicevano Albo 
signanda lapillo).\\| Fare il viso bianco, Impal- 
lidire per grave turbamento d’animo, o per paura: 
« Veduto quel mostro, fece il viso bianco,» che 
si dice ancora: « Diventd bianco come un panno 
lavato.»|| Fare 7 capelli 0 la barba bianca in 
un lavoro, in un ufficio ec. Avervi atteso con as- 
siduita per lunghi anni, Esservi invecchiato: 
« Su quell’opera ci ho fatto i capelli bianchi, ed 
ancora non sono a buon porto.» || Bianco di bucate, 
si dice a pannolino nettissimo, come quando 4 stato 
in bucato; e per ischerzo e graziosa antifrasi, suol 
dirsi bianco di camino,a significare panno 0 viso 
lordo dal sudiciume. || La gradazione poi di Bianco 
6 questa: « Bianco lattato, bianco di neve, bianco 
perla, bianco sudicio ec. » || Pane bianco, é quello 
fatto di fior di farina, contrapposto a pane nero o 
scuro. || E cosi diconsi bianche, altre cose che ve- 
ramente non sono tali, ma solo per contrapposto 
alle nere: «Uva bianca, Vino bianco ec. » || Carta o 
Foglio bianco, sichiama quella dove nulla 6 seritto 
o stampato: « L’opuscolo verra 15 pagine, la 16° 
bianca; - Invece della lettera, misi dentro alla so- 
praccarta un foglio bianco.» ||onde Dareo Mandare 
altrui carta bianca, Dargli piena facolta ai trat- 
tar negozii secondo la sua prudenza, rimettendosi 
ad esso in tutto e per tutto. || Arme branca, V. Ar- 
ME. || Voce bianca, specialmente nella musica da 
chiesa, 6 la voce dei giovinetti e delle donne: « Le 
yoci bianche fanno bellissimo effetto nella mu- 
sica da chiesa. » 

Biancone. ad. Suol dirsi chi ha la carnagione 
bianca slavata: «Ii a quel mo’ biancone, che 
pare non abbia sangue nelle vene.» || in Firenze si 
chiama il Biancone la statua colossale del Net- 
tuno in piazza della Signoria, e suol dirsi che 
pare il Biancone ad uomo di molto alto e grosso. 
|| Biancone si chiama anche una specie d’uya del- 
lElba ed il vino che se ne fa. 

Biancospino, s. m. Arboscello spinoso che fa i 
fiori bianchi e odorosi, a rappe. Si usa per far 
siepi. i 

Biancuccio. ad. Bianco pit o meno schietto. || E 
aggiunto anche di una specie di fichi, detti an- 
che Ficht albi. 

Biancume. s. m. Pit cose bianche raccolte in- 
sieme: « Che 4 quel biancume laggii? Sono pa- 

eri.» ||ed anche quel tanto di bianco che é in un 
ayoro a colori: « Quel drappo a colori sarebbe 
bello, se non ci fosse tanto biancume. » 

Biascia. s. £, Quella saliva che viene alle lab- 
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bra per quel moto della bocca simile al biascicare. 
|| E come chi ha poco appetito ed é disgustato fa 
spesso l’atto di biascicare svogliatamente, suol 
dirsi p. e. Oggi ho la biascia, a significare svo- 
gliatezza e disappetenza. 

Biasciamento. s. m. Il biasciare. 

Biascicamdccoli. s.m. Falso divoto che per fine 
di guadagno. 

Biasciamidolle. s. m. Persona che parla a 
stento e come biasciando; ed anche Persona sden- 
tata e che mastica a stento. 

Biasciapaternostri. s. m. Chi spende pit yo- 
lentieri il suo tempo nel recitar paternostri e pre- 
ghiere, che in altre opere di buon cittadino. 

Biasciare. trans. Ridurre il cibo come in una 
pasta ravvolgendoselo tra la bocca ed il palato 
perché incorpori la saliva. Lo fa generalmente ehi 
non ha denti; ma si fa anche per altre cagioni. || 
ed anche chi mangia svogliatamente, e quasi non 
ha cuore di mandar git il cibo: « A desinare bia- 
sciava, e si vedeva peepto che mangiava contrag- 
genio.»||si dice anche del Pronunciar male: « Non 
ha pit denti, e nel parlare biascia che s’ intende 
a fatica. » Che si dice anche biasciar le parole. || 
e Parlar sottovoce per modo che non si distinguono 
le parole: « Ma che biascia quel coso 1a nel canto 
del fuoco? »||e cosi Biasciar paternostri, Bia- 
sciar rosari, per Recitarli biasciando le parole. 
|| si suol dire anche per Mostrarsi poco persuaso 
e soddisfatto di una cosa, perché in questo caso 
si suol fare spesso l’atto di chi biascia: « Ho cer- 
cato di persuaderlo a dir di-si, ma e’la_biascia, 
@ ancora non se ne risolve. »|| Biasciarla male 
si dice familiarm. di una cosa, che si soffre mal 
nostro grado: « Quella di dover uscir da Firenze 
7 Ja biascio male.» || di uno che parla senza senno 
e senza proposito si suol dire: Won sa quel che 
st biascia.||e si dice che Biascia una lingua 
chi la parla male e stentat»mente: « Biascia un 
ay di inglese; ma come Dio vuole.» Part. p. 

TASCIATO. 

Biasciarosari. s. m. Chi spende buona parte 
del tempo a recitar de’ Rosari. 

Biasciasorbacérbe. s. mv. Nome di scherzo 
nella frase Viso di biasciasorbacerbe, che si dice 
di chi storce la bocca, e fa viso arcigno per segno 
di disgusto e di fastidio. 

Biascicare. freq. di Biasciare. Part. p. BiA- 
SCIGATO. 

Biascicona. femm. di Biascicone. 

Biascicone. s. m. Chi biascica molto. 

Biascicotto. s. m. Pezzo di pane, di carta o 
@altro, che biasciato lungamente si sputa; oppure 


si leva di bocca per tirarlo ad alcuno: « Fece un 


biascicotto di carta; e glielo tird in un occhio. » 

Biasciona. femm. di Biascione. 

Biascione. s. m. Chi biascia molto. 

Biasciotto. s. m. Lo stesso che Biascicotto. || 
Biasciotio, ¢’ 6 chi chiama una persona che par- 
Jando biascia le parole; e anche accrescitivamente 
Biasciottone: « Venne quel biasciattone di T. e 
fece finita l’allegria. » 

Biasciottone. V. BrAscrorro. 

Biasimabile. ad. Lo stesso, ma meno usato di 
Biasimevole. 

Biasimare. frans. Riprovare, Vilificare una 
cosa, una persona, mostrandone i difetii, oli er- 


rori, i vizii, la condotta ec.: « La statua del Fanti 


fu biasimata da tutti: — Il suo procedere é da 
biasimarsi. » || ed assolué.: « Non bisogna esser 
pronti al biasimare. » || Chi biasima vuol cone 
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prare, si suol dire quando alcuno trova da ap- 
porre o da dir male di una cosa o diuna persona, 
che si crede esser invece da esso desiderata; come 
vuol fare chi volendo comprare una tal cosa cerca 
di apporle difetti per pagarla meno. Part. p. Bra- 
SIMATO. 

Biasimévole. ad. Che merita di essere biasi- 
mato: « Uomo biasimevole in ogni suo atto: - 
Opera biasimevole per pit capi. » 

Biasimevolménte. avy. In modo da meritar 
biasimo: « Si é portato biasimevolmente tutto il 
tempo, che @ stato qui. » 

Biasimo. s. m. Le parole con cui si riprova e 
si biasima cosa o persona: « Dare biasimo: — Meritar 
biasimo. » || EH per Atto, Cosa biasimevole. 

Bibbia. s. f. Nome che si da a tutte le sacre 
scritture del vecchio e del nuovo Testamento: 
«La Bibbia 6 il primo libro del mondo: - La 
Bibbia del Martini: - La Bibbia con le note: - Le 
Bibbie della societa biblica. » || Bibdia, si chiama 


. una scrittura lunga e fastidiosa, e specialmente 


quella che per suanatura dovrebbe esser breve: 
« Per descriver quella festa, che bastavano tre 
carte, ha scritto una bibbia. » || Quando un vecchio 
si marita con una giovane suol dirsi: Fra tutti 
e due fanno wna bibbia, alludendo al Testamento 
vecchio e al nuovo. 

Bibita. s. f. Bevanda, specialmente di acque 
acconce, che si prende per rinfrescarci: « Bibite 
ghiacciate: —- Le bibite acidule levano bene la 
sete. » || Ed anche I) caffé col latte, o con la ciocco- 
lata, che suol pigliarsi per colazione al caffe. 

Biblico. ad. Della Bibbia, Appartenente alla 
Bibbia: « La Societa biblica: - Gli studi biblici: 
— Poesie bibliche ec. » 

Biblidfilo. s. m. Amatore di libri, specialmente 
belli e rari. 

Bibliografia. s. f. L’ arte del bibliografo. || 
Opera, dove si descrivono o per alfabeto, o con 
ordine metodico, certe qualita di libri: « La bi- 
bliografia delle edizioni aldine: - Bibliografia 
medica, drammatica. » || Trattato, dove si insegna 
Yarte del bibliografo: « La bibhografia del Mira 
é un’opera eccellente. » ||Scritto, col quale si da 
notizia e ragguaglio, specialm. in un periodico, 
dei libri che si danno fuori. 

Bibliografico. ad. Di bibliografia, Apparte- 
nente alla bibliografia: « Il manuale bibliogra- 
fico del Brunet: - Dizionario bibliografico: - Bel 
lavoro bibliografico: - Arte bibliografica. » 

Bibliograficaménte. avv.Secondo leregole del- 
Parte bibliografica: « Bibliograficamente parlando, 
si reputa un tesoro un cotal libro, che, parlando 
letterariamente, non vale due soldi. » 

Biblidgrafo. s. m. Colui che é pratico nella 
cognizione dei libri, delle diverse loro edizioni, 
della loro rarit& e pregi singolari, e che sa valu- 
tarli a dovere. : 

Bibliologia. s. 7. L’arte che insegna a conoscere 
ilibri, i loro pregi singolari ec. 

Bibliomania. s. f. L’amore eccessivo, e quasi 
farente, di comprare ed accumular libri antichi 
e rari. 

Bibliotéca. s, f. Luogo, dove si custodiscono i 
libri, acconciamente disposti ed ordinati per il 
maggior comodo degli studiosi: « Le pubbliche 
biblioteche sono abbondanti in Firenze; e ce ne 
ha delle ricchissime anche private. » || E gli stessi 
Libri e codici raccolti insieme: « Il Capponi ha 
una ricca biblioteca. » {| Opera dove si registrano, 
e si descrivono le opere degli scrittori 0 d’un paese, 
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o d’un ordine religioso ec.: « La biblioteca pistoiese 
del P. Zaccaria: - La biblioteca francescana, do- 
menicana ec. » || Raccolta degli autori che trat- 
tano una materia medesima, o che hanno scritto 
nella stessa lingua, 0 che sono stampati in serie o 
con la forma stessa: « Biblioteca artistica, me- 
dica: — Biblioteca latina, ebraica: - Biblioteca del 
Le Monnier, del Silvestri ec.» ||Un uomo di mi- 
rabile cunoscenza di libri, e di molta erudizione 
€ memoria suol chiamarsi scherzevolm. wna bi- 
blioteca ambulante. 

Bibliotecario. s.m. Chi ha Vufficio di custo- 
dire e di soprintendere ad una bibiioteaa o pub- 
blica o privata. 

Bibliotechétta. dim. di Biblioteca, Biblioteca 
non al tutto spregevole. 

Bibliotechina. dim. di Biblioteca: « La Ric- 
cardiana 6 una bella bibliotechina, e ricchissima 
di preziosita. » || Raccolta o Collezione di libri in 
piccolo sesto, come La Bibliotechina diamante 
del Barbera: 

Bica. s. f. 11 mucchio de’covoni del grano se- 
gato, che i contadini rizzano sul campo, come 
tanti piccoli pagliai, per aspettare di batterlo. 
Il prov. villanesco dice: Fino a S. Margherita 
il grano cresce sulla bica. 

Bicchierata. s. f. I] colpo di un bicchiere ay- 
ventato contro alcuno: « Se non ti cheti, ti do 
una bicchierata nel muso. » 

Bicchiére. s. m. Vaso da bere, generalm. di 
cristallo, di forma cilindrica 0 a calice, della te- 
nuta di un quarto di litro o cosi. || E per quanto 
liquido contiene un -bicchiere: « Un bicchier di 
vino, di latte, di caffé ec. » || Amzco del bicchiere, 
suol chiamarsi Colui, al quale piace il vino. || Bic- 
chiere, T. st. nat. il Calice di aleune alghe e li- 
cheni.||I macellari chiamano Bicchiere un Taglio 
della bestia macellata, che 6la parte del culac- 
cio attaccata alla spina. || A/fogare in un bicchier 
Wacqua, Sgomentarsi per cose da nulla. || Potare 


a biechiere, si dice di quel modo di potar eli 


alberi, per il quale si da loro la forma come d’un 
bicchiere. || Cult di. bicchiere, si chiamano per 
ischerzo i Diamanti falsi. 

Bicchierétto. dim. di Bicchiere: « Un biechie- 
retto. del buono rimette in forza. » 

Bicchierino. dim. di Bicchiere, e specialmente 
si dice di quelli pit. che altro in forma di piccolo 
calice, dove si mescono i vini di pregio ed i li- 
abort: « Bicchierini da vin del Reno, da rosolio, 

a bottiglia. » |] H il vino o il liquore mesciuto in 
essi: « Beverd un bicchierino di vin santo. » lle 
piacevolm. si dice per Bicchier di vino: « Un bic- 
chierino di quel buono conforta lo stomaco. » || Per 
dire che ad uno piace il vino, suol dirsi: E’ci sta 
al biechierino. || Bicchierini, si chiaman que’pic- 
coli biechierini di vetro, ammezzati d’acqua,e finiti 
di empir con Volio, adattatovi un lucignolo, che si 
adoprano per luminarie: « La casa B. era illumi- 
naia a bicchierini di vari colori, e facevano un 
effetto mirabile. » 

Bicchieréne. accr. di Bicchiere, Bicchiere pit 
grande degli usuali. 

Bicchierotto. accr. di Bicchiere, Bicchiere piut- 
tosto grande che no. 

Bicchieruccio. dim. di Bicchiere. 

Biccicdcca e Biccicucca. s. /. Castelluccio di 
poche e misere case. || Casuccia piccola, mal te- 
nuta, e di misero aspetto; ma si dice pit accon- 
ciamente di casa di campagna: « Ha una bicci- 
cucca a Cercina, e la chiama villa! » 


_Bicipite. ad. Che ha due capi: « L’aquila bi- 
cipite é insegna dell’impero austriaco. » || Bici- 
pite, T. anat. 6 aggiunto di un muscolo del brac- 


‘cio, perché ha due capi; detto anche il Pesce. 


Bicocea. s. f. Piccola rocca 0 castello in cima di 
un monte. |} Ed anche Casuccia misera posta in 
luogo scosceso. 

Bicolore. ad. Di due colori: « Le bandiere bi- 
colori si usano generalmente dalla monarchia 
assoluta. » 

Bicorne. ad. Che ha come due corni: « Le mi- 
tre de’sacerdoti ebrei erano bicorni. » 

Bicornia. s. 7 Specie di ancudine, general- 
mente piccola, che l’uno de’corni ha con estremita 


‘.rotonda, l’ altro con quadra; e si adopera per 
; q 


dare ai lavori d’oro o d’argento la forma o qua- 
dra o tonda. 

Bictspide. ad. Che ha due cuspidi o punte: 
« Faccia bicuspide. » 

Bidéllo. s. m. Colui che fa i necessari servigi 
nelle Universita, Licei, Accademie (ec. || e Colui 
che porta gli strumenti alle bande musicali, gli 
inviti a cantanti, sonatori ec. 

Bidénte. s. m. Strumento di agricoltura con 
‘ea denti o rebbi, infilato in lungo manico di 
egno. 

Biecaménte. avv. Con occhio bieco, ed in atto 
quasi di minaccia: « Lo guardava biecamente ; 
né fece una parola. » 

Biéco. ad. Travolto, Storto; e si dice comunem. 
degli occhi, non quando sono tali naturalmente 
0 per malattia, ma quando si volgono obliqua~ 
mente verso altrui per atto dira o di minaccia: 
« Mi faceva certi occhi biechi, che mi impaurii. » 
|| Detto di Azione, vale Malvagia, Sinistra. ||ed in 
forza d’avv.: « Lo guardava bieco; ed egli pensd 
meglio di svignarsela. » 

Biennale. ad. Che dura due anni: « L’uflicio 
di N. é biennale. »||Che si fa o ricorre ogni due 
anni: « La festa della tal Madonna é biennale. » 

Biénnio. s. m. Lo spazio di due anni: « Fu 
eletto professore per un biennio. » || e Biennio, 
si chiama nelle Universita e ne’Licei lo Scolaro 
del secondo anno: « Ora é biennio, e tra due 
anni sara dottore. » 

Biétola. s. f. Erbaggio, che coltivasi negli orti 
per uso della cucina. || Per significare che una 
persona ha in un dato luogo ufficio proprio, né 
8 valutata molto, ma c’é per far numero, suol 
dirsi che c’é come la bietola ne’torételli, cioé per 
ripieno; che pii comunem. dicesi come al prezze- 
molo nelle polpette. 

Bietolina. s. f Sorta d’erba, detta da’botanici 
luteola sativa, che fa lungo le vie di campagna, 
eda un bel color giallo per uso di tingere i panni. 

Bietolone. s. m. Erba con foglie triangolari, 
che alcuni mangiano come gti spinaci. || Bieto- 
lone, suol dirsi per dispregio ad Uomo sciocco 
e dappoco; ed anche a chi per piccola cagione si 
intenerisce e piange. 

Biétta. s. f, Pezzo di legno, o di altra materia 
soda, per lo pit in forma di cuneo, che si usa a 
stringere insieme legni o altro, a calzar mobili 
che traballino; ed anche per fendere agevolmente 
legno o altro, ficcandolo nella fenditura, e bat- 
tendovi su. || Bietta, si chiama familiarmente il 
Mento sporgente, 0 come anche dicesi, la bazza. 

Biettolina. dim. di Bietta: « Quel cassettone 
traballa; metti una biettolina alla zampa di 1a. » 

Biffa. s. 7. Bastone o Pertica, che si pianta 
in terra, adattandovi in cima un pezzetto quadro 
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di carta, o altro che di bianco da poterlo vedere 
a notevol distanza, per traguardare, levar di 
pianta ec.: « Hanno messo le biffe per tracciare 
la strada. » 

Biffare. érans. Mettere le biffe per traguardare, 


livellare ec.: « Ora biffano tutto Jo spazio che deo 


percorrere la strada ferrata. » Part. p. Birrato. 

Bifdlco. s.m. Colui che ara o lavora la terra 
co’ buoi che ha Ja cura di essi: « Lorenzo é il 
capoccia, e Geppo il bifolco. » || per stmilit. si dice 
ad Uomo grossolano e di rozzi modi. 

Bifonchiare. V. BoroNcHIARE. 

Biforcaménto. s. m. II biforcarsi. 

Biforcare. rifless. Dividersi in due a modo 
di forca: « I rami di certi alberi si biforcano re- 
golarmente, altri no: - Una strada che si biforca 
ad un certo punto. » Paré. p. Brrorcato. 

Biforcatura. s. f. 11 punto dove un ramo di 
un albero, nna strada o altro si biforcano. 

Biforcazione. s. f Il risultamento del bifor- 
carsi: « Quella biforcazione della strada mi im- 
broglid, né sapevo da qual parte andare. » 

Bifronte. ad. Che ha due facce, come si vedono 
effigiate le ‘figure di Giano; e a uomo doppio, 
che parla in modo e opera in un altro, suol dir- 
glisi che 6 un Giano bifronte, 0, che é bifronte 
come Giano. 

Biga. s. f Cocchio tirato da due cavalli, usato 
dagli antichi ne’ loro giuochi; ed usato ancora, 
ad imitazione di quelli, a certe corse che si fanno 
in occasione di feste. | Ora Biga significa una 
elegante carrozza a due posti. 

Bigamia. s. f. L’avere un uomo due mogli, 0 
una donna due mariti nel tempo stesso. — 

Bigamo. s. m. Chi ha ad un tempo stesso due 
mogli. Di una donna con due mariti non si direbbe 
Bigama. \| Bigamo, si suol dire anche Colui che, 
mortagli la prima moglie, ne sposi un’altra. 

Bigattiéra. s. f. Luogo o Edifizio fatto ap- 
posta per allevarvi i bachi da seta. Voce oramai 
accettata dai pit. . 

Bigatto. s. m. In alcuni luoghi d'Italia cosi si 
chiamano i Bachi da seta. 

Bigerégnolo. ad. Che tende a} color bigio: «Un 
soprabito bigerognolo come quello de’poveri del 
Ricovero. » . 

Bigétto. dim. di Bigio, Che é tanto o quanto 
di color bigio. 

Bighellonaccio. pegg. di Bighellone. 

Bighellonare. intrans. Fare la vita del bighel- 
lone; e si usa pil acconciamente nel modo An- 
dar. bighellonando: «Guardate se un pezzo di 
giovane a quel modo dee andar bigheilonando 
senz’arte, né parte! » 

Bighellone. s. m. Chi vive in ozio spensierato, 
consumando la giornata nell’andar qua e 1a senza 
proposito. , 

Bigherino. s. m. Specie di trina assai stretta 
per guarnizione di vestiti da donna. 

Bigiccio. ad. Che pende al color bigio. 

Bigio. cd. Aggiunto di Colore, che é di mezzo 
tra il nero e il bianco; il qual colore é simile a quel 


della cenere; e dicesi in forza di sost. del Colore ~ 


stesso. C’é poi il Bigio chiaro 0 il Bigio scuro, 
secondo che prevale il bianco od il nero. || Di una 
persona che ha vizi e fa male azioni di ogni manie- 
ra, si dice proverbialm.: E’ne fa delle nere e delle 
bigie; ma pit comune: Ne fa di tutti é colori. || Per 
significare che, se una notizia trista non é vera in 
tutto, é almeno in qualche parte, Se non é lupo 
écan bigio. || Saper distinguere il nero dal bigio, 
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suol dirsi di persona che abbia assai buon di- 
scernimento. 

Bigiuccio. ad. Che pende al bigio; ma in modo 
non chiaro. 

Bigliettino. dim. di Biglietto: « Gli ho scritto 
un bigliettino che passi da me. » 

Bigliétto. s. m. Lettera breve, che si scrive 
tra’ non lontani, e nella quale si deroga dalle con- 
suete cerimonie. || Biglietto di visita, Piccolo car- 
toncino, dove é scritto o stampato il nome di 
alcuno, e che, mandato o lasciato alla casa di una 
persona, tien luogo di visita. Si dice anche assolut. 
Biglietto. 1 bighetti da visita presso i duellanti 
servono anche per Cartello di sfida. || Biglieito é 
pure Quel pezzetto rettangolare di cartone, scrittovi 
0 stampatovi alcuna cosa, 0 qualche emblema, il 
qual serve per entrare a’ teatri, 0 a feste pubbliche 
e private. || Biglietti di banca, di credito ec., si 
chiamano quelle Cartelle stampate, con emblemi 
e seeni diversi, le quali o un Governo, 0 una Banca 
con Vapprovazione del Governo, mette in circola- 
zione, sotto la fede pubblica, assegnando ad esse 
diversa valuta, e cambiandole in moneta sonante: 
« Comprd ogni cosa per 30,000 lire, e pagd sul 
tamburo con 30 bighetti di banca da 1000 lire. » 

Bigoncétta. dim. di Bigoncia. 

Bigoncia. s. f. Vaso di legno a doghe, senza 
coperchio, e cerchiato, pit largo in cima che in 
fondo, senza manichi, il quale si adopera general- 
mente per vari usi della vendemmia. || Ed 6 anche 
Misura di convenzione di certe frutta: « Una bigon- 
cia di mele, di castagne, di uva ec.» || A bigonce, 
Tn gran quantita: « Veniva git acqua a bigonce. » 
|| Essere, 0 Trovarsiin bigoncia, si dice familiarm. 
per Essere, Trovarsi in grave impiccio, né sapere 
come uscirne: <I] ministero gli é proprio in bi- 
goncia: vedremo come n’esce. » || Bigoncia é pure 
Ta Cattedra o il Pulpito, da dove si parla al pub- 
blico, specialmente nella frase Salere 0 Montare 
in bigoncia; ma ora si direbbe solo familiarmente 
e quasi scherzando. : 

Bigoncina. dim. di Bigoncia. | 

Bigoncio. s.m. Vaso un po’ pit grande della 
bigoncia, con due manichi sull’orlo, forati, ne’quali 
si altraversa un grosso palo, per trasportarlo in 
due. Si adopera a vari usi, come da’muratori per 
portar l’acqua da spegner la calcina, da’ contadini 
per trasportar il pozzo nero ec. — 

Bigonciolétto. dim. di Bigonciuolo. 

Bigonciona. accr. di Bigoncia. 

Bigoncione. acer. di Bigoncio. 

Bigonciudlo. s. m. Vaso in forma di piccola 
bigoncia, e alle volte con manico di ferro, mobile, 
infilato in due campanelle. Serve a’ muratori per 
tenervi l’acqua da rinfrescar Ja calcina, agli stal- 
lieri per abbeverare i cayalli, a’ caffettieri per 
mettervi la neve o il ghiaccio da far gelati ec. 

Bigotteria. s. f. La qualité di chi é bigotto; 
o Atto e parola da bigotto: « E proverbiale la 
bigotteria del C.: - Coteste le son bigotterie. » 

Bigotto. s. m. Chi si mostra pit osservante 
delle pratiche esteriori del culto, che dello spirito 
della religione. 

Bigutta. s. f, Vaso rozzo, simile alla marmitta, 
dove la gente povera cuoce la minestra, la fari- 
nata ec.: «Si mangia da sé solo una bigutta di 
minestra. »|| HE anche La minestra grossolana in 
gran quantita: « E ti ingolli cotesta bigutta? A 
smaltirla ti ci voglio! » || Ed anche Scrittura lunga 
e uggiosa: « Bisognd star li un’ora intera a sen- 
tirgli leggere quella bigutta. » 
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Bilancétta. dim. di Bilancia. 

Bilancia. s. f. Strumento da pesare, formato di 
una leva a bracci uguali, girevole nel punto di 
mezzo, le estremita della quale sostengono due 
piatti sia di sotto in su, sia spenzoloni, e in que- 
sto caso sono retti da cordoni 0 da catene. In uno 
di essi piatti mettesi la roba che si vuole pesare, 
nell’altro i paragoni, che fanno calare il piatto 
dove pesano, quando 1] lor peso comincia ad avan- 
zare quel di essa roba: « Le bilance pari sono l’em- 
blema della giustizia,» per significare che essa deve 
dare a ciascuno il suo.|| Bilancia guasta, 0 falsa, 
Quella che non indica il peso giusto. || Bilancia 
pari, Quando il peso agguaglia appunto i para- 
goni, che allora ambedue i piatti stanno a uguale 
altezza. || Dare il tratto, 0, il tracollo alla bilan- 
cia, Si dice quando, essendo la bilancia pari, su 
uno de’ piatti si pone alcuna cosa leggerissina 
che basta a far traboccare il piatto da quella 
parte: « Quelle bilance sono perfette; un ato- 
mo serve a dar loro il tratto. »||e fig. suol dirsi 
quando alcuno, stando in sul dubbio, né risolven- 
dosi a fare una cosa, sopraggiunge cagione anco 
lievissima, che lo fa risolyere: « Non si risolveva 
a licenziar quel cameriere; ma eli diede una ri- 
sposta ardita, e quella diede il tracollo, o, il tratto 
alla bilancia.» || Porre, 0 Mettere in bilancia una 
cosa, Dare giudizio di una cosa, 0 Considerarla in 
confronto @’un’altra: « Messi in bilancia i beni ed 
i mali di questa condizione, vedo esser meglio che 
le cose stieno come sono. » || Stare in bilancia, 
Non pendere né di qua né di 1a. » |Je cosi Tenere 
im bilancia, per Tenere un oggetto sulla mano 
in modo che vi stia equilibrato. || Portar V’arme 
a@ bilancia, dicono i militari per Portare il fucile 
orizzontalmente, tenendolo impugnato presso alla 
meta col braccio disteso.||Bilancia dell’orafo, 6 
una bilancia piccola ed esattissima, dovendovisi 
riconoscere il peso anche di un atomo; onde la fra- 
se: Pesare con la bilancia dell’orafo, per Pon- 
derare ed esaminare le cose con ogni pitt minuto 
scrupolo.|| Bilancia idrostatica, dicesi Quello stru- 
mento, col quale i fisici riconoscono il peso relativo 
0 specifico de’vari corpi, immergendoli nell’acqua 
distillata.|| Bilancia, 6 pure una rete da pescare, 
quadra, cosi detta dalla sua sospensione, e dal mo- 
do di usarla: « Pescare colla bilancia, oa bilancia.» 
|| Bilancia, nel linguaggio politico 6 la parita di 
forze tra stati e stati, acciocché l’uno non soverchi 
Valtro, che pur dicesi Hguilibrio: « Le vittorie della 
Prussia hanno alterato la bilancia dell’Huropa.» 
|| Bilancia commerciale, si chiama il conto rag- 
guagliato di cid che una nazione importa ed es- 
porta. || E chiamasi Bilancia per similit. quella 
Trayersa di legno nelle carrozze, 0 altri legni, alla 
quale s’ attaccano le tirelle, ed anco i cavalli 
d’ aiuto, detti per cid Bilancini. 

Bilanciaménto. s. m. J] bilanciare. 

Bilanciare. trans. Distribuire in modo il peso 
d’un corpo, il quale debba star sospeso, che non 
penda piu da una parte che dall’altra: « Bilancid 
siesattamente quello strumento, che in tanti anni 
non pende un pelo. » || Pareggiare, Uguagliare: 
« Generalmente il valore della moneta bilancia 
quel delle mercanzie.» || Mantenere l’uguaglianza 
tra cose opposte: « Bisegna bilanciare le spese 
con Ventrate, la pena col delitto, la fatica col 
premio. » || recipr. Adeguarsi, Pareggiarsi: « Due 
forze opposte si bilanciano: - In questo lavoro 
Vutile si bilancia con la fatica. » Part. p. BmaN- 
CIATO. 
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Bilanciataménte. avv. In modo che non penda 
pid di qua che di la: «Si accomodano Ja roba 
in capo cosi bilanciatamente, che non c’ é caso 
caschi loro mai in terra. » 


Bilanciére. s. m. Macchina che consiste in 


una vite verticale, girevole nella sua madrevite, 
che ha in testa una leva orizzontale a braccia 
uguali con due pesi gravissimi alle sue estremita: 
si usa a stampare a colpo qualsiasi impronta nel 
metallo, nel legno, nella carta ec. || Quella parte 
di una macchina che, serve a regolarne il moto; 
come il bilanciere degli orologi ec. || L’asta di cul 
si servono i saltatori di corda per mantenere I’e- 
quilibrio. | Z. mar. Lungo legno fermato a tra- 
verso sul bordo delle piroghe per impedire di far 
cappotto. || Bilanciert della bussola, dicesi pure 
in marina Due cerchi d’ottone, concentrici e mo- 
bili, i quali tengono le bussole in equilibrio, qua- 
lunque sia la loro posizione, sicché si mantengono 
sempre orizzontali nei movimenti della nave agi- 
tata dal mare. 

Bilancina. dim. di Bilancia. 

Bilancino. s. m. Cavallo che si attacca alla 
bilancia di wna carrozza o altro legno per aiuto 
al cayallo che é sotto le stanghe: «Il carico 6 
grosso, @ ci vuole un bilancino.»|le per similit. 
Chi presta aiuto in qualche cosa a una persona 
che non sia sufficiente a farla da sé: « Da me 
solo tutto il lavoro non posso farlo: cercherd un 
bilancino. » {| E alle volte si chiama cosi La tra- 
versa dilegno che sporge fuori dalle stanghe di un 
legno, ed a cui si attaccano le tirelle del cavallo. 

Bilancio. s. m. Conteggio delle entrate e delle 
uscite, cosi pubbliche come private, per vedere se 
prevalgono queste o quelle. || Il bélancto preven- 
tivo 6 quello che si fa avanti che cominci lanno 
per sapere, valutando le entrate certe e le spese 
possibili, come governarsi. || 12 bilancio consun- 
tivo @ quello per mezzo del quale si mostra tutto 
quello che fu riscosso e pagato.ije quando le spese 
rageuagliano con l’entrate si dice che il bilancio 
batte. |\Si dice anche del conto che uno fa di cid 
che pud o vuole spendere in una data cosa: « Ho 
fatto il mio bilancio; e vedo che nel viaggio di 
Roma spenderd 200 lire. » || Tenere wn libro o 
scrittura per bilancio, 6 il Porre le partite del 
dare e dell’avere in modo da poter facilmente con- 
frontare il debito col credito. 

Bilancio. s. m. I] moto ondulatorio che fa una 
nave nel mare tranquillo: « Quel continuo bilan- 
cio-della barca non mi lasciava leggere. » 

Bilaterale. ad. Aggiunto di Contratto, e dicesi 
guello per cui ciascuna delle due parti assume de- 
eli obblighi in favore dell’altra. 

Bile. s. f, Umore verde giallastro, che si se- 
para dal fegato, e che si versa in una vescichetta 
che sta ad esso attaccata, detta da’ medici Cisti- 
fellea, cioé Vescica del fiele.||Collera, Sdegno con- 
tro alcuno: « Con quel birbone ci ho una bile, che 
eli mangerei il viso. »|| Hd anche senza relazione a 
persona: «Si rode dalla bile: - Ho una bile che 
non veggo lume, »|| Sputar bile, Dir parole di 
stizza e di cruccio: « Quando seppe ogni cosa, spu- 
tava bile» ed anche: « La bile gli schizzava dagii 


occhi » se la collera é significata per semplici atti. 


Bilia. s. f Ciascuna delle sei buche del biliar- 
do; onde i modi Tirar bilia, Far biha, quando 
ci studiamo di mandare, 0 si manda veramente la 
palla dell’avyersario in una di esse. 

Biliardo. s. m. Giuoco a tutti noto, che si fa 
con palle d’ayorio sopra una tavola quadrilunga, 


perfettamente piana coperta di panno yerde ben 
teso, fornita di sponde imbottite, dette Mattonelle, 
e di sei buche dette Bilie, dando alle palle con 
aste di legno chiamate Stecche: « Il ginoco del 
biliardo é un nobile esercizio: — Facciamo due 
partite al biliardo. » || E la Tavola dove tal giuoco 
si fa: « Ml biliardo della mia villa ¢ ottimo.»|| E 
La stanza dove sta il biliardo, i Luoghi pubblici 
dove son biliardi: « E sempre per i biliardi. » {| Di 
strada piana e comodissima suol dirsi Che é un 
biliardo. 

Biliario e Biliare. ad. Aggiunto della vesci- 
chetta che contiene la bile, e de’ canali e del foro 
per dove passa. 

_Bilicare. trans. Mettere in bilico: « Le bilance 
bisogna bilicarle bene; se no, non dicono il vero.» 
Part. p. BIuicato. 

Bilico. s. m. Positura di un corpo sopra un al- 
tro, che toccandolo in un punto solo, non pende 
pit dall’una che dall’altra parte: « E difficile tro- 
vare il bilico. »||Si usa pit spesso Im bilico a modo 
avy. co’ verbi Kssere, Stare, Tenere, Portare ec.: 


« Quel legno sta, 0, 6 in bilico, ed un soffio lo. 


fa cadere: — Qtell’uomo porta cosi bene in bilico 
quella trave sulla spalla, che é una meraviglia: — 
Quel forzatore sta in bilico sulla corda. »||E di chi 
é mal fermo in un ufficio, e la pit lieve cagione 
lo pud far rimuovere: « Il Ministero 8 in bilico.» 
| ZZ bilico della bilancia, é il Perno su cui oscilla. 

Bilineo. ad. Di due linee. 

Bilingue. ad. Si dice delle antiche iscrizioni, 
dettate in due lingue: « L’alfabeto etrusco non & 


ancora accertato perché mancano iscrizioni bilin- 


gui. »|le fig. si suol dire di Persona doppia e 
falsa, che parla ora in un modo, ora in un altro. 

Bilione. s. m. Secondo l’antico sistema di nu- 
merazione, era Un milione di milioni: oggi significa 
Mille milioni, che francesem. dicesi pit spesso 
Miliardo. 

Biliéso. ad. Aggiunto di temperamento, in 
cui predomina la bile. || E perché coloro che sono 
di temperamento bitioso, son facili al? ira e alla 
stizza, cosi Bilioso si dice anche per Collerico. 

Bille bille 0 Billi billi. Modo col quale sogliono 
chiamarsi i polli quando si da lor da mangiare. 

Billéra. s. f, Scherzo 0 Burla, che sia perd mal 
gradita a colui cui é fatta: « Non vorrei che quel 
rompicollo mi facesse qualche billera. » E voce 
del contado, ma accettata nella lingua familiare, 
dove pit che altro si usa per Il Maneare alla 
data parola: « Grazie della promessa; ma ba- 
diamo, non mi far billera. » 

__ Billo. s.m. Nome, col quale si chiama da aleuni 
il Tacchino 0 Galli d’India.||_Z 02227 nel linguaggio 
de’ fanciulli sono i Polli. = ig 

Bilustre. ad. Di due lustri. 

Bimbo. s. m. Voce vezzeggiativa che significa 
fanciullino: « Che bel bimbo! Che bella bimba! 
Dio la benedica. »|| Andare a’ bimbi, lo dicono 
le mamme a’bambini per Condurli a passeg- 
giare: «Se tu sei buono, si va a’ bimbi, o, ti 
meno a’ bimbi » ae 

Bimémbre. ad. Formato di due membri. 

Bimestrale. ad. Che dura due mesi: « Lut 
ficio del gonfaloniere era bimestrale. » || Che ri- 
corre ogni due mesi: « Questa somma la pagherd 
in rate bimestrali. » = 

_Biméstre. s. m. Lo spazio di due mesi: « Ogni 
bimestre bisogna che gli paghi mille lire.» |] B 
anche la rata che si paga o si riscuote ogni bi- 
mestre: « Vo a riscuotere il bimestre, e ti pago. » 
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Bimdlle ¢ Bemolle. s. m. T. mus. Segno mu- 
sicale, che si scrive nella forma presso a poco di 
una 6 e ta abbassare di un mezzo tono la nota 
alla quale 6 premesso: « Pezzo in chiave di si bi- 
molle; o la bimolle. » 

Binario. ad. T. arit. Sistema binario di nu- 
merazione dicesi quello col quale si rappresentano 
i numeri fino a qualunque limite con due sole cifre: 
Yunita 1 e lo zero 0. 

Binario. s. m. Le due guide o rotaie di fer- 
YO, Su cui corrono i treni delle vie ferrate : « La 
strada da Firenze a Bologna 6 a un solo bina- 
rio; quella di Livorno é a due binari. » 

Binda. s. 7. Strumento di ferro, che, per mezzo 
di una vite e di un’asta dentata, mossa da un 
rocchetto, serve ad alzar pesi. 

Bindolare. intr. Ingannare ed aggirare altrui, 
come fanno i bindoli, piu comunemente Abbin- 
dolare. Part. yp. BixDoLato. 

Bindolata. s. f: Azione da bindolo: « Questa 
é una delle sue solite bindolate. » 

Bindoleria. s. f. La qualita di chi 6 bindolo: 
« Kuomo di una bindoleria prodigiosa. » ||-Azione 
da bindolo: « Va avanti a forza d’imbrogli e di 
bindolerie. » 

Bindolo. s. m. Macchina con ruote e timpano, 
intorno a cui sono congegnati de’piccoli bigon- 
ciuoli, che nel girar delle ruote attingono l’acqua e 
poi la riversano, e si adopra per annacquare orti e 
prati ec. |e perché la macchina gira continuamente; 
cosi con grazioso traslato si chiama Bindolo un 
Raggiratore, e chi con raggiri ed avvolgimenti 
cerca modo di non pagar debiti, non mantener 
la parola ec.: « Non te ne fidare: 6 un bindolo 
matricolato. »||e per dire che altri si é buttato 
a fare il raggiratore, il popolo dice ch’egli ha 
battuto il capo nel bindolo. 

Bindolone. accr. di Bindolo, detto pit che al- 
tro 0 per ingiuria, 0 per rimprovero: « Va via, 
bindolone! » 

Bindculo. s.m. Cannocchialetto a doppia canna 
di cui si fa uso generalmente ne’ teatri. 

Bindmio. s. m. T. mat. Espressione algebrica 
composta di due termini, uniti insieme per via 
de’ segni pit 0 meno.|| Binomio di Newton, la 
espressione analitica di una potenza qualsiasi di 
un binomio trovata da Newton. 

Bioccolétto. dim. di Bioccolo. 

Bidccolo. s. m. Piccola falda di lana spiccata 
dal vello; e Lana in bioccolt si chiama quella 
non filata. || Pi specialmente il Colaticcio delle 
candele accese rimasto appiccato e pendente dalle 
candele stesse, 0 che é caduto in terra, che iragazzi 
vanno a raccattare per rivendergli; onde si usa 
anche fig. la frase Raccattar bioccoli per Ascol- 
tare le altrui parole a fine di riferirle, 6 pit 
apertamente lar la spia.||Bioccolo si dice a 

ruppetto o Piccolo grumo di qualsivoglia materia. 

Bioccolhime. s.m. Molti bioccoli di lana insie- 
me, come chi dicesse, dopo aver levato la lana 
da un magazzino: a1 bioccolume piglialo tu. 

Biografia. s. f. Narrazione della vita di al- 
cuno. || Opera, nella quale sono raccolte le vite di 
uomini di fama, come la Biografia universale, 
la Biografia del Tipaldo ec. 

Biografico. ad. Di biografia, 0 Che contiene 
biogratie: « Notizie biografiche ; Lavoro biogra- 
fico; Dizionario biogratico. » 

Bidgrafo. s. m. Colui che scrive la vita di 
alcuna persona di fama, o cara: « [1 biografo 
del Cayour é¢ stato in parte bugiardo. » 
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Biondeggiare. trans. Apparir biondo, 0 Es- 
ser quasi biondo: « I capelli di.lei son castagni, 
ma biondeggiano. »|]e si dice delle messi che 
incominciano a maturare: « Il grano a’primi di 
giugno biondeggia. » Part. p. BionDEGGIATO. 

Biondézza. s. 7. astr. di Biondo, L’esser bion- 
do: « La biondezza di que’capelli 6 mirabile: - 
La biondezza delle messi 6 segno di maturita. » 

Biondétto. dim. di Biondo; Biondo tanto o 
quanto. 

Biondiccio. ad. Che pende al biondo: « Ha 
i capelli biondicci, ma rozzi. » 

Biondino. vezz. di Biondo, usato pit spesso a 
modo di sost.: Che bel biondino, Che bella bion- 
dina! \|ed anche a chi non é biondo, detto per 
altro ironicamente, e quasi a segno di poca fidu- 
cia: « Addio, biondino: tu non mi ci chiappi. » 

Biondo. ad. Si dice dei capelli e de’peli che 
sono di un colore tra quello dell’oro e il castagno: 
«Barba bionda, capelli biondi. » || e in forza di sost. 
Il colore stesso de’capelli: «Il biondo sta benissimo 
nelle carnagioni bianche : — Quel giovane ha la 
barba di un bel biondo. »||e della persona stessa 
che hai capelli biondi: «E un bel giovane biondo.» 
led a modo di sost.: Quel biondo, Quella bella 
bionda. ||e di altre cose che in qualche modo bion- 
deggiano, come loro, il miele, le spighe mature, 
e il famoso biondo Tevere de’poeti novellini. 

Biondoéna. femm. di Biondone. 

Biondone. s. m. Si suol dire di chi ha i capelli 
assal biondi; ma é debole e floscio: « Un bion- 
done che non sa né di me né di te. » 

Bidscia. s. f. Minestra lunga e rozza, o Bibita 
di poco sapore, che pitt comunemente si dice 
Shroscia. || Neve caduta di fresco, e che si scioglie 
quasi subito: « Pareva che volesse nevicare a 
buono; ma poi é venuta un po’ di bioscia, che 
a fatica si 6 veduta biancheggiare. » 

Bipartire. trans. Dividere in due parti; e cosi 
al rifless. Dividersi in due parti; ma sono voci 
della scienza e della poesia. Part. p. BIrartiTo. 

Bipede. ad. Si chiamano cosi gli animali che 
hanno due piedi, a differenza de’quadrupedi, che 
ne hanno quattro. ||e in forza di sost. £ bipedi, 
per Gli animali da due piedi. 

Bipénne. s. 7. Scure a due tagli. Voce poetica. 

Biqquadro e Beqquadro. s.m. T. mus. Segno 
in forma di 6 prolungato di sotto, che riporta 
al suo stato naturale qualunque nota alterata o 
dal diesis 0 dal bimolle. 

Biracchio. s. m. Pezzetto lacero, Straccio; e 
specialmente si dice per accennar veste lacera 
e povera: « Ha quel biracchio di vestito che non 
se lo leva mai da dosso. » |] si usa anche per Nulla, 
o Un nonnulla in certe frasi, come « C’era un 
armadio di biancheria; e non ce n’é pitt birac- 
chio.» E cosi Non saper biracchio di una cosa, 
Non esserci rimasto biracchio di onesta ec. 
Tutti modi del parlar familiare. 

Birba. s. f. Giovanetto impertinente, mal av- 
vezz0, @ senza voglia di far bene: « Quel ra- 
gazzo é una birba bell’e buona: bisogna pen- 
sarci. »|| Fare la birba, si dice dei ragazzi che 
stanno oziosi tutto il giorno e facendo delle imso- 
lenze: «Sta sempre a far la birba co’ suoi compa- 
eni, ea studiare non vi pensa neanco. » || Birba, 
si dice anche di persona adulta, che abbia del 
maligno e del tristo, come quel diplomatico da 
quattro alla crazia che diceva che Napoleone era 
una birba; nel qual caso suol dirsi comunemente 
birbone. || Volendo mordere alcuno d’un suo mal 
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yozz0, suol dirsi che Jo dicono le birbe, fingendo 
ironicamente di credere che non sia vero, ma che 
sia una calunnia di gente invidiosa ¢ maligna: 
«Lo birbe dicono che la colpa principale 6 tua; 
ma, figurati, io non lo credo; — Dicono che tu hai 
il vizio del giuoco; ma son birbe. » 

Birbaccia. pegg. di Birba; ma pid spesso di- 
cesi con un che di amorevolozza. 

Birbacchiudla. dim. di Birba; 6 dicesi pid che 
altro di fanciulli. Pik raramente Birbacchiuolo. 

Birbacchiudlo. VY. Birpaccutvona. ie 

Birbaccidne. peggy. © acer. di Birba o Birbo; 
ma 6 di significato pit odioso, come quello che 
significa porsona di corrotti costumi, vizioso per 
abito, senza vorgogna, 6 capace di ogni rea opera: 
« B un voro birbaccione, © tutti lo sfuggono. » 

Birbante. s. m. Uomo cho petede men che 
onestamente; un pelo meno di Birbono: «EB un 
birbanto; nd morita compassione. » || Alle volte si 
dice per amorevole rimprovero: « Ah, birbante! 
mi volevi fuggire, eh? » 

Birbanteggiare. intrans. Fare azioni da bir 
bante; © si usa pid cho altro nella fraso Andare 
birbanteggiando: « Il mestiere di quel figuro 4 
VY andare birbanteggiando per que’ luoghi dove 
spera di avvantagelarsi. » Part. ». Burpan'rne- 
GIAO. 

Birbantéllo. dim. di Birbante; ma pit cho 
altro si userebbe antifrasticamente, a modo di 
amorevol rimprovero. 

Birbanteria. s. /. Opera © atto da birbante: 
« La sua vita 6 un tossuto di birbantorie. » || 6 
anche |’ Abito al commottere tali azioni: « Non 
si pud credere quanto sia grande la sua birban- 
teria. » 

Birbantésco. ad. Da birbante: « Atti, parole, 
modi birbanteschi. » 

Birbareélla. dim. di Birba; un po’ meno acerbo 
che Birbacchiuolas e si dice de’ ragazzi. 

Birbata. s. £ Atto, 0 parola da birba: « Va 
al Liceo, ma il suo studio 6.a far delle birbate. » 
Si direbbe solo di lievi falli giovanili. 

Birberia. s. f. Azione da birbo, che mai non 
6 scusabile: « Anche a Roma ha commesso le so- 
lite birberie, e hanno eacciato via.» 

Birbescamente. avy. In modo birbesco, Come 
sogliono fare i birbi: « Portarsi, Procedore bir- 
bescamonto. » 

Birbésco. ad. Da birbo, Che ha del birbo: 
« Procedere, Atti, Arti, Ripieghi birbeschi. » 

Birbettola. dim. di Birba; lo stesso che Bir- 
bacchiola. 

Birbo. s. m. Uomo furbo, capaco di ogni mala 
azione; ma in Firenze si dice raramente, essondo 
pit comune la voce Birbono, della quale perd 
Birbo & pit odioso. 

Birbonaio. s.m. Luogo ove sono birboni, © yi si 
fanno birbonate: « Quel ridotto 46 wn birbonaio. » 
jed anche Opera fatta senza cognizione dell arte; 
commedia mal rappresentata; musica mal ese- 
guita: « Andai a sentir lopera a Pagliano: 6 un 
vero birbonaio. » 

Birbona. femm. di Birbone; ma specialmente 
dicesi per Donna disonorata 6 maligna. 

Birbonata, s, £ Azione da birbone.||Si dice 
pure di un’opera di mano e @ ingegno, mal fatta 
0 deforme: « Un quadro pud essere una birbonata; 
@ cosi una statua: o corti libri che si danno per 
testo nelle scuole, e certe opere in musica pos- 
sono chiamarsi birbonate. » 

Birboncéllo. dim. di Birbone; ma senza 1’ 0- 
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dioso che ha quella voce. Si dice di ragazzi; e 
spesso piglia qualitd di vezzeggiativo. 

Birbone. s. m. Uomo che fa male azioni per 
abito, e per malignitd di natura: « Quel birbone 
del C. ha fatto tanto che Vaffare 6 ito a monte.» 
[Si dice anche a modo di amicheyole rimprovero: 
« Ah birbone! tu me hai fatta, » |e familiarm. 
suol dirsi per enfasi: « Mi tocca andar a_piedi 
come un birbone: — Tremo come un birbone. » 
lo a modo di ad. vale Grande, Kecessivo: « 
un freddo birbone:—Ho una fame, una sete bir- 
bona. » 

Birboneggiare. inirans. Fare opere da_bir- 
bone, specialmente nella frase Andare birboneg- 
giando. Part. p. BiRBONDGGIATO. 

Birboneria. s. f Azione da birbone. || e L’esser 
birbone per abito: « Non si pud immaginare 
quanto sia grande la sua birboneria. » 

Birbonescamente. avy. Come sogliono i bir- 
boni: « In tutte le cose opera birbonescamente. » 

Birbonésco. ad. Da birbone: « Atti e parole 
birbonesche. » 

Bircio. ad. Cosi chiamansi le persone di vista 
tanto corta che per vedere son costretti di aguz- 
zax le ciglia, come vecchio sartor fa nella cruna, 
direbbe Dante. 

Biribissaia. s. f. Nel giuoco del biribisso 8 
la Polizza bianca, per la quale, quando viene e- 
strata, chi tiene il banco vince. tutti i denari 
scommessi. 

Biribissaio. s. m. Colui che tiene il banco al 
giuoco del biribisso. || vale anche Moltitudine di 
gente confusa ed in moto: «A quella festa c’era 
un eran biribissaio. » || e 11 Rumore che nasce dal 
confuso © fitto parlare ¢ muoversi di pid persone: 
«Senti che biribissaio ¢’6 di 1a in salotto! » 

Biribissi ¢ Biribisso. s. m. Ginoco di sorte, 
dove uno tiene il banco, 6 gli altri scommettono. 
Si fa su una tavoletta, ove son dipinte a colonne 
36 figure di animali, fiori ec. ciascuna col suo 
numero: in una borsa stanno chiuse 36 pallottole 
0 polizze col numero e segni Corrispondenti, delle 
quali se ne estrae uno per ginocata. Chi ha seom- 
meosso sopra il numero e figura che esce, vince: 
il resto lo piglia chi tiene il banco. Il giuoco 
per altro varia tanto o quanto ne’ diversi paesi. 

Birichinata. s. £ Azione da birichino. 

Birichino. s, m. Ragazzo astuto ed imperti- 
nente, che piglia diletto nel dar noia altrui per le 
strado della citta. E voce venuta dal dialetto bolo- 
gnose; onde suol dirsi anche Birichin di Bologna. 
|S’ usa anche in significato di Birbone, ma pit 
malizioso che tristo: « Bada, non ci far affari: 8 
un birichino. >|} anche a modo di amorevol rim- 
provero: « Eh, birichino! tu lo sai che ti voglio 
bone; © pord fai queste cose. »|/e a modo di ad. 
quando si dice p. e. Ha certi occhi birichini! 
per significare che sugli occhi si legge lV accor- ~ 
tezza di una persona. ; 

Birillo. s. m. Ciascuno dei cinque pioletti da- 
yorio tornito che si mettono in eroce nel mezzo 
del biliardo, e che si fanno cadere spingendovi 
la palla dell’ayvorsario: « Giocare a’ birilli; - Ho 
fatto un birillo; - Il birillo di mezzo si chiam: 
il priore. » 

Birdldo. s,m. Budello 0 di vitella o di maiale, 
ripieno di sangue con vari ingredienti, e cotto 
ue Peete A Pistoia se no fa grande uso dalla 

ebe. 

: Birra, s. f Bevanda fermentata che si fa con 
orzo e@ luppolo. La usano per beyanda i popoli 
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che non hanno vino: da noi si beve per gusto 
come rinfrescante. 

Birracchidlo ¢ Birracchiudlo. dim. e dispr. 
di Birro. 

Birraglia. s. f. Quantita pit o men grande di 
birri: piti comunem. Sdirragha. 

Birraio. s. m. Colui che fa la birra; ed anche 
chi la vende. 

Birreria. s. /. Luogo dove si vende, e dove si 
va a bere la birra. ||ed anche il Luogo dove si fa. 

Birrescamente. avv. A modo de’ birri, Come 
sogliono i birri: « Birrescamente gli faceva un 
monte di domande, per vedere se lo coglieva in 
fallo. » 

Birrésco. ad. Da birro: « I) prefetto G.... ha 
un fare birresco che ripugna. » 

Birro. s. m. Nome degli agenti della bassa po- 
lizia, sotto i governi dispotici; che non avevano 
divisa, ed esercitavano il loro ufficio con duri ed 
acerbi modi, ed arbitrari; per la qual cosa anche 
adesso suol chiamarsi dispregiativam. Birro qua- 
lunque ufficiale di polizia, che il suo ufficio eserciti 
come faceyano gli antichi birri.|| Nell’uso ci son 
Timasti questi modi: Pic furbo d’un birro, cios 
Furbissimo. || A chi cerca di farsi favorevole una 
persona che o non l’ascolta, o gli 6 avversa, si dice 
cheracconta le sueragiom w birrt. || Se uno muore 
con molti debiti, per modo che il patrimonio basti 
a fatica a pagarli, si dice che som pitt 4 birri che 
a preti.||o Par che abbia i birri dietro, si dice 
a chi cammina in gran fretta; ed anche chi fa 
le cose in fretta e abborracciatamente. 

Birroéne.s.m.Qualita di birra pit saporita e spiri- 
tosa dell ordinaria, come il Birrone di Chiavenna. 

Bis. Voce latina che vale Due volte; e si usa 
in certe voci composte, per accennare la quantita 
0 la qualita in pit, come bislwngo; ed anche in 
peggio, come bistondo, biscanto; e in doppio 
come biscotto, bisnonno. || Nella musica si scrive 
Bis, per accennare che un tal pezzo va o can- 
tato o sonato da capo. || e Bis, é acclamazione 
teatrale, con cui si chiede che un pezzo sia can- 
tato di nuovo; 0 un ballabile ripetuto ec. 

Bisaccia. s. f. e pill specialmente in pl. Bi- 
sacce, Due sacche, 0 tasche, legate insieme con 
due cigne che si mettono una di qua e una di la 
dalVarcione per portar robe da viaggio cavalcan- 
do; e anche La sacca a doppio fondo che usano 
i frati andando alla cerca.||Si dice anche per 
Borsa o Tasca qualunque. 

Bisava e Bisavola. s. f. La madre del nonno 
© della nonna; pi comunem. Bisnonna. 

Bisavo e Bisavolo. s. m. Il padre del nonno 
0 della nonna, pitt comunemente Bisnonno. 

Bisarcavolo. s. m. Il padre dell arcavolo 0 
JelVarcavola. Si usa solo enfaticamente nel modo 
Al tempo de’ nostri bisarcavoli, a significare 
tempo remotissimo. 

Bishético. ad. Si dice di persona stravagante, 
che ora 6 dun umore, ora dun altro, che gli 
dispiace ora cid che dianzi gli piacque, che di 
nulla si appaga. || e detto anche di altre cose: 
Uomo di natura bisbetica; Nome bisbetico, 
che si pronunzia male; Anno bisbetico, cioé stra- 
vagante nelle stagioni. 

Bisbigliamento. s. m. Il bisbigliare. _ 

Bisbigliare. intrans. I. parlare di pit per- 
sone sotto voce con certo movimento di labbra; 
il che fa un suono come di bis, bis 0 pis, pis, 
da cui si 6 formata la voce; che si dice pur Pis- 

Py " . . . ey 79 ’ co 
pigliare: «Son la che bisbigliano da pit d’un’ora; 
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ma mon si raccapezza nulla. » || Anche il Co- 
minciarsi a parlare sommessamente e dubitosa- 
mente di una cosa si dice Bisbigliarsene: « 

vero che il Papa é andato via? Se ne bishiglia; 
mina non 6 certo.» || e al trans.: « Non fa altro 
che bisbigliar paternostri. » Part. p. BisBiGLIAro. 

Bisbiglio. s. m. I] suono che si fa bisbigliando, 
e il semplice atto del bisbigliare. || Il parlarsi 
sommessamente di una notizia: « Ne ho sentito 
qualche bisbiglio; ma non lo credo. » 

Bisbiglio. s. m. Il bisbigliare prolungato, e 
pit forte dell’ordinario: « Quel bisbiglio mi fra- 
storna tutte le idee. » 

Bisbigliona. femm. di Bisbiglione. 

Bisbiglione. s. m. Chi 0 Che bisbiglia spesso 
e volentieri, 

Bisca. s. f. Luogo dove si tiene giuoco pub- 
blicamente, e dove per lo piu si raccoglie gente 
di bassa mano. 

Biscaiudlo. s. m. Chi per abito vizioso fre- 
quenta le bische. 

Biscanto. s. m. Canto tagliato per modo che 
viene a formare due angoli. ||e per Luogo appar- 
tato in generale: « EK ito a stare laggit in un 
biscanto della citta. » 

Biscazzare. imtrans. Andare per abito vizioso 
alle bische, giocando e bevendo. Non troppo 
usato. Part. p. Biscazzato. 

Biscazziére. s.m. Chi tien bisca aperta; ma 
in questo senso 6 poco usato. || Ne’pubblici biliardi 
si chiama oggi Biscazziere Colui che sta a se- 
gnare i punti del giuoco, e segnar le partite ec. 

Bischénco. s. m. Mal garbo, Brutto tiro che si 
fa altrui. Voce della plebe: « G. 6 un certo omi- 
no, che c’é da aspettarsi qualche bischenco. » || 
Sherzo poco dicevole: « Quella birba fa sempre 
de’ bischenchi alla povera vecchia. » || Atto lezioso 
e svenevole: « Donna sciocca che fa mille bi- 
schenchi. » 

Bischétto. s. m. Piccolo desco, 0 tavolino dove 
stanno a lavorare i ciabattini: « Sta tutto il 
giorno al bischetto per guadagnar forse due 
franchi. » 

Biscia. s. f. Specie di serpe. || A biscia, modo 
qov. In grande abbondanza: « Niente paura; c’6 
denari a biscia.» Ma 6 quasi uscito di uso. || La 
biscia becca il ciarlatano, suol dirsi quando al- 
tri trova invece il proprio danno 1a donde spe- 
rava guadagno. 

Bisciola e Bisciolona. s. f. Specie di cihegia, 
che ¢ il prunus cerasus ceciliana de’ botanici, 
@ si usa anche a modo di ad. Ciliegia bisciola. 

Bisciolo. s. m. L’albero che fa le bisciole. 

Bisciolo. ad.Si dice scherzando di chi scilingua, 
mandando quasi una specie di sibilo nel pronun- 
ziare le due consonanti sc: « Se non fosse un po- 
chino bisciolo, parlerebbe meravigliosamente. » 

Biscottare. trans. Cuocere a modo di biscotto: 
«II pane lo biscottano; e cosi si conserva. » H 
cosi certe paste dolci sz biscottano, per dar loro 
pit grato sapore. Part. p. BiscoTTato. — ne 

Biscotteria. s. f. Assortimento di biscotti, bi- 
scottini ed altre simili paste. || Il luogo e la bot- 
tega dove tali paste si vendono. 5 ? 

Biscottino. s. m. Piccolo pezzetto bislungo, di 
pasta dolce, 0 con anaci, 0 con mandorle o con 
caccao ec. Si cuociono a bastoncelli, e poi si ta- 
gliano, rimettendogli spesso a rosolar novamente. 
|familiarm. vale Leggero colpo che si da altrui, 
specialmente nella faccia, scostando la punta del 
dito indice o medio, tenuta forte a contrasto 
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dalla punta del pollice; e sifa per atto di scherzo: 
« Dare un biscottino nel viso, nella boeca ec. » 

Biscdtto. s. m. Pane rimesso in forno dopo 
essere stato cotto, per torgli tutta Ja umidita ac- 
ciocché non muffisca, né si guasti. Serve pit che 
altro per provvigioni di navi; onde la frase Jm- 
barcarsi senza biscotto, che si usa figwrat. a Ssi- 
gnificare I] mettersi ad una impresa senza aver 
cid che 6 necessario per condurla a fine. || Hd a 
modo di ad. Pane biscotto. 

Biscroma. s. f. 7’. mus. Nota che valé la meta 
della semicroma, e ne vanno trentadue per bat- 
tuta. Si scrive con tre tagli. 

Biscugino. s. m. Cugino in secondo grado; e 
anche il Figliuolo del cugino. 

Bisdosso (A). Modo avv. si usa co’ verbi A- 
dare, Montare, Cavalcare a bisdosso, cioé sul 
cayallo, o sull’asino nudo, e senza sella. 

Bisessuale. ad. Aggiunto di quelle piante, che 
hanno l’uno e l’altro organo della fecondazione. 

Bisestare. intrans. Venire 0 Hssere bisesto 0 
bisestile: « Quando bisesta, il mese di febbraio 
ha un giorno di pit.» Part. p. BIsestato. 

Bisestile. ad. Aggiunto dell’anno che bisesta. 

Bisésto. s. m. H quando l’anno ha un giorno 
di pia nel mese di febbraio, il che ayviene ogni 
quattro anni per aggiustar l’anno col corso del 
sole: « Quando c’é il bisesto, non far innesto. » 
le ad. per Bisestile: dicesi Anno bisesto perched 
il 24 di febbraio, che in latino si dice sexto ka- 
lendas martias, si replicava il di 25 aggiuntovi 
il bis, © dicendo bis sexto kal. m. 

Bisillabo. s. m. Voce di due sillabe: « Pane é 
un bisillabo. »||e ad.: « Uovo 6 voce bisillaba. » 

Bislacco. ad. Si dice di persona strana e bi- 
sbetica, che ha modi e gusti stravaganti, che 
ora 6 d'un pensiero, ora d’un altro. |/e anche di 
cose notabili per la loro stranezza: « Maniere, 
Versi, Poesia, Idee bislacche. » 

Bislaccheria. s. /. Azione 0 Modo di persona 
bislacca: « Codesta é delle tue solite bislaccherie. » 

Bislungo. ad. Pit lungo che non comporterebbe 
la larghezza: « Tavola, Sala bislunga. » 

Bismuto. s. m. Metallo fragile, bianco, gialla- 
stro, formato a lamine, e chesi adopera specialm. 
in medicina. 

Bisnipote. s. m. Il figliuolo del nipote o della 
nipote. 

Bisnonno. s. m. Il padre del nonno o della 
nonna. 

Bisnonna. s. f. La madre del nonno o della 
nonna. 

Bisogna. s. f. Affare, Negozio; ma é invecchiata, 
e quasi faor d’uso. ; 

Bisognare. intrans. di terza persona, Far di 
bisogno, Far d’uopo, Essere necessario, od oppor- 
tuno ad un dato effetto. Si usa specialmente con 
le particelle pronominali: « Mi bisogna il tuo 
aiuwo, » e con due particelle: « Per far quel la- 
voro mi ci bisognano assai libri, » ed anche: « Mi 


ci bisogna agsai libri. » || Assolutam.: « Bisogna - 


aver giudizio a girar la notte: - Bisogna layo- 
rare, Bisogna pregare;—A voler fare il signore, 
bisogna aver denari. »|| e con la congiunzione 
che: « Bisogna che parta oggi: — Bisogna asso- 
Jutamente che vada via. »|| Nelle locuzioni enfa- 
tiche, seguito dall’infinito, indica abbondanza, 
eccellenza ec. secondo i casi: « Bisogna vedere 
la gente che va a quel teatro: - Bisogna vedere 
il lusso di quella casa: - Bisogna vedere il quadro 
del G. ec. » || Nei tempi composti: «EH bisognato 
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che vada a Castello ec.»||e nei tempi condizio- 


-nali, vale Esser opportuno, conveniente: « Biso- 


gnerebbe far nuove inyestigazioni. » || Bisogna 
bene, mostra non solo la convenienza, ma la neces- 
sita: «Se dura_a far debiti, bisogneraé bene che 
gli paghi. » || La voce Bisogna, i contadini la 
contraggono in Bigna: « Bigna ch’ i’ yada a 
Firenze,» e la plebe l’accorcia in’Gna: «’Gna 
ch’? faccia presto. » Part. p. Bisognato. 
Bisognévole. ad. Che é utile e necessario a un 
tal effetto: « Provvedete tutte le cose bisognevoli 
al buon esito della operazione. »|| Pid spesso a 
modo di sost., Cid che bisogna ad un tal fine: « C’é 
tutto il bisognevole per metter mano al layoro. » 


|| assol. vale Cid che 6 necessario al sostentamento: 


« Poyer uomo! gli manca il bisognevole. » 

Bisognino. dim. di Bisogno, specialmente nel 
proverbio I? bisognino fa trotiar la vecchia, che 
vnol dire: La necessita rende operoso anche chi na- 
turalmente non 6, e lo rende abile a cid in cuial- 
trimenti non riuscirebbe. || e quando si vede alcuno 
pit operoso di cid che non comporta la natura sua, 
perché la necessita il costringe, si suol dire elitti- 
camente: Bisognino! intendendo di voler dire 
tutto il proverbio. 

Bisdgno. s. m. Mancamento di aleuna cosa 
che ci 6 utile, e spesso anche necessaria: « 
bisogno fa fare di pazze cose: — Essere, Trovarsi 
in bisogno di roba, di danari ec. » || Di cosa Fare 
al bisogno, Convenire a cid di cui sentiamo bi- 
sogno. || Spesso, preso assolutam. vale Mancamento 
de’mezzi necessarii alla vita: « Uomo, Famiglia 
in gran bisogno: - Pochi fidano a chi ha biso- 
eno. »||Si tira anche a mancamento di cosa mo- 
rale: « Quel ragazzo ha molto bisogno di stu- 
diare: - 1 mio cuore ha bisogno di affetti: -I 
popoli hanno bisogno di una liberta ordinata: - 
L’lItalia ha bisogno di alleati potenti; —- Ho bi- 
sogno di parlarvi. »||E dicesi anche di cosa: 
« Questa vigna ha bisogno di esser tutta rivan- 
gata: — Quella casa ha bisogno di molti accon- 
cimi. » || E per Cosa bisognevole: « Spende troppo 
in mangiare, in vestire e in altri bisogni; » ma 
in questo senso non é troppo comune. || Per la 
quantita della cosa che abbisogna: « Quando ho 
mangiato il mio bisogno, smetto subito. » || Al 
bisogno, A un bisogno, A wn bel bisogno, posti 
ayverbialm. vaghono Quando, In caso che abbi- 
sogni, che venga il bisogno: « Conviene tener 
sempre ben preparato l’esercito per servirsene al 
bisogno: - Non ho timore di lui; e a un bel bi- 
sogno gli saprei sturare gli orecchi. » || Aver di 
bisogno, lo stesso che Aver bisogno, Abbisogna- 
re: « Avrei di bisogno di mille lire: - Chi si 


‘fida in Dio_e in sé stesso non ha bisogno di 


nessuno. » || Hsser bisogno_o di bisogno, Esser 
bisognevole, necessario: « Non c’é bisogno di 
tante scuse:— Non c’era di bisogno che s’inco- 
modasse, venendo fin qua.» || Hssere una persona 
0 una cosa il bisogno di alcuno, vale Essere 
appunto cid che gli conviene, che sodisfa alla 
necessit’ sua: « Ho trovato un maestrino per 
bene, che sara proprio il vostro bisogno: — Vor- 
rei che yenisse a lamentarsi; sarebbe questo il 
mio bisogno : — Cento lire sarebbero oggi il biso- 
eno di quella famiglia. »|| Far bisogno e Far 
di bisogno, vale lo stesso che Essere bisogno 0 
di bisogno: « Non mi fa bisogno @’altro ; basta.» 
|| Venire a bisogno, Venire, Riuscire opportuno, 
utile, necessario: « Non strappate codesti fogli, 
potrebbero venire a bisogno. »|| Dicesi poi fami-- 
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liarm, Ware i suoi bisogni per Andare del cor- 
po; ed anche alludendo ad una delle due ne- 
cessiti corporali, dicesi Avere wn bisogno. || L 
il bisogno! dicesi ironicam. dal popolo rispon- 
dendo auno che abbia fatto una domanda di da- 
naro 0 altro che di simile, quasi dicesse Ci sa- 
rebbe proprio bisogno di questo! « Del danno 
che mi ha fatto mi devi dare dieci lire: - E il 
bisogno! »|| Provursr. Il bisogno fa prod’uomo, 
La necessita costringe ad affaticarci per addive- 
nire yalenti: proverbio antico, che meriterebbe 
d’essere ringiovanito. || A’bisogni sono molto me- 
glio gli amici che i parenti: di chiaro signifi- 
cato. || Al bisogno si conoscono gli amici : anche 
questo non ha bisogno di dichiarazione, essendo 
tutto giorno commentato da’ fatti. || Chi dice wo- 
mo, dice bisogno, Tutti gli uomini hanno pit o 
meno de’ bisogni. || Chi ha bisogno si scomodi, 
Chi yuol avere cid di cui ha bisogno, faccia da 
sd; perché dice un altro proverbio, Chi fa per 
se, fa per tre; e un altro, Chi vuol vada, e chi 
non vuol mandi. || Chi ha bisogno, 0, pit biso- 
gno si arrenda, Chi 6 in bisogno non faccia il 
superbo, ma si sottometta. || ZZ bisogno fa trot- 
tar la vecchia; Il bisogno fa Vuomo ingegnoso; 
La necessiti rende altrui operosc, e gli aguzza, 
Vingegno. || 7 bisogno non ha legge, Chi @ nel 
pisogno opera senza molti riguardi. 

Bisognoso. ad. Che ha bisogno dell’altrui aiuto 
0 soccorso, Povero: « EB un uomo bisognoso; non 
lo abbandoni. »|/ed anche espressa la cosa onde 
si ha bisogno: « Uomo vecchio e bisognoso d’aiu- 
to.»|/a modo di sost. e pit che altro in plu. 
«I bisognosi sono, coloro a cui manca il necessa- 
rio per vivere: - HE opera di carita aiutare i bi- 
sognosi. » 

Bisonte. s. m. Bue selvatico che vive ne’ paesi 
settentrionali. Ha sotto il mento la barba come 

Je capre. 

Bisso. s.m. Tela finissima appresso gli antichi; 
ma 6 yoce quasi fuor d’uso, se non per ricordare 
cose antiche. 

Bistécca. s. f. Larga fetta di carne di bove, e 
anche di vitella, tagliata dalla schiena, col suo 
osso e tutto, che si cuoce sulla gratella. Voce tolta 
dall’ inglese. 

Bisticciare. intrans. Contendere con alcuno, 
Stare a tu per tu: « Bisticcia sempre col marito. » 
\le xecipr.: « Quei duo matti non fanno altro 
che bisticciarsi. » Part. ». BrsticcraTo. 

Bisticcio. s. m. Giuoco di parole che risulta 
dalla vicinanza di parole simili di snono p. es. 
Sono sano sino a segno che ec. 

Bisticcio. s. m. I] bisticciare o il bisticciarsi 
continuato: « Quando sono insieme que’due, 6 un 
bisticcio continuo. » 

Bistondare. trans. Dare cosi alla grossa la 
forma tonda: «I tornitori prima bistondano il 
legno per far una palla, e poi al tornio lo perfe- 
zionano, » Part. p. Brstonparo. 

Bistondo. ad. Che ha del tondo, ma irregolar- 
mente, come p. es. l’uovo. 

Bistorto. ad. Torto malamente per pit versi. 

Bistrattare. trans. Trattar male specialm. a 
parole. || recipr. Dirsi a vicenda delle villanie. 
Part. p. BistRATTATO. 

Bistro. s. m. Color nero di cui si valgono gli 
artisti per feo! e non 6 altro che fuligine 

reparata; ed A bistro, dicesi appunto di un modo 
yi rilevare I’ incisione con tal fuliggine: « Lavoro 
a bistro, Disegnare a bistro. » 
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Bisturi 0 Bisturino. s. m. Coltelletto da chiu- 
dersi, onde si servono i chirurghi per certe opera- 
zioni: « Bisturi retto, Bisturi panciuto ec. » 

Bisunto. ad. Molto unto, Lordo per l’unto; e 
specialmente detto di veste, uniscesi per maggior 
enfasi alla voce Unto: « Ha un cappellaccio unto 
e bisunto che fa vergogna. » 

tee ian € Bitorzoletto. dim. di. Bitor- 
2010. 

Bitorzolo. s. m. Rigonfiamento di forma irre- 
golare, che viene sopra la superficie di checchessia; 
é specialmente sul corpo degli animali, e nella 
corteccia delle piante. 

Bitorzoluto. ad. Che ha pit bitorzoli: « Quel- 
Yuomo con quel viso bitorzoluto: — Quell’albero 
tutto bitorzoluto. » 

Bitume. s. m. Sostanza di consistenza varia, 0 
liquida, 0 molle, o solida: piglia fuoco agevol- 
mente, e da un odore sgradevole. Serve a vari usi 
nelle arti; ed 6 di varie specie. 

Bituminéso. ad. Che contiene bitume. 

Bivalvo e Bivalve. ad. T. natur. Aggiunto 
di quei testacei che hanno il guscio di due pezzi, 
come le ostriche, le arselle ec. 

Bivio. s. m. Il luogo dove fanno capo, 0 di 
dove muovono due strade. || Incertezza, Dubbio in 
um partito da prendersi, tra due che se ne hanno 
alle mani: « Sono in un brutto bivio; avrei bi- 
sogno di consiglio. » 

Bizza. s. f. Ira istantanea ma non grave per 
cosa che ci dispiaccia: « Quel discorsaccio mi 
ha fatto venir la bizza.» e cosi Montare in bizza. 
|| Fare le bizze, si dice dei bambini quando per 
ogni lieve cagione strillano, e fanno atti di sdegno, 
d’ira, specialmente per voler qualche cosa. Si dice 
anche degli atti d’ira che fanno gli adulti per 
cose da nulla, intendendo quasi paragonarli ai 
bambini. 

Bizzarramente. avy. Con bizzarria, In modo 
bizzarro. : 

Bizzaria. ad. La qualita’ di chi é bizzarro: 
« La bizzarria di quell’uomo non si pud descri- 
vere. » || Atto o Detto da persona bizzarra: « BH una 
delle sue solite bizzarrie: - Dice le pit strane biz- 
zarrie di questo mondo. » || e di cosa bizzarramente 
inventata 0 composta: « In quell’ornato vi sono 
molte bizzarrie che piacciono: — Quella farsa 6 
una graziosa bizzarria. » ||e per Cosa singolare di 
cui non si possa definir la natura: « L’amore 6 
una bizzarria bella e buona. » 

Bizzarro. ad. Anticamente si disse per Biz- 
2080, Iracondo; oggi si dice solo per Capriccioso, 
Strano, e stranamente vago del nuovo e del fan- 
tastico, ||si dice anche di cose per Strano, Inu- 
sitato: « Questa 1’6 bizzarra! — Fiori con foglie 
bizzarre : - Fantasie bizzarre. » || detto di cayvallo, 
Vivace, Brioso, e Facile a infierire. 

Bizzeéffe (A). mod. avv. In gran copia, Ab- 
bondantissimamente: « In quella casa ¢’ é ogni 
ben di Dio a bizzeffe » e cosi Danari a bizzeffe, 
Onori a bizzeffe, e via discorrendo. 

Bizzina. dim. di Bizza; che si usa quasi a 
modo attenuativo: « H buono; ma le sw’ bizzina 
le fa anche lui. » : 

Bizzosamente. avv. Con atti e parole da 
persona bizzosa. 

Bizzosino. dim. di Bizzoso; e si usa quasi 
ad attenuare: « Non 6 cattiva; ma 6 un po’ biz 
zosina. » 

Bizzoso. ad. Facile a montare in bizza: « Bam- 
bino bizzoso, Vecchietto bizzoso. » 
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Blandaménte. avv. In modo blando: « Por- 
tarsi blandamente in una quistione : - Purgante 
che opera blandamente. » 

Blandire. trans. Procedere verso aleuno con 
ogni riguardo 6 quasi Carezzare o Lusingare; ma 
6 dol linguaggio sostenuto. || Blandire le pas- 
sion, suol dirsi per quasi Secondarle, anzi che 
roprimerle. Part. p. Buanpiro. 

Blanditivo, ad. Atto a blandire, 

Blandizie. s. f; plur, Lusinghe, Vezzi, Carez- 
v0. Ma 6 dello stile elevato. 

Blando. ad. Dolce, quasi Carezzevole: « Lo 
ammoniva con blaw’parole » e cosi Corregione 
blanda oc.\\detto di medicamento Che opera a 
poco a poco, 6 senza disturbi: « Purgante blan- 
do. » |) 0 detto di calore, vale Temperato, Non 
soverchio. 

Blagone. s. m. Tutto quelle figure o segni che 
uniti insieme sotto varie forme. compongono le 
armi gontilizie, |e Arte che insogna a fare le 
armi, @© a conoscerne le varie qualita, che pit 
italianamente si dice Araldica.||e per la stessa 
Nobilta de’natali: « Uomo che fa gran capitale 
del blasone : — Molti nobili spiantati si consolano 
col blasone, » 

Blasonico, ad. Del blasone: «0 suo forte 
sono le cose blasoniche. » 

Blasonista, s.m. Colui che conosce e professa 
are blagonica: « 11 P. 6 un blasonista co’fioc- 
CDI. » 

Bléso, ad, dicesi di Chi per difetto nella lin- 
rua non pud ben pronunziare certe consonanti 
come la s, lar, e la ¢: « Antonio 6 bleso; Ha 
il parlar bleso; — Pronunzia blesa, » 

Bloccare. trans. Assediare alla larga una 
piavza, un campo nemico, pigliando i passi ac- 
Gioeché non possano entrare ne vettovaglie nd 
aiuti, Part. 9. Buocoano. 

Blocco. s. m. Assedio posto alla larga e fuori 
del tiro del cannone, per impedire ogni accesso 
- una piazza che si vuol prendere per mezzo della 
ame, 

Blocco, s,m, Grosso pezzo di pietra o di mar- 
mo staccato intero dalla cava; « H arrivato al 
P. il blocco per la statua del Savonarola. » || 
Comprare, 0 Vendere in blocco, si dice di pit 
cose cho si voendono insieme facendo tutto un 
prezzo. 

Boa. s. m. Il pit grosso serpente che si cono- 
sce. || Por simil. Lunga striscia di pelliccia fine, 
cucita col pelo in fuori, che piglia forma come di 
un gran serponte, la quale portano al collo le 
donne noll’inyerno: « Quest’ anno son ricomin- 
ciati a usare i boa, » 

Boato. s,m. Rimbombo prodotto da una forte 
voce; quasi similo al muggito de’buoi: dicesi pit 
spesso dello cupe detonazioni dei Vuleani. 

Bobbia. s. f, Matoria tra liquida e@ densa, 0 
in gran quantita. H voce di dispregio, e antica- 
mente si disse Boba. 

Bocca. s. f. La parte del volto dell uomo e 
del muso dogli animali, per la quale si prende 
il nutrimonto: « Bocca larga, stretta, regolare: - 
La bocea d posta sotto il naso. » ||. Di bocca larghis- 
sima: « Ha una bocca che gli arriva agli orecchi; — 
Una bocca larga come un forno, »|| Della parte 
osteriore, o siano lo labbra: « Lo bacid nella 
bocea : = Bocca baciata non perde ventura » prov. 
rogistrato gid in Bactano. || Per il sentimento del 
gusto: «li un vino buono alla bocca, ma fa 
poi male allo stomaco. »|| Anche per Persona, 
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ae BOC. 
considerata in una delle sue meno nobili qualita, 
che é di consumare gli alimenti: « Caro mio, a 
mantenere tante bocche, mi ci-vuol del bello © 
del buono: — Furono provveduti viveri per mille 
bocche. »|| EH Bocca disutile o imutile, La per- 
gona nata a far numero e a consumare il pane, 
come disse Orazio; ma dicesi specialm. di quelle 
che in una citt®’ assediata non possono recare 
alcun aiuto alla difesa, mentre scemano i viverl 
ai difensori, come sono i vecchi, i bambini, le 
donne: « Nel celebre assedio di Firenze pit volte 
si ventild la questione se si dovessero cacciar 
dalla citt& le bocche inutili. »|| Bocca pari, di- 
cesi di chi parla con ricercatezza e affettazione: 
«A certe bocche pari non piacera forse il no- 
stro lavoro; pazienza! » || Bocca scelta, Colui, al 
quale non piacciono che i cibi squisiti e le lee- 
cornie. || Bocca per similit. dicesi dell’ Apertura 
di molte cese, come di vaso, pozzo, forno, sac- 
co ec. || Detto di strada, porto, piazza e simili, si- 
enifica, Entrata, Imboccatura, Shocco. || E detto di 
fiume, La foce. || Bocca dello stomaco, La parte 
superiore di esso: « Ho un gran dolore alla 
bocca dello stomaco: - Gli dette un pugno nella 
boeca dello stomaco, che lo fece restare senza 
fiato. » || Bocca da fuoco, Un pezzo di artiglie- 
ria: « L'Italia ha poche bocche da fuoco. »|| 
Bocca del martello, Quella delle due parti, che 6 
plana, mentre Valtra, che 6 assottigliata, si chia- 
ma Penna. || Bocca di dama, chiamasi una spe- 
cie di pasta delicatissima, fatta di zucchero, torli 
W@uovo e mandorle pestate. || Bocca di leone, si 
chiama volgarm. un fiorellino selvatico con fiori 
rossastri di bizzarra figura, che fa specialmente 
su pei muri, e che i Botanici chiamano Antir- 
rhinum maius.\| Cavallo di bocca dura dicesi 
del Cavallo, quando non risponde e non obbe- 
disce subito al tirar delle briglie, che fa il coc- 
chiere 0 il cavaliere. ||_A bocca, posto avverbialm. 
coi verbi Dire, Conferire e simili, @ lo stesso 
che A yoce, Verbalmente, In persona: « Non 
avendo potuto parlar con Inui a bocca, gli ho 
seritio una lettera: - Di ogni altra cosa con- 
feriremo a bocca. » || A bocca, col verbo Empire, 
vale Fino agli orli del vaso o recipiente : « Empi 
queibicchier! a bocca.»||.A bocea aperta coi verbi 

estare, Rimanere, vale, Merayigliato, Attonito: 
«A quelle parole rimasi a bocca aperta: -— A 
guardare il David di Michelangiolo si rimane a 
bocca aperta. »|}e cosi nella maniera Stare a 
sentire a bocca aperta, vale Udire con grande 
attonzione mista di meraviglia: « Parlava il ciar- 
latano, © i contadini stavano a sentirlo a bocca 
aperta. »||_A bocca asciutta, col verbo Rimanere, 
propriam, Senza mangiare; eal fig. Senza ot- 
tenere cid che si desiderava: che pit’ comunem. 
nell’un senso¢ nell’altro direbbesiA dents asciutte. 
|| A bocca chiusa, Senza parlare, o voler parlare 
Senza saper quel che si dire: « Per tutto il tempo 
della conversazione se ne stette a bocca chiuga :- 
Avyevan vogilia di tirargli su le calze; ma e’ ri- 
mase sempre a bocca chiusa. » || A bocca dolce, 
col verbo Tenere, vale A bada, Con lusingheyoli 
romesse: « La signorina X. ha pit d’un preten- 
ente; ma la gli tiene tutti_a bocca dolce. » || A 
bocca e borsa dicesi di un desinare che si faccia 
tra amici, pagando ciascuno la sua parte: «86 
fatto una cena da Doney a bocca e borsa. >| 
A mezga bocea, coi verbi Dire, Parlare e simil, 
vale Con parole poco espresse, Senza dire intero 
il proprio sentimento: « Che yolete intenderci? 
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Parla sompro a mezza bocca, o fra’donti: = 'Mha 
detto il suo parore? - Cosi a mezza_ bocca. »||.A 

tena bocca, riferito a discorso, vale Con tutta 
orza, A tutta voce: « Lodate © benedite il Si- 
gnore a piona bocca, »||.4 bocea stretta, coi 
vorbi Dire, Mavellare  simili, valo Con riserva, 
Con rispetto, Timidamonto: maniora oggi non 
molto comune. || A bocea di baile, coi verbi Vor- 
sare, Buttare o simili, valo In gran copia 6 con 
un corto impeto: « La fonte oggi butta a bocca di 
harilo.»||.A ena bocea, A una vooo, Unanimemento, 
Concordemente: « Tutti dicono a una bocca che io 
ho fatto beno, »||.Di bocca in boeca, coi vorbi 
Andare, Passaro © simili, riferito a discorsi, no- 
tizio e¢. valo Da persona a porsona: « La cosa 
prima si sussurraya tra pochi; poi andd di bocca 
in bocea, » || Ber bocca Wdaleuno, col vorbo Sa- 

ore, valo Per mezzo di lui: « Non Vho veduto 

& mo; ma Pho saputo per bocca Waltri. >|) Mi 
cosi col verbo Dire, o con la manicra Mandaro 
a dire, vale Servendosi del mozzo di Ini: « Quan- 
do yo dire il fatto mio ad uno, non eliclo mando 
a dire por bocca Wun terzo. > | Per bocca Wuno, 
vale ancho Secondo che quogli dice, 0, Riferendo 
lo sno parole: « To euant ame, parlo per bocca 
di coloro cho mi raccontarono il fatto. » || Andare 
per le bocehe, dicosi di cosa o persona, di cui. si 
parli molto, o pit spesso in ate « Dopo quolla 
aZLONO Eotioste, va per lo boccho di titti. » |] 
Aprir bocea V. Apriw. || Avere spesso 0 sempre 
in bocca wn detto, una cosa, una persona, Par- 
larne del continuo, Ripotorla gpesso volte: « Ha 
Spesso in bocca lo suo riechezze, lo sue g andezze : 
= Quel pappagallo ha sompro in bocca cinqno 
0 Sei filologi tedeschi: - So vi vuol bene? hs 
sompre in bocca.» || Aver o Tenere la bocca cucita, 
Serbare un perfotto silenzio, o, Mantenore gelosa- 
mento un sogroto: « Como non sta bene cho lo 
giovinotie chiacchierino molto, cosi non 6 bello 
cho stiano sempro colla bocca eucita: = Avemmo 
yoglia di procossarlo; ma o’ tenno rent la bocca 
eucita, » {| Aver la bocca sulla bara, Msser vieino 
alla morte, Avoro il capo nella fossa: « Quel yoo. 
chiaccio ha la bocca sulla bara, ma e’ non darebbe 
neanche un Cristo a baciare, » || Battere altrui 
una cosa nella bocea, Proferirglicla con insiston- 
va, 0 WV migiliori patti: « H tanto cho batite quolla 
casa nella bocca a quosto o a quollo, ma_an- 
cora non ha trovato uno che la voglia: = 1 ci 
son dello mammo cho batton lo figlinolo nolla 
booca di molti.» || Cavare, Levare, Strappare di 
bocea, © sposso por Maggiore efficacia si aggiunge, 
con le tanaglie, vale Indurro aleuno forzatamonte 
© con arto a dire cid cho vogliamo; « Chiamalo 
& te, 6 vedi so gli levi di bocca quollo cho sa: 
— A lovareli di bocca una parola ci vogliono lo 
tanaglio, » || Ohiudere, Serrare, Turare, Tappare 
la bocea ano, Vario tacoro, Ridurlo a non saporo 

nol cho si rispondore: « Volova dire o volova 
aro; ma io con due parolo gli turai_la bocca,» 
|| Emirs la bocca di und cosa, Parlamo conti- 
nuamonte: « Quando si sono empiti la bocca di 
venticinque radicali, si danno por filologi consu- 
matissimi. »|| “sser portato per bocca, Hssoro 
consurato, criticato da questo e da quello: « Ci son 
do’signori, cho por wn quattrino si fan portare por 
bocca. » || Lssere in bocca di tutti, riforito a pa- 
rola, locuziono © simili, yalo Hssore usato da tubti: 
«Como si fa a _bandire dalla lingua parole cho 
sono in bocca di tutti? » || Zssere in bocca alla 
morte, Wssere in grandissimo pericolo di morire. 
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|| Zssere in bocca al lupo, V. Luro, || Mar la 
bocca aun cibo oauna bevanda, vale Assuofarvi 
il gusto: « Quosto vino, ora cho ci ho fatto la bocca, 
non mi par pit cattivo come prima. » || fi cosi si 
dice fig. Mare la bocca a qualche altra cosa, por 
Tonore per corto di consoguirla: « Avovo fatto la 
bocca a quo’ pochi franchi: ma aun tratio anda- 
rono in fumo, » || ar bocca da ridere, Athogeiar 
la bocea al sorriso: « A quello parole foce bocea 
da ridere 6 si quotd. » jo scherzevolm. di scarpe 
rotte, si dice che anch’esse fanno bocca da ri- 
dere. || ar la bocea fino agli oreechi, Ridoro 
sgangheratamonte: « Ci sarobboro aleuni, i quali, 
so quosto lavoro arronasse, farebboro la bocea tino 
aght orocchi. » || Lar tanto di bocca, Rostaro atito- 
nito, moravigliato. || Lasciarst fuggire, scappare, 
uscire uni cosa di boved, Proforirla, Palosarla 
senza considorazione: « Mi rineresce cho vi siato 
lasciato fuge@ir di bocca cho io vi do mano in 
quel lavoro. » cost si dico nello stosso sonso 
cho una cosa e’e scappata di bocca: « M’ 0 scap- 
pato di bocca un giurammio: abbiato pazionza, » 
|| Lavarst la bocca @uno, Sparlarnoe gravemento: 
« Da che non andiamo pit in casa sua, si lava 
la bocea di noi.» || Levare di bocea a uno wna 


parola, are che ogli impaziontito la dica: « Che 


vi venga il fistolo! mo Vaveto lovato di bocea, » 
| 2 ancho Provenirlo in dir qualcho cosa: « Pro- 
cisamente como dite vois me Vavoto lovato di 
hocoa, >|] Togtiere la parola di: bocea a uno 
0 Rompengli la parola in bocca, valo Intorrom- 
porlo: « Quel saputello importinonto rompo a tutti 
a parola in bocca, » || Levarsi o Togliersi it 


pane di bocea, Privarsi dol necessario per amore 


altrui: « Pover’ uomo! silova il pano di bocca por 
quo’ figlinuoli; od essi lo ricompensano cosl! » || 
in sonsoreaipr, si dice di duo cho facciano a lovarsi 
Vuno allaltro il lavoro, 6 por consoguenza i mozzi 
di vivero: «I lavoranti spesso si tolwono il pano 
di bocca, » || Menare o Portare per bocca aleuno, 
Sparlarne, Dirno malo: « To non yog'lio ossor mo- 
nato per bocca; intondiamoci, o finiamola., » || Wed- 
ter bocea in una cosa, Parlarne, Dirci la sua: 
« Ci sono aleuni che voglion motitere la bocca da 
por tutto. » || Wettere in boeca uno una cosa, 
come sentenza, discorso, ragione o simili, valo 
Suggorireliola, Indotiargliola: « oa tutto 
quollo cho gli motto in bocca il maostro; ma di 
suo non dico mai nulla, » || Vetdarsi la bocea, 
valo figur, 6 in ischorno Abbandonaro il ponsiero 
una cosa por impossibilitd di consoeuirla. ||. Per 
dere dalla cha ai uno, Stare ationtissimo a quol 
che dice, od anche Condursi, Governarsi secondo 
cid che o’ gli suggerisco: « Gli scolari pondono 
dalla bocca dol maestro, »|| Rifarst la bocca, 
Mangiaro 0 Bover cosa cho tolga il cattivo sa- 
pore di altra mangiata o bovuta innanvi. |W al 
fig. « Dopo tanto poesiacce che si pubblicano 
ogei, mi son rifatto un po’ la bocca con le poosio 
dello Zanolla. » || Rompere V uovo in bocca, 
V. Uovo, || Sciogliere la raced al saeco, V. SACco. 
||. Dire cid che viene alla bocea, Parlare sonza al- 
una considerazione. || .Bocea baciata non perde 
ventura, V. in Bactaro. || Minchd uno ha. dente 
in bocea, e’ non sa quel che gli tocea, Vinchd uno 
vive, non pud sapore cid cho sard bse avvenirgli: 
proverbio cho ci avverto a non fidarei Ue 0 
a non insuporbire dolla buona fortuna. || Le bocca 
chiusa non c’ entran mosche, Chi non chiede, 
non ha quol cho desidera; od ancho Ohi so no 
sta zitto non incontra briga o fastidil: « Cho no 
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dice lei, sor Pietro? Ah sta zitto! Eh in bocca 
chiusa non c’entran mosche, non 6 vero? » 

Boccaccévole. ad. Che affetta 1 modi e i co- 
strutti del Boccaccio. || Alla boccaccevole, Come 
soleva fare il Boccaccio, ma affettandone la imi- 
tazione: « Scrive alla boccaccevole, e fa sto- 
maco. » 

Boccacevolmente. avv. Alla boccaccevole, 
Affettando la imitazione del Boccaccio. 

Boccaccésco. ad. Si dice di scrittura o di stile 
che imita affettatamente quello del Boccaccio, 
con trasposizioni alla latina. 

Boccaccia. pegg. di Bocca: « Boccaccia sden- 
tata, e sgangherata : — Boccaccia maledica. » || di 
alcuni cibi che mal si. digeriscono, si dice che 
fanno boccaccia, perche quell’ impaccio sullo 
stomaco, sfumando, rende amara la saliva ec. ; 
ed anche altri dice che ha boccaccia per la ca- 
gione medesima. || Har la boccaccia lo dicono le 
mamme, quasi a modo di dispregio, del pianger 
de’bambini, senza ragione: «Di nulla nulla fa 
subito la boccaccia; » perché piangendo si allar- 
ga sformatamente la bocca. ||e Hare le boccacce 
6 il Contraffare il volto, torcendo la bocca, gli 
occhi, e tutti i muscoli della faccia o per puro 
scherzo, 0 per ischerno, 0 per vizio: «Si diverte a 
star alla finestra, e far le boccacce a tutti quelli 
che passano. » || si dice poi che fanno boccaccia, 
o delle boccacce un par di searpe o stivali larghi 
che non calzin bene, e la cui pelle da qualche parte 
sbrendoli; e anche di vestito che non torni bene 
in qualche punto. || War boccaccia, 0 boceacce, si 
dice per Dar segno di disapprovazione, il che suol 
farsi torcendo qua e 1a le labbra: « Leggeva ta- 
citamente; e ogni tanto faceva boccaccia, 0, delle 
boccacce. » || Boccaccia poi si chiama wn fiasco 
col collo rotto: « Que’fondi di fiasco si mettono in 
una boccaccia per far aceto. » 

Boccadopera. s. f. La parte anteriore del palco 
scenico. 

Boccalaccio. dispr. di Boccale. 

Boccale. s. m. Vaso di terra cotta invetriata, 
e anche di vetro, panciuto in basso, che si ri- 
stringe nel. mezzo per riallagarsi negli orli, che 
formano sul dinanzi un beccuccio per mescere, e 
con un’ansa dalla parte opposta da poterlo ma- 
neggiare. La sua tenuta é di mezzo fiasco circa; 
onde Un boceal di vino si dice anche per Mezzo 
fiasco. || Il liquido contenuto in un boccale: « EH’ si 
beve a colazione un boccale intero. » || Vaso qua- 
lunque di simil forma. || Di cosa a ciascuno notis- 
sima si dice che é seritta ne’boccali di Montelupo, 
perchd ne’vasi di terra cotta, che anticamente si 
fabbricayano a Montelupo nel Fiorentino, si scri- 
vevano motti e sentenze di comune intelligenza. 

Boccalétto e Boccalino. dim. di Boccale. 

Boccalona. femm. di Boccalone. 

Boccalone. s. m. Si dice familiarmente di chi 
ha Ja bocca molto larga: «La Gegina sposa quel 
boccalone del F’.»|)e¢ per Bambino che piange 
molto e spesso: « HE un boccalone che non si 
cheta mai. » 

Boccalone. accr. di Boccale, Vaso in forma 
di gran boccale, 

Boccaporto. s.m. Apertura nella coperta delle 
navi, per la quale si discende dall’uno all’altro 
ponte, o nella stiva. 

Boccata. s. 7. Tanta quantita di una data 
cosa quanta si pud tenere in bocca; e dicesi pit 
che altro approssimativamente, cosi di cosa che 
entra per bocca, come di cosa che n’esce: « Da una 
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boccata di fieno al cavallo: - Fa certe boceate di 
sangue che spaventa; - Smetti con codeste boc- 
cate di fumo. »|| Prendere una boccata daria, 
Uscire da luogo chiuso per andare a respirare un 
po’ d’ aria pura ed aperta: « Sta sempre im casa: 
solamente la sera esce un momento per prendere 
una boccata d’aria. » 

Boccétta. dim. di Boccia nel primo significato. 

Boccettina. dim. di Boccetta. 

Boccettino, dim. di Boccetto. 

Boccétto. dim. di Boccia, tanto o quanto pit 
grande della Boccetta. 

Boccheggiamento. s. m. I] boccheggiare. 

Boccheggiare. intrans. L’aprire e chiuder la 
bocca affannosamente, come fa chi é presso a mo- 
rire, e specialm. si dice de’pesci levati dall’acqua. 
|| Di chi 6 affannato o per caldo o per gran fatica, 
si dice che boccheggia come un pesce fuor d’ac- 
qua.|\ per ischerzo dicesi Boccheggiare di chi man- 
gia di nascosto e non vorrebbe esser veduto: « Boe- 
cheggia tutto il giorno, e poi a desinare dice che 
non ha fame: lo credo io! » Part.j. BoccnneeiaT0. 

Bocchétta. dim. di Bocca, per Apertura qua- 
lunque; e specialmente Quel!’ apertura sul davanti 
del paretaio, donde il tenditore vede gli uccelli 
senza esser veduto da essi. || Piastra di metallo, 
con un’apertura nel mezzo; della qual piastra si 
guarniscono i buchi delle chiayi, le stanghette 
delle toppe ec. Ai cassettoni delle volte le boc 
chette sono di noce e di ebano.||I calzolai chia- 
mano Bocchetta una Striscia di pelle cucita per 
di dentro al tomaio delle scarpe che si affibbiano 
sul collo del piede, col fine di difendere esso pie- 
de ec. || Bocchetta si dice anche in certi strumenti 
a fiato, come fagotto, clarinetto ec. quella parte 
che si mette in bocca per sonarli. 

Bocchettina. dim. di Bocchetta. 

Bocchina. dim. vez. di Bocca: «Ha una boc- 
china che chiama baci da lontano. » 

Bocchino. vezz. di Bocca: «Che bocchino ha 
quella fanciulla » e cosi i contadini diranno Boe 
chin di miele alla loro dama, 0 Bocchin di guc- 
chero. || Fare il bocchino si dice di un atto le- 
zioso che fanno alcune donne, quasi acconciando 
la bocca con un certo stringer di labbra: « Co- 
min¢id a pavoneggiarsi, e faceva il bocchino. »|| 
Bocchino si dice anche Un leggero colpo che si — 
da altrui sulle labbra coll’estremita della mano. || 
Quel cannellino di varie fogge e materie, dove si 
infila il sigaro per fumare : « Bocchino d’ambra, 
di vetro, di spuma.» || Lo stesso che Bocchetta, per 
Tmboccatura di alcuni istrumenti; ma di raro uso. 

_Boccia.s. f. Vaso, per lo pit di cristallo, stretto 
di collo e di bocca da tenervi acqua o vino per 
uso della tavola.||¢ Qualunque vaso simile di varie 
forme e grandezze per altri usi. || Boccia 6 pure il - 
calice de’fiori non ancora aperti, che il loro aprirsi 
dicesi appunto Sbocciare. || Bocce si chiamano 
pure le palle di legno da giocare in terra: « Fare 
alle bocce, Giocare alle bocce. »|| Boccia si usa 
familiarmente per Fandonia, Cosa non vera, e in- 
ventata: « Codesta é una bella boccia, né io te la 
credo. » 

Boccino, s. m. Quella piccola palla di legno 
che serve a’giocatori di bocce, che devono tirare 
ad ayvicinarsegli per vincere, Grillo, Pallino. |je 
scherzevolm. suol dirsi Non mi far girare il 
boccino, per far intendere ad altri che cessi dal- 
l importunarei.|Suol dirsi anche: «Se mi gira il 
boccino (cioé se mi viene la voglia o la fantasia) 
lascio ogni cosa ¢ me ne yo. »|| Mi gira il boe- 
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cino si dice quando abbiamo cagione @’ essere 
inquieti, e per nulla nulla siam disposti ad andare 
in collera.|| 7% gira il boccino! sogliamo dire come 
a modo d’ammirazione: « Ti gira il boccino! io 
mi devo sentir dire queste cose? » 

Boccino. ad. Nome che comprende la specie 
di questi animali, Bue, Vacca, Vitello ec.: « Be- 
stiame boccino, carne boccina; » ma pit spesso 
Bovino. || Boccimo in forza di sost. dicono i con- 
tadini il Vitellino di latte. 

Boccio. s. m. Lo stesso che Boccia per Calice 
di fiori. 

Bocciéna. accr. di Boccia, per Vaso di cristal- 
lo ec.: « Beve una bocciona d’acqua che sara 
un fiasco. » 

Boccione. s.m. Boccia assai pit grande delle 
ordinarie, per lo pit di vetro massiccio, dove i 
caffettieri tengono la limonata gia preparata ec. 
|| HZ anche si dice Boccione, La boccia pit grande 
della tavola, dove si tiene il vino pii comune; 
onde diciamo Vim del boccione, per Vin comu- 
nissimo. 

Bocciudlo. s. m. Ciascuna delle parti di una 
canna che 6 tra l’un nodo e Valtro; e per esten- 
sione altri oggetti che lo assomigliano, come il 
cannello delle penne; quella parte del cande- 
liere dove s’infilano le candele; la parte pit lun- 
ga degli agorai che entra nel coperchio. || Can- 
nello di buccia d’albero col quale si fanno certi 
innesti che perd si chiamano A bocciuolo. 

Bocco. s. m. Nel giuoco di nocino 6 quella 
noce con la quale si tira alle noci rizzate in terra 
per buttarle git. Alle volte tal noce si empie di 
piombo, e allora si chiama Bocco impiombato. 

Bocco. s. m. Si dice familiarmente per Uomo 
da nulla, Babbeo, o simile: « Tu se’ il gran boc- 
co! Non lo vedi che é cosa facilissima? » 

Bocconcéllo. dim. di Boccone. Chi fa pasti da 
poyeri, invece di diré: Vo a desimare, dice: Vo a 
mangiare un bocconcello. 

Bocconcino. dim. di Boccone: « Un bocconcin 
di pane, di carne. »|| Mangiare un bocconci- 
mo, Mangiare un poco, tanto per non star di- 
giuno: « Prima di andar via mangia un boccon- 
cino. »|| Le pietanze squisite si chiamano Boc- 
concim buom, Bocconcini ghiotti, 0 sant, 0 da 
preti: «Questo é un bocconcin da preti, e da lec- 
carsene i baffi. » || Bocconcino della creanza si 
chiama familiarm. I] piccolo avanzo d’una pie- 
tanza che niuno vuol prendere per non parer pitt 
ehiotto degli altri. || Figuratam. Um bocconcino, 

iccola quantita di checchessia: « Un bocconcino 
di panno; - Un bocconcino di tempo; — Un boc- 
concino di predica. » || Si dice talora anche per 
Pillola. ||.A bocconcini modo ave. In minuti pezzi; 
« Tagliare la carne a bocconcini per farla man- 
giare a’bambini. ||e A pit riprese, A piccoli inter- 
valli: « Non ci posso lavorare altro che a boccon- 
cini, e chi sa che cosa mi riesce. » 

Boccéne. accr. di Bocca, Gran bocca: « Con 
quel boccone, mangerebbe un pan di lira per 
volta. » 

Boccone ¢ Bocconi. avy. Dicesi di chi sta di- 
steso sul ventre, e con la bocca sul piano dove gia- 
ce; contrario di Supino: « I] dormir boccone non 
é sano: — Cadde bocconi, né si poteya rialzare. » 

Boccone. s. m. Tanta quantita di cibo solido, 
quanta se ne mette in bocca in una sola volta: 
« Ho mangiato un boccon di pane e un po’ di 
companatico: — Aspettate che ingolli il boccone, 
€ poi verrd. »||Un padre lavorera tutta la gior- 
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nata per guadagnare un boccon di pane a’snoi 
figliuoli. TD chi ha mangiato senza che il cibo 
gli faccia pro, si dice che gli é rimasto il boc- 
cone git per la gola, che gli torna il boc- 
cone a gola, maniere che si trasportano pit spesso 
al figurato, intendendo di piacere, favore, diver- 
timento e simili, che sia stato poi contrariato o ama- 
reggiato comecchessia. || Buon boccone, Boccon 
ghiotto, Boccon da preti, dicesi di Vivanda buona, 
e squisita ec. || Boccone dicesi anche]’Hsca oil Cibo 
con cui si allettano i pesci.|| Onde fig. Dare ad 
uno il boccone, Prenderlo al boccone, Avere avuto 
al boccone, vale Dargli qualche danaro, qualche 
mancia, Corromperlo o Lasciarsi corrompere con 
danari: «La legge passd, perché molti avyevano 
ayuto il boccone. »||_Boccone amaro, dicesi fig. 
di cosa che rechi altrui dispiacere: «In quella 
casa ho dovuto ingollare molti bocconi amari. » 
|| Boccone dicesi anche di grossa Pillola o Presa 
medicinale da doversi inghiottire in una volta, e 
che pit spesso si da a’cavalli. || A pezzi e bocconi, 
posto avverbialm. vale A piu riprese, Interrotta- 
mente: « Mi convien fare quel lavoro a pezzi e 
bocconi. »|| Jn uno, i due bocconi col verbo 
Mangiare, vale Presto presto, e avidamente: 
« Buon Dio! ha mangiato in due bocconi una 
bistecca di libbra. » || HE quando uno si rivoltd 
contro un altro sgridandolo adiratamente, si dice 
che e’ Vebbe a mangiare in due bocconi. || Man- 
giare, Pighare un boccone, Mangiare alla buona, 
e quanto basti per ristorarsi: « Ora mangio un 
boccone, e¢ vengo subito. »|| Dicesi che una cosa 
non & boccone pe’ denti dalcuno, a significare 
che ella é superiore al merito di lui, e che vi 
aspira inutilmente: « Vorrebbe in isposa la tale; 
ma non é boccone pe’ suoi denti. » || Bisogna fare 
4 boccont a misura della bocca, Bisogna misurar 
Ja spesa con Ventrata; che pit comunem, dicesi 
Bisogna distendersi quanto il panno é lungo. 

Boccuccia. vezz. di Bocca. ||Suol dirsi di Per- 
gona a cui 0 per indisposizione di stomaco, 0 
per ischifilté naturale, non v’é cibo che gli si 
affaccia, ed 6 di contentatura difficilissima; con- 
trario di Abboccato: « Che vuoi? 6 tanto boc- 
cuccia che non si sa che cosa dargli. »|| Fare 
boccuccia a wna cosa, e anche a wna persona, 
Torcere alquanto la bocca per segno di averla 
a schifo, 0 a nola: « A ogni cosa fa boccuccia : — 
Quando vide entrar lui, fece boccuccia. » 

Bociare. wtrans. Alzar molto la voce dicendo 
qualche cosa. E parola della plebe; ma non isde- 
enata da persone civili in alcuni casi: « Ma 
che bocia quel matto laggii in fondo alla viot- 
tola? » Part. ». Boctato. 

Bociatore. verb. m. Chi bocia. || Bociatori si 
chiamano coloro che vanno vendendo roba per le 
vie, gridandola con varie cantilene: « Un’operetta 
sui bociatori di Firenze, con la musica delle lor 
cantilene, sarebbe pit graziosa di quella dei 
Criewrs de Paris. » 

Bodola 0 Bodtola. s. f Apertura, di forma 
per lo pit quadra, fatta nel pavimento di una 
stanza, chiusa con una ribalta di legno, e che 
serve per andare, mediante scala di legno, in 
una stanza di sotto. 

Boffice, ad. Si dice di materia morvida, e ce- 
devole, come lana pettinata, cotone ec. || anche 
del pane quando 6 bene spugnoso e fresco, si dice 
che é boffice. || per ischerzo dicesi anche di donna 
grassa @ attraente. 

Bofficiona. femm. di Boflicione. 
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Bofficiéne. s. m. Si dice per giuoco a persona 
assai grassa ma attraente, specialmente alle don- 
ne; «A quel mo’ bofficiona non mi displace. » 

Bofonchiare. intrans. Significare la propria 
scontentezza con esclamazioni irose, e parole scon- 
nesse; Brontolare. Part. p. BoroncHiaTo. 

Boia. s. m. Il pubblico esecutore delle sentenze 
di morte, 0 d’altre pene corporali e infamanti. || 
Detto per ingiuria, dalla infamia dell’ufficio, vale 
Ribaldo, Furfante, ed ogni peggior cosa; onde 
anche il modo Faccia di boia detto per ingiu- 
ria ad uomo tristo e di aspetto truce. ||Suol dirsi 
che una tal cosa é, 0, vwol essere il boia di al- 
cuno, per significare che 6, 0 sara il suo tracollo, 
la sua perdizione: « Questo continuo studiare 
vuol essere il mio boia. »|| Pagare 2 boia per- 
ché ci frusti, Spendere, e darsi briga per una 
cosa 0 persona che ci sia poi cagione di danno. 
|| Bisogna farsi impiccare dal boie piu pra- 
tico, suol dirsi per significare che dovendo ricor- 
rere 0 ad artisti, 0 a medici, 0 a manifattori, é 
bene ricorrere a chi dell’arte sua é pratico e va- 
lente, né guardare a risparmio.|| Porterebbe la 
sporta al boia diciamo a colui 0 colei, che o per 
miseria o per sete di guadagno si adatterebbe al 
pit vile ed infame mestiere. 

Boldro. s. m. Pesce di mare con testa molto 
grossa; onde a chi ha testa grossa si dice che 
pare un boldro. 

Bolgétta. s. f. dim. di Bolgia. Si usa solo per 
quella Larga borsa di pelle con serratura da por- 
tarvi lettere ; e quella dove i capi di ufficio chiu- 
dono carte d’importanza per portarle da un luogo 
all’altro. 

Bolgia. s. f. Tasca molto grande. ||e per simi- 
litudine Dante chiamd Bolge quelle Fosse 0 Cave 
circolari che finge nell’ottavo cerchio del suo In- 
ferno.||_D’un vestito che sia largo, e¢ sgonfi da 
qualche lato, si dice che fa le bolge. K voce perd 
poco usata. 

Bolide.s. m. T. meteor. Meteora luminosa, con 
apparenza di globo, che talvolta scoppia per aria, 
e si sparpaglia in frantumi di varia grossezza. 

Bolla. s. f. Rigonfiamento e vescichetta che si 
fa sulla pelle per cagioni morbose: « Quel bimbo 
s’é empito di bolle. »||e Que’ rigonfiamenti pic- 
coli che fa Vacqua, 0 piovendo, o bollendo, o gor- 
gogliando; e cosi gli altri liquidi.|| La bolla 
chiama il popolo quel malore, che i Medici di- 
cono Difterite, e che fa oggi strage crudele 
de’bambini. || Bolle di sapone, Quelle che fanno i 
ragazzi intingendo un cannello nella saponata, e 
spirandovi dentro leggermente; e che appena sol- 
levate in aria scoppiano. || Di qui si chiamano fig. 
Bolle di sapone Certe promesse, certe dimostra- 
zioni, ed alire apparenze che si risolvono in nulla. 
|| Bolla del termometro, il globetto pieno di mer- 
curio col quale termina il tubo di questo stru- 
mento. 

Bolla. s. 7. Lettera papale autenticata col suo 
sigillo, e nella quale si trattano specialmente le 
materie dommatiche o religiose. Sono famose la 
bolla Unigenitus, ¢ la bolla In Coena Domini. || 
Bolle si chiamano anche i Diplomi degli anti- 
chi Imperatori. 

Bollaccia. pegg. di Bolla nel primo senso; Bolla 
di cattiva natura :« Gli son venute certe bollacce 
nel viso che mi piaccion poco. » 

Bollare. trans. Contrassegnare con bollo o 
suggello, Apporre il bollo, specialmente per ri- 
conoscere o dare autenticita : « Bollare le lettere, 
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Far bollare mercanzie da spedirsi, Far bollare 
una fede, una ricevuta ec. »||Anticamente la 
Giustizia bollava a fuoco i malandrini. || Bollare 
si dice Colpire uno con cosa scagliatagli, in modo 
che ci resti il segno: « Gli tird un’aranciata, e 
lo bolld nel viso. »|| Bollare. uno vale altresi 
Levargli di sotto denari con astuzia: « Passaya 
per un gran signore; e poi bolld un monte di 
persue e fuggi. » Part. p. Bowuato. - Ad. Carta 
ollata, quella munita del pubblico bollo, che 
é regalia, e frutta bene alla finanza: « La legge 
comanda che nelle cose anche da nulla si ado- 
pri la carta bollata. » 

_Bollario. s. m. La collezione delle bolle pon- 
tificie, la quale fa testo nelle cose ecclesiastiche. 
|| Bollario romano ; Bollario francescano, ago- 
stiniano ec. cioé Raccolta delle bolle pontificie 
riguardanti tali ordini. 

Bollatura. s. 7. L’atto del bollare: « La bol- 
latura de’giornali porta via molto tempo. »|le la 
Spesa che occorre per far bollare: « Il Giornale 
costa cinquanta lire il giorno di bollatura. » 

Bollénte. part. pr. di Bollire, che si’ usa 
come -ad. Che bolle attualmente: « Immergere 
un dito nell’acqua bollente. » {|e per Caldissimo, 
« Quest’acqua é bollente; ¢’é da scottarsi il viso. » 
lle anche di cose non liquide: « Questo pane é 
levato di forno ora: é bollente. » E coloro che 
vendono castagnacci, 0 simili cose da mangiarsi 
calde, yanno bociando: Bollenti! Bollente!  - 

Bollerare. intr. T. coiai. Rimenare col bol- 
lero V'acqua del calcinaio, tuffandolo e rialzandolo 
pit volte con forza, acciocché il bagno ribolla. 
Part. p. BouLErato. 

Bolleratura. s. f. L’operazione del bollerare. 

_Bollero. s. m. Arnese formato da una piastra 
di ferro, dal cui mezzo sorge un lungo manico 
di legno; e se ne servono i conciatori per rime- 
nar V’acqua nel calcinaio. 

Bollétta. V. Butterra. 

Bollettino. V. BuLiertino. 

Bolli Bolli. usato a modo di sos¢. Mormorio, 
e agitazione popolare che precedono i tumultiei 
disordini: « Per la citta ¢’é un gran bolli bolli: 
Dio ce Ja mandi buona! » 

Bollicélla. ai di Bolla. 

__ Bolliciattola. dim. di Bolla, e pit: spesso d 
idea di malignita: « Ho certe bdlliciattole a 
viso, che mi piaccion poco. » 

Bollicina. dim. di Bolla. 

Bollimento. s. m. I] bollire; ma poco usato. 

_ Bollire. intrans. Gonfiare e agitarsi che fanno 
i liquidi, allorché per calore giunto a un deter- 
minato grado, levano le bolle. E dicesi anche del ~ 
vaso che contiene il liquido bollente, o di cid che 
é in esso liquido: « Bolle l’acqua; Bolle la pen- 
tola; Bolle la carne ec. » || Bollire a scroscio, 
dicesi quando un liquido bolle fortemente. || Bol- 
lire dicesi il Fermentare che fa V’uva, 0 il mosto 
ne’ tint o in altri vasi: « Finché il vino segnita 
a bollire, non va svinato. »|| Detto del ferro, Bs- 
sere arroyentito. || Per sémilit. Ardere con inten- 
sita, Sentire in sé gran calore: « Ogei é un caldo 
che si bolle: —Senti come bolle questo ragazzo: ha 
di certo la febbre. » || Bollire il corpo, Gorgogliare 
per aria rinchiusa negli intestini. || E di chi agita 
qualche disegno in mente, per lo pit in mal senso, 
dicesi_ che qualche cosa gli bolle in corpo. || Bol- 
lire il sangue nelle vene, Essere nel vigore degli 


anni; oppure Esser preso da violenta passione. || 


Bollire in pentola un affare, un negozio, ec. 


BOL 


Trattarsene con calore, ma segretamente: « E’ si 
da troppo da fare; qualche cosa bolle in pentola 
di certo. » || proverbialm. La bolle, 0, La bolle 
forte, dicesi come a modo di minaccia che qual- 
che male 0 gastigo 6 preparato ad alcuno: « Ba- 
date, 6 un pezzo che la bolle; seguitate cosi e 
vedrete. »|| Farla bollire e mal cuocere, dicesi 
di chi fa con grande apparato cosa che non riesca. 
|| Lasciar bollire uno nel suo brodo, V. Brono. 
|| Bollire dicesi anche per Borbottare, Mormorare 
tra’denti: « E ora che ha egli da bollire? non 
¢ forse contento? » || Bollire, usasi anche transitiv. 
per Far cuocere in acqua bollente, o solo Tenere 
immerso nell’acqua bollente; ¢ dicesi pit comu- 
nemente del bucato.||Detto di ferro o simile me- 
tallo, Arroventirlo. Part. p. Boturro. - In forma 
dAd. Pan bollito, dicesi solo per Pappa; onde 
la maniera volgare Soffiare nel pan bollito, per 
Fare la spia. 

Bolliticcio. s. . Posatura che rimane in fondo 
al vaso dove si é fatto bollire checchessia: « Bevve 
il holliticcio delle rape. » 

Bollitura. s. /. L’azione del bollire : « Si mette 
a bollire; e quella bollitura gli leva Pamaro. » || 
Il tempo che una cosa dee bollire per esser cotta: 
<« Allo zampone ci vuol tre ore di bollitura. » || 
Lacqua dove una cosa ha bollito: « La bollitura 
della ruta fa buono ai dolori gastrici. » 

Bollo. s. m. Piastra o di legno o di metallo, 
incisovi 0 armi, 0 nomi, 0 monogrammi, con ma- 
nico di legno, con la quale si fa la impronta su 
fogli o altrove, affine di dare autenticita, 0 accer- 
tare la proprieta, 0 assicurare carte o recipienti 
chiusi: «Si mette il bollo alle lettere, alle balle, ai 
bauli, agli attestati ec.» \\e L’impronta stessa: « Ar- 
rivod la lettera col bollo del Comune. »|| Bollo si 
dice ironicamente per Guadagno, nella frase 
Fare un bel bollo: « Farei un bel bollo a an- 
dare a Roma! » ciod sarebbe il mio danno, la mia 
rovina. 

Bollore. s. m. Il gonfiamento e gorgoglfo che 
fa, il liquido che bolle: « EH tenera, e cuoce al pri- 
mo bollore. » || Alzare, Levare, Staccare il bol- 
lore, Cominciare a bollire : « Quando il riso stac- 
ca, 0 alza, o leva il bollore, si tira addietro la 
pentola, »|| Acqua, brodo ec. a bollore, Che co- 
mincia a bollire. || Dare un bollore a una cosa, 


Farla bollire un poco: « Basta dargli un bollo- - 


re; ed 6 cotta. »||K per il caldo eccessivo della 
estate: « Lo sente che bollore? — A questi bollori 
non si trova respiro. »|| Hccitamento, e infiam- 
mamento d’ animo prodotto da una passione: 
« Monta facilmente in bestia; e sul primo bollore 
& capace di ogni eccesso. » ll It bollore della gio- 
vent, degli anni, 11 fervore della eta giovanile. 
| Bollore del sangue, Il fervore, Veccitamento 
dellira, dello sdegno. : 

Bollorino. dim. di Bollore, Piccol bollore: 
« Per cuocer bene i legumi, bisogna mantenerli 
in un bollorino leggero leggero: - Un bollorino 
basta per cuocer quella minestra. » 

Bolldso. ad. Che ha molte bolle in qualche 
parte della persona: « Ha il viso tutto bolloso, 
che fa stomaco. » 

Bolluccia. dim, di Bolla. 

Bolo. s. m. Terra argillosa, arrendevole, ap- 
Piceicaticcia. || Dorare o Inargentare a bolo, é 
modo speciale di dorare o inargentare, che con- 
siste bal metter prima il bolo sulla cosa che vuol 
dorarsi 0 inargentarsi. 

Bologna. s. f. Nome di una citta italiana, sul 
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quale si fanno questi modi di dire: La luna di Bo- 
logna, che dicesi ammirativamente vedendo venire 
a sé persona non veduta da un pezz0; ed anche 
si compie cosi: La luna di Bologna, sta cen- 
Vanni e poi ritorna.||e volendo dire che un og- 
getto @oro 6 falso, si dice che é@ oro di Bologna, 
e compiutamente: é oro di Bologna, che diventa 
rosso dalla vergogna ; perché Voro falso avendo 
un fondo di rame, secondo che sparisce la do- 
ratura, si scuopre il rosso del rame. 
Bolsaggine. s. f, La qualita di chi é bolso, 
Lesser bolso; detto specialmente de’ cavalli; ma 


_ quando siamo infreddati si suol dire per giuo- 


co: « Ho un po’ di bolsaggine. » 

_ Bolso. ad. 8i dice del cavallo quando, per malat- 
tia a’ polmoni, tosse, e ha difficolta di respirare. 
|| H familiarmente anche di uomo che tossa, ab- 
bia colore smorto, e sia debole delle membra. 
e anche delle carni vizze e flosce. 

Bomba. s. 7: Grossa palla di ferro, vuota den- 
tro, che si empie di polvere da cannone, e che, 
scagliata dal mortaio, scoppia in pezzi quando é 
arrivata alla determinata distanza : « Cadde una 
bomba sul tetto; lo sfondd, e andd a scoppiare 
nella sala. »||A prova di bomba si dicono certe 
costruzioni militari capaci di resistere all’ urto 
delle bombe. ||e fig. A prova di bomba di ogni 
cosa saldissima e non alterabile per veruna ca- 
gione: «A prova di bomba é la ganitd di chi é 
avvezz0 ad ogni fatica, intemperie ec.; 6 l’amici- 
aia provata per molti anni ec. »|| Bomba si dice 
per Millanteria, Fandonia e simili: « Dice certe 
bombe, che non entrano nella stanza. » || Bomba 
é finalmente Una piccola palla di pasta dolce, 
molto soffice, che si frigge. 

Bomba. s. f. Giuoco de’ragazzi, che corrono 
da un punto all’altro, facendo a chiapparsi, né 
possono esser presi quando toccano uno di que- 
sti punti, che si chiamano Bomba. Il giuoco si 
dice anche Toccapanca. || Di qui il modo fig. Stare, 
Tornare, Tenere a bomba, per Stare, Tornare ec. 
al proposito, all’ argomento; « Tu vai sempre 
vagando col tuo ragionamento; torna un po’a 
bomba. » Ma 6 maniera che sa di pedantesco. 

Bombarda. s. f. Anticamente era una mac- 
china da lanciar pietre, o fuochi artifiziati nelle 
plazze assediate; ora ¢ nome generico di alcuni 
pezzi d’artiglieria; e specialmente dei mortai da 
tirar bombe. || Z. mus. Uno dei registri dell’orga- 
no, con stono grave e profondo. 

Bombardamento. s.m,. T. mil. L’atto e Vet 
fetto del bombardare: « Il bombardamento di 
Strasburgo fu terribile. » 

Bombardare. trans. Tirare con tutte le arti- 
glierie contro una citta assediata, o un luogo for- 
tificato, per costrmgerlo a rendersi, o farvi la 
breccia per dar l’assalto: « I Prussiani bombar- 
darono per un mese Parigi. Part. p. BomBarDATo. 

Bombardatore. s. m. Colui che bombarda una 
piazza: « Il bombardatore di Parigi: — Ferdi- 
nando IL di Napoli si disse per antonomasia il 
Bombardatore. » 

Bombardiéra. s. 7. Buca nelle muraglie d’una 
fortezza donde si tirava con la bombarda: oggi 
si dice Cannoniera. 

Bombardiére. s. m. 7’. stor. Soldato addetto 
al servizio delle bombarde: oggi Artigliere. 

Bombardone. s. m. Strumento musicale di 
ottone, assai largo e di gran campana con voce 
forte e bassa profondamente. 

Bombola. s. f, Vaso di vetro con collo corto, 
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e di pancia rotonda da tener vino; oggidi poco 
usata. || Oggi si chiama cosiun Vaso 0 di rame, 
o @altro metallo, con pancia rotonda per met- 
tervi l’acqua a ghiacciare. sah 

Bombo. s. m. Voce fanciullesca che significa 
Ogni sorta di bevanda, ma pit specialm. il vino: 
« Lo vuoi il bombo, amor mio? » dicono le mam- 
me a’ loro bambini.||e anche a un adulto che beva 
volentieri, vedendolo bere, si dice scherzando: 
« E buono il bombo, eh vecchino? » 

Bombone. s. m. Si chiama cosi familiarmente 
Chi dice molte bombe, o fandonie: « Tu se’un 
gran bombone: — Quel bombone del tale ec. » | 

Bomprésso. s. m. T. mar. Albero posto obli- 
quamente sul davanti della nave, e sporgente 
fuori della prua. : 

Bonaccia. s. /, Stato del mare in calma. | fig. 
Tempo di fortuna non ayversa e di tranquillita 
Vanimo: « Nel tempo della bonaccia molti fanno 
Yamico.» || Affogar nella bonaccia, Fidarsi tanto 
della buona ventura da trascurar le sue cose, 
onde ne seguita danno. f 

Bonaccio. ad. Forma peggiorativa di Buono ; 
ma con buon significato;e suol dirsi per Per- 
gona di buona natura, alla mano, e di semplici 
modi: « Ha la faccia burbera a quel modo, ma 
poi 6 bonaccio. » ; 

Bonaccione. accr. di Bonaccio: « Urla di 
molto; ma in fondo é bonaccione. » 

Bonalana. s. m. Suol dirsi ironicamente per 
Uomo tristo. V. la voce Lana. 

Bonariamente. avv. Con bonarieta: « Accetta 
bonariamente qualunque correzione. » 

Bonarieta. s. 7. Benignita di natura, per la 
quale altri crede tutti onesti e veridici, e si fida 
di tutti, ed alle volte racconta la sua minchionag- 
gine: « Con quella sua bonarieta’ gliene danno 
ad intendere delle pit strane. »||/e per Affabi- 
lita: « Tratta i sottoposti con bonarieta. » 

Bonario. ad. Che ha bonarieta, Di buona e 
semplice natura: «H a quel mo’ bonario, che 
non é possibile aver da lui un rifiuto in cose 
giuste, » 

Bonavoglia. s. f. Chi presta un servigio, 0 
piglia un carico senza averne l’obbligo; e spe- 
cialmente si dice a Firenze dei giovani medici 
che prestano gratuito servizio negli spedali, o 
per far pratica, 0 per acquistar titolo a qualche 
ufficio. ||nella Compagnia della Misericordia si 
chiamano Bonevoglie coloro che prestano servi- 
zio quando lor piace, senza averne I’ obbligo. |je 
ironicamente si dice di Chi non ha voglia di 
lavorare, ed 6 amante dell’ozio: « Quel Gosto é 
una gran bonayoglia! ci vuol gli argani a farlo 
lavorare. » 

Bonciarélla.s. 7. usato pit spesso al 7. Frittel- 
lina di pasta di farina dolce, cotta in una padella 
strofinata con mezza mela unta d’olio: « Lra- 
gazzi fiorentini son ghiotti delle bonciarelle. » 

Boncinéllo. s. m. Ferro bucato in punta, 
messo nel chiavistello, 0 affisso dovecchessia, per 
ricevere la stanghetta della toppa. 

Bongustaio. s. m. Chi intende il bello e il 
buono delle arti e delle lettere e se ne diletta. 
Jed anche Chi é di gusto squisito nel cibarsi, 
senza perd eccedere nel mangiare. 

Bonifatali. s. m. pl. Pasta casalinga da mi- 
nestra, che si fa spruzzando dell’acqua pura sul 
fior di farina, dal che si formano tante pallotto- 
line, che. poi tenute al. sole assodano, ¢ quindi 
si cuociono. 
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Bonificamento.s.m. I] bonificare: «Tl bonifica- 
mento della campagna romana é opera lunga e 
difficile. » 

Bonificare. trans. Il ridurre sano e fertile 
er mezzo della cultura e di lavori idraulici un 
uogo malsano ed incolto: «Sono state spese 
somme immense per bonificare la maremma to- 
scana. » Part. p. Bontricato, 

Bonificazione. s. 7. Lo stesso che Bonifica- 
mento ; se non quanto questa significa pit spesso 
Voperazione, quello l’effetto. 

Bonino. dim. di Buono; che si usa co’bam- 
bini: « Sii bonino, via: ti dard le chicche. » 

Bono. Y. Buono. 

Bonone. accr. di Buono, in certe locuzioni, 
specialmente responsive: « Ma che é proprio buono 
quel pacchiano? - Bonone. » 

Bonudmo. s.m. Uomo di buon indole, di buona 
natura: « Tu se’il gran bonomo! » ma si dice 
pit che altro staccato, cosi: buon womo. || I Bo- 
nomi 6 in Firenze un Istituto di beneficenza 
per i poveri vergognosi. 

Bonta. s. f. ast. di Buono; Il buono 0 La buona 
qualita che si trova in qualunque cosa: « La 
bonta dell’acqua si conosce al poco o niun sedi- 
mento che fa: - La bonta dell’oro si conosce al 
paragone: - Il tempo é il piu gran giudice della 
bonta degli scritti. » || Parlando di persona, signi- 
fica Buona qualita morale in genere, e in ispecie 
Benevolenza, Indulgenza, Mitezza d’ animo, Cor- 
tesia e simili: « Prego la bonta sua a volermi 
concedere quanto le dimando ; — Molti si abusano 
della bonta del Principe;- EH tutta vostra-bonta 
se il mio lavoro non vi 6 dispiaciuto; — Abbiate 
la bonta di dirmi cid che debbo fare. » || Al pl. 
Pregi, Virti ec.: «i un uomo che si crede d’ayere 
ee le honta. » || Bonta somma, infinita, divina, 

dio. 

Bontempone. s. m. Voce dell’uso comune per 
significare persona che non abbia altro pensiero 
se non di darsi buon tempo, e attendere agli 
spassi: « N. 6 il pit gran bontempone di tutta 
Firenze. » 

Bonzo. s. m. Nome dei sacerdoti chinesi e 
giapponesi. 

Bodte. s. m. T. astv. Costellazione del polo 
settentrionale, presso l’Orsa maggiore. 

Borace. s. m. Sale formato dell’acido borico 
e della soda. Agevola la fusione degli ossidi me- 
tallici e si usa a stagnare gli oggetti di rame, 
a saldare insieme metalli, ec.||usasi anche ad. 
Sal borace. 

Boracico ¢ Borico. ad. di Borace.|| Acido bora- 
cico 0 borico, Combinazione del boro e dell ossigeno. 

Boraciére. s. m. Vaso da tenervi il borace 
misto alla saldatura, per servirsene al bisogno. H 
voce della oreficeria. 

Borbogliamento. s. m I] borbogliare. 

Borbogliare. intrans. Si dice di quelrumore 
che fa Varia passando da un intestino allaltro, 
che pur dicesi Gorgogliare, e anche Brontolare. 
Put. p. BoRBOGLIATO. 

Borboglio. s. m. Lo spesso e molto borbogliare 
del corpo. 

Borbottamento. s. m. I borbottare. 

Borbottare. intrans. Dolersi fra sé, con yoce 
sommessa e confusa, di cosa che ci dispiaccia ed 
annoi;ed anche semplicemente Parlare indistinta- 
mente e confusamente in modo che altri oda, ma 
non intenda: «Di nulla nulla dura un’ora a bor- 
bottare; ma io lo lascio dire, e non ci bado. » |e il 
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Borbogliare degli intestini. ||e anche Pronunziar 
male una lingua, in modo da esser poco inteso: 
« Borbotta un poco linglese; ma si intende ma- 
lamente. » Part. ». BoRBOTTATO. 

Borbottatore-trice. verb. da Borbottare ; Chi 
0 che borbotta; ma 6 poco usato dicendosi piut- 
tosto Borbottone e Borbottona. 

Borbottino. s. m. Pietanza, specialmente in 
umido, preparata con ogni diligenza, acciocché 
sia gustosa e ghiotta: « La mia donna fa certi 
borbottini, che 6 una delizia. » 

Borbottio. s. m. Il borbottare frequente e 
grande: « Quel continuo borbottio mi fa venir 
le paturne. »||e¢ anche Gorgoglio d’intestini ec. 

Borbottona, femm. di Borbottone. 

Borbotténe. s. m. Chi borbotta per abito, e 
molto: « Quel borbottone, non si cheta mai. »||e 
di.chi pronunzia male, per difetto di lingua: 
«E un borbottone, che per intenderlo ci vuol 
Vinterprete. » 

Borchia. s. f. Scudetto, o Piccolo disco, per 
lo ie di ottone, rilevato nel mezzo e in vario 
modo layorato, che serve di ornamento a por- 
tiere, tende, cassettoni ec. 

Borchiétta. dim. di Borchia. 

Borchiettifia. dim. di Borchietta. 

Borchina. dim. di Borchia; pit piccola della 
borchietta. 

Borchiona. accr. di Borchia. 

Borchiéne, acer. di Borchia, Gran borchia. Da 
idea di maggior grandezza che Borchionay 

Borda. ad. Aggiunto di una specie di mela 
non molto grossa, con la buccia scura, detta an- 
che Mela finocchietta, 0 finocchiona. 

Bordaglia. S. 7. Quantita di gente vile ed 
abietta, disposta a mal fare: « Quella bordaglia 
and al palazzo del prefetto, ¢ vi appiccd il fuoco. » 

Bordare. trans. Percuotere, Battere 0 altro; 
voce del linguaggio famil.: « Lo raggiunsero, e 
lo bordarono come va. » || ma pit che altro si usa 
nell’intrans.: « Gli saltd addosso e comincid a bor- 
dare, ovvero, ¢ li, borda che ti bordo. »|}ed anche 
per Lavorare di voglia e potentemente: « Per 
finir quel lavoro in tempo, mi tocca a bordare. » 
Part. ». Borpato. 

Bordata. s. f. Prendere una bordata dicono 
i marinari quando, dovendo andar contro vento, 
volgono il legno per modo che la vela possa rice- 
vere il vento, la qual cosa si fa generalmente an- 
dando a spinapesce. 

Bordatino. s. m. Tessuto di lino e di canapa, 
arighe, per vestiti da donna, calzoni da uomo ec. 
che si dice anche Rigatino. 

Bordato. s. m. Lo stesso che Bordatino; ma di 
uso men comune. 

Bordeggiare.intrans. T. marin. Navigare con- 
tro yento, aiutandosi col voltare ora l’un fianco 
ora Valtro della nave. Part. yp. BoRDEGGIATO. 

Bordellare. intrans. Frequentare i bordelli, 0 
Vivere con modi e costumi da bordello, Pit comu- 
nemente Sdbordellare. Part. p. BoRDELLATO. 

Bordeliiére. s. m. Frequentator di bordelli. 

Bordéllo. s. m. Luogo di mala vita. || Chias- 
so, Frastuono, Gran romore fatto da pit persone: 
«Ma che diavol hanno quegli scapati? sentite che 
bordello! — O smettete di far questo bordello, 0 vi 
mando via tutti. » 

Bordello. s. 1. Nell’uso familiare, specialmente 
del contado, si usa per Bambino grasso e fattic- 
¢io: «Ha soli due mesi; ma guardi che bordello é? » 
E cosi si usano i dimin. Bordelletto, Bordellino. 
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Bordo. s.m. T. mar. Tuita quella parte della 
nave che dai fianchi in su sta fuor dell’acqua. || Va- 
scello di alto bordo, si chiama quello di maggior 
mole degli altri.|je per traslat. scherzevole Pei- 
sona di alto bordo si dice per Persona di alto 
affare. || Andare, Montare, Hssere a bordo di 
una nave, vale Entrarvi, o per visitarla, o per 
far viaggio. || Andare a bordo, senz?altro, vale “ 
Montare in nave.||Girar di bordo, Dare alla 
nave una direzione diversa da quella che ayeva. || 
e fig. Lasciare con bel modo una compagnia di 
persone, 0 troncare destramente un discorso, per 
evitare 0 molestie, 0 dispiaceri ec.: «Quando sentii 
che si parlava di politica, io girai di bordo. » 

Bordoncino. dim. di Bordone. 

_Bordone. s. m. Lungo bastone con nodi tor- 
niti verso la cima, che usano per viaggio i pel- 
legrini. || Piantare il bordone in un luogo, 
Fermarvisi per qualche tempo a dormire, man- 
giare con poca discrizione, lo stesso che Appog- 
giarvi Valabarda. || Bordoni si chiamano anche 
le penne degli uccelli quando appena cominciano 
a spuntare: « Ha sempre i bordoni, e non pud 
volare. » | fig. Venire 0 Rizzarsit bordoni, Racca- 
priccirsi, Rabbrividire, o per effetto di sdegno, o 
di paura, o d’orrore: « A pensarci solamente a 
quella strage, mi vengono i bordoni; - Anche i 
ragazzi di dieci anni dicono bestemmie che fanno 
rizzare i bordoni. » 

Borea. s. m. Uno de’ quattro punti cardinali 
dell’orizzonte; lo stesso che settentrione o tramon- 
tana. ||e dicesi anche il vento che spira da quel 
punto. 

Boreale. ad. Che viene dalla parte di setten- 
trione: « Venti boreali, Polo boreale, Emisfero 
boreale. » || Aurora boreale. V. Avrora. 

Borgata. s. f. Pil case l’una vicina allaltra, 
con parrocchia, non distanti dalla via pubblica. 

1 meno che Borgo, il quale é generalmente sulla 
via maestra. , 

Borgatélla. dim. di Borgata: « Settimello 6 
una borgatella di poche case. » 

Borghése. s. m. Abitatore di borgo; ma adesso 
si usa solo dai soldati per contrapposto a Mili- 
tare: « Militari e borghesi son tutti d’accordo. » 
E cosi dicono Vestire alla borghese, Andare in 
borghese, quando non vestono la divisa, ma I’a- 
bito da cittadino. Questi perd sono modi non belli 
né necessari, potendo dirsi italianamente Pae- 
sano, Vestire da paesano 0 alla puesana. 

Borghesia. s. f. L’ordine mezzano de’cittadini, 
tra’ plebei ed i nobili, Cittadinanza. 

Borghettino. dim. di Borghetto. 

Borghétto. dim. di Borgo. 

Borghicciudlo. dim. di Borgo, ma ha del dispre- 
giativo: « Un borghicciuolo povero e sudicio. » 

Borghigiano. ad. Abitatore di un borgo. 

Borgo. s. m. Pit case riunite insieme, general- 
mente sulla strada maestra, e senza recinto di 
mura, che formano come una Terra: « Il Borgo di 
Rifredi, il Borgo di Castello.» || Accrescimento di 
case fuori della cerchia di una citta, che pit co- 
munemente diconsi Sobborghi.}|e molti di questi 
Borghi conservano il loro antico nome anche dopo 
essere stati chiusi dentro la cinta della citta, come 
Borgo nuovo a Torino, Borgo Pinti e Borgo 
de’ Greci a Firenze ec. 

Borgomastro. s. m. Titolo del primo magi- 
strato di alcune citta del Belgio, della Germania 
e della Svizzera. In Italia Simdaco; e in Toscana, 
prima di Sindaco, Gonfauloniere. 
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‘Borguccio. dispr. di Borgo: « Borguccio di po- 
che e sudice case. » ; ! 

Boria. s. f, Ostentazione vana 0 di _autorita o 
di ricchezze, Alterigia, lattanza ec.: « Ha una ho- 
ria, @ va cosi pettoruto, che sarebbe troppa al pit 
gran monarca.»|/ed anche Vanagloria, Pompa 
nel vestire, nel’ornar sé o la casa: «EH pieno di 
boria per le sue belle vesti, e per le ricche suppel- 
lettili: - Ha la boria de’ cavalli, de’ quadri ec. » 

Boriare. vifless. Mostrar boria, Menar van- 
_ to ec. « Gli sciocchi si boriano delle pit folli_va- 
, nita; ed isayi ridono della lor boria. » Part. p. 
Boriavo. 

Borico. V. Boracico. 

Boriosamente. avv. Come chi 6 borioso, Con 
boria: « Tutte le sue cose le fa boriosamente. » 

Boriosétto. dim. Che tanto o quanto é borioso: 
«E un po’ boriosetto; ma poi 6 di buona pasta.» 

Boriosino. dim. Lo stesso che Boriosetto; ma 
pit affettuoso: «H a quel mo’ boriosina; ma non 
6, cattiva.» Si direbbe pit che altro di fanciulli 
0 fanciulle. 

Boridso. ad. Che mostra boria negli atti e nelle 
parole: « I] pit borioso uomo ch’ io abbia mai co- 
nosciuto. » 

Boriuccia 0 Boriuzza. dim. di Boria: « Non 
nego che sia buono ed affabile; ma un po’ di bo- 
riuzza V ha anche lui. » 

Boro. s. m. JZ’ chim. Corpo semplice che si 
estrae dal borace e dall’acido borico. 

Borra. s. f. Cimatura o Tosatura di panni lani; 
ed ammasso di peli e crini di alcuni animali, delle 
quali materie si fa il ripieno ai basti, ed anche a 
qualche cosa rozza. || fig. si dice anche per Qualun- 
que roba vile e di poco pregio. || Tutto cid che é di 
superfluo,{di volgare, e d’inutile in una scrittura o 
discorso per farlo esser pit lungo: « Ha letto un 
discorso il G. ma la maggior parte era borra. » || 
Borra si usa familiarm. anche per Forza fisica : 
« Eh io non ho tanta borra da alzare quel peso. » 

Borraccina. s. /, Erbolina che nasce sulle scorze 
degli alberi, sopra alcune pietre e ne’ luoghi umidi 
e ombrosi. Hi una specie di Musco. 

Borraza. s. f. Erba comune, con fogle a lancia, 
che fa fiori celesti. Serve ad usi medicinali; e c’é 
anche chi la mangia condita. 

Borratéllo. dim. di Borro. 

Borro. s. m. Luogo scosceso ed incavato dove 
scorre l’acqua ne’ tempi di pioggia: « La caccia 
dei pettirossi si fa bene lungo 1 borri. 

Borroncéllo. VY. BUuRRONCELLO. 

Borrone, VY. BurRone. 

Borsa. s. f Sacchetto di cuoio, di maglia o 
@altro in varie forme per uso di tenervi il da- 
naro in dogso.||fig. Danaro, Facolta: « Aver 
buona borsa, la borsa piena, gaia ec. : - Ho fatto 
questo. lavoro tutto di mia borsa.» EH di uno che 
abbia molte voglie e pochi quattrini, si dice pro- 
verbialm.: «Che ha voglie da imperatori, e borsa 
da cappuccini. » || Metter mano alla borsa, Ri- 
metterci di borsa, Cominciare a spendere, Rimet- 
tere un tanto del suo. || Mungere, Asciugare, Vo- 
tare, Ripulire ad wno la borsa, Cavargli di 
sotto con arte i danari, Fargli spendere tutto il 
danaro che ha. || Zener la borsa stretta, 0 Avere 
il granchio alla borsa, vale Essere avaro. || Zoc- 
care uno nella borsa, Domandargli danaro, Toc- 
carlo nell’ interesse: « Ht tutto Gest e Maria, ma 
guai a toccarlo nella borsa!» || Lar borsa comune, 
Mettere in societai guadagnie le spese. || A bocca 
e borsa. V. Bocca. || Borsa chiamasi anche Quella 
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lavorata, che le donne portano appesa al braccio 
sinistro, e dove tengono il fazzoletto o altro. || An- 
che quel sacro arredo, dentro il quale si tiene il 
corporale. || H quella sacchetta dove si pongono 
le polizze coi nomi delle persone che debbono a 
sorte conseguire un ufficio, un benefizio e simili. 
|| Pare a borsa finita, Continuare a tirar su di 
tempo in tempo le polizze finché ve ne sono: 
« L’estrazione dei Giurati si fa a porsa finita. »|| 
Spesso anche si prende per Tutte le polizze in 
essa contenute, quando si dice Fare le borse, 
Rinnovare le’ borse. || Borsa dicesi anche lo 
Scroto. || HE una specie d’enfiato 0 saccaia, e spe- 
ie Quella che viene alla parte inferiore degli 
occhi. 


Borsaccia. pegg. di Borsa: «HK una borsaccia . 


ma vorresti ayere quel che c’é dentro, » 
Borsaiuolo, s. m. Ladroncello che nella pub- 
blica via, e specialmente nella calca, con destrezza 
ruba altrui la borsa, l’orologio e cid che ha nelle 
tasche. || per ischerzo si dice Chi giuoca alla borsa; 


ed a molti di tali giocatori tal nome sta meglio 


che il basto all’asino. 

Borsata. s. f; Quanto di una tal cosa entra in 
una borsa: « Ebbe fortuna, e tornd con una bor- 
sata di marenghi. » 

Borsellino. s. m. La borsa da denari, nelle 
frasi Empire il borsellino, Avere il borsellino 
pieno, vuoto, asciutto ec. || Per significare che uno 
é tenace del denaro, si dice che ha il granchio al 
borsellino. 

Borsétta. dim. di Borsa. 

Borsettina. dim. di Borsetta. 

Borsicchio. s. 7m. Lo stesso che Borsellino; ma 
ha del plebeo. 

Borsiglio. s. m. Borsa da denari, e specialm. 
Que’ denari che una persona riceye per minute 
spese, oltre il mantenimento, 

Borsina. dim. di Borsa: « Una bella borsina di 
cuoio di Russia. » 

Borsone. s..m. Grossa borsa. || 11 popolo lo usa 
per Molta quantita di denaro specialmente nella 
frase Hare borsone, per Vincere al giuoco, 0 Gua- 
dagnar molto in poco spazio di tempo: «Oggi il 
signor G. ha fatto borsone; la fortuna lo assiste. » 

Borsotto. s.m. Borsa anzi grande che no; e 
specialmente dove alcuni cacciatori tengono la 
munizione. 

Borzacchino. s. m. Stivaletto che arriva a mez- 
za gamba. Voce quasi morta; ma da farsi rivivere. 
Boscaccio. pegg. di Bosco. ; 

Boscaglia. s. 7: Terreno boscoso di grande 
estensione: « Nella Svizzera vi sono boscaglie 
sterminate. » 

Boscaiola. femm. di Boscaiolo. - 

Boscaidlo. s. m. Colui che taglia e custodisce 
boschi, 0 proprii, o @altrui. 

Boscaréccio e pil comunem. Boscheréccio. 
ad. Del bosco, Da bosco, Proprio del bosco: « Fun- 
ghi boscherecci, Piante boscherecce. » || Canzoni 
boscherecce, Quelle che cantano amori pastorali. 

Boschettino. dim. di Boschetto. 

Boschétto. dim. di Bosco. || L’uccellare dove si 
tende ai tordi, o quelle piante che sono in mezzo 
al’aiuola del paretaio, acciocché vi si posino eli 
uccelli. || Piante boscherecce poste vicino a una 
villa per farvi ombra e starvi al fresco; « Dietro 
la villa ci vo’ fare un boschetto. » 

Boschivo. ad. di luogo coltivato a bosco: « Un 
bel podere dove c’é anche del terreno boschivo. » 
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' Boscéso. ad. Pieno di boschi: « La Svizzera 6 
paese molto boscoso; - La Sardegna 6 molto bo- 
scosa. » 

Bosco. s. m. Luog assai esteso dove sono pian- 
tati alberi salvatici, come querce, lecci, castagni : 
« La montagna pistoiese ha boschi bellissimi. » || 
e Le piante stesse: « Il bosco é pit folto qui che 
altrove. »|]e per Terreno boschivo: « Nel podere 
¢é anche un po’ di bosco. »|| Bosco da taglio o 
ceduo 6 quello che si taglia regolarmente di tempo 
in tempo. || Disfare i bosco, Tagliare tutte le 
piante per ridurre il terreno a coltivazione. || A 
bosco, modo avy. A modo di bosco: « Verso Sar- 
zana gli ulivi ci sono a bosco, 0, si tengono a 
bosco. » || Zerreno a bosco, lo stesso che Terreno 
boschivo. || Vomo da bosco e da riviera, si dice 
di Chi 6 acconcio a uffici e servigi assai disparati. 
|| Per significare che é pit da pregiarsi la liberta, 
anche disagiata, che la serviti piena di ogni agio, 
suol dirsi: meglio esser uccel di bosco che di 
gabbia, || per ischerzo suol chiamarsi Sugo di bosco 
il Bastone: « Per medicar quel figuro ci vuol del 
sugo di bosco.»|| Di Imogo dove sia gran confu- 
sione suol dirsi che Pare wn bosco, 0. che é un 
bosco a Baccano; e cosi si dice che FH wn bosco 
una scrittura arruffata, piena di cancellature ec. 
|| Bosco si chiamano Que’ fastelli, per lo pid di 
scopa, riuniti insieme, dove i bachi da seta vanno 
a fare il bozzolo; i quali bachi si dice che vanno 
al bosco, quando hanno fatto tutte le loro dor- 
mite e sono in punto di fare il bozzolo. 

Boscoso. ad. Pieno, Ingombrato di boschi. 

Bosso. s. m. Lo stesso che Bossvlo; ma é voce 
poetica. 

Bossolétto. dim. di Bossolo. 

Bossolo. s. m. Arboscello di perpetua verdura, 
che serve specialmente a far siepi da giardini, 
orti ec. ||ed il Legno gia segato di tale arboscello, 
che 6 duro, gialliccio, e se ne fanno parecchi 
layori al tornio: « Ha un biliarduccio con le palle 
di bossolo. »|] Vasetto di legno, per lo pit di bos- 

solo. || Vasetto cilindrico con coperchio, e per lo 
pit di latta, nel quale i ciechi raccolgono le li- 
mosine. || I mugnai chiamano Bossolo quel pozzo 
di legno o di ghisa incastrato nell’occhio del ceppo, 
~ con un foro nel mezzo, dentro cui gira l’albero. 

Botanica. 5. f. Quella parte della storia na- 
turale la quale insegna a conoscere le piante, 
tratta della vita, nutrizione, e propagazione, e 
pur delle virtu di esse. 

Botanico. s. m. Chi professa la botanica; ed 
anche chi la insegna: « 11 C. é un gran botanico; 
— Il botanico della scuola fiorentina é il P. » 

Botanico. ad. Attinente a botanica, o allo stu- 
dio di essa: « Orto botanico; - Opere botaniche 
del Micheli. » : 

Botola. V. Bonoua. 

Botolo. s. m. Cane piccolo e ringhioso. || detto 
di uomo vale Stizzoso e maligno, ma impotente, 
e per lo pit piccolo di persona. 

Botro. s.m. Cavité scoscesa ove scorre e tal- 
volta stagna l acqua. || Aleuni dicono figuratam. 
che é un botro, Chi mangia molto, e senza scelta, 
né mai si satolla. 

Botta. s. f. Rettile anfibio, che ha forma si- 
mile alla rana. Le botte stanno spesso per i giar- 
dini, e nell’acqua pit raramente che le rane. || 
perché altri, essendo timido e peritoso a chiedere, 

* vinca la ritrosfa, suol dirsi: Sw, la botta per 
non chiedere non ebbe coda; e spesso dicesi an- 


: _ che per iscusarsi della troppa prontezza nel do- 
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mandare. ||e di persona corpulenta suol dirsi che 
é, 0, pare una botta. 

Botta. s. f Colpo dato altrui con arme, ba- 
stone, pugno ec.: «Se non ismetti, ti vo’ dar di 
brave botte; - Gli diede si gran botta che cased 
in terra; — Botte da ciechi.»|| pit specialm. Lo 
sparo e la percossa dell’armi da fuoco: « Gli sca- 
ricd contro il fucile; ed ebbe la botta nel petto:— 
Udita la botta, andai a veder che cos’era. » |e la 
Percossa d’un corpo qualunque che cada: « Venne 
giu da un terzo piano; e la botta fu tanto forte, 
che rimase sul tiro. » ||il Colpo del fioretto, quando 
si tira di scherma: « Fece una finta; ma |’ ay- 
versario, se n’ accorse, ¢ pard la botta. » || A tutta 
botta, si dice di armatura che resiste a’ colpi di 
qualunque arme; e per similitudine si dice di per- 
gona ayvezza a qualunque dura prova, 0 che re- 
siste a quaiunque lusinga o promessa piuttosto 
che prevaricare. || La botta @ ita, modo prov. che 
significa: Oramai la cosa é fatta, né c’d rimedio: 
sara quel che sara: 6 Valea jacta est de’Latini. 
|| Botta si usa anche per Motto mordace e pun- 
gente, detto di traverso; onde il modo Botta e 
risposta, quando, dettosi ad uno un motto pun- 
gente, l altro risponde tosto con uno parimente 
pungente. || Danno grave toccato altrui, 0 per ma- 
lattia, o per altro: « Quella fu una botta tre- 
menda; e non s’é piu riavuto. »||i Pittori chia- 
mano Botta il Colpo o Tono ardito di pennello: 
«Con poche botte maestre esprime una figura. » 
|| Botta botta, si dice familiarm. dell’ottenere l’ef- 
fetto ogni volta che si fa Vatto: « Tirava senza 
mirare, e coglieva botta botta. » 

Bottaccino. dim. di Bottaccio. 

Bottaccio. s. m. Piccolo bariletto; ma in questo 
significato é fuor Vuso. || Quella quantita di vino 
che spetta a’ vetturali per ogni soma che ne por- 
tano.||pii comunem. Ritenuta e Raccolta d’acqua 
per dar moto alle ruote de’ mulini; onde la frase 
Macinare a bottaccio, per Macinare di tutta forza, 
quando il bottaccio 6 pieno. =~ 

Bottacciudlo. s.m. Piccolo enfiato, che viene 
specialmente alle gengive: « Miduole un dente, 
e m’é venuto un bottacciuolo. » 

Bottaio. s. m. Artefice che fa botti, barili ec., e 
gli racconcia quando son guasti. i 

Bottame. s. m. Botti ed altri vasi da vino presi 
collettivamente: «Il bottame solamente della fat- 
toria costava 5000 lire. » 

Bottarga. s. f. Specie di salume fatto delle 
uova e del sangue di muggine, salate, compresse 
fra due assi, e seccate al sole o in forno. Corrot- 
tamente, ma pil comunem., si dice Pottarga. - 

Bottata. s. f. Botta, Percossa; ma si usa piu 
specialmente per Motto pungente, detto di traverso 
e indirettamente: «Gli tirava, 0, gli dava certe 
bottate da levare il pelo; ma egli fingeva di non 
intendere per paura.»||e per Domanda, 0 Prezzo 
non aspettato ed eccessivo: « Me ne chiese 1000 
lire; ed io, sentita la bottata, girai di bordo. » 

Botte. s. f. Vaso da vino di forma cilindrica, 
fatto a doghe, corpacciuto nel mezzo, e cerchiato 
di ferro, 0 di legno. Vi si conserva il vino nelle 
cantine. || ed altri vasi di simil forma da trasportar 
mercanzia: « Botte di zucchero, di caviale, di 
caffe. » ||in marineria é il peso di 3000 libbre, che 
altrimenti dicesi Tonnellata. || gli Ldraulici chia- 
mano Botte un condotto che passa sotto l’alveo 
di un canale o di un fiume per condurre gli scoli 
della campagna. || A botte, A mezza botte, chia- 
mano gli architetti Quella volta che forma una 
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meta di cerchio. || Dare un colpo al cerchio e un 
altro alla botte, si dice figuratam. di chi avendo 
pitt faccende alle mani attende un poco all’una e 
un poco all’altra, per tirarle innanzi; ed anche 
si dice allorché dovendo giudicare da qual delle 
due parti sia il torto in una disputa, valuta ac- 
cortamente il torto e la ragione di ambedue 
esse parti, per non si disgustare né l’una, né l’al- 
tra. || La. botte d& del vin che ha, si risponde a 
chi dice o fa villania, volendo significare che l'uo- 
mo di rea natura fa e dice cose brutte e ree. || 
Quando altri in una cosa, oltre il vantaggio ra- 
gioneyole, ne vuole altro maggiore, e@ senza r- 
schio, si dice ch’ e’ vuole la botte piena e lu 
moglie briaca.|| Hssere in una botte di ferro, 
suol dirsi di chi 6 da ogni parte assicurato da 
qualunque evento. || Di una persona che abbia 
eravissima pancia suol dirsi che pare wna botte. 

Bottéga. s. f. Stanza per lo pit a terreno, 
dove gli artefici lavorano, o i mercanti vendono 
le loro merci. || Aprire, Tezare, Metter sw bot- 
tega, Incominciare un traflico; Zener bottega, 
Usercitarlo; Chiudere, Serrwre la bottega, Ces- 
sare dal traflico; e familiarm. estendesi ad altre 
occupazioni, e lavori; Detter wno o Mettersi in 
una bottega, Impiegarlo e Impiegarsi in una 
bottega, o traflico: « Non vuole studiare? e voi 
mottotolo in una bottega. » || Metterst 0 Porst a 
bottega vale anche Mettersi con tutta applicazione 
a una cosa: ma @ maniera oggi poco comune. 
|| Hssere, Stare aw Lottega, Impiegare Vopera 
propria in una bottega. || Star bene a bottega, 
dicesi dei mercanti, che sanno con le buone ma- 
niere affezionare gli avventori al loro trafiico. || 
Stare col capo 0 col cervello a bottega, Usare 
considerazione, Badare a quel che si fa. || Stare a 
uscio e bottega, dicesi di due che abitino vicinis- 
simi uno all’altro. || La bottega non vuole allog- 
gio, prov. il quale significa che la bottega non 
vuol gente che vistia a chiaccherare, a perdere 
6 a far perdere il tempo. || H di cosa che sia molto 
rara a trovarsi diciamo talora proverbialm. Von 
tutte le bolteghe ne vendono. || Bottega per estens. 
(icesi familiarm. anche Il luogo, dove uno at- 
tende alle sue oceupazioni ordinarie: « Andiamo 
a bottega» dird un impiegato. || Bottega al fig. 
dicesi il traffico 0 guadagno illecito che si fac- 
cia di cosa o sacra 0 assai gelosa.|| Ferro di 
bottega, dicesi familiarm. Qualunque cosa che sia 
istrumento necessario all’ esercizio a’ un’ arte, 
duna professione: « I libri son i ferri di bottega 
de’ maestri. » || EH Perro o Ferraccio di bottega, 
diciamo di chi é adoperato ne’ bassi servigi della 
polizia. || Bottega in gergo popolare dicesi anche 
a Prigione: « L’ hanno messo in bottega. » || Bot- 
tega! Parola con la quale si chiamano gl imser- 
vienti di un caffé: « Bottega! i] resto. » 

Bottegaccia. vilif. di Bottega. 

Bottegaia. femm. di Bottegaio. 

Bottegaio. s. m. Chi tien bottega aperta; 
ma pit specialmente in Firenze si chiama_ cosi 
Chi vende carni salate, formaggi, olio ec., Salu- 
maio, Pizzicagnolo: « Il bottegaio sul canto di 
mereato ci ha il miglior caviale: - Va dal botte- 
gaio per un po’ di salame. »|}ed anche Chi va ad 
una bottega a comprare: « Fanno di belle mostre 
per chiamar bottegai:- Egli 6 un buon bottegaio: 
ci spendera venti Tire il giorno. » |e ironic. si dice 
Buon bottegaio a Persona uggiosa, che venga 
spesso a trovarci. 

Bottegaiuccio. dispr. di Bottegaio: « Un bot- 
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tegaiuccio stangato, che non guadagna tanto da 
vivere. » 

Bottegante. s. m. Chi sta a bottega, Chi ha 
bottega aperta: « I botteganti sono ora i pit for- 
tunati di tutti. » 

Botteghetta 0 Botteghina. dim. di Bottega. 

Botteghino. s. m. propriam. Piccola bottega; 
ma oggi dicesi quasi esclusivam. delle Ricevito- 
rie del Lotto. 

Bottegona. accr. di Bottega; Bottega grande; 
oppure Bottega molto bene fornita, e dove con- 
corrono molti avyentori. 

Bottegone. s. m. aecr. di Bottega, Bottega 
grande. Uno dei pit antichi e accreditati caffé di 
Firenze dicesi Il Bottegone. 

Bottegucecia. dispr. di Bottega; Bottega assai 
misera ed angusta, ovvero molto povera. 

Botticélla. dim. di Botte; Piccola botte. 

Botticéllo. s. m. dim. di Botte: un po’ pit 
piccolo della Botticella. 

Botticina. dim. di Botte; Piccola botte. 

Botticino. s. m. dim. di Botte; Piccola botte, 
da contenere per lo pid vini squisiti o liquori 
spiritosi: « Un botticino di vin santo.» 

Bottiglia. s. 7 Vaso di vetro assai grosso e 
scuro, in forma di boccia, ma assai pil stretto 
di corpo, per uso di conservare vini scelti e li- 
quori: «'Tappare, Stappare le bottiglie, Mettere 
il cartellino alle bottiglie.» || 11 vino o liquore in 
essa contenuto: « Una bottiglia di vin santo; - 
Bevere una bottiglia. »|| Vin di bottiglia, Vino 
scelto, opposto a Vino comune e da pasteggiare. 
|| Color bottiglia, Verde bottiglia, Verde cupo. 

Bottigliére. s.m. Colui che nelle case de’ gran 
signori ha in custodia i vini. 

Bottiglieria. s. 7; Luogo della casa signorile, 
dove si custodiscono i vini in bottiglia, corrispon- 
dente all’ Apotheca de’Romani. || Quantitd di bot- 
tiglie assortite. 

Bottinaio. s. m. Chi vuota i bottini o i cessi. 

Bottino, s. m. Preda di guerra. || Per estens. 
dicesi anche delle cose rubate dai ladri. 

Bottino. s. m. Recipiente murato dove vanno 
a scaricarsi gli escrementi umani, Cesso, Pozzo 
nero. || Le materie stesse escrementizie: « Dare il 
bottino alle piante.» || Dicesi ancho a un Re- 
cipiente o Serbatoio d’acqua negli acquidotti, per 
lo pita fine che le acque, facendovi la loro posa- 
tura, si depurino. 

Botto. s. m. Colpo, Percossa; ma in questo 
senso userebbesi meglio Botta. || Botto botto, posto 
avverbialm. vale Colpo colpo, Volta volta: « Botto 
botto faceva bilia. » || Di botte, Di subito, Di colpo, 
Immantinente e anche senza preamboli: « Mi 
fece di botto una domanda, a cui non seppi ri- 
spondere. » || Zr wx botto, In un momento, In un 
attimo: « In un botto vo e torno. » || Zn wn botto 
o Tutti in un botto, Al tempo stesso, In una 
volta: « Non si possono fare tante cose tutte in 
un botto. » 

Bottonaio. s. m. Chi fa 0 vende bottoni, 

Bottoncino. dim. di Bottone, Piccolo bottone, 
e dicesi pid spesso di quelli da camicia. || Bot- 
toncint, chiamansi dalla loro forma somigliante 
a un piccolo bottone certi orecchini da donna, 
nei quali suol essere incastonata alcuna pietra 
preziosa: « Ho regalato alla mia bambina un paro 
di bottoncini. » 

Bottone. s. m. Piccolo disco piano 0 conyesso, 
che serve a congiungere insieme e fermare una 
parte della veste con V’altra, entrando nell’oc- 


chiello che gli fa riscontro, e che ivi @ aperto: 
_—« Bottoni di panno, di seta, d’ osso; Bottoni a 
nlivette; Anima del hottone ec. » || Bottoni ge- 
melli, Vue bottoni attaccati per il piccidlo, che 
si portano per lo pit alle maniche della camicia, 
|| Boccettino, Vasetto Wargento, d’oro, Vavorio ec. 
er tenervi acque odorose. || Bolton diconsi dalla 
oro forma certi orecchini da donna, per lo pitt 
di molto pregio: « Alla signora furono regalati 
due bottoni di brillanti con la gocciola di pee. » 
ihe boccia di aleune fiori: « Un bottone di rosa, 
i tuberoso ec. » || Bollone chiamano 1 Chirurghi 
uno strumento di ferro avente in cima una, pic- 
cola pallottola, col quale si cauterizza alcuna 
arte offesa del corpo; onde le maniere Dare un 
ottone di fuoco, 0, solam. wn bottone, por Cau- 
terizzare. ||. Bottone al fig. dicesi anche Un motto 
coperto 6 pungente che pit comunem, dicesi Bot- 
tata: « Per tutta la serata non fece altro cho 
darmi de’ hottoni; © io zitto. » 
Bottoniéra. s. /. Vila di bottoni attaccati a 
un abito d’uniforme, o per fermarne le parti, o 
per semplice ornamento, 
Bove. 5. m. Lo stesso, ma wn po’ men comune, 
che Bue. V.|| Occhi di bove, Occhi assai grossi ¢ 
sporgenti. cay 
Bovina. s. f. Lo stesso che Buina. V. 
Bovino. ad. Di bove, Appartenente a bove: 
« Bestie bovine, Sterco bovino, Peste bovina ec. » 
|| Occhi bovini, Assai grossi @ sporgenti. 
Bozza. s. /. Pozzo di pietra rettangolare e la- 
yorato alla rustica, di cui si rivestono alcune 
opere di muramento, segnatam. le facciate di pa- 
lagzi: « La facciata del Palazzo Riceardi fino al 
. primo piano 6 a bozze.»|| Bozza dicesi anche PAb- 
a 0 la Prima o imperfetta forma di un’ opera 
Warte, di una serittura @ simili: « Passami la 
bozza del contratto prima di distenderlo a buono.» 
|| Bogze dicono gli stampatori le prove di stampa: 
« Bozzo in colonna, Bozzo impaginate; - Prime, 
Seconde bozze. » 

Bozzettino. dim. o verze. di Boszotto; Piccolo 
6 grazioso bozzotto. 

Bozzétto. 3. m. Disegno in piccolo e non finito 
di un’opera di pittura o scultura che deve essere 

eseguita in grande. 

Bozzacchio ? Bozzacchione. 8. m. Susina che 
prima di yenire a maturita intristisce, 6 gonfiando 
oltre il consueto, divien vana ed inutile; onde in 
maniora proverb. Le susine doventano bozeaccht 
0 bozzacchioni, diciamo di cosa che promette bene 
in sul principio, o che poi ha cattivo esito; ma- 
niera adoperata pur da Dante. 

Bozzacchione. VY. Bozzaccuio. 

Bozzima, s. /. Intriso di cruscherello, untume 
© acqua, che gi passa dalle tossitore mediante un 
granatino sui fili della canapa e del lino, dopo 
che sono stati imposti nel telaio, a fine di ram- 
morbidirli. || Per simul. © in dispregio Qualunqne 
altro intruglio: « Questa aithantte 6 una bozzima; 
come si fa a mangiarla? » || Anche di discorsi, 
scritti mal composti, confusi ¢ insipidi: «Ha letto 
una tal bozzima, che ha rivoltato lo stomaco a 
tutti. » 

Bozzo. 5. m. Buca non molto fonda, 6 piena 
@acqua: «al bozo a lavare: — Tornando di 
notte cadde in un hozzo Vacqua. » 

Bozzoléro. s. m, Colui che vendo ciambelle 
inzuccherate. 

Bozzolo. s.m. Involucro che fanno intorno a 
86 i hachi da seta, altri yermi finchd si trasfor- 


— 235 — 


BRA 


mino in-crisalide, e quindi n’escano allo stato di 
insetto perfetto: « Fare il bozzolo, Uscire dal boz- 
2010; Bozzolo molto 0 poco incartato. » || Per simi. 
Bioccoletto nei panni o nel filo. di lana: « Questa 
lana ¢ tutta bozzoli. »|| Anche quelle pallottole che 
rimangono nella farina o in altro non bene di- 
sciolto nell acqua. || Bozzolo, chiamano i tintori 
un grosso ramaiolo, di cui si servono per pren- 
dere dalla caldaia la materia colorante. || E Boz- 
zolo dicono i mugnai a quella misura, con la 
quale pigliano pa della roba che macinano, 
come mercede della loro opera. 

Bozzoléso. ad. Pieno di bozzoli, detto di Jana, 
filo, o farina ed altro non ben disciolta nell’acqua. 

Bozzoliuto. ad. Lo stesso che Bozzoloso. 

Bozzone. s.m. Agnello castrato, che ha pit 
dun anno; voce rimasta quasi nel solo modo proy. 
Quando suona il Campanone (il 24 gineno, fe- 
sta dis. cag tutto Vagnello gli & bozzone; 
ciod & doventato bozzone, ossia non 6 pit buono 
a mangiare. 

Bozzone. ad. dicesi familiarm. per Incapace, 
Da poco. 

Braca. s. /. Ognuna delle due parti che for- 
mano i calzoni o le mutande; ma oggi non si 
direbbe che familiarm. e quasi in ischerzo (sem- 
pre perd al pl.): « Tirati su le brache; —'li cascano 
ie brache:-—S5’é fatto un par di brache che c’en- 
trerebbe il Biancone. » || fig. Cascar le brache, 
Perdersi d’animo, Avvilirsi: « Di nulla nulla gli 
cascano le brache.»|| Braca, La pezza che si mette 
a’ bambini tra le coscie accid non si riscaldino 
6 recidano sotto. || Specie di allacciatura che passa 
tra le gambe e si serra fortemente alla cintola, 
@ che adoperano certi layoranti, come trombai, 
muratori e simili, quando si calano dalValto duna 
fabbrica, in un pozzo ec. ||Specie di allacciatura, 
fatta di filo, e che passata fra le ale e le gambe 
dogli zimbolli, e serve a tenerli legati al bacchetto, 
a cul si raccomandano. || Braca fg. dicesi Novella, 
Ciarla, o atto altrui di poca o niuna importanza: 
« Tutto il giorno non fa altro che raccattar bra- 
che di qua e di la: - Star sulle brache, Voler 
sapere ogni braca. » 

Bracalone. s. m. Familiarm. Chi porta i cal- 
yoni male abbottonati e cinti alla vita, sicché 
gli ricascano sw’ piedi. || aw. A bracalone o A 
bracalom, detto di calze o calzoni, Cascanti : 
«Calze a bracaloni: - Portare i calzoni a bra- 
saloni. » 

Bracare. intrans. Studiare di sapere i fatti 
di questo @ di quello, di raccattar le brache: « KH 
sempre qui a bracare. » || Usasi, anche al trans. 
dicendosi pure Bracare 1 fatti altru. Part. p. 
BRACATO. 

Bracato. ad. congiunto sempre con l’altro ad. 
Grasso, © no porta il significato al superlativo: 
«i grasso bracato, e silamenta sempre della sa- 
Inte. » 

Braccare. (rans. Cercare, fiutando, la fiera, 
detto dei bracchi. || fig. Braccare onori, titoli, 
ufficd o simili, Andarne in cerca avidamente : 
« Quel? impiego & braccato da molti.» Part. p. 
Bracearo, 

Braccatore-ora. verb. da Braccare; Chi 0 Che 
bracca: « Quel cane 6 un buon braccatore. » || al 
fig; «Braceatore di titoli, di uffici, di croci ec, » 

Braccétto. dim. di Braccio; Piccolo braccio; 
non comune, ||.A Graccetto coi verbi Hssere, Stare, 
Andare, Camminare, Pigliare e simili, vale Col 
braccio unito @ intrecciato a quello d’ un altro: 
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« Pigliamoci a braccetto; - Camminayano a brac- 
cetto che parevano due sposi. » 

Braccheggiare. trans. Andare spiando inos- 
servati: «Aveva dietro a sé due che lo braccheg- 
giavano.» Part. p. BRACCHEGGIATO. 

Bracciale. s.m. Arnese di legno, munito tutto 
quanto di denti, di cui si arma il braccio il gio- 
catore di pallone. 

Braccialétto. s. m. Ornamento per lo pit 
@oro, e spesso anche con pietre preziose, che le 
donne portano intorno al polso. 

Bracciante. s. m. Colui che vive con la fa- 
tica delle proprie braccia: « E un povero brac- 
ciante, ma onesto. » 

Bracciata. s. f. Tanta roba, quanta in una 
sola volta pud stringersi e portarsi con le brac- 
cia: « Dagli una bracciata di fieno a cotesto 
cavallo. »||_4 bracciate, posto avverbialm. In 
molta quantita. || Di bracciata, Di tanta grossez- 
za, quanta pud esser cinta dalle braccia d’un wo- 
mo, e dicesi per lo pit del fusto degli alberi. 

Bracciatélla.. dim. di Bracciata: « Una brac- 
ciatella d’erba, di paglia, di legna ec. » 

Bracciatura. s. f. La misura che si fa delle 
cose col braccio, ed anche I] numero delle brac- 
cia, che fanno la misura di una data cosa: « Bi- 
sogna riscontrare la bracciatura di questo muro.» 

Bracciére. s. m. Colui, che da di braccio a 
una signora accompagnandola al passeggio, al 
teatro e simili, e si prende talora anche come 
sinonimo di Cavalier servente: « Andiamo a spas- 
s0, voi farete da bracciere alla mia moglie. » 

Braccino. dim. e vezz. di Braccio, che al pl. 
dicesi pit spesso Braccina: « Che belle braccina 
che ha quel bambino! » 

Braccio. s. m. che al pl. nel senso proprio, ¢ 
in quello di Misura fa Braccia, Membro del 
corpo dell’uomo, che va dalla spalla fino alla 
mano: « Braccio nerboruto, scarno, tondeggiante, 
forte, debole ec. » || Nel linguaggio de’poeti dicesi 
anche dei rami degli alberi.|| Braccia al pl. di- 
consi anche Le persone stesse, le quali lavorano 
0 dovrebber lavorare ad un’opera qualunque ma- 
nuale: « In quella famiglia di contadini ci son 
poche braccia : — In questa lavorazione ci voglio- 
no tante braccia. »||In prov. Dove c’é braccia, 
c’é pane, Nelle famiglie, ove molti lavorano, il 
sostentamento non manca mai. || Braccio prendesi 
in senso fig. per Forza, Potenza. || Ed anche per Di- 
fesa, Sostegno: « La protezione del Ministro é 
per Ini un gran braccio. »||E pure per Autorita, 
Potesta: « Il braccio della legge; » onde i modi 
Braccio regio, secolare, ecclesiastico ec. e Ave- 
ye, Dare, Prendere braccio, per Avere, Dare, 
Prendersi facolta, arbitrio e simili: « Ai servi- 
tori non vha dato troppo braccio, perché se ne 
abusano. » || Z. arch. Parte laterale o aggiunta 
di un edifizio: « Per un braccio del corridore 
il palazzo comunica colla Galleria. » || dicesi an- 
che un Pezzo di ferro o legno confitto in pa- 
rete o simile, e che serve a reggere 0 soste- 
nere qualche cosa. || Braccio della _bilancia, Cia- 
scuna meta dell’asta di essa. || della stadera, 
L’asta su cui sono segnate le once e le libbre, 
e su cui si fa scorrere il romano. || della cro- 
ce, Ciascuna delle due parti della traversa sul 
tronco della croce.|| Braccio di mare. T. geog. 
Stretto. || di terra, Lingua di terra; Istmo. || di un 
fiume, Quella parte di esso, la quale distaccan- 
dosi dal fiume, e prendendo come un suo proprio 
corso, dopo un giro pi o meno lungo si ricon- 
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giunge con quello. || Braccio di ferro, Prova di 
forza, la quale si fa da due, puntando le gomita 
su un tavola, e con le mani strette insieme pre- 
mendosi a vicenda finché il braccio dell’uno ceda 
e pieghi alla forza dell’avversario. || Braccio, No- 
me di misura, usata legalmente in Toscana fino 
a’ nostri giorni, e che variava secondo le di- 
verse citta. Il braccio fiorentino corrisponde a 
metri 0,5836. || Braccio quadro, Lo spazio com- 
preso tra quattro lati eguali di un braccio cia- 
scuno. || A braccia quwadre, dicesi in senso fig. 
per Abbondantemente, Moltissimo: « Ruberebbe 
a braccia quadre: - Ingannare il prossimo a brac- 
cia quadre. »|| Gli uomini non si misurano a 
braccia si dice quando alcuno 6 di piccola statu- 
raa, ma 6 di molto ingegno e dottrina: « Chi 
crederebbe che quel cosuccio avesse tanto ingegno? 
Ma gia gli uomini non si misurano a braccia. » || A 
braccia, Sulle braccia, Con le braccia altrui: « Si 


svenne, e fu ricondotto a braccia alla sua casa.» |]- 


vale anche Per forza di braccia: « L’acqua bisogna 
tirarla a braccia, perché la tromba é guasta. » || 
Coi verbi Dire, Predicare e simili, vale Senza 
aver prima scritto quel che si dice: « Talora il 
predicare a braccia 6 pit efficace, che il predicare 
dopo lunga preparazione: — Volle fare un discorso 
a braccia; ma dopo poche parole gli conyenne 
smettere. » || A braccia aperte, Con le braccia di- 
stese; e fig. coi verbi Aspettare, Ricevere e simili, 
Con gran desiderio, 0 Con grande affetto: « Lo 
aspetto a braccia aperte : —- Mi ricevette a braccia 
aperte. » || A preno braccio, Con tutta la forza 
del braccio. || Alle braccia col verbo Fare, vale 
Alla lotta: «Facciamo un po’ alle braccia, per 


vedere chi cede di noi due.»|| In braccio coi” 


verbi Prendere, ‘Tenere, Hssere, Stare e simili, 
vale Sulle braccia: « Pigliate in braccio quel ra- 
¢azz0, e portatelo un po’ fuori. »|| fig. In braccio 
al sonno, al vizio, alla poltroneria ec. lo stesso 
che In preda: « Non vi date in braccio alla infin-. 
gardaggine; ma studiate di forza, poiché Ja vita 
6 breve. » || Aver le braccia lunghe, Avere gran 
potenza: « La legge ha le braccia lunghe, e col- 
pisce chiunque manchi.»|| Avere sulle braccia, 
Avere a proprio carico: « Ho sulle braccia una 
numerosa famiglia: -Troppe cose ho presente- 
mente sulle braccia, a ciascuna delle quali debbo 
provvedere. » || Campare, Vivere sulle braccia, 
Campare coi frutti del proprio lavoro. || Oadere, 
Cascar le braccia, Perdersi d’animo, Avyilirsi: 
« Quella notizia mi fece cadere fe braccia. » || Dar 
di braccio, vale _Porgere il braccio ad aleuno, 
perché camminando Vi si sostenga, oppure per 
sola cortesia. || E fig. Dare aiuto, Dar mano in 
qualche opera: « In quel lavoro gli da di braecio 
un brav’uomo.» || Hssere il braccio destro d’al- 
cuno, Sidice di Chi 6 0 si crede il principal so- 
stegno di un altro: « Vogliono ch’e’ sia il braccio 
destro del Ministro.» || Gettarsi, Mettersi, Rimet- 
tersi nelle braccia dalcuno, Abbandonarsi alla 
sua protezione; Affidarsi interamente in lui: 
«Io mirimetto nelle sue braccia: - Nei travagli 
é bene rimettersi nelle braccia del Signore. » || Le- 
gare, e con piu efficacia Lroncare le braccia ad 
wno, Impedirgli di operare liberamente, Toglier- 
gli ogni modo di fare checchessia, ad utile suo 


0 @altri: «Le gravi imposizioni troncano le brac- 


cia a molti cittadini: - Farei pur troppo qual- 
che cosa per vol; ma che volete? ho le brac- 
cia legate. »|| Pregare, Raccomandarsi con le 
braccia im croce, Pregare, Raccomandarsi con 
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ogni istanza, supplichevolmente: « Mi raccoman- 
do con le braccia in croce che pensiate alla vostra 
salute. » ; 

Braccidlo e Bracciuodlo. s. m. Quel sostegno, 
oa lo piu in forma di braccio, che 6 di qua e di 

ain alcune sedie, dette percid Sedie a bracciuoli, 

~@ sul quale, sedendo, si posano le braccia. || An- 
che Quel sostegno 0 Appoggiatoio che ricorre 
lungo le scale. 

Bracco. s. m. Cane da caccia, che fiutando 
trova e scova l’animale. Vi sono anche Bracchi 
da fermo, da punta, da leva, da acqua, secon- 
do i] diverso ufficio che debbono fare. |! Bracchi o 
Bracchi del boia dicevansi per dispregio i Birri. 

Brace. s. f. Carboni accesi, ma senza fiam- 
ma: « Fa una bella brace, e poi mettila sotto 
all’ arrosto: — Braciola cotta nella brace. » || Car- 
bone spento, fatto di leena minute per lo pit di 
scopi, per assettare specialmente scaldini, calda- 
ni ec.: « Metti la brace negli scaldini : - Ho com- 
prato uno staio di brace. »|| Nero come la brace, 


Nerissimo. || Cader dalla padella nella brace, - 


dicesi proverbialm. quando per isfuggire un male 
se ne incontra uno peggiore: « Ho mutato ser- 
vitore; mason caduto dalla padella nella brace. » 

Brachéssa. s. 7. usato pit spessa al pl. lo 
stesso che Braca; ma é voce di scherzo. 

Brachétta. s. f. Pezzo tagliato a guisa di 
sportello, che chiude lo sparato de’calzoni, e si 
ferma con due o tre bottoni alla cintola. Oggi 
non usa piu, se non ai calzoncini de’bambini, oy- 
vero a’calzoni de’contadini. || Brachetta dicono i 
legatori de’libri Quella striscia di carta, con la 
quale fermano qualche foglio staccato framezzo 
a’ quaderni. 

Brachettone. s. m. Dicesi per ischerzo a Chi 
orta grandi brache.||E Z. arch. Tutto cid che 
ascia un arco e ne forma lornato. 

Brachieraio. s. m. Colui che fa e vende bra- 
chieri, ed altri oggetti che abbiano relazione con 

Je malattie dell’ernia. 

Brachiére. s. m. Allacciatura, di cui fanno 
uso coloro che patiscono d’ernia. || Famil. dei tordi 
0 simili uccelli, quando cominciano a andare a 
male e perdere il buzzo, si dice che hanno il 
brachiere, 0 che son col brachiere. 

Brachino. s. m. Chi sta su le brache 0 ciarle. 

Braciaidlo. s.m. Lo stesso che il piu comune 
Bracino. 

Braciére. s. m. Vaso per lo pit di rame o 
di ferro dove si tiene la brace accesa per riscal- 
darsi o riscaldare le stanze. 

Bracina. femm. di Bracino. || Dicesi anche a 
donna sudicia e di costumi volgari: «Sposa una 
bracina. » 

Bracino. s. m. Chi vende brace, e anche fa- 
scinotti: « Va’ dal bracino e piglia cinque fa- 
scinotti. »|| Nero come un bracino, Assai nero in 
volto.|| Uomo che ha costumi e maniere plebee, 
oppure Che é sciatto e trascurato nelle sue cose: 
« Quello non 6 un conte, ma un bracino. » || An- 
che di cattivo Pit‘ore, sogliam dire che 6 wx 
bracino. 

Braciola. s. f. Fetta sottile di carne, per lo 
pit di maiale, che si cuoce o sulla brace, o nel 
tegame: « Mison mangiato una tegamata di bra- 
ciole. » || Braciola dicesi per ischerzo quel Taglio 
che uno si fa nel viso radendosi la barba, 0 che 
gli fa il barbiere: «Guarda che bella braciola 
t/ha fatto il barbiere oggi.» || Far braciole d’uno, 
Ammazzarlo facendolo a fette: ma 6 d’uso famil. 
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Braciolina. dim. di Braciola: «Ho mangiato 
una braciolina di vitella di latte. » 

Bracona. femm. di Bracone. 

Bracone. s.m. Chi spia per abito i fatti altrui, 
Chi suole andare in cerca di tutte le brache. 

Brago. s. m. Fango, Melma, Mota. 

Brama. s. f. Desiderio ardente di qualsivoglia 
cosa: « Brama di cibo, di averi, di onori, di 
gloria ec. » 

Bramare.trans.Grandemente desiderare, Avi- 
damente appetire: « Bramare la gloria, gli onori, 
le ricchezze: - Bramerei di vederlo e di parlar- 
gli. » Part. ». BRAMATO. 

Bramosamente. avy. Con bramosia. 

Bramosia. s. f. Avidita, Intenso desiderio: 
« Bramosia di cibo, di potere, di gloria: — Lo 
aspetto con grande bramosia. » 

Bramosita. s. f. L’esser bramoso. 

Bramoso. ad. Pieno di brama, Grandemente 
desideroso: «Sono bramoso di sapere come la 
cosa é andata a finire. » 

Branca. s. f. Zampa anteriore di animale con 
unghie da ferire; e dicesi anche per Artiglio, 
riferendolo a uccelli di rapina. || Per simil. dicest 
anche della Mano dell’uomo, quando afferra, o 
stringe una persona 0 una cosa: «Se ci mette 
le branche lui, 6 bell’e finita. » || E dell’estremita 
di alcuni strumenti, che servono ad afferrare e 
stringere checchessia, come tanaglie e simile. || 
Branca di scala, Ognuna delle scalinate in cut 
é divisa: « Per trovarlo ho dovuto salire tutte 
le branche di quella scala, che non finisce mai. » 
|| fig. Parte di checchessia; ma riferito a Parte 
di scibile, o professione, 6 uso barbaro. 

Brancamadre. s. f. {] ramo principale d’una 
pianta: « Nei terreni freddi bisogna tener le 
branchemadri assai bene. » 

Brancata. s. f Quanto si pud prendere in 
una sola volta con la branca 0 mano: « Porta- 
mi una brancata di foglie: - Aveva una bran- 
cata di napoleoni d’oro. » 

Brancatélla e Brancatina. dim. di Brancata. 

Branchettino. dim. di Branchetto. 

Branchétto. dim. di Branco; Piccolo branco. 

Branchia. s. f. Organo -della respirazione 
de’ pesci, e di altri aquatici. 

Branchino, dim. di Branco. 

Brancicamento. s. m. Il brancicare. 

Brancicare. frans. Maneggiare, Palpeggiare 
con poca grazia: «Se tu seguiti a brancicare 
coteste pesche le ammaccherai tutte : - Smetti 
di brancicar cotesto vestito, che é di salda. || An- 
che di persona: « Vergogna, lasciarsi brancicare 
cosi! » Part. y. BRANCICATO. 

Brancicatira. s. f. L’atto 0 leffetto del bran- 
cicare. 

Brancicone. s. m. Chi ha il vizio di bran- 
cicare. 

Branco. s. m. Moltitudine di animali della 
stessa specie, insieme riuniti all’aperta campa- 
gna: « Uu branco di pecore, un branco di ma- 
iali, di cavalli, di bovi ec. »|| Anche di uccelli 
insieme raccolti: « Un branco di starne, di bec- 
caccini ec. »||Per simzl. Moltitudine di perso- 
ne; ma ha del dispregiativo: « Un branco di 
villani, un branco di ragazzi e simili. || Dicen- 
dosi di molti figliuoli, non sente di alcun di- 
sprezzo: « Hun povero uomo con un branco di 
figliuoli. »||.4 branchi, 0, In branco, A moltt 
insieme: « Ogei passano i fringuellia branchi. » 

Brancolare. intrans. Andare al tasto, cioé 
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con le mani avanti, per non urtare in qualche 
cosa, 0 per trovare la via; il che si fa da’cie- 
chi, 0 da chi é al buio, oda chi non sta bene in 
gambe. || fig. dicesi di chi opera titubando, e in- 
certo di quel ch’e’fa: « Le operazioni chirurgi- 
che non vanno fatte brancolando. » Part. pr. 
Branconantre. Part. p. BRANCOLATO. 

Brancoléne e Brancoloni. avy. Al. tasto, 
Brancolando: « Camminare brancoloni; ed an- 
che, Operare brancoloni. » : 

Branda. s. 7. Specie di letto sospeso, che si 
apre e chiude, come é quello de’militari. Spesso 
® fornito anche di piedi: « Fanno dormire la 
serva in una branda. » 

Brandellino. dim. di Brandello. : 

Brandeéllo, s. m. Piccolo brano 0 pezzo di 
checchessia; e detto di scrittura e simile, vale Pic- 
cola parte, o frammento: « Di quel vestito non 
ci resta pit brandello: - Certuni mettono in 
brandelli i classici per farne Antologie. » 

Brandimento. s. m. Atto del brandire. 

Brandire. trans. Agitare un’arme, fortemente 
impugnata, come: « Brandire un bastone, una 
spada, una lancia.» || éztrans. Scrollarsi, Piegars!, 
Tremare, detto specialm. di trave, di molla, o 
altro che di simile sospeso in aria: « Questa 
traye dal troppo peso che ha sopra, brandisce ; — 
e cosi brandisce un ponte di ferro, quando vi 
passano i barocci carichi. » Part. p. BRanprvTo. 

Brando. s. m. Spada: voce della poesia. — 

Brano. s. m. Pezz0 staccato con qualche vio- 
lenza dal suo tutto. || Detto di libro, di scrittura, 
Piccola parte, Squarcio: « M’ha recitato a me- 
moria un hingo brano di Lucrezio. »||.4 brano 
a brano, 0, A brani coi verbi Fare, Troncare, 
Lacerare e simili, vale {Ridurre in tanti pezzi. 
| Di una cosa vecchia e lacera si dice che casca 
a brani.\\ fig. Levare t brani di una cosa, 0, di 
wna persona, vale Dirne assai male. 

Prasile. s. m. Sorta di tabacco,in polvere. 

Bravaccio. pegg. di Bravo: « EH un bravyac- 
cio, che vorrebbe mangiar tutti. » 

Bravamente. avv. Con bravura, Alla brava: 
« Difendersi bravamente. »|| Nel parlar famil. 
usasi spesso per Risolutamente: « Gli rispose 
bravamente di no:- Gli dette bravamente due 
ceffoni. » 

Bravare. trans. Minacciare 0 Provocare con 
alterigia e burbanza, nel modo che sogliono i 
bravi: « E inutile che tu seguiti a bravarmi; 
tanto non fo conto aleuno delle tue minacce. »|| 
S’usa anche a modo d’intrans.: « H buono a 
bravare; ma se trova un che gli rivolti i denti, 
diviene un agnellino. » Part. p. Bravato. 

Bravata. s. f. L’atto del bravare, Minaccia, 
Provocazione fatta con burbanza: «Son delle sue 
solite bravate, che non spaventano nessuno. » 

Bravazzata. s. f. Smargiassata. 

Bravazzone. s.m. Chi suole bravare altrui, 
Smargiasso: « Fa il bravazzone con tutti. » 

Braveggiare. intrans. e frequent. di Bravare; 
Fare il bravo. || Dicesi anche de’cavalli quando si 
mettono in ardore, in brio: « Quando é alle Ca- 
scine, si diverte a far braveggiare i] cavallo.» Part. 
p. BRAVEGHIATO. 

Braveria. s. 7. Lo stesso che Bravata, ma meno 
comune. 

Bravino, dim. di Bravo, Alquanto bravo: 
« wn ragazzo che si fa bravino. » || Ironicam.: 
«FE brayino, non dubitate. » 

Bravo. s. m. Dicevasi di colui che prezzolato 
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otente signore per cagnotto 


serviva a qualche 
e scherano: « Sono famosi i bravi di Don 
go, descritti dal Manzoni. » 

Bravo. ad. Coraggioso, Animoso:« Tutti son 
bravi quando il pericolo 6 passato : — 
bravo solo a parole. »|| Eccellente, Esperto nella 
sua arte, nella sua. professione: « I) Poccetti fu 
un bravo pittore: -EK un bravo maestro: — E una 
brava pianista. »|| Brav’uomo, Brava donna, 
Brava persona, dicesi di uomo, donna che ha 
buone qualita d’animo, di mente e simili: « # un 
brav’uomo, e tutti fan capo a lui: - La conosco, 
é una brava donna. » || Detto di azioni o cose, vale 
Da bravo, oppure Buono, Egregio: « Hrano pochi, 
ma fecero una brava resistenza: - Qui bisogna 
pigliare una brava risoluzione, e veder d’uscire 
di questo impaccio. » || Spesso nel parlar familiare 
si adopera come per dar enfasi al discorso: « Gli 
ho dovuto pagare di bravi quattrini: - Ci yvo- 
gliono mille brave lire: — Prese un bravo nerbo, 
e li sona che ti sono. »|| Alla brava, Al modo 
che solevano i bravi: « Porta un cappellaccio 
sugli occhi alla brava. » || Riferito ad alcune arti, 
segnatam. alla pittura 0 alla scultura, vale Con 
grande franchezza, Con un certo felice ardimento: 
« Con quattro colpi alla brava gli fece il ritrat- 
t0.» || Fare il bravo, Bravare, Millantarsi : « Con 
me ¢c’é poco da fare il bravo. »|| Anche per Fare 
con troppa sicurti alcuna cosa, da cui pud ve- 
nirtene danno: « Non era ancora guarito per 
bene: volle fare il bravo d’uscire di casa, e ri- 
cadde malato. » || Da bravo, maniera esortatoria: 
«Su, da bravo, che si vegga quello che dici: — 
Da brayi, giovinotti; a momenti ci siamo. »|| 
Bravo! voce di approvazione e d’applauso; e 
spesso usasi ironicamente: « Bravo! tu me V’hai 
fatta! - Bravo! ma bravo! va fatto cosi! » || Chi 
Vindovina, 0, chi Vintende é bravo, dicesi pro- 
verbialm. per significare che una data cosa 0 
persona ¢ molto difficile a intendersi: « Quel be- 


nedetto poeta del X. scrive corte cose, che chi 


Vintende é bravo. » 

Bravura. s. f. Qualité ed Atto di bravo: « La 
sera a veglia racconta tutte le sue bravure e pro- 
dezze: — S16 cavato d’impiccio con molta bravura.» 
|| Ironicam.: « Ci vuole una bella bravura a met- 
tersi con quel ragazzo! » || Maniera propria di chi 
é esperto e valente in qualche cosa: « Spiega Ome- 
ro con molta bravura. » || 7. dell’art. del disegno: 
« La bravura, dice il Baldinotti, 6 una certa fie- 
rezza 0 furia di movimento veemente in ogni ope- 
razione della figura, alla quale non disdice alle 
volte un poco di durezza. 

Bréccia. s. f- Apertura fatta con Vartiglieria 
nelle mura di una citta o fortezza assediata, a fine 
di potervi di li penetrare: « Fare una breccia, 
Aprire una breccia, Passar per la breccia.» || Bat- 
tere in breccia, T. milit. Dirigere i tiri dell’arti- 
glieria contro un puntodelle mura a fine di apriryi 
la breccia. || Far breccia, dicesi anche al fig. per 
Fare impressione, Far colpo nell’animo di alcuno, 
Persuaderlo, Commoverlo: « Quel discorso non ha 
fatto breccia: - Quelle ragioni hanno fatto poca 
breccia. » ‘ 

Bréccia. s. f. T. miner. Ei un genere di pietra 
formata di pietruzze di varia qualita aggregate 
insieme con un cemento durissimo naturale. || Di- 
consi anche i frantumi di pietra o le ghiaie roto- 
late da’ fiumi. 

Brecciato. ad. Formato a euisa di breccia. 
nel primo senso. 


odri- 


un uomo — 


\ 
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Breccidéso. ad. Che ha brecce, ossia frantumi 
di sassi e ghiaie, detto di fiume. 

Brénna, s. 7. Cavallaccio cattivo e rifinito: 
«La maggior parte de’ cavalli delle vetture pub- 
bliche son brenne. »|| fig. Persona debole e mal 
ridotta di salute: «Da un pezzo in qua son ri- 
dotto una brenna. » 

Bréve. s. m. Piccolo involto, con entrovi re- 
liquie od orazioni, che si mette per divozione al 
collo specialm. de’ bambini. || Lettera o Mandato 
papale. ||Statuto o Capitoli di certe corporazioni 
al tempo de’ Comuni. 

Bréve. s. f. Nome di una nota musicale, ora 
non pit in uso, che valeva due battute. 

Bréve. ad. Si riporta principalm. a idea di 
tempo, e vale Di poca durata: « La vita é breve 
e Yarte é lunga:-Fu un discorso molto breve. » 
|| Quindi a idea di spazio, e vale Di poca esten- 
sione, Piccolo, Corto: « Di quia li c’é un breve 
tratto di strada. » EH vero per altro che nell’uso 
Y idea di spazio non 6 disgiunta da quella di tem- 
po, nel quale esso spazio si percorre; ed oggi non 
direbbesi, se non in poesia, piede breve, breve per- 
tugio, breve spelonca e simili; e chi dicesse ca- 
pellt brevi, barba breve e simili, farebbe ridere. || 
Si riferisce anche a idea di quantita, e vale 
Poco: « Gli dissi-il fatto mio in breyi parole.» 
|| Detto di lingua, stile, scrittore, vale Conciso: 
«Cornelio Tacito é forse il pit breve scrittore 
che ci sia: - [1 latino é lingua pit breve del 
greco istesso. » || Andar per le brevi, Non allun- 
garsi nel discorso, nella narrazione e simili: 
« Raccontaci il fatto, ma va per le brevi.» || Bre- 
ve, dicesi di sillaba, che é d’un tempo solo, a dif- 
ferenza della lunga, che 6 di due tempi; e usasi 
anche in forza di sost.: « Una breve e una lunga 
formano il giambo. » || Jn breve, Fra breve, avv. 
di tempo, In poco, 0, Fra poco tempo. || Breve, si 
usd anche in forza d'avv. per Breyemente, Con 
brevita. 

Brevemente. av. Con brevita:.« Rispond 
brevemente alla vostra lettera lunghissima. » || 
vale anche In somma, In conclusione, A farla 
breve e simili: « Tu sei giovane, ricco, onorato, 
e, brevemente, non ti manca nulla per esser fe- 
hee. » : 

Brevétto. s. m. Rescritto del Principe, col 
quale si conferisce un grado, oggi specialmente 
militare. ||Si danno anche brevette d’imvenzione, 
i quali sono attestati che l autorita pubblica rila- 
scia a coloro che sono inventori di qualche cosa, 1 
quali percid si dicono con voce barbara brevettati, e 
contro al quale uso ed abuso il Giusti scrisse la 
satita che comincia Hanno fatto nella China 
Una macchina a vapore Per mandar la ghi- 
gliottina. 

Breviario. s. m. Quel libro, ove sono le Ore 
canoniche e tutto Officio divino : « Sarebbe stato 
bene che il Savonarola avesse atteso soltanto al 
breviario. » || Dal costume che hanno i sacerdoti 
di aver sempre tra mano, e portarsi seco il bre- 
viario, dicesi per semuil. anche di un libro che uno 
abbia caro, e che sia solito leggere e portar seco: 
«Larabico Amari disse che la Commedia di Dante 
doveva esser l’Alcorano degVitaliani: meno male 
se avesse detto il breviario. » 

Breviloquénza. s. f, Brevita, Concisione nel 
dire: voce de’letterati. 

Brevita. s. f Lesser breve: « Brevita della 
vita; Brevita di discorso, di stile ec,: - Dire le 
sue ragioni con brevita, 0, sotto brevita. » 
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Brézza. s. f. Venticello freddo, quale é quello 
che spira specialm. sulla sera o sulla mattina di 
buon’ora: « Stamattina spirava una brezza che 
aggranchiva le mani. » 

Brezzettina ¢ Brezzolina. dim. di Brezza; 
Brezza leggera. 

Brezzone. s. m. Forte breza: « A questo 
brezzone un po’ di pastrano non ha i bachi. » 
(cioé fa assai comodo). : 

Briacaccio. pegg. di Briaco: « E un briacac- 
cio che non sa mai quel che si dice. » 

Briaco. ad. usato spesso in forza di sost. Al- 
terato dal vino, Ubriaco. || Briaco fradicio, di- 
cesi di chi é in estremo grado di ubriachezza. || 
Cosa, Discorso da briaco, e cosi Operare, Par- 
lare da briaco, vale Senza senno, Senza ragione. 
| fig. Briaco dorgoglio, di vanita e simili, di- 
¢7si di uno che sia estremamente orgoglioso, va- 
no ec. || Animelle briache diconsi le animelle 
cotte col vino. 

Briacona. femm. di Briacone. 

Briacone. s. m. Chi ha il vizio d’ubriacarsi. 

Bricchettino. dim. di Bricchetto. 

Bricchétto. dim. di Bricco. 

Briccica. s. 7, Bagattella, Coserella, detto pit 
spesso di vesti, masserizziuole, e lavoretti minuti. 

Briccicare. intrans. Layoricchiare, Star lavo- 
rando intorno a cose minute. Part. p. BriccrcaTo. 

Bricco. s. m. Vaso di rame stagnato o di latta, 
che serve a fare il caffe. 

Briccola. s. f. 7. stor. Macchina militare, di 
cui si servivano negli assedi per scagliar pietre 
0 altro. 

Briccolare. trans. T. stor. Scagliare, Gettar 
con briccola. Part. ». Briccouato. 

Bricconaccio. peggy. di Briccone; ma spesso 
dicesi con un certo amorevole rimprovero: « Ah 
bricconaccia, mi canzona eh? » 

Bricconata. s. f, Azione da briccone: « E 
una delle sue solite bricconate: - M’ha fatto una 
tal bricconata, che Dio gliela perdoni. » 

Bricconcéllo. dim. di Briccone; ma dicesi per 
lo pit a modo vezzeggiativo di ragazzi: « Quel 
briconcello di Gigino non s’é fatto vedere oggi. » 

Briccona. femm. di Briccone. 

Briccoéne. s, m. Persona di indole e costumi 
malvagi: « Pare tutto santita; ma 6 un- vero 
briccone. »||Spesso si usa anche senza alcuna 
gravita di significato, e come a modo di vezzeg- 
giativo: « Ah briccone, tu me Vhai fatta. » || A 
modo d’ad.: « Mondaccio briccone! - Meno una 
vita proprio briccona. » 

Bricconeria. s. /. Qualita di briccone, 0 Azio- 
ne di briccone: « Chi pud intendere tutta la sua 
bricconeria? —- Questa é una bricconeria, che io 
non meritavo. » ' 

Briciola. s. 7; Minuzzolo propriam. di pane. 
« Raccatta queste briciole : — Porta le briciole ai 
polli. » || Non ce we pit briciola, dicesi di roba 
qualunque, di cui non rimanga la ben che mi- 
nima parte. |! Zirarsi su uno a briciole di pane, 
dicesi familiarm. per Allevarlo, Tirarlo su con 
ogni pit amorevole diligenza, affinché riesca atto 
a cid che vogliamo; ma non di rado ha dello 
scherzevole: « Dopo avermi tirato su questo ra 
gazzo a briciole di pane, appena ebbe imparato 
il mestiere, mi voltd le spalle. » 

Briciolino. dim. di Briciolo: « Avaracci disu- 
mani, che non darebbero neanche un briciolino 
di pane. » || Riferito a tempo, Un minuto: « Aspet- 
tate un altro briciolino, e ora son con vVOi. » 
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Briciolo. s. m. Piccolissima parte di chec- 
chessia: « Non c’é pit un briciolo di pane: — 
Ha mandato in bricioli quel bel vaso di porcel- 
lana:—- Non ha un bricivlo né di cuore né di 
giudizio. » || Non saper briciolo d’wna cosa, Non 
saperne nulla, Hsserne affatto ignorante: « Molti 
giovani, senza saper briciolo di Grammatica, si 
presentano allegramente agli esami ultimi di 
Liceo. » 

Briga. s. f. Cura, 0 Faccenda fastidiosa, Tra- 
vaglio, Noia: « Darsi, Pigliarsi, Incontrare una 
briga, 0, delle brighe. » || Vale anche Lite, Que- 
stione; onde le maniere Accattar brighe per 
Andare studiosamente in cerca di litigi, di con- 
tese, e Attaccar briga, per Venire a contesa, 
Attaccar lite. 

Brigadiére s.m. 7. milit. T1 comandante di 
una, brigata; ma in questo senso pit spesso 6 
aggiunto di Colonnello. || Dicesi anche un sottuf- 
ficiale nel corpo de’Carabinieri, delle Guardie di 
Pubblica Sicurezza e in alcuni altri corpi. 

Brigantaggio. s. m. L’infame mestiere del 
brigante; ed anche Le bande de’ briganti: « L’Ita- 
lia meridionale, grazie a Dio, oggi 6 quasi libera 
dal brigantaggio: - Alcuni, non sapendo come 
campare la vita, si danno al brigantaggio. » 

Brigante. s. m. Colui che armato e facendo 
parte di una banda si gitta alla campagna per 
far guerra al Governo costituito. || E per ingiuria 
dicesi di uomo di natura assai malvagia: «EB un 
gran brigante quel padrone di casa. » 

Brigantino. s. m. Piccolo naviglio di basso 
bordo, con un sol ponte, e con tre alberi. 

Brigare. intrans. Adoperarsi, spesso segreta- 
mente, e con modi non in tutto lodevoli, a fine 
di ottenere checchessia: « Tanto s’ arrabattd @ 
tanto brigd, che il posto finalmente l’ebbe. » {| 
Usasi anche in forza di trans. come Brigare im- 
pieghi, croci, onori et similia. || rifless.: « Io non 
mi brigo di Sapere quel che fanno gli altri, » non 
perd molto comune. 

Brigata. s. f, Compagnia di persone adunate 
a fine per lo pit di divertirsi: «Con le sue bar- 
zellette tiene allegra tutta la brigata. » || In prov. 
Poca brigata, vita beata, In poca compagnia si 
vive meglio e pitt quetamente, che essendo in 
molti. || Brigata, T. milit. Parte desercito che si 
compone di due reggimenti: « La brigata Fanti 
conquistd le alture di 8S. Martino: - General di 
brigata. » || Brigata dicesi anche per Branco di 
uccelli, e specialm. di starne, di pernici e simili; 
onde i cacciatori dicono ?tompere la brigata, per 
Ammazzare alcuno degli uccelli del branco. || A 
brigate, posto avverbialm. A moltissimi insieme, 
In ischiera. 

Brigatélla. dim: di Brigata; Brigata piccola. 

Brigatina. dim. di Brigata; lo stesso che Bri- 
gatella. ; 

Brigatore. verb. m. di Brigare; Chi 0 Che 
briga. 

Brigatuccia. dim. di Brigata; un po’ meno 
che Brigatella. f 

Brighélla. s. m. Nome di una maschera del 
teatro italiano, che rappresenta il personaggio 
bresciano 0 bergamasco, e gli si attribuisce il ca- 
rattere di piaceyole furberia. 

Brigidinaio..s. m. Colui che fa e vende bri- 
gidini: « Per i Perdoni vengono a Firenze molti 
brigidinai pistoiesi. » i 

Brigidino. s.m. Specie di piccole cialde, im- 
pastate con wova, anaci e zucchero. || per similit. 


e in linguaggio famil. usasi per Coccarda; seb- 
bene in alcuni luoghi di Toscana, segnatamente 
a Siena, non abbia nulla di scherzevole. 

Briglia. s. 7. La parte del finimento che si 
mette alla testa del cavallo, e che comprende il 
morso © le redini,|| Al pl. Briglie intendesi per 
Redini. || Lasciare 0 Abbandonare le brighe al 
cavallo, 0, sul collo al cavallo, Farlo andare di 
tutta carriera.||e fig. di un padre o di chi tiene 
le veci di lui, 11 quale non esercita alewna vigi- 
lanza sw proprii figli, si dice che ha abbando- 
nato loro le briglie sul collo. || Tenere in brigha, 
Rattenere, Ratlrenare il cavallo, e fig. Fare stare 
alcuno al segno: « Bisogna tenere in briglia quel 
ragazz0; se no, Dio guardi! »|| Zirar la briglia 
a tempo, oltre al suo significato proprio, vale an- 
che figuratam. Richiamare a tempo al proprio 
dovere alcuno che dia segno di trascorrere: « Coi 
figliuoli bisogna tirare le briglie a tempo a vo- 
lere che non si guastino. » ||. A briglia sciolta, A 
tutta briglia, valgono, parlandosi di cavalli, Di 
gran carriera, A tutto corso; é figuratam. Senza 
ritegno, Senza regola. 

Brilla. s. f. Macina di marmo col fondo di su- 
ghero, che serve per ispogliare del loro guscio il 
riso, il miglio e altre biade. 

Brillantare. trans. Tagliare a faccette, Sfac- 
cottare diamanti, cristalli di rocea, pietre preziose 
e simili.||Detto di dolci, Incrostarli nella parte 
superiore con zucchero chiarito. Part. p. Brit- 
LANTATO. 

Brillantato. ad. Guernito, Smaltato di bril- 
lanti: « Tabacchiera brillantata. » p 
. Sellente: s. m. Diamante sfaccettato per opera 
Marte. 

Brillante. ad. Pieno di brio, di gaiezza, di spi- 
rito, detto di persona. Detto di operazioni, 0 di 
cose, come Discorso brillante, Fatto @armi brit- 
lante ec., lascialo a coloro in cui brilla tutt’al- 
tro che sentimento dellitalianit’, almeno nelle 
cose della lingua. ||In forza di sost. Brillante 
dicesi nel linguaggio de’ comici a Quell’attore, 
che suol rappresentare le parti allegre e piene 
di brio: « Amilcare Belotti ¢ stato a’ suoi giorni 
uno de’ migliori brillanti. » 

Brillare. intrans. Splender di luce viva e tre- 
molante: « Brillano le stelle; Brillano le gemme 
incontro al sole. » || fig. dicesi di persona, per Se- 
gnalarsi sugli altri, Far bella mostra di sd: « Alla 
festa di ballo brillava sopra le altre la Marche- 
sa N.:- Rinchiuso in quell’umile paesetto non 
ha potuto ancora brillare. » || Per esten. dicesi che 
Vocchio brilla dalla gioia, od anche per effetto 
del vino, quando si avviva oltre Vusato, facendo 
come un certo tremolio, || EH dicesi anche del ri- 
sentirsi ed agitarsi e quasi tremolare degli spi- 
riti per allegrezza, giocondita e simili; onde di 
uno che sia in tale condizione si dice che gli brilla 
il cuore, 0, Vanima, 0 che brilla dal piacere, 
dalla contentezza © simili: « A quella notizia 
brillava a tutti il cuore: - Brillano dal piacere; — 
Gli brilla la contentezza in viso. » || Brillar le ma- 
mi, Aver gran voglia di menarle, di picchiare ; 
« Io non so chi mi tenne, perché mi brillavano le 
mani maledettamente ; » il che indica quel tremo- 
lar convulso delle mani in uno che sia preso da 
stizza contro un altro. || Brillare dicesi anche del 
vino generoso, quando, mesciuto in un yaso, rode 
subito la schiuma e manda dei piccoli schizzi. 
Un antico maestro di far vini scrisse: « Volendo 
fare vin buono, che schizzi in aria non che brilli 


nel bicchiere, piglia uva di vigna vecchia. » || H 
dicesi anche deg]i uccelli, quando stanno alquanto 
librati in aria battendo le ali, quasi incerti se 
debbano posarsi 0 volar via. || trans. detto di riso, 
miglio e simili biade, vale Spogliarlo del loro 
ag mediante un arnese, che percid dicesi Bril- 
atoio. Part. pr. Briuwants. Part. p. BRILLATO. 

Brillatoio. s. m. Arnese di legno, col quale 
si brilla il miglio, il riso e simili biade. 

Brillatura. s. f. L’azione e l’effetto del bril- 
lare, nel senso transitivo. 

Brillo. s. m. Dicono i giocatori di pallone che 
il pallone ha il brillo, quando colpito non in 
pieno, pare che tremoli in aria: « Bada al brillo; 
ti balza in dentro. » 

Brillo. ad. Alquanto alterato dal vino: « Tutte 
le sere é un po’ brillo. » Voce famil. 

Brina. s. f. Rugiada congelata: «Se annuyola 
sulla brina, aspetta ’acqua domattina.» || Ad uno 
che incomincia a incanutire si dice, che é caduta, 
0, che incomincia a cader la brina. 

Brinare. wntrans.Cader la brina: «Se stanotte 
brina, addio frutte.» Part. p. Brinavo. 

Brinato. ad. Detto di capelli o barba, vale Che 
incomincia a imbiancare: 6 men che Canuto; e 
dicesi anche a Chi incomincia incanutire: « Ha 
i capelli brinati: - Hi tutto brinato. » 

Brinata. s. /. La caduta o La distesa della 
brina; ed anche La brina stessa: « Guarda che 
bella brinata: - La brinata ha bruciato quest’an- 
no molti ulivi. » 

Brincellino. dim. di Brincello. 

Brincéllo. s. m. Pezzetto di checchessia, e pit 
specialmente di carne: « H assai se pud mettere 
ogni giorno un brincello di carne al fuoco. » 

Brincelluccio. disp. di Brincello: « Un brin- 

celluccio di carne. » 

' Brindéllo. s. m. Straccio, Piccolo brano, e 
specialm. di vesti: «Semina brindelli da tutte 
le parti. » 

Brindelléna. femm. di Brindellone. 

Brindelléne. s. m. Chi semina i brindelli, Chi 
veste sciattamente pi per poltroneria che per 
miseria. 

Brindisi. s. m. Quell’invito 0 saluto che si fa 
altrui bevendo: « Al levar delle mense furono 
fatti parecchi brindisi.» Ma oggi dalle mense 
ufficiali o semiufficiali 6 bandito il vecchio brin- 
disi e accolto in vece sua il toast. || Componimento 
poetico da recitarsi in simile occasione: « KE fa- 
moso il Brindisi di Don Girella del Giusti. » 

Brio. s. m. Vivacita spiritosa che si appalesa 
ne’movimenti della persona, negli occhi, nel- 
Yespressione del volto e nel favellare: « C’era.a 
quella festa molto brio: - E una donna tutta 
brio:- Gli é entrato addosso un gran brio. »|| fig. 
si riferisce anche a discorso, stile, musica e simili, 
in cui sia vivacita e spirito: « H una poesia pie- 
na di brio:—Le lettere del Giusti sono tutte brio:- 
Canta, suona, recita con brio. »||E detto di ca- 
valli, significa un certo ardore, in cui entrano 
talora: « Cotesto cavallo ha troppo brio; biso- 
gna scemargli la biada : — Lascia che si sia messo 
in corpo venti miglia, e il brio gli passera di 
certo. » 

Briosétto. dim. di Brioso. 

Bridso. ad. Che ha brio, Pieno di brio ne’ vari 
sensi: « Donna briosa; - Lettera, Cavallo brioso.» 

Briscola. s. f. Gioco che si fa con le carte del 
quaranta in due, o in quattro, e talora anche in 
tre: « Facciamo a briscola, 0, una briscola. » || 
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Ogni carta di quel seme di cui é la carta scoperta 
a principio del giuoco, e sulla quale si mette il 
mazz0 delle carte: « Ma che vuoi che giuochi, se 
non vedo mai l’anima d’una briscola. » || Briscola 
chiacchierina, dicesi quella in cui 6 permesso di 
dire al nin ae che cosa deve giocare. || Sco- 
perta, Quella in cui si gioca a carte scoperte. 
| Contare quanto il due di briscola, dicesi di 
uno che non abbia alcuna autorita, che non conti 
nulla: «Lo dite a me? Figuratevi, io conto quanto 
il due di briscola. » || Briscole in modo famil. di- 
cesi anche per Busse: « Non vuol fare il suo do- 
vere? Gli si danno due briscole senza tanti com- 
plimenti. » 

Briscolare. trans. Picchiare, Percuotere al- 
cuno: voce famil. Part. ». Briscouato. 

Briscolina. dim. di Briscola: «Dopo cena si fa 
una briscolina, e poi al letto.» || Anche Una delle 
briscole minori: « Passaci una briscolina. » E in 
questo senso dicesi anche Briscolino. 

Briscolona. accr. di Briscola; Una delle carte 
di briscola di maggior valore. Dicesi anche Bri- 
scolone. : 

Brividio. s. m. Brivido intenso e prolungato. 

Brivido. s. m. Quel tremito, che piglia la per- 
sona, 0 per freddo, 0 per febbre, 0 per paura, 0 
per altra commozione d’animo: « Ho avuto de’bri- 
vidi: temo che mi sia entrato la febbre: - M’6 
preso un brivido di freddo: - Vengono i brividi 
a udire quella pietosa narrazione: — Bestemmie 
da far venire-i brividi. » 

Brizzolato. ad. Sparso di minutissime mac- 
chie di colore diverso da quello del fondo: « Panno, 
Marmo brizzolato: - Brizzolato di rosso, giallo ec.» 
|| Anche dei capelli, della barba, che incominciano 
a incanutire; e di Chi ha i capelli o la barba 
brizzolata. 

Brocca. s. f. Vaso di rame o di terra per uso 
di conservarvi V acqua. || E per la quantita del- 
Yacqua in essa contenuta: « Tira su una brocca 
d’acqua, ché ho sete. » 

Brocca. s. m. Quel germoglio che nasce alla 
cima dei rami degli alberi nella nuova stagione; 
ed anche in generale Giovane ramoscello di albero. 

Broccatéllo. s. m. Specie di tessuto simile al 
Broccato, ma pit leggero. ||Specie di marmo du- 
rissimo, di color rosso brizzolato di giallo. 

Broccatino. s. m. Lo stesso che Broccatello. 

Broccato. s. m. Sorta di drappo grave di seta, 
tessuto di oro o di argento a brocchi, ossia ricci; 
ed anche la veste fatta di questo drappo: « Por- 
tava il Gonfaloniere di Firenze un ricco abito di 
broccato: — La gala é tutta parata di broccati 
d oro. » 

Brocchétto. s. m. Piccola brocca di terraglia, 
in cui si tien l’acqua per uso di lavarsi. 

Brocchino. s. m. Lo stesso che Brocchetto. 

Brocciolo. s. m. Specie di piccolo pesce. 

Brocco. s. m. Fuscellino di legna minute; non 
molto comune. 

Broccolo. s. m. I tallo della rapa quando in- 
comincia a fiorire; ed anche il Grumolo di certe 
qualita di cavoli. || Broccolo dicesi anche familiar- 
mente per Semplicione, Balordo. 

Broccoluto. ad. Che ha broccoli, detto di rapa 
0 di cavolo. 

Broda. s. f. Propriamente Vacqua dove sono 
stati cotti certi legumi, come fagioli, ceci, lentiec., 
ed anche i maccheroni: « Fammi una buona mi- 
nestra nella broda di fagiuoli. »|| Broda, dicesi 
anche per Minestra assai brodosa e scipita: « Mi 
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tocca a mangiare questa broda, che non ne vor- 
rebbero i cani.»|| Anche per Acqua motosa: « Quan- 
do piove, a Firenze in certe strade si va nella 
broda a mezza scarpa. »|| fig. e in dispregio di- 
cesi Un discorso, una poesia e simili prolissa, 
slavata, e di niuna sostanza: « Ma che broda fu 
quella Lezione dell’ X ! » || Andare tn broda, 0, in 
broda di giuggiole, dicesi in modo famil. per Com- 
piacersi grandemente di checchessia, e quasi lique- 
farsi dal piacere: «A sentir quella novellotta 
andai proprio in broda di giuggiole.» {| Broda, 
dicesi anche per Colpa nelle maniere familiari 
Gittare, Rovesciare, Versare la broda, 0, tutta 
la broda addosso a uno, per Dare a lui la col- 
pa di cosa, che egli non ha commesso, 0 che 
almeno non @ stato solo a commettere: «Ma che 
cosa volete intenderci? Si buttan la broda ad- 
dosso uno con J’altro con la pit gran sicu- 
rezza. » 

Brodaia. femm. di Brodaio. 

Brodaio. s. m. Chi vende brodi e minestre bel- 
l’'e cotte. || Fvati brodai, sono ne’ conventi Quelli 
che non sono sacerdoti, e attendono alla cucina. 

Brodettato. s. m. Si dice di zuppa o altra 
minestra, fatta col brodetto. 

Brodétto. s.m. Brodo caldo dove siano scoc- 
ciate delle uovae fattele cuocere frullandole e ag- 
graziandole con l’agro di limone. || Antico 0 Paw 
antico del brodetto, suol dirsi di cosa vecchia, 
ed oramai fuor d’uso, e poco accettevole: « Fanno 
un’opera pit antica del brodetto alla Pergola.» 

Brodicchio. s. m. Si dice, 0 di una salsa lunga 
e poco gustosa; o della malta o fango che sia 
per le strade: « Con questa acquerugiola per via 
Calzaioli ¢ 6 un brodicchio che mai.» 

Brodo. s.m. L’acqua dove 6 stato a bollire o 
carne, 0 pollame, nella quale suol cuocersi la 
minestra. || Dfinestra sul brodo, Prendere un 
brodo, (cioé una giara di brodo). ||e anche Acqua 
dove sia stato cotto altro: « Brodo di maiale, di 
pesce, di castagne secche ec.;» benché quello 
delle cibaie si dica piuttosto Broda. || Brodo 
lungo, Brodo di poca sostanza. || Arrivando im- 
provvisamente persone a pranzo, per significare 
che si accresce la quantita del brodo allungan- 
dolo con Vacqua, suol dirsi: Padre guardiano, 
é eresciuto un frate. -— Brodo lungo e segui- 
tate.||e Brodo lungo, suol dirsi per metafora 
Un discorso 0 uno scritto prolisso e povero di 
concetti. || Brodo ristretto 0 sostanzioso, quello 
dove c’é molta sostanza di carne. || Brodo di car- 
yucola si dice per ischerzo L’acqua, o pure IL 
brodo moltissimo allungato: «Questa minestra é 
fatta sul brodo di carrucola.» || JZ primo brodo 
é quello che si leva dalla pentola dopo i primi 
bollori della carne: « I] primo brodo é de’ cuo- 
chi. » || Lasciar cuocere o bollire nel suo brodo 
alcuno, Lasciarlo pensare ed operare a suo senno 
senza darsi cura de’ fatti suoi. ° 

Brodolone. s. m. Chi nel mangiare si lascia 
cadere il brodo, gl’intingolie le bevande addosso, 
e simbrodola tutto: «EH un brodolone, che non 
gli basta nemmeno il tovagliolo.» || Ed anche Chi 
veste sciatto e con abiti imbrodolati. || E pure Chi 
parla o scrive in modo molto sciatto, e con poca 
cura dell’arte, 

Brodosino. ad. Piuttosto brodoso che no: « La 
minestra mi piace brodosina. » 

Brodéso. ad. Si dice della minestra in cui sia 
molto brodo: « La minestra brodosa lava lo sto- 
maco e non fa altro.» 
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_Brogiotto. ad. Aggiunto di una specie di fico, 
di buccia paonazza, e di polpa rossa, che matura 
alla fine di settembre. 

Brogliare. intrans. Far brogli, Brigare accor- 
tamente per ottenere uffici pubblici: « Ora bro- 
glia a tutto potere per esser fatto deputato. » 
Part. p. BROGLIATO. 

Broglio. s. m. Pratica furbesca, Maneggio il- 
lecito per ottenere un pubblico ufficio: « Nelle ele- 
zioni municipali e politiche il broglio ha la mag- 
glor parte. » 

Bronchi. s. m. pl. Sono due canali o ramufica- 
zioni della asperarteria, per le quali |’ aria entra 
ne’ polmoni. 

Bronchiale. ad. Appartenente a’ bronchi, Dei 
bronchi: « Vescichette bronchiali, Tise bron- 
chiale. » 

Bronchite e meglio Bronchitide. s. f. Infiam- 
mazione dei bronchi: « Per ora ha una bronchitide; 
ma se non ha giudizio, diventa una tisi. » 

Broncio. s. m. Segno di cruccio o mala dispo- 
Sizione verso alcuno, che apparisce nel volto, e 
si fa sporgendo e raggrizzando le labbra: « E che 
cosa é codesto broncio? Con chi Vl’ hai? »|| Far 
broncio, Aver broncio, e simili vale Dar segno 
di cruccio verso alcuno, non parlandogli ec. lle a 
modo di ad. Che ha il broncio: « Guarda Pietro 
1a broncio broncio: o che ha? » 

Bronco. s.m. Grosso sterpo, ed anche Tronco 
ramoso ed ispido. 

Broncocéle. s.m. T. med. Ernia della mem- 
brana interna della trachea e de’ bronchi. 

Broncone. accr. di Bronco, Grosso bronco. 

Brontolamento. s. m. I) brontolare: «I tuoi 
brontolamenti mi hanno seccato. » 

Brontolare. intrans. Dire tra sé parole scom- 
poste o di dolore o di cruccio, o di dispetto: «HB 
un uggioso, il quale non fa altro che brontolare 
per ogni piccola cosa. »||e anche Parlare tra sé 
e sé con voce cupa e noiosa: « Ma che brontola 
quel matto? »||ed il Romoreggiare lungo e lon- 
tano del tuono.|/e del rumore che fanno talora 
eli intestini per ventosita: « Senti come ti bron- 
tola il corpo! » Part. p. BRonrouato. 

Brontolio. s. m. Prolungato brontolamento: 
« Quel suo brontolio é insopportabile. » 

Brontolona. femm. di Brontolone. 

Brontolone. s. m. Che brontola molto e per 
abito: « Quel G. é un gran brontolone. » jj e Chi 
attualmente brontola, e da altrui fastidio: « Che- 
tati un po’, brontolone! » 

Bronzina. s. f. Piastra di bronzo, che serve a 
vari usi, e per lo pit d’appoggio ad assi gire- 
voli di ruote e di argani. 

Bronzino. ad. Del colore del bronzo; ma pit 
specialmente si dice della carnagione accesa e 
tendente al bruno, il che spesso 6 cagionato dal- 
Vessere incotta dal sole: « In campagna ha fatto 
il viso bronzino:-Ha una cera bronzina che in- 
namora. » 

Bronzista. s. m. Artefice che layora il bronzo. 
ed altri metalli simili; ed anche getta e dora i 
bronzo; massimamente oggetti di ornato. 

Bronzo. s. m. Lega metallica composta di 
rame e di stagno e talvolta di zinco.||Z sacri 
brongi si chiamano le campane; i brongi guer- 
rieri, poeticamente, i cannoni e le altre artiglie- 
rie. || Bronzi si chiamano le Opere d’arte fatte di 
bronzo, come La sala de’ bronzi nella Galleria. 
|| Faccia o Viso di bronzo, si dice di viso sver- 
gognato che di nulla arrossisce; e Petto, stomaco, 
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voce di bronzo, si dice per Fortissimi, e da re- 
sistere ad ogni sforzo. 

Broscia. s. f. Minestra lungae scipita; e qual- 
sivoglia bibita poco saporosa e senza sostanza: 
« Vo al caffé a prendere un po’ di broscia; e pol 
all uffizio. »||ed anche si chiama cosi una Com- 
posizione lunga e senza concetti. ; als 

Brucare. trans. Strisciar la mano sui rami di 
certe piante, e col pugno stretto portarne via le 
foglie: « Va a brucar la foglia per governar 1 
bachi. » EH nato dall’ effetto che fanno i bruchi, 
che, divorando le foglie, lasciano i rami ignudi. 
|e cosi si dice che le capre brucano certi arbo- 
scelli, a’quali divorano le foglie. Part. yp. Brucato. 

Brucatore-trice. verb. Da brucare; Chi o Che 
bruca. 

Brucatura. s. f.. L’ operazione del brucare: 
« La foglia costa tre lire il cento, senza la bru- 
catura. » y 

Brucénte. ad. Si dice di cosa caldissima tanto 
che seotti: « Presi il ferro a quel mo’ brucente, 
e mi scottai. »||specialmente perd si dice di vi- 
vande: « Non so come fa a mangiare la roba cosi 
brucente senza scottarsi. » 

Bruciacchiare. trans. Bruciare sopra sopra, 
e in pid punti; che si dice pit che altro di vi- 
vande: « Quella scapata oggi ha abbruciacchiato 
Yarrosto. »|}e si dice anche dell’effetto che fa il 
eranfreddo sopra le piante. Part. p.BRUCIACOHIATO. 

- Bruciaculo, s. m. Quel bruciore che viene dalla 
parte di dictro, o per troppo stare a cavallo 0 per 
altra cagione.||e pure nome volgare di un’Erba 
che nasce tra le biade, e che i Botanici chiamano 
Anthemis altissima. 

Bruciamento s. m. L’atto e Veffetto del bru- 
ciare: « Nel bruciamento di quelle carte andaron 
perdute cose preziose: — Ei seguito un bruciamento 
in via della Scala. » ae 

Bruciapelo (A). Modo awv. dicesi dello sca- 
ricare arme da fuoco contro qualcuno a picco- 
lissima distanza, e quasi toccandolo con la punta 
della canna: « Gli tird a bruciapelo, e lo freddd 
sul colpo. » 4 f 

Bruciare. trans. Consumare in tutto 0 m 
parte col fuoco: « In quest’ inverno ho bruciato 
due cataste di legna: — Le schede, dopo lo squit- 
tinio si bruciano: - Brucia la lettera, dopo che 
Y hai letta; — Bruciate un po’ di zucchero in que- 
sta camera per levare il cattivo odore. » || Detto 
di cibi, vale Arrivarli troppo nel cuocerli: « Que- 
sto fritto tu lhai bruciato. » || Brwciare dicesi 
anche dell’Applicare un ferro infocato, 0 una 
materia caustica a qualche parte offesa del cor- 
po, affine di medicarla: « Credeva d’essere stato 
morso da un cane arrabbiato, e si fece brucia- 
re: — Con la pietra infernale si bruciano le escre- 
scenze carnose. »||Con le partic. pronom. Bru- 
ciarsi una mano, un dito ec. vale. Farsi una 
scottatura: « Nell’accendere il Inme mi son bru- 
ciato un dito; » e direbbesi anche al riéfless.: 
« Mi son bruciato in un dito. »|| Bruciare il pa- 
gliaccio. VY. Pacuraccto. || Dicesi anche dell’azio- 
ne di un freddo eccessivo: « Quest’anno il gelo 
ha bruciato gli occhi alle viti. »|| Bruciare di- 
ciamo familiarm. quando alcuno avendo vinto al 
ginoco, lascia di giocare per non riperdere quel 
che ha vinto: «Appena ebbe intascate quelle 
po’ di lire, ci brucid: subito: segno che giocava 
pel pentolino. »|| Bruciare la scuola, la messa 
e simili, vale Non andarci Re quella volta. || 
intrans. Esser consumato dal fuoco, Andare in 
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fiamma: « Le legna verdi non bruciano bene: — 
Stanotte son bruciate le case di legno. » || detto di 
vivande, Hssere troppo arrivate dal fuoco.{| Anche 
di corpi fortemente riscaldati si dice che bru- 
ciano ; e brucia alcuno che sia preso da febbre 
ardentissima : «Senti come brucia quel ragazzo. » 
|| Bruciare dicesi pure del Sentire un forte in- 
calorimento in qualche parte del corpo come: 
« Gli occhi mi bruciano, Mi brucia il labbro, 
Mi brucia questa piaghetta. »|| Bruciare dalla 
sete, Avere una sete ardentissima. || Bruciare, 
dicesi familiarm. per Non aver denari, Hssere in 
miserja, e volendo dirlo con pit efficacia, aggiun- 
giamo, come Vesca: «Brucio come Tesca, figurati 
se posso imprestarti danari.» Part. p. Brucrato. 

Bruciata. s. f Marrone o Castagna cotta a 
fuoco vivo in una padella bucherellata, dopo aver- 
gl fatto un taglio da un lato perché non iscoppi, 
il che si dice Castrar le bruciate, come si dice 
Far le bruciate, Mangiar le bruciate ec. 

Bruciataio. s.m. Chi fa le bruciate per ven- 
derle; e come i bruciatai per lo pit sono gente 
rozza, mal vestita, e sgarbata, suol dirsi che pare 
un bruciataio uno mal vestito e sgarbato. 

Bruciaticcio. s. m. Quel che rimane della cosa 
bruciata; e Yodore che mandano le vivande bru- 
ciate: «Che puzzo di bruciaticcio! va a veder se 
brucia la cazzaruola. » || Von sapere di wna cosa 
me puzzo, 0 ne fumo, née bruciaticcio, Non sa- 
perne nulla affatto. || Non voler saper di una 
persona née fumo, né bruciaticcio, Non volerci 
ayer nulla che fare. 

Bruciatina. dim. di Bruciata: « Du’ bruciatine 
con un buon bicchieretto sono cosa gustosa.» 

Bruciato. ad. Detto di metallo 0 di pietra, vale 
Calcinato dal fuoco. ||per Riarso dal gelo, o dal 
vento. || detto di occhi, Alquanto scerpellati, e privi 
de’peli delle palpebre. || H aggiunto di una grada- 
zione del pelame de’cavalli sauri o bai, e.vale 
Di un colore sauro. o baio scuro. || Ora bruciata , 
Ora inopportuna: « Come si fa a venire a que- 
st’ora bruciata? »||In forza di sost. Odore che 
mandano le cose bruciate, come panni, carta e si- 
mili; ed anche l’odore che manda una vivanda che 
sia troppo arrivata dal fuoco: « Senti che puzzo di 
bruciato: - Quest’arrosto sa di bruciato. » 

Bruciatira. s. f. L’atto e l’effetto del bruciare; 
e specialmente Vazione del.fuoco sulle parti del 
corpo: «la bruciatura della piaga fu dolorosis- 
sima.» ||in generale perd si prende per il regul- 
tato del bruciarsi, cioé per l’effetto che fa il fuoco 
su una parte del corpo: « L’unguento fa bene alle 
bruciature. » ||e il segno che lascia: « Gli si vede 
sempre la bruciatura. » 

Brucio. s.m. Lo stesso che Bruciore. 

Bruciolo. s. m. Quel baco che spesso si trova 
nelle radici, ne’ raperonzoli e simili. Quasi dimi- 
nutivo di Bruco. 

Bruciolo. s. m. Lo stesso che Truciolo. 

Bruciore. s. m. Sentimento incomodo di calore 
e di dolore, prodotto o da puntura, o da scotta- 
tura o dal contatto di qualche cosa che irriti, 
sopra una parte gia molto sensitiva. 

Brucioretto. dim. di Bruciore. 

Bruco ¢ yolgarm. Bruio. s. m. Insetto che 
rode principalmente la verzura, e molti dei quali 
diventano poi farfalle: « Un bruco solo é capace 
di mandar a male una pianta. » || Bruchi 0 Bruci 
si chiamano que’ Rocchettini di seta o altro filo, 
a’ quali si attaccano i segnali del Messale o Bre- 
viario. || ed anche gli Alamari di un vestito. || Brace 
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si chiama anche una pasta da minestra fatta a 
fogeia di bruci. ; 

Bruco. ad. Si suo! dire di persona con vesti 
meschine e lacere, e poverissime; e pit che altro 
si unisce alla voce Jgnudo: « Guardate come s’é 
ridotto! Ignudo bruco che fa compassione; ma 
gli sta bene. » Wor 

Brulicame. s. m, Quantita grande di insetti 
uniti insieme e che si muoyono. 

Brulicare. intrans. I) moversi di molti insetti 
uniti insieme: « Quel cacio brulica dai bachi. » 
lle si dice anche di molte persone raccolte in ua 
luogo: « Guarda come brulica quella gente laggit; 
0, Come la piazza brulica di gente. » || fig. si dice 
anche di pensieri che ci si avvolgono per il capo: 
«Mi brulicano mille idee per la mente. » Part. 
. BRULICATO. BiG 

Brulichio. s. m. I] brulicare di moltissimi in- 
setti. || e anche di una Folla immensa; e figuratam. 
di pensieri che ci si avvolgono per la mente. 

Brullo. ad. Si dice di un albero, o della cam- 
pagna spogliata di ogni verdura. || ed anche di 
Persona povera, e ignuda bruca. 

Bruldtto. s. m. T. mar. Nave piena di materie 
infiammahbili e di fuochi layorati, delle quali si 
fa uso in guerra per dar fuoco a ponti o altro, 
© per abbruciare le navi nemiche. Ora per altro 
non si usano pit. 

Bruma. s. 7. Il solstizio di inverno. Voce 
poetica. 

Brunettino. ad. vezz. di Brunetto: « Una fan- 
ciulla brunettina.»||[e a modo di sost.; « Una 
bella brunettina. » 

Brunétto. ad. Piuttosto bruno che no, detto 
di carnagione: « Mi piace quella ragazza bru- 
netta. » ||ed anche sost.; « Quella brunetta 6 bel- 
lina. » 

Brunimento. s. m. I] brunire. 

Brunire. trans. Dare il pulimento e il lustro 
ai metalli lavorati, Part. ». Brouniro. - Ad.: 
« Oro brunito, Acciaio brunito. » 

Brunitoio. s. m. Strumento col quale si bruni- 
scono i lavori di metallo, ed é o di acciaio, o di 
denti d’animale. 

Brunitura. s. f. I lustro che si da a’ lavori 
di metallo: « La brunitira dell oro non 6 cosa 
facile. » 

Bruno. ad. Di colore che si accosta al nero: 
« Mantello bruno, Carnagione bruna, Occhio bru- 
no. »||dicesi anche dell’aria quando sparisce la 
luce: « L’aria bruna fa male. » 

Bruno. s. m. I) color bruno: «II bruno il bel 
non toglie.»|| Abiti di color nero che si portano 
in segno di lutto per morte di parenti: <« Mi son 
fatta il bruno, e mi costa molto. » |e quella Fa- 
scia di velo nero che in segno di lutto portano 
gli uomini al cappello, e gli ufficiali al braccio, 
|| Mettersi it bruno, Portar il bruno, Vestirsi di 
nero, 0 Portare quella fascia di velo. || Bruno 
grave, & quando tutto il vestiario debb’esser nero, 
e di lana. || Zezzo bruno, Quando il vestito pud 
esser di seta, e al nero si unisce del bianco; che 
si dice anche Bruno leggero.||e Il tempo che si 
suol durare a portar bruno: « Il bruno del padre 
e della madre é un anno intero. » : 

Brunodtto. ad. Piuttosto bruno che no: « 
diventato un po’ brunotto, e par pit bello. » 

Brusca. s.f Spazzola o di setole, 0 di barba di 
stipa, con la quale si ravversa il pelo a’cavalli 
dopo strigliati. 

Bruscamente. avv. In modo brusco, Con se- 


rieta prossima al cruccio: « Rispondere brusca- 
mente, Trattare bruscamente. » 

Bruschétta. s. f. Si dice nel pl. Bruschette 
a un giuoco fanciullesco che si fa pigliando tanti 
fuscelli o fili di paglia non eguali, quanti sono 
i giocatori, e tenendoli accomodati in modo che 
non si veda se non una delle due testate, dalla 
qual parte ciascuno tira fuori il suo, e vince chi 
tira il fuscello maggiore 0 minore, secondo che 
prima si é convenuto. 

Bruschétto. ad. Tanto 0 quanto brusco: « Que- 
sto vino 6 un po’ bruschetto, ed 6 una delizia. » 

Bruschino. dim. di Brusca, Spazzola da cayalli. 

Brusco. ad. Aggiunto di sapore che pende ad 
un aspro aggradevole al gusto: specialmente si dice 
di vino, ed 6 opposto di Abboccato 0 Dolce: « Vin 
Santo brusco, Aleatico brusco.» || e a modo di sost.: 
« Il brusco 6 pregio e non difetto del vino: — Chi 
ama il dolce, chi il brusco.»||fig. si dice di 
persona burbera, e che tratta altrui senza ceri- 
monie e riguardi: «E un uomo a quel mo’ bru- 
§¢0; ma poi ¢ un buon diavolo. » E cosi del viso, 
degli atti, delle parole. || Si dice anche del tempo 
nuvoloso e rigido: «Il tempo si fa brusco, e non 
é prudenza partire. »|| fra il lusco e il brusco, 
suol dirsi di quel tempo della mattina che ci si 
comincia a vedere, ma ancor non 6 giorno chiaro; 
e di qualunque tempo o luogo dove sia luce ma] 
certa: « Mi alzo tra il lusco e il brusco: — Cosi 
tra il lusco e il brusco mi parve Ini. »||ed an- 
che si dice 0 di una persona, o de’ suoi atti e 
modi, tra bruschi e amorevoli. 

Bruscolétto. dim. di Bruscolo. 

Bruscolino. dim. di Bruscolo. 

Bruscolo. s.m. Qualunque piccolo corpicciuolo 
che si muova per l’aria e si posi dovecchessia, 0 
sieno grani di rena, frammenti di paglia, di le- 
gno ec.: « M’é entrato un bruscolo in un occhio. » 
| di chi censura gli altri per lievi cagioni, ed egli 
ha poi difetti assai pit gravi, suol dirsi che Vede 
i bruscoli nelVocchio alirui, e nel suo non sente 
le travi.||e di Chi si mette in sospetto e da im- 
portanza ad ogni minima cosa, suol dirsi che 
Ogni bruscolo gli pare una trave.||figurat. si 
dice Avere un bruscolo.im wn occhio, per Aver 
cosa che ci da molestia e pensiero: « Ho il bru- 
scolo nell’ occhio di quel benedetto figliuolo, che 
mi si butta al cattiyo.»||e di persona che ci da 
molestia, 0 sospetto si dice che ci é un bruscolo 
in un occhio: e per dire che ce ne vogliam libe- 
rare, si protesta di volersi levar quel bruscolo 
daglt occhi.\\8i usa anche per Lieve sospetto: 
« Mi é venuto un certo bruscolo; e prima di fare 
il contratto vo’ vederci chiaro. » 

Brusio. s.m. Rumore confuso di pit persone 
che parlino alla rinfusa, e facciano del chiasso: 
« Sentite che brusfo che fanno que’ matti! » |e 
anche per Gran quantita di cose 0 persone: 
« Ha un brusio di libri: — C’ era un brusio di 
gente. » 

Brutale. ad. Da bruto, Non governato dalla 
ragione, e contrario ad ogni legge di civilta e di 
umanita: <« Istinto brutale, Modi brutali; » ed an- 
che: « Uomo brutale. » 

Brutalita. s, # La qualita, e anche gli Atti di 
persona brutale. 

Brutalmente. avv. In modo brutale: «Un fi: 
guro che si porta brutalmente con la moglie. » 

Bruto. s. m. Dal nome di Bruto uccisore di 
Cesare si chiama cosi Chi é partigiano della 
repubblica e avverso fieramente alla Monarchia: 
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« In Italia ci sono parecchi che si arieggiano a 
Bruto; ma se Cesare da loro la paga, l’'abboccano 
subito. » 

Bruto. s.m. Qualunque animale, in quanto 6 
privo della ragione: « Non siamo nati a vivere 
come i bruti, ma per seguire Ja virtt: - La ra- 
gione sola differenzia l’uomo dal bruto. » 

Bruto. ad. Privo di ragione e @ intelligenza: 
« Creatura bruta, Animale bruto. » ||e per Brutale, 
cioé Fatto o Usato senza ragione, come Forza 
bruta, lo stesso che Forza materiale. || e detto 
di metalli, 0 altre materie che si lavorano, vale 
Quali le di la natura, Gregge: « La materia 
bruta. » 

Bruttacchidlo. dispr. di Brutto: «Quella brut- 
tacchiola ha una presunzione che mai. » 

Bruttaccio. pegg. di Brutto; ma nella locu- 
zione negativa si suole usare quasi per vezzeggiare: 
« Non 6 mica bruttaccia quella ragazza. » ||é pol 
la inmnocente ingiuria dei bambini, i quali a chi 
loro fa qualche bischenco dicono stizzosamente : 
Bruttaccio ! 

Bruttamente. avv. Con brutto modo: « Mi ri- 
cevette bruttamente; - Lo mandai via brutta- 
mente. » 

Bruttare. trans. Lordare, Imbrattare cosi al 
proprio, come al fig.|le rifless. Far cose che di- 
sonorino. Part. ». Brourravo. 

Bruttaréllo e pitt raramente Brutterello. dim. 
di Brutto, Piuttosto brutto che no; ma non ha 
nulla di odioso né di stizzoso: « E brutterella, po- 
verina! sara difficile che trovi marito. » 

Bruttézza. astr. di Brutto. 

Bruttino. dim. di Brutto; ma suol dirsi pia- 
cevoleggiando: « Quella ragazza 6 un po’ brut- 
tina, ma é capricciosa. » 

Brutto. ad. Manéante di proporzione, di con- 
venienza, @ percid spiacevole a vedere, a udire a 
leggere; e dicesi cosi delle opere della natura, 
come di quelle dell’arte e dell’uomo: « Uomo 
brutto, Donna brutta, Statua, Musica brutta, 
Discorso, Componimento brutto. »|| Per dire che 
uno 6 Taspetto bruttissimo si dice che @ brutto 
come il demonio, 0, come il peccato.|| Detto del 
colore del viso che manifesta uno stato di salute 
poco buono: « Oggi tu hai un colore brutto; » e 
dicesi anche wna brutta cera, quantunque que- 
sto secondo modo si tiri anche a senso morale, 
dicendosi di uno, nel cui volto si palesi l’indole 
trista dell animo: « Ha una brutta cera; state 
in guardia. » || Nel senso morale diciamo che 
un’ azione, una cosa é& brutta, intendendo che 


é sconyeniente, biasimevole: « Questa 6 una’ 


prutta azione: -Si sentono dire di brutte cose 
sul conto vostro. » || Brutto dicesi anche per Pen- 
sieroso, Tristo, Confuso; onde le maniere Farsi 
brutto, Rimaner brutto e simili: « A quelle pa- 
role si fece brutto: — Pensate se a quella vista 
il pover uomo rimanesse brutto. » || Detto di tem- 

0, Stagione, vale Cattivo : « Il tempo si fa brutto, 

isogna sbrigarci.»||e detto di tutto cid che é 
cattivo, che riesce dannoso, 0 molesto, 0 spiace- 
vole: « Brutto affare, Brutto annunzio, Brutto 
impiccio ec. »|| Alle brutte, ed anche Alle brutte 
alle brutte, a modo d’avv. vale Nel peggior ca- 
so, 0, come male si dice oggi, Nella peggior 
ipotesi: « Alle brutte alle brutte, posso scapitar 
poco. »|| Ventre alle brutte, Venire a rottura, a 
contesa: « Per nulla nulla vengono subito alle 
brutte. » || Con le brutte, Con le cattive maniere, 
Con modi risoluti ed aspri: « Vo’ che ti tratti 
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con le brutte? Bada che lo so fare. »|| Finalm. 
dicesi Farla brutta a wno per Fargli un mal 
tratto, uno sgarbo: « Non vo’scuse che tengano; 
me V’ha fatta troppo brutta. » || Brudto in forza 
di sost. Cid che @ brutto: « Non tutto il brutto 
dispiace. »|| Ed anche per Uomo brutto, ma in 
questo senso usasi per lo pit al pi. 

Bruttura. s. f Materia 0 Cosa brutta, cioé 
laida e sporca; e specialmente le Materie corrotte 
che sieno in un luogo: « Per le strade di Roma 
ce 6 d’ogni bruttura. » || Far brutture in wn luogo, 
si dice onestamente per Lordarlo facendovi i suol 
bisogni: « B vietato far brutture per le pubbliche 
vie.» ||Si dice poi che una data cosa Fa bruttura 
quando é collocata 1a dove scema il bello 0 l’ac- 
concezza: « Sopra la bella facciata del Palazzo 
Riccardi faceva bruttura ’arme ministeriale..» 

_Bruzzaglia. s. f, Moltitudine confusa e disor- 
dinata di cose minute: « Razzolava tra quella 
bruzzaglia; ma non lo troy.» ||e per Moltitudine 
di gente vile, ma specialmente ragazzacci. 

_Bruzzico e Bruzzolo. s. m. Il primo appa- 
rire dell’alba, Il crepuscolo della mattina: « Mi 
levo a bruzzico per andare a caccia. » 

Bu bu. Voci imitative dell’abbaiare de’ cani: 
« Lo senti, bimbo, il canino che fa bu bu? »|le 
fig. di chi urla, minaccia ec.: « Ha fatto tanto 
bu_bu; e poi ha ceduto come un minchione. » 
|| Lsserci del bu bu in un Inogo, si dice quando 
c’é sospetto di sommosse, e vi si fanno capan- 
nelli e bisbigli. 

Bua. s. f. Voce fanciullesca che vale Malattia: 
« Povero bimbo! hai la bua? Vieni qua ti 
guarisco. » 

pencclale ia, s. f. Atto o Parola da buac- 
ciolo. 

Buacciolino. dim. di Buacciolo; che ha perd 
significato quasi carezzativo: « Ma ti pare, buac- 
ciolino, che possa esser cosi? » 

Buaccidlo. dim. di Bue; ma suol dirsi a gio- 
vane di poco senno, che parli e operi legger- 
mente: « H un buacciolo, che non pensa se non 
a vanita. » {|e si dice a’bambini a modo di amo- 
reyol rimprovero: « Ma di che hai paura, buac- 
cidlo? » 

Buaggine. s. f Qualita di chi 6 bue, nel si- 
gnificato di Uomo stolido e ignorante. 

Bubbola. s. 7: Uccello di passo, il quale ar- 
riva in aprile e parte nel settembre; il suo nome 
viene dal grido che manda bw, bu, bw. Le penne 
della testa formano un ciuffo che a piacer suo 
alza ed abbassa. || Zremare come una bubbola si 
dice di chi trema molto per freddo che soffre. 

Bubbola. s. f- Fandonia, Frottola, Cosa non 
vera, e detta per pura bizzarria: « Ma codeste 
le son bubbole, che ’hanno a credere i fanciulli. » 
Jed anche a modo di esclamazione si dice : Bub- 
bole! |\|e anche Cosa di niun conto: « Come si 
fa a guardare a certe bubbole? » 

Bubbolare. int;ans. Lo dicono i contadini per 
il Brontolare del tuono lontano.||e anche per Tre- 
mare dal freddo. Part. ». Buppouato. 

Bubbolata. s. f£ Discorso pieno di cose false, 
di fandonie; e anche lo stesso che Bubbola per 
Fandonia. 

Bubboliéra,. s. f Striscia di cuoio o d’ altro, 
alla quale torno torno sono attaccati dei bubboli, 
che si passa sotto la gola del cavallo 0 de’muli 
che tirano barocci carichi, acciocché si sentano 
da lontano, altrimenti detta Sonagliera, special- 
mente se, scambio di bubboli, son campanelli. 
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Bubbolino. dim. di Bubhbolo. 

Bubbolo. s. m. Sonaglio tondo di ottone, con 
una larga fessura nel corpo, ed in corpo una 
pallottolma di metallo, che gli fa mandar suono 
quando é agitata. Se ne fanno le sonagliere 
a’cavalli, e si mettono alla collana dei cani. 

Bubbolone. ad. e sost. Chi o Che dice di gran 
bubbole o fandonie: « Tu se’un gran bubbolone: 
chi vuoi che ti creda? »|| Bestia bubbolona suol 
dirsi per non usare una voce disonesta, volendo 
dare del tristo, del furbo, dell’accorto a qualcu- 
no: «Tu se’una gran bestia bubbolona. » 

Bubbone. s. 7. Tumore inflammatorio, ¢ spesso 
@indole maligna, che snol venire nelle parti glan- 
dulari, come agli inguini, alle ascelle ec. 

Bubbonico. ad. Aggiunto di quella Peste, che 
si manifesta con un Tumore agli inguini. 

Buca. s. f. Luogo incavato, o per natura 0 
per arte, sulla superficie del terreno, tanto 0 
quanto profondo: « Per tutto il campo ci sono 
delle buche. — Feci una buca nell’orto, e ci but- 
tai ogni cosa: -Cascare in buca.»|| Buca si 
chiama anche la Fossa dove si seppelliscono i 
morti. || Buca cieca quella, la cui bocca si cuopre 
di frasche e di paglia, 0 d’erba, acciocché pas- 
sandoyi sopra animali nocivi, come lupi, volpiec. 
vi cadano dentro. || Buca é pure Quel luogo sot- 
terraneo, dove si conserva grano ed altre biade. 
E perché alle volte, stando laggit rinchiuse, 
quelle biade e quel grano pigliano malo odore, 
si dice che i grano sa di buca. || Buche si chia- 
mano in Firenze gli oratori sotterranei, dove si 
riuniscono certe confraternite generalmente di 
sera, per farvi i loro esercizi spirituali, come la 
Buca di S. Girolamo, la buca di S. Anto- 
nio. || Ne’ teatri si chiama buca del suggeritore 
quella ribalta che é sul dinanzi del palco_sce- 
nico, e dove sta il rammentatore. || Buca della 
posta, delle lettere, Quell’apertura in forma di 
larga bocca che si suol fare all’esterno degli 
uffici di posta, acciocché yi si possano gettare 
le lettere che cascano in una bocca fatta a po- 
sta, dove si raccolgono per mandarle al ricapito. 
Per comodo lo fanno anche alcuni cittadini alle 
loro case.|| Bada c’é una buca, si suol dire scher- 
zando a chi si leva tardi, e par sempre mezzo 
tra’ il sonno.||si dice anche La buca del luogo 
comodo. || Buca si chiama anche qualunque aper- 
tura fatta nel muro, che pud essere fino a mezza 
sostanza, 0 passare da parte a parte: « Ripose 
i danari in una buca delle mura: — I barba- 
gianni covano nelle buche de’ campanili: - I 
ladri fecero una buca nel muro, ed entrarono 
in bottega. »||e per Largo strappo o lacerazione 
nei panni: « Ha certe buche ne’calzoni, che 6 una 
vergogna. » || Quella cavita o avvallamento che 
rimane nel letto dopo esservi stati un pezzo: 
« Non rifa il letto, e la sera si butta giv nella 
buca della notte precedente. » || Quell’affossamento 
che si vede sulle gote per macilenza: « Pareva 
un carnevale, ed ora ha le buche nelle gote, che 
pare un morto. »|| Buca si chiama ancora un 
Luogo basso attorniato da monti: «In quella 
buca, dove non batte mai sole, non vi starei di- 
pinto. » || Buca si dice altresi del dissesto nel pa- 
trimonio, prodotto da spese soverchie: « Con quel 
guadagno poté riturare molte buche fatte nel 
tempo passato.»||e Fare wna buca si dice an- 
che per Appropriarsi parte del denaro affidato, 
o Fare un yuoto di cassa: «11 Tesoriere fece una 
buca di 100,000 lire, e scappo. » 
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Bucacchiare. trans. Far moltie piccoli bu 
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chi in checchessia. Part. p. BUCACCHIATO. 

Buceaccia. peggior. di Buca. 

Bucanéve. s. m. Sorta di fiore simile al giglio. 

Bucare. trans. Fare un buco in checchessia, 
0 con succhiello, 0 con punteruolo, o con altro 
strumento da cid. || Bucare una botte, Farvi mm 
foro col succhiello per assaggiarne il vino, e pol 
turarlo: « Ho bucato quel botticino, ed é un vino 
eccellente. » || Bucare la pancia a uno, Ferirlo 
con intenzione di ucciderlo: «Se lo trovo, dice 
un becero stizzito, gli buco la pancia. »|}e per 
Pungere, Ferir leggermente di punta: « Bucare 
con un ago, con uno spillo: « Una vespa mi 
bucd un dito. » {je detto assolutam.: « Le vespe 
bucano: — Una veste ispida buca maledetta- 
mente: — Le spine e i pruni bucano.»||si dice 
anche di leggi, regolamenti per Non osservarle, 
Eluderle: « La legge fatta di fresco, la comin- 
ciano gia a bucare quelli che pit dovrebbero ri- 
spettarla. »||e cosi del Mancare a una cosa di 
obbligo: « Bucare la messa, Bucare la lezione. » 
||nel linguaggio famil. vale Entrare in luogo, 
dove l’entrare non sia libero o facile: « C’erano 
di gran rigiri; e pure tanto fece che vi bucd:- 
La piazza era piena; ma a forza di spallate vi 
bucai. » || Passare avanti nel corso: « I1 mio fan- 
tino era addietro; ma tanto fece che lo bucd. » 
|si dice che il giocatore buca la palla quando 
volendo renderla, non la coglie.||e gli scultori 
dicono che buca il sasso, colui che sa l’arte di 
usar lo scalpello. ||77fless. Ferirsi di punta con 
cosa da cid: « Voleyo coglier la rosa, e mi son 
bucato con le spine: - Bucarsi con le cisoie ec. » 
Part. p. Bucato. 

Buceataia, femm. di Bucataio. 

Bucataio. s. m. Colui che per mestiere fa bucati. 

Bucatino. s. m. dim. di Bucato; e si dice 
Quel bucato che sifa in casa in una piccola conca 
per lavare pochi panni. 

Bucato. s. m. Imbiancatura di pannilini fatta 
con cenere e acqua bollente versatavisopra: «Fare 
il bucato, Mettere in bucato. » lle Tutti i panni 
che si mandano ad imbiancare: «Lavare il bucato, 
Tendere il bucato» (porlo ad asciugare). Rzpor- 
tare i bucato (segnare sulla lista i panni che si 
danno al bucataio), Dare il bucato (consegnare i 
panni al pens | Panno, 0 Lenzuola, 0 Ca- 
micia di bucato, Netta e pulita, come sono tutti 
i panni stati in bucato; e dicesi pure Bianco di 
bucato. || fig. Fare il bucato in famiglia, Aggin- 
stare litie differenze tra le persone che ci hanno 
interesse, senza scandali e pubblicita. || Fare wn 
bucato alla coscienza si dice scherzando per An- 
darsi a confessare. || per significare che Cid che si 
promette per iscritto non si cancella, e bisogna 
osservarlo, si dice: Lo scrittonon si mette in bu- 
cato.||e per Garrire e deridere chi si mette in- 
nanzi o per parlar di cose maggiori della sua suf 
ficienza, 0 a sentenziare senza averne autorita ec. 
si dice : « Ecco, tutti i cenci vogliono entrare in 
bucato. » || Un’ora di sole asciuga un bucato, Da 
un momento all’altro pud venire l’occasione pro- 
pizia da ottenere cid che da molto tempo si 
aspetta in vano. || Von si fece mai bucato di notte 
che non s’asciugasse di giorno, Qualunque fur- 
fanteria, fatta pit che si pud celatamente, 0 pri- 
ma 0 pol Si scuopre. 

Bucatuccio. dim. di Bucato, Bucato di pochi 
e miseri panni. 

Bucatira. s. f L’atto del bucare, e leffetto 
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Quella bucatura é torta. »|| Ferita di cosa che 
punga: « Bucatura di spillo; Bucatura di una 
vespa. » 

Bucaturaccia. pegg. Bucatura che pud portar 
danno: «$i 6 bucato con un punteruolo; e alle 
volte sono bucaturacce. » 

Bucaturina. dim. di Bucatura, Leggera bu- 
catura. 

Buccellato. s. m. Sorta di ciambella fatta con 
fior di farina, nova e anaci, e biscottata. 

Bucchero. s. m. Terra fine, di color rossastro, 
con la quale si facevano vasi di varie forme, i 
quali, mettendovi dell’acqua, mandayano un odore 
assai grato, Furono in gran voga nel secolo XVII. 
Ora si yedono di rado.||ed i Vasi stessi fatti di 
bucchero: « Una bella raccolta di buccheri. » || 6 
il Colore rosso cupo di essi: « Un abito di buc- 
chero o color bucchero. » 

Buccia. s. f, La parte esterna delle frutte, de’le- 
gumi, degli agrumi e simili, che 6 come la loro 
pelle. « Bucce di mele, Buccia di limone, Bucce di 
cocomero, Fagiuoli di buccia dura.» || La scorza 
delle piante, e specialm. delle ancor giovani. || Jn- 
nestare a buccia, Innestare non fendendo il legna- 
me, ma mettendo la mazza auzzata tra la buccia 
e il legno. ||Si chiama familiarm. bweccia anche la 
pelle del corpo umano; e si dice Kar la buccia 
per Ammazzare: «I briganti quanti de’nostri pi- 
xine a tanti gli fanno la buccia. » || e per signi- 

care che due o pitt persone sono egualmente di 
una qualita, si dice che sono tutti di una buccia, 
0 della stessa buccia. || Di una persona che resista 
senza danno a tutte le intemperie, fatiche ec. si 
dice che ha la buccia dura.|}e la Pelle di altri 
animali. ||e per la superficie esteriore di chicches- 
sia: <«Moltidelle cose guardano la sola buccia, senza 
curare la sostanza.»||onde 11 modo avv. Buccia 
buccia, per Sopra sopra, Leggermente, e, come di- 
cesi troppo spesso, Superficialmente: « Sa Ja medi- 
cina buccia buccia; e pure 6 cosi appaltone, che 
passa per il primo medico della citta. » || Buccia 
chiamano i pittori e i verniciatori La crosta che si 
fa sopra i-colori o tinte a olio quando riman- 
gono qualche tempo senza essere agitate. || Rive- 
dere le bucce ad uno, Hsaminare sottilmente cid 
che egli fa di opera d’ingegno, per trovarci ma- 
terla a censurarlo senza pieta: « Il Vallauri e 
il Brambilla hanno rivisto le bucce al Mommsen.» 
| H una buccia di porro! esclamazione enfatica 
di meraviglia, di minaccia, di affermazione ec.: 
« Un miliardo? é una buecia di porro! » 

Bucciata. s. f Colpo dato tirando wna buc- 


‘cia: « Appena lo videro, lo salutarono a bucciate 


di cocomero. » 

Buccicata. s. f Voce che significa Niente, 
Assolutamente nulla, nelle frasi Non intendere, 
Non voler sapere Wuna data cosa o persona, 
una buccicata: « In quel libro non intendo una 
buccicata: - Di quel tristo non ne vo’ saper bucci- 
cata. » 

Buccio. s. m. I conciatori chiamano Buccio 
il Diritto delle pelli, cioé la parte esteriore, nel 
modo avv. Da buccio (dalla parte del pelo) op- 
posto a Da carne. 

Buccidso. ad. Che ha grossa buécia: « Que- 
st’anno tutte le biade son troppo bucciose. » 

Buccola. s. f. Orecchino, 0 Pendente, per lo 
pia a Gocciola, che le donne portano per orna- 
mento: « Buccole di corallo; - Ho perduto una 
buccola;—Un bel par di buccole. » || Z. de’carrozz. 
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Tl cerchio 0 cerniera di ferro, ond’é munita l’estre- 
mita& del mozzo della ruota nelle carrozze 0 altri 
legni signorili. 

Buccoletta. dim. di Buccola. 

Buccdlica. s. f. Sorta di poesia pastorale, cosi 
nominata dai Greci e dai Latini. || 11 Titolo di quel 
libro di Virgilio, che contiene le sue Ecloghe. || e 
per ischerzo Ii mangiare, detto per somiglianza 
di suono con la voce Bocca: « Molti amano la 
Italia per amor della buccolica. » 

Buccdlico. ad. di Poesia, 0 di Poeta che 
scriva versi pastoral. 

Buccolina. dim. di Buccola. 

Bucéfalo. s. m. Nome del cavallo di Ales- 
sandro Magno; e per ischerzo antifrastico dicesi 
a un cayallo grosso e da poco. 

Bucintoro. s. m. T. stor. Gran naviglio, ornato 
ricchissimamente, sul quale montava il Doge di 
Venezia in certe solenni occasioni, e specialmente 
per la cerimonia dello sposalizio del mare, che 
si faceva il di dell’Ascensione. 

Bucherare. intrans. Far buchi in checchessia; 
ma piti comunemente Bucherellare. || Procacciarsi, 
con sottili arti, fayori e voti, per ottenere pub- 
blici uffici, Brogliare. Ma 6 quasi uscita di uso. 
Part. p. BucHERAto. 

Bucherdttola. dim. di Buca, Piccola buca. 

Bucherottolo. dim. di Buco, Piccolo buco. 

Buchereélla. dim. di Buca, Piccola buca: qual- 
cosa piu di Bucherottola. 

Bucherellare. frans. Fare pitt buchi in chec- 
chessia: « Gli tird una schioppettata a pallini, 
e gli bucherelld tutto il mantello. » Part. p. Bu- 
CHERELLATO. - Ad. Calze bucherellate, e di Cosa 
dove sieno molti buchi anche naturalmente, co- 
me nel proverbio: Cacio serrato e pan buche- 
rellato. 

Bucheréilo. dim. di Buco, Piccolo buco: « Ha 
le calze tutte bucherelli. » 

Buchereéllo. s. m, Specie di fungo da mangiare, 
che 6 il Phallas esculentus de’ Botanici. 

Buchétta. dim. di Buca. || Buchetta 0 le Bu- 
chette, 6 un gioco che consiste nel fare entrare, 
tirandola da qualche distanza, una palla di ferro 
non troppo grossa, in una delle sei buche fatte 
in terra, nella quale sono i denari da vincersi. 
Quando la buca 6 una sola si dice Bedo: « Ra- 
gazzi che fanno alle buchette o a buchetta.» 

Buchétto. dim. di Buco. 

Buchettino. dim. di Buchetto. 

Buchino. dim. di Buco: pit piccolo che Bu- 
chetto. 

Buci. Voce familiare, che si usa per signifi- 
care che 6 conveniente il tacere: « C’d lui, che 
fa la spia: Buci! »||ed anche Zitti e buci! || e 
per intimare altrui che stia contento a una data 
cosa, € non ripeta: « Ti do cento lire, e buci! » 
le per esortare a non parlare di cosa che si con- 
fida altrui: « Ti dird quel che penso di fare; ma 
buci ! » 

Bucicare. rifless. Voce familiare per Muoyersi 
con la persona; e si usa con la negativa: « H 
confinato in un letto, né si pud bucicare. » 

Bucinamento. s. m. I] bucinarsi di una cosa. 

Bucinare. rifless. I] parlarsi sommessamente, 
di una tal cosa, o il cominciarsene ad ayer sentore 
tra ’l prpulo: « i si bucina che la Francia si pre- 
pari alla guerra.» Part. p. Buctnato. 

Bucine. s. m. Rete da pescare, di figura ro- 
tonda e conica, col ritroso. jed anche Rete simile 
da pigliare storni e pernici. 
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Buco, s,m. Aportura non molto larga, cho ha 
dol rolondo, @ a passa da parte, o si profonda 
assat. || Buco degli oreechi, Quel foro por il quate 
oniranod i suoni, e vanno all organo doll udito; 
« Gi} ontrata, wn insotlo nel buco delVorecchio, 
6 non od yorso di loyarghiolo. » | Buco della 
chiave, Liaportura per cui si introduce la chiave 
nolhy toppas || Bruekt ded nase, Lo navici; « Cho 
poreollino, con lo dita gompre no” buchi del naso! » 
|| Buco del?acquato, Liaportura por la quale si 
eotta la rigovernatura nol canalo doll’ acquaio. 
| Buco, si ohlama anche Quella fossettina cho 
alow hanno nol mezzo del mento, che si chia- 
mi tublorn da bellegea della Neneia, perchd 
Lorenzo do’ Medici cantd della sua Nencia: 
« lla ha un buco nol mento Cho rimbellisce 
futia sun flour, » |] Beco st dice anche per Stanza 
plocolissima, oscura oo: «S"d ritirato in wn buco; 
© non ostanto paga un occhio di pigione, » || e per 
Luogo romoto, riposto: « L’ ho cereato per tutti 
i buchi; ma invano, » || Vor cavare wr ragno 
dla wn boo, si dica di Chi d lento nelloperare, 
© non conclude mai nulla. || are wn buco nel 
Uaegua, Maro wna data cosa senza pro, @ che 
non rieseo & nulla, Non riuseire nel suo propo- 
sito; « Ho provato so mi riesciva persuaderlo; ma 
ho fatto un buco nolPacqua, ns Koo, modo ave, 
® basso, cho suol usarsi por Nol momento oppor- 
frmo, © quando ogni piccolo ndugio avrebbe no- 
oluto: « Arrivare a buco, Mare una cosa, a buco.» 
od ancho a modo di osclamaziono: « 8 arrivato 
Vordine di pagare = A buco! » ciod, so tardavano, 
povor a mo! 1 in corti casi suol dirsi A bece, 
granchi, ecco la plena. 

Bucolina, dim, di Buca, Buea piccolissima, 

Bucolino, dim. di Bueo, Buco piccolissimo. 

Bueucelo, din, di Buco por Sanaa piccola ec: 
« Sta in wi bucneeio di camera, cho d wa pieti. 

Buda. Dal nomo di questa cittd di Ungheria, 
© dal famoso assodio cho pati dai Turchi si for- 
mano le maniore Par che vada a pighar Buda, 
oho si dice a chi nel camminare si alretita © si 
Atfanna, come so avesso faccende gravissime; ¢ 
GU par daver preso Buda, che si dice a Chi di 
Ma plecola cosa si pavonogeia e millanta come di 
improsa di gran conto, rise 

Budellino. dim, di Budollo; o al pl. Budel- 
line o Aredeldina, 

Budello, s, m, Si usa genoralmente nella forma 
pl. Le bucdella, a significare tutto i anal, che 
oon mille rayvyolgimentt partondo dallo stomaco 
arriva git da basso, o nol quate si compie la di- 
wostlono dogli alimonti; ma parlando dogt womini 
i diy lo Bedella dun poco basso, @ si dice @li Zr- 
testini. || Budello al singolare, si dice volgar- 
monto a un povso di intostino staceato daght al- 
tris © spocialmonte di quelli dolle bestia, || Wecere 
le dwedella, suol dirsi per VYomitaro ecoassiva: 
montos « A mangiar qnoltla porchoria od da re- 
oor lo budolla, » |] Velen veder le budetla a uno, 
lo dicono i booort por atto di minaceia di morte: 
« Mi ha fatto stare in prigfone; ma gli vo’ vo- 
dor le budolla, o, gli vo" motitier lo budolla in un 
oatino, » HW cost Cavar le budella por Uccidero. || 
Tormar eor le budella in mano, si dice di chi 
d forito mortalmento nol ventre, || Zremar le dee 
della, 0 Lremar le budella in corpo, si dice 
yor Avor gran panra, || Quando i bambini si sono 
Rathi quatcho hove forita, diciamo loro a modo 
di schorsevole ironla: « Dio guardi se se nay 
vodono lo budolla! » || Sender de dudella si dice 
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figurat, quando essendoci, o in un mobile imbot- 
tito, 0 in una materassa, o in una balla qualche 
sdrucio, si vedo da quello uscire o la lana, o il 
capocchio, o la canapa, onde son piene. 

Budellone. Si usa a modo. di ad. per termine 
di ingiuria, per non dire una parola sconcia e 
pleboa cho le somigiia, specialmente nel femmi- 
nino, © con certe voci: « Bestia budellona, Razza 
budollona, Birba budellona, » 

Budino. s. m. Piatto dolce, cotto in forma, e 
fatto por lo pitt di un intriso di semolino, latte 
@ wova; bonchd si facciano ancho di altri intrisi: 
« Budino di semolino, Budino all’inglese. » || Non 
sempre 6 piatto dolce; ma spesso 6 una pietanza 
fatta, di vario materie e condimenti, cotta in 
forno o fornello nella sua forma: « Budino di 
riso, Budino di patate. » 

Bue. s. 7. Grosso animale quadrupede, rumi- 
nante, con lunghe corna sulla fronte, e le un- 
ghie fosso, il quale, castrato ne'primi mesi di 
vita, si avvezza poi al giogo per lavorare la tor- 
ra, tirare il carro ec.: « Un par di buoi;-H nel 
campo co’buoi;- ar Verba per i buoi. » || Si dice 
ad Uomo di tardo ingegno, ignorante dell’ arte 
sua 0 quasi stolido, per similitudine della stoli- 
doz di tal animale: «H il_pit bue di tutti i 
medici: - Wil prete pit bue della diocesi: — Ha 
pi dol bue cho del dottore:- Tu se’ un gran 
Pre » di uno di tardo ingegno o di poca voglia 
cho vada a scuola dove nulla ha profittato si 
dice che ¢mpara, 0, ha imparato il bue a mente. 
|| Bue dove sisuol chiamare wun Uomo ignorante 
® ricco molto. || Por significare che una data spe- 
sa, benchd grave, wno ricchissimo la pud fare 
gonza nulla risentirsene, suol dirsi che @ come 
levare un pelo a un bue: « Che sono per lui 
1000 franchi? & come levare il pelo a un bue, » 
|| Quando si fanno le cose senz’ ordine, metten- 
do prima quello che dee venir dopo, cid si dice 
Mettere il carvo innanet wbuot. ||\Se uno si ma- 
raviglia di cosa notissima e comune, come di 
cosa nuova, gli si suol diro: « Oh! non hai mai 
visto corna a buoi! 0, Non si son mai viste corna 
a buoi! »||Sapere quante paia fanno tre buot, 
si dice schorzevolmonte per Avere bastante discer- 
nimonto, lo stesso che discernere tl pan da’sassi. 

Buéssa, Si usa schorzevolmente come femm. 
di Bue; volendo dir che una donna 6 stolida e 
ignorante, 

Bufalaccio. dim. di Bufalo. 

Butala. La femmina del Bufalo. 

Bufalo. s. m. Animale simile al bove, ma pit 
gagliardo, con le corna rivolte in dentro, e al- 
quanto compresse, © genoralmente di pelame nero 
© rossiccio., || di un gran mangiatore suol dirsi che 
mangia quanto un bufalo. 

Bufare. (rans. Nevicaro con vento: « Bufava 
orribilmente, nd c’era modo di ripararsi.» Part. 


p. Buravo. 


Bufora, s. 7 Vonto impetuoso accompagnato, 
da acqua, neve, 0 grandine. 

Buffa, s. / 1 cappuente, 0 quella parte del 
cappuecio do’ fratelli delle confraternite che euo- 
pre il volto. ile per Una specie di berretto che 
cuopre eli orecchi o inte della faccia, a difesa 
del freddo, || Zivare, Duitare, Mandar git buffa, 
suol dirsi per Risolversi a fare wna cosa senza ri- 
spetti umani, @ con ogni eflicacia. || ed anche Get- 
tar da parte ogni vorgogna, e fare quel che ci 
dotta Vappetito: « Oramai ha buttato gid buffa; 
@ la dd pel mezzo ad ogni furfanteria. » 
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Buffare. intrans. Soffiare gonfiando le gote, 
che dicesi comunemente Sbuffare.||frans. e si 
adopera nella frase Buffare wn pezzo, wna pe- 
dina, che nel giuoco della Dama é il Portar via 
allayversario una pedina, con la quale avrebbe 
dovuto mangiare, una delle nostre; e si dice cosi 
oe levandola di sullo scacchiere, si suol far 
vatto di soffiarci su. Part. p. Burraro. 

_Buffétto. s. m. Colpo di un dito che scocchi 
disotto ad un altro, come vedemmo in Biscottino. 

Buffétto. ad. Si disse gia, e si dice tuttora 
da qualcuno, Il pane finissimo, e molto spugnoso. 

Buffo. ad. Si dice di chi con atti e modi gio- 
cosi, o strani fa ridere altrui: «EH l’ uomo pit 
buffo ch’’abbia mai conosciuto. »|}ed anche a 
modo di rimprovero di chi pretende cose strane 
é fuori del giusto: « Ma tu se’buffo, sai: ti par 
possibile che ti possa dar retta? »||e di ogni cosa 
strana, sempre a modo ammirativo: « O questa 
16 butfa! e ora come si fa? » ||aggiunto di Opera 
in musica, vale Giocosa, Che fa ridere : « Le opere 
buffe del Rossini son tutte belle. »||In forza di 
sost. si dice a quel Cantante, che nelle opere bute 
fa la parte pitt giocosa, e che suol cantare in 
chiave di basso. 

Buffonaccio. peggior. di Buffone. 

Buffonagegini. s. f pl. Parole o scritti da but 
fone: « A leggere tutte quelle buffonaggini delle 
cicalate accademiche mi viene la noia. » 

Buffonata. s.f, Atto o Detto da buffone: «Quelle 
sue buffonate alle volte rasentano l’impertinenza.» 
le anche per Cosa da nulla, da non darle im- 
portanza: «Ma che importa darsi pensiero di 
queste buffonate? »||e anche a modo di esclama- 
zione di meraviglia, suol dirsi H wna beuffonata! 
lo stesso che: KE una cosa da nulla: « Un’ere- 
dita di un milione? é una buffonata! » 

Buffoncéllo. dispreg. di Buffone: « Chotati, 


. buffoncello. » 


Buffone. s. m. Uomo che fa professione di 
provocare altrui a riso con motti, lazzi e atti 
strani e ridicoli: « I buffoni furono gia salariati 
da’principi per loro sollazzo: ora ce ne sono 
molti de’salariati, de’quali il popolo ride, e do- 
vrebbe piangere. »||Si dice che é wn buffone, o 
un gran buffone chi dandosi aria @importanza 
e di qualita 6 nella sostanza uomo vano e da 
poco.|| Non mi fare il buffone, suol dirsi per 
ayvertire altrui che una tal cosa non la pigli 
in burla, ma ci attenda sul serio: « Bada, non 
mi fare il buffone; domani devi finirmi quel la- 
yoro. » 

Buffoneggiare. intrans. Fare 0 Dir cose da 
buffone. Part. p. BUrFONEGGIATO. 

Buffoneria. s. f. I lazzi e gli atti che fanno 
i buffoni: « Con tutte quelle buffonene ci tiene 
allegri tutto l’annto. » 

Buffonescamente. avy. A modo de’buffoni. 

Buffonésco. ad. Da buffone: « Quel suo far 
buffonesco a lungo giuoco stanca. » 

Bugia. s. f, Parola, Discorso contrario al vero, 
0 inventato, col fine di scolpar sé, 0 d’incolpare 
0 ingannare altrui;e anche per pura bizzarria: 
« Dir le bugie: — Codesta 6 una bugia; - Cogliere 
in bugia;—Scoprire le bugie di alcuno: — Trovare 
uno in bugia.» || Le bugte hanno le gambe corte, 
cioé Si scoprono prima o poi.|| 7% vedo correr 
la bugta su per iw naso, si suol dire a’bambini, 
quando ci raccontano cosa non creduta vera; @ 

iacevoleggiando si dice anche agli adulti. || Vo- 
is dire una cosa che non é@ bugia, \o diciamo 
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quando, interrotto il filo del discorso, non ci ri- 
cordiamo quel che si aveva in animo di dire. 

Bugia. s. f. Piattellino, generalmente d’ar- 
gento, o di metallo simile, con un bocciuolo nel 
mezzo da infilarvi una candela, e con manico 
orizzontale : e l’assistente fa lume con essa a’ca- 
nonici e prelati mentre celebrano le sacre fun- 
zioni. ||e Qualunque lume di forma simile che si 
usa per le case, che alle volte 6 a foggia di pic- 
cola cassettina d’ ottone bislunga, da tenervi lo 
stoppino, nel qual caso dicesi comunem. Stop- 
piniera. 

Bugiardaccio. peggior. di Bugiardo, 

Bugiardamente. avv. Come chi dice bugia, 
In modo contrario al vero. 

Bugiardéllo. dim. di Bugiardo; e si dice a 
modo di amorevol rimprovero : « Eh bugiardello, 
tu non me lo dai ad intendere. » || J? bugiardelio si 
chiama per ischerzo il Lunario. ||¢ anche L’orolo- 
gio: « Guardiamo il mio bugiardello che ore ha. » 

Bugiarderia. s. 7. Detto o discorso falso; pit 
efficace che bueia: « Va avanti a forza di bu- 
giarderfe. »||e il Vizio di chi 6 bugiardo: « La 
sua bugiarderfa é proverbiale: - i la bugiarde- 
ria personificata. » 

Bugiardo. s. m. Chi dice bugia por abito: 
«Il bugiardo non 4 creduto nemmeno quando 
dice la veriti. »l}e a chi dico attualmente la 
bugia: « Non 6 vero: tu se’un bugiardo. >|)a 
significare cho quel della bugia & vizio esocra- 
bile, si dice: Chi é bugiardo é ladro, || Dare del 
bugiardo, Tassare uno di bugiardo; e Dammi 
del bugiardo, se... 6 modo di affermar la verita: 
« Dammi del bugiardo, se non ti vengo a levar di 
casa io stesso. »|| Zar bugiardo wno, si dice 
quando succede il contrario di cid che ayeva pro- 
detto: « Quel ragazzo mi ha fatto bugiardo: croe- 
devo diventasse un furfante, ed invece fa onore 
alla casa: —- Tl fatto fa, bugiardi i nostri politi- 
coni. »||e a modo di ad.: « Ragazzo, uomo, serva 
bugiarda, » |e di orologio o bilancia, o altro stru- 
mento misuratore, che non segni il vero. || Hi an- 
che aggiunto di una Specie di pera, che anche 
matura ha la buccia verde come le pere acerbe, 

Bugiardéna. femm. di Bugiardo. 

Bugiardone. accr. di Bugiardo. 

Bugiardudlo. s. m. Lo stesso cho Bugiardello ; 
ma forse un po’ pit odioso: « Quel ragazzo 6 wm 
bugiarduolo. » 

Bugiétta. dim. di Bugia; «Le sue bugictte 
le dice anche lei. » 

Bugigattolo. s. m. Piccolo stanzino, o non 
bello, dove si sta a disagio: «Dorme in un bugi- 
gattolo che gli c’entra il letto a fatica. » 

Bugione. accr. di Bugfa. || In maniera volgare 
si dice spesso per Bugiardo, Uomo che dice molte 
bugie: «Ch1,¢ quel bugione? Non gli credorei l'atto 
di contrizione. » 

Bugiuccia © Bugiuzza. dim. di Bugfa. 

Bugliodlo. s. m. Vaso di legno simile al bigon- 
ciolo, ma pit piccolo, © che serve agli stessi usi. 

Buglione. s. m. Mescolanza di pit © pitt cose 
diverse gettate 14 come yanno yanno. || 1” bw- 

lione, modo avv.-Mescolatamente, Alla rinfusa: 
fio ogni cosa di 1a in buglione, e sara difficile 
trovar quel che vuoi. » 

Bugna. s. /. Pietra retiangolare, lavorata alla 
rustica, che sporge pit o meno dalla facciata di 
un edifizio, Bozza. ‘ 

Bugnato. s. m. 7. arch. Quella parte di un edi- 
fizio che é incrostata di bugne. 
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Bugneréccia. s. f. Il luogo dove stanno i bu- 
eni delle api. || Tuttii bugni presi collettivamente. 

Bugno. s. m. Cassetta da pecchie, Alveare, e 
specialmente quello di forma rotonda fatto di 
scorza di sughero. 

Bugnola. s. f. Vaso formato per lo pitt di co- 
yoni di paglia, legati con vinchi o salci da tenervi 
biade, crusca ec. ||e anche familiarmente per Cat- 
tedra, Pulpito e simili, perché la cattedra, dove 
eli Accademici della Crusca leggevano le loro le- 
zioni, aveva la forma e apparenza di una bugnola. 
|e quel Banco dove alle udienze criminali stanno 
gli accusati. 

Bugnolétta. dim. di Bugnola. 

Bugnolo. s. m. Vaso di forma simile alla bu- 
gnola; ma pit piccolo. 

‘Buiccio. s. m. Buio non molto fitto, Barlume : 
« Era un po’ buiccio, e non lo scorsi bene. » 

Buio. s. 7m. Mancanza di luce 0 assoluta o rela- 

tiva. Quando é assoluta si suol aggiungere spesso 
un epiteto, come Bio fitto, Buio Vinferno, Buio 
che s’affetta col filo, Buio come in gola, oaltre da 
usarsi secondo i vari stili. Quando é relativo, si 
dice per rispetto ad altri luoghi dov’é luce, 0 dove 
dovrebb’essere: « In quella stanza ¢’é un buio che 
non visi vede a leggere » e nello stile giocoso: 
« che non vi si vede a bestemmiare: — Nel Teatro 
Pagliano ¢’d sempre buio: ci vuole la lumiera nel 
mezzo: -Smoccola i lumi; non lo vedi che buio? » 
je Lora della sera quando comincia ad imbru- 
nire: «Stasera a buio sard qui: - Addio a buio: - 
D’inverno si fa buio presto. » {|e L’oscurarsi del- 
Varia per denso nuvolo: «A un tratto venne un 
nuvolone; e si fece buio come di sera.» || Fax buio, 
Continuare un lavoro fino a notte: « Alla camera 
de’deputati tutti giorni fanno buio. »|| Zirare a 
far bwio, si suol dire di chi lavora straccamente 
per consumar la giornata.|| AZ bwio, modo ave. 
"Di notte, o Senza lume, o In luogo buio: « Man- 
giare al buio, Scrivere mezzo al buio. » || Al bwio 
tutte le gatte, 0, tutte le pecore son bigie, suol 
dirsi delle donne quando Ja sera escono di casa 
vestite alla meglio, per significare che la sera 
tutte paiono vestite bene a un modo. Lo dicono 
anche i dissoluti per significare che il buio fa che 
non si discernono le donne belle dalle brutte. || 
Mettere wno al buio, cioe in prigione, che soglio- 
no essere oscure: « Lo misero al buio, e c’d sem- 
pre. » || Lssere al buio di una cosa, Non averne 
is minima notizia: « Io non leggo giornali, e sono 
al buio di tutto quel che avyviene in Huropa. » 
le cosi Tenere al bwio uno, Non fargli sapere, 
Tenergli celate le cose: «I cortigiani tristi ten- 
gono al buio il re di tutti i lamenti e dolori del 
popolo, »|| Lsserct 0 Vederct del buto, Esserci 
delle gravi difficolta: « Tu la fai sicura; ed io 
ci vedo di gran buio.»|jed anche Hsserci gravi 
timori di guerra, di tumulti ec.: « Per aria c’é 
un gran buio: Dio ce la mandi buona! » || Baio 
via bwio fa buio, suol dirsi quando, volendo tro- 
yar la ragione di una cosa, e investigandola per 
ogni via, non si arriva a comprendere. || Buzo pe- 
sto, dicesi di scritti_oscuri tanto che non se ne 
comprende nulla: « Ho letto quel libro: ma per 
me 6 buio pesto. » j 

Buio. ad. Privo pit o meno di luce. || Camera 
buia, stanza bia, si suol dire di quelle stanze 
interne che non hanno finestre, e pigliano luce 
da altra stanza; il che i muratori senza saper 

uel che dicono, ma parlando propriamente, 
Gu amanis lumen de lwmime.||ed anche di tempo 
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molto nuyoloso, si suol dire Tempo buio; e Se- 
rata molto buia quando non ¢’é né luna, né stelle. 

Bulbettino. dim. di Bulbetto. 

Bulbétto. dim. di Bulbo. 

Bulbo. s. m. Radice di certe piante, come tu- 
lipani, giacinti, agli, ec., che ha forma rotonda o 
bislunga, e polposa. || e per simzdit. si dice di aleune 
parti del corpo, come 72 bulbo dell’occhio. 

Bulbéso. ad. Aggiunto delle piante che hanno 
per radice il bulbo. 

_, Bulimia.s.f 7. med. Malattia che produce fame 
insaziabile, e appetito di ogni pit strana cosa. 

Bulino. s. m. Piccolo strumento d’acciaio a 
foggia di scalpelletto augnato, che serve per in- 
tagliare rame, acciaio, argento a fine di rilevarne 
la stampa. ||e alle volte si piglia fig. per lo stesso 
Incisore: « Morghen 6 stato il primo bulino del 
nostro secolo. » || Lavorare, Intagliare, Incidere 
a bulimo, ciod adoperando il bulino. 

Bulla. s. f 7. stor. Ornamento in forma di bor- 
chia, che portavasi appeso al collo de’ fanciulli 
romani fino al tempo del prender la toga virile. 

Bullétta. s. f Polizzetta per contrassegno di 
licenza di portare e di passar merci, segnata del 
pubblico suggello o della dogana, o di altri uffici. 

Bullétta. s. f Piccolo chiodo con cappello piut- 
tosto largo, che si adopera a vari usi, come guer- 
nir le suola delle scarpe, appendere e fermare 
cose non molto gravi. 

Bullettaio. s. m. Chi fa le bullette; ma pit 
comunemente Chiodaiuolo. 

Bullettame. s. m, Quantita di bullette di ogni 
specie e grandezza. 

Bullettina. dim. di Bulletta. 

Bullettinaio. s. m. Colui che nel vestibolo 
de’teatri, o altri pubblici luoghi, 8 deputato a 
vendere i biglietti d’ingresso. 

Bullettino. s. m. Noll’ uso presente non od, 
se non per Annunzio dato al pubblico sommaria- 
mente de’vari fatti di una guerra, o delle diverse 
fasi della malattia di personaggi illustri ec.: « Il > 
bullettino di stamani annunzia una vittoria del- 
Varmi italiane. »||E quella parte di aleuni pe- 
riodici riservata a dar sommario ragguaglio di 
cose recenti in opera di belle arti, di lettere, di 
scienze ec.: « Bullettino bibliografico, Bullettino 
della borsa ec. » 

Bulletténe. s. m. Grossa bulletta, con capoc- 
chia di ottone che si metteva, e si mette tuttora, 
per ornamento di porte all’antica, di leeature 
all’antica, di mobili all’antica. 

Buonamano. s. f La mancia che si da, oltre 
al fissato: « La mi dara tre lire, e la buonamano.» 

Buonavoglia. V. Bonavoania. 

Buongusto. Y. in Gusto. 

Buongustaio. VY. Boneusraro. 

Buono. ad. Che ha necessariamente in yirti 
della propria natura qualita buone. Percid asso- 
lutamente inteso, Dio solo é perfettamente buono. 
|| Detto degli esseri intelligenti, in quanto operano 
secondo. moralita, 0 hanno inclinazione al bene: 
« La natura fa gli uomini buoni, ma l’educazione 
spesso li fa tristi: — I figliuoli buoni sono la con- 
solazione de’ genitori: — [1 buon marito fa la buo- 
na moglie. »||D’ inclinazione, qualita, abiti ee., 
ovvero d’azione, pensiero, sentimento, vale Ten- 
dente al bene, o Conforme al bene: « Le buone in- 
clinazioni, se non si coltivano ed afforzano, spesso 
degenerano in vizio: — Ha in sé tutte le buone 
qualita: - Questa é stata una buona azione. »|| 
di cuore, 0 d’animo, pit spesso vale Amoreyole, 
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otoso: « Hun nomo di animo buonos = Mma 
onna di buon cuore.e|/o pur dl anino o di volonti, 
Disposto a far checchousa, od anche Volonbaronoy 
«Sposso la buona yolonti non bana, el vortlono 
ancho t fatbi: = So no andaron di buon aninos 
= Lo cose bisogna farle di buona voglia, a volor 
che rioscano, » || Buon woma, dicost par Uomo 
sna algonte, ficlla a compitive, bonarios « Han 
fran buon tomo quel signor Tenagio, » | quando 
si vuol dire che eecede in noma sua bonariobh, 
ai dice cho é We volle buono: «8 Intonde eanor 
buoni, ma tre yvollo buon pol no,» || Luona domut 
nello ploaso senso che Dian Wome: o panto por 
ironia intendomt 1 conte, come quando dlalnino 
auno: Wiglinol Wun buona donna. || Sposno nol 
modi del salutare o dol parlave a qualenno ab usa 
come voce ('amorevolozz Oo dL repoltor « Whi 
di casa, buon gonto:=Dile, buona donning, vo 
bone pigliando quota ving = Dato votin, buon 
figlinoli, » || detto di famigtia, cama eo, yale Vibe 
spothabile od Agiata; «Si vedo al modo dt trattave 
cy’ é Wine buona famiglia: = i! eli di wna, 
bnona casas Appartione a ina bHond capil 
idotio di bambino, vale Oho ata quioto, Che 6 
ovllo, obbedionte: «So opel aval buono, wyral 
wn bel ropalino, » I cos w modo dt comands 
« Buoni! ragaai: = Stlamo buonl, bambini, » | 
dotto di nome, fama, ripubaziona cho pode ohh 6 
onesto 6 dabbeno: «Uomo di huonw famay = I 
buon nome al acquisha con lo buona agionise Tutt 
ne hanno una buona opinions, » || di semblante, 
maniore, parole ov, vale Sereno, Affwbile, Cho 
mostra amorevolozma, buon cuore 6 wlinilis « Lo 
accolse con huone maniores 4 GIL fece buon Vino s 
= Porsuadetelo con buona parole,» del vido, fide 
cla, aspetlo, colore, signified Cho dimoabra salatias 
4Ogei hia wn aspolto pit buono a ior,» AL qual 
proposito la maniera proverb, Aver buona cera 
6 cullini moccoli, por Dimostrar nel yolto quella 
buona salute cho realmonto non ah hia, | Kiforito 
alla maniora del viyero, special, nella frase 
Darsi buon tempo, cho vale Darel al polis, 
Srogarsl | dotio dolVopore doll arte 6 doll’ inga 
gno vale Progiabile, Matto con magistaro;s 6 por 

ualche cosa, mond che Bellos 4 Howse wn buon 

iscovso: ~ 1 una bona slatna, ane buon pits 
(ua, wi buon libro 66, || di loblora, arth, wind, 
in quanto hanno efficacia d’ ingentilire 6 migho- 
yare Vanimo di chi li colliva; 4 J buoni sind 
oggi sono wn po’ in basso tra Nols = Lo buone 
tsitore furono por molt sacoll I vanto doll Talla, » 
di avvenimento, successo, occasions, fortuna o 
simili, valo Propizio, Prospero, Volico: « Spenio 
Ja buona fortuna non si accompiagna Gol Benno s 
= Quando si presenta una buona oocasioné, non 
bisogna lasclarsela sfugeivo: = ON vorminl sogliono 

indicare | fathi dal buono 0 cabilva loro BUGKONAD, » 

di notizia, novella 6 simili, Choe annunaia quite 
Che cosa di fausto, o di Nelo: 4 Vi do wow buona 
notizia: vostro padre @ ritornato, » || di teatime 
nianza, Ragione ¢ simili, vale Autorevole, Di molto 
peso: «11 dive non V ho fatto a posta non & tial 
nna buona ragione: = Se Baral aocusato, ti lard 
jo buona testimonianza, » Vi dicesl che uno 6 buon 
testimone, quando pub con la sua atlestasiona 
provare la verita di wna cosa, | (i Colpo, Porconna, 
vale Vorte, Gagliarda: « Gli detie wna, bons 
bastonata. » || Riferito all’andare 6 al movimento, 
vale Accelorato, Veloce: 4 Bisogna camminare 
di buon paseo, altrimenti ch coglie Vacqua, » {4 
di uno ie cammini speditamente od a longo wl 
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deo cho ha buona gamba, \ Kiforito a uno dei 
wonal, come alla viata, all’ndito, altodorato, eal 
eunho, olla manlore Aveve biorce vluda, buon 
udito, buon odovate oo, oppiund Maser db bone 
wlata, odorata oo, vale Aver Viale, tdtlo, odovato 
Aculo 6 Alin, || Aver buon nase, al fla V, Naso, 
WNiforito vA apavle, Intorvallo, o fla, Divorongi, 
vilo Anmat oationor « Da Wvonse a Vintola o's tuna 
buona dialanait Dal dotlo at fatio oo wi bien 
ivablo, » || Aiwono vale Copioto, Abbondanto, Amant 
HANG, 6 VTORO A pond, LATA, WneNO 86, vale 
vyanhapeiio, Avior @ Nel podere o'® tii bite 
ry (ily Vp AL feativo dolla Loge ots 
HoMpro TH buon niMore HH apalbalorl oe Ho title 
win buona daneiba dd bacentlahiye CHL to date 
ana buon dose dh Ohininose DE quit a Prato vi 
fon edt mie bnones = OQtella barat died 
wi orm buona, & | Miforila aw Ponpo, vale Amst 
lingo: « Shall buon leinpo Wh GAMA Atte = Le 
ampolld por buono spagio db tampa ti plan x 
Jdotto di prowo o moreato, vale Agovole a. oht 
compra t & Vondere, Compre i buon merontas 
A buon preva, Menor eridino i morolab an 
Dalanth ei monetn, ciel tmonolitiy ovo, i 
porto, fomme o ain, vialo Non iterate, Nou 
falwificabos « (Ml APPlodied par Ovo buono iWin 
clon (i viinitovoy = Ti brone (tenho oayinelnio te 
jdotto di vivande, dibi, bovande, vale Cho 6 gan, 
lo, placovole wh punbor « Qiasho 6 WH Dion vi 
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propizia la fortuna; pi comunem. Dirgli bene: 
« Oggi alle carte mi dice buona. » || Hsser 0 Far 
buono per una somma dicesi di chi é capace di 
enadagnarsela, come: «Il sor Pietro & buono 
per cinquanta lire al giorno, e non fo celia; » 
ciod lavorando le guadagna.|[ed Ksser 0 Far 
buono per una somma dicesi anche di chi pud 

agarla: « Come? non mi fate buono per venti 
Ere 2» || Far buono detto di spese, conti e simili 
lo stesso che Abbonare. || Zenar buono dicesi pid 
specialm. di parole 0 ragioni per Riconoscerle, 
Ammetterle come buone, valide ec.; riferito ad 
azioni, Tollerarle: « Non mi son voluto confon- 
dere, e gli ho menato. buono il suo detto. » || Dio 
ce la mandi, o te la mandi, o ve la mandi buo- 
na, maniera di augurare che nonincolga qualche 
male, preveduto come possibile: « Hai chiamato 
quel medico? Dio ce la mandi buona. » || 11. Basono 
in forza di sost. per Uomo buono, e adoprasi pit 
spesso al pl.: «Segui le amicizie de’buoni, ¢ 
fuggi quelle de’malvagi: - Chi bnono é tenuto, 
Pud fare il male e non gli 6 creduto. »|| Fare 
il buono, Mostrarsi quieto, tranquillo, amorevole, 
ma solo in apparenza: « Eh ora fa il buono; ma 
se potesse rialzare le corna, tu lo vedresti. » |] Cid 
che é buono: «Il buono 6 sempre buono, e piace 
a tutti: — L’ottimo é nemico del buono. » || Poco 
di buono dicesi di persona che abbia indole e co- 
stumi non buoni; e detto di donna ha anche senso 
pia grave. ||_A bwono coi verbi Lavorare, Studia- 
re, Camminare e simili, vale Con alacrita, Ga- 
eliardamente: « Finalmente s’é messo a studiare 
a buono: — Per finire {questo lavoro nel tempo 
determinato ci bisogna lavorare a buono. »|le 
detto di scrittura, disegno e simili, vale Al pu- 
lito, ossia in buona copia: e dicesi anche Co- 
piare a buono.||A buono con altri verbi, ne ac- 
cresce la significazione, come piove a buono, 
nevica a buono e simili.||.Al buono coi verbi 
Mettersi, Rimettersi, Darsi_e simili, e detto di 
tempo, stagione ec. vale Farsi buono, sereno: 
« Ancora il tempo non si vuol rimettere al buo- 
no. »|[e detto di persona vale Darsi o Ritornare 
a vita buona: « Dopo avere scorso la cayallina 
quanto gli é parso, ora da vecchio s’6 dato al 
buono.» ||_Di buono coi verbi Giocare o Fare, vale 
Di quattrini: « Gli amici non dovrebber mai gio- 
care di buono. »||e¢ dicesi anche fig. per Fare o 
Dire cosa sul serio, Davvero: « Credete ch’io 
scherzi? ma io vi dico che fo di buono. »|| Sw 
buono, 0 Nel buono di checchessia, vale Nel 
colmo, Nel punto migliore, Nel pit’ bello: « Sul 
buono della veglia, sprofondd il pavimento. » || 
Aver buono im mano, Avere buone e valide ra- 
gioni per dire o fare sicuramente una cosa: «Se 
non ayessi buono in mano, non lo direi. » || Aver 
di buono che..., Aver la sorte che...: « In quel 
pericolo ebbe di buono che sopravvenne chi Io 
aiutd. » || Hsserct del buono tra un uomo e una 
donna, Esserci una relazione amorosa. || Hd es- 
serci del buono im una cosa, per Esserci qualche 
parte utile e da peat || Far buono, Rimanere 
mallevadore: «Se non paga lui, fo buono io. »|| 
Far buono, detto di medicina, rimedio, e simili, 
lo stesso che Far bene, Giovare: « La santonina 
fa buono a’ bachi. » {| Menare il buon per la pace, 
Sopportare le altrui azioni o contradizioni per 
non guastare la concordia: «In famiglia biso- 
gna menar il buon per la pace, se non si vuole 
essere sempre agli occhi. » || Saper di buono, 
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mo, dicesi per Mandar buono odore. || Volerct 
del buono, & pitt comunem. del buono e del bello 
a fare una cosa, valo Volerci molta fatica: « A 
persuadere quello zuccone ci vuole del buono e 
del bello.» || Buon per te, per me ec. in aloune ma- 
niere esclamative lo stesso che Fortuna! « Buon 
per me! se non gli ayessi creduto: - Buon per 
te, che puoi studiare, senza darti pensiero della 
vita. » || Buono! modo esclamativo, col quale si 
approva, ovvero si mostra compiacimento, sodi- 
stazione per cosa che ci sia annunziata: «Ha 
yinto un terno al Lotto: - Buono. » 

Buono. s. m. Obbligazione che si rilascia, in- 
vece di danaro, per lo pit dalle amministrazioni 
pubbliche : « Buono per mille lire: — Gli ho fatto 
un buono. »|| Buont del Tesoro, Obbligazioni 
speciali dello Stato a breve scadenza e fruttifere. 
|| La polizza che si rilascia In occasione di qual- 
che pubblica distribuzione, specialm. di viveri: 
« Farono distribuiti al poveri parecchi buoni per 
pane, @ care. » 

Burattare. trans. Lo stesso che Abburattare; 
ma poco usato. Parl. p. Buravrao. 

Burattinaio. s.m. Chi per mestiere va attorno 
rappresentando commediole co’ burattini. 

Burattinata. s. f. Azione scenica rappresen- 
tata co’ burattini: « Eppure alle volte una burat- 
tinata diverte assai.»||e perché co’ burattini si 
rappresentano commediole di poco conto, e senza 
tener conto della ragione dell’arte, una Comme- 
dia che non regge alla critica suol chiamarsi per 
dispregio una bwrattinata.||vale anche Azione 
da burattino nel significato di Uomo leggero, e 
mancator di parola. 

Burattino. s,m. Fantoccio di cenci 0 di legno, 
vestito in varie guise, con molti de’ quali si rap- 
presentano commediole, facendoli muovere con 
fili e con molle, per accompagnare col gesto la 
parola che dice per essi il burattinaio: « I burat- 
tini, che hanno la testa di legno, alle volte ra- 
gionano meglio di certi professoroni. » ||e le Rap- 
presentazioni sceniche fatte con essi: « Stasera 
vo’ andare a burattini. » || Castello de’ burattini, 
Quella baracca di assi e di tela, con una larga 
apertura nella parte di sopra, che figura la scena 
dove operano i burattini maneggiati dal burat- 
tinaio, che sta gitt a basso chiuso nel castello. || 
e come tali castelli sono cosa debolissima, e da an- 
dar git con un soffio, cosi suol chiamarsi Castel da 
buratiini una casuccia stretta e cascaticcia. || Bu- 
rattimo si chiama anche un uomo leggero e yo- 
lubile, e senza proposito; onde la frase Fare il 
burattino, per Mancare alla fatta promessa: « Ba- 
da, non mi fare il burattino; fo assegnamento 
sulla tua parola.»|/e ad un uomo che gesticola 
senza misura @ ragione, si dice che pare un bu- 
rattino. || Ballare o Saltare come un burattino 
Fare atti di grande ira e di sdegno: « Quando 
seppe l’ insulto fattogli, ballava come un burat- 
tino. » 

Buratto. s.m. Strumento che si adopra a cer- 
nere la farina dalla crusca, cosi detto perchd 
la farina si cerne passando per un tessuto che 
si chiamd con questo nome. Si chiama anche 
Frullone. \| Di persona che abbia voce grossa, che 
parla molto e si celere da non pronunziare spic- 
catamente, suol dirsi che é wn dburatto, 0, che 
pare un buratto; perché nel girare il buratto per 


cerner la farina si fa un rumore come il bronto- 
lare del tuono. 
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yale Riuscir grato, piacevole.||e Saper di buo- Burbanza. s. f. Alterigia vanitosa che si mo- 
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stra negli atti e nolle parole, con vana stima di 
86 @ dispregio di altrui. 

Burbanzosamente. avv. Come chi d burban- 
2080, Con burbanza. 

Burbanzéso. ad. Che ha burbanza; e dicesi 
cosi della persona, come delle parole e dogli atti: 
«Uomo burbanzoso;~ Modi e parole burbanzose. » 

Burbera. s. /. Strumonto a modo di argano, 
con manichi di ferro imperniati in un cilindro 
orizzontale, intorno a cui, girandolo, si avvolge 
un canapo, ¢ serve a tirar su pesi, cavar acqua 
da’ pozzi ec. 

Burbero. ad. Si dice di persona che nel pro- 
cedere @ nel parlare si mostra accigliato, rigido, 
@ severo. |jed anche del volto, degl occhi, della 
faccia. 

Burchiellésco. ad. Si dice dei componimenti 
poetici, simili a quelli del Burchiello, 11 qual fu 
un barbiere fiorentino che scrisse poesie ridicole, 
e in buona parte stranamente oscure. 

Burchieéllo. dim. di Burchio. 

Burchio. s. m. Barca a remi ed anche a vela, 
adoperata per lo pit nel trasporto di merci nei 
fiumi e ne’ laghi. 

Bore. s, f, La stanga curva dayanti dell’aratro, 
alla quale raccomandasi il giogo de’ buoi. 

Bure. ad. Ageiunto di una qualita di pera di 
color giallognolo, che si chiama anche burrona. 

Buricco. s. m. Si chiama da alcuni scherze- 
volmente 1’Asino. 

Burina, s. /. [ marinari dicono che una barca 
va di burina quando riceve il vento di costa e va 
velocissima; onde la frase Andar di burina si 
usa familiarm. per Andare od Operare prostissi- 
mamente; ed anche per ischerzo di chi, cammi- 
nando, pende su una parte. 

Burla. s. 7. Beffa che si fa ad aleuno, ma senza 
offesa, e per puro scherzo, || Burla 6 anche Discorso 
fatto solo per ischerzo, e fuor del proposito: « La- 
sciamo le burle, e rispondimi a quel che ti do- 
mando, » || onde i modi Da burla, In burla, Per 
burla, cioe per puro scherzo: «Lo dissi por burla.» 
|| Mettere in burla una cosa, Reputarla e trat- 
tarne come cosa da burla, benché sia seria. || Mav- 
dare in burla una cosa, Dissimulare una parola 
-o atto ingiurioso, volgendolo allo scherzo: « Kgli 
Ja mandava in burla; ma quell’ altro non si 
acquetayva. » 

Burlare. trans. Fare altrui una burla: «Tu 
m’ hai voluto burlare @ ci sei riescito.» || alle volte 
é anche Ingannare dando buone parole: - Quel- 
Yimbroglione I’ ha burlato; e non s’é pit fatto 
rivedere, »\|e intrans. Dire una cosa per giuoco, 
e non di proposito: « Io credevo che burlasse; 
ma pur troppo diceva davvero! — Bada, non burlo: 


se non ismetti, ti pentirai.»||e a modo di escla- - 


mazione, di meraviglia si dice: Che si burla? 

Che mi burli? ec.: «Che si burla? guadagnar un 
milione in un mese? — Hai preso moglie? ‘Tu non 
mi burli? »|| Chi burla si confessa, suol dirsi 
quando uno, dicendo come per burla alcuna cosa, 
vogliamo fargli intendere che la crediamo potere 
esser vera. || Burlarsi di una cosa 0 di wna per- 
sona, Farsene beffa, Tenerla in dispregio: « Si 
burlava degli avvertimenti del superiore, ma la 
pagd salata. » Part. p. Buruaro. 

Burlescamente. avv. In modo burlesco. 

’ Burlésco. ad. Aggiunto di cose dette o fatte per 
burla, per puro scherzo; e specialmente di quel 
genere di poesia che tratta argomenti giocosi e 
scherzevoli: « Rime burlesche, Poeti burleschi. » 
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|e a modo di sost.: « I drammi di Shackspeare 
sono mirabili; ma quel veder mescolato il burle- 
sco al tragico, 6 cosa strana. 

Burlétta. dim. di Burla. || far la burletta, si 
suol dire famil. ber Dare ad intendere come vora 
una cosa falsa col fine di pigliarsi ginoco d’aleuno: 
« Andiamo, tu fai la burlotta: - Smoettiamo la 
burletta. » || Wandare una cosa in burletta, d lo 
stesso che Mandarla in burla. || Barletta, 6 pure 
una farsa giocosa, mescolata di prosa © di musica: 
cid che i Francesi chiamano Veaudeville. 

Burlévole, ad. Si dice di cosa o persona da 
poterne burlare; o che ama di burlare. 

Burlevolmente. avv. Por atto di burla, A modo 
di chi burla: « Parodia 6 il trattare burlevolmente 
un soggetto gravissimo. » 

Burlonaccio, peggy. di Burlone; ma si dice solo 
con amorevolezza: « Hun burlonaccio che ci tiene 
allogri tutti. » : 

Burlone. s. m. Chi per natura e per abito 6 
inclinato a burlare. 

Burraceo. ad. Che ha natura e qualita di bur- 
ro: « Sostanze burracee. » 

Burraia. s. f, Donna che fa il burro. || ed an- 
che la Stanza dove si tengono tutti gli arnosi da 
fare il burro, e vi si fa. 

Burraio. s. m. Colui che fa, 0 va vendendo 
burro. 

Burrasca. s. f. L’infuriarsi del mare per impeto 
de’ venti e per correnti sottomarine: « Il mare in 
burrasea 6 spaventoso a vedere.» ||ed anche Tur- 
bine di vento di non lunga durata, accompagnato 
da pioggia, grandine ec.: « Ragazzi, corriamo a 
casa, vuol far burrasca, 0, c’d la burrasca vicina.» 
|| fig. Grave sventura o negli interessi 0 nella sani- 
ta: « Ho passato molte burrasche; ma grazia a 
Dio, ora sto assai bene: - Ha passato una bella 
burrasca.» || Quando si vede 0 un superiore, o altra 
persona potente, accigliata e burbera oltre Pusato, 
suol dirsi che It mare @ in burrasca, 0, il tempo 
é a burrasca,0,vuol far burrasca, per significare 
che ogni piccola cagione pud farlo montare in ira, 
ec’ 6 da temerne eli effetti; e chi temendo di cid, 
cerca allontanarsi, suol dire: « Quando vidi il 
mare in burrasca, mo la battei. » 

Burraschélla. dim. di Burrasca, Burrasca leg- 
gera e di poca durata. 

Burraschétta. dim. di Burrasca, qualcosa pit 
di Burraschella. 

Burrascéso. ad. Si dice del mare e del tempo 
che 6 in burrasca, 0 dda segni di prossima bur- 
rasca. 

Burrato. s. m. Luogo scosceso, dirupato e pro- 
fondo, Burrone. 

Burrato. ad. Si dice Zampa burrata la Zampa 
di vitella, cotta, disossata e condita con molto 
burro, formaggio ec. 

Burro. s. m. La parte pitt grassa del latte, se- 
parata dal siero, e dibattuta lungamente in un 
vaso apposta, finché non diventa come una pasta, 
alla quale si danno varie forme che si chiamano 
Pani di burro. || Per significare che una cosa da 
mangiare 6 gentile e morbida,suol dirsi 2 wn burro: 
« Mangiammo un rosbiffe che era un burro, »|| 
ed a persona delicatissima, che di ogni minima 
cosa se ne risente, suol dirsi che 2 di burro. || Burro 
suol dirsifamiliarm. per Lusinga, Adulazione, Lode 
esagerata ec.: « Non mi dar tutto questo burro; 
tanto non ci credo.» E per riprendere la esage- 
razione della lode suol dirsi Quanto burro! Meno 
burro. 
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Burrona. s. 7. Aggiunto di una specie di pera 
che ha polpa morbida e gentilissima. 

Burroncéllo. dim. di Burrone. 

Burrone. s. m. Luogo scosceso, dirupato e pro- 
fondo, tra monte e monte. 

Burréso. ad. Suol dirsi del formaggio molto 
grasso, e di pasta gentile. 

Busca. s. f. Ei lo stesso che Cerca, nella frase 
Andare in 0 alla busca, per andare cercando 0 
guadagni o avventure. || Andare alla busca, si 
dice dei cani quando tirando loro 0 sassi 0 altro 
pit lontano che si pud, li vauno a riprendere e li 
riportano im bocca. 

Busca. s. f. Si dice in molte parti del contado 
per Gabbia da olio. 

Buscacchiare. frequent. di Buscare, Buscare 
a piccole riprese, ma tanto da campare. Part. p. 
BUSCACCHIATO. 

Buscate. trans, Guadagnare, Procacciarsi una 
cosa con industria: « Barcamenandosi accorta- 
mente bused un bell’ impiego: - Con quel gingillo 
busca una diecina di lire al giorno. »||e con la 
particella pronominale: « Si buscd un impiego;—- 
Si busca dieci lire. »||si dice anche assol.: « Bu- 
sca assai, Busca o si busca da viveye. » || si dice 
anche di cose spiacevoli: « Buscar de’ rimproveri, 
Buscare uno schiaffo. » || ed assol. Buscarle o 
Buscarne, vale Esser percosso, bastonato: « Se 
tu vien qua, c’é da buscarne: - Bambino, abbi 
giudizio, ne buscherai. » || e per Aver tutto il danno 
in un negozio: « Tutti avete guadagnato, e il solo 
a buscarle sono stato io. » || Buscare, assol. si dice 
de’ cani che tirando loro de’ sassi, 0 una palla o 
altro, le corron dietro, e la riportano in bocca; 
e nel tirarla loro si suol dire: Busca, piccino! 
Part. p, Buscato. 

Buscherare. trans. Verbo che si usa in cam- 
bio d’un altro di suono simile, ma disonesto; e 
famil. vale Guastare, Sciupare: « Gli comprai leri 
Vorologio; e subito lo ha buscherato a quel modo: 
~ Buschera tutto il denaro in bagattelle. » || Bau- 
scherare uno, Ingannarlo, Ageirarlo specialmente 
in cose d’ interessi: « Gli credei; ma poi mi bu- 
scherd.»||e per Recar grave danno: « Birbone, 
tum’ hai buscherato bene con la tua lingua. » 
|| A modo di esclamazione suol dirsi Buscherato! 
quando 0 ci accade cosa spiacevole, 0 ci si scorda 
qualcosa ec.: « Buscherato! questa non ci voleva: 
- Buscherato! mi tocca tornar a dietro; ho lasciato 
la chiave.» Part. p. BuscHERATo. 

Buscherata. s./. Sproposito, Errore ec.: «Quella 
bestia scrive pili buscherate che parole. »||e per 
Fandonia, Cosa inventata e falsa: « Ma chi vo’ che 
creda alle tue buscherate? » ||e per Cosa da nulla: 
«,Come si fa a badare a queste buscherate ? » || 
E una buscherata! Esclamazione di maraviglia: 
« Ci voglion 10000 lire? E una buscherata! »||¢ 
ironicamente: « H una buscherata! e ti sgomenti 
per 5 lire? »|je anche per affermare: « H vera 
Ja tal cosa? - Ei una buscherata! » 

Buscherio. s. m. Chiasso e frastuono che fanno 
pid persone raccolte insieme, 0 anche una persona 
sola con colpi o altro: « Ma che buscherio é que- 
sto? —Sentite che buscherio! » || are wn busche- 
rio, Gridare, Rampognare ec.: «Se lo sa il babbo, 
fa un buscherfo. » || e per Moltitudine grande: 
« C’ era un buscherio di carrozze, di soldati, di 
gente ec.» i d 3 a 

Buscherone. ad. Hi per lo pit aggiunto di di- 
spregio, o di rampogna: « Animale buscherone, 
Bestia buscherona, Birba buscherona. » || e anche 
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indica fiducia, stima ec.: « Anima buscherona, 0 
com’ hai fatto a scriver tanto? - EH un’ anima bu- 
scherona che gli riesce ogni cosa. »{Jed anche 
Assai grande, forte, intenso: « Altezza buschero- 
na, Freddo buscherone. » 

Busécchia. $s. / I] budello degli animali, nel 
quale s’insacca la carne salata di maiale. : 

Busilli ¢ Busillis. Voce usata nei modi Qu 
sta il busilli o busillis, per dire Qui c’é gran 
difficolta, Qui sta il punto pit malagevole. 

Busnaga. s. 7. Pianta simile al finocchio. 

Bussa. VY. Bussz 

Bussare. inirans. Batter l’uscio di strada col 
suo picchiotto perché chi é dentro senta ed apra. 
Pit comunem. Picchiare. || Dar busse, Percuotere. 
Part. p. Bussato. 

Bussata. s. f. I] bussare; ma pit che altro si 
usa al figurato per Grave danno o detrimento ay- 
venutoci per disgrazie, malattie ec.: « Quest?anno, 
egli ha avuto una gran bussata: - Quel tifo é 
stato una gran bussata per lui. » ; 

Busse. s. f. pl. Battiture date pit che altro per 
gastigo, 0 per stizza: « Birba buscherona, se tu 
vien su, ti vo’ dar le busse. » || Avere busse e 
corna, Avere in una tal cosa il danno e le beffe, 
lo stesso che Esser becco e bastonato : maniere 
volgari. 

Bussétto. s. im. Arnese di bossolo, col quale i 
calzolai danno il lustro al taglio della suola e 
de’ tacchi delle scarpe. 

Bussola. s. 7. Strumento per lo pit di ottone in 

forma di scatola o cassetta tonda, compartita 
nelle trentadue direzioni de’ venti, nel cui centro 
s’ impernia un ago calamitato, che tenendo sem- 
pre volta a settentrione la sua punta, serve a diri- 
gore i nayiganti, ed anche coloro che viaggiano 
pe luoghi ignoti. || Perdere la bussola, si dice 
iguratam. di chi operando qualcosa, a un. tratto 
si smarrisce, e non sa pili quel che fare, 0 che par- 
tito prendere: «Quando fu a mezzo del discorso, 
perse la bussola, e non seppe andare avanti.» {le 
di chi ha perduto la sua abituale perizia: « Eh, 
Pietro da un pezzo in qua ha perso la bussola. » 
|| Navigare senza bussola, Operare a caso. || Bus- 
sola, per lontana similit. si chiama la Spazzola da 
pulire i cavalli dopo strigliati, Brusca. 

Bussola. s. f. Uscio delle stanze di un quartiere, 
fatto a una sola impdsta, e con eleganza: « Nel 
suo quartiere ci sono le bussole a scagliola ed 
oro. » 

Bussola. s. f, Sedia portatile fatta a modo di 
carrozzino, la quale o si muove sulle ruote, spinta 
da un uomo; o si porta da due uomini, con le 
stanghe infilate da ambedue i lati. Serve per tra- 
sportar malati o persone cagionose. 

Bussolina. dim. di Bussola. 

Bussolo. V. Bossono. 

Bussolotto. s. m. Vaso in forma di bicchiere 
stretto e bislungo, o di bossolo, o di latta, o di 
cuoio, per uso di questuare, diagitarvi i dadi gio- 
cando ec. || J bussolotti, si chiamano singolarmente 
Quei due vasi di tal forma, e di latta, dei quali si 
servono i bagattellieri per far loro giuochi, che 
perd si chiamano Giwochi di bussolotti; ed essi 
Giocatori di bussolotti. 

Busta. s. f. Custodia per lo pit di cartone, da 
tenervi fogli, scritture e simili; e per similit. 
Foglio tagliato e piegato in modo, che formi una 
specie di tasca di varie grandezze, dentro cui si 
mettono le lettore, alle quali serve di sopraccarta. 

Bustaccio. pegg. di Busto. 


- Bustaia. s. /. Colei che fa i busti; ma pit co- 
munemente Fascettaia. 

Busto. s. m. La parte del corpo umano che é 
dal collo al ventre, non comprese le braccia. || Fi- 
gura umana scolpita dalla cintura in su. |! Quella 
parte del vestimento di sotto delle donne, che, ar- 
mata distecche e sgheronata secondo il bisogno, 
cuopre il busto, e affibbiandolo, sostienela persona. 

Butirro. s. m. Lo stesso che Burro. 

Butirréso. ad. Lo stesso che Burroso. ; 

Buttafuori. s. m. Colui che nelle compagnie 
comiche ha ]’ufficio di avvertire di mano in mano 
eli attori che devono entrare in scena. : 

Buttala. s. m. Moblile da camera, per lo pit 
di ferro, composto di due colonnette, ad una o 
pit traverse, sul quale si sogliono gettare 1 panni 
spogliandosi. 

Buttare. trans. Scagliare, Lanciare con forza, 
@ propriam. con le mani qualche cosa; in lin- 
guaggio pit scelto Gettare e Gittare: « Lo prese 
a mezza vita e lo buttd nel fiume; - Ha buttato 
il libro fuor di finestra. » || Buttar via, dicesi del 
Gettare una cosa come inutile e nociva: « Butta 
via cotesta mela; non vedi ch’ é bacata? — L’ac- 
qua sudicia si butta via. »||e fig. dicesi per Dis- 
sipare, Scialacquare, Mandare a male: « A dare 
a Ini questi denari, ci sarebbe da buttarli via: - 
Molti buttano via i denari, perché non li hanno 
sudati. » || Detto di fonte, 0 vaso che contenga al- 
cun liquido, yale Mandar fuori: « Questo tino ha 
buttato pochi barili: - Le fonti della piazza di 
S. Pietro a Roma buttano acqaa a bigoncioli.» |] E 
anche dicesi di ferita buttare sangue o marcia, 
per Uscir dalla ferita sangue ec.; e buttar san- 
gue dalla bocca, dal naso ec. per Versar sangue 
- in qualche abbondanaza. ||e assol. : « Questa fonte 
butta poco, 0, molto. »|| EK fig. e in modo fami- 
liare di chi somministra danaro altrui, come: 
« Costui pud spendere e spandere; tanto c’é chi 
butta.» || Dicesi anche di colori, macchie e simili 
per Mandar fuori, Far apparire: «I gigli pao- 
nazzi preparati con fiore di calcina buttano un 
verde assai bello e vivace: — Questo muro per es- 
gere male materiato ha buttato fuori molte mac- 
chie. »|| Ed anche di odori, e significa Spandere, 
Rendere: « I] pampadur tenuto un po’ in tasca 
butta un odore gratissimo. » || Buttare all’aria, 
Mettere sottosopra, Scompigliare: « Quando viene 
nel mio studio, mi butta all’aria tutti i fogli. » 
E in senso fig.: « Avevo tutto ordinato e stabi- 
lito, ma ¢’ buttd all’aria ogni cosa. » || Buttare a 
terra, Abbattere, Demolire: « Per dare pit aria 
alla stanza bisogna buttare a terra quel muro.» 
che dicesi anche, e pit. comunem. Buttar git; 
la qual maniera usasi pure al fig. per Vilipen- 
dere, Screditare e simili: « I metafisici non si but- 
tan git a suon di vituperi; ci vuol altro: - But- 
tava git quel podere, perché lo voleva comprar 
lui. » || Buttar giv dicesi anche dell’ Ingollare 
contro stomaco qualche cibo, e figuratam. del Pi- 
gliarsi in pazienza qualche parola amara 0 simili: 
« Quella risposta la butto git male. » || Buttare in 
faccia, Obiettare, Dire contro aleuno qualche 
cosa in modo risoluto ed aspro: « Gli buttd in 
faccia i suoi passati trascorsi; — Gli buttd in fac- 
cia ch’ egli era un uomo disonesto. » || intrans. 
detto delle piante, Germogliare: « Quando le 
piante hanno buttato, un freddo improvviso le 
rovina. »|| rifless. Gettarsi: « Si buttd di sotto: - 
Si buttd in Arno: - Si buttd ginocchione. » || But- 
tarsi a un cibo, Mettersi a mangiarlo con molta 
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avidita: « C’erano molti piatti, ma io mi buttai 
a un cappone lesso. »|\e fig. Darsi 0 Buttarsi 
a checchessia, Darvisi intieramente, Abbandonar- 
visi, e per estens. dicesi anche di tempo o stagio- 
ne: «S’ é buttato al buono, al cattivo: - Il tempo 
si butta al freddo. » || Calarsi, Posarsi, detto di uc- 
celli: « Aspetta che si butti, e poi tiragli : — Que- 
sta mattina gli uccelli non si buttano. » |) But- 
tarsi gi, Coricarsi in letto o altrove: « M’ ero 
appena buttato git che sentii picchiare all’uscio 
della camera.» || di uno che per una malattia 
Si perda d’animo, si dice che sz butta o che s’é 
buttato git: « Un po’ di male V ha di certo; ma, 
santo Dio, si butta git un po’ troppo. » || Buttarse 
via, Si dice di Chi per dolore o disperazione da 
in escandescenze: « Mi butterei via dalla dispe- 
razione. » Part.p. Burrato. 

Buttata. s. f. L’atto del buttare o del but- 
tarsi. || Il primo germogliar delle piante: « Le 
buttate degli alberi furono tutte bruciate dal 
freddo. » |jil Luogo dove sogliono posarsi gli uc- 
celli: «Il paretaio va fatto in tyes dove gli 
uccelli abbiano la buttata. » ||la prima carta che 
si butta in tavola cominciando il giuoco: « La 
buttata é stata buona; ma ha sciupato il giuoco. » 

Butterato. ad. Pieno di butteri; e si dice 
del viso, e della persona che ha il viso pien di 
butteri: « HE un po’ butterata; ma é bellina. » 

Buttero. s. m. Il segno che spesso lasciano 
nel yiso le bolle del vaiolo. 

Buttero. s. m. Cosi chiamasi nelle Maremme 
il Guardiano delle mandre di cavalli, di bufa- 
li ec., che sta a cavallo, e porta la lacciaia per 
isbrancargli al bisogno. 

Buzzame. s.m. Nome collettivo di pit buzzi 
W@animali macellati: «I vitelli eli squartano; e 
tutto il buzzame lo mandano alle conce. » 

Buzzicare. imtrans. Cominciare a muoversi; 
ma si usa solo nel proverbio Tramontana non 
buzeica, se il marino non la stugzica. 

Buzzico. s. m. Piccolo movimento. || I caccia- 
tori dicono Tirare a buzzico, Il mirare e tirare 
dove si ode rumore 0 si vedono muover le fra- 
sche senza veder l’animale; e Andare a buzzico 
Vandare a caccia del lupo contraffacendone lurlo, 
6 tirandogli come prima si mostra. 

Buzzino. dim. di Buzzo; detto per vezzo a 
persona piccola, 0 a ragazzo molto panciuto. 

Buzzo. s. m. Lo stomaco e gl’intestini degli 
animali: « Questi tordi cominciano a perdere il 
buzzo. » || dicesi anche familiarm. per Ventre, Pan- 
cia d’uomo, alquanto grossa: «Che buzzo che 
ha quell’uomo! »||e Buzzo dicesi anche a Chi ha 
gran pancia. || Mmpirsi il buzzo, Mangiare as- 
sai: «Se pud empirsi il buzzo alle spalle altrui, 
ge ne ingegna.» || are il buzzo, Metter su buzzo, 
Divenirti grossa la pancia: « O Pietrino, tu metti 
su buzzo: - Guarda che buzzo tu ha’fatto. » || Di 
buzzo buono, modo avy. Con ogni cura e con 
ogni studio: « Layorar di buzzo buono. » 

Buzzo. ad. Si dice di chi sta serio e tacitur- 
no, o per collera, o per sentirsi male. General- 
mente si ripete: «Lo trovai buzzo buzz; nd 
potei farci due parole. »|je si dice anche del 
tempo quando 6 nuvoloso: « Con questo tempo 
buzzo, é una vera noia lo star in campagna. » 

Buzzone. s. m. Chi ha gran pancia; ed anche 
Chi mangia molto e ingordamente. 

Buzzurro. s. m, Cosi chiamansi quelli Sviz- 
zeri che 'l’inverno calano in Italia a vendervi 
bruciate, ballotte, pattona ec. 


Cc phage crcl au 


C. Terza letiora dell’alfabeto, e seconda delle 
consonanti: pronunziasi ci, e si fa tanto di gem. ma- 


» scolino quanto femminino: « Un C grande: - La 


Cd da molti pronunziata male. »|| Avanti alle vocali 
e ediha la pronunzia molle, e dolce, come Cera, 
Oibo; avanti le altve vocali Pha quasi muta e 
rotonda, come Corpo, Cura, Cane. Per la somi- 
elianza di suono col G, spesso si scambiano tra 
Toro, come Lagrima e Lacrima, Luogo e Loco. 
|| Nella musica il C 6 seeno della chiave di basso. 
|e tra’numeri romani il C significa Cento. 

Cabala. s. f Per gli Ebrei fu la Dottrina tra- 
dizionale circa la interpetrazione delle sacre serit- 
ture: abusata, diventd Quella pretesa scienza, per 
la quale credeyasi tener commercio con gli spiriti 
soprannaturali,indovinare cose future ec. come chi 
ora dicesse Spiritismo. || H come questa é arte da 
furbi, che vogliono gabbare i minchioni, cosi 
Cabala si piglia per Imbroglio, Raggiro, e si- 
mile: «Per ayer una cattedra non ¢é@ bisogno di 
sapere: basta un po’ di cabala:- Ma con le tue 
cabale non mi imbrogii.» || Nell’uso comune L’arte 
che presume di indovinare i numeri del giuoco 
del Lotto, interpretando sogni, 0 per via di opera- 
zioni numeriche, il che si dice Mare la cabala, 
0 le cabale. 

Cabalare. intrans. Far cabale, nel significato 
di Almanaccare e fantasticare per trovare sot- 
terfugi, tender tranelli ec. Part. p. CABALATO. 

Cabalétta. s. f 7. mus. Cantilena di un tempo 
assai rapido, e ben distinto e vivace, che serve 
per lo pit di chiusura ad un’aria, 0 ad un duetto. 

Cabalista. s. m. Colui che fa la cabala; ma 
pia che altro si dice di coloro che erano valenti 
nella pretesa scienza della cabala: « I cabalisti 
erano in grande onore ne’secoli passati. » 

Cabalistico. ad. Appartenente allavana scienza 
della cabala: « Scienza cabalistica, Opere caba- 
listiche, Figure cabalistiche. » 

Cabaldéne-dna. s. m. e f. Chi studia raggiri 
e tranelli per gabbare altrui, Imbroglione: « 
una cabalona, che ne sa pit d’un avvocato: - 
Non gli dar retta: 6 un cabalone. » 

Cacadispétti. s. m. Persona dispettosa per 
natura e per abito: « Chi? quella cacadispetti? 
Non la piglierei fosse ricoperta d’oro. » 

Cacadubbi. s. m. Chi non si sa risolvere a 
nulla, mettendo sempre de’dubbi, e de’sospetti. 

Cacaiudla. s. f. Flusso di ventre, Diarrea. || 
fig. Aver la cacaiuola alla penna si dice m 
modo basso di chi scrive moltissimo, ma senza 
sugo. || Calze, calzont a cacaiuola, Nou legate, 
o non abbottonati, per modo che ricascano git per 
le gambe. 

Cacao. VY. Caccao. 

Cacapensiéri. s. m. Si dice di Persona che so- 
pra ogni piccola cosa. sta in pensiero, sospettando 
0 dubitando. 

Cacare. intrans. Voce plebea. Mandar fuori 

li escrementi del cibo, che pit pulitamente si 
Alice Andar di corpo, Far di corpo, Fare i suot 
bisogni.\| Cacare.2l core, le budella ec, Andare 
di corpo abbondantissimamente per effetto di cibi 
egravi e indigesti, oppure di un purgante che operi 
troppo. Part. ». Cacaro. 

Cacarella. s. 7: Lo stesso che Cacaiudla. 


Cacarello. V. CACHERELLO. : 

Cacasenténze. s. m. ef. Lo stesso che Spu- 
tasentenze. 

Cacasodo. s.m. Chi nel procedere e nel ragio- 
nare si mostra grave e sentenzioso pil che non 
comporta la sua condizione. Voce familiare: « La 
dica Lei, che 6 un cacasodo, che gliene pare? » 

Cacastécchi. s. m. Uomo sordidamente avaro, 
Spilorcio. Voce familiare. 

Cacata. s. f Gli escrementi che ’'uomo o gli ~ 
animali mandano fuori in una volta. 

Cacatoio. s. m. Luogo appartato, dove si va a 
far di corpo. 

Cacatura. s. f Gli escrementi di certi insetti 
come mosche, pulci ec. 

Cacea. s. 7. Voce fanciullesca che significa 
Gli escrementi del ventre.||H per isyoghare i 
bambini da una cosa che vorrebbero, suol dirsi: 
Oibd! & cacea.|| Cacea nel linguaggio familiare 
suol dirsi per Alterigia: « Guarda quanta cacca 
ha quel buffone! Non si conoscesse! » 

Caccabaldole. s. 7. pl. Parole e atti svene- 
voli di tenerezza, fatti per lusingare e far fare 
altrui la sua voglia: « Fa mille caccabaldole a 

uel vecchietto, e gli leva di sotto cid che vuole: - 
Gon le sue caccabaldole lo ammalia.» *  , 

Caccao. s. m. Arboscello americano che da un 
frutto simile alla mandorla, che abbrustolito si 
macina e se ne fa la cioccolata. 

Cacchiatélla. s. £ Panino di piccola forma e di 
pasta fine, a picce; che per lo pid se ne fa la 
pappa a’ bambini. 

Cacchione. s. m. Vermiciatiolo 0 gruppetto di 
uova che le mosche o altri simili insetti depon- 
gono specialmente sopra le carni, onde esse pit 
presto si putrefanno. || Piccolo vermiciattolo bianco, 
che le api generano nel miele, e dal quale nasce 
la nuova ape. || Avere i cacchioni, Hntrare in 
cacchioni, & modo plebeo, che vuol dire Esser me- 
lanconico 0 simile. 

_ Caccia. s. f. I perseguitare gli animali salva- 
tici e il tendere loro insidie a fine di ucciderli, o 

renderli vivi: « La caccia 6 un utile esercizio; — 

ane da caccia, Polvere da caccia; — Caccia del 
cinghiale, della lepre, dei germani ec; — Leggi 
sulla caccia: - Licenza di caccia ec.: - Andare a 
caccia, Tornar da caccia. »|| La caccia poi si fa 
in vari modi, come Caccia con gli archetti, col 
cile, con le reti, della fraschetta, del boschetto, al- 
Vabbeveratoio ec.\| Anche il Perseguimento che 
fa un animale di un altro animale, dicesi caccia: 
« Il gatto da la caccia ai topi. » |] per Cacciagione, 
ossia gli animali presi a caccia: « Ho portato 
molta caccia: - Ci ho per desinare un po’ di cac- 
cia: — Quest’anno s’é fatto poca caccia. » || anche 
il luogo destinato e preparato per uso di caccia, 
come sarebbero p. e. Le cacce di San Rossore, 
di Coltano, @ simili; e dicesi anche Caccia riser- 
vata. || fig. I tener dietro studiosam. ad aleuno 
per condurlo al suo partito, a’ suoi voleri: « Ca- 
tilina andava a caccia principalm. de’ giovani. » 
|| KE Andare a caccia o Di la caccia agli onori, 
auneredita, a unimpiego e simili, Tener loro 
dietro studiosamente a fine di conseguirli: « Molti 
oggi vanno a caccia di croci e di titoli: - Son 
parecchi a dar la caccia a quell’ impiego. »]] Far 
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la caccia a wno, vale Aspettarlo in un liogo, per 
dove si crede possa passare, Appostarlo, Fareli 
la posta: « E un’ora che gli fo la caccia, e ancora 
non si vede. »|| Caccia del toro, Sorta di spetta- 
colo di cui sono molto ghiotti gli spagnuoli. || 
Caccia dicesi anche Vinseguimento che si fa di 
malfattori: « Da una settimana i carabinieri 
danno la caccia a quella banda di aysassini. » || 
ed anche L’inseguimento che un esercito fa del- 
Pavversario, dopo che Vha volto in fuga. ||e Del- 
V inseguimento dei vascelli nemici. Quando poi i 
vascelli inseguiti si mettono in fuga dicesi nel 
lingtaggio marinaresco Prender caccia.|| Caccia, 
é anche T. del giuoco della palla, del calcio e si- 
mili: «Fare una, due catce;—- Vincere, Perdere 
una caccia; - Segnar le cacce. » EH di uno che 
Spia e nota con maligna intenzione i fatti nostri, 
si dice che ci segna tutte le cacce. 

Cacciagione. s. f. Gli animali ammazzati da 
chi va a caccia: « Fra tutti i cibi preferisco la 
cacclagione: — A questi giorni c’é di gran cac- 
clagione per i mercati. » 

Cacciamento. s. m. Il mandar via; ma 6 di 
raro uso. 

Caccianfuori. s. m. T. oref. Ancudinetta con 
lunghe corna, della quale si servono i cesellatori 
per gonfiare il metallo, e far apparire nella pia- 
stra il primo rilievo del lavoro. 

Cacciare. intrans. Andare a caccia, 0 Hssere a 
caccia: « Abbiamo cacciato nella bandita; —Caccia- 
re ai tordi, alle beccacce:- Ho cacciato tutto il 
g101rMo. » || trams.: « Cacciare le lepri, le starne ec.» 
|| Dar la caccia, Perseguitare i nemici fuggenti. || 
Fugare, Mettere in fuga: « Il nemico fu cacciato 


dalle sue posizioni. » || Espellere, Mandar via, Di- 


scacciare: « Prima di tutto deve un popolo pen- 
sare a cacciar lo straniero: - Lo cacciai di casa 
peggio che un ladro: — O chetatevi, o vi caccio 
di scuola. » || fig.: « Cacciare un pensiero dalla 
mente, Cacciare gli affanni, le cure e simili. »|| 
dicesi anche di cosa: « La fame caccia il lupo 
dal bosco: - Tl vento caccia le nuvole ec. » || Spin- 
gere, Mandare inuanzi ase: « A forza di pedate e di 
spinte se lo cacciava innanzi quel povero bam- 
bino: — Il pastore caccia le pecore al bosco. » || 
Fare entrare a forza, Ficcare: « Con la berta si 
eacciano i pali nel letto de’ fiumi: - Gli caccid 
nel petto meta della spada. » || Cacciare checches- 
sia in un luogo, vale Porvelo alla peggio: 
« Quando si spoglia, caccia ogni cosa nell’arma- 


dio. »|| Quando non si sa ove alcuno abbia ripo- 


sto wna cosa, si dice: « Chi sa dove I’ ha, 0, se 
V6 cacciata. » || Cacciare in testa ad alcuno, 0, 
Cacciarsi in testa una cosa, lo stesso che Fic- 
cargliela o Ficcarsela in testa: « Quando s’é 
cacciato in testa una cosa, non ¢’é verso di per- 
suaderlo. » || Cacciare, detto di voce, grido, urlo 
e simili, vale Emetterlo con forza: « A quella 
vista caccid un urlo, e cadde svenuta. » || Cac- 
ciar fuori, detto specialm. di armé che stia nel 
fodero, o che si tenga nascosta sotto le vesti, 
yale Metterla fuori: « Per nulla nulla oggi si cac- 


cia fuori il coltello, e si versa il sangue. »|| Cac-. 


ciarsi sotto alcuno, vale propriam. Metterlo con 
forza sotto di sé, e fig: Vincerlo, Soverchiarlo. || E 
yolendo dire che alcuno dispregia e calpesta cid 
che dovrebbe aver caro, e rispettare, diciamo che 
se lo caccia sotto ai piedi. || Cacciarsi una cosa 
dietro le spalle, vale fig. Trascurarla, Dimenti- 
carla: « Molti si cacciano dietro le spalle i pro- 
pri doveri: - Ricordatene, non te lo cacciare die- 
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tro le spalle. »||rifless. Mettersi a forza o con 
importunita, ed anche per semplicem. Introdursi: 
« Mi son cacciato tra la folla, e a forza di gomi- 
tate mi son fatto un po’ largo: — Questo ficchino 
mi Si caccia sempre tra piedi, e non c’é modo di 
cansarlo. » || Cacciarsi in un lwogo, Riporvisi, Na- 
scondervisi: « E ora, dove si sara cacciato quel 
ragazz0? » || Cacciarsi contro, addosso, sotto a 
uno, Gettarsi, Scagliarsi e simili: « Appena lo 
vide, gli si caccid sotto col coltello, e eli ammend 
parecchi colpi.»|je dicesi anche di qualche ma- 
lore: « Gli si é cacciata addosso una gran feb- 
bre: -Se gli si caccia addosso la miliare, il caso 
si fa serio.» Part. p. Cacctato. 

Cacciata. s. f. L’azione del cacciare animali, 
ed anche L’andare a caccia, che si usa general- 
mente col verbo Fare: «Domanici si ha a levar 
presto e s’ha a fare una bella cacciata. » || Cac- 
clamento, Lo scacciare: «La cacciata del Duca 
d’Atene: - La cacciata degli Austriaci. » 

Cacciatoia. s. f Strumento di ferro a modo di 
punteruolo troncato, usato da’ legnaiuoli per cac- 
ciar bene i chiodi nel legno, in modo che vi entri 
anche la testa di essi. || Per gli stampatori 6 quel 
pezzo di legno tagliato a sbieco, a uso di conio, 
sul quale si batte col martello per aprire e serrar 
la forma. 

Cacciatora. s. 7. Veste larga, corta, e senza 
falde, aperta dinanzi, con larghe tasche ed una 
larghissima di dietro a doppia buca, per riporvi 
la cacciagione. Sogliono farsi di velluto, di fusta- 
eno, 0digrosso panno.|| Alla cacciatora, modo avv. 
Come sogliono i cacciatori: « Vestito alla cacciato- 
ra. »|| Desinare alla cacciatora, di poche pietanze 
e cotte semplicemente, senza grande apparecchio. 

Cacciatore. s. m. Chi va a caccia, o per 
diletto, 0 per guadagno: « Antonio é un bravo 
cacciatore: — Fa il cacciatore; ma son guadagni 
meschini. »|| fig. Chi agogna e va in busca o 
di guadagni, o d’ onori: « Cacciatore duffici; — 
Cacciatore di croci ec. »|| L’womo é cacciatore, 
sual dirsi a scusa di chi cerca guadagnarsi l’af- 
fetto di una donna.|| Im alcuni eserciti si chiamano 
Cacciatori que’ soldati, 0 a piedi o a cavallo, ar- 
mati alla leggera, destinati ad andare alla sco- 
perta del nemico, assalirlo rapidamente, combat- 
tendo alla spicciolata. || Gran cacciatore 0 Caccia- 
tor maggiore, & nelle corti Colui che soprantende 
alle cacce e alle bandite de’ principi. || Quel fami- 
liare nelle case de’ signori, che ha livrea di forma 
diversa dalle altre, e molto ricca, con lucerna a 
pennacchio ec. che sta ritto dietro alla carrozza 
quando i padroni vanno attorno, per esser pronto 
ad ogni servizio della loro persona. 

Cacciatrice. femm. di Cacciatore; come suol 
dirsi Diana cacciatrice ec. 

Cacciavite. s. £ Strumento di ferro, di varie 
grandezze simile nella estremita ad uno scalpello 
da poter entrare nel fesso di una vite per istrin- 
gerla, o allentarla e levarla, secondo il bisogno. 

Cacciucco. s. m. Minestra che soglion fare 1 
marinari, composta di pane e varie sorta di pesci, 
e condita con molto pepe e altre droghe. ||e per 
simil. Mescolanza confusa di checchessia, come 
yedemmo in Buglione. Sih 

Caccola. s. f, Lo sterco che, nell’uscire, rimane 
attaccato alla lana delle pecore, e a’ peli delle 
capre. |jed anche gli Escrementi del naso, od altri 
escrementi umani, che rimangono attaccati a’ peli 
e vi assodano: « Quel sudicione non fa altro che 
levarsi le caccole dal naso. » 
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Caccoléne-dna. s.m.e f. Che ha molte caccole. 

Caccoléso. ad. Che ha molte caccole. 

Cacétto. dim. di Cacio. 

Cacherélla. s. /. Lo stesso che Cacainola. 

Cacheréllo. s. m. Lo sterco de’ topi, delle 
capre, delle pecore, e di tutti quelli animali che 
Jo fanno in pallottole pit o men piccole.|| E di bam- 
bino piccolo e stento suol dirsi che é wn cache- 
rello.\\e quando si vede un ragazzo col sigaro in 
bocca, suol dirsi per ischerno 2 cacherelli fuma- 
no; son passate le capre. 

Cacherdso. ad. Eccessivamente svenevole, Le- 
zi0so: « Quella cacherosa della M. fa proprio sto- 
macare. » 

Cachessia. s. f. 7’. med. Stato di alterazione 
cronica del corpo umano, con iscoloramento del 
volto, debolezza, mala digestione ec. ||e pure una 
Malattia di consunzione delle pecore. 

Cachéttico. ad. Che é malato di cachessfa. || e 
detto del yolto Scolorato e languido, come lo han- 
no coloro che sono malati di cachessfa. j 

Caciaia. s. f, Luogo dove si custodisce il cacio. 

Caciaio-aia. s. m. e f. Chi fa il cacio. 

Caciaiudlo. s.m. Colui che vende il cacio. 

Cacimpéro. s.m. Vivanda fatta di formaggio 
fresco, sbattuto con burro, uovo e un poco di bro- 
do finché si assodi un poco. 

Cacio. s. m. Latte di pecora, di capra, di vacca 
e simili, rappreso, cotto e salato, che si suol met- 
tere nelle forme o dargli con le mani forma roton- 
da: « Cacio fresco, Cacio burroso, Cacio di Lu- 
cardo, Cacio stracchino, pecorino, marzolino: — 
Una forma, Una fetta di cacio. »|| A significare 
che tra i caci é migliore quello che ha la polpa 
senza buchi, suol dirsi proverbialm.: « Pane bucato 
© cacio serrato. » || Non far del cacio borsa, né 
del pan Bartolomeo, Sentenza proverbiale con la 
qualo si suole ayvertire non esser da persona ben- 
creata il votar una forma di cacio lasciando la 
buccia sola, e del pane mangiar la sola buccia, 
lasciando la midolla. || Quando una cosa o un’0c- 
casione giunge opportunissima a una persona, 
suol dirsi che gli casca, 0 gli cade, 0 gli piove il 
cacio sw maccheroni.||per significare che Due 
persone se la dicono tra’ loro, ed hanno insieme 
stretta dimestichezza si dice: Son pane e cacio, 
Son tutti pane e cacio, Sono come il pane e il 
cacio.|| A’ ragazzi che pretendono di far da uo- 
mo, suol dirsi rintuzzando la lor presunzione, che 
sono alti quanto un soldo di cacio: « Smetti, 
buacciolo; tu se’ alto quant’ un soldo di cacio, e 
pretendi di fumare. »|| A mostrare il piu alto di- 
spregio di una cosa, e anche di una persona, suol 
dirsi: Non la vorrei, 0, non la pigherer né men 
per cacio bacato.\|e quando ci dolghiamo di avere 
speso il denaro in cose minute e di poca utilita, 
suol dirsi: Heco qui, ho speso venti franchi in 
cacio bacato. 

Cacidso. id. Che ha forma e pastosita di cacio. 

Cacidla e Caciudla. s. f. Piccola forma schiac- 
ciata di cacio fresco assai delicato. 

Cacofonia. s. 7. 7. gramm. Impressione spia- 
cevole che nasce dall’udir parole male accozzate, 
e che abbiano sillabe simili tra loro. 

Cacografia. s. f. Lo scrivere erratamente una 
0 pitt parole, contrario di Ortogyafia. 

Cacone-dna. s. m. © f. Chi caca molto e spesso. 
\|ed anche Chi nel cimento s’impaurisce e non 6 
pitt buono a nulla: voce triviale. 

Cacuime. s. m. Vetta, Cima, Sommita. Voce 
da lasciarla oggi ai poeti fidenziani. 


Cadavere. s. m. Il corpo dell’uomo dopo morto: 
delle bestie oggi non si dice: «Fare lasezione di un 
cadavere, Imbalsamare un cadavere, Cadayere ben 
conservato. » || fig. di una persona macilenta e 
sparuta si dice che pare un cadavere, o che é 
un cadavere ambulante.|\e di cosa che manda 
gran puzza si dice che puzza come un cadavere. 

Cadaveéerico. ad. Che ha aspetto o qualita di 
cadavere. || Fiato cadaverico, cioé Puzzolente. || 
Viso cadaverico, Sparuto e macilento. 

Cadénza. s. f. Modulazione.del canto o del 
suono con cui termina un suono musicale; ed an- 
che Fantasia libera, che il cantante o il sonatore 
fa sentire al termine del pezzo musicale, sfoggiando 
di bravura: «La M. faceva certe cadenze che erano 
uno stupore.»||e¢ Tono proprio e regolato della 
voce, che tanto nel parlare quanto nel leggere, 0 
nel declamare aiuta ad intendere i concetti del 
discorso, e gli imprime meglio nella mente: « Leg- 
ge bene; ma ha una cadenza un po’ uggiosa. » 

Cadere. intrans. Venire d’alto in basso tratto 
dal proprio peso: « Passeggiando sulla riva cadde 
nel fiume: - Pit volte 6 caduto da cayallo: - 
caduto un fulmine a ciel sereno: — Quest/anno é 
caduta molta neve: - Incomincia a cadere la 
pioggia. » || dicesi anche di capelli, denti, peli, 
penne, frondi e simili che l’uomo, gli animali o 
le piante perdono naturalm. o per qualche malore: 
« Dopo quella malattia gli son caduti tutti i denti: 
— Nell’autunno cadono le foglie degli alberi. » | 
vale anche Andare per terra: « Caddo come un 
cencio: — Gli é caduto il cavallo sotto.» || E par- 
lando di cose morali: « Cadono i regni, gl’imperii; 
— Cade un’ istituzione, un ministero e simili, » || 
fig. Cadere una cosa dalV animo, dallamemoria, 
di mente, Dimenticarla. || anche per Rimanere 
estinti combattendo: « Molti caddero al suo fianco: 
Gloria a coloro che son caduti per la patria com- 
battendo lo straniero. » || Cader morto, Morire 
improvvisamente. || EH cosi Cader malato, addor- 
mentato, valgono Improvvisamente ammalarsi, 
addorimentarsi. ||e per Rovinare: « Per la violenza 
del terremoto caddero molte case. »|| detto di piazze 
forti e di cittaé assediate, Venire in potesta del 
nemico: « Metz, la famosa pulcella d’ Orléans, cadde 
finalmente in man de’ Prussiani.» || parlando di 
fluidi, vale Scorrer git: « Gli cadevano le lacri- 
me per le guance e oe il petto. » |e detto di fiumi, 
Far cascata: « Il Nilo cadendo produce un alto 
rumore: — Un ruscelletto che cadeva di balza in 
balza. »||detto degli astri, Piegare verso il tra- 
monto, Tramontare: « Stard qui fin che non sia 
caduto il sole: - Al sorgere, al cader del sole. » 
||detto di cosa che sia collocata in un punto ri- 
spondente a un altro: « 1] tramezzo viene a cadere 
sull’arco della stanza di sotto.’»||di feste, avve- 
nimenti e simili che si ripetono periodicam. vale 
Ricorrere: « Quest’anno la Pasqua cade in aprile.» 
|| fig. Esser conveniente, opportuno, Fare al pro- 
posito: « Ma qui non ci cade l’autorita che voi 
citate: - Qui cade molto bene la sentenza, che 
chi non fa, non falla. » || detto di voci, vale Avere 
‘una desinenza; pit comunem. Finire, Terminare. 
| Riferito a pene, gastighi, censure ec., e con la 
prep. In, vale Incorrervi. || e riferito a pericoli, 
disgrazie e simili, Incapparvi. || e a colpe, falli, 
peccati ec., Commetterli: « Nessuno si pud yan- 
tare di non cader mai in fallo: — H caduto in pec- 
cato. » || Cadere in disgrazia, Perdere il fayore 
che prima si aveva presso una persona potente: 
« Prima era tutto nella Corte del Principe; ma 
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ora 6 caduto in disgrazia. »||E cosi diciamo Ca- 
dere in disperazione, in miseria, in poverta, in 
servitt ec. per Disperarsi, Divenir misero, povero, 
servo ec. || Detto di dubbio, sospetto, timore @ si- 
mili, Nascere, Sorgere: « Mi 6 caduto un dubbio 
sull’antenticita di quella scrittura: - Qui non ci 
ossono cader sospetti. » || La tal cosa cade sotto 
a disposizione della tal legge, 0, sotto il tale ar- 
ticolo della legge, 0 simili, per dire che 6 sotto- 
posta a quella tal disposizione, che 6 compresa 
in quel dato articolo. || Cadere il discorso sopra 
un argomento, vale Entrare a parlare di quell’ar- 
gomento, condottivi come naturalmente dalla cir- 
costanza: « Trovandoci insieme, cadde il discorso 
sulle cose di Francia, e chi ne disse una, e chi 
ualtra. » In linguaggio scelto, dicesi anche Ca- 
dere im discorso, ciod in sul ragionare di una data 
cosa. || Andare 0 cader col discorso, Riuscire a 
un fine, lo stesso che Andare a parare: « Son cu- 
rioso di sapere dove voglia andare a cadere con 
questo discorso.»|| Cadere in animo, im mente 
una cosa, Venirne, Sorgerne il pensiero nella 
mente: « Non m’é caduto in mente di dirgli cid.» 
|| Non ne cade wna, dicesi quando alcuno osserva 
e nota tutte le parole diun altro: « Con lui non 
ne cade una; appena avete detto un mezzo spro- 
posito, ve lo chiappa per aria. » Part. pr. CADENTE. 
|\In forma @’ Ad. Hta cadente, la Vecchiezza. 
|| Aggiunto a Vecchio, ne aumenta il significato: 
«# un vecchio cadente. »||Detto di sole o altri 
astri, Che volge al tramonto. || Stella cadente, 
V. Srenua. || Detto di mese o anno, Che volge al 
suo fine, e spesso si usa assolutam.: « Ho rice- 
yuto la vostra del dieci del cadente. » Part. p. 
Cavuto. In forza di sost. pit spesso al pl.: « In- 
sultare ai caduti 6 vilta facile e antica. » 

Cadétto. s. m. Nelle famiglie nobili, e dove 6 
sempre il maiorascato, si chiama cosi_ ciascun fi- 
gliuolo dopo il primo genito.||e perchd uno dei 
cadetti soleva darsi all’arte della guerra, cosi chia- 
mansi i giovani di buona nascitia che vanno come 
allievi nelle scuole militari per aver poi il grado 
di ufficiale. 

Cadimento. s. m. I] cadere; ma di raro uso, di- 
cendosi sempre’ Caduta. 

Cadmio. s. m. T. stor. nat. Corpo semplice, me- 
tallico lucente, che trovasi nelle miniere accom- 
pagnato allo zinco, dal quale perd si differenzia 
per certe speciali qualita. 


Caducéo. s. m. Quella verga con due serpi at- 


torcigliate, qual si vede nelle immagini di Mercu- 
rio, divinit’: pagana: « Col caduceo Mercurio si 
dice che acquetasse le contese: quel caduceo sa- 
rebbe acconcio ora per noi. » 

Caducita. s. £ La qualita di cid che 6 caduco: 
« La caducita delle cose umane: - La caducita 
di_certe opere, di certi scritti ec. »|| per i legali 
é La perdita di un diritto, il cadere da un di- 
ritto specialmente di eredita, di benofizi ec., per 
non ayere adempiuto certi obblighi o condizioni 
prescritte: « Per caducita del testamento, lere- 
dita passa alla famiglia B.; — Un livello per cadu- 
cita ritorna nel primo padrone. » 

Caduco. ad. Che presto cade e périsce, 0 Che 6 
per sua natura Kogwe tte a cadere @ venir meno: 
« La bellezza é un fiore eaduco: — Le ricchezze son 
un bene caduco, e Caduche son tutte le cose tma- 
ne. » || Wal caduco, si chiama I’ Epilessia, perché, 
mancando a un tratto le forze muscolari, il malato 
cade contorcendosi tutto. 

Caduta, s. 7. I] cadere di un corpo pesante da 
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alto in basso: « La caduta de’ gravi, che per pro- 
pria natura tendono al centro.»||I1 cadere in 
terra di una persona: « Gli mancd un piede e 
cadde; 6 per quella caduta, si ruppe un braccio.» 
| detto dell’acqua, vale Il cadere d’una quantita 
di essa dall’alto al basso: « Quella massa d’ac- 
qua ha una caduta di tanti metri. »|| fg. Fallo, 
Peccato: « Il giusto cade, ma tosto si rialza dalla 
caduta.»||detto di cittds o di fortezza, vale L’essere 
espugnata, 0 Il rendersi al nemico cessando da ogni 
difesa: « Dopo la caduta di Sebastopoli, la Rus- 
sia fece la pace. »|/e per Privazione di ufficio 
Discacciamento dal potere ec.: « La caduta di 
Napoleone; - La caduta del Ministero. » ||in prov. 
si dice Tante tramute, tante cadute, per signifi- 
care che il cambiar di stato, 0 di'domicilio 4 sem- 
pre con danno. ||e parimente in prov. La ricaduta 
é peggio della caduta, per significare che le ma- 
lattie riaccappellate son pit pericolose delle pri- 
mitive. 

Cadutélla. dim. di Caduta, Caduta non graye: 
« Parve una cadutella di poco; e pure stette a 
letto tre giorni. » 

Cafaggiaio. s.m. 7. stor. significd Colui che 
sopraintendeva alla custodia della campagna e 
de’ boschi; ora si usa da qualcuno, per significare 
Persona che, senza esser cercata, si intromette 
ne’ fatti altrui, e che con bell’arte si studia di vol- 

erli in quello piuttosto che in quell’altro verso. 
Si usa nella frase Fare il cafaggiaio. 

Caffé. s. m. Pianta originaria dell’Arabia, dei 
cui semi, chiamati pur essi Ca/fe, tostati e pol- 
verizzati, si fa la nota bevanda, chiamata col 
nome stesso: « Caffd di Moka, di Portoricco, di 
S. Domingo: - Un chicco di caffs: - Caffe tostato, 
in chicchi, in polvere: — Caffé a macchina, a bol- 
lore: — Tostare e macinare il caffé: - Una buona 
tazza di caffé rimette lo stomaco: — Fammi un 
caffé a posta: - Prender un caffé ec.:—Che sei a 

ranzo? Ho finito, sono al caffs: — Dopo il caffa 
umo un sigaro. » || La bottega dove si vende caffs 
in bevanda, cioccolata, gelati ec.: «Il caffe del 
Bottegone, Il caffé Doney: - Star tutto il giormo 
al caffé. » || Bottega di caffe, Bottega dove si ven- 
de il caffs.|| Caffe di ghiande, dorzo, 6 anche 
di cicoria e simili, chiamasi una beyanda fatta 
di queste sostanze tostate e macinate a modo del 
caffe. ||aggiunto del Colore del caffd tostato, o 
in bevanda: « Un abito color caffé; color caffs e 
latte ec. » 

Caffeino. vezg. di Caffs: « Un caffeino dopo 
pranzo 6 la mano di Dio.» || in alcuni caffe di Firenze 
si dice wn caffeimo quello mesciuto in tazza pit 
peels e che costa meno. ||e Caffeino, anche 6 

iccola bottega di caffe; « A quel caffeino di fuor 
di porta alla Croce danno un caffe eccellente. » 

Caffeista. s. m. Chi beve volentieri il caffé, co- 
nosce il migliore, e lo gusta: «Il B. 6 un perfetto 
caffeista. » 

Caffettiéra. s. f. La moglie del caffettiore, o La 
padrona di una bottega di caffs. || 11 vaso 0 dilatta o 
di argento, col quale si porta in tayola il caffs: 
« Ho ayuto in regalo una bella caffettiera d’ar- 
gento. » 

Caffettiére. s.m. Colui che tiene una bottega 
di caffé, Il padrone di essa bottega, che genoral- 
mente sta al banco.||ed anche 1 serventi di essa 
bottega nella frase Fare il caffeltiere: « Hun bi- 
ghellone che ha fatto mille mestieri. Ora si 6 messo 
a fare il caffettiere: vedremo. » 

Caffétto. dim. e vezz. di Caffo, e si usa comune- 
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mente per Buona ventura, Buon partito o simili: 
«Stamattina mi 6 capitato un bel caffetto: ho 
avuto un libro rarissimo per pochi soldi: — Di que- 
sti caffetti ogni di due. » 

Caffeuccio. dispr. di Caffé, Caffé poco buono: 
« Per colazione piglio un caffeuccio e non al- 
tro. » || Bottega di caffé piccola e povera: « Va 
aprender il poncino a quel caffeuccio di Via di 
mezzo. » 

Caffo. s. m. Numero che non si pud dividere 
in due numeri interi uguali: « I pari e il caffo. » 
|| Giocare a part e caffo, Far a mdovinare se il 
numero di certe date cose sara pari o caffo. || suol 
dirsi anche per Buon partito, Buona occasione : 
« MW’ 6 capitato un buon caffo.» Ma pit comune 
é caffetto.\|e come il numero Uno é il primo, e 
la forma di tutti i caffi, cosi suol tuttora dirsi 
da qualeuno Esser il caffo de’ belli, de’ brutti, 
de’ bravi o simile per dire che 6 il pik segna- 
lato tra essi; che pit comunem. ora diciamo 
Esser V asso.\\In caffo, modo avv. In numero 
dispari: « Le finestre di una facciata stanno bene 
in caffo, perché sotto quella di mezzo c’ é la porta, 
e ne resta tante di qua che di 1a. » || Per signifi- 
care che pit donne in una casa stanno mal d’ac- 
cordo, generalmente, suol dirsi: Le donne in una 
casa ci stamno bene in caffo, ma che non arri- 
vino a tre; e cosi direbbesi di altre cose. || Ogne 
bugiardo si pone 0 si mette im caffo, suol dirsi a 
significare che 1 bugiardi sogliono annunziar le 
cose in numero caffo, per acquistar fede con l’ap- 
parente precisione di numero. ||e a modo di Ad.: 
« Numero caffo. » 

Cagionamento. s. m. Il cagionare, ma 6 poco 
usato. 

Cagionare. trans. Dar materia ad un dato 
effetto, Produrlo: « Le piogge continue hanno 
cagionato molti danni alla campagna : — I] man- 
giar troppo cagiona indigestioni. » Part. p. Ca- 
GIONATO. 

Cagidne. s. f. Quello onde deriva l’effetto, Cid 
che da materia a un dato effetto: « Queste di- 
spute son cagione di molte inimicizie: — L’umido 
preso fu la cagione del suo male: — Quella donna 
é stata la cagione di tutte le sue disgrazie: — 
Tolta la cagione, manca |’ effetto: - Dio si pud 
chiamare la cagione di tutte le cose, o la cagione 
prima. » || Motivo, Occasione, Impulso a fare una 
data cosa: « Queste angherie diedero cagione 
al popolo di risentirsene: —- Ti lamenti, ma io non 
te ne ho dato cagione. »|| Ragione per cui altri 
si muove a fare 0 non fare una cosa: « Allegando 
una cagione, ora un’altra. » || e per Colpa nei modi 
avv. Per cagione, A cagione: « Per cagione tua, 
sciagurato, mi trovo a questi ferri: - L’affare 6 
andato male a cagione della tua imprudenza. » 
|| A cagione di o Per cagione di, vagliono anche 
A fine di: « L’ho fatto per cagione, 0, a cagione 
di potermi difendere. »||_A cagion d’esempio, lo 
stesso che Per esempio; e si dice spesso per con- 


traddire altrui: « Non 6 vero che tu non vada - 


al teatro: la sera di Natale, a cagion d’esempio, 
ti ci vidi 10. » 

Cagionévole. ad. Di debole complessione e mal 
ferma sanita, ed a, cui ogni piccolo disagio ca- 
giona malattia: « H molto cagionevole, e bisogna 
che stia nelle carte.» 

Cagionevolézza. s. f. Lo stato e la condizione 
di chi é cagionevole. 

Cagionéso. ad. Si dice di Chi abitualmente ha 
qualche incomodo di sanita, e per ogni piccola 
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cagione si ammala pili gravemente: «EH cagionoso, 
e bisogna che stia sempre tra il letto e il let- 
tuccio. » 

Cagionuccia. dim. di Cagione ; Piccola e lieve 
cagione. , 

Caglio. s. m. Latte rappreso nello stomaco 
degli agnellini dai sughi gastrici, il quale si 
adopera per far accagliare il latte, e farne il ca- 
cio. E si chiama cosi anche una sostanza acida 
che si ricava da alcune piante, e serve al mede- 
simo effetto; che si dice anche Presame. 

Cagna. s. f. La femmina del cane. || fig. per 
Donna disamorata, e di cattivo cuore: « H una 
cagna quella donna: bisogna vedere come tien 

uel povero figliuolo. »||e di qui il proverbio: 

e€ mamme son mamme, e le matrigne son ca- 
gne; cioé disamorate de’figliastri, e di mal euore 
verso loro. || E per accennare che la fretta spesso* 
nuoce pit che gioyare, si usa l’altro proverbio: 
La cagna frettolosa fece + canini ciechi. || Ca- 
gna a cane suol dirsi per Cagna in caldo, ciod 
atta a poter generare. 

Cagnaccia. pegg. di Cagna. z 

Cagnaccio. pegg. di Cane, Canaccio; ma Si 
dice specialmente di Cane grosso e brutto. 

Cagnaia e Cagnara. s, f. L’abbaiar di pit 
cani insieme.|| fig. Litichio, o Frastuono di gri- 
da fatto da pit persone: < Tutta la sera hanno 
fatto una cagnaia, che assordiva. »||¢ anche per 
Romore di gente che sta in sollazzo e allegria; 
onde in alcuni luoghi ar cagnara e un po’ de 
cagnara, si dice per Radunarsi insieme e star al- 
legri. || Cagnaia si dice anche per Rabbulfo, Sgri- 
data, Rimproverare: « Per questa bagattella 
ha fatto una cagnaia che non finiva mai. »||e di 
musica mal eseguita si dice pure che é wna ca- 
gna. » 

Cagnésco. ad. Di cane, Da cane. ||ed a modo 
di sost.: « Ha pit del cagnesco che dell’umano. » 
|| Guardare in cagnesco, Guardare con occhi bie- 
chi e volto minaccioso ; che si dice anche Stare in 
cagnesco: « Da qualche tempo stanno in cagne- 
sco tra di loro. » : 

Cagnettaccio. pegg. di Cagnetto; Cane non 
grande, né bello. 

Cagnétto. dim. di Cane; Cane di mezzana 
statura. 

Cagnolétto.dim, diCane; Cane alquanto piccolo. 

Cagnolino-ina. dim. di Cane e di Cagna, Cane 
piccolo e gentile. || Quando una persona mossa da 
eccessivo affetto per un’altra le sta sempre at- 
torno, e dov’ella va, va anch’essa, suol dirsi che: 
« Le va dietro come un cagnolino. » 

Cagnotto. s. m. Quegli, che alcuni signori sti- 
pendiano perché sia strumento da sfogare la loro 

assione, compiere le lor vendette, far soprusi ec. 

rima si faceva apertamente: si fa tuttora da 
alcuni, ma celatamente. ||e si dice anche per Mi- 
nistro delle iniquita del principe iniquo. 

Cagnudlo. dim. di Cane, Cane piuttosto pic- 
colo, e di razza gentile. 

Caicco. s. m. Piccola barca che si tiene a bordo 
de’vascelli, per adoperarla al bisogno, o per tra- 
sportar uomini 0 cose. 

Caino. s.m. Nome di colui che uccise primo il 
fratello; e da cid si chiama Caino chi il fratello 
uccida. || Scherz. si potrebbe chiamar cosi chi 
ammazzasse un asino, dando cosi dell’asino an- 
che a lui. || Offerte di Caino si chiamano quelle 
fatte di mala voglia, e di roba scadente. 

Cala. s. f. T. geogr. Seno di mare, ove possa 
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sicuramente trattenersi un grosso legno per qual- 
che tempo. 

Calabrache. s. m. Giuoco di carte semplicis- 
simo, che si fa in due. 

Calabresélla. s. f, Giuoco di carte che si fa 
in tre, uno contro due. Si fa anche in quattro; 
e allora quello, a cui tocca a dar le carte, sta 
senza giocare, e si chiama il Signore. 

Calabrone. s. m. Grosso insetto che vola e 
ronza, per lo pit nero, ma alle volte 6 sparso di 
anelli gialli: é pit grosso della vespa e ronza pit 
forte. || Vero come wn calabrone suol dirsi di 
persona che abbia il viso molto scuro. {|e si dice 
anche di chi mostra nel volto o la collera, o il 
mal umore che lo rode dentro: « Che diavol ha 
ogei il Prefetto? é nero come un calabrone. » 

Calafatare. trans. T. mar. Ficcare della stop- 
pa nelle commessure di una nave, ribatterla ed 
impeciarla, acciocché non trapeli l’acqua. Part. 
. CALAPATATO. 

Calafato. s. m. T. mar. Colui che fa V arte 
di calafatare le navi, e si tiene a bordo per que- 
sto fine. 

Calamaino. dim. e vege. di Calamaio: « Un 
bel calamaino @argento. » 

Calamaiata. s. f. Colpo di un calamaio ay- 
yentato contro alcuno: « Gli ruppe la testa con 
una calamaiata. » 

Calamaio. s.m. Vasello di varie forme e ma- 
terie da tenervi l’inchiostro, e intingervi la pen- 
na chi scrive. || Carta, penna e calamaio, Tutto 
cid che é necessario per iscrivere. || Calamai si 
chiamano le occhiaie livide che altri ha per mala 
salute: « Ti senti male? Vedo che hai i cala- 
mai» o anche «i calamai agli occhi. »|/ed an- 
che Quel livido che viene sotto l’occhio per colpo 
ricevyuto: «Con un pugno gli fece un calamaio 
in un occhio. »|| Calamuio, Pesce del genere 
de’molluschi, buono a mangiarsi, cosi detto per- 
ché ha in sé un umor simile all’inchiostro, col 
quale a sua volonta offusca Vacqua per celarsi 
a’ pesci grossi che gli danno la caccia. 

CGalamaiuccio. dispr. di Calamaio. 

Calamita. s. f. Pietra ferrigna, 0 Minerale di 
ossido di ferro, che ha la proprieta di attrarre il 
ferro dolce, e, posta in bilico, di volgersi sempre a 
tramontana. || Cosi chiamasi anche l’ago della bus- 
sola nautica, perché é calamitato di sorta, che ha 
preso tutta la virtt della calamita.||e fig. per Cosa 
che attragga Vanimo nostro: «Quegli occhi son 
per me una potente calamita.» || Di un luogo, dove 
altri va volentieri e spesso, suol dirsi che w’é la 
calamita: « Bisogna che vi sia la calamita in 
quella casa: tu se’sempre li. »|| Si dice che 
una persona @ la calamita de’ furbi, detle di- 
sgrazie ec. quando molti de’cosi fatti gli vanno 
attorno, 0 molte disgrazie le incolgono. 

Calamita. s. f, Disgrazia, Sventura pubblica: 
«Queste plogge continue sono una vera calamita.» 
Je anche semplicemente per Disgrazia; ma dello 
stile nobile. 

Calamitare. tvans. Comunicare al ferro 0 
all’acciaio la proprietaé della calamita per mezzo 
di fregamento o di correnti elettriche: « Ci sono 
due modi di calamitare il ferro.» Part. p. Ca- 
LAMITATO. 

Calamitazione. s. f. I] calamitare: « la ca- 
lamitazione del ferro 6 cosa semplice. » 

Calamitoéso. ad. Che apporta sventura, Che 6 
cagione di calamita: « Questi son tempi calami- 
tosi » dicono continuamente i nostri D. Basil. 
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Calandra. s. f. Specie di allodola, che ha voce 
dolcissima, e facilmente imita il verso degli altri 
uccelli. || Cantare come una calandra, suol dirsi 
per Cantare di voglia e lietamente. || E di chi 
parla e chiacchera senza posa snol dirsi che é 
una calandra: « Dio mio, che calandra, non si 
cheta mai. » 

Calappio. s. m. Laccio insidioso che tendesi 
agli animali per chiapparli. || Metter wno nel 
calappio, Coglierlo ad un inganno, Involgerlo 
in una briga ec. || Entrar nel calappio, Rimaner 
sotto alla insidia. 

Calare. trans. Mandar git d’alto in basso una 
cosa, non abbandonandola al proprio peso, ma 
sostenendola in uno o in un altro modo: « Ca- 
lami la sporta dalla finestra;-Calate adagino 
adagino cotesta trave:-I ponti a levatoio si 
alzano e si calano. »||detto di vele, Ammainarle : 
« In tempo di burrasca, la prima cosa 6 calare 
le vele.» E poiché i naviganti calano le vele, 
quando son presso a entrar nel porto, cosi Calar 
le vele dicesi anche in senso fag. di chi si sente 
al termine d’una carriera, e specialmente della 
vita: «Sono trent’ anni che navigo in queste 
acque dell’ msegnamento; ora é tempo di calar 
le vele. »|| detto di colpo, fendente e simili, vale 
Menarlo con forza d’alto in basso: « Gli cald 
una bastonata sul capo, che lo tramorti. » || detto 
di ponte, monte, e simili, vale Discendere; ma 
oggi non adoprerebbesi che al part. p., come Ca- 
lato il Ponte vecchio, Calata la Lastra ec. | 
detto di prezzo, stima, Scemarlo, Abbassarlo. || 
Calarsi i calzoni,e simili, vale Mandarli git. || 
Calare una perpendicolare, lo stesso che Abbas- 
sarla. V.in AppassARE: « Dal punto O si cali 
una perpendicolare sulla retta AB. »||7r2fless. 
Mandarsi git a poco a poco, Discendere lenta- 
mente, sorretto da qualche cosa: « Calarsi in un 
pozzo, Calarsi git da una finestra. »||detto di 
uccelli, Volar lentamente abbasso, pili spesso per 
gittarsi alla preda; ma ordinariam. adoprasi al- 
Vintrans. || detto di fiumi, Scorrere al mare: non 
comune. ||imtrans. Scendere git da luogo elevato; 
Discendere a basso, detto di persona: « Si vede- 
vano calare da tutti i colli dintorno numerose 
brigate di contadini: -Ogei ho bisogno di calare a 
Firenze; dir uno che abita nei colli circostanti. » 
||detto di eserciti, 0 popoli Invadere un paese: 
« Per molti anni e a piu riprese i barbari cala- 
rono in Italia. »|| Detto di nave, Andare a dar 
fondo: « Andarono a calare nel porto di Anco- 
na. »|| Di umori della persona: « L’infreddatura 
gli é calata al petto. »|| Di monte, pendice e si- 
mile, Declinare, Farsi meno ripida. || Degli astri, 
del giorno, Declinare al tramonto: « Verrd, ap- 
pena @ un po’ calato il sole. »|| Detto di giorno, 
vale anche Farsi pit breve: « Ai primi d@’agosto 
i giorni cominciano a calare. » || dicesi anche della 
luna, quando diminuisce nelle sue fasi. || Di fluidi, 
Abbassarsi del loro livello: « L’acqua pit che 
bolle e pit cala.»/detto di merci, o del loro prezzo 
Scemare, Diminuire di costo: « I napoleoni sono 
calati di una lira: - I] prezzo dellolio é calato 
molto. »||per Scemare di peso, oppure Scemare 
nella qualita o nella misura: « Un metallo dopo 
che é stato nel crogiuolo cala sempre un poco: — 
Questa botte é calata molto: - Le entrate calano 
d’anno in anno: — Non tenete accese tanto quelle 
candele, se non yolete che calino troppo. » || Cala 
un uomo per malattia, ossia smagrisce: « Dio 
mio! dopo quel dispiacere é cosi calato che non 
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si riconosce pit. » || dicesi che un cantante cala, 
quando perde la intonazione, abbassando la voce 
0 il tono.|jed anche si dice che gli 6 calata la 
voce, quando essa non ha pitl’estensione di prima. 
| Calare al fig. vale Scender di grado, di po- 
tenza, di riputazione, di credito e simili; pit co- 
munem. Glare al basso. \|Scemare, Diminuire, 
detto di potenza, superbia e simili: « Dopo quel 
fatto gli 6 calata molto la superbia. >|} A chi 
dice cose esagerate, o chiede un prezzo troppo 
alto, diciamo familiarm. Cala, cala. - Part. pr. 
CALANTE, che informa d’ Ad. dicesi di luna, quando 
6 decrescente. ||e di Moneta, che sia minore del 
peso legale. Part. p. Canaro. - In forma d’Ad.: 
« Nobile, Famiglia calata al basso. » 

Calata. s. f. Lo scendere o Venir git dall’alto, 
ma non precipitosamente: « La calata di un pal- 
lon volante: - La calata del sipario. »|| Detto di 
popoli o di eserciti, Invasione: « La calata de’Bar- 
bari: — La calata di Carlo VIII. » || e per il Luogo 
onde si scende, China, Scesa, « Alla calata molte 
bestiestrascicano. » || Pigliare wna cosa, 0 assolut. 
Pigliarsela a quattro quattrini, a un tanto, 0, 
aun soldo la calata, dicesi familiarm. per Fare 
una cosa lentamente e svogliatamente. 

Calbigia. s. f, Grano gentile di granello ros- 
Sseggiante. p 

Calca. s. f. Moltitudine di persone raccolte in 
un luogo dove entrano a fatica, e per cid uno 
sta addossato all’altro: « Al teatro Pagliano cera 
una calca, che a buttarci un chicco di panico 
non centrava. »|| Hntrare nella calca per farsi 
pigiare, si dice di chi senza necessita née veruna 
cagione si mette ad un’impresa, o entra in una 
briga, onde non pud uscir senza danno: «0, 
sai com’ 6? faccian quel che vogliono, ché io non 
me ne curo. Non vo’entrar nella calca per far- 
mi pigiare. » 

Calcafogli. s. m. Lo stesso che Calcalettere. 

Calcagno. s,m. che al pl. fa Calcagnie Calea- 
gna, La parte di dietro del piede, cosi detta perché 
é quella che pit di tutto il rimanente calca il 
soot mentre l’uomo cammina. ||e Quella parte o 
di calza o di scarpa che veste il caleagno: « Bi- 
sogna rifare il caleagno a quella calza: —- La 
scarpa 6 stretta, o larga di calcagno. » || Stare 
alle calcagna a uno, Seguitarlo da presso: 
« C’é chi gli sta sempre alle calcagna per spiare 
ogni suo atto. »|| Avere i cervello ne’calcagni, 
Operare senza senno, 0 Parlare a_sproposito ; 
Mancare di giudizio ec. || Battere tl calcagno, 
Camminare in fretta per andarsene: « Appena 
lo vide, fuggi, e bisognava vedere come batteva il 
calcagno. » 

Calcagnuodlo. s. m. Specie di scalpello corto, 
con una tacca nel mezzo, che serve a lavorare 
il marmo dopo averlo digrossato con la subbia. 

Calcaléttere. s. m. Formella di marmo 0 di 
metallo, o di altra materia pesante, per lo pit 
con impugnatura, 0 con una presa qualunque, che 
si pone sopra lettere aperte, e altre carte che 
sieno su una tavola, acciocchd non isvolazzino. 
Pit generalmente Calcafogl. 

Calcare. trans. Premere forte una cosa col 
piede : « Messa la roba nella cassa, la caleano 
perché ce n’entri di pit. »|}e Passar sopra una 
cosa calcandola :,« Senza riguardo calcava i pit 
be’fiori del giardino. »|| Calecare le scene si dice 
per Hsercitare arte drammatica 0 mimica. || Oal- 
care le orme di alcwno, e specialmente di uo- 
mini grandi, Imitarli nelle loro opere virtuose, 
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Ingegnarsi di seguirne l’esempio. ||e per Pigiare, 
Comprimere con altro che co’ piedi: « Calea 
bene codesta biancheria nel sacco, che ce’ entri 
tutta. » E cosi Calcar la farina nella ma- 
dia, il tabacco nella scatola ec. || fig. Concul- 
care, Opprimere: « Pur troppo anche adesso, come 
a’tempi di Dante, si vede Calcare i buoni e solle- 
vare i pravi. » || 7. art. del dis. Ageravare con la 
punta d’uno stile d’avorio, 0 di legno assai duro, 
1 contorni di un disegno fatto sopra carta ordi- 
naria o trasparente, acciocché il contorno riman- 
ga sopra altra carta posta di sotto, per poi farne 
altro disegno o pittura ec. || Calcare sopra una 
parola, 0 Calcare una parola, wna frase, Pro- 
nunziarla pit scolpitamente, ed aggravando so- 
pra essa la voce, acciocchd faccia pit impres- 
sione in chi ascolta. || Calcare una carica di ar- 
me da fuoco, Battervi forte sopra con la bacchetta 
la carica introdotta nella canna: « Calea bene 
la carica; se no, posson seguire delle disgrazie. » 
Part. p. Catcato.- Ad. Strada caleata di_gen- 
te, dove v’d gran calea: « Vaso calcato, Misura 
calcata ec.,» piena zeppa. 

Calcareo. ad. Si dice di quella Pietra, che é 
della natura della calce. 

Calcata. s. 7. L’atto del calcare: « Alla cal- 
cata la carica non arrivd a mezzo la canna. » 
|| Dare una calcata, Caleare: « Da’ una caleata 
a quella farina dolce, se no va male. » 

Calcatélla. dim. di Calcata, nella frase Dare 
una calcatella. 

Calcatina. dim. di Calcata, nella frase Dare 
una caleatina. 

Calcatéia. s. f Cosi chiamano i cappellai un 
Pezzuolo di asse con due maniglie che serve a 
calcare le falde, 0 tesa, del cappello. 

Calcatoio. s. m. ZT. d’ artigl. Bastone con 
grossa capocchia che si adopra per calcare la 
carica nei cannoni.||¢ Quello stile col quale si 
calcano i disegni per cavarne copia. 

Calcatura. s. f L’atto e Veffetto del calcare: 
« Bisogna aver cura alla calcatura quando si ca- 
ricano i cannoni: - La calcatura della farina bi- 
sogna farla bene: se no, non si mantiene. > 

Calce. s.m. Fu gid la Parte della lancia che 
8 sotto la impugnatura, che ora si dice i calcio; 
ay la parte di sotto e pitt bassa di alcune cose. 

ell’uso ¢’é solo il modo avv. In calce, che si- 
gnifica In basso, A pid della pagina o scritta 
o stampata: « In calce della pagina ed la di- 
chiarazione di quella voce » e anche assol.: «In 
calce vedrete la dichiarazione. » 

Calce. s. f. Pietra silicea cotta in fornace, 
che spenta con l’acqua e mescolata con la rena 
forma la calcina. ||ed anche per Calcina; ma in 
questo senso ¢ voce del nobile linguaggio. 

Calcedonio. s. m. Pietra dura, di colore per 
lo pit bianco o tra il bianco e il rosso, la quale 
si usa nei mosaici e in altri layori di ornato e 
piccole sculture. 

Calcése. s. m. Carrucola che si pone al soste- 
gno della taglia, a uso di tener basso il canapo 
nel muover pesi. ||i Marinari chiaman cosi La ¢ci- 
ma dell’albero ov’essi salgono per fare scoperta.. 

Calcétto. s. m. Scarpa socllatsy e leggera, 
Scarpino. || Mettere altrui in un calcetto, Vin- 
cerlo di eae mano alla prova, lasciando V’ay- 
versario confuso: « Si volle misurar con lui, ma 
egli lo mise in un calcetto senza troppa fatica.» 
I Wado altrui con le ragioni: « Voleva per- 
suadermi che il fatto stesse a quel modo; ma 
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lo misi in un calcetto con un sacco di prove con- 
trarie. » 

Calciare. intrans. Si dice delle bestie che tirano 
icalei: « Badati di dietro, codesto mulo calcia. » 
ma si dice pit volentieri 7irar calci, 0% calci. 
1 conciatori dicono Calciare le pelli quando, 
messe nell’acqua, uno entra nel tino e le pesta 
co’piedi, perchd pit facilmente si ammolliscano. 
Part. p. Cancraro. , 

Calcina. s. f. E la calce che lievitata a poco 
a poco con acqua, e mescolata con rena, serve a 

collegare ogni sorta di pietre, o mattoni negli 
edifizi: « Fare; Spengere la calcina, Una mesto- 
lata di calcina, it manovale porta la caleina al 
muratore:-Nelle stanze nuove rimane per un pezzo 
il sito di calcina. »|| Calcina sfiorata 6 Quella 
non finita di lievitare. || Calcina grassa, Dove 6 
poca rena; Magra dove ne 4 troppa. || Calcina 
si chiama anche la Pietra calcinata prima di es- 
sere spenta e mescolata con la rena: « Una ba- 
rocciata di calcina, Venti sacca di calcina, » Ma 
allora si chiama anche Calcina viva. || Muro a 
calcina, Quello i cui sassi stanno uniti per via 
di calcina, contrario di Muro a secco.|| Metter 
le poe in caleina, dicono i coiai il Metter le 

pelli in un truogolo coprendole di calcina. || Met- 

tere in calcina, cosi assolutam. 6 nell’uso comune 
de’ muratori, e vale Collegare con la calcina, Co- 
mentare pictre, sassi ec. 

Calcinabile. ad. Possibile ad esser’ calcinato: 
« Lagata non é calcinabile. » 

Calcinaccio. s. m. Pezzo di calcinaseccatastata 
in opera nelle muraglie, staccato dal muro o per 
rovina 0 per altra cagione: « Dalla volta cascano 
le’calcinacci; andate a vedere se c’é de’guasti. » 
jed anche i Pezzi di mattoni o pietre miste a 
calcina, quando si atterra una fabbrica 0 rovi- 
na: «Il muro sara un mese che rovind, e i cal- 

‘cinacei son sempre nel mezzo alla strada. » || 17 

caleinaccio, 0 it mal del calcinaccio si dice 
degli uccelli e de’polli quando si rassoda loro le 
sterco, in modo che non lo posson mandar fuori. 
| fig. Avere il mal del calcinaccio suol dirsi di 
chi ha grande smania a fabbricare, 0 a raccon- 
ciare, 0 ingrandir case, ville ec. 

Calcinaio. s. m. Luogo dove i muratori spen- 
gono la calcina, che 6 una buca quadra, scavata 
nel terreno presso alla fabbrica che si sta co- 
struendo. |e Quel truogolo dove i coiai mettono 
le pelli in calcina. || ¢ Quel lavorante, il quale spen- 
ge e prepara la calcina ai muratori. 

Calcinare. trans. 7’. chim, Porre pietre 0 me- 
talli nel fornello, e tenerveli a cosi gran calore 
che diventino quasi come terra 0 calcina. || 7’ 
agric. Spargere calcina su’terreni per ridurli 
pit atti alla produzione: « Le vigne 6 ottima 
cosa il calcinarle.»||Dar la calce al grano, 0 
altre biade per salvarle dalla ruggine. Part. p. 

CALCINATO. 

Calcinatura. s. /. L’atto oe Veffetto del calci- 
nare: « La calcinatura di certi metalli 6 opera 
lunga e difficile. » 

Calcinazione. s. f. L’atto del calcinare. 

Calcino. s. m. Malattifa de’bachi da seta, che 
impedisce loro di mandar fuori gli escrementi. 

Calcinosita. s. f. La qualita di cid che 6 
calcinoso. 

Calcinéso. ad. Che ha apparenza e certa qua- 
lita di caleina: « Materia calcinosa, Allume cal- 
cinoso. » 4 

Calcio. s. m. Colpo dato con un piede: « Ne- 
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rone diede un calcio nella pancia a sua madre: - 
Combattevano a pugnie a calci. »||specialmente si 
dice dele bestie da quattro zampe con l’ugna 
tonda, come muli, cavalli, asini; ed anche de’bo- 
vi: « Ebbe un calcio da un bove : - Quel cavallo 
tira i calci. »||e come generalmente calciano con 
le due zampe di dietro, si dice Una coppia di 
calci : « Badati, c’é da avere una coppia di cal- 
ci. »|| Z2 calcio dell’asino, suol dirsi per grave 
Insulto che un uomo vile e da poco fa al valen- 
tuomo e potente, ridotto a mal termine. || Dare 
un calcio a una cosa, Non la pregiar quanto 
merita e lasciar passare loccasione di possederla: 
« Non vo'dar un calcio al buon partito che mi 
si offre; » e genericamente Dare un calcio alla 
fortuna. || Fare a’calci co’muricciuol, Mettersi 
a contrastare con chi 6 molto pit forte e potente 
dal che non pud uscirne che danno: « Litigare 
col Governo é un fare a’calci co’muricciuoli » che 
dicesi pit spesso Fare ai coggi co’muriccioli. || Di 
due cose tra loro contrarie e ripugnanti si dice 
che fanno a’cale tra loro: « Certi medici fanno 
ricette con delle medicine che fanno a’ calci tra 
loro. »|| Fare a’calct 6 Giocare alla ruzzola fa- 
cendo a chi la spinge pit lontano, dandole un 
calcio con tutta forza e con la pianta del piede; 
e Calcio per conseguenza si chiama ciascun tiro 
che fanno i giocatori: « Bel calcio: - Con un 
calcio fece 100 metri. » Invece di ruzzola si usa 
anche una forma di cacio, che poi 6 premio del 
vincitore. || Pigliare uno a calci, 0 a calci net 
sedere, si dice familiarm. di persona insolente e 
di poco conto per noi, a cui si dia brusco com- 
miato: «Se viene a fare il Gradasso, lo piglio a 
calci nel sedere.»|| Calcio 6 anche La parte di 
sotto dello schioppo, che si appoggia alla spalla 
scaricandolo. ||¢ la parte inferiore della lancia, 
sotto ’impugnatura. || Gli agricoltori dicono Pian- 
tar le viti a calcio quando pongono i magliuoli 
nella fossa, ripiegandoli dalla parte di sotto. 

Calcistruzzo. s. m. Mescolanza di calcina con 
altre materie, come ghiaia o altro che di simile 

er accrescerle tenacita. Pid comunem. Smalto. 
erve a murar condotti dV’acqua, vasche ec.: 

Calcitrare. V. REcALCITRARE. 

Calco. s. m. Disegno riportato sopra altro. fo- 
glio calcando. ||e VImpronta cayata da una for- 
ma fatta con cera o terra molle calcata sopra 
una figura di rilievo: « La medaglia non Vho ve- 
duta, ho perd veduto un bel calco di essa.» 

Calcografia. s. f L’arte Vintagliare in rame 
0 in altro metallo; ma pit comunemente l’Arte 

* dello stampare, 0 tirare, come dicesi, le incisioni 
fatte sul rame. || L’ officina dove tali incisioni 
si stampano; e il Negozio dove si vendono. 

Calcografico. ad. Che appartiene alla calco- 
prafia. 

Caledgrafo. s. m. Colui che stampa le inci- 

—sioni fatte sul rame dall’incisore; ed anche il 
Negoziante di esse stampe: « 1 Bardi 6 il pri- 
mo calcografo di Firenze.» 

Calcola. s. 7. che generalmente si usa al pl. 
Calcole, e sono certi regoli appiccati con fu- 
nicelle ai licci del pettine per cui passa la 
tela, su’quali la tessitora tiene i piedi, e ora ab- 
bassando l’ uno, ora abbassando |’ altro, apre e 
serra le fila della tela, e formane il panno. 

Calcolabile. ad. Che si pud calcolare: « 0 
guadagno che fa G. non é calcolabile. » 

Calcolare. trans. Valutare, Accertare per via 
di calcolo o la qualita o la misura, o il numero 
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di wna cosa: « Calcolare la distanza di un pia- 
neta: — 1] numero delle persone che entrano in 
un luogo: - La grandezza del sole. » || Prevedere 
a forza di raziocinio quale pud esser Vesito di una 
cosa, quali i pericoli d’ un’ impresa, quale Vopi- 
nione di aleuno, o il modo che terra in una data 
co.a: « Non fo nulla a caso; ma prima di risol- 
yermi calcolo bene ogni cosa: — Caleolo tutti i 
pericoli che possono avvenire ec. » || intrans. Fare 
alcune di quelle operazioni che la matematica 
insegna pel scienza del calcolo. Part. p. Cat- 
COLATO. 

Calcolatore-trice. verb. da Caleolare; Chi o 


3 Che calcola: « Perito calcolatore, Brava calcola- 
trice. »|| Calcolatore, si chiama Chi dovendosi . 


mettere ad una impresa prima di essersi accertato 
per via di calcoli e di raziocinio, che riuscira a 
bene: «Il G. é@ calcolatore; e¢ se 6 entrato in 
quella impresa, 6 segno che é sicuro della riu- 
scita. » 

Calcolétto. dim. di Calcolo, per Pietruzza che 
si genera nei reni: «Ha veduto pochi calcoletti; 
ma teme della pietra. » 

Calcolo. s,m. Ogni operazione che si faccia coi 
numeri sia per addizione o sottrazione, sia per 
moltiplicazione 0 divisione, sia per alcune 0 per 
tutte queste operazioni insieme unite. || Calcolo 
aritmetico, 6 quello dei numeri propriam. detti, 
rappresentati dalle cifre numeriche. || Calcolo al- 
gebrico 0 analitico, quello delle quantita rappre- 
sentate dalle lettere dell’alfabeto.|| Dalle varie spe- 
culazioni dell’ aritmetica e dell’ algebra nmascono 
calcoli speciali che hanno i nomi loro propri,come 
Calcolo differenziale, integrale, infinitesima- 
le, ec. de’piu comuni de’ quali sara detto sotto il 
proprio adiettivo. || Scienza del calcolo © il nome 
speciale di quella parte delle matematiche che si 
risolve in numeri 0 in formule cui possano i numeri 
applicarsi, e talora é i] nome che si da alle scienze 
matematiche complessivamente considerate. || Cal- 
colo, si dice anche per Induzione, Congettura, Il 
calcolare che una cosa sara Cosi 0 cosi: «Mi pen- 
savo dovesse riuscirmi; ma feci un calcolo falso. » 
|| Fare i swoi calcoli, Valutare tutte le possibi- 
lita ec.: « Patti i miei calcoli, vedo che posso ten- 
tare la impresa. » || Wfettere a calcolo una cosa 
a wno, Imputargliela a colpa: « Gli misero a 
calcolo anche il frequentar i bigliardi. » || Tenere 
a calcolo, cioe a stretto rigore; ed anche Farsi 
render ragione 0 di un’ ingiuria, 0 d’altro: « Se 
tu non ismetti, troverd modo di tenerti a calcolo. » 
|| Calcoli, chiamano i medici le concrezioni mor- 
bose che si generano nei reni e nella vescica; e 
se queste concrezioni procedano da alterazioni 
della bile, si chiamano Calcoli biliari. 

Calcoléso. ad. Si dice di Chi soffre di calcoli; 
e si usa anche in forza di sost.: « Ai calcolosi 
giova il prendere olio per bocca. » 

Calda. s. f; Operazione per cui il ferro o l’ac- 
ciaio posto nella fornace prende tanto calore, 
quanto basta a poterlo lavorare: « Alla prima 
calda ti fa una lancia. » 

Caldaccio. pegg. di Caldo, Caldo eccessivo, detto 
di quello della stagione: « Mi par mill’anni che 
finisca questo caldaccio. » 

_Caldaia. s. /, Vaso assai grande, generalmente 
di rame, che si appende alla catena del camino 
per bollirvi bucati; 0 cuocervi roba abbondante: 
« Con tutta quella famiglia, il] painolo non basta 
per cuocere il cavolo: ci vuol la caldaia. » {| si 
adopera anche nelle Tintorie, nelle Saline ec. dove, 


si mura sopra ad un fornollo. || nelle macchine 
a vapore 6 Quel ee recipiente dove sta lac- 
qua che genera il vapore. || Di uno che sia molto 
aggravato dal catarro suol dirsi per iperbole che 
Bolle come una caldaia, Pare una caldaia, ec. 

Caldaiata. s. 7. Quanto liquido entra nella 
caldaia: « Gli gettd una caldaiata d’ acqua ad- 
dosso. » || e quanta roba si cuoce nella caldaia; 
« Quella caldaiata di cavol fiore, se la divoran 
tutta. » 

Caldaione. s. m. accr. di Caldaia; Caldaia 
grande. 

Caldaiudla. s. 7: Piccola caldaia, generalmente 
pit larga che fonda e con manichi. 

Caldaiuccia. dispr. di Caldaia; Caldaia piccola 
pit delVordinario, e molto consunta. 

Caldamente. avy. Con molto calore ¢ premura, 
Kfficacemente: « Le raccomando caldamente quel 
giovane: - La prego caldamente di farmi saper 
tosto qualche cosa. » 

Caldana. s. f- Subitanea accensione di sangue 
che viene per lo pit alla testa, o per indisposi- 
zione, o per effetto del cibo o del bere: « Dopo 


desinare mi vengon sempre certe caldane che mi- 


par di bruciare. »|/e per Istantanea accensione 
del volto a cagione di ira o di sdegno: « A quelle 
ingiurie mi prese una caldana, che se non me lo 
levavano dinanzi, lo bastonavo. » ||e anche l’Infer- 
mita che viene dal raffrescarsi istantaneamente 
essendo molto sudati, Scalmana: « Presi una cal- 
dana che stetti a letto tre giorni. » 

Caldana. s. 7. Quella stanzetta sopra Ja volta 
del forno, dove i fornai tengono a lievitare il pane. 

Caldanaccia. pegg. di Caldana, per Scalmana: 
« Presi una caldanaccia, e stetti molto male.» 

Caldanaccio. pegg. di Caldano. 

Caldanino. s.m. Vaso di rame, col manico fisso, 
per lo pit d’ottone, che fa arco sopra la bocca, 
a uso ditenervi brace accesa per scaldarsi. || Quella 
stanza che ¢ sopra la volta de’ forni doye 1 fornai 
tengono a lievitar il pane. 

Caldeggiare. trans. Promuovere con calore e 
con affetto una cosa, Aiutarne il buon esito: « La 
proposta era caldeggiata dal B. e passd senza 
difficolta. » Part. p. CALDEGGIATO. 

Calderaio. s. m. Colui che fa caldaie, ed altri 
simili vasi di rame, Pid comunem. Ramaio. 

Calderino. s..m. Uccelletto col capo rosso, le 
ali macchiate di giallo e nero, e di canto agsai 
grazioso; lo stesso che Cardellino. 

Calderottino. dim. di Calderotto. 

Calderotto. s.m. Vaso di rame con coperchio, 
della forma di una piccola caldaia, e pit fondo 
che largo. 

Calderugio. s. m. Lo stesso che Calderino, 

Caldétto. ad. Caldo tanto o quanto, Tepido: 
«Un clistere piuttosto caldetto. » 


Caldézza. s. f, La qualita di cid che é caldo: — 


« oy di temperamento caldo, e quella caldezza é 
bapione della sua ira. » Ma pit comunem. si usa 
0 Caldo 0 Calore. 

Caldino. ad. dim. di Caldo: « Oh come tu 
se’ caldino! » 

Caldo. s. m. Quell’effetto 0 Quel senso che 4 
prodotto da corpi che abbiano una temperatura 
relativam. alta, ciod pit alta di quella della mano 
da cui sono toccati: « I] caldo della fiamma, del fuo- 
co, della stufa, del sole ec.» || assol. preso s’intende 
pit spesso del calore dell’atmosfera, dipendente 
dal clima, dalla stagione, dall’ora del giorno ec: 
« Oggi 6 un gran caldo; fa molto caldo; 6 un 
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caldo che s’affoga:- Fra poco viene il caldo: - 
Finché dura il caldo, non mangiar maiale :- 
Queste pianticelle, lasciate che sentano un po’ di 
caldo, e poi vedrete come vengono su bene. »|| 
Dicesi anche, ma non nel parlar comune, per 
Calore. || fig.: « ll caldo dell’eta » per il fervore, 
Yardore. || E per Ja Sensazione prodotta da calo- 
re: « Mi fa un gran caldo: - Ho un caldo che 
mai. »|| KE a uno che ci affolli co’suoi discorsi, di- 
ciamo talora: Dio! che caldo!||di una cosa, di 
un discorso che non ti faccia alcuna impressione, 
0 di cui non t’importi nulla, dicesi che non fa 
ne caldo né freddo.\\e Non averci né caldo né 
freddo, vale Non importartene nulla, Non averci 
tu alcun interesse: « Fate come volete; io qui 
non ci ho né caldo né freddo. »|| Darsi 0 Pi- 
glare un caldo, Scaldarsi tanto 0 quanto al fuo- 
60; pi spesso Pighare una fammata. || Pigliare 
al caldo, detto di metallo o di vivanda, Riscal- 
darsi, Addivenir caldo: « Aspettate che abbia 
preso bene il caldo, e poi levatelo. » || Mettere il 
caldo a letto, Mettervi il trabiccolo col fuoco per 
riscaldarlo: « Quando le lenzuola son di bucato, 
é bene mettere assai per tempo il caldo al letto. » 
|| Zener caldo, dicesi di veste che ripari molto dal 
freddo: « Questa camiciuola mi tien troppo caldo.» 
|| Battere due chiodi aun caldo, Fare due faccende 
a un tratto, che dicesi anche Fare wn viaggio 
e due servizi. || Ne caido née gelo rimase marin 
cielo, prov. che significa che o prima 0 poi il caldo 
e il freddo delle stagioni si fanno seutire. || ZZ 
caldo delle lenzuola non fa bollire la pentola, 
Chi ama starsene molto a letto, non si guadagna 
da vivere; che piu comunem. diciamo: Chi dorme 
non piglia pesct. 

Caldo. ad. Che ha una temperatura relativam. 
alta; contrario di Freddo: « Acqua calda, Ferro 
caldo, Sangue, Mani, Piedi, Testa calda. » || Che 
produce calore: « Venti caldi, Caldi raggi del 
sole. » || Riscaldato: « Letto caldo, Bagno caldo. » 
|| di stagione, giorno, tempo, in cui si sente molto 
caldo: « Nei giorni pit ¢aldi d’estate non si pud 
far nulla.»||di paese, suolo e simili, Battuto molto 
dal sole, e spesso intendesi de’paesi meridionali. 
| Dicesi anche che un terreno é¢ caldo, quando 6 
di qualita molto calorosa: « La vite vuol terreno 
caldo e asciutto. » {|e che certe piante sono cal- 
de, le quali hanno virti di riscaldare, come la 
centaurea, le cipolle, la salvia ec. || Dai pittori 
dicesi caldo quel colore, 0 quelle tinte che sono 
assai vivaci ed accese.||Detto di persona, vale Che 
é pieno d’ardore e di brio 0 per eta o per tem- 
peramento; ed anche del Temperamento stesso: 
«HE un giovane molto caldo. »|| Vesta calda, di- 
cesi Chi é esaltato di mente: « Non gli date 
retta; 6 una testa calda, che opera sempre senza 
giudizio. »||e riferito ad affetti, passioni e simili, 
vale Forte, Gagliardo: « Caldo amore della pa- 
tria, Caldo desiderio della gloria. » |j di parole o 
preghiexe, Molto affettuoso, Hfficace: « Pronun- 
zid parole cosi calde, che tutti ne rimasero com- 
mossi: - Porgiamo a Dio calde preghiere per la 
nostra salute. »||detto di lagrime, vale Dirotte, 
Abbondanti; ma nel parlar comune si usa sem- 
pre nella maniera Prangere a calde lagrime, 

er Piangere dirottamente, e nello stesso signi- 
cato Piangere a caldi occhi. || A sangue caldo, 
Con V’animo commosso, segnatam. dall’ira: « H 
un uomo che a sangue caldo si lascia uscir di 
bocca le parole pili ingiuriose. » || detto di prati- 
ca, faccenda, vale Condotta con premura: « Quan- 
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do le pratiche eran piu calde, mandd a monte 
ogni cosa. »|| Caldo, caldo, cosi raddoppiato ha 
forza di superlat.: « Mi portd un arrosto caldo 
caldo. »|| fig. detto di cosa fatta o successa pur 
ora: « Kccovi un sonetto caldo caldo, e come 
m’é uscito dalla penna; - Dare una notizia calda 
calda.» || Cogliere, Pigliare uno culdo caldo, vale 
Pighiarlo subito, Coglierlo in sul fatto; « I ladri 
furono presi caldi caldi, nel tempo che si sparti- 
vano il bottino. »|| Pigliarla calda una cosa, 0 
Pighiarsela calda, vale Mettere in una cosa gran- 
de impegno: « L’ha presa troppo calda; temo che 
non voglia durare. »|| Non esserci wna cosa née 
calda né fredda, Nou importarcene nulla, che di- 
cesi anche Non averci née caldo, né freddo.|| Stare 
0 Tenersi caldo, Tener la persona ben riparata 
dal freddo. || Darne 0 Averne una calda e una 
fredda, dicesi per Dare o Avere una notizia 
buona ed un cattiva, Dare o Ricevere un _pia- 
cere 0 un dispiacere. || Bisogna battere il ferro 
quando é caldo, prov. il quale ci avverte che bi- 
sogna fare le cose, mentre che dura la oppor- 
tunita. 

Calduccino. dim. di Caldo, Caldo temperato e 
confortevole: «In quella stanza a mezzo giorno 
c’é un calduccino, che 6 un piacere: — Si leva 
tardi; ché sta volentieri al calduccino. »|le ad. 
Un poco riscaldato: « Vo a letio calduccino: - Mi 
lavo con Vacqua calduccina. » 

Calduccio. dim. di Caldo: « Oggi 6 piuttosto 
calduccio.» || ¢ ad. Alquanto caldo,'Tepido: « Letto 
un po’ calduccio, Bevanda calduccia. » 

Caldura. s. 7 Il caldo della estate intenso e 
molesto: « A questa gran caldura, si beverebhe 
Arno.» Ed é comune i! proy.: « 8. Antonio la gran 
freddura, 8. Lorenzo la gran caldura, l’ una e 
Yaltra poco dura. » 

Cale. V. CALEre. 

Calendario. s. m. Libretto o Tavola, su cui 
sono indicati per i propri mesi tutti i giorni del- 
l’anno, con le notizie delle fasi lunari, del nascere 
e tramontar del sole, delle feste ec. || Non avere 
uno nel calendario, o Non essere esso sul calen- 
dario di alewno, vale Non. averlo, Non essere 
in grazia, in istima ec.: « Non so perché, mail G. 
non 6 nel calendario del Ministro, » ovvero: « Il 
Ministro non lo ha nel suo calendario: » presa la 
metafora dai Santi che si registrano giorno per 
giorno. || Calendario scolastico, dicesi Quello, in 
cui sono indicati i giorni di scuola, e i giorni 
di vacanza. 

Calénde. s. f. pl. Il primo giorno di ciascun 
mese appresso i Romani. || Le calende greche, si 
suol dire per significare un tempo che non verra 
mai, perché i Greci non dicevano, come i latini, 
Kalendae il primo giorno di ciascun mese; onde le 
maniere proverb. Andare 0 Mandare alle Ca- 
lende greche qualche cosa, per Andare 0 Man- 
darla moltissimo in lungo, sicché non abbia effetto: 
« Quando un Ministro vuol mandare alle calende 
greche una cosa proposta dalla camera, dice che 
quanto prima presentera un progetto di legge. » 

Calenzudlo. s. m. Uccelletto che ha le penne 
color verde cupo e giallo, detto da alcuni anche 
Verdone. 

Calepino. s. m. Nome che si da al Vocabolario 
della lingua latina, compilato nel secolo XVI 
da Ambrogio da Calepio. E perché Ja prima 
edizione fu un volume assai grosso, suol chiamarsi 
nel’uso Calepino un grosso volume: « Guarda 
che po’ po’ di Racconto; pare un Calepino. » || e 
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suol dirsi che & wn Calepino ambulante un Uo- 
mo che sa molte lingue, perché il Calepino aveva, 
in riscontro alla latina, altre sei lingue. 

Calére. inirans. Verbo pronominale di terza 


' persona, che vale Importarti, Hsserti a cuore una 


cosa, del quale non si trovano usate se non poche 
voci, come Cale, Caleva, Calésse ec.: « Poco mi 
cale della tal cosa ec.» ma ora si userebbe solo in 
poesia. || Nel linguaggio elevato c’é solo la fraso 
Mettere in non cale una cosa, per Non se ne dar 
cura 0 pensiero. 

Calessabile. ad. Si dice di una strada dove 
si pud andare col calesse o con altra vettura: 
« La strada 6 calessabile fino alla villa. » 

Calessaccio. pegg. di Calegse, Calesse vecchio 
e mal condotto. 

Calessante. s. m. Chi tien calessi per darli a 
vettura. 

Calessata. s. /. Quante persone entrano in un 
calesse: «Passa molte calessate di gente, e non si 
sa dove vadano. » || Lare wna calessata, Andare 
a passeggiare in calesse, 

Calésse. s. m. Veicolo a due ruote, aun solo 
cavallo, per uso di trasportar persone, con un seg- 

iolino sostenuto da cigne e da molle poste sopra 
e stanghe, etalora con mantice e parafango. Ora 
vanno in disuso. || [ cacciatori di civetta dicono che 
essa lira il calesse, quando postasi in terra, 
invece di far voli e riverenze, si mette a tirare il 
gabbione a cui 6 legata. || Zivare il calesse poi, 
nell’uso volgare si dice per Fare il mezzano. 

Calessétto. dim. di calesse. 

Calessina. s. /. Specie di veicolo in forma di 
calesse, ma un po’ pit piccolo e a quattro posti. 

Calessino. dim. di Calesse. 

Calessuccio. disp. di Calesse: « Ho messo su 
un po’ di calessuccio per andar alla villa. » 

Caléstro, s. m Pietra bigiccia o talora rossa- 
stra, composta di strati di grossezza variabile, 
che all’aria si sfalda: pi comunem. Galestro. 

Calettare. trans. Commettere vari pezzi di le- 
eno a dente o in altra forma, in modo che comba- 
cino esattamente. || per estens. Aggiustare usci e fi- 
nostre al luogo loro cosi appunto a esattamente che 
non vi trapeli aria; e in questo significato si usa 
anche intrans.: «Guarda se codestotuscio caletta 
bene.» || ig. Quadrare, Tornar bene, detto di qua- 
lunque cosa: «i ora come ci. caletta questo di- 
scorso? » Part. p. CaLmrraro. 

Calettatura. s. 7, L’atto e Veffotto del ca- 
lettare. 

Calia. s. f; Minutissima particella (oro 0 @’ar- 
gento, che si spicca da esso nel lavorarlo; ma nel- 
Yuso comune c's solo per Cosa che forse fu bella e 
buona, mache ora 6 fuor d’uso e consunta: « Quella 
donna si mette addosso certe calie, che usavano 
nell’uno. »||¢ anche di Persona, ma specialm, di 
donna avanzata di ett, secca e cagionosa: « Ho 
veduto la signora Rosa: che calfa ¢ diventata! » 

Calibrare, (rans. Misurare il calibro delle bhoc- 
che da fuoco e delle palle, bombe ec.; ed anche 
Dare alle bocche da fuoco ed alle palle quel dato 
calibro. Part. yp. Cauprato. - Ad.: « Pezzo ben 
calibrato. » 

Calibratoio. s. m. Qualsivoglia strumento che 
serva a calibrare le boeche da fuoco. 

Calibro. s.m. Diametro interno delle bocche da 
fuoco; ed anche La grossezza dello palle, bom- 
be ec., ragguagliata alla bocca da fuoco che le 
dee ricevere.||e fig. per Natura e qualita della 
persona: «Son quattro fratelli, tutti di wn mo- 
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desimo calibro. » || per. Importanza, Gravita 
di una cosa: « Ragioni di codesto calibro ve ne 
sono parecchie: - Ho avuto quistioni d’altro ca- 
libro che questa.» |e anche per Grossezza mate- 
riale: « Uno zampone di questo calibro, » e in 
tal caso si accompagna la parola col gesto. 

Calice. s. m. Vaso in forma di bicchiere, pit 
largo alla bocca che nel fondo, per lo pit d’ar- 
gento, 0 di altro metallo, con un fasto che riposa 
su largo Ree del metallo medesimo, e di cui 
si serve il sacerdote cattolico per consacrarvi il 
vino celebrando la messa: « Calice d’ argento, 
Voro, tempestato di diamanti ec. » || Biechiere a 
calice, Quello sorretto da un piede, e pit stretto al 
fondo che all’orlo. || Calice 6 pur simbolo di estrema 
afflizione, presa la metafora dal calice della pas- 
sione di Cristo: « A questo amaro calice beyono 
0 prima o poi tutti coloro che vivono in questo 
mondo, »|| per i Botanici, Calice 6 lV Inviluppo 
estériore de’ fiori: talora 6 composto di pit foghie, 
e talora le sue parti sono riunite. Si dice cosi, 
perché il fiord’sorge da esso, e vi sta come in un 
cia! vasellino. ||ed anche la Boccia 0 Bottone 

e’ fiori. 

Calicétto. dim. di Calico. 

Calicino. dim. e vezz. di Calice. 

Calicione. accr. di Calice; pit che altro por 
Grande bicchiere: «Si beve un calicione di vino 
a un fiato. » 

Caliciuccio. disp. di Calice: « Quel povero cu- 
rato dice messa con un caliciuccio d’ottone che fa 
pieta a vederlo. » 

Calidita. s. /. Qualita astratta di cid che 6 cal- 
do. Si usa in sensi speciali: « Quel vento  in- 
soffribile per la sua calidita; » @ cosi Calidita di 
temperamento oc. 

Caligine. s. /. Nebbia fitta, Vapore denso, che 
esala dalla terra e offusca Paria. ||e anche Quella 
specie di nebbia prodotta dal fumo delle artiglie- 
rie, delle fornaci ec.: « Non solo si udivano i colpi 
di cannone, ma si vedeva laggit una caligine 
densissima. »||e L’offuscamento della vista per ea- 
gione di malattia. 

Caliginoso. ad. Offuscato da caligine: «Tem- 
po caliginoso, Vista caliginosa. » 

Calisse. s. m. Sorta di panno lano di poco pre- 
gio: « Prima le contadine vestivano di calisse ; 
ora paiono tante cittadine. » 

Callaia. s. /; Quella apertura che si fa nelle 
siepi per entrare ne’ campi. 

Callare. s. m. Lo stesso che Callaia; voce tut- 
tora viva in alcuni luoghi di Toscana. 

Calle. s. m. Via’ o strada piuttosto stretta. Voce 
poetica pit che altro. 

Calligrafia. s. /, Arte di scrivere con caratteri 
belli, © ben formati. 

Calligrafico. ad. Di calligrafia, Che appartiene 
a calligrafia. 

Calligrafo. s. m. Maestro di calligrafiatte Chi 
sa scrivere con belli e ben formati caratteri. || Pe- 
rito calligrafo, 6 Colui che essendo maestro di 
calligrafia si chiama a giudicare se un tale seritto 
sia di mano di una tal persona. 

Callista. s.m. Chi fa il mestiore di curare e@ di 
tagliare i calli dai piedi. 

Callo. s. m. Indurimento della pelle che si fa 
por forte e lunga pressione, specialmente nelle 
mani @ no’ piedi, dove mettono radice 6 sono do- 
lentissimi: « Ho un callo alla pianta del piede che 
mi fa disporare: - Lavora lavora ha fatto i calli 
alle mani.» Quando si dice wn callo 0 % calli 
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senzaltro, si intende di quelli de’ piedi: « Cerotto 
da calli, Unguento da calli. » || per similit. si dice 
di quella Escrescenza che viene ai cavalli nella 
parte interna delle gambe davanti, che l’acqui- 
stano per il modo come stanno in corpo della ca- 
yalla. || Callo, chiamano i chirurghi quello che si 
forma ai capi dei pezzi rotti di un osso, che indu- 
rando a poco a poco li salda. || Fare il callo a una 
cosa, specialmente viziosa, Esserci cosi assuefatto 
che non se ne conosce pit la gravita: « Oramai a 

uel vizio ci ha fatto il callo, ed é impossibile 
che si corregga. » || ed anche detto dicosa spiace- 
vole, vale Hsserci tanto assuefatto che pit non fa 
impressione: <« Alle sue stravaganze ci ho fatto il 
callo, ¢ non me ne affliggo piu. » || are i callo 
sulla coscienza, Esser cosi vizioso per abito an- 
tico, che non ci si fa pitt scrupolo di commetter 
peccati. || are il callo al sedere come le scim- 
mie, si dice di Chi sta molto a sedere o a cavallo. 
|| Non avere wn callo a fare 0 dire una cosa, 
Hsser pronto a farla senza una paura o riguardo 
al mondo: « Non ci avrei mica un callo a presen- 
tarmi al re, ed informarlo delle mangerfe che 
fanno molti de’ suoi familiari. » || La parte bianca 
€ quasi callosa che si trova nelle carni macellate: 
« Di’ al macellaro che non ti dia tanto callo. » 

Calléne. s. m. Apertura che si lascia nelle pe- 
scaie de’ fiumi per dar passo alle barche. 

Callosita. s. f; La qualita astratta di cid che 
é calloso; e pit specialmente Quella parte della 
pelle cht comincia a diventar callo, 0 che anche é 
diventato: « Ha certe callosita per le mani, che 
non sente neanche a bucarlo. »||e il Rassodarsi, 
per malattia, di alcune parti molli: « Callosita 
al collo della vescica, alla vagina, all’ intestino 
retto. » 

Calléso. ad. Indurito a modo di callo: « Mani 
callose come quelle de’contadini: — Piedi callosi.» 
\|Carne macellata che ha molto callo: « A molti 
piace la carne callosa. » 

Callotta. s. f Cosi chiamano gli orologiai quel 
coperchio interno degli orinoli, posto a difesa del 
castello e del movimento: « Orologio con la cal- 
lotta d’oro. » 

Callotta.s.m.Cosi chiamossi in Italia il famoso 
incisore Callot, che lavord molto a Firenze; e 
come son famose molte sue figure bizzarrissime e 
grottesche nelle quali fu eccellente, si chiama 
tuttora Ligura o Ligurina del Callotta o da Cal- 
lotta, una persona ridicola e contraffatta. 

Calma. s. f. Stato del mare quando non spira 
soffio di vento, e le acque sono tranquille e senza 
movimento: « La calma perfetta non é propizia 
a naviganti: ~ Questa calma mi piace poco. »|| 
Si usa pit che altro nel modo aw. In calma: 
«Il mare 6 in calma: — Tornato che il mare fu in 
calma, ci riposammo. » ||e dicesi anche del tempo, 
del vento, che dopo aver imperversato, si posa. || ¢ 
fig. viferito all’animo, Tranquillita, Quiete: « H 
difficile conservar la calma ne’ gravi pericoli. » || e 
lo Stato di quiete che succede alle gravi smanie o 
perturbazioni di animo: « Ha spasimato tutta la 
notte; ma ora é in calma: —- Montd sulle furie; 
ma lo mise in calma una parola d’umilta.» 

Calmante. s. m. Quella medicina che ha virti 
di calmare le convulsioni 0 gli spasimi de’malati: 
« Aveva dolori atroci, e gli diedi un calmante che 
gli giovd. » 

Calmantino. dim. vezz. di Calmante: « Se il 
dolore torna, mandi dallo speziale per il solito 
calmantino. » 
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Calmare. trans. Rimettere in calma cosi al 
proprio come al figurato: « Alle preghiere di 
8. Francesco Dio calmé il mare: — Quelle amorose 
parole calmarono un poco il suo agitato spirito. » 
|| rifless. Tornare in calma: « J] mare si calmd: — 
il suo spirito ce si calmd. »|led a chi sia 
agitato ed in collera, si dice Si calmi, Calmatiec.: 
« Calmati, la notizia potrebbe esser falsa. » || e in- 
trams.: « Verso la sera il vento calma. » Part. p. 
CALMATO. 

Calmeria. s. f. 7. mar.Calma costante, per cui 
le navi non possono fare gran cammino. 

Calmo. ad. Che é in calma, cosi al proprio come 
al figurato. Ma al figurato alcuni lo riprendono. 

Calmucco. s. m. Specie di panno lano con lun- 
go pelo. 

Calo. s. m. I] calare, Lo scendere; ma in que- 
sto senso é fuor d’uso. || Diminuzione 0 Scema- 
mento di volume o di peso: « Certe mercanzie col 
tempo calano, e bisogna metter in conto il calo. » 
|e Lo scemare di una cosa per il consumo che se 
ne fa: « Bevi bevi, la botte ha fatto un bel calo. » 
||Scemamento di prezzo: « U grano ha fatto un 
calo di tre lire: - I] calo della nostra rendita 
procede da artifizi di banchieri. » || H di una per- 
sona che per malattia o altro sia molto scaduta e 
andata a male, suol dirsi che ha fatto un gran 
calo.\| Dare o Pigliare a calo una cosa, cioé per 
riaverla o per renderla mediante pagamento di 
quanto se n’é consumato: e specialmente si dice 
della cera che serve alle feste. || Per ischerzo si 
dice anche di persona: « Quando sono in villa pi- 
glio un prete a calo, perché dica la messa a quelle 
donne. »|| Nella pesca Calo é ogni gettata di 
rete: « Al primo calo presi un dentice. » 

Calomelano 0 Calomelanos. s. m. Preparato 
medicinale purgativo e vermitugo, composto di 
mercurio e di cloro. 

Calore. s. m. Proprieta che ha il fuoco, i raggi 
solari, di riscaldare 1 corpi: 6 l’effetto del Calorico; 
ma talora nel parlar familiare’ le voci Calorico e 
Calore si confondono insieme. || La sensazione che 
si prova per effetto di tal riscaldamento: « Questo 
calore mi da noia. » || Quel principio per cui tutti 
gli esseri viventisi mantengono ad una temperatura 
quasi sempre uguale, particolare ad essi e neces- 
saria: «I calore animale, il calor naturale. » || ed 
anche l’Eccesso del calor naturale: « Ha del calore 
alla pelle, e forse un po’di febbre. »||e Calore 
chiamasi pure una Eruzione di piccole bollicine 
che vengono alla cute, e danno un po’ di prudore : 
« Temeya che fosse miliare; ma non fu altro 
che un po’ di calore.»|je il Caldo dell’atmosfera 
ne’ tempi estivi; pit che altro in plurale: «A 
questi calori non si respira. » || EH quando alcuno 
in tempo di freddo, che tutti stanno riparati 0 al 
fuoco, va fuori vestito leggenmente, 0 se ne sta 
al freddo, suol dirglisi che ha i calori: « Guarda 
il sor G. a questo freddo che se la passeggia 
senza mantello! si vede che ha i calori. »|| Ca- 
lore si prende fig. anche per Efficacia di affetto, di 
sollecitudine ec.: « Parld con tanto calore, che 
prese ’animo di tutti: - Nel calore della qui- 
stione gli scappd detto cose gravissime.» — 

Caloria. s. f. T. agric. Il ristoro che si da 
alle terre sfruttate dal grano, concimandole e 
seminandovi alcune biade: « Le fave son buona 
caloria, 0, fanno buona caloria. »|/e il Campo 
dove si é seminato biade per caloria. — é 

Caldrico. s. m. T. scient. La causa incognita 
che produce in noi la sensazione del calore; sl 
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considera come un fluido sottilissimo, impondera- 
bile © invisibile che penetra tutti i corpi. 
Calorifero. s. m. Apparecchio per mezzo del 
quale si riscaldano le stanze facendovi passare 
delle correnti (aria calda, che percorrono in tubi 


-di ferro riscaldati da fornelli vigorosamente ac- 


cesi. Si hanno pur Caloriferi che riscaldano non 
per Varia calda che shocca dai tubi, ma per l’ac- 
qua bollente che si lascia entrare ne’ tubi mede- 
simi e che irradiano il calore. 

Calorimetro. s. 1. Strumento da misurare la 
quantita del calore specifico dei corpi, 0 di quello 
che emana dalla combustione. 

Calorosamente. wvv. Con calore, Con efficace 
affetto ec.: « Fu calorosamente difeso dal G., e 
poté ritornare nella grazia del re. » 

Caloréso. ad. Che ha molto calore.||rifer. a 
temperamento dell’ uomo vale, Molto sanguigno , 
e facile alle malattie inflammatorie: « E tanto 
caloroso quell’uomo, che un goceiol di vino gli 
fa male.» || Caloroso si dice anche a Cibo o 
Bevanda atta ad accrescere il calor naturale, ed 
eccitante: « I tartufi son molto calorosi, e tu ne 
mangi troppi. »|jed anche Che non cura il fred- 
do: « Egli é molto caloroso; non porta mai ca- 
miciuola. » 

Caloruccio. dim. di Calore in senso di Hru- 
zione: « Ha un po’ di caloruccio alla faccia, ma 
non é nulla. » 

Caldscia. s. { Soprascarpa, per lo pit di gomma 
elastica, che si porta per difendersi i piedi dal- 
Yumido e dal fango. 

Calpestamento. s. m. L’atto e Veffetto del 
calpestare. 

Calpestare. trans. Calcare piu e pit volte 
co’piedi o per atto di sdegno, o per altra cagio- 
ne: «Lo stramazzd, e quando fu in terra lo 
calpestd bestialmente. »|| fig. Opprimere, Tener 
soggetto: « L’Italia dopo essere stata cosi bar- 
baramente calpestata da tante nazioni, ora re- 
spira nella sua franchezza. » Part. ». CALPESTATO. 

Calpestatore-trice. verb. da Calpestare; Chi 
o Che calpesta: «I vecchi nostri calpestatori ora 
ci fanno le carezze: - Le nazioni che gid furono 
nostre calpestatrici. » 

Calpestio. s. m. Il calpestare continuato e 
rumoroso che fanno pit persone, 0 cavalli ec.: 
« Sentendo questo calpestio, mi levai per veder 
che diayol era. » 

Calucchiare. intrans. Forma alterata di Ca- 
lare, Calare un poco: « Alla Frezzolini ¢ caluc- 
chiata la voce. » Parl. ». CALUCCHIATO. 

Cahiggine. s. f. Quella prima peluria che gli 
uccelli cominciano a metter quando son nidiaci. 

Calunnia. s. f Falsa imputazione, che sotto 
colore di vero, con vili mezzi e parole bugiarde, 
eli uomini trovano per macchiar !’ onore e V’inno- 
cenza altrui, per danneggiarlo comecchessia: «Co- 
me il signor N. reo di quel delitto? Non pud sta- 
re: 6 una calunnia. » 

Calunniare. trans. Apporre altrui maligna- 
mente una colpa non vera: « Lo calunniarono di 
avere scritto quel libello. » Part. p. CALUNNIATO. 

Calunniatore-trice. verb. da Calunniare; Chi 
o Che calunnia: «Il calunniatore non so quel 
che sia pit, se vile o cattivo. » 

Calunniosamente. avv. Con calunnia, Per via 
di calunnia: « Fu accusato calunniosamente. » 

Calunnidso. ad. Che ha in sé calunnia, Che 
procede da calunnia: « Quella calunniosa impu- 
tazione lo rovind: « Voci, scritti calunniosi. » 
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Calvario. s. m. Il monte su cui fu crocifisso 
G. Cristo in mezzo a due ladri; e suol dirsi fa- 
miliarm. che pare un Calvario Uno che abbia 
sul petto molte decorazioni, 0 croci. 

Calvéllo. ad. Si dice una qualita di grano, che 
pid comunemente si chiama Gentile. 

Calvézza. s. f. L’esser calvo: « KE calvo; ma 
la calvezza gli di maesta. » : 

Calvinismo. s. m. La dottrina religiosa pro- 
fessata e inseenata da Calvino. ' 

Calvinista. s. m. Chi segue e professa la dot- 
trina religiosa di Calvino. || per ischerzo chiamasi 
Calvinista chi 6 calvo, dalla similitudine della 
voce. 

Calvizie. s. f Lo stesso che Calvezza. Voce 
poetica. 

Calvo. ad. Privo di capelli, specialmente nella 
volta del cranio. EH raro che si veda uno tutto 
calvo. 

Calza. s. /; Lavoro a maglia, di filo di lino, 
lana, cotone, col quale si veste la gamba fino al 
ginocchio: « Calza di refe, di lana, Calze rica- 
mate, Il piede, la gamba, il calcagno della calza; 
Fare la calza; Logarsi le calze. » || Calea espul- 
siva, Specie di calza elastica e da affibbiarsi, che 
serve a comprimere le vene varicose delle gam- 
be. || per semi?. Quella striscia di panno che si 
lega alle zampe de’polli per contrasseeno. |le 
que’ Coreggiuoli che si mettono alla gambe delle 
civette per tenerle legate. ||e Quel pezaetto di 
bambagia tessuta a nastro, 0 a modo di bocciuolo, 
che si mette per lucignolo a’ lumi moderatori, 0 
a cilindro.|| Calza dicesi anche una Specie di Sacco, 
largo in cima, e terminato in punta, nel quale si 
cola i] mosto per fare certi vini scelti. ||e Quel pezzo 
di panno a modo di borsa attaccato alle corna- 
muse. || Kisser fatto di calza disfatta si dice aper- 
sona debole e floscia, che non regge a ogni heve 
fatica.|| Non aver calze in piede, Esser miserabile: 
« Un anno fa non aveva calze in piede; e ora 
va in carrozza » pil comunemente si dice Non 
avere scarpe im piede. || Far calze e scarpe 
Wuna cosa, Usarla e abusarla senza riguardo: 
« Di quel mantello ho fatto calze e scarpe; e 
pure @ sempre buono.»|/e anche di persona: 
« Di quel pover uomo ne fa calze, e scarpe. » || 
Twar su le calze a uno, Tirarlo con modi e 
parole accorte a dire cid che non vorrebbe, 0a 
palesar cosa che non sarebbe da palesare: « Gli 
tirai su le calze accortamente; ma fu inutile, 
non potei raccapezzar nulla. »|| Per significare 
la semplicita e rozzezza del tempo antico suol 
dirsi ironicamente che allora st tiravano sw le 
calze con le carrucole; ma pili comunemente si 
dice 4 calzoni. 

Calzaccia. peggior. di Calza: « Calzacce su- 
dice, e tutte rotte. » 

Calzante. ad. Che quadra, Che 6 acconcio: 
« Argomento, Risposta calzante. » 

Calzare. intrans. Mettere altrui calze e scarpe 
in gamba e in piede: « Bisogna vestirlo e cal- 
zarlo come un bambino. » || Fornire altrui di scarpe 
a proprie spese : « Per calzare quel monello mi 
ci vuole 10 lire il mese.»||Detto di calzolaio 
che fa bene le scarpe: <« ll Del Lungo mi calza 
assai bene. »||Con le particelle pronom.: « Cal- 
zati meglio la scarpa, e allora non fara pit grin- 
ze. »||In nobile linguaggio di poeta o attore co- 
mico 0 tragico, dicesi Calzare il socco 0 él co- 
turno per Scrivere 0 Rappresentare commedie oa 
tragedie. || Calzare polli, dicesi del Metter loro 
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tna striscia di panno a un piede per contrasse- 
gno. ||rifless. Mettersi calze 0 scarpe da sé: « Ha 
cominciato ora a calzarsi da sé. »||In prov. Chi 
si calza di quel altri, non si veste, La roba 
rubata non fa frutto. || trans. di persona che 
suol portare calzatura cosi o cosi: « La signora 
G. calza attillato ed elegantemente. » || Dicesi an- 
che di calzatura che torni bene alla gamba 0 al 
piede. || E per estems. anche di altre vesti che si 
adattino ad altre parti della persona: « Berretta 
che calza bene al capo: — Questi guanti son trop- 

0 larghi; non calzano bene. »|| Per semilit. si 
live che un cayvallo calza alto o troppo alto, 
quando ha le balzane molto alte sulle gambe. 
| Calzare detto fig. di fatti, parole o senten- 
ze, vale Quadrare, Essere al proposito: « Ben 
detto: questa ci calza appuntino: — Qui ci calza 
la sentenza di Seneca ec.» Part. pr, CALZANTE. 
Part. j. Cauzaro. - In forma d’Ad. : « Una-st- 
enora nobilmente calzata. »|| Asino calzato e 
vestito, si dice per dare altrui dell’asino super- 
Jativamente. 

Calzare. trans. Da calzuolo; Mettere sotto un 
mobile, che stia mal pari, una bietta o calzuolo in 
quel punto dove alza dal piano su cui posa: « Bi- 
sogna calzare quel tavolino, che traballa: — Quel- 
Yorologio non é in piano, e si ferma; calzalo. » 
Part. p. CALZAT0. 4 

Calzare. s.m. Qualunque specie di calzatura 
di piedi. Voce poetica fuorché nella locuzione Ax- 
dar col calzare del prombo, che vale Procedere 
iM wna cosa senza precipitarla, e con le debite 
cautele. 

Calzatura. s. f. Tutto cid che serve a vestire il 
piede e la gamba; Le calze e le scarpe prese in- 
sieme: « Una bella calzatura rifé tutta la perso- 


‘na: — Lo stivaletto accollato 6 una bella cal- 


zatura. » 

Calzerottino. dim. di Calzerotto, Calzerotto da 
bambini. i : 

Calzerotto. s. m. Calza di filo grosso 0 di lana, 
che non arriva pit su dello stinco: « Nel letto 
porto i calzerotti di lana. » 

Calzettaia. s. f. Colei che per suo mestiere fa 
calze di varie qualita e le vende: «Sotto le logge 
di Mercato Nuovo ci stanno molte calzettaie, » 

Calzino. s.m. Calza di filo gentile, che non 
arriva pit su dello stinco: « D’estate porto cal- 
zini di refe sopraffine. »|| Zirare il calzino si 
dice volearmente per Morire. 

Calzinotto. s. m. Lo stesso che Calzerotto. 

Calzo. s. m. Il modo di calzare: « II tal cal- 
zolaio ha un bel calzo; » ciod Fa le scarpe che 
tornano bene. |jed anche: « La pelle di guanto 
é un eccellente calzo; » ciod Veste bene il piede. 

Calzo. s. m. Si dice da qualcuno per Bietta, 
0 cosa qualunque da calzar mobili. 

Calzolaino. dim. di Calzolaio. 

Calzolaio. s. m. Artefice che fa le scarpe, gli 
stivali, e ciascun’altra calzatura de’piedi. 

Calzolaiuccio. disp. di Calzo, Calzolaio dap- 
poco e povero. 

Calzoleria. s. f. La bottega dove si lavorano e 
si vendono scarpe, stivali, e ogni altra calzatura 
de’piedi: «Ci sono a Firenze delle calzolerie di 
Bran lusso. >) : 

Calzonacci. disp. di Calzoni: « Un par di cal- 
zonacci tutti rattoppati. » 

Calzoncini. dim. di Calzoni, e quelli specialm. 
de’bambini, 0 che le bambine portano sotto il 
yestito fino a una certa eta: « La signora G. 


— 269 — 


CAM 


comincia a invecchiare: e pure io |’ ho veduta 
in calzoncini. » 

Calzonciéni. s.m. pl. Calzoni molto larghi: 
« Porta certi calzoncioni alla francose, che 6 un 
ridere. » 

Calzoni. s. m. pl. Vestito che cuopre l’uomo, 
dalla cintura al piede, spartendosi in due, come 
fa la forcata umana, per vestire ciascuna gamba 
da sé; benché ad un solo de’due pezzi si pud 
dire un calzone: « Calzoni alla francese, a co- 
scia, colla brachetta, col fischio: -—Oalzoni di 
panno, di tela, di anchina: - Mettersi i calzoni, 
Infilarsi i calzoni: - Un calzone Vho gia finito 
di cucire, e quell’altro lo finird stasera. » || Cal- 
zoni corti son quelli che arrivano fino al ginoc- 
chio, e li si affibbiano, come tuttora gli portano 
i preti, ed alcuni cortigiani e cavaliori vestiti 
in abito di cerimonia. || Harsela ne’calzoni, Hm- 
pirst ¢ calzoni, al proprio vale Andar di corpo 
dentro i calzoni, ciod senza spogliarsi, por sti- 
molo improvviso. ||al fig. Avere gran paura, la 
quale alle volte fa tale effetto, ma 6 modo vol- 
gare come il seguente. || Farsela me’ calzoni, 
Desistere da un’impresa per paura, dopo esser- 
cisi messo con ardore: « Da principio andava 
innanzi con gran baldanza; ma poi sul pid bello 
se la fece ne’ calzoni. » || Mssere senza calzo- 
mi, Non aver calzoni, vale Esser miserabile: 
« Aleuni prima del 59 eran senza calzoni; 6 ora 
paiono tanti milordi. »|je per denotare la roz- 
zezza © la semplicita de’nostri vecchi, si dice che’ 
si tiravan su % calzoni con le carrucole.|\ Per 
significare poi che una moglie fa da padrona in 
casa, e fa e disfa anche quel che spetterebbe al 
marito, pur contro la voglia di lui, si dice che 
essa porta % calzon, 0 che s’e messa i calzoni. || 
In calzoni, Co’calzoni soli senza Valtro vestiario: 
« Il marchese F. si fa vedere a’servitori in ma- 
niche di camicia e in calzoni. »||/ Ad un uomo 
ridicolo della persona, e vestito anche pit ridi- 
colo, e attillato, suol dirglisi scherzando, che 
par Pimperi in calzon. 

Calzonucci, dispr. di Calzoni: « Ha certi cal- 
zonucci tribolati che fa pieta. » 

Calzuolo. s. m. dim. di Calzo, lo dicono al- 
cuni per Bietta, o Carta a pin doppi, 0 altira cosa, 
qualunque da calzare un mobile che non sia in 
piano. 

Camaglio. s.m. T. stor. Maglia d’acciaio o 
Vottone, pit fitta di quella del giaco, che pendeva 
sul collo degli uomini d’arme a maggior difesa, 
ed era talvolta attaccata alla parte inferiore del- 
Yelmo. 

Camaldolénse 6 Camaldolése. ad. usato an- 
che in forza di sost. Nome dell’Ordine fondato da 
San Romualdo a Camaldoli, e dicesi anche del 
Monaco appartenente a quest’Ordine. 

Camalednte. s. m. Animale dei pacsi caldi, 

uasi simile alla lucertola, la cui pelle muta 
acilmente colore, secondo la maggiore 0 minore 
rapidita del moto; onde fig. dicesi Camaleonte a 
Colui che muta faccia, che cambia opinione a se- 
conda de’casi: « Camaleonti politici. » 

Camarlinga. s. 7 Nei conventi di monache 
Colei che paga e riscuote. 

Camarlingato. s.m. L’ufficio di camarlingo, 
e I] tempo della sua durata. 

Camarlingheria. s. f. Stanza ove risiede il ca- 
marlingo o la camarlinga. 

Camarlingo. s. m. Chi riscuote 6 paga per un 
Comune, per unluogo pio, confraternita, monastero 
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e simile: «Il Camarlingo del Comune di Firenze; 
Tl Camarlingo dell’Opera di S. Giovanni. » 

Camato. V. ScAMATO. 

Camauro. s. m. Berrettino di raso 0 di velluto 
rosso, che cuopre la testa fin sotto gli orecchi, ed 
é portato dal Papa. : 3 

Cambiale. s. qi Lettera di cambio, con la quale 
uno si obbliga di pagare a un altro, 0 al suo gi- 
ratario, una somma determinata dentro un ter- 
mine di tempoe nel luogo medesimo, in cui é 
stata fatta Pobbligazione: « Fare, Firmare una 
cambiale; Girare, Scontare una cambiale; Prote- 
stare, Riavvallare una cambiale ec.» || Cambiale 
in bianco, Quella che porta soltanto la firma del- 
Yaccettante, senza che vi sia scritta né la somma, 
né altro. Oe ie 

Cambialina. dim. di Cambiale; e per lo pit si 
prende di Cambiale fatta per piccola somma. 

Cambiamento. s. m. L’atto e Veffetto del cam- 
biare o del cambiarsi, Mutazione ne’sensi vari 
del verbo: «Da qualche tempo in qua ha fatto 
un certo cambiamento, che non mi piace punto. » 

Cambiamonéte. s. m. Chi esercita V’industria 
di cambiar monete, fogli di banca, carta monetata, 
ricevendo 0 dando un aggio. 

Cambiare. trans. Mutare una cosa con un’al; 
tra, per lo pit della stessa natura; Sostituire una 
cosa a un’altra: «Ho cambiato un cilindro con 
un’ancora; — A mezza strada cambiammo i cayal- 
li: — Appena tornato a casa mi cambio l’abito. » 

|| Riferito a cose morali, vale Variare, Trasmuta- 
re: « La fortuna spesso cambia la condizione cosi 
degli uomini come dei popoli.»||al fig.: « Cam- 
biare opinione, parere, metodo ec. »|| Cambiar 
vita, Da vivere disordinato ridursi a vita costu- 
mata ed onesta: «Dopo quella punizione cambid 
vita,enon fece pit dir nulla del fatto suo.» || Cam- 
biar forma, colore, viso e simili, Pigliare un’al- 
tra forma, un altro colore, un altro viso: « Questo 
yestito, dopo che ha avuto l’acqua, ha cambiato 
colore: - Da giovinetto era assai bello; ma ora 
ha cambiato viso. »||detto di persona, vale Im- 
pallidire per turbamento d’animo, confusione, ver- 
gogna: «A quelle parole cambid colore. » Dicesi 
anche, e forse pil spesso, cambid 0 si cambio 
di colore.|\| Cambiar casa, dimora, e simili, An- 
dare a stare in altra casa, in altro luogo: « Non 
so pitt dove stia, perché ha cambiato casa: - Cam- 
bia domicilio da un anno all’altro. »||detto di 
monete, 0 fogli di banca, vale Barattarli dando 
Vequivalente in moneta o fogli di altra specie: 
« Va a cambiar questo foglio da cento; ma fatteli 
dare in moneta piccola. »|| Cambiar le carte in 
mano a uno \o stesso che Barattare le carte ec. 
VY. Bararrars. || IZ lupo cambia il pelo, ma il 
vizio ma. V. Lupo. || recipr.: «Si sono cambiati 
tra di sé 1 panni e il nome, e uno figura d’esser 
Valtro. » || 7ifless. Mutarsi: « La fortuna s’é cam- 
biata: -Si cambiano spesso i giudizi e le opi- 
nioni degli uomini; Si cambiano i governi ec. » 
|| detto di tempo, Mettersi al cattivo: « Questo 
tempo vuol cambiarsi; ho certi segnali che non 
falliscono. »|| detto di persona, vale Mutar di pa- 
rere: « H un cert’uomo che si cambia facile: - 
Si cambia dalla mattina alla sera. » || anche Mu- 
tar colore, Impallidire: «A quelle parole si 
cambio, e non seppe che rispondere. » || Cam- 
biarsi di panni, vesti, abiti, o solam. Cambiarsi, 
Mautarsi i panni.||itrans. Prendere stato, con- 
dizione, qualita, tenore e simili diverso da quello 
che prima che si aveva, e dicesi cosi d’ uomini, 
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come di cose: « Tutto cambia nel mondo: — Le 
cose. possono cambiare da un momento all’altro: - 
I gusti cambiano:- Da che é ritornato di Col- 
legio quel giovinetto ha cambiato molto. » || Co- 
struito con la prep. Di: « Cambiar di casa, di 
letto, di posizione, di domicilio, di colore, d’aspet- 
to, di opinione, di parere, di metodo ec. »|| Part. 
. CAMBIATO, che usasi spesso in forma d’ Ad. 
per Barattato con altra cosa, o Trasmutato, 0 
Alterato nella faccia: « Quando si presentd, par- 
ve a tutti cambiato nel volto. » 

Cambiatore-trice. verb. da Cambiare; Chi 0 
Che cambia. || Anticam. si disse per Colui che fa- 
ceva l’arte del Cambio. 

Cambiario. ad. Di cambio, Che riguarda il 
« Diritto cambiario, sistema cambiario. » Voce 
nuova. 

Cambio. s.m. Il cambiare, Il mutar una cosa 
con un’altra, cosi nel‘ proprio come nel fig.: 
« Ho fatto un brutto cambio: — Piuttosto che 
vender quest’orologio, ne vo’fare un cambio. »'|| 
Talora dicesi anche in nobile scrittura per Con- 
traccambio: « 1 pit facile rendere il cambio del- 
Vingiuria che del benefizio. » || Cambio dicesi di 
persona che si sostituisca a un’altra in un uffi- 
cio; ma oggi non direbbesi se non di quel Gio- 
vine che entra per prezzo nella milizia in luogo 
di un altro: in caso diverso diciamo Scambio : 
« Mettere un cambio. » |jed anche la Somma ri- 
tirata da chi entra in luogo d’altri nella mili- 
zia: « Ha prego un cambio. » Ma questa voce in 
Italia @ gia invecchiata, poiché tutti i giovani 
debbono militare, per quel progresso di vita 
civile, che @ dovuto ai Prussiani.|| In cambio, 
posto a modo davy. vale In vece: « Ho preso 
quest’ anello d’oro, e gli ho dato in cambio un 
orologio d’argento; In cambio di migliorare, 
peggiora. » || In questo cambio, In Juogo di 
quella data cosa o persona: « Non volle la de- 
corazione, e prese in quel cambio quattrini. » 
|| In cambio coi verbi Prendere, Pigliare o simi- 
le, detto di cosa 0 persona, vale Prenderla, Scam- 
biarla con un’ altra.|| Cambio dicesi anche del 
baratto della moneta con altra di diversa spe- 
cie: «Il cambio dell’argento, dell’oro; I] cam- 
bio corrente ec. »|/anche quello che si fa da 
luogo a luogo per via di lettere di cambio: «IL 
cambio su Parigi, su Londra. »||e il Prezzo che 
si paga al banchiere o al cambiatore nell’ atto 
che si fa il cambio della moneta; che oggi di- 
cesi pit comunem. Sconto, od _Aggio. || Tethers 
di cambio, Cambiale. || Prima di cambio, la Let- 
tera originale di cambio; Seconda, Terza ec. di 
cambio, la seconda 0 terza copia che si fa di 
una cambiale; onde fig. Hssere 0 Fare la se 
conda di cambio, dicesi di errore 0 cosa spiace- 
vole 0 nociva che altri torni a commettere: 
« Stiamo bene attenti, per non far la seconda di 
cambio. » ||)Scritta di cambio, I contratto che si 
fa, dando danari a cambio. || Regola di cambio, 
la Regola, secondo la quale deve farsi il calcolo 
per determinare il valore effettivo d’una cambiale 
data in un luogo per esser pagatainun altro mnogo 
straniero, valore che varia a seconda delle richie- 
ste e di altre eventualita. || Dare, Pigliare da- 
nari a cambio, 0 anche, senz’altro, Dare, Pi- 
gliare a- Cambio, Dare o Prendere danari a 
frutto: « Il Marchese X. s’8 ridotto a pigliare 
a cambio dal fattore. » 

Cambista. s. m. Chi traffica in cambi, per lo 
piu di non grande rilievo. 
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Cambri. s. m. Tela finissima di cotone bianco 
0 in colori: « Camice, Pezznole di cambri: — Gli 
ho fatto un vestituccio di cambri a righe; — Pezza 
di cambri: — Questo cambri ha troppa pappa. » 

Cameélia. s. f, Arbusto originario del Giappone 
e della Cina, che si coltiva con molto amore nei 
giardini, e che fa un fiore molto bello, di colori 
diversi, ma senza odore, ed ha lo stesso nome 
della sua pianta. A proposito di certa educa- 
zione scriveva il Giusti: « Spunteranno foglie e 
fiori, senza puzzi e senza odori, Come le camelie. » 

Camoéna. s. f Lo stesso che Musa: buono per 
i poeti a cui manca la rima. 

Camera. s. 7. Stanza della casa, destinata solo 
ad uso di dormirvi: «Camera grande, buona, 
ariosa, buia; Camera mobiliata; Camera con al- 
cova; Camera da sposi ec.»|| Fare la camera, 
Prepararla, rifacendone il letto, spazzandola, e 
fornendola di tutto cid che 6 necessario: «Tutte le 
mattina ¢’é da far tre camere: — EH arrivato un 
mio amico, e gli ho fatto fare la camera al se- 
condo piano.» || Veste da camera, Quella sopray- 
veste lunga fin quasi ai piedi e aperta dinanzi, 
che uno si mette la mattina, alzandosi dal letto 
e che suol portare anche per la casa in altre ore 
del giorno. || Musica da camera, dicesi Quella che 
Si eseguisce nelle sale ed ha caratteri suoi pro- 
pri per distinguerla da Musica teatrale o da 
chiesa. || Camera. T. mar. Quel luogo di una 
nave che é sotto coperta, destinato all’alloggio de- 
eli ufficiali di essa o altri usi. || Camera dicesi il 
Luogo, ove si conservano i danari dello Stato, e 
anche |’Hrario stesso. ||e per il Fisco. || Camera é 
nome che si da anche ad alcuni Collegi o Corpi 
deliberanti: «Camera dell’accusa, Camera di disci- 
plina per gli Avvocati, Camera di commercio ec.» 
|| Camera presso di noi dicesi altresi I] luogo ove 
i Deputati del Parlamento nazionale si adunano ; 
ed anche i Deputati stessi: « Vo alla Camera; 
Torno dalla Camera: - La Camera non ha te- 
nuto seduta oggi: — Alla Camera oggi c’é stato 
un chiasso da mercato. »|| Le Camere o Le due 
Camere intendesi dell’assemblea de’Deputati e di 
quella de’Senatori. La prima dicesi ancora Ca- 
mera bassa, ela seconda Camera alta, ma non 
sono maniere comuni.||H per il Tribunale della 
Camera apostolica. || onde Chierico di camera, di- 
cesi Colui che fa parte di questo Tribunale. || 
Medico, Cantante di camera, Medico, Cantante 
addetto alla corte di qualche Sovrano, 0 del Papa. 
|| Camera dicesi il Fondo della canna di un’arme 
da fuoco, specialmente delle artiglierie. || Lo spa- 
zi0 interno de’fornelli o di qualunque altro, ap- 
parecchio, dove si facciano operazioni chimiche. 
|| Pit comunemente Quel lungo spazio che é so- 
pra alle fornaci nelle vetriere, dove si pon- 
gono i vasi di vetro per temperarli. || Camera 
ottica e Camera oscura, dicesi uno Strumento 
destinato a produrre sopra un quadro l’immagine 
d’un paese o dun oggetto qualunque; si usa a 
disegnare questa immagine. La Camera oscura 
é parte essenziale del Dagherrotipo. || Camera 
lucida, Strumento che serve pit specialmente 
_ ai disegnatori, nel quale Vimmagine di una cosa 

per via di rifrazione e di riflessione é rappresen- 
tata sopra wna carta.|| Camera nera, Quella 
stanza con pareti tinte di nero, che serve per 
Vesperienze della luce. 

Cameraccia. pegg. di Camera, Camera cattiva. 

Camerale. ad. Di camera, Attenente alla ca- 
mera, in senso di Hrario pubblico, o di Fisco: 
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« Beni camerali: - Amministrazione camerale: — 
Diritti camerali. » 

Camerata. s. f. Dicesi oggi Que’ tanti giovani 
di un collegio o seminario, i quali per ragione 
deta sogliono tenersi insieme sotto la vigilanza 
di un Prefetto: « La camerata de’ piccoli, de’mez- 
zani, de’ grandi.» 

Camerata. s.m. Compagno d’arme, Commili- 
tone; e talora estendesi anche a Compagno di 
studio, di viaggio e simili: « HK) stato mio came- 
rata; — Fummo camerati insieme per due anni. » 

Camerélla. s. 7 Guscio in cui sta chiuso il 
chicco del grano, dell’orzo e simili biade, quando 
sono nella spiga. 

Camerétta. dim. di Camera, Piccola camera. 

Cameriéra. s. f. Donna addetta al servizio 
della camera nelle case signorili, e pit partico- 
larmente a quello della padrona. 

Cameriére. s. m. Servitore addetto ai servigi 
della camera e specialmente del padrone: « Fare 
il cameriere; — Prendere, Licenziare un came- 
riere. » || Negli alberghi dicesi Colui che presta 
servigi ai forestieri: « Cameriere di locanda: - 
Lascid la mancia per il cameriere. » || Cameriere 
e Cameriere segreto, titolo d’onore nella Corte 
de’ sovrani o del papa. 

Camerierina. dim. e vezz. di Cameriera, Ca- 
meriera giovane e diligente. 

Camerierona. accr. di Cameriera; Cameriera 
di membra assai fatticce; ovvero Cameriera assai 
esperta. 

Camerieruccia. dispr. di Cameriera; Came- 
riera poco abile. 

Camerina. dim. e vezz. di Camera; Camera 
piccola ma pulita, lieta di luce ec. 

Camerino. s. m. Piccola stanza nei teatri, per 
lo pit dietro o ai lati del palco scenico, dove eli 
attori 0 1 cantanti si vestono e si spogiiano. || Di- 
cono anche a quella stanza per lo pit accanto all’in- 
gresso de’teatri, ove sta l’Impresario 0 chi per lui: 
« Le chiavi dei palchi si vendono al camerino: 
- Gli abbonamenti si fanno al camerino del tea- 
tro. » || Anche in senso di Piccola camera. || Per 
una specie di eufemismo Il luogo comodo. 

Camerista. s. f. Colei che nella Corte serve le 
principesse della famiglia regnante. 

Camerona. accr. di Camera; Camera assai 
grande. 

Camerone. s. m. accr. di Camera; Stanza gran- 
dissima, sia per dormirvi, specialm. in pit per- 
sone, 0 per altri us. 

Cameruccia. dispr. di Camera; Camera piccola 
e misera. 

Camerotto. s. m. Mozzo che, oltre i servigi 
della nave, adempie anche quelli della camera. 

Camice. s. m. Veste lunga di pannolino bianco, 
che gli ecclesiastici portano sotto il paramento 
quando celebrano le sacre funzioni. 

Camicétta. dim. di Camicia. || Pit comunem. 
dicesi una Sopravveste di velo, di tela o di lana, 
che dal collo cuopre fino alla cintura, e che por- 
tano le donne coi vestiti, quando questi non hanno 
la vita. : 

Camicia. s. f. Quella veste di pannolino o 
@altro telaggio, lunga per lo piu fin sotto al gi- 
nocchio, che si porta in sulla carne: « Camicia 
di tela batista, di cambri, di ghinea, di lana; - 
Camice col solino, senza solino: — Camice scol- 
late: —- Mutarsi la camicia: — Mettersi, Levarsi la 
camicia ec. » || In camicia, val quanto Con la sola 
camicia: « Lo trovai in camicia. »|| 2 maniche 
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di camicia, Senza altra veste sopra la camicia: 
« Mi ricevette in maniche di camicia. » || Spo- 
gliarsi in camicia, Spogiliarsi di tutti gli altri 
panni, rimanendo solo con Ja camicia. || Aver la 
camicia sudicia, fig. Aver avuto parte in qual- 
che azione disonorevole: « Chi si risente alle mie 
parole vuol dire che ha la camicia sudicia. » |] 
Lasciare qualcuno im camicia, Spogiiarlo di 
tutti i suoi beni; e di chi é@ cosi spoghato dicesi 
che & rimasto in camicia.||similm. Ridursi in 
camicia, Ridursi, Cadere in grande miseria. || ¢ 
Non aver camicia addosso, dicesi di Chi 6 poye- 
rissimo: « Aleuni che non hanno camicia addosso, 
pure la voglion far da signori. » || dicesi poi Gwa- 
dagnar la camicia 0 una camicia, per Ricevere 
un regalo (il quale un tempo soleva consistere 
in una camicia; uso che anche oggi si mantione 
presso i contadini) per aver fatto da mediatore 
in wm matrimonio. || Quando il mangiare non ci 
approda, dicesi che ci vatra la camucia e la 
gonnella.\|e quando si vuol dire che Vinteresse 
proprio o quel de’ suoi ci tocca pit che quel de- 
eli altri, diciamo che stringe pitt la camicia che 
la gonnella, essendo la prima pit accosto alla 
carne. || Di chi ha buon cuore dicesi che Darebbe 
via la camicia o che si leverebbe la camicia per 
darla ad altri: « Avaro il T.? darebbe via la 
camicia, figuratevi.» ||e chi vuol far danaro a ogni 
modo, wendercbhbe la camicia.\||e quando alcuno 
si gonfia di superbia ed esulta di gioia per qualche 
buona ventura toccatagli, dicesi in modo alquanto 
triviale che la camicia non gli tocca it culo. || A 
chi incomincia anoiarci continuando a fare 0 a dire 
qualche cosa, sogliamo dire: L’é lunga la ca- 
micia di Meo!|| Hssere come la camicia de’gobbi, 
che taghata storta torna diritta, ovvero che ta- 
gliata male torna bene, dicesi in modo prover- 
biale come spesso una cosa avviata male ha poi 
buon fine, || Chi fila ha una camicia, e chi non 
fila due, Le ricompense vanno per solito a chi 
meno le ha meritate: prov. de’ pit veri e de’ pit 
vivi. || Camicia di forza, dicesi Quella veste di 
tela assai forte con maniche lung‘hissime e chiuse 
che si legano.di dietro, usata per contenere i 
pazzi furiosi: « Gli han dovuto mettere la cami- 
cia di forza. »|| Per similit. Camicia dicesi a 
Quel foglio che serve di coperta a carte scritte e 
concernenti un affare. || Di qualunque materia o 
che rivesta la superficie d’un corpo; e spesso re- 
casi a un’ idea di sudiciume: « Guarda che ca- 
micia hanno questi bicchieri. » || Anaci in camicia 
V. Anacn. || 7. det gettat. Incrostatura che si fa 
con gesso, con mestura di creta, cimatura o sterco 
di bue o di cavallo, sopra la cera onde sono rive- 
stite le forme della statua o altro da gettarsi. 

Camiciaccia. pegg. di Camicia; Camicia mal- 
fatta o grossolana, 0 logora. 

Camiciaio-a. s.m.e/.Chi fa 0 vende camice. 

Camiciata. s. f, Sudata grandissima, da ba- 
gnar di sudore tutta la camicia: « Ho fatto una 
bella camiciata venendo quasst a questo sole. » 
“e Camicina. dim. di Camicia; Camicia da bam- 

ini. 

Camicino. s. m. Sorta di corta veste, fatta di 
panno lino 0 altro tessuto leggero e bianco, usata 
dalla donne sotto al vestito per coprire in tutto 
© in parte le spalle e il petto: « Camicino accol- 
lato, Camicino scollato. » 

Camicidla ¢ Camiciudla. s. f Sorta di vesti- 
mento per lo piti di lana, che portasi a carne per 
tener calda la persona: « Camiciola a maglia, di 


flanella, di stame ec. » || Far canviciola dicesi dei 
giocatori di pallono, quando alcuno di essi s’in- 
tende coll’avversario 0 con gli scommettitori con- 
tro, per far perdere la propria parte. 

Camiciolaio-aia. s,m. ¢ /. Chi vende camiciole. 
|| Camiciolaio, dicesi anche Quel giocatore di pal- 
lone, che suol fare camiciole. 

Camicidéne. accr. di Camicia; Camicia molto 
larga o lunga. 

Camicidtto. s. m. Sopravveste in colori, che 
scende fin presso al ginocchio, la quale portasi 
dai mozzi di stalla, facchini e simil gente quando 
attendono a’ loro servigi. 

Caminétto. s..m. Piccolo camino costruito in 
piana terra e con qualche eleganza, per lo pit 
no’ salotti a fine di scaldarsi. 

Caminiéra. s. /. Specchio di forma larga e 
piuttosto bassa che si ferma sopra il caminetito. 
|e dicesi anche Quel riparo d’ ottone, di bronzo 
o di ferro che si mette dinanzi al caminetto per 
impedire che il fuoco si spanda o schizzi nella 
stanza. 

Camino. s. m. Quel piano di pietra o di mattoni, 
pit o meno alto da terra, con 0 senza fornelli, ed 
ayente al disopra una cappa ed una gola, la quale 
porta sopra del tetto il fumo del fuoco, che im esso 
si Deen per cuocore i cibi. || Talora prendesi an- 
che per la sola Cappa del camino: « Camino cho 
fa fumo in cucina; Camino con quattro fornelli, » 
| Camino alla fratina, dicesi Quello, che 6 quasi 
in piana terra, ed 6 cosi grande e fatto in mo- 
do, che molti vi possono stare attorno per iscal- 
darsi. || Camino, dicesi anche La parte della 
gola di esso che sorge sopra ‘il tetto: « Quella 
scossa di terremoto buttd git parecchi camini: - 
Sulla sera si vedono fumare i camini de’villaggi» 
|| Vero come la cappa del camino, dicesi per Ye. 


rissimo: « Ha il viso nero come la cappa del ca- . 


mino.» || Covare la gatla nel camino, dicosi pro- 
verbialmente quando il focolare 6 spento per non 
esservi nulla da cucinare. 

Cammeino. dim. e vezz. di Cammeo; Piccolo o 
leggiadro cammeo. 

Cammeista. s. m. Intagliatore di cammei: non 
comune. 

Cammeélia. s. /; La femmina del cammello. 

Cammelletto. dim. di Cammello, Cammello 
giovane. 

Cammeliiére. s. m. Colui che guida i cammelli. 

Cammellino. dim. di Cane Cammello as- 
sai giovane, 

Camméllo. s,m. Specie di grosso mammifero, 
originario dell’Asia ¢ dell Affrica, con gambe alte, 
collo lungo e ricurvo, testa levata, labbro fesso: 
ha due gobbe in sul dorgo, ed 6 utilissimo come 
bestia da soma. 

Cammellotto. s. m. Tessuto finissimo cho sole- 
vasi fare di pel di cammello. 

Camméo. s. m. Pietra dura a falde o strati di 
pit colori, nella quale a forza di ruote s’intagliano 
figure di basso rilievo; e dicosi anche La stossa 
gemma tagliata e scolpita, e altresi la Figura 
condotta di basso rilievo in qualunque pietra pre- 
ziosa, nel qual significato oggi 6 pid in uso. 

Camminare. inirans. Var cammino, Andar 
da un luogo a un altro con lo proprie gambe : 
dicesi_ propriamente dell’uomo; ma riferiscesi an- 
cho ad animali: « Camminare adagio, forte, spe- 
dito, zoppo, a salti, a nonno ec.:—1 bambini a 
un anno cominciano a camminare ; — Quando le 
scarpe sono strette si cammina male.» || Di uo 


al pensiero.|| Di chi 6 assai sparuto e rifinito per 
malattia diciamo che pare un morto che cam- 
mini. || Camminare, spesso vale anche Affrettare 
il passo: « Qui bisogna camminare, se no, non 
s’arriva a tempo: — Cammina, ragazzo. » || Cam- 
minare per la via della virtt, del vizio ec. 
dicesi fig. per Vivere virtuosam. 0 viziosam. || 
|| Camminar diritto, vale Operare rettamente. || 
Camminare per un certo termine di tempo, detto 
pit spesso di anni o di mesi, vale Avvicinarsi a 
quello: « Quel vecchio cammina per gli ottant’an- 
ni:-—Sono dieci mesi finiti, e camminiamo per 
eli undici.» || Camminare per tisico, per fallito, 
per Veternita e simili vale Avvicinarsi all’etisia, 
al fallimento, alla morte. || Di cose in movimento, 
© di certi strumenti che si muovono per via d’or- 
degni, come orologi e simili: « Questo termo- 
metro cammina pit di quest’altro: - Il tuo oro- 
logio cammina (cioéd va avanti). »|| fig. dicesi 
anche di discorso, ragionamento, periodo, e vale 
Procedere logicamente e secondo sintassi: « Vor- 
rei sapere come cammina questo discorso: — I] 
periodo camminerebbe meglio, se i suoi membri 
fossero diversamente ordinati. » || E detto di qual- 
sivoglia cosa morale, vale Procedere: « Il nostro 
Vocabolario cammina ora molto speditamente: — 
La stampa di quel libro cammina poco. »|| Di 
muro, fossa e simili, vale Distendersi, Prolun- 
garsi: <I] muro cammina intorno intorno a 
tutta la bandita. » || Camumina, cammina, Dopo 
aver molto camminato: «Cammina cammina, 
finalmente giungemmo a quel luogo. »|| L monte 
stanno fermi e le persone camminano, diciamo 
incontrando persona, che non si sarebbe creduto 
di rivedere; ed anco minacciando alcuno, che o 
prima 0 poi lo incontreremo, in qualche luogo, 
quantunque egli vada lontano da noi, e ci rifa- 
remo di alcun torto ricevuto: « Pensa che le 
montagne stanno ferme e le persone cammina- 
no.» Part. p. CAMMINATO. 

Camminata. s. f. L’azione del camminare, 
col verbo Fare: « Oggi abbiamo fatto una bella 
camminata; Andiamo a fare una camminata. » 

Camminataccia. pegg. di Camminata, Cam- 
minata lunga e strapazzosa: « Per arrivare fin 
lassu m’é toccato a fare una camminataccia. » 

Camminatina. dim. di Camminata; Cammi- 
nata breve: « Dalla mia villa alia sua 6 una 
camminatina. » 

Camminatona. accr. di Camminata; Cammi- 
nata lunga. : 

Camminatore-ora. verb. da Camminare, Chi 
suol camminar molto: « Eglié uno de’pit gran 
camminatori di Firenze. » 

- Gamminatura. s. f. 11 modo di camminare: 
« Ognuno ha una camminatura sua propria; - 
Lo conosco alla camminatura. » 

Cammino. s. m. L’atto del camminare, Viag- 
gio: « Cammino malagevole; - Breve, lungo cam- 
mino. »|| Mettersi 0 Entrare in cammino, In- 
cominciare a viaggiare. || Hssere im cammino, 
0 Far cammino, Essere in via, Viaggiare. || 
e fig. Far cammino dicesi anche per Progre- 
dire, Avanzarsi in un lavoro, in uno studio, in 
una carriera: « Era assai indietro, ma da qual- 
che tempo in qua ha fatto molto cammino; — 
Da cinque anni che é impiegato non ha potuto 
ancora far cammino. »|| Cammin facendo, posto 
come a modo d’avy. vale Continuando a cam- 
minare, Tra via: « Cammin facendo attaccammo 
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discorso sulle cose di Spagna : - Cammin facendo 
m’incontrai col signor X. » || Cammino dicesi an- 
che Il luogo per dove si cammina, La strada; ma 
in questo senso 6 piuttosto del linguageio scelto, 
ed ha anch’esso, come le voci Strada 0 Via, sensi 
figurati: « I] cammino della virtt, Il cammino 
del vizio, Il dritto cammino, Il buon cammi- 
no ec. » 

Camomilla. s. f Pianta medicinale, che fa 
nei campi, e si coltiva anche negli orti: « Fo- 
menta, Scottatura di camomilla. » 

Camorra. s. f. Cosi dicesi un’Associazione se- 
greta, formatasi specialm. nell’Italia meridionale, 
che intende a procacciare con ogni mezzo illecito 
fayori e guadagni a coloro che ne fan parte. Chi 
ne vuol saper di pitt legea il libro di Marco Monnier 
sulla Camorra di Napoli. 

Camorrista. s. m. Colui che appartiene alla 
camorra. 

Camorro. s. m. Dicesi familiarm. di persona 
debole e cagionosa: « Da un pezzo in qua son 
doventato un gran camorro.» || Anche di certe cose 
che non fanno bene l’ufficio loro: « Quest’orolo- 
gio 6 un camorro, e non va bene per dodici ore: 
— Pianoforte che 6 un vero camorro. » 

Camosciare. trans. T. oref. Percuotere la fi- 
gura che vuolsi finire nel panneggiamento, pic- 
chiando con un martelletto sopra un ferro sotti- 
lissimo a tutta tempra, a tine di imprimervi una 
certa grana sottile. Part. py. Camoscrato. 

Camodscio. s.m. Animale salvatico, quasi simile 
alla capra, e che abita in luoghi alpestri. || Pelle 
di questo animale, alla quale 6 stata data una 
particolar concia, che la rende morbida. 

Camozza. s. f; La femmina del Camoscio. 

Campaccio. peggy. di Campo; e dicesi partico- 
larm. dal popolo con poco civile disprezzo del Ci- 
mitero degli Ebrei. 

Campagna. s. 7. Paese aperto fuori di terre 
murate, pitt o meno coltivato econ abitazioni 
sparse. Spesso si contrappone a Citta: « Hi meglio 
vivere in campagna che in cittai: - La campagna 
é sommamente piacevole nelle mezzo stagioni: — 
La campagna é tutta sott’acqua. » || Particolarm. 
di campagna coltivata, e dei suoi prodotti: « La 
campagna promette bene; — La campagna 6 in 
dietro.» EH in questo senso spesso anche al pl.: 
« Le campagne quest? anno sono una bellezza. » 
||di un particolar Luogo o possesso campestre : 
« Il marchese passa Vestate in una sua campa- 
gna amenissima. » || Gente dijcampagna, I cam- 
pagnoli. || Abito, Vesti da campagna, Abito da 
portarsi quando siamo in villeggiatura.|| Larsé dé 
campagna, Andare ad abitare in campagna, e 
prendere in certo modo costumi e vita da cam- 
pagnuolo. || Buttarst alla-campagna, Darsi alla 
vita dell’ assassino 0 del brigante. || Campagna 
aperta, Quella ove la vista pud, senza ostacoli, 
spaziare all’intorno: pit spesso dicesi Aperta 
campagna: « Ora che siamo all’aperta campagna, 
riposiamoci un poco. »|| Campagna nel linguag- 
gio milit. dicesi il Paese aperto, ove guerreggiano 
due eserciti; quindi le frasi Condurre, Mettere 
Vesercito in campagna, Entrare m campagna, 
per Incominciare le ostilit’ conducendo in campo 
Yesercito; Scorrere 0 Battere la campagna, Far 
frequenti scorrerie; Tener la campagna, Rima- 
nere con l’esercito in campo, inveco di andare 
ai quartieri. || Campagna rasa 0 aperta, Quella 
che non é ingombrata da boscaglie, poggi e si- 
mili impedimenti: « Cannoni che portano 3000 


18 


Fs er D 


CAM . — 274 — SCAM 


metri in campagna rasa: - In campagna rasa 
si lavora bene con la cayalleria. » || Campagna, 
dicesi pure Quello spazio di tempo, in cui gli 
eserciti operano in campagna, ed anche la serie 
stessa delle operazioni militari condotte dentro a 
quel tempo: « La campagna di Russia fu fatale 
al primo Napoleone:— Quel colonnello ha cinque 
campagne: - Con quel combattimento si chiuse 
la campagna. » || Artiglieria da campagna, Ar- 
tiglieria di minor calibro che quello dell’artiglieria 
da piazza o da assedio, e che si adopra nel com- 
battimenti campali. || Battere la campagna in 
senso fig. V. BAaTTERE. 

Campagnudlo. ad. Di campagna, Che abita 
in campagna, 0 Proprio di chi abita in campa- 
ena: « Topi campagnuoli: - Donne campagnuo- 
le: — Vita, Costumi campagnuoli. » || In forza di 
sost. Chi abita in campagna: « I campagnucli 
sono pit furbi de’cittadini. » 

Campale. ad. Di campo, 0 Da campo; ed ogei 
dicesi soltanto di Battaglia, Giornata, Vittoria e 
simili, data o riportata in campo aperto: « Dopo 
molte avvisaglie, gli eserciti vennero finalmente 
a battaglia campale. » 

Campamento. s. m. Cid che serve al sostenta- 
mento della vita: « Guadagnarsi il campamento; - 
Gli passo il campamento. » 

Campana. s. f. Strumento di bronzo gettato, 
in forma di un gran vaso arrovesciato, con entro 
un battaglio di ferro sospeso, e si suona per chia- 
mire i fedeli alla chiesa, od anche per dare altri 
segni: «Campana piccola, mezzana, grossa: — Le 
campane suonano a festa: — I rintocchi della 
campana:~— Un bel doppio di campane. » || Si dice 
anche l’Ora in cui suol sonare la campana a di- 
versi effetti: «La campana dell’alba, delle nove, 
di mezzogiorno, della sera. » || Campana chiamasi 
in certi orologi da sala quello strumento che per- 
cosso da un martelletto serve a battere le ore. || A 
campana, Fatto a foggia di campana. || Digiuno 
delle campane, Quel digiuno che da taluni si fa 
incominciando dal Giovedi santo, quando si le- 
gano le campane, fino al Sabato santo, quando si 
sciolgono. || Aver le campane grosse, © pl spesso 
Esser di campane grosse, vale Essere alquanto 
sordo: «Parlate piu. forte, perché 6 un po’ di 
campane grosse. »|| Dar nelle campane, Inco- 
minciare a sonare per lo pit con una certa furia: 
«Hcelebre larisposta di Pier Capponi a Carlo VIII: 
Voi sonerete le vostre trombe, e noi daremo nelle 
nostre campane. » || Hsser come la campana del 
Bargello ec. V. Bareunwo. || Far campana dicesi 
dell’abito da donna che ricasca allargandosi in 
bel modo. || Far la campana tutta dun pezzo, 
vale Far la cosa compiuta ed intera, e tutta in 
una volta: « Piuttosto che fare una stanza oggi 
e una stanza domani, ho voluto far la campana 
tutta d’un pezzo.»|| Fare come le campane di 
San Ruffello, e pit comunem. di San Remigio, 
dicesi di uno che impegna o vende per necessita 
tutto cid che possiede, le quali campane, sonando, 
par che dicano Vendi e wmpegna, vendi e impe- 
gna. 11 Fagiuoli in una delle sue popolarissime 
Commedie fa dire a uno: «O bravo! vendi e ’mpe- 
gna, dice una campana ch’éne a Firenze: e poi 
suona un certo campanellino che dice: Non ve 
n’é pit, non ve n’é piu. » || Legare e Sciogliere le 
campane, dicesi del Sospendere che si fa il suono 
delle campane dal Giovedi santo al Sabato santo, 
e quindi del Ricominciare a sonarle. || Sentire 
Vuna campana e Valtra, 0, tutte le campane, 


vale Udire le ragioni dell’una e dell’altra delle 
due parti contendenti innanzi di dar la sentenza : 
« Prima di giudicare, bisogna sentire tutte le 
campane. »|| Sonare a doppio le campane, fig. 
vale Percuotere altrui con replicati colpi: « Prese 
un bastone, e lisond a doppio le campane per cinque 
minuti. » {| Sonate campane! si dice per esclama- 
zione quando finalmente 6 fatta o 6 successa cosa 
che molto ci premeva, 0 quando é giunta persona 
da noi molto aspettata: « Finalmente é arrivato: 
sonate campane! — Ha finito quel lavoro: sonate 
campane! » || Campana dicesi anche Quel vaso di 
cristallo, di forma rotondeggiante, per coprire og- 
getti delicati, come fiori artificiali, orioli da tavolino 
é simili. || E pur quel Vaso di cristallo opaco, che si 
pone sui lumi a moderatore, a petrolio, 0 a gas. || E 
Quel vaso di cristallo, o di terra, o di piombo con 
un beccuccio lungo e ricurvo verso il fondo, usato 
per distillare. || Campana della macchina pneu- 
matica, I] recipiente dicristallo, dove si fa il yuoto. 

Campana. ad. Aggiunto di una qualita di pe- 
ra, simile nella forma a una campana. 

Campanaccia. pegg. di Campana; ma spesso 
si dice per istizza: « Quelle campanacce di 8. Lo- 
renz0 non mi danno pace né giorno né notte. » 

Campanaccio. s. m. Grosso e rozz0 campanello 
fatto di lamiera, che si sospende al collo della 
bestia che guida il gregge, e che per solito é il 
capro. Serve anche ad altri usi, come a certe 
cacce, araccoglier le api, e in man de’monelli a 
far la baiata a qualcuno. 

Campanaio e Campanaro. s. m. Colui che 
suona le campane, 0 ha cura di esse, tenendo le 
chiavi del campanile.||Chi fonde specialmente 
campane. 

Campanélla. dim. di Campana; Campana al- 
quanto piccola: « E sonata la campanella della 
Compagnia. » || Campanella dicesi di certi fiori 
formati a guisa di una piccola campana. || Per 
simil. diconsi le Bolle che fa V’acqua in sulle 
strade, quando piove dirottamente. 

Campanélla. s. 7. Anello di ferro, che si ap- 
picca all’uscio per picchiare.||Grosso anello di 
ferro che un tempo si appiccaya alle facciate 
dei pala per legarvi i cavalli e per attaccarvi 
qualsiasi cosa: « Attacca la fune alla campanel- 
Ya; Attienti alla campanella. » || Cerchietto di fil 
d’ottone, attaccato alle portiere, tende, cortine e 
simili per farle scorrere. || Cerchietto per lo pit 
adoro, che Je donne portano agli orecchi. || Attac- 
care 1 pensieri alla campanella dell’uscio, vale 


. Deporre dall’animo ogni cura, detto di chi entri 


in casa propria o altrui: « Quando entro in casa, 
attacco alla campanella dell’uscio tutti i pensieri, 
e non mi sto pit a confondere. » || Campanelle, 
Sorta di pasta da minestra. 

Campanellina. dim. di Campanella, nei si- 
gnificati di ambedue i temi. 

Campanellino. dim. di Campanello. 

Campanéllo. s. m. Propriam. forma diminut. 
di Campano; e dicesi di Quello che ha un pic- 
colo manico, e che percid si suona a mano, 0 che 
sospeso in alto ad una molla, si suona per mezzo 
di una corda appiccatavi: « [1 campanello della 
messa, Il campanello di strada, del quartiere, 
del salotto: - Il Presidente, per quanto sonasse 
il campanello, non potd ottenere il silenzio. »|| 
Suona come un campanello dicesi di un vaso 
di coccio non fesso, e ben cotto. || E ha wna voce 
che pare wn campamello, di chi ha voce assai 
chiara e squillante. || Andare a tavola a suon di 
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campanello, lo stesso che il pit comune Andare 
atavola apparecchiata. V. in APPARECCHIARE. || 
Campancllo, Taglio di carne che si stacca dal 
quarto di dietro della bestia macellata, dove ter- 
mina il lucertolo. 
Campanelluccia. disp. di Campanella. 
Campanelluccio. disp. di Campanello. 
Campanile. s. m. Hdifizio per lo pit in forma 
di torre, accanto, o sopra alla chiesa, dove si 
tengono sospese le campane per uso del culto: 
«Il campanile di Giotto 6 una delle meraviglie 
dell’arte : — Il campanile di Pisa pende. » || Cam- 
panile avela o a ventola, dicesi duello fatto con 
certa alzata di muro sopra alle chiese, nella quale 
sono sospese dentro a piccoli archi le campane. 
|| Campanile pigliasi talora nel parlar familiare 
anche per Cura d’anime, e per il Benefizio ad essa 
annesso; onde di un prete che ha ottenuto una cura, 
dicesi scherzeyolm. che ha abbracciato un campa- 
nile. \| Campanile piglasi fig. per il Luogo di na- 
scita; e se ne fanno diverse maniere tutte con senso 
per lo pit didispregio, come Amor di campanile, 
in contrapposizione ad Amore per la patria in- 
tera; Gare, Questioni, Idee e simili di campa- 
nile, per Gare, Questioni misere, grette, trop- 
po municipali. E cosi per grande abuso che si 
fa di questa maniera, la pia ombra del campa- 
nile, sotto la quale molti si accoglievano un tem- 
po, oggi fa paura ai piu.|| Lwngo quanto un 
campanile dicesi per esagerazione di persona as- 
sai lunga. || ZZ campanile non mighora la cor- 
nacchia, 1. luogo e il grado non mutano le na- 
turali e non buone qualita di chi vi si trova col- 
locato: prov. quasi ito in disuso: 
Campanina. dim. di Campana. 
Campanine. ad. Aggiunto di una qualita di 
marmo o di pietra, che lavorandoli, risuonano. 
Campano. s. m. Campanello piuttosto grosso 
fatto o di bronzo o di lJamiera, che mettesi al 
collo della bestia che guida l’armento, ed anche 
dei bovi quando si conducono al mercato. 
Campanéne. s. m. acer. di Campana; Cam- 
pana molto grande; e dicesi particolarmente di 
quella del Comune: «Il campanone di Palazzo 
. Vecchio. » 
Campanuccia. disp. di Campana. 
Campare. trans. Liberare, Salvare, Trarre 
di pericolo: « Lo ha campato da morte, dal di- 
sonore ec. »|| Campare la vita, Salvarla, Libe- 
rarla. || intrans. Scampare. Voce del solo lin- 
guageio scelto, e percid, sebbene abbia con la 
Seguente comune l’origine, l’abbiamo tenuta da 
se. Part. p. Campato. 
_ Campare. imtrans. Sostenersi in vita, Conti- 
muare a vivere, e dicesi anche degli animali: 
« Dicono che oggi si campa meno di prima: - 
Cesare soleva dire d’essere campato assai: - Pit 
che vecchi non si campa: — La cornacchia cam- 
pa fino in cent’anni. » || detto di uomo, riferiscesi 
anche al modo di vivere, non quanto al cibo, ma 
uanto alle condizioni morali: « A questi lumi 
di luna si campa pur male: - In quella famiglia 
campano come le bestie. » || quando uno 6 in- 
terrogato come vanno le cose sue, non 6 infre- 
quente che risponda: eh, si campa, per dire, Cosi, 
cosi, Mediocremente. || Contrattando qualche cosa, 
il compratore 0 il venditore, raccomandando o 
promettendo discretezza di prezzo, dira: « Faccia- 
mo un prezzo, che ci si possa campar tutti. » || Per 
dire che non é possibile reggere a lungo con una 
persona o in un luogo, diciamo che non ci st 
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campa, che non ci si puod pi campare: « Da 
poi che ha avuto quell’eredita non ci si campa 
piu: - In quella casa non ci si pud pil campare. » 
|| Campare di o anche a qualche cosa, vale Nu- 
trirsene: «Campa di erbaggio: — Campa a bro- = 
detti: - L’uomo non campa di solo pane. » || E in 

senso fig.: « Campa di liti, di scandali, di mal- 
dicenze, di prepotenze e simili cibi non punto 
salubri. » || Campar @ aria. VY. in Arta. || Cam- 
par su qualche cosa, Ritrarne il sostentamento 
alla vita: « Campa sulle braccia, Campa sulla 
dote della moglie, Campa sw’ figliuoli. » || trans. 
Nutrire, Far le spese: « Oltre la famiglia propria 
gli tocca a campare anche quella disuo fratello: 
— Campa que’ ragazzi a patate.» Part. p. CAMPATO. 

Campare. trans. T. pitt. Cayare dal campo i , 
chiari e i lumi di un dipinto. || 7. sculé. Far ri- 
saltare le figure sul fondo de’ bassi rilievi, ed al- 
cune parti della figura nelle opere di tutto tondo. 
Part. p. Campato. — Ad. Campato in aria, dicesi 
di quel marmo o pietra che negli ornamenti delle 
fabbriche é intaghato e traforato, ed é assai svelto. 

Camparéccio. ad. Che campa molto, o Che ha 
disposizione a campar molto: « In quella fami- 
glia son tutti camparecci: — Piante camparecce.» 

Campeggiare. intrans. Fare spicco, Risaltare 
dal fondo, detto pit specialm. de’ colori, quando 
sono spartiti con vaghezza e con arte, 0 spiccano 
dal campo loro; ed anche di figure di un quadro, 
che spicchino sulle altre: « La figura della Mad- 
dalena campeggia fra quelle teste di angioli. || 
Campeggiare, vale anche Stare a campo, Hssere 
accampato, detto di milizie: ma é voce del lin- 
guaggio scelto. Part. p. CAMPEGGIATO. 

Campéggio. s. m. Albero dell’ America, del cui 
legno durissimo, pesante e rosso cupo, si ricava 
una tinta pregiata per il nero e il violetto, e 
serve anche a lavori d’ intarsio. 

Camperéccio. ad. Dicampo, Del campo: «Fosse 
camperecce.» Non comune. 

Camperéllo. dim. di Campo: « Ha una casa 
e due o tre camperelli. » 

Campéstre. ad. Di campo, 0 Di campagna: 
« Mori di giardino, e fiori campestri. » 

Campétto. dim. di Campo: « Ha intorno casa 
qualche campetto, che layora a sw’ mano. » 

Campiceéllo. dim. di Campo. 

Campicchiare e Campucchiare. intrans. Vi- 
vere alla meglio, Vivucchiare: « Che fate di bello? 
— Eh si campucchia.» Part. p. CAmpIccHIATO e 
CAMPUCCHIATO. 

Campidoglio. s. m. I] pit celebre dei sette 
colli di Roma, dove era la rocca, e il tempio di 
Oe Capitolino, e dove oggi é la sede del Sin- 

aco. 

Campigiana. s. f. Specie di mattone sottile e 
ben cotto, che si adopra per fare ammattonati e 
altri lavori. 

Campigiana. s. f Specie d’anatra, detta anche 
Codone e Germano marino. 

Campioncino, dim. di Campione nel significato 
di Mostra, Saggio di qualche mercanzia. 

Campione. s. m. Dicevasi nell’antica cavalleria 
Colui che combatteva in campo e in isteccato per 
la propria e per l’altrui difesa.||E per estens. 
Colui che difende con la parola o coi fatti alcuna 
grande causa: «S. Agostino fu uno de’ pit grandi 
campioni della Chiesa: -Campione del diritto, della 
liberta. »||E per Guerriero; pit che altro dell’uso 
poetico. 

Campione. s. m. Dicesi il Libro maestro 0 Re- 
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eistro principale del pubblico censimento, delle 
gabelle, dei mercanti e simili: [« Mettere, Regi- 
strare a campione 0 al campione, »||H per Mo- 
stra, Sageio di certe mercanzie: « Sono venuti 1 
campioni da Parigi: - Ha mandato il commesso 
viaggiatore coi campioni: - Riceverd la mercan- 
zia, Se corrisponder’ al campione. »||e per Tipo 
delle misure che si conserva dall’Autorita, per 
confronto con le misure usate dai venditori, 

Campionéssa. femm. di Campione. 

Campire. trams. usato anche assolut. T. di 
pitt. Dare al fondo delle pitture un colore andan- 
te, che serva di preparazione; Fare il campo alle 
pitture. Part. p. Camprro. 

Campo. s. m. Pezzo di terra lavorativa, per lo 
pit in piano, e ordinariamente limitato o da fos- 
setti, o da filari di viti o altri alberi: « Ha un 
poderuccio in collina e alcuni campi in piano: - 
Arare, Vangare ec. il campo: - Campo a bacio, 
a solatio ec.: - Campo ingombrato da troppi al- 
beri. » || Per tutte le biade che sono in un campo; 
onde dicesi Campo di grano, di fave, di saggina 
e simili.||In modo prov. Dal campo n’ha uscire 
la fossa, dicono i contadini quando si rifanno con 
la roba del padrone per pagare i loro debiti od 
aggravi: e in generale tutti coloro, che dal pro- 

rio ufficio, mestiere, commercio yorliono indebi- 

amente ricavar tanto da sostenere gli aggravi, 
le perdite e simili. || Campo, prendesi altresi per 
Luogo esteso ed aperto, ed in tal senso usasi ge- 
neralm, al pl.: 6 perd della lingua scritta. I poeti 
poi lo prendono anche per Spazio, Distesa, rife- 
rito a terra, mare, cielo. || Campo, in certe locu- 
zioni figurate, pigliasi anche per Soggetto, Ma- 
teria da favellarne o da scriverne, come per es.: 
« Entro mal volentieri nel campo delle vostre 
lodi: — Nelle lettere, nelle scienze ec. ¢’6 campo 
ner tutti,» e simili. || Pit comunem. per Agio, 
Modo, Opportunita ec: « Datemi campo di esa- 
minar bene la cosa, @ poi giudicherd: — Quella 
risposta gli dette campo di trattare cid che voleva: 
— Non ha avuto campo di farsi conoscere. » || 
T. art. dis. lo Spazio del quadro, o del bassori- 
lievo, su cui sono distribuite le figure. || lo Spazio 
dello seudo, delle bandiere ec., nel quale son figu- 
rate le imprese: « I] Giglio rosso in campo bianco 
é V'arme di Firenze. » || 7. off. Campo del cannoc- 
chiale, del telescopio ec. dicesi Quello spazio che 
si vede a un tempo, guardando con esso istru- 
mento. || Campo e Campo di battaglia, dicesi an- 
che Il lnogo, ove gli eserciti combattono: « Mori 
al campo: — Fu fatto Generale sul campo: — La 
gloria acquistata beneficando altri ¢ men rumo- 
rosa, ma pitt vera e pit desiderabile, che quella 
acquistata su’ campi di battaglia. » || HE per I 
luogo, ove un esercito 6 accampato sia per ragioni 
di guerra, ovvero d’istruzione: « Corse per tutto 
il campo la notizia della vittoria: - B andato al 
campo di S. Maurizio: - Quest’anno sono stabiliti 
tre campi. » || Anche per Hsercito; ma non 6 co- 
mune: « Si diceva che il suo campo fosse di ven- 
timila uomini.» || 1 poeti poi lo adoperano anche 
per Combattimento. || Campo di Marte, dicesi co- 
munem. Il luogo, presso a una citta, dove si ad- 
destrano i soldati, con vocabolo preso dall’antico 
Campo Marzio fuori delle mura di Roma. || Campo 
chiuso, nel linguaggio della cavalleria si disse I] 
Iuogo ovesi combattevae giostrava.||e Campo fran- 
co, Quello dove altri duellava sotto la franchigia di 
non incorrere in alcuna pena o danno, la qual 
maniora vive oggi al fig. per Piena facolta di dire 


0 fare una cosa: « Quel rag'azzo ha campo franco 
di far cid che vuole: - Non bisogna dar campo 
franco ai servitori; altrimenti diventan loro i pa- 
droni. » || Campo trincerato, dicesi il Campo per- 
manente e ben fortificato a difesa d’una fortezza, 
di una’ frontiera, o di un passo importante. || 4 
campo, posto avverb. vale A modo, 0, A uso di 
campo: « Coltivare a campo un terreno; Ridurlo 
a campo. » || In campo, coi verbi Essere 0 Venire, 
vale fig. Essere, Venire in discussione ec: « Ap- 
ena Si trovano insieme, ecco che viene in campo 
a politica. » |e coi verbi Mettere, Porre, Portare 
é simili, vale Recare in mezzo, Mettere innanzi, 
Proporre ec.:; « Ha messo in campo certe ragioni, 
che non si reggono ritte: - Non mettere in cam- 
po queste cose, se non vuoi ch’io mi guasti. » || 
Esser, Stare a campo, detto di eserciti, lo stesso 
che Hssere accampati. || Andare al campo, An- 
dare a combattere: « Nel quarantotto andai al 
campo, quando tu eri a fare il liberale per i caffe.» 
|| Mettere il campo a rumore, Sollevar tumulto, 
Far nascere scompigli: « C’é chi per nulla nulla 
mette il campo a rumore, e si spericola. » || Dfet- 
tere in campo, dicesi del numero di soldati che 
una potenza, nazione e simili possono armare in 
caso di guerra: « Oggi una nazione che mettesse 
in campo dugentomila uomini (esercito cent’anni 
fa formidabile) 6 debolissima.»||In prov. Val 
pit un vecchio in un canto, ehe un giovane in 
un campo, Val pit il senno e l’esperienza che la 
forza, e il coraggio. 

Camposantino. dim. e vezz. di Camposanto; 
Camposanto piccolo, ma tenuto molto bene: « Ho 
veduto il camposantino degli Inglesi. » 

Camposanto. s. m. Luogo cinto di muro, ove 
i cristiani seppelliscono i loro morti. || Andare al 
camposanto, Morire. || Camposanto, dicesi ne- 
gli spedali la Sala ove si depongono i cadaveri 
per farne sezione: « Il professore 6 in camposanto 
con gli scolari. » 

Campucchiare. V. CAMPICOHTARE. 

Campuccio. dispr. di Campo; Campo piccolo 
@ sterile. 

Camuffare. rifless. Nascondersi il volto in ma- 
schera, cappuccio o altro; ma pit spesso usasi al 
fig. per Infingersi, 0, come pit comunem. dicesi, 
Mascherarsi: « Si camuffa da liberale; ma 6 wn 
vero briccone. » Part. . Camurrato: « Clericale 
camuffato da repubblicano. » 

Camuso. ad. Detto di naso, vale Schiacciato; 
e anche di Chi ha il naso cosi fatto; ma 6 voce 
del nobile linguaggio. 

Canaccio. pegg. di Cane: «Un canaccio vecchio 
e tignoso. » 

Canaglia. s. / Gente vile e dell’infima plebe: 
« La canaglia bisogna trattarla senza riguardi, » 
Cosi dicono i superbi parlando di gente del volgo, 
anche onesta. || vale altresi Gente della plebe, senza 
principii di civilta, e pronta alle ribalderie: «A 
quel raddotto ci va della canaglia; stanne lon- 
tano: — Son canaglia; tien eli oechi aperti. > || @ 
anche ad una sola persona si suol dire: « Tu se’una 
canaglia; 6 una canagiia. » 

Canagliaccia. egg. di Canaglia. 

Canagliésco. ad. Da canaglia: « Le solite pro- 
dezze canagliesche. » 

Canaglione. accr. di Canaglia, Tristo, Ribaldo, 
detto a una sola persona: « ‘lu se’ un gran cana- 
glione. » 

Canaglitime. s. m. Molta canaglia raccolta in- 
sieme, Numero di gente da chiamarsi canaglia: 
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« Non yo’ mescolarmi con quel canagliume. A 
Luogo dove si raccoglie molta canaglia: « Que 
ridotto é un vero canagliume. »|| Romore e fra- 
stuono che fa la canaglia: «Su nel lubbione a 
Pagliano fanno un canagliume che fa vergogna.» 

Canaio. s. m. Chi ha in custodia i cani: «Il 
canaio del Re 6 pagato. come un signore. » || Chi 
alleva cani per venderli: « Quel canaio, che chia- 
mano Gegge, é uomo facetissimo. » 

Canaiuodla. s. 7. Sorta di uva per lo pit nera 
e dolce, detta cosi perché piace a’ cani: « Il ca- 
naiolo 6 buono per far Valeatico. »||e il Vitigno 
che la produce. 

Canaiolo. s. m. Lo stesso che Canaiuola: « Ca- 
naiolo nero, Canaiolo bianco. » 

Canale. s. m. Luogo per dove scorre acqua, 
scavato per lo pit artificialmente a fine di irri- 
gazione, o di navigazione o ad altro uso: « Il ¢a- 
nale Cavour 6 un’impresa di grande utilita: - 
Canale navigabile, Canale d’ irrigazione. » || In 
generale Ogni luogo dove scorre acqua ristretta 
insieme. || Lungo tratto di mare sempre tra due 
rive opposte © vicine, come qui da noi il Canale 
di Piombino. || Le fossette che si fanno ne’ campi 
per annaffiarli.||/e Quel condotto per lo pit di 
cannelle di terra cotta, che serve negli acquai 0 
ne’ luoghi comodi, a dar il passo alle acque, 0 
alle immondezze. ||i Notomisti chiamano Canali 
tutti i vasi del corpo umano dove scorrono fluidi, 
0 donde entrano gli alimenti 0 escrementi: « Ca- 
nali arteriosi, venosi, linfatici: - Il canale della 
gola, dell’ intestino retto ec.» || per i fonditori Ca- 
nati son que’ Condotti che portano il metallo fuso 
alla forma, o dalla bocca della forma al vano 
modellato. ||¢ anche quello Strumento di ferro per 
uso di fondere oro, argento o altro metallo per 
farne verghe. ||i legnaiuoli chiamano Canali quei 
Regoli o Guide scanalate, su cui scorrono le ro- 
telle de’ letti per iscostarli dal muro. ||e ogni 
Scanalatura,nella quale pud scorrere checchessia. 
je anche La scanalatura della girella o carru- 
cola su cui scorre la fune. || Canale si dice fig. per 
Via 0 Modo che agevola il conseguimento di un 
fine: <« Chi yuol qualcosa dal Papa bisogna che 
passi per il canale della Segreteria, detta di stato.» 
Je anche dicesi della persona: « iil segretario 6 il 
canale per cui si passa dal Papa. » 

Canalétto e Canalino. dim. di Canale. 

Canaluccio. dispr. di Canale. 

Canapa. s. 7. Pianta, dalla cui scorza filamen- 
tosa si ricava per via di macerazione un filo pit 
grosso del lino, di cui si fanno corde, funi e an- 
Che tela: «La canapa si semina nel marzo:—Tener 
la canapaamacerare: — Un bel campo di canapa.» 
\je il Filo o tiglio che se ne ricava: « La canapa 
si mette in commercio a balle: — Pettinare la ca- 
napa: — Lenzuola di canapa per i contadini. » 

Canapaccia. pegg.di Canapa. ||ed é anche una 
Pianta erbacea, che nasce ne’ luoghi incolti, detta 
anche Assenzio salvatico. 

Canapaia. s. 7. Campo dove é seminata canapa. 

Canapaio, s. m. Chi vende canapa pettinata 
e acconcia a filarsi. 

Canape. s. 7. Lo stesso che Canapa; ma di 
raro uso. 

Canapé. s. m. Mobile da starvi sedute pit per- 
sone, per lo pit imbottito, generalmente con spal- 
liera, e bracciuoli da’ lati. Volendo ci si pud an- 
che sdraiare una persona per riposarsi, e anche 
dormire: « Dopo desinare mi sdraio un po’ sul 
canapd, e fo un somnellino. » 
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Canapeino. dim. di Canapé: « Un grazioso 
canapeino di magogano, e coperto di broccato. » 
|| Piccolo panchetto da tener sotto i piedi, fatto in 
forma di canapé. 

Canapeone. accr. di Canapé: « Un canapeone 
che pare un letto. » 

_Canapétta. s. 7. La parte pit fina e pit mor- 
bida della canapa; e la Tela che se ne fa: «Una 
Sottana di canapetta. » 

Canapétto. dim. di Canapo, Piccolo canapo. || 
Legame, fatto per lo pit di crini, con che si strin- 
ge la bocca delle gabbie da olio, quando son 
piene di ulive infrante. 

Canapeuccio. dispr. di Canapé: « Un cana- 
peuccio impagliato, e tutto sgangherato., 

Canapino. s.m. Chi pettina la canapa, il lino e 
simili. 

Canapino. ad. Di canapa, Fatto di canapa: 
« Panno canapino, Tela canapina. » || Canapini 
in forza di sost. dicono i sarti a que’ due pezzi 
di tela greggia che mettono ne’ petti dell’abito, 
e che ne sono come |’armatura. || Beccafico cana- 
pino, Uccelletto della specie de’ beccafichi, il quale 
volentieri fa il nido ne’ campi di canapa. 

Canapo. s.m. Grossa fune fatta di canapa. || 
é Quella fune con che si lega l’Ancora delle navi, 
e con la quale le navi si fermano al lido. ||e Quella 
che si tende al palio de’ barberi per regolarne le 
mosse: « Badate di tenere i barberi al canapo, 
e che nessuno di essi lo salti. »||e di qui Passare 
0 Saltare il canapo, per significare che altri in 
una data cosa passa i termini dell’onesto, e da 
nell’eccesso. 

Canapule. s. m. Fusto secco della canapa spo- 
gliata del suo tiglio. 

Canarina. s. f. La femmina del canarino. 

Canarino. s. m. Uccelletto che nasce e vive in 
gabbia, di colore giallo chiaro, che canta e gor- 
sheggia doleemente, cosi detto dalle Isole Canarie, 
d’onde prima fu portato fra noi: « Gabbia da farci 
la cova de’ canarini. » || Di un cantante che abbia 
grande agilita di voce, e gorgheggi bene, suol 
dirsi che pare un canarino. 

Canarino. ad. Aggiunto di colore simile a 
quello del canarino: « Vestito di color canarino: » 
e anche: « Un vestito canarino. » 

Canario. s. m. Lo stesso che Canarino, cosi 
sost. come ad. 

Canata. s. f. Rabbuffo, Aspra e rumorosa ri- 
prensione: «Se lo sa lui, fa una canata che pover 
a te!»|led anche Atto inumano, lo stesso che 
Canita. 

Canattiére. s. m. Chi ha in custodia i cani 
di un signore. Ora piu comunem. Canaio. 

CGanavaccio e pill comunem. Ganovaccio. s.m. 
Pezzo di tela di canapa bislungo col quale si asciu- 
gano le stoviglie e le posate; e che serve anche 
per sciugamano. : 

Cancellabile. ad. Che pud cancellarsi. 

Cancellamento. s. m. L’atto del cancellare. 

Cancellare. trans. Tirare dei freghi per diritto 
@ per traverso sopra una scrittura, per segno che 
quella dee tenersi per non scritta; cosi detto per- 
ché que’segni rendono figura di un cancello: «Scri- 
veva molto, ma molti scritti gli cancellava to Da 
quello scritto cancelld tutti i lwoghi troppo liberi:— 
Cancellare una partita di debito. »||ed anche per 
Cassare, Radere una o pitt parole di una scrit- 
tura in modo che non ne appala pit segno. || 
Cancellare uno dal ruolo d’una compagnia, 
Togliere il suo nome dal detto ruolo, per segno 
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che a tal compagnia non appartiene pit. || fig. 
Tor via, Tenere come per non avvenuto: « Quella 
colpa non si pud cancellare per verun tempo. » 
|| Dichiarar oes Annnullare: « La sentenza della 


prima istanza fu cancellata dalla Cassazione. » ||, 


Cancellare dalla memoria una cosa, Dimenti- 
carla: « Quella offesa non la cancelld mai dalla 
memoria. » Part. p. CANCELLATO, 

Cancellata. s. f. Chiusura di cancelli, Recinto 
fatto di cancelli 0 con cose simili a cancelli, at- 
torno a’ giardini, monumenti, edifizi: « La can- 
cellata dell’arco trionfale di fuor di porta S. Gallo.» 

Cancellato. s. m. Lo stesso che Cancellata: 
«Il cancellato della statna di Dante. » 

Cancellatura. s. f. L’iatto e Veffetto del can- 
cellare una scrittura. || e La parte cancellata: 
« Scritto pieno di cancellature. » 

Cancellerésco. ad. Da cancelliere, 0 Da can- 
cellerie: «Stile cancelleresco. » 

Cancelleria. s. 7. Il luogo dove risiede ed eser- 
cita il suo uflicio 11 cancelliere, e L’uflicio stesso. 

Cancellétto. dim. di Cancello. 

Cancelliéra. s. f La moglie del cancelliere. 

Canceltierato. s. m. L’ utticio del cancelliere: 
« Del sto cancellierato se ne tiene. »||¢ il Tempo 
- che dura tale ufficio: « TL suo cancellierato fu 

breve. » 

Cancelliére. s. m. Pubblico ufficiale che per lo 
pit 6 deputato a scrivere, registrare e conservare 
eli atti dei magistrati: « Cancelliere comunitativo, 
del Tribunale di prima istanza ec. » || Cancelliere 
dello scacchiere si chiama in Inghilterra I] mi- 
nistro delle finanze. || Gran cancelliere, 6 nome 
di una delle prime dignita di certi ordini cayal- 
lereschi. || e nell’Impero austriaco, tedesco e russo, 
Gran Cancelliere @ il titolo del primo ministro. 

Cancellino. dim. di Cancello. 

Cancéllo. s.m. Chiusura di una porta o di un 
passo qualunque, massimamente all’ ingresso di 
corti, giardini, ed anche nei terreni di nobili case, 
fatte per lo pit di colonnette o verghe sottili di 
ferro, o di stecconi commessi a distanza |’ uno 
dall’altro, con traverse dello stesso metallo. Al- 
cuni di quelli che si vedono ne’ terreni delle case, 
son fatti a disegno e lavorati squisitamente. Al- 
cuni per luoghi rozzi si fanno anche di legno. 

Cancelléne. accr. di Cancello. 

Canceréso. ad. Aggiunto di tumore o di pia- 
ga prodotta da cancro: « Malattia, tumore, pia- 
ga cancerosa. » 

Cancherino. dim. di Canchero, per Persona 
malaticcia od uggiosa: « Poverina! 6 una buona 
creatura, ma é un cancherino bello e buono.» 

Canchero. s. m. Tumore con ulcere di maligna 
natura, che ha colore ordinariamente livido, e 
duole assai, e va rodendo lentamente ; cosi detto 
perché ha dintorno le vene varicose distese a modo 

' delle zampe di un cancro. Le persone civili e i 
medici, parlando della malattia dicono, Canero. || 
per Incomodo di salute abituale: « Poyera donna! 
ha la tosse, e cento altri cancheri.»||e di Per- 
sona cagionosa e piena di incomodi, suol dirsi 
che é€ un canchero: « Mi son ridotto un gran 
canchero: ora I’ ho, ora l’aspetto. » \|e si dice an- 
che di una persona molesta e uggiosa. || ed anche 

di persona trista, di cattiva natura: e quando si 

vedono due o pitt persone triste e uggiose riunite 

insieme, suol dirsi: « Guarda bella compagnia! 

c’ é proprio da far Volio da cancheri. » ||e quando 

si vuol dire che tra due tristi od uggiosi non sap- 

piamo qual sia pit, suol dirsi: « Tra ’1 canchero 
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e la rabbia ci corre poco.» ||e di macchina, stru- 
mento ec., che siasi guasto, e non vada piu bene, 
si dice parimente che é wn canchero: « Yo’ ba- 
rattar quest’orologio, che 6 un vero canchero.» 

Cancheroso. ad. Voce viva nel proverbio Anno 
ghiandoso, anno cancheroso, che significa L’anno, 
in cui c’é abbondanza di ghiande, é annata trista 
per l’altre raccolte. 

Cancréna. s. f. Parte mortificata e attorno ad 
ulceri, 0 ad infiammazioni gravi, la quale per na- 
tura sua va sempre dilatandosi: « Sta peggio: 6 
cominciata la cancrena alla gamba: — La piaga 
eli fa cancrena.»||ed anche di vizi invecchiati, 
di abusi politici ec.: «1 vizio é cancrena dell’ani- 
ma: — La corruzione 6 cancrena degli stati.» 

Cancrenare. intrans. Divenire cancrenoso, 
Fare cancrena: « Queste piaghe facilmente can- 
crenano.»||e rifless.: « Glisi cancrend un dito. » 
Part. ». CANCRENATO. 

‘Cancrendso. ad. Si dice a quel punto dov’é 
la cancrena; 0 alla piaga che piglia qualita di 
cancrena: « La parte cancrenosa é cascata da sé: 
— La piagha diventa cancrenosa. » 

Cancro. s. m. Lo stesso che. Granchio, ma im 
questo senso usasi solo per Una delle costellazioni 
dello zodiaco: « Il sole é in cancro. »|| Malattia, 
detta volearmente Canchero. 

Candéla. s. f. Cera lavorata ridotta in forma 
cilindrica, di varia grossezza e lunghezza, con 
un’ anima di bambagia, che si accende perché 
faccia lume. Si fanno anche di sego e di altre 
materie grasse. Quelle da altare sono pit lunghe 
che quelle da casa. || Za candela é al verde, si 
dice di cosa che é sul finire, e non patisge mdu- 
gio; e dicesi anche quando altri é ridotto quasi 
alla miseria per aver dato fondo a tutto il suo. 
|| Accendere una candela alla Madonna, a um 
Santo ec. lo fanno i buoni cattolici per atto di 
devozione, 0 per atto di rendimento di grazie; onde 
suol dirsi di aleuno, che pwd accendere wna can- 
dela alla Madonna, 0 al Santo tale, quando ha 
scampato grave pericolo.|| Accendere wna candela 
a Dio, 0, a 8. Antonio, e una al Diavolo, si dice 
Chi si studia con ogni accortezza di mantenersi 
amico di due persone, 0 di due parti tra loro con- 
trarie, lusingandole ambedue. || Farla vedere ad 
uno in candela, Fargli vedere col fatto che s’in- 
ganna; ed anche Riuscire in una impresa a suo 
marcio dispetto. || Struggersi come una candela, 
si dice di una persona che per ardente passione 
sfinisce e perde il fiore della sanita. || We donna, 
né tela non giudicare al lume di candela, pro- 
verbio di chiaro significato. || Candela é pure wna 
sottil verga di ferro che i minatori ficcano nel 
mezzo alla mina, mentre vi versano e caleano la 
polvere, e il vuoto che rimane dopo estratta essa 
verga riempiono pur di polvere; il che chiamano 
Alluminar la candela. || Candela e pid spesso 
Candeletta, Struments chirurgico di gomma ela- 
stica, o tela incerata, in forma di piccola-can- 
dela che si adopra per dilatare l’uretra. 

Candelabro. s. m. Candeliere grande, ornato, 
ed a pit rami 0 braccia, da potervi adattare pit 
candele. Si usano per le chiese; ma pit piccoli, 
e di materia e ornato pit nobile, anche per le case. 

Candelara e volgarm. Candelaia. s. #11 giorno 
della festa della Purificazione di Maria, nel qual 
plone si soglion benedir le candele. E comune 
il prognostico proverbiale: Per la candelara, se 
nevica o sé plora, dell’inverno siamo fuora; ma 
8’é sole o solicello, no’ siamo a mezzo il verno. 
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Candelétta. s. f. Piccola candela. || e Quello 
strumento chirurgico del quale si parla nell’ ul- 
timo paragrafo di Candela. 

Candeliére. s. m. Arnese, per lo pit di metallo 
dove si ficca la candela per tenervela accesa. Quei 
delle chiese sono assai grandi, e si fanno anche 
di legno o dorato, o inargentato: « Una muta di 
candelieri: — Il candeliere del cero pasquale. » 
Que’ delle case sono pit piccoli e sempre di me- 
tallo, o di cristallo. || Mettere wno sul candeliere, 
Metterloin riputazione; in fama; ed anche ne’primi 
uffici: «Si vedono messi sul candeliere certi tali che 
non hanno altro merito che d’aver retto il cande- 
liere. » || Portare o Reggere il candeliere, Far da 
mezzano in cose disoneste. Vedi l’esempio prece- 
dente. 

Candelina. dim. di Candela. 

Candelotto. s. m. Candela piuttosto corta e re- 
lativamente grossa, che serve per le lumiere, per i 
candelabri ec. 

Candeluccia e Candeluzza. dim. di Candela, 
Candela piccola e sottile. 

Candescénte. ad. Si dice del ferro tanto ar- 
roventato che biancheggia: « Le cauterizzazioni 
bisogna farle con ferro candescente: son meno 
dolorose. » 

Candidamente. ad. Schiettamente, Sincera- 
mente: « Ti dico candidamente, che qui non ti 
sei portato da tuo pari. » 

Candidato. s. m. J. stor. Colui che in Ro- 
ma, in occasione di doversi dar uflici, andava 
attorno, con toga bianca, sollecitando il favore 
del popolo; ed a quella imitazione si dice oggi 
Candidato chi aspira, 0 da altri 6 proposto a 
pubblici uffici, a magistrature, a deputato cc.: 
« Nelle passate elezioni i candidati repubblicani 
prevalsero:— Nessuno dei candidati é stato eletto.» 
Jed anche si chiama cosi Chi si presenta a un 
esame, 0 ad un concorso. 

Candidatura. s. f. I] presentarsi 0 L’esser pre- 
sentato come candidato a qualche elezione: « Il 
giornale B. sostiene la candidatura del T.; - La 
candidatura dell!’S. 6 assicurata. » 

Candidézza. s. f. La qualita di cid che 6 can- 
dido. || fig. Purezza di animo.||e anche di favella: 
« Parla e scrive con una candidezza mirabile. » 

Candido. ad. Bianco in grado supremo, e senza 
macchia; Bianco come la neve: « Velo candido, 
Ilcandido gighio.» || ig. Puro, Innocente: «Senza 
un cuore candido non si pud aver felicit’ com- 
piuta.»||Schietto, Sincero: « L’uomo pit candido 
che sia sotto il sole. »|Je anche di lingua e di 
stile, Schietto, Puro. 

Candire. trans. Confettare frutte o simili, fa- 
cendole bollire e ribollire nel siroppo di zucchero 
fine, i1 che le compenetra, e freddate che sono, 
restano coperte di una crosta bianca, che é zuc- 
chero cristallizzato. || Candire lo zucchero, Ridurlo 
co’ mezzi da cid, come in pezzi di cristallo. || Can- 
dire una rapa, un treciuolo ec., Perdere le sue 
cure attorno a una cosa che non vale, celebran- 
dola per eccellente. || Quando alcuno ha denari, e 
non gli spende, o tien della roba d’uso giorna- 
liero, e pur non l’adopra, si dice che la tien li a 
candire, 0 che la vuol candire ec.:« Ma che ne vuoi 
fare de’ quattrini, gli vuoi candire? » || e anche di 
cosa, che non possa adoperarsi: « [1 vino buono 
ce l’ho; ma me lo posso candire: mi fa male.» 
Part.p.Canv1ro. || ead. Zucchero candito, Zucche- 
ro Cristallizzato. || e in forza disost. Tutto cid che 6 
stato candito: « Tutti i canditi mi piacciono. » 
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Quando pero si dice assolutam. si intende il Cedro 
candito: « Pasta con pezzetti di candito. » 
Candore. s. 7, Bianchezza in grado supremo, e 
quasi splendente. || Purita, Innocenza dell’animo. 
je per la Purita del parlare e dello scrivere. 
Cane. s. m. Quadrupede noto, il pit intelli- 
gente degli animali domestici e il pit: affezionato 
all’uomo. || Secondo gli usi particolari a cui serve: 
Can da caccia, Quello che serve per la caccia, — 
da corsa, Quello che raggiunge la fiera corren- 
do, che dicesi anche da seguito e da giugnere,— 
da fermo, Quello che puntal’animale, —dapenna, 
Quello che serve alla caccia di certi uccelli, come 
stare, quaglie, beccacce ec., — da presa, Grosso 
cane che coi denti afferra la preda, — da pagliaio, 
da contadini, Quello che tengono i contadini a 
guardia della casa e del podere, — da pecorai, da 
pastori, che serve per guardia dei greggi. || Cia- 
Scuna sorta poi di cani ha il suo proprio nome, 
che metteremo al suo luogo per non far qui una 
specie di cagnaia.|| Cane grosso dicesi fig. di 
persona assai potente, e con la quale non 6 buono 
contrastare: « Caro mio, non é bene nel mondo 
pigliarsela co’cani grossi. » || Dicesi anche per in- 
sulto volgare: « Cane, rispondimi: — Brittto ca- 
ne: — Figliuol d’un cane : — Razza di cani: - Fac- 
cia di cane, e simili. »||e talora con qualche ag- 
giunto, come Can traditore, Can rinnegato ec. 
le di chi sia @’animo spietato, si,dice che 6 un 
came, @ usasi_anche come ad.: « Hi un vero cane 
co’ poveri: — E un usuraio cane. »||e di chi tratta 
duramente i sottoposti: « EH il padrone pit cane 
che ci sia. »|| H per ingiuria, detto di un cattivo 
cantante: « Quel tenore 6 un cane: — H una com- 
pagnia di cani.» || Azione da cani, Azione crudele 
e spietata: « A quella povera vedova gli hanno 
fatto un’azione da cani. »|| Cosa}, Roba, Pane, 
Stagione, Strada, e via discorrendo, da cant, 
dicesi per Cosa, Roba ec. cattivissima, di pes- 
sima qualita. || Fame o Sete da cani, Fame o 
Sete grandissima; e Lavoro, Fatica da cant, 
per Gravissima. || Hrrore, Sproposito da cant, 
0, da can barboni, Gravissimo, Sbardellato. || 
Vita da cant, Vita assai dura e strapazzata. || Per- 
sona andata a’cani, Persona malandata, ridotta 
in cattivo stato di salute: « Da un pezzo in qua 
la Marchesa 6 andata a’cani. »|| Solo come un 
cane, Solo, solissimo: « Mi lascian solo come un 
cane, 6 vanno a divertirsi: - Vive solo come un 
cane.» || Addirigzar le gambe a’cani, Fare opera 
di molta fatica e d’impossibile riuscimento: « Pre- 
tendere di correggere il mal costume 6 un yoler 
raddirizzare le gambe a’ cani.» || Andare a cane, 
dicesi della cagna, quando 6 in caldo. || Avere o 
Portar rispetto al cane per amor del padrone, 
Rispettare il servo 0 Ja persona dipendente per 
riguardo al padrone 0 al superiore.» || Cascar la 
coda a’cani dicesi scherzevolm. quando aleuno 
si lamenta che 6 un gran freddo: « Che freddo 
é oggi! —Si davvero! casca la coda a’cant. » || 
Dare il cane a wno, Censurarlo, Beffeggiarlo: 
« Speriamo che dopo aver faticato ben bene, non 
ci diano il cane.» || Darsi a’cani, Darsi alla di- 
sperazione, Uscire in atti e parole di rabbia: 
«A veder tali ingiustizie ci sarebbe da darsi 
a’cani. » || Lssere affortunato come i cani in 
chiesa, Essere disgraziatissimo, qualunque cosa 
si metta a fare: « Sono affortunato come i cani 
in chiesa, e se mi mettessi a far cappelli, nasce- 
rebber gli uomini senza testa. »|| Mssere, Stare 
come cani e gaiti, Essere in continua discordia: 
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« Suocera e nuora stanno come cani e gatti. » || 
Essere come il can del Babbonero, Menar vita 
stentatissima. I] Pananti: « Io sono il cane del 
Babbonero, Che leccava le lampade dipinte. »|| 
Essere in man de’cani, Essere iniquamente trat- 
tati, governati, amministrati, e dicesi non tanto 
delle persone, quanto delle cose: « L’ Italia per 
molto tempo é stata in man de’cani: — Quel pa- 
trimonio é proprio in man de’cani. » || EK di cosa 
che sia malconcia, sciupata e simili, si dice che 
é stata 0 che pare stata in man de’cani: « Guarda, 
come ha ridotto quel vestito! o non pare stato 
- in man de’cani. » || Esser raro come i can gialli, 
' Essere rarissimo, non trovandosi cani di questo 
pelame: « La fede oggi é rara come i can gialli. » 
|| Fare come il can delVortolano, che non man- 
gia é non lascia mangiar Vinsalata, dicesi di 
chi né fa una cosa, né per invidia permette che 
altri la faccia.|| Far come i cani, 0, Scuoterle 
come % cant, dicesi di chi, ricevuta un’ acerba 
riprensione 0 una battitura, di lia un poco non 
ne fa pit caso. || Fare spiritare i cani, dicesi di 
cosa che per la sua bruttezza, stranezza ec. desti 
un senso di orrore, di ribrezzo e simili: « No- 
macci Stravaganti da fare spiritare 1 cani. »|| 
Fare stomacare un cane 04 cami, dicesi di cosa 
sommamente schifosa: « Una minestraccia che 
avrebbe fatto stomacare un cane. »|| Menare il 
can per Vaia. V. Ata.|| Non avere, Non esserci, 
Non trovare un can che ci aiuti, 0, che ci abbar, 
Non avere, Non esserci ec. una sola persona che 
si pigli pensiero di noi, 0 ci porga alcun soc- 
corso, 0 faccia una parte di cid che facciamo: 
«Son solo a guadagnare, e non ho un can che 
m’aiuti. » || Non ne vorrebbero, 0, non ne mange- 
rebbero 2 cant, dicesi di Cosa, che 6 pessima, schi- 
fosissima; e si usa anche al fig.: «Si ciba di certi 
intrugli, che non ne mangerebhero i cani: - Ha 
letto un discorso cosi ributtante, che non ne vorreb- 
bero i cani. »|| Non mi morse mai cane, ch’ io 
non volessi del suo pelo, dicesi per vantazione a 
significare che non siamo stati mai offesi, senza 
esserci vendicati. || Rimanere, Hssere la rabbia 
tra’ cant, Rimanere, Essere la discordia, Vira tra 
gente che s’odia fieramente: « Non ci curiamo di 
Joro; e sia la rabbia tra’cani. »|| Rifare it letto 
a cant, Far opera vana e perduta. || Star lt a ca- 
me, dicesi di chi sta assiduo e accanito a un la- 
voro. || Stuezicare 0 Svegliare il can che dorme, 
0, che giace, Provocare ad ira uno che sia quieto, 
e che possa nuocerci, ed anche Suscitar cosa, 
che torni a nostro danno: « EH una pazzia sye- 
gliare il can che dorme. »|| Zvattare alcuno co- 
me un came, Strapazzarlo con modi aspri e duri. 
|| A can che abbaia, 0 pane o bastone, dicesi in 
prov. a significare che gl importuni voglionsi in 
ogni modo acquetare, 0 con le buone 0 con le cat- 
tive. ||_.A can che lecchi cenere, Non gli fidar fa- 
rina, A chi non si mostra galantuomo nel poco 
non gli si deve fidare lassai.|| Cam che abbaia 
non morde, Chi fa molte parole, fa pochi fatti. 
Il contrario Can che morde, 0, vuol mordere, 
non abbaia: « kh lasciatelo dire: can che abbaia 
non morde.»|| Can da paghiaio abbaia e sta di- 
scosto, dicesi di chi fa il bravo a parole, tenendosi 
lontano dal pericolo.|| Can non mangia cane, 
I malvagi 0 i potenti non sogliono nuocersi tra 
di loro. || Chi dorme co’cani, si leva con le pulci, 
Chi pratica male ne riceve danno.|| Ché tocca il 
can che giace, ha qualcosa che non gli piace, 
Molestando chi non ci da noia, si riceve danno. ’ 
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|| It can rode Vosso perché non lo pub inghiot- 
tire, Chi non pud fare wna cosa secondo che 
bramerebbe, si rassegna a fare quello che pud. 
|| Mentre che il cane bada, 0, piscia, 0 si gratta, 
la lepre fugge, Chi per badare a’propri comodi, oF 
pe per inerzia non sollecita quanto pud, perde 
’occasione. || Se non & lupo & can bigio, dicesi a 
significare che quando alcuno ha mala fama, 
se non in tutto, almeno in parte é vero cid che 
se ne dice. || Pesce cane 0 Cane marino, dicesi 
una sorta di pesce marino assai vorace, e che 
hai denti acutissimi e a molti filari. || Came per 
similit. dicesi una Sorta di strumento di acciaio 
usato da’ cavadenti per tirar fuoriil dente guasto: 
« Non m’ebbe messo il cane in bocca, che il dente 
fu fuori. »||E anche un altro Strumento di legno, 
fornito di un lungo dente, col quale i bottai e 1 
carradori afferrano e tirano 1 cerchi quando li 
mettono alle botti o alle ruote. || E Cane dicesi il 
Ferro che nei fucili all’antica teneva la pietra 
focaia, e che nei moderni batte sul fulminante 
per dar fuoco alla polvére. || Cane maggiore 
0 Sirio cane dicesi una costellazione dell’ emi- 


sfero meridionale; e Cane minore una costella- 


zione del settentrionale. 

Canéa. s. f. Molti cani insieme, specialmente 
abbaianti dietro alla fiera: « Si sentiva la ca- 
nea, e indovinammo che il cignale era vicino.» 

Canéstra. V. CANESTRO. 

Canestraccio. pegg. di Canestro. 

Canestréllo e Canestrino. dim. di Canestro. 

Canéstro. s. m. Recipiente fatto di vimini, 0 
stecche sottili, di forma rotonda o bislunga, senza 
manico, di sponde non molto alte, e un poco ro- 
vesciate in fuori. Alle volte ha anche il manico 
mobile. 

Canestruccio eCanestruzzo. dim. diCanestro. 

Canettaccio. dim. di Cane, Cane non molto 
grosso, e non bello, e anche un po’ cattivo. 

Canettino. dim. di Canetto, Cane non gran- 
de, ma vispo e grazioso. 

Canétto. dim. di Cane, Cane di mezzana statura. 

Canettucciaccio. pegg. di Canettuccio, Cane 
di mezzana statura, ma ringhioso e non bello. 

Canfora. s. f. Sostanza bianca, trasparente, 
di odor forte, e di acre sapore, facile ad infiam- 
marsi, che geme da un albero della specie del 
lauro. || ¢’é pur la Canfora artificiale, che si for- 
ma con l’essenza di trementina. : 

Canforato. ad. Aggiunto di cosa, dove sia 
stata mescolata della canfora, 0 infusavi per dar- 
gliene l’odore: « Aceto canforato, Spirito canfo- 
rato, Unguento canforato.» H di grande uso in 
medicina come rimedio antisettico. 

Cangiabile. ad. Che pud cangiare, 0 Cangiarsi. 

Cangiamento. s. m. Lo stesso che Ciambia- 
mento. 

Cangiante. ad. Si chiama cosi il colore di quei 
tessuti, specialmente di seta, che, guardandoli 
da un punto diverso, mostrano diverso colore: 
« Abito color cangiante, o Abito cangiante. » || ed 
anche in forza di sost.: « Quel drappo ha un bel 
cangiante. » 

Cangiare. trans. Lo stesso che Cambiare in 
quasi tutti i significati; il qual Cambiare ha 
forma e suono pit schiettamente italiano. Part. 
p. CANGIATO. 

Cangio. ad. usato anche in forza di sost. Lo 
stesso che Cangiante, detto di colore: « Abito 
cangio, Drappo cangio: - Quel drappo ha un 
bel cangio. » 
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Canicciaia. V. CANNICCIAIA. 

Canicciata. V. CANNICCcIATA. 

Caniccio. V. Canniccio. 

Canicida. s. m. Uccisor di un cane. 
Canicidio. s. m. Uccisione di un cane. Ma que- 
sta come la voce precedente, non si userebbero 
che per ischerzo. 

Canicola. s. f. La stella pik luminosa della 
costellazione del Cane maggiore detta Sirio; e 
anche la Costellazione ‘stessa. || 11 tempo nel quale 
la canicola sorge e tramonta col sole, che é dal 
24 di luglio al 26 agosto, che suol essere il pe- 
riodo del pit gran caldo estivo: «Siamo nella 
canicola, e non c’é da maravigliarsi del caldo. » 
Il yolgo dice Le canicole. 

Ganicolare. ad. Della canicola: « Giorni ca- 
nicolari, Caldo canicolare. » 

Canile. s. m. Il luogo dove sta a giacere il 
cane; ma pill comunemente si usa per semil. a 
significare un Letto poverissimo e sudicio: « Dor- 
me in un canile, che fa schifo. »||e anche una 
Stanza piccola, buia, e sudicia: « Quella came- 
ruccia 6 un vero canile. » 

Canina. dim. e vezz. di Cagna: « La canina 
della signora. » 

Canino, dim. e vezz. di Cane, Cane piccolo e 
non brutto: « Un canino pomere, Un canino 
inglese. » 

Canino. ad. Di cane, 0 Da cane: « La rab- 
bia canina; Una fame canina. »||_Denti canini, 
i due denti di sopra e di sotto, da ambedue le 
parti della mascella, terminati a punta, e che 
sono tra glincisivi e i mascellari. 

Canita. s. f. Atto crudele e spictato, o crudel- 
mente villano verso alcuno: « Povera donna, 
quel birbone le fa certe canita da inorridire. » 
_ Canizie. s.f.I capellielabarbacanuta: « Quella 
canizie 6 anticipata; egli é tuttor giovane : - La 
veneranda canizie di Pio IX. » 

Canizza. s. f. Quell’abbaio trafelato che fanno 
i cani dietro Vanimale, a cui danno la caccia. 

Canna. s. f. Pianta di fusto diritto, e vuoto, 
ma interrotto da spessi nodi, con radici tuberco- 
lose, e foglie a modo di spada, || Il fusto secco di 
essa pianta, che mondato dalle foglie serve a pa- 
recchi usi cosi di agricoltura, come di altre arti, 
per es. a far cannicci, a metterla per sostegno alle 
viti, a tendervi sopra dei panni, od accender can- 
dele o lumi assai alti, postole in cima uno stop- 
pino acceso; a pigliar delle misure ec.; e per cid 
appunto si diede il nome di Canna a una data 
sorta di misura da terrenie da panni.|| Canna 
palustre, Quella che nasce in luoghi umidi, e 
ne’paduli, pit piccola della ordinaria. || Canna 
ad India, Canna non vuota, a nodi non molto 
lunghi, di colore giallo scuro, di cui si fanno 
mazze e bastoni da portar in mano; e la stessa 
Mazza fatta di quella canna. || Canna di zucchero, 
Quella non vuota, e filamentosa, da cui si estrae 
lo zucchero. Ei nativa de’ paesi caldissimi; ma si 
coltiva anche in Sicilia. Se ne fa mazze da por- 
tare in mano. || Canna é Quella de’pescatori, alla 
quale si attacca la lenza e amo da gettare a’pe- 
sci, onde la frase Pescare a canna.||si chiama 
Canna Quella delle armi da fuoco: « Schioppo a 
due canne, la canna della pistola. » || Canne 
dell’ organo, que’ Tubi 0 di stagno o di legno che 
producono il suono de’vari strumenti. || Quel tubo 
di ferro che adoprano i vetrai per cavare il vetro 
liquefatto dal concone, e soffiandovi dentro, e ro- 
tandolo cosi 0 cosi, ne fanno fiaschi, bicchieri 
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0 altro. ||da Canna, misura di lunghezza or di- 
susata, si, fa la frase tuttor viva: Gli womini 
non si misurano a canne, che suol dirsi quando 
vedendo un uomo piccolo altri ne fa poca stita, 
volendo inferire che anche l’'uomo piccolo e spa- 
ruto pud esser valentissimo. || Pigliarsela a un 
tanto la camna, Procedere in una cosa lenta- 
mente e svogliatamente. || Volerla veder quanto 
la canna, Non volersi lasciar sopraffare in una 
cosa, ma yoler vederne ogni minimo che. || La 
canna del polmone, 6 la Trachea, cioé Quel ca- 
nale per cui l’aria entra nel polmone e ne vien 
respinta fuori. || Urlare quanto se ne ha nella 
canna, Urlare molto forte, facendo ogni sforzo 
per esser udito da lontano. || Canna della gola 
6 l’Esofago, cioé quel canale per cui passa il 
cibo e la bevanda.||e il Tubo di cristallo de’ba- 
rometri e termometri. || Canna finalmente si chia- 
ma quell’istrumento col quale si danno i servi- 
ziali. || Per significare magrezza estrema, si piglia 
la similitudine della canna: «E secco che pare 
una canna; ha le braccia come una canna. »|| 
Vano 0 Vuoto come una canna si dice ad uomo 
di cervello leggero, e gonfio di vanita. || Canna 
fessa si usa in certe locuzioni per Uomo da po- 
co, debole ec.: « Tutto il mio assegnamento lo 
facevo su lui; ma vedo che mi appoggiavo a una 
canna fessa.»||e Voce di canna fessa suol dirsi 
di una Voce stridula.e ingrata. || Zremare co- 
me una canna, si dice di persona che abbia un 
gran-tremito, o per freddo, 0 per paura. || Povero 
im canna si suol chiamare chi é nella estrema 
miseria. || Potare a canna dicono gli agricoltori 
per Potare a sbieco. 

Cannaiuola. ad. Aggiunto di una Specie di 
cicala che si posa sulle canne. 

Cannata. s. f. Colpo dato con una canna. 

Cannélla. s. 7. Quel piccolo tubo, fatto per lo 
pit di metallo, e che si apre e chiude a volonta, 
perché esca lV’acqua dal condotto che ad essa fa 
capo. ie Quella altresi di legno, che si infila in 
fondo al corpo delle botti per levarne il vino: 
« Ho messo la cannella a una botte, e s’ha a 
sentire il vino. »|le fig. per Usanza non buo- 
na, 6 dannosa a lungo andare, nella frase 
Mettere una cannella : « Sai com’ 6? non vo’met- 
ter questa cannella: poi 6 troppo difficile il le- 
varla. »|| Piccolo doccione de’condotti, 0 di piom- 
bo, o di terra cotta, o d’altra materia. 

Cannella. s. f Pianta delle Indie orientali, 
che é.una specie di lauro; Ja cui scorza, che 
viene in commercio collo stesso nome, disseccata, 
é di un grato sapore aromatico, e si adopera per 
condimento di vivande, e per dare odore a paste 
dolci, alla cioccolata ec. || Color cannella si chia- 
ie il lionato, perché i] color della cannella ¢é 
ale. 

Cannellaio. s. m. Strumento su cui sono di- 
sposti i cannelli da incannar la seta. 

Cannellétta. dim. di Cannella. 

Cannellétto. dim. di Cannello. 

Cannellina. dim, di Cannella; Cannella pit 
piccola della cannelletta. 

Cannellino. dim. di Cannello; Cannello pit 
piccolo del cannelletto. 

Cannéllo. s. m. Pezzo di canna tagliato tra 
nodo e nodo, ed aperto di sotto e di sopra. Ge- 
neralmente son fatti per .avvolgervi il filo e la 
seta, che deve poi servir di ripieno alla tela; onde 
Fare 4 cannelli dicono i tessitori ’ Avvolgere il 
filo del ripieno sopra di essi. || Cannello si dice an- 


che di Pezzuoli del gambo di altre piante: « Can- 
nello di canapa, di sambuco ec. » || per stm. qua- 
lunque Piccolo tubo aperto sotto e sopra, di varie 
materie, ¢ per vari usi: « Un cannello d’ottone, 
@argento ec. »||e la Parte inferiore del fusto 
della penna, che si tempera per scrivere. || 6 presso 
eli architetti Quella parte del bastone che riem- 
pie le scannellature delle colonne verso il basso. 
|| Cannello di ceralacca, di golfo ec. Pezzo di ce- 
ralacca, di zolfo, che suol ayer figura rotonda 
simile a quella del cannello. 

Cannellone. accr. diCannello. || Cannelloni si 
chiamano certe Grosse paste da minestra, in forma 
di cannelli assai lunghi, che sogliono mangiarsi 
non cotti nel brodo, ma lessati e poi conditi con 
burro, cacio e sugo di stracotto: « A quella bet- 
tola fanno tutte le sere i cannelloni. » 

Cannelldéso. ad. Si dice della paglia da cap- 
pellai che ingrossa troppo, e piglia forma di can- 
nelli; ed allora non pud farsene lavori fini. 

Cannéto. s. m. Quel pezzo di terreno dove si 
piantano le canne, che 6 generalmente lungo 
1 fiumi.|| Parere il diavolo in un canneto, suol 
dirsi di chi fa il maggior fracasso del mondo, 
mettendo sossopra tutto cid che gli 6 dattorno. 

Cannibale. s. m. Chiamansi con tal nome quei 
barbari dell’ America, che si cibano di carne uma- 
na, che grecamente si dicono Antropofagi: « Que- 
ste sono crudelta che non usano né anche tra’can- 
nibali. »|;e per Uomo barbaramente feroce e cru- 
dele: « Quel G. 6 un vero cannibale: — Queste 
le son cose da cannibali. » 

Cannicchio. s. m. Incamiciatura di pietra che 
si fa in alcune fornaci, dove si fondono metalli; 
onde la frase Fare 2 canniccht per Foderare di 
pietra essi forni. 

Cannicciaia e Canicciaia. s. f. Palco de’sec- 
catoi da castagne, fatto di canicci. 

Cannicciata e Canicciata. s. f Quanta roba 
sta su un caniccio: « Una canicciata di mele. » 
|| Rinserrato o Cinta di canne: «Ho fatto una 
canicciata alla sparagiaia, se no, me gli colgon 
tutti. » 

Canniccio e Caniccio. s. m. Cannucce legate 
insieme per lo pitt con sala, o in forma di un qua- 
drato bislungo, sul quale si pongono frutte od 
uva a seccare, e si allevano 1 bachi: perd molti 
le chiamano Stoie. |}e per Quanta roba sta su un 
caniccio: « Quattro canicci d’uva: — Dieci canicci 
di bachi. » 

Cannocchiale e Canocchiale. s. m. Strumento 
composto di uno o pit tubi, che scorrono l’uno 
dentro l’altro, con lenti alle due estremita ed an- 
che per entro di varia grossezza e grandezza, col- 
locate in modo che servono ad avvicinare oggetti 
lontani. || Quel cannocchiale che serve alle osserva- 
zioni astronomiche si chiama telescopio. || Cannoc- 
chiale da teatro, Cannocchiale piccolo e spesso 
doppio, da guardare con tutti e due gli occhi, 
che allora si chiama Bindculo.  . 

Cannocchialetto. dim. di Cannocchiale. 

Cannocchialino. dim. di Cannocchiale, Pit pic- 
colo del cannocchialetto. 

Cannocchio. s. m. Il ceppo delle barbe della 
camna. 

Cannonata. s. f, Colpo della palla di cannone, 
0 della mitraglia: « Mori di una cannonata: - Con 
una cannonata rovind il campanile : — Cannonate 
a palla, a mitraglia, a scaglia.»||e il Rimbombo 
che fa lo sparo diun cannone: « Le cannonate 
si sentivano da 10 chilometri: - Le cannonate ci 
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hanno assordito. »|| Di uno che 6 molto sordo si 
dice che non sentirebbe neanche le cannonate. 

Cannoncéllo. dim. di Cannone ; Cannone pic- 
colo, e di piccol calibro. 

Cannoncino. dim. di Cannone. || Specie di 
piega a rilievo che si fa, o stirando o cucendo, 
ne’panni e nelle tele; e se sono pit grandi, st 
chiamano Cannoni: «I petti delle camice mi 

jacciono a cannoncini, 0, a cannoni: - Ora usano 
@ maniche a cannoni. » 

Cannoncione. s. m. | Cannoncioni sono una 
pasta da minestra fatta come grossi cannelli. 

Cannoncidtto. s. m. | Cannonciotti sono wna 
pasta da minestra pit corti de’cannoncioni: « Bra- 
ciole co’cannonciotti: - Un pasticcio ripieno di 
cannonciotti trippatk » 

Cannone. s. m. Pezzo di grossa canna tagiliato 
fra nodo e nodo; e quelli generalmente su quali 
si avvolge il filo per dipanare.||e per Doccione 
di terra, 0 canale assai largo di piombo da far 
condotti: « S’é rotto un cannone dell’acquaio: — 
L’acqua passa per un cannone di piombo. » lle 
anche Quel tubo per cui esce il fumo dalle stu- 
fe: - EH rotto il cannone della stufa, e s’6 empita 
la casa di fumo. »|| Cannone della gola, del 
polmone, lo stesso che Canna della gola, del 
polmone. ||Specie di piega a rilievo ec. V. Can- 
NONCINO. 

Cannone. s. m. Pezzo di _artiglieria, per lo 
pit di bronzo, o di ferro, col quale si scagliano 
palle di ferro, o mitraglia: « Cannone da sei, 
da sedici, da campagna, da montagna, da as- 
sedio ec. »||Ciascun cannone si chiama anche 
Pezzo di cannone: « La Prussia aveya mille 
pezzi di cannone. » || Z7 cannone detto cosi in ge- 
nerale si intende per pid pezzi di cannone in- 
sieme: « Le battaghe oggi le vince il cannone: — 
Si sente il cannone di Mantova. »||e per la Forza 
abusata, come pud abusarla e spesso l’abusa, chi 
pud adoprare i cannoni: « Loro hanno il can- 
none, e perd fanno quel che fanno: — I] cannone 
era Vultima ragione de’ Re: -I) diritto sta nel 
cannone: — Con la canaglia non ci vuol carezze, 
ci vuole il cannone. »||-Ciccia da cannone si 
suol chiamare una milizia imesperta e indisci- 
plinata; 0 anche di Marmaglia che meriti di es- 
ser presa a cannonate.||Di una persona molto 
sorda si dice che per farlo intendere ci vuole un 
cannone. 

Cannoneggiamento. s. m. I] cannoneggiare, 
Sparo di piu cannoni molto continuato: « Al- 
lV’assedio di Parigi il cannoneggiamento era con- 
tinue. » 

Cannoneggiare. trans. Battere a colpi di can- 
none: « Il nemico cannoneggiayva pit che altro 


la torre di Malackoff. » || e inérans. Tirar frequenti 


colpi di cannone: « Cannoneggiarono tutto il gior- 
no, ma senza effetto. » Part. p. CANNONEGGIATO. 
Cannoniéra. s. f, Apertura nei muri delle for- 
tezze e ne’ bastioni, da cui si scaricano i cannoni: 
Jed anche Una barca che 6 armata di uno 0 
due cannoni: «Sulla Senna andayano e veniva- 
no 10 cannoniere. » Ma generalmente si usa co- 
me ad. dicendosi Barca cannoniera. 
€annoniére. s. m. Soldato addetto al servi- 
zio e al maneggio dei cannoni, Artigliere. 
Cannuccia. dim. di Canna. || Canna salvatica. 
|| Reggersi sulle cannucce, dicesi al fig. per Aver 
deboli fondamenti: « Fa il mercante di canapa, 
ma si regge sulle cannucce. »|| Camnucce chia- 
mansi anche i Piccoli tubi di cristallo o di vetro. 


CAN: 
-Cannuccina. dim. di Cannuccia. 

Cannutiglia. VY. Canuriatia. 
Canocchiale. VY. CANNOCCHIALE. 
Canone. s. m. Regola fondamentale che serve 

di guida e norma a chi coltiva le scienze, le 
arti ec.: <« Ogni disciplina ha certi canoni, ora- 
mai consentiti da tutti; ¢ quelli non si possono 
trascurare. » || Pit specialmente Canoni si chia- 
mano le Leggi e le Decisioni della chiesa che 
debbono servir di regola nelle cose di fede e di 
disciplina ecclesiastica: « I canoni del Concilio 
di Trento. » || K tutti i diversi canoni considerati 
insieme si chiamano i Sacri canoni.\| Canone 6 
pure il Catalogo de’santi canonizzati dalla Chiesa. 
|| Canone della messa sono le preci che comin- 
ciano dopo il Prefazio, e terminano col Paterno- 
ster, le quali il sacerdote dice a bassa voce. || 
Canone si chiama pure quell’Annua somma do- 
vuta da coloro, che tengono a livello casa 0 po- 
dere, al padrone diretto.|| Canone 6 pure un Com- 
ponimento musicale, le cui parti si fanno sentire 
successivamente, e ciascuna parte imita quella 
che precede, senza interruzione. 

Canoéne. accr. di Cane; Cane assai grosso. 

Candnica. s. f. La casa dove sta il parroco, 
che per solito é contigua, 0 continua al corpo 
della chiesa. 

Canonicale. ad. Da canonico, Appartenente 
a canonico: <« Una croce canonicale : - Abito ca- 
nonicale: — Archivio canonicale: - Messa cano- 
nicale, » cioé detta dal canonico. 

Canonicalmente. avy, Al modo de’canonici: 
« Vestito canonicalmente. » 

Canonicamente. avy. Conforme alle preseri- 
zioni dei canoni: «Si vuole che il papa non 
fosse eletto canonicamente. » 

Canonicato. s. m. Ufficio e dignité di cano- 
nico: « Vorrebbe un canonicato nella cattedrale: 
— Se non lo fa per coscienza, almeno lo faccia per 
rispetto al canonicato.» ||.e la Prebenda annessa a 
tal dignita: « Il canonicato non gli basta per le 
elemosine che fa. »|| Di un ufficio assai grosso, e 
dove ci sia. poca fatica, si suol dire che @ wm 
canonicato. 

Canonichéssa. s. f. Monaca di un istituto 
particolare, non obbligata a clausura, né a voti 
speciali, ma solo ad ufiziare col benefizio di una 
prebenda. PiLeaete 

Canonicita. s. £ La qualita di cid che é ca- 
nonico: « Molti impugnano la canonicita del Can- 
tico de’cantici. » 

Candnico. s. ™. Colui che appartiene al ca- 
itolo di una cattedrale, o collegiata: « Canonico 
iS. Lorenzo: — Era tanto minchione il pover 

nomo, Che lo fecer canonico del duomo » é det- 
tato comune, per significare che spesso si fanno 
canonici i preti meno dotti.|| Star come wn ca- 
nonico, Far una vita da canonico, Vivere lau- 
tamente e senza pensieri, perché si crede che tale 
sia, 0 almeno fosse prima dell’ incameramento 
de’beni ecclesiastici, il viver de’canonici, || Cano- 
nici regolart sono quelli che vivono in comune 
e sotto una regola. 

Candnico. ad. Attenente a’canoni, Che ri- 
guarda i canoni: « Gius canonico, Diritto cano- 
nico, Questioni canoniche. » || Che ¢ conforme alle 
prescrizioni dei sacri.canoni: « La sua dottrina 
non 6 canonica: —- A que] matrimonio ¢’é nn im- 

edimento canonico. »|| Libri canomici sono quei 
fbri della Scrittura che per la Chiesa hanno auto- 
rita divina. || Ore canoniche, I salmi e le preci 
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che gli ecclesiastici debbono per disposizione 
de’canoni recitare a certe ore del giorno. || Ora 
canonica, dicesi familiarm. quella che, per un uso 
invecchiato, 0 per ragioni speciali, 6 destinata a 
qualche operazione o faccenda: « I tocco é Vora 
canonica per il principio delle sedute parlamen- 
tari: —- Le cinque 6 Vora canonica del pranzo in 
casa Mia.» 

Canonista. s. m. Dottore o Scrittore di diritto 
canonico. 

Canonizzare. trans. Dichiarare, dopo accu- 
rato processo, e con molte solennita che una per- 
sona vissuta santamente, 0 che ha patito perse- 
cuzione per la fede, 6 degna di essere registrata nel 
canone dei santi. || e per lo stesso che Autenticare, 
Attribuire a cosa o persona tale autorita da ser- 
vir di regola: « Si vedono canonizzar certi scrit- 
tori che fanno ridere: — L’uso ha canonizzato 
molte voci non belle. » Part. p. Canonizzar0. 

_Canonizzazione. s. f. I] canonizzare, La ce- 
rimonia e solennita del canonizzare. 

Canoro. ad. Si dice comunemente degli uc- 
celli che hanno canto dolce e soave.|le i poeti 
lo applicano al suono, alla poesia ec. Ma @ voce 
dello stil grave, e forse solamente del poetico. 

Candtto. s.m. Nome di una specie di piccola 
barca indiana. 

Canova. s. f. Bottega dove si vende a minuto 
vino, pane, olio ec. || Stanza, oggi specialm. nei mo- 
nasteri, ove si tiene in serbo vino, olio ed altre 
grasce. 

Canovaccio, s. m. Lo stesso che Canavaccio. 

Canovaio-aia. s. m. @ f. Colui 0 Colei che 
ne’monasteri di uomini o di donne ha in custodia 
la canova. 

Cansare. trans. Tirare da parte una cosa, 
Discostarla per levare impaccio, 0 pericolo: «Cansa 
quella seggiola, da noia. » || vifless. Tirarsi da, 
parte per lasciar libero il passo. Part. p. CANSATO. 

Cantabile. s. m. T. music. Pezzo di musica, 
di tempo assai largo, nel quale si unisce la mae- 
sta con la semplicita, la grazia con l’espressio- 
ne: « Il cantabile dell’ultima scena del Profeta 
é mirabile. » 

Cantabile. ad. Che agevolmente si canta, Atto a 
potersi cantare: « Que’ versaccinon sono cantabili.» 

Cantafavola. s. f. Discorso, Racconto, 0 sI- 
mile, stracco, uggioso, lontano dal vero, e anche 
dal verosimile. 

Cantaidlo. ad. Si dice di alcuni uccelli, e mas- 
simamente de’tordi, che cantano assai bene, e 
perd si serbano per tenerli nelle gabbie, a ser- 
virsene per richiami. || ¢ Quella moneta che i men- 
dicanti mettono nel bussolotto, quasi per servir 
di richiamo ad altre.||ed un giocatore che abbia 
perduto tutto il denaro, fuor che una sola mo- 
neta, parlando di quella moneta, dice che gli é 
rimasto il cantaiolo, quasi che yoglia inferirne 
che quella potrebbe seryir di richiamo ad altre, ¢ 
farlo rivincere. 

Cantambanco. s. m. Lo stesso che Ciarlatano: 
piu comunemente Saltimbanco. 

Cantante. s.m.e f. Chi esercita Varte del canto 
massimamente sul teatro: « 11 Rubini fu un can- 
tante perfetto: - La Biancolini é una buona can- 
tante. » 

Cantare. intrans. Modulare la voce con certa 
regola e misura: « Canta dalla mattina alla sera; 
Canta in chiaye di tenore, 0 di basso, o di con- 
tralto ec., oyvero, Canta di tenore, di basso ec.: — 
Ha cantato nei principali teatri d’Europa. » || Can- 
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tare a aria, 0, a orecchio, Cantare senza cogni- 
zione delle regole, ma seguendo il proprio orec- 
chio. || Dicesi anche del Modulare la voce che istin- 
tivamente fanno gli uccelli od altri animali come 
cicale, grilli, ec.: < I rosignoli cantano dolcemente: 
— Cantano le cicale nell’estate.» || Quando uno re- 
citando o leggendo modula un po’ troppo la voce, 
si dice che canta, il che 6 apposto a vizio. || Can- 
tare dicesi_poeticamente anche . de’ poeti, delle 
Muse, e simili, e vale Compor versi, Poetare.|| Far 
cantare, dicesi familiarm. por Cavar di boeca con 
arte ad alcuno quel che si vuol sapere: « Md 
riuscito di farlo cantare. »|| EH quando uno parla 
col fine d’indurci a manifestare cid che e’ vor- 
rebbe, si dice che canta per far cantare. || Far 
conto o vista che uno canti, o anche Lasciarlo 
cantare, Non far conto di quel che dice, Non 
dar retta a’ suoi o lamenti o rimproveri 0 cen- 
sure: « Quando parla lui, fo conto che e canti: 
— Dice male del nostro lavoro; lasciamolo cantare.» 
|E col medesimo senso, diciamo anche Canta 
canta! || Cantare a’sordt, Dire a chi non intende 
© non yuol intendere: « Per me tu canti a’sordi.» 
|| Non avere un quattrino da far cantare un cieco. 
V. Creco. || Star sulValbero a cantare. V. ALBERO. 
|| Cantare detto di scritture, contratti e simili, 
vale Attestare; quindi la maniera proyerbiale 
Carta canta e villan dorme, 0 semplicem. Carta 
canta, a significare che chi ha il documento che 
comprovi il suo diritto,o che autentichi le sue 
parole, pud star sicuro. || E pur detto di scritture, 
vale Aver significato chiaro ed energico: « Gli 
scrissi una lettera che cantava.»|| Cantare in o 
nel nome dé alcuno, dicono i mercanti di ragioni 
© ditte commerciali, che sono o vanno sotto il 
nome di uno. || Cantare dicesi per similit. anche 
di aleune cose, che toccandole 0 maneggiandole 
rendono uno scricchiolio piuttosto chiaro, come il 
pane ben cotto, un foglio di carta bene incollata, 
1 cialdoni e simili: « Vin che salti e pan che 
canti, » dice un prov. a significare che il vino deve 
schizzar nel bicchiere, e il pane deve esser ben 
cotto. || In prov. Chi vive di speranza muor can 
tando, B® vanitd fondarsi nelle speranze. Lulti- 
ma parola del prov. é@ sostituita dalle persone 
costumate a un’altra pit triviale, ma pit vera, — 
\|trans. Esprimere col canto, Dire cantando; op- 
pure Pronunciare con una certa modulazione Te 

arole: « Cantare una romanza, Cantare il Bar- 

tere, Cantare il vespro, le litanie ec. »|| Cantar 
vittoria, propriam. Gridare ad alta voce vittoria, 
vittoria; ma usasi comunem. in senso f¥g. per Cre- 
dersi e Proclamarsi vincitore in una questione, 
in un contrasto e simili: « Aspettate un altro 
poco; ancora non c’é da cantar vittoria. » || Anche 
parlandosi di malattie: « Non si pud ancora can- 
tar vittoria,» per dire che il malato non é an- 
cora fuori di pericolo.|| Alla fine del salmo si 
canta il Gloria, modo proverbiale, Per giudicare 
delle cose, bisogna aspettarne lesito, la fine. || Ca2- 
tare dicesi anche per Celebrare con versi: « Ome- 
ro cantd il mondo degli dei, Virgilio quello 
degli eroi, Dante quello degli uomini: - Poeti che 
cantano le lodi proprie. » || Dire aleuna cosa.con 
forza; ed usasi pid comunem. nelle maniere Cam- 
tarla a uno, Cantargliela chiara: « Gliel’ ho 
voluta cantare; era tanto che mi stuzzicava: - 
E’ gliel’ ha cantata chiara, mi pare.» ||_A me tu la 
canti? diciamo a chi pretende di rimproverarci 
di cosa, in cui non abbiamo colpa aleuna, Paré. 
pr. Cantante, Part. p. CANTATO. 


Cantarélla. V. CANTERELLA. 

Cantaride. s. f. Lo stesso che Canterella. 

Cantaro. s.m. Nome di antica misura di peso, 
che variava, secondo i paesi. 

Cantastorie. s. m. Colui che per sua arte va 


attorno cantando al popolo storie o leggende 


scritte in poesia. 

Cantata. s.°f. Componimento lirico ed un poco 
anche drammatico, da mettersi in musica, e can- 
tarsi per occasioni solenni. || Cantata si dice pure 
per PAtto del cantare, nella frase Fare wna can- 
tata : «Quando saremo 1a, s’ha a far di belle can- 
tate. »|| Di persona che sia molto in 1a con gli 
anni suol dirsi: Hi un pezzo in la con la cantata. 
|e si, dice anche per significare che una opera 6 
gid tirata molto mnanzi.|| Per dire che il prezzo 
di una tal cosa & molto alto, dicesi Si va um 
pezzo tm su con la cantata: « Ho fatto far la 
perizia; e vedo che si va un pezzo in su con la 
cantata. » 

Cantatina. dim. di Cantata, nella frase Fare 
wna cantatina: «Su, facciamo un po’ una can- 
tatina. » 

Cantatore-trice. verb. da Cantare; Chi o Che 
canta: «BE una gran cantatrice di rispetti: - 
un gran cantatore di stornelli. » || ed anche in forza 
di sost. per Cantante, ma raramente. 

Cantéo. s.m. 7. segat. Travetta, 0 stanga che 
si mette attraverso alle pietiche, sulla quale si 
appoggia la traye da segarsi. 

Canterale. s. m. Lo stesso che Canterano. 

Canterano. s. m. Mobile di legno, nel quale 
son collocate, Puna sopra Valtra, tre o quattro 
cassette lunghe. A Firenze perd dicesi Cassettone. 

Canterélla 6 Cantarella. s. £ Insetto simile 
alla mosca, di color verde azzurrognolo e lucente, 
di odore spiacevole, che si usa in medicina per 
farne pasta da vescicanti; Cantaride, 

Canterellamento. s. m. I] canterellare. 

Canterellare. iniravs. Cantare tra. sé inter- 
rottamente a voce non troppo alta: « Nel tempo 
che lavora quasi sempre canterella.» Part. pr. 
CANTERELLATO: i 

Canterellio. s. m. Il canterellare prolungato: 
« Con quel canterellio mi ha rotto la devozione. » 

Canteréllo. s. m. Si usa spesso per quel me- 
desimo che Cantaiuolo.||e alcuni lo dicono tut- 
tora per Orpello. 

Canteretto. dim. di Cantero. 

_Canterino. dim. di Cantero.|/e per ischerzo 
si dice Canterino e Canterina, per Cantante. 
le anche di uccelli tenuti per richiamo: « Tor- 
do canterino, Zimbello canterino. » || a Firenze si 
chiamano Grilli canterini quegli insetti, in for- 
ma di piccola cicala, che nella estate stanno su 

rati e per i campi facendo il loro trillo mono- 
ono tutta Ja notte. 

Cantero. s. m. Vaso per lo pit di terra inve- 
triata, con due manichi ad ansa, e che si adopra 
per scaricarvi il ventre. || E Quel cannone di coc- 
clo invetriato, che i muratori mettono alla bocea 
del luogo comodo. ; 

Canterone. accr. di Cantero. 

_Cantica. s. # Componimento poetico, per lo 
pit in terza rima, e di genere pit che altro nar- 
rativo: « Ugo Bassyille, Cantica del Monti.» {le 
Dante chiamd Cantiche le tre grandi parti della 
sua Commedia. 

Canticchiare. trans. Lo stesso che Canterel- 
lare ; ma si dice anche per Cantare con poca pe- 
rizia, Come 1 principianti: « La sua figliuola fa la 


cantante, é vero? — Per ora canticchia: ma si 
spera che riuscira. » Part. p. CANTICCHIATO. 

Cantico. s. m. Componimento poetico, e per lo 
piu lirico, che si fa in lode o in rendimento di 
grazie a Dio. 

Cantiére. s. m. T. marin. Il luogo dove si co- 
struiscono, e si raddobbano le navi; e Quel grati- 
colato di legni, sul quale posano le navi che si 
fabbricano e si raddobbano; onde si dice che 
una nave é su’cantiert quando si sta fabbricando 
o raddobbando. 

Cantiléna. s.f. Canto melodioso semplicissimo, 
ma assai continuato; il che ha dato occasione di 
chiamar Ountilena qualunque Canto prolungato 
e monotono.||e chiamasi cosi anche Un modo di- 
fettoso di leggere e di recitare con un certo stra- 
scico uggioso e monotono: « Ha una certa canti- 
Jena quell’attore, che proprio dispiace. »||e per 
Discorso 0 Proposizione fatta e rifatta pit volte: 
« Oh! eccoci alla solita cantilena ! tho detto che 
non ne vo’ saper nulla. » 

Cantimbanco.s .m. Lo stesso che Cantambanco. 

Cantimplora. s. f. Vaso per lo piu di stagno, 
che si mette nel diaccio o nella neve per raffre- 
scare l’acqua, o anche il vino, l’estate. 

Cantina. s. f. Stanza sotterranea, dove si tiene 
il vino ne’suoi vasi, acciocché si conservi: « Una 
cantina buona mantiene il vino anche nella 
grande estate. »|]e anche Quel luogo dove si 
vende il vino a minuto, e generalmente a fia- 
schi, nelle case de’possidenti: « Alla cantina 
Michelozzi si vende sempre vino eccellente. » || di 
chi 6 ben provvisto di vini buoni, suol dirsi che 
ha una buona cantina.||e suol dirsi che é@ wna 
cantina, 0 pare una cantina, wna stanza dove 
sia poca luce; e anche: par d’essere in cantina, 
dice chi vi sta. 

Cantinaccia. dispr. di Cantina. 

Cantinétta. dim. di Cantina: « Una bella e 
buona cantinetta. » : 

Cantiniére. s.m. Colui che nelle case de’ric- 
chi soprintende alla cantina. oy. 

Cantino. s. m. La quarta corda del violino, e 
di altri strumenti simili, che é@ la pit sottile e 
di suono pit acuto; detta cosi perché sopra di essa, 
pit che sopra le altre, si eseguisce la parte can- 
tabile delle sonate. || Rompere il cantino a uno, 
Stargliattorno dandogli fastidio e importunandolo: 
« Escimi di costi: non mi rompere il cantino. » 

Cantinuccia. dispr. di Cantina. 

Canto. s.m. Modulazione della voce umana con 
certa regola e misura: « Maestro di canto: — 
Tvarte del canto:-TI1 bel canto italiano. » || Degli 
uecelli o altri animali: « I) canto del rosignolo, 
della cicala ec.»|| Galletto di primo canto, Galletto 
assai giovane. || Al canto del gallo, Alla prima 
alba. || Canto fermo, Canto Gregoriano, Canto 
prescritto dalla liturgia ecclesiastica, ed intro- 
dotto da S. Gregorio Magno. || Canto figurato, 
Quello, in cui cadono tutti gli accidenti della mu- 
sica. || Canto, dicesi anche per Poesia, Poema, 
Inno, Canzone: « Canti popolari, Canti nazionali, 
Canto di guerra ec. » || Parte di un poema, che 
anche dicesi Libro: «Sa a mente parecchi canti 
del Tasso ¢ dell’Ariosto. » || Canti carnascialeschi, 
si dissero Certe canzoni cantate a Firenze da al- 
eune mascherate nel carnevale, di cui non po- 
che furono composte dallo stesso Lorenzo de’ Me- 
dici, che magnificamente regalava 1 Fiorentini 
di maschere e di licenze in compenso della liberta, 
di cui li avvezzava a far di meno. 
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Canto. s. m. Quell’angolo o quella curvatura 
che fanno due pares due assi, ¢ pit generalmente 
due lati o due linee che s’incontrano. |e per Can- 
tonaita. ||e per Capo 0 Termine di una strada, ove 
le fabbriche fanno angolo: «Il canto de’Nelli, il 
Canto alle Rondini. » || Canto vivo nei lavori di 
pietra o di legname, Quell’angolo esterno, o retto, 
0 acuto, che 6 formato da due facce piane. || La 
parte della stanza che resta in uno degli angoli: 
«Se ne sta sempre 1a in quel canto: - Il canto 
del fuoco » ed é comune il proverbio: Val pik un 
vecchio nel canto, che un giovin nel campo, per 
significare che i] senno e la esperienza valgon pid 
della forzae dell’ ardire. | Lasciarein un cantouna 
persona, Trascurarla, Non valersene pit: « Dopo 
tanti servigi, é stato lasciato in un canto.» E cosi 
Porre 0 Mettere in un canto. |e per Lato, Ban- 
da: « Il vento batteva in tutti e quattro i canti 
della casa. »||e per Parte in generale. ||_4 canto, 
V. Accanto. ||. Da canto di padre, di madre ec, 
parlandosi di parentela, ne indica la procedenza: 
« Siamo parenti da canto di madre; 6 nipote da 
canto di padre. »|| Dall’altro canto, prep. avver- 
sativa, che vale, Considerata la cosa per un altro 
verso: « Lo farei, ma dall’altro canto penso che 
costa troppo.» || Dal canto mio, tuo, ec. Per cid che 
riguarda me, te: « Dal canto mio non ci ho ve- 
runa, difficolta.» || In tutti 2 canti, Per ogni canto, 
lo stesso che Dovecchessia, Per tutto, Por ogni 
parte. : 


Cantine. s.m. Lo stesso che Canto, per An- 
golo di una stanza, e se ne fanno le frasi me- 
desime, Lasciare, Mettere, Stare in un cantone, 
Il cauntone del fuoco ec. || Pezzo quadrangolare di 
sassi impastati con calcina, ben rassodato ed 
asciutto, che si adopera per fabbriche rusticali: 
« Molte case di contadini sono fatte di cantoni. » 
| Cantont si chiamano i vari Stati della Sviz- 
zera: «11 Canton Ticino, S. Gallo ec. » 

Cantoniéra. s. 7f Mobile fatto in manicra da 
eh adattare ne’ canti delle stanze, ed 6 a mo- 

0 di armadio, con sportelli o senza, per uso di 
riporvi roba. 

Cantoniére. s.m. Colui che sta a guardia di un 
tratto di strada maestra, e la mantiene in buon 
grado. 

Cantonierina. dim. di Cantoniera. 

Cantorato. s. m. Ufficio del cantore. 

Cantore. s.m. Chi canta nel coro ecclesiastico, 
e specialmente Colui che fa da capo di esso coro: 
« Cantore della cappella papale. » || Poeticamente 
si dice Cantore all’autore di poemi e canzonie- 
ri ec.: «Il cantor di Goffredo, il Cantore di 
Laura ec.» 

Cantoria. s. f. Palco molto in alto nelle chiese, 
0 fisso 0 posticcio, dove stanno i cantanti e 1 so- 


Loe =. 


CAN 


natori: sulle cantorie fisse generalmente v’é l’or- 
gano. ! 

Cantorino. s. m. Libretto a mano per uso del 
coro delle chiese, dove sono le note delle cose da 
cantarsi. {|e anche il Libro ove sono contenute le 
regole del canto fermo. : 

Cantucchiare, intrans. Lo stesso che Cantic- 
chiare. Part. p. CANTUCCHIATO. : 

Cantucciaio. s. m. Chi fa e vende cantucci : 
«Il pit bravo cantucciaio di Prato.» i 

Cantuccino. dim. di Cantuccio: «Un cantuccin 
di pane.» |je fig.; «Un cantuccino di posto. » lle 
por Cantuccio di una stanza; « Si metta 14 in quel 
cantuccino, @ sia buono. » 

Cantuccio. dim. di Canto per Angolo di stanza; 
© per estens. Luogo stretto e appartato: « Il cane 
dorme 1& in quel cantuccio: - Sta di casa im un 
cantuccio laggid dietro S. Croce, » || Cantuccio di 
pane, Piccolo pezzo di pane tagliato dalla parte 
dell orliccio: « La mia cena 6 un cantuccio di 
pane zuppato nel vin santo, » FE cosi dicesi un 
Cantuccio di cacio o altro, || anche per Biscotto 
a fetto, fatto di flor di farina, con zucchero, anaci 
© chiara d’uovo: «I cantucci di Prato sono ec- 
collenti per inzuppare. » : : 

Canucciaccio. pegg. di Canuccio, Cane piccolo, 
brutto e@ ringhioso. 

Canuccio. dim. di Cane, Cane piccolo, e non 
bello, 

Canutézza. s. /. L’esser canuto, lo stesso che 
Canizie. 4 

Canutiglia 0 Cannutiglia. s. f. Striscioline 
Vargento o @oro, un poco attorcighiate che si 
usano per ricami e simili lavori. || ed anche Pic- 
coli cannellini di vetro che parimente si usano 
no’ ricami, e nelle guarnizioni. 

Canuto. ad. Che ha la barba e i capelli bianchi: 
«ll G. 6 diventato canuto prima del tempo. » || 
ed anche dicesi dei capelli e barba: « Capelli 
canuti, Barba canuta.» || Z’eta canuta per Vee- 
chiezza, 6 modo poetico. 

Canzona. VY. CANZONE. 

Canzonare. ty'ans. Deridere, Pigliare a ginoco: 
« Andd vostito a quel modo, e tutti lo canzona- 
vano. »|/ed anche Ingannare, Mettere in mezzo: 
« Un giovane che finga amare una ragazza, © poi 
Labbandoni, si dice che l’ ha canzonata:- Un furbo 
cho sifaccia prestar denari © non li renda, can- 
zona il prestatore: — Certi appaltoni politici can- 
zonano il popolo ec. »|| Zarst canzonare, Riuscir 
male in wn assunto, al quale altri si sia messo 
con fiducia o presunzione: « Volle serivere un li- 
bretito por musica, ma si fece canzonare. » || Can- 
gonare, vale anche Scherzare, Non dir da senno, 
Non fare di fatti: « De’ discorsi e delle promesse 
me ne fa molte, ma a’ fatti non vien mai: mi 
par che canzoni: - Non canzono, dico dayvero. » 
|| B in aleune locuzioni comparative volendo fare 
intendere che il secondo termine vince il primo 
in certe condizioni od azioni, diciamo familiar- 
monte, per es.: «Se uno urla, Valtro non canzona: 
- Anno fu freddo, e quest’anno non canzona. » || 
© di persona di proposito, e capace di tener altrui 
a seeno: « L’avete da far con G., e lui non can- 
zona. »||e@ per Atto di marayiglia suol dirsi, spe- 
cialmente, udendo raccontar cose grosse: La non 
mi canzona? o Non mi canzoni? « Il re di 
Spagna ha abdicato, non mi canzoni? » || e anche 
per Mostrare che una cosa 0 eccessiva e ci di- 
spiace, suol dirsi Che si cangona! «Che si can- 
zona! tutta la notte non hanno fatto altro che 
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urlare. » || 7 nom canzono! 6 modo usato per si- 
gnificare che altri esagera 0 mentisce affermando 
una cosa: «Io ricco? Ricco e non canzono! »|| 
Quando si loda alcuno di alcuna cosa, il lodato 
risponde per atto di modestia: « Lei mi canzona. » 
Je si dice Lei pwd canzonare, quando aleuno é 
in condizioni migliori per qualsivoglia rispetto 
delle nostre: « Kh lei con la bella paga che ha, 
pud canzonare. » Part. p. CANZONATO. 

Canzonatore-tora-trice. verb. da Canzonare; 
Chi 0 Che canzona: « E un canzonatore di prima 
riga:— Hi una gran canzonatora. » 

Canzonatorio. ad. Diretto a canzonare, Fatt 
o detto per canzonare: « Atti e discorsi canzo- 
natoril. » 

Canzonatura. s. f. Atto o detto col quale si 
canzona altri: « Codesti complimenti mi paiono 
canzonature. » 

Canzoncina. dim. di Canzone. Ed a chi viene 
a fare un discorso gia imparato o imbeccatogli 
da altri, si dice ch’ e’recita la canzoncina. 

Canzonciona. accr. di Canzona. 

Canzone e men comunem. Canzona. s. 7. Poe- 
sia lirica di pit stanze, che serbano per lo pid un 
medesimo numero e unastessa disposizione di versi 
e di rime, eccetto P'ultima stanza, che 6 pil breve 
delle altre: «Le canzoni di Dante sono divine, co- 
me le altre sue cose.» || Canzone Libera, Quella che 
non ha uniformita di rimae di stanze. || Breve com- 
ponimento popolare da cantarsi, come le Canzoni 
dei ciechi.\\e per Cosa che altri ripete troppo 
spesso: « Hecolo con la solita canzone! Finiscila 
m po una volta. » {|e Quando uno parlando, o 
raccontando, torna sempre sulle medesime cose, 
© nulla viene a dire, quel discorso si dice che é 
la canzone dell’uccellino. || Mettere in canzone 
uno, Canzonarlo. 

Canzonélla. s. f; Nella frase Mettere in can- 
zonella uno, Canzonarlo, Pigliare occasione da 
qualche suo difetto per deriderlo. || Pigliare o Man- 
dare in canzonella una cosa, Volgere in burla, 
cosa che sia 0 grave 0 degna di riverenza, od an- 
che non farne alcuna stima, come fosse cosa molto 
leggera: « Piglia in canzonella le cose pit sacre: — 
Keli la mandaya in canzonella; ma pur troppo 
si dové accorgere che la cosa era grave.» 

Canzonétta. s. f. Specie di piccola canzone, 
per lo pit di versi brevi e di strofe pari: « Molte 
canzonette de] Magalotti sono veramente graziose.» 

Canzoniére. s,m. Raccolta delle canzoni e al- 
tre poesie liriche di un medesimo autore, che trat- 
tino duno stesso soggetto, come il Canzoniere 
del Petrarea. 

Canzonuccia. dispr. di Canzone: « Ho fatto una 
canzonuccia, e gliela presento per atto di stima. » 

Caos. s. m. Confusione e miscuglio universale 
della materia, prima che l’universo fosse ordinato, 
com’ora 6. |}e la Materia stessa disurdinata e con- 
fusa. ||e fig. Disordine e confusione di cose, Am- 
masso di cose disordinate e confuse: « Il mio stu- 
dio ¢ un caos, dove appena mi raccapezzo io. » |! 
e si dice pure che é wn caos, una cosa, 0 un luogo 
qualunque, dove vada e venga gran gente, e vi 
sia di gran roba, e vi si trattino affari di ogni 
maniera, Ma con. poco ordine: « Quel palazzo del 
municipio 6 un caos.»||e per Quantita grande di 
cose, e anche di persone: « Un caos di spropositi 
6 quel libro: - C’era un caos di gente in quella 
piazza.» ||e di Chi ondeggia in gran tempesta di 
pensieri suol dirsi che la swa testa & wn caos; ed 
ariche di Chi ha molte cognizioni, ma senza ordine. 
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Capaccina. s. f. Dicesi quella Gravezza di te- 

- sta, cagionata o da raffreddore, 0 dall’aver troppo 
bevuto: « Smetti di bevere; piglierai una capac- 
cina. » 

Capaccio. pegg. di Capo; Capo grosso e de- 
forme. || ig. Ingegno grosso ed ottuso: «In quel 
capaccio non c’entra una cosa neanche a ficcar- 
cela col martello. » || Pia comunem. per Uomo tri- 
sto, e di malvagia natura: « Lascialo andare; 6 
mn capaccio da farti qualunque tiro.» 

Capacchidlo. s. m. Dicesi familiarm. per Uo- 
mo sciocco, balordo: « Non vi confondete con 
quel eapacchiolo: non merita proprio il conto.» 

Capacciuto. ad. Di grosso capo, detto di porri, 
agli @ simili. 

Capace. ad. Che pud contenere, Atto a con- 
tenere; @ percid ee Spazioso: « Fosse capaci, 
Vaso capace ec. »{| Pit spesso. con la particella 
Di: «Questa barca 6 capace di dieci persone: - 
Porto capace di molti vascelli. »\Jal fig. Atto a 
ricevere, comprendere e simili: « [1 nostro intel- 
letto non é capace dell’eternita: - I popoli spesso 
non son capaci della verita.» In tali sensi 6 per 
altro poco comune, nd si adoprerebbe che in nobile 
scrittura. || Atto, Acconcio, Idoneo: « I giovinetti 
non sono capaci ad intendere certi veri filoso- 
fici. » || Detto di eta, vale Atta al matrimonio. || 
Capace, detto assolutam. vale Ahbile, Esperto, 
Valente: « IE} un medico capace: — B un maestro 
poco capace: - FB un giovane che s’é fatto ca- 
pace. »|| Capace, riferito a strumenti, mercanzie, 
commestibili, vale Che fa al caso, 0 Che é di 
buona qualita: « Queste forbici non son capaci; 
pigliane un altro paio: - Questo zampone per lei 
non 6 capace; non glielo do.» || Capace di una 
cosa, 0, di fare una cosa, dicesi di Chi o per na- 

.tura 0 per disposizione @animo 6 tale da farla; 
ma pit spesso s’usa in mal senso: « Sarebbe ca- 
pace di gabbarmi alla prima occasione: — Siete 
accusato di furto; - Non son capace, mi merayi- 
glio. »|| Anche di cosa che esca dall’ ordinario: 
« Bi capace di far venti miglia a piedi senza mai 
yiposarsi: -H capace di mangiarsi un cappone 
lesso a colazione. » || Capace ad accadere, 0 a farsi, 
dettio di accidenti naturali, cose materiali e si- 
mili, denota disposizione ad accadere o a farsi: 
« Questo tempo 6 capace a Dione: — La guerra 
6 capace a scoppiare dentro all’anno, » || Ecapace, 
usato assolut. vale W probabile, KE risica e simili: 
«Se mi metto in cammino, 6 capace che piova: 
—~Se domani ho tempo, 6 capace che venga a tro- 
varti in villa. »|| E ironicamente: « Dicono che 
diminuiscono le tasse.— Hi capace! - Quella mam- 
ma 6 disamorata con que) ragazzo. - KH capace! 
si leverebbe i] pan di bocca per darlo a lui.» || 
Capace, usasi anche per Capacitato, Persuaso: 
« Ora che t’ ho detto come la cosa ¢ andata, se’ tu 
rimasto capace? — Vedete se a forza di ragioni 
vi riesce di farlo capace che ha torto: — Dite quel 
che volete, ma io non ne vo capace. » 

Capacino. dim. di Capace; Mediocremente ca- 
pace, esperto, valente: « Quel ragazzo s’é fatto 
capacino. » 

Capacita. s. f; Attitudine a capire, a conte- 
nere, Contenenza: « Vaso di poca capacita. » || 
fig. viferito all’ intelletto, vale L’essere atto ad 
intendere, Comprensiva: « Bisogna, insegnando, 
adattarsi alla capaciti degli scolari. » || Idoneita, 
Sufficienza a una cosa. || Pit comunem. Perizia, 
Abilita: « Persona di molta, di poca capacita. » 
| Capacita nel linguaggio giuridico vale I requi- 
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siti voluti dalla legee per certi uffici, cariche, o 
per lV’esercizio di certi diritti: « Non ha ancora 
la capacita voluta dalla legge. » 

Capacitare. trans. Rendere altrui capace, ossia 
persuaso, convinto di qualche cosa: « Non c’é 
modo di capacitarlo del suo errore: —- Son discorsi 
belli e buoni, ma non mi capacitano. » || rifless. 
Persuadersi: « Mi sono finalmente capacitato che 
avete ragione; Non so capacitarmi perché le cose 
debbono andar cosi alla peggio. » Part. p. Ca- 
PACITATO. 

Capaia. s. f. Tutti insieme 1 capi della vite; 
ma si usa soltanto nella maniera A capaia, che 
vale Lasciando alla vite pit capi o tralci: « Ta- 
lora 6 bene tener le viti a capaia.» 

Capanna. s. f. Stanza rusticale, fatta di paglia, 
frasche ec. e con armatura di legno, ed anche 
tutta di materiale, dove i contadini ripongono gli 
strami per le bestie: « Va’ a prendere il fieno in 
capanna: - EK venuto un povero, e 1’ ho mandato 
a dormire in capanna. » || Stanza coperta di canne 
0 di paglia, o anche fatta di leename, dove suole 
ricoverarsi la pit povera gente delle campagne, 
e pigliasi anche per Qualunque casa poverissima, 
Tugurio: « Questa non 6 una casa, é una capanna; 
-La morte picchia indifferentemente tanto ai pa- 
lazzi de’ signori, quanto alle capanne de’ poveri. » 
|| Festa delle capanne, Festa ebraica, in comme- 
morazione de’40 anni che gl Ebrei passarono 
nel deserto, sotto alle tende.|| A capanna, par- 
landosi di tetto o altra copertura ’edificio, vale 
Con due pendii o sgrondi, A due acque. || Corpo 
mio, o Ventre mio, fatti capanna, sisuol dire dai 
golosi esortando sé stessi a fare una gran man- 
giata di cosa, che loro molto appetisca: « Ven- 
nero de’ tordi, e allora, Ventre mio, fatti capanna; 
me ne messi all’anima una diecina. » 

Capannaccia. egg. di Capanna. 

Capannella. dim. di Capanna. || Capannella, 
dicesi anche un Mucchietto di quattro noci, nel 
quale si tira giocando: pit comunem. Cappa. 

Capannéllo. dim. di Capanno; Piccolo capanno. 
|| Capanello si disse Quel mucchio di scope o 
Waltre legna, dove si ardevano i condannati al 
fuoco. || Capannelli diconsi Quelle piccole radu- 
nate di poche persone per le vie e per le piazze 
che stanno parlando fra loro, pit spesso di cose 
politiche, e minacciando di far qualche novita: 
«Stamani c’erano per la citta diversi capannelli, 
e pareva che qualche cosa bollisse in pentola: - 
La sera siamo tre 0 quattro amici che si fa ca- 
pannello da Vitali. » 

Capannétta. dim. di Capanna. 

Capannetto. dim. di Capanno. 

Capanniscondere. s. f Sorta di.giuoco da fan- 
ciulli, nel quale uno di loro tiene il capo nel 
grembo a un altro, che gli tien chiusi gli occhi, 
mentre gli altri compagni si nascondono, e di pol 
lasciato in libertaé deve andare a trovarli: « La 
sera que’ ragazzi si divertono a fare a capanni- 
scondere. » 

Capanno. s. m. Piccola capanna fatta di ~ 
frasche 0 di paglia, e talora anche murata, dove 
sta nascosto l’uccellatore al paretaio ed alle tese. 
|| Ed anche Quella fatta di paglia o strame, dove 
i contadini sogliono stare a guardia del campo, 
specialm. nella notte. || Capanno @ anche Quel 
coperto in forma di cupoletta fatto ne’ giardini, 
per lo pit con piante intrecciate, e che oggi piace 
di chiamarlo con voce forestiera Berceau. 

Capannone. s. m. acer, di Capanna; Capanna 
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assai grande; Stanzone.|j Per dispregio, Edifizio 
assai grande, ¢ male architettato: « Chi non ha 
il gusto delle arti chiama il Duomo di Firenze 
un capannone. » 

Capannuccia. dispr. di Capanna. || Capannuc- 
cia dicesi Quella che si fa nelle chiese o nelle 
case per la solennita del Natale, rappresentante 
il presepio dove nacque il Redentore, e i pastori 
che recano offerte: «Quel ragazzo ha recitato il 
sermoncino alla capannuccia: - Fare le capan- 
nucce. » : 

Caparbiaccio. pegg. di Caparbio: « Bi un ca- 
parbiaccio che non intende ragione. » 

Caparbiamente. qvv. Con caparbieta. : 

Gaparbieria. s. f. Qualité di caparbio; Osti- 
nazione per lo pid abituale: «KH un uomo di gran 
caparbieria. » || Atto di caparbio o da caparbio: 
« Con le vostre caparbierie rovinerete ogni cosa.» 

Caparbieta. s. f. La qualita astratta di capar- 
bio, L’esser caparbio: «La caparbieta molti la 
chiamano altezza d’animo: - Per la sua capar- 
bieta si 6 ridotto a mal partito. » 

’ Caparbiétto. dim. di Caparbio; e dicesi per lo 
pit di ragazzo: «EH un po’ caparbietto, del resto 
non ¢’é male. » 

Caparbio. ad. usato spesso in forza di sost. 
Ostinato nelle proprie idee, Che in tutto e per 
tutto vuol fare a modo suo, contro gli avverti- 
menti altrui: «H Yuomo pit caparbio che abbia 
conosciuto; — I caparbi 0 prima 0 poi si rompono 
la testa. » 

Caparbiudlo. dim. di Caparbio, detto piu 
spesso di giovinetto: « Eh, caparbiuolo, te ne av- 
vedrai quando non ci sara pil tempo. » 

Caparra. s. f. Pegno in danaro, che in un 
contratto di compra e vendita, oppure di opera 
convenuta si da per sicurta da quella delle 
due parti, che potrebbe pit facilmente man- 
care alla parola, e che si perde, non stando a’pat- 
ti: «Gli ho dato la caparra del bestiame: - Se 
fissi la vettura per fare un viaggio, fatti dare al 
vetturino la caparra. » || fig. Saggio, Anticipazio- 
ne: — Iddio da talora al giusto qui in terra delle 
gioie, come caparra di quelle che gli riserba nel 
cielo. » 

Caparrare. trans. Lo stesso che Accaparrare. 
V. Paré. p. CAPARRATO. 

Capassone. s. im. Persona che capisce poco; 
pit comunem. Capone. 

Capata. s. f. Urto, Percossa data col capo: 
«Wha dato una capata, che me ne risento ancora.» 
|| Battere una capata, Urtare per accidente col 
capo contro checchessia. || fig. Baiter la capata 
dicesi in modo volgare per Morire: « Fai fai, alla 
fine gli bisognd battere la capata.» || e per Cadere 
da un grado, da un ufficio ec.: « I] Ministero sta 
per battere la capata. » || Dare wna capata in un 
luogo, vale Capitarvi alla sfuggita: «Ho dato 
una capata in Duomo, per vedere s’era alla messa.» 
|| Fare alle capate co’muriccioli, Mettersi a con- 
trastare con cosa 0 con persona, che non possa 
vincersi: « Questionare con lui 6 lo stesso che fare 
alle capate co’muriccioli. » 

Capatina. dim. di Capata; Leggera capata; 
ma usasi quasi soltanto nella maniera Dare wna 
capatina in wun luogo, per Andarvyi alla sfug- 
gita: « Da’ una capatina m casa, per veder se ci 
fosse. » 

Capécchio. s. m. Quella materia grossa e li- 
scosa che si trae dalla prima pettinatura del lino 
0 della canapa, e si adopera per lo piu a imbot- 


tire: « Dorme in un materassaccio di capecchio: - 
Bisognarimettere il capecchio in questa poltrona: — 
Dammi un po’dicapecchio per gli stoppacci.» || In 
prov. Quando marzo va secco, il gran fa cesto, 
é il lin capecchio, L’asciuttore di marzo giova al 
erano, e nuoce al lino. || sser peggio del capec- 
chio, 0, del capecchio molle dicono talora le 
mamme a’ragazzi che sono cattivi. 

Capellaccio. pegg. di Capello; e s’usa pitt spes- 
so al pl. a significare una chioma brutta, arruf 
fata; e dicesi anche di chi porta i capelli cosi: 
« O capellacci, vien qua, senti. » 

Capellame. s. m. Qualita e colore de’ capelli: 
« II rosso é tra’ capellami pit brutti. » 

Capellatura. s. 7, Lo stesso che Capellame. || 
Per tutti insieme i capelli dicesi comunemente 
Capighatura. 

Capellino. dim. di Capello. || fig. Un pocolino: 
« Ci corre un capellino. » || Capellini, dicesi Una 
specie di pasta da minestra, assai lunga e molto 
sottile: « Cappellini nel brodo, a cacio e bur- 
ro; — Una matassina di capellini. » 

Capélio. s. m. Quel pelo che riveste il capo 
agli uomini: « Capelli neri, biondi, castagni, 
canuti; Capelli radi, fitti, ispidi ec.: - Un ciufio di 
capelli, Un bel capo di capelli ec. »|| Al sing. 
nella maniera Hsser dt capello nero, brondo ec., 
vale Capellatura. || Fine come un capello so- 
gliamo dire di cosa sottilissima. || Capello, di- 
ciamo anche figuratam. ad indicare Quantita, 
Differenza, Distanza estremamente piccola: « Non 
Gi corre un capello; sono della stessa stessissi- 
ma altezza: — Il ritratto paragonato con Vorigi 
nale, non ne perde un capello: — H andata a un 
capello che non si sia rovinato. »|| A capello, a 
modo d’avv. vale Esattamente, Per l appunto, 
Né pit né meno: « Quest’abito mi torna a ca- 
pello: — Quell’esperienza fisica é andata a capel- 
lo; — La cosa é successa a capello, come diceva 
lui. » || Zn capelli, vale Col capo scoperto, Senza 
nulla m capo, e s’ usa pit spesso coi verbi An- 


dare, Essere, Stare e simili: « Cesare anche d’in- 


verno andava in capelli:- Non istare in ¢a- 
pelli; piglierai un malanno. »|| Fino a’capelli, 
unito con qualche adiettivo, come Briaco, Inna- 
morato e simili, esprime il sommo grado della 
qualita: « Tornd a casa briaco fino a’capelli: - 

innamorato fino a’ capelli. »||E cosi diciamo che 
di una cosa 0 di una persona se ne ha fino 
w capelli, quando ne’siamo sazii e stufi: « Della 
politica ne ho fino a’capelli, e non ne yo’ pit 
sentir parlare: — Di quel signore ne ho fino a’ca- 
pelli. »||H quando vogliamo significare grande 
copia di cose che altri faccia, dica ec. sogliamo 
usare la maniera pits che uno non ha capelli 
im capo, 0, im testa: « Di versi ne ha fatti fin 
qui pit che uno non ha capelli in capo : - Dice 
piu spropositi che uno non ha capelli in testa. » 
| Arriccrarst 0 Rizzarsi i capelli, dicesi per 
Aver paura grandissima, Inorridire e simili: 
« Quando ripenso a quel fatto, mi si rizzano i 
capelli: - Bestemmie da far rizzare i capelli. » 
| Avere, Tenere, Mettere le mani ne’capelli a 
wno, significa Dominarlo, Poter fare di lui quel 
che si vuole, Pigliargli addosso padronanza: 
« I creditori gli hanno le mani ne’capelli, e biso- 
gna che stia zitho: - Le Banche hanno messgo le 
mani ne’capelli al Governo, il quale bisogna che 
faccia a_modo loro. »|| Avere wn diavolo-per 
capello. V. Dtavouo. || Fare in una cosa i capellé 
bianchi 0 canuti, Avervi speso lunghissimo ‘tem- 
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po, e molte fatiche: « Ha fatto 1 capelli bian- 
chi in questi studii. » || E per dire che una cosa 
ci reca sommo pensiero, cura travagliosa e si- 
mili, diciamo ¢’é da fare 0 da mettere t capelli 
canuti: « A tirare avanti la famiglia a questi 
tempi c’é da mettere i capelli canuti. » || Hssere 
weapell, Fare wcapelli, Pigliarst pei capelli, 
Tirarsi pei capelli, son tutti modi famil. che si- 
gnificano Essere 0 Venire a contrasto con alcuno, 


Accapigliarsi: «Suocera e nuora son sempre | 


a’ capelli: — Eccoli li a pigliarsi pei capelli spesso 
e yolentieri. » || Zirarse pet capella, dicesi anche 
per Contrastare a lungo sul prezzo d’una merce, 
che diciamo anche Stare a tira tira. || Tirare wno 
pei capelli a fare wna cosa, vale Indurvelo contro 
sua voglia, 6 quasi per forza. || Onde Argomenti, 
Parole, Ragioni e simili twrate pe’capelli, vale 
Argomenti, Ragioni stiracchiate, non naturali, e 
come dicesi anche, tirate con gli argani: « Per 
biasimare la lingua toscana alcuni tirano pe’ca- 
pelli certi passi di Dante, che suonano diversi 
da quello che pensano.»|| Zorcere un capello ad 
wno, vale Produrgli un lievissimo danno; Fargli 
una minima offesa: « Sono incapace di torcere un 
capello a nessuno : — Gli vuol cosi bene, che guai! 
a chi gli torcesse un capello. »||In prov. £ ca- 
pellt ingrossano ‘dopo cena, Il cibo e il vino 
riscaldano la testa. : 

Capelluto. ad. Che ha molti capelli: « E pit 
capelluto d’Assalonne. » 

Capelvénere. s. m. Pianta medicinale della 
famiglia delle felci, ed ha virtt aperitiva. 

Capestreria. s. 7. Atto di uomo scapestrato: 
« Con le sue capestrerie ha rovinato il patrimo- 
nio. »|| Riferito al parlare o allo scrivere, vale 
Certa proprieta di esprimere le cose fuori del 
rigore delle regole, ma con efficace vivezza e gra- 
ziosita: < Le lingue e la forza loro non istanno 
principalmente ne’vocaboli, ma anche in certe 
proprieta e capestrerie, di cui 6 ricco questo no- 
stro parlar toscano. » 

Capéstro. s. m. Fune con la quale si legano per 
il capo gli animali grossi. || La corda, con la quale 
s’impicca; onde Uomo, Gente da capestro, per 
Uomo, Gente facinorosa e degna di capestro. || La 
corda, onde si cingono i frati francescani. || Rom- 
were il capestro, dicesi di Chi ha rotto il freno 
di ogni soggezione e ritegno. 

Capettaccio. pegg. di Capetto; e dicesi di 
persona che ha del capriccioso e del cocciuto: 
« Quella ragazza é un certo capettaccio che vuol 
dar de’dispiaceri a’genitori. » 

Capettucciaccio. pegg. di Capettuccio; non 
molto m uso, ed 6 lo stesso che Capettaccio. 

Capétto. dim. di Capo, con lo stesso senso di 
Capettaccio. 

Capezzale. s. m. Guanciale stretto e lungo 
quanto é la larghezza del letto, sul quale si rim- 
bocca da cima il lenzuolo di-sotto, e visi riposa 
il capo. || Al capezzale, vale In punto di morte: 
« Non bisogna aspettare a pentirsi al capezzale; 
— Al capezzale lo istitui erede. » 

Capézzolo. s. m. Estremita della mammella, 
onde esce il latte: « Formare il capezzolo; Ca- 
pezzolo artificiale. » 

Capidoglio, s. m. Specie di cetaceo, dal cui 
capo si estrae gran quantita d’olio. 

Capifosso. s. m. Fosso maestro; che raccoglie 
le acque delle fossette e de’solchi de’ campi. 

Capifudco. s,m. Lo stesso, che il pit comune 
Alare. 
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Capigliatura. s. 7. Tutti insieme i capelli: 
« Ha una bella, una folta, una lunga capiglia- 
tura. » : 

Capigliéra. s. f Lo stesso che Capighatura. 

Capillare. ad. Simile a capello, Sottile come 
capello, detto par lo pit di steli, barbe. radiche 
sottilissime. || Detto di vene, arterie, canali, vasi ec. 
del corpo animale, Quelli che sono estrema- 
mente sottili. || Zubi capillari, Quei sottilissimi 
cannelli che si fanno di vetro o d’altra materia. 
|| Aggiunto di Fenomeno, dicono i Fisici, a quello 
di ascensione 0 di depressione che si osserva in 
un tubo capillare,,la cui estremita sia immersa 
nell’acqua o nel mercurio; e dicono Fenomeno 
capillare Vattrazione 0 repulsione dei corpi che 
vicinissimi l’uno allaltro nuotano alla superficie 
de’ liquidi. 

Capillarita. s. f. Tutti insieme i fenomeni ca- 
pillari; ed anche La cagione o l’azione che li 
produce. 

Capillizio. s. m. T. anat. La cotenna di quella 
parte del capo, che é vestita de’capelli. || 7. astr. 
Quella irradiazione che appare intorno a un corpo 
luminoso. 

Capinéra. s. f. Uccelletito di becco fine, col 
capo nero e che canta dolcemente. 

Capino. dim. e vezz. di Capo, detto di quel 
de’bambini: « Appoggid il sw’ capino sul seno 
della mamma e s’addormentd. » 

Capire. trans. che alcuni suoi tempi o forme 
prende dall’inusitato Capére, e vale propriam. 
Contenere; ma in questo senso 6 quasi fuor d’uso; 
e dicesi comunem. per Comprendere con l'intel- 
letto, Intendere: « H un somaro, che non capi- 


* gce nulla: - Non ho capito bene il punto della 


questione. »|| assolut.: « Avete capito? -Se ho 
capito bene; —- Ragazzo che non capisce. » || Ho 
capito, sogliamo dire quando ci risolviamo a far 
da noi stessi una cosa, vedendo che altri non pud 
0 non vuole farla lui: « Portami il calamaio: 
ho capito, lo piglierd da me. » || intrans. Entrare, 
Aver posto: « 1] mondo 6 cosi grande che ci si cape 
tutti: - Negli antichi anfiteatri capivano perfino 
in cinquantamila persone. »|| fig.: « L’odio non 
pud capire in cuore di padre. »|| Non capire m 
sé medesimo, 0 nella pelle, dicesi di chi per 
gioia soverchia, non sa frenarsi: < Parendogli 
daver fatto un bel tiro, non capiva in sé dalla 
gioia. » Part. p. Carrio. 

Capirésso. s. m. Uccelletto cosi chiamato dal- 
Vayere il capo rosso. || H anche nome di una spe- 
cie d’anatra salvatica, detta dai naturalisti Anas 
rUfina. 

Capitagna. s. f, Estremo lembo o Testata del 
campo. 

Capitalaccio. pegg. di Capitale, nel senso di 
Uomo tristo e.di mal affare. 

Capitale. s. m. Qualunque valore accumulato, 
e per lo piu fruttifero, 0 che sia dato a imprestito, 
oppure sia messo in qualche traffico: « Uomo 
che ha parecchi capitali; - A forza d’industria 
e di yisparmi 6 giunto a mettere insieme un 
discreto capitale. » || fig.: « Avere un buon capi- 
tale di cognizioni: — La scienza é il capitale pit 
sicuro.»|| Har capitale su una persona 0 una cosa, 
Farci assegnamento sopra: <« H un cert’uomo, di 
cui non ¢’é da far capitale: — Ne’ miei bisogni 
fard capitale di voi: — Non si pud far capitale 
delle sue promesse. » || Far capitale, dicesi talora 
per Far conto: «Se domani é buon tempo, fo ca- 
pitale @andarmene in campagna. »|| Perdere 2 
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frutti e il capitale, dicesi proverbialm. per Per- 
dere tutto, Rimettere la spesa e la fatica: « In 
quel lavoro ci ho perduto i frutti e il capitale. » 
|| Capitale, dicesi 1ronicam. d’Uomo tristo, furbo, 
raggiratore: «E un certo capitale da far questo 
e altro: — Va’ la, che se’ un buon capitale: — Sta 
tutto il giorno coi peggio capitali della citta. » 

Capitale. ad. Che riguarda 11 capo, ossia la vita; 
Dove ne va la vita, ¢ dicesi di Delitto, Sentenza, 
Pena, Supplizio: « L’omicidio premeditato 6 un 
delitto capitale: - EH stata eseguita la sentenza 
capitale. » || Fare un delitto capitale di una cosa 
ad alcuno, dicesi per Fargliene gravissimo ca- 
rico: « E stata una inconsideratezza, e vorrebbe 
farmene un delitto capitale.» ||aggiunto a Odio, 
Inimicizia, Nemico, yale Mortale: «(C’ 6 tra loro 
un odio capitale: - EH un mio. nemico capitale.» 
| fig-: Il capitale nemico de’ giovani é V infingar- 
daggine.» || Capitale, usasi anche per Principale, 
Tl pit importante e simili, e dicesi di molte cose: 
« Argomento capitale, Prova capitale, Punto ca- 
pitale della questione. » || Vizi 0 Peccati capital, 
sono i peccati detti pi comunem. mortals. || Crtta 
capitale, 0 solamente Capitale in forza di sost. 
dicesi la citta principale d’uno stato, ove ha sede 
il Governo: « L’ Italia finalmente ha avuto la sua 
capitale: - Quando Firenze era capitale, si senti- 
vano diverse lingue e orribili favelle. » 

Capitalétto. dim. di Capitale, in senso di Som- 
ma di danaro ec.: « Ha qualche capitaletto a 
frutto. » 

Capitalino. dim. di Capitale; Piccolo capitale 
dato a frutto 0 messo in commercio. || Di persona: 
« E un certo capitalino da fidarsene poco. » 

Capitalista. s. m. Colui che possiede molti ca- 
pitali, e li traffica per cavarne frutto. 

Capitalizzare. trans. Ridurre a capitale, o 
Far capitale della rendita e dei frutti accumulati. 
| vale anche Assegnare a una rendita il corrispon- 
dente capitale, computandolo a un tanto per cento: 
« Chi affranca un canone, lo capitalizza al cinque 
per cento. » || intrans. Mettere insieme capitali, 
risparmiando, che in dotta lingua direbbesi Ze- 
saurigzare; ma non 6 bello. Part. p. CAPITALIZZAT0, 
che spesso adoprasi in forma tad. 

Capitalmente. avv. Con la pena capitale: poco 
comune, 

Capitaluccio. dim. di Capitale: «Ha qualche 
capitaluccio messo insieme a forza di risparmi. » 

Capitana. femm. di Capitano; ma forse non 
userebbesi che per ischerzo. || A modo d’aggiunto 
La nave capitana, dicesi quella dove sta il ca- 
pitano dell’armata o della squadra. Dicesi anche 
assolutam. La capitana. 

Capitanare. trans. Guidare, Comandare come 
capitano un esercito, una schiera di soldati, un 
naviglio ec.: « Un esercito di prodi che sia mal 
capitanato é sempre sconfitto: - Il re in persona 
capitanaya |’ esercito. »|| Per estens. dicesi pure 
per Guidare un’ impresa, Esser capo di un partito, 
di una setta, d’una scuola e simili: «I positi- 
visti sono capitanati dal Darwin: - La Sini- 
stra é capitanata dal Rattazzi.» Part. ». Carr 
TANATO. 

Capitanato. s. m. Dignita ed uffizio di capitano 
di milizia; ma non direbbesi che di Capitano, ossia 
Generale d’esercito. Del capitano di compagnia 
difficilmente si direbbe. || 7. stor. Autorit’ di 
quell’Ufficiale civile, che si chiamava Capitano. 
le per la Durata di esso ufficio, ed anche per Il 
distretto della sua giurisdizione. 


Capitaneggiare. trans. Lo stesso, ma men Co- 
mune, di Capitanare. Part. p. CAPITANEGGIATO. 

Capitaneria. s. f. Condotta, Governo di ca- 
pitano: in questo senso non molto comune, seb- 
bene utile al bisogno. || Comunemente Quel terri- 
torio littoraneo soggetto alla giurisdizione di 
un’autorit’ marittima, e il Luogo ove essa ri- 
siede: « Capitaneria del porto di Livorno, di Ge- 
nova ec. » 

Capitanéssa. femm. di Capitano; ma anche 
questa voce si adoprerebbe scherzando: « La si- 
gnora Ersilia capitanessa delle donne politicanti 
0 politicone. » 

Capitano. s. m. Condottiero d’eserciti: dello 
stile nobile: « Cesare fu il pid grande capitano 
de’ tempi antichi. » || Comunem. Capo di una com: 
pagnia di soldati: « Capitano di linea, de’bersa- 
elieri, di cavalleria ec.» || Grado di ufficiale supe- 
riore nellamarina da guerra: «Capitano di vascello, 
di fregata.»|! Capitano 0 Capitano di mare, titolo 
che si da nella marina mercantile a un nayigatore 
di lungo corso, munito della patente sovrana. || 


Capitano del porto, Magistrato che soprintende al ~ 


porto, e provvede alla esecuzione dei regolamenti 
marittimi. || Capitano della Guardia, T. stor. 
Colui che sotto gl Imperatori romani comandaya 
la Guardia del Principe, che era Capo del pre- 
torio. || Capitano di guerra, T. stor. Titolo stra- 
ordinario che si dava nei Comuni italiani a un 
Condottiero forestiere, al quale si affidasse il co- 
mando supremo di tutte le milizie. || Capitano del 
popolo, si disse nelle repubbliche italiane 11 Capo 
delle compagnie armate del popolo. || Capitani da 
parte Guelfa, 0 solamente Capitani di Parte, 
nome che si dava in Firenze a un Magistrato 
eletto nel 1287 a fine di tenere in grandezza la 
parte guelfa. Il suo nome durd anche sotto il 
Principato, quantunque non ci fossero piu né 
Guelfi né Ghibellini, ma solo Casa Medici. || Capi- 
tano di piazza 0 della sbirraglia, cosi si chiamd 
il Bargello. || Capitano di santa chiesa, fu titolo 
dato al comandante supremo dell’esercito papa- 
lino. || Capitano di ventura, Colui che capitanava 
una compagnia mercenaria di soldati mettendosi 
al servizio di chi pagava meglio: « Giovanni 
Aguto fu uno de’ pit grandi capitani di ventura.» 
|| Capitano, direbbesi per similit. di Chiunque 
guida un’ impresa, alla quale concorra V’opera di 
pit; ma avrebbe dello scherzevole. 
Capitare. intrans. Far capo, Giungere in un 
luogo, per lo pit accidentalm. o per trattenervisi 
oco: «Se capita il tale, digli che m’aspetti: - Nei 
uoghi montuosi capitano di rado i mercanti: - 
Gira di qua, gira dila, finalmente capitammo alla 
casa d’un contadino. » || Riferiscesi anche a per- 
gona, e si costruisce con la prep. Da: « Son capi- 
tato dal segretario per aver notizie del mio affare.» 
|per Venire alla mano, Offrirsi, Presentarsi, che 
anche dicesi Capitare alle mani, 0, tra mano: 
« Rovistando fra certe carte antiche, mi capitd tra 
mano un documento importantissimo. » || Detto di 
occasione, buono incontro e simili: « Se capita 
Yoccasione, non mancherd di fare quanto ho detto: 
— Di queste fortune non ne capita una al giorno.» 
|| Capitar bene o male di una cosa, Avere per 
cagione di essa buono 0 cattivo esito: « Nella 
scelta del servitore sono capitato piuttosto bene.» 
|| Capitar_ male, detto di ragazza, vale Perder 
Vonore. || Capitare in buone mani, dicesi di chi 
ha da trattare con persona valente ed onesta: 
ma spesso usasi ironicamente: « Ricorrendo a 
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quel cavalocchio, son proprio capitato in buone 
mani! » Part. p. Carivaro. : LANA 

Capitéllo. s.m. Uno dei tre membri principali 
della colonna, che é il pit alto e il pit ornato: 
« Capitello dorico, corintio, ionico, toscano ec. » 
|| Z. legat. Quel correggiuolo o cordoncino fatto 
di tela o di altro, che ricorre alle estremita della 
culatta del libro o per ornamento o per fortezza. 

Capitolare. intrans. Stabilire i patti, ai quali 
si arrende una delle due parti combattenti, 0 
una citta o fortezza assediata: « Dopo tre mesi 
di assedio la piazza fu costretta a capitolare ; - 
Capitolarono a buone condizioni. » In altro senso 
ogei difficilmente si adoprerebbe. Part. p. Ca- 
PITOLATO. 

Capitolare. ad. di Capitolo, Appartenente a 
Capitolo di canonici: « Massa capitolare, Adu- 
nanza capitolare, Archivio capitolare ec. » || Viea- 
rio capitolare, Quel canonico che nel tempo della 
sede episcopale vacante amministra, eletto dal 
Capitolo, la Diocesi. i 

Capitolare. s. m. La raccolta di tuttii capi- 
toli deliberati in un’adunanza ecclesiastica 0 ci- 
vile. || Capitolari si dissero pit specialmente le 
Legegi de’Re Franchi, le quali erano prima de- 
liberate in assemblee. 

Capitolarmente. avv. In capitolo, In. adu- 
nanza capitolare: « 1 canonici vanno capitolar- 
mente a ricevere il Vescovo quando entra in 
chiesa. » 

Capitolato. s. m. Tutti insieme i capitoli o 
condizioni pattuite o da pattuirsi tra due parti 
contraenti, e lo scritto che Je contiene: « Fu 
firmato il capitolato tra il Governo e la Societa 
concessionaria. » 

Capitolazione. s. f. Convenzione tra due parti 
belligeranti, con la quale si stabiliscono i patti 
della resa: « Capitolazione di Sedan, di Metz ec.» 
|| Capitolagione usasi anche a significare il tem- 
po del servizio di un soldato: « Fra pochi mesi 
gli finisce la capitolazione.» | f 

Capitoléssa. s. f: Lungo capitolo, ossia Com- 
ponimento faceto in terza rima. Ei voce di scherzo, 
come Sonettessa e simili. 

Capitolétto. dim. di Capitolo, in senso di par- 
tizione di un libro 0 @uno seritto, oppure di 
Componimento faceto in terza rima: « Ha spie- 
gato un capitoletto di Sallustio: - Ha scritto un 
capitoletto contro al tale. » 

Capitolino. dim. di Capitolo, lo stesso che 
Capitoletto. 

Capitolino. ad. Del Campidoglio, Appartenente 
al Campidoglio: « Giove Capitolino, Fasti Capi- 
tolini ec., Giuochi Capitolini, Museo Capitolino. » 

Capitolo. s.m. Una delle parti principali, in 
cui si divide un libro 0 una scrittura qualunque: 
« Libro diviso in cento capitoli: - 1] tale autore 
si cita in Crusca a libro e capitolo: - Gli dette 
a splegare un capitolo di Livio. »|| Z. eccl. Sorta 
di breve lezione della Scrittura, che si recita nel- 
Vuffizio prima dell’inno. || Specie di componimento 
faceto in terza rima: « I Capitoli del Berni, del 
Bronzino, del Molza‘ec.: — Scrisse un Capitolo in 
lode della febbre. » || Capitoli al pl. usasi per 
Patti, Convenzioni fra Stato e Stato; ed anche 
per Parte, Articolo d’una convenzione, d’un ac- 
cordo oppure di uno Statuto e simili: « Furono 
concordati tutti i capitoli della resa: - Lo Sta- 
tuto fu votato capitolo per capitolo, » ma pit 
comunem.: « Articolo per articolo. » || Capitolo 
dicesi anche II collegio de’canonici: « Le chiese 
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collegiate in forza della nuova legge non hanno 
pit il Capitolo. » || L’adunanza che tengono i frati 
0 le monache sia d’un convento, o d’una provincia, 
o anche di tutto Vordine; oppure i Canonici di 
una chiesa a fine di eleggere i loro ufficii o pi- 
gliare qualche deliberazione. || Per il Luogo dove 
si tengono queste adunanze, che ne’ conventi 
de’ frati soleva essere in uno de’cortili del con- 
vento: « Il capitolo di S. Marco dipinto da 
frate Angelico. »|| Avere 0 Non avere voce in 
capitolo, dicesi familiarm. per Avere 0 Non avere 
autorita, credito im una compagnia qualunque, 
in una famiglia ec., e quindi Contare 0 Non 
contar nulla: « Quanto a me, lo sapete bene, io 
mi rimetto, perché non ho voce in capitolo: — 
Parlane tu, che hai voce in capitolo. » 

Capitoluccio, disp. di Capitolo, per lo pit in 
senso di Componimento faceto. 

Capitompolare. intrans. Fare un capitombolo, 
ossia Cadere col capo all’ingit: « Bada di non 
capitombolare git’ per la scala. »||e direbbesi 
anche a modo di trans.: « Ha capitombolato 
la scala. » Part. p. CAPrromBoLATo. 

Capitombolo. s. m. Caduta col capo all’ in- 
gil: « Sdrucciold e fece un capitombolo nel fos- 
so. »|| Anche per Quel girar che si fa della per- 
sona ponendo il capo in terra per tornar ritti 
su’piedi, detto anche Capriola; e in questo senso 
dicesi pure Capiténdolo.|| Fare un capitombolo 
lo stesso che Capitombolare; e al fig. Cadere a un 
tratto di grado, di potenza e simili: « Il Ministero 
ha fatto il capitombolo. »||A capitombolo e A 
campitomboli, vale Col capo all’ ingit, e fig. 
D’alto grado, di potenza ec.: « Hi venuto git a ca- 
pitomboli; - Ha fatto la scala a capitomboli: - 
Quelle famiglia va proprio a capitomboli. » 

Capitombolone. accr. di Capitombolo. || Capi- 
tomboloni in forza Wavy. A capitomboli: « Andd 
git capitomboloni per le scale. » 

Capitondolo. VY. Carirompono, nel secondo 
senso. : 

Capiténe. s. m. Filo di seta disuguale e boz- 
zoluto. 

Capiténe. s. m. Sorta di anguilla assai grossa. 

Capitozza. s. f Querce o altro albero, a cui 
sia stato tagliato il tronco presso al punto ove si 
dirama, affinché getti dal taglio nuovi rami. || Ta- 
gliare, Tenere gli albert 0 il bosco a capitozza 
0 a capitozze, dicesi per Potarli, Tenerli in que- 
sta guisa. 

Capitudine. 7. stor. Capitudini si dissero in 
Firenze i-Capi di ciascuna Arte maggiore 0 mino- 
re, uniti insieme. 

Capivolgere. V. CAPOVOLGERE. 

Capivoltare. V. CAPOVOLTARE. 

Capo. s. m. La parte superiore del corpo del- 
Yuomo, dove sta il cervello, ed hanno sede i prin- 
cipali organi della sensibilita. Dell’animale pit 
comunem. dicesi Testa. Nelle arti del disegno poi, 
anche parlando d’uomo, Testa e non mai Capo, 
come: Una bella testa disegnata da Raffaello; - 
La testa del Satiro modellata da Michelangiolo. 
|| Rarticolarm. quella parte del capo vestita di ca- 
pelli; ed anche Tutti insieme i capelli: « Cadde, 
€ si ruppe il capo; — Capo biondo, Capo ricciuto. » 
|| Un bel capo di capelli, Una folta e bella capi- 
gliatura. || fig. Vita; onde le maniere Lo giuro 
sul mio capo, Sul capo de’ miei figli e simili. || 
Intelletto, Mente, Pensiero; onde le maniere se- 
guenti: Hsser senza capo, Esser senza senno, 
senza discernimento. || Avere il capo con se, Es- 


CAP 


sere nel pieno senno, giudizio e simili. || Avere in 
capo, Avere in mente, in memoria, ma un po’con- 
fusamente: « Ho in capo d’avertelo gia avvertito.» 
\| Cacciarsi, Ficcarsi, Mettersi una cosa in capo, 
Porsela fermamente nel pensiero, Persuadersi di 
quella con tutta certezza, vera 0 no che sia: «8’6 
messo in capo d’esser malato, ed é invece sanis- 
simo. » || Mettere, Ficcare altrui nel capo una 
cosa, Mettergliela nella mente, Persuaderlo di 
essa. || Cavare, Levare, Togliere del capo 0 dal 
capo altrut una cosa, Togliergliene Vopinione, il 
pensicro, la persuasione e simili: « Vedete di to- 
eliergli dal capo quell’ubbia.» E pronominalmente: 
« Levatidal capo ch’io ti voglia male: - Feci di tutto 
che sitogliesse dal capo quest’idea falsa.» || Cavars?, 
Levarsi di capo 0 dal capo una cosa, Inventarla, 
Fingerla: « Ma coteste son cose che te le levi dal 
capo, e che non hanno fondamento. » || Metterse 
col capo a@una cosa, Attendervi di proposito. || 
Weitere il capo a partito, Pensar di proposito 
a’casi suoi, Far senno: « Dopo molte stravagan- 
ze, finalmente ha messo il capo a partito. >|] 
Mettere il capo insieme, dicesi familiarm. per 
Riunirsi pit persone a fine di consultare insie- 
me intorno a una_cosa. || Passare per il capo ad 
uno wna cosa, Venirgli in mente, Volgersegli 
per la mente. || Perdere il capo, Perdere il sen- 
no; oppure Rimanere colla mente confusa sopra 
qualche cosa difficile. || Saltare, Venire in capo 
una cosa ad uno, Venirgliene a un tratto idea, 
la voglia, il capriccio: « Gli é saltato in capo 
di far quel lavoro, al quale non ha forze suffi- 
cienti. » || Per ingiuria dicesi Capo vano, Capo 
di_bue, doca, d assiuolo, di fringuello e si- 
mili ad uomo ignorante o di poco cervello. || 
Capo riferiscesi anche alle qualité cosi della 
mente come dell’animo; onde le maniere Capo 
ameno, Capo armonico, Capo scarico, che si 
dichiarano sotto i loro adiettivi. H a modo d’escla- 
mazione Che capo! sogliamo dire di uomo biz- 
zarro e fantastico: «Ma che capo che é quel 
Sandrino! »|| per Inclinazione; onde le maniere 
Avere 0 Non avere il capo a una cosa, per Es- 
serci 0 Non esserci inclinato, e quindi Attendervi 
o non Attendervi: < Giovinotti che hanno il capo 
ai divertimenti, e non agli studii. »|| Capo per 
similit. usano i poeti invece di Cima, detto di 
monte, albero e simili.||In generale Parte supe- 
riore di checchessia. ||Specialm. per la Parte su- 
periore della scala: « Mi ricevette a capo di 
scala: - Lo trovai a capo alla scala. »|| Capo 
del letto, La estremita superiore del letto. || anche 
L’uno 0 Valtro dei due punti estremi di una co- 
sa: « Il capo della trave, Il capo del ponte, In 
capo della strada, A capo della salita ec. » || Detto 
di tavola o mensa, Il posto d’onore che suol es- 
sero In cima ad essa: « La signora stava in capo 
di tayola; gli altri via via secondo il grado loro.» 
|| Parlandosi di fune, filo, matassa e simili, Quella 
delle due estremita per cui si ferma o si comincia 
a svolgere, e in questo secondo caso dicesi anche 
Bandolo: «il capo della fune si raccomanda al- 
Pargano, e poi si gira: - Guarda se tu ritrovi 
il capo di questa matassa. »|| Z. de’tessit. nella 
maniera Drappo a un capo 0 a due capi, vale 
Drappo a uno 0 a due fili.|| KE di qualunque filo 
addoppiato, diciamo A wno, due, tre ec. capi, 
quanti sono i fili scempi che lo compongono. |j 
Capo parlandosi di luoghi e paesi, vale L’estre- 
mita& pitt lontana: « Corse e ricorse I’Italia da 
mn capo allaltro: - Anderei in capo al mondo 
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per fargli questo piacere. » || Capo dicesi la parte 
pid grossa e tondeggiante di certi oggetti come: 
Capo di spillo, Capo di chiodo, Capo di mar- 
tello e simili.||H per il Bulbo di certe piante, 
che serve loro di radice, come Capo daglio, da 
porro, di cipolla ec. || E per il Germoglio 0 Tral- 
cio della vite, e specialm. quello lasciatole dal 
potatore: « Bisogna non lasciar troppi capi alla 
vite. »|| Detto di osso, 6 termine dei Notomisti, 
e vale la Parte di esso rilevata e tondeggiante, 
come Capo dell’omero, del femore, della tibia ec. 
|| Capo T. geogr. dicesi a Quella punta di terra 
molto rilevata che sporge nel mare: « Il capo 
Passaro, Il capo di Buona Speranza. »|| Capo 
serve a dinotare anche l’Unita d’un numero col- 
lettivo, oggi per lo pit di bestie: « Ha molti capi’ 
di bestiame nelle stalle: - Parecchi capi di be- 
stie vaccine. »||e per Oggetto, 0, come dicesi an- 
che, Articolo, Genere: « Ho comprato alla fiera 
molti capi di roba. »||E di un bell’ abito, dicesi 
che & un bel capo.|| Capo dentrata, Qualunque 
speciale sorgente di rendita, che oggi, senza bi- 
sogno, si dice burocraticam. Cespite. || II. Capo, 
dicesi generalm. Colui che presiede, regola, go- 
verna: « Capi di Parte Guelfa: — Capo del par- 
tito democratico: -Capo della famiglia, della 
citté ec. »||Qui cadono i proverbi: Qwando 1b 
capo duole, tutte le membra languono, Quando 
colui che presiede, che regge non fa bene il suo 
ufficio, i dipendenti trascurano i] proprio. || 
meglio esser capo di gatta, 0 dt lucertola, che 
coda di leone, E meglio esser primo in uno stato 
0 compagnia piccola, che ultimo in uno stato o 
compagnia grande; e dicesi anche semplicem.: 
meglio esser capo che coda. \|Parlandosi di 
milizie, Duce, Condottiero. || Parlando di citta, vale 
Citta principale, che signoreggia ad altre: « Ro- 
ma, la quale, come oggi é coda, cosi gia fu capo 
del mondo, » (lesempio é di messer Giovanni 
Boccaccio, né crediamo che per ora abbia bisogno 
di correzione.) || per Origine, Principio: « Il pe- 
ricolo pud nascere da pit capi. »|| per Titolo, 
Conto, Verso, Rispetto e simili, onde una cosa avvie- 
ne 0 sifa: « Per questo capo son assai sicuro: — 
Non yoglio per questo capo infastidirla. » || Capo 
daccusa. V. Accusa.||Detto di un periodo di 
tempo vale Principio, specialmente nella ma- 
niera Capo d’anno.||e vale anche Tutto il corso 
di esso periodo di tempo sino alla fine, come 
quando diciamo A capo al giorno, A capo 
alla settimana, al mese, all’anno: « A capo al 
mese mette insieme parecchino. » || Capo vale an- 
che Punto di questione, Parte principale di ragio- 
namento: « Divise la questione in tre capi; e la 
trattd capo per capo.» ||e per Capitolo, ma é assai 
meno comune. Al pl. poi farebbe ridere, chi di- 
cesse d’ayer letto dieci capi di Sallustio. || III. Mopr 
AVVERBIALI. A capo all’ingit, a capo di sotto, a 
capo fitto coi verbi Andare, Cadere, Stare, Mette- 
re ec. vale Col capo rivolto a terra e coi piedi in 
alto; e dicesi anche di cosa: « Cadde per la scala 
a capo all’ingit' ; - Ha messo quel libro a capo di 
sotto. » || A capo alto, Con alterigia, ed anche Con 
sicurezza di sé medesimo: « Posso andare, grazie 
a Dio, a capo alto » che pit spesso dicesi A fronte 
alta, A fronte levata.||.A capo fitto, A capo chi- 
mo, Col capo piegato verso terra per abbattimento 
d’animo, per reverenza, per confusione ec.: « Lo 
ascoltaya a capo basso; —Se ne stavano tutti a 
capo chino.» || Capo per capo, vale Cosa per cosa, 
Oggetto per oggetto; oppure Parte per parte, 
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Punto per punto: « Ho risposto capo per capo: - 
Metti tutto al suo luogo, capo per capo. »|| Col 
capo nel sacco. VY. Sacco.|| Da cdpo e Dacca- 
po, per lo pid coi verbi Farsi, Rifarsi e simili, 
vale Da principio: « Mi rifeci da capo, e rac- 
contai tutta la storia. » || per Di nuovo, Un’altra 
volta, nel qual senso scrivesi congiuntamente 
Daccaro. V.|| Da capo a fondo, Da un’estremita 
all’altra, Dal principio alla fine: « Ho percorsa 
VItalia da capo a fondo: - Ho letto il libro da 
capo a fondo. » || Da capo a pié, Per tutta la 
persona: « Lo squadrava da capo a pid: -— Era 
coperto di fango da capo a pie. » Con lo stesso 
senso dicesi anche Dal capo alle piante. || Di mio, 
di swo, di tuo ec. capo coi verbi Dire, Scrivere, 
vale Di mia, di sua ec. invenzione: « Non scrive 
_ mai nulla di suo capo; ma copia sempre da que- 
sto e da quel libro. »|| vale anche Di mio, Di tuo 
capriccio, Senza dar retta ad alcuno, e usasi pit 
spesso col verbo Fare: « H un ragazzo che vuol 
far di suo capo: - Questi danni succedono a chi 
yuol far di suo capo. »|| In capo a, In capo di, 
parlando d’un periodo determinato di tempo, vale 
Alla fine di, In termine di: « In capo a venti anni 
chi vivra vedra i frutti di certa educazione. » || [7 
capo 0 Sul capo, vale Addosso, Sopra, e usasi cosi 
al proprio, come al fig.: «Gli son caduti sul capo 
parecchi malanni. »||ITV. Manmmrr. Andare 0 Ri- 
manere col capo rotto, Andare, Rimanerne con 
la peggio: « Nelle questioni chine va a capo rotto 
é sempre il pit débole. » || Avere zl capo a bottega 
0 Star col capo a bottega. V. Borreca. || Avere a 
capo nella fossa. V. Fossa. || Avereim odio 0 anoia 
una persona 0 una cosa pitt che il mal di capo, 
Odiarla grandemente. || Avere le mani in capo ad 
uno, Aver padronanza sopra di quello: pit comu- 
nemente Avergli le mani ne’ capelli. V. CAPELLO. 
|| Averla 0 Darla tra capo e collo, 0 tra ’l capo 
e’l collo, parlandosi di sentenza, vale Averla o 
Darla contro. || Battere il capo, 0 Dar il capo in 
qualche luogo, vale Rivolgersi, Indirizzarsi ad 
esso a fine di trovar qualche cosa che ci occorra: 
« Non so proprio dove battere il capo per trovare 
quel libro: - E ora dove si da di capo per rime- 
diare que’ pochi? » || Battere o Dare il capo nel 
muro, Darsi alla disperazione; usabile in queste 
forme: « Mi batterei il capo nel muro, Ci sarebbe 
da battere o da dare il capo nel muro; - Non 
_vo’ mica battere il capo nel muro, e simili. » Chi 
dicesse per es.: « Batteva, ha_battuto il capo nel 
“muro, » non direbbe bene. || Cacciare i capo in- 
nang, Far di suo capriccio, Non dar retta ad al- 
cuno: « Quando ha cacciato il capo innanzi, non 
ce’ é verso di persuaderlo. »|| Chinare il capo, 
Rassegnarsi per amore o per forza ad una cosa: 
« A tutte le sue stranezze bisogna chinare il capo 
e stare zitti. »|| Dare al capo, riferito a vino 0 
altri liquori, a calore, odore e simili, vale Pro- 
durre grayezza di testa. || fig. riferito a onori, ric- 
chezze, lodi e simili, Fare imsuperbire, Fare in- 
vanire. || Dare di capo in una cosa, vale Im- 
battervisi, Incapparvi. || Dar sul capo, Uccidere, 
ercotendo altrui nella testa. || H fg. Vendere per 
Rsceno e a poco prezzo: « Ora che é finito il 
podere e la casa, ha dato sul capo a quella po’ di 
roba che aveva.»|| Far capo 0 Venire a capo, 
detto di postéma e simili, vale Incominciare a 
gittar fuori la marcia. || Pare 0 Metter capo, se- 
guito dalle prep. A, In, e detto di strada, muro, 
porta, fiume e simili, vale Riuscire, Terminare : 
« Tutti i fiumi fanno capo al mare: - Quella strada 
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fa capo in una piazza. » || e fig.: « Tutti i suoi 
discorsi, gira e rigira, fanno sempre capo alla 
pounce: »|| Far capo ad uno, Rivolgersi ad esso, 

resentarglisi per ottenere alcuna cosa: « Se avete 
bisogno d’aiuto, fate capo al tale, che 4 persona 
buona e valente. »|| Far capo in un luogo, Capi- 
tarvi: « Non so dove possa far capo per trovare 
quel libro. » || Fare il capo, Fare il capo grosso 
im una cosa, vale Rimanere con le idee confuse 
intorno ad essa per avervi pensato e lavorato 
troppo: « In questa voce capo ci ho fatto il capo, 
0 il capo grosso. » || Fare altrui il capo come un 
cestone, come un paiuolo, come un tamburlano 
© simili, dicesi di Chi con lunghe e noiose chiac- 
chiere, 0 con altri rumori, stanca e confonde al- 
trui la testa: « Que’ ragazzi m’ han fatto il capo 
come un cestone. » || Frullare wl capo a uno. 
V. Caro. || Girare il capo a uno, Aver delle ver- 
tigini. || fig. Aver pensieri tristi, Hssere impensie- 
rito, Di cattivo umore: « Lasciami stare, oggi mi 
gira il capo. »||Se mi gira il capo, Se mi viene 
il ticchio, la fantasia: « Vedi, se mi gira il capo, 
puto il banco e i burattini. » || Grattarsé il capo, 

ostrare scontento, sconforto per difficolta che 
s’incontri, 0 per cosa male riuscita: « Ha voluto 
fare a modo suo, e ora si gratta il capo. »|| La- 
vare il capo a uno, Lavargli il capo col ranno 
caldo, 0, senza sapone, Fargli una forte sgridata, 
un ak rabbuffo: «Se mi batte innanzi, eli lavo 
io il capo senza sapone. »|| vale anche Sparlare 
gravem. di uno; ma in questo senso é meno usato. 
|| Lavare il capo all’asino. VY. Astro. || Mangiare 
la pappa im capo ad uno. V.P appa. || Mettere il ca- 
‘po im grembo 0 in seno ad alcuno, Fidarsene cie- 
camente: « Hun uomo cosi semplice che metterebbe 
il capo in grembo al primo che gli capita. » || Met- 
tere 0 Tenere in capo, cosiassolut. vale Coprirsi la 
testa, rimettendosi il cappello; e pit spesso si usa 
nelle maniere imperative: « La metta in capo, 
Tenga in capo, non faccia complimenti. » || Non 
avere dove posare il capo, Non avere alcun luogo, 
dove ricoverarsi, Non avere né casa né tetto: 
« Nella mia vecchiaia forse non avrd dove posare 
il capo. »|| Non essere, Non trovare in una cosa 
ne capo, né coda, Non esseryi, Non trovarvi alcun 
ordine, regola, né via, né verso: « In quel libro 
non ¢’6 né capo né coda: — In questa famiglia 
non ci trovo né capo né coda. » || Von esser capo 
di fare una cosa, Non essere opportuno, a propo- 
sito o conveniente di farla: « Oggi non 4 capo 
ch’ io gli parli; lo vedo assai turbato. » || Restare 
o Eissere come una mosca senza capo. V. Mosca. 
|| Ritornare 0 Tornare in capo un’ingiuria, una 
maledizione e simili, vale Riuscire in danno di 
colui che la fa 0 la dice. || Ritrovare il capo della 
matassa. V. Mavassa. || Rompere il capo altrui, 
Recargli molta noia, Infastidirlo assai: « Chetati, 
non mi rompere piu il capo. »|| Rompersi, Vuo- 
tarsi Ul Capo iN UNA COSA, 0, per UNA Cosa Oo per- 
sona, Prendersi soverchia briga a cagione di essa: 
« Non mi vo’ pit rompere il capo per un ingrato: 
- Non mi yo’ pit vuotare il capo: o bene o male 
che stia, la deve star cosi. » || Scoprirsi il capo, 
Levarsi il cappello per reverenza. ||'Scwotere it 
capo, Fare atto di disapprovazione, di scontento, 
di sdegno con un certo movimento della testa. || 
Tener le mani in capo a uno, Proteggerlo, Cu- 
stodirlo, e pit spesso riferiscesi a Dio: « Prega 
Dio che ti tenga sempre le sue sante mani in 
capo. »|| Venire a capo di una cosa, Venirne alla 
fine, alla conclusione; ed anche Conseguirla: 
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« Finalmente son venuto a capo di quel lavoro: — 
Ciarlano, ciarlano e non vengono mal a capo di 
nulla: - Credo che potra venire a capo de’ suol 
desiderii. » ||.A chi_consiglia non duole il capo. 
V. Constettare. || Cosa fatta capo ha, Dopo il 
fatto ogni cosa s’ aggiusta. || Tanto capi, tante 
sentenze, prov. usato a significare che le opinionl 
sono varie, e che ognuno ha la sua pm comu- 
nemente: Tante teste, tanti cervelli, traduzione 
del prov. lat.: quot capita, tot sententiae. 

Capobanda. s.m. Capo o Direttore d’una banda 
musicale. Al pl. fa Capibanda. i 

Capobandito. s. m. Capo di banditi. Al pl. fa 
Capibandite. via eter 

Capobrigante. s. m. Capo di briganti. Al pl. 
fa Capibriganti. ie) ‘ 

Capocaccia. s. m. Chi dirige una caccia fatta 
in molti, Chi soprintende alle cacce de’ principi 
o gran signori. Al pl. fa Capicaccia. | ; 

Capocchia. s. f. La estremita superiore di 
mazza, bastone e simili, la quale ¢ grossa e ton- 
deggiante. ||Specialmente per L’estremita supe- 
riore del chiodo, bulletta, spillo, e simili, che an- 
che dicesi Capo: « Spilli con la capocchia di 
vetro. » 

Capocchio. s.m. Uomo di cervello grosso, che 
non capisce nulla. : 

Capocchitto. ad. Che ha grossa capocchia. 

Capoccia. s. m. Capo della casa nelle fami- 
glie de’contadini: «Il fratello maggiore fa da 
capoccia. »||Dicesi anche a Colui che in una 
compagnia di lavoratori li sorveglia, lavorando 
egli pure. j } 

Capeocomico. s. m. Capo di wna compagnia 
di commedianti: « Da capocomico 6 divenuto 
Ispettore degli studi.» Al pl. fa Capicomici. 

Capocudco. s. m. Capo di pit cuochi in una 
cucina, Cuoco maggiore. Al pl. fa Capicuochi. 

Capofabbrica. s. m. Colui che in una mani- 
fattura soprintende a’lavori. Al. pl. fa Capi- 
fabbrica. 

Capofila. s. m. Chi sta a capo d’una fila, 
specialm. di soldati. Al pl. fa Capifila. 

Capofitto. ad. usato a modo d’avv. Col capo 
all’ ingit: « Ma capofitti cascaron gli asini, Noi 
valentuomini Stiam sempre ritti: » scrisse il Giu- 
sti con molta verita. 

Capogatto. s. m. Sorta di malattia, per lo pit 
de’cavalli, che attacca loro il capo, producendo 
infiammazione di cervello.|| Riferiscesi scherzevolm. 
anche ad uomo: « Leviamoci da questo sole, se 
no, c’é da farsi venire un capogatww. » 

Capogiro. s. m. Vertigine, Giramento di capo: 
Mi venne un capogiro che ebbi a cadere in terra.» 

Capolavoro. s. m. Opera di grande eccellenza: 
«I capolavori della scuola fiorentina, venezia- 
na ec. »|| Ed anche L’opera pit eccellente di un 
autore: « Il Guglielmo Tell é il capolavoro di 
Rossini. » Al pl. fa Capolavori. 

Capoletto. s. m. Quel panno o drappo, che 
S’appicca propriam. a capo del letto: ma cosi la 
voce come la cosa 6 ita in disuso. 

Capolino. s. m. Piccolo capo. || Comunemente 
il Punto posto sull’?. || Far capolino, significa 
Sporgere destramente la testa di dietro a qual- 
che riparo, in modo da vedere e non esser ve- 
duto: « M’accorsi che faceva capolino all’uscio: — 
Faceyva capolino dalla finestra. »|| per simélet. : 
Mostrarsi, Apparire appena appena: « La lw 
na, il sole ec. fan capolino dalle nuvole; - La pri- 
mavera fa capolino. » || Far capolino in un luogo, 


— 294 — 


CAP 


Andarvi e trattenervisi pochissimo : « Sei stato al 
teatro? — No; ci ho fatto soltanto capolino. » 

Capolista. 's. m. Principio della lista, Il pri- 
mo 0 tra’primi della lista, usato ne’modi Hssere, 
Mettere in capolista: « L’iho messo in capoli- 
sta dei furbi. » Al pl. fa Capilista. 

Capoludgo. s. m. Citta o Terra principale di 
una provincia o di un distretto, dove risiedono 
le rispettive autorita: « Firenze di Capitale é di- 
venuta Capoluogo. » Al pl. fa Capiluoghi. 

Capomaéstro. s. m. Chi soprintende all’ edi- 
ficazione delle fabbriche, e ha sotto di sé i fab- 
bricanti: « In dieci anni che @ stato capomae- 
stro ha messo insieme un patrimonio. » Al pl.” 
fa Capimaestri. 

Capomorto. s. m. T. chim. Quella materia che 
resta in fondo del vaso dopo la distillazione. 

Caponaggine. s. f. Caponeria, Ostinazione: 
« Con la sua caponaggine ha guastato ogni cosa.» 

Capone-éna. s. m.e 7. usato anche come ad. 
Colui o Colei che si ostina nelle proprie idee, che 
yuol far di suo capo: « EH un capone, che non da 
retta a nessuno: — Vuol far la capona, ma se ne 
avvedra: - EH una ragazza capona. » 

_Caponcéllo-élla. dim. di Capone e Capona, e 
dicesi per lo pit di ragazzi. 

Caponeria. s. f. Ostinazione, Cocciutaggine. 

Capoparte. s.m. Capo di parte politica, Al pl. 
fa Capiparte. 

Capoparto. s. m. Il primo mestruo che viene 
alla puerpera. 

Capopopolo. s. m. Capo di parie popolare, De- 
magogo. Al pl. fa Capipopolo. 

Capopésto. s.m. T. milit. Caporale o Sergente 
che é a capo di alcuni soldati posti a guardia in 
un luogo. Al pl. fa Capiposto. 

Caporala. s. f; Dicesi Colei che negli Spedali 
soprintende a un certo numero di donne inser- 
vienti, e in aleuni opifici a un certo numero di 
lavoratrici. 

Caporalaccio. pegg. di Caporale; Caporale 
che non fa bene il suo ufficio, o che adopera modi. 
troppo rigorosi co’suoi sottoposti. 

_Caporale. s. m. Quel soldato, che nell’ eser- 
cito o nell’armata, comanda a un piccolo numero 
di soldati, ed é 11 pit basso grado della milizia. 
|| Colui che negli spedali soprintende a un certo 
numero @inservienti: « I] caporal di guardia. » 
| Colui che soprintende a’ lavoranti, specialm. di 
fabbriche o di strade, lavorando egli pure. 

Caporalétto. dim. e vezz. di Caporale; Capo- 
rale assai giovine : « Tutti i volontarii del 48 co- 
noscono il caporaletto Antonio. » 

Caporaluccio. disp. di Caporale; Caporale di 
poco o nessun conto. 

Caporioéna. femm. di Caporione. 

Caporione. s.m. Chi @ capo di un certo nu- 
mero di persone in cose e fatti di biasimo o di 
celia. Pit spesso dicesi di giovinastri: « Il ca- 
porione del chiasso 6 sempre lui. » || Anticam. si’ 
disse per Capo di rione in Roma, dal qual si- 
enificato é la etimologia della parola, che non 
fa troppo onore a que’ capi d’allora. 

_Caporiverso. avv. Lo stesso, ma meno usato, 
di Caporovescio. 

Caporovéscio. avy. Col capo all’ indietro: 
« Cadde caporovescio. » 

Caposaldo. s. m. Dicono i muratori Quella 
pietra o piuolo o simili, che pongono in terra 
per indicare a qual punto deve essere alzato o 
abbassato il livello di un lastrico, d’una strada, 
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dun muro, e via discorrendo. || Parlandosi di conti 
di dare e avere, Mettere un caposalde, vuol dire 
Mettere un termine a un conto, sommando il dato 
e il ricevuto. || E fig. dicesi anche di differenze, que- 
stioni, che si agitino tra due: « Mettiamo un 
eaposaldo alla nostra questione, e usciamone. » 

Caposcala. s.m. L’estremita superiore della 
scala; o se la scala 6 di pit branche, L’estre- 
mita superiore di ogni branca. Al pl. fa Capi- 
scala. EI ie 

Caposcudla. s.m. Colui che in qualsivoglia 
disciplina od arte 6 capo di una dottrina, di un 
metodo, di uno stile, che altri di poi seguono. 
Al pl. fa Capiscuola. 

Caposétta. s. m. Capo di una setta. Al pl. fa 
Capisetta. 

Caposettario. s. m. Capo di settarii. Al pl. fa 
Capisettarii. 

Caposquadra. s.m. Capo di una squadra di 
soldati; 0 dijaltra gente militarmente ordinata, 
sebbene serva ad altri ufficii: « Caposquadra delle 
Guardie di citta, de’Pompieri ec. » Al pl. fa Ca- 
pisquadr a. 

Caposquadrone. s.m. T. milit. I Capo d’uno 
squadrone di cayalleria. Al pl. Capisquadrone. 

Capostorno. s. m. Malattia de’cavalli, la quale 
produce in essi stordimento e stupore. 

Capostregone. s. m. Capo di streghe o strego- 
ni; ed anche Principale operatore di stregonerie: 
« Pigiia certa roba, ordinatagli dal capostregone.» 

Capotamburo. s. m. Chi nella milizia dirige i 
sonatori di tamburo, Al pl. fa Capitamburi. 

Capotasto. s. m. Pezzetto d’ebano o d’ayorio 
con piccole tacche, che negli strumenti a manico 
come nel violino, nella chitarra e simili serve a 
tener fisse le corde. Al pl. fa Capitasti. 

_ Capotavola. s. m. Colui che sta in capo della 
tavola 0 mensa, e che percid occupa il posto 
d’onore. 

Capoverso. s. m. Quella parte di scrittura o 
stampa, dove si ricomincia il verso 0 il rigo, detto 
oggiin barbaro gergo Alimea: «Scrivete di se- 
guito, senza far capoverso. » 

Capovolgere e men comunem. Capivolgere. 
trans. Volgere di su in git, Volgere a rovescio: 
«Capovolgere un vaso, un tavolino, una seggiola.» 
|| vifless.: « A un tratto la barca si capovolse, e 
caddero tutti nell’acqua. » Part. p. Capovouro, 
che in forma d’ Ad. vale Col capo all’ ingia: 
«Cadde git capovolto. » 

Capovoltare e Capivoltare. trans. e rifless. 
Lo stesso che Capovolgere. Part. p. CapovoLTato, 
ma non si usa all’ad. come Capovolto. 

Cappa. s. f. Sopravveste di panno non molto 
larga e con maniche, che si chiude dinanzi con 
bottoni 0 con alamari. Quella delle donne suol 
esser di forma un po’diversa e pit elegante.|| Dicesi 
anche a quella Veste di tela, lunga sino ai piedi, 
con maniche, e legata ai fianchi con un cingolo, 
che sogliono portare i fratelli di una Compagnia. 
|| Mantello con cappuccio e strascico, usato dai di- 
gnitari della Chiesa e da alcuni ordini cavalle- 
reschi. || Cappa si disse anche una Sopravyeste 
larga e senza maniche, e con cappuccio da porre 
in capo, oppure per solo ornamento. || Cappa di- 
cesi un Mucchietto di quattro noci, a cui tirano 
i ragazzi giocando.|| Cappa del camino, dicesi 
Quella parte del camino in forma di padiglione, 
che sta sopra il focolare, e raccoglie il fumo, 
ch’indi passa per la gola; ma spesso pigliasi 
perla Gola stessa.!! Nero come, 0, pitt della cappa 
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del camino, detto familiarm. di persona, vale Ne- 
rissimo per sudiciume: «Mi venne innanzi con un 
viso nero pit della cappa del camino. » || Sotto la 
cappa del cielo, dicesi pur familiarm. per In 
questo mondo: « Non credo che si trovi sotto la 
cappa del cielo un uomo pit tristo di lui. » || In 
modo prov. Per un punto Martin perse la cappa, 
dicesi a significare che ne’ negozii rilevantissimi 
talvolta i minimi errori od accidenti producono 
gravl conseguenze. La qual maniera, per chi non 
lo sapesse, venne da questo, che un certo Frate 
Martino, il quale era per esser fatto Priore del 
suo convento, dovendo fare iscrivere sulla porta 
di esso le parole: Porta putens esto. Nulli clau- 
datur honesto, o fosse caso ovvero malizia, vi 
fece scrivere: Porta patens esto nulli. Clau- 
datur honesto. Quel punto trasposto gli fece per- 
dere la carica. 

Cappa. s. f. La decima lettera dell’ alfabeto 
greco. 

Cappaccia. pegg. di Cappa; Cappa sudicia e 
consunta: « Ha sempre la stessa cappaccia di 
dieci anni fa. » 

Cappamagna. s. f. Soprayveste magnifica con 
istrascico, che oggi indossano pit specialm. al- 
cuni prelati, 0 i cavalieri di certi ordini nelle 
occasioni solenni: « I] vescovo assisteva alla 
messa bl cappamagna. » ¢ 

Cappare. trans. Scegliere. E voce oggi poco 
usata anche nelle nobili scritture, sebbene in 
passato fosse di grand’uso. Part. p. Cappato. 

Cappélla. s. f, Piccolo edifizio, od anche Stanza 
consacrata al culto, Oratorio: « La cappella é 
vicino alla villa; - Un palazzo con una bella cap- 
pella: — La cappella ¢é uffiziata da un frate. » |l 
Anche quella parte della chiesa, dove é un al- 
tare consacrato al culto particolare del Sacra- 
mento, della Vergine o di qualche Santo: « Cap- 
pella del SS. Sacramento, Cappella di S. Aga- 
ta ec. »||E per Benefizio semplice ecclesiastico, 
il cui titolare é tenuto a dire o far dire la messa 
in certi giorni festivi in quell’oratorio, a cui 6 
annesso il benefizio. || Cappella corale, Benefizio 
che obbliga il titolare a intervenire al coro.|| 
Cappella ardente, Stanza addobbata e illumi- 
nata con molti ceri, in cui sta esposto il cada- 
vere di qualche gran personaggio. || Cappella 
mortuaria, Quella in cui si depongono i cada- 
yerl prima di portarli alla sepoltura. Pit spesso 
Stanza mortuaria. || Cappella gentilizia, Quella 
cappella di una chiesa, appartenente fino da an- 
tico a una nobile famiglia, e nella quale erano 
le tombe dei suoi morti.|| Cappella dicesi anche 
Quella delle carceri, ove i condannati sogliono 
esser condotti prima di subire la pena capitale. 
| Cappella dicesi Tutti i musici deputati a can- 
tare e€ a sonare in una chiesa.||H Cappella i 
divini uffici celebrati con musica a cappella: 
« Domani c’é cappella alla SS. Annunziata. » ||, 
Maestro di cappella, Colui che dirige la musica 
della cappella. ||H fig. e in parlar familiare, Co- 
lui che dirige a suo modo le cose, e serve di 
guida agli altri; onde spesso diclamo in modo 
proverbiale: LH’ mutato il maestro di cappella, 
ma ld musica é sempre la stessa, per dire Che 
le cose procedono sempre allo stesso modo, cioé 
non bene, quantunque sia mutato colui che le 
dirige. || Musica a cappella, Musica con semplice 
accompagnamento d’organo, 0 di qualche altro 
strumento. || Canto, Stile w cappella, Canto, Stile 
usato m questo genere di musica. || Zempo a cap- 
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pella, Tempo ordinario ridotto a due quarti, che 


‘ dicesi anche Tempo tagliato. 


Cappeélla. s. f, La parte superiore e slargata del 
fungo. 

Cappellaccia. ad. Aggiunto di Lodola, la quale 
ha in capo un ciuffetto, ed é ’Alauda cristata 
de’Naturalisti. Usasi anche a modo di sosé. 

Cappellaccio. pegg. di Cappello: «Aveva un 
cappellaccio unto e bisuto. » || E Cappellaccio di- 
ciamo familiarmente chi -porta siffatto cappello: 
« Vien qua, cappellaccio.» || fig. dicesi per Calun- 


* nia, Scandalo inventato a danno di qualcuno, pit 


spesso col verbo Levare o Cavare: « Si divertono 
a levargli quando uno e quando un altro cappel- 
laccio. »|| Far cappellaccio, dicono 1 ragazzi al 
giuoco della trottola, quando questa, per essere 
stata sfilata male, percuote in terra, non con la 
punta, ma col legno, e quindi non gira. 

Cappellaia. femm. di Cappellaio; La moglie 
del cappellaio, oppure la Venditrice di cappelli. 

Cappellaio. s. m. Colui che fa e vende cappelli. 
||familiarm. Chi 6 facile a pigliare il cappello, a 
impermalirsi. 

Cappellanato. s. m. L’ufficio del cappellano. 

Cappellania. s. 7. Beneficio ecclesiastico, cui 
sono aggiunti certi obblighi: « Ha una cappella- 
nia in 8. Lorenzo. » 

Cappellano. s. m. Il titolare di una cappel- 
lanfa. || I -sacerdote che aiuta il parroco nel suo 
ministero: « EK un povero curato, che non pud te- 
nere il cappellano. > || Cappellano curato, dicesi 
nelle chiese collegiate il Cappellano che ha cura 
di anime: « Mi son fatto far la fede di nascita 
dal cappellan curato. » || Cappellan militare, il 
Sacerdote, che é deputato al servizio spirituale 
delle milizie. || In generale dicesi Cappellano con 
qualche aggiunto come di Corte, del Papa, delle 
Monache ec. Quel sacerdote che presta i servigi 
del suo ministero nella Corte di un principe, del 
papa ec. || 7’. stor. Cappellano, dicevasi in Firenze 
Quel cittadino, che aveva cura della nettezza delle 
vie, ¢ di denunziare i malefizii fatti nel popolo. 
Spazzava adunque il sudiciume fisico e morale 
della citta. 

Cappellata. s. f. Tanta quantita diroba, quanta 
pud entrare in un cappello: « Una cappellata di 
noci, di ciliege ec. »|| Colpo dato col cappello. || A 
cappellate, pit spesso parlando di denari, vale In 
gran quantita: « Ha fatto quattrini a cappellate.» 

Cappellétta. dim. di Cappella. 

Cappellétto. dim. di Cappello. || Per simtit. 
Quel pezzetto rotondo di tela incerata, che gli 
ombrellai mettono in cima all’ombrello, dove si 
ricongiungono le stecche. {je Quella parte della 
calza e soletta che ricopre le dita: « Bisogna ri- 
fare il cappelletto a queste calze. »|\e Il coper- 
chio della boccia da stillare.||Dicesi anche la Parte 
superiore del garofano.|| Cappelletti diconsi per la 
loro forma certe paste per minestra, che si riem- 
piono di carne di pollo battuta. || Cappelletio, 
T. stor. Fu una sorta d’armatura per difesa del 
capo; e Cappelletti dicevansi aleune milizie a ca- 
vallo, al servizio de’ Veneziani, cosi chiamate dal 
portare quest’armatura. || Giocare a cappelletto, 
Sorta di giuoco dei fanciulli, che fanno mettendo 
delle monete dentro un cappello, e uno di loro, 
dopo averle agitate, arrovescia il cappello in terra, 
e tenendo coperti i quattrini, domanda al com- 
pagno: Palle o Santi? e Valtro vince tante mo- 
nete, quanti sono i quattrini, che scuoprono la 
parte da lui nominata. 
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Cappelliéra. s. 7 Quella custodia per lo pit 
di cartone, od anche di cuoio, ove si ripone il 
cappello. 

Cappellina. dim. di Cappella: « Ha dentro il 
palazzo una bella cappellina. » || E dicesi anche 
per Tabernacolo, ove sia dipinta alcuna immagine 
sacra: « Ci colse l’acqua, e ci riparammo in una 
cappellina, che era in un crocicchio di strade. » 

Cappellina. s. 7. Piccolo cappello di pagha 
senza cocuzzolo, ornato di fiorl e nastri, che so- 
gliono portare le donne in certe mascherate, 
quando rappresentano una campagnola, una mon- 
tanina e simili. 

Cappellinaio. s. m. Arnese di legno o di ferro 
con diversi piccoli ganci per attaccarvi il cappello 
od anche le vesti. 

Cappellino. dim. di Cappello; Cappello da ra- 
gazzi o da domne, che per lo pit suol essere yago 
ed ornato: « A vedere quel tocco di donnona col 
cappellino alla moda, par di vedere un pagliaio 
col pentolino in cima al palo. » 

Cappéllo. s. m. Copertura del capo, che sogliamo 
portare fuori di casa, di pit e diverse fogge, le 
quali son determinate da’ loro aggiunti, e le cui 
parti principali sono la tesa e il cocugzolo. Del 
resto 1 cappellai pigliano tutte le occasioni per 
imporre nomi nuovi ai cappelli, e dal Cappello 
Cavour si va fino al Cappello Lobbia e al Cap- 
pello Rabagas. Keco qui negli esempi un mezzo 
magazzino di cappelli: « Cappello nero, bianco, 
a tuba, a paiolino, a cencio, a gibus, a tre 
punte ec.:- Cappello di felpa, di lepre, di pa- 
glia ec.:- Cappello all’italiana, all’alpigiana, alla 
calabrese, alla marinara, alla spagnuola ee. »| 
Cappello atre o quattro acque. VY. Acqua. || Cap- 
ello dicesi anche Quello che portano le donne, e 
anch’esso prende dalla sua forma varii nomi, come 
Cappello asporta, Cappello chiuso ec. || Cappello 
cardinalizio, Cappello rosso, 0 solam. Cappello, 
dicesi Quella foggia dicappello rosso, con cocuzzolo 
basso e con tesa molto larga, che sogliono portare 
i Cardinali; e pigliasi anche per la stessa dignita 
cardinalizia: « I] Papa ha dato il cappello a mon- 
signor B,: — Pontefici dispensatori di cappelli ai 
loro nipoti. » || Per similit. Cappello dicesi di cosa 
che cuopra la cima di checchessia, e specialm. 
delle nuvole 0 nebbie che cuoprono la cima dei 
monti: « Quando Monte Morello ha il cappello, 
villan metti il mantello; » perché, quando questo 
monte vicino a Firenze é coperto di nuvoli, suole 
star poco a piovere. || Cappello dicesi anche per 
la Capocchia del chiodo. ||e per la Parte superiore 
e slargata del fungo, che pit spesso dicesi Cap- 
pella.||e per il Coperchio delle campane da distil- 
lare. ||e per la Massa delle vinacce, che il bollore 
del mosto solleva sopra gli orli del tino. || Cap- 
ello diconsi Quelle poche parole che il Giorna- _ 
lista premette di suo a uno scritto inviatogli di — 
fuori: « Direttore del giornale lui? o se non sa — 
scrivere neanche un cappello. » || Amico di cap- 
pello, Amico di semplice conoscenza, che anche 
dicesi Amico di saluto: « Con certa gente super- 
baccia, amici di cappello e tirar dilungo. » || Cosa 
0 Roba da levarglisi il cappello o farglisi di 
cappello, diciamo familiarm. per Cosa o Roba as- 
sai pregiata, e molto eccellente nel suo genere: 
« Ha fatto un sonetto da levarglisi il cappello. » || 
Levata di cappelio, L’atto del levarsi altrui il 
cappello o per riverirlo o per fare lo striscione: 
« Una delle cose pit gentili del Giusti é lo scherzo 
intitolato una Levata di cappello. » || Andare col 
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eappello in giro 0 in mano, Andare accattando, 
come fanno coloro che cantano e suonano per le 
vie, 0 in altro modo intrattengono il popolo. || Ca- 
varsi o Levarsi il cappello ad uno, Scoprirsi la 
testa innanzi a lui per riverenza; e fig. Tenere 
alcuno in gran conto: « Una yolta al nome dei 
Ferrucci, del Vallauri, del Peyron ci levavamo il 
cappello: oggi ci si leva ai ciarlatani. » || Far di 
cappello, lo stesso che Levarsi'il cappello. || Pi- 
gliare 0 Prendere il cappello, dicesi fig. e fa- 
miliarm. per Impermalirsi, Aversi a male per lo 
pitt di una celia che si sia fatta; od anche per 
semplicemente Adirarsi: «Ha preso il cappello, 
e se n’é andato tutto stizzito: -Si diverte a far 
piglare i] cappello a questo e a quello:— A veder 
questa roba sciattata cosi malamente ci sarebbe 
da prendere il cappello. »|| Uno che é disgraziato 
in tutto quel che si mette a fare, suol dire: Se me 
mettessi a far cappelli, nascerebbero gli womini 
Senza capo. 

Cappellone. s. m. Cappella assai grande. 

Cappellone. accr. di Cappello; Cappello grande: 
« Il cappellone de’ Gesuiti. » || I ragazzi fiorentini 
chiamavano Cappelloni le Guardie di cittaé quan- 
do, invece dilucerna, portavano un cappello a tuba 

iuttosto grande. K questo scherzo consiglid il 

unicipio a cambiar cappello e uniforme alle 
Guardie, alle quali non 6 ancora col cappellone 
andato git del tutto il nome. || H quando passa al- 
cuno che abbia un cappello grande, i sullodati 
ragazzi per dargli la baia, domandano: Dove va 
la banda? E Valtro risponde: Al cappellone. 

Cappellotto. s. m. Bocciolino di rame, conte- 
nente una materia fulminante, il qual si adatta 
al luminello dello schioppo, e su cui percotendo 
il cane incendia la polvere. 

Cappelluccia. dispr. di Cappella; Piccola e mi- 
sera cappella. 

Cappelluccio. dispr. di Cappello; Cappello mi- 
sero, cattivo. 

Capperéto. s. m: Luogo seminato di capperi: 
yoce e cosa poco comune. 

Capperétto. dim.evezz. di Cappero: «Si man- 
gia un po’ di lesso con due capperetti, e basta. » 

Capperi. Esclamazione di maraviglia: « Cap- 
peri! com’ é cresciuta la vostra figliuola: - Cap- 
peri! s’é fatto proprio onore. » : 

Cappero. s. m. Specie di pianta sempre verde, 
che ordinariam. barbica su pe’ muri, e che pro- 
duce un fiore dello stesso nome, il quale si coglie 
prima che sbocci, e che acconcio nell’ aceto si 
mangia col lesso, 0 si adopera in certe salse. Una 
volta si coltivava anche ne’ terreni: « Portami un 
lesso con du’ capperi: - Ho mangiato una bistecca 
con salsa d’acciughe e capperi. » || Capper diconsi 
per ischerzo le Note musicali, per aver come la fi- 
cura d’un cappero: « Lo ne’ capperi non ci capisco 
nulla. » || Hssere acconcio come % cappert, dicesi 
familiarm. per Ricevere mali trattamenti, gasti- 
ghi, oppure danni: ma pil comunem. come 2 pe- 
peronmi. 

Cappina. dim. di Cappa; Cappa da ragazzi. 

Cappiétto. dim. di Cappio. 

Cappio.s.m. Legatura di nastro, corda e simili, 
fatta im modo che, tirando l'un de’ capi, si scioglie. 
| Legatura di nastro fatta a modo di cappio, che 
pit comunem. dicesi Ficcco. 

Cappiolino. dim. e vegz. di Cappio. 

Cappita e Caspita. Hsclamazione di maravi- 
glia, o d’impazienza: « Cappita! 1’6 pur bella: - 
O caspita, vo’ vedere un po’ che cosa mi fara. » 
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Cappiterina, Caspiterina, Cappiteretta e 
Caspiteretta. dim. e vezz. di Cappita e Caspita: 
« Caspiterina! V’avete detta pur bella. » 

Capponaia. s. 7, Luogo ove si tengono a in- 
grassare 1 capponi. 

Capponare. trans. Castrare i galletti, accid 
diventino capponi, e per estes. e in ischerzo di- 
cesi anche dq’ uomo. || Dicesi anche del Torre la 
ovaia alle pollastre, accid ingrassino. Part. p. 
CAPPONATO. 

Capponcéllo. dim. di Cappone; Cappone gio- 
vine, non finito ancora di crescere. 

Cappone. s. m. Galletto castrato: « Cappone 
reale, Cappone lesso, Cappone in galantina ec.» 
|| Minestra o simile nel cappone, vale Minestra 
nel brodo di cappone.||In prov. Esser meglio 
mangiarsi un tordo in pace che un cappone in 
guerra, o Valer pitt un pan con amore, che un 
cappon con dolore, dicesi a significare, che 6 me- 
elio godersi il poco e d’accordo, che il molto e con- 
trastato. || are o Ventre la pelle di cappone, 
Raccapriccirsi, Rabbrividire per effetto di paura, 
di orrore e simili: « A sentire quel racconto mi 
yenne la pelle di cappone. » || Pesce cappone, 
Specie di pesce marino, assai polputo e di carne 
molto delicata. || Hagiuolo cappone, Specie di fa- 
giuolo assai grosso, e di ottima qualita. || Cap- 
pone di galera, Sorta di vivanda fatta di mi- 
dolla di pane inzuppata con Vaceto, pezzetti di 
varii pesci, wova, capperi e altri megredienti, detta 
cosi perché ha la forma d’un cappone, ed é usata 
dai marimari, ai quali la lasciamo volentieri. 

Capponéssa. s. 7. Pollastra, a cui é stata tolta 
Yovaia a fine d@’ ingrassarla. 

Cappotta. s. f Mantello da donna, assai lungo 
con bavero, con cappuccio o senza, e abbottonato 
da collo. 

Cappotto. s. m. Larga cappa da uomo, per lo 
pit di panno assai grosso, con maniche, col cap- 
puccio o senza, che si porta nell’ inverno, 0 per 
ripararsi dalla pioggia: « Cappotto da militari, 
Cappotto da viaggio, Cappotto da marinari ec. » 
|| Cappotto, T. del giuoco della Calabresella, dei 
Quadrigliati e simili, e consiste nel vincere la par- 
tita senza che l’avversario abbia fatto una data: 
« Ho fatto due cappotti: - L’ ha vinta, 0, ha 
persa cappotto: —- Ha dichiarato cappotto. » 

Cappuccina. s. f Monaca dell’ordine dei Cap- 
‘puccini. 

Cappuccina. ad. Aggiunto che si da a una 
specie d’erba minuta con foglie lunghe e strette, 
che mangiasi in insalata. 

Cappuccino. s. m. Frate dell’ordine di 8. Fran- 
cesco, secondo la riforma fattane dal B. Matteo 
Bassi. || Fare, Menar vita da cappuccino, dicesi 
per Vivere poveramente e in grande astinenza. 
|| Barba da cappuccino, dicesi di una barba as- 
gai lunga e per lo piu incolta, || Jdee, Voglie da 
Cesare, 0 da Monarchi, e borsa o entrate da 
cappuccino, dicesi proverbialm. di chi ha grandi 
yoglie senza alcun mezzo per sodisfarle. || £7 dia- 
volo si vuol far cappuccino, si dice a vedere 
qualche scapato 0 vizioso darsi ad opere di pieta; 
che in passato dicevasi: La volpe vuol ire a. 
Loreto. 

Cappuccio. s. m. Quella parte di cappa, cap- 
potto, mantello, che si pone in capo, e che 
suol tenersi appiccata dietro allo scollo di quelle 
vesti.||Anticamente era parte dell’abito delle per- 
sone civili, e con esso coprivansi la testa, invece 
che con cappello o altra copertura. Oggi se ne 
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servono allo stesso uso i frati di alcuni ordini. || 
Cappuccio, dicesi anche Una copertura del capo, 
fatta di seta, o di lana e con aleuna guarni- 
zione, che adoprano le donne, specialmente la 
sera andando al teatro, feste di ballo e simili, 

Cappuccio. ad. Aggiunto di una specie di ¢a- 
volo con le foglie ayvolte come in palla; ed an- 
che di una specio di lattuga a palle.||H altresi 
aggiunto di un fiore di color vario che nasce 
ne’ campi e si coltiva anche ne’ giardini, il cul 
calice ha la forma di un cappuccio. 2 

Capra. s. f. Animale domestico della specie 
dei ruminanti, armato di corna, dal quale si ri- 
cava latte, cacio e pelo di cui si fanno diversi 
tessuti: « Latte di capra, Vestito di pel di capra: 
— Il morso delle capre 6 nocivo alle piante: — 
Un branco di capre. » || Lwoghi da capre o Luo- 
ghi dove non ci anderebbero le capre, dicesi di 
luoghi molto montuosi e quasi inaccessibili: « Ci 
arrampicammo su per certi luoghi, dove non an- 
derebbero neanche le capre:— Abita in un luogo 
da capre. »|| Capra, dicesi anche La pelle con- 
ciata di questo animale: « Un par di babbucce 
di capra: — Scarpe con gli spunterbi di capra.» 
Andare 0 Essere dove le capre non cozzano, 
vale Andare 0 Essere in prigione: «Se non mi 
yuol pagare, lo fard mettere dove le capre non 
cozzano. » || Salvar la capra e % cavolt, dicesi 
proverbialm. per Fare in modo da cansare wn in- 
conveniente senza andare incontro a un altro; da 
sodisfare a due condizioni in apparenza contra- 
dittoric. || Chit ha capre ha corna, prov. il quale 
significa che non c’ 6 utile senza danno. || Capra, 
dicesi per similit. un Arnese di legno formato 
duna traversa, e di un paio di gambe a clascuno 
dei capi, slargate a forma d'un V rovesciato, e 
che serve per lo pit a’ muratori, imbianchini e 
simili ad alzare piccoli ponti pei loro lavori. 

Capraggine. s. /. Sorta d’erba di sapore ama- 
rognolo, che si semina per ingrasso dei terreni 
facendo il soyescio, ed anche per pastura delle 
capre. 

Capraio e Capraro. s. m. Guardiano, Pastore 
di capre: « Pugza come un capraio. » 

Capraréccia. s. f, Specie di mandria per le 
capre, fatta per lo pit nel luogo della loro pa- 
stura. 

Caprata. s. f. Sorta di riparo per le acque 
correnti, che per esser fatte di fascine sostenute 
ad angolo acuto da leeni fitti nel terreno, ha la 
forma d’una capra di legno. 

Caprétta. dim. di Capra; Capra giovine. || Per 
piccola capra di legno. 

Caprettina. dim. o vezg. di Caprettia. 

Caprettino. dim. e vege. di Capretio. 

Caprétto. s. m. I parto della capra non anche 
spoppato. 

Capriccétto. dim. di Capriccio. || Dicesi special- 
mente di certi amori piccoli e incostanti, ed an- 
che della persona cosi amata: « In gioventt ha 
avuto i suoi capriccetti: - Quella ragazza é i] suo 
capriccetto. » 

Capriccio. s. m. Voglia, Fantasia che ha dello 
Stravagante, e che nasce da cervello leggoro, e 
poco suol durare: « HE una donna piena di ca- 
pricci: - KE un capriccio che gli passera& presto: 
— Gli 6 saltato il capriccio in testa di andare a 
viaggiare: - EF un uomo che s’6 levato pid d’un 
capriccio. » {| Prendesi anche per Amore leggero 
ed incostante, e per la Donna cosi amata: « Non 
fu una passione vera, ma un capriccio. »|| Nelle 
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arti o nella poesia vale Pensiero, Invenzione 
che abbia del bizzarro, e anche del nuovo e del- 
V originale; e dicesi pure dell’ opera stessa: 
« Quella figura é un capriccio del pittore, il quale 
volle per tal modo fare una spiritosa allusione: 
— Vi mando alcuni capricci miei, gittati gid alla 
buona. » || Capriccio, 7. mus. Un componimento 
musicale, che abbia assai del vivace e del fan- 
tastico, e per lo pid suol essere un Pezzo di 
qualthe opera ridotto per alcuno strumento: 
« Capriccio sulla Sonnambula. »||.A capriccio, Ca- 
pricciosamente, Senza ragione; ed anche a Fan- 
tasia: « Mutano oggi programmi e regolamenti a 
capriccio: — Parole formate a capriccio. » || Di mio, 
di two, dt suo ec. capriccio, coi verbi Fare; Ope- 
rare @ simili, vale A sua voglia, A modo suo; e 
parlandosi delle arti del disegno, Di propria fan- 
tasia, Senza usar troppo le regole: « un ra- 
gazzo che fa sempre di suo capriccio: — Scrive o 
dipinge di suo capriccio. » 

Capricciosamente. avv. A capriccio, In modo 
capriccioso. 

Capriccioseéllo. dim. di Capriccioso, e dicesi di 
ragazzo. 

Capricciosétto. dim. di Capriccioso; lo stesso 
che Capricciosello. 

Capriccidso. ad. Che ha capricci, Pieno di 
capricei: « B un ragazzo capriccioso: — La for- 
tuna, la moda 6 capricciosa. » || detto di azioni, 
parole ec., vale Che proviene da capriccio, Fatto 
a Capriccio, o per capriccio.|| Nell’arti del dise2no, 
dicesi dell’ Artista che ha fantasia bizzarra, in- 
ventiva immaginosa; ed anche dell’opera_ stessa, 
che mostri bizzarria nellartista: « Giulio Romano 
6 stato uno de’ pid fieri e pit capricciosi pittori: 
— E un’ invenzione capricciosa. » || Usasi anche in 
forza di sost.: « Lascialo fare a modo suo quel 
Gapriccioso. » 

Capricorno. s,m. Animale favoloso, di cui gli 
antichi fecero il decimo segno dello Zodiaco. Ei po- 
sto fra il Sagittario e l’Aquario. La costellazione 
del Capricorno si trova nell’emisfero australe. || 
Tropico del Capricorno & il circolo parallelo 
all’equatore che sembra descrivere il sole col suo 
moto diurno, quando entra nel segno del Capri- 
corno, vale a dire il 21 dicembre. 

Caprifico. s. m. Fico selvatico. 

_Caprifoglio. s. m. Sorta di pianta silvestre, 
detta anche Madreselva e Abbracciabosco. 

Caprigno. ad. Che ha natura o qualita di capro 
0 di capra, pit comunem. Caprino. 

Caprina. dim. e vezgg. di Capra. 

Caprino. ad. Di capra, Appartenente a capra: 
« Latte caprino, Lana caprina. » || E Lite 0 Que- 
stione di lana caprina, dicesi proverbialm. per 
Lite, Questione frivola, e che non approda a nulla: 
« Lasciamo stare; son questioni queste di lana 
caprina. » || E Disputare della lana caprina, 
vale Disputare di cose di nessuno rilievo, || Ca- 
prino, yale anche Che ha qualita o somiglianza 
di capro o di capra: «I Satiri avevano la testa 
e le gambe caprine. »|| In forza di sost. Cattivo 
odore che rendono coloro che sogliono indossare 
abiti di grossa lana: «I frati puzzano per lo pit 
di caprino. » 

Capridla. femm. di Capriolo. || Capriola, di- 
cesi anche Quel salto che fa il ballerino solle- 
vandosi diritto da terra con iscambievole movi- 
mento de’ piedi. || Ma pik comunem. dicesi oggi 
Quel salto che fanno i ragazzi, puntando le mani 
in terra, ¢ alzando obliquamente la persona in 
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aria, per ricadere di nuovo ritti. || Far wna ca- 
viola 0 la capriola, dicesi anche per Ca- 
ere cosi al proprio come al fig. ||Salto che fanno 
icavalli ammaestrati alzando insieme le due gam- 
be davanti, e poi pure insieme le gambe di dietro. 

Capriolétta. dim. e vege. di Capriola. 

Capriolétto. dim. di Capriolo. 

Capriolo. s. m. Animale galvatico, del genere 
de’ cervi; se non che 6 pit piccolo. || Saltare o 
Far salti come un capriolo, Saltar molto, 0 Spic- 
car salti molto alti; e dicesi anche di chi 6 com- 
mosso da una grande ira o da una grande alle- 
grezza: « Saltava dalla contentezza come un ¢a- 
priolo. » 

Capro. s. m. I] maschio della capra domestica, 
che pit comunem. dicesi Becco.|| Capro emissario, 
dicevasi in antico presso gli Ebrei Quello che 
ogni anno, carico di maledizioni, cacciavasi in 
luoghi deserti, come in espiazione dei peccati del 
popolo. Onde per similit. oggi si suol chiamare 
cosi Colui, sul quale caricansi i tortie gli odii 
e le maledizioni di molti. 

Caprone. s. m. Lo stesso che Capro. || Di chi 
porta gran barba si dice che pare, 0 che e un 
caprone, 0 che ha una barba di caprone. 

Capriuggine. s. f Intaccatura delle doghe, 
dentro alla quale si commetitono i fondi delle botti. 

Carabattola. s. /. Cho comunemente si usa 
al pl. Massoriziuole di poco pregio che altri pud 
trasportar seco andando da luogo a luogo; e spe- 
cialmente nelle frasi: Pigliar le carabattole, 0 le 
sue carabatiole, per Disporsi a partire: « Prese 
le sue carabattole, e se n’andd: — Se non ti piace, 
prendi le tue carabattole, e vattene. » 

Carabina. s. f, Arme da fuoco, pit corta che 
lo schioppo, ma di maggior portata, onde si ar- 
mano certe milizie a cayallo, 0 anche certe fan- 
terie leggere: « Carabina rigata, Carabina Mi- 
nid ec. » 

Carabiniére. s. m. Soldato a piedi 0 a cavallo, 
che ha per arme sua propria la carabina, Adesso 
i Carabinieri fanno il servizio di polizia. 

Caracca. s. f. TJ. mar. Grossa barca da tra- 
sporto; ma ora é quasi al tutto disusata. 

Caracollare. intrans. T. cavall. Far caracolli, 
Volteggiare, detto propriam. del cayallo, ma di- 
cesi anche del cavaliere che fa fare al cavallo 
tali movimenti. Part. p. CARACOLLATO. 

Caracollo. s.m. T. cavall. Volta in tondo o 
mezzo tondo, a piccoli salti, che il cavaliere fa 
fare al cavallo, cambiando mano. 

Caraffa. s.7f. Vaso di vetro, corpacciuto, con 
piede e collo stretto. || Fare la carajffa fu detto 
gia per Fare incantesimi; e ora lo dicono per 
celia i giocatori di certi giuochi, come del biliar- 
do, allorché fingono di far de’seeni cabalistici 
acciocché il giuoco vada a modo ‘loro: « Eh, la 
bilia non si fa; t’ ho fatto la caraffa. » 

Caraffétta. dim. di Caraffa. 

Caraffina. dim. di Caraffa. 

Carambola. s. f Specie di giuoco che si fa sul 
biliardo con tre palle, due bianche e una rossa; 
0 con cinque palle, le tre delle quali hanno co- 
lore diverso: « Carambola russa, Carambola ita- 
liana. » 

Carambolare. intrans. Fare il carambolo 
Part. p. CARAMBOLATO. 

Carambolo. s. m. Cosi dicesi nel giuoco della 
Carolina Il battere con la propria palla una delle 
altre quattro che sono sul biliardo, in modo che 
poi la propria ne vada a toccare un’altra:« Che 
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tiri? Tiro il carambolo sulla gialla. » || Quando 
nel fare il chiasso, si riceve o si d& una spinta, 
in modo che il primo vada poi a dar l’urto ad 
un altro, si dice scherzosam. e per similit.: «Ho 
tirato, o ho fatto un carambolo. » 

Carameélla. s. f. Frutto ricoperto d’una crosta 
di zucchero cotto. 

Caramellaio. s. m. Chi va attorno vendendo 
caramelle. 

Caramellare. trans. Dare allo zucchero una 
lieve cottura, per la quale si rapprende e si cri- 
stallizza: «Tl caramellare lo zucchero é cosa di 
pratica. » Part. p. CARAMELLA'TO. 

Caraménte. avy. Affettudsamente, Come si fa 
a persona che ci sia cara: « La riverisco cara- 
mente: — La presi caramente per mano: — Cara- 
mente diletto. » 

Caramdgio. s. m. Si dice cosi a wna Persona 
piccola e contraffatta. Perd ¢ di raro uso. 

Caratellétto e Caratellino. dim. di Caratello. 

Caratéllo. s.m. Piccolo vaso di legno in for- 
ma di botte, della quale si suppone essere la ven- 
tiquattresima parte, pit lungo che largo, il quale 
Si adopera per vini squisiti, e liquori: « Un cara- 
tello di malaga, di marsala, di rum. »|/e Quanto 
vino o liquore sta nel caratello: « Beverebbe un 
caratello di vin santo in un giorno. » 

Caratelluccio. dim. di Caratello: « Ho fatto 
un caratelluccio di vin santo. » 

Caratista. s. m. Chi ha un carato in una So- 
cleta in accomandita. 

Carato. s.m. Ciascuna delle 24 parti nelle 
quali si suppone divisa un’ oncia d’oro; e il nu- 
mero dei carati serve a determinare il valore in- 
trinseco, ciod a indicare quante parti di metallo 

uro equante di lega sieno contenute in un’oncia, 
Bost Yoro a 18 carati, ha sei carati di lega; Poro 
a 21 ne ha tre; l’oro a 24 6 il pit puro. || Di qui 
si suol dire che é oro di ventiquattro carati una 
persona intemerata e di specchiata onesta; e an- 
che della persona cosi fatta si dice cho @ di venti- 
quattro carati: «Kun galantuomo di 24 carati.» 
|| Carato 6 anche Un piccolo peso di circa cinque 
grammi col quale i gioiellieri pesano le cose pre- 
ziose. || 7. di comm. La partecipazione che uno ha 
in una societa o impresa, specialmente marittima; 
ed anche la Parte del capitale che qualcuno ha 
in una compagnia industriale, a metter su la quale 
concorrono quel dato numero di quote uguali: 
«Ha tre carati nella societ& delle miniere di 
Montecatini. » : 

Caratteraccio. pegg. di Carattere: « H un uo- 
mo di un gran caratteraccio » ciod di indole o 
cattiva 0 assai stravagante. ||e per Brutta mano 
di scritto: «Ha un caratteraccio che pare raspa- 
tura di gallina. » 

Carattere. s.m. Qualsivoglia segno, al quale 
si attribuisce un tal significato, e che sia figu- 
rativo di cose, didee; e pit specialmente si usa 
a significare le lettere dell’alfabeto scritte, inci- 
se, o stampate: « La.lingua sacra degli Hgizi 
era formata di caratteri in figura di animal, 
uomini ed altre cose, chiamati geroglifici : — Li- 
bro scritto, o stampato in caratteri greci, arme- 
ni, arabi. »||¢ di qui si prende l’uso di chiamare 
Caratteri al pl. la Lettera che si scrive 0 si riceve 
da qualcuno, al modo stesso che i Latini la chia- 
mavano Litterae: «E molto tempo che son privo 
de’suoi caratteri. »||e Le lettere o tipi di piombo, 
mobili, che si adoprano per istampar libri: «Stam- 
pami quest’opera in un bel carattere : - La stam- 
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peria ©. @ ben fornita di caratteri. »||ed anche 
La serie intiera delle lettere da stampa di una 
qualita o forma: « Non mandi originale perché 
non ci ho pit carattere. » || La forma della scrit- 
tura, La mano di scritto: «Carattere che pare 
raspatura di gallina: - Ha un bel carattere che 


pare stampato. » le Bel carattere si chiama la 


Calligrafia. || per enfasi e fig. si dice: « Cose 
scritte nella storia a caratteri di sangue > e Si- 
mili. || II. Carattere 6 pure Qualunque segno a cul 
si riconosce una cosa dall’altra dello stesso gene- 
re: « Le razze umane hanno ciascuna certi carat- 
teri che é impossibilesbagliarle: — I popoli hanno 
anch’essi il loro carattere speciale: — Le pitture, 
le sculture, le scritture, lo stile, hanno tutti il 
carattere speciale del loro secolo,» || 111.Caratiere 
per i Teologi é quella Qualité formale che impri- 
mono nell’nomo, e che non pud cancellarsi: « Il 
battesimo imprime il carattere; e cosi lordine 
sacro.»||onde poi si dice anche Carattere per 
Dignita, Grado, Ufficio: «Il Rossi fu mandato 
qua con carattere di ambasciatore di Francia, e 
il Duchino di Modena non poté mettergli l’ugne 
addosso. »||ed anche pit largamente: « Nel mio 
carattere di sacerdote, vi giuro che sta Cosi. » || ed 
anche come modo avv.: « Te lo giuro in carattere 
di sacerdote; » e semplicemente In carattere, co- 
me modo atfermativo: « Ma come é possibile cid 2 - 
In carattere sta cosi» che alcuni dicono anche 
in carattere d’onore. || Si trasporta anche a Si- 
gnificare le Qualita morali, la natura, la in- 
dole: « Uomo di un carattere franco, piacevole:- 
Carattere impetuoso, iroso. »||ed assolut. Uomo 
di carattere, vale Uomo grave, fermo nel suo 
proposito; e cosi Uomo senza carattere vale il 
contrario ; e de’ cosi fatti suol dirsi in alcuni casi 
che non spiegan carattere.||e di qui diciamo 
Commedia di carattere, una commedia non da 
ridere, ma di soggetto grave, e che ha un propo- 
sito nobile. || Opera, Ballo di mezzo carattere, 
Quello dove il grave é mescolato al giocoso. 
led anche una Serittura dove si tratteggino 
le qualita morali e fisiche di certe persone, 
che ora si dicono da qualcuno Fisiologie: «I 
caratteri di Teofrasto, di La-Bruyére. »||e La 
parte che fa in un dramma, 0 in una commedia, 
il personaggio che vi 6 rappresentato: « Il ca- 
rattere di Oreste lo fa il Salvini» ed anche di 
poemi e romanzi: « I] carattere di Goffredo nella 
Gerusalemme é esagerato : — Il carattere di Renzo 
ne’Promessi Sposi é molto ben tratteggiato. || quan- 
do alcuno fa in un dramma una parte che si con- 
viene con la sua natura si suol dire che é in 
carattere: « Fa da avaro il C.; 6 proprio in ca- 
rattere » e il Giusti di un plebeo droghiere di- 
venuto cavalier di S. Stefano, disse che quando 
invece della cappa magna stava in bottega col 
suo pestello in mano era im carattere. Di altri 
cavalieri, e con qualche altra cosa in mano, men 
nobile del pestello, si direbbe ugualmente bene 
che sono in carattere. 

Caratterino. dim. e vezz. di Carattere per 
Mano di scritto: « Ha un caratterino minuto mi- 
nuto, che ci vuol gl’occhi buoni a leggerlo: - Ha 
un bel caratterino. » 

Caratterista. s.m. Cosi chiamasi quell’attore 
che nelle commedie rappresenta un personaggio 
d’una certa eta, di carattere alquanto singolare, 
e ordinariamente bonario e piacevole: « I] Tad- 
dei fu un bravo caratterista. » 

Caratteristica. s. f, Segno o qualita formale 
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ad una tal cosa, per la quale non si pud confon- 
dere con un’ altra.||E pur voce aritmetica che 
significa il numero intero che fa parte di un lo- 
garitmo volgare. 

Caratteristico. ad. Che serve a indicare la 
qualita formale di una cosa: « I] tremito di freddo 
é segno caratteristico della intermittente. » 

Caratterizzare. trans. Formare e costituire il 
carattere e la qualita formale di una cosa, o di 
una persona: « Un sintomo caratterizza una ma- 
lattia: - I] parlare caratterizza un uomo. » Part. 
p. CARATTERIZZATO. Questo verbo perd, al tutto 
francese, non 6 punto necessario né bello, poten- 
dosi sostituire dall’ italiano Qualificare, e da altri. 

Caratterone. accr. di Carattere: « Libro stam- 
pato in un caratterone tanto fatto. » 

Caratteruccio. dispr. di Carattere: « Quel- 
Yuomo ha un certo caratteruccio, che 6 meglio 
non averci che fare. » ||e per Mano di scritto: «Ha 
un caratteruccio infelice. » {|e per Carattere da 
stampa: « Per quel libro ha adoprato un carat- 
teruccio brutto e stracco. » 

Caravana. V. CAROVANA. 

Carbonaia. s. /. La buca dove si fa il carbone. || 
e La catasta di legne fatta a cono per esser ri- 
dotta in carbone. || La stanza dove i Carbonai de- 
positano il carbone. || e per stmzlit. si dice scherzo- 
samente per Carcere: « A non aver giudizio ¢ é 
da ire in carbonaia. » 

Carbonaio-aia. s. m. e f. Chi fail carbone, 
o va attorno vendendolo, o lo porta in balle a 
chi glielo commette. 

Carbonaro. s. m. Lo stesso che Carbonaio. || 
Carbonari, si chiamavano gli Ascritti ad- una 
setta politica sorta in Italia nel 1814. 

Carbonato. s.m. T. chim. Qualunque sostanza 
formata dalla combinazione dell’acido carbonico 
con una base come la calce, la potassa, la soda ec.: 
« Carbonato di calce, di potassa, di soda ec. » 

Carbonchio. s. 1. Pietra preziosa di un colore 
yosso vivo simile a quello d’un carbone acceso. 
|| Tumoretto di natura maligna. ||Malattia del 
grano ed altre biade, la quale 6 prodotta da una 
specie di fungo. 

Carboncino. dim. di Carbone. 

Carbone. s. m. Pezzi di albero di bosco, come 
querci, lecci ec. fatti ardere lentamente acciocché 
ne sfumi tutto Pumido, e spenti prima che si consu- 
mino, de’ quali poi ci serviamo per combustibile 
ad uso di cucine, di fabbriche ec. Riacceso da 
eran calore, e non fa né fiamma né fumo: « Una, 
Due, Tre balle di carbone; - Un cannello di car- 
bone. » || Carbone in cannella, Carbone di rami 
non molto grossi, e che mantiene la loro forma. || 
Carbone di squarto, Di pezzi di legno spaccati con. 
la scure. || Zizzo di carbone, & un Cannello di 
carbone acceso, e da una parte sola. || Carbon 
di fuoco, & il Cannello acceso tutto. ||_A misura 
di carbone, modo awv. Soprabbondantemente, An- 
che pit' del dovere, Senza badare al quanto. || coi 
verbi Pagare, Gastigare 0 simili, vale Render la 
pariglia, Ricattarsi con vantaggio: « Me la fece 
grossa, ma lo pagai a misura di carbone. »|| di 
una cosa che sia fuor dell’ordine comune, o che 
ci sia straordinariamente propizia si dice che é 
da segnarsi col carbon bianco: « Quando ne fara 
una bene, bisogna segnarla col carbon bianco: — 
Questa la t’é ita bene; ma seenala col carbon 
bianco.» || Di una persona che a bazzicarla non ¢’é 
da aspettarsene se non danno 0 molestia, suol dirsi 
che é come il carbone o tinge oscotta. || Nero come 
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al carbone, si dice del viso 0 delle mani molto su- 
dice: « Lo vedi, porcellino, tu hai le mani nere come 
il carbone? »||e si dice anche di persona che al- 
Vaspetto mostra di essere crucciata: « Oggi il 
superiore era nero come il carbone: che diavol 
avesse? » || Carbon fossile, Minerale nero, il quale 
ha la proprieta di infiammarsi e produrre in- 
tenso calore. Si chiama anche Awmtracite e si 
trovano di esso molte e copiose miniere. 

Carbonélla. s. f, Carbone assai trito; ed anche 
Brace spenta, molto pit grossa della comune. 

Carbonétto. s. mm. Corallo di un rosso molto 
cupo: « Un vezzo di carbonetto, Buccole di car- 
bonetto. » 

Carhonico. ad. T. chim. Aggiunto di acido; 
Yacido carbonico 6 Quel gas senza colore e quasi 
senza odore, di sapore un poco acre, che sciolto nel- 
Yacqua le comunica wn sapore piccante come si 
sente in varie bibite gassose. 

Carboniera. s. 7. Catasta di legna accomodata, 
per esser ridotta m carbone; ma ora si prende 
pit che altro per la Stanza o Buca dove si tiene 
il carbone. 

_Carbonifero. s.m. Aggiunto di Terreno, Che 
contiene carbone minerale o fossile. 

Carbonio. s.m. T. chim. Sostanza che si trova 
in istato di purezza soltanto nel diamante, ma 
che forma quasi interamente la sostanza del car- 
bone ordinario, dove si trova unito con qualche 
sale minerale, che rimane nella cenere dopo la 
combustione del carbone. I] diamante e il carbone 
nero sono un solo e medesimo corpo sotto due 
stati diversi. 

Carbonizzare. trams. Ridurre una cosa come 
carbone abbruciandola; e si dice di sostanze ve- 
getabili e animali. Part. p. CArBonizzato. 

Carbonizzazione. s. 7. L’atto e l’effetto del 
carbonizzare. 

Carcame. s. m. Lo scheletro degli animali 
bruti, ed anche il corpo morto di essi gia comin- 
ciato a putrefarsi. 

Carcassa. s. f. T. mar. Nave non ancora co- 
perta dal fasciame, o sia che questo non vi sia 
stato ancora messo, 0 che se ne sia staccato per 
Tungo uso.||ed anche Nave in cattivissimo stato: 
« Quel vaporino dell’Elba é proprio una carcassa.» 
lle per similit. si chiama Carcassa una Donna 
oramai vecchia, sfatta e mal andata: « Dio mio! 
che carcassa é diventata la sora Caterina. » || si 
chiama pure cosi il Busto di polli morti e pelati, 
@ cui sia stata levata la polpa del petto e le in- 
teriora: «In mercato si vendono i petti di pollo 
da sé; e le carcasse si vendono a minor prezzo. » 

Carceramento. s. m. Il carcerare. 

Carcerare. trans. Mettere 0 Far mettere in 
carcere, Incarcerare. Part. p. CarcerAto. A modo 
di sost. Chi 6 in carcere: « Visitare i carcerati 
é opera di misericordia. » 

Carcerazione. s. f. Il carcerare, e L’ esser 
earcerato: « Fu decretato la carcerazione del que- 
relato: — Dopo la sua carcerazione, non s’é piu 
fatto vedere. » 

Carcere. s. ¢. nel singolare, e nel plurale di 
gen. femm.; Imogo dove per sentenza di giudice 
sichiude un reo a scontare la pena ordinata dalla 
legge: « Fu condannato al carcere o alla carcere: 
— A far quelle birbate c’é da ire in carcere, 0 
semplicem. C’é la carcere: — La carcere preven- 
tiva: - Carceri segrete: - Hanno sfondato le car- 
ceri, e i carcerati sono stati liberati. » || Carcere 
duro, Quello, dove la disciplina é strettissima, e 
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i rigori grandi.|| fig. Luogo dove altri sta contro 
voglia e a disagio, e dove é pur costretto di stare: 
« Quella stanza dell’ uffizio 6 per me una vera 
carcere: — I] collegio peri giovani svogliati 6 una 
carcere. » 

Carceriére. s. m. Colui che ha in custodia 
le carceri e i carcerati. 

Carciofaccio. pegg. di Carciofo: « Carciofacci 
sfatti, e con gli spunzoni. » 

Carciofaia. s. 7. Quel campo, 0 spazio di ter- 
reno dove son piantati i carciofi. 

Carciofaio. s.m. Chi va attorno vendendo car- 
ciofi: « Che be’ carciofi! — Kccolo il carciofaio » 
si sente alle stagioni gridar per Firenze. 

Carciofétto. dim. di Carciofo: « Un carciofetto 
aguzza Vappetito. » 

Carciofino. dim. di Carciofo, Carciofo piccolo 
e tenero: « Stracotto contornato di carciofini. » 

Carciofo. s. m. Pianta erbacea con grandi fo- 
glie a punte, che fa certi frutti come bocce in 
forma di pina, composte di tante foglie a squame, 
chiamati pur Carciofi, che son buoni a mangiarsi. 
La pianta dicesi pit spesso Pianta di carciofo: 
« Carciofi fritti, Carciofi ripieni:—Carciofi nostrali, 
forestieri. »|| per dispregio si dice ad Uomo sto- 
lido e dappoco: «Tu se’ un gran carciofo, un vero 
carciofo. » 

Cardare. trans. Cavar fuori il pelo a’ panni 
col cardo. Part. p. CARDATO. 

Cardata. s. f. Quella quantita di lana che é la- 
vorata volta per volta nei cardi; e si dice che la 
cardata riesce liscia e pulita 0 gragnulosa, se- 
condo che é venuta bene o men che bene. || L’azio- 
ne del Cardare nella maniera Dare wna car- 
data: « Dategli una cardata a codesto panno. » 

Cardatére. s.m. Chi fa Varte di cardare la 
lana, che si dice.anche Scardassiere. 

Cardatura. s. f. Il cardare panno, e I modo 
col quale é stato cardato: « La cardatura, bisogna 
farla con avvertenza:— Bella o brutta cardatura. » 

Cardellino. s. m. Uccello canoro, che ha il capo 
rosso, le ali nere listate di giallo, la gola e il 
petto bianco, lo stesso che Calderino. 

Cardia,s.m. T. anat. L’apertura superiore dello 
stomaco, dove imbocea l’esofago: « Anatomico che 
conosce il cardia dal piloro. » 

Cardiaco. ad. Del cuore: « Mali cardiaci, Moti 
cardiaci. » 

Cardialgia. s. f. T. med. Dolore forte e mole- 
sto al cardia: « Dopo desinare ho delle forti 
cardialgie. » 

Cardinalaccio. dispr. di Cardinale: « Quel 
cardinalaccio B. yuol rovinare la Chiesa co’ suoi 
perfidi consigl. » 

Cardinalato. s. m. La dignita, L’ufficio di car- 
dinale: « Era un fratonzolo, ed ora 6 elevato al 
cardinalato:- Il cardinalato 6 peso grave a que- 
sti giorni.» || Ii tempo che dura, tale ufficio: « Nel 
suo cardinalato ha veduto morire cinque papi. » 

Cardinale. s. m. Nome di suprema dignita 
nella chiesa romana, della quale ciascuno di co- 
loro che Vhanno si chiama anche Principe della 
Chiesa. Essi sono settanta tra vescovi, preti e 
diaconi; assistono il papa, e hanno voce attiva 
e passiva nel conclave.|| Nappe di cardinale, 
Pianta che fa un fiore simile alle nappe rosse 
de’cappelli cardinalizi. || Cardinale,Specie di gros- 
so uccello, detto cosi dall’essere tutto rosso, come 
Vabito cardinalizio. || 7. arch. Pietra quadrango- 
Jare che si pone a’lati delle porte, e regge Var 
chitravye piu comunem. Stipite; ma ora si usa 
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solo per Grossi mattoni, sui quali si appoggia il 
cielo del forno. 

Cardinale. ad. Si dice di cosa che é come car- 
dine, e fondamento, 0 principio, 0 punto di par- 
tenza; onde Virtw cardinali chiamano i Teologi 
la Giustizia, la Prudenza, la Temperanza e la 
Fortezza, perché sono principio e fondamento di 
tutte le altre. ||¢ cosi chiamansi Verita, Principu 
cardinali quelli che sono base e fondamento degli 
altri. || Nwmeri cardinali, I numeri semplici con- 
siderati ciascuno per sé, come Uno, Due, Tre ec. 
apposti agli ordinali che sono Primo, Secondo, 
Terzo ec. || Punti cardinala son detti i Quattro 
punti principali dell orizzonte, opposti due a due 
diametralmente, cioé I levante, il ponente, il 
mezzogiorno ed il settentrione; e Vente cardi- 
nali quelli che spirano da essi quattro punti. 

Cardinalésco. ad. Di 0 Da cardinale; ma con 
senso alquanto dispregiativo. 

Cardinalétto. dim. di Cardinale, nel signifi- 
eato di Stipite. 

Cardinalizio. ad. Di o Da cardinale: « Cap- 
pello cardinalizio, Abito, Dignita, Insegne car- 
dinalizie. » 

Cardinaluccio. dispr. di Cardinale. 

Cardinalime. s. m. Nome collettivo, detto per 
dispregio a significare i Cardinali tutti insieme. 
Lo usd acconciamente l’Alfieri in quella sua mi- 
rabile e rara costituzione politica d’ Italia, det- 
tata in dieci versi quinari. 

Cardine. s.m. Arnese di ferro o d’altro me- 
tallo in forma di pernio, sul quale girano le im- 
poste delle finestre e delle porte, pit. comunem. 
Arpione. || ig. Il fondamento, I] pernio su cui posa 
0 gira una cosa, come i poli si chiamano nel lin- 
euageio scelto 4 cardimi della terra; ed in cosa 
morale, per es.: «I due cardini della buona po- 
litica sono la morale, e il saper cogliere il tempo. » 

Cardino. dim. di Cardo.||Cosi chiamano i cap- 
pellai una Spazzola che ha sottilissimi ferruzzi 
appuntati invece di setole, della quale si servono 
per ridurre al suo punto il feltro de’cappelli. 

Cardo. s.m. Nome volgare che si da a molte 
piante erbacee con foglie spinose. Ce ne sono di 
pill specie e nomi: la pit nota é quella pianta 
grande che fa i fiori aggregati in forma di ci- 
lindro leggermente conico, squamme uncinate e 
appuntate, il quale, quando 6 secco, si adopera 
a cardare i panni e la lana.||e per sdmilit. Quel- 
VArnese composto di due tavolette quadrango- 
lari, coperte di cuoio, e munite di moltissime 
sottili punte di ferro uncinate, ’una fissa su un 
cavalletto, Valtra da menarsi a mano, le quali, 
facendo scorrer questa su quella, servono a car- 
dare la lana che vi 6 distega, cioé a raffinarla 
acciocché si possa filare. || Avere il pettine e it 
cardo si dice, ma non con molta frequenza, di 
chi mangia moltissimo; pi comunemente si dice 
ora Macinare a due palmenti. || Cardo si chiama 
da alcuni il Riccio delle castagne. 

Cardoncéllo. s, m. Lo stesso che Carduccio. 

Cardone. accr. di Cardo; e per lo stesso che 
Carduccio. 

Carduccio. s.m. Rampollo 0 germoglio delle 
piante di carciofo, da servire .a nuove pianta- 
gioni, 0 da mangiarsi cotto. Quando i carducci 
sono stati qualche tempo sotterrati, diventano 
teneri e mangiabili, ed allora si chiamano co- 
munemente Gobbi. 

Caréna. s. f. Tutta quella parte della nave 
che sta immersa nell’acqua. 
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Carestia. s. f, Scarsezza di checchessia, e spe- 
cialmente delle cose necessarie al vitto: « Con 
queste piogge continue ayremo poi la carestia: — 
In tempo di carestia ogni cosa ha buon sapore. » 
le per Difetto e scarsezza di ogni altra cosa tanto 
materiale quanto morale: « Quest’anno ci sara ca- 
restia di vino, o d’olio ec.:— Di buoni serittori 
c’é gran carestia; ma non c’é carestia di ciar- 
latani presuntuosi. » || L’abbondanza genera ca- 
restia, suo] dirsi perché, abbondando una tal co- 
sa, Si Usa senza riguardo, e poi al bisogno si 
trova scarsa. || Fare a carestia di unacosa, Usarla 
molto scarsamente, Darne troppo poca: « Chi 
s'impanca a fare il signore non dee fare a Ca- 
restia di nulla: - Co’ layoranti non bisogna fare 
a carestia d’un po’ di vino. » 

Carétto. dim. di Caro, Piuttosto caro che no: 
« Quel vino 6 buono; ma é un_po’caretto, » 

Carézza. s. f. Affettuosa dimostrazione di 
amorevolezza, che si fa altrui con atti e con pa- 
role. Pit comunem. usasi al pl. : « A’ bambini non 
bisogna far troppe carezze : si avyezzano male: — 
Appena lo videro gli andarono incontro, e gli 
fecero un monte di carezze. » Perd all’occasione 
si pud dire anche Fare wna carezza. ||e Qualun- 
que dimostrazione per gratificarsi aleuno, 0 sie- 
no lusinghe, promesse, lodi, 0 regali: « Fanno di 
gran carezze al popolo per meglio sfruttarlo: 
«Con quel regalo volle fare una carezza al 
sig. G. »||Si riferisce anche alle bestie: « Quella 
sciocca non fa altro che far le carezze al cani- 
no. »|| Carezze asinine. V. AsIN«No. 

Carézza. s. f. I prezzo troppo alto de’viveri, 
L’assere essi troppo cari: « Con questa carezza 
di tutte le cose di prima necessita, non si sa piu 
come andare avanti. » 

Carezzare. trans. Far carezze; ma pit comu- | 
nemente Accarezzare. || Carezzarsi la barba, + 
baffi, si suol dire per Lisciarsela e riayviarsela 
prolungatamente; e se de’ baffi, arricciarsegli. 
Part. p. Carnzzato. 

Carezzévole. ad. Che per natura o per abito 
fa carezze; e pit acconciamente si direbbe di Atti 
e parole con le quali si fanno carezze. 

Carezzevolménte. avv. In modo carezzevole. 

Carezzina. dim. e vegz. di Carezza: « Con le 
sue carezzine li leva di sotto quel che vuole: - 
Fammi una carezzina » dicono le mamme a’suoi 
bambini. 

Cariare. trans. Corrodere, Indurre la carie; 
e si dice pit che altro delle ossa: « Se un osso 
rimane scoperto, lazione dell’aria esterna lo ca- 
ria. » lle amtrans.: « M’é cariato, o mi si caria 
un dente. » Part. p. Cartaro. — Ad.: « Osso ca- 
riato, Dente cariato: - Gli tagliarono quel pezzo 
dosso cariato: — I] dente cariato bisogna levarlo.» 

Cariatide. s./ Statua, generalmente in figura 
di donna, che in alcuni edifizi si mette in luogo di 
piccola colonna,o mensola per sostenere architra- 
vi, medaglioni, 0 cornici. 

Carica. s. f. Quel tanto di munizione che si 
mette nelle bocche da fuoco, 0 che sia in cartocci, 
0 che vi si metta sciolta: « Nel pit bello del com- 
battimento mancarono le cariche alla fanteria : - 
Ogni cannone ha una cassa di cariche. » || Z. mil. 
Quel movimento che fa una squadra di cavalleria 
andando di galoppo ad investire il nemico: « I 
lancieri fecero una carica, e sfondarono il quadrato 
della fanteria nemica : - Diedero una carica, ma 
senza effetto; ma tornati alla carica di nuovo di- 
Spersero 1 Nemici. » || si dice anche di una schiera 
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di fanteria che vada impetuosamente contro il ne- 
mico a baionetta stesa, che si dice carica alla 
baionetta.\| Tornare alla carica suol dirsi fig. 
di chi Avendo fatto inutilmente un tentativo per 
ottenere da alcuno qualche cosa, ritenta da capo 
la prova con pit calore, e con pit insistenza. 

Carica. s. f. Ufficio pubblico di qualche impor- 
tanza, Grado, Dignita: « Ottenne la carica di 
Segretario generale: - Ha una delle prime cari- 
che a Corte: — Rinunzio alla carica, e torno pri- 
vato. »|Jed anche La persona che ha fla carica: 
« Interverranno le prime cariche di Corte, dello 
Stato, della magistratura. » Meglio sarebbe ¢ pri- 
mi dignitari.|\ Quando altri, avendo preso a far 
qualche cosa, 0 ne rileva danno, 0 ha delle noiose 
seccature, suol dirsi burlando: « Codesti sono in- 
certi della carica. » 

Caricamento. s. m. L’atto del caricare, del 
porre un carico sopra checchessia. Nel linguaggio 
delle pubbliche amministrazioni del regno d'Italia 
si chiama Caricamento, la partita segnata a de- 
bito di aleuno, che toscanamente si dice I? dare; 
e Scaricamento la partita di credito, cioé L’avere. 
Libera nos, Domine! 

Caricare. trans. Porre sopra navi, carri, ani- 
mali ed anche persone, una 0 pit cose, ordinaria- 
mente pesanti, per esser trasportate da luogo a 
luogo. Parlandosi di persona, usasi quasi sempre 
a modo di similitudine : « Pover uomo! l’hanno ca- 
ricato come un mulo. »||¢ a modo d’assol. parlan- 
dosi di cosa saputa: «Andate a caricare; é vicina 
Vora della partenza. » |e si dice anche di Navi o 
altri veicoli che pigliano mercanzie da trasporto : 
«Il vapore va all’Isola a caricar ferro. »||e Porre 
roba pesante sopra cosa che debba sostenerla : 
« Non caricate tanto quel palco: verra di sot- 
to.»||e fig. di cose non materiali, ma 0 gyravi 
© noiose: « Caricare il popolo di tasse:— Cari- 
care uno di commissioni, di brighe: - Caricare 
uno di villanie, d’ingiurie, di vituperi. » || Cari- 
care la memoria, Ageravarla, Affaticarla: « La 
memoria de’bambini non va caricata di troppe 
cose. »|| Caricare vale anche Eccedere nell’uso 
di alcuni rimedii, espedienti, condimenti ec.: 
« Un pittore carica il colore, la tinta, le ombre 
del suo quadro:- I] pedante carica quel libro 
di citazioni e di postille: - Il cuoco carica una 
vivanda di spezie, di sale ec. »|| Caricare un ri- 
tratto, lo dicono 1 pittori dell’Accrescere in esso, 
0 in meglio o in peggio, qualche parte della 
‘persona ritrattata. je per Esagerare: « Le cose 
ch’ e’ racconta le carica in modo che le rende in- 
credibili.» || Caricare la mano, lo stesso che Ag- 
gravare la mano.\|1 giocatori di lotto dicono 
Caricare un numero per Metterci molto denaro a 
fine di vincer un bella somma: « Quello sciocco s’6 
messo in testa che debba uscire il 37, e Vha cari- 
cato spropositatamente.» EH si dice anche ad altri 
giuochi rischiosi: « Caricare una figura al biri- 
bissi, una carta al faraone ec. » cloé Scommetter 
molto sopra di essa. || Caricarla a uno, lo stesso 
che Accoccargliela, Fargli un brutto tiro, Pun- 

erlo gravemente ec. || Carica! suol dirsi a modo 
i esclamazione quando si vede dare altrui delle 
busse, 0 si ode che altri lo punga con motti. |] 
11. Caricare, Parlandosi di ordigni, 0 macchine, 
0 congegni, vale Metterli, co’ diversi modi da 
cid, in punto da potere prendere il lor moto, o 
produrre l’effetto a cui sono ordinati: « Caricare 
il girarrosto, l’orologio: - Caricare la tagliuola, 
la trappola, una macchina ec. » || detto delle armi 
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da fuoco, Mettervi e calcarvi dentro la polvere e 
la munizione per poter fare il tiro. ||e parlandosi 
di mine, Mettervi la polvere per farle scoppiare. 
||parlandosi di milizie, vale Investire con im- 
peto il nemico: « La cavalleria caricd per tre 
volte i granatierl; né mai poté sfondare. » || 
rifless. Porre sopra sé stesso gran quantita o 
peso di checchessia, 0 Prender seco molta quan- 
tita di checchessia per trasportarlo: « Si caricd 
di tutto quel peso, ma non poté reggere, e lo 
gettd a terra quasi subito: - Tutti que’frati si 
caricaron di libri, e vuotarono mezza la biblio- 
teca. » || Caricarsi di legna verdi, suol dirsi per 
Prendere delle noie o delle brighe senza neces- 
siti e con proprio disagio: « Che ti vuoi cari- 
care di legna verdi? lasciaci pensare a chi ci ha 
a pensare. »|| Caricarsi di debiti, Lo stesso che 
agegravarsi di debiti: « 8’6 caricato di debiti, 
senza sapere come pagarli. »||e cosi Caricarsi 
di_figliuoli, di seccature, di commissioni ec. 
|| Caricarsi di panni, e semplicemente Caricar- 
si, Mettersi indosso panni gravi per difesa dal 
freddo: « Non mi yo’caricar di panni ¢osi pre- 
sto, se no, Vinverno sento pit il freddo. »|| 
Caricarsi lo stomaco 0 semplicem. Caricarsi, 
Mangiar troppo: « Jerisera mi caricai un poco, 
e stamattina ho boccaccia. » || Caricarsi il petto 
aun malato, si dice del Crescergli molto il ca- 
tarro. Part. p. Caricato. - Ad. Uomo, Donna 
caricata, Svenevole ed affettata ne’ modi e nel 
vestire: « Quella signora 6 troppo caricata:- 
L’uomo pit caricato che mai abbia veduto. » lle 
cosi dicesi del parlare, degli atti: « Maniere ca- 
ricate, Frasi caricate. » 

Caricataménte. avv. Con affettazione. Da per- 
gona caricata: « Scrive troppo caricatamente : - 
Declama caricatamente. » 

Caricato. ad. Affettato, Svenevole, Lezioso: 
«h troppo caricato, e tutti lo deridono. » || e a modo 
dave.: « Veste troppo caricato. » 

Caricatore. s.m. Chi fail mestiere di caricare 
barocci, 0 altri veicoli da trasporto: « Non tutti 
son buoni a far bene un carico: ci vogliono i ca- 
ricatori. » 

Caricatura. s. 7. I] caricare un baroccio, 0 altro 
veicolo da trasporto. ||e La spesa occorrente: « Ci 
sono sei lire di caricatura. » 

Caricatura. s. f. Affettazione, Leziosa esagera- 
yione: « Quella scioccherella fa mille caricature:— 
Quello scriver sempre parole antiquate e riboboli 
é una caricatura bella e buona: — li una carica- 
tura il vestire con tutte le pit strane fogge.» EH 
quando altri ci fa lodi o complimenti esagerati, 
suol dirglisi: « Andiamo, codeste son caricature.» 
|| Rappresentazione, in disegno, di una o pit per- 
sone con atteggiamenti ridicoli e con sembianze 
alterate e contraffatte si, ma che serbino la somi- 
glianza, acciocché la persona che si vuole scher- 
nire possa essere riconosciuta da tutti: « L’ hai 
vista la caricatura del G.:- Gli hanno fatto la ca- 
ricatura:— Lo hanno messo in caricatura. » || Met- 
tere in caricatura, si dice anche del Parlare o 
Scrivere di checchessia, rappresentandolo per esa- 
gerato, caricato e ridicolo. || Le Caricature dei 
giornali sono Disegni rappresentanti un fatto pub- 
blico, dove le persone sono ritratte in caricatura; 
e si fanno per satireggiare o le cose del governo, 
0 altre istituzioni. Sono quel che a Roma fu ed é 
la Pasquinata. || Caricatura diciamo anche La 
persona leziosa ed esagerata nei modi, nel par- 
lare, nel vestire: «Quella sciocca della B. 6 una 
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vera caricatura: - Quel vecchiaccio tutto tinto e 
ripicchiato 6 una caricatura. » f 

Carichétto. dim. di Carico: « Fa un carichetto 
giusto; il cavallo é un po’ debole. » 

Carico. s. 1m. Tutto cid che si pone addosso a 
bestie, ed anche a persone; 0 sulle navi, 0 sui vei- 
coli, per essere trasportato da luogo a luogo: « Per 
quel ragazzo codesto é un carico troppo grosso: — 
Per quel mulo é carico giusto: - I] barocciaio ha 
fatto il suo carico, 6 parte stasera: - La nave B. é 
arrivata col carico di canapa. »|| E Wave da carico 
sichiama Quella che trasporta mercanzia da luogo 
a luogo.|| Polizza di carico, & per 1 mercanti 
Quella, dov’ é segnata la mercanzia che si carica, 
per poterla riscontrare. » || E di cosa che posi e gra- 
viti sopra un’altra: «Su quel palchetto c’é troppo 
carico: verra di sotto ogni cosa. » || Presso gli 
idraulici, La pressione dell’acqua che viene da alto: 
« Quanto maggior carico ha l’acqua, tanto pit in 
alto gitta la fontana. » || fig. Ufficio, Incombenza, 
Tncarico: «Mi hanno dato tutto il carico della dire- 
zione de’ lavori: — Il far lezione 6 per me un carico 
troppo’ grave. » || Vale anche Accusa, Imputazione, 
nella frase Dar carico e Far carico: «Di quel- 
Vomicidio diedero carico al fratello: - Gli face- 
yano carico di aver sottratto dei documenti di gran 
conto. » || Quindi Parlare a carico di qualche- 
duno, Sparlarne, Vituperarlo: «So che iersera tu 
parlasti a carico mio: che ragioni avevi tu? - Ha 
il vizio di parlar sempre a carico di questo e di 
quello.» ||e per Biasimo proprio: «Se lo potrd 
fare senza mio carico, lo fard. »|}ed anche per 
Danno, Pregiudizio, Aggravio ec.: « Quando po- 
teva giovare al paese, anche con suo carico, lo 
faceva sempre: —11]C. é piu di carico che di utile.» 
|| Zssere, Stare, o simili, a carico di uno, 0 di 
una cosa, Essergli di pregiudizio, di danno: « La 
difesa di quelliavvocato gli é stata piuttosto a 
carico.» led Avere a carico, e Stare, Essere a 
carico, Dover mantenere, 0 Vivere alle spese di 
alcuno: « Ho a carico tutti i figluoli del mio 
fratello: -I poveri della cura sono tutti a carico 
mio. » || Hssere una cosa a carico d’uno, Essere 
a suo rischio, Doverne esso rispondere: « Per me 
é impresa pericolosa: ma ci vuoi entrare? Pa- 
drone: perd ogni cosa é a carico tuo. » || riferito 
a spesa che altri debba fare: « La spesa occor- 
rente sara a carico della tesoreria. » || e per Impo- 
sta, Aggravio: «Scemano l’entrate, e crescono i 
carichi. Si vedra come va a finire! »|le si dice 
che una possessione ci é a carico, quando 0 per 
le troppe gravezze 0 per altro, scambio di frut- 
tare, ci é di spesa:.« Tra gravezze e lavori quel 
poderuccio m’é piuttosto a carico. »|| fig. Ca- 
rico dt coscienza, Cosa della quale dobbiamo gen- 
tire rimorso, e che turba la coscienza; ma pit 
comunem. Sopraccoscienza. || Carico di legnate, 
0 sumili, Una gran quantita di esse, Molte: «Se 
non ismetti di fare il gradasso, ti do un carico 
di bastonate. » 

Carico. Forma sincopata del part. p. Caricato, 
che si usa come adiettivo. Che ha sopra di sé,'o den- 
tro di sé, un carico di checchessia: « Un uomo 
carico come un mulo: — Baroccio, Legno carico 
di grano ec. » || e fig.: « Persona, Uomo carico di 
impicci, di lavoro, di incombenze; e anche di pen- 
sieri, di cure ec. » || « Albero carico di frutte, Viti 
cariche d’uva, Monti carichi di neve, Piante ca- 
riche di insetti, Ragazzo carico di pidocchi ec.» 
cioé con molte di.queste cose sopra di sé. || Co- 
lore carico, si dice Quello che nella sua specie é 
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molto forte, 0 acceso, 0 tendente al cupo: « Rosso 
carico, Turchino carico.» E Carico di colore, si 
dice di cose d’arte che hanno colori troppo accesi 
0 carichi. || Cariche, si chiamano certe bibite nelle 
quali é molto della sostanza della quale si fanno: 
« Un ponce carico: - Il caffé lo piglio sempre 
molto carico. » || e delle Armi da fuoco dentro 
alle quali sia la carica: « Bada, lo schioppo 
é carico: non ischerzare. »|| Carico, si dice IL 
cielo quando 6 coperto di grosse nubi, ¢ minac- 
cia tempesta. 

Cariddi. Hssere tra Scilla e Cariddi, Tro- 
varsi impegnato in due difficolta o pericoli uno 
pid grave dell'altro. La metafora é presa dal passo 
pericoloso che é nel mare tra Messina e Reggio, 
chiuso fra due scogli uno de’ quali gli antichi 
chiamavano Scilla, V’altro Cariddi. 

Carie. s.7f. Malattia delle ossa che ne altera 
e ne rode a poco a poco la sostanza: « H comin- 
ciata la carie del dente: é meglio levarlo: - La 
carie gli ha mangiato mezza una falange del dito 
grosso. » 

Cariéllo. s. m. Coperchio tondo o di legno 0 di 
marmo, con manico verticale, col quale si tura 
la buca del cesso. 

Carino. dim. di Caro, e si dice di tutte le cose 
© persone vaghe, gentili e graziose: « L’é pro- 
prio carina quella ragazza: — Carino quel bam- 
bino: - Un braccialetto proprio carino.» EH per 
antifrasi: « Guarda quella vecchiaccia che vuol 
fare da giovinetta: Carina! »|je anche con una 
certa ironia: < Ma, carino mio, codeste le son cor- 
bellerie. » 

Carita. s. 7 Una delle tre virtt teologali, per 
la quale amiamo Dio come sommo bene: « Fede, 
speranza e carita, sono fondamento di perfezione.» 
|L’amore che si porta al prossimo per Vamor 
di Dio: « La carita del prossimo é la pit efficace 
opera di civilté e d’unione: — Insegnare agli igno- 


-ranti é opera di caritaé: — Non 6 carita il trattare 


a quel modo i servitori. »||e a modo di esclama- 
zione antifrastica si suol dire Bella carital per 
biasimare opere contrarie alla carita: « Bella ca- 
rita negare il suo a quel povero disgraziato! » |} 
e con atto di sdegno, nel significato medesimo 
suol dirsi: Carita, se ce w’ é! « Guarda come tor- 
menta quel povero ragazzo! carita se ce n’é.» 
I quali due modi si usano vedendo maltrattare 
bestie 0 straziare robe altrui.||e per Affetto po- 
tente e sincero: « Carita di patria, del pubblico 
bene; — Carita di padre. » Ma sono dello stile 
elevato.||ed anche per Benevolenza, Amorevolezza: 
« Trattare, Correggere, Riprendere con carita. » 
Je per Elemosina, che é¢ modo efficace per dimo- 
strare amor del prossimo: « C’é un povero che 
chiede la carita - Fagliela: -Signorino, un po’ di 
carita per l’amor di Dio. »||e anche per Favore, 
Piacere efficace ec.: « Fammi la carita, portami 
questa lettera al ministro. »|| Carita fiorita, si 
chiama un’Opera segnalata di beneficenza: « Soc- 
correndo quella vedova, sara una carita fiorita.» |] 
e Carita pelosa, Quella di coloro che sotto specie 
di aiutare il prossimo, cercano di avvantaggiarsi 
per sé; e di Coloro che mediante atti di carita finta 
cercano di corrompere altrui; e di questa carita: 
disgraziatamente non c’é difetto al mondo. || Per 
caritd, & modo avv. che si usa in significato pre- 
gativo e deprecativo: « Per carita, mi salvi da que- 
sto pericolo: — Per carita, mi risparmi questo do- 
lore.» [|e dalla carita pigliano nome certi istituti, 
congregazioni ec. che hanno per fine di essere utili 


alla gente travagliata e languente: « Le suore di 
Carita: - Istituto di Carita. » 

Caritatévole. ad. Che fa molta carita, Elemo- 
siniero: <« H un uomo molto caritatevole. » 

Caritatevolmente. avy. Al modo di chi é ca- 
ritatevole: « Lo ricevé in casa caritatevolmente. » 

‘Caritativamente. avv. Lo stesso che Carita- 
tevolmente. 

Caritativo. ad. Lo stesso che Caritatevole. 

Carlino. s.m. Nome di una antica moneta del 
Regno di Napoli. || Dare, Avere il resto del car- 
lino, vale Dare o Avere la giunta, il resto, e di- 
cesi sempre di danni, dispiaceri, gastighi, mole- 
stie e simili: «'Tu lo castigasti ieri; e se viene 
da me, gli dard io il resto del carlino. » 

Carlo. Nome proprio, sul quale si forma la frase 
famil. Aver fatto quanto Carlo in Francia, per 
significare che altri ha condotto a prospero fine 
una impresa difficile e laboriosa: « Questa, grazie 
a Dio, é condotta a fine: credi, mi par d’aver fatto 
quanto Carlo in Francia. » 

Carlona (alla). Modo avv. Senza cura, Alla 
grossa e senza badare alla squisitezza, alla ele- 
ganza: « Vestire alla carlona, Scrivere alla car- 
lona.» Quasi dica, come usava a’tempi di Carlo 
Magno, che in certi poemi cavallereschi é chia- 
mato Carlone. 

Carme. s. m. Componimento poetico. Al pl. 
significa anche Versi; ma e nell’un senso e nel- 
Valtro 6 voce della poesia. || In senso speciale si 
da oggi questo nome a un Componimento in versi 
sciolti, di grave argomento, come il Carme 
de’Sepoleri di Ugo Foscolo. 

Carmelitano. ad. Aggiunto di Ordine mona- 
stico istituito nel Sec. XII in onore della Ver- 
gine sul monte Carmelo: « Frati, suore carmeli- 
tane. »||e sost.: « 1 Carmelitani vestono di tané 
e bianco: — I Carmelitani scalzi parimente. » 

Carminare. trans. Si disse propriam. per Car- 
dare la lana; oggi usasi soltanto al fig. e in 
modo familiare per Dir molto male de’ fatti d’al- 
cuno, Rilevarne gli errori, i difetti con sotti- 
gliezza maligna: pit comunem. Pettinare. Part. 
p,. CARMINATO. 

Carminio. s. m. Colore rosso finissimo che si 
estrae dalla cocciniglia, e serve generalmente 
per miniare. 

Carnaccia. pegg. di Carne: « Questa 6 una 
gran carnaccia: dev’esser di bestia malata. »|| 
Carnaccia suol dirsi di Persona lenta, pigra e 
nemica del lavoro: « L’ho preso per servitore ; 
ma 6 una carnaccia, e lo mando via subito: -H 
una gran carnaccia ! non se ne pud sperar nulla. » 

Carnagione. s. f. Colore dell’abito esterno 
del corpo umano, e specialmente il Colorito del 
viso: « Ha una bella carnagione; - KH brutta 
di carnagione: - Carnagione bruna, bianca e 
rossa come una rosa.» 

Carnaio. s. m. Nome che davasi a una Sepol- 
tura comune di spedali, o di chiese.||presso i 
macellari é il Luogo dove si mette la carne ma- 
cellata per conservarla. ||e per Macello, Strage : 
« La battaglia di Sedan fu un vero carnaio. » 

Carnale. ad. Di carne: « Per i mistici il cor- 
po 6 la prigione carnale dell’ anima. » || Che 
perviene dalla concupiscenza, dalla lussuria, 0, 
come dicono gli as¢etici, dalla carne: « Piaceri car- 
nali, peccati carnali. »|/ed anche di persona, In- 
volta ne’diletti della carne: « L’uomo pit car- 
nale di Firenze. » || detto di fratello o sorella, Nato 
dal medesimo padre e madre. |e fig. di cosa che 
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abbia somiglianza e stretta relazione con un’altra: 
« La rettorica é sorella carnale della oratoria ; - 
Certe filosofie son sorelle carnali della pazzia.» 
|| Cugint carnali sono Quelli nati di due fratelli. 

Carnalita. s. f. La qualita astratta di chi é 
carnale, cioé Involto ne’diletti carnali; e i Di- 
letti stessi considerati astrattamente. 

Carnalmente. avy. In modo carnale, Secondo 
gli appetiti della carnalita: « Epicurei che vi- 
vono carnalmente. » || Secondo la carne, con- 
trario di, Secondo lo spirito: « I monaci si chia- 
mano fratelli, e sono; perd non carnalmente ma 
spiritualmente. » 

Carname. s. m. Massa di carne putrefatta. 

Carnascialésco. ad. Da carnasciale, che gid 
fu detto per Carnevale, || Canti carnascialeschi 
Si dissero quelle Canzoni che anticamente si an- 
davano cantando per Firenze dalle Mascherate. 

Carnato. s. 7. Lo stesso che Carnagione; ma 
solo quando essa é fresca e colorita: « Fanciulla 
di un bel carnato. » 

Carne. s. f La parte muscolare degli animali 
che hanno sangue, e che é ricoperta dalla pelle. 
E propriam. dicesi Quella degli animali terrestri 
0 dei volatili, quantunque non di rado dicasi altresi 
di quella dei pesci. || Carne viva, Quella di corpo 
vivente e che ha tutta la sua sensibilita; e Car- 
ne morta, Quella che per qualunque cagione 6 
divenuta insensibile. || Pit particolarmente dicesi 
Quella degli animali uccisi, la quale serve a noi 
di nutrimento: « Comprare la carne, Cuocere, 
Mangiare la carne: - Un piatto di carne, Un ta- 
glio di carne: — Carne di manzo, di vitella, di 
maiale ec.:- Carne dura, tighosa, frolla, fre- 
sea ec. »|| Carne grossa, La carne del manzo o 
della vitella, per distinguerla da quella dei mi- 
nori animali: « La carne grossa fa miglior bro- 
do. » || Carne battuta, Carne tritata minutam. 
per farne polpette. || — insaccata, Quella di. ma- 
iale tritata e messa in budelli, come i salami, le 
salsicce ec. || — salata, Carne per lo pit di maia- 
le, acconcia col sale a fine di conservarla, come 
il Prosciutto, la Spalla e simili. || Carmi al pl. di- 
ciamo intendendo della parte esteriore del corpo 
umano, specialm. rispetto alle qualita del colo- 
rito, della morbidezza, sodezza, floscezza e simili: 
« Carni morbide, sode, flosce, vizze: — Carni che 
paiono un ayorio:—Carni scure, untuose ec. »|| 
Carne prendesi anche per la Superficie di essa, La 
cute; onde le maniere Portare, Tenere ec. sulla 
carne qualche cosa: « i cosi caloroso, che d’in- 
yerno non tien nulla sulla carne: —- Non posso 
sentir nulla sulla carne: — La camiciuola va por- 
tata sulla carne. »||E Za carne e carne, lo 
stesso che Tra Puna e Valtra pelle. || E talora 
anche per Corpo umano, specialm. im contrappo- 
sizione di Spirito: « Lo spirito 6 pronto, ma la 
carne 6 inferma: — Il figliuolo di Dio prese uma- 
na carne nel seno di Maria. » || Onde la maniera 
famil. In carne e in ossa, Nel proprio suo cor- 
po, Nella propria persona, Lui e non altri: « Era, 
lui in carme e ossa:-Che ombra? Hra un wo- 
mo in carne e ossa. »|| Carne pit spesso con 
qualche aggiunto possessivo diconsi i figliuoli: 
« Finalmente 6 mia carne, sapete; e non voglio 
che sia strapazzato da nessuno: — Madri scelle- 
rate che vendono la propria carne. »|| per Carne 
intendonsi anche gli Appetiti sensuali: « Il 
mondo, il demonio e la carne: — Peccati di car- 
ne:-—Stimoli della carne. |je gli umani bisogni 
e le debolezze; onde volendo dire che tutti sia- 
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mo sogget'i alle passioni, alle debolezze, ai bi- 
sogni propri dell’'umana natura, diciamo : Siam 
tutti dt carne, 0 di carne e ossa: « Non biso- 
gna esser troppo severi con gli altri, pensando 
che tutti siamo di carne: — Son di carne anch’i0, 
e ho bisogno di un po’ di riposo. »|| Carne dicesi 
talora per similit. La polpa di tutte le frutte. || In 
carne, quasi a modo d’aggiunto, detto cosi d’uomo 
come d’animale,vale Grassoccio, Prosperoso: quindi 
le maniere Hssere, Tornare, Rimelttersi im carne 
e simili, che valgono Essere o Rifarsi grasso: 
« Dopo quella malattia era secco allampanato, 
ma ora s’6 rimesso in carne: —- EH poco in carne 
questo vitello. »|| Avere 0 volere la carne senza 
V osso, dicesi proverbialm. per Voler gli utili senza 
el’ incomodi. || Far carne, vale Fare strage 0 
macello : pitti comunem. oggi in modo famil. Far 
ciccia. || Far carne dicesi anche talora degli ani- 
mali di rapina, o di fiere, per Far preda. || Dfet- 
tere, Porre molta 0 troppa carne al fuoco, di- 
ciamo con maniera proverb. per Metter mano 0 
Attendere a molte cose a un tratto, 0a pit di 
quelle che uno pud fare: « Non mettiamo tanta 
carne al fuoco; una cosa per volta: - I giovani 
oggi mettono troppa carne al fuoco. »|| Von es- 
ser née carne né pesce, dicesi di persona che per 
carattere, opinioni, tenor di vita, studi e simili 
non é determinata né costante: « Molti preti 
non sono né carne nd pesce:— Il Duchino di 
Lucca nella lista de’tiranni non era né carne né 
pesce. »||e Non sapere se uno sia carne o pesce, 
vale Esser fuor di sé, Esser istupidito, Non rin- 
venirsi: «Da quel momento in poi ho cosi con- 
fusa la testa, ch’i’non so pit s’i0 mi sia carne 
0 pesce. » || Non pesare ad alcuno la carne, Kisser 
queeli molto asciutto della persona, e in conse- 
guenza pit spedito a camminare: « lo fo cinque 
miglia buone tutte in una tirata, perché, grazie 
a Dio, la carne non mi pesa. »|| Pesare 0 Co- 
stare piu il giunco della carne. VY. GiuNco. || 
Proversl. Carne di Giovedi, carne stracca, si 
applica alle donne alquanto avanzate in eta. || 
Carne fa carne, La carne é l’alimento pit con- 
facente al corpo dell’uomo. || Carne grassa non 
ha mai bene, se magra non diviene, L’ uomo 
felice non 6 contento del proprio stato, e non ne 
conosce il pregio se non quando l’abbia perduto. 
|| Carne nuova e danari fresch, dicesi a colui, 
che, rimasto vedovo, piglia nuova moglie, spe- 
cialm. per la dote. || Carne tirante fa buon fante, 
La carne poco cotta é pit nutritiva. || Von c’é 
carne senz’osso, Non e’é utile alcuno senza dan- 
no 0 incomodo. 

Carnéfice. s. m. Lo stesso che Boia. |le per 
Uomo feroce e crudele. 

Carneficina. s. f. Uccisione di molte persone, 
con istrazio de’ loro corpi: « Quanti ne presero 
tanti ne uccisero ferocemente: fu una vera car- 
neficina:—La cavalleria sfondo il quadrato, e fece 
una carmeficina di tutto il battaglione. » 

Carneo. ad. Di carne. || Del color della carne, 
ed é aggiunto anche di tal colore: « Color carneo, 
Camelie carnee. » 

Carnesécca. s. f. Quella parte del maiale, 
che é tra la spalla e la —pancia, e che si pro- 
sciuga e si conserva per mezzo del sale,. usan- 
dola poi per dar sapore a certe vivande, far sof- 
fritti ec. 

Carnevalata. s. f. Divertimento, Spasso che 
uno si prende nel tempo del Carnevale, usato 
pitt spesso col verbo Fare. 
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Carnevale. s. m. e volgarmente Carnovale. 
Tutto quel tempo che 6 dal giorno dopo di Na- 
tale al giorno delle Ceneri, che é tempo di balli 
di spassi, di mascherate ec.: « Carnevale lungo, 
corto, piovoso, sereno: - Carnevale allegro, brio- 
so, nojoso: — Gli ultimi giorni di carnevale. » || e 
la Figura con la quale si vuol rappresentare il 
carnevale che 6 grassa e di lieta cera; onde di 
persona che sia tale diciamo che é 0 che pare un 
carnevale; e Cera, Faccia di Carnevale e simili: 
« Pare un carnevale, Ha una faccia di carnevale 
che innamora. »|| Bruciare il carnevale, dicesi 
del dar fuoco l’ultima notte di carnevale a questa 
figura per segno che quel tempo é finito, e che 
incomincia Ja quaresima. ||¢ Qualunque tempo di 
allegria: « In casa c’é sempre carnevale: — Quei 
giorni furono per me un vero carneyale. » || Di 
carnevale ogni burla o scherzo vale, proverbio 
che significa Esser lecito nel carnevale il fare 
scherzi 0 burle, e che altri non dee risentirsene. 
| Carnevale al sole, Pasqua al fuoco, e per 
contrario Carnevale al fuoco, Pasqua al sole, 
prov. che significa Solere la primavera esser fre- 
sca e piovosa quando |’ inverno 6 temperato ed 
asciutto; ed é€ converso.||e col nome di Carne- 
vale in certi casi si contano gli anni: « Ha pa- 
recchi carnevali sulle spalle: — Pover uomo vuol 
far pit pochi carneyvali» cioé vuol morir presto. 

Carnevalésco. ad. Di o Da carnevale: « Giorni 
carnevaleschi, Scherzi, Divertimenti, Spassi car- 
nevaleschi. » 

Carnevalino. dim. di Carnevale; ma dicesi 
solo parlando o di un seguito di giorni deputati 
a qualche solennita, o feste, o funzioni alle quali 
si suole andare piu per ispasso che per il fine 
a cul sono ordinate: « Tutti questi congressi di 
scenziati, di insegnanti ec. son tanti carnevalini: — 
Le novene del Natale, e le prediche di quaresi- 
ma sono il carnevalino delle donne. » 

Carnevalone. accr. di Carnevale; ma si usa 
solo a significare il Prolungamento del carnevale 
per tutta la prima settimana di quaresima, ¢co- 
me suol farsi a Milano, -perché, secondo il rito 
ambrosiano, la quaresima é di soli 40 giorni. 

Carniccio. s.m. La parte di dentro della pelle 
degli animali spellati.||Le raschiature del car- 
niccio, e le Smozzicature che si levano dalle 
pelli, quando se ne fa cartapecora, delle quali 
smozzicature si fa poi la colla. 

Carnicina. dim. di Carne, Carne delicata e 
gentile: « Povero bimbo! chi sa che male ha 
sentito su quella carnicina. » 

Carnicino, ad. Si dice del colore tra rosso e 
bianco come quello del carnato dell’uomo: « Velo 
carnicino, Abito carnicino. »||ed a modo di sos¢.: 
« La contessa B. era vestita di carnicino. » 

Carniéra. s. 7. Foggia di tasca che i caccia- 
tori portano ad armacollo per metterci la pre- 
da. ||si dice anche comunemente per Quell’abito 
corto da cacciatori con larghe tasche, chiamato 
pure Cacciatora. V. questa voce. ||e la Tasca pii 
grande, aperta da ambe le parti, che 6 nella 
parte di dietro della cacciatora. : 

Carnieraccia. pegg. di Carniera. 

Carnierina. dim. di Carniera. 

Carnieruccia. disp. di Carniera. 

Carnivoro. ad. $i chiamano cosi Quegli ani- 
mali che per natura si pascono solamente di car- 
ne, come gli uccelli di rapina, le belve feroci. || 
e si dice anche di uomo Che mangi la carne a 
preferenza di ogni altro cibo. 
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Carnosita. s. 7. L’esser carnoso: « Non si pud 
chiamar grassezza, ma carnosita. » || I pittori chia- 
mano cosi la Pienezza e morbidezza di carni delle 
figure: tanto paiono carni vere. ||Per i medici 
Escrescenza carnosa che viene per malattla in 
certe parti del corpo. é 

Carnéso. ad. Si dice di persona, o di una 
parte del corpo che sia piuttosto grassa, 0 piena 
di carne: « Braccia carnose, Fianchi carnosi. » || 
I medici chiamano Carnose quelle parti che sono 
principalmente formate di carne: « Leva tutta 
Ja parte carnosa, e lascia scoperto l’osso. »|l 
Escrescenze carnose chiamano pure Le carno- 
sita. || 1 pittori dicono Carnose le figure che 
hanno le carni morbide, da parer carne veya. |e 
i botanici Carnose le foglie di certe piante, per- 
ché sono formate di una polpa sugosa, come 
quelle dell’aloé e simili. 5 ‘ 

Carnovale. V. CARNEVALE; e cosi i suoi de- 
rivati. : i 

Caro. ad. Si dice di persona a cui portiamo 
tenero afietto: « La mia cara mamma, 1 miei carl 
figliuoli, il mio caro amico. »|/e con questa pa- 
rola si fa il saluto delle lettere: « Caro amico, 
Cara moelie ec. »||ed anche per semplice dimo- 
strazione di affetto e di benevolenza: « Caro se- 
gretario, venite presto da me. »|| Hsserti cara, 
0 Aver cara una persona, Amarla affettuosa- 
mente: « Mi sono pitcari i figliuoli che la vita.» 
Je di cosa, Piacerti, Esserti accetta, Desiderarla, 
0 simili: «Ho pit cara la morte, che il viver 
cosi:- Mi 6 cara sempre la memoria di quel 
giorno: — Mi son care le ricchezze; ma pit I’ ono- 
re: — a liberta @ cara anche alle bestie. » || Aver 
caro, usato cosi assolutamente, suol dirsi_per Pia- 
certi un cosa, provarne sodisfazione: « morto 
quel tristo ? Vho caro: —- Ho caro che tu provi an- 
che tu ad esser sottoposto : - Molti hanno caro di 
esser lodati, senza curarsi di meritarlo. » || Tener 
cara una cosa, 0 una persona, Tenerla in gran 
’ pregio: « Tien pit caro il canino che la moglie: - 
Ha una bella libreria; e la tiene, 0, se la tien ca- 
ra. »|| Caro vale anche Accetto, Ben veduto, Pre- 
giato, Favorito: « Attore caro al pubblico: — Uo- 
mo caro al popolo. »||a modo di efficace esorta- 
zione suol dirsi, Se te cara, Per quanto ti é 
cara und cosa: « Per quanto hai cara la vita, 
cessa da codesta ostinazione: -Se ti son cari 1 
figliuoli, pensa a dar loro buoni maestri. » || ed an- 
che giurando suol dirsi: «Lo giuro per quanto ho 
di pit-caro. »|/& anche modo di affettuosa rispo- 
sta a chichiama: « Mamma?-—Caro!»||si dice an- 
che a modo di amorevol rimprovero: « II diver-, 
tirsi sta bene; ma caro mio, il non aver altro pen- 
siero 6 quasi delitto : - Ho buona intenzione; ma, 
caro mio, le tue pretensioni sono eccessive. » || 
Buono e caro si dice di una persona la qua- 
le con tutto che sia buona ed amorosa, pure 
non patisce soprusi ec.: « Senti, son buono e 
caro; ma se ti pensi di burlarti di me, ci avral 
poco gusto.»|| Za cara tua, la cara vostra, 
si intende la tua, la vostra lettera che mi é 
stata cara. || Caro si dice anche di cid che es- 
sendo eccellente nel suo genere, ci diletta, e ci 
attrae: «Come @ cara quella musica! - Che 
caro libro é quello! ec. »|Jed anche ironicamen- 
te: « Caro quel veechietto che vagheggia le don- 
ne! —Com’é caro quello sciocco del B. vestito al- 
Vultima moda! » 

Caro. s. m. L’esorbitanza di prezzo delle cose 
necessarie al vitto, per lo pii procedente dalla 
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scarsezza di esse; che nell’uso comune 64 solo nel 
modo Il caro de’viveri. 

Caro. ad. Si dice delle cose che valgono, 0 si 
stimano gran prezzo: « I] vivere a Roma é molto 
caro: — La carne 6 cara: - Le pigioni son care: — 
Le terraglie del Ginori son care.» || e per significare 
eccesso, suol dirsi familiarm. son care assaettate. || 
detto anche di Annate, nelle quali i viveri co- 
stano pit dell’usato: « Questa é un’annata cara 
per il vino. »|jed anche di Venditori, e di Botte- 
ghe, che vendono a prezzo maggiore degli altri: 
« Dal Tantini non la yo’ comprare: é troppo ca- 
ro:—I] magazzino Cluny 6 molto caro. »|| Di 
un Servitore o altro familiare da poco e non 
meritevole di largo salario, suol dirsi che é caro 
per le spese, cioé non si guadagna neanche quelle. 
je se mangia di molto una persona qualunque, 
che altri debba mantenere, suol dirsi é cara per 
al pane, 0 cara per il vino, se beve di molto. || 
Costartt 0 Pagar cara una cosa, oltre il signi- 
ficato proprio, ha quello di Essere gravemente 
punito, o Aver grayi dispiaceri ec. in conseguenza 
di qualche cosa da noi detta o fatta: «Tu m’ hai 
fatto questa azionaccia, ma ti costera cara: — Mi 
levai quel gusto; ma l’ho pagata cara. » || _A caro 
prezzo, Pagando pit del giusto; e fig. si dice che 
vende la vita a caro prezzo chi vedendo di non 
poter fuggire la morte, si difende disperatamente 
uccidendo molti de’suoi assalitori prima di morire. 

Caro. a modo di av. A caro prezzo: « Quel 
podere Yho pagato caro, L’ho comprato caro. » 
ma si varia per generi e numeri come l'adietti- 
vo: « Que'tordi gli hai pagati cari: — Quelle 
scarpe le hai comprate care. » 

Carégna. s. f. Corpo della bestia morta, e 
cominciato a putrefare. Nel significato proprio 6 
di raro uso. || pia comunem. si dice a Bestia viva, 
come muli, cavalli ec., ma di tristo aspetto, mal 
ridotta, e non buona a fare il servizio. ||ed an- 
che a Qualunque animale o tristo di aspetto, o re- 
stio ec.: « Quel cane é una gran carogna, non 
vuole ubbidire : — Quel cavallo non sarebbe brut- 
to, ma é@ una carogna che non vuol durar fa- 
tica. » ||ed_anche a Persona pigra e svogliata del 
lavoro: « Sarebbe capace di molte cose, ma 6 una 
carogna: — Tutti quegli impiegati son carogne. » 
JJonde la frase Far la carogna per Non layo- 
rare come si dovrebbe: « Prima era un gran 
lavoratore, ora s’é buttato a far la carogna. » || 
Le mosche si posano sopra le carogne, si dice 
per ischerzo a chi s'imbizzarrisce contro le mo- 
sche, che per avventura lo molestino. 

Carognaccia. pegg. di Carogna. 

Carognudla. dim. di Carogna; e per lo pit 
si dice di persone tristerelle, specialmente di fan- 
ciulli. 

Carola. s. f Ballo tondo, che si usava antica- 
mente: ora si dice per Ballo in generale; ma é 
voce poetica. : 

Carolare. inirans. Ballare: voce poetica. Part. 
pp. CAROLATO. 

Carolina, s. 7. Giuoco che si fa sul biliardo 
con cinque palle, due bianche per i due giocatori, 
le altre tre turchina, gialla, e rossa, @ vince chi 
primo, facendo caramboli e ‘bilie, arriva a un 
dato numero di punti. C’é anche la Carolina 
co’birill, e allora il giuoco 6 di pit punti. 

Caroséllo. s. m. Specie di torneo, che si fa 
da uomini a cavallo in piccole schiere, vestiti a 
divisa, con varie sorte di movimenti combinati 
in diverse figure. 
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Carota. s. f Pianta la cui radice, chiamata 
pur Carota, comunem. gialla, si mangia cotta, e 
serve di condimento a pietanze. ||e familiarm. per 
Fandonia, Racconto falso, Trovato non vero: « Co- 
desta 6 una delle tue solite carote : chi yuoi che 
la creda? »|| onde Piantare, Ficcare, Vender 
carote si dice comunemente per Dare ad intendere 
cose non vere e spropositate. ||e quando alcuno 
dando ad intendere altrui una di tali cose spro- 
positate, vede che esso la crede, suol dire la ca- 
vota entra: « Veduto che la carota entrava, al- 
lora si che le diceva pit belle! » 

Carotaccia. pegg. di Carota. 

Carotaio. s. m. Colui che da ad intender per 
abito cose non vere: «I giornalisti sono, gene- 
ralmente parlando, tanti carotai. » 

Carotide. s. f, Nome di ciascuna delle due 
arterie, che partendosi dall’aorta: vanno, per la 
parte interna del collo, a portare il sangue alla 
testa: « Le carotidi sono, dopo aorta, le pit 
grosse arterie del corpo: — Si taglid la carotide, 
0 una carotide, e mori dopo pochi momenti. » 

Carotina. dim. e vezz. di Carota: « Uno stra- 
cotto con dw’ carotine. » : 

Carovana. s. f. Compagnia di mercanti e pel- 
legrini, che per maggior sicurezza attraversano 
insieme, ne’paesi orientali, i deserti, 0 1 noghi peri- 
colosi. ||e per stmilit. anche Qualunque compagnia 
di viandanti, con bestie da soma, mercanzie ec. || € 
di qui il modo avy. In carovana, per dire Tutti 
insieme, In brigata: « S’andera tutti m carovana 
a Monte Morello. »|| Carovana si disse Il servi- 
zio marittimo che i noyelli cavalieri di Malta e 
di S. Stefano erano tenuti a fare, conforme agli 
statuti del loro ordine; e di qui Carovana si 
prende per Tirocinio, Noviziato, nella frase Lar 
carovana, 0 la carovana: « La sta carovana 
Vha fatta: ora potrebbero dargli ’impiego fisso. » 
lle Aver fatio le sue carovane, 0 la sua caro- 
vana, si dice anche per Aver acquistato la espe- 
rienza delle cose del mondo. 

Carpine. s.m. Albero di alto fusto, che ha molti 
ramoscelli fino dalle radici, de’ quali si fanno 
fascine, e spalliere ne’ giardini. I] suo legno 6 as- 
sai duro, se ne fanno mobili, ed eccellente carbone. 

Carpinélla. s. 7. Albero simile al carpine, che 
produce nappe di fiori bianchi. 

Carpidne. s. m. Pesce d’acqua dolce che so- 
raigha molto all’ombrina, ed ha la scaglia ar- 
gentina picchetiata di rosso. Si pesca special 
mente nel lago di Garda. 

Carpire. trans. Pigliare con violenza e al- 
VYimprovviso: « Gli diede un urtone, gli carpi 
Vorologio, e la diede a gambe. »|| vale anche 
Procacciarsi, Farsi dare altrui una cosa, 0 con 
Yastuzia, 0 con modi illeciti: « Carpire una fir- 
ma, un legato, un voto ec. » Part. p. CARPITO. 

Carpo. s. m. T. anat. Le otto piccole ossa 
collegate insieme, che si articolano da una parte 
colle ossa dell’antibraccio, dall’altra col meta- 
carpo. ||e La parte della mano che é tra la palma 
della mano e il polso. 

_Carpone 0 Carponi. avv. Si dice di un modo 
di andare o di stare, appoggiando il carpo delle 
mani in terra, e cosi 1 ginocchi, facendosi quasi 
quadrupede; e spesso si ripete: « Andava car- 
pon carpone, 6 passd senza esser veduto. » 

Carradore. s. m. Lartefice che fa i carri, 
barocci ec. 

Carraio. s. m. Chi fa carri, e barocci grosso- 
lani e rozzi. 
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Carrata. s. 7. Quanta roba si pud portare col 
carro in una volta: « Una carrata di fieno, di 
legna ec. »|| di una persona, e specialm. di donna, 
che sia spropositatamente grassa, suol dirsi che 
é una carrata.||A carrate, modo avy. In grande 
abbondanza:-« In quella casa c’é @ogmi ben di 
Dio a carrate. » 

Carréga. s. 7. Si chiama per ischerzo una Car- 
rozza mezzo sgangherata, e di forma all’antica. 

Carreggiabile. ad. Detto di strada da po- 
tervisi passare col carro. 

Carreggiare. trans. Trasportare robe sul car- 
ro: « Viottole dove comodamente si possono carreg- 
giare i concimi e le messi.» Part. ». CARREGGIATO. 

Carreggiata. s. f. La traccia che imprimono 
sulla strada le ruote de’carri, carrozze ec. || An- 
dare per la carreggiata, 0 Seguire la carreg- 
giata, fig. vale Seguitare lusanza antica e co- 
mune, che i Francesi dicono routine. || Uscir di 
carreggiata, fig. Deviare dal retto sentiero, Man- 
care al proprio dovere; contrario di Stare in 
carreggiata, che vale Far cid che é nostro de- 
bito, Mantenersi fedele, leale ec. || Carreggiata 6 
pure la larghezza di ogni veicolo da ruota a 
ruota: « Carrozza di carreggiata larga, stretta ec.» 

Carreggio. s. m. Il carreggiare continuo e 
abbondante: « Quel gran carregegio ha affossato 
tutta la strada. » ; 

Carrétta. s. f. Veicolo non molto grande, a 
due ruote, e ad un cavallo, e con le sponde da 
parte, che ne formano come una cassa, nella 
quale si trasportano cose di poco riguardo.||é 
anche Veicolo da tirarsi a mano, poco pitt grande 
del carretto. || Zurare una carretta si dice fig. 
per Esercitare ufficio assai laborioso: « MW’ han- 
no messo a_tirar questa carretta; ma non posso 
durare : — E trent’anni che tiro questa carretta: 
ora voglio un po’ di riposo. » 

Carrettaio. s.m. Chi guida o tira la carretta. 
|}e anche Chi da a nolo carrette e carretti. 

Carrettata. s. f Quanta roba si pud traspor- 
tare in un carretto 0 in una carretta: «In que- 
sto viale bisogna metterci qualche carrettata di 
ghiaia. »||4 carrettate, In abbondanza: « In 
quel banco Voro ci si porta a carrettate. » 

Carrettélla. s. f Specie di veicolo a quattro 
ruote, piuttosto piccolo, ma elegante e con man- 
tice, € Vi possono seder comodamente due persone. 

Carrettiére. s. m. Il guidatore della carretta. 

Carrettina. dim. di Carretta. 

Carrettino. dim. di Carretto. 

Carrétto. s. m. Veicolo piccolo, a due ruote, 
a mano, per trasportar roba da luogo a Iuogo. 
|| cosi chiamasi anche Quell’armatura, per la quale 
vengono sostenute e cambiate le quinte no’ teatri. 

Carrettonaio. s. m. Colui che per mestiere 
trasporta checchessia col carrettone. 

Carrettonata. s. f Quanta roba entra e si 
trasporta col carrettone in una volta: « Carret- 
tonata di rena, di sassi, di ghiaia. » 

Carrettoncino. dim. di Carrettone. 

Carretténe. accr. di Carretta, Carretta pit 
grande e pit solida delle comuni, con sponde 
pit alte, con cassa a bilico, e dalla parte di 
dietro una cateratta, che togliesi quando si ro- 
vescia la cassa per iscaricar la roba, da tra- 
sportar piu che altro materiale da muramenii. || 
Carro a quattro ruote, assai lungo, con sedili 
molto alti, e di varie forme, al quale si attaccano 
i cavalli che si vogliono avvezzare al tiro, 0 an- 
che semplicemente per muoverli. 
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Carriaggio. s. m. Grosso carro a quattro ruote, 
da trasportare attrezzi militari, vettovaglie, mer- 
canzie e simili in luoghi lontani.||e Tutto il ba- 
gaglio, e le salmerie che seguono gli eserciti in 
marcia. 

Carriéra. s. f L’andatura pit veloce del ca- 
yallo: « Va sempre di carriera: - Prese la car- 
riera, © non si poteva fermare: - Mettere il ca- 
vallo sulla carriera: - Andare di carriera, a 
tutta carriera, di gran carriera. » || ed anche il 
Tratto che percorre il cavallo: « La carriera era 
di due miglia; e chi vinceva guadagnava mille 
scudi. »|}ed anche Corso velocissimo fatto a piedi 
da una persona: ed a Persona che cammini abi- 
tualmente a passo lestissimo si dice per iperbole 
che va sempre di carriera.|| fig. si dice per Av- 
viamento, Disciplina a cui altri si mette per farsi 
uno stato: « Fa lodevolmente la carriera degli 
studi: - Vuol entrare nella carriera degli im- 
pieghi. »|| Far carriera, Progredir molto, e ar- 
rivar presto a gradi pid alti: « EH uomo accorto 
ed abilissimo: fara carriera. » 

Carriodla. s. f Specie di letto molto basso, con 
quattro girelle, che si teneva sotto i letti grandi 
per usarsi al bisogno. Tal uso perd 6 quasi dismesso. 
|| Piccolo carretto con ung sola ruota dinanzi, e 
una specie di cassetta nel mezzo, che per le stan- 
ghe si spinge a mano da una persona, e serve a 
trasportar terra, pietre ec. ||e anche Quella specie 
di carretta, di figura simile, con la quale vanno 
attormno gli arrotini ambulanti. ; 

Carro. s.m.che al pl.fa Carri e anche Carra; 
Veicolo assai grande e pesante, a due ruote, con 
timone fisso, con piano, e grosse sponde a’ lati, 
al quale si attaccano i buoi specialmente da’ con- 
tadini per trasportare 0 messi segate, 0 biade in 
sacca, 0 vino in barili, 0 altre cose spettanti al- 


~ Vagricoltura. || Veicolo qualungue di varie forme, 


sempre perd grave e materiale, da trasportare 
mercanzie, salmerie ec.|}e quel Veicolo delle strade 
ferrate, sul quale si trasportano le mercanzie. || e 
per Carrata: «Mi deve giungere un carro di grano.» 
onde il modo prov. A carra, per lo stesso che 
A carrate, In gran quantita; e la frase Dire un 
carro di villante, per Dirne moltissime. || Carro 
si chiama per antonomasia a Firenze quella Mac- 
china con fuochi artifiziali, tirata da buoi, i quali 
fuochi si accendono la mattina del sabato santo, 
il che suol dirsi Lo scoppio del carro.|| Carro 
si dice La parte inferiore della carrozza, su cul 
posa la cassa. || I tipografi chiamano Carro, Quella 

arte mobile del torchio, sulla quale, per mezzo 

i un telaio di ferro, si dispongono e si fissano 
le pagine composte di carattere. || Carro matto, 
é Quello composto di un grande e forte tavolato 
e senza sponde, con ruote ora piccole e piene, 
ed ora assai grandi é con raggi, da trasportare 
grossi pesi.|| Carro funebre, Specie di carrozza 
addobbata a lutto, dentro a cui si adatta la cas- 
sa del morto per trasportarla solennemente alla 
sepoltura. || Carro trionfale, Quello fatto in for- 
ma delle antiche Bighe, con una specie di se- 
dia nobile nel mezzo, per rappresentare scene 0 
trionfi antichi.|| Oarro di Boote, 6 Una costel- 
lazione, detta altrimenti Orsa maggiore. || M/et- 
tere il carro innanzi a buoi, Far prima quel 
che dovrebbe esser fatto dopo, Operare a rovescio. 
|| Pigliare la lepre col carro, Procedere in un 
dato negozio senza precipitazione e con accorgi- 
mento, per arrivare al suo fine senza ostacoli 
0 rumori. || Quando una persona da poco, o trista, 
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© nolosa, in una conversazione parla e straparla, 
per mordere la sua arroganza suol dirglisi: La 
peggior ruota del carro é quella che pix stride, 
0 sericchiola, che dicesi anche di Chi in un uf- 
ficio si lamenta sempre, ed é il pit syogliato e 
negligente de’suoi compagni. 

Carroccio. s. m. Oarro usato in guerra da 
aleune repubbliche italiane del medio eyo, sul 
quale si inalberava la bandiera. Era tirato da 
due belli e robusti bovi, e lo difendeva, come cosa 
sacra, il fiore delle milizie. 

Carrozza. s. 7. Veicolo signorile-a quattro 
ruote, 0 chiuso e con isportelli e cristalli, 0 aperto 
e con mantice, tirato per lo pit da due cavalli, 
per uso di viaggiare 0 andare a diporto: « Te- 
ner carrrozza, Metter su carrozza, Anidar in car- 
rozza, Catrozza da viaggio ec.: — Carrozza a due, 
a quattro, a sei cavalli. »|| Nelle vie ferrate si chia- 
mano Carrozee i Veicoli per i viaggiatori, spe- 
cialmente quelle di prima classe. 

Carrozzabile. ad. Agegiunto di strada, sulla 
quale si pud andar comodamente con la carrozza: 
«C’é una bella strada carrozzabile fino in cima 
del monte. » 

Carrozzaccia. pegg. di Carrozza. 

Carrozzata. s. f, Quante persone entrano in 
una carrozza: « Mi arrivd all’improvviso una 
carrozzata di gente: - Si fa una carrozzata e si 
va a Fiesole » ciod si Entra tutti in una carrozza. 

Carrozzetta. dim. di Carrozza. 

Carrozziére. s. m. Colui che fabbrica le car- 
rozze e le racconcia. 

Carrozzino. s.m. Piccola carrozza assai ele- 
gante: « Va sempre nel carrozzino, e sempre di 
gran galoppo. » 

Carrozzéna e pil comunem. Carrozzone. s. f. 
Gran carrozza, pesante, molto ornata, come ’u- 
sano 1 grandi in certe cerimonie: « Per Natale 
levava fuori quel carrozzone tutto dorato, a sei 
cavalli. » 

Carruha. s. f. Frutto del ¢arrubio. 

Carribbio e Carrtbio. s. m. Albero: assai 
grande, con foglie sempre verdi, il cui frutto, in 
forma di grosso baccello, contiene una polpa dol- 
cigna, che si da per cibo ai cayalli. 

Carruccio. s. m. Quel castelluccio su quattro 
girelle e con un’apertura tonda nel tavolato di 
sopra, dove si pongono ritti 1 bambini, perché im- 
parino a camminare. || Usetre dal carruccio del 
babbo, si dice per Governarsi a suo senno, senza, 
dipendere da altri, Uscir di fanciullo. 

Carrucola. s. 7. Strumento di ferro 0 di legno, 
dentro cui é imperniata verticalmente una rotella 
scanalata, per la quale si fa passare e scorrere 
fune 0 canapo, e serve, applicata a qualche ferro 
o traversa, a tirar su lacqua da’ pozzi, ad alzar 
pesi ec.: « Carrucola a staffa, a cassetta. » || E co- 
me la carrucola, tirando su l’acqua cigola e stride 
assai forte, cosi a persona loquace e di voce stri- 
dula si dice che é wna carrucola, 6 che pare 
ana carrucola.||¢ come pure, quando le carru- 
cole scorrono male, si sogliono ungere perché 
rendano pit ageyole il servirsene, cosi Unger le 
carrucole, si suol dire per Far regali, specialm. 
di denari, a chi tratta come pubblico ufficiale 
qualche nostro negozio, acciocché ne solleciti la 
spedizione, e la faccia favorevole. || Per significare 
una usanza 0 cosa antiquata, degna di tempi di 
ignoranza e di rozzezza, si suol dire che facevasi 
quando usava tirarsi su % calzoni colle carru- 
cole.\| Brodo di carrucola, si dice scherzevolm. 
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per Acqua o Brodo molto allungato, e di nessuna 
sostanza: « Questa minestra oggi é fatta sul brodo 
di carrucola. » 
Carrucolaccia. pegg. di Carrucola, Carrucola 
sconquassata e assai stridula. | 
Carrucolare. trans. Propriamente varrebhe 
Tirar su colla carrucola; ma nell’ uso, non perd 
molto comune, c’é solo figuratam. per Indurre 
alcuno con destrezza e raggiri a far cid che non 
vorrebbe. Part. p. CARRUCOLATO. : 
Carrucolétta ¢ Carrucolina. dim. di Car- 
rucola. ; i 
Carta. s. f. Composto che si fa di cenci mace- 
rati battuti e pestati in modo da ridurli in pasta 
e quindi in foglia sottilissima, 0 a mano 0 a mac- 
china, per uso pitt specialm. di scrivere e di stam- 
_ pare: «Foglio di carta, Risma di carta: - Carta 
da lettere, da minutare; — Carta a mano, a mac- 
china: — Carta sottile, grossa, senza colla ec.: - Gli 
portai carta, penne e calamaio.» ||Si fa anche di 
altre materie, come paglia, riso, trucioli; onde chia- 
masi Carta dipagha, Carta diriso, ditrucioh ec., 
e si adopera a diversi usi. ||e secondo le materie, le 
qualita ei varii usia cuiserve, si designa con diversi 
aggiunti, come Carta reale, imperiale, velina, 
sugante ec. che si dichiarano sotto ciascun adiet- 
tivo. || Carta, vale anche i] Foglio che comprende 
le due pagine, e dicesi per lo pit di quello che 
fa parte di un libro o stampato o manoscritto: 
« Anticam. cosi i libri come i manoscritti |avevano 
una numerazione a carte. » || Oggi dicesi anche per 
Pagina, Faccia. || Usato al pl. dicesi in nobile lin- 
guaggio per Libro, Volume, Scrittura: « Le dotte 
carte, Le antiche o Le moderne carte. » || Le sacre 
carte, Il volume della Bibbia. || Carta dicesi an- 
che per Foglio scritto e pit specialm. per Docu- 
mento che serve a comprovare, 0 ad obbligare: 
« Gli furono rimesse tutte le carte del processo: 
— Carta canta e villan dorme; » intorno al cui 
significato V. in Canrare. || Da questo senso di- 
pende la maniera fig. Far carte false, per Far 
di tutto, anche cid che non sarebbe onesto, per 
arrivare al proprio intento: « Per isposarla fa- 
rebbe carte false. »|| E per qualsivogha Documento 
antico che si conserva negli Archivi, pit specialm. 
per Atto di franchigia, Privilegio 0 altra conces- 
sione fatta da Imperatori, Principi ec., e che di- 
cesi pit spesso Diploma. || Carta, dicesi ancora 
Quello statuto, che presso alcune nazioni costi- 
tuisce la monarchia temperata, come, ad esempio, 
lo Statuto inglese, che si chiamala Magna carta. 
| Carta, Quella, nella quale per via di disegno 
o di stampa é rappresentata tutta la terra; 0 una 
parte di essa, ovvero la pianta di una citta, i 
mari, 1 monti ec., e cosi prende, secondo i casi, 
diversi aggiunti, dicendosi Carta geografica, 
Carta del’ Europa, del’ Asia ec. Carta topo- 
grafica, nautica, orografica ec. H nei medesimi 
sensi usasi anche assolutam. la carta, determi- 
nandosi dalle circostanze del discorso il suo par- 
ticolar significato: «Se guardi nella carta, vedrai 
che il tal luogo rimane dove ti dico. » || Carta da 
giwoco, Quel pezzetto di cartoncino rettangolare, 
che ha da un lato vari segni e figure: « Carta 
di cuori, di fiori ec.» Al pl. IL mazzo di esse: 
« Porta sempre le carte in tasca.» || E il Giuoco 
stesso: « Facciamo alle carte: '—- Ha vinto parec- 
chio alle carte. || Alzar le carte, Dividerne il 
mazz0 in due, perché chi le da ponga di sotto la 
parte ch’era di sopra. || Dar carte 0 le carte, Di- 
spenggrle ai giocatori. || Dar le carte basse, Darle 
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in modo, che gli altri non ne yedano le figure’ 
e 1 semi; e fg. Procedere cautamente in qualche 
affare, sicché altri non ne scuopra il segreto. || I 


contrario 6 Dar le carte scoperte, che nel fig. , 
vale Operare scopertamente, senza misteri, che © 
dicesi anche Grocare a carte scoperte. || Far 


carte-o le carte, Mescolarle e poi distribuirle ai 
giocatori. || K di chi la vuol far da padrone in 
una famiglia, in una compagnia, si dice che fa 
lui le carte, 0, tutte le carte; ed anche di chi in 
una conversazione parla molto, diciamo che fa 
tutte le carte o che fa senypre le carte. || Forzare 
la carta, Costringere Yayyersario a giocare una 


data carta, e fig. Spingere, Affrettare un negozio. ° 


|| Giocare una carta, fig. Tentare un espediente, 
una prova rischiosa. || Mettere 0 porre carte m 
tavola, dicesi a certi giuochi per Mostrare le pro- 
prie carte, tenendo il giuoco per vinto; e fig. Dire, 
Operare chiaramente, lasciando da parte i misteri, 
i sotterfugi; onde a chi opera nascostamente so- 
gliamo dire Carte in tavola, per Discorsi 0 Patti 
chiari. || Succhiellare wna carta, dicesi per Ti- 
rarla su a poco a poco di dietro a un’altra, fa- 
cendosela scorrere tra le dita, per vedere se é del 
colore o del seme che ci bisogna. || Swechiellare 
una carta, vale Tentare la fortuna; e di chi ha 
conseguito una gran fortuna, o é scampato da un 
graye pericolo, si dice familiarm. che ha succhiel- 
lato una bella carta. || Chi ha fortuna in amor 
non giuocht a carte, prov. di chiaro significato, 
ma detto sempre per ischerzo. || Chi ha cattivo 
giuoco, rimescola le carte, Chi non é in buone 
condizioni, 0 non 6 contento del proprio stato, 
cerca di turbare le cose per pescare nel torbido. 
|| Carta, per similit. dicesi anche Il tessuto del 
bozzolo composto di piti o meno veli: « Questi 
bozzoli hanno poca carta.» e dicesi anche: « Non 
sono incartati bene. » || Carta bollata.V. BoLLARE. 
|| Carta @aghi, dicesi un certo numero di aghi 
assortiti che dai fabbricanti si rinvolgono in una 
carticina @ cosi sono messi in vendita. || Carta di 
spilli, dicesi una Lunga carta, ove sono infilati 
in piu ordini spilli della medesima grossezza. || 
Carta moneta, 6 Quella che rappresenta-un va- 
lor nominale, ed alla quale si dA corso forzato 
dal Govyerno, sostituendola alla moneta metallica. 
|| Carta monetata, Quella che rappresenta un 
valor nominale, ma che pud esser cambiata a 
volonta del possessore in numerario: la qual 
carta é un benefizio per i commerci, come quella 
di sopra 6 un gran malefizio. || Uomo, Stomaco 
di carta, vale Uomo 0 Stomaco assai debole, che 
anche dicesi di Carta pesta, 0 Di calza disfatta. 
|| In carta, vale In iscritto: « Fatemene promessa 
in carta. »|| Mettere, Porre in carta qualche cosa, 
lo stesso che Scriverla: « Coteste ragioni, che m’a- 
vete detto a voce, sara bene che le mettiate in 
carta. »||E assolut. Comporre; onde di uno che 
Sappia ben comporre, dicesi che sa bene mettere 
in carta.|| Avere, Dare 0 Mandare ad alcuno 
carta bianca, vale propriam. Avere o Dare ad 
alcuno un foglio solamente sottoscritto con libert& 
di apporvi le condizioni che meglio eli parra; e 
fig. Avere 0 Dare altrui pieno arbitrio in un af 
fare: « Ha dato carta bianca all’amministratore, 
il quale fa e disfa come gli talenta. » || Avere al- 
cuno @ carte quarantotto, familiarm. Averlo in 
uggia, Averlo sulla cuccuma. || H Dire ad alewno 
una cosa a carte quarantotto, Dirgli 11 fatto suo 
apertamente, Cantargliela chiara. || Barattare o 
Scambiare le carte im mano, vale fig. Mutare 
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con furberia i termini della questione per imbro- 
ghar Vavyversario, e fare apparire cid che non é: 
« Bisogna andar cauti a questionare con certuni, 
i quali, accortisi d’avere il torto, vi scambiano 
subito le carte in mano. » 

Cartaccia. pegg. di Carta: « Cartaccia su- 
gante e tutta peli. »|| Al giuoco si chiamano Car- 
tacce Quelle che non hanno valore; e i giocatori, 
dolendosi con chile da, soglion dire: O Dio! che 
cartacce mivengono;—-Tu mi hai dato di gran 
cartacce.||dal che nagcono le frasi figurate Dar 
cartacce, Aver cartacce, per Dare o Ricevere una 
risposta contraria al desiderio, e che non lascia 
Speranza di poterlo veder mai sodisfatto: « Ei ve- 
nuto a pregarmi con ogni sorta di argomenti; 
ma gli diedi cartacce: — Mi attentai ad andarci 
da me, per vedere se lo svolgevo; ma anch’ io 
ebbi cartacce. » 

Cartaceo. ad. diCarta.|| Codice cartaceo si chia- 
ma un antico manoscritto in carta bambagina, per 
distinguerlo dai membranacei, 0 in cartapecora. 

Cartagloria. s. f Quella cartella che si pone 
sull’altare, in cui é stampato il Gloria in excelsis 
Deo, ed altre preci della Messa; e dicendosi Car- 
taglorie sintende anche le altre due Cartelle mi- 
nori, che si pongono a lati dell’altare, cioé quella 
dove sono le preci del Lavabo, e Valtra dov’é il 
principio dell’Evangelo di S. Giovanni. 

Cartaia. s. f. Lo stesso che Cartiera. 

Cartaio. s. m. Colui che fa le carte da giuoco. 

Cartapécora. s. /. Pelle per lo pit di pecora 0 
di agnello conciata in modo da ridurla una mem- 
brana sottilissima e bianca, da poteryi scrivere, 
miniare, farne copertine per libri ec. Quella ri- 
dotta per scriverci, 0 stamparci libri, si chiama 
anche Pergamena: «I diplomi si scrivono sulla 
cartapecora; — Gli antichi scrivevano sulla car- 
tapecora; — Libro stampato im cartapecora. » || 
Documento scritto in pergamena: «Ha una bella 
collezione di cartapecore.» || Pelle che par di car- 
tupecora, suol dirsi Quella di chi é di colore smorio, 
e la pelle quasi risecchita. : 

Cartapésta. s. f. La pasta di cenci macerati, 
con la quale si fa la carta, gettata in forma e ras- 
sodata. Se ne fanno scatole, piccole figure, e altre 
cose di uso domestico. || A chi ha lo stomaco fiacco 
e debole suol dirsi che lo ha di cartapesta. 

Cartastraccia. s. f. Carta fatta di cenci lani, 
senza colla, che serve solo per involgere checches- 
sia. ||e anche si dice per dispregio alla Carta da 
scriyere 0 da stampa della peggior qualita. 

Cartata.s.f Quanta roba si pud rinvolgere in 
un foglio di carta: « Porta sempre a casa di gran 
cartate di roba. » 

Carteggiare. intrans. Tenere commercio di 
lettere con alcuno, Scrivere abitualmente lettere 
l’una persona all’altra: « HE molto tempo che car- 
teggio col signor C. » || ed anche a modo di recipr. : 
«Si carteggiano da molto tempo. » Part. p. Car- 
TEGGIATO. 

Cartéggio. s. m. Il carteggiare, La corrispon- 
deuza di lettere: « Hanno tenuto carteggio per 
molto tempo: - I] carteggio letterario mi porta 
via molto tempo. »|| La collezione delle Lettere 
scritte e ricevute da uomini famosi: « 1] carteggio 
di Napoleone: - Ora si stampa il carteggio di Mi- 
chelangelo. » 

Cartélla. s. f: Pezzo di carta, cartone o altra 
materia di forma rettangolare, con alcuna iscri- 
zione, titolo o motto: pit comunem. Cartello. || 
Tayoletta di pietra o di marmo che gli architetti 
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collocano ne’finimenti, frontespizi, basamenti ec. 
per mettervi iscrizioni, emblemi o stemmi. || Fo- 
glio, per lo pit a stampa, dove sono indicate le 
condizioni di un contratto; i diritti, e gli obblighi 
da sodisfare. || Cartelle al gioco della tombola si 
chiamano Que’ foglietti impastati sopra un carton- 
cino dove sono scritti o stampatii quindici nu- 
meri. ||e Quel foglio dove sono stampati i numeri 
di lotterie private. ||e anche quelle degli Impre- 
stiti a premi: « Cartella del prestito di Milano, di 
Torino. »||e tutti i Certificati o Titoli di credito 
verso lo stato, i comuni ec.: «Una cartella del 
debito pubblico, delle Strade ferrate ec.» |e quel 
Foglio che lo Stato 011 Comune manda ai citta- 
dini per la esazione delle tasse ec. || e la Tavo- 
letta dove sono registrati i nomi di una confrater- 
nita.o altra congregazione. || Arnese composto di 
due grossi cartoni, coperti di tela o di pelle, e 
riuniti insieme in forma di coperta di libro, den- 
tro cui si custodiscono fogli o disegni. || Quella 
carta da musica dove é scritta la parte di cia- 
suno dei cantanti 0 sonatori.|| Gli stipettai e 
falegnami chiamano cosi la Traversa pit alta @ 
larga della spalliera della seggiola. || Piastra cir- 
colare nel castello degli orologi, dove sono fis- 
sati 1 diversi pezzi che servono al movimento. 

Cartellaccio. pegg. di Cartello, nel senso di 
Scritto infamante alcuno, affisso in pubblico: 
« L’hanno preso a perseguitare; e ogni tanto 
metton fuori de’cartellacci contro di lui: - Certi 
giornali adesso si possono chiamar cartellacci 
contro questo e quello. » 

Cartellétta. dim. di Cartella. 

Cartellina. dim. di Cartella. || Le cartelline si 
chiama, il giuoco della tombola: « In campagna 
spesso si fa alle cartelline con que’contadini. » 

Cartellino. dim. di Cartello. 

Cartéllo. s. m. Foglio piuttosto grande scritto 
o stampato a caratterl grandi per annunziare 
aleuna cosa, e specialmente rappresentazioni tea- 
trali. || Artista, Cantante di cartello, Di gran fa- 
ma e perizia; e cosi fig. Scrittore di cartello, 
Spadaccino di cartello. || e Qualunque breve 
scritto da applicarsi su checchessia, a fine di in- 
dicarne il nome, la qualita, e se su un libro, 
Vautore. | I cartelli delle botteghe sono Quelle 
tavole di legno, o lastre di marmo, che si fissano 
sopra la porta di esse, scrittovi il nome del pro- 
prietario, 0 la qualita della merce che si vende. 
|| Cartello 6 anche Quel foglietto quadrato, che 
si pone alle bottigle, o altri vasi, e sul quale, 
0 a mano 0 a stampa, 6 scritto cid che il vaso 
contiene. Barbaramente si dice Etichetta; gli 
antichi dicevano garbatamente Bottello; ora 
piu spesso Cartellino, chi non yuol esser bar- 
baro. || Cartello di sfida, Lettera che si scrive 
altrui per sfidarlo a duello. 

Cartellone. s. m. Gran cartello; e si dice spe- 
cialmente di certi Cartelli teatrali a grossi ca- 
ratteri; e di Quelli co’ quali si annunzia la pub- 
blicazione di un libro, di una impresa commer- 
ciale ec. || Cartellone al giuoco della tombola é 
Quello dove stanno segnati tutti i novanta nu- 
meri, per contrassegnare via via quelli che si 
estraggon dall’urna. 

Carticina. vezz. di Carta: « Mi stampi questo 
libretto in una bella carticina cilindrata. » 

Carticino. s. m. T. stamp. Foglietto di due 
0 quattro pagine, che talora si stampa per com- 
piere un libro; o anche si ristampa per mutar 
qualche cosa. 
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Cartiéra. s. f. Luogo o Edifizio dove si fabbrica 
fa carta: « La cartiera della Lima: — Le cartiere 
di Colle. » : vais ‘ 

Cartiglia. s. £ Al giuoco delle. Minchiate si 
chiamano Cartiglie le Carte basse; e a quel di 
Calabresella, Molte carte dello stesso seme, ma 
di quelle che contano meno. | ; } 

Cartilagine. s. f, La parte pi dura dei corpi 
animali dopo le ossa; é un tessuto assai duro ma 
elastico, bianco, che veste le ossa nel punto delle 
loro articolazioni, e son parte maggiore di certi 
organi come la trachea, la laringe, gli orecchi ec. 

Cartilagineo. ad. Lo stesso che Cartilaginoso. 

Cartilaginoso. ad. Di cartilagine,o Che ha 
qualita di cartilagine : « Tessuto cartilaginoso : - 
Le ossa ne’rachitici son come cartilaginose : — Le 
pareti delle arterie ne’ vecchi diventano spesso 
cartilaginose. » 

Cartina. dim. e veeg. di Carta: «Una bella 
cartina da biglietti.»||al giuoco di Calabresella 
si chiamano Cartine tutte quelle di niun yalore. 

CGartoccetto. dim. di Cartoccio. 

Cartocciata. s. f. Quanta roba entra in un 
cartoccio: « Una cartocciata di datteri, di con- 
fetti ec. » 

Cartoccio. s. m. Foglio di carta avvolto in 
forma di cono, ripiegato gia in punta, per mettervi 
dentro roba generalmente da mangiare. ||e Cid 
che si contiene nel cartoccio: « Un cartoccio di 
gucchero, di pepe ec. »||e ’Involto che contiene 
la carica dei pezzi d’artiglieria. ||in architettura 
é un Membro degli ornamenti avvolto in sé 
stesso, come si vedono nelle cartelle, negli stem- 
mi ec.|| Cartocci si chiamano le foglie secche 
del granturco, spicciolate, delle quali si empiono 
sacconi. Si chiamano anche Foglie, senz’altro. 

Cartolaio e Cartolaro. s. m. Chi vende carte 
da scrivere, libri bianchi, penne, calamai, e tutto 
cid che pud bisognare a uno studio, 0 pubblica 
amministrazione. 

Cartolato. ad. Detto di Codice o libro, vale 
Che ha ciascuna delle sue carte segnata con nu- 
mero progressivo: « Manoscritto cartolato a mano.» 

Cartolare e Cartolaro. s. m. Arnese compo- 
sto di due cartoni piegati a forma di wna coperta 
di libro, ma senza costola, dove si tengono fo- 
gli, disegni ec. 

Cartoleria. s. f, La bottega e il traffico del 
cartolaro: « La cartoleria Chiari, Volpini ec. : - 
In condotta ci sono molte cartolerie: - La car- 
toleria 6 un commercio assai ricco. » 

Cartolina. s. f. Piccolo pezzetto di carta, di 
forma quadrangolare, da scrivervi 0 da stamparvi 
qualche cosa. 

Cartonaccio. pegg. di Cartone. 

Cartoncino. dim. di Cartone, Cartone pit sot- 
tile e pin gentile dell’ordinario. 

Cartone. s. 1m. Composto di cenci macerati o 
di carta straccia, ridotto in foglio assai grosso, 
serve per vari usi, come le coperte da. libri, delle 
figure, scatole da cappelli ec. || Quel disegno, per 
lo pit a chiaro scuro che 1 pittori fanno dell opera 
loro in una carta grande e soda, prima di por- 
tarla sulla tela o sul marmo.|| Dare 71 cartone 
a pann lani, il Dar ad essi il lustro, la qual 
cosa si fa tenendoli tra’ cartoni.|| Casa di car- 
tone si dice per Cosa debole, senza fondamento, 
€ pi @apparenza che altro: « Quella repubblica 
é una baracca di cartone: con un soffio si butta 
giu. » 

Cartuccia. dispr. di Carta: « Questa 6 una 


cartuccia, € 10 vo’ fare una edizione elegante. » lle 

parlandosi di Carte da giuoco, Carta di poco va- 

lore: « Fard giuoco; ma lo perdo di certo, per-, 
ché ho cartucce.» || Piccolo involto fatto con carta, 

@ spesso prendesi per Cid che v’ é dentro: « Pigha 

dallo speziale quelle cartucce che ho ordinato. » || 

Quel tanto denaro che, involto in un pezzetto di 

carta, si da per limosina della messa, 0 ad inser- 

vienti di chiesa, 0 a musici, 0 a medici per ono- 
rario dell’opera prestata: « Vo a dir megsa al 

Carmine: c’é una buona cartuccia: — E cosi il me- 

dico ha buona o cattiva cartuccia, se riceve molti 
0 pochi denari. »|| Z. milit. Quel cartoccetto che 

contiene la carica dello schioppo: « Sul piu bello 

del combattimento, mancarono le cartucce a’sol- 

dati. » 

Caruccio. ad. dim, di Caro, Che é di prezzo 
piuttosto alto: « Per dieci lire mi pare un po’ ca- 
ruccio. » 

Caruncola e Cartncula. s. f Piccola escre- 
scenza carnosa, che si vede naturalmente in al- 
cune parti del corpo, come a’canti interni degli 
occhi, e questa si chiama Caruncula lacrimale, 
perché da essa piovon le lacrime: poi c’é in al- 
tra parte La caruncola mirtiforme ec. 

Caruncolétta e Carunculétta. dim. di Ca- 
runcola. 

Casa. s. f. Edificio da abitare, per lo pit mu- 
rato: « Casa comoda, bella, brutta:- Casa a un 
piano, a due, tre ec. piani: — Pigione di casa, 
Padron di casa ec. »|| Al pl. in senso di Edifizio 
dove siano molti quartieri da appigionare: « 
tornato nelle case della Societa: - Abita nelle 
case del Perini ec. »|| Casa dicesi per un’ intera 
famiglia coabitante nella stessa casa: « Quando 
in una casa entra la discordia, é bell’e disfatta: 
- Tutti di casa vi si raccomandano: - B andato 
a seryire in un’ ottima casa. »||In questo senso 
e nel precedente, aggiungendosi il cognome di 
colui, al quale la casa appartiene, o nel quale 
si nomina, usasi di sopprimere la prep.: « Casa 
Corsini, Casa Strozzi ec. »||E per le Sostanze o 
Patrimonio di una famiglia: « Gli affari di casa 
mi tolgono il tempo per ogni altra occupazione: 
— Pit @’una casa é andata in rovina per il giuoco.» 
|| In senso pit particolare, Famiglia religiosa: « I 
Gesuiti avevano nel secolo passato parecchie case 
in Italia: - Ha scritto Fra Cipolla, raccoman- 
dandoci di non dimenticare la sua casa. » {| per 
Ischiatta, Stirpe, Lignaggio, 0, come dicesi pit 
spesso, Casata. || per Dinastia regnante: « La casa 
di Francia, La casa d’ Austria ec. » || per Compa- 
gnia di traffico, che dicesi anche Casa di com- 
mercio: « La casa Bastogi a Livorno: - # la 
casa pit accreditata in Italia: - Hanno megso. 
su casa di commercio. »|| per il Paese proprio, La 
patria: « Le armi di casa sono sempre pil fide 
di quelle di fuori: - A casa mia queste usanze 
non ci sono.»||e cosi Casa daltri o altri, di- 
cesi per Paese estraneo. || Al giuoco della Tavola 
reale dicesi Casa ’Accoppiamento di due pedine 
insieme in uno degli scacchi del tayoliere: « Ho 
fatto di gia cinque case; — Mi tocca a disfare una 
casa.» || Pure allo stesso giuoco dicesi Casa Vul- 
timo spartimento del tavoliere che rimane a de- 
stra del giuocatore, e donde si levano le pedine: 
« Ho messo tutte le pedine in casa; ora son si- 
curo: — Con questo tiro sono andato in casa. »|| 
Casa calda, dicesi-scherzevolm. ) Inferno: « La 
via dell’ozio mena spesso a casa calda.» || E Casa 
del diapolo 0 Casa al diavolo, vale pure V'In- 
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ferno; onde le maniere Andare a casa ’l diavolo, 
per Andare in perdizione. E nelle imprecazioni: 
Va a casa ’l diavolo, \o stesso che Va all’ in- 
ferno, quel che i lat. dicevano Abi in malam 
crucem. || Fare un casa del diavolo, Fare un vio- 
lento rammarico 0 rimprovero, che anche dicesi 
Fare un diavoleto, oppure Far gran rumore e 
confusione in un luogo. || Hsser de casa del dia- 
volo dicesi di persona assai trista e malvagia: 
« Neanche fossi di casa del diavolo, meriterei 
questi trattamenti. »|| Casa di Dio, Casa del 
Signore, La chiesa: « Bisogna rispettare la casa 
del Signore. »|| Casa di correzione, Quel luogo 
nel quale si tengono chiusi per qualche tempo i 
discoli, aflinchd si correggano.|| Casa di forza, 
Quel luogo, ove i condannati obbligati al lavoro 
scontano la loro pena. || Casa di Petuzzo, dicesi 
proverbialm. di una Casa assai_piccola, e nella 
quale si stia a disagio: « Spendo di pigione ot- 
tocento lire all’anno in wna casa, che par quella 
di Petuzzo. »|| Casa a uscio e a tetto, dicesi di 
una Casa composta di un pian terreno, il quale 
sia cosi basso, che Vuscio quasi tocchi il tetto. || 
Di casa, riferito a persona, vale Familiare: « Con 
me possono parlare liberamente, perché sono di 
casa. »||/e di Chi é assai intrinseco di una fami- 
glia, dicesi scherzevolm.\ che é di casa piu della 
granata.||O di casa! Ehi di casa! son modi di 
chiamare qualcuno di coloro che abitano in una 
casa, per lo pid quando non se ne sappia il no- 
me: «Bhi di casa, buona gente: — O di casa, cd 
nessuno? » || Donna da casa, dicesi di Donna molto 
casalinga, e sollecita delle faccende domestiche; 
e Uomo da casa, dicesi di Chi attende con dili- 
genza alle cure domestiche: « EH wna donna da 
casa, che non ha il capo alle frascherie:-E un 
momo assegnato e da casa. » || Donna di casa, La 
serva: « Ditelo alla mia donna di casa. » || Fatto 
in casa, dicesi di cosa non comprata alla bottega, 
ma fatto nella propria casa, e dicesi piu spesso 
di panno, pane, paste e simili: « Taglierini fatti 
in casa: — Il panno fatto in casa fa pit durata. » 
|| Maestro di casa, Colui che soprintende all’eco- 
nomia d’una famiglia nobile e agiata. H quando 
alcuno vuol farci il sopraccid, e censura le spese 
che facciamo, dicesi che on vogliamo maestri 
di casa. || Vestito da casa, dicesi Quello che por- 
tiamo per la casa, e che percid é alquanto usato, 
 fatta di roba ordinaria. || Aprir casa.V. APRIRE. 
|| Aver casa aperta, vale Ayer casa per conto 
proprio: « Ha casa aperta in Firenze, eppure va 
a stare in locanda. » || Cavarsi una fanciulla di 
casa, dicesi familiarm. per Collocarla in matri- 
monio: « Mi cayerei di casa volentieri quella fi- 

liuola; ma non ho ancora da dargli un po’ di 

ote. » || Hssere in casa, in wna casa, dicesi figu- 
ratam. per Hssere assai esperto in essa: « Nella 
Lessicografia il sig. P. é in casa sua. » || Fare con 
alcuno tut?’una casa, Fare una sola e medesima 
famiglia con lui: « Piuttosto che tenere due fuochi 
accesi, si potrebbe fare tutt’una casa. » || Mettere 
0 Metter sw casa, Aprir casa: «Non sta pit a 
dozzina, ma ha messo su casa da sé. » || Metter 
la casa in corpo ad alcuno, Accogiierlo con ogni 
dimostrazione di cortesie, facendogli profferte di 
servigi e d’altro: « Pareva che mi volesser met- 
tere Ja casa in corpo.» || Non avere, 0 Non tro- 
varsi ne casa, né tetto, Hsser poyerissimo: «S’é 
ridotto che non ha piu né casa né tetto. » || Rifar 
la casa, Rimettere in buone condizioni il patri- 
~ monio domestico: « Con quel matrimonio ha ri- 
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fatto la casa, che era ita git dimolto. » || Scappar 
la casa per le finestre, dicesi scherzevolm. di una 
casa che abbia troppe o troppo grandi finestre. 
E medesimam. Scappar la casa dalla porta, 
dicesi di una casa piccola, che abbia porta gran- 
dissima. || Stare a casa e bottega, vale Aver-la 
casa congiunta con Ja bottega; oppure Abitare 
vicinissimo a un altro: « Quei due innamorati 
stanno a uscio e bottega.» || Stare a casa ’l dia- 
volo 0 del diavolo, dicesi con una certa impa- 
zienza di Chi abita assai lontano da noi: « Sta 
giu a casa del diavolo; guarda s’ io posso andare 
tutti i giorni a visitarlo! »|| Star di casa in un 
luogo, Abitarvi: « Dove sta di casa?—In via Guic- 
ciardini. » || Stare in casa @alcuno, Averyi la sua 
abitazione, e riferito ai domestici, Stare al servi- 
zi0 di quello: « Sto da tre anni in casa Mannelli: 
— Sta di servizio in casa Lilleri. » || Ritirarsi wno 
im casa, Fare che torni a coabitare con noi: « Ave- 
va fatta monaca la figliuola; ma ora ha dovuto 
ritirarsela in casa.»|| Tornar di casa in un luogo, 
Y. Tornarg. || Venire di casa del diavolo, Venire 
di paese assai remoto, e che non si sa neanche 
dove sia: « O di dove tu vieni? da casa del dia- 
volo?» || A casa mia, coi verbi Fare, Dire, Chia- 
mare, Usare e simili, dicesi familiarm. nel senso 
di Secondo me, Secondo ch’io soglio fare, ma 
sempre conformemente al giusto e al retto; op- 
pure Secondo la comune opinione: « Coteste ma- 
niere a casa mia si chiamano impertinenze: - A 
casa mia si fa cosi, 0, usa cosi.»|| Casa fatta e 
Vigna posta, nessun sa, 0, non si sa quanto la 
costa, proy. il quale significa come a fare una 
casa, @ plantare una vigna ci yogliono parecchie 
spese. || Casa mia, casa mia, Benché piccola tu 
sia, Pur mi sembri una badia. V. Banta. || Casa 
nuova, chi non ci porta non ci trova, Modo pro- 
verbiale per denotare le gravi spese, a cui si sot- 
topone chi apre casa, dovendola fornire di tutto 
il necegsario. || Chi non ha casa, Vaccatta, o la 
cerca, dicesi di Chi per cattivo tempo si ricovera 
in casa altrui.|| Ve sa pit il pazzo a casa sua, 
che il savio a casa @altri, Anche i meno esperti 
conoscono meglio i fatti propri, e vi provvedono 
pit saviamente degli altri, ai quali non spettano. 
|| Ll vin di casa non imbriaca, I piaceri domestici 
son pit puri, pit temperati, e percid non recano 
danno. || La donna savia rifa la casa, ela matta 
la disfa: prov. di chiaro significato. || In quella 
casa é poca pace, dove gallina canta, e gallo 
tace, Non ¢é concordia in quella casa, nella 
quale comanda la moglie, e il marito obbedisce. 
| Tanto c’é da casa mia a casa tua, quanto da 
casa tua m@ casa mia, sogliamo dire ad alcuno 
per significare che siam pari di condizione, e che 
non c’é nulla da spartire. 

Cagacea. s. 7. Sorta di giacchettone, oggi non 
pit in uso. Vive nella maniera figurata Voltar 
casacca, per Cangiar di parte, Mutarsi d’opinione: 
« Poeta che ha mutato tre volte casacca.» 

CaSacchino. s.m. Sopravveste da donna con 
maniche e che cuopre solo il busto: « Porta per 
la casa un casacchino di yelluto. » 

Casaccia. pegg. di Casa; Casa ridotta in cattiva 
condizione; oppure Famiglia cattiva, malcostumata. 

CaSaccio. pegg. di Caso; Cattivo e insolito caso. 
|| In modo avy. A casaccio, 0 Per casaccio, vale 
Per accidente, Per sorte: ma é modo che ha del 
basso: « Se per casaccio venisse il tale, digli che 
m’aspetti. » || Vomo a casaccio, Uomo molto in- 
considerato, e anche inconsiderato. 
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Casale. s. m. Riunione di case in contado, Bor- 
go: «Dalla citté al pit umile casale. » 

Casalingo. ad. Di casa, Domestico, pit spesso 
in senso fig. in opposizione a Forestiero: « Co- 
stumi, Usi casalinghi ec. » || Pid comunem. 6 Ag- 
giunto di pane, che si fa nelle case private, o 
anche di Quello che si vende da fornai, ma fatto 
ad imitazione del pan casalingo. || Uomo, Donna 
casalinga, Uomo, Donna, che se ne sta molto ri- 
tirato o ritirata in casa. || Alla casalinga, posto 
avverbialm. Secondo V'uso delle case private, e di- 
cesi pit specialm. di pane, vivande ec.: « Pane 
alla casalinga, Stufato alla casalinga ec. » 

Casamatta. s. f. Opera murata sw’ bastioni 
delle fortezze, con feritole per tirare a man salva 
contro il nemico. || Casamatta, dicevasi anche la 
Prigione dei soldati; donde poi si dice scherzevom. 
per Prigione in generale. 

Casaménto. s. m. Casa piuttosto grande e di- 
visa in pit quartieri, da abitarvi piu famiglie. || 
fig. dicesi per Tutti quelli che vi abitano: « Con 
le sue grida mise sottosopra tutto il casamento. » 

Casata.s. f Ageregato di pit famiglie, discese 
da uu medesimo stipite: « H una nobile casata: 
-Fu Vonore della casata. » 

Casato. s. m. Cognome di famiglia: « Che ca- 
sato ha quel giovinotto? » 

Cascaggine. s. f. L’abbandono del capo e delle 
braccia principalm. o per sonno o per malattia: 
« Mi vengono le cascaggini: sara’ meglio che 
vada a letto. » 

Cascamorto. $.m. Vaghegginosveneyole; usato 
pit comunem., oggi nella maniera Fare il casca- 
morto con una donna, per Dimostrarle con modi 
di svenevole tenerezza l’amor suo: « Fa il casca- 
morto con tutte le donne. » 

Cascare. intrans. Lo stesso che Cadere, ma 
d’uso pitt familiare. Ci contenteremo di registrar 
qui soltanto quei modi, nei quali difficilmente ado- 
preremmo Cadere, rimandando ad esso gli al- 
tri modi, che ha in comune con Cascare.||Cascar 
morto, Morire pit spesso improvvisamente o in 
compendio. Onde in yolgare imprecazione Che 
tu caschi morto, Che tu possa cascar morto e 
simili. || Cascar morto sopra una cosa, dicesi fa- 
miliarm. e figuratam. per Struggersene di voglia, 
Desiderarla grandemente. || Cascar_ morto dalla 
fame, dal sonno, dalla noia, dalla fatica e si- 
mili, dicesi familiarm. per Esser molto affamato, 
assonnato, oppresso dalla noia, dalla fatica. || 
Cascar ritéo, di Chi in una disgrazia non ne ri- 
ceye danno, 0 anche ne sa trarre un utile: « Eh 
lui 6 un uomo fortunato: casca sempre ritto. » || 
Cascare 0 Cascarsi di una persona 0 di una 
cosa, Hisserne preso di forte amore, Hsserne gran- 
demente invaghito. Ma pit comunem. la persona 
0 la cosa si accenna con un pronome dimostrat. 
come: E’ se ne casca.|\E anche Cascarsi di fare 
una cosa, Ardentemente desiderare di farlo: « Mi 
casco di vedere questa gran bellezza che dici. » 
|| Cascar nel quarto. V. Quarto. || Che ti caschi 
al fiato, wn occhio, la lingua e simili, son modi 
voleari d’ imprecazione. || Chi casca casca, 
modo familiare per denotare assoluta noncuranza 
della vita altrui o della propria, e si riferisce ad 
imprese arrischiate, nelle quali si vuol riuscire 
ad ogni costo. || Von casca nulla! Non casche- 
rebbe nulla! sono maniere esclamative per ac- 
cennare il danno che da una cosa avviene 0 pud 
avvenire: « Quel ragazzo 6 andato solo in cam- 
pagna - Non cascherebbe nulla! » Part. pr. Ca- 
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scantE. - In forma d’Ad. Cascante di vezzi, di- 
cesi di persona leziosa, svenevole, caricata di vezzi. 
Part. p. CAscato. 

_Cascata. s. f. L’atto del cascare, Caduta, rife- 
rito pil spesso a persona; ma ha maggior forza: 
« Ha fatto una brutta cascata. » || Riferito ad acque 
correnti, fiumi ec., Il venir git d’alto in basso; 
ed anche L’acqua stessa cascante da alto, e Il 
Luogo da cui casca: «In quel giardino ci sono 
delle belle cascate d’acqua: - Si posero a sedere 
presso una bella cascata d’acqua: — La cascata 
di Pié di Lupo presso a Tivoli. » || Detto di panno, 
drappo, frangia o altro, vale I] ricascar che fa, 
dopo essere stato in bel modo raccolto, per orna- 
mento della persona o della cosa. 

Cascataccia. pegg. di Cascata, riferito a per- 
sona. 

Cascateélla. dim. di Cascata, riferito ad acque 
correnti: « Le cascatelle di Tivoli. » 

Cascaticcio. ad. Detto di frutti, che facilmente 
cascano dall’albero; e dicesi anche di quelli che 
son caduti: «I frutti del melo e del pero sono 
i pitt cascaticci. »|| fig. dicesi anche di persona, 
per Facile a innamorarsi. 

Cascatdio. ad. Lo stesso che Cascaticcio in 
ambedue i sensi; ma é men comune. 

Cascheréccio. ad. Lo stesso che Cascaticcio. 

Caschétto. dim. di Casco. 

Cascina. s. f, Luogo dove si tengono, e dove 
pasturano le vacche, per fare del latte loro il 
burro e il cacio: « Burro della cascina del Bar- 
tolommei: — In Lombardia vi son parecchie ca- 
scine. » || Cascine, dicesi a Firenze Una delle pia 
belle passeggiate pubbliche, dall’esser prima que- 
sto luogo destinato a uso di cascina. || Cascina, 
dicesi Quel cerchio fatto di stecca di fageio, den- 
tro il quale si preme il latte rappreso per farne 
cacio. || Quindi Legno di cascina, o solam. Oa- 
scima dicesi ogni stecca di faggio per farne sca- 
tole, stacci e altro. 

Cascinaio. s. m. Colui che soprintende alla 
cascina. 

Casco. s. m. Specie di elmo, usato dalle cayal- 
lerie moderne. 

Cascola. s. f Sorta di grano gentile, che si 
Semina per averne specialm. paglia da cappelli. 

Caseggiato. s.m. Aggregato di case, poste per 
lo pit lungo una strada.o una piazza. 

Casélla. s. f. Ciascuno degli scompartimenti 
de’ gusci o silique delle biade. || Ciascuno degli 
Spazi quadri, dove gli aritmetici scrivono i nu- 
meri nel fare i conti. || Ciascuna di quelle spar- 
tizioni che si fanno in tavole o in libri come 
prospetti di conti, registri e simili per allegarvi 
distintam. nomi, titoli o altre indicazioni. |p Cia- 
scuno degli scompartimenti di una cassetta, 0 @’un 
mobile per tenervi separatam. e con ordine cose 
da non mescolarsi. || Casedle é nome che i ragazai 
danno a un giuoco che essi fanno coi noccioli: 
« Fare, Giocare alle caselle. » 

Casellina. dim. di Casella. 

Caseréccio. ad. Lo stesso, ma men comune di 
Casalingo, detto segnatam. di panno, pane ec. — 
_ Caserma. s. f. Hdifizio da allogeiarvi i soldati 
in tempo di pace; ed anche altro edifizio che tem- 
poraneamente si riduca a quest’uso: « I soldati 
stanno pit volentieri agli accampamenti che nelle 
caserme: - Hanno ridotto chiese e conventi a ca- 
serme. » 

CaSermiére. s.m. I] custode di una caserma, 
e per estens. Il custode del luogo, ove si riunisce 
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la Guardia Nazionale per montar guardie, e fare 
altri ufficii. 

CaSsétta. dim. ed anche vezz. di Casa; Piccola 
casa: «S’é comprato una bella casetta. » 

Casettina. dim. e vezz. di Casetta: « EK una 
casettina assai graziosa. » 

Casétto. dim. di Caso; e si adopera familiarm. 
a significare Incontro, Avventura che abbia qual- 
che cosa di singolare, e d’ impreveduto: « H stato 
un bel casetto: — Alle volte si danno certi casetti, 
che sfido a prevederli. » 

Casicciuola. dim. e dispr. di Casa; Casa pic- 
cola e meschina. 

Casiera-ere. s. m. e f. Colui o Colei che ha 
lufficio di guardare la casa, specialm. quando i 
padroni sono assenti: «Son tutti in campagna; a 
Firenze non c’ é rimasto che la casiera. » 

Casigliano-ana. s. m. e f. Colui o Colei che 
abita nella stessa casa, ma in wun quartiere di- 
verso: « Con le sue grida, ha messo sottosopra 


tutti i casigliani: - Siamo casigliani da _cinque 
anni: — Questo bambino é figliuolo della casi- 
gliana. » 


Casina. dim. e anche vezz. di Casa: « E una 
bella casina. » 

Casino. s. m. Casa di campagna, o fuori poco 
dalle mura della citta, costruita in forma ele- 
gante, per passarvi alcun tempo dell’ anno, ed 
anche per abitarvi stabilmente: «S’é fatto un 
bel casino fuor di Porta alla Croce: — H a un suo 
casino di campagna. » || Casino dicesi anche Quel 
luogo in citta dove le persone civili convengono 
per ricrearsi 0 con la lettura de’giornali, o stando 
im conversazione, oppure al giuoco: « I casino 
Borghesi, Il casino de’ Risorti: - La sera vo un 
po’ al casino, e quindi mi rimetto in casa. » || Si 
da questo nome anche al Mal luogo. 

Casipola e Casupola. s. f. Piccola casa e me- 
schina: « Ha due o tre casipole, che non gli ren- 
don tanto per le tasse. » : 

Casissimo. swperlat. di Caso; ma non si ado- 
pera che nelle maniere familiari Hssere a casis- 
simo o Hssere al casissimo, per Essere accon- 
cissimo, Far molto al proposito: « Questo servi- 
tore sarebbe proprio il casissimo per voi.» 

Casista. s. m. Teologo che ha perizia e che 
tratta de’ casi di coscienza. 

Casgistica. s. f. Quella parte della Teologia 
morale, dove si propongono e si risolvono casi 
difficili di coscienza. 

Caso. s. m.. Avvenimento fortuito e Imopinato, 
Accidente: « E stato un caso: - Spesso si danno 
de’ casi, ai quali niuno penserebbe mai.» || In prov. 
Son pit i casi che le leggi, Anche al’uomo piu 
sagace e cauto non 6 dato prevedere tutte le pos- 
sibili contingenze. || Dal volgo e da’ poeti, dicesi 
Caso Quellairrazionale cagione, alla quale, quasi 
personificandola, si attribuiscono gli avvenimenti: 
« Le cose del mondo pit spesso si governano dal 
caso che dal consiglio: - Quando di una cosa non 
vediamo la vera cagione, diciamo ch’ é stato il 
caso. » || Per Avvenimento qualunque, Avventura, 
Vicenda, e spesso pigliasi in senso di Sventura, 
Infortunio: « La storia narra i casi prosperi ed 
avversi d’un popolo: - In quella spedizione si 
dettero molti casi stranissimi: - Avete saputo il 
caso occorso al povero Emilio? — Se vi raccontassi 
tutti i casi della mia vita, vi farei piangere. »|| 
per Male che colga all’ improvviso, e si riferisce 
pitt specialm. a pestilenza, epidemia: « Ci sono 
stati cinque casi di colera: - I] medico ha dichia- 


rato il caso leggero, per non spayentare l’amma- 
lato.» E i medici parlando di Malattia o Infer- 
mita che abbia del singolare e del curioso per la 
scienza dicono (ma senza farsi sentire all’infermo), 
che quello @ wn bel caso.|| per Fattispecie: « In 
casi simili bisogna vedere quel che si é fatto per 
Vaddietro: - Cid che voi dite é appunto il caso 
mio. »|| E per Supposizione di un fatto, o di una 
data condizione di cose per servire al ragiona- 
mento; onde le maniere Mettiamo caso che, Po- 
mamo caso che, per Supponiamo che. || Riferito 
a materie giuridiche 0 teologiche, vale Quesito, 
Questione: « Ha studiato per pit d’una giornata 

uesto caso: — Pose il caso in termini: — Le leggi 

ovrebbero decidere con grande chiarezza i casi 
particolari.» || Caso, per lopit con qualché age iunto 
che ne determini la natura, come Caso di eresia, 
criminale, di stato e simili, vale Peccato d’eresia, 
Delitto criminale, Delitto contro la sicurezza dello 
stato. Il Caso riservato, dicono i teologi di certi 
peccati, la cui assoluzione @ riserbata a con- 
fessori, che ne abbiano ricevuta dal Vescovo o 
dal Papa la facolta. || Caso, dicesi anche per Cir- 
costanza 0 Condizione d’un fatto: « In qualunque 
caso, stia certo che la servird: — Bisogna in ogni 
caso esser ben preparati. » ||e per Occasione, Con- 
giuntura: « Se mai venisse il caso d’ un buon 
acquisto, dimmelo: - Troyandoci in paese stra- 
niero fa piacere il sentire in qualche caso par- 
lare la propria lingua: - In qualunque caso 
io ti assisterd. » || per Condizione accidentale, ri- 
ferito pil spesso a persona: « Mi ritroyo in un 
caso veramente disperato. » || Caso, vale anche 
Modo, Verso di fare una cosa, 0 @indurre altri 
a far checchessia, costruito col verbo Essere e 
accompagnato da particella negativa od anche 
dubitativa: « Non ¢’ 6 caso di persuaderlo; — Non 
c’é caso che oggi mi riesca di layorare: - Vedi 
se c’é caso di indurvelo. » || In ogni caso, A ogni 
caso, vale A ogni modo, Comunque sia: « In ogni 
caso, vedi di trovarlo; - A, ogni caso siam del 
pari. » || Z. gramm. Desinenza del nome secondo 
la propria declinazione. Propriam. dicesi dei nomi 
di quelle lingue, come della greca e la latina, 
che yariano di desinenza per tutto il numero; 
ma estendesi anche al nome italiano, quantunque 
non soffra variazione alcuna, e il suo regime sia 
indicato dalle particelle messegli innanzi o dal 
costrutto del discorso. Caso retto, il Nominativo, 
Casi obliqui, gli altri casi: Primo, secondo, 
terzo ec. caso, I] nominativo, il genitivo, il da- 
tivo ec.|| 7. teol. Caso di coscienza o solamente 
Caso, Questione su cosa che riguarda la coscienza: 
« Proporre un caso, Sciogliere un caso di co- 
scienza. »|| Caso pensato, Fatto o Tratto preme- 
ditato e con fine cattivo. || quindi A caso pensato, 
vale Pensatamente, Con premeditazione: « Non 
Vha fatto per disgrazia, ma a caso pensato: - 
Far del male a caso pensato.» || .A caso, Per caso, 
Casualmente, Accidentalmente: « L’ho trovato per 
caso: — Lo vidi a ¢aso.»|| vale anche Inconside- 
ratamente: « E un uomo che parla a caso; — Fu 
una cosa detta a caso e non a malizia. » || Hd an- 
che Come vien viene, Alla ventura, oppure Tra- 
scuratamente: «Apri a caso il libro, e troverai 
a ogni pagina dieci errori: - Sono un uomo che 
vivo a caso: — Quel cialtrone veste a caso. » || A 
caso perso, A caso disperato, In punto di dispe- 
razione, Quando non vi sia altro rimedio. || A caso 
vergine, Quando sulla cosa non é stata presa alcuna 
deliberazione; oppure Senza che della cosa siasi 
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avuta innanzi nessuna notizia. || A caso, adoperato 
come aggiunto pid spesso di persona, vale Incon- 
siderato, Trascurato e simili: « H un uomo a caso: 
- E wno scrittore a caso. »||.Al caso, pure ag- 
giunto di ee o di cosa, vale Acconcio, Op- 
portuno, Che fa al proposito, e spesso uniscesl 
coi verbi Hssere 0 Fare: « Questa carta non é al 
caso per quello che voglio fare: - Quel servitore 
é al caso per voi: — Questa citazione non fa al 
caso nostro. » || Caso che, Caso mai che, In caso 
che, usato congiuntivam. vale Posto che, Dato 
che, e anche Se mai: « Caso mai venisse a trovar- 
mi, fatelo passar subito: - Caso che non voglia, 
io non stard altrimenti a scrivere.» || Jn caso di, 
vale Dato che avyvenga cid, di cui si parla: «In 
caso di necessita, venite a trovarmi: — In caso 
di guerra, i nostri patti non tengono piu: — Porta 
Vombrello, in caso di pioggia ec.»|| In easo de’casi, 
usasi familiarm. per Qualunque caso possibile: 
« In caso de’ casi, so io quel che dire. » || Avve- 
nire, Venire, Nascer, Darsi caso 0 il caso e 
simili, son modi che equivalgono tutti ad Ac- 
cadere, Avvenire: «Se venisse caso che tu lo ve- 
dessi, parlagli del nostro affare: - Non si da mai 
caso che Il incontri: — Se ti da il caso che tu passi 
di qua, fammi il piacere di fermarti. » || ssere 
al caso, riferito a persona 0 cosa, vale lo stesso che 
Essere al caso, ma forse ha qualche maggiore ef 
ficacia: « Questa roba é proprio il caso mio (cioé 
quella che mi ci voleva) — Per parlare all’improv- 
viso io non sono il caso. » || e familarm. con piu effi- 
cacia ancora Hssere il marcio caso. || Far caso, 
Far meraviglia, 0 impressione: « Ha perduto 
diecimila lire al giuoco: ma a lui questa perdita 
non fa caso: — Quel briccone m’ ha messo in mezzo. 
— Che ti fa caso? o non lo conoscevi? »|| Far 
caso di una persona 0 di una cosa, vale Farne 
stima, Averla in molto conto, Dargli importanza: 
«Son cose da non farne caso: — Fo molto caso 
dei buoniamici:—Ha una buona febbre addosso, ma 
non ne fa alcun caso. »'| EH di una persona fisicosa, 
e che da soverchia importanza ad ogni minimo 
che, si dice che fa caso di ogni cosa, di tutto. 
|| Pensare a’ casi propri, dicesi per lo pri quando 
uno trovasi in pericolo, o in istrettezze, per Pen- 
sare al modo @’uscirne, Provvedere alla propria 
sicurezza, salute e simili: « Se non pensi bene 
a’casi tuoi, la ti vuol ire assai male: — Qui non 
vy é tempo da perdere, e bisogna pensare a’ casi 
propri. » || IZ caso é, dicesi familiarm. per dire che 
la difficolta, il punto forte 6 questo: « Farei volen- 
tieri un viaggio: il caso é che non ho quattrini. » 

Casolare. s.m. Hdifizio a uso d’abitazione, iso- 
lato da ogni parte, e di poverissimo aspetto; e 
prendesi anche per Aggregato di povere case: 
« Montelupo ha pit V’aspetto d’un casolare che 
d'un castello, per esser molte delle sue case in 
cattivissimo stato. » f 

Casona. accr. di Casa; ma intendesi di Fami- 
glia molto doviziosa, ed anche di Casa di com- 
mercio assai accreditata: <« Al tempo del suo po- 
vero babbo era wna casona; ora stanno ritti 
co’ fili. » 

Casone. s. m. Forma accrescitiva di casa; Casa 
molto grande ma non bella: «Il casone del Ca- 
rovana; Abita nel casone. » 

Casoso. ad. Che fa caso di tutto, Meticuloso: 
« Siete pure il gran casoso, voi.» 

Casottino. dim. di Casotto. 

Casdtto. s. m. Stanza posticcia, piccola e passa, 
fatia di legname, oppure murata, da ripararvisi 
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le sentinelle, le guardie, i pastori, i cacciatori, 
o da servire ad altri usi. 

Caspita, Caspiteretta e Caspiterina. VY. Car- 
PITA, CAPPITERBTTA @ CAPPITWRINA. 

Cassa. s. f. Arnese, per lo pit di legno, di 
varia grandezza, ma di forma rettangolare, con 
suo coperchio, che si alza e si abbassa, e si chinde 
per lo pit con chiaye. Serve a tenervi roba, come 
libri, panni e simili. Le casse che servono per 
trasporto, sono rozze di legname e di fattura, e 
hanno il coperchio inchiodato: « Cassa dabeto, 
di pero, @albero: - Metti nella cassa cotesta bian- 
cheria. » || Quanta roba é contenuta in una Cassa : 
« Ha molte casse di biancheria: - M’é venuto una 
cassa di libri: - Una cassa di panforti.» || Cassa da 
morto, 0 solam. Cassa, Quella pit larga da capo 


che da piedi, con coperchio immastiellato, nella 


quale si rinchiude il corpo del morto. || In prov. 
per dire che una cosa costa pochissimo, diciam 
talora; Costa pit una casa da morto. || di un 
falegname poco abile nell’arte sua, dicesi per 
dispregio che 6 un falegname di casse da morto. 
|| Cassa, Quel recipiente, ove si tengono i denari. 
Se essa 6 di ferro o foderata di ferro e con ser- 
ratura di particolari ingegni, dicesi Cassa forte. 
|| Per estens. La stanza, dove si fanno le riscos- 
sioni e i pagamenti per conto di una Banca, di 
una pubblica azienda e simili: « Sono stato a 
riscuotere il conto; ma la cassa era chiusa. || 
Fondo di cassa, Quella data quantita di danaro, 
che deve sempre trovarsi nella cassa. || Resto di 
cassa, Cid che rimane in cassa dopo la liquida- 
zione dei conti. || Libro di cassa, I) registro, in 
cui si notano le riscossioni e i pagamenti fatti. 
|| Voto di cassa, Sottrazione di danaro commessa 
da chi tiene la cassa: « Ha fatto un vuoto di 
cassa di centomila lire, ed 6 scappato. »|| Cassa 
di risparmio, Istituto di credito, destinato a ri- 
cevere e@ conservare i risparmi del povero, cor- 
rispondendogli il frutto. || Cassa dicesi I] danaro 
contenuto nella cassa; ed anche l’Amministrazione 
di esso denaro; onde imodi Avere 0 Non aver 
cassa, Esserci 0 Non esserci cassa, per Avere 
o Non avere, Esserci 0 Non esserci danaro in 
cassa; e Avere 0 Tenere la cassa, per Riscuo- 
tere e pagare. ||Cassa T. anat. Quell’osso 0 Ag- 
gregato di ossa, che divide 0 contorna la cayitl 
di qualche viscere, come La cassa dell’ occhio, 
del cervello ec.; 0 di pit visceri, come La cassa 
det petto.|| Anche per la Cayvita, in cui entra il 
capo di un osso, e pud girarvisi da ogni parte. 
|| Cassa dicesi anche per Alveare: « Ha tre 
casse di api. » || Cassa d’artiglieria, Carro a due 
ruote, fatto di due tavoloni congiunti con tra- 
verse di legno, sopra il quale sta il pezzo d’ar- 
tiglieria. || Cassa del fucile, della pistola, Quel- 
Yarnese di legno, che sostiene la canna di que- 
ste armi.|| Cassa del telaio, Quellordigno del 
telaioy composto di due legni sospesi l’uno sul- 
laltro, che contengono il pettine per cui passano 
le fila, e co’quali si serra il ripieno della tela. || 
Cassa della carrogega, La parte di essa, che ri- 
posa sulle molle, e dentro alla quale stanno le 
persone. || Cassa. deila carrucola, Warmatura 
dentro alla quale gira la carrucola. || Cassa del 
tamburo, Quel sottile cerchio di legno, alle cui 
estremita sono pelli distesc, che percosse ren- 
dono suono. || H per il Tamburo medesimo. || Cassa 
dicesi anche Quella specie di tamburo assai pit 
grande, che si percuote con un mazzuolo: « So- 
nator di cassa: - Le fanfare non hanno la 
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cassa. »|| fig. © in modo familiare Sonare, Bat- 
ter la cassa a uno, dicesi di chi Loda esage- 
ratamonte e pubblicamente alcuno per acqui- 
stargli credito e favore: « Professori, i cui sco- 
Jari battono loro la cassa. » || Cassa chiamasi 
in certi strumenti musicali a corda o a canne 
Ja cavitd 0 corpo sonoro di essi: « La cassa del 
violino, dell’organo, del pianoforte. » || Cassa del- 
Vorologio, Quella specie di guscio dentro al quale 
sta il castello; e dicesi pit cho altro degli oro- 
logi da tasca. || Cassa, TL. idraul. Riparo, per lo 
pitt temporanteo, nell’alveo de’ fiumi, consistente 
in due tavolati paralleli, tra’ quali rimane un 
vuoto, che si riempie diterra e di sassi.|| 7. stamp. 
Quell’arnese con vari scompartimenti o caselle, 
in cui si tengono i caratteri.|| Cassa di carat- 
teri, Tanta quantita di caratteri assortiti, quanta 
ce ne vuole per empire giustamente una cassa. 

Cassaio. s. m. Legnaiuolo che layora di casse, 
sgpecialmente per uso di trasportar roba. 

Cassapanca. s. /. Cassa a foggia di panca, 
con spalliera o senza, nella quale si siede, 

Cassare. trans. Toglier via dalla carta o da 
altro cid che vi era stato scritto o disegnato, 
Cancellare. || Detto di legge, disposizione e simili 
vale fieuratam. Abrogarla, Annullarla. ||e detto 
di sentenze, Rivocarle: « La sentenza del pre- 
tore fu cassata. » || Levare aleuno da un ruolo, 
Privarlo dell’ufficio: « Fu cassato per le sue sco- 
stumatozze dal ruolo dei confratelli. » Part. p. 
Cassano. 

Cassaticcio. s. m. Cassatura fatta male di 
parole o di lettere sostituitevi per lo pit altre 
parole o lettera ma in modo confuso: « Scritto 
pieno di cassaticci. » 

Cassatura. s. /. L’atto o pit comunem. Tet 
fetto del cassare.|| 11 frego fatto per cassare: « Hi 
un foglio pieno di cassature. » 

Cassazione. s. f. L’atto del cassare, nel senso 
di Revocare, Abolire, Annullare una sentenza, un 
Jecreto ec. || Corte, Tribunal di.cassazione, 0 sola- 
mente Cassazione, dicesi Quel Tribunale supremo, 
il quale ha per ufficio di rivedere, quando ne sia 
fatto ricorso, le sentenze dei tribunali inferiori, 
6 cassarle, se Vapplicazion della legge sia stata 
fatta male, rinviando l’esame della cansava un 
altro tribunale, 

Cassero. s.m. T. mar. Il mezzo ponte della 
nave, che dagli stili di poppa va allalbero di 
maestra, || 7. séor. La parte pit forte e pit elevata 
Wun castello, a forma di un torrione; © talora 
prendevasi per tutto il castello. 

Cassétta. s. £ Arnese comunemente di legno 
di forma quadrilunga con fondo e sponde pit o 
meno alte, il quale sta incastrato in certi mobili, 
come tavolini, cassettoni, armadi, e simili, per uso 
di riporvi e custodirvi le robe. || {n senso partico- 
lare, Quella de’bottegai, de’mercanti ec., destinata 
a raccogliervi il danaro ricavato dalla vendita, 
giornaliera.|| Trovare wno alla cassetta, vale 'l'ro- 
yarlo nell’atto di sottrarre il danaro dalla cassetta: 
« Trovd il garzone alla cassetta, e¢ lo mando via 
su due piedi. » EH cosi di uno degli uomini della 

bottega, che rubino dalla cassetta del padrone, 
si dice che scappano alla cassetta: « Quel bric- 
cone spesso e volentieri mi scappava alla casset- 
ta. » || Andare wl guadagno dietro alla cassetta, 
dicono proverbialm. i bottegai quando nella ven- 
dita di qualche merce scapitano piuttosto che gua- 
dagnare. || Cassetta adoprasi anche per Piccola 
gassa con coperchio 0 senza: « La cassetta degli 
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armesi: - La cassotta del sale ec. » || Cassetta di- 
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cesi anche quella specie di piccola cassa, o di 
legno o di ferro, che si tiene affissa per le vio, 
0 allingresso delle case, ¢ nella quale si depon- 
Gono per via d’una fossura le lottere che si spo- 
iscono per la posta, 0 che si vogliono recapitaro 
direttamente a qualeuno: « Buttami questa lot- 
tera nella cassetta postale: — Va’ a vedore se nolla 
cassetta ci son lettere, » || H quoll’Arnese, in forma 
di piccola cassa, con una fessura nel coperchio, 
® con un Manico pit o meno lungo, che si porta 
in giro nelle chiose per raccoglier le elemosine. 
Hd anche quel medesimo Arnege, ma un po’ pitt 
grande, che si tiene appeso al muro dello chioge 
per il medesimo scopo.|| Cassetta chiamano i 
giardiniori certi vasi hi terra cotta, oppure com- 
posti di piccole assi, o in forma quadrangolare, 
che riempiono di terriccio per seminarvi aleunt 
fiori. || Cassetta dicesi Quel piccolo recipiente nelle 
gabbie da uccelli, dove si metto loro il panico. |} 
Cassetta della spazzatura, 0 solam. La cassetta, 
QuelVarnese di legno o di lata a tre sponde, o 
con lungo manico vorticale di leeno, dove con 
la granata si raccoglie la spazzatura. || Cassetta 
del fuoco o pe’ piedi, o solam. La cassetta, 
chiamasi QuelVarnese di forma quadra o ovale, 
di metallo o di legno, © col coperchio forato, 
dentro a cui si tiene della brace accosa. L’ado- 
perano le donne nell’inverno, tenendovi sopra i 
piedi. || Cassetta dicesi Quella parte della carroz- 
za, dove sta il cocchiere: « Non potendo ontrar 
dentro, montai a cassetta col vetturino. » || Stare 
a cassetta, dicesi anche per Guidare: « Stava a 
cassetta il padrone da sd. »|| Cassetta. T. ing. 
Buea che si scava nell’alveo @ nelle goleno doi 
fiumi, perché vi si depositino le torbe. yA cassetta, 
posto avverbialm. dotto di muri, s’intende di 
quelli, che non sono solidi in tutta la loro gros- 
sozza, ma vuoti nel mezzo, © ripieni di materio 
non collewate con la calcina. 

Cassettata. s. 7. Tanta roba, quanta entra in 
una cassetita: « Ho fatto una cassettata di soldi: - 
Ho lovato parecchie cassottate di spazzatura. » 

Cassettina. dim. di Cassotta; Piccola cassetta: 
« Cassettina delle gioic. »|| Cassettina del fwoco 
per 4 piedi, lo stesso che Cassotta. 

Cassettino. dim. di Cassotto; Piccolo cassotto, 

Cassétto, s.m. Cassotta piccola, e imtendesi 
por lo pit di quella de’ tavolini. 

Cassettoncino. dim. di Cassettone; Cassettone 
pitt piccolo delVordinario. 

Cassettone. 8.1m. Mobile che si tiene nella ca- 
mora, in forma di cassa grande, con piano per lo pitt 
dimarmo, condueo tre cassette per riporvi bianche- 
ria, corti oggotti di vestiario ec.: « Va al cassot- 
tone, e prondimi wna-camicia stirata : — Que’ po- 
chi soldi che ho, li tengo nel cassettone.»|| 7" arch. 
diconsi Cassettont queg li Scompartimenti inca- 
vati, di varie forme, che si fanno nelle volte e 
nelle soflitte per ornamento, @ che diconsi pitt 
comunem. Formelle o Lacunari. 

Cassia. s. f. Pianta leguminosa, di cui si co- 
noscons molte specie, aleune delle quali si ado- 
prano {o modicina. || Dare o Avere Verba cassia, 
dicesi amiliarm. per Mandar via 0 Esser man- 
dato via: « Appena Vebbero conosciuto, gli det- 
tero Verba cassia. » 

Cassiéra. s. f, Colei che in wna commissione, 
societd, riunione di donne fa Vufficio di cassiere. 

Cassiére. s. m. Oolui che tiene la cassa, ossia 
che amministra i danari di un’azienda pubblica o 
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privata. || In una compagnia d’amici che viaggino, 
dicesi scherzevolm. Cassiere Colui, che spende per 
tutti o poi divide per ciascuno la spesa. 

Cassina. dim. di Cassa; Piccola cassa. 

Cassinénse. ad. usato anche in forza di sost. 
Whe appartiene all’ordine di Montecassino, fon- 
dato da S. Benedetto. 

Cassino. s,m. Specie di carretto a mano, for- 
nito di alte sponde © coperto, che adoperano gli 
spazzaturai per trasportar la spazzatura, 

Cassonaccio. peggy. di Cassone; Cassone ridotto 
in cattivo stato, o mal fatto. 

Cassoncéllo. dim. di Cassone; Cassone non 
grande. 

Cassone. s.m.Cassa molto grande, per uso spe- 
cialm. di riporvi biada, farine e cose simili. || Di 
donna rapltD erassa o sfatta dicesi Volearm. che é 
0 che pare un casson da biada. || Cassone da 
munizioni, dicesi Quel carro dilegno coperto, che 
serve a trasportar munizioni. || Cassone. Zz’ ing. 
Cassa fatta di legno ordinario, ripiena di sassi, 
ehiaia 0 altro, e che s’adopera specialm. per le 
fondazioni d’opere idrauliche. || Prediche del cas- 
sone, diconsi per ischerzo Le prediche del frate 
piene di luoghi comuni, e che si suppone siano 
prese da scartafacci serviti a molti altri frati del 
convento, @ serbati appunto Pe uso di coloro, 
che non sanno compor prediche da so. 

Cassula, che scrivesi anche Capsula. s. f 
T. bot. Lrinvolucro, dove stanno racchiusi i se- 
mi o i fiori di una pianta. || Z. anat. La mem- 
brana che serve Winyolucro a qualche viscere. || 
T. chim. Ciotola o Scodella adoperata a varii usi, 
é pit specialm. all’ evaporazione dei liquid. || 
Cassula dicesi anche I] fulminante che si mette 
nel luminello del fucile, e che in lingua comune 
diciamo Cappellotto. Z 

Casta. s. /. Dicesi propriam. di un ordine so- 
ciale presso gl’Indiami, e qualche altro popolo 
Woriente, che ha per legge religiosa e civile 1 
suoi propri uffici e privilegi, ed alla quale si ap- 
partione per nascita. || Per estens. dicesi di una 
classe di persone che gode distinzioni, 0 che al- 
meno ci pretende: « La casta dei nobili, degli 
alti impiegati ec. » 

Castagna. s. f. Il fiutto del castagno: « Bac- 
chiar le castagne ec. » || Castagne secche, Casta- 
gne fatte seccare nel seccatoio, e poi sbucciate 
e mondate della loro pellicina. || Cavare la ca- 
stagna dal fuoco con la gampa del gatto, Fare 
alcuna cosa difficile o neHlocloee con sicurezza 
propria, © con pericolo degli altri, della cui opera 
accorfamente ¢i serviamo: « Ah tu vorresti cavar 
la castagna con la zampa del gatto; ma quanto 
a me, non Ci riuscirai. » || Zsser come la casta- 
gna, bella di fuori, e dentro ha la magagna, 
dicesi proverbial. di persona, 0 di cosa che abbia 
lusinghiera apparenza, ma che nell’intrinseco sia 
difetiosa 0 guasta: « Certi ipocritacci son fatti co- 
me la castagna, belli di fuori, ma dentro hanno 
la magagna. » 

Castagnaccio. s. m. Intriso di farina di ca- 
stagne con aequa, mescolativi talora pinoli, noci 
od uya, e che condito con olio si cnoce in tegiia. 

Castagnéto. s. m. Luogo piantato a castagni: 
« Nolla montagna pistoiese ci sono molti © bei 
castagneti. » 

Castagnétta. dim. © vezg. di Castagna. || Ca- 
stagnette diconsi due pezzetti di bossolo o d’ayo- 
rio in forma di conchiglie o di gusci, che legati 
alle dita si suonano percuotendoli insieme, 
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Castagnétto. dim. di Castagno. 

Castagnino. ad. Aggiunto di Colore, simile a 
quello della castagna; che pi comunem., dicesi 
Castagno. || anche aggiunto di una sorta di ter- 
reno leggero, e acconcio a’castagni. 

Castagno. s. m. Albero di grande fusto, che 
paper nelle montagne non tanto fredde, il cui 
rutto utilissimo al’ uomo dicesi Castagno, e il 
cui legname 6 buono per lavorare.|| Per il Tegno del 
castagno: « Trave di castagno, Carbone di casta- 
geno ec. »|| Castagno d’India, Albero grandissimo 
usato per ornamento di viali, boschetti ec., il quale 
produce frutti simili alla castagna, ma che non 
sono mangiabili. . 

Castagno. ad. Aggiunto di colore, Simile a 
quello della castagna; e pik specialmente del co- 
lore dei capelli 0 della barba, oppure del mantello 
dei cayalli: « Capelli color castagno. » B anche: 
« ele castagni. » || Si dice anche di chi ha i 
capelli di questo colore: « Uno dei ragazzi 6 bion- 
do, Valtro 6 castagno. » 

Castagnola. s. £ Involto di cartoncino pieno di 
polvere o legato a pri doppi con spago impeciato, 
che incendiato produce un forte scoppio. Si ado- 
pera per lo pit nelle feste di campagna. 

Castagnolo. s. m. Piccolo castagno, e intendesi 
propriamente del castagno giovane. 

Castagnolo. ad. Del colore della castagna, ed 
6 piti specialm. aggiunto di una sorta di fico, che 
ha una bucecia di color quasi simile a quello della 
castagna. Usasi anche in forza di sosé. 

Castaldo. s. m. 7. stor. Durante il regno lon- 
gobardico si disse Colui che amministraya i beni 
patrimoniali del Principe, e che ne’territorii ap- 
partenenti in proprio al Principe faceva giustizia 
® governava con autorita pari a quella de’Conti. 
Si chiamd cosi il Maggiordomo d’un Conte o 
gran signore. 

Castamente. avy. Con castitd': « Vivere casta- 
mente. » 

Castellaccio. peggy. di Castello, Castello mal 
ridotto, o di brutta apparenza: « Staggia 6 un 
castellaccio, che non ci starei neanche Tinie 

Castellana. femm. di Castellano. 

Castellano. s. m, Chi abita in un. castello, 
Terrazzano.|| 7’. stor. Signore di uno o pid castella. 
a aveva in custodia un castello o altro luogo 

orte. 

Castellano. ad. Di Castello, o del Castello: 
« Mura, Porta castellana..» E voce non molto 
comune. 

Castellare. s m. Castello rovinato. 

Castellétto. dim. di Castello. || Castelletto, di- 
cesi in alcune Banche di credito un Registro, in 
cui sono-notati i nomi di coloro, ai quali si fa 
fido fino a una data somma, secondo il patrimo- 
nio che ha, 0 il credito che gode: « Ha un castel- 
letto alla banca di centomila lire. » || Castelletto, 
nell’amministrazione de’ Lotti, dicesi il Registro, 
in cui son riportate, come in prospetto, le som- 
me giocate e le vincite presunte. 

Castellina. s. / Dicesi oggi pit che d’altro di un 
piccolo Mucchietto di libri, posti Puno sopra l’al- 
tro: « Ha fatto una castellina de’ suoi libri, e li 
ha legati con una cigna. » 

Castello. s.m. che al pl. fa Castelli e Castella 
di gen. f-, Rocca, Fortezza, Cittadella, quale ave- 
vano le citt& medievali nella loro parte pit alta. 
| Vasto edifizio e ordinariamente munito di mura 
é in contado, per uso dei gran signori: «Il ea- 
stello di Brolio. » || Quantita di case circondate da 
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mura; Piccola terra munita. Molti lnoghi hanno 
cotal nome, come Castello, Castel fiorentino, 
Castel del Piano oc.\| 7. stor. dicevasi una Mac- 
china in forma d’una grossa torre di legname, 
la quale accostata alle mura, serviva a cacciarne 
i difensori, e per mezzo diun ponto calato a pe- 


netrare nella citta o fortezza. |e 7. id. Recipiente, 
Serbatoio, per lo pit elevato dal suolo, che si fa ne- 
gli acquodotti a fine di purgare e conservare le ac- 
que. || 7. mece. Quella macchina di legname, a cui 
é raccomandata la berta por ficcar pali, ||ed 6 al- 
tresi una Macchina o Ndifizio di legnami per poter 
-giungere, in corti lavori, a una data altozza; ov- 
vero por trasportar cose pesanti con maggior fa- 
cilitt @ sicurezza, come statue, colonne e simili. 
le Quell’arnese di leeni congegnati insieme, nel 
uale si distendono in pit ordini le stoie de’ bachi 
a seta. || Castel da burattini, dicesi Quella pic- 
cola baracca a foggia di paleo scenico, dove il 
burattinaio fa lavorare i burattini. || onde per s?- 
milit. dicesi familiarm. Castel da burattini qua- 
lunque edifizio meschino, ¢ pit specialm. una casa 
alta e troppo stretta. || Castello dell’oriolo, dicosi 
il complesso delle ruote o degli altri ordigni, 
ond’ d formato il meccanismo di esso. || Castello 
in aria, dicesi tiguratam. e nel discorso familiare 
per Disegno malfondato, Immaginazione di cose 
vane e impossibili; onde le maniere [are o Fab- 
bricare castelli in aria, vale Fantasticare di cose 
vane, e Vimpossibile riuscita: « Chi pit, chi meno, 
ma tutti facciamo i nostri castelli in aria. » In 
prov. Tre fratelh, tre castelli. V. Prareuno. 

Castellotto. s.m. Castello di qualche grandezza. 

Castelluccio. dispr. di Castello; Castello me- 
schino. 

Castigatamente. avy. In modo castigato, Con 
castigatezza: « Scrivere castigatamonte. > _ 

Castigatézza. s. f. La qualita astratta di ca- 
stigato. ep 

Castigato. ad. Dotto di stile, lingua, o di serit- 
tore, vale Corretto. || Detto di costume vale Puro, 
Trreprensibile. || Libro castigato, Libro nel quale 
non 6 nulla che offenda il costume; e dicosi an- 
che di edizione: « Hanno fatto un’edizione casti- 
gata dell’Ariosto per uso delle scuole. » 

Castimdnia. s. /. Tenor di vita casto. B voce 
pit cho altro dogli ascetic. 

Castita. s. /. Lesser casto, Abito virtuoso di 
chi vive castamente: « Castiti coniugale; Vivere 
in castita; Serbare la castita ec.» || Voto di ca- 
stitt, Voto fatto di astenersi per sempre dai pia- 
ceri della carne. 

Casto. ad. Chi si astiene dai piaceri illeciti 
della carne, 0 Che 6 continente nei leciti, ed an- 
che Che 6 scevro da pensieri disonesti: « Mogilie 
casta; — La casta Penelope; —Serbarsi casto.» || Ri- 
ferito a vita, pensieri, affetti, Proprio di persona 
casta: «Condurre una vita casta; — Aver casti pen- 
sieri. » || Riferito ad occhi, orecchi ec. vale Pudi- 
bondo: « Le caste forme della Vergine erano 
stupendamente ritratte in quel quadro; - Gli oc- 
chi casti: - Le caste orecchie. »|| Riferito a luogo, 
“ove si viva castamente,Che non sia macchiato 
d’alcuna disonesta: « La casta cella della ver- 
gine: — Il casto letto.» Ma é d’uso poetico, o dello 
stile elevato.|| Riferito a stile, lingua, lavoro d’arte, 
vale Semplice, Schietto, Castigato. || di Donna one- 
sta diciamo con una cert’aria di beffa che 6 la 
casta Susanna, ¢ di donna che affetti onesta, che 
fala casta Susanna. 

Castone. s. m. Quella caviti nell’ anello, od 
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anche in gioiello Waltra specie, dove 6 posta la 
gemma. 

_Castore. s,m. Nome di quella stella, cho in- 
siom con Polluce forma la costellazione de’ Ge- 
melli. 

Castoro, s, m. Animalo anfibio, mammifero, 
di pelo bruno folto, con coda assai grossa, squam- 
mosa © forte. || Il pelo o la Pollo conciata di 
questo animale: « Guanti di castoro; - Panno, 
cappello di castoro. »|| EX assolutam. per Panno 
0 Cappello di castoro: « Mi son comprato un 
bel castoro. » 

Castracani. s. m. Colui che castra i cani: ma 
6 voce, la quale oggi non si userebbe che in modo 
dispregiativo, parlando di qualche vile chirurgo. 
|| H Castracani dicesi anche di Coltello piccolo e 
di cattivo taglio, che anche diciamo Castrino. 

_Castrametazione. s. /. Arto di piantare 
disporre gli accampamenti. } voce non comune. 

_Castrare. trans. ‘Tagliare, Cavare o Ammor- 
tire gli organi della gonerazione a corti animali 
gid | dotto di castagne o marroni, vale 
ntaccarli nella loro buccia, prima di cnocerli 
arrosto, affinché non iscoppino. || Per similit. o in 
ischorno detto di scritture 0 componimenti, valo 
Toglierne via tutto cid cho si credo contrario ai 
principii morali, civili o politici; il che una volta 
ora fatto dai Censori, che il Giusti per questo 
loro ufficio chiamd Castrapensieri. Part. p. Oa- 
STRATO, che usasi spesso anche in forma d’.Ad. 

Castrato. s.m. Agnollo grande castrato. || per 
La carne di esso. || Per ischerno dicesi a Cantante, 
che abbia voce di soprano o contralto. || Viso da 
castrato, dicesi per boffa ad uomo adulto, cho 
abbia il volto sbarbato. 

Castratoio. s. m. Arnose per castrare animali. 

Castratore. s,m. Chi castra. Ma chi lo fa por 
mostiere dicesi Norcino, 

Castratura. s. /. L’atto o L’effetto del castrare. 

Castrénse. ad. Proprio di. campo militare, Ap- 
partonente a campo militare. || Z’. med. 6 ageiunto 
di quelle malattie maligne, che si acquistano 
stando in campo, @ che facilm. si propagano por 
eli alloggiamenti militari. || 7. leg. Castrense, di- 
cesi Quel peculio, che il figlio di famiglia gua- 
dagnava per mozz0 della milizia; e Peculio quasi 
castrense, Quello che egli si procacciava con l’e- 
sercizio di professioni Hiaealis de’ quali peculit 
egli poteva liberamente disporre por testamento. 

Castrino. s. m. Piccolo coltello lozeormente 
falcato in punta, che i bruciatai adoporano por 
castrare i marroni; ma dicesi anche per estens. 
di qualunque coltelluccio piccolo e cattivo. 

Castronaccio. pegg. di Castrono, riferito pit 
spesso a persona. ; 

Castronaggine. s. f. Balordaggino, Stupidita. 

Castroncéllo. dim. di Castrone. 

Castroncino. dim. di Castrone. 

Castrone. s. m. L’agnello castrato. || Per la 
carne del castrone. || Castrone, dicesi ancho di 
Poledro castrato. || Castrone dicosi per Uomo ba- 
lordo, stolido e di poco animo. 

Castroneria. s. f/. Atio o Detto da Castrone, 
ossia da uomo stolido: « Non fate, 0, non dite 
pit castronorie. » 

Cagnale. ad. Che si fa o che avviene per caso, 
Accidentale: « Rottura casuale d’un fiume; - In- 
contro casuale; — Omicidio casuale. » 

Casualita. s. f. astr. di Casuale. 

Casualmente. avy. A caso, Per caso, Acciden- 
talmefite: « Ci siamo incontrati casualmente. » 
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Casuccia. dim. 0 dispr. di Casa; Casa piccola 
@ meschina. rite’ 

Casucciaccia. dispr. di Casuccia: « Abitava 
in una misorabile casucciaccia. » 

Castipola. V. Casipona. . 

Cataclisma, ¢ pill raraum. Cataclismo. sm. Pro- 
priamente Grandissimo diluvio che sommerge e 
distrugge vastamente; ma ora 81 usa per qualun- 
que Cagiono gravissima o di meteore, 0 di spayen- 
tose rivoluzioni che mutino le condizioni di una 0 
pitt nazioni. : ; 

Catacomba.s. /. Usato pitispesso al pl. e diconsi 
que’ Luoghi sotterranei, o specie di grotte scavato 
nell’arena o nel tufo per lungo tratto, dove i Cri- 
stiani de’primi secoli usayano seppellire i fedeli, 
ed anche raccogliorvisi per la celebraziono de’loro 
misteri, o per fuggire le persecuzioni, |e Cata- 
comba suol dirsi per similitudine anche ad una 
Stanza bassa e quasi buia. 

Catacrosi. s. /. Figura rettorica, per la quale 
una parola o una, locuzione 6 abusivamente trasfe- 
rita a senso lontano dal suo proprio. 

Catafalco. s. m. Hdifizio di legno, di forma 
quadra o piramidale, che si inalza in mezzo di 
chiesa per occasiono di funerali, ¢ sul quale, con- 
tornato di ceri accesi, si colloca un’urna, 0 altro 
emblema mortuario, ed anche il cadavere, se trat- 
tasi di gran personag gi. 

Catafascio (a). modo avy. Affastellatamonte, 
Alla rinfusa: « Ho tutti i librie le carte a catafa- 
scio, che non mi raccapezz0 pill, » 

Cataléssi ¢ Gatalessia. s./ 7. med, Malatiia 
nervosa, nolla quale si sospende in un attimo Pazio- 
ne de’sensi e del moto, ele membra ed il tronco 
restano in quelle posizioni che loro si fan prendere. 

Catalettico. ad. Che patisce di catalessia: 
« Donna, fanciullo catalettico. » ed anche in for- 
za di sost.: «I catalottici non si possono guarire.» 

Cataléttico. ad. 7. lett. Aggiunto di verso 
greco e latino, al quale manca una sillaba in fine : 
ed 6 altresi aggiunto di Piede in una maniora di 
versi greci dott peonici. 

Catalétto. s. m. Specie di harella, che si cuo- 
pre con coltre tonuty sollevata da un arcuccio, 0 
serve a trasportare, a mano 0 a Spalla, gli amma- 
lati dalle case all’ospedale, || ed anche per Bara 
su cui si trasportano 1 morti. 

Catalogare. trans. Registrare nel catalogo: 
«In un mese catalogd dieci mila volumi. » Part. 
Pp. CATALOGATO. 

Cataloghétto. dim. di Catalogo. 

Cataloghino. dim. di Catalogo. 

Catalogno. ad. Aggiunto di una specie di gel- 
somino, che fa fiori di gratissimo odore, @ pit 
grandi degli ordinari, Usasi anche in forza, di 
sost.: « Una pianta di catalogno, o di gelsomino 
catalogno. » 

Catalogo. s. im. Quaderno o libro, seritto o 
stampato, nel quale sono ordinatamente registrati 
e deseritti i nomi. di pit cose congeneri; 6 pil spo- 
cialmente libri, oggetti Varte, o materie scienti- 
fiche : « Catalogo per alfabeto, per materie; ~ Ca- 
talogo a stampa, manoscritto; - Catalago della 
biblioteca nazionale; della Galleria de’quadri oc. » 
|@ semplicemento por Enumerazione, Novero , 
anche di persone: « Questo 6 il catalogo di tutti 
eli ufficiali pitt nobili della corte. » 

Cataloguccio. dim, e dispr. di Catalogo. 

Catapécchia. s. /. Luogo salvatico, storile od 
erto: « Bisogna andar su per corte catapecchie 
da rompersi 1 collo.» || pitt comunemente Casuccia 
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ridotta in malo stato, o disagiosa: «Quella, che 
dicon casa di Dante, 6 una vera catapecchia, » 

_Cataplasina, s,m. 7. med. Lo stosso che Im- 
piastro. || Suol dirsi anche di persona o ridotta 
in pessimo stato dagli anni o dal male, 0 uggiosa 
all?estremo, che ci stia dattorno ; « Meco il G.5 po- 
ver uomo! 6 un vero cataplasma. » 

Catapulta, s. /. 7. stor, Macchina da guerra, 
con la quale si lanciavano grosse piebre, 

Catapiizia. s. /, Nomo volgaro di una pianta 
caustica, di’cai somi si cava tn olio purgativo. 

Catarrale.ad. Di catarro, Oagionato da catartos 
« Malattia catarrale, ebbre catarrale, » la qual ’ 
fobbre in forza di gost, suol dirsi Una eatarrale. 

Catarro. 8.m. Secroziono dello membrane muc- 
cose, spocialmente del petto e dolla tosta, atmoen- 
tata molto per malattia: « Ho preso una fresou- 
ra,.o md vento un po’ di catarro; ma non 6 
nulla: =In corte malattio il eatarro precede di 
poco la morte, » ; 

Catarroso, ad, Affolto da catarro: « Un yoo. 
chio catarroso, a cui bolle il petto come una pon 
tola. » || Spurgo catarroso > quello che > misto a 
molto mucco, 6 pare mareioso, come fanno coloro 
che hanno il utara. 

Catartico, ad. Dicesi di quelle medicine pur- 
gative, specialmonte formate con sali, che opera- 
no con molta efficacia: «Salo catartico, Limonata 
catartica, » 

Catarzo, s.m. Quella spocie di sota grossolana, 
floscia, non lavorata, cho usasi gonoralmonte a 
far nappe. Si dice pure Seatarzo. 

Catasta, 8. 7; Uniti di misura pel legname da 
ardore, in uso in Toscana, la qualo si compone 
di 24 braccia cube florentine; siechd si vuole che 
i powzi siono lunghi due braccia, 6 cho posti Puno 
a contatito dolValtro vongano a fare wn’altezza con- 
tinua (i due braccia sopra una larehezza di sot: 
« Lo legna da ardore doetand 40 lire la catasta: = 
Nollinverno consumo tre cataste 6 mezzo di legna.» 
| Peego da catasta, Pozzo di legno da ardere, as- 
sa grosso, como quolli di che si forma la catasta, 
lo fig. si dice di Porgona di mal atfare, Murfante, 
|| Catasta si dice anche di altro cose ammassate a 
modo di catasta: « Catasta di libri, di sassi eo, » 
|| A cataste, In gran quantiti: « Raccolso allori e 
docorazioni a cataste. » 

Catastabile. ad. Da porsi, 0 Da potorsi porre 
al catasto, detito di torroni 6 di Caso, | , 

Catastale. ad. Di catasto, Appartenonte al ca- 
jasto: « Layori catastali, Mappo catastali, » 

Catastare. ¢rans. Rogistrare, 0 sottoporre al 
catasto. V. AcoarastaRn. Part. p. Carastaro, 

Catasto. s,m. Doscriziono di tutti i beni, sie- 
no caso 0 torreni, cho sono in wn comune, in una 
provincia, in uno stato, con la stima di essi, @ 
col nome di coloro a cui appartongono, ordinata 
dalla pubblicia autorita, por imporre fo eraved- 
20. || Loufticio pubblico cho ha cura di dosorivere 
 stimare i beni de’cittadini, notarne i cambia- 
menti di proprictarid ec. : « Direttore del oatasto, 
Impiegato al catasto. » || Il luogo, ove questo 
uflicio risiedo: « Tl catasto d sulla piazza de’Gin- 
dici. » || © la Gravezza stossa: « L’ ontrate non 
bastiano per pagare il catasto. » || Metlere, Porre 
al catasto, Descrivoro i boni di aleuno sui libri 
del catasto. ' 

Catastrofe. s. /, Quella parto del dramma, 0 
particolarmente della trauedie, in oni si scioglie 
6 si compie Vazione rapprosontata, || per sineddié. 
Kvento gravissimo @ improvviso cho porta un 
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mutamento sventurato, o senza rimedio, in un po- 
polo, in una famiglia. Hd anche per Mutamento 
ropentino di una persona dallo stato folice nolla 
pit grave sventura, 

Catechismo. s. 7m. Insognamonto a domanda 
© risposta, di quello che dee credore ed operare il 
cristiano, pit comunemente La dotirinw eristia- 
na, 0 solamente La dottrina; e il Libro stesso 
dove 6 scritto tale insegnamento: « Hare il ca- 
tochismo : - Comprate il catochismo della dioco- 
si. >lle per estens. Trattatello elementare di 
un’ arte o scienza: « Catechismo politico, Caito- 
chismo agrario. » 

Catechista. s.m. Chi insogna il catochismo : 
«11 catechista del Duomo, del Liceo, del Con- 
vitto oc.» 

Catechistico. ad. Del catechismo, 0 Del ca- 
tochista: « Istrazion catechistica: - Ufficio cato- 
chistico. » 

Catechizzare. trans. Ammaestrare, Istruire nel 
catechismo, Insegnare il catechismo, specialm. a 
persone adulte di altra religione per convertirle 
alla fede cristiana: « Catochizzare 1 catecumeni, » 
lle anche intrans.: « Andd catechizzando per 
tutto il Giappone. » Part. p. Camornzzaro. 

Catecimeno. s,m. Nuovo discepolo nolla fo- 
de, Cristiano convertito da altra religione, ma 
non ancor battezzato. 

Categoria. s. /, 7’. filosof. Ciascuno de'sommi 
roneri sotto i quali, secondo la Scolastica, si ri- 

ucono @ si anna tutte le idee: « Le categorie 
di Aristotele, di Kant. » || Ordine 0 Adunamento 
di tutte le cose contenute sotto qualche gonere 0 
spocie, e disposte ordinatamente: « Ho fatto il ca- 
tjalogo, 6 Vho disposto in cinquanta categoria. » || 
esemplicemonte per Natura, Qualita, || nel mili- 
tare Prima, seconda, terga categoria, valo Pri- 
ma, seconda oc. classe di coscritti, che si distin- 
eriono por la diversa, qualit’ degli obblighi che 
hanno rispetto al servizio, ed anche i Coseritti 
stessi: «I stata chiamata la seconda categoria.» 

Categoricamente. avv. In modo categorico. || 
Rispondere categoricamente, In modo preciso ed 
esatto a ciascuna domanda. Il popolo dice Rispon- 
dere a tono, 6 dice assai meglio. 

Categorico. ad. Di categoria, Conformo alla 
categoria: « Ordine categorico, Distinzioni cate- 
goriche.» || Risposta categorica, Procisa ed osatti, 

Catelano. Nome di una specie di susino: « Su- 
sino catelano, Susina catelana, » 

Caténa. s. f. Logame formato di pith anelli di 
ferro, insieme congiunti tra di sd, colVesser pas- 

sati l’uno dentro all’altro. Co no serviamo oge' 
por toner legati gli animali, Anticamente serviva 
anche a toner logati gli schiavi, i delinquent, 
ed anco gl’ innocenti. | fg. dicesi di Qualunquo 
cosa che ayvinga comecchessia Vanimo dell’ uo- 
mo, 0 che no impedisca la liberti: « L’impiego 
& per me una catena insopportabile: - La vita 
coniugale 6 una catena che impedisce all uomo 
di fare quel che vorrebbe: — Per molti giovani lo 
studio 6 una catena. »||onde le maniere Roder 
la catena, per Consumarsi d’ ira o di dispotto 
nerchd non ci riesca liberarci da cosa cho sia di 
a impedimento alla nostra volonta. || Spezear 
la catena 0 le catene, Liborarci con atto risoluto 
da cid che ne teneva soggetti o ci recava impo- 
dimento. || Stare 0 Hssere a catena, dicesi_ pro- 
priam. degli animali e figuratam. anche dellno- 
mo, con senso di stare molto sottoposto o quasi 
schiavo. ||e Venere alcuno a catena, Venorlo a 
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noi soggotto con soverchio rigore: « I figlinoli 
che son tenuti a catena, appena hanno la hiberta, 
noe abusano subito. » |] Paggo 0 Matto da calena, 
dicesi comunem. in senso fig. di Persona assai 
stravagante © dissennata, || Non lo terrebbero le 
catene, dicasi proverbialm, parlando di persona 
che sia risoluta a fare una cosa 0 che vi si sonta ir- 
rosistibilm. portata: « Non mi terrebbero le cate- 
no, che io non gli dicossi il fatto mio: — Appona 
saposse Che in casa tua ¢’d festa da hallo, non lo 
torrebbero lo catene. » || Catena, dicosi pure Qua- 
lunque legame di metallo, anche sottilissimo @ 
prezioso © di lavoro dolicato, secondo “eli usi a 
cui dee sorvire, ma di forma alquanto simile ad 
una catena, destinato a sostenor checchessia, 6 
mit particolarmente a raccomandarvi V oriuolo 
da tasca:; «Ma comprato una bella catena Woro: 
~ Gli hanno rubato la catena dell orinolo. » |] 
Catena, dicesi figuratam. anche per Successione 
non, interrotta di cose fra sd collogate per qual- 
sivoglia relazione o attinenza: « Por una lunga 
catena di cause o d’offetti Pantica costituzione 
romana si yonne via via alterando 6 mutando, fin- 
cho rinse alla dittatura 6 poiall’imporo: - Catena 
di mali indissolubile. » || Catena del camino o del 
paiuolo, ed anche assolutam. La catena, dicosi 
Quolla che si tiene nel camino per sospenderyi 
sopra al fuoco paiuoli, caldaio o simili. || Catena, 
dicesi Qualunque impodimento posto attraverso 
vie, fiumi, porti di mare oe., fatto 0 di catene 
propriamente, o di sharre o di travio Waltro per 
chiuderne il passo. || 6 Quella verga di ferro lunga 
© grossa, la quale si motto da una muragiia al- 
Valtra in modo da tenerle collogate insieme o 
ronder solidi o fermi i loro recinti, spocialm. lo 
flancate delle volte o gli archi. || per estens. 
dicosi a un Pezzo di pietra, per lo pit lunga o 
diritta, che serve a collogare qualche parte di wn 
odifizio o Puna muragiia. || Catena di montagne, 
T. geogr. dicesi Un lingo 6 continuato tratto di 
montagne: « Gli Apponnini sono una diramazione 
dolla catena delle Alpi: » 

Catenaccia, peggy. di Catena. 

Catenaccio. s, m, Lo stesso che Chiavistollo; 
ma, > meno usato, 

Catenaria. ad. 7’. mat. Linoa curva formata 
da wna corda o catonella perfettamente flessihile 
sosposa a due punti fissi eo abbandonata al suo 
peso. Usasi anche in forza di sost. 

Catenélla. dim. di Catena, ciod Catena molto 
sottile, spesso di metallo pit gentile del ferro, 
od anche prozioso. || i Calzolai danno questo 
nome alla Cucitura dolla soletia della scarpa in 
quolla parte che circoscrive la forma del tacco. || 6 
altresi una sorta di ricamo in forma di catona, 
che si fa sui vostiti; 6 chiamasi anche ricamo a 
catenella.\| Catenella o Catenina di Venezia, 
Lunga catonella doro a maglio sottili © piccolis- 
sime che serve por ornamento. 

Catenétta o Catenina. dim. di Catena, 

Catendne. accr, di Catena: «'T'ra un piolo e 
Valtro 6 attaccato un catenone, con corti anolli di 
duo chilogrammi l’uno. » 

Catera, s./, Spocio di mandorla assai grossa, 
cho si manga tuttavia tenera col suo guscio: 
«U6 bella la catera, 1's grossa la catera » si 
ode gridare nella primavora. 

Cateratta. s. /, Aportura fatta por trattonere 
6 raccoglicre le acquo, 0 per mandarlo via a pia- 
cero, cho si chiude 6 si apre, 0 abbassando una 
grossa tavola di legno, 0 di altro, incastrata noi 
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lati. jo la Tavola stessa che chiude la cateratta: 
«Alza la cateratta, o di la via all’acqua. » || ed 
anche la Caduta precipitosa che fa Yacqua da 
corti luoghi: pii comunem. Cascata. || Cateratte 
del cielo, si dice tuttora, con modo biblico, Quelle 
al cui aprire si immagina precipitino sulla terra 
lo grandi piogge, e di qui le frasi comune Piove 
a cateratte, Si sono aperte le cateratte del cielo, 
per Piove rovinosamente. || Cateratta dicesi di al- 
tre aperture da chiudersi o aprirsi con Tavola in- 
canalata, como la cateratta della trappola da topi, 
la catoratta di corti granai ec. || i medici chia- 
mano Cateratta e Cateratte, Quell’addensamento 
dell’umor cristallino deglocchi, che impedisce alla 
luce di passare fino alla retina: «Ha le cateratte, 
® bisogna operare: - Gli son venute le caterat- 
te: - La operazione della cateratta dell’ occhio 
dostro ec.» 

Caterattaio. s.m. Colui che ha cura 0 custo- 
dia delle cateratte di certi fiumi per alzarle o 
abbassarle al bisogno: « La casa del caterattaio 
era in Lungarno, dov’ ora il palazzo della Ri- 
stori. » 

Caterattina. dim. di Cateratta: « La caterat- 
tina delle trappole de’ topi. » 

Caterattone. acer. di Cateratta. 

Catérva. s, f, Kira il nome che i Romani da- 
vano ai corpi Wesercito, o alle legioni, de’Galli 
od altri popoli barbari; ma ora si piglia per Mol- 
titudine non ordinata di persone: « Venne accom- 
pagnato da una caterva di mangiapani. » || cosi 
di altri animali per Branco: « Una caterva di 
pecore, di asini ec. »|/e anche di cose: « Una ca- 
terva di libri, di citazioni: - Disse una caterva 
di spropositi. » 

Catéto. s. m. T. geom. Ciascuno dei duo lati 
dell’angolo retto nel triangolo rettangolo: « Il qua- 
drato dell’ipotenusa é uguase alla somma de’qua- 
drati de’cateti. » 

Catilinaria. s. 7. Si usa spesso per Invettiva 
acerbissima o detta o scritta contro aleuno; preso 
dalle Orazioni di Cicerone contro Catilina. © 

Catinaccio. pegg. di Catino. 

Secale: s. m. Colui che va attorno vendendo 
catini. 

Catinélla. s. / Vaso pit piccolo del catino, ad 
uso per lo pit di lavarsi le mani. Si fanno, o 
rozze, di terra cotta, e di rame; o fini e gentili, 
di porcellana, e anche di metalli preziosi. || e per 
Catinellata: « Gli gettd una catinella d’acqua ad- 
dosso.» || A catinelle, Modo avy. In gran quantita, 
parlandosi di liquidi: « Che vuoi andar fuori ora? 
se vien git lacqua a catinolle: - Buttava sangue 
dalla bocca a catinelle. »|| Andarne tl sangue a 
catinelle, si dice per significare grave dolore per 
danno 0 rovina di cosa 0 persona a noi cara: « A 
vederlo in quello stato, me ne va proprio il san- 
gue a catinolle: — A vedere straziar a quel modo 
1 pid bei capi d’arte, me ne va il sangue a ca- 
tinelle. » 

Catinellata. s. f. Quanto liquido 6 in una ca- 
tinella: « Gli gottd una catinellata d’acqua ad- 
dosso. » 

Catinellétta o Catinellina. dim, di Catinella. 

Catinétto. dim. di Catino. 

Catino. s,m. Vaso, generalmente di terra cotta, 
tondo e non troppo profondo, di dentro invetriato, 
pit largo un poco dalla bocea che in basso, con 
orlo rovesciato, che generalmente serve per la- 
yarci le stoviglic, o altro. Ce ne sono di legno 
e di metallo ancora.» |/¢ Quanta roba liquida en- 
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tra in un catino: «Gli gettd addosso un catino 
di rigovernatura. » {| Catino 6 chiamato da’ con- 
tadini un gran Vassoio assai fondo, specialmente 
da condirci  insalata, nel quale, hist in mezzo 
di tavola, ciascuno intinge la sua forchetta. || Ca- 
tino, 6 pure Luogo basso e concayo, 0 una pia- 
nura circondata da colli e monti. || Tornare con 
le budella in un catino, Avere le budella in um 
catino, Mortalmente ferito nel ventre. V. BupELLo. 

Catone. s.m. Nome del celebre avversario di 
Cesare; e da lui si dice Mssere wn Catone un uo- 
mo di costumi severi e di cuore fermamente li- 
bero. ||@ anche ironicam. di Chi affetta severita 
di costumi e. incontaminato affetto alla liberta, 
i pit' de’ quali Catones simulant et bacchanalia 
vivunt. 

Catoneggiare. inirans. Farla da Catone, Af 
fettare severita di costumi, ed amor puro ed in- 
crollabile alla liberta: « Molti catoneggiano, ma 
sotto sotto ne fanno d’ogni colore. » Part. p. Cs- 
TONEGGIATO. 

Catorbia. s. f. Voce plebea e quasi di gergo 
er Carcere, Prigione: « Lo colsero sul fatto, e 
0 piantarono in catorbia. » 

Catorcio. s.m. Si dice in qualche luogo per 
Chiavistello; ed 6 noto il poema giocoso del Nomi: 
Il catorcio dW Anghiari. 

Catorzoluto. ad. Che ha nella scorza promi- 
nenze assai rilevate, e si dice di rami d’albero, e 
simili. 

Catéttrica. s. f Quella parte della ottica, che 
tratta della reflessione della luce. 

Catrame. s. m. Bitume 0 Ragia nera che si 
cava dai legni resinosi, e pit specialm. dal pino, 
e che serve pit spesso a spalmare le navi, ed 
icavi per difenderli dal! acqua, che non gli 
faccia marcire. 

Catridsso. s. m. Il busto dei polli e degli uc- 
celli, levatane tutta la carne; ed 6 viva tuttora 
in alcuni Iuoghi la canzoncina del camevale, 
che comincia: « Un osso, un catriosso, un ¢a- 
tin dacqua addosso ec. » 

Cattedra. s. f Luogo elevato, dove siede chi 
insegna una disciplina, 0 una dottrina qualun- 
que specialm. in un’Universita. Quella de’ Licei 
0 Ginnasii, invece di cattedra, spesso si potrebbe 
chiamar bischetto: in tanto onore son tutti quei 
maestri! « Quel professore ne disse tante che lo ti- 
raron giti dalla cattedra: - Salire in cattedra, 
Esser in cattedra: - Protessore che onora la cat- 
tedra. »||e L’ufficio d’insegnar dalla cattedra: 
« Chiede la cattedra di anatomia; - Concorso ad 
una cattedra. »|| Poter parlare di una cosa in 
cattedra, Saperla a fondo; ma pit spesso con senso 
ironico dicesi di cose non buone. || Metter sw catte- 
dra, si dice di chi Prende aria e tien lineuageio da 
gran professore, impancandosi a decidere d’oeni 
cosa. [|e di Chi coglie ogni occasione di far cid, 
si dice che per tutto rizza, 0, mette su cattedra. 
|| Cattedra 6 pure la Sedia coperta di baldacchino, 
dove i vescovi siedono assistendo, 0 celebrando 
eli uffici divini.||e anche vale Il lucro che si ha 
dall’ insegnare in cattedra: « La cattedra non 
basta a campare, bisogna attendere ad altri la- 
vori. » {| 1 cattolici chiamano Cattedra di verita 
quella da dove il papa dichiara e afferma i dommi 
della religione; il che si dice Parlare, Decidere, 
Pronunziare ex cathedra.\| parlare ex cathe- 
dra si dice anche con biasimo di chi parla con 
aria di burbanza, e sentenzia dottorevolmente. ||e 
Oattedra di veriti chiamano anche il Pergamo, 
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donde i predicatori bandiscono 0 dovrebbero ban- 
dire, la parola di Dio. 

Cattedraticamente. avy. A modo di chi inse- 
gna dalla cattedra, Da cattedratico; ma si usa 
con una certa ironia: « Parla sempre cattedrati- 
camente, e dice spropositi da can barboni. » 

Cattedratico. s.m. Chi insegna dalla cattedra 
qualche scienza, o disciplina. : 

Cattedratico. ad.Da cattedra, 0 Proprio di chi 
insegna dalla cattedra: « Quel fare cattedratico, 
quel tono cattedratico annoia. » 

Cattivaccio. pegg. di Cattivo. lle si dice anche 
per atto di amorevol rimprovero: « Cattivaccio, 
va via, non ti vo’ pit bene » dira una mamma al 
suo bambino; e intanto gli dara un bacio. || Non é 
- cattivaccio, suol dirsi per accennare la bonarieta 
di una persona. 

Cattivare. trans. pron. Rendersi amico, bene- 
volo, partigiano alcuno con atti di virti, 0 amore- 
voli, con favori ec.: «Si cattivd gli animi di tutti » 
e cosi Cattivarsi alcuno, la benevolenza, V amo- 
re di alcuno. Part. p. CATTIVATO. 

Cattivéllo. dim. di Cattivo, Che tanto 0 quanto 
é cattivo: «Quel bambino 6 un po’ cattivello: va 
gastigato. »||e si dice anché con una certa amo- 
revolezza, come vedemmo in Cattivaccio. 

Cattiveria. s. f. Atto da persona cattiva, ma 
non di troppa gravita: « Ti sta bene il gastigo 
per la tua cattiveria. » Aleuni pronunziano Catti- 
veria, Ina sgarbatamente. : 

Cattivino. dim. di Cattivo; Piuttosto cattivo 
che no: «Quel bambino 6 cattivino, e du’sculac- 
cioni gli stanno bene. » 

Cattivita. s. 7 La qualité astratta di chi é 
cattivo: « La sua cattivita é incorreggibile. » lle 
per Cattiveria, Malestro: « Fa sempre qualche 
cattivita. » 

Cattivo. ad. Di natura malvagia, 0 pervertita,; 
contrario di Buono: « Le nature cattive spesso 
per la retta educazione addivengono buone: - I 
cattivi compagni sono causa di rovina a molti 
giovinetti. » || In generale parlandosi di cose, Tut- 
tocid che non 6 retto, che non 6 secondo i prin- 
cipii del buono, del conveniente ec.: « Cattive 
usanze, Cattiva disciplina, Vita cattiva, Costumi 
cattivi. »|| Detto di ragazzo, vale Capriccioso, In- 
solente, Disobbediente : « Gest’ mio! com’é cat- 
tivo quel figliuolo: darebbe noja all’ombra;—Che- 
tati, cattivo.»||Spesso in bocca delle mamme é 
parola di amorevole rimprovero a’loro bambini 
senza alcuna gravita di significato: « Si fanno 
queste cose, cattivo? - O aspetta, cattivo. »|| 
Detto di persona, rispetto alla condizione, al 
grado, all’ uflicio o alla professione, vale Che 
non sa 0 che non yuole adempiere i doveri che le 
appartengono, Che é poco atta ed esperta nella 
professione: « Ei un cattivo figliuolo, un cattivo 
scolare, un cattivo maestro, un cattivo prete, 
un cattivo medico, un cattivo impiegato, e via 
discorrendo. » || Ed anche di Chi non é abbastanza 
destro oppure gagliardo in fare alcuna cosa: 
« Io sono un cattivo compratore: se mi chie- 
dono dieci, ¢’é il caso che gli dia undici: - 
Il G. é un cattivo camminatore. » || Riferito a 
certe facolta dell’anima, come allingegno, alla 
memoria, 0 a certi sentimenti del corpo, come 
vista, odorato, udito ec., vale Che non ha le 
virt 0 propricta convenienti all’esser suo, 6 perd 
Poco atto al fine, a cui natura ha disposto: 
«I vecchi per solito hanno cattiva memoria: - 
Egli ha cattiva vista. »|| Cattivo orecchio, di- 
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cesi di Chi non ha V’orecchio naturalmente di- 
sposto ai suoni musicali: « Ha un orecchio cosi 
cattivo, che non ritiene un’aria neanche a can- 
targliela cento volte. »||Detto di animo, cuore e 
simili, vale Inclinato al male, Perverso e anche 
Non amorevole o Duro: «I pedanti hanno il 
cuore cattivo: - Natura e animo cattivi. »|| Cat- 
two animo dicesi anche per Mala disposizione 
verso altrui. || Cattiva intenzione, vale Intenzione 
che é volta a nuocere altrui, Che medita, qual- 
che cosa di dannoso per alcuno: « Ha delle cat- 
tive intenzioni; sta in guardia. »|| Riferito ad 
azione, pensiero, sentimento, costume ec., vale 
Turpe, Disonesto, Riprovevole: «I cattivi pen- 
sieri bisogna cacciarli appena sorgono: — Mena 
una vita cattiva: -I cattivi costumi di chi sta 
in alto, rendono cattivi i costumi del popolo, che 
guarda sempre in su.» || Cattiva azione -dicesi 
particolarmente per Mal tratto che facciasi altrui 
per animo cattivo: « Questa é una cattiva azio- 
ne, di cui mi dovra render conto. »|| Detto di 
consiglio, provvedimento, scelta, legge, disposi- 
zione, vale Non diritto, Non ben ponderato, Non 
provvido: «E stata una cattiva scelta: - La 
cattiva amministrazione affligge oggi I’ Italia.» || 
Cattivo giudizio, dicesi particolarm. di Giudizio 
che facciasi sopra alcuno, supponendolo reo di qual- 
che colpa, di cui non si sa bene l’autore: « Bi- 
sogna guardarsi dai cattivi giudizi, che spesso 
sono di danno agl’innocenti. » || Cattivo dicesi per 
lo pid degli animali domestici, che talora infe- 
rociscono contro gli uomini: « Come si fa a te- 
nere un cane cosi cattivo? - Lascialo stare cote- 
sto gatto, perché é cattivo. »|| Hd anche di quelli 
che hanno qualche vizio o difetto, onde son meno 
atti ai servigi, a cui l’uomo gli destina: « H un 
cattivo cavallo, che non val due lire. » || Detto del 
sangue 0 pk umort del corpo, vale Viziato, 
Corrotto: « Ha nel circolo umori assai cattivi: — 
Gli usciva dalla piaga un sangue molto cattivo.» 
| fig. Aver cattivo sangue con uno, dicesi nel di- 
scorso famil. per Averci del rancore, Odiarlo. || 
detto di malattia o altro incomodo, o della loro 
natura, vale Maligno, Difficile a curarsi: « Hi 
vaiuolo di quello cattivo: - EH una bolla di cat- 
tiva natura. »|| E pur detto di male, Molto dolo- 
roso: « Il mal de’denti é molto cattivo; sebbene 
non sia di quelli che il prete ne goda (che ca- 
gionino la morte).»||Parlando di specie, sorta, 
qualita e simili, vale Che ha in sé del guasto o 
del nocivo: « Questi funghi sono della specie pit 
cattiva. » || H di cibi, vale Di cattivo sapore, Non 
ben condizionati; e se di frutte, o Guaste o per 
altra ragione non mangiabili: « Questa minestra 
é cattiva : - Coteste mele sono cattive. » || H detto 
di sapore, vale Spiacente al palato; di odore, 
Spiacente all’odorato; di suono 0 strumento mu- 
sicale, Spiacente all’udito: « Questo vino ha un 
cattivo sapore: - Il petrolio manda un cattivo 
odore: — Violino, che rende un cattivo suono. » 
|| Detto di tutto cid che non serve bene a quello, 
a cui é destinato per qualsivoglia ragione, 0 che 
non ha le debite qualita: « H una macchina cat- 
tiva; i} un cattivo oriuolo: — HE una carta cat- 
tiva; un lapis cattivo ec.: — Questo é un terreno 
cattivo per gli olivi.»||Oppure di Qualsivoglia 
cosa ridotta in cattivo stato e non pit servibile : 
« Abito cattivo; Cartaccia cattiva ec. » || Cattivo 
riferito a famiglia, casa e simili, vale Che ha 
mal nome, Che non gode Valtrui stima: « 2 
una famiglia cattiva, e non va praticata.» || Rife- 
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rito a societ’ civile, a un pacse, a un tempo e 
simili, vale Vizioso, Pieno di sonte cattiva. || Cat- 
fivo dicesi in generale di tutto cid, che essendo 
opera dell’uomo, non é fatto bene: « KH un cat- 
tivo lavoro. » || oppure Che non é condotto secondo 
le regole dell’arte: « H una cattiva statua, Un 
discorso cattivo. »||/o Che non procede. da buoni 
principii: « BE un cattivo metodo: - H una cat- 
tiva educazione :—Cattivi studi, Scuole cattive. » 
| Riferendosi ad avvenimenti, Non prospero, Av- 
verso, ed anche al tempo in cui essi avvengo- 
no: « L’anno 1870 fu molto cattivo per la Fran- 
cia: — Ai buoni avvengono cose buone: - Quello 
fu per me un cattivo incontro. » || Detto di fortuna, 
occasione @ simili, vale Non propizio, Contrario: 
«La buona fortuna pit spesso che la cattiva 
rende gli uomini peggiori: -Si combatte con 
cattiya fortuna per le nostre armi: — Coglie ogni 
occasione, buona 0 cattiva, per isfogare l’animo 
suo. »|| Detto di affare, negozio ec., vale Svan- 
taggioso, o che non reca tutto Vutile sperato : 
«on quel baratto feci un cattivo affare. » || E se 
parlisi d’arte, mestiere ec., vale Poco fruttifero : 
« Tutti si lamentano che la propria arte ¢ cat- 
tiva. » || Detto di augurii, prognostici, stella ec., 
vale Sinistro, Infausto: « Son nato a cattiva 
stella; -M’ ha fatto un cattivo augurio. » || Detto 
di condizione, vale Misera, Meschina, 0 Difficile : 
« La condizione de’maestri 6 stata sempre molto 
cattiva; e oggi pi che mai. »|| Cattivo dicesi di 
tutto cid che mena al male, che reca a corruzione, 
Malefico, Pernicioso: « I superiori si guardino 
dal dare il cattivo esempio: — Da questo cattivo 
principio derivarono tutti i mali. »|| Cattivo ef- 
fetto, dicesi di Eiffetto non gradevole, che faccia 
qualche opera d’arte: « Quei colori troppo accesi 
fanno cattivo effetto: - Certe dissonanze nella mu- 
sica fanno cattivo effetto. »||Detto di esito, riuscita, 
prova e simili, vale Contrario alla nostra espetta- 
zione 0 desiderio: « Le trattative ebbero cattiva 
riuscita per l’ostinazione di una delle parti: - Al 
fatto fece cattiva prova. »|| detto di notizia, vale 
Che annunzia cosa infausta, dolorosa: « Le no- 
tizie cattive spesso si avverano pit che le buo- 
ne. »||detto di ragione, argomento, discorso e@ si- 
mili, vale Non vero, Non fondato sulla verita: 
« II dire, non lo credevo, 6 una cattiva ragione : - 
Cotesto del si pud parlar come a ciascun’ piace 
é un. cattivo discorso. »|| Riferito a tempo, sta- 
gione, Piovoso, Aspro, ed anche Nocivo ai corpi 
© alle campagne: « La cattiva stagione ha ro- 
vinato le piante : - Con questo tempo cattivo co- 
me si fa a uscir fuori? »||detto di raccolte, Molto 
scarso: « Quest?anno la raccolta del vino 6 stata 
molto cattiva. » || Detto del mare, vale Tempestoso: 
« Il mare 6 oggi assai cattive, bisogna differir 
Ja partenza. » || detto d’ aria, esalazione ec. Malsa- 
na, Infetta: « La cattiva aria di Roma uccide 
parecchi:—I cattivi miasmi delle Paludi Pontine.» 
|| Detto di viaggio, vale Disagiato, Incomodo, 0 Nel 
quale si sia dovuto soffrire qualche disgrazia o 
molestia. ||e di strada, Faticosa 0 Guasta. || di mo- 
nete, metalli preziosi ec., Alterato, Falso; « Que- 
sto foglio é cattivo; barattamelo. » || Cattivo, ri- 
ferito a maniere, parole risposte, vale Brusco, 
Villano, Scortese: « Con le buone maniere si ottien 
pit che colle cattive: —- Gli detto di cattive pa- 
role. » || E riferito a cera, 0 aspetto, vale Che di- 
mostra mala salute: « Ha una cera cattiva sta- 
mani.» || Bocca cattiva, Bocca amara per imba- 
razzo di stomaco: « Ho una bocca molto cattiva: 
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bisogna che mi purghi. »|/e detto del colore di 
certi generi, come olio, vino e simili, vale Che 
dimostra in essi qualche vizio 0 alterazione: « Le 
ulive riscaldate fanno un olio di cattivo colore. » 
|| Con le cattive, posto avverbialm., vale Con le 
cattive maniere, Con modi aspri, duri: « Lo piglia 
sempre con le cattive, e percid non ottiene nulla: 
- O con le buone, o con le cattive dovra fare a 
modo mio.» || Dir cattiva ad alcwno, vale Hssergli 
contraria la fortuna: « Oggi al giuoco mi dice 
cattiva.» || Hssere un cattivo fare, Essere assai 
difficile o impossibile far quella data cosa: « 
wn cattivo andare contro la corrente: - Senza 
danari é un cattivo fare il.signore. » || IL. Cattivo 
in forza di sost. vale L’uomo cattivo e usasi pitt 
spesso al pl.: « Iddio punisce i cattivi: - Le lodi 
dei cattivi non sono da desiderare. »||e per Cid 
che 6 cattivo, nel qual senso usasi sempre al sin- 
golare: « Ogni libro ha il suo cattivo e il suo 
buono. » || Darsi, Buttarsi al cattivo, vale Darsi 
a vita non buona, Partirsi dalla via della virtt: 
« Da qualche tempo in qua quel giovine s’é but- 
tato al cattivo. » || detto di tempo, stagione, Gua- 
starsi, Addivenire piovoso: « Questo tempo si yuol 
buttare al cattivo: me ne accorgo a certi segni. » 
|| Prendere, Saper di cattivo, detto di cibo, be- 
vanda, 0 vaso, vale Divenire o Hssere divenuto di- 
seustoso, Prendere 0 Aver preso qualche vizio 0 
difetto, oppure qualche cattivo odore: « Quest’olio 
sa di cattivo: - Guardate a codesto stracotto, che 
non prenda di cattivo. » 

Cattolicamente. avy. Da cattolico, Secondo i 
precetti e idommi della religiono cattolica: « Vi- 
vere, pensare, morire cattolicamente. » 

Cattolicismo. s. m. a dottrina e la religione 
cattolica; ed anche La comunione o universita 


di tutti i cattolici; e Tutti insieme i paesi cat- 


tolici, che in questo senso meglio sarebbe Catto- 
licita: « Abiurd il cattolicismo:- Di tal cosa se 
ne commosse tutto il cattolicismo:- In tutto il 
cattolicismo si raccoglie denaro per il Papa. » 

Cattolicita. s. f. L’universalita de’cattolici. B 
voce non comune, ma fu usata molto felicemente 
dal Gioberti, e meriterebbe prender posto accanto 
alla Cristianita. 

Cattolico. ad. Voce greca che vale Univer- 
sale, ed 6 aggiunto che si da alla religione e 
fede cristiana, quale é definita e praticata dalla 
Chiesa romana, che conservandone la tradizia- 
ne, ne piglia materia alla universalita: « Re- 
ligione cattolica, Dottrine cattoliche : - Che pro- 
fossa la religione cattolica: - I popoli cattolici, 
i paesi cattolici, Principe cattolico. »||e Che con- 
tiene la dottrina cattolica: « Libri cattolici. » |] 
e Fatto o detto da cattolici: « L’ esercito catto- 
lico; Le prediche cattoliche. » || Cattolico 6 il ti- 
tolo che avevano i re di Spagna: « Sua Maesta 
cattolica ; il Re cattolico. »||ed a modo di sosé. 
Tl cattolico si chiamava per antonomasia i] Re di 
Spagna. |je Chi professa la religione cattolica: 
Prin buon cattolico dee credere quel che insegna la 
Chiesa : - I cattolici sono pit di dugento milioni. » 

Cattura. s. f. Atto del prendere aleuno in 
nome della giustizia, per ordine di pubblico ma- 
gistrato: « Il giudice ordind la cattura del G.:- 
C’s Vordine di cattura per il P. »|| Aver fuori 
la cattura, si dice di colui, contro il quale é 
stato dato Vordine di cattura: « Non esce di 
casa, perché ha fuori la cattura. » || riferito a navi 
o mercanzie vale Sequestro: « Fu ordinata la 
cattura della nave. » 
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Catturare. trans. I) pigliar che fanno alcuno 
gli agenti della pubblica forza, che pit comune- 
mente parlandosi di persona, si dice Arrestare. || 
e per Sequestrare, detto di mercanzie di contrab- 
bando, o che si vendono in onta alla legge; 0 
di cose che abbiano divieto ec.: « Le guardie di 
finanza catturarono due balle di tabacco: - Le 
guardie municipali catturarono un baroccino la- 
sciato solo nel mezzo della strada. » E questo 6 
il significato pia proprio, in cui oggi si adopra 
questa voce, e cosi l’antecedente Cattwra. Part. 
p. CATTURATO. 

Caudatario. s. m. Colui che ha Vufficio di so- 
stenere lestremitd 0 strascico delle vesti de’pre- 
lati o del Papa, che volgarmente dicesi Coda. 

Caudato. ad. Che ha coda: « Il Minosse di 
Dante 6 Demonio caudato. » || Detto di Sonetto, 
che ha la coda, ossia un’ aggiunta di yersi a rime 
concatenate, oltre quelli che gli son proprii. 

Causa. s. f. Cid che di per sé produce un effetto. 
|| Causa prima, dicesi Dio, come creatore di tutte 
le cose, e Causa seconda, Qualunque essere creato, 
pel quale altre cose procedono. || Nel parlar comune 
pil spesso é sinonimo di Cagione, che propriam. 
significa Quello, da cui ha origine, motivo, occa- 
sione una cosa: «I dispiaceri sono stati la causa 
della sua malattia: -Tu sarai causa che io mi 
partird di questo luogo: — Quelle parole furono 
causa di odii e di inimicizie. » || A causa di, vale 
Per cagione, In conseguenza: « A causa delle 
molte piogge son guaste le campagne. » || Per 
causa di, Per cagione: «Il combattere per causa 
della gloria dovrebbe lasciarsi ai Pagani. » || pit 
comunem. riferito a Persona o agli atti suoi; op- 
pure accompagnato da un pronome possessivo ec., 
yale Per coipa: « Per causa tua mi ritrovo in 
queste miserie: - Per causa della cattiva ammi- 
nistrazione cresce in Italia il malcontento. » || Dar 
causa ad alcuno di checchessia, Dargliene mo- 
tivo, occasione e simili; e Dar causa a checches- 
sia, come ad una malattia o simili, vale Far cosa, 
per la quale questa avvenga: « Ho un grave im- 
barazzo di stomaco, e non mi pare d’avergli dato 
causa.» ||. Causa, 7. leg. Questione fra due parti 
deferita al giudizio di un tribunale, magistrato 
0 altra autorita’ competente; Lite. || Secondo il sog- 
getto, sul quale s’aggira, prende diversi appel- 
lativi, come Causa cwwile, commerciale, benefi- 
ciale, matrimoniale ec. || Causa criminale, dicesi 
Il processo che si fa contro alcuno per iscoprire 
il vero della colpa, di che é accusato. || Prendesi 
spesso anche in senso fig. per Parte, Ragione, 
Diritto ec.: « Abbracciare, Difendere, Sostenere 
la causa della giustizia, della innocenza: — Com- 
battere per una bella causa, e simili. »|| Cawsa 
persa 0 spallata, dicesi propriam. Quella che non 
6 sostenuta da alcuna ragione 0 diritto: « Ha 
cominciato a difendere qualche causa; ma per ora 
son cause spallate. » || Quindi fig: Avvocato delle 
cause perse 0 spallate, dicesi Chi si fa a sostenere 
atti, opinioni, dottrine prive di ragionevolezza e di 
buon fondamento. || Aver causa con uno, Aver lite 
in tribunale con esso. || Dar vinta la causa ad al- 
cuno, fig. Cedergli, Non opporglisi piu. || Hssere 
im causa, Esser compagno ad altri in una lite. 
jed Z’ssere in causa con uno, Questionare con- 
tro di esso in tribunale. || Far causa, Metter su 
causa ec. Intentare una lite ad un altro. 

CauSsaccia. pegg. di Causa nel sign. legale: 
« B una causaccia » dirs un Avvocato per si- 
gnificare che é difficile a trattarsi ec. 
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CauSsale. ad. Propriam. Che 6 causa di chec- 
chessia. Ma dicesi oggi dai Grammatici di corte 
congiunzioni che accennano o importano la causa 
di cid che si dice, quali sono Perché, Percioc- 
che ec. 

Causalita. s. f La qualita astratta, di cid che 
€ causale. 

_Causare. trans. Produrre come causa checches- 
sia, Dar cagione a una cosa. Lo stesso che Ca- 
gionare in tutti i significati. Part. ». Causaro. 

CauSidico. s. m. Quegli che tratta, 0 in qua- 
lunque modo difende una causa giudiciale. Nel- 
Vuso 6 da meno che lavvocato e il procuratore. 

Causticita. s. f, La proprieta astratta di cid 
che 6 caustico. 

Caustico. ad. Si dice di quelle sostanze che 
hanno la propriet’ di produrre sulle carni un 
senso di bruciore e corroderle; ed anche si rife- 
risce al sapore acre e quasi brucente di alcune 
sostanze. || Cawstico si suol dire a persona mor- 
dace, e che per natura 6 pronta all’ira, © alla 
impazienza: « B cosi caustico che ci vuol giudi- 
zi0 a Sstargli d’intorno: - H d’umore troppo cau- 
stico. »|| Caustici chiamano i medici sostantiva- 
mente Tutti que’medicamenti esterni che hanno 
virtt di consumare i tessuti 9 quasi bruciarli; 
che si dicono anche Caustici potenziali; dove 
chiamano Caustico attwale il ferro infocato. 

Caustccia, dispr. di Causa; cosi i legali chia- 
mano quella che da loro poco guadagno. 

Cautamente. avv. Concautela; Prudentemente. 

Cautéla. s. f ‘Il procedere con senno in una 
faccenda investigando con ogni accortezza ogni 
minima cosa perch male non ne ayvenga, e si 
conduca a buon fine: « Le cautele non sono mai 
troppe, quando si tratta di cosa che importa 
Yonore. »||e 7. legal. per lo stesso che Cauzione, 
Sicurta. ||-A cautela modo avy. Per ogni buon 
rispetto, Per evitare ogni possibil danno. || Per 
abbondanza di. cautela, si dice quando, benché 
una cosa sia chiaramente senza pericolo, tuttavia, 
le poniamo qualche condizione, per andar pit sul 
sicuro. 

Cautelare. trans. T. leg. Assicurare mediante 
cautela: « Mi cauteld il credito mediante ipo- 
teca. » || pid comunem. s/less. Prendere, Usar 
cautela per propria sicurezza:« Per cautelarsi 
maggiormente, volle l’approvazione del padre. » 
le fig. Procedere cautamente, Star guardingo: 
- FE ben cautelarsi contro le calunnie, contro i 
sospetti di reita ec. » Part. p. Caurenaro. 

Cautério. s. m. T. chir. Apertura cho si fa 
nella carne in qualche parte del corpo, e spe- 
cialmente nelle braccia, mediante un caustico, 
Ja qual poi si mantiene aperta co’mezzi da cid, 
affinché ne gemano continuamente umori sover- 
chi. {|e si dice anche di una persona piena di ogni 
malanno, e anche uggiosa: « Povera donna s’é 
ridotta un gran cauterio. ||ed anche a persona 
semplicemente uggiosa e molesta che ci stia 
troppo dattorno, || Pietra da cauteri 6 la Potassa 
caustica fusa in piccoli cilindri, che si usa per 
aprir cauteri. 

Cauterizzare. trans. T. chir. Bruciare con 
ferro infocato, 0 con sostanza caustica, come la 
piotra infernale ec., qualche parte offesa del corpo 
a fine di medicarla: « Per arrestare il sangue 
da un membro tagliato, spesso si cauterizza. Part. 
p. CAUTERIZZATO. 

Cauterizzazione. s. f. L’operazione del car 
terizzare. 
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Cautézza. s. f. La qualita astratta di chi é 
cauto. In alcuni casi questa voce pud tornare 
acconcissima. s 

Cauto. ad. Che procede con ogni cautela, Sa- 
gace, Prudente. || 7’. Jeg. Assicurato con cauzione, 
onde la frase del linguaggio scelto Far cauto: 
« Non volle dare il denaro, se prima non fu fatto 
cauto della restituzione. »|| Andar cauto, Proce- 
dere con cautela. 

Cauzidne. s. f. T. leg. Sicurta fatta per sé 
0 per altri, specialmente depositando denari, 1 

uali si perdono se il patto non 6 osservato. |je 

Orslavogia atto, patto, 0 convenzione che ab- 
bia forza di tutelare V’interesse di alcuno. || Dare 
cauzione, Assicurare altrui mediante cauzione. || 
Far cauzione altrui, Star mallevadore, Fare si- 
curta per -esso. 

Cava. s. f. Quello scavo che si fa nel terreno 
a fine di cavarne pietre, marmi, alabastri e si- 
mili; especialmente JI] luogo, dove naturalmente 
6 tanta di si fatta materia, che se, ne pud ca- 
vare in grande abbondanza: « Le cave di Fiesole, 
Le cave di carbon fossile, Le cave di Seravezza, 
di Carrara. » || Cava si dice anche per Miniera, cioé 
il Luogo, onde si estraggono metalli e minerali. || 
Cava si dice figuratam. anche per Luogo ove una 
cosa 6 in grande abbondanza: « Quella libreria 
é una cava di preziosi cimeli: - Quella famiglia 
é una vera cava di uomini illustri: - Quella bot- 
tega 6 la cava delle novelle:—-Quel libro 6 una 
cava di spropositi ec. » || Avere 0 Hsserci la cava 
di checchessia, vale Essercene tanta che non vien 
mai a fine: «Spende tesori: bisogna dire che abbia 
la cava dell’ oro,» EH quando altri chiede a qual- 
cuno cosa che abbia gia avuto altre volte e in 
quantita, per negarla e dir che non ne pud dar 
piu, risponde: « Ma che credi che ci abbia la 
cava? » ovvero « Non ci ho mica la cava. » 

Cavadenti. s. m. Colui che per sua arte cava 
denti a chi li ha malati. 

Cavafango. s.m. Macchina che s’adopra nei 
porti di mare per levare dal forrdo le deposizioni 
delle arene. 

Cavagnuodlo. s. m. Piccol canestro che mettesi 
alla bocca dei bovi perché nell’arare non mangino. 

Cavalcabile. ad. Da potersi cavalcare.|| E detto 
di strada, vale Per cui pud cavaleare. 

Cavalcare. trans. Inforcare un cavallo, e go- 
vernarlo col freno: « Quel cavallo nessuno lo pud 


* cavalcare se non il padrone. »|}ed anche di altri 


aoimali: « Calvacare un asino, una capra. »|le 
intrans. Stare a cavallo, maneggiandolo secondo 
le regole della cavallerizza: «Si diletta di ogni 
nobile esercizio come schermire, cacciare, caval- 
care. »|| Andare a cavallo, Far cammino stando a 
cavallo: « Cavalcai tutta una giornata senza sa- 
per dove fossi. » Part. p. CAVALCATO. 

Cavalcata. s. f. Comitiva di gente che va a 
cavallo per diporto: «HE passata di qui una ric- 
chissima cavalcata: chi erano? » || Atto del caval- 
care nella maniera Fare wna cavalcata, Andare 
a cavallo in qualche luogo per diporto: « Sono 
stato a fare una cavalcata alle Caseine. » || 7. stor. 
Fazione o Scorreria d’uomini a cavallo in paese 
nemico. 

Cavalcatore-trice. s. m. ef. Colui 0 Colei che 
cavalca: « La signora G. é una valente caval- 
catrice. » 

Cavalcatura. s. f. Il cavallo o altra bestia 
che si tiene per cavalcare: « Presero le loro ca- 
valcature, e partirono: - La sua usuale cavalca- 


— 326 — 


CAV 


tura 6 un asino. »|| Il prezzo che si paga per il ca-_ 
vallo preso a nolo: « La cavaleatura mi costd 
cinque lire. » : 

Cavaleavia. s. 7. Costruzione a somiglanza 
@arco o di ponte, chiusa o scoperta, che passa 
sopra dall’una parte all’altra della strada, e serve 
di comunicazione fra due case o due parti di una 
casa stessa. 

Cavalciare. trans. Lo stesso che Accavalciare; 
ma men comune. Part. p. CAVALCIATO. 

Cavalcione e Cavalcioni. avy. Co’verbi Stare, 
Porsi, Porre e simili, vale Con una gamba di qua 
e una di 1a, come si sta sul cavallo: « Si mise ¢a- 
valcioni sul muro. »|| Pi comunemente perd si 
dice A cavalciom e A cavalcione. 

Cavaliéra. femm. di Cavaliere; che in certi 
casi, e specialmente per giuoco, pud dirsi per Mo- 
glie del cayaliere. 

Cavalierato. s. m. L’esser cavaliere: « Il ca- 
valierato a questi giorni é roba di dozzina. » 

Cavaliére. s. m. Colui che cayalca, Uomo a 
cavallo e specialm. Soldato a cavallo: « Caddero 
a terra cavallo e cayaliere. »|| Dovendo ora fare 
il catalogo de’ cavalieri antichi e moderni, dare- 
mo la precedenza a questi, non per altra ragione 
che di metodo. || Cavaliere adunque dicesi oggi 
Colui che é stato ascritto a un ordine cavallere- 
sco, per cagione d’onore. Ma rispetto a molti di 
questi ordini si pud dir con Livio: multitudine 
compotum vulgata laus; sicché andando di que- 
sto passo gl’ imsignt saranno i non crocesignati: 
« Cavaliere della corona d'Italia, dei SS. Maurizio 
e Lazzaro, della Legion Vonore ec.: — L’ hanno 
fatto cavaliere: - Ha chiesto una croce di cava- 
liere: — Porta anche alla camicia da notte il na- 
stro di cavaliere. » || Cavalier del dente, dicesi per 
ischerzo di Persona solita ad andare a pranzo da 
questo e da quel signore; Scroccone. || Cavalier 
d industria, dicesi di Chi spacciandosi per rieco 
e nobile, s’ introduce nelle case e nelle conyersa- 
zioni signorili per farvi a proprio vantagegio dei 
brutti tirl. Questo personaggio fu ben tratteggiato 
in una buona commedia dell’Anonimo fiorentino, 
che s’ intitola appunto Z/ cavalier a’ industria. || 
Cavalier servente, dicevasi fino ai primi del no- 
stro secolo Amico d’una signora, il quale, secondo 
gli usi d’allora, la corteggiaya pubblicam., l’ac- 
compagnayva al passeggio, al teatro e le faceva 
altri servigi cavallereschi. Oggi si dice solo per 
ischerzo di chi si mostra officioso con una signora, 
essendoché il pudor progredito abbia soppresso 
Vufficio del cavalier servente. Ed ora ai Cavalieri 
antichi. || Cavaliere appresso i Romani era il cit- 
tadino che apparteneva all’ordine equestre, ciusta 
Vordinamento di Servio Tullo, ossia al secondo 
ordine della cittadinanza. || Cavaliere nel medio 
evo dicevasi Colui, il quale era insignito d’una 
dignita di cavalleria; onde le maniere Armare, 
Fare, Creare alcuno cavaliere, per Conferirgli 
quella dignita. || secondo la diversitd delle ce- 
rimonie con che alcuno era fatto, o delle insegne 
ond’ era rivestito, ovvero delle occasioni, nelle 
quali gli si conferiva questo onore, dicevasi Oa- 
valiere armato, Cavalier bagnato o del bagno, 
(cerimonia che sarebbe bene richiamare in vigore, 
essendoché consistesse allora in lavare il cavaliere 
dal capo alle piante per segno di purgarlo @’ogni vi- 
210), Cawalier di corredo, Cavalier della banda, 
Cavaliere di scudo, d’arme, a spron Woro ec. |i 
Cavaliere errante, si chiamd nei romanzi cayal- 
lereschi Quel cavaliere, che andava qua e lA in 


cerca di nobili e pericolose avventure, e specialm. 
in difesa delle donne, o dei deboli o degli op- 
pressi. || Oggi dicesi scherzevoim. di Chi o per ra- 
gioni d’ ufficio o per passatempo vaga di luogo 
m luogo. | Oavalier di ventura, dicevasi Colui 
che militava volontariam. ora in questo ed ora 
in quell’esercito; e si disse anche per Cavaliere 
errante.|| Cavalier @ amore o Cavaliere di alcuna 
donna, dicevasi L’ amante. || Cavalier di corte, 
era titolo di un ufficio nelle corti de’ principi e 
delle signorie italiane del medio evo. || Cavaliere 
0 Cavalier compagno, si disse Quel notaio 0 can- 
celliere che andava con il Rettore di una citta, 
terra 0 castello.|| Cavaliere, T. arch. mil., EK dicesi 
Un rialto diterra o di muro, fatto per lo pit su’ ba- 
stioni delle antiche fortezze a fine di dominare 
la campagna; ed anche nelle fortificazioni d’of 
fesa per assicurare le trincee, scoprire e battere 
le opere della piazza assediata. || A cavaliere, po- 
sto avverbialm. e per lo pi coi verbi Essere, Porre, 
Stare e simili, vale Al disopra: « Il monte alle 
Croci 6 a cayalieve di Firenze: - Un arco a ca- 
valiere della via. » 

Cavaliére. ad. Aggiunto di una specie di fico, 
e del frutto ch’esso produce, che é di buccia scura 
e dentro rossiccio. || Alla cavaliera, modo avo. 
che significa Da cavaliere, e usasi per lo pit coi 
yerbi Vivere, Vestire e simili. 

Cavalierino. dim. di Cavaliere, Cavaliere per 
lo pit piccolo di persona. 

Cavalla, s. 7. La femmina del Cavallo. || Per 
pungere di trayerso chi 6 orbo, 0 guercio, suol 
dirsi: L’é orba la cavalla. 

Cavallaccio. pegg. di Cavallo: « Un cavallac- 
cio pieno di guidaleschi. » 

Cavallaio. s. m. Chi mercanteggia di cavalli, 
o tutto il giorno sta a contrattarne. 

Cavallaro. s. m. Custode o Guardia di un 
branco di cavalli.|| Guida del cavallo da carico : 
« Quella mercanzia si manda dalla parte della 
montagna per mezzo di cavallari. » 

Cavallata. s. f. T. stor. Milizia a cavallo, com- 
posta di que’ cittadini, che cosi armati dovevano 
in tempo di guerra scorrer la Repubblica. 

Cavalleggiére. s. m. Soldato a cavallo ar- 
mato alla leggera. 

Cavallerescamente. avy. Secondo le pit no- 
bili regole della cavalleria, Lealmente, Generosa- 
mente ec. Da cavaliere: « In quel duello si con- 
dusse cavallerescamente: - In questa ardua que- 
stione si portd cavallerescamente. » 

Cavallerésco. ad. Proprio di gentil cavaliere, 
‘Conforme alle regole della cavalleria, Nobile, Ge- 
neroso: «Il suo procedere cavalleresco innamora 
tutti. » || Ordini cavallereschi, sono le Istituzioni 
di compagnie di cavalieri con titolo, statuti, e in- 
segne speciali. || Poemi, 0 Romangi cavallereschi 
diconsi quelli dove si cantano o si descrivono le 
imprese degli antichi paladini e cavalieri della 
Tavola rotonda, 

Cavalleria. s. f Milizia a cayallo: « Caval- 
leria grave, leggera: — Carica di cavalleria. » || La 
Istituzione dei cavalieri, e La professione di ca- 
valiere , e 1 doveri e le regole che essa istituzione 
impone: «La cavalleria non ista senza la cor- 
tesia: - Le leggi della cavalleria vietano di mal- 
trattare le donne. »||Quindi Cavalleria si usa 
anche per Modo di procedere da gentil cavaliere, 
e per Ogni atto di cortesia. 

Cavallerizza. s. f. Luogo destinato all’inse- 
enamento e all’esercizio del cavalcare. || L’ arte 


stessa del maneggiare ed ammaestrare i cavalli. 

Cavallerizzo. s. m. Colui che esercita ed am- 
maestra i cavalli, ed insegna altrui cavalcare. || 
Nelle compagnie equestri é Colui che assiste e 
governa gli esercizi, e generalmente mostra ai 
pubblico cavalli da lui ammaestrati. || Cavalle- 
rizzo maggtore 6 nelle corti Quel dignitario che 
soprintende a tutto cid che riguarda i cavalli e 
il servizio di scuderia. 

Cavallétta. s. 7. Nome volgare di quella spe- 
cie d’insetto, simile a un grosso grillo, colle 
gambe lunghissime e fatte a leva: 6 voracissimo 
e dannoso alle biade.|/si suol dire anche per: 
Torto, Sopruso, non dando altrui cid che gli ver- 
rebbe per giustizia ec.: « Povero G. gli toccava 
Yavanzamento; ma gli hanno fatto una cayal- 
letta. » le Fare una cavalletta si dice anche per 
Procedere verso altri con inganno 0 doppiezza. 

Cavalleétto. dim. di Cavallo: « Un bel caval- 
letto balzano.»|| Per similzt. dicesi a Quell’ar- 
nese mobile di legno, sul quale i pittori tengono 
le tele 0 tavole non troppo grandi per dipingerle, 
e gli scultori lavorano di terra cose piccole e in 
basso rilievo: « Il pittore G. ha alle mani un 
quadro da cavalletto: - Ha sul cavalletto. il tal 
quadro. »|Je anche per L’esercizio dell’arte pitto- 
rica: « Certi pittori son dediti pit agli spassi che 
al cavalletto. » || Ed anche altro strumento simile 
usato nelle varie arti: « Cavalletto da conciatori:— 
Cavalletto per il canocchiale, da cardatori ec. ||e 
Quell’armatura di travi congegnate in forma di 
triangolo, la quale serve a sostenere la tettoia, 
0 ‘ tetto di alcune chiese, le quali non hanno 
volta. 

Cavallina. dim. di Cavalla. || Correre, o Scor- 
rere la cavallina, Fare 0 Cavarsi ogni sua vo- 
glia senza freno 0 ritegno, Darsi ad ogni spasso. 
@ pl sere, massimamente in gioventi: « Ora fa 
Yuom.. grave; ma a su’tempi ha scorso la ca- 
vallina. » : 

Cavallino. dim. di Cavallo: « Un bel par di 
cavallini morelli. » 

Cavallino. ad. Del genere di cavallo: « Be- 
stie bovine, e cavalline: - Coda cayallina. » || Mosca 
cavallina, Insetto in forma di grossa mosca, cos3 
detto perché molesta i cavalli, appiccandosi fo 
mente alla pelle e pungendo. || 7g. si chiama J. 
sca cavallina una Persona petulantemente mol 
sta, che ci stia sempre dattorno.|| Tosse cavallina, 
Specie di tosse convulsa e pericolosa, che viene 
specialmente a’bambini. 

Cavallo. s. m. Quadrupede da sella e da tiro, 
con crimiera, coda lunga e grossa e con zampe 
terminanti in zoccolo: « Cavallo baio, storno, 
sauro, morello, bianco ec.: - Cavallo arabo, ma- 
remmano, ungherese, inglese: - Cavallo bolso, 
arrembato, ombroso, focoso ec.: — Cavallo da car- 
youza, da pariglia, da carrettone, da sella, da 
monta, 0 da razza ec.: — Montare a cavallo, Scen- 
der da cavallo, Cader da cavallo, Star bene o 
male a cavallo, Cignare il cavallo, Guardare il 
cavallo ec. »|| Caval di battaglia propriamente 
dicesi Quello che serve a un principe o ad un ¢a- 
pitano generale nelle fazioni militari.||e fig. dicesi 
di Cid, che un artista, un cantante, un sonatore, 
un attore e simili eseguisce piu volentieri, perché 
in esso mostra meglio la sua valentia: « L’Otello 
6 il caval di battaglia del Salvini: - La Son- 
nambula é il caval di battaglia della Patti ec. » || 
E dicesi anche di Argomento, Ragione, che altri 
creda di maggior valore, e che adopera spessa 
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a sostenere una tesi.|| Cavalli al pl. prendesi 
spesso in senso di soldati a cavallo, specialm. in 
contrapposizione di Fanti: « Venne con quattromila 
fanti e cinquecento cavalli.» || Vomit a cavallo, 
Soldati di cavalleria. || Tutti a cavallo, Ordine o 
Segno dato con la tromba ai soldati di montare 
a cavallo.|| Caval di S. Francesco, dicesi fami- 
liarm. e in ischerzo La mazza o il bastone che si 
porta viaggiando, e usasi nelle maniere Viag- 
giare, Far la via sul caval di S. Francesco, 
che significa Viaggiare a piedi. || Cavallo tra le 
due selle, Dicesi per cavallo di mezzana statura. 
\| Cavallo dicevasi Una sorta di barbaro gastigo 
che si dava nelle scuole, ai fanciulli. Oggi di- 
cesi figuratamente e in ischerzo per Riprensione 
aspra fatta altrui con tono di maestro: « Me- 
riterebbe un cavallo, Gli ha dato un cavallo. » 
| A cavallo, coi verbi Andare, Essere, Stare, 
Viaggiare, Combattere © simili, vale Sul cavallo, 
0 Da cavallo.||E coi verbi Stare o Andare, an- 
che su qualche altro animale, che é nominato: 
«Stava a cavallo a un ciuco, a un mulo;-An- 
dava a cavallo al cane. »||H per A cavalcio- 
ni: » Stava a cayallo a una panca, a una tra- 
ve ec.»|| A cavallo, 0 col cavallo nudo, Senza 
la sella, Alla bisdossa. || A cavallé scioltt, Senza 
esser montati dal fantino.|| A ferro di cavallo, 
dicesi di cosa, che nella sua forma 0 disposizione 
somigli a un ferro di cavallo: «I teatri per lo 
pit son fatti a ferro di cavallo: — La tavola era a 
ferro di cavallo, e serviva per cinquanta convi- 
tati. » || A pancia di cavallo, riferito all’altezza 
di acque correnti, d’inondazioni e simili, vale Fino 
a tal punto da toccar la pancia di un cavallo. || A 
piée acavallo, colverboDifendere, vale figuratam. 
Con tutte le forze, In tutti i modi.|| Mebbre da 
cavalli, dicesi familiarm. per Febbre assai forte. 
|E cosi Errori, Spropositi da cavalli, dicesi 
per Errori, spropositi gravissimi. || Wssere a ca- 
vallo, dicesi fig. per Essere in buona e sicura con- 
dizione, Esser fuori d’ogni pericolo: « Se sharco 
questo inverno, sono a cavallo: —Se vince la lite, 
éacavallo. »|je Hssere a cavallo d’una cosa, 
Wun lavoro, vale Averne superate le difficolta, 
sicché il terminarlo sia agevolissimo: « Fatta la 
lettera S, siamo a cayallo del Vocabolario. » || Di 
chi é in buona condizione, 0 si trova bene rispetto 
auna cosa, dicesi Che é su un buon cavallo 0 su 
un caval grosso.\| Di chi ha addestrato uno a ca- 
valcare diciamo Che Vha messo a cavallo: «Il 
Bianchi ha messo a cavallo parecchisignori fioren- 
tini.»|| Hssere come il caval del Ciolla, che aveva 
cento guidaleschi sotto la coda, dicesi proyerbialm. 
di persona piena d’incomodi e di malanni.||Saper 
quanto corra il proprio cavallo, Sapere fin dove 

ossano arrivare le nostre forze, Vabilité nostra; 
Fn dove si pud andar con la spesa. ||_.4 caval do- 
nato non si guarda in bocca, prov. il quale si- 
gnifica, che la cosa regalata si deve accettare tale 
qual’é, senza cercarvi difetti. || L’occhio del pa- 
drone ingrassa il cavallo, La vigilanza, che al- 
cuno abbia sulle proprie cose, é il miglior modo 
per farle prosperare, A’proprii affari bisogna 
guardarci da sé, perché dice un altro proverbio, 
Chi fa per se, fa per tre.\| Uomo a cavallo, se- 
poltura aperta, Chi va a cavallo mette a grave 
pericolo la vita: proverbio che ha dell’esagerato. 

Cavallone. accr. di Cavallo: « Cavalca un ¢a- 
yallone che pare una montagna. »|| Per similit. 
Quel gonfiamento che fanno le acque del mare 
o de’laghi per violenza di vento, che l’uno in- 
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calza altro: « Il mare faceva si gran cavallom, 
che parevano montagne, » || si dice anche dell’ac- 
que di un fiume gonfio, che si sollevano molto in 
alto per intoppo che trovino. 

Cavallotto. s.m. Cavallo né troppo grande nd 
troppo piccolo, Cavallo tra le due selle. 

Cavalluccio. dispr. di Cavallo: « Un caval- 
luccio secco rifinito, e debole.»|| A cavalluccio, 
co’verbi Stare, Portare ec. vale Stare o Portare 
altrui sulle spalle con una gamba di qua e una 
di 1a sul collo, le quali gambe si abbracciano da 
colui che porta a cavalluccio. || Cavalluccio 6 no- 
me di una Pasta fatta in forma di mostacciuolo, 
e composta di farina, miele, pepe e noci soppe- 
ste. Si fanno per eccellenza in Siena. 

Cavalocchio. s. m. Si chiama comunemente 
cosi un Dottore di legge senza dottrina, e pit 
comunem. Colui, ee senza essere addottorato, e 
con un poco di pratica legale, tratta affari in tri- 
bunale per far guadagno, sulla dabbenaggine di 
chi capita loro alle mani. 

Cavamento. s. m. L’atto del Cavare. 

Cavare. trans. Propriam. Estrar fuori da una 
cava pietre, marmi, minerali ec., ma dicesi in 
generale per estrar fuori da qualsivoglia luogo 
qualunque cosa. Moltissimi sensi e modi di que- 
sto verbo si corrispondono coi sensi e coi modi 
del verbo Levare, che é assai pit in uso, e dei 
quali parleremo pit distesamente sotto di esso: 
« Cayami questo spino dal dito: - Gli cavai di 
testa quell’ ubbia: - Vedi di cavargli quella pena 
dal cuore. » || e per Levare alcuna cosa da un 
luogo oy’é collocata o riposta: «Cava tutta que- 
sta roba dalla cassa, e mettici quest’altra: — Cava 
dal cassetto tutti i foghi inutili.» E quando si cava 
alcun che 0 per servirsene o per mostrarlo altrui, 
allora si aggiunge sempre lI’ avy. fuori: « In 
quella occasione cavo fuori la pit bella argenteria 
di casa: - Cavami fuori l’abito di seta: - Prima 
dandare a letto, cavami fuori la camicia. » Nel 
qual senso pi comunem. Metter fwori. || Riferito 
a vesti, Levarsele di dosso: « Cavati cotesto so- 
prabito buono, e mettitene uno peggiore. » || Oa- 
vare di casa alcuno, Condurlo fuori di essa, pit 
spesso a passeggiare: « Quella povera ragazza non 
la cava mai di casa.» || EH riferito ad altro luogo, co- 
me Collegio, Conservatorio e simili, vale Toglierlo 
di li e riprenderlo in casa: « Ho cavato il fielinolo 
di collegio, la figlinola di convento. » || riferito a 
carcere, Liberarlo da essa: « Dopo molti mesi 
finalmente |’ hanno cavato di carcere. » || fign: 
« Cavare alcuno di affanni, di miserie, d’ imbro- 
glio ec. »|| Cavare, Dar forma concava; pit co- 
munem. Incavare.|je per il pi comune Scayare. 
|| Ricavare, Ottenere, detto di sostanze che in qual- 
sivoglia modo si estraggono da checchessia. || detto 
di suoni, Farli uscire con arte da qualche stru- 
mento musicale 0 corpo sonoro: « I] Bottesini sa 
cavare dal suo contrabbasso suoni soavissimi. » || 
per Trarre da una materia grege¢ia cosa che ab- 
bia una data forma o misura, e si riferisce pit 
particolarm, a cose d’arte: «Da quel pozzo di 
marmo ha saputo cavare una bella figura: — In 
questo pezzaccio di legno non si cava nulla. »|/ 
fig.: « E un ragazzo, da cui non 6 possibile cavar 
nulla di buono: — Da questo discorso non si cava 
costrutto alcuno. » || riferito a opere letterarie o 
d’arte, Prenderne, Trarne l’argomento, il concetto 
e simili: « Dall’episodio Virgiliano di Polidoro, 
Dante seppe cavare la prima idea del Canto dei 
suicidi. » Part. p. Cayaro. 


wT 


CAV 
Cavastivali. s,m. Arneso di legno di varie 
fogge, ma fatto in modo da potervi ficcare il 
iede e far forza sul calcagno, per levarsi senza 
isagio gli stivali. 

Cavastracci. 5. 1. Strumento di motallo che 
ha due branche a spira appuntate, e che, for- 
mato con vite o altrimenti ata ostremita info- 
riore della bacchetta, serve a tirar fuori lo stop- 
paccio della canna delle armi da fuoco. || Quando 
altri mostra ripugnanza, 0 stenta a dire una tal 
cosa, a significare la difficolta di vincere tal ri- 

ugnanza, suol dirsi: « Ci vuole il cavastracci por 
Parle parlare. » 

Cavata. s. f. Latto del cayare. || Cavata di 
sangue, Salasso: «Una buona cavata di sangue 
basta a guarirlo. » |} familiarm. Cavata di san- 
gue si dice per Spesa non leggera, che alcuno ¢i 
facciafare contro nostra voglia,od anche.) danaro 
che qualche amico o alcuno della famiglia abbia 

reso da noi ec. || 7. mas. L’atto o la facolta di man- 

ar fuori la voce, o del trarla da uno strumento: 
«la Biancolini ha wna bella cavata di voco: - 
V1 Brizzi ha con la tromba una gran cavata di 
voce. » 

Cavatappi. s. m. Strumento di ferro, formato 
di un manico trasversale, ¢ di wna branca verti- 
cale a spira ed appuntata, che serve por cayvar 
fuori i tappi di sughero dalle bottiglic. 

Cavatélla. dim, di Cayata (di sanguo): « Ci 
vorra una cavatella di sangue. » 

Cavatina, s. m. 7. mus. Quell’aria composta 
genoralmente di un recitativo, diun adagio e di 
una cabaletta, che Vartista canta # primo uscir 
sulla scena: « La cavatina della Norma 6 subli- 
mo. »||/e anche per Invenzione accorta e sottile, 
Ripiego ingegnoso per cayarsi W’impaccio, 

Caverna. 8. /. Luogo sotterranco molto pro- 
fondo. || e per estens. qualunque Cayita grande, ri- 
spetto al hnogo dov’essao: «Una piaga diventata 
caverna. » || 1 gettatori chiaman cosi quel Vuoto 
che ne’ getti delle campane, pezzi Vartiglieria o 
simili, resta in alcune parti, perchd la materia 
scorrendo nel getto non le ha riempite tutte ugual- 
mente, 

Cavernaccia. pegg. di Caverna. 

Cavernétta. dim. di Caverna. 

Cavernosita. s, /; La parte cavernosa di una 
cosa: <« La cavernosita di una piaga, Le cayerno- 
sita dell’ossa mascellare superiore : - Quel Inogo 
ha qua e 1a delle cavernosita. » 

Cavernoso. ad. Che ha delle caverne: « Quel 
lnogo 6 tutto cavernoso.» || Vuoto e scavato a mo- 
do di caverna. || Pieno di piccole cavita, come per 
aac la pomice; e come quella sostanza che 
sta attorno la uretra, chiamata dai medici corps 
cavernosi perché ha de’pori piuttosto ampli. 

Cavétto. s,m. 7. arch, Uap de’ membri delle 
modinature architettoniche incavato a guisa di 
mezzo canale, che dicesi pur Guscio. 

Cavézza. s. /. Arnese di fune 0 di cuoio a stri- 
sce, che éuna specie di museruola, col quale si 
tien legato il cavallo o altra bestia alla mangia- 
toia ed altrove, 0 si conduce a mano; onde Je frasi 
Tenere a cavezza i cayalli, ciod con la sola ca- 
veuua @ senza morso. || ¢ fig. riferito a persona vale 
Tenerla in soggezione, sotto stretta custodia e@ vi- 
gilanza: « Questo ragazz0 é molto birba ; bisogna, 
tenerlo a cavezza. » Pil comunemente a catena. || 
Sulla cavezza co’verbi Pagare, Shorsare, lo di- 
cono i mercanti di cayalli per Pagare nell’atto 
stesso che si compra, lo stesso che Sul tamburo. 
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\| Romper la cavegea, dicesi figuratam. per Darsi 
sfronatamento ai piaceri, ai vizi ec., © tie pitt 
spesso di giovani.|| Cavezea di moro & il nome 
che si di al mantello di que’cavalli, che hanno 
il capo e i piedi nori, 6 il restante di colore pit 
chiaro. 

Cavezzaccia. peggy. di Cavozza, 

Cavezzata. 8. /; Colpo dato con la cavezza, 6 
auche Strappata o Stratta data con la cayezza, 

Cavezzino, dim. di Cavozza. 

Cavezzone, s.m, Cayozzia di grossa fune che 
si motte a’cavalli ritrosi e non domi, che nella 
parte anteriore ha una seghotta, per poterli ma- 
neggiar pit facilmente, 

Caviale. s.m. Uova del posco storione, 6 di al- 
tri grossi pesci, salate @ messo nellolio, pigian- 
dole Mi 0 meno. Viene in commorcio dentro pic- 
colo hotti dalla Russia o dalla Olanda, 

Cavicchio. s,m. Logno rotondo, aguzzo da wna 
parte, ordinariamente non lungo, nd grosso, cho 
si ficea nel muro a uso di chiodo.|le Quello un 
po’ pitt grosso, del quale i contadini si servono 
por far il buco in terra da piantarvi cayoli, in- 
salata oc. || proverbialmente Avere un cavicchio 
per ogni buco, dicesi per Avere in pronto una 
scusa, un pretosto por ogni accusa o rimprovero 
che ci venga fatto, o ragione cho ci yonga ap- 
posta, 

Caviglia. s. /. Arneso di logno, 6 anche di for- 
YO, Madaket cilindrico, lungo pitt 0 meno so- 
condo il bisogno, ¢ per lo pil con capocchia, i 
quale fissato nel muro, o in qualche colonna o stile, 
serve in corte arti @ mostiori quasi di braccio o 
Marpione, come a tintori per distendor le matasse, 
a’sotaioli per distender parimonte lo matasse, 
torcendole ec. || Legar Vasino a buona caviglia. 
V. Astno. 

Cavigliatéio. s,m, La caviglia, specialmento 
de’tintori 6 de’setainoli, 

Cavillare. inlrans. Trovare o Usare ragioni 
false 0 argomenti sofistici, che abbiano sembianza 
di vero, 0 per aggirare aleuno, 0 per sostenere 
qualche assunto falso. Part. p. Cavinuano. 

Cavillatore-trice. verb. da Cavillare; Chi o 
She cavilla, 

Cavillazione, s. /. L’atto o il modo del ca- 
villare. 

Cavillo. s. m. Argomento @ ragione fallace o 
sofistica, con apparenza di verild, trovato con 
sottile accorgimento ed animo maligno, o per 
aggirare altrui, o per tentar di far diritto del 
torto. ; 

Cavillosamente. avy. In modo cavilloso, 

Cavilléso. ad. Fatito con cavillazione o Cho si 
fonda sul cavillo: « Argomenti, discorsi, ragioni 
cavillosi. » || anche di persona Che usa cayilli 
per abito: « LViayvocato’ pitt cavilloso di tutta la 
curia. » 

Cavita. 8. /. Parte cava o incavata di chee- 
chessia: « La luna ha molte prominenze e molte 
cavita. » || Lo usano generalmonte i medici per 
significare Ciascuna di quelle parti interne del 
corpo, dove stanno i visceri: « La cavita del cra- 
nio, del petto, del ventre. » || ed anche certe parti 
incavate nello scheletro, come la cavitt delle 
articolazion, dove entra il capo dell’altro osso; 
la cavita delWocchio, dentro cui sta il globo del- 
Yoechio ec, 

Cavo. s. m, Cavita, Incavatura: «Nel cavo del- 
Vosso fu trovato un insetto. » Ma 4 di raro uso. 
|| Z. art. dis. Forma, nella quale si gettano le 
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figure di cera, di gesso, 0 d’altro, che 6 cavata 
da statua o da altra cosa in rilievo: « Ho fatto 
gia il cavo di quel bassorilievo, e domani fo il 
getto. » || Intaglio di cavo 0 in cavo, Quel lavoro 
che gl’intagliatori di gemme, pietre dure 0 me- 
talli, fanno mcavando col bulino o con la ruota; 
opposto di In rilievo; onde le trasi Far di cavo, 
Lavorar di cavo.||Le donne chiamano Laworo 
di cavo, Ogni sorta di lavoro traforato fatto sulla 
tela, perché facendolo si cava di essa tela. 

Cavo. s. m. Chiamano i marinari qualunque 
Grosso canapo che si tiene nelle navi. 

Cavo. ad. Incavato, Concavo ; ma diraro uso, 0 
se mai, nel linguaggio scelto. || Cavwé un aggiunto 
che gli anatomici danno a una grossa vena che 
fa capo al cuore: « La arteria aorta porta fuori 
dal cuore il sangue che va fino alla estremita del 
corpo; la vena cava ce lo riporta. » 

Cavolaia. s. f. Luogo dove sono piantati cavoli. 

Cavolaia. femm. di Cayolaio. 

Cavolaio. s. m. Il venditore di cavoli. || La 
Cavolaia é una campana di Firenze che suona 
auna data ora della sera, per ricordare il fatto 
della cacciata del Duca d’Atene, dove una cavo- 
laia si dice che desse con quella campana il 
cenno della sollevazione. 

Cavolfiore. V, in Cayoto. 

Cavolino. dim. di Cavolo, e dicesi pit spesso 
La pianticella di cavolo che serve di postime. 

Cavolo. s. m. Pianta erbacea di varie specie, 
che si coltiva negli orti e ne’campi, della quale si 
mangiano Cotti o i fiori o le foglie secondo le spe- 
cie. || Cavol fiore, e anche tutto unito Cavolfiore, 
Quella specie di cavolo di cui si mangia il fiore, il 
qual fiore 6 bianco a palle: « Una palla, due pal- 
le di cayolfiore: = Il cavolfiore costa un soldo 
la palla. » || Molte altre specie di cavolo ci sono, 
che qui non accade minutamente dichiarare, come 
Cavolo cappuccio, Cavolo verzotto, Cavolo ne- 
ro, bianco, Cavolo crespo, Cavolo lasagnino ec. 
je genericam. Tutte le qualita di esso comprese 
insieme: «{] cavolo mi piace: — Il cavolo generalm. 
é ventoso.» || Cavolo riscaldato suol dirsi per Cosa, 
di cui sié gia parlato e straparlato, che pure si 
vuol far parer nuova; ma pitt comunem. si dice di 
un’amicizia rotta e poiricominciata, e dialtre simili 
cose, volendo inferire che non sono pit sincere ed 
efficaci come eran prima: « Cavolo riscaldato e 
Servizl0 ripreso non fu mai buono » 6 proverbio 
comune; ¢ un altro proverbio pur comune dice: 
« Prete spretato, o, Frate sfratato e cavolo ri- 
scaldato non fu mai buono. » Se poi il prover- 
bio sia vero, lo dicano i*molti preti spretati, © 
imolti frati sfratati, delizia ed onore della nuo- 
va Italia. || Quando altri o scrivendo o parlando di 
una cosa, entra a parlare di un’ altra che non ha 
nulla che fare, ed é fuor di proposito, si suol dire 
che quella cosa ¢ entra, 0 ci ha che fare come il 
cavolo a merenda.||Si dice anche di persona che 
in un luogo cisia, ma senza ayerci che fare, e che 
ci sia per di pil. || E per significare che una_per- 
sona si stima 0 si valuta poco, suol dirsi che sé 
stima, 0, che essa conta quanto il cavolo ame- 
renda.| Andare tra’ cavolt, a rincalzare i cavoli, 
dicesi volgarm. per Morire: « Quando tu garai 
grande, io a quell’ora sard a rincalzare i cayoli:— 
Vo’ andar tra’ cayoli senza il qui giace. »||Por- 
tare cavoli a Legnaia, Portar cosa in luogo, 
ove ce n’é abbondanza; e fig. Dare consigli, aiuti, 
notizie e simili a chi sarebbe in caso di darne a noi. 
| Salvare la capra ei cavoli. V. in Capra. || Ca- 
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zolo si.dice anche per Uomo dappoco, idiota: « Ci 
tengono per tanti cavoli: - Non son mica un 
cavolo, ve’: portatemi rispetto. » 

Cavolone. accr. diCavolo, Grosso cavolo: « Un 
cavolone che sara tre chilogrammi. » 

Cazzabubbolo. s. m. Suol dirsi volgarmente 
ad Uomo piccoletto e sparuto, che abbia un po’del 
prosuntuoso. 

Cazzaruola. s. 7. Arnese di rame in forma di 
tegame assai fondo, con manico di ferro orizzonta- 
le; e serve per cuocerci vivande in umido, 

Cazzarolétta. dim. di Cazzaruola. 

Cazzottaia. s. f, Voce plebea; Baruffa di pit 
persone che fanno a’ cazzotti, 

Cazzottare. trans. Dare altrui de’cazzotti. le 
recipr. I] darsi due 0 pi persone de’cazzotti tra 
loro. Part. p. CAZZOTTATO. 


Cazzotto. s. m. Voce plebea; Colpo dato con . 


forza a pugno chiuso.|| Fare a’cazzotti, Dare uno 
de’pugni all’altro; 0 sieno due o sieno pit per- 
sone.|| Cosa fatta a cazgzotti, si dice per Cosa 
fatta senza diligenza ed alla peggio. 

Cazzuola. s. /, La mestola da muratori; ma é 
yoce quasi al tutto uscita di uso. 

Cé. particella pronom. lo stesso che C2. Posto 
innanzi all’articolo, 0 alla particella Ve, si dice 
sempre Ce non Ci: « Tali sono gli amici nostri, 
quali da noi stessi ce li scegliamo: — Questo ar- 
gomento ce lo dimostra chiaramente: — Di questo 
non ce ne importa nulla. » || Spesso non é che riem- 
pitiva, ma che pure da qualche maggiore efficacia 
al discorso: « Di qui ce ne andremo subito: - 
Ho un buon caratello di vin santo,e ce l’ab- 
biamo a godere tutti insieme. » || H anche ave. di 
luogo: « Chi ce Vha posto qui questo libro? ~ Mi 
disse che era in casa, ma io non ce Jo trovai. » 


Céca. s. f£ Anguillina assai giovine, che si pe- ~ 


sca in molta copia a bocca d’Arno, ed é cibo 
ghiottissimo specialmente per i Pisani. 

Cecaggine. s. f. Cecitai; ma 6 voce che ha del 
volgare, ¢ l’adoprerebbe chi volesse insultare alla 
cecit2 di alcuno: « H cieco, ma quella sua cecag- 
gine non gl’impedisce d’essere un briccone. » 

Cécca. s. f, Nome volgare della Gazzera. || Cec- 
ca si dice anche a una donna sciatta, e ciarliera: 
« Che vuole intorno casa quella cecca? » 

Cécea. s. f. Voce usata nella maniera familiare 
Far cecca, che dicesi dello schioppo, quando 
scatta senza’che la polvere bruci, e vada la botta. 
||E al fig. dicesi di altra cosa che non faccia ef- 
fetto, o di chi si mette a qualche prova, e non 
ci riesce: « Volle improvvisare un sonetto, ma fece 
cecca. » ; 

Cécce e Céccia. Voci fanciullesche, e che si 
adoprano solo parlando con fanciulli,e per ischerzo 
anche con adulti, nelle maniere Hssere, Stare o 
Metiersi a cecce 0 a ceccia, per Essere, Stare, 
Mettersi a sedere : « Buoni, bambini; metteteyi a 
cecce. » 

Ceccosuda. s. m. Dicesi in dispregio di chi si 
da molto da fare, e per cose da nulla, ed é lo 
stesso che Ciaccione, Affannone; onde il modo 
Fare il ceccosuda per Darsi gran brighe, ma 
senza proposito. 

Céce. s. m. Specie di legume, prodotto da una 
pianta dello stesso nome: « Ho mangiato un 

iatto di ceci: — Ho seminato de’ ceci: - Ceci 
epee rossi, neri. »|| Ceci maritati, Sorta di 
minestra usata per lo pit dalla poyera gente, e 
composta di ceci mescolati con farina 0 con paste. 
| Di uomo pratico del mondo, e non facile a es- 


Be Rt ae sis baie oss aie bane As ibe cee er a 


CEC 


sere ingannato, dicesi volgarmente che ha cotto 
al culo ne’ cect rossi.\| Lsser come cercare un 
cece in mare, o im Arno, o in Duomo, si dice 
roverbialm. di persona o di cosa, che sia diffici- 
issima a ritrovare, specialm. se ella sia in luogo 
assai vasto, e dove siano moltissime altre per- 
sone o cose: <« Lo cercai per tutto il teatro; ma 
si, era come cercare un cece in Duomo. »|| Non 
dar née im tinche né in ceci, modo proverbiale 
per dire Non concluder nulla, Non venire a capo 
di nulla, e riferiscesi tanto a persona, quanto a 
cosa: « Stamani non do né in tinche né in ceci: — 
Parld, parld; ma non dette né in tinche né in 
ceci: — Cotesto 6 un discorso, che non da né in 
tinche né in ceci. »|| Cece per simél. dicesi Quella 
escrescenza carnosa in forma di una pallottola 
nera, che i cigni portano nella parte superiore 
del rostro. || Bel cece, detto ironicam. d’uomo, 
vale Bel’imbusto, Zerbinotto. 

Cecepréte. s. m. Nome volgare dato ad una 
sorta di marruca. 

Ceceréllo. s. m. Sorta di pietruzza giallognola, 
che abbonda in certi terreni. || H usasi come ag- 
giunto di Terreno, in cui abbonda questa pietra. 

Cécia. s. 7. Specie di scaldino senza piede, con 
fondo largo e piatto, che si sospende al trabic- 
colo per scaldare il letto, 0 asciugar panni. 

Ceciato. ad. Aggiunto di colore, Che é simile 
a quello del cece secco, che é per solito un giallo 
assai chiaro. 

Cecilia. s. f. Specie di piccola serpe, detta cosi 
perche credesi volgarmente che sia cieca. 

Cecina. s. f. Donna giovane e graziosa: « Guar- 
da che bella cecina. » 

Cecino. s. m. Dicesi per vezzo a bambino che 
sia grazioso e leggiadro. ||e ironicam. detto d’uo- 
mo, accompagnato da qualche aggiunto: « Eun 
bel cecino; Che caro cecino. » || E dicesi pure iro- 
nicamente a persona trista: « Andate pur la, che 
siete un bel cecino. » 

Cecita. s. f. L’esser cieco; Privazione del senso 
della vista: « Cecita naturale; Cecita prodotta da 
malattia. »|| fig. Lesser la mente priva del lume 
della ragione o della verita: « La cecita dei capi 
conduce a rovina le nazioni: — Lasciatelo rima- 
nere nella sua cecita. » 

Cecolina. dim. di Ceca; Anguilletta minutis- 
sima. 

Cedere. intrans. propriam. Ritirarsi, Indietreg- 
giare, costretti per lo pit da forza maggiore: ma 
in questo senso é pit proprio della poesia. || Pit 
comunemente detto di cosa, Non resistere alla 
percossa, all’impulso, al peso e simili, e vale ora 
Contrarsi, ora Avvallarsi ed ora Piegarsi: « Quella 
trave ha ceduto: - Alcuni metalli non cedono al 
martello: - Gli 6 ceduto sotto il terreno. » || Detto 
di persona, Rimettere dalla propria ostinazione, 
Lasciarsi persuadere: « Per quanto dicessi, non 
volle cedere: - Non cederebbe di un punto dalle 
sue pretensioni, neanche a strozzarlo. » || Oedere 


a checchessia, vale Arrendersi, Piegarsi, Lasciarsi, 


vincere: « Oedette alle preghiere di molti: — Spesso 
bisogna cedere alla fortuna e rassegnarsi. » || ed 
anche Non reggere al paraggne, Essere inferiore: 
« Egli non cede punto ad alcuno nella grandezza 
dell’ animo. » che pit comunem. dicesi Cederla 
ad alcuno in una cosa: « Nella maldicenza non 
la cederebbe neanche a Pietro Aretino: - Que- 
st’ abito non la cede punto al vostro. » || Cedere 
aun rimedio, a una medicina, detto di malat- 
tia, vale Esser vinta da essa: «E una malattia osti- 
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nata, che non vuol cedere a nessun rimedio. »|| 
Cedere, trans. Concedere, Rinunziare a favore di 
uno, parlandosi anche di possesso, diritto, privi- 
legio, ufficio e simili: « Gli ha ceduto i guoi di- 
ritti all’ eredita: - Savoia e Nizza furono cedute 
alla Francia. » || Cedere wna cosa ad alcuno, Ri- 
lasciargliela alle stesse condizioni, alle quali era 
stata comprata, 0 ad. altre condizioni, ma eque: 
« Gli ha ceduto il podere per pochi quattrimi: — 
Comprerei questa villa; me la cedi allo stesso 
prezzo ?' || Cedere il passo ad alcuno, Ritirarsi da- 
vanti a lui, Farlo passare avanti per dimostrazione 
di onore, di riverenza: « Un tempo, quando si pre- 
sentava un vecchio, tutti gli cedeyano il passo. » 
|| Cedere la mano ad alcwno, Dargiila diritta per 
cagion di rispetto, e s'usa anche al fig.: « Oggi 
usa non ceder la mano neanche al maestro. » || 
Cedere il posto a qualcwno, Alzarsi dal luogo 
ove uno 6 per farvi sedere un altro: « In platea 
non cera pit da sedere; e lui cortesemente mi 
cedette il posto. » || Al fig. Lasciare un ufficio per- 
ché altri vi succeda: « Ha volentieri ceduto il 
posto all’ amico. » Part. pr. Cupmnts. Part. p. 
CEDUTO. ; 

Cedévole. ad. Che cede, Atto a cedere: « Que- 
sta trave é troppo cedevole: — H un terreno molto 
cedevole, e vi si fabbrica male. » 

Cedevolézza. s. f. astr. di Cedevole, L’esser 
cedevole, e si adopra cosi al proprio come al fig.: 
« La nostra lingua per la sua cedevolezza si pre- 
sta bene al tradurre. » 

Cediménto. s. m. L’atto e L’effetto del cedere: 
« Gittate le fondamenta della casa e condottii 
muri a una certa altezza, 6 bene dar tempo al 
terreno,. che faccia il suo cedimento. » 

Cedobonis, s. m. Cessione di tutti i propri beni 
ai _creditori, usato col verbo Fare: « Ha fatto ce- 
dobonis, ed é partito. » 

Cédola. s. f. Oggi dicesi particolarm. Quella 
piccola parte di ciascuna Cartella del Debito pub- 
blico, o di altri titoli d’obbligazione, da doversi 
staccare e rilasciare quando si riscuotono i frutti; 
e che da coloro, peri qu’ la lingua italiana é 
sempre povera, chiamast “icamente Cupone. 
|In passato valeva anche. azione di paga- 
mento, o Lettera di cambio. || Cedola, si diceva 
pure una Carticina, in cui fosse scritto qualche 
cosa, 

Cedolone. accr. di Cedola; e dicesi soltanto 
per Quel decreto, che si suole affiggere in Roma 
dalla Curia papale per fare qualche solenne pub- 
blicazione, come di convocazione di concilio, sco- 
munica e¢, 

Cedrare. trans. Acconciare con siroppo di ce- 
dro acqua o altro liquore. Part. ». CepRATo. || 
In forma d’Ad. Acqua cedrata, Acqua acconcia 
con siroppo di cedro. 

Cedrato, s. m. Gelato fatto con la sostanza del 
cedro. || Cedrato é anche nome di una specie di 
cedro, detto anche Cedro fiorentino. 

Cedrina. s. f. Sorta di pianta, le cui foglie e 
fiori hanno un gratissimo odore, e che si accosta 
in qualche modo a quello del cedro. 

Gedrino. ad. Aggiunto di colore, simile a quello 
del cedro, 

Cedriolo, VY. CeTrioLo. 

Cédro. s.m. Sorta di pianta, i] cui frutto che 
porta lo stesso nome, si spreme, come il limone 
e ’arancia, per farne bibite acidule, ed é la citrus 
medica de’ Botanici: dicesi anche I frutto di essa: 
«Coglimi un cedro: - Ho mangiato due cedri. » 
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Cédro. s. m. Sorta di albero assai‘grande e re- 
sinoso, con foglie sempre verdi, ¢ il cw legname 6 
odoroso, specialm. quando arde; una specie di esso 
8 il Cedro del Libano.||e per Il legname di esso 
albero: «Il tempio di Salomone era fatto di ce- 
dro del Libano. » 

Cedroné. s.m. Siroppo di cedro, che infuso in 
acqua o in latte serve di-bibita gustosissima: 
« Portami un cedroné. » 

Cedrone. s. m. Specie di cedro. 

Cedronélla. s. f, Nome volgare della Melissa. 

Céduo. ad. Aggiunto di bosco, selva _o pianta, 
che si suol tagliare ogni tanto tempo: «Hi annesso 
al podere un bel bosco ceduo. » 

Cefalalgia. s. f. 7. med. Forte dolore di capo, 
che dura alcun tempo. 

Cefalico. ad. T. med. Aggiunto di rimedio, che 
yale a guarire le malattie del capo. 

Céfalo. s,m. Sorta di pesce della specie del 
Mugegine. : 

Céfeo. s. m. Nome di una costellazione nell’emi- 
sfero boreale, prossima a Cassiopéa e all’ Orsa 
minore. 

Ceffata. s: 7. Lo stesso che Ceffone. 

Ceffatina. dim. di Ceffata; Ceffata leggera, ¢ 
per lo pit data per correzione. 

Ceffo. s. m. Il muso del cane. || Per ingiuria di- 
cesi anche per Volto d’uomo deforme, e che spesso 
manifesta anche la deformita del’animo: « Gest 
mio! che brutto ceffo! » 

Ceffone. s. m. Colpo dato altruinel volto con 
la mano aperta: «Se non ti cheti, t’appiccico un 
ceffone. » 

Célare. trans. Fare che una cosa non apparisca 
alla vista altrui; Occultare, Nascondere, e dicesi 
anche di cosa morale. || rifless. Nascondersi. Part. 
p. CELATO. 

Celata. s. f. 7. stor. Specie d’elmo senza, ci- 
miero né creste; ma si disse anche per Elmo. ||e 
per Soldato armato di celata. 

Celatamente. avv. Di nascosto, Occultamente. 

Celatone. s. m. ZT’. stor. Celata assai grande. 

Celebérrimo. superl. di Celebre. 

Celebrabile. ad. Degno di essor celebrato. 

Celebrante. s. m. dicesi Il sacerdote che 
celebra attualmente, o fa qualche altra sacra 
funzione. 

Celebrare. frans. Hsaltare, Lodare grande- 
mente con parole 0 in iscritto alcuna cosa o per- 
sona: « Coloro che pit celebrarono Napoleone, 
sono ogei i peggiori detrattori del suo nome: - 
Tl Redi nel suo Ditirambo celebrd i vini toscani. » 
|| Detto di messa, 0 altro ufficio divino, vale Com- 
pierlo secondo il rito, e per lo pit solennemente: 
« Furono celebrate molte messe per ’anima sua.» 
| assolutam. vale Dire la messa: « Stamattina ho 
celebrato in Santa Trinita: - I] vescovo celebrd 
pontificalmente. » || Celebrare la festa di qualche 
santo, vale Far festa in onore di quello: « Oggi 
la chiesa celebra la festa di 8. Giuseppe. » || Cele- 
brare le nogze, vale Contrarre matrimonio dinanzi 
alla Chiesa: « In alcuni tempi dell’anno 6 vietato 
dalle leggi ecclesiastiche di celebrare le nozze..» 
|| Celebrare i di natalizio, una commemora- 
gione, un anniversario e simili, Festeggiarli 
solennemente: « Oggi si celebra il natalizio del 
Re: — Hanno celebrato la commemorazione delle 
cinque giornate. » || Celebrare un contratto, un 
istrumento e simili, dicesi nel linguaggio legale 

er Stipularlo con tutte le forme volute dalla 

egge. Part. pr. CELEBRANTE. Part. p. CELEBRATO. 
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|| In forza di sost.: « Talvolta il celebrato val meno ; 
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del celebratore. » 

Celebratore-trice. verb. da Celebrare; Chi 0 
Che celebra. 

Celebrazione. s. f. ll celebrare nei vari sensi 
del verbo: « Celebrazione delle imprese altrui: - 
Celebrazione della messa: — Celebrazione delle 
nozze, di un contratto ec. » 

Célebre. ad. Noto per fama all’universale, Fa- 
moso; e dicesi tanto di persona, quanto di cosa: 
«Serittore, Capitano, Uomo, Donna celebre: — 
celebre la ritirata dei diecimila:-} celebre il 
detto di Temistocle: Batti, ma ascolta. » 

Celebremente. avv. Con celebrita: non perd 
comune, @ direbbesi piuttosto Famosamente. 

Celebrita. s. f L’esser celebre: « Spesso la ce- 
lebrit& del nome 6 cagione @’ invidia. » 

Célere. ad. Detto di persona o animale, vale 
Presto, Veloce, Che va 0 scorre con prestezza. || 
Detto di azione, 0 movimento Che succede 0 si fa 
con assai prestezza: « Movimento celere: — I trop- 
po celeri progressi negli studi spesso non sono da 
desiderare. » 

Celerita. s. f. ast. di Celere, Lesser celere: 
« Parla con troppa celerita: — Nessun capitano ha 
superato la celerita delle vittorie di Cesare. » 

Celermente. avv. Con celerita, Prestamente. 

Celéste. ad. Di cielo, Appartenente al cielo, 
o Che si muove nel cielo: « La volta celeste; Me- 
ridiano celeste; Corpi celesti. »|| vale anche Che 
tratta delle cose del cielo: « Fisica celeste, Mec- 
canica celeste. »|| Celeste dicesi pure di tutto cid 
che appartiene al cielo, considerato come Il sog- 
giorno de’ beati: « I] regno celeste; Gli spiriti 
celesti; La Gerusalemme celeste. »||e dicesi an- 
che di cosa che abbia in sé del divino: « Un 
buon amico é una consolazione celeste nelle syen- 
ture. » || Detto di grazie, doni, benedizioni, vale 
Dato da Dio, Procedente dal cielo. || Celeste 6 
aggiunto di quel colore, che rassomiglia al color 
del cielo, quando é@ perfettamente sereno; ed usasi 
anche in forza di sost.: « Aveva un abito di co- 
lor celeste: - Ha gli occhi celesti: HE un bel 
celeste.» || e pure in forza di sost. per Stoffa di color 
celeste: « Veste sempre di celeste. » || Celesti al 
pl. Diconsi gli Spiriti che sono nel cielo, o che 
s'immagina abitare in esso, siccome gli Dei dei 
pagani. 

Celestiale. ad. Del cielo, Appartenente al 
cielo, nel senso di Paradiso. 

Celestino. ad. Appartenente alla regola isti- 
tuita da Pier Morone, che nel Pontificato ebbe 
nome Celestino V; e usasi anche in forza di sosé. 

Célia. s. f. Scherzo che .si fa ad aleuno con 
parole o con atti; men grave di Burla o Beffa: 
« stata una celia, ¢ lui ha presa sul serio: — 
E un uomo che non vuol celie. » || wor di celia, 
dicesi_ a modo avverbiale per Lasciando da parte 
gli scherzi, Parlando sul serio: « Fuor di celia; 
come va la salute in famiglia? » || In celia o Per 
celia, valgono Scherzevolmente, In ischerzo : 
« Parla sempre in celia: - Non si sa mai se 
parla in celia 0 per davvero: —- L’ho fatto in 
celia. »|| 2 non fo celia! maniera familiare che 
aggiunge forza all’affermazione : « Son cose que- 
ste da far dar le volte al cervello, e non fo ce- 
lia. » || EH a modo di ammirazione, che sa d’incre- 
dulita: «Ha vinto centomila lire. - E non fo 
celia! - Pur troppo. »|| Mi fate celia! dicesi con 
certa ironia quando alcuno raceonta di aver fatto 
qualche cosa, secondo lui grande e difficile : « Mi 


fate celia! ci vorra una bella fatica : - Mi fate 
celia! si sara sconciato. » || Mandare una cosa in 
celta, Volgerla in ischerzo, Prenderla scherzosa- 


mente: « Tu te la mandi in celia; ma io ti dico— 


che 6 cosa molto seria. »|| Reggere alla celia, 
Non aversi a male degli scherzi che gli sian 
fatti. || Regger la celia, Aiutare alcuno in qual- 
che celia, che faccia ad altri. 

Celiaccia. pegg. di Celia; Celia sgarbata, 
villana. 

Celiaco. ad. T. anat. Aggiunto di quell’arte- 
ria, che da un tronco comune si dirama allo 
stomaco, al fegato e alla milza.|| 7. med. Ag- 
giunto dato a un particolar flusso di ventre. 

Celiare. intrans. Dire 0 Far celie, Scherzare: 
« Per tutta la sera non facemmo altro che ri- 
dere e celiare.» Part. p. CELIATO. 

Celibato. s. m. Stato di persona celibe: « Il 
celibato de’preti: - Vivere in celibato: — Una 
delle cause pid gravi della rovina morale di Ro- 
ma antica fu il celibato dissoluto. » 

Célibe. ad. usato spesso in forza di sost. Non 
congiunto in matrimonio. || Detto di vita, Condotta 
nel celibato. She: 
* Celidonia. s. f. Erba che fa nei luoghi umidi 
€ ombrosi, e che contiene un sugo di color rancio. 

Celidne. s. m. Chi 6 vago di celiare; Burlone. 

Célla. s. f. Piccola camera ne’ conventi, ove 
dimora il frate 0 la monaca: « I forestieri visi- 


tano Ja cella di S. Antonino nel Convento di, 


S. Marco. »|| Celle diconsi gli Spartimenti del- 
Valveare delle api: ma é voce dello stile nobile. 
|| Cella dicesi tuttavia in-alcuni luoghi una Stanza 
terrena, dove si tiene il vino.|| 7. archeol. Cella 
é La parte interna d'un tempio pagano, escluso 
il portico e il peristilio. 

Celleraio e Cellerario. s. m. Dicesi nei con- 
venti di monaci a Quel frate, che ha cura della 
dispensa, e provvede il necessario al convento. 

Celletta. dim. di Cella; Piccola cella. || Pic- 
cola cavita nell’interno di certi organi del corpo 
animale e vegetale. 

Celliére. s. m. Stanza per lo pit sotterranea 
per uso di tenervi specialm. il vino: ma é voce 
rimasta quasi del tutto ai campagnuoli. 

Celloria. s. f. Il ceryello, ossia L’intelletto ; 
ma é voce di scherzo. 

Céllula. s. f T. scient. Dicesi quel Piccolo 
spartimento o cavit& del tessuto organico, cosi 
negli animali, come nei vegetabili, che da’ mo- 
derni 6 considerato qual primo elemento dell’or- 
ganismo. Certi altri filosofi, poi dando a questa 
cellula virtti miracolose, ne fanno procedere an- 
che Vintelletto, la coscienza, e insomma |’ uomo 
tutto quanto. || dicesi anche Ogni piccola cavita, 
che si trovi nei minerali. 

Cellulare. ad. Di cellula: « Cavita cellulari. » 
| Aggiunto di tessuto, Che ha cellule. || Carcere, 
0 Prigione cellulare, Carcere ec. diviso in tante 
cellette; ed 6 aggiunto anche di un sistema di 
reclusione, che consiste nel tenere i condannati 
divisi ’uno dall’altro, in piccolissime celle: « 
sistema cellulare é cagione che molti dei reclusi 
impazzano. » ; 

Cellulato, ad. Diviso in cellule, Fatto a cellule. 

Cellulétta. dim. di Cellula. 

Cémbalo ’e Cémbolo. s. m. Strumento formato 
di un cerchio sottile di leeno, su cui é tesa una 
cartapecora, ed 6 intorniato di sonagli e di gi- 
relline di ottone, e che si suona battendovi le 
dita in cadenza. || Andar col cembalo in colom- 


bata, dicesi proverbialm. per Pubblicare i difetti 
proprii o quelli della compagnia, a cui apparte- 
niamo, e, che dovrebbero tenersi segreti. || Avere 
al capo in cembalt, pure proverbialm. dicesi per 
Pensare a folleggiamenti, Essere un capo syen- 
tato. || Hssere piu matto della Fiorina, che so- 
nava il cembalo agrilli, dicesi con maniera 
proverbiale d’un Capo scarico o volubile all’ec- 
cesso. || Cembalo dicesi anche una Specie di pia- 
noforte, ma di costruzione pit semplice, che era 
in uso una volta; sebbene da molti si continui 
a chiamar Cembalo anche il Pianoforte: « Suo- 
na il cembalo, Maestro di cembalo. » In questo 
senso il popolo dice anche Cimbalo. 

Cementare. trans. Collegare con cemento. Oggi 
si adopera da alcuni anche in sensi figurati, co- 
me Cementare Vamicizia, la concordia © simili; 
ma 6 uso sgarbato. Part. ». CEMENTATO. 

Cementazione. s. f. T. chim. Calcinazione. 

Ceménto. s. m. 'l'erra che spenta con acqua 
indurisce; e pur anco ogni Mistura di calce viva, 
acqua, arena ed anche di ghiaia, che serve a col- 
legare fortemente le pietre. 0 a fare smalti. 

Cempénna. s. f. Donna buona a poco, Che 
non leva le mani di nulla: « Ha presa per serva 
una cempenna, che non sa rivoltare una foglia. » 

Cempennare. intrans. Incespicare spesso per 
debolezza di gambe; ma é voce non molto co- 
mune, la quale perd ha dato il comune Cem- 
penna. Part. p. CEMPENNATO. 

Céna. s. f. I pasto che si suol fare nella sera. 
Jn prov. di chiaro significato Chi va a letto 
senza cena, tutta la notte si rumena. || Cena vale 
anche Le vivande che si mangiano a cena: « Sta- 
sera ci ho una buona cena: - E stata una cena 
gustosa.» || Dar cena 0 da cena ad alcuno, Dargli 
da mangiare a cena: « Agli operai si da desinare 
e cena. » || Dar pan per cena ad alcuno, dicesi fa- 
miliarm. per Essere a lui molto superiore in una 
data arte e disciplina: « Il Vallauri da pan per 
cena a certi dottissimi filologi. » || Non accozzare 


il desinar con la cena, dicesi di chi per grande 


scarsita di mezzi o di guadagni non pud como- 
damente provvedere al proprio mantenimento: 
« Impiegati che non accozzano il desinare con 
la cena. » || Cena del Giovedi santo, 0 L’ultima 
cena, dicesi di Quella, nella quale  Nostro Si- 
gnore istitui il Sacramento della Eucaristia. 

Cenacolo. s. m./Dicevasi presso i Romani La 
stanza della casa, ove pranzavano. Oggi dicesi 
soltanto di Quello, ove G. Cristo celebro con gli 
Apostoli Pultima cena; e il Dipmto che rappre- 
senti essa cena: « Il Cenacolo di Leonardo a 
Milano 6 una meraviglia dell’arte. » 

Cenare, mirans, Hare il pasto della sera, detto 
cena: « Lo non soglio cenar mai: — Dopo che eb- 
bero cenato, se ne andarono. » Part. ». Cenato. 

Cenata. s. f. Mangiata copiosa fatta a cena: 
« Stasera ho fatto un brava cenata. » 

Cenceréllo. s. m. Piccolo cencio; e pil spesso 
dicesi di vesti usate e logore: «Se ci avete qual- 
che cencerello, datelo a quel povero ragazzo, che 
é proprio ignudo. » sees 

Cenciaccio. pegg. di Cencio; e dicesi anche di 
Abito cattivo e logoro. 

Cenciaiudlo. s. m. Colui che compra cenci e li 
rivende per uso specialm. delle cartiere: « Don- 
ne, il cenciaiuolo; si sente spesso gridar per le 
strade. » 

Cenciata. s. f Colpo dato altrui con cencio, per 
lo pid intriso in qualche lordura. || fig. Cenciata 
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dicesi per Motto alquanto indiretto e con una 
certa beffa, gittato contro aleuno: « Ho capito ; é 
una cenciata per me. »|le Cenciata dicesi pure 
una Ripulita otic diasi alla lesta ad aleun mobile 
della casa, con un cencio: « Da’ una cenciata a 
questo tavolino. » : 

Géncio. s. m. Pezzo di panno lino, 0 lano, con- 
sumato e stracciato: « Vendere i cenci, Raccattare 
icenci, Un monte di cenci. »||dicesi anche per 
Veste misera, poverissima: <« Non ha un cencio 
per coprirsi. »|| Avere 0 Non avere un cencio 
di vestito, camucia, mantello e simili, vale Avere 
o Non avere un vestito, camicia ec., sebben po- 
verissimi: «Non ha un cencio di vestito addos- 
so: — Ha quel cencio di mantello, che gli fu 
dato in elemosina.»||e per estens. Avere 0 Non 
avere wn cencio di checchessia, vale Averne 
piccola parte, 0 Non averne punto. || Cencio di- 
cesi Quel panno che s’adopera a pulire i mo- 
bili della casa; onde Dare il cencio a wna cosa, 
vale Pulirla o Spolverarla col cencio. || Avere, a 
cencio rosso, dicesi familiarm. per Essere privile- 
giato sugli altri; forse dal nastro rosso, che por- 
tavano i Cavalieri di S. Stefano: « Eh lui ha il 
cencio rosso, e non lo toccano: — Devi farlo anche 
tu. Sicuro, non hai mica il cencio rosso.» || Cadere 
come un cencio, Cadere git a un tratto, e con la 
persona tutta abbandonata: « Gli venne uno sve- 
nimento,e cadde git come un cencio.» || HE poiché i 
cenci indicano miseria, cosi Cavare 0 Levare uno 


di cenci, 0 Uscir di cenci dicesi per Toglierlo o 


Uscire dallo stato di miseria; ma ha sempre del- 
Yacrimonia: « Dopo che t’ ho cavato di cenci, mi 
ringrazi cosi: - Ora che é uscito di cenci, non guar- 
da pit in faccia nessuno.» || Dare in cenci dicesi fa- 
miliarm. per Non corrispondere all’espettazione, 
al desiderio, alle speranze: « Questo ragazzo 
m’aveva fatto sperar bene; ma ora mi da in cen- 
ci: — Ah quel signor cavaliere degnissimo mi par 
che dia in cenci. » || Esser ne’suot cenci, vale Ks- 
ser nel fiore della salute, della gioventu, della 
bellezza: « Eh, quando era ne’suoi cenci, bisognava 
vedere che fior di bellezza. » || Redurre wn cencio 
qualche abito, Ridurlo in cattivo stato, facendogli 
perdere la stia consistenza; bellezza ec.: « Basta 
che si metta una volta un abito buono, che lo 
riduce subito un cencio.» E dell’abito cosi ridotto 
diciamo che é diventato un cencio.|| Starsene 
ne’ suot cenci, Stare contento della propria fortu- 
na, quantunque povera o umile: «Io me ne sto 
ne’miei cenci volentieri, ¢ certe fortune non mi 
fanno gola. »||Z cenci vanno alV aria, dicesi in 
maniera proverb. per significare come al povero e 
al debole tocca sempre la peggio: « Eh si sa, in 
questo mondo tocca sempre ai cenci andare al- 
Varia. »|| Ogni cencio vuol andare in bucato, 
modo proverbiale che usasi a proposito di Chi 
yuol intromettersi in una cosa, oh non gli spetti, 
0 alla quale non.sia atto: « Anche tu ci metti la 
boeca? Gia si sa, ogni cencio vuol andare in bu- 
cato. »|| Cenc si chiama una Specie di pasta in- 
trisa di farina e d’'uova, che spianata, e di poi 
tagliata a strisce si frigge, e si sparge di zucchero. 

Cencidso. ad. Detto di veste, vale Lacera o 
Piena di toppe. ||e detto di persona, vale Che ha 
in dosso vesti cenciose. 

Cenciuccio. dim. e dispr. di Cencio; e dicesi 
per lo pit di vesti: « Ha indosso un cenciuccio 
di vestito, che non é buono neanche per far carta.» 

Ceneracciolo. s. m. Panno che copre la conca 
del bucato. 
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Cenerata. s. f. Cenere mescolata e bollita con 
acqua, per uso specialm. di ammollire certi le- 
gumi, ripulire alcuni oggetti e simili: « Ai ceci 
bisogna fare una cenerata, a voler che cuociano: 
— Fate una cenerata a cotesti tegami, che comin- 
ciano a saper di cattivo.» 

Cénere. s. f. Il residuo della legna o di altre 
materie consumate dal fuoco: « Levar la cenere 
dal fornello: —Coprire il fuoco con la cenere: — 
Vender la cenere. » || Ceneri al pl. diconsi gli 
avanzi di un corpo umano abbruciato; ed an- 
che di corpo umano seppellito: « Gli antichi 
abbruciavano i cadaveri, e raccoglievano le ce- 
neri in olle, dette percid cimerarie: — Qui ripo- 
sano le ceneri di N. N. »|| Cenere, dicesi Quella 
terra arida e sciolta che erutta dai vulcani: 
« Pompei fu sepolta da una pioggia di cenere 
e di lapilli. » || 1 poeti chiamano Cenere anche 
eli avanzi, irottami di una citta distrutta: « Bar- 
barossa ridusse in cenere Milano. »|| Cenere, di- 
cesi specialm. Quella cenere d’olivo o di palma 
abbruciata, con che il sacerdote segna la fronte 
dei fedeli il primo giorno di Quaresima; il qual 
giorno dicesi appunto I7 di delle ceneri, 0 solam. 
Te ceneri: « Sei stato a pigliar la cenere ?-- 
Domani son le Ceneri. » || Covar la cenere, dicesi 
di Chi sta sempre nel canto del fuoco. 

Cénere. s. m. Usano i poeti per Avanzi del 
as umano. Al pl. per altro é sempre di gen. 

emm. 

Cenericcio. ad. Che tira al color della cenere. 

Cenerina. s. 7. dicesi La seconda dormita 
de’ bachi da seta. 

Cenerino. ad. Del color della cenere. 

Cenerdgnolo. wd. Che pende al color della ce- 
nere: « La fiamma dello spirito ha un color cene- 
rognolo. » . 

Cenerone. s. m. I] residuo della cenere, sulla 
quale é stato versato il ranno per imbiancare i 
panni: «Il cenerone fa bene agli ulivi-e a molte 
altre piante. » 

Cenétta. dim. di Cena; Piccola cena. 

Cenettina. dim.e vezz. di Cenetta; Cena pic- 
cola, e per lo pit gustosa: « Si fece una cenet- 
tina, che ci riebbe da morte a vita. » 

Cenina. dim. e vezz. di Cena; lo stesso che 
Cenettina. 

Cenino. s. m. Usasi in alcune parti di Toscana 
per quella cena che é solita farsi nella notte di 
natale, dopo le sacre funzioni. 

Cennameélla. s. f. 7. stor. Istrumento musi- 
cale, che sonavasi col fiato, ed aveva presso a poco 
la forma di un clarinetto. 

Cénno. s. m. Segno che si fa o con la mano, 
0 con la testa, o con gli occhi, per far intendere 
altrui una cosa senza parlare: « Fagli cenno che 
venga qua: — EK un ragazzo che intende a’ cenni. » 
}e per Comando dato per mezzo di cenno, 0 
anche con parole: « Tutti siano preparati a un 
cenno del capitano: - Noi siamo obbedienti ai 
vostri cenni.»||E per Segno, Indizio, che pit co- 
munem. dicesi Accenno. || Cenno, vale anche No- 
tizia brevissima di checchessia: « Cenni necrolo- 
gici:— Ha dato della cosa un brevissimo cenno.» 
londe Far cenno altrui di checchessia, vale 
Fargliene motto: « Bada, se t’é cara la mia ami- 
cizia, di non far cenno con alcuno: di cid che 
t’ ho detto. » || Cenno, diconsi i Rintocchi della 
campana pil piccola, poco prima che incominci 
la messa 0 altra sacra funzione: « Sbrighiamoci, 
perché é sonato il cenno, » 


Cendbio. s. m. Luogo, ove vivono in comune 
pit monaci, sottoposti alla medesima regola. 
Cenobita. s. m. Monaco, che vive nel cenobio. 
|| Far vita da cenobiti, dicesi per vivere assal 
ritirato e molto austeramente. 
Cenobitico. ad. Di cenobita, o Da cenobita: 
« Vita cenobitica, Austeritaé cenobitica. » 
Cenotafio. s. . Monumento sepolcrale vuoto, 
inalzato alla memoria di qualche illustre defun- 
to: «Il cenotafio di Dante in Santa Croce. » 
Censiménto. s. m. Descrizione e valutazione, 
che ogni tanto tempo si fa per legge, de’beni sta- 
bili di uno Stato, o di una Provincia. || E dicesi 
altresi La descrizione del. numero e della condi- 
zione dei cittadini di uno stato: « L’ anno scorso 
fu fatto il secondo censimento del Regno d’Ita- 
lia: - Hanno portato la scheda del censimento. » 
Censito. ad. usato spesso in forza di sost¢. 
Ascritto nel censo, Che ha censo, 0 patrimonio. 
|| Detto di fondo, Sottoposto a censo 0 gravezza. 
Cénso. s. m. Descrizione dei cittadini e dei 
loro beni, famiglia, servi, professione che inco- 
minciata da Servio Tullio, si faceva di poi ogni 
tanto tempo a Roma dinanzi a magistrati, detti 
Censori: « Il censo di Servio Tullio fu al tempo 
stesso un’istituzione politica e militare. » || Censo, 
dicesi oggi Le facolta che possiede un cittadino, 
secondo le quali sottosta ai pubblici aggravi, e 
che sono al tempo stesso una delle condizioni 
per cui si acquistano i diritti politici; e dicesi 
anche semplicemente per Patrimonio. || Censo, 
dicesi anche una Rendita assicurata per via di 
contratto 0 sopra danaro prestato 0 sopra beni 
stabili ceduti, da durare in perpetuo (e in que- 
sto caso dicesi Censo perpetuo) o anche tempo- 
raneamente, quando al debitore piaccia di resti- 
tuire il capitale: « Paga cento lire di censo al- 
Yanno:-Tra possessi e censi ha un mezzo milione 
di rendita all’ anno. » || per semilit. e familiar- 
mente dicesi di cosa, per la quale si debba ogni 


tanto spendere, si dice che ¢ wn censo: « Certe , 


macchine da cucire sono un censo, perché ogni 
tanto bisogna farle accomodare.» E anche di per- 
sona uggiosa; o inetta, con la quale siam co- 
stretti a convivere, si dice che é wm censo perpe- 
tuo. || Avere, Tenere, Dare a censo un fondo, un 
capitale, vale Averlo o Darlo a un frutto annuale 
da pagarsi 0 da riscuotersi dal padrone diretto. 
Censorato. s. m. L’ufficio di censore, riferito 
oggi a quello di certe Accademie o Collegi. 
Censore. s.m. Magistrato in Roma, che faceva 
il censo de’cittadini e ne sindacaya 1 costumi. || 
Oggi dicesi Cului che in certi collegi provvede 
alla disciplina. ||e Colui che in certe Accademie 
ha ufficio di esaminare gli scritti dei soci, che 
debbono. essere letti pubblicamente. |E Censore 
dicevasi Quegli, che per mandato del Governo, 
esaminava gli scritti, che volevansi dare alla stam- 
pa, e ne permetteva o vietava la pubblicazione. 
Oggi il Censore non ha altro ufficio che di esa- 
minare i componimenti drammatici, e autoriz- 
zarne la recitazione in pubblico. || Censore dicesi 
per estens. a Colui, che suol riprendere severa- 
mente i costumi e le azioni altrui, ovvero le opere 
dellVarte ; ma spesso ha dell’ironico, e adoperasi 
pit comunem. nella maniera Fare il censore. 
Censodrio. ad. Di censore, Appartenente a cen- 
sore. 
Censuario. ad. Di censo, 0 Che concerne il 
censo. || Pi spesso dicesi di Rendita, e vale Pro- 
veniente da censo. 
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Censuario. s. m. Colui che paga un censo. 

Censura. s. f, Ufficio e Dignita di censore, ed 
anche il tempo che dura, Prendesi poi in tutti 
i sensi medesimi, notati a Censore. V. || Censura 
vale altresi Biasimo, Riprensione severa: « Io 
non curo le censure de’ pedanti: - H una censura, 
immeritata.» || Censure diconsi in generale Quelle 
pene che sono inflitte dai Canoni, o dalla pote- 
sta ecclesiastica : « E incorso nelle censure della 
Chiesa: — Fu assoluto dalle censure. » 

Censurabile. ad. Che pud censurarsi, Che me- 
rita d’esser censurato. 

Censurare. trans. Biasimare, Riprendere ed 
anche Notare i difetti in alcuna opera d’ arte: 
« Alcunivogliono fare gli Aristarchi, e censu- 
rare tutto cid che capita loro alle mani:- Di 
quel suo procedere fu censurato da tutti. » Part. 
. CENSURATO. ‘ 

Censuratore. s. m. Chi suol censurare: « li 
un. gran censuratore costui. » 

Centauréa. s. f. Erba medicinale amarissima, 
detta anche Biondella. 

Centauro. s. m. Mostro favoloso, mezz uomo 
e mezzo cavallo.||E pur nome di una Costella- 
zione dell’emisfero meridionale. 

Centaurizzazione. s. 7. Dicesi dai cavallerizzi 
Quel perfetto modo di cavalcare e di reggere il 
cavallo a sua posta, quasi che di esso e del ca- 
valiere siasi fatto una cosa sola, al modo che 
erano i Centauri. 

Centellare. trans. usato spesso anche a modo 
dintrans. Bevere a piccoli sorsi: « A forza di cen- 
tellare ha mandato il fiasco in fondo. » Part. p. 
CENTELLATO. 

Centellino. s. m. Piccolo sorso di vino o d’al- 
tro liquido: « Non ¢’é rimasto neanche un cen- 
tellino: - Dammene un centellino. » || A centellini 
posto avverbialm. coi verbi Bevere, Sorbire, As- 
saporare e simili, vale A piccolissimi sorsi. 

Centenario. ad. Che ha cent’anni, 0 Che ri- 
corre ogni cento anni, detto di feste, commemo- 
razioni e simili.||E in forza di sost. dicesi per 
Commemoraziore o Festa solenne, che si fa ogni 
cento anni in onore di qualche santo, 0 uomo il- 
lustre, o fatto memorabile: «Il centenario di 
Dante, del Machiavelli; I] centenario diS. Pietro.» 

CenteSimale. ad. Di centesimo: « Gradi cen- 
tesimali son quelli della circonferenza divisa in 
cento parti uguali. » f 

Gentésimo. ad. num. ord. di Cento. || EH an- 
che ad. num. part.: « La centesima parte. » H 
in questo senso usasi anche in forza di sost.: 
« L’intero si divide in cento centesimi. » 

Centésimo. s. m. La pit piccola parte della 
lira italiana, di cui é la centesima parte. 

Centesimino. dim. di Centesimo, moneta; ma 
dicesi cosi per vezzo: « Dagli un centesimino a 
cotesto ragazzo. » 

Centiaro. s. m. La centesima parte dell’aro, 
cioé di un metro quadro. 

Centigrado. ad. Che é diviso in cento gradi, 
e dicesi specialmente del Termometro che vuolsi 
distinguere da quello del Reaumur il cui tubo 6 
diviso in ottanta gradi. 

Centigrammo. s. m. La centesima parte del 
grammo. 

Centilitro. s. m. La centesima parte del litro. 

Centimetro. s. m. La centesima parte del 
metro. ‘ 4 

Céntina. s. 7. Legno a foggia d’arco, con cul 
si armano e si sostengono Je volte nel costruirle. 
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In generale Qualunque leggera curvatura cho 
i legnaiuoli, fabbri ec. danno al legname ed al 
ferro di un mobile. || specialm. La parte supe- 
riore di qualche oggetto od ornamento, come cor- 
nice, specchio o simili, che abbia forma curva, 
6 non piana. 

Centinaio. s. m. Numero di cose 0 Somma cho 
arriva a cento. Al pl. fa Centinaia di g. f.\|A 
centinaid, posto avverbialm, vale In gran quan- 
tit: « Spropositi a continaia: - Cadevano ful- 
mini a continaia, » 

Centinare. trans. Armare di contina 0 centi- 
no. || Dar la contina, ossia una leggera curvatura 
ai mobili, alle cornici, agli ornamenti ec. Part. 
p. CONTINATO, 

Centinatura. s. /; L’atto o Veffetto del centi- 
nare. ||o dicesi anche Il garbo dato alla centina, 
ossia alla piegatura. 

Cénto. ad. num. card, indecl, Che contione 
dieci diecine. || Usasi anche come numero indeter- 
minato per donotare gran quantita: « Te Pavrod 
dobio conto volte, e ancora non hai capito. > || 
In forza di sost. per Centinaio, nel qual senso 6 
anche declinabile: « La spesa si ridurrebbe a 
pochi centi di lire. » || Usasi anche con significato 
di ad. odin. come quando dicesi L’anno cento, 
Il volume cento © via discorrendo, || Novantanove 
per cento, dicosi familiarm. per Con grandissima 
probabilita: « Novantanove per cento domani 
piove. » || Novantanove su cento, dicesi a signifi- 
care La massima parte o di cose o di persone : 
« Nol paeso do’ Baschi (diremo cosi per non offon- 
der nessuno) novantanove su cento sono o ladri 
0 imbrogilioni. » 

Centino, s. m. Dicosi spesso dal popolo invece 
di Contesimo, moneta, 

Centogambe, s. m, ind. Spocie di verme nero, 
cho ha molte © piccolissime gambe. 

Centomila, ad. nwm. card. indecl. Che contie- 
no conto mighaia; e usasi anche indeterminata- 
mente per Quantitd grandissima: « Avrei cento- 
nila cose da dirtis ma ora non ho tempo, » 

Centomilldsimo. ad. nam. ord. e part. di Con- 
tomila, 

Centone, s,m. Dicesi un Componimento di 
poosia 0 di prosa, fatto diversi 0 passi presi a 
hella posta o da uno o da pitt serittori: « La can- 
zone a Dante del Giusti 6 un centone ingegnosis- 
simo, fatto coi versi dello stesso poeta: - Il con- 
fone virgiliano di lia Falconia. >| Centone 
diconsi corti scritti, nei quali il loro autore, non 
sapondo far di suo, piglia idee e frasi da questo 
0 fa quollo serittore. Altri seritti pol, noi quali 
Yautore fa di suo, si potrebbero chiamare Cen- 
toni di sproposili. 

Centopélle. s. m. indecl. Dicosi volgarmente 
Ll ventricolo degli animali ruminanti, che si da 
a mangiare a’ gat, 

Centrale. ad. Dol contro, 0 Cho si riforisce al 
centro: « Punto centrale, Linea contrale. » || No- 
le centrali diconsi le note medic di una scala 
musicale. || Woto centrale dicesi dai Fisici 6 da- 
gli Astronomi Quel moto curvilineo, che por la 
forza, cosi dotta contripota, fa un are intorno a 
un punto fisso. || Detto di Luogo, vale Cho 0 nol 
mozzo 0 vicino al mezzo o centro di una citta, 
yaoso, provincia: « Abita in un luogo centrale: - 
ima casa in luogo centrale. » || Detto di ammini- 
straziono, ufficio, o simili, intendesi per Principale, 
rispetto allo amministrazioni che ne dipendono, 

Centrifugo, ad, dotto di quella Forza, per 


la quale i corpi tendono ad allontanarsi dal 
centro. 

Centripeto. ad. dotto di quella Forza, por la 
quale i corpi tendono al centro. 

Céntro. s. m. 7. geom. 11 punto di mezzo di um 
Circolo o una Sfera, da cui tutti i punti della cir- 
conferenza del circolo, @ della superficie della sfera 
medesima distano ugualmente. || Per esters. Ll punto 


* di mezzo di qualsivoglia altra figura. || Centro d’at- 


tragione, di moto, di rotagione oc. dicesi Quello, 
dal quale supponesi esorcitarsi una forza, onde un. 
corpo 6 attratto, 0 si muove intorno a un punto. 
|| Centro di gravita o Vinergia & Quel punto pel 
quale un corpo pud mantenersi in equilibrio qua- 
lunquo sia la sua posizione, seomprechd agisca so- 
pra di esso la sola gravita, || In senso generale 
dicesi Centro Il mezzo di qualunque cosa, co- 
mo di una stanza, d’una piazza, duna tayola ec. 
| Detto di una cittd, di una provincia, paese @ 
simili, La parte centrale: «Roma @ posta quasi 
nel contro d’Ttalia, » || Detto di esercito, reggi- 
monto, battaglione e simill, La schiera di mez- 
70: « La bandiora sta nel centro del reggimento. » 
|| riferito a stato, governo ¢ simili, dicesi I lnogo, 


da cui a ante si governa, si eee 


\| fig. dicosi I fine a cui sono rivolti i nostri pes 
siori, i nostri affotiti, ovvero le nostre specolazioni, 
che pit comunem. dicesi Punto. || Zssere nel suo 
centro, dicesi familiarm, per Hssere in tal posto o 
condizione, che porfettamente ci convenga, e di 
cui siamo percid molto sodisfatti; ed estendesi 
anche a cose non buone, o di niuna.importanza : 
« Quando pud dir malo del prossimo 6 nel sw’ cen- 
tro: - Hi nel sw’ centro quando pud far del bene 
ad alcuno: - In questo uflicio mi par d’esser nel 
mio centro. » : 

Centumvirdale. ad. 7. stor. Doi contumvyiri, 
Appartenente a Centumvyiri. 

Centumviri. s. . pl. 7. stor. Magistrato nel- 
Yantica Roma, composto di cento cittadini, per 
eiudicare le cause private. 

Centuplicare. trans. Moltiplicare per cento, 
Render conto volte maggiore; © per estens, Ri- 
petero moltissime volte di seguito, come Centu- 
plicare % colpi. Part. pp. CanxrurLicAro. 

Céntuplo, ad. Che 6 conto volte maggiore ; 6 
in forza di sost. Cento volte tanto: « D’oeni cosa 
che si dia a’ povorelli, G. Cristo promote il cen- 
tuplo nolValtra vita. » 

Centuria. 5. /. Propriam. si disse presso i Ro- 
mani Una suddivisione della Triba o della Clas- 
se, composta di cento cittadini; 0 una Suddivi- 


sione del Manipolo, composta di cento soldati a 


pid. | Oggi vale. Compagnia o Congregazione di 


conto individui, avente per iscopo il consegui- 
monto di beni spirituali. || H Centwria dicesi anche 
Una raccolta di conto cose congeneri; o riferi- 
scosi specialm. a componimenti letterarii: « Cen- 
turie di sonetti, @epigrafi, di discorsi accade- 
mici ec, » 

Centuriato. ad. T. stor. Ordinato per centu- 
rie, ed era particolare aggiunto dei maggiori 
Comizii, nei quali il popolo rendeva il voto per 
conturie. 

Centurionato. s. m. Grado di Conturione, 

Centuridne. s. m. Il capo della Centuria nella 
milizia romana. || Nelle Compagnie o Confrater 
nite, Tl capo di conto individui appartenenti ad 
esse. 

Mee elaine dispr. di Cona; Cena piuttosto me 
schina. 
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Céppa. s. 7. La parte dell’albero che 6 sot- 
terra, e da cui spuntano le radici. 

Ceppaia. s. f. Quella parte del ceppo dell’al- 
bero tagliato a fior di terra, dalla quale poi 

ermogliano nuovi polloni: « Quando un ulivo 

a nel vecchio, si taglia, e si lasciano venir su 
i polloni dalla ceppaia. » || H talora dicesi anche 
per Ceppa.|| Lenere a ceppaia una pianta, wn 
bosco ec. vale Tenerlo in modo, tagliandolo ogni 
tanto a fior di terra, che metta un gran numero 
di germog'li. 

Ceppatello. s. m. Nome di wna specie di fun- 
go, la cui cappella 6 di colore scuro dalla parte 
di sopra, ¢ bianchiccio dalla parte di sotto; ed 
% molto buono a mangiare. 

Cepperéllo. dim. di Ceppo, Piccolo ceppo. 

Ceppicone. s. m. Forma accrescitiva di Cep- 
po; ma dicesi solo scherzevolm. della Parte po- 


steriore del capo, che rimane sopra la nuca: « Gli 


appiccicd un pugno nel ceppicone, che lo foce 
andare in terra come un cencio. » 

Céppo. s. m. La parte inferiore dell’albero, Tl 
piede di esso, da cui sorge il tronco. || Usato as- 
solut. pigliasi per La stessa parte quando 6 ta- 
gliata dall’albero: «Spezza quel ceppo: - Car- 
bone di coppo. » || Ceppo, dicesi per similit. un 
pezzo del tronco dell’albero, tagliato e pareggiato, 
e che serve a diversi usi, a spezzarvi la carne, 
a fermarvi sopra qualche strumento, come ancu- 
dine, morse ec.; e talora anche a sedervi. || parti- 
colarm, dicevasi Ceppo, quello su cui si decapita- 
vano con la scure i condannati a morte. || Ceypo 
dicesi anche Quella base di legno o di pietra, ne 
quale ¢ fermata la Croce. ||e Ceppo dicono i fa- 
legnami Quel legno, nel quale 6 imbiettato il 
ferro della pialla. || Ceppt al pl. dicevansi Quei 
due arnesi cdi legno, nei quali si costringevano i 

iedi ai prigioni: onde fig. pigliasi anche per 
Sarit, Prigionia, ed estensivam. per Condizione, 
che tolga all’uomo il poter fare 0 vivere come 
vorrobbe. || Ceypo, dicesi il Regalo che suol farsi 
il di di Natale al maestro, al medico, ai fan- 
ciulli. ec., ed anche La mancia che si suol dare 
a chi durante Yanno ci presti aleun servizio: 
« Liuso de’ ceppi a Firenze é un abuso bell’ e 
buono: - Ha fatto molti ceppi: — HB venuto a pren- 
dere il ceppo: - Gli ho dato il ceppo. » || Pasqua 
di ceppo, e assol. Ceppo. dicesi percid la Pasqua 
di Natale: « Verrd per Ceppo: - Ho fatto il 
Ceppo in campagna da wn amico. » || Ceppo 
igliasi figuratam. per Origine, Principio di una 
amiglia o di una gente; ed anche La famiglia 
o La gente stessa: « I] cognome 6 comune a 
tutti coloro che appartengono al medesimo ceppo: 
-— I popoli latini sono originati dal medesimo 
ceppo. »|| Ceppo pur figuratam. dicesi ad Uomo 
stolido, balordo, od anche insensibile: « Svegiiati, 
ceppo che non sei altro: -E un ceppo che non 
sente nulla. » || Ceypo di case, dicesi di pit case 
insieme, ’una contigua all’altra: « Abita in quel 
ceppo di case. » || Ceppo dell orecchio, Quella 
protuberanza ossea che riman dietro all’orecchio. 
|| Ceppo delV ancora, Grosso travicello fermato ad 
angolo retto col fuso dell’ancora, appunto sotto 
Poechio della cicala, || Chi fa il ceppo al sole, fa 
la Pasqua al fuoco, prov. il quale significa, che 
quando per Ceppo la stagione 6 buona, suol esser 
cattiva a Pasqua di Resurrezione. || La scheggia 
ritira dal ceppo, dicesi in prov. di chi ritira 
da’ suoi genitori, nelle qualita’ non buone, 

Céra. s.7f. Materia molle, generalmente gial- 
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liccia, cho 6 prodotitia dalle api, le quali con essa 
fabbricano i favi negli alvoari, @ sorve a vari 
usi nella economia domestica, @ specialmente a 
far cori, candele, purgata cho sia o ridotta a 
perfetta bianchezza: « Cera vergine, Cora gialla:- 
Separare il mele dalla cera:—Imbiancar la cera 
alla rugiada:-Gli antichi serivevano su tavolottie 
spalmate di cera:-—Lavori, ritratti di cera. » || ed 
anche La quantiti di ceri, candole ec. che oc: 
corrono a un dato uso: « La cera por la festa 
la presero dal @.: - Un altare carico di cera, » 
|| Teatro, Sala illuminata a cera, ciod con can- 
dele di cera. || Cere, specialmente in plurale, si 
adopra per Lavori fatti di cera: « Nella galleria 
Ci sono meravigliose core: - Son famose lo core 
del Calamai che sono nel gabinetto anatomico. » 
|| Cera si chiamano pure altre sostanze che hanno 
molte qualitd della cera delle api.|| Cera da scarpe, 
Mestura nera, grassa e condensata, con la quale 
si di il lustro alle scarpe di pello. || Zssere, o 
Stare appiecicato con la cera, si dice di cosa 
che stia debolmente congiunta con un’altra; @ 
fig. di persona che sia in sul punto di essore per 
la pit. piccola cagione rimossa da un lnogo, o da 
un ufficio. || Buona cera e caltivi moccol, si dice 
proverbialmente di chi Al viso mostra osser sano, 
© poi dentro 6 malato. 

Céra. s. 7 Sembianza, Aspetto del volto uma- 
no, in quanto manifesta o la condizione della sa- 
lute, o le qualit’ dell’animo: « Cera di birbone, 
di astuto; Cera di galantuomo: - Alla cora mi 
par cho debba essere un buon ragazzo; — Lo ac- 
colse con lieta cera: = Mar cera brusca. » || o anche 
VApparenza dei vestimenti, dei modi ec.: « Veggo 
qua una brigata di gente: alla cera mi paion 
signori.» || Har buona cera, Mangiare e bore lau- 
tamente: ma 6 oramai di raro uso. 

Ceraccia. pegg. di Cora: « Una candela di co- 
raccia sudicia @ non purgata. »|]o per Cattivo 
aspotto, Sembianza che manifesta uno stato cat- 
tivo di salute: «Stamani -hai coraccia; ti somti 
qualcosa? » 

Ceraiudlo. s. m. Chi fa torce, cori, candele @ 
simili, di cera, o le vende in grosso 6 a minuto. 

Ceralacca. s. /. Composizione di resina, lacca, 
spirito di vino e yermiglione, 0 altri colori, cho 
si riduce in cannelli per uso specialmente di si- 
gillar lettere, plichi, pacchi ec. 

Ceramica. $s. f. L’arte di lavorare vasi di 
terra in genorale.|jod anche ad.: « L’arte co- 
ramica. » 

Céraso. ad. Aggiunto di una specie di Lau- 
ro, detto anche Lauro regio. 

Cérbero, s. m. Nome del Cane fayoloso, con 
tre teste, che i gentili dicevano stare a guardia 
della porta dell’Inforno; e da esso fig. si chiama 
Cerbero wm Guardiano 0 sgarbato, 0 incomodo, 0 
anche feroce. 

Cérca. s. f I] corcare; che ogei si usa solo 
nelle frasi Andare, Mandare im cerea, por 
Andare, Mandare cercando una cosa, e cosi Aet- 
terst in cerca. \|e la Quostua che fanno i frati 
6 le monache degli ordini mendicanti: « La cerca, 
del vino, delle legna, del grano ec.: - Il frate B. 
6 alla cerca: -Torna ora dalla cerca: - L’han- 
no mandato alla cerca: -H bravissimo per la 
cerca. » 

Cercare. (vans. Studiarsi, Ingegnarsi, andando 
attorno e guardando qua 6 1a, di trovare cid che 
fa bisogno, 0 che si desidera, 0 che si 6 smar- 
rito: « ho cercato tutta la mattina quel bene- 
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dett'uomo, e¢ non ho potuto trovare: - Ho smar- 
rito anello git nel giardino: vammelo un po’ a 
cercare: — Quel vecchio cerca moglie: povero 
sciocco! »|jea modo Vintrans. Cercare di: «Oh, 
giusto cercayo di te: — Cerco dell’anello che 
ho smarrito, » || Cercare uno per mare e per ter- 
ra, Andare attorno affannatamente, 0 con desi- 
derio, per trovarlo. || Cercare le litt, le brighe, o 
altre cose spiacevoli col lumicino, si dice di co- 
lui che sembra cercar tutte le occasioni per aver- 
le: « Quella bestia cerca le brighe col lumicino. » 
{| Cercare il mal come 1 medict, si dice di chi per 
trista natura desidera il male. || Cercare funghi 
in Arno, Cercare una cosa dove in verun modo 
pud essere. | Quando altri ci si _profferisce, 0 ri- 
sponde a cosa non domandata a lui, per mostrare 
che di esso non ci curiamo, e lo dispregiamo, suol 
dirsi: « Chi ti cerca te?» o volgendosi ad altri: 
«Chi Jo cerca quell’uggioso? »||e vedendo uno 
in qualche luogo, dove @ strano che egli sia, 
suol dirsi: « Che cerca quel figuro? — Che cerchi 
tn qui? »|je per Aspirare, Studiarsi di consegui- 
re: « Cercar la gloria, onori, guadagni. » || Nou 
cercar miglior pane che di pune, 6 sentenza, pro- 
yerbiale che ci ammonisce di contentarsi dell’one- 
sto, né cercare il meglio quando abbiamo il bene. 
|E semplicemente per Chiedere: « Non cerco 
nulla da lei. » || Cercare un impiego, un colloca- 
mento ec., Domandarlo formalmente, e far dili- 
genza per ottenerlo.||K per Andare in cerca: 
« Cerco d’una casa, che faccia per me. » || Cer- 
care Maria per Ravenna, Cercare il proprio 
danno, Ingolfarsi in cosa rischiosa. Modo pro- 
yerbiale vivo tuttora in questo senso. || Dare ad 
uno di quel che cerca, si dice degli importuni a 
modo di minaccia: «Se non m’esci di torno, ti 
dard di quel che cerchi. »|\¢mtrans. Studiarsi, 
Sforzarsi: « Cercaya di arrampicarsi fin lassi, 
ma fu inutile. » Part. p. Crrcato. 

Cercata. s. 7. Il cercare; ma solo nella frase 
Dare una cercata per Cercare senza troppa di- 
ligenza: « Ho dato una cercata, e non ho tro- 
vato nulla: guarderd meglio poi. » 

Cercatina. dim. di Cercata, nella frase Daire 
una cercatina: «Daun po’ una cercatina fra 
que’ fogliacci, se per caso ci fosse una lettera 
del B. ». 

Cercatéra. s. f, E quella monaca, che in certi 
ordini mendicanti va facendo la cerca, o questua. 

Cercatore-trice. verb. da Cercare; Chi 0 Che 
cerca. || Cercatore negli ordini mendicanti 6 quel 
Frate che va alla cerca. 

Cérchia. s. f Le mura che circondano wna 
citta, o tutto cid che ne segna all’intorno il li- 
mite: «La nuova cerchia di Firenze si distende 
quasi il doppio di spazio che prima. » 

Cerchiaio. s. 1. Quell’artefice che fa e vende 
i cerchi da tini, botti, barili ec. 

Cerchiamento. s. m. I] cerchiare: « Il cer- 
chiamento delle botti porta via molto tempo. » 

Cerchiare. trans. Stringere con cerchi le botti, 
i barili e altri vasi da liquidi: « Nel cerchiare 
le botti, bisogna guardar bene che i cerchi sieno 
fortemente legati. » {| Munire di cerchi, detto di 
ruote e simili. Part.y. Cercntaro. — Ad.: « Botte 
bell’e cerchiata, Barile cerchiato bene o male. » 

Cerchiatore. s, m. Chi fa il mestiere di cer- 
chiar tini, botti ec.: « Chiama presto il cerchia- 
tore, perché sotto la vendemmia 6 difficile po: 
serlo avere. » 

Cerchiatura. s. 7. Il resultato del cerchiare, 


= 330. 
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grandi 6 necessaria una forte cerchiatura. » 

Cerchiellino. dim. di Cerchiello. 

Cerchiéllo. dim. di Cerchio. || I ceraiuoli chia- 
mano Cerchiello Que) cerchio mobile, posto in 
alto sopra alla madiella, attorno al quale si ap- 
pendono'i lucignoli per formar le candele. 

Cerchiettino. dim. di Cerchietto. 

Cerchiétto. dim. di Cerchio. 

Cérchio. s. m. Figura geometrica, detta pit 
comunem. Circolo, contenuta da una sola linea, 
la quale ha tutti i suoi punti egualnente distanti 
da un punto interno che chiamasi Centro; e pigliasi 
anche per la Circonferenza stessa: « Dal centro al 
cerchio: - Un mezzo cerchio, Un quarto di cer- 
chio. »||e Qualunque cosa che abbia forma e fi- 
gura di cerchio, piccolo 0 grande: « Portano 
de’cerchi d’oro all’orecchio: — J] giuoco dei cer- 
chi.» || Quella verga di ferro, 0 striscia di legno, 
attorta a modo di cerchio, e fortemente saldata, 
o fermata a’ capi comecchessia, che si usa per 
tenere unite le doghe de’ tini, delle botti. || H pur 
Quella verga di ferro, con che si mnniscono ed af- 
forzano le ruote di carri, carrozze e simili. || Qua- 
lunque arnese di forma circolare che serva di orna- 
mento o di fortezza: « Le colonne di certi edifizi 
sono rafforzate con cerchi di ferro: — La cupola di 
S. Pietro ha anch’ella di grossi cerchi diferro:—Una 
scatolina in forma di botticino, co’cerchi d’oro. » 
|| Tutto cid che cinge, attornia qualche cosa: 
« Castello con due cerchi di mura: — Il cerchio 
di Firenze 6 adesso di quindici chilometri. » || e 
di ogni Disposizione di cose materiali che abbia 
presso a poco la Wh di cerchio: « Fecero 
un cerchio di tutte le segeiole, e uno sedé nel 
mezzo. »||ed_ anche di persone: «Si misero in 
cerchio, 0, Formarono un cerchio, e comincia- 
rono a cantare. »|| Fare un cerchio, 0 Far cer- 
chio a una cosa o persona, Mettersi parecchi, 
0 ritti 0 a sedere, attorno a cosa 0 a persona, 
0 per una o per altra cagione: «I contadini 
fanno cerchio al ciarlatano, e lo ascoltano a 
bocca aperta. »|| Cerchio, si dice oggi a Quella 
sottana larga munita di cerchi di giunco 0 di 
acciaio, che le donne portano per tener larghe le 
sottane e i] vestito attorno la persona, e darle vi- 
stosita. || Cerchio 6 anche Quella ghirlanda di 
luce, formata di vapori, che alle volte appare 
attorno alla luna; che propriamente dicesi Alone. 
|| Cerchio lontano acqua vicina, Prognostico pro- 
verbiale, cioé Quando la luna ha cerchio molto 
largo, piove presto. || Dare wn colo al cerchio e 
uno alla botte o al tino, suol dirsi da chi, do- 
vendo giudicare tra due che disputano tra dis, da 
il torto e Ja ragione un poco a questo e un poco 
a quellaltro, per acquietarli pit facilmente; ed 
anche lo dice chi ha pit cose alle mani per At- 
tendere un poco a questa e un poco a quella. |] 
A cerchio 0 In cerchio, A modo di cerchio, For- 
mando come un cerchio: « Si misero a sedere in 
cerchio, 0, a cerchio. » 


Dy 


Cerchiolino. dim. di Cerchio. é 


_Cerchione. accr. di Cerchio; ma propriamente 
dicesi di Quel grosso cerchio di ferro, con cui si 
muniscono le ruote dei carri, delle carrozze ec. 

Cércine. s. m. Rozz0 panno ravyolto in cerchio, 
che si pongono in capo coloro che vi portano so- 
pra dei pesi. || Berrettino composto di piceole stec- 
che di balena o di giunco, piegate in arco, che 
si mette in oR a’ bambini perché cadendo non 
si facciano male al capo. 
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Cercinino. dim. di Cercine. 

Cereale. ad. Appartenente a Cerere, che, se- 
condo i Gentili, era la Dea delle biade; ma ora 
dicesi in forza di sost. Cereali, Tutte le qualita di 
biade gia raccolte: « La raccolta de’ cereali que- 
st’anno sara scarsa: - C’é grande abbondanza di 
cereali sul mercato. » 

Cerebrale. ad. 7. fisiol. Del cervello: « La 
sostanza cerebrale 6 molle: - Membrane cere- 
brali, Vasi cerebrali, Infiammazione cerebrale. » 

Cerebrite. s. f. T. med. Infiammazione del 
ceryello. j 3 

Ceremonia. s. 7. Lo stesso che Cerrmonia; ma 
non userebbesi che in grave scrittura, e parlan- 
dosi specialmente di riti religiosi. I] popolo poi 
ha variamente modificato questa voce, e ne ha 
fatto Cerimonia, Cirimonia e corrottamente Ci- 
limonia; e cosi dicasi de’suoi derivati. La forma 
perd pi comune 6 Cerimonia. V._ 

Cereria. s. f Luogo dove si manipola la cera; 
© si vendono lavori di cera, come candele, torce, 
moccoli ec. : 

Cerétta. s. £ Composizione fatta di cera ver 
gine, midolla di bove, e di qualche sostanza odo- 
rifera, che, ridotta in cannelli, serve a dare il 
liscio e l’ odore a capelli ed a’ baffi. || ed anche 
Cera per dare il lustro alle scarpe. Ses 

Cerfoglio. s,m. Pianta aromatica che si coltiva 
negli orti per condimento di cibi. 

Cerimonia. s. /. Rito e forma ordinata dal cultg 
religioso negli atti esteriori, a memoria di fatti, a 
simbolo di principii, a segno di venerazione: « Ceri- 
monie funebri, Cerimonie nuziali: — La benedizione 
dell’ acqua si fa con certe cerimonie. » |]e per 
estens. tutti gli Atti di regola che si osservano in 
certe pubbjiche funzioni come adunanze, concili ec. 
0 da principi, ambasciatori, magistrati in_certe 
solenni occasioni ec.: « Prese possesso del Vesco- 
yvado con tutte le cerimonie: — Da le udienze con 


- tutte le cerimonie. » ||e Dlaestro di cerimonie, 


Quell’uffiziale nelle corti, che presiede alle ceri- 
monie, ele regola. || Certmonia si piglia anche 
per Pompa, Solennita e simile: « La pace fu pub- 
plicata con gran cerimonia. » || Quegli atti di ci- 
vilta e dimostrazioni d’onori che si fanno tra loro 
le persone ben create, Complimenti: « Gli fece un 
monte di cerimonie; ma i fatti non corrisposero.» 
E spesso vale Complimenti esagerati, e poco sin- 
ceri: <« Molti ammazzano dalle cerimonie; e di 
quelli mi fido poco.» ||onde si piglia anche per 
Apparenza, Formalita: « Glielo dissi cosi per ce- 
rimonia; ma non Ci pensavo nemmen per sogno.» 
|| Stare sulle cerimonie 0 su tutte le cerimonie, 
si dice di Chi é minuzioso osservatore di tutte le 
cerimonic; e di chi pretende vederle tutte os- 
servate. — In questi ultimi sensi, nei quali il voca- 
bolo ha del derisorio, pi comunemente  dicesi 
Civimonia: e lo stesso dicasi di Cerimonioso. 

Cerimoniale. s. m. Libro dove é contenuto lor- 
dine e le regole di tutte le cerimonie 0 religiose, 
© politiche 0 civili: « Cerimoniale romano: — I 
cerimoniale della corte. » || L’ordine e i] modo delle 
cerimonie usate ne’ vari casi, 0 nelle chiese o in 
una corte, 0 in alcune istituzioni: « Nella corte 
del papa si osserva scrupolosamente il cerimoniale: 
~ L’ambasciatore fu ricevuto col cerimoniale con- 
sueto. » || e anche di Tutte le cerimonie e 1 con- 
venevoli che i privati usano tra loro in certe con- 
giunture: « I] marchese B. vive alla buona, e non 
bada al cerimoniale. » Bae 

Cerimoniére. s. m. Colui che negli uffici divini, 
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e nelle cattedrali regola le sacre cerimonie. » | 
Gran cerimoniere, si dice in alcune corti seco- 
lari per quel Dignitario che soprintende e regola 
le cerimonie politiche. 

Cerimoniosamente. avy. Con atti e modi ce- 
rimoniosi: « Lo trattd pik cerimoniosamente che 
affabilmente. » 

Cerimonidso. ad. Che abbonda di cerimonie, 
di complimenti soverchi ed affettati: « Lettere 
cerimoniose e adulatorie: — Persona cerimoniosa 
che fa stomaco. » 

Cerino. dim. di Cero; ma si dice specialmente 
per Quel sottil moccolino, 0 stoppino che si ado- 
pra per accender lumi e talora anche si porta 
attorno per la casa. ||e quel Fiammifero che é 
composto di cera: « Ho comprato una seatola di 
cerini. »||e per Piccolo cannello di pomata, detta 
anche Ceretta. 

Cernécchio. s.m, Ciocca di capelli, ma scar- 
migliata, e che pende disordinatamente dal capo; 
€ si.usa per lo pit al pl. a significare i capelli 
radi, non pettinati, e scarruffati: « Ha certi 
cernecchi che fa patra quella sgarbata di 
donna. » 

Cérnere. trans. Separare, Distinguere una cosa 
da un’altra; ma é di raro uso, 0 se mai, del lin- 
guaggio scelto. Part. p. CERNITO. 

Cerniéra. s. f. Mastiellatura gentile, formata 
dall’unione di due o pid pezzi di metallo, infil- 
zati e fermati da un pernio, per aprire o serrare 
o render mobili le due parti a cui son saldati: 
« Una bella borsa con la cerniera d’oro: — Un por- 
tamonete con cernicra di acciaio. » 

Céro. s. m. Cera lavorata e ridotta in forma 
di grosso cilindro, con lucignolo nel mezzo per 
uso di accendersi nelle chiese durante le sacre 
funzioni: « Allaltar maggiore vi erano ceri di 
tre chilogrammi. » || Cero pasquale, Quello, genc- 
ralm. molto grosso, che solennem..si benedice il 
sabato santo, alla cui meta si ficcano cinque pi- 
ne di legno inargentato’o dorato, e che posto 
alla destra dell’altare, si accende nelle sacre fun- 
zioni per tutto il tempo pasquale. || Bel cero, suol 
dirsi per dispregio ad uomo Sgarbato, e che pur 
pretende di far il grazioso: « EF. proprio un bel 
cero costul, da vagheggiare si gentile fanciulla! » 
|| Impalato come un cero, si dice di Chi sta di- 
ritto, immobile e tutto interito:’« Quel buon uo- 
mo se ne sta li impalato come un cero, finché il 
padrone non ya via:-O che fai costi impalato 
come un cero? » 

Ceréso. ad. Che ha qualita e sostanza di cera: 
« Bisogna separare accuratamente dal miele la 
parte cerosa. » 

Cerottino. dim. di Cerotto. 

Cerotto. s.m. Composto di cera e olio con me- 
scolanza di qualche materia medicinale, il quale, 
steso sopra la tela assai fine si adopra per ap- 
plicarlo su piaghe o altri malori esterni: « Ce- 
rotto adesivo, Cerotto suppurativo, Cerotto del cap- 
puccino ec. » || Cerotto, si chiama anche un’ Opera 
di arte, specialm. di pittura o mal fatta, 0 mal 
restaurata: « I] G. pretende di intendersi di qua- 
dri, e compra certi cerotti, che son buoni a bru- 
ciare.» {Jed anche Persona cagionosa ed uggiosa 
a sé ed altrui: « Quella donna é un gran cerotto: 
ora ’ ha, ora l’aspetta. » 

Cerpellino. ad. Si dice deg!’ occhi che hanno 
ristrette e un poco arrovesciate le palpebre: « Ha 
gli occhi un po’cerpellini; ma non gsarebbe 
brutta.»|[ed anche della persona che ha gli oc- 
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chi si fatti: « E un po’ cerpellina, ma non é 
brutta. » aes 

Cerracchiolo. dim. diCerro; Cerro assaigiovane. 

Cerréta. s. f, Luogo piantato di ceri. 

Cerretano. s. m. Colui che per le piazze spac- 
cia unguenti ed altre medicine empiriche, cava 
identi ec. e abbindola ¢l’ incauti a forza di ciarle: 
pit comunem. Crarlatano. | i 

Cerro. s. m. Albero, il cui tronco per Jo pit é 
nodogo e di scorza molto scabra. Produce ghiande 
agsai grosse, che si adoprano per le conce. 

Certézza. s. f. astr. di Certo; L’esser certo, 
ossia L’avere persuasione ferma delle verita di 
una cosa. || Certezza morale, matematica 0 spe- 
rimentale, secondo che procede da ragioni 0 
argomenti morali, 0 matematici, 0 dalla espe- 
rienza. ||e per Notizia certa: « Ebbi la certezza 
della sua morte. » || Affermare con certezza, Dare 
per cosa certa una notizia. || e cosi Acquistare 
certezza, Venire in certezza ec. 

Certificamento. s. m. I) certificare. 

Certificare. trans. Far certa una persona, 0 
co’ fatti 0 con le parole, che la tal cosa é 0 non 6; 
0 che é cosi piuttosto che cosi: « Ti prego di 
certificarmi se il B. é veramente a Firenze. » || 
rifless. Pigliar certezza, Chiarirsi, od in questo 
0 in quel modo, che la cosa sta cosi 0 cosi: « Cer- 
tificatevi, prima di condannare se é veramente 
reo. »|le assolué. Attestare, Far testimonianza 
che una tal cosa 6 qual é: « Certifico 10 sotto- 
scritto che il sig. G. 6 buon cittadino. » Part. p. 
CERTIFICATO. 

Certificato. s. m. Scritto, col quale in modo 
autorevole si fa testimonianza della verita d’una 
cosa, 0 che una persona ha certe qualita richie- 
ste dalla legge, o dalla consuetudine: « Fatti 
fare un certificato dal sindaco, e vedremo d’aiu- 
tarti. » 

Cérto. ad. Scevro da qualsivoglia dubbio circa 
ad una cosa, Fermamente persuaso che ella é 
Cosi 0 cosi; ma si usa generalm. col verbo Es- 
sere espresso o sottinteso : «Son certo che stasera 
é qui: — Son pit certo di quella cosa che della 
morte: — Certo del suo destino ando 1a tutto tre- 
mante. » || quindi Far certo alcuno di una cosa, 
Rendersene certo, per Accertarlo e Accertarsene. 
|| E di cosa che dee inevitabilmente avvenire: « La 
morte 6 certa; ma Vora di essa 6 incerta. »|le 
anche di cosa onde si ha ferma speranza che ay- 
venga: « In quella impresa il guadagno é certo, 
basta darsi un poco da fare: — Hsito certo di una 
cosa: guarigione certa.»||e per Verace, Non dub- 
bio: « E oramai certa la notizia della perdita 
della battaglia. »||In forza di sos#. Cid che ha 
in sé certezza, Cosa certa: « Non bisogna lasciare 
il certo per l’incerto: - E certo che chi nasce 
dee morire: — Tenete per certo, che il sig. G. sara, 
fatto professore:- Di queste cose ne vorrei sapere 
il certo. » 

Cérto. ad. di qualita o quantita’ mdetermina- 
ta: « C’é stato un certo Gigi, e ha lasciato 
questo libro: — Fecero la pace con certi patti, 
che poi non furono osservati: — Gli diede certi 
libri; ma non so quanti, né quali: —- Di quei 
libri certi gon legati e certi no: - Dopo un 
certo tempo tornx:»!!e detto assolut. al pl. vale 
Taluno, Alcuno: « Tutti applaudirono; ma certi 
dissero che gli applausi eran comprati. »||e a 
modo di reticenza accenna sfiducia, poca stima ec.; 
« Da lui non ci vo’ andare, 6 un cert? uomo...» 

Cérto. avv. Certamente: « Questo non 6 certo 


uno scrivere storie, ma romanzacci. »||e come ri- 
sposta affermativa: « EK vero che domani val a 
Roma? — Certo. » || Di certo, Per certo, Del certo, 
significano tutti lo stesso, cioé Con certezza, Cer- 
tamente. Il modo poi Del certo sa Waffettazione. 

Certosino. s. m. Monaco della Certosa, || Far 
vita da certosino, Vivere in ritiratezza e asti- 
nenza. 

Certuno. s.m.usato sempre al pl., lo stesso 
che Alcuno, Taluno. 

Ceruccia. dim. e dispr. di Cera; e dicesi che 
uno ha ceruccia, quando mostra nell’ aspetto 
@aver qualche indisposizione: « Quel ragazzo sta- 
mani ha ceruccia. » 

Certileo. ad. Di colore del cielo, Azzurro. HB 
voce del linguaggio nobile. 

Certime. s. m. Colatura di cera, ed avanzi di 
ceri, di candele ec. ||e Quella materia gialliccia 
che si genera nelle orecchie. 

Cerusico. s. m. Che esercita la Chirurgia, Chi- 
rurgo. Voce che va morendo. 

Cérva. s. f. La femmina del Cervo. 

Cervellaccio. peggy. di Cervello; ma dicesi co- 
munem. per Grosso intelletto, Ingegno rozzo.|le 
per Uomo bizzarro e stravagante. ||si dice anche 
per Ingegno grande e fecondo, ma non in tutto 
ordinato. : 

Cervellétto. s.m. La parte posteriore del cer- 
vello, dalla quale nasce la midolla spinale. 

Cervellinaggine. s. f; Atto o parola da chi 
ha cervello leggero e sventato: « Codesta 6 una 
delle sue solite cervellinaggini. » 

Cervellino. dim. di Cervello. || Per dire che una 
persona ha poco giudizio, si dice che ha un cer- 
vellino di scricciolo, di passerotto ec. 

Cervellino. ad. detto di Persona che ha poco 
senno, 0 che 6 Cocciuta, Ostinata: « KE la donna 
pit cervellina di tutta la citta.»\|ed a modo di 
sost.: « Proprio vuoi farti conoscere per un cer- 
vellino! » 

Cervello. s. m. Massa polposa, di sostanza 
bianca, che si contiene nella cavita del cranio; 
ed 6 il principale organo dei sensi e nell’uomo 
anche dell’ intelletto. || e fig. per Intelletto, Mente, 
Giudizio: « Non mi far perdere il cervello con le 
tue chiacchiere.» e cosi Avere o Non aver cervello, 
Uomo senza cervello. \\e per Genio, Natura, Incli- 
nazione: « Ciascuno fa secondo il suo cervello: - 
Vari sono gli umor, vari i cervelli, A chi piace la 
torta, a chi i tortelli» dice il dettato comune. || ed 
anche Lastessa persona, rispetto all’ingeeno, all’in- 
telletto, alla natura ec.: «S’ ha a far con certi 
cervelli, che bisogna tener gl’ occhi aperti. »||¢ 
cosi Cervello balzano, Cervello strambo, Cervello 
doca ec. per Uomo strano, o di corto ingegno; 
ed anche Poco cervello, per Uomo di poco’ senno: 
«Smetti, poco cervello! »|| Avere it cervello so- 
pra la berretta, Aver poco senno, e dicesi pit 
spesso di chi opera a caso, e inconsideratamente. 
| Beccarsi, Lambiccarsi, Stillarsi il cervello, 
Affaticare la mente attorno a una cosa, e per lo 
pit con una certa insistenza: « Spesso e volentieri 
ci si becca il cervello intorno a una definizione, 
la qual poi riesce oscura ai pit. || Dar la balta al 
cervello, Impazzare: « Al G. gli ha dato la balta 
il cervello. » || Essere 0 Stare in cervello, Mante- 
nere intero l’uso della ragione, Stare avvertito: 
« Bisogna stare in cervello, se no, ¢’ 6 da trovarsi 
sopraffatti. »||}ed anche Mantenersi saldi in un 
proposito: « Bada, fa di stare in cervello, perché 


sulla promessa ci fo assegnamento.» E di qui il 


proverbio: Chi sta in cervello un’ ora & pazzo 


_ per un anno, a scusare scherzevolm. la volubi- 


lita 0 bizzaria degli uomini. || Mettere il cervello 
a partito, Pensare di proposito a’ casi suol, Far 
senno; @ cosi dicesi Metter ad alcuno il cervetlo 
apartito, per Ridurlo ai termini della ragione. 
Farlo stare a segno, a dovere. || Perder il cervello, 
Uscir di cervello, Perdere l’uso della ragione, 
ed anche Smarrire il senno: « Da un pezzo in 
qua mi par che abbia perso il cervello. »|| Vo- 
tarsi il cervello con, 0, attorno a wna cosa, Con- 
fondervisi per soverchia applicazione: « Pover’ uo- 
mo! si vuota il cervello in certe cose che non 
montano un frullo:- Sai com’ 6? Non vo’ votar- 
mi il cervello in codeste scioccherie de’ logo- 
erifi. » || Chi non ha cervello abbia gambe, suol 
dirsi quando altri, essendosi dimenticato di qual- 
che cosa, bisogna torni indietro per essa; e lo dice 
anche a sé stesso colui che se |’6 dimenticata. 
|| Chi ha pit cervello pit n’adoperi, Chi ha pit 
senno deve pit saviamente governarsi, e dicesi 
pid spesso a proposito di brighe, questioni e 
simili. 

Cervelléne. accr. di Ceryello. ||e per ironia si 
dice ad Uomo stravagante, e di poco 0 niuno in- 
tendimento. 

Cervelloticamente. avy. In modo cervellotico, 
Capricciosamente. 

Cervellotico. ad. Di pura fantasia e senza ra- 
gione vera, e buon fondamento di verita: « Idee 
Cervellotiche, Filosofia, Politica cervellotica ec. » 

Cervelluzzo. dispr. di Cervello; ma si usa 
solo nel significato di Cervello leggero e cocciuto. 

Cervicale. ad. T. anat. Appartenente alla cer- 
vice: « Arterie, Vene, Nervi cervicali. » 

Cervice. s. f. La parte posteriore del collo. || 
Uomo, 0 Gente di dura cervice, vale Uomo, Gente 
ostinata nel male, e che non cura le ammoni- 
zioni. 

Cerviére e Cerviéro. ad. Aggiunto di una 
specie di lupo con pelle simile a quella della 
tigre, di vista acutissima, e cosi detto perché da 
la caccia ai cervi. 

Cérvio. V. Chrvo. 

Cérvo e Cérvio. s. m. Animale quadrupede 
salvatico, del genere de’ruminanti, con le corna 
ossee, altissime e ramose, che ogni anno in parte 
si rinnovano. Spesso si piglia come simbolo di 
yelocita, ed alle volte di timidezza. || Cervo wo- 
lante, Sorta di grosso scarabeo. || Cht asin @, e 
cervio esser si crede, Al saltar della fossa se 
nm avvede, La prova chiarisce la verita di certe 

- yantazioni provenute da presunzione di sé stesso. 

Cerziorare. trans. T. legal. Avvertire alcuno 
delV’importanza di un atto giuridico che intende 
di fare; e dicesi de’ giudici e de’notal, agquali 
cid spetta per ufficio. || alle volte si usa anche per 
Accertare, Render certo. ||ed anche réfless. Cer- 
ziorarsi per Accertarsi, Rendersi certo; ma in que- 
sti due sensi é sgarbato ed inutile. Part. p. CER- 
ZIORATO. 

_Cerziorazione. s. f. L’atto e L’effetto del cer- 
ziorare nel suo proprio significato. * 

Cégare. s. m. Titolo che si da agli imperatori, 
proceduto da G. Cesare fondatore dell’impero a 
Roma. || Avere un cuor di Cesare suol dirsi fami- 
liarm. di chi é generoso, nobile e benefico. || Dare 
a Cesare quel che é di Cesare, e a Dio quel che 
é di Dio, sentenza evangelica passata in prov., che 
vale Rendere alla potesta civile e alla ecclesiastica 
quello che respettivamente loro appartiene; e per 
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estensione Dare cid che spetta ad uno per diritto: 
che si dice anche Quel Mle é di Coedte é di 
Cesare. 

Cesareo. ad. Di Cesare, Appartenente a Ce- 
sare, cioé all’imperatore e all’impero: « Amba- 
Sciatore cesareo, latcorte cesarea.»|| 9. Mf. Cesarea 
si chiama l’Imperator di Austria.» || Poeta cesareo 
era Quel poeta stipendiato dalla corte di Vienna 
a fine pil specialmente di comporre drammi per 
musica. || Operazione cesarea, Quella per la quale 
si estrae il feto dall’utero della madre, tagliando 
esso utero dalla parte di sopra del ventre; e Parto 
cesareo si chiama quello ottenuto con questo 
mezzo. Maniera derivata dalla parola caesar, da 
caedere, tagliare, essendosi detti cosi coloro che 
nascevano per mezzo di si fatto taglio. 

CeSellamento. s. m. L’atto e L’effetto del ce- 
sellare. 

Cesellare. trans. Lavorare col cesello su pia- 
stre d’oro, Vargento, o altro metallo, facendovi 
figure, o altri ornati: « Quel vaso Vha incomin- 
ciato a cesellare adesso. »||e intrans. Lavorare 
di cesello: « Non ci 6 nessuno che lo agguagli 
nel cesellare. » Part. p. CrsELuato. 

Cegellatore. s. m. Chi lavora di cesello. 

Cegellétto e Cesellino. dim. di Cesello. 

CeSéllo. s. m. Arnese d’acciaio, e anche qual- 
che volta di legno molto duro, fatto a mo’ d’uno 
scalpelletto, senza taglio, su cui battendo con un 
piccolo martello si da la prima abbozzatura alle 
figure e agli ornamenti sulle piastre di metallo, 
facendogli rilevare in fuori. || Lavorare di cesello 
Esercitar arte del cesellare. || Cesello vale an- 
che l’Arte stessa del cesellare: « Nel cesello il 
G. non ha pari. » 

Casoie. V. CisoIn; e cosi i derivati. 

Cespuglietto. dim. di Cespuglio. 

Cespuglio. s. m. Mucchio d’erbe o di virgulti 
pullulati dalla stessa radice, o uniti per modo 
che formino un tutto insieme. 

Cespuglioso. ad. Aggiunto di luogo dove 
sono molti cespugli: «Un campo tutto cespu- 
glioso. » 

Cessare. imtrans. Aver fine, Restare: « Ap- 
pena preso il rimedio, la febbre cessd: — Il ven- 
to, la pioggia cessa:-Il contagio 6 cessato. » Ile 
per Smettere l’opera incominciata: « Quando ci 
vide cessd di cantare; » e anche « cessd dal can- 
to: — Alle otto cessano di lavorare. » || Cessi Dio, 
modo deprecativo che si usa solo nello stile no- 
bile: « Cessi Dio, che mai consenta a tanta in- 
famia. »||¢rams. Finire, Terminare; ma 6 d’uso 
specialm. poetico. Part. pr. Cessante. || In forma 
ad’ Ad. Lucro cessante e danno emergente suol 
dirsi quando in una impresa, 0 in una conyenzione, 
non solo si viene a perdere un guadagno che le 
sarebbe naturale, ma anche a risentirne un dan- 
no. Part. p. Cussato. 

Cessazione. s. f. Fine, termine. || Interruzione 
di cosa cominciata. 

Cessino. s. m. Quella materia che si cava dal 
cesso, e serve per governare le piante. 

Cessionario. s. m. 7. legal. Colui, al quale si 
fa una cessione. 

Cessione. s. f. Il cedere, e si dice di beni, ra- 
eioni ec. de’quali uno legalmente si spoglia in 
favore di un altro: «Si accomodd facendogli 
generale cessione di ogni suo credito verso il go- 
verno. » 

Césso. s. m. Luogo fatto apposta per andarvi 
a sgravare il ventre; che pii comunemente dicesi 
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Luogo comodo o Il comodo. |e per Le materie 
stesse cavate da esso per ingrassare e goyernare 
terreni coltivati. ; : 

Césta. s. f. Arnese, a modo di gran paniere, 
da tenervi 0 trasportar roba, come polli, frut- 
ta ec. intessuto per lo pia di vimini, canne, salci, 
0 stecche di castagno: alle volte si mettono an- 
che per soma alle bestie, e allora si usa sempre 
al pl.: « Vieni a Firenze con la bestia per por- 
tarmi due ceste d’uova. »||Specie di baroccio, il 
cui piano é formato di una lunga cesta con spon- 
de rialzate, a due ruote, e ad un cavallo, per uso 
generalmente di portar vino infiascato : ma pos- 
sono adagiarvisi anco delle persone. ||ed anche 
un Veicolo a due 0 a quattro ruote con mantice, 
come usano specialmente i procacci. 

Cestaio. s. m. Colui che fa ceste, panieri, e 
simili arnesi. 

Cestélla. dim. di Cesta; ma specialmente Pic- 
cola cesta ed elegante, da metterci fiori 0 cose 
gentili. : 

Cestina. dim. di Cesta in tutti i significati. 

Cestino. dim. di Cesta; ma specialm. Quella 
piccola cesta, non molto profonda, dove covano i 
piccioni, o altri uccelli minori caserecci. || Cesti- 
no da piccioni si chiama una specie di piatto di 
vimini e di stecche di faggio, all’orlo del quale 
si attacca una reticella che si alza a modo di 
cono:e si adopra per portare da luogo a luogo 
piccioni 0 uccelli vivi. || Cestimo si chiama pure 
una specie di piatto intessuto di vimini, sul quale 
si portano in tavola i vassoi delle pietanze calde. 
je Quell’arnese fatto di vimini in forma di cono 
troncato in cima, e in fondo molto slargato, den- 
tro al quale si pongono i bambini perché imparino 
a camminare. 

Cestire. intrans. Fare il cesto. Pit comunem. 
Accestire. Part. p. Cxstrvo. 

Césto. s. m. Tutte insieme le foglie germo- 
gliate dalla stessa radice o di un frutice, o d’una 
pianta erbacea, e pil specialmente della insala- 
ta: « Cesto di salvia, Cesto di indivia, di lattu- 
ga, Cesto di cavolo.» || Far cesto si dice del grano 
per Accestire, Gettare parecchi talli, onde il pro- 
verbio: « Quando marzo va secco, il gran fa 
cesto. » || Bel cesto suol dirsi per ironia ad uomo 
che si tenga bello, e faccia il grazioso, essendo 
il contrario: « Io sposare il tale? @ proprio un 
bel cesto! » 

Césto. s. m. Cesta pit piccola della ordinaria; 
ma ora di uso rarissimo. 

Césto. s. m. T. stor. Armatura della mano, 
che si usaya dagli antichi pugillatori. 

Céstola. s. 7. Ingegno da pigliare uccelli, che 
é una specie di Cestella tesstta di vimini con 
sportellino a scatto: « I contadini tendono le ce- 
stole per i campi e sperperano gli uccelli. » 

Cestone. s. m. Cesta grande da someggiare, 
fatta per lo pit di vincigli di castagno intessuti. 
|| Avere 0 Fare il capo come un cestone, Essere 
mezzo shalordito, o quasi Sbalordire altrui con 
chiacchiere, o frastuono smoderato: « Con tutto 
quel brusio houn capo come un cestone, 0, mi han- 
no fatto un capo come un cestone. » || e si dice an- 
che di chi dovendo applicare a piv cose, ci fa, 
come si dice, il capo grosso, cioé vi si confonde: 
«Fa qui, bada 1a, scrivi lettere, studia gli af- 
fari, ho fatto il capo come un cestone. » 

Cesura. s. f, La sillaba di una parola che 
nel yerso greco 0 latino avanza ad un piede; e 
che, unita a una o pit sillabe della parola se- 


guente compone un altro piede. |e nel verso pen- 
tametro si dice quella sillaba che lo divide in 
mezzo, e che avanza in fine. || Ceswra nel verso 
italiano dicesi Quella spezzatura del verso, che si 
fa dopo l’accento principale, che regola l’armonia 
di esso, e dove nel recitarlo la voce fa un po’ di 
pausa. Cosi nel verso Canto V’armi pietose eit 
capitano, la cesura cade dopo la terza e la sesta 
sillaba. 

Cetaceo. ad. T. stor. nat. Che & del genere 
de’céti o balene; e dicesi generalmente in forza 
di sost. a significare tutti i pesci della maggior 
grandezza. 

Cétera. V. Chrra. 

Céto. s. m. Ordine, Classe di cittadini, secondo 
la loro condizione: « Il ceto nobile, il ceto dei 
mercanti, de’notai: —In Firenze ci sono scuole 
per ogni ceto. » || I7 ceto medio si chiamano quei 
cittadini che non sono nobili, né popolani, ma wna 
cosa di mezzo, cid che in Francia chiamasi la 
Borghesia. 

Cetriolino. s. m. Cetriolo piccolo e non maturo 
che si mette nell’aceto per poi mangiarlo col lesso. 

Cetriudlo. s. m. Sorta di frutto della specie 
delle zucche, bislungo, con qualche bernoccolo 
sulla buccia che 6 verde, la cui polpa assai scipita 
suol mangiarsi in insalata, 0 anche a quel modo 
senza condire. || Cetriwolo si dice fig. 6 per ischerno 
ad Uomo dappoco e senza senno. 

Che. pron. relat. cosi di persona, come di cosa 
prossimamente nominata, e serve ad ambedue i 
generl, ei numeri, e significa I] quale, La quale, 
I quali, Le quali.|| Nel compimento indiretto, ri- 
feriscesi pitt comunemente a cosa, e spesso si la- 
sclano innanzi ad esso le preposizioni, come 6 
chiaro dagli esempi seguenti: « K stato condan- 
nato alla medesima pena, che (alla quale) 10;- 
Con quel furore, che (col quale) le fiere selvagge 
si gittano sulla preda:-—Con quell’ageyolezza, che 
(colla quale) si vede girare una ruota:- Aveva 
tre figliuole, che (delle quali) l’una si chiamaya 
Maria: — Lo tiene in quell’amore, che (nel quale) 
un padre si deve tenere: — Pigliate queste cose 
nel modo, che (nel quale) si debbono pigliare 
tutte le cose di questo mondo. » || Pit comunem. 
adoperasi con Vellissi della prep. Im, quando si 
riferisce a tempo, stagione e simili, e vale Nel 
quale, Durante il quale o la quale: « Nel tempo 
che avvennero queste cose: — Nel tempo, che tu 
nascesti: — Nella stagione che si villeggia: - Nel 
mese che si pagano le pigioni. » || Con relazione a 
cosa 0 persona, usato nelle proposizioni comparati- 


~ ye: «Hi Ja piu yirtuosa donna che ci sia: —- Era il. 


pit galantuomo che vivesse a quei tempi. » || Pleo- 
nastico e d’uso assai comune: « Non mi poteva 
succeder cosa ch’ io l’avessi pit cara: - Non mi 
venite fuori con questi discorsi, che io li ho molto 
in uggia: - E gente che io la conosco bene. » || 
Congiunto col presente o imperfetto di un yerbo 
ha, forza del participio presente di esso verbo: 
« ii su che studia: - Lo trovai che dormiya. » |j 
Altri usi e costrutti vedili nella Grammatica. || 
Preceduto dalVarticolo J? ed anche Lo, prende 
forza di quello che i Jatini dicono sost. nevtro, 
e vale, La qual cosa: « I] che ayvennenell’anno ee.: 
- Del che non rimasi punto persuaso: — Al che 
risposi: - Dal che nacquero molti danni. » || E an- 
che senza V’articolo; ma pit spesso usasi in incisi 
da chiudersi tra due virgole: « Tutti conyivono 
insieme, e, che é meglio, d’amore e d’accordo. » 
\| Con che, posto avverbialm. A patto che, A con- 
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dizione che: « Verrd, con che poi tu venga da 
me. »|| Un che, Un certo che, Un minimo che, 
Qualche cosa, parte, segno, indizio e simili: « Que- 
sto vaso ha un che di cattivo, che si sente alla 
pee: - Gli ha detto un certo che, che io non 
0 capito bene: - Non mi d& un minimo che di 
pensiero, » || Un che, e Un minimo che, usansi 
anche in forza Wave. per Un tantino e simili: 
« Bisognerebbe che fosse un che pit largo: - Non 
si pud andar pit in l& un minimo che. » || Un 
bel che, dicesi di Cosa bella, utile, onorevole ec. 
| Pik spesso ironicamente, riferendosi specialm. 
a mezzi, sostanze, ricompense e simili: « Mi la- 
scid un bel che: - I’ ho un bel che: - Ti dard un 
bel che. » || Un gran che, dicesi di cosa che esce 
dall ordinario, ma pit spesso usasi ironicam. e 
dicesi anche a persona: « Gli par d’ayer fatto un 
gran che: ~ Crede d’essere un gran che. »|| H a 
modo esclamativo: « H un gran che, che i galan- 
tuomini debbano esser perseguitati! ¥ 
Che. ad. denotante qualita, o quantita, e cor- 
risponde a Quale, Quanto: « Io non so che cosa 
sia frode: -Sapete che uomo 6 lui: - Non capi- 
sco che cosa tu dica: - Che gente 6 questa? - 
Che studio fate? - Che padrone o non padrone? 
- Che Francia? che Germania? Noi dobbiamo 
bastare a noi: - Che cosa tu mi dici! - In cho 
fondo di miserie sono caduto! - Che hellezza 
di grani! - Che dolore sentira la sua povera ma- 
dre! - Che gioia si vedeva in tutti i volti! - Che 
esercito di gente! - Che strage fu quella di Se- 
dan! - A che prezzo si deve dare questo volu- 
me?—A che altezza dee essere condotto il muro? » 
|| E in forza di sost.: « Che mi dici di bello? - 
Che son venuti a fare? — Che stard a dire di 
piu? - Che pit? »||In proposizioni esclamative: 
«Son pure che balordo! —Io ho che fame, che 
sonno, che stanchezza! - Ci vuol che quattrinil » 
le quali locuzioni tornano a queste altre: Jo 
sono un gran balordo, Io ho una grandissima 
fame, Ci vogliono moltissimi quattrini.\| A che? 
vale A qual fine? A qual prod? A quale effetto? 
« A che ci logoriamo tanto la vita? — A che pren- 
dersi tante cure? — A che scrivergli, se non ri- 
sponde mai? —- A che fare?»|jed anche A qual 
punto, A qual termine: <« A che sei col tuo la- 
yvoro? — A che siamo con le trattative? » |] ed in 
esclamazione A che ci siamo ridotti! per dire A 
ual trista condizione ? || Un so che, Non so che, 
nm certo non so che © simili, adoperasi a signi- 
ficare in modo alquanto indeterminato Cosa ov- 
vero Qualita o Condizione o Propricta, sia di cosa 
sia di persona: « Ha detto un so che: - Ha un 
certo non so che ec. » || Che é che non é, ed anche 
Che @ e che non é, dicesi nel parlar familiare per 
A un tratto, Da un momento all’altro; ed anco 
Ad ogni poco, Di tanto in tanto: « Che 6 che nom 
é, Vamico ci piantd: -Che 6 che non 6, mi fa delle 
sue solite. » 
* Che. Particella congiuntiva, la quale serve 
all’unione di una, proposizione con unaltra, che 
da quella dipende. Questa dipendenza poi di 
molte specie, e di esse Y. la Grammatica: « Vo- 
lio che tu faccia questo: - Pensa che tu sei mor- 
ale: - Lo pregava che yolesse soccorrerlo: — Ri- 
spose che di quella cosa non se ne sarebbe fatto 
piu niente: — Cosi daya animo agli altri che non 
si sgomentassero: - Non pote tenersi che non gli 
dicesse il fatto suo: — Non fu offeso mai da al- 
cuno, che tosto non, perdonasse: - Non aveva fi- 
nito di dirlo, che la cosa accadde come diceva: - 
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Non appena lo vide, che lo riconobhe subito: - 
Ringraziato Dio, che alfine sei venuto: - Se si 
desse il caso che egli morisse, ayrai di gid proy- 
veduto a te stesso: - Hecovi un altro argomento 
che la terra gira intorno al sole: —- Fece due que- 
stioni, la prima che il passo era mal citato, la 
seconda che non era inteso: — Che yi sia una 
mente suprema regolatrice dell’universo, nessuno 
che non sia follo affatto, lo potrebbe nogare. » || 
Elliticamente nel titolo di un libro, capitolo e 
simili: « Che la virtt é il migliore di tutti i beni: 
-— Che uomo non deve troppo confidare in sd 
stesso, nd troppo negli altri: - Che i pedanti da 
Dionisio tiranno a noi sono stati sempre gente 
crudele. » || In dipendenza coi sostantivi Modo, Ma- 
niera, Guisa, Qualitas e@ simili, forma con essi 
un modo avyerbiale;: « Lo percosse in modo, che 
lo ridusse in termine di morte: - Gli rispose in 
maniera che lo azzitti: - Lavora di guisa, che in 
diligenza Pee tutti, » || Spesso il sostantivo é 
taciuto: « Mangia che pare una bestia: - Parla 
che appena s’ intende. »|| In dipendenza cogli ag- 
gettivi Tale, Tanto, Cosifatto @ simili cho spesso 
sono taciuti: « H un uomo di tal bonta, cho sfido 
a_trovare V uguale; - Lo ascoltd con tanta pa- 
zienza, che fece meravigliar tutti: — Siamo ridotti 
a tal punto, che 6 impossibile andare avanti: - 
Adoprate parole che non Virritino: — Gli venne ad- 
dosso con una furia, che mai la maggiore.»| Entra 
come termine di congiunzione nelle proposizioni 
comparative, siano esse Vuguaglianza, di diver- 
sita, di eccesso, di difetto ec., @ corrisponde con 
li adiettivi Altro, Stesso, Medesimo, Hguale, 
Diverso e¢., 0 con gliavverbi Pit, Meno, Meglio, 
Peggio, Egualmente, Medesimamente, Altri- 
menti ec. || In conginnzione con Altro, Fuori, 
Meno, Salvo, Eccetto, Se non, compone una ma- 
niera limitativa, eccettuativa od esclusiva. || con 
Hecetto, Salvo, » piii comunem. Se non, o col 
verbo all’ indicativo, compone una maniera avver- 
sativa, come: « La casa é veramente bella, salvo 
che ¢’é un inconveniente, che le scale han poca 
luce: — Il lavoro 4 gid terminato; se non che ho 
bisogno di riguardarlo. » ||e con Hecetto e Salvo, 
e il verbo al soggiuntivo, forma una maniera che 
ha forza condizionale: « Gli scriverd domani, salvo 
che non yenisse dentro la giornata. » || in cor- 
rispondenza cogli ayverbi o modi avverbiali si- 
enificanti elezione, preferenza, come Angi, Piut- 
tosto, Meglio, Prima, Pir presto © simili. || Nelle 
proposizioni disgiuntive: « O che parli o che tac- 
cia, 6 sempre il medesimo balordo: -Sia che operi 
0 che consigli, mostra d’essere un valentuomo. » 
|| Nel linguaggio familiare spesso nella seconda 
proposizione dicesi soltanto O che, senza alcun 
verbo, come O che fosse ubriaco o che; ciod O 
che altro fosse. || Nelle proposizioni antitotiche 
ponesi per maggior sveltezza di discorso tra’ due 
termini e@ il verbo, come: « Bello o brutto che 
sia, non me ne importa nulla: — Poco o molto 
che costi, bisogna comprarlo. »|! Che, spesso. ri- 
cove senso di Comunque, In qualunque modo, Con 
qualunque nome e simili, eregge il congiuntivo: 
« Palazzo o casa che s’abbia a dire: — Poema o 
romanzo che si debba chiamare. » || In modo mi- 
naccioso e riciso: « Scostati, o ch’ io ti uecido: 
-Taci, 0 ch’io...» nel qual modo ha forza di Altri- 
menti, Se no e simili. || Dipendente da un avverbio, 
maniera ayverbiale o preposizione di tempo, come 
Poi-che, Dopo-che, Appena-che, Non sv tosto- 
che e¢.|}O da una proposizione o altra maniera 
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indicante tempo passato: « E tanto che l’aspetto: 
—Son gid parecchi anni che le cose non vanno 
bene.»||Con le prep. Fino 0 Infino, Sino o Insino: 
« Aspetterd fino a che non venga: - Non smetto 
per infino che non ho finito. »{|E con la ellissi 
di esse preposizioni, in relazione con le maniere 
avverbiali Di gui o Di li: « Di qui a che venga 
c’ 6 da aspettare un pezzo: — Di li che sia arrivato 
a casa, ci vorra un’ora buona. »|| Uniscesi anche 
con gliavverbiDove,Donde, Quando, e vale Ovun- 
que, Da qualunque parte, Comunque e simili, e 
regge il verbo al congiuntivo; ma é proprio del 


. linguaggio elevato. || Quando che sia, Quando 
| che fosse, 0 Dove che sia, Dove che fosse, val- 


gono In qualche tempo, o In qualche luogo. || 
Quanto a quegli ayverbi o preposizioni con le 
quali oggi scrivesi congiuntamente, V. sotto a 
ciascuno di essi. || Oh’ io creda, Ch’ io sappia, sono 
maniere assai comuni, per rendere meno assoluta 
la negazione: « Non c’é nessuno, ch’ io sappia: 
- Non ti rivedrd pit, ch’ io creda. » e vale Per 
quanto sappia, Per quanto creda. || Nelle maniere 
seguenti Per buono che sia, Per gridare che 
faccia, Per pochi che siano e simili, 11 Che forma 
imsieme col Per una maniera ayverbiale equiva- 
lente a Per quanto, Ancorché, Tuttoché e simili. 
|| In proposizioni interrogative: « Che hai che non 
puoi star fermo? - Che ti senti, che sei fatto un 
po’ pallido? » || Im modo pleonastico, ma pure con 
qualche maggiore efficacia: « Che cera gente al 
teatro? — Che mi dai un po’ quel libro: — Che vai 
poi in campagna? - Che ti sei dimenticato di 
qualche cosa? » || Nelle maniere ricise Ch’io fac- 
ciu? Ch’ io dica? Ch’io ceda? e simili il Che 
dipende da una proposizione sottintesa, come Sara 
vero, Sara possibile, conveniente? e simili.|| Hin 
locuzione esclamativa e che per ironia significhi 
il contrario di cid che suonano le parole, come: 
« Si, ch’io non conosco i miei polli! » || Nelle im- 
precazioni: « Che ti mangi il canchero: ~ Che tu 
possa scoppiare: — Che sia maledetto l’ora che ti 
conobbi ec. » nelle quali maniere il Che é usato 
ellitticam. ||e pure ellitticam. in_certe maniere 
imprecative, come Che passi, Che venga, Che 
entra e simili. || Nei modi affermativi o negativi 
usasi per maggiore efficacia dopo il sd 0 il no: 
«Si, che gliel’ ho detto: - No, che non I’ ho fatto.» 
|| Che anzi, maniera ayversativa, equivalente al 
semplice Angi, ma ha maggiore efficacia.|| Che non 
ha significato di Senza che, nelle seguenti 0 simili 
maniere: « Non posso uscir di casa, che non in- 
Giampi subito in quel seccatore: - Non pud aprir 
bocca, che tutti non gli diano contro. »|| Che se, 
maniera condizionale, equivalente al semplice Se, 
ma con maggiore efficacia: «Che se avessero dato 
retta a me, non si troverebbero al punto che sono.» 
|| Che st, 6 modo di minaccia: « Che si, se tu non 
smetti, ch’io ti do una buona lezione: - Non par- 
li? che si, che ti fo sciogliere la lingua io. » 

_ Che con l’accento grave, é particella congiun- 
tiva denotante la cagione o la ragione, ed equi- 
vale a Perché, Poiché, Perciocche. || 'Talora denota 
il fine, lo scopo, ed @ lo stesso che Acciocché, Af- 
finché. 

Che pronunziata coll’e aperta, usasi familiarm. 
a modo dinteriezione a dimostrare merayiglia di 
cosa, la cui notizia ci giunga o inaspettata o quasi 
incredibile: « Ha ripreso moglie, sai - Che! non 
® possibile: - §’& messo a quel lavoro: — Che! 
dici per chiasso. »||Serve pure a significare in 
modo breve ed efficace disapprovazione, biasimo, 


dispetto e simili: « Che ti pare di quel libro? Che! 
non vale un baiocco. »||H anche per Negare in 
un modo per lo pit alquanto sdegnoso: « Doman- 
da il permesso d’andare al teatro: Che! stia in 
casa: — Siate buono, accordateglielo: Che! che! » 

Checché. pron. sost. Qualsivoglia cosa: « Chee- 
ché tu dica, non giova nulla. » H perd dello stile 
elevato. : 

Checchessia. pron. sost, Qualsivoglia cosa. 

Chéppia. s. f Specie di pesce di mare che 
Westate viene all’acqua dolce. 

Chérica. s. /. Rasura tonda che si fanno sal 
cucuzzolo del capo coloro che sono addetti all’or- 
dine sacerdotale, 0 che vi si iniziano.||ed anche 
per la condizione clericale: « Quel pretino, con poco 
decoro della cherica, 6 sempre a tuttii teatri. » 

Chericale. ad. Di cherica, o di cherico: ma 
pit comune 6 il dir Clericale.. 

Chericaccio. pegg. di Cherico, Cherico cattivo, 
0. sciatto. 

Chericato. s. m. L’ordine e la condizione cle- 
ricale; ma generalmente si dice II clero. 

Cherichétto ¢ Cherichino. dim. di Cherico. 

Chérico. s. m. Colui che, iniziato al sacerdo- 
zi0, ha avuto l’ordine della tonsura, che 6 il pri- 
mo dei minori, ed anche gli altri minori ma non 
perd é passato ancora a’ maggiori. || per estens. si 
dice di Tutti coloro che hanno tonsura, anche 
Sacerdoti cosi secolari come regolari, ed anche 
prelati e papi: «I vizi de’cherici hanno gua- 
stato la chiesa. » || Cherico si chiama anche Co- 
lui che, senza essere iniziato al sacerdozio, pre- 
sta servizio in una chiesa, presso un parroco 0 
sumili, detto cosi, perché nelle funzioni religiose 
veste abiti clericali.||}e Cherico 6 specialmente 
Quelio che serve la messa al prete; onde il motto 
Date da bere al prete ché il cherico ha seté, 
che suol dirsi quando alcuno chiede per altri qual- 
che cosa che vuole per sé; venuto dall’uso che 
hanno i cherici di bere il vino delle ampolle di 
sagrestia. 

Chericone. accr. di Cherico. 

Chericotto. dim. di Cherico, Cherico non gran- 
de, ma fatticcio. 

Chericuccio e Chericuzzo. dispr. di Cherico, 
Cherico .dappoco. 

Chéermes. s. m. Grana che serve a tingere in 
rosso nobile, detto cremisino; ed 6 una pasta fatta - 
di certi piccoli insetti che vivono sopra certe 
piante. || Chermes minerale, & un Composto di 
antimonio e di zolfo con altre sostanze, usato in 
medicina; e si chiama cosi dal suo colore. 

Cherubino. s. m. Angelo o Spirito celeste del 
secondo ordine della terza gerarchia. || Figura o 
Immagine, scolpita o dipinta, rappresentante uno 
di essi Angeli. 

Chetamente. avv. In silenzio, Senza parlare, 
Tacitamente. ||ed anche Senza far ramore: « Passd 
di camera piu chetamente che poté, per non lo 
svegliare. » || e fig. Segretamente, Di nascosto: 
« Prepard chetamente tutto il necessario, e se ne 
parti. » 

Chetare. trans. Far tacere alcuno, sopraffa- 
cendolo con ragioni e con parole: « Pareva che 
volesse mangiar bestie e cristiani; ma con due pa- 
roline lo chetai.»{jed anche per Racchetare, 
Acquietare: «Senti come piange il bambino: 
guarda un po’ di chetarlo. » || r2fless. Cessar di 

arlare, Tacersi: « Chetati, chiacchierone! »||e 
if uno che parla molto si suol dire che non sé 
cheta ma. Part. vp. Cantaro e per sincope CHETO. 


CHE 


Chetichella. s. £ Usato nella maniera avver- 
biale Alla chetichella, per Di nascosto, Cela- 
tamente, ma con fine poco onesto: « GY ipocriti 
lavyorano alla cheticella per nuocere con pit 
certezZa. » . 


Chetino. dim. di Cheto; e si usa nella frase 


Star chetino, parlandosi di bambini: « Sta che- 
tino, bimbo, or ora ti do le chicche. » 

Chéto. ad. Che non parla, Che non fa: « Non 
si sente la sua voce, e dalla mattina alla sera 
sta sempre cheta: — Tutti cheti stavano ad ascol- 
tarlo.» || Star cheto si usa anche per Tener celata 
una data cosa: «Ti confido come la cosa é an- 
data; ma bada di star cheto. »|je anche per Non 
opporsi, Non contrastare o simile: «Se quegli 
Operai stanno cheti, avranno quel che vogliono; 
se no, nulla. »|| Cheto com’ olio, si dice di chi o 
non parli, o non sirammarichi, 0 non faccia verun 
romore. || Zitto e cheto si dice di chi Non contra- 
dice, 0 si rassegna: « Dopo quel rabbuffo andd 
via zitto e cheto. » || Cheto cheto ha forza di su- 
perlativo, ma con idea di cosa fatta celatamente 
e con accortezza: <« Prese quel che poté, e cheto 
cheto usci di Firenze. » || Acqua cheta. V. Acqua. 

Chi. pronom. relat. ed insieme dimostrat. di 
persona, che usasi generalmente nel singolare, e 
significa Colui il quale, Colei la quale: « Che ti 
vuoi paragonare a chi é assai pit ricco e potente 
di te? — Chi, a vederlo, pareva il pit stolido, 
ebbe il primo premio. »||E per Chiunque: « Chi 
vuol mangiare, bisogna che lavori: - Chi vo- 
lesse passar a guado, rischierebbe di affogare. » 
|| Costruito con qualche preposizione, equivale 
A coli al quale, o A colui il quale 0 Colui al 
quale: « A chi si fa ‘benefizii, spesso ci paga di 
ingratitudine: - A chi Dio vuol male gli toglie 
il senno: —- Ora son diletto e caro, a chi fu gia 
mio nemico. »|| Nelle locuzioni condizionali equi- 
vale a Se alcwno: «Nel paese degli Ottentoti ci 
sono meraviglie di natura, chi ha coraggio d’an- 
darle a vedere.» || In proposizione distributiva vale 
Uno, Altri ec.; ed ha forza anche di plurale: 
«Cera gente infinita, chi rideya, chi cantava, 
chi faceva wna cosa, chi l’altra. »|Je per Quale 
persona, come il Quis de’ latini, nelle proposizioni 
frasi interrogative: « Chi pud udir quelle parole, 
€ non piangere?» || Riferiscesi anche alla qualita : 
« Quando seppi chi tu eri, acconsentii subito: - 
To non so chi voi siate: fatevi conoscere. » || ed 
anche in fine di frase, senza alcun compimento: 
« Gli propose un segretario, senza dir chi. » {led 
anche per semplice pronome di qualita: « Volevo 
saper chi sono questi amici, de’quali mi parli. » 
|| Non so cht si dice per Persona ignota, di cul 
non si pud dire il nome: « C’é stato non so chi 
a domandar di te» e anche si dice: Un non so 
chi.\| Chi che sia, yale Qual si voglia persona, 
che si scrive anche Chicchessia. || dicesi pure nello 
* stesso significato pit comunem. Chi si sia. 

Chiacchiera. s. f. Discorso di cose leggere e di 
poco conto, fatto piu che altro per passatempo: 
« Dalle chiacchiere de’giornalisti se ne cava poco 
costrutto : - Che volete perder il tempo a sentir 
je chiacchiere degli oziosi? »|| Fare due chiac- 
chiere, Stare a chiacchiera, Passare il tempo par- 
lando di cose non gravi: « Vieni stasera, si fa 
due chiacchiere, 0, si sta un po’ a chiacchiera. » || 
e cosi Tenere uno a chiacchiera,Trattenerlo chiac- 
chierando: « Andai dal G. e mi tenne a chiac- 
chiera pit d’un’ora. » || Discorso lungo e un po’ ar- 
tificioso per non concluder tosto un affare, 0 per 
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aggirare alcuno: « Comincid a fare un monte di 
chiacchiere; ma io gli strinsi i panni addosso, e 
bisognd risolversi. »jJe per Cosa non vera, Falsa 
notizia ec.: « Si disse che era morto D. Carlos, ma 
fu una chiacchiera, » || Voce sparsa a carico di al- 
cuno, e per lo pit non vera: « Firenze 6 la citta 
delle chiacchiere: oggi contro questo, domani 
contro quello, e via: -.Ne hanno detto tutto il 
male del mondo; ma son chiacchiere. »|| onde la 
frase Star sulle chiacchiere per Udir volentieri 
le mormorazioni, e crederle : « Una pettegola che 
sta su tutte le chiacchiere. »|| Di chi parla molto 
e volentieri si dice che ha wna gran chiacchiera. 
je sentendo uno che si millanta, e minaccia di 
voler far gran cose, gli si suol dire A chiacchie- 
re! per significare che-alle parole 6 un Rodo- 
monte, ma a’fatti sarebbe un dappoco. || Chiac- 
chiere! a modo di esclamazione suol dirsi per negar 
fede alle parole di alcuno; e per impugnare la 
verita, 0 la importanza di un racconto: « Hai sen- 
tito? i Carlisti hanno avuto una gran vittoria - 
Chiacchiere! » 

Chiacchierare. imtrans. Parlare di cose leg- 
gere e€ senza proposito, col fine per lo pid di 
passar il tempo. |jed anche Divulgar ciarle, e ri- 
ferire e@ spargere discorsi uditi, o fatti segreti 
potuti raccapezzare: « Guardatevi dal P., ché 
ha smania di chiacchierare. » Part. p. Cutac- 
CHERATO. 

Chiacchierata. s. f. L’atto del chiacchierare 
tanto o quanto prolungato: « Vieni, si fa una 
chiacchierata. » || e per Discorso di poco costrutto, 
prolisso, e disadorno: « Lesse una dissertazione 
ul G., una chiacchierata che fece venire il latte 
alle ginocchia a tutti. » 

Chiacchiericcio. s. m. I] chiacchierare di pit 
persone insieme: « [1] continuo chiacchiericcio 
di quelle donne mi da allo stomaco. »|| Voce 
sparsa fra parecchi a carico altrui: « Fanno un 
monte di chiacchiericci; ed io non posso patirle. » 

Chiacchierina. dim. e vezz. di Chiacchiera: 
«Stanno li a far due chiacchierine: — Sta su 
tutte le chiacchierine. »|| Chiacchierina si dice 
familiarmente per il primo grado dell’ebrieta : - 
Non era briaco: aveva un po’ di chiacchierina; » 
e dicesi cosi perché chi @ un poco riscaldato dal 
vino, suol chiacchierare pit del solito. 

Chiacchierino. s. m. Specie di piccolo bighe- 
rino di seta o di refe finissimo, che si fa per 
mezzo di una spolettina. 

Chiacchierino. ad. Che molto cinguetta, e 
non resta mai di dir cose leggiere; ed anche Chi 
ridice 1 discorsi fatti, svela segreti ec.: « Non te 
ne fidare: 6 un chiacchierino. »||}e Le mamme 
per significare che il loro bambino comincia gid 
a parlare ed assai spedito, dicono amorosamente 
che é wn chiacchierino.|| Briscola chiacchierma 
dicesi quella, nella quale é permesso dire al com- 
pagno la carta che deve giocare. 

Chiacchierio. s. m. Il chiacchierare prolun- 
gato di pil persone. 

Chiacchieréne-6na. s. m.e f. Chi ha l’abito 
di chiacchierar assai, 0 con altrui molestia,o senza 
nulla concludere. {|e anche Chi divulga i discorsi 
o 1 fatti altrui, 

Chiama. s. f I] chiamare a nome, e per or- 
dine, a uno a uno, gli individui d’una scuola, o 
di una adunanza qualunque per accertarsi se sono 
tutti presenti: « All’ora della chiama, non v’era 
nessuno: — La chiama si fa alle nove; e chi 
manca paga una multa. » Oggi nelle assemblee 
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late chiamano il diavols. || fig. trasferito a casti- 


a questa voce nostrale si 6 sostituita la frase 
esotica Appello nominale. s 

Chiamare. trans. Pronunziare ad alta voce il 
nome di alcuno perché venga a noi, 0 ci risponda: 
« Chiamalo dalla finestra: - Sono stato chiamato 
fuori. » || Si chiama anche o per lettera o per 
terza persona, oppure con cenni. || Spesso anche 
assolutam.: «¥i tanto che chiamo, e non mi r1- 
sponde nessuno: - Chiama chiama, era come dire 
al muro. »{|Si chiama altresi una bestia dome- 
stica mediante voci o altri suoni: « Chiamami il 
cane.» || E perché aleuno venga in nostro soccorso, 
0 a prestarci qualche servigio: « Appena si ac- 
corse che aveva i ladri per la casa, si_mise a 
chiamar gente: - Chiama il medico: — Bisogna 
chiamare il prete: - Va a chiamare il mura- 
tore ec.» || E come per minaccia: «Se non ti cheti, 
chiamo il babbo. »||e perché uno si svegli: « Do- 
mani mattina chiamami presto: - Chiamate quei 
ragazzi, ch’é tardi. » || Far venire, pit spesso per 
mezzo di lettera o imbasciata: « Ha chiamato 1 
primi avyocati d’ Italia: - Furono chiamati di 
Grecia in Roma i pit grandi retori e filosofi: — 
GVitaliani hanno spesso chiamato gli stranieri in 
Italia.» || Pronunziare 11 nome di persona assente, 
che l’animo ci figuri vicina a noi: « Quel povero 
giovinetto mori chiamando la mamma, che era 
lontana cento miglia. »|| Riferito a milizie, vale 
Ordinare che vengano o si raccolgano, od anche 
che accorrano sotto le bandiere: « Furono chia- 
mati dal campo alcuni battaglioni: — Sono state 
chiamate le seconde categorie,» che dicesi anche 
Chiamure sotto le armi, alle bandiere.|| Chiama- 
re araccolta, detto di milizie, Dare il segno del rac- 
cogliersi 0 riunirsi insieme. || Chiamare all’armi, 
Eccitare a correre alle armi, e mettersi in pro- 
cinto di combattere: « Chiamd il popolo all’armi. » 
| Usasi anche con altri compimenti come Chia- 
mare alcuno in giudizio, in tribunale, per Ci- 
tarlo; Chiamare in testimonio alcuno, Invocare 
il nome, l’autorita, la presenza di esso a testimo- 
nianza di cid che diciamo o facciamo: « Chiamo 
in testimonio Iddio, se dico il falso. » || Chiamare 
alVadunanza, al consiglo ec. Convocare in adu- 
nanza, in consiglio ec.: «Chiamd il popolo a par- 
lamento: - Chiamava 1 suoi amici a consiglio. » 
|| Chidémare a parte di alcuna cosa, Mettere a 
parte di essa: « Fu chiamato a parte della pre- 
da.» || Chiamare a conti alcuno, Farlo venire, 
ed anche Costringerlo a render conto, e usasi cosi 
al proprio come al fig.: « O prima 0 poi ti chia- 
merd a conti.» || Chiamare alcuno a parte o in 
disparte, Fare che venga presso di noi, scostan- 
dosi dagili altri, a fine di parlargli sogretamente: 
« Lo chiamai in disparte e gli raccontai breve- 
mente la cosa.» || Chiamare dicesi anche di na- 
tura, indole, attitudine e vale Render inclinato, di- 
sposto: « La natura non m’ha chiamato alle ma- 
tematiche. » || Pit spesso al passivo, in modo asso- 
luto, per Esser disposto, inclinato:« Vuol far versi, 
ma non c’é chiamato: - EH un brav’uomo, ma non 
é chiamato a fare il maestro. » || Chiamare di 
questa vita, Chiamare a sé 0 solamente Chia- 
mare, dicesi di Dio, in quanto la morte fa tor- 
nare al ciclo le anime de’ buoni: « Quando Iddio 
mi chiamera, andrd ragssegnato e contento: — Id- 
dio lo ha chiamato a sé; sia fatta la sua volonta. » 
|| Chiamare vale anche Invocare: « Quel povero 
vecchio chiamaya spesso la morte, la quale final- 
mente lo esaudi: — Mori chiamando il nome di 
Maria;» e le donniccinole quando sono arrovel- 
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ghi, danni, insulti, vale ‘Tirarseli addosso come 
volontariamente: «Son cose queste che chiaman 
le ceffate di lontano un miglio: - } una comme- 
diaccia che chiama i fischi a pit non posso. »|| 
Chiamare uno erede 0 per erede, 0 solamente 
Chiamarlo, vale Istituirlo erede nel testamento: 
«I figliuoli della sorella erano chiamati in se- 
condo luogo:- Chiamd per erede un figliuolo adot- 
tivo. » || Chiamare, riferito ad animale da tiro 0 
da sella, e specialmente al cavallo, vale Tirare 
con una certa arte le briglie perché si fermi, 0 
rallenti il passo, 0 si volga da quella parte che 
si vuole: « Non ha chiamato a tempo il cavallo, 
ed 6 andato a cadere nel fossato. » || Chiamare 
usasi pure nel senso di Indicare per nome, sia 
proprio sia comune, Appellare, Nominare sia una 
persona come una cosa; ed anche nel senso di 
Dare o Imporre un nome o un titolo: «Si chia- 
ma Antonio; ma non so il perché, lo chiamano 
Francesco: - Una volta il Sindaco lo chiama- 
yano Gonfaloniere: - Sara un bell’uso sbattezzare 
le strade, e chiamarle con nomi nuovi.»||Colla 
particella pronominale prende significato come 
di intrans. e vale Aver nome, Appellarsi: « Mi 
chiamo Giuseppe: - Come si chiama quell’ ogget- 
to? — Abito in un luogo che si chiama Scarica- 
lasino: — Questo si chiama a casa mia corbel- 
lare la gente. »||e come esclamativam. a vedere 
qualche cosa bravamente fatta: « Questo si chia- 
ma layorare: — Questo si chiama scrivere in la- 
tino: - Questo si chiania sonare ec. » |} Detto di 
cose materiali, che siano in qualche modo con- 
giunte tra di loro, vale Tirare, Trarre a sé 0 die- 
tro a sé: «Il paletto con tutta facilitd s’unisce 
e s'adatta a piegarsi per tutti i versi che l’ulivo 
lo chiami.» || Pri comunem. di cose morali, che 
sono congiunte in relazione di causa e d’ effetto, 
come: « Un errore chiama altro: - La colpa ‘chia- 


“ma il gastigo ec.» || Chiamare, dicesi a certi 


giuochi di carte per Chiedere la carta che ci oc- 
corre per far giuoco, oppure sopra la quale si 
vuol giocare: « Chiamo il tre a cuori. » || assolut. 


dicesi per Far giuoco, chiamando la carta: « Chia- 


mo; 6 permesso? » || Chiamare una causa, dicono 
in Tribunale per Leggere che l’usciere fa ad alta 
voce il titolo @una causa ed i nomi delle parti, 
prima che si comincia discutere. || xi/less. Imporsi 
un nome, un titolo ec.: « Molti si chiamano libe- 
ratori @’ Italia, che non hanno per lei. perduto 
neanche un sonno. » || H unito a certi adiettivi, 
come obbligato, offeso, sodisfatto e simili, vale 
Dichiararsi, Confessarsi, Tenersi. || Fuori mi 
chiamo, dice il giocatore, prima che finisca la 
partita, aun ha gia fatto i punti richiesti alla 
vincita. || E Chiamarsi fuori di una cosa, vale 
Dichiarare di non voler pit aver che fare in essa, 
di non volersene pit impacciare: « E un bel pa- 
sticcio; ma facciano loro: io me ne sono chiamato 
fuori. » || intrans. detto di termine di confine, 


biffe _o altro segno consimile, vale Indicare la ’ 


direzione della linea retta, che parte da esso e va 
a far capo ad_un altro punto: « Questo termine 
chiama la: - Quella biffa chiama a questo punto 
qui. »jJed anche di segno, che fatto in un luogo 
di serittura, si ripete 0 nel margine o in altra 
pagina a indicare correzione, mutazione e simili; 
« Non si sa dove chiami questa crocetta. » || Chia- 
ma e rispondi, dicesi in maniera proyerbiale, e 
come antifrasticam. parlando di persone, le quali 
si trovino in luoghi molto distanti ’uno dall’al- 
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tro, o di chi vada in tutt’altra parte, che quella 
dove vorrebbe andare: « Vicini? chiama e ri- 
spondi; uno sta a Porta Romana, e un altro in 
Barbano. » || E anche quando si vuol dire che tra 
due cose c’é molta diversita, o quando alcuno 
fa 0 dice cose fuor di proposito, e affatto aliene 
dal soggetto: « Ha messo in un quadro di ge- 
nere religioso un genietto: chiama e rispondi: — 
D Veltro allegorico di Dante un Papa! Chiama 
e rispondi. »|| Part. p. CaIAMATO. 

Chiamata. s. £ L’atto e L’effetto del chiamare: 
«Dagli una chiamata: - Ha, risposto' alla chia- 
mata: — Non ha sentito la chiamata. » || Riferito 
a bestie da tiro o da sella, e spetialm. al cayallo, 
dicesi L’atto del tirare con arte la briglia, perché la 
bestia si fermi, o rallenti il passo, 0 si volga da 
quella parte che si vuole.|| Chiamata, 6 anche 
Quel segno che si pone in una scrittura, e che si 
ripete o in margine, o a pié di pagina, o in fine 
della scrittura medesima per indicare correzione, 
aggiunta, annotazione e simili. ||e Chiamata di- 
cesi nelle stampe non moderne Quella parola 0 
sillaba, che 6 posta a pié di pagina, e con la 
quale incomincia la pagina seguente. 

Chiappa. s. 7. L’atto del chiappare; ma 6 voce 
del linguaggio familiare: « Stanotte la Polizia 
ha fatto una bella chiappa. »|| E per Quantita di 
cose chiappate: « Una chiappa di tordi, di la- 
dri ec. »||E per Guadagno, Lucro, ma sempre in 
senso ironico: « Ho fatto una bella chiappa a 
. prender quella casa! » || Chiappa dicesi volgarm, 
anche per Natica. 

Chiappamésche. s. m. indecl. Dicesi familiar- 
mente di persona atta a poco, e che poco o nulla 
conclude: <« Va a dire a quel chiappamosche che 
Si spicci. » 

Chiappanuvoli. s. m. indecl. Dicesi di uomo 
borioso e vano, che molto presumendo di sé non 
riesce in fatto a concluder nulla: nudes et ina- 
nia captat; e di questi chiappanuvoli c’é oggi 
grande abbondanza. ; 

Chiappare. trans. Pigliare d’ improvviso, con 
destrezza 0 con inganno; ed é voce d’uso pit che 
altro familiare, usandosi da chi parla un po’ pit 
contegnosam. in luogo di essa, Cogliere, Prendere, 
Sorprendere, secondo i casi: « Finalmente "hanno 
chiappato quel ladro. » || Pitt spesso (e in questo 
senso 6 d’uso-proprio) riferiscesi a mosche: « Quei 
ragazzi per tutta la lezione non fanno altro che 
chiappare le mosche. » || Sorprendere, Cogliere 
all’ improvviso: « Una volta ti ci ho chiappato. » 
|| Chiappare wno a wna cosa, vale Riuscire ad 
inganuarlo rispetto ad essa, Riuscire con accorte 
domande a fargli dire cid ch’ e’ non vorrebbe, o 
che a noi prema di sapere. Pik comunem. usasi 
nella maniera Chiapparcelo: «Tu non mi ci 
chiappi: — Ce lho chiappata! » || Chiappare, vale 
anche Colpire, Percuotere in una parte della per- 
gona: <« Con un sasso ’ ha chiappato in una tem- 
pia. » Part. p. CHIAPPATO. 

Chiapparéllo e Chiapperéllo. s. m. Artifizio 
per lo pit di parole per ingannare o imbrogliare 
qualcuno: « Certe domande del Professore sono 
chiapparelli belli e buoni: - Bada, 6 un chiap- 
parello. » 

Chiara. s. f. Dicesi comunem. L’albume del- 
Yuovo; « Montare le chiare: - Separare la chiara 
dal torlo. » 4 

Chiaramente. avy. In modo chiaro, evidente, 
Con chiarezza: &Chi intende chiaramente parla 
ancora chiaramente. » || Manifestamente, A chiari 


me i: « H’ si vede chiaramente che non yuol far 
nulla. || Apertamente, Liberamente: « Glielo dissi 
chiaramente e a tante di lettere. » 

Chiarata. s. f. Chiara d’uovo sbattuta, nella 
quale si tuffa o stoppa o altro per applicarla 
sopra wna percossa 0 una, ferita. 

Chiarétto. dim. di Chiaro, Alquanto chiaro, 
detto pit spesso di colore. 

Chiarézza. s. f. astr. di Chiaro, L’esser chiaro. 
| Pit comunemente per Fama, Rinomanza: « La 
chiarezza del nome si acquista con le opere chia- 
re. »||E_ riferito a natali, Gentilezza, Nobilta. || 
Detto di alcun liquido vale Limpidezza: « La 
chiarezza del vino 6 segno di bonta. » || Riferita 
al parlare o allo scrivere significa Kyvidenza, 
contrario di Oscurita: « Parla, scrive con molta 
chiarezza: — La chiarezza é la dote precipua della 
Elocuzione. » 

_Chiarificare. trans. Far divenir chiaro, lim- 
pido un liquido, di torbido che era. Pit comunem. 
Chiarire.||Ei rifless. detto di liquido, vale Di- 
venir chiaro. Part. p. CHIARIFICATO. 

_Chiarificazione. s. f. L’operazione del chia- 
rificare. 

Chiarimento. s.m. L’atto e l’effetto del chiarire. 

Chiarire. trans. Lo stesso, ma pii comune, 
che Chiarificare.|| Detto dello zucchero, vale Farlo 
liquefare al fuoco e depurare mediante la chiara 
@uovo. || fig. Render chiaro, intelligibile cid che 
prima era oscuro o difficile. || Pid comunem. rife- 
riscesi a dubbio, incertezza e simili, e vale Di- 
chiarare, Risolvere: « Avevo un dubbio, ma egli 
me lo ha chiarito. »|/e riferito a persona, vale 
Renderla chiara, certa di checchessia: « Sopra 
di cid sono stato abbastanza chiarito.»|| Pit spesso 
col compimento di un dubbio, di una incertezza 
e simili: « Ho bisogno, prima di dare il mio assenso, 
di esser chiarito di un dubbio. » || rifless. detto di 
liquidi Farsi chiaro, Addivenir limpido: «II vino 
bisogna lasciarlo chiarire prima di beverlo. »|| 
Detto di persona Accertarsi, Acquistar certezza 
od anche Uscir d’un dubbio: « Mi son chiarito 
che la cosa sta veramente cosi: — Mi sono chia- 
rito di un dubbio. » Part. ». CHutartro. 

Chiarissimo. swperiat. di Chiaro. Titolo che 
oggi si sparge, per usar le parole del Giusti, con 
la tromba a volano su tutte le zucche che vege- 
tano negli orti del sapere: « Il chiarissimo X: - 
Al chiarissimo N. » 

Chiaritdio. s. m. Stanza appartata e calda, 
ove si pone a chiarire, in vasi da, cid, Volio Voliva 
appena fatto. 

Chiaritura. s. f L’operazione del chiarire, ri- 
ferito a liquido, 

Chiaro. ad. Scevro di sostanze o materie che 
Voffuschino, 0 intorbidino, Puro, Limpido, e di- 
cesi propriamente de’liquidi, e in particolare del- 
Vacqua, del yino, dell’olio ec.: « Questo vino non 
é chiaro: —- Hun olio poco chiaro: — Chi vuol ac- 
qua chiara vada alla fonte. » prov. dichiarato sotto 
Acqua. || Detto di colore, vale Poco carico, e detto 
di cosa colorita, Che 6 di color chiaro; e, in que- 
sti due sensi usasi in forza di sost.; « K un ce- 
leste chiaro: — D’estate si veste di chiaro. » || 
Detto di cielo, aria, giornata, tempo e simili, 
vale Non ingombrato da nuvoli o da nebbie, Pu- 
ro, Sereno: « Oggi é una giornata chiara. » || Ri- 
ferito a luce, o corpo luminoso, vale Limpido, 
Schietto, Non offuscato: « Il petrolio fa una luce 
molto chiara : — La luna stasera é molto chiara. » 
|| Detto di giorno, quando 6 rischiarato dalla luce 
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dell’aurora:« Partiremo a giorno chiaro:- Non era 
ancora giorno chiaro, quando incomincid il com- 
battimento. » || Riferito a occhio, o vista, vale Non 
Viziato, Non offuscato, e che percid discerne bene 
le cose: « I vecchi hanno la vista poco chiara: - 
Ha un occhio molto chiaro. » || fig. riferito a men- 
te, intelletto, vale Che ben percepisce ed intende 
le cose: « Sebbene vecchissimo, pure conserva una 
mente assai chiara. »|\e rif. a idee, concetti e 
simili, vale Certo, Non confuso: « I giovani og- 
gi, colpa di un insegnamento mal regolato, non 
hanno idee chiare: - Non m’é riuscito di farmi 
un Concetto chiaro di cid che voglia. » || Si rife- 
risce anche a voce, nota e simili, Che si fa bene 
e distintam. sentire: «I giovanetti hanno gene- 
ralmente la voce assai chiara: - Lo pronuncid a 
voce alta e,chiara:—Cotesta nota é poco chia- 
ra. »|| Onde figuratam. Dire 0 Cantare a chiare 
note ad alcuno, vale Dirgliela con molta liberta 
e franchezza. || Chiaro dicesi anche per Ageyole 
ad intendersi, contrario di Oscuro: «EH un di- 
scorso molto chiaro: —- Questo passo di Plauto é 
poco chiaro: — Gli esempi dimostrati debbano es- 
sere assai chiari: — Questi conti son poco chiari.» 
| Detto di stile, maniera di parlare o scrivere e 
simili, vale Che fa intender bene le cose: « Qua- 
Iunque genere di stile dev’essere principalmente 
chiaro: - M’ha parlato in una maniera molto 
chiara. »||e di Scrittore che adopera uno stile 
chiaro: « Persio é uno scrittere poco chiaro: — 
Omero 6 il pit chiaro de’ poeti greci. »||e detto 
di discorso, vale anche Franco, Libero, Che non 
amumette dubbi: — O sentite, io vi fard un discorso 
chiaro: queste faccende non mi piacciono. » || per 
Manifesto, Evidente, Non dubbio, Certo, riferito 
a ragioni, argomenti, prove, notizie, fatti e si- 
mili: « Non ho ancora ben chiaro come andasse 
la cosa: — Gli dette una notizia ben chiara del 
fatto: - EH una domanda poco chiara. » || Chiaro 
come il sole, come la luce del sole, Chiaro come 
Vambra, vale Chiarissimo ; e lo stesso vale Chia- 
ro chiaro, Chiaro e lampante. || Riferito a perso- 
na, nelle maniere Far chiaro alcuno di una cosa, 
per Rendernelo certo, persuaso: Hssere, Rima- 
ner chiaro di wna cosa 0 di una persona, Essere, 
Rimaner certo, persuaso di quello: « Sono inte- 
ramente chiaro della verita del fatto : — Non ri- 
mango punto chiaro della sua condotta: - Prima 
di pigliarlo a mio servizio, voglio esser chiaro 
della sua condotta. » || Veder chiara una cosa, 
vale Vederla ben distinta, quale veramente é, e 
usasi cosi al proprio, come al fig.: « Veggo pur 
troppo chiara la mia disgrazia. »|| Chiaro vale 
anche Insigne, Celebre, Famoso, detto cosi di 
persona, come di azioni, doti naturali, nascita, 
rinomanza e simili: <H un personaggio assai 
chiaro: — I chiari esempi sono il piu efficace ec- 
citamento a virti: - KE uno dei pit chiari inge- 

ni d'Italia.» || In forza di sost. nei modi seguenti: 

ollire in chiaro, dicesi quando nel liquido che 
bolle non si sollevano pitt le fecce o altra mate- 
ria: « Finché il caffé non bolle chiaro, non 6 
fatto.» || Venire in chiaro di una cosa, vale Giun- 
gere ad accertarsene: « i venuto in chiaro del- 
Vorigine di questo scandalo.» |e dicesi anche che 
Una frode, un inganno, una malizia ec. viene im 
chiaro, quando é dessa scoperta: « Oramai le sue 
bricconate sono venute in chiaro, e tutti lo sfug- 
gono. »|| Mettere 0 Porre in chiaro, Dimostrare 
im modo evidente e da escludere ogni dubbio: 
« Bisogna prima mettere in chiaro questo punto 
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controverso. » || Ed anche per Chiarire una cosa, 
Certificarsi della verita di essa, Appurare: « Pri- 
ma di prendere una risoluzione, mettete un po’ in 
chiaro la cosa. » 

Chiaro. s. m. Chiarezza, Luce, Chiarore 
Lume; ma non é dell’uso comune; e il dire 
Chiaro di tuna, non & modo toscano, dicendosi 
sempre Lume di luna.|| Quella parte che nella 
pittura viene illuminata: « Gli scuri e i chiari 
degli affreschi sono diversi da quelli dei quadri 
a olio: - Il gesso serve a fare i chiari ne’ dise- 
gni fatti con, matita rossa o nera. »|\riferito a 
laghi, paludi @ simili, vale La parte pid in- 
terna e pil profonda di essi: e il piccolo Lago 
di Montepulciano dicesi con vocabolo proprio 
Chiaro. 

Chiaro. avy. Chiaramente, In modo chiaro 
evidente: « Cid mostra chiaro la sua intenzione. » 
|| Parlar chiaro, Parlare in modo da farsi ben 
comprendere; e dicesi anche di fatti, discorsi, 
Scritti e simili: « Parliamoci chiaro: che cosa 
intendete di fare?— Questo luogo di Platone parla 
assai chiaro. »||e Parlar chiaro dicesi per Par- 
lar liberamente, Dire altrui il fatto proprio con 
franchezza e fermezza: « Io gli ho parlato chia- 
ro, @ a tante di lettere. »|| Vedere, 0 Vederci 
chiaro im una cosa, dicesi pit spesso per Far- 
sene tale idea, da non averne pit dubbio o so- 
spetto alcuno: « In questa faccenda se non ci vedo 
chiaro, ma chiaro bene, non dd il mio consen- 
timento. » 

Chiarore. s. m. Luce non molto viva: « Dalla 
parte di tramontana si vedeva un certo chiaro- 
re, poi il cielo si accese di luce vivissima. » 

Chiaroscurare. trans. Dare i chiaroscuri a 
un disegno. Part. p. CHIAROSCURATO. 

Chiaroscuro. s.m. Maniera di dipingere, nella 
quale il rilievo alle figure é dato con chiari e 
con iscuri @un solo colore. Al simg. adoperasi 
pit spesso nelle maniere A chiaroscuro, Di chia- 
roscuro: « i wn affresco a chiaroscuro: — Lavora 
di chiaroscuro. » Al pl. fa Chiaroscuri e Chia- 
riscuri, @ pu comunem. dicesi per Opere di pit- 
tura fatte a chiaroscuro: senso che pur riceve il 
sing.: «K un bel chiaroscuro di Andrea Del 
Sarto : - L’Ademollo fece moltissimi chiariscuri. » 
|| fig. riferito a opera letteraria 0. musicale, si- 
gnifica Quella varia -e misurata gradazione di 
pensieri, @’imagini e di affetti in modo che cia- 
scun d’essi sia posto in quella luce che meglio 
eli conviene, ovvero Quella varia e misurata 
eradazione di suoni, che il cantante o il gona- 
tore da alla esecuzione di un pezzo musicale, in 
modo da ritrarne e farne gustare tutto il bello. 
Riferiscesi anche all’arte, con la quale Vattore 
mercé la varia modulazione della voce di mag- 
gior rilievo a certe idee ed affetti, e ne fa sen- 
tir meglio i contrasti. 

Chiaroveggénte. ad. Che yvede chiaramente 
la ragione o la natura delle cose. Oggi questa 
voce é la seguente se le son prese i magnetizzato- 
ri, a cui interessa che la gente non vegga chiaro 
nei loro prestigi, mercé 1 quali fanno vedere cid 
che non si vede. , 

Chiaroveggénza. s. 7. La facolta di veder chia- 
ramente la ragione e la natura delle cose. 

Chiassata. s. f Chiasso fatto in parecchi per 
darsi buon tempo: « Abbiamo fatto una chiassata.» 
jjed anche Burla, Celia fatta in una brigata di 
amici ad alcuno: «Ei stata una chiassata e niente 
pil. »lanche per Forte sgridata, Rabbuffo, ado- 
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perato nel modo Fare wna chiassata: « Lo chia- 
md a sé, e gli fece una chiassata. » 

Chiassino. dim. e vezz. di Chiasso, e dicesi di 
quello che fanno i bambini: e ironicam. anche 
di quello che fanno gli adulti, 1 quali bambineg- 
giano: « Lasciateli stare que’ bambini; fanno un 
po’ di chiassino: — [1 sor Emilio vuol fare il chias- 
sino, lo veggo io. » 

Chiasso. s. m. Sollazzo rumoroso fatto in va- 
recchi,e piu spesso adoperasi nella maniere Far i? 
chiasso: « Hanno fatto il chiasso tutto il giorno: 
—Senti che chiasso fanno dila.»|| Avere i chiasso 
per la testa, 0 solamente Avere il chiasso, vale 
Esser dedito a ruzzare, a burlare, a stare allegro: 
«Stamani avete il chiasso per la testa.» || Chias- 
so, dicesi anche per Burla, Celia; onde le ma- 
niere Far chiasso, Fare 0 Dire per chiasso, per 
Celiare, Fare o Dire una cosa per celia ec.: « Ho 
fatto chiasso, via, non t’ impermalire: - L’ho detto 
per chiasso, e lui V ha presa sul serio. » || Pinire 
al chiasso, vale Cessare, 0 Far che altri cessi la 
burla; e spesso intendesi anche di cosa, dalla 
quale possan venire scandali, pericoli e simili: 
« Finiamo il chiasso: — Lasciate fare a me, lo fi- 
nird io questo chiasso. » || H non fo chiasso, modo 
di dire, che si usa per E non fo celia, E non burlo. 
ljed anche per atto di meraviglia udendo cosa 
grave 0 strana, come vedemmo in Celia. || Chiasso 
dicesi anche per Litigio, Alterco violento: « Non 
fare di queste cose; nascera qualche chiasso. » || 
E per Forte sgridata, Rabbuffo, usato nella ma- 
niera Fare un chiasso: « Ha fatto un chiasso 
del diavolo. » || Far chiasso, usasi per Levare 
molto grido di sé, e dicesi pid spesso di opera 
teatrale, di attore, sonatore, oppure di qualche 
imvenzione ec.; ma pud estendersi a molte altre 
cose: « La scoperta ha fatto chiasso: - La com- 
media fece molto chiasso: - EK un attore che fa 
chiasso da per tutto. » 

Chiasso. s. m. Viuzza di citta 0 paese assai 
stretta e breve; pii comunem. Chiassuolo. 

Chiassolino. dim. di Chiassuolo. 

Chiassoéne-6na. s. m.e f. Colui o Colei che ama 
molto il divertimento rumoroso; e usasi anche a 
modo d’ Ad.: « EH un gran chiassone quel sor Emi- 
lio: - EH la ragazza pit chiassona che conosca. » 

Chiassoéso. ad. Rumoroso; e dicesi di veglie, 
conversazioni e simi, i 

Chiassudlo. s. m. Lo stesso, ma pitt comune, 
che Chiasso: « Per non farsi vedere piglia per 
tatti i chiassuoli. » 

Chiatta. s. f, Navicella a fondo piatto per tra- 
sportar cose o persone a piccola distanza di luogo. 

Chiatto. ad. Basso, Schiacciato, Piatto. 

Chiavaccia. pegg. di Chiave; Chiave cattiva. 

Chiavaccio. s. m. Lo stesso che il fiorentino 
Chiavistello. 

Chiavarda. s. f. Grosso perno di ferro, con 
capocchia da un lato, e dallaltro fatto a vite o 
fornito di chiayetta, che adoperasi per tenere 
stretti due 0 piu. pezzi commessi insieme. 

Chiavardare. V. INcHIAVARDARE. 

Chiave. s. f. Strumento di ferro con suo par- 
ticolare ingegno, il quale introdotto nella toppa, 
serve ad aprire 0 chiudere i serrami: « Chiave 
di casa, del quartiere, del cassetto: - Un mazzo 
di chiayi: - Serrare a chiave: — Fischiar con una 
chiave ec. »|| Chiave maschia, Quella il cui can- 
nello é pieno, e per contrario Chiave femmina, 
Quella il cui cannello é vuoto, e che s’ infila nel- 
Yago della toppa.}! Chiave falsa, Contracchiave, 


fatta per lo pit a fine di rubare: «I ladri ave- 
vano le chiayi false. » || Chiwdere, Serrare a 
chiave, Chiudere per mezzo di chiave: « Serra 
Yuscio a chiave.»|| Chiudere o Tener chiuso a 
quattro chiavi, a sette chiavi, dicesi pit spesso 
figuratam. per Tener custodito con somma cau- 
tela alcuna cosa, 0 alcuna persona: « Quel suo 
disegno lo tien chiuso a sette chiavi: - Quella 
ragazza la tien chiusa a sette chiavi, perché nes- 
sun gliela guardi. » || Sotto chzave, coi verbi Avere 
Tenere e simili, vale figuratam. Con molta dili- 
genza. || Buco della chiave, U\ foro che negli usci, 
nelle cassette e simili, nel quale s’ introduce la 
chiave nella toppa. || Chiavi, Sante chiavi, Somme 
chiavi, dicesi L’ insegna Pontificia; e pigliasi an- 
che per L’autorita pontificia. || Anche il distintivo 
de’Ciambellani de’principi, dicesi Chiave. || Chiave 
al fig. dicesi per Modo, Mezzo di conseguire un 
intento; e pitii particolarm. ad intender qualche 
cosa: « Le piccole cose spesso son la chiave per 
intendere le grandi. »|| Parlandosi di cifra, 0 scrit- 
tura in cifra, vale Il modo di dichiarare 1 segni 
convenuti per corrispondenze segrete, che dicesi 
anche Contraccifra: «Il Gabrielli ha trovato la 
chiave di molti documenti cifrati.» || e fig. riferito 
a segreti o scritti oscuri e simili: « Se si potesse 
avere la chiave di questo segreto, saremmo a ca- 
vallo: - Ha trovato la chiave di quel sonetto 
enimmatico del Burchiello. » || Aver la chiave dt 
un negozio, di un affare, di un fatto, Saperne 
la segreta ragione. || Chiave, dicesi Qualunque 
strumento che serve ad-allentar o stringer viti, 
a caricare oriuoli, ed altre macchine 0 congegni: 
« Va a prender la chiaye di questo letto. » || Stru- 
mento col quale stirando od allentando le corde 
si accordano i pianoforti, le arpe e simili stru- 
menti. || Arnese adoperato dai Dentisti per cavare 
i denti, e dicesi anche Chiave wglese. || Chiave, 
dicesi pure di un Luogo fortificato, posto nella 
frontiera di un paese, espugnato il quale, é facile 
penetrare nel paese medesimo, e correrlo da cima 
in fondo. || Quel perno forato a traverso e munito 
nella parte superiore di manubrio 0 gruccia, che 
sta, verticalmente presso la bocca delle cannelle, 
mercé del quale si da 0 s’ impedisce l’uscita a un 
liquido contenuto nel recipiente. || ed anche Quella 
traversa di legno che tien fermo il mezzule della 
botte, che anche dicesi Nottola. || Chiave, T. mus. 
Quel segno che posto a’ principio de’ righi de- 
termina il nome delle note. || Di qui si formano 
varie maniere figurate come Stare im chiave, 
Stare al proposito, ed anche Accordarsi, Riscon- 
trarsi con altra cosa: « E un discorso che non 
ist& in chiave: - Come stanno in chiave que- 
ste parole con quelle che m’ha detto Inui? » 
lle Lornare in chiave, Fare al proposito, Venire 
acconciamente ed anche Accordarsi: « Ecco che 
torna in chiave tutto quello che w ho detto: - 
Questo torna benissimo in chiave. » || 7. arch. 
Pietra tagliata in forma di cono, che si mette 
nelle sommita degli archi, per istringere e tener 
ferme le altre parti.|| In locuz. fig. Chiave della 
volta, dicesi parlando di negozi, di istituzioni, di 
studi e simili, Cid che in essi 6 come principale, 
e da cui dipendono le altre parti: « Gli studi 
grammatical sono la chiave della volta di tutta 
la educazioné letteraria. » 

Chiaverina. s. 7. T. stor. Sorta d’arme in asta, 
lunga e sottile, da lanciar con mano. 

Chiavétta. dim. di Chiave.||dicesi pi comu- 
nem. Chiavetta Quell’ordigno che apre o chiude 
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Yadito a un liquido, a un vapore, all’aria, e si- 
mili, che oggi da coloro, che credono di esser pit 
dotti se parlino barbaramente, dicesi Jtwbinetto. 
E dicesi anche per Quel pezzetto di metallo 
negli strumenti a fiato, specialm. di legno, che 
serve ad aprire o turare i fori degli strumenti, @ 
quindi a variarne il suono. ; 

Chiavica. s. f. Fogna per lo pit grande. 

Chiavicina. dim. e¢ vegz. di Chiave: « Con una 
chiavicina inglese si aprono serramenti fortissim1.» 

Chiavina. dim. di Chiave; detto specialm. di 
quella dell’oriuolo. 

Chiavistéllo. s.m. Strumento di ferro lungo 
e tondo, che ficcandosi dentro a certi anelli fer- 
mati nelle imposte dell’uscio, le tien congiunte 
e serrate, ed ha per lo pit un manico dall’un 
de’lati bucato e schiacciato, nel quale 6 il bon- 
cinello che riceve la stanghetta della toppa: 
« Metti il chiavistello, Leva il chiavistello, Serra 
a chiavistello. » || Baciare il chiavistello. V. Ba- 
craRE. || Zastare il polso a chiavistellt, dicesi 
scherzevolmente de’ladri, che vanno a tentar le 
porte, per vedere ge possono entrare e rubare. 

Chiazza. s. /. Macchia, talora con crosta, 0 di 
volatica 0 di altro malore, che esce fuori alla pelle. 

Chiazzato. ad. Sparso di chiazze: « Ha la 
faccia tutta chiazzata. » || Dicesi anche di cosa, 
per Sparso di macchie: « Una zucea chiazzata di 
bianco. » 

Chicca. s. f, Voce puerile, usata pit spesso al 
l., con la quale i fanciulli intendono in generale 
le paste dolci: « Voglio le chicche; -Se tu se’buo- 
no, ti compro le chicche. » 

Chicchera. s. 7. Piccolo vaso, per lo pit di 
orcellana o di maiolica, a forma di una cioto- 
etta, € con un manico da una parte, per uso di 
ber cioccolata, caffé e simili: « Un bel servito di 
chicchere: — Ha rotto una chicchera. » || I] liquore 
che é 0 che pud essere in essa contenuto: « Prendi 
una chicchera di cioccolata : - Dammi una chic- 
chera di caffe. » 

Chiccherétta. dim. di Chicchera; piu spesso il 
Liquore in essa contenuto. 

Chiccherina. dim, di Chicchera. 

Chiccherone. accr. di Chicchera, in ambedue 
i sensi: « Prende la mattina un chiccherone di 
caffé e latte, che basterebbe a due. » 

Chicchessia. pron. pers. Chiunque, Qualsivo- 
glia persona. 

Chicchiriata. s. f. Voce esprimente il canto 
prolungato del gallo. 

Chicchirichi. s.m. Voce imitativa del canto del 
gallo, || Hsser di quelli del chicchiricht, maniera 
familiare, per Esser orgoglioso, Voler sempre do- 
minare, che dicesi pid spesso Alzar la cresta, 
Tare il gallo. 

Chicco. s. m. Granello di grano, caffé e simili: 
« Caffe in chicci:— Non ¢’6 un chicco di panico. » 
|| Acino d’uva, melagrana e simili. || Dicesi anche 
per Chicca. 

Chiédere. trans. Ricercare altrui con parole 
dalcuna cosa, Domandare: « Chiedigli il suo no- 
me:-Che cosa chiedete da me? »|| Pit spesso 
nel comun parlare riferiscesi a grazia, mercé, mi- 
sericordia, perdono e simili, e vale Domandare 
con preghiera, Implorare e simili: « Chiedigli un 
po’ d’elemosina: — Gli chiese perdono: — Ho chie- 
sto la grazia, ma non ho ottenuto nulla: - Si rac- 
comandaya e chiedeva misericordia con le lacri- 
crime agli occhi. »||Riferito a donna, vale Doman- 
darla in matrimonio: « Ha chiesto la signorina X, 


ma i Genitori non hanno acconsentito; » che di- 
cesi anche Chiedere in moglie, 0 per moglie al- 
cuna. || Riferito a prezzo di cosa che si venda, vale 
Dire qual prezzo deve dare di essa il compratore: 
« Chiede ventimila franchi di que! vaso etrusco: - 
Lo comprerei, ma ne chiede troppo. »|| Fare a 
chiedere, dicesi in certi giuochi faneiulleschi, e 
specialmente nel Giuoco del verde, quando non si 
determina innanzi la scommessa, ma si lascia in 
libertd del vincitore di chiedere quello che gli 
piace. || Nulla chiedere e nulla ricusare, si dice 
a modo di prov. per significare che i doni offerti 
non si debbono mai ricusare. || Chiedi e domanda, 
0 Chiedete e domandate, maniera familiare a si- 
gnificare grande abbondanza di cose o di persone 
da sodisfare pienamente al desiderio altrui: « In 
quella casa chiedete e domandate, ¢’é d’ ogni ben 
ai Dio:—Nel cervello del B. chiedete e domandates 
c’é tutto lo scibile. »|| Za botta che non chiese 
non ebbe coda, prov. il quale si adopera per inco- 
raggiare altri’ a chiedere, poiché per ottenere al- 
cuna cosa é duopo domandarla: « Ma chiedi (la 
Strega a Gingillino) ché la botta che non chiese, 
Non ebbe coda. » 

Chieregja. s. f. Voce del nobil linguaggio, per 
Chiericato. 

Chiésa. s. f- La congregazione di tutti i fedeli 
cristian1 con a capo il Pontefice. In questo senso 
riceve anche degliaggiunti, come Chiesa romana, 
Chiesa cattolica, Santa chiesa ec. || Con altri ag- 
giunti, come Chiesa anglicana, luterana, greca, 
gallicana, ambrosiana ec. designansi Chiese par- 
ticolari, le quali differiscono dalla romana in al- 
cuni punti di fede, ovvero di disciplina e di litur- 
gia, o che non riconoscono in tutto e per tutto il 
primato di essa.'|| Pure in senso particolare e con 
alcuni aggiunti, Chiesa dicesi a significare tutti i 
fedeli di una nazione, di una diocesi; come Chiesa 
spagnuola, polacca; Chiesa fiorentina, senese ec. 
|| Anche La congregazione de’ fedeli retta da un 
parroco, Parrocchia. || Persona 0 Uomo di Chiesa, 
Ecclesiastico, Prete. || Chiesa militante, Chiesa 
trionfante, nel linguaggio scritturale dicesi Tutta 
quanta la congregazione dei fedeli viventi, e Tutti 
insieme i fedeli, che dopo aver ben combattuto 
nella vita, trionfano nella gloria del cielo. || Chiesa 
si disse anche per J] dominio temporale de’ Papi. || 
Il. Chiesa, Edifizio sacro ove i fedeli si raccolgono 
a pregare ed a compiere gli atti del culto: « Fi- 
renze ha molte e belle chiese: —- Alcune chiese 
hanno molto del profano. » {|Spesso per un’ ellissi 
molto comune sogliamo tacere il nome Chiesa, ri- 
cordando solo il santo, a cui 6 dedicata: « Vaa dir 
la messa aS. Giovanni: - Sono stato a Santa Fe- 
licita a sentire il Padre Curci. »|| Chiesa dicesi 
anche per Parrocchia: — La chiesa di Santa Mar- 
gherita: - Ha avuto la chiesa di 8. Rocco.» || 2 
per il Benefizio, o Rendita annessa alla Parroe- 
chia: « i una povera chiesa di montagna: — Non 
baratterebbe quella chiesa con un vescovato. > || 
Andare in chiesa, dicesi per Esercitare gli atti 
del culto: « H un uomo che non va mai in chiesa.» 
|| Visita delle sette chiese, 6 Liandare il Giovedi 
santo ad adorare il corpo di Cristo esposto in sette 
chiese, a fine di lucrare le indulgenze. || Comsume- 
rebbe il ben di sette chiese, dicesi di un gran dis- 
sipatore, maniera proverbiale che oggi ha perduto 
molto del suo significato. || In chiesa co’ santi, e 
alVosteria 0 in taverna coi ghioltoni, proverbio 
il quale ci avverte, che bisogna adattarci a quella 
compagnia, che il luogo ove siamo ci da; ma non 
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é6d’uso comune. || Quando non c’e perde la Chiesa, 
diciamo a significare che quando alcuno non ha, é 
impossibile che possa sodisfare a’ suoi obblighi. 

Chiesétta. dim. di Chiesa, Chiesa piuttosto pic- 
cola che no. 

ChieSettina. dim. di Chiesetta; ma pur sem- 
pre pit grandicella che Chiesina. \ 

Chiegina. dim. di Chiesa, Chiesa assai piccola: 
« Chiesina, dov’entrano appena cento persone. » 

ChieSino. dim. di Chiesa, Chiesa piccolissima: 
« Un chiesino, dove il prete si rigira a fatica. » 

ChieSéne. accr. di Chiesa, Chiesa grande, non 
molto elegante: « Un chiesone che pare una 
piazza. » 

Chiésta. s. f. I’atto del chiedere, ma-specialm. 
la domanda del prezzo di una cosa che si ven- 
de: « La chiesta sono mille lire: sentiamo la tua 
offerta. » {|e per La formale domanda di una fan- 
ciulla in matrimonio, nella frase assoluta Fare 
la chiesta: «KH molto tempo che yagheggia 
quella ragazza, e domani fa la chiesta. » 

Chiesuccia. dispr. di Chiesa, Chiesa piuttosto 
piccola, e mal in ordine. 

Chiesticola. dim. di Chiesa, Chiesa molto pic- 
cola, e mal in assetto. 

Chifel 0 Chifelle. s. m. Panettino a forma di 
mezza luna, fatto di fior di farina, e con del 
burro, che si mangia per lo pit a colazione in- 
area nel caffe, cioccolata o altre bibite: « Un 
chifel imburrato, Un chifel arrosto. » 

Chilifero. ad. Aggiunto che gli Anatomici 
danno a quei vasi, 0 piccoli canali, che danno 
passaggio al chilo. 

Chilificare. intrans. T. fisiol. Convertire il 
cibo in chilo, Separare cioé la parte essenziale 
e nutritiva dal restante, il che si fa dallo sto- 
maco: « Ha lo stomaco guasto che non chilifica. » 

Chilo. s. m. Fluido di colore biancastro, che 
per via delle funzioni digestive si estrae dagli 
alimenti, e che passando per certi canaletti, detti 
chiliferi, si converte in sangue. || Mare il chilo 
si dice dello stare in agiato riposo della mente 
e del corpo dopo aver mangiato per ben dige- 
rire: « Dopo desinare si mette in panciolle su 
una poltrona a fare il chilo. » 

Chilogrammo. s. m. Peso di mille grammi. 

Childmetro. s. m. Misura di mille metri, e si 
dice per la distanza e Ja Ilunghezza della via. 

Chiméra. s. f. Mostro favoloso, a cui si attri- 
buiva faccia di leone, corpo di capra, coda di dra- 

one, e immaginayasi gettar fiamme dalla bocca. 
Woes rimasta nell’uso a significar solo Immagi- 
nazione strana e senza fondamento di vero, 0 pre- 
sumibilita di riuscita: « Trenta anni fa si diceva 
che Yunita d'Italia era una chimera. Ecco il giu- 
dizio uman come spesso erra. » 

Chimericamente. qv. A fantasia, e senza fon- 
damento di realta: « Ragionavano chimerica- 
mente, @ senza saper cosa dicessero. » 

Chimeérico. ad. Strano, Che non ha _ fonda- 
mento di vero, o possibilité di riuscita: « Co- 
testa é una proposta chimerica, sulla quale un 
nomo di senno non pud fare assegnamento. » 

Chimica. s. 7. Scienza che studia la composi- 
zione dei corpi, determinando la qualita e la 
quantita dei loro elementi. Chimica organica 
& Quella che si applica allo studio dei corpi 
organici; e Chinucainorganicaomnerale Quella 
che si applica particolarmente allo studio dei corpi 
che non possono reputarsi appartenenti alla na- 
tura organica. 
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Chimicamente. avv. Secondo le maniere o i 
processi che si usano dai chimici nelle loro 
operazioni, ovvero Secondo i dati della chimica. 

Chimico. s. m. Colui che professa 0 insegna 
la chimica: « Liebig 4 il pit gran chimico del 
tempo nostro: - Chi é il chimico della Universita 
di Pisa? » 

Chimico,. ad. Di chimica, Appartenente alla 
chimica: «La scienza chimica, Le leggi chimiche, 
Analisi chimica, Forza chimica ec. » 

Chimo. s. m. 7’ fisiol. Pasta viscosa, di color 
grigio, nella quale si convertono gli alimenti 
dentro allo stomaco, mediante Vazione dei sughi 
gastrici; e che poi scendendo per gl’intestini, 
parte divenuta chilo, cioé materia nutritiva, e 
parte escrementi. 

China. s. f. Terreno che scende all’ingit, che 
6a pendio, contrario di Erta: « La china daS. Mi- 
Tato a Firenze 6 quasi un chilometro. » || Alla 
china, modo avy. AlV’ingit, Andando per un ter- 
reno a pendio: « Alla china si dura pit fatica che 
nel piano. » || Lasciare andare, 0 correre Vacqua 
alla china, VY. in Acqua.|| Alla china tutti 2 
Santi aiutano, si dice per significare che lo an- 
dare all’ingiti 6 molto meno faticoso che il salire. 

China. s. 7. Al giuoco della Tavola reale 4 
quando ambedue i dadi scuoprono il cinque. 

China. s. f. Scorza amara di una pianta del 
Pert, usata in medicina 0 come rimedio tonico, 
0 come febbrifugo, sia in decotto, 0 in polvere, 
0 in preparazioni chimiche. Che dicesi anche Chi- 
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Chinachina. s. 7, Lo stesso che China, 

Chinare. trans. Volgere o Piegare in basso, 
Piegare in git: « Chinare il capo, gli occhi, la 
faccia, Chinare le bandiere, la spada ec. » KH il 
pit delle volte tali atti si fanno per segno di ri- 
spetto @ di riverenza. || Chinare a capo, Rasse- 
gnarsi al volere altrui senza ripetere, o dolersi: 
« Bisogna chinare il capo a’.voleri di Dio: - A 
quell’imperioso comando tutti chinarono il capo 
senza fiatare. » Part. p. CHinaro. 

Chincagliére, s. m. Colui che vende chinca- 
glierie. 

Chincaglieria. s. f. Bottega ove si vendono 
chincaglie, o chincaglierie, ché si chiamano cosi 
tutti quegli oggetti per lo pit minuti, che ser- 
vono per adornamento di stanze, o ad altri usi 
non di stretta necessit’ ma di ornamento e di- 
letto. 

Chinino. s. m. Sostanza alcalina, che si estrae 
dalla: china, e si adopra contro le febbri inter- 
mittenti. 

Chino. ad. Piegato in gilt, Curvo, Volto al 

basso: « Andare, Stare col capo chino, 0 a capo 
chino» ||e a modo d’aw.: « Andaya chino pit tho 
poteva.» |je raddoppiato per pit efficacia: « Andava 
chino chino, per non esser veduto, » Ciod chi- 
nandosi pit che poteva. 
_ Chiodccia. s. f. La gallina quando cova Je nova 
e guida i pulcini. || Mare la chioccia, lo dicono 
i contadini per Prendere un poco d’uva innanzi 
la vendemmia, e pigiarla nell’orcio per fare un 
po’ di vino. 

Chiocciare. int7ans. Mandar fuori quella certa 
voce rauca e in gola, che fa la chioccia quando 
0 cova, 0 yuol covare, 0 guida i pulcini: « Senti 
come chioccia la gallina: bisognera porle le uova.» 
|| © per similit. dicesi di persona che si rammarichi 
con voce sommessa e ad intervalli, specialmente, 
per malattia. Part. p. Crocciaro. 
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Chiocciata. s. f, Tutti insieme i pulcini covati 
dalla chioccia: « Mira che bella chiocciata ha 
la massaia! » 

Chidcciola. s. f. Specie di mollusco, di so- 
stanza molle ¢ viscosa, che sta chiuso in un guscio 
ravvolto sopra sé stesso, cui egli si trascina die- 
tro, e quando cava fuori la testa manda fuori 
da essa due specie di corna, pur molli, che ritira 
a sua volonta. || Scala a chiocciola, 6 Quella che 
si rivolge a spirale sopra sé stessa, appoggiata 
al muro circostante, 0 a una colonna, o pilastro 
che 6 nel centro di essa. || Di chi 6 molto casa- 
lingo, e raramente esce fuori, si dice che é che 
come le chiocciole. 

Chiocciolétta e Chiocciolina. dim. di Chioc- 
ciola. 

Chiocciolino. s. m. Specie di chiocciola assai 
piccola, ed un poco diversa dalle ordinarie. || ed é 
pure una Piccola stiacciatina, avvolta a guisa di 
chiocciola, che le mamme fanno a bambini. 

Chiocciolone. s.m. Specie di chiocciola pit 
grande delle ordinarie, e che alcuni anche man- 
giano. 

Chidceo. s. m. Scoppio prodotto dalla frusta 
fortemente agitata in aria. 

Chioccolare. inirans. Quel fischiettare in _mo- 
do sommesso degli uccelli, e specialm. dei frin- 

uelli e dei merli mentre yolano. ||e l Imitare che 
‘a il cacciatore tal suono con un grosso fischio. 
Part. p. CHLOCCOLATO. 

Chioccolio. s. m. I] chioccolare di pit uccelli 
insieme : « Senti che chioccolio! stamani si fara 
buona presa. » 

Chidccolo. s. m. Grosso fischio di latta o di 
ottone, col quale i cacciatori imitano il chioccolar 
degli uccelli. |e si chiama cosi anche Una specie 
di caccia che si fa sulla levata del sole, 0 sul tra- 
monto, tendendo paniuzze sopra uno 0 pit alberi, 
vicini a una capanna di frasche, dove sta il cac- 
ciatore, mostrando la civetta su una ramata, e 
richiamando col chioccolo gli uccelli. Si dice an- 
che Fischierella. 

Chiodagione. s. f. La quantita di chiodi che 
occorrono a un dato lavoro: « La chiodagione 
sola di quella fabbrica costd mille lire.» ||ed an- 
che Assortimento di chiodi. 

Chiodaia. s. /, Strumento consistente in una 
sbarra @ acciaio, con alcuni fori, che serve per 
fare la capocchia a’ chiodi. ||ed anche Quello stru- 
mento d’acciaio, del quale si servono gli orologiai 
per ribadire i rocchetti delle ruote, asta del tem- 
po, ed altre parti dell’ orologio. 

Chiodaiudlo. s. m. Colui che per mestiere fa 
i chiodi. |j¢ scherzevolm. Chi per abito fa molti 
debiti. 

Chiodame. s.m. Assortimento di chiodi d’ogni 
specie e grandezza. 

Chioderia. s. f. Lo stesso che Chiodame. || La 
fucina dove stanno a lavorare pit chiodaiuoli. 

Chiodettino. dim. di Chiodetto. 

Chiodétto. dim. di Chiodo. 

Chiddo. s. m. Asticciuola, pit o men lunga, 
aguzza da una parte e con capocchia dallaltra; 
che si conficca, 0 per tenere insieme pezzi di le- 

no, 0 l’una cosa unita e fermata allaltra, o si 

cca nel muro per appiccarvi qualcosa. || fig. e 
familiarm. Chiodo si usa per Debito non grande 
né decoroso: « Quel diseraziato 6 pieno di chiodi, 
e non si sa come li pighera. » || e cosi le frasi 
Fare un chiodo, Piantare un chiodo, per Fare, 
Contrarre un debito, specialm. comprando roba 


e non pagandola: « Per tutte le botteghe fa 
chiodi, 0, pianta chiodi, 0, lascia il chiodo. » |le 
Pigliare_a chiodo, si dice parimenti per Com- 
rare a debito: « Non avevo denari, e ho preso 
a_carne a chiodo.»||Cose, 0 Roba da chiodi, 
vale Cose_ spropositate e strane: «In quel libro 
c’é roba da chiodi. »|| Dire di aleuno roba da 
chiodi, vale Vituperarlo, Ingiuriarlo grayemen- 
te: « Dopo aver detto di lui roba da chiodi, ora 
ha il coraggio di chiedergli un favore, » || Ri- 
badire il chiodo, Confermare con nuove prove e 
argomenti un assunto sostenuto innanzi, 0 un’ af- 
fermazione precedente. || Stare al chiodo, Stare 
tutto intento ed assiduo al suo lavoro: «Sto li al 
chiodo quattordici ore di seguito per vedere di finir 
presto quell’ opera. » || Tenere al chiodo aleuno, 
Farlo lavorare con grande assiduiti: « Lo paga 
male, e lo tiene li al chiodo dalla mattina alla 
sera. » || Battere il chiodo mentre & caldo, dicesi 
proverbialm. per Saper cogliere la opportunita; 
che pur dicesi Battere il ferro mentre é caldo. 

Chidma. s. /. Tutti insieme i capelli del capo. 
Voce poetica, o almeno dello stile elevato. || L’ix- 
radiazione che apparisce intorno alle comete. || 
La chioma di Berenice, 6 una Costellazione del- 
Yemisfero boreale. 

Chidnzo. ad. Si dice di cosa o di persona, la 
cui grossezza © sproporzionatamente maggiore 
dell’ altezza: « Un uomo chionzo, e col collo 
corto: - Una fabbrica chionza. » I] suo contrario 
& Svelto. 

Chidsa. s. /. Breve dichiarazione di una parola, 
0 di un passo oscuro di alcun, autore: « I] Dante 
con le Ghiose antiche. »||ed anche Spiegazione di 
un discorso oscuro: « Lesse un discorso che per 
intenderlo ci vuole una chiosa pit lunga del te- 
sto. » || Lar la chiosa a un discorso altrum, Ti- 
rarlo a una interpretazione, 0, Farvi osservazioni 
che abbiano del maligno: « A tutti i discorsi di 
quel pover uomo ci voleva far la chioga, 0 ci yuol 
far le sue chiose. » || Chiosa si dice anche per 
Macchia, per lo pit d’unto, e assai larga, sopra 
abiti o panni: « Guarda quello sciatto che belle 
chiose ha per tutto il mantello. » 

Chiosare. trans. Dichiarare, Interpetrare con 
chiose i,luoghi difficili di un’ opera: « B tutto 
occupato nel chiosare il Morgante del Pulci. » || 
e Dichiarare il senso nascosto di un lavoro altrui: 
« Scrisse un libro, col quale pretese di chiosare 
VApocalisse.» Part. p. CHtosaro. 

ChicSatore. s. mv. Chi chiosa, 0 ha chiosato un 
opera: «Gli antichi chiosatori di Dante dicono 
di gran corbellerie; e i moderni non canzonano ! » 

Chiogétta. dim. di Chiosa. 

Chiostra. s. f. Qualsivoglia Luogo cinto attorno 
da muro, 0 da altro; ma da usarsi solo in poesia. 

Chiostrétto. dim. di Chiostro. 

Chiostricino. dim. di Chiostro, Chiostro pic 
colo @ grazioso. 

Chiostrino. dim, di Chiostro. 

Chidstro. s. m. I] cortile di un monastero con- 
tornato di logge, e di portici: « Il chiostro grande 
diS. Maria Novella. » © si dice anche in plurale: 
«Il guardiano é git che passeggia ne’chiostri. » 
jed anche il Monastero dove 6 clausura: « Quel- 
Vandare a rinchiudersi in un chiostro mi pare. 
cosa da matti.»|le fig. prendesi anche per La 
vita monastica: « Ha lasciato il chiostro, ed @ 
ritornato al secolo. » 

Chiostruccic. dim. di Chiostro, Chiostro pic- 
colo, e in cattivo stato, ri 


Chioguccia. peggy. di Chiosa: «Quelle di cer- 
tuni a Dante son chiosucce senza sugo, e peg- 
giori che nulla.» 

Chidtto. ad. Cheto, Taciturno, e quasi rannic- 
chiato in sé stesso: «Stava chiotto pit che poteva 
per non essere scoperto. »||Si adopra pit spesso 


ripetuto per ange ore efficacia: « Stava dietro 
Vuscio chiotto chiotto:-Se ne ando chiotto chiotto, 
che nivuno se ne avvide. » ' 

Chidvolo. s. m. Specie di cavicchio di legno, 
e spesso di ferro, assicurato al giogo. in cui si 
adatta la testa del timone del carro o dell’aratro. 

Chiragra. s. f. Gotta delle mani, che prende 
generalmente le giunture delle dita. 

Chiragréso. ad. Che ¢ affetto da chiragra; e 
pin spesso a modo di sost.: « Unguento che fa 

nono a’ chiragrosi. » 

Chirografario. ad. Aggiunto di creditore che 
ha soltanto un chirografo, e non un atto pub- 
blico o altra scrittura privilegiata, in forza della 
quale gli tocchi l ipoteca sui beni del debitore. 

Chirdgrafo. s. m. Scrittura privata, portante 
obbligazione, fatta o sottoscritta di proprio pu- 
gno da colui che si obbliga. 

Chiromante. s. m. Chi esercita la chiromanzia. 

Chiromanzia. s. f. Arte vana e folle, per la 
wie alcuni presumono di indovinare il futuro 

i una persona, osservando le linee della mano. 

Chirurgia. s. f. Quella parte della medicina, 
che ha per fine la cognizione e la guarigione delle 
malattie del corpo umano, che per esser curate 
richiedono o V’applicazione della mano armata di 
strumenti, 0 rimedi puramente locali: « La chi- 
rurgia @ arte pit efficace e pit certa della me- 
dicina. » 

Chirurgicamente. avv. Colle regole prescritte 
dall’arte chirurgica. 

Chirurgico. ad. Di chirurgia, 0 Appartenente 
alla chirurgia: « Arte chirurgica, Libri chirurgici, 
Strumenti chirurgici, Malattie chirurgiche. » 

Chirurgo. s.m. Colui che esercita e professa 


‘Ja chirurgia:_« Il B. é il primo chirurgo di Fi- 


renze. » || Medico chirurgo, Colui che esercita cosi 
Ja medicina come la chirurgia. || Chirurgo gio- 
bane e medico vecchio, Richiedendo la chirurgia 
mano ferma e buona vista, nel caso che abbia- 
mo bisogno del chirurgo, é bene sceglierlo gio- 
vane; aa essendo la medicina arte lunga, che 
vuole maturo senno e molta esperienza, ¢ da pre- 
scegliersi il medico vecchio. 

Chitarra. s. f. Strumento musicale, composto 
di una cassa armonica piana, di forma quasi ovale, 
con un grosso occhio nel mezzo detto Rosa, e for- 
nito di manico assai luango, con sei corde, le quali 
dal fondo della cassa vanno alla fine del manico. 
Si suona pizzicando con le dita le corde, accompa- 
gnando per lo pit il canto. 

Chitarrina. dim. di Chitarra. 

Chitarrino. s. m. Strumento simile alla chi- 
tarra, ma piu piccolo. || Rompere il chitarrino a 
uno, dicesi familiarm, per Importunarlo molto, 
Noiarlo: «Oh, sai, m’ ha’ rotto il chitarrino: vat- 
tene: — Esci di costi, e non mi rompere il chitar- 
rino con le tue lamentazioni. » 

Chitarrista. s. ¢. Sonatore e Sonatrice di 
chitarra. ; 

Chitarréne. accr. di Chitarra: « 1 Romani, 
nella parte di Figaro, veniva fuori con un chitar- 
rone smisurato. » 3 

Chiu. s.m. Voce imitativa del canto dell’assiuolo: 
« Per segnale tu devi fare tre volte chit.» lle a 
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modo di sost. si dice per lo stesso Assiuolo: 
«Quando canta il chit 4 finito il freddo. » 
Chiucchiurlaia. s. /; Romore, Strepito o Schia- 
mazzo che facciano pill persone raccolte insieme, 
e spesso per dar la baia ad alcuno. 
Chiudénda. s. 7f. Riparo che si fa con siepi, 
pruni, o altro, ad orti, campi coltivati o simili: 
«Bisognd ch’ io facessi una chiudenda alla spa- 
ragiaia, perché non gli potevo salvare. » 
Chitidere. trans. Congiungere insieme e fer- 
mare le imposte d’usci, di finestre, le due parti 
di un cancello o simili; contrario d’ Aprire: 
« Chiudi quella finestra, mi da noia l’aria: - Ri- 
cordati di chiuder l’uscio. » || detto di case, stanze 
o altro edifizio, Chiuderne la porta: « Chiude la 
camera prima d’entrare a letto. » || Chiuder casa 
0 la casa, si dice per Uscirne con tutta la famiglia 
per alcun tempo: « Si chinde casa, e si va in cam- 
pagna. » || detto di Scuole, Accademie, Parlamen- 
to, Tribunali ec., Porre fine al corso o degli studi, 
0 delle adunanze ec.; anche Sospenderle: « Appena 
si chiude la scuola vengo a farti visita: - Si dice 
che il Re chiudera il Parlamento. » || di una bot- 
tega, Cessare dalla vendita: « Si provd ad aprire 
un-caffé; ma lo chiuse dopo tre mesi. » || ed anche 
Sospendere la vendita o per la notte o per le fe- 
ste ec., che si dice anche assolut.: « Chiude la 
bottega alle 8» o semplicemente: « Chinde alle 
otto. » || detto di casse, scatole, bauli, Porvi su, o 
Lasciarvi cadere il coperchio, assicurandole per 
lo pitt con serratura, 0 con legatura; e alle volte 
quando si vuol chindere con serratura si dice Chiu- 
dere a chiave.\| delle cassette di un mobile, Spin- 
gerle in dentro, e assicurarle con serratura: 
« Chiudi il cassetto, 0, Chiudilo a chiave. » ||e an- 
che assolut.: « Mi scordai di chindere, e tornato 
a casa, mi accorsi che mancava della roba: - 
Prima di venir via chiudi; cioé Chindi usci, fi- 
nestre e cid che y’é da chiudere. »||di un vano 
0 apertura qualunque, Turarla con cosa da le- 
varsi e€ mettersi; o- anche con muramento. || di 
luogo prima aperto e libero, Vietarne l’adito, o 
Poryi attraverso cosa che ne vieti V’entrata: 


«Chiudono la via de’ Martelli finché durano ila- - 


yori. » || detto di vasi, Turarli.|/di sacchi, balle ec. 
Stringerne e legarne la bocca con funicella. || detto 
di lettera, vale Piegarla, Sigillarla ec., ed anche 
Terminarla: « Chiuse la lettera con queste pa- 
role. » |}e detto di contrattazioni, Conchiuderle. || 
detto di schiere, corteggi, Esser in coda ad es- 
so, Hssere dietro a tutti: « Chiudeva il corteg- 
gio una schiera di alabardieri. » || Chiudere 
gli occhi, la bocca, Accostare insieme le palpe- 
bre e le labbra. || Chiudere gli occhi, 0 un occhio, 
Fingere di non vedere una cosa che si faccia abi- 
tualmente: < Gli rovina la casa col suo matto 
procedere, e pure il marito chiude gli occhi: - 
Alle volte per menare il buon per la pace, biso- 
gna chiudere un occhio. » || Chiuder gli occhi, 
vale anche Morire: « Se chiude gli occhi quel 
vecchio, restano tutti senza pane. » || Chiudere gli 
occhi 0 un occhio, Addormentarsi, Dormire: « Non 
mi é riescito di chiuder gli occhi, 0, un occhio 
in tutta la notte. » || Riferito alla cosa contenuta 
che ha luogo dove si contiene, vale Porla in luogo 
0 recipiente dove si assicuri chiudendolo: « Chiudi 
i denari nello scrigno: — Chindi le gioie, le posate 
dargento, »|| detto di persona, Metterla in lnogo 
onde non possa uscire: « Chiudere una fanciulla 
nel monastero, un uomo in carcere ec.» |je dicesi 
anche di qualunque cagione vieti usc da un 
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luogo: «La neve ci chiuse in casa per tre giorni.» 
| Detto di un luogo, Attorniarlo, Circondarlo con 
qualche riparo: « Chiudere il podere con un muro, 
il giardino con cancellata di ferro. » || H anche di 
un esercito, che attorni il nemico, e g!impedisca 
di operare: « Con ardita marcia gird attorno al 
nemico, ¢ lo chiuse nella vallata. » || HE per Con- 
tenere in sé, ma ha de) poetico: « Quelle mura 
che chiudono il mio diletto: - La tomba che chiu- 
de le ossa del re: — Gli affetti che altri chiude nel 
cuore.» || ntrans. detto di usci, finestre, imposte ec., 
Combaciare l’una imposta con l’altra esattamente; 
e cosi di ogni serrame, Hssere atto a tener con- 
ejunte o fermate le parti della cosa che si vuol 
chiudere: « Questa bussola non chiude; questa 
toppa non chiude. » || r7fless. dicesi nel senso me- 
desimo: « Quest’uscio non si chiude. » || Detto del 
cielo 0 tempo, Rannuvolarsi: «II cielo si chiude 
a ponente: domani piove. »|| Chiudei si in casa, 
Vivere ritirato, Non uscir di casa: « §1 6 chiuso 
in casa, enon si fa mai vedere. » Part. p. Curuso. 
— Ad. Si dice di una persona che nasconde i suol 
sentimenti, che non rivela il proprio animo, per 
fini non retti o per indole propria: « BE un u0- 
mo chiuso; guardatevene. »|| A occhi chiusi, 0 
A chius’occhi. VY. Occuto. 

Chiunque. pron. pers. indeter. Qualunque per- 
sona: « Chiunque crede cid, 6 stolto. » 

Chiurlo. s.m. Lo stesso che Chiu, Assiuolo. || 
fig. e familiarm. dicesi per Uomo stolido, e da 
poco. 

; Chiusa. s.f, Riparo fatto comecchessia, il quale 
chiude alcun luogo, o attraversa una strada, a fine 
di impedirne il passaggio: « Fecero una chiusa 
al passo deile Alpi, acciocché il nemico si tratte- 
nesse. » || Gliidraulici dicono Chiusa per Pescaia, 
che 6 quella specie di cateratta artificiale che 
trattiene l’acqua di fiume o di canale. || Chiwsa, 
val pure Luogo chiuso, specialmente nelle frasi 
Stare, Tenere, Porree simili in chiusa, che suol 
dirsi di aleuni uccelli, i quali si tengono in luogo 
angusto ed oscuro, acciocché al tempo della caccia 
cantino di maggior volonta. || EH detto anche di 
persona che per qualche tempo sta o 6 tenuta 
chiusa in casa. || anche di chi 6 stato in pri- 
gione: « L’amico 6 stato in chiusa per un mese 
buono. » || Chiwsa dicesi anche la fine de’sonetti, 
epigrammi, lettere e altri componimenti: « La 
chiusa delle lettere non deve essere ampollosa. » 

Chiusato. ad. Dicono i cacciatori degli uccelli, 
che sono stati in chiusa: « Gli detti un raperino 
chiusato, e lui mi rege un raperino presiccio. » 

Chiusino. s. m. Coperchio generalm. di pietra, 
col quale si chiude la bocca delle sepolture, delle 
fogne, dei cessi e simili. || Hd anche Quella pietra, 
0 lastra di metallo, colla quale si tura la bocca 
del forno. 

Chiuso. s. m. Luogo 0 Spazio non molto grande, 
circondato di siepe muro o altro: « In quel cam- 
po c’é un chiuso, dove son posti de’carciofi. » || 
La Cosa stessa che circonda e chiude: « Un chiuso 
di legname, dove i giocolatori danno spettacolo 
di sé. » 

Chiuso. part. p. del verbo Chiudere. 

_Chiusura. s. f L’atto o L’effetto del chiudere, 
riferito pit spesso a tribunali, universita, teatri, 
parlamenti e. simili. 

Ci. Particella avverbiale di luogo, che si ado- 
pera Cosi coi verbi di quiete, come con quelli di 
moto, ¢ indica piu propriam. ov’é colui che parla; 
e vale Qui, In questo luogo: « Io qui ci sto bene, 
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@ ci voglio stare: — Se potete, veniteci qualche 
volta. » || Serve anche a indicare il luogo pit o 
meno lontano da colui che parla, e vale In quel 
luogo, Li, Costi, La, Cola, e usasi ¢oi verbi di 
quiete, come con quelli di moto: « Disse che ci 
sarebbe andato: - Non ci vuole piu stare. » || Si 
usa nel parlar familinre come particella pleona- 
stica, sebbene dia maggiore efficacia al discorso, 
come: « In questa casa non ci abita nessuno: — 
Da Firenze a Roma ci sono parecchie miglia: - 
Dal detto al fatto c’é un gran tratto ec: - Da 
quest’ occhio non ci vedo: - Da quest’ orecchio 
non ci sento.» || Siaffigge alle varie voci del verbo: 
« Vederci, Starci, Andarci. » || Nelle proposizioni 
negative 0 proibitive si usa comunemente inter- 
porre la Oz tra la negativa ed il verbo, come: 
« Non ci anderemo: — Non ci stare: — Che tu non 
ci venga pit.» || Ci 6 anche particella pronomi- 
nale, che usata in compimento diretto val Noi, 
ein compimento indiretto, vale A noi, ed anche 
in questo senso si affigge al verbo: « Parld, ma 
non Ci persuase: - Ci disse che sarebbe venuto. » 
|| E pure in compimento indiretto riferito a cosa, 
con forza di pronome dimostrativo e vale A que- 
sto, A questa cosa: « Eccoti la lettera; rispondici 
qeattro parole. » 

Ciaba. s. m. Ciabattino; ed é voce dispregia- 
tiva: « Va'dal ciaba, e fa metter du’punti a que- 
ste scarpe. » ; 

Ciabare. intrans. Chiacchierare vanamente, e 
con una certa presunzione: « Dopo aver ciabato . 
per tutta la sera non concluse nulla: — Professori 
che ciabano dalla cattedra. » Voce familiare Part. 
. CIABATO. 

Ciabatta. s. 7. Scarpa vecchia e logora, gene- 
ralmente tirata git sul di dietro, che Ja gente del . 
volgo suol portare per casa o per bottega senza 
calzarsela: « Chi ha ciabatte e cenci gridano i 
cenciaiuoli. » || Mettere 0 Portare le scarpe a 
ciabatta, cioé Col tomaio ripiegato sul di dietro, 
e senza calzarsele: « Un par di scarpe quasi nuove 
le ha messe a ciabatta. » || Jn ciabatte, vale Con 
le ciabatte in piedi: « Lo trovai in ciabatte e in 
maniche di camicia. » || Aver conosciuto una per- 
sona in ciabatte, Averla conosciuta nel suo pit 
intimo modo di vivere: « L’ho veduto per molto 
tempo in ciabatte; e credi é un altr’uomo da quel 
che pare ai piu. »||Di donna male andata, suol 
dirsi figuratam. che é diventata una ciabatta. |\ 
Per significare che di cosa o persona non si fa 
veruna stima, suol dirsi: La stimo quanto, o, 
meno di una ciabatta. 

Ciabattata. s. f- Colpo dato con una ciabatta, 
0 tenuta in mano, o scagliata: « Prese una cia- 
batta, e gli diede due o tre ciabattate sul capo: 
—Se non esci di costi, ti dd una ciabattata. » 

Ciabattino. s.m. Colui che fa il mestiere di 
rassettare le scarpe vecchie. || E per dispregio, di- 
cesi Crabattino a Colui che lavora male di sua arte 
0 per ignoranza o per negligenza; e usasi anche- 
in forma d’ad.: « Maestri, Scrittori ciabattini: - 
E un yero ciabattino. » || Ciabattino dicesi volear- 
mente Uno spurgo molto catarroso. 

Ciabattinuccio. dispr. di Ciabattino: « Un po- 
vero ciabattinuccio, che non ne guadagna tanti 
per il pane. » 

Ciabattone-dna. s,m. e 7. Chi o per debolez- 
za, 0 per altra cagione, strascica i piedi nel cam- 
minare, e fa quel rumore come chi cammina in 
ciabatte: « & quel ciabattone del sor Pasquale: - 
La signora R. s’é fatta una gran ciabattona. » || E 
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anche 1n forza d’ad.: « Vecchio ciabattone e ug- 
g1080. » || si dice anche di chi Lavora alla peggio, 
e acciarpatamente: « Quello scultore é un gran 
ciabattone; ed anche quello scrittore, quel pit- 
tore ec. » 

Ciacche. Voce imitativa del suono che fa un 
corpo duro battendo in uno molle e cedente: « Sta- 
va incorando i soldati;e ad un tratto, ciacche, 
una palla lo colse nel ventre. » 

Ciaccherino-ina. s. m. e f. Uomo, 0 Donna, 
trista ed accorta; ma solo in certi parlari: « E un 
buon ciaccherino, si! — H una certa ciaccherina, 
che gli levera le penne maestre. » 

Ciacchero e Ciacchera. s. m. e f. $1 usano fa- 
miliarmente nello stesso significato, e negli stessi 
parlari che Ciaccherino e Chiaccherina,. 

Ciaccia. s. m. Lo stesso che Ciaccione, usato 
quasi come antonomastico: « Ecco il ciaccia: - 
Ha la smania di fare il ciaccia. » 

Ciacciare. intrans. Darsi molto da fare, e con 
parole e con atti, e con poco profitto in cose che 
non ¢i appartengono: « Kgli ha la smania di ciac- 
Clare; ed io in casa mia non vo’ ciaccioni. » Part. 
p. CIACCIATO. 

Ciaccino-ina. s. m. e f. Colui o Colei che si af- 
fanna in cose piccole e di poca conclusione, e che 
non gli appartengono. 

_Ciaccione-ona, s. m. e f. Colui o Colei che 
ciaccia molto: « H una ciacciona insopportabile. » 

Cialda. s. f Intriso di fior di farina, che si 
stringe fra due forme di ferro calde, e si cuoce 
alla fiamma,e diventa una piccola stiacciatina 
bianchissima, come Vostia della messa. 

Cialdonaio. s. m. Colui che fa i cialdoni. 

Cialdoncino. dim. di Cialdone. 

Cialdone. s. im. Pasta composta di fior di fari- 
na, zucchero, uova ed anaci, che ridotta a pezzetti, 
si schiacciano tra due forme di ferro assai calde, 
€ pol si accartocciano per mangiarli o col gelato, 
0 con la panna, o anche a quel modo. 

Cialtréna. s. f. Donna sudicia e sciatta; ed an- 
che Donna di poco onesti costumi. 

Cialtronaccio-accia. pegg. di Cialtrone, e di 
Cialtrona. 

Cialtroncella. s. f. Sisuol dire di Ragazzetta 
che inclini a far mala vita. 

Cialtrone. s.m. Uomo vile ed abietto, sciatto 
nel vestire e nell’operare. ||Suol dirsi anche di chi 
suole abborracciare e lavorare sconciamente in 
opere Marte, di lettere ec. 

Cialtroneria. s. 7. La natura e l’abito di chi é 
cialtrone: « La cialtroneria di quella gente 6 in- 
credibile. »|jed anche L’atto: « Le sue cialtrone- 
rie muovyono la bile. » 

Ciambella. s. f. Pasta fatta di fior di farina 
imirisa con uova, zucchero e burro, e ridotta in 
forma di cerchio. || Non tutte le ciambelle riesco- 
no col buco, proverbio che significa: Non tutte le 
cose riescono secondo la intenzione, o il desiderio. 
|| Pane a ciambella, Quello a cui si da la forma 
di ciambella, acciocché abbia meno midolla e 
pit crosta; che dicesi pure Ciambella di pane. || 
Ciambella sichiamano molte cose, che come essa, 
sono in forma di cerchio, come Un arnese ripieno 
di crino 0 di borra, e coperto di pelle, sul quale si 
siede, ponendolo sulla seggiola, allorché si ha 
qualche incomodo nelle parti di dietro.|}e ‘quel 
Cerchiettino Vavorio che si mette al collo a’ bam- 
bini, perché lo tengano in bocca, e lo stringano 
fra le mascelle, quando mettono i denti. ||i Minu- 
giai chiamano cosi Quel ravvolto che si fa in for- 
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ma circolare con le corde di stramento da suono. |j 
e cosi ogni altro oggetto di forma simile, a qual- 
sivoglia uso serva. || Mar la ciambella, T. cavall. 
dicesi a significare quell’atto leggiadro del ca- 
vallo, che si muoye regolatam. nell’istesso luo- 
go, saltando senza andare avanti o indietro. 

Ciambellaio-aia. s.m.e f. Colui o Colei che 
fa e vende ciambelle. 

Ciambellétta. dim. di Ciambella. 

Ciambellina. dim. di Ciambella. || Ciambelline 
alla niscosta, lo dice il popolo per significare 
Cose fatte di sotterfugio, e celatamente. 

Ciambellona. accr. di Ciambella. 

Ciambellone. s,m. Ciambella pit grossa delle 
ordinarie, fatta di una pasta speciale. 

Ciamberlano. s. m. Gentiluomo destinato al 
servizio di introduttore e di trattenitore nelle 
corti dei monarchi. 

Ciambolare. intrans. Voce familiare per Par- 
lar molto e senza proposito; ed é proprio delle don- 
niciuole, 0 di persone da poco. Part.p. CIAMBOLATO. 

Ciambolio. s. m. ll ciambolare prolungato. 

Ciambolone-éna. s. mm. e f. Colui e Colei che 
ciambola molto e spesso. 

Ciampanélle. s. 7. Voce che si usa solo nella 
frase Dare in ciampanelle, Cadere in qualche 
errore; ma contro l’aspettazione e contro la con- 
suetudine: « Non ci ha grande scenziato o let- 
terato, che qualche volta non dia in ciampanelle: — 
Quel ragazzo mi da in ciampanelle. » 

Ciampicare. intrans: Camminare a stento e 
quasi barcollando, come chi inciampa in qual- 
che cosa. Part. p. CIAMPICATO. 

Ciampicone-ona. s. m.e 7. Colui o Colei che 
ciampica. 

Giana. s. 7. Ciane si chiamano in Firenze le 
Donne dell’infima plebe, che sono sciatte e mal 
create, ma parlano il vero vernacolo fiorentino. 
| per simalit. dicesi a Qualunque donna mal crea- 
ta, e di modi plebei: «Sara ‘ricca, ma 6 wna 
gran ciana: - E bella, ma ha parecchio della 
ciana (ha qualité e modi da ciana). » 

Cianaio. s. m. Moltitudine di ciani e di cia- 
ne: « Quella festa fu un vero cianaio. » || Chiasso e 
frastuono quale suol farsi da simil gente! « Sen- 
tite che cianaio! che diavol fanno? » 

Cianata. s. f Atto o Parlare da ciana, o da 
ciano: «Si sforza di parer civile; ma a lungo 
giuoco qualche cianata la fa. » 

Cianca. s. f. Voce familiare, lo stesso che 
Gamba, compresa anche la coscia. 

Ciancia. s. f. pit spesso al pl. Ciance, Di- 
scorsi, e parole vane, e senza sostanza: « Ma 
che yuo’ tu badare alle ciance di quella bestia: - 
Le son ciance di giornalisti. » || Ciance! si dice 
ellitticamente per significare che certe cose non 
le reputiamo vere. 

Cianciafruscola. s. 7. Usato per lo pit nel 
plurale, e nel linguaggio familiare, Cosa di nes- 
sun momento, lo stesso che Bazzecola, Bagattella: 
«Spende un monte di denari in certe cianciafru- 
scole, che 6 una picta. » 

Cianciare. intrans. Dire cose vane e senza 
fondamento, ed anche Scherzare, Burlare: « Vivi 
da galantuomo, e lascia cianciare 1 maligni: — 
Tutto il giorno non farebbe altro che cianciare. » 
|| E trans.: « Ma che vai ora cianciando. » Part. 
p. CIANCIATO. 

Cianciatore-trice. verb. da Cianciare; Chi 0 
Che ciancia: « un gran cianciatore: - La don- 
na pid cianciatrice della conversazione. » 
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Ciancionaccio. pegg. di Ciancione. 

Ciancidne-ona. s. m. e f. Colui o Colei che 
ciancia molto e volentieri. 

Cianciugliare. intrans. Parlare mal pronun- 
ciando e quasi biasciando le parole: « Badava a 
cianciugliare, ma s’intendeva a fatica. » Part. p. 
CIANCIUGLIATO. 

Cianciugliéne dna. s.m.ef. Colui 0 Colei che 
cianciuglia molto. 

Ciangottare. intrans. Pariare con parole poco 
distinte e intelligibili, come fanno i bambini, 0 
coloro che hanno qualche impedimento di lingua. 
led anche Parlar e pronunziar male una lin- 
gua che non ci é familiare: « Ciangotta un poco 
Pinglese; ma proprio alla peggio. » Part. p. 
CIANGOTTATO. 

Ciangottio. s. m. Il ciangottare continuato: 
« Facevano a chi peggio parlava; e quel loro 
ciangottio era proprio un ridere. » 

Ciangottone-ona. s.m.e f. Colui o Colei che 
molto ciangotta. 

Cianina. dim. di Ciana; e si dice di Donna di 
civil condizione, ma che abbia delle qualita da 
ciana. 

Cianio. s.m. Rumore sconveniente e per lo pit 
clamoroso, qual soglion fare pit: ciane: « Ma che 
cianio é questo? chetatevi un po’: - Per una cosa 
da nulla hanno fatto un cianio che non finisce 
mai. » 

Ciano. s. m. Uomo dell’infimo volgo fiorentino. 
Je per estens. Chi nelle maniere e nel vestire so- 
miglia a un ciano.|| Qualité di chi 6 ciano, 
nella frase Avere il ciano, 0 del ciano: « Ha 
pit del ciano che dello spiritoso. » 

Cianta. s. f. Scarpa vecchia che si adopra per 
clabatta. 

Ciantélla. s. f. Lo stesso che Cianta. 

Cianume. s. m. Moltitudine di ciani e di cia- 
ne: « Cera a quella festa tutto il cianume de’ca- 
maldoli di 8. Friano. » 

Ciarla. s. f. Abbondanza di vane parole, Lo- 
quacita: « Egli si fa forte con la ciarla:- Con 
Ja sua ciarla ha saputo infinocchiar quella don- 
na:- Oggi tu hai una gran ciarla. » || Voce, 
per lo pit maligna, sparsa nel pubblico: « Han- 
no messo fuori questa ciarla per fargli danno: — 
Di una cosa da nulla, se n’é fatto un monte di 
ciarle. » ||e anche per Voce non vera, e vana, ben- 
ché senza malizia: «Si disse che G. era morto, 
ma fu una ciarla. » || Le ciarle non s’infilano, si 
dice proverbialm. per significare che le parole 
non approdano, se non sono seguite da’fatti. 

Ciarlaménto. s. m. Il ciarlare. I] popolo ar- 
gutamente chiama Ciarlamento il Parlamento. 

Ciarlare. intrans. Parlare molto e vanamente, 
e spesso per sopraffare altrui con le parole: « O 
che se’ stato a ciarlare fino ad ora?-Ciarld tanto 
che 1 semplici rimasero sopraffatti, e gli crede- 
rono. » Part. yp. CraRLATo. 

Ciarlatanata. s. 7 Atto o Discorso da ciar- 
latano. 

Ciarlataneria. s. 7. Le qualita tutte insiemo 
del ciarlatano: « Oggi la ciarlataneria trionfa in 
ogni cosa, nella politica, nelle lettere, nelle arti.» 

Ciarlatanésco. ad. Da ciarlatano: « Atti e pa- 
role ciarlatanesche. » i 

Ciarlatano. s.m. Colui che per le piazze spac- 
cia panacee e cava denti, montato generalmente 
sopra una carrozza, dove stanno diplomi, figure 
anatomiche, teschi di morto, e che ciarlando e 
spropositando fa stare a bocca aperta la gente 
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semplice, affollata d’intorno a lui, e le vuota le 
tasche.||E per calzante similit. si dice di tutti 
Coloro, che pavoneggiandosi di croci, e di diplo- 
mi, di articoli di giornale, sputano tondo, hanno 
sempre in bocea sonanti paroloni, che lusingano i 
semplici, e con queste arti fanno passata ed em- 
piono la borsa. || La vipera morde il ciarlatano, 
si dice quando altri usando qualche artifizio per 
ingannare qualcuno, quell’artifizio torna in danno 
suo proprio. 

Ciarlatore-trice. verb. da Ciarlare; Chi o Che 
ciarla. 

Ciarliéro 0 Ciarliére e Ciarliéra. s. m.e f. 
Chi ciarla molto: « 1 ciarlieri sono da fuggirsi. » || 
Ed anche Ad.: « E una donna molto ciarliera. » 

Ciarlonaccio-accia. dispr. di Ciarlone. 

Ciarlone-ona. s. m. e f. Colui 0 Colei che ciarla 
molto. 

Ciarpa. s. 7. Striscia assai lunga o larga, di 
lana 0 di stoffa, che le donne portano sulle spalle, 
0 per semplice ornamento, 0 per ripararsi dal 
freddo. ||ed anche Quella simile, per lo pit di 
lana, che portano avvolta al collo gli uomini per 
riparo del freddo. ||e Quella lunga fascia di seta, 
e con nappe, che gli ufficiali delle milizie por- 
tano ad armacollo. In questo senso pitt comunem. 
Sciarpa. || Ciarpe al pl., diconsi generalmente le 
Robe vili, vecchie, e di poco pregio: « Quel codice 
rarissimo era tra un monte di ciarpe; 0, era tra 
le ciarpe. » 

Ciarpame. s. m. Quantita di ciarpe e di roba 
vile: « E che é tutto questo ciarpame? Portate via 
ogni cosa. » ; 

Ciarpina. dim. di Ciarpa; e dicesi Quella stri- 
scia di stoffa, per lo pit di seta, e gentilmente 
lavorata, che si porta al collo annodata sul da- 
vanti: « Gli ha comprato una bella ciarpina di 
seta. » ; 3 

Ciarpone-ona. s.m. e f. Colui e Colei che 
suole acciarpare, far le cose alla peggio. 

Ciarpume. s. m. Lo stesso che Ciarpame. |f 
Quelle foglie secche, 0 stecchi che si raccolgono 
ne’ boschi, caduti dagli alberi: « Col ciarpume 
del bosco fanno fuoco quasi tutto l’inverno. » 

Ciascheduno. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Ciascuno. 

Ciascuno. ad. partitivo di quantita determi- 
nata, di cose 0 di persone, e si riferisce all’idea 
di unita in relazione alle singole parti di un 
tutto: « Ciascun giorno viene da me, Ciascun 
prato 6 coperto di fiori, Ciascuna persona 6 te- 
nuta di rispettare le leggi. »|| In forza di sost. 
usato come pronome, vale Ciascuna persona: «Cia- 
scuno dee ubbidire alla legge. » ||e anche per Qua- 
lunque, Qualsivoglia: « Bisogna che ciascuna 
cosa si faccia con ordine: - Fu vietato ’ingresso 
a ciascuno infermo di peste. » 

Cibare. trans. Dar altrui cibo, Nutrire: « Il 
cibare gli ammalati 6 opera di carita. » || Pit co- 
munemente al 77/less. e con gli avverbi Bene o 
Male: <« Si ciba male, e non pud rimettersi in 
carne. » Part. p. CrBato. 

Cibaria. s, 7. Tutto cid che serve di cibo; ma 
si usa piu che altro al pl.: « La scelta delle ci- 
barie 6 cosa di gran momento al conservare la 
sanita. » 

Cibario. ad. Che serve di cibo, di alimento: 
« Materie cibarie, Sostanze cibarie. » || Canale ci- 
bario, 6 propriamente L’esofago, per cul i cibi 
passano dalla bocca nello stomaco. eae: 
Cibo. s.m. Tutto cid che si mangia, e serve al 
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_nutrimento dell’uomo: « Il cibo ¢ la bevanda si 
cerchi che sieno sani. »|| per Vivanda: « Ta- 
vola apparecchiata de’ pit squisiti cibi. » || Si dice 
anche del pasto degli animal, ma ha del poetico. 
|| Prendere cibo, Cibarsi.|| Cibo spirituale chia- 
mano i mistici La predicazione, la lettura de? li- 
bri ascetici, la orazione ec. 

Ciborio. s. m. Tabernacolo posto per lo pit 
sullaltar maggiore delle chiese, e nel quale si 
tiene chiusa l’ostia consacrata. || HZ dicesi cosi an- 
che Quel tabernacolo, assai pi grande, che ta 
lora 6 posto sull’ultimo gradino dell’altar mag- 
giore, e dove si espone il SS. 

Cibreino. dim. di Cibreo: « Leva i fegatini 
al pollo, e fa un cibreino. » 

Cibréo. s. m. Pietanza fatta di fegatini, fa- 
gioli di pollo, creste,e con una salsa di uova. || 
fig. Mescuglio di varie cose: « Prese fogli, libri, 
medaglie, chiodi, stracci, e gli mise in una cassa 
facendo tutto un cibreo. » 

Cicala. s. /: Insetto con quattro ali, e col cor- 
po squamoso, che nell’estate stando o su rami 0 
su’pali delle viti manda continuamente un suono 
stridulo @ monotono. ||e per simil. si dice a Per- 
gona che parla troppo e fastidiosamente; 0 a Chi 
ridice i fatti altrui, Ciarlone, Cicalone. || Gratlare 
il corpo 0 la pancia alla cicala, Provocare al- 
cuno, 0 nell’un modo o nell’altro, a parlare, e 
dire il proprio pensiero ec.; presa la similitu- 
dine dalle cicale, che grattando loro il corpo, 
cantano: « Grattai un pezzo il corpo alla cicala ; 
ma non ci fu verso di farlo cantare. » || Cicala de 
mare, Specie di crostaceo marino. 

Cicalaménto. s. m. Il cicalare. 

Cicalare. intrans. Parlare a lungo @ noiosa- 
monte di cose leggere. Part. yp. CicALATO. 

Cicalata. s. /. Discorso lun ‘0, inconcludente, 
@ noloso: « Su wna cosa da nulla fa una cicalata 
di mez7’ora. » || Cicalata chiamarono gli antichi 
Accademici della Crusca Quol ragionamento biz- 
zarro © scherzevole, che uno di essi solova leggere 
la sera dello Stravizio: « Il Salvini nelle sue ci- 
calate dice ridendo molte cose gravissime. » 

Cicaléccio ¢ Cicaléggio. s. m. Il cicalare di 
pill persone insieme raccolte: « Quel loro cica- 
leccio mi da’ proprio uggia: digli che si chetino.» 

Cicalétta, dim. di Cicala. 

Cicalina. dim. di Cicala. 

Cicalino. s.m. dim. diCicala. || e detto di persona 
vale Che cicala molto per consuetudine. || Cica- 
lino si chiama wlgarmente una specie di cial- 
da, lo stesso che Brigidino.||Si dice anche per 
dispregio di un Cembalo, o Pianoforte di poca 
voce, © molto usato. 

Cicalino. ad. Si chiama cosi wna specie di gran 
grosso imbastardito, che ha cambiato resta o 
colore. 

Cicalio. s.m. I] cicalare continuato: « Fanno 
un gran cicalio dalla mattina alla sera. » 

Cicalonaccio. pegg. di Cicalone. 

Cicaléne-dna. s,m. f: Colui e Coloi che ci- 
cala molto per abito. 

Cicatrice. s. f. Quel segno che rimane sulla 
pelle della ferita rimarginata: - La operazione 
riusci bene; ma gli 6 rimasta una brutta cica- 
trice: - La ferita non fa cicatrice: — Mi spac- 
cai un labbro da piccino, e si vede tuttora la 
cicatrice. » 

Cicatrizzare. trans. Ridurre la ferita a cica- 
trice, Rimarginarla: « Quell’unguento cicatrizza 
la ferita. » || Pit comunemente si usa intrans. e 
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rifless.: « In tre giorni quel taglio cicatrizza, 0, si 
cleatrizza. » Part. p. CICATRIZZATO. 

Cicatrizzazione. s. /. I] cicatrizzare, 0 Il cica- 
trizzarsi di una ferita 0 piaga. 

Cicca. s. f. Mozzicone, 0 Piccolo avanzo di si- 
garo fumato, || Mezza cicca chiama il volgo un 
uomo Piccolo e sparuto: « Guarda quella mezza 
cieca, come resiste a si gran fatica!» 

Ciccaiudlo, s. m. Chi va attorno generalmente 
di notte, e con un lanternino appeso a una cordi- 
cella, cercando le cicche per poi rivenderle. 

Ciccia. s. f- Voco propriamente fancinllesca, 
ma che usasi anche in linguaggio familiare per 
Carne: « Bimbo, sii buono, ti do la ciccia: - La 
ciccia mi piace pit del pesce : — Ciccia di maiale, 
di vitella, di bove: - Lo stufato del Pelliccia, molte 
pere e poca ciccia. »|| Volgarmente si riferisce 
a Donna: « Vuol pigliar moglie; ma non vuole 
la ciccia sola, vuole una buona dote. » Ei di chi 
ripiglia la seconda moglie con dote, suol dirsi: 
« Che rinnuova ciccia e quattrini. » || Di una den- 
na bella ¢ piuttosto grassa soglion dire i carnali: 
Che bel pezzo di ciccia; come di una che ha bella 
carnagione, ed 6 anzi grassa’ che no, dicono che 
ha di bella ciccia. 

Cicciaccia. pegg. di Ciccia. 

Cicciaio. s.m. Colui che va attorno vendendo 
il ventre per i gatti. 

Ciccina. dim. 0 vezg. di Ciccia, voce fanciul- 
esca, 

Cicciolo. s. m. L’avanzo de’ pezzetti del grasso 
di maiale, dopo che per via di fuoco se n’ 6 cavato 
lo strutto, che a Firenze dicesi Séeciolo. ||e anche 
Quella escrescenza rotonda di carne, che tante 
volte nasce sulle ferite che cicatrizzano. 

Cicciolotto. dim. di Cicciolo nel significato di 
Escrescenza ec.: « Gli é venuto sulla ferita un cic- 
ciolotto tanto fatto. » 

Cicciona. s. /. Suol dirsi di donna assai grassa, 

Cicciosino. dim. e vezz. di Ciccioso: « Ha certe 
ditina cicciosine, che 6 un piacere a vederle. » 

Ciccidso. ad. Piuttosto grasso che no; e pit 
che di tutta la persona, si dice di una parte di 
essa: « Dita cicciose, collo ciccioso ec. » 

Cicciuto. s. m. Lo stesso, ma qualcosa pit di 
Ciccioso. 

Cicérbita. s. f. Pianta erbacea, che quando 6 
tenera, 6 buona a mangiarsi in insalata. 

Cicérchia. s. f. Sorta di pianta leguminosa si- 
mile al pisello, e che si semina per lo pit per 
pasture. || EK poiché si crede che la cicerchia man- 
giata vizii la vista, cosi di uno che abbia le tra- 
veggole, e scambi una cosa 0 persona con un’altra, 
si dico familiarm. che ha mangiato cicerchie. 

Cicero. s. m. Carattere da stampa assai gran- 
de, cosi chiamato dalle edizioni dell’opere di Cice- 
rone fatte a Roma nel 1458. || Cicero pro domo 
sud, suoi dirsi quando altri patrocina con calore 
una causa, nella quale ha interesse, dalla nota 
Orazione di Cicerone che ha questo titolo. 

Ciceroncino, s. m. Libretto che contiene alcuni 
facili passi di Cicerone, e specialm. le Lettere, per 
uso delle scuole: «Il Ciceroncino di Prato: - Spie- 
ga il Ciceroncino. » fa 

Cicerona. s. /. Si dice nell’uso familiare a Don- 
na che parla moltore con facondia, e sentenziosa- 
mente: « La signora Emilia @ una Cicerona che 
tiene a’bada una intera accademia. » 

Cicerdne. s. m. Cosi chiamasi Colui che nelle 
citta serve di guida a’ forestieri, mostrando e di- 
chiarando loro le cose ¢ i monumonti pit antichi 
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e pit illustri con quell’esattezza che tutti sanno. || 
iE dicesi anche di chiunque faccia ad alcuno per 
amicizia o per cortesia questo ufficio: « Non é 
mai stato in Galleria? Venga, le fard io da cice- 
rone. » || Fare il Cicerone, dicesi anche con ma- 
niera irrisoria di uno che sdottoreggi su tutto: 
« Nella conversazione C. c’é quel buacciolo del X 
che fa sempre il Cicerone. » 

Cicisbeare. intrans. Vagheggiar donne, Fare 
il galante, ma di raro uso. Part. p. CICISBEATO. 

Cicisbéo. s.m. Vagheggino, Damerino; ma si 
usa solamente nel linguaggio familiare a signifi- 
care Colui che vagheggia una tal donna; e quasi 
dicesi a modo di dispregio: « Ho yveduto fuori la 
cameriera col suo cicisheo. » 

Giclico. ad. Aggiunto di poema, romanzo, 0 
poeta che comprende un ciclo, o che appartiene 
a un ciclo. 

Ciclo. s. m. T. mat. Certo periodo o seguito di 
numeri in progressione regolare, ¢ che poi tornano 
gli stessi senza interruzione.|| I] giro sempre uguale 
di un certo numero d’anni. || Ciclo solare, Giro di 
ventotto anni, ossia di 235 lunazioni, terminate le 
quali, le nuove e le: piene lune avvengono negli 
stessi tempi, perché il sole e la luna si trovano ri- 
spetto alla terra neglistessi punti del ciclo dov'era- 
no diciannove anni innanzi.|| Ciclo lunare, Giro di 
diciannove anni, al termine de’quali ricominciano 
elistessi giorni. | Complesso di tradizioni che faccia- 
no quasi un circolo e si corrispondano tra loro, re- 
candosi a una certa unita: « Il ciclo omerico: — 
Tl ciclo di Carlo Magno, della Tavola rotonda ec.» 

Cicloidale. ad. Appartenente a cicloide. 

Cicloide. s. f. 7. maé. Quella curva che si de- 
scrive da un punto fisso d'un circolo, che gira 
percorrendo una linea fissa. 

Ciclope. s. m. T. mitol. L ciclopi si favoleggid 
che fossero uomini fortissimi e membruti, con un 
solo occhio in mezzo alla fronte, che aiutavano 
Vulcano a fabbricare i fulmini a Giove. 

Ciclopico. ad. Si dice di costruzioni formate di 
grossi massi fortemente congegnati senza cemento. 
| Mura ciclopiche si chiamano Quelle di alcune 
citta etrusche. 

Cicogna. s. f Grosso uccello aquatico e di 
lungo becco dell’ordine dei trompolieri. || Cicogna 
dicesi per simil. Quel legno che bilica la campana. 

Cicoria. s. £ Pianta erbacea nota, che comu- 
nemente si chiama Radicchio, e di cui ve ne ha 
parecchie specie. 

Cicuta. s. 7. Pianta erbacea che tramanda un 
odore nauseante, dalla quale si estrae un potente 
veleno.||I1 veleno stesso, estratto dalla cicuta : 
« Socrate bevve la cicuta. » 

Ciecaménte e meglio Cecamente. avy. Alla 
cieca, Senza considerazione. || Pia comunem. col 
verbo Amare, vale Assaissimo, Eccessivamente. 

Ciéco. ad. Che 6 privo del senso della vista: 
« Poyera donna, per il continuo piangere é quasi 
diventata cieca: — E nato cieco. » || fig. riferito al- 
Yocchio della mente, che é privo della luce del 
vero, o per difetto di senno o di dottrina, o per 
eccesso di passione: «I ciechi idolatri: - Siam 
pur ciechi in questo mondo, che andiamo dietro 
al nostro male: — Gl’ innamorati per solito sono 
ciechi. » || Cieco d@ ira, di_furore, @ orgoglio, 
Cieco d’amore e simili, vale Accecato dall ira, 
dall’amore, Sopraffatto da tali passioni.||e detto 
di tali passioni vale Sconsigliato: « L’ ira é cieca, 
e non sa quel che fa: — L’amore 6 cieco. » || E detto 
di sorte, fortuna, caso e simili, vale Che opera senza 
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aleuna ragione, discernimento: « Veramente la 
fortuna 6 cieca, dispensando spesso i suoi favori 
a chi li merita meno: — Il caso 6 cieco, né mai po- 
trebbe produr cosa aleuna ragionevole. » || Riferito 
a luogo, aria e simili, dicono i poeti per Oscuro, 
Privo ‘di luce. || Detto di cosa come Scoglio, Fossa 
e simili, vale Non visibile, e quindi pericoloso. || 
Finestra cieca, Quella che non ha sfondo. || Let- 
tera cieca, Quella che ha V’occhio riempito e come 
turato dall’ inchiostro: « Le e di questo carattere 
sono divenute tutte cieche. » || e Lettera cieca, 
Quella lettera senza firma, che persone vilissime 
mandano ad alcuno in vitupero dell’onor suo, 0 
di quello di altri. || Petto, 0 Mammella cieca, La 
mammella della donna, che non ha il capezzolo, 
e che percid non pud allattare. || Punto cteco, Sorta 
di punto fatto im modo che appena apparisca 
nella stoffa o nel panno. || Lanterna cieca, V. LAn- 
TERNA. || Intestino cieco, V. Inrustino. || Obbedien- 
za cieca, Obbedienza intiera, assoluta, che non 
discute né chiede il perché. || Esser cieco per al- 
cuno, Portargli tanto amore da non conoscerne 
i difetti, e da contentarlo in ogni suo desiderio: 
cieca per quel figliuolo, e lo avvezza male. » |[ 
Esser cieco di sé stesso, vale Esser innamorato 
di sé, per grande sentimento ch’egli abbia di sé 
medesimo e del valor suo. || Alla cieca, posto ay- 
verbialmente, A modo di cieco, Come di chi non 
ci vede: « Qui ci bisogna proprio camminare alla 
cieca e a tastoni.»|| ig. Inconsideratamente, Senza 


‘ponderazione: « Operare alla cieca, Giudicare 


alla cieca.»||e coi verbi Credere, Obbedire, vale 
Senza esame, Senza discussione, Senza chiedere il 
perché: « Gli crede alla cieca tutto cid che dice: 
— Questo obbedire alla cieca a ogni suo capriccio 
non mi piace. »||coi verbi Battere, Percuotere e 
simili, vale All’ impazzata, Senza distinzione, De- 
ve vanno, vanno: « Menavano colpi alla cieca. » 
|| Fare a mosca cieca, VY. Mosca. |\1z. Cieco in 
forza di sost. Colui che é privo del senso della vista: 
« Istituto de’ciechi: — EK un povero cieco. » jj Cieco 
mato, Colui che é cieco fin dalla nascita. fj Ag. 
Chi 6 privo del lume della mente, che non co- 
nosce il vero, il bene, l’utile proprio. || Basto- 
nate, Colpt e simili da ciechi, dicesi per Basto- 
nate, Colpi forti e dati senza badare dove si co- 
glie: «Si dettero bastonate da ciechi. » || Musica 
da ciechi, familiarm. Musica lunga e noiosa, come 
quella che i ciechi cantano e suonano per le vie. 
|| Esser due ctechi a far le bastonate, dicesi di 
due che contendono di cosa, della quale né l’uno 
né Valtro s’intendono bene. || Far come é cie- 
chi da Bologna o da Ferrara, a cui si da un 
soldo perché cantino e due perche si chetino, 
dicesi proverbialmente d’uno che si fa molto pre- 
gare a fare uma cosa, ¢ poi bisogna pregarlo an- 
che di piu perché cessi. || Mangiare it cavolo 
co’ ciechi, Aver da fare con persona poco avye- 
duta: « O che credeva d’ayere a mangiare il ca- 
volo co’ ciechi? » || Von avere 0 Non esservi da 
far cantare un cieco, dicesi familiarm. per Non 
avere 0 Non esserci alcun danaro. || Z7 cieco non 
puo giudicar de’ colori, Chi non s’intende di 
uma cosa non deve, o almeno non dovrebbe giu- 
dicarne. || IZ cieco guida Valtro cieco, diciamo 
allorché un ignorante ed inesperto vuol far da 
guida e da maestro a un altro simile a Ini. |] 
In terra di ciechi beato chi ha un occhio solo 
proverbio il quale significa che chi sa alcan 
poco, tra gl’ ignoranti o gl’ inesperti egli 8 ripu- 
tato dottissimo e bravissimo; il qual proverbio 


es Cli 


spesso diciamo in latino alquanto grosso: Beati 
monoculs im terra caecorum. || Lo vedrebbe un 
cieco, dicesi a significare che una cosa é@ della 
maggiore evidenza. eS 

Ciecolina. femm. di Ciecolino; e dicesi di Gio- 
vinetta cieca. 

Ciecolino. dim. di Cieco; Fanciullo cieco. 

Giélo. s. m. Quella estensione che @ogni parte 
vediamo sopra la terra in forma di una gran vol- 
ta, e dove risplendono il sole e gli altri corpi 
siderei. || Al p. e secondo il sistema Tolemaico, Le 
diverse sfere, nelle quali dividevasi il cielo. || onde 
Cielo empireo si disse per La pit sublime delle 
sfere; Cielo stellato, L’ottava sfera, detta anche 
Cielo delle stelle fisse.|| Cielo pigliasi anche per 
Aria, Atmosfera, ove si formano le meteore: 
« Oggi il cielo é molto nuvoloso:— Che cielo puro! » 
|| Cielo tirato, dicesi L’atmosfera purgata di ogni 
vapore e umidita, e che per conseguenza ¢ di un 
sereno limpidissimo. || A czelo scoperto, 0 aperto, 
A ciel sereno, coi verbi Abitare, Dimorare, Dor- 
mire, Stare e simili, vale Senza esser difesi da 
tetto o da altro riparo.|| A ciel rotto, 0 dirotto, 
col verbo Piovere, vale Dirottamente. || Cielo in- 
tendesi pure per Il soggiorno dei celesti, Para- 
diso: « La mia bambina se n’é volata al cielo: - 
Iddio promette ai buoni il regno del cielo. »|le 
per Iddio, e tutti insieme i celesti: « Bisogna 
chinar la fronte ai decreti del cielo : - Implorare 
le grazie dal cielo. »||onde le maniere depreca- 
tive Faccia il cielo, Voglia il cielo, Il ciel fa- 
cessé, Il ciel volesse, Piaccia, 0 Piacesse al cielo. 
| eil modo di giuramento, minacciando alcuno, Giu- 
ro al cielo: « Giuro al cielo, che tu me la paghe- 
rai.»||e la maniera esclamativa Giusto cielo! Santo 
cielo! significante dispiacere, rimprovero, od anche 
sdegno. || Grazie al cielo, Lode al cielo, maniere 
con le quali sogliamo manifestare il piacere che 
alcuna cosa sia quale di presente 6, oppure sia 
avyenuta nel modo che si desiderava: « Grazie 
al cielo, non ho bisogno di lui. »||Lodato i 
cielo, Ringraziato il cielo, maniere esclamative, 
con le quali si manifesta il piacere che alcuna 
cosa desiderata sia fatta o sia finalmente avve- 
nuta: spesso perd lo diciamo con una certa iro- 
nia: «8’é levato di qui, rmgraziato il cielo: - 
Lodato il cielo, finalmente cotesta lettera é fi- 
nita. » || Id ciel mi guardi, e spesso per maggiore 
efficacia si aggiunge, scampi e liberi, diciamo ad 
esprimere una ferma risoluzione di non fare o 
pensare aleuna cosa, mostrandone come un senso 
di aborrimento: « I] ciel mi guardi ch’io abbia 
mai potuto dubitare della vostra fede: — II ciel mi 
euardi, scampi e liberi, che dovessi andare a racco- 
mandarmi a lui. || Per amore, 0, Per ’ amor del 
cielo, maniera con la quale caldamente si prega 
che alcuno faccia 0 non faccia qualche cosa: « Non 
glielo dire, per ’amor del cielo: - Andateci, per 
amor del cielo. »|}e anche cosi a modo d’escla- 
mazione alquanto ironica: « Per l’amor del cielo, 
ma che volete che possa fare quel babbuasso? » || 
Sa il cielo, manicra usata per affermare che una 
cosa é, quasi chiamando Iddio a testimonio di 
essa: «Sa il cielo, se yi amo. »|| Sa 2 cielo e 
Lo sa wi cielo, dicesi anche per significare la in- 
certezza grande, in cui siamo intorno allesito o 
all’avvenimento di una cosa, come: «Lo sa il 
cielo quando sara finito quel lavoro: - Come po- 
tranno andare a finire queste cose, lo sa il cielo. » 
|| O cielo! esclamazione di meraviglia, ed anche 
di spavento e di orrore, ma 6 modo serbato spe- 
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cialmente alla poesia. || Alzare, Portare, Levare 
e simili @ cielo wna cosa 0 una persona, vale 
Lodarla sommamente: <« Tutti lo portano a cie- 
lo: — Leva a cielo ogni sua cosa. »|/e volendo 
dar maggiore éfficacia al discorso, diciamo anche 
fino al terzo cielo, fino al settimo cielo, \| Atiac- 
carst alle funi del cielo, dicesi familiarm. di chi 
ricorre a tutti gli espedienti, a tutti i cavilli per 
sostenere le proprie ragioni. || Mssere come dare 
un pugno im cielo, parlandosi @’aleuna opera- 
zione, lo stesso che Hssere impossibile: « Pre- 
tendere di rimuoverlo dal suo pensiero 6 come 
dare un pugno in cielo. »|| Wettere 0 Porre in 
cielo una cosa o une persona, Lodarla somma- 
mente, in modo straordinario. || Wwover cielo e 
terra, Metier sossopra cielo e terra dicesi fa- 
miliarm. per Adoperarsi con ogni sforzo, Mettere 
in opera ogni mezzo a fine d’ottenere wna cosa: 
« Per aver quel posto ha messo sossopra cielo 
e terra. » || Von dare né in ciel né in terra, di- 
cesi di chi non sa quel che si faccia o si dica; 
e riferiscesi anche a discorso: « Cotesto discorso 
non da né in ciel né in terra; spiegati meglio. » 
||Non stare né in ciel né in terra, dicesi di rac- 
conto, opinione molto strana e contro ragione, e 
quasi impossibile; ma pit spesso riferiscesi a bu: 
gie: « Ne dice di quelle, che non stanno né in 
ciel né in terra. »|| Toccare il ciel con un dito, 
dicesi proverbialm. di chi per avere ottenuto alcu- 
na cosa fuori della propria espettazione prova 
grandissimo contento, piu spesso mescolato di un 
po d’orgoglio: «Per avere ayuto quella scuola gli 
par @aver toccato il ciel col dito. » || Cielo dicesi 
per sumilit. La parte superiore e alquanto con- 
vessa di un’opera murata, come I/ cielo del for- 
no, di una stanza, di una chiavica e simili, ed 
6 lo stesso che Volta. ||}e La parte superiore del 
cortinaggio, che cuopre il letto, oppure quella 
dun baldacchino, padiglione ec. || Cielo della 
carrozega, La parte superiore che cuopre la car- 
rozza chiusa. : 

Cifra. s. 7 Carattere, o Segno particolare, col 
quale si rappresenta ciscuno dei numeri dall’ uno 
al dieci, quantunque lo zero nou sia per sé stesso 
un numero: « HK un numero di venti cifre; chi lo 
legge? —Moltiplicazione a due cifre 0 a pit cifre.» 
| Cifra dicesi anche per Abbreviazione di uno o 
piu nomi, formata per lo pit da lettere iniziali, 
e che si pone nel sigillo, nell’anello, i pittori nei 
loro quadri ec.||E pure Ciascuno di quei segni 
cou che s’indicano nei conti le monete, i pesi e 
simili. || Cifra dicesi anche una Maniera di scrit- 
tura fatta per mezzo di segni convenuti, e non 
intesi se non da quelli, tra cui si adopera.. e pitt 
spesso usasi per ragioni di stato: « Scrittura, 
Lettera, Dispaccio in cifra. » || Chiave della cifra, 
Ii mezzo per intendere i segni convenuti nella 
serittura cifrata. 

Cifrare. trans. Rappresentare mediante cifra 
parole, nomi e simili. Part. p. CirrAto, che spesso 
usasi in forma d’ad.: « Documento cifrato, Di- 
spacei cifrati. » 

Ciglio. s. m. che al pl. fa anche Ciglia di g. f. 
La parte del volto sopra gli occhi, con un piccolo 
arco di peli. || Nel linguaggio poetico prendesi an- 
che per Occhio, Seuardo; ed anche per Fronte, 
Volto. || Ciglio per similit. dicesi Quel terreno per 
lo pit erboso e rilevato sopra alla fossa, o alla 
strada, e che dicesi anche Ciglione. 

Ciglione. s. m. Lo stesso che Ciglio nell’ ul 
timo senso. V. 
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Cigliuto. ad. Che ha Je ciglia lunghe ¢ folte. 

Cigna. s. f. Striscia di pelle, munita di fibbia 
ad una delle sue estremita, che serve 0 a fermar 
pesi sulla groppa del giumento, o a stringer balle, 
valigie e simili, o che s’adopra a tenere stretti 
alla vita i calzoni. || Cogne diconsi Quelle due stri- 
sce di lino 0 di cotone tessuto, che abbottonate 
per una delle loro estremita alla parte di dietro 
de’ calzoni @ passate in croce sopra le spalle, si 
abbottonano per Valtra estremita alla parte da- 
yanti, a fine di sostenerli. Oggi francesemente 
Bertelle. || Cigne, diconsi anche quelle che strette 
al petto del bambino, e tenute in mano per i due 
capi servono a reggerlo nei passi che muove; onde 
la maniera figurata Tenere qualcuno per le ci- 
gne, Sostenerlo in cid che ei fa: « Questi scolari 
hanno sempre bisogno d’esser tenuti per le ci- 
gne. »|| Cigne diconsi Quelle due lunghe e lar- 
ghe strisce di lino tessuto, che in certi letti er- 
vono a sostenere il saccone e le materasse. {l_A 
cigna, dicesi un modo d’aratura, com’é chiaro 
dall’esempio del Lastri: « L’aratura deve farsi a 
cigna, ciod coll’alternativa di sei braccia si e sel 
no, ed in tralice colla tendenza verso l’acquaio. » 
|| Zssere, Ridursi sulle cigne, dicesi propriam. di 
cavallo mal ridotto, e per estens. auche di per- 
gona: « Queste febbri m’han veramente ridotto 
sulle cigne. » 

Cignala ¢ Cinghiala. s. f. La femmina del 
Cignale. 

Cignale e Cinghiale. s. m. Il porco salvatico. 
|| La carne di questo animale: « Ho comprato tre 
libbre di cignale : - Cignale dolce e forte. » 

Cignalétto e Cinghialétto. dim. di Cignale 
e Cinghiale; Cignale giovine. 

Cignalino @ Cinghialino. dim. di Cignale e 
Cinghiale; Cignale molto giovane. 

Cignare. trans. Stringer con cigne, Metter le 
cigne, e dicesi specialm. del cavallo: « Questo ca- 
yvallo non é stato cignato bene. » Part. p. CianaTo. 

Cignata. s. f; Colpo dato con cigna. 

Cignato. ad. Dicesi del porco, il cui corpo é 
distinto di una fascia per lo pit di color bianco, 
che lo attraversa sulla schiena. 

Cignatura. s. f. L’atto 0 il modo del cignare. 

Cignere. VY. CInGERE. 

Cigno. s,m. Uccello aquatico, bianchissimo, 
di lungo collo e gran busto, al quale gli antichi 
attribuivano un dolce canto, ma solo quando era 
vicino a morire.||fig. dicesi di poeta 0 composi- 
tore musicale esimio: « Il cigno di Valchiusa (il 
Petrarca), I cigno di Ferrara (1’Ariosto), 1 
cigno di Catania (Bellini). » || anche una costel- 
Jazione del nostro emisfero posta nella via Lattea. 

Cignone. s. m. acer. di Cigna; Cigna assai 
grossa, © dicesi al pl. specialm. di Quelle che 
sostengono la cassa delle carrozze e simili. 

Cigolare. ‘nirans. Stridere che fanno i ferra- 
menti 0 i legnami fregati insieme quando s’ado- 
prano, 0 allorché son grayati di troppo peso. || per 
similit. Mandar fuori un suono stridulo, Scricchio- 
lare. ||Stridere, Schiamazzare, detto di passere. 
Part. p. Cig@ouato. 

Cigolio. s. m. I] cigolare prolungato. 

_Cilécca. s. /. Beffa che si fa altrui mostrando 
di dargli qualche cosa, e poi non dandogliela; ed 
usasi per lo pe nel modo Lar cilecca o una 
eilecca. || Anche di un numero estratto al giuoco 
della tombola, se 4 assai vicino a quello, che ci 
popereaite per vincere, si dice che ci ha fatto ei- 
eced. 
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Ciliégia. s. f. Il frutto del ciliegio: « Ciliegia 
acquaiola, bisciola, duracina, moscadella ec. »|| 
Essere 0 Faure come le ciliege, che Vuna tira 
V altra, dicesi proverbialm. del Tirarsi le cose 
dietro Yuna Valtra, e specialm. usasi parlando di 
disgrazie, errori, bugie e simili. 

Ciliegiaio. s. m. Chi va attorno vendendo ci- 
liege. z 

Giliegina. dim. e vegz. di Ciliegia: « Le vuoi 
due ciliegine in guazzo? » || Alle nuove ciliegine, 
dicesi familiarm. per Alla nuova primavera; ma 
usasi pil spesso allorché abbiamo speranza che 
in quel tempo avyerra cosa per noi desiderata. 
Cosi, solendosi incominciar la guerra alla buona 
stagione, dicevamo anni indietro: Alle nuove ct- 
liegine, prognosticando la guerra dell’ indipen- 
denza; e oggi altri, prognosticando altre guerre 
che ci riconducano dove erayamo, dicono fra di 
si: Alle nwove ciliegine: ma forse quel ciliegio 
ha ancora da nascere. 

Ciliégio. s. m. Albero che produce piccoli frutti 
di color rosso 0 giallastro, per lo pit uniti m- 
sieme a ciocchette, e se ne conoscono varie specie, 
come Ciliegio acquaiolo, moscadello, amarasco, 
visciolo ec. ageiunti che pursidanno al suo frutto. 
|| per Il legname di esso albero: « Un casset- 
tone di ciliegio. » 

Cilindrare. trans. Far passare sotto il cilin- 
dro stoffe, carta, fogli stampati e simili, acciocché 
la loro superficie sia meglio agguagliata e prenda 
del lustro. Part. p. CinNDRATO, che usasi spesso 
in forma d’Ad.: « Panno, Carta cilindrata. » 

Cilindratura. s. f. L’operazione, e anche L’ef- 
fetto: « La cilindratura della carta porta via del 
tempo. » 

Cilindricamente. avy. A modo di cilindro, In 
forma o figura cilindrica. 

Cilindrico. ad. Di cilindro, Che ha forma o fi- 
gura di cilindro, 

Cilindro. s. m. Solido geometrico, rotondo in 
tutta la sua lunghezza, di un diametro sempre 
uguale, e terminato da due circoli uguali e pa- 
ralleli che sono le sue basi. || Dicesi anche di un 
corpo 0 dilegno o di metallo o d’altra materia che 
ha forma cilindrica, e che serve a diversi usi, 
come il Cilindro che serve a dare il luecido alla 
carta, Quello che serve a uguagliare la superficie 
d’un terreno e simili, e che piu comunem. diciamo 
Rullo.\| Particolarm. dicesi Cilindro, Quel tubo 
di cristallo di forma cilindrica, dentro a cui ar- 
de la calza di certi lumi, i quali percid diconsi 
Lummi a cilindro, e che pit comunem. a Firenze 
chiamasi Scartoccio. || Cilindro dicesi anche Un 
pezzo Worologeria fatto a cilindro, che mette in 
movimento l’orelogio da tasca, onde Orologio a 
cilindro, o solamente Cilindro diciamo L’ oro- 
logio, ch’é fornito di uno scappamento a cilindro: 
« Le ancore vanno meglio dei cilindri: - Ho com- 
prato un orologio a cilindro. » 

Cilizio. s.m. propriam. Veste tessuta di pel di 
capra,e percid molto aspra eruvida, che taluno por- 
tava a carne per mortificazione 0 penitenza. || In ap- 

resso, volendo non tutta la carne mortificare, si 

ette il nome di Cilizio a Una sorta di cintura 
tessuta parimente di peli di capra o fatta di 
crini di cayallo, un po’ meno ispida, da portarsi 
stretta alla carne. ||K fig. di persona assai mole- 
sta, 0 di lavoro penoso, dicesi che & un eilizio: 
« Come si fa a tenersi dattorno quel cilizio? » : 

Cima, s. f La parte pit alta di checchessia, 
Punta, Sommita: « Arrivammo in cima al mon- 
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te: — Cadde dalla cima della torre: - La bandiera 
sventolava sulla cima dell’antenna: - Sali fino 
in cima all’albero. »|| Detto di fiore, erba, ramo 
e simili, vale La parte pit alta, ed anche La 
parte pit tenera d’essi, Vetta: « A quel venti- 
cello i rami piegavano dolcemente le cime : — Le 
cime degli aranci si distillano, e se ne fa un’es- 
senza molto odorosa. »|| fig. I] pit alto grado di 
una cosa, ma é del nobile linguaggio. || Cima 
@uomo, oppure assolutam. Una cima, dicesi co- 
munem. d’Uomo eminente per ingegno, per sa- 
pere, per virtti: « Non c’é bisogno d’essere una 
cima per intendere queste cose: — HE una cima 
d@uomo; fidatevi sicuramente di lui. » || E riguar- 
dando specialm. all’onesta diciamo: H wna cima 
di galantuomo, che pitt spesso dicesi H wn fior 
di galantuomo. || Talora in mal senso, come Coma 
dei ribaldi, dei furfanti ec. || Da cima, Di cima, 
In cima a un luogo, di un luogo, posto avver- 
bialm. vale Dalla cima o Nella cima: « Cadde 
di cima al tetto: - In cima al monte. »||_Da ci- 
maaoim fondo, Dalla parte pit alta sino alla 
pit bassa; ed anco Da una estremita all’altra: 
« Ha ruzzolato la scala da cima in fondo: —- Ho 
letto il libro da cima in fondo. »||In cima, in 
cima vale Proprio sulla sommita o estremita. || 
Avere in cima de’pensieri una cosa, 0 una per- 
sona, dicesi figuratam, per Farne oggetto prin- 
cipale de’propri pensieri. E cosi dicesi che una 
cosa 0 persona sta, 0, siede mm cima wnosiri 
pensiert, per dire che pensiamo ad essa princi- 
palmente. 

Cimare. trans. Tagliare e come Tosare con le 
forbici il pelo a’ panni o tessuti di lana. || riferito 
a piante, vale Tagliarle o Potarle in vetta. || rife- 
rito pure a piante,’e detto di animale, vale Ro- 
derne le punte. Part. p. Cimato. 

Cimare. intrans. Dicesi del modo col quale il 
cavallo tiene alta la testa, e pi comunem. si 
costruisce con gli avverbi Bene o Male: « Que- 
sto cavallo cima assai bene. » Part. p. Cimato. 

Cimata. s. f. L’operazione del cimare, detto 
de’ panni. 

Cimatore. s. m. Colui che fa il mestiere di ci- 
mare i panni. 

Cimatura. s. f L’operazione del cimare i panni. 
| Quel pelo che si taglia a» panno nel cimarlo, e 
che serve a vari usi. 

Cimbalo. s. m. Lo stesso che Cembalo, nel senso 
di Pianoforte di costruzione piu semplice, come 
usayva in passato. Hl voce perd popolare. 
_Cimberli. Voce familiare e da scherzo, usata 
nella maniera In cimbcrli, per Smodatamente 
allege, plu spesso per aver bevuto troppo: «Da 
quella cena tornarono tutti in cimberli. » 

Cimbraccola. s. 7, Donna vile e spregevole: 
« Si rigira per casa certe cimbraccole, che non 
ne giova a vederle. » 

Cimélio, s. m. Cosa rara e pregevole, da custo- 
dirsi con molta cura; e dicesi particolarm. di co- 
dice, stampa antica, oggetto d’arte e simili: « Ha 
la pit bella collezione di cimeli, che io abbia ve- 
duto. » 

Cimentare. trans. Mettere a cimento, a rischio, 
a pericolo: « Un buon capitano non deve mai ci- 
mentare il suo esercito con un nemico troppo 
Superiore di forze: - H un uomo che pia volte ha 


cimentato la vita per la patria. » || Mettere alla pro-_ 


va: « E un pezzo che tu cimenti la mia pazienza. » 
In questo senso non é perd comune. || rifless. Met- 
tersi, Esporsi a pericolo, a rischio: « Basta, non 
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mi voglio cimentare; altrimenti vedrebbe lui. » || 
Cimentarsi con uno 0 contro uno, Sperimentare 
le proprie forze contro di lui: « Prima di cimen- 
tarsi con l’ayversario, convien conoscere esatta- 
mente le sue forze. »|| Cimentarsi in una cosa, 
Arrischiarsi in essa: « Non ebbe coraggio di ci- 
mentarsi in quell’esame. » Part. p. CIMENTATO. 

Cimentare. trans. T.oref. Far saggio dell’oro 
0 altri metalli o pietre preziose coi mezzi da cid. 
|| Purificare con cimento, detto di metalli preziosi. 
Part. p. CIMENTATO, che adoperasi anche in for- 
ma dad. 

Ciménto. s. m. Prova pericolosa, Rischio: «:8’é 
messo a un bel cimento: speriamo che n’esca a 
bene.» || Mettere, Porre a cimento la vita, Vonore 
e simili, Metterli a rischio, pericolo. || riferito a 
persona, Spingerla, Provocarla a far cosa peri- 
colosa. 

Cimento. s.m. J. oref: Mistura di certi sali 
con altre materie, per mezzo della quale si pu- 
rificano i metalli preziosi. 

Cimice. s. 7. Insetto di pessimo odore, di co- 
lor rosso fosco, che si annida ne’letti, nelle pareti e 
nel legname. || Cimici si chiamano per similit. 
certe Macchie rossastre, che appariscono talora 
nelle foglie degli agrumi. 

Cimiciaio, s.m. Luogo 0 Mobile pieno di ci- 
mici; ed anche Casa assai squallida e sudicia: 
« Figurati se voglio andare ad abitare in quel ci- 
miciaio! - Hanno buttato git tutti que’ cimiciai 
di case. » 

Cimiciattolo. ad. Aggiunto di una specie di 
vitigno, e dell’uva che produce, detto anche 
Volpolo. 

Cimiciéne. s. m. 
grossa. 

Cimiéro. s. m. Quel fregio che sormonta I’el- 
mo, e che in antico era per lo pit la impresa 
propria del cavaliere. 

Cimitéro. s. m. Luogo consacrato, ove si sep- 
pelliscono i cadaveri. Quel de’ cristiani dicesi pit 
comunem. Camposanto. 

Cimosa. s. f L’estremita laterale della pezza 
del panno, di un tessuto pit grosso e di un co- 
lore per lo pit diverso. A Firenze popolarm. di- 
cesi Cimossa. ||E quella Rotella fatta di cimosa 
avvolta, di cui ci serviamo per cancellare i segni 
fatti nella lavagna o nella tavola nera con la 
pietra o col gessetto. 

Cimurro. s. m. Infermita che viene specialm. 
a’ cayalli ed a’ cani, per la quale scende ad essi 
dalle nari un flusso d’umori. || per estens. e fami- 
liarmente dicesi anche d’uomo, ed é lo stesso che 
Pituita. 

Cinabrése. s. m. Sorta di terra di color rosso 
somigliante al color del mattone, che serve a colo- 
rire a fresco, oppure a tingere lavori di legno od 
ammattonati: « A quella povera serva tutti i sa- 
bati tocca a dare il cinabrese a sette o otto stanze.» 

Cinabro. s.m. Ossido metallico d’un color rosso 
vivo, e adoperasi pit che altro nella pittura. Ve 
ne ha pure nelle miniere. || E per il Colore stesso. 

Cincia. s. f. Uccelletto di becco fine, di colori 
varii, di vivaci movimenti, e che canta dolcemente, 

Cinciallégra. s. f. Lo stesso che Cincia. 

Cincischiare e popolarm. Cincistiare. trams. 
Tagliar male e disugualmente per cagione del 
ferri mal taglienti, o di chi li adopera male: 
«Smetti di cincischiare cotesta carta. » || fig. Cin- 
cischiare le parole e assolutam. Cincischiare, 
dicesi per parlar rotto, non speditamente, ma 
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stentatamente: « Dio mio! come cincischia sta- 
mani.»|/e cosi dicesi Cincischiare un discorso, 
una commedia, una lezione e simili per Pro- 
nunziarla stentatamente, non sapendola bene a 
memoria: e anche in questo senso usasi pure 
assolut. || Cincischiare, dicesi familiarm, di chi 
opera lentamente e contro voglia: «Hecolo lié 
una mezz’ora che cincischia, e non conclude 
nulla. » Part. p. Cinciscuravo, che spesso adope- 
rasi anche in forma d’ Ad. per Tagliuzzato. 

Cincischioe popolarm. Cincistio. s.m. Lentezza 
nel risolvere o nell’operare: « Dopo un’ora buona 
di cincischio, finalmente si accordd. » 

Cincischione-ona e popolarm. Cincistidne- 
éna. s. m. e f. Colui o Colei, che suole operare 
lentamente e con syogliatezza: « Sbrighiamoci, 
cincistione. » 

Cinédo. s.m. Giovane che fa copia di sé. Voce 
non comune. 

Cinerario. ad. Aggiunto di vaso, urna, olla e 
simili che contiene o serve a contenere le ceneri 
dei cadaveri abbruciati. K termine di archeologia. 

Cinéreo. ad. Del color della cenere, detto pit 
specialm. di luce. 

Cingere. e men comunem. Cignere. trans. 
Circondare, e per lo pid con qualche cosa che in 
certo modo ayvinca e leghi: « Lo cinsero di ¢a- 
tene: — Lo cinse alla vita con le braccia.» |e per 
solamente Circondare: « Cinsero di mura la nuova 
citta: — Le citté antiche erano cinte da fossi e da 
steccati: - Le colline che cingono d’ogni intorno 
Firenze.» || Cinger d’assedio, Assediare. || Cingere 
ad alcuno o a sé stesso alcuna cosa, come arme, 
veste e simili, vale Porgliela o Porsela d’ intorno; 
ma é dello stile elevato; come 6 del linguaggio 
poetico Cingere 0 Cingersi il brando, la spada 
e simili per Armarsi 0 Darsi alla milizia. Part. 
pp. CINTO. 

Cinghiale. V. CIGNALE e suoi derivati. 

Cingolo. s. m. Corda 0 Funicella, che cinge la 
persona ai fianchi; e dicesi specialm. di Quella, 
onde il sacerdote si stringe il camice ai fianchi, 
quando si para per celebrare le sacre funzioni. 

Cinguettaménto. s. m. I] cinguettare. 

Cinguettare. intrans. Parlar di cose vane, e 
senza proposito; ed anche Parlar di qualche cosa 
non vana, ma con leggerezza: « Cinguettano d'eti- 
mologie, e credono d’esser dotti.» || trans. detto pit 
spesso di lingua, che non ci sia familiare, vale 
Parlarla non speditamente, ed anche a sproposito: 
« Cinguetta un po’ Vinglese, un po’ di tedesco. » 
Part. p. Cingurtraro. 

Cinguettic. s. m. I] cinguettare continuato, 
fatto da uno 0 da pid; « Quelle donne di 1a fanno 
un gran cinguettio. » 

Cinicamente. avv. Al modo de’ Cinici, Impu- 
dentemente: < A sentirlo parlare a quel modo ci- 
nicamente, mi venne la stizza. » 

Cinico. ad. usato spesso in forza di sost. Ag- 
eiunto di quei filosofacci antichi, la cui setta fu 
fondata.da Antistene, mordacissimi e impudenti. 
jonde per estens. dicesi comunem. d’ Uomo, che 
disprezza ogni convenienza e riguardo. || Alla ci- 
nica, col verbo Vivere, vale Cinicamente, Come 
i cinici. ! 

Ciniglia. s. f, Cordoncino di seta vellutato ed 
avvolto a guisa di bruco, che serve per lo pita 
guarnizioni. / 

Cinismo. s. ». propriamente Dottrina o Setta 
de’ cinici; ma nel comun parlare dicesi per Im- 
pudenza, Mordacita. 
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Cinnamémo. s. m. Albero d’ oriente, la cui 
scorza é aromatica, conosciuto oggi pit comunem. 
col nome di Cannella regina o del Ceylan. 

Cinocéfalo. s.m. Specie di scimmia, che ha la 
testa molto simile a quella del cane. 

Cinostra. s. f. Costellazione, detta comunem. 
Orsa minore. 

Cinquanta. ad. num. card. indecl. Che con- 
tiene cinque diecine. ||e in forza di sosé. IL nu- 
mero 0 La somma di cinquanta. || Per anno cin- 
quanta o cinquantesimo: « Nel cinquanta andai 
al? Universita. » || Lsser su ¢ cinquanta, dicesi di 
chi ha compiuto quarantanove anni e cammina 
per 1 cinguanta. 

Cinquantamila. ad. num. card. indecl. Che 
contiene cinquanta migiiaia. || In forza di sosé. Il 
numero o la somma di cinquantamila. 

Cinquantamillésimo. ad. num. ord. e part. 
di Cinquantamila.||In forza di sost. Una delle 
cinquantamila parti in cui sia stata divisa ’unita, 
0 una quantita qualunque. 

Cinquantésimo. ad. nwm. ord. e part. di Cin- 
quanta. || In forza di sosé. Una delle cinquanta 
parti in cui sia stata divisa l’unita 0 una quan- 
tita qualunque. 

Cinquantina. s. f. La somma di cinquanta: 
pit spesso dicesi di somma che giunga appros- 
simativamente a cinquanta: <« Ha una cinquan- 
tina danni.» || H assolut.: « Lissere sulla cinquan- 
tina. » 

Cinque. ad. num. card. indecl. Che contiene 
un’unita pii del quattro. || In forza di sos¢. Tl nu-’ 
mero 0 lasomma di cinque. || La cifra, con la quale 
sirappresenta questo numero, e in tal senso usasi 
anche al pl.: «Scrivi due cinqui. » 

CinquecentéSimo. ad. num. ord. e part. di 
Cinquecento. || In forza di sost. Una delle cinquanta 
parti in cuisia stata divisa Vunita o una quantita 
qualunque. 

Cinquecentista. s. 1. Scrittore od artista, fio- 
rito nel secolo decimosesto: « 1 cinquecentisti 
sono meno semplici che i trecentisti, ma assai pil 
dotti. » 

Cinquecénto. ad. num. card. indecl. Che con- 
tiene cinque centinaia. || In forza di sost. Il se- 
colo XVI. 

Cinquecentomila. ad. nwm. card. indecl. Che 
contiene cinquecento migliaia; e in forza di sost. 
TL numero o Ja somma di cinquecentomila. 

Cinquecentomillésimo. ad. nwm. card. e part. 
di Cinquecentomila. || In forza di sost. Una delle 
cinquecentomila parti in cui sia stata divisa Punita 
0 una quantita qualunque. 

Cinquemila. qd. nwm. card. indecl. Che con- 
tiene cinque migliaia; e in forza di sosf. Il nu- 
mero o La somma di cinquemila. 

Cinquemillésimo. ad. num. ord. e part. di 
Cinquemila. 

Cinquina. s. f; Quantita numerata che arriva 
a cinque.|| Al giuoco del lotto dicesi L’accozzo 
di cinque numeri giocati: «Ha giocato una cin- 
quina; — Ha vinto la cinquina. » || E al giuoco 
della Tombola diconsi I cinque numeri segnati 
prima di ogni altro giocatore in una delle file 
della cartella; e cosi tanto nell’un senso, come 
nellaltro, Cimguima dicesi anche il premio che si 
da al vincitore: « Ho riscosso la cinquina. » 

Cinta. s. 7. Circuito, Cerchio di mura attorno 
a una citta: « La nuova cinta di Firenze. » 

. Cintino. s. m. Dicesi di quella veste, che i che- — 
rici, ed anche i preti in occasione di sacre fun- 
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zioni si fermano alla cintola, e scende loro fino 
ai piedi, e tien luogo dell’abito talare. _ : 

Cinto. s. m. pit spesso coll’aggiunto di erma- 
rio dicesi oggi invece di Brachiere, che suona 
alquanto plebeo. 

Cintola. s. f. Quella parte della vita dove l’uomo 
si cinge: «Si yedeva dalla cintola in su.» ||_A cin- 
tola, coi verbi Avere, Tenere, Parlare e simili, 
yale Attaccato, Sospeso alla cintura: « Tien sem- 
pre le chiavi a cintola.»|| Tenere 0 Tenersi al- 
cuno a cintola o legato alla cintola, vale Tener- 
selo sempre appresso, a fine di guardarlo, di 
custodirlo: « Quel figliuolo se lo tien sempre a 
cintola, per timore che non gli si syil. » || Stare 
0 Starsi con le mani_a cintola, yale Starsene 
inoperoso, Non far nulla, Non provvedere al bi- 
sogno: « Qui non 6 tempo di star con le mania 
cintola: — Lavoro giorno e notte, e non me ne sto 
un momento con le mani alla cintola. » 

Cintolino. dim. di Cintolo. || Avere il cintolino 
rosso, dicesi familiarm. per Aver privilegi, Ri- 
guardi maggiori che gli altri. ; 

Cintolo. s. m. Piccola fascia o nastro che 
cinge. || Dicesi anche per il Vivagno del panno, 
Cimosa. 

Cintura. s. f. Fascia con la quale si cingono le 
vesti e i panni intorno alla vita, 0 vi si sospende 
e ferma alcuna cosa. ||E per 0 luogo della per- 
sona ove si stringe la cintura, Cintola. 

Cinturino. s. m. Piccola cintura. || Cinturino 
dicesi Quella striscia di tela, che chiude la ca- 
micia da collo. . 

Cinturoéne. s.m. La cintura che portano i mi- 
litari intorno alla vita, ed a cui 6 appesa la scia- 
bola o la baionetta. 

Cid. pronom. dimostr. indecl. e vale Questa 
cosa, ||Seguito dal relativo Che, vale Quella cosa: 
«Ti dird cid ch’io vidi. »|| A cid, coi verbi Fare, 
Eleggere, Ordinare, Disporre e simili, vale A que- 
sto fine, A questo effetto, A questo ufficio: « Con 
istrumenti a cid fatti: - Dinanzi a giudici depu- 
tati a cid ec. »|| Da cid, a guisa d’ aggiunto, e 
usato col vervo Essere espresso o sottinteso, vale 
Idoneo, Acconcio, Opportuno alla cosa, di cui si 
parla: ma son maniere che nel linguaggio par- 
Jato saprebbero d’ affettazione. || C2d premettesi 
anche a Nondimeno, Nonostante, senza punto 
modificarne il significato: « Gliel’ ho gia detto, 
cid nonostante tornerd a dirglielo. » 

Cidcca. s. f. Riunione di frutte, di fiori, e di 
foglie nate insieme e attaccate nella cima del 
ramicello. || HE per Il ramicello stesso. « Cogli una 
clocea di ramerino: — Portami una ciocca d’alloro.» 
|| Ciecea dicesi Quella specie di mazzo di fiori 
artificiali, che si pongono sugli altari tra cande- 
liere e candeliere; ed anche Quella che le mona- 
che specialm. regalano a Monsignore o a qualche 
altro dignitario quando ha celebrato nella loro 
chiesa per qualche festa. || Ciocca dicesi anche 
Grosso grappolo @uva. || H per Mucchietto, Fiocco 
di capelli, di peli ec.||_A ciocche, aggiunto di 
violo 0 viola, denota una specie di viola, che ha 
molti fiori raccolti sul medesimo stelo, ed é di 
vari colori. Pit comunemente Violacciocco e Vio- 
lacciocca. 

Ciocchétta. dim. di Ciocca. 

Ciocchettina. dim. e vezz. di Ciocchetta. 

Ciocchétto. dim. di Ciocco, & dicesi pit spe- 
cialmente della Barba della scopa, di cui si fa 
carbone pe’ fabbri. 

Ciéccia, s. f. Voce, con la quale i bambini 
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chiamano la Mammella della madre o della balia; 
ed anche il Latte, che poppano. 

Ciocciare. trans. Voce de’ bambini per Pop- 
pare. Part. p. Croccrato. 

Cidcco. s. m. Grosso pezzo di legno, o Ceppo 
Walbero, per lo pit da spaccare e da ardere. || fig. 
dicesi per Uomo balordo, stolido, o insensibile: 
«Se ne sta li come un ciocco: — Per quel colpo 
apoplettico 6 rimasto quasi un ciocco. » 

Cioccolata. s. f. Pasta o Confezione composta 
di diversi ingredienti, di cui i principali sono il 
caccao tostato e lo zucchero, e si riduce in piccoli 
pani o tayolette o pasticche: « Cioccolata fine, 
Cioccolata alla vainiglia: — Una tavoletta di cioc- 
colata.» || EK per Bevanda fatta con questa pasta 
disciolta nell’acqua e messa a bollire: « Una chic- 
chera di cioccolata; Cioccolata spumante; Cioc- 
colata pura; Cioccolata e latte ec.» 

Gioccolattiéra. s. 7 Il vaso per lo pit di 
rame, nel quale si disfa e da cui si mesce la 
cioccolata. 

Cioccolattiére. s.m. Colui che fabbrica e che 
vende la cioccolata. 

Ciocino. ad. usato spesso in forza di sost. Voce 
vezzeggiativa, che s’adopera co’ bambini, ed é lo 
stesso che Carino: « Che vuoi, ciocino mio? » 

Cioé. avy. dichiarativo di Quello che é stato 
detto innanzi subito: « Questo mio male, cioé il 
mal di capo, era ribelle ad ogni medicamento: — 
I] suo servitore, cioé Giovanni, era andato fuori. » 
Il posporlo o frametterlo alle cose dichiarate non 
é bel modo, come chi dicesse per es.: « Queste 
due virtt, la carita cioé e la pazienza. » || Cioé a 
dire, vale lo stesso che il solo Cioé. || Nel comun 
parlare usasi anche, sotto specie di dichiarare, a 
modo. di correzione. Uno per es. dira: I7 tale é 
un uomo molto costante nelle cose sue; e Valtro 
rispondera: cioé ostinato. || Usasi anche in inter- 
rogazione, @ pitt spesso con qualche risentimento, 
chiedendo spiegazione di cose o volute tacere o 
non chiaramente espresse: « Vedrai quel che sa- 
pro far io: - Cioé?» che 6 quanto dire, Spiegati 
meglio, Dimmi quel che tu vuoi fare. 

Cidfo. s. m. Voce dispregiativa che vale Uomo 
sciatto nel yestire o trasandato nell’operare. 

Ciompo. s. m. 7. stor. Si disse Colui che scar- 
dassava la lana, ed estensivam. per Uomo dell’in- 
fima plebe: « Il tumulto de’ Ciompi 6 famoso nelle 
storie fiorentine. » 

Cioncare. trans. Bevere con ayidita e abbon- 
dantemente, ma é voce del linguaggio familiare: 
«Si clonca a colazione un fiasco di vino. » |} im- 
trans.: « Tutto il giorno non famno che mangiare 
e cioncare: — S’attaccd al fiasco, 'e li cionca e ri- 
cionca, lo mandd in fondo. » Part. p. Cioncato. 

Ciondolare. intrans. Pender git, Penzolare 
per lo pit con un movimento oscillatorio: « Veste 
cosi larga, che ciondola da dosso:— Gli ciondolava 
al collo un campanaccio. »||Di uno che é preso 
o da sonno o da stanchezza o da malore, si dice 
che ciondola da tutte le parti.||K fig. Ciondo- 
lare dicesi anche di chi se ne sta in ozio, giron- 
dolando di qua e di 1a. || e di chi opera fiaccamente, 
svogliatamente. || In prov. Quel che ciondola non 
cade, diciamo a significare che non sempre le cat- 
tive apparenze sono argomento sicuro a giudicare 
che anche la sostanza sia cattiva. || trans. Muo- 
vere m qua e in la con un certo abbandono, e 
dicesi pitt spesso di qualche membro della per- 
sona, come il capo, le gambe o le braccia: « Lo 
portarono a casa, che ciondolaya il capo da tutte 
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le parti: - Smetti di ciondolare le gambe. » Part. 
p. CIONDOLATO. 

Cidndola. s. f) Dicesi familiarmente di donna 
sciatta nel vestire e trasandata nell’operare. H se 
di razazza, dicesi pit spesso Ciondolina. 

Ciondolina. femm. di Ciondolino. 

Ciondolino. s. m. Ragazzo sciatto nel vestire, 
e trascurato nelle sue cose. 

Cidndolo. s.m. Voce dispregiativa per Qualunque 
vano ornamento della persona.||e specialm. per 
La croce di cavaliere: « Finalmente ha avuto il 
ciondolo anche lui.» 

Ciondoloéna. fenvm. di Ciondoloxe. 

Ciondoléne. s. m. Colui che se ne sta in ozi0, 
e€ non cava mai le mani di nulla. || Anche Colui 
che é trascurato nel vestire e nel tenere le cose sue. 

Ciondolone, Ciondoloni e A ciondoloni. avv. 
Penzolando git, per lo pit coi verbi Essere, Stare, 
Mettere, Porre e simili: « Se ne stava ciondoloni: 
- Mettilo a ciondoloni. » 

Cioppa. s. f. T. stor, Sorta di lunga veste a 
mtodo di cappa, che portavasi cosi dagli uomini, 
come dalle donne. 

Cidtola. s. 7. Vasetto da bere, per lo pit di 
terra cotta, rotondo, concavo e senza piede, di 
tenuta poco pitt d’un bicchiere. ||e per Il liquido 
stesso che é, 0 pud esser contenuto da una cio- 
tola.||e per Quel vasetto di ugual forma, ma per 
lo pit di legno, ove si tengono i danari, il pol- 
verino ec. || Ciotole si dice per ischerzo di scarpe 
che siano molto larghe: « Guarda s’ io vo’ por- 
tare, queste ciotole! » 

_# Giotolata. s. 7, Tanta quantita di liquido, op- 
pure di danari, 0 di polverino o @altro, quanta 
pud esser contenuta in una ciotola. 

Ciotolétta. dim. di Ciotola. 

Ciotolina. dim. di Ciotola. 

Ciotolino. s.m. dim. di Ciotola; e dicesi pit 
spesso di una Ciotola molto piccola, e per lo pit 
elegante, ove si tiene il polverino. 

Ciotolone. s. m. accr. di Ciotola. 

Ciottolare. trans. Pit comunem. Acciottolare. 
V. Part. p. CrorroLato. " 

Ciottolata. s. f Colpo di ciottolo, Sassata. 

Cidttolo. s. m. propriam. Quel sasso rotolato 
e arrotondato dalla corrente del fiume, il quale 
s’é d una certa grossezza, chiamasi a Firenze 
Pillora. || Dicesi anche in generale per Qualunque 
altro sasso. || Ciottola diconsi avvilitivam. I vasi 
di terra per uso della cucina o della tavola, come 
piatti, scodelle, pentoli ec. 

Cipero. s. m. Specie di giunco spinoso, le cui 
radici rossoscure hanno odore di garofano, e sono 
il principale ingrediente della Cunzia. 

Cipolla. s. f. Pianta erbacea, il cui bulbo, di 
odore e sapor forte, e composto di pit involucri 
camosi uno dentro l’altro, si adopera per con- 
dimento di cibi, e anche in medicina: « Cipolle 
novelline: - Una coda di cipolla: - Un mazzo di 
cipolle: - Un vel di cipolla.»! E per il Bulbo stesso, 
che comunem. é rosso o bianco: « Tritare, Pe- 
stare le cipolle: — Cipolla assai forte ec. »|le per 
similit. Cipolla dicesi anche la Radice di certe 
piante erbacee, che hanno appunto la forma 
@una cipolla: «La cipolla del giglio, del tube- 
Troso ec. » |e per semélit. Tl ventriglio dei polli. |le 
in ischerzo I] capo, specialm. nella frase Far la 
cipolla, per Tagliare la testa: ma é modo plebeo. 
|| Cipolla dicesi anche un piccolo lume a olio, fatto 
di cristallo, e in forma d@’una cipolla, il quale si 
ferma per il suo gambo iu un viticcio 0 candelicre. 
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|e Cipolla dicesi a Quel recipiente nei lumi a pe- 
trolio, ove stanno il liquido e la calza.||e scher- 
zevolm. Cipolla dicesi anche Un orologio da tasca 
piuttosto grosso, e per lo pi non buono. || Doppio 
come 0 pitt che una cipolla, dicesi familiarmente 
d’ Uomo non sincero, non leale, di cui non si ar- 
riva mai a conoscere gl’ intendimenti. || Sottile co- 
me un vel di cipolla, dicesi familiarm. per Sotti- 
lissimo. E Correrci quanto wn vel di cipolla, 
Correrci pochissimo ; essendoché il wel di cipolla 
sia quella sottilissima e arida pellicola, che ne 
ricopre esteriormente il bulbo. || Pane e cipolla, 
dicesi per Povero cibo: « Meglio pane e cipolla, 
che vivere alla grande con certi guadagni. »|| 
Dove vai? le son cipolle, sogliamo dire quando 
alcuno domandato d’una cosa, risponde al detto 
fuor di proposito. Hd anche di chi, parlando, in- 
vece di stare al proposito del suo discorso, ne di- 
vaga e non viene ad alcuna conclusione. 

Cipollaccio. s. m. Cipolla salvatica, che fa un 
fiore simile al giglio, ma del colore del giacinto; 
é fiorisce nel maggio. ||ed é pure Una pietra du- 
rissima, mista di verde e giallognolo, con mac- 
chie nere e bianche, che serve a far colonne, pa- ' 
vimenti ec. 

Cipollaio. s. m. Luogo dove son piantate ci- 
polle. {|e Colui che va attorno vendendo cipolle: 
« Ecco l’agliaio e il cipollaio, donne » gridano 
per Firenze i cipollai. : 

Cipollaro. s. m. Lo stesso che Cipollaio, per 
Venditor di cipolle: « EB qua Vagliaro e@ il ¢i 
pollaro. » 

Cipollato. ad. Aggiunto di marmo 0 alabastro, 
fatto a sfoglie sottili, tortuose e concentriche. Di- 
cesi anche Cipollino, e se ne cava in copia @ 
Carrara. 

Cipollétta. dim. di Cipolla. 

Cipollina. dim. di Cipolla. Ma generalmente 
quella non lasoiata crescere, che si mangia fresca. 
|| Cipolline sono certi fiorellini simili al Bucaneve. 

Cipollino. ad. Aggiunto di marmo 0 alabastro, 
lo stesso che Cipollato. 

Cipollone. accr. di Cipolla.|je fig. Oriolo da 
tasca, grosso, e non buono: « Che ora fa al tw’ ci- 
pollone 2 » || Mesi de’cipolloni si dicono Quelli, nei 
quali gli artigiani hanno meno lavori e meno 
guadagno, e sono per solito il luglio e l’ agosto. 

Cipolldéso. ad. Gli artigiani chiamano cosi quel 
Legno che 6 soggetto a sfogliarsi e a imporrare. 

Cippo. s. m. J’. arch. Mezza colonna, 0 pila- 
stro, 0 pietra quadrata, senza capitello, per solito 
con iscrizione, per servir di confine, o additar la 
strada a’ viaggiatori, 0 il luogo della sepoltura di 
un morto. 

Cipréssa. s. f. Cipresso largo e basso, non ter- 
minato in punta, e dicesi anche Cipresso fem- 
mind. 

Cipressaia. s. f. Luogo dove sono piantati 
molti cipressi. 

Ciprésso. s.m. Albero molto alto, diritto, co’ra- 
mi disposti in modo che formano una piramide, e 
vestiti di minute foglioline ottuse, addossate a 


guisa di squame, che si mantengono sempre 
verdi. Produce delle coccole, che bruciate danno 


odore non spiacevole. || Il legname di esso albe- 
ro: « Un armadio di cipresso: - I] cipresso si 
layora assai difficilmente. » 

Ciprio. ad. Di Cipro, Dell’isola di Cipro. || Pol- 
vere cipria, o in forza di sost. La cipria, usata 
gia per i capelli e per il viso, dalle donne, e ora 
tornata in moda. 


es =< OIR 


Circa. prep. che accenna prossimita di luogo 
0 di tempo, o di quantita, e si unisce col quarto, 


e col terzo caso: « Sta di casa la circa la piazza . 


@’Azeglio: — La mia villa mi costa circa sessan- 
tamila franchi: — Verrd da te circa al mese di 
settembre. » Ed anche posposto, senza verun se- 
eno: < Erano trecento botteghe, circa. »||e per 
Rispetto a, Per cid che spetta a: «Quel che penso 
circa alle cose di Roma te lo scriverd, » || I cur 
ca, A un bel circa, e sgarbatamente AUl’ im- 
eirca indica approssimazione di numero, di quan- 
tita, di tempo, e vale Presso a poco, A un dipresso. 

Circénse. ad. T. stor. Attinente al Circo, Che 
si fa nel Circo: « Giuochi, Spettacoli circensi. » 

Circo. s. m. T. stor. Edifizio, alquanto pit lun- 
go che largo, e quasi ovale, dove a Roma si davano 
pubblici spettacoli, e giuochi specialmente eque- 
stri. |/Anch’og¢i si chiama Circo il Luogo, dove si 
danno spettacoli equestri: « Il circo Ciniselli, il 
Circo olimpico a Parigi. » 

Circolamente. s. m. I] circolare. 

Circolare. infrans. Andare attorno; ma Si 
dice solo nel figurato: « Circolano molte scritture 
contro il governo. » {|e del denaro che passando 
per questa e per quella mano, mediante il com- 
mercio, fa la prosperita di un paese: « Prato é 
citta industriosissima, e ne’suol mercati circola 
molto denaro. » || Piispecialmente si dice del con- 
tinuo Girare che fa il sangue uscendo dal cuore 
per le arterie, e ritornandovi per le vene. ||e anche 
dell’Aria che passa e rigira da un luogo allal- 
tro: «In quella stanza umida vi circola poc’aria, 
e tutto vi mufiisce. » Part. p. CiRcoLATo. 

Circolare. ad. Che ha forma di circolo: « Li- 
nea circolare, Apertura circolare. »|| Che si volge 
attorno: « La terra ha un moto circolare: -— [1 
moto circolare di una ruota ec. »|| Lettera cir- 
colare, 0 in forza di sost. Circolare, Lettera dello 
stesso tenore, che pel medesimo fine si manda a 
pia: <« Il ministro ha spedito una circolare a 
tutti gl impiegati intorna al modo di fare 1 ruo- 
li: - Hanno aperto insieme negozio, ed hanno di 
gia mandata una circolare a tutti i migliori mer- 
eanti d’Ltalia. » 

Circolarmente. avy. A modo di circolo, In 
giro: « Poche stelle si muovono circolarmente. » 

Circolatorio. ad. Si dice del moto che va cir- 
colarmente. 

Circolazione. s. 7. I] circolare, [1 muoversi in 
cerchio. ||e il Girare del denaro d’una in altra ma- 
no: « La circolazione del denaro é la vita de’ po- 
poli.» Circolazione del sangue, 0 assolutam. Cir- 
colagzioneé 1] muoversi in giro del sangue dal cuore 
alle arterie, dalle arterie alle vene, e dalle vene al 
cuore: « Della circolazione del sangue ne ebbe 
il primo sentore da Fra Paolo Sarpi: - La sin- 
cope é una sospensione della circolazione. » || e 
anche dell’Aria che passa libera per un dato 
luogo: « Chindono ogni cosa, e impediscono la 
circolaziong, dell’aria. » || E dicesi anche del Muo- 
yersi liberam. cosi dei passeggieri, come dei vei- 
coli per le vie d’una citta: « Dalla gran folla che 
vera fu impedita per pit ore la circolazione. » 

Circolétto. dim. di Circolo. 

Circolo. s. m. T. geom. Figura piana conte- 
nuta da una linea curva, detta circonferenza, 1 
cui punti sono tutti egualmente distanti dal punto 
di mezzo chiamato centro. || T. logic. Quel modo 
difettoso di argomentare, nel quale si reca in 
prova Ja proposizione stessa che é da provare, o 
mma medesima proposizione si prende a un tempo 
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come mezzo e come termine della dimostrazione. 
|| E per estens.|| Circolo vizioso si dice quando 
Vordine delle idee necessario a compiere il ragio- 
namento, non essendo regolare, si ricade nel con- 
cetto medesimo, quando si dovrebbe passare ad 
un altro. || Circolo si chiama ora il Raddotto di 
pitt persone regolato da certe leggi, o per con- 
versare, 0 per discutere materie politiche, 0 com- 
merciali: « Il circolo popolare, il circolo de’ ne- 
gozianti, il circolo de’cavallerizzi » che a Firenze, 
con spirito veramente italiano, si chiama Jockey 
Club. \|e Conversazione di cerimonia nelle corti: 
« Vi 6 circolo a’ Pitti. » 

Circoncidere. trans. Tagliare attorno; ma si 
usa solo per esprimere quel rito che imprime agli 
Ebrei, il carattere di vero Ebreo, Part. ». Cir- 
CONCISO. 

Circoncisione. s. f. L’atto e il rito del circonci- 
dere. || La Circoncisione 6 appresso i Cristiani La 
Solennita nella quale si celebra la circoncisione 
di G. Cristo, e cade il di primo dell’anno. 

Circondamento. s. m. L’atto e il resultato 
del circondare. 

Circondare. trans. Chiudere attorno: « Cir- 
condd il palazzo di una magnifica cancellata. » 
Si dice pure che i monti ciycondano un paese, 
gli alberi un prato ec.||Chindere, Stringere al- 
Vintorno mn esercito, una piazza, un campo ne- 
mico: « Ll corpo del generale C. circondd la 
piazza, la quale non avendo difesa si arrese. »|| 
Circondare una persona, Metterle attorno al- 
tre persone per tirarla a fare una tal cosa, e da 
Videa di astuzia ed inganno: « Lo hanno circon- 
dato quei furbi, e gli fanno fare di gran corbel- 
lerie. » |!e anche si dice di cose che stieno sopra, 
e non attorno, Incoronare, e simili: « Edifizio 
che Varchitetto circondd di merli.» |] e xz/less. suol 
dirsi per Tenere abitualmente appresso di sé certe 
persone: «Si é circondato di fratie di preti, che 
gli mettono un monte di scrupoli. » Part. p. Cir- 
CONDATO. 

Circondario. s. m. Tutto quel tratto di paese 
che sta attorno ad una citta sogeetta alla giuri- 
sdizione del primo magistrato, e del. comune che 
quivi ha sede: « Il circondario fiorentino; — Pi- 
stola e suo circondario ec. » 

Circonferénza. s. f. Linea che termina il cir- 
colo; I perimetro del circolo. || ed anche La linea, 
benché non circolare, che segna il confine di un 
luogo, di una citta ec.: « La citta di Firenze ha 
una circonferenza di 15 chilometri: — La piazza 
ha una circonferenza di un chilometro. » 

Circonfléttere. trans. Segnare una yocale con 
accento circonflesso. Part. p. CrrconrLEsso, che 
si usa a modo di adiettivo parlandosi di quel- 
PAccento misto di acuto e di grave, che alcuni 
usano di segnare sopra alcune lettere in forma 
di un A rovesciato. 

Circonlocuziéne. s. f Giro di parole per espri- 
mere cid che non si pud, 0 non si vuole esprimere 
co’ vocaboli propri. 

Circonvallare. trans. T. mil. Munire di cir- 
conyallazione. Part. p. CIRCONVALLATO. 

Circonvallazione. s. f. 7. mil. Tutto il giro 
del primo trinceramento, col quale gli assediati 
cingono la piazza che vogliono assediare. 

Circonvenire. trans. Mettersi attorno ad una 
persona per ingannarla, e condurla al proprio 
desiderio: « Lo circonvennero in modo, che fece 
quel che vollero. » Part. p. Crrconyenvto. 

Circonvicino. ad. Si dice di luogo @ paese, 
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vicino all’intorno di un luogo nominato: « Tutti 
i paesi circonvicini erano affetti dal colera: la 
mia villa fu libera. » 

Circoscrivere. trans. Limitare, Terminare: 
« Dio tutto circoscrive, e nulla Jo circoscrive » 
ma 6 parola filosofica. || Descrivere con giro di pa- 
role: « Volle nominare lo Spirito Santo, e lo 
circoscrisse a quel modo. » Part. . OIRCOSCRITTO. 

Circoscriziéne. s. 7. I] circoscrivere. 

Circospétto. ad. Che procede con ogni cautela 
e riguardo: «E uomo molto circospetto, e diffi- 
cilmente s’ingolfa in negozi dubbi. »|| Andare 
circospetto, Guardarsi ben attorno, e considerar 
bene una faccenda per ogni verso, prima di at- 
tendervi. || E cosi dicesi di parole o lettere dette o 
scritte con prudenza, guardando bene di non ur- 
tar nessuno. 

Circospeziéne. s. f: J] procedere cautamente, 
e considerando prima le cose da ogni lato: « Biso- 
gna avere molta circospezione, prima di avventu- 
rarsi a tale impresa. » 

Circostanza. s. 7. Qualita particolare accom- 
pagnante un fatto, la quale il rende maggiore 0 
minore, 0 ne muta la specie: « La mia disgrazia 
é fatta pit grave dalla circostanza di dovere adesso 
abbandonar la famiglia. » || EH cosi in un delitto 
ci sono le circostanze attenuanti e aggravantt. 
{ed anche per Particolarita di un fatto: « Rac- 
contd la battiaglia con ogni minuta circostanza. » 
|e per Condizione, Stato: « Mi trovd in circostanze 
difficili: - Nella circostanza in cui mi trovo, non 
posso tacere. » || H anche, specialmente al pl., per 
Caso, Occorrenza: « Nelle presenti circostanze ci 
vuole molto giudizio: - Mi governerd secondo le 
circostanze: - Mentre ero in casa B. si dette la 
circostanza che venne male alla sua moglie; e 
bisognd che mi trattenessi. » 

Circostanziare. trans. Dire tutte le partico- 
larita di un fatto; ma si usa pit che altro il suo 
participio Circostanziato, per Narrato e descritto 
con ogni minuta circostanza: « Gli fece una rela- 
zione circostanziata dello stato di quella _pro- 
vincia. » Ma é@ voce né propria né bella. Part. 
p. OCIRCOSTANZIATO. 

Circostanziatamente. avv. In modo circostan- 
ziato: «Dica ogni cosa circostanziatamente.» Voce 
garbata, e di mostruosa lunghezza. 

Circuire. trans. Circondare, ed anche Andare 
attorno; ma nell’uso ¢’é solo nel significato di 
Mettersi attorno ad uno per sopraffarlo con le 
ciarle, ed ingannarlo: « Lo circuirono que’ bric- 
coni, e lo indussero a firmare il fatale decreto. » 
Part. ». Circuito. 

Circuito. s. m. Spazio di luogo circoscritto, ma 
senza necessita che sia tondo: « Non esce mai 
dal circuito del suo giardino. » ||e per Quanto mi- 
sura in tondo una cosa: « Una tayola che ha 
quattro metri di circuito: -— Podere che ha tre 
chilometri di circuito.» EH si usa anche in molte 
locuzioni per lo stesso che Circolo. 

Circuizione. s. f. L’atto del circuire; ma 6 di 
raro uso; se non nel modo Circoscrizione di pa- 
role, per Discorso mandato in lungo ed abbindolato. 

Cirimonia. V. CeRIMONIA. 

Cischero. ad. Lo dice il popolo fiorentino a 
chi é un poco losco, e per veder bene gli oggetti, 
ha bisogno di ravvicinar molto le palpebre: « H un 
pochino cischera quella signora, ma non le gua- 
sta, anzi le da grazia. »||si dice anche per Mezzo 
briaco, perché chi comincia a sentir i fumi del 
vino, vede poco bene le cose. 
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Ciscranna. s. f. Seggiola tutta di legno; ma 
ora si usa solo per Seggiola grande, e sganghe- 
rata. ||Si dice di qualsivoglia mobile vecchio, e 
mal ridotto; ed anche di un cembalo, di un piano- 
forte non buono o mezzo guasto si dice che é 
una ciscranna. || fig. si dice che é una ci- 
scranmna una donna mezzo disfatta o per eta, o 
per malanni. 

Cisdia. s. f. che si usa pit comunem. al pl. 
Cisoie, Arnese di ferro per uso di tagliare, com- 
posto di due lame imperniate nel mezzo, e che 
ficcando le dita in ambedue gli occhi co’ quali 
termina 1] loro manico, si vengono le lame ad al- 
largare, e a rayvicinarsi;e pit propriamente di- 
consi Quelle de’sarti, de’merciai, de’magnani ec., 
che sono assai pit grandi delle ordinarie. Quelle 
di cui si servono le donne ne’ loro layori, diconsi 
Porbici. 

Cisoiéne. accr. di Cisoie. 

Cispa. s. f. Umore muccoso, che si separa dalla 
parte interna delle palpebre, e si risecca attorno 
ad esse; la qual secrezione cresce, se ¢’é un poco 
di infiammazione alle palpebre. 

Cispellino. ad. Occhi cispellini, si chiamano 
quelli le cui palpebre sono rosse per infiamma- 
zione, e separano molta cispa.||e Cispellino an- 
che a modo di sost. si dice chi ha gli occhi cos} 
fatti: « Quel cispellino pretendeva di leggere la 
sera una stampa minutissima. » 

Cisposita. s. f, L’esser cisposo: « Ei cisposo; 
ma la sua cispositaé non procede da malattia, » 

Cisposo. ad. Che ha la cispa, Pieno di cispa: 
« Ha sempre gli occhi cisposi. »||E si dice per 
dispregio a persona di eta avanzata, perché spesso 
i vecchi hanno la cispa agli occhi: « Quella vec- 
chia cisposa pretende di far da ragazzina. » 

Ciste 0 Cisti. s. f. T. chir. Vescichetta, 0 
Sacchetta formatasi nel corpo umano, 0 natural- 
mente, o per malattia: « La ciste del fiele: - 
Per la continua pressione alle yolte si formano 
delle cisti al ginocchio. »l}e la Cisée chiamano 
per antonomasia la Vescica dell’orina. 

Cistico. ad. T. chir. Di ciste, 0 Contenuto in 
una ciste. || Zwmore cistico, Collezione di liquidi 
pit o meno densi, rinchiusi in una specie di sac- 
chetto, 0 muccoso o fibroso, che si forma in al- 
cune parti del corpo. || [dropisia cistica é quella 
nella quale il siero stravasato resta chiuso den- 
tro a certi sacchi 0 vessiche. 

Cistiféllea. s. f. 7. anat. Quella vescichetta 
posta nella faccia interna del fegato, nella quale 
si scarica la bile. os 

Cistite. s. f, ZT. chir. La infiammazione della 
vescica. 

Citabile. ad. Da potersi citare come autorita: 
« Molti libri citabili non sono citati dalla Crusea.» 

Citare. tans. Chiamare o Far chiamare altrui 
dinanzi a un tribunale, per mezzo de’ ministri 
pubblici, assegnandogli certo tempo per rispon- 
dere alla richiesta che gli si fa, o all’azione che 
si inizia: «Se non paghi, ti cito al tribunale: — 
Fu citato al concilio il Vescovo T.: - Fu citato 
a comparire. » || Citare testimoni, Chiamarli per- 
ché dicano il vero: « L’avvocato cita i testimoni 
a difesa: il giudice cita, o li fa citare di ufizio. » 
je per Allegare: « Citava ’autorita di Sallustio: — 
Cita continuamente de’ passi di scrittori greci e la- 
tini» e cosi Citare un’edizione, le parole di al- 
cuno, il tale o tal altro autore, ’esempio di aleu- 
no, 0 a scusa di cid che si fa, o a conferma di 
cid che si dice. || Allegare come autorita: « La 
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Orusca cita alcuni scrittori che non sono in tutto 
degni di tale onore. » Part. p. Civaro. 

Citarédo. s. m. Lo stesso che Citarista. Voce 
del linguaggio poetico, e storico, 

Citareggiare. intrans. Sonar la cetra. Part. 
p. CIPAREGGIATO. lth 

Citarista. s.m. Colui cho canta, @ insieme 
s’accompagna con la cetra. Voce storica: « Gli 
Eolii furono buoni citaristi. » 

Citarizzare. Sonar la cetra. Part. p. Crva- 
RIZZATO. 

Citazidne. s. /. Il citare o L’essor citato: « Ci- 
tazione de’ testimoni in giudizio: - Citazione di 
un autore, di esempi, di autorita. » {|e anche le 
Parole scritte o eae con le quali si citano, 
autori, esempi, articoli di legge ec. : « Quelle note 
son piene di citazioni, ed occupano opts spa- 
710. » || Citazione si dice comunemente la Lettera 
0 Polizza con la quale altri,si cita a comparire 
dinanzi a un tribunale: « B venuto il cursore, 
ed ha lasciato questa citazione por voi. » 

Citeriore. a T. geogr. Che @ dalla parte 
verso noi, dalla parte di qua, di un dato fiume, 
0 di un monte: « Abruzzo citeriore, Calabria ci- 
teriore. » 

Citrullaggine. s. f, Qualitd astratta di chi 6 
citrullo, e Atto o Detto da citrullo: « La sua 
citrullaggine non si pud immaginare: - Fa e 
dice un mondo di citrullaggini. » 

Citrullo, s. m. Persona seiocca, di &2°0 senno, 
@ yana: « Tu so’un gran citrullo: - Guarda quel 
citrullo del G. che diavol-s’é messo addosso. » 
Si dice pik che altro di giovani. 

Citta. s. f. Luogo frequente di case, di pub- 
blici edifizi, di chiese, con molte di quelle como- 
dit’ che appartengono alla vita, con popolazione 
molto numerosa; ed ha per lo pit una. sede ve- 
scovile, ed é il Capoluogo d’una provincia o d’un 
distretto: «1 Italia ha molte e nobilissime citta: 
- Napoli é una grande citta: — Venezia > la prin- 
cipale delle citt’ marittime d'Italia. » || Tutti in- 
sieme i cittadini: «La citta era tutta sottosopra 
por quella notizia: - Tutta la citta gli andd in- 
contro per onorarlo. »||Spesso la parola Citta 
adoprasi in un significato comprensivo, a deno- 
tare insieme il luogo, gli abitanti, il consorzio 
civile di essi, la condizione e i beni loro, e il Bo: 
verno: « Molte citta precipitarono per le discordie: 
~ La virtii ¢ il pit saldo fondamento alla potenza 
di una citta.» || Citée capitate, Quella, nella qualo 
seggono i supremi poteri dello stato: « Firenze 
di cittd capitale 6 diventata citta di provincia. » 
|| Citta santa, dicesi Gerusalemme, per essere stata 
santificata dai principali misteri di nostra reli- 
gione. || L’eterna citta, Roma, e perch eterna fu 
creduta e detta dai Romani antichi, e percha ci 
ha sede il Pontificato, e percha 6 soggetto ai di- 
scorsi nostri eterni. 

Cittadélla. s. /, Fortezza costruita genoralm. in 
una citta, per difesa di essa. Voce dello stile nobile. 

Cittadétta. dim. di Citta. 

Cittadinanza. s. f. Titolo @ grado di citta- 
dino: « A molti stranieri concedevasi la citta- 
dinanza romana: - Ha chiesto la cittadinanza 
italiana. » || La universalita dei cittadini di una 
citt’a 0 duna nazione. || ig. Dare la cittadinanza 
a vocaboli, parole, modi e simili, vale Accettarli 
per buoni: «Si da la cittadinanza alle parolacce 
pit barbare, alle usanze pit strane. » 

Cittadinescamente, avy. A modo di cittadi- 
no: di raro uso. 
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Cittadinésco. ad. Dio Da cittadino: «® nato in 
campagna; ma ha modi e parlare cittadinesco. » 

Cittadino. s. m. Abitatore della cittd, e che 
legittimamente partecipa ai doveri e ai diritti di 
essa. || Oggi estendesi anche a Colui che partecipa 
ai dover, @ ai diritti di uno stato, di una nazione: 
« E stato fatto cittadino americano: = Il principe 
Amedeo pe di Firenze Re di Spagna, e vi ri- 
tornd cittadino spagnuolo. » 

_Cittadone. accr. di Cittd: « Roma é un gran 
cittadone; ma per ridurla a capitale d'Italia ci 
vogliono 50 anni. » 

Ciuca. s. f. La femmina del ciuco. 

Ciucaccio. peggy. di Ciuco; specialmente par- 
landosi di persona poco amorevole: «Tu se’ un 
gran clucaccio! come si fa a negar soccorso a 
quel pover uomo? » 

_Ciucaggine. 8. f. La qualita astratta di chi 
ciuco in senso /ig., Asinita, Ignoranza, 0 Durezza 
di cuore. 

Ciucaio. s. m. Chi guida i ciuchi e le ciuche. 
| Chi, conduce le ciuche di porta in porta per re- 
care il latte a’ malati. 

Ciucata. s. /; Cavalcata di pil persone sopra 
ciuchi, lo stesso che Asinata. 

Ciucheria. s. /, Qualcosa meno che Ciucagei- 
ne: « Le ciucherie di certi professori sono in- 
finite. » 

Ciuchétto. dim. di Cinco; ¢ usasi solo al proprio. 

Ciuchettino. dim. di Ciuchetto. 

Ciuchino. dim. di Ciuco. || fig. si dice special- 
mente a’ giovanetti , riprendendogli di qualche 
errore. 

Ciuchino, ad. Di ciuco.|| Lingwa ciuchina, si 
dice per ischerzo il Raglio.|| Carezze ciuchine, 
ciod sgarbate, e quasi dannose. 

Ciuciare. ¢rans. Si dice familiarmente per Fa- 
re que’sordi sibili di disapprovazione agli spetta- 
coli teatrali: « Il pubblico comincid a ciuciare, e 
il tenore s'indispetti. » jed anche trans.: « Teri 
gera ciuciarono il tenore. » Part. p. Crocraro. 

Ciuciata. s. /, L’atto del ciuciare, nella frase 
Fare una ciuciata: « Appena compari, gli fecero 
una solenne ciuciata. » 

Ciuco. s. 7m. Lo stesso che Asino, se non quanto 


_6 voce pit familiare.Se ne formano molte maniere, 


che puoi vedere sotto Asino. Qui ripeteremo solo 
alcune delle pit comuni: « Fatica da ciuchi: - Orec- 
chi lunghi come un cinco: - Il ciuco per un con- 
tadino di montagna, 6 meglio di un eayallo. »|\o 
si dice tras. per Uomo ignorante, e mezzo. stoli- 
do: «Tu sei un cinco calzato, e vestito: - 1M il 
piu ciuco di tutti gli scolari » e anche a modo di 
ad. + « i lo scolare pitt ciuco : — Quel professore o 
un ciuco; ma il ciuco non guasta il galantuomo; » 
dove si vede che con l’articolo. pud usarsi quo- 
sta voce anche per la qualitd astratta, ciod per 
Ciucaggine. || 17 ciwco da del bue all’ asino, Giuoco 
di parole che suol dirsi da’ragazzi, quando un 
ignorante riprende altri @’ignoranza; e anche 
quando un vizioso biasima il suo stesso vizio in 
altrui. || Ciwco si dice altresi por Scortese, Mal 
creato: « Tu so'un gran ciuco; non hai né an- 
che ringraziato la signora.» || ¢ per Duro di cuore, 
Ritroso a dar aiuto, limosina ec.: « #} inutile 
raccomandarsi a lui: 6 un ciuco, » ed anche « Ii 
troppo ciuco. » 

Ciuffare. trans. Pigliar per forza, Acciuffare 
Quasi disusato, Part. ». Crurraro, 

Ciuffétto. dim. di Ciuffo. 

Ciuffo. s. m. Que’capelli cho sulla fronte ri 
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saliano sopra gli altri: « Quello sciocco porta 
un ciuffo alto um palmo: — Accomodarsi il ciuffo, 
Pettinarlo. » || Pighare uno per il ciuffo, Averlo 
in sua balla. |e fig. Sopraffarlo per modo, che fac- 
cia ogni nostra vogilia. || Cir/fo si dice anche del 
pelo che sorge sul capo di corti animali, |e del 
Gruppo di piume pit lunghe delle altre, che 
corti uccolli hanno sul capo. || Presso i veterinari 
Quella ciocca di crini che fa seeuito alla criniera 
del cavallo, o cho dalla sommiti del capo ricasca 
sulla fronte. |e di certi gruppetti di foglie che 
hanno nel mozzo aleuni fiori: « Rose col ciuffo. » 

Ciurlotto. s. m. Lo stesso che Scappellotto, 
Colpo dato nolla testa a mano aperta: « Ksci di 
Gosti, so no ti do quattro ciurlotti. » Voce familiare. 

Ciurma. s. /. Tutbii rematori di wna nave, 0 
siono forzati, 0 buono voglio: « La ciurma si ri- 
voltd al capitano, lo gettd in mare. » || o per Mol- 
titudine vile di gente: « Wntrd in Firenze teatral- 
mento, con gran ciurma dietro.» 

Ciurmagiia, s. / Moltitudine vilo, Canaglia: 
«Si mise a declamare in piazza tra gli applausi 
dolla ciurmagtia, o le risa della gente di senno. » 

Ciurmare. trans. Siusd gid per Dar bere, como 
fanno i ciurmatori, vino o altro, dando ad inten, 
dore, con lunga chiaccherata, che guarisca moxsi- 
caiure di animali velenosi ec; ma Pimasto solo 
noll’uso por Ingannare altruyusando parole, ¢ 
modi @impostura, indugepdolo a fare cosa cho 
sia utile o al’inganpatore, o ad una setta: « L’han- 
Ao saputo ciurpaar tanto bene, che gli fanno fare 
An che yeeliono. »|| Zssere ciurmato, si dice 
di chi.dfatto sicuro da diavolerie, o da disgrazie, 
peyinezzo di incantesimi o altri modi usati da’ciur- 
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dato tante volte a quella casa di pericolo, @ sem- 
pro ne 6 uscito nettos si vede che 6 ciurmato. » 
Part. po. CLORMATO. 

Ciurmatore. s. m. Colui che por abito vizioso 
inganna altrui con parole e modi di impostura, 
tirandolo a far cosa utile a sso ad una setta, 
come facevano gid i ciurmatori di mestiore, 0 
ciarlatani: «Molti declamatori politici, sono ciur- 
matori belli @ huoni. » 

Ciuschero. ad. Un po’ allegro dal vino, Brillo. 
Voce ploboa. 


Givaia, s. /, Nome gonerico di ogni legume, * 


come fagiuoli, coci, lontiec.: «I fagiuoli sono wna 
civaia sana: — Quest’? anno le civale son care. » 

Civaidlo. s. m. Colui che vende lo civaie: « Va 
dal civaiolo dello Loggo del grano, © fatti dare 
i fagiuoli per seminare. » 

Givétta. s. /, Uccollo rapace notturno, di penne 
erige, occhi tondi molto gialli, e becco adunco, 
Cova sti tetti, o pei muri, e fa un fischio assai 
acuto, ribattuto in modo, che da’ pil viene assomi- 
eliato alle parole Ztdto mio: « La civetta fa tutto 
mio, dicono le donnucole; 4 sogno cattivo: — Muso 
di civetta: - Naso a bocco di civetta. » || Andare 
w civella, Andare ad ueccellare con la civetta. 
|| Civetta dicosi per similit, Quella donna che si 
motte molto in vista per allettare giovani, ¢ delle 
Cosi fatle si dice che fanno la civetta, o che 
som civette. ||o dal Chinare il capo che fa la ci- 
votita sulla gruccia si dice War civetta, por Ab: 
bassare il capo a fine di schivare un colpo: « Gli 
tird una sassata, che, se non faceva civetta a 
tempo, gli spaccava il capo.» || Occhi di civetta, 
si chiamano faniliarmento le monete d’oro, tonde 
© gialle come gli occhi di tale uccollo. 

Civetiare. inirans. Uccellare con la civetta. || 
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6 dicesi delle donne che allettano con sguardi o 
lezi, @ di quelle che fanno atti di leggerezza e di 
vaniti. Part. p, Cryprrato. 

_Civetteria, s, /, La qualita astratta della donna 
sirens @ gli Atti di leziosa vanita che essa suol 
fare. 

Civettina. dim. di Civetta. 

Civettino. s. m. Il pulcino della civetta: «Ho 
levato un nido di civettini: - Civettino di nido. » 

Civettone. accr. di Civetta, Civetta gvande. 
je suol dirsi di Chi vagheggia le donne pit per 
vanita, e per vantarsene che per vero amare, 

_ Civettudla. dim. di Civotta, e si dice di Fan- 
ciulla vana, ¢ che usa civetterie: «EH una gran 
civettuola quella ragazza, chi vuoi che la sposi? » 

Civico. ad. Che riguarda la cittd, o i cittadini: 
« Magistrato civico, Scuola civica, Banda civica.» 
|| Guardia civica, Milizia formata di cittadini: 
che suol dirsi anche La civica nel sost. || Corona 
civica, era quella che anticamente si dava per 
onoranza in premio di virtt civili, 

Civile. ad. Che. concerne I’ universale de’ cit- 
tadini, Che si ‘tiferisce al viver comune de’ citta- 
dinizy « Governo veramente civile & quello che 
intende al bene della cittadinanza: - Heli passd 
la vit&i occupato sempre negli affari domestici 6 
civili. || Che concerne la civiltt, 0 Che 6 conforme 
a civilt’: « Non 6 un popolo civile quello che 
motte la forza sopra il diritto: - Con luso della 
scrittura finisce la barbarie di un popolo, e in- 
comincia per esso la vita civile: - Firenze abbonda 
di molto civili istituzioni, doyute alla sapienza 
do’ nostri maggiori. » || Detto di discordia, odii, 
guorra e simili,. vale Che si agita tra cittadini 
@una stessa nazione: « La guerra civile 6 la pit 
grande calamit& per un popolo: — Le discordie 
civili spesso hanno distrutto la potenza delle na- 
zioni. » || detto di diritto, giurisprudenza, legei, co- 
dice ¢ simile, vale Che si riferisce alle legei, o 
Che tratta delle leggi, ovvero Che risguarda le 
relazioni tra’ cittadini: « Professore di diritto ci- 
vile: - La giurisprudenza civile ha stabilito que- 
sto punto incontrastabile: - Tl codice civile napo- 
leonico fu una delle pit grandi opere del secol 
nostro. » || detto di causa, In cui cade soltanto la 
cognizione dei diritti di un privato verso l’altro. 
Ki Tribunale civile dicesi Quello che conosce e 
giudica tali cause. || Agione civile, dicesi il diritto 
di ripetere davanti al tribunale quello che é do- 
vuto. || Parte civile, Quella che intenta in proprio 
nome © per proprio interesse azione civile contro 
un accusato per causa criminale.|| Morte civile 
dicesi La perdita dei diritti civili. || Stato civile 
La condizione di ciascun cittadino rispetto alla 
nascita, alle relazioni di famiglia, all’eta, domi- 
cilio, professione ec. EK chiamasi pure cosi Quel- 
Vuflicio dove si tien nota dello stato civile de’ cit- 
tadini. || Matrimonio civile, Quello che si contrae 
dinanzi al Sindaco o altro ufticiale dello stato. 
e che solo 6 valido dinanzi alla legge. || Vita ci. 
vile 0 Viver civile, Governo civile, Stato civile. 
lo stesso che Vita, Governo, Stato libero, come 
oggi dicesi comunem. || Civile, detto di ufficii, pro- 
fessioni, vita, istituzione ec., contrapponesi a. 
litare 0 Hcclesiastico: « 11 Oengo ordinato da 
Servio Tullo fu al tempo stesso un’ istituzione 
civile @ militare: —- Gli hanno conferito tutti gli 
ufficii si militari che civili. » || Abito civile dicesi 
Quello che si suol portare da’cittadini, per distin- 
guorlo dalla divisa militare. || Civile, vale anche 
Di condizione onorata, Di educazione propria di 
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cittadino, @ dicesi anche della Condizione stessa: 
«TH un uomo molto civile: — Ha sposato un gio- 
gave di civil condizione, » || M detto di modi, ma- 
niere © simili, vale Urbano, Cortese, Gontile: « Ci 
gono alcuni contadini che hanno maniere pit ¢i- 
vili di molti signori.» || Alla civile, posto ayvor- 
pialmente, vale In modo civile, Secondo civilti; 
0 anche alla maniora cittadinesca: « Vivere alla 
Civile, Vestire alla civile, Abiti alla civile. » || 
Civile in forza di sost. per Diritto civile. || onde 
Sapere il civile e it criminale, dicesi familiarm., 
ma con qualche schorzo, di persona molto ac- 
corta e destra in ogni maneggio: « Affidatelo a 
Ini questo negozio; e’ sa il civile @ il criminale. » 

Civilizzare. (rans. Ridurro a vita civile gente 
barbara o quasi. Meglio per altro o pit italiana- 
mente si dirt Incivilire. Part. p. CIYILIZZATO. = 
Ad. Nazioni civilizgale, Popolo civilizzato, Che 
vive o si governa secondo Je loggi di civilti. Me- 
glio si dira Nazion o popoli cwili. 

Civilizzatore-trice. s. m.o /. Incivilitore, Che 
riduce o Cho 6 atto a ridurre a civilta. 

Civilizzazione. s. /. I] passare da stato bar- 
paro al civile, che meglio si dice Incivilimento: 
« La civilizzazione di un popolo 6 opera lunga oe 
difficile. » || Lo stato di civilta di un popolo, 
come meglio dicesi la Civilla: « La presente ci- 
vilizzazione aborre dalla pena di morte. » 

Civilta, s. /, Stato di societa civile, quale re- 
sulta dalle istituzioni, dai costumi e dalla cultura 
di uno o pit popoli in una data ota. || Oggi, in 
senso particolare, usasi anche a denotare Porfe- 
gione di viver civile, 6 contrapponesi spesso a 
Barbarie: « La civiltd’ greca partorl la latina, 
questa V italiana ¢ molte altre. » || Maniera ¢ Co- 
stume di viver civilo, ¢ Lo stesso viver ciyile: 
«Lo leggi di Numa furono di religione ¢ di ci- 
vilta. » it yer Contegno di persona ben educata, 
Urbanita, Gentilezza, Cortesia: « Se i nostri ay- 
vergari ci tratteranno con civilta, @ noi nispon- 
deremo; altrimenti saranno soli a parlare. » 

Clamide. s. /. 7’. stor. Sopravveste militare 
senza maniche, usata da’ Greci @ da’ Romani. | 
Dicesi oggi nel nobile linguaggio per Manto reale. 

Clamore, s..m. Romore, Gridfo confuso, por lo 

ii di molti insieme: « Dalle leggi sono vietati 
i clamori notturni. » 

Clamoréso. ad. Cho si fa con clamoro, 0 Dove 
si fa clamore: <« Adunanze clamorose; — Casa cla- 
moroga. » || detto di persone che sogliono fare stre- 
pito, per lo pil per lo strade, in ore notturne. 

Clandestinaménte. avy. In modo clandestino: 
«1 ha sposata clandestinamente. » |] ed anche Na- 
scostamonte, urtivamente: « 8’ introdussero clan- 
dostinamente nella villa e fecero il colpo. » 

‘Clandestino. ad. Watto in sogreto, Murtiva- 
mente, 6 pil spesso 6 pepannto di una forma abu- 
siva di matrimonio: « Ha fatto un matrimonio 
clandestino. » 

Clarétto. s. m. Sorta di vino bianco © spu- 
mante, proprio del mezzogiorno della Francia; ¢ 
dicosi anche dell’uva con la quale si fa il Ola- 
rotto. 

Clarinettista, s. m. Sonatore assai osporto di 
clarinetto. 

Clarinétto. s. m. Strumento musicale con lin- 

netia o chiavette, fatto di bossolo o d’ebano, o 

mato di vari pezzi incastrati ’un dentro Valtro, 
he per I) sonatore di clarinetto: « 11 Bimboni 6 
il primo clarinetio della Pergola, » 

Classe. s. /. Ordine 0 Coto di persone distinte 
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secondo la loro comune condizione, o stato sociale. 
«Servio Tullo divise la cittadinanza romana in 
cinque classi: - La classe dei nobili; La classe 
dei modici, deglavvocati ec. » || Di prima classe, 
aggiunto di cose 0 persone, dicesi figuratam. per 
Insigne, Eecellente nel suo genore: «11 Leopardi 
6 un poeta di prima classe: - I Bartolini fu uno 
statuario di prima classe ec. » || Classe, dicesi 
Ciascuna di quelle parti, nelle quali sono distri- 
buiti gli alunni di un istituto o una scuola. || 
Nollo strade ferrate diconsi Carrozge di prima 
seconda, terea classe, secondo che hanno pit 6 
meno comodi per i viaggiatori; onde dicesi anche 
per abbreviazione di discorso, Andare, Viaggiare 
im prima, seconda ec, classe, Prendere un bi- 
glielto di prima classe @ simili.||Come termine 
specialmonte delle scienze naturali, Olasse di- 
cosi un Ordine o Raccolta di cose, che hanno at- 
tinenza fra loro per certe qualiti 0 caratteri ge- 
nerali comuni, distinto @ disposte secondo un 
concetto 0 criterio fondamentale. Dicesi pure dei 
libri, manoscritti @ simili, ordinati in varie cate- 
gorie in una gran biblioteca, 

Classiario, s. m. 7'. arch. Soldato destinato a 
combattere sulle navi. 

Classico. ad. Wecellonte, Perfetto nell’ ordine 
al ‘te appartione; @ dicesi particolarmente di 
scrittori, rispetto alla bellezza del loro stile o alla 
bonta della materia, ¢ per estens. anche di artisti 
grandi; © riferiscesi pure alle opere si di’ quelli 
cho di questi: « Raccolta di pooti classici: - Stu- 
diava notte e giorno gli antori classici. » || In forza 
di sost. Autore classico; 6 usato al pl. s’ intende 
sompre degli serittori greci e latini: « Lo studio 
do’ classici cresce la mente assai meglio delle 
matomatiche. » || Aggiunto di letteratura serve ad 
indicare lo letterature greca 6 latina, como quelle 
che sono il principal fondamento alla cultura let- 
toraria di un giovine. || Col nome di Classici si 
designarono pochi anni fa iseguaci di quella 
scuola letteraria, che contrapponendosi all’ altra 
dotta dei Romantici, propugnava la imitazione 
do’ Classici, cos nella fade come nei concetti, 

Classificare. trans. Distribuire e@ disporre in 
classi; Collocare nolla propria classe, @ dicesi pit 
propriam. di cose. Part. p. CLASSIFICA. 

Classificazione, s./. L’atto 0 anche L’effotto 
dol classificare. 

Claudio. ad. Aggiunto duna sorte di Susino, 
© del frutto ch’esso produce. 

Clausola, 8. 7, Parte di proposizione o di po- 
riodo, che ne determina il senso, sia restringen- 
dolo, sia allargandolo; @ dicesi pit spesso delle 
formule solite adoperarsi negli ati notarili 0 can- 
cellereschi. || Caessions dun periodo, ed anche 
Ti periodo stesso: « Le clausule ciceroniane sono 
sempre di un andare largo 6 armonidso. » 

Claustrale. ad. Di chiostro 0 Del chiostro. |] 
Pit comunem. per Monastico: « Vita claustrale, 
Obbedienza claustralo, | In forza di sost. J clau- 
strali, o Le claustrali, 1 monaci o Le monache. 

Clausura, 8. /. Divieto ecclesiastico dentrare 
noi conyenti di frati o di monache a coloro che 
siano respottivam. di sesso diverso. I per con- 
verso, Obbligo che Je monache, ed anche i mo- 
naci di certi ordini s’ impongono nella professione 
do’ loro voti di non uscire dal monastero. Onde la 
maniera Rompere la clauswra, dicesi tanto di Chi 
ontri contro il divieto in un convento, quanto di un 
religioso 0 religiosa che contro Pobbligo suo esca 
del convento. || @ per Convento, ove © clausura: 
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« Quella ragazza TP hanno mossa in clausura, ¢ 
prima cho mosca ci yorr\ dol tempo,» || Scher 
yavolm, dleost ancha por Prigione: « M stato im 
olausura un mose huono, » 

Clava, 8, / Quollamaaza grossa 6 nodosa, dolhy 
qualo si rappresenta armato Hreole, 

Clavario, 9. m. 7. arch, Specio di Donativo 
cho si facova ai soldati romani, propriamonto 
yorohd ai provvedossoro i ohiodi nocossari alla 
foro oalvatonn, 

Glavicémbalo 6 Gravicémbalo, 8. 0. Spocie 
di combalo, il cui snono ora alquanto pit grave 
0 pid forto, 

Glavicola, 8. /, Osso cho fa parte dolla spatla, 
& oul sorve como di prntollo, situato nolla parte 
suporiore del potto tra lo sterno 6 Pomoplato. 

CGlomatide. ye Sorta di pianticolla, dota oo» 
munomonte Vitaldba, 

Glemdnte, cad. Mito, Bonigno, Disposto a por 
donare, o a tomporar i rigor dolla ponas « Co- 
saro dopo la villoria fa assai clomonte ai vinti: 
~ Iddio & infinitamontoe clomento, » 

Clomentemdnte, ave, Tn modo clomonte, Con 
clomonza, 

Mementino. ad, Nomo cho si dd allo Costitiue 
viont di Clamonte V, che stanno dopo il sosto 
libro dello Doorotalis 6 pid spesso dieonsi in forza 
di sost, Le Clementine. 

Cleménaa, 8, / aslr, di Clomonto, L'ossor clo- 
monte, 

Clericate, ad, Di chorico, 0 De’ choricl, Appar: 
jononto a chorico oO choricis « Ordine cloricalo, 
Aditi cloricali oc, » || Oggi nol linguaggio politico, 
focondo sompro di nomi nuoyi, dieesi di Colui eho 
6 addetto a un partito, namico, sotto colore di 
yoligiono, a oon civile Tiberi: © usast pil sposso 
in forza di sost.: «1 cloricali di Francia sono 
‘ti volonosi do’ nostri: = Nol 48 facova il repubs 
sala oewi fa il clori¢ale, » 

Qldro, s, yd. Universalitd doi chorici, o pit spo- 
clalm, di tubli quolli appartononti a una chiosa, 
ili, diovest Oo ad una nayione: « Tl cloro fo: 
rontino, TH clero francoso eo, » || Olero. secolare, 
dicosl Lordine do'choriol, o Clero vegolare, L'or: 
dino do'roligiosi: « Alla processione intorvenne 
(utio il cloro soeolaro © regolare, » 

Qlessidva, gs. /) Orologio ad aaqua usato dagili 
antichi, 

Clidnte, sm. Colui cho aflida la difesa di sd 
stosso oO la cura do’ propri intoressi a un Avvo: 
cato, Procurstiore o Notato, lo Colui che suol vas 
lorsi dolVopora di un modico, dun ingognore o 
simili, | Prosso i Romani Cente dicovasi Colui, 
che ora sotto la protezione di un nobilo 6 po» 
tonto cittadino, cho chiamavasi Patrone, al quato 
rondova aleuni sorvigi od officli, 6 dal quate do: 
vova ossor difoso, 

Mhiontdla, 9. /. ‘Tutti insiomoe i elionti: « Liay- 
vocato M. ha una grande o ricea cliontola: = Si 
) glooata tutta la cliontola che gli lasoid suo 
padro, » 

Clima, s,m. La tomperatura, o tutte Te altro 
condivion) atmosforicho di-un paoso: « Tolima 
di Roma d variabiles= Qui abbiamo wn clima assat 
cailivor = Quosto planto yogtiono un clima molto 
oaldo, » || 2. setent, Clima propriam, 6 Qenuno di 
(uogli spazi torrostri o colosti, cho sono comprosi 
tra due circolt paralleli alloquatore, «noi quali 
varia la tomporatura, secondo la posiziono Voll 
terra rispotto al solo, 

Ciimateorico, da, Aggiunto di clasoun sottimo 
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anno dolla vitw umana, percha eredevasi avvo- 
niro ogni sotto anni una grando mutazione 6 pe- 
ricolosissima al corpo umano; 6 specialmonte del 
nono setionario, ossia del?anno sessantesimoterzo, 
|| Por estens, dicosi di anno, momonto o simili, 
croduto infausto, poricoloso, 

Clinica, 8, /, 7. med, Insognamento pratico 
dolla medicina o della chirurgia, che si fa negli 
spodali al letto del malato, |e Quel lnoge appar. 
tato nogli spodali, nel quale sono rhecolti i ma- 
lati seolti por la elinica: « I) Professore & in 
clinica; =L’hanno mosso nella clinica chirurgiea, » 

Clinicaménte, avy, Secondo i principii 0 i pro- 
codimonti della, clinica. 5 

Clinico, ad, Di clinica, Proprio della clinica, 
6 Cho appartiono alla clinica, | Agginnto di mo- 
(ico oO ohirurgo, valo Cho fa clinica; 6 usasi an- 
ohe in forza di sost.: «11 Bufalini 6 un gran 
olinico, » 

‘ipeo. s,m, 7. arch, Scudo grande 6 bislungo, 
usato dalle milizio groche © romane, 

Clistore, s,m. Medicamento liquido, che s'in- 
(roduica nogli intestini por la parte deretana mo- 
dianto un apposito istrumento, cho dicosi Canna, 

Clovoa, s. / Grando condotto sottexraneo per 
usd di ricovere © scaricare altrove le. acque pio- 
ano © lo immondeszo dina cittd Quella co- 
struita a Roma sotto i due arquini, o di eui 
rimangono tuttavia gli avanzi, si chiama Cloaea 
massima, || ig. dicasi di Qualunquo ricettiacolo di 
vizi, di sovzure © simili: « Parigi & la cloaca 
Wooni vizio. >|] Oloaca 7. anat. Un rieetitacolo 
dollintostino retlo nelle fommine degli animali 
ovipari, il quale ricove, oltre gli oscrementi, le 
ova, 

Choro, sm. 7 chim. Corpo somplics, acriforme 
alla bed aed ordinaria, ma che diventa liquide 
sottoposto cho sia ad una forte prossione. Si trova 
in natura combinato con alive sostanze. || Chiamasi. 
comunomonte Oloro Liguido Una soluzione di clore 
nolacqua, che sorve all’ imbianchimonto dei tes- 
asuti di lino, eotone ec. 

Glorivo, sm. 7) chim, Qualsivoglia corpo com- 
posto del cloro o di wi'altra sostanza, © sopnata- 
mento dol cloro © di un motallo, Lo stesso nome 
ai dd impropriamonto a corti composti disinfot- 
(anti, contenonti un acido ossigonato di cloro, 
qual’) il Clore di ealce, cho si usa per im- 
bianearo i tessuti di lino, cotone oo. 

Clorotdrmio, s,m, 7. chim. Composto orga- 
nico di carbonio, idrogeno © eloro: 6 oleoso oe 
sonua colores ha odore di otore, sapore doleiastre. 
Si usa in chirurgia por la sua proprietd di asso- 
piro © rondore insonsibilo il pazionte, che deve 
ossor soltoposto a Operazione, 

Cloroformissare, (rans, Assopire e rondore 
insonsibilo un animate col cloroformio., Part. p. 
CHhOROMORMIZZATO, 

Qlordsi, s./. 7. med. Malattia delle donne non 
rogolarmonte mostruate, la qualo produce wn lan: 
suor gonoralo dello mombra, con iscoloramento 
dolla pollo, o con pareooki fonomeni nervosi. 

Qlordtico, ad. Di clorosi, o Affetto di clorosi, 
6 in quosto senso spesso anche in forza di sost. 

Coabitare. dtrans, Abitare insiome; eomu- 
nomonto Convivoro, Part. o. Coanrnaro. } 

Coabitazione. s, / Ll coabitare; ma di raro uso. 

Coaccaddmico. s, . Colloga in un’ aceademia; 
ma sarobbe loziosageine lusarlo, 

Coacervare, trans, Raccogliore insiemo pit 
cose dwn modesimo genore per venire ad uno 
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conclusione, come pit partite di credito, pit e 
diversi gradi di bontd, di materie simili ec. Ma 
é di uso raro, 6 forse caricato. Part. p. Coacnryato. 

Coadiutore. s. m. Dicesi in generale di. chi 
coadiuva un altro in cheechessia. || In particolare 
6 Titolo di que’ pubblici wfliciali, che sono desti- 
nati a coadiuvare il capo di un ufficio: « Coadin- 
tore del tribunal civile: - Il coadiutore della Ma- 
rucelliana. » 

Coadiuvare. trans. Aiutare alcwno in qualche 
opera pil a ingegno che di mano: « NH quegli 
che coadiuvd il Cantti nel gran lavoro della Sto- 
ria wniversale.» Part. p. CoADIUVATO. 

Coagulabile. ad. Che pud coagularsi: « Liquido 
facilmente coagulabile. » : 

Coagulaménto. s.m. Ul coagulare e I] coagu- 
larsi. 

Coagulare. trans. Rappigliare, Rendere densa 
e quasi viscosa una cosa cho era liquida: « I 
fuoco coagula certi liquidi: - L’aria coagula il 
sangue, » lle réfless.: « Corti liquidi si coagulano 
al fuoco: - Il sangue si coagula all’aria. » Part. 
. COAGULATO. : 

Coagulazione. s. /:1] coagulare ¢ I] coagularsi: 
«La coagulazione del sangue, che sente l’aria, 
comincia quasi istantaneamonte. » ‘ 

Coartare. trans. Ristringere; ma in questo 
senso 6 quasi fuori d’uso, @ solo adoprasi, spe- 
cialmente dai legali, per Costringere e simili. 
Part. p. Coanrvaro. 

Coartazidne. s. 7. Latto del coartare. 

Coattivo. ad. 7. leg. Che ha la facoltad di co- 
stringere sotto pona. ‘ 

Coatto. ad. Hatto por forza, contro la propria 
volonta: « Servizio militare coatto. » || Imposto a 
forza: « Domicilio coatto. » 

Coazione. s. f. Il costringore altri a fare una 
cosa, Violenza. Voce non bella, nd necessaria; 
bench usata da qualeuno. _ ERR. 

Cobalto, s,m. Corpo semplice motallico di co- 
lore grigio rosato, senza splendore, poco duttile, 
pit fusibile del ferro, meno fusibile delPoro. 

Codeca. s. 7, Cosi chiamavasi la Tacca della 
freccia, nella quale entra Ja corda dell’ arco; 
ma essendo fuor duso la cosa, 6 uscita d’uso an- 
che la parola, @ le frasi che se ne formayano; ed 
ora Cocca si dice solo per Quel bottoncino, che 
@ all’uno o all’altro capo del fuso, @ che ritiene 
il filo; 0 anche Quell’annodamento che vi si fa, 
acciocch® non iscatti allorchd si gira il fuso per 
torcerlo: « Fuso con una cocea rotta, con le cocche 
troppo piccole. » || Cocca si chiama pure Ciaseuno 
de’ quattro angoli o punti di un panno quadrato, 
come fazzoletti, lenzuoli ec.: « Presero un lenzuolo 
per le cocche, e tramutarono il malato di letto: - 
Gli esce di tasca una cocea del fazzoletito. » 

Coccarda. s. f, Rosa di nastro o di altra ma- 
teria, che altri porta specialmente al cappello, o 
per segno di servizio di un principe o signore 
qualunque, 0 per simbolo della parte che segue; 
ed 6 formata de’ vari colori scelti per inseena 0 
da quella parte o setta, o dal principe, o repub- 
blica, o famiglia. 

Cocchiata. s. f. Passeggiata notturna cho al- 
cuni sonatori e cantatori facevano, fino a pochi 
anni addietro, in Firenze, in un cocchio tirato 
da due o quattro cavalli, cantando © sonando 
lietamente: « Le cocchiate erano uno de’ pit di- 
lettevoli spassi di Firenze, sin che Firenze fu la 
citt’ della allegria e del brio. » 

Cocchiére. s. m. Colui che ¢ salariato per gui- 
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dare il cocchio, 0 la carrozza di qualche sienore : 
« ll cocchiere del F. 6 il pit bravo di Firenze: 
— Molti signori si dilettano di far da cocchiere; 
e ne sono degni. » 

Cocchio. s.m, Veicolo nobile e ricco, a quattro 
ruote, e tirato da due, da quattro o da sei cavalli. 
Molti lo usano semplicem. per Carrozza; ed @ pitt 
che altro del linguaggio poetico. || Z cocchi, 0 al 
patio de’ cocchi, Una corsa di bighe, che a imi- 
tazione degli antichi giuochi circensi, si faceva 
in Firenze per le feste di S. Giovanni, e che si 6 
rinnovata nogli ultimi tempi. 

Cocchiumare. trans. Turare la botte col coc- 
chiume: « Bada di cocchiumar bene la botte. » 
Part. p. Coccntumato. 

Cocchiume. s, m. Quel turacciolo di legno o 
di sughero, col quale si tura la bocca della otto. 
|| Pit comunem. La bocea stessa della botte, che 
quel foro tondo per il quale vi si mette il vino. 

Coccia. s. /: Piccolo enfiato che viene sulla su- 
perficie della pello; pit comunem. Cocciuola. || 
Coccia della spada, La guardia della mano, po- 
sta sotto l’impugnatura di essa spada. {|e eli Ar- 
chibusieri chiamano Coccia Quella parte del for- 
nimento con che si riveste il calcio delle pistole. 

Cocciaccio. pegg. di Coccio. 

Cocciaio-aia. s.m..¢ f. Colui o Colei che vende 
yasi di terra cotta, come pentole, tegami, piatti ec.: 
« Va’ dal cocciaio qui di faccia, e comprami una 
marmitta per il lesso. »||Si dice anche, ma rara- 
mente, di chi fa tali vasi, perchd il proprio 6 
Pentolaio. 

Coccige. s. m. Osso di forma conica, compo- 
sto di tre o quattro pezzotti, attaccato im fondo 
all’osso sacro, e che viene per conseguenza a for- 
mare l’inferjor estremitd della colonna yertebrale, 

Cocciniglia. s, /, Materia che si usa per tin- 
gere in chermisi e in scarlatto, che ci vieno 
dal Messico in minuti granellini, i quali altro 
non sono che piccoli insetti cresciuti sopra una 
specie di fico spinoso, scossi dalla dett. pianta, 
immersi nell’acqua calda e seccati al sole. 

Coccio. s. m. Pezzo di vaso rotto di terra cotta: 
« Ruppe la pentola, e buttd i cocci fuor di fine- 
stra, » onde la frase Fare de’ cocci, per Rom- 
pere stoviglie: « Bambina guarda di non far 
de’ cocci quando rigoyerni.» In prov. Chi rompe 
paga, e porta % cocci a collo, oppure e 4 cocci son 
swot, Chi falla debb’esser punito. || Cocci si chia- 
mano familiarm. [ vasi di terra cotta da cucina, 
come tegami, pentoli ec,; ma con idea di poverta: 
« Ci ho que’ dw’ cocci in cucina, ed ogni giorno 
me ne rompe qualcuno: — Presi que’ due cocci, e 
me ne andai.»||¢ di qui la frase Piglhare ¢ cocci, 
per Impermalirsi, Stizzirsi, lo stesso che Pigliare 
al cappello: «un benedett’ uomo, che di nulla 
nulla piglia i cocci.» || Coccio si dice familiarm, 
é antonomasticamente lo Scaldino: «Hecola li 
sempre col coccio in mano, » ||e Coccio finalmente 
dicesi di Persona cagionosae piena di acciacchi: 
« Son proprio diventato un coccio: — Povera don- 
na! dun coccio. » 

Cocciudla. s. /. Piccolissima enfiatura sulla su- 
perficie della pelle, prodotta massimamente da 
morsicatura di insetti: « Ci sono alcune zanzare 
che fanno certe cocciuole grossissime. » {|e anche 
Quelle bozze che getta fuori I’ intonacy, se la rena 
con Ja quale 4 stata fatta la calcina non sia stata 
ben vagliata. 

Cocciutaccio. pegg. di Cocciuto. 

Cocciutaggine. s. £ Lo stesso che Caparbieta. 
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se non che la Cocciutaggine ¢ una ostinazione 
in cose pit minute e di piccol pregio. 

Cocciuto. ad. Pertinace nella propria opinione, 
Caparbio, Testardo. 

Cocco. s. m. EB voce fanciullesca per Uovo: «Sta 
bonino, bimbo, ti do il cocco. » f ; 

Cocco. s. m. Specie di palma, da’ cui frutii, 
leeno e foglie, gl Indiani e gl’ Indigeni di altri 
paesi ove nasce, ricavano cibo, bevanda ec. V. Ma- 
galotti, Operette, il quale ne fa una graziosa de- 
scrizione. |e cosi chiamasi la Grossa noce, che é il 
frutto di tal albero. 

Coccodé. Suono imitativo dello schiamazzar 
delle galline, quando hanno fatto luovo. 

Coccodrillo. s. m. Grosso rettile anfibio che ha 
forma di gran lucertolone, coperto di squame, e 
formidabile per la sua voracité. Abita ne’ climi 
caldissimi, e abbonda nelle rive dell’alto Nilo. || Di 
chi fa del male altrui, e finge poi di sentirne dolo- 
re, si dice che é come il coccodrillo, il quale am- 
mazza Vuomo, e poi lo piange; e del finto. do- 
lore dei cosi fatti suol dirsi che sono lacrime di 
coccodrillo. 

Coccola. s. f. Frutto di alcuni alberi e d’alcune 
piante o frutici: « Coccola di ginepro, di cipresso, 
di alloro, di pugnitopo ec. » 

Coccolare. rifless. Godersela, Stare con tutto 
il suo agio e diletto: « Leggo il suo libro e pro- 
prio mi ci coccolo, » ed anche assolut.: « La mat- 
tina si sveglia presto; ma sta li a coccolarsi per 
un pezzo.» Voce familiare. Part. ». Cocconato. 

Coccolo. s. m. Sollazzo dilettoso e pieno di 
gaudio, ma sempre materiale: « I] vivere tra l’ab- 
bondanza, e senza pensieri, come fai tu, é un gran 
coccolo: — Sono andato al ballo, e ci ho trovato 
intto il mi’ coccolo: - Bel coccolo, eh? mangiare, 
bere e non far nulla.» 

Coccoldne. s. m. Dicesi dal volgo per Colpo 
di apoplessia fulminante: « EH morto il G. di un 
coccolone. » 4 

Coccoléne. s. m. E il nome volgare del Bec- 
caccino maggiore. 

Coccoléne e Coccoléni. avv.Si dice di chi sta 
rannicchiato, e seduto sulle caleagna, nelle frasi 
Stare, Mettersi coccoloni. 

Cocénte. ad. Ardente, Eccessivo, riferito a pas- 
sione, dolore e simili. 

Cocere. VY. CuocEreE. 

Cociore. s. m. Quel frizzio che si sente alla 
pelle, o per eccessivo calore, o per effetto di qual- 
che sostanza caustica, erba pungente ec.: « Ho 
messo le mani tra l’ortica, e ci ho un gran cociore.» 

Cocitura. s. f I] cuocere, Cottura: « I ceci 
vogliono molta cocitura : - I faginoli con locchio 
sono di facile cocitura. »||e anche per Lo spazio 
di tempo che ci vuole a cuocere una cosa: « La 
cocitura dello zampone sono cinque ore. » 

Cocdlla. s. f: Quella sopravveste di varie fogge, 
che alcuni monaci e frati portano sopra la tonaca. 

Cocomeraccio. pegg. di Cocomero. 

Cocomeraio. s. m. Il campo dove sono i co- 
comeri: « Un campo lasciato libero, per farvi il 
cocomeraio: — Il contadino B. ha il pit bel co- 
comeraio di tutto il paese. »||e per Venditore di 
cocomero a taglio: « I cocomerai di Firenze fan- 
no dei banchi bellissimi: — I cocomerai ambulanti 
vendono generalmente cocomeri men buoni. » 

Cocomerino. dim. di Cocomero, Cocomero pic- 
colo, benché maturo; 0 Cocomero non ancora 
cresciuto ed acerbo. 

Cocémero. s. m. Frutto della specie delle zuc- 
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che, generalmente molto grosso, di forma tonda, 
con polpa rossa ed acquosa, ma di grato sapore, 
coi semi di colore diverso, e che si mangia a 
fette, per Euste e per dissetarsi. Matura verso 
Ja fine di luglio: « Una fetta, due fette di coco- 
mero, un mezzo cocomero.» || Di uno che ha grossa 
pancia e rotondeggiante suol dirsi che Vha come 
un cocomero. || K perché sulle bucce di cocomero 
si sdrucciola facilmente ¢ si cade, per significare 
il pericolo sempre presente che hanno i cortigiani 
di cadere in disgrazia, si dice che hanno le scarpe 
solate di bucce di cocomero.|| Di chi ridice tutte 
le cose che ode, anche le pit segrete, dicesi: 
Non tiene 0 Non terrebbe un cocomero alVerta. 
|| La frase tuttor viva presso alcuni, Levarsi um 
cocomero di corpo, vale Liberarsi da un affanno, 
da un disgusto ec.: « O sai com’? vo’levarmi que- 
sto cocomero di corpo. » 

Cocomerone. accr. di Cocomero. 

Cocomeruzzo. s. m. Sorta di piccola bulletta, 
col capo piano, che i tappezzieri adoperano per 
fondare, e dicesi anche Bulletta da impannata. 

Cocuzza. s. /. Dicesi scherzevolm. per Testa, 0, 
come anche diciamo Zucca. 

Cocuzze. intericz. di meraviglia; ma usasi nel 
parlar familiare, ed 6 lo stesso che Zucche! Cor- 
bezzoli! e simili. 

Cocuzzolo. s. m. UI) mezzo della testa, intorno 
al quale si vanno rigirando i capelli. || Sommita, 
Cima, come di un monte e simili: « La sua villa 
é proprio sul cocuzzolo di quel monte. » || La som- 
mita o Fondo del cappello cosi da uomo come 
da donna: « Oggi usano i cappelli col cocuzzolo 
molto alto. » 

Coda. s. f; Quel prolungamento della colonna 
vertebrale, che si stende dalla parte di dietro 
dei quadrupedi, o di altri animadi, vestito di pelo 
come il restante del corpo loro; ed anche Quelle 
penne piu lunghe e piu grandi delle altre che 
spuntano dalla parte di dietro degli uccelli: 
« I cavallo ha la coda con lunghi crini, la vol- 
pe ha la coda pennacchiuta, alcuni cani hanno 
la coda con un pennacchio in fondo; molti uccelli 
hanno le penne della coda di colore pit vistoso 
di quello delle altre. »||Detto di serpi, pesci, e 
altri rettili o insetti, 6 Quella parte di essi che 
dal ventre sistende, assottigliandosi, fino alla estre- 
mita del loro corpo. || Coda di cavallo, 6 Quella 
staccata dal cayallo, che i Turchi portavano gia 
per vessillo militare, e che i manescalchi adopra- 
no per cacciar le mosche a’ cavalli quando eli fer- 
rano, || Coda cosi chiamasi anche una Pianta che 
fiorisce nel marzo, in luoghi umidi. || Strascinare 
a coda di cavallo, modo di antico supplizio col 
quale si legava uno alla coda di un cavallo, e 
si faceva correre il cayallo, finché quel legato 
fosse morto e sfracellato. || Mop1 provers. : Coda 
corta non scaccia mosche, si dice ad altri che 
si dolga o di abito troppo lungo, o di altro im- 

accio, che tale non @: Chi ha lacoda di paglia 
ha sempre paura che gli bruci, Chi sa dessere 
in_peccato ha sempre paura di essere scoperto. 
|| La volpe non si avvide di_aver la coda altro 
che quando Vebbe perduta, Molte cose utili non 
si apprezzano mentre si possienane che poi, per- 
dute, si piangono.|| Di chi 4 fortunato suo) dirsi 
che ha, 0 ha trovato la lucertola da due code. 
| E meglio esser capo di lucertola, che coda di 
leone, i meglio esser il primo tra gente pove- 
ra, 0 in un uflicio meschino, che ultimo tra per- 
gone qualificate, 0 in un ricco ufficio. || Quando 
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una cosa ben ayviata comincia ad andar male, 
suol dirsi che 22 diavolo ci ha messo la coda.|| 
Sapere dove il diavolo tien la coda, si dice di 
chi 6 pratico del mondo, ed é accortissimo; ed 
anche di chi é molto pratico di wn luogo e ne 
conosce cose e persone. || Mettersi la coda tra 
le gambe, Partire da un luogo chiotto chiotto, 
ed umiliato: « Dopo quel rabbuffo mise la coda 
tra le gambe, e se ne andd. »|| A coda di ron- 
dine, si dice una foggia di abito nero da uomo, 
con le falde lunghe e strette.|/e si chiamano 
A coda di rondine, dalla loro forma, certe com- 
mettiture o incastri, 0 incavi, che fanno alcuni 
artefici. || Pianoforte a coda, Quello che 6 in for- 
ma come di un’arpa posta orizzontalm., e che per 
conseguenza ristrettisce molto alla estremita. || per 
similit. si chiama Coda Quella parte di capelli 
che si portava in passato dagli uomini, ravvolti 
insieme, con pitt 0 meno eleganza.|je 1 Capelli 
lunghi delle donne, o fattone trecce, o lasciati 
spiovere sopra le spalle, che si dice pur Coda di 
capella. || Dal portare che facevano gli uomini al 
tempo passato la coda, si dice che ha la coda 
chi si mostra avverso alle idee di civile pro- 
eresso: « Quel sor Pietro ha una coda lunga 
um braccio. »\je la Persona stessa si chiama 
Coda: «¥ la pit gran coda di tutta Firenze: 
— Alla Predica del Padre X.ci vanno tutte le 
code. »|| Coda si chiama anche Quello strascico 
di vapori lucenti che hanno le comete.|je lo 
Strascico del manto de’principi, de’cardinali, e 
anche dell’abito deile donne: onde, Reggere la 
coda, dicesi di colui, il quae é deputato a so- 
stenere lo strascico a un cardinale, vescovo ec.|| 
Coda si dice pure La parte con la quale si 
chiude un discorso; ma 6 modo volgare: « In 
coda alla lettera scrisse vituperi di lui.» || e Quella 
terzina, composta di due versi e un emistichio, 
© un dato numero di esse terzine, con rime con- 
catenate, che si aggiungono ai sonetti piacevoli, 
i quali per cid si chiamano Sonetti con la coda. 
je anche per Aggiunta qualunque a un discorso, 
a un componimento: « Hgli scrisse la favola, e 
io vi fard la coda. »||e Discorso, 0 Componi- 
mento che non ha né capo né coda si dice di un 
Discorso e Componimento dove non sia ordine né 
di raziocinio, né di arte. ||ed anche si usa il modo 
F coda, a significare Quantita 0 numero mag- 
giore del gia ricordato: <« Da Pistoia a Prato 
c’é nove miglia, e coda: - Quanto ti costd code- 
sto schioppo. — Cento lire? — Si! e coda. »|| Coda 
delVocchio 6 Vestrema parte dell’occhio, accanto 
alla tempia, e si usa nella frase Grardare con 
la coda dellV’occhio, il che si fa quando Volendo 
guardare alcuno.furtivamente, non si volge il 
capo per quel verso, ma solo si volge l’occhio 
pit che si pud.|| Coda, sono anche le foglie lun- 
ghe e appuntate delle cipolle, degli agli, de’porri, 
per opposto al loro bulbo che si chiama Capo. || 
e la Parte ultima di schiera alquanto lunga, co- 
me la parte opposta si chiama Testa: « Le sal- 
merie marciano alla coda del reggimento: - I 
soldati novizi si mettono alla coda. »|| Fare co- 
da, Seguitare un gran personaggio, Fargli il 
seguito: « Passd di qui il Re, e gh facevano 
coda molti ufficiali superiori. » || Mare la coda si 
dice di quelle Persone che attendono di passare 
in un luogo, e che si mettono in fila, perché passi 
primo chi primo arriva: « Alla cassa di rispar- 
mio si fa la coda, e non si passa finché non son 
passati quelli che sono avanti di noi. »|| Coda 
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si chiama parimente La estremita di parecchie 
altre cose, che sarebbe inutile metter tutte in 
registro: « Coda di un mauscolo, Coda di una 
bandiera ec. » || Alzare 0 Levar la coda, Pigliar 
baldanza: « I codini cominciano ad alzare o riz- 
zar la coda per le notizie di Spagna. »|| Coda 
equina, dicono gli Anatomici Quel fascetto dei 
nervi lombari e sacri, col quale termina la mi- 
dolla spinale. || Coda di topo, é una specie di sot- 
til cordoncino di seta gentilmente intrecciato. ||e 
Code di topi si chiamano Certi sigari sottili sot- 
tili e assai lunghi. || Pittore da code di topo, o 
dt sorcio, Pittore da poco e dozzinale. 

Codaccia. pegg. di Coda. 

Codardaménte. avv. Come chi é codardo, Da 
codardo. 

Codardia. s. f. Il vizio di chi per vilta di cuore 
fugge il cimento, postergando la lealta, la genti- 
lezza, Yonore. Voce dello stile nobile. 

Codardo. ad. Che ha codardia, Vile, Pauro- 
so ec. Voce dello stile nobile. 

Codazzo. s. m. Seguito di gente dietro a gran 
personaggio per corteggiarlo: « Arrivd il prin- 
cipe con gran codazzo di cortigiani e ufficiali. » 

Codésto. s.m. Lo stesso che Cotesto. 

Codétta. dim. di Coda. || per i fornai é Farina 
piuttosto ordinaria. || Quel segnetto in forma di ¢, 
che posto sotto all’e delle voci latine, indica es- 
ser quella il dittongo ae od oe; ed anche Quel 
segnetto della medesima forma, che si vede sotto 
al ¢ francese quando va pronunziato aspro e rin- 
forzato. ||Seritto per ordinario di tre righe, che 
Si pone giu in basso, nel canto sinistro della prima 
faccia delle lettere d’ufficio, contenente nome, co- 
gnome, grado e ricapito di colui a cui si scrive. || 
Dicesi anche il Cordoncino sottile, che si attacca da 
una parte al cordone della frusta, e dall’altra so- 
stiene quel che si chiama mozzone. || e per i calzolai 
Codette sono le due estremita inferiori del tomaio, 
dove esso si cuce al quartiere. || Codetta si chia- 
ma pure una malattia, a cui van soggetti i bachi 
da seta. 

Codibianco. s. m. Uscelletto de’ campi aprichi 
e sassosi, lo stesso che Culbianco. 

Codice. s.m. Libro manoscritto, ma antico: 
« Codice del secolo XII, Codice in carattere go- 
tico: — Riscontrare un testo sul codice auto- 
grafo: - Bel codice della Divina Commedia. » 
|| Codice chiamasi per antonomasia la Raccolta 
di leggi, costituzioni, rescritti, fatta da prima 
per ordine degli imperatori romani: « Codice di 
Giustiniano, o teodosiano e giustinianeo: — Va- 
lentissimo nel codice, e nel digesto. »||oggi pit 
comunemente é Il corpo delle legei di una na- 
zione, che regolano una data materia: « Codice 
civile francese, italiano, spagnuolo: — Codice pe- 
nale, Codice di commercio. »||e per Libro qua- 
lunque contenente regole, o leggi da fare auto- 
rita in una data materia: Codice delle cerimonie, 
si potrebbe chiamare il Galateo del Casa; e cosi 
Codice de’pittori, un libro che dia precetti d’arte; 
Codice della lingua il Yocabolario pit autore- 
vole, che é quello dell’Accademia. ||il Sacro co- 
‘dice 6 per antonomasia la Bibbia. 

Codicétto. dim. di Codice, Codice di non molto 
volume, e di sesto non grande: « Un bel codi- 
cetto del secolo XV. » 

Codicettino. dim. di Codicetto. 

Codicillare. intrans. Fare un codicillo. Part 
p. CODICILLATO. 

Codicillare. ad. Attenente a codicillo: « Gli 
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lascid la villa per disposizione codicillare: - Clau- 
sole codicillari. » : Peas 

Codicillo. s.m. Disposizione di ultima volon- 
ta, mediante la quale si aggiunge, si toglie 0 si 
cambia alcuna cosa del testamento gia fatto. 

Codina. dim. di Coda. ; ‘ 

Codino. dim. di Coda: « Dimenando il codino 
e abbaiando festosamente mi venne incontro il 
mio cane. »||Lo stelo della paglia che rimane 
dopo che n’é stato sfilato il filo anteriore per 
farne treccia da cappelli. || per dim. di quella Coda 
che sulevano portar gli uomini: « Valeva pit il 
codino de’nostri vecchi che il cervello di molti 
sapientoni di oggidi. » ||e la Coda di capelli delle 
donne, quando i capelli sono corti e pochi. || Co- 
dino si usa oggi a significare Chi si mostra ay- 
verso ad ogni idea di progresso: « I codini son 

tutti lieti per Pabdicazione del re Amedeo: - I 
partiti liberali estremi chiamano codini tutti, co- 
loro che non la pensano come loro: - I Mazziniani 
son codini per coloro che vagheggiano la comune 
col petrolio. » E questo 6 segno che i termini del 
linguaggio politico hanno per lo pit’ un senso 
relativo. 

Codinzolo. dim. e vezz. di Coda: « Un canino 
fa festa al padrone dimenando il codinzolo : - 
Un codino dimena il codinzolo per atto di con- 
tentezza. » 

Codidone. s. m. L’estremita delle reni appunto 
tramezzo alle natiche, pi apparente nei volatili 
che nell’uomo. 

Codirésso. s.m. Uccelletto di becco sottile, detto 
cosi perchd ha la coda rossa. Il dorso lo ha 
grigio. 

Codirossolone. s.m. Codirosso maggiore. 

Codola. s. f. Codole sono certi fiori che si col- 
tivano nei giardini, e fanno lunghe spighe pen- 
denti a mazzi di color rosso. 

Codalina. s. m. Nome volgare, che si da nei 
contorni di Firenze alla Gramigna de’ prati. 

Coédolo. s. m. Cosi chiamano i coltellinai quella 
| parte piu sottile di una lama di coltello in asta, 

/\che si ferma nel manico.||Codolo del violino, 
\della chitarra ec. 6 la Parte inferiore, e come 
a base del manico, la cui parte superiore si chia- 

a chiocciola 0 riccio. 

Codone. accr. di Coda: « Portavano i nostri 
vecchi una parrucca con un codone sterminato. » 
jed 6 pure acer. di Codino nel significato poli- 
tico: « Altro che codino! codone tu devi dire. » 
jed 6 pur nome che si da ad una Specie di ana- 
tra di lunga coda. 

Codrione. s.m. Lo stesso che Codione. 

Coefficiénte. s. m. T. mat. Numero posto in- 
nanzi a una quantita algebrica come fattore e che 
percid la moltiplica. 

Coercitivo. ad. Lo stesso che Coattivo: « Leggi 
coercitive. » 

Coeréde. s. m. Chi 6 erede insieme con altri: 
« Non posso trattare senza domandar come la 
pensa il mio coerede. » 

Coerénte. ad. Che ha coerenza, Unito tenace- 
mente con altra cosa,.o con altre parti simili: 


« Materie le cui parti non sono coerenti. »|| Coe- 


rente a sé stesso 6 Colui che non disdice 0 con- 
tradice, né con fatti, né con parole, a cid che 
prima ha affermato, o pensato: « Bisogna esser 
coerenti, 0, coerenti a sé stessi. » 
Coerenteménte. avv. Conforme, Corrisponden- 
temente: « Vivono gli atei coerentemente alle 
loro dottrine: - Sentenzid coerentemente alla 
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teoria da lui posta.» Ma questo é modo piuttosto 
sgarbato. 

Coerénza. s. 7. Forza fisica, per cui le parti 
della materia stanno tenacemente unite luna con 
Valtra, Coesione. || e fig. Connessione e Dipen- 
denza che hanno le une con le altre diverse pro- 
posizioni, le varie parti di un sistema, di un ra- 
gionamento: « Dire cose che non hanno coerenza 
Puna con l’altra. » 

CoeSione. s. f. J. scient. Quella forza fisica, 
per cui le minute parti della materia sono tena- 
cemente unite le une con le altre. 

Coesisténza. s. f. T. filos. L’esistere insieme. 

Coesistere. intrans. T. filos. Ksistere insieme 
due oggetti, o due persone, con qualche relazione 
reale 0 ideale tra loro. Part. ». Consistrro. 

Coetaneo. ad. Che ha la medesima eta, e spesso 
usasi in forza di sost.: « mio coetaneo, Siamo 
coetanei. » 

Coeternita. s. f. J. teol. astr. di Coeterno: 
« La coeternita dello spirito col verbo. » 

Coetérno. ad. T. teol. Che é insieme ed ugual- 
mente eterno: « La coeterna sapienza di Dio: - 
Lo Spirito Santo 6 coeterno al Padre ed al Fi- 
gliuolo. » 

Coévo. ad. Che ha la medesima eta, Che fu al 
medesimo tempo: « Questa legge d’amore é coeva 
al mondo: - Dante 6 coevo a Giotto. » Ma detto 
di persone é¢ pit della poesia che altro. 

Cofaccétta. dim. di Cofaccia. 

Cofaccia. s. f. Metatesi di Focaccia, e pit in 
uso della voce retta, Pasta da pane, schiacciata, 
€ messa a cuocere in forno. 

Cofaccina, dim. di Cofaccia. 

Cofaccino. s. m. Pezzetto di pasta da pane, 
spianato col matterello, e fritto nella padella. 

Cofanétto. dim. di Cofano. : 

Cdfano. s. m. Vaso rotondo con fondo piano, 
da tenervi, e trasportar cose minute da luogo a 
luogo; ed anche Piccolo forziere. Ma 6 voce ita 
quasi in disuso. 

Cogitabondo. ad. Chi ha, 0 mostra d’ayere 
gravi, ma non dolorosi, pensieri. 

Cogitativa. s. f. T. filos. Potenza dell’ anima, 
per cui l’uomo pensa. : 

Cogilia. s. f. Familiarm.chiamasi cosiun Giovane 
che veste e si acconcia con soverchia eleganza 
secondo la moda. ||ed anche un Uomo yano e in- 
solente. || Fare la coglia, dicesi di chi veste @ si 
acconcia elegantemente, facendone ostentazione: 
« Non ha altro pensiero che quello di andar a far 
la coglia alle Cascine. » || In coglia, dicesi di per- 
sona ben vestita ed abbigliata: « Ho veduto Gigi 
tutto in coglia. »|| Dicesi pure di cosa bella o 
buona: « Questo é proprio un pasticcio in coglia.» 

Cogliarélla. dim. di Coglia: « Quel G. é una 
cogliarella senza gindizio. » 

Cogliata. s. f, Atto o detto da Coglia, per uo- 
mo vano e insolente: « Fa mille cogliate, e non 
trova mai chi lo tratti come merita. » 

Coglieggiare. intrans. Far la coglia, Fare il 
galante: « Certuni non hanno altra faccenda che ' 
coglieggiare sui caffs. » Part. ». CognineGiaTo. 

Cogliere e persincope Corre. trans. Spiccare, 
con la mano erbe 0 fiorio frutti dalla loro pianta, 0 
Sbarbare piante erbacee dal terreno: « Va a co- 

lier du’ fiori per fare il mazzo alla signora: - 
aa cogliere un po’ @’ insalata per desinare.» Co- 
gli la rosa e lascia star la spina, 6 modo prover- 
biale per avvertire che delle cose o persone si dee 
yalutare le buone, 6 non curar quelle di cattiva qua- 
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lita. || per puduusiare, Prendere: «Stetti al fresco, e 
colsi una malattia, » ma si dice pit spesso Prendere, 
le per Acchiappare, Soprapprendere: « Gli davo 
dietro da un pezzo: finalmente lo colsi mentre si 
riposava in wna capanna:— Quanti ne pote co- 
gliere, tanti ne fece moschettare. » || onde la frase 
Cogliere nella rete, per Far rimanere altrui nel- 
Vinganno tesogli. || e cosi Cogliere in fallo, in bu- 
gia, Convincere uno del suo errore, di bugta ec. 
|e Cogliere vale anche Colpire, Investire: « Gli 
tird un sasso, e lo colse in una gamba. » || Cogliere 
il tenypo, Voccasione, Sapere prendere il tempo, 
0 Poccasione opportuna a fare una cosa. || Cogliere 
uno, Far che rimanga o ad una insidia postagli, 
0 ad uno scherzo preparatogli: « Era tanto che 
gli facevo la posta, finalmente l’ho colto: - Bra- 
vo! tu mi ci hai colto. »|| Cogliersela, lo stesso 
che Battersela, Andarsene da un luogo pit che 
in fretta. Part. p. Coro. 

Cognata. s. 7 lia moglie del fratello, e La 
sorella del marito. 

Cognatino e Cognatina. dim. e vegg. di Co- 
gnato e Cognata. 

Cognatizio. ad. JT’. (leg. Appartenente a co- 
gnazione. 

Cognato. s. m. 11 fratello del marito, rispetto 
alla donna; Il fratello della moglie rispetto al- 
Vuomo; ed anche il Marito della sorella della 
moglie. 

Cognazione. s. f. TZ’. leg. Legame di paren- 
tela tra tutti i discendenti di un medesimo ceppo. 

Cognito. ad. Conosciuto, Che 6 noto, ma non 
mai im senso men che buono, come pud esser la 
voce Noto: «ll C. 6 oramai cognito per tutta 
Italia : — E un pittore pi cognito per il maestro 
che per sé stesso. »|)¢ di cose astratte : « Da una 
cosa cognita Spesso se ne arguisce una incognita; 
ed in matematica si hanno le Quantita cognite, 
che sono i dati di un problema, poichd le Qwan- 
tite incognite sono quelle da determinarsi. In for- 
za di sost. si dice pure le cognite e le incognite. 

Cognizionceélla. dim. di Cognizione: « Ai fan- 
ciulli bisogna far acquistare qualche cognizion- 
cella, possibile alla loro intelligenza: - Uomo che 
ha qualche cognizioncella; ma non sa nulla a 
fondo. » 

Cognizione. s. f. Atto dell’intelletto, col quale 
siapprende la yerita delle cose, Hsercizio di quelle 
facolta per cui l’anima conosce e distingue gli 
oggetti: « La nostra cognizione 6 per sd stessa 
insufficiente a discernere certe verita.»|]e per 
semplice Nozione, Notizia: « Non ho cognizione 
di ci: - Non mi 6 a cognizione quel che tu dici 
esser avvenuto a Pistoia: - Venni in cognizione 
solamente ieri sera della morte di Pietro.» || e detto 
di persone: «Spendendo profumatamente, venne 
in cognizione de’giovani galanti, e se li foce 
amici. »||@ Cosi una persona Da cognigione di se 
quando per altrui mezzo da testimonianza del 
sno essere.|| Cognizione di sé stesso, 6 Liesame che 
ciascuno doyrebbe fare sopra i suoi atti esterni ed 
iaterni per conoscere i buoni ed i rei, e perseve- 
rare in quelli, correggendo questi: « La cogni- 
none di sé stesso 6 efficacissima alla salute. » |] 
e per Pratica, Esperienza: « Non ha gran cogni- 
zione del commercio; e spesso rimane ingannato.» 
lle per Sapere, Hrudizione ec.: « Ha perfetta co- 
gnizione della Storia, delle Scienze fisiche ec. » |I 
ed assolut. specialmente al plurale, o con adiet: 
tivi di quantita: « Uomo di molte cognizioni: - 
Ha qualche cognizione; ma poi non sa quello che 
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aleuni van dicendo. »|}e nel significato legale, Lo 
studiare ed esaminare una causa, per darne giu- 
dizio: « La cognizione della causa fu rimessa nel 
tribunale di Firenze. »||onde la frase Parlare o 
Giudicare con cognizione di causa, Parlarne 0 
Giudicarne con fondamento, e con perfetta notizia 
di ogni particolare. 

Cogno. s. m. Dicesi oggi Quella pattuita quan- 
tits dolio, che il contadino dd di sua parte al 
padrone per l’uso del frantoio, 0 che danno i con- 
tadini estranei, quando fanno J’olio nel frantoio 
altrui, 

Cognolo. s. m. Fare 4 cognolé dicesi nelle for- 
naci di allume, I] lasciare wn orlo o risalto in cima a 
essa fornace, sul quale si dispongono circolarmente 
alcuni sassi allaminosi, come se si volesse princi- 
piare la volta di una cupola. 

Cognome. s. m. Il nome di una persona, che 
va unito col proprio, e che 6 comune alla discen- 
denza: « Di nome si chiama Pietro: il cognome 
non me lo ricordo; ma mi pare Fagiuoli: - Si 
scriva chiaro nelle lettere il nome e cognome. » 

Cognominare. (rans. o rifless. Dare 0 Prendere 
il cognome; ma di raro uso nel linguaggio par- 
lato: « Lascid il cognome primo, e si cognomind 
de’ Ferrari. » Part. p. CoaNomINATO. 

Coiaccio. pegg. di Cuoio. 

Coiaio. s,m. Chi concia il euoio, e lo vende. 

Coiame. s. m. Nome collettivo indicante pit 
cuoi di diverse qualita. |}e Tutto il fornimento di 
cuoio che entra in certe manifatture, 0 Lavori di 
cuoio per tale o tal uso: « I coiami de’soldati: 1 
Golami di una seuderia ec. » 

Coieria. s, f. Bottega, dove si vende cuoio di 
ogni qualita. 

Coiattolo 6 Coiazzolo. s.m. Ritagli del cuoio 
e delle raffilature delle scarpe, che 6 quel che 
si spicca dal suolo, quando 6 cucito, a fine di 
pareggiarlo, @ serve di buon concime a certo 
piante. : 

Coibénte. ad. 7. fis. Cosi chiamasi qualunque 
corpo che non sia conduttore della elettricita, 0 
usasi spesso anche in forza di sost. 

Coincidénza. s. 7. Il cadere due o pit fatti, 
0 circostanze nella medesima relazione, 0 nel punto 
medesimo. || L’arrivo di due o pit treni all ora 
medesima ad una stazione di via ferrata, 

Coincidere. intrans. Il riscontrarsi due o pitt 
cose nella circostanza medesima, 0 nel medesimo 
luogo e tempo: « Quest? anno il mio onomastico 
coincide con la Pasqua:—- Piu treni coincidono 
alla stazione di Piacenza. » Part. p. Cornciso. 

Col troncatura di Colo, per Con lo. V. in Con, 
e in Lo. 

Cola. s. f. Strumento da colare il vino, fatto di 
tela, che pit comunem. si chiama Calza. || H altresi 
uno Strumento in forma dareca, con una lama di 
ferro in fondo, foracchiata a guisa di grattugia, 
col quale si cola la calcina spenta.|}ed anche 
Strumento in forma di cassa aperta di sopra che si 
adopra per pigiar l’uva adattandola sopra il tino. 

Cola. avv. di luogo, ed accenna luogo lontano 
tanto da chi parla, quanto da chi ascolta. Nel- 
Vuso si ode quasi sempre dir La; ed anche seri- 
vendo, Cold starebbe bene solo nello stile nobile. 

Colabrodo. s. m. Vaso di latta o di rame, a 
fondo bucherato per uso di colar brodo, sughi ec. 

Colaménto. s.m. L'atto del colare. 

Colare. trans. Far passare un liquido per un 
setaccio 6 altro, in modo che ne esca netto e pur- 
gato: « Colare il brodo, il vermutte, un decot- 
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to ec. »||Detto di calcina, Farla passare per la 
cola, in modo che ne esca separata dai sassi 0 
da altro che vi fosse mescolato. || Detto di me- 
talli, Hondere. || Cole, vale anche Versar git in 
poca quantita, a goccia a goccia: «8’é colato 
addosso I’ olio della lucerna. » || in¢rans. Scorrer 
git lentamente, Gocciolare: « Per questa mura- 
glia c’é colato dellolio: - Guarda come colano 
quelle candele: — Quest/orcio cola. » || Colare dal 
grasso dicesi di animale, e scherzevolm. anche 
di persona che sia molto grassa: « Questi tordi 
_ eolano dal, grasso: - B grassa che cola. » Part, 

p. Coato.||In forma d’ Ad. Aria colata dicesi 
di Aria che venga non direttam. e di cielo aperto, 
ma di luoghi angusti e chiusi, e come per cana- 
le: « Come si fa a lavorare per ore e ore in una 
stanzaccia dove oc’ aria colata? » 

Colasciéne. s.m. Strumento musicale a due 0 
tre corde, e con sedici tasti nel manico. Oggi non 
si adopra pih; ma per similit. dicesi Colascione 
a un Violinaccio vecchio e mal sonato. || e Versi 
da colascione dicesi per dispregio di Versi mal 
fatti, e simili a quelli che i ciechi van cantando 
sul colascione: « Il Ranalli, che Dio glielo per- 
doni, chiamd i versi del Manzoni, versi da co- 
lascione. » 

eee avy. di luogo accennante a luogo 
alto. 

Colaticcio. s. m. Cid che cola o 6 colato da 
checchessia, ma specialm. dai ceri, torce, candele 
e simili: « Ha venduto dieci libbre di colaticci. » 

Colatio. ad. Dicesi propriamente dei marroni 
0 castagne cadute da sé dalla pianta. 

Colatoio. s. m. Dicesi in generale Qualunque 
strumento che si adopera a colarvi un liquido. 
|| Vaso di terra cotta, bucherellato in fondo, che 
s’empie di cenere, e per la quale passando |’ac- 
qua bollente, diventa ranno. 

Colatura. s. f. L’operazione del colare. || La 
materia colata.||Cid che 6 colato o scolato gin 
da cheechessia. 

Colazione. s. f. Il piccolo pasto che si fa la 
mattina: « Per solito alle dieci fo colazione. »|| 
e Il cibo che si prende a colazione: « Stamani 
ci ho una buona colazione: — Un pezzetto di pane 
€ un po’ di cacio 6 la mia colazione. » 

Coléi. femm. di Colui. V. 

Colendissimo. ad. Propriam. vale Rispettabi- 
lissimo, ed @ titolo, che si dava un tempo alle 
persone nobili e di gran conto, e che oggi 6 ri- 
masto solo nelle sopraccarte delle lettere, dalle 
quali ancora pare che voglia andarsene. 

Coléra. s.m. Morbo epidemico, venutoci dal- 
l’Asia, che produce improvvisamente vomiti, diar- 
ree, e pitt spesso é seguito da morte. 

Colérico. ad. Di colera: « Morbo, Epidemia 
colerica. » || In forza di sost. Malato di colera. 

Coleréso. ad. Attaccato da colera, e usasi an- 
che in forza di sost. 

Cdlica. s. f Malattia, che consiste in una in- 
fiammazione deg) intestini, e produce forti dolori 
di ventre, e talora 6 seguita da morte. Secondo 
la qualita’ sua dicesi Colica biliosa, Colica sa- 
turnina ec. 

Cdlico. ad. di Colica, e dicesi pitt spesso di Af: 
fezione, Dolori ec.: « La camomilla seda i dolori 
colici. » 

Colino. s.m. Arnese di latta o di stagno bu- 
cherellato, ovvero di stecca di faggio con. setino, 
per uso di colare brodo, latte e altri liquidi. 

Colla, s. 7. Materia viscosa e tenace, compo- 
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sta di varie sostanze animali o vegetali, che serve 
ad attaccare insieme una cosa con un’altra, e prin- 
cipalm. i legnami. La colla comune, che dicesi 
anche Colla forte, 6 composta di carnicei. Poi, 
secondo la materia, di cui si compone, v'é la Colla 
di limbelli, di pesce, la Colla cervona ed altre 
di cui V.iDizionari tecnologici. || A colla, aggiunto 
di Colore, vale Stemperato con la colla, diverso 
per cid in questo dai colori a olio. {| E Tingere, 
Dipingere a colla, vale Tingere ec. con colori 
stemperati con la colla. {| Colla dicesi fig. di pas- 
gione, specialmente amorosa che leghi J’animo 
alla persona amata: « EK inutile confondersi a 
dissuaderlo : quella colla ha fatto troppa presa. » 

Collana. s. f. Catena d’oro 0 di gioie, la quale 
si porta oggi dalle donne pendente al collo per 
ornamento: « Al ballo de’ Pitti la Marchesa 8. 
aveva una magnifica collana di brillanti. » In pas- 
sato portayasi anche dagli uomini. Francesco | Re’ 
di Francia mando in dono a Pietro Aretino, che 
aveva sparlato di lui, una collana composta di 
tante lingue d’oro smaltate, col motto in ciascuna 
di esse: lingua eius loquetur mendacium, Vi 
lAretino si tenne onorato e del dono e del ‘motto. 

Collanélla e Collanina. dim. di Collana, Pic- 
cola collana. 

Collare. s. m. Quella striscia di cuoio o d’al- 
tro, munita di fibbia, che si mette al collo del 
cane o daltre bestie, per tenerle legate, per solo 
ornamento od anche per loro difesa. || H quella 
striscia di cartone coperto di stoffa, su cui este- 
riormente nella parte superiore 6 appuntata una 
strisciolina di tela bianca che portano al collo i 
preti. || Onde spesso prendesi per Lo stato ecclesia- 
stico, segnatam. nelle maniere Mettersi il col- 
lare, Levarsi il collare, per Entrare nella vita 
ecclesiastica, ovvero per Uscirne, il che si dice 
specialm. dei cherici. KE quando cid é fatto brusea- 
mente e per fastidio preso dello stato ecclesiastico, 
si dice Buttar via il collare, Buttare il collare 
sur un fico.||Collare per similit. dicesi Quella 
striscia nera o di colore diverso da quel delle 
piume che alcuni volatili, specialm. maschi, han- 
no intorno al collo. i 

Collarina. s. f. Dicesi quella striscia di tela 
bianca che i preti tengono appuntata al collare. 

Collarino. dim. di Collare. || Collarino dicesi 
in architettura Quel membretto piano, che si la- 
scia alle due estremita, dalla cui superficie aggetta 
alcun poco. 

Collaterale. s. m. Consanguineo, Parente per 
linea trasversale. 

Collatore. s.m. Chi conferisce, 0 ha il diritto 
di conferire un benefizio ecclesiastico. — 

Collazionare. trans. Riscontrare una copia di 
serittura sul suo originale, ovvero una stampa 
sopra un manoscritto, o su d’ un’ altra stam- 
pa ec. per conoscere se e dove differiscano tra di 
loro: « Le Storie del Machiavelli sono state colla- 
aionate diligentemente cogli autografi,e si son 
trovati nei testi moderni non pochi né piccoli er- 
rori ed arbitril. » Part. p. ConLAzionaTo. 

Collazione. s. /. I] collazionare, riscontro, con- 
fronto di scritture ec. ||Conferimento di benefizio 
ecclesiastico, o il Diritto di conferirlo: « I] benefi- 
zione é di collazione regia. » 

Colle. s. m. Piccolo monte e per lo pit colti- 
vato e lieto di alberi fruttiferi: « Firenze @ cinta 
di colli amenissimi: - 2 andato a respirar Varia 
dei colli fiesolani: = La sua villa é posta sopra 
un colle. » 
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Colléga. s.m. Chi 6 compagno ad altri in un 
nobile ufficio od in ww’accademia: « Siamo stati 
colleghi al Parlamento:- I miei onorevoli col- 
leghi della Crusca: — Addio, collega. » 

Collegaménto. s. m. L’atto od anche L’effotto 
del collegare cos nel proprio come nel figurato : 
« Poriodi alla francese e senza collegamento, » 

Collegare. trans, Unire, Congiungere strotta- 
mente una cosa con un’altra: « A yolere cho i 
muri sieno solidi, bisogna ben collegarli. » || fig.: 
« Oggi non si bada a collegare bene ed artisti- 
tamonte le diverse parti dal peelos 0 i period 
tra di loro, e invece si scrive sconnessamente ed 
a shalzi. »||vifless. Unirsi in lega, Var lega, 6 
dicesi pitt spesso di potontati: « L'Italia e la 
Prussia si collegarono contro all’ Austria: = Si 
gon tutti collegati contro di me; ma io non li 
temo. » Part. p. Cormmaaro, che dat buoni serit- 
tori usato in forza di sost. per quel che oggi di- 
cesi Alleato. 

Collegatira. s. /. [1 modo onde due cose go- 
no collegate, e il Punto ove son collegate. 

Collegiale. ad. Di collegio, Appartenente a 
collegio. || Adunanza collegiale, ry teenie tenuta 
collegialmente: « I’ Accademia della Crusca tiene 
le sue adunanze collegiali due volte al mese. » 
|| Deliberazione collegiale, Quella presa da un 
collegio o dall’intero collogio. || Zribunale colle- 
giale, dicesi Quello ove seggono pit giudici a 
dar sentenza. || Collegiale in forza di sost. Alunno 
0 Convittore di un collegio. le fig. 6 in linguag- 

i0 familiare dicesi di un Giovine timido, inesperto 
fel mondo ed impacciato in tutti i suoi fari. 

Collegialménte. avy. In collegio 0 come an- 
che dicesi oggi In corpo: « Si adunarono colle- 
gialmente. »|| Vale anche col Consenso, Coll’appro- 
vazione di tutti i colloghi: « La doliberazione fu 
presa collegialmente. » 

Collegiata. s. /. Chiesa che ha collegio 0 ca- 
pitolo di canonici, e dicesi anche Chiesa colle- 
grata. || Prendesi anche per VL edifizio sacro, @ in 
{uesto senso usasi sempre al sost.: «Sono andato 
a sentir messa in collegiata: - Lucignano ha wna 
bella collegiata. » 

Collégio. s. m. Congregazione 0 Socictd di per- 
sone appartenenti a un medesimo istituto, rego- 
lato da leggi o statuti comuni: « Il collegio de- 
gli accademici, Il collegio medico, Il collegio de- 
fli avyocati oc. »|| Adunanza duomini d’autorita 
0 di governo, che anche dicesi Congesso: « Col- 
legio dei Cardinali,» che anche dicesi Sacro 
Collegio. || Collegio dicesi quel luogo dove si edu- 
cano © istruiscono nelle lettere 6 nelle scienze 
molti giovinetti, che ivi convivono: « Ha messo 
il figlinolo in collegio: -Spesso i giovani uscendo 
di collegio, inesperti come sono del mondo, ca- 
dono nel primo laccio che viene loro teso. » || Se- 
minario-Collegio chiamasi Quello, ove convivono 
giovinetti ecclesiastici ¢ giovinetti laici, istituzione 
ibrida, che non fa no buoni preti, nd buoni seco- 
lari. || Collegio elettorale o solam. Collegio dicesi 
oggi Quella circoserizione di elettori determinata 
dalla legge, che manda al Parlamento il proprio 
Deputato: « J) Ricasoli é& V antico deputato del 
collegio di 8. Giovanni: - La maggior parte dei 
deputati sostengono pitt spesso gl’ interessi del 

roprio collegio che quelli della nazione. » || Col- 
ton si dissero in Firenze i sedici Gonfalonieri di 
compagnia e i dodici Buonomini, i- quali erano 
chiamati da’ Priori a consigliarli ne’ gravi biso- 
gni della Repubblica. 


— 877 — 


COL 


Collera. s. /. Tra, Stizza: « Destare la collora, 
Muovor la collera, Fintrare in collera, Passargili 
la collora ec. » || Jn collera, posto avvorbialmen- 
te, vale Hssendo agitato dalla collera: « Glielo 
disse in collera: ~ Lo trovai in collora contro il 
fizlinolo. » 

Collericaménte. avv. Con collera, Adirata- 
monte. 

Collérico, ad. Wacilo alla collora, Troso, Sbiz- 
7090, @ usasi anche in forza di sost. 

Collétta. s. /, Raccolta di danaro o altro a 
scopo a lo pit di beneficonza: « Hanno fatto 
una colletta per quella povera famiglia, » || ed an- 
che por fare una festa, porre un monumento o 
simill, che oeai dicesi pitt comunom, Solloscrizione. 
| Colletta dicosi puro quella Orazione che il sa- 
cerdote por aleuni bisogni aggiunge allo altre 
orazioni della mossa: « Il vescovo sospese quol 
sacerdote per avere cantata la collottia pro rege.» 

Collettivaménte. avy. In modo collettivo. || 
Tutti insieme o In comune © riferiscosi anche a 
COSe. 

Collettivo. ad. Di tutti insieme, Cho appartione 
a tutti insieme, @ detto di lavoro, opera 6 simili, 
Oho 6 fatto da tutti insiome: « Morze collottive, 
Lavoro collettivo.» || 7. gramm. Ageiunto di quei 
nomi, i quali essendo generici, comprendono ne} 
loro numero singolare molti individui, 6 s’accor- 
dano anche col verbo al plurale, come sono; Oilld, 
Popolo, Hsercito © simili. 

Collettizio. ad. Dicesi di esercito, 0 gente 
armata, posta insieme con molta fretia e¢ con 
poco ordine, che pil comunemente diciamo Acco- 
gliticcio. 

Collettére. s. m. Colui cho fa collotta, || Pit 
comunem. Chi raccoglie opere, oggotti d arte o 
simili. 

Collettrice. femm. di Collettore. 

Collezioncélla 6 Collezioncina. dim. di Col- 
lezione. ; 

Collezione. s. /. Raccolta di opere, ogretiti 
Varte, cose naturali e simili: « Lo Stofanel iha 
fatto una bella collezione di tutti i prodotti della 
provincia fiorentina. »|| Gli oggotti stessi rac- 
colti e ordinati: «Nel Museo di Storia naturale 
ci sono delle belle 6 assai pregiate collozioni. » 

Collicéllo. dim. © vezz. i Colle. 

Collicino. dim. © vezz. di Collo, Collo sottile @ 
erazioso, detto di quello dei bambini. 

Colligiano. ad. usato pit spesso in forza di 
sost. per Abitatore di colli 0 Coltivatore di ter- 
reni posti in collina, 

Collimare. intrans. Tondere, Mirare ad un me- 
desimo punto: « Tutte queste ragioni collimano 
a provare il mio assunto.» Part. p. Counimaro. 

Collina. s. /. Colle alquanto pit rilevato e di 
maggiore estensione; e Collina possono essere 
anche pil colli continuati, come: « La collina fio- 
seal t » ma in questo senso usagi pill sposso 
al pl. 

Gollinétta. dim. di Collina: « La collinetta 
WArcetri. » ; 

Colliquare. trans. Liquofare, Sciogliere: ma 6 
voce d’uso scientifico, e lo stesso dicasi de’ snoi 
derivati. Part. p. Conniquaro. 

Colliquativo. ad. Atio a indurre colliquazione, 
detto dai medici di aleune materie, che mediante 
il loro continuo e profuso esito riducono il corpo 
in istato di congunzione. 

Colliquazione. s. /. Il colliquare. 

Collirio. s.m. 7. med. Dicesi in generale di 
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qualunque sorta di medicamento liquido usato 
per la cura delle malattie degli occhi. 

Colligione. s. 7. Urto, Scontro di due corpi duri 
insieme. || Nel senso fig. di Contrasto, Contesa é 
sconcio neologismo, ignoto al popolo. 

Collo. s. m. La parte del corpo che unisce il 
capo col busto: « Collo lungo, grosso, sottile: - 
Collo candido, vezzoso ec.» || Per similit. La parte 
superiore di un vaso, dove esso va restringendosi, 
e forma come un collo: « Collo del fiasco, della 
boccia, di una storta ec. »||¢ La parte, dove alcuni 
visceri od ossa vanno restringendosi, come: « Collo 
della vescica, dell’utero, della tibia, del femore ec.» 
|| Colio del piede, La parte sopra di esso dalla 
piegatura alla tibia: « Cadendo si 6 fatto male al 
collo del piede: — Scarpe che arrivano sino al collo 
del piede. »|| Collo del capitello, La parte inferiore 
di esso, eguale in grossezza al sommoscapo. || Colo 
torto che meglio si scrive congiuntam. Collotorto, 
Bacchettone, Falso devoto: « Bacchettoni e colli 
torti Tutti il diavol se li porti.» || Ponte a collo, 
dicesi dai muratori Quella specie di ponte fatto 
con travicelli infitti nel muro della facciata e con 
tavole adattatevi sopra.! Collé diconsi nel contado 
fiorentino Quelle spighe mezzo vuote, e quei chic- 
chi pit piccoli e smilzi, che nel tirare il grano 
appena battuto, rimangono tra esso e la loppa. 
|| Movr: A rotta di collo coi verbi Andare, Correre, 
Cadere e simili, vale Cosi precipitosamente da po- 
tersi fiaccare il collo: « Veniva gid a rotta di 
collo. » ||e fig. dicesi anche del Procedere pessimo, 
e come ruinare delle cose: « Le cose gli vanno a 
rotta di collo: - Da qualche tempo in qua gli 
studi vanno a rotta di collo. »||_A rotta di collo! 
dicesi con maniera imprecativa ma volgare: «Se 
n’é andato. — A rotta di collo!»|| Ad collo co’verbi 
Avere o Portare, vale Sospeso al collo mediante 
una pezzuola o fascia e dicesi di braccio mala- 
to: « K un mese che ha il braccio al collo: — Piede 
a letto e braccio al collo. » || Da collo, detto di ve- 
ste, La parte di essa che si ferma al collo: « Que- 
sta camiciaé larga da collo.» || Di collo 0 In collo, 
Sulle o Dalle braccia, Inseno o Dal seno, e riferi- 
scesi pili spesso a bambino: « Una madonna col bami- 
bino in collo: — Prendilo in collo cotesto ragazzo: - 
Lo porta in collo tutto il giorno: — Bada che ti ca- 
schi di collo itbambino, sai.» | fig. Cadereo Cascar 
di collo wna persona a un’altra, vale Perder la 
grazia di quella, Non esserne pit’ amato o stimato: 
« Dopo quel fatto m’é caduto di collo: - Certiidoli 
del popolo gli cascano presto di collo. » || Avere, 
Dare tra capo e collo. V. Cavo. || Cascar di collo 
alla balia. V. Bauta.|| Fare allungare w collo, di- 
cesi per Fare che altri lungamente aspetti cosa 
desiderata, e usasi specialm. per Far aspettare ad 
alcuno oltre l’ora consueta 0 convenuta il desinare: 
« Abbiate pazienza se v’ ho fatto allungare il collo; 
ma ho dovuto innanzi sbrigare una faccenda. » || 
Fare il collo, si dice de’ polli, che dopo averli 
ammazzati, si pongon penzoloni, perché il sangue 
confluisca nel collo, e la loro carne sia percid pit 
bianea. || E si dice anche degli uccelli infilati nello 
spiede, che si tengono dinanzi al fuoco, col capo 
all’ ingit, perché il collo s’intostisca e non cion- 
doli e ricaschi quando lo spiede gira. || Fvaccarsi 
il collo, dicesi figuratam. di donna la quale abbia 
fatto un cattivo matrimonio: «8’é voluta fiaccare 
il collo a ogni costo. »|| Pigliare 0 Prender per 
il collo, dicesi figuratam. di Chi vendendo alcuna 
cosa 0 prestando l’opera sua, se la fa pagare oltre 
il giusto, profittandosi della necessita di colui che 
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ricorre ad esso: « Ho comprato un bell’anello, ma 
e’ m’ ha preso per il collo: — Una volta erano i pa- 
droni di fabbrica che pigliavano per il collo gli 
operai, ora sono gli operai che prendono per il 
collo i padroni.»|| Porre, Mettere «1 piel sul 
collo ad alcuno, vale figuratam. Sopraffarlo, Do- 
minarlo, Tenerlo schiayo alla propria volonta: 
« Dice un proyerbio: Chi non vuol piedi sul collo, 
non s’inchini. »|| ltompersi il collo o Vosso del 
collo, vale propriam. Cadere per modo da ayerne 
il collo rotto; e figuratam. lo stesso che Fiaccarsé 
il collo. V.\| Rompere il collo in wn fil di pa- 
glia dicesi proverbialm. di Chiin un piccolo peri- 
colo incontra grave danno: « Quando le cose 
hanno a ir male, e’si rompe il collo in un fil di 
paglia.» E in proverbio Chi ha a rompere il 
collo trova la strada al buio, che vale Le disgra- 
zie sono sempre apparecchiate a chi 6 sfortunato. 
|| Spender Vosso del collo, dicesi familiarm. per 
Spendere moltissimo: « Oggi per l’educazione dei 
figli bisogna spender l’osso del collo.» || Tenere in 
collo, dicesi dei fiumi, 1 quali sono impediti da 
qualsivoglia ostacolo di scorrere liberamente: 
« Quando il mare é grosso, Arno tiene in collo. » 
ii dicesi anche dell ostacolo istesso: « Una pescaia 
tiene in collo le acque d’un fiume:-I materiali del 
ponte rovinato tenevano in collo. »|| Zirare escher- 
zevolm. Allungare il collo a’ pollt, vale Ucciderli, 
tirando loro il collo.||E fig. Tirare il colloa un 
affare, partito e simili, dicesi familiarm. per Con- 
cluderlo, Accettarlo e simili, e pit spesso si adopera 
confortando altrui: « E un buon affare, tiragli il 
collo. » || Zirare al collo a una cosa, dicesi per 
Venderla approfittandosi dell’occasione: «Se mi 
capita un buon compratore, gli tiro il collo a 
quel quadro. »|| Vendere Vosso del collo, dicesi 
di chi vende tutto quel che ha, a fine di far quat- 
trini; ma pil spesso si usa nella maniera: Ven- 
derebbe Vosso del collo. 

Collo. s. m. Carico 0 Fardello di mercanzia, di 
roba che si navighi o vetturegei: «Un collo di 
canapa, di pannine, di libri ec. » 

Collocaménto. s. m. I] collocare, o L’esser col- 
locato. || 11 maritare una fanciulla: « Ebbe tre 
figlie, e a ciascuna dette un buon collocamento. » 
|| Ufficio, Impiego e simili: « Bisogna trovare un 
collocamento a questo ragazzo; Un collo di mer- 
canzie. » ings 

Collocare. trams. Porre una cosa nel suo pro- 
prio luogo; ma talora usasi anche per il semplice 
Porre: « Molti libri della Nazionale non sono 
stati ancora collocati. » || fig. riferito ad affetto, 
speranza, benefizi e simili: « Ha collocato in quel 
figliuolo tutte le sue speranze: - Il tuo amore 
tu lo collochi molto male. » || Collocare in matri- 
monio 0 solam. Collocare wna ragazza, yale 
Maritarla, ma s’intende sempre di buon matri- 
monio: « Quando ho collocato quella ragazza, al- 
lora sarod pit tranquillo. » || Dicesi anche per Met- 
tere alcuno in qualche servigio, ufficio e simili: 
« Aveva tre figliuoli, due li ha collecati col mar- 
chese X, e uno I’ha sempre seco. » || Collocare 
danari, vale pit spesso Darli a cambio, e talora 
anche Investirli in checchessia: « Ho alcune mi- 
gliaia di lire e vorrei collocarle piuttosto bene. » 

Collocaziéne. s. f: I] collocare, e il Modo onde 
una cosa é collocata. || Collocazione dicesi anche 
La disposizione de’ vocaboli nel periodo: « La 
buona scelta e la giudiziosa collocazione delle pa- 
role sono le due parti principali della elocuzione. » 

Collocutére. s. m. Colui che parla in dialogo 
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con un altro: « Scrisse dei dialoghi, ne’ quali 
parla egli in persona propria; e il suo collocutore 
immagina essere il Cesari. » 

Collocutrice. femm. di Collocutore. 

Collédio e francesem. Collodione. s.m. Sostanza 
che si prepara col cotone filato o in fiocchi, ed una 
mistura di acido solforico o di acido nitrico con- 
centrati, che poi si scioglie nell’etere d’ onde si 
ricupera in forma di materia gommosa, appicci- 
caticcia e diafana che é molto in uso nella fo- 
tografia, e serve anche a qualche uso di chirurgia. 

Colloquio. s. m. Il parlare di due o poche per- 
sone insieme per trattare negozi di qualche mo- 
mento: « Ebbero un colloquio i tre imperatori, e 
poco appresso si fece la pace. » 

Collosita. s. 7. Qualité astratta di cid che é 
colloso: « Quella collosita della gelatina mi fa 
stomaco. » 

Colléso. ad. Che 6 denso, e attaccaticcio come 
la colla: « La gelatina, a quel mo’ collosa mi sto- 
maca.» || Ed anche del brodo troppo denso si suol 
dire per iperbole che é colloso. 

Collotorto. s. m. Chi simulando devozione, re- 
ligiosita ed umilta, e tenendo il capo piegato su 
una parte, come soglion fare i bacchettoni, cerca 
ricoprire le nascoste magagne; ed anche chi é 
troppo vistosamente esagerato nelle pratiche di 
religione. Il proverbio dice, e dice bene: « Bac- 
chettoni e collitorti, Tutti il diavol se li porti.» 

Colldttola. s. f La parte posteriore del collo, 
La nuca: « Ha una collottola da frate zoccolante: 
— Dare un pugno nella collotiola. » || Hare collot- 
tola, Ingrassare: «In quel mese che stetti in 
campagna feci collottola. » \|e per significare che 
Verba nutrisce poco, e poco fa ingrassare, suol 
dirsi: L’erba non fa collottola. 

ColluSiéne. s.f T. leg. Inganno che si fa da 
due litiganti, che sotto sotto se la intendono in- 
sieme. 

Colhivie. s. 7. Radunamento di immondezze, 
Fogna. || fig. anche I) sopravvenire di gente trista 
0 barbara: « Colluvie de’ barbari in Italia: — Ro- 
ma 6 colluvie di ogni pessimo uomo che voglia 
pescar nel torbido. » Voce dello stile elevato, e 
di raro uso. 

Colmare. tans. Empir la misura fino all’orlo, 
ed in modo che nel mezzo faccia cumulo: « Quando 
andaya per il grano gli colmava sempre le mi- 
sure.» || Colmare il sacco 0 lo staio, dicesi fig. 
per Hsser giunto all’eccesso, parlandosi di opere 
non buone: « Quello sciagurato ha ormai colmato 
lo staio, 0 il sacco, e dee avere il suo castigo: - 
Ha fatto un monte di marachelle, e per colmar 
lo staio, ha fatto un vuoto di cassa. » || Accenna 
anche aggiunte di guai a guai precedenti: « Ebbe 
un monte di disgrazie, e per colmare lo staio, gli 
mori il figlivolo. » || Si usa anche figuratam. per 
Riempire di doglie, di onori, di beneticii, d’ingiu- 
rie ec.: « Quella notizia mi colmd di gioia, di do- 
lore: — Dopo averlo colmato di benefizi, n’ ebbe la 
piu trista ricompensa. » || Colmare le campagne, 
si dice per Alzarne il suolo troppo basso, e mal 
sano, facendovi entrare le acque torbe de’ fiumi, 
acciocché vi depongano il fango. || Riferito a stra- 
de, o ad altra superficie, Toglierne le inegua- 
glianze, riempiendo con materia adatta le cavita. 
Part. p. CoLMato. 

Colmata. s. f. I] bonificamento di un terreno 
per via di alluvioni: « Le colmate sono necessarie 
ne’ paesi bassi e insalubri: - In maremma sono 
state fatte parecchie colmate.»je il Terreno stesso 
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colmato: « Nelle colmate della val di Chiana ci 
fa grano bellissimo. » 

Colmatina. dim. di Colmata. 

Colmatura. s. f. La parte di cid che sopravanza 
all’orlo di un vaso: « La colmatura d’uno staio 
pud arrivare fino ad un chilogrammo. » 

Colmeggiare. intrans. Si dice acconciamente 
di una superficie che si levi in qualche punto 
sopra il restante del piano: « Una goccia @’ ac- 
qua posta su una tavola colmeggia: - Quel campo 
colmeggia 14 verso il mezzo.» Part. p. Coumuc- 
GIATO. 

Colmétto. ad. Alquanto colmo. 

Colmo. s. m. Cima, Sommita di cosa che-sorga 
a modo di cumulo, cioé rotondeggiando: « Arri- 
vato al colmo del monte, scorgemmo ambedue i 
mari.» || H cosi dicesi 22 colmo della testa, per il 
Cocuzzolo del capo; cd il colmo di wna volta, 
di un arco, e di qualunque monte di roba. || e 
fig. Il punto pit alto fin dove si pud arri- 
vare o nella prosperita, o nella gloria: « Mentre 
era al colmo della gloria, fu ucciso vilmente: - 
Giunto al colmo della fama e della grandezza, 
perdé il senno. »|| Hd anche di cose triste e dolo- 
rose: «Nel colmo della febbre, della miseria. » || 
e per Avvenimento, 0 Cid che serve a portare al 
piu alto grado: « Per colmo di gloria e di ono- 
ranza fa chiamato padre cella patria.» Ma pit 
che altro si dice di cose dolorose, come: « Per 
colmo di sventura, di vergogna ec. » 

Célmo. ad. Pieno a soprabbondanza: « Staio 
colmo, Misura colma: - Ha tutti i granai colmi. » 
lle fig.: « Uomo colmo di disgrazie. » || e per Con- 
vesso: « Campo o Tavola alquanto colma. » 

Colo. s.m. Sorta di vaglio, di uso perd non 
comune in Toscana, con buchi larghi. 

Colémhba. s. 7. La femmina del Colombo, ma 
pigliasi comunem. tanto per la femmina, quanto 
per il maschio. ||Si piglia per simbolo di purita, 
e di castita: « KH semplice e pura come una co- 
lomba.»||ed anche si chiama Colomba Una don- 
na pura e castamente affettuosa; come pure si 
dice per ironia a Donna che 6 il contrario. || 
Contrapponesi a Corvo quando si vuol mettere a 
riscontro Innocenti e Colpevoli: « Siamo tornati ai 
tempi che la censura risparmia i corvi, e perse- 
guita le colombe. » 

Colombaccio. s. m. Specie di colombo salvatico. 

Colombaia. s. f. Stanza o Ricetto qualunque, 
fatto per lo pit sopra le case di campagna, dove 
stanno e covano i colombi: « Una buona colom- 
baia fa che i piccioni moltiplichino sempre pit. » 
lle anche i Piccioni 0 Colombi: « Ha un’ abbon- 
dante colombaia, e spesso ne mangia. » || Tiruze 
4 sasst in colombaia, Si dice quando altri o parla, 
od opera in modo, da tornare in proprio suo danno 
e vergogna: «Il palesar da te stesso tali mi- 
serie di famiglia é proprio un tirare i sassi in 
colombaia. » 

Colombana. s. f Sorta di uva bianca, con chic- 
chi assai grossi e con grato sapore. 

Colombario. s.m. 7. arch. Sepolcro distribuito 
in tante caselle o nicchie, nelle quali si ripone- 
vano le urne cinerarie. 

Colombélla. dim. di Colomba; ma vive solo 
nel modo avv. A colombella, che suol dirsi di 
sasso 0 altro che tirato in alto senza sforzo, ritorna 
git a perpendicolo; e specialm. dicesi dei gio- 
catori di Bocce, quando alzano molto in aria e 
ad arco la propria palla, per farla piombare su 
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dicono anche Oolombellare: « Fare la colom- 
bella: - La palla venne git a colombella, levd 
quolla dell’avversario, ¢ rimase accosto al grillo.» 

Colombellare. tyans. Fare la colombella, detto 
di giocatori di bocce, Part. p. CoLomBrLnato. VY. 
la voce precedente. 

Colombina. dim. di Colomba. || © per Donna 
pura © innocente; ma pit che altro im senso iro- 
nico: « & proprio una colombina; ed 6 cosi age- 
vole che si eae chiappar da tutti. » || Pasta dolce 
assai grossa, in forma di colomba, che ha noel 
mozZ0 wn uovo sodo, ¢ che si suol regalare a bam- 
bini per Pasqua di Resurrezione. || Per similzt. di- 
cosi Una specie di razzo, che, movendo da un luogo, 
por mozzo di una cordicella di congiunzione, va ad 
incondiare una macchina di fuochi artificiati che 
$ nel luogo opposto; ed 6 cosi detta perchd ha la 
forma di wna colomba. A Firenze poi 6 famosa 
la colombina del sabato santo, che partendosi da 
entro il Duomo va ad incendiare il Carro, che 
una macchina di fuochi artificiati, posta nella piaz- 
7a. A questo spottacolo concorre quasi tutto il con- 
tado, perchd no piglia augurio della buona o cat- 
tiva raccolta, secondo che la colombina ha fatto 
bene o male il suo dovere.|| Colombina poi si 
chiama L’escremento dei colombi, che si usa per 
concime: « La colombina corregge e abbonisce i 
terreni argillosi.t» 

Colombino. dim. di Colombo; ma poco usato. 

Colombino. ad. Aggiunto di una qualita di 
sasso tra bigio @ azzurro, © assai buono per far 
caleina, Usasi anche in forza di sost. 

Colombio, s. m. Corpo semplice metallico, che 
pur si chiamd J'antalio per esser restio a scio- 
gliersi nogli acidi; fu trovato in un minerale pro- 
venionte dall’Amorica, 

Colombo. s. m. Uccollo domestico noto, grosso 
poco meno di una pollastra, pennuto di vari co- 
lori. Ve ne sono di diverse specie, ed in Toscana si 
chiamano quasi sempre Piccioni. |} u perd comune 
nol modo prov. Pigliare due colombia una fava, 
che vale ‘Tratittando un negozio concluderne due, 
Dovendo andar in un lwogo per un negozio, pi- 
eliarne occasione per farne anche un altro: « Verrd 
costa por trattare quel negozio, e da quella via mi 
comprerd anche un letto: cosi prenderd due co- 
lombi ad una fava.» 

Colon, s. m. 7. anat. TL secondo de’ grossi in- 
festini, cho sta fra il cieco e il retto. 

Colonia. s. f Presso gli antichi Romani era 
Quol popolo mandato ad abitare un_paese con le 
loggi proprie dolla citt’ che lo mandava. || ed il 
Luogo stesso dove quel popolo andava: « Colonia 
militare, agricola ec.» |i Geografi chiamano oggi 
Colonié i paosi al di ld dei mari d’ Europa, che 
posseggono gli stati uropei: « Le colonie inglesi, 
spagnole, russo, francesi.»||ed anche La compa- 
onia, 0 universalita doi cittadini Vuna data na- 
zione, che viyono di ld da’ mari: « La colonia ita- 
liana di Melborna, di Costantinopoli, del Cairo ec.» 
}o lo Nuove citt’ fabbricate da uomini che vanno 
di 14 da’ mari lontano dalla loro patria. 

Colonia. s. f. Patto, con cui il contadino si 
obbliga a coltivare la terra di un tal possidente, 
partecipandone ai frutti ed alle spese in propor- 
vione varia, secondo gli accord. 

Coloniale. ad. Di colonia, Delle colonie: « Le 
logei coloniali sono conformi alle nazionali. > || 
Generi coloniali sono Tutte le derrate che ven- 
gono dalle colonie di oltre mare, come zucchoro, 
cafld, caccad, rum ec; @ si, usa anche a modo di 
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sost.: « I generi coloniali sono rincarati: - Tl 
commercio de’ coloniali 6 assai fruttuoso; ma é@ 
rischioso. » 

Colonna. s. f. Solido cilindrico ma alquanto 
affusato dai due terzi della sua altezza in su, il 
quale si pone ritto a piombo, destinato principal- 
mente a sostegno di edifizi, e qualche volta a pure 
ornamento. La colonna si compone della base, cha 
posa sul piano o sul piedestallo del fusto, che ¢ 
come il corpo, e del capitello, che ne 6 compi- 
mento: « Colonna tutta tonda, Colonna a spirale, 
Colonna scannellata. » || Colonne appaiate o bi- 
nate, Quelle disposte a due a due, m modo che 
le loro basi quasi si tocchinu: « Il portico degi 
uflizi 4 sorretto da colonne tutte tonde, ed in cima 
ce ne ha quattro belle appaiate. » || Ci sono pari- 
mente le Colonne rizzate, per monumento di fatti 
memorabili, le quali generalmente sono in mezzo 
a qualche piazza, ed hanno 0 nella base, o nel fusto, 
0 soprail capitello scritture o emblemi del fatto che 
ricordano, 0 delle imprese di colui da cui, o per cui 
fu rizzata la colonna: « La colonna Traiana, 0 An- 
tonina: — La colonna Vendéme: — La colonna di 
8. Trinita. » || Ze colonne d’ Ercole favolegsiarono 
eli antichi che fossero Abila e Calpe, dove arrivato 

ircole si fermasse, scrivendo un motto che suona 
Non plus ultra; onde le colonne d’Ercole si 
dice per L’estremo limite, a cui si pud giungere, 
in chicchessia. || Colonne del letto sono Le quat- 
tro aste angolari, generalmente di ferro e ro- 
tonde, sopra la cui base s’incastra tutta la in- 
telaiatura, che deve poi sostenere saccone, ma- 
terasse ec.: « Se non mi tenevo a una colonna 
del letto, cascavo di sotto. » |e altri Ritti di leeno 
fattiasomiglianza di colonna, e destinati a reggere 
qualcosa: « Le colonne del pergolato, di una scu- 
eria ec. > || Quelle che si vedono ne’ porti, ne’ ca- 
nali ec. alle quali si fermano i cavi delle barche, 
0 delle gondole. || Colonna vertebrale, chiamano 
eli anatomici la Serie di tutte le vertebre, che 
comunemente si chiama Spina dorsale.|| Colonna 
si chiamano anche le Gambe, come sostegno della 
persona, specialmente se son grosse. || H come le 
Colonne sono generalmente fatte a sostegno di 
un intero edifizio, cosi per simélit. suol dirsi che 
é la colonna o le colonne di una impresa, d’una 
dottrina, Vuna istituzione, d’una famiglia ec. Colui 
0 Coloro che la sostengono con la propria autorita, 
sapienza o forza: « La colonna della letteratura, 
della filosofia: - Il tale 6 la colonna della tal go- 
cietd:— Quel giovine é la colonna di casa: - Gli Apo- 
stoli sono le colonne del cristianesimo.» ed a si- 
enificare Costanza, e Fermezza di proposito, suol 
dirsi di una persona Che é saldo o fermo come 
una colonna.||Colonna si dice anche di una 
Schiera di soldati che marci con una fronte 
strotta, @ sia per cid molto lunga, simile a una 
colonna: « Tutta la colonna dei garibaldini pi- 
eliava un chilometro di strada: - Marciavano in 
colonna; 6 a wn tratto scopersero il nemico. »|| 
Colonne sono anche gli Scompartimenti, in cui 
si distribuiscono i fogli, 0 altra superficie, dove si 
debbono registrare cose di grado o qualita diverse, 
che alcuni dicono barbaramente F%nche. || A colon- 
nae Incolonna, si dice dei quaderni piegati indue 
per lo lungo, © su’ quali si scrive dall’ una sola 
delle due parti: « Scrivo sempre in colonna (0 a 
colonna) per potere nella colonna bianca porre 
aggiunte © mutamenti.»|| Libro a due o a pits 
colonne, Quello, in cui una facciata ha due o pri 
pagine lunghe 6 strette: « Molti codici sono a due 
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colonne: — Nei libri a due colonne si mette pit 
materia in minore spazio: - Ci sono de’ Vocabo- 
lari a tre, a quattro, ed anche a pit colonne di 
carattere minutissimo: - EH molti giornali sono ad 
otto, ed anche a pit colonne.»|| Colonna per similit. 
si dice anche di liquidi che vengono git a perpen- 
dicolo, con abbondanza; e del fumo che si levi 
molto in alto formando come una grande colonna. 

Colonnato. s. m. Un numero maggiore 0 mi- 
nore di colonne disposte con ordine o per orna- 
mento 0 per sostegno di qualche edifizio: « I 
colonnato di S. Pietro in Vaticano é cosa mira- 
bile: - [1 teatro posa sopra un bello ed elegante 
colonnato.» Aleuni dicono anche Colonnata al 
femminino. 

Colonnato. s. m. Scudo di Spagna, cosi detto 
erchd da una parte aveva |’ impronta delle co- 
onne di Ercole. H voce di gia divenuta storica, 
come temiamo che vogliano addivenire tra non 

molto tutti i nomi delle monete metalliche d’oro 
e dargento in Italia. 

Colonnéllo. s.m. Grado militare di chicomanda 
un reggimento di soldati, o di fanteria, 0 di ca- 
valleria, o di artiglieria. Nel Genio militare o 
nello Stato maggiore il grado di colonnello 6 ge- 
rarchico, non avendo speciali comandi. || T’enente 

colonnello, 6 quel grado militare che ¢ appunto 
sotto al colonnello, e chi ha tal grado si divide 
le ingerenze del comando col colonnello, e lo so- 
stituisce in assenza. 

Colonnéllo. dim. di Colonna; e si usa dagli 
artefici per Tutto cid che ha similitudine di co- 
lonna, e serve di sostegno o di ornamento. 

Colonnétta. dim. di Colonna. 

Colonnina. dim. di Colonna: « Uno stipo di 
ebano con colonnine di argento. » 

Colonnino. dim. di Colonna: « 1 colonnini delle 
finestre di Palazzo vecchio. »{|¢ per piccola Co- 
Jonna di libro o di codice. 

Colono. s.m. Contadino che abita nella casa 
di un podere, e ha parte nella rendita col pa- 
drone. : 

Coloquintida. s. /. Pianta bulbosa, con foglie 
rotonde e fiori giallognoli, che si adopra in medi- 
cina. 

Coloraccio. peggy. di Colore: « Tu hai scelto 
un gran coloraccio per farti il vestito. » 

Coloraménto. s. m. Il colorare. f 

Colorante. part. pr. di Colorare, cho si usa 
adiettivamente, chiamandosi Materie 0 Parti co- 
loranti Qualsivoglia composto che dia colore ai 
corpi, come: « La parte colorante del sangue: — 
Le materie coloranti de’ fiori ec. » ; 

Colorare. trans. Lo stesso, ma assal men Co- 
mune, che Colorire. Part. p. CouoRAro. 

Colore. s. m. Sensazione che producono sull’oc- 
chio i raggi di cui si compone la luce, riflessi 
dalla superficie dei corpi: « Color chiaro, scuro, 
acceso, vivace, smorto; — Colore che avventa, che 
rattristisce. » || Color rosa, Color marrone, 6 si- 
mili, dicesi a significare un colore, simile a quello 
della rosa, del marrone ec.: « Il color di rosa 
é Ja mia passione; il color marrone I’ ho a noia. » 
JE quasi a modo di ad. come chi dicesse Colorato, 

Che ha il colore ec.: « Vestito color rosa, Abito co- 
Jor marrone: - Farfalla con le ali color d’ oro. » || 
Colori si dicono le sostanze semplici e compo- 
ste, di cui ci serviamo per colorire gli oggetti: 
« Colori a olio, colori a tempera: — I colori di 
Germania sono eccellenti. » || Colori naturali so- 


‘no I colori di terre e pictre che si adoprano tali 
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e quali senza grande preparazione. || Colori mine- 
rali, diconsi Quolli che sono cavati da materie 
minerali per mezzo di preparazioni chimiche. |j Co- 
lori nagionali sono quei particolari colori adot- 
tati da ogni nazione come segno distintivo delle 
loro bandiere, e che si riproducono nelle coccarde, 
e dovunque sia necessario manifestare material- 
mente una idea patriottica: « I tre colori della 
bandiera italiana. » || Colore dicesi assolut. per IL 
modo, onde un pittore colorisce, o come un quadro 
6 colorito: «Il disegno 6 bello, ma pecca nel colo- 
re.» || Quando si dice che una cosa 6 Di colore, si 
intende che 6 tinta di qualche colore, @ che non 6 
bianca, o nera: « Abito di colore, Pezzuola di 
colore.» || Pigliare il colore si dice di cosa che 
facilmente si incorpora il colore che le si vuol da- 
re: <« Il bianco piglia ogni colore; il nero non ne 
prende veruno. »||¢ fig. si dice di cosa e negozio 
che volga a maggior gravila, o pigli qualita cosi 
0 cosl; « La cosa comincia a pigliare un color 
molto grave: — La disputa da principio tranquilla, 
comincid a pigliare un colore @ira e di malcon- 
tento.» || Discorso, 0 altra cosa senza colore, si 
dice per Discorso 0 cosa scipita e da poco: « Fece 
una lezione, senza colore; - Commedia fredda e 
senza colore nd sapore. »|| Veder twtlo color di 
rosa, Rappresentare a sé, Immaginare le cose 
prospere e felici. || e per Carnagione, Colorito: 
«Uomo di color bruno, pallido, acceso: — Per- 
sona di colore sano, o sana di colore: - Ha un 
colore di sanit& che fa piacere: - Oggi tu hai 
buon colore. » || e diqui i prov. Poca barba e men 
colore sotto il ciel non c’e il peggiore, per dire che 
Uomo dismorto colore e dibarba rada, 6 generalm. 
tristo; e Zale & il fiore quale é il colore, per 
dire che All’aspetto si conoscono le qualita del- 
Vanimo. || E come le bandiere di una nazione, 0 di 
una sotta, si differenziano per i colori, cosi dicesi 
che é di questo e di quel colore chi parteggia per 
questa o quella setta;« Di che, colore 6 costui? 
Rosso spaccato: - Uomo che cambia colore se 
condo chi pit lo paga: - Ora per dar gli utlicii, @ 
le cattedre si guarda al colore politico. » || Son 
tutti dun colore, si dice di pit persone triste ad 
un modo; e di chi sid macchiato di molte colpe, 
e l’ha data per mezzo ad ogni mala azione suol 
dirsi che ne ha fatte di tutti? colori.|| Diventare di 
mille colori si dice quando altri si trova all’ im- 
provviso dinanzi a persona, verso cui abbia com- 
messo grave fallo 6 ne tema gastigo 0 vergogna; 
od a persona amata © tradita; o in altre simili 
congiunture da dover provare gran turbamento. || 
Che colori che sapori! gridano per le vio di Fi- 
renze i venditori di arance dolci; per significare 
che sono belle e buone. || Colore & parimente una 
sorta Vuva, che si adopra per dar maggior colore 
al vino. || Colore si dice anche per Simulazione, 
Finzione ec.: « Con quel colore di santiti ingan- 
nava tutti. » || Apparenza: « Quel racconto  falso, 
ma ha colore di verita. »|le per Pretesto, nel 
modo ave. Sotto colore: « Sotto colore di accat- 
tare por una Causa pia, si empiva le tasche per sd.» 
|| Colort rettorici si chiamano le Figure rettori- 
che, che sono quelle che, sapute usare, danno vita 
e colors al discorso. »||e cosi per Vivacita, Forza 
di espressione, specialm. nella musica: «Que’diesis 
danno colore alla frase musicale. » 

Colorétto. dim. di Colore: « Un certo coloretto 
che mi piace assai. » 

Colorina, s. /, Materia colorante rossa, che si 
cava dalla robbia col mezzo dell’alcool. 
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Colorino. vezz. di Colore: « Comprami un 
abito liscio; ma di un bel colorino. » 

Colorire. trans. Dare il colore, Tingere con 
colore o con colori: « La parete era bianca, e 
me la colori di verde: — L’abrostine colorisce il 
vino: — Colorire a olio porte, finestre ec.; » ma piu 
comunemente, in questo caso, Tingere. || in pittura 
é il Dipingere, Il dare i colori necessari a rap- 
presentare il vero, e con tutte le gradazioni, lu- 
mi e ombre che meglio aiutano la intenzione del- 
lartista, e usasi anche assolut.: « Tiziano coloriva 
maravigliosamente:— Gli affreschi della sagrestia 
del duomo di Siena gli disegnd Raffaello, e li colori 
il Pinturicchio: - 1 suo modo dicolorire lo fa rico- 
noscere tra mille pittori.» || Colorire si dice fig. per 
Rappresentare una cosa, 0 parlando o scrivendo, 
in un aspetto diverso da quello che ha, per farla 
parer migliore: «Colorivano la maremma come un 
paradiso terrestre, per allettar molti ad andarvi:— 
Colorano la truffa col nome di Banca. » || Colo- 
rire il suo disegno, Condurre ad effetto una cosa 
immaginata; tolta la figura da’ pittori. || Colo- 
rire vale per ultimo Vivificare un discorso, ador- 
nandolo acconciamente di colori rettorici: « I 
suo discorso non aveva sublimi pensieri, ma lo 
colori tanto bene, che fu ascoltato con vero di- 
letto.» Part. ». CoLoRiTo. 

Colorista. s. m. Pittore che colorisce bene, e 
ne conosce J’arte. 

Colorito. s.m. Modo di colorire. || Quella per- 
fezione di ottima pittura, dalla quale nasce prin- 
cipalmente il rilievo, la vaghezza, e quella intera 
somiglianza al yero, mediante l’espressione dei 
vari accidenti di luce, alla quale non pud giun- 
gere il disegno: « Il tal pittore non é corretto 
nel disegno; ma nel colorito 6 eccellente. » ||e fig. 
Colorito di una orazione, di un pezzo di musica, 
dicesi La maggiore 0 minor vivacita ed espres- 
sione ec.|/ed anche per Carnato, Carnagione: 
« Quell’uomo ha un certo colorito che mi piace 
poco: deve’ esser tisico. » 

Coloritore-trice. verb. da Colorire, Chi o Che 
colorisce. || Pittore o Pittrice considerato rispetto al 
modo del colorire: « Cattivo dissgnatore, ma buon 
coloritore. » 

Colorucciaccio. dim. e dispr. di Colore. 


Coloruccio. dispr. di Colore. ||e per Aspetto di- 


persona non sana: « Ha fatto un certo coloruc- 
cio, che mi mette in pensiero di qualche ma- 
lattia. » 

Colossale. ad. Che eccede la comune gran- 
dezza, come i colossi: « Monumento, Statua ¢o- 
lossale. »|| ig.: « Impresa colossale, Spropositi 
colossal. » 

Colosséo. s. m. Il granite anfiteatro di Vespa- 
siano in Roma, cosi detto perché fu edificato nel 
luogo dove era la statua colossale di Nerone, da 
esso fatta buttar git. 

Colodsso. s.m. Statua che eccede moltissimo 
la grandezza del corpo umano, fatta generalm. 
perché si scorga molto da lontano: « Il colosso 
di Rodi fu una delle marayiglie del mondo: - 
Tl colosso di Pratolino, rappresenta l’Appennino.» 
|| Uomo di statura grandissima e membruto: « Egli 
é un colosso » che anche parlandosi di donna si 
dice: « E un colosso. »|jSi trasporta anche a 
significare grandezza di potenza, di forza, di sa- 

ienza ec.: <1] colosso del Nord (l’impero russo):— 
a Prussia non 6 un colosso:- I] Rossini é un 
solosso nella musica. » 

Colpa. s. # Atto volontario, per il quale si de- 


roga 0 alla legge civile o alla legge morale. 
E pit che Difetto, e meno che Delitto: « Di 
questa mia colpa vi domando perdono : - In que- 
sto io non ci ho colpa né peceato. » || Chiamarsi 
in colpa, Rendersi in colpa, Confessare di ayerla 
commessa: « Michiamo in colpa di non ayere 
dato retta ai suoi ordini. »|| Dare la colpa a 
uno di una cosa, Accusarnelo: « Di aver rotto 
quell’orologio fu data la colpa a Jui; ma fu un 
altro. »|| Far colpa, Scrivere a colpa, Imputare 
a fallo ec.: « Non ti fo colpa di ad; ma pur mi 
dispiace: - Non mi scrivere a colpa, che non sia 
venuto pit costa. »||Si piglia anche in senso pit 
grave: « La. colpa della gola, dell’avarizia ec. » 
Je per Cagione, quando la cagione porta sinistri 
effetti: « Mi trovo in questo frangente per colpa 
dite: — La colpa é tua, se stasera non si fa l’adu- 
nanza:—-Chi ci ha colpa, se la roba costa un oc- 
chio? »|| E quando si narra alcuna cosa grave, né 
se ne sa la cagione, suol dirsi quasi per investi- 
garla: « Chi ci ha colpa? - Dichi é la colpa? » 
|| A colpa vecchia penitenza nuova si dice in prov. 
quando a qualcuno per colpe antiche sopraggiun- 
gono delle mortificazioni. 

Colpabile. ad. Si dice di persona, le cui azioni 
possono chiamarsi Colpe; diverso da Colpevole, 
in quanto questo si dice di chi ha veramente com- 
messo una colpa: « E colpabile chi, ayendo tanto 
che gliene avanza, non soccorre i poyeri. » 

_Colpabilita. s. 7. I potersi o doversi gli atti 
di una persona, 0 la persona stessa, chiamar col- 
pevole, o colposo: « Ul giudice stette molto in 
dubbio per dichiarare la colpabilita di quell’atto, 
0, la colpabilita dell’accusato. » 

Colpaccio. pegg. di Colpo, Colpo forte. |je per 
Doloroso effetto di grave sventura: « La morte 
di quella donna é stata per lui un colpaccio. » 

Colpettino. dim. di Colpetto. 

Colpétto. dim. di Colpo. 

Colpévole. ad. Che ha commesso qualche col- 
pa: « Tanto é colpevole chi dice la bugia, quanto 
chi nasconde Ja verita. »||e a modo di sost. par- - 
lando di colpa nota: « Tutte le sere rompono 
delle lanterne di gas; ma i colpevoli non si 
scuoprono. » 

Colpevolménte. avy. In modo da esserne chia- 
mato colpevole: « Mancd di fede a tutti colpe- 
volmente. » 

Colpire. trans. Giungere altrui con un colpo, 
Percuotere: « Gli tird una sassata, e lo colpi nel 
capo: - Gli scaricd lo schioppo contro, ma non 
lo colpi.» || Colpire nel segno, Battere con la cosa 
scaghata in un dato segno, a cui si mira. || 
fig. Riuscire in un disegno, 0 meglio Indovi- 
nare come sta appunto una cosa, che altrimenti 
dicesi Dare nel segno. || Rimaner colpito di una 
cosa. Pigliarne meraviglia e stupore: « Andai 
a vedere il treno della Imperatrice, e rimasi - 
colpito ditanta ricchezza e magnificenza. » Part. - 
p. COLPITO. 

Colpo. s.m. L’impressione che fa un corpo so- 
pra a un altro nel percuotere, ferire ec. : « 
una pietra dava di gran colpi nell’uscio: — Col- 
po di bastone : - Colpo’ di coltello: - Mi tird eol 
bastone, ma riparai il colpo:— Il campanile fa 
atterrato da un colpo di cannone o da un colpo 
Wartiglieria. » || Fare o Non far colpo, Cogliere o 
no il punto a cui si mira: « Ogni volta che tira 
fa_colpo. »|| Morire in sul colpo o Restar sul 
colpo, si dice quando dato un colpo altrui, muore 
istantaneamente: « Gli diede una stangata sul 
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capo, e restd sul colpo. » || Colpo mortale, Quel 
colpo che é immediata cagione dell’altrui morte. 
|| Colpo di grazia, 0 Colpo spicciativo, si dice 
dai soldati la pistolettata, che suol darsi nel capo 
al soldato moschettato, per finirlo, se mai non 
fosse morto del tutto. Si usa anche al figurato 
er L’ultimo tracollo che altri da ad alcuno per 
Finirlo di rovinare: « Era un pezzo che quel ne- 
goziante era in cattive acque; ma ora quel figuro 
zli ha dato il colpo di grazia, bollandolo a_cen- 
tomila franchi.»|| Hare un colpo a uno, Ucciderlo: 
Se non cessa di maltrattare i contadini, una volta 
0 Valira gli fanno un colpo. »|| Colpo colpo, Ad 
ogni colpo che si tira: « Colpo colpo colgo nel 
bersaglio. »|| E per significare che a ciascun colpo 
che si tira si ammazza un uccello, andando a 
caccia, suol dirsi: Colpo colpo, uccello uccello ; 
il qual modo si suole usare piacevolmente ap- 
plicandolo ad altre cose, come se uno al biliardo 
tirasse bilia, e sempre la facesse. || Nel giuoco del 
biliardo si chiama Colpo La forza, con la quale 
wm giocatore batte la palla con la stecca: « Ha 
poco colpo, ha un bel colpo, ha un colposi forte 
che fa fare tre volte il biliardo alla palla. » || si 
dice Colpo anche il Rimbombo che fa o um’ ar- 
me da fuoco scaricata, o aleuni corpi che per- 
- Ossi mandino suono: « Si sentivano i colpi del 
cannone a dieci chilometri di distanza : - Gli but- 
taron git la porta per forza, e i colpi gli sen- 
tivo da casa mia; »e cosi: « Colpo di gran cassa, 
Colpo di timpani ec. »|| Colpo di mare, Urto dei 
flutti agitati, Ondata: «Un colpo di mare rove- 
scid la barca. » || Colpo di vento, Urto di vento, 
Buffo, Folata. || Colpo di sangue, Stravaso di san- 
pue al capo.|| Colpo apoplettico, Colpo d’acct- 
flente, e solamente Colpo, L’apoplessia: « Mori 
diun colpo.»!| Colpo di sole, L’effetto che produce 
ilsole sopra chi ci é stato molto esposto, che suol 
essere una infiammazione di cervello: « Prese un 
colpo di sole, e gli venne male. » || Colpo daria, 
Leffetto nocivo alla salute, che fa la impressione 
di aria fresca in certa data condizione: « Presi un 
colpo d’aria, e mi tocca stare in riguardo. » || Colpo 
vale anche L’impressione che fa una data cosa 
sull’animo nostro, 0 sia di merayiglia, 0 sia di 
dolore: « La prima veduta di Parigi mi fece un 
gran colpo: — Mi fece colpo il sentir maltrattare 
a quel modo un uomo tanto venerabile. »|/e Il 
‘doloroso effetto di una sventura: «La morte del 
padre fu per lei un gran colpo. »|| Detto di di- 
scorso, motto e simili, vale Effetto che produce 
nell’animo di chi ascolta, conforme all’intenzione 
di chi lo proferisce: « Quella orazione fece colpo.» 
Colpo di scena, Quel punto di una rappresenta- 
zione che per il suo apparato, 0 per improvvisi 
e gradevoli accidenti, commuove il pubblico: « In 
quel ballo ci sono certi colpi di scena veramente 
mirabili. » {|e Colpo di scena si dice una Improy- 
visa e artificiosa ostentazione che altri faccia per 
arrivare ad un fine. || Colpo di stato, L’atto riso- 
luto, col quale il capo di una nazione sospende 
tutte le liberta, e piglia tutto il potere nelle pro- 
rie mani. || Colpo di maestro, 0 da maestro, Il 
fare alcuna operazione con maestria; ed anche 
Colpo sicuro e ben aggiustato. || Colpo di mano, 
Strattagemma, Astuzia militare per cui si ottiene 
senza gran fatica, ‘cid che avrebbe richiesto tempo 
eé sangue: «Sperava di pigliar la piazza con un 
colpo di mano. »|| Colpi di fortuna chiamansi 
le sventure, le ae, || Colpo si dice per Gua- 
dagno o simile nella frase Fare wn bel colpo, che 
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vale Conchiudere un negozio con gran vantaggio: 
|| Dare un colpo-al cerchio 0 alla botte e uno al 
tino. VY. in Borrs, e Crrcuto.|| Colpo dicono i 
Pittori per Pennellata: « In quattro colpi fa un 
ritratto, » onde la frase Dipingere di primo 
colpo, cioé Senza fare il bozzetto.|| A colpo si 
dice quella serratura che si chiude senza girare 
la gruccia, ma solo battendo l’una imposta nel- 
Yaltra.|| A colpo sicwro, Con certezza di buon 
esito, 0 Senza mancare del fine a cui si tende: 
« Facendo questo negozio si guadagna a colpo 
sicuro. »||_4 22 colpo, In un sol colpo: « Gli 
taghd il capo a un colpo » che dicesi pure Di 
colpo. || Di. colpo, Difilato, Addirittura, Senza met- 
ter tempo in mezzo o simili: « Arrivato a Roma, 
andé di colpo al Vaticano.» || Di primo colpo, Al 
primo colpo, Alla prima, Subito: « Acquavite che 
brucia al primo colpo: - Appena lo vide, di primo 
colpo gli entrd a parlare di quel suo negozio. » 

Colposaménte. avy. T. leg. Con colpa, ma 
senza reato vero. 

Colposo. ad. 7. leg. Che ha in sé colpa, ma 
Senza ree intenzioni; onde Omiécidio colposo 6 
Quello commesso senza intenzione di uccidere, ma 
per sola mancanza di precauzione nell’usare una 
data arme, 0 nel far checchessia. 

_ Colteélla. s. f Coltello pit: grande degli ordina- 
ri, ed a lama pit larga. || Colfella da cucina, 
Quella che si adopera da’cuochi per ispezzar carne 
grossa ec. || Coltella da caccia, Quella che porta- 
no allato i cacciatori di caccia grossa, e che serve 
o per difendersi dalla fiera, al bisogno, 0 per finirla 
di uccidere, o per ispezzarla. 

Coltellaccia. pegg. di Coltella. 

Coltellaccio. pegg. di Coltello. 

Coltellame. s.m. Quantita di coltelli assortiti. 

Coltellata. s. £ Ferita di coltello, o di coltella: 
«Dare una coltellata: - Morire di una coltellata: - 
Finire uno a coltellate. »|| Finire in coltellate 
dicesi in generale quando o in trattative, o in oc- 
casioni di feste, si comincia a ‘rissare, e si viene 
a’ coltelli: « La festa del giovedi grasso andd a fi- 
nire in coltellate. »|| fig. Dolore gravissimo che 
altri provi per alcuna cagione: « Quella notizia 
mi é stata proprio una coltellata, ovvero, una col- 
tellata al cuore. » 

Coltellétto. dim. diColtello. || I naturalisti chia 
mano Coltelletti certe Schegee, o Laminette in 
cui si sfaldano certe pietre, che sono come tante 
lame di coltello. 

Coltellina. dim. di Coltella. 

Coltellinaio. s,m. Colui che vende coltelli doz- 
zinali di pit maniere. : 

Coltellino. dim. di Coltello. 

Coltellino. ad, Aggiunto di una qualita di pie. 
tra, che si sfalda in piccole lamine. 

_Coltélo. s. m. Strumento formato di una lama 
di ferro o d’acciaio generalmente appuntata, ar 
rotata e affilata da una parte, la qual si chiama 
taglio, e pit grossa e ribattuta dall’altra parte, 
che si chiama costola; 1a qual lama é adat: 
tata ad un manico di diverse materie, 0 fissa- 
mente per mezzo di bollettine o di materie to- 
enenti, 0 girevolmente in modo che si possa ri 
piegare sul manico. L’uso é di tagliare premendc 
e strisciando; l’abuso di ferire e di uccidere: 
« Coltello da tayola (che sempre 6 a lama fissa. 
e spessO a punta rotonda), da tasca (che é da 
ripiegarsi, e generalmente appuntato) : — Coltelle 
appuntato o a punta rotonda:—- Arrotare, afli- 
lare i coltelli. »|| Coltello anatomico, Quello che 
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nsano i chirurghi per le preparazioni di anato- 
mia, e per le sezioni de’cadaveri. || Collello d’ar- 
gento, W@ avorio, d’osso ec., Quello che ha il ma- 
nico di materie si fatte.|| Coltello a molla, 0 a 
cricco, Quel coltello da tasca, il quale aprendosi, 
entra con una piccola codetta del suo manico nel 
foro di una molla che 6 lungo la parte di die- 
tro del manico; e cosi resta fisso come se fosse 
in asta. || Coltello in asta poi 6 Quel coltello che 
ha la lama fissata al manico, e non si ripiega. || 
Coltello che cuce, si dice ironicam. Quello il cut 
taglio é guasto, e non fa il suo ufficio, o lo fa 
male. | Generalmente gli artefici chiamano Coltelli 
certi loro arnesi da taglio, benché di forma di- 
versa dal coltello ordinario. || Coltello a petto di- 
cono i formai una lama posta orizzontalmente fra 
due manichi ripiegati in dentro, col quale rifini- 
scono a buono la forma, dopo averla sbozzata, e 
la chiamano cosi, perché la forma tengono ap- 
poggiata al petto. || Metter mano al coltello, In- 
pugnarlo per ferire: « E un birbone che per nulla 
nulla mette mano al coltello. »|| Venire al col- 
tello 0 a’coltelli, si dice di persone rissanti, che 
0 si feriscono 0 minacciano di ferirsi coi coltelli: 
« Durarono un pezzo a ingiuriarsi; pol vennero 
al coltello. » || Gwerra di coltello, 6 quella cosi 
accanita, dove ciascun soldato pare che odii i 
soldati nemici, e combattono anche a corpo a 
corpo, finché l’'uno non ammazza laltro. || Morire 
di coltello, Essere ucciso con ferite di_coltello. 
|| Mettere il coltello alla gola a uno, Stringere 
uno 0 con minacce, 0 con altri modi, a far tosto 
una data cosa. || Buio, Nebbia che si affetia col 
coltello, Buio molto fitto. || Chi di coltello ferisce 
di coltello perisce, Sentenza prov. che significa 
che il male fatto altrui_avra pena -condegna. || 
Pane di fratello, pane di coltello, lo dicono le 
fanciulle che rimangono in casa, morti i geni- 
tori, alla mercé de‘fratelli, che generalmente le 
tengono soggette.||Servire uno di coppa e di 
coltello, suo] dirsi ora solo ironicamente a signi- 
ficare che altri é pronto a rendere pane per fo- 
caccia, 0 a trattar come merita un suo ayversa- 
rio, || A coltello, 0 Per coltello si dice dei matto- 
ni, mezzane ec. quando si murano, non posan- 
doli per piano, ma su l’uno de’lati: « Si tura 
quella buca con due mattoni per coltello. || Muro 
a coltello 0 per coltello, Muro fatto ponendo 
i mattoni per coltello. || Coltella si chiamano per 
similit, Le penne maestre delle ali de’grossi 
uccelli. 

Coltellone. accr. di Coltello. 

Coltelluccio. dispr. di Coltello. 

Coltivabile. avv. Aggiunto di terreno, Da po- 
tersi coltivare: < Ci 6 tanto terreno coltivabile, 
da potercisi mantenere tre famiglie di contadini.» 

Coltivare. trans. Fare, 0 Far che sien fatti i 
lavori necessari a render Ja terra fruttifera, e 
dicesi anche delle piante : « Molti grandi uomini si 
sono dilettati di coltivare i loro terreni. »||ed 
assolut.: « 11 suo diletto era il coltivare, il pe- 
scare, ’uccellare. » || Riferito a cose astratte, Col- 
tivare una amicizia, Mantenersela con ogni atto 
di buona corrispondenza: Coltivare una scienza, 
an’arte, Attendervi e studiarla con amore. || Col- 
tivare Vingegno, Studiarsi di renderlo fruttuoso 
attendendo di proposito alle scienze, alle lette- 
re ec. |led anche in mal senso Coltivare i vizii 
© simile ad alcuno, Fomentarglieli ec.: « Molti 
padri, per troppo amore, coltivano, senza accor- 
gersene, i Vizii a’figliuoli; e certi professori colti- 


ef en 


Gon 


yano a’ giovani le pid ree passioni. » Part. p 
CoLTiyvaTo. 

Coltivato. s.m. Luogo coltivato, contrappo- 
sto di Sodo, o Salvatico: « Sul coltivato non bi- 
sogna andarvi col carro: — In quel podere ¢ mag- 
giore il salvatico che il coltivato. » 

Coltivatore-trice. verb. da Coltivare; Chi 6 
Che coltiva. E 

Coltivazione. s. f. L’arte e la cura del colti- 
vare la terra e le piante, per averne migliore e 
pit abbondante frutto. |il Libro o Trattato che 
da precetti di tal arte: « La coltivazione dell’ Ala- 
manni, del Davanzati, del Magazzini ec. »|| 0 
modo speciale di coltivare certi terreni, certe 
piante ec.: « La coltivazione dei monti, del riso, 
degli alberi, delle patate ec. » 

Colto. part. p. da Cogliere. 

Colto. part. p. dell’inusitato Colere, per Colti- 
vare. Ed a modo di ad. si usa nel traslato, rife- 
rendosi a coltura intellettuale: « Uomo colto, In- 
gegno colto ec, » 

Coltrare. trans. Lavorare il terreno col coltro. 
Part. p. CoLTraro. 

Coltre. s. f. Coperta da letto; ma é voce usata 
raramente in questo senso; chiamandosi comune- 
mente cosi quel Panno o Drappo nero, con cui si 
usa coprir la bara nel portare i morti alla sepol- 
tura: « EK passato un morto con la coltre di vel- 
luto ricamata a oro; doveva esser persona di 
qualita. » 

Céltrice. s. f, Arnese da letto, ripieno di piu- 
ma, di lana, di crino, sopra il quale si giace : oggi 
é quasi fuor d’uso, 0 solo dello stile poetico. 

Coltricétta e Coltricina. dim. di Coltrice. 

Coltrina. s.m. Cosi chiamano i muratori un 
Rivestimento di mattoni, fra’l quale e il muro 
si pone dello smalto. 

Coltrino. s. m. Il panno impuntito con varie 
maniglie ai lati, sul quale si adagiano i morti 
per trasportarli dal letto alla bara. Si usa an- 
che per adagiaryi il malato, 0 a fine di traspor- 
tarlo da un letto all’altro, o per sollevarlo quando 
si mutano le lenzuola del letto. 

Coltro. s.m. Sorta di vomere, che taglia da 
una parte sola, e dall’altra ha un coltellaccio 
ritto che separa le fette del terreno, poi le rivolge. 

Coltronaccio, pegg. di Coltrone. 

Coltroncino. dim. di Coltrone. 

Coltroncidéne. accr. di Coltrone. 

Coltréne. s. m. Copertoio da letto, di cambri 
in colori, 0 di seta, imbottito, e ripieno di bam- 
bagia 0 cotone: « Chi pud, non adopra il coltro- 
ne, perché 6 troppo peso; ma di buone coperte 
di lana, le quah son pit leggere e tengon pit 
caldo. » || Coltrone é pure quella Tenda o portiera 
imbottita che si mette agli usci delle chiese per 
parare il freddo. lle per sémilit. si dice anche di 
mantello, 0 abito grave ed imbottito: « B fred- 
dolosissimo, e porta certi mantelli che son col- 
troni. » 

_Coltura. s. / I coltivare, in tutti i significati; 
pi comunemente Cultura. 

Colui e Coléi. Pronome che si riferisce per le 
pit alla persona, distante tanto da quei che parla 
quanto da queiche ascolta. Al J. fa Coloro in am- 
bedue i generi; ed é lo stesso che Quegli, e Quella. 
| Alle volte piglia qualita di dispregiativo: « Chi 
é colui? - Come colui? & niente meno che il 
Rossini. » 

Coltiro. s.m. Ciascuno dei due cerchi massi- 
mi della Sfera celeste, che tagliano lo zodiaco e 
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Yequatore in quattro partiveguali, e che servono 
anotare le quattro stagioni dell’anno. 

Coma. s.m. T. med. Sopore o Disposizione al 
sonno, che 6 sintomo gravissimo in alcune ma- 
lattie del cervello. 

Comandamento. s. m, Il] comando, I] coman- 
dare: ma sarebbe dello stile elevato, dicendosi 
quasi sempre Comando, salvo che nei Comanda- 
mentt di Dio, che sono i Dieci precetti di Dio 
dati a Mose come fondamento della legge divi- 
na; e i Comandamenti della Chiesa, che sono 
Certe legei, o precetti ordinati a fermare i punti 
essenziali del culto e dei costumi. 

Comandante. s.m. T. mil. Colui che ha la 
divezione e il comando di maggiori 0 minori forze 
militari, 0 di uffici militari: « Il comandante del 
reggimento : - Comandante del corpo: —- Coman- 
dante del Genio militare : —- Comandante di piaz- 
za:—- Comandante di battaglione ec. » 

Comandare. intrans. Imporre con autorita 
di superiore ad un sottoposto che faccia 0 non 
faccia alcuna cosa: « Dio ci comanda che fac- 
ciamo il bene, e ci astenghiamo dal male.»||ed 
anche assolut.: «11 Generale comanda, e i sol- 
dati debbono ubbidire: —- Questo 6 un grande 
arruffio, e non si sa chi comandi. » |je detto della 
legge: « La legge comanda che non si violi il 
diritto altrui.»|}ed a modo di trans.: « Dio non 
comanda cose impossibili: - La legge comanda il 
rispetto alla proprieta. » |e presso 1 militari Co- 
mandare un esercito, un reggimento, un batta- 
glione, Guidarlo, e governarlo in tutte le opera- 
zioni militari cosi di guarnigione come di guerra, 
e soprintendere alla sua amministrazione. || Co- 
mandare una nave, 0 simile. Hssere proposto al 
governo di essa, e si dice cosi delle navi mercan- 
tili come da guerra. || Comandare il pane, si dice 
allorguando i! fornaio ordina l’ora determinata in 
cui é necessario che il pane sia lievito per poterlo 
infornare. || ee: chi puo e ubbidisca chi 
deve, si dice proverbialmente per ricordare altrui 
i diritti e i doveri comuni. || dicesi pure scherze- 
volmente quando chi é da meno di noi, ma nostro 
familiare, ci invita a fargli piccolo servigio, e noi 
di fatto gliel facciame. || Chi comanda e fa da sé, 
é servito come un re, proverbio che mostra la uti- 
lita di attender da sé alle cose sue, come l’altro 
Chi fa da sé fa per tre.|| Chi non sa fare non 
sa comandare, prov. che mostra la necessita di 
conoscer bene la qualita delle cose che si coman- 
dano, per non comandarle troppo ardue o impos- 
sibili, e per mostrarsi, comandando, umani e 
benigni. || comanda? oppure Comandi, rispon- 
dono i sottoposti quand il superiore li chiama. 
Se il chiamato é lontano un poco, ed é, non chia- 
mato, ma fatto chiamare, 0 chiamato sonando il 
campanello, arrivato dal superiore dice: WM co- 
manda? o Che comanda? Se poi @ li presso, e 
ode egli stesso la chiamata risponde tosto: Co- 
mandi. \| Come comanda suol dirsi per significare 
che ci acconciamo alla volonta o desiderio altrui : 
« Vuole che sia fatto cosi? - No, in quell’ altro 
modo— Come comanda. » || EK anche per atto di ce- 
yimonia diciamo ad altri che ci comandi: « Se 
posso servirla di qualche cosa, mi comandi.» || Oo- 
me un’ arte o una scienza comanda, Secondo le 
regole i precetti di essa: « Esegui l’opera atten- 
tissimamente, e come arte comanda. » || Come la 
ragion comanda, modo che denota efficacia e 
abbondanza, che gia si disse Di santa ragione : 
« Lo acchiappai mentre frugava il cassetto, e lo 
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bastonai come la ragion comanda.» Part. p. 
Comanpato. - Ad. Feste comandate, 0 Digiuni 
comandati, diconsi que’ giorni, ne’ quali la reli- 
gione proibisce il lavorare, 0 comanda che si 
osservi il digiuno. || E di chi é povero, né pud nu- 
trirsi sufficientemente, suol dirsi che fa molti di- 
giuni non comandati. || E di persone,zanimali da 
tiro, vetture ec. requisite per autorita pubblica 
a pubblico servizio: « I prigionieri malati si po- 
neyano sopra vetture comandate: — I] servizio si 
faceva con uomini e bestie comandate. » 

Comandata. s. /. Si disse gid per Ordine ge- 
nerale dato a diverse persone per servizio di un 
Principe; ora Le comandate sono, in que’ luoghi 
dove son vie ferrate, i cavalli che si tengono 
pronti alle diverse stazioni per servizio de’ grandi 
personaggi che sono in viaggio. 

Comando. s. m. L’atto del comandare: « Ad 
un suo comando partira immediatamente: — Ub- 
bidird ad ogni suo comando. »|| E per la cosa co- 
mandata: « Hseguird ogni suo comando. » || Il go- 
verno che altri ha, 0 di forze militari, 0 di luoghi 
forti ec.: « Gli fu dato il comando di Sebastopoli: 
— Ebbe il comando di tutto l’esercito. » || Avere al 
suo comando una cosa 0 persona, Poterne di- 
sporre a suo talento: « Ha di gran gente al suo 
comando: - Ha fior di quattrini al swo comando.» 
|| A’ stor comandi, suol dirsi per significare che 
siamo pronti a servire altrui, o a fargli piacere: 
«Son qui a’ suoi comandi.»|jed anche per dire 
che una cosa la cediamo volentieri, e siamo pronti 
a farne servigio altrui:, « Bello quell’orologio! — 
EH a’ suoi comandi. »||E anche ossequioso modo 
di dire Addio: « Addio, fattore - A’ suoi comandi, 
signor padrone. » 

Comandolo. s. m. Filo d’ordito, che si innaspa 
sopra un rocchetto nel fondo del telaio, Bandolo. 

Comare. s. f. Quella che tiene al fonte batte- 
simale il bambino; e si chiama Comare anche 
la Madre del bambino battezzato, rispetto a chi 
lo ha tenuto a battesimo. E pertché tali parentele 
spirituali generano familiarita, Comare chiamasi 
familiarm. Qualunque donna con cui si abbia fa- 
miliarita: « E sempre a chiacchiera con le sue 
comari. »|| Comare si chiama in Maremma La 
febbre intermittente. 

Comarina. dim. e vezz. di Comare. Un uomo 
anziano che sia stato compare di un bambino, 
parlando della madre di esso, specialmente se é 
giovane, dice: « Questa 6 la mia comarina. » 

Comaruccia. disp. di Comare: « O che me- 
schina comaruccia tu hai preso per il tuo bimbo.» 
|| Giocare 0 Fare alle comarucce, dicesi di un 
giuoco fanciullesco, che si fa con un fantoccio di 
cenci, fingendo che una delle fanciulle lo abbia 
partorito, e che riceva le visite, e faccia le altre 
cerimonie delle puerpere. 

Combaciamento. s. m. I] combaciare, e Lo 
stato della cosa che combacia. 

Combaciare. intrans, Hssere unitae congiunta 
Yuna parte con l’altra, di un corpo o anche due 
corpi uno con altro, per modo che in ogni punto 
si tocchino, né lascino il pia piccolo spiraglio: 
‘« Badiamo che le imposte combacino bene; se no, 
si vede la luce: - Badiamo che i due sportelli 
della finestra combacino bene se no penetra 
Varia: — Quelle due tavole non combaciano: cor- 
reggetele perché combacino.»||Si usa anche, ma 
raramente, al rifless.||H pure raramente, anche 
al trans.: « Piglia due assi, e combaciale bene. » 
Part. p,. COMBACIATO. 
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Combattere. intrans. lar battaglia insieme, 
Puenare: «Combattere valorosamente, fortemente, 
fiaccamente: — Combattere per la patria, per la 
libertad, per la religione ec, »|| Per s¢milit. dicesi 
anche delle bestie: «Il leone combatte colla ti- 
ere. » {| Ed anche degli elementi, ma 6 del lin- 
cuagegio elevato. || figuratam. Contrastare, Con- 
tendere: « Ho dovuto combattere per pi Cumora 
con quella testa seeca: - Mogli che combattono 
con mariti pazzi. » || H riferito a cose morali, come 
vizi, passioni e simili: « Combattere contro il mal 
costume, contro le cupidigie, contro l’animo pro- 
prio. » || dans. Oppugnare, Dar l’assalto: « Com- 
battore una fortezza, una terra‘ ec. » || Confutare, 
detto di opinioni, dottrina e simili: « La opinione 
dei materialisti 6 stata sempre combattuta dai 
pit grandi filosofi: — Mise in campo parecchi ar- 
somenti, ma tutti furono vittoriosamente com- 
battuti. » || Detto di cose morali, come dubbio, 
sospetto, vizio, paura e simili, vale Assalire l’ani- 
mo, Tentarlo: « La societ’ presente 6 combattuta 
dal dubbio: - Son combattuto dalla speranza e 
dal timore: - Anche il giusto 6 combattuto dalle 
tentazioni: - Troppe diflicolt’ mi combattono. || 
riferito pure a cose morali, come vizi, passioni, 
errori ¢ simili, vale Cercare di togliorl, di attu- 

~tarli ec: « La prima cosa 6 di combattere i pre- 
giudizi volgari: — Bisogna combattere I’ errore, 
sotto qualunque forma si presenti. » Part. pr. 
Comparrentp, che spesso usasi in forza di sost. 
per Colui che combatte: « Hrano cento mila 
combattenti, 6 tutti bene armati.» Part. p. Com- 
BATTUTO. 

Combattiménto. s. m. Il. combattere: « Il com- 
battimento incomincid colle prime ore del mat- 
tino: - Fu un. combattimento accanito: - Fu 
un leggero combattimento. » Sebbene spesso si 
prenda come sinonimo di Battaglia, pure questa 
voce si riserba ai grandi combattimenti campali, 
da cui sovente dipendono le sorti di tutta la guerra; 
onde meglio si dirs, Combattimento di Monte- 
bello, che Battaglia; e Battaglia di Solferino 
meglio che Combattimento: || Come il suo verbo, 
cosi anche questa voce ha sensi figurati: « Com- 
battimento di parole: - Combattimento contro i 
vizi, contro la carne ec. » 

Combattitore-trice. verb. da Combattero; Chi 
0 Che combatte, ma pit propriamente nei sensi 
figurati dol verbo, dicendosi al proprio Oombat- 
tente. 

Combinare. intrans. Dicesi di due o pit 
cose 0 parti d’una cosa, che bene si adattano 
tra di loro: « Quosto pezzo non combina con 
quest? altro. » || B parlandosi di cose morali, Ac- 
cordarsi, Corrispondere tra di sd: « Come com- 
bina quello che dici ora con quello che dicesti 
ieri? — Le tue opinioni non combinano colle mie. » 
|| vifless. e usato impersonalm. Combinarsi, vale 
Accadere, Incontrare @ simili: « Se e’ si combina 
che tu lo trovi, avvertilo di questo. » || trans. Con- 
frontare, Mettere insieme pit cose; main questo 
senso 6 di poco uso. || Z. chim. Indurre in un corpo 
per via di operazione chimica delle sostanze ete- 
rogenee, sicchd ne resulti un nuovo corpo omoge- 
neo. ||Comunem. Combinare waa persona, vale 
Imbattersi per caso in una persona che desidera- 
vamo trovare: « L’ ho combinato proprio in buon 
punto.» Part. ». ComBINaro. 

Combinazione. s. f Il combinare e I] combi- 
narsi. || Unione, Accozzo di pid numeri presi a due 
a due, a tre a tre ec. || 7. chim. Unione di pit 
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corpi eterogenoi, dai quali risulta un altro corpo 
omogeneo. || Caso, Accozzo fortuito di pit cagioni 
che producono un effotto: « I] trovarmi qui oggi 
® proprio una combinaziono: — Se per combina- 
zione lo incontri, salutalo in nome mio. »|| Z. alg. 
Diconsi combinazioni i cangiamenti che possono 
farsi nel mettere insieme pit cose prendendole 
due a due, tre a tre, quattro a quattro oc. 

Combriccola. s. /, Compagnia di gente che 
consulti insieme di far male o a’ ingannare altrui, 
0 di spadroneggiare, e cose simili: « Ci sono com- 
briccole di pit specie, combriccole morali, combric- 
cole politiche, combriccole letterarie ec: = Chinon ” 
6 della combriccola, non speri d’essere aintato: — 
Hanno fatto combriccola insieme. » || Talora anche 
in buon senso per Brigata di amici per lo pit sol- 
lazzevole. 

Combriccolone. s. m. Chi suole essere spesso 


in combriccole. 


Combustibile. ad. Atto a potersi bruciare: 
« Matorie combustibili ed evaporabili, » || In forza 
di sost. Combustibile dicesi per Legna, Carbone 
od altro da ardere; 6 chimicam. dicesi Ogni corpo 
che possa unirsi all’ossigono. 

Combustibilita, s./. L’esser combustibile; ma 
& voce particolare del linguaggio dei Chimici. 

Combustione. s. f L’ abbruciare, Abbrucia- 
mento, || Mettere in combustione, dicesi figuratam, 
per Mettere in grande agitazione, confusione ec,: 
« Questa notizia ha messo in combustione tutta 
Tirenze. » 

Combutta. s. /. Voco familiaro usata nella ma- 
niera ave.. In combutta, per In un miscuglio, 
In comune, Tutt’ insieme e simili: « Dormono 
tutti in combutta: - Mettono tutto in combutta: 
— Libri, fogli, lettere, conti, tutto in combutta, » 

Come. avv. compar. benchd la particella cor- 
rispondente sia pil spesso taciuta,e vale A guisa, 
In guisa, Siccome, In quel modo, Secondo che: 
« Chiaro come l’ambra, come la luce del sole: - 
Cosi come dissi: - Non 6 pid come prima: - Ama- 
temi com’io vi amo,»{|A modo di, A guisa di: 
« Ha un capo com’ un pan di zucchero: — Quosti 
frutti sono como cetrinoli. » || In corrispondenza 
con Cos), valo Tanto... quanto, Nonsolo...maancora: 
« L’ordinamento di Servio Tullo fu utile cosi alla 
pace come alla guerra: - L’uomo grande si mostra 
eguale cosi nella rospora, come nell’avversa for- 
tuna. »|| por Quanto, e spesso ha dell’ intensivo: 
« Tu sai come 6 rigoroso mio padre: — Come tu 
sei stolto! — Come 6 tranquillo oggi il maro.»|| 
In proposizione interrogativa, vale In qual modo? 
«Come hai tu potuto far cid? - Come uscira egli 
di quel pericolo? »|| H con senso di maraviglia: 
«Come? Non sara permesso a me quel che 6 
pormesso agli altri? - Come? Ha avuto il cuore 
di far cid}? » || Come colwi, Come quello, rendo ra- 
gione e dichiara il gid dotto: « Il tiranno pud 
far tutto, come colui che si governa a suo arbi- 
trio. »|| Come se, lo stesso che Quasi che: « Mi 
risponde, come s’io fossi il suo servitore: = L'ama, 
come se fosse il suo figliuolo. » Spesso anche il Se 
é taciuto: « Lo ama come fosse il suo figliuolo. » || 
Come mai? usato in proposizione interrogativ 
lo stesso che In che modo? Perchd? « Come mai 
hai fatto questo? - Como mai non sei venuto?» 
|| Come dire, modo dichiarativo con senso di Ciod. | 
Valo a dire? « Corimonie, come dire seccature : - 
Gli fece un’ inchino, come dire: andatevene. » {| 
Ti quando si ode cosa che non ci piaccia, @ a 
modo @ interrogazione risentita; « is venduto 
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quel libro. - Come dire? - 'T’ ha servito proprio 
bene. — Come dire? »|| Come, spesso ha il senso 
di Che, e prende forza di cong. mandando per lo 
pil il verbo al soggiuntivo: « Gli dissi come avessi 
fatto tutto: - Mi scrisse come sarebbe venuto tra 
poco. » || Com’ essere, vale Come per esempio: 
« Che vuol dir leticare? - Com’ essere quando uno 
ha che dire con un altro. »|] Nei modi Oggi com’ oggi, 
Ora com’ora, Voi come voi ec. ha senso deter- 
minativo e intensivo: « Ora com’ora non posso 
venire: — Oggi com’oggi siamo in cattive acque: 
~ Voi come voi lo potete fare. » || Come qualmente, 
maniera congiuntiva duso volgare, 0 che talora 
si adopera per ischerzo: « Mi scrisse come qual- 
mente sarebbe venuto: — Sono con questi due versi 
a dirle come qualmente ec. »|| Senza dire ne che 
ne come, maniera familiare che vale Senza fiatare, 
Senza dire alcuna ragione di quel che si fa, che 
anche diciamo Senza dire née ahi ne bai. || avv. di 
tempo, e vale Mentre, Quando, Nel tempo che; 
ma in questo senso non 6 comune. || Vale ancho 
€ pit spesso, Appena che, Subito che: « Com’ebbe 
finito di parlare, tutti se n’andarono: - Com’ ha 
dato un ordine, vuol esser subito obbedito. »|| Come 
si sia, Come si fosse, per Comunque si sia, si 
fosse: « Come si sia, la cosa @ molto brutta. » || 
Oome si sia, vale anche Qualunque sia, Purches- 
sia: « Piglia un cencio come si sia. » || A come, 
seguito da un verbo, 6 modo congetturale e vale 
Secondo che: «A come parla si piglierebbe per 
un santo: — A come vivono sono due bricconi: - 
A come scrive parrebbe un galantuomo. » || J co- 
me! modo di grande affermazione o confermazione 
che significa Benissimo, Moltissimo, Volenticris- 
simo e simili: «Ti piace il vino? - EH come! - 
Stanno d’accordo in famiglia? - EH come! - Lasce- 
resti l insegnamento? — H come! » || Preceduto 
dall’articolo, prende forza di sost. e significa Via, 
Modo, Mezzo di fare una cosa: « Farei questo, 
ma ancora non so il come. »|| Ll perche e il per 
come, maniera familiare di maggior forza che il 
semplice Perché: « Ti dird il perché e il per come 
ho fatto questo: - Vuol sapere sempre il perchd 
e il per come dogni cosa. » 

Comecche. av. Bench, Tuttoché, Quantun- 
que; ma non ¢ d’uso comune almeno parlando. 

Comecchessia. avv. In qualunque modo, Co- 
munque sia. Del linguaggio seritto. 

Cométa. s. 7. Corpo celeste della natura dei pia- 
neti, 6 che, come questi, trae la sua luce dai raggi 


‘solari; se non che descrive un’ elisse pit allungata 


di quella che descrivino i piancti medesimi, ed 6 
corredata di raggi luminosi in forma o di chioma, 
0 di coda, 0 di barba; onde dicesi chiomata, co- 
data, barbuta, 

Comica. s. /. Dicesi con senso alquanto irri- 
sorio di- quel gesticolare che alcuno fa parlando 
in pubblico, e che talora lo rende anche ridicolo: 
« Com’é curiosa la comica dei deputati napoleta- 
ni! paion tanti burattini. » 

Comicaménte. avy. In maniera comica, Da 
comico. 

Comico. ad, Di commedia, o Di commediante, 
Appartencnte a commedia 0 a commediante: 
« Poesia comica, Poeta comico, Genere comico, 
Maniere comiche, Compagnia comica ec. » || Pren- 
desi anche nel linguaggio familiare per Ridicolo, 
Faceto, Buffo ¢ simili: « Ma sapete che siete as- 
sai comico? — Questa risposta ¢ davvero comica. » 
|| O questa @ comica! diciamo a modo di esclama- 
zione ironica, lo stesso che Questa é curiosa, 6 
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bella, e simili. || In forza di sost.: « Anche gli uo- 
mini grandi hanno del comico: — Questo fatto ha 
del comico e del tragico. » 

Comico. s. m. Attore propriam. di commedia, 
ma oestendesi anche ad Attore di qualsivoglia 
dramma, Voce che i comici presenti, almeno 
quelli di cartello, non accettano pit volentieri: 
« Compagnia di comici: — Pare wn comico. » || 
Serittor di commedie: « I comici greci; - I co- 
mici del cinquecento. » 

Comignolo. s. m. La parte pit alta del tetto 
che ha pitt pendenze. 

Cominciare. V. INCOMINCIARN @ suoi derivati. 

Comino. s.m. Genere di piante della famiglia 
delle ombrellifere, la cui specie pitt comune 4 il 
Comino da piccioni; e lo stesso nome si da pure 
al seme di detta pianta, che é simile agli anaci. 

Comitiva. s. /, Compagnia, e dicosi propriam. 

di Quella gente, per lo pitt ragguardevole, che ac- 
compagna aleuno per cagione d’onore; ma dicosi 
anche per Qualsivoglia compagnia che faccia 
viaggio insieme: «Arrivammoalla villa con tutta 
la comitiva. » 
_ Comiziale. ad, 7. stor. aggiunto di quei giorni, 
in cui tenevansi i comizi a Roma. || Morbo comi- 
ziale, dicosi, non perd comunem. L’epilessia, per- 
cho, se nel tempo dei Comizi aleuno ne fosse stato 
colto, sciogliovasi adunanza, 

Comizio. s,m. 7’ stor. Luogo in una parte 
del Foro romano, ove tenevansi i comizi. || Adu- 
nanza, nella quale il popolo romano dava i suoi 
suffragi per fare le leggi, ¢rear magistrati e 
per altro. In questo senso quasi sempre al p7., e 
secondo la natura o loggetto di essi, dicevansi 
Comizi Tributi; Curiati, Centuriati e Conso- 
lari. || Per similit. ogei diconsi Comizi corte pub- 
bliche adunanze, nelle quali per via di voti si 
fanno elezioni o prendonsi risoluzioni quali che 
sieno. || Comigt agrari, diconsi oggi certe Associa- 
zioni dei diversi possidenti, per lo pitt di wna pro- 
vincia, a fine di aiutarsi scambievolmente nella 
cultura del suolo e nel promuovere tutto cid che 
possa far prosperare Vagricoltura. Osserva il 
T'ommaseo che questa maniera ci viene di l'ran- 
cia @ non di Roma. 

Commedia. s. /, Componimento drammatico di 
soggetto o distile meno alto, con intreccio di fatti 
piaceyoli pitche gravi,con esito non funesto; il quale 
mettendo in ridicolo qualche vizio, 0 trattegeiando 
qualche particolare carattere si propone ’emenda 
lei costumi e i] miglioramento dell’uomo: « La 
commedia 6 imitaziono della vita 9 specchio dei 
costumi, disse Cicerone. » || Commedia di caral- 
tere dicesi Quella che mette in mostra principal- 
mente un carattere umano, per lo pitt vizioso, ed 
6 di azione pitt semplice. || Commedia Wintreccio, 
Quella, la cui azione & pit complicata e che con- 
siste ek a enema nell’ intreccio dei fatti. Oggi 
poi a ( 
die sociali, le Commedie storiche ec. e in tanta / 
moltiplicazione di generi comici abbiamo quasi per- 
duto.il vero genere della commedia. || Commedia 
togata dicevasi la Commedia W argomento ro- 
mano, distinguondosi dalla Commedia palhata, 
che cra V’argomento greco, tuttochd seritita lati- 
namente. || Commedia, si dice anche un Fatto ri- 
dicolo e stravagante ed anche un’Azione 0 cosa 
non seria, 6 che talora si conduce simulatam. per 
ingannare altrui: « Tutte quelle dimostrazioni 
Waffetto sono una commedia per dargiicla ad in- 
tendere: - Quel letichio fra le donne fu proprio 
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una commedia. »|| Far le commedie dicesi per 
Recitare in un teatrino messo st in casa. || ar 
commedie dicesi familiarmente per Fare atti o 
dir cose, le quali dien luogo a qualche pubbli- 
cita: « Non faccia commedie; abbassi la voce, 
ché non voglio far ridere il vicinato. »|| Pare 
tutte le parti in commedia dicesi familiarmente 
di chi fa uffizi 0 servigi diversi, 0 di chi rappre- 
senta opinioni e sentimenti diversi secondo il 
Iuogo dov’é o le persone colle quali parla. || Mfet- 
tere in commedia, lo stesso che Mettere in ri- 
dicolo: « Tutte le cose pit serie e’le mette in 
commedia. »||E dinanzi a fatti che abbiano del 
ridicolo diciamo spesso esclamando: Che comme- 
die! 0 E una commedia. || Personaggio da com- 
media dicesi di Uno che abbia del ridicolo nella 
persona 0 nei costumi.||E di cosa che si ripeta 
spesso e che percid annoi e stanchi, diciamo Che 
é sempre la stessa commedia. ; 

Commediaccia. pegg. di Commedia. 

Commediante. s.c. Attore o Attrice comica. 

Commedina. dim. di Commedia, Commedia 
assai breve e semplice, e dicesi per lo pit di quelle 
che si fanno recitare a ragazzi. || Far le comme- 
dine si dice dei ragazzi che recitano per diletto 
in casa propria. 

Commedidgrafo. s,m. Scrittore di commedie. 

Commedione. s.m. Commedia molto lunga e 
per lo pit fatta con molta pretensione. 

Commediola. s. f. Commedia non lunga e di 
semplice intreccio. 

Commemorabile. ad. Degno di commemora- 
mione; poco comune. 

Commemorare. trans. Ricordare, Far men- 
zione, Rammemorare; ma riferiscesi pil spesso a 
cose religiose 0 pubbliche: « Oggi la chiesa com- 
memora la nativita di Maria: - Anche quest’anno 
furono a Milano commemorate le Cinque Gior- 
nate. » Part. p. CommEmoRATO. 

Commemorativo. ad. Atto 0 Fatto per com- 
memorare: « Festa, Medaglia, Iscrizione comme- 
morativa. » 

Commemorazione. s. f. I] commemorare. || 
Breve elogio di persona da qualche tempo de- 
funta, recitato in una solenne occasione. || 7’. eccl. 
La orazione che si recita dal sacerdote in me- 
moria di un santo, nel giorno che ricorre la sua 
festa. || Commemorazione de’ fede defunti, di- 
consi dalla chiesa i sacri uffici che si fanno nel 
giorno dei morti. 

Commeénda. s. f. Grado cavalleresco, al quale 
in certi ordini, va congiunta una rendita; e pren- 
desi anche per la Rendita stessa. || In passato di- 
cevasi la Rendita ecclesiastica data a godere a 
un prete o ad un cayaliere. 

Commendabile. ad. Degno d’esser commendato. 

Commendare. trans. Lodare, Approyare: non 
comune. Part. p. COMMENDATO. 

Commendatizia. ad. Aggiunto di Lettera di 
raccomandazione, e usasi pili spesso in forza di sost. 

Commendatore. s. m. Cavaliere investito o 
fregiato della commenda. 

Commensale. s. m. Chi siede alla medesima 
mensa. 

Commensurabile. ad. T. mat. ed 6 aggiunto 
di Quantita she hanno una comune misura. 

Commensurabilita. s.f. 7. mat. Bla proprieta 
di quelle quantit’ che hanno una misura comune. 

Commentare. trans. Far commenti, Llustrare 
con commenti: « Ha commentato tutti i classicl 
Jatini: - Il T. ha commentato Orazio per uso degli 
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strolaghi. » || fg. e in linguaggio familiare dicesi 
per Interpretare o Dichiarare le altrui parole ti- 
randole a senso non buono, e con un fine maligno: 
« C’é chi si diverte a commentare i discorsi altrui 
ea metter del male tra questo e quello. » Part. 
p. COoMMENTATO. 

Commentario. s. m. Lungo ed erudito com- 
mento: « I] commentario dei Grammatici ales- 
sandrini ai poemi omerici. » || Commentario dice- 
vasi I] libro, in cui gli antichi scriveyano per ri- 
cordo i fattie le cose che occorrevano loro alla 
giornata. ||onde Commentarii si chiama un ge- 
nere di istoriografia, maggiore della Cronaca e 
minore della Storia propriamente detta, e scritto 
per lo pit da quello stesso che ha avuto parte 
nei fatti narrati. 

Commentatore. s.m. Colui che ha scritto un 

commento. 
_. Comménto. s. m. Interpretazione, Hsposizione 
degli seritti altrui: « Il commento della Divina 
Commedia, l Ottimo Commento, Commenti pit 
oscuri del testo. » || Pare il commento alle parole 
altrwi, vale Interpretarle per lo pit malignamen- 
te. Ha chi soggiunga alle nostre parole osserva- 
zioni non molto convenienti, diciamo: Non ¢’é 
bisogno di tanti commenti, sa ella. 

Commerciabile. ad. Da potersi commerciare. 

Commerciale. ad. Che riguarda il commercio, 
e dicesi pit spesso di Diritto. 

Commercialménte. avv. In modo commer- 
ciale, Per rispetto al commercio. 

Commerciante. ad. Che commercia. || In forza 
di sost. Chi esercita il commercio. 

Commerciare. imtrans. Ksercitare il commer- 
cio 0 un commercio: « Commercia in libri, in qua- 
dri ec: — L’ Italia commerciava un tempo col- 
Yoriente. » Part. ». Commmnrctato. 

Comméercio. s. m. Il trafficare, Lo scambiare 
merci o denari in digrosso o al minuto: « I) com- 
mercio é la vita dei popoli: - In tempo di guerra 
il commercio languisce. » || Lssere 0 Stare al 
commercio, dicesi di Chi ha qualche traffico, 0 
commercia in aleune cose. Hssere in commercio, 
0 fuori di commercio, detto di cosa, vale Es- 
sere 0 Non essere in vendita pubblica: « Quel 
libro non é in commercio, » || E per Traffico, an- 
che in senso fig.: « 0’d chi fa commercio di tut- 
to, perfino dell’onore e della coscienza. » || Com- 
mercio usasi anche per Relazione scambievole tra 
una cosa e Valtra: « Il commercio tra P anima 
e il corpo. »|| HM per Relazione, Dimestichezza di 
una persona con un’altra; onde Commercio umano 
dicesi per il Conyersare degli uomini tra diloro; pit 
comunem. Consorzio wmano.|| H con senso non buo- 
no, Pratica.|| Commercio carnale, Congiungimento 
illecito. || Commercio epistolare, Corrispondenza 
per via di lettere, comunemente Carteggio. 

. Commeésso. s. m. Dicesi oggi quell’Impiegato, 
il quale viene subito dopo il Segretario. || Anche 
la Polizia ha i suoi Commessi, che sono superiori 
alle semplici Guardie. || Commesso di negozio, 
Colui che fa le faccende del principale. 

Commésso. s. m. Layoro in pietre 0 a mosai- 
co, che pil comunemente dicesi Lavoro di com- 
messo. 

Commessura. s. f. Commettitura, e 11 Luogo 
dove si commette. 

Commestibile. ad. Aggiunto di Cibo, Vivanda, 
Cosa qualunque da mangiare; ma usasi pit spesso 
in forza di sost.: « Vendita, di commestibili. » 

Comméttere. trans. Dar ordine che ti sia fatta 
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alcuna cosa, e pid spesso dicesi di lavori: « Ho 
commesso uno scaffale al mio legnaiolo: - Vedi 
di commettermi un paro di scarpe. »|| E riferito 
a mercanzie, vale Dare ordine che te ne sia man- 
data alcuna, pagata da te: « Ho commessa a 
Livorno una pezza di panno: — Ho scritto che 
mi commettano a Parigi il Dizionario del Littré.» 
|| Talora usasi per semplicemente Comandare, Im- 
porre : « Fa tutti i servigi, senza che alcuno glielo 
commetta. »||E per Affidare detto di uffici, ma 
non 6 d’uso assai comune. || Assai pit, comunem. 
usasi, ma in cattiva parte, per Fare, Operare: 
« Commettere una colpa, un delitto, un errore, 
. uno sproposito ec. »|| Commettere vale anche Met- 
tere insieme, Incastrare, Congegnare, detto di 
leenami, pietre 0 simili; ein questo senso usasi 
pit spesso all’intrans. per Combaciare, Essere 
ben congiunta una pietra o un pezzo di legna- 
me coll’altro: « Queste imposte non commettono 
bene: — Le pietre di quel muro commettono po- 
co. » Part. p. Commnsso. 

Commettimale. s. m. indecl. Quegli che mette 
inimicizie fra una e un’altra persona, pi comu- 
nemente DMettiscandali. 

Commettitore-trice. verb. da Commettere ; 
Chi o Che commette. 

Commettitura. s. f. Il modo di commettere 
le diverse parti di checchessia, e Cid che serve 
a commetterle. || Il punto, ove due cose sono com- 
messe: <« Questo vaso versa da tutte le commet- 
titure. » 

Commiato. s.m. Licenza di partire doman- 
data o data: « Prender commiato, Dare com- 
miato:-— Commiato amorevole, bruseo, brutto. » 

Commiliténe. s. m. Compagno attualmente o 
in passato nella milizia.||Si trasporta anche a 
significare Compagno in qualche impresa ardua 
e pericolosa. 

Comminare. trans. T. leg. Minacciare, detto 
di pene stabilite dalla legge contro a chi la tra- 
sgredisce. Part. p. CoMMINATO. : 

Comminatoria. s. f. T. leg. Intimazione fatta 
dal giudice minacciando. qualche pena. 

Comminatorio. ad. T. leg. Che ha in sé mi- 
naccia: « Clausola comminatoria »|| H anche fuor 
dell’uso legale, e parlando di Dio: « Le parole 
dette da fra Girolamo a Carlo VIII si chiama- 
rono comminatorie da parte di Dio. » 

Comminwzione. s. f 7. leg. Minaccia di pena 
o danno a cli trasgredisce una legge, non osservi 
un ordine, wa convenzione e simili. 

Commiserando. ad. Degno di commiserazio- 
ne: « Pover uomo, s’é ridotto in uno stato com- 
miserando. » Pit comunem. Miserando. 

Commiserare. trans. Mostrare, con atti e con 
parole, compassione per le altrui sventure. Di 
uso non frequente. Part. p. CoMMISERATO. 

CommiSerazione. s. 7. Sentimento che ci muo- 
ye a reputar quasi come proprie le altrui sven- 
ture, e sentirne pieta. || E semplicemente per Atto 
di compassione: « Gli fu dato un piccolo sussi- 
dio per commiserazione. » 

Commissariato. s. m. Ufizio e qualita di com- 
missario: « Il commissariato gli frutta tremila 
lire anno. »|}e LL tempo nel quale si esercita 
tale ufficio: « Sotto il suo commissariato non si 
yidero soprusi. » || Distretto, 0 Quartiere, dove il 
commissario esercita il suo ufficio: « Ogni quar- 
tiere di Firenze era gia un commissariato. » || 
la Residenza: « Il commissariato di S. Spirito 
era in Via Maggio. » 
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Commissario. s. m. Quegli, a cui é delegata 
un’ autorita, o politica, o militare, o di polizia: 
« Quelli, che ora si chiamano Delegati, avanti il 59 
si chiamavano Commissari.» E cosi ci sono Com- 
missari di guerra, Commissari di polizia ec. 

Commissariuccio. dispr. di Commissario. 

Commissiéne. s. f. Incarico dato altrui di 
fare 0 provvedere checchessia: « Ogni volta che 
viene a Firenze gli danno un monte di com- 
missioni: — I] Conte B. ebbe la commissione dal 
Re di andare a salutare la Imperatrice : — Feci 
quel che feci per commissione del Ministro: - 
Ha eseguito finalmente la commissione. » || Nu- 
mero di persone intelligenti, 0 pratiche di una 
data maniera, elette e deputate a studiare una 
tal questione, a fare certe speciali operazioni, e 
riferirne per poi prenderne definitiva risoluzione: 
« Quando Pietro Leopoldo voleva che una cosa 
non si facesse, la faceva studiare a una commis- 
sione.» E ora si fanno sempre Commissioni 
scientifiche, esaminatrici, di finanza, consul- 
tive, dinchiesta ec., ec. || T. teol. Peccati di com- 
missione diconsi Quelli, che consistono ne) far 
cosa vietata dalla legge morale. 

Commissioncélla. dim. di Commissione. 

Commistione. s. f. I] mescolare insieme pit 
cose. 

Commisto. ad.\Mescolato insieme con altre cose. 

Commicurare. trans. Misurare una cosa a ri- 
spetto di un’altra. Dello stile elevato. Part. p. 
ComMIsURATO. 

Comméosso. part. p. di Commuovere. 

Commozioncélla. dim. Commozione. 

Commozione. s. f. Lo stato dell’animo com- 
‘mosso da diverse passioni od affetti, ma pit spe- 
cialm. da quello della pieta, o della meraviglia:— 
Mentre raccontava quel fatto doloroso, la com- 
mozione era generale:—- Non piangeva, ma eli si 
leggeva la commozione sul viso: - In quel paese 
Si provano ad ogni poco delle commozioni (igl’in- 
francesati dicono emoziont) diverse, ora di stu- 
pore, ora di meraviglia, ora di spavento ec. » 

Commuodvere. trans. Destare nell’ animo al- 
trui il senso della pieta, o della meraviglia: 
« Le sue parole mi commossero; e gli perdonai 
non solo, ma lo soccorsi: — Le meraviglie di Roma 
mi commossero. » || 2?fless. Sentirsi agitare da una 
passione, specialmente di pieta 0 di meraviglia: 
« A quel dramma il pubblico tutto si commosse, 
e molti piangevano. » E cosi dicesi Commuo- 
versi di una data cosa. Part. pr. CoMMOVENTE. 
— Ad. Che commuove l’animo al dolore, alla pie- 
ta, alla compassione: « Parole, orazioni commo- 
venti:—Spettacolo, scena, atti commoventi.» Prt. 
. Commosso. || In forma d’Ad. Sopraffatto, Agi- 
tato da qualche passione: « Sentirsi commosso, 
Aver Vanimo commosso da pieta, da maraviglia: - 
Commosso alle lacrime. » || E anche del mare agi- 
tato dal vento si dice che @ commosso. 

Commutabile. ad. Che si pud commutare. 

Commutare. trans. Mutare 0 Barattare luna 
cosa con Valtra: pil spesso dicesi di pena: « Gli 
é@ stata commutata la carcere nell’esilio. » Part. 
p. CommuTato. 

Commutativo. ad. Aggiunto di Giustizia, di- 
cesi Quella che spetta al commercio, alla vendita ec. 
e che, ne’cambi dell’una cosa coll’altra obbliga 
a rendere l’equivalente di cid che si riceve. 

Commutazione. s. 7. L’atto e l’effetto del com- 
mutare : « Ha avuto una commutazione di pena.» 

Comodaménte. avy. Con comodita: « Strada, 
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por la quale si passa comodamente. » |e riferito 
a spazio, Senza strettezza, Con agio: « Stanza dove 
stanno comodamente due letti.» |e per Agevol- 
mente: «In un’ora si fa comodamente una ¢o- 
lonna del Vocabolario. » || Vivere comodamente, 
Hssore agiato doi beni di fortuna: « Non 6 ric- 
co; ma ha da vivere comodamente. » . 

Comodino, s.m. Mobile in forma di piccolo 
cassottone, che si tiene accanto al letto, @ serve 
per tenervi, o dentro, 0 sopra il suo piano, gene- 
ralmonte di marmo, cid che pud bisognar per la 
notte: « Nel cassetto del comodino ci tengo sem- 
ro la pistola a sei colpi:-Sul comodino ci 
he la boccia dell’acqua, la candela, ¢ i fiam- 
miferi. »||Si dice che una porsona i 0 serve da 
comodino quando altri, abusando della sua dabbe- 
nageine, so no serve a comodi, agervigi poco onesti: 
«0 sai com's? io non yo’ servir da comodino a 
nossuno: in casa della signora B. non ci vado 
pid. » || Comodino si chiama ne’teatri Quel sipario 
ininore, che si cala, finito Vatto: il maggior si- 
pario dicesi Telone? « Alla Pergola 6 pitt bello 
il comodino che il telone. » 

Comodita, s. /, Lresser comodo: « A comprar 
la villa mi indusso la sua gran comodita: bello 
stanze, bella veduta, vicinissima alla stazione ec. » 
| Opportunita, Occasione favorevole e simili: La 
comodita fa Vuomo ladro, proverbio che si usa 
asignificare come Voccasione induce spesso a pec- 
care, & che 6 bheno fuggir le occasioni. 

Comodo, s. m. Tutto cid che 6 di sodigfazione 
ai sonsi, 0 dd modo © opportunitd di fare age- 
volmente cheechessia, o ‘i evitare noie 6 secca- 
ture: « Eun gran comodo avor la villa prossima 
alla stazione, » H cosl una casa ha tutti i seod 
comodi, quando nulla manea a potervi abitare 
con ogni agio, 6 6d tutto il bisognevole a buona 
© sana abitaziono.||Si dice poi che una persona 
vwole tulti i swot comodi, quando non solo sfugge 
ogni pit lieve disagio, ma studia il modo di vivere 
spensioratamente, @ quasi mollemento: 6 di chi 6 
tale diciamo che 6 ?uomo de’ suot comodi. ||e 
or Utiliti o simile: « Lo traduco por comodo 
ii chi non ga il latino. »|| are comodo altrud 
una cosa, Tornaro o in wn modo o nell’altro 
a sua wtilita o sodisfazione: « Se quel libro ti fa 
comodo, tienlo pure: - Un premio, alla lotteria 
mi farebbe comodo: — La corruzione del popolo 
fa comodo a certi governi: — Quella donna la 
tengo presso di me, perchd mi fa comodo, » || Ar- 
dare col suo comoda yalo Camminare adagio 
adagio, senza affaticarsi: « Vengo in su col mio 
comodo; tanto mi basta d’arrivare alle 24. » || 
cosl dicesi are wna cosa col suo comodo, 0 con 
tutto il swo comodo 0 @ suo comodo, ciod Senza 
darsi fretia o disagio, e quando torna opportuno, 
||. A comodo, Quando vien bene: « Lo fard a co- 
modo, » || Com pit comodo, Quando la fretta o le 
lo faccende il permettono: « Ora ho fretta, ne 
parleremo con pitt comodo. »|| A mio comodo, si 
ripronde quando altri ci sollecitia a qualcosa: « Fa 
presto, via!—A mio comodo,» || Si chiama Comodo 
ancho il Calesso, il Barroccino, o altro legno da 
trasporto: « Vieni domani alla villa: ti mando 
il comodo fino alla stazione. » || Comodo si chia- 
ma anche il Cosso, ed 6 voce pit pulita. 

Cdmodo. ad, Che sodisf& al nostro desiderio , 
al nostro bisogno ea: «Tu haia fare quel che 
tiriosce pit comodo, » || Abitoe comodo, Calzatura 
comoda, 6 Quella wn poco larga, da render Ji- 
berii movimenti: « Quel soprabito fatelo piutto- 


sto comodo: — Scarpe comode per via dei calli.» 
| Aggiunto di Luogo, vale Vicino, ed Ageyole ad 
andarvi. || Zuwogo comodo, dicesi anche il Césso. || 
Uomo, Famiglia comoda, vale Agiata di beni 
di fortuna. || Avere comoda una cosa, Averla, vi- 
cina @ manesca. || Quando alcuno per atto di ce- 
rimonia, 0 si leva il cappello, o si alza da sedere 
osimili, per pregarlo che non lo faccia gli diciamo: 
Stia comodo. 

Comoddone accr. di Comodo: « Questa cosa mi 
fa un comodone signorile. » || E a modo dad. Co- 
modone di Persona che ama tutti i suoi comodi. 

Comoduccio. vezz. di Comodo: « In villa mi 
ci son fatto tutti i miei comoducci; e ci sto vo- 
lentieri. » 

Compaesano. s. m. Del medesimo paese: 
« Siamo compaesani: - Quell’uomo 6 compaesa- 
no di Pietro. » 

Compaginare. trans. Congitngere stretta- 
mente pit parti a formare un tutto. Non comune. 
Part. p. Compaginato. 

Compagine. s. f, Congiunzione delle parti di 
wn corpo. 

Compagna. femm. di Compagno. || Compagna 
della vita, 0 solam. Compagna, dicesi la Mogilie. 

Compagnévole. ad. Che ama la compagnia, 
specialmente come occasione a spassi e sollazzi: 
«HB un vomo molto compagnevole. » Il popolo 
Compagnone. 

Compagnia. s. /. Lo star appresso ad alewno, 
0 per confabulare, 0 per accompagnarlo, 0 per 
far con esso gli uffici comuni tra persone civili: 
« Uomo o Donna di buona o di uggiosa compa- 
enia: - La compagnia de’ buoni 6 fruttuosa. > || 
Cavaliere 0 Dama di compagnia, si chiama 
nelle corti Quel cavaliere o quella dama che sta 
attorno alla persona di un principe o di una 
principessa, per confabulare, accompagnarli, © 
renderle servigi non umili.|| Mare, Tener compa- 
gnia ad uno, Stare con esso, 0 per sollevarlo un 
po’ dalle cure, o per accompagnarlo: « Vieni a 
tenermi un po’ di compagnia; son solo come 
un cane:- Fammi compagnia sino in piazza: - 
Una buona compagnia abbrevia mezzo il viag- 
gio. » {| Anche un’arme si dice che fa compagnia 
a chi sta o viaggia solo in luoghi remoti. || Invi- 
tando qualcuno a pranzo, gli si suol dire: Venga 
domaniatenerci compagnia.||¢ se, capitando qual- 
cuno mentre si mangia, gli si offre di cid che abbia- 
mo dinanazi, ¢ lo ripreghiamo anche dopo il rifiuto, 
quogli suol rispondere Ne prenderd un poco per 
compagnia, || Per compagnia prese moglie un 
frate si usa comunem. quando altri, invitandoci a 
qualche cosa, vogliamo significare di farla per 
amor di compagnia; ed anche suol dirsi per con- 
fortare altrui a farla: « Andiamo, vieni anche tu: 
per compagnia prese moglie un frate.» |e in gene- 
rale Lo stare gli uomini uniti insieme civilmente : 
« La compagnia é vita del mondo. » {|e La wma- 
na compagnia si dicono Tutti gli uomini in 
generale viventi in societa. || Compagnia, Riu- 
nione di persone, 0 per conversare, 0 per altro 
passatempo: « O che bella compagnia! posso es- 
sere anch’io del numero?-Un’allegra compagnia 
di giovinotti. » ||e quando Compagnie si fatte du- 
rano poco a mantenersi fiorite e concordi, si dice 
che sono la compagnia del Ponte a Rifredi, 
pochi e mal @accordo. || Compagnia dicesi Certo 
determinato numero di soldati sotto il comando di 
un capitano: « Una compagnia di bersaglieri, di 
fanteria, di artiglieria. » || Congregazione di per- 
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sone, che si uniscono insieme con certe costituzioni 
per esercitare opere spirituali, o pietose, Confra- 
ternita: « La compagnia di S. Benedetto Bianco, 
La compagnia della Misericordia. » || Comunanza 
,di persone interessate in un traffico, in un nego- 
zio ec.|| Quel dato numero di persone, 0 comme- 
dianti, 0 cantanti, 0 saltatori ec. che van girando 
il mondo per esercitare loro arte e far guadagno, 
0 sotto un capo fisso, o scritturate da un impresa- 
‘rio: «Alle Logge c’é la compagnia Morelli: - L’im- 
presario della Pergola ha scritturato una buona 
compagnia per metter su il Profeta: - Al Poli- 
teama ¢’6 una compagnia di saltatori, con due 
bravi pagiliacci. »|| Compagnia dv Gesu, Con- 
gregazione di preti regolari, fondata da 8. Igna- 
zio di Loiola. || Regola di compagnia dicesi 
Quella regola aritmetica, per la quale un gua- 
dagno 0 una perdita risultante da una societa 
di commercio si ripartisce fra gl indiyidui che la 
compongono. 

Compagno. s.m. Coluiche fa viaggio con un 
altro: « Andai a Roma, e fu-mio compagno il G.» 
Si dice pure Compagno di viaggio. || Colui che 6 
in compagnia di alcuno: « Venne quasst il C. 
con molti compagni. » || ¢ per la Persona che altri 
bazzica abitualmente : « 1 compagni hanno gua- 
stato. » E cosi ci sono 7 buoni e 1 cattivt com- 
pagn.\\e Chié familiare di alcuno, e fa quasi vita 
comune con esso: « E un mio compagno, ¢ lo amo 
pit dun fratello. » || H per toglier fede alle testi- 
monianze favorevoli degli amici, o familiari, si 
suol dire: « Domandane al compagno mio, ti 
dira quel che ti dico io. »||¢ Chi é nel medesi- 
mo utticio, o fa insieme con altri l’esercizio me- 
desimo: « Compagno d’arme, Compagno di cat- 
tedra, Compagno di ufficio, Compagno di un’Ac- 
cademia.»|jed anche: <Compagno nella gloria, nel 
martirio, nella pena, nel vizio. » Chil’ ha comune 
con altrui. || Chi fa un traffico insieme con un 
altro: « Io avrei comprato quella mercanzia; ma 
il mio compagno ci s’é opposto. » || E cosi molte 
ragioni niercantili si intitolano: « Il tal di tale 
e compagni. » 

Compagno. ad. Hguale, 0 almeno Molto si- 
mile: « Rubd la scatola dove erano le gioie; e ve 
ne mise una compagna: -Com’d quel libro? - 
Compagno a quell’altro. » 

Compagnéne. ad. Amante delle liete brigate, 
e che é di buona compagnia; ed anche Che vo- 
lentieri si accompagna con altri: « H a quel 
mo’ compagnone; e perd si annoia in campagna. » 

Companatico. s.m. Tutte le cose che si man- 
eau col pane; ma specialmente le vivande 

i carne: « Molti impiegati arrivano a comprare 
un po’ di pane per la famiglia; ma il compana- 
tico ci entra di rado. » 

Comparabile. ad. Da potersi comparare. 

Comparare. tvans. Paragonare: « Il freddo 
di ‘Torino non si pud comparare a quel di Ber- 
lino. » Part. ». Comparato, — Ad. Anatomia 
comparata, Quella scienza che studia la strut- 
tura dei corpi degli animali bruti, mettendola a 
confronto con quella dell’uomo, per notarne il di- 
vario. EH cosi dicesi di altre scienze quando si 
studiano paragonandole alle simili, 0 a quelle di 
altri tempi o di altre nazioni: « Storia compa- 
rata de’vari popoli: - Filologia comparata ec. » 

Comparativaménte. avv. Per rispetto a, A 
paragone: « Comparativamente a questa casa, 
quella é una capanna. »||A modo di comparazione: 
«Non parlo positivamente; ma comparativamente.» 
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Comparativo. ad. Che per via di compara- 
zione dimostra le somiglianze e le differenze che 
passano fra pitt cose congeneri. || Hd anche Che 
serve a comparare: « Tayvole comparative de’ pesi 
e misure. »|| 7. gramm. detto del Grado dell’ag- 
gettivo o dell’avverbio, che designa diminuzione 
0 accrescimento del positivo; @ in questo senso 
usasi spesso anche in forza di sost. 

Comparazione. s. f. Paragone, Agguaglio: 
« Non ¢’é comparazione tra le.due cose, »||.A 
comparazione, In comparazione ec., Facendo il 
confronto e¢.: « Questa casa in comparazione di 
quella 6 una capanna.» Ma pit spesso dicesi 
Paragone, in tutti 1 casi. 

Compare. s.. Colui che tiene il figliuolo altrui 

a battesimo, ed 6 quasi un secondo padre. || ed al- 
tresi il Padre del battezzato rispetto a colui che 
lo leva al fonte battesimale. || H come tra’compari 
Si suppone esserci familiariti ed amorevolezza, 
cosi chiamasi familiarm. Compare chi sia nostro 
intrinseco : « Venne da noi con un suo compare. » 
|| EZ anche si dice a persona non familiare, per 
atto di amorevolezza: « Compare, mi fato il pia- 
cere di aiutarmi a mettermi il sacco in ispalla. » || 
Rimaner compare, suol dirsi quando o si presta 
denari, 0 si shorsano per conto altrui, che poi 
non ci sono restituiti, 
_ Comparire.intrans. Arrivare inaspettatamente 
in un luogo: « Mentre si pranzava, compari il 
sig. G.e si mise a tavola con noi:- Cristo com- 
parve agli Apostoli nel Cenacolo: - Aspetta, 
aspetta, non comparve nessuno. » || 0 per Mo- 
strarsi: « Comparisce sulla scena vestito mala- 
mente. » || Har comparire una cosa in tale o in 
tal altro modo, Mostrarla per cosi fatta: « Per 
farla comparir di sua invenzione inyentd un 
monte di bugie. »|| Comparire vale anche Ve- 
stire con eleganza © riccamente per far mostra 
disé: «Non ha altra smania che quella di compa- 
rire: - Si fece un abito ricchissimo per comparire 
al par delle altre alla festa. »||e Dar buon conto 
di sé, Fare, come suol dirsi, buona figura: « 1 
galantuomo; e quando 6 la scadenza, per compa- 
rire venderebbe anche il letto. » |e per Avere l’ap- 
parenza: « A vederlo da lontano comparisce un 
globo a liste nere e gialle. »|| Presentarsi in giu- 
dizio: « Fu citato a comparire il di tanti di giu- 
eno, »lle detto di cosa: « Questo libro non 6 
degno di comparire alla presenza di si alto in-° 
gegno. »||detto di lavoro, Riuscir fatto presto, 
agevolmente: « A lui il layoro gli comparisce 
molto, » cioé, ne fa molto in poco tempo, a ca- 
gione della sua destrezza. B di raccolte che 
vengon su contro l’aspettazione: « Quest’ anno 
credevo che la sparagiaia mi desse pochi sparagi; 
ma ogni giorno ne comparisce un diluyio. » Part. 
p. COMPARITO @ pil comunem. Comparso. 

Compariscénte. ad. Di bella apparenza; e 
specialmente parlandosi di persona sana, @ di 
bell’aspetto: «Un bambino alto 6 compariscento.» 

Compariscénza. s. f. La qualita astrattia di 
cid che @ compariscente: « Ha quella compati- 
scenza, ma pol, a guardarla bene, non 6 bella. » 
Per altro 6 di raro uso, e adoprasi invece suo Ap- 
pariscenza e Comparita. 

Comparita. s./. La bella mostra che cose o 
persone fanno disd: « I corazzieri quando sono in 
ischiera fanno gran comparita. » || Il vedersi una 
cosa da gran distanza: « Ora i cartelli delle bot- 
teghe si fanno con lettere sterminate, perchd fac- 
ciano comparita. »|| ||Un lavoro fa comparila 
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quando progredisce assai per la destrezza del la- 
yoratore. || Hare comparita dicesi comunemente 
di una pietanza che, cotta, sazi presto, e poca 
quantitd basti a nutrire, 0 di minestra che nel 
bollire cresce assai di volume: « In una famiglia 
lo stracotto colle patate fa molta comparita : - 
Questo riso fa molta comparita. » 

Comparsa. s. f. Il comparire: « La comparsa, 
di una cometa, La comparsa delle rondini il 21 di 
marzo, La prima comparsa di un cantante sulla sce- 
na.» ||e il Mostrarsi in modo decoroso, nobile, leg- 
giadro ec.: « Quel vestito non @ di gran costo; e 
pure fa la sua comparsa. »||Sidice perd anche nel 
senso contrario, con un adiettivo acconcio: « Per 

essere il drappo tanto ricco, quell’abito fa una 
meschina comparsa. » E cosi di wna persona di- 
ciamo che fa bella 0 brutta comparsa nel mondo, 
secondo che Ja sua vita é onorevole o no. || Com- 
parse si chiamano ne’ teatri quelle Persone che 
non parlano, né hanno parte efficace nel dram- 
ma, ma solo compariscono per mostra e per 
certi effetti scenici; onde la frase Hssere, 0 An- 
dare in un luogo per comparsa, Esserci 0 An- 
darci, non per aver parte effettiva a cid che vi si 
_ fa, ma solo per fare un semplice atto di presenza: 
«lo non ci ho che far nulla nelle loro delibera- 
zioni: ci sono per comparsa.» || Cose di comparsa 
si dicono quelle fatte con grande apparenza, ma 
che hanno poca realta.|| Comparsa 6 anche ter- 
mine giuridico che vale Accusa, 0 Citazione a com- 
parire 0 rappresentarsi in giudizio; onde la frase 
Dare una comparsa ad uno, Citarlo a compa- 
rire in giudizio a fine di scolparsi o scontare la 
pena: « Hgli continuamente mi ingiuriava, si che 
andd a finire che gli diedi una comparsa. » 

Comparso. part. p. di Comparire. 

Compartecipare. itrans. Partecipare insic- 
me con altri. Ma 6 voce un po’ dismessa. Part. p. 
CoMPARTECIPATO. 

Compartécipe. ad. Che partecipa insieme con 
altri. Voce quasi disusata. 

Compartiménto. s. m. I] compartire: « E cosa 
assai difficile, nel colorire, i1 compartimento dei 
colori. {| Ciascuna delle Divisioni regolari, che 
si fanno 0 ne’ pavimenti, o nelle facciate, o al- 
trove, per ornamento, 0 per cagione di ordine: 
« Tutto il soffitto 6 diviso in quattro comparti- 
menti, dove sono effigiate le quattro stagioni. » 
|| Compartimenti si chiamano anche le Aiuole 
de’giardini, || Quella parte di territorio, in cui. di- 
videsi una provincia, e prende nome da una citta 
che ne é capo, nella quale risiede colui che ha 
giurisdizione sopra cotal territorio: « Comparti- 
mento di Firenze, di Pisa, di Arezzo.» Oggi Pro- 
vincia, con nome, ma non grandezza, romano. 

Compartire. trans. Distribuire in modo che 
a ciascuno tocchi la sua parte: « La proyvidenza 
comparte giustamente i beni di quaggit : — Rac- 
colto il grano, lo compartiva a’ poveri del paese. » 
Il dividere una superficie in certe date parti 
regolari ec.: «Comparti il giardino In otto aiuole.» 
|| Compartire si dice abusivamente per Dare, 
Concedere a una persona sola: « La ringrazio 
de’favori che cosi spesso mi comparte. » || Com- 
partire il tempo, Ordinare in modo le cose da 
farsi, che ciascuna si faccia in quella data ora: 
« Compartiva per modo il suo tempo, che gli riu- 
sciva far tutti i suoi vari lavori. » Part. p. Com- 
PARTITO. — Ad.: Casa, Giardino ben compartito. » 

Compartitore-trice. verb. da Compartire, Chi 
o Che comparte: « Il pendolo é esattissimo com- 
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partitore di ogni minima particella del tempo: — 
Il metronomo 6 una macchinetta compartitrice 
delle battute musicah. » 

Compartitura. s. f. Il resultamento del com- 
partire: « Giardino con accurata compartitura, 
Bella compartitura di stanze. » 

Compassare. trans. Misurare col compasso: 
« Compassd accuratamente tutte le parti, e poi 
fece la pianta. »|| fig. Fare 0 Dire una cosa con 
estrema precisione: « Hgli 6 il sor Preciso: ogni 
minimo atto e parola lo compassa con ogni scru- 
polo.» Part. p. Compassato. - Ad. Stile, Di- 
scorso compassato, Stile ec. molto misurato, e 
anche troppo. || Uomo compassato, Che fa tutte 
le cose con estrema e minuziosa esattezza. 

Compassatamente. avv. Hsattamente, Con 
estrema ed anche affettata precisione: « Seri- 
vere, parlare, compassatamente. » 

_Compassionare. trans. Fare atti e Dir parole 
di compassione per alcuno: « Tutti lo compas- 
sionavano, ma nessuno lo soccorreva. » Purt. 
p. COMPASSIONATO. 

Compassione. s. f. Moto dell’animo che ci fa 
sentir dispiacere 0 dolore de’mali altrui, quasi li 
soffrissimo noi: « Avere compassione di uno: - 
Farti aleuno compassione:—Piangere per compas- 
sione: —Sentir compassione di altrui, 0 delle al- 
trui miserie: — La compassione 6 segno di bonta.» 
Je di Cosa miseranda suol dirsi: H wna compas- 
sione: « Era una compassione il veder tanta 
gente ridotta in estrema miseria, e senza speranza 
di aiuto. »||Per atto di dispregio a persona de- 
bole o vile, e che pur ci provochi, sogliam dire: 
« Tu mi fai compassione. » ; 

Compassionévole. ad. Da far compassione, 
Degno di compassione: « Pover uomo, é in con- 
dizione veramente compassionevole. »|/e si dice 
pur di persona Che per natura sente compassione 
degli altrui mali: « E tanto compassionevole, che 
si accuora de’mali altrui pit. che de’ propri. » 

Compassionevolménte. avy. Con atti e parole 
compassionevoli. 

Compasso. s. m. Strumento geometrico che 
serve a descrivere la circonferenza del circolo, e 
che pur si usa a misurare esattamente la lun- 
ghezza della linea retta, che é quanto dire a de- 
terminare la distanza da un punto a un altro. || 
Avere il compasso negli occhi si dice di chi 
sa determinare giustamente la misura con la sola 
vista. || A compasso, Con esattezza, tanto al proprio 
come al figurato: « Misurato a compasso, Dise- 
gnato a compasso: — Vivere, Operare a compas- 
so. » Lo stesso che Compassatamente. 

Compatibile. ad. Degno di compatimento: 
« Poveraccio, 6 compatibile se perde la pazienza 
con quel demonio dintorno.»||Che pud senza scon- 
cio stare insieme con altra cosa: « Desidero di 
non mi muovere da Firenze, se cid 6 compatibile 
con il buon provedere del servizio: — I] sussiego 
non 6 compatibile con amore. » 

Compatibilita. s. f. Si dice di quelle cose che 
non contrastano !’una con V’altra, e possono senza 
sconcio stare imsieme: « C’é poca compatibilita 
tra Yarroganza e il domandar sempre soccorsi. » 
Pitt comune é il suo contrario Incompatibilita. 

Compatibilménte. avy. Conciliabilmente, Per 
quanto pud esser comportabile ec.: « Fard quel 
lavoro compatibilmente con Ja mia poca perizia. » 

Compatiménto. s. m. Nel significato di Com- 
passione é quasi fuor d’uso;e generalmente si 
adopra per Indulgenza, I] giudicare benignamente 
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altrui, 0 le cose sue, dissimulandone i difetti: « La 
difficolté del lavoro mi faraé degno di compati- 
mento. » E cosi un artista domanda 71 benigno 
compatimento del pubblico. 

Compatire. trans. Avere compassione, Provar 
dolore del male altrui. In questo.significato perd 
non é comune, se non nel prov. meglio essere 
imvidiato che compatito, cios: H meglio esser in 
2 gale coninvidia, che in miserie, ed altri ti ab- 

ia Compassione. » || Comunem. si adopra-per Avere 
indulgenza, Fare scusa a cid che in altri ci sem- 
bra men che buono: « Lo compatisco se delle 
volte esce un po’ dal seminato: bisognerebbe esser 
santi a non perder la pazienza: - Mi compatisca 
se scrivo poco: ho tante brighe. » || Reputar quasi 
stolto, Giudicar degno di compassione come stolto: 
« Compatitelo: non sa quel che si dice. » HE per 
atto di maggior digpregio a chi ci faccia ingiuria 
no si creda degno del nostro risentimento: «Ti 
compatisco ! » || Harsi compatire, Portarsi in qual- 
che occasione in modo degno 0 di riprensione, 0 
di dispregio: « Va pure a quella festa; ma ba- 
diamo di non farsi compatire: — Volle presen- 
tarsi al pubblico; ma si fece compatire. » || Fars? 
a compatire, maniera che significa Compatirsi 
Puno Valtro, ’uno comportare e scusare 1 manca- 
menti dell’altro: « Piuttosto che arrovellarsi e 
bistrattarsi cosi, sarebbe assai meglio farsi a com- 
patire. » Part. p. Compatito. 

Compatridtto. s. m. Chi é della medesima pa- 
tria: « E un mio compatriotto, venuto qua per 
trovar lavoro. » 

Compatrono. s.m. Lo dicono i Canonisti per 
Chi 6 patrono insieme con altri. 

Compattézza. s. f. La qualita, e Lo stato di 
un corpo compatto. 

Compatto. ad. Si dice di tutti i corpi, le cui 
particelle o molecole sono tenacemente unite in- 
Sieme, per modo che sono molto duri: « La luce 
e Yaria penetra anche ne’corpi piu compatti: 
«Il legno del sorbo é pit compatto di quello del 
pero. »|| Zessuto compatto chiamano gli anato- 
mici La parte pit densa e pit dura delle ossa, 
per opposto al Tessuto spugnoso. || Compatto chia- 
mano gli stampatori il volume, 0 la pagina, stam- 
pata molto fitta, e di carattere minuto. || Tirasi an- 
che, ma molto sgarbatamente, a sensi figurati, 
come quando dicono Compatto un partito politico, 
allorché tutti coloro che lo compongono procedono 
risolutamente in un volere medesimo: « La destra 
del parlamento 6 disciplinata e compatta ;: la si- 
nistra ¢ il contrario: — La sinistra votd compatta.» 

Compendiare. trans. Ridurre in compendio : 
« Ho compendiato quasi tutti gli Annali del Mu- 
ratori: — Gli scolari compendiano la lezione del 
maestro. » || Hsporre in compendio: « Compendia- 
temi in poche parole le ragioni dette: — [1 Balbo 
ha compendiato la storia d’ Italia. » Part. p. Com- 
PENDIATO, che spesso usasi in forma d’Ad.: « La 
metafora nou 6 altro che una similitudine com- 
pendiata. » 

Compendiatore-trice. verb. da Compendiare. 
Chi o Che compendia: « Giustino compendiatore 
delle storie di Pompeo Trogo. » 

Compendietto. dim. di Compendio: « Ha ri- 
dotto tutto lo scibile in un compendietto di po- 
che pagine. » 

Compéndio. s. m. Breve ristretto di alcun’ opera 
seritta o di un discorso udito: «Compendio del- 
l’ Btica d’Aristotele: - Compendio della Storia d’I- 
talia:-— Gli studi oggi son tutti ridotti a magri 
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compendi, che perd fruttano lautamente ailoro mer- 
canti.» || In compendio posto avy. vale In modo 
compendioso: « Ditemi in compendio tutto quello 
che sapete. » || lorire in compendio, vale Morire 
di morte improvvisa, 0 di malattia che sia durata 
pochissime ore. 

Compendiosaménte. avv. In modo compen- 
dioso, In compendio. 

Compendidso. ad. Fatto o detto in compendio: 
« Racconto compendioso: - Scrittura, Formula 
compendiosa. » 

Compendiuccio. dispr. di Compendio, Com- 
pendio misero e di poco pregio. 

Compenetrabilita. astv. di Compenetrabile. 

Compenetrabile. ad. Dicesi di due 0 pit so- 
stanze che possono compenetrarsi tra di s0. 

Compenetrare. trans. Penetrare che fa una 
materia in un’altra in modo da mescolarsi e con- 
fondersi con essa: « Bisogna aspettare che la tinta 
abbia ben compenetrato la stoffa, altrimenti si 
stinge facilmente. »||E reciprocam.: « Due sostanze 
si compenetrano l’una con laltra.» Part. p. Com- 
PENETRATO. 

Compenetrazione. s. f. Stato di cid che sié 
compenetrato con aitra materia. 

Compensabile. ad. Che si pud compensare. 

Compensare. trans. Dare |’ equivalente con- 
traccambio, nel qual senso oggi pil comunem. 
- Ricompensare.|| Ristorare, Risarcire: « Questo gua- 
dagno mi ha compensato largamente delle per- 
dite sofferte: - La perdita dei figli non si pnd com- 
pensare da alcuna cosa. »|| Agguagliare, Paree- 
giare una cosa con un’altra, supplendone il difetto: 
« Un buon cuore largamente compensa il difetto 
dell’ ingegno: - La perdita del tempo 6 compen- 
sata dalla velocita del moto.» Part.p, CompEnsaTo. 

Compensazione. s. /, I] compensare, Compenso. 

Compénso. s. m. Cid che serve a compensare: 
«Se io soffro questa perdita, voglio anche un com- 
penso. » || Compenso. dicesi pure per Rimunera- 
zione che si da per aleun servigio prestatoci: « Di 
tutto quanto le ho fatto non m’ ha dato ancora 
alcun compenso. »||H per Rimedio, Provvedimento, 
Ripiego: « Qui se non si piglian dei compensi, 
le cose mettono molto male: ~ Dove ci son degli 
uomini ci son dei compensi. » || Di uno che trovi 
subito un riparo, un espediente e simili, dicesi 
che é Vuomo dei compensi. 

Competénte. ad. Convenevole, Conveniente: 
« Si rimette in casa tutte le sere a un’ ora com- 
petente: - Non é@ questo il luogo competente per 
far cid. » || Di giusta proporzione, Sufficiente: 
« Lunghezza, Larghezza, Spazio ec. competenti. » 
| Aggiunto di Giudice o Tribunale, vale Che ha 
legittima giurisdizione; ed estensivam. Gizdice, 
Autorita competente, dicesi di Giudice o Autorita, 
attendibile in qualsivoglia altra cosa: « L’X non 
6 giudice competente in materie musicali. » 

Competenteménte. avv. Convenevolmente,Con- 
yenientemente. || Pi spesso col verbo Giudicare, 
e vale Con legittima giurisdizione o Con autorita. 

Competénza. s. f. I competere. || 7. leg. Detto 
di cause o d’affari, Pertinenza di essi alla_giuri- 
sdizione di un dato giudice o tribunale: « Questo 
affare non 6 della competenza del Consiglio di 
Stato. » || Stare a competenza con alcuno, Gareg- 
giare con esso in checchessia, ed anche Stare con 
esso a repentaglio. || EH quando due troppo disu- 
guali di forze contendono fra di s6, diciamo che 
non c’ & competenza. || Competenze ogei diconsi 
i Diritti di compenso 0 @’ indennita spettanti a 
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gente d’ufficio, avvocati e simili: « Tanto richiede 
per le sue competenze. » 

Compétere. intrans. Disputare, Contendere : 
«Io non voglio stare a competere con un tuo 
pari. »||Concorrere ad una dignita, ufficio, pre- 
mio ¢ simili in competenza con altri: « I] posto 
é uno solo, e sono molti a competere tra di sé.» 
|| Convenire, Esser proprio: « Solo al popolo com- 
pete il diritto di modificare la lingua: - H piu 
difficile discernere quello che si compete a ciascuno 
nelle minime cose che nelle grandi. » || Z. leg. 
Detto di cause, affari e simili, vale Spettare alla 
giurisdizione diun dato giudice o tribunale: « Cid 
non compete alla giurisdizione del Pretore. » Man- 
a del part. p.e raram. si userebbe al perf. sem- 

ice. 

id Competitore-trice. verb. da Competere, Chi 
0 Che compete. || Competitore pit spesso vale Con- 
corrente, Emulo: «Sono molti competitori a quel- 
V ufficio: - Oggi il Verdi non ha competitori nella 
musica. » 

Compiacénte. ad. Che fa di buon grado l’al- 
trui piacere, spesso per bonta d’animo e spesso 
anche per arte. 

Compiacenteménte. avv. Con o Per compia- 
cenza: « Lo ascolta, gli risponde compiacente- 
mente. » 

Compiacénza. s. 7. Gusto, Diletto che si prende 
nelle cose e azioni proprie o di persone a noi 
molto care: « Quel giovinetto sond assai bene, e 
la madre ne ebbe grande compiacenza. » || Favore, 
Desiderio di compiacere altrui: « Spesso la com- 
piacenza dei genitori 6 la rovina dei fighuoli. » 
|| Familiarm. prendesi anche per Cortesia, Genti- 
lezza e simili, specialm. nelle maniere: Abbia 
la compiacenza di dirmi, di farmi ec. » 

Compiacére. intrans. Fare di buon grado la 
voglia altrui, Fare cid che egli richiede, e talora 
riferiscesi anche acosenon buone: « Non posso com- 
piacere a uno senza scontentare un altro. »|| r7/less. 
Dilettarsi, Prender gusto, piacere in una cosa 0 
di una cosa: « Si compiace di dir male continua- 
mente di questo e di quello: - Si compiace molto 
del conversare con uomini dotti. » || Ed anche Sen- 
tir soddisfazione: « I genitori si compiacciono 
quando i figli fanno onore a sé stessi. » || EH per 
Avere la cortesia, la gentilezza e simili, Degnarsi: 
«Si compiaccia di sodisfare alla mia domanda: - 
-Se ella mi compiacesse di venire da me, farebbe 
cosa assai gradita. »||trans. Appagare, Conten- 
tare, Secondare alcuno ne’ suoi desideri: « Io sono 
desideroso di compiacerla sempre: — Lo compiace 
in tutti i suoi capricci. » Part. pr. ComPIAcENTE. 
Part. p. CoMPIAcIUTO. 

Compiaciménto. s. m. Il compiacersi. 

Compiangere. trans. Esprimere il dispiacere 
che sentiamo dell’altrui male: « Sono molti a 
compiangermi, ma pochi ad aiutarmi: - Io com- 
piango la tua disgrazia.»|| EH talora con sentimento 
pit di disprezzo che di pieta, diciamo: Zi com- 
piango, Lo compiango. Part. p. COMPIANTO. 

Compianto. s.m.Condoglianza, Lamento di pit. 

Compicciare. trans. Riuscire a fare, a conclu- 
dere qualcosa in un’ arte, mestiere e simili: « H 
un mese che é a bottega, e gia compiccia qualche 
cosa.» || Di una persona che nel fare alcuna cosa 
non conclude niente, non leva come suol dirsi, un 
ragno d’un buco, si dice che om compiccia 
nulla. Part. p. Compicctato. 

Céompiere e Compire. trans. Condurre a fine, 
Dar compimento: « Guarda di compire pit presto 
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che puoi il tuo lavoro: — Con quest’anno ha com: 
pinto il suo _ufficio. » || Kseguire, Effettuare, detto 
di Disegni, Desiderii e simili: « Finalmente ha 
compiuto il mio desiderio, e sono contento. » || So- 
disfare, Adempiere: « Ha compiuto tutti i doveri 
del cristiano.» || Detto di mesi, anni ec., vale Fi- 
nire: « Quel bambino non ha ancora compito 
quattro mesi: - Oggi compie il suo ottantesimo 
anno. » || iztvans. detto di tempo, vale Terminare, 
Venire a fine: «Sono compiti oramai vent’anni 
che io sostengo questo ufficio. » Part. ». ComPruto, 
e Compito. 

Compiéta. s. f. L’ultima delle ore canoniche: 
« Preti che bastonan vespri e strapazzano com- 
picte. » || E Yora in cui si recita la compieta: « Ver- 
rd a compieta. »|| Cantare il vespro e la compieta 
a uno, modo familiare per Direli il fatto suo fuori 
dei denti: «Se vien da me, gli canterd io il ye- 
spro e la compieta. » 

Compilare. trans. Comporre, Distendere un’o- 
pera letteraria per lo pit non lunga: « Ha com- 
pilato un librettino per le scuole assai utile. » || 
Piti spesso dicesi di opera letteraria che compon- 
gasi o da solo 0 in piu, raccogliendo insieme e or- 
dinando la materia presa da diverse fonti, e pit 
che altro dicesi di Vocabolari. Part. p. ComPmazo, 
che spesso prendesi in forza di sost. per Quella 
parte di un vocabolario che alcuno ha compilato. 

Compilatore-trice. verb. da Compilare, Chi o 
Che compila: « La signora Ferrucci, Accademica 
della Crusca, potrebbe essere una compilatrice 
de] Vocabolario: - Accademici compilatori. » 

Compilazione. s. 7. I] compilare.||La cosa com- 
pilata. | E oggi dicesi anche per Coloro, i quali 
hanno parte in una compilazione. 

Compiménto. s. m. Il compire, I condurre a 
fine; e spesso pighasi per La fine istessa d’ un 
lavoro: « Opera che non ha avuto il suo compi- 
mento, Che aspetta ancora il suo compimento: = 
Bisogna dar compimento al nostro lavoro: — Que- 
sto sarebbe un bel compimento del libro. » || Detto 
di periode di tempo, vale Il venire esso al suo 
termine: « Poiché venne il compimento dei tempi, 
Iddio mando in terra il suo Unigenito. » || Com- 
pimento dicesi oggi nel linguaggio grammaticale 
Cid che serve a compiere e determinare in vari 
modi il significato di un verbo; e questa voce sa- 
rebbe da preferire, al Complemento. 

Compire. V. ComprErp. 

Compitamente. aw. In modo compito, Ciyil- 
mente, Cortesemente. 

Compitare. trans. Che spesso usasi assolutam. 
Accoppiare e Rileyare le sillabe, che compongono 
la parola, come si fa dai fanciulli e da coloro 
che imparano a leggere: « Appena sa compitare 
un libro: - Compita bene, Compita male: - Oggi, 
che tutto si muta, s’insegna anche a compitare 
diversamente da quello che si faceva.» Part. p. 
ComPITaTto. 

_Compitézza. s. f Propriamente varrebbe Com- 
pimento, ma oggi usasi solo al figurato per Cor- 
tesia, Tratto gentile e simili: « Mi accolse con 
somma compitezza. » 

Coémpito. s.m. Nel suo proprio senso, vale 
Quel lavoro 0 Parte di lavoro che é assegnato 
altrui determinatamente; e in special modo dicesi 
del Lavoro di ago o di maglia che la madre, la 
maestra 0 la padrona asseenano alle fanciulle 0 
alla serva. Ma oggi questa voce, rompendo ogni 
limite, ha preso gigantesche proporzioni, fino al 
compito di far VItalia, Vuniverso et reliqua: 
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« Dare il compito: - Avere il compito, Rendere il 
compito. » || A conwpito posta avverbialm., vale 
Misuratamente: « Quando uno viaggia non biso- 
gua che abbia i danari a compito.» || Hi parlan- 

osi di cibo, vale In cosi piccola quantita che ap- 
pena basti al sostentamento: « Dovevo tornare a 
mezz0 servizio in casa C., ma e’danno il pane a 
compito, e non ne volli far nulla. » 

Compito. ad. Terminato, Finito, che, detto di 
tempo, ponesi sempre dopo il sost.: « Ha venti 
anni compiti. »||Detto di persona, Gentile, Cortese, 
Che ha tutte le qualita, che si richieggono in per- 
sona bennata: « H l’uomo il pit compito che ci 
sia: - E una signora assai compita. » 

Compiutaménte. qvv. In modo compiuto, In- 
teramente, Pienamente. i 

Compleanno. s. m. Cosi chiamasi familarm. 
il giorno natalizio: « Oggi é il mio compleanno, 
e t’invito stasera da me. » : 

Compleménto. s. m. Dicesi in generale di una 
Parte che aggiunta ad un’altra, forma con essa 
un tutto compiuto. 

Complessione. s. f. Abito, Disposizione, Stato 
del corpo, risultante dalla relazione delle parti 
tra loro e col tutto: « HK un uomo di robusta com- 
plessione: - Complessione sanguigna, flemmati- 
ca ec.; - Hanno messo quel ragazzo alle fatiche, 
prima che abbia finito di fare la complessione. » 

Complessivaménte. avv. In modo complessivo. 

Complessivo. ad, Che abbraccia, comprende 
il tutto di una cosa, ovvero pili cose insieme con- 


nesse, e dicesi specialrh. di Ksame, Concetio, Giu-" 


dizio, Vocabolo e simili. 

Complésso. s. m. Cid che resulta dall’unione dt 
arti 0 cose piu o meno strettamente collegate fra 
oro: « La bellezza, secondo aleuni filosofi, risulta 

da un complesso di parti proporzionate al loro 
tutto:—I1 complesso degli organi del corpo umano: 
- 11 complesso delle cae » || In complesso posto 
ayverbialm., vale Senza distinzione: « Intendo di 
parlar di tutti in complesso. » || H per Insomma: 
«Il giuoco, in complesso, é un vizio bestiale. » 

Complésso. ad. Detto di uomo, vale Che ha 
buona complessione, Membruto: « H un giovane 
assai complesso. » || Detto di Quantita algebrica, 
vale Che é composta di molte parti unite insieme 
coi segni del, pit e del meno. 

Completivo. ad. Che compie 0 6 diretto a, com- 
piere: < Articoli completivi della legge: - Parti- 
celle completive. » 

Completo. ad. Compiuto, Intiero in tutte le 
sue parti: « Le idee voglion essere chiare e com- 
plete; altrimenti son cagione di errore: - EK un’o- 
pera non completa, perché mancano alcuni vo- 
lumi. » || Detto di numero, di cose o di persone 
costituenti un tutto, vale Pieno, Intiero: « L’adu- 
nanza era completa: - Il numero de’ soldati per 
ogni reggimento non é completo. » 

Complicare. trans. Intrigare, Imbrogliare, 
detto comunem. di Questione, Affareesimili: « Con 
cotesta proposta, invece di render pit semplice 
la questione, la complichi, sempre piu. » || rifless.: 
« La questione, Vaffare si complica.»||E dicesi an- 
che di malattia, nella quale appariscano nuovi e 
pit gravi fenomeni. Part. ». Compuicato, che 
spesso usasi in forma d’ad.: « Questione compli- 
cata: - Affare, malattia complicata. » 

Complicazione. s. f. I] complicarsi o lo Stato 
di cosa complicata. || Per Difficolta, Imbroglio e 
simili, potendo far a meno d’usarlo, sarebbe as- 
sai bene. 
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Complice. s. m. Colui che insiem con altri ha 
parte diretta o indiretta nella esecuzione di qual- 
che delitto, e distinguesi dall’ autor principale 
della colpa: « In quel delitto ebbe eg li molti com- 
plici. » || Hstensivamente dicesi anche, fuori d’ogni 
idea criminale, di Chiunque prenda parte a qual- 
sivoglia cosa non buona: « La tirannia ha la 
maggior parte dei suoi complici nella nobilta. » 

Complicita. s.f L’esser complice, Partecipa- 
zione in cose cattive. 

Complimentaccio. pegg. diComplimento, Com- 
plimento sgarbato e che dispiace od offende. 

Complimentare. trans. Fare altrui.i dovuti 
complimenti: « Mandd |’ ambasciatore a compli- 
mentare il principe: — Stava alla porta della sala 
per complimentare le signore e condurle al loro 
posto. » Part. p. COMPLIMENTATO. 

Componicchiare. intvans. Comporre poco e a 
stento: « Incomincia a componicchiare. » Part. p. 
CoMPONICCHIATO. 

Componiménto. s.m. Modo di comporre, unire 
insieme, mescolare cose 0 parti varie per un dato 
fine. Pit comunem. Composizione. || Ogni sorta 
di prose 0 poesie d’invenzione che il maestro da 
a fare agli scolari: « Ha presentato un bel com- 
ponimento: - Quel professore dara in un anno 
due soli componimenti. » 

Comporre. trans. Porre insieme e mescolare 
varie cose per farne una. Pit comunem. Formare, 
Mettere insieme: « Di tutti quei fiori compose un 
bel mazzo: - Mettendo insieme tutto quello che 
é stato scritto e stampato sulla Divina Commedia, 
si comporrebbe una buona biblioteca: - A forza 
di piccole somme ha composto una somma gran- 
dissima: — Questo vestito é stato composto di di- 
versi pezzi. »|| Dicesi anche di cose o parti o per- 
sone, che unite insieme costituiscono un tutto. || 
In forma di rifless. Esser costituito, Risultare : 
« Questa biblioteca si compone di centomila yo- 
lumi: - Il popolo si compone della aniversalita 
dei cittadini. » || Riferito a cose letterarie, vale 
Scrivere in prosa 0 in verso qualche cosa di suo 
concetto: « Comporre un libro, wn’ orazione, una 
commedia, una storia, un poema ec. »||e¢ in que- 
sto senso usasi anche assolut. parlandosi di que- 
gli esercizi di scuola, che consistono nello scrivere 
di sua invenzione: « Prima di mettere 1 giovani 
acomporre, bisognerebbe addestrarli megho e piu 
lungamente in lavori di traduzioni e d’imitazio- 
ne.» || Riferito a cose musicali, Scrivere alcun 
pezzo di musica di propria invenzione: « Ha com- 
posto un bel quartetto. » HE anche qui usasi as- 
solut.: « Prima di comporre 6 necessario aver 
fatto buoni studi d’armonia. »|| E riferito a cose 
d’ arte, Modellare o Disegnare qualche cosa di 
propria fantasia: <« Ha composto un bellissimo 
quadro, una brutta statua ec. » Pur qui assolut. 
|| Da questi sensi la maniera familiare scherzevole: 
Tu componi, Lei compone, che dicesi quando 
uno dice cose da non ci credere, 0 strane, 6 anche 
maligne. || Comporre J. stamp, Mettere insieme 
1 caratieri sicché si formino le parole, che deb- 
bono poi essere stampate; e usasi anche in senso 
assolut.: « In ventiquatir’ore compongono un fo- 
glio di stampa: - L’hanno messo a comporre. » 
|| Assettare, Acconciare, Accomodare, detto anche 
al fig.: « Compose il volto a molta gravita: -— 
Compose Panimo alla speranza. » || Comporre at- 
cuno nel sepolcro, 6 nobile frase, che vale Dargli 
sepoltura. || Ag. detto di liti, questioni, differenze 
e simili, Aggiustarle, Conciliarle: « Vedi se ti 
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rledeisne (i comporre ira onal questa Gontod, » |] 
6 dole di coloro che conlondono, quostionane, 
Acquotarll, Riconeilialy ma non 6 d'tido comune, 
Part, p, COMPOKTO, 

Comportabile, ad, Da polersl comporbares 
1) dolore adeado 6 tin poco pit Comporlabile, s 
Dello di lavoro, comporigons, portamentl 6 fle 
mill, Valo Da non pohersl lodare, ma temmen 
biasimaros « Quel diseordo fa conportabilos <1 
aio modo di procodere 6 comportabile, » 

Comportabilménte, ave, In modo comportie 
bilo; « Parla varie Higie comporiabitmento, » 
| Comportabilmente con le proprie /ovee 0 Ble 
mill, vale Hoconde ehe dORnpOFtANo, pormottono 
le propre [OMe OO, 

Reesiines) drivin, Tollorare, Soffiive sony 
Haenliinend Ha Gon MolewLA O BrAVe | @ Quosti 
COULMUL Insult Non TH powso pil comporharos = 
Opn conn son diaposta wa comportare, Miorehe i 
atovane a parho 6 AHORA | Dotto di coda, vale 
Hopeore, Hoaiatore fs @ Questa pant non Wort 
portano i freddo,e | H por Concadore, Pormottores 
Mand quel lavoro secondo che eomportano Lo 
mio fore, »|| Diceal wniche di cow ohe non perda 
ofldadia per medcoliiva dinaliis @¢ Questa cal: 
dink comportn molha vont = Quel vino comporta 
moll 'nequa, ei Ag Conaentive, o eimilis « 11 re 
LOlAMONLO HOMO HON COMpOrtA Giealo PrOCEdoro.» 
i) per Condonares « Dird, mi al eonporti li 
Haas, che quoato 6 lavare iL capo allaaino, » yi 
quandé tn corpo 6 si caldo o ei freddo he non 
vial prd (onere Ja iano, 0 Alita parte dolla pers 
dori, bl diedy «Mai caldo @ 6 ai fredde, che non 
vial comporla Ia mand 06% | ri/leas, Provoders, 
Povtaral com o dome « Dibtlave eho ne teense 
qinlohodanay ma el comportd wewal bono: = Inse= 
enale a'elovanl come si dobbono comportaro cot 
ANporlor, » Larh py COMBORMATO, 

Gomporto, am, Tolloniniga del oroditore verse 
{1 debitore, TW dareli tempo a pagarte il debito 
dondilos « La camblale eeade opel; ma elt ho 
dato tre glornl di comporto, » || Quel tanto dt 
lompo, cho al concede di indugiave a eolui, oni 
al 6 dato la potas «1 donato ova mogso glornos 
bisogna concedore aingie minut di comporto. » 
Lo seomo dl pocht prammi por chilogtammo 
ohe accordadl alle foadilore per abbuono 6 alos 
«11 filo orn tronta chilogrammit abatintone i 
COMpoOrto, la Lola doV'oakore VartOllo OhTOp MAM MS 

Gompoaite, ad, Ageiunto di wn ordine di ar 
ohileiliva prvecotonana, eho ha per lo pih lo 
proporiont dol Corintio, ma eo ne discosta epos 
diilin, nel capilello delle colonne, ed i eortl or 
nanionti, che ha ginil allordine Tonio, 6 Dorico, 

CGomposditare, & mm, Chi compones ma apes 
Galmonte at dice deel Seriitor di musica: 
<‘Tra'compoaltor) talant primo di tutti d il Pas 
lonlrina, » i Netle alamperio 6 Colti che motte ine 
aioe | Garatlord, 6 Gon Mal, copiando quel che 
ala seriile neltoriginale, motte insiome le pagina 
dolla deriitiva cho doe atamparals « Han fatto 
lo aelopord tubti fy er dolla Stamporis 
Hotta, » || Compoattore dicoal aneho quoll Amero 
(i lamporia, nel quale compongonsl te noo dota 
vieina, ad tind ad tina, @ che gerve a dar lore 
Ja dovila pinaloma, 

Composizioncdiia, din di Composiviono, por 
Horitto eos « Molth erodono oawor da tulth amme 
rall por vine compouisioncella di poche pagino » 

Gomposteione, & / Latho o L'offetto del com: 
porre, oH modo onde un CoM d Compostas «Co: 
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noses porfottamento la composiziono del corpo 
timano: = La composizione doll’ universo fu un 
ato di volonté del ereatore, » || Moscolanza di vas 
rio matoria ordinate ad un effotto: « Composi- 
viony por nottare l’argento: = Composizione da 
lovay imacchio: = Composiziono di metalli ec, » |} 
I opera dol compositore dello stamporie: « La 
composizions costa conto liro: la carta dugen- 
10 06,» || Composieione si chiama Tatto del com- 
porte un’ opera d'ingegno o d’ inchiostro: « La 
composiziono di quol libro mi é costata sudori: 
= Nol calore dolla composizione mi sfuggi code 
alo ponsiord, » ||o Lo seritto medesimo o di poesia 
6 di prosa, quando non si pud propriamento chine 
mary Opora, nd forma volume: « Lessi volontieri 
16 Bio gartbato composizioni. » {lo V Hsoreizio di 
worittira cho 1 maostri danno da fare a'giovani 
sopra tina toma qualunque: «Tl toma per la com- 
posiziono di domanié la Rotta di Novara:<Sta- 
HOrA NON VoNgo w Spasso, porchd et ho da far la 
ComMposiviono per domani.» || H come delle cose di 
lotiiore, owt dicesi delle cose musicali, dove Com- 
posieione suona anche L'arto di unire 6 accordare 
istoni fay loro in modo cho formino armonta e 
molodia: « Ora sttidia la composizione, » |) Nelle 
Bolle Arti d quella parte di esse che riguarda il 
modo di ordinare © aggruppare le varie parti di 
et he « La composivione di quol gruppo 6 
mirnbiloy = Paolo Veronese 6 grande nella com- 
posizions o nol colorito. » || Composivione usasi 
por Accord, Convenzione o simites « Fecoro tra 
Toro tna cComposizione, che la Thalia doyesse or- 
dinvrsi cos: = Pocoro wna composizione di pa- 
girgli duo mila lire Vanno. » ‘ 

Compodsta, sf Conserva di tritta, ehe si fa 
Gon “ucEhoro Chiarito, © por via di cottura: « Com- 
posta di pore, di albicoeche, di posehe ea, » 

Compostameénte, ave, In modo com posto, Con 
compostovas «Alla presonza do’superiori, ed in 
Chioss bisogna stare compostamonte: < Parlava 
ComMpostamonto, ed a yore bassa, » 

Compostéaaa, 8. / L'ossoro modesto, compo- 

alo cost nogl atti estorni come negli interni: 
«Stare con compostovza: = Mostrare compostoxza 
Hogli atti o nfs parole; = La compostezza di 
ANNO, de ponsiori oa » 
, Gompdsto, sm. Mescolansa di pit sostanze 
fra loro diverse, Un tutto formato da sostanze dis 
yorse: « ha triaca dun composto di varie sostanze 
Vvogetabiliy = TL guano artificiate d un composto 
divario sostanze chimicho.» || Composte chiamano 
i calfottiont quel Sugo di frutte misto a siroppo, 
6 latte Gon to¥A @ stechoro eo, cho poi mettone 
Holla sorbottiora per farno il sorbotto. le Ag. si 
divo cho qualeuno ¢ te composto di furderiae 
dé vilta o simili, fo Ta cosa formata di pid ele- 
monti, per contrapposto a Semplice: « Bisogna 
passaro dal semplico al composts, enon dal com- 
posto al somplice, » : 

Gompra, s/f Ll comprare: « Da casa mi eostd 
tanto di compra, od altrettanto ei spesi di pois 
= 110 fatto una bolla compras<Compra di libri ec. 
|| Contratio di compra e vendita, Quello dove s 
pongono i patti reciproct di chi compra e di chi 
Vondo, || Stimare a compra e ventiite Stimare 
por il prowo cho prod valore tna cosa, Novondiola 
yondere 0 comprare, 

Comprare, fans. Mar sua propria una co 
Acquistaro il possesso, pagando “a obbligandost 
A pagare wn progro convenuto + « Comprar po- 
dori, caso: = Comprare a caro preaao, a buon 
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mercato; Comprare a contanti, a cambiali, a cre- 
denza; Comprare di prima, di seconda, di terza 
mano: — In questo secolo poi si compra tutto, 
fama, onori, suffragi, coscienza, paradiso, la pen- 
na degli scrittori, amore, la lealta, ogni cosa; » 
e tutte queste cose non si comprano solo a con- 
tanti, ma con regali, con promesse, con tutto cid 
che fa capoa guadagno. || Comprar cara una cosa; 
cioé per prezzo troppo grande; e fig. si dice 
quando di alcuna opera non buona si paga acerba 
pena. || Vendere wna cosa come s’é comprata, 
Riferirla come é stata detta a noi, senza rispon- 
dere della verita.'| Comprare e non vendere, é 
modo fig. che significa Lo star bene ascoltando 
cid che dicono gli altri, ma non conferire con 
essi i propri pensieri, né dar loro notizie. Lo 
fanno i furbi.|| Comprare le brighe, le risse, a 
contanti, Si dice di chi se ne mostra vago, e 
ne coglie tutte le occasioni; e di chi si mostra 
desideroso di entrare in una briga, suol dirsi: 
le comprerei. \\e fig. Si dice per es.: « Quel po’ di 
ben di Dio che possiedo, me lo son comprato 
con lo studio e col lavoro. » Part. p. Comprato. 
~ Ad. Gente comprata, Gente che opera non 
per proprio impulso, ma per essere stata subor- 
nata. || Lodi comprate, Lodi non sincere; ma 
date per guadagno. ‘ 

Compratore-trice. verb. da Comprare; Chi 0 
Che compra: « Ecco qui la signora compratrice 
del-palazzo: — Quel negozio 6 ben fornito; ma 
non ci son compratori: - Se trovo 11 compratore, 
vendo tutti i libri. » 

Compréndere. trans. Nel significato primiti- 
yo di Prendere, 0 Prendere imsieme con pit o 
men forza, é fuor d’uso, salvo che ne’tempi com- 
posti, e nel senso figurato, come: « A questo 
spettacolo fu compreso di maraviglia e terrore. » 
Ma 6 sempre dello stile elevato. || L’uso pit co- 
mune é quello di Intendere, Piglare conoscenza 
di una cosa in modo da poterla ritenere, e ren- 
dersene ragione; e riferiscesi cosi alla persona 
come alla mente, all’intelletto: « Ora comprendo, 
perché fu condotta limpresa a quel modo: - I 
mio intelletto non arriva a comprendere codesti 
misteri: — Molti concetti sublimi non si compren- 
dono alla prima. » je per Contenere o simile, cosi 
al proprio come al figurato: « La Toscana com- 
prende dieci bella citta: - Quel libro comprende 
moltie belliinsegnamenti: — La giustizia compren- 
de tutte le virtu. »|}ed anche Raccogliere, No- 
verare insieme con altra cosa, o simile: « No- 
minando la terra, si comprendono, e 1 monti, e le 
valli, e il mare stesso: - Nel novero degli abi- 
fanti non si comprendono i forestieri. » Part. p. 
Compreso. 

Comprendonio. s. m. Voce familiare e scher- 
zevole, per Facolta di ben comprendere, Intelletto : 
Uonio di poco comprendonio ; - Tu non hai com- 
prendonio, » 

Comprensibile. ad. Che pud comprendersi 0 
rendersene ragione: « Per alcuni il magnetismo 
animale 6 comprensibile, per altri no. » 

Comprensibilita. s. 7. La qualita di cid che 
é comprensibile: « La comprensibilita di certe 
scienze lascia sempre dietro a sé dell’incompren- 
sibile. » 

Comprensione. s.f. L’atto e la Facolta del 
comprendere. 

Comprensiva. s. f. La facolt& de] compren- 
dere, Intelligenza o simile: « E giovane studio- 
80, ¢ dimolta comprensiva.» EH perd poco comune. 
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Comprensivo. ad. Atto a comprendere: « Mente, 
Cervello molto comprensivo. » Ma é di raro uso. 
||Che contiene, 0 comprende in sé: « Trattato 
comprensivo di tutte le teorie magnetiche. » 

Compréso. part. p. di Comprendere. 

Compréssa. s. f. Pezzetta di pannolino assai 
usato, e percid molto floscio, piegata a due o pit 
doppi, che serve a fare una pigiatura sopra una 
parte del corpo, e ad altri usi chirurgici. 

Compressibile. ad. Che pud esser compresso, 
Che cede premendolo. 

Compressibilita. s. f. La proprieta che hanno 
aleuni corpi di cedere alla pressione distenden- 
dosi per una parte quanto si ristringono dall’altra. 

Compressioncélla. dim. di Compressione. 

Compressione. s. f. Il comprimere un corpo, 
Pigiatura: «Per arrestare il sangue, feci una forte 
compressione sul punto ove l’arteria era ferita: - 
Si disputd anticamente se Vacqua fosse capace 
di compressione. » 

Compressivo. ad. Atto a comprimere, special- 
mente una parte del corpo: « Fasciatura com- 
pressiva. » 

Comprésso. part. . di Comprimere. 

Compressore. verb. da Comprimere, Chi 0 Che 
comprime. in Anatomia sichiamano Compressori 
aleuni muscoli, dall’ufficio, cui ser vono di compri- 
mere una data parte del corpo. || Compressore é 
anche nome chirurgico di alcune macchinette, im- 
maginate per fare una compressione sopra una 
parte del corpo, le quali essendo di varia forma, 
prendono nome dal loro inventore: « Compressore 
del Dott. C., del Professore B. ec. » 

Comprimario-aria. s. m.e f. e ad. Nome in- 
ventato per sodisfare la vanita di certi cantanti, 
che non vogliono esser secondi, né anche se gon 
degni di esser gli ultimi: « Primo soprano, la 
signora C.; Comprimaria, la signora D. » 

Comprimere, trans. Pigiare un corpo in modo 
che esso ceda, e restringendosi- per un verso si 
allarghi per Vaitro. ||detto di affetti o passioni 
Raffrenare: « Comprimere il desiderio , V affet- 
to, lira ec.» Ma é del linguaggio nobile. Part. p. 
CoMpREsso. 

Compromésso. s. m. Atito, con cui le parti no- 
minano uno o pitt arbitri per sentenziare sopra 
la lor controversia. || Atto per cui due o pit per- 
sone si obbligano, sotto certe condizioni, di pro- 
cedere alla stipulazione del contratto: « Oggi si 
é fatto il compromesso, e tra otto giorni si fara 
il contratto. »|| Mettere, Porre, Lasciare in 
compromesso, Mettere 0 Esporre ad alcun ri- 
schio cid che abbiamo sicuro: « Ma io non vo’met- 
tere in compromesso quel che ho gid guadagnato, 
per dar retta a’ tuoi sogni: —- Non vo’ mettere in 
compromesso la mia riputazione con queste va- 
nita. » 

Compromeéttere. trans. Nel primitivo signi- 
ficato di Rimetter la decisione di una controver- 
sia in alcuno, 6 quasi disusato; e adesso 1’ uso 
Pit comune é quello di Mettere in compromesso, 
Hsporre a rischio cid che possediamo: « Con 
queste esorbitanze si compromette la liberta. » || 
piu che altro perd si usa a modo di rifless. Com- 
promeitersi di alcuno, Potersene fidare, Farci as- 
segnamento: « Al Ministero ci ho persone da 
potermene compromettere: scriverd 1a: — Del ser- 
vitore me ne posso compromettere: manderd lui. » 
|| Procedere in maniera da averne danno, 0 ver- 
gogna, 0 pericolo: — Per carit’ non ti far sen- 
tire: tu ti comprometti: - Non vo’ compromet- 
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termi, del resto vedresti che bella scena! » || Com- 
promettersi usasi anche per Reputarsi sufficiente 
a fare una data éosa, Avere fiducia di poterla 
fare: «Se la si pud compromettere di farlo per 
sabato lo dica; ma quando ha detto di si, badi 
di non mancare: — Fard quel che posso ; ma non 
mi comprometto di riuscirvi. » ‘ : 

Compromissario. s. m. T. leg. Quegli, a cui 
per fatto compromesso, 6 riserbato il risolvere 
una lite: « I compromissari decisero in questa 
sentenza. » 

Comproprieta. s. f Proprieta, che uno ha in- 
sieme con altri: «Ho solo la comproprieta di 
quell’ edifizio. » 

Comproprietario. s. . Chi ha la proprieta 
insieme con altri: «Io non posso vendere: ci 
yuole il consenso de’ comproprietari. » 

Comprovabile. ad. Da potersi comprovare. 

Comprovare. trans. Provare con maggiore 
evidenza: « Da principio fu voce vaga; ma ora 
lo comprovano pit testimoni: - I fatti compro- 
vano che quel che dicevo era vero. » Part. p. 
ComPROVATO. 

Comprovazione.s. 7. [lcomprovare. Dirarouso. 

Compulsare. trans. T. leg. Forzare altrui a 
comparire in giudizio. Brutta vociaccia. Part. p. 
CompunsaTo, e lo stesso dicasi della seguente. 

Compulsoria. s. f ZT. leg. Intimazione giudi- 
ciale che sforza a pagare i diritti del fisco. 

Compunto. part. p. del disusato Compunge 
re; che si usa solo a modo di ad. per Addolo- 
rato e mosso a penitenza di un fatto commesso: 
« Tutto compunto domandd perdono, e mostrd 
desiderio di far penitenza : — Cuore compunto : — 
Compunto del suo peccato. »||Che mostra com- 
punzione: « Faccia, Voce compunta. » 

Compunzione. s. f. I] sentir dolore del male 
fatto, e pentirsene con disposizione di farne am- 
menda: « Fare atti e dir parole di compunzio- 
ne:—Mosso da compunzione pianse amaramente: - 
Con gran compunzione si gettd a’piedi del con- 
fessore. » ‘ 

Computabile. ad. Che si pud computare, va- 
lutare: « Certi piccoli abbagli non sono compu- 
tabili, né meritano pena. » 

Computare. trans. Valutare, Dare pitt. o me- 
no importanza: « Queste bazzecole non si com- 
putano niente. »|| Mettere in conto: « Il conto é 
di cento lire; ma ci ho computato anche le spese 
di posta.» Part. p. Compurato.— Ad. Tutto com- 
putato, Veduto e valutato ogni cosa, Ksaminata 
la cosa per ogni verso: « Tutto computato, vedo 
che mi convien pit il non ne far nulla. » 

Computazione. s. f. Il computare; ma di raro 
uso, dicendosi quasi sempre Computo. 

Computista. s. m. Colui che esercita Varte di 
tener conti e ragioni, e far computi: « EK il com- 
putista di casa Pucci: -Computista alla Comune.» 

Computisteria. s. f, L’arte o Professione del 
computista. || Dicesi ancora lo Scrittoio del com- 
putista. 

Computo. s.m. Calcolo: « Fatto il computo 
di ogni cosa, ci mancano mille lire. » || Computo 
ecclesiastico, Calcolo delle epatte, de’numeri au- 
réi ec. mediante il quale la Chiesa regola le 
feste mobili. 

Comunale. ad. Del comune, Appartenente al 
Comune: « Professori comunali, Amministrazio- 
ne comunale. »|| Strada comunale si chiama 
quella che deve esser mantenuta dal comune, e 
non dallo Stato o dalla Provincia. 


eggs 


COM 

Comunanaza. Ss. f. L’aver comune una c0sa con 
altrui: « Comunanza di beni, di interessi, di af 
fetti ec. » 

Comune. ad, Che appartiene, Che riguarda, 
Che si conviene, Che 6 proprio a tutti ed a cia- 
scuno in maggiore 0 minor proporzione: « La 
favella é comune a tutti gli uomini; il modo di 
favellare 6 diverso tra le varie nazioni: — Leggi, 
diritti, doveri comuni: - Alcune qualita sono co- 
muni agli uomini e agli animali: — Voce, fama 
comune.» || Vale anche Che appartiene a pit d’uno: 
«Salutate gli amici comuni: - Tutte le sette hanno 
comune tra disé la perfidia. » || Opinione comune, 
Quella che sgarbatamente si chiama I’ Opinione 
pubblica. || Bene comune, I vantagei che deri- 
vano a tutti dalla prosperita, dalle buone leggi, 
dal buon governo ec. || Uffici comuni, Gli atti di 
civilt&é e di creanza che gli vomini sogliono usar 
Tuno verso l’altro.|| Male comune, Quello che 
‘tocca a maggior parte delle persone: « La vanita 
é mal comune tra le donne » ed in prov. Mal 
comune & mezzo gaudio, si dice per significare 
che Quando altri é in miseria, 0 gli é toccato qual- 
che danno, disgrazia e simili, 6 un conforto il ve- 
dere che ha de’compagni.»|| Delitto comune, Quello 
che é condannabile dalla legge comune, conforme 
al diritto di natura o di moralita; per contrapposto 
a Delitto politico. || Oraziont comuni, Quelle che 
abitualmente dicono tutti i credenti. ||¢ anche per 
Abituale, Usuale, Ordinario. || La rendita comune, 
é quella che ordinariamente da un podere, com- 
putando un anno per l’altro. || Sézde comune chia- 
mano i cronologisti il modo accettato da’ pit nel 
computare il principio dell’anno, che gia era di- 
verso in varie province. || Anno comune 6 il Non 
bisestile. || Soldato comune, Quello, che non ha 
gradi nella milizia. |e per opposto a Singolare, o 
Scelto o Raro, cioé Che non ha nulla di singolar- 
mente pregevole: « Abito di panno comune: — Vin 
comune: — Ingegno comune » e Ingegno non co- 
mune si dice per atto di lode. || Vale anche che Ap- 
partiene a due sole persone o parti: « Ferdinando 
e Isabella avevano comune il titolo di Re di Spa- 
gna:—I] comune amico B. mi prega di salutarti. » 
lle per atto di dispregio, quando vuol significarsi 
che non abbiamo veruna relazione con una persona 
si suol dire: « Non ho nulla di comune con es- 
sa. » || Senso comune. V. Sunso. || Lingua comu- 
me & Quella che parla e scrive in modo confor- 
me tutta una nazione, ponendo da parte i dialetti 
0 vernacoli. || Uso comune 6 la Consuetudine dei 
pit nell’usare certe voci, 0 nel parlare una lin- 
gua: « Questa voce é oramai dell’uso comune:— 
L’uso comune non é sempre regola certa per le lin- 
gue, perché spesso ¢ abuso. || ome comune, Quel 
nome che serve a denotare tutti glindividui e gli 
oggetti della medesima specie. || Genere comune, I 
genere de’ nomi che pud adoperarsi cosi al ma- 
schile, come al femminile. || Fare vita comune, si 
dice quando due 0 pid persone abitano e yivono in- 
sieme nel modo medesimo : « Son cinque 0 sei im- 
piegatucci che hanno preso a pigione poche stan- 
ze, @ fanno vita comune. » 

Comune. s.m. Il corpo di tutti i cittadini di 
una citta o terra. || Il pit degli Uomini conside- 
rati indeterminatamente: « 11 comune dei cit- 
tadini di Venezia lo amava: - Il comune degli 
uomini non crede a tali fandonie. »|le per cid 
che ora dicesi Municipio, 0 Coloro che ammini-- 
strano per rispetto a’ comuni interegssi un dato 
tratto di territorio: « Il comune di Firenze, di 
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Sesto, di Prato. » {| H il Territorio stesso: « Nel 
comune di Sesto vi sono otto scuole: - 1] palazzo 
del comune é quello dove risiedono i magistrati 
@ gli uiticiali. » || ZZ popolo, il comune e il conta- 
do,si suol dire per significare Tuttiquanti: « A con- 
fidargli una cosa, la palesa al popolo, al comune e 
al contado; 0 solamente, al popolo e al comune.»|| 
Ii comune de’martiri, degli apostoli, de’confes- 
sori, 6 per i preti L’ufizio generale di que’Santi, 
per i quali non vi ha un ufizio speciale. || A co- 
mune, In comune, postiavverbialm. vale Insieme, 
In societé con altri: « Layorare in comune: — 
Tenere una stanza a comune: - Vivere in comune: 
=~ Mettere ogni cosa in comune ec. » 

Comune. s. 7. Lo stesso che Comune, Munici- 
pio; ma dicesi specialm. del Luogo di residenza 
degli amministratori del comune. Voce inutile. 

Comunélila, s. f. Unione, Lega di pit persone 
per fine non onesto: « I bricconi fanno subito co- 
munella tra di loro. » || Comunella dicesi Una so- 
cieta fatta tra i contadini d’una stessa fattoria, 
per istare insieme a’danni risultanti dalla morte 
del bestiame. 

Comunéllo. dim. di Comune, Comune di pic- 
cola estensione. 

Comuneménte. avy. Conforme a cid che é co- 
mune a tutti, Im modo comune, A comune, In 
comune: « La favella 6 data comunemente a tutti 
eli uomini. » || Dal consenso di tutti, In generale: 
« Comunemente si crede che la cosa sia cosi; ma 
perd sta in modo diverso: - Comunemente si chia- 
ma Gustavo; ma il suo vero nome é Augusto. » 
| Per ordinario, Per solito: « Comunemente si 
suol far cosi. » 

Comunicabile. ad. Da potersi o doyersi co- 
municare, partecipare. 

Comunicare. trans. Propriam. Partecipare, Far 
comune ad altri cid che 6 nostro. || Pit spesso 
Far partecipe, Dar ragguaglio e simile: « Mi co- 
munica tuttiisuoi fatti pit segreti: - Comunicd 
la notizia a due amici; e questi la sparsero per 
la citta.» || Detto di una malattia, Attaccarla ad 
altri: « La balia comunicd quel brutto male alla 
bambina.»|| EH detto di un corpo, che 0 per via 
di contatto, o per altre cagioni pud trasmettere 
in un altro le proprieta sue, il moto, il calore e 
simili. || Comanicare vale anche Amministrare 
che fa il sacerdote il Sacramento dell’ Eucarestia: 
« Lo confess) e lo comunicd l’arcivescovo. » || 
rifless. Partecipare altrui la sua proprieta; e 
detto di mali contagiosi, Attaccarsi altrui: « Il 
calore si comunica facilmente ai corpi vicini: - 
In generale le malattie della pelle si comunicano 
niediante i sudori. » || Comunicarsi, vale Rice- 
vere |’ Kucarestia: « Non si comunicd neanche 
per Pasqua. » || Comunicarsi per viatico, V. ViA- 
TIO. || trans. detto per lo pit di casa, stanza 
0 altro lnogo che metta in altra casa o stanza, 
che corrisponda con un altro luogo’ direttamente 
o per alcun mezzo: « La casa del suocero comu- 
nica con quella del cognato: — Questa camera per 


‘la porta segreta comunica colla sala. da pranzo:- 


Mediante il lungo corridoio la Galleria de’ Pitti 
comunica con Ja Galleria degli Uffizi. » || HE detto 
di due persone lontane o divise, vale Aver com- 
mercio, relazione tra loro per mezzo di checches- 
sia: « Gli assediati potevano comunicare con quel 
di fuori.» Part. ». Comunicato. 

Comunicativa. s. f. La facolta di parlare ac- 
conciamente, chiaramente, di una data disciplina 
in modo che altri ’'apprenda: « E dottissimo; ma 
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non fa figura in cattedra, perché non ha comu- 
nicativa, 

Comunicatorio. s. m. Quella finestrella, sor- 
montata da baldacchino, che 6 nella chiesa di 
un monastero e che suol essere accanto all’altar 
magegiore, attraverso a cui il sacerdote comunica 
le monache. 

Comunicazione. s. f. L’atto del comunicare. || 
Il modo o il mezzo, per cui una cosa comunica 
con un’altra: « Passaggio di comunicazione da casa 
a casa, da luogo a luogo: — C’é comunicazione 
tra quel palazzo e il teatro. » lle il Passare di per- 
gone, mercanzie ec. da paese a paese: « Vi sono 
infinite comunicazioni tra la Francia e l’Italia: 
- Un esercito rompe le comunicazioni tra una 
provincia ed un’altra.»|| I] partecipare, I] mostrare 
carte, fogli, Dar notizie di fatti o risoluzioni gravi: 
« La comunicazione di que’ documenti ha fatto 
aprir gli occhia molti:- [] ministro domani fara 
delle comunicazioni alla camera. » 

Comunichino. s. m. Dicesi quel panno lino, 
che si tiene teso sotto il mento dei fedeli, i quali 
stando inginocchiati appié dell’altare ricevono la 
comunione; ovvero Quella specie di palla, che 
colui che si comunica tiene sotto il mento. 

Comunione. s. 7. Partecipazione di alcuna cosa 
con altri, Comunanza: « Comunione di interessi, 
di speranze ec.» || Tutte quelle persone che vivono 
nella medesima fede, e sotto capi medesimi; o 
pure La fede stessa: « C’erano i ministri di tutte le 
comunioni protestanti. »|| Comunione dicesi anche 
Il sacramento dell’ Kucaristia: « HE passato ora 
a comunione: — Ha fatto la prima comunione. » 
|| Sonare a comunione, si diceva quando si por- 
tava il Viatico agl’ infermi. || La comunione si 
chiama anche Quel punto della messa, quando il 
prete si comunica, e le orazioni che recita: « La 
messa 6 alla comunione: - Nel tempo della co- 
munione suona l’organo. » || Colpi, bastonate, pu- 
gni ec. da comunione, dicesi familiarm. per Colpi 
gagliardissimi, e, se non mortali, da ridurre in 
pericolo di vita.|| Comunione det Santi, é secondo 
il domma cattolico ’Unione spirituale tra i Santi 
che sono in cielo, le anime del purgatorio, e i 
veri fedeli che vivono in terra. 

Comunismo. s. m. Dottrina 0 meglio Utopia 
sociale secondo la quale, i beni di questo mondo 
si avrebbero a spartire egualmente fra tutti. 

Comunista. s. m. Chi segue il comunismo. || 
Aleuni lo dicono anche per Abitante del Co- 
mune. 

Comunita. s. £ Pit persone che vivono in co- 
mune sotto certe leggie per un fine determinato; 
ma specialm. si dice di seminari, collegi e simili 
per Tutti i giovani convittori: « Dopo che ha de- 
sinato la comunita, desinano imaestri col rettore.» 
|| Tutto il corpo degli abitanti di un Comune, Mu- 
nicipio; e pit specialmente Coloro che l’ammini- 
strano.||E anche la loro Residenza: « H andato 
in comunita. » 

Comunitativo. ad. Attenente alla comunita, 
al municipio: «Strade comunitative, Palazzo co- 


munitativo ec. » 


Comunque. avy. In qualsivoglia modo: « Co- 
munque lo faccia, non lo fa male di certo. »|le 
per Benché, Comecché: « Comungque fosse malato 
a quel modo, pure volle alzarsie andare alla fi- 
nestra. » 

Con. prep. che nel suo pit generale significato 
denota congiunzione: « 1] coraggio con la pru- 
denza é cosa ottima; senza di essa cangiasi in te- 
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merita: - L’anima é unita col corpo in un vincolo 
misterioso. »|| Compagnia, e in questo senso é spesso 
preceduta dalla prep. Insieme: « Lavoro con un 
uomo valente: - Venne, insiem con una brigata 
di amici: - Parti con la moglie e coi figli: - Vive 
con lo zio. »|| Riferiscesi spesso a cose tanto ma- 
teriali quanto morali, e cos} buone come cattive, 
che uno abbia; e in questo uso spesso forma una 
maniera aggiuntiva: <« Ha sposato un vecchio 
con molti quattrini: - Mi venne innanzi con volto 
turbato: - Una ragazza con un cuore angelico: 
- Un giovine con tutti i vizi dell’eta sua: - Una 
donna con un occhio solo ec. » || Detto di cose: 
« Villa con molti comodi: - Strada con larghi 
marciapiedi: — Colline con belle passeggiate : — 
Chiesa con belli altari: - Quadro con poche fi- 
gure ec.» || Riferito a vesti che uno indossi, 0 ad 
altra cosa che porti seco: « Andava sempre col 
cappello in capo: - La vidi con un vestito color 
rosa: - Cammimava con un carico addosso: - Si 
presentd con un foglio in mano. » || Serve altresi 
ad indicare varie circostanze che accompagnano 
un’ azione, 0 i1 modo onde una cosa ayviene: 
« Fare una cosa con suo danno: - Lavorare con 
alacrita: - Correre con grande velocita: — Com- 
battere con valore: - Partire colla cattiva sta- 
gione. »||Spesso serve anche alla comparazione, 
0 mutazione di una cosa con un’altra: « La mia 
vita non é paragonabile con la tua: - Cambierei 
volentieri questo ufficio con qualsivoglia altro. » 
|| Vale anche Contro: « Combattere col nemico, 
con gli ostacoli, con le difficolta ec. » {|e Verso: 
« E giusto con tutti: - E umano con i sudditi: 
— E cortese con gli amici: - Si porta bene co’suoi 
superiori. » || 1] mezzo o TV istrumento: « L’ uccise 
con un coltello: - Scrive con le penne d’acciaio: 
— Disegna con la matita: - Diffonde il mal co- 
stume con la stampa:- Campa con la scuola. » 
|| La causa: « Con questo tempo non posso far 
nulla: - Con la noia che lo mangia, é divenuto 
intrattabile: - Con questi metodi gli studi vanno 
di male in peggio. »|| La materia, di cui ci ser- 
viamo a fare una cosa: « Con un pezzo di creta 
fece una bella figurina: - Con la cera si fanno 
agevolmente molti lavori. » || Spesso indica il 
coincidere d’un’azione con un’altra: « Parti con 
la prima alba (quando spuntd la prima alba ): 
- Giunse col tramonto del sole (quando il sole 
tramontava ): — Verrd con la nuova stagione 
(quando incomincera la nuova stagione ). »||/Ac- 
cenna anche la condizione: « Te lo do, col patto 
che tu me lo restituisca: — Gli fece il favore do- 
mandato, con questo che, 0 solam., con che all’oc- 
casione gli facesse altrettanto. » || Spesso indica 
anche reciprocita: « Parlare con uno :— Conversare 
con gente onesta: — Carteggiare con un amico ec. » 
|| Con costruito con un infinito, da a questo la forza 
di Gerundio: « Col fare, Col dire, Col pregare ec. » 
che val quanto Facendo, Dicendo, Pregando ec. || 
Con tutto il, Con tutta la ec. seguito da un sostan- 
tivo, 6 locuzione equivalente a Nonostante il, la ec.: 
«Con tutto il suo ingegno non compiccia nulla: 
—Con tutta la sua superbia non riesce a farsi temere 
da nessuno. »|| Con tutto che; maniera ayverbiale, 
che vale Nonostante che, Tuttoché: « Con tutto 
che gliel’abbia detto pit volte, non ’ha ancora 
capito. » || — Com uniscesi con gli articoli, e se 
ne fa Col, Colla, Cogli, Coi, e per apocope Co’. 
| Posta dopo ai pronomi Me, Te, Se, getta via 
la , e fa Meco, Teco, Seco: alle quali voci il 
popolo suole per una sua proprieta premettere 
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pleonasticam. il Con, e dire Con meco, Con teco, 
Con seco. 

Conato. s. m. Sforzo; ma nel senso generico 
non é d’ uso comune, e pit che altro adoperasi 
dai medici: Conati di vomito che comunemente 
dicesi Sforzi di stomaco, Archi di stomaco. 

Conca. s. f Vaso di. grande concavita, fatto 
di terra cotta, che serve propriamente per fare 
il bucato: « Accomodare 1 panni nella conca, » 
| Per similit. Ogni vaso grande, di qualsivoglia 
materia, di larga bocca e apertura: « Un laya- 
tolo con una conca di pietra assai grande: - 
Conca per mungere le pecore.»|| fig. Luogo bas- 
so, racchiuso fra alture: « Prato 6 posto im una 
conca: — In questa conca di Firenze nell’ estate 
ci s’affoga. » | Conca fessa, dicesi familiarm. di 
Persona infermiccia: « Da un pezzo in qua son 
doventato una conca fessa. » || In prov. Dura pit 
una conca fessa che una nuova, Alle volte vi- 
yono pit Iungamente le persone malaticce che le 
sane 0 robuste.||.4 conca posto avverbialm. vale 
A guisa di conca. 

Concaio. s. m. Chi fa e vende conche. 

Concatenaménto. s.m. Lo stesso, ma men C0- 
mune, che Concatenazione. 

Concatenare. trans. Unire insieme, Congiun- 
gere, Collegare mediante strumenti che servono 
come di catena, e dicesi pid specialmente di edi- 
fizi. || fig. Riferito alle idee, alle varie parti del 
discorso, agli eventi e simili, che siano in una 
certa relazione e corrispondenza tra sé: « Queste 
cagioni dipendono Vuna dall’altra e sono conca- 
tenate tra di loro: - Oggisi bada poco a conca- 
tenare insieme le idee: — Questi fatti son conca- 
tenati fra loro in modo, che uno non pud sepa- 
rarsi dallaltro. » Part. p. CoNCATENATO. 

Concatenazione. s: f. Connessione che alcune 
cose hanno reciprocamente fra loro, e usasi pit 
spesso al fig.: «HEH una concatenazione di cause 
e d’effetti: - E uno scritto senza concatenazione 
WVidee. » 

Concavita. s. 7. L’ esser concavo o la forma 
concava: « Questa lente ha poca concayita. » 

Concavo. ad. Che ha la superficie curva e 
rientrante, ed é contrario di Convesso: « Lente 
concaya. » || In forza di sost. la Parte o Superfi- 
cle concava di un corpo. 

Concédere. trans. Dare, Accordare cosa deé- 
siderata o richiesta: « Il Principe ha concesso 
la grazia: — Iddio concede i suoi doni ai giusti: = 
Concedetemi di fare quello che io vi domando. » 
|| Acconsentire, Ammettere, Menar buono: « Bi- 
sogna concedergli tutto quello che dice per non 
guastarsi: - Concedendo qualche cosa di qua e 
di 1a, spesso le ditferenze si appianano. » || Anche 
assolut.: « Concedo, ma sara sempre vero quello 
che io dico.» Part. pr. Concrpentr. Part. p. 
Concrsso e talora-anche ConcrpuTo. 

Concedibile. ad. Che pud concedersi. 

Concénto. s.m. Armonia resultante dal con- 
corde suono di voci e di strumenti. 

Concentrare. trans. Spingere nel centro 0 
Raccogliere in un centro: « La lente concava con- 
centra iraggi della luce. » || fig.: « Concentrare i 
pensieri, i-desiderii, le forze in un oggetto, in 
un’ impresa ec.» che vale Raccoglierli tutti m- 
torno ad essa. || Nel linguaggio dei chimici vale. 
Ridurre una materia sciolta o diffusa ad acco- 
stare le proprie parti, rendendola cosi in minore 
volume. || r2/less. Profondarsi, Internarsi in chee- 
chessia: « Concentrarsi in un pensiero, in uno sta 
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dio, in sé stesso. » Part. p. ConcenTRato che in 
forma d’ad. detto di Uomo, vale Raccolto tutto 
in sé stesso e pensoso.||H detto di qualche li- 
quore, vale Ridotto ad avere pitt unite le sue parti 
€ quindi ad essere pit forte e pik attivo. 

Concentrazione. s. f. [I concentrare o I con- 
centrarsi: « Concentrazione di forze, didee: - 
Concentrazione di acidi e simile. » : 

Concéntrico. ad. T..geom. Che ha il medesi- 
mo centro, e si dice cosi delle figure piane come 
delle solide: « I cerchi dell’Inferno di Dante sono 
concentrici e discendenti. » 

Concepibile. ad. Che si pud concepire: « L’Es- 
sere infinito uon 6 concepibile dalla mente dell’uo- 
mo.»|| Non @ concepibile, Non si pud credere, 
Non si pud dire e simili; ma é¢ una di quelle en- 
fasi a saneue freddo, delle quali si compiacciono 
assai i Francesi. t 

Concepiménto. s. m. L’atto del concepire, e 
talora anche la Cosa concepita. 

Concepire. trans. Ricevere e fecondare che fa 
la donna il germe onde produce il feto, e usasi 
anche assolut.: « Maria concepi miracolosamente 
il figlinolo d’Iddio: - Donna inabile a concepire.» 
\| Dicesi pure d’animali, e per similit. anche delle 
piante; ma rispetto a queste é d’uso pit che al- 
tro poetico o dello stile elevato. || fig. Apprende- 
re, Afferrare colla mente, Comprendere : « Io non 
arrivo a concepire come cid possa essere : — Con- 
cepire un’idea, la possibilita, la realta dell og- 
getto. »|| Ideare, Immaginare: « Per ora ho ap- 
pena concepito il piano generale del lavoro: -— 
Ha concepito una bella fabbrica.»|| Detto di affetti, 
Riceverli nell’animo, Rimanerne commosso: « Ho 
concepito un odio mortale contro di lui : - Hanno 
concepito di esso molta stima: — Concepire sospet- 
to, gelosia ec. »|| Concepire usasi anche riferen- 
dolo al modo, onde sono espresse con parole le 
nostre idee: « Le leggi mal concepite sono ca- 
gione di molte liti. » Part. p. Conceprro e per 
sincope Concerto, che pit spesso é del linguag- 
gio poetico. i 

Concérnere. trans. Riguardare, Appartenere, 
Avere relazione 0 attinenza: « Queste cose con- 
cernono la salute dell’anima: = Tutto cid che con- 
cerne gli studi é posto nell’ arbitrio di uomini 
ignari di essi. » Difficilmente questo verbo si use- 
rebbe al passato semplice Concernette, non mai 
nei tempi composti, mancando del part. p.- 
Part. pr. CONCERNENTE. 

Concertare. trans. Ordinare e stabilire chec- 
chessia fra due o pit persone: « Concertarono 
fra di loro un brutto tivo al compagno : - Abbia- 
mo concertato una bella passeggiata: — Concer- 
tammo di fare un viaggio insieme.» || 77fless, Ac- 
cordarsi insieme, Convenire di far checchessia: 
«Si son concertati fra di loro di muovermi lite.» 
|| Concertare nel linguaggio musicale e in senso 
antrans. yale Sonare o Cantar di concerto. || (rans. 
Concertare un pezzo di musica, vale Fare in esso 
giocare le parti del contrappunto. || Concertare 
un’opera, Dirigere le prove di essa al pianoforte, 
sicché la esecuzione sia fatta a regola d’arte: 
« L’ opera é stata concertata dal Mabellini. » 
Part. pr. CONCERTANTE, che in forma d’ad. detto 
di cantante o di strumento, vale Che eseguisce una 
parte distinta, in cul é la cantilena principale a 
solo, mentre le altre vyoci cantano in coro, o gli 
altri strumenti accompagnano. Part. p. ConcEr- 
TATO. 

Concertatore. s.m. T. mus. Aggiunto di Mae- 
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stro, che dirige al pianoforte le prove di un’opera. 

Concertino. dim. di Concerto, nel senso mu- 
sicale. || Concertino dicesi anche Il primo violino 
dell’ orchestra. 

Concérto. s.m. Ordine, Accordo; ma adope- 
rasi pit spesso nella maniera avverbiale Di con- 
certo, che vale D’accordo, Concordemente.|| T.mus. 
Consonanza di yvoci, 0 di suoni, 0 degli uni e de- 
eli altri insieme. || Pezzo musicale, in cui giocano 
le parti del contrappunto; oppure Pezzo musicale 
scritto appositamente per qualche strumento, ac- 
compagnato dall’ orchestra: « Concerto per cla- 
rino, per tromba ec. »|| Concerto dicesi anche per 
Trattenimento vocale o strumentale : « Sono stato 
al concerto del Casino: — Dette un concerto per 
V Istituto de’Ciechi. » 

Concessione. s. f. L’atto del concedere. || ha 
facolt& altrui concessa di fare una cosa: « Per 
concessicne del Papa, poté prendere un’altra mo- 
glie. » || Parlandosi di dispute, vale ) Accordare 
per vero ad alcuno cid che e’ dice, il Menareli 
buono il suo detto: « Socrate induceva i suoi ay- 
versari, di concessione in concessione, a ricredersi 
de’ loro errori. » 

Concessivo. ad. Che esprime concessione; ¢ 
dicesi pit spesso nel linguaggio grammaticale 
di certe maniere, come sarebhero Sia, Sia pure, 
Bene, Sta bene, Vada, Passi per questa volta e 
simili. 

Concettino. dim. di Concetto; ma dicesi, come 
a modo dispregiativo, di certi concetti miseri , 
a’quali si vuol dare studiosamente dell’arguto e 
del nuovo: «Il T. é scrittore pieno di concettini, 
coi quali diverte sé, ma non diverte punto i suol 
lettori: - I concettini abbondano negli scrittori 
della decadenza. » 

Concétto. part. p. di Concepire. 

Concétto. s. m. Idea determinata di una cosa. 
|| La cosa istessa concepita. || Pensicro espresso con 
parole. || Parlandosi di lavoro d’arte, ’ Idea fon- 
damentale, ’Idea generatrice di esso lavoro: « Il 
concetto del monumento 6 sbagliato: — In tutte 
le arti del bello oggi si domanda sopra ogni altra 
cosa la novita del concetto.» || vale anche Stima, 
Giudizio, Opinione, segnatamente nella maniere 
Avere in concetto: «Io Vho in concetto di ga- 
lantuomo : - Mori in concetto di santo. » 

Concettéso. ad. Che 6 pieno di concetti, detto 
di scrittore. || Detto di stile, Che stringe in poche 
parole molti concetti: « Lo stile del Davanzati 
& concettoso. » 

Concettuccio e Concettuzzo. dispr. di Con- 
cetto; Concetto misero e pucrilmente arguto. 

Concezione. s. 7. L’atto del concepire; ma in 
questo senso piu spesso Concepimento. || Conce- 
zione dicesi comunem. La festa, con la quale la 
chiesa celebra la concezione della Vergine Maria: 
« Verrd per la Concezione. » 

Conchiglia. s. f Nicchio marino, e si dice 
tanto del solo nicchio, quanto del nicchio insie- 
me coll’animale contenuto. 

Conchiliaceo. ad. T. de’ natur. e vale Che é 
composto di conchiglie, 0 Che ne mostra |’ im- 
pronta, detto specialm. di pictre. 

Conchino. s. m. dim. di Conca; Piccola conca 
per uso di lavarvi panni, o di farvi il ranno. 

Conchiudere, VY. ConcLUDERE. 

Concia. s. f. L’arte di conciare il cuoio e le 
pelli la quale consiste nell’ indurire col tannino 
le pelli medesime, e prepararle per modo da ren- 
derle atte ai moltiplici usi cui vengono degstinate. 
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| Metlere, Tenere in concia, Levar di conecia 
simili vale Mettore, Tonore le pelli nel mortaio, 
porchd ricovanod la concia, o Toglierle di li, dopo 
cho Vhanno ricovuta. | 1 Luogo, ove si conciano 
lo polli, o in questo senso assai pit spesso al pd. 
| Prosso i tabaccai dicesi corta Preparazione che 
si di ai tabacchi in polvere: « Foglietta con la 
condi O senza concia, » || per Acconciamento che 
si fa ai vini, alle acquo eodore 0 simili, infon- 
dondovi checchossia; ma oggi non 6 pit a uso 
comune. 

Conciaidlo. s,m. Chi fa arte di conciare le 
pelli: voce pitt umile di Conciatore. 

Conciare. drvans. Ridurre, mediante concia, 
cuoi o polli a poter essere adoperati per gli usi 
della vita. || Negli altri sensi, posti dai Vocabo- 
lari, Oggi diciamo Acconciare. || fg. o familiarm. 
Sporcaro, Insudiciare: « Mi son conciato le mani 
d’inchiostro: = $d conciato tubbo il vestito. » |} 
Tronicamonte dotio di persone, valo Percuoterla 
fortomonte, Marlo molto del male: « Lo colse in 
sul fatto, © lo coneid come va. » || H dicesi anche 
con mantora intensiva Conciare uno pel dd delle 
feste: « Tu m hai concio pel di delle feste, » 
Part. », Concravo. 

Conciatore. s,m. Colui cho fa il mestiere di 
conciar polli. 

Conciatura, s, /. L’operavione del conciare, 

Conciliabile. ad. Cho pud conciliarsi. 

Concilidbolo. s,m, Dicesi dagli Weclesiastici 
Umadunanza tenuta non secondo lo forme pre- 
scritto dalla Chiosa, oppure tonuba da’ preti sci- 
smatici, o che si arroga autoriti di Concilio. || In 
goneralo Adunanza qualunque, ma per lo pit fatta 
a fine politico non buono: « T conciliabol: dell’ In- 
fornazionale, » 

Conciliare: trans. Unire, Accordare, Mettore 
Waccordo: « Protendo di conciliare V inconeilia- 
biloy = O's chi crode impossibile conciliare la li- 
borti della Chiesa con la libert&i dello Stato: - 
Quoste duo opinioni contrarie si possono conci- 
liare insiome. » || Coneitiare ad aleuno o @ se 
Vamore, la stim, tt fuvore o simili altri, vale 
Oatbivargliolo o Cattivarselo: « Lo buone maniere 
eli hanno conciliato Vamore di tutti: — La earits 
del Borromeo eli conciliava gli animi anche 
de’ suoi nomici. » |] Coneiliarst aleuno, Render- 
solo bonevolo, amico. || Conetliare tt somno, In- 
durre sonno in altri; « La musica di Wagner mi 
coneilia il sonno;=T1 papavero coneilia il son- 
no: = Con quolla monotona cantilena coneilid il 
sonno a tutta Pudionsa. » Pare, ie CoNCILIATO, 

Conciliare. ad. Di concilio, Appartonente a 
eoncilio: « Deliborazioni conciliari, Athi conciliari.» 

Conciliativo. ad. Atto o Tendonte a conci- 
liaro: « Maniore conciliative, Indole conciliativa.s 

Conciliatore-trice, verb. da Conciliare ; Chi o 
Oho concilia. || Giudice coneiliatore, lo stesso cho 
Giudioo di pace, i 

Conciliazione. s. f Tl conciliare. 

Concilio, s,m. Adunanva gonorale dei prelati 
Jolla chiosa per tratbare @ dotermimare cose at- 
tenenti alla disciplina, alla morale o alla fode : 
« Coneilio ocumenico, Coneilio di Trento ee. > || 
Coloro cho lo compongono: « Tl concilio ha do- 
liborate cho oa: — 8) stato citato inmnanzi al con- 
cilio. » | Lo doliborazioni o igli Atti imsieme rac 
colti di un Coneilio: « Prima di darmi la ton- 
sure, mi focoro spiogaro ib Concilio di Trento: = 
Ll Goncilio di Trento proibisce ai preti di vestire 
socolarescamenta, » 
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Concimaia. s. f Buca 0 Luogo apparato presso 
Ja casa del contadino, ove si raccoglie e am- 
monta il concime a mano a mano che si leva 
dalla stalla. 

Concimare. trans. Governare col concime, 
Spargero di concime: « Perchd la terra frutti 
molto bisogna econcimarla bene, » || anche as- 
solut.: «Chi concima poco raccoglie poco. » Part. 
p. CONCIMA'TO, 

Concimatira. s. / L'operazione del concima- 
re: pit spesso Concimazrone. 

Concimazione. s./.L’operazione del concimare. 

Concime. s. m. Dicesi in generale Qualunque 
matoria atta a governare la terra o le piante; 
@ pil special. Guella formata da mescolanza di 
sostanze organiche in putrefazione: « I coiattoli 
sono un buon concime agli ulivi: —La cenere an- 
cora 6 buon concime. » 

Concio. s.m. Sterco delle bestie, per lo pitt 
mescolato con la paglia o le foglie, poste loro 
sotto por letto. |g. © in linguaggio familiare, 
Far concio delle parole, Non mantenere cid che 
si 6 detto, promesso: « C’e proprio da fidarsi di 
un uomo che fa concio delle parole. » || Hsser 
concio, diciamo anche per Esser tenuto a vile, 
Ussor disprezzati: « Noi poveri siam proprio con- 
cio por certi signoracci: - Non son mica concio, 
sai? »|jo Ridurre una veste o simili wn concio, 
valo Ridurla in pessimo stato: « Appena s’6 megso 
un abito nuovo, lo riduce subito un concio. » 

Concio. part. p. sincope Concraro. 


Concionare. intrans. Mar concione. Ma fuori - 


del linguaggio elevato, oggi non adoprerebbesi 
che por beffare alcuno, il quale parlasse in pub- 
blico, in tribunale o in un’assemblea in modo 
pesante e rettorico, Part. p. ConctonaTo. 

Concionatore-trice. ver). da Concionare; Co- 
lui o Colei che conciona. V. Vosservazione al verbo. 

Concidne. s.f. Adunanza di cittadini conyo- 
cata a udire wn che parla. || Discorso tenuto alla 
gonte adunata. Voce del nobile linguaggio; ma 
adoperata altresi por beffa: « Teri sera tonne in 
casa sta wna concione, e parld in modo da far 
paura a Demostone: — B annunziata su pe’canti 
una conciore dei democratici. » aaa 

ConciSamente. wv. In modo conciso: « Par- 
la, scrive concisamente, » 

Concisione. s. /) Qualitd dell’ esser conciso : 
« La covcisiono di Sallustio non ¢ la concisione 
di Tacito; quella 6 di pensiero, questa & soltanto 
di parola, » 

Concigo. ad. Dotto di stile, discorso @ simili, 
valo Ché& espono le idee e le immagini con evi- 
dente breviti; e dicesi anche di scrittore od ora- 
tore, che esponga in tal modo le sue ideo. 

Concistoriale. ad. Di concistoro, Appartenente 
al concistoro: « Atti concistoriali; Avvocato con- 
cistoriale. » 

Concistoro. s.m. Adunanza de’Cardinali con- 
vocati dal Papa per richiedere il loro parere in 
materie di grande importanza; « Tl Papa tenne 
iori concistoro. »|| 11 luogo, dove si tiene tale 
adunanza: « Entrare nel concistoro, Uscire dal 
concistoro, » || Mare wn concistoro dicesi familiar. 
di molti cho parlino fitti fitti di cose che altri 
creda di poca o niuna importanza: « Di niente 
niente fanno subito un concistoro, che non la fi- 
niscon pitt: - Lo finisco io cotesto concistoro. » |} 
ed anche di chi parla a lungo, o a lungo si la- 
monta o affaccia dubbi © difficolt’ insussistenti 
intornd a una cosa: « Meno concistori: = Dio 
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mio! quanti concistori, prima di venire a una 
conclusione. » 

Concitaménto. s. m. Il concitare, 

Concitare. trans. Stimolare, Irritare: « Con- 
cifare un popolo alle armi; Concitare uno con- 
tro a wn altro. » || Destare, Kecitare, Provocare, 
riferito a odio, ira, sdegno e simili: « Quelle pa- 
role concitarono lira di tutti: — L’uomo operando 
virtuosamente non dee temere di concitarsi con- 
tro Vodio dei cattivi: - Gli ha concitato contro 
gli animi della plebe. » Part. p. Conarraro, che 
in forma Wad. vale Commosso, Agitato da pas- 
sione; « Gli rispose in modo molto concitato: - 
TL popolo quando 6 concitato, fa paura. » || Detito 
di stile o discorso, Che fa segno della concita- 
zione di colui che parla o scrive: « Gli scrisse 
una lettera molto concitata. » 

Concitataménte. wv. In modo concitato: 
« Parlaro, Rispondere, Scrivore concitatamento, » 

Concitazidne. s. 7. orte commovimento, Agi- 
tazione @animo: « Gli rispose con molta conci- 
tazione: - Concitazione di mente, di animo, di 
stile, » 

Concittadina. femm. di Concittadino, 

Concittadino. s,m, Colui che appartiono alla 
medesima cittadinanza, o che sia estesa a tiuttia 
la nazione, o ristretta alla citti, quantunque 
nel primo caso direbbesi pili comunemente Con- 
nazionale. 

Conclave. s. m. Luogo, dove si adunano 1 Car- 
dinali por la elezione del Papa. || Vadunanza doi 
Cardinali racchiusi per cleggere il Papa: « 0 
futuro conclave si vorrebbo tenore in qualche citita 
fuori d’Ltalia. » 

Conclavista. s.m. Cherico 0 Prelato che en- 
tra in conclave co’ Cardinali. 

Conclndenteménte. avv. In modo concludon- 
te, Con conclusion: « Parlare, Argomontare ec, 
concludentementc. » 

Conclidere ¢ men comunem, Conchiudere, 
trans. Condurre a capo, a termine, Far riuscire 
a buon esito, detto di affare, trattato @ simili: 
« Oggi ho concluso un buon affare :— Ki stata, fi- 
nalmente conclusa la pace: — Hanno coneluso il 
parentado: - Hanno parlato un pezzo, ma final- 
mente non hanno concluso nulla, » || Chiudore, 
Terminare un discorso, raccogliendo in poche pa- 
role le cose dette, a fine di far meglio compren- 
dere la nostra intenzione: « Concluso il suo di- 
scorso con queste parole. »|| Pit spesso all’ m- 
trans.: « Concluse con queste parole. » |! Pure al- 
Vintrans. detto di prova, argomento, ragione 
simili, vale Aver forza di provare, convincere ec. : 
« Cotesta ragione non conclude: -Sano argo- 
menti che non concludono nulla.» ||@ Di chi parla 
sconnessamente e senza costrutto, si dice che 
non conclude nulla. || Riferito ad operazioni, vale 
Fare, Operare in modo utile, vantaggioso, © in- 
tendesi non pure dei layori manuali, ma anche 
di quelli intellettuali: « In tutto il giorno con- 
clude assai poco: - 8 un pezzo cho studia, ma 
finora ha concluso poco o nulla, »|| lH riforito a 
cose, che diano conseguenze rilevanti: « Compi- 
Jando tre ore al giorno, 6 un lavoro che con- 
elude alla fine s Pyrtie ye : = Sono spesicciuole, ma 
che alla fine dell’anno concludono, » Part. yp. 
ConcLupENn'rs, che spesso adoperasi in forma dad, 
detto di, discorso, ragione, prova e simili, che ah- 
bia forza di concludere, provare, convincere: « ll 
stato un discorso molto concludente, » Part. p. 
Conciuso o Concutuso. 
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Conclusione 6 men comunem, Conchiusidne, 
8. f. Atto ed Mifetto del concludere, detto di affari, 
trattati @ simili: « Vennero alla conclusione della 
pace: = La conclusione del negozio fu, che dove- 
vano rimettersi nell’ arbitrio di un terzo, »|| La 
fino di un discorso, raccogliendo per sommi capi 
lo cose dette per render pit chiara la intenaio- 
ne: « Son curioso di sentire la coneclusione di 
tutto questo discorso sconnesso;: ~ Si sbrighi, ve- 
niamo alla conclusione. » || 4 quando in un alfare, 
0 in wn discorso ci accorgiamo non esserci ¢0- 
stirutto, diciamo che non ¢@’é conelusione o che 0’ 
poea conclusione. ||) dicesi anche di persone, con. 
lo quali trattando o avendo che fare, non si pro- 
fitta nulla, non si viene ad aloun utile resultato : 
« Parrebbe un Salomone a. sentirlo: trathaci, @ 
vodrai che non 0’ proprio conclusione; — Non si 
confonda pitt con quel ragazzo; tanto non cd con- 
clusions, »|| Conclusion’ nel linguaggio legale 
diconsi Le proposizioni determinate, che prosen- 
tansi al giudice, per richiedere quello, di che son. 
date lo ragioni @ le prove; e dicesi anche Lo 
scritto che le contiene: « Il Procuratore dolla 
legge preso le conclusioni, o feco uno splendido 
discorso, » 

Conclusivaménte, avy. In modo conclusivo. 

Conclusivo, ad. Aggiunto di corte particelle 
che indicano 0 inferiscono conclusione, come sono 
Dunque, Orsiv & simili. 

Corcomitante. ad. Che accompagna, dotito di 
cause, accidenti e simili; « Ci furono molto cause 
concominanti,» || Nol linguaggio de’medici, Segui, 
Accidenti o Sintomi concomitants sono quell 
che sopraggiungono nel corso di una malatiiia, © 
che si mostrano al primo mostrarsi di essa. || Gra- 
zim concomitante, chiamano i teologi, Quella che 
si concede da Dio nel corso diun’azione, por con- 
dwila a buon fine, || 1 fisici chiamano Swont con- 
comilantt Quelli che rende. wh corpo sonoro vi- 
brando nello sue parti aliquote, 

Concomitanza, s, /. L’esser insiome nella so- 
stanza medosima, ed 6 voce che usano i teologi a 
significare come il corpo 6 il sangue di G.O. nella 
Kucarestia sono tutti interi sotto la specie di pano 
© di vino. || Per altro si dice anche Concomitangea 
di fatti, di cagiont oc, 

Concone, s. m. acer, di Conca, Conca molto 
grande, 

Concordanza, 8. /. 1] convenirsi bene ed accon- 
ciamonte luna cosa con l’altra in modo che Vudito, 
la veduta, o Vintelletto se ne contentino: « Non 
sari accordo perfetto; ma la concordanza ¢ 6: - 
Concordanza delle parti in un tutto: = Concordanza 
di ideo @ di pensieri tra pi persone. » || Concor 
danza > per i grammatici, Lordinare sedondo le 
buone regole della gintassi le vario parti del di- 
scorso fra loro. || are le concordanze, dicono i 
ragazzi che studiano il latino, il Ridurre alle 
buone regole di sintassi, delle frasi o dei costrutti 
orrati a bella posta dal maestro; il che si dice: 
Dare le concordance. || Concordangze bibliche, 
Quel opera dove sono disposte per alfabeto le voot 
dolla Bibbia con tutte le citazioni, per poterla tro- 
varo al bisopno, o fare i necessari raffronti. 

Concordare. trans. Mottere d’accordo, Confor- 
mare, Ne’significati transitivi raram, si usa; ma 
si dice Accordare. || intrans, Visser conforme alle 
regole della concordanza grammaticale: « Oon- 
corda in genore, numero 6 caso. » || Maser concorde, 

Jonforme, Ugualo in oeni parte: « La copia di 
codesta scrittura concorda con l’originale, » || Ms- 
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3ere di conforme pensiero: « Concordavano nel 
voler atterrata la monarchia. »||Trovarsi d’ ac- 
cordo nello stabilir patti ec.: « Concordarono che 
3i pagassero due milioni di indennita.» Part. p. 
SONCORDATO. 

Concordato. s. m. Accordo, Convenzione tra 
due parti, a fine di aggiustare le loro differenze, 
o di regolare il modo di sodisfare agh obbligh 
che una ha verso l’altra; e in senso particolare 
dicesi un Atto, per il quale i creditori di un n® 
goziante pattuiscono di aspettare il pagamento, 
consentendo di esser pagati a respiro con certe 
condizioni: « Era per dichiarare il fallimento; 
ma fece un concordato co’creditori, e non chiuse 
nemmeno il negozio. »|| Patto fra la Santa Sede 
e uno Stato secolare, mediante il quale si regolano 
le relazioni tra la potesta ecclesiastica e la seco- 
lare: « Il soffio della liberta ha spazzato tutti 1 
Concordati. » 

Concorde. ad. Che ha la medesima volonta di 
un altro, Che consente con alcuno in un dato pro- 
posito: « Siate concordi, e tutto vi riuscira: - 
Erano tutti concordi a yoler la repubblica,».e 
cosi: « Pensieri, Affetti, Opinioni concordi. » || e 
per Conforme: « Quella dottrina é concorde alla 
ragione. » 

Concordeménte. avv. In modo concorde, Di 
concordia: « Vivere concordemente con alcuno: — 
Concordemente risolyerono di scrivere al Papa. » 

Concordévole. ad. Atto, Disposto a concordia. 
In questo senso puossi usare. Nel senso di Con- 
corde, farebbe incertezza. 

Concordevolmente. avy. Lo stesso che Con- 
cordemente. 

Concordia. s. f. Conformita di voleri ed anche 
di atti, fra due o pi persone: « La concordia 
mantiene e rafforza gli stati; la discordia gli 
disfa: — Vivono in perfetta concordia: — Di co- 
mune concordia stabilirono che tra otto giorni 
si farebbe la impresa. » 

Concorrénte. s. c. Ciascuno di coloro che 
chiedono un dato ufficio, esponendosi alle prove 
richieste da’ regolamenti: « I concorrenti alla cat- 
tedra di fisiologia sono otto: - Niuno de’ concor- 
renti fu reputato idoneo: — Si da il posto di mae- 
stra: le concofrenti sono tre. » || e di appalti od im- 
prese di lavori, Ciascuno di coloro che fanno la loro 
offerta per averne l’esecuzione: « Si fece l’ap- 
palto de’tali lavori, e vi erano dodici concorrenti. |e 
per Emulo, Che gareggia nel merito: « A Pistoia 
quel pittore fa gran figura, perché non ha con- 
correnti. » 

Concorrénza. s. 7. Emulazione, I fare una 
data cosa a gara con un altro: « La concorrenza 
di que’ due artisti, fu cagione che ora si ammi- 
rano que’ loro capilavori. » ||e specialm. in senso 
commerciale: «La libera concorrenza, fa la prospe- 
rita del commercio: - Ha un magnifico negozio; 
ma li presso ci 6 chi gli fa concorrenza, e@ biso- 
ena che non alzi troppo i prezzi. » 

Concorrere. intrans. L’andare molte persone 
in un dato luogo per un fine medesimo: «A Fi- 
renze ci concorrono sempre molti forestieri: — Ai 
mercati di Prato vi concorre sempre gran gente.» 
| Detto di acque, di umori e simili, Affluire:« In quel 
prato concorrono le acque da pit parti: - Quando 
nel corpo ¢’é un punto infiammato, vi concorrono 
molti umori.» || Detto di cose immateriali, vale Con- 
tribuire: <A] risorgimento italiano concorsero molte 
cagioni. »|| Domandare una cosa medesima insieme 
con altri, mettendosi con essi a prova: « Concorre 
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a una cattedra, a un ufficio, a un incanto ec. »|/6 
Pigliar parte efficace ad una impresa ec: «A fare 
quel gran ponte sul Po concorsero molti comuni, » 
che pur dicesi Concorrere alla spesa: « Molti co- 
muni concorsero alla spesa del ponte. » || Concor- 
rere in una opinione, Accordarvisi: « I] Re con- 
corse tosto nella opinione de’ ministri. » {|i Geo- 
metri dicono che due lince 0 superfict concorrono 
in un punto, quando esso 6 comune ad ambedue. 
Part. p. Concorso. 

Concorso. s.m. Il concorrere di pil gente in 
un luogo: « Alle Cascine vi 6 sempre gran con- 
corso: - [1 Viale de’ colli 6 luogo di gran concorso.» 
|| Concorso di creditori, si dice quando i creditori 
di un debitore insolvente si presentano legalmente 
per esser pagati con la vendita de’ beni di lui. |} 
Concorso di wmori dicono i medici Laffluire del 
sangue 0 della linfa verso un dato punto del corpo. 
|per i geometri 6 il Concorrere di due linee o 
superfici nel punto medesimo. || Concorso, 6 pure 
lV Hsperimento a cui si cimentano coloro che aspi- 
rano.a un dato ufficio, a un grado, a un premio 
stabilito per qualche opera @ ingeeno ec: « Le 
catiedre si danno per concorso: — H aperto il con- 
corso per l’ufficio di Direttore postale: - Hsame 
di-concorso:- I] pit bel concorso lo fece il T.: - Vinse 
il concorso, ed ebbe il premio di seimila lire. » 

Concotto. part. p. da Concuocere. 

Concozidne. s. 7. Il concuocersi, e lo dicono 
specialmente i medici parlando de’cibi che si dige- 
riscono nello stomaco: « Ha lo stomaco debole, 
e le concozioni non le fa bene » comunemente 
Digestioni. ; 

Concreare. trans. Creare insieme; ma 6 quasi 
fuor d’uso. Part. p. Concreato. — Ad. Concreato, 
Congenito, Creato insieme con l’uomo: « I desi- 
derio del bene é concreato con l’uomo. » 

Concréto. s.m. T. filos. La unione delle qua- 
lita della cosa col suo subietto; e La cosa stessa 
considerata nel modo suddetto: « H cosi duro di 
cervello che non gli é riuscito d’intendere il di- 
vario tra il concreto e lastratto. » || ed anche nel 
linguaggio comune Ventre al concreto, ciod Par- 
lare della sostanza, e della realt& di un fatto: 
« Ma lasciamo stare le dispute, e veniamo al con- 
creto. » || In concreto, modo avv. Considerando non 
le qualita, ma la sostanza delle cose, ela realta: 
« Molte cose paion belle in astratto, che in con- 
creto si vedono orribili. » 

Concréto. ad. T. scient. Ridotto in una sola 
massa, € si dice delle materie che stando sciolte 
in un liquido, ripigliano poi la loro solidita; o 
di altre che si condensano a poco a poco. || Idee 
concrete sono quelle che determinano I esgere 
compiutamente. || Caso concreto, suol dirsi per la 
sostanza pura del fatto di cui si tratta, senza con- 
siderazione ad altro. || Vom concreti, sono per i 
grammatici Quelli adiettivi che accennano una 
qualité unita al suo soggetto, come Dolce, Alle- 
gro, da’ quali _derivano gli astratti Doleezea, 
Allegria ec. || Numero concreto per gli aritme- 
tici 6 ogni numero che indichi la specie della 
quantita, di cui esso determina la misura. 

Cencrezione. s. f. 7. scient. Consolid..mento @ 
sostanza terrosa, pietrosa 0 minerale, le cui parti, 
da prima separate 0 sciolte, si sono poi riunite 
attorno a un piccolo corpiciattolo per formare un 
nuovo corpo. |je¢ per Adunamento e ammasso di 
materie in qualche parte del corpo per malattia. 

Concubina. s. f, Colei che convive con un uomo, 
non essendo sua mogiie, 
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Concubinario. s. m. Colui che vive con una 
concubina. 

Concubinato. s,m. Lo stato di coluiche vive con 
una concubina, e di colei che sta per concubina. 

Conculcare. trans. Tener altrui soggetto alla 
propria potesta, con abuso della forza e con ol- 
traggio: « Tiranni che conculcano i loro sud- 
diti: — In nome della liberta conculcano i popoli.» 
|| Riferito a diritto, legge e simili, Vilipenderlo. 
Part. p. Concuncato. 

Conculcatore-trice. verb. da Conculcare; Chi 
o Che conculca. 

Coneudécere. trans. T. fisiol. Preparare che fa 
lo stomaco i cibi alla digestione. || H dicesi pure 
del sole, del calore ed anche del ghiaccio, per 
Sciogliere le molecole della terra, e renderle atte 
alla produzione. || E parimente dicesi per Maturare 
che fa in noi la natura e ridurre al loro stato 
certi umori viziati. Part. p. Concorro. 

Concupiscénza. s. f Movimento dell animo 
verso piaceri non puri, non degni: « Bisogna raf- 
frenare la concupiscenza. » 

Concupiscibile. ad. Che eccita la concupiscen- 
za.|| Appetito concupiscibile, Tendenza dell’animo 
verso cid Che egli apprende come dilettoso; che 
anche dicesi in forza di sost. Id concupiscibile. 

Concupiscibilita. s. 7; La qualita astratta di 
cid che é concupiscibile. 

Concussionario. s.m. J. leg. Colui che si 6 
reso reo di concussione. 

Concussiéne. s. f. 7. leg. L’abusare di un uf- 
ficio pubblico per commettere violenze, estorsioni, 
rapine e¢.>« Verre fu accusato di concussione. » 

Condanna. s. f. L’atto del condannare; e La 
sentenza, con la quale uno é condannato: « I) can: 
celliere lesse la condanna. » || E La pena data al 
reo: « Condanna di morte, d’esilio ec.:- Ha avuto 
una forte condanna. » 

Condannabile. ad. Da doyersi 0 potersi con- 


‘dannare. || Pia spesso Da doversi 0 potersi ripro- 


vare, detto cosi di persona come di cosa: « Se ho 
fatto questo, non sono condannabile, avendolo 
fatto a fin di bene: — Dottrine condannabili. » 
Condannare. trans. Imporre, che fa il giudice 
a un accusato, la pena del misfatto, secondo che 
dispone la legge: « Condannare alcuno alla morte, 
all’esilio, alla carcere ec. » || Condannare uno, 
yale anche Dichiarare che fa il giudice la sua 
reita; ed 6 contrario di Assolvere: « I] difensore 
fece di tutto per salvarli, ma il tribunale li con- 
dannd. » || E fig.: « Se il giudice ti assolve, la tua 
coscienza ti condanna. » || Condannare alcuno 
nelVavere, nella persona, nelle spese, Imporgli 
una pena pecunaria, afflittiva, ovvero che debba 
rifare le spese del processo. || Detto di Dio, Dare 
esso a’ peccatori le pene eterne nell’altra vita. || 
fig. Condannare alcuno a checchessia di grave, 
di molesto ec., vale Costringerlo ad esso: « La 
sorte m’ha condannato a vivere in quel paesac- 
cio: — Il creditore condannava il debitore ai pit 
duri uffici. » || Condannare, detto della Chiesa, e 
riferito a libri, dottrine e simili, vale Dichiarare 
che essa fa solennem. che quel tal libro o dot- 
trina é da riprovarsi, perché contraria ai sani 
principi della morale. {| H per riprovare, riferito 
cosi a persona come a cosa: «Se lo avete fatto, 
non percid vi condanno: - Quel modo di ammi- 
nistrare fu condannato da tutti. » || Condannare 
detto di cosa e riferito ad uomo, vale Manife- 
stare essa il contrario di quel che egli dice, vuol 
far credere ec.: « Dice d’essere un gran signore; 
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ma la faccia lo condanna: — Il suo pallore lo con- 
danna. » || Condannare un uscio, una finestra, 
una stanza e simili, dicesi per Fare in modo che 
essa non serva pitt al proprio uso: « Nel salotto 
vi sono due usci: se ne pud condannare uno, met- 
tendoci questo armadio.» || Chi altri giudica sé 
condamna, prov. il quale significa che chi bia- 
sima gli altri, comunem. lo fa per nascondere i 
biasimi propri. Part. p. Conpannato. — Ad. nei 
vari sensi: «I condannati all’ ergastolo vestono 
diversam. dagli altri: - Son condannato a fare 
il maestro finché campo. » 

Condannatorio. ad. Aggiunto, per lo pit, di 
sentenza, con la quale il giudice condanna alcuno, 
, Condebitore-trice. s.m.o f. Colui e Colei che 
6 debitore o debitrice con altri. 

Condecénte. ad. Che si addice, Che é conve- 
niente ec.: « Fece un apparato condecente alla 
solennita della festa, » 

Condecenteménte. avv. In modo conveniente, 
condecente. 

Condegnaménte. avv. In modo condegno Con- 
formemente al merito: « Simili favori non si pos- 
sono rimeritare condegnamente. » 

Condégno. ad. Proporzionato, Adeguato: « Alla 
virtti' é premio condegno la gloria e l’onore. » 
Condensabile. ad. Che pud condensarsi. 

Condensabilita. s. f. 7. fis. La proprieti che 
hanno alcuni corpi e specialm. Varia, i vapori di 
scemar di volume senza scemare di massa, quando 
sieno esposti a un raffreddamento od a pressione. 

Condensaménto. s. m. L’atto del condensarsi 
di un corpo, e Lo stato di esso quando 6 con- 
densato. * 

Condensare. trans. Far denso un corpo che 
non 6, Farlo scemare di volume, esponendolo al 
freddo 0 premendolo ec.: « I] freddo condensando 
certi vapori, li muta in acqua: — I] G. ha inven- 
tato una nuova macchina da condensare J’aria. » 
\| fig. Condensare molte idee in poche parole, di- 
cesi, ma non bene, per Raccogliere ec. || rifless. Di- 
venir denso, detto di corpo. Part. p. ConDENSATO. 

Condensatore-trice. verb. da Condensare, Chi 
o Che condensa. || Condensatore, T. fis. dicesi Una 
macchina, 0 parte di macchina, mediante la quale 
si fanno condensazioni de’ vari vapori; e piglia 
nomi diversi, secondo i diversi modi. 

Condensazione. s. f. Il condensare e Il con- 
densarsi: « La pioggia non é altro che una con: 
densazione di vapori. » 

Condiménto. s. m. I] condire. || Quelle cose che 
si usano per dare buon sapore ad alcune vivande, 
come sale, aceto, spezie, garofani ec.: « La insa- 
lata vuol molto condimento: - Le salse inglesi 
sono eccellente condimento a molte vivande. » || 
fig. Tutto cid che serve a rendere pitt gradita una 
cosa: « EH libro piacevolissimo; e poi.c’é il condi- 
mento di briosissime note. » 

Condire. trans. Dar maggiore e pit grato sa- 
pore ad alcune vivande, che si mangiano in in- 
salata, mettendoci sale, olio, aceto od altro: «Con- 
dire l’insalata, i] cavolo, i fagiuoli ec. » || assol. 
Far uso di condimenti: «11 mio cuoco condisce 
troppo. » || fig. riferito a cose morali, Renderle co- 
mecchessia pit gradevoli: « Parla bene, e le pa- 
role condisce con molto senno: - La dottrina non 
alletta, ge non sia condita dalla eleganza. » || Con- 
dire riferito familiarm. a vesti, abitie simili, vale 
Macchiarli con olio 0 altro untume: « Mi versd 
dell’ olio addosso, e mi condi il mantello come 
ya. » || E riferito a persona, dicesi ironicam. per 
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Danneggiarla, cho anche dicesi Conciarla: «Bada, 
so lo trovo, lo condisco io: = A forza di chiamarlo 
re, hanno proprio condito bene il povero popolo! » 
| Condire una ciltd, un paese e simili di qual- 
che cosa, o spocialm. di merci, derrate ec., vale 
Wornirlo a suflicionza di esso: « Tl suo magazzino 
condisce tutta quanta la eit’ di caffs e di zuc- 
chero: = Di que libri ce n’d da condire tutto Fir 
renzo. »|| Oh fanne meno e condiscila meglio! di- 
cesi in modo proverbiale a chi fa discorsi o inu- 
tili o millantatori, quasi invitandolo a smettere 
|| L’appetito condisce ogni vivanda, pie il qual 
significa cho ogni cibo 6 buono a chi ha appe- 
tito. Part. p. Conniro. 

Condirettore. s,m, Chi in un Istituto divide 
con un altro Vufficio 6 Pautorita di Direttore. 

Condiscendénza. s. / Qualiti dell’animo per 

_ oui altri code, o si conforma al piacera, o al pa- 
roro altrui, pitt spesso per evitar brighe, 

Condiscéndere ¢ Accondiscéndere. intrans, 
Acconsentire all’altrui desiderio, domanda, Secon- 
darli o simili: « Per condiscendere al suo desi- 
dorio, verrd da loi domenica. » || Aderire, Indursi 
a fare una cosa: « Non vuole accondiscendero a 
fare aleun ribasso nol prezzo, » Part. pr. Convi- 
sopNpuNTR. - Ad: « Hun uomo assai condiscen- 
dente: = L’esser troppo condiscendenti spesso 6 un 
mile.» Part. p. Conpiscuso @ ACCONDISCESO, 

Condiscépolo. s. m. Colui che 6 06 stato di- 
scopolo del medosimo maestro: «Siamo stati con- 
discopoli: — Hf mio condiscepolo.» || HB Condiscepolt 
orand tra loro i Dodici discepoli di Cristo. 

Condito. & m. Lo stesso che Condimento: « In- 
tingere il pane nel condito dellinsalata. » 

Condividere. trans, Dividere tra pit persone; 
« Il patrimonio era grande; ma. bisognd condivi- 
derlo con altri sette erodi, 6 per lui ci restd poco,» 
Part, p. Conniviso. 

Condizionale. ad, Che racchiude condizione, 0 
Che procedé da una condizione: « Formule, Cautele 
condizionali. » || Condigionale T. gramm. dicesi 
uno dei modi del verbo, cosi detito, perch inchiude 
una condizione, come J'weessi, Dicessi, || Particelle 
condigionali, sono per la stessa ragione Quelle 
cho esprimono condizione, come Se, Pearehe ec. 

Condizionalménte. ov. Sotto forma condizio» 
nalo: « Parlava condizionalmente. » 

Condizionare. trans. Ammannire, Acconciare 
una vivanda, mottendoci tutti_glingredienti o i 
condimonti richiesti; nd oggid da confondersi con 
Condire, che dicesi solo del yersare olio, aceto o 
simili su wna vivanda.|| Valo anche Daro a ana 
cosa le condizioni richieste per un dato fine: « Col 
buon letame si condiziona il terreno a ben pro- 
durre. » Part, p. Conniztonato. = Ad. Ben condi- 
gionato, si dice dello mereanzie che si spediscono 
Gon tutte le cautele, accioechd si conservino in 
buona condizione: « Vi ho spedito una botte di 
aringhe ben condivionate: - La mercanzia giunse 
bon condivionata, » 

Condizionataménte, avy.Con condizione, Sotto 
condizione: « Lo promiso; ma condizionatamente. » 

Condizionato, ad. Cho d sottoposto a condi- 
viono, Limitato da condizione: « Assenso condi- 
zionato: = Proposta condizionata. » 

Condizioncdlla, dim. di Condizione. 

Condizione, s. £ Qualiti necessaria ad un sog- 
gotto perchd sia tale o tal altro, perchd consegua 
il suo fine ec: « La libertA ha per condizione la 
virtti. » |] Hd anche per Qualitd particolare, Pro- 
prietd, Natura di una cosa: « Lossatura di un 
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morto ha tutte le condizioni dell’ ossatura d’ un 
vivo. »|| E cosi di cose incorporee: « Le condizioni 
della intelligenza, della sanit& pubblica, della 
ubblica morale. » || Condizione dicesi-anche per 
rigine di famiglia, Stato di fortuna, Grado o 


‘simile: « Oramai 6 in tal condizione che non teme 


pit di rimaner senza pane: —- Uomo di bassa con- 
dizione: — l affabile con tutti, di qualunque con- 
dizione sieno, » || Persona di condizione, vale Per- 
sona nobile, bennata. || Condigione, vale anche 
Limitazione ad un qualche patto, dichiarandolo 
osseryabile so sard& fatta o non fatta una data 
cosa: « Vende Ja villa, ponendo la condizione 
di poterci abitare un mese dell’anno: = Se le 
condizioni non si eseguiscono, il contratte é nul- 
lo. » || A condizione, Sotto condizione, modo 
ave. Ponendo per condizione, Col patto: « Te lo 
do, ma a condizione che tu non lo faccia vedere a 
nessuno, » 

Condoglianza. s. /. Il condolersi con aleuno 
di qualche sventura accadutagli: « Atti, parole, 
lottere di condoglianza. » || Zar le swe condo- 
gliange dicesi per Condolersi con alcuno. || Talora 
Condoghanga, vale Querela, Lamento che si fa ad 
aleuno per richiamarci di torti, iIngiurie ricevute. 

Condolere. rifless. Dolersi con aleuno di qual- 
che syentura accadutagli: « Le scrivo per con- 
dolermi della morte di suo padre: — Coloro che 
mostrayano di condolersi di pit, erano quelli che 
sentivano minor dolore degli altri. »||'Talora di- 
cesi per Rammaricarsi, Richiamarsi presso aleuno 
di torti, ingiurie sofferte ec. Part. p. ConpoLvro. 

Condominio. s,m. Diritto di dominio, eserci- 
tato o da esercitarsi insieme con altri. 

Condonabile. ad. Da potersi o doversi con- 
donare. 

Condonare. /vans, Rilasciare spontaneamente 
al debitore tutto o parte del suo debito. || Detto di 
fatti, errori, ingiurie e simili, Perdonare, Non 
punire per cagione di essi, sebbene pil propriam, 
11 Condonare sia di lievi cose, 6 il Perdonare 
di gravi. || Tollerare senza farne rimprovero, 0 
motterlo a peccato: « A lui qualche scappatella 
gli si pud condonare. » Part. p. Condonato. 

Condétta. s. /. Il condurre, Il trasportare cose 
da luogo a luogo: « La condotta delle merci era 
difficilissima per que’luoghi montuosi. » || I] con- 
durre, o Har passare le acque per canali, con- 
dotti ec. acciocchd facciano capo aun dato luogo: 
«Sopravveglid alla condotta delle acque, e vi 
riuscl mirabilmente. || Nelle opere letterarie 6 la 
regolare tessitura di un’opera, sicchd luna parte 
risponda allaltra, che oggi con vocabolo nuovo 
ed inutile dicesi Economia: « B mirabile la con- 
dotta di quel poema:—Opera senza condotta esenza 
eleganza. » || Hil Procedere ordinato e regolare in 
un’operazione qualunque: « B lodevole la condotta 
della cura fatta dal dottor B. al signor N. » | 
Fare la condotta, Aver forze proporzionate a 
compiere una gita: «Son gid stracco; e se si deve 
arrivar fin la, io non fo la condotta. » || B detto 
di cose, Non esser sufticienti a compiere un dato 
lavoro: « Questo fil di ferro per quattro campanelli 
non fa la condotta. » | Vale anche, ed 6 comunissi- 
mo nell’uso, I] condursi, {1 modo di governarsi nel 
vivere: « Uomo di buona o di mala condotta: — 
La stia condottia 6 irreprensibile. » || Preso in modo 
assolut. vale Buona condotta, Prudente governo 
di sd stesso: « Non ha condotta, e finisce tutto quel 
po'di patrimonio. » || Condotta si dice di quel Cony 
promesso tra un dottore di medicina e wn munl- 
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cipio, per cui il primo si obbliga a curare nelle 
malattie gli abitanti di un dato circondario, o il 
secondo si obbliga a una data responsione in de- 
-naro. Donde: «Chiedere wna condotta, Concorrere 
a una condotta. »|je il Luogo, dove il medico 
dee fare tale osercizio: « La condotta diSesto ha 
cinque chilometri di estensione. » 

Condottiero. s. m. Colui che conduce eserciti, 
Capitano; ma 6 voce del nobile linguaggio. 

Condétto. s. m. Canale o Tubo di metallo, di 
leeno, di doccioni di terra cotta o di muratura, 
che conduce le acque in certi dati punti: « Si 
stanno facendo i condotti per portar Vacqua in 
Firenze: — Lacqua passando per vari condotti, fa 
capo a diversi punti del giardino. » || Ld condotto 
dell’ acquaio, del bottino ec. Quel tubo di doccioni, 
che dalla buca del comodo o dell’acquaio finisce 
nelle fogne, o nei bottini ec. || Condotto intesti- 
nale, alimentario, Tutto il corso deg! intestini, 
per il quale passano gli alimenti ¢ le bevande. || 
6 Qualunque canale o tubo, per cui scorrono |i- 
quidi, che da un punto debbono esser condotti a 
far capo in un altro. 

Condurre. (rans. Menare, Guidare, Hssere al- 
trui scorta; od anche semplicem. Accompagnare : 
«Condurre i ragazzi alla scuola:—Condurre leser- 
cito in campo: — Condurre i forestieri alla locan- 
da ec, »|}e dicesi anche per ‘Trasportare : « Dissi 
al vetturino che mi conducesse all’alborgo : — Feci 
attaccare, ¢ lo condussi alla mia villa. »|| fig. : 
« Il mal esempio conduce gli altri al vizio: - 
Lozio conduce alla colpa, »|| Far giungere, ve- 
nire, Ridurre, e pit spesso riferiscesi a cose non 
buone: « Continuando cosi, tu mi condurrai alla 
morte: - Adagio adagio lo condusse a questa con- 
seguenza: — Vedi di condurlo a stringore V affa- 
re. » || Dicesi anche di cose: « Il dolore lo ha 
condotto alla disperazione: - I vizii lo hanno 
condotto alla morte. »|| Vale anche Governare, 
Trattare @ simili, riferito per lo pit a negozi, 
affari ec.: « Da qualche tempo conduce malino 
le cose sue: —- Non sa condurre i suoi affari. » || 
Oondurre la vita, vale Passarla: « Pover nomo? 
conduce la vita in mezzo alle fatiche e agli stra. 
pazzi: - @ meglio condurre onestamente la vita 
im poverta, che con infamia in mezzo alle ric- 
chezze. » || Condurre dicesi dai Visici, riferendolo 
ai corpi, per Avere la proprieta di fare scorrere 
la elettricita, o di trasmettere i) calorico. || Rife- 
rito a pesi, Tirarli in alto con funi o altro. | Ri- 
ferito ad acqua corrente, Farla scorrere per un 
luogo, raccogliendola in fossato, canale e simili: 
« Deviano Vacqua del fiume, o per fossatelli la 
conducono nei campi. »||Detto di strada, muro, 
fossa ¢@ simili, vale Fare, Costruire, facendole da 
un punto giungere a un altro; e detto di fab- 
brica e@ simili, vale Alzarla fino a un certo punto: 
« Hanno condotto un muro da un capo allaltro 
del podere:- La fabbrica 6 stata condotta fino 
al pm piano. » || Detto di lavoro, Tirarlo avanti: 
«A che punto 6 stato condotto quel libro? — Pit 
che a mezzo, » Onde la maniera Condurre a fine 
un opera, un lavoro, wv’ impresa eo simili, vale 
Darle ii ana | Condurre a bene, detto di 
parti o frutta, vale Portarli alla maturita : « Que- 
sta pianta fa molte frutta, ma ne conduce poche 
a bene: - Rimase incinta, ma non condusse a 
bene la creatura. » || Condurre un lavoro @ arte, 
su 0 in qualche materia, come marmo, bronzo, 
legno, tela  simili, vale Farlo, Eseguirlo 0 Di- 
segnarlo in questa 0 quella materia: « La sta- 
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tua fu condotta in bronzo:- Per ora ha fatto il 
gess0 ; poi, se avra quattrini, lo condurra in mar- 
mo:+Le antiche pitture sono condotte in tavole.» 
Hid anche senza quel compimento dicesi Condurre 
por Fare, Hseguire: « Guarda con che diligenza 
6 stato condotto quel fogliame ? » ||rifless, Anda- 
re, ‘lrasferire, Giungere a qualche luogo, per lo 
pit con qualche difficolta o disagio: «Come avete 
fatto, cosi malato, a condurvi fin qua? - Come 
Dio volle ci conducemmo fin lassi. » ||" riferito 
a un termine di tempo: « D’ayversita in avver- 
sita si condusse libero e indomito fino alla morte:- 
Il grano raccolto quest’anno non basta per con- 
durci a tutto inyerno: - Con questi denari mi 
conduco fino alla nuova stagione. »|| Aver forza 
0 vita bastante a far checchessia: « Se Dio mi 
fa condurre fino al giorno, che vedrd agsicurata 
la mia famiglia, allora morrd volentieri : - Chi 
sa se mi condurrd a veder terminato quel lavo- 
ro! »||vale anche Comportarsi, Contenersi, Go- 
vernarsi: « Da un pezzo in qua si conduce male 
con la moglie: - In ogni suo affare si conduce 
assai timidamente : - Bisogna condursi bene con 
tutti. » || ntrans. detto di strada, via ec. vale Far 
capo, Andare a riuscire a un lnogo: « La via 
Appia da Roma conduceva a Brindisi: - Questo 
stradone conduce diritto diritto alla villa. » || An- 
che di discorso, ragionamento e simile diciamo 
Condurre per Menare a una conseguenza: « Il 
discorso conduceva a questo, che io dovessi ri- 
fargli un tanto. » Part. pr. Connucun'rs, cho in 
forma dad. vale Utile, Vantaggioso, Che confe- 
risce a un fine. Part. p. Conporvo, che im for- 
ma Wad. aggiunto di Medico, vale Che ha una 
condotta: « Non 6 un medico condotto, ma un 
vonturiero, » 

‘ Conduttore-rice. verb. da Condurre; Chi o 
Che conduce. || Conduttore dicesi pit spesso di 
chi guida qualsivoglia veicolo per il trasporto 
di cose 0 persone: « Il-conduttore dell omnibus. » 
KH nelle strade ferrate é Quell’impiegato, che ac- 
compagna il treno, vegliando sui passeg geri, sulle 
robe @ sulle mosse del treno stesso. || Conduttore 
di un albergo, di un caffe, di un’ officinae simili, 
dicesi Colui, cho prende sopra di sd quella data 
azionda, retribuendo al proprietario un compenso 
stabilito : « Di garzone che era, ¢ divenuto oggi il 
conduttore d’una delle prime locande di Firenze.» 
|| Conduttoxe nel linguaggio legale 4 Colui che tic- 
ne in aflitto 1 beni altrui. | Conduttore dicesi dai Ii- 
sici di quel corpo, che ha la proprieta di fare scor- 
rere V’elettricita, o di trasmottere il calorico. Onde, 
secondo che un corpo ha, 0 non ha questa propricta, 
dicesi Buono 0 Cattivo conduttore.|| ilo con- 
duttore, dicesi 0) filo, per il quale scorre la elet- 
tricita da un punto a un altro. 

Conestabile. s.m. 7. stor. lu titolo di_ grado 
parent in guerra, secondo Vuso dell’antica mi- 
izia. 

Confabulare. intrans. Voce del linguaggio fa- 
miliare, per Parlare con alcuno di cose 0 poco 
rilevamti 0 piaceyoli, e per lo pil a fine di pas- 
sare il tempo: « Confabulammo insieme per tutta 
la strada: - Guardati dal confabulare con gente 
scostumata: — Loro confabulano sempre tra di 
se, © Noi non ci degnano neanche. » Part. p. 
CONFABULA'TO. 

Confabulaziéne. s. /, L’atto del confabulare. 

Confacente. V. Conrann, 

Confacenteménte. wv. In modo confacente, 
Convenevolmente. - / 
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Confacévole. ad. Che si confa. L’uso si con- 
tonta di Confacente. 

Confare. rifless, Convenire, Star bene, Essore 
acconcio, adatto, giovevole e simili: « Daria di 
Firenze mi si confd poco: - Certi cibi si con- 
fanno con aleuni stomachi, @ con altri no: - 
Non mi si confaceva quel modo di vivere, e me 
n’andai. » || per Convenire, Tornar bene dicesi pit 
comunem. A/ffarsi. V. Part. pr, Conracenrn, che 
spesso usasi in forma d’ad.: « Aria, cibi ec. non 
confacenti alla salute. » Manca del Part. p. 

Confederare. rifless. Unirsi in confederazione, 
in lega, e dicesi propriam. di potentati, sebbene 
dicasi talora nello stil familiare anche di privati; 
come: « Si sono confederati tutti gli oppositori 
contro al Ministero. » Part. p. Conreppraro, che 
in forza di sost. dicesi Colui che @ in confede- 
razione: « Gli eserciti de’confederati: - La vit- 
toria fu dei-confederati. » 

Confederazidne. s. /. Uniono politica tra due 
© pit popoli o stati indipendenti, con interessi o 
doveri comuni: « La confederazione elvetica: - 
La confederazione Germanica, morta a Sadowa: - 
Il gran cibrdo della confederazione repubblicana 
di tutti i popoli dell’universo: — Fare, Sciogliere 
la confederazione, Hntrare nella confederazione ec.» 

Conferénza. s. f. Colloquio, Abboccamento di 
due o pit persone per trattare di cose importanti: 
« Conferenze scolastiche, Conferenze politiche: - I 
Commissari delle potenze tennero la prima confe- 
renza.>||Discorso recitato dal pergamo 0 dalla cat- 
tedra,in cui si esamina qualche punto di fede o di 
scienza: « Le conferenze del P. Ventura: - Apri 
un corso di conferenze sul. Diritto pubblico. »|| 
por Paragone, Confronto oggi 6 quasi disusato. 

Conferiménto. s. 2. I] conferire: « Il confe- 
rimento di quella scuola fu rimesso ad altro tem- 
po: —I1 conferimento de’premi fu fatto pubbli- 
camente © con grande solennita. » ; 

Conferire. trans. Dare, Accordare, Concedere, 
detto di cariche, benefizi ecclesiastici, privilegi, 
doni  simili; e questo, se non 6 il primo, 6 cer- 
tamente il pit comune senso che tal verbo ha 
ogei all’attivo: « Conferire un canonicato, una 
cura d’anime, una croce di cavaliere, un titolo, un 
benofizio: — Gli 6 stata conferita la scuola di Fi- 
losofia: - 11 posto non si conferisce altrimenti: - 
Tddio gli ha conferito i snoi doni. » || Conferire 
wna cosa con alcuno, dicesi talora per Comuni- 
cargliela: « Conferite questi miei dubbi con lui, 
e vedote se pud risolverli. » || Conferire una co- 
sa con un’altra,vale Paragonarla, Confrontarla 
con essa: « Ho conferito la copia con Jorigi- 
nale, o Vho trovata fedele; — Si conferiscono idee 
con idee, parole con parole, e queste con quelle.» 
|| Conferire dicesi anche per Dare, Sommini- 
strare e simili, detto di Areva qualita, propric- 
ti ec.: « La forma di certi abiti conferisce garbo 
@ ayvenonza alla persona. » || ¢rtrans. Parlare, Ra- 
gionare, Trattare di qualche cosa con alcuno; ed 
anche Scoprirgli i propri pensieri, sogreti, dubbi 


e simili: «In questo paese non c’d nessuno, col | 


quale poter conferire: — Sull’affar della compra 
ho conferito col.mio procuratore, ¢ non ne voglio 
far altro.» || por Giovare, Contribuire : «La brevita 


conferisce molto alla chiarezza: — Corte bevande: 


non conferiscono punto alla salute.» Part. p. Con- 
PERITO, 

Conférma. s. /, L’atto del confermare: « Vo’ sen- 
tir da lei la conferma di a che egli ha detto. » 
| Di carica, dignita, sussidio 6 simili: « Ha finito 
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il tempo del suo interinato, ¢ ora chiede la con- 
ferma:- 1 maestri. comunali sono sottoposti a 
conferma triennale, » || E dicesi anche Lo seritto, 
che n’é documento: « Gli é stata spedita la con- 
ferma al posto che occupa. »||E pigliasi anche 
per Notizia, Prova certa di un fatto o d’una cosa: 
« B venuto un telegramma privato della morte di 
Napoleone III, e se ne aspetta la conferma. » 
Confermare. trans. Ripetere in modo certo 
cid che 6 stato detto da noi o da altri, spesso 
aggiungendo altre prove: « Cid che ho sentito da 
lui m’ 6 stato confermato da altri: - Ve lo dissi, 
ed ora ve lo confermo, che la cosa é andata pre- 
cisamente cosi: — I] testimone ha confermato il 
suo deposto: - La notizia della vittoria non 6 
stata confermata, » |] Vale anche Mantenere, Te- 
ner fermo, mercé un nuovo atto, decreto o deli- 
berazione, ¢ riferiscesi cosi a persone, come a uffici, 
gradi, privilegi, benefizi e simili, onde é aleuno 
Investito: «Confermare nella cattedra un profes- 
sore: - La giunta fu confermata in ufficio per 
un altro anno. » Nel qual senso pid comunem. di 
cesi ticonfermare, e popolarm. Raffermare. || Per 
Approvare, Riconoscere per legittimo e valido: 
La elezione di quel maestro fu confermata dalla 
Prefettura: - Tl Municipio non ha voluto confer- 
mare il compromesso: — La sentenza fu confer- 
mata dal Tribunale @appello. » || Detto di ragioni, 
opinioni e simili, vale Dimostrarne la verita o la 
validita con nuoyi argomenti: « Niuno meglio di 
Galileo confermd la verita del sistema Coperni- 
cano: - Le dottrine dei materialisti, lungi dalles- 
sere confermate dai fatti, sono invece da essi con- 
tradette. » || Confermare usasi anche in modo fi- 
gurato per Rendere pit fermo, pit durevole e 
simili; sebbene in questo senso non sia dell’uso 
comune: « L'arte e lo studio confermano i beni 
della natura: - La vera virti 6 quella che con- 
ferma ¢ stabilisce gli Stati. » || E dicesi anche per 
Fare che alcuno persista, perseveri in un’opinione, 
credenza, proposito e simili; nel qual senso an- 
cora dicesi popolarmente Rajfermare: « Queste 
cose mi confermano sempre pit nella mia opi- 
nione: — La grazia del Signore conferma l’nomo 
nella virtii. »|| Confermare nella fede, dicesi dagli 
ecclesiastici per Conferire il sacramento della cre- 
sima e che comunem. dicesi Cresimare. || rifless. 
Rendersisempre pit certo nella propria opinione: 
« Tanto pit mi confermo che la cosa sta cosi. > 
E dicesi anche Confermarsi in una opinione, 
« Gli argomenti del mio ayversario non solo non” 
hanno forza di farmi ricredere, ma mi confermano 
sempre pit nella.mia persuasione. » || Nella fine 
delle lettere cz confermiamo, pil spesso per ceri- 
monia, amici 0 servitori della persona, alla quale si 
scrive. Part. p. ConrERMATO. : 
Confermativo. ad. Che serve 0 Che 6 atto a 
confermare: « Decreto confermativo d’un privile-. 
gio. » Ma non ¢ d’uso comune. 
Confermazione. s. /. L’azione del confermare, 
ma non 6 del linguaggio parlato. || 7. ecel. Quel 
sacramento che comunem. dicesi Cresima. 
Confessare. trans. Manifestare, Dire: sponta- 
neamente 0 no, d’aver commesso alcun fallo, pec- 
cato, delitto: « Confessd il proprio peccato: = Fu 
costretto a confessare ogni cosa: - Appena si trovd 
in presenza del giudice confess) la colpa. » {|B 
assolut.: « Non ci fu modo di farlo confessare: 
- Gli fu promessa la impunita& se avesse confes- 
sato. » || Detto di Torti, Errori, Dubbi e simili, — 
vale Riconoscerli e Dichiararli apertamente, mo-— 
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strando di riprovarli 0 condannarli: « Confesso 
d’aver avuto 11 torto: - Confesso il mio errore: — 
Non yuol confessare di essersi in cid portato male.» 
|| Detto di debito, Riconoscerlo comecchessia: 
« Parte dei debiti li ha confessati, e parte no.» 
|| Detto del vero Dio, della Fede cristiana e simili, 
vale Affermarne l’esistenza, la verita anche a prezzo 
della vita: « Morirono nei tormenti confessando 
la Fede di Cristo. » || Confessare dicesi del Sacer- 
dote che sta a sentire gli altrui peccati: « In una 
giornata il Priore ha confessato pit di cinquanta 
persone: — Lo confessd e lo comunicd. » || réfless. 
ire le proprie colpe al confessore: « Ogni quin- 
dici giorni va a confessarsi: - Ci son delle mogli 
che si confessan dei peccati del marito: — Si con- 
fessd la prima volta a dodici anni, e la seconda 
a settant’? anni. »|janche Manifestare cid che di 
non buono abbiamo fatto, onde il prov. Chi burla 
Si confessa, che dicesi ad uno, il quale dica in 
chiasso di ayer fatto wna cosa, mache a coloro 
che Vascoltano venga in mente che e’ l’abbia fatta 
dayyvero. || EH quando vogliamo significare che una 
persona, da noi creduta buona ed onesta, ci si 
scuopre ai fatti per trista, sogliamo dire: Ma ci 
sarev confessato: « Pare impossibile che abbia 
potuto far questo tiro contro di me: V mi ¢i sarei 
confessato, 0 andate! » Part. p. CONFESSATO. 

Confessionario. s. m. Specie di casotto, per lo 
pit. di legno e con inginocchiatoio dai lati e con 
grava, dove il sacerdote siede per ascoltare le con- 
fessioni: « Sta tutto il giorno al confessionario: - 
I confessionario é una delle pit gravi fatiche del 
sacerdote. » 

Confessionario. s.m. T. leg. Colui che ha in 
deposito un oggetto litigioso, e dicesi pit spesso 
Confessionario di pegno. : 

Confessione. s. 7. Atto del confessare un fallo, 
una colpa propria: « Confessione del furto:-—C’é 
di mezzo la confessione de’ suoi complici: = Talora 
basta la libera confessione del proprio trascorso. » 
|| Anche per il solo Atto di dire, dichiarare e si- 
mili. || Il confessare al sacerdote 1 propri peccati 
per averne l’assoluzione: « Prepararsi alla con- 
fessione: — Tornare dalla confessione: - Fare la 
sua confessione. » || Facolta conferita al sacerdote 
di confessare i penitenti: « Ancora non ha avuto 
Ja confessione: — Il vescovo gli ha tolto la con- 
fessione. » || Sotto sigillo di confessione, propriam. 
Con quel segreto che il sacerdote dee serbare 
sulle colpe a lui confessate; ma dicesi anche di 
altre cose dette altrui con grande segretezza : 
«Ve lo dico sotto sigillo di confessione. » || Dicesi 
anche In confessione, per In segreto: « A dir- 
vela in confessione, sono stato io. » Ma talora 
usasi anche, senza aggiungervi veramente lidea 
di segreto. || Comfessione, dicesi Quella parte sot- 
terranea delle antiche chiese, dove soleansi ri- 
porre le reliquie de’ martiri, che col loro sangue 
confessarono la fede di Cristo. || Confessione pi- 
gliasi anche per La fede che pit genti professano, 
come Confessione luterana, augustana ec. || ¢ 
per Tutti coloro che professano. una data fede: 
« Le diverse confessioni protestanti. » || A confes- 
sione, Per confessione, posti avverbialm. Secondo 
che uno confessa 0 ‘ha. confessato: « Anche a tua 
confessione sei dalla parte del torto: - Per con- 
fessione del maestro stesso sarebbe toccato a lui 
il primo premio. » 

Confessorato. s. m. 11 tempo che il sacerdote 
- esercita l’ulficio di confessore in un luogo deter- 
minato: « Confessorato delle monache. » 
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Confessére. s. m. Sacerdote che amministra 
il sacramento della Penitenza: « Si buttd ai piedi 
del confessore: — Il prete X 6 un buon confessore: 
— Confessore di maniche larghe. » || Corfessore, 
disse la chiesa Colui che aveva ricevuto il mar- 
tirio per la fede di Cristo; poi questo nome fu 
ed é riserbato a quei santi, che non furono martiri. 

Confettare. trans. Far bollire o frutte, o altra 
cosa da mangiare, nello zucchero chiarito, accioc- 
ché, raffreddate, resti sopra ad esse uno strato di 
tale zucchero cristallizzato, e cosi abbiano miglior 
sapore e bella apparenza. Oggi perd dicesi piut- 
tosto Candire. || Confettare una rapa, si dice fig. 
per Far cortesie a chi é da poco e non le merita; 
0 per Dar molto pregio, e spendere molte cure at- 
torno a cosa vile e rozza. Part. ». ConrErtTato. 

Confettiéra. s. 7. Tazza, Paniera, Scatola o si- 
mili, di forma elegante, da metterci i confetti: 
La voce é6 bella; ma gl’ italiani @’ ora dicono 
Bomboniera!! KH questo si chiama sentire e pre- 
giare I’ italianita. : 

Confettiére. s.m. Colui che fa e vende i con- 
fetti. 

Confettino. dim. di Confetto. 

Confétto. s. m. Mandorla o nocciuola, o pistac- 
chio, 0 pezzetti di cannella, sopra i quali, per 
mezzo di fuoco, e agitandoli sempre, si inclu- 
dono pit e pit strati di zucchero, e si da for- 
ma e grossezza_ diversa, e spesso anche colore: 
«I confetti di Pistoia son famosi per tutta I’ Ita- 
lia: - Ho mangiato un confetto solo; e mi ha 
fatto dolere il corpo.»j|In occasione di nozze 
soglionsi regalare a’ pit stretti conoscenti car- 
tocci o scatole di confetti, e perd, volendo si- 
enificare che una ragazza presto sar& sposa, si 
dice: « Presto si mangiano i confetti; » e in simili 
casi: « Quando si mangiano i confetti? — Si ri- 
cordi de’ confetti. »|| Confetti parlanti son Quelli 
che invece dimandorle o altro, hanno per anima 
0 nocciuolo, un fogliolino accartocciato con un 
motto a stampa, i quali confetti spesso sono anche 
troppo parlanti. || Confetti dv montagna, si chia- 
mano da noi scherzevolm. le Castagne secche. 

Confettuccio. dim. e dispr. di Confetto, 

Confettura. s. f. Assortimento di confetti di 
varie forme e qualita. ; 

Confettureria. s. 7. Il luogo ove si fanno, o 
si vendono i confetti ed altri dolciumi. 

Confetturiére. s. m. Chi fa e rivende confetti, 
e simili doleiumi. 

Confezionare. trans. T. farm. Lavorare per 
far confezioni e cose simili: « Niuno lo aggua- 
eliava nel confezionare certi siroppi. » Part. p. 
CONFEZIONATO. 

Confezione. s. f. T. farm. Composizione di 
vari ingredienti, fatta con zucchero 0 miele ec. e 
ridotta a una certa consistenza. Ma ora é quasi 
fuor d’uso. ||Si dice pure, ma raramente, di frutti 
canditi, di confettura ec. || Ora si usa stranissima- 
mente a significare Lavoro di mano, e specialm., 
Abiti bell’ e fatti; e sui cartelli di alcune botte- 
ghe si legge Confezioni, e si dee intendere che li 
si vendono abiti bell’e cuciti. 

Conficceamento. s. m. 11 conficcare. 

Conficeare. trans. Far passare con colpi di 
martello uno o pit chiodi attraverso a due assi, 
0 cose simili, acciocché stieno fisse tenacemente 
tra sé: « Le assi delle impaleature bisogna con- 
ficcarle bene fra loro, ed anche co’ travicelli. » 
|| Affigeere con chiodi o altra cosa, || e per s?- 
milit.: « Lo confiecd nell’uscio, passandogli la 
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spada attraverso al potto: - Si accorse che ba- 
rattava le carte, 6 eli conficcd la mano sul tayo- 
lino con uno stiletto. » Part. p. Conriccaro. 

Conficcatura. s. /. Leffetto del conficcare. 

Confidare. trans. Dire, Palesare qualche cosa 
ad alcuno, sotto fede di segrotezza: « Confido a 
te quosto segreto, che non svelerai se non per il 
caso che io muoia: = Gli confidd le disposiziont 
del suo testamento. » || r/less. Confidarsi com cl- 
cuno, Aprirgli Vanimo proprio, Manifestargli le 
cose pik segreto: «Si confidava con lui di ogni 
pit goloso interesse, » || iatvans. Avere piena fidu- 
cia, ¢ alle volte anche Avere certa speranza: « Con- 
fido in Dio, @ nel mio buon diritto: - Confido 
nolla sua equitd: — Confidava nella  estrazione 
della lotteria di Milano: yedete bel gindizio! » || 
rifless. ma men comunem.: « Mi confido im Dio 
@ nel mio diritto ec. »|/ed anche Pigliar conforto 
& buon esito: - Tutti mi fanno guerra; ma 10 M1 
confido che in ogni caso 6’ chi mi sostiene. » 
Part. p. Conriparo. 

Confidénte. s. c. Colui 0 Coloi, a cui si confidano 
i pit segreti e gelosi pensieri. EH pitt che altro 
si dice dei gran personaggi: « Hgli 6 il confidente 
del Ro: - La confidente. della principessa. » 

Confidenteménte. avy. Con confidenza. 

Confidénza. s. f Sicura speranza cho il tempo 
debba sempre portar cose buone: sestende al fu- 
turo, o attorno a cose possibili, nd troppo lontane: 
« La troppa confidenza alle volte 6 dannosa: = La 
confidenza 6 Popposto della paura; ed il suo eccesso 
dla temeritd: —Si esposero a quel pericolo pient di 
confidenza, » || 1] confidare in aleuno: « Ho piena 
confidenza in Dio. » || 11 confidare un segreto, nella 
frase wre wna confidenga: « Gli ha fatto certo 
relose confidenze, che, svelate, potrebbero rovi- 
narla. »|| Dire una cosa in confidenza a wno, 
Dirglicla in tutta segretezza; od & quasi dichia- 
raziono che facciamo prima di raccontare cid che 
non dovrebbe essere divulgato: « Ve lo dico in 
confidenza; quella donna non si conduce punto 
bene. » || Aver confidenga con uno, vale Hssero 
suo familiare, Avorci dimestichezza; 6 Parlaree 
in confideneda, vale Senza cerimonie @ alla dime- 
stiga. || Contidonza vale altresi Atto o Detto di so- 
verchia liberti o familiariti: verso aleuno. Onde 
lo frasi comunissime Prendersi delle confidenze, 
Non voler confidenge, 0 simili. || Dare troppa 
confidenea a uno, Comportare ch’egli usi con noi 
modi troppo familiari, porgendogliene anche I’oe- 
casione: « LL superiore non dee dar troppa conti- 
denza a’ suoi subalterni. » 

Confidenziale. ad. Che 6 detto o fatto per 
modo di confidenza, Amicheyole ea: « Non gli 
scrisse come superiore, ma lo ammoni con lettora 
confidenziale. » 

Confidenzialménte. avv. A modo di chi ha 
confidenza e familiarita: « Lo ayverti confiden- 
viakmento, cho gli si volova fare un brutto tiro, » 

Configgere. (rans. Lo stesso che Conficcare; 
ma dello stile pit nobilo. Paré.p, Conrrrro. — Ad. 
Stare confitto in casa, Non useir di casa o per 
malattia, o per alira cagione: « Non dico che sia 
una malattia mortale; ma intanto mi tocca a 
star contitto im casa, » 

Configurare. trams. Dare awa cosa la figura 
diun’alira, Rappresentare a somiglianza di un’al- 
tra cosa. Nol proprio 6 di raro uso, nel figurato 
yale Simboleggiare o simili: « La comunione per 
i cattolici configura la resurrezione di Cristo. » 
Part. p. CONPIAURATO. 


Configurazione. s. /. La forma e V’aspetto esto- 
riore di una cosa. 8 voce specialmente dei geografi, 
dei geologi, che sempre hanno in boeca la con- 
figurazione del suolo, del paese ec. 

Confinare. ¢rans. Condannare altruiad abban- 
donare la sua terra nativa andando a stare in 
dato luogo designato nella condanna: « Molti 
andarono all’ergastolo: lui lo confinarono a Cal-— 
tanisetta. » || ed anche assolut.: « Molti ne misero 
in carcere, altri li confinarono. » || ig. si dice per 
Obbligare alcuno che dipende da noi a stare in 
un dato luogo: « geloso, e confina in casa quella 
povera donna, con proibizione anche @affacciarsi 
alla finestra.» || inérans. Essere posto allato: « Il 
mio podere confina con quello dello Scapueci: = 
L’ Italia confina con la Irancia, con l Austria e 
con la Svizzera. »|| ig. detto di cosa morale Aver 
qualiti simili, Aver una certa conformita, Par- 
tecipare tanto o quanto alla natura di altra co- 
sa: «La bonta& eccessiva confina con la dabbe- 
naggine: — L’estro poetico confina con la paz- 
zia. » || vifless. Confinarsi in casa, in villa ec., 
Non uscir mai o quasi mai per propria elezione: 
« Si 6 confinato in casa, 6 non si fa pil vedere. » 
Part. pr. Conrinante. || Ein forza di sost.: « Ho 
dei confinanti inquieti, e bisogna star sempre in 
guardia,» Part. p. Conrinavo. sost, Chi @ stato 
condannato al contine: « I confinati ritornarono 
tutti alle loro case. » ; 

Confinazione. s. 7. L’atto e |’ operazione del 
sognaro la linea di confine: « Due periti inge- 
eneri fecero la confinazione delle varie possessioni ~ 
con ogni scrupolo. » ||/¢ la Descrizione dei confini: 
« In quella cartapecora si legge la confinazione 
osattia di quel territorio. » : 

Confine. s. m. Histrema linea che circoscrive il 
torritorio di wna nazione, wna. provincia, wna pos- 
sessione ec.: « Confini a’ Italia, di Spagna: — Bi- 
sogna regolar bene i confini tra’ due poderi: — 
Collocare delle pietre di confine. »\]e fig. si dice: 
« Il confine, 0 Vestremo confine della vita» per La 
morte. || Confine 6 Quella pena per cui il condan- 
nato dee abbandonar la propria terra, e star in 
un dato luogo senza allontanarsene: « Per certi 
delitti cd il confine: - fu mandato a confine. » 
Oggi, Domicilio coatto.\| Rompere it confine, 
Abbandonare il luogo destinatoci per confine, e 
cosi mancare al divieto. Ur 

Confisca. s. /: Pena, generalmente di falli po- 
litici, per la quale un governo priva un cittadino 
delle sue possessioni, e le aggiudica al fisco: « Ebbe 
Vesilio e la confisca de’ beni: - Gli esilii, le con- 
fischo, le pene capitali son abituali a’ governi di- 
spotici. » 

Confiscare. trans. Privare per sentonza un 
cittadino dolle sue possessioni, aggiudicandole al 
fiseo: « Lo condannd a morte, e gli confiscd i 
beni. » || Impossessarsi di cose 0 morci che hanno 
divieto dalla legge, o che sono introdotte per 
frode: « Avevano introdotite due balle di tabaceo; 
ma furono scoperti, 6 gliele confiscarono : - Ap- 
pena uscito quel libro, si confiscarono tutte le co- 
pie. »>|| B per esters. we chi confisca le altrui 
scoperte, chi confisca lV’ ingegno, chi la liberta, 
chi Pinscgnamonto ec. Part. p. CONFISCATO, — 

Confitémini. Voce del verbo lat. Conjiteor, ri- 
masta nel uso comune nella frase familiare Hssere 
al confitemini, por HKssere in punto di morte: 
« Molti arrabbiati filosofacei, quando sono al ¢on- 
fitemini; hanno paura doll inferno: -'Te ne ay- 
yedrai al confitemini. » 
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Confiteor. s. m. Orazione della Chiesa, con la 

qualo ci si accusa do’propri peccati a Dio o ai 
Santi, chiedendone perdono: « Prima della con- 
fessione il prete fa dire il confiteor al ponitente: 
—W il preto dico il confiteor sul principio della 
Messa. »» 
) Conflagrare. trans. Abbruciaro; ma 6 usato 
solo dai chimici per significare V'ardore subitanoo, 
impetuoso © con istrepito, como sarebbe di un am. 
masso di matorie infiammabili oc. 

Conflagrazidne. s./. Si suol dire configura pre- 
sa dal Conflagrare do’ chimici, per Lo seoppiare 
quasi improvviso di guorre foroci, e di terribili rivo- 
luzioni per molta parte di mondo: « In una con- 
flagrazione europea I’Italia dovr’ usar molta ac- 
cortezza per indovinare dove buttarsi. » 

Conflitto. s,m. Combattimento: « [ due eser- 
citi vennero a conflitto presso Novara. » || por 
Contrasto qualunque: « Conflitto di opinioni, di 
intoressi ec, » 

Confluénte. s. m. Luogo, dove duo o pitt fiumi 
si incontrano, © dove le acque loro cominciano 
a correre nol modosimo letto: « La sua villa 6 
presso al confluento della Sieve o dell’Arno. » 

Confluénte, ad. Che sbocca, Che fa capo con 
altri fiumi in uno stesso fiume: «< I fiumi confluenti 
nell’Arno son parecchi, » || Vaiuolo conflwente, 
Quello, le cui bolle gono cosi fitte, che l’una quasi 
mescola il suo umore con Valtra. 

Confluénza, s. /. Lunirsi di due fiumi in wn 
solo, e Il punto ove mescolano insieme le loro 
acque. Ma ® voce poco usata. 

Confondere. tans. Moscolare insiome cose di 
varia qualita’, sonza ordino o distinzione aleuna: 
« Diceva di voler dar sestoa tutte quelle carte, 
© le confondeva pit che mai.» || Unir cose che 
dovrebbero star separate: « Confondono le cose 
sacroe con le profane, le pubbliche con lo private, » 
|| Confondere una cosa con uvaltra, vale Scam- 
biarle nol’ intenderle o giudicarle, || Confondere 
aleuno, Warlo restar attonito, stupefatto: « La 
sua gontilezza mi confonde: — Willa mi confonide 
co’suoi continui favori.»|| per Turbare altrui Vor- 
dine delle ideo in modo che non sia pit capace di ri- 
spondero ordinatamento: « Povero ragazzo, ti lo 
confondi con tanto domande; - Ora si confondono 
igiovanotti con un monte di nomi di cose, Vana 
pit strana delValtra.» || per Convincerlo con ra- 
gioni per modo che sia incapace a risponder contro: 
« Disputarono tra loro wn pozz0; ma poi G. vernne 
fuori con ragioni cogi efficaci che confuse V ay- 
Vorsario, » || Msi dice che Dio confonde i superbi, 
4 peccators oc. quando gli porcnote co’ sui ga- 
stighi. || 7ifless. Mescolarsi insieme i liquidi: « La 
dove le acque dell’Oglio si confondono con quelle 
dol Po, »||Turbarsi gravemente o por vergogna 
0 per altra passione: « Appona ontrd in sala il 
To, Voratore si confuse, e non fu buono a dir al- 
tro.» || Attendere con sovorchia cura e studio a una 
cosa che poco il valga; « Ora si confonde con la 

olitica, e non fa altro che logger giornali. » || 

i per significare che non vogliamo darci troppa 
briga di una cosa, o di una persona, si dice: « Oh, 
sai com’s? non mi yo’confondere, 0, non mi yo’ con- 
fondore con lui ec. » || Non ti confondere, Non si 
confonda, saol dirsi altrui per esortarlo a non si 
dar briga o ponsiero delle cose: « Non si confonda: 

talche santo aintord. » Part.p. Conruso. — Ad. 

oci, Suoni, Immaginé ec. confusi, Non ben 
chiari 6 distinti; © cosl Caraltere 0 Mano di 
seritto confuso, ciods Arruffato, e poco leggibile, 
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|| Rimanere confuso, Rimaner turbato nelleidec ec.: 
« Al veder lui proprio li presente, rimasi confuso, 
© non seppi che dire. » || Confwso si dice d’uno che 
si trovi molto sopra ponsiero per disgrazia avve- 
nutagli o per non potere strizare qualche suo ne- 
gozio imbrogliato: « Il tale 6 molto confusgo. » || 
In confuso, Alla confusa ec. a modo Wavy. Con- 
fusamente. » 

Confondiménto. s. m. L'atto del confondere o 
del confondersi. || Cosa da far confondere eda dar 
briga: « Questo benedetto lavoro 6 proprio un 
confondimento, » 

Conformare. trans. Rondere conforme: « Con- 
formare la volontai alla volonta di un altro. » || 
Adattare, Accordare: « Conformare lo stile al 
soggotto. »|\rifless. Esser proporzionato, adattato, 
Conyenire: « Bisogna che Vabito si conformi alla 
qualita’ della persona. » || Adattarsi allaltrui vo- 
lonti 0 esempio: « L’ Italia ora si vuol confor- 
mare in troppe cose alla Germania: - Bisogna 
conformarsi all’esempio de’buoni. » || Conformarsi 
alla legge, Osservare tutto cid che essa prescrive. 
Part. p. Conworma'ro. 

Conformazione. s. /. Il conformare: « Confor- 
mazione della volonta nostra alla divina. » || Modo 
con cui un corpo 6 formato primitivamente, con- 
siderate tutto imsieme le diverse parti di esso, 
che dicesi anche Struttura. || Vizio di conforma- 
gioné, Difetto ingenito in qualche organo o mem- 
bro del corpo. 

Conforme, ad. Di simile forma, Somigliante: 
« Questo vaso 6 conforme a quello la. » || Pit co- 
munemente nel fig. Che si addice o si conviene, 
o 6 simile: «I suoi atti sono conformi alle sue 
ideo: - I loro costumi sono conformi: - La vo- 
lont&i mia 6 conforme a quella di lui. » 

Conforme. avy. In modo conforme, Secondo 
che gi addice, 0 si conviene, o si richiede: « Cia- 
scuno opera conforme alla sua natura: - Operare 
conforme alla legge. » ; 

Conformeménte. avv. In modo conforme. 

Conformita. s. /. L’essere tna cosa conforme 
awraltra: « La conformita di costumi-e di na- 
tura genera Vamicizia. » || H per Convenienza, Lo 
star bene insieme: « La conformita dello stile al 
sog@otto,»|| H por Modo, Qualita, nellemaniere ave. 
In questa, quella conformita: « Se continua in 
quella conformita, muore presto. »|| 17 conformita, 
modo avyv., Conforme, Secondo: « Operare in con- 
formita di un patto, di un consiglio ec. » || E par- 
landosi di cosa o patto noto, si dice assolut.: 
« Ho inteso; @ ne scriverd in conformita. » 

Confortare. trans. Studiarsi con parole ed atti 
amorevoli, 0 con ragioni efficaci di temperare il 
dolore altrui: « Hi rimasto li per confortare quella 
povera donna, che 6 disperata per la morte del 
marito. » | Ingegnarsi d’ infonder coraggio in al- 
trui con parole di speranza, di rasseenazione ec.: 
« Confortare i condannati, i moribondi: — Dio 
conforta i miseri con le sue consolazioni. » || Detto 
di bevanda, cibo e simili, vale Ristorare, Rinvi- 
eh « Quel po’ di vino mi confortd tutto. » lle 
aria fresea conforta chi ha caldo; come un 
po’ di fuoeco conforta chi ha freddo. || Detto di 
Opinione, assunto e simili, vale Sostenerlo, Pro- 
varlo vero, buono: « OConfortd la sua optnione 
con esempi Vuomini autorevoli: — Questa lezione 
non 6 confortata da nessun codice. » || H per Con- 
fermare: « Insegnava dottrine santissime, e gVin- 
segnamenti confortd con gli esempi.»||Consigliare, 
ed anche Ksortare con buone ragioni a fare una 
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cosa: « A fare questo grave lavoro mi confortd 
il R. »|| fig. detto di cose, Hccitare a far chec- 
chessia: « Questo bel lume di luna conforta a 
passeggiare. » || rifless. Sentirsi alleggerire il do- 
lore, Entrare in speranza, Prender conforto: « A 
quelle dolei parole si confortd. » || Ristorar le forze 
proprie: « Con un po’ di vino, e con buona carne 
si confortarono. » || Ripromettersi di riuscir in 
una cosa; « Mi vo’ metter io a tal opera, e mi 
conforto di farla al pari di un altro. »|| Quan- 
do altri 6 dolente di alcuna cosa, per signi- 
ficare, che ha. pure una speranza quasi certa 
di liberarsene o prima o poi, suol dire MZ con- 
forto che ec.: «Il mio ufficio 6 durissimo: mi 
conforto perd che ci ho poco a finire il tempo. » 
Part. ». CONFORTATO. 

Confortativo. ad. Che ha virth di confortare: 
Parole, Lettere confortative: - Liquori conforta; 
tivi: -— Esempi confortativi a virtu. » || In forza di 
sost. Rimedio che conforta. 

Confortatore-trice. verb. da Confortare, Chi 0 
Che conforta. || Confortatort si dicono specialm. 
Coloro che confortano i condannati a morte. »|| 
A buon confortator non duole il corpo si dice 
in prov. a chi ci stimola a cosa ardua, volendo 
significare che altro 6 il consigliare, altro é l’ope- 
rare. Pit spesso A chi consiglianon.duole il corpo. 

Confortévole. ad. Atto a dar conforto: « Pa- 
role, Lettere confortevoli. » 

Confortevolménte. avv. Con atti o parole con- 
fortevoli. 

Conforto. s. m. Tutto cid che pud rendere men 
duro l’altrui dolore: « Povera donna, ha bisogno 
di conforto: - L’ unico conforto ch’io spero, é la 
morte. » || I conforti della rehngione, sono i Sa- 
cramenti, e le preghiere che fa il prete a’mori- 
bondi: « E morto con tutti i conforti della reli- 
zione.»|| Vale anche Esortazione, Consiglioec.:« Lo 
feci, porché mi diede conforto il Ministro. » || Con- 
forto si chiama anche la Persona che ci rende 
pit cara la vita, o con l’affetto, o con altre con- 
solazioni: < Quella donna é proprio il mio con- 
forto.»||Edé Un conforto qualunque cosa ci alleg- 
gerisce delle noie morali o fisiche: « Dopo essere 
stato tutto il giorno accanito al lavoro, 6 un con- 
forto il trovarsi in famiglia: - A chi ha freddo 
é un conforto il fuoco; a chi ha caldo, Varia 
fresca. » || Dar conforto, Confortare; Provar con- 
forto, Confortarsi ec. 

Confrateéllo. s. m. Collega ad altri in una so- 
cieta che si possa chiamar Fraternita o Confra- 
ternita, e¢ i cui.soci.si chiamino Fratelli: « Con- 
fratello del tale nella Misoricordia. » 

Confratérnita.s.f Compagnia di laici con certe 
leggi, che. ha per fine opere pie e religiose. 

Confricaménto. s. m. I) confricare. 

Confricare. trans. ¢ rifless. Fregare e Fregarsi 
insieme con molto attrito, che fanno due corpi; 
ma é termine scientifico: « La parte dell’ordigno 
confrica V’altra continuamente, e presto si alte- 
ra, » Part. . CoNPRICATO, 

Confricazidne. s. 7. L’atto ed anche L’effetto 
del confricare ¢ del confricarsi: « L’ elettricita si 
desta per confricazione: - La continua confrica- 
zione ha consumato quella stanghetta. » 

Confrontare. trans. Porre una cosa a fronte 
dell’altra per conoscerne e valutarne il divario: 
« Confrontai-da me le due edizioni, e vidi esser 
differenti in pit punti: -Si confrontarono le testi- 
monianze, ed erano tutte concordi. »|| EK per Ag: 
guaagliare, Reputar pari: « Sciocco! si pretende 
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di confrontare i suoi versacci con quelli del Leo- 
pardi. » || intrans. Esser-concorde, conforme. Con- 
cordare: « H codice B. confronta coi codici della 
Palatina. » Part. p. CONFRONTATO. A 

Confronto. s. m. L’atto e L’effetto del confron- 
tare, Paragone: « Confronto di codici, di testimo- 
ni: — Fatti tutti i confronti, se ne raccolse che quel 
quadro era una copia. » || Mfettere a confronto, 
Confrontare, Paragonare: « Messi a confronto 1 
due quadri, si vide subito il divario. » || Ventre 
a confronto si dice di due persone affermanti 
il contrario, che vengono dinanzi ad un terzo, 
che dee giudicare chi mentisce ec. 

Confusaménte. avv. In modo confuso, Non 
ben chiaro e certo: « Parlare, Scrivere confusa- 
mente. » {| H per In confuso, Senza ordine ec.: « Il 
popolo si sparse confusamente per la platea. » 

ConfuSidne. s. 7. Disordine di pit cose, cia- 
scuna delle quali é fuor del suo posto, Lo stato 
di pid cose mescolate insieme senza ordine e di- 
stinzione: «Il caos sra la confusione di tutta 
la materia che poi formd l’universo: — Bisogna 
vedere la confusione di que’ fogli, di que’ libri! » 
|| E per Moltitudine affollata senza ordine: « Co- 
me si fa a trovarlo in questa confusione? » le 
fig.: « Confusione di frasi e di parole una pit 
strana dell’altra: - Confusione di date, di no- 
mi, di luoghi: - Confusione di pensieri, di idee. » 
|| Ed assolut.: « Dio mio che confusione! » || H 
anche Vergogna, Scorno: « Andd via pieno di 
confusione. » || EK per Atto di modestia suol dirsi: 
« Lo dico a mia confusione; ma la coga é cosi. » 

Confuso. part. p. di Confondere. 

Confutabile. ad. Che pud confutarsi: « Ra- 
gioni facilmente confutabili. » 

Confutare. trans. Mostrare con ragioni, esem- 
pi, ed autorita che é falso cid che altri asseri- 
sce, 0 insegna: « Scrisse un libro contro il siste- 
ma di Galileo; ma egli lo confutd vittorioga- ~ 
mente. » Part. p. CoNFUTATO. 

Confutatore-trice. verd. da Confutare, Chi o 
Che confuta. 

Confutatorio. ad.Ordinato a confutare: «Scrit- 
to, libro confutatorio di questa o di quella opi- 
nione. » 

Confutazione. s. 7. L’atto del confutare: « Non 
c’ 6 sugo a far la confutazione di scioccherie. » 
Je Le parole la scrittura, con cui.si confuta: « 
uscita oggi la confutazione all’opera del G.:— 
Hrudita confutazione, dotta, elezante ec. »- 

Congedare. trans. Dar congedo, Dar com- 
miato: « Dettogli poche altre parole, lo conge- 
dd. » || Riferito particolarmente a soldati, Licen- 
ziarli dalle armi: « Hanno congedato due classi.» 
|| Congedare dal servizio, dall’impiego ec. Licen- 
ziare, Rimuovere uno dal servizio ec.: «Si por- 
tava male, e lo congedai dal mio servizio. » || Con- 
gedarsi, rifless. Prender commiato: « Quando 
furono le dieci, garbatamente si congedd.» Part. 
pp. CONGEDATO. 

Congédo. s. m Licenza di partire domandata 
o data: « Dare congedo: — Prender congedo: — 
Lettera di congedo: ~ Visita di congedo: - Gli 
ambasciadori, prima di partire dalla corte presso 
cui sono acereditati, vanno all’udienza di con- 
gedo. » || Il permesso di assentarsi dal servizio per 
un dato tempo, e dicesi specialmente de’soldati: 
« Ebbe un congedo di otto giorni: - E andato in 
congedo: - fin congede. » La qual licenza se é 
data per sempre, dicesi Congedo assoluto.||Riposo 
dall’uficio, 0 dal servizio: « Ho chiesto il congedo; 
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e V’ho avuto con due terzi di paga. » || E per i sol- 
dati 6 anche Quella carta che fa fede del pre- 
stato servizio, e della licenza avuta: « Mostrd ul 
suo congedo, e pote esser riconosciuto. » || Ad un 
servitore si da congedo quando non fa pit per noi. 

Congegnaménto. s. m. Il congegnare, e Lo 
stato della cosa congegnata. 

Congegnare. trans. Comporre ed unire arti- 
ficiosamente le parti di una macchina, in modo 
che facciano un dato ufficio: « Congegnd cosi 
bene quella sua macchinetta, che faceva meravi- 
gliar tutti.» || e per Incastrare, Commettere: « Sep- 
pe congeenare in modo que’ due pezzi, che ayreb- 
bero resistito a qualunque forza. »|}e si dice pure 
del Comporre artificiosamente opere letterarie : 
« Quel dramma é assai abilmente congegnato. » 
Part. p. CONGEGNATO. 

Congegnatura. s. f. Il modo come la cosa é 
congeenata: « Quella macchina é di saldissima 
congegnatura, » 

Congégno. s. m. Unione ordinata di pit cose 
insieme per un uso determinato; e il modo onde 
é fatta cotale unione: « Fece quello strumento 
con mirabile congegno. » || Qualsivoglia arnese 0 
strumento, le cui parti siano con artifizio insieme 
congiunte: « Un congegno di tavole, di assi, per 
reggere tanto peso. » || fig.: « Congegno di frasi, di 
ammennicoli, di bugie ec. » 

Congelaménto. s. m. L’atto e L’effetto del con- 
gelare. 

Congelare. rifless. Rappigliarsi, Divenir solido 
per freddo, e dicesi delle cose liquide: « L’acqua 
de’vasi comincia a congelarsi torno torno alle pa- 
reti. » || ed anche intrans.: L’acqua congeld di 
aprile.» Ma nell’uso pit comune si dice Ghiac- 
ciare. || Ridurre Pacqua o altro liquido a stato so- 
lido, il che avviene per effetto del freddo: « Il 
freddo @ cosi eccessivo che congela il vino: — Ora 
ci son macchine che congelano l’acqua per via 
di fuoco. » Part. ». ConcELato. 

Congelazidne. s. f. L’atto e Veffetto del con- 
gelarsi. : 

Congénere. ad. Che é del medesimo genere, 
Simile di natura: « Piante, Alberi congeneri : — 
Parole congeneri. »||¢ per Simile: « Arti, lavori, 
idee congeneri. » 

Congénito. ad. Che é in alcuno fin dalla na- 
scita; ma dicesi pit, specialmente da’ medici di 
qualunque difetto di conformazione, o malattia 
che ehiaai fin dalla nascita. 

_Congérie. s. f Massa, Adunamento di pit co- 
se: « La cocciniglia 6 una congerie di piccoli 
insetti. »|| fig.: «La congerie dei fatti, dei fe- 
nomeni di una malattia ec.: - ki una congerie di 
spropositi. » 

Congestione. s. 7, Affiusso lento e sempre cre- 
scente, e alle volte repentino, del sangue in un 
organo del corpo: « Congestione cerebrale, Conge- 
stione polmonare ec. » 

Congettura. s. f. Argomento, Giudizio intorno 
all’esistenza di una cosa od alla sua qualita, fon- 
dato su certe apparenze o indizi: « Non lo dico 
di certa scienza; ma per fondata congettura. » || 
Fare congettura, Congetturare. 

Congetturale. ad. Che é fatto per congettura: 
« Discorsi tutti congetturali. » 

Congetturalménte. avv. Come per congetiu- 
ra: « Parlare congetturalmente, e non di certa 
scienza. » Non comune. 

Congetturare. trans, Argomentare, Credere 
che una cosa sia cosi 0 cosi per apparenze este- 
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riori, 0 per altri indizi: «Se il Re sia alla Pe- 
traia, non lo so di certo; ma lo congetturo dal 
vedere le finestre della villa aperte.» Part. p. 
CoNGETTURATO. 

Congiario. s.m. T. stor. Regalo che gl’ Impe- 
ratori romani facevano qualche volta al popolo 
di Roma, distribuendo grano, vino, olio ed anche 
denaro. 

Congiungere. trans. Accostare pid 0 meno 
strettamente cosa a cosa, acciocché stieno unite 
tra loro: « Congiunse due travi insieme, e le 
mise per sostegno del palco. »|| Detto o riferito 
a vincoli morali: « Congiungere in matrimonio : 
— Congiungere in amicizia: - La cariti’ congiun- 
ge i vivi col morti. »||e cosi di una cosa che 
serva di intermezzo a due altre: « L’istmo di Suez 
aperto, congiunge i due mari: — Una linea. 
congiunge due punti quando passa fra essi. » || 
rifless. Unirsi: « Congiungersi mm matrimonio, in 
amicizia. » || Congiwngersi con uomo o donna, 
vale Maritarsio Ammogiliarsi: « Lorenzo de’ Me- 
dici si congiunse con la Clarice Orsini. » || Ed an- 
che Usar carnalmente.|| Due corpi di esercito si 
congiungono quando partendo da diverso punto, 
fanno poi capo ad un punto medesimo per ope: 
rare insieme.||Le acque di due fiumi si con- 
giungono quando un fiume fa capo nell’ altro: 
« Verso Compiobbi le acque della Sieve si con- 
giungono con quelle dell’Arno. » Part. p. Con- 
giunto. — Ad. Bene 0 Mal congiunto si dice delle 
parti di un lavoro, che stanno insieme acconcia- 
mente 0 no. 

Congiungiménto. s.m. L’atto e L’effetto del 
congiungere. 

Congiuntaménte. avy. Unitamente, Insieme. 

Congiuntiva. s. f. Membrana muccosa, sottile, 
trasparente, cosi detta perché congiunge le pal- 
pebre col globo dell’occhio, passando dall’uno 
alle altre. : 

Congiuntivo. ad. Atto a congiungere. || 7. 
gramm. Aggiunto di un modo del verbo, e usasi 
spesso in forza di sos¢. || E di particelle che hanno 
ufficio di congiungere le parti del discorso fra 
loro, 0 un inciso con laltro: « L’e non 6 sempre 
congiuntiva, ma talora 6 anche disgiuntiva. » 

Congiunto. s. m. Parente, Unito*per parentela: 
« Il Conte B. con tutti i suoi congiunti. » || Wfessa 
del congiunto, Quella che si celebra per la be- 
nedizione degli sposi. 

Congiuntura. s. 7. Il punto dove una cosa si 
congiunge con l’altra: « Fece un mobile compo- 
sto di infiniti pezzi ad incastro; ma le congiun- 
ture eranod cosi esatte che non si scorgeyano. » 
le per Articolazione: < La congiuntura del brac- 
cio: -Mi dolgono tutte le congiunture : - Per 
scalcare bene, 6 necessario saper trovare le con- 
giunture, » || 2trovare le congiunture si dice fa- 
miliarm. per Battere alcuno; ed anche Trovare 
accortamente il modo di conchiudere un negozio; 
traslato preso dallo Scaleare. || Congiwntura si 
dice anche per Occasione propizia, Opportu- 
nita: « Presa questa congiuntura della venuta 
del Re, si presentd ad esso, e gli fu fatta giu- 
stizia. »||e per Occasione semplicemente: « In 
parecchie congiunture si 6 mostrato forte e co- 
Tageloso. » 

Congiunzione. s. 7. L’atto del congiungere, e 
del congiungersi: « La congiunzione di questi 
diversi pezzi forma un bello stipo: — La con- 
giunzione di due corpi di esercito : - La congiun- 
zione di due fiumi:- Punto di congiunzione. » 
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|| 7. astr. Due astri sono in congiunzione quar 
do hanno la medesima longitudine; ¢ sono in 
opposizione quando le loro longitudini. differi- 
scono di 180°. || 7. gramm. Parte indeclinabile 
del discorso, il cui uso @ quello di congiungere 
tra loro due voci, due incisi ec. « Congiun- 
zione copulativa, dubitativa, negativa, avversa- 
tiva ec. » \ 

Congiura. s. f, Segreta unione tra pit persone, 
fermata con solenne giuramento, contro la vita 
del capo del governo, per rimutare Jo stato :« La 
congiura dei Pazzi, La congiura di Catilina, La con- 
ciura de’Baroni: - Pare congiura, Ordire una con- 
eiura ec. »{|Congiurano, come ben dice il Tom- 
maseo, anche i principi, 0 contro ad altri principi, 
0 contro a popoli, e le loro congiure sono terribili. 

Congiurare. intrans. Far congiura, Cospira- 
re: « Catilina congiurd contro il Senato e la 
Repubblica: — I Pazzi congiurarono contro i Me- 
dict. »|| Hd anche tutta una nazione congiwra: 
«La Italia ha congiurato per molti anni: alla 
fine perd le riusci tornar libera. » |)ed anche per 
semplicemente Studiarsi di far danno ad alcuno: 
« Que’ birboni congiurano contro di me, per ve- 
dere di scavalearmi. »||fig.: « Tutto congiura 
alla mia rovina: - Le stagioni stesse congiura- 
vano contro di lui. » Part. p. ConaiuRAto, che in 
forza di sost. vale Ciascuno di coloro che hanno 
fatto congiura : «I congiurati, vedendosi scoperti, 
fuggirono. » 

Conglomerare, trans. Ammassare pit cose 
confusamente. Ma si usa pit che altro nel Part. 
4. CONGLOMERATO: « Tumore formato di glandule 
conglomerate. » || I geologi chiamano Conglome- 
vate in forza di sost., gli Ammassamenti naturali 
di ciottoli di rena, cementati e assodati insieme. 

Conglutinamento. s. m. I] conglutinare. 

Conglutinare. (vans. Riunire insieme con ma- 
teria simile a glutine: « Cerotto che serve a con- 
elutinare le ferite. »||7i/less.: « Quando quelle 
materie sono state un poco nell’acqua, si conglu- 
tinano, e formano come tutta una pasta. » Part. 
p. CONGLUTINATO. 

Congratulare. vi/less. Significare altrui con 
eflicaci parole il piacere che si piglia di cid che 
torna.a sua prosperita, lode, onore ec.: « Mi con- 
gratulo con lei per il suo bel lavoro : — Mi con- 
gratulo del’onore che le 6 stato fatto. » 

Congratulazione. s. f. Il congratularsi; Gli 
atiti o le parole con le quali altri si congratula 
con aleuno: « Le congratulazioni furono infinite: - 
Da tutte Je parti ebbe congratulazioni: - Le fac- 
cio le mie congratulazioni: - La mia congratu- 
lazione 6 sincera. » 

Congréga. s. f. Persone congregate ad un fine, 
specialmento religioso, e sotto certe leggi: « La 
Congrega della Misericordia.» Ma come Congrega 
si usa spesso in mal senso a significare Persone 
che spesso si raccolgono con torti fini cosi al 
primo significato si usa pil spesso Congrega- 
gione. 

Congregabile. ad. Da potersi congregare : 
« B impossibile tenor unita quella razza di gente: 
non 6 gente congregabile. » 

Congregaménto. s. m. L’atto e l’effetto del 
congregare: « Non si pud accertare come venisse 
il primo congregamento degli uomini:» poco 
comune: 

Congregare. trans. Convocare persone, Invi- 
fare a venire in un dato luogo: «Signori, vi ho 
qui congregati per annunziarvi cosa di somma 
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importanza.» | Pit comune 4 al rifless. Raccogiiersi 
insieme pit persone ad un fine determinato: « 81 — 
congregarono nel teatro Pagliano, per discutere 
quelle proposte.» Ma pit specialmente quando 
il fine 6 di opere pie e spirituali. Part. p. Con- 
GREGATO. : 

Congregazione. s. f. Compagnia di persone 
religiose, 0 anche secolari, che vivono sotto una 
medesima regola: « Congregazione di §. Filippo 
Neri. »||e anche per Confraternita: « La congre- 
gazione della Misericordia.» || Nella Curia romana: 
« Numero di prelati, deputati a trattare special- 
mente certe materie: - La Congregazione dell’ In- 
dice: - La Congregazione di Propaganda. »|| ed 
anche Unione di cittadini eletti a trattare certe 
materie: « La Congregazione municipale. » Ma 
ora la voce Commussione ha dato lo sfratto a 
tutte le congregazioni civili; né noi vorremo pian- 
gerne. 

Congrésso. s. m. Il trovarsi insieme pit per- 
sone per trattar negozi; ma si dice solo di Po- 
tentati che si adunano, per trattare quistioni po- 
litiche di gran momento, 0 dare assetto a na- 
zioni, comporre paci ec.: « [1 congresso di Vienna, 
Il congresso di Verona ec. »|| Ora si chiamano 
Congressi Quelle adunanze dei cultori di varie 
discipline, che venendo dadiversi paesi si raccol- 
gonoin un dato luogo per trattare le cose della loro 
arte 0 scienza, e promuoverne cosi l’incremento: 
« I congressi scientifici servirono mirabilmente al 
risorgimento italiano. » Poi ci sono i congressi 
Pedagogict, 1 congressi Hnologici, I congressi 
Bacologici; e tanti altri anche pi artagotici, 
che sotto nome di scienza sono tanti carnevalini, 

Congrua. s. f. T. eccl. Quella provvisione che 
é necessaria al parroco per esercitare con decoro 
il suo ufficio, e vivere come il suo stato richiede. 

Congruaménte, avy. In modo congruo. 

Congruénza. s. f Convenienza, La qualita di 
cid che 6 congruo. 

Congruo. ad. Dicevole, Conveniente o al gra- 
do, 0 al bisogno: « Nbbe lufficio con un congruo © 
assegnamento. » || Gus congruo é Quel privilegio 
che ha il vicino d’esser preferito, a condizioni 
eguali, nella vendita di una cosa, 0 possessione 
confinante. 

Conguagliare. trans. Pareggiare, Rendere 
pari, supplendo dove manca, 0 scemando dove 6 
troppo: « Conguagliare le partite di un conto: — 
Conguagliare la mercede al lavoro. »|/recipr. si 
dice di due che si mettono d’accordo, pareggiando 
i loro interessi: « Vieni stasera da me; si vedra 
come stanno i conti, e ci conguaglieremo. » Part. 
p. CONGUAGLIATO. 

Conguaglio. s. m. Il raffrontare le diverse par- 
tite di debito e di credito per pareggiare gl’in- 
teressi: « Fatto il conguaglio tra loro, furono pit 
amici di prima: - Facemmo i conti, ed essendo 
io rimasto ereditore, presi in conguaglio tanto 
vino. » : 

Conia. s. f Suole usarsi familiarm. per signifi- 
care Tutto cid che é spasso, sollazzo e anche un 
po’ di crapula e di stravizio;,onde Uomo di co- 
mia, dicesi chi di buona voglia prende parte a 
giuochi e sollazzi, del quale anche dicesi che sta 
alla conia.|| Conia, si dice anche per semplice 
Burla o Celia, onde la frase Far la conia, per 
Fare 0 Dire una cosa in burla e a semplice di- 
letto; e Valtra Reggere alla conta, per Non alte- 
rarsi, @ Pigliare in burla qualche scherzo 0 motte 
ti sia fatto o detto. 


Coniare. trans. Improntare monete o meda- 
glie del proprio conio: « Le zecche d'Italia co- 
niano a tatica delle monete di rame: — Al prof. 
G. gli coniarono un bella medaglia. » || EZ come le 
parole si paragonano spesso alla moneta per si- 
enificare l’uso di esse, cosi dicesi anche Coniare 
le parole, per Pormarne delle nuove acconce a 
significare certe cose ec.: « Per le cose nuove si 

ee coniare nuove parole. »|/e si-dice anche 

i notizie, o altro, dette o inventate senza fondo 
di vero: « Molti dispacci si coniano li per li 
da’ Brera ets 0 dalle cosi dette Agenzie. » Part. 
D. 
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Coniatore-trice. verb. da Coniare, Chi o Che 
conia: « Famoso coniatore di vocaboli. » 

Coniatura, s. f. L’atto del coniare: « La co- 
niatura di certe medaglie é cosa semplice. » 

Conicaménte. avy. A modo di cono: « Quel 
monte si ristringe conicamente sino alla cima. » 

Conicita. s. f La forma propria del cono e 
ogni cosa configurata a cono. 

Conico, ad. Che ha figura di cono, 0 Che appar- 
tiene a cono: « Le palle da schioppo coniche sono 
molto micidiali. » || Seziont coniche sono le sezioni 
di un piano che attraversa un cono circolare. 

Conifera. s. f. Albero di pit specie, che piglia 
il suo nome dalla forma del frutto legnoso che 

-produce, il quale é conoide: « L’abete, il pino, 
il cipresso sono conifere. » 

Conigliéra. s. 7. Luogo dove si tengono rin- 
chiusi i conigli. 

Coniglio. s. m. Animale mammifero, somi- 
gliante a una piccola lepre, ma domestico. Sono 
1 conigli timidissimi, e perd ad uomo di piccolo 
cuore, e che di tutto ha paura, suol dirsi che ha 
il cuor di coniglio, 0 che é un coniglio. 

Conigliolo. s. m. Voce plebea per Coniglio. 

Conio. s,m. Pezzo quadrangolare di metallo, 
0 di legno, ridotto sottile dall’ uno de’ lati, @ dal- 
Yaltro lasciato pit grosso, che si suol mettere 
nelle spaccature de’ legni o @’altro, acciocché re- 
stino aperte, quando fa bisogno. 

Conio. s. m. Quel ferro sul quale é intagliata 
la figura o le parole o altro, che si abbia poi 
ad imprimere sulle monete, medaglie e simili: 

«I coni della zecca inglese. sono fatti da. eccel- 
lenti maestri: - Al museo si conserva il conio 
della famosa medaglia di Benvenuto. » || La im- 

- pronta medesima: « Il conio della lira sterlina 
é il pit bello che abbia veduto. » || Quando. altri 
ci domanda spesso denari, 0 ci consiglia a spen- 
derne, gli si suol rispondere: Non ho mica a 
comio to! per significare che tali spese non. pos- 
siamo fare. || La voce Conio dal suo ufficio di co- 
niare monete e medagiie, si porta per traslato a 
cose, ma poustaboante strane ¢ inusitate: « Quello 
é un professore di nuovo conio: - Son tutti del 
medesimo conio: — Disse che la terra non é vero 
niente che giri, ed altre di questo conio. »|jed 
anche della formazione di nuove parole, o del- 
Yuso buono 0 cattivo che si fa di esse: « Ha 
usato parole nuove; ma di buon conio: - Non 
tutte le voci de’trecentisti sono di buon conio. » 

Coniugabile. ad, Da potersi coniugare: «Alcuni 
yerbi sono coniugabiliin pochissimi tempi e modi.» 
_ Coniugale. ad. Del matrimonio o che ad esso 
appartiene, e riguarda ambedue i coniugi: « Fede 
coniugale, Vincolo coniugale: - Mi é grave la 
vita coniugale. » 

Coniugalmente. avy. A modo de’buoni coniugi: 
« Vivyono coniugalmente concordi. » 
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Coniugare. trans. Ridurre o Recitare per ordine 
i tempi e le persone de’verbi: « Molti si danno aria 
di scrittori, e, presi a quattr’occhi, non sanno co- 
niugare i verbi. » Part. p. Contuaato. 

Coniugato. ad. Uomo che ha mogilie. E a modo 
di sost.: «I coniugati sono esenti dal servizio 
militare. » 

Coniugazione. s. f. L’ordine e 1 inflessione 
de’ modi, tempi e persone de’verbi: « La decli- 
nazione dei nomi, e la coniugazione de’ verbi vo- 
gliono lungo esercizio. »||@ le varie maniere, co- : 
me i verbi si coniugano: « Le coniugazioni de’verbi 
sono quattro: - Congiunzione regolare , irrego- 
lare. » 

_Coniuge. s. m. Ciascuna delle due persone con- 
giunte in matrimonio; ora si usa solo collettiva- 
mente al p/.; «Si aspettano qui i coniugi Spon- 
tini » cioé il sig. Spontini con la moglie: « Bi 
famosa la causa de’coniugi Mondini: - L’ uno 
de’coniugi @ morto; l’altro é erede della terza 
parte. » 

Connaturale. ad. Della medesima natura, Con- 
forme alla natura di una data cosa. Non comune. 

Connaturato. ad. Aggiunto di quelle cose, che 
quasi-si son convertite in natura: « Quell’abito & 
connaturato in lui. » 

Connazionale. ad. Che 6 della medesima na- 
zi0Ne; Ma Usasi A bs sempre in forza di sost.: « Fu 
agsassinato il G. a Berlino; e tutti i suoi con: 
nazionali lo andarono ad accompagnare al se- 
polcro. » 

Connessameénte, avy. Congiuntamente, Come 
cosa che  connessa. 

Connessidne. s. / L’essor connesso, Unione in- 
trinseca di una cosa con |’ altra; ma specialmente 
si usa al fig. per Relazione logica che alcunoe cose 
hanno fra sé: « Quei fatti non hanno nessuna 
connessione tra loro; © da tutti insiemoe non si 
pud formare veruna induzione: - Certe arti han- 
no connessione con la religione.» E cosi la con- 
nessione delle idee. ; 

Connésso. ad. Unito intrinsecamente con altra 
cosa: « La mostra di quell’ orologio 6 connessa 
alla ruota, e gira con essa: — I] collo del vaso ha 
connesso un hocciuolo di latta. » |] Aig. Che ha re- 
lazione logica: « La metallurgia 6 pit connessa 
con le scienze naturali che Vagricoltura ec. » 

Connéttere. trans. Mettere insieme, Unire 
intrinsecamente: « Per fare una palla di rame se 
ne fanno. due mozze e poi si connettono insieme, 
saldandole con stagno; » ma pit che altro usasi 
al figurato, e dicesi di cose morali e intellettuali: 
« Questi fatti si connettono co’ primi movimenti 
politici. » || «ntrans. Non connettere, si dice di 
chi parla male, e con idee al tutto confuse, per 
difetto di mente: «EH un imbecille, che non con- 
nette. » Part. p. Connnsso. 

Connivénte. ad. Che tacitamente consente a 

cosa non lodevole, Che usa connivenza. 
_ Connivénza. s. f. I] consentire tacitamonte, e 
in modo,che non si paia, a cosa men che lode- 
vole: «H manifesta la connivenza di certi mini- 
stri in certe bricconate, delle quali tutti si dol- 
gono. » 

Connotato. s.m. usato spesso al pl. I comno- 
tati sono 1 sogni esteriori di una persona, come 
statura, carnagione, color dei capelli ec., notati 
insieme nei passaporti, 0 nelle carte di inquisizio- 
ne giudiziaria, peri quali si pud riconoscere una 
data persona, ||e pit largamente Indizii e segni 
di altre cose ec. 
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Conntbio. s. m. Unione in matrimonio, Spo- 
salizio. O pedantesco, 0 poetico. || Alcuni lo usano 
per Unione o Accordo di cose astratte, come chi 
dicesse ad felice connubio della musica armonica 
de’? Tedeschi con la melodia degli Italiani; ma 
6 un’ affettazione bell’ e buona. 

Connumerare. trans. Mettere nel numero; ma 
di cose piuttosto che di persone: « La perseve- 
ranza degli Italiani nel cospirare va connume- 
rata tra le principali cagioni del risorgimento 
W Italia. » Part. p. CONNUMERATO. 

Cono. s. m. T. mat. Solido, la cui cima o ver- 
tice @ un punto, la base un circolo, di cui ogni 
lato, cioé ogni linea retta condotta da quel punto 
alla circonferenza della base, combacia perfetta- 
mente colla superficie laterale. La retta tirata dal 
vertice al centro della base 6 / asse del cono. 
Secondoché l’asse é perpendicolare o obliquo alla 
base, il cono 6 retto 0 obliquo. 

Conoécchia. s. f. Quel tanto di lino, di lana, o 
@altro, che si avvolge alla rocca per poi filarlo. 

Conoscénte. s. ¢. Persona da noi conosciuta 
e che conosce noi: « A Roma ci vidi molti cono- 
scenti.» ||e per Familiare: « Invitai gli amici e 
i conoscenti, e stemmo allegri:- H una mia co- 
noscente. » 

Conoscénza. s. f L’atio e men comunem. La 
potenza del conoscere. || Pia spesso Notizia, Con- 
tezza; onde i modi Avere, Acquistare, Prendere 
conoscenza di una cosa, vale Conoscerla, Giun- 
gere a conoscerla. || Har conoscenza 0 la cono- 
scenza con 0 di una persona, vale Conoscerla 
per la prima volta, Incominciare a divenirne ami- 
co: «In questi giorni ho fatto conoscenza del X: - 
Desidera di far la vostra conoscenza. » || Hsser di 
mia, twa, sua ec. conoscenza, Esser conosciuto 
da me, da te ec.||}e Conoscenza dicesi anche La 
persona conosciuta, © che é quasi amica nostra: 
«E un uomo che ha molte conoscenze : - H una 
mia vecchia conoscenza. »|| Fare 0 Prender co- 
moscenza dicesi anche di cosa: « Per lavorar 
bene bisogna prima far conoscenza con gli stru- 
menti del mestiere: - Scolari di Liceo che non 
hanno fatto conoscenza con la Grammatica. » 

Conoscere. trans. Apprendere con Vintelletto 
il vero delle cose: « Conoscere la ragione ultima 
di una cosa: —Conoscere le cagioni dei fatti : — 
Conosci te stesso. »|| Pit spesso Avere idea, no- 
tizia di una cosa, acquistata per istudio, espe- 
rienza, pratica e simili: « Conosce molte arti: — 
Conosce bene le lingue moderne: — Generali, che 
non conoscono neppure le strade maestre.» ||Spesso 
anche tale conoscenza riguarda principalmente 
il modo, onde ci valghiamo della cosa conosciuta 
e la mettiamo in pratica: « Fa il pittore, ma 
conosce poco la sua arte: - Conosce bene la mu- 
sica: - Uomo che non conosce i suoi doveri. » || 
Riferito a persona, vale Averla semplicem. ve- 
duta, ma in modo, da.rayvisarla al bisogno: 
« Chi é colui? io non l’ho mai visto né cono- 
sciuto. » || Pia spesso Aver notizia diretta della 
sua indole, animo, costume, capacita e simili; e 
dicési anche di queste: « Maestri che non si cu- 
yano di conoscere i propri scolari: — K un gran 
bravuome, ed io lo conosco: - Conosco il suo buon 
cuore: — Ti conosco; tu non me ne vendi, dicia- 
mo a chi vorrebbe ingannarci. »||riferiscesi an- 
che a bestie domestiche: « Non conosco ancora que- 
sto cavallo, enon mi fido a cavalcarlo. »|| Cono- 
scere, detto sempre di persona, vale Avervi al- 
cuna amicizia, o familiariti: « Al Ministero del- 
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l’Interno non ci conosco nessuno: — E un uomo 
che conosce mezzo mondo. » || Detto di donna, vale 
Ayvervi che fare. || per Accorgersi, Comprendere : 
« Conosco bene che sono un balordo a confonder- 
mi con lui: - Non appena ha conosciuto i desi- 
deri suoi, che subito lo contenta. »|| per Ricono- 
scere ad alcun segno: «Il mio cane lo conosco 
all’ abbaio: - Conoscere alcuno alla camminatura, 
alla voce: — Ai segni si conoscono le balle, dice un 
proverbio ec. » e di un balordo si dice che conosce 
Vortica al tasto. || per Discernere: « Tra questa 
cosa e quest’altra non ci conosco differenza alcu- 
na. »|| Non conoscer ragione, dicesi di chi non 
si lascia per alcun modo svolgere da ragioni ad- 
dotte, e divien quasi bestialmente irragionevole: 
« Il signor Ministro non conosce ragione; ma 
quel che dice vuole che si faccia. » || Nom cono- 
scer miserie, Voler vivere agiato, Non voler fare 
alecuna privazione: « i una donna che non ¢o- 
nosce miserie, e guai se il marito le fa mancare 
qualche cosa. » E spesso dicesi anche a Chi 
non bada a risparmiare: « H una serva che non 
conosce miserie: tira a consumare pit che pud. » 
|| Conoscere 1 suot polli. V. Pouto.|| Farsi cono- 
scere, Dare di sé notizia ad alcuno presentandost 
a lui, o per terza persona: <« Andate e fatevi 
conoscere : — Alla Posta non vi pagano, se prima 
non vi fate conoscere. » || Acquistar nome, riputa- 
zione, mostrando la propria abilita: « La smania 
di farsi conoscere troppo presto spesso é cagione 
che uno addivenga mal noto: - Ora studiate; a 
suo tempo poi vi farete conoscere. >|! Darsi a 
conoscere, Scoprir sé autore di una cosa, di un 
fatto, di un’opera d’arte e simili, e recasi spesso 
anche a cose non buone: «8’é dato finalmente 
a conoscere per l’autore di quella commedia: — 
E un uomo chiuso in tutte le sue cose, e non 
c’é pericolo che si dia a conoscere. » ||e Darsi 
a conoscere per un galantuomo, per un tristo, 
per un vile ec. vale Mostrare ai fatti di-esser 
tale. || rifless. Conoscersi di una cosa, dicesi 
talora, ma con qualche affettazione, per Inten- 
dersene, Averne pratica, conoscenza.|| imtrans. Es- 
sere in cognizione, Hssere in sé: « Ebbe uno sye- 
nimento, e stette pit ore senza conoscere. » || Non 
conosce, Non conosco, diciamo a significare osti- 
nazione in voler fatta una cosa: « Non conosco, 
si faccia cid che ho detto: - Eh, i padroni non 
conoscono, Sapete ;e a NOl povere serve bisogna 
far da Marta e Maddalena. » Part. pr. Cono- 
scents. Part. ». Conosciuro, che in forma dad. 
vale anche Noto, Divulgato per fama, Saputo dai 
pit: « k un medico conosciuto: — Queste sono 
arti conosciute. » : 

Conoscibile. ad. Atto ad esser conosciuto. 

Conosciménto. s. m. La potenza e Vatto del 
conoscere: <« Uomo di poco conoscimento: — Cono- 
scimento della verita.» || Hssere in conoscimento, 
Hissere in sé: « Quel povero malato non 6 in co- 
noscimento: — EH morto in conoscimento. » 

Conoscitivo. ad. Atto a conoscere; ma non 
adoprerebbesi che nel linguaggio filosofico, detto 
di potenza o facolta dello spirito umano. 

Conoscitore-trice. verb. da Conoscere; Chi o 
Che conosce. || Pit spesso Chi conosce bene, Inten- 
ditore: « E un conoscitore di quadri, di monete 
antiche ec. » 

Conquassare. trans. Agitare violentemente, si 
che una parte si urti con I’ altra, e si fracassi: 
« Gli sgomberatori per solito-conquassano la mo- 
bilia. » Part. p. Conquassato; che in forma dad. 
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dicesi anche di persona: « Mi sento tutto con- 
quassato: — Per quella caduta ho tutte le ossa 
conquassate. » 

Conquasso. s.m. 1] conquassare, Disfacimento, 
Rovina: « La casa andd tutta in conquasso: — 
Misericordia! che conquasso 6 questo? » || Mettere 
a conquasso, lo stesso, ma pil energico, che 
Mettere sottosopra: « Con quegli urli mise a con- 
_ quasso tutto il vicinato. » 

Conquibus. s.m. Voce familiare e scherzevole 
per Danaro: « Farei volentieri questo viaggio, ma 
mi mane¢a il conquibus. » 

Conquidere. trans. Abbattere con violenza, 
usato sempre in un senso morale, e detto piu 
spesso di superbia, d’orgoglio, di potenza e simili: 
« La Germania crede di aver conquiso l’orgoglio 
della Francia. »|je detto di uomo superbo, orgo- 
glioso e simili, Sbaldanzirlo: « I superbi vanno con- 
quisi: — Con quella risposta lo conquisi. » || Con- 
quidere uno, dicesi anche per Gravemente impor- 

tunarlo a forza di domande, d’ insistenza ec.: 
« Gest mio! tu mi vuoi conquidere con tutte que- 
ste domande. » Part. p. Conquiso. r 

Conquista. s. 7, L’atto e L’effetto del conqui- 
stare: «I conquistatori spesso non godono il frutto 
delle loro conquiste. »|| La cosa istessa conqui- 
stata: « Quattro quinti dell’ Italia furono conqui- 
sta dei Romani. » || Guerra di conquista, 6 Quella 
che si fa a fine di conquistare: « Le guerre di 
conquista non sono pit possibili oggi. » || Conqur- 
sta, dicesi familiarm. per Buona fortuna in amore: 
« Ai suoi giorni ha fatto di gran conquiste. » 

Conquistare. trans. Far suo con le armi: «I 
Romani conquistarono gran parte del mondo al- 
lora conosciuto: - A chiacchiere conquisterebbero 
mezzo mondo.»'| Hstendesi anche figuratam. a cose 
morali, come Conquistare il cuore di uno, per 
Farsene padrone: « Con le sue buone maniere ha 
conquistato il cuore dei superiori. » || Detto di 
donna, Averne i favori. Part. p. ConQquisTato. 

Conquistatore-trice. verb. da Conquistare; 
Chi o Che conquista. 

Consacrare. trans. Fare 0 Rendere sacro, De- 
dicare alla divinita. 0 al culto, secondo il rito: 
« Consacrare una chiesa: - Consacrare un altare 
alla Madonna. » || Detto di. ecclesiastici, Istituire 
solennemente e con le debite cerimonie sacerdote, 
vescovo 0 pontefice: « H stato consacrato vescovo 
di Pistoia: - Clemente V fu consacrato papa a 

_Lione: - Fu consacrato dal vescovo Fiascaimi. » 
|| Detto di re, Riconoscere con riti religiosi la so- 
vranitaé sua; uso che va a perdersi, dacché i Re 
er la grazia di Dio cedono via via il luogo ai 
Re per la grazia del popolo. || Consacrar Vostia, 
dicesi del sacerdote, che a un punto della messa, 
proferendo le parole rituali, cambia le specie del 
pane nel corpo di N.S. In questo senso anche usasi 
assolut. || Convalidare, Render rispettabile, legitti- 
mo: «II tempo consacra certi usi: - Parola consa- 
crata oramai dall’uso. » || Consacrare, dicesi per 
estens. anche in senso di Volgere, Dirizzare, ma 
con maggiore efficacia: < Consacrare tutti i suol 
pensieri a Dio, alla patria, alla famiglia.» || Detto 
di tempo, Spenderlo: « Consacra tutto il suo tempo 
agli studi, ai divertimenti: - In questo lavoro ci ho 
consacrato tutta la santa giornata. » || Dicesi an- 
che per Destinare, Riserbare: « Questi danari li 
ho consacrati a quella spesa, e neanche li tocco. » 
\|rifless. Darsi tutto intieramente, con tutto V’a- 
nimo: « Si é consacrato al culto divino, alla pre- 
dicazione: — Ho lasciato gli altri lavori, e per 
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qualche anno mi son consacrato a questo: — Dice 
di consacrarsi, se lo faran Deputato, al pubblico 
bene. » Part. p. Consacrato. - Ad. Pietra con- 
sacrata, dicesi Quella piccola pietra quadrata 
dell’altare, ove il Sacerdote posa il calice. 
Consacrazione. s. 7. L’azione e il rito del con- 
sacrare: « Consacrazione della chiesa: ~ Consa- 
crazione di un vescovo, di un papa ec. » || fig.: 


 « Parole che hanno avuto consacrazione dall’uso.» 


Consanguineita. s. f. Legame tra persone d’un 
sangue medesimo, Parentela tra i consanguinei. 
Potrebbesi dire anche del Legame tra popoli della 
stessa stirpe: « La consanguineita dei popoli la- 
tini. » 

Consanguineo. ad. pi comunem. usato in forza 
di sost. Del medesimo sangue, Della stessa stirpe: 
« Siamo consanguinei tra noi. » || Detto di popoli, 
che appartengono alla medesima stirpe: « Ita- 
liani e Francesi son consanguinei. » 

Consapévole. ad. Sciente del fatto, Che ne 6 
informato: « Se il padre fosse consapevole di que- 
sti fatti, lo punirebbe severamente. » || Fare, Ren- 
der consapevole alcuno di una cosa, Informarlo 
di essa: « Appena fu fatto consapevole della sua 
venuta, gli andd incontro: = Vedi di renderlo con- 
sapevole di quanto é successo. » 

Consapevolézza. s. f. astr. di Consapevole, 
L’ esser consapevole; ed anche Notizia avuta: 
« Non ho alcuna consapevolezza di quel che é ac- 
caduto, » 

Consapevolmente. avv. Scientemente, Con sa- 
puta: « Faceva cid consapevolmente. » 

ineeteed ad. Consapevole; ma 6 dello stile ele- 
vato. 

Consecutivamente. avy. Di seguito, Immedia- 
tamente dopo, secondo l’ordine del tempo: « Ven- 
nero consecutivamente altri messaggi: - Gli scrissi 
tre lettere consecutivamente, e non ebbi alcuna 
risposta. » 

Consecutivo, ad. Che viene immediatamente 
dopo in ordine al tempo. || Pit spesso L’uno dopo 
Valtro, Di seguito, Di filo: «In tre giornate con- 
secutive finirono 11 lavoro: - Furono sconfitti in 
due battaglie consecutive. » 

Conségna. s. f. L’atto del consegnare: « Gli 
ho dato in consegna Ja casa: — Ha avuto in con- 
segna quel ragazzo. » || Dare le consegne, dicesi 
per Consegnare con certe formalita al succes- 
sore un ulficio con tutte le sue appartenenze, o 
un’amministrazione a cui spetta, 0 una casa, po- 
dere e simili, che tenevamo in affitto; e di Colui, 
al quale si danno le consegne, dicesi Ricevere le 
consegne: « Il capo d’uffizio se n’é andato senza 
dar le consegne: - Va a chiamare il padrone, 
che venga a ricevere le consegne. » || Lettera per 
consegna, dicesi Quella lettera che deve esser 
ricapitata nelle mani di colui, al quale é scritta, 
e non in mano @’ altri. || 7. mil. dicesi ’ Ordine 
dato a una sentinella; onde la maniera Osservar 
EReoreecg2 per Hseguire, Far rispettare l’ordine 

ato. 

Consegnare. trans. Dare in guardia, in custo- 
dia, e dicesi cosi di cose, come di persone: « Ha 
consegnato la casa a un suo amico, ed é partito: 
- Vi consegno questi documenti; abbiatene cura: 
- Vi consegno - un momento questo ragazzo. » || 
per Dare semplicemente, Rimettere una cosa ad 
uno, Recapitarla nelle sue mani: « Gli ho conse- 
gnato la roba e la lettera: - Consegnagli questo 
libro. » || Familiarm..e in ischerzo si consegnano 
anche schiaffi, bastonate, scappellotti e simili: 
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«Se non yuol fare a modo vostro, gli si conse- 
gnano quattro ceffoni, e via. »||detto di persona, 
vale anche Darla in mano agli ci ta della forza 
ubblica: « M’ insultd nella pubblica strada, e io 
0 consegnai a due Guardie. » : 

Conseguénte. ad. usato da certuni nel senso 
di Coorente, detto di persona: «EH un uomo poco 
conseguente. » || In forza di sost. Lo dicono i logici 
per il terzo termine del sillogismo che consegue 
dalle premesse. || Per conseguente, a modo davv. 
lo stesso che Per conseguenza; ma sa d’affettato 
lontano un miglio. 

Conseguentemente. av. Per conseguenza. || 
Men comunem. per Dipoi, Appresso. : 

Conseguénza. s. /. Cid che deriva 0 pud deri- 
vare da checchessia: « Da una politica a caso 
seguitano spesso gravi conseguenze: — Ora spende 
e spande; poi se ne avvedra alle conseguenze. » 
|| Importanza,, Rilievo: «Son cose queste di gran 
conseguenza: - H un male di poca conseguenza, » 
|| Z. log. Conseguenga, Quel che risulta dalle pre- 
messe. || Jn 0 Per conseguenza, posti avverbialm. 
lo stesso che Conseguentemente. 

Conseguibile. ad. Che pud conseguirsi: « La 
salute dell’ anima 6 facilmente conseguibile da 
tutti quei che lo vogliono veramente. » 

Conseguimento. s.m. L’atto del conseguire : 
« Incamminatevi, 0 giovanetti, al conseguimento 
della virtt. » 

Conseguire. trans. Ottenere, Acquistare cid 
che si desidera: « Per conseguire la gloria, spesso 
non basta la volonta; ci vuole anche la fortuna: 
— Gli uomini dovrebbero adoperarsi di conseguire 
i beni dell’animo: — Ha finalmente conseguito cid 
che desiderava:—Per conseguire il fine, ci vogliono 
i mezzi. » Oggi sgarbatam. da molti Raggiungere 
il fine. \\intrans. Conseguitare, Risultare, Venire 
come conseguenza: « Da cid consegue che la giu- 
stizia 6 fondamento a tutte le altre virtu. » || an- 
che Venire immediatam. dopo, ma in questo senso 
non dmolto comune. Part. pr. Consucuenre. Part. 
p. CONSEGUITO. 

Conseguitare. intrans. Venir dopo, Tener die- 
tro, Succedere ordinatamente.|| Pit sposso Derivare, 
Procedere come conseguenza: « Ragionevolmente 
ne conseguita che ec.» Part. p, ConsnGuITATO. 

Consénso. s. m. Consentimento, Approvazione 
data altrui di far cosa da lui domandata; ed an- 
che L’atto scritto che contiene il consenso: « Ci 
yuole il consenso delle autoritai: - Bisogna chie- 
dere il consenso al padre: - Non vuol prestare 
il suo consenso. » || Conformita di opinioni, di vo- 
leri e simili: « Fu eletto col consenso di tutti: - 
Per comune consenso }’anima é immortale. » || Di 
consenso, posto avverbialm. vale Con unanimita 
di consenso, D’accordo: « Proruppero di consenso 
in queste parole, » 

Consentaneo. ad. Conveniente; ma del lin- 
euaggio scelto: « Leggi sugli studi non_consen- 
tanee all’ indole degh ingegni nostri: — Risposta 
molto consentanea alla domanda. » 

Consentiménto. s. m. L’atto e L effetto del 
consentire, Consenso: « Non fa nulla senza il mio 
consentimento. »||Conformita di parere, volere: 
«Tl consentimento universale degli uomini 6 uno 
dei criteri della verita. » 

Consentire. intrans. Lo stesso che Accon- 
sentire. VY. Part. pr. Consmnzimnte. Part. p. 
CoNnSENTITO. 

Consertare. trans. Unire, Intrecciare; ma é 
del linguaggio scelto. Part. p. CONSERTATO, 
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Consérva. s. f. Luogo riposto, ove si conser- 
vanod 0 mantengono le cose. || Pit particolarm. e 
d’uso pi comune, Serbatoio d’acque. || L’azione o 
L’effetto del conservare: « Ci sono aleuni corpi, 
nei quali par che si faccia maggior conserva di 
calorico. » || Conserva dicesi anche IL sugo di al- 
cuni frutti, come mele, pere, albicocche, pomo- 
dori e simili, ridotto mediante il bollore a wna 
maggiore 0 minore densita, e adoperato agli usi 
della credenza o della cucina: « La conserva di 
mele cotogne mi piace assai: - Ha fatto la con- 
serva di pomodoro. » || Dall’uso del linguaggio ma- 
rinaresco di Compagnia di pit navi che navighino 
insieme per difesa l’'una dellaltra, si é fatto il 
modo comune Andare, Navigar di conserva, per 
Andare, Procedere concordemente, di consensu, di 
pari passo, detto di cose 0 di persone: « Nelle fa- 
miglie bisogna che tutti vadano di conserva. » 

Conservabile. ad. Che si pud conservare. 

Conservare. trams. Fare che una cosa man- 
tenga l’esser suo, Guardarla da tutto cid che 
potrebbe alterarla, o scemarla, o distruggerla : 
« Bisogna conservare la salute: - I conservare 
la vita é¢ naturale agli uomini e alle bestie: - 
Voglio conservare la tranquillita dell’ animo. » 
||Maniere augurative: Dio la conservi, Dio le 
conservi la salute. ||Detto di cosa, Mantenere, 
Impedire che una cosa si corrompa: « Il sale 
conserva le carni: - Il vento conserva la purezza 
dell’aria. » || Preservare, Salvare: «La pulizia con- 
serva la casa dagli insetti. »||Serbare, Custodire: 
«Conservami, questi fogli: -Conservami questi po’ di 
quatitrini. » || r¢fless. Mantenersi in buono stato, 
senza alterarsi 0 corrompersi: « L’ azzurro 6 un 
colore che si conserva poco, » || Pit spesso di per- 
sona, e vale Mantenersi in buona salute e in una 
certa apparenza di bellezza: «HM in l& con gli 
anni, ma si conserva sempre bene. »|| E solam. 
per Mantenersi: « Conservarsi libero, tranquillo, 
allegro ec.» Part.g. Conservato. || In forma d’ad, - 
Ben conservato, detto di cosa antica, come qua- 
dro, medaglia e simili, vale Che 6 sempre in 
buono stato; come anche dicesi che & ben con- 
servato un animale morto o altro, che sia stato 
ben preparato o impagiiato. 

Conservatore-trice. verb. da Conservare; Chi 
o Che conserva: « In Francia oggi hanno la Re- 
pubblica conservatrice, la qual non sappiamo se 
si conservera fino all’edizione del nostro Vocabola- 


‘rio.»|| Nellinguaggio amministrativo, Conservato- 


re’ titolo di pubblico ufficiale, come Conservatore 
degli Archivi, Conservatore delle Ipoteche ec. 
_Conservatorio. s. m. Istituto di monache, ove 
si educano fanciulle di civil condizione: « Ha 
messo quella figliuola in conservatorio:— B stata 
sel anni in conservatorio. » || Conservatorio di- 
cesi anche in alcuni luoghi Un pubblico istituto 
oves’ insegna la musica e gli strumenti: « I] Bel- 
lini fu alunno del Conservatorio di Napoli, » 

Conservazione. s. /. L’azione e Veftetto del 
conservare : « Conservazione della vita, della sa- . 
lute ec. : ~ Prego per la sua conservazione. » {| Lo 
stato della cosa conservata: « Questa pittura 6 
in buona conservazione. » || Conservazione delle 
Ipoteche dicesi Quell’ ufficio, ove si tiene esatto 
registro dei debiti iscritti, che gravitano su i 
beni immobili de’ cittadini. 

Consérvo. s. m. Chi insiem con altri serve uno 
stesso padrone: voce non punto comune; che Oggi 
non essendovi pid servi, non ci son pi neanche 
i Conservi. 


Consésso. s. m. Adunanza di persone ragguar- 
deyoli: «Il venerando consesso de’senatori: — Il 
nobile consesso degli accademici ec. » Ma, par- 
lando, saprebbe d’affettazione. 

Considerabile. ad. Da esser considerato, preso 
in considerazione. || Pit comunem. riferito a quan- 
tita, vale Abbondante, Copioso: « Hi una spesa 
considerabile: — Ci fu un numero assai conside- 
rabile di morti e di feriti. » 

Considerabilmente. avv. In modo considera- 
bile, Notabilmente. 

Considerando. s.m. Considerandi diconsi nel 
linguaggio legale I motivi di una sentenza, dal 
cominciar la forma del giudicato con la parola 
Considerando che ec.: «1 considerandi son di- 
molti; ma tutti insieme valgono poco. » 

Considerare. trans. Osservare, Hsaminare at- 
tentamente, Ponderare: « Prima di accingersi a 
un lavoro, bisogna considerare le proprie forze:— 
Danno sentenze con l’accetta, senza considerare 
il pro e il contro: - Giovani che non considerano 
quel che scrivono. » || assolut.: « Prima é da con- 
siderare che ec.: — Consideri che cosa avrebbe 
fatto, se non Vavessi avvertito. »|| per Reputare, 
Stimare,’ Valutare : « Queste cose, che a vol paion 

gravi, 10 non le considero nulla: - Non consideri 
nulla la spesa che ci vorrebbe ? - Dante io lo con- 
sidero per il pi grande poeta: —- Non son consi- 
derate nulla le fatiche del povero. »|| Detto della 
legge, vale Prevedere, Avere in mira e simill, 
nel qual caso oggi piace pit il dire Contemplare. 
|| vifless. Reputarsi, Stimarsi: « Bisogna non con- 
siderarsi troppo, né troppo poco; perchd TV uno é 
cagione di orgoglio, Valtro di vilta.» Part. p. 
ConsiperATo. || In forma d’ad. aggiunto d’ Uomo, 
yale Prudente, Cauto contrario di Avventato. ||e 
aggiunto di parole, discorsi e simili Ben pensato, 
Ponderato. || Tutto considerato, come a modo 
Wavy. lo stesso che Ponderata ogni cosa, il pro 
e il contro, l’utilee il danno »« Tutto considerato, 
veggo che la cosa pud farsi. » ‘ 

Consideratamente. avv. Con considerazione, 
Ponderatamente, Prudentemente. 

Considerazione. s. f. L’atto del considerare ; 
_ « Questa considerazione fu di gran peso: - Consi- 

derazioni filosofiche, Considerazioni sciocche. » ||e 
di chi non é avvezzo a riflettere alle conseguenze 
di cid che e’ fa, si dice Che @ un womo senza con- 
siderazione 0 Che fa le cose senza considera- 
zgione. || per La cosa stessa considerata o da consi- 

derarsi: « Questi argomenti sono le considerazioni 
del filosofo. » {| per Importanza, Conseguenza: « Fn 
una perdita di molta considerazione. »||Stima, 
Opinione: « Uomo di gran considerazione. » || Ave- 
re m considerazione una cosa 0 una persona, 
Averla in molta stima, Farne gran conto. || Hssere 
in considerazione d’alcuno, Esserne stimato. || 
Far considerazione a una cosa, Prestarvi atten- 
vione, Considerarla.|| Porre 0 Mettere uno m 
considerazione a un altro, Fare in modo che sia 
stimato, considerato da quello. 

Considerévole. ad. Notabile. || Alquanto gran- 
de, copioso: « Ci vuole una spesa considerevole: — 
C’era un numero considerevole di uditori. » 

Consigliare. trans. Dare altrni consiglio, 0 
consigli : « Consigliare i dubbiosi é opera di mi- 
sericordia. »||Spesso pigliasi in mal senso: « Il 
padrone s’é messo al cattivo : qualche briccone lo 
consiglia. » || vale anche Persuadere, Indurre coi 
proprii consigli aleuno ad una cosa: « I compa- 
gni spesso consigliano al male i gidvinetti: - Lo 
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consigliai ad andarsene:—Vi consiglio di pensare 
alla vostra salute: - Chi t’ha consigliato a venir 
qua?» K assolut. Non vi consiglio, dicesi quando 
si vuol dissuadere alcuno da wna cosa.||In prov. 
A chi consiglia non duole il capo, ¥ facile dar 
consigli a chi é fuori del pericolo o delle difficolta, 
nelle quali si trova la persona consigliata. || In 
senso fig. detto anche di cose: « I] pericolo, in 
cui sono, mi consiglia a pensare a’casi miei: - I] 
bisogno consiglia gli uomini al male. » || Consi- 
glare detto di cosa, vale Proporla, Consigliare 
che si faccia: « Il medico m’ha consigliato la 
campagna: — Consigliare la pace, la guerra; - 
Che mi consigliate? - Gli hanno consigliato un 
viaggio. »|| refless..Prender consiglio intorno a 
cosa dubbia: — Consigliati col medico: — Ci consi- 
gliammo coll’avvocato: - Mi consiglierd con la 
moglie: - Non si consiglia che con Ta propria co- 
Scienza, » || Talora anche Risolversi, Prender par- 
tito: « Io mi son consigliato di fare un viaggio.» 
Non punto comune. || recipr. Darsi l’un I’altro dei 
consigli, Consigliarsi in comune: «I Capitani si 
consiglarono intorno al modo di condurre la 
guerra: — Son di la che si consigliano: — Attente 
galline, le volpi si consigliano » dicesi quando 
si vede due 0 pit persone scaltrite a segreto col- 
loquio tra di sé. Part. p. Consicuiato. 

Consigliatamente. avv. Con buon consiglio, 
Con prudenza. || Deliberatamente: ma é voce del 
linguaggio scritto. 

Consigliatore-trice. verb. da Consigliare; Chi 
o Che consiglia. 

Consigliéra. femm. di Consigliero; anche al 
fig.: « Vira 6 una cattiva consigliera. » 

Consigliére. s. m. Membro di un Consiglio; ed 
anche di Corti d’appello, di Cassazione, di Prefet- 
tura ec. || Consigliert della Corona, I ministri. || 
Consighere, si disse nella Repubblica di Firenze 
Z supremo magistrato composto di Senatori. 

Consigliéro. s. m. Chi suol dar consigli ad al- 
cuno: « F il suo consigliero, e non rivolterebbe 
una foglia senza. di lui. »|| fig.: « Tl bisogno é un 
gran cattivo consigliero. » 

Consiglio. s.m. Avvertimento che l’uomo da 
ad altri, che si sta dubbioso intorno ad una cosa; 
ed anche Persuasione a fare 0 non fare una cosa: 
« Consiglio sincero, spassionato, franco, savio, 
prudente, salutare ec.: - Dar consiglio, Prender 
consiglio. » || Prender consiglio, lo stesso che Con- 
sigliarsi: « Ha preso consiglio dal suo procura- 
tore, e non vuol farne altro. »||Di chi vuol far 
sempre a modo suo dicesi che zon veuol consigh. 
|| Cattivt. consigh, sono quelli che inducono al 
male: « Sono stati i cattivi consigli de’compagni, 
che vi han traviato quel ragazzo. » || Sotto consi- 
glio non richiesto gatta ci cova; Ogni pazzo 
vuol dar consiglio, proverbi di chiaro significato. 
|| Consiglio, Adunanza di persone, a fine di con- 
Sigliarsi, di prender deliberazione intorno a cose 
per lo pit pubbliche, sempre di qualche mo- 
mento: «I ministri han tenuto consiglio: - Sono 
di la riuniti a consiglio: -E stato convocato o 
sciolto il consiglio: —- Sala del consiglio. » || Ed an- 
che Discorso, Ragionamento fra due 0 piu perso- 
ne per deliberare intorno a qualche cosa. Collegio 
di persone, instituito per esaminare e risolvere gli 
affari alla loro cura affidati: « Consiglio de’ Mi- 
nistri, Consiglio di Stato, Consiglio del Comune, 
Consiglio di famiglia. »||e Tutti insieme i mem- 
bri di un consiglio. || Risoluzione, Partito: « Con- 
tro i colpi della fortuna non c’é consiglio che 
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tenga. » || Prudenza, Assennatezza: « Opera sem- 
pre con consiglio: — Il consiglio non si mescola 
col caso. » || Consiglio di Dio, intendiamo per la 
Provvidenza divina: « Ogni uomo dee chinare la 
fronte ai consigli di Dio. » 

Consimile. ad. Che é alquanto simile. 

Consisténte. ad. Sodo, Non cedevole: « Le ossa 
sono assai pit consistenti della cartilagine : - Il 
legno della quercia é molto consistente.» || Detto di 
liquido che abbia una certa densita, o sia tanto 0 
quanto viscoso: « Quel tumore era pieno di una 
materia bianca, poco pit consistente del latte. » 

Consisténza. s. f. Lo stato di un corpo circa 
alla sua maggiore 0 minor sodezza: « I] legno 
di quercia ha molta consistenza: -Quei corpi 
sono di varia consistenza. »||I1 grado di densita 
di un liquido: « Quel composto di latte e duova 
tenuto sopra il fuoco, e sempre rimenato, acqui- 
sta una certa consistenza. » 

Consistere. intrans. Avere il suo essere, il 
suo fondamento in checchessia, e si dice dello stato 
delle cose considerate nella loro essenza, 0 nelle 
loro proprieta e qualita: « La prudenza consiste 
nel sapersi governare ne’casi dubbi: — Tutto con- 
siste nel conoscere le vere cagioni del fatto. » 
Part. ». Consist1vT0. - 

Consociabile. ad.Che pud consociarsi: «Schiat- 
te, Genti consociabili.|\e 7ig.: « Idee consociabili.» 

Consociare.trans. Unire, Tenere in societa due 
0 pit persone. Part. p. ConsociaTo. 

Consociazione. s. 7. Lega, Unione, Confedera- 
zione; ma é voce poco usata. 

Consocio. s.m. Compagno di traffico o di al- 
trl negozi. 

Consolabile. ad. Che agevolmente riceve con- 
solazione: « I dolori pit consolabili sono quelli 
della vedovanza. » 

Consolare. trans. Studiarsi di alleggerire il 
dolore altrui con parole di affetto, di speranza 
0 simili: « Consolare gli afflitti é opera di mi- 
sericordia : -  cosi addolorata ed abbattuta, che 
i} consolarla ora non 6 possibile. »||e assolut. 
Ricreare, Ristorare, detto di cosa: « Qui c’é un 
frescolino che consola. »||E ironicamente: « Ha 
una faccia d’imbecille che consola.» || Cozsolarsi, 
rifless. Prendere consolazione, Confortarsi: « Il 
mio dolore é grave; ma mi consolo. nella spe- 
ranza di una felice mutazione di fortuna. »|je 
per Rallegrarsi: «Quando que’ giovani seppero 
che si preparava una ricreazione si consolarono 
tutti.» Part. pr. Consonants, che spesso si usa 
a modo di ad. per Lieto, Prospero, Felice, o si- 
mili: « Da Parigi sono venute notizie consolanti 
circa alla salute del babbo:- Ho pieno il pen- 
siero di idee consolanti.» Part. p. Consotaro.— Ad. 
Vita consolata, cioé Licta e tranquilla: « Sto in 
campagna, e fo vita consolata. » || Pigliarla con- 
solata, Fare una cosa senza darsi fretta o fati- 
ca: « Pigliala pit consolata; se no, 6 impossibile 
che tu possa continuare a lavorare: — Andai a 
Firenze a piedi, prendendomela consolata, e ci 
misi un’ora. » || Pioggia, Acqua consolata, Lenta 
e senza vento: «i una pioggettina consolata, 
che non se ne perde una goccia. » 

Consolare. ad. Che appartiene al console, 0 
al consolato: « Fasci consolari, Littori consolari: — 
Dignita consolare; Governo consolare, Giurisdi- 
zione consolare ec. » 

Consolatamente. avv. Con consolazione, Con 
ogni comodita, agio, riposo e simili: « Me ne 
vivo in campagna consolatamente. » || e cosi Pio- 
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vere consolatamente cioé Senza vento e lenta- 
mente. 

Consolato. s. m. Ufficio, Dignita, e Governo 
del Console: ed anche il Tempo che dura il suo 
governo: « Roma dopo la cacciata dei re, ebbe 
il consolato : - Sotto il consolato di Apuleio mori 
Augusto: — Mario ebbe sette consolati. » |e dei 
Consoli degli Stati moderni: « La Italia ha isti- 
tuito vari consolati in Oriente. »||e la Residenza 
di essi Consoli: « Bisogna che vada al Consolato 
degli Stati Uniti ec. » 

Consolatore-trice. verb. da Consolare; Chi 0 
Che consola, 

Consolatoria. s. f: Lettera scritta altrui per 
consolarlo di qualche sua sventura: « Bellissima 
6 Ja consolatoria diSabba da Castiglione: — Dio ¢i 
guardi da lettere consolatorie come quella del 
Boccaccio a Pino de’ Rossi. » 

Consolatorio. ad. Detto o scritto per conso- 
lare altrui: « Parole, Frasi consolatorie: -— Let- 
tera consolatoria. » 

Consolazione. s. 7, Quel sentimento soave che 
Si prova quando, o per altrui parole di affetto e 
di speranza, o per altra cagione, ci sentiamo al- 
leggerire, 0 dileguarsi V’aftlizione e il dolore: 
« Non trovo consolazione in questo mio misero 
stato: - Non so donde mi possa venire consola: 
zione. »||e semplicemente per Piacere, Letizia: 
« Ho sentito con molta consolazione la sua no- 
vella vittoria. »||La consolazione 6 subiettiva; 
perd si chiama Consolazione anche Tutto cid 
cke altri fa per consolare qualcuno: « Le sue 
amorevoli consolazioni partorirono beneficio. » EH 
cosi pud Hssere una consolagione il riposo a 
chi é stanco, un comodo e quieto vivere e. simile : 
« L’arte é la consolazione dell’artista:-Una per- 
sona a noi cara 6 la nostra consolazione. » || La 
consolagione dei dannati si dice quando altri, 
ayendo grave cagione di cordoglio, se la rende 
alquanto men grave, pensando che altri Vha 
eguale, ed anche maggior di lui. 

Console. s. m. Ciascuno dei due magistrati che 
tenevano il sommo magistrato nella repubblica ro- 
mana, e che duravano in uflicio un anno. Furono 
conseryati anche sotto ! Impero, ristringendosi 
il loro ufficio, e la durata di esso.||Si chiama- 
rono poi Consol altri ufficiali di repubbliche con 
varia potesta, ¢ uffici vari; e Napoleone I, per 
non fare un salto troppo grosso dalla repubblica 
all impero, si fece prima far Console. || Consoli si 
chiamarono i Capi.o Rettori di alcuni tribunali, 
compagnie, @ pol di accademie. ||ora si chiama 
Console Quella persona che un goyerno manda 
specialmente in citta marittime di uno stato fo- 
restiero per soprayvegliare alla difesa degli in- 
teressi de’suoi cittadini dimoranti in esso. stato, 
e mantenere i suoi diritti e privilegi: « Il con- 
sole italiano a Marsiglia : — C’intervennero tutti 
i consoli residenti in Livorno. »|| Console gene- 
yale & Quello, al quale fanno capo gli altri con- 
soli della medesima nazione. ‘ 

Consolidamento. s. m. Il consolidare e il con- 
solidarsi: « Bisognava essere scemi a credere nel 
consolidamento di quella monarchia. » 

Consolidare. trans. Rendere solido, Assodare: 
« Quel composto consolida per modo le parti molli, 
che diventano pit dure delle ossa. » || rifless. 
Farsi solido: « Quel cemento da principio é 
molle; poi si consolida in modo, che 6 pit forte 
della pietra : — Sulle ossa rotte si forma il callo, 
€ & poco a poco si consolida. »|| #g. Pigliare fer- 
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mezza e stabilita: « Un governo nuovo non si 
consolida, se non mantenendo la prosperita della 
nazione, e sempre accrescendola. » Part. p. Con- 
sotipato. — Ad. Debito consolidato si dice Quella 
rendita o debito dello Stato che si scrive swlibri 


| ae per contrapposto al debito volante, o 


uttuante. Si dice pure in forza di sost. Il con- 
solidato. Hi voce non al tutto forestiera né nuova ; 
perché anche in serittori eccellenti si trova qual- 
cosa di simile. 

Consonante. ad. T. gramm. Aggiunto di 
quelle lettere dell’ alfabeto, che son fuor del nu- 
mero delle vocali; e si chiamano cosi perché non 
si possono pronunziare se non facendo sentire 
anche il suono di wna vocale; e piu spesso usasi 
in forza di sost.: « Consonanti labiali, gutturali, 
liquide ec. » || 7’. mus. dicesi di quell’ Accordo, che 
é composto di consonanze. : 

Consonanza. s. 7. Accordo piacevole di voci 
0 di suoni acuti e gravi: « Quelle voci bianche 
facevano ottima consonanza coi bassi. »|| Per si- 
miht. Uniformita, Uguaglianza di suono nella 
terminazione delle parole: « La rima 6 una con- 
sonanza di due parole. »|| Z. mus. Consonanza 
dicesi L’unione perfetta di due o pit suoni. || Con- 
formita, Corrispondenza:: « Consonanza tra due 0 
piu voci; tra due lingue; tra diverse opinion ; 
tra diversi umovri. 

Consonare. intrans. Essere in accordo, Far 
buon suono insieme: « Quel clarinetto non con- 
suona con il fagotto. »|| Ma pit che altro si usa 
al fig. per Confarsi, Esser dicevole, Esser confor- 
me ec.: «La sentenza di Socrate consuona a 
quella di Aristotele :- Le opere consuonano a’co- 
stumi. » Part. p. Consonato. 

Consono. ad. Che consuona; ma si usa solo 
nel senso fig. per Conforme, Dicevole ec.: « Co- 
stumi consoni alla buona morale: - Operazioni 


consone alla legge. » Ma é voce quasi dismessa. 


Consorella. s. f Nome, col quale si chiamano 
ciascuna di quelle donne che appartengono ad 
una medesima congregazione. 

Consorte. s. m. e f. Chi ha comune la sorte 
con altri per ragioni di sangue, di condizione ec. 
ma ora si dice solo riferendolo alla sorte coniu- 
gale, e si dice del marito rispetto alla moglie, 
é della moglie rispetto al marito: « Signora, a 
rivederla; mi saluti il consorte, 0, il suo consor- 
te: — Ho veduto il professore con la consorte. » 

Consorteria. s. 7. Nell’uso comune si intende 
per Unione di pit persone politiche, di un tale 
0 tal altro colore, che studiano pit a mandar 
le cose secondo il loro genio, e ad aver predo- 
minio, che all’utilita vera del paese. || Anticamente 
era yincolo di parentela, vincolo di artigiani tra 
loro, diritto comune ad uffici. 

Consorziale. ad. Di consorzio, Procedente da 
consorzio ; voce non comune. 

Consorzialmente. avy. In consorzio: « Tl Co- 
mune gode di quel diritto consorzialmente con 
altri comuni. » : 

Consorzio. s. m. Societa tra pil persone con 
diritti e doveri uguali. || Consorzio wmano, ci- 
vile ec. Gli uomini in generale, la Societa 
umana. || ed anche Il praticare, L’aver che fare 
con gli uomini: « Per fuggire il consorzio uma- 
no, vo’ rifugiarmi in una spelonca. » || Consoret 
religiosi si chiamano, non perd comunemente , 

li Ordini monastici. || Consorzio di comuni, 

’unirsi pi comuni nel concorrere ad una im- 
presa utile a tutti. || Consorzio delle acque, 
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L’accordarsi pit possidenti a pagare un tanto 
clascuno per goder V’uso delle acque da irrigare. 
|| Consorzio de’ Santi & per la Chiesa La eterna 
beatitudine. || I consorzio, modo ave. Per effetto 
0 virti di consorzio: « Godo di quel diritto in 
consorzio con altri. » 

Constare. imitrans. Esser composto, Sussistere 
con tali o tali altre parti: « Tutta Vopera consta 
di dieci volumi. » ||2mpers. Apparire, Esser ma- 
nifesto: « Consta che il fatto andd precisamente 
cosi. »|| Nel linguaggio legale, dicesi Non consta, 
uando di un’accusa non siansi trovate prove suf- 
cienti. Del resto, fuori di quest’ uso, la parola 
ha del pedantesco. Part. p. ConsTato. 

Consuetamente. «wv, Secondo la consuetudi- 
ne, Secondo il solito: « Consuetamente capita qui 
verso le sei.» 

Consuéto. ad. Che si fa per consuetudine, o 
che si frequenta, o che si elegge per consuetu- 
dine ec.: « Fa la consueta passeggiata : — Va nel 
suo luogo consueto. »|| Detto di persona, vale So- 
lito, Avvezzo, e si costruisce sempre con la prep. 
Di: « Ogni anno ero consueto di far un viag- 
getto. »||e sost. Cid che si fa per consuetudine : 
« Ogei ha mangiato pit del consueto. » || Al con- 
sueto, Secondo il consueto ec. Conforme a cid 
che altri suol fare: « Secondo il consueto si trat- 
tiene qui fino alle nove: - Arrivd, ed al con- 
sueto, domandd la gazzetta senza dir nulla. » 

Consuetudinario. ad. T. leg. Che si fonda 
sulla consuetudine: « Sono diritti consuetudina- 
ri, che tengono come gli scritti. » 

Consuetudine. s. f; Modo ordinario di operare, 
che risulta da atti ripetuti,e che a poco.a poco é ac- 
cettato per buono da un popolo, da una citta, da 
una compagnia ec.: « Bisogna rispettare le con- 
suetudini de’paesi, anche se sono strane: — Fe- 
cero la cerimonia secondo la consuetudine della 
Chiesa. »||é pure il Modo ordinario di operare di 
una persona: « Ha la consuetudine di far cola- 
zione alla sette: - H una mia consuetudine antica.» 

Consulénte. ad. Che assiste col consiglio il 
cliente: « Il mio difensore @ il C., P avvocato 
consulente 6 il D. » 

Consulta. s. 7; Conferenza di pit persone che 
consultano, specialmente di cose pubbliche: «Tutti 
i ministri sono in consulta per regolare questa 
quistione : — Tennero lunga consulta; ma non si 
accordarono. » || Far consuléa si dice anche di 
privati che si raccolgono insieme per trattare 
cose di momento; e per ironia si dice anche di 
cose da nulla. ||Si disse un Magistrato che per 
ufficio consigliava quel che gli pareva meglio nelle 
cose di stato: « Pietro Leopoldo cred una con- 
sulta, derogando cosi, almeno in parte, alla sua 
potesta assoluta. »|| La sacra consulta si chia- 
maya nella Roma papale quel Consiglio stabile, 
che era sopra l’amministrazione della giustizia. 

Consultare. trans. Domandare consiglio 0 pa- 
rere in cosa dubbia e di momento a chi 6 repu- 
tato aver senno e sapere: « Ho consultato i mi- 
gliori avvocati, e son tutti concordi a dir che ho 
ragione:- Era in grande stima appresso tutti; 
ed anche i dotti forestieri lo consultavano spesso.» 
lle per estens. Consuliare un autore, un’opera: 
« Per accertar questo dubbio bisogna consultare 
gli antichi testi: » e cosi: « Consultare la storia, 
la natura, la legge. »|le fig. Consultare il pro- 
prio cuore, la coscienza ec. per Pensar bene 
se una cosa conviene o no di farla. || Conswl- 
tare lo specchio, Guardarvisi bene se nulla c’é 
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o nelle vesti, o nell’acconciatura, che disdica e 
detragga alla eleganza. ||intrans. Fare consulta, 
Deliberare tra pit persone se convenga o no il 
fare una cosa: < Dopo aver consultato per tre ore, 
si partirono senza nulla concludere. » || rifless. 
Consultarsi con aleuno, Conferire una cosa con 
altri per domandare consiglio, 0 parere: « Prima 
di far cid, mi consultai con parecchi amici. » 
Port. p. Coxsunraro. : 

Consultazidne. s. /. L’atto del consultare pei 
varii sensi. 

Consultivo. ad. Che ha valore e autorita per 
consultare. || Voto consultivo, Voto di chi ha fa- 
colta di consultare, ma non di decidere: « Keli 
ha nel consiglio voto consultivo, ma non deli- 
berativo. » 

Consulto. s. m. Parere e consiglio chiesto spe- 
cialmente ad un avvocato; o la Scrittura cho 
Vayvocato fa per significare tal parere : « Tenni 
consulto col mio avvocato; © mi assicurd del 
buon esito: — L’avvocato B. fece un consulto mi- 
rabile. » || Parere chiesto a un medico circa ad 
una malattia; ed anche la Scerittura che il me- 
dico fa per dire il suo parere: « Sono famosi 1 
consulti del Redi, 6 del Del Papa. » || Consulto 
ora si dice quando il medico curante o i] malato 
stesso, in caso grave e dubbio, chiama un altro 
0 pitt medici per conferire con essi circa detto 
caso, ed accertarne la cura: « Hanno fatto con- 
sulto, ¢ tutti sono stati d’accordo che si facesse 
Voperazione: - Medico chiamato a tutti i consulti, 
che ha molti consulti ec. » 

Consultore. s.m. Chi per ufizio, o per con- 
suetudine 6 richiesto del proprio re in cose 
riguardanti arte o la scienza della quale 6 
esperto, per poi governarsi nel partito da pren- 
dere: «11 consultor Jegale di un ministero: - 
Prima di comprare un quadro ne domando al B.; 
egli é il mio consultore. » || Consultore si dico 
Quel medico, che non 6 alla cura del malato, 
ma che si chiama a visitarlo insieme col curante, 
per sentire il suo parere. || cosi i Vescovi hanno 
il Teologo consultore; e ci sono, 0, per dir me- 
glio, cerano i Padri consultoré in corti ordini 
religiosi. 

Consumabile. ad. Che pud consumarsi : « Tutti 
credevano inconsumabile quel patrimonio ; ma il 
signorino gli ha fatti bugiardi, perché tanto, era 
consumabile, che ora non ha da comprarsi un 
po’ di pane. » 

Consumare, trans. Ridurre a nulla portando 
via a poco per volta: « Il sole consuma a poco 
a poco i vapori: — L’amore, una malattia con- 
suma una persona, 0 la salute di essa; e@ cosh i 
vizi la consumano: =I) prodigo consuma il pa- 
trimonio: - La ruota dell’arrotino consuma la 
lama di wn coltello: - L’ uso continuo .consuma 
ogni cosa adoperata. » || In proverbio: 7 meglio 
consumare le scarpe che le lenguola aicosi 
quando i ragazzi scavallano molto e consumano 
molto le scarpe, intendendo osser meglio che fac- 
ciano cosi, che siano ammalati, |]ed an altro pro- 
vorbio dice: Chinon consuma non rinnova » cho 
si usa quando altri si maraviglia che abbiamo 
troppo presto consumato un abito. || Consumare 
pie vino che olio suol dirsi familiarmente di chi 
1a Solo atteso agli spassi © alla crapula, senza 
curarsi dello studio: « Chetati, bestia; si vedo 
proprio che tu hai consumato pitt vin che olio. >| 
Consumare un delitto, Commetterlo. || Consumare 
il sacrifizio, 0solam. Consumare, dicono i protiper 


Dar compimento al sacrifizio della messa, comu- 
nicandosi del corpo @ sangue di Cristo. || Consu- 
mare it matrimonio, Venire all’atto del con- 
Fbrmninecisa \| rifless. Venir meno: « Quella can- 
ela si consuma in un batter d’ occhio. » || fig. : 
«Consumarsi di amore, Consumarsi ne’ vizi, »|| aa 
sumarsi di una cosa, 0 di fare una cosa, Desi- 
derarla ardentemente, per modo che ogni indu- 
io consumi o scemi la saniti: « Mi consumo 
i rivedere la mia Firenze: —- Mi consumo. di un 
po’ del vostro vino d'Italia. » Part. p. Consumaro. 
~ Ad, Uomo consumato negli. studi ec. Che ha 
molto e sempre studiato ed appreso: dicesi anche 
di Chi in qualsivoglia arte 6 assai pratico, pers 
fetto: « Medico, Grecista consumato, » 

Consumato. s. m. Brodo, nel quale abbiano 
bollito polli, o altre carni, tanto che vi si sieno 
consumate dentro, e che il brodo sia ridotte a 
piccola quantita, perchd divenga sostanzioso, ¢ poi 
anche si conglutini per conservarlo, Cosi dicevasi 
in Italia, 6 cosi serivevasi, per antico; 6 dal nostro 
Consumato hanno per avventura, i lrancesi fatto 
il loro Consommé: ora perd si sente tanto dagli 
Ttaliani la italianita, che diciamo la voce nostra, 
con la forma francese, ed anche sciattata, Con- 
sume. 

Consumatore-trice. verb. da Consumare, Chi 
0 Che consuma. || Nel linguaggio economico Con- 
sumatore dicesi Chi consuma, chi adopra a suo 
uso le cose prodotte dalla natura e dall’ indu- 
stria: « L’ Italia ha molti consumatori, @ pochi 
proannces 6 perd bisogna che molte cose le pigli 
‘uori: - Di quel prodotto ce n’d molto: mancano 
pord i consumatori. » 

Consumazione. s, /, I] consumare @ I consu- 
marsi, in tutti i significati. || Conswmagione del 
matrimonio, 11 compimento di esso. || La consu- 
magione de’ secoli, si intende nel Vangelo per IL 
compimento della prova segnata quaggit alla 
specie umana, per tutta la durata del tempo. 

Consumo. s. m. L’efletto del consumare o del 
consumarsi wna cosa: « In Talia si fa gran con- 
sumo di caffe: - In quell’uffizio ¢ 4 gran consumo 
di carta. » || Cid che abitualmente si consuma in 
una casa, in un uffizio: « Lentrata non gli ba- 
sta per il consumo della famiglia, o semplice: 
monte, per il consumo: — Del vino oe n’ ho ap: 
pena tanto per mio consumo. » || Dagio consu 
mo, cosi chiamasi ora Quella gabella, che si pone. 
su’ goneri di consumo, ossia su quolli che abbiso- 
gnano all’uso quotidiano della vita. 

Consuntivo. ad. Atto a consumare, 6 dicesi 
di alcuni medicamenti efficaci a dissolvere e con- 
sumare gli umori.|| Bilancio consuntivo. V. Bi- 
DANcrO.||In forza di sos¢. 1] rendimento di conti col 
quale si dimostra ¢ si dd ragione del modo come 
sono state spese le somme riscosse; 6 in generale 
a far conoscere lo stato presente di un’ ammini- 
strazione rispetto al modo ond’d stata tenuta, 

Consunto. ad. Consumato, Logorato: « BH un 
panno molto consunto. » || Detto di persona, Rifi- 
nito di forze, Hstenuato. 

Consunzidne. s. /, Consumaziono; ma si usa 
solo come 7’. med. per Quel decrescimento lento, 
@ progressivo delle forze ¢ del volume di tutte le 
parti molli del Goro, prodotto ¢ mantenuto da 
qualche grave malattia cronica, echo a poco a poco 
consuma la vita: « Dare in consunzione: - Andar- 
gene in consunzione: — Morire di consunzione. » 

Consudcera. s. /. La madre dello sposo rispetto 
alla madre della sposa, e vicoversa. 
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Consuocero. s. m. I] padre dello sposo rispetto 
al padre della sposa, e viceversa. 

Consustanziale. ad, D’una medesima sostanza; 
¢ 10 dicono i Teologi rispetto alle persone della 

, Prinita. 

Consustanzialita. s, /, La unione delle persone 
della Trinit’ in una medesima sostanza. 

Consustanzialmente. avy. In una sola e me- 
desima sostanza: « Le tre persone divine sono 
unite consustanzialmente. » c 

Consustanziazione. s. f, Con questa voce i 
tedlogi Luterani vogliono significare che il pane 
si mantien pane nella Hucarestia, benchd ci sia 
la pregenza reale del corpo di Cristo, dove i Cat- 
tolici dicono che il pane si trasforma nel corpo 
di Cristo. 

Contabilita. s. f. La pratica © Vuffizio del 
fare 0 tenere i conti di un’amministrazione pub- 
blica 0 privata. Voce nuova e di uso comune; ma 
ec men bella che Ragionerta, come dovrebhe 

irsi. 

Contadina. femm. di Contadino; ¢ dicesi an- 
che di Donna che abbia costumi rozzi 6 sgarbati: 
« Ohe quella 6 una signora? 6 una contadina, 
mi pare, » 

Contadinaccio-accia. pegg. di Contadino e di 
Contadina, e si dice per dispregio. 

Contadiname. s. m. Pit contadini raccolti 
insieme.||i Contadini considerati tutti insieme: « Il 
contadiname va volentieri a quelle feste: - Lo 
scoppio del carro a Firenze 4 il richiamo di tutto 
il contadiname. » 

Contadinéllo-élla. dim. ¢ vezz. di Contadino 
Contadina: «Graziosa, garbata contadinella:- Un 
povero ed umile contadinello. » 

Contadinescaménte, avv. A modo de’ conta- 
dini: « Parla e opera contadinescamente. » 

Contadinésco. ad. Da contadino: « Anche 
principi e re possono avere modi contadineschi : 
~ Linguaggio contadinesco, » ; , 

Contadinétto-étta. dim. 6 vegz. di Contadino 
e Contadina, 

Contadino. s. m. Colui che abita im campa- 
ena, ¢ layora la terra: « Faceva il contadino; ma 
ora 6 pigionale: — Cosa rara un contadino che non 
rubi al padrone. »||¢ per estens, Chi ¢ rozzo di modi, 
ed incivile: «'Tu se’ proprio un contadino: che 6 
quello il modo di stare in conversazione? » 

Contadino. ad. Da contadino, Contadinesco: 
« Parlari 6 modi contadini: — Faccia contadina: - 
Minestra contadina. » || Alla contadina, modo avo. 
Al modo de’ contadini: « Mangia @ veste alla con- 
tadina. » 

Contadinone-ona, accr. di Contadino e di Con- 
tadina. 

Contadindtto-dtta. s.m. of. Contadino o Con- 
tadina di bella apparenza, 6 di fiorita sanita, 

Contadinuccio. dim. di Contadino, Contadino 
povero @ debole. 

Contado. s. m. Campagna atitorno di una citta, 
dove sono villaggi, poderi, possessioni: «I contado 
fiorentino 6 bello @ ricco: - Molti abbandonano 
la citta © vanno a stare in contado. » || 6 per Con- 
tadiname: «Per $8. Giovanni a Hirenze ci piove 
tutto il contado, » 

Contagio. s. m. Influenza di malattia, che per 
sua natura si trasfonde in altri per contatto: 
«Dal contagio ¢i si pud difendere non esponen- 
dosi al contatto; ma dalla epidemia no: - Ci 4 
tuttora gran disputa se il coléra sia contagio 0 epi- 
demia. »||e anche Quella materia impercettibile 


PROC RA ene er eA eS ena a eo” 


— 423 — 


CON 


é volatile cho trasfondo le malattie dall’uno al- 
Valtro individuo, 

Contagiosamente. avy, Come suol fare il con- 
tagio: « La malattia si diffuse contagiosamente 
da per tutto, » 

Contagidso. ad. Si chiama cosi Quella ma- 
lattia che per sua natura si trasfonde in altrui 
per via di contatto: « La tise non 6 contagiosa: 
— Le malattie contagiose sono state poco stu- 
diate, »\|e fig. riferito a vizi, orrori, @ simili: 
« Liimitazione straniera 6 contagiosa In una na- 
zione corrotta: - La negligenza negli scolari 6 
contagiosa. » EH dicesi per ischerzo che lo sbadi- 
glio & contagioso, porchd vedendo shadigliare 
uno, ci vien fatto naturalmente di sbadigliare an- 
che noi. 

Contaminare. trans. Lordare, Corrompore, 
Guastare, Infettare; ma nel senso proprio 6 quasi 
fuor d’ uso, 0 solo dello stile elovato © poetico. 
Nel fig. 6 perd di uso pit comune: « L’amor de’su- 
biti guadagni, gl imbrogli, le falsita contami- 
nano quasi tutta’ Italia. » Part. p. Conrammao. 

Contaminatore-trice. verb. da Contaminare; 
Chi o Che contamina, 

Contaminazione. s. /. L’atto o 1’ offetio del 
contaminare. 

Contante, ad. Effettivo, « dicesi di danaro. || 
In forza di sost.: « Comprare a contanti, a 
pronti contanti:- Vendere a contanti: - Manca 
il contante; e si fanno pochi affari: - Bisogna 
pagare in contanti. » || ig. Avere aleuna cosa in 
contanti, Averla pronta @ usabile ad ogni occor- 
renza: « Gli esempi di questa frase non gli ho 
qui in contanti; ma sara facile il raccapezzarli. » 
|| Prendere una cosa per contanti, Accottarla per 
vera: « Prendono tutte le sue chiacchiere per 
contanti, @ poi si fanno canzonare. » || Comprare 
brighe, lilt ec. a contanti, Mostrargene vago 6 cer- 
carne loccasione. 

Contare. trans. Numerare, Annoverare: «Conto 
i minuti che mancano alla partenza: - Nella sot- 
timana sono stati cento morti,senza contare i bam- 
bini.»|| Riscontrare: «Conta bene que’denari prima 
di pagarli. » || Di coge in piccol numero, e facili a 
contarsi, si dice che si contano: «1 buoni serit- 
tori si contano; » @ di cose rare: « si contano 
sulle dita; » e di cose rarissime: « Si contano 
tol naso. » || assolut.: « Non sa contare: — Contd 
fino a quindici ¢ non seppe andar pit avanti. » 
|| Fare assegnamento, Tener per certo o similo: 
« Bada, su quella gsomma ci conto: non mi man- 
care: - Conto sopra di te. » || per Reputare o si- 
mile: «Quel signore 6 tutto Gest « Madonna; 
ma io lo conto per un ipocrita. »|| Par proposito 
0 simile: « Conto di esser a Roma il di LO di 
maggio.» || Tenere la cosa per certa: «Quando lo 
prometti tu, conto di averli in tasca, » || Contare 
Uno, Avergli stima, Riconoscere che esso ha au- 
torita o simile: « Pover womo! non lo contano 
nulla, non lo contano un’acca.»|| Detto di cosa, Va- 
lutare, Dar pregio: « 11 far presto non lo conto 
nulla. » | intrans. Contare, vale Avere autorita, 
credito ec.: « Conta pit un segretario che un 
ministro:— I ministri contano pit del re.» || Conta 
quanto it due di briscola, quanto il sor Chee- 
chino ec, si dice di chi, essendo in ufficio, 0 capo 
di casa, la sua autorita non 6 valutata nulla. || 
del valore che hanno certe carte, o certi tiri, 
ne’ vari ginochi: « L’asso a briscola conta undici, 
a primiera sedici: — Al biliardo il birillo di mezzo 
conta cinque. »||e del valore ed eflicacia di certo 
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cose: « Conta pit una bastonata che cento arri 
1a: - Codesto non conta nulla: vorrei veder pro- 
prio la lettera di lui. »|| Contare, per Raccon- 
tare non é troppo comune tra nol. Part. p. Conrato. 

Contata. s. f. L’atto del contare 0 riscontrare, 
nella maniera Dare una contata: « Prima di 
riceverli questi quattrini, sara bene dargli una 
contata. » 

Contatina. dim. di Contata, nella maniera 
Dare una contatina: « Gli ho dato una conta- 
tina lesta lesta, e mi par che tornino. » 

Contatore-trice. verb. da Contare; Chi o Che 
conta. || Contatore, T. mecce. Ordigno con vari 
ingeeni, per mezzo del quale si computa esatta- 
- mente o il numero di persone passate da un luo- 
go, 0 il gas consumato per uso @illuminare, o il 
grano macinato da un mugnaio: «Il contatore 
del Sella é lo spauracchio de’ mugnai. » 

Contatto. s.m. Il toccarsi vicendevole di due 
corpi: « Il contatto fa nascere la elettricita: - Il 
sangue al contatto dell’aria perde il suo colore 
yermiglio. » || Punto di contatto dicono i geometri 
Il punto comune alla curva e alla sua tangente, e 
cosi il punto in cui due linee e due superficie 
hanno una tangente comune. || Angolo del con- 
tatto, 6 Quello che fa la tangente con la cir- 
conferenza del cerchio. ||_4 contatto, modo avy. 
In modo che l’una cosa tocchi Valtra immedia- 
tamente: « La mia casa é a contatto con la sua. » 
| Ora si usa sforzatamente per Aver che fare con 
una persona: « Non voglio aver contatto con quel 
figuro: - Non yo in quella casa per non trovarmi 
a contatto con gente a me odiosa: — Bisogna evi- 
tare certi contatti. » 

Conte. s. m. Signore di Contea. Ogeidi é titolo 
di onore, che, secondo l’araldica, ¢ mageiore del 
barone; e questo titolo si da per ordinario da una 
possessione di famiglia, e se si tratta di principi di 
famiglie regnanti, da una provincia o citta del 
regno: «Il conte di Cavour, il conte di S. Gior- 
gio, il conte di Siracusa, il conte di Parigi. »|| 
Conte senza contea 0 Conte che non conta, dicesi 
familiarm. per Conte che ha il solo titolo senza 
ricchezze. 

Contéa. s. f. Luogo dove altri ha potesta di 
conte, o ne prende il titolo, e ne ha le rendite: 
« La contea gli rende centomila lire. »||e¢ il Ti- 
tolo: « E conte; ma con tutta la su’ contea, non 
ha da mangiare. » 

Conteggiamento. s.m. I] conteggiare; pitt co- 
munemente Conteggio. 

Conteggiare. fvans. Fare i conti; ma in questo 
significato é diraro uso.|| Comunem. Annoverare nel 
conto, Registrare tra le partite di un conto: « Vedo 
che ti sei scordato di conteggiare quelle bottiglie: 
ageiungile in fondo.» || Assegnare il prezzo a una 
cosa, Metterla in conto per quel prezzo: « Vede, 
quelle bottiglie gliele ho conteggiate sei lire: la 
ci pud stare. » Part. p. ContEGarato. 

Contéggio. s. m. 1! conteggiare, 11 complesso 
di pit conti fatti ad un fine: « A fare il conteggio 
di tutta quella roba data e ricevuta ci vorra un 
mese. » 

Contégno. s,m. I] modo di stare con la persona, 
Latto e Vatteggiamento: « I] suo contegno era 
quello d’uomo che é assorto in gravi pensieri. » || 
Nell’uso comune perd si usa per Modo di procedere, 
Modo di governarsi per vivere, Condotta: « Il suo 
contegno da sbarazzino gli ha procacciato la disi- 
stima di tutti: - Tiene un contegno poco buono.» || 
vale anche Attitudine dignitosa ed altera: « Quan- 
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do siamo in ufficio si dee stare non con superbia, 
ma con un certo contegno. » Onde la frase tuttor 
viva Stare in contegno, per Stare sul grave, Mo- 
strare negli atti e nelle parole una dignitosa 
egravita. . 

Contegnosaménte. avy. In modo contegnos9. 

Contegnéso. ad. Che procede con dignitosa e 
non affettata gravita: « Le fanciulle debbono es- 
sere gentili e liete, ma contegnose. » 

Contemperare. trans. Ridurre una cosa al 
temperamento di un’ altra, Conformare: « Il ter- 
reno bisogna contemperarlo per via di diversi le- 
tami alla natura delle piante. » Part. p. Contsu- 
PERATO. 

Contemplabile. ad. Da contemplarsi: « La con- 
templazione si fa sopra oggetto contemplabile. » 

Contemplare. trans. Sollevare lo sguardo e il 
pensiero verso una cosa che desti 0 meravigiia, 
0 riverenza: « Quando contemplo la vostra bel- 
lezza, resto quasi stupefatto : — Sono stato a Roma 
a contemplare le marayiglie dell’antichita. » || Di 
cosa mistica e religiosa, Fissar tanto il pensiero 
nelle cose divine, che non si curi altro nel mondo, 
e quelle sole ci sieno di consolazione e diletto. || per 
Guardare con attenzione, Scrutare o simili: « BL 
sogna contemplar bene la natura della imitazione, 
prima di farsi imitatore. »|| H nel linguageio de’ le- 
gali, e degli uffizi usasi anche per Prevedere o 
simile: « Cose non contemplate dalla legge: — 
Questa cosa non era stata contemplata dal testa- 
tore.» Part. pr. ContEMPLANTE, che in forza di 
sost. usasi a significare Chi ha l’abito della con- 
templazione religiosa, e fa vita tutta contempla- 
tiva. » Part. ». CONTEMPLATO. 

Contemplativo. ad. Che é dato al contemplare, 
Che contempla per abito o per istinto. || Filosofia 
contemplativa, & quella che si esercita nel solo 
contemplare le cose della natura; e cosi dicesi 
Virtws contemplativa, La facolté per Ja quale 
Vuomo é atto a contemplare. || Vita contemplativa 
6, per contrario della Vita attiva, Quella che si 
spende tutta nel contemplare le opere e la po- 
tenza di Dio, 0 la eterna beatitudine. || E a modo 
di sost. Chi spende la vita nella contemplazione 
religiosa. 

Contemplatore-trice. verb. da Contemplare; 
Chi o Che contempla. 

Contemplazione. s. 7. L’atto e l’abito del con- 
templare: « Uomo dato alla contemplazione; — La 
contemplazione di Dio é il sommo della perfezione: 
— Sta sempre in contemplazione. »||.A contempla- 
gione, Per rispetto, A riguardo: « Lo fo a con- 
templazione di quella povera donna: tu non me- 
riti nulla. » 

Contemporaneaménte. avy. Nel tempo stesso, 
A un tempo stesso: « Arrivd il treno di Pisa, ¢ 
contemporaneamente quello di Roma: — Scrivo a 
lei, e contemporaneamente al conte. » 

Contemporaneita. s. f. L’essere una cosa con- 
temporanea all’altra. : 

Contemporaneo. ad. Che 6 d’ un medesimo 
tempo: « Giotto é contemporaneo a Dante. »|| I 
contenrporanet in forza di sosé. sono Gli uomini 
che vivono nel periodo di tempo di un fatto, di 
una persona ec.: « I contemporanei giudicano i 
fatti con passione. » 

Conténdere. intrans. Contrastare, Questiona- 
re: « Molti si mettono a contendere per cose da 
nulla. » || Star duro ed ostinato nell’ affermare una 
cosa: « Benché tutti gli dessero sulla voce, pure 
egli contendeva che il fatto stava a quel modo.» 


| vifless. Stare a tu per tu, Contradirsi con ra- 
gioni, e spesso con ingiurie: « Non fanno altro 
che contendersi: eppure non si odiano. » || trans. 
Contendersi una cosa, dicesi di pit persone che 
questionano, 0 garegeiano per ottenerla: « Molti si 
contendono quell’impiego. » E due cani st conten- 
dono un osso, allorché si azzuffano perché ri- 
manga a un di essi.|| vale anche Proibire, Vie- 
tare, 0 semplicem. Impedire: «Io non ti con- 
tendo i tuoi giusti desiderii: - Se il padre non lo 
contende, verrd da te stasera. » Part. p. ConTESO. 
Part. pr. Convenvente. || EK in forma dad.: « Ci 
volle del buono a metter d’accordo le parti con- 
tendenti. » lle in forza di sost.: «I contendenti si 
mostravano ritrosi ad ogni conciliazione. » Part. 
. CONTESO. 

Contenénza. s. f. Il contenere e il contenuto. 
Ma 6 yoce quasi ita in disuso. 

Contenére. trans. Tenere dentro di sé, Com- 
prendere in un determinato spazio: « La tal citta 
contiene tanti abitanti: - Il tal vaso contiene 
tamti litri: - Il metro contiene cento centimetri: 
— Quel sacchetto contiene della roba preziosa. » 
je per semplicemente Avere in sé: « Quel libro 
contiene parecchi belli esempi. »||r2fless. Hsser 
compreso: « Tutta questa roba si contiene in 12 
pagine. » || Raffrenarsi: « Se tu senti delle ragio- 
nacce, studiati di contenerti, e non farne delle 
solite. »||e Governarsi, Procedere cosi 0 cosi: 
« Quando yo 1a, non so come contenermi: — Si 
contenne sempre bene. » Part. p. CONTENUTO. 

Contentare. trans. Sodisfare compiutamente 
Valtrui desiderio: «Per contentarti son pronto a 
far qualunque cosa. » |e cosi: « Contentare le vo- 
elie, il desiderio ec. » ||e per Appagare la mente, 
Piacere: «Mi contenta pit quando corregge che 
quando loda: - La lettura di quel libro mi 
ha contentato. »||E cosi ci contenta un servito- 
re, un sottoposto qualunque, se fa il proprio 
dovere. || i/less, Rimaner sodisfatto: «Se mi dai 
pochi soldi, mi contento: - Non ha_pretensioni: 
si contenta con poco. »|| Contentarsi dell’onesto, 
si suol dire per Raffrenare la propria cupidigia : 
« Codesto non posso acconsentirlo, e tu contentati 
dell’onesto. » || A significare che la felicita sta nel- 
Yappagarsi del poco diciamo: Chi si contenta 
gode, specialmente quando si vede alcuno appa- 
garsi di cosa da poco. ||E quando interrogati se 
ci appaghiamo di una cosa, se stiamo bene di 
salute ec., @ noi vogliam significare che se non 
ci ha cagione di appagarsene in tutto, non si ha 
nemmen cagione di dolersene, si suol dire: Con- 
tentarsi, 0 Contentiamoci, 0 Mi contento: «Come 
sta di salute? — Contentarsi: - Come vanno i ba- 
chi? — Mi contento. » || e per Acconsentire: « Si 
contenta che vada via? -Se si contenta vado a 
letto. » je anche Rassegnarsi a, 0 simili: «Se mi 
trovi bugiardo, mi contento che tu mi dia uno 
schiaffo. » Part. ». ConrEnrato. 

Contentatura. s. f. Il contentarsi nella frase: 
Essere di facile 0 difficile contentatura, che vale 
Appagarsi facilmente, o difficilmente. 

Contentézza. s. f. Lo stato dell’animo appa- 
gato del suo desiderio: « Ebbi tanta contentezza 
di questa cosa, che mi pareva d’essere un re: ~— 
Le troppe contentezze alle volte nocciono alla sa- 
lute. » | Cid che @ per noi cagione di conten- 
tezza: « Quel figlinolo mi di molte contentezze. » 
je di persona carissima: « Quella fanciulla 6 la 
mia contentezza. » 

Contentino. s. m. Si chiama cosi familiarm. 
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La giunta che si di dal venditore, oltre la quan- 
tita pattuita: « Hecola servita: sono due chilo- 
grammi giusti, e questo é il contentino. » ||ed an- 
che Un altro poco della cosa piaciuta: « Ci dette 
un pranzo magnifico, e poi ci fu il contentino 
del gelato. »|| fig.: « Lo spettacolo fu bello; e poi 
ci fu il contentino della farsa. »||Si dice anche, 
per antifrasi, di cosa spiacevole: « Oltre i rim- 
proveri del maestro, il babbo mi diede il conten- 
tino con due scappellotti. » 

Conténto. s. m. Contentezza, Lo stato dell’ani- 
mo compiutamente sodisfatto del suo desiderio: 
« Non ti posso dire quanto sia grande il mio con- 
tento: — Il] contento sara maggiore quando rivedrd 
lui proprio. » 

Conténto. ad. Lieto, Allegro per desiderio ap- 
pagato: « Oggi son proprio contento: ho veduto 
il mio caro amico: - Quel paese sta contento sotto 
il benefico governo del Re: - L’ Italia non 6 con- 
tenta del suo stato presente: - Rimanda tutti i 
contenti. » ||e detto di aspetto, Che manifesta la 
contentezza dell’animo: « Ha un viso contento che 
é un piacere. »|| Chiamarsi contento, Rimaner 
sodisfatto. || Contento come wna Pasqua, si dice 
di chié lietissimo della sua condizione. || Contento 
lui, contenti tutti, si dice familiarm. quando al. 
cuno é contento o sodisfatto di alcuna sua cosa, 
che a noi invece parrebbe che dovesse sconten- 
tarlo: « Non vuol correggere quel suo compo- 
nimento? per me, contento lui, contento tutti. » 
|| Star contento a una cosa, Appagarsi di essa 
senza cercarla maggiore 0 mighore, 0 come di- 
cono oggi non bene, Limitarsi a: « Potrei citar 
molti esempi; ma stard contento a due soli. » 
| Contento, vale anche Senza disturbi o dolori: 
« Vivo contento nel mio tugurio: - Vo’ dormire 
i miei sonni contenti. » || Caor contento. V. Cuors. 

Contentone. ad. Molto contento, Contentissimo. 
Dell’uso familiare: «Sei contento ora? — Conten- 
tone! » 

Contenuto. s. m. Cid che si contiene in un vaso, 
in un’ opera, in uno scritto ec.: « I] vaso 6 ricco; 
ma 6 piu ricco 11 contenuto: — So che scrisse una 
lettera; ma non ne so il contenuto. »|| Z7 conti- 
nente e wl contenuto, Il vaso, il sacco ec. e cid 
che ¢’é dentro. 

Contenzione. s. f. 11 contendere, Contesa. Ma 
6 quasi fuor d’uso. 

Contenziosaménte. avy. A modo di chi é con- 
tenzioso. 

Contenzidso. ad. Che per natura o per abito 
é dedito a contendere, Litigioso. || 7. Jeg. Dicesi di 
cosa, Su cui cade questione tra due parti: « Fu 
dato in consegna a un terzo l’oggetto conten- 
21080. » || Contenzioso in forza di sosé. si chiama, 
Quel magistrato che decide le differenze tra l’ am- 
ministrazione dello stato ed 1 privati: « Il conten- 
zi0so amministrativo: — I] contenzioso giuridico. » 

Conteréllo. dim. di Conto: « Ci ho un conte- 
rello da mandarle; e la prego di pagarmelo, per- 
ché ho bisogno. » 

Conteria. s. 7. Lavori di vetro di diverse for- 
me e colori per uso di collane, di corone, di lu- 
miere ec. || Canna da conterie, Quella canna di 
yetro, con la quale tali lavori si fanno. 

Contérmine e Contérmino. ad. Confinante; 
ma di raro uso. 

Conterraneo. ad.e s. m. Nato o Abitante della 
medesima Terra: <« Trovai a Parigi un mio con- 
terraneo, che parti da Sesto quasi fanciullo. » 

Contésa. s. f. 11 contendere, I] contrastare con 
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altri per arrivare ad un fine ec.: « Dopo lunga 
contesa, la villa rimase a lui: - Le loro contese 
rovinarono le proprie famiglie. » || Venire a con- 
tesa 0 in contesa, Far contesa: « Vennero in 
contesa: — Vennero a fiera contesa per una cosa 
da nulla. »|| Senza contesa, a modo d’avv. Senza 
contrasto, Senza opposizione. 

Conteso. part. p. di Contendere. 

Contéssa. s. f; La moglie del conte: « La con- 
tessa Baroni é gentildonna molto letterata. » ||e 
Donna, che 6 signora di contea: « La contessa 
Matilde fu gran donna, e benefica. » 

Contéssere. trans. Tessere insieme diverse ma- 
niere di filati, od altro da potersi intrecciare in- 
sieme. Le yoci del verbo sono quasi fuor d’uso; 
il Part. p. Contesto é perd usato in linguaggio 
nobile: « Tappeto contesto di seta ed oro.» Ed an- 
che diun mobile si potrebbe dire: « Contesto di 
avorio e Vebano. » 

Contessina. dim. e vegz. di Contessa: « La con- 
tessina B. era la pit elegante della festa, » || gene- 
ralmente si dice della fanciulla, figliuola di conte 
e di contessa: « C’era la contessa B. con la con- 
tessina. » 

Contestabile. s.m. Lo stesso che Conestabile.|V. 

Contestare. trans. T. leg. Intimare, Notifi- 
care detto di lite. |}e per Contrastare, Negare ec.: 
«Il ministro si oppose; ma la Camera gli con- 
testd il diritto di opporsi a una si fatta delibera- 
zione. » In questo senso per altro non é di buon 
conio. Part. p. CONTESTATO. 

Contestazione. s. 7. 7’. leg. 11 contestare. 

Contéste. s. m. T, leg. L’uno rispetto all’altro 
di tutti coloro che sono testimoni in una causa. 

Contestimone. s. m. Che é testimone insieme 
con un altro: «Jl C. fu mio contestimonio al ma- 
trimonio della P. » 

Contésto. part. p. di Contessere. 

Contésto. s. m. L’unione delle diverse parti 
di una proposizione che formano insieme l’intero 
concetto: « L’autore volle dir cid, come chiara- 
mente apparisce dal contesto: - Dal contesto della 
legge si rileva chiaro quale fu il concetto del le- 
gislatore. » 

Contézza. s. f. Notizia e Cognizione minuta 
di una cosa; e si usa massimamente nelle frasi 
Aver contezza, Dar contezza, per Informare, Es- 
sere informato minutamente. 

Conticino. dim. di Conto: « Fammi il conticino 
della roba che presi al tuo negozio. » 

Contiguita. s. f. Lesser contiguo. 

Contiguo. ad. Che é tanto vicino ad una cosa, 
che la tocca: « La mia casa é contigua alla tua: 
- Al coltivato é contiguo un bosco, »||e per Molto 
vicino: «La mia villa é contigua a quella dello 
Scappueci. » 

Continentale. ad. Del continente, Della terra 
ferma: « E noto il blocco continentale di Napo- 
Jeone I, per dispetto all’ Inghilterra. » 

Continénte. s. m. T. geogr. Ampio tratto di 
terra ferma, che il mare non circonda da tutte 
le parti, per contrapposto di Isola: «Quando g]’in- 
elesi vengono nel continente, si pensano d’essere 
in un altro mondo: - Alcune isole si dice che per 
antico fossero unite al continente. » 

Continénte. s. m. Il vaso 0 altro dove la cosa 
é contenuta, per contrapposto del Contenuto: 
« Non so che mi fare né del contenuto, né del 
continente. » || Usare a continente per il conte- 
nuto, & figura rettorica, che si fa quando dicesi 
per es. la Francia per i Francesi. 
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Continénte. ad. usato spesso in forza di sost. 
Che ha la virti della continenza: «I continenti, 
0 Gli uomini continenti, per lo pil vivono lunga- 
mente. » 

Continénza. s. f. Virti, per la quale 1 uomo 
contrasta alla cupidita, e vince l’appetito dei di- 
letti Gorporei, od altro non da a’ bisogni della 
natura se non quanto 6 lecito e necessario: « La 
continenza 6 grande aiuto alla sanita e alla lon- 
gevita. » 

Contingente. ad. T. fil. Che non é necessario 
che sia, ma che 6 per cause accidentali, pit o 
men conosciute; e usasi spesso anche in forza di 
sost.: « A Dio 6 presente ogni cosa avvenire, an- 
che delle libere e delle contingenti. » || Rata o 
Porzione che tocca a ciascuno in una societa, 
secondo i patti, Quota: «Tanto gli viene da quella 
eredita per suo contingente. » E cosi ¢ contingents 
delle gravezze, delle imposte che ciascun comune 
dee pagare al governo: « Per la ricchezza mobile 
il comune di Firenze ha il contingente di due 
milioni. » ||¢ Quel numero di uomini che ciascuna 
provincia dee fornire all’esercito: « Il comune di 
Sesto ha un contingente annuo di dieci uomini. » 

Contingénza. s. f. T. filos. La qualita delle 
cose contingenti, La possibilita. || Alcuni lo usano 
per Caso, Occasione e simili, ma é affettato, e non 
necessario, come: « Faccia in ogni contingenza as- 
segnamento sopra di me. » 

Contino. dim. di Conte, II figliuolo del conte: 
« Alla festa cera il contino X. » 

Continuabile. ad. Da potersi 0 doversi conti- 
nuare. 

Continuabilita. s. f Qualita di cid che é con- 
tinuo 0 continuabile. 

Continuaménte. avy. Sempre, Senza intermis- 
sione: « Legge continuamente: - Prega continua- 
mente. » 

Continuaménto. s. m. I] continuare; ma é di 
raro uso, bastando la voce Comtinuazione. 

Continuare. trans. Seguitare a fare 0 a dire, 
senza intermissione, la cosa incominciata, e spesso 
usasi anche assolut.: « Fu impedito dalla sa- 
lute di continuare il lavoro: - Ha continuato per 
un’ ora buona: - KH un pezzo che m’inquieta, e 
continua sempre: —Se continuava un altro poco, 
me ne andavo. »|| Parlando di cosa da altri co- 
minciata e poi lasciata a mezzo, vale Tirarla in- 
nanzi, Proseguirla: « lo ho compilato fin qui, 
ora continua tu: — La storia del Guicciardini fu 
continuata dal Botta. » || Detto di muro, argine, 
fossa e simili, vale Estenderlo, Condurlo sino a un- 
determinato punto: « Questo muro va continuato 
sino all’imboccatura della strada. » || intrans. detto 
di cosa, Durare, Seguitare: « I] discorso continud 
per due ore buone : — Continua sempre la cattiva 
amministrazione. » Part. p. ConTINUATO. 

Continuatamente. avv. In modo continuato, 
Senza intermissione. 

Continuatore-trice. verb. da Continuare; Chi 
o Che continua; ma pit spesso si dice di Chi 
continua Vopera altrui: « Il Corniani continua- 
tore della Storia dell’ Ugoni: — Discepoli conti- 
nuatori delle dottrine del maestro: — Societa con- 
tinuatrice dei lavori. » 

Continuazione. s. f. L’atto del continuare, 11 
continuare: « Continuazione dei lavori. » || Cid che 
continua una cosa, Seguito: « Continuazione agli 
Annali del Muratori: — Queste stanze sono nna 
continuazione del primo piano. » 

Continuita. s. f L’esser continuo: <«Continuita © 
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dell’estensione del moto, del tempo, della durata. » 
een non interrotta di effetti che dipen- 
ono gli uni dagli altri, e tutti da una medesima 
causa. Onde dicesi Legge di continwita, Quella 
per cui la natura non opera verun cambiamento, 
che per gradi prossimi e congiunti per legge, e 
non mai a salti ed a sbalzi. || Detto delle parti ele- 
mentari di un corpo, Unione, Serie non interrotta 
di. cose. 

Continuo. ad. Che ha continuazione, Che non 
é interrotto: « Muro continuo, Fosso continuo, 
Parti continue d’un corpo. » In questo senso é 
erd men comune. || Pit spesso riferito ad atti o 
atti, vale Che si ripetono, si operano o ritornano 
con tal frequenza, da parer quasi che non vi sia 
interruzione: « K un continuo chiedere, Un con- 
tinuo lamentarsi: - I] continuo layorare lo ha 
ridotto im cattiva condizione di salute. »{|E per 
Incessante, Non interrotto: « Le continue piogge 
hanno, guaste le campagne. »|| Febbre continua, 
Quella che non lascia libero Vinfermo prima che 
rimetta la nuova febbre: onde si dice in proy. 
Che la febbre continua ammazza Vuomo, e con 
piu efficacia, 22 leone, a significare che le spese 
0.idanni continui riducono in cattiva condizione. 
|| Prazioni continue si dicono in algebra Quelle 
che hanno per denominatore un intero pit una 
frazione, la quale ha pure per denominatore un 
intero piu una frazione, e cosi di seguito. || Pro- 
porzione continua si dice Quella proporzione, sia 
geometrica sia aritmetica, nella rea i termini 
medi sono uguali fra loro. il Quantita continua 
si dice Quella quantita, im Cul non avvi sepi- 
razione alcuna delle sue parti. Tale si e una li- 
nea, una superficie, un volume, a differenza 
de’numeri che si risolvono nelle loro unita o in 
frazioni della unita, e che percid. si dicono quan- 
tita discrete. || In forza di sost. L’ esser continuo, 
Cid che é continuo. 

Continuo. avy. Continuamente; ma oggi non 


si adoprerebbe, se non nelle maniere ayvverbiali 


Del continuo, 0 Di continuo. 

Coénto. s. m. Calcolo, Ragione: « Ho fatto il 
conto delle spese, e veggo che si vain su con la 
cantata: — Libro, Quaderno di conti. » ||Specialm. 
Computo di quanto alcuno deve dare 0 avere, e 
il Prospetto e la Dimostrazione di essoxe « Fac- 
clamo 1 nostri conti, e liquidiamo le partite: - 
Speditemi il conto dei lavori fatti: - Hanno ri- 
messo i conti dell’entrata e dell’uscita. » || Conto 
aperto 0 acceso, Quello che non é saldato: « Dal 

aggi ci ho il conto aperto da dieci anni. »|| H 
cosi dicesi Aprire wn conto, per Accenderlo: 
« Innanzi di aprire un conto a qualcuno, bisogna 
assicurarsi bene. » || Conto corrente, Quello, a cui 
di mano in mano si aggiungono partite cosi in 
dare come in ayere.|| Conto a parte, Conto se- 
parato: « Non segnate questi libri nel conto cor- 
rente: ma fatemene un conto a parte, perché li 
compro per altri. » || Conti da speziali, Conti esa- 
gerati ¢ meritevoli di grossa tara. || dicesi anche 
per Aritmetica, segnatamente commerciale: « Im- 
Rava un po; di conto. » || Far di conto, Calcolare, 

omputare secondo le regole aritmetiche: « In- 
segna leggere, scrivere e far di conto.» || Fare 
4 conti, Raccogliere le somme del dare o del- 
Vayere, oppure dell’uno e dell’altro insieme a fine 
di_saldare 0 regolare comecchessia le partite: 
« Facciamo i nostri conti, e vediamo quanto @ il 
mio debito. » || fig. Fare 2 conti, dicesi anche per 
atto di minaccia, con senso di Domandar ragione 
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ad alcuno del suo modo di procedere: « Fa pure 
a modo tuo, domani faremo i conti.» || Fare 7 conte 
addosso ad uno, Ricercare con curiosita impor- 
tuna quel che uno ha, quel che spende e come 
lo spende. || Fare 4 swot conti, dicesi anche di al- 
tre operazioni da fare, che non sono le spese 0 
simili: « M’ha pregato di entrare nella collabo- 
razione del suo Giornale; ma io ho fatto i miei 
conti, 6 non ne yoglio saper nulla. » {| Da parec- 
chi, ma non meno bene Fare i suoi calcoli. || Fare 
il conto, Sommare le varie partite di esso: « Ti 
rate il conto per vedere quanto é il mio dehito. » 
|| Levare il conto, Copiare la partita che uno ha 
accesa in un libro di conti: « Datemi il conto, 
che yo’ saldarlo. » || Conto dicesi anche per Ca- 
pitale, Assegnamento, usato nelle maniera Far 
conto di 0 sopra und cosa 0 Una persona: 
« Per pagar la pigione fo conto di alcuni da- 
nari che debbo riscuotere : — Io fo conto soltanto 
sulle mie fatiche. »||e per Stima, Reputazione : 
« Uomo, Medico, Avvocato ec. di conto, 0, di gran 
conto : — Scolari che tengono poco conto dei mae- 
stri: - L’ho in conto di un imbecille. » || vale an- 
che Ragione nei modi Chieder conto, Render 
conto dv checchessia: « Rendimi conto di quello 
che hai fatto oggi: - Mi renda conto della le- 
zione (ieri: - Non le chiedo conto della sua con- 
dotta passata, ma della presente:-O prima o 
poi tutti dovremo render conto a Dio delle no- 
stre azioni: — Di quel che faccio non rendo conto 
a lei, signorino. »|| Modo, Patto: « Per nessun 
conto ha voluto cedere: — Per pit conti si pud gi0- 
yare alla patria.» || Cagione, Rispetto, Parte, nella 
maniera Per conto: «Non ¢’é tanto da affan- 
narsi per conto della vita: — Per questo conto 
sono sicuro: - I] far cosi é bene per pil conti.» 
|| Per conto di alcuno, vale Per utilita di lui, Per 
parte sua: « Riscuotere, Pagare per conto di un 
altro. »|| A conto o Im conto, detto di danari, 
Darli affinché sien fatti buoni nel saldo del 
conto: « Ha pagato cento lire a conto: - Gli ha 
dato dei libri in conto del suo debito. » || A conto 
di aleuno, parlandosi di traffici, negozi e simili 
vale In nome, ed utilita di lui.|| A conto mio, 
tuo ec., Alle mie spese.|| Alla fin, de’conti, Fi- 
nalmente, In conclusione: « Alla fin de’ conti, 
egli é dalla parte del torto, e deve cedere. »|| A 
conti fatti, Ragguagliato ogni cosa, In conclu- 
sione; « A conti fatti, 6 meglio lasciar correre. » 
|| A buon conto, Intanto, Frattanto, ma quasi sem- 
pre con idea di precauzione: « A buon conto gli 
scriverd : - A buon conto ho voluto la sua firma. » 
|| Dar buon conto di sé, Portarsi come si conviene, 
da valentuomo; e Dare o Render buon conto 
dy sé ad alewno, vale Mostrargli. coi fatti che 
noi non lo temiamo, che siamo da pit di lui. 
|| Far conto, Immaginarsi, Supporre, ed anche 
Tener per fermo: « Fate conto d’averli in tasca:- 
To fo conto di esser sempre con lui, sebbene sia 
morto. » || Anche per Proporsi, Far disegno: « Fo 
conto quest’anno d’andare a Napoli: - Ho gia 
fatto conto di andarlo a trovare. » || Meritare il 
conto, 0 Metter conto, ed anche Yornar conto, 
Kssere utile, Tornar bene; oggi francesemente 
Valer la pena: « Non mette conto di pigliarla 
calda per queste cose da nulla: - Vorrei doman- 
dargli sodisfazione; ma veggo bene non merita 
il conto. »|| Sapere il conto suo dicesi familiar- 
mente per Esser esperto nella professione pro- 
pria, ed anche per Hssere accorto, Aver molto 
giudizio: « E wn medico che sa il conto suo: - 
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EB un omino che sa il conto suo. »|| Tener da 
conto di wna cosa, vale Averne molta cura, Ri- 
sparmiarla: « Prendi questi quattrini, e tienne 
di conto: - H un bel regalo; tenetelo di conto. » 
|e detto di persona, Trattarla con ogni riguardo: 
« Tien pit di conto di quel figlinolo, che di sé stes- 
sa:— il miglior scolare della classe, e bisogna 
tenerne di conto: — Ho trovato un ottimo padrone, 
e ne tengo di conto. »|| are al conto é modo 
assai noto per sapere a chi deve toccare in sorte 
di fare una cosa. || Corte de’ Conti, Magistratura, 
la quale rivede i conti di tutte le pubbliche am- 
ministrazioni per approvare, in cid che concerne 
la osservanza delle leggi, e per impedire gli abusi. 

Conto. ad. Forma sincopata e popolare di 
Contato: « Non bisogna viaggiare co’ quattrin 
conti » cioé, per lappunto. : 

Contorcere. trans. Torcere, ma con maggior 
forza. || rifless. dicesi di quel Ripiegar di membra, 
che si fa talora o per dolore che si senta, o per 
fare certi movimenti della persona, come i for- 
zatori, 0 finalmente per avere a fare 0 a dire 
cosa che ne dispiaccia: « Per il dolore di corpo 
si contorceva tutto: -, E una pieta il vedere i 
forzatori a quel modo contorcersi. »Part. p. Con- 
torto, che in forma dad. e fig. detto di stile, 
periodo e simile, vale Sforzato, Che manca di sem- 
plicita e naturalezza. 

Contorcimento. s. m. Il contorcere e Il con- 
torcersi. 

Contornare. trans. Fare il contorno a una 
cosa, Ornarla di contorno: « Un mazzo si con- 
torna di camelie: — Una veste si contorna di ri- 
cami:— Le antiche torri erano contornate di 
merli. » || Anche certe vivande si contornano nel 
yassolo con altre robe da mangiare, che loro ser- 
yono di guarnizione. || Detto di persone, vale Met- 
tersi attorno, Attorniare, Circondare: « Le Guar- 
die contornarono la casa, in modo che nessuno 
potesse uscire: - Appena lo videro, lo contorna- 
rono, e chi gli faceva una e chi un’altra doman- 
da. »|| fig. di persone che sogliono stare attorno 
ad alcuno: « E’non sarebbe cattivo, ma si la- 
scia metter su da quelli che le contornano.» V.an- 
che in Crrconpars. Part. p. CoNTORNATO. 

Contorno. s.m. Qualunque ornamento, con che 
si attornia una cosa: « Un mazzo con un bel con- 
torno di rose: -Scatola con un contorno di bril- 
lanti. »|] Nel linguaggio della pittura, Lineamento 
estremo della figura: « Contorni rilevati, stumati, 
leggermente toccati. »|| Parlandosi di solidi, La 
linea estrema che li circonda, Il perimetro. |j 
Detto di vivande, Guarnizione: « Un rosbiffe con 
un contorno di patate. » || Contorno, Spazio cir- 
convicino alla cosa di cui si parla, e dicesi comu- 
nem. di luoghi circonyicini a un altro luogo: 
« Abita nei contorni di Firenze. » 

Contorsione. s. f Il contorcere e pil spesso 
I contorcersi: « Certe contorsioni dei forzatori 
piuttosto che diletto, mi producono disgusto. » || 
Al fig.: « Contorsioni dello stile, della frase ec. » 
Y. in ConrorcERE. 

Contorto. V. ConTORCERE. 

Contrabbandiére. s. m. Colui che é solito far 
contrabbando: « Gli eccessivi dazi d’introduzione 
favoriscono i contrabbandieri: - Contrabbandiere 
di tabacco. » 

Contrabbando. s. m. Trasporto di merci da 
paese a paese, fatto nascostamente e in modo da 
non pagare i dazi imposti dalla legge. Introdurre 
di nascosto in citta cose sottoposte a gabella non 
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si dice Contrabbando, ma Frodo.|| Contrabbando 
poi dicesi in senso particolare L’illecita introduzio- 
ne 0 vendita di generi di privativa: « Contrabban- 
do di tabacchi, di sale, di polveri ec. »|| Roba di 
contrabbando, 0 solamente Contrabbando dicesi 
Quella roba introdotta di soppiatto, senza pa- 
gare i dazii.||e per estens. dicesi di qualunque 
altra cosa fatta o avuta illecitamente. || Mare un 
contrabbando, Frodare la legge, sottraendo una 
cosa al dazio; ed anche questa maniera estendesi 
ad altre azioni illecite.|| Di contrabbando posto 
avverbialmente, vale Furtivamente, Di nascosto. 

Contrabbasso. s. m. I] pit grande strumento 
ad arco, fornito per lo pit di tre corde, e serve 
nelle orchestre per accompagnamento. 

Contrabbilanciare. trans. Uguagliare un peso 
ponendo un altro peso eguale dalla parte oppo- 
sta. || fig. Pareggiare, Agguagliare. Part. p. Con- 
TRABBILANCIATO, 

Contraccambiare. trans. Ricompensare alcu- 
no, Dargli contraccambio: « Dopo averlo colmato 
di benefizi, mi contraccambia cosi: — Contrac- 
cambiare le gentilezze colle gentilezze, i benefizi 
col benefizi. » Part. ». CONTRACCAMBIATO. 

Contraccambio. s. m. 1] Contraccambiare, Ri- 
compensa, Rimunerazione: « Prego Dio che le 
conceda ogni bene in contraccambio delle sue 
opere: — Dopo tanti benefizi mi ha dato un bel 
contraccambio. » || Rendere il contraccambio di- 
cesi anche per Rendere la pariglia: «Tu hai 
offeso me ed io te, e cosi t’ho reso il contrac- 
cambio. » 

Contraccassa. s. f. Lo stesso che Controcassa, 
ma si adopera solo in un modo plebeo, che qui 
Si tace. 

Contracchiave. s. 7. Chiave che contraffa 
un’ altra: « Entrd senza che nessuno lo sapesse, 
perché aveva la contracchiave.»|| Dicesi anche Con- 
tracchiave La seconda mandata che si da con la 
chiaye nel buco di una toppa, affinché la stan- 
ghetta esca dell’altro in fuori, per modo che non 
Si possa pitt levare dalla parte di dentro, o aprire 
di fuori con grimaldelli; il che si dice Mettere 
la contracchiave, Serrare a contracchiave. 

Contracchiavare. trans. Serrare un uscio a 
contracchiave. Part. ». CONTRACCHIAVATO. 

Contraccifra. s. f. Modo di scoprire e di inten- 
dere un carattere in cifra, che dicesi anche Chiave 
della cifra: « In molti documenti cifrati dell’Ar- 
chivio v’é la sua contraccifra. » 

Contraccolpo. s. m. Colpo, Urto, che avviene 
in un punto, come effetto di un urto o di un colpo 
dato in un altro. Oggi estendesi anche a signi- 
ficati morali: « I fallimento della Banca R. pro- 
dusse un grande contraccolpo in altri stabili- 
menti di credito: - Gli ayvenimenti di Parigi 
hanno sempre un grande contraccolpo nelle pro- 
vincie. » 

Contrada. s. f. Strada di luogo abitato: « Fi- 
renze ha di belle contrade. » || In passato dice- 
vasi anche Per parte o quartiere di una citta; 
nome rimasto tuttavia a Siena, la quale 6 sem- 
pre divisa in contrade co’ suoi capitani, colle sue 
bandiere, e ne da pubblico spettacolo nelle feste 
di mezzo agosto. ||In generale pigliasi anche per 
Paese, Contorno ec. 

Contraddanza. s. f. Specie di ballo fatto in 
pit persone schierate in due file, l’una contro al- 
Valtra; e La musica appropriata a questo ballo: 
« Ballare, Sonare una contraddanza. » 

Contraddistinguere. trans. Fare che una cosa 


si distingua dalle altre mediante qualche segno: 
« Contraddistingue con un & il codice Riccar- 
diano:— Quando si citano nel Vocabolario pit 
autori dello stesso cognome, si contraddistinguono 
colla iniziale del loro nome. »||vifless. Portare i 
segni, che distinguono la cosa dalle altre. Part. p. 
CONTRADDISTINTO. 

Contradddte. s. f. Quella sopraddote, che lo 
sposo fa alla sposa, quasi in ricambio della dote, 
che ella gli porta. i 

Contradire. intrans. Dir contro, Addurre fatti 
0 ragioni contro alle affermazioni od opinioni al- 
trui: « Non posso aprir bocea, che egli subito 
mi contradice: - Non sta bene ai giovinetti 
contradire ai maggiori: — Parld a lungo in fa- 
vore della legge, senza che nessuno lo contradi- 
cesse. » || Detto di discorso, ragione, opinione, atto 
é simili, vale Esser contrario, opposto, non con- 
forme ec.: « Dottrina, che contradice alla evi- 
denza dei fatti: — Opinioni, che contradicono alle 
pit elementari verita della scienza: — Le sue 
opere contradicono alle sue parole.» || trams. Com- 
battere alcuno in quel ch’ei dice, oppure Contra- 
riarlo in quel che vuole, desidera o fa; « Mala 
cosa quando i figliuoli contradicono i genitori: — 
Chiunque parla, lo contradice subito: — Son bravi 
a contradire ogni provvedimento de’ministri; ma 
quanto a suggerire provvedimenti migliori, qui 
mi casca lasino. »||rifless. Dire, Pensare cose 
contrarie a quelle dette o pensate avanti: « O 
non vedi che qui ti contradici? - I testimone si 
é piu volte contradetto:-C’é chi si contradice, 
specialmente in cose politiche, non solo per leg- 
gerezza di mente, ma anche per cattivita di cuo- 
re, 0 per interesse.» Part.p. CONTRADICENTE. Part. 
4. CONTRADETTO. 

Contradittore-trice. verb. da Contradire; Chi 
o Che contradice: « Contradittore coccinto, ca- 
villoso: — Qualunque ministero ha i suoi contra- 
dittori, e cid ¢ bene. » 

Contradittoriaménte. avy. In modo contra- 
dittorio. 

Contradittorio. ad. Che contradice, Che é di- 
rettamente opposto, detto di Giudizio, Proposi- 
zione, Ragione, Argomento e simili. || Che involge 
contradizione : « Volere il fine e non i mezzi é 
cosa contradittoria.» || 7. leg. Giudizio contradit- 
torio, dicesi Quello, nel quale presentansi le parti 
per esporre le proprie ragioni, 0 combattere le 
contrarie. || In coxtradittorio, In giudizio contra- 
dittorio. || Contradittcriv in forza di sost. Propo- 
sizione contraria ad un‘altra. 

Contradizione. s.f. L’atto di contradire 0 di 
contradirsi: « Quando parlo io non yo’ contradi- 
zioni: - Uomo che ama le contradizioni. »|je di 
chi @ portato dalla natura non buona a contra- 
dire a tutto e a tutti, si dice che ha lo spirito 
di contradizione: « 11 T. ha lo spirito di con- 
tradizione: quando tutti dicono no, e lui si; e 
si, quando tutti dicono no. »||Recasi anche a 
idea di fatti, azioni ec.: « La sua vita é tutta 
piena di contradizioni. » || Opposizione, Ostacolo, 
Contrasto: « L’ Italia per costituirsi ha dovuto 


sostenere e superare gravi e infinite contradi-' 


zioni: — Ciascuno ha le sue contradizioni : - Pud 
fare tutto cid che gli piace, senza contradizione 
alcuna. »|| Hssere in contradizione con gli altri, 


 €on sé stesso, il medesimo che Essere in opposizione. 


| Contradizione dicesi con senso filosofico, per 
Contrarieta assoluta ed intrinseca tra due pro- 
porzioni, sicché se luna é vera, ne conseguita 


og 
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necessariamente che Valtra sia falsa: « Una cosa 
non pud essere e non essere al tempo stesso, 
perché sarebbe una contradizione. » || Hssere in 
contradizione, vale anche Contradirsi 0 con le 
parole, o coi fatti: « Tenendo oggi queste dot- 
trine, vol siete in contradizione. » || EH con senso 
affine al filosofico, Opposizione diretta di una cosa 
con un’altra: « KH una contradizione volere il fine 
e non 1 mezzi. »|| Principio di contradizione di- 
cono i filosofi uno dei sommi principii dell’umano 
ragionamento, e che si esprime con questa for- 
mula: wa cosa non puod essere e non essere 
al tempo medesimo. Questo principio é il fonda- 
mento di quelle dimostrazioni geometriche che 
Si dicono viduzioni all’ assurdo, le quali con- 
sistono nel provar che una proposizione é yera 
per la ragione che il non ammetterla ci fa cadere 
im una manifesta impossibilita. 

Contraente. V. ConTRARRE. 

Contraffare. trans. Fare come fa un altro, 
Imitarlo negli atti della persona, nel modo di 
parlare, nella voce e simili a fine per lo pit di 
metterlo in ridicolo: «Si diverte a contraffare 
questo e quello: - Contraffaceva qualunque ca- 
rattere pit. bizzarro : — Contraffare la voce di uno 
che piange. » || E dicesi anche dell’imitare la voce 
di qualche animale: « Contraffa V’abbaio del ca- 
ne, la voce del tacchino ec. » || Imitare, specialm. 
la mano di scritto, la firma di alcuno, per ser- 


- virsene fraudolentemente, Falsificare: « Ha con- 


traffatto il carattere di su’ padre per aver da- 
nari: - La firma 6 stata cosi bene contraffatta, 
che 11 pit bravo calligrafo a mala pena conosce 
la contraffazione. »||Si contraffa o falsifica an- 
che lo stile d’ uno scrittore, la maniera d’ un 
pittore, d’uno scultore ec. || 7¢fless. Trasformarsi, 
Travestirsi in modo, da essere appena riconosci- 
bile: «Si storcono e si contraffanno tutti, a fine 
di destar le risa: - Quel vecchio per non esser 
riconosciuto, s’era tutto contraffatto. » || ivtrans. 
Far contro; ma non é dell’uso parlato: « Non 
bisogna. contraffare ai voleri del padrone. » Part. 
p. ConTRAFRATTO. — Ad.: « Carattere, Scrittura, 
Voce contraffatta: - Persona, Faccia contraffat- 
ta; » e dicesi anche, se non sia tale per natura. 

Contraffazione. s. f: Imitazione fraudolenta. || 
Falsificazione. || Anche per La cosa contraffatta: 
« Il busto del Savonarola, scolpito dal Bastianini, 
é una contraffazione. » 

Contraffattore-trice. verb. da Contraffare; Chi 
9 Che contraffa: « I] Bastianini fu un raro con- 
traffattore di antiche sculture. » 

Contrafforte. s.m. Sorta di riparo, aggiunto per 
maggior saldezza di muro e ad esso appoggiato 
per sostenerlo contro la spinta che riceve da ter- 
yeni e da volte, o per reggerlo in caso di rovina. 
ll per estens. Contrafforts diconsi anche i minori 
monti di una catena, i quali par che servano di 
rinfianco ai maggiori. || Contrafforte dicesi pure 
a quell’ Arnese di ferro, che a guisa di braccio 
partendo obliquamente dal muro, in cui é fer- 
mato, serve per tenere pit fortemente serrate le 

orte, le finestre: <« Prima di partire metti per 
oe tutti i paletti e i contrafforti. » 

Contraggénio. s. m. Avversione naturale a 
una cosa, Antipatia; pit. spesso usato nella ma- 
niera Fare una cosa a contraggenio, per Farla . 
mal volentieri, contro l’animo proprio. 

Contraltare. s. m. Dicesi nel parlar familiare 
di Cosa fatta, istituita apposta per opporla a un’al- 
tra, e per tal modo scemarne il pregio, il credito 
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e simile: «Forse da alcuni sara creduto il nostro 
Vocabolario un contraltare a un altro; ma a torto.» 

Contralto. s.m. Voce che sta di mezzo al te- 
nore e al soprano, e la cui chiave appartiene al Do: 
« Canta in chiave di contralto: - Dalla musica 
moderna si é voluto quasi del tutto cacciare il 
contralto, che era come il vincolo, che teneva me- 
clio collegate le parti: - Ha una bella voce di 
contralto. » {| Colei che canta in questa chiave: 
«La Gogegi fu un dei pit gran contralti, che si 
siano mai uditi: - Alla Pergola quest’ anno c’é un 
buon contralto. » 

Contrammiraglio. s. m. Il terzo ufficiale su- 
periore @’un’armata navale, ed inferiore al vice- 
ammiraglio. Suole comandare la retroguardia. 

Contrappélo. s.m. Verso 0 Piegatura contraria 
del pelo.|| Fare il contrappelo, dicesi del barbiere, 
che dopo aver raso il pelo per il suo verso, vi 
ripassa sopra col rasoio per il verso. opposto. || 
Fare il pelo e il contrappelo, dicesi familiarm. 
per Lacerare Valtrui fama, o per Censurare con 
troppa severita le opere altrui. : 

Contrappelare. trans. Lo dicono i barbieri 
per Fare il contrappelo. V. a questa voce. Part. 
#. CONTRAPPELATO. 

Contrappesare. trans. Uguagliare peso con 
peso, Porre un peso dalla parte contraria a un 
altro. || In senso fig. Pareggiare, Agguagliare : 
« Queste ragioni sono contrappesate da queste 
altre: — L’utile e il danno si contrappesano. » 
Part. p. CONTRAPPESATO. 

Contrappéso. s. m. Cosa che uguaglia un’altra 
nel peso, 6 che si contrappone ad essa per fare 
Vequilibrio: « Quell’asta, perché stia in bilico, ha 
bisogno di contrappeso: — I] bilanciere serve di 
contrappeso ai funamboli.» |e fig.: « La cresciuta 
potenza della Germania, bisogna che abbia il con- 
trappeso in altre potenze. » || Far contrappeso ad 
una cosa, lo stesso che Contrappesarla. 

Contrapporre. trans. Porre contro, Opporre, 
riferito specialmente a cose morali: « Contrap- 
porre argomento ad argomento, ragione a ragione, 
idea ad idea, fatti a fatti ec.» || r2fless. Opporsi, 
Contrastare all’altrui opinione, o volonta. Part. p. 
ContRapposto, che in forza di sost. vale Cosa, che 
si contrappone, o che fa opposizione ad un’altra, 
Antitesi: «1 contrapposti troppo studiati sono 
un vizio dello stile. » 

Contrappuntista. s. m. Colui che sa il con- 
trappunto: «Il Bazzini 6 uno dei pit grandi con- 
trappuntisti d’ Italia, » 

Contrapposizione. s.f. L’azione 0 L’effetto del 
contrapporre o del contrapporsi, ed anche Lo stato 
della cosa contrapposta. || Z. rett. Antitesi 0 di con- 
cetto o di parole: « Ghi scrittori della decadenza 
abbondano di contrapposizioni studiate. » 

Contrappunto. s. m. Quella parte della scienza 
musicale che detta le regole di mettere in armonia 
piu parti tra di loro: «Studia il contrappunto: — 
Maestro di contrappunto ee. »|\|e dicesi anche La 
composizione musicale contrappuntata: « Contrap- 
punto a due, tre, quattro voci: - KE un bel con- 
trappunto, e le parti cantano molto bene. » 

Contrappuntare. trans. T. mus. Mettere il 
contrappunto ad una parte. Part. . ConrRrar- 
PUNTATO. 

Contrariaménte. qavv. Al contrario, A rovescio, 
A ritroso. 

Contrariare. trans. Far contro, Opporsi, Com- 
battere, e dicesi anche di case: « V1 sono di quelli 
che amano in ogni cosa contrariare chi governa: 


— 430 — 


CON 


- Il nostro disegno fu contrariato dalla cattiva 
stagione. » Part. p. CONTRARIATO. 
Contrarieta. s. 7 L’esser contrario, Opposi- 
zione: « Contrarieta di opinioni, d’umori, d’inte- 
ressil ec. »||Detto del tempo o delle stagioni, vale 
Lesser cattivo, Malvagita: « Per la contrarieta 
della stagione le raccolte hanno patito agsai. » 
|| Pighasi anche per Avversita, Diserazia: « Ar- 
tista che ha avuto nella sua carricra molte con- 
trarieta: - Non bisogna lasciarsi seomentare dalle 
contrarieta. » || Detto del giuoco, vale Cattiva for- 
tuna, Disdetta. 

Contrario. ad. Che 6 in tutto e per tutto op- 
posto, e dicesi di cose del medesimo genére: « Opi- 
nionicontrarie, Affetti contrari, Venti contrari ec.» 
|| Avverso, Non favorevole: « Navigavano col vento 
contrario: — La fortuna spesso 6 contratia agli 
umani disegni: - La stagione é molto contraria 
alla campagna. » || Nocivo, Dannoso: « Non ci pud 


esser nulla di pit contrario alla salute che l’ubria- 


chezza. » || Detto di moto, direzione e simili, vale 
Che tende in un verso opposto: « Andare in di- 
rezione contraria: — Due corpi hanno un movi- 
mento contrario.»|| Vale anche Che rimane dalla 
parte opposta, 0 Che é di rincontro: « Parte con- 
traria, Lato contrario. »|| Detto di persona, Ay- 
verso, Che si oppone a qualche disegno, partito, 
espediente, proposta e simili: « In questa cosa ho 
contrario il direttore: - La sinistra al solito é 
contraria alla legge:- Anche se ayvessi contrario 
tutto i1 mondo, fard quel che ho detto.» || In forza 
di sost. Cid che é contrario, opposto; e riferiscesi 
pitt spesso a cose morali: « Ha fatto precisamente 
il contrario di quanto gli avevo detto: — La ra- 
gion de’ contrari: - Argomentare dai contrari.» 
|| Al contrario. In contrario, Per contrario 0 
Per lo contrario, son modi avverbiali, che val- 
gono All’opposto, All’ incontro, oppure A ritroso, 
In direzione contraria. 

Contrarre. trans. Stabilire concordemente, Con- 
cludere: « Contrarre un matrimonio, un pre- 
stito ec. »|| Contrarre amicizia, parentela con 
alcuno, vale Divenirne amico, parente: «Si con- 
trae la parentela spirituale tenendo un bambino 
a battesimo: —- Nel breve tempo che stette a Fi- 
renze contrasse parecchie relazioni. »|| EH cosi si 
Contrae un delitto, un impegno, un obbligo e 
simili, per si fa, si forma, si incontra e simili. |j 
E si Contrae una malattia, un vizio, un difetto, 
ed anche wn abito buono e simili, per Si acquista, 
|| Contrarre una macchia, Addivenir macchiato, 
Essere offeso da macchia. || Contrarre, vale anche - 
Ragegrinzare, Ristringere, pii spesso nel senso 
proprio al refless.: « Certi corpi si contraggono 
al. solo accostarvi la mano. » {| Nel linguaggio dei 
grammatici vale Raccogliere due o tre suoni yo- 
cali in un suono solo. Part. pr. CoNnTRAENTE, 
usato spesso in forma d’ad.: « Le parti contraenti 
si sono trovate daccordo. » Part. p. ConrRATTO. 
In forma dad. Nomi, Verbi contratti, son quei 
Nomi o Verbi greci, che in alcuni-casi o tempi 
soffrono contrazione. 

Contrasségnare. trans. Distinguere, Notare 
con contrassegno: «I pastori contrassegnano le 
pecore per riconoscere ciascuno le sue: — Contras- 
segnare i panni del bucato.» Part. p. ConTRAs- 
SEGNATO. 

Contrasségno. s.m. Segno che serve di riscon- 
tro a una cosa a fine di riconoscerla o distin- 
guerla da altre: « Nel mio cappello ci deve essere 
un contrassegno: — Le lascid Vanello per contras- 
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segno: - Ha messo un contrassegno nelle merci 
che appartengono a lui. »|| fig. Indizio: « Per ora 
non abbiamo nessun contrassegno~ che egli sia 
malato della malattia che dite. » 

Contrastabile. ad. Che si pud contrastare, Che 
ésoggetto a contrasto: « Queste sono verita non 
contrastabili. » 

Contrastabilménte. avv. In modo contrasta- 
bile. i 

Contrastare. itrans. Star contro, Opporsi, 
Resistere, usato comunemente in senso morale: 
« Contrastare ai disegni, ai desideri, alla volonta 
di aleuno: — La fortuna spesso contrasta ai bei 
principii. » Nel qual senso anche al trams.: « La 
fortuna spesso contrasta i bei principii. » || Con la 
prep. Con, vale Contendere, Disputare: « Con- 
trasta sempre con la moglie:—Scolari che contra- 
stano coi maestri. » || Anche, senza alcun compi- 
mento: «Dalla mattina alla sera non fanno altro 
che contrastare.» || fig. Si contrasta colla miseria, 
col bisogno, coi piaceri e simili altri morali 
avversarii. || rans. Contendere, Disputare altrui 
una cosa: « Si contrastano il primo premio: — 
Gli contrasta Veredita, » Part. p. ConTRastato, 
che in forma d’ad. yale Contradetto: « Ebbe un 
esito contrastato: - H un’eredita contrastata. » 

-Contrasto. s. m. 1] contrastare, Opposizione: 
« Il contrasto 6 stato forte, ma io l’ho superato: 
~ Tutti, o pit o meno abbiamo 1 nostri contra- 
sti. » || Litigio, Alterco: « Sono sempre in contra- 
sto fra loro: - EH una casa piena di questioni e 
di contrasti.» |} Impedimento di cosa che si op- 
pone, e che fa ostacolo: « Il cassetto ha trovato 
il contrasto di un pezzetto di legno, e percid non 
scorre pit: - Se non aveva il contrasto del muro, 
sarebbe precipitato con la carrozza git nella fos- 
ga.» || A contrasto, posto avverbialm. vale Di con- 
tro, In opposizione: « Metti lo scaffale a contra- 
sto col muro. » || Mlettersi a contrasto con wno, 
Opporglisi, Questionare con esso. || Rimanere a 
contrasto, dicesi per Rimanere stretto tra un dato 
corpo e un altro: « Nel chiudere la porta, m’é 
rimasto un dito a contrasto. » || In contrasto, vale 
Tn opposizione: « In contrasto della opinione del- 
Yayversario, produsse ragioni e fatti di grande 
autorita. » 

Contrattabile. ad. Che si pud contrattare. 

Contrattaménte. avy. Con 0 Per contrazione, 

nel senso grammaticale. 
_ Contrattare. trans. Trattar di comprare o di 
yendere: « Ho contrattato una pezza di panno, 
ma non ¢i siam presi nel prezzo: - Venga qua, 
contrattiamo quest’ orologio; quanto mi da? »|le 
fig. « Oggi si contratta tutto, anche l’onore, an- 
che la coscienza.» || assolut. Contrattare con uno, 
Trattarci per comperare o per vendere: « Con 
quel mercante non ci si contrattia; perché quando 
ha detto un prezzo, 6 parola di Re. » 

Contrattaziéne. s. 7 I] contrattare: « Nel mer- 
cato di Firenze si fanno poche contrattazioni. » 

Contrattémpo. s. m. Dicesi nell’ uso comune 
per Brevissimo spazio di tempo, che intercede tra 
due operazioni, od azioni, e nel quale si fa o ay- 
viene qualche cosa: « Per non esser veduto dal 
maestro prese il contrattempo, che questi si sof- 
fiava il naso: - Ho molto da fare; ma vedrd di 
prendere un contrattempo per farle una. visita.» 
\| Contraitempo 6 un termine del ballo, della scher- 
ma, del giuoco della palla, e vale Tempo contrario 
e differente dal tempo ordinario. || Dicontrattempo 
posto avverbialm. vale Fuor di tempo: « Dare 
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alla palla di contrattempo. » || Ag. Quando uno 
men se lo aspetta: « Questa disgrazia m’é venuta 
proprio di contrattempo. » 

Contrattile. ad. Che ha facolt& di contrarsi, 
ritirarsi: « Nervi, Membrane ec. contrattili. » E 
voce della scienza. 

Contratto. s. m. Convenzione, mediante pub- 
blico istrumento, con la quale una o pit persone 
si obbligano verso una o pit altre a dare, a fare 
o non fare certe determinate cose: « Oramai il 
contratto é fatto, e bisogna stare alle disposizioni 
di esso: - Di comune accordo hanno rescisso il 
contratto. » || E per L’istrumento stesso, nel quale 
é contenuta la convenzione: «Il notaro B. ha ro- 
gato il contratto: - 1] contratto é stato registrato: 
- Ci son volute cento lire per il contratto. » 

Contravveléno. s.m. Rimedio contro eli effetti 
del veleno: « Gli fu dato il contravveleno, ma 
troppo tardi. » || fig.: « La buona educazione do- 
ee é un contravveleno potente per tutta la 
vita. » 

Contravvenire. imirans. Disubbidire, Far con- 
tro ai comandamenti, alla legge a Nel linguag- 
gio amministrativo dicesi piu sy so con senso 
attenuato del Far contro alle dis} sizioni di qual- 
che Regolamento: « Spesso e votentieri i vettu- 
rini contravvengono ai Regolamenti.» Part. pp. 
CoNTRAVVENUTO. 

Contravvenzione. s. 7. 1] Contrayvenire, Tra- 
Sgressione, pit spesso delle disposizioni di qualche 
Regolamento: « Cadde in contrayvenzione: — Gli 
fu contestata la contrayvenzione. » 

Contrazione. s. f. L’atto e l’effetto del con- 
trarsi: « Contrazioni nervose, Contrazioni delle 
fibre: — Moto di contrazione. » || Nel senso gram- 
maticale, I] contrar due o tre suoni vocali in un 
suono solo: « Contrazione dei nomi, dei verbi 
greci: — Contrazione di una sillaba. » 

Contribuire. ifrans. Portare aiuto, Concor- 
rere, col danaro, con |’ opera, con la fatica, coi 
consigli ec., a checchessia: « Tutti hanno contri- 
buito alla indipendenza d’ Italia: — Molti municipii 
contribuirono alla spesa per il monumento : - Gli 
scrittori classici contribuiscono molto alla vera 
e forte educazione della mente. » || Anche le cose 
contribuascono: « 1) senno e la fortuna contri- 
buiscono alla grandezza dell’uomo : — Molte felici 
occasioni contribuirono a render libera I’'Italia : - 
A questi miserabili effetti non poco ha contri- 
buito la sorte. »||Detto assolut. si intende sem- 
pre del Contribuire col danaro. || Assai men ¢o- 
munem. al ¢rans. per Dare, Donare, Conferire 
detto di pit persone: « Tutti gli contribuirono 
una parte di cid che avevano. » Part. pr. Con- 
TRIBUENTE, che in forza di sosé. dicesi Colui, che 
deve per legge pagare una tassa: «Il Sella s’é 
dichiarato Yamico de’ contribuenti: figuriamoci 
ge si fosse dichiarato il loro nemico! » Part. p. 
CoNnTRIBUITO. 

Contribiito. s. m. Lo stesso che Contribuzione, 
ma adoperato pid spesso in senso morale: « Ogni 
cittadino deve portare il suo contributo alla pa- 
tria. » 

Contributore-trice, verb. da Contribuire; Chi 
o Che contribuisce. 

Contribuzioncélla. dim. di Contribuzione. 

Contribuzione. s. 7. Il contribuire, e piu spesso 
Quel che ciascuno contribuisce per la propria 
parte all’erario pubblico per sodisfare alle gra- 
vezze: «Da quiinnanzi a forza di contribuzioni 
ci mangiano anche le suola delle scarpe. »|| Nel 
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linguaggio militare Contribuzione di guerra 6 
Quel-che si somministra dai paesi invasi dal ne- 
mico, per evitare il saccheggio e le depredazio- 
ni: « La Francia ha dovuto pagare alla Germa- 
nia parecchi milioni, soltanto per contribuzioni 
di guerra. » 

Contrina. s. f. Quella fune che si lega ai capi 
degli staggi delle reti: « Queste reti non ven- 
gono bene, perché le contrine son troppo lunghe.» 

Contristare. trans. Fare 0 Dire cosa, che re- 
chi al cuore d’altrui grande tristezza: « Ha vo- 
luto co’suoi trascorsi contristare i genitori: - La 
vecchiaia di Sofocle fu contristata da un figlinolo 
ingratissimo. » || E detto di cose: « I presenti co- 
stumi contristano i buoni: - Quelle parole con- 
tristarono la madre.» || rifless. Travagliarsi, Pren- 
der malinconia:; « Non vi contristate pit: a tutto 
c’é rimedio: — Mi contristo a leggere certi Gior- 
nali. » Part. p. ConrrisraTo, che spesso usasi in 
forma @’ad.: « L’animo gravemente ‘contristato 
non ascolta parole di conforto. » 

Contristatore-trice. verb. da Contristare; Chi 
o Che contrista. D’uso non comune. 

Contritaménte. avv. Con contrizione. 

Contrizione. s. f. J. teol. Perfetto dolore del- 
Vanimo per le colpe commesse, con proponimento 
di emenda per solo amore di Dio. || Atto di con- 
trizione diconsi Quelle parole stabilite dalla 
Chiesa, con le quali ’'uomo esprime questo do- 
lore. || Dir Vatto di contrizione, nelY uso fami- 
liare Disporsi a morire: « A incontrarlo solo in 
un bosco, ¢’é da dir latto di contrizione. » || Con- 
trizione del marinaro dicesi di Quel dolore e 
di quel pentimento che l’nomo sente quando 
in grave pericolo, e che passa col pericolo stesso. 

Contro. prep. che denota opposizione e con- 
trarieta, e pud costruirsi col secondo, col terzo, 
e col quarto grado: « Contro di me, Contro 
a lui, Contro te. »|| Dar contro a uno, Oppor- 
glisi, Contradirlo: «A tutto quel che diceva 
e’ gli dava contro. »||E anche Nimicarlo: « Gli 
dava contro in ogni cosa, col proposito di mot- 
terlo in mala voce. »|| far contro, Operare in 
contrario di cid che si dee: « I fiorentini hanno 
Ja smania di far, contro alle leggi. » || Pit spesso 
Opporsi ad alcuno, acciocche non consegua cid 
ch’ e’ desidera: « Ho avanzato la istanza, ma ¢’é al 
Ministero chi mi fa contro.» || Hsser contro ad uno, 
Appartenere a setta contraria, Essergli avversario: 
« Chi non é con me é contro di me, 0 contro me.» 
Star contro altri, Opporgiisi ec.: « Fa il bra- 
vo; ma gli sta contro un certo tomo, che gli 
dara le sue. »|| Tenere contro, Esser di contra- 
ria fazione. ||e nel ginoco Scommettere che un 
tale perdera: «Se tu giuochi con 1ni io ti tengo 
contro. » || Andare contro acqua, contro la cor- 
rente ec. Per il verso contrario. || fig. Opporsi, 
Fare a rovescio di cid che tutti fanno, o delle 
idee e costumanze accettate da tutti. || Contro, 
parlando di scommessa accenna pure la opposi- 
mone ec.: «Scommetto dieci contro uno, che la 
va cosi. »||_Di contro, Dirimpetto: « Il caffé di 
contro a casa mia. »||e di una pagina, o altro, 
scritta accanto a un’altra: « Il conteggio lo ve- 
do nella pagina di contro. »|| come sost. Cid che 
é contrario: « Udito il pro e il contro, sen- 
tenzid. » Questa preposizione serve a dar signi- 
ficato contrario ad wna voce messa innanzi ad 
essa e fattane tutt?una. Qui se ne registrano le 
pit comuni: l’analogia e Vorecchio sara la re- 
rola delle altre. 
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Controbattuta. s, f. 7’. idr. La ripercussione 
dell’acqua di un fiume nella riva opposta, dopo 
la prima battuta. 

Controcassa. s. f. Cassa, che racchiude un’al- 
tra cassa, e per custodir meglio cid che in questa 
si contiene: « Il cadavere 6 stato messo in una 
cassa di zinco con la controcassa di quercia: - 
Un orologio con la controcassa di sagri. » 

Controdata. s. f. Data posta a una lettera, o 
altro scritto, dopo Ja prima data, per significare 
il tempo che quello scritto 4 stato nelle sue ma- 
ni, 0 che vi furono aggiunte altre cose ec. 

Controfascia. s. f, Quella parte degli stru- 
menti ad arco, che unisce il fondo al eoperchio. 

Controfinéstra.s. /. Finestraapposta aun’altra 
finestra, per lo pit dalla parte esterna, a fine di 
meglio difendersi dal freddo. Siffatte finestre si 
chiamano doppie. 

Controfodera. s. f, Fodera, che si pone tra 


’ panno © panno per maggior fortezza, 0 tra stoffa 


e stoffa per imbottitura. 

Controfosso. s. m. Fosso pit profondo, scavato 
cea al fosso, che circonda una cittd, una for- 
e728. 

Controléettera. s. /. Lettera scritta per modi- 
ficare, e annullare cid che si era scritto in una 
lettera precedente. 

Controhice. s.f. Luce che diminuisce, 0 im- 
pedisce Veffetto di un’altra: « La controluce alle 
volte pud far risaltar meglio certi oggetti, men- 
tre scema Veffetto di altri. » 

Contromandare. trans. Lo dicono aleuni per 
Dare un contrordine; ma é un pretto gallicismo 
da lasciarsia chi lo vuole. Past. 9, CONTROMANDATO. 

Contromarcia. s. f. 7. mil. Marcia opposta 
a quella che gia era cominciata. # 

Contromina. s. f- 7. mil. Quella strada che 
si fa dalla parte di dentro @una cittad o fortezza 
assediata per incontrare la mina fatta dagli as- 
sedianti, e dare ad essa uno sfogo. 

Controminare. trans. T. mil. Ricercare la 
mina con la contromina. || Assicurare un luogo con 
contromina. Part. . ConTROMINATO. 

Contromolla. s. i Molla che agisce in con- 
trasto con altra molla. 

Contronota. s. f. Nota che si fa per disdire, 
0 per temperare cid che fu detto in altra nota. 

Contropropésta. s. f. Proposta che uno fa 
contro quella di un altro. 

Contropréva. s. f. Prova fatta con modo di- 
verso dalla prima per accertare la-esattezza di 

uella: « Dopo prova e controprova, Varticolo 

ella legge fu approvato, »|| 7. calc. Stampa im- 
pee per mezzo di un’altra appena tirata, a 
ine di veder meglio i ritocchi da farsi al rame, 
giacché la controprova presenta gli oggotti come 
sono nel rame stesso, @ non a rovescio. 

Contrordine. s. m. Ordine dato per annullare, 
0 per derogare un ordine gid dato: « Era tutto 
preparato, quando venne un contrordine. » 

Controrivoluziéne. s. /. Rivoluzione che ten- 
de a distruggere quel che la rivoluzione prece- 
dente avea fatto, per ricondurre le cose come 
eran prima. 

_Controscéna. s. / Scena muta, in cui uno o 
pil personaggi rispondono coll’azione ad altro 
personaggio, significando i sentimenti destati in 
loro dalle parole sue, o dal senso della scena 
recitata. 

Controsénso, s. m. Senso contro a quello cho 
dovrebbe darsi al discorso, a una voce, a wna 
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frase: « Ha dato a molte proposizioni un contro- 
senso. »||e di Cosa che contrasti al senso comu- 
ne: « Il mettersi ora a dir quelle cose 6 un con- 
trosenso. »|| A controsenso, posto a modo ayvver- 
biale, Contrariamente al vero senso: « Traduce 
a controsenso. » 

Controstampare. trans. Stampare, Imprimere 
in un altro foglio i lineamenti di una stampa 
recente. Part. y. CONTROSTAMPATO. 

Controstomaco. avy. Di mala voglia, Repu- 
gnante lo stomaco: « Questa la mangio contro- 
stomaco. »|l|e fig. Contraggenio: « Ho letto quel 
libro controstomaco. » 

Controversia. s. f. Differenza di opinioni e di 
sentimenti tra due 0 pit persone, ciascuna delle 
quali si studia con ragioni, prove e argomenti 
di far prevalere la sua: «Sorgono un monte di 
controversie, che non basta un anno ad appia- 
narle. » || Pit specialmente Disputa fra’ teologi 
delle diverse sette di una religione. || Cosa che é 
in controversia, Che 6 tuttora dubbia, che ancora 
non é deciso se sia cosi 0 cosi.|| Cadere in con- 
troversia, Hissere disputabile: « Cade in contro- 
yersia se i Vescovi sieno 0 no tenuti a giurare. » 
|| Porre in controversia, Impugnare che una cosa 
sia cosi 0 cosi, disputandone con altri. 

Controversista. s.m. Chi tratta 0 per iscritto, 
0 disputando, materie di controversia religiosa. 

Controvérso. ad. Che si pone 0 si pud porre 
in controversia, come non certo ed evidente: 
« Molte cose ad alcuni paiono certe, che in vece 
sono assai controverse. »|| Punto 0 Luogo con- 
troverso, Quello su cui cade la controversia. 

Controvértere. trans. Porre in controversia, 
Mettere in dubbio. Ma di uso rarissimo. 

Controvertibile. ad. Che pud mettersi in dub- 
pio, Che se ne pud disputare: « Quelle loro as- 
serzioni sono molto controvertibili. » 

Controvertibilita. s. f La qualita di cid che 
é controvertibile. 

Controvertibilménte. avv. In modo contro- 
vertibile. 

Controvisita. s. f. Visita fatta per riprova di 
un’ altra visita gid fatta. 

Contumace. ad. Che é in contumacia, nel senso 
legale. || Che resiste con orgoglio e perfidia all’al- 
trui volere giusto e ragionevole. ||e fig. detto di 
malattia, Ostinata, Che non si vince: « Malattia 
contumace ad ogni rimedio. » 

Contumacia. s. /. I] disubbidire a’giudici, spe- 
cialmente non presentandosi né facendosi da 
_ altri rappresentare, chiamato in giudizio per ri- 
spondere di un’ accusa; Il sottrarsi im qualsi- 
yoglia modo dal presentarsi in gindizio: « Ca- 
dere in contumacia: - Esser condannato in 
contumacia. » || Contumacia si dice anche per 
Quarantina, cioe Sequestro per un dato tempo, e 
in dato luogo, di persone 0 cose sospette di peste. 

Contumaciale, ad. Di contumacia: « Sentenza 
contumaciale, »||e di pubblica sanita: « Leggi, 
Regolamenti contumaciali. » 

Contumélia. s. f. Parole o atti di spregevole 
ingiuria contro alcuno, Villania. Voce dello stile 
grave. 

Contumeliosaménte. avv. Con atti e parole 
di contumelia. 

Contumelioso. ad. Che ha in gi contumelia, 
Che é detto o fatto per contumelia. 

Contundere. trans. Ammaccare, Pestare, 1 
solo usato nel part. pr. Conrunpents, detto in 
forma d’ad. dai medici di Corpo capace di pro- 
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durre una contusione sul corpo umano: « Corpo 
perforante  contundente, » Part. p. Conruso, od 
a modo di ad. per significare il segno © Veffotto 
di gravi ammaccature in qualche parte del cor- 
po: « Sulla parte contusa vi si fanno dello poz 
zette Vacqua e aceto. » 

_Conturbare. trans. Alterare confondendo; ma 
si usasolo al fig. per Alterare la quiete dell’animo, 
Recar dispiacere o disturbo : « Perchd conturbare 
quel povero veechio? - Una trista novella con- 
turba; @ cosi wna violenta passione, » || ri/less, 
Hsser preso da grave dolore o da altra forte 
passione: « A quella vista si conturbd tutto. » I 
popolo, Sconturbarsi.|| Del mare suol dirsi cho si 
conturba quando 6 combattuto da venti contrari, 
Part. p. ConrurBaro. 

Conturbazidne. s. 7, L’ atto o l’effetto del con- 
turbare. 

Contusionceélla, dim. di Contusiono, Contusio- 
ne leggora. 

Contusidne. s. /. L’offotto di una forte per- 
cossa sopra una parte del corpo, che 6 quollo di 
ammaccare essa parte, cagionando poi lo stra- 
vaso del sangue dei piccoli vasellini, @ quindi 
gonfiezza © rossore: « Cadde da una finestra; op- 
pure non si fece altro che nulla, delle contusioni 
qua e la.» 

Contuso. part. p. del verbo Contundere, 

Contutore, s.m. Colui che ha comune l'ufficio 
di tutore. 

Contutrice. fenm. di Contutore. 

Contuttoché. cong. avversativa, Quantunquo, 
Benché, Ancorchd. 

Contuttocid. avv. Nonostante, Tuttavia. 

Convalescente. s. ¢. Chi, avuta lunga 6 gravo 
malattia, comincia a riacquistar saniti: «I con- 
valescenti debbono stare con molti riguardi por 
non ricadere: - Ha avuto una gran malattia; 
ma ora 6 convalescente. » 

Convalescénza. s. f. Lo stato, © la condizione 
di chi, uscito da grave malattia, comincia a ri- 
pigliar sanita: « La malattia o stata flerissima; 
e la convalescenza sara lunga: - La malattia 6 
superata, ed ora entra in convalescenza. » 

Convalidaménto, s. m. I] convalidaro. 

Convalidare. trans, Corroborare, Provare per 
vero , per certo ec.: « Molte veritt & meglio ta- 
cerle, se non possiamo convalidarle co’ fatti. » || 
e Render valido un atto, un processo, una clozio- 
ne o¢.: «Quella relazione dell’ingegnere la con- 
validd Vufizio del Genio civile: - Pieleziinty del 
Deputato X non fu convalidata dalla Camera. » 
\|vifless. Prender maggior forza, efficacia oc.: « La 
legge antica si convalidd coi precetti del Van- 
gelo. » Part. jp. CoNnyALIDATo. 

Convalidazione, s. /. L’attio ¢ Veffetto del con- 
validare. 

Convalle. s. f, Vallo lunga tra pogegi; ma d 
voce rimasta ogi alla poesia, 

Convégno. 8.7m. Luogo, in cui due o pili por- 
gone convengono, 0 si son dati la posta; 6 L’atto 
stesso del convenirvi: « Quella casa il conve- 
gno di tutti gli eletti ingegni: - La si troveranno 
a convegno i pili solenni diplomatici » e@ cosi: 
« Non mancare al convegno ec. » Si dice pure 
Luogo di convegno; ma la voce ed i modi che 
se ne formano sono sgarbati ¢ non necessari, 

otendosi dire ritrovo, se parlasi di cosa fanii- 
jare, econgresso, consesso © altrimenti, se di sog- 
getio grave e solenne. 

Convenévole. ad. Che si convieno, Cho si ad- 
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dice, o almeno Che non discorda dal soggetto, 
dalla condizione di una persona, di un paese ec.: 
« Bisogna vestire in modo convenevole al pro- 
rio stato: - Leggi convenevoli alla nazione : - 
arole convenevoli al soggetto.» || Tempo convene- 
vole, Tempo opportuno a fare una cosa. le a modo 
di sost. Cid che é convenevole; e si usa assolut.: 
« Se le spese non si riducono al convenevole, la 
Italia fallisce: - Chi ne vuole pit del convene- 
vole, spesso rimane senza nulla. » ||e per Cerimo- 
nia, Atto di riguardo, di affetto, di civilta ec. onde 
Fare i convenevoli, 0 1 suoi convenevolt, vale 
Far le cerimonie, i complimenti. || Stare sui con- 
venevoli, Praticare con ogni cura le cerimonie e 
i complimenti, e impermalirsi se altri non li os- 
serva verso di sé. ; 

Convenevolézza. s. f, La qualita astratta di 
cid che é convenevole. 

Convenevolménte. avv. In modo convene- 
vole: « Vestire, Parlare, Spendere convenevol- 
mente. » 

Conveniénte. ad. Che in tutto e per tutto si 
addice, sta bene, si accorda alle varie occorren- 
ze, al soggetto, alla condizione, al grado, alla 
qualita di una cosa o persona: « Allora feci quel 
che mi parve, conveniente, e forse in quel caso 
lo rifarei: — Parole conyenienti a si alto soggetto 
é difficil trovare: - Trattare uno in modo conve- 
niente alla sua gran nascita: - Usa modi e pa- 
role pid convenienti a un becero che a un gen- 
tiluomo. »|| Zempo conveniente, Opportuno, Ac- 
cettabile. ||ed anche Conforme al decoro: « Fece 
una festa con apparato assai conveniente. »|| ed 
alle volte, detto di condizione 0 simile, vale Buono, 
Discreto: « Coll’ ingegno si 6 fatto una condizione 
conveniente. » 

Convenienteménte. avy. In modo conveniente. 

Conveniéuza. s. 7, Il convenire, L’addirsi e 
simili di cid che si fa o che si dice relativamente a 
pete al sesso, all’eta, al tempo ec.: « In tutte 

e cose bisoena osservare la convenienza. » || per 
Relazione in generale: « La convenienza del pre- 
dicato col soggetto: — Dell’epiteto col nome. » || I] 
rispondersi perfettamente dell’una parte con Val- 
tra: « E mirabile la convenienza di tutte le parti 
fra loro, e col tutto. »||e per Conformita: « Con- 
venienza di una lingua con un’altra.»|| per Dignita, 
Decoro: « Ne va della mia conyenienza ad en- 
trare in simili combriccole. » || Cio che 6 richiesto 
dalla civiltaé, dalla buona creanza: « Non é con- 
venienza accettare un pranzo, e poi non si far 
pil vedere: — Conoscere, Sapere la convenienza: 
— Persona che sta su tutte le convenienze: - Mi 
bisognd andare alla festa per ragioni di conve- 
nienza, » || Cid che l’uso, ed anche l’abuso, ha di- 
chiarato esser conveniente, e quasi debito il farsi: 
«Le convenienze di corte, Le convenienze teatrali, 
Le visite di convenienza. »||ed anche Lucro, Uti- 
lita, Tornaconto: « Matrimonio di convenienza : — 
Non posso accettare il partito: non ¢’é conye- 
nienza: - Con loro al sedici per cento, e con la 
tassa sulle cedole, non c’é pil convenienza a com- 
prar la rendita pubblica. » 

Convenire. intrans. Venire 0 Andare pit per- 
sone in un luogo medesimo per il medesimo fine: 
« Al concilio di Roma convennero quattrocento 
vescovi. » {le di due o pit linee che convergono 
a un dato punto, e ivi s’incontrano: « Le due 
linee convengono sul] punto C. » || Concorrere, Con- 
tribuire: « Molte cagioni convennero a produr 
tale effetto. » || Esser concordi nel giudizio mede- 


— 434 — 


CON 


simo, o nella sentenza medesima piu persone: 
« Tutti i filosofi convengono che l’astrologia é un 
sogno. » || E di uno che si accorda al parere degli 
altri: «Convengo con voi altri che é una stivale- 
rla; ma ora maisarebbe peggio il tornare addietro.» 
led anche assolut.: « Convengo che il lavorar di 
sera mi fa male; ma. pure 6 impossibile ch’io cessi 
affatto.» || Non troppo schietti sono i modi Ne con- 
vengo, se 6 formula di concessione: « Ne convengo 
10, @ per parte mia vi seconderd, » e Bisogna con- 
venire per Bisogna confessare: « Bisogna convenire. 
che quell’opera 6 una gran bella cosa. » || Restar 
daccordo circa cose da farsi, a salari da darsi, 
su’ prezzi di certe cose: «Tutti convennero di 
fare una efficace protesta: - Convennero che bi- 
sognaya ricorrere in cassazione: - Non penaron 
molto a convenire uel prezzo e nelle altre condi- 
zioni del lavoro: - Abbiamo convenuto tra lui e 
me di lavorare quel tanto per uno. » || Convenirsi, 
e Convenire, usasi anche per Hsser dicevole, utile, 
necessario ec.: « Lo farei volentieri; ma non mi con- 
viene: — Per aver quei pochi soldi, mi convenne 
andar 1a cinque o sei volte: — Quell’ abito non 
le conviene, non conviene alla sua eta. » jl e 
senza la particella, indica necessita, opportunita, 
dicevolezza, o simile: « Non c’é rimedio: conviene 
capitolare : - Questo conviene che succeda a’rom- 
picolli tuoi pari: - Conviene che ora mi sciolga 
dalla promessa. » || Conviene 0 Non conviene, si 
dice di una cosa che sta o non ista bene il farla. || 
Anche con la particella si: « Non si conviene ad 
un tuo pari il far codeste cose.» ||trans. T. leg. 
Convenire uno m giudizio, Chiamarlo, Citarlo 
ec.: «la legge 6 uguale per tutti, e qualunque — 
miserello pud convenire in giudizio il pid gran 
signore. » Part. pr. CONVENIENTE. Part. p. Con-- 
venuTo. - Ad. Reo convenuto, Che 6 stato chia- 
mato in giudizio. || Prezzo, Patto convenuto, 
Prezzo, Patto concordato, stabilito. || sos¢. Cid che 
é pattuito o accordato tra due o pit persone: 
« Secondo il convenuto, partirono tutti all’ora me- 
desima. » 

Conventicola. s. f Adunanza di pit persone, 
fatta celatamente, per lo pit per cose politiche o 
religiose: « Le conventicole de’ mazziniani: — Le 
conventicole de’ framassoni. » 

Conventino. dim. di Convento; ed un Con- 
vento di monache si chiama cosi per antonomasia 
in Firenze. 

Convénto. s.m. Luogo dove i religiosi di or- 
dini regolari vivono vita comune: « Convento di 
monache, di frati: - Il convento di S. Marco:- 
I frati del tal convento. »|| Hntrare, Ohiudersi 
in_convento, Farsi frate 0 monaca. || Tutti i frati, 
o Tutte le monache del convento: « A questa fun- 
zione assisteva tutto il convento, » {| Zl convento 
non passa altro, si dice quando alcuno, non con- 
tentandosi del trattamento, massimamente del 
cibo, che riceve, si vuol significargli che quella 
é l’usanza che corre in famiglia, e che, se non 
gli piace, se ne vada, || Farebbe a un convento, 
dicesi di cose, specialmente mangerecce, che siano 
in grandissima quantita. 

Conventuale. ad. Messa conventuale, Quella 
alla quale dee assistere tutto il convento. || 
nori conventuali, o in forza di sost. Conventuali 
sono Quella famiglia di Francescani che non 
hanno accettato veruna riforma per richiamare 
Yordine a pit severa disciplina. 

Conventuccio. dispr..di Convento. 

Convenuto. part. p. di Convenire. 


Convenzionale. ad. Di convenzione, Della con- 
yenzione, Conforme alla fatta convenzione: « Le 
promesse, i patti, le pene convenzionali: - Le 
regole convenzionali dell’arte. » DE Gat 

Convenzidne. s. f. L’ atto del convenire pit 
persone accordandosi in certe cose di qualche 
importanza: « Fecero tra loro una convenzione 
per levar via ogni cagione di dissidi in questa 
materia. »||Accordo fatto tra due o pit stati, 
per regolare nell’interesse comune le cose delle 
amministrazioni uniformi: « Convenzione postale 
con la Francia: - Convenzione doganale. » || As- 
semblea di una nazione convocata per dare nuova 
costituzione politica, o per mutare la prima: « H 
celebre la convenzione francese del 92 che fece 
decapitare il Re. » ‘ : 

Convergénza. s. f. Il convergere di due li- 
nee che si vanno sempre accostando. 

Convérgere. intrans. Andarsi gradualmente 
accostando per far capo ad un punto medesimo: 
« Quelle linee convergono tutte. » Non ha parti- 
cipio passato. Part. pr. ConvERGENTE. || In forma 
dad. T. geom. si dicono Linee convergenti Quelle 
linee che sono dirette verso un medesimo punto. 
| Z. alg. sidicono Serie convergenti Quelle serie 
di cui prendendo un numero sempre maggiore di 
termini, l’errore che si fa trascurando i termini ri- 
manenti, diventa sempre pit piccolo.|| 7. fis. si chia- 
mano raggi convergenti Quei raggi luminosi che 
passando da un mezzo in un altro di diversa den- 
sita, si avvicinano l’uno all’altro riunendosi tutti 
in un punto: « Le lenti convesse rendono conver- 
genti i raggi luminosi, da cui sono traversate. » 
le si dice anche di altre cose che fanno capo 
al medesimo punto, considerandole quasi come 
linee: « Strade convergenti ad un punto ec. » 

Conversare. imtrans. Stare abitualmente con 
aleuno, confabulando e passando tempo: «Se con- 
verserai co’ superbi, ti si attacchera la superbia. » 
lle fig. Conversare co’ libri, con gli scrittori ec. 
Menar vita ritirata, attendendo solo a studiare, 
cae dicesi pure familiarm. Conversare co’morti. 
Part. p. CoNvERSATO. 

Conversazione. s. 7. L’atto del conversare: 
« Viene la sera da me per fare un po’ di conver- 
sazione: — Persona di piacevol cunversazione. » 
|| Riunione in casa di alcuno di amici e di per- 
sone che si conoscono ed amano, e che si rac- 
colgono insieme, specialmente di sera, per ¢a- 
gione di passare un poco di tempo in cose utili 
0 dilettevoli: « Guarda bella conversazione! Posso 
essere anch’io del numero? — Uomo che é brac- 
cato in tutte le conversazioni: — La tale tiene con- 
yersazione il giovedi: - La notizia la ebbi alla con- 
versazione di casa B.:-In molte conversazioni si 
giuoca, e si mormora; ma quelle sono biasime- 
voli. » || Non mi piace né il vino, né la conver- 
sazione, dicesi proverbialm. a significare che non 
ci piace la cosa 0 negozio propostoci, né le per- 
sone con le quali dovremmo aver che fare. 

Conversévole. ad. Aggiunto di persona che 
‘conversa volentieri e affabilmente. 

Conversevolménte. avy, In modo conversevole. 

Conversione. s. f. L’atto e Veffetto del conver- 
tire e del convertirsi: «La conversione de’ pianeti: 
— La conversione della terra sopra il proprio asse.» 
|| Z. milit. 6 un Movimento o Marcia fatta nella 
direzione contraria, cioé voltando la faccia do- 
verano le spalle.|}e di molte altre mutazioni 
di forma, di qualita ec.: « La conversione di un 
teatro da regio a comunale: - La conversione 
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della rendita in consolidato ec. » || Nel senso reli- 
gioso, Il volgersi che fa l’anima dal male al be- 
ne, dal falso al vero, con fermo proposito, al quale 
seguono veraci affetti: « La conversione di S. Pao- 
lo: — La conversione di Costantino ec. » 

Converso ¢ Conversa. s. m. e f. Colui 0 Colei 
che in un convento di frati o di monache fa i 
Servizi occorrenti, vestendo ’ abito monastico, ma 
rimanendo laico.||Si usa anche in forma d’ad 
« Frate converso, Monaca conversa. » 

Conveérso. s. m. Il contrario; ma oggi ado- 
perasi solo nel modo avverbiale Per converso, 
che vale Per contrario. 

Convertibile. ad. Che pud convertirsi, in tutti 
1 significati di questo verbo. 

Convertibilita. s. f La qualita astratta di cid 
che é convertibile. 

Convertire. trans. Fare che una cosa muti 
quasi natura, Destinarla ad uso diverso ec.: «Mutd 
la testa alla statua di un antico senatore e la 
converti in quella di S. Pietro: - Gest converti 
Vacqua in vino: - Le campane furono convertite 
in cannoni: — La spesa per la corona al re d’Ita- 
lia fu convertita ad uso diverso: - Una obbliga- 
zione si pud conyertire in rendita annua: — Lo 
stomaco converte il cibo in chimo. » || Convertire 
uno, Ritrarlo da una falsa religione alla vera, 
mediante esortazioni, argomenti, ragioni, prove ec.: 
«5S. Silvestro converti Costantino; » e cosi si dice 
Convertire alla vera fede, al cattolicismo ec. |\ 
e anche Ritrarre uno da scellerata a santa vita: 
« Gli riusci con persuasioni e buone maniere di 
convertire molti peccatori.» || Rimuovere dal pro- 
posito, ma é del linguaggio familiare: « Volevo 
vedere se mi riusciva di convertirlo; ma stette 
duro a voler partire. » || Convertire una proposi- 
zone, Mettere i conseguenti nel luogo degli ante- 
cedenti, e viceversa: « Chiunque favella ha la voce, 
non si pud convertire, dicendo che chiunque hala 
voce favella.» || 7ifless. Divenire di natura, forma, 
qualita, uso diverso: « Alle parole di Gest l’ac- 
qua si converti in vino: - I] cibo nello stomaco 
Si converte in chimo. »|| Ridursi da una falsa re- 
lione alla vera; oppure da vita peccaminosa a 
virtt:: « Costantino si converti per i miracoli di 
S. Silvestro: - Molti aspettano a convertirsi alla 
fine della vita. » Part. p. ConveRtITO. 

Convertito. s.m. Chi si é convertito alla vera 
religione: « Nelle prime missioni il numero dei 
convertiti fu immenso. » || Le convertite 6 il nome 
di certi Ordini religiosi di donne che si chiudono 
in monastero dopo aver fatto mala vita. 

Convessita. s. f. La forma esteriore dei corpi 
conyessi. 

Convésso. ad. Che ha la superficie esteriore, 
piu o meno piegata in arco; opposto a Conca- 
yo: « Un corpo pud esser piano di sotto, e con- 
vesso di sopra: - Un arco @ conyesso al di fuori 
e al di dentro concayo: - Una lente pud esser 
da una parte piana e dall’altra convessa 0 con- 
cava; e pud essere da una parte convessa e dal- 
Y altra concava, che allora si dice concava con- 
vessa. » 

Convincenteménte. avy. In modo da convin- 
cere: « Provd la sua dottrina molto convincen- 
temente: » modo poco usato. 

Convincere. trans. Provare ad altrui il suo 
torto, 0 Studiarsi di provare la propria ragione, 
con tali argomenti che quegli, a cui si parla, non 
possa disdirlo: « Dopo lunga disputa lo convinsi 
del suo errore; 0 semplicemente, lo convinsi: — 
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Gli argomenti, le prove, i fatti convincono: - I 
giudici ed i testimoni convincono il reo, benché 
esso non si induca a confessare. » Non sempre 
il convincere 6 persuadere; perché pud bene altri 
essor vinto dalle altrui ragioni, e dover cedere per 
non aver ragioni contrarie; ma pud tuttavia non 
ricredersi; e di qui si mostra la falsit& con la 
quale il verbo Convincersi 6 da alcuni usato per 
Credere, Esser persuaso che una cosa sia Cosi 0 
cosi, come chi dicesse: «Sempre pit mi convinco, 
che 6 una stoltezza il troppo fidarsi, » Part. p. 
Convinto.- Ad. Reo convinto, 6 Colui che sopraf- 
fatto dalle ragioni e dalle testimonianze contrarie, 
non pud trovar pil ragioni da negare, ma pur 
non confessa il delitto, 

Convincibile. ad. Che pud agevolmente con- 
vincersi: « H uomo di poco senno, difficile a per- 
guadersi; ma facilmente convincibile. » 

Convincimento. s. m. I] convincere: « Queste 
ragioni sono un manifesto convincimento di co- 
loro, che negano la possibilita di tal fenomeno. » 
| L’ usarlo per Credenza certa, o molto fondata, 
come chi dicesse: Ho il convincimento che la 
cosa sta cost, & cosa contro ragione, ed 6 bar- 
barismo. 

Convinzione. s. f. L’effotto del convincere al- 
trui, o dell’esser convinto. || L’effetto che la verita 
dimostrata produce nella mente di chi prima vi 
resisteva; ma nel semplice significato di Persua- 
sione, Credenza certa, 0 simile, 6 barbarismo. 

Convitare. trans. Chiamare a convito: « Con- 
yitd tutti gli ambasciatori stranieri. » Part. p. 
ConvitaTo. |}e a modo di sost. Ciascuno di coloro 
che sono chiamati ad un convito: « Tutti i con- 
vitati fecero brindisi. » 

Convito. s. m. Pranzo nobile e lauto, a cui sieno 
chiamate persone di qualita: « Fece un gran con- 
vito a tutti gli ambasciatori, e alle prime dignita 
del paese. » 

Convitto. s. m. Luogo generalmente d’ istru- 
zione, dove gli alunni fanno vita comune, pagando 
una determinata somma per Vinsegnamento delle 
varie discipline, e per il mantenimento: « Convitto 

rivato: -Convitto regio: - Liceo convitto: - Col- 
egio convitto: - Mettere un figliuolo in convitto: 
—Convitto maschile, femminile. »||e Tutti gli 
alunni del convitto. 

Convittore. s. m. Chi convive con altri in 
un collegio, seminario, 0 simile: « Al teatro 
¢’erano i convittori del collegio Cicognini. » Di 
un convitto di fanciulle non si direbbe Le con- 
vittrici, ma secondo 1 casi o Le signorine, 0 Le 
alumne. 

Convivale. s. m. Di convito, Appartenente a 
convito: « Discorsi, Canzoni convivali, » 

Convivénza. s. f. Il convivere, Il far vita co- 
mune con un altro: « Dopo una convivenza di 
dieci anni, si sono malamente divisi. » || L’wma- 
na convivenza, ua societ’ umana, 

Convivere. imtrans. Fare vita comune con 
altri: « Convive con la famiglia B.: —- Mentre 
Cristo convisse con gli uomini fu sempre perse- 
euitato. »{|Specialmente si dice del Vivere in- 
sieme marito e moglie: « Convissero trent’ anni 
d’amore e d’accordo. » Part. p. Convissuro. 

Convocaménto. s.m, Hl convocare, 

Convocare. trans. Ragunare pill persone in un 
dato luogo per trattare di negozi: « Conyocd tutti 
i creditori, e propose loro di pagarli a certi 
tempi determinati. » || Chiamare o Invitare con 
atto solenne o magistrati, 9 deputati ad essere 
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in quel dato giorno, al luogo loro proprio, per 
trattare quelle cose per le quali hanno il mandato: 
«Fu convocato il Parlamento per il di sei dinovem- 
bre: - 1 Papa convocd il concilio per il trenta 
settembre. » Part. p. Conyocato. 

Convocazione. s. f, I] convocare: « Bolla di 
convocazione del concilio: - Decreto di conyoca- 
zione del Parlamento. » 

Convoglio. s.m. Accompagnatura che segue 
checchessia, specialmente per maggior sicurezza. 
|| Pit particolarm. Convoglio funebre, si dice L’ac- 
compagnamento onorevole che si fa della salma 
di chi ha ben meritato delle arti, delle scienze, 
della patria ec. 

Convolvolo. s. m. Pianta di pit specie, che 
getta viticci e s’arrampica, ed ha i fiori a campa- 
nella di colori diversi. 

Convulsaménte. avy. A modo di chi ha le con- 
vulsioni: « Si agitava convulsamente sulla pol- 
trona. » 

_Convulsionario. ad. Che abitualmente patisce 
di convulsioni; pitt spesso usato come sost.: « Que- 
sto ¢ rimedio efficace per i conyulsionari. » || I con- 
vulsionari, si chiamd una setta di fanatici che si 
fingevano presi da convulsione dinanzi alla tomba, 
del loro capo. 

_Convulsioncélla. dim. di Convulsione, Conynl- 
sione leggera: « Ha avuto qualche convulsioncella; 
ma non c’é altro sintomo grave. » 

Convulsiéne. s. f Irritazione di un punto del 
sistema nervoso, la quale si manifesta con movi- 
menti repentini, irregolari e violenti dei muscoli, 
e con gravi scosse di tutta la persona: < Per le 
convulsioni non ¢’é cosa che faccia bene come 
Yacqua antisterica: - Le donne hanno le con- 
vulsioni al loro comando: - Patire di convul- 
sioni. » 

Convulso. ad. Che patisce od ha convulsioni: 
«Stette cosi convulso per molto tempo. » || Dfozi, 
Gesti convulsi, Moti, simili a quelli di chi ha le 
convulsioni. || so 0 Pianto convulso, Quello ca- 
gionato da impressioni vivissime, ed accompagnato 
da strani movimenti de’ muscoli del volto. || Stile 
convulso, Pensieri, Imagini convulse, Che hanno 
dell’eccessivo, dello strano, del disordinato, e si 
studiano di rappresentare passioni violente, seb- 
bene non veramente sentite. 

Coonestare. trans. Metter innanzi ragioni, 0 
scuse, 0 apparenze di onesta e di decoro per far 
parere onesta una cosa che é il contrario: <« La 
loro ferocia coonestavano allegando atti ferocis- 
simi dei nemici che essi sgozzavano: — La sua 
fuga dal campo coonestd con la malattia della 
madre. » Part. p. CoonrstTato. ; 

Cooperare. imtrans. Operare insieme, Aiu- 
tar con Il’ opera: « Cooperava col G. all’ edifi- 
cazione del Ponte nuovo: — Il prete B. coopera 
col parroco diS. Lucia. » || Concorrere con altri ad 
ottenere un fine medesimo, adoperando le forze, 
Y ingegno ec.: « Chi colle armi, chi colla penna, 
chi infiammando i cuori de’ giovani, tutti coope- 
rano egualmente alla liberta della patria. »|le 
detto di cose, Contribuire: « Al buon esito delle 
cose coopera molto la prudenza.» Part. ». Coo- 
PERATO- 

Cooperativo. ad. Atto a cooperare ad un fine: 
« La prudenza 6 cooperativa al buon esito delle 
cose. » 

Cooperatore-trice. verb. da Cooperare, Chi 


0 Che opera: « Ul G. é uno de’ cooperatori del 
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sono cooperatrici al bene essere: — Societa coo- 
peratrice fra gli artigiani.» i 

Cooperazidne. s. 7. Il cooperare, Aiuto: «In 
questa impresa ho bisogno della tua cooperazione.» 

Coordinaménto. s. m. I) coordinare. 

Coordinare. trans. Disporre cose diverse nel- 
Yordine pit acconcio a un dato fine: « Bisqgna 
coordinare i mezzi per giungere pit agevolmente 
al fine. »||e cosi s¢ coordimano_ le idee per fare 
un discorso che abbia principio, mezzo e fine. 
Part. p. Coorpnato. || 7. geom. Coordinate sono 
le due linee rette tirate da un punto parallela- 
mente a due assi, e che servono a determinare 
la posizione di quel punto rispetto agli assi me- 
desini. i : 

Coordinatore-trice. verb. da Coordinare, Chi 
o Che coordina. 

Coordinazione. s. 7. L’atto e I’ effetto del coor- 
dinare. , : ae 

Coorte. s. f. ZT. stor. Schiera di soldati, in che 
era ripartita la legione romana, della quale for- 
maya la decima parte. : 

Coperchiétto. dim. di Coperchio, 

Copérchio. s. /. Quella parte di un vaso, cassa, 
od altro, che serve per coprirlo, 0 che sia unito 
al vaso, ma girevolmente, 0 che sia staccato da 
sso, e Vi si metta sopra al bisogno: « Coperchio 
della scatola da tabacco: - Coperchio a molla, a 
vite:—Coperchio dell’orcio, della pentola, della se- 
poltura. »|| 17 soperchio rompe tl coperchio, prov. 
che ammonisce Non doversi andar mai all’ ec- 
cesso; che anche dicesi I/ troppo _stroppia. || 
Il diavolo insegna a far le pentole e non 2 
coperci, altro proverbio che significa: La nostra 
mala natura ci rende accorti a fare il male, ma 
non a tenerlo celato, che pit comunem. diciamo 
Tl diavolo le insegna fare, ma non le msegna 
coprire. eign? ; 

Copérta. s. f. Dicesi in generale di Qualunque 
cosa che serve a coprire un’altra, ma in parti- 
colare Quel panno o drappo, con che si cuo- 
pre il letto: « Una bella coperta di seta: - 
Una povera coperta di cotone : - Dorme col len- 
zuolo e la coperta: -Ha impegnato perfino la 
coperta del letto. » || Coperta da campo é Quella, 
di cui i soldati si servono a copritsi quando sono 
accampati. || Coperta dicesi anche a Quel panno, 
per lo pit di lana, che si mette sul dorso del 
cayallo, e vi si ferma con una cigna. || Detto dei 
libri, usasi assai pili spesso Copertina. || fig. Co- 
perta pigliasi anche per Pretesto, Scusa, Appa- 
renza, e detto di persona, dicesi di Colui, di cui 
altri si vale per nascondere e coonestare le sue 
azioni non buone: « Certi mariti servono di co- 

erta:-Certe apparenze di pieta e di religione 
fan da coperta ai malvagi costumi di certa gente.» 
|e Sotto coperta, posto avverbialm. lo stesso 
che Sotto colore, Sotto pretesto: « Sotto coperta 
del pubblico bene alcuni sfogano la propria cu- 
pidigia. »|| 7. mar. Coperta della nave 0 solam. 

Coperta dicesi I] piano superiore e scoperto della 
nave: « Stettero tutta la notte sopra coperta : — 
Appena il mare si fece grosso, andammo tutti 
sotto coperta: - Il capitano era in coperta. » 

. Copertaccia. egg. di Coperta; Coperta cat- 
tiva, logora ec.: « Tiene sul letto una copertac- 
cia che non ne giova a guardarla. » 

Copertaménte. avv. In modo coperto, nel senso 
figurato: « Parla sempre copertamente, e lascia 
intendere pili di quello che dice, » || Di nascosto, 
come fanno i furbi. 
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Copertina. dim. di Coperta: « Ha fatto una 
bella copertina per il letto del bambino. » || Co- 
pertina dicesi quel Drappo, con che si cuopre 
un’immagine sacra in sugli altari, e che si alza 
e sl abbassa, secondo che si vuol coprire o sco- 
prire. || Copertina e Copertine dicesi I) foglio, 
per lo pit di carta colorita, ovvero di cartoncino, 
che serve di coperta a un libro: « Il prezzo del 
libro é sulle copertine: — Le belle copertine aiu- 
tano molto lo spaccio del libro. » || Copertina ha 
anche i sensi figurati che vedemmo in Coperta: 
« Fare da copertina, Servire di copertina, Essere 
una copertina: - L’amor di patria é una bella 
copertina per certi cupidi. » 

Copeérto. s.m. Luogo coperto: « Bisogna an- 
dar presto al coperto, perché il tempo minaccia 
burrasca: - I soldati negli accantonamenti stan- 
no al coperto. »|| fig. Mettersi al coperto, vale 
Metitersi o Hssere in sicuro: « Per me possono 
dire e fare quel che vogliono: tanto 7’ sono al co- 
perto. »|| Pigliasi anche per Cosa che cuopre 0 
serve a coprire: « Fece un bel coperto di frasche, 
e visi adagid li sotto. » || ed H'ssere al coperto del- 
Vinvidia, delle calunnie, e simili, vale Essere in 
condizione, da non poter essere offeso dall’ invi- 
dia, dalle calunnie ec. || Hssere al coperto delle 
spese, dicesi per Aver ripreso il danaro speso in 
alcune cose, messe in vendita, o in alcuni spet- 
tacoli dati al pubblico e simili: « Ancora l’Im- 
presario non é al coperto delle spese : — Con ot- 
tocento copie vendute un libraio é al coperto delle 
spese di tremila copie stampate: scusate se é 
poco. » 

Copertdio. s. m. Lo dicono i contadini di al- 
cune parti di Toscana per Grossa coperta da letto. 

Copertone. s. m. Grande e grossa coperta di 
lana o di tela da vele, con la quale si cuoprono 
cose 0 merci caricate su barrocci, per difenderle 
dalla pioggia. 

Copertuccia. dispr. di Coperta; Coperta mi- 
sera: « Ha un po’ di copertuccia sul letto, e con 
quella si ripara dal freddo. » 

Copertura. s. 7. L’atto del coprire quella 
parte degli edifizi, che é posta sopra tutte le 
altre, e che le cuopre: « I muratori quando hanno 
finita la copertura d’una casa fanno una man- 
giata in comune. » 

Copia. s. 7. Abbondanza, Dovizia, e pit spesso 
riferiscesi a cose buone: « Copia di acque, di pa- 
scoli, di frumenti: - Copia d’ogni ben di Dio: = Co- 
pia di beni spirituali ec. »|| Copia di dire, 6 la 
Facondia. || Far copia di una. cosa, Concederla, 
Somministrarla ; ma 6 del nobile linguaggio. || In 
copia, In abbondanza, Copiosamente: « Gli ho 
dato in copia tutto cid che gli abbisognava. » 

Copia. s. f Fedele trascrizione di una scrittu- 
ra: « Ho fatto la minuta, e ’ho passata al mio 
giovine per la copia: - Fatemi la copia di quei 
documenti: - Ci son volute trecento lire per la 
copia delle lettere di Michelangiolo. »|| Prender 
copia, Copiare: « Quando vorrete prender copia 
di quelle poesie, sarete sempre padrone. » || Per 
copia conforme & modo cancelleresco, usato ad 
autenticare il valore d’un documento trascritto. 
|| Brutta copia, dicesi La stesura prima, 0 minuta 
di uno scritto, che ha bisogno di esser messo a 
pulito: « Agli esami fanno lasciare anche la 
brutta copia, per poterla al bisogno riscontrare. » 
| Copia dicesi oggi per Esemplare di un’opera a 
stampa: « Del nostro Dizionario si tireranno su- 
bito tremila copie, le altre di mano in mano: — 
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Gli fu mandato in regalo una copia in carta di- 
stinta. » || Z. art. dis. Disegno, Pittura o Scul- 
ura, non fatta di propria invenzione, ma rica- 
vata da un esemplare: « In Francia stanno 
mettendo insieme un bella Galleria di copie: - 
S’intende tanto di pittura, che comprd una ¢o- 
pia per un originale: - Copia di Raffaello: - 
Copia somigliantissima, languida, franca, sba- 
gliata. » || Anche in lavori letterarii dicesi, 0 pud 
dirsi, Copia Un’opera che o nel concetto o nelle 
immagini 0 nello stile rammenta troppo lopera 
@altro autore.||E una persona ancora pud es- 
ser detta copia di un’altra, quando negli atti o 
nei costumi imita troppo e non bene un’altra 
- persona. 
Copiaccia. pegg. di Copia, particolarm. per 
‘La prima stesura d’uno scritto, che dicesi anche 
Brutta copia. 

Copialéttere. s. m. indecl. Registro di lettere 
che si scrivono, e delle quali si vuol tener copia. 
|| Mettere al copialettere Trascrivere una lettera 
in questo registro. || Copialettere, chiamasi cosi 
anche Una macchinetta, di cui si servono negli 
scrittoi per imprimere in altro foglio, a cid pre- 
parato, la copia della lettera scritta con inchiostro 
fatto a posta. 

Copiare. trans. Trascrivere fedelmente: « Co- 
pia que’ documenti. » || Mettere a pulito qualche 
scritto: « Copino il loro componimento e me lo 
portino. » || Detto di oggetti d’arte, vale Ritrarre 
da un esemplare: « Alcuni valenti pittori fran- 
cesi sono venuti in Italia per copiare i capola- 
yori della pittura nostra.» {| Spesso anche assolut.: 
« In Firenze son pit quelli che copiano, che quelli 
che comprano. »||Di lavori letterarii, Prendere 
idee e parole da un altro scrittore: « Alcuni 
dottissimi nostri non fanno altro che copiare qual- 
che autor tedesco. » | EK si copia un’altra persona 
imitandone i detti, o i fatti, il che si fa piu 
spesso per pecoraggine. Part. p. CoPiato. 

Copiatore-trice. verb. da Copiare ; Chi o Che 
copia. {| Particolarm. dicesi di quel Pittore o di 
quella Pittrice, che fa la professione di copiar 
quadri. 

Copiatura. s. f. L’atto e il resultato del co- 
-piare: «C’é voluto una settimana per la copia- 
tura di quei documenti. » 

Copiosaménte. avy. In copia, Abbondante- 
mente, e riferito al parlare, vale Con copia, Fa- 
condamente. 

Copidso. ad. Abbondante: « Fonte assai co- 
piosa : - Sudori copiosi. » 

Copista. s. m. Chi per professione o per uf 
ficio copia le scritture altrui.|| Particolarm. Chi 
copia codici 0 musica. 

Copisteria. s. 7, Luogo, ove si copiano scrit- 
ture, stampe, e particolarm. musica: « Ha una 
copisteria di musica, e layora assai. » 

Coppa. s. f. Vaso d’oro, d’argento, 0 d’altra 
materia pregevole, con larga bocca, per uso di 
bere. || La parte superiore e concava del calice da 
messa. || Coppa d’oro dicesi familiarm. Una per- 
sona di animo e di costumi eccellenti: « Quel 
figliuolo é una vera coppa d’oro. »|| Coppa di- 
cono gli ottonai al Recipiente della lucerna, dove 
si mette Volio.|| Coppe 6 uno dei quattro semi 
onde son dipinte le carte delle minchiate. || Pro- 
verbialm. Accennar coppe e dar bastoni. V. Ba- 
STONE. || Coppa é anche una costellazione deli’emi- 
sfero australe. 

Coppa. s. 7. La parte di dietro del capo. 
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Coppaia. s.f. La stanza, ove si tengono i coppi 
delVolio; a Firenze Orciaia. 

Coppale. s. f. Specie diragia odorosa, che stilla 
da varii alberi del Messico, e che si adopera a 
comporre le migliori vernici: « A questo mobile 
gli va dato una mano di coppale. » 

Coppau. s. m. Resina liquida giallognola, che 
stilla da un albero, e si adopera ad usi medici- 
nali, Comunem. Balsamo. 

_Coppélla. s. 7 Piccolo vaso a modo di un 
disco incavato a coppa, fatto per lo pit di ce- 
nere di corna, 0 di ossa d’animali calcinate, per 
cimentarvi loro o Vargento. Onde Oro 0 Argento 
di_coppella é lo stesso che Oro o Argento fino. 
|| E fig. di Persona di specchiata probita diciamo 
che 6 oro di coppella. 

_. Coppétta. s. f Vasetto di vetro, che facendovi 
il vuoto coll’abbruciarvi un poco di stoppa, s’ap- 
picca alle carni per tirare il sangue alla’ pelle: 
Si chiama anche Coppetta a vento o Ventosa. 
|| Coppette a taglo, diconsi quando la carne, per 
mezzo loro alzata, si tagliuzza dal chirtreo. 

Coppettone. s. m. accr. di Coppetta: « Gli 
piantarono sulla nuca un coppettone. » 

Coppia. s. f Due cose della medesima specie 
messe insieme, Paio; ma non di tutte Ié cose si 
potrebbe usare promiscuam. e OCoppia @ Paio.|| 
Particolarm. dicesi delle uova: Pacis mangiato 
una coppia d’uova: - Ho preso a colazione due 
coppie d’uova.»||Coppia di pane dicesi Una 
piccia di due pani, od anche Un pane assai bi- 
slungo: « Compra due pan tondi e una coppia 
di pane. » || Coppia dicesi comunem. anche di due 
persone, e segnatamente di due sposi: « E una 
bella coppia di sposini. »||E nel ballo, le due 
figure, donna e uomo: « Per far la quadriglia 
ci voglion molte coppie. »|| Hssere una coppia 
e un paio dicesi proverbialm. di due persone 
della medesima natura e qualita, perd in mal 
senso: « Lui e il suo cugino sono una coppia e 
un paio, e accidenti al meglio. » || Avere tre pan 
per coppia, pure proverbialm. Avere vantaggio 
grandissimo e soprabbondante: « Facendo quel- 
Yaffare ho avuto tre pan per coppia. »|| Coppia 
di calci, Percossa data con le zampe di distro 
aun tempo dal cavallo, mulo e simile: « Con 
una coppia di calci mandd in ischegge tno stan- 
ghino. »||.4 coppia o In coppia, ine agcanto 
all’altro: « Andavano a coppia com’i frat#.» || A 
coppia a coppia, Una coppia dopo Palira. || 7’ fis, 
Joppia voliaica, 0 solam. Coppia, 6 un apparec- 
chio che si compone di due dischi di diverso me- 
tallo, che posti a contatto fra loro si elettrizzano 
Puno positivamente, altro negativamente. 

_ Coppiére. s.m. Colui,che nelle case dei grandi 
signori, serve di coppa. Ma é voce del liniguag- 
gio nobile, 0 poetico. 

Coppidla. s. f. La scarica quasi simultanea di 
tutte e due le canne dello schioppo da caccia 
contro un medesimo animale, o un bravico d’ani- 
mali: «Con una coppiola buttd git quattro co- 
lombacci.» || Al giuoco del Lotto, dicesi Coppiota 
due numeri sortiti l’uno a canto all altro: «In 
questa estrazione ci furono due coppiole.» 

Céppo. s. m. Vaso assai grande, di terra cotta, 
da tenervi Volio: nel fiorentino Orcio. 

Coprimento. s. m. Il coprire. 

Coprire. trans. Porre, Stendere aleuna cosa 
eye un’altra, affinché la occulti e la difenda: 
« Lo stesero sulla bara e lo copersero con una 
bella coltre: —- Cuopri cotesto piatto per via delle 
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mosche. »|| E detto di cose, vale Occultare sotto 
0 dentro di sé: « Una folta nebbia copriva ogni 


cosa: - La neve cuopre i grani. »|| E per Ingom- 
brare, Empire: « Le erbe e i fiori cuoprono 1 


prati. » || E detto di persona, Empire di checches- 
sia una cosa, Mettervene in gran copia: « Ha 
coperto il giardino di fiori d’ogni genere : - Serse 
copri il mare di navi. »|le fig. dicesi Coprire 
alcuno Wingiurie, di villanie e simili per Dir- 
gliene molte. || Coprire, pure al fig., vale Nascon- 
dere, Occultare: « Cuopre i suoi vizii col mantello 
della religione : — Con molto accorgimento l’arti- 
sta ha coperto alcuni errori della statua: -"E una 
scusa per coprire il suo fallo. »|| vale anche Met- 
tere addosgo altrui o sul letto vesti o coperte 
afinché non soffra il freddo: « Non ho un cencio 


~ per coprire quel povero ragazzo: — Mettetelo a 


letto e copritelo bene. » |} Nel linguaggio militare 
vaie Riparare, Mettere alviparo dalle offese del 
nemico ; «Sconfitta, coprite Brescia: — Fecero due 
teste di ponte per coprire la ritirata. » || Riferito 
ai congiungimenti degli animali, Fecondare la 
femmina. || Riferito a voce, canto, suono, superarli 
in modo che 0 non si sentano 0 si sentano ap- 
pena: «I tromboni coprono la voce del cantan- 
te: — Le grida della sinistra copersero la voce 
del Presidente. » || Coprire una casa, un edifizio 
qualunque, Mettere ad essa il tetto: « Quando 
i muratori hanno finito di coprire la casa, fanno 
imsieme una buona mangiata. » || Coprire un 
debito, Sodisfarlo. || Coprive le spese, Ricavare 
dalla vendita d’una cosa le spese occorse per 
essa; « Gl’incassi appena coprono le spese. » || 
Coprire un posto, un uffizio 6 modo che, os- 
serva argutamente i1 Tommaseo, presenta il ma- 
gistrato dalla parte del sedere. Meglio Averlo, 
Tenerlo e simili.||rifless. Mettersi addosso vesti 
0 panni che valgano a ripararci dal freddo, od 
anche Chindersi bene le vesti intorno alla per- 
gona: « Con questa stagionaccia vedi di caprirti 
bene: - Appena ha da coprirsi. » |} Vale anche 
Mettersi in capo berretta o cappello, che si tenga 
in mano per atto di riverenza: « Non faccia com- 
limenti, si cuopra, prego. » Pit comunem. Metta 
an capo. Part. p. CopERto, che spesso usasi in 
forma d’ad. e fig. per Oscuro, Ambiguo, Simulato. 

Copritura. s.f. L’azione del coprire. 

Copula. s. f Congungimento coniugale. || 7’. 
gramm. Particellacheserveacongiungere. || Z’. log. 
Tl nesso tra il predicato e il soggetto. 

Copulativo. ad. Atto a congiungere, in senso 
grammaticale. 

Coraggio. s. m. Disposizione dell’animo a im- 
prender cose ardite, ad affrontare e sostener pe- 
ricoli, e a sopportare fortemente i dolori e le 
sventure: «I Francesi sono uomini di gran co- 
te » || Quasi ironicamente: « Dopo avermi 
offeso im mille modi, o non ha il coraggio di dire 
che m’ ha fatto de’ benefizi: - Ha il coraggio di 
mangiarsi a colazione un cappon lesso. » || A modo 
esortativo Coraggio!: «Su, coraggio, non sara 
nulla: — Coraggio, figliuoli; ora ne viene il buono.» 
|| Coraggio civile, dicesi L’affrontare impavidam. 
Yodio o le ire di pochi o di molti dicendo o fa- 
cendo cose utili alla patria: « Il coraggio civile 
spesso non é men grande del coraggio militare; 
e i yili sono stati sempre in molto maggior nu- 
mero nelle citté che in campo. » || Fare coraggio, 
Confortare altrui a tollerare le proprie sventure, 
amettersi in qualche impresa rischiosa 0 difficile; 
e spesso nel discorso familiare riferiscesi anche 
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a piccole cose: « Bisogna che l’esaminatore faccia 
un po’ di coraggio a’ ragazzi, altrimenti si avvi- 
liscono e si confondono: - Andiamo a fare un 
po’ di ng a quella povera vedova. » || Farsi 
coraggio, Non si avvilire nelle proprie disgrazie, 
Non lasciarsi abbattere dal dolore: « E un malato 
che si fa poco coraggio: - Fatevi coraggio, Iddio 
vi aiutera.» || Nelle disgrazie il coraggio é mezzo 
scampo, prov. di chiaro significato. || Chi non ha 
coraggio non vada alla guerra, Chi non si sente 
forte e animoso, non si esponga a’ pericoli; ma 
spesso lo usiamo a proposito di piccoli pericoli: 
« Come? va fuori senza ombrello con questo tem- 
po? - Kh chi non ha coraggio non vada alla 
guerra. » E quando alcuno si prepara a far cosa 
molto rischiosa, dicesi familiarm. che ha pits co- 
raggio di Napoleone: « Un impiegato che pigli 
moglie a questi lumi di luna, bisogna che abbia 
pit coraggio di Napoleone. » 

Coraggiosamente. avv. Con coraggio, Animo- 
samente, Fortemente. 

Coraggidso. ad. Che ha coraggio, Pieno di 
coraggio: « Hi il soldato pit coraggioso di tutto 
il suo battaglione: -E una donna coraggiosa, ¢ 
lo ha mostrato pit volte nelle disgrazie della sua 
famiglia. » 

Corale. ad. Del coro, Appartenente al coro, 
nel senso antico: « Stesicoro dette perfezione alla 
poesia corale de’ Greci. » || Nel senso moderno: 
«Scuola corale di canto. »|| Libri corali, diconsi 
Quei libri assai grandi, e per lo pit di cartapecora, 
nei quali sono Te antifone, i versetti, gl’ ini ec. 
con le note del canto fermo, e che servono ai 
preti in coro. || Benefizio corale, Quello che ob- 
bliga al coro. || Distribuzione corale, dicesi Quella 
elemosina che talora si distribuisce a coloro che 
uffiziano in coro. || Monaca corale, o in forza di 
sost. Corale, Quella monaca che attende al coro, 
a differenza della conversa, che attende ai servigi 
del convento. : 

Corallaio. s. m. Chi taglia e lavora il corallo 
gregeio per esser ridotto m lavori d’ornamento. 

Corallina. s. f. Sorta di alga marina, di cui 
si conoscono due specie principali, la nera e la 
bianca, ed 6 adoprata in medicina come molto 
attiva contro i vermi intestinali. 

Corallino. ad. Usasi come aggiunto di quelle 
navi piccole e da remi, delle quali si servono i 
cavatori di coralli: « Da Torre del Greco parti- 
rono quest’anno trecento navi coralline, e ritor- 
narono piene zeppe di coralli. » 

Corallino. ad. Di corallo, oppure Di colore si- 
mile a quello del corallo: «Quel bambino ha certe 
labbra coralline che 6 un piacere. » 

Corallo. s. m. Animale microscopico, bianco, 
molle e quasi diafano; nasce nel mare e nel 
fondo di esso, forma certe ramificazioni che nel- 
Vinterno sono rosse bianche e nere, e che si 
chiamano esse pure Corallo. Pit pregiato 4 il 
rosso, che pescasi in abbondanza nel Mediterra- 
neo: «Quest’anno la pesca dei coralli é andata 
assai bene: — Finimento di coralli: - Mercante 
di coralli. » 

Corampdpulo. avy. formato dalle due voci la- 
tine coram e populo, e usato familiarm. in senso 
di Pubblicamente, Alla presenza di molti: « Lo 
abba e li corampopulo gli dette quattro cef- 

oni. » 

Corano. s. m. Lo stesso, ma pit comune, che 
Alcorano, Libro contenente la legge di Maometto: 
« Un professore italiano disse dalla cattedra 
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che la Commedia di Dante doveva essere il corano 
degli italiani. » eae 

Coratélla. s. f Il fegato degli animali, e par- 
ticolarmente degli animali quadrupedi piccoli, 
come agnelli, maiali e simili. Ra 

Coratellina. dim. di Coratella, e dicesi pit 
spesso di quella de’ polli. ‘ 

Corazza. s. f, Armatura che difende la persona 
del soldato dal collo fino alle anche, ogg presso 
che dismessa tra noi. || Per semilit. dicesi oggi 
Quella piastra di ferro, onde son ricoperte le navi 
da guerra, che diconsi percid Navi corazzate. || 
Pur per similit. Certe naturali ed esterne difese 
che hanno gli animali: « Una corazza di squamme 
ricuopre i pesci. » || E in senso fg.: «Il coraggio 
é una buona coragza contro i pericoli.» _ 

Corazzare. trans. Ricoprire una nave di co- 
razza: « Ora che la nave é stata finita, va a Ge- 
nova per esser corazzata. » Part. p. CORAZZATO. 
| In forma d’ad.: « Nave corazzata.»||e in forza 
di sost.: « Una, due corazzate: — La corazzata 
Palestro. » 

Corazziére. s,m. Soldato armato di corazza. 
Ve ne son sempre in alcuni eserciti europel, ma 
son pit di mostra, che di utilita. 

Corba. s. f. Cesta intessuta di vimini, 0 d’altra 
simile materia. || Tanta quantita di roba, quanta 
pud. esser contenuta in una corba. j 

_Corbacchino. dim. di Corbo; Corbo molto gio- 
vine. 

Corbacchione. acc”. di Corbo; Corbo grande; 
e dicesi fig. di uomo furbo, astuto, machione. 

Corbellare. trans. Burlare, Canzonare: « Stan- 
no tutto il giorno sulle panche dei eaffé a cor- 
bellare chi passa. » || Mettere in mezzo, Ingannare: 
«L’ ha corbellato per due anni intieri, e poi ha 
sposato un altro: — M’ ha corbellato bene il P. 
vendendomi un cappello vecchio per nuovo. »|| 
Che si corbella? Non corbello, H buono e non 
corbello! ec., tutti modi che rispondono a: Che si 
canzona? Non canzono ec., e che essendo dichia- 
rati 14, non oécorre ripeter qui la dichiarazione. 
Part. p. CoRBELLATO. 

Corbellatore-ora. verb. da Corbellare; Chi per 
abito suol corbellare: « E un corbellatore di pri- 
ma riga. » 

Corbellatorio. ad. Beffardo, Ivrisorio: « Con 
quel modo corbellatorio farebbe qualche volta 
scappare la pazienza: — Che aria corbellatoria! » 

Corbellatura. s. 7. Canzonatura. 

Corbelleria. s. f. Idea, Azione bizzarra, Stra- 
vagante e simili: « Dove ayete trovato vol, messer 
Lodovico, tante corbellerie? domandd il cardinale 
Ippolito all’Ariosto, dopo che ebbe letto il Fu- 
rioso: - } un uomo che a’suoi giorni ha avuto 
anche lui le sue corbellerie. » || Fandonia, Fiaba: 
‘« Sentir le corbellerie che racconta la sera in con- 
yersazione! » || Errore, Sproposito: « In quel libro 
ci son pit corbellerie che parole. » || Atto irrefles- 
sivo, incauto, e per conseguenza dannoso: « Ha 
fatto la corbelleria di andar solo, e lo hanno ag- 
gredito. » || Ed anche di altre cose, che possono 0 
non possono esser corbellerie: « Ha fatto la cor- 
belleria di pigliar moglie: — E una corbelleria che 
si fa tutti. » 

Corbello. s. m. Vaso rotondo, pit 0 meno gran- 
de, tessuto di stecche di faggio, e col fondo piano. 
Se ne servono i contadini per trasportarvi erba, 
frutti ec. || Tanta quantita di cose, quanta pud es- 
ser contenuta in un corbello: « Un corbello d’erba, 
di mele, di patate ec.»| Familiarm. dicesi Corbello, 
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per Uomo balordo, Minchione; e usasi anche al f.: 
« E un gran corbello, se crede alle sue parole: - 
Quella corbella della mi’ serva, non distingue il 
pan da’sassi. » || O corbelli! esclamazione d@’ im- 
pazienza. || Corbelli! di maraviglia, spesso ironica. 

Corbelletto. dim. di Corbello; Corbello pit 
piccolo. 

Corbellino. dim. di Corbellox Corbello molto 
piccolo; e dicesi specialmente di Quello che ado- 
perano 1 manovali per trasportar sassi, terra e 
altro. Onde Portare il corbellino 6 \o stesso che 
Fare il manuale.|| Cose, Roba a corbellini, In 
quantita. 

Corbelléne. accr. di Corbello, Corbello assai 
grande. 

Corbézzola..s. 7. Ii frutto del corbezzolo. || Cor- 
bezgole! esclamazione di maraviglia, pit spesso 
con una certa ironia. 

Corbézzolo. s.m. Albero di mediocre gran- 
dezza, sempre verde, e che fa un frutto rotondo, 
punteggiato, della grossezza di una ciliegia molto 
grande, e di colore rosso-giallo. 

Corbo. s.m. Lo stesso che Corvo; ma assai 
meno usato. 

Corcontento. s. m. Dicesi a Quella figura di 
gesso, che rappresenta un uomo ridente, gras- 
soccio, corpacciuto, e con la base rotonda per 
modo, che urtandolo leggermente si muove e ten- 
tenna come farebbe chi si cullasse in una pol- 
trona. || E Corcontento, dicesi a persona grassa 
e lenta, amante d’ogni comodo, e nemico d’ogni 
cura: «EK un corcontento, che non se la piglia 
di nulla. » 

Corda. s. f. Fila di canapa o di lino rattorte 
insieme. Serve a varii usi, ma principalm. a le- 
gare. || In senso particolare Quella del saliscendi, 
0 della stanghetta della porta di casa, che tiran- 
dola, si apre: « Hanno sonato, tira la corda. » 
|| Quella che munita di un piombino, serve a’mu- 
ratori per regolare la linea o la scarpa di un 
muro, 0 il piano di un lastrico e simili. || EH Quella 
che stropicciata con carbone serve agli imbian- 
chini per segnare le linee nella parete; onde la 
maniere Battere la corda per Segnare la linea, 
tenendo tesa a’due capi la corda, e facendola 
scattare contro la parete, nella quale lascia per tal 
modo un segno nero. || Quella composta pil spesso 
di minugie, che serviva per uso degli archi, e 
che vibrava la saetta. || Quella pur di minugie, che 
serve agli strumenti ad arco, 0 a pizzico: « Le 
corde del violino, della chitarra, dell’arpa. » Per- 
cid diconsi Strwmenti a corda Quelli che riso- 
nano per mezzo della vibrazione delle loro corde. 
|| Per estens. diconsi Corde anche Quelle dei pia- 
noforti e simili strumenti, sebbene esse siano d’ac- 
ciaio, || Mettere in corde uno strumento, Adat- 
tarvi le corde per poterle sonare.|| fig. Toccare 
alirut una corda, Parlargli cosi alla sfuggita 
di qualche affare; che pit comunem. dicesi Zoc- 
care un tasto. || Conoscere, Toccare la corda del 
cuore, dicesi per Saper muoyvere nel cuore uma- 
no il sentimento della pieta, dell’amore ec., Com- 
muoverlo: « Nessun poeta meglio di Virgilio seppe 
toccare la corda del cuore. »||e cosi dicesi ne 
La corda della pieta, del amore, della com- 
passione. | Corda dicesi anche Quella che serve 
al boia per impiccare i condannati. || Corda, Quella 
grossa come un canapo, sulla quale, essendo ben 
tesa, camminano i funamboli. || In locuz. figurata 
Tenere alcuno sulla corda, vale Tenerlo con 
Yanimo sospeso, incerto: « E un pezzo che mi 


tiene sulla corda, e ancora non si vede risolu- 
zione alcuna. »||K in passato dicevasi Quel _bar- 
baro tormento, che si dava agli accusati per 
istrappar loro la confessione della colpa; onde 
le maniere Dare la corda, Mettere la corda ec. 
|| Mettere la corda al collo duno, Violentarlo 
a far cosa, ch’egli non vorrebbe fare, 0 ad ac- 
cettar condizioni, che sono per lui gravosissime. 
|| Corda dicesi anche Ciascuno dei fili dell’ordito 
del panno, che appariscono quando egli é logo- 
ro: «Quel soprabito comincia a mostrare le corde.» 
|| Corda, L.geom. dicesi Quella linea retta che uni- 
sce le estremita diun arco dicircolo odi altra curva. 
| B anche una sorta di giuoco di palla, disusato in 
Toscana, che si chiama anche Palla a corda. || H 
anche una Specie di giuoco al piliardo, che consi- 
ste nel mandare in bilia Ja palla dell’avversario, 
prendendo ciascuno al principio del giuoco tre 
punti, che sichiamano occhi.|| Cordapure al giuoco 
del biliardo dicesi Quella linea che si immagina 
tirata da mattonella a mattonella ai due quarti 
di cima e di fondo del biliardo, al di qua della 
qual linea dee stare chi si acchita, 0 chi si 1m- 
osta per battere la palla dellavversario ; onde 
{eo frasi Stare in corda, per Non mettere la palla, 
rima di batterla, oltre quella linea; e Tenere 
im coryda, per non Permettere che l’ayversario 
ce la metta. || Zenere in corda poi si usa anche 
figuratam. per Tenere uno in freno, Non lasciarlo 
scorrazzare, 0 Non gli dare ansa da pigliarci 
baldanza addosso 0 simili; e Stare in corda, per 
Stare al segno, Fare il suo dovere: « Se quel ra- 

azzo non Jo tenessi in corda, Dio sa che cosa 
farebbe. » || Corde del collo o solam. Corde, di- 
consi i due tendini de’ muscoli del collo; onde di 
uno che é assai secco diciamo che mostra le cor- 
de.\|e Corde si dice pure di,altri tendini del 
corpo. || Corda magna, Tendine grosso, che dai 
muscoli della polpa della gamba va infino al 
caleagno, detto anche Tendine d’ Achille. || In 
prov. Chi troppo tira, la corda si strappa, 
Chi yuol troppo, alla fine perde tutto. || Non rac- 
capezzare il sacco dalle corde, dicesi prover- 
bialm. per Non sapere come rinvenirsi in una 
cosa assai imbrogliata; ed anche Confondersi, 
Smarrirsi. 

Cordaio. s.m. Colui che fa o vende corde. 

Cordame. s.m. Quantita di corde di varia 
grossezza per corredo di checchessia: « Il corda- 
me d’una nave. » 

Cordellina. dim. di Corda; Corda molto sottile. 

Cordelléne. s.m. Drappo di seta o di lana 
tessuto a corde rilevate. 

Cordiale, s. m. Brodo con tuorli d’uova shat- 
tute, e un poco d’agro di limone. || I medici danno 
questo nome a qualunque bevanda confortativa. 

Cordiale. ad. Di cuore, Affettuoso, Significativo 
di affetto: « Lo accolse benignamente, e con le 
pit. cordiali parole. »||e Cordiale si dice anche 
quella Persona che parla ed opera con sincerita 
ed affetto. ||ed anche alcuni rimedi atti a confor- 
tare, e ristorar le forze, si dicono Cordiali: « Be- 
vanda, acqua, pozione cordiale. » 

Cordialita. s. f. Affetto sincero, e che proprio 
viene dal cuore. 

Cordialménte. avy. Affettuosamente: « Si ama- 
no cordialmente. » || ed anche di passione contraria 
all’amore: « Si odiano cordialmente. » 

Cordialéne. ad. Si dice familiarmente di per- 
sona molto cordiale, alla buona e senza troppe 
cerimonie. 
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Cordicella. dim. di Corda, Corda sottile. 

Cordicina. dim. di Corda, Corda assai sottile. 

Cordiéra. s. f. Striscia di legno, di avorio, 
debano o simile, posta nella parte di sopra del 
manico de] violino, chitarra e simili strumenti, 
alla quale si attaccano le corde di egsi. 

Cordiglio. s. m. Funicella con la quale si cin- 
gono la tonaca i Frati di alcuni ordini, la quale 
nella parte che penzola ha alcuni nodi. || e Quella 
con la quale il sacerdote si cinge sopra il camice 
quando si para per la messa, che pil comunem. 
dicesi Cingolo. 

Cordino. dim. di Corda, Corda assai sottile e 
rinforzata, che si adopra a vari usi.|| Al giuoco 
del pallone é Quel segno che si fa in terra a meta 
dello spazio che occupa il giuoco, e che bisogna 
sempre trapassare con la palla, acciocché il giuoco 
sia buono. Alle volte é veramente una cordicella; 
e allora si sospende in alto. 

Cordéglio. s.m. Doglia di cuore, Affanno per 
isventure proprie 0 d’altrui: « Amaro cordoglio: — 
Parole di cordoglio: — Fare cordoglio di una cosa.» 

Cordonare. trans. Voce alterata da altra non 
troppo costumata che vale Canzonare, Deridere ec.: 
« Questo é il modo di cordonare il pubblico. » 
Part. p. Corponato. 

Cordonata. s. f; Piano inclinato a uso di scala, 
con ordine di pietre traverse, per lo pit rotonde, 
in foggia di mezzo bastone, che servono a soste- 
gno di esso piano, e agevolano in qualche modo 
il salire: « Nelle fortezze generalmente si va su 
per mezzo di cordonate. » || Z. idraul. Fila di pali 
per impedire le corrosioni delle acque correnti. 

eh lest s.m. Alcuni lo dicono per Cordo- 
nata. 

‘ uerdontollo. dim. di Cordone in tutti i signi- 
cati. 

Cordoncino. dim. di Cordone, Cordone sottilis- 
simo, generalmente di seta, che si adopra por or- 
namenti e legature di cose gentili. 

Cordone. s.m. Intrecciatura 0 di seta, 0 di lana, 
0 di cotone, fatta a modo di corda non grossa, 
é di vari colori, che si adopra o per tirare le tende, 
0 i cortinaggi del letto, 0 i campanelli o ad altri 
simili usi, anche di puro ornamento: « I cordoni 
delle tende e de’ eu. sono di seta a piu 
colori con nappa di filo d’oro.»|| Quello ricchis- 
simo, al quale si appiccano le croci di alcuni or- 
dini cavallereschi per segno di grado altissimo 
in tali ordini: « Ha avuto il gran cordone del- 
Vordine di Leopoldo. »|| Ed anche la persona che 
n’é insignita: « Ei stato fatto gran cordone del- 
Yordine di Leopoldo. »||E quello, al quale portano 
appesa la croce i Vescovi e il Papa. || Quello col 
quale si cingono il cappello i preti, o altri uffi- 
ciali: « I cappellani militari hanno al cappello 
il cordone di seta con nappe d’oro. » || Z. arch. 
Risalto a modo di bastone, o di corda sporgente 
in fuori, con che si adornano e cingono talora i 
bastioni, baluardi, ed altri edifizi. || Cordone om- 
belicale, Quel legame proveniente dall’ombelico 
del feto, e che si va ad unire con la placenta, ed 
é il condotto per il quale passa il nutrimento dalla 
madre nel feto stesso, e che nel linguaggio scien- 
tifico dicesi anche con voce latina Omento. || 
Cordone sanitario, Le precauzioni che si pren- 
dono a’ confini in tempo di peste, per impedire 
che passino 0 persone 0 merci infette. || Cordone 
militare, Ostacolo posto per impedire la libera 
entrata de’ nemici 0 di gente sospetta in tempo di 
guerra, il che si fa tenendo gente armata spar- 
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samente a’confini; onde la maniera Tirare un 
cordone. V. TrrareE: || Cordone, si dice familiarm. 
per Minchione, Uomo da nulla: « Tu se’ un cor- 
done: non lo vedi che fanno per celia? » 

Core. V. Cuors. 

Coréa. s. f. TZ. med. Malattia nervosa, detta pit 
comunem. Ballo di S. Vito. 

Coréo. s. m. Piede della poesia greca e latina, 
composto di due sillabe, una lunga e una breve. 

Coreografia. s. f Arte di comporre i balli, e 
di segnare i passi e le figure delle danze. 

Coreografico. ad. Della coreografia: « Arte 
ee aaa — Ripieghi, Avvertimenti coreogra- 

Ci. > t 

Coredgrafo. s. m. Compositore di balli: « E il 
primo coreografo de’ nostri tempi: - Coreografo 
di S. M.» 

Corétto. s. m. Piccola stanza, con finestra per 
lo pit chiusa da erate che corrisponde in alcuna 
parte della chiesa, dalla quale si pud assistere 
alle sacre funzioni senza andar fra la gente, e 
senza esser veduto: « Alla messa e alla predica 
il Re ci va sempre, ma sta nel coretto. » 

Coriaceo. ad. T. scient. Che ha aspetto e du- 
rezza di cuoio: « Le membrane muccose per ma- 
lattia possono pigliare consistenza coriacea. » 

Coriambico. ad. Aggiunto di verso e anche di 
Componimento della poesia greca e latina com- 
posto tutto di coriambi. . 

Coriambo. s. m. Piede della poesia greca e 
latina, composto di un coreo e d’un giambo, os- 
sia di quattro sillabe, la prima e l’ultima lunghe, 
le due del mezzo brevi. 

Coriandolo. s. m. Il frutto del coriandro. || e 
Coriandoli si chiamano que’ Confetti che hanno 
per anima un coriandolo. je per stmilit. Quelle 
pallottoline di gesso, da scagliarsi per chiasso 
addosso alle persone nei corsi del carnevale: <« Dai 
Regolamenti di Polizia sarebbe vietato il getto 
de’ coriandoli. » 

Coriandro. s.m. J. bot. Pianta ombrellifera, 
che fa piccoli semi sferici, di odore aromatico e 
di gustoso sapore. 

Coribante. s.m. T. stor. Nome di ciascuno 
dei sacerdoti del Cibele. 

Coricaménto. s. m. L’atto e L’effetto del co- 
ricare e del coricarsi: voce poco usata. 

Coricare. trans. Porre a giacere una persona 
sopra il letto, canapé © simili: « Prese il bambino, 
e soavemente lo coricd sul canapé. »|| Detto di 
piante, Collocarle, Porle git distese 0 in terra, 
0 nella fossa. || Pid comunem. al rifless. Porsi git 
per giacere, Riposarsi, Dormire. || Detto del sole, 
Tramontare. Part. p. Coricato. 

Coricino. dim. di Cuore. ||E anche voce daf- 
fetto; e una madre dira alla sua creaturina: 
«Che vuoi, coricino mio? » 

Coriféo. s. m. Ne’ teatri greci era il Direttore 
del coro, e de’ balli, Colui che dava la battuta. 
\| Ne’ balli moderni si usa anche per Ballerino. | 
e per fig. Chi si fa capo e guidatore di qualche 
impresa, di moti popolari: «I corifei di tutte le 
dimostrazioni sono sempre i soliti musi. » 

Corimbifero. ad. T. bot. Aggiunto di quelle 
Piante che hanno i fiori in forma di corimbo. 

Corimbo. s. m. 7. bot. Fiori di piante, i quali 
sono quasi a modo di grappoli, come quelli del 
sorbo, dell’ellera ec. ; 

Corintio. ad. Aggiunto del pit sontuoso di 
tutti gli ordini d’architettura greca: la sua co- 
lonna, con Ja base e il capitello, é dieci volte la 


sua grossezza: « Colonna, Portico d’ordine corin- 
tio. »|| Metallo corintio, si chiamd un Amalgama 
de’ pit. preziosi metalli, dei quali gli antichi for- 
mavano statue, vasi ec. cosi detto perché si fa- 
ceva:in Corinto. ; 

Corio 0 Corion. s. m. T. anat. Nome della 
membrana esterna che contiene il feto nell’utero. 

Corista. s. c. Colui o Colei che canta nei 
cori in chiesa, al teatro, alle accademie ec.: « Alla 
Pergola cantano sempre cento coristi: - Fa il co- 
rista: — Le coriste del Pagliano sono orrende. » 
| Z. mus. Tono fisso convenzionale, da cui tutti 
gli strumenti prendono il tono per trovarsi in ac- 
cordo perfetto. |e Quello strumento di forme di- 
verse dal quale si prende tal suono: « Il corista 
a sbarra é pit certo del corista a fiato, » 

Corizza. s. f, Infiammazione delle membrane 
muccose del naso, per la quale nasce V intasa- 
mento e un’ abbondante distillazione dal nase 
stesso. ; 

Cornacchia. s. 7. Uccello di forma simile al 
corvo, salvo che 6 nera azzurrognola. || Cornacchia 
si dice talora anche di una Donna che chiacchieri 
molto. 

Cornacchiaia. s. f, Propriam. Moltitudine di 
cornacchie, ma usasi solo al fig. per Cicaleccio 
assai prolungato e noioso. 

_Cornaggine. s. f, Testardaggine, Ostinazione: 
dice il Giusti della chiocciola: « Soffia, s’ inal- 
bera, E si corruccia, E per cornaggine Si rincan- 
tuccia. » 

Cornalina. s. f. Specie di agata, di color rosso 
sangue, e a onde. 

Cornamusa. s. f.Strumento musicale da fiato 
eda vento, composto di un otro e di tre canne, 
una per dargti fiato, e le altre con zampogna e 
campana, per sonare. E usato oggi da’ pastori. 

Cornata. s.f Colpo dato con le corna da un 
animale cornuto: « Quel bove era rinchiuso nella 
stalla, ma con un par di cornate buttd git Vuscio.» 

Cornatella e Cornatina. dim. di Cornata. 

Cornatura. s. f. Qualita o Foggia di coma: 
« Nellalta Italia ci sono bovi di bellissima cor- 
natura. » || Hssere della stessa cornatura di un 
altro, dicesi fig. e in modo basso per Aver V’istessa 
indole, maniera di pensare e simili. 

Cornea. s. 7. Una delle tuniche componenti 
Vocchio. || Cornea opaca é quella parte di essa 
che si chiama anche Sclerotida: la Cornea tra- 
sparente, 6 quella che resta nel mezzo, ¢ che serve 
come di lente, per la quale, passando la luce 
gli oggetti si dipingono nella retina. 

Corneo. ad. Che ha natura e qualita di corna: 
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’ « Le ugne sono una sostanza cornea. » 


_ Cornétta. s. f. Strumento musicale a fiato, 
in forma di piccolo corno. || Infermita del cavalo, 
la quale non é se non un’escrescenza cornea, che 
viene nella faccia interna delle gambe dinanzi. 

Cornettino. dim. di Cornetto. 

Cornétto. dim. di Corno in tutti i significati. 

Cornice. s. f. Quel lavoro di legno pi 0 meno 
nobile, di forma diversa secondo 11 bisogno, ge- 
neralmente dorato e con intagli ed ornamenti pia 
o meno ricchi, dentro al quale si incastrano i 
quadri, le incisioni ec.: « La cornice della Ma- 
donna della Seggiola é famosa: — Bella cornice 
intagliata dal Barbetti: - Una stanza piena di 
eccellenti incisioni, tutte in cornice di ebano. »|| 
T. arch. ¥ Y ornamento, e quasi la cintura della 
fabbrica, su in alto, che sporge fuori, diversa se- 
condo i diversi ordini di architettura. |e fig. Ag- 
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giunte piu o meno vivaci, fatte ad un racconto ec.: 
« La cosa in sostanza é vera, ma e’ci ha fatto 
al solito la cornice. » 

Cornicétta. dim. di Cornice. 

Corniciare. trans. Cingere di cornice: « Fini- 
ranno tra otto giorni di corniciare la fabbrica. » 
Part.p. Cornictatro. - Ad.: « Quadri riccamente 
corniciati. » 

Corniciatura. s. f. L’atto e l’effetto del corni- 
ciare: < La corniciatura dalla fabbrica vuol molto 
tempo: - La sola corniciatura di quella stampa 
mi costd cento lire. » 

Cornicina. dim. di Cornice. 

Cornicino. dim. e vezz. di Corno: «Il Rino- 
teronte ha un cornicino sul naso, la qual cosa 
eli dail nome.» || al pl. fa Cornicini e Cormecina: 
« Gli spuntarono sulla fronte due cornicina sot- 
tili.» Hiragazzitenendo in mano una chiocciola 
soglion dire: «Chiocciolina, chiocciolina, leva fuori 
le cornicina. » 

Corniciéne. s. m. Quel membro di architettura, 
che é come corona di un nobile edifizio, sporgente 
in fuori, e pia o meno ornato secondo i diversi 
ordini di architettura: «Il cornicione del palazzo 
Strozzi, del palazzo Riccardi ec.» 

Cornicolato. ad. Piegato a modo di piccolo 
corno. f voce pit scientifica che altro. 

Cornino. dim. di Corno. 

Corniola. s. 7 Il frutto del corniolo. || ed é pure 
aggiunto di una Specie di ciliegia pit dura delle 
ordinarie. 

Cornidla. s. f. Pietra dura, che é una specie 
@ agata di color rosso 0 carnicino 0 gialliccio, 
diafana, e che prende bellissimo pulimento: « Un 
ricco sigillo di corniola finamente intagliato. » 

Corniolo. s. m. Albero di varie specie, di legno 
duro, che fa frutto simile alla uliva, di color rosso 
e di sapore assai aspro. || e il Legno di esso albero: 
« Le razze e i mozzi da carro si fanno di cor- 
niolo, che 6 durissimo. » 

Corno. s. m. Quella parte dura pit o men lun- 
ga, quasi sempre curveggiante, e a punta, di colore 
nero 0 gialliccio che sorge di qua e di 1a dalla 
testa di alcuni animali, specialmente quadrupedi. 
Al pl. fa Corna: «1 cervi e qualche altro simile 
animale, hanno le corna ramose, ed a palchi: - 
In Lombardia i bovi hanno corna lunghissime: — 
I contadini sono come il corno, duri e storti: - 
Uomo ritroso e duro come un corno. » || Oggetti 
0 Lawori di corno, Scatole, Manichi di coltello, 
e tutti quegli oggetti di uso domestico che si 
fanno di corna di diversi animali, lavorati al 
tornio, 0 altrimenti: « Per i lavori di corno 6 
famoso il G.»|| Corno di cervo, Raschiatura di 
corno: di cervio usata qualche volta per medici- 
na. || Corno, 0 Corno da scarpe, 6 Quel pezzo 
di corno, generalmente di bove, incavato, assotti- 
gliato e liscio che si adopera per mettersi piu 
agevolmente le scarpe. || Cora si chiamano anche 
Le antenne della chiocciola che essa spinge in 
fuori e ritira a volonta, specialm. quando teme 
di qualcosa. || Quel bernoccolo che, generalmente 
ai bambini, ma anche ad altri viene nel capo, 0 
per batterlo cadendo, o per un colpo qualunque; 
presa la similitudine dal luogo dove que’ bernoc- 
coli vengono: « Cascd, e si fece un corno: — Gli 
tird quel libro nel capo, e gli fece un corno. »|| 


Far le corna 6 anche quel segno di spregio che. 


si fa a uno che non si voglia secondare in qual- 
che suo desiderio, alzando lindice e il mignolo, 
e abbassando il grosso e il medio e l’anulare 
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della mano: «I ragazzi celatamente faceyano le 
corna al maestro. »|| Dir_corna d’alcuno, vale 
Fieramente sparlarne: «In apparenza lo loda, e 
dietro ne dice corna.»||e Dir corna ad alcuno, 
Dirgli parole di rimprovero, ingiurie: « Si provd a 
venir da me; ma gli dissi corna, e se n’andd 
zitto e cheto. »||Chi si vergogna a comparire in 
pubblico in cattiva compagnia, o teme di farsi 
scorgere in qualche modo, suol dire: Mi parreb- 
be, 0, mi pareva aver le corna.||e in modo 
basso per Cervello, Capo: « Ma che diavol ha oggi 
per le corna quel matto? cioé Che strani pen- 
sierl ha per il capo? »|| Mettere per le corna 
una cosa a uno, Consigliarlo, Indurlo a farla: 
« Ma chi diavol gli mise per le corna di entrare 
in certi impicci? »|| Pigliare 0 Avere uno sulle 
corna, Recarselo 0 Averlo in odio, in urto, in 
dispetto ec. || Non istemare e Non valere un cor- 
no, modo di vilipendere checchessia, che significa 
Non istimare, 0 Non valer nulla.|| Un corno! 
Esclamazione plebea, che si fa quando risolutam. 
vogliam dire ad alcuno che non Ja pensiam come 
lui, o dargli una brusca negativa. || Di un persona 
che di ogni piccola cosa resta maravigliata ed 
a bocca aperta, suol dirsiiperbolicamente: EH’ non 
ha mai visto corna a buoi.||E come certi ani- 
mali hanno corna lunghe e belle, che sono una 
maesta, e che sono la loro forza, e pare che ne 
vadano alteri, cosi la voce Corno, in alcune frasi 
piglia significato di Alterigia, Superbia ec. Rom- 
pere, Spezzare le corna: « Pareva che volesse 
mangiare il mondo; ma trovd chi gli spezzd le 
corna. » || Romper le corna, Bastonare : « Se non 
esci di costi, ti rompo le corna. »|| Rompersi le 
corna, Cadere con pericolo di morte: « Non an- 
dare per codesti greppi, c’6 da rompersi le cor- 
na. »|le fig. Uscirne con grave danno: « A fare 
alle cozzate col muro ci si rompe le corna » (chi 
contrasta con un potente, n’esce col danno). || Ad- 
zare, Rizzare, 0 simili, le corna, Acquistar for- 
za, @ mostrarsi pronto a volerla usare: « La 
Francia comincia gia gia a rialzar le corna. » 
|| Ritirar le corna in dentro, presa la similitu- 
dine dalla chiocciola, si dice di un superbo e pre- 
potente, quando, vedendo la mala parata, rimette 
molto della sua alterigia, e si fa quasi ‘umile: 
« Fino allora faceva il gradasso; ma quando vide 
ch’io dicevo davvero, ritird le corna in dentro.» 
| Corno dell’ abbondanza, Quel vaso a foggia 
di cormno, dal quale si vede piovere ogni ben 
di Dio, e che si vede dipinto in mano alla fi- 
gura_ simbolica dell’Abbondanza. || Corno si chia- 
m0 il Berretto coronato del Doge di Venezia, che 
era di brocca d’oro, ¢ in forma quasi di corno, co- 
me il berretto frigio. ||e per stmilit. Le due punte 
della luna scema. ||II. Corno, si dice anche per 
Una parte che sporge, o sta a’ lati di un tutto, 
0 se ne dirama in qualunque modo: « II corno 
di un fiume:-Corno della croce. »|| Corno del- 
V altare, Ciascuno de’ suoi lati, che l’uno si chia- 
ma Corno dell’ Evangelio, perché da quel lato 
si legge il Vangelo; Valtro Corno dell’ Episiola, 
perché vi si legge la Hpistola.|| Corno di un 
esercito; ma in questo senso invecchia, dicendosi 
Ala. || Corno del’ ancudine, Ciascuna delle parti 
0 punte che sporgono dal corpo di essa. E cosi 
per avventura di altre cose.||III. Corno, Stru- 
mento da suono, fatto con un proprio corno di 
bue, e adattatovi una bocchetta o del medesimo, 
o d’ottone. Ora si usa comunemente dalle guar- 
die delle strade ferrate per dar cenno di partenza. 
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Strumento musicale di ottone, con bocchino co- 
nico; il suo corpo é ripiegato sopra sé stesso 1 
due o tre larghi giri, ed ha la campana molto 
ampia. Si usano anche nelle grandi cacce, e perd 
si chiama anche Corno da caccia, il suo pl. & 
Oorni: « Ora anche nei corni ci hanno adattato 
i pistoni: — I] Paoli fu gran sonatore di corno: - 
I corni sono strumenti essenzialissimi in una or- 
chestra. » || Commo inglese, Strumento musicale 
di legno, colla bocchetta a zampogna, e un poco 
curvo. Ha la forma dell’oboe, ma pit grande; 
ed anche ha simil voce, ma pit grata. || Tani’ é 
sonargli un corno che un violino, si dice di chi 
non ha orecchio musicale, né gusto per la mu- 
sica; e fig. di chi non valuta i pit cordiali segni di 
affetto, di cortesia; ed anche di chi non conosce 
il divario tra il pit e men bello e buono. 

Cornucopia. s. f Quel vaso in forma di cor- 
no, riboccante di frutta e di fiori, che si vede di- 
pinto in braccio alla figura simbolica dell’ Ab- 
bondanza. f 

Cornuto. ad. Che ha corna: «Gli animali 
cornuti generalmente sono utili all’uomo. » || Becco 
cornuto, si dice altrui per ingiuria; ed anche 
per significare l’accortezza, prontezza ec. di al- 
cuno: «Con quel becco cornuto del G. nessuno 
ce ne pud. » 

Coro. s.m. Pit persone raccolte insieme per 
cantare: « Anni sono per Firenze tutta la notte 
andavano attorno allegri cori. » || E il Canto stes- 
so: «Tutta la notte si udivano di bellissimi cori. » 
|| Nellinguaggio teatrale Cor, Quei pezzi di un’ope- 
ra in musica che si cantano dai coristi: « I cori 
della Norma sono stupendi: - Negli Ugonotti 
ci sono dei cori bellissimi: - Il coro de’ pellegrini 
nel Fausto, 6 cosa graziosissima. »|| Coro pieno 
si dice quando non manca veruno dei cantori 
del coro, e tutti cantano di buona voglia. || Coro 
degli Angeli, dei Beati, dicesi per Ordine degli 
Angeli e dei Beati, insieme cantanti le lodi del 
Signore. || e per estes. Collegio, Adunanza, e L’or- 
dine di una quantita di persone: « Coro de’filo- 
sofi: - Il glorioso coro degli Apostoli: - L’amo- 
roso coro: — Il coro delle Muse ec. » |e per stmélit. 
e in ischerzo si dice anche del canto di pit animali 
insieme: « A Brozzi si odono tutta la notte cori 
di ranocchi che assordiscono. »|| Nelle Chiese il 
Coro @ quel Canto composto delle quattro parti 
elementari, soprano, contralto, tenore e basso, 
come generalm. é il canto ecclesiastico: « Messa 
cantata a due, a quattro cori. »|}e Quel luogo 
nelle Chiese, generalm. dietro Valtar maggiore, 
dove 0 i frati, 0 i preti di un capitolo si raccol- 

ono per cantare 1 diversi ufizi: «Il coro di 
&. Pietro a Perugia ha degli intarsi meravigliosi.» 
[ed anche La cantoria, 0 Palco assai alto, fisso 
© posticcio, dove stanno 1 canta~ti e i sonatori 
per le messe in musica, e sul quale comunemente 
é anche l’organo. || A coro, 0 In coro, col verbo 
Cantare dicesi avverbialm. per A modo che si 
fa nei cori: « Tutti in coro cantavano la Ma- 
riannina. » || E dicesi anche quando molte persone 
si trovano concordi a dire una data cosa: « Tutti 
in coro affermarono la cosa esser andata a quel 
modo. » 

Corografia. s. f Descrizione particolare di una 
regione: « Corografia della Toscana, del Pie- 
monte. »|| E L’opera stessa: « La Corografia dello 
Zuccagni. »||e L’ arte e lo studio del descrivere 
le regioni: « Chi é nulla nulla pratico della coro- 
grafia, queste cose le vede alla prima occhiata. » 


Corografico. ad. Di corografia, Spettante a 
corografia: « Carta corografica, Descrizione coro- 
grafica, Dizionario corografico ec. » 

Cordgrafo. s. m. Chi fa opere di corografia : 
« Tutti 1 corografi della Toscana si accordano 
in c10. » 

Cordide. s. f Quella tunica dell’ occhio che 6 
tra la retina e la sclerotica, e in cui 6 la pupilla. 

Cordlla. s. 7 Nome dato da Linneo a quelle 
foglie che pur si chiamano Pétali, e che sono la 
parte pit colorita e pit vaga del fiore. 

Corollario. s. m. La conseguenza di un assio- 
ma, 0 di proposizione gia dimostrata. 

Cordllo. s. m. Rialto circolare e tondeggiante, 
che rigiri attorno a qualche cosa, o sia esso fatto 
dall’arte o dalla natura. Ma 6 voce tutta fami- 
liare, e non usata generalmente. 

Corona. s. f. Intrecciatura di fiori, di fronde 
di certi alberi, o di materie che le imitino, e an- 
che di cose preziose, ridotta in cerchio per met- 
tersi sul capo a segno di premio pubblico, di 
onore, di esultanza: « Corona di rose, di lauro, 
di mirto, d’oro, d@’argento, di perle, di diamanti: — 
Le corone erano ornamento e segno di allegria 
ne’ conviti. » || Anticamente le corone si davano 
per onoranza, ed in premio di segnalate virtt 0 
civili, o militari ec.: « Corona murale, navale, 
rostrale, ossidionale, civica ec. »||e si dava an- 
che a’ vincitori di certi giuochi pubblici, onde 
ne’ tempi presenti é rimasto l’uso di dire che al- 
tri ha avuto, ha meritato o simile la corona, 
quando 6 rimasto vincitore in una pubblica prova. 
|| Corona poetica, Quella di alloro, onde si co- 
ronavano i poeti pit valenti: « La corona poetica 
dalla fronte del Petrarca andd a cadere in quella 
di Corilla Olimpica. » || Corona funeraria, Quella 
che si suole per atto di memore affetto verso i nostri 
morti appendere al loro sepolero, in certe date oc- 
casioni. || Cerchio d’oro con diversi ornamenti, che 
portano in capo i re o principi per segno della lor 
potesta. L’ornamento e la forma é diversa secondo 
il grado e titolo di essi monarchi. || Re di corona, 
Quel monarca che regna attualmente, e non ha solo 
il titolo. || Corona, si dice anche il Monarea stesso: 
« Sacra corona, sono a’ vostri piedi. » || La corona 
nel linguaggio costituzionale odierno significa la 
Persona del monarca: «I privilegi della corona: 
— II discorso della corona, » cioé quello che suol 
leggere il monarca all’ apertura dei parlamenti. || e 
come in altri tempi l’esser re si stimava il sommo 
della felicita, e qualche stolto lo crede ancora, 
yolendo significare che una cosa ci 6 carissima, 
é la reputiamo il sommo de’ beni, se ne fa il pa- 
ragone con la Corona, interpretata per la dignita 
reale: « Mi é pit caro il tuo amore che una co- 
rona: - Una corona non mi farebbe tanto felice 
quanto io sono per te.»|| La corona di ferro é 
Quella con cui fu coronato Carlo Magno, e dopo 
lui tutti coloro che presero il titolo di Re d'Italia; 
ed é pure titolo di un Ordine cavalleresco. || Se- 
condo |’ Araldica ogni grado di nobilta titolata 
si distingue da una corona, simile a quella de’ mo- 
narchi, di forma diversa anch’essa secondo i ti- 
toli: « Corona di duca, di marchese, di conte, di 
barone ec. » || Corona o Corona del rosario, 
Quella filza di pallottoline bucate, di varie ma- 
terie per novero di tanti paternostri e avemarie 
da dirsi nel rosario: « Una corona di cocco, di 
madreperla, di oro, d’argento: - Corona di cinque 
0 di quindici poste. » || E per il Rosario stesso, 
col verbo Dire: « Tutte le sere dicono la corona. » 
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|| Sfitarsi la corona, é il rompersi il filo dove 
| le pallottole sono infilate, e spandersi al suolo. 
je per significare che un fatto avvenuto é prin- 
cipio di altri simili che porteranno all’ ultimo 
risultato, suol dirsi: «Ora con la morte del C. 
si 6 cominciata a sfilar la corona, e si arriva in 
fondo. »|| Sfilar la corona si dice anche per Pa- 
_lesare tutto cid che si sa di qualche persona, e 
eid con fine di nuocerle; od anche per Dire aper- 
tamente a chicchessia tutto il nostro pensiero 
di punto in punto, e senza timore: « Giacché mi 
venne la palla al balzo, sfilai la corona, e seguisse 
quel che yoleva seguire. » || Corona di sonettt, 
Diversi sonetti sopra un soggetto medesimo, 0 per- 
ché sono legati insieme, cominciando il secondo 
con Vultimo verso del primo, e cosi di_seguito,\0 
perché sono di rime uguali. || Corona di un edifi- 
zio, T. arch. La pit alta parte di esso, che gli 
da grazia e finimento. || ig. Cid che da il suo com- 
pimento ad una impresa: « La presa di Roma 
alcuni la dicono corona dell’ edifizio della unita 
Q’ Italia. »||e Tutto cid che circonda una citta, 
un territorio ec.: « Firenze aveva anticamente una 
corona di torri; ore le sono corona unica, ma 
pit vaga e pit splendida, le sue colline. » |] Nu- 
mero di persone che stanno attorno a chi 0 chec- 
chessia: « Al professore fanno bella corona i di- 
scepoli: - Una corona di amici, di vivace figliuo- 
lanza ec. »|| Corona si chiama per similit. La 
parte rotonda ed a punta di un trapano. || e 
quel Ciuffo di foglie che sormonta il fratto del- 
Pananasso. || 7. mus. Corona quel Punto sormon- 
tato da un semicircolo, che indica che la nota 0 
pausa sopra cui sta dee farsi pit lunga di quel 
che porterebbe il suo valore, e che ad un tempo 
dee sospendersi la battuta. || Corona dell albero, 
chiamasi dagli agricoltori La parte pit alta e piu 
folta de’ rami, ond’ é attorniato.|| Tagliare 0 Sca- 
pezzare a corona, T. agr., si dice degli alberi, 
uando si tagliano loro tutti i ramiin modoeguale, 
tno aun certo punto. || 7. astr. Nome di due co- 
stellazioni, una dell’ emisfero boreale, e I’ altra 
dell’ australe, che la prima dicesi anche La co- 
rona d’ Arianna. 

Coronaio. s. m. Colui che fa e vende le corone 
da rosario. eee 

Coronale. ad. anche in forza di sost. Aggiunti 
di quell’osso del cranio che rimane sul davanti, 
e forma la fronte. || Sutwra coronale, Quel se- 
gno, con apparenza di unitura che risulta dalla 
unione del coronale con le ossa parietale; e la 
Unione medesizma. 

Coronamento. s. m. Il coronare. || Corona- 
mento dell’edifizio, il Compimento di esso; e fag. 
Quell’atto col quale si da fermezza e forma defi- 
nitiva a un’impresa: « Napoleone quando credé 
di fare il coronamento de! suo edifizio, ne scalzd 
i fondamenti e rovind. » 

Coronare. tvans. Porre la corona sopra il capo 
di aleuno: « Molti degli odierni poeti che si pen- 
sano di meritar la corona di alloro, bisognerebhe 
coronarli chi di malva, chi di-cicuta, i piu, e quelli 
specialm. che si tengono pit bravi, di elleboro.» 
|e Dare _e Ricevere il segno della suprema_po- 
testa: « Fu coronato re, imperatore ec.: - Il re 
d’ Italia si dovrebbe coronare della corona di fer- 
ro. »|jed anche Premiare un’opera reputata_mi- 
gliore in un concorso: « Al concorso del B. fu 
coronata la opera del T. » E cosi dicesi Coronare 
di onore di gloria ec.\\ Coronare le fatiche, te 
cure ec., Avere esse degno guiderdone: « Le sue 


COR 


fatiche furono coronate da buon successo. »||e detto 
di cose, Cingere, Circondare: « Vaghe colline coro- 
nano Firenze.» || Molti cannoni coronano una for- 
tezza, quando sono posti sopra le sue mura attorno 
attorno. Part. p. Coronato. — Ad. Le teste co- 
ronate sono i Re; e cosi di re stolto si pud dire 
che é um asino coronato; di re crudele e feroce, 
Tigre o Iena coronata. 

Coronaria. s. f. Erba, le cui foglie son rico- 
perte di peluria, che raspata dalle vespe I’ ado- 
perano per fare i lor nidi. | 

Coronario. ad. T. anat. E aggiunto di un Ar- 
teria che porta il sangue nell’interno del cuore; 
e di una Vena che pure cinge la base del cuore. 

Coronazione. s. 7: I’ atto e la solennita del 
coronare 0 Re, o poeti ec.: « La coronazione di 
Corilla fa una vergogna bella e buona: — La co- 
ronazione dei Re é spettacolo da scena. » 

Coroncina. dim. di Corona. || Coroncina della 
Madonna, & una Divozione composta di giacu- 
latorie e avemmarie in onore della Madonna. 

Coronciéne. accr. di Corona: « E fatto un 
bel coroncione di rosolacci, lo coronarono poeta. » 
|| Grossa e lunga corona di paternostri e avem- 
marie: « Gli ipocriti portano certi coroncioni che 
non finiscono mai. » 

Coronélla. s. 7. Piccolo tumore inflammatorio 
che viene intorno a un dito.||e Quella protube- 
ranza che alle volte nasce intorno al fusto della 
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Corpacciata. s. f Il mangiare avidamente 
ed eccedentemente di alcuna cosa. Pit comune 
& Scorpacciata. 

Corpaccio. dispr. di Corpo: « In quel corpac- 
cio sfatto la medicina non ha potere: — Questo 
corpaccio, dicono i mistici, 6 cagione che l’anima 
si perde. » 

Corpacciéne. accr. di Corpaccio, Corpo scon- 
cio e molto grande; ma pud anche non avere 
idea alcuna di dispregio, massimamente quando 
vale Persona di gran corporatura. 

Corpaccitito. ad. Si dice di persona che natu- 
ralmente ha grosso ventre: « I bambini general- 
mente sono tutti corpacciuti. » ||e detto kA vaso, 
Grande, Assai capace: « Que’ barili sono assai 
corpacciuti, e tengono parecchi litri pit che i 
comuni. » 

Corpettino. dim. di Corpetto. 

Corpétto. s. m. Sottoveste, Panciotto, cioé Quel 
piccolo farsetto che portasi sopra la camicia, e 
sotto le altre vesti, in modo per altro che sul da- 
vanti resti o tutto 0 in parte scoperto. Ma oggi non 
direbbesi che della Sottoveste rozza de’ contadini. 

Corpettuccio. dispr. di Corpetto. 

Corpicciudlo. dim. di Corpo, Corpo piccolo e 
debole, e s’intende di tutta la persona: « Quel 
corpicciuolo non pud resistere a tanti strazi. » 

Corpicéllo. dim. di Corpo; ma.non molto usato, 
se non come termine scientifico: « Nel sangue ci 
sono molti corpicelli rotondi ec. » 

Corpicino. vezz. di Corpo; e pit specialmente 
per Ventre: « Povero bimbo, che hai? ti duole il 
corpicino ? » 

Corpo. s. m. Tutto cid che ha lunghezza, lar- 
ghezza e profondita. || Rispetto alle loro qualita 
proprie e specifiche, i Corpt diconsi semplici, 
compostt, organici, inorganicr, elementari ec., 
dei quali Y. sotto ai loro adiettivi. || La parte cor- 
porea del composto dell’animale, e in questo senso, 
se parlisi dell’uomo, spesso si contrappone ad Ani- 
ma: « L’uomo é composto dell’anima e del corpo: 
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- L’anima sopravvive al disfacimento del corpo: - 
fl corpo de’ bruti 6 organizzato secondo i loro 
particolari istinti.» |E come l’anima e il corpo com- 
pongono il tutto dell’uomo, cosi Darst anima e 
corpo a una cosa, dicesi fig. per Darsi, Dedicarsi 
tutto quanto ad essa: « S’é dato anima e corpo 
agli studi della mineralogia.» || A corpo perduto, 
A corpo morto, Alla disperata: « Si buttd a cor- 
po morto nella mischia. »||_4 corpo morto, vale 
anche Col corpo supino e abbandonato, ed 6 un 
modo di stare nell’acqua. || A_ corpo a corpo, col 
verbo Combattere, A solo a solo: «I due capitani 
nemici combatterono a corpo a corpo. » || A male 
in corpo, Mal volentieri, Di male voglia. || Dar 
corpo all’ombre. V. Ompra. || Particolarm. per 
Ventre, Pancia: « Ha il corpo assai grosso: — 
Tiene una flanella sul corpo: - Dolor di corpo.» 
\| Scioglimento, Andata di corpo, Flusso di ven- 
tre. || Diuno che sia di cattivo umore e che rispon- 
da attraverso si dice familiarm. che gli duole al 
corpo: «O che ha egli stamattina? gli duole il 
corpo?» je Far venire ul dolor di corpo, si dice 
di cosa 0 persona che rechi molta noia a vederla, 
udirla ec.: « Parld per un’ ora buona, e, credi, 
fece venire il dolor di corpo a tutti. » || Metterso, 
Cacciarsi e simili im corpo un cibo, vale Man- 
giarlo; ma inchiude l’idea di cibo 0 grosso 0 ab- 
bondante: « S’é cacciato in corpo un mazzo di 
cipolle, e ora si lamenta che gli duol lo stomaco: 
- A colazione si mette in corpo una bistecca di 
due libbre. »|| fig.: « S’@ cacciato in corpo tutta 
la prima parte di quel libro. » || Aver roba in 
corpo, dicesi di chi mostra di aver qualche cosa 
di segreto, che egli non vuole manifestare: «Si 
vede bene che ha roba in corpo; ma ancora non 
gli vuol dar la via. » || Avere il diavolo in corpo. 
V. Dravouo.||In proverb.: Corpo pieno o satollo 
non crede al digiuno, Chi @ nell’abbondanza e 
in prospero stato non crede alle miserie altrui. || 
A chi consiglia non duole il corpo, A consigliare 
é facile, ma a fare é difficile. || Corpo mio, fatti 
capanna, V. Capanna. || Far corpo, detto di mu- 
raglie, Gonfiare e uscire dalla propria dirittura; 
pit comunem. Far pancia. || Corpo, usato assolut. 
Tl ventre gravido della femmina: « Le primaiuole 
hanno per solito poco corpo: - Ha un corpo, che 
par che ne abbia a far quattro. »|| Nascere a un 
corpo, vale Nascere a un parto, detto di gemelli; 
e Fare, Partorire a un corpo, Dare in luce nel 
medesimo parto due o pit figliuoli. || Corpo, pi- 
gliasi anche per Cadavere: « Il corpo del santo 
fu esposto alla pubblica venerazione: - Una volta 
i corpi de’ morti si seppellivano nelle chiese: — 
Laresurrezione de’ corpi.»|| Corpo di Cristo o del 
nostro Signore, I) sacramento della eucaristia. || 
Talora pigliasi anche per Persona, ma scherzevol- 
mente come chi dicesse che : « Quel paese fa dodici 
mila corpi invece che dodicimila anime » o fami- 
liarm. come: «Che corpo buffo é quel Pietrino! » || 
Corpo con qualche aggiunto, come di me, del dia- 
volo, ad’ un cane! ec. 0 solam. Corpo! maniere di 
giuramento 0 di esclamazione. || Corpo, La parte 
pit larga e rigonfia di un vaso, d’un recipiente 
e simili: « 1 corpo della pentola, del fiasco, della 
damigiana: - Vaso tutto corpo. »|| E per La con- 
tenenza, La capacita di esso vaso. || Corpo della 
nave, Il bastimento senza carico e senza attrezzi. 
| La parte pit grossa, La cassa di certi strumenti 
musicali: « I] corpo del violino, del violoncello ec. » 
Tutta la massa insieme unita di molte parti 
ridotte ad una, come Corpo di citta, di case, di 
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beni, di nazion, di stati ec. || onde Far corpo 
und cosa con un’altra, per Far massa con essa: 
« Ha venduto certi appezzamenti di terreno, che 
facevano corpo col podere. »|| fig. Corpo di dot: 
trine, da leggi e simili, L’unione loro in un tutto, 
Il loro complesso, e dicesi anche [1 volume 0 yo- 
lumi, che le contengono.|| Detto di edifizio, La parte 
principale di esso. || Detto di lettera, scrittura, li- 
bro ec., vale Tutta la parte che sta di mezzo tra 
il principio e la fine: « Queste cose mi riserbo a 
dirle nel corpo della lettera. » || 7. stamp. Corpo 
di carattere, La grossezza 0 spessore delle lettere 
che compongono quel dato carattere.|| Riferito a so- 
cieta, collegio e simili, Tutti coloro che lo compon- 
gono: « Il corpo dei cittadini delle nazioni europee: 
— Il corpo dei magistrati ec. » || Onde la maniera 
In corpo, per Tutti insieme, Collegialmente: «I 
professori andarono in corpo a far le riverenze al 
ministro. »|| Corpo diplomatico, diconsi Tutti i 
rappresentanti delle potenze “estere, accreditati 
presso un governo: « All’apertura del Parlamento 
assisteva tutto i] corpo diplomatico. »|| Corpo di 
guardia, I soldati che attualmente fanno la guar- 
dia in un luogo. || E il luogo stesso, Guardiolo: 
« Dormono in corpo di guardia. » || 7. mil. Corpo 
Varmata, 0 solam. Corpo, dicesi Un aggreeato 
di pit divisioni, poste sotto il comando di un Ge- 
nerale in capo: «11 corpo del General Durando 
fu battuto a Custoza. » || Spirito di corpo, dicono 
i militari Quell’affezione che lega i soldati tra di 
sé e tutti alla propria bandiera. || Corpo, par- 
lando di tessuti, carte, vale Consistenza: «I panni 
inglesi hanno assai meno appariscenza de’ fran- 
cesi, ma pit corpo: - E una carta floscia e senza 
corpo. »|[e detto di vino o altro liquore, Forza, 
Robustezza: « Il lambrusco, messo nel vino gli da 
pit colore e pii corpo: - EH un vino maccherone 
@ senza corpo. »|| di colori, Densita: « I colori a 
olio hanno pid corpo che quelli a guazzo. » {| Di- 
pingere 0 Tinyere a corpo, Con colori molto 
densi. || Corpo del delitto, T. crim. La cosa, il 
luogo e le circostanze, con cui é stato commesso 
il delitto: « Gli fu sequestrato indosso il corpo 
del delitto, che era un lungo coltello in asta. » 

Corporale. s. m. Quel pannicello di lino bianco, 
su cui il sacerdote posa V’ostia e il calice, quando 
dice messa. 

Corporale. ad. Del corpo, Che riguarda il 
corpo dell’uomo, e opponesi spesso a Spirituale: 
« Beni spirituali e corporal: - Opere corporali 
di misericordia: — Pene corporali. » 

Corporalmente. avv. Col corpo. || Pit comune- 
mente Secondo il corpo, e opponesi a Spiritual- 
mente: « Vivere corporalmente. » 

Corporatura. s. f. Tutta la composizione del 
corpo dell’uomo, e dicesi pit spesso di persona 
assai robusta e fatticcia: « Uomo di grossa cor- 
poratura. » 

Corporazione. s. f. Compagnia di pit persone, 
le quali vivono sotto una regola e con statuti co- 
muni in quanto riguarda il loro istituto di vita, 
0 la loro professione: « Corporazioni d’artigiani: 
- Corporazioni religiose. » 

Corporeo. ad. Di corpo, 0 Che ha l’essere di 
corpo: « Cose corporee ed incorporee: — Senti- 
mento fondamentale corporeo, del Rosmini. » || 
Che @ caduco come i corpi, detto specialmente di 
Beni. ||Che ha forma di corpo umano: « Figura,’ 
Imagine corporea. » 

Corpulénto. ad. Grave di corpo, detto di per- 
sona, Corpacciuto, 


Corpulénza. s. 7. L’esser corpulento: « 1 molto 
moto scema la corpulenza. » 

Corpuscolo. s.m. Minutissimo corpo, Atomo: 
« Fisica, Anatomia de’ corpuscoli. » 

Corpusdémini. s..m. La festa che si celebra 
dalla Chiesa dodici giorni dopo la Pentecoste in 
memoria della istituzione del SS. Sacramento: 
« Processione del Corpusdomini: - Verrd per il 
Corpusdomini. » 

Corredare. trans. Arredare, Fornire di masse- 
rizie, arnesi, strumenti ¢ simili. || Particolarmente 
per Fare il corredo alla sposa. || $i corredw poi 
una scrittura di documenti, di prove ec.: « Ha 
avanzato il ricorso, corredandolo di tutti i docu- 
menti giustificativi. » Part. p. Correpato, che 
spesso usasi anche in forma d’ad. 

Corredentrice. s. 7. La Vergine, in quanto 
contribui alla redenzione degli uomini, assentendo 
alla incarnazione del Verbo. 

Corredino. dim.. di Corredo; e dicesi di tutta 
la biancheria e roba a uso de’ bambini nati di 
fresco. 

Corrédo. s. m. Arredo, Fornimento. || In signi- 
ficato speciale dicesi comunem. Tutti gli abiti, 
le biancherie, gli ornamenti che porta seco una 
fanciulla quando si marita o si fa monaca: « In- 
tanto si fa il corredo: — Il corredo fu stimato 
diecimila franchi: - Non ha ayuto dote, ma solo 
il corredo. » || Tutto cid che serve a corredare un 
libro e simili. || Corredo di erudizione, di scienza, 
di studi, in quanto sono ornamento e ricchezza 
della mente: « Per iscrivere oggi la storia ci vuole 
un gran corredo di erudizione. » || Cavalier di 
corredo, T. stor. si disse 11 cayaliere che faceva 
parte dell’accompagnatura del signore. 

Corréggere. trans. Avvertire alcuno di errore, 
shaglio, dicendo come egli doveva dire 0 scrive- 
re: «Se sbaglio, mi corregga: —- Corregge con 
molta amorevolezza. » || Correggere un lavoro di 
serittura o d’ arte, Togliere da esso i difetti: 
« Correggere i componimenti, le traduzioni ec.: 
- Se il lavoro d’un giovine si pud correggere, 
é sempre qualche cosa: — Questo abito m’é al- 
quanto largo, e bisogna correggerlo. »||Con re- 
lazione a cose morali, Ammonire alcuno di un 
fallo commesso, ed 6 una specie di gastigo. || Fare 
che uno lasci un difetto, un vizio e simili: « L’ho 
corretto pit d’una volta, ma torna sempre alle 
medesime: - Correggetemelo di questo vizio. » || E 
detto di costumi, vizi, difetti, Torli via: « Bi- 
soena correggere i pubblici costumi: - Nei ra- 
gazzi 6 necessario correggere la vanita. » || anche 
i difetti di natura si correggono con l’esercizio, 
e con gli opportuni provvedimenti, e a tutti é 
noto il fatto di Demostene. || Anche certe mate- 
rie si correggono con altre, ciod se ne toglie la 
malignita, 0sene tempera il soverchio vigore: «Con 
questa medicina si Gatis F on gli acidi del san- 
gue:- un vino troppo forte, e lo correggo con 
un po’ d’acqua. » || vi/less. Lasciare dei mali abiti, 
dei difetti e simili, Emendarsi: « Con la buona 
volonta e con la costanza uno si corregge di qua- 
Junque difetto: - Era uno scapato di prima riga, 
ma ora s’é corretto cosi bene, che non si ricono- 
sce pit. » Part. p. Correrto. — Ad. detto di lin- 
gua, stile, disegno, ed anche di Scrittore od Artista 
yale Purgato, Cee, Senza difetti. 

Corréggia. s. f. Striscia di cuoio per legare, 
e specialm. Quella con la quale i contadini le- 
gano le scarpe. . 

Corréggia. s. 7. Suono di. ventre: voce bassa. 
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Correggiato. s. m. Strumento rusticale per 
battere le biade, composto di due grossi bastoni 
uniti insieme a’ loro capi con una striscia di cuoio, 
detta gombina, e il bastone che il contadino tiene 
in mano si dice manfanile, e l’altro, con che per- 
cuote le biade, vetta. 

Correggibile. ad. Che pud correggersi: « Com- 
ponimento, Lavoro correggibile. » 

Correggitore-trice. verb. da Correggere; Chi 
0 Che corregge. Quando accennasi ad abito, di- 
cesi pil comunem. Correttore-trice. 

Correlativo. ad. Che ha correlazione : « Dritto 
e Dovere sono correlativi: - Termini correlativi. » 
|| Che denota correlazione : « Particelle correlative 
sono Come, Cost, Tanto, Quanto, Tale, Quale ec.» 

Correlazidéne. s. f: Relazione reciproca tra due 
oggetti, tra due idee, tra due termini ec.: « Fra 
il bello e il buono c’é strettissima correlazione. 
\| In correlazione dicesi anche per In proporzione: 
« Le spese di quel lavoro non stanno in correla- 
zione con la sua bonta, utilita ec. » 

Correligionario-a. s. m. e f. Colui 0 Colei che 
professa la medesima religione. : 

Corrénte. s.m. Travicello sottile e quadran- 
golare, che si mette ne’ palchi e ne’ tetti fra trave 
e trave: « Per fare il palco ci son voluti sessanta 
correnti: — §’é rotto un corrente, e sono caduti 
giu venti mattoni. » 

Corrénte. s. f. Corso dell’acqua del mare, di 
un lago, di un fiume, torrente, canale e simili se- 
condo una determinata direzione,e L’acqua stessa 
che corre: « Fu trasportato dalla corrente a ri- 
va: — Non pote vincere la corrente ed annegd. » 
|| Corrente daria, o solam. Corrente, Il muo- 
versi piuttosto forte dell’aria dal di fuori al di 
dentro della stanza, 0 da stanza a stanza: « Non 
stare costi alla corrente, piglierai un raffreddore: 
— Nell’estate fo in modo che per le stanze circoli 
una corrente d’aria. » || Corrente elettrica, magne- 
tica diconoi Fisici I fluido elettrico 0 magnetico. 
|| Corrente dicesi fig. per Opinione, Usanza comu- 
ne, Andazzo; onde le maniere Seguitar la corrente, 
per Fare o Pensare cid che i piu fanno 0 pensano; 
Andare contro la corrente, Fare o Pensare a rove- 
scio di cid che comunem. si fa 0 si pensa: « La sa- 
pienza di coloro che seguono sempre la corrente 
io ’ ho in egual conto che quella di coloro che le 
van sempre contro. » || Pighar di punta la cor- 
rente 0 Tagliar la corrente, dicesi per Opporsi 
risolutamente ovvero con arte e-adagio adagio a 
una cosa 0 persona. 

Corrénte. ad. Che corre e pit comunem. Che 
scorre, detto di liquido: « Acqua corrente, » che 
spesso opponesi ad Acqua ferma o morta: « Mos 
volle che gli Ebrei si lavassero nell’acqua cor- 
rente, forse perché a quei tempi si lavavano di 
rado. »|| fig. detto di persona, Pronto, Presto a 
fare una cosa; onde il prov. non praticabile A yi- 
gliar non esser lente, A pagar non sii corrente. 
|| detto di Uso, Opinione ec. o simile, Quello che 
attualmente 6 in yoga, é accettato da’ piu: « L’uso 
corrente vuol cosi: - Le parole debbono adoperarsi 
nel senso che l’uso corrente assegna ad esse. » || 
detto di moneta, Quella che é¢ in corso e che si pud 
spendere: « Il franco 6 oggi la moneta corrente 
quasi da per tutto. » || fig. Prendere una cosa per 
moneta corrente, Accettarla, Crederla come buona 
e vera: « Tuttocid che dicono alcuni tedeschi si 
piglia per moneta corrente da certe zucce al ven- 
to. » {| Detto di prezzo, Quello che una merce ha 
presentemente: «Comprare una cosa al prezzo 
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corrente : - Quali sono i prezzi correnti dell’olio? » 
|| Detto di verso, stile e simili, vale Facile Spon- 
taneo, che pit spesso dicesi Scorrevole. || Detto di 
Giorno, Settimana, Mese, Anno, Secolo, vale 
Quello, nel quale si parla, o al quale si riferisce 
il discorso: « Verrd nella settimana corrente:— 
A’ di 22 maggio dell’anno corrente. » || E in forza 
di sost. Mese corrente: « Il 22 del corrente. » |} 
A posta corrente, coi verbi Scrivere, Rispondere, 
vale Per i] pit vicino ordinario della posta: « Gli 
ho scritto a posta corrente: - Rispondete a po- 
sta corrente. »||_A penna corrente, col verbo Scri- 
vere, vale Speditamente, Frettolosamente, ed ¢ 
traduzione del modo latino, usato pur esso dalla 
gente dotta, currenti calamo.|| Conto corrente. 
Y. Conto. : 
Corrénte. avv. Correntemente, Speditamente: 
« Legge, Scrive corrente.»> _ By 
Correnteménte. avv. Speditamente, usato piu 
spesso coi verbi Leggere e Scrivere: « In poco 
tempo ha imparato a leggere e scrivere corrente- 
mente. » 
Correntézza. s. f, L’esser corrente a credere, 
a fare: « Con quella sua soverchia correntezza 
spesso ¢ volentieri si trova ingannato. » ; 
Correntina. s. f. Dissenteria, Scioglimento di 
corpo: voce familiare. ; 
Correntino. dim. di Corrente per Travicello. 
Correnténe. accr. di Corrente per Travicello. 
Correo. s.m. FT. crim. Compagno nel delitto. 
Correre. intrans. Andare con gran velocita, 
detto cosi @’unmo come d’animale: « Fare a chi 
pit. corre: - Appena lo ebbe visto, gli corse in- 
contro: — La lepre alla salita corre pit che alla 
scesa. » || Correre dietro a uno, vale Inseguirlo 
correndo, Cercare di raggiungerlo con la corsa: 
«Le Guardie gli corsero dietro, ma non fu pos- 
sibile chiapparlo. » || e fig. anche di persona amata 
e ricercata si dice che tutti le corrono dietro.|| 
Correre vale anche Andare o Venire prestamente, 
sollecitamente: « Appena mi fu detto che eri ar- 
rivato, corsi subito ad abbracciarti: — Corri a casa 
mia; c’é persona che t’aspetta.» || Affrettarsi a far 
checchessia, Spicciarsi: « In un lavoro di Voca- 
bolario non bisogna correr troppo, ma neanche 
andare come le tartarughe. » || Correre in aiuto, 
Venir presto in soccorso di alcuno, e usasi anche 
parlando di soccorso morale. || Correre alle armi, 
al coltello e simili, Dar prestamente di piglio ad 
essi: « All’apparire del nemico corsero subito alle 
armi: - Che é, che non é, oggi per cose da nulla 
si corre subito al coltello. » || Correre agli occhi, 
detto di cosa, Offrirsi subitamente alla vista. || fig. 
Studiarsi di conseguire: « Correre ai piaceri, ai 
guadagni: — Correr dietro agli applausi de) vol- 
g0 ec.» || Correre dicesi per semilit. anche di navi, 
macchine, ruote ec. messe in movimento. || E detto 
di cose liquide, vale Scorrere: « Acqua che corre 
non porta veleno. » ( Gl’ impetuosi non sono i peg- 
giori. ) || Del tempo, Trapassare: « Il tempo corre, 
anzi vola. »||e pure del tempo o della stagione, 
Essere in corso: « Correndo gli anni del Signore 
millecento: - Correva la stagione di primavera. » 
|| Di feste 0 commemorazioni che si rinnuovino, 
Ricorrere, Celebrarsi:« Corre domanil’anniversario 
della battaglia di Curtatone e Montanara: - La 
festa va fatta il giorno che corre.»||di voci, no- 
tizie, fama e simili, Diffondersi, Divulgarsi, Cir- 
colare: « Corrono stamani brutte notizie sulle cose 
di Francia: — Corre voce che Napoleone sia mor- 
to. »|Je di uso, costumi e simili, Essere dai pit 
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seguito, Essere in voga: « Oggi corre |’ uso di 
assassinarsi con la penna. » || di moneta, Hssere 
da tutti accettata: « Le monete pontificie non 
corrono piu. »|} di danaro, e riferito a pagamenti, 
Sborsarsi nell’atto del comprare: « Non ei corse 
nessun danaro, ma si conguagliarono in libri. » 
Je riferito a qualsivoglia obbligo, Esser tenuto 
alcuno a sodisfarlo: « Mi corre l’obbligo di rin- 

raziarla. » || Correre, detto di strada, muro, siepe, 
Fics e simili, yale Aver la sua direzione, Disten- 
dersi verso un dato punto: « La strada correva 
sempre tra gole di monti: - Questa siepe corre 
da un capo all’altro del podere. »|| Detto di di- 
stanza tra luogo e luogo, fra punto e punto, In- 
tercedere, Passar di mezzo: « Ci corre poca distan- 
za da Firenze alla mia villa: — Tra Prato e Pi- 
stoia non ci posson correre pit di dieci miglia. » 
|g. Esserci differenza nel valore, nel pregio, 0 
in altre simili qualita da cosa a cosa, 0 da per- 
sona a persona: « Ci corre molto da’ Promessi 
spost alla Monaca di Monza: - Ci corre tra una 
persona educata e un villano. »|| E familiarm. a 
significare differenza grande, diciamo senz’altro Ci 
corre, 0 familiarm. Ci corre un pugno da contadi- 
m.\| Correrci poco, lo stesso che Mancar poco: « Ci 
corse poco che non mi fiaccassi il collo: — Ci corse 
poco che non lo schiaffassi. » || Riferito a distanza 
di tempo: « Da Lorenzo. de’ Medici a Galileo ci 
corrono due secoli: - Quanto ci corre d’eta dal 
mio figliuolo al vostro? »|| Correre tra due per- 
sone, detto di atti morali, vale Passare, Esservi 
di mezzo: «Se fate cosi, fra voi due non ci correra 
neanche mezza parola (cioé non ayrete da qui- 
stionare ): — Corre fra loro un’ amicizia strettis- 
sima: — Fra popoli della stessa origine corrono 
oggi gravi Inimicizie. » || Lasciar correre, Lasciar 
che altri faccia, che la cosa segua, senza farne 
risentimento: « Talvolta é meglio lasciar correre, 
che star sul tirato: - Per questa volta lascio cor- 
rere; quest’ altra ci riparleremo. » || Dicesi poi fi- 
guratam. che una cosa, come discorso, periodo, 
verso e simili corre 0 nom corre, quando esso 
procede 0 non procede logicamente, quando é bene 
0 male composto:<«Cotesto che voi dite é un discorso 
che non corre: — Corretto cosi, il periodo corre 
meglio. » || rans. Percorrere in fretta, usato anche 
al fig. || Correre un paese, Devastarlo, Saccheg- 
giarlo. || Correre una lancia, un’ asta, si disse per 
Giostrare con lancia, od asta dentro lo steccato. |] 
Correre il patio, Correre per vincere il premio 
assegnato al palio: «EH andato a Siena a correre 
il palio. » || In modo prov. Fatta la festa e corso 
il palio, per dire Fatto e finito tutto. || Correr 
pericolo, rischio e simili, Essere in pericolo c 
rischio: « Andando di notte per quelle strade, si 
corre pericolo d’essere assaliti. » || Correre, detto 
di fiumi, strade e simili e riferito a sangue, ac- 
qua e simili, vale Correre in gran copia sangue, 
acque ec. per esse: < Dai molti morti e feriti, le 
strade correvano sangue: — Al tempo di Saturno 
i rascelli correvano vino.» Part. pr. CorRENntTs. 
Part. p. Corso. 

Correspettivaménte. avv. T. leg. Correspet- 
tiva, Per correspettivita. 

Correspettivita. s. f. Reciproca corrispon- 
denza, Correlazione che hanno talune cose fra loro. 
‘i iid a ad. Correlativo, Corrispon- 

ente. 

Correttaménte. avy. Con modo corretto, Con 
correzione, Con regola. 

Correttézza. s. f; La qualita di cid che é cor- 


retto; e specialmente dicesi di opere artistiche, 
di scrittura ec. ; 
Correttivo. ad. Atto a correggere. || In forza di 
sost. Sostanza acconcia a temperare la soverchia 
attivita, o distruggere la qualita dannosa di qual- 
che sostanza te aaa. \| fg. dicesi di voce, modo 
che pud temperare un traslato troppo ardito e si- 
mili: « Con questo correttivo del, se posso dir 
cosi, il traslato pud passare. » q 
Correttore-trice. verb. da Correggere; ChioChe 
correg'ge. || Nelle stamperic Quegli che ha Pufficio 
di riveder le bozze per torne gli errori. || dicesi 
anche di Chi vuol sempre censurare ogni cosa. 
Correzione. s./. Il correggere, Emendazione, 
Gastigo. || dicesi ancora di Qualunque cosa che si 
riduca di cattivo in buono stato. || parlando di 
stampe, 6 l’Atto di corregger le bozze per tor via 
gli errori del compositore.||e Correzioni, pure 
diconsi I segni, co’ quali si accennano le corre- 
zioni da farsi, ||.A correzione, posto avverbialm. 
Per correzione: « Gli si danno due ceffoncini a 
correzione. » 
Corridéio e Corridoére. s. m. Andito largo e 
lungo che mette in comunicazione una parte col- 
Valtra di un edifizio. 
Corridére. s. m. dicesi di Persona veloce al 
corso, e per lo pit di Colui che corre il palio. 
Corridore. Es Che corre, Atto al corso: « H 
un cayallo corridore. » ) 
Corridorétto. dim. di Corridore, Piccolo cor- 
ridoio. ; 
Corriéra. s. f. La carrozza che porta il cor- 
riere. 
Corriére. s. m. Colui che porta le lettere cor- 
rendo per le poste. || Messo, Messaggere, Mandato, 
Corrispondenteménte. avy. Con corrispon- 
Jenza. : 
Corrispondénza. s. /. I] corrispondere: « Cor- 
rispondenza d’affetti. » || Commercio di lettere che 
i mercanti tengono con altri mercanti pe’ loro 
traffichi, e dicesi anche di chi non 6 mercante, || 
Relazione che hanno certe cose fra loro: « Questa 
arte dell’ edifizio ha poca corrispondenza con 
altra. » ; 
Corrispondere. inivans. Aver proporzione, con- 
‘yenienza con un’altra cosa: «I fatti non corri- 
spondono ai detti: - La spesa non corrisponde 
al guadagno:—La bonté di questo panno non 
corrisponde al suo prezzo. »||Detto di vocaboli, 
Avere la stessa significazione: « L’aequalis de’la- 
tinicorrisponde al nostro coetanco.» || Detto di luo- 
go, 0 d’altro vale Riuscire, Dare, Mettere: « Da 
uesta parte la casa corrisponde col giardino: - 
Bada un po’ dove corrisponde questo chiodo. » || 
Compensare, Rimeritare con gratitudine di cuo- 
re, e con riconoscimento di fatti: « Quell’allievo 
corrispose male: — Gli corrispose con la pit. nera 
ingratitudine. » || EH detto d’amore : « Crede che gli 
corrisponda, ma s’inganna.» Part. pr. CorRIsPon- 
pEenTE. — Ad. ¢ aggiunto di certi Soci d’Accade- 
mia, che si distinguono dagli Ordinari o Resi- 
denti ed hanno doyeri e diritti minori: « I] Man- 
zoni era socio corrispondente della Crusca. » || In 
forza di sost. Corrispondenti diconsi nel lin- 
guaggio dei mercanti Coloro, coi quali sono soliti 
tener commercio di lettere e negoziare: « Ha 
seritto a un suo corrispondente a Livorno, e tra 
una settimana la commissione sara fatta. » Part. 
p. CoRRISPOSTO. : 
Corrivamente. avv. Senza considerazione. 
Corrivo, ad. Facile a credere senza esaminar 
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la cosa; ed anche Facile a concedere, a lasciar 
correre: « E troppo corrivo, e spesso si trova 
deluso. » 

Corroboraménto. s. m. L’atto, e L’effetto del 
corroborare. 

Corroborare. trans. Fortificare, Dar forza, 
Rinyigorire: « Bisognerebbe a quel ragazzo cor- 
roborargli la fibra: - Le acque ferruginose cor- 
roborano lo stomaco. » || fig.: «Corroborare la pro- 
pria opinione con buone ragioni: - Corroborare 
la fede, la carita, lo spirito ec.» Part. pr. Corro- 
BORANTE, che usasi in forma dad. come aggiunto 
di medicamento, 0 sostanza atta a corroborare. 
Part. 7. CoRROBORATO. 

Corroborativo. ad. Atto a corroborare; e usasi 
anche in forza di sost. detto di sostanza corro- 
borante: « Il ferro é uno de’ pit grandi corro- 
borativi. » 

Corroboratore-trice. verb. da Corroboraro; 
Chi o Che corrobora: « La syentura 6 corrobora 
trice degli animi. » 

Corroboraziéne. s. 7. 11 corroborare, Prova, 
Conferma. 

Corrédere. trans. Rodere, Consumare a poco 
a poco: « L’acqua ha corroso le pigne del pon- 
to:-I topi hanno corroso tutto quel saccone : — 
Certo inchiostro corrode la carta. » Part. pr. 
Corropenre. Part. p. Corroso. 

Corrodimento. s. m. Corrosione. 

Corrémpere. trans. Guastare, Disfare, Putre- 
fare: « Corrompere le acque d’un pozzo; — I mia- 
smi corrompono Varia. » || fig. Depravare, Render 
cattivo: « Il mal costume che viene dall’ alto 
corrompe gli animi de’cittadini: - La imitazione 
degli stranieri spesso ha corrotto la lingua e le 
lettere nostre. » || Corrompere alcuno vale anche 
Indurlo con danaro o altro mezzo illecito a fare a 
pro tuo cid che non converrebbe : « Uomo che non 
si lascia corrompere: — Bismark, a detta di certuni, 


avrebbe corrotto mezzo mondo. » || rifless, Gua- 


starsi, Putrefarsi. Part. p. Corrorro, 

Corrompiménto. s. m, Corruzione. 

Corrosidne. s. f. L’atto e L’effetto del corro- 
dere: « Le acque con la continua corrosione han- 
no portato via mezzo il campo: - Bisogna osser- 
var bene le corrosioni de’fiumi, che sono cagione 
poi di rotte. » 

Corrosivo. ad. Che corrode. || In forza di sost. 
Sostanza corrosiva: «Il nitrato d’argento 6 un 
potente corrosivo, » 

Corréso. part. p. di Corrodere. 

Corrottaménte. avv. Con corruzione ; riferito 
pitt spesso a parole, linguaggio: « Parlare, Scri- 
vere corrottamente:-S. Giovanni in Jerusalem, 
corrottamente 8, Giursolé. » 

Corrotto. s,m. Il pianto che si fa ai morti; 
popolarmente Piagnisteo. 

Corrotto. ad. Guasto, Putrefatto, Contamina- 
to: « Corpi corrotti: - Latte, Acque, Materie cor- 
rotte.» || ap fig.: « Costumi, Animi, Dottrine, Gusto 
corrotto.» || In forza di sost.: « I corrotti e i cor- 
ruttori. » 

Corrucciaménto. s. m. Il corrucciarsi; pit co- 
munemente Corruccio. 

Corrucciare.vifiess, Adirarsi, Sdegnarsi: po- 
polarm. Scorrucciarsy: « Non vi corrucciate;l’ho 
detto per celia. » Part. p. Corruccraro.||In forma 
Vad.: « Lo trovai tutto corrucciato. » 

Corrucciataménte. wv. Con corruccio. 

Corruccio. s. m. I] corrucciarsi, Adiramento; 
ed anche Ira, Sdegno: « Sentire, Provare, Mo- 
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strare corruccio: — Essere, Stare in corruccio. » || 
In prov. Corruccio di fratelli fa pit che due 
flagelli, Le ire fraterne son cagione di mali gra- 
vissimi. j 

Corrugare. trans. Increspare, Aggrinzare, 
detto quasi sempre della fronte: « A quelle pa- 
role corrugd la fronte, e stette taciturno. » Part. 
p. CORRUGATO. 

Corrutteéla. s. f. Corruzione, pitt spesso in senso 
morale: « Corrutella de’ costumi, degli animi, del 
popolo. » : 

Corruttibile. ad. Atto a corrompersi: « So- 
stanze, Corpi corruttibili: - I beni di questo mondo 
sono corruttibili. » 

Corruttibilita. s. f. Lesser corruttibile. 

Corruttivo. ad. Atto a corrompere, Che induce 
corruzione. 

Corruttore-trice. verb. da Corrompere; Chi 
0 Che corrompe: « Corruttori di popoli: - Dot- 
trine corruttrici. » 

Corruziéne. s. f. Il corrompere e Il corrom- 
persi: « Corruzione dei corpi: - Corruzione degli 
umori, del sangue. » || fig.: « Corruzione degli ani- 
mi, dei costumi: - Pubblica corruzione. » || Subor- 
nazione fatta con doni e simile, e pud voler dire 
tanto Il subornare, quanto L’esser subornato : 
« Fu provata la corruzione dei testimoni: — Ac- 
cusato di corruzione: - La corruzione domina 
nella pubblica amministrazione. » 

Corsa. s. f, L’atto del correre, usato pit spesso 
nella maniera Fare wna corsa: « Appena lo vidi, 
feci una corsa, e poco dopo lo raggiunsi.»|| Gara di 
eavalli o altri animali che corrono: ed anche di 
barchette: « Corsa di cavalli, Corsa di ciuchi. » 
il assolut. Le corse, s’intendono Quelle de’ caval- 
li: « Sono stato alle corse: - Le corse di que- 
st? anno sono state turbate dal tempo. » || Ca- 
vallo da corsa, Corsiero, Barbero. ||.A corsa, Di 
corsa, posti avyverbialmente Correndo: « Veniva 
git a corsa per il poggio: - Va sempre di cor- 
sa. »||e fig. riferito a operazione, Con soverchia 
prestezza: « Fare le cose di corsa. »|| A tutta 
corsa, Di gran corsa, A tutta carriera: « Se 
ne fuggi a tutta corsa: - Veniva gia di gran 
corsa. » || Dare una corsa in un luogo, Andarvi 
in fretta per trattenervisi poco: « Da’ una corsa 
al teatro, e vedi se mai fosse li. » || Dare wna 
corsa a un libro, a uno scritto e simili, Leg- 
gerlo in fretta e senza molta attenzione: « Non 
Y ho letto ancora, ma gli ho dato una corsa, 
e m’ ha fatto buona impressione. » || Pigliar la 
corsa, Darsi a correre. 

Corsale. s. m. Corsaro. 

Corsalétto. s.m. T. stor. Specie di corazza. 

Corsaro. s. m. Ladrone di mare. 

Corseggiare. intrans. Fare il corsaro. Part. 
p. CORSEGGIATO. 

Corsia, s. f. Spazio bislungo, lasciato vuoto e 
senza: impacci, affinché vi si passi liberamente, 
ne'teatri, ne’dormentori, nelle grosse navi ec. 0 
in altri luoghi: « Alla Pergola non ¢’é pit la 
corsia di mezzo. »|| Negli ospedali diconsi Corsie 
Gli stanzoni, ove stanno ordinatam. disposti i 
letti per i malati: « AS. Maria Nuova la clinica 
chirurgica si fa nella tal corsia. » 

Corsiére. s. m. Cavallo corridore, bello e no- 
bile; ma é “dello stile elevato. 

Corsiétta. dim, di Corsia. 

Corsina. dim. di Corsa: « Que’ bambini fanno 
le loro corsine su e git per il prato. » 

Corsio. ad. VY. Cozstvo. 
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Corsivo e Corsio. ad. Detto d’acqua, Corrente. 
|| Carattere corsivo, Quel modo di serivere non 
rotondeggiante, ma scorrevole e pit atto a farlo 
presto; e dagli stampatori si chiama_ cosi Quel 
carattere non tondo, ma che si assomiglia a quello 
di chi scrive presto: «I primi a usar caratteri 
corsivi furono i Giunti di Firenze e poi l Aldo. » 
[ed anche sost.: « Un bel corsivo mi piace pit 
che il carattere tondo: - Scrivere, Stampare in 
corsivo. » 

Corso. s. m. L’esercizio del correre: «II corso, 
la lotta, il pugilato erano esercizi comuni agli 
antichi Greci e Romani. »||H per il semplice 
Correre: « Uomo che agguaglia nel corso un ¢a- 
vallo: —E pit facile fermare un cavallo nel suo 
corso, che un uomo ne’suoi atti di cupidigia, » 
|| 11 luogo dove si corre il palio: « A Pistoia ’é 
un corso bellissimo: - I] corso di Firenze é stretto 
e torto. » || Hd é nome particolare di alcune strade 
principali di citt&: « Il Corso degli Adimari; Tl 
Corso di Porta orientale; I] Corso Vittorio Ema- 
nuele. » || Quelle varie strade, per le quali vanno 
attorno le maschere, i carri, le carrozze nel 
carnevale: « Ora il corso di_ Firenze é ridotto 
molto bello» che dicesi pure I? giro del corso. 
le Le persone, le maschere, le carrozze e carri 
che vanno attorno: « I corsi di Firenze non sono 
pute allegri. »|| Lo scorrere delle acque di un 

ume: « Lungo il corso del Po sono molti pioppi .» 
|| Lo spazio per il quale il fiume corre: « L’Arno 
ha un corso di pit che cento miglia. » || Lo 
scorrere delle acque in generale: «I corsi delle 
acque son quelli che regolano i confini. »{| Il 
correre delle navi sul mare: « Legno che fa 
molto corso; Legno, Nave di lungo corso, » ciod 
atta a resistere a lunghi viaggi.|| Andare in corso 
dicesi dei corsari che si muovono, dal lido per 
andare a far preda.|| Corso, detto delle monete, 
6 il Potersi spendere e doversi accettare per le 
occorrenze e per le contrattazioni: « Moneta che 
ha corso, che 6 fuor di corso: — Mettere in corso 
moneta di rame. »|| Corso forzato, Quella legge, 
per la quale si da valore di moneta sonante ai 
biglietti di credito pubblico. Alcuni dicono Corso 
forzoso con modo barbaro, ma conveniente per 
questo alla legge: «Il corso forzato finira a 
breve andare di condur |’ Italia all’ultima ro- 
yina. »||E come il traslato dalla moneta alla 
parola ¢ naturalissimo, cosi Corso, detto di pa- 
role, vale L’usarsi di esse e l’essere comunemente 
intese: « Chi scrive bisogna che usi voci che 
sieno in corso, altrimenti fa opera vana: — Que- 
ste voci fuori di corso mi fanno rabbia a sentirle 
usare. » || Per estes. si dice di un’ Opera che 
trovi spaccio e favore: « Quel mio libricciuolo, 
che per dir vero non 6 gran cosa, ha avuto un 
corso maraviglioso, e sto per fare la ottava edi- 
zione. » || Ed un negozio, una industria si dice che 
piglia corso quando acquista credito e fiorisce. 
|| Corso 6 anche lo Spazio del tempo decorso o 
da decorrere: « Quel che sara nel corso de’tempi, 
Dio solo lo sa.» E cosi el corso dell’anno, nel 
corso di una settimana, di un giorno. |e il Na- 
turale procedere di una cosa detto specialmente 
di malattie: «La malattia vuol fare il suo cor- 
so. »|| Per attenuare le scapataggini di un gio- 
vane si suol dire: « La gioventt vuole il suo 
corso. » || Serie continuata di lezioni sopra una 
data disciplina: « Da un corso di lezioni di-ana- \ 
tomia: - I corsi de’vari professori sono frequen- 
tatissiml, » ma in questo senso sa troppo di 


francese. |e cosi la Serie delle varie discipline 
per ottenere uffici, gradi accademiciec.: «Ha fatto 
regolarmente il corso degli studi, ed ora chiede 
un impiego. »|| A corso di posta. modo ave. nella 
frase Rispondere aw corso di posta, che vale 
Ricevuta che abbiamo una lettera, risponder su- 
bito per modo che la lettera parta al primo par- 
tir del corriere. 

Corso. sost. di Corsica. || Can corso, Specie di 
cane assai grosso e feroce.|jed anche Uomo di 
aspetto fiero, forzuto e pronto a menar le mani. 

Cortaccia. pegg. di Corte, nel primo signifi- 
cato: « Una cortaccia sudicia e buia. » 

Corte. s. 7. Anticamente si chiamava Corte 
Quel recinto di siepe, di muri, che comprendeva i 
castelli signorili con tutte le loro appartenenze. 
|| Nel’uso pit comune é Quel recinto scoperto nel 
mezzo delle case, onde pigliano luce le stanze in- 
terne: « Cucina che da sulla corte: - La sua 
camera ha la finestra sulla corte. »||Oggi si 
chiama Corte il Palazzo dei monarchi con tutta 
la sua appartenenza.||E pit specialmente Tutti 
insieme i ministri, le amministrazioni, i Servizi 
diversi ed altro: « Stasera c’é la festa a Corte: - 
Intrighi, Raggiri, Scandali di Corte» e cosi Tea- 
tro di corte, Carrozze di corte ec. || per smi. si 
dice: « La corte celeste, la corte degli angeli, la 
corte del paradiso,» ma son modi non comuni. 
|| Andare a corte si dice di chi 0 per nobilta, 
0 per grado 6 ammesso nella corte a’ tratteni- 
menti o privati o solenni che danno i principi 
regnanti. Ora per altro che molte di queste bo- 
rie reali sono scemate assai di pregio, la resi- 
denza del re si dice Palazzo reale; e V’ammi- 
nistrazione, il seguito ec. La casa reale.|| Corte 
papale 0 Corte romana, I) luogo dove risiede il 
papa, e dove si trattano i negozi appartenenti 
al governo della Chiesa. || ar corte, Andare in- 
contro a un principe per ossequiarlo, onorarlo, ec.: 
« Arrivato il Re, i primi signori romani anda- 
rono a fargli corte. » || Far la corte ad una 
donna, ‘si dice per Starle d’attorno servendola, e 
mostrandosele devoto, per ottenere il suo affetto: 
se parlasi d’uomo, si dice per Mostrarglisi assiduo 
servitore, adularlo ec. a fine d’ottenerne favore: 
« Jo non son solito far la corte a nessuno, ma dove 
trovo da lodare, lodo di gran cuore.» || Quando nei 
principi solea trovarsi valore e cortesia, essi da- 
vano pubblici conviti, e li facevano bandire, ac- 
ciocché vi potesse andare chi era valoroso e corte- 
se, e questi conviti si dicevano Corte bandita, e 
Tenere corte bandita, il Convitare. Ora si dice 
per abuso di chi scialacqua il suo in continui con- 
viti, dove si invitano parasiti e gente da poco: 
« In quella casa vi 6 sempre corte bandita. » || Co- 
me poi per antico si faceva giustizia nelle corti 
de’principi, e coloro che formavano la sua corte 
ne erano spesso gli esecutori, cosi La corte si 
chiamayano, non troppi anni addietro, I birri: 
« La corte lo trovd in fragranti’e 'arrestd. » || Corte 
dicesi oggi Quel dato numero di giudici deputati 
a sentenziare di certe cause: « Corte d’Appello, 
Corte di Cassazione; Corte marziale: — La Corte; 
git il cappello.» || La Corte det conti 6 quel Tri- 
bunale ordinato a rivedere e sindacare tutti gli 
atti della amministrazione dello stato. 

Cortéccia. s. f. La scorza degli alberi: « Il 
fico ha la corteccia assai dura: — La corteccia 
di quercia si adopera per conciare le pelli. »'|| 
Corteccia amara, & la China.||}e di altre cose 
che hanno la superficie dura, come grani, frut- 
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ta ec. Ma in questo caso si dice. piuttosto Buc- 
cia. || Corteccia & pure Quella del pane, che pur 
dicesi anche Crosta. ||e Qualunque materia che si 
distende e si indurisce sopra a alcuni corpi. || fig. 
Lapparenza esterna delle cose: « Molti giudi- 
cano le cose dalla corteccia, e troppo spesso si 
ingannano. » 

Corteccina. dim. di Corteccia, Pezzetto di pane 
quasi tutto corteccia: « Ho mangiato una cortec- 
cina di pane in un po’ di brodo. » 

Corteccino. s. m. Pezzetto di pane con cor- 
teccia. 

Cortecciéne. accr. di Corteccia. || dicesi fami- 
liarm. anche per Abito troppo grave: «Con que- 
sto caldo non so come fai a portar codesto cor- 
teccione.» EH aggiunto di Pane che ha grossa 
corteccia: « Quel pane non mi piace, 6 troppo 
corteccione. » 

Corteggiamento. s. m. L’atto del corteg¢iare. 

Corteggiare. trans. Fare corte, Prestare onori 
e servigi di cerimonia a un potente.||ed anche 
si corteggiano persone private, e credute potenti 
con ogni atto di riverenza e di lode, da chi ne 
aspetta lucro o fayore. ||e s¢ corteggia una don- 
na, cercando di entrar nella sua grazia con ogni 
atto di reverenza, di affetto, di serviti. Part. p. 
CorRTEGGIATO. 

Corteggiatore-trice. verb. da Corteggiare, Chi 
0 Che corteggia. 

Cortéggio. s. m. Accompagnamento e seguito 
di persone segnalate che intendono di fare ono- 
re, 0 lo fanno per cerimonia di uso, a un prin- 
cipe o ad altro gran personaggio: « Venne il 
Re con numeroso corteggio a visitare |’ Impera- 
tore: — Giunto I’Imperatore, tutto il corteggio si 
divise in due ale. » 

Cortéo. s. m. L’accompagnamento degli sposi 
quando vanno a celebrare il matrimonio: « Oggi 
6 andata a sposarsi la marchesina G.: il corteo 
era veramente magnifico.» ||e L’accompagnamento 
del bambino al battesimo. 

Cortése. ad. Che ha in sé cortesia, Che opera 
secondo i dettami della cortesia: « H una coppa 
d’ oro; erudito, di buon cuore, cortese e piace- 
yolissimo. »||e cos} degli atti e del parlare: 
« Modi e parole cortesi. » || Hsser cortese altrui 
di una cosa, Dargliene liberalmente: « Era ric- 
co; ma delle sue ricchezze era cortese a chi ve- 
ramente il valesse. » {|e detto anche di cosa pia- 
cevole, Che ristora ec.: « Questo cortese venticello 
é un vero ristoro. » Ma sa un poco di lezioso. 

Corteseggiare. intrans. Usare atti di cor: 
tesia. H per verita poco usato : tuttavia é bel ver- 
bo, e da usarsi liberamente. Part. p. ConrEsnc- 
GIATO. 

CorteSemente. dvv. In modo cortese, Con 
cortesia. 

Cortesia. s. 7. Abito e disposizione ad esser 
benigno, affabile e generoso verso gli altri, con 
ogni atto possibile di gentilezza e nobilta di ani- 
mo: «La cortesia 6 virtt che sempre pitt va sce- 
mando:-Ilre per sua cortesia, mi ha fatto quella 
grazia. » || EK quando ad alcuno si profferisce il no- 
stro favore, aiuto, 0 qualche dono, egli,accettando 
e ringraziando, suol dire: «Sara sua cortesia.» || 
Il salutare é@ cortesia, il rendere il saluto é ob- 
bligo, proverbio di facile intelligenza. || Cortesca 
schietta domanda non aspetta, Proverbio che va- 
le, come la vera cortesia non aspetta che altri do- 
mandi il favore. ||ed anche Qualsivoglia atto di cor- 
tesia: «Con le sue cortesie mi ha veramente con- 
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faso, no trovo parole da ringraziarla.» |e per Favore: 
« Mi faccia la cortesia di mandarmi quel libro : - 
Fammi la cortesia di scrivermi appena arrivi. » 
| In cortesia, 0 Per cortesia é modo avv.col quale 
preghiamo altrui di alcuna cosa: « Per cortesia, 
mi direbbe che ore sono?—Non per obbligo, ma per 
cortesia, mi chiude un po’ quell’useio? » || Vincere 
alirui di cortesia, Concedergli anche piu di cid 
che domanda: < Volle mettere nel contratto certi 
patti; ed io per vincerlo di cortesia, non solo ac- 
consentii, ma mi obbligai anche a qualche cosa 
di pit. »|| Non si lasciar vincere di cortesia, Cor- 
rispondere al dono con dono maggiore. 

Cortétto. ad. Alquanto corto. ak 

Cortézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
é corto, ne’suoi vari significati. 

Corticale. ad. Aggiunto di una sostanza del 
cervello che serve come di corteccia a tutte le 
masse di esso. 

Corticélla. dim. di Corte, nel senso del tema, 
e cosi la seguente. : 

Corticina. dim. di Corte. Tee can 

Cortigianeria. s. f. Arte e Abito di cortigia- 
no: e perché i cortigiani hanno per mestiere 
Yadulare, é quasi lo stesso che Adulazione: « Par- 
vero parole libere e liberali, ma erano cortigiane- 
rie belle e buone: — Le cortigianerie dei poeti: — 
Le cortigianerie degli impiegati al loro supe- 
riore eC. > ; 

Cortigianescaménte. avy, Al modo dei cor- 
tigiani, ed anche Con adulazione: « Cortigiane- 
scamente lo celebro per il pit filosofo tra’principi.» 

Cortigianésco. ad. Di o Da cortigiano: « Atti, 
parole, modi cortigianeschi. » g 

Cortigiano. s. m. Colui che sta nelle corti 
de’principi per esercitarvi questo 0 quello ufficio 
in servigio ed onore di essi: « I cortigiani hanno 
chiuso il cuore ad ogni affetto che non sia di 
ambizione e di lucro: — I cortigiani hanno le 
searpe solate di bucce di cocomero, e col pe- 
ricolo sempre presente di sdrucciolare e cadere.» 
| Cortigiano si dice anche per Adulatore: « Voi 
siete, diceva il Rossini, a un conoscente che sem- 
pre lo lodava, il pi gran cortigiano che abbia 
mai conosciuto: - Oggi, caduti in discredito i cor- 
tigiani de’ principi, sono venuti su i cortigiani di 
sua maesta la plebaccia. » 

Cortigianéne. s. m. Chi usa ed abusa l’ arte 
del cortigiano, dell’adulatore: «Chi? il F.? 6 un 
cortigianone di prima riga. »_ 

Cortilaccio. pegg. di Cortile. 

Cortile. s. m. Luogo spazioso e aperto, ador- 
nato di logge, o cinto d’alte mura, sopra il quale 
corrispondono Valtre membra minori della casa; 
ed @ quello che contiene la corte, la quale riceve 
le piogge raccolte da ogni tetto della casa. Di- 
cesi piu che altro di case signorili, o di palazzi 
pubblici: « Il cortile del Palazzo Pitti é grande 
quanto il Palazzo Riccardi.» - 

Cortilétto. dim. di Cortile: « Quel palazzo ha 
un cortiletto non grande, ma elegantissimo. » 

Cortina. s. 7. Anticamente si chiamd cosi il 
Velo sacro che si poneva dinanzi al santuario 
de’ templi pagani, e di dietro al quale dava i re- 
sponsi l’oracolo. || ora dicesi comunemente Quella 
tenda che fascia torno torno il letto, ed é parte 
del cortinaggio. ||ed anche per Portiera; « Il ca- 
meriere alzd la cortina, e si vide entrare in ca- 
mera il Duca di G. »|| 7. arch. Quella parte delle 
mura di una fortezza, che é tra baluardo e ba- 
luardo. 
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Cortinaggio. s.m. Tutte le tende, balze, cor 
doni ec. che formano come padiglione ad un 
letto: « Di quel bel damasco ne farei un ricco 
cortinagegio per il mio letto. » 

Corto. ad. Che non arriva alla necessaria lun- 
ghezza, e dicesi cosi di misura, come di spazio 

i lnogo o di tempo: « Questa fascia 6 corta: 
pigliane una pit lunga: - Un’ora di tempo é 
corta per far tutte queste cose. »||ed anche Mi- 
nore delle giuste proporzioni: « Chi ha il naso 
lungo, chi l’ha corto: - 1 panno era poco, e. il 
vestito é rimasto corto. »|| Armi corte, Pistole 
corte, Armi insidiose da potersi tener celate: 
« E proibito pit delle pistole corte: — Alle yiti 
6 bene lasciare i rami corti. »|| Abito corto si 
dice dai preti quando invece della zimarra por- 
tano soprabito 0 giubba. || Calzomi corti, Quelli 
che arrivano al ginocchio, e li si affibbiano, i quali 
oggi sono portati comunemente da’ preti. || Mi- 
nore del tempo o del corso ordinario: « Ebbe 
corta vita: - Quella commedia é corta; ed alle 
undici si esce dal teatro. » || Mal sufficiente al bi- 
sogno: « Mille lire son corte per quella festa, » 
H di chi si mette a una impresa con pochi de- 
nari, si suol dire canterellando: « E’vogliono 
esser corti, non vogliono arrivar. » || Tener altrui 
corto, e Legarlo corto, Non gli dar comodita di 
muoversi, 0 far risoluzioni gagliarde; traslato tolto 
dalle bestie, che con questo fine si lezano corte. 
|| Lenerst corto, Fare spese sottilissime. || Tenere 
alcuno corto a danari, Dargli poco o nulla da 
spendere. || Wsser corto per uno, Non potervisi ci- 
mentare, Hssere da meno. »||e per Non efficace: 
« Ogni rimedio che sia corto. » {|e cosi: « Uomo di 
corto ingegno, di corta intelligenza: — Il nostro 
intelletto 6 corto a comprendere tanta sublimita.» 
|| Vista corta é Quella di chi non vede le cose 
tanto o quanto discoste: « Scusa, son di vista 
corta; e perd non ti ho salutato. »||e si dice an- 
che della vista della mente: « Vuol giudicar mille 
miglia da lontano, ed ha la vista corta un palmo.» 
||ed. anche per Breve, remossa l’idea di mancanza 
0 difetto: « Un discorso corto piace pi: - I viaggio 
é corto e si pud fare a piedi: — La linea retta é la 
pit corta di tutte. »||.A farla, o Per farla corta, 
formula conclusiva, Insomma.|| Alle corte, vale 
lo stesso, ma 6 modo pit risentito, e si usa ge- 
neralmente intimando ad alcuno che faccia una 
cosa subito; che in modo anche piu risoluto si dice 
Discorsi corti: « Discorsi corti: 0 tu esci di co- 
sti, o ti fo bastonare. » || Andar per le corte, vale 
Venir tosto alla conclusione di un discorso, di un 
trattato, Venire al fatto senza molte lungaggini. 
|| Per la pic corta, modo avy. col quale si esprime 
Yayvenimento recente di una tal cosa: « Ci viene 
spesso: anzi per la pit corta ci fu ieri. » || In forza 
di sost. Cid che manca alla voluta lunghezza. || 
Il corto romane da piedi modo prov. che significa 
i difetti o il danno si conoscono da ultimo; e si 
dice a chi spende oltre la propria possibilita. 

Corto. avy. che significa cortezza di spazio o 
di tempo o di luogo: « Parla corto; ma con for- 
za: — Schioppo che tira corto.»|| Mandar corto nel 
giuoco del pallone é il Dargli con poca forza per 
modo che percorra poco tratto. || Zagliar corto, 
Parlare di una data cosa, 0 Rispondere intorno 
ad.esso in modo breve e riciso, o anche inter- 
romperla, mostrando chiaro di non volerne trat 
tare: « Hro ito 1a per far un lungo discorso; me 
vedendo come stavano le cose, tagliai corto: = 
Essi volevano farmi parlare; ma io tagliai sem- 


BIDS ac traa aii lan fy Se ae at ae 


COR 
pre corto.» || Vestire corto, 0 Vestir di corto, Por- 
tare abiti corti. || Di corto, modo avy. di tempo 
passato e futuro, Da poco tempo in qua, Poco tem- 
po fa: «E stato qui di corto: — Di corto sara 
qui anche egli.» Ma nel significato di tempo av- 
yenire, é di uso pit raro. 

Corvatta. s. 7 Lo stesso che Crayatta. 

Corvattino. s. m. Nome volgare di un piccione 
che ha le penne del petto arrovesciate in modo 
che quasi par che abbia la corvatia. 

Corvatténe. s. m. accr. di Corvatta: « Porta 
un corvattone alto quattro dita. » 

Corvattuccia. dispy. di Corvatta: « Una cor- 
vattuccia scolorita, e mezza rotta. » 

Corvétta. s. f. Quel movimento che fa un ca- 
vallo di maneggio, allorché abbassando la grop- 
pa e reggendosi su pie’ di dietro, alza quelli di- 
nanzi piegandoli verso il petto: « Andd per un 
chilometro facendo sempre corvetta. » i 

Corvétta. s. f Legno da guerra a tre alberi, 
e con la batteria scoperta: « Nelle acque di Tra- 
pani ¢’6 una corvetta russa. » 

Corvettare. intrans. Far corvetta detto del 
cavallo: « Quel cavallo fece un chilometro di 
cammino sempre corvettando. » Part. p. Cor- 
VETTATO. 

Corvo. s.m. Uccello assai grosso, di color nero 
lucido, che si pasce di carnami, d’insetti e di 
frutta: « Roma é piena di corvi, che 6 un’uggia 
il vederli: - I corvi volano dove sono le carogne.» 
| I poco amorevoli al Clero chiaman Corvi i preti, 
perché vestono tutti di nero, e per altre simili- 
tudini che dicono di trovarvi. || Dalla nerezza delle 
penne del corvo si tolgono immagini a signifi- 
care il color nero forte. || Ala di corvo é nome 
di un Colore nero lucente. || Chi porta, 0 6 usato, 
o 6 creduto portare tristi novelle, si suol chia- 
mare I corvo delle male nuove: « Oh! ecco 
il corvo delle male nuove! »||e Aspetiare il corvo 
suol dirsi quando si aspetta una persona che 
mai non verra, presa la metafora dal corvo del- 
VArca di Noé: « E tanto che aspetto, che ora- 
mai dubito di aspettare il corvo. »|| Di cosa ra- 
rissima suol dirsi che é@ piu rara de’ corvi 
bianchi.\\ Corvo si dice anche per Uomo tristo e 
di mala natura: « E vero anche oggidi che la 
censura tartassa le colombe, e risparmia i corvi.» 
Ed @ comune il dettato Core con corvi non si 
levano gli occhi per significare che gli Uomini 
tristi non si nocciono fra loro. || Nelle arti e me- 
stieri Corvo 6 Una grossa tanaglia da alzar 
Vincudini. . 

Cosa. s. f. Nome che indica indeterminata- 
mente tutto cid che 4, cosi nell’ordine reale come 
nelV’ideale: « Le cose corporee, e le incorporee, 
le animate e le inanimate, le visibili e le invisibili.» 
||CiO che costituisce un ente, la sua ragione, es- 
senza, 0, come dicevano gli scolastici, la quiddita, 
e usasi segnatamente in maniere interrogative 
dirette 0 indirette: « Che cos’ 6 la liberta? - Che 
cos’ é filosofia? — Gli dissi che cosa fosse la ugua- 
glianza del viver civile. »||Spesso accenna anche 
a Cagione: « Tra una cosa e un’altra son quasi 
per perder la testa.» || ed a Fine, Scopo, Uso e 
simili: « A che cosa serve quest’oggetto? — Non 
serve a nessuna cosa. »||Spesso vale anche Idea, 
Concetto, e in tal senso opponesi sovente a Pa- 
rola: « Oggi prevale I’arte di dire poche cose in 
molte parole, a rovescio di quella degli antichi, 
che dicevano molte cose in poche parole: — Versi 
poveri di cose e ciancie sonore. » || Vale pure Atto, 
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Fatto, Avvenimento e simili: « Disse, fece coge 
maravigliose: - Facciamo una cosa alla volta: - 
Narrare le cose accadute: — Le cose prospere ed 
avverse. » {| Subietto, Argomento del discorso: 
« Libro che tratta di cose morali: - La cosa 
che ha preso a trattare 6 superiore alle sue for- 
ze: — Torniamo alla cosa (che 6 quanto dire 
Torniamo al proposito. )»|| Affare, Negozio o Cid 
che ad aleuno incombe di fare: « Bada alle cose 
tue: — Trattar le cose della repubblica: — Credono 
alcuni che le cose della guerra siano da pit che 
le cose civili. » {| Le Cose domestiche vale le So- 
stanze domestiche, il Patrimonio. || Le Cose di 
scuola, il Compito assegnato dal maestro agli 
scolari; onde la maniera Far le cose di scuola. 
|| Le Cose d’uffizio, i Doveri, le Incombenze del 
proprio ufflzio, o impiego. || Le Cose della reli- 
gione, le Pratiche religiose. || Le Cose dell’anima, 
Gli Atti che appartengono alla salute dell’anima. 
|| far le swe cose, dicesi di Chi si dispone alla 


morte adempiendo ai doveri del cristiano. || La- 


voro, Oggetto d’arte, e qualsivoglia opera dell’in- 
gegeno: « Nella Galleria ci sono molte cose di 
Giotto: - Le pit belle cose di Dupré sono l’Abele 
e I’ Invenzione della Croce: - 1 Promessi Sposi 
sono una delle piu belle cose della nostra lette- 
ratura.» || Cose dicesi anche Tutto cid che appar- 
tiene all’uomo, e pil spesso intendesi di masserizie 
e simili: « Possedere molte cose: — Prese le sue 
cose e se n’ando. » || H per Roba da mangiare, Cibo: 
« Bisogna mangiar sempre cose sano: — C’erano a 
quel desinare molte cose squisitissime: —- Ho man- 
giato qualche cosa. » || Accenna anche a qualita: 
«Eun po’d’ ogni cosa, democratico, aristocratico, 
empio, religioso ec. » || Fare le sue cose, dicesi per 
Soddisfare ai bisogni del corpo. || e Dire le swe 
cose, Manifestare questi bisogni, detto specialm. 
di ragazzi. || Avere,o Venirgli le sue cose, i Me- 
strui. || Cosa usasi familiarmente a chiedere ac- 
cennando, 0 a indicare un oggetto qualunque, il 
cui nome 0 non si voglia dire, 0 s’ignori, 0 non 
ci sovvenga.||Cosa, T. leg. dicesi Tutto cid che 
é distinto dalle persone e dalle azioni, e che pud 
essere di qualche uso all’uomo. || Cosa giudicata, 
Soggetto di lite che é stato giudicato, e anche 
dicesi con manioera latina Reiudicata. || ssere 
cosa, 0 tutta cosa di uno, vale Essere a lui affe- 
zionatissimo e disposto a servirlo in tutto e per 
tutto. || Lssere, Diventare qualche cosa, Avere 
qualche valore, Qualche stima, Divenire abile 
in qualche cosa: « Per esser qualche cosa nel 
mondo, bisogna studiare e faticar molto. » || E di 
Chi si tiene da pit di quel che 0, si dice che 
Gli par Wessere qualche cosa: « Per aver fatto 
quattro paginuzze di prefazione gli par d’esser 
qualche cosa. »|| Hsser qualche cosa, vale an- 
che Esser di qualche importanza: « Cento lire 
di tassa sono qualche cosa per un povero padre 
di famiglia.» || Ogni cosa é cosa, dicesi come in 
prov. a significare che anche Le pit piccole cose 
hanno o costituiscono qualche valore; ed equi- 
vale anche all’altro modo pit commune Ogni prun 
fa siepe. || Fa’ una cosa, 6 modo familiare di chi 
propone o consiglia: « Fa’ una cosa, vacci da te 
@ prova se ti riesce di persuaderlo. » || Di’ una 
cosa, modo familiare d’interrogare: « Di’ una 
cosa, Gi sei stato stamattina alla lezione? » || Sat 
che cosa? maniera pur essa familiare per annun- 
ziare una deliberazione presa risolutamente, ed 6 
lo stesso che V’altro modo: Te V’ ho a dire? 
«Sai una cosa? a Roma non ci vengo pit. » || E 
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pure in altra locuzione: « Sai che cosa? EH una 
gran birba. »|| Che cosa! 0 Che cose! maniera 
d’ammirazione, spesso non senza ironia. || Quando 
uno non ha ben capito cid che altri ha detto, 
ovyero ne prova dolore o risentimento, suol do- 
mandare con una certa risolutezza: Che cosa? 
|E chi é chiamato suol rispondere, domandando: 
Cosa? « Geppino — Cosa? — Vien qua. » {| Belle 
cose! maniera ironica usata a disapprovare: 
« Belle cose! Star fuori tutta la notte: — Il vo- 
stro figliuolo fa di belle cose! »|| Mala cosa, é 
modo di significare disapprovazione: « Quel ra- 

azzo lo ayvezzan male. (E un altro rispondera) 
Mala cosa; gli 6 solo. » Con che non tanto si 
disapprova, quanto si vuol dire anche che la cosa 
non pud esser diversamente da quello che 6. || 
una gran cosa! maniera ammirativa: « Hi una 
gran cosa che chi lavora debba essere peggio 
trattato di chi non fa mai nulla! » || In aleune 
maniere interrogative e contenenti o rimprovero, 
o rampogna la voce Cosa preponesi al verbo ed 
equivale a Come, Perché: « Cosa ¢’ entri tu in 
queste faccende? - Cosa metti bocca in questi 
discorsi? » {| Questa voce serve anche a formare 
maniere ayverbiali, come Poca cosa, per Poco, 
Alcuna cosa, per Un poco, Gran cosa, per Molto 
e si usa in proposizione negativa come: Von man- 
gia gran cosa, Non studia gran cosa ec. || La 
prima cosa, 0 Per prima cosa, vale Primiera- 
mente, Innanzi tutto. || A cosa fatta, 0 A cose 
fatte, A cosa finita, 0 A cose finite, valgono: 
Dopo il fatto, Quando tutto 6 terminato.|| Pen la 
qual cosa, lo stesso che Perché, Laonde, Per lo 
che. || In proverbio A cose nuove uomini nuovi, 
proverbio usato specialmente in senso politico per 
dire che la forma nuova di governo yuole nuovi 
amministratori. || Di cosa masce cosa e il tempo 
la governa, si usa confortando altrui ad accet- 
tare un partito non molto buono con la speranza 
che sara principio e avviamento a partito mi- 
gliore. || Cosa fatta capo ha. V. Caro. || Cosa pre- 
vista mezzo provuista, Assai meno nocciono le 
cose quando son prevedute. || Cosa rara, cosa 
cara, proverbio di chiaro significato. 

Cosa. femm...di Coso, e dicesi familiarm. per 
denotare una Donna che sia 0 ci apparisca spre- 
gevole per difetti fisici o per qualita morali: « Guar- 
da quella cosa li: - Chi te ’ha detto? - quella 
cosa della Barbera: - Gest mio! che brutta cosa 
ha preso per moglie: par quella che dette la via 
a’ toni. » 

Cosaccia. pegg. di Cosa. || Specialm. per Pa- 
role, Discorsi scostumati: « Gli disse un monte 
di cosacce. » 

Cosaccia. femm. di Cosaccio. 

Cosaccio. s. m. Si dice di uomo dappoco, o 
di maniere rustiche ed incivili: « Dio mio, che 
cosaccio! ci yuol tanto a far quel calcolo? - E 
un cosaccio che non gli si pud star dintorno. » 

Cosacco. s. m.Soldato russo nativo della Ucra- 
nia e delle sponde del Don. Vestono all’asiatica, 
montano cavalli leggerissimi al corso, e vanno, 
armati di lancia, di pistola e di sciabola. Com- 
battono sparpagliati, pizzicando il nemico di fronte 
e da’ lati, e lo tengono inquieto continuamente. 

Cosare. trans. Usasi familiarn.. per sostituzione 
di altro verbo qualunque, che a un tratto non ti 
venga alla bocca: « Diceva un inglese, venuto da 

oco tempo in Italia, che la lingua italiana era 

acilissima, componendosi di tre sole parole, Cosa, 
Coso e Cosare. » Part.p. Cosato. 
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Coscétta. dim. di Coscia. 

Coscettina. dim. di Coscetta. 

Coscétto. s.m. T. macell. Coscia di certi ani- 
mali quadrupedi, separata dal corpo per esser 
mangiata. || Servire nel coscetto, dicesi familiarm. 
per servire nel miglior modo possibile, Trattar 
bene: « La tenga: eccola servita proprio nel co- 
scetto. » 

Coscia. s. f. La parte del corpo umano che 
dalle anche scende sino al ginocchio: « Bacco si 
favoleggia che uscisse da una coscia di Giove: — 
Muscoli, Arterie, Vene della coscia. »||e La parte 
corrispondente del corpo di alcuni animali: « Co- 
scia di pollo, di piccione, di tacchino ec. »||Dei qua- 
drupedi si dice pit comunem. Coscetto o Coscio. 
|| E perché le cosce sono principal sostegno del 
corpo, cosi per similitudine chiamansi Cosce altre 
cose che servono a far sostegno a checchessia, 
come Cosce del ponte, Que’ due grossi mura- 
menti che si fanno alla riva, di qua e di la, per 
sostegno degli archi; Cosce della volta, Quegli 
ingrossamenti di muro, su’ quali si appoggiano 
i fianchi di esse vélte. [|e Quei grossi staggi onde 
é formata l’ ossatura dei gabbioni, strettoi ec. 
lle Que’ due pilastri di pietra, 0 grossi panconi, 
a’ quali 6 raccomandato lo strettoio da uva. || Co- 
scia 6 pure aggiunto di una Pera morbida e sapo- 
ritissima, e di forma bislunga. || Coscia di dama, 
0 di monaca, é appellativo di una Specie di susina. 

Cosciale. s. m. Quella parte di una macchina 
0, arnese, che serve ad esso di principal sostegno, 
come Cosciali della carrozgza Que’ due grossi 
pezzi di legno che mettono in mezzo il timone. 
|| Cosciali dicevasi anche L’armatura che difen- 
deva le coscie. 

Coscialétto. dim. di Cosciale. 

Cosciénza. s. f. Quell’ interior sentimento e co- 
noscimento che ciascuno ha del bene e del male 
liberamente operato, e il giudizio che fa de’suoi 
sentimenti e azioni, secondo la relazione che esse 
hanno coi principii della morale: « La buona 
coscienza 6 la miglior compagnia che |’ uomo 
possa desiderare: - La coscienza pura si attri- 
sta di ogni piccolo fallo: - Doveri di coscienza: 
-— Fard quel che la coscienza mi detta: - Ope- 
rare secondo la coscienza: — Fare una cosa con 
la coscienza tranquilla. » || Nel pl. Coscienze vale 
Credenze religiose: « Turbare le coscienze catto- 
liche, Rassicurarle, Quietarle ec. » || Uomo, Per- 
sona di coscienza, Uomo coscienzoso. |} Liberta 
di coscienza, 1 poter ciascuno credere come gli 
piace in materia di religione, senza che possa te- 
merne pena. || Scrupoli di coscienza, sono Quelle 
continue paure che hanno alcuni di commetter 
peccato anche nelle minime cose.|| Avere una cosa 
sulla coscienza, Riconoscersene in colpa: « La 
disgrazia del povero B. 1’ ho sulla coscienza io.» 
|| Won volere una cosa sulla coscienza, Non vo- 
ler far cosa che ci paia peccato: «OQ sai come 
€? io non voglio di simili cose sulla coscienza. » 
|| Mettere wna cosa a scrupolo di coscienza, 
Farla credere tale, che la coscienza se ne debba 
rimordere. || In coscienza, In coscienza dell’anima 
mia, In coscienza santa, sono modi di affermare 
che diciamo il vero. || Im buona coscienga, In 
modo che la coscienza non debba rimproverar- 
cene: « Ho creduto di poterlo fare in buona 
coscienza: — Parecchie di queste cose in buona 
coscienza non si possono fare. » || Per isgra- 
vio, Per iscarico di coscienza si dice quando 
reputiamo che il non fare o non palesare una 
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tal cosa ci parrebbe peccato: « Per isgravio di 


coscienza bisogna che le dica che il suo figliuolo 

ya tutta le sera a giocare, e perde orribilmente. » || 

II. Coscienza vale anche Consapevolezza in genere, 

ma di cid che avviene in noi, delle nostre passion1 

€ azioni. || Avere coscienza di sé, Essere in grado 

di valutare e giudicare i propri atti. E cosi Puo- 

mo: « Ha coscienza della propria dignita, della 

propria liberta, delle proprie forze, de’ propri di- 

rittie doveri ec. » || Operare senza coscienza, ci0é 

Senza sapere o curare della importanza che ha 

la cosa operata, 0 di farla bene o male; e Ope- 

rare con coscienza é il contrario. ||e Quella per- 
suasione che induce nell’animo l’esame accurato 
dei fatti: « Ho giudicato con piena coscienza : - 

Ho la coscienza che la cosa stia cosi. » 

Coscienziato. ad. Che é di buona coscienza, 
ed esatto osservatore dei principii morali: « Uomo 
coscienziato e caritatevole. » : 
Coscienziosaménte. avy. Secondo i dettami 
della buona coscienza, Con coscienza: «Le dico co- 
scienziosamente, che la cosa sta cosi. » 

Coscienzidso. ad. Lo stesso che Coscienziato. |} 
Che é secondo i dettami della buona coscienza: 
« Lo affermava nel modo pit coscienzioso. » || Detto 
: dilavoro, studio e simili per Diligente, Accurato, 
é neologismo inutile. Re 
Coscina. dim. di Coscia: « Oh che coscine 
grosse che ha quel bimbo! - Ho mangiato una 
coscina di pollo. » 

Coscio. s. m. La coscia delle bestie grosse quan- 
do sono macellate: «Un coscio di vitello, di ca- 
strone, di manzo ec. » 

Coscritto. s.m. Ciascuno dei gioyani compresi 
nella coscrizione: « Oggi partono i coscritti: - 
La canzone dei coscritti. » 

Coscritto. ad. Padri coscritti, si dissero an- 
ticamente i Senatori romani; ora si dice per celia 
dei Consiglieri comunali. 

Coscrizione. s. f Lo scrivere e raccogliere 
nuovi soldati con norme regolari: 6 diversa da 
Leva, la quale pud essere straordinaria, e tumul- 
tuaria: « La coscrizione fu incominciata da Napo- 
leone L.; — Esser in coscrizione: — Entra in coscri- 
zione ora, cioé ha venti anni.» ||e per dire ad uno 
che é yvecchio, si dice che era nella prima coscri- 
gione, la quale fu nel 1809. 

Cosellina. dim. di Cosa: « Qualche cosellina 
yorrel sapere anch’ io.» Pit comunem. Qualcosel- 
lina tutto una voce. 

Coserélla. dim. di Cosa: « Le mando alcune 
mie coserelle, pubblicate ora di fresco. » 

Coserelluccia. dim. di Coserella. 

Cosétta. dim. di Cosa: « Venga; ho da farle 
vedere certe cosette: - Di questo ne so io qual- 
che cosetta » e spesso Qualcosetta, 

Cosettaccia. femm. di Cusettaccio. 

Cosettaccio. s. m. Uomo di piccola statura, 
ma presuntuoso: « EH un cosettaccio tutto pepe 
e sale: — H un cosettaccio, che a sentirlo pare un 
gran che. » 

Cosettina. dim. di Cosa: « Ha sempre delle 
cosettine graziose da raccontare. » || Cosettina si 
dice anche per vezzo a Donna di piccola statura: 

« EF una cosettina che non mi arriva alla spalla.» 

| Cosettino. s. m. Uomo di piccola statura, ma 


rimossa ogni idea di dispregio: « Era un coset- 
tino tant’alto, ma pieno @’ingegno. » 

Cosétto. dim. di Coso: « Si vedevano certi co- 
setti che parevano vermi. » 

Cosettuccia. femm. di Cosettuccio. 
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Cosettuccio. s. m. Si dice di chi é piccolo e 
non ben disposto della persona: « E un coset- 
tuccio mezzo sciancato: — H} un cosettuccio alto 
quanto un soldo di cacio, e vuol fare il grazioso.» 

Cosi. avv. che esprime similitudine, compara- 
zione, e vale In tal guisa, In questo modo: « In- 
comincid a dire cosi: — La cosa sta cosi. » || In 
corrispondenza di Come: « Come l’uomo sente, 
cosi parla: - Come cadono le foglie dell’ albero, 
cosi cadono le umane generazioni.»|| Pit spesso 
per maggiore spigliatezza di discorso, il cost si 
tace: « L’ayaro fa come il rospo che si pasce sem- 
pre di terra. »||Similmente, Parimente, Altret- 
tanto: « Se praticherai coi buoni, sarai buono; 
@ Cosi Sarai cattivo, se coi cattivi: - I popoli che 
dimenticano Iddio rovinano, e cosi sara degli Ita- 
liani, se abbandonano la fede de’ padri loro. » |} 
Cost accompagnasi spesso col gesto, e vale Tanto 
fatto, Di questa grossezza: « Ha un corpo cosi: 
— Ha una gota cosi: - Mi portd un cocomero 
cosi. »||Spesso aggiunge enfasi al discorso: « lo 
dico cosi, che chi non studia, non potra essere 
mai nulla. » || Cost 0 Cost e familiarm. Cos? 0 
Cosa, dicesi per significare In questo o In quel 
modo: « Non m’ importa di sapere se il fatto andd 
cosi 0 cosa: yoglio solamente esser certo che io 
non ayrod da soffrire aleun danno. »|| O cost ag- 
giunto a numero, grandezza e simili, vale In circa, 
A un dipresso: « Saranno stati cento 0 cosi: - 
Ci vorranno trenta giorni 0 cosi. » || Cos? cos?, 
vale Mediocremente, ed anche Men che medio- 
cremente, Non bene: «Sta cosi cosi: - Intende 
Gosi Gosi. » || Cosi, vale anche Tuttoché, Sebbene 
in queste e simili locuzioni: « Cosi vestito si tuffo 
nel fiume: - Cosi contadino e idiota, disse cose 
da fare invidia a un filosofo. » {| EZ nello stesso 
senso in corrispondenza di Come, per maggior 
pienezza di discorso: « Cosi vestito com’ era si 
tuffd nel fiume: - Cosi matto com’é, pure alle 
volte dice cose savissime. » || EK per Adunque, Per- 
cid, Sicché. || Talora ha forza di esclamazione espri- 
mente desiderio: « Cosi non fosse vero! — Cosi 
potessero gli studi risorgere! »|| Modo d’augurio 
0 di affermazione Cos? Dio m’aiuti: « Cosi Dio 
m’aiuti, com’ io ti giuro che gliela fard scontare. » 
|| Costin corrispondenza di Come, usasi talora per 
avv. di tempo, e vale Subito che, Tosto che ec. 
|| Meglio cost, E stato bene cost; modi di appro- 
yazione per cosa fatta o succeduta: « Piuttosto 
che andar per le mani di tribunale, si sono ac- 
comodati - Meglio cosi: - M’ ha chiesto scusa - 
}} stato bene cosi. » || # cost é modo di doman- 
dare l’effetto di qualche ambasciata, o la risposta 
a chi indugia a darla: « E cosi, che cosa mi ri- 
sponde il signorino? - E cosi, che hai concluso? » 
|| A cost dire, Per cosi dire, o Per dir cosi, sono 
maniere che temperano un’espressione, che paia 
troppo ardita, ovvero impropria alla cosa di cui 
si parla. || Cost talvolta ha forza di ad. come 
quando diciamo: « Non si 6 mai visto un uomo 
cosi, una stagione cosi: - Come si pud reggere 
a un discorso cosi? —-Se’ egli mai sentito un fatto 
cosi? ec. » e vale Simile a questo, 0 Tale. || Cost 
in questa maniera & locuzione pleonostica, che 
vale il semplice Cosi. || Di cost, usasi nel di- 
scorso familiare, ed é lo stesso che Cosi, In que- 
sto modo: «Se non sapete far meglio di cosi, vi 
consiglierei a smettere. » |} Per cost accenna di 
rezione, verso, parte: « Mettetelo per cosi: — Pi- 
gliatelo per cosi. » 

Cosina. dim. di Cosa.||Si dice anche per atto 
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di amorevolezza, e per allettare: « Vien qua, ti 
vo’ dire una cosina: — Mi disse tante cosine » cioé 
arole di affetto. || E parimente per significare af 
etto e per atto di amorevol promessa, si dice 
- a’ bambini, ed a persona diletta: «Se tu se’ buono, 
ti vo’ dare una cosina: - Brava bimba, hai fatto 
bene; e or ora ti dard una cosina. » || HE ironicam.: 
« HE’ pareva che volesse mangiar il mondo; ma il 
signor Pietro gli ha detto una cosina in un orec- 
chio, ed egli 6 diventato un agnellino. » 

Cosino. s. m. Suol dirsi ironicamente, 0 {per 
atto di amorevol minaccia, ad una persona in 
alcune locuzioni, come per es.: « O cosino, senti 
vien qui da me: - O cosino, bada bene a quel che 
tu fai; se no, pover’a te!» || E cosi ad una donna 
dicesi Cosina. 

Cosmética. s. f. L’arte di conservare la bel- 
lezza naturale, ed anche di correggere i difetti 
del corpo in quelle parti che sono scoperte. : 

Cosmético. s.m. Ciascuna di quelle composi- 
zioni che si usano 0 per conservare i capelli, o 
per rendere liscia e morbida la pelle, o nettarla 
da macchie: «I cosmetici sono di numero e di 
qualita infiniti. » 

Cosmeético. ad. Aggiunto di tutto cid che serve 
a conservare la bellezza: « Sostanze, Acque co- 
smetiche, Aceto cosmetico: - L’acqua di Felsina 
ha virtt cosmetica. » 

Cosmicamente. aw. Si dice che una stella 
nasce cosmicamente quando nasce col sole, 0 in 
quel grado della eclittica dove si trova il sole; 
e che tramonta cosmicamente quando tramonta 
al nascer del sole. 

Cdsmico. ad. Che appartiene al cosmo, all’uni- 
verso, specialmente nel significato fisico: « Leggi 
cosmiche, Origini cosmiche.»||e cosi chiamansi 
quelle stelle Che sorgono o tramontano in quel 
modo che si é detto in Cosmicamente. 

Cdsmo. s. m. Il mondo, considerato rispetto 
allV’ordine fisico. 

Cosmogonia. s. f Dottrina che intende a spie- 
gare l’origine dell’universo.||e L’ opera che ne 
tratta: « La cosmogonia d’ Esiodo. » 

Cosmografia. s. f. La descrizione dell’universo 
intesa specialm. a dimostrare le leggi del moto 
dei corpi celesti. || Il trattato o il bro che inse- 
gna tale scienza. 

Cosmograficamente. avy. Secondo le regole 
della cosmografia: « Non descrive la terra solo 
geograficamente, ma cosmograficamente: -— Co- 
ene parlando, questi sono spropo- 
siti. » 

Cosmografico. ad. Spettante a cosmografia: 
« Notizie cosmografiche, Tavole cosmografiche. » 

Cosmografo. s. m. Chi scrive opere di cosmo- 
grafia, Chi la professa, Chi la insegna: «I pit 
valenti cosmografi sono in cid d’accordo. » 

Cosmologia. s. f. La scienza de}l’universo, che 
investiga le leggi che ne governano l’ordine. || ed 
il Libro che tratta di tale scienza. 

Cosmologico. ad. Spettante a cosmologia: 
« Scienza cosmologica, Libri cosmologici. » 

Cosmologo. s. m. Chi tratta la scienza cosmo- 
logica: « Chi non é filosofo, non pud essere buon 
cosmologo. » 

Cosmopolita. s. m. Chi non reputa sua patria 
una tal citta, una tal nazione, ma il mondo, con- 
siderando gli uomini come una sola famiglia. || 
Chinon ha ferma dimora in un paese, e vive bene 
ad un modo in ciascun paese. 

Cosmopolitico. ad. Di 0 Da cosmopolita: «La 
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scienza 6 cosmopolitica » cioé apprezzata ugual- 
mente da tutte le parti del mondo: —- La carita 
6 cosmopolitica » cioé non guarda a differenze di 
razza © di lingue. 

Cosmorama. s.m. Macchina ottica, per la quale 
un disegno convenientemente dipinto in prospet- 
tiva, visto dalle lenti poste dinanzi, mostra la cosa 
che rappresenta ingrandita al naturale. 

Coso. s.m. E parola che ricorre spesso nel par- 
lar familiare, e si usa per designare un ogeetto 
che non si vuole 0 non si sa qualificare piu par- 
ticolarmente: «Si adopra un certo coso di ferro, 
di cui ora non ricordo il nome,» ed il Moniglia 
disse graziosamente: « Che questo mondo 6 un 
coso tondo che ruzzolando va da sé. » || Si applica 
anche ad uomo, quasi confondendolo nelle cose 
materiali, per dinotare lesser goffo, mancante di 
forme leggiadre e d’ intelligenza: «Hun coso 
zotico che nessuno lo pud patire.»||e per dispre- 
gio, a persona ignota: « Chi é quel coso? » |e per 
Amante in senso dispregiativo: « Oggi é tutta 
stizzita: non ha veduto il suo coso. » || Coso fatto 
e messo li, Persona dappoco, e disadatta. || Dicesi 
pure per Moneta qualunque, come composta di 
altre di piccol valore: « Un coso di 20 centesimi, 
Un coso di 5 franchi. » 

_Cosolina. s. 7. Dicesi_comunem. di una Donna 
piccola, ma graziosa: « E una cosolina proprio da 
fare innamorare. » 

Cosdtto. s. m. Colpo dato altrui col pugno 
chiuso e sottomano, Forte pugno, e dicesi cosi per 
non pronunziare un’ altra voce, che é plebea: 
«Smetti, se no ti do du’ cosotti. » 

Cospargere. trans. Spargere qua e la. Part. 
p. Cosparso e CosPAaRto. 

Cospérgere. trans. Lo stesso che Cospargere, 
ma meno usato. Part. ». CosPERso. 

Cospettaccio. pegg. di Cospetto; che si usa 
solo per esclamazione di marayiglia; e anche di 
minaccia, ma piu per celia che altro. 

Cospétto. s. m. La presenza di una persona, 
Il vederla, in quanto altri sta dinanzi ad essa: 
« Teme il cospetto del pubblico.» Ma pit che altro 
si usa avverbialm. con le preposizioni, Al, In 0 
Nel: « Quando fu al cospetto del Re, s’impauri: — 
Quando fu al mio cospetto, non ebbe cuor di par- 
lare: - Fedele, Prezioso nel cospetto del Signore, » 
cioé Bene accetto a Dio, e che opera come se fosse 
al suo cospetto. ||e si dice anche Wel cospetto del 
mondo, de’ secoli, quando chi opera 6 grande: 
« Quel parlamento si rende ridicolo al cospetto 
del mondo: — Napoleone sar&é sempre grande al 
cospetto de’ secoli. » || Cospetto! 6 pure esclama- 
zione di meraviglia; ed anche di minaccia. 

Cospettonaccio. s. m. Esclamazione di mera- 
viglia e anche di minaccia, ma pit per celia 
che per altro. 

Cospettone. accr. di Cospetto; e si usa solo 
come esclamazione di meraviglia o anche di mi- 
naccia, ma fatta da un Burbero benefico. 

Cospicuaménte. avv. In modo cospicuo, Chia- 
ramente: « Si vedevano cospicuamente, perché 
c’ era gran luce.» Ma sarebbe affettato. 

Cospicuo. ad. Che si vede con facilit’ e chia- 
ramente, anche da lontano: « Va collocato in 
luogo cospicuo. »|| Ma pit che altro si dice al 
fig. per Nobile, lustre, 0. come barbaramente 
dicono aleuni, Distinto: « K uno de’ pid cospicui 
cittadini di Firenze: - Scrive la vita de’ pit co- 
spicui scrittori italiani: - Uomo adorno delle pit 
cospicue virti. »||Ora si dice anche Patrimonio 


cospicuo, Somma cospicua, per Notabile, ma 
questo é da chiamarsi abuso. 

Cospirare. intrans. I) porsi celatamente d’ac- 
cordo pitt persone nello stesso proposito e volere 
per ottenere un dato fine, ma sempre di gran mo- 
mento o per sé stesso, 0 per i suoi effetti. HE pit 
specialm. si dice in senso politico per Congiurare: 
« GI’ italiani liberali cospirarono molti anni; ma 
all’ultimo ottennero il fine desiderato:—Sotto 1 go- 
verni tirannicii popoli cospirano sempre. » || Con- 
correre di comune accordo e con forze unite a pru- 
durre un medesimo effetto: «Tutti cospirarono con 
grande zelo a render magnifica la festa. »||e di 
cagioni 0 materiali, o naturali Contribuire: «Molte 
cagioni cospirarono alla rovina di Napoleone IIL: 
— Tutto cospira alla mia felicita. » Part. p. Co- 
SPIRATO. 

Cospiratére-trice. verb. da Cospirare; Chi o 
Che cospira: «Il Mazzini fu il pit gran cospira- 
tore del secolo: —‘Molti fanno il cospiratore per 
mestiere. » 

Cospirazione. s. f. L’azione del cospirare, Con- 
giura: « Fu scoperta una grande cospirazione maz- 
ziniana: — Le cospirazioni erano continue sotto la 
tirannia; ma anche adesso si fanno terribili: - Le 
cospirazioni sono di popoli contro i re; ma an- 
che di re contro i popoli.» 

Cdsso. s. m. Piccolo enfiatello che un tempo 
si credeva cagionato da umori acri, e viene co- 
munemente nel viso. || Male del cosso, dicesi vol- 
garmente la Otolgia, 0 Dolore di orecchi. 

Costa. s. 7. Ciascuno di quegli ossi piegati un 
po’ in arco, sottili e quasi piatti che si muovono 
dalla spina e vengono sul dinanzi per formare 
quella che si chiama Cassa del petto, nella quale 
son chiusi il cuore, 1 polmoni ec. Pit comunem. 
in questo senso, Costola. || Per similit. Coste di 
una nave, diconsi Que’ pezzi di legno larghi ed 
armati, che, piantati nella chiglia, formano l’os- 
satura principale di essa nave. ||e come le Coste 
formano i lati del petto, della nave ec., cosi Costa 
yale altresi Lato, Parte: « Venivano parte dalla 
costa sinistra, parte dalla destra: - Dalla costa 
di ponente l’uva vien meglio. »||e per I] naturale 
rialzarsi del terreno per modo che formi quasi 
una collina, Ja quale ha due lati: « Un podere 
in costa: - Una costa di leggerissima salita: - 
Vino di costa. » || ed anche per La parte di un 
monte dove esso comincia a salire: «La mia villa 
é amezza costa del poggio di Fiesole. » ||e si dice 
anche per Lido di mare: « Le coste di Barberia: 
— Nayigare costa costa. » || Costa costa, posto ay- 
verbialm. Rasente alla costa: « Andate costa co- 
sta a quel monte, e vi troverete al paese. » 

Costa. avv. di lnogo, ed accenna quello dove 
é la persona a cui si parla o si scrive; e adoperasi 
cosi coi verbi di moto come di quiete: « Verrd 
costa presto: —- Sta costa finché non ti scrivo. » || 
e con la preposizione Di: « E venuto uno di costa, 
e mi ha dato le tue nuove » Ed anche senza idea 
di moto, specialm. quando la persona a cui si parla 
é in una stanza vicina da poter sentir la voce: « Chi 
6 di costa? » {|e con la prep. Per o In: « Domani 
parto per costa: - Tirati im costa. » || Costa den- 
tro, Costa fuori, Dentro a codesto luogo, Fuori 
di codesto luogo. 

Costaggiu. avy. di luogo, e si usa quando la 
persona a cui si parla é in luogo basso rispetto 
a noi: «Che fai costaggit? » 

Costale. ad. T. anat. Che appartiene alle coste, 
detto di vertebre, nervi ec. 
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Cosiante. ad. Fermo nel suo proposito, Che 
per niuna cagione lo muta: « L’esser costante é 
virti, l’esser pertinace ed ostinato é@ vizio: - Co- 
stante in amore, pertinace nell’odio. » ||ed anche 
degli affetti: « Amore costante, Fedelta costante. » 
lle di cose: « Buon tempo costante, Pioggia co- 
stante. » || Quantita costanti, chiamano i matema- 
tici le Quantita che si suppongono conservare lo 
stesso valore. 

Costanteménte. avy. Con costanza, Perseve- 
rantemente: « Sopportd costantemente ogni tor- 
mento, »||Senza interruzione: « Legge costante- 
mente la Bibbia.» || e per Efficacemente, Con forza: 
« Afferma costantemente di aver veduto cid co’suoi 
occhi. » 

Costanza. s. f. Virtu, per la quale l’uomo non 
sirimuove dal suo buon proposito né per lusinghe, 
né per minacce, né per tormenti: « La costanza 
é virtu, la ostinazione 6 vizio: — Né le lusinghe, 
né le minacce poterono vincere la sua costanza: 
- Costanza nella fede, nell’amore, nella virtit. » || 
e semplicemente per Perseveranza: «Studia e la- 
yora con una costanza invidiabile. » 

Costare. intrans. Vendersi 0 comprarsi una 
cosa a quel dato prezzo: « Quel che valeva tre, ora 
costa sei: - La carne costa settanta centesimi: - I] 
vino costa molto: — Il grano costa a ragguaglio: 
- Ogni cosa costa un occhio: - A Roma Vallog- 
gio costa caro. »|| Costar salata wna cosa, Pa- 
garla un gran prezzo: «Hi bella, ma mi costa 
salata. » {|e delle cure, dolori, fatiche, o simile 
che ci voglia a fare una cosa: « Mi costa poco 
Vandar a Firenze a piedi: - Volli fare quella 
sbravazzata, ma mi é costata cara: sono stato 
otto giorni a letto, » e si dice anche: « Mi 6 
costata salata. » || Anche con la cosa espressa: 
« Quel ragazzo nui costd piu lacrime che non si 
pud dire: - Questa impresa mi costa spese, fa- 
tiche e noie infinite. » || Costi quel che vuol co- 
stare, si dice quando una cosa la vogliamo fare, 
per qualunque spesa 0 disagio ce ne venga. Part. 
p. Costato. 

Costasst. avv. di luogo, esi usa quando la per- 
sona a cui si parla é in luogo alto rispetto a 
colui che parla: « Costassi non ci arrivo, cala 
una fune: — Costassi non ci vengo: yieni tu 
quagegiu. » 

Costato. s.m. Quella parte del petto, dinanzi 
e da’ lati, che prende forma dalle costole. Ma si 
usa solo parlando del costato di G. Cristo ferito 
dalla lancia di Longino, quando dalla ferita usci 
sangue ed acqua: « La ferita del sacratissimo 
costato. » 

Costeggiare. trans. Percorrere navigando lun- 
go la costa 0 spiaggia del mare, Non allontanarsi 
dalla Splaggia navigando: « Costeggiarono tutta 
la Grecia. » || mtrans.: « Navigammo da Genova 
a Napoli sempre costeggiando.» ||e si dice anche 
di una catena di monti che si stendano Jungo il 
confine di un paese: « Le Alpi costeggiano l’ltalia 
al nord. » ||e di cose, di alberi che sieno lungo 
una strada, un fiume ec. || 7. ag7. Ripassare con, 
Varatro sugli spigoli delle porche per ispianarle 
dopo fatti i solchi. Part. . CosTeaciaTo. 

Costeggiatura. s. f. 7. agr. L’operazione del 
costeggiare, per Ripassar con Varatro ec. 

Costéi. femm. di Costui. 

Costellazione. s. 7. Pit stelle che compongono 
una figura immaginaria, indicata da nomi di ani- 
mali, d’uomini, di strumenti ec.: « La costella- 
zione dell’Orsa maggiore, dell’ Ariete, della Bi- 
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lancia ec.» ||ed anche per Costituzione de’ pianeti 
e de’ loro aspetti, onde suol dirsi Nato sotto cat- 
tiva costellazione ec., parlando, senza saperlo, il 
falso linguaggio degli astrologi giudiciaril. _ 

Costerélla. dim. di Costa, per Piaggia, Salita, 
Collinetta ec. 

Costernare. trans. Abbattere la fortezza del- 
Vanimo, per lo pit con notizie dolorose, terribili: 

' «Quella notizia miha proprio costernato. »||7i/less. 
Perdersi d’animo, Abbattersi gravemente. Part. 
. COSTERNATO. eR EY 

Costernazione. s. f. Smarrimento di animo 
commosso da grave syentura, che esso reputi irre- 
parabile: « Entrd in tanta costernazione, che non 
c’ era modo di consolarlo. » 

Costi. avv. di luogo, ed accenna specialmente 
a luogo dov’é la persona a cui si parla, la 
quale perd sia vicina: « Era a sedere costi dove 
ora sei tu: — Mettilo costi sul tayolino e va via. » 
Jed anche quasi a rinforzo del pronome Codesto: 
« Mettilo su codesto tayolino costi: - Codeste co- 
sti son cose da matti: - Qual é il libro? - Codesto 
costi.»||e con la prep. Di: « Levati di costi, ci vo’star 
io. » || ed anche: « Costi vico, Costi appresso ec. » 
\|fig. In cotesta cosa: « Costi c’é pit vilta che 
coraggio. » 

Costicina. dim. di Costa, per Piaggia, Salita, 
Collinetta ec. 

Costiéra. s. f. Spiaggia, Riviera: « La costiera 
della Spagna, di Genova, di Napoli.» Ma non é 
troppo in uso. » || Costiere, T. mar. sono Certi 
pezzi robusti di legname, che si dispongono nel 
verso della lunghezza della nave, incastrati poco 
sotto alla cima dellalbero, al quale s’ inchiodano, 
e seryono a sostenere la piattaforma alla gabbia. 

Costiére. s.m. T. mar. EK appellativo di Piloto 
che sia pratico delle coste di alcun mare, degli 
sbocchi de’ fiumi, ingressi de’ porti ec. 

Costiéro. ad. Navigazione costiera é Quella 
che si fa non allontanandosi dalle coste.” 

Costipamento. s. m. Il costiparsi. 

Costipare. trans. Ristringere, Condensare; ma 
si dice specialmente degli umori del corpo che si 
addensano in qualche luogo, o delle materie fe- 
cali ec.: «Quel cibo costipa il ventre, costipa gli 
umori. » Part. ». Costipato. — Ad. Che ha costi- 
pazione, e dicesi della persona, e di alcuna parte 
del corpo: « Son tutto costipato: - Ho il capo co- 
stipato. » 

Costipazionaccia. pegg. di Costipazione: «Una 
costipazionaccia ostinata, che non me la posso 
levar da dosso. » 

Costipazioncélla. dim. di Costipazione, Costi- 
pazione non grave: « Sto in riguardo per una 
costipazioncella, perché non si faccia pit grave. » 

Costipazione. s. f. Infreddatura piuttosto gra- 
ve, per la quale si condensano gli umori del capo, 
con dolori per la persona: « Con questo tramon- 
tano ho preso una bella costipazione: - Ho una 
costipazione che non vuol cedere a verun rime- 
dio. » || Costtpazione di ventre, Stitichezza. 

Costituire. trans. Disporre e ordinare in modo 
che la cosa disposta e ordinata stia e duri: «Co- 
stituire una compagnia, una fabbrica, una nazione: 
— Il costituire I’ Italia in nazione si credeva un 
sogno.» ||e cosi réfless.: « L’ Italia si é costituita: 
— fl governo si é costituito. » ||e di Tutte le cose 
che sono formali ad un dato essere: « Principii 
che costituiscono la base del ragionamento: — Le 
basi che costituiscono un tutto: — Elementi che 
costituiscono la certezza. » ||e per Eleggere, Ordi- 
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nare: « Lo costitui suo erede uniyersale: - Vi co-. 
stituisco mio avvocato. »||ed anche réfless.: «Se 
ne costitui difensore egli stesso. » || Detto di legge 


e simile, Fare, Creare. || Costituire una dote, Asse- 


gnarla: « Nel testamento le costitui una dote di 
centomila lire. » || rifless. Presentarsi volontaria- 
mente all’autorita giudiziaria per essere giudica- 
to: «Si costitui davanti alla corte: - Si costitul 
prigione ec.: - Promise di venire a costituirsi; ma 
non si é ancor veduto: - Molti briganti vengono 
giornalmente a costituirsi. » Part. pr. CosTiruEN- 
TE. Part. p. Costrrurro. ; 

Costituisti. Hssere al costituisti, si dice fa- 

miliarm. di Chi é sul morire; e per significare che 
uel passo é comune a tutti si dice: « C’ 6 per tutti 
il costituisti.» || Ventre al costituista, si dice ancora 
di chi Viene alla misericordia di alcuno, costretto 
da necessita: « Stette un pezzo sulle sue, ma poi 
venne al costituisti.» EK questo uno de’ molti 
modi che si sono formati sopra delle frasi scrit- 
turali, o liturgiche, e viene dal Constituests ter- 
minos ejus del salmo. 

Costitutore-trice. verb. da Costituire, Chi 0 
Che costituisce. 

Costituto. s. m. L’esame o le interrogazioni 
fatte al reo costituito dinanzi al giudice, e le sue 
risposte. 

Costituzionale. ad. Che é fatto 0 ordinato con- 
forme alla costituzione. || Monarchia costituzio- 
nale, Quella dove la potesta regia non é assoluta, 
ma temperata da leggi che consentono alla na- 
zione parte di sovranita. || Re costituzionale, Non 
assoluto, ma che dee ubbidire alla costituzione. || 
Atti, Leggi costituzionali, cioé Conformi alla co- 
stituzione. 

Costituzione. s. 7. L’atto e il modo di costituire: 
«La costituzione di una compagnia: — La costi- 
tuzione dell’ Italia si pud dire essere stata tutta 
pacifica. » |e IL modo come una cosa é costituita: 
«La costituzione dell’universo é cosa ammirabile.» 
11 complesso delle qualité del corpo umano, 
il suo temperamento ec.: « Uomo di forte costi- 
tuzione: — Costituzione sanguigna, linfatica ec.» 
|| Tutte le qualita essenziali di un ente: « Ne- 
cessario é tutto cid che richiedesi alla costituzione 
di un essere.»|| Costetuziont di uno stato, Le leggi 
e consuetudini che lo governano. || Costituzioni 
apostoliche 0 canoniche, Quelle regole attribuite 
agli Apostoli, e raccolte, come credesi da S. Cle- 
mente. || Costituzioni pontificie, sono i Decreti 
de’ papi in materia di dottrina o disciplina, e pa- 
rimente Costituzioni. de’ concilii, Le dottrine e 
discipline approvate da Concilii. || e cosi ci sono le 
Costituzioni delle chiese particolari, degliordini 
religiosi. || e le Costituzioni degli imperatori, ciod 
Quelle leggi che essi fecero di propria e libera 
potesta: « Costituzioni di Giustiniano: — Costitu- 
zioni Teodosiane. » || Costituzione civile del clero, 
Legge, che riguardando i preti per cittadini come 
tutti gli altri, ordina e dispone come debbono 
governarsi rispetto al culto divino. || Costituzione 
si dice per antonomasia Quella legge fondamen- 


‘tale di uno stato monarchico, per la quale la po- 


testa regia é temperata e quasi divisa con la na- 
zione, rappresentata da deputati da essa eletti: 
« Carlo Alberto fu il primo in Italia a daré la 
costituzione a’ suoi popoli: - Pietro Leopoldo aye- 
va fin dal secolo passato preparato un disegno 
di costituzione. » ||e anche La legge fondament ave 
di stati non monarchici, la quale assicura ai ci 

tadini e a’ governanti i diritti reciproci, determi- 
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nando i doveri: « La costituzione degli Stati uniti: 
- La costituzione Svizzera. » ; 

Costo. s. m. Spesa, Prezzo pagato 0 da pagars!: 
« Ti rimetto il costo delle cose comprate per me: 
- Il costo del lavoro, delle lettere ec. » || Il prezzo 
assegnato a una cosa: < I] costo del vaso é quasi 
maggiore di quello del liquido: - Ti dard tre lire 
piu del costo. » || Cid che una cosa 6 costata: « Te 
lo rendo per il costo. »||ed assolut.: « Questa é& 
roba di gran costo; bisogna tenerla con cura.» 
je con idee di danno, pericolo ec. nel modo avv. 
A costo di: « A costo di rompermi il collo vo’ an- 
dar lassi in cima: - A costo della vita, dell’onore 
(cioé di perder la vita, Y’onore.) » || Ad ogi co- 
sto, Non ostante qualunque spesa, fatica, pericolo: 
« Voglio vendicarmi ad ogni costo. » Che pur di- 
cesi A tutti 2 costi.\| A nessun costo, A nessun 
patto, Non valutando 0 ragioni, 0 minacce 0 pe- 
ricoli: « Non si volle a nessun costo rimuovere 
dalla folle sua impresa. » < 

Costola. s. f Lo stesso che Costa; ma pit fa- 
miliare: « Eva nacque da una costola di Adamo.» 
\| Essere della costola di Adamo, 0 Venire dalla 
costola di Adamo, dicesi per Essere di antichis- 
sima nobilté; ma si dice con scherzevole ironia. 
|| Mangiare una costola o le costole ad uno si di- 
ce, alcune volte per celia, e alcune volte per day- 
vero, di chi mangia alle spalle di altri, secondo 
che faccia con moderazione 0 abusivamente : « Og- 
gi sono a mangiare una costola allo zio: - Co- 
Tui mangia le costole continuamente a quel po- 
ver uomo di suo padre.» || Stare alle costole d’al- 
cumo, fig. Pressarlo affinché ci faccia alcuna cosa. 
|| E di una persona molto secca si dice che gli 
si contan le costole.\|E di animale molto secco, 
suol dirsi che mostra le costole; onde talora con 
garbata ironia si dira: « Povera bestia! non pud 
mostrare il cuore al padrone, e gli mostra le co- 
stole. »||/E di bestia macellata, Costola di man- 
20, di vitella ec. L’estremita della lombata, senza 
filetto. | Costola vuota, 0 Costola piena, La co- 
stola dell’animale macellato con pil 0 men carne 
attaccata. || Per similit. Quella parte che non ta- 
glia del coltello, o d’altro strumento da tagliare 
0 da altre operazioni.|| Costola de un libro, é 
Tl dietro di esso, dove si scrive il titolo. || Costola 
di cavolo, di lattuga e simili, La parte pit dura 
e rilevata, che é nel mezzo delle loro foglie. || Co- 
stola di un banco, di un tavolino, Lo spigolo. 
JE Lo spigolo di una volta, che risalta in fuori. 
|| Costole di un prisma, di un poliedro ec. sono 
Le intersezioni rettilinee delle loro faccie, dette 
pur Spigoli. 

Costolame. s. m. L’ordine e la struttura delle 
costole; ma si direbbe solo per similit.: « Il co- 
stolame della naye. » f 

Costolato. ad. Si dice di una superficie, o la- 
yoro Che abbia de’risaltia modo di costola: « Quel 
ricamo 6 tutto costolato @oro. » 

Costolatura. s. f. La struttura di tutte le co- 
stole: « La sola costolatura di quella nave é@ co- 
stata dugento lire. » 

Costolétta. dim. di Costola, e piu che altro 
si dice delle Costole di piccole bestie macellate, 
come agnelli, vitella di latte, con la sua carne 
appiccata, che si cuociono in padella o altrimenti, 
e che oggi da coloro che mangiano e parlano 
alla francese, si dice pit volentieri Coto/etta. 

‘Costolina. dim. di Costola. i 

Costolone. s. m. accy. di Costola, specialmente 
per Spigolo di volta, Armatura di navi ec. || Detto 
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familiarm. di persona, vale Uomo grosso. della 
persona, ed anche Uomo zotico, villano ec. 

Costosétto. ad. Piuttosto costoso che no. 

Costéso. ad. Che costa assai prezzo, Che per 
farlo ci va molta spesa: « Il viaggio é bello ma 
é troppo costoso: - EH modicamento efficace, ma 
molto costoso. » 

Costrettivo. ad. T. med. Aggiunto di certi 
medicamenti che producono stitichezza; pik comu- 
nemente Astringente. 

Costrétto. part. p. di Costringere, 

Costringere. trans. Indurre alcuno, o con 
la forza, 0 con le minacce, 0 con imperioso 
comando a far cosa che ad esso dispiaccia: 
« Negayvo assolutamente di far tal cosa; ma egli 
mi costrinse, e bisognd ch’io cedessi: - Lo co- 
strinsi a confessare il vero: - Se rifiutano, costrin- 
geteli con ogni modo. »|| Anche una potente ca- 
glone costringe: « La fame costrinse gli assediati 
ad arrendersi: - La disperazione di ogni aiuto 
mi costrinse a cedere. » Part. ». Cosrrerro. 

Costringiménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
costringere. : 

Costrittivo. ad. T. chir. Aggiunto di fascia- 
tura che serve a tener bene applicata e fissa una 
cosa sopra alcuna parte del corpo. 

Costrittore. ad. Aggiunto di alcuni muscoli, 
la cui azione é quella di ristringere alcune parti, 
e usasi come ip forza di sosé.: « Il costrittore 
anteriore: — Il muscolo costrittore. » 

Costruire. trans. Fondare, e porre insieme con 
ordine le parti propriamente di un edifizio, ac- 
ciocché ne risulti un tutto rispondente al fine 
dell’arte, Fabbricare, Costruire: « La casa del P. 
la costrui V’ingegnere S. »||Si dice anche di chi 
fa costruire: « Cosimo de’ Medici costrui molti 
conventi. »||E riferito a macchine, ordigni ec.: 
« Costrui una macchina da battere il grano. » 
E cosi Costruire navi barche oc. || T. geom. Far 
la figura, o Descrivere le linee per la soluzione 
di un problema, o per la dimostrazione di un 
teorema. || Z. gramm. Ordinare le parti dell’ora- 
zione tra loro, secondo le strette regole della sin- 
tassi, usato anche assol.: « Il latino ha un iper- 
bato diverso dall’italiano; e perd i giovani si 
fanno costruire prima di spiegare.» Part. p. 
Costruiro e Cosrrurro, 

Costrutto. s. 7m. I] modo onde le parti di un 
discorso sono ordinate e collegzate fra loro: « Nello 
serivere fa certi strani costrutti, che non si rac- 
capezza che cosa abbia voluto dire. » || E come il 
costrutto semplice é efficace aiuto all’intelligenza, 
cosi prendesi ancora per Il sentimento stesso del 
discorso, per I] concetto: « Dal suo modo di gcri- 
vere non se ne cava il costrutto. » || Ed anche La 
intenzione, La parte formale: « Parlare senza 
costrutto: - Discorso senza costrutto. » || Cavare 
0 Trarre costrutto di una cosa, Averne utile, 
Giovarsene con qualche pro: « Ebbi quelle po- 
che notizie; ma non potei levarne costrutto. » 
| Senza, costrutto, Inutilmente, Senza pro: « Gi- 
ral @ mi arrabattai tutto il giorno senza co- 
strutto. » 

Costruttére. verb. da Costruire; Chi o Che 
costruisce. || Costrufiore dicesi particolarm. di Chi 
costruisce navi, macchine e simili: «H il pid gran 
costruttore di tutta l Inghilterra. » 

Costrazione. s. f. L’operazione del costruire: 
« La costruzione di quell’edificio durd dieci anni: 
— Spese di costruzione: - Sopravvedere alla co- 
struzione di una fabbrica. »|| EZ il modo come la 
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cosa é costruita: « La costruzione di quella chiesa 
é mirabile. » {|e la cosa stessa: « Quel tempio é 
una mirabile costruzione: - EH una solida_costru- 
zione di pietra, di mattoni. » || Costruzioni nel pl. 
in senso particolare e determinato da un ag- 
giunto, come Costruziont navalt, militart, mec- 
caniche, idrauliché.|| Legname da costruzione, 
Quello che suole adoprarsi per travi, armature 
di fabbriche, navi ec. || Z. geom. Le figure o le 
linee che si descrivono per una dimostrazione. 
| Z. gramm. La ordinata disposizione delle pa- 
role, Il disporre le parole in modo che formino 
un senso secondo le regole e l’uso della lingua: 
« La costruzione qui non corre; bisogna muta- 
re: - Qui manca la costruzione. || Quel natural 
modo che ha ciascuna lingua di ordinare le 
parti del discorso per significare i suoi concetti, 
pid o meno vicino all’ordine strettamente lo- 
gico della sintassi, Iperbato: « La costruzione 
latina comporta molte cose che la italiana ri- 
fiuta. » 

Costui e Costéi. che al pl. fa Costoro in am- 
bedue i generi pron. dimostr. che si riferisce a 
persona 0 prossima, 0 della quale attualmente si 
parla: « Al vedermi dicevano: Chi 6 costui che 
canta cosi bene. » || Nell’ uso ha quasi sempre 
un che di dispregio: « Chi 6 costui? cacciatelo 
via. » 

Costumaccio. pegg. di Costume; specialmente 
per Usanza: « Codesto mi pare un gran costu- 
maccio. » 

Costumanza. s. f, Usanza, e Consuetudine ac- 
cettata da un popolo: « Molte cose sono tuttavia 
oscure circa alle costumanze de’popoli antichi. » 

Costumare. intrans. Avere per consuetudine; 
e si direbbe solo di consuetudine accettata da un 
popolo, da un ordine, 0 collegio di persone: « L’Ac- 
cademia della Crusca costuma leggere gli elogi 
degli Accademici morti: - I Fiorentini costumano 
di andar a spasso alle Cascine. » || e amodo impers. 
per Esserci il costume, l’usanza: « A Firenze costu- 
ma cosi. » || H per Hssere in usanza, in moda: « Que- 
sto modello é antico: non costuma pil: -Ora co- 
stumano icappelli alti.» Part. p. Cosrumato.!- Ad. 
Costumato, Ben creato, Di buoni costumi ¢ simili: 
« Gli uomini costumati non fanno queste cose. » || 
Uomo bene 0 mal costumato, Che ha buoni o 
cattivi costumi. 

Costumataménte. avv. Secondo le regole della 
civilté e del buon costume, Come si conviene a 
persona costumata: « Parlare, Vestire, Operare, 
Portarsi costumatamente. » 

Costumatézza. s. f. La qualita astratta di chi 
é costumato: « Egli é proprio |’ esempio della 
bonta e della costumatezza. » 

Costume. s. m. Consuetudine, Usanza, propria 
e particolare di un luogo, di un tempo o di una 
persona: « EH mio costume alzarmi presto, e met- 
‘termi a lavorare: - Per lungo costume soglio far 
cosi: — Alle volte il costume vince la natura. » || 
Avere in costume, 0 per costume, Kisser solito 
fare una cosa: « La mattina appena alzato ho 
per costume di fare una passeggiata.» || Per estens. 
si dice anche degli Animali. || H semplicemente 
per Modo di procedere: « E un uomo di strani 
costumi: — Rozzo di costume. » || detto assolut. 
vale Buona creanza: « I] costume 4, diss un an- 
tico, un cortese, e piacevole, e gentilesco porta- 
mento. »|| Hd anche Abito naturale, o acquistato, 
per il quale l’uomo procede bene o male nelle 
sue azioni morali: « Costumi angelici, virtuosi ; 
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Costumi lascivi, viziosi: — Buon costume: - Mal 
costume: - Le leggi senza i costumi sono lettera 
morta. »|| E pure assolut. significa Buon costu- 
me, L’operare secondo i dettami della buona mo- 
rale: « Nelle cose pubbliche bisogna specialmente 
aver riguardo al costume: —- Uomo senza costumi, 
vizioso e villano. » || Costwme dicesi pure Il modo, 
La foggia di abbigliarsi, di vestire secondo certi 
tempi 0 nazioni o classi di cittadini: « Lartista 
bisogna che conosca bene i costumi delle varie 
eta e dei popoli: - In quell’opera-é sbagliato il 
costume: ci si vedono i soldati di Annibale con 
le picche: - L’uomo nel vestire dee seguitare il 
costume de’suoi cittadini: - Si fece un abito da 
maschera secondo il costume dei moschettieri di 
Luigi XV.» Il dire secco secco: « Si fece un co- 
stume di moschettiere, » 6 uno smaccato francesi- 
smo; e cosi il Ballo in costume. || e I ritrarre 
fedelmente ne’poemi e nelle storie ec. la natura, 
la virtu, i vizi di un personaggio ec.: «Il costu- 
me di Otello é vero nella tragedia di Shackspeare; 
é falso nell’ Orosmane della Zaira di Voltaire, 
che 6 mala copia dell’Otello. » 

Costura. s. f. Sorta di cucitura di due pezzi 
di_panno, stoffa e simili che fa come una costola. 
|| Spianare le costure, lo dicono i sarti per Ag- 
guagliarle battendole e passandovi sopra con un 
ferro caldo.|| Onde Ritrovare, Ragguagliare, Spia- 
ware e simili le costure ad wno, dicesi famliarm. 
per Bastonarlo. || Costura, dicesi anche quella Li- 
sta fatta di maglie a rovescio, che é nella parte 
di dietro della calza. || Costurao Punto a Costura, 
dicesi quel Punto che si fa per orlare, 0 rimboccar 
la tela, i panni ec., che in alcuni ludphi dicesi 
anche Sottopunto, o Soppunto. 

Costurino. s.m. Maglia rovescia, la quale nella 
parte di dietro della calza abbraccia due giri. 

Cosuccia. dispr. di Cosa: « Ha scritto poche 
cosucce, che non hanno trovato punto favore: - 
Se anch’io potessi guadagnare qualche cosuccia, 
Vavrei caro. » 

Cosucciaccia. pegg. di Cosuccia. 

Cosucciaccio-accia. s.m. e f. Uomo 0 Donna 
di persona piccola, mal disposta e di vile condi- 
zione. 


Cosuccio-uccia. s.m.e f. Uomo o Donna di: 


piccola persona, e senza nulla di attrattivo: «EH 


- un cosuccio senza garbo né grazia. » 


Cotalché. avv. Talché, Di maniera che e si- 
mili; ma, parlando, saprebbe d’affettazione pe- 
dantesca. 

Cotale. pron. relat. di qualita, pid comunem. 
Tale. || Non 6 al tutto fuor d’ uso parlandosi di 
persona, e€ quasi sempre ha un non so che di 
dispregio: « Certi cotali vorrebbero tutte le cose 
paodo loro; » e gli antichi dicevano wn ser Co- 
ale. 

Cotanto. ad. e avy. lo stesso che Tanto, ma 
quasi fuor d’uso. 

Cote. s. f. Pietra da affilare coltelli e altri 
ferri taglienti. Voce del nobile linguaggio: comu- 
nemente Pietra. 

Coteghino. s. m. Specie di salume, che si fa di 
cotenne e carne di maiale insaccandole nelle bu- 
della pii grosse: «I coteghini di Bologna sono 
migliori di quelli di Modena. » 

_Coténna. s. f. La pelle setoluta del porco o del 
cignale: « Il cignale ha la cotenna dura. » || Meé- 
ter cotenna si dice del porco quando ingrassa. lj 
ed anche La detta cotenna del porco macellato, 
netta dalle setole, e cotta in pezzi: «Ho man- 
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cor 
giato delle cotenne lesse che mi piacciono molto. » 
lle ao similit. poco cortese La pelle dell’ uomo : 
« Guarda che cotenne che hanno quei frati; » 
onde parlandosi di un uomo che senta poco i do- 
lori fisici, ed anche i morali si suol dire che é un 
uomo di cotenna dura; e cosi Far cotenna 0 
la cotenna, e Metter cotenna si dice per Ingras- 
sare: «E stato un mesetto in campagna nella 
villa B. ed ha fatto cotenna. »|| fig. dicesi di chi 
arricchisce con dubbie arti: « Tre anni fa eran 
poveri in canna, ¢ non accozzavano il desinar con 
la cena: ora hanno cotenna, e guardano d’alto 
in basso. » || Cotenna dicesi dai medici La cute 
del capo dell’uomo, e familiarm. Tosare a co- 
tenna, vale Tagliare tutti i capelli fino alla cu- 
te, Rapare. || Cotenna del sangue chiamano i 
medici Quella parte di esso che galleggia sopra 
il siero, e si assoda quasi a modo di cotenna, al- 
lorché il sangue 6 cavato a’malati di infiamma- 
zione, della quale essa cotenna 6 il segno. 

Cotennéne. avv. di Cotenna. ||e per Uomo rozzo 
e zotico: « Gli 6 un cotennone che non ha pro- 
prio nulla di civile. » 

Cotennéso. ad. Si dice del sangue che fa 
molta cotenna: « Guardi che sangue cotennoso! 
é segno di infiammazione. » 

Cotésti. pron. che si riferisce a persona pros- 
sima a colui, al quale si parla, e nsasi soltanto 
al nominativo. 

Cotésto e Cotésta. ad. pron. che serve a designar 
cosa 0 persona vicina a colui, al quale si parla, 
0 della quale attualmente si ragiona: <«Dammi co- 
testo libro: — Di’a cotesto chiacchierone che si 
cheti:— Tu parli di giuochi olimpici; ma cotesti 
non ayevano che far nulla con le nostre corse di 
cavalli. »{| In forza di sost. Cotesta cosa, Cid: « Vuoi 
andar via? Ma cotesto sarebbe un far ingiuria al 
tuo ospite. » 

Cotiledéne. s.m. T. dei botanici, e dicesi cosi 
Una parte dell’embrione di alcuni vegetabili.|je per 
similit. nel’ anatomia comparata si chlamano cosi 
alcune Hscrescenze che si trovano nell’utero di 
alcuni mammiferi. 

Cotégna. s. 7. Il frutto del cotogno, che ha la 
forma di wna grossa mela, di buccia giallastra, 
un poco lanuginosa, ¢ la polpa di sapore alquanto 
aspro. Si chiama pure Melacotogna. || Ci sono an- 
che le Pere, le Pesche, e VUva cotogna, che 
sono variet’ di tali frutti, che o per il sapore o 
per altro, hanno somiglianza con la cotogna. 

Cotognato. s. m. Conserva 0 Gelatina di mele 
cotogne: « I cotognato é per me cosa assai gu- 
stosa. » 

Cotégno. s.m. Albero del genere dei meli, col- 
tivato per il suo frutto, e per innestarvi altri meli 
0 peri. Dicesi anche Melocotogno. 

Cotone. s.m. Nome di un arboscello, il quale 


_ fa un fiore grosso come una rosa;e poi da quel 


fiore vien fuori un frutto di forma ovale, col suo 
guscio, in cui si trova una lanugine morbida e 
bianca e pur essa detta Cotone che, o filata o in 
falda, serve a molti usi domestici. IJ cotone im 
falda si usa per imbottiti, per ripieni, per tap- 
pare vasi, conservar gioie ec. I7 cotone filato si 
adopra per cucire, per tesserne tele: « Una balla 
di cotone: -I fiaschi bisogna turarli col cotone : 
—Commercio del cotone, Cultura del cotone: — Il 
cotone ora si coltiva anche in Italia: - Tela di 
cotone, Camicia di cotone, In questo tessuto c’é 

iu cotone che refe: —- In questo panno c’é del co- 
ot »|| I cotont vale Tutte le qualita di cotone, 
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e 1 lavori fatti di cotone: « C’é un rincaro, su’co- 
toni: — I cotoni pagano molto davio. »||E per 
Abiti fatti di cotone: « Veste sempre di cotone.» 
|| Mezzo cotone, Tessuto mezzo di lino e mezzo di 
cotone.’ 

Cotonina. s. 7. Tela di cotone piuttosto grossa. 
| 2. mar. Tela grossa da vele, formata o di solo 
cotone, 0 di canapa e cotone. 

Cotondéso. ad. Si dice di frutti e foglie, la cui 
superficie 6 coperta di una peluria morbida, simile 
al cotone. || e cosi chiamasi la Tela dove entra poco 
lino,e molto cotone; e pit che altro si dice ri- 
spetto al tatto: «Senti com’é cotonosa questa 
tela. » || Gli artisti chiamano Cotonosi i contorni 
delle figure quando non sono ben decisi. 

Cotta. s. f Cottura, I cuocere; e si dice spe- 
cialmente di quelle cose, che per dar loro perfe- 
zione, Si cuociono pil volte: «A molti vasi di terra 
sidanno pit cotte, perché vengano bene: — Allo 
zaucchero si danno pit cotte per farne certi lavori.» 
lle di qui si chiama Furbo, Birbante, o simile di 
tre cotte, per dire Furbo sopraffino ed in sommo 
grado; che per iperbole si dice anche di sette 
cotte, ||e Quella data quantita di roba che si cuoce 
in una sola volta, specialmente di lavori di terra: 
Quella fornace ad ogni cotta di mille mattoni. » 
lle fig. @ in ischerzo per Ubriachezza: « E stato 
alVosteria e ha preso una bella cotta: — Ha una 
cotta che non si regge ritto. »||e come l’ amore 
é paragonabile spesso all’ebrezza, cosi Cotta vale 
Innamoramento assai forte: « Vi cominciai a an- 
dar per celia da quella fanciulla, e poi prest 
una cotta senza esempio. » 

_Cétta. s. f Corta sopravveste di panno lino 
bianco e con mezze maniche, che si mettono ad- 
dosso i cherici nell’esercitare i divini uffici: «Si 
mise la cotta e la stola, e comincid ad esorciz- 
zarlo:—Cotta liscia, Cotta pieghettata ec.: - Adesso 
adesso piglio la cotta e la confesso. »|| Di una 
sentenza dubbia e che si pud tirare a diversi si- 
enificati; ed anche di chi ha poca coscienza, e 
che per proprio utile si volge a ogni contraria 
cosa, di quella sentenza, e della coscienza di co- 
stui si dice che @ come la cotta de’preti; ne 
viene da tutte le parti. i 

Cotticchiare e Cotticciare. trans. Incuoce- 
re, Leggermente cuocere; ma specialm. dicesi 
da’mineralogisti: « Per vedere se una terra con- 
tiene materie metalliche, bisogna cotticchiarla : — 
ll cotticciare si fa cocendo la vena del ferro ec. » 
Part. p. Corriccniato e Corriccrato. 

Cotticci. s.m. pl. Piccole masse di ferraccia. 

Cotticciata. s. f. Secondo periodo del raftina- 
mento della ferraccia nei forni fusorii, che con- 
siste nel riunire a poco a poco nel bagno varie 
piccole masse di ferraccia, detti Cotticci. 

Cotticcio. ad. Mezzo ubriaco, Che 6 coito al- 
quanto: « Usci da tavola cotticcio. »||e anche 
Mezzo innamorato. 3 

Cottimante. s. m. Chi piglia un dato lavoro 
a cottimo: «Se il cottimante manca ad una sola 
condizione, si rompe il contratto, e perde il de- 
posito. » : 

Cottimista. s. m. Lo stesso che Cottimante. 

Cottimo. s. m. Contratto, col quale si da o si 
piglia a fare un lavoro, non.a giornata, ma a 
prezzo fermo, di maniera che chi piglia il layoro, 
lo pigli tutto sopra di sé, e chi lo da sia tenuto 
a rispondergli del convenuto prezzo: « I cottimi 
sono pit dannosi che utili a’padroni. »|| Dare o 
Prendere un lavoro a cottimo, Darlo o Torlo a 


COT 


fare alle sopraddette condizioni. || Fare wn cotti- 
‘mo, lo dice tanto chi d& quanto chi piglia a fare 
il lavoro: « Abbiamo fatto un cottimo: si vedra 
come riesce il lavoro.» || Lavorare a cottimo, cioé 
alle dette condizioni. ape 

Cotto. ad. Contrario di Crudo. || fig. e in ischerzo 
Ubriaco. || Innamorato cotto, Assai innamorato: 
« Figuratevi se la yuol lasciare: ne 6 innamo- 
rato cotto. »|| Non aver pin veduto uno née cotto 
crudo, dicesi familiarmente per Non lo aver ve- 
duto pit mai: «Da poi che parti di qui, non 
LVho visto pitt né cotto né crudo. » || In forza di sost. 
Cosa o Vivanda cotta, 0 che si fa cuocere; ma 
cosi solo é di raro uso. || Non sapere d’una cosa 
ne cotto ne bruciaticcio, Non saperne nulla: 
« Dappoi che ando via, non ne ho pit saputo né 
cotto né bruciaticcio. »|| Lavoro di cotto, vale 
Lavoro di pietra o terra cotta. || Un cotto di fa- 
giuoli o di altre civaie, si dice per indicare tante 
di esse, quante se ne richiedono per farne un 
pasto a una famiglia: «Il tale mi ha doman- 
dato se gli facevo un po’di carit&: poveretto! 
gli ho dato un cotto di fagiuoli. » ; 

Cottdia. s. f Voce popolare per Cocitura, nella 


frase Hissere di buona o cattiva cottoia detto . 


di alcune civaie che cuociono presto, 0 il contra- 
rio. »||ed anche Essere di buona o mala natura, 
Trattabile o no: « I letterati per lo pit son gente 
di mala cottoia. » || Hssere di facile cottoia si 
dice di chi facilmente s’innamora. 

Cottoio. ad. Facile a cuocersi, detto de’ legu- 
mi: « Fagioli, Ceci cottoi.» {|e fig. Facile a inna- 
morarsi. || Acqua cottoia, Quella in cui cuociono 
presto le civaie. 

Cottura. s. 7 Il cuocere, Il risultamento del 
cuocere, e Il tempo che ci vuole per cuocere una 
cosa: « Carne di facile cottura: — Pietanza a giu- 
sta cottura: - Roba che vuole lunga cottura. » 

Coturno. s. m. Grande calzare di cuoio a stri- 
scia, che usavano anticamente gli attori tragici. || 
fig. in nobile linguaggio per la Tragedia; onde 
Calzare il coturno, Scrivere, Comporre tragedie. 

Cova. s.f. Il covare degli uccelli: «I cana- 
rini sono in cova: —- Nel tempo delle cove certi 
uccelli si riparano al bosco. » || [1 luogo preparato 
per la cova: « Ha fatto una bella cova per i fa- 
giani. » 


Covacciolo. s. m. Luogo ove dormono e si Ti- 


posano gli animali non molto grossi: « Quel co- 
niglio s’era formato un bel covacciolo; e li se 
ne stava. » 

Covacénere. s.c. Dicesi specialmente di donna 
addetta al servizio della cucina, che sia pigra, e 
buona a poco pit che a stare nel canto del fuoco 
per scaldarsi. 

Covare. intrans. Lo stare accovacciato del- 
Yuccello in sull'uova a fine di riscaldarle accioc- 
ché nasca il pulcino: « Gli uccelli covano due 
volte all’anno. »|| fig. detto d’ Inganno, Frode e 
simili vale Ascondersi, Celarsi, Contenersi: « Nelle 
parole degli adulatori ci cova sempre la frode. » 
|| E di cosa o discorso, nel quale si sospetti al- 
cun inganno, sogliamo dire proverbialmente che 
Gatta ci cova. Onde il proverbio Sotto consiglo 
non richiesto, gatta ci cova.||E detto di male, 
Prender vigore internamente, senza che n’appa- 
riscano 1 segni: « Certe malattie covano lungo 
tempo, € poi scoppiano micidiali. » || E dicesi an- 
che di mali morali; e di odio, rancore e simili, 
quando si sta nascosto nell’animo dell’ uomo, 
asvettando l’occasione di manifestarsi. || Covare il 
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fuoco sotto law cenere dicesi figuratam. di Peri- 
colo latente, ma minaccioso. || Per dire che una 
cosa 0 una persona non vi 6, sogliamo dire fa- 
miliarm. Ei li che cova, 0 @ costi che cova: « Ci 
vuole un marito per questa ragazza — Si, é li che 
cova: - Ma dov’é la coscienza? — Ei costi che cova, 
al tempo d’oggi. »|| trans. Covare le uova detto 
dell’uccello Riscaldarle, standovi sopra perché na- 
sca il pulcino: « Quella chioccia ha covato ad 
una volta ventiquattro uova.»|| fig. detto di persona, 
vale Stare del continuo intorno a qualche persona 0 
cosa amata, senza far altro: «Tutto il giorno non fa 
altro che covar lamoglie.»||E di chi sta continuam. 
presso al fuoco per riscaldarsi, si dice che cova 
il fuoco; e cosi Covar lo scaldino, la cassetta 
e simili di Chi tien sempre lo scaldino 0 la cas- 
setta. E di Chi sta spesso nel canto del fuoco si 
dice anche che Cova la cenere.\| Covare it letto, 
le lenzuola, vale Stare molto a letto per poltro- 
naggine. || Covare odio, rancore e simili, Nutrirli 
celatamente nell’animo. {| Covare un lavoro, Non 
cavar le mani da esso, Non cessar di farvi in- 
torno sempre qualche cosa di pit: « Quando si 
pud fare un libro buono in poco tempo, non si 
sa vedere perché s’abbia a covare per molt’an- 
ni. » || Detto di mali, di pensieri, disegni e simili, 
non buoni, vale Nasconderli, Alimentarli dentro’ 
di sé: « Quando un giovinetto 6 troppo tacitur- 
no, 6 segno che cova nell'animo pensieri non 
buoni: - Invece di curarsi, covano le febbri per 
molto tempo. »|| 77fless. usato talora per Anni- 
darsi, Racchiudersi, detto di inganni, tradimenti 
e simili. Part. ». Covato. 

Covata. s.f Quella quantit’ d’uova che in 
una volta cova Vuccello: « Quella chiocciaccia 
m’ha mandato a male una covata intiera d’uova.» 
|| Quantita d’uccelli nati da una covata: « Guarda 
che covata di pulcini. » || Familiarm. dicesi anche 
per Branco di figlivoli: « Ha una covata di ra- 
gazzi che non finisce piu. » || Hssere della stessa 
covata dicesi scherzevolm. di pid persone insieme 
educate nello stesso istituto, 0 insieme elette ad 
un ufficio e simili: «Io sono della seconda co- 
vata della Scuola Normale di Pisa. » 

Covatura. s. 7. L’atto del covare o il Tempo 
del covare. 

Covile. s. m. Luogo ove si nasconde e riposa 
Yanimale, Covo. || Familiarm. ed in ischerzo di- 
cesi per Letto.||In prov. D’aprile esce la vec- 
chia dal covile, oppure Aprile cava la vecchia 
del covile, a significare che in quel mese comin- 
cia ad esser calda Varia. 

Covito. ad. Voce familiare usata nella maniera: 
Esser li covito, Averlo li covito, detto ironicam. 
volendo intendere che una cosa 0 wna persona non 
vi 6: «Cento lire? — Si, ho li covite: — Un ma- 
rito a questi giorni? - L’é li covito. » 

Covo. s. m. Lo stesso che Covile. || Covo dicesi - 
anche Una specie di cestino, usato per la cova 
degli uccelli, piccioni ec. || EH per quell’ Avvalla- 
mento che si fa nel letto da chi molto vi giace; 
€ pigliasi scherzevolm. anche per il Letto stesso: 
« A mezzogiorno é sempre nel covo. »|| Farsi wn 
covo, dicesi nel linguaggio familiare per Avvantag- 
giar tanto le proprie condizioni, e mettere insieme 
tanto bene, da avere assicurato il buono stato 
per tutta la vita. || Uscir dal covo, detto di Per- 
sona, vale Lasciare la sua solitudine e lo starsi 
ritirato: « EK un uomo che non esce mai dal coyo.» 
|| Pigliar la lepre a covo 0 al covo, vale Pren- 
derla quando é ferma; e detto di persona, Coglierla 


COV 
in casa sua, 0 nel suo nascondiglio: « Presero i 
ladri al covo.» 

Covoéne. s. m. Quel fascetto di paglia legato, 
che fanno i mietitori nel mietere: « Si lasciano 
stare in terra distesi i covoni perché prosciughino: 
— Portami un covone di paglia. » 

Cozzare. trans. usato spesso anche assolut. 
Percuotere, Ferire colle corna: « Ei stato cozzato 
da un bove: — E una bestia che cozza. » || E per 
similit. Detto di persona, Urtare: « Se non lo 
cozzavi, non gli sarebbe caduto di mano il bic- 
chiere. » || In prov. Ognun fugge il bue che cozza, 
Ognuno sfugee la compagnia dei maldicenti. || A 
chi é in disgrazia di Dio, le capre il cozzano, 
cioé tutti gli fanno contro. || Quando il becco é 
vecchio tutte le capre lo cozzano, Quando Puomo 
si 6 ridotto in uno stato d’impotenza, tutti ardi- 
scono d’offenderlo. ||E in modo proverbiale Andare, 
0 Hssere dove le capre non cozzano vale Andare 
0 Essere in prigione. Part. p. CozzaTo. 

Cozzata. s. f. Colpo dato cozzando, Cozzo: «Con 
una cozzata lo stese a terra.» || Urto, Colpo: « Ha 
dato una cozzata nel muro, e gli s’é rotta la 
boccia. » ; 

Cozzo. s. m. Colpo dato cozzando. || Per. simelit. 
detto di persona, Urto. {| Dar di cozzo, Urtare con 
impeto e fig. Incontrare, Abbattersi in checches- 
sia. || Fare ai cozzi, dicesi del Cozzarsi insieme 
che fanno gli animali cornuti. || ig. Contrastare 
con veemenza: « Non voglio fare ai cozzi con certa 
ente. » || E riferito a cose, idee e simili, vale 

issere tra sé repugnanti: « Idee che fanno a’ cozzi: 

-Son cose queste che fanno ai cozzi.» || Hare ai 
cozzi co’ muricciolt, Contrastare con cosa 0 per- 
sona che non possa vincersi: « Contrastare con 
Iui é lo stesso che fare a’ cozzi co’ muriccioli. » 

Cozzone. s. 1m. Mezzano, Sensale di cavalli. || 
E dicesi con certo dileggio anche di Chi suol con- 
cludere matrimoni. 

Cranio, s.m. T. anat. Riunione delle ossa del 
capo che formano la cassa destinata a contenere 
e rinchiudere il cervello, le sue membrane, i suoi 
‘vasi ec. 

Craniologia. s. f. Esposizione delle induzioni 
che si traggono da’ bernoccoli della superficie del 
cranio, rispetto alle inclinazioni e disposizioni mo- 
rali di ciascheduno. 

Crapula. s. f. I] disordinato mangiare e bevere 
per golosita. || E il vizio che in esso consiste: « 
un uomo a cui piace la crapula; - Impossibile 
faccordare insieme gli studi e la crapula. » || far 
crapula, lo stesso che Crapulare. 

Crapulare. intrans. Far crapula, Mangiare e 
bere soverchiamente Part. ». CRAPULATO. 

Crapulone. s.m. Chi 6 dedito alla crapula. 

Crasi. s. f. T’. gramm. Unione di due vocaboli 
per modo che la vocale onde termina il primo si 
confonda colla vocale onde incomincia il secondo, 
formando cosi un nuovo suono. || 7. med. Qua- 
lita o Stato speciale del sangue. 

Crassézza. s. f. astr. di Crasso, Esser crasso. 

Crasso. ad. Denso, Spesso, Grosso. || Pit comu- 
nemente usasi al fig. nella maniera Ignoranza 
crassa, per Ignoranza grandissima e in cosa che 
universalmente 6 saputa. 

Cratére. s. m. Apertura che 6 nella sommita 
de’ vulcani, per la quale essi gittano la lava. || T. 
_ adr, Conserva 0 ricettacolo di acque, specialmente 
termali 0 minerali, presso la loro scaturigine. || 
T. arch. Grande vaso con larga bocca e con piede, 
che conteneva del vino mescolato con un poca 
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d’acqua, di cui si empivano i bicchieri e si pas- 
Savano poi in giro a ciascuno de’commiensali. 

Cravatta. s. 7. Fazzoletto pit o men fine che 
dagli uomini si porta intorno al collo. || Scherze- 
volmente di un Usuraio 0 Strozzino dicesi che fa 
le cravatte. 

Crazia. s. 7. Si disse cosi una sorta di moneta 
toscana che correva sino a’nostri tempi, ed era 
del valore di sette centesimi, e se ne facevano 
vari modi proverbiali che rimangono tuttavia in 
vita, sebben le crazie sieno morte, come Non va- 
lere una crazia, per Non valer nulla; Poeta, 
Pittore ec. da quattro alla crazia, Di poco o 
niun valore.||O barattagli quella crazia, per dire: 
O va a rispondergli, O tenta persuaderlo, e simili. 

Craziante. s.m. Dicesi colui, al quale il gio- 
vane di studio di un procuratore da a copiare scrit- 
ture legali, che dovrebbe copiar egli, pagando- 
gliele una crazia per facciata. 

Craziata. s. 7. Quanta roba si da per una crazia. 

Creabile. ad. Che pud esser creato. 

Creanza. s. 7. Modo di comportarsi in atti e 
in parole, conveniente a persona bene educata. 
Tn locuzione compiuta Buona creanza. Il suo 
contrario, Mala creanza.|| Vomo senza creanza, 
Maleducato, Rozz0, Screanzato. || Atto di persona 
civile 0 rozza; e usato assolut. pit spesso nel se- 
condo senso: « Creanze di villano: -— Creanze di 
asino. » 

Creanzato. ad. Che ha buona creanza. Pit 
comune il suo contrario Screanzato. 

Creare. trans. Fare, Produrre dal nulla; onde 
nel senso proprio é solo di Dio: « Iddio cred il 
cielo e la terra: — Iddio cred ’uomo ad immagine 
sua. » || Detto dell’uomo, Generare: « I forti si 
ereano dai forti. » || E per Formare, Educare: 
« Maestri che creano gl’ ingegni, svolgendone ed 
acerescendone le naturali attitudini: - Omero 
cred molti artisti greci.» || Detto di artista, poeta 
0 filosofo grande, Produrre alcuna opera con 
quella impronta di originalita che il genio solo 
sa dare: «Il Vico cred la scienza della storia.» 
| Usato assolut.: « Ingegno che crea. » || H per 
semplicem. Fare, Produrre: « Il popolo solo crea 
la lingua. »|| HE per Esser cagione che certe cose 
si trovino 0 si producano: « Il bisogno cred le 
arti umane. » || Riferito a magistrature, uffici e si- 
mili, Istituire: « Dopo i re si crearono a Roma 
i due consoli. » || per Eleggere, Nominare a un 
magistrato, a un ufficio, a una dignita: « Ales- 
sandro Farnose fu creato sommo pontefice : — Ciro 
fu creato re. » || Creare un debito, Farlo, Con- 
trarlo. Part. p. CREATO. 

Creativo. ad. Che ha virtt di creare, Che crea: 
« La potenza creativa di Dio: - L’atto creativo. » 

Creato. s. m. Tutte insieme le cose create, L’uni- 
verso: «Tutto il creato rende lode al Signore: — 
L’armonia dol creato. » 

Creatore-trice. verb. da Creare; Chi o Che 
crea: «Il genio é di sua natura creatore: — Fan- 
tasia creatrice. » || assolut. e nel proprio senso 
Tddio. || Familiarm. Andare al creatore, Morire. || 
Mandare al creatore, Uccidere. 

Creatura. s. f. Ente creato, pit comunemente 
L’uomo, quantunque spesso dicasi L’ wmana 
creatura. || Colla negativa Non, vale Nessuno: 
«Non c’é creatura al mondo piu infelice di me. » 
|| Particolarmente del Feto: « Fu fatta la opera- 
zione alla madre, per vedere di salvare la crea- 
tura. »'|| E per Figlinolo piccolo: «Non ha con che 
coprire quelle povere creature. » || Di uomo o Don- 
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na, con senso di lode: « K una buona, unottima 
creatura. »||E con senso di compassione: « Po- 
vera creatura! quanto ha dovuto soffrire prima 
di sposarlo. » || Creatura @aleuno, dicesi di Chi 
é stato sotto la disciplina d’alcuno, o tirato in- 
nanzi da lui, 0 da lui inalzato a qualche digmita: 
«E una creatura del Barone, e non ascolta che 
i.» $ i 
aaa dim. e vege. di Creatura, detto di 
bambini: « La madre e le sue creaturine. » 

Creazione. s. f. L’atto del creare. || L’universo 
creato; pil comunem. Tl creato. || D’un’opera del- 
Pingegno dicesi che é una creagione, quando é 
fatta, con originalita e bellezza grande: «Il Gu- 
glielmo Tell & una creazione: —H una creazione 
il David di Michelangiolo. »|| per Hlezione: «Nella 
creazione dei nuovi magistrati.»> — ‘ 

Credénza. s. f. Il credere, Opinione certa: «H 
credenza generale che fra poco saremo di nuovo 
alla guerra: — Tanto pit mi confermo nella cre- 
denza che la cosa stia cosi.»|| Riferito a cose di 
religione, Fede: « La credenza nel vero Dio: - 
Le credenze religiose della Germania.» || Credenza 
dicesi anche per L’atto del comprare 0 vendere 
alcuna cosa senza pagarne 0 riceverne il prezzo 
subito; onde le maniere Pigliare a credenza, 
Dare, Vendere a credenza. || Far eredenza, Lo 
stesso che Far fido, Dare altrui una cosa a debito. 
| Credenza é morta, e Fido sta male, dicono 
scherzevolm. i mercanti per dire che non vendono 
nulla a debito.||In modo proverbiale Bravo a 
eredenza, Dotto a credenza e simili dicesi talora 
di Chi yoglia fare il bravo o il dotto senza aver 
le forze o la dottrina. || Lettere di credenza, Lo 
stesso che Credenziali. V.|| Credenza dicesi an- 
che Una specie di armadio, dove si ripongono le 
cose da mangiare.||e per Tutti i generi di dolei 
é di simili cibi, e per L’arte d’ammannirli: < La 
credenza di casa P. é una delle piu squisite: — 
Generi di credenza: — Conserve per gli usi della 
cucina e della credenza. » || Dicesi anche a quel 
mobile che nelle case delle persone agiate si tiene 
nel salotto da desinare, e dove si dispongono 1 
piatti, le bottighe, 1 dolci ec. per uso della mensa. 
Per simlit. Quella tavola che s’ apparecchia 
quando dicono messa i Prelati. 

Credenziale. ad. Aggiunto di lettera, che pre- 
sentano gli ambasciatori o gl’ mviati a fine di 
esser riconosciuti per tali. Pit comunem. al pl. 
e in forza di sost.: « I nuovo ministro di Francia 
ha presentato le sue credenziali. » ; 

Credenziére. s. m. Colui, che nelle case signo- 
ili ha la cura della credenza; e piu spesso Colui 
che ammannisce dolci e altri simili cibi squisiti 
per la tavola dei padroni: « I credenziere di 
casa P. é il pit bravo di quanti ne sono in Fi- 
renze. » ; 

Credenzina. dim. di Credenza, Piccolo arma- 
dio da riporvi cibi. 

Credenzoue-ona. s. m. e f. Uomo o Donna 
assai credula per troppa bonarieta. 

Crédere. trans. Tenere una cosa per vera, Aver 
la persuasione ch’ella sia tale, quale ce la dimo- 
stra il fatto esterno, 0 Valtrui parola, o il nostro 
sentimento: « Lo credo, perché me lo dici tu: - 
Un poco di vero fa credere tutta la bugia:- 
tanto buono, che crede le piu strane cose di que- 
sto mondo. »|| Credere una cosa ad uno, Tenerla 
per vera, fidando nelle sue parole: « A lui crede 
tutto,e ame nulla:—Con lesue bugie ha fatto si che 
nessuno non gli crede pit niente. » || per Pensare, 
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Riputare, Stimare: « Lo credono un gran pensa- 
tore, perché scrive in uno stile nebulosissimo : — 
Non lo credo capace di farmi questo tiro: — Que- 
sto male lo credetti pit grave che in realta non 
era. » || In proposizione passiva Esser credwto, di- 
cesi per Trovar fede presso gli altri in quel che 
egli dice: « Non 6 creduto da nessuno: — Nean- 


che se facesse miracoli sarebbe creduto: — I] po-' 


vero non 6 mai creduto. » || assolut: « Se non me 
lo avyesse detto lui, non ci avrei mai creduto: — 

un semplicione che crede a tutto: - Non credo 
alle sue parole:—Se non credi a me, credi ai 
tuoi stessi occhi. »||riferito a cose di religione, 
Aver fede: « Io credo in Dio Padre onnipotente: — 
Oggi non si crede pit a nulla: — Credere in Dio, 
Credere nel Papa, nella Scrittura. » HE di un mi- 
scredente dicesi familiarm.: « Non crede neanche 
nell’ acqua_hbollita. »]] Aver opinione, Riputare: 
« Credete di me quello che vi pare e piace, ché 
non me ne importa nulla: - Faccia come crede: — 


Credeva di vincere, e inyece ha perduto. » || Ore-. 


der bene di fare una cosa, Aver opinione, Giu- 
dicare convenirsi, esser utile e simili di farla: 
« Ho creduto bene di avvisarvi di cid : - Credette 
bene di astenersi da ogni risentimento, » Anche 
senza il Bene: «Se crede, lo fard. » || Creder di 
si, Creder dino, Pensare che la cosa sia 0 non 
sla vera: « EH in casa il sor Pietro? - Credo di 
si.» Men comune, parlando, Credo che si. \| Ore- 
dere sulla parola, Credere, senz’altra sicurta che 
della promessa. || C’io creda, é locuzione come 
ayverbiale, e vale Secondo me, Secondo il mio 
giudizio: « KE sempre in Firenze il Re? -— No, 
ch’io creda.» || A erederct 0 a Orederlo, maniera 
ellittica e familiare, che usasi. per dimostrare in- 
credulita in cosa narrata: « Dice che ha yinto 
centomila franchi alla Borsa — A crederlo. » || Lo 
eredo io! modo con che si approva l’altrui detto: 
« Non ho fatto bene? - Lo credo io! » ed ha pit 
forza di S%.||Spesso dicesi ironicam.: « In quat- 
tro hanno bastonato un donna — Lo credo io! po- 
veretti, si saranno sudati. »|| Creda che ec. é 
modo di assicurare altrui: « Creda, che se non 
era lei; non sarei venuto qua. »|| Bisogna cre- 
derci, diciamo, quando avviene qualche cosa, che 
manifesta chiaram. la giustizia divina:« Caro mio, 
bisogna crederci: 0 prima 0 poi Quello lasst e’ ci 
arriya. » || rifless. Riputarsi, Tenersi: «Si crede un 
gran che, ma in fondo é un vero buacciolo. » 
Part. pr.CReDENTE. || In forma d’ad. usato in forza 
di sost. riferiscesi alle cose della Fede: « I veri 
credenti non sono faziosi. » Part. p. Orrputo. 
Credibile. ad. Da esser creduto, Che si pud 
facilmente credere, detto pit spesso di cose 0 di 
parole: « Questo che dici é poco credibile. >|] 
Non @ credibile, 6 maniera iperbolica: « Non 6 
credibile quanto bene gli voglia a quel figliuolo. » 
Credibilita. s. f. astr. di Credibile, L’ esser 
credibile. 
Credibilménte. avy. In modo credibile. 
Crédito. s.m. Danaro che uno deve avere da 
un altro; contrario di Debito: « Gli ha ceduto 
1 pochi crediti che aveva:—TIl debito supera il 
credito di parecchie migliaia: — Ho un credito 
col tale da molti mesi.» || Dar credito ad uno 
di una somma, Scriverla a credito suo. || Mettere 
im 0 @ credito una _somma, una partita, Scri- 
verla nella parte del credito o dell’avere: « Gli 
ha messo in credito tutte le opere che ha fatto. » 
|| Essere, Rimamere in credito, Esser, Rimaner 
creditore : « Abbiamo fatto i conti, e sono rima- 
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sto in credito di cento lire. » || Aprire un credito 
ad uno, Dargli facolta di prendere a una cassa 
pubblica del denaro sino a una certa somma de- 
ferminata: « Gli é stato aperto un credito di 
centomila lire.»|| Fiducia pubblica che alcuno gode, 
fondata sulla opinione dellasua onesta e solvibilita: 
«E un mercante che ha molto credito: - Il cre- 
dito 6 il fondamento del commercio. » || Usasi an- 
che per Stima, Riputazione che altri gode nella 
propria professione: « Avvocato, Medico, Mae- 
stro ec. di molto, 0, di poco credito : - Con quella 
cura infelice perdette tutto il credito che avea. » 
| Detto di cosa, e specialm. di mercanzia, Pregio 
in che 6 tenuta per le qualita sue, onde 6 ri- 
chiesta da molti, ed ha grande spaccio: « Certe 
arti oggi hanno poco credito: - Le mercanzie 
inglesi han pit credito delle francesi. »||ed an- 
che di cose morali: « Certe dottrine, sebbene oggi 
in voga, fra qualche anno non ayran pid credito. » 
|detto di botteghe, negozi e simili vale L’aver 
nome di onesta e discretezza, e quindi gran nu- 
mero di avventori: « Prima che una bottega 
pigli eredito, ce ne vuole. »|| Credito dicesi_an- 
che, ma meno comunemente, per Credenza, Fido; 
oude Dare, Pigliare, Comprare a credito. 

Creditére. s.m. Colui, a cui é dovuto danaro: 
« Esser creditore di uno: — Le leggi delle dodici 
Tavole dayano al creditore diritti crudeli sopra 
il suo debitore. » || Per estens. dicesi anche di altre 
cose a noi dovute: « Lo sono creditore di due let- 
tere di risposta. » 

Creditrice. femm. di Creditore. 

Credituccio. dim. di Credito; Credito di pic- 
cola somma: « Ho qualche credituccio, che mi 
basta appena per le male spese. » 

Crédo. s. m. Il simbolo degli Apostoli, cosi 
detto comunem. dalla prima parola, onde inco- 
mincia: « Dire il credo, Cantare il credo: — La 
Messa é al credo. »|| Jn un credo, 0 In quanto 
si dice un credo, maniere familiari, che valgono 
Prestamente, In pochissimo tempo: «In un credo 
vo e torno. »|| Hutrurct come Pilato nel credo, 
dicesi proverbialm. di cosa che nulla abbia che 
fare con un’altra: « Cotesto discorso nell’ argo- 
mento in cui siamo c’entra quanto Pilato nel 
credo. » || Essere del credo vecchio suol dirsi di 
chi mantiene le antiche credenze, e non ista nelle 
opinioni nuove di cid che chiamasi progresso: 
« Oh sai, io sono del credo vecchio; e colle vo- 
stre fandonie non mi imbrogliate. » 

Credulita. s. f. astr. di Credulo, L’esser cre- 
dulo: «C’é chis’ abusa della credulita del volgo: - 
La credulita e la superstizione sono sorelle. » 

Crédulo. ad. Che crede troppo facilmente o 
per troppa bonarieta o per ignoranza. 

Créma. s.f. Fior di latte, Panna; ma oggi 
dicesi comunemente per Quel composto di fior i 
latte, tuorli d’uova, farina e zucchero dibattuti 
insieme e leggermente rappresi al fuoco. || fig. e 
in discorso familiare dicesi per Il fiore, Il me- 
glio di checchessia; e specialm. parlando di si- 
gnori: « Vera tutta la crema dell’aristocrazia 
fiorentina; » ma sa alquanto di beffa, e spesso 
certa crema Si chiamerebbe meglio br‘oda. 

CrémiSi. s. m. Color rosso acceso. || Drappo di 
seta color cremisi: e pili spesso usasi come ag- 
giunto: « Velluto cremisi. » 

Cremisino. ad. Aggiunto di colore, e vale Co- 
lor cremisi; ed anche Drappo di seta di tal colore. 

Cremore e Cremér di tartaro. s. m. La 
parte pit pura cavata per via d’operazione chi- 
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mica dalla gruma delle botti, e serve in medicina 
come leggero purgante. 

Creosdto. s.m. Liquido combustibile a guisa 
WVolio, di sgradevole odore, usato oggi come se- 
dativo nelle malattie de’ denti. 

Crépa. s. 7. Crepatura, Fessura di intonachi, 
muraglie, terreni e simili: « Questa crepa che 
ha fatto il muro mi da a pensare. » 

Crepaccio. s. m. Lo stesso che Crepa, ma pit 
grande. 

Crepacuore e Crepacore. s. m. Grandissimo 
travaglio @’animo: « Pensate quale dovette essere 
il crepacuore di quella povera donna, quando gli 
fa annunziata la morte del figluolo: - Non mi 
dar pit crepacuori. » 

Crepare. intrans. Spaccarsi, Fendersi da per 
sé, Scoppiare: «1 granelli dell’uva crepano per 
troppa pioggia : — Crepa un vaso di terra per so- 
verchio calore : — Crepa una mmuragiia, il terreno: 
— Crepa la pelle ec. »|| fig. e in modo dispregia- 
tivo e volgare Morire, per lo pid a un tratto: « E 
crepato finalmente quell’avaraccio: — Aspetto che 


~crepi. »|| Tu crepi, Tu possa crepare e simili, 


sono maniere plebee d’imprecazione. || Di un ra- 
gazzo che col crescere dell’eta non cresca della 
persona, si dira : « Eccolo li, non cresce ne crepa.» 
|| Avereuna fame, wna sete da crepare dicesi fami- 
liarm. per Aver grandissima fame, sete. || Crepar 
di risa, 0 dalle risa, Ridere smodatamente: « A 
quel modo mascherato faceva crepar dalle risa. » 
je cosi Crepar di fatica, Sopportare grave e 
penosa fatica.||e Crepar di sdegno, dinvidia, 
di dolore, di voglia ec. son tutte maniere che 
indicano l’eccesso della passione. || Crepar di sa- 
mita dicesi di chi é sanissimo: « Crepa dalla sa- 
nita, e si lamenta sempre che 6 malato. » Part. 
pp. CREPATO. 

Crepatura. s. f. L’effetto del crepare. || Parti- 
colarmente si dice della rottura della cute delle 
mani, dei piedi, del viso per effetto di freddo o 
d’altro, o di quella del dorso 0 de’fianchi per uno 
sforzo fatto: « Le crepature sono dolorosissime. » 

Crepitare. intrans. Scoppiettare, detto del 
fuoco: voce della lingua scritta. Part. p. Cre- 
PITATO. 

Crépito. s. m. I] crepitare; comunem. Scop- 
piettio. 

Crepolare. VY. SCREPOLARE. 

Crepuscolare. ad. Di crepuscolo, Appartenente 
a crepuscolo: « Luce crepuscolare. » 

Crepuscolo. s. m. Quella luce incerta, che si 
yede poco innanzi il levare o poco dopo il tra- 
montare del sole; ed anche L’ora in cui appa- 
risce la detta luce: « Guarda bel crepuscolo! » 

Crescéndo. s. m. T. mus. L’andare gradatam. 
dal piano al forte e al fortissimo eseguendo con 
la voce 0 col suono, una frase musicale. || fami- 
liarmente estendesi anche ad altre musiche poco 
grate: « Un crescendo d’urli, d’improperii, di be- 
stemmiec. » 

Crescénza. s. f. Il crescere, e L’effetto del 
crescere: « Alcune piante in poco tempo fanno 
una grande crescenza: — La farina di granturco 
fa poca crescenza » cioé, cotta, ricresce poco. ||_A 
crescenga, detto di vestito, vale Un po’ pit lungo 
e largo di quel che converrebbe alla persona, e 
dicesi degli abiti che si fanno pei ragazzi, affin- 
ché crescendo essi, non isfuggano loro: « Fate- 
glielo a crascenza quel soprabito; altrimenti fra 
se’mesi gli 6 bell’e sfuggito. » 

Créscere. imtrams. Aumentarsi per qualsivo- 
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glia verso, 6 specialm. in altezza: « Questo ra- 
gazzo 6 di crescore: —§ bene che i grani nel- 
Pinverno crescano poco: — La quercia cresce al- 
tissima. » || Detto di erbe, fiori e simili vale an- 
che Nascere, Venir su, Vegetare: «I capperi 
erescono su pe’ muri: - La tignamica cresce nei 
torreni aridi. » || fig.: « Cresce la potenza dei tri- 
sti: — Cresce il mal costume: - Cresce il eredito 
pubblico: - Cresce con gli studi Vingegno: — La 
Germania 6 cresciuta assai di potenza e di fa- 
ma. »||Aumentare di intensita, di gagliardia, di 
efficacia ec.: « Cresce la sete delle ricchezze se- 
condo che crescono le ricchezze stesse : — Cresco- 
no le forze: - Cresce la febbre; » @ cosi dicesi 
Orescere di intensita, di gagliardia, di effica- 
cia ec. || Aumentar di numero: « Gli eserciti cre- 
scono spaventosamente : — Gli 6 cresciuta in poco 
tempo la famiglia: - Crescono i bisogni, i vizi, 
le spese ec. » || Aumentare di peso: « In un mese 


quella bestia é cresciuta di cento libbre : - Il bac- 


cal messo in molle cresce di un terzo. » || Detto dei 

iorni o delle notti, Aumentare di lunghezza, di 
durata: « Dopo il solstizio d’ inverno i giorni co- 
minciano a crescere, » || Detto di legname, legu- 
mi, farine e simili vale Rigonfiare, Aumentare 
di volume: « Questo cassetto non chiude pit be- 
ne, perchd il legename 6 cresciuto: - I fagiuoli 
capponi crescono molto: — La farina di granturco 
cresce poco; » e dei legumi e delle farine s’in- 
tende quando son cotti.|| Z. mus. Un cantante 
cresce, quando la sua intonazione si fa pit alta 
di quella che dovrebbe essere: « EB gia cresciuto 
dun mezzo tono. »||e Cresce una frase musi- 
cale, quando deve essere eseguita passando gra- 
datamente dal piano al forte. || Aumentar di 
prezzo: « L’olio 6 cresciuto, i prezzi del vino pit 
che mai; della carne non se ne discorre: dite- 
mi un po’ come s’ha da fare. »|| Detto de’ fluidi, 
Salire col loro livello a un punto pit alto: « Arno 
6 molto cresciuto, e continua sempre a crescere.» 
|| della luna, Aumentare nelle sue fasi. || vans. Ac- 
crescere, Aumentare: « Bisogna crescere la dose 
di questa medicina: - I] monopolio cresce i prez- 
zi. » || eper Wducare, Allevare: « Dopo che a forza 


di stenti l'ho cresciuto, ora mi abbandona: - 1 


eiovani romani erano crescinti tra le armi e le 
fatiche. » Part. pr. Crnscuntr. - Ad. Luna cre- 
scente, Luna che @ nel crescere delle sue fasi; 
contrario di Luna calante: « Certe erbe dicono 
che bisogna coglierle a luna erescente. » Part. p. 
CRESCIUTO. 

Cresciménto. s. m. Il crescere, 

Crescidne. s. m. Genere di piante che nascono 
per lo fosse e in tutti i luoghi acquosi. La sua 
Specie pili importante 6 il Nasturzio e si mangia 
in insalata. 

Cresciuto. part, p. di Crescere. 

Crésima. s. /. Sacramento che amministra il 
Vescovo coll’unzione del crisma, confermando il 
cristiano nella fede. || Z'enere a cresima, o alla 
cresima dicesi per Far da compare o da comare 
a un bambino alla cresima. ||Di uno che 6 stato 
bene istrutto in un’arte si dice figuratam.: « Che 
ha ricevuto in essa il battesimo e la cresima. » 

Cresimare. trans. Conferire, Amministrare il 
Sacramento della cresima: « Sta solo al Vescovo 
a crosimare,» || 7ifless. Ricevere la cresima: « Quoi 
bambini sono stati a cresimarsi.» Part. p. Cre- 
simAT0. In forma d’ad.: « Battezzato e cresimato, » 
che figuratam. dicesi di Chi in un’arte 6 stato 
assai bene istrutto. 


Créspa. s. f. Ciascuna di quelle pieghe che si 
fanno ad alcune parti della camicia, dei vestiti da 
donna e simili.|‘Talora si usa anche per Grinza 
della pelle, Ruga. 

Créspo. s. m. Tessuto di seta o di lana, che ha 
in sé, benché fine, del tosto e del ruvido. 

Créspo. ad. Che ha crespe, contrario di Diste- 
so: « Capelli crespi, Barba crespa. »|| Velo ere- 
spo, Sorta di velo tosto e ruvido, che s’adopera per 
guarnizione di vestiti da donna e per altro. 

Cresputo. ad. Che ha molte crespe, Che é fatto 
come a crespe: « Capelli, Barba cresputa. » 

Crésta. s. f. Quella carne rossa a merluzzi che 
hanno sopra il capo i gallie le galline e aleun 
altro volatile. || Cresta dicesi anche una specie di 
Cuffia o Berretta da donna, con molta guarnizione. 
|| Detto di monti, colli ec. ed anche di muri ter- 
minati in punta, la Sommita, la Cima. ||fig. pren- 
desi per Alterigia, Superbia, Orgoglio; onde le 
maniere Alzare, Rizzare la cresta, per Insuper- 
birsi, Inorgoglire, e Abbassare la cresta per 
Deporre Vorgoglio, Sottomettersi. 

Crestaia. s. f. Lavoratrice di cappelli ed altri 
abbigliamenti per il capo delle donne. 

Crestaina. s. f. Scolara della crestaia, ¢@ 
spesso 6 sinonimo di Civettuola. 

Crestomazia. s. f. Raccolta di passi d’autori 
per uso delle Scuole: «Crestomazia Greca, Cresto- 
mazia Italiana ec. » 

Créta. s. f. Lo stesso che Argilla. || Colosso dai 
pie di creta dicesi di una Potenza la quale posi 
sopra deboli fondamenta, sicché per poca cagione 
possa rovinare. I] traslato 6 preso dal Colosso della 
Scrittura. || Ze Crete diconsi alcuni non piccoli 
tratti di terreno argilloso e quasi improduttivo 
che sono in quel di Siena: « Cacio delle Crete di 
Siena. » || La creta mortale dicesi nel linguaggio 
poetico per il Corpo umano. 

Cretaceo. ad. Che 6 della natura della creta, 
Che contiene molta creta: « Sedimenti cretacei, 
Terreni cretacei. » 

Crético. ad. Detto di piede della poesia greca 
e latina, composto di tre sillabe, una breve tra 
due lunghe, e dicesi anche del verso composto di 
questi piedi. ae 

Cretinismo. s. m. L’essere cretino; ma spesso 
prendesi fig. per Scimunitaggine, Stupidita. 

Cretino. s. m. Dicesi di uomo Mutolo 0 mal 
parlante, insensato e con gran gozzo. Dei cosiffatti 
si trovano specialmente nelle valli delle Alpi. |j 
Dicesi anche fig. per Stupido, Melenso. 

Crézia. s. f, Propriamente é accorciamento di 
Lucrezia; ma dicesi di donna yolgare e sciatta, 
come Beca, Cecca e simili. 

Cricca. s. f. Nome che si usa nel giuoco di 
carte, e che denota tre figure di esse; come, tre 
fanti, tre donne, tre re, tre assi ec. che uno ab- 
bia in mano. || Cricca. dicesi anche per Compa- 
gnia di persone o maldicenti 0 intriganti; e, con 
senso politico, Lega di pit persone per favorirsi 
a vicenda: « Chi non é della cricca, non speri di 
andare avanti. » ae 

Gricco. s.m. Voce usata nella maniera Col- 
tello a cricco e dicesi di quel coltello il quale 
ha nella costola del manico una molla con due 
o tre tacche in cima, dentro alle quali entrano due 
o tre denti della lama dei coltello, il quale per 
tal modo rimane fermo in asta. 

Crimenlése. s. m. Delitto di lesa maesta. || De- 
litto.o Attentato contro la persona del Soyrano. 
| familiarmente dicesi Fare di una cosa un cri- 


menlese per Considerare come assai grave una 
tolpa leggiera. 4 

Criminale. ad. Che concerne delitto, 0 cogni- 
yiono di delitto, o pena di malfattori: « Causa cri- 


minale, Querela criminale, Codice, Carcere ec. »|| . 


In forza di sost. La scienza criminale. || Sapere i 
civile e il criminale. V. Cryin. : 

Criminalista. s. m. Chi ¢ dotto della giurispru- 
denza criminale. h 

Criminalménte. avv. Con forma 0 con maniera 
criminale, Per via del foro o del gindice crimi- 
nale: « Procedere criminalmente, Gindicare cri- 
minalmente ec. » ; 

Crimine. s. m. 7’. leg. Delitto grave, Misfatto. 

Criminosaménte. av. In modo criminoso. 

Criminosita. s. /. Qualita di criminoso, |’ Esser 
criminoso. ; 

Crina. s. f, Dicesila Cresta di un monte o di 
pi monti continuati. 

Crine. s.m. Peli lunghi che pendono al ca- 
vallo dal collo o dalla coda. ||poet. I capelli del- 
Y nomo. || E per lo stesso che Crina. 

Criniéra. s. f. Tutt’ insieme i crini del collo del 
cavallo. idee 

Crinito. ad. Che ha crini.|| per sémilit, Stella 
Crinita, Cometa. 

Crino. s. m. Crine di cavallo conciato per vari 
usi: « Materassa di crino, Seggiola imbottita di 
crino ec. » 

Cripta e Critta. s. f. 7. arch. Sotterraneo di 
chiesa per uso di sepolture o per custodia di sacre 
reliquie. 

Crisalide. s. f. T. nat. Verme da seta o altro 
bruce, rinchiuso nel bozzolo, prima che si trasfor- 
mii in farfalla. 

Crigantémo. s. m. Genere di piante erbacee, 
je quali si coltivano nei giardini, che fioriscono 
sul finire dell’autunno, e i cui fiori sono di co- 
lori vivaci ¢ variatissimi, ma senza odore. 

Crisi e Crise. s. f. 7’. med. Subitaneo cambia- 
mento in meglio 0 in peggio, prodotto nelle ma- 
lattie dallo sforzo che la natura fa per distrug- 
gere le cause del morbo. Oggi, osserva il Tom- 
maséo, si abusa di questa voce medica, come 
Waltre tolte dalle scienze de’corpi, dicendosi 
Orisi monetaria, Crisi ministeriale, e perfino 
Orisi della natura. Usato con senno, pud avere 
opportunita; con sale, grazia: « Nelle crisi dei 
ministeri, gli ammalati non sono sempre 1 mi- 
nistri. » 

Crisma. s.m. Olio consacrato per le unzioni 
che usansi nell’ amministrare i sacramenti e in al- 
tre cerimonie della chiesa. 

Crisdlito. s. m. Pietra preziosa di color verde 
oscuro, con un’ombra di giallo. 

Cristallame. s. m. Servito di vasi di cristallo 
per la tavola, come bocce, bicchieri, bicchieri- 
ni ec.: « Il solo cristallame fu venduto per due- 
mila franchi. »||E tutti i lavori di cristallo che 
vende il vetraio: « 11 C. ha un bellissimo assor- 
timento di cristallami. » 

Cristallino. ad. Di cristallo, 0 simile a cri- 
stallo. || Detto di acqna o altro liquido, Puro, Lim- 

ido. || Umore cristallino, dicesi dagli anatomici 
Jno dei tre umori dell’occhio. In questo senso 
alcuni lo pronunziano breve, ma 6 un’affettazione 
di pronunzia latina, contraria atfatto alle regole 
della retta pronunzia italiana. ||nel medesimo si- 
gnificato anche in forza di sost. : 

Cristallizzabile. ad, Atto a cristallizzarsi o 
ad essere cristallizzato. 
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Cristallizzare. trans. Ridurre in cristallo, o 
in forma di cristallo, Congelare in guisa da ot- 
tenere la sostanza che si congela in cristalli. | 
rifless. Prender forma di cristallo, detto di certi 
corpi, come sale, zucchero e simili. Part. p, Cri- 
STALLIZZATO, : 

Cristallizzazione. s. f. EH il fenomeno che si 
osserva ne’ liquidi, i quali nel passare allo stato 
solido assumono forme geometriche regolari; ed 
anche La materia cristallizzata. 

Cristallo. s. m. Vetro bianco e assai traspa- 
rente, del quale si compongono bicchieri, bocce 
ed altri vasellami, lastre da mettersi alle finestre 
e simili: « Bicchieri di cristallo arrotato: —- Con 
una sassata gli ruppe un cristallo: — Lastra di 
cristallo.» || Cristallo, dicesi anche la forma rego- 
lare che prendono i corpi nel solidificarsi. || Cri- 
stallo di monte 0 di rocca, dicesi il quarzo ialino, 
senza colore. 

Cristére. s.m. Lo stesso che Clistere. V. 

Cristianaménte. avy. In modo conforme alla 
legge cristiana, Da cristiano: « Vivere, Operare, 
Morire cristianamente. »|| Nel linguaggio fami- 
liare vale anche Discretamente, Piuttosto bene: 
« Scriva un po’ pit cristianamente, se vuol essere 
inteso. » 

Cristianaccio. pegg. di Cristiano; Cattivo eri- 
stiano; ma pid spesso usasi scherzevolmente con 
Vaggiunto di buono, come quando dicesi: wn 


buon cristianaccio, lo stesso che: H un buon uo- 


mo, Un nomo indulgente, facile e simili. 

Cristianéllo. dim. di Cristiano; ma dicesi con 
un certo disprezzo di Chi é un po’ tepido nell’os- 
servanza della legge cristiana: « Certi cristianelli 
annacquati vorrebbero passare per Serafini. » || e 
scherzevolm. per Uomo dappoco,o di poco ingegno. 

Cristianésimo. s. m. La religione e la dottrina 
di Cristo: « I] mondo in poco tempo si converti 
al cristianesimo: — Massime del cristianesimo: — 
Kiroi del cristianesimo » (i martiri, i santi. ) 

Cristianissimo. swperl. di Cristiano, ‘Vitolo 
che davasi a’ Re di Francia, alcuni dei quali in- 
degni anche del diminutivo. 

Cristianita. s. f. L’ universalita dei cristiani, 
Tutti insieme 1 paesi cristiani. || L’esser cristiano: 
« cristiano, ma tutta la sua cristianita la fa 
consistere in biasciar qualche rosario. » 

Cristiano. s. m. Chi professa la fede di Cristo: 
« Molti cristiani non hanno di cristiano che il 
nome: — | primi cristiani vivevano nelle cata- 
combe: — Doveri del cristiano: — Vita da cri- 
stiano. »|| Da cristiano battezzato, dicesi fami- 
liarmente per modo di giuramento, e vale Come 
é vero che son cristiano battezzato: « Gliela fo da 
cristiano battezzato. »|| Cristiani di Dio! escla- 
mazione di meraviglia insieme e di stizza.|! Parse 
cristiano, di chi Valtra religione viene al cristia- 
nesimo. |j Cristiano, pigliasi anche per Uomo sem- 
plicem.; ma é del linguaggio familiare: « In que- 
sto luogo non ¢’é un cristiano, col quale barattare 
mezza parola: - Ammazzare un cristiano: — Man- 
gerebbe bestie e cristiani» (di uno spaccone che 
minacci. ) || E di una ragazza, che abbia occhi 
belli e vivaci dicesi: « Che ha un par d’occhi che 
uccidono il cristiano. » || Cosa, Roba da cristiano, 
yale Cosa, Roba ec. buona, convenevole, bella: 
« Trovammo una cenetta da cristiani. » || Discorso, 
Parole da cristiano, vale Discorso ragionevole, 
discreto, umano; e cosi Parlare da cristiano: 
« Ora si che parlate da cristiano. » 

Cristiano. ad. Che professa la fede di Cristo: 
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«11 mondo cristiano: — Le genti cristiane: — 
L’ Italia 6 profondamente cristiana. » || Apparte- 
nente o conveniente a Cristiano; e pure Appar- 
tenente o Conforme al cristianesimo: « Vita cri- 
stiana: - Arte, Poesia cristiana: - Famiglia eri- 
stiana.» || Detto di fede, religione, legge e simili, 
vale Istituita, Insegnata da Cristo. 

Criterino. dim. di Criterio, in significato di 
senno, e non direbbesi che di bambino il quale 
mostri avere un qualche giudizio. ; 

Critério. s.m. Norma, Principio, secondo il 
quale giudichiamo 0 riconosciamo la verita delle 
cose. Nel senso pit strettamente filosofico Criterd 
sono I sommi principii, che guidano l’uomo nel 
conoscimento del vero, e dai quali deriva la cer- 
tezza della cognizione. ||Si hanno poi diversi or- 
dini di criterii secondo Vordine delle cose, per le 
quali li adoperiamo, come criterti politict, giu- 
ridici, letterari, artistici e via discorrendo, non 
senza un certo abuso della parola.||e Farsi un 
criterio di una cosa, dicesi per Trovare ne’casi 
speciali una norma per giudicarli e apprezzarli. 
\| Criterio, vale anche Acume e Dirittura di mente, 
Senno, Giudizio: « Non ha criterio: — FE un uomo 
di criterio: — A fare il letterato non serve laver 
letto molti libri; ma ci vuole anche un fino cri- 
terio. » 

Critica. s. f. Arte 0 Scienza di giudicare se- 
condo i principii del vero, del bello, del buono; 
onde essa si estende a qualunque opera dell’ in- 
geeno e dell’arte: « Critica sana, retta, discreta, 
indiscreta, eccessiva, sottile: — Critica scriticata : 
— Critica che ha bisogno di critica. »||e secondo 
i soggetti su cui si esercita dicesi Critica filo- 
sofica, filologica, artistica, letteraria, storica ec. 
|| Critica vale Censura o Seritto fatto per censu- 
rare checchessia: « Alla canzone del Caro il Ca- 
stelvetro fece una critica severa, ma in molte 
parti giusta. » || e familiarm. pigliasi anche per 
Biasimo dato altrui per le sue azioni, per la sua 
condotta, contegno e simili: « Facendo cosi, ci sa- 
rebbe da sentire che critiche: - Non vo’ espormi 
alle critiche: — Con quel vestito indosso tutti le 
danno la critica. » 

Criticare. trans. Esaminare, Giudicare notando 
specialm. gli errori, i difetti di un’opera letteraria 
0 artistica: «11 monumento a Cavour del Dupré 
é stato molto criticato: — Tutti hanno criticato 
quel discorso come sconveniente e inopportuno, » 
| Detto di autore, Censurarlo per l’opera sua: « Non 
é vero che il Tasso fosse criticato dall’Accade- 
mia della Crusca.» || In linguaggio familiare Bia- 
simare, Riprendere una persona per le sue azioni, 
per la sua condotta e simili: « Ha voluto farsi 
criticare per forza: - Tutto il paese lo critica per 
questa sua condotta.» Part. pr. Criricants. Part. 
. CRITICATO. 

Criticatore-izice-ora. verb. da Criticare; Chi 
0 Che critica, nel senso di Censurare: « EH un 
criticatore. che non risparmia nessuno. » 

Criticismo. s. m. Dottrina che ha per fonda- 
mento la critica; ma spesso ha del presontuoso 
e dell’assurdo: «II criticismo tedesco finira con 
Vuccidere la vera critica. » 

Critico. s. m. Colui che esercita la critica: « 
uno dei pit grandi critici alemanni: — Critico del- 
Vantichita: — Certi critici hanno il criterio sotto 
le suola delle scarpe. »}familiarm. Censuratore 
di opere arte. || familiarm. Biasimatore, Ripren- 
sore, per lo pit abituale e alquanto maligno. 

Critico. ad. Di critica 0 Di critico, Apparte- 
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nente a Critica 0 a critico: « Arte critica. » || Hta 
critica dicesi Jl tempo della vita, in cui le donne 
cessano di potere esser madri; ed 6 un’eta, nella 
quale vanno soggette a malattie pit 0 meno gravi. 

Crivellare. trans. Foracchiare checchessia con 
ispessi fori, e ridurlo quasi come un crivello: « Gli 
saltarono addosso coi coltelli e lo crivellarono di 
ferite: « La stazione della strada ferrata di Ma- 
genta fu crivellata dalle palle dei cannoni fran- 
Cesi.»|| Crivellare, vale anche Passare per crivello 
grano, ed altre biade; ma in questo senso dicesi 
pit comunemente Vagliare. Part. p. CRIVELLATO. 

Crivéllo. s.m. Arnese da nettare il grano, che 
pi comunem. si dice Vaglio. 

Croccante. s. m. Sorta di dolce, fatto di man- 
dorle tostate e collegate con zucchero chiarito e 
che, messo in una forma e cotto, vien come una 
crosta avente la figura della forma stessa. 

Croccante. ad. Dicesi di tutti quei dolei cotti 
per modo che sotto il dente suonano, e si divi- 
dono in minuzzoli che non si mantengono sodi e 
non diventano pasta. Dicesi perd quando sono le- 
vati dal forno di fresco.|}e Si dice anche del 
fritto ben rosolato e che scricchiola sotto i denti. 

Crocchétte 0 Crocchettine. s. f Si chiamano 
comunemente Una specie di polpettine di forma 
bislunga a uso rocchetto, pri gentili delle ordi- 
narie, e fatte anche di riso, che si friggono in 
padella. 

Crocchia. s. 7. Specie di cerchio 0 ciambella, 
che le donne si fanno sul cocuzzolo del capo, av- 
volgendo insieme e legando le trecce dei capelli. 

Crocchiare. imtrans. Si dice del suono che ren- 
dono le cose fesse, o mal connesse quando si per- 
cuotono: « Vaso che crocchia: — I ferri del ca- 
vallo crocchiano, se cominciano a schiodarsi. » || 
Crocchiare si dice di chi 6 un poco malazzato. 
le pure di Quel gracidare sommesso che fa la 
gallina quando hai pulcini.|je fig. anche di una 
donna prossima al partorire: « Che ha la si- 
gnora G.? - La crocchia. » Part. p. Croccutaro, 

Crocchio. s. m. Adunanza di pit persone per 
discorrere e passar il tempo.|| Stare a crocchio, 
Stare a chiacchierare, a discorrere: « Vo alla 
farmacia e li si sta un poco a crocchio, 0, si fa 
un po’di crocchio: — Crocchio politico, letterario.» 

Croce, s. f. Istrumento di pena, formato di due 
legni uno dritto e piantato in terra, l’altro at- 
traverso, al quale si attaccava il condannato a 
morte con grossi chiodi 0 con funi. || Quell’istru- 
mento, che si adora dai cristiani, come segno di 
quello, nel quale mori il N. S.; « Asta della croce: 
— Bracci della croce: — Zoccolo della croce: — La 
croce dellaltar maggiore: - Portare a processione 
la croce. » || E per Segno del nostro riscatto: « Ado- 
rare la croce: — I] trionfo della croce. »|/e per La 
religione stessa di Cristo: « Difensori della croce: 
—Nemici della croce ec, » || Segno di croce o della 
croce, dicesi Quello che il cristiano fa ponendosi 
la mano diritta prima alla fronte, poi al petto, 
quindi alla spalla sinistra e destra: « Fatevi il 
segno della croce. »|| per L’atto di benedire, che 
fa il sacerdote con Ja mano. || Far segni di croce, 
dicesi figuratam. ¢ in linguaggio familiare per 
Non aver da mangiare, Digiunare. || Croce greca, 
dicesi Quella, in cui si attraversano nel loro centro 
le due sbarre, ed ha la larghezza uguale allaltezza, 
|| Croce latina, Quella, la cui asta ¢ attraversata 
un po’ in alto dall’altro legno, ed ha Ja lunghezza 
maggiore della larghezza. || Di un edifizio, segna- 
tam. diuna chiesa, si dice che é fatta a croce greca 
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0 @ croce latina, secondo che la navata di mezzo 
é attraversata nel centro, oppure pit inalto dalla 
nayata laterale. || Croce, dicesi Quel segno o distin- 
tivo, in forma di croce, onde sono insigniti 1 mem- 
bri di Ordini cavallereschi, e spesso si piglia per 
l Ordine stesso: « E stato insignito della croce 
di cavaliere: - Ha avuto la croce: - Gli hanno 
dato la croce: — La croce del merito. » || Spicchio 
di croce, Una delle parti della croce cavalleresca, 
usato perd nelle maniere familiari Rimetiervt uno 
spicchio di croce, Levare uno spicchio di croce, 
per Rimetterci o Torre un tanto d’onore, decoro ec. 
| Al tempo delle Crociate Dare o Pigliare la 
croce, valeva Fare o Farsi crociato. ||e Bandire 
0 Predicare la croce, dicevasi per Bandire, Pre- 
dicare la crociata. || Croce, dicesi Qualunque segno 
a similitudine di croce, especialmente di quello 
che si fa in qualche scrittura per cancellare una 
parola, un passo, 0 per ricordo. || Hare una croce 
sopra un debito e simile, Condonarlo, Cancellarlo. 
| Croce 6 anche quel segno, che il maestro fa 
nella cartella di scuola allato al nome di uno 
scolare, per notare la sua assenza dalla lezione; 
e intendesi anche per L’assenza stessa: « Il mae- 
stro t? ha fatto la croce: - Non mi yvuol cancel- 
Jare la croce. »|| fig. Croce vale Pena, Tormento, 
Afflizione grande: « Povera donna! la mettcno in 
eroce dalla mattina alla sera (le danno continua 
cagione di travaglio). »|}e per maggior signifi- 
cazione Aver la croce e il erocifisso, Aver do- 
lore sopra dolore. |jed anche dicesi di Chi é ca- 
gione di pena, tormento: « Quel figliuolo vuol 
esser veramente la mia croce. » || HE a modo di 
esclamazione, di persona che ci rechi uggia, tra- 
yaglio sogliamo dire Che croce! O questa é la 
croce!||e per Tribolazione: « Ciascuno ha la sua 
croce: — Chi non ha la croce all’uscio, Vha alla 
finestra; » che pit spesso dicesi ellitticamente: 
«Chi non V’ha all’uscio, l’ ha alla finestra. » (Chi 
non ha tribolazioni per un conto, le ha per un 
altro. ) || Santa croce, lo stesso che Crocesanta. || 
In maniera familiare Rifarsi dalla santa croce, 
Rifarsi da principio: « In quella casa bisognd che 
mi rifacessi dalla santa croce, e comprassi tutto. » 
|| Molte altre maniere familiari se ne formano, 
come Gridare, Bandire la croce addosso a uno, 
con traslato preso dal Crucifigatur de’ Giudei, 
che vale Dirne gran male, e anche Perseguitarlo: 
« Dopo quel fatto, tutti gli gridano la croce ad- 
dosso. » || Seguitare la croce, Andar dietro agli 
altri, Seguitare coloro che in alcuna faccenda 
seryono di guida: « Io per me non mi confondo; 
seguo la croce, e basta, » || Di _poveri genitori, a 
cui sien morti i figliuoli piccoli, si dice che li ha 
assistiti la croce, assistenza che cuore di padre e 
di madre, per quanto poveri siano, non desiderebbe 
mai. || In croce, A forma, In guisa di croce. |j 
Punto in croce, Sorta di punto che si fa attra- 
yersando il punto fatto con un altro punto in 
modo che formino croce: « I] punto in croce 
si fa per marcare la biancheria, e per altri la- 
yori. » || Moltiplicare in croce, parlandosi di fra- 
zioni ordinarie, vale Moltiplicare il numeratore 
dell’una per il denominatore dell’altra, e il nume- 
ratore dell’altra per il denominatore dell’ una. || 
Star con le braccia in croce, Star con le brac- 
cia incrocicchiate, pil spesso per esser sopra pen- 
siero, 0 sfaccendato. || Raccomandarsi con le mani 
im croce, Raccomandarsi supplichevolmente, fa- 
cendo croce delle mani innanzi al petto: « Mi 
raccomando con le mani in croce, fatemi questa 
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carita. » || A occhio e croce, Alla grossa, Alla 
peggio, Senza esattezza e precisione: « Calcolata 
a occhio e croce, questa roba potra essere un cento 
libbre: — Versi fatti a occhio e croce. »|| Mssere , 
al diawolo e la croce. VY. Drayouo. 

Crocellina. dim. di Croce; e specialm. quelle 
d’oro piccolissime, che soglionsi portare al collo. 

Croceo. ad. Di colore giallo cupo, come quello 
dello zafferano: del linguaggio scritto. 

Crocesanta. s. f. Cosi chiamano i fanciulli 
Quella tavoletta, su cui 6 impastata la cartella, 
dove essi imparano le lettere dell’ alfabeto, per- 
ché in principio di esso alfabeto ci ¢ stampata 
una croce. || Hd anche il solo foglio non impastato. 
Non usandosi quasi pid la cosa, ander’ presto in 
disuso anche la voce. 

Crocétta. dim. di Croce. || Mar delle crocette, 
dicesi familiarm. per Digiunare, mal suo grado; 
ma pit. spesso Hare de’ crocioni: perd 6 vivo 
tuttora Andar w desinare alla crocetta, per star 
senza dlesinare; massimamente che a Firenze © 6 
doppio senso, essendoci un palazzo che si chiama 
La Crocetta. || T. mar. Le crocette sono pezzi di 
legno squadrati, e fissati ad angolo retto sopra 
altri che hanno lor proprio nome. 

Crocétto. s. m. Strumento d’ acciaio, fatto a 
modo di lima a quadrello, di cui si servono i ma- 
gnani per lavorare negli ingeeni delle chiavi. 

Crociare. trams. Segnare con due freghi in cro- 
ce: « Quellarticolo che via via tu scrivi, crocialo, 
per non lo ricopiar da capo: — Prese un pezzo di 
gesso ¢ li crocid tutti nelle spalle. »!\ri/less. si disse 
per Mettersi sul petto il segno della croce per an- 
dare a combatterc: « Alle infocate parole di Pie- 
tro Kremita, tutti correvano a crociarsi. » Part. p. 
CROCIATO. 

Crociata. s. /, Le guerre, 0 L’ impresa bandita 
del medio evo contro gl’ infedeli per la ricupe- 
razione di Terra santa, cosi detta, percha ciascuno 
portava sul petto una croce: « Le crociate erano 
mosse e mantenute dal fanatismo : — Predicare la 
crociata: — La prima, la seconda, la terza cro- 
ciata, » || ed anche Qualunque guerra tumultuaria, 
bandita per sostegno di religione: « Alcuni papi 
bandirono la crociata contro agli imperatori, 
adesso perd non troverebbero chi eli ascoltasse. » || 
Crociata, si chiamano cosi pit cose che hanno 
forma di croce, come Quella parte della chiesa 
edificata in forma di croce, dove lo due braccia 
della croce sono traversate dal fusto: « L’altare 
di S. Spirito 6 sulla crociata. »||¢ il Luogo dove 
si tagliano due strade: «Che é quella gente lag- 
gitt sulla crociata del palazzo Riccardi? » ||e Quei 
due legni in croce che si veggono sotto ad aleune 
tavole. 

Crociato. s. m. Chi sotto il segno della croce, 
0 mettendosi una croce sul petto, andava alla 
guerra contro gli infedeli per la ricuperazione di 
Terra Santa: « I pit de’ crociati eran vagabondi 
che andavano a cercar ventura. »||Ogei si dice 
con qualche scherzo per Cavaliere: « Ora son pit 
i crociati che la gente dabbene. » 

Crocicchio. s.m. Luogo dove si incontrano e 
Si incrociano due o pit vie. 

Crocidare. imtrans. si dice propriamente della 
voce che manda fuori il corvo. Part. p. Crociparo. 

Crociéra. s. f. Attraversamento di legni, ferri 
o altro in forma di croce, per armatura 0 ornato 
duno strumento o d’unt opera di qualche arte, 
ancorché non sia ad angoli retti.|| Volta a cro- 
ciera, Volta a sesto acuto cogli spigoli acostole 
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dirilievo. ||e anche Lo spazio che rimane tra ’uno 
e Valtro spigolo della volta. ||ed é anche nome di 
una Costellazione australe. || 7. mar. Navigazione 
di uno o pit legni in certi dati paraggi, fatta per 
il fine medesimo che le sentinelle 0 guardie, coe 
per ispeculare i movimenti del nemico, e avvisare 
so esso si avanza: « Andare in crociera: — Hssere 
di crociera. » A 

Crocifero. s. m.,Colui che porta la croce in- 
nanzi al vescovo od al papa nelle sacre funzioni. 
| anche nome di un Ordine di frati. || per ischerzo 
si dice de’ Cavalieri. 

Crocifiggere. trans. Affiggere uno sulla croce, 
il che era modo di antico supplizio: « Gli ebrei 
crocifissero Cristo, conforme portavano le leggi 
romane. »|\e fig. per Cruciare, Tormentare: « Mi 
crocifigge continuamente e con le visite e con le 
lettere e con ogni maniera di seccature. » || K per 
ischerzo Far cavaliere: < Finalmente hanno cro- 
cifisso anche lui.» Part. yp. Crocirisso. 

Crocifissaio. s. m. Chi fa e vende Crocifissi. 

Crocifissione. s. f. L’atto del crocifiggere, L’ese- 
cuzione della condanna ad esser crocifisso: « La 
crocifissione era pena barbara e crudele. » || Qua- 
dro o Bassorilievo, o altra opera d’ arte, nella 
quale si rappresenti la crocifissione di G. Cristo: 
« La crocifissione del Caracci 6 mirabile. » 

Crocifisso. s. m. Si dice per antonomasia di 
Gest Cristo confitto in croce: «Santa madre, dira 
un credente, imprimete nel mio cuore le piaghe 
del Crocifisso. »|}e ’ Immagine di G. Cristo cro- 
cifisso 0 dipinta o scolpita o altrimenti rappre- 
sentata: « Il crocifisso di Mariotto é cosa stupenda: 
— Un crocifisso di Giambologna: - Ogni buon eri- 
stiano tiene il crocifisso a capo del letto. » || Aver 
la croce e il crocifisso. V. Crock. || Campare o 
Vivere alle spalle del crocifisso, dicesi familiarm. 
per Mangiare a ufo, alle spalle altrui. 

Crocifissére. s. m. Colui che crocifigge: « I 
giudei furono i crocifissori di G. Cristo. » 

Crociéna. accr. di Croce, Croce assai grande; 
ma si direbbe solo di croce materiale: « Certi 
cavalieri portano una crociona tanto fatta perché 
si vegga da lontano.» 

Crocione. accr. di Croce, Croce grandissima: 
« Dinanzi alla chiesa ci hanno piantato un cro- 
cione tanto fatto, »||e per Gran segno di croce: 
« Jl vescovo faceva di gran crocioni in atto di 
benedire; ma sotto voce mandaya tutti a quel 
paese. » ||e Seenarsi per maraviglia 0 paura: « Ve- 
duto questo spettacolo si comincid a fare certi 
crocioni che era un ridere. »|| Fare un crocione 
a cosa 0 luogo, Lasciarlo segnato e benedetto 
con proposito di non volerne saper altro, 0 non 
tornarvl piu. |}e cosi Fare un crocione a un cre- 
dito, Non ci far pid assegnamento, Reputarlo 
perduto. || ed’anche si dice per Dimenticare 11 fallo 
altrui, Perdonarlo: « Andiamo; per questa volta 
ci fo un crocione; ma di qui avanti giudizio. » || 
Far de’ crocioni, Digiunare mal suo grado. 

Croco. s. m. Quella pianta che produce la droga 
dello zafferano; e Lo zafferano stesso. Ma é voce 
della scienza. 

Crogiolare. trans. Mettere i vasi di vetro, ap- 
pena formati, cosi caldi, nella camera del forno, 
doy’ é un caldo moderato, e quivi lasciarli stagio- 
nare e freddare, o per dar loro, come si dice, la 
tempera. || per szmilit. Ben cuocersi, Aver fuoco 
a ragione, e dicesi di commestibili, lo stesso che 
Rosolare.|| Dicesi pure di chi sta molto nel letto, 
0 al fuoco e si piglia tutti i suoi comodi: « Fa 
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aprir la finestra, e poi sta nel letto a crogiolarsi 
un’ oretta, contando i travicelli.» || Crogiolarsi in 
una cosa, dicesi comunemente per Prendere som- 
mo e prolungato diletto in essa: « Ho potuto 
avere quell’ opera, e, credi, mi ci son proprio 
crogiolato. » Part. y. CROGIOLATO. 

Crogioletto. dim. di Crogiuolo. 

Crogiolo. s.m. Cottura lunga che si da a certe 
vivande con fuoco temperato. || Detto di vasi di 
vetro, Tempera. || Dare 0 Piglare il crogiolo, si 
dice de’ vasi di vetro e delle vivande che si cro- 
giolano. 

Crogiudlo. s. m. Vaso per lo pit della forma 
di un cono rovesciati con due o tre becchi all’orlo, 
formato di argilla, che si usa per fondervi i metalli. 
I crogiuvoli_si fanno anche di ferro, di platino, di 
calce ec. || Crogiwolo é nei forni fusorii Una ca- 
vita in forma di prisma, che si fa nel piano 
del fuoco, e nella quale si eseguiscono le diverse 
operazioni per raffinare il ferro. 

Crollaménto. s. m. I] crollare: « Quel continuo 
crollamento mi impensierisce. » 

Crollare. trans. Muovere dimenando in qua e 
in la: «I funamboli crollano spesso la fune per 
sentire se é stesa abbastanza: -— Gli alberi crol- 
lano la cima; é segno che tira vento. » || Crollare 
il capo, la testa, 6 spesso atto di dispregio, di 
disapprovazione: « Nel tempo che S. leggeva, ve- 
devo il C. che crollava il capo e storceva la bocca.» 
||é parimente l’Atto di chi dice di no: « Mi do- 
mando se lo volevo: io crollai il capo senza ri- 
spondere, ed esso parti. » || intrans. Non star 
ben saldo, Tentennare. « Questa fabbrica non 
crolla di certo con questi fondamenti. » || r7fless. 
Muovere qua e 1a la persona per atto 0 di dolore 
o d’impazienza o simili: « Stette a udire tutti 
que’ vituperi senza crollarsi.» Part. p. CROLLATO. 

Crollata. s. 7. L’atto del crollare, nella frase 
Dare 0 Fare una crollata: « Detti una crollata 
all albero, e cascarono quattro pere: — Credevo 
volesse montar sulle furie; ma fece una crollata 
di capo e non altro» oppure: «Se ne passd con 
una crollata di capo. » 

Crollatina. dim. di Crollata; e si usa ne’ par- 
lari medesimi. 

Crollo. s. m. Il crollare, Scotimento, Scossa: 
«A quel crollo rovind mezzo il muro. » || Dare 
umn crollo, Fare un crollo, Crollare e Crollarsi: 
« Prima diede un crollo, poi cascd git: — Ascoltd 
la sentenza senza far crollo. »|/e fg. per Danno, 
Rovina: « La morte del padre é stata per lui un 
gran crollo. » || Dar crollo, Danneggiare: « L’ul- 
tima guerra ha dato un gran crollo alla Fran- 
cia. » || Dare Vultimo crollo, Morire: « Cased, e 
diede l’ultimo crollo. »|| Dare il crollo alla bi- 
lancia, Far si che la bilancia vada gii da una 
parte: « Ogni piccolo peso serve a dare il crollo 
alla bilancia. »||e fig. dicesi di Quella piccolis- 
sima cagione che induce l’animo tuttor dubbioso 
a risolversi: « Non sapevo dove inclinare; ma 
quella lettera ha dato il crollo alla bilancia. » 

Créma. s. f Una delle figure 0 note della mu- 
sica, e vale un ottavo di battuta. 

Cromaticaménte. avv. Alla maniera cromati- 
ca, Secondo il genere cromatico. 

Cromatico. ad.Si dice di un genere di musica 
a cui son necessari altri segni per esprimerla, e 
consiste nella progressione de’suoni per mezzo 
tono. || Accordo cromatico, Quello che contiene 
uno 0 pit intervalli cromatici. || Ivtervallo cro- 
matico, Quello che non si pud misurare diatoni- 
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camente senza |’ aiuto del semitono cromatico. || 
Canto cromatico, Scala cromatica, Che procede 
per yia di semituoni. 

Cromolitografia. s. f. La litografia in colori, 
cioé Quella arte litografica, per mezzo della quale 
si stampano i disegni a colori variati, imitando 
specialmente i colori a tempera. 

Crénaca. s. f. Narrazione di fatti avvenuti in 
pit anni, esposti nudamente e semplicemente, 
procedendo secondo lV ordine de’ tempi: « La 
cronaca di Dino Compagni molti la credono apo- 
crifa: - Serittore di cronache: - La cronaca 6 
il primo grado della Istoriografia. » || Cronaca & 
titolo di rubrica in certi giornali, perché vi si 
raccontano i fatti giornalieri o della citta o d’al- 
tro: « Cronaca delle province, Cronaca teatrale. » 
|| Cronaca scandalosa suol dirsi del Racconto e 
delle chiacchiere che si fanno dagli oziosi circa 
i fatti pit o meno scandalosi di questo e di quello. 

Cronacuccia. dispr. di Cronaca. 

Cronacaccia. pegg. di Cronaca. 

Cronachétta, dim. di Cronaca. 

Cronicismo. s. m. Condizione e stato del male 
cronico, e di chi ha tal male: « Quella piaga 6 
diventata un cronicismo. »||¢ fig. dicesi anche di 
persona, che sia quasi sempre incomodata: « Come 
sta la Y.? Povera donna 6 un cronicismo am- 
bulante. » 

Cronico. ad. $i dice di malattia non inflam- 
matoria,e che dura lungo tempo: «Febbre cronica, 
Tumore cronico:— Sala delle malattie croniche.» 
\|/ed anche in forza di sost. Chi ha tal malattia: 
« Spedale de’cronici: —I cronici bisogna tenerli 

separati dagli altri malati. » 
_ Cronista. s. m. Chi scrive cronache: « I cro- 
nisti del secolo XLV incantano per la semplicita 
del loro dettato. »|je Colui che ne’ giornali suole 
scriver la cronaca: «I cronisti di certi giornali 


stomacano per la loro barbarie e per le loro © 


sconcezze. » 

Cronografia. s. f. Arte ed Hsercizio del chia- 
rire i tempi de’ fatti storici, e dello scrivere sopra 
tale argomento: « La cronografia é la riprova 
della cronologia. »|je Il titolo del libro che ne 
tratta. 

Cronografico. ad. Appartenente a cronografia: 
« Arte, Studi, Lavori cronografici. » 

Crondgrafo. s. m. Chi scrive opere di crono- 
grafia. 

Cronogramma. s. f. Sorta d’iscrizione, le cui 
lettere iniziali formano la data dell’avvenimento 
onde si tratta. 

Cronogrammatico. ad. A modo di cronogram- 
ma: « Iscrizione cronogrammatica. » 

Cronologia. s. f. Ordine e dottrina de’tempi in 
relazione alla storia: «La storia é bella, ma pec- 
ca nella cronologia. » je d’Opera dove si tratta 
della successione dei tempi, specialmente anti- 
chissimi: « Molte cronologie non si accordano 
con la Genesi: - La Cronologia del Petavio é 
opera eccellente ec. »|je La successione de’ fatti 
nel tempo, e delle vite degli uomini: «Cronologia 
de’re di Francia, de’ Papi ec. »||e ad un vecchio 
che si scema gli anni, si dice per ischerzo che di- 
mentica la cronologia. 

Cronologicaménte, avv. Secondo l’ordine cro- 
nologico: « Nel suo racconto procede cronologica- 
mente. » 

Cronologico. ad. di Cronologia: «Sistema cro- 
nologico, ‘l'avole cronologiche, Ordine cronolo- 
gico. » 
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Cronologista. s. m. Chi attende alla cronolo- 
gia, o scrive di essa: «I cronologisti non sono 
concordi su certi periodi del mondo antico. » 

Crondlogo. s. m. Lo stesso, ma meno usato, che 
Cronologista. 

Crondmetro. s.m. Nome che si conviene a 
qualunque strumento misuratore del tempo, ma 
che si da specialmente agli orologi di squisita pre- 
cisione a molla o a pendolo, destinati alla mari- 
na, agli usi astronomici, e necessari a tutte le 
occorrenze della scienza quando vuolsi avere som- 
ma esattezza nella determinazione del tempo. 

Crosciare. intrans. I) cadere di pioggia subita 
e impetuosa. Pit comunemente Scrosciare. Part. 
. CROSCIATO. 

Croscio. s. m. Caduta di pioggia subita e im- 
petuosa; pit comunemente Scroscio. 

Crosta. s. 7 Quello strato di umori rimasti che 
si genera naturalmente sopra la pelle rotta o la- 
cerata: « Si grattd cosi fieramente che si sbuccid 
tutto; ed ora é pieno di croste. »||e la Superficie 
indurita di aleuna cosa: « Lasciai li quel liquido, 
e il giorno dopo aveva fatto una crosta assai du- 
ra, » Ed anche il ghiaccio si pud chiamare Crosta. 
|| La corteccia del pane: « A me piace pit la cro- 
sta della midolla. »||e anche Quello strato di pa- 
sta frolla, che serve di coperta a’ pasticci: « Man- 
gio la crosta, e lascio stare il ripieno. » E cosi di 
altre simili cose. || Crosta si chiama pure da’ geo- 
logi la superficie della terra, considerata come 
una gran massa, che fu sul principio in istato di 
fusione, e che poscia si assodd esteriormente nel 
raffreddarsi, || 1 contadini pure chiamano Crosta 
la superficie della terra risecchita dal tramonta- 
no; e dicono che il terreno fa crosta quando, es- 
sendo umido, soffia improvvisamente il tramontano 
che risecchisce la superficie. || Seminare in cro- 
sta lo dicono per Seminare su terreno non arato 
precedentemente, ma solo smosso tanto 0 quanto 
sterpando quel che c’era stato prima seminato. || 
Crosta é per i naturalisti Incrostatura che si for- 
ma su certi corpi stati lungamente in acque sali- 
ne, 0 sulla mae delle caldaie dove si bollono 
liquidi. |je Quello inviluppo duro, onde sono coperti 
alcuni animali detti percid Crostacez. || gli Artisti 
chiamano Crosta cid che si distacca dalla pittura; 
e per dispregio chiamano Crosta un quadro vec- 
chio, privo di merito, annerito, e che si scrosti. || 
Dar le croste, 0 Aver le croste, dicesi volgarm. 
per Dare o Ricevere il meritato gastigo, Dar 0 
Ricever busse: « Eh! se quel figuro torna qua, gli 
yo’ dar le croste: — Andd 1a a far lo smargiasso; 
ma ebbe le croste. » 

Crostaceo. ad. usato pitt spesso in forza di 
sost. I naturalisti chiamano Crostacei quella 
classe di animali che stan chiusi dentro ad un 
guscio calcareo, come Gamberi, Granchi, e altri 
«I crostacei formano tutta una specie da sé: - 
Anche Valigusta ¢ un crostaceo. » 

Crostare. trans. T. de’cuochi. Far indurire 
al fuoco la superticie di alcune vivande si che vi 
si formi una crosta. Part. p. CROSTATO. 

Crostata. s. f. Specie di torta o di pasticcio, 
sopra a cui si fanno croste di pasta. 

Crostellino. s. m. Pezzetto di pane quasi tutto 
crosta: « Ho preso un crostellino di pane zuppato 
nel brodo. » 

Crosterélla. dim. di Crosta: « Quella piaga 
ha fatto una certa crosterella che mi piace poco.» 

Crosterellina. dim. di Crosterella. 

Crostina e Crosticina. dim. di Crosta: « La 
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piaga ha fatto una leggera crosticina: - Piglio 
un po’ di brodo con una crosticina di pane. » 

Crostino. s. m. Fettuccia di pane arrostito, 0 
abbrustolito che s’abbia a dire, da intingersi nel 
caffé, cioccolata o simili bevute. ||e Quelle fette di 
pane quadre, che si mettono tra l’uno uccello e 
Yaltro nello spiede; oppure quelle Fettuccie di 
pane, su cui 6 disteso burro e acciughe, ovvero un 
battuto di rigaglie, e che si portano in tayola co- 
me principii della mensa. || Volgarm. dicesi anche 
di donna che sia brutta e avanzata in eta: « Hai 
visto che bel crostino ha preso? » 

Crostone. accr. di Crosta. 

Crostoso. ad. Che ha crosta o croste: « Uomo 
crostoso, 0 col viso crostoso: - I] pane mi piace 
molto crostoso » cioé con crosta alta e ben cotta. 

Crotalo. s. m. Strumento antico, che nelle me- 
daglie si vede in mano de’sacerdoti di Cibele; ed 
era composto di due piastre dirame che agitate 
e battute luna contro Valtra davano suono. 

Crucciare. trans. Dare altrui cagione di adi- 
rarsi. Ma pit che altro si usa al réfless. per Adi- 
rarsi, Stizzirsi: « Udendo tali birbonate, si cruccid 
fieramente. » Part. p. CRuccrIATO. 

Crucciataménte. avv. Stizzosamente, Con atto 
di corruccio: « Fattosi rosso per la stizza, cruccia- 
tamente rispose di no. » Ma é di raro uso. 

Cruccio. s. m. Ira, Sdegno: « Tutto pieno di 
cruccio per i mali portamenti del figliuolo, lo cac- 
cid dalla sua presenza. » 

Crucciosaménte. avy. Con atti di cruccio, di 
sdegno: « Non potendo celare lo sdegno, rispon- 
deva crucciosamente. » 

Cruccidso. ad. Pien di crucio, e dicesi anche 
di atti, parole ec.: - Uomo cruccioso : - Atti e pa- 
role crucciose. »||e per Facile a montar in ira: 
« E troppo cruccioso: bisogna cercare di non dir 
cosa che gli dispiaccia. » 

Crudaménte. avv. In modo crudo, Con crudezza: 
« Parlare, Rispondere crudamente : — Alcuni pas- 
sano troppo crudamente da un partito all’altro. » 

Crudelaccio. pegg. di Crudele; e lo sogliono 
dire per una grazia sgraziata gli amanti, 0 per 
lieve rimprovero amoroso. 

Crudéle. ad. Che ha crudelta, Che opera con 
crudelta: « Il pit crudele fra’ tiranni: - Uomo 
malyagio e crudele. »|jed anche di Atti e parole: 
« Gli disse crudeli parole, Lo trattd con modi 
crudeli » ed anche: «Supplizio crudele, Morte 
crudele. » |}e Tutto cid che non ha in sé pieta, che 
da gran dolore, che grandemente affligge. || Per 
ischerzo si dice a carne poco cotta, Ae motto, 
che dice chi la mangia: « Tu crudele, e io ti- 
ranno» cioé: Tu, carne, sei dura; ed io ti tirerd 
coi denti, ¢ ti mangerd cosi come sei. 

Crudelménte. avy. Con crudelta, Come chi é 
crudele: « Trattare crudelmente, Hsercitare cru- 
delmente la propria autorita, Tormentare cru- 
delmente. » 

Crudelta. s. f. Fierezza ed atrocita di animo 
nel castigare gli errori, 0 nel vendicarsi, nell’im- 
perversare per qualsivoglia cagione verso altri, 
ed anche Il non avere, per naturale istinto, né 
pieta né misericordia: « La crudelta de’principi 
genera odio ne’sudditi: - La erudelta non pud 
mai trovar luogo in-un cuore gentile. » {|e per Ll 
non muoversi alle altrui preghiere, Il non cor- 
rispondere all’altrui affetto. H gli innamorati si 
dolgono spessu della erudeléa della loro dama; 
ma éuna iperbole.|je per Atto crudele: « A rac- 
contare le sue crudelta, ti farei inorridire. » 
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Crudétto. dim. di Crudo, Alquanto crudo, in 
tutti i significati. 

Crudézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
6 crudo, ne’suoi vari significati: « Crudezza di 
cibi, Crudezza di stagione, Crudezza di un’opera 
d’arte ec. » 

Crudo. ad. Che non 4 stato sottoposto all’azio- 
ne del fuoco, ma che potrebbe sottoporsi ad essa 
per esser cotto: « Carne cruda, Erbe crude. »}} 
ed anche per Cotto poco, onde il proverbio: 
« Carne cruda, pesce cotto: — Questo lesso é 
crudo: non si pud mangiare. » || detto di frutta, 
vale Acerbo, Non maturo: « Non le cogliere co- 
deste pesche: sono ancora crude. »|je del vino, 
Che non é ancor fatto: « Svinano quando il vino 
6 tuttor crudo; e cosi lo imbottigliano : - Questo 
vino é un po’ crudo; ma é eccellente. » || ed anche 
in forza di sost.: « Ha il crudo » come pnd dirsi 
pure ne’casi precedent. || detto dell’Acqua, che ab- 
bia in sé qualche sostanza minerale, per cui mal 
si digerisce, e mal vi si cuoce la roba: « Il gozzo 
nasce dal bere acque crude e tartarose : — Nelle 
acque crude le civaie stentano a cuocere. »|le 
Cibi crudi chiamano i medici Quelli difficili a 
digerirsi. |jed Omori crudi, Quelli che non sono 
stati convenientemente concotti nella digestione. 
|| Seta cruda si chiama Quella che non é stata 
hollita con veruno ingrediente per renderla ac- 
concia alla tintura.||e Ilo crudo, Quello che 
non 6 stato bollito, né datagli veruna concia dopo 
la filatura; come Panno crudo, Quello non te- 
nuto nel guado o in altra sostanza.|| Credo si 
chiama quel metallo freddato a un tratto nel- 
Vacqua, il che lo rende pit poroso, e pit fra- 
gile; ma pit duro. || Minerale crudo & Quello non 
ancor messo ad abbrustolire, o che nell’ opera- 
zione restd non toccato dal fuoco. || Suono crudo 
dicssi un suono ingrato per difetto di armonia. 
|| (rudo si chiama quel mattone Ben seccato al so- 
le,» anon cotto infornace.|| 7. bell. art.si chiamano 
Cri id quei tratti, o lmeamenti, 0 colori che non 
hanno grazia, delicatezza, pastosita. || Parlando di 
svolta in angolo piuttosto acuto, vale Risentito, 
o simile: «II fiume ha delle tortuosita pinttosto 
crude. »||Si usa anche per Crudele, ma nello 
stile nobile, o in poesia. ||e per Severo, Di modi 
aspri: « EK a quel mo’ un po’crudo; ma poi non 
6 cattivo. »||e di Atti e parole: « Da certe rispo- 
ste crude, che diacciano il sangue. »|le detto di. 
stagione, di temperatura ec. Molto freddo: « Con 
questo verno cosi crudo non si resiste: — La sta- 
gione 6 sempre un po’cruda:-Andd a Pietro- 
burgo di crudo verno: » e anche in forza di sost.: 
« Nel crudo del verno.» || Farne delle crude e delle 
cotte, suol dirsi di chi commette ogni sorta di male 
opere. || Von volere una persona né cruda ne 
cotta, Non volerne saper nulla, Non volerci aver 
che fare. || Non l’ho pitt visto né cotto né crudo, 
suol dirsi di persona, della quale non si ha pit 
notizia, né pid si 6 veduta. pi 

Cruento. ad. Sanguinoso, Sanguinolento; ma é 
voce della poesia. 

Cruna. s, 7. Piccolo foro che é nel erosso del- 
Vago, e nel quale si fa passare il filo per poi 
cucire: «Ago di cruna larga, stretta: — Pit 
stretto di una cruna d’ago: — Questo filo é grosso, 
non passa per la cruna. » 

_Crurale. ad. 7. anat. Aggiunto di vene, arte- 
rie, e neryi che corrono lungo la coscia. 

Crusca, s. f, La buccia del grano macinato, 
quando é separata dalla farina, Cid che rimane 
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nello staccio o nel buratto quando si staccia o 
si abburatta la farina: « Quest’anno il grano da 
molta crusca:-I polli sono ghiotti dell’ intriso 
di crusca: - Mangia un pane che é quasi tutta 
erusca. »||In prov. La farina del diavolo va 
tutta in crusca, per significare che la roba di 
mal] acquisto non fa pro.|| Crwsca 6 anche una 
specie di lentiggine, che viene sul viso, simile 
nella forma e nel colore alla crusca: « Sarebbe 
bellina; ma, peccato! 4 tutta piena di crusca.» || La 
Crusca 6 la celebre Accademia fiorentina, che pre- 
se questo nome, e l’insegna del frullone, a signifi- 
care che il proposito suo era quello di cernere il 
fiore della lingua dalla crusca, ciod dalla parte 
men che buona. I] qual proposito da molti fran- 
teso e abusato, i quali mettendo innanzi |’ anto- 
rita della Crusca scrivevano pedantescamente e 
pedantescamente insegnavano, ne segui che essa 
fu fatta seeno a scherni e censure non meritate, 
e tenuta dagli sciocchi per maestra di pedanteria; 
onde Scrivere con la Crusca alla mano, e Par- 
lare in Crusca, si dice per Scrivere affettato, e 
pedantesco. || Avtori, Libri, Ediziont di Crusca, 
diconsi Quelli che sono citati dalla Crusca come 
autorevoli. |e il Luogo dove essa risiede: « Ogei 
stard tutto il giorno alla Crusca » e anche: 
« in Crusca. »|| In Crusca, Secondo le dottrine 
della Crusca: « Questo modo di dire in Crusca 
non regge. » 

Cruscaio. s. m. Si dice per ispregio, 0 ad Ac- 
cademico della Crusca, 0 a Chi 6 seguace esage- 
rato delle sue antiche dottrine: « I Cruscai si adu- 
nano oggi:- Accademico cruscaio: - Smetti di 
fare il cruscaio. » 

Cruscaindlo. s.m. Voce di spregio, lo stesso 
che Cruscaio. 

Cruscante. s. m.e ad. Lo stesso che Cruscaio, 
ma anche remossa V’idea di dispregio. 

Cruscata. s. 7. Scritto, Discorso conforme alle 
dottrine esagerate, attribuite falsam. alla Crusca, 
cioé pedantesco e insulso: « Codeste le son cru- 
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scate, che non usan piu: — Fu bello il discorso . 


del G.? —- Fu una svenevole cruscata. » 

Cruscheggiare. intrans. Affettare, 0 parlando 
0 serivendo, le dottrine e il modo della Crusca: 
«Il G, pretende di cruscheggiare; ed invece bar- 
bareggia. » Part. p. CRUSCHEGGIATO. , 

Cruscheréllo. s. m. La crusca pit minuta che 
rimane nello staccio pit fitto, della seconda stac- 
ciatura: « Povera gente! mangiano pan di cru- 
scherello. »|| Cruscherello 6 pure wn giuoco da 
fanciulli, consistente nel mettere de’denari in un 
monte di crusca, far di questa tanti monticini, 
sceeglierne uno per uno a sorte, e chi ci trova de- 
nari, son suoi: « Giocare, Fare a cruscherello: - 
Si diverte a cruscherello. » 

Cruschévole. ad. Si dice di Scritto o Parole 
affettatamente pure. 

Cruschevolménte. avv. Con affettazione di 
soverchia purita: « Scrivere, Parlare cruschevol- 
mente. » 

Cruscone. s.m. Crusca molto grossa. ; 

Cruscéso. ad. Che ha la crusca nel viso: « Hi 
bellina, ma @ po’ cruscosa: - Chi ha i capelli 
rossi generalmente é@ cruscoso. » 

Cruscotto. s.m. T. carrozz. Riparo di cuoio 
dinanzi alla persona del cocchiere, a cui con co- 
regge 6 unito il parafango da tirar su per la 
pioggia a fine di coprir le gambe. 

Cubare. trans. 7. geom. Trovare la ‘misura 
delVestensione di un corpo; e particolarm. Tro- 
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vare il rapporto del cubo della unita della misura 

lineare con un solido dato. Part. p. Cusato. 

bs Cubatura. s. f. T. geom. L’operazione del cu- 
are. 

i Cubébe. s.m. Nome volgare di una specie di 
epe. 

Cubicaménte. avy. Moltiplicare cubicamente — 
6 il prendere un numero tre volte come fattore, il 
che yuol dire moltiplicarlo per sé stesso e poi mol- 
tiplicare per lo stesso numero il risultato. 

Cubico. ad. Che ha forma di cubo. || Nwmero 
cubico, & il cubo dun altro numero; ossia il pro- 
dotto di questo, preso tre volte per fattore. || Radice 
cubica di un numero & un secondo numero che 
produce questo numero stesso, quando si prende 
tre volte per fattore. 

Cubicolario. s.m. 7. stor. Nome di ufficio nella 
Corte bizantina, che equivaleva al presente utticio 
di Ciamberlano. 

Cubiforme. ad. Che ha forma di cubo. |e cosi 
é detto dalla sua forma un osso del piede, chia- 
mato pure Cuboide. 

Cubitale. ad. Della misura di un cubito, nel 
modo Lettere cubitali, per Lettere grandissime: 
«Cera scritta a lettere cubitali quella sozza 
parola. » 

Cubito. s.m. Il maggiore dei due ossi del- 
Vavambraccio, la cui estremita superiore forma 
il Gomito. || Cubito si disse un’Antica misura di 
lunghezza che uguagliava presso a poco la lun- 
ghezza del cubito. 

Cubo. s. m. T. geom. Corpo regolare solido, di 
sei facce quadrate ed uguali, ed i cui angoli sono 
tutti retti e perd eguali fra loro: «I dadi sono 
due piccoli eubi. » || Z2 cabo di un numero & un 
dato numero preso tre volte per fattore o due 
bea moltiplicato per sd stesso: « Il cubo di 

-» 

Cubo. ad. Lo stesso che Cubico: « Radice cu- 
ba, Numero cubo ec. » 

Cubdide. ad. Che ha forma’ di cubo. || ed 6 no- 
me speciale di uno de’ piccoli ossi del torso. 

Cuccagna. s. 7. Nome di paese immaginario 
pieno di piaceri come quello della contrada di Ben- 
godi, finto dal Boccaccio nella nov. 73. || prendesi 
fig. per Felicita, 0 Cose che arrecano felicita, diletto 
grandissimo: «A Roma ci ha trovato la cuccagna.» 
| EZ wna cuccagna si dice comunemente quando 
in una data impresa, 0 in un dato luogo troviamo 
tutti gli agi e tutte le delizie immaginabili: « Le 
esposizioni, i congressi, ed anche qualche ufficio 
pubblico, sono una cuccagna per certi messeri. » 
\| Nelle campagne chiamano Cuccagna Quel giuoco 
che si fa per lo pit nelle feste pubbliche, e con- 
siste nel montare senza scala sopra un alto stile 
insaponato e liscio a prendere uno degli oggetti 
che sono collocati nella cima di quello. E sicco- 
me la cosa é difficile, e richiede molta destrez- 
za, cosi i piu, giunti_ a una certo punto, non 
potendo andare oltre e dovendo sdrucciolare, danno 
occasione agli schiamazzi e allegrie degli spet-’ 
tatori: « In piazza c’é la cuccagna: - Albero di 
cuccagna. » 

Cuccare. trans. Ingannare, Gabbare: Tu non 
mi cucchi si dice a uno che temiamo ci voglia 
mettere in qualche impiccio. || Cuccarst wna co- 
Sa, una persona, si dice per Doverla accettare 
e tenere, benché spiacevole, che anche si dice Sxc- 
ciarsela: « Ci hanno mandato questa razza di 
gente, e bisogna cuccarsela. » Ma é voce alquanto 
bassa. Part. p. Cuccato. 
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Cucchiaia. s. f. Strumento in forma di gran 
cucchiaio, che serve a vari usi nelle arti: «I 
yvetrai cavano il vetro liquefatto dalla caldaia con 
lunghe cucchiaie di ferro.» || HE quello Strumento 
di ferro, simile ad una pala, per uso di votare 
il letto de’fiumi.||/¢ Quello per uso di pulire il 
buco aperto nel masso per la mina. || Cucchiaia 
dicesi anche un Ferro tondo, disposto per lo pit 
a modo di gruccia, e piantato su una base di le- 
no. Scaldato, vi si stirano le gale e certi sgon- 
fietti e increspature dei vestiti da donna. 

Cucchiaiaccio. pegg. di Cucchiaio: « Mangia 
con un cucchiaiaccio di legno che fa stomaco. » 

Cucchiaiata. s. 7. Quella quantita di roba che 
si prende in una volta col cucchiaio: « In tutto 
il giorno avra prego tre cucchiaiate di brodo. » 

Cucchiaiatina. s, /. Quanto entra in un pic- 
colo cucchiaio, oppure Cucchiaiata alquanto scar- 
sa: « Appena syegliato prende una cucchiaiatina 
di quell’elisire. » 

Cucchiaietto. dim. di Cucchiaio, Cucchiaio 
né grande né piccolo. 

Cucchiaino. dim. di Cucchiaio: « Un cuc- 
chiaino d’argento per il bimbo. » {|e Quelli spe- 
cialmente che si adoprano per pigliare il caffé, 
i sorbetti ec.: «Sifece un astuccio di ventiquattro 
posate, e altrettanti cucchiaini. » Che si dice an- 
che Cucchiaino da caffe. 

Cucchiaio. s. m. Strumento o di argento, 0 d’ot- 
tone o @altra materia, formato da un manico, e 
da una piastra concava, in forma di novo smez- 
zato per lo lungo, che si adopra per prendere. la 
minestra, 0 altre sostanze liquide o granellose da 
nutrirsi o da medicarsi: « Chucchiaio d’argento, 
di oro, di ottone, di bossolo ec. » |e quanta roba 
entra in un chucchiaio: « Prendi un cucchiaio di 
quell’elisire, e guarirai. » || Imboceare col cuc- 


' chiaio vuoto, Bella frase, usabilissima anche 


adesso, che fig. si dice di coloro che fanno mostra 
d’insegnare, e dicono solo chiacchiere prive di 
senso e di costrutto: « I pit degli odierni pro- 
fessori imboccano gli alunni col cucchiaio vuo- 
to. » || Di una persona stanchissima per fatica du- 
rata, 0 per troppo cammino, o per altro, suol dirsi 
che 6 da pigharsi col cucchiaio. 

Cucchiaione. s. m. Cucchiaio pit grande del- 
Yordinario. || si chiama cosi specialmente Quel cuc- 
chiaio col manico assai lungo, con la coppa per 
lo pit rotonda e assai concava, che si adopra per 
tirar su la minestra dalla zuppiera: « Un bel- 
lV astuccio di posate, col cucchiaione e forchettone 
di massello. » 


Cuchiaiuccio. dispr. di Cucchiaio: « Un cuc- - 


chiaiuccio di rame, mezzo consumato. » 

Cuccia. s. f: Covile del cane, 0 Cosa che serva 
ad uso di covile: « Quel guanciale mi servira 
per cuccia del cane: — Il cane sta buono nella 
sua cuccia. »|| Va a cuccia, 0 solamente, A cuc- 
cia si dice ai cani perché si allontanino da noi; 
€ dicesi pure a persona da poco e vile per levar- 
sela dattorno. || Va a cuccia si dice anche a un 
dappoco e misero che faccia delle vantazioni, per 
fargli intendere che non é buono a nulla. 

Cucciare. intrans. Stare a cuccia, 0 nella cuc- 
‘cia: « Quella povera bestia cuccia tutto il gior- 
no, deve aver qualcosa : - Cuccia git. » Part. p. 
CuccIATO. 

Cuccina. dim. di Cuccia. || Va’ a cuccina, lo 
stesso che va’a cuccia, ma 6 modo amorevole. 

Cucciolino. dim. di Cucciolo. 

Cucciolo. ad. usato spesso in forza di sost. 
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dicesi di Cane non ancor finito di crescere, e ge- 
neralmente si chiamano cosi dal giorno della na- 
scita al compimento dei sei mesi: « Bel cane! 6 
pure 6 tuttavia cucciolo: - Finché il cane 6 cuc- 
ciolo non morde, e fa solamente il chiasso. » || si 
chiama cosi anche una Persona poco esperta del 
mondo, semplice e timido. 

Cucciolotto. ad. Si dice specialmente di Chi 
é semplice, é poco esperto del mondo: « A quel 
mo’ cucciolotto non sapeva proprio come compor- 
tarsi nella compagnia di que’ signori. » 

Cucco. s. m. Voce fanciullesca, lo stesso che 
Cocco, Uovo. || Cucco si chiama anche Quello tra’fi- 
gliuoli che é pit cordialmente amato: « Pietrino 
€ il cucco della mamma: - La Crezina é il cucco 
del babbo. »|Je dicesi anche La persona predi- 
letta e favorita fra molte: «Il deputato B. é il 
cucco del Ministero. » || Hssere il cucco della ve- 
glia si dice di chi, per la sua dabbenaggine, nelle 
conversazioni clascuno se ne piglia giuoco: « Quel- 
Vimbecille 6 il cucco della veglia; eppure non 
se n’accorge: —O sai com’é? io non yoglio es- 
sere il cucco della veglia. »|}Ad un vyecchio di 
poco senno, e che pure attenda sempre a galan- 
teria o ad esercizi de’giovani, suol darglisi del 
Vecchio cucco: « Guarda quel vecchio cucco, co- 
me fa il damerino:— Vecchio cucco! ha settanta 
anni, e cerca di mogilie. » 

Cuccu. s. m. $i dice, accompagnando la parola 
col gesto e col suon della voce, per significare 
che invano altri si prova di farci danno o in-. 
ganno: «lo venir costa? cucct! »|| Far cucet é 
Quell’atto che si suol fare a’bambini, nasconden- 
dosi dietro a qualche cosa, e mettendo fuori il 
capo, e ora ritirandolo, per isvagarli, e dicendo 
nel tempo stesso qualche parola. 

Cuccuma. s. /. Vaso 0 di rame o di terra, da 
farci bollir Pacqua, ed anche il caffé o la cioc- 
colata: si usa in qualche lnogu di Toscana, ma 
non a Firenze. HE perd comune la frase Avere uno 
sulla cuccuma per Averlo in uggia, Non poterlo 
patire.|}e cosi Prender sulla cuccuma, Farsi 
prender sulla cuccuma, Venire sulla cuccuma, 
Prendere, Venire in odio, in uggia. 

Cucicchiare. trans. Cucir poco, e poco spedita- 
mente: « Cucicchia qualche camicia; ma di quelle 
rozze. » Part. ». CUCICCHIATO. 

Cucina, s. f Quella stanza della casa, dove é 
il focolare, fornelli, acquaio, e tutto cid che oc- 
corre per cuocere le vivande e nettar le stoviglie: 
« La cucina e la cantina sono per i ghiotti le due 
stanze piu importanti della casa.» || e Tutte le cose 
che sicuociono, compresii condimenti ec.: « La cu- 
cina mi costa cinquemila lire l’anno: - Le spese 
di cucina sono grandi.» ||.A grassa cucina poverta 
é vicina, Cucina grassa magro testamento, La 
cucina piccola fa la casa grande, prov. i quali 
ci avvertono ad esser temperati nelle spese che 
riguardano il vitto. |}e¢ I] modo di cuocere le varie 
vivande: «La cucina francese, La cucina italiana: 
— La cucina di Doney é eccellente. »||In prov. I 
troppi cuochi guastano la cucina,Quando in una 
faccenda troppi ci mettono le mani, fanno pit 
danno che utile. || Donna o Uomo cd: cucina si 
dice nelle famighe di mediocre condizione Quella 
donna 0 Quell’uomo che cuoce le vivande per il 
desinare ec., e si dice cosi per iscansare di dir 
Cuoca 0 Cuoco, il che da idea di condizione ricca 
0 molto agiata. || Fare da cucina, Cucinare: 
« La mia donna fa molto bene da cucina, 0, sa far 
bene da cucina. » 


Cucinare. trans. Cuocer le vivande, e condi- 
zionarle in quel modo che riesce pit piacevole al 
gusto: « Cucinami questa pernice come ti pare; 
purché sia buona. »||e assolut.: « Uomo o Donna 
bravissimo per cucinare. »|| Cucinare una cosa, 
Trattarla e ordinarla cosi o cosi: « Mi rimisi a 
lui, che egli cucinasse questa cosa come credeva 
meglio. » || Ed essendoci disputa tra pil persone, 
e volendo levarsi da ogni impaccio, suol dirsi: 
« Cucinatela, 0, Cucinatevela un po’ tra voi altri.» 
|| Cucinare una persona, Porla in questa o quella 
condizione: « Per ora lo hanno messo in _aspetta- 
tiva: poi chi sa come lo cucineranno. » || Ed anche 
un popolo intero che dipenda dall’arbitrio altrui 
si cucina da certi cuochi politici: « Eh ci hanno 
cucinato proprio benino! » Part. p. Cucinaro. 

Cucinélla. dim. di Cucina. 

Cuciniéra. femm. di Cuciniere. 

Cuciniére. s. m. Colui che cuoce le vivande, 
Che fa da cucina; e si dice di chi non ha tanta 
abilita da potersi chiamar Cuoco. 

Cucinina. dim. di Cucina, Cucina non gran- 
de, ma netta e bella: « Ho una cucinina, che pare 
un salotto. » 

Gucinino. dim. di Cucina, Cucina piccolissi- 
ma: < Un cucinino, dove non entra nemmeno la 
madia. » 

Cucire. trans. Congiungere insieme pezzi di pan- 
no, drappi, telerie, pelli ec. con seta, refe, spago 0 
simili, passato e ripassato tra essi per mezzo, a 
fine di adattarli per uso di vestimento, 0 di or- 
namento: « Cucire la biancheria, le tende, il ve- 
stito, il soprabito, una coperta: - Cucire bene o 
male un vestito. »|Jed anche assolut.: « I] tal 
sarto cuce bene: — Impara a cucire: — H lesta nel 
eucire: — Cucire fitto 0 rado. »|| Cucir di bianco 
dicesi di Donna, che cucia abiti di lino, cambri ec., 
come camice, sottane e simili.|| Cucire una cosa 
sopra un’altra, Unirla ad essa per via di punti 
fatti con l’ago: — Si fece cucire una croce di pan- 
no rosso sopra il vestito. »|| Volendo dire che un 
arnese, il quale dovrebbe esser ben tagliente, ta- 
glia invece a stento, si dice, scherzevolm. che cuce: 
« Queste cisoie cuciono: — Questo temperino cuce. » 
|| Cucire la bocca ad uno, Costringerlo al silenzio. 
| Cucirsi la bocca, Star silenzioso: « Sicuro, per 
far comodo a te, mi cucird la bocca! » {| Crcire 
a refe doppio, Fare una cosa con ogni alacrita; 
e specialmente Mangiar molto e ingordamente. 
|| Di persona assai maldicente si dice che ha wna 
lingua che taglia e cuce.|| Cucire le frasi si dice 
di chi, non avendo arte di scrivere, né ingegno, ac- 
cozza insieme senza senno frasi tolte qua e 1a per 1 
classici. Part. p. Cuciro.- Ad. Star cucito ad 
una persona, Starle sempre dattorno: « Eccolo 
qui, mista sempre cucito al fianco. » EH di due che 
stanno sempre insieme, si dice che stanno cucite 
insieme; e per maggior enfasi, che som cucite a 
refe doppio. 

Cucito. s.m. L’arte del cucire: « EK maestra 
di cucito: -Impara il cucito. »|}e IL lavoro che 
attualmente si sta facendo: « Povera ragazza, 
non lascia un momento il cucito dalla mattina 
alla sera: — Ha riportato il cucito. » 

Cucitrice-ora. s. f. Quella donna che per sua 
arte fa lavori di cucito, ma specialmente di ca- 
mice, camicette e lavori di tela, che anche dicesi 
con maniera pill compiuta Cucitrice di bianco: 
«Buna brava cucitrice: — Fa la cucitora e gua- 
dagna bene. » 

Cucitura. s f. L’atto e L’effetto del cucire: 
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« La cucitura di certi vestiti 6 difficile, Costa 
pit la cucitura che la roba. »|\}e IL punto ove 
due pezzi di panno o altro sono cuciti insieme, 
e Il segno che ne rimane: «In quell’abito non 
ci si vedono le cuciture: —-§8’é strappato nella cu- 
citura. » || per i chirurghi 6 quella Operazione, 
mediante la quale una ferita si‘ riunisce con al- 
cuni punti di refe ¢ con aghi di forma speciale, 
che pit dottam. dicono Sutura. 

Cuculiare. trans. Beffare, Canzonare. Part. p. 
OucuLIATO. 

Cuculo. s. m. Uccello, di colore vario, secondo 
le specie, ma generalmente bigio, che depone le 
sue uova ne’ nidi altrui. B esotico, e viene nelle 
nostre parti al principio della primavera. 

Cuffia. s. f, Copertura del capo che alcune donne 
sogliono portare per casa, fatta di panno lino, o 
@altro, ovvero a magilia, con gale e trine, la quale 
per lo pit legano sotto il mento con due nastri 
o bende: « Prima tutte le donne portavano la 
cuffia, ora la portano solo le donne di mezzana 
condizione.»|| Cuffia da notte, Quella simile, se non 
quanto é assai meno ornata, che le donne in gene- 
rale portano la notte. || Le donne fiorentinechiamano 
Cuffia Quel piccolo velo che portano legato al cap- 
pello, per coprirsi la faccia, volendo.|| Uscire per a 
rotto della cuffia, si dice di chi trovandosi in 
qualche impiccio, o avendo alcun obbligo, se ne 
libera accortamente: « Non sapevo proprio come 
levar le gambe da quell’affare: ma ne sono uscito 
per il rotto della cuflia. » || Har cuffia, dicesi per 
similit. di un legno che ribalti, rovesciandosi quasi 
sottosopra: « Andd alle Cascine con quel legnettino 
leggero, enel galoppare spietatamente, fece cuffia. » 
le anche di una barca che si capovolea: « Re- 
mavano di tutta forza, quando a un tratto la.barca 
fece cuffia, e andarono nell’ acqua. » || Il popolo 
toscano, che spesso ama parlar per proverbi e per 
figure, a significare l’idea del vedere come sta, 
e in che grado 4 una data cosa, dice: « Vediamo 
un po’ come sta la cuflia a Crezia. » 

Cuffiétta. dim. di Cuffia. 

Cuffiettina. dim. di Ouffietta. 

Cuffina. dim. di Cuttia; e specialmente quella 
da bambini: «Ho comprato una bella cuffina per 
il suo bimbo. » 

Cuffione. accr. di Cuftia, Cuffia con molti sgonfi, 
con grandi gale ec.: « Nel secolo passato usavano 
certi cuffioni alti mezzo metro. » 

Cuffidtto. s. m. Cuffia piuttosto rozza e senza, 
ornamenti. 

Cufico. ad. Aggiunto dei caratteri che usavano 
eli Arabi innanzi al quarto secolo dell’ Hgira, 
smessi dipoi per accettare quelli che usano al pre- 
sente: « Scrittura cufica, Monete cufiche (dove co’ 
la scritta in que’ caratteri), Iscrizioni cufiche. » 

Cugina. s. f. Figliuola dello zio o della zia. 

Cugino. s. m. I figliuolo dello zio o della zia: 
«Ei cugino: — Cugino da parte di sorella, o da 
parte di fratello. » || Fratel cugino, Cugino car- 
mate, Quello che 6 da parte di fratello del padre. 
|| Titolo d’onore che i monarchi danno a signori 
e gran baroni, che per sangue 0 dignita sono loro 
prossimi: « Chi ha il collare della Annunziata 6 
cugino del Re. » 

Cui. pron. rel. che si sostituisce al pronome 
Il quale, in tutti i casi, fuorché nel primo; e 
si usa solo con le preposizioni, e non con gli 
articoli: « Keco il libro, di cui ti parlai: - Egli 
é colui, a cui fu data potesta di far leggi;» e in 
questo caso si toglie la preposizione: « Hgli ¢é 
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colui, cui fu data ec. » || Nel quarto caso si adopra 
senza preposizione, e fa spesso comodo I’ usarlo 
invece di che, togliendo luogo alla anfibologia: per 
es.: Quel ramo cui muove i vento mi dice che 
il ramo é quello che 6 mosso; dove se io dicessi: 
Quel ramo che muove il vento, mi lascia per 
un momento in dubbio. || Nel secondo caso, posta 
tra l’articolo e il nome, lascia elegantemente la 
preposizione: «La cui gloria» (la gloria di cui) : 
« Alla cui maesta» (alla maesta del quale ec.) || e 
cosi dopo la voce Ogni: «Un albero, ogni cul ramo 
era d’oro.» || Il dire Per cwi, invece di Per Ja qual 
cosa, come fanno’ alcuni, é modo da fuggirsi: 
« Comincid a piovere, per cui non uscii di casa. » 

Culaccinato. ad. JT. agr. Si dice del grano 
quando scema di peso e di bonta, e vi appariscono 
delle macchie. 

Cnlaccino. s. m. Avanzo del vino che cuopre 
il fondo del bicchiere, Centellino. || Culaccini di- 
consi dai ceraiuoli i pezzetti che si tagliano dai 
lavori di cera. || Culaccino si dice anche Quel che 
rimane da un salame finito di affettare. 

Culaccio. s.m. dicesi dai macellai la Parte 
deretana delle bestie che si macellano, separata 
dai tagli della coscia. 

Culaia. s. f Il buzzo degli uccelli stantii, 
ingrossato per il cadere degli intestini. || Far cu- 
laia, si dice scherzevolm. del tempo, quando Varia 
é piena di nuvole e minaccia ploggia. || JJ tempo 
fa culaia, doman prove, dice per beffa il nostro 
popolo quando vede uno a cui penzolano le brache 
per di dietro. 

Culaia. ad. Aggiunto di Mosca, e dicesi quel- 
Y insetto simile ad una mosca, il quale é solito 
dinfestare ano de’ cavalli. || Per stmilit. dicesi 
di Chicchessia che ti stia sempre attorno e t’annoi: 
« Leviamoci dattorno questa mosca culaia del 
tipografo. » 

Culata. s. f. Colpo dato col culo: « Con una 
culata lo buttd in terra. » || Battere una culata, 
Cascare dando del culo in terra. 

Culatta. s. f. Parte deretana di molte cose. || 
T. mil. Fondo della canna d’ogni bocca da fuoco. 
|| Z. oref. Cid che resta nel crogiuolo. || Z. labr. 
quel Pezzo di cartone, pergamena 0 simile, con 
cui si cuopre il dorso d’un libro per rinforzo 0 
sostegno della legatura: « Libro con culatta di 
pelle. » 

Culbianco. s.m. Nome volgare di un uccello 
di padule, simile alla Gambetta. || Ed anche si 
chiama cosi un altro Uccelletto che sta spesso 
su’ greti de’ fiumi. 

Culla. s. f. Piccolo lettino concavo, dove si ten- 
gono i bambini lattanti, posto su’ due legni a 
guisa di arcioni, da poterlo fare andare in qua 
ed in la, a fine di conciliar loro il sonno: « La 
culla del mio bambino la tengo accanto al letto. » 
|e fg. 1 luogo dove prima ebbe origine una cosa: 
« La Italia fu la culla della odierna civilta. » || 
ed anche Luogo dove ebbe origine una famiglia, 
una persona: « La Savoia fu la culla del nostro 
Re. » || Quando, per fatica durata,.o per cammino 
fatto, la sera ci troviamo stanchi si dice: Stasera 
non ho bisogno di culla, per significare che sia- 
mo stanchi, e che appena entrati nel letto ci ad- 
dormenteremo tosto per ristoro delle forze. || Far 
la culla, lo stesso che Cullare: « Fagli un po’ di 
culla a questo bambino finché non si addormenti.» 

Cullaménto. s. m. I] cullare. 

Cullare. trans. Dimenar la culla su gli arcioni 
per allettare il sonno al bambino che vi sta den- 
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tro: « Sta tutto il giorno a cullare il bambino.» 
| Per significare che non vogliamo darci pensiero 
de’ figliuoli altrui, e che ci debbono badare i ge- 
nitori da sé, suol dirsi: « Ulli ulli, chi gli ha 
fatti se li culli, o anche, li trastulli. » || CuJ- 
lare alcuno si dice figuratam. per Trattenerlo 
con vane promesse, acciocché non si risenta ec.: 
« M’ha cullato un anno con le sw’ chiacchiere; 
ma ora basta: - Anche i popoli si cullano con 
vani paroloni; e quel che é bello si lascian essi 
cullare balordamente. » Part. ». CULLATO. 

Culmine. s. m. Cima; ma é parola latina, e 
comportabile solamente.in poesia. ; 

Culmo. s.m. TZ’. bot. Stelo o Gambo delle piante 
cereali e delle gramigne. 

Culo. s.m. Quella parte di dietro del corpo, 
con la quale si siede. || Piantare il culo in qual- 
che luogo, dicesi con maniera volgare per Posar- 
visi: « Ora che ha piantato il culo nel ministero, 
vedrete di che cosa é capace. » || Dfettere il culo 
in molle, si dice del tempo piovoso: « Questo 
tempo ha messo il culo in molle, e chi sa quanto 
dura. » ||e per s¢milz. il Fondo di molti vasi, come 
de] paiuolo, caldaia, fiasco ec. || Culo da bicchiere é 
Quella specie di base che hanno in fondo i bicchieri, 
acciocché stiano pit saldamente ritti.||e Cul de 
bicchiere si chiama familiarm. un Diamante fal- 
so: « Egli dice che é un diamante; ma é un cul di 
bicchiere.» || Cudo della candela, Il fondo di es 
sa, Quella parte che entra nel bocciuolo del can- 
deliere. 

Culto. s. m. La venerazione che si rende a Dio, 
Gli atti di onore e d’amore che si fa’ ad esso. I 
Culto pud essere interno, ed é quello che si fa a 
Dio con I’ intelletto e con la volonta; e pud essere 
esterno, e allora consiste in tutti gli atti esteriori, 
come cerimonie, uffici divini, messe, prediche ec. 
EH quando si dice asso/utam. si intende sempre 
del culto esterno: « Tolleranza de’ culti: —Spese 
per il culto: — Il culto divino. »||Si dice anche 
della Madonna, de’Santi ec.: « I] culto della Ver- 
gine: - I] culto delle reliquie, delle immagini. » 
| Onore e Venerazione affettuosa verso persone 0 
cose che il yalgono: « I] culto de’ maggiori, delle 
antiche memorie: — Culto della bellezza, de’ nobili 
affetti, della virti: - Culto delle buone lettere, 
delle belle arti: - Culto delle scienze ec.» Ma oggi, 
sopra tutti i culti, c’é Zl culto dell’utile. 

Culto. ad. Si dice di luogo coltivato, per con- 
trario di Sodo o Salvatico; ma pit comunemente 
Cotto.|| Culto perd si usa pit spesso parlandosi 
di persona, e vale Istruito sufficientemente, Hru- 
dito ec.: «<H un uomo assai culto, ma non da chia- 
marsi, come pretende di essere, valente letterato.» 

Cultore. s.m. Chi o Che coltiva; ma parlan- 
dosi di terreni, si dice pit spesso Coltivatore; perd 
6 di uso frequente al fig. per Colui che attende 
ed esercita con amore un’arte ec.: « Cultore delle 
lettere, de’ buoni studi, delle scienze ec. » 

Cultrice. femm. di Cultore. 

Cultura. s. 7, Il coltivare, e L’esser coltivato: 
« La cultura dei campi é opera anche civile: — 
Paese senza cultura e privo di abitanti. »|Je IL 
modo speciale di coltivare una data cosa: « La 
cultura del riso, della canapa. »|| Ouliwra, detto 
di una persona, vale Istruzione, Erudizione o si- 
mile: « EH uomo di una certa cultura; ma non si 
pud chiamar letterato. » 

Cumulare. ¢rans. Accumulare, Ammassare: 
« Cumularono tutti que’ piccoli oggetti; e gli ven- 
derono. »|| Pit comune al fig.: « Cumulare debiti: 
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— Cumulare gli uffici pubblici ec.: - Cumulare due 
© tre uffici, o impieghi. » Part. p. Cumuato. 

Cumulataménte. avv.In cumulo, Tutte insieme 
pit cose: « Considerato ogni cosa cumulatamente, 
si pud concluder questo. » 

Cumulativaménte. avv. In modo cumulativo. 

Cumulativo. ad. Atto a cumulare. 

Cumulo. s.m. Mucchio di cose messe l’una so- 
pra o accanto all’altra: « Cumulo di denari: - 
Cumulo di cadaveri. » je fig.: « Cumulo di circo- 
stanze, di notizie, di pene, di odii; » e il Cumulo 
degli impieghi, vietato dalla legge per chi gli ha 
meschini, e tollerato in chi gh ha ricchissimi. 

Cuna. s. f. Lo stesso che Culla; ina é voce 
poetica. 

Cuneiforme. ad. Che ha forma di un cuneo. || 

pur nome speciale di un piccolo osso del piede. 
|| Cuneiformi, T. bot. Quelle foglie che hanno 
la sommita pit larga della base. || Modo di scrit- 
tura negli antichi monumenti di Assiria, le cui 
lettere sono come in forma di chiodi: « Iscrizione 
in caratteri cuneiformi. » 

Cuneo. s. m. Figura solida geometrica, che 
dalla base va diminuendo verso Ja parte opposta, 
e termina in acuto. e per Conio, Bietta: «Si fenda 
il legno coll'accetta, e ci si ficchi un cunco. » 

Cunétta. s. f. Luogo concavo dove si raccol- 
gono e stagnano le acque. 

Cunicolo. s. m. 7. mil. Strada sotterranea per 
iscalzare Je mura e ripari de’ nemici; oggi comu- 
nemente Mina. || Via sotterrarea, che si fa nelle 
cave 0 miniere per estrar la materia. |e per s¢mzlit. 
I) foro sotterraneo che fanno alcuni animali come 
le talpe, le forniiche ec. 

Cunzia. s. f: Nome volgare de] Cipero, le cui ra- 
dici di un rosso scuro hanno odor di garofano, e 
servono per piofumi e per medicina. 

Cuoca. s. f. Donna esperta nell’arte di far da 
cucina: «Il F. ha una cuoca assai buona: - Sta 
per cuoca in casa B. » : 

Cudcere e Cocere. trans. Sottoporre all’azione 
de] fuoco, e con giusta misura, qualsivoglia cosa, 
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finché possano essere piu facilmente mangiati o 
meglio digeriti:*« Cuocere una bistecca; Cuocere 
il pane ; Cuocere i legumi ec. » ||e asso/ut. detto di 
fornaio: « Cuoce due volte al giorno :—La domenica 
non cuoce.»|| EK dicesi anche del fuoco 0 del calore: 
« Un fuoco troppo risentito brucia la carne invece 
di cuocerla: — E un sole cosi caldo, che potrebbe 
cuocere un coppia d’uova in mezzo minuto. » jj in- 
trams. detto di cibi, Concuocere: « Questi legumi 
cuociono bene; questi altri male.» || Lasciar cuo- 
cere alcuno nel suo brodo dicesi familiarmente 
per Lasciare ch’e’si scapricci, Lasciarlo fare a 
sno modo: « Per me lo lascio cuocere nel suo 
brodo; 0 prima 0 poi se ne avvedra. » || Parla 
bollire e mal cuocere. V. Bouuire. || Cuocere vale 
anche Cagionare in alcuna parte del corpo un 
senso di bruciore: « Mi sono scottato un dito, e 
ora mi cuoce maledettamente. » || Pit comune al 
fig. Travagliare, Tormentare: « Non posso rispon- 
dere alla ingiuria, come vorrei, @ questo mi 
cuoce.» Part. pr. Cocents. Part. p. Corre. — Ad.: 
Cibi cotti, Fagiuoli cotti. » || fig. Ubriaco: « E cot- 
to.» || Con maggior significazione: « Cotto come un 
tegolo. » || Innamorato: « E cotto della Gigia. » 

Cudco. s. m. Colui, che fa il mestiere di cuo- 
cere le vivande: « Oggi un buon cuoco guada- 
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gna pit d’un buon maestro: - I] cuoco di casa P.: 
- E tornato per cuoco in casa F. » || I troppi cuo- 
chi guastano la cucina dicesi in proy. a signi- 
ficare che dove molti mettono le mani, la cosa 
non pud riuscir bene. 

Cuoio. s. m. Pelle d’animale, e specialmente di 
hove, concia per varii usi: « Oggi il cuoio costa 
molto: —Cuoio di Francia: - Cuoio grosso, sot- 
tile. » || per Coiame: « 1 cuoi d@’ Inghilterra sono 
i mighiori. » || Usasi familiarm. e con certo dispre- 
gio anche per Pelle del corpo umano, e per Il 
corpo stesso o la vita; e in questo senso dicesi 
sempre Cuoia al pl. di genere 7, ed usasi nel 
seguenti modi: Distenderé le cuoia, Riposar le 
cuoia, per Distendere, Riposare le membra: Ri- 
piegar le cuoia, Tirar le cuoia per Morire: La- 
sciar le cuoia im un luogo per Perderyi la vita. 

Cuore e Core. s. m. Uno dei visceri principali 
dell’animale, carnoso e muscolare. Ha forma co- 
nica, 6 situato in mezzo al petto un po’ obliqua- 
mente a sinistra e con la punta volta all’ingit, 
ed é Vorgano della circolazione del sangue. Si 
compone poi di quattro cavita, di cui le prime 
due si chiamano orecchiette, le altre due ventri- 
coli: « Con una coltellata lo feri nel cuore: - 
Malattie di cuore: - Gli batte il cuore fitto fitto: 
- Palpitazione di cuore: —Ipertrofia di cuore: — 
Ya un cuore come un corbellino. »|| Pigliasi an- 
che per Quella parte del petto, ove sta il cuore: 
« Porsi una mano al cuore: » ed anche per Tutto 
il petto: « Stringersi alcuno al cuore.» || fig. Tutte 
le facolta affettive: « Muovere il cuore, Toccare 
il cuore: - Il cuore é la prima sorgente dell’ar- 
te: - Uomo senza cuore. »|| Cuore di ghiaccio, 
Cuore di tigre, Cuore di pietra ec. detto d’ua- 
mo o insensibile o feroce. || L’intimo dell’animo: 
« Ha il cuore sulle labbra (di chi parla con aperta 
schiettezza): - Altro ha sulle labbra, altro nel 
cuore (di uomo falso): — Se a molti si potesse ve- 
dere il cuore, come il volto, invece di crederli 
amici, li crederemmo nemici. »|| In senso morale, 
Coscienza: « Val piu la pace del cuore che le 
molte ricchezze: —- Dio parla al cuore dell’uomo: 
— La legge morale 6 scolpita nel nostro cuore: 
— La morte di quel pover uomo l’ha sul cuore 
il medico: - Prego Dio che ti tocchi il cuore. » 
|| Indole e quasi Temperamento morale: « Aver 
buon cuore, cattivo cuore: — La corruzione del 
cuore porta seco la corruzione del gusto. »|le di 
persona. o insensibile o crudele, dicesi Cuore dé 
ghiaccio, di sasso, Cuore di tigre e simili. || par- 
ticolarm. per Affetto, Tenerezza, Amore: « Si 
guadagna il cuore di tutti:— Amore unisce due 
cuori: — Ascoltare la voce del cuore. »|| Ardore 
vivo, intenso, nelle manicre Porre il cuore, it 
suo cuore 0 tutto 11 suo cuore in una cosa 0 
persona, per Amarla ardentemente, e in essa tro- 
vare come la propria feliciti: « Non bisogna 
porre il cuore nei beni mondani: — B un vecchio 
che ha posto tutto il suo cuore nelle ricchezze : 
— Quella madre ha posto il suo cuore in quella 
figliuola. » E con lo stesso senso Dare 0 Donare 
altrut il cuore. \| Dare il cwore dicesi anche per 
Donare largamente, Dar tutto cid che uno ha per 
eccesso di amorevolezza; ma non si usa che nella 
maniera Darebbe il cuore: « Avaro lui? figura- 
tevi! darebbe il cuore:—K una donna che da- 
rebbe il cuore. » ||e familiarm. di chi piglia tanto 
volentierl, quanto malvolentieri dona, si dice con 
ischerzo gentile che per pigliare darebbe il cuo- 
re.||e dei cosiffatti si dice che gli si caverebbe o 
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leverebbe il cuore. || Cuore dicesi anche La perso- 
na o la cosa grandem. amata, e si accompagna 
col possessivo mio, tuo, nostro ec.: « Cuor mio, 
dira un amante alla sua bella. » || per Generosita: 
«E un uomo di gran cuore: — Ha un cuore di Ce- 
sare, e quel che ha non é suo: - Ha un cuore 
tanto fatto. » || per Coraggio, Intrepidita: « Aver 
cuore, Non aver cuore: — Se tu ha’cuore, acco- 
stati: - Non manca il cuore, mancano le forze: 
— Cuore di lepre, di coniglio, di sgricciolo ec. (di 
uomo pusillanime):—Cuor di leone (di uomo co- 
raggioso) : — Farsi cuore: -Riprender cuore: —Man- 
care il cuore ec.:— Bastare il cuore, Dare il cuore.» 
|| Ber simlit. Cid che ha la forma d@’un cuore: 
« Ha comprato un bel cuore di raso rosso, rica- 
mato in oro per mettervi delle benedizioni: - Ha 
appeso un bel cuore d@argento al crocifisso. » || 
Cuori uno dei quattro semi delle carte da ginoco: 
« Asso di cuori, Re di cuori ec. » || fig. Centro, 
Mezzo: « Nel cuore della citta; Nel cuor dell’Ita- 
lias Nel cuor dell’Europa. » || riferito a tempo 0 
stagione, vale Nel colmo: « Nel cuor della notte, 
Nel cuor del giorno, Nel cuor dell’estate, Nel cuor 
dell’ inverno ec. »||_A cuore, coi verbi Prendere 
0 Pigliare, Essere, Stare, vale Averne gran cura, 
Premerci assai: «H un uomo, che quando ha 
preso a cuore una cosa, la conduce sino in fon- 
do: — Chi é oggi che pigli veramente a cuore gli 
studi? — Se ti sta a cuore il tuo bene, farai a 
modo mio. »|| Col cuore, e familiarm. Col cuore 
in mano, col verbo Parlare, vale Schiettissima- 
mente: « Vi parlo col cuore in mano, questa vo- 
stra condotta non mi piace: - Parla col cuore, 
né v’é pericolo che mganni nessuno. » || Di cuore, 
Cordialmente, e anche Davvero, Sinceramente : 
« H stata un’accoglienza senza complimenti e 
tutta di cuore: — Che tu scoppi, te lho detto pro- 
prio di cuore. »|}e Di gran cuore, e Di tutto 
cuore, vale Vulentierissimo: « Accetto di gran 
cuore la vostra offerta: — Vi concedo di tutto cuore 
quanto domandate.»|| Allargarsi ad uno il cuore, 
0 Sentirsi allargare il cuore, Sentire, Provare 
gran piacere, contento di una cosa, per la quale 
si stava in grave timore: « Ringraziato Dio! dopo 
la visita del medico, mi si é allargato il cuore: — 
A udire queste buone notizie mi sento proprio 
allargare il cuore. »|| Avere il cuore nello zuc- 
chero. V. Zuccuero. || Costare il cuore e gli. oc- 
chi, dicesi familiarm. di cosa che ci costi mol- 
tissimo: « Questa casa fra compra, acconcimi, 
buschere e buscherate, mi costa il cuore e gli oc- 
chi. » || Spendere e simili a cuore e gli occhi, 
Spendere moltissimo: « Alcuni spendono il cuore 
e gli occhi per tenere i loro fighiuoli in collegio, e 
liripigliano piv ciuchi di prima. »|| Mettere, Porre 
in cuore una cosa ad alcuno, Persuadernelo, lo 
stesso che Mettere o Porre in capo. || Mettersi o 
Porsi in cuore una cosa, Proporsi di farla: 
« Quando mi son messo in cuore una cosa, biso- 
ena che la mandi ad effetto. » || Mangiarsi 0 Ro- 
dersi il cuore, Essere in continua e grave angustia, 
travaglio d’animo: « A vedere certe ingiustizie ¢’é 
da rodersi il cuore: — Questi figliolacci dalla mat- 
tina alla sera mi fanno mangiare il cuore. »|} 
Passare, Scoppiare, Spezzare, Strappare, Stra- 
ziare il cuore, dicesi di cosa 0 persona che vio- 
lentemente ci commuova: « Il mio bambino mo- 
rendo diceva cose che spezzavano il cuore: - Non 
si pud assistere a certi spettacoli senza sentirsi 
straziare il cuore: — Urli che strappano il cuore: 
— Bisognava esser di pietra per non sentirsi scop- 
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piare il cuore. »|| Recere wl cuore, © con mag- 


giore efficacia, 22 cuore e gli occhi, Vomitare assai. 
|| Venir dal cuore, dicesi di parola, preghiera e 
simili, quando 6 sincera, schietta, affettuosa; e 
per contrario Non venir dal cuore dicesi quando 
vorremmo dire o fare qualche cosa, che dimostri 
affetto, ma alla quale 11 cuor nostro ripugna: 
« Gli disse poche e semplici parole; ma che ve- 
nivano dal cuore: — Vorrei salutarlo, ma non mi 
vien dal cuore. »||In prov. Lontan dagli occhi, 
lontan dal cuore, Ordinariamente l’assenza raf- 
fredda o spenge l’amore. || Swsime del cuore si 
chiamano una qualita di susine di buccia rossa, 
dette cosi dalla loro forma simile a quella del 
cuore; e i venditori fiorentini bociano per le stra- 
de: Belle del cuore! 

Cupaménte. avv. In modo cupo: « L’eco ripe- 
teva cupamente in quella vallata gli allegri canti.» 
lle fig.: «Se ne stava cupamente raccolto nel suo 
dolore. » 

Cupata. s. f. Composto di miele e mandorle 
pestate, e disteso tra due grandi ostie. Cosa e 
parola propria de’ Senesi. 

Cupé. s. m. La parte posteriore delle diligenze 
da viaggio, corriere © simili: « Prendemmo per 
la famiglia tutto il cupé. » 

Cupézza. s. f. Lesser cupo; pit spesso al fig.: 
« Quella sua cupezza mi da da pensare. » 

Cupidaménte. avy. Con cupidita, Avidamente. 

Cupidigia. s. f Cupidita, ma pid comune: « Cu- 
pidigia di danari, di onori ec. » ; 

Cupidita. s. /. L’esser cupido, Desiderio intenso, 
sfrenato. 


Cupido. ad. Eccessivamente desideroso: « Cu- 


pido di ricchezze, di potere. » || assolut. Bramoso 
di ricchezze, Avaro. || Dicesi anche di Animo, Vo- 
glie e simili: « Animo cupido: — Cupide voglie. » 


Cupido. s.m. 7. mit. Il Dio del?amore, @ la 


figura che lo rappresenta. 

Cupo. ad. Propriam. Molto concayo, Profondo: 
« Valle assai cupa: — Vaso molto cupo. » || Pid 
comunem. dicesi al fig. per Scuro, detto di colore: 
« Verde, Giallo, Rosso cupo. »|}e di voce, suono, 
Non chiaro, Non squillante: «Si sentiva un mor- 
morio cupo per tutta l’'adunanza: - I suoni cupi 
destano un sentimento di paura.» || detto di per- 
gona che per indole tiene in sé le cose che sa, 
e di cui difficilmente si pud penetrare V interno: 
« E un womo cupo, né si sa mai come la pensi:- 
Meglio un ragazzo discolo, che un ragazzo cupo.» 
|| Pensoso, Taciturno: « A quelle parole rimase 
cupo. » [|e dicesi anche di Silenzio: « Silenzio eu- 
po. » {| In forza di sosé. Cupezza, detto di persona: 
« C’é del cupo; non mi piace punto. » 

Cupola. s. f. Specio di volta, che rigirandosi 
intorno a un medesimo centro, si regge in sé me- 
desima, e serve comunemente di coperchio a edi- 
fizi sacri: « La cupola di S. Maria del Fiore: — 
La cupola di S. Pietro a Roma. » || Cupola, di- 
cesi per similit. Quella parte del cappello, che 
cuopre la testa: « Questo cappello 6 di cupola 
troppo alta.» || A cupola, posto avverbialmente 
In forma di cupola, In forma convessa. 

Cupoleétta. dim. di Cupola. || per simalit. Quel- 
V incannucciata che si suol far ne’ giardini per 
comodita e ornamento, vestita per lo pit di piante 
rampicanti, e che da coloro che non sanno 0 non 
vogliono parlare italiano, dicesi berceau. || Cupo- 
lette 0 Cupolini, si potrebbero chiamare Quei ca- 
sotti a forma di cupola, e fatti di materiale, che 
dai sullodati italiani diconsi pavillons. 
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Cupolino. s. m. Cupola assai piccola. 

Cupolo. ad. Usasi familiarm. dopo all’ad. Pieno, 
e vale Colmo: « Una ciotola piena cupola di soldi.» 

Cupolone. s. 7m. Cupola grande. A Firenze di- 
cesi di quella di S. Maria del Fiore, e se ne fanno 
diverse maniere familiari, come Nascere all’om- 
bra del cupolone, per Nascere a Firenze: Tor- 
nare al cupolone, Non sipotere scordare del cu- 
polone ec. 

Cura. s.f Pensiero accompagnato da affetto or 
trepido, or grato, or l’uno e l’altro insieme, che 
muoye l’affezione ¢ l’opera dell’uomo a prevenire 0 
togliere da sé o da altri un male 0 ad alleggerirlo, 
oppure a procacciare un bene; Sollecitudine, Pre- 
mura: « Cura paterna, materna: — Cure affettuo- 

“ge, costanti: -Spendere molte cure: - Non cor- 
rispondere alle cure: — Prendersi cura, Aver cura 
di una cosa ec. »||E per L’oggetto delle nostre 
cure, detto pi comunem. di persona: «I figli 
sono la sua unica cura.»|/e per Attenzione, Di- 
ligenza in far checchessia: « Lavora, Scrive, Stu- 
dia con, 0, senza cura: — Lavoro fatto con cura.» 
| Dare a un libro od altro lavoro le seconde cure, 
Ritornarvi sopra di nuovo, e correggerne le im- 
perfezioni. || Aversi cura, vale Riguardarsi, At- 
tendere alla propria salute: « H in un’eta, che 
bisogna che s’abbia molta cura. »||E per Affet- 
tuoso servigio prestato ad altri, usato piu spesso 
al pl.: « Ci vogliono di gran cure con quel! po- 
vero vecchio: —Se fossero bastate le cure, e’ ne 
aveva avute anche troppe. »|le per Governo, Cu- 
stodia, Vigilanza: « La cura della cosa pubblica 
yuol essere affidata ad uomini esperti ed onesti:— 
La cura di quel patrimonio é in buone mani: — 
Spesso la cura dei giovinetti 6 affidata a uomini 
indegnissimi. » || Cura dicesi Il curare che fanno 
i medici una malattia: « Il B. ha fatto di belle 
cure : — Ha preso la cura di quel malato: — Cura 
medica, Cura chirurgica: - Acque sulfuree che 
servono per la cura delle malattie della pelle. » 
|| Avere un malato in cura, detto di medico, vale 
Curarlo. || Far la cura di un medicamento, vale 
Curarsi con esso, 6 dicesi di quei medicamenti 
che si usano per un certo tempo: « Nella prima- 
yera fo la cura del siero: - Fa la cura dei bagni 
zolfati.» || Far la cura del sangue, degli occhiec., 
vale Prendere per un dato tempo medicamenti 
atti a guarirci di quella data malattia o affe- 
zione. || Cura dicesi pure per Parrocchia, ossia 
Chiesa con cura d’anime. || H per Chiesa parroc- 
chiale: « Sono stato a sentir messa alla Cura.» 
fle per La prebenda annessa alla Cura: « Ha 
la ricca Cura di tutta la diocesi.»|| Ogni curato 
loda la sua cura, prov. il quale significa che 
ciaseuno loda il luogo o le cose che gli appar- 
tengono. 

Curabile. ad.Che pud curarsi: «Male curabile.» 

Curandaio, s. m. Chi cura, purga panni per 
lo pit lini. 

Curare. trans. Avere, Prender cura di una 
cosa, Hsserne sollecito, premuroso: « Curare la 
salute del corpo, Curare la salute dell’ anima: — 
Curare il pubblico interesse. » {|e per Fare stima, 
Tenere in pregio: « Non cura le mie parole: — 
Cura poco gli avvertimenti: - K un uomo che non 
cura la sua salute ec. »|le riferito a gastighi, 
Sentirne in sé medesimo gli effetti salutari: « Non 
cura alcuna pena, Non cura neanche le basto- 
nate. » || Curare il caldo, il freddo, Vestate, Vin- 
verno e simili, vale Mal sopportarlo, Soffrire per 
gli effetti di esso: « Io curo assai pitt il caldo 
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che il freddo. »|}e cosi dicesi Curare il male di 
chi non sopporta il male, e si perde d’ animo. || 
e Curare 2 capelli, la barba, Averci molta sen- 
sibilita, e sentir dolore, se altri li tocca. || Curare 
ail solletico, Sentirne la pit piccola impressione. 
||Spendere attorno a checchessia le debite dili- 
genze, Attenderci con premura: « Bisogna curar 
meglio i propri lavori: - Cura troppo 1 suoi pe- 
riodetti: - Curd l’edizione del Machiavelli. » || Cu- 
rare detto di medico, vale Apprestare i soccorsi 
dell’arte medica, Medicare: « Lo cura il T.: - Lo 
ha curato male.»|je riferito a malattie: « Da 
lui non mi farel curare neanche un callo. » || Cu- 
rare, detto di panni lini, vale Purgarli dalla 
bozzima, Imbiancarli. || vifless. Avere o Prender 
cura di checchessia: « Non ¢’é6 nessuno che si 
curi di quel povero vecchio: -Se tu ti curassi 
piu del tuo bene, daresti ascolto a’miei consigli. » 
|| Far conto, stima, Tenere in pregio: « Non mi 
curo della lode di certuni: - I] non si curare af- 
fatto di quel che gli altri possono dire di noi 
spesso merita il nome d’impudenza. » Part. pr. 
Curantr. || Ad. aggiunto di medico che ha in cura 
un malato: « Il medico curante é il T. e il me- 
dico consultore il B. »|/ed anche in forza di sost.: 
« Il curante non volle assistere al consulto. » 
Part. p. Curato. 

Curativo. ad. Appartenente a cura, Atto a 
curare: « Rimedi curativi, Metodo curativo. » 
_Curato. ad. Aggiunto di Benefizio, Chiesa e 
simile, vale Che @ con cura d’anime;e aggiunto 
di Sacerdote, o Cappellano, Che ha cura d’anime. 

Curato. s. m. Quel sacerdote che ha cura d'ani- 
me, Parroco: «EH un povero curato di campagna.» 

Curatore. s. m. Colui, il quale, secondo la 
legge, cura le sostanze di chi é stato inabilitato; 
oppure amministra un’eredita giacente: « Ora 
che ha sciupato ogni cosa, gli hanno megso il 
curatore. » 

_ Curia. s. f. Propriam. I] luogo a Roma, ove 

si adunava ordinariam. il Senato. || oggi prendesi 
per Foro, Tribunale; ma é linguaggio nobile. | 
Curia, Tutto Vordine dei legisti, avvocati, pro- 
curatori di una citta, provincia, nazione ec.: « I] 
Salvagnoli fu uno degli splendori della curia to- 
scana. » || Curia papale, 0 romana, Curia ve- 
scovile, La cancelleria del Papa.o di un yescovo 
e Il luogo stesso, ov’é posta. || Curia, si chiamd 
appresso 1 Romani Ciascuna delle suddivisioni 
delle Tribt, ed era la decima parte di essa, se- 
condo gli ordinamenti Romulei: « Divigse il’ po- 
polo in tre tribt, e in trenta curie. » 

Curiale. ad. Della curia, Apparienente alla 
curia. || Detto di linguaggio, stile, formule ec, 
Usato da gente della curia.||In forza di sost. T 
curiali, Coloro che trattano cause nel Foro: 
« Amminnicoli, Sofismi di curiali. » 

Curialésco. ad. Di curiale, Proprio di curiale: 
« Linguaggio, stile, animo curialesco. » 

Curiato. ad. T. stor. Aggiunto di Comizi isti- 
tuiti da Romolo, nei quali adunayasi il popolo per 
Curie. || Aggiunto di legge, Fatta nei comizi curiati, 
_ Curiosaménte. avy. Con curiosita: « Cerca cu- 
riosamente tutti i fatti altrui. » || In modo curioso, 
bizzarro: « Era vestito curiosamente, » 
_Curiosétto, dim. di Curioso: « E un po’ cn- 
riosetto questo ragazzo. » 

Curiosita. s. f. L’esser curioso, detto di per- 
sona: « La curiosité spesso ci arreca dei danni; — 
Curiosita di cose buone: — Venir la curiosita, De- 
stare, Stuzzicare la curiosita ec. » || Per curiosita, 
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usato come ellitticam.: « Ditemi, per curiosita: — 
Domandai per curiosita ec. »||e per Singolarita, 
detto di cosa: « La curiosita del titolo tira molti 
a leggere il libro. »||Cosa rara, peregrina, e da 
destare curiosita: « Ha raccolto molte curiosita 
artistiche, archeologiche, naturali. » || anche di 
scritti: « Curiosita letterarie, bibliografiche ec. » 

Curiéso. ad. Vale pit comunem. Che ha de- 
siderio irrequieto e inconveniente di cercare e 
sapere i fatti altrui, e cid che a lui non appar- 
tiene; e usasi anche in forza di sost.: « L’esser 
curioso é@ vizio specialmente delle donne, e il Gol- 
doni scrisse una delle sue pit belle commedie, 
che ha per titolo Le donne curtose: - EK un cu- 
rioso, che braca sempre i fatti altrui. » || Sempli- 
cemente per Desideroso: « Sarei curioso di sapere 
come andra a finire tutta questa faccenda: - Dim- 
melo, son curioso di saperlo. »|| E detto di cosa, 
Che desta curiosita: « Titolo, Argomento curioso: 
— In quel Museo ci sono molte cose curiose: = 
Portd d’America alcune piante assai curiose: - i 
un racconto curioso; state a sentire. »||e per Sin- 
golare, Strano, Bizzarro: «Ha un modo di fare 
molto curioso: - Guarda com’ é curioso quel cap- 
pello: - E molto curiosa la signora Gigia con 
quelle sue pretensioni. »|je detto di persona, Fa- 
ceto, Piacevole: « C’era nella brigata anche il B.: 
che uomo curioso! »|| O questa é curiosa! dicesi 
ivonicam. a modo d’esclamazione, lo stesso che: O 
questa 6 bella!: « O questa 6 curiosa! sta a vedere 
che non potrd disporre delle cose mie come pare 
ame! »|/ed anche dicesi soltanto Curiosa!: « Cu- 
riosa! che ho io che vedere con lui? » 

Curra. s. f. Voce con la quale si chiama la 
gallina, ripetendola: « Curra curra. » 

Cursore. s. m. Dicevasi fino ai giorni nostri, 
e in molti luoghi si continua sempre a dire, 
Quell’ufficiale di tribunale, che notifica altrui gli 
ordini e gli atti di esso tribunale. 

Curule. ad. T. stor. Aggiunto di sedia, ed era 
Quella, che come insegna di dignita apparteneva 
alle magistrature maggiori dei romani. Era di 
fino lavoro, intarsiata d’avorio, e con gambe ri- 
piegate. ||ed era aggiunto di essi magistrati, e se- 
gnatamente degli Kdili. 

Curva. s. f, Linea che non é retta, né compo- 
sta di rette. || per Curvatura: «La strada a quel 
punto fa una bellissima curva: - La curva del- 
Varco é alquando irregolare: — Dategli un po’ pit 
di curva a questo ponte. » 

Curvare. trans. Piegare in arco, Far curvo. || 
rifless. Piegarsi, Incurvarsi: « Curvati un poco 
pia: - A quel punto la strada si curva.» Part. 
go. Curvato. — Ad. Con la persona curva, ripiegata: 
« Curvato da®li anni. » 

Curvatura. s. f. L’esser curvato 0 curvo, Pie- 
gatura in arco. || La parte curva 0 convessa di 
una cosa. 

Curvétto. dim. di Curvo: « Va un po’ curvetto. » 

Curvézza. s. f. L’esser curvo: « La curvezza 
della persona 6 segno di vecchiaia. » 

Curvilineo. ad. Formato di una o pit linee 
curve. 

Curvita. s. f. Lesser curvo, Curvezza. 

Curvo. ad. Piegato in arco, detto di linea, su- 
perficie e simile.||Detto di persona, Che ha il dorso 
tanto o quanto ripiegato: « Non é gobba, ma 
un po’ curva: — Curvo per gli anni: - Va molto 
curvo. » : 

Cuscinétto. dim. di Cuscino: « I cuscinetti 


della macchina elettrica: - Un cuscinetto di pelle.» _ 
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_Cuscino. s. m. Guanciale imbottito di lana, 
piuma, crine ec., e per lo pit: elegantem. coperto, 
per adagiarvi il capo, sedervi sopra e per altri 
usi: « Cuscini da carrozza: - Cuscini elastici. » 

Cuspidato. ad. Dicesi dai Botanici di quelle 
foglie.o altre parti di una pianta, che terminano 
come in una cuspide o punta. 

Cuspide. s. f. Punta, Vertice; ma in questo 
senso é del nobile linguaggio. || Cuspide, dicesi in 
architettura La parte superiore di un edifizio, e 
specialm. di una facciata di chiesa, che termini 
in le « Le due cuspidi laterali della facciata 
di S. Croce sono meschinissime: — Chi mettesse 
le cuspidi alla facciata del Duomo di Firenze, 
farebbe lo stesso che mettere un cappello da pa- 
gliaccio sulla testa d’un senatore romano. » 

Custode. s. m. Colui che custodisce un luogo, 
una cosa, @ piu spesso nell’uso comune é titolo 
d’ ufficio: « Custode delle carceri: — Custode delle 
gallerie: - Custode del Palazzo R.: - Custode del 
Liceo: — Ditelo al custode. » |! Aggiunto d’angelo, 
Quello che assiste ogni uomo nel corso della vita: 
« Una delle cose pit gentili della poesia italiana 
sono le poche ottave della Turrisi-Colonna all’An- 
gelo custode: - Raccomandati all’Angelo custode, 
che ti faccia buono. »||e Angelo custode dicesi 
fig. di persona che ci assista, ci protegga in un 
pericolo: « Tu sei stato il mio Angelo custode. » 
|| In ischerzo popolare Angeli custodi, si chiamano 
gli Agenti della forza pubblica: « Passd in mezzo 
a due Angioli custodi. » 

Custodia. s. f. Cura, Guardia, Governo: « Aver 
la custodia di una casa, di una persona: — Es- 
sere in custodia d’alcuno. » || Custodia, dicesi an- 
che Quell’arnese, dentro al quale si tengono cose 
di pregio o facili a rompersi o guastarsi: « La 
custodia degli occhiali: - Custodia delle reliquie: 
-— Un bel libro dorato, con Ja sua custodia ec. » 

Custodiménto. s. . I] custodire. || Pit comu- 
nemente Cura prestata altrui: « Quel malato ha 
bisogno di molto custodimento. » || Anche di ani- 
mali e piante: « L’ulivo 6 pianta gentile che 
vuole molto custodimento. » 

Custodire. trans. Guardare, Conservare, Aver 
cura e@ vigilanza di una cosa: « Custodiscimi per 
qualche tempo questi fogli: - Custodiscimi Ja casa: 
— Bisogna custodire la salute dell’ anima come 
quella del corpo. » || fig.: « Non ha saputo custo- 
dire il segreto: — Custodisci nel tuo cuore i santi 
avvertimenti. » || Detto di bambino, Darglida man- 
giare, e prestargli le altre cure necessarie alla 
sua eta: « Custodisci quei bambini, e mettili a 
letto. » {|e detto di malato, Assisterlo, Prestareli 
i necessari servigi: « Le snore di carita sono uni- 
che per custodire i malati. » || e detto di piante, 
Spendervi attorno le debite cure: « Certe piante 
bisogna custodirle spesso, altrimenti non vengono 
avanti. » || Custodire wno, vale talora Tenerlo pri- 
gione. || Guardare, Proteggere da pericoli: « Ou- 
todisci, 0 Signore, i tuoi servi dal nemico infer- 
nale. » || ri/less. Aversi le cure convenienti alla 
salute, e particolarmente Sostenersi con cibo, be- 
vande ec.: «EH un malato che non si custodisce 
punto. » Part. p. Cusroprro. 

Cutaneo. ad. Della cute, Appartenente alla 
cute: « Malattie cutanee: - Muscolo, Neryo cu- 
taneo. » 

Cute. s. f- T. anat. La pelle del uomo. 

_ Czar. s. m. Titolo dell’ Imperatore delle Rus- ’ 
sie, e significa Cesare. 

Czarina. s.f, Titolo dell’ Imperatrice delle Russie, 
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D. Quarta lettera dell’ alfabeto, e terza delle 
consonanti. Pronunziasi Di, e si fa tanto maschile, 
quanto femminile. Si aggiunge spesso alle prep. 
a, e, 0 per evitare l’iato, che nascerebbe da in- 
contro di vocali.||Si usa il D nelle seguenti ab- 
breviature: D. D. D. nelle iscrizioni vale Da, Do- 
na, Dedica; N. D. Nostra Donna. Fra i numeri 
romani D 4 il segno del 500; e se ha una lineetta 
sopra di sé, vale 5000. : 

Da. prep. che serve ad accennare cid che pel 
Latini fu ablativo, e per gli antichi nostri Gram- 
matici sesto caso, e percid detta da loro segna- 
caso. In questa qualita di preposizione s’ imme- 
desima con larticolo, e se ne fa dal, dallo, dalla, 
dagh, dai o da’e dalle. Questa preposizione é 
come il pernio di varie locuzioni, e serve a indi- 
care moltissime relazioni, di cui noteremo le piu 
comuni nell’uso. — Da nel suo pit general signi- 
ficato indica il termine di movimento da un luogo, 
da una persona, o da una cosa: « Partire dalla 
patria, Ritornare dalla scuola, Uscire dalla _cit- 
ta, Fuggire dai genitori. »||Separazione, Allon- 
tanamento: « Separare una cosa da un’altra: — 
Allontanare dai pericoli; Guardare, Preservare 
dallerrore. » || L’origine, La procedenza e simili: 
« Ogni bene é da Dio: - I] fiume nasce dalla 
sorgente, L’albero dalla radice; Discende.da no- 
bile famiglia: - Dall’ingratitudine nascono spesso 
odi feroci: — Ho ottenuto la grazia dal Re: - Ho 
ricevuto da lui molti benefizi. » || 11 principio o co- 
minciamento, riferito cosi a spazio come a tempo: 
« L’ Italia incomincia dall’ Isonzo e dal Varo: - 
Le istorie di Livio cominciano dalle origini romane: 
- L’ Kgira maomettana incomincia dal 623 di C. » 
|| Iuogo in cui uno é nato, o s’é reso in qual- 
sivoglia modo famoso: « M. Giovanni Boccaccio 
da Certaldo:-— Sant’Antonio da Padova: - Simon 
ereco da Troia. »|| La causa o il motivo, ed equi- 
vale a Per: « Dante dal troppo studiare era di- 
yenuto quasi cieco: - Tremare dal freddo, Scop- 
piare dal caldo: - Dall’ira che mi rode non so 
quel che farei. » || L’agente, coi verbi passivi: « L’u- 
niverso fu creato da Dio: - La virtt é lodata da 
tutti, seguita da pochi: - Abele fu ucciso da 
Caino. » || Il mezzo 0 I] modo o La materia: « Non 
e 6 nulla da mangiare: —- Ho da servirla bene: - 
Gh ho dato da lavorare: - Gli ho trovato da oc 
euparsi. » || La distanza: « A cinque miglia da 
Roma: — Ci son quattro passi dalla villa. »|| La 
parte o Il lato di una cosa, 0 verso cui una cosa 
é situata: « Prendila dal manico, Sostienla dalla 
tua parte: — Lo prese da un braccio: - Da oriente, 
Da. occidente. » |}Con alcuni adiettivi significanti 
qualche difetto della persona, serve a determinare 
la parte, ove essa persona 6 difettosa: « Sordo 
da un orecchio, Cieco da un occhio, Zoppo da un 
piede, Gobbo da una spalla ec. »|| Du serve an- 
che a denotare il termine medio del moto, ed 
equivale a Per: « Passd da Firenze; Prese da 
Roma. »||ed anche Vultimo termine, ed equivale 
ad A; ma si adopera solo coi verbi Andare, Cor- 
rere, Venire, Essere in senso di Andare o Venire, 
e riferito sempre a persona; ma é del linguaggio 
familiare: « Vieni stasera da me: - Sono andato 
dal Ministro: - Ci sei stato dal signor Priore?» 
jj Accenna anche il termine della quiete; ma usasi 
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familiarm. solo nelle locuzioni seguenti: Hssere 
da uno, Essere in casa di lui per poco tempo; 
Stare da uno, Abitare con esso, oppure Servire 
in casa sua, 0 Stare nella sua bottega, negozio ec.; 
Aspetiare da uno, Aspettare in sua casa 0 bot- 
tega: « Aspettami da Vitali: - Ti aspetto dal 
Fanfani. » || Indica anche prossimita di luogo, e 
vale Presso, In vicinanza: « Aspettami li dal 
Duomo: - Abita da Santa Maria Maggiore. »|| 
Prossimita di numero, Quantita ec., e vale Incirca: 
«Saranno da due mila persone: — Raccoglie da 
cento sacca di grano: — Ci vorranno da venti 
braccia di panno. » || Da indica anche l’attitudine, 
Y idoneita: « E uomo da qualunque mestiere: - Hi 
da bosco e da riviera: - EK un cavallo da sella: 
-Sono bestie da frutto. » || L’uso, La destinazione 
e simili: « Tela da camice: - Fazzoletti da naso: 
- Bullette da impannata: - Armadio da bianche- 
ria: - Istrumenti da cid: - Roba da strapazzo. » 
|| L’ufficio, La vece e simili, comunem. col verbo 
Fare: « Fa da sindaco, da capitano: - La mia 
donna di servizio fa da cuoca e da cameriera: — 
La seggiola faceva da tavolino. » || Nelle locuzioni 
Uomo da galera, da remo, da frustate e simili, 
vale Degno della galera, del remo ec. || In propo- 
sizioni comparative ellitiche equivale a Come o 
A quel modo che si conviene a, che é proprio di, 
e simili: « Vive da re: - Opera da galantuomo: 
— Voglie da imperatori, e borsa da cappuccini: 
— Bastonate da ciechi: - Tempo da ladri: - Miglia 
da lupi. » || H riferito alla foggia del vestire: « Ve- 
ste da prete, da secolare, da soldato: — Abito da 
arlecchino. » || Vesti da estate, da inverno, da 
mezza stagione, da campagna ec., vale Quali si 
sogliono portare nell’estate, nell’ inverno ec. || Il 
segno, a Cul una Cosa 0 una persona si distingue, 
Si riconosce 0 col quale s’ indica: « Quello dalla 
giubba strappata: - Uomo dal labbro leporino: - 
Quel palazzo dalle persiane turchine. » || Costruito 
coi pronomi Me, Te, Se, Loro ec. forma una lo- 
cuzione denotante Mancanza di compagnia, d’aiu- 
to, di consiglio e simili, e denota anche spon- 
taneita: « L’ho fatto da me: - Ha cenato da sé 
solo: - Non me lo ha suggerito nessuno; ma |’ ho 
pensato da me.»||Talora vi si frappone la par- 
ticella Per, come Da per me, Da per sé, Da per 
loro ec. {| Costruita col verbo Essere e con un in- 
finito dipendente, indica convenienza, opportunita, 
dovere ec.: « La virtu 6 da pregiarsi piu che le 
ricchezze: - Non mi par tempo da far cid: - Non 
son cose da dirsi alla presenza di giovinetti: - 
Questo non 6 un libro da leggere. » ||e nello stesso 
costrutto indica anche attitudine, idoneita, potenza, 
capacita, cosi in bene come in male: « Non 6 uo- 
mo da reggere a questa fatica: - EH una benedetta 
donna da far perdere la pazienza anche a un santo: 
-E tomo da farti questo e altro.»||e pure costruita 
col verbo Essere e con un infinito dipendente, da 
alla locuzione un senso di futuro: « Nulla 6 an- 
cora fatto, e tutto 6 da fare: -_B una stagionac- 
cia da durare Dio sa quanto. » || ed anche col verbo 
Avere: « Ancora ha da nascere chi dica bene 
di lui. »||In locuzione familiare Da fare, dicesi 
per Occupazione, Lavoro e simili: «EH andato a 

oma, ma non ha trovato da fare: -Se non hai 
da fare, vieni stasera da me. » || Indica anche Pos- 
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sibilita: «E wna casa da starci bene:-0’é da 
scommettere che la cosa andera male. » |e in forza 
di sost. Il da fare: «Il da fare a questi giorml 
non manca. »{| Da premettesi a molti sostantivi 
0 avverbi, e compone molti modi avverbiali come 
Da parte, Da lato, Da canto, Da presso, Da vi- 
cino, Da lontano, Da basso, D’attorno ec.; 
alcuni dei quali l’uso oggi pit comune Jo unisce 
al sostantivo 0 avverbio, facendone tutt’una pa- 
- rola, come Daccanto, Dappresso, Dattorno. || Pre- 
posto ad alouni avverbi, come Pit, Meno, Poco, 
fanno un modo che ha forza di adiettivo: « B da 
pit, di lui: - Per non esser da meno degli altri: 
— E un uomo da poco (e pit comunem. tutt’una 
parola) Dappoco. » In corrispondenza di Tanto, 
e seguito da un infinito, vale lo stesso che il Che 
seguito dal congiuntivo: « Provvedi un po’ di gra- 
no, tanto da potere arrivare a raccolta: — Gliel’ho 
corretto il componimento cosi alla meglio, tanto 
da non potere sfigurare a una lettura. » 

Dabbenaggine. s. /. Semplicita di mente, per 
la quale altri resta facilmente colto ag)’ inganni, 
e fa cose da parer quasi melenso: « H un uomo 
@una dabbenaggine proverbiale. » : 

Dabbéne, ad. Buono, Probo, Onesto, detto di 
persona: « E un uomo dabbene: - La gente dab- 
bene aborre da simili furfanterie.»|| Dabben uomo, 
posto cosi innanzi, suole usarsi per Minchione: 
« Tu se’ un gran dabben uomo: non lo vedi che 
ti canzonano}l? » 

Daccanto. prep. Presso, Allato, Accanto. 

Daccapo. avy, V. in Capo. Y 

Dacché. cong. Poiché, Posciaché. || Dappoiche. 
|| Da quel tempo in poi: « Dacché se ne andd, non 
V ho pit visto.» V. anche in Cum. j 

Dadaccio. pegg. di Dado: « Un par didadacci, 
dove non si veggan pill i punti. »|j/e anche per 
Cattivo tiro del dado: « Che dadacci che fo sta- 
sera: son proprio disgraziato. » 

Daddolino. dim. di Daddolo: « Vuole sempre 
i daddolini: - Fa un monte di daddolini. » 

Daddolino. s. m. Chi ama far daddolie ne fa 
attualmente: « Quel bambino @ un daddolino. » 
je a modo dad.: « B troppo daddolino. » 

Daddolo e per lo pit _Daddoli. in pl. s. m. 
Carezze leziose, quasi da bambini, Smortie esage- 
rate: « Quella sciocca fa sempre un monte di 
daddoli al marito, anche in presenza alla gente. » 
|| E si dice anche di chi esagera e mena smanie 
di ogni piccolo male, per aver carezze: « Dio mio! 
quanti daddoli per un po’ di dolor di capo. » 

Daddoléne-ona. s. m. e f. Colui o Colei che 
ama far daddoli, benché poco gli si avvenga. 

Daddoloso. ad. Si dice di chi ama far daddoli, 
e ha caro che gli sien fatti. 

Dadetto. dim. di Dado. 

Dadino. dim. di Dado; pit specialm. dei pic- 
coli quadrati di una tela 0 drappo tessuto a da- 
di: « Mossolina a dadini. » 

Dado. s. m. Pezzetto pi o meno grande, per 
lo pit d’osso, in forma di cubo, ciod a sei facce 
quadre uguali, in ciascuna delle quali é segnato 
un punto, dall’ uno al sel; @ con due di essi si 
giuoca ad alcuni giuochi di sorte: « Un bel par 
di dadi: - Giocare a dadi. »||Alcuni giuochi si 
facevano anticamente con tre dadi; onde venne 
il proy., tuttora vivo, Far diciotto con tre dadi, 
che era il punto maggiore, a significare che ad 
alcuno riesce una cosa nel pit prospero modo pos- 
sibile: « Se ottenessi quel che desidero, mi par- 
rebbe d’aver fatto diciotto con tre dadi. » || Dado 
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é il Trarre dei dadi, e 1) punto pit o men favo- 
revole che si fa: « Bel dado! dira un giocatore 
che faccia un bel tiro: - Stasera fo di gran 
brutti dadi: — Ha il dado favorevole. » || Pulito 
come un dado, si dice di persona 0 cosa nettis- 
sima. || 7 dado é tratto, 0, é gettato, si suol dire 
quando @ gia cominciata una impresa, 0 audace 
0 gravissima, né si pud pitt tornare indietro. || Pa- 
gare il lume e 4 dadt, dicesi in modo proverbiale 
per Restar pagatore di ogni cosa, Averne tutto 
il danno: « Entrai in compagnia con que’ ciac- 
cherini; ma sai com’ andd? toccd a me a pagare 
illume e’ dadi.»|| Dado, si chiama per similit. Quel 
pezzo quadrato di pietra che serve di base alla 
colonna. || e¢ Quel pezzo quadrato di bronzo o di 
ferro col quale si serrano le viti.|| Dado di casa 
dicesi di casa assai grande e quadrata: « Guarda 
bel dado di casa.» || _A dadi, si dice di Tela 0 Drap- 
po tessuto a piccoli quadrati di colore diverso. 

Dadolino. dim. di Dado; e specialmente dicesi 
delle piccole figure quadrate diuna tela o drappo 
tessuto a dadi: « Una mossolina a dadolini verdi 
e celesti. » 

Dadone. accr. di Dado, Dado assai_ grosso: 
« Giuocano a tavola reale con certi dadoni che 
fanno un romore del diavolo. » 

Daga. s. f. Spada corta e larga, come erano 
quelle de’ Romani, che adesso sono rimegse in 
uso per certi corpi di milizia. 

Dagherrotipia. s. f Arte di far rimanere im- 
presse le immagini che si formano nella camera 
oscura, su lastre argentate, adoperandovi sostanze 
chimiche, le quali ne hanno la virtu. Detta cosi 
da Daguerre che ne fu V’inventore. Oggi perd che 
quest’arte é assai progredita, dicesi Motografia. 

Dagherrotipo. s. m. La macchina e Tutto l’ap- 
parecchio col quale si ottiene la riproduzione delle 
immagini nel modo detto qui sopra. 

Daghetta. dim. di Daga. 

Daghettina. dim. di Daghetta: « Era yestito 
da soldatino, con la sua daghettina. » 

Dagli. V. in Da. i 

Daino. s. m. Nota specie di cervo con le corna 
palmate in cima, pit piccolo de’ cervi comuni, e 
poco pit grande del capriolo: « Guanti di pelle 
di daino. » 

Dal, Dallo, Dalla. V. in Da. 

Dalmatica. s. 7. Veste sacerdotale con orlie 
altri fregi, con maniche corte e larghe, divisa 
dai lati, che la porta il diacono e il suddiacono 
quando assistono alla messa solenne o ad altre 
sacre funzioni. Pii comunem. ‘Tonacella, 

Dama. s. f. Donna nobile: « Le dame fiorentine 
Meese ie brutte:-E la pit gentile fra le dame. 

orentine: ~ Le pit belle dame e i pid compiti ca- 
valieri.» || Dama di corte, e Dama @ onore, Quella: 
che é destinata a speciali uffici presso Imperatrici, 
Regine ec. || Dama di compagnia, Quella che ac- 
compagna le grandi principesse, quando vanno 
fuori, e tiene loro compagnia in casa. || Dama di 
carita, Ciascuna di quelle gentildonne, che senza 
appartenere a ordini religiosi, hanno per istituto 
di esercitare opere di carita. || Dama, si dice an- 
che La fanciulla amata: « La mia dama é adirata 
meco. »|| Bocca di dama, Pasta dolce assai gen- 
tile, fatta con uova, mandorle, zucchero ee. || Cosee 
di dama, si chiama Una qualita di susine gen- 
tilissime. || Vino, liquori ec. da dama, Non molto 
forte, Poco spiritoso. || Dama 6 pure Una sorta di 
giuoco che si fa sullo scacchiere con aleune pic- 
cole girelle di legno tonde di due colori, le quali 
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si chiamano pedine e son di numero dodici per 
ciaschedun colore; onde Fare a dama, Giocare 
al detto giuoco. || Far dama, si dice a quel ginoco 
l’Arrivare con una pedina nell’ultima fila dei qua- 
dretti dello scacchiere, che allora detta pedina si 
cuopre con un’ altra, e pud andare innanzi e In- 
dietro; e Dama si chiama La pedina cosi rad- 
doppiata. || Per dare scherzevolmente dell’asino a 
chi cayvalchi un asino, suol dirsi ch’egli ha fatto 
dama, perché, siccome nel giuoco della dama si 
dice far dama il mettere una pedina sopra l’al- 
(ra, Cosi qui si viene a dire che 6 un ciuco sopra 
un altro. 

Damare. trans. Termine del giuoco di dama, 
e dicesi quando il giocatore ha condotto una pe- 
dina fino agli ultimi quadretti dello scacchiere 
alla parte opposta, e la fa coprire con un’altra 
dall’ avversario: « Ti sei scordato di damarmi 
quella pedina: damala subito.» Part. p. Damato. 

Damascato. ad. dicesi di Velluto o di Panno 
che abbia apparenza di daiagco, cioé sia lavorato 
a fiorami a uso di damasco. 

Damaschino. ad. Dicesi di lama o simile, che 
abbia la tempra a uso di quelle di damasco, cioé 
finissima: « Una bellissima spada, con lama da- 
maschina. »|jed 6 aggiunto anche di una sorta 
di rose bianche. || Alla damaschina, Conforme alla 
maniera 0 foggia damaschina. ; 

Damasco. s. m. Drappo di seta, molto nobile, 
tessuto a fiori piuttosto grandi tutti d’un colore. 
Prende nome dalla citta di Damasco, onde ci venne 
la prima volta: « Poltrone, canapé e seggiole co- 
perte di damasco rosso: -Stanza parata di damasco 
giallo: — Letto parato di damasco verde. » 

Damerino. s. m. Chi ha la smania di vagheg- 
giar donne, e si veste e si presta in modo da entrar 
nella loro grazia: « Questi damerini sono una 
genia di sciocchi: - Vecchio matto! o non pre- 
vende di far tuttayia il damerino! » 

Damigélla. s. 7. Donzella nobile, che serve a 
grandi principesse. {|e dicesi comunem. anche a 
Fanciulla di nobile famiglia. : 

Damigiana. s. f. Vaso di vetro in forma di 

gran fiasco, vestito d’ordinario con tessuto di 
-yimini, per uso di conservarvi o trasportar 
vino ed altri liquori. || Fare una damigiana, suol 
dirsi per ischerzo quando chi si mette a qualche 
impresa o a qualche prova, sperandone lode o 
lucro, ne raccoglie il contrario per mala riuscita. 
BH piu che Fare un fiasco. 

Damina. dim. di Dama, Dama giovine e di 
modi gentili. 

Damo. s,m. Il giovane amato da una fanciulla 
col proposito di diventare sua sposa: « 1 damo 
della signorina C. 6 ottimo giovane, e sara uno 
sposo imyidiabile. » 

Danaro. VY. DENnARo. 

Banaroso. V. Drnaroso. 

Dannare. trans. Condannare; ma in questo 
senso si comporterebbe solamente in poesia. Comu- 
nem. si riferisce solo alle pene dell’inferno, secondo 
la dottrina cattolica: « Molti dannano. l’ anima 
Joro per un vano e passeggiero diletto.» lle Far 
dannare 0 Far dannar Vanima, \o dicono ge- 


neralmente le mamme, quando i figliuoli danno - 


loro frequenti cagioni di disturbo: « Quella birba 
di ragazzo mi fa dannare: - M’ ha fatto dannar 
Vanima tutto il giorno.» || vifless. Perdere l’anima, 
Andare all’ inferno: « L’uomo si danna per la sua 
cupidigia. » ||¢ per Affaticarsi molto intorno a una 
tosa, Spenderci ogni sua cura: « E tre giorni che 
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si danna intorno a quel problema, e non trova 
il verso per risolverlo. » Part. p. Dannato. — Ad. 
Anima dannata, Chi é nell inferno: « Le anime 
dannate non hanno speranza che il loro tormento 
cessi. » || Urlare come un’anima dannata, Man- 
dare urla disperate.|| Vita dannata, 0 da dannati, 
Vita travaglata da cure, e condannata ad assidua 
fatica: «Questa vita dannata non la posso durare. » 
|| Esser dannato per una cosa, Sofirire grandem. 
per essa, Sia sostenendo spese, sia durando fatica 
e va’ discorrendo: « Io son dannato per le scarpe» 
cioé trovo difficilmente un paio di scarpe che 
non mi facciano male; e perd mi inquieto. ||e per 
Eccessivo: « E un freddo dannato: — Ho avuto 
una paura dannata. » || Dannato in forza di sost. 
Chi 6 nell’inferno, Anima dannata: « I dannati 
non isperano redenzione, » e cosi Urlare come 
un dannato, Mandare urla disperate. 

Dannazione. s. /. La condanna alle pene infer- 
nali: « Peccato che porta alla eterna dannazione, » 
e cosi Andare in dannazione, Dannarsi, ed an- 
che dicesi La dannazione dell’ anima. ||per estens. 
La cagione perché altri si danna: « Quel male- 
detto giuoco é la dannazione di molti. » || B an- 
che a-chi ci da tormento o fastidio, e ci fa perder 
per cid la pazienza, suol dirsi: « T'u vuo’ esser la 
mia dannazione: — Quella birba di ragazzo é la 
dannazione de’ suoi genitori. » |e per significare 
Fastidio travaglioso, che faccia perder la pazienza, 
si suole esclamare: « Che dannazione! — Ma que- 
sta 6 una gran dannazione. » 

Danneggiaménto. s.m. Latto e L’effetto del 
danneggiare. 

Danneggiare. trans. Far danno, Portar de- 
trimento: « Questa pioggia continua danneggia 
il grano: - I Cosacchi nella ritirata di Mosca 
danneggiarono molto i Francesi: — L’umidita dan- 
neggia molto gli affreschi di quella parete: — 
Quella legge danneggia molti negli interessi. » 
Part. p. Dannuactato. — Ad. Danneggiato, detto 
di merci o simili, vale Ridotto in cattivo stato, 
Deteriorato: « Le merci danneggiate si vendono 
sotto prezzo. » || in forza di sost. Chi ha risen- 
tito danno: « Fanno una colletta per i danneg- 
giati dall’ inondazione. » 

Danneggiatore-trice. verb. da Dannegeiare; 
Chi o Che danneggia. 

Danno. s.m. Nocumento, Pregiudizio che ven- 
ga dondechessia a wna cosa 0 a una persona: 
« Questo ghiaccio ha fatto gran danno agli ulivi: 
- L’inondazione mi ha fatto wun danno di dieci- 
mila lire: — Quelle calunnie hanno fatto molto 
danno alla sua riputazione: — Certi insetti fanno 
gran danno alle ricolte: - Molte cose credute fa- 
vorevoli portano danno: - H stato condannato a ri- 
fare i danni. »||e Cid che reca nocumento: « Le 
guerre civili sono il peggior danno per le nazioni.» 
|| Danno dato, é 11 danno che altri fa turbando 
il possesso altrui, e deteriorando comecchessia le se- 
mentio le raccolte.|| Lwero cessante e danno emer- 
gente, formula legale, che si applica ad ogni caso 
nel quale si voglia indicare Perdita di guadagno e 
Scapito successivo. || Mio danno, Swo danno, Mo- 
do di dire, col quale si vuol significare che non 
manchera per noi che una cosa succeda cosi 0 cosi: 
« Mettimi in quell’ufficio; e se non riparo io a tutti 
gl’ inconvenienti, mio danno: — Fammi fattore un 
anno, se non arricchisco, mio danno. »|| Vostro 
danno, Tuo danno ec., lo stesso che Sara peggio 
per voi, per te ec.: « Se non volete correggervi, 
vostro danno: - La legge vuol cosi; chi non obbe- 


DAN 


disce, suo danno. » || Rifare 1 danni, Compensare, 
mediante pagamento, il danno recato altrui: « Eb- 
be la sentenza contro e fu condannato anche a 
rifare i danni,» e secondo il linguaggio legale: 
« Nella refezione dei danni. » || Farsi danno, ls- 
ser cagione di danno a sé stesso: « Credevo di 
trovare il pit gran vantageio; e invece mi son 
fatto danno. » || # wn danno, modo di mostrar 
compassione e dolore: « Quell’affresco va sempre 
scapitando: 6 un danno:— Bel giovane! 6 un vero 
danno che sia cosi infelice. » 

Dannosaménte. avv. Con danno, Arrecando 
danno. 3 

Dannosita. s. f£ La qualita di cid che é dan- 
noso. 

Dannoso. ad. Che apporta danno, Nocivo: « La 
troppa bontaé in un superiore 6 dannosa al ser- 
vizio: — Questa pioggia continua 6 dannosa: - Il ve- 
stir troppo grave é pit dannoso che utile. » 

Dante. s. m. usato solo nella maniera Pelle 
di dante, e chiamasi cosi la Pelle del daino 0 
cervo 0 scamoscio, alla quale si da una concia 
particolare, con molto olio, per cui riesce di una 
morbidezza e cedevolezza singolare, e si adopera 
a varli usi. 

Danteggiare. imtrans. Ritrarre in qualche 
modo il fare di Dante: « Michelangelo nelle sue 
opere danteggia. » : 

Dantescamente. avv. Alla maniera di Dante. 

Dantésco. ad. Di Dante, o Che ritrae del fare 
di Dante: « Stile dantesco:- Modi e parole dan- 
tesche : - Vocabolario Dantesco. » 

Dantista. s. m. Chi ama, ed assiduamente stu- 
dia il poema e le altre opere di Dante, e le illu- 
stra e le celebra: « Molti che fanno professione 
di dantisti, non hanno letto nemmeno tutto il 
poema. » 

Dantofilo. s. m. Chi ha amore al poema e alle 
Opere di Dante, le raccoglie, le descrive hiblio- 
graficamente ec. 4 

Danza. s. 7. Ballo ordinato con arte, ma usasi 
solo nel linguaggio scelto, benché il Ballo propria- 
mente non sia in tutto e per tutto la stessa cosa. 
\| Danza elettrica chiamano i Fisici Quel saltel- 
lare di figure di carta, di pallottoline di sughe- 
TO, di saggina o d’altre materie leggiere, poste 
fra due dischi elettrizzati in contrario, 0 uno 
solo elettrizzato, e altro comunicante con la ter- 
ra; ilche procede dall’attrazione e dalla repul- 
sione elettrica. 

Danzare. intrans. Ballare; usato solo nel lin- 
guaggio nobile. Part. pr. Danzants. — Ad. nella 
maniera Coppia danzante de balli teatrali, la 
quale significa i due primi ballerini, uomo e don- 
na, che eseguiscono le varie danze. Part. p. 
Danzavo. 

Danzatore-trice. verb. da Danzare; Chi 0 Che 
danza. 

Dappié, Dappiede e Dappiedi. avv. formato 
dalla prepos. Da e dalla voce Piede, che vale 
Dalla o Nella parte inferiore, Gia in basso: « Ta- 
gliarono molti alberi dappié: — Ha il vestito tutto 
sudicio dappiede. » |e detto di scrittura, In fine 
di essa: « Ne toccherd quaggit dappiede. » || Dor- 
mire dappiedi, Stare nel letto col capo posato 
dove altri tiene i piedi: « Il babbo e la mamma 
dormono insieme, e il bambino lo tengono dap- 
piedi. » || angio di magro e dormo dappiedt, 
Risposta che si suol dare a chi vorrebbe con 
arte saper cosa che non si vuol dire. || [2 pow 
corto riman dappiedi, si dice dei vestiti che ta- 
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gliansi scarsi; e fig. si dice quando vediamo uno 
scialacquare, e consumare il suo senza senno, per 
significare che da ultimo si trovera privo anche 
del necessario. 

Dappocaggine. s. f. L’esser dappoco, Insufii- 
cienza a fare quel che i piu fanno: < Se la donna 
esce dal seminato, questa 6 dappocaggine del ma- - 
rito: - Uomo che é la stessa dappocaggine. » 

Dappoco. ad. usato spesso in forza di sost. Che 
é buono a poco, Insufficiente per meschinita d’in- 
gegno o d’animo a fare quel che i pit fanno senza ~ 
sforzo: « EK un dappoco che si smarrisce al pri- 
mo ostacolo: -E un uomo dappoco. » 

Dappoi. avv. Dipoi, Poscia. 

Dappoiche. avv. Dopoché. 

Dardeggiare. trans. Scoccar dardi; ma non si 
direbbe che al fig. parlando, per esempio, di oc- 
chiate vivacissime ed infiammate: « Un par d’oc- 
chi che dardeggiano fiamme: - Lo dardeggiava 
con occhiate vivacissime. » || si dice anche del Col- 
pire che fa la fiamma della lampada sopra un 
dato oggetto da fondere o da arroventare, quando 
Sl spinge verso di esso, soffiando in un cannello 
da cid. Part. p. Darpraatato, 

Dardo. s. m. Arme da lanciare con l’arco, ora 
non pit in uso; se non figurat. presso i poeti 
che parlano sempre di Dardi d’amore, Dardi sca- 
gliati dagli occhi della lor donna ec. 

Dare. trans. Trasferire, Far passare una cosa 
da noi in altri: « Gli da tutto quello, di che ab- 
bisogna: - Dammi un po’ d’ acqua: — Gli detti il 
libro che mi chiese. »|| Di cose morali: « Gli fa- 
rono date le necessarie spiegazioni: — Non si 
stanca di dargli utili avvertimenti. »||Detto di 
notizia, avviso, Comunicare, Partecipare: « Vi 
do una buona buona notizia; l’affare é stato con- 
cluso. » || Di chi da una notizia buona e poi cat- 
tiva, si dice che ne da una calda, euna fredda. 
|| Concedere, Accordare: « Iddio da le sue grazie 
a chi le chiede con purezza di cuore: -Gli ha 
dato la facolta domandata : — Chiese, ma non gli 
volli dar nulla. » || Porgere: « Dammi cotesto 1i- 
bro: — Gli detti il capo della fune. » || Consegna- 
re: « Questa lettera non la dare a nessuno, ec- 
cetto che a lui: - Avete nulla_da dare al procac- 
cia? » || Donare. Regalare: « EZ un uomo che da 
tutto quel che ha: - Questi abiti vecchi 6 meglio 
darli a un povero. » || Prestare, Dare in prestito: 
« Gli detti per un poco di tempo un libro assai 
raro, e non ¢é modo di riaverlo: - E inutile 
chicdergli danari, perché non da nulla a nessu- 
no.»|| Vendere per un dato prezzo: « Ha date 
quel podere per un pezzo di pane (per pochissi- 
mo):— Questo panno costa dieci franchi il me 
tro; a meno non lo potrei dare. » ||e per converse 
detto del Comprare, Pagare una cosa: « Vi dé 
tanto; se no, no:- Mi dia venti franchi, perché 
6 lei. »||Sborsare in pagamento 0 come prezzo: 
«Invece di quattrini, m’ha dato tanto olio:- 
Gli ho dato quello che doveva avere, e siam le 
sti: - Bisogna dare la mercede. agli operai. >§ 
Somministrare: « Gli da da mangiare e da be- 
re, @ 1 quattrini per le male spese: — I cittadini 
sono costretti a dare Valloggio agli ufficiali. »ff 
Assegnare : « Gli fu dato per confine Volterra: - 
Mi dettero il primo posto: - M’ hanno dato la 
peggio camera. » || Conferire, detto di uffici, gradi. 
titoli, onorificenze e simili: « Hanno dato il po- 
sto di Provveditore a un pessimo maestro: — Gli 
hanno dato finalmente la croce di cavaliere. »{ 
ed anco di diritti: «La legge da a tutti i cit 


tadini uguali diritti. » |} e di qualita : « Quell’abito 
da maggior bellezza alla persona: — Una bella 
cornice da pit risalto al quadro, »||Con la pre- 
pope Di, seguita da un qualche titolo, vale 

rattare altrui con quel titolo: « Si fa sempre 
dare di cayaliere: — Gli dette del birbo, del la- 
dro: — Chetiamoci, perché e’ci dara qualche ti- 
tolaccio. » || Aggiungere, Attribuire: « Da troppa 
importanza a ogni minuzia : - L’apparenza spesso 
da valore alle cose. »||Infondere, Trasfondere : 
« L’esempio del capitano dette molto animo ai 
soldati: - Signore, datemi forza a pazienza da sop- 
portare le miserie della vita: - Il vino generoso 
da forza allo stomaco. » || Fruttare: « Hi un terreno 
che da il dieci per cento: - KH una vigna che da 
cinguanta barili di vino. »|| Detto di botte, “tino 
e simile vaso, vale Mandar fuori quel tanto di 
liguido, che é determinato nel discorso: « Que- 
sto tino, quando 6 pieno tutto, da trenta barili 
di vino. »||in prov. La botte da del vino che ha, 
I consigli e le azioni dell’uomo sono convenienti 
alla sua natura; e dicesi sempre di azioni 0 con- 
sigli non buoni. || Detto di conti, somme, Produrre 
la cifra totale: « Ho fatto il calcolo, e mi da- 
rebbe questa cifra. »{|In modo proverbiale: Se 
tanto mi da tanto, Se deve la cosa, di cui si 
parla, crescere in proporzione di quello che 6, 0, 
Andando di questo passo: per es. Un ragazzo 
fara un atto di orgoglio; chi lo vede, meravi- 
eee che esso in cosi piccola eta sia orgoglioso, 
ira: Se tanto mi da tanto, so io come si sta; 
oppure, con reticenza significativa: Se tanto mt 

@ tanto! || Pronunziare, Proferire, detto di sen- 
tenza, giudizio: « EK stata data la sentenza, che 
lo condanna ai lavori forzati. » || Aggiustare, Me- 
nare, detto di colpi, percosse: « Gli ha dato un 
carico di bastonate: —Se non ti cheti, ti do un 
ceffone. »||Detto di colpo d’armi da fuoco, Ti- 
rarlo: <« Gli dette una fucilata, una. pistolettata. » 
|Spesso usasi anche assolut.: «Hi un manesco, 
che da subito: - Perché gli date a cotesto ra- 
gazz0? meglio ammonirlo. » || Detto di colori, tinte 
é simili, vale Distenderli sulla cosa, che si vuol 
tingere 0 colorire, 0, Fare che essa li prenda: 
« Dagli un colore azzurro a cotesta parete : — Ho 
fatto dare una mano di bianco a quella stanza. » 
| Detto di ragazza, vale Collocarla in matrimo- 
nio: « Ha dato la sua figliuola a un buon gio- 
vine: —- Ha dato marito a sette ragazze. »|| Affi- 
dare, Dare in cura: « Date a me cotesto ragaz- 
20, € in poco tempo ve lo riduco docile come un 
agnellino: — Padri stolti che danno i loro figlinoli 
a maestri indegni: — M’ ha dato in custodia que- 
sti fogli:- Gli dette in guardia la figliuola. » || 
Detto di Case, Poderi o simili, vale Allogare, 
Appigionare, Affittare: « Gli ha dato il podere 
per tre anni: - Gli detti la casa per sei mesi. » 
|| Detto di medicine per uso interno, vale Ordi- 
nare, Far prendere, Somministrare: « Per tron- 
cargli la febbre gli ha dato il chinino. » || rifless. 
Arrendersi: «Si dettero tutti prigionieri. » || Ap- 
plicarsi, Dedicarsi, Abbandonarsi ad una cosa, co- 
me professione, tenor di vita e simili: « $’é dato 
alla carriera militare : —$’é dato tutto agli studi 
matematici. » || Darsi al buono, al cattivo, al va- 
gabondo e simili, vale Far vita buona, cattiva, 
Vagabondare e simili.|| Detto di Male, vale Es- 
gerne colto improvvisamente, 0, Andarvi di tanto 
in tanto soggetto: « Che 6 che non 6, gli si da 
quel malaccio: - Gli s’é dato un colpo apoplet- 
tico. » | Darsi i caso, lo stesso che Accadere, 
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Avvenire: «8’é dato un brutto caso: - In que- 
sto mondo si danno certi casetti che fanno stra- 
biliare anche gli uomini pit savi. » || Se si desse 
al caso che ec., Se per sorte avvenisse che ec.: 
« Se si desse il caso che ti battesse innanzi, par- 
lagli di quello che t’ho detto. » || Pwd darsi, di- 
cesi opinativam. per Pud essere, E probabile : 
« Verra domani? - Pud darsi. » || Darsi per vinto, 
Confessarsi vinto, Non fare piu resistenza, e ri- 
feriscesi tanto a combattimenti quanto a que- 
stioni. || Darsi per dotto, per scienziato, per un 
grecista, per un Catone e via discorrendo, dicesi 
familiarmente per Spacciarsi per tale: « Si da 
per un grande grecista; ma 6 grassa se sa la 
grammatica: —-Si da per un gran che. » || intrans. 
Cogliere col colpo: « Non darebbe neanche in un 
pagliaio: — Tird una sassata e dette nei vetri. » 
\|fig. Apporsi: « Tu ci ha’ dato, la cosa sta pro- 
priamente cosi: — H impossibile; non ci dai nean- 
che alle mille.» EH dicesi anche Darci dentro: 
« Ci ha dato dentro alla prima. » || Inciampare o 
Urtare: « Dette in um sasso e cadde bocconi: — 
Ha dato nella soglia dell’uscio e s’é rotto il na- 
$0.» || Diamogli nel mezzo dicesi quando due que- 
stionano sul prezzo d’una-cosa ed uno di loro 
propone di dividere per ugual parte la differenza 
del prezzo stesso: « Voi ne volete venti ediove - 
ne ho offerti dieci: diamogli nel mezzo, e piglia- 
tene quindici. »|| ig. Imbattersi, Incontrarsi, ri- 
ferito a persona: « Ho cansato i birri e ho dato 
nel bargello. » || Dare alla testa, detto di calore, 
vino e simili, vale Aggravare la testa: « Questo 
fuoco, questo vino da alla testa. »|l/e un grave 
odore da pur esso alla testa, 0 da allo stomaco, 
quando eccita il vomito. || H fig. si dice anche che 
certe svenevolezze, certe caricature danno allo sto- 
maco, per dire che ci producono nausea e disgusto. 
| I beoni poi dicono che l’acqua da alle gambe, 
cioé debilita la persona, per iscusarsi dal bere 
acqua 0 annacquare il vino. || Dar nell’ occhio, 
dicesi propriamente di cosa che corra all’occhio; 
ed anche di persona per Esser notata dagli al- 
tri, Attirare gli sguardi altrui: « Con cotesto 
vestito dai troppo nell’occhio. »||e fig. riferiscesi 
anche ad azioni: « Bisogna usare molta pru- 
denza per non dar nell’ occhio; altrimenti sa- 
remmo scoperti. »|| Dax nel naso, Destar sospet- 
to: « Quel suo silenzio m’ha dato nel naso; » 
ma é modo basso. || Dare in tisico, in giucco, 0 in 
qualche altra malattia dicesi comunem. per Aver 
disposizione ad essa, Mostrar d’andare a finire 
in quella; e riferito a qualita, per lo pit non 
buone, Pendere ad esse, Mostrare di prenderle: 
« Da nel birbo, nel becero, nel vagabondo, nello 
svogliato ec. »|| Dare in riso, in pranto, in un 
urlo e simili, vale Prorompere: « Appena lo vi- 
de, dette in uno scoppio di risa. » || Detto di Sole, 
Vento, Ombra e simile, vale Investire co’ suoi 
ragei, Percuotere col suo soffio, Cadere: « In 
questa casa ci da molto sole: — Ci da maledetta- 
mente il tramontano:-— Qui non ci da punt’om- 
bra. »|| Vale anche Giungere, Arrivare ad una 
certa altezza: « L’acqua dava fino a petto d’uo- 
mo:-Il grano da a mezza gamba: — Quel ra- 
gazzo mi da alla spalla. » || Detto. di Porte, Fi- 
nestre ed altre aperture, vale Corrispondere, Rin- 
scire: «Le finestre di camera danno sul giardino.» 
|| Darsela una cosa con un’altra, vale Avere con- 
formita e rassomiglianza con essa, Correrci poco: 
«Son due poderi che se la danno. »|| EH dicesi an- 
che di persone che siano quasi eguali tra loro o 
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di anni, o di alcuna qualita; « Que’ due ragazz 
e’se la danno; sono nati nello stesso mese : - A 
patrimonio e’ se la danno.» || Darla per un luogo, 
vale Passare ;per eSso, correndo: « Appena mi 
vide, la dette gil pel campl, e spari come un 
baleno. » || Darla a gambe, Fuggire: « Alla vista 
delle Guardie, quei coraggiosi la dettero a gam- 
be. » || Daa, dai, dicesi familiarmente a significare 
frequente ripetizione di atto; e a significare im- 
sistenza di azione, Dagli, picchia, e mena: « Da- 
eli, picchia e mena, finalmente mi riusci di far- 
elielo intendere. » || Molte altre maniere si formano 
con questo verbo, le quali saranno dichiarate pit 
opportunamente al loro luogo, sotto al sostantivo 
0 ad altra voce, che dia il proprio carattere alla 
frase, come Darla a bere 0 ad intendere. VY. Brru 
e InrenprrE; Dare alle stampe. V. Stampa; Dare 
alla luce. V. Luce; Darsi la zappa sw’ piedi. 
V. Zavpa; Dar la sorte. VY. Sorrn e cento altri. 
Part. p. Dato. K 

Darsena. s. f, Quella parte pri interna dellar- 
senale, dove si custodiscono i legni disarmati. 

Dassai. ad. Detto di persona, Sufficiente, Atto 
a pil cose, contrario di Dappoco, ma men ¢o0- 
mune che questo nel linguaggio parlato. : 

Data. s. 7f. Quelle parole 0 numeri che espri- 
mono il tempo o il luogo in che fu scritta una 
lettera, firmato un decreto, pubblicata un leg- 
ge ec.: « La lettera ha la data del di tanti: - 
fl decreto ha esecuzione dal giorno della data: 
- Che data ha il decreto? »|/e ’'Indicazione del 
luogo e dell’anno in che fu stampato un libro: 
« Quel volume ha la data di Bruxelles: - Ha la 
data del 1550: - Libro con falsa data. » || Colpo 
che si da alla palla in giocando: « Il Maestrelli 
al pallone faceva di gran belle date. »|| Data, Pa- 
tronato di benefizi ecclesiastici, 0 simili, Diritto 
di conferirli, e il Conferimento stesso: « Benefizio 
di data regia, di data della famiglia. » || Qualita, 
Natura, Condizione. || quindi Hsser sur una data, 
Hsser della medesima qualita, della stessa condi- 
zione. || Data, ne’giuochi di carte, minchiate, e si- 
mili, é Atto di mescolare e dar le carte a’giocatori 
in una 0 pit girate. || Giwoco di data dicesi Quello 
in cui l’avyersario é tenuto a rispondere, poten- 
do, con carte del medesimo seme che quelle state 
giocate. |e Fare data, il Tirare a sé le carte 
prese con carta maggiore: « Ho fatto due dato 
sole: ci yuol altro per vincere!—Non ho fatto nean- 
che una data. » || Data dicesi anche per Tempo in 
generale, specialm. nelle maniere D’antica data, 
In lunga data, Di data. recente, Di. fresca da- 
ta: « ¥ un’amicizia d’antica data: - B un costu- 
me di fresca data. » 

Datare. intyans. Cominciare a contare un dato 
periodo di tempo: « A datare dal di otto, si fa- 
ranno giornalmente gli esercizi.» Part. p. Datato, 

Datariatto. s. m. L’ufficio del Datario. 

Datario. s. m. Chi presiede alla Dateria: 
« L’ufficio di datario si d& generalmente a un 
Cardinale. » 

Dateria. s. /. Uffizio nella Curia romana, che 
tratta la collazione dei benefizi, e donde si spe- 
discono le bolle firmate ponendoyisi il Datwm 
Jiomae: « Non sono ancora state spedite le bolle 
dalla Dateria.» || e Il Inogo dove essa risiede: «Che 
palazzo 6 quello? - # la Drlenia. » |e L’Ufficio stes- 
so: « Il Cardinale B. tenne la dateria tre anni. » 

Dativo. s.m. T. gramm. Nome del terzo caso, 
che ha senso di dare, attribuire: « Verbo che si 
costruisce col dativo: - Il dativo in molti nomi 
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latini 6 simile all’ablativo, anche nel singolare. » 
Usasi anche in forma d’ad.: « Caso dativo, accu- 
sativo. » 

Dativo. ad. T. leg. detto di Tutore che non 
é legittimo, né dato espressamente dal testa- 
tore, ma che 6 assegnato dal giudice. — 

Dato. s. m. T. mat. Condizione 0 Quantita 
nota del problema, che colui che lo propone da 
a colui che si dispone a risolverlo, pert gliserva 
di mezzo ad arrivare alla soluzione ricercata: 
« Dettero per l’esame un problema d’algebra, al 
quale mancava uno dei dati necessari: — Una pro- 
porzione 6 il converso d’un’altra, quando quello 
che é quesito nell’una si pone per dato nell’ al- 
tra. » || Per estens. dicesi, ma con un certo abuso, 
per Ogni notizia, data la quale, sc ne desumono 
conseguenze teoriche e pratiche: « Non ho alcun 
dato per creder vera 0 falsa la notizia. » || Jn buon 
dato, modo avverbiale che significa In gran quan- 
tita; ma, parlando, sa d’affettazione: « Gliene dette 
in buon dato: - Hsempi di tal voce ve ne sono 
in buon dato. » || Per dato e fatto d’uno, Per ¢ca- 
gione di lui principalmente: « Per dato e fatto 
tuo mi ritrovo in queste miserie, » 

Dato. ad. Dedito, Inclinato: «E un uomo dato 
allo spendere: — Dato ai divertimenti. » || Appli- 
cato, Rivolto, segnatamente nella maniera Dato 
allo spirito, detto di uomo devoto. || Posto, Deter- 
minato, pit spesso con la prep. In: « In certi 
dati casi:- In un dato tempo ec.» || In proposi- 
zione assoluta, Ammesso: « Data una delle con- 
dizioni, ne segue che ec.: — Dato il caso che tu 
venga, come potrei esserne avvisato? » || Nel lin- 
guaggio specialmente dei geometri: « Dato un 
triangolo, misurare la sua altezza. »|| Dato che, 
modo avverbiale, denotante supposizione, e vale 
Ammesso che, Supposto che e simili: « Dato che 
egli risponda, si dira un bel no.»|| E talvolta si 
tramezza con qualche inciso, come: « Dato, se 
cosi piace, che ec. »|| Dato e non concesso che ec., 
é maniera propriamente scolastica, significante 
concessione piu di parola che di fatto; ma é modo 
che si ripete anche nel comune discorso: « Dato 
e non concesso che la cosa stia ¢osi, la mia osser- 
vazlone regge nonostante. » 

Dato. V. Darr. 

Datore. s.m. Colui che da, o concede; ma si 
usa solo nella perifrasi Datore di ogni bene, cho 
& Dio: « Di tante grazie mi ha colmato il Dator 
@ogni bene. » 

Dattero. s.m. Nome di un grande albero, 
della famiglia delle palme, originario dei climi 
caldi, e piu specialm. dell’ Affrica. || Con Vistesse 
nome si chiama il suo frutto, di buccia gialla 
scura e lucente, di polpa molto dolce, e che ha 
la forma di un dito, dalla quale prende il nome. 
Tl volgo lo chiama anche Fico dattero. 

Dattilico. ad. Aggiunto di verso della poesia 
greca e latina, nel quale domina il piede dattilo. 

Dattilifero. ad. Aggiunto di Quella specie di 
palma che produce datteri, 

Dattilo. s.m. Piede della poesia greca e la- 
tina, composto di una lunga e due brevi. 

Dattilografia. V. Darriocraro. 

Dattilografo. s.m. Strumento a tasti da co 
municar la parola co’ciechi e co’sordo muti; ¢@ 
Daitilografia & L’arte di usare tal linguaggio. 

Dattorno. avv. e prep. che denota vicinanza, 
0 prossimita; pit comunem. nel primo senso, 
Dintorno: « Una bella villa con boschetti dat- 
torno: — Levati dattorno quella seccatura. » 
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Datura. s. 7. Pianta assai grande, che fa bei 
fiori bianchi a campanello, iquali nel giorno stanno 
chiusi,¢ sulla serasiaprono, mandando soave odors. 

Davanti. prep. In presenza, In cospetto, Di- 
nanzi: « Queste cose non si fanno davanti a un 
padre: — Stette davanti a lui silenzioso. » || In fac- 
cia, Alla presenza : «Si fece venire davanti il col- 

evole: — Lo chiamd davanti al giudice. »|| Di 
accia: < Davanti alla casa c’d un bel giardino. » 
|| Mettere davanti, Mostrare, Presentare, Mettere 
innanzi agli occhi: « Gli mise davanti tutte le 
sue gioie. »|| Levare, Togliere davanti, Rimuo- 
yere dalla presenza, dalla vista: « Levatemi da- 
yanti questo figuro: - Gli tolse davanti tuttocid 
che a lui poteva recar dispiacere. » || E cosi si dice 
Levarsi davanti, Togliersi davanti ad wno, per 
Andar via, Fuggire dalla presenza di lui: « Se 
non mi si levava davanti, chi sa che cosa avrel 
fatto. » || Vale anche Nella parte anteriore della 
persona: « Un vestito aperto davanti, abbottonato 
davanti. » || Usasi anche con senso di ad. e vale 
Anteriore: « Glison cascati tutti i denti davanti: 
—La parte dayanti della casa.»|}e in forza di 
sost, La parte anteriore: «11 davanti della casa: 
— Nel davanti del giardino. » || 7. art. Il davanti 
diconsii primi piani dun quadro, d’un bassorilie- 
vo ec.||Li davanti della camicia sichiama Quella 
parte di essa che cuopre il petto, la quale, perchéd 
rimane scoperta, si fa a pieghe, e si ricama: « Ha 
una camicia con un dayanti tutto ricamato. » 

Davanzale. s. m. Quella specie di cornice, ge- 
neralmente di pietra, sulla quale posano gli sti- 
piti delle finestre, e su cui sta appoggiato chi 
si affaccia alla finestra: « Finestra con davan- 
zali di mezzo metro. » 

Davanzalétto e Davanzalino. dim. di Da- 
vanzale. 

Davanzo ¢ D’avanzo. V. in AVANZO. 

Davvantaggio 0 D’avvantaggio, 0 Da van- 
taggio. V. in VANTAGGIO. i 

Davvero. avy. che serve ad affermare: « L’hai 
fatto proprio tu? - Davvero: L’ ho fatto io day- 
vero. >|Je coll’ interrogativo, dubita: « Ma day- 
vero hai fatto tutto? »||e per enfasi: « Bravo 
davvero! Non ti credeyo abile a tanto. »|]alle 
volte 6 ironico: « Bellino davvero! par un misi- 
rizzi. »|| No davvero, modo di negare efficace- 
mente: « Ci vai alla festa? - No davvero! »|| 
Dire davvero, Dire wna cosa sul serio, e senza 
scherzi: «Ma burla o dice dayvero?» che fami- 
liarmente si dice anche, per davvero: « Fa lo 
sciocco; ma 6 sciocco per davvero. »|| Dir dav- 
vero significa anche Operare con grande studio 
e fermo proposito: « Eh! ora il F. ha cominciato 
a dir dayyero; e presto vedremo il lavoro finito. » 
|e anche di cose che nel loro procedere sieno ef- 
ficacissime, e vadano crescendo con mirabile ef- 
fetto: « La neve comincia a dir davvero, e si alza 
a occhiate. » EH cosi il caldo dice davvero quan- 
do si fa sentire molto, e la peste dice davvero 
quando fa strage ec. 

Daziare. trans. Grayare di dazio una cosa, 
Prezzarne il dazio: « Ufficiale destinato a daziare 
le merci. » Part. p, Daziavo. 

Daziario. ad. Che riguarda il dazio, 0 vi si 
riferisce comecchessia: « Tariffa daziaria, Rifor- 
nha daziaria; Guardie daziarie. » || Cerchia 0 Cinta 
daziaria, Quella, dentro a’cui limiti si paga il 
dazio: « Il vino ha il dazio troppo caro: non lo 
introdurre in Firenze; ma lasciamelo li fuori 
della cinta daziaria. » 
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Dazio. s. m. Quel tanto che si paga al comune 
0 al governo per le cose che portansi nelle citta, 
0 nello stato; ed anche per alcune che se ne por- 
iano fuori: « Dazio d’entrata, Vuscita: - Pagare 
il dazio, Frodare il dazio: -I dazi sono gravis- 
simi. » || Dazio-consumo, Barbaro modo di dire 
per significare 1 dazio che debbono pagare tutte 
quelle cose che servono alla necessit’a della vita 
per ciascuna parte dello stato. || ad un Chiacchie- 
rone uggioso suol dirsi: «Se le parole pagas- 
sero il dazio, ci romperesti meno la deyozione. » 

Dazione. s. f L’atto del dare; ma si usa ap- 
pena da qualcuno nella Dazione dell’anello per 
significare la cerimonia del matrimonio. 

Dazzaiuodlo. s. m. Libro dove sono scritte le 
partite di coloro che hanno a pagare dazi e im- 
poste, specialmente di beni stabil. 

De. VY. in Dr. 

Déa. s. f. Deita femminile, adorata da’ Paga- 
ni: « La dea Cerere, Minerva dea della sapien- 
za, Teti dea del mare. » || Gli sdolcinati chiamano 
tuttora Dea la loro bella; e anche la dicono Bella 
come una dea. 

Débbio. s.m, Abbruciamento di legni e sterpi 
ee campo per ingrassarlo. Voce presso che uscita 

"uso. 

Debellaménto. s.m. I] debellare. 

Debellare. trans. Vincere, Superare in guer- 
ra, quasi Torre al nemico la possibilita di fare 
la guerra: «I Prussiani debellarono Napoleone 
a Sédan.» Voce dello stilo nobile. Part. y. Depet- 
LATO. 

Debellatore-trice. verb. da Debellare; Chi 0 
Che debella. 

Debilita. s. f. Fievolezza, Aggravamento di 
membra per mancanza di forza: « Queste stagio- 
nacce cagionano debilita. » Lo usano pil che al- 
tro i medici. 

Debilitaménto, s, m. Il debilitare, e Lo stato 
di chi 6 debilitato. 

Debilitare. trans. Indurre debolezza, Scemare 
le forze, Torre il vigore: « La febbre debilita il 
malato, e bisogna aiutarlo con nutrimento su- 
goso. » Si direbbe anche debilita le forge; 0 as- 
solut. debilita.||ed anche di cose morali: « Tanti 
dispiaceri debilitarono la sua costanza: - Certe 
alleanze co’ potentati debilitano la nazione piut- 
tosto che afforzarla.»||e 7ifless.: «Molti giovani si 
debilitano con gli stravizi.» Part. pr. Depiurrante. 
-— Ad. detto di quelle Sostanze che valgono a 
diminuire il rigoglio vitale degli organi del cor- 
po; @ usasi anche in forza di sost.: « In questo 
caso mi par che convenga usare i debilitanti: - Ri- 
medi, sostanze debilitanti. » Part. p. DrsinirTato. 

Debilitazione. s. f Il debilitare, e Ll debi- 
litars}. 

Debitameénte. avv. Nel modo richiesto o dalla 
convenienza, o dalla consuetudine, o dalla legge, 
0 dalla scienza: « Molti adorano Dio, ma non lo 
adorano debitamente: - Contratto debitamente 
registrato: - Ogni assunto dee provarsi debita- 
mente. » 

Debitaréllo. dim. di Debito: « Ha fatto qual- 
che debitarello; ma non vergognoso. » 

Débito. s. m. Obbligazione di dare o di resti- 
tuire altrui checché si sia, e s’intende pil spesso 
di danaro: « Fare un debito, Contrarre debiti: - 
Ha un monte di debiti: - Ha pit debiti della le- 
pre (moltissimi): - Ha pagato tutti i suoi debiti: 
— Ha liberato il patrimonio dai debiti: - Debito 
ipotecario, privilegiato, personale: - Debito perso- 
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nale: - Debito vergoenoso: — Debito di ginoco ec.» 
| Per debiti non s’impicca, 6 maniera proverbiale, 
per dire che i debiti non disonorano; © i bindoli 
cantano una storiella che dice: H per debiti non 
s’impicea, In galera non ci si va, Chi ha da 
aver strappi la scritta, Domanmai si pagherda. 
| Essere, Rimanere in debito, vale Kisser debito- 
ro: « Fatti i conti, invece di rimanere in credito, 
sono rimasto in debito di cento lire. » lle dicesi 
anche di altre cose: « Mi sei in debito d’una ri- 
sposta. » || Debito 6 anche Quella somma di danaro 
a uno dove ad altri: «A quanto va il mio debito ? 
— Tl debito fu calcolato presso a poco in centomila 
franchi.» || Cent’ anni di malinconia non pagano 
un quattrin di debito, prov. che si dice, a modo di 
conforto, a chi 6 malinconico: « Su, fatevi co- 
raggio; cont’anni di malinconia non pagano un 
quattrin di debito. » || Cento pensiert non pagano 
un debito ' proverbio cho ripetono gli spensic- 
rati. || Debito pubblico, Tutti i debiti di uno Stato: 
«Il debito pubblico cresce spaventosamento da 
per tutto: - Cartelle del debito pubblico. » || De- 
bito pubblico, Ufficio cho tratta tutto cid che si 
riferisce al debito dello Stato, iscrivendo nel gran 
libro la rendita nominale.||_4 debito coi verbi 
Comprare, Prendere, Fare, ed anche Dare e Ven- 
dere, vale Non pagando subito, Non ricevendo 
subito il prezzo: « Pigliano il pano a debito: - 
Ha fatto la casa a debito: - In quella bottega 
non si da nulla a debito. »||.A debito o In debito 
coi verbi Mettere, Porre, Segnare, Scrivere, vale 
In conto di debito: « Segnatemi a dobito questa 
roba: - Gli miso in debito, anche un_pezzetito 
di spago. »{le fig. Scrivere a debito, vale Far 
carico, colpa: «Se sbaglio, non me lo scrivete 
a debito. » || ar debito a wno di una cosa, Far- 
glione carico: « Gli fa debito di non averlo saluta- 
to. »|| Debito prendesi anche per Dovere, Obbligo 
risultante dalla condizione, ufficio e simili, in cui 
uno si trova: « Ciascuno faccia il debito suo, 6 
non pensi ad altro, »|| Marst un debito, o larst 
un debito di coscienza, vale Stimar proprio do- 
yore il fare o dire una cosa; ma pit’ comunem. 
Farsi un dovere: « Appena la saprd, mi fard 
un debito di avvortirti: — Par che si faccia un 
debito di coscionza di contradirmi sempre. » || Zs- 
sere in debito, lo stesso, che Eysere in dovere. 

Débito. ad. Doyuto: « Gli furono reso le debite 
lodi, 1 debiti ringraziamenti: - Ebbo il debito pre- 
mio. » Noll’uso comune non riceve mai aleun com- 
pimento. || Conveniente, o Necessario: « Bisogna 
usar le debite cautele:-— Glielo disse con tutti i 
debiti riguardi. »||Detto di tempo, vale Oppor- 
tuno: « Verrd al debito tempo: — Venga in ora 
debita, od io lo ascoltord » (qui con riguardo an- 
che a certe sociali convenienze). {| Nel senso di 
debito di danaro usasi solo nelle maniere Aver 
debit una cosa: « Ha debite quattro sacca di 
grano:— Ha debiti mille franchi. » E qui note- 
remo per uso de’non ‘Toscani, che sarebbe im- 
proprio il mettere questa yoce in altro luogo 
della frase, e dire per esompio: « Ho quattro 
sacca di grano debite: - Ho conto franchi debiti.» 

Debitore. s. m. Colui che 6 tenuto di pagare 
altrui del donaro, e che, non pagandolo, pud co- 
stringersi per legge: « Il pit de’miei debitori 
non pagano, 0 bisognera citarli: - Tenere, Scri- 
vore uno per debitore : — Ti sono debitore di cento 
lire. » || Debitore moroso, Colui che non paga al 
tempo assegnato. |}ed anche ’Obbligo di gratitu- 
dine, di civilté, di convenienza: « Son debitore 
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del mio buono stato alla bont’ sua: - Le sono 
debitore di una visita: di una risposta ec. »||e 
per cid che dicesi ora Responsabile : « I ministri 
sono debitori alla nazione di tutto il male cho 
essa soffre. » 

Debitrice. femm. di Debitore. 

Debituccio. dim. di Debito: « Ha qualche de- 
bituccio; ma non gli scomoda il pagare. » 

Débole. ad. Di poca forza, Che regge poco alla 


fatica : « Oggi son debole che non mi reggo rit- 


to: — Sono uscito ora dalla malattia, e sono sem- 
pre debole. »||e di Parte del corpo che mal regge 
a fare il proprio ufficio: - Occhio debole, Vista 
debole, Stomaco debole. »||e detto di moto, vale 
Lento: « Moto debole di un orologio, di una mac- 
china: — IL moto er forte, poi allentd e 
divenne debole : — Polsi deboli. »|| Detto di cosa, 
vale anche Che pud sostenere poco peso: « Non 
vi mettote a better! perché il palco 6 assai de- 
bole. »|| fig. Di poca efficacia: « Ragioni, Argo- 
monti deboli: - Rimedio, Medicina debole,» |] e per 
atto di umiltd si suol dire: « Msporrd aleune mie 
deboli considerazioni ec. »|| Uomo debole, Dap- 

oco, che si lascia facilmente vincere. || 6 che 

a poco di una data disciplina: « & molto de- 
bole nel latino. » || Sesso debole, dicesi Il sesso 
femminile. || detto di Luce, vale Languida, Che 
non rischiara: « A quella luce cost Rohole non 
si pud leggere. » || di liquore, Poco spiritoso : 
« Questo poncino 6 troppo debole: — Quel vino 6 
un po’ debole; ma ¢ grazioso. »||e anche dello 
opere @ingegno, dove manchi forza, calore, dottri- 
na ec.: « Quella tragedia 6 molto debole.» || In for- 
za di sost. La parte pit debole di una cosa: « L’ac- 
qua venne con. impeto, 6 ruppe l’argine nel pitt 
debole. » || Quella parte, nella quale altri 6 meno 
pratico o istruito, © dove pit presume di valere: 
« Iu esaminato appunto sul suo debole, che 
VY aritmetica. » {|e Quella cosa dove uno pecea pitt 
facilmente per averci naturale inclinazione: «Cia- 
scuno ha il suo debole: — Conoscere il debole della 
persona: — Il suo debole 6 il parer giovane; e si 
imbelletta a quel modo. » 

Debolezza. s. f. La qualité astratta di chi 6 
debole, o di cid che 6 debole, in tutti i signifi- 
cati: « Oggi ho una debolezza che non mi reggo 
ritto. » EK cosi: « Debolezza di ingegno, di argo- 
menti, di ragioni, di suono, di una fabbrica, di 
uno stato: - Debolezza di mente, di testa, di sto- 
maco. » || Debolegza si dice anche per Una certa 
vanita di credersi atto ad alcune cose; e per In- 
clinazione a cose, dove uno non riesce, 6 pur vi 
protende: « Ha la debolezza di credersi un gran 
pocta. »|| Difetto abituale, Fallo in cui uno pit 
spesso cade; e usasi comunem. nel pl.: « Le umane 
debolezze sono infinite : - Queste non si chiamano 
debolezze, ma furfanterie.»||e per Cosa di poco pre- 
gio: « Le offro questo libro: é una debolezza; 
ma compatird. » Ei gli smorfiosi, essondo lodati 
di alcuna loro opera, dicono per atto di mode- 
stia rampichina, e volendo attenuare il pregio 
dell’ opera stessa, Debolezze ! 

Debolino. dim. di Debole: « Povero bimbo, 6 
debolino: — Quel vino 6 debolino, ma grazioso: 
— Che ti pare di quel discorso? - H un po’debolino.» 

Debolménte. wv. Con fiacchezza, Senza forza: 
Lavora molto debolmente. » || e fig.: In quelle trat- 
tative procode molto debolmente. »|/e per Atto di 
modestia suol dirsi: « Debolmente fo quello che 

osso. » EH altri, lodato, per modestia, e quasi vo- 
endo attenuare il progio dell’ opera sua, dice a 


—— 
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mo’ di reticenza: Debolmentc !...: « Brayo sig. C. 
ella ha fatto un magnifico lavoro —-Debolmente |...» 
Ma qui ci ¢ la modestia piu affettata che vera. 

Nebolone-ona. s. m. ef. Suol dirsi di persona 
ben nutrita, ma che mal resiste alla fatica: 
« Benché grasso, 6 perd debolone, e si stracca 
subito. » 

Déca. s. f. Si dice specialmente a Ciascuna delle 


parti, nelle quali é divisa la storia di Tito Livio: - 


« Discorsi del Machiavelli sulla prima Deca. » 

Décade. s. f. Cosi chiamavano i latini Dieci 
uomini sotto la milizia, || Lo spazio di dieci anni: 
«Segui il fatto nella prima decade del secolo 
presente. » au 

Decadénza. s. f. Diminuzione di prosperita, Il 
cadere da stato prospero e fiorente nel contrario, 
Scadimento, e si dice pit che altro di nazioni, di 
arti, lettere ec. || 11 tempo, che dura lo scadimento 
delle lettere: « Scrittore della decadenza. » 

Decadere. intrans. Cadere da prospero e fio- 
rito stato in infelice e meschino, Andare in decli- 
nazione, Scadere: «La Francia comincia gia a de- 
cadere. » HE cosi dicesi Decadere di credito, di 
sanita; Decadere dalla potenza ec. Part. p. Dr- 
CADUTO, 

Decadiménto. s. m. I] decadere, L’atto del 
decadere: « I] decadimento delle nazioni si fa 
lentamente: — Venire in decadimento: - Essere 
in decadimento: -Decadimento delle scienze, delle 
lettere, delle arti: - Eta di grande decadimento. » 

Decagono. s. m. J’. geom. Poligono che ha 
dieci lati. || Decagono regolare, dicesi Quello, i 
cui lati sono uguali, e medesimt gli angoli. 

Decalitro. s.m. Misura di dieci litri. 

Decalogo. s. m. I dieci precetti dati da Dio 
al popolo ebreo per mezzo di Mosé: « Tutto il 
decalogo sta ne’due comandamenti: Ama Dio, ama 
il prossimo : — Osservare il decalogo: — Burlarsi 
del decalogo. » 

Decamerone. s. m. Titolo del libro del Boc- 
caccio, dove cento novelle si raccontano in dieci 
giornate. 

Decanato. s. m. L’uflicio e la dignita del 
decano. 

Decano. s.m. Titolo di dignita ecclesiastica 
© in un capitolo di canonici, o nel collegio dei 
cardinali: « I] decano del capitolo del Duomo: 
— ll canonico decano: - Cardinale decano: - I 
decano del sacro collegio. »|| Il piu antico per 
ordine di ammissione in un collegio, in una com- 
epetia ec.: « 1] decano de’ professori dell’ Istituto : 
—i decano degli avvocati. » || E scherzevolmente 
Colui che in una compagnia o brigata d’amici é il 
piu vecchio degli altri. 

Decantare. trans. Celebrare, Parlare con molta 
lode di cosa o persona: « Lo decantano per gran 
poeta; e non é se non un gran buffone. » EK cosi: 
« Decantare i pregi, la bonta, la bellezza ec. di una 
persona, di un luogo ec.» Part. p. Ducanrato. 

Decantare. trans. T. chim. Travasare, e Ver- 
sare un liquido da uno in altro vaso, leggerissi- 
mamente in modo che la feccia non si confonda 
con la parte chiarificata, e rimanga tutta in fondo 
del vaso da cui il liquido si travasa. || rifless. T. ce- 
yaiuol. Il chiarirsi della cera nella caldaia, la- 
sciando in fondo la posatura. Part. p. DecantATo. 

Decantazidne. s. 7, I] decantare, nel significato 
chimico. 

Decapitare. trans. Tagliare il capo per pena 
di delitti gravissimi, 0 per feroce abuso di au- 
torita: « La Repubblica di Venezia fece decapi- 
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tare il Doge Faliero per sospetto di tradimento: 
— I] Duca di Modena fece decapitare il Menotti 
per isfogo di odio contro i liberali.» Part. p. 

ECAPITATO. 

Decapitazione. s. f. L’esecuzione della pena ca- 
pitale: « La decapitazione 6 meno barbara della 
impiccatura. » 

Decasillabo. s.m. Verso di dieci sillabe: «Tl 
decasillabo fu usato maestrevolmente dal Manzoni 
e dal Berchet. » 

Decédere. imtrans. Morire; ma é pedantesco, 
@ oramai fuor d’uso. Part. p. Ducesso. || A modo 
di sost. per Colui che é morto, 6 tuttora nell’uso 
del linguaggio amministrativo: « Nota dei. de- 
cessi nel mese di giugno. » Ma non 6 una bella 
cosa né il dirlo né lo scriverlo. 

Decémbre e Dicémbre. s. m. L’ultimo mese 
dell’ anno civile, o il decimo dell’ anno astro- 
nomico. 

Decemvirale. ad. Dei decemviri: « Autorita 
decemvirale. » || Leggi decemvirali, Legei fatte 
dai decemyiri. 

Decemvirato. s,m. Digniti, Titolo e Ufficio 
di decemviro: « Il decemyvirato fu in Roma creato 
per ordinare le leggi. » 

Decémviro. s. m. Uno dei Decemviri , col qual 
nome si chiamarono in Roma alcuni magistrati 
composti di dieci uomini; ma come per antonoma- 
sia si intende di quel magistrato che fu istituito 
con potesta assoluta neli’anno di R. 450, accioc- 
ché ordinasse e promulgasse leggi, le‘quali rego- 
lassero il diritto pubblico e privato, il che fece 
con le leggi delle Dodici Tavole. || E quello spazio 
di tempo, nel quale Roma ebbe i Decemyiri. 

Decennale. ad. Che ricorre ogni dieci anni: 
« Feste, Giuochi decennali. » || I] Machiavelli chia- 
md Decennale il Compendio delle cose fatte in 
dieci anni in Firenze, dettato in terza rima. 

Decénne, ad. Di dieci anni: « Un fanciullo 
decenne: - H morto decenne.» Dello stile epi- 
grafico. ' 

Decénnio. s. m. Spazio di dieci anni: « Le 
rendite di un fondo si valutano decennio per de- 
cennio: — Affittare, Allogare per un decennio: — 
Nel primo decennio del secolo decimonono.» 

Decénte. ad. Che ha in sé decenza: « Cotesti 
non sono modi punto decenti: - H un linguaggio 
poco decente. » || Detto di casa, abito e simili, vale 
Netto ed elegante, ma senza lusso: « Abito, Casa 
decente.»||e di cosa, Proporzionata al bisogno, 
alla condizione, alla persona, al l-ogo: « Quel 
palazzo non 6 decente alla sua grandezza: - Gli 
fecero un decente sepolcro. » 

Decenteménte. avv. In modo decente, Con 
decenza: « Si porta decentemente: — Sono am- 
messe le maschere decentemente vestite. » 

Decénza. s. f. Qualita, o Abito di chi opera 
conforme al decoro, al pudore: « In tutti i suoi 
atti e detti conserva una perfetta decenza: — Do- 
vendosi far visitare, si studid di farlo con la mag- 
gior decenza possibile. » || e detto di cose, Hle- 
ganza e Nettezza, ma senza affettazione: « Vestire 
con decenza:-Apparecchiare con decenza ec. » 

Decésso. part. p. di Decedere. 

Decésso. s. m. Alcuni lo dicono tuttora per 
Morte; ma é pedantesco. 

Decezione. s. 7. Inganno; voce da pedanti. 

Dechinare. intrans. Calare, Cadere. Pit co- 
munemente Declinare. Part. p. Dectinato. 

Decidere. intrans. Por fine ai dubbi, e veniré 
all’atto: « Dopo lunga deliberazione decisero di 


DEC 


andare incontro al nemico. » || 7//less.: « Dubita tut- 
tora; ma vedrai che si decidera a partire: - K un 
nomo che non si decide mai. » || Decedere una que- 
stione, wna lite ec. Risolverla, Giudicarla: « Que- 
sta questione la pud decidere solamente il F. »|| 
Suol dirsi ancora che un fatto decide della sorte 
dell’ avvenire ec. quando esso ne é principale ca- 
gione: «La battaglia di Sédan decise della sorte 
della Francia: — Quel fatto orribile decise del mio 
avvenire: — Sui campi di Sédan si decisero i de- 
stini dell’ impero. » Ma son modi lontani dalla 
schiettezza italiana; e propri del bastardo lin- 
guaggio de’ giornalisti. Part. p. Duciso: « La 
mia rovina 6 decisa:—E deciso che la cosa debba 
esser COSI. » 

Decifrabile. ad. Che pud decifrarsi: «Scrittura 
molto arruffata; ma non difficilmente decifrabile. » 

Decifrare. trans. Leggere cid che é scritto in 
cifra: « Un foglio pieno di rabeschi che nessuno 
ha saputo decifrare: - Il Machiavelli scriveva con 
molte abbreviature; ed 6 assai difficile il deci- 
frarlo: - E pratico nel decifrare la stenografia. » 
|| Dichiarare il senso oscuro di parole o frasi, e 
di interi concetti: « Quel passo oscurissimo lo 
decifrd maravigliosamente 11 G. » Part. p. Drct- 
FRATO. 

Decifratore-trice. verb. da Decifrare, Chi 0 
Che decifra. 

Décima. s. f. La decima parte dei beni che 
ciascuno era tenuto di pagare alla sua chiesa bat- 
tesimale, acciocché i preti la usassero per mante- 
nimento del culto, per i poveri ec. e una parte 
per mantenimento proprio; e benché ora sia uso 
dismesso, pure ne’ comandamenti della Chiesa c’é 
sempre quello che inculca di Pagar le decime. 
|| Fu detta anche per Imposta del dieci per cento 
sui beni dei cittadini. Ora bisognerebbe dire la 
Quarta, ia Terza ed anche la Meta.|| La decima é 
nella musica un intervallo che abbraccia dieci 
gradi della scala. 

Decimale. ad. Che procede per decupli del 
dieci, e per decimi si divide: « Moneta, Misura 
decimale. »|| Sistema decimale 0 Numerazione 
decimale, Modo di scrivere tutti i numeri con 
sole dieci cifre, e di designarli tutti co’soli nomi 
dei primi dieci, e di quelli che s’impongono ai 
numeri decupli del dieci.|| Frazione decimate, 
Quella che 6 composta di decimi, centesimi, mil- 
lesimi ec; e Calcolo decimate é ilCalcolo di tali 
frazioni.|| Cifra decimale, Ciascuno dei numeri, 
che vengono dopo gl’interi, e che rappresentano 
una parte dell’ unita. 

Decimare. trans. Appresso i Romani valeva 
Punire una intera coorte 0 legione che avesse com- 
messo grave colpa contro la disciplina militare, 
con uccidere ogni dieci uno, ¢ tirando tutti a sorte. 
| Oggi si usa familiarm. e in senso fig. per Sce- 
mare il numero, la quantita di checchessia: «I 
frati prima che si prendesse possesso, avevano 
decimato le librerie: - 1 Governo ogni tanto de- 
cima la paga agl’impiegati: - Ha di gia deci- 
mato il patrimonio, e se seguita cosi, tra poco 
si trovera al verde.» Part. p. Ducmao. 

Decimazione, s. f. L’atto del decimare, nel 
senso proprio. 

Decimino. s. m. Strumento della famiglia del 
flauto, ma piccolissimo. 

Décimo. ad. num. ord. che giunge dieci volte 
dopo l’uno : « Leone decimo: — Io sono il decimo 
fra i chiamati,» ed a questo si addossano le altre 
unita sino al Ventesimo, dicendo Decimoprimo, 
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Decimosecondo, Decimoterzo ec.||In forza di 
sost. La decima parte: « Di quella somma biso- 
ena darne sette decimi alla compagnia, due de- 
cimi si dividono per frutti, e altro decimo va 
nella cassa del fondo di compagnia. » 

Decisione. s. 7. L’atto del decidere. || Decisione 
in senso pit particolare 6 Quella parte di una 
sentenza che definisce una lite; ed in questo caso 
‘dicesi, nel numero plurale, di qualsivoglia rac- 
colta fatta di tali sentenze definitive: « Decisioni 
della Cassazione, della Rota romana. » 

Decisivaménte. avv. In modo definitivo: « Ri- 
solvere, Pronunziare decisivamente. » 

Decisivo. ad. Definitivo, Che decide: « I soli 
vescovi hanno potesta decisiva nei concilii. » 
|| Battaglia decisiva dicono alcuni Quella, dal cui 
esito dipende la formale vittcria della guerra, 
dove cioé, direbbero i giornalisti, si decide della 
sorte della guerra. Lo schietto italiano sarebbe 
Battaglia definitwa. 

Declamare. trans. Pronunziare a voce piut 
tosto alta e misurata, ma senza affettazione, 0 
prosa 0 versi, accompagnando col gesto le pa 
role: « Il Rossi declama Dante assai bene: - 
Quel giovinetto declamera il coro dell’ Adelchi. » 
le assolwé.: «Il ©. declama molto bene: - B 
molto bravo nel declamare. »||Chi senza recitar 
prosa 0 versi, usa modi enfatici, parlando alla 
distesa, con tono e gesto esagerato, si dice che 
declama: « Quel pallone del P. anche se parla 
del suo cane, declama. » || Declamare contro una 
cosa, Biasimarla pubblicamente, ma per lo piu 
con fine torto: « Molti declamano contro i ricchi 
per sete di ricchezza : - Molti di quelli che decla- 
mayvano contro la tirannia, fatti potenti, diven- 
tarono tiranni pit abietti di quegli altri. » Part. 
p. DECLAMATO. 

Declamatore-trice. verb. da Declamare; Chi 
o Che declama: « Declamatori di piazza: — Elo- 
quenza declamatrice. » 

Declamatoriaménte. avy. In modo declama- 
torio: « Parla sempre declamatoriamente. » 

Declamatorio. ad. Che é conforme al modo 
dei declamatori, generalmente in senso vizioso: 
«Seneca ha stile declamatorio: - Con quel suo 
parlare declamatorio fa proprio stomaco. » || In 
forza di sost.: « Nello stile del V. c’é molto del 
declamatorio. » 

Declamazioncélla. dim. di Declamazione: 
« Quando tutti declamano, qualche declamazion- 
cella vien fatta anche a’pit temperati scrittori 
e dicitori. » 

Declamazione. s. f. L’arte di bene e convenien- 
temente declamare: « Scuola di declamazione: — 
Esercizio di declamazione. »||e L’atto del decla- 
mare, Il modo come altri declama: « Declamd 
un canto di Dante, ma la sua declamazione parve 

iena di difetti. »||e La diceria o lo scritto che 
anno i declamatori di mestiere: « Le sue le- 
zioni sono declamazioni: i suoi opuscoli sono pa- 
rimente declamazioni. » 

Declinabile. ad. Atto ad esser declinato, nel 
senso grammaticale. 

Declinare. intrans. Piegare verso il basso, Ab- 
bassarsi gradatamente, Calare: « Il monte declina 
verso la pianura: — Declinano le acque del fiume. > 
|| detto di astri, Volgere all’orizzonte, al tramonto: 
« Il sole declina: - Tutti gli astri non declinano 
ugualmente all’orizzonte. »|| detto di giorno, 0 al- 
tro periodo di tempo, Volgere alla fine del suo 
corso. || detto dell’ago magnetico, Divergere colla 
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gua direzione per un certo numero di gradi dalla 
linea del meridiano astronomico. || fig. Scemarsi, 
Diminuire: « Declina la potenza di un popolo: - 
La salute, le forze declinano. » |\detto di febbre, 
Scemar della sua forza: « Dopo mezzogiorno gli 
guol declinare la febbre. » || pur fig. Declinare 
dalla via della virti, del dovere eé simili, vale 
Discostarsi, Deviare da essa. || Declinare da una 
cosa, come pretensione, domanda e simili, vale 
Recedere da essa: « Per quanto lo pregassero, non 
volle declinare dalle sue domande. » || trans. Op; 
gramm. Dire, 0 Scrivere per ordine i casi di un 
nome greco o latino o di altra lingua, che abbia 
i casi del nome: « Gli ha fatto declimare aleuni no- 
mi greci, ¢ coniugare un verbo latino.»|| Familiarm. 
Declinare il proprio nome € cognome, usasi per 
Dirli 0 Scriverli a fine di farsi conoscere: « Se la 
legge costringesse gli autori di certi scritti nei 
giornali a declinare il loro nome e cognome, ande- 
rebbero piu cauti nell’assalire lonore altrui. > || 
Declinare una cosa, dicesi, sebhene non comune- 
mente, per Cansare, Evitare; e riferito ad onori, 
uffici e simili, Non accettarli: « Lo fecero depu- 
tato, ma egli declind Vonore di questo ufficio. » 
Part. ». Decurnavo. 

Declinatore. s. m. Strumento, per mezzo del 
uale si determina la declinazione e I’ inclinazione 
i un piano di un quadrante. || 7. geom. Stru- 
mento che si usa per orientare una tavoletta, 
sulla quale 6 segnata la direzione dell’ago cala- 
mitato. 

Declinazione. s. f. Il declinare. || Declivita, 
Pendenza: <« Le Alpi hanno molto maggiore de- 
clinazione verso |’ Italia che verso la Francia. » 
|| fig. Scadimento: « Certe arti in Italia sono in 
grande declinazione; né minore é quella delle 
lettere. » || 7. astr. Distanza di un astro dall’equa- 
tore, misurata sulla circonferenza del circolo mas- 
simo, che passa per l’astro ed 6 perpendicolare 
all’ Equatore, il qual circolo massimo dicesi Cir- 
colo di declinazione. || T. fis. L’angolo, che. fa 
la direzione dell’ago magnetico della bussola, 0 
il meridiano magnetico col meridiano astrono- 
mico; il qual angolo é vario nei diversi luoghi 
della terra in un dato tempo, ed anche in uno stesso 
luogo da un tempo a un altro. || 7. med. Stato 
e tempo di una malattia, di wn. parosismo, d’un 
accesso di febbre o altro, quando i loro sintomi 
dopo aver toccato il pit alto grado d’ intensita, 
diminuiscono gradatamente. || 7. granun. Serie det 
casi di un noine. 

Declive. ad. Che va gradatamente dall’alto al 
basso: « La strada da Castello a Firenze é un 
poco declive.»||In forza di sost. Declivita. 

Declivio. s. m. Declivita, Pendio: « Il declivio 
di un monte, di una strada, del letto di un fiume. » 
E si potrebbe usare per cid che stortamente di- 
cesi oggi Versante. 

Declivita. s. f; L’ essere declive: « La decli- 
vita della strada @ troppo grande da poterci an- 
dare di galoppo. » 

Decollare. trans. Lo stesso che Decapitare; ma 
oggi si adopera, quasi voce storica, parlandosi 
di S. Gio. Battista. Lo stesso dicasi della seguente. 
Part. p. Decouiato. — Ad.: « A di 26 6 8S. Gio- 
yanni decollato. » 

Decollazione. s. f. L’atto del decollare: « La 
decollazione di 8. Gio. Battista. » 

Decomponibile. ad. Che pud decomporsi. 

Decomporre. intrans. T. chim. Fare che un 
corpo composto si disciolga, con mezzi chimici, 
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ne’suoi principii o parti che lo compongono. ||¢ 
rifless. Il disciogliersi che fa un corpo ne’suoi 
principii, 0 per mezzo di operazioni chimiche, 0 
per naturali cagioni. Part. p. Decomposto. 

Decomposizione. s. 7. Il decomporre e il de- 
comporsi. 

Decorare. trans. Adornare, Addobbare un 
luogo in modo che faccia nobile mostra: « Deco- 
rarono la sala con festoni, tappeti, statue ec. » 
Part. p. Decoravo. — Ad.: « Spettacolo decorato 
maravigliosamente. » 

Decorativo. ad. Atto a decorare: 
decorativa, Apparecchi decorativi. » 

Decoratore. s.m. Chi per sua arte addobba 
sale, chiese ec.: « Il decoratore ha mal distribuito 
i colori. » 

Decorazione. s. 7. Il decorare.||Si usa per 
Tutti gli ornamenti che si fanno, in teatro 0 al- 
trove, in occasione di spettacoli, e per qualunque 
abbellimento temporaneo, che passata l’occasione, 
si leva. || Vale anche Medaglia, 0 Croce da cava- 
liere, data a testimonianza di merito, 0 di valore. 

Decoro. s.m. Convenienza Wonore proporzio- 
nata a ciascuno nell’esser suo, Tutto cid che si 
conviene all’onore, alla digmita, e al buon nome: 
« Non si pud mantenere con quel decoro che ri- 
chiede la sua nobilta: — Persona gelosa del suo 
decoro: — Non 6 decoro il far questa cosa. »||e 
Persona che onora la citta, la famigla: « Heli 
é il decoro della patria, della famiglia. »|| nelle 
arti, e nelle lettere Decoro 6 Qualita da eui ri- 
sulta in gran parte la ragionevolezza dell’artista 
e dello scrittore; la quale consiste nel guardarsi 
dal mettere in opera cose improprie, sconvenienti, 
inverisimili: « La legge del decoro é fondamen- 
tale nell’arte: essa non s’insegna, ma, si gente. » 

Decorosaménte. avv. In modo conveniente al 
decoro: « Vivere, Vestire, Portarsi decorosa- 
mente. » 

Decoréso. ad. Che é conforme al decoro: « Ac- 
compagnamento, Addobbo decoroso: — Cosa poco 
decorosa per alcuno. » 

Decorrénza. s. f. Il tempo che scorre da uno 
ad un altro termine fissato per patto, o sottin- 
teso dalla natura degh impegni presi: « Dal pri- 
mo aprile incomincia la decorrenza dei frutti del 
capitale. » 

Decorrere. intrans. Nel linguaggio mercan- 
tile e legale si dice per il Trascorrere di un dato 
periodo di tempo o espresso o sottinteso: « Prese 
idenari al sei per cento, a decorrere dal primo 
dell’anno : — I frutti decorrono dal giorno del con- 
tratto.» Part. p. Decorso. - Ad. Detto di paghe, 
il cui termine 6 scaduto: « Le rate decorse, i frutti 
decorsi » che men bene si dice Arretrati. 

Decorso. s. m. Il trascorrere: « Nel decorso 
del tempo seguono molte cose inaspettate: » ma 
é voce poco comune. 

Decottino. dim. di Decotto: « Prenda un de- 
cottino di tiglio: vedra che le fa bene. » 

Decotto. s.m. Acqua o altro liquore, dove sia 
stata bollita qualche erba o altra sostanza me- 
dicinale, e che si piglia per'cura di certe ma- 
lattie: « Il decotto di china rafforza lo stomaco.» 

Decozioncélla. dim. di Decozione. 

Decozione. s. 7, Operazione, per Ja quale si fa 
bollire una o pit sostanze di natura medicinale, 
in un liquido qualunque, per estrarne la parte 
sostanziale. |}e per lo stesso che Decotto. 

Decreménto. s. m. I] decrescere, I] venir me 
no: « Una forza, un moto ¢ in decremento. » 
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Decrepitézza. s. f La eta decrepita, La estre- 
ma vecchiezza, che suole computarsi da quando 
cominciano a mancare le forze. ; 

Decrépito. ad. Che é nell’estrema vecchiezza: 
« Oramai, pover uomo, é decrepito » ed anche: 
« Vecchio decrepito; Eta decrepita. » || e fig.: « In- 
gegno, Cuore decrepito : - Societa, istituzione de- 
crepita. » : 

Decrescénza. s. f. Lo scemare, Il venir meno; 
pid spesso usato nella maniera Essere in decrescen- 
za: «La piena d’ Arno é in decrescenza: — La febbre 
é in decrescenza: — Il colera 6 in decrescenza. » 

Decréscere. intrans. Scemare, Venir meno: 
« Liacqua del fiume decresce: - La furia del mor- 
bo decresce. » |le fig.: « La grandezza della Fran- 
cia comincia a decrescere.» Part. pr. DECcRESCENTE. 
Part. p. DECRESCIUTO. 

Decresciménto. s.m. Il decrescere. 

Decretale. s.f. T. eccl. Lettera scritta dai Pon- 
tefici, specialmente nel medio evo, per decidere 
casi di disciplina, o per regolare altre cose con- 
cernenti il governo ecclesiastico. || Le Decretali si 
chiama Tutto il corpo delle leggi canoniche ; ¢ 
pit propriamente quelle raccolte sotto Gregorio IX 
é Bonifazio VIII. 

Decretare. trans. Ordinare per decreto: « De- 
cretarono che si atterrasse le statue del tiranno: — 
Tl senato decretd onori solenni alla memoria del 
gran cittadino. » Part. ». DECRETATO. 

Decrétis. Parola latina, usata nella maniera 
familiare Stare in decretis, che dicesi di chi, per 
timore 0 per riverenza, cerca dinon isgarrar punto 
nel suo procedere, e di astenersi da qualsivoglia 
erroruzzo: « Ragazzi, cercate di stare in decretis, 
perché il maestro é moltu severo. »||H dicesi pa- 
rimenti di chi, o per malattia o per altra cagione, 
a vi la pit stretta parcita nel mangiare e nel 

ere. 

Decréto. s. m. Risoluzione solenne di chi ha 
facolta di giudicare, e di ordinare una data cosa: 
« La corte tece un decreto che si dovesse in tali 
casi proceder cosi: — Decreti di principi, di ma- 
gistrati:— Decreto municipale. » || Atto per il quale 
un governo ordina che si faccia una tal cosa, 0 
nomina ufficiali, 0 assegna lavori ec.: «Si aspetta 
il decreto per cominciar tosto i lavori.» || eil Foglio 
0 lo Scritto dove il decreto si contiene: « Il de- 
creto 6 alla firma del Re: — Ha avuto oggi il 
decreto che lo elegge professore della Universita. » 
je per Atto della volontaé divina ec.: «I decreti 
di Dio, I decreti della provvidenza. » 

Decubito. s. m. T. med. 11 giacere in letto, spe- 
cialmente per infermita: « Il lungo decubito lo 
ha indebolito: - Piaghe cagionate dal decubito, 
0, Piaghe per decubito. » 

Décuplo. ad. usato spesso in forma di sost., Dieci 
volte pit grande: « L’argento é inferiore all’oro 
in proporzione decupla, » ed anche: « L’oro é de- 
cuplo all’argento:-Prendi il decuplo di questo 
numero. » 

Decuria. s. f Squadra di dieci soldati presso 
i Romani. || Oggi usasi a significare Lo stesso 
numero di dieci uomini in certe societa ordinate 
a qualche fine: « La societa de’ Paolotti 6 divisa 
in decurie, centurie ec. ed ha i suoi decurioni. » 
_ Decurione. s. m. Capo di dieci fanti appresso 
i Romani; e in certe societa Capo di dieci com- 
pagni ec. V. Decuria. 

Dédica. s. f Atto, 0 Parole, con cui si dedica 
altrui, qualche opera d@’ingegno, per seeno di af- 
fetto, di stima ec: « La rimerazio del libro; ma 
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giacché me lo fayorisce, ci faccia la dedica di 
sua mano. »||Se la dedica 6 formale, e stampata 
innanzi all’opera stessa, pil propriamente si dice 
Dedicatoria. 

Dedicare. trans. Dichiarare con parole e con 
atti solenni che un edifizio, una chiesa, un mo- 
numento é destinato ad uso religioso: « Eressero 
un bel tempio, e lo dedicarono a S. Antonio. »|| 
ed anche per atto di onoranza, Dargli il nome 
di un grand’ uomo: « Fecero un teatro, e lo dedi- 
carono al Petrarca. » || Dedicare un libro o altra 
opera dingegno ad alcuno, Offerirla per atto 
di stima o di affetto, ed anche di cortigianeria, 
stampando innanzi al libro o una lettera o un’epi- 
erafe, dove di tal dedicazione si assegna il perché, 
quantunque talvolta il vero perché sia sottinteso. 
|| Dedicare le fatiche, il lavoro, un’opera a un 
dato fine, Spenderle, Consacrarle ec.: « Dedico 
tutto il mio tempo al Vocabolario: - Un pazzo 
scrittore dedicd un volume intero alle lodi del- 
Y asino. » || réfless. Darsi con ogni studio a una 
cosa: «Dedicarsi all’agricoltura, all’arte dello seri- 
vere ec. » Part. p. Dupicato. 

Dedicatore-trice. verb. da Dedicare; Chi 0 
Che dedica: « Molti di coloro, a cui son dedicati 
libri, mandano al diavolo il libro e il dedicatore. » 

Dedicatoria. s. £ Quella lettera o epigrafe 
che si mette innanzi alle opere o libri, per dedi- 
cargli a chicchessia, ed anche in forma d’ad.: 
« Lettera dedicatoria. » 


Dedicaziéne. s. f. L’atto e la cerimonia del 


dedicare templi, monumenti, edifizi ec. 

Dedicone. accr. di Dedica per Dedicatoria: 
« Scrisse il viaggio di Pio IX, e vi fece un gran 
dedicone, sperandone un bel regalo; ma il buon 
Pio lo pagd con una benedizione. » 

Deédito. ad. Che attende con assiduita ed amore 
a una cosa, Che vi é molto inclinato: « Ora é 
tutto dedito allo studio: - Dedito ai piaceri, al 
ginoco ec.» 


Dedizione. s. 7. L’atto del darsi vinto al ne- 


mico, L’arrendersi: « Jl pit gran fatto de’ tempi 
presenti 6 la dedizione di Napoleone e dell’eser 
cito francese a’ Prussiani. » 

Deducibile. ad. Che si pud dedurre: « Non da 
tutti i verbi sono deducibili certi verbali. » 

Dedurre. trans. Propriam. vale Condurre da 
Inogo a luogo; ma in questo senso oggi non si 
adoprerebbe facilmente, eccetto che nella poe- 
sia.|| Meno infrequente nel fig. per Derivare, Par 
discendere: « Dedurre voce da voce, popolo da 
popolo, lingua da lingua: - L’Italia deduce il 
suo nome da una parola greca. »|| Pid comune 
per Tirare una conseguenza, una conclusione, 
Inferire, Rilevare: «Da tutti i suoi discorsi si 
deduce che egli non yuol pagare: — Dal suo si- 
lenzio deduco che é colpevole. » || Dedwre usasi 
anche comunem. per Sottrarre una somma da 
un’ altra, Defaleare: « Dal prezzo del fondo con- 
vien dedurre le spese di mantenimento: — Dedotte 
le passivita, quel che rimane é assai poco. » || De- 
durre le ragioni, dicesi pit specialmente nel lin- 
guagegio forense per Produrle in giudizio: « Fu 
citata l’altra parte a dedurre le sue ragioni. » 
Part. yp. Deporto. 

Deduttivaménte. avv. Per via di deduzione: 
« Argomentare deduttivamente. » 

Deduttivo. ad. Atto a dedurre: « Metodo de- 
duttivo, Potenza deduttiva della mente. » || Che si 
fa per deduzione: « Giudizio deduttivo. » 

Deduzione. s. 7: L’azione del dedurre. || 7. filos. 
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Deduzione 6 quell’ operazione della mente, per la 
quale il giudizio, implicitam. contenuto in un su- 
periore, pronunciasi esplicitam., come stante da sé. 
|| HZ la Proposizione stessa dedotta: « H una dedu- 
zione falsa; Andare di deduzione in deduzione. » 
||Sottrazione, Defalco: « Fatta la deduzione delle 
spese, la somma che resta é piccola. »|| 7. leg. 
Produzione, Allegazione: « Deduzione delle pro- 
prie ragioni fatta dal convenuto in giudizio. » 

Defalcare. trans. Sottrarre, Detrarre, Dedurre: 
« Defalcare le spese, Defalcare una somma da 
un’altra, una quantita da un’altra quantita.» 
Part. p. DEFALCATO. 5 

Defalco. s.m. Detrazione, Sottrazione: « Bi- 
sogna fare il defalco delle spese per vedere il 
guadagno netto. » 

Deferénte. ad. Che deferisce, Remissivo: « De- 
ferente ai consigli del padre. »|| 7. fis. Aggiunto 
di corpo, Conduttore dell’elettricita. 

Deferénza. s. f. Il deferire, l’Esser deferente : 
« Ha una grande deferenza alle parole del mae- 
stro, e fa tutto quello che da lui gli é consigliato. » 

Deferire. intrans. Contermare la propria opinio- 
ne o volonta per grande stima o rispetto che si 
abbia di uno: « Grande non pud chiamarsi colui 
che deferisce alle opinioni della moltitudine: - 
Persuadetelo voi; egli deferisce molto ai vostri 
consigli. » || trans. Dicesi da taluni anche per Con- 
ferire, Dare, parlandosi di uffici, potesta, onori e 
simili; ma non é¢ modo da raccomandarsi. || 7’. leg. 
Deferire il giuramento ad alcuno, vale Farlo 
giurare, e dicesi del giudice: « Non pud deferirsi 
il giuramento a quel testimone, perché ha dichia- 
rato d’esser ateo. » || Deferire wn’ accusa al tri- 
bunale, val quanto Denunziarla ad esso; e Defe- 
rire una causa al tribunale, Rimetterla al suo 
giudizio. Part. p. Dernriro. 

Defezione. s. f. L’ abbandonare il partito al 
quale uno era addetto, o la parte di alcuno.|| 
Pit comune nel linguaggio militare, detto di Sol- 
dati che vengon meno alla fede verso lo Stato, e di 
Schiera armata che abbandona il suo capo. 

Deficiénte. ad. Mancante, Che vien meno, Che 
finisce: « Vigore, Salute, Forze ec. deficienti. » 

Deficiénza. s. f. Mancanza, Penuria: « Defi- 
cienza di forze, disostanze, d’ingegno e simili. » 

Déficit. s.m. Voce latina che usasi comune- 
mente per Quel tanto di danaro che manca a 
pareggiare le partite del Dare e dell’Avere: « Ha 
chiuso Vamministrazione di quest’ anno con un 
deficit di diecimila lire :- 1] famoso pareggio del 
Sella va ogni’anno a terminare in un deficit. » 
Ripetiamo che la parola é latina, ma la cosa é 
pur troppo volgare, volgarissima. 

Definibile. ad. Che si pud definire: « Gli odo- 
ri, i sapori non sono definibili: - E un lavoro 
difficilmente definibile. » 

Definire. trans. Spiegare il senso di una vo- 
ce, 0 Significare la propieta distintiva ed essenziale 
delle cose: « Prima ditutto definiamo che cosa é do- 
vere : — Certe voci non si possono definire. » || Nel 
senso filosofico si definisce per mezzo del genere 
prossimo e della differenza specifica, ciod si pone 
ja cosa definita nel genere suo, notando cid, in 
che differisce dalle altre specie contenute nel 
medesimo genere. || Talora usasi anche per De- 
terminare: « I limiti tra il potere legislativo e 
Yesecutivo sono chiaramente definiti. » || Pit co- 
mune nel senso di Risolvere, Decidere, detto di 
liti, questioni, e simili: « La questione non @ 
stata ancora definita : - Yediamo di definire que- 
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sta lite con sodisfazione di tutte e due le parti.» 
Part. ». Derintro. 

Definitivaménte. avv. In modo definitivo: 
« Giudicare, Rispondere definitivamente. » 

Definitivo. ad. Che tende o 6 atto a definire, 
decidere: « Sentenza definitiva, Giudizio definiti- 
vo, Risposta definitiva. » fp _ 

Definitore-trice. verb. ““inire; Chi o Che 
definisce. || Definitore in certi ordini religiosi é Co- 
lui che assiste il Generale 0 Provinciale nell’am- 
ministrare e regolare le cose dell’ordine: « De- 
finitor generale, Padre definitore. » 

Definizione. s. f. L’atto del definire. || Breve 
e circoscritta spiegazione di una voce, o la desi- 
gnazione della proprieta distintiva ed essenziale 
delle cose: « Le definizioni in un vocabolario sono 
la cosa pit difficile. » 

Deflorare. trans. Torre la verginita. Part. p. 
DEFLORATO. 

Deflorazidne. s. f. L’atto del deflorare, Stupro. 

Deformare. trams. Ridurre in brutta o cat- 
tiva forma, Render deforme, Sconciare; e usasi 
anche nel senso /ig.: « Quell’abito la deforma: — 
Il vizio deforma V’animo dell’uomo: — Certi orna- 
menti dello stile, pit tosto che abbellire, deforma- 
no. » Part. p. DEFORMATO. 

Deforme. ad. Che 6 fuor della debita forma, 
Deformato, Assai brutto: « Non é brutto, 6 defor- 
me:-L’uomo il pit bello, senza sopraccigli, diventa 
deforme:- Gamba, Braccio deforme. » || fig.: « Gli 
si vede nel volto l’animo deforme. » || Detto di 
opera d’arte: « Statua deforme: — Scritto deforme.» 

Deformemeénte. avy. Con deformita, In modo 
deforme; « E gonfiato deformemente. » 

Deformita. s. f. L’esser deforme, Bruttezza ri- 
pugnante: « La deformita della persona spesso 6 
argomento della deformita dell’animo: — Defor- 
mita delle membra. » || Cid che @ deforme: « Ha 
molte deformita: — Le deformita naturali si cor- 
reggono difficilmente. » ; 

Defraudare. trans. Togliere 0 Non dare ad 
altrui, per lo piu con inganno e per intenzione 
rea, quel che gli si perviene: « E precetto di mo- 
rale non defraudare la mercede agli operai: — 
MW ha defraudato il mio salario.» || Anche Defraw 
dare uno di una cosa: « Wha defraudato di 
mille lire. »||e per estens.: « L’ hanno defraudato 
de’ suoi diritti: - Non voglio defraudarvi di questa 
notizia ec.» Part. p. DEFRAUDATO. 

Defraudatore-trice. verb. da Defraudare, Chi 
o Che defrauda. 

_Defunto. ad. Che ha finito di vivere, Morto, 
Trapassato: « La mia figliuola, defunta or fa sei 
anni. » {|e in forza di sost.: « Tutti corsero a vi- 
sitare il defunto: - Non bisogna dimenticarsi dei 
defunti. » 

Degenerare. intrans. Essere 0 Addivenir de- 
genere dai propri genitori o maggiori, Tralignare, 
@ dicesi cosi di persona, come di famiglia, popolo, 
nazione e simili: « Tuo padre fu nobil uomo, oe 
spero che tu non vorrai degenerare da esso: - 
GY italiani hanno fatto vedere che non sono dege- 
nerati poi tanto dai loro maggiori: — L’uomo de- 
one anche da sé medesimo quando addiviene 

iverso dalla propria natura od origine. » || Per 
estens. dicesi anche dei fruttie delle piante: «Senza 
Yassidua cultura, le piante facilmente degenera- 
no. »I|e fig. « Anche le istituzioni degenerano. » 
||pur fig. seguito dalla particella In, Cangiarsi 
in peggio: « Consuetudini che facilmente degene- 
rano in abuso: - Rosolia che ha degenerato in 
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miliare.» Part. pr. Decunnrants. Part. p. Dr- 
GENERA'TO. 

Degenerazione. s. f. I] degenerare. 

Degénere. ad. Tralignante, Degenerante: « De- 
genere dagli avi: - Figlio degenere: — Razza de- 
genere: — Animali, Piante degeneri. » 

Dégli. V. Dr. ea i 

Deglutire. trans. Far passare gli alimenti 
dalla bocca nello stomaco, traversando la laringe 
e tutta la lunghezza dell’esofago, Inghiottire; ma 
& voce del linguaggio medico. Part. . DEGLUTITO. 

Deglutizione. s. f. L’avione de) deglutire. 

Degnaménte. avy. Giustamente, Meritata- 
mente: « Fu degnamente premiato, degnamente 
punito. » || ed anche In modo eccellente, squisito: 
« Scrive, Dipinge ec. degnamente. » i 

Degnare. intrans. Dimostrare con gentil ma- 
niera d’apprezzare altrui e le cose sue, e parti- 
colarmente gli inferiori: « Da poi che é fatto ricco 
non degna piu. »||rifless. Giudicare degno, dice- 
vole, Compiacersi per dignita e cortesia: « Non 
si degna neanche pit di salutare: - 8’é degnato 
di venire a salutarmi nella mia povera casa. » || 
trans. Degnare uno di una cosa, vale Giudi- 
carlo degno di essa: « Non lo degno d’uno 
sguardo: — Lo pregai che mi degnasse d’una ri- 
sposta. » || Degnare uno, senza altro compimento, 
vale Mostrare di apprezzarlo: « Quando era colla 
giubba strappata, allora m’era sempre attorno; 
dopoché fu fatto professore e cavaliere, non mi 
degna pit. » {je per Accettare cosa che ti sia of 
ferta e segnatamente cibo; ma pit spesso 6 com- 
plimento che suol farsi a chi ci trova a tayola: 
« Venga qua, degni: —- L’ ho pregato e ripregato, 
ma non ha voluto degnare. » || Degnare wno per 
amico, per compagno e simili, Accettarlo per 
tale, giudicandolo degno. Part. p. Dranaro. 

Degnazione. s. /. I] degnare o il degnarsi: 
« Abbia la degnazione di starmi a sentire: - Il 
Parini era costretto a pagare con versi scritti ne- 
gli album dei signori lombardi la degnazione 
W@esser ricevute in casa loro. » 

Dégno. ad. Meritevole cosi di lode come di 
biasimo, di premio come di pena e via discorrendo: 
« Degno delle lodi di tutti: - Degno di vituperi, 
di bastonate: - Non sono degno d’essere visitato 
da voi, 0 Signore. »|| per Conveniente, Conde- 
gno: « Riceviamo pena degna di quello che ab- 
biam fatto.» assolut. Detto di persona, vale Di no- 
bile anino, di intiero costume.e simili, oppure 
Assai valente nell’arte sua: « BE un degno uomo, 
Un degno professore. »||.¢ detto di cosa, Eccel- 
lente nel suo genere: « EH un boccone degno, Un 
libro degno, Un’opera degna. » 

Degradameénto.s.m. 1] degradareo degradarsi. 

Degradare. trans. Privare ignominiosamente 
della dignita o del grado, il che si fa con certe 
formalita, e dicesi oggi specialmente di ufficiali 
dell’esercito ed anche di ecclesiastici: « Per le 
sue azioni vituperose fu degradato dal Consiglio 
di guerra: — Per la vita scandalosa merit® d’es- 
ser degradato dal Vescovo. »|| fig. Render vile, 
abietto: « Azioni che degradano ’uomo.» E di- 
cesi anche assolut.: « Azioni che degradano. » || 
rifless. Avvilirsi, Rendersi abietto: « Patteggiare 

eae aa : 
coll iniquita ¢ un degradarsi: - A parlare con 
lui mi parrebbe di degradarmi. »|| Nel senso di 
Diminuire di grado in grado la intensita dei co- 
lori o delle ombre, oggi dicesi comunemente Di- 
gradare. Part. pr. Deorapante. Part. p. Dr- 
GRADATO, 


Degradazione. s. f. L’atto 0 L’effetto del de- 
gradare: « Degradazione militare, Degradazione 
ecclesiastica. » 

Déh. inter. e esclam. che serve ad esprimere 
diversi affetti, come preghiera, desiderio, com- 
passione, dovere ec. Ma é pit propria del lin- 
guaggio poetico. 

Deicida. ad. Detto da qualche scrittore eccle- 
siastico del popolo ebreo, come uccisore dell’Uo- 
mo-Dio. 

Deicidio. s.m. Uccisione dell’Uomo-Dio. 

Deificare. trans. Mettere, Porre nel numero 
degli Dei, cid che facevano i pagani: « Romolo 
fu deificato dopo la sua morte; Augusto anche 
prima di morire. » Part. p. Driricato. 

Deificazione. s. f- I] deificare e L’esser deificato, 

Deismo. s. m. Dottrina dei deisti. 

Deista. s. m. Colui che ammette un Dio come 
principio dell’universo, ma non riconosce nessuna 
religione rivelata. 

Deita. s. f. Divinita dei Gentili: « Le deita 
pagane: — Adoratore delle pitt sozze deita. » 

Deiezione. s. 7. 7. med. Espulsione delle ma- 
terie fecali, e le Materie stesse espulse. 

Del. prep. art. V. Di. 

Delatore. s.m. Chi per mestiere deferisce se- 
gretamente ai magistrati le azioni altrui; pit co- 
munemente Spia: nia il Delatore pud talora non 
suonar biasimo. || 7. leg. Riferito ad armi, Colui 
che le porta indosso 0 senza permesso 0 contro 
il disposto della legge: « Fu trovato delatore d’un 
coltello in asta. » 

Delazione. s. f. Accusa segreta, Denunciazione. 
|| Detto @arme, 01 portarla contro il divieto della 
legge: « Fu condannato per delazione di armi 
proibite. » 

Delébile. ad. Che pud cancellarsi, Abolire. | 

Delegare. ‘rans. Deputare, Mandare aleuno 
con facolta di fare: « Il governo delega sempre 
le stesse persone inettissime a provvedere ai la- 
vori delle Esposizioni: - Furon delegati gli arbitri 
per la questione dell’ Alabama: - Lo non posso 
venire, ma ho delegato persona che mi rappre- 
senti.» || Detto di autorita, diritto e simili, vale 
Commetterlo, Affidarlo ec.: « Gest. Cristo delego 
Yautorita sua agli apostoli, e questi ai loro suc- 
cessori. » Part. p. DELEGato. 

Delegato. s.m. Colui che 6 doputato da altri 
con facolta di far checchessia: « Delegati alla 
Esposizione di Vienna. » || Nell’ordine amministra- 
tivo dicesi Quegli a cui sieno affidate, nei limiti 
della legge, in tutto 0 in parte, attribuzioni pro- 
prie d’un’autorita’ superiore. K oggi dicesi spe- 
cialmente Delegato di pubblica sicurezza VY Uf 
ficiale subalterno del questore. || Delegato straor- 
dinario, Quel Consigliere di Prefettura, che dal 
Governo é mandato a reggere temporaneamente 
un Municipio. || Consigher delegato, Quello dei 
consiglieri di Prefettura, che viene immediata- 
mente dopo il Prefetto, e ne fa al bisogno le veci. 

Delegazidne. s. f. Il delegare, Commissione, 
Potesta data ad alcuno di far checchessia., || H nel 
senso amministrativo, Ufficio del delegato di pub- 
blica sicurezza, e il Luogo ove risicde: « Andare 
alla delegazione: ~ Addetto alla delegazione. » 

Delfina. s. /. 7. stor. La moglie del delfino 

Delfino. s. m. T. stor. Titolo che gia davasi 
al primogenito de’ Re di Francia, 

Delfino. s.m. Nome di una famiglia di Cetacei, 
con denti alle due mascelle. || In proverbio di Chi 
conduce gli altri nel pericoloe poise ne sottrae eghi 


stesso, dicesi familiarm.: 7’ fa come il delfino; 
metie i tonni nella rete e poi scappa. || Familiar- 
mente ed in ischerzo dicesi per Gobbo: « Hanno 
portato al mare una carrozzata di delfini. »|j 
T. astr. Costellazione dell’emisfero boreale. 

Delibare. trans. Gustare, Assaggiare; ma, é 
voce del nobile linguaggio. Part. ». DELIBATo. 

Deliberare. trans. Kisolvere, Determinare dopo 
maturo consiglio: « Ci ho peusato bene, ed ho de- 
liberato di andarmene. » || Assegnare, Stabilire 
con deliberazione, Stanziare: « Sono state delibe- 
rate magnifiche feste per il centenario di Miche- 
langiolo. » || imtrans. Consultare, Consigliarsi : 
« Deliberarono tra loro: - Deliberarono tra di sé: 
—Deliberano in segreto: - I] tribunale si é ritirato 
per deliberare.»||7i/less. Risolversi, Determinarsi : 
« Mi sono finalmente deliberato di far cosi. » Non 
é perd molto comune. Part. pr. DELIBERANTE : 
« Assemblea, Consiglio ec. deliberante. » Part. p. 
Deieerato, che in forma d’ad. detto di persona, 
vale Risoluto a fare una cosa: « Son deliberato 
a tutto: - Guardati da uomo deliberato, dice il 
proverbio. » || Com animo deliberato, lo stesso che 
Con risoluzione d’animo, consapevole di quel che 
fa: « Lo percosse, lo ingiurid con animo delibe- 
rato. » 

Deliberataménte. avv. Con deliberazione, Con 
animo risoluto, Risolutamente. 

Deliberativo. ad. T. reit. Aggiunto di quel 
genere oratorio che persuade o dissuade. || 7° leg. 
Voto deliberativo, i) Diritto che ha uno di deli- 
berare in un’ Assemblea, in un Consiglio ec. e 
dicesi per opposizione a Voto consultivo. 

Deliberazione. s. f, Discussione, Consultazione 
sopra alcun partito da prendere, alcuna questione 
da risolvere e simili: « Tener deliberazione sopra 
una cosa: — Lunga, Difficile, Matura deliberazione: 
— Prender parte ad una deliberazione ec. » || Ri- 
soluzione, Partito preso: « Gli fu comunicata la 
deliberazione dell’assemblea.» || KH anche del Con- 
sigliarsi da sé medesimo prima di risolversi: « Un 
nomo prudente non mette ad effetto alcuna cosa 
di momento, se non dopo matura deliberazione. » 
|| Prendere una deliberazione, lo stesso che Pren- 
dere un partito, Deliberarsi di fare alcuna cosa: 
«Ho preso la deliberazione di andarvi da me, 
yedendo che con le lettere non si profittava nulla. » 

Delicatameénte. avv. In modo delicato, Mor- 
bidamente: « Vive delicatamente: - Delicatamente 
educato. »||Detto di lavori.od opere d’arte, vale 
Pulitamente, Gentilmente: « Lavorato delicata- 
mente: — Delicatamente dipinto, ricamato ec. » || 
Vale anche, riferito al tatto, Leggermente, Con 
riguardo di non sciupare la cosa toccata: «Si 
prende delicatamente con due dita. » 

Delicatézza. s. f. L’esser delicato: « La pelle 
della martora 6 di una grande delicatezza. » || H 
riferito a salute, costituzione e simili, L’esser per 
lieve cagione alterabile, || Atto o Abito di persona 
delicata, scrupolosa: « HZ un uomo di una grande 
delicatezza. »||Detto di opera d’ingegno e di mano, 
yale Squisitezza di forma, Leggiadria e Finezza 
di lavoro. || Aly?. Morbidezze, Delizie, Cose da per- 
sona delicata e molle: « Allevano i figliuoli in 
mezzo alle delicatezze. » 

Delicato. ad. Soave al tatto, Morbido, Liscio, 
ed é contrario di Ruvido: « Pelle delicata, Mano 
delicata ec. » || Detto di suono, vale Dolce, Piace- 
vole, contrario di Aspro, e dicesi pure di stru- 
mento: « L’arpa rende un suono assai delicato. » 
|| Detto di colore, vale Gentile, Gradevole alla 
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vista e facile ad alterarsi. || Detto di cibo, vale 
Scelto, Squisito: « Non mangerebbe altro che cibi 
delicati. » || Stomaco delicato, Che non bene dige- 
risce se non cibi che siano leggieri. || fig. Fac- 
cenda, Cosa delicata, dicesi oggi per Cosa, Fac- 
cenda da’ trattarsi con molto riguardo: « L’am- 
ministrazione delle cose altrui é una faccenda - 
delicata: - L’onore é una cosa delicata. » || Rife- 
rito a cose d’arte, vale Condotto con isquisitezza, 
Che ha leggiadria di forme. || Detto-di persona, 
Timoroso, Scrupoloso, Integro, che anche dicesi 
Delicato di coscienza: «HK wn uomo assai deli- 
cato.» || Pur riferito a”persona, vale Di costituzio- 
ne molto gracile: « Com’é delicato questo bam- 
Beep cosi dicesi Salute, Costituzione deli- 
cata. 

_Delicativo. dim. di Delicato; e dicesi di bam- 
bino di costituzione gracile e delicata. 

Delineaménto. s. m. L’atto e L’effetto del de- 
lineare. 

Delineare. trans. Rappresentare con linee, 
Disegnare a contorno: « Ha appena delineata la 
figura, che dovra poi dipingere. » || fig. Riferito a 
opera letteraria, Segnare le prime tracce del la- 
yoro, Fermarne le idee principali e Vordine. ||¢ 
pur fig. Descrivere: « Hsattamente delineare i 
luoghi da noi visitati. » Part. p. DELinearo. 

Delineazione. s. f. Il delineare, cosi nel pro- 
prio, come nel figurato. 

Delinquénte. s.m. T. leg. Che ha commesso 
un delitto: « Avvocati che fan di tutto per to- 
gliere un delinquente alla giustizia. » 

Delinquere. inirans. T. leg. Commettere un 


‘ delitto: « Occasione a delinquere: - Chi delinque 


nel poco, delinque nel molto. » Difficilmente uso- 
rebbesi nel part. p. — Part. pr. Devinquenrs. 

Deliquio. s. m. Lo stesso che svenimento, ma 
pit proprio del linguaggio dei medici: « Ha 
avuto frequenti deliquu; - Gli é venuto un deli- 
quio; — EH caduto in deliquio. » 

Deliraménto. s. m. I) delirare. 

Delirare. intrans. Esser fuori di sé, Farne- 
ticare: « ll malato ha delirato-tutta notte. » || fig. 
detto specialm. di chi 6 agitato da una violenta 
passione : « Delira d’amore: —- L’ambizione lo fa 
delirare. » || EH delira la fantasia, il cervello d’uno 
scrittore, artista ec. quando serive 0 fa cose fuori 
di ogni regola. Part. pr. Duurmants, che usasi 
spesso in forma d’ad.: « Malato delirante ; Serit- 
tore, poeta delirante; Fantasia delirante. » 

Delirio. s.m. Alienazione di mente cagionata 
da malattia: « Accesso di delirio: - La febbre 
gli ha dato il delirio: - E entrato in delirio. »|| 
fig. Strano errore di giudizio, Follia, riferito a 
fatti, pensieri, e opere d’arte 0 @ingegno: « De- 
lirii filosofici: - 1 delirii del secento ec. » || Sfre- 
nato desiderio di qualche cosa: « Il delirio delle 
ricchezze, degli onori, del potere ec.» || Mettere im 
delirio alcuno, fig. Farlo delirare: « Il potere 
mette in delirio parecchi. » 

Deliro. ad. Delirante: ma 6 voce da lasciarsi 
av poeti. 

Delitto. s.m. Atto dannoso ad alcuno, com- 
messo con libera volonta, e contro al precetto 
della legge: « Delitto contro la proprieta, con- 
tro la persona: — Avvocati del delitto. » || Corpo 
del delitto, Cid che ne costituisce la materiale 
ed essenzial prova dinanzi alla giustizia. || Chi 6 
troppo acerbamente rimproverato di lieve colpa, 
dira: Non ho mica commesso wn delitto, 0, Dogma 
piccolezza me ne fanno un delitto.|| Chi delitto 
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non ha rossor non sente, Chi ha la coscienza 
pura, non teme. , ‘ : 

Delittuoso. ad. Che ha in sé delitto: « Atti 
delittuosi; Scritto delittuosu. » : 

Delizia. s. /. Squisitezza, Delicatezza di tutto 
cid che soavemente diletta i sensi: « Non si pud 
dare ad intendere la delizia di quei luoghi. »|]| 
E Tutto cid che reca soave diletto al senso: 
« Vive in mezzo alle delizie : - Casa, Luogo pieno 
di delizie: - Paradiso di delizie. » || Dicesi anche 
per Cibo squisito, prelibato: « Tutti 1 giorni va 
in mercato a comprare ogni delizia: - Queste fra- 
vole nel tempo in cui siarfo, sono veramente una 
delizia. » || E di persona caramente diletta: «Quel 
bambino é la delizia de’ genitori. » || Riferito ai pia- 
ceri della mente: « Virgilio 6 la mia delizia: - Le 
delizie dello studio sono provate da pochi. »|| Hssere 
una deligia dicesi di cosa bella, e che reca altrui 
gran piacere a vederla o udirla: «I grani ven- 
gono su che é una delizia: - Suona, canta che é 
una delizia.» {|/ed anche ironicamente: « Seguita 
afar lo scapato che é una delizia. » || Venere come 
una delizia alcuna cosa, Averla carissima : « Ho 
ricevuto il suo bel dono, e lo terrd come una de- 
lizia. » 

Deliziare. trans. Render delizioso: « Un _ri- 
voletto @acqua cristallina scorreva a deliziare 
quel luogo. »||rifless. Goder delizia: « Mi deli- 
zio tutti 1 giorni nella lettura di Virgilio : — Sia- 
mo stati per tre giorni a deliziarci nella sua 
villa. » Part. p. Deviziato. 

Deliziosaménte, avv. Con delizia: « Vivere, 
Stare, Cantare ec. deliziosamente. » 

Delizidso. ad. Pieno di delizie: « Luogo de- 
lizioso: — I colli deliziosi di Firenze. »||Che ar- 
reca delizia: « La Sonnambula 6 un’opera deli- 
zio3a:— Per me non c’é poeta pit delizioso di 
Virgilio: - La sua compagnia é deliziosa. » 

Dello ¢ Della. V. Dt. 

Deltdide. s. m. T. anat. Grosso muscolo at- 
taccato alla scapula ed alla parte superiore del- 
Vomero, e serve per l’elevazione del braccio, cosi 
detto a cagione della sua somiglianza con la let- 
tera greca Delta. 

Deltoidéo. ad. T. anat. Che ha relazione col 
Deltoide. 

Delubro. s. m. Tempio: voce de’ poeti. 

Deludere. trans. Ingannare alcuno frodolente- 
mente, venendo meno alle promesse fatte: « Tante 
volte m’ha promesso, e tante mi ha deluso:—Sono ri- 
masto deluso dalle sue arti.» ||Schernire, Beffare, Pi- 
gliarsi ginoco: « Ando fuori con quel vestitaccio, é 
tutti la deludevano:—Io non mi voglio far delude- 
re.» || Fare andare svanita o a vuoto qualche cosa : 
« Il buon capitano dee sempre cercar di delu- 
dere 1 disegni del nemico. »|| Deludere le spe- 
ranze, le promesse e simili, Non corrispondere 
ad esse: <« La raccolta si presentava bene; ma 
alla fine ha deluso le speranze degli agricoltori: 
- Lo profetizzavano per un grande uomo; ma poi 
deluse la comune espettazione. » Part. p. Druso. 

DeluSiéne. s. f. L’atto e L’effetto del delude- 
re: « B una delusione bella e buona. » || Aleuni 
lo adoperano impropriamente per Disinganno. 

Delusorio. ad. Atto a deludere, Ingannevole: 
« Risposta delusoria, Giuramento delusorio: - La 
responsabilité ministeriale 6 cosa delusoria. » 

Delusoriaménte. avy. In modo delusorio, Con 
delusione: « Promettere delusoriamente. » 

Demagogia. s. f. Condizione civile d’uno sta- 
to, sottoposto all’arbitrio delle moltitudini solle- 
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vatesi contro all’autorita e alla legge: « La de- 
magogia uccide la liberta. » || Partito demagogico: 
« Demagogia francese, Demagogia spagnuola, e 
tra poco Demagogia russa. » 

Demagogicaménte. avv. Da demagogo, Con 
costume e modo di demagogo: « Predica dema- 
gogicamente pei caffd. » 

Demagogico. ad. Da demagogo: « Fazione 
demagogica : — Passioni, Cupidigie demagogiche.» 

Demagogo. s. f Capo di fazione popolare, 
Aizzatore e conduttore di plebi: « Arti di dema- 
goghi: - Rettorica da demagoghi: — Conte che 
s’é fatto demagogo per far dimenticare il modo, 
ond’ ebbe la contea. » j 

Demandare. trans. T. leg. Commettere, Affi- 
dare, detto di causa, di. giudizio e simili: « La 
causa fu demandata ad altro Tribunale: — L’af- 
fare fu demandato al Consiglio di Stato. » Part. 
pp. DEMANDATO. : ; 

Demaniale. ad. Di demanio, Spettante a de- 
manio: « Beni demaniali, Amministrazione de- 
maniale. » 

Demanio. s. m. Tutti insieme i beni dello Sta- 
to: « Gli edificii pubblici, i monumenti ec. spetta- 
no al demanio: - Ha comprato alcuni beni del 
demanio. » || L’ufficio d’amministrazione di questi 
beni, e il Luogo ove risiede: « Il demanio é lo 
spauracchio de’ poveri preti. » 

Demeénte. ad. usato spesso in forza di sost. Chi 
é privo del discorso della ragione, Mentecatto : 
«Spedale dei dementi: - Il Donizzetti mori de- 
mente. » || Per estens. dicesi anche di chi opera da 
demente: <« Non ti confondere con Inui; é un vero 
demente. »|!e detto di discorso, atto e simili, vale 
Che dimostra demenza: « Cotesto 6 un discorso 
demente, che non merita risposta. » 

Deménza. s. f. L’esser demente, Follia: « De- 
menza senile: — Lo fece in istato di demenza: = 
Sperare un accordo tra Italia e la Curia ro- 
mana 6 una vera demenza, » 

Demeritare. intrans. Commettere cosa, onde 
Yuomo abbia demerito: « Chi demerita deve es- 
ser punito. »|| Pit comunem. Meritar male, con- 
trario di Ben meritare: « Facendo cosi ha demeri- 
tato della patria, del suo dovere ec. »|| trans. 
Rendersi immeritevole, non pit degno di una cosa: 
« Ha demeritato la stima, amore di tutti.» Part. 
p. DEMERITATO. 

Demérito. s.m. Azione che merita biasimo 0 
gastigo; contrario di Merito: « Iddio, senza guar- 
dare ai nostri demeriti, ci accorda le sue grazie: — 
Si ritrova in carcere per un suo demerito: — Rac- 
conta pit: volentieri 1 demeriti che i meriti degli 
amici. »||e pigliasi anche per Cosa che fa vergo- 
gna: « Lesser poveri é stato sempre un demerito 
agli occhi del mondo. » 

Democraticaménte. avv. In modo democrati-. 
co, Secondo il costume de’ democratici: « Parla 
democraticamente: - Democraticamente superbo.» 
|| Oggi riferiscesi al modo di vivere o di vestire, 
e vale Con una certa trascuratezza, che talvolta 
é pit affettata della ricercatezza stessa: « Vive 
democraticamente: — Si presentd in quella con- 
versazione vestito democraticamente. » ‘ 

Democratico. ad. Di democrazia, Apparte- 
nente a democrazia: « Governo democratico: - 
Leggi democratiche: - Piglio democratico: - 
Superbia democratica. »||Che segue i principii 
della democrazia, e in questo senso spesso an- 
che in forza di sost.: « Fazione demoeratica : - 
E un democratico. » || Familiarmente detto di 
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abito, vale Non ricercato, anzi negletto: « Co- 
testo abito ¢ troppo democratico per venire in 
quella conversazione. »|| Alla democratica, coi 
yerbi Vivere o Vestire, vale Alla buona, Neglet- 
tamente: « Aristocratici che vestono alla demo- 
cratica. » 

Democratizzare. intrans. Parteggiare per la 
democrazia, Fare il democratico: « Molti demo- 
cratizzano per non aver ottenuto favori dalla 
Monarchia. || trans. Kar democratico: « Vogliono 
democratizzare tutta |’ Kuropa, e farne un gran re- 
pubblicone. » Part. p. DrmocRatizzaT0. 

Democrazia. s.f. Governo popolare: « Tre 
sono i principali reggimenti politici, Monarchia, 
Oligarchia, Democrazia: - Reggersi a democra- 
zia: - Giano della Bella co’suoi ordini di giu- 
stizia fondd la vera democrazia fiorentina. » || Tutti 
coloro che seguono i principii della democrazia, 
e si adoperano di farli trionfare: « La democra- 
zia, italiana, francese, spagnuola: - Democrazia 
senza senno, senza virti e senza quattrini. » 

Demogorgone. s. m. Ente simbolico, creatore 
del cielo, della terra e del mare, il quale finge- 
yasi abitasse il centro del mondo. 

Demolire. trans. Atterrare, Buttar git una 
fabbrica, un edifizio, una colonna e simili: « Dopo 
che sono state demolite le mura di Firenze, l’aria 
circola pit liberamente per entro la citta: - Nel 
demolire una casa furono trovati oggetti preziosi 
di antichita. » || Oggi a questo verbo si danno 
abusivam. sensi morali, e si demoliscono le per- 
sone, la fama, il credito e simili: usi da lasciarsi 
ai manovali della letteratura giornalistica. Part. 
pp. DEMOLITO. 

Demolizione. s, f I] demolire: « La demo- 
lizione delle mura di Firenze é stata di grande 
benefizio alla pubblica salute. » Quanto al senso 
morale VY. in DeMmoLire. 

Démone, s.m. Demonio; ma é del nobile lin- 
guaggio. || Secondo i filosofi greci, Spirito buono 
0 malo. ‘ 

Demoniaco. ad. Di demonio, Appartenente a 
demonio. || Nel linguaggio dei filosofi, Di demo- 

ne, ossia di Spirito buono o malo. || Demoniaco, 
 dicesi talora anche per Indemoniato. 

Demonio. s. m. Ciascuno degli angeli ribelli, 
cacciati nell’ Inferno; e preso assolutam. Lo spirito 
maligno, I] diavolo: « Gli entrd in corpo una 
legione intiera di demonii: - Il demonio tenta 
al male: - H caduto nelle mani del demonio: - 
Rinunziare al demonio, al mondo, alla carne. » 
|| D’uomo assai brutto, si dice che é 0 che pare 
wn demonio.||e Non essere il demonio, dicesi 
familiarm. di cosa o persona, che in fin de’conti 
non sia affatto bratta: « Cosi vestito, non 6 poi 
il demonio. » || Familiarm. di persona che sia as- 
sai destra, esperta in qualche cosa, e di chi fac- 
cia prove straordinarie 0 di forza o d’ ingegno, 
diciamo che é wn demonio: « Quei pagliacci della 
compagnia Ciniselli son due veri demonii: — 
un demonio che lavora per quattro. »|je di un 
ragazzo, che non stia mai fermo, dira la mamma 
che é unm demonio.||e Demonio diciamo altresi, 
con piu vero nome, una persona terribile, ira- 
conda: « Lascialo stare quel demonio. » || Al- 
tri sensi del linguaggio familiare vedili sotto 
Dravovo. 

Demoniaccio. pegg. di Demonio, e dicesi per 
ira: « E stato il demoniaccio ladro, che m’ha 
fatto fare questo sproposito. »||Di persona di 
grosse membra, ma goffa o cattiva: «Si rigira 
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W@intorno quel demoniaccio di serya, che lo fa 
scomparire da per tutto. » 

Demoniétto. dim. di Demonio; detto pit spesso 
di Fanciullo vivace troppo, o di Chi fa prove 
straordinarie di forza o d’ingegno. 

Denario. s.m. T. arch. Moneta dei Romani, 
che in prima valeva dieci assi, e poi ne valse 
sedici. 

Denaro ¢ Danaro. s. m. Propriam. era mn 
tempo la Moneta di minor valuta, che anche di- 
cevasi Picciolo.|| Ed in Toscana era pure La do- 
dicesima parte del Soldo, e la quarta del Quat- 
trino o Picciolo: « Ora non si conteggia pit a 
lire, soldi e danari. »|| Oggi prendesi per Moneta 
in generale, Quattrini, e usasi piu spesso nel pl.: 
«H un vomo che ha molti denari:- Mette a 
frutto i suoi denari: - Non ho denari in tasca.» 
|| Era anche Una sorta di peso, contenente la ven- 
tiquattresima parte dell’oncia. || Denaro di S. Pie- 
tro dicono oggi, con maniera ripescata nel me- 
dio evo, quelle largizioni che i fedeli e i non fe- 
deli fanno alla Santa Sede, per sovvenirla ne’snoi 
bisogni. 

Denarédso e Danardso. ad. Che ha molti de- 
nari: «E un uomo danaroso. » 

Denegare. trans. Usasi nel linguaggio giu- 
ridico per Negare la verita di un fatto, che ci 
sla rimproverato, ed anche un debito, un depo- 
sito, e simili. Part. yp. Drnucato. 

Denegazione. s. 7. Il denegare. 

Denigrare. trans. Scemare 0 Torre altrui ma- 
lignamente il buon nome, il credito, la lode e 
simili: « In quella conversazione non si fa altro 
che denigrare questo o quello: -Si compiace di 
denigrare l’onore altrui. »||riferito a cosa, Sce- 
marne o Torne malignamente il pregio, il me- 
rito: « I Francesi scioccamente denigrano i 
Promessi_ Sposi del Manzoni. » Part. pr. DEnt- 
crante. Part. p. DENIGRATO. 

Denigrazione. s. f. I] denigrare: « Certuni a 
furia di denigrazioni credono Willustrare il pro- 
prio nome. » 

Denominare. trans. Dare, Imporre un nome, 
deducendolo da altro nome, o da una qualita: 
« Da Enotrio l’ Italia fu anticamente denominata 
Enotria, e dalla sua postura geografica rispetto 
alla Grecia, Esperia: - Enea, edificata la sua 
citta, la denomind Lavinio dal nome della mo- 
glie. » || ri/less. Prendere, Avere il nome: «Si 
denominano difensori del popolo, e ne sono in- 
vece gli Suppesens - In un luogo, che si deno- 
mina Le Cure.» Part. p. Denomtnato. - Ad.: 
« Luogo denominato Campaldino. » 

Denominativo. ad. Che si forma per denomi- 
nazione, Derivato da un nome, detto specialmente 
di vocabolo: « Stwdioso 6 voce denominativa da 
Studio: — Derivati denominativi e verbali. » 

Denominatore. s. m. T. arit. Quella quantita, 
che nelle frazioni é posta sotto ad un’altra, se- 
parata da una lineetta, e che indica il numero 
delle parti, in cui 6 stata divisa l’unita. || 7. alg. 
Quantita posta sotto una linea, ed 4 il divisore del- 
Paltra posta al disopra. 

Denominaziéne. s. f. I] denominare. || Nome, 
Titolo: « H una denominazione impropria: - Pit 
cose hanno la stessa denominazione. » 

Denotare. trans. Significare, Indicare (La vo- 
cale o nelle voci trisillabe di questo verbo é bre- 
ve): « Questa figura simbolica denota l’avarizia: 
-Il ri in composizione pit spesso denota ripeti- 
zione : — Il fumo denota il fuoco; - Quel. lisciarsi 
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che fa il gatto denota cattivo tempo.» Non mai 
si direbbe di persona. Part. pr. DenoTANTE. 
Part. p. DeNovTAto. eis 

Densita. s. f, L'esser denso, Qualita di cid che 
é denso.|| per i Fisici 6 Il rapporto della massa 
dun corpo col suo volume: « Densita dell'’aria, 
dei vapori: — Densita di un liquido: - La den- 
gita dello spirito di vino é minore di quelia del- 
lacqua. » Ae Cen Penae 

Dénso. ad. Pi comunem. dicesi. di Liquido, 
che non sia scorrevole, sciolto: « Brodo troppo 
denso; Latte poco denso. »|je dai Fisici_dicesi 
anche dei corpi aereiformi, per Spesso: « Vapori 
densi, Aria densa ec. » 5 

Dentale. s. m. Quel legno, nel quale o s'infila 
© si attacca il vomere per arare. F 

Dentale. ad. Aggiunto di ciascuna di quelle 
consonanti che si pronunziano battendo la lingua 
contro i denti davanti; e usasi anche in forza di 
sost. 

Dentata. s. f, Colpo di dente: « Faceva le fe- 
ste al cane, ed ebbe una dentata. » || Il segno che 
lascia il dente: « Ha avuto un morso dal cane, 
e si conosce sempre la dentata. » Y 

Dentato. ad. Che ha denti, Fornito di denti. 
|| Detto di ruote od altri strumenti che hanno in- 
taccature o denti.||I botanici chiamano dentata 
quella foglia, il cui contorno é fatto a punte equi- 
distanti l’una dall’altra. 

Dentatura. s. f. Ordine dei denti, Tutti insieme 
i denti: « Bella dentatura, Buona dentatura: — 
Dentatura che sembra un ayorio ec. » 

Dénte. s. m. Ciascuno di quei piccoli ossi che 
sono in bocca, fitti negli alveoli delle due ma- 
scelle, e che servono principalmente a triturare 
e masticare 1 cibi, e, negli animali, anche a mor- 
dere. Si distinguono in tre ordini: incisivt, canini, 
mascellario molari. || Denti occhialt diconsi yol- 
garmente i Denti incisivi. || Denti lattanti 0 da 
latte, I primi che vengono a’ bambini. || Dente del 
giudizio, dicesi faiailiarmente perl’ Ultimo dei 
denti mascellari che uno spunti, e dicesi cosi per- 
ché viene tra’ i venti ei trent’anni. || Dente diac- 
ciuolo, V. Diacctvoto.|| Barba del dente, La parte 
che sta fitta nell’alveolo, come Corona del dente 
Quella che sorge fuori dall’alveolo. || Cavalier del 
dente.V .CavautEre.|| fg.: « Dente dell’ invidia, della 
maldicenza ec.»|| Per szmel. Ciascuno di que’ risalti 
0 diquelle intaccature uguali che hanno alcuni stru- 
menti, come ruote, seghe, lime, striglie ec. || per 
Ciascuna di quelle punte onde sono naturalmente 
contornate alcune cose, come foglie 0 altro che 
di simile.|je per Ciascuno di quei risalti che hanno 
certe opere d’arte a fine di collegarle con altre 
parti.||Ognuna di quelle tacche che si facciano 
nel filo d’uno strumento tagliente. || E per L’una e 
Valtra estremita dei bracci dell’ancora. || Con que- 
sta voce poi si formano molte e varie locuzioni, 
come: Armato fino ai denti, per Armato tutto 
da capo a piedi: « Quegli assassini erano armati 
fino ai denti.»|| Aguzzarei denti, per Mangiare. || 
Aver uno tra’ denti, dicesi familiarmente per 

- Parlare di lui; ma usasi allorché la persona, di 
cui si parla, giunge improvvisa: « Oh, appunto 
voi! Giusto v’ avevamo tra’ denti.»|] Cavare + denti 
dicesi di Colui che per mestiere estrae i denti, 
onde il suo nome Cavadentt.||K per dire che o 
prima 0 poi una cosa,spiacente bisogna farla, di- 
cesi proverbialmente: HW wn dente che bisogna ca- 
ware. || Mettere i denti, Spuntarli: « Quel bambino 
non ha ancora messo i denti.» || Mostrare «4 denti, 
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propriamente Minacciare di mordere, e fig. Mo- 
strarsi pronto a difendersi {contro chi ci volesse 
offendere. || Non aver nulla sotto il dente, Non 
aver nulla da mangiare. || Von avere 4 primi 
denti, dicesi scherzevolmente di persona molto 
attempata, che anche dicesi Non avere 1 primi 
occhi.\| Non esser carne, ciccia 0 cibo pei suor 
denti, dicesi di Cosa difficile ad acquistare, oy- 
vero di Donna superiore al merito di alcuno. |} 
Non toccarti 0 Non stuzzicarti un dente, detto di 
cibo, vale Hssere troppo poco per il tuo appe- 
tito: «Si mangid a colazione due libbre di ro- 
sbiffe, che non gli toccarono neanche un dente. » 
|| Pigliarla co’ denti, Mettersi a far qualche cosa 
rabbiosamente e con ogni sforzo: « L’ha finalmente 
presa co’ denti, e non c’é modo di persuaderlo. » 
| Rimaner a denti asciutt 0 secchi, propriamente 
Rimanere senza mangiare, e fig. Rimanere deluso 
rispetto a qualche cosa desiderata: « Hanno man- 
giato tutto, e noi siamo rimasti a denti asciutti: — 
Si faceva suo quell’ impiego, ma 6 rimasto a denti 
asciutti. » || Tenere o Regger Vanima co’denti. 
V. Anmma.|| Zivarla co’ denti, dicesi familiarm. 
di ragione 0 citazione male applicata, di inter- 
pretazione contorta e simili, || Fra’ denti coi verbi 
Parlare, Borbottare e simili, vale A voce bassa 
e alquanto indistinta: « Che cosa borbotta fra’den- 
ti? — Parla fra’denti, che non si capisce mai 
quel che dice. » || Hwor de’ denti coi verbi Dire, 
Parlare e simili, vale Chiaramente, Francamente: 
« Gli ho detto 11 fatto mio fuor de’ denti: — Ve 
lo dice fuor de’ denti, queste non sono azioni da 
galantuomo. » || O dente o ganascia, dicesi fami- 
liarmente quando si vuole spuntare a qualunque 
costo una cosa. || Pinché uno ha denti in bocca, 
non si sa quel che gli tocca, proverbio signifi- 
cante Non potersi prevedere l’avvenire, e che tutto 
pud succedere all’uomo finché egli vive. || La lin- 
gua batte dove il dente duole, L’uomo ragiona 
volentieri delle cose che gli premono o alle quali 
si sente portato. || Dente per dente, Occhio per 
occhio. V. Occuio. 

Dentellato. ad. Fatio a dentelli, Fornito di 
dentelli. 

Dentéllo. s. m. Piccolo dente negli strumenti. 
|| Risalto o intaccatura in certe opere d’arte, af- 
fine di collegarle con altre parti. || Ornamento a 
euisa di un ordine di denti, che ricorre sotto la 
cornice nell’ordine dorico. 

Déntice. s.m. Specie di pesce marino con grandi 
ragei spinosi alla pinna dorsale e con otto denti 
molto lunghi sporgenti da ciascuna mascella. # 
pesce assai squisito. 

Dentiéra. s. f. Ordine di denti posticci: « Si 
é fatto fare al Campani wna bella dentiera. » 

Dentifricio. s. m. Polvere da fregare i denti 
per ripulirli, rassodarli, e usasi anche come ad. 
aggiunto di quelle composizioni che servono di 
dentrificio. 

Dentino. dim. di Dente, e dicesi specialmente 
di quelli dei bambini. || Dentini diconsi i primi 
denti che mettono il manzo, o la vitella, i quali 
sogliono cadere fra il terzo e il quarto anno della 
loro eta; onde Andare fuor di dentini o Uscir 
di dentini, dicesi quando queste bestie hanno la- 
sciato i dentini; e fig. dicesi anche di uomo per 
Uscir di puerizia. || Mettere un dentino, dicesi fa- 
miliarmente per Vantaggiarsi nelle cose sue. Per 
es. Un impiegato che é@ cresciuto di paga si 
dice che ha messo un dentino.||H anche Ac- 
crescere il prezzo di checchessia: « Prima in mer- 


cato davano i polli per una lira; ora hanno messo 
un dentino, e ne vogliono una lira e mezzo. » 

Dentista. s. m. Colui che esercita l’arte di cu- 
rare le malattie de’denti o di cavarli. 

Dentizione. s. f. Il mettere i denti, lo Spun- 
tar dei denti: « La dentizione per i bambini 6 
cosa pericolosissima. » 

Déntro. avy. di luogo, cosi di stato come di 
moto, e significa Nella parte interna: « Andar 
dentro, Entrar dentro, Esser dentro. »|| Nelle parti 
interiori del corpo, come Nel petto, nello stomaco, 
nel yentre: « Ha male dentro. » || fig. Nell’animo, 
nella mente, nel pensiero: « Cova dentro malvagi 
pensieri:— Di fuori sono agnelli, ma dentro lupi ra- 
paci. » || Dentro intendesi particolarm. di casa 0 
di stanza: «Hi dentro il padrone?»||E familiarm. 
coi verbi Essere Andare, Mettere, vale In pri- 
gione: « Facendo questo, c’é da andar dentro: — 
Finalmente lo hanno messo dentro. » ||_Di dentro, 
Dalla parte interna o Nella parte interna. || Quelle 
di dentro, le Persone che sono in casa, o in citta, 
0 in altro luogo, per contrapposizione di quelle 
che sono fuori. || O dentro o fuori, maniera esor- 
tativa, affinché alcuno si risolva a uno o a un 
altro partito. e vale L’una delle due, O si o nd, e 
simili: «Qui bisogna risolversi, o dentro 0 fuori.» || 
ihi di dentro, dicesi chiamando quelli che sono 
in casa. || A modo d’ad. Parte di dentro, Gamba 
di dentro e simili, Quella che rimane di dentro, 
in Opposizione a quella che rimane di fuori. || Jn 
dentro pure a modo d’ad. vale Volto o piegato 
verso la parte di dentro: « Ha le gamba in den- 
tro; — Colle punte dei piedi in dentro: — Corpo 
in dentro e petto in fuori. »|| Usato in forza di 
sost. il Di dentro, che anche scrivesi congiunta- 
mente Didentro, vale La parte interna: « Qual’é 
il suo di fuori, tale 6 il suo di dentro. »|| Dar 
dentro a una cosa, Cogliere e anche Inciampare 
in essa. || Dar dentro riferito a moltitudine di 
persone, vale Assalirle di forza. || Darct dentro 
dicesi fig. e familiarm. per Indovinarla: « Ci ha 
dato dentro alla prima. »|| Hsser dentro a una 
cosa, Essere a parte di essa: « Di quest’affare 
parlatene con lui, ché c’é dentro. » || Usasi anche 
come prep. dinotante la Parte interna, e vale 
In, Nel; e costruiscesi anche colla preposizione 
A o Di: « Dentro a una nuvola di fiori: - Den- 
tro la casa: — Dentro al cassettone. » || Familiarm. 
si unisce anche colla particella Nel: « Guarda den- 
tro nel cassettone. »||Talora gli si appone l’af: 
fisso Vi: « Una bella nicchia, dentrovi una sta- 
tua. » || Riferito a tempo, vale Nel corso di esso: 
« Dentro alla giornata, dentr’oggi, dentro la set- 
timana, il mese, l’anno. » || Dentro il tiro del fu- 
cile, camnone 0 simile, vale A portata di fucile, 
cannone e simile. 

Denudare. trans. Spogliare delle vesti, ¢ la- 
sciar nudo; ma é voce poco usata cosi nel proprio 
come nel figurato. Part. p. Denupato. || In forma 
d’ad. per Privo, Sprovveduto, come chi dicesse: Af 
fermazione denudata di ogni prova. Part. p. 
DENUDATO. 

Denunciare. trans. Lo stesso, ma meno comune 
che Denunziare. Part. ». DenuncraTo. 

Denunzia. s. 7. L’atto col quale alcuno signi- 
fica, al magistrato sopra cid, di possedere questa 
© quella cosa, affinché gli si ponga la debita gra- 
yezza: « Feci la denunzia di tutte le mie rendite: 
— Fare la denunzia di una eredita avuta. »||e la 
Dichiarazione che fa il mercante delle merci che 
spedisce, per norma della gabella da imporsi ad 
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esse: « Fece la denunzia di dieci pezze di panno, 
ed erano dodici.»||e L’atto di chi palesa il fallo 
@alcuno al tribunale competente a punirlo. || Fare 
la denunzia Wuna serva, di forestieri ec. An- 
dare all’ufficio a cid ordinato, che dicesi appunto 
Uffizio delle denunzie, a notificare esser tornata 
ad albergare con noi la tal donna, il tal forestiero ec. 
|| Le denunzie si chiamano Le pubblicazioni che 
si fanno dal sacerdote alla messa parrocchiale di 
un matrimonio che é per contrarsi, affinché non 
restino celati gl’impedimenti che ci potessero 
essere. 

Denunziaménto. s. m. L’atto e L’effetto del de- 
nunziare. 

Denunziare. trans. Far nota altrui lezalmente 
alcuna cosa decretata a suo riguardo: « Gli fu 
denunziato che dovesse cessare immediatamente 
da que’ lavori. » || Ragguagliare i magistrati so- 
pra cid del numero e qualita delle possessioni, 
acciocché sia ad esse imposta la debita gravezza: 
« Denunziai tutte le mie rendite fuorché i gua- 
dagni eventuali. »||e Dichiarare le merci che si 
Spediscono, per norma della gabella da impor 
loro: « Denunzid mille chilogrammi di lino, ed 
erano molti pit. »||e per Accusare alcuno alla 
polizia: « Il buon cittadino 6 tenuto a denunziare 
chiungue attentasse alla sicurezza dello stato li- 
bero. » Part. p. DENUNZIATO. 

Denunziatore-trice. verb. da Denunziare, Chi 
o Che denunzia. 

Denunziazione. s. f L’atto del denunziare. Ma 
in ogni caso si dice pit volentieri Denunzia. 

Deostruénte. ad. usato anche in forza di sost. 
T. med. Aggiunto di quei rimedi usati a vincere le 
ostruzioni: « In questo stato userei i deostruenti.» 

Deostruire. trans. T. med. Vincere le ostru- 
zioni: « Bisogna cercare di deostruire i canali dei 
visceri conrimedi opportuni.» Part. p. DrostRurTo, 

Depauperare. frans. Impoverire, Ridurre alla 
poverta, e fig. Scemare assai: « I-politicidicono che 
il governo col porre troppe tasse alle industrie 
depaupera la nazione:— I medici dicono che certe 
cose depauperano le forze.» Part.s. DEPAUPERATO. 

Depennare. trans. Cancellare parte di uno 
scritto: « Mi mando il suo racconto, dal quale 
depennai quel che mi pareva poco conveniente. » 
||ed anche Cancellare alcuno da un ruolo: « Per 
le sue immoralita’ lo hanno depennato dal ruolo 
dei soci.» Part. yp. DEpENNAto. 

Deperire. intrans. Perdere la forza, la stabi- 
lita, la bellezza, e correr pericolo di perire: « La 
salute del G. deperisce sempre pit: - Una fab- 
brica, una pittura deperisce, se non se ne ha cu- 
ra ec.» Ad alcuni sa di francese. Part. py. Ds- 
PERITO. 

Depilatorio. s. m. T. farm. Sostanza caustica, 
la quale fa cadere i peli: « Adopra vari depila- 
tori. » 

Deplorabile. ad. Degno di esser deplorato, 
Lacrimevole, Luttuoso: « La perdita di tant’uomo 
é veramente deplorabile.» || E riferito a condizione, 
stato e simili di una cosa, vale Pessimo: « Quella 
fabbrica 6 in uno stato deplorabile.» Ma, come 
del suo verbo, cosi anche di questo adiettivo so 
ne fa abuso, adoperandolo alla maniera francese 
anche in cose, le quali non potrebbero dirsi de- 
plorabili, se non per quelle enfasi a ghiaccio, di 
cui son vaghi i nostri vicini. 

Deplorabilménte. avv. In modo deplorabile. 

Deplorare. trans. Significare il proprio gra- 
vissimo dolore col piangere o mostrarlo comec- 
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chessia, Compiangere: « Deploravano 10 stato 
infelicissimo dell’ Italia. » || itrans.: « Deploro 
che tu sia costretto ad andare in quel tristo 
paese. » E qui vedi cid che 6 stato detto a De- 
plorabile. Part. p. DEPLORATO. : 

Deploratore-trice. verb. da Deplorare, Chi o 
Che deplora. 

Deplorazione. s. f. L’atto e L’effetto del de- 
plorare. ; sacs 

Deponénte. ad. T. gramm. Aggiunto di certi 
verbi latini, che hanno forma di passivi e signi- 
ficato attivo o neutro. Si usa anche sosé.: «I verbi 
deponenti, I deponenti:— Non sa costruire un verbo 
deponente. » ; 

Deporre. trans. Porre git cosa che si abbia 
indosso: « Per non esser conosciuto depose le in- 
segne reali, » e cosi: « Deporre un peso. » || fig. rife- 
rito a cose morali: « Per esser forti bisogna de- 
porre le discordie interne: - Depose sinceramente 
quell’odio, e furono amici. »||e anche per Rinun- 
ziare: « Depose lo scettro, e tornd privato citta- 
dino. » || Deporre le armi, Cessare dal combattere: 
« Deposero le armi e tornarono in pace. » ed an- 
che per Arrendersi: « A Sédan I intero esercito 
francese depose le armi.» || Deporre nelle mani 
altrui, Rimettere nelle altrui mani la nostra au- 
torita. || Deporre una persona da un grado, da 
una autorita, Togliergliela, Dichiararla decaduta 
da esso: « Il popolo depose il presidente della 
repubblica. » || ¢vtrams. Affermare con attestazione 
dinanzi al giudice: «Il testimone C. depose di 
aver veduto co’ propri occhi: — Testimoni che de- 
pongono contro o in favore,» e anche trans.: 
« Ha deposto il falso.» Part. p. Deposto. 

Deportare. trans. Dare la pena della depor- 
tazione: « Li deportarono tutti a Caienna. » Part. 

. Deportato. || In forza di sost. Colui che 6 stato 
deportato: «I deportati sono fuggiti da Caienna.» 

Deportazione. s.f. Pena dell’esilio perpetuo, 
per lo pit in un’ isola lontanissima, con privazione 
dei diritti civili. 

Depositare. trans. Dare a persona fidata, o 
Porre in luogo sicuro una cosa di valore, per ria- 
verla a tempo opportuno, Porre in deposite: « De- 
positerd la somma alla cassa di risparmio, e 
quando sara il tempo pagherd: — Depositai tutta 
Vargenteria in mano del banchiere C. » Part. p. 
DEposITATO. 

Depositario. s. m. Colui, appresso il quale si 
deposita una cosa: « Di tutte quelle ricchezze é 
depositario il comune. » |}e fig.: « Depositario dei 
segroeti di alcuno. » 

Depositeria. s. 7. Cosi chiamavasi fino agli 
ultimi tempi in Toscana |’ Erario pubblico, e I 
Inogo dove si conserva, che oggi, che le casse 
son vuote, dicesi Tesoreria. 

Depositino. dim. di Deposito. 

Deposito. s. m. Quella somma di denaro, 0 
altre cose preziose, che si consegnano e si affidano 
altrui, per riaverle a tempo debito od opportuno: 
« Cassa di depositi_e prestiti: — Depositi della 
banca: — Deposito di merci: — Deposito di libri: 
« Lasciare una cosa in deposito: — Ha un ricco 
deposito alla cassa di risparmio.»|le L’atto del 
depositare tali cose: « Bisogna fare il deposito di 
quella somma. »|| Deposito, vale altresi Sepoltura 
poco ornata, Luogo dove si depone il corpo di un 
morto, facendovi semplici ornamenti: « Gli hanno 
fatto un modesto deposito. » || Deposito, dicesi fa- 
miliarmente una Persona che, o per eta o per ca- 
gionevolezza o per natura uggiosa, sia alieno da 
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ogni spasso, tema che tutto gli alteri la sanita, 
che sia insomma una morte bazzicare con esso: 
« Andiamo a far visita a quel deposito della si- 
gnora Rosa.» || Z. miner. Quelle sabbie minerali 
che si trovano nel fondo delle valli, contenenti 
spesso oro, stagno, ferro ed altre sostanze. || 7’. chim. 
La posatura che si fa ne’ liquidi torbidi. || 7. mar. 
Magazzino ove si conservano a bordo le proyvi- 
gioni, gli oggetti di scorta, di consumo ec. 

Deposiziéne. s. 7. L’atto del deporre: « Depo- 
sizione di un Re, d’un Ministro. » || Testimonianza: 
« La deposizione dei testimoni fu favorevole al- 
V’accusato. » || I] porre git il Sacramento dal luogo 
ov’era esposto: « L’esposizione si fece alle quattro, 
la deposizione si fece alle nove. » || Deposizione 
di croce, Pittura o Scultura che rappresenta il 
modo con cui Cristo, dopo morto, fu posto git 
dalla croce. 

Deposto. s. m. Cid che i testimoni depongono 
dinanzi al giudice: « Secondo il deposto dei te- 
stimoni, apparisce colpevole. » 

Depravaménto. s. m. L’atto del depravare, e 
Lo stato della cosa depravata. 

Depravare. trans. Far cattivae trista una cosa 
© persona che non é: « La compagnia dei tristi 
deprava gl’ incauti giovinetti. »|| Viziare, Conta- 
minare: «Le male letture depravano i costumi: 
— La lettura de’ romanzacci deprava il cuore e 
Vingegno. » || detto di scrittura, Alterarla per qua- 
lunque cagione: «I critici tedeschi col loro le- 
vare il sottil dal sottile depravano molti luoghi 
de’ classici greci e latini. » || Part. y. DEPRAVATO. 


.- Ad.: « Uomo di depravati costumi: - Ingegno 


depravato: — Gusto depravato. » 

Depravatore-trice. verb. da Depravare, Chi 
o Che deprava: « Letture depravatrici: - Spetta- 
coli depravatori. » 

Depravazione. s. f. L’atto del depravare: 
« Queste letture conducono alla depravazione dei 
giovanetti. » || Lo stato di cid che é depravato: « Fa 
pieta la generale depravazione de’ costumi in Ku- 
ropa: — La depravazione é al colmo. » 

Deprecare. trans. Pregare che un male non 
ci accada o che cessi; ma il verbo 6 oggi di 
raro uso: sarebbe per altro da sostituire allo scor- 
retto Scongiurare. Part. ». DepREcato. 

Deprecativaménte. avv. In modo deprecativo: 
« Qui Dante parla deprecativamente. » 

Deprecativo. ad. Che é ordinato a deprecare; 
« Questa é formula deprecativa. » 

Deprecazione. s.f. L’atto del deprecare, e le 
parole che si dicono deprecando; ma non 6 di uso 
comune, se non forse impropriamente. per Pre- 
ghiera. 

Depredaménto. s.m. L’atto e L’effetto del de- 
predare. 

Depredare. trans. Predare largamente e con 
guasto grande: «Quella banda di briganti de- 
predd tutto il paese. »||Si dice pure per Produrre 
iguasti che fanno le cavallette o altri insetti. le 
per Devastare, parlandosi di inondazioni, di in- 
cendiec. Part. ». DEPREDATO. 

Depredatore-trice. verb. da Depredare, Chi 
o Che depreda. 

Depressione. s. f. L’atto del deprimere, e lo 
stato della cosa depressa: « La in quel punto ’6 
una depressione di terreno. » ||e per Avvilimento, 
Umiliazione: « Diceva quella fiera parola a depres- 
sione della alterigia di lui. »|| 7. chir. Operare 
la cateratta per depressione, Abbassare con l’ago 
il cristallino divenuto opaco. |le Frattura del era- 
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nio con depressione, quando rompendosi per vio- 
lenza esterna le ossa del cranio, una parte di 
osso si approfonda e si avvalla. 

Depressivo. ad. Atto a deprimere, Che ha forza 
di deprimere. 

Depressore. ad. Aggiunto che gli anatomici 
danno a certi muscoli che servono ad abbassare 
le parti a cui si attaccano. 

Depriménte. ad. Aggiunto dato dai medici 
a certi medicamenti, che servono a indebolire e 
a temperare la troppa vitalita: « Fa una cura 
deprimente, »||e sost.: « Bisogna far uso di de- 
primenti. » 

. Deprimere. frans. Tenere sotto, Calcare una 
cosa, acciocché si abbassi: « Bisogna deprimere 
molto quel bottoncino acciocché scatti una certa 
molla: - La molla quanto pit si deprime, e con 
piu forza si rialza. »|je fig. per Umiliare, Avvilire: 
« Governo pazzo che solleva i tristi e deprime i 
buoni. » || e per Rintuzzare, Frenare la violen- 
za ec.: « La Prussia depresse a Sédan l’orgoglio 
francese. » Part. p. DEpRESsO. 

Depuraménto. s. m. Il depurare. 

Depurare. trans. Render puro, Togliere da 
una cosa cid che la rende impura: « II siero, pri- 
ma di beverlo, bisogna depurarlo : - Medicamento 
atto a depurare il sangue: — Quel siroppo non é 
finito di depurare.»||e per Affinare: « Il fuo- 
co depura Voro e altri metalli. » || Depurare una 
compagnia, Cacciarne quelle persone che la 
contaminavano: « Decretarono di depurare l’or- 
dine mauriziano, e scayalierarono parecchi. »|| 
rifless. Divenir puro ec.: « Il vino quanto pit 
sta nella botte, e pik si depura.» Part. p. Dr- 
PURATO. 

Depurativo. ad. Atto a depurare, Che ha virtu 
di depurare: « Siroppo depurativo del sangue. » 
Je anche sost.: «I depurativi del sangue. » 

Depuratorio. s.m. Specie di conserva, dove 
si raccolgono le acque, e si depurano, prima di 
proseguire il loro corso, o di passare in altra 
conserva: « La gran cisterna della Certosa ha tre 
depuratorii. » 

Depurazione, s. /. L’atto e L’effetto del de- 
purare in tutti i significati: « La depurazione del 
siero, del sangue: - La depurazione dei metalli, 
di una compagnia ec. » 

Deputare. trans. Destinare, Eleggere una o pit 
persone con mandato di fare una solenne amba- 
Sciata, di trattare negozi, esercitare pubblici uffici, 
per lo pit a tempo: « Deputare alcuno a una 
ambasciata, a trattare la pace, a dichiarare la 
guerra, a sindacare un’amministrazione: —Fu de- 
putato a rappresentare i bisogni del popolo presso 
il Re. » lle per Assegnare, Destinare: « Depu- 
tarono quel giorno per le nozze, perché cosi volle 
il suocero. »||e per Destinare ad uno speciale uf- 
ficio: « Quegli uomini erano deputati al servigio 
speciale della sua persona. » Ma in questo senso 
@ del nobile linguaggio. Part. p. Drputato. 

Deputato. sost. Colui che dalla nazione o da 
una parte di essa, come eds in qualche modo 
al governo, é eletto solennemente, acciocché la 
rappresenti nel parlamento, e ne tuteli i diritti: 

- « La Italia manda al Parlamento da_cinquecento 
deputati : - Fra’ deputati italiani pochi sono i ve- 
ramente eloquenti: - La camera dei deputati: -— 
Tl deputato di Casale, di Campi Bisenzio: - La 
elezione del deputato di Pistoia citta ec.: -I de- 
putati di destra, di sinistra. »||e Colui che un go- 
yerno 0 una cittaé manda a trattare qualche spe- 
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ciale negozio, o a far solenni ambasciate, 0 a rap- 
presentarle in qualche solenne occasione: « I de- 
putati delle varie citta d’Italia a’funerali del 
Manzoni : — I deputati italiani al congresso scien- 
tifico di Berlino. »||e Colui che 6 chiamato ad , 
uno speciale ufficio: «I deputati della Crusca : 
alla correzione del Decamerone erano famosi let- 
terati. » 

Deputazione. s. f. Il mandato che si da a’de- 
putati, Commissione speciale per trattare, com- 
plimentare ec.: « La mia deputazione si riduce 
a poco, a far due riverenze e quattro parole: — An- 
dare in deputazione, Tornare dalla deputazione. » 
je L’ufficio dei deputati al parlamento: « Per 
molti deputati la deputazione sta nell’andar con- 
tinuamente su e git per le vie ferrate: — Per al- 
tri la deputazione 6 mezzo di guadagni, non 
sempre leciti. »||e Le persone mandate in depu- 
tazione: « Cominciano ad arrivare le deputazioni 
delle varie citta. » 

Derelitto. ad. Lasciato in assoluto abbandono: 
«Povera donna, eccomi qui afilittae derelitta: ab- 
bia compassione di me. » 

Deretano. s. m. La parte di dietro del corpo, 
con la quale si siede. 

Deridere. trans. Mostrar dispregio di altrui, 
ridendo e dicendo parole di scherno: « Andava 
fuori vestito a quel modo, e tutti lo deridevano: - 
Non dir queste scioccherie in pubblico; ti farai 
deridere. » Part. y. Duriso. 

Derisibile. ad. Degno di esser deriso: « Lo 
deridono, ma a me par tutt’altro che derisibile. » 

DeriSione. s. f. Dispregio mostrato altrui con 
risa e parole di scherno: « La derisione é cosa 
da persone di cervello leggiero, quando é abitua- 
le:-—Uomo, Ufficiale, Maestro degno di derisione.» 
|| Mettere, Porre ec. in derisione, Deridere, Farsi 
beffe: « Dove comparisce, tutti lo mettono in de- 
risione. » 

DeriSore-ora. verb. da Deridere; Chi o Che 
deride. || Pid comunem. Colui e Colei che suol de- 
ridere: «I derisori per abito sono generalmente 
gente di poco cervello: - Gli adulatori sono pro- 
priamente derisori. » 

Derisoriaménte. avv. In modo derisorio, Con 
derisione. 

Derisorio. ad. Detto o Fatto per deridere: 
« Atti, Parole derisorie. » 

Derivabile. ad. Che si pud derivare: « Le ac- 
que del tal fiume sono facilmente derivabili: - 
Voci derivabili da una tale o tal altra lingua.» 

Derivaménto. s.m. Il derivare; ma si usa 
quasi sempre Derivazione. 

Derivare. intrans. Detto dei fiumi, Scaturire, 
Incominciare a scorrere a modo dirivo: « L’Arno 
deriva dalla Falterona. »||e fig. si dice delle voci 
che nascono da una lingua antica: « Alcune voci 
della lingua italiana derivano dalla tedesca, e 
quasi tutte dalla latina. »||e per Esser cagionato 
da, Dipendere: « Tutte le disgrazie di quell’uo- 
mo derivano dall’esser troppo buono: - Non de- 
riva da me, se la cosa non ha buon esito. » 
lle trans. Volgere in altra parte il corso di um 
rivo, Sviarne la corrente, o parte: « Ebbe facolta 
di derivare le acque del fiume per uso di agri- 
coltura: -I Lucchesi hanno derivato il Serchio 
pit volte; ma senza frutto. » || Derivare gli umori, 
Deviarli dal luogo ove si sono raccolti, per man- 
darli, con medicamenti opportuni, in quella parte 
che loro 6 naturale: « Le dard una medicina per 
derivare gli umori. »||¢ detto di voci, Assegnarne 
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la origine, la etimologia: « Alcuni derivano tal 
voce dal greco, altri dal tedesco. » Part. p. Dr- 
rivato. - Ad. Parole native 0 derwwate, cioé Nate 
o procedenti da altra lingua, o da altra parola. 
\| Fungiont 0 Hquazioni derivate, Quelle che si 
derivano da altre, mediante qualche operazione, e 
particolarmente quelle che nascono dal differen- 
ziare altre funzioni ed equazioni. || In forza di sost. 
La cosa derivata. || I derivatt sono quei Vocaboli 
che nascono da altra voce: «Spesso si usa il pri- 
mitivo per il derivato. » 

Derivativo. ad. Si dice di una cosa che de- 
riva da un’altra: « Lume originale, e lume de- 
rivativo : — Voci primitive e voci derivative. » || I 
derivativi sono Quelle voci che derivano da al- 
tre, lo stesso che I derivati. || Dertvativi sono per 
i medici tutti i rimedi atti a derivare gli umori: 
« Pillole derivative, Siroppo derivativo. »||e in 
forza di sost.: « In questo caso bisogna usare i 
derivativi. » 

Derivazione. s. f. Il derivare in tutti i signi- 
ficati: « Derivazione di un fiume, di una voce, 
degli umori ec. » 

Déroga. s. 7. I derogare, Derogazione. 

Derogare. trans. Torre 0 Scemare I’ antorita 
0 Vefficacia; e si dice di un fatto comandamento, 
od altro, col quale si ordina alcuna cosa contra- 
ria in parte ad una legge, o regolamento gia 
fatto: « Si dbroga una legge quando si toglie via 
tutta quanta; si deroga ad essa, quando si toglie 
vigore a una parte. »||ed anche di consuetudini 
gia stabilite: « Volle andare a piedi, derogando 
cosi al cerimoniale di corte. »|\|e per Operare 
contrariamente a’ precetti, discipline ec.: « Inse- 
gna letteratura; ma deroga continuamente a’pre- 
cetti de’sommi maestri. » E cosi: « Derogare a 
un principio, a una dottrina. »||e per Detrarre, 
Scemar riverenza: « Fanno i cattolici, ma in ogni 
loro atto derogano all’onor della Chiesa. » Part. 
p. DEROGATO. 

Derogativo. ad. Che ha forza di derogare: 
« Ordinanza derogativa alla legge sulla ricchezza 
mobile. » 

Derogatorio. ad. Lo stesso che Derogativo, 
ma pil comune: « Ordinanza, clausula deroga- 
toria. » 

Derogazione. s. f L’atto per cui una legge 
cessa di aver vigore in una data parte. 

Derrata. s. f. Quello che si raccoglie dalle 
possessioni: « Le derrate ora sono care; ma, tut- 
tavia non se ne cava tanto per pagar le imposte.» 
lle Tutto cid che si vende e si compra al mer- 
cato de’viveri; ma specialmente di frutti della 
terra: « Quegli erbaiuoli fanno di gran bella mo- 
stra; ma la derrata non corrisponde. » E cosi di- 
cesi fig. Val piu la mostra che la derrata, 


_ Quando in qualsivoglia cosa lapparenza vince 
‘la sostanza. || pit la giunta che la derrata, 


quando in una data opera si fa un’aggiunta che 
supera l’opera stessa. 

Derubare. trans. Torre il suo ad altrui: « En- 
trarono i ladri in villa del C. e lo derubarono di 
tutto quello che venne loro alle mani.» Part. ». 
Dervsato. || In forza di sost. Colui che @ stato 
derubato: «Il derubato fece subito il referto; ma 
non si scopri nulla. » 

Dérvis. s. m. Voce persiana, che significa Po- 
vero; ma che in Turchia si usa per una spe- 
cie di Monaco di vita molto austera. 

Descaccio. pegg. di Desco. 

Deschétto. dim. di Desco. || Specialm. Quello 


dove lavorano i ciabattini e i calzolai; ma si dice 
comunemente Bischetto. 

Désco. s. m. Propriam. la Tavola da mangiar- © 
vi; ma 6 viva solamente nel contado. || Chi non 
mangia al desco ha mangiato di fresco, proy. 
che suole usarsi quando altriatavola mangia poco 
e svogliatamente. || I] banco sul quale il ma- 
cellaro taglia la carne: « La legge yuole che i 
macellari tengano i1 desco netto, e fasciato di 
lastre di marmo. » 

Descrittivamente. avv. Con modo descritti- 
vo: « Per narrare descrittivamente 6 necessaria 
una vivace fantasia. » 

Descrittivo. ad. Che descrive, Che ha per og- 
getto il descrivere: «Stile descrittivo, Genere de- 
scrittivo, Poesia descrittiva. » || Anatomia deserit- 
tiva, Quella che ha per oggetto di descrivere ogni 
minima parte dei vari organi, o tessuti del cor- 
po. || Catalogo descrittivo di medaglie, di quadri, 
di libri, Quello dove non solo si registra il tito- 
lo, ma si descrivono i particolari di ciascuno 
oggetto. 

Descrittore-trice. verb. da Descrivere; Chi 
0 Che descrive: « Cosmografo vale Descrittore di 
luoghi: - Vivacissima descrittrice de’ difetti deeli 
vomini. » 

Descrivere. trans. Rappresentare, 0 parlando 
0 scrivendo, ogni particolore o di un fatto o di 
un luogo, 0 di un’ opera d’arte: « Storico che de- 
scrive meravigliosamente le battaglie: - Geografo 
che descrive i luoghi con grande chiarezza:- Libro, 
dove si descrive il Base di Pisa, e molte 
insigni opere d’arte. »|| KE cosi descrivesi un uo- 
mo, i costumie l’animo di lui; si descrivono le 
piante dai botanici; le parti del corpo dagli ana- 
tomici. || Delineare, Segnare una forma o figura: 
« Nel cadere quel corpo descrive una curva. » 
Part, p. Descrirto. 

Descrivibile. ad. Da potersi descrivere: « Non 
4 descrivibile la commozione di tutta la cittaé a 
si grave annunzio. » 

Descrizioncélla. dim. di Descrizione. 

Descrizione. s. 7. L’atto del descrivere, I di- 
scorso 0 la scrittura con la quale si descrive una 
data cosa: « Descrizione di paesi, di battaglie, 
dun fatto qualunque: — Descrizione del quadro 
del Giudizio universale, del Duomo di Milano: - 
Descrizione di ordini, di libri rari: — Descrizioni 
di piante, di animali: - Descrizione geologica di 
una provincia; e Descrizione storica, 0 politica di 
essa: - Le soverchie descrizioni sono un vizio di 
certi scrittori. » 

Desérto. ad. Abbandonato, Senza cultura e 
senza abitanti: «Sono luoghi orridi e deserti: — 
Trovo i suoi campi tutti deserti. » {|e cosi di un 
luogo chiuso dove non concorrono persone: « Il 
teatro era deserto; La chiesa era deserta. — Citta 
deserta, Strada deserta. »|}e di persona, Abban- 
donata da tutti, e senza conforto: « Rimase li 
deserta e addolorata. » 

Desérto. s.m. Quella grande estensione di paese, 
privo di ogni vegetazione e di abitatori, dove solo 
stanno animali feroci, come nell’interno dell’ Affrica 
che si chiama per antonomasia ZZ deserto; 0 in 
pl. I deserti dell’ Affrica. || Predicare al deserio * 
suol dirsi quando si danno ayvertimenti 0 am- 
monizioni a chi non le ascolta e non le cura. || 
e per stmilit. Luogo con pochi abitatori, 0 dove 
pochi concorrono: « Vivo contentissimo nel mio 
deserto: - La citta di Pistoia é bella, ma 6 un 
deserto: — Il teatro Pagliano é sempre un deserto.» 


DES 

Desiare. trans. Lo stesso che Desiderare, se 
non quanto é della poesia pit che altro. Part. p. 
DEsIATo. 

'  Desiderabile. ad. Degno di essere desiderato: 
« Gli alti uffici non sono desiderabili, perché son 
fonti di grayi dispiaceri: - EH pit desiderabile la 
quiete che loro. »||e di persona cara e piacente 
si dice che 6 Desiderabile: « Desiderato in tutte 
le conyersazioni, e veramente desiderabile. » 

Desiderare. trans. Avere desiderio, voglia di 
possedere cosa che ci manca, di essere in qual- 
che luogo, con qualche persona: « Desidero di 
esser libero da tante brighe:- Tu mi inviti co- 
sta: non puoi credere quanto lo desidero; ma 
ora non posso muovermi: - Ciascuno crede quel 
che desidera: — Chi nulla desidera 6 ricco: — De- 
sidero che quell’ uggioso non ci venga. » || Desi- 
derare un cibo, una bevanda, Appetirla: « Desi- 
dera un cordiale? » || Desiderare vale anche Au- 
gurare: « Vi desidero ogni bene, ogni felicita. » 
je per Dolersi dell’assenza o simile: « La con- 
versazione era allegra, ma si desiderava 1] sig. G.: 
—In quel lavoro si desidera pit gravita: - Di 
un autore antico si desiderano le opere perdute. » 
le parlando di campagne ec., Aver bisogno: « La 
terra cosi asciutta desidera un po’ d’ acqua: - Il 
grano desidera adesso il sole. »|le per dire che 
un lavoro d’arte é difettoso si dice che Lascva 
molto a desiderare. Part. p. DmsipERato. 

Desiderativo. ad. EH uno de’ modi del verbo, 
che si chiama pili comunem. Ottativo. 

Desidério. s. m.Voglia accesa di una cosa non 
presente o non posseduta: « Il desiderio troppo 
jungo affligge l’animo;- Ho gran desiderio di 
yeder Parigi: — Speriamo che ogni cosa vada se- 
gondo il desiderio: — Appagare il desiderio, Sen- 
tir desiderio ec.» ||e La cosa desiderata: — Final- 
mente ho conseguito il mio desiderio. »|| Pio de- 
siderio suol dirsi per significare che certe noti- 
zie, 0 certe asserzioni, non sono vere, ma solo 
spacciate per il desiderio che lo spacciatore ne 
ha: «Sempre ripetono la novellina dell’aiuto di 
Francia: pil desiderii! » || Desiderio dicesi anche 
il Dolore per la perdita di cosa 0 persona cara: 
« Poyera donna! 6 venti anni che é morta, e pure 
ne sento tuttora vivissimo il desiderio. » E cosi 
Lasciare desiderio di sé, detto-di chi muore. 

Desiderosaménte. avy. Con desiderio: «Spesso 
cerchiamo desiderosamente certe cose, che, posse 
dute, aborriamo. »|/e anche per Affettuosamente: 
« Gli corse al collo e lo abbraccid desiderosa- 
mente. » 

Desideréso. ad. Che ha desiderio: « Chi é de- 
sideroso di vedere salga su. » 

Designare. trans. Proporre e destinare ad un 
ufizio, ad una dignita, della quale poi entrera in 
tenuta: «Si dice che il Papa abbia gia desi- 
gnato il C. per vescovo di Pistoia: - Il Re, mo- 
rendo, designd il suo successore. »||E per Asse- 
enare, Destinare, detto di luogo: « Per quella 
corsa il Municipio designd il piazzone delle Ca- 
scine. » Part. p. Dustanato. - Ad.: « E tra’ ve- 
scovi designati; ma non é ancora eletto. » 

Designazione. s. f. L’atto del designare. 

Desinaraccio. pegg. di Desinare: « Oggi 6 
stato un gran desinaraccio. » 

Desinare. imirans. Fare il maggior pasto 
della giornata: « Desina a mezzo giorno come 
i preti di campagna: - A che ora desina? - Alle 
sei: - Vieni a desinar da me. » || ed un_povero 
spiantato per significare che non ha modo nem- 
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meno di provvedere al vitto suo e della famiglia, 
dice: «Se si desina, non si cena. » Part. p. Dr- 

SINATO. 

_ DeSinare. s.m. I] maggiore de’ pasti giorna- 
lieri, che da alcuni suol farsi sul mezzo del giorno, 
e da altri, specialmente nelle grandi citta, verso 
la sera: « Il solo desinare mi costa cinque lire: - 
Ii signor G. da spesso desinari agli amici: — Suole 
spender due ore nel desinare. » || Dalla qualita dei 
cibi si dice Buono 0 Cattivo desinare. - Bel desi- 
nare poi si dice quando é un po’ suntuoso e lieto. 
\| 12 dopo desinare, Il tempo, o quello spazio del 
giorno che corre dopo il desinare, quando si fac- 
cia nel mezzo del giorno. || Un dopo desinare, 
Un giorno qualunque dopo il desinare, o nel dopo 
desinare, per es.: « Si, un dopo desinare verrd da 
te. » || Di persona che non ha né guadagni, né 
facolta da vivere, se non stentatamente, dicesi 
che Non accozza il desinar con la cena. 

DeSinarétto. dim. di Desinare, Desinare non 
suntuoso, ma gustoso: « Un desinaretto proprio 
dall’amico. » 

DeSinarino. dim. di Desinare, Desinare di po- 
che pietanze, ma pulito e gustoso: « Un discreto 
desinarino: — Con un desinarino si fa cantare 
quel povero prete una settimana. » 

DeSinarone. accr. di Desinare, Desinare ab- 
bondante e di molte vivande. 

Desinaruccio. dispr. di Desinare, Desinare 
meschino e poco gustoso: « Mi diede un desina- 
ruccio, che nemmeno un povero darebbe l’uguale.» 

DeSinénte. ad. Aggiunto di voci che vanno a 
terminare cosi 0 cosi: « Voci desinenti in are: 
— Voci parimenti desinenti. » 

DeSinénza. s. f, La forma e il suono delle ul- 
time due sillabe de’ vocaboli: « Voci con la desi- 
nenza in ore: — Le desinenze si regolano per lo 
pit. secondo le leggi della analogia. » 

Desio. s. m. Lo stesso che Desiderio, se non 
quanto é voce poetica. || suona perd Diletto, Delizia 
0 cosa simile, nella locuzione familiare # wn de- 
sto: «Ha un bambino che é un desio: - Canta 
cosi di voglia che 6 un desio. » 

DeSsiosaménte. avv. Con desio; voce postica. 

Desioso. ad. Desideroso; voce poetica. 

Desire. s. m. Lo stesso che Desiderio; ma é 
della sola poesia. : 

DeSistere. intrans. Cessare, Rimanersi dal fare 
una cosa: « Non c’é yerso di farlo desistere da 
quel villano procedere. » {|e detto anche di Dise- 
gno, Proposito, Abbandonarlo: « Non volle de- 
sistere da quel folle disegno. » Part. ». Dmsist170. 

Desolare. trans. Devastare, Lasciar privo di 
abitanti ec.: « Gli eserciti combattenti desola- 
rono tutto il paese. » Part. p. Desouato. — Ad. 
Sconsolato, Privo di conforto, come chi é@ solo e 
abbandonato: « Povera donna desolata.» |e cost 
di luoghi: «E una pieta il veder que’ be’ campi 
cosi desolati: + Quel palazzo cosi desolato. » 

Desolataménte. avv. A modo di chi é desolato, 
Sconsolatamente: « Piangeva e si lamentava de- 
solatamente. » 

DeSolazione. s. f. L’atto eL’effetto del desolare 
e Lo stato della cosa desolata: « La guerra ha 
portato la desolazione nelle pit ricche provincie 
della Francia: - La desolazione dell’Italia dopo 
le irruzioni barbariche.»|| Lo stato di una o pit per- 
sone, desolate e prive di ogni consolazione: « La 
desolazione di quella povera donna non si pud 
descrivere: — La desolazione di una famiglia, di 
un popolo per graye sventura. » || Dolore gravis- 
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simo e compassionevole che produce Valtrui sven- 
tura o danno: « E una desolazione il vedere 
quella citta cosi rovinata. » je per iperbole La 
noia, il disgusto che ci da il vedere o udire cosa 
che ci dispiaccia: « A star con lui un pezzo 6 
una desolazione: - A sentirlo cantare 6 una deso- 
lazione. » 

Déspota. s. m. Monarca che governa con au- 
torita assoluta ed arbitraria: « 1 despoti ora son 
fuor di moda; e que’ pochi che ci son rimasti du- 
reranno poco pit.» || Si chiama Despota per simil. 
Chi esercita la sua autorita severamente e arbi- 
trariamente: «I re non sono pit despoti; ma 
son despoti i ministri; cid vuol dire: imvece di 
un despota, nove. » || Anche le mogli chiamano 
Despota il marito che non da retta a’ loro ca- 
pricci; ed i figliuoli il babbo che li tiene a stec- 
chetto. Nei derivati si cambia l’e in 4; e si dice: 
Dispotico, Dispoticamente ec. 

Désso. pron. Quello stesso, Quello proprio. Usasi 
co’ verbi Essere o Parere, e adoprasi solo nel caso 
retto: « Egli 6 desso.» L’usarlo per il semplice 
Esso, come fanno molti, 6 errore. 

Destare. trans. Rompere altrui il sonno facendo 
romore 0 parlando forte, o scotendo !a persona che 
dorme: « Parla adagio, non lo destare: - Con que- 
sti urlacci mi destarono. » || 7ifless. Riscuotersi dal 
sonno: « A quel colpo mi destai tutto spaventato.» 
||fig. Far nascere, Eccitare: « Quella voce de- 
sta ’ammirazione di tutti: — Quella lettera ano- 
nima mi ha destato la curiosita di sapere chi Vha 
scritta. » E cosi: « Destare Vattenzione, la fan- 
tasia, l’odio, il sospetto “ec. » || vifless.: « Destarsi 
dal suo letargo: - I sensi si destano: — La fanta- 
sia si desta: - I popoli si destano dal loro son- 
no; si destano a liberta: - Un uomo addormen- 
tato nel vizio, si desta alla virtt.» Part. p. 
DESTATO. 

Destinare. intrans. Stabilire con assoluto pro- 
posito di fare o non fare una cosa: « Destind di 
cominciare i lavori a maggio: — Ho destinato di 
non andar pit a Vienna. »|| E per Disporre: « Se 
Dio ha destinato cosi, e cosi sia. » lle trans. As- 
segnare, Deliberare che una cosa debba averla 
una persona, 0 che una persona debba aver tale 
ufficio e simili: « Le destind per marito un bel 
giovane: — Destinare alcuno a un ufficio, per 
esercitarlo in tal luogo ec.: — Figliuolo che il 
padre destina al sacerdozio della milizia.» {le 
semplicemente Assegnare: « Le somme che si de- 
stinano a un fine, non si debbono spendere a un 
altro: - Gli destinarono un premio di mille lire: 
- Questo vino lo destino per Icilio quando vien 
qua: — Destinare un edifizio ad uso di filanda, 
di scuola ec.:— Al vocabolario gli destino tre ore 
di tempo ogni giorno. »||Detto di lettera o altra 
cosa spedita, vale Dirigere; ma in tal senso usasi 
sempre nella voce passiva: « La lettera non andd 
al luogo dov’era destinata, 0, alla persona a cui 
era destinata. »||e impers. Esser destinato, vale 
Esser disposto, Ordinato come dal destino: « BE 
destinato ch’ io debba sempre scapitare: - Se 
destinato, si sposeranno: — Quel che é destinato 
avverra.» || ri/less. Determinarsi a un tale istituto 
di vita: «Si destino fin da bambino al sacerdozio. » 
Part. p. DESTINATO. < 

Destinazione. s. f II fine, L’uso al quale una 
cosa 6 stata destinata: «I lasciti pii non si do- 
vrebbero torcere dalla loro destinazione. » {| E rife- 
rito a persona, Ufficio: «ll cay. C. ha avuta 
un’ altra destinazione. »||e per Ricapito, detto di 


lettera o altra cosa spedita: « La lettera non 6 
giunta alla sua destinazione. > ; 
Destino. s. m. Potenza superiore alla umana 
yolonta, che opera ciecamente, e contro alla quale 
non si pud far riparo. Tale era il concetto, che ne 
avevano i Gentili: né molto diverso é quello che ne 
ha oggi il volgo, credulo sempre a una forza supe- 
riore e cieca, da cui dipenda la buona 0 cattiva sor- 
te di un uomo; onde nel parlar comune usasi questa 
voce come abusivam.: «II lottare contro il destino é 
da pazzi: - I] destino ha voluto cosi; e bisogna ras- 
segnarsi. » || Condizione o Sorte intrinseca: « Tutti 
abbiamo il nostro destino: - Anche i libri hanno 
il lor destino: - Lesser calunniato é destino degli 
uomini virtuosi: - I destini della Italia sono in 
pessime mani: - Per un pozzo Napoleone resse i 
destini d’ Europa. » {| Quando aleuno si duole di 
cosa sinistra, che gli sia intervenuta altre volte 
e spesso, dice: #7 proprio un destino! e anche 
per maggior enfasi, wn gran destino! : «Kun 
gran destino, sapete! che ogni volta ch’io vo’ fuori, 
debba accadermi una disgrazia. » ||e Il luogo ove 
altri dee andare: «Domani parto per il mio de- 
stino. » E a chi si ferma per importunarci si suol 
dire con qualche risentimento: Va al two destino. 
le per Recapito, detto di lettera, 0 cosa spedita: 
« La lettera 6 giunta al destino, 0 al suo destino. » 
Destituire. trans. Deporre dall’ufficio: « Il go- 
verno destitui quel professore di filosofia perché 
non era empio abbastanza. » Ed anche: « Desti- 
tuire dalla cattedra, dall’ufficio ec. » Part. p. Dr- 
strturro. — Ad. per Privo: « Malato destituito di 
forze: — Accusa destituita di prove: - Uomo desti- 
tuito d’ogni consolazione, d’ogni aiuto. » 
Destituzione. s. f. Il destituire e L’esser de- 
stituito: « Decreto di destituzione: — La sua desti- 
tuzione gli cagiond grave malattia.»> 
Désto. ad. Che non dorme: « Sogno o son de- 
sto? — Val pit lui quando dorme, che tu quando 
se’ desto.-» || fig. Intento, Pronto: « L’ingegno sem- 
pre desto.»|/e pur fig. Sagace, D’ingegno sveghato: 
« E un ometto desto: — Ragazzo desto.» Ma pit 
comunemente in questo senso dicesi Sveglio. 
Déstra. s. f. La mano che 6 dalla parte del 
fegato, la quale, come quella che si adopra pit 
comunemente dell’altra, é anche pit agile e vigo- 
rosa: « Gli fu tagliata la destra: - Scrive con la 
sinistra cosi facilmente come con. la destra. »|| 
Dare la destra, Stringere la destra, sono modi 
un poco affettati, dicendosi usualmente Dare la 
mano, Stringer la mano. || La destra, si dice nel 
linguaggio politico quella Parte dell’emiciclo ove 
stanno seduti i deputati al Parlamento, la quale 
rimane dalla parte destra del presidente, che ha 
il seggio nel centro: «Il deputato B. siede alla 
destra.» {|e Tutti quei deputati, che siedono da 
quella parte, i quali sono conservatori e fayo- 
revoli al Ministero: « La destra votd contro: — 
La destra é bene organizzata e ben diretta. »|j 
T. mar. Fune di grossezza proporzionata alla 
portata del legno, la quale serve ad attraver- 
sarlo, 0 tenerlo attraversato dal vento od alla 
corrente. || A. destra, Alla destra, Dalla destra, 
posti avverbialmente, Dalla parte che é la mano 
destra: « Quel palazzo ha qualche guasto la a 
destra: - Uno gli sedé alla sinistra, V’altro alla 
destra: - Quel palazzo ha una finestra pia pic- 
cola alla destra di chi lo guarda. » 
Destraménte. avy. Con destrezza: « Fa quei 
giuochi cosi destramente, che nessuno'si raccapezza 
del come.» || Accortamente, Sagacemente: « Trattd 


quell’aifare cosi destramente, che ottenne quel che 
mai non si sarebbe sperato. » 

Destreggiare. intrans. Procedere con accor- 
tezza e sagacemente per evitare ogni ostacolo 0 
pericolo: «Seppe cosi destreggiare che, anche nel 
tempo della tirannide aiuto efficacemente la liber- 
ta: — Destreggiando, mi riusci di venire a capo di 
quell’affare cosi impicciato. » || Pi comunem. nel 
rifless.: «Con quella gente bisogna destreggiarsl, 
se no, c’d d’avere non solo il danno, ma anche 
le beffe.» | Spendere con misura e con senno: « La 
provvisione é piccola; ma, destreggiandosi, basta 
al mantenimento della famiglia. » Part. p. Dr- 
STREGGIATO. 

Destrézza. 5. f. Facilita, Agilita e Prontezza 
tanto rispetto agli esercizi del corpo, quanto ri- 
spetto alle operazioni dell’intelletto: « La destrezza 
Si acquista per atti ripetuti e per I’ esercizio: - 
Trattd quell’affare con tanta destrezza, che ottenne 
quel che non era sperabile. || Destrezza di mano, 
é la Abilita di fare certi giuochi (che pure si chia- 
mano Giuochi di destrezza) in modo spedito, e 
senza che altri si accorga del come e del perché. 
|| Destrezza di mano si dice anche giocosamente 
per Furto di cosa leggera, fatto accortamente. 
_ Destriére ¢ Destriéro. s. m. Cavallo nobile 
e generoso, detto cosi perché menavalo a mano 
un paggio finché il suo signore non lo montasse. 
Ora si direbbe solo in poesia. ; 

Déstro. s. m. Comodita Opportunita, nelle frasi 
Darsi i destro, Offrirsi il destro: « Se mi si da 
il destro, vo’ provare a parlargli di quell’affare. » 

Déstro. ad. Agile di membrae pronto nell’ope- 
rare: « Uomo pigro e mal destro:- Era poco destro 
a tali esercizii. » ||e per Sagace Accorto: « Non 6 
tomo di molta istruzione, ma cosi destro, che vince 
i pit accorti politici. || Aggiunto di Mano o Braccio, 
vale lo stesso che la Mano 0 il Braccio che é dalla 
parte del fegato, e che 6 pit’ pronto e spedito nel- 
Voperare: «La mano destra non sappia quel che 
fa la sinistra: - Gli fu tagliato il braccio destro. » 
|| Parte, Lato o simile destro, Quello che corri- 
sponde alla mano destra: « Sta sempre voltata 
sul fianco destro: - La parte destra di quell’edi- 
' fizio’ é molto danneggiata. »|| Da mano destra, 
A mano destra. posto avverbialm. lo stesso che 
A destra, Alla destra: « Vede, laggit, a mano 
destra di quel palazzo c’é il mio negozio.» 

Desumere. trans. Prendere da un’ idea cagio- 
ne 0 materia a concepire un’altra o piu idee, Ar- 
gomentare, Congetturare: « Dal vederlo passare 
sempre di li desumei Ja sua affezione per la tale: 
— Desunsi tale notizia da certi segni quasi imper- 
cettibili: - Da cid si desume che sono d’accordo.» 
||Talora anche assovut.: « Desumo che la cosa 
sia cosi: —- Vedendo quella lettera, desunse do- 
yesse contenere cose gravi.» Part. ». Drsunto. 

Desumibile. ad. Che si pud desumere 0 Che 
dee desumersi: «Il loro accordo 4 desumibile 
da cid. » 

Detenere. trans. T. leg. Tenere presso di sd 
una cosa contro la legge: «Si scopri che dete- 
neva delle sacca di tabacco, e gli furono seque- 
strate.» ||e Tenere in prigione; ma in questo senso 
si usa solo nei tempi composti: « E stato dete- 
nuto in prigione per un_mese. » Part. p. Dx- 
TENUTO. || In forza di sost. Chi é tenuto in carcere: 
«Il detenuto nega costantemente: — Bisogna far 
sollecita guardia ai detenuti. » 

Detentore. s.m. T. leg. Chi contro il divieto 
della legge tiene presso di sé alcuna-cosa: « In 
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casa non si possono tenere armi, e i detentori si 
condannano severamente. » 

Detenzidne. s. 7. 7. leg. Il tenere presso di 
sé alcuna cosa contro il divieto della legge: « Fu 
condannato per detenzione di armi proibite. » || E 
per Imprigionamento: «La sua detenzione durd 
pochi giorni. » 

Detérgere. trans. Mettere, Toglier via il su- 
diciume, 0 sostanze nocive: « Bisogna detergere 
la piaga, prima di medicarla: —- Questo rimedio 
6 eccellente per detergere lo stomaco. » Part. p. 
DETERSO. 

Deterioraméato. s. m. I] deteriorare, e Lo 
stato della cosa deteriorata. 

Deteriorare. trans. Alterare la integrita e il 
buono stato di una cosa, consumandola o peg- 
ania comecchessia: « Se i novelli inquilini 

etoriorassero il quartiere 0 i mobili, sieno te- 

nuti a rifare il danno: — Critici tedeschi che de- 
teriorano molti luoghi dei classici greci e latini. » 
Part. ». Devertorato. 

Deteriorazione. s. f. Il deteriorare, o Lo stato 
della cosa deteriorata. 

Determinadbile. ad. Da potersi determinare: 
. Niece Capacité non facilmente determina- 

ile. » 

Determinare. trans. Segnare, Porre effettiva- 
mente o idealmente i termini, i confini di chec- 
chessia: « Determinare !’ orizzonte: — Determi- 
nare i limiti di un podere, l’ampiezza di una cosa, 
la capacita di un vaso ec. »|| Porre in essere che 
una grandezza, una distanza, una differenza sono 
tali, o tali: « Gli astronomi determinano cosi Ja 
distanza tra il sole e la terra. »||e fig.: « Ci vuol 
troppo a determinare qual sia veramente la natura 
di quella pietra. » || H pur fig. Stabilire, Definire, 
Specificare: « Bisogna detorminar bene il punto 
della questione. »|Je per Produrre, Cagionare : 
« Determinare il moto dei corpi, e la sua dire- 
zione : — Aveva un po’ di frequenza di polso; ma 
Vessere stato alla finestra per molto tempo eli 
ha determinato la febbre. »||Stabilire: « Ho de- 
terminato di associarmi. » || e per Deliborare: 
«Il Consiglio determind che si abolisse quella 
usanza. » || vi/less. Pigliare il partito di fare, Ri- 
solversi: « Si determind di abbandonar la cit- 
ta:—- Mi determinai di prender moglie. » Part. 
‘p. Determinato. — Ad. Speciale, Singolare: « La 
natura ha certe cose determinate: - In certe de- 
terminate occasioni si pud fare.» || Numero, Quan- 
tita determinata, Quella, di cui 6 certo il valore. 
|| Problema determinato & per i Geometri Quello 
che ha soluzione di numero finito e determinato.» || 
Deitto di animo o d’uomo, vale Risoluto, Deli- 
berato. 

Determinataménte. avv. In modo determi- 
nato, Hsattamente: « Non sa nulla determinata- 
mente; ma sa un po’ di tutto. »{|e Con animo 
risoluto: « Andd la determinatamente per attac- 
car lite. » 

Determinatézza. s. /. La qualita di cid che 
é determinato; ma si userebbe pit che altro nel 
figurato: « Determinatezza di cognizioni, di con- 
cetti, di idee. » 

Determinativo. ad. Che ha forza di determi- 
nare: — Clausola, Formula determinativa. » || Afto 
determinativo, 6 Quello col quale la volonta si 
muove a fare una cosa: « Pensa lungamente, 
ma non viene mai all’atto determinativo. » 

Determinatore-trice. verb. da Determinare; 
Chi o Che determina: « Strumento determinatore 
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delle minime quantita: —- L’uso é determinatore 
del valore delle voci: - La moda é la determi- 
natrice del colore e della foggia degli abiti. » 

Determinazidne. s. f, L’atto, e Leffetto del 
determinare: « E cosa difficile la determinazione 
di certi corpi irregolari. » ||e per Risoluzione, Pro- 
posito: «La sua determinazione é irremovibile. » 
le Prendere la determinazione & lo stesso che 
Determinarsi, Risolversi: « Ho preso la determi- 
nazione di abbandonare Firenze. » 

Detersivo. ad. Che deterge; e si dice di Quelle 
sostanze con le quali si netta o dalla marcia una 
piaga, 0 dalla ruggine o altra materia 1 diversi 
corpi. 

Detérso. part. p. da Detergere. 

Detestabile. ad. Degno di esser detestato, Ab- 
bominevole: « L’avarizia 6 vizio pit detestabile 
di molti altri: -Ha commesso azioni detestabili. » 
le fig. di Opere @arte, 0 d’ingegno: « Quadro, 
Tragedia, discorso detestabile. » 

Detestabilménte. avv. In modo detestabile : 
«Si porta detestabilmente: « Parlare, Scrivere, 
Recitare detestabilmente. » 

Detestare. trans. Avere in orrore, e anche in 
odio: « Detestare il vizio, la ipocrisia: - Ciascuno 
detestava il tiranno, ed all’ultimo fu ucciso. » 
Part. p. DETESTATO. 

Detestazione. s. f. L’atto del detestare. || Ave- 
re in detestuzione, Avere in odio, in orrore. 

Detonazidne. s. f. Scoppio subito e assai fra- 
goso di materie accensibili: « Brucid la polve- 
riera, e la detonazione si senti trenta chilometri 
lontano. » 

Detrarre. trans. Tor via una quantita da al- 
tra maggiore: « Bisogna detrarre dieci lire dalle 
lire cinguanta. » || Sparlare, Dir male di alcuno, 
scemando cosi la sua fama: « Quanto pit ope- 
rava rettamente, tanto pit 1 maligni lo detrae- 
vano. »|| Detrarre al pregio di un’opera, 0 al 
merito di una persona, Dire o Far cosa che in 
qualche modo ne sminuisca o il pregio o il merito: 
« Non dico questo per detrarre al pregio di quel 
libro; ma per la verita: - Egli é un po’ troppo 
ciarlone; ma cid non detrae alla sua somma 
abilita. » Part. g. DerRarro. 

Detrattore. s. 7m. Colui che sparla di aleuno 
per nuocere alla sua riputazione: « I detrattori, 
se non possono dir male delle opere, dicono male 
ia intenzione: — I detrattori sono generalmente 
vili. » 

Detrattorio. ad. Chi é ordinato a detrarre: 
« Parole, Scritti detrattorii. » 

Detrazione. s. 7. Il tor via una quantita da 
un’altra: «Tu non hai calcolato la detrazione 
fatta sulle cinquanta lire. » || Diffamazione, Mal- 
dicenza, ma generalmente occulta: « La detra- 
zione 6 pessimo vizio, e proprio degli animi vili. » 

Detriménto, s. m. Peggioramento, Danno. 
Questo perd si usa anche nel figurato: « Detri- 
mento della fama, dell’onore, dell’anima. » 

Detronizzare. trans. Por git dal trono, Pri- 
vare della potesta sovrana: « A’ miei tempi ho 
veduto detronizzare molti re. » Part. p. Derro- 
NIZZATO. 

Détta. s. f£ L’atto del dire; ma solo nei modi 
A detia di, A detta sua ec. che valgono Secondo 
quel che dice la persona che si nomina: «A. detta 
del C. domani dee arrivar qui una grave notizia: 
-A detta sua, sono stati trovati i ladri; ma io 
non lo credo. » E cosi Starsene a detta di alcuno, 
Tener per yero quel che esso dice: « Io me ne 
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sono stato a detta di Carlo, e sono rimasto in- 
gannato. » 

Dettagliare. trans. Descrivere minutamente, 
Particolareggiare. Part. p. DETTAGLIATO. 

Dettagliataménte. avy. A cosa per cosa, Mi- 
nutamente. . 

Dettaglio. s. m. Ragguaglio minuto, Il deseri- 
vere cosa per cosa.|| Vendere in, 0, a dettaglio, Ven- 
dere a ritaglio, a minuto, cioé a un capo, 0 a poca 
quantita per volta. ||e cosi Z7 dettaglio per i ne 
gozianti 6 I] vendere al minuto: « Io non istd al 
dettaglio: - Il dettaglio da pit lucro che il ven- 
dere all’ingrosso. » Questa e le precedenti voci 
sono dell’uso, ma dell’uso corrotto; e sono da fug- 
girsi come brutti gallicismi, bastando a noi la 
maniera Vendere al minuto. 

Dettame. s. m. Insegnamento dettato dal cuo- 
re, dalla ragione, dalla coscienza: « Non bisogna 
esser gordi ai dettami della ragione: - Ho ope- 
rato secondo il dettame della coscienza. » || Pre- 
cetto, Ammestramento: « Mi governerd secondo i 
dettami de’gran maestri in questa scienza.» || Det- 
tame di natura 6 VY Istinto. 

Dettare. trans. Recitare scolpitamente quello 
che via via un altro sta scrivendo: « Napoleone 
dettava a tre suoi segretari tre diverse lettere 
in un tempo. »|| Ed assolut.: « Un autore che ha 
perduto la vista é costretto a dettare. »|le fag. 
per Additare, Indicare: « Fard quel che mi detta 
il cuore, la fantasia, la coscienza. » EH cosi Le 
circostanze, le occasioni dettano quel che é da 
fare o da dire. ||e per Imporre: « Fecero la pace, 
e volle dettare esso le condizioni. »|| Dettare la 
legge, Imporre altrui la propria volonta, Far pre- 
valere la propria volonta: « In quella casa esso 
detta la legge.» ||e per Scrivere, Comporre: « Det- 
tando quel libro, mi sono ingegnato di confor- 
mare lo stile al soggetto. » || Dettare il tema o 
al soggetto, Fare scrivere sommariamente, e con 
lievi tracce l’argomento di un soggetto da trat- 
tarsi: « Il maestro prima di finir la lezione detta 
agli scolari il tema per il componimento del giorno 
appresso. » Part. ». Drrrato. i 

Dettato. s. m. Sentenza, 0 Modo proverbiale, 
che va per le bocche di tutti: « E verissimo il det- 
tato che le bugie hanno le gambe corte. »\|e per 
Modo di scrivere, Elocuzione, Stile: « La lingua 
di quel libro é pura, il dettato 6 semplice, e 
schietto. » 

Dettatore. s. m. Colui che detta: « Il copista 
6 sordo, e il dettatore é fioco. » 

Dettatura. s. f, L’atto del dettare: « La det 
tatura é gran seccatura. » || Scrivere a dettatura, 
0 sotto dettatura, o Stare a detiatura, Scrivere 
quello che altri va dettando. || Tenere uno a det- 
tatura, Dettargli, spesso con mercede, cid che 
dee scrivere: « Ci vedo poco, e perd tengo un 
giovane a dettatura. » 

Détto. s.m. I] dire, Cid che altri dice: « Dal 
detto al fatto c’é un gran tratto » dice il prover- 
bio per significare che molte cose si dicono, che 
poi non si recano all’atto: «Se ho bene inteso 
u tuo detto, debbo venire domani da te. »|}e per 


Parola: « Un solo detto pud rovinarti. » Ma é 


pitt che altro della poesia. |!e per Motto, Arguzia: 
« Il Piovano Arlotto ¢ famoso per i suoi detti: - 
Molti, che amano di parere spiritosi, perdono piut- 
tosto un amico che trattenere un bel detto. »|/e 
per Sentenza, Apoftemma: « E famoso il detto di 
Catone: Fuggi i tafferugli. » || Stare al detto di 
alcuno, Creder vero quel che altri dice: — Io me 
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ne sto al detto del signor C., e spero che la cosa 

andra bene. »|| Per detto e fatto di, Per opera 
ee palnente di: « Tutto 6 seguito per detto e 
atto di quella pettegola. » 

Deturpaménto, s. m. I] deturpare, e lo stato 
della cosa deturpata. ; 

Deturpare. trans. Far divenire una cosa, di 
bella brntta, o sozzandola, 0 peggiorandola ec.: 
« Deturpano i pii bei monumenti di Firenze. » 
fle moralmente: « L’amor dell’oro deturpa la co- 
scienza: - Vizii che deturpano la natura umana.» 
Part. p. DevuRPATO. } 

Deturpatore-trice. verb. da Deturpare; Chi 
o Che deturpa. 

Deturpazione. s. f, L’atto del deturpare: « La 
deturpazione de’ pit bei monumenti. » 

Deuteronomio. s. m. I) quinto tra’libri della 
Scrittura, nel quale si ripetono i precetti del Le- 
vitico, 0 se ne inculca la osservanza. 

Devastaménto. s. m. Il] devastare. 

Devastare. trans. Guastare, Desolare wn paese 
per grande estensione, abbattendo case, piante, ec.: 
« La guerra ha deyastato orribilmente la Fran- 
cia. »|| E anche la grandine, il turbine, le cayval- 
lette, devastano i campi coltivati. Part. p. Dr- 
VASTATO. i 

Devastatore-trice. verb. da Devastare; Chi 
0 Che devasta: «I Prussiani devastatori: - Le 
armi devastatrici. » 

Devastazione. s. 7. Il devastare, e Lo stato 
della cosa devastata: «Sono gravi le devasta- 
zioni fatte dalla guerra: — I] vedere la devasta- 
zione di tante province 6 una pieta. » 

‘Devésso. ad. Pendente all’ingit; ma é voce 
dello stile nobile. 

Deviameénto. s. m. Il deviare: « Deviamento 
di un treno della strada ferrata dalla rotaia. » 

Deviare. imtrans. Uscire della via dove si cam- 
mina, volgendo per un’altra: « Quando ebbe fatto 
due chilometri per la via maestra, devid, e non 
si sa dove andasse:-Un treno della via ferrata ha 
deviato dalla rotaia.» || e fig.: « Deviare dalla leg- 
ge, dalla usanza, dalle regole, dal retto sentiero, 

al’argomento. » {|e assolut. vale Uscire dal retto 
‘sentiero, abbandonar la virtt e darsi al vizio: 
« Pratica male, e gia comincla a deviare.»|le 
trans. Esser cagione che altri devil: « Questo 
romore mi ha deviato dall’argomento. » Part. p. 
DEvIATO. 

Deviazidne. s,m. 1) deviare. 

Devoluzione. s. f. I] passare di un diritto da 
una in altra persona. Si dice dai legali per in- 
dicare la traslazione dell’ ereditaé, in potere del- 
Verede, colla facolta di accettarla o di ripudiarla. 

Devolvere. rifless. Dicesi dai Legali del pas- 
sare che fa un diritto, o una eredita ec. da una 
persona in umaltra: « Per virth della legge il 
tal diritto si devolve nella famiglia C. » Part. 

. Devotuto. - Ad.: « Eredita devoluta al ta- 
e; — Diritti devoluti al tal altro. » 

Devotaménte. avv. Con devozione, A modo di 
persona devota: « Udire devotamente la messa. » 

Devoto. ad. Che é pronto a fare sacrificio di 
se a Dio, ne osserva scrupolosamonte i precetti, 
e prega assiduamente e con affetto: « Le per- 
sone devote si consolano nelle pratiche di reli- 
gione: - E donna molto devota; e bisogna aver 
molta prudenza a discorrer con lei. » || e per estens. 
Che & sommesso volontariamente all’ altrui pia- 
cere, pronto ad ogni suo comandamento, e ad 
esso affezionato: « Era il pit devoto suo fami- 
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liare » e per complimento nel chiuder le lettere 
ci dichiariamo Servitori devoti 0 devotissimi a 
tali che si sdegnerebbero per compagni.||ed an- 
che di chi ha affetto e brama di altre cose: 
« Certi preti sono pit devoti alla pentola che al- 
Yaltare. » || In forza di sost. Colui che va assidua- 
mente alle sacre funzioni, e fa continue preghiere: 
« Libro scritto a consolazione dei devoti. »||Ta- - 
lora vale anche Bacchettone, Collotorto. 
Devozione. s. f, Sentimento abituale dell’uomo 
devoto: «La sua devozione 6 veramente esemplare: 
— Lo fa per ispirito di devozione. »|| Nel pl. Le 
preghiere che si soglion dire dai cristiani la sera 
é la mattina: « La sera dice volentierissimo le de- 
yozioni. » {|e Hare le sue devozioni, lo dicono i cat- 
tolici quando yanno a confessarsi e comunicarsi: — 
Oggi é tutta buona: ha fatto le sue devozioni. » ||e 
per Venerazione speciale a qualcheSanto, a qualche 
Madonna: « Ha una gran devozione alla Madonna 
dell’ Impruneta. »||e per Affetto riverente verso 
una persona, per il quale ci dedichiamo tutti ad 
essa, mostrandoci pronti ad ogni suo piacere: 
« Ella non pud dubitare della mia devozione per 
lei: — EF cosi devozione al Re, alla Patria ec. » || 
Rompere la devozione ad uno, dicesi familiarm. 
per Importunarlo, Frastornarlo dalle sue opera- 
zioni: «Sta tutto il giorno quia rompermi la de- 
vozione, e non posso attendere alle cose mie. » 
Di. prep. che serve ad accennare cid che pei 
Latini fu genitivo, e per gli antichi nostri Gram- 
matici secondo caso; onde fu da essi chiamata 
segnacaso. In questa qualita di preposizione im- 
medesimandosi con l’articolo si cangia in De, e se 
ne fa Del, Dello, Della, Degli, Dei e De’, Delle. 
Serve a indicare molte relazioni, di cui, secondo il 
nostro costume, noteremo le pit frequenti nell’uso.— 
Di indica la proprieta: « La casa del padre; I libro 
del maestro. »||Trattandosi di lavori, ne indica 
Yautore: « Statua di Michelangiolo; La Comme- 
dia di Dante; L’Eneide di Virgilio; Le poesie del 
Leopardi. »|| L’origine, la discendenza, la genera- 
zione e la parentela: « Socrate figliuolo di Sofro- 
nisco» o.solam.: « Socrate di Sofronisco: - Padre 
di molta e bella figlinolanza: - Nipote di avi il- 
lustri. » || La materia: « Moneta d’oro; Statua di 
bronzo; Abito di seta.»||I1 corredo, V'abito, Pador- 
namento cosi di una persona come di un luogo: 
« Vestito di una bella toga: — Adornato di molti 
diamanti: - Corredata. di molti quadri. » || L’ab- 
bondanza o il difetto: « Abbondante di ricchezze: 
— Pieno di vizii: — Povero di sostanze. »|| Il sog- 
getto, intorno a cui versa un discorso, uno scrit- 
to ec: « Trattato d’architettura; Discorrere di 
politica: - Parlare @affari. » || [1 contenuto: « Un 
bicchier d’acqua; Un barile di vino; Uno staio di 
grano. » || J’ istrumento: « Lavorare di cesello, di 
scalpello; Uccidere di spada ec. »|| Il luogo, ove 
uno nacque o fiori o.attualmente dimora: « E di 
Arezzo:-Quei di Castello.» || Appartenenza 0 Par- 
tizione: « H dei Consiglieri municipali: —- E uno 
dei fratelli: - La maggior parte degli Italiani: — 
Ciascuno dei soldati.»{ La denominazione: « Citta, 
di Roma: - Gli hanno dato il titolo di galantuo- 
mo. »|| Il tempo, la stagione: « Verrd di dicem- 
bre: - D’estate si campa male a Firenze. » || La 
qualita particolare: « Uomo di molto coraggio, 
di poco. ingegno, di buon gusto, di cattiva im- 
dole ec. » || 11 valore, il prezzo: « Moneta di cin- 
que franchi; Pane di una lira. » || La quantita, il 
numero, la misura: « Esercito di centomila wo- 
mini: - Lunghezza di molti metri. » || Dipendente 
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da un sost. indicante amore, odio, timore, speran- 
za, e simili, forma col nome a cul va unito quello 
che oggi le scuole chiamano genitivo, oggeltivo, 
indicando Yoggetto dell’amore, dell’odio, del timo- 
re, della speranza ec.: « Amore della patria, Odio 
del male; Timore del nemico; Speranza della vita 
futura. »||E nella stessa costruzione forma an- 
che quello che dicesi genitivo soggettivo, indi- 
cando il soggetto che sente l’amore, l’odio, il ti- 
more ec.: « L’amore della madre non ha eguale 
al mondo: — Le speranze dei nemici andarono 
fallite: - Grande ¢ il timore dei cittadini. » || 
Dipendente da un nome significante malattia, 
determina la sede della malattia stessa: « Mal 
de’nervi, Malattie della pelle, Palpitazione di 
cuore; Malato d’occhi, di gambe ec.» || E riferito 
a malattie morali o intellettuali: « Debole di 
cervello, Corrotto di cuore, Depravato di costumi, 
Cieco di mente. » || Di serve anche a indicare 
il mutamento, il trapasso da uno stato o condi- 
zione in un’altra: « Di povero fatto ricco; di 
ciabattino medico ; di grande piccino. » || L’ufficio, 
la destinazione : « Prefetto della provincia mila- 
nese; Generale d’armata; Professore d’ universi- 
ta ec. » || Indica altresi il principio de] movimento, 
Il punto onde si parte cosa o persona, ed equivale 
a Da: « ¥ venuto di Firenze: - EH partito dianzi 
di qui. » || La conformita, ed equivale ad In: « Di 
questo modo: — Di questa fatta: - Di questo pas- 
so: — Del medesimo tenore ec. » || Questa preposi- 
zione serve inoltre a reggere l’infinito dipendente 
da un altro verbo, e forma con esso infinito una 
maniera oggettiva: « Proibir di fare una cosa: - 
Adoperarsi di conseguire uno scopo: — Credere 
di far bene: — Pensare di andarsene : — Intimare 
ad uno duscire. »|| Pure reggente un infinito di- 
pendente da sostantivo, forma quel che per i latini 
é secondo caso del Gerundio: «Facolta di pensare : 
— Modo di scrivere: — Arte di comporre ec. » || Pre- 
messo ad un sost, 0 ad., forma molti modi avverbiali, 
come: Di forza, Di diritto, Di gran lunga, Di subito, 
Di seguito, Di punta, Di taglio, Di corsa, Di 
trotto, Di carriera, Di passo, Di traverso, Di 
sbieco, Di concerto ec. || Premesso ad altri sostan- 
tivi, pit comunemente forma con essi una sola 
parola, come: Daccordo, Davvantaggio, Dattorno, 
e altri non pochi. || E premettesi anche ad avverbi 
di luogo e di tempo come: Di qui, Di li, Di la, 
Di costi, D’allora ec. {| In certi costrutti 6 segno 
di particolarita, ed equivale ad Alcuni, Alquanti : 
« Ho veduto dei soldati; V’erano dei forestieri ec.» 
Ma tale costrutto non 6 dai pil rigorosi ap- 
provato. 

Di. s.m. Lo stesso che Giorno, col quale ha 
in comune i varii usi; ma, parlando, é assai meno 
adoperato. ||\Solo nella data delle lettere o degli 
atti usasi sempre scrivere A’ di, 0 Addi per in- 
wcare il giorno, in cui si scrive la lettera o 

atto. 

Diabéte. s. m. T. med. Malattia che consiste 
in una secrezione frequente e copiosa d’orina con- 
tenente materia zuccherina, con sete ardente e ma- 
grezza di tutto il corpo. 

Diabético. ad. Di diabete, Che é malato di 
diabete, e in questo senso usasi anche in forza 
di sost. 

_Diabolicaménte. avy. Con modo e costume di 
diavolo, Perversamente: « Cose operate diaboli- 
camente: — Diabolicamente malizioso. » || Modi fa- 
miliari: « Diabolicamente curioso, Tempo diabo- 
licamente brutto. » 
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Diabdlico. ad. Di diavolo 0 da Diavolo; « Arti 
diaboliche, Malizia, Natura diabolica. » || fig. Pes- 
simo: «Accusatore diabolico, Diabolico seduttore.» 
|| Nel linguaggio familiare, Grandissimo, Cattivis- 
simo: « Tempo diabolico, Viaggio, Rumore dia- 
bolico. » 

Diacciacuore. s. m. Lo stesso che Crepacuo- 
re, ma meno usato in Firenze. : 

Diacciaia.s. f. Forma volgare di Ghiacciaia. V. 

Diacciare. intrans. e trans. Forma volgare di 
Ghiacciare, e cosi dicasi de’suoi derivati. Part. p. 
Diacctato. — Ad. Detto di pietra, vale Che ha di 
quelle macchie che si chiamano Diacci. 

Diacciatura. s. f. Forma e qualita delle mac 
chie dette Diacci, riferito a pietre 0 marmi. 

Diaccio. s. m. Forma volgare di Ghiaccio: 
|| Z’. miner. Macchia bianchiccia e diafana come 
il diaccio, che si scorge in alcune pietre e marmi. 

Diaccio. ad. Forma volgare di Ghiaccio. VY. 

Diacciuodlo. s.m. Pezzo d’acqua congelata, pen- 
dente da checchessia: « Si vedevano alle gron- 
daie diacciuoli di un buon palmo. » 

Diacciuolo. ad. Che fa come il ghiaccio, ciod 
che si spezza e si stritola. || Dente diacciuolo, 
Quello che non resiste alle impressioni delle be- 
vande fredde. || Quercia diacciuola, Quella che si 
schianta, contraria della Salcigna; e cosi dicesi: 
«Ramo, Legno diacciuolo. » || Diaeciuolo 6 anche 
aggiunto di una sorta di pero e di susino, e del 
frutto che produce. 

Diacere. intrans. Forma volgare di Giacere. 
Part. p. Diacioto. : 

Diacine. escl. Lo stesso che Diamine. 

Diacinto. s. m. Forma volgare di Giacinto. 

Diaconale. ad. Di diacono, Proprio di Diacono: 
« Ministero, Uffizio diaconale. » Non 6 perd molto 
comune. 

Diaconalménte. avy. A modo didiacono. Poco 
comune anche questo. 

Diaconato. s. m. Il secondo degli ordini sa- 
cri maggiori: « Ha avuto il diaconato: - Gli 6 
stato conferito il diaconato. » 

Diaconéssa. s. f Donna che era investita di 
certa dignita sacra, e che, specialm. nei primi 
tempi della Chiesa, attendeva a certi sacri mini- 
steri. Oggi 1 protestanti ci hanno ricondotto in 
Italia le diaconesse, le quali hanno aperto scuole. 

Diaconia. s. f. Titolo e Dignita di cardinale 
diacono. 

Diacono. s. m. Colui che ha ricevuto il secondo 
degli ordini sacri maggiori, in virti del quale 
pud ministrare al sacerdote in certe funzioni ec- 
clesiastiche. || Quel sacerdote che in alcune sacre 
funzioni fa da Diacono, essendo pure Sacerdote. 

Diadéma. s. m. Propriamente era in antico 
una fasciuola di tela bianca, che portavano in 
capo 1 re; oggi si piglia per Corona reale, ed 
anche per Corona semplicemente e per Orna- 
mento del capo: « Aveva un bel diadema di bril- 
lanti. » || ¢ dicesi anche quell’Ornamento 0 Corona 
che si dipinge sopra il capo alle immagini di Gest 
Cristo e dei Santi. 

_Diafanare. intrans. Dicono i doratori e i ver- 
niciatori per Apparire, Mostrarsi diafano, traspa- 
rente: « La velatura dell’oro diafana, quando la- 
scia trasparire sotto disé il lustro dell’oro stesso: — 
Bisogna sfumar bene le tinte, affinché possano 
diafanare. » Part. p. Draranato. 

Diafano. ad. Trasparente: « Corpi diafani: - 
L’umor cristallino é di natura diafano. » 

Diaforesi.s./. T.med.Sudor grande ed eccessivo. 
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Diaforético. ad. Detto di medicamento, che ha 
virtti di far sudare, e usasi anche in forza di sost. 

Diaframma. s. m. Membrana assai larga e sot- 
tile, posta trasversalmente fra il torace e l’ad- 
dome, che divide internamente queste due cavita 
Yuna dall’altra, ed 6 strumento principale della 
respirazione. || 7. fis. dicesi di Ogni tramezzo, se- 
gnatamente che restringa la sezione, la luce, il 
vano a cui 6 applicato. 

Diaframmatico. ad. Del diaframma 0 Rela- 
tivo al diaframma: «Arterie, Vasi diaframmatici. » 

Diagnosi. s. f. Cognizione @’un morbo, dedotta 
da’ sintomi, da’ segni che l’accompagnano e¢ dal- 
Yesame delle sue cagioni: « Fece la diagnos) 
della sua malattia: — Diagnosi accurata, sicura, 
sbagliata. » : 

Diagnéstico. ad. Di diagnosi, Che serve 0 Che 
é relativo alla diagnosi: « Gindizio diagnostico: 
~ Segni diagnostici. » : 

Diagonale. ad. T. geom. Aggiunto della linea 
che divide un poligono in due parti, 6 specialm, 
della linea retta che congiunge due vertici non 
adiacenti di un poligono; e usasi pitt spesso in 
forza di sost.: «Tirare una diagonale: - Dividere 
con una diagonale. » 5 

Diagonalménte. avv. Per via di diagonale : 
«Segato diagonalmente. » || In linea diagonale: 
« Posto, Situato diagonalmente: — Camminare dia- 
gonalmente. » 

Dialettale. ad. Di dialetto, Appartenente a 
dialetto: « Forme dialettali: - Parole dialettali. » 

Dialeéttica. s. f. T. filos. Arte onde si da al 
discorso forma metodica e regolare per venire a 
capo facilmente di cere controversia e di- 
scernere il vero dal falso.||E dicesi anche per 
Forza 0 Qualita di argomentare: « La dialettica 
del T. 6 meschinamente sofistica. » 

Dialetticaménte. avv. Con modo dialettico. 

Dialéttico. ad. Proprio della dialettica, Con- 
cernente la dialettica: « Metodo dialettico: - For- 
me dialettiche. » || In forza di sost. Chi si esercita 
nella dialettica, e ne fa professione: « Il Rosmini 
fu uno dei pitt forti dialettici della filosofia. » 

Dialétto. s. m. Particolare linguaggio parlato 
in una 0 pit province, che si scosta dal comune 
linguaggio della nazione nella forma, e in certi 
vocaboli: « I dialetti d’ Italia, bene studiati, at- 
testano la unita sostanziale della lingua: - Par- 
lare, Scrivere in dialetto: — Usare il dialetto. » 

Dialogare. intrans. Far dialogo insieme par- 
Tando. Part. p. Diauogato. 

Dialoghétto. dim. di Dialogo; Breve dialogo. 

Dialoghino. dim. di Dialogo; Breve dialogo, 
e su cose molto facili: « Dialoghini pei fanciulli. » 

Dialdgico. ad. Di dialogo, Attenente a dialogo: 
« Forma dialogica: — Stile dialogico. » 

Dialogismo. s. m. L’uso della forma dialogica 
negli scritti: « Tl dialogismo di Platone é mira- 
bile. » ||] Oggi per Dialogismo intendesi anche 
Quel genere di scrittura, nel quale sono introdotte 
a parlare due 0 pit persone, ma i loro discorsi 
sono riferiti dallo scrittore, il quale li congiunge 
insieme con un Egli disse, Quell’altro rispose, 
e simili modi; e in cid differisce dal Dialogo, 
nel quale non apparisce per nulla la persona dello 
scrittore: < La Conmmedia di Dante 6 un dialo- 
gismo. » 

Dialogista. s. m. Chi scrive dialoghi. 

Dialogistico. ad. Di dialogismo 0 di dialogista: 
« Ordine, Forma dialogistica. » 

Dialogizzare. intrans. Usare il dialogo, segna- 
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tamente in cose grayi e spettanti alla filosofia: 
« Platone dialogizza mirabilmente: - I dialogiz- 
zare de’ filosofi da alla filosofia aspetto benigno 
e gentile. » Part. pr. Disnocizzante. Part. p. 
DIALOGIZZATO. 

Dialogo. s. m. Discorso alterno di due o pit 
persone, continaato per qualche tempo. || Pid co- 
munemente Genere di componimento, in cui s’in- 
troducono due o pitt persone a parlare di chec- 
chessia: «I dialoghi del Cesari sulla Divina Com- 
media: — Scrittore di dialoghi: — Scrivere in, o, 
a dialogo. » || Particolarm. La forma propria del 
dramma: « Commedia buona nell’ intreccio, cat- 
tiva nel dialogo: — Le commedie francesi molto 
della loro fortuna la debbono al dialogo vivace 
e spigliato. » 

Diamante. s. m. Corpo il pit duro, e il pit 
trasparente che si conosca, formato di carbonio 
puro, 0 carbonio cristallizzato. E la gemma pid pre- 
ziosa e@ piu ricercata d’ogni altra: « Un anello 
@Voro con un diamante: - Collana di diamanti: — 
Diamanti legati a giorno: - Diamanti a faccette: 
-Faccettare un diamante.» || I vetraise ne servono 
per tagliare il vetro, fermandone un pezzetto appun- 
tato in cima a un’asticciuola: « Non pud rimettere 
questi cristalli, perché si 6 dimenticato di por- 
tare il diamante. » || fig. Lssere di diamante, di- 
cesi per Esser d’animo saldo, non pieghevole a 
qualsivoglia sventura, travaglio; ed anche per 
lisser duro, insensibile: « Bisogna esser di dia- 
mante per non commuoversi a tanta sventura. » 
| A punta di diamante, dicesi di checchessia, la 
cui superficie triangolare 0 quadrangolare vada 
a finire in punta; e pi specialmente di pietre, 
marmi e simili, coi quali si adornano le facciate 
degli edifizi: « Il palazzo Spada a Venezia ha la 
facciata tutta di marmi a punta di diamante. » 
E anche di una sorta di capocchia dei chiodi in 
questa forma: « Chiodi a punta di diamante. » 

Diamantino. dim. di Diamante, Piccolo dia- 
mante. 

Diametrale. ad. Di diametro: <« Linee diame- 
trali. » || Detto di opposizione di un corpo a un 
altro, Che é in linea diametrale. 

Diametralménte. avv. In linea diametrale, 
Per diametro: « 11 punto A diametralmente op- 
posto al punto B. » || Ag. Diametralmente opposto 
detto di cose o persone, vale Affatto opposto per 
Je sue qualita, natura, carattere e simili: « Ma- 
rito 6 moglie sono diametralmente opposti tra di 
loro: —- Gl’interessi delle due province sono dia- 
metralmente opposti. » Ma 6 modo sconosciuto 
al popolo, come sono tutti quelli attinti dalle 
scienze. 

Diametro. s. m. T. geom. Linea retta che va 
da un punto all’altro della circonferenza o di una 
sfera, passando per il centro della circonf. o della 
stera. || Per diametro, posto a modo d@’ avv. lo 
stesso, ma men comune, che Diametralmente. 

Diamine. esclam. familiare di meraviglia, 0 
d’ impazienza: « Diamine! che direte mai? - Oh 
diamine! chi l’avrebbe creduto? »|| EK anche ri- 
potuto per maggior forza: « Oh diamine, diami- 
ne! che cosa mi dite! » 

Diana. s. f. Nome che si da alla stella che ap- 
parisce la mattina in oriente innanzi al levar del 
sole. || Batter 0 Sonar la Diana, dicesi nel lin- 
guaggio militare, per Battere o Sonar la sveglia 
dei soldati. || Familiarm. e per ischerzo Batter la 
Diana dicesi anche per Tremar dal freddo: « M’ha 
tenuto fuori tutta la notte a battere la diana. » 
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Dianzi. avv. di tempo, e accenna a tempo pas- 
sato di poco, e vale Poco fa, Or ora: « Te lho 
detto dianzi: — E venuto dianzi. » || Da dianzi m 
qua, Da poco tempo a ora: « Come? da dianzi 
in qua hai gia cambiato pensiero ? » || Di dianzi, 
quasi a modo d’aggiunto: « Lettera di dianzi 
(scritta 0 ricevuta poco tempo fa): —- Questa so- 
nata 6 pit bella di quella di dianzi (eseguita 
poco tempo fa).» f 

Diapason. s.m. 7. mus. Propriam. varrebbe 
Lottava; ma oggi dicesi pit spesso per L’esten- 
sione dei suoni della voce umana o degli stru- 
menti. Diet 

Diapeénte. s.m. T. mus. Intervallo di cinque 
yoci, ossia La quinta naturale. 

Diaquilonne. s. m. Sorta di cerotto, composto 
di olio di oliva e litargirio bolliti insieme. Il po- 
polo dice Daguelonne. ke 

Diaria. s. f. Quello straordinaria ricompensa, 
che si da a un pubblico impiegato per ogni giorno 
che egli viaggia a conto dello Stato, o di qualche 
pubblica amministrazione: « Ha una diaria di 
venticinque franchi al giorno: - Fra stipendio e 
diarie si becca parecchie migliaia all’anno. » 

Diario. s. m. Libro, ove si scrivono le cose che 
accadono giorno per giorno: « L’Anabasi di Se- 
nofonte pud considerarsi come un Diario della 
celebre ritirata. » || Diario e Diario pubblico, di- 
cesi anche per Giornale; ma, parlando, saprebbe 
Waffettato. } 

Diarréa. s. f. Flusso di ventre. || per ischerzo 
non decente di chi scrive moltissimo, si dice che 
hala diarrea nella penna. 

Diascolo. s. m. Voce comunemente usata per 
non dir Diavolo. 

Diaspro. s. m. Pietra dura delle meno pregiate; 
ed 6 di diversi colori. 

Diastole. s. f. T. med. Quel moto del cuore 
e delle arterie, per cui queste parti si dilatano o 
si distendono a fine di ricevere il sangue, che 
passa nella circolazione, ed é contrario di S¢stole. 
|| Z. gramm. Figura per cui una sillaba breve del 
yerso greco o latino si fa lunga. 

Diatesi. s. f, T. med. Disposizione, Costituzione 
del corpo umano, particolare all’individuo, o sia 
essa naturale, ovvero morbosa. 

Diatodnico. ad. T. mus. Che progredisce per 
intervalli di toni: « Scala diatonica, Canto dia- 
tonico. » 

Diatriba. s. f. Scrittura villanamente violenta 
contro a qualcuno: « Quella sua risposta 6 una 
vera diatriba: — Diatribe di giornalisti. » || Dicesi 
anche per Violento rabbuffo, Strapazzata: « Non 
gli ha fatto wna correzione, ma una diatriba. » || 
Del resto Diatriba nel suo vero senso dicesi da- 
eli eruditi di una Dissertazione scritta per eser- 
€izio sopra a qualche argomento. 

Diavola. s. f. Dicesi familiarm. di Donna o 
brutta o d’ indole assai cattiva, e se detto di gio- 
vinetta, Vivace troppo: «Sirigira per casa quella 
diayola, che non gli da bene né giorno, né notte: 
— Quelle diavole di figliuole m’hanno messo sot- 
tosopra la casa. » : 

Diavolaccio. pegg. di Diayolo; e dicesi per 
istizza: «Hi stato i] diavolaccio infame che mi ci 
ha fatto venire in questo luogo. » || Buon diavo- 
laccio, dicesi familiarm. a un Uomo di buona pa- 
sta: «EH un po’ rozzo ne’ modi quel servitore; ma 
in fondo é un buon diavolaccio. » || Diavolaccio, 
dicesi anche un Arnese in forma di un grande 
ombrello, su cui é tessuta una rete di spago im- 
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paniato, e nel mezzo posto un lume. Serve a una 
specie di caccia agli uccelli che si fa nella notte. 

Diavoleria. s. f. Propriam. Cosa, in cui entri 
0 credasi entrare l’azione del diavolo: « Tutte co- 
teste sono stregonerie e diavolerie: — Sortilegi, 
Incantesimi e altre diayolerie. » || Familiarm. Ar- 
tifizio che ha del malizioso: « Ha certe diayolerie, 
che il diavolo stesso si darebbe per vinto: — Bi- 
sogna trovare qualche diavoleria per mandare a 
monte la cosa.» || Per celia prendesi talora anche 
in buon senso, parlandosi di lavoro di mano 0 
@ ingegno, di motti arguti e simili: « I Promessi 
Sposi son pieni zeppi di mille diavolerie, da fare 
andare in visibilio. 

Diavolésco. ad. Di diayolo, Appartenente a 
diavolo; pit comune Diabolico. 

Diavoléssa. s. 7, Ente di genere femminino 
dell’ ordine de’ diavoli, secondo |’ immaginazione 
popolare: « Vengano tutti i diavolie le diavolesse, 
ché io non ho paura. » 

Diavoléto. s. m. Frastuono, Rumor grande, e 
come d’ inferno: «Senti che diavoleto fanno nella 
stanza di la!» || Rammarico grande che altri fac- 
cia di una cosa: « Per una cosa di nulla fa un ~ 
diavoleto, che mai. » 

Diavolétto. dim. di Diavolo; Diavolo che 8’ im- 
magina assai giovane. || fig. e familiarm. detto di 
fanciullo o fanciulla troppo vivace: « E un vero 
diavoletto: - Quel diayoletto di ragazzo non pud 
star fermo un momento. » || Diavoletti e Diawolini 
chiamano le donne certi Rotoletti di bambagia o. 
di_carta, sostenuti da fil di ferro, sopra a cui ay- 
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Diavolino. dim. di Diavolo; pit spesso nell’ul- 
timo senso di Diayoletto. 

Diavolio. s. m. Lo stesso che Diavoleto in am- 
bedue i sensi: « Senti che diavolio: — Appena 
V’ha saputo, ha fatto un diavolio dell’altro mon- 
do! » || Dicesi anche per Moltitudine, Quantita 
grande: « C’ era un diavolio di persone: — Laseid 
un diayolio di libri. » 

Diavolo. s.m. Lo stesso che Demonio, ma é 
voce piu usata nel parlar familiare. || Diavolo, e 
Diavolo scatenato, dicesi di fanciulli che mai non 
hanno posa e sono vivacissimi: « In casa quel ra- 
gazzo é un vero diavolo scatenato.» || Buon diavolo, 
dicesi familiarm. ad Uomo bonario, di buona pa- 
sta. || Povero diavolo, dicesi per modo, di compas- 
sione di chi é 0 povero o misero: « E un poyero 
diavolo di curato di campagna : — Noi poveri dia- 
voli di servitori ci tocca a far da Marta e Mad- 
dalena.» || Ed anche a modo d’esclamazione: «Po- 
vero diavolo! non ci mancava che questa. » || E 
pure esclamativam. di persona scaltra, 0 valente 
in checchessia : « Diavolo d’un dottore! che bella 
gretola che ha trovata! » Il Giusti una volta par 
lando del Manzoni, esclamd: « Diayolo d’un san- 
to! » || Avere il diavolo addosso, 0 in corpo, di- 
cesi di persona vivacissima e che mai non posa. 
| Per significare o che il tempo é strano, 0 che 
una strada é cattiva e paurosa, suol dirsi che 
Non ci anderebbe i diavolo per un’ anima. || 
Quando uno contradice a un altro in una dispu- 
ta, non per ispirito di contradizione, ma, 0 per 
esercizio dialettico, 0 per veder di trovar proprio 
il vero, si dice che Fa la parte del diavolo, il 
che gia suppone la ragione star dall’altra parte. 
|| Avere una fame, una sete ec. del diavolo, vale 
Averla grandissima. || E di una cosa che ci sem- 
bri riuscita a dovere suol dirsi che Won é riw- 
scita il diavolo affatto; ma dicesi generalmente 
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di cosa propria, per non proferirne appunto ap- 
punto parole di lode aperta: « Hcco, questo Vo- 
cabolario ci pare che non debba rinscire 1] dia- 
volo affatto.» || Di due persone che wna odia od ha 
avversione all’altra, suol dirsi che sono il dia- 
volo, 0, come il diavolo e la croce, 0, il diavolo e 
sant’ Antonio. \|Quando alcuno per qualche cosa 
andatagli male, e contro al suo desiderio é pieno di 
stizza, si dice che ha un diavol per capello, 0, per 
occhio. || anche parola che talora si usa riempiti- 
yamente per modo di dispregio da chi é adirato, 0 
per meraviglia, aggiunto per altro a particelle am- 
mirative: per es. Che diavolo! Come diavolo? ed 
anche solo Diavolo! || Fare il diavolo, e il dia- 
volo a quattro, Fare ogni sforzo per ottenere 
V intento, e dicesi anche Fare il diavolo e peg- 
gio.|| Andare al diavolo, dicesi di cosa per An- 
dare in rovina, in perdizione: « # andata al dia- 
volo anche quella po’ di roba che gli era rima- 
sta. » || Andate, 0 Va’ al diavolo, si dice a chi 
ci noia, per cacciarlo via. || Zntrare i diavolo 
tra due 0 pitt persone, dicesi del Nascere tra 
esse discordia.|| Darsi al diavolo, Disperarsi, 
Orucciarsi. || Sapere dove il diavolo tien la coda, 
Hssere sottilissimo e accorto. || Zirar le orecchie 
al diavolo dicesi familiarm. per Giocare a carte: 
« Si tira un po’ le orecchie al diavolo? » || Quando 
ai tuo diavel nacque i] mio andava a scuola, 
» ritto alla panca, dicesi ad uno per significare 
che ha meno esperienza e senno di noi. || 27 dia- 
volo non & brutto quanto si dipinge, si dice 
quando un negozio non é si disperato come pare. 
{| Un diavolo scaccia Valtro, dicesi quando a un 
disordine si vuol riparare con mezzi che sono 0 
rischiosi 0 non buoni. 

Diavolone-ona. s. m.e f. Dicesi familiarm. a 
Uomo o Donna alta della persona e membruta: 
« Guarda che pezzo di diavolona! » 

Dibassaménto. s. m. I] dibassare, Abbassa- 
mento. 

Dibassare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Sbassare. Part. p. Dipassato. 

Dibattere. trans. Agitare prestamente e for- 
temente con un mestatoio dentro a an vaso ma- 
-terie pill 0 meno viscose perché s’ incorporino 
insieme: « Pose la farina e il siroppo nel vaso, 
vi scoccid Je uova, e dibatté ogni cosa per un bel 
pezz0. » || fig. detto di quistione, partito da pren- 
dere e simili, Discuterne le ragioni pro e contro: 
« Dibatterono per tre giorni quella questione, e 
alla fine si accordarono.» || Dibattere le ali, detto 
@uccello, Muoverle, Agitarle prestamente e ripetu- 
tamente: «Gli uccelli appena messi in gabbia so- 
gliono dibattere le ali.» {|e detto dei denti, Percuo- 
terli insieme 0 per freddo, 0 per ira o altra cagione. 
|| vifless. Fare moti violenti e convulsi di tutte le 
membra, 0 per dolori spasmodici, 0 per altra grave 
cagione: « Si dibatteva fra’ pid atroci dolori: - 
Si dibatteva fra gli eccessi della ira pid furiosa. » 
Part. p. Divarrvro. 

Dibattiménto. s. m. I] dibattere e Il dibattersi. 
|| Lragitarsi di una causa dinanzi a’ giudici, soste- 
nendo ciascuna delle parti le proprie ragioni: 
«I dibattimenti pubblici sono spesso scuola di 
delitti: - L’avvocato fu colto da apoplessia nel 
tempo del dibattimento. » 

Diboscaménto. s. m. Il diboscare: «I dibo- 
scamenti dell’Appennino sono gran cagione delle 
frequenti piene dell’Arno. » 

Diboscare. trans. Spogliare un bosco delle sue 
piante, Tagliare le piante di un bosco: « Monte 
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Murello era tutto pieno di abeti, e lo dibosca- 
rono nel secolo passato. » |e assolutam.: « Ora, 
con pazzo consiglio, per tutto si tira a diboscare.» 
Part. p. DrBoscaro. 

Dibrucare. trans. Levare dai frutti e special- 
mente dagli ulivi i ramoscelli secchi ed inutili: 
« Quando gli ulivi non hanno bisogno di essere 
potati, si usa dibrucarli. » Part. ». Disrucato. 

Dibucciare. trans. Levare la buccia; pit co- 
munemente Sbucciare. Part. p. Dreucciato. 

Dicace. ad. Mordace, Motteggiatore; ma é della 
lingua scelta. 

Dicacita. s. f. Qualita astratta di chi 6 dicace: 
« La dicacitaé 6 il vizio di chi tutto biasima con 
arroganza; di chi sparla di altrui; di chi sta a 
tu per tu, usando modi pangenti e mordaci. » 

Dicastéro. s. m. Ufficio dove si trattano, per 
dar loro spedizione, i pubblici negozi per auto- 
rita diretta dal capo del governo. Ora si dice co- 
munemente Ministero. 

Dicatti. Usato nella frase familiare Aver di- 
catti, per Aver di grazia, Chiamarsi contento di 
una cosa per non potere averla maggiore 0 mi- 
gliore: «Tu pretendi gran cose; e invece avrai 
dicatti di averne una. » 

Dicémbre. V. DEcEMBRE. 

Dicentraménto. s. m. I] dicentrare. 

Dicentrare. trans. Voce del linguagsio am- 
ministrativo, contrario di Accentrare V.: « Dicen- 
trare l’amministrazione.» 

Diceria. s. f, Discorso non breve detto al pub- 
blico e di viva voce, Arringa. Per altro non si di- 
rebbe se non in stile grave e storico, o per una 
specie di scherzo: « La tua é stata una gran 
bella diceria. »||¢ anche per Discorso lungo e no- 
ioso: « Chi regge a sentir quella diceria del P.?» 
||Comunemente dicesi per Mormorazione di pit 
persone, Voce maligna detta e ripetuta contro 
alcuno: « Io non temo le dicerie della canaglia: 
- Per una cosa da nulla ne fecero un monte 
di dicerie, come se avesse sconfitto Cristo di croce.» 

Dicervellare. trans. Trarre il cervello; ma si 
usa solo nel fig. per Sbalordire, Intronare col so- 
verchio e continuo romore: « Dio mio! quelle 
birbe mi dicervellano col loro chiasso continuo. » 
||v¢fless. Stillarsi il cervello ec.: « Hi tre giorni 
che si dicervella intorno a quel problema, e non 
gli niesce di scioglierlo. » Part. p. DichRvELLATO. 

Dicévole. ad. Che si addice, Che sta bene, Con- 
veniente: « Non é dicevole a un tuo pari l’andar 
vestito cosi sciatto: — Lo stile non é dicevole al 
soggetto: » poco usato parlando. 

Dicevolménte. avv. In modo dicevole, Conve 
nientemente: « Bisogna guardare, in opera dicom 
posizione, che ciascuna cosa tenga dicevolment; 
i1 suo luogo: - Uomo che fa ogni cosa diceyol 
mente. » 

Dichiarameénto. s. m. Il dichiarare. 

Dichiarare. trans. Chiarire col discorso cid 
che prima era oscuro, difficile, dubbio: « Dichia- 
rare wna voce, una locuzione, un passo oscuro di 
uno scrittore, il concetto di un’opera ec.: — Dichia- 
rare il proprio 0 l’altrui pensiero, concetto: - Una 
lettera, uno scritto di alcuno dichiara la bonta, 
l’ intenzione, le credenze dello scrittore; e lo di- 
chiara buono, leale, falso critico ec. » || Dichia- 
rare un accusato innocente, Sentenziare che esso 
é tale: « I Consiglio lo dichiard innocente, 0 di- 
chiard che era innocente.» ||ed anche Significare 
apertamente: «Dichiard la sua volonta di inti- 
mare la guerra;» che si direbbe anche assolutam.: 
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« Dichiard di voler fare la guerra: — Dichiard di 
appartenere alla societa massonica: ~ Ti dichiaro 
che presto ti fard pentire della tua arroganza. » 
le per Intimare, detto di guerra: « La Francia 
dichiard la guerra alla Prussia, ma la pago sa- 
lata. » ||Significare con certe forme stabilite dalla 
legge al magistrato sopra cid certe date cose, il 
numero, il valore loro e simili: «I cittadini deb- 
bono dichiarare le loro rendite, perché sieno po- 
ste le debite gravezze: - Dichiarare la nascita e 
la morte di un parente: — Dichiarare se ha 
cose da gabella ec. »|| Nel giuoco del biliardo si 
dice Fare a dichiarare, quando il giocatore pri- 
ma di tirare significa all’avversario che intende 
di fare quel dato tiro, e se lo fa diverso, non 
yale: « E troppo fortunato, e fa molti tiri di ca- 
$0; e perd si fa a dichiarare. » || rifless. Signifi- 
care apertamente di essere cosi o cosi: « Il re 
si dichiard in favore della Francia: - Il C. si 
Gichiard autore del tal libro. » || Far palese il 
partito preso: « Il papa prima di dichiarars!, 
volle, conoscer bene le condizioni delle cose. » 
|| Chiarire il proprio concetto: « Perché non na- 
scessero dubbi, si dichiard benissimo in fine del 
discorso.» Part.p. Dicutarato. - Ad.: « Nemico 
dichiarato del vizio: — Tiro dichiarato al giuoco 
del biliardo ec. » on 

Dichiarataménte. avv. In modo dichiarato: 
«Chiedere una cosa dichiaratamente, » cioé quella 
e non altra: non molto comune. A 

Dichiarativaménte. avv. In modo dichiara- 
tivo: «Aggiunse dichiarativamente, che bisognava 
far cosi e cosi. » 

Dichiarativo. ad. Che 6 ordinato per dichia- 
rare, Che vale a dichiarare: « Particella dichia- 
rativa: — Note dichiarative del testo. » || Atto de- 
chiarativo o Ordine dichiarativo, 6 per i legali 
Quello che attribuisce e aggiudica un tal 0 tal al- 
tro diritto. 

Dichiaratore-trice. verb. da Dichiarare, Chi 
0 Che dichiara. 

Dichiarazioncélla. dim. di Dichiarazione. 

Dichiarazione. s. f. L’atto del dichiarare e del 
dichiararsi in tutti i significati; e le Parole, e 
lo Seritto con cui si dichiara: « Dichiarazione 
de’ luoghi pit oscuri di Dante: - Dichiarazione 
de’ confini, delle proprie intenzioni, di volere o non 
volere una cosa: — Dichiarazione di guerra: — 
Dichiarazione de’ beni, delle rendite, della nascita, 
della morte di-una persona: — Scrivere una di- 
chiarazione per mandarla ad alcuno: — Fece so- 
Jenne dichiarazione di volersi appellare. » || Dichia- 
razione amorosa, Scritto o Parole, colle quali 
altri dichiara ad una fanciulla di amarla,e do- 
manda di esser corrisposto; e anche semplicem. 
Dichiarazione: « i uno sciocco, che quante ne 
vede a tante fa una dichiarazione. » 

Diciamnove. ad. num. card. imdecl. Che @ 
composto di diciotto pia una unita. || im forza 
di sost. 11 numero o La somma di diciannove. 

Diciannovésimo. ad. num. ord. di Diciannove: 
« Ora siamo nel secolo diciannovesimo. » In forza 
di sost. La diciannovesima parte. 

Diciassétte. ad. num. card. indecl. Che 6 com- 
posto di sedici pitt una unita.||E in forza di 
sost. Il numero 0 La somma, di diciassette. 

Diciassettésimo. ad. nwm. ord. di Diciassette. 
{In forza di sost. La diciassettesima parte. 

Dicibile. ad. Da potersi 0 Doversi dire: « Non 
é dicibile quanto mi sia affannato per quella cosa.» 

Dicioccare. trans. Leyare le foglie quasi a cioc- 
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che dagli alberi per diradare il fogliame. Part. 
p. DicloccaTto. ; 

Diciotténne. ad. Di diciotto anni: « Mori di- 
ciottenne; » proprio dello stile epigratfico. 

Diciottésimo. ad. num. ord. di Diciotto. || In 
fosza di sost. La diciottesima parte. 

Dicidtto. ad. num. card. indecl. Che 6 composto 
di diciassette pid nna unita. || In forza di sosé. I 
numero 0 La somma del diciotto. || Diciotto di vino, 


‘modo basso, usato a significare la deéliberata yvo- 


lonta di fare una cosa, qualunqne sconcio ne possa 
succedere; ed anche per significare che sopra una 
tal cosa non si vuol transigere, sia con sé stessi, 
sia con altri: « Quando ha detto una cosa, diciotto 
di vino, e li. »|| Far diciotto con tre dadi, dicesi 
comunem. per Succederti una tal cosa nel modo 
pit. prospero che si potesse desiderare. 

Dicitore. s. m. Chi dice in generale, Chi parla: 
« Interruppero il dicitore con parole di vitupero: 
— Ora che tutto si magnifica, e si confettano an- 
giie le rape, il pi volgar dicitore si chiama Ora- 
ore. » 

Dicitura. s. f- Scelta e collccazione delle voci 
nel parlare e nello scrivere: « Oratore che ha 
bella dicitura: - La dicitura di quel libro é buo- 
na; ma é uggioso il racconto. » 

Didascalica. s. f L’arte dell’ ammaestrare: 
« La didascalica é affatto ignota a certi profes- 
soroni. » 

Didascalicaménte. avy. A modo didascalico: 
« Trattd il suo tema didascalicamente, e senza 
pretensione oratoria. » 

Didascalico. ad. Ordinato, 0 Fatto per am- 
maestrare: « Gli argomenti didascalici debbono 
trattarsi con semplicita e chiarezza: — Operetta 
didascalica, e pur dilettevole. » 

Didattica. s. f. L’arte del bene insegnare, La 
didascalica. 

Didatticaménte. avv. Col modo di chi inse- 
gna: « Molte cose si imparano meglio con leser- 
cizio, che didatticamente. » 

Didattico. ad. Che é ordinato o Fatto per 
insegnare: « Libri didattici, Metodo didattico. » 

Didéntro. V. Dentro. 

Didiacciare. inirans. Forma volgare per Di- 
ghiacciare. Part. p. Diptaccrato. 

Diéci. ad. nwm. card. indecl. Che é composto di 
due volte cinque. || E in forza di sost. 1 numero 0 La 
somma di dieci. || eindeterminatam. per dire parec- 
chie persone, relativam.: « Beve per dieci, Man- 
gia per dieci. »||In forza di sost. I dieci 6 voce 
storica di certi magistrati, composti di dieci per- 
sone: «I Dieci di balia, I Dieci della guerra; e 
famoso sopra tutti il Consiglio dei Dieci nella 
repubblica di Venezia. » 

Diecimila. ad. num. card. indect. Che 6 com- 
posto di dieci migliaia.||E in forza di sost, Il 
numero 0 ha somma di diecimila, 

_Diecina. s. f/ Somma che arriva al numero di 
dieci: « Si calcola a diecine e non a centinaia.» 
| Una diecina, vale Dieci o circa: « Ne vuol 
molti di que’sigari? - No: una diecina. »lJe in- 
determinatam.: « Bugie, Spropositi a diecine.» 

Diel. s. m. Scorcio familiare di Dio il, ne’modi 
Diel sa, Diel meriti (Dio lo rimeriti) Diel voglia. 

Diéresi. s. 7. I] dividere in due sillabe le due 
vocali che fanno un dittongo. |je Il segno che si 
pone sopra la prima lettera del dittongo, per in- 
dicare che va sciolto, il qual segno consiste in 
due’ puntolini, come Pazienza. 

Diesire 0 alla latina Dies trae. s. m. Se- 
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quenza che si canta nell’ uffizio de’ morti. || Pa- 
yere un diesire, Mostrarsi tristo e di malavoglia. 
|| Verra il diesire, si dice a chi o di chi faccia 
d’ogni erba fascio, come a dire: Verra il giorno 
che tu dovrai render conto d’ogni cosa, e che le 
sconterai tutte. 

Diésis. s.m. T. mus. Accidente, che aggiunge 
alla nota mezzo tono; e Il segno che lo rap- 
presenta. 

Diéta. s. f, Cosi chiamasi tuttora presso alcune 
nazioni L’assemblea, nella quale trattano di fac- 
cende pubbliche uomini a cid deputati, e special- 
mente negli stati federativi, dove i deputati delle 
yarie federazioni si adunano per trattare le fac- 
cende della patria comune: « La dieta svizzera; » 
e pochi anni fa: « La dieta germanica. » 

Dieta. s.f. T. med. Regola di vitto, e spe- 
cialmente Astinenza dal cibo per cagione di sa- 
lute: « Le indigestioni si guariscono con la dieta » 
e il proverbio: « Acqua, dieta e serviziale gua- 
riscono ogni male. »|| Stare a dieta, 0 in dieta, 
Astenersi dal mangiare quanto pit si pud; e cosi 
Temere uno a dieta, Dargli poco da mangiare, 
sempre per cagione di sanita. || Dieta lattea, I 
nutrirsi per alcun tempo di latte, o di cibi fatti 
- col latte, il che si fa per cura speciale di certe 
malattie: « In questi casi giova la dieta lattea. » 

Dietética. s. f T. med. Quella parte della 
medicina che considera il modo di dar cibo agh 
infermi, secondo la qualita delle matattie: « La 
dietetica non 6 da meno, nella medicina, che 
la terapéutica. » 

Dietético. ad. Che appartiene o riguarda il 
modo di cibarsi de’ malati: « Regole dietetiche, 
Cura dietetica. » 

Diétro. prep. e avv. Dopo, Nella o Dalla parte 
posteriore, contrario di_Innanzi; e costruiscesi 
con le particelle Ao JJ: « Dietro al tavolino: - 
Dietro le spalle. » || E senza la particella col nome 
Casa: «HB andato dietro casa.» | Dietro a un lavo- 
yo. studio, ricerca e simili, vale V’Intorno ad essa: 
«E molto occupato dietro all’edizione de’suoi scrit- 
ti.»|jonde la maniera Esser dietro a una cosa, per 
Esser occupato in essa a fine di venirne a capo: « a 
dietro a raccogliere tutti i manoseritti inediti del 
Manzoni per darli alle stampe. » || Dietro, riferito 
a consigli, esempi, discorsi e simili, vale Secondo, 
-Conformemente: « Governatevi dietro i miei con- 
sigli, dietro le istruzioni ricevute: - Dietro a que- 
sto discorso, parrebbe che la cosa fosse andata 
bene. »||.A dietro e In dietro, pit comunemente 
Addietro e Indietro, di cui vedi a’ suoi luoghi. 
|| Di dietro, usato in forma d’ad. vale Posteriore: 
«La parte di dietro della casa, del giardino. » || 
e in forza di sost. La parte posteriore: «Ul di 
dictro della casa: - Le zampe di dietyro. » || Par- 
Jandosi di abiti dicesi IZ dietro e non Il di 
dictro.\| Andar dietro a uno, Seguitarlo, e fig. 
Seguirne l’esempio, i consigli. || Familiarmente 
Andar dietro a uno, dicesi di Chi muore poco 
dopo ad esso: « Quando muore la mamma, sa- 
rebbe meglio che i figliuoli piccini le andassero 
dietro. » || Andare e con pit efficacia Correr die- 
tro a una cosa, vale Attendervi con ansieta, Cer- 
care di conseguirla: « # un ambizioso che corre 
dietro agli applausi della moltitudine. » || ed an- 
che Prestarvi fede: « Va dietro a ogni chiac- 
chiera. » || Dir dietro qualche cosa, vale Dirla 
quando la persona, di cui si dice, non é presente, 
e intendesi sempre di biasimi, censure e simili: 
« Di quello che mi possano dir dietro non me ne 
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curo. »|| Yon mandarla a dir dietro, Dire il fatto 
suo liberamente in faccia ad alcuno: « Senti 
non te la mando a dir dietro; ma quest’azione non 
ti fa onore.» || Esser dietro a fare un lavoro, At- 
tendervi di proposito: « H dietro all’ edizione di 
Plauto: - E dietro a raccogliere gli scritti inediti 
del Lambruschini. » || Metterst dietro a uno, Se- 
guitarlo dove va, Tenergli dietro, Badare ad esso; 
ma pit comunem. dicesi in cattivo senso. || Star 
dietro a wno, Sorvegiiarlo per sapere quel che fa: 
« Stategli un po’ dietro a quel malanno, e ditemi 
dove va, e che fa. »|| Vale anche Eccitarlo, Sti- 
molarlo a fare una cosa 0 il proprio dovere, che 
anche dicesi Stargli alle costole: « Stategli die- 
tro a questo ragazzo, perché 6 molto svogiiato. » 
|| Tener dietro a uno, Seguitarlo a poca distanza, 
ed anche Reggere al suo passo: « Volli mettermi 
al passo coi bersaglieri, ma pincio gli tien die- 
tro. » || fig. vale anche Spiarne gli andamenti: 
«Non ho bisogno, che tu mi faccia tener dietro 
dal tuo servitore. » || Dietro vale anche Addietro, 
e se ne formano quei modi, che puoi vedere in 
ADDIETRO, come voce pit comune. 

Diféndere. trans. Salvare da pericoli presenti, 
da ingiurie, offese e simili: « Difendere la liberta 
della patria: - Difendere gli amici: - Fui assa- 
lito dagli assassini, e se non fossi stato difeso 
da gente accorsa, sarei perito. » || Liberare da ac- 
cusa uno convenuto in giudizio, provando la inno- 
cenza di lui: « Hi stato difeso dai pit valenti ay- 
vocati: - Cicerone difese Roscio dall’ accusa di 
parricidio. »||K detto di cause criminali, Sostenere: 
« Incomincia gia a difendere le cause in tribu- 
nale: — Qualunque causa difende, la vince. »||e 
per estens.: « Difendere la causa, 0, le parti della 
giustizia, dell’ innocenza, degli oppressi contro gli 
Oppressori ec. » || Sostenere il pregio di un lavoro 
Warte contro le critiche altrui: « Molti si levarono 
su a difendere la Divina Commedia contro le 
sciocche critiche del Bettinelli. » || Detto di cosa, 
Riparare, Proteggere contro a cid che potrebbe 
danneggiarla: « Le piccole pianticelle bisoena 
difenderle dal gelo: — Con una bella fitta di al- 
beri ha difeso la villa dalla tramontana. » B 
dicesi anche di cosa che ripari: « Quest’abito 
mi difende assai bene dal freddo: - La ventola 
difende eli occhi dalla luce ec. » || rifless. Salvare 
sé stesso contro un pericolo, un’ offesa, un’ ingiv- 
ria e simili: « Mi assalirono, ed io mi difesi da 
me stesso. » || Preservarsi da cosa, che rechi danno 
0 molestia: « Mison fatto questo mantello per di- 
fendermi dal freddo: - Non c’é modo ch’io mi 
possa difendere dal caldo, dalla noia, dal son- 
no e¢. »||Provare da sé medesimo la propria in- 
nocenza in tribunale: « I) Guerrazzi nel celebre 
processo si difese bravamente da sé stesso. » || Pro- 
vare le proprie ragioni contro le ragioni di un 
ayversario: « Se ci faranno critiche ingiuste, ci 
difenderemo. » || Di chi va innanzi alla meglio, 
senza far debiti, dicesi familiarm. E” si difende: 
« Come vanno gli affari? - Non ci son belle cose; 
e’ mi difendo. » Modo notabile per efficacia, ac- 
cennando al combattere che fa !uomo contro i 
bisogni e la poverta. Part. p. Dirzso. 

Difendibile. ad. Possibile a difendersi: « For- 
tezza agevolmente difendibile per la natura del 
lnogo : — Proposizioni non difendibili. » 

Difensibile. s. m. Lo stesso che Difendibile. 

Difensiva. s. 7. usato nelle maniere Stare o 
Porsi sulla difensiva, per Porsi e Tenersi in 
grado da potersi difendere, se il nemico ci assale: 
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«Non si dichiard per la guerra; ma dichiard 
di stare sulla difensiva.» _ é 
Difensivo. ad. Atto a difendere, o a difen- 
dersi.|| Guerra difensiva & quella che non sl 
porta sul territorio nemico; ma si sta armati ad 
aspettarlo in casa, pronti a difendersi. | Lega di- 
fensiva, Quella che si fa tra due o pit stati per 
esser pronti a difendersi da un nemico prepo- 
tente @ minaccioso. . ; 
Difensore-ora. verb. da Difendere, Chi o Che 
difende o propugna: « Napoleone III difensore, e 
amico dell’ Italia. » || Avvocato difensore, Quello 
che espone ai giudici i fatti e le ragioni che stanno 
a favore del suo cliente accusato: « Ii difensore del 
G. propose una questione, e la seduta fu sospesa. » 
Difésa. s. f, L’azione del difendere: « Difesa 
pronta, lunga: — Difesa della patria, dell’onore, 
della propria vita. »|| 11 modo della difesa: « Di- 
fesa vigorosa, fiacca, accanita ec. » || Scritto od 
Orazione a difesa altrui, o di un’opera: « Difesa 
della Commedia di Dante: — Difesa della politica 
del Ministero: - Difesa di Livio contro le accuse 
della scuola ipercritica. » || Particolarm. Discorso 
pronunciato in tribunale a difesa di un accusato: 
« La difesa del Mancini fu splendida: - Certe di- 
fese fan pit danno al cliente dell’accusa istessa. » 
La parte che sostiene in tribunale la difesa: 
« Prima a parlare é l’Accusa, poi la Difesa. » || 
Difesa, dicesi anche Colui che difende da qual- 
che pericolo: « Il Signore 6 la mia difesa in ogni 
pericolo. » || E per Riparo, Schermo: « Le Alpi 
sono o dovrebbero essere la difesa dell’ Italia: - 
La tenda alla finestra é difesa dai raggi del 
sole. » || Z. mil. Tutto cid che serve a difendere 
una nazione, come fortezze, eserciti, armi e simili: 
« Ci yogliono parecchi milioni per Ja difesa d’Ita- 
lia. » || Onde Mettere un paese in istato di difesa, 
yale Assicurarlo da esterni pericoli con tutto cid 
che é militarmente necessario. || Prendere la di- 
fesa di uno, dicesi di Avvocato che assume sopra 
di sé l’atticio di difenderlo in tribunale. || e Pren- 
dere la difesa, e pia comunem. le difese di uno 
0 di una cosa, Levarsi spontaneamente a difen- 
derlo: « Quando lo grido, la sorella piglia sem- 
pre le sue difese: - Fu criticata la statua da 
molti, ed egli ne prese le difese.»||A difesa, A fine 
di difendere: « Ho messo il parafulmine a difesa 
della casa; una siepe a difesa dell’orto. » 
Difettare. intrans. Aver mancanza di una co- 
sa, Non averne quanta se ne richiede al bisogno: 


« Quell’ opera difetta di critica, o anche difetta’ 


nella critica: - I] nemico difetta di viveri.» Part. 
p. DirETTAto. 

_ Difettivaménte. avy. Con difetto: pit comune 
Difettosamente. 

Difettivo. ad. Che ha in sé difetto, A cui 
manca qualche cosa all’ integrita o perfezione 
dell’esser suo: « Quel che la é perfetto, qui é di- 
fettivo.» K si dice pit che altro di cose non pal- 
pabili: « Argomento, Ragionamento difettivi. » |] 
Verbi difettivi chiamano i Grammatici Quelli che 
sono mancanti di qualche tempo o modo, 

Difétto. s. m. Imperfezione, Mancamento per 
cui la cosa non ha tutto quello che le conyiene, 
od ha cid che le disconyiene: « Lavoro che ha 
molti difetti: - Libro pieno di difetti: ~ L’esgere 
aa é uno dei peggiori difetti della persona: — 

avallo che ha il difetto di tirar calci: - Ha un 
difetto nelle gambe dayanti. » || Abito non buono, 
Costume che ha del vizioso: « Bisogna correggere 
questo ragazzo di certi difetti che ha: — Ha il 
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difetto di rodersi le unghie.» || Eriferito all ami- - 
mo, Qualité non buona: « E un po’ rispondiero, 
e questo difetto lo guasta: - E superbetto, invi- 
diosello, pettegolo, un po’ ghiotto; insomma % 
pieno di difetti.» || E a chi si mostra poco cari- 
tatevole censore de’ difetti altrui, diciamo in pro- 
verbio: Solo Dio senza difetti, 0 Ciascuno hat 
suot difetti, e beato chi ne ha meno. || Difetto, vale 
anche Mancanza: « Non c’é difetto di miserie oggi: 
-— C’é difetto di gindizio, di quattrini: - Stanza 
che ha difetto di luce. »|| Far difetio, Mancare, 
Venir meno: « Gli fa difetto la memoria: — Gli 
fece difetto la luce. » || In difetto, posto ayverbial- 
mente, lo stesso che In mancanza, Mancando: « In 
difetto. d’altro, si mangia anche colle mani. » 

Difettosaménte. avv. Con difetto. 

Difettoso. ad. Che ha qualche difetto: « Stru- 
mento, Macchina, Tessuto difettoso. » ]e si dice 
pure di Chi ha imperfezioni corporali che fac- 
ciano deformita: e cosi inyece di dire che uno 
é gobbo, zoppo ec. si dice per non notarlo, che 
é difettoso.|\\ Difettoso di petto, di gola ec. Si 
dice di chi o 6 mal confermato, o di chi per ogni 
Piccola cagione risente malore in quelle parti. 

Difetticcio. dim.- di Difetto: « Qualche  di- 
fettuccio lo abbiamo tutti. » 

Diffamare. trans. Dir male di altrui, appo- 
nendogli gravi colpe in detrimento della sua fa- 
ma: « Non cessa mai di diffamare il suo avyer- 
sario. » E cosi Diffamare alcuno per ladro, per 
omicida. Part. p. DirFaMAto. ; 

Diffamatore-trice. verb. da Diffamare; Chi 
o Che diffama. 

Diffamatorio. ad. Fatto per torre fama al- 
trui: « Seritto diffamatorio, Parole diffamatorie.» 

Diffamazione. s.f Tutto cid che altri fa 0 
dice per torre fama altrui apponendogli pubbli- 
camente gravi colpe: «Se quel birbante non 
cessa, gli dard una querela per diffamazione : - 
Ea diffamazione é vizio pit grave di tutti quelli — 
che il diffamatore appone altrui. » : 

Differénte. ad. Che non ha la medesima qua- 
lita, Che ha in sé divario da un’ altra cosa: « I] 
vino 6 buono, ma é differente da quello solito: 
- Il palazzo ha due facciate, luna differente dal- 
V altra. » 

Differenteménte. avv. In modo differente: 
« Cantayano tutti, ma l’uno differentemente dal- 
Valtro: - Egli la pensa molto differentemente 
da te. » : 

Differénza. s. f L’esser differenti due o pit 
cose tra sé, 0 nella qualita, o nella forma, o 
nella quantita ec., Divario: - Tra quei due car- 
telli c’6 una grandifferenza: — I] panno é bello; 
ma perd c’é differenza dalla pezza alla mostra: 
— Tra que’ due codici vi sono differenze nota- 
bili. »l]e per dire che una cosa é molto da piv 
che un’altra, suol dirsi: C’é una bella diffe- 
renéa: «Si, ha preteso anche egli di far un qua- 
dro sul medesimo soggetto; ma c’é un bella diffe 
renza.» || 11 quanto una cosa é maggiore o minore 
di un’altra: « Dalla sua sala alla mia c’é la diffe 
renza di due metri. » Onde suol dirsi Differenza 
in pity 0 in meno: « C’é una differenza in pid dé 
quaranta lire. »|| Pagare la differenza diconot 
pe di borsa Il pagare quel di pia che costa 
a rendita pubblica sul prezzo, al quale l’hanne 
comprata. || Differenza é anche in geometria la 
Quantita di che differiscono due grandezze. || Dif ~ 
ferenza vale anche Il non esser d’accordo con 
altri in qualche disputa, o per interessi, 0 per 
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altro; Dissensione, Controversia: « C’é tra loro 
qualche differenza; ma spero si accomoderanno: 
-(’é differenza tra’ parenti per i diritti di suc- 
cessione. » || Fare differenza da wna cosa a 
unaltra, Valutare il divario che passa fra loro: 
«li cosi bestia che non fa differenza da Raf- 
facllo a Brachettone.» || A differenza di, Per atto 
di far differenza: « Privato si dice una persona a 
differenza del principe o di un magistrato. » 

Differenziale. ad. 7’. alg. Aggiunto di Quan- 
tita o Frazione, che pud divenire pit piccola di 
qualunque quantita data; Calcolo differenziale 
il Calcolo di tali quantita, ciod delle infinitamente 
piccole differenze delle quantité variabili. 

Differenziare. trans. Far differenza tra cose 
@ persone; e anche Rendere differente. Part. p. 
DIFrERENZIATO. 

Differibile. ad. Da potere differire: « Questa 
6 una causa differibile senza danno di nessuno. » 

Differire. intrans. Essere differente, diverso: 
« Quel codice differisce in molte cose da quell’ al- 
tro.» ||e trans. Prolungar V’operare, Rimettere ad 
altro tempo il fare una cosa: «Io per ragioni 
di prudenza differirei Vesecuzione di tal propo- 
sta: - Vedendo che, nonostante Vordine del prin- 
Cipale, egli differiva il pagamento, lo misi alle 
strette. » Part. ». DirFrritro. 

Difficile. ad. Che non si pud fare senza fatica, 
0 studio, 0 accorgimento; Che contiene, Che da 
difficolté, Malagevole, Arduo: « Lavoro difficile: 
— Impresa, Carriera, Affare ec. difficile: - Strada 
difficile: - Salita difficile. » || Detto di scrittura o 
passo di scrittura, Il cui senso non 6 aperto, nd 
s’intende alla prima, e dicesi anche di Scrittore: 
« Le satire di Persio sono difficili: - Questo passo 
di Plauto 6 assai difficile, e i commentatori lo 
rendono pit difficile che mai: — Tacito 6 scrittore 
difficile pei giovinetti.» || H'cosi dicesi che Un pro- 
blema é difficile, che un componimento é diffi- 
cile ec. quando richiede non mediocre sforzo di 
mente per risolverlo, o per trattarlo. {| Detto di re- 
spiro, vale Faticoso: « Il malato stamani ha il 
respiro pit. difficile. »||Detto di persona, o del 
carattere suo, vale Strano, Poco trattabile, o Che 
non facilmente si contenta: « Che carattere diffi- 
cile ha quel benedetto cavaliere! — Andiamo, via; 
non faccia la signora difficile, e si contenti. » || H 
cosi dicesi Hssere di gusto difficile, segnatamente 
in opere d’arte o di lettere, per Msser difficile a 
contentarsi: «Se volete che io legga la vostra poe- 
sia, lo fard; ma vi avverto che son di gusto diffici- 
le.» || Non esser difficile che ec., dicesi familiarm. 
por Esser’ probabile: « Verra domani l’amico? - 
Non 6 difficile: - Non é difficile che venga con la 
moglie. »||In forza di sost. Cid che é difficile, o 
Cid in che consiste la difficolt&: « Cercare il dif- 
ficile nel facile, come fanno i pit de’commenta- 
tori: - A dir disi ci vuol poco: il difficile 6 man- 
tenere: — Im die 6 facile, diceva quel cherico, 
il difficile 6 spiegare busillis. » 

Difficilétto. dim. Anzi difficile che no: «E 
un po’ difficiletto; ma mi proverd. » 

Difficilménte. avv. Con difficolta: « Difficil- 
mente si arriva alla meta desiderata. »||E Con 
poca probabilita: « Difficilmente potrd venire in 
quest’altra settimana. » 

Difficolta. s. f. Lesser difficile, Condizione di 
cosa difficile: « Passo di una grande difficolta: 
— Potd con difficolta conseguire il suo intento. » 
|| E per Cid che @ difficile, malagevole; Impedi- 
mento, Malagevolezza: « Vincere le difficolta: - 
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Superare le difficolta: - Sciogliere una difficolta, » 
|| E per Opposizione, Contrarieta e simili: « Mette 
sempre innanzi delle difficolta: - L’avversario op- 
pose molte difficolta. » || Averct 0 Non wverci 
difficolta; riferito a cosa da farsi, vale Avere o 
Non aver motivi, ragioni per non farla: «Se 
volete far cosi, io non ci ho difficolta. » 

Difficoltare. trans. Rendere difficile una cosa 
che non sarebbe tale: « Con la sua fretta invece 
di agevolar opera, la difficoltava.» Part. p. Dir- 
FICOLTATO. 

Difficoltéso. ad. Che ha in sé difficolta, Dift 
ficile a farsi bene, Che richiede gran diligenza 
e fatica: « Lavoro molto difficoltoso. » || Persona 
difficoltosa 6 Quella che trova in tutto difficolta, 
Che non si risolve a nulla, supponendo per tutto 
difficolta. || Difficoltoso di petio, di gola ec. Si 
dice di chi non ha pienamente libere le funzioni 
del corpo, della gola ec. 

Diffidare. intrans. Non fidarsi: « Bisogna 
diffidare di chi troppo promette, e di chi ti ride 
sempre in faccia.» || Non aver troppa fidanza, Non 
ripromettersi: « Farei volentieri quel lavoro; ma 
diffido delle mie forze.» || trans. 7: leg. Inttmare 
a chi crede di aver ragioni o pretensioni da far 
valere, che si presenti dentro un dato termine 
all’autorita competente, passato il qual termine 
s’intendera’ decaduto da ogni ragione ec. Part. 
p. DIrrIpATo. 

Diffidénte. ad. Che diffida, Che non si fida: 
«E uomo troppo diffidente: - Lesser diffidente 
di sé stesso 6 virtt. » 

Diffidénza. s. f Il diffidare: «Come la cre- 
dulit&’ 6 da stolti, cosi la diffidenza per abito é 
da maligni. » 

Diffondere. trans. Spargere abbondantemente 
per molto spazio, e si direbbe propriamente di 
fiumi ed acque; ma nel significato proprio si 
usa solo al rifless.: « Dette di fuori Arno e le 
acque si diffusero per tutto il piano di Campi. » 
|| fig. si dice di dottrina, opinioni, libri, ec. che si 
cercano di far apprendere, o leggere da molte 
persone: « Girava |’ Italia per diffondere le idee 
di libert&: - Libri destinati a diffondere la buona 
lingua: — Libraio abilissimo per diffondere libri» 
l]}e del Sole si pud dire che diffonde la sua luce 
per il mondo.||e vifless.: « Si diffonde la fama, la 
voce di una cosa: — Ben presto si diffuse la nuova 
por tutta l Italia.» |}ed anche una moltitudine 
si diffonde per un luogo spazioso. || Diffondersi & 
anche il Distendersi a parlare o a scrivere pit 
che converrebbe: «Si diffonde sempre intorno a 
certe minuzie, e cid rende le sue opere meno 
pregevoli. » Part. p. Dirruso. - Ad. Scrittore, 
Parlatore diffuso, Quello che significa le proprie 
idee con soverchie parole; e cosi Stile diffuso. 

Diffusaménte. avy. Con diffusione di discorso, 
Ampiamente. : 

Diffusione. s. f. Tl diffondere, e il diffondersi: 
« La diffusione del calore, della luce: — Societa 
per la diffusione de’buoni libri: - Diffusione della 
grazia divina:— La diffusione della buona lingua.» 

Difilato. ayy. usato nelle maniere Venire, 0 
Andar difilato, che vale Venire, 0 Andare con 
prestezza, e direttamente: « Appena giunto alla 
citté, andd difilato a casa del C. » : 

Diga. s. f. Lo stesso che Argine, e specialm. 
si dice di quelli che difendono da’colpi del mare. 
|In locuzione fig.: « La immoralita, rotta ogni 
diga, ha allagato tutta 1’ Huropa.>» _ 

Digastrico. ad. T. anat. Cosi si chiama un 
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Muscolo della mascella inferiore, perché ha come 
un doppio ventre. : Lon 

Digeribile. ad. Da potersi digerire: « Cibi fa- 
cilmente digeribili. » OS 4 

Digeribilita. s. £ L’esser digeribile: « Bisogna 
guardar bene alla maggiore 0 mimor digeribilita 
dei cibi. » , } ws 

Digerire. trans. Convertire, mediante la dige- 
stione, cid che si mangia o si beve in sostanza nu- 
tritiva: «Ha uno stomaco che digerirebbe il ferro: — 
Dl latte non lo digerisco. » |] assolut.: « Non dige- 
risco bene: — Digerisce benissimo. » || Digertre la 
cotta, la sbornia, dicesi familiarm. per Lasciarti 
essa libero senza gravi sconcerti: « Non ha an- 
cora digerito la cotta di ieri sera. »|| Digerire 
la materia di un argomento o simili, Studiarla 
e comprender bene il modo di ordinarla e di 
trattarla. || fig. Digerire la bile, lo sdegno ec., 
Addormentarla, Dissimularla, Dissiparla, 0 si- 
mile. || Non potere digerire una cosa, Non po- 
terla sopportare con pazienza: « O senti, questa 
non la digerisco davvero davvero. » || Won dige- 
rire un discorso, un’ opera ec., Non intenderla: 
« Leggeva pit attentamente che poteva; ma non. 
era roba che egli potesse digerire. » || i chimici lo 
usano per Tenere in infusione una data sostanza 
in un liquido a un certo grado di temperato calore, 
finché siasi ottenuto l’effetto che si vuole. Part. p. 
DicERITrO. : 

Digestione. s. f. Operazione naturale e fisio- 
logica, per la quale i cibi e le bevande si _con- 
yertono in nutrimento: « La digestione comincia 
nella bocca, si fa pit efficacemente nello stoma- 
co, @ si compie negli intestini: —- Cibi di facile 
0 di difficile digestione: - Far buona 0 cattiva 
digestione: - Questa bevanda turba la digestio- 
ne. » || dicesi familiarm. che un’ opera LH di facile 
0 difficile digestione se 6 facile o difficile a inten- 
dersi: « Quell’ opera non é di facile digestione a 
chi non é buon filosofo. »||e per i chimici I te- 
nere in fusione una sostanza in un liquido ec. 
come vedemmo in Digerire. 

Digestivo. ad. T. anat. e fisiol. Che serve alla 
digestione: « Organi digestivi, Apparecchio digesti- 
vo, Forze digestive. »|| Z’.med. Che aiuta la digestio- 
ne: « Sostanze digestive, Medicamenti digestivi. » 

Digésto. s. m. T. leg. Raccolta delle decisioni 
dei pit celebri giureconsulti romani, compilata 
per ordine dell’imperatore Giustiniano, che le 
dette forza di legge. 

Dighiacciare. intrans. Struggersi che fanno 
le cose ghiacciate: « Piglia cotesto gelato; se no, 
dighiaccia. » Part. p. DIGHIACCIATO. 

Digitale. s. f Pianta medicinale che ha virti 
di calmare, e diminuire Ja soverchia vitalita, cosi 
meee perché il suo fior porprino somiglia a un 

itale. 

Digitale. ad. T. anat. Delle dita, Che appar- 
tiene alle dita, detto di arterie e vene. 

Digitato. ad. T. nat. Aggiunto dei quadrupe- 
di, che hanno i piedi compartiti in pit dita, 

Digiunare. intrans. Osservare il digiuno pre- 
scritto dalla Chiesa, ossia Cibarsi con parsimonia 
di soli alcuni cibi, astenendosi da. certi altri, co- 
me carne e latticini: « Digiuna per tutta la Qua- 
resima:— Chinon digiurfa per Natale, corpo di 
lupo ed anima di cane. »||¢ per semplicem. Non 
Mangiare: «Spesso e volentieri son costretti a di- 
giunare. » Part. p. Die1unaro. 

Digiuno. s.m. Astinenza da certi cibi, come 
carni é latticini, e uso assai parco degli altri nei 
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giorni comandati dalla Chiesa: « Digiuno di Na- 
tale: — Giorni di digiuno: - Osservare il digiuno: 
— Rompere il digiuno. » ||e per Lo star senza man- 
giare 0 forzatam. o volontariam.: « In quella fa- 
miglia son costretti a far bene spesso dei digiuni.» 
|| Far det digiunt mal comandati dicesi familiar- 
mente di chi 6 costretto al digiuno per non aver 
da mangiare: «Se tu lo vuoi sposare, e tu spo- 
salo; badiamo poi di non avere a far de’ digiuni 
mal comandati. » || Kare il digiuno delle campa- 
me, V. CAMPANA. 

Digiuno. ad. Che non ha ancora preso aleun 
cibo: « B capace di starsene digiuno fino a desi- 
nare: — Sono tuttavia digiuno. » || detto di stoma- 
co, Privo di cibo: «Si mette a lavorare a sto- 
maco digiuno. »|| fig. Mancante, Privo, riferito a 
cose intellettuali: « Digiuno @ogni notizia: - Si 
presentano agli esami digiuni perfino della gram- 
matica. »||.A digiwno, posto avverbialm. vale 
Senza aver mangiato, Innanzi d’aver preso alcun 
cibo: « Questa bevanda si piglia la mattina a di- 
giuno: - A digiuno lavoro meglio che dopo aver 
mangiato. » 

Dignita. s. 7. L’essere donorevole condizione 
ed’alto affare, ed il sentimento che se ne ha: 
«Uomo di grande dignita: —- Assegnano i posti 
secondo la dignit&’ degli invitati: - Non me lo 
consente la dignit&:-— Non hanno il sentimento 
della propria dignita:- La dignita di maestro 
non lo consente. »|| La wmana dignitd, rispotto 
alla condizione degli animali, della quale quella 
dell’uomo ¢ incomparabilm. maggiore. || E volendo 
dire che una cosa, un’azione ayvilisce chi la fa, 
diciamo Non esservi dignité: « Non ¢’6 dignita 
a mettersi in compagnia di certi villani. » || Con- 
tegno nobile e dignitoso: « Vive con molta di- 
gnita, Parla con poca dignita. » || Grado d’ufticio: 
« Dignita equestre, senatoria ec.: — Pervenne ai 
pit alti gradi degli onori e delle dignita. » je per 
Moltitudine di persone d’alto affare: « C’ erano 
tutte le dignita del paese. » | Digniti in un ¢ca- 
pie di canonici sono il Vicario, il Decano, il 

rimicerio e l’Arcidiacono. 

Dignitario. s. m. Colui che ha dignita seco- 
lare ed ecclesiastica. E francesismo pur troppo 
ripetuto. Meglio Dignita. 

Dignitosaménte. avv. In modo dignitoso, Con 
dignita: « Sostione dignitosamente la poverta: — 
Rispose dignitosamente ai suoi avyersari. » 

Dignitdso. ad. Che ha dignita, Che sonte e 
mantiene la propria dignita, Che 6 detto o fatto 
con dignita: « Uomo dignitoso: — Coscienza di- 
gnitosa: — Risposta dignitosa. »||Che & proprio, 
conveniente ad uomo dignitoso: « Modo, Gon- 
tegno dignitoso. » 

Digradaménto. s. m. Il digradare: « Digra- 
damento de’ colori. » ; 

Digradare. intrans. Scendere, Calare a poco 
a poco, quasi di grado in grado: «Il monte a 
quel punto incomincia a digradare dolcemente. » 
| Detto di pit colori, vale Scemare a poco a poco 
di vivacita, di tono, passando dall’uno all’altro, 
Sfumare: «I colori dell’iride vanno via via di- 
gradando. »||¢rans. Unire i colori in modo che 
vadano adagio adagio digradando di vivacita di 
tono, Sfumarli: « Bisogna che il pittore-faccia 
bene attenzione nel digradare i colori, sicché Voc- 
chio ne riceya dolce e tranquilla impressione. » 
| Nel senso di Deporre dal grado, oggi dicesi sem- 
pre Degradare. V. Part. pr. Digrapante. Part. 
p. DIGRADATO. 
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Digradazione. s. f. Il digraaare, detto pit 
comunem. de’ colori.||E pure il Diminuire degli 
oggetti che Vocchio rappresenta gradatamente 
minori via via che s’allontanano: « Veggonsi in 
quel quadro vaghissimi colli con ville e verdure, 
da’quali con digradazione stupenda sorgono di 
mano in mano pit altre montagne che lontanis- 
sime appariscono. » 

Digrassare. trans. Togliere il grasso dalla 
carne di bestia macellata: « Digrassare il maiale: 
—Si digrassa la carne per averne brodo pit sa- 
no. »||e detto del brodo, Torne il grassume: « A 
yolere che il brodo sia buono, bisogna digras- 
sarlo. » Part. p. DIGRASSATO. o- 

Digredire. intrans. Partirsi dal principale 
sogeetto del discorso, Far digressione: « Digre- 
disce spesso dall’argomento e batte la campagna.» 
Part. . DicREDITO. 

Digressione. s. f. Il digredire dal soggetto 
principale del discorso: « Discorso pieno di di- 
gressioni, e inconcludente. »|| Z. reté. I] trala- 
sciare ad arte il filo del discorso per interporvi 
altra cosa, la quale pure abbia col principal sog- 
getto alcuna relazione. || Hare una digressione, lo 
stesso che Digredire dall’argomento: « E qui, 
facendo una disgressione, dird che, ec. » 

Digressivo. ad. Che fa digressione, Che ha 
im sé digressione, 0 Che 6 fatto per digressione. 

Digrignare. trams. Propriamente dicesi del- 
YArrotare che fa i denti il cane e mostrarli, per 
yoler mordere. || per szmedit. dicesi anche d’al- 
tri animali, e dell’uomo stesso in segno d’ira: 
« Appena seppe la cosa, digrignava i denti, che 
pareva un can ferito.»|le intrans.: « Lascia 
star cotesto cane; non senti come digrigna: — 
Lascialo digrignare quanto vuole (detto di uo- 
mo).» Part. p. DIGRIGNATO. 

Digrossaménto. s.m. Il digrossare: « Di- 
grossamento del marmo. » 

Digrossare. trans. Rendere meno grosso; As- 
sottigliare dice di pii: «Se il capo della trave 
non entra nel vano, digrossatelo un poco. »|| Pit 
comunem. Abbozzare, Dar la prima forma a un 
layoro d’arte, che anche dicesi Sgrossare : « Di- 
grossare UN marmo, un diamante, un pezz0 di 
legno ec.»||fig. Ammaestrare, Istruire alcuna 
persona rozza, dandole i primi rudimenti di qual- 
che arte o studio: « Mi diceva un signore: Non 
si confonda molto con questo ragazzo (era il suo 
figlinolo!); basta che me lo digrossi alla meglio, 
tanto che non scomparisca in una conversazione.» 
Part. p. DIGROSSATO. 

Digrumare. trans. e intrans. Dicesi per Ri- 
mandare che fanno dallo stomaco nella bocca 
certi animali il cibo; Ruminare: «I bovi digru- 
mano nella notte cid che hanno mangiato nel 
giorno :- Gli animali che digrumano diconsi Ru- 
minanti.»|| Familiarm. detto di persona, vale Man- 
giare con una certa voracita: « Troval una tavo- 
lata di ragazzi, i quali digrumavano che era un 
piacere.» Part. p. DicRumATo. 

Digrumatore-ora. verb. da Digrumare; lo 
stesso che Mangiatore e Mangiatora: «EK un 
digrumatore, che fa per sette. » 

Diguazzameénto, s, m. I] diguazzare. 

Diguazzare. trans. Dibatter l’acqua o altri 
liquori ne’vasi, e dicesi anche del vaso stesso: 
« Prima di metter Vinchiostro nel calamaio, si 
diguazza un poco nella boccetta. » || trans. Agi- 
tarsi nell’ acqua, in un pantano e simili. Part. 
p. DiguazzaTo. 


Dilacerare. trams. Lo stesso che Lacerare, 
sebbene con alquanto pit di forza: ma oggi non 
userebbesi che in poesia. Part. p. Dimacnrato. 

Dilagare. intrans, e talora anche rifless. For- 
mare come un lago, o Hstendersi a guisa di la- 
go: «Le acque del fiume hanno dilagato. » || fig.: 
« [1 mal costume ha dilagato nell’Europa.» Part. 
p. DIDAGATo. 

Dilaniare. trans. Shranare, Lacerare: « I 
lupi saltarono addosso a quel povero cayallo, @ 
lo dilaniarono. » || fig.: « Dilaniano con la fiera 
maldicenza questo e quello. » Part. p. Dia- 
NIATO. 

_ Dilapidare. trans. Mandar male il suo, Dis- 
siparlo, e dicesi anche di quel degli altri, ¢ spe- 
cialmente delle sostanze pubbliche: « In pochi 
anni ha dilapidato un grosso patrimonio: - Con la 
cattiva amministrazione hanno dilapidato le pub- 
bliche sostanze. » Part. . Diapwaro. 

Dilapidatore-trice. verb. da Dilapidare; Chi 
o Che dilapida: « Dilapidatori del pubblico era- 
rio: — Economie dilapidatrici. » 

_Dilapidazione. s.f. L’atto e L’effetto del dila- 
pidare. 

Dilataménto. s.m. I) dilatare e Il dilatarsi. 

_ Dilatare. trans. Render maggiore in esten- 
sione, Allargare cosa che ‘sia cedevole: « Certi 
muscoli servono a dilatare alcune caviti: — Di- 
latare una membrana. »|| Detto di territorio, pos- 
sedimento e simili, Renderlo maggiore, pid este- 
so: « Roma in poco tempo dilatd il suo territo- 
rio. »||e fig. di potenza, signoria, impero ec.: 
« Dilatare con le armi la propria signoria. » |j 
rifless. Allargarsi, Distendersi, detto di Corpo 
che aumenti il suo volume per qualsivogiia fisica 
cagione: < L’oro é uno dei metalli che meglio 
si dilata: -L’arnia ancora si dilata:- Gli si 6 
dilatata la aorta.» Part. p. Dinaravo. 

Dilatatorio. ad. Aggiunto dei muscoli comuni 
alle alette del naso ed alle labbra superiori. 

Dilatazione. s. f, L’atto e L’effetto del dila- 
tare e del dilatarsi: « Dilatazione dei corpi: - 
Dilatazione della aorta. » 

Dilatorio. ad. T. leg. Che tende a prolungare 
un processo o ritardare un giudizio: « Eccezione 
dilatoria, Mezzo dilatorio. » 

Dilavameénto. s. m. L’atto e L’effetto del di- 
lavare: « Dilavamento della terra per soverchia 
pioggia. » 

Dilavare. trams. Consumare e portar via co- 
me lavando, e dicesi delle piogge dirotte, le 
quali producono tale effetto sui terreni. || Detto di 
alcuni cibi o bevande e riferito allo stomaco, 
vale Togliergli le sostanze nutritive e quindi ri- 
lassarlo: « Tutti questi beveroni che danno i me- 
dici non fanno altro che dilavare lo stomaco al 
povero ammalato: - Ho mangiato del pane nel- 
Vacqua, che m’ ha dilavato lo stomaco. » Part. 
. DinavaTo. 

Dilavataménte. avy. In modo dilavato, fiac- 
co: «Scrivere, Parlare dilavatamente. » 

Dilavato. ad. Detto di colore, vale Pallido, 
Smorto: «Sono certi colori dilavati che fanno 
uggia. »||Detto di stile, Fiacco, Senza spirito, 
Senza colore; e dicesi anche di Scrittore. 

Dilazioncélla. dim. di Dilazione: « Ha chie- 
sto una dilazioncella, che io gli ho accordato 
subito. » 

Dilazione. s. f. Indugio a fare alcuna cosa, 
Prolungamento di tempo, oltre il convenuto, a 
farla, e riferiscesi particolarmente a Pagamenti: 
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«Oggi non si accordano pit dilazioni a pagare 
le tasse: — Fate quanto yi dico senza dilazione.» 

Dileggiabile. ad. Degny desser dileggiato: 
non comune. AVA 

Dileggiaménto. s. m. I] dileggiare. ; 

Dileggiare. trans. Pigliarsi giuoco d’ aleuno 
con un certo disprezzo. Pia comunem. Schernire, 
Deridere. Part. p. DILEGeIATO. __ 

Diléggio. s. m. I] dileggiare. Pit comunemente 
Derisione. ie 

Dileguare. rifless. Fuggir via con gran pre- 
stezza, Sparire: « S’é dileguato come il baleno. » 
|| E dicesi anche di Cose: « Si é alzato un po’ di 
_ vento, e le nuvole si sono dileguate. » | E fg.: «I 
beni di questo mondo si dileguano in un batter 
@occhio: - A quelle ragioni ogni dubbio-si dile- 
gud. » Part. p. Diecuvato. % b 

Diléguo. s. m. L’atto e L’effetto del dileguarsi, 
usato nelle maniere Andare 0 Mandare in di- 
lequo, per Dileguarsi o Far si che si dilegui: 
« Ha mandato in poco tempo in dileguo un grosso 
patrimonio: - Tutto quel che aveva é andato in 
dileguo. » : 

Dilémma. s. m. Argomento che contiene due 
_ proposizioni contrarie, delle quali si lascia la seelta 
all’ avversario per conyincerlo egualmente, qua- 
lunque sia quella che sceglie. : 

Dilettante. s. c. dicesi Colui o Colei, che at- 
tende a un’ arte bella, e specialm. alla musica, 
non per averne lucro o per farne professione, ma 
per proprio diletto: « E un dilettante di musica: 
— V’ erano parecchi sonatorie dilettanti. » | Spesso 
_ha un non so che dispregio, parlandosi di altre 
arti o discipline: «I gindizi dei diletianti sono 
spesso pil: superbi di quelli dei veri maestri: — 
Le letiere sono invase dai dilettanti: — Felici le 
matematiche, diceva il Gioberti, dove i dilettanti 
non proyano. » 
. Dilettare. trans. Dar diletto,- piacere: « La 
musica mi diletta moltissimo: — Virgilio é il poeta 
che pitt mi diletti. » jj itrans. Piacere: « Non a 
tutti dilettano le stesse cose: -— Fate quello che 
vi diletta. » || rifless. Provar piacere, Prender di- 
letto, costruito con le prep. Di, A-e In: « Mi 
diletto molto della lettura dei poeti: —- Sono spet- 
tacoli, nei quali non mi diletto punto: — Si diletta 
a vedere e udire sempre cose nuove. » || fig. anche 
gli animali e la piante st dilettano di una cosa: 
« L’animale nero si diletta nel fango: — Questa 
ee si diletta del tale o tal altro terreno:> jj 

per Divertirsi: « Non farebbe altro che dilet- 
tarsi dalla mattina alla sera.» Part. pr. Dicet- 
TantE, Part. p. DILETTaTo. 

Dilettazione. s. f. Dilettamento, Diletio; pit 
spesso riferito a senso non buono: « Dilettazioni 
carnali. » 

Dilettévole. ad. Atto a dilettare, Che diletta: 
«E una lettura dilettevole: — Luoghi dilettevoli.» 

Dilettevolménte. avv. In modo dilettevole, 
Con diletto: « Canta, suona dilettevolmente. » 

Dilétto.s.m. Piacere, Contento cosi d’animo, ¢o- 
me di corpo: « Lessi con molto diletto quel libro: — 
Mescere l'utile al diletto: — Diletti carnali-e pec- 
caminosi. » || Per tuttocid che arreca diletto: « Luo- 
go pieno di ogni diletto. »|| A diletto coi -verbi 
Andare, Passeggiare 0 -simile, lo-stesso che A di- 
porto; ma, parlando, cosil'uno come l’altro sono 
modi affettati.||_A bel diletto, Senza necessita, e 
Per semplice piacere; ed anche A-bella -posta: 
« Lo ha fatto a bel diletto: - Lo ha detto a bel 
diletto.» || Prendere 0 Prendersi diletto di una 
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cosa, Dilettarsene: « Si prende gran diletto della 


pittura: -— Si prendono diletto di far confondere— 


quella povera vecchia. » 

Dilétto. 
sono la cosa pit diletta pei genitori: — Nessuno 
scrittore éa-me pit diletto di Virgilio: — Lascid 
la patria e ogni cosa pid caramente. diletta. >|] 
Tn forza di sosé. Persona amata: « E il suo di- 
letto: — Vieni, 0 mia diletta.» 

Dilettosaménte. avv. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Dilettevolmente. 

Dilettdso. ad. Lo stesso, ma men comune, che 
Dilettevole. 

_ Dilezione. s. f Affetto ragionevole e puro, sen- 
tito per una persona. ; 

Diligénte. ad. Che opera con diligenza: « Serit- 
tore, Artista diligente. » || Detto particolarm. di 
scolare, Che studia con diligenza, e in questo senso 
usasi spesso anche in forza di sosé.: « B lo seo- 
lare pit diligente della classe: — Il numero dei 
negligenti supera spesso quello dei diligenti.» 
e detto di lavoro, opera e simile, vale Patto con 
diligenza: « Lavoro, Scritto diligente. » 

Diligenteménte. avv. Con diligenza, Accura- 
famente: « Lavora, Studia diligentemente. » 

Diligénza. s. f, Squisita e assidua cura in far 
gualene cosa: « Per far bene ci vuol diligenza: - 

a diligenza é sparita dalle scuole: — Chiamano 
diligenza la pedanteria.» || Diligenze, diconsi tut- 
tavia nelle scuole dei giovinetti i Punti di merito: 
« In questo mese ci ha sessanta diligenze, e nes- 
suna negligenza.» || _Diligenza dicesi Una sorta di 
vettura pit grande delle comuni, che fa gite re- 
golari fuori della citta, sempre da un luogo me- 
desimo a un altro: « Va a Castello in diligenza: 
— Stavamo nella diligenza pigiati e caleati come 
i fichi nel paniere.:» 

Diloggiare. intrans. Lo stesso, ma men comune, 
che Sloggiare. Paré. ». Dmogeraro. 

Dillollare. frans. Pulire il grano dalla lolla. 
Part. ». DmoLbaro. 

_ Dilombare. rijless. Sforzare i muscoli lombari, 
sicché dolgano, e la persona non possa pid reg- 
gersi in sui lombi: « A _alzare questo peso ¢’é da 
dilombarsi. » Part..». Dmompato, che in forma 
dad. vale Che ha i lombi offesi; e Aig. Fiacco, 
Dinervato: « 1 T. ha uno stile cosi dilombato, 
che fa cascare il pan di mano. » 

Dilombattra. s. /. Forte distrazione o contra- 
zione dei muscoli lombari: «Ha una Glombatura 
che non si regge ritto. » 

Dilontanare. trams. e rifless. Lo stesso che 
Allontanare e Allontanarsi, ed é voce popolare. 
Part. p. DIONTANATO. 

‘Dilucidare. trans. Far chiaro cid che era 
oscuro o dubbio, Spiegare, Schiarire: « Bisogna 
dilucidare tutti i dubbi che possono nascere:—Que- 
sto-passo non lo intendo; fate grazia di diluci- 
darmelo. » Part. p. Dinvcrparo. 

Dilucidazione. s. f. Spiegazione, Schiarimen- 


to: « Mi erano venuti alcuni dubbi sul contratto, | 


e ho chiesto le opportune dilucidazioni. » 
Diluire. trans. T. med. Render pia fluido, As- 
sottigliare, detto del sangue e degli umori del 
corpo animale. || 7. chim. Disciogliere in liquido 
una sostanza. Part. pr. Di.vente.||In forma dad. 
Aggiunto di sostanze 0 medicamenti che hanno 
la proprieta di diluire; e usasi anche in forza 
di sost.: «In questo caso é consigliato Puso dei 
diluenti. » Part. p. Diurro. 
Dilungare. rifless. Allontanarsi; mne raram, 


ad. Ben volato, Amato, Caro: «Tfigli- 
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usato nel fig.: « Mi son col discorso dilungato 
dall’argomento principale. » Part. p. DiLuNGATo. 

Diluviare. intrans. Piovere a ciel rotto: « Que- 
sto non si chiama piovere, ma diluviare. » || ig.: 
« Lppena seppe questa faccenda, non ti stard-a 
dire se gli accidenti, le bestemmie, le impreca- 
zion: diluviarono. » {|e per Concorrere in un luogo 
moltitudine di persone o di cose: « Tutti quei 
barbari, che si dice diluviassero in Italia, c’erano 
gia da molto tempo negli eserciti romani: -— Le 
cavalletite anche quest? anno han diluviato in 
Sardegna: - Le palle diluviavano in quel luogo.» 
|| trams. dicesi familiarm. per Mangiare con gran- 
de voracita e presto: « S’é messo a tavola, e in 
un batter d’occhio ha diluviato ogni cosa. » |e fig. 
riferito a sostanze, averi e simili, Sperdere: « Quel- 
Yeredita se 1’ diluviata in-pochi anni:- Dilu- 
viano le sostanze del pubblico.» Part. p. Dinuvr1ATo. 

Diluviatore-trice. verb. da Diluviare, nel sen- 
so di Mangiare: pit comunemente Diluvione e 
Diluviona. 

Diluvio. s.m. Nell’ uso comune dicesi la Pioggia 
straordinariam. dirotta e lunga: « Guarda che 
diluvio! - Vien git il diluvio: - Con questi diluvi 
dacqua le campagne sono ite. »|| Propriam. vale 
Inondazione di acque riversantisi dal cielo, o 
traboccanti dalla terra: « Il diluvio di Tessaglia: 
— Jl diluvio wniversale, di Noé, o assolutam. I] 
diluvio. »|| fig. Abbondanza grandissima di cose 
© di persone: « Di questi fiori ce n’é un diluvio 
in quel giardino: - Mi fece un diluvio di com- 
plimenti, e fermi li: - M’ha detto un diluvio di 
cose, che chi se ne ricorda 6 bravo: - Guarda 
che diluyio di ragazzi! » || Diluvio dicesi anche 
Una sorta di rete da pescare, formata come un 
Bertabello, ma assai pit grande. 

Diluvione-dna, s. m. e f. Colui e Colei che 
mangia moltissimo e disordinatam. || fg.: « Depu- 
tati, Ingegneri diluvioni. » 

Dimacchiare. trans. Disfare la macchia, Di- 
boscare: « Una buona meta delle maremme to- 
scane 6 stata di gia dimacchiata.» Part. p. Di- 
MACCHIATO. 

Dimagrare. trans. Far divenir magro: « L’a- 
ceto dicono che dimagra: - La fatica dimagra. » 
|| intrans. Divenir magro: « Quel bambino dima- 
gra un giorno pit dell’altro.» Part. ». DIMAGRATO. 

Dimanda. V. DomanpA. 

Dimandare. V. DomAnDaRE. 

Dimani. V. Domant. 

Dimenare. trans. Agitare, Muovere in qua e 
in 1a: « I vento dimena la cima degli alberi: - 
Quando sei in fondo al pozzo dimena la fune: - 
Il cane dimena la coda. » || Dimenare le ganasce, 
sidice volgarm. per Mangiare assai e con gusto. || ¢ 
per Agitare, Dibattere un liquido 0 cosa non solida: 
« Dimena bene quel composto, perché ogni cosa 
s’incorpori: - Quanto pit si dimena la pasta, 
tanto pit diventa fine il pane.» || idrans. si dice 
di cose che non istanno salde nel luogo ove son 
fitte, come un chiodo quando non é ben conficcato, 
e toccandolo si muove, 0 una pietra quando é 
mal commessa. ||7ifless. Moversi in qua e in la: 
«Non ist’ fermo un momento; ed anche alla 
scuola si dimena sempre sulla panca: - Chi va 
a letto senza cena, dice il proverbio, tutta la notte 
si dimena: - Nel camminare, quello sciocco si 
dimena lascivamente. » Part. p. Dimmnato. 

Dimenio. s. m. 1) prolungato e forte diménare: 
«Sentendo che quel dimenio non cessava, mandai 
a vedere che cos’ era. » 
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_Dimensione. s. f. Estensione di un corpo con- 
siderato come misurabile: « Ogni corpo ha tre 
dimensioni, lunghezza, larghezza, profonditi: — 
Casa di giusta dimensione: - Tre quadri: della 
stessa dimensione. » 

Dimenticaggine. s. f. L’abito del dimenticare 
le cose: «Se non le ho mandato quel libro, per- 
doni la mia dimenticaggine: - EH di una dimen- 
ticaggine da fare sbalordire. » 

Dimenticanza. s. f. I] dimenticare una cosa 
L’atito del dimenticare: « Quella fu una dimen- 
ticanza imperdonabile: - La dimenticanza delle 
ingiurie é virth raccomandata dal Vangelo. »|| 
Andare i dimenticanza wna cosa, Perdersene 
la ricordanza: « Le feste antiche fiorentine sono 
ite in dimenticanza. » 

Dimenticare. trans. Smarrire 0 Perdere la ri- 
cordanza delle cose: « Molte cose pit essenziali 
le dimenticd: — La ricchezza e Vambizione fa di- 
menticare le antiche affezioni: - Non dimenticherd 
mai le cortesie ricevute da lei. » || Dimenticare 
un’ ingiuria 0 simile, Porsi git da ogni idea di 
vendetta o di odio, come se pit non la ricordas- 
simo: « Dimenticai tutti i torti ricevuti, e tornam- 
mo amici. » || 7#/less. Dimenticarsi di una cosa 
Dimenticarla: « Cose che presto si imparano e 
presto si dimenticano: — Mi dimenticai di scri- 
verle come avevo promesso: mi perdoni: — Nel 
venir via mi dimenticai di prendere i quattrini; - 
Mi saluti il babbo, ma non se ne dimentichi. » 
E si usa anche senza la particella pronominale: 
« Dimenticayo di dirvi; — Dimenticai di scriver- 
vi ec. » Part. ~. DIMENTICATO. 

Dimenticatdio. s.m. usato solo nei modi Met- 
tere, Lasciare una cosa nel dimenticatoio, per 
Dimenticarla: « Quelle cose, delle quali ti ho pre- 
gato, non le mettere nel dimenticatoio. » 

Diméntico. ad. Che ha perduto la ricordanza 
di una cosa: « Gli Italiani dimentichi della an- 
tica gloria, pensano solo al guadagno. » || Non 
curante: « Dimentico del proprio dovere, fa di 
ogni erba fascio. » 

Dimenticone-dna. s.m. e f Uomo o Donna di 
memoria debole, e che dimentica le cose per abito: 
« BH wm gran dimenticone:- Mi raccomandai che 
appena arrivato facesse l’ambasciata; ma é tanto 
dimenticona, che di certo non la fara. » 

Dimessaménte. avy. In modo dimesso, Senza 
fasto, anzi con umilta: « Parlare, Vestire dimes- 
samente. » 

Dimésso. ad. Si dice di cosa e di persona 
Umile, Senza fasto e presunzioni: « Abito dimesso, 
Voce dimessa, Atti dimessi, Portamento dimesso. » 

Dimesticaménte. V. DomestTicAMENTE. 

Dimesticare. V. Domesticarr e cosi tutti i 
suoi derivati. 

Dimeéttere. trans. Deporre da un pubblico uffi- 
cio: « Per cose da nulla il Ministro dimette gl’ im- 
piegati, e altri per cose grayi promuove. » || 72/less. 
Dimettersi da un ufficio 0 solam. Dimettersi, vale 
Rifiutare, Rinunziare lutlicio: « Non volendo pa- 
tire quel sopruso, mi dimisi dall’ufficio. » || Dimet- 
tere un’ ingiuria, un peccato, Perdonarlo: « Dio, 
per sta misericordia, gli dimettera tutti 1 pec- 
cati.»||e cosi Dimettere un debito, Condonarlo, 
Liberare il debitore dal pagamento. Part. p. Di- 
MESSO. 

Dimezzaménto. s. m. L’atto e L’ effetto del 
dimezzare. 

Dimezzare. trans. Dividere 0 Partire una cosa 
per mezzo: «Il cocomero era grandissimo, e con 
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un solo colpo lo dimezzd: - Con una sciabolata 
gli dimezzd il cranio, » Part. p. DimnzzaTo. — Ad. 
Manchevole di qualche parte, ¢ usasi anche al fig.: 
« Noi moderni siamo uomini dimezzati appetto 
agli antichi. Essi sapevano e dire e fare; nol 
sappiamo, quando veramente sappiamo, sola- 
mente dire. » 

Diminuire. trans. Togliere pit 0 men quan- 
" tita da una quantita maggiore, Scemare, Ridurre 
a meno: « Il discorso era troppo lungo, e lo di- 
minui assai: - Le tasse presto le diminuiscono. » 
|| ¢ntrans. Venir meno, Scemare: « I] debito dimi- 
nuisce ogni giorno: - Come ya che questo grano 
diminuisce sempre pit? »{/E cosi Scemare di gros- 
sezza: « Quell’asta diminuisce a proporzione che 
va in su.»{/ed anche una cosa e persona dimi- 
nuisce di pregio di bellezza ec. Part. p. Dt- 
MINUITO. 

Diminutivameénte. avv. Con forma diminutiva, 
In modo diminutivo: « Il nome contratto di 
Giuseppe 6 Beppe; e diminutivamente Beppino. » 

Diminutivo. ad. Atto a diminuire: « Questa 
bevanda 6 diminutiva {della infiammazione. » || 
T. gramm. Che diminisce il valore del significato 
di un vocbolo in qualita o in quantita: « B so- 
pranominato il Cieco, e con voce diminutiva il 
Cechino.» Cosi forme diminutive, desinenza di- 
minutiva di un vocabolo; e spesso si usa in 
forza di sost.: « La lingua italiana é ricchissima 
di graziosi diminutivi. » || E di persone minuziose 
si dice che fanno le cose in diminutivo; ed an- 
che per significare che altri affettia di imitare un 
altro, ma non ne ha se non J’ombra di certe sue 
qualita: « E un Rossini, un Giusti, un Verdi in 
diminutivo. » 

Diminuzione. s. 7. I] diminuire, L’atto e L’ef- 
fetto del diminuire: « Diminuzione delle imposte: 
— Diminuzione del prezzo di una casa: - Diminu- 
ziona delle acque di un fiume: — Diminuzione 
donore, di fama, di potenza. » 

Dimissione. s. 7. I] dimettere o Il dimettersi 
da un ufficio, nelle frasi specialmente Dare ad 
alcuno le demissioni, Dimetterlo; Dare la sua 
demissione, Dimettersi; Avere la demissione, 
Essere dimesso. 

Dimissoria. s, f. Lettera testimoniale che fa 
il vescovo di aver conferito gli ordini sacri ad 
aleuno; e pili propriamente Quella che il cherico 
ottiene dal proprio vescoyo per poter ricevere gli 
ordini da un altro. 

Dimoiare. intrans. Liquefarsi 0 Struggersi la 
neve: « Nella primavera cominciano a dimoiare 
le nevi, e i fiumi ingrossano. » || Si usa anche 
trans. parlandosi della terra che s’ inzuppa per 
la neve dimoiata: « La neve, struggendosi, ha di- 
moiato il terreno.» Part. y. Dimorato. 

Dimora. s. f. Il tempo che corre mentre si sta 
in un luogo: « La sua dimora fu breve: — Il pro- 
lungar qui la sua dimora sarebbe dannoso. » {|e 
per Indugio, Tardanza: « Vieni via senza dimora: 
— Questa dimora mi da noia. »||e per Lo stare, 
Lo abitare in un luogo: « La dimora di Roma 
comincia a piacermi.» onde Far dimora in un 
lwogo, Abitarvi, Starvi. || Prender dimora, Tor- 
nare ad abitare ec.: «Ha preso dimora alla villa B.» 
lle il Luogo ove altri sta: « Tornavano tutti lieti 
alla loro dimora. » 

Dimorare. intrans. Stare, Abitare in un luogo 
per pitt o meno tempo: « Dopo aver dimorato tra 
noi otto giorni, parti per Parigi.»||e Lo abitarlo 
fissamente per consuetudine: « Da molti anni di- 
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DmoraTo. 


Dimostrabile. ad. Ia potersi dimostrare: «Pro- 


posizione facilmente dimostrabile. » / 

Dimostrabilita. s. f. La qualita astratta di ed 
che é dimostrabile: « Dubito assai della facile di- 
mostrabilité, di tale proposizione. » { 

Dimostraménto. s. m. L’atto e L’ effetto/del 
dimostrare. / 

Dimostrare. trans. Manifestare, Far ypalese 
con fatti o con segnie in modo da toglier¢ ogni 
dubbio, riferito pit spesso a cose morali; « Gli 
dimostra molto affetto: - Mi dimostrava molta 
amicizia: — Gli porta odio, ma non lo dimostra: -— 
Ha cinquant’ anni, ma non li dimostra. »|| Ed an- 
che i fatti stessi, come segni e indizi, dimostrano: 
« Questo dimostra la sua dabbenaggine. » || Pro- 
vare per via di ragionamento: « Ho detto que- 
sto, e lo dimostro: — Certe verita non si possono 
dimostrare : - Teorema 6 un verita scientifica, la 
quale si dimostra. » || Rendere evidente, chiaro, 
Ksporre: « Dimostrami il modo che tu tieni in 
far cid: - Tutto quello che mi dici gliel’ho di- 
mostrato. » || per Indicare o Mettere innanzi agli 
occhi qualche cosa, non mai, parlando, si direbbe 
Dimostrare, ma sempre Mostrare. || rifless. pro- 
priam. Farsi vedere, Apparire, ma nel linguag- 
gio parlato dicesi Mostrarsi. || nel fig. comunem. 
per Darsi a conoscere, Scoprirsi, Palesarsi: « Con 
questi fatti si dimostra per uno stolto: — All’ap- 
parenza si dimostra per un uomo dabbene. »|{ 
intrans. Dar segno, indizio chiaro, ed anche Sem- 
brare, Avere apparenza: « Dimostra d’essere un 
cattivo soggetto : - Dimostra d’avere una, sessan- 
tina danni.» Purt. ». DimosTRAto. 

Dimostrativaménte. avv. In modo da dimo- 
strare: « Questa 6 una pura supposizione, e non 
si pud provare dimostrativamente. » 

Dimostrativo. ad. Che tende, Che é ordinato 
a dimostrare: « Prova dimostrativa di un affer- 
mazione. »|| Z. gramm. Aggiunto di quel modo 
del verbo, che indica l’azione attuale, cioé men- 
tre si sta facendo, detto pi comunem. Indicativo. 
|| Pronomi dimostrativi, Quelli che determinata- 
mente indicano l’oggetto o la persona, come Que- 
sti Questo, Quegli Quello, Colui ec. || Genere di- 
mostratwo ® per i rettorici Quello che loda 0 
biasima. || Metodo dimostrativo & per i filosofi 
Quello che @ ordinato. a conoscere ed a stabilire 
la verita. || Scienze dimostrative sono Quelle che 
fondano le loro conclusioni sopra dimostrazioni 
necessarie. 

Dimostratore-trice. verb. da Dimostrare, Chi 
0 Che dimostra. 

Dimostrazioncélla. dim. di Dimostrazione: 
« Per piccola dimostrazioncella di affetto: — Di- 
mostrazioncella di piazza ec. » 

Dimostrazione. s. f L’atto e il modo del dimo- 
strare: « Dimostrazione di affetto, di gioia, di 
onore ec.: — Dimostrazioni ne fa molte; ma in so- 
stanza poi non da nulla. »|| Per i filogofi é Quella 
deduzione, la quale convince la mente che una 
data tesi é vera di necessita; e si fa deducendo 
una verita da un’altra gid accettata per manife- 
Siamente certa. || Prova concludente e conyincente 
di checchessia: « Concluse il suo assunto con si 
chiara dimostrazione, che ogni dubbio si dilegud. » 
|e lo Spiegare o Descrivere dalla cattedra cid che 
é soggetto di insegnamento: « Il professore di 
anatomia, di chimica fa le sue dimostrazioni abil 
mente. » || Radunata di popolo, guidata da uno 0 


Bes: DIN 


ii capi, che va attorno bociando, e con ban- 
jere spiegate per indurre i governi a far cosa 
che il popolo vuole, 0 a non fare quel che non 
vuole: « Le dimostrazioni di piazza, non sono 
quasi mai la significazione vera dell’opinione co- 
mune, ma dei capricci di una setta: — Si fanno 
per tutto delle dimostrazioni contro la legge sui 
conventi: — La dimostrazione dell’altra sera si di- 
sperse alla vista de’ soldati. » 

Dinamica. s.f. L’una delle due parti della 
meceanica, e quella appunto che tratta del mo- 
vimento ¢ delle forze motrici. J 

Dinamicaménte. avv. Per virti dinamica: 
« Un corpo opera dinamicamente, e non chimica- 
mente. » : 

Dinamico. ad. Appartenente alla dinamica: 
« L’azione dinamica dei corpi, consistente nel solo 
impulso, si contrappone all’azione chimica. »|| 
Leggi dinamiche, Teorie dinamiche, Quelle che 
trattano del movimento di certi corpi. 

Dinanzi. prep. In presenza, In cospetto, Da- 
vanti, e costruiscesi con la particella A: « Que- 
ste cose non si fanno dinanzi a giovinetti: - Mi 
venne dinanzi tutto confuso: - Lo chiamd dinanzi 
al giudice. »||Di faccia, Dirimpetto: « Dinanzi 
alla casa c’é un bel giardino. » || Mettere, Porre 
dinanzi, Mostrare, Presentare, Mettere innanzi 
agli occhi: « Gli mise dinanzi tutte le sue gioie. » 
|| Levare, Togliere dinanzi alcuno, Rimuoverlo 
dalla presenza, dalla vista: « Toglietemi dinanzi 
quest’uomo. »|\e cosi Togliersi dinanzi a uno, An- 
dar via dalla presenza d’alcuno con mal modo, 
0 per paura di qualche pericolo: « Se non mi si 
toglieva dinanzi, forse la pazienza mi sarebbe 
scappata. »|| Vale anche Nella o Dalla parte an- 
teriore di checchessia: « Abbotténati dinanzi: - 
Lo assali dinanzi. »||In forza di sost. La parte 
anteriore: «Il dinanzi della casa: - Il dinanzi 
non corrisponde al di dietro. » 

Dinastia. s. f. Serie di Re o di Principi che 
hanno regnato in un paese; e dicesi specialm. 
di quelli di una medesima famigla: « La dina- 
stia di Savoia: - La dinastia di Lorena. » 

Dindo. s. m. Parola con la quale i bambini 
chiamano i denari, e con la qualé gli chiamiamo 
pur noi parlando con essi, 0 per ischerzo: « Vo- 
glio il dindo » dira piangendo il bambino. E il 
babbo dira: «Se tu se’ buono, ti do il dindo. » 
E una canzoncina fanciullesca dice: « A spasso 
a spasso bimbi, Si trovera de’ dindi. » 

Dindon. Voce indeclinabile, formata per signi- 
ficare il suono delle campane: « La campana fa 
din don. » 

Dindondare. imtrans. Fare dindon, e si dice 
del Sonar le campane : « Si sentiano per di sotto, 
dice Don Magnifico nella Cenerentola, Le cam- 
pane dindondar. » Part. p. Dinponpato. 

Dinoccolato. ad..Si dice di chi é Svogliato e 
lento ne’suoi movimenti, e quasi abbandonato 
della persona: « Non sa come passar la giorna- 
ta; e va su e git dinoccolato che fa proprio 
rabbia. »l|ed anche di chi si finge svogliato di 
ogni cosa, e pit di quello che desidera: « EH’ fa il 
dinoccolato; ma, credi, che lo desidera piti di te.» 
- Dintornare. trans. Segnare il contorno: « Din- 
tornayva l’ombra del suo viso al lume di lucerna; 
e poi coloriva. » Part. p. Dinrornato. 

Dintorno, e separatam. D’intérno. prep. 
avy. Da ciascuna parte e circondando: « D’in- 
torno a luic’era un nuvolo di gente. » Y. Inrorno. 

Dintorno. s. m. Luoghi che stanno attorno, e 
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fanno quasi corona a una citta, a un paese, a 
un lago ec.: — La malattia fa strage a Pistoia e nei 
dintorni; - I dintornydi Firenze sono un incanto.» 
|e nel disegno, Esterni lineamenti di una figura, 
0 profilo: « Fanno i dintorni, e poi chiariscono 
il disegno toccandoli con inchiostro. » 

Dio. s. m. L’essere perfettissimo e infinito, Il 
sommo bene, e prima cagione di tutto. || Cia- 
scuno di quegli esseri, che i gentili adorarono 
come loro divinitaé, e in questo senso usagi an- 
che nel pl.: « Gli Dei dei pagani erano spesso 
peggiori degli uomini: - Adoratori de’ falsi Dei: - 
Anubi Dio degli Egiziani. » || fig. per enfasi dicesi 
familiarm. di Uomo, che possegga in grado su- 
premo qualche cosa: « Dante 6 il Dio de’poeti: 
— Rossini é il Dio della musica : - E il Dio de’ga- 
lantuomini ec.» ||e riferito anche a qualita non 
buone: « EH il Dio de’ ladri, de’ bricconi, degli in- 
fingardi. » || Dio! Dio buono! Buon Dio! Gran 
Dio! Dio immortale! e simili, sono esclamazioni 
di meraviglia: <« Dio! che mi dici! - Gran Dio! 
che sento! - Buon Dio! chi veggo! »|| Santo 
Dio! Benedetto Dio! esclamazioni Vimpazienza : 
«Santo Dio! ti spicci? - Santo Dio! bisogna es- 
sere ciuchi a buono per non saper queste cose: - 
Benedetto Dio! che direte mai? »|| odato Dio, 
Ringraziato Dio, diciamo come per modo di 
ringraziarlo che un fastidio ci sia cessato, una 
difficolté sia stata vinta, un lavoro finito ec.: 
«Finalmente, lodato Dio! se ne andd: —  finito 
il libro: lodato Dio! » || Gvazie a Dio, modo con che 
si esprime la gratitudine nostra a Dio: « Grazie 
a Dio, non ho bisogno di lui: - Grazie a Dio, ho 
finito. » |; Oh Dio! esclamazione di dolore. || La 
Dio merce, Per mercé o Per grazia di Dio. || Per 
Vamor di Dio, modo di pregare altrui: « Vi 
prego, per l’'amor di Dio: —- Per amor di Dio, 
un po’ di limosina. »|}e familiarm. con una certa 
ironia derisoria, come: « Ti vuo’ mettere a com- 
petenza con me? Per lamor di Dio: — Aspetti 
un buon tratto da quell’avaraccio? Per l amor 
di Dio. » || vale anche Per nulla, Gratuitamente, 
Senza mercede: « Oggi ho lavorato per V’amor 
di Dio: - Per Yamor di Dio nessun fa nulla. » 
|| Viva Dio, maniera di giuramento: « Viva Dio, 
me la pagherai: - Viva Dio, glielo fard vedere 
in candela. »|| Come Dio volle, dicesi parlando 
di pericoli, da cui siamo scampati, di difficolta 
superate, di fastidi e simili cessati: « Come Dio 
yolle, arrivammo finalmente in porto: - Come Dio 
yolle, potei giungere alla fine di quel lavoro. » 
|| Come Dio vuole, modo con che significhiamo 
la condizione men che mediocre di una persona, la 
qualita non buona d’una cosa e simili: « Sta come 
Dio vuole: — # un libro scritto come Dio vuole.»|| 
Se Dio vuole, maniera augurativa: «Se Dio 
yuole, lo fard. » E che esprime anche sodisfazione 
per cosa felicem. successa 0 condotta a termine: 
«Se Dio vuole, ho finito. »||Se Dio m’ assiste, 
m aiuti, mi salvi, mi guardi e simili, son tutti 
modi augurativi. || Dio sa, Dio lo sa, Dio solo 
lo sa, sono modi di asseverare, quasi chiamando 
Dio in testimonio: « Dio sa se gli vuol bene a 
quel figliuolo : — Se gli ho fatto dei benefizi, Dio 
solo lo sa. »||e Dio sa diciamo per dare idea in- 
determinata di un numero, d’una quantita gran- 
de: « Se viene a risaperlo, Dio sa i moccoli 
che attacea.» || Dio faccia 0 facesse, Faccia 0 fa- 
cesse Dio; Dio voglia 0 volesse, Voglia 0 vo- 
lesse Dio, maniere desiderative : « Dio voglia che 
torni presto ! - Dio facesse che potessi rivederlo:— 
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Voglia Dio, che non s’abbia a pentir mai di non 
avermi dato retta.»||H talora é al tempo stesso 
desiderativo e opinativo, come: « Piaccia a Dio 
che quest’anno non abbiamo il colera;» che é 
quanto dire: « Dubito che quest’anno avremo 
il colera, che Dio ce ne liberi. »|| Dio mi guardi, 
Dio me ne guardi, & modo di protestare che 
noi non faremo o che non abbiamo fatto una data 
cosa: « Dio me ne guardi, che dovessi pit rivol- 
pore! una parola: - Tornereste a far lo stesso? - 

io me ne guardi. »|| Che Dio et guardi, Dio c 
liberi, e per maggiore efficacia, Che Dio ct guar- 
di, scampi e liberi, sono modi che sogliamo sog- 
giungere subito dopo aver pronunziato qualche 
parola di cattivo augurio: « Patisce di mal ca- 
duco, che Dio ci. guardi:— E morto di un acci- 
dente, che Dio ci guardi, scampi e liberi. » || Dio 
ce la mandi buona, dicesi quando si teme esito 
cattivo in qualche cosa; 0 meglio quando si teme 
che ci sia per venire addosso qualche danno: 
« Stamattina é assai adirato: Dio ce la mandi 
buona: — Ci son certi segni, che non mi piaccion 
punto: Dio ce la mandi buona. » || A guel Dio, 
modo volgare che vale Fortemente, Di santa ra- 
gione; oppure Ottimamente, Egregiamente e Si- 
mili: « Lo bastonarono a quel Dio: — E un lavoro 
seritto a quel Dio: — Me l’ha fatta a quel Dio. » 
|| Nome di Dio e della prima volta, modo, col 
quale sisuole indicare l’avvenimento di cosa desi- 
derata, e non mai per l’addietro avvenutaci: « Ho 
vinto una tombola: nome di Dio-e della prima 
volta: — Ne ha fatta una che stia : nome ‘di Dio 
e della prima volta.»||Per la grazia di Dio, 
VY. Grazta.|| Ira di Dio, diciamo di uomo assai 
tristo e perverso: « H uwira di Dio: — Tocco Vira 
di Dio, che cosa dici? — Hun pezzo @ira di Dio. » 
|| Dirne ira di Dio di una cosa 0 di una per- 
sona, Fieramente sparlarne: « Di quella statua 
se ne dice ira di Dio. » || Andarsene con Dio, 
Andarsene in buon’ora, in buon punte; o sempli- 
cemente Andarsene: « Finalmente se n’andd con 
Dio. » || Al povero, a eui non si vuole o non si-pud 
fare elemosina, si dice Andate con Dio. || Hssere 
una cosa la mano 0 una man di Dio, Essere 
essa utilissima, opportunissima al bisogno: « Que- 
sta medicina per il mal d’occhié una man di Dio: 
— Quattro scappaccioni.a tempo e luogo sono la 
mano di Dio. »|| Mano di Dio, dicesi anche di 


cosa, nella quale si manifesti opera di Dio: © 


« Nel risorgimento italiano ci si vede la mano di 
Dio, al quale noi dovremmo mostrarci pit grati 
che non siamo. »||e Mano di Dio, Dito di Dio, 
dicesi per Gastigo divino; ma alcuni ne abusano 
a segno, da fare Iddio complice e istrumento delle 
loro passioni. || Von voler vedere la via di Dio, 
dicesi di chi vive alla scapestrata; o di chi non 
si da ad alcuna occupazione: « Ancora quel fi- 
gliuolo non vuol vedere la via di Dio. »|| Non vo- 
lerlo née Dio, né il diavolo, dicesi di persona, 
che per le qualita sue non sia amata né stimata 
da alcuno; e pit che altro de’ poltroni, dei vili 
e simili, dei quali dice Dante A Dio spiacenti 
ed aw nimici sui: « Certa gente non la vuole né 
Dio né il diavolo. » 

Diocesgano. ad. Della diocesi, Appartenente alla 
diocesi: «Il vescovo ha mandato una pastorale 
a’parochi suoi diocesani: - Catechismo, Sinodo 
diocesano. » || In forza di sost. Colui che appar- 
tiene a una diocesi: « H un suo diocesano. » 

Didcesi. s. f. Tutto quel territorio sul quale 


il Vescovo ha giurisdizione spirituale: « La diocesi 
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di Fiesole é molto estesa: ~ Pastorale a’ parochi 
della Diocesi. » , 

Didttrica. s. f La parte dell’Ottica che tratta 
specialmente le proprieta della luce rifratta, e eli 
effetti prodotti da essa nell’ attrayversare i -corpi 
diafani di diversa densita. 

Didttrico. ad. Appartenente alla diottrica: 
« Strumenti diottrici :-- Osservazioni diottriche. » 

Dipanare. trans. Disfare la matassa, facendo 
col filo nn gomitolo: « Dipana quelle due ma- 
tasse. » ||e scherzevolm. Mangiar molto: « E sano 
@ robusto, e bisogna vedere come dipana quando 
6 a tavola. » Part. p. Dipanato. 

Diparténza. s. f 1] partirsi, L’andarsene da 
un luogo. || Quellatto, Quelle parole che s’usano 
nel dipartirsi.|| Mare le dipartenze, o le sue di- 
partenze, Fare le cerimonie in partendo, Loglier 
commiato. Parlando, saprebbe d’affettato. 

Dipartire. vifless. Partirsi, Andar via da un 
luogo: « Dopo cid si diparti, né pit si 6 veduto. » 
lle per Scostarsi, Tenere altro modo, constetu- 
dine, opinione: « In cid mi diparto dalla opinione 
di lui.» Part. p. Dirarrrto. 

Dipartita. s. f. [1] partirsi da un luogo: « La 
sua dipartita 6 stata amara a tutti. » Ma é dello 
stile elevato. 


Dipendénte. s.m. Colui che é soggetto ad un. 


altro, oin un pubblico ufficio, o per altra cagione: 
« Venne il Prefetto con tutti i suoi dipendenti. » 

Dipendénza. s. f. Il dipendere, Il procedere 
da: « Additare la dipendenza che ha la prospe- 
rita di un popolo dalla retta amministrazione.» 
||Sommissione ad altrui: « Ci sono molte prove 
dell’antica dipendenza dei Papi dagli Imperatori.» 

Dipéndere. itrans. Derivare, Procedere, Pro- 
venire: « La felicita o infelicita dei popoli di- 
pende principalmente dai loro costumi: — La gran- 
dezza romana dipese specialmente dalla virtt 
e dalla sapienza del suo patriziate : - Le raccolte 
dipendono dalla buona o dalla cattiva stagione: 
-—Se tu sei tristo, non é dipeso da me. » {| Essere 
sottoposto, soggetto all’autorita o dominio di un 
altro: « Dipendo dagli ordint altrui: — Dipendono 
tutti dal medesimo capo. »||H assolut.: « Io di- 
pendo, e non posso fare come vorrei. » Part. or. 
Dipenpente. || In forma d’ad.: « Uffizio dipendente 
da altro uffizio. » || In forza di sost. Colui che di- 
pende dall’autorita di un altro: « Ando a fargli 
visita con tutti i suoi dipendenti.» Part. p. Di- 
PESO. 

Dipennare. VY. DEPENNARE. 

Dipéso. part. py. di DipenDERE. 

Dipétalo. ad. T. bot. Aggiunto di fiore, Che 
ha due petali. 

Dipingere. trans. Rappresentare per via di 
colori la forma 0 figura: d’aleuna cosa: « Dipin- 


gere un-santo, una madonna, un fiore, un pae-— 
Saggio ec.» || Dipingere un quadro, una tela, una - 


tavola, un muro ec., vale Rappresentarvi per via 
di colori qualche cosa:-« Michelangelo dipinse la 
Sistina: - La-sagrestia del duomo di Siena fu di- 
pinta dal Pinturicchio sui disegni di Raffaello: 
— Ha dipinto una bella tavola. »||Sono poi va- 
rie le maniere di dipimgere, come Dipingere a 
olio, a tempera, a fresco, a buon fresco, al- 
Vacqueretilo ec., le quali tutte si dichiarano ai loro 
luoghi. || ig. Rappresentare o Figurare altrui al- 
cuna cosa 0 persona in un tale o tal altro modo: 
« M’aveva dipinto questa cosa per un ottimo af- 
fare, ma sono rimasto deluso : - Dipinge sempre 
le cose come pare a lui: - Me J’aveva dipinto 
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per un galantuomo, ed io mi fidai. » || Descrivere 
esattamente e con molta evidenza: « Tito Livio 
non descrive, dipinge: — Me lo ha dipinto im un 
modo, che se lo incontrassi per la strada, lo ri- 
conoscerei subito. » {| véfless. Dicesi per Darsi il 
belletio: « Tutte le mattine si dipinge: - Sta 
un’ora allo specchio a dipingersi. » || Detto di og- 
getti, la cui imagine si riflette in un oggetto e 
specialmente nella retina.. Part. ». Drrrnto. || In 
forma d’ad. Imbellettato: « Hi un vecchietto tutto 
dipinto. » || Detto di Abito, veste e simili Starts 
dipinto, vale Tornarti benissimo alla persona, che 
anche si dice Starti a pennello : « Quest’abito gli 
sta dipinto: — Ti sta eosi bene che par dipinto. » 
|| H per dire che in un luogo non ci staremmo 
ad aleun patto, dicesi che non ci staremmo nep- 
pur dipinti:: «Io a Roma, con buona pace di 
Romolo, non ¢i starei neppur dipinto.» 
Dipinto. s.m. Opera di pittura, Quadro, Ta- 
vola dipinta: « H un bel dipinto: - Uno dei mi- 
eliori dipinti di Raffaetto. » : 
Dipintore. s.m. Artista che esercita la pit- 
tura; pit comunem. Pittore. 
Dipintura. s. f L’arte del dipingere; comu- 
nemente Pittura. : 
Diploma. s.m. Da prima fu una tavolettia di 
due pezzi, 0 pagine, che si dava a coloro che era- 
no fatti cittadimi romani; poi fu una Patente o 
Lettera del principe, che accordava privilegi, titol, 
0 simili; e in questo senso si dice solo delle anti- 
chissime: « Diploma di Carlo Magno, del Re 
Desiderio ec. » ff oggi si dice Quello scritto che si 
rilascia dalle Universita a chi ha ricevuto il grado 
di dottore, 0 dalle Accademie a-chi é eletto ac- 
cademico: «Ha il diploma di dottore; ma nesa 
pochina : - Ha una barca di diplomi accademici. » 
Diplomatica. s. 7 Arte di decifrare ed illu- 
strare eli antichi diplomi, o le carte de’tempi 
antichi concernenti cose pubbliche : « La. paleo- 
erafia 6 Vintroduzione alla diplomatica. » 
Diplomaticaménte. avy. Secondo le regole 
della diplomazia: « La Francia diplomaticamente 
cl é amica; ma in cuore ci odia.» 
Diplomatico. ad. Che concerne i diplomi: «La 
serittura diplomatica per esser decifrata vuole 
studio: —Codice diplomatico: - Raccolta diplo- 
matica: — Erudizione diplomatica.»||e specialm. 
nel significato politico, Che concerne la diploma- 
zia: « Ragioni diplomatiche -consigliano il far 
cosi: — La Francia ha rotto le relazioni diplo- 
matiche con la Spagna. »|| Linguaggio diploma- 
tico, Prolisso, abbindolato, e spesso non leale.» 
|| Arti diplomatiche, Quelle che si usano per isco- 
prire i segreti di una nazione a profitto proprio. 
|| Pranzo diplomatico, Quello che o il Principe 
0 i ministri, fanno in occasioni solenni, invitando 
il corpo diplomatico, e gran personaggi. || Corpo 
diplomatico, Tutti i ministri collettivamente, o 
sieno Ambasciatori, 0 Inviati, 0 Residenti, che, 
inviati come rappresentanti di nazioni straniere, 
risiedono appresso una corte: «11 Re ha posto.sede 
a Roma, e tutto il corpo diplomatico lo seguira. » |] 
Diplomatico, in forza di sost. Chi ha alti uffici in 
diplomazia, e ha molta perizia delle pubbliche 
faccende, e del trattarle tra stato e stato: « H 
un abilissimo diplomatico, é un gran diplomati- 
co. »|| Fare il diplomatico si dice di.chi si da 
grande importanza, e affetia gravita con chi ha 
da trattare cose di gran momento. 
Diplomazia. s. f. Scienza o Arte delle rela- 
zioni tra stato é stato: « La diplomazia richiede 
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studio; ma piu che altro ingeeno e accortezza. » 
| Professione o Arte del diplomatico, e gli Uffici 
dove si esercita: « Si tira su per la diplomazia; 
éentrato in diplomazia.»||e collettivamente Tutti 
i diplomatici, e quelle regole generali onde si 
reggono e si governano essi:.« La diplomazia 
europea non tollerera tanto sfregio: - La diplo- - 
mazla si occupa di porre un argine alla rivolu- 
mione. » 

Diportare. rifless. Procedere cosi 0 cosi, Ope- 
rare in questo 0 quel modo: « Sié sempre dipor- 
tato da galantuomo : - Nella battaglia di Custoza 
si diportd valorosamente. »|]¢ anche per Pigliar 
diporto, Ricrearsi; ma sarebbe dello stile eleva- 
to: « Vanno diportandosi per que’giardini. » 
Part. p. Diporvato. 

Diporto. s. m. L’andare da un luogo in un 
altro, e il trattenervisi per ispasso e ricreazione: 
« Andammo a Castello per semplice diporto: = 
Vanno un poco a diporto per i giardini pubblici: — 
Tl mio pil grato diporto sono i lidi del mare..» 
|| Pigliar diporto, Darsi diporto, Spassarsi, Ri- 
crearsi: « Non mi par vero che venga l’ottobre 
per darmi o pigliarmi un po’ di diporto. » 

Diradameénto. s.m. Latto e L’effetto del di- 
radare. 

Diradare. trans. Tor via la spessezza o la 
densita: «Il vento dirada la nebbia. »||e par- 
landosi di pit cose che sieno tra loro ristrette , 
vale 0 Toglierne o Levarne via tante che riman- 
gano le altre discoste tra loro: « Quelle piante 
son troppo fitte; bisogna diradarle:— Le mitra- 
gliatrici diradano orribilmente i battaglioni ne- 
mici. »||e anche Fare wna cosa con minor fre- 
quenza : « Diradare le visite, le passeggiate. » |] ¢ 
anche assolut.: « Soleva venir qui tutti i giorn1; 
ma ora comincia a diradare. »||intrans. Farsi 
rado:« Questa tela, che era cosi bella, ora comin- 
cia a diradare.» Part. p. Dirapato. 

‘Diramare. trans. Tagliare i rami, 0 parte di 
essi: «Questa pianta bisogna diramarla: » || Aleuni 
dicono Diramare un ordine, una circolare, per 
Mandarla ai diversi uffici; ma é@ modo barba- 
ro.||rifless. I] dividersi dell’albero ne’suoi rami: 
« Quell’albero quand’é all’altezza di un metro, 
comincia a diramarsi.»|je fig. Stendersi, Divi- 
dersi come in rami: « L’arteria si dirama in quel 
punto: — Quel fiume si dirama in due la presso 
Signa. »||e Il partirsi delle cose in pit: « Le 
umane cognizioni si diramano in pit scienze. » 
E cosi di altre cose, prendendo sempre la meta- 
fora dallalbero. Part. ». Diramato. 

Diramazioncélla. dim. di Diramazione : « Di- 
ramazioncella nervosa, arteriosa. » 

Diramazione. s. f. [] diramare e I] diramarsi. 
|| La cosa stessa diramata dal suo tronco, o al 
proprio, 0 al figurato: « Le molte diramazioni di 
un albero: - Le diramazioni de’nervyi, delle vene, 
delle arterie: - L’arteria giugulare 6 una dirama- 
zione della aorta: - La:psicologia é una dirama- 
zione della filosofia. » 

Dirazzare. intrans. Essere 0 Diventar dissi- 
mile, nelle principali qualita, da’suoi antenati, 
dalla sua razza: « Quella fanciulla cosi buona 
dirazza da’ suoi genitori che sono due scapati: - 
Non dirazza, no: anzi sara pit valoroso di suo 
padre. » Part. Dirazzato. 

Dire. trans. Manifestare 11 proprio concetto, 
Vanimo proprio con parole: « Gli ho detto quello 
che ne pensavo: — Ditegli che sia buono: - Di- 
ceva d’amare la virti, ma in effetto seguiva il 
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vizio: - Dice un monte di spropositi : - Disse cose 
da legarsi in oro. » || Pronunziare, Recitare, Pro- 
forire ; « Disse una bella orazione: — Disse la sua 
parte a meraviglia: - Non dice mai bene la le- 
vione : — Per tutta la serata non disse una parola: 
— Dice versi all’ improvviso. »|| Narrare, Raccon- 
tare: « Non puod esser vero; chi ve lo ha detto? 
—Non date retta a quello che vi dice costui: - 
Jo non dico, se non quello che ho sentito dire. » 
| Si dice impersonalm. vale Si racconta, H voce 
e simili: «Si dice che domani arrivi il Re. »|{ 
Spesso se ne fa come un sostantivo, con senso 
di Chiacchiera: «Eun si dice, e nulla pit:—A star 
dietro a tutti i si dice c’é da perdere la testa. » 
}assolut. Parlare, Favellare: « Uno diceva, e 
Valtro rispondeva : - Cosi mi disse, e poi se n’an- 
dd. » || Dell’interiore parola: «lo dico fra me: 
Costui vuole ingannarmi: - Chi sa quel che dice 
dentro di sé. » || Recitare, Celebrare, detto di uffici 
divini, orazioni ec.: « Tutte le mattine, appena 
alzato, dice le sue devozioni: -Sono state dette 
parecchie messe per suffragio dell’anima sua. » 
|Nominare, Chiamare: « La cocciutaggine la 
dicono costanza, la Vilté modestia. » || Ordinare, 
Comandare: « Vi dico che facciate cosi, ¢ zitto:- 
Fermi tutti, dico. »|| Dire usasi anche per Of 
frire un prezzo a qualche pubblico incanto, ma 
usasi sempre nei modi Direct 0 Dirci su: «HE 
in vendita quella casa, e son molti a dirci su. » 
|| Dirct vale anche Sottostare nostro malgrado a 
qualche cosa: « Fece e fece, ma poi bisognd 
dirci. » E dicesi anche per Morire. || Dircd, par- 
Jando di libro, scrittura, passo di serittura e si- 
mili, intendesi delle parole che vi sono scritte, e 
del loro senso: « Che cosa ci dice in questo pun- 
to? — Ci dice cosi: - Che cosa ci dice in cotesto 
foglio? Leggilo: - Nel mio libro non ci dice 
Cosi, ma in quest’ altro modo. » || Dirti Vanimo, it 
cuore, vale Suggerirti: « Un animo mi dice che 
faceia cosi: - Un animo me lo diceva che sarebbe 
andato a finire in questo modo: - Fa quello che il 
cuore ti dice.» || Di discorso, parole ec., vale Si- 
gnificare: « Cotesto 6 un discorso che non dice 
nulla. »|[e di un’opera d’arte: «Il David del 
Buonarroti dice pit: assai nella sua quiete, che 
il Caco del Bandinelli nel suo sforzo: - # un 
quadro, una musica che non dice nulla. » || E an- 
che di un yolto umano, senza espressione: « Bi 
una faccia che non dice nulla. »lle il silenzio 
stesso dice talvolta pia della parola.{|Detto di 
cose, vale Attestare, Far fede: « In qual fondo 
di miserie le discordie civili conducano i popoli, 
lo dica oggi la Spagna.»||E cosi: « Me lo dice 
Vocchio, me lo dice V’orecchio ec. »\|e per Mani- 
festare, Dar segno, indizio: « Deve essere molto 
malato; me lo dice il colore: - Questo popone 
scommetto che é bonissimo; me lo dice l’odore: — 
Laggit brucia; me lo dice quel fumo. » || Dirse- 
ne in chiesa, 0 solam. Dirsene, vale Farsene le 
denunzie del matrimonio nella propria parrocchia: 
«Se ne sono detti due volte in chiesa: - Finché 
non se n’é detta, non ci credo. »|| Dirsela con 
alcuno, 0, tra di sé, Essere in concordia e buona 
amicizia con esso, 0, tra di sé: «Io non me la 
dico con le persone troppo complimentose : — Era- 
no amici, e ora non se la dicono pit.» || Non ci dice, 
detto di cosa e specialm. di colore, abito e simili 
vale Non si accorda bene con l’altro, Non sta in 
armonia con esso: « Questo colore non ci dice con 
quest’altro. » || Dir bene o male d’uno, 0, di una 
cosa, vale Lodarlo, 0 Censusarlo: « Si diverte a 
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dir male di questo e di quello: - Di quella sta- 


tua ne dicono un monte di bene. »||@ imperso- 
nalmente, a giuochi di sorte, vale Aver buona 0 


cattiva fortuna: « Oggi mi dice bene: - Gli ha | : 
detto male per tutta la sera. »|| Dir la sua, . 


Esporre il proprio parere: « Animo, diteci an- 
che voi la vostra: - Ciascuno vuol dir la sua 
nelle cose pubbliche, sebbene non se ne intenda.» 
| Dir Vultima é modo volgare d’imprecazione a 
chi vuol parlare, contro Vanimo nostro: « Di’ su 
pure, che tu possa dir l’ultima. »|| Dir di si o 
di no, Affermare, Consentire, ovvero Negare, Dis- 
sentire: « Gli ho domandato se lo sapeva; ed 
egli mi ha detto di si: - Quando il babbo ha 
detto di no, bisogna ubbidire. »|| Aver che dire, 
lo stesso che Questionare, Liticare: « Hanno ayuto 
che dire, e si sono divisi: - In quella casa hanno 
sempre da dire. » || Avere un bel dire, 6 modo di 
contradire urbanamente: « Hh lei ha un bel dire, 
perché non 6 nei miei piedi: - $i ha un bel di- 


re; ma in fondo la cosa sta precisamente cosl. > 


|| Zsserci che dire tra due persone, vale Esserci 
cagione di lite, questione: « Fate a modo mio, 
e vedrete che non ci sara nulla che dire tra voi 
due:—Siamo stati insieme sei anni, e non ¢76 
stato nulla che dire tra noi. »|| E per significare 
che in certe trattative due si troveranno facilm. 
d’accordo, spesso diciamo Non ci sara che dire: 
« Passi da me, e vedra che non ci sara che dire. » 
|| Non aver che dire, Non esserci che dire, Non 
opporsi, Non fare o Non esserci ragione di fare 
eccezione: « Vi piace? - Non ho nulla che dire: 
- Non c’é che dire; la cosa 6 veramente come 
dite voi. »|| Far dir di sé, 0, de’ fatti suoi, Dar 
cagione agli altri di sparlarne: «Se non fosse 
che non vo’far dire de’ fatti miei, saprei io come 
mettergli giudizio: —- Bisogna che una ragazza si 
guardi:anche dalle apparenze per non far dire 
di sé. » || Far dire uno, Dargli cagione d@’ imper- 
malirsi: « Ragazzi, non mi fate dire stamattina: 
—Ma non lo vedi che fanno a posta per farti 
dire. »|| Poter fare e dire a modo suo, Essere 
in liberta di fare o di parlare a modo suo, Hs- 
sere pienamente libero: « Crede di poter fare e 
dire a modo suo; ma s’inganna:— Hh lui pud 
fare e dire a modo suo. »|| Voler dire, vale Si- 


_ gnificare: « Che cosa vuol dire questo discorso? 


— Questa frase non yvuol dir nulla. »||e fig. in 
maniera ammirativa: « Che cosa vuol dire aver 
quattrini! tutti ci fanno di cappello: — Che cosa 
vuol dire esser nati vestiti! tutte le fortune gli 
corrono dietro. »|| Voler dire 0 Non voler dire, 
vale anche Importare o Non importare: « IJ la- 
yoro 6 un po’ diverso da quello che m’avevi detto; 
yorra dire? - No, non vuol dir nulla; lo piglierd 
com’é. »|jed anche Rilevare: « Son poche lire, é 
vero; Ma a un povero operaio vogliono dire. »} 
Non vuol dire, Lo stesso che Non importa, Non 
fa nulla: «Se non avete scritto ancora quella 
lettora, non vuol dire; la scriverd da me. »|| Co- 
me dire? 0 Come sarebbe a dire? sono modi 
piuttosto ricisi di domandare spiegazione di pa- 
role che ci paiano ardite o ingiuriose. || Von fo 
per dire, 6 modo adoperato a temperare un di- 
scorso che torni alquanto in onor nostro, ed 6 
lo stesso che Non faccio per lodarmi: « Non fo 
per dire, ma quel lavoro mi riusci piuttosto bene.» 
|| Dico, Vo’ dire sono modi dichiarativi, lo stesso 
che Cioé: « Portami il libro che ¢”ho dato, dico 
i Promessi sposi. »|\e cosi é maniera dichiara- 
tiva Vengo per dire: « Vengo per dire che non 
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é bruttaccia. » || Maniere attenuative 0 correttive 


') sono Direi quasi, Sto per dire e simili: « Cia- 


-geuno, sto per dire, farebbe altrettanto. » || Ma- 
 niere esortative a parlare: Di’, Dica ec. Dv su, 
Dica su ec.: « Di’, chi ha fatto questo : - Dica 
su; quanti sono i casi del nome? » || Lo dico io! 
Da diacho io! quando accade cosa da noi pre- 
vista: « Lo dicevo io, che doveva andar cosi. » 
lle a mostrare sodisfazione che una cosa sia ayv- 
yvenuta secondo il nostro pensiero, e meraviglia 
che potesse avvenire diversamente, diciamo volevo 
ben dire!: « Kritornato coi danari — Volevo ben 
dire! » || Maniere esclamative intese a proibire 0 
disapprovare Se lo dico, Ma se lo dico: « Guar- 
da in che pericolo ti vai a mettere, se lo dico! 
— Ragazzi, se lo dico! » || Maniera concessiva Non 
dico, lo stesso che Non dico di no: « Spesso, 
non dico, la virti é perseguitata; ma non per que- 
sto deesi meno seguire.» || A dirla ate, a let, ma- 
niere usate quando vogliamo affermare altrui 
ula cosa, e come all’amichevole: «A dirla a 
lei, i0 mi trovo a scrivere, come altri a cantare 
a orecchio, senza sapere un ette di musica. || A 
dirla schietta, A dir vero, il vero, 0, A vero 
dire, vagliono, Parlando schiettamente, con tutta 
yerita : « Questa burla, a dir vero, sa d’insolen- 
za:—A dirla schietta, questo tiro non me lo sa- 
rei aspettato da lui. »|| Sia per non detto, susa 
a significare che non vogliamo dare alcuna im- 
portanza o far valere cid che 6 stato detto in- 
nanzi: « Bene, se te n’ hai per male, sia per non 
detto. »|| 7% so dire, Vi so dire, modo afferma- 
tivo con una certa enfasi: « Lo trovai, e ti so 
dire che lo conciai pel di delle feste. » || Dico be- 
me, usato quando altri ci rammenta cosa che vo- 
leyamo fare o dire, @ di cui ci eravamo dimen- 
ticati: « O non vyolevi andare alla tipografia? — 
Dico bene, ora ci vo subito: - Dico bene; 0 poi 
- di quella cosa che é stato? » ||. tutto dire, 
un gran dire maniere esclamative, denotanti 
maraviglia e sdegno: « B un gran dire che an- 
cora non vogilia mettersi al buono: - L’ho perfino 
percosso, 6 tutto dire. »|| HE spesso anche deriso- 
riamente: « Lo hanno fatto anche cavaliere, é 
tutto dire.» Part. p. Derro. 

Direttaménte, avy. Per linea retta: « Filo te- 
legrafico che va direttamente da questo a quel 
punto. »||e Senza intermezzo: « Luce che vione 


direttamente. »||Difilato, Senza_fermarsi: <« Parto. 


domani e yo direttamente a Parigi. » le fig.: 
« Discorso che non mi tocca né direttamente, 
né indirettamente:-— Uomo di costumi diretta- 
mente opposti:—Malattia che attacca direttamente 
il fegato. » 

Direttivaménte. avy. In modo direttivo. 

Direttivo. ad. Che tende, 0 Che 6 ordinato a 
dirigere: « Regole, Precetti direttivi: - Consiglio 
direttivo delle scuole: - Le virtt cardinali sono 
direttive degli atti umani. » 

Dirétto. part. p. di DiricEre. 

Dirétto. ad. Volto in diritto, Che tiene la linea 
retta: « Strada diretta; Cammino diretto ec. » |] 
Che tende direttamente a un fine: « Educazione 
diretta a formare buoni e valenti cittadini: - Pa- 
role dirette a correggere un vizio. » || detto di let- 
tera, plico e simili, vale Indirizzato: « Questa let- 
tera non ¢ diretta a me.» je detto di luce, raggio 
e simile, Che viene direttamente dall’oggetto, ed 
é opposto di Reflesso: « I] raggio diretto forma 
un angolo col raggio reflesso: — In questa stanza 
non c’é luce diretta. »||¢ fig. Immediato: « Con- 
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seguenza diretta: - Dipendenza, Cognizione, Ain- 
to ec. diretto. » || Voto, Elezione diretia, dicesi 
Quello, onde si elegge direttamente alcuno a un 
ufficio. || Imposte dirette, sono Quelle che pesano 
sui cittadini in modo diretto ¢ stabile, com’ 6 la 
Fondiaria, la Tassa di famiglia, e la cosi detta 
Ricchezza mobile; per distinguerle dalle Indirette, 
come il Dazio sui generi di consumo ec. || Propor- 
zione diretta, T. arit. e alg. Quella, per cui cre- 
scendo o diminuendo un termine del primo rap- 
porto di essa, il termine corrispondente del se- 
condo cresce pure proporzionalm. o diminuisce. 

opposta a Proporzione inyersa. || In 0 Per modo 
diretto, lo stesso che Direttamente; e riferiscesi 
sempre ad azione: «Glielo ha detto in modo di- 
retto: - Opera sempre in modo diretto, e senza am- 
minnicoli: — L’ho saputo in un modo diretto. » || 
Diretto, prendesi anche in forza d’avv. per Diret- 
tamente: «Andarono diretti a casa: - Se ne parti- 
rono diretti diretti alla loro destinazione. » 

Direttore. s.m. Chi dirige, Chi provvede al- 
Yesatta esecuzione, e al buon procedere di chec- 
chessia : « Direttore della coscienza, é il confes- 
sore: — Direttore dell’orchestra: - Direttore di po- 
lizia: - Direttore di una fabbrica. »||e per Capo 
di un_ufficio, dove sono altri impiegati da esso 
dipendenti: « Direttore del cullegio, di una scuola, 
Direttore delle dogane. »||e spesso Direttore ge- 
nerale, quando ha altri parecchi uffici sotto di 
sé: « Direttore generale delle Poste.» || Direttore 
spirituale chiamano gli ascetici il Confessore. 

Direttrice. femm. di Direttore: « La direttrice 
di un convitto, d’una scuola. »|| Direttrice chia- 
masi da’ geometri Una linea, lungo la quale si 
fa scorrere un’altra linea, ovvero una superficie, 
per descrivere una, figura piana o solida. 

Direziéne. s. f. L’atto e L’effetto del dirigere, 
Guida, Regola: « Lavoro fatto sotto la direzione 
del tale: - La direzione del lavoro é@ affidata al 
tale. » E cosi Direzione delle coscienze, di una 
scuola, di un ufficio. || Il verso dove va una per- 
sona, dove é volta una cosa ec.: « Dalla direzione 
della lancetta argomento che ore sono: — Vo se- 
condo la direzione del fiume:- 1 partito e ha 
preso questa direzione. » || Governo e Reggimento 
di un ufficio: « Direzione delle dogane, di arti- 
glieria, di un collegio ec. » || e anche I] Inogo dove 
risiede tal ufficio: « Passi la dalla direzione del 
Genio, e volti a sinistra. » 

Diricciare. trans. Cayvare le castagne da’ loro 
ricci: «Le castagne le diricciano ¢oi mazzapicchi.» 
Part. p. Dirtcctato. 

Dirigere. trans. Addirizzare, Indirizzare, Man- 
dare 0 mentalmente 0 materialmente in questo 0 
quel verso: « Dirigimi la lettera a Roma: - Bi- 
sogna che i giovani dirigano ogni loro pensiero 
a farsi ottimi cittadini. » |e cosi una persona ad 
un’altra persona: « Lo dirigerd da un mio ami- 
co, il quale lo contentera. » || Dirigere una perso- 
na, additarle la via o il modo che dee tenere: « Me 
lo diriga un po’ lei questo ragazzo ne’suoi studi.» 
|| Dirigere la coscienza di alcuno, Additargli 
che via dee tenere per conservarla pura: « Co- 
loro che dirigono la coscienza de’ credenti, biso- 
gna che sieno puri di ogni macchia. » || Dirigere 
una orchestra, una banda, Guidare gli esecutori 
nel concerto, battendo esattamente il tempo, e 
dando tutti que’ cenni che occorrono alla buona 
esecuzione: « Il Mariani dirigeva mirabilmente 
Vorchestra di Bologna. » || vi/less. Andare da una 
persona a qualche fine: «Mi son diretto a lei, 
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sperando che possa giovarmi. » || Proyvvedere alla 
esatta esecuzione e al buon procedere di lavori, 
di studi, dé istituti: « Dirige esso i lavori del 
mercato: — Dirige sapientemente il collegio con- 
vitto. » Part. p. Direrro. 

Dirimere. trans. Rompere, Annullare, detto 
di matrimonio; ed @ voce de’ canonisti. Part. pr. 
Dirmments; e in forma d’ad. aggiunto di quegli 
impedimenti che rendono legalmente nullo 11 ma- 
trimonio. Manca del Part. p. Pera a 

Dirimpettaio. s. m. Colui che abita dirim- 
petto, o che é seduto dirimpetto: « Oh, siamo 
dirimpettai da due anni: - Tocca a giocare al 
mio dirimpettaio; » ma é voce di scherzo. | 

Dirimpétto. prep. e ave. che significa Di con- 
iro, Di faccia: «Si pose a sedere dirimpetto a 
me: — La Gorgona é dirimpetto a Livorno: - La 
casa mia é dirimpetto al Palazzo Strozzi. »|| 10 
dirimpetto a modo di sost. La parte che sta di- 
rimpetto: «La mia casa ha un bel dirimpetto. » 

Diritta. s. 7 La mano destra: « Scrive con 
la mancina, come con la diritta. »|| Dare la di- 
ritta a uno, Farlo stare, 0 passeggiando 0 se- 
dendo, dalla parte destra, per segno di onore: 
« Il Re dava Ja diritta allo Schach di Persia. » 
| La diritta, vale anche La strada diritta, usato 
specialm. nei modi Andar per la diritta, Pi 
gliare per la diritta, || A diritta, Da mano destra: 
« Quando é in fondo alla strada, volti a diritta, 
e li subito c’é la mia casa. » 

Dirittaménte. avv. Per linea retta: « Tira 
una corda dirittamente dal tal punto al tal altro.» 
le Secondo la ragione, il diritto, la morale, la 
buona logica ec.: « Ragionare dirittamente, Pen- 
sare, Operare dirittamente ec. » 

Diritto, ¢ talora per sincope Dritto. s. m. Le- 
gittima facolté di far qualche cosa, di goderne, 
di disporne, di esigerla, d’ impedire che altri la 
faceia, 0 che questa facolta derivi dalla legge na- 
turale, ovvero dalla leege scritta: « Oggi tutti 
parlano dei diritti, e pochi dei doveri: — Diritto 
di vita e di morte: — Diritti civili, politici, sociali: 
— Diritti di guerra: — Trattato dei diritti e dei 
doveri dell’uomo: — Riconoscere un diritto: - Far 
yalere i suoi diritti» e abusivam.: « I] diritto del 
pit forte: — Il diritto della forza, dominante sem- 
pre nel mondo, sotto le apparenze del vero di- 
ritto. »||Talora prendesi in un’accezione meno ri- 
gorosa, intendendosi di Cid che uno pud fare o 
esigere da un altro in virti di certi vincoli, che 
a lui lo legano: « L’amicizia ha i suoi diritti: - 
Il diritto del sangue vuole che tu ascolti i miei 
consigli: - $i caccia sotto i piedi i pit sacri di- 
ritti. » || E per Facolta, Ragione che uno abbia 
sopra qualche cosa, 0 sopra qualcuno: « Come? 
il maestro non ayra pit il diritto di punire gli 
scolari? — Voi non avete il diritto d’ occuparvi 
de’ fatti miei. » || Titolo legittimo a conseguir qual- 
che cosa: « Molti sono i concorrenti; ma pochi 
hanno veramente il diritto di aver quell’ufficio: — 
Se crede d’avervi diritto, si faccia avanti. » {| Di- 
cesi anche per Tassa su checchessia, dovuta, al- 
Verario pubblico, e particolarm. Quella che deve 
un impresario di pubblici spettacoli al governo: 
« Preleyate le spese e i diritti, dell’eredita ci ri- 
man poco. »|| Diritto, T. leg. I complesso delle 
legei, La giurisprudenza: « Studia il Diritto: - 
Corso di Diritto romano: — Professor di Diritto. » 
|| H secondo la materia, sopra cui versa il com- 
plesso delle legsi, dicesi Diritto civile, criminale, 
canonico; Dritto naturale, delle genti, costitu- 
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zionale, commerciale ec.||A dirttto o a torto, 
vale Con ragione o no; Debitamente o Indebita- 
mente: « A diritto o a torto vuol sempre ragione.» 
|| A buon diritto, A ragione, Giustamente: « A 
buon diritto Dante é tenuto il pit grande poeta 
del mondo. » || Di diritto e Per diritto, Dio Per 
buona ragione, Legittimamente: « Quel posto per 
diritto spetterebbe a me, che sono ‘pit anziano di 
lui: — Ebbe di diritto leredita. » 

Diritto, e talora per sincope Dritto. ad. Che 


non piega né da una parte né dall’altra, Che non — 


é curyo: « Ci vuole un palo ben diritto: - Spada 
diritta: -Strada, Cammino diritto: — Sta su diritto 
della persona: — Cammina diritto. » || fig. detto di 
persona, vale Sagace, Accorto; e dicesi pure di 
mente, giudizio e simile: «E un uomo diritto, e 
non facile ad essere ingannato: - EH un giovane 
che ha la mente diritta. » || Vale anche Destro, 
Contrario di Manco: « Mano diritta, Parte diritta, 
Lato diritto. »|| fig. Occhio diritto, dicesi la per- 
sona prediletta sopra le altre: « Quel figlinolo é 
il suo occhio diritto. » || Braccio diritto, Colui, 
del! opera del quale alcuno principalmente- si 
serve: « I] deputato D. 6 il braccio diritto del 
Ministero. » || Z2 diritto in forza di sost. vale La 

arte diritta e contrapponesi al Rovescio: «Qual’é 
il diritto di questo panno? = I] diritto e il rove- 
scio della tela. »||.A diritto posto avverbialmente, 
Per linea retta, Direttamente: « Andate sempre 
a diritto e troverete la villa. »||_A diritto e a ro- 
vescio c0i Verbi Sapere, Imparare e simili, vale 
In ogni sua parte, Benissimo: « Sa la gramma- 
tica a diritto e a rovescio. > || Nello stesso senso 
A diritto ¢ atraverso.|| Nel diritto mezzo, lo stesso 
che Nel vero mezzo. ||e Da diritto, vale Dalla 


parte diritta, parlandosi pitispesso di abiti: « Met: - 


tetelo da diritto cotesto mantello. » 


Diritto. avv. Dirittamente: « Arar diritto: = 
Andar diritto. » E spesso si ripete per maggiore ~ 


efficacia: « Andarono diritti diritti alla Chiesa: — 

L’ ho mandato diritto diritto a quel paese. » 
Dirittura. s. f. Linea retta: « Mettono le biffe 

per pigliare la dirittura della strada: - Bisoena 


mettere queste piante tutte nella stessa dirittura:- 


— La guardi in questa dirittura, lo vede subito, » 
fig.. Dirittura di mente, vale Sagacia, Facolta 
di giudicare,dirittamente delle cose: « Non ha 
ingegno singolare, ma ha molta dirittura di men- 
te.» || A dirittwra, V. Appirirrura. 

Dirizzare e talora per sincope Drizzare. trans. 
Lo stesso, ma mene comune, di Addirizzare V. 
|| per Volgere alcuna cosa verso qualche luogo 
0 persona: « Dirizzare gli sguardi verso alcuno: 
— Dirizzare il cammino ad un luogo. » || E fig.: « Di- 
rizzare Ja mente, |’animo ad una cosa. » || H réfless. 
Volgersi, Rivolgersi, || Alzarsi, Rizzarsi in: piedi, 
ma sono modi poco usati nel linguageio parlato. 
Part. p. Dirizzaro 0 Drizzato. 

Dirizzone. s. m. Risoluzione senza consiglio e 
seguitata con ostinazione. E voce familiare, e usasi 
pit che altro nei modi: Piglare, Prendere il 
dirizzone 0 un dirigzone: « Ora ha preso il di- 
rizzone d’andar tutti i giorni a Castello: — Quando 
ha preso un dirizzone, non si spunta: —Son dei 
suoi soliti dirizzoni. »||E Prendere il dirizzone 
verso wn luogo, dicesi anche per Incamminarvisi 
per subita risoluzione e con prestezza: « Sprona- 
rap i cavalli, e presero il dirizzone per Malman- 
ile. » 

Diroccaménto. s. m. L’atto e L’effetto del dé 
roccare. 


’ Diroccare. trans. Disfare, Rovinare, propria- 
mente nella parte superiore, mura, castelli e simili: 
«I nemici entrati nella citta, diroccarono parec- 
chie case: — 1 fulminj,.il vento hanno diroccato 
il campanile. » Part. ». Diroccato. || In forma 
d’ad.: «Muro, Castello diroccato, mezzo diroccato.» 

Dirdmpere. trans. Levare 0 Ammollire la du- 
rezza, 0 la tensione di aleuna cosa, Renderla ar- 
rendeyole; ¢ nell’uso dicesi pit comunemente di 
lino, canapa e simili, mediante l’azione della ma- 
ciulla. || Detto di persona o di alcun membro del 
corpo, vale Renderlo coll’ esercizio sciolto ed agile 
ad alcuni moyimenti. || E riferito ad esercizi intel- 
lettuali: «I giovani bisogna diromperli nella 
lettura dei classici. »||rifless. Shattersi, Agitarsi, 
Rimescolarsi per movimento, detto di acque. || Ri- 
ferito a persona, vale Rendere coll’esercizio agili 
le membra: « Tutti i giorni bisogna passeggiare 
un poco, non foss’altro per dirompersi. » {| Dirom- 
persi alla fatica, allo studio, al canto, Assue- 
farvisi con lungo e continuo esercizio. Part. p. 
Dirorto. - Ad. Detto di pioggia e anche di pianto, 
Che viene git in copia e con impeto: « Dove vuoi 
andare con questa pioggia dirotta: - Dette in un 
pianto dirotto.»||.A dwotta e Alla dirotta, posti 
ayverbialm., Dirottamente: « Piove a dirotta; - 
Vien git acqua alla dirotta. » 

Dirompiménto, s.m. I) dirompere. 

Dirottaménte. avy. Usato coi verbi Piovere, 
Piangere, vale Fuor di misura, Senza ritegno: 
« A quelle parole piangeva dirottamente: - Son 
tre giorni che piove dirottamente. » 

Dirdtto. part. p. di Diromprre. 

Dirozzaménto. s. m. L’atio e L’effetto del di- 
rozzare: « Dirozzamento di costumi, di menti ec. » 

Dirozzare. trans. Propriamente Levar la roz- 
zezza a qualche cosa: « Non dormo bene nelle 
Jenznola, se prima non sono state dirozzate. » || fig. 
Cominciare ad ammaestrare e disciplinare: «I Ro- 
mani dirozzarono i popoli da loro sottomessi: — 
Bisogna che metta questo ragazzo in collegio per 
ché me lo dirozzino. » || Talora dicesi anche per- 
Abbozzare, Dare alcuna forma: « Tieni questo 
legno, dirozzalo un po’, ma non gliene far tante. » 
Part. ». Drrozzato. 

Dirugginire. trans. Pulire dalla ruggine: 
« Dirugginisci la lama di quella spada. » || _Dirwg- 
ginire 7 denti, dicesi talora per Stringerli insieme 
e arrotarli. Part. py. Dirvaarnito. 

Dirugginio. s. m. Quello stridore che manda 
un ferro 01 denti quando si dirugginiscono: « Quel 
dirugginio m’allega i denti. » 

Dirupare. intrans. Cader da alto e come da 
rupe; ma ¢ yoce non comune. Part. ». Dirvpato. 

Dirupato. ad. Detto di luogo, Pieno di dirupi, 
Scosceso. 

Dirupo, s. m. Precipizio di rupe: « Camminano 
su per quei dirupi come tante camozze. » 

Diruto. ad. Rovinato, Abbattuto; detto di muri, 
edifizi e simili; ma é voce non comune neanche 
tra i dotti. : 

Disabbellire. rifless. Perdere 0 Scemare di bel- 
lezza; non comune. Part. ». DISABBELLITO. 

Disabitato. ad. Privo di abitatori: « Luogo, 
Casa disabitata. »|| Corpo disabitato, dicesi fa- 
miliarm. di Chi mangia molto, e che per empirsi 
ha bisogno di grande quantita di cibi: « Ci vuol 
altro a mantenere questi corpi disabitati. » 

Disacciaiare. trans. T. chim. Levare il car- 
bonio all’acciaio in modo che si trasformi in ferro 
dolce. Part. p. DIsaccrataro. 
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Disacconciaménte. wy. 1n modo disacconcio. 

Disacconcio. ad. Non acconcio, Male acconcio. 

Disaccordo. s. m. I] non andar daccordo, Il 
Dissentire in checchessia: « Sono in disaccordo 
tra di loro, e bisogna vedere di rimpaciarli: - 
nato un piccolo disaccordo tra di noi. » 

_Disacerbare. trans. Addolcire, Mitigare, detto 
di dolore, affanno e simili,e usasi anche nelrifless. 
per Addolcirsi, Mitigarsi. Part. p. DisAceRBATO. 

Disadattaménte. avy. Senza attitudine, In 
modo disadatto. 

Disadatto. ad. Non adatto, Male adatto: «Io 
son disadatto ai complimenti: - Mettono negli 
uffizi le persone pit disadatte: - Questo luogo 8 
disadatto per una scuola. » || E detto anche di 
strumento, arme e simile, vale Che si maneggia 
male. || Disadatto, dicesi di persona non atta 
ad esercizi corporali per cagion di grassezza. 

Disadornare. trans. Togliere l’ornamento, Pri- 
vare dell’ornamento: « Gli artifizi rettorici disa- 
dornano gli scritti, pit che abbellirli: - Certe 
mode disadornano la persona. » Part. p. Disa- 
DORNATO. 

Disadérno. ad. Non adorno, Privo di orna- 
mento o di ornamenti: « Persona disadorna: - 
Stile disadorno. » 

Disaffezionare. trans. Far che altri perda o 
scemi |’ affezione a persona 0 a cosa; contrario 
di Affezionare: « Bisogna disaffezionarlo da certi 
divertimenti a volere che studi.» || Disaffezionarsé 
una persona, Perderne V’amore, l’affetto: « Co’suoi 
portamenti s’é disaffezionato Y animo de’ supe- 
riori. » || vifless. seguito dalla particella Da, Per- 
dere, Lasciare l’affezione a cosa 0 persona: «I 
giovani non si debbono disaffezionare dai loro 
maestri: - Amayo assai quel luogo, ma ora me 
ne sono disaffezionato. » Part. ». DisarFezio- 
NATO. ; 

Disagévole. ad. Lo stesso, ma men comune, di 
Malagevole. || E per Pieno di disagi; pit. comune 
Disagioso. 

Disagevolézza. s. f Astratto di Disagevole, 
L’esser disagevole. 

Disagevolménte, avv, In modo disagevole, 
Malagevolmente. 

Disaggradare e meno infrequentem. Disag- 
gradire. trans. e trans. Non tornar grato, Non 
ageradire: «Ha ricevuto il dono e non Vha di- 
sageradito: -Se non vi disgrada, vorrei dirvi al- 
cuna cosa.» Ma difficilmente si userebbe parlando, 
dicendosi comunemente Sgradire. Part. p. Disac- 
GRADATO € DISAGGRADITO. 

Disaggradévole. ad. Che non é gradito , co- 
munemente Sgradevole. ; 

Disagiare. trans. Privar d’agio, Arrecar di- 
sagio; comunemente Scomodare.||K anche nel 
rifless. per Scomodarsi. Part. p. DIsagiato. 

7 Disagiataménte. avv. In modo disagiato, Con 
isagio. 

Disagiato. ad. Privo di agi, di comodita, con- 
trario di Agiato.||Scomodo, In cui si sta a di- 
sagio: « Ha messo il malato in una positura as- 
sai disagiata. » || E per Pieno di disagi: «Conduce 
una vita assai disagiata.>» 

Disagio, s. m. Contrario di Agio, Scomodo; e 
pit comunemente vale Stato in cui uno trovasi 
spiacevolmente: « A questo modo sto troppo in 
disagio: — Sta in disagio. »|| Onde le maniere av- 
yerbiali A disagio, A gran disagio, per Scomo- 
damente, Disagiatamente. || Vale anche Fatica, 
Travaglio, e usasi pili comunemente nel pi.; « Ho 


DIS 


sostenuto mille disagi, mille strapazzi per loro. » 
|| Nel nobile linguaggio dicesi anche per Manca- 
mento, Difetto di cosa necessaria segnatamente 
alla vita. eta 

Disagiosaménte. avv. In modo disagioso, Con 
disagio. : A eae 

Disagioso. ad. Pieno di disagio, di disagi: 
« Positura disagiosa, Vita disagiosa. » 

Disamare.trans. Non amar piu, Restar d’amare 
una cosa: « Disamano quetlo che amavano, e di- 
svogliono quello che volevano.» Part. ». D1- 
SAMATO. ‘ 

Digameéno. ad. Non ameno: « Luoghi disameni, 
Stile disameno ec. » : 

Digamorare. trams. Fare che altri non ami 
pitt una cosa o una persona: « Oggi le troppe 
cose disamorano i giovani dagli studi. » Part. 
p. Disamorato, che in forma d’ad. dicesi di Chi 
non sente amore, affezione per checchessia, spe- 
cialmente per le persone a cui dovrebbe amore: 
« Madre disamorata, Figlinoli disamorati. » 

Disgamorataménte. avy. Senza amore: « Stu- 
dia disamoratamente e percid non profitta nulla.» 

Disamore. s. m. Mancanza di amore: « Per 
mille segni gli mostra il suo disamore. » 

Disamorévole. ad. Che ha disamore e piu 
spesso Che mostra disamore; contrario di Amo- 
revole: « Parole, Atti disamorevoli. » 

Disamorevolézza. Ss. f. L’esser disamorevole. 

Disanimare. trans. Toglier l’animo, il corag- 
gio; Scoraggire: « Le continue disgrazie lo hanno 
disanimato; — Le prime sconfitte disanimano un 
esercito. » ||7ifless. Perdersi d’animo: « Non vi 
disanimate; a tutto c’é riparo. » Part. p. Disa- 
nimato. — Ad.: « Troyd lesercito disanimato. » 

Disappeténza. s. f. Mancanza d’appetito per 
malessere: « La disappetenza 6 segno di imba- 
yazzi di stomaco: - Nell’estate ho molta disap- 
petenza. » 

Disapplicazione. s. f. Il non applicare; con- 
trario di Applicazione, ma non é d’uso comune: 
« La disapplicazione degli scolari é la prima ca- 
gione del poco profitto. » 

Disappréndere. tvans. Lo stesso, ma men €0- 
mune, di Disimparare. Part. p. DISAPPRESO. 

Disapprovare, trans. Non approvare, ed an- 
che Biasimare: « Disapprovo la sua condotta : - 
Disapprovare un’ opinione, una dottrina, un’opera 
@arte, una locuzione ec. »||H dicesi anche di 
persona, per Censurare: « Tutti lo disapprovano 
per il suo modo di operare.» Part. p. Disar- 
PROVATO, 

Disapprovatore-trice. verb. da Disapprovare: 
Chi o Che disapprova: «I disapprovatori non 
mancano mai.» 

Disapprovazione. s. 7. I] disapprovare e L’es- 
ser disapprovato: « Ebbe la disapprovazione dei 
Su0l superiori: - Si meritd la comune disappro- 
vazione:— Grida di disapprovazione ricevettero 
le parole del dicitore: - Fece un movimento di 
disapprovazione. » 

Disappunto. s.m. Scomodo, ed anche Dispia- 
cere, usato pil spesso nella maniera Far disap- 
punto: «Se non yi fa disappunto, quei pochi 
quattrini ve li renderei quest’altro mese. » Voce 
non da tutti approvata. 

Disarginare. trans. Levar via Vargine 0 gli 
argini. Part. p. Disarcinato. 

Disarmare. trans. Toglier via le armi, Spo- 
gliare delle armi: « Cominciarono a disarmare i 
prigionieri :— Quelle Guardie furono punite per es- 


pa lc pie 


/ 
3B) seals ea 
sersi lasciate disarmare.»||e/ig.: «Quelle parole mi 
hanno disarmato. »||Detto di stato, Togliergli 
tutti i mezzi di fare la guerra: « Le passate si- 
gnorie d'Italia intesero sempre a disarmare i loro 
popoli, perché non potessero insorgere.»||Detto di 
fortezze, e simili, valé Togliere da esse tutte le 
artigherie ed altri strumenti da guerra, ||e detto 
di yascello, fregata e simile, Toghere dal luogo 
loro tutti gli arredi e le provvisioni necessarie 
ad essi: « Ui Re d'Italia appena entrato in por- 
to, fu disarmato. »|| Disarmare una volta, un 
ponte e simili, vale Levarne i sostegni, Torne 
l armatura. || Disarmare usasi anche imétrans. 
detto di potentati, nazioni ec., per Rimandare 
alle loro case gran parte dell’esercito, e mettersi 
sul piede di pace: « La Francia invece di disar- 
mare, arma sempre di pit : - Nessuno yuol essere 
il primo a disarmare.» Part. p. DISARMATO. — 
Ad. Che non ha armi indosso, Inerme: « Mi 
assalirono disarmato, e bisognd dare ad essi quello 
che vollero. »|| Detto di stato, nazione e simili, 
Che non 6 in armi, Che non ha eserciti: « L’Italia 
disarmata fu preda facile di chiunque la yolle. » 

Disarmonia. s. f: Mancanza di armonia: « Note 
che fanno disarmonia: - Disarmonia di yocaboli.» 

Disarmonicaménte. avv. Con disarmonia: 
« Perjodo composto disarmonicamente. » 

Disgarmonico. ad. Non armonico, Privo d’ar- 
monia: « Lo scontro di quelle vucali fa um suono 
disarmonico e ingrato. »|| Sala, Teatro disar- 
monico, Che non rende bene i suoni della voce 
0 degli strumenti. 

‘ Disarmonizzato. ad. Non armonizzato, Scu_- 
ato. 

Disarticolare. trans. T. chir. Separare un 
membro dall’altro, non segando I’ osso, ma scio- 
gliendo Jl’ articolazione che li tiene congiunti. 
Part. p. DISARTICOLATO. 

Disarticolazidne. s. f. 7. chir. Loperazione 
del disarticolare. 

Disastrare. trans. Arrecare altrui disastro, 
grave incomodo, e pit comunemente Dissestare: 
« Questa spesa m’ha veramente disastrato.» Part. 
. DISASTRATO. 

Disastro. s.m. Grave incomodita, Danno im- 
provviso e calamitoso: « Annata piena di diga- 
stri: - La s¢onfitta di Sédan fu un graye disa- 
stro per le armi francesi: - La morte del padre 
é stato un gran disastro per quella famiglia, » 

Disastroso. ad. Pieno di disastri: « Annata 
disastrosa: — Vita disastrosa. » || Assai malage- 
vole, Disagiato: « E una strada disastrosa: - Un 
viaggio difficile e disastroso. » 

Disatténto. ad. Non attento, Sbadato: « Sco- 
lari disattenti: - Ragazzo piu disattento di que- 
sto é difficile trovarlo. » : 

Disattenzidne. s. 7. L’essere disattento: « Leg- 
ge, Scrive, parla sempre con molta disattenzione: 
— Nelle scuole oggi domina la disattenzione per 
voler fare attendere gli scolari a troppe cose. » 

Disautorare. trans. Togliere ad alcuno l’au- 
torita; piu comune Hsautorare: « Dottrine che 
tendono a disautorare tutto quello che é superiore 
al’uomo: - Il proprio contegno lo ha disantorato 
agli occhi de’suoi sottoposti. » || EK rifless. Perdere 
autoritaé: «Si é da sé medesimo disautorato, mo- 
strandosi inetto al proprio ufficio.» Part. p. Dr- 
SAUTORATO. 

Disavanzo. s. m. Perdita, Scapito; e dicesi pit 
spesso per quel tanto di denaro che manca a pa- 
reggiare le partite del dare e dell’avere: « Ha 
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chiuso l’amministrazione di quest’anno con un 
disavanzo di diecimila lire: - Il disavanzo delle 
finanze italiane, cresce invece di scemare. »|| Dfet- 
tere a disavanzo lo dicono 1 mercanti per Met- 
tere a conto di perdita. 

Disavvedutaménte. avy. Inavvertentemente, 
Senza pensarvi: <« L’ho detto disavyvedutamente: 
-—I’ha fatto disavvedutamente. » : 

Disavvedutézza. s. 7. Inavvertenza: « E stata 
una disayvedutezza perdonabilissima. » 

Disavvedito, ad. Inconsiderato, Male accor- 
to: « Chi ha da trattare con lui bisogna che non 
sia disavveduto. » 

Disavvenénza. s. f. I] non essere avvenente; 
meno che Bruttezza. ; 

Disborso. s. m. Voce adoperata nelle maniere 
Eissere, Stare, Rimanere, Trovarsi in disborso, 
che yalgono, Dover riavere i denari sborsati, 
Avere o tenere denari fuori per conto altrui: 
«Sono gia in disborso di duemila franchi, e non 
c’é ancora speranza di riaverli. » 

Disbramare. trans. Saziare la brama di chec- 
chessia: voce del linguaggio nobile: « Disbra- 
mare la sete, lavidita degli onori ec. » Part. p. 
DISBRAMATO. ° 

Disbrigare. trans. Risolvere, Condurre a ter- 
mine qualche affare; che pi comunemente dicesi 
Sbrigare.||E rifless. Sciogliersi, Liberarsi da cosa 
‘che impaccia, e riferiscesi anche a persona. Part. 
p. DISBRIGATO. 

Disbrigo. s. m. Il condurre a termina spedi- 
tamente un negozio: « Attendere al disbrigo de- 
gli affari. » 

Discacciaménto. s. m. L’atto e L’effetio del 
discacciare. 

Discacciare. trans. Mandar via, Cacciare: 
« L’hanno diseacciato di casa: - Tutti lo discac- 
diano. » Part. p. Discacctato. 

Discapito. s. m. Perdita di capitale, Scapito: 
« A questo prezzo non ve lo posso dare senza mio 
discapito. »|| E fig. Perdita di stima, di riputa- 
zione, onore e simili: «Scrisse quel libro con 
grave discapito della sua riputazione : — Morireb- 
Dero piuttosto che sopportare il pit: lieve disca- 
pito d’onore. » 

Discaricare. trans. ¢ rifless. Levare e Levarsi 
il carico, comunem. Scaricare e Scaricarsi; e 
yecasi anche a sensi morali: « Mi sono finalmente 
discaricato di si grave responsabilita. » Part. p. 
DIscaRIcaTo. 

Discarico. s. m. Propriamente il discaricare, 
ma in questo senso comunemente Scarico. || fig. 
A discarico mio, tuo, suo ec., valgono a Mia, 
_tua, sua discolpa: « Lo dico a mio discarico: - 
Ha prodotto parecchie testimonianze a suo disca- 
rico. »|| A discarico di coscienza lo stesso, ma 
men comune, che a Sgravio di coscienga. V. in 
SGRAvVIO. 

Discaro. ad. Non caro, Non grato, Poco ac- 
cetto: « Il dono gli riusci discaro: — Se non vi é 
discaro, racconterd come la cosa é andata. » 

Discendénza. s. 7. I] discendere da alcuno, 
Origine: «Tutti gli uomini hanno comune la 
discendenza: - La maggior parte delle antiche 
famiglie fiorentine vantava una discendenza ro- 
mana. »||E tutti insieme i Discendenti da uno 
stipite comune: « Fu glorioso egli e tutta la sua 
discendenza. » 

Discéndere. intrans, Calare, Venire abbasso: 
« Gest Cristo discese dal cielo per redimere gli 
nomini: —- I nemici discesero dalla cima del mon- 
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te git nella valle: -Se tu sei figliuolo di Dio, 
discendi dalla croce. »|| Detto di Astri, Volgere 
al tramonto, Andar sotto Vorizzonte. || Detto di 
luogo, Esser inclinato a pendio: « Colle che lic- 
vemente discende al piano. » || fig. Venire a dire, 
a trattare: « Con questo sono disceso al secondo 
punto dell’argomento. » Ma in questi sensi usasi 
pi comunemente Scendere. || Discendere dicesi 
per Trarre origine e nascimento: « Discende da 
Carlo Magno: — Discende da nobile famiglia: — 
Gli Alighieri discendevano da Cacciaguida: - 
Tutti discendiamo da Adamo. » Part. pr. Discen- 
penrE. - Ad. Aggiunto di Linea, denota Quella 
in cul sono compresi tutti coloro che formano la 
successione d’alcuno, come figliuolo, nipote, pro- 
nipote ec. || E in forza di sosé. Colui che discende 
per linea retta da alcuno. Part. p. Disczso. 

Discendiménto. s. m. I] discendere. 

Discépola. femm. di Discepolo: « BH stata una 
delle mie discepole. » Pit comunem. Scolara. 

Discépolo. s. m. Colui che apprende 0 apprese 
da altri una qualche disciplina 0 arte o scienza, 
e dicesi sempre per rispetto al maestro: « I] buon 
discepolo ama il maestro.» Pit comunem. Scolare. 
| Per estens. Chi si da a seguire le dottrine, le 
opinioni, le pratiche di un altro ch’ egli riveri- 
sce come maestro ec.: «I discepoli di Pittagora, 
di Cartesio, del Rosmini ec. »||Ciascuno dei set- 
tantadue che furono eletti da G. C. a seguirlo 
e ad apprendere da esso il Vangelo. 

Discérnere. trans. Vedere una cosa chiara di- 
stinguendo ogni pit minuta parte di essa: «06 
buio, e non discerno bene quell’ogeetto: — Quel- 
lV affresco 6 consumato dal tempo, e le figure si 
discernono appena. »||e Conoscer bene una cosa 
da altre congeneri, Distinguerla: « La sua voce si 
discerne chiaramente da tutte l’altre. »|}e cosi 
LT’ occhio, Vorecchio discerne, e si discerne col 
gusto, col tatto e con l’odorato. || Discernere, di- 
cesi altresi per Apprendere:che fa la mente le 
cose, quali veramente sono: « Non discernono qual 
é il vero utile loro: — Non discerne che divario 
ci sia tra vizio e virtt.» Raramente adoprasi nel 
Part. p. Discernvro. 

Discernibile. ad. Da potersi discernere: « Un 
corpiciattolo non discernibile. » 

Discerniménto. s. m. Quell’ operazione della 
mente, per cui ella apprende le cose quali vera- 
merite sono, dando a ciascuna il debito previo. || 
E per La facolta del discernere: « I] discerni- 
mento é qualita men comune che non si pensa 
tra gli uomini: — Le bestie pare che abbiano qual- 
che volta piu discernimento di noi: - Uomini senza 
discernimento, di buon discernimento ec. » 

Discervellare. trans. e rifless. Lo stesso che 
Dicervellare. Part. y. DiscERVELLATO. 

Discésa. s. 7. Il discendere: « La discesa di 
G. C. all’ inferno: - La discesa de’ barbari in Ita- 
lia: — La discesa delle acque dalle montagne: - 
La discesa de’ gravi ec. » 

Discettare. intrans. Disputare; voce pedan- 
tesca. E cosi-Discettazione. Part. p. Discerrato. 

Dischétto. dim. di Disco. 

Dischiodare. trans. Lo stesso, ma assai men 
comune, di Schiodare. Part. p. Discutoparo. 

Dischiudere. ‘vans. Contrario di Chindere, 
Aprire;ma 6 dello stile elevato. Part. y. DiscHiuso. 

Discinto. ad. Che ha la veste sciolta, non fer- 
mata, scinta: « Va tutta discinta. » 

Discidgliere. trans. Tor via cid che tien le- 
gata una cosa, Slegare; piu comunem. Sciogliere. 
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Disciogliere una compagnia, un esercito ec., 
Statuire che non debba star pit unito, che non 
debba far pit corpo insieme: « Legge che discio- 
glie la guardia nazionale: — Tl Ministro voleva 
disciogliere l’accademia di 8. Ica, »|| Disgiun- 
gore, Separare le minime particelle di un corpo: 
« La tal acqua ha la proprict’ di disciogliere il 
tal corpo: — Si prende una cucchiaiata di miclo 
© si discioglie nell’acqua, » EH cosi dicesi che il 
sole discioglie la neve, il fuoco la cera oc. ||0 
yifless. Liquefarsi: « Un corpo si discioglio nel 
tal liquido: - Le nevi si disciolgono al solo. » 
Part. p. Discrouro. “ate 

Disciplina. s. /, Insegnamento, Istituzione; ed 
anche 11 modo dell’ insegnare © doll’ istituire ; 
« Stette per alcuni anni sotto la disciplina di lui: 
- Affidare un figliuolo alla diseiplina di aleuno. » 
| Quindi Diseiplina Gli studi © gli osercizi, che 
concernono la tal o tal’altra scienza ed arte, || o 
Le scienze e arti stesso: « Kducato nelle pit no- 
bili discipline: - Studio delle umane discipline. » 
| Disciplina nel parlar comune prendesi pit ene 
per Quelle regole e norme che conformano Vani» 
mo a moderazione, obbedienza e adempimonto 
de’ propri dovori; e per L’effetto di esse sull’animo 
nostro: « La poea disciplina nelle famiglie ci di 
cittadini indisciplinati: - Avvezzano i figliuoli 
senza disciplina: - Non vuol axiiiel di disciplina. » 
lle Quella regola o logge stabilita a qualche tine 
e per altrui governo: « Disciplina della scuola: 
- Violare, Rispettare la diseiplina. » {| Disei- 
plina mititare, e assolutam. Disciplina, Quol 
complesso di leggi o di regolamenti atti a sta- 
bilire e mantenere scrupolosamente TV ordine in 
un esercito: « La disciplina militare dev’ essere 
necessariamente severa: — Un esercito senza disci- 
plina diventa un’accozzaglia di gente armata: - 
La disciplina militare dei Romani era saluteyol- 
mento terribile. » || Disciplina ecclesiastica 0 Di- 
sciplina, Quelle leggi ecclesiastiche, le quali non 
riguardano il domma, ma sii riti, 1 costumi 66.3 
« Lutero incomincid colVattaceare la disciplina ee- 
clesiastica, e fini coll’ attaccare il domma: = La 
corruzione della disciplina & stata ee cagione 
di gravi danni alla Chiosa, » || Disciplina dicosi 
anche Quel mazzo di funicelle o di fili metallici 
intrecciati a modo di cordoncino, col quale'i reli- 
giosi e corti devoti sogliono battersi per mortifi- 
cazione della carne; onde Darsi la disciplina, 
per Battorsi con simile strumento:*« Va tutti i 
venerdi in 8. Benedetto Bianco a darsi la disci- 
plina, e tornato a casa dad i quattrini al conto 
per cento. »|| Ag. Gastigo, Ponitenza: « Ma errato, 
non c’é dubbio; ma la disciplina é stata mag- 
giore del suo fallo. » 

Disciplinabile. ad. Da potersi disciplinare : 
« Nella prima etd i fanoitll sono poco discipli- 
nabili: - Ll popolo fiorentino & disciplinabile. » 

Disciplinare. trans, Avozzare, Assuefare a re- 
gole di disciplina: « Aveva un’ attitudine parti- 
colare a disciplinare i giovanetti.» HB cosi dicesi 
Disciplinare ley menti, gli ingegni; ed anche 
Discrplinare il cuore, gli affetti. || Disciplinare 
um esercito, Ayexzarlo ad osservaro strettamento 
Jo regole della disciplina militare. || Percuotere 
con disciplina o pe pena, 0 per penitenza: « Per 
atto di penitenza l'uno disciplinava laltro. » || ri/l. 
Assuefarsi alle regole di disciplina: « Quol ra- 
gazz0 cosi fiero sid disciplinato mirabilmente, » 
le per Mortificarsi con la disciplina per atto di 
pemitenza: « Digiunano, si disciplinano, vanno a 
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tutte lo fosticcinole, e@ pure sono pageio degli al- 
tri. » Part. p. Disorputinano. — Ad, Uomo, dser- 
cito ec. disciplinato, Cho ossorva le rogolo della 
disciplina. 

Disciplinare, ad. Cho spotta a disciplina: 
« Regolamento disciplinare: ~ Riforma diseipli- 
nare. » || Materie disciplinari, Quelle cho si rife- 
riscono alla disciplina occlosiastica, @ non al 
domma. »||.Pena disciplinare, Quella cho si da 
por falli di disciplina, 

Disciplinata. s, /. Colpo dato con la disciplinas 
«Oeni mattina si faceva dare da uno dei frati 
dieci disciplinate sul dorso nudo. » 

Disciplinataménte, avv. Con disciplina, Soe- 
condo lo regole dolla disciplina: « Si portano di: 
sciplinatamente in ogni luogo dove vanno, » 

Disciplinatézza. s. /. L’ossor disciplinato: «1 
ammirabilo la disciplinatezza doe’ eiovani di quol 
collegio: = Procede in ogni cosa colla maggior 
disciplinatezza, » 

Disciplinatére-trice. verb. da Disciplinare, 
Chi o Cho disciplina: « Abile disciplinatore di 
giovani, di soldati. » 

Disco. s,m. Strumonto di pietra o di metallo, 
piattio © di figura rotonda, che i giovani groci e 
romani ne’ loro esercizi 6 ne’ loro giuochi getta- 
vano lontano a gara con altri per mostrare forza 
© destrezza; © Il ginoco stesso del disco, || Per si- 
milé, Qualunquo corpo piano @ rotondo fatto di 
apelin matoria © por usi divorsi. || ed anche 
il Corpo dol sole, della luna o d’altro pianeta, in 

uanto al nostro ocehio ha tal figura: « I 
disco dol sole o solare: = 11 disco dolla luna o lu- 
nare. » 

Discobolo, s.m. 7’. stor, Colui che spocialm. 
si esercitava nol lanciare il disco, e val quanto 
Lanciatore del disco, : 

Discolaccio. peggy. di Discolo, : 

Discolato. s,m. Cosi chiamavasi in Toscana 
Quol ricercare 6 prondore cho facova la polizia 
i discoli oi vagabondi per mottorli nella milizia. 

Discoleggiare. intvans. Monar vita da discolo; 
« Non ostanto la pena sofferta discoleggia pit 
che mai. » Paré. p. Disconmaararo, 

Discolétto. dim. di Discolo, dotto di ragazzo: 
« I} un discolotto bell’ e buono: = Bun po’ disco- 
lotto. » 

Discolo. ad. Scioperato, Di cattivi costumi, e 
usasi pil spesso in forza di sost.: « Praticano con 
giovani discoli, 6 si guastano anch'ossi: — I discoli 
si dovrobboro rinchindere o disciplinare: = Prima 
in Toscana i discoli si mettevano nelle milizie; » 
© si diceva che Prendevano per discolo uno, 
quando por quella cagiono lo mettevano nella 
milizia. * 

Discdlpa, s. f. Latto dol discolparsi, od an- 
cho Ragioni, Prove con cui altri vuol provare 
di non esser colpovolo: « Molto prove addusso 
a propria discolpa: - IT fatti che avvennero poi 
furono la sua discolpa.» 

Discolpaménto. s. m. L’atto o Loffetto del di- 
scolpare e del discolparsi. 

Discolpare, ¢rans, Addurre prove © ragioni 
per mostrare cho altri non 0 colpevole di una data 
cosa appostagli: « Tiravano a alsool pata, ma in- 
vano. » || rifless. Addurre prove @ ragioni della 
propria Innocenza: «Si discolpayva molto effica- 
comonte; ma non fu creduto.» Part. ». Disconrano, 

Disconfessare. trans. Nogaro {i avor dotto o 
fatto una cosa, Non volerla riconoscere, confor 
maro 0 simili: « Dopo aver fatto quel che feco, 
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ora lo disconfessa: - Si vergogna di quell’atto, e 
yorrebbe disconfessarlo. » || Negare di professare 
una opinione, una dottrina ec., e non pure con 
le parole, ma spesso anche coi fatti: « In privato 
sentono messa e fanno i bacchettoni, in pubblico 
disconfessano la religione. » Part. p. Discon- 
FESSATO. 
Disconéscere. trans. Non voler conoscere 0 
riconoscere: « Non c’é uomo di buona fede che 

ossa disconoscere la utilita di questa legge. » || 
asiars ingrato e sconoscente: « Disconoscere 
un benefizio. » || Postergare, Gettarsi dietro le 
spalle, detto di doveri, obblighi e simili: « Disco- 
noscere i propri doveri, ogni regola di civilta ec. » 
Part. p. DIsconoscrvto. 

Discontinuare. intrans. Interrompere la con- 
tinuité; ma é poco comune, sebbene a tempo e 
luogo pud esser necessario. Part. p. Disconti- 
NUATO. 

Discontinuita. s. f Interruzione della conti- 
nuita di estensione; e cosi Discontinuwita di mo- 
vimento, di suono; e Discontinuita di una tra- 
dizione interrotta nella sua trasmissione, sicchd 
non si possa seguirne tutte le tracce di memoria 
in memoria. 

Discontinuo. ad. Interrotto: « Superficie di- 
scontinua: — Caldo discontinuo: - Febbre discon- 
tinua, » cioé Che cessa e riprende il suo corso. 

Disconvenévole. ad Non convenevole, Scon- 
yenevole, 

Disconvenire. intrans. Non convenire, Non 
istar bene: « Disconviene ad una donna l’andar 
sempre attorno. »|| HE anche con la particella pro- 
nominale si: «Si disconviene a’ giovani lo star in 
ozio. » Part. pr. Disconyentents. Part. p. Dr 
SCONVENU'TO. 

Discoprire. trans. Lo stesso che Scoprire; ma 
assai meno usato. Part. p. DiscopErto. 

Discordanza. s. 7. Divario, Dissomiglianza di 
opinioni, di volonta ec.: « La discordanza de’ giu- 
dizi fu la cagione che non fu dato il premio. » || 
Mancanza di buono accordo tra’ suoni: « Can- 
tayano tutti a una voce senza ombra di discor- 
danza. » || E cosi Discordanza di colori, di or- 
nati ec. 

Discordare. intrans. Non essere d’accordo con 
altri in una cosa, Dissentire da esso: « Discordo 
da lui in pit punti della quistione: - Perché il 
partito si accetti, bisogna che non ci sia veruno 
che discordi.» || Essere una cosa tanto diversa dal- 
Valtra, quanto basti a nuocere al perfetto accor- 
do: « Quell’ ornamento di stile barocco discorda 
dalla semplicita del rimanente. »||e cosi dicesi 
che le parole discordano dal pensiero, che 4 co- 
lori discordano fra loro.|je detto specialmente 
de’ suoni: « Quell’ottavino discordava da tutti gli 
altri strumenti e straziava le orecchie.» Part. pr. 
DiscorDantE. Part. . Discorpato. 

Discorde. ad. Che discorda comecchessia: « I 
due fratelli sono discordi tra loro: — Volonta, 
Animo, Pensiero, Parole discordi: — Voci, Lingue 
discordi. » 

Discordeménte. avy, In modo discorde, di- 
verso: « Giudicarono discordemente della cosa 
medesima. » 

Discordia. s.7f. Dissensione, Disunione di ani- 
mi e di volonta: « Viyono in discordia, e non 
é possibile che stieno pit insieme: — Dalla cupi- 
digia nascono ire, discordie, sedizioni, guerre: — 
Per la concordia i piccoli stati vengono in gran- 
dezza, per la discordia i grandi e potenti rovi- 
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nano: — Quella casa andava come un orologio, ma 
da poi chee’ 6 entrata la discordia, tutto va per la 
peggio. » || H per Diversita di opinioniintorno alla 
stessa cosa: « H gran discordia tra i filosofi sul- 
Yorigine del mondo. »|]e cosi: « Discordia di ani- 
mi, di opinioni: — Discordia tra le parole e i fatti, 
tra le idee e le parole ec. » 

Discorrere. intrans. Parlare ordinatamente e 
per lo pik con una certa ampiezza; ma spesso 
prendesi semplicem. per Parlare: «Hanno discorso 
tutto il giorno di questo affare: - Di cho cosa si 
discorre oggi? Di politica, si sa: - Discorre di filo- 
sofia, come una crestaia potrebbe discorrere d’ar- 
chitettura :-Discorre bene, Discorre male:—Questo 
ragazz0 ancora non discorre, » || i quando aleuno 
a cuore sicuro dice 0 consiglia cose, che nel fatto 
sono difficilissime, diciamo: « Eh voi discorrete 
bene, perché non siete ne’miei panni: — Si discorre 
bene, fate qui, fate 14; ma quando le forze man- 
cano, 6 impossibile. » || familiarm. Discorrere con 
uno 0 una dicesi per Farei all’amore: « Son due 
anni che discorre con la Gigia. » || E di persona 
indole strana e bisbetica, o di umor cattivo, 
dicesi Ohe non ci si discorre: « Stamani col 
sor Luigi non ci si discorre. » || Muoversi, chi qua 
chi la, detto di pit persone; ma 6 del nobile 
linguaggio: « Presero a discorrere per tutto il 
giardino. » || H detto di fluidi, pit comunem. Scor- 
rere. \\trans. 'Trattare col discorso : « Queste ma- 
terie sono state ampiamente discorse dai filosofi.» 
|| Discorreremo, Ci discorreremo, 0 La discor- 
reremo, Si discorrera e simili, sono moti di mi- 
naccia: « Fa’ pur come vuoi; poi si discorrera. » 
|| 22 via discorrendo, E va’ discorrendo sono 
maniere usate, allorché dopo aver accennate nel 
discorso due, tre o quattro cose, si tralasciano 
le altre, congeneri 0 relative: « A quelle statue 
a chi mancava un braccio, a chi la testa, a chi 
una gamba e via discorrendo,; — Usa sempre pa- 
role pedantesche, come Paciaro, Altramente, Ac- 
comandare e va’ discorrendo.» Part. p. Discorso. 

Discorritore. s.m. Chi sa, ben discorrere, ed 
anche Chi molto discorre: « K un discorritore di 
prima forza. » 

Discorsa. s.f Voce del linguaggio familiare, 
per Discorso” vano, inconcludente e povero di 
senno: « Codesta 6 una discorsa: - Ho letto una 
discorsa, » 

Discorsaccio. yegg. di Discorso, Discorso senza 
molto senno 0 arte, o fuor di proposito, 0 poco 
conveniente: « Tengono in presenza a’ giovani 
certi discorsacci che guastano la loro innocenza: 
— Ha letto laccademico X. un discorsaccio senza 
capo né coda. »|| Codesto & wn discorsaccio, dice 
risentitamente alcuno che si tenga gravato 0 poco 
sodisfatto dalle altrui parole. 

Discorsettaccio. peggy. di Discorso, Discorso 
née bello né onesto. 

Discorsétto. dim. di Discorso, Discorso breve, 
e non ispregevole: « Ha fatto, 0, ha letto un 
discorsetto, che non m’é dispiaciuto. » 

Discorsino. dim. di Discorso, Discorso corto 
@ piacevole. |e ironicam. per Parole di minacce, 
di riprensione ec.: « Gli fard io un discorsino, e 
tu vedrai come abbassa la cresta: - Gli ho fatto 
un discorsino in un orecchio, ed @ diventato un 
agnello. » 

Discorsivaménte. av. In modo discorsivo: 
« Trattd la materia discorsivamente. » 

Discorsivo. ad. Che concerne il discorso in 
quanto 6 esercizio e atto della ragione: « La 
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facolt’ discorsiva dell’uomo. » Sono poi note ai 
letterati Le lettere discorsive del Borghesi. 

Discorso. part. p. di DIscoRRERE. 

Discorso. s. m. L’atto del discorrere fra due 
0 pit’ persone, e Le cose stesse discorse: « MW ha 
fatto un discorso, che m’é piaciuto poco : —Ten- 
gono fra sé di gran discorsi: - Permette mezza 
parola? - E un discorso lungo? - Facciamo un 
discorso breve: Lei ne vuol tanto, ed io gli do 
tanto. »|| Discorso, dicesi altresi per Ragionamento 
ordinato e alquanto diffuso intorno a qualche ar- 
gomento, 0 che esso sia pronunciato, ovvero scrit- 
to: « Ha fatto un bel discorso alle Camere: — Il 
discorso della Corona: - Discorso accademico : - 
Ha premesso alle Lettere dell’ Azeglio un_ bel 
Discorso sulla sua vita politica: - Discorsi del 
Machiavelli sulla prima Deca di Livio. »|| Di- 
scorso detto della mente, vale Il suo procedi- 
mento nell’intendere il vero di una cosa. || Usasi 
talora anche per Senno, Giudizio: « E un uomo, 
a cui manca il discorso della mente. » || Discorse 
corti, Pochi discorsi, sono maniere usate quando 
si vuol venire ricisamente a una conclusione, 0 
intimare ad altri che faccia una tal cosa, senza 
ripetere, ed é lo stesso che Alle corte, Insomma: 
« Discorsi corti, me la dé 0 non me la da? — Po- 
chi discorsi; faccia quel che ho detto. » E anche 
Non voler discorsi: «Hi un uomo che non vuol 
discorsi; quando ha detto una cosa, bisogna far- 
la. » || Senza tanti discorsi, Senza andar per le 
lunghe: « Senza’ tanti discorsi, venite 0 non ve- 
nite? — Senza tanti discorsi, gli si danno due cef- 
foncini e zitti. » || Discorsi! diciamo quando al- 
cuno dice cosa o inutile o superflua: « Discorsi! 


lo so da me: — Non fo per fargli il saccente — _ 


Discorsi! » || In via o Per via di discorso, Di- 
scorrendo, Per incidenza: « Lo disse: in via di 
discorso. »|| Discorsi nel pl. dicesi anche per 
Chiacchere: « Cotesti son discorsi: - Da retta a 
tutti i discorsi. » || Far det discorsi, dicesi pit 
che altro per Parlare a carico d’uno: «Si vede 
bene che sono stati fatti dei discorsi. » 

Discorséne. accr. di Discorso: « H un discor- 
sone co’ fiocchi. » Ma comunemente si dice per 
Discorso lungo, ampolloso e uggioso: « Fa sempre 
que’ discorsoni che sfondano lo stomaco. » 

Discorsucciaccio. pegg. di Discorsuccio. 

Discorsuccio. dim. di Discorso, Discorso me- 
schino, povero idee e privo di eleganza. 

Discoscéso. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Scosceso. 

Discostaménto. s. m. Il discostare e il Di- 
scostarsi. 

Discostare. trans. Rimuovere pit 0 meno una 
cosa da un’altra a cui sia accosto, Scostare: « Di- 
scosta un poco pit quella seggiola dalla tavola.y || 
rifless. Allontanarsi alquanto: « Si discostd un 
poco da lui, e mi dette celatamente la lettera. » || 
e fig.: « Discostarsi dall’opinione di aleuno, dal- 
VY imsegnamento, dall’esempio; ed anche dall’ami- 
cizia ec.» Part. p. Discosrato. 

Discosto. ad. Tanto 0 quanto lontano da una 
cosa: « Castello é discosto da Firenze cinque chi- 
lometri: - Quella sedia ¢ troppo discosta; avvi- 
cinala. » 

Discdsto. prep. e avv. Pit o men da lontano: 
« Poco discosto alla o dalla casa mia c’6 un buon 
caffé: - Lo mise discosto poco pit di due metri. » 

Discrasia. s, f. JT. med. Alterazione degli 
umori nell’animale vivente, che avendo perduto 
le lor qualita naturali, ne pigliano delle morbose. 
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Diserédere. trans. Non creder piu, Cessare di 
credere quel che gia si credeva: « Non bisogna 
credere le cose con troppa facilita; ma nemmeno 
con troppa facilita discrederle. »||e semplicem. 
per Non credere: « Non dird di crederlo né di 
discrederlo; ma voglio aspettare a risolvermi. » 
\|vafless. Accertarsi con la esperienza se una cosa 
é quale la crediamo, o la temiamo: « Sentendo 
affermare cosa tanto strana, volli andar da me 
per discredermi. >||e quando un bambino agogna, 
a qualche cosa, specialmente mangereccia, si 
suol dire: « Dategliene un poca, perché si discreda, 
oppure, per discrederlo » cioé perché si acquieti. 
Part. p. DiscrEDvrTo. 

Discrédito. s.m. Lo scemare o il perdere af- 
fatto il credito: « Aveva la stima di tutti, ed ora 
é caduto in discredito: - Cercano di metterlo in 
discredito. » 

Discrepanza. s. f. Divario tra una cosa e l’al- 
tra; ma si dice pit che altro di cose morali: 
« Discrepanza di opinioni:— Da principio cera qual- 
che discrepanza; ma poi si accordarono. » 

Discretaménte. avv. Con discrezione: « Pren- 
da la cosa discretamente, e vedra che non ¢’é 
male. »|| Anzi bene che no: « Guadagna disere- 
tamente:- Campa discretamente: — Ora sto di- 
scretamente ; ma ieri stavo assai male. » 

Discretézza. s. 7. La qualita astratta di chi 
é discreto, Moderazione: « Quel rimedio bigo- 
gna usarlo con discretezza: — Procedere con di- 
scretezza cosi nel parlare come nell’ operare. »|| 
Detto di prezzi, vale I] non essere essi troppo alti: 
« La discretezza dei prezzi acquista credito a una 
bottega. » 

Discretiva. s. f. T. filos. Facolté di discer- 
nere il bene dal male, il vero dal falso. 

Discretivo. ad. Diretto 0 Acconcio a far di- 
scernere: « La facolta discretiva é dote rara negli 
uomini. »|| Giudizio discretivo é Quello che ac- 
certa la distinzione tra due oggetti. , 

Discréto. ad. Propriamente Diviso, Distinto, 
e in tal senso dicesi dai Matematici di Quantita, le 
cui parti non sono continue, ma divise le une 
dalle altre; ed 6 opposto a Quantita continua. 
Quantita discrete sono i numeri, continue le li- 
nee, la superficie, i yolumi, il tempo ec. || Nel- 
Yuso comune, riferito a numero o quantita, vale 
Né troppo, Né troppo poco, Sufficiente, Ragio- 
nevole: « C’era un numero discreto di spetta- 
tori: - Ha un numero discreto di scolari: — 
Ha una discreta capacita. » || e antifrasticamente: 
«Ha una discreta superbia, una discreta feb- 
bre, una discreta fame, » e s'intende per Gran- 
de, Grosso, Gagliardo e simili. || Detto di prezzi, 
vale Moderato, Non caro: «I prezzi del grano 
sono oggi discreti. » || vale anehe Sufficientemente 
buono, Passabile: « H un discreto lavoro: - Ha 
fatto una discreta figura.»||e detto di perso. 
na, Sufficientemente abile: « E un discreto me- 
dico, un discreto avvocato, un discreto scolare. » 
|| Pure riferito a persona, vale Prudente, Savio: 
« Un discreto chirurgo, prima di operare, biso- 
gna che si renda certo della vera sede del 
male. »||/E per Moderato nelle proprie voglie, 
Non ingordo, Che non esige troppo, contrario 
di Indisereto: «1 genitori, santo Dio, biso- 
gna che siano discreti; perché per yoler troppo 
spesso non hanno nulla: -Siate discreto e con- 
tentatevi. » 

Discrezione e talora anche Discriziéne. s. f. 
Facolta di discernere e giudicare dirittamente ; 
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ma in questo senso, comunem. parlando, non si 
adopera che nella maniera Anni o Eta della 
diserezione, per Quel tempo della vita, in cui 
Yuomo incomincia a fare retto uso della ‘ragione, 
ea operare con discernimento: « Ora che sel 
giunto agli anni della discrezione, bisogna met- 
ter giudizio e darsi a qualche occupazione. »||e 
nella maniera Intendere a 0 per discrezione, 
che vale Intendere per proprio accorgimento e 
per proprio diritto giudizio cid che altri dice o 
scrive in modo oscuro o incompiuto: « Quando 
parla, bisogna intenderla a discrezione: — Se non 
mi sono spiegato, intendetemi voi per discrezio- 
ne. »|| Discrezione, vale pit comunem. Modera- 
zione, Temperanza nel desiderare, esigere e nel 
modo di procedere: « EK un uomo che non ha 
punta discrezione: — Ci vuol pit discrezione: - 
Lo tratta senza discrezione: - Discrezione! se 
ce n’é. »|| Dicesi anche per Arbitrio; onde le ma- 
niere Darsi, Rendersi a discrezione, Rendersi 
incondizionatamente al vincitore, Rimettersi nel 
suo arbitrio: « Furono costretti di rendersi a di- 
screzione. » || Essere, Stare 0 Trovarsi a di- 
serezione di uno, Dipendere la propria vita, 
liberta, salute ec. dall’ arbitrio altrui: « Siamo a 
discrezione di gente, che non pensa che a sé: - 
Spesso i padroni sono a discrezione della servitu: 
— Mi troyo alla discrezione dei medici. » 

Discussione. s. 7. L’azione del discutere: « La 
discussione durd parecchie ore, ma non si concluse 
nulla: — Discussioni oziose e inutili. » {le partico- 
larm. riferito a cause forensi: « Oggi non c’é 
stata discussione : - Fra otto giorni andra in di- 
scussione la mia causa. » 

Discutere. trans. Hsaminare e ventilare in 
due 0 piu persone alcuna cosa, e pid spesso ri- 
feriscesi a materie scientifiche o letterarie, ov- 
vero a negozi cosi pubblici come privati: « La 
cosa 6 stata pienamente discussa: = Hanno di- 
scusso tutti gli articoli della capitolazione: — 
Questo punto é stato discusso per lungo e per 
largo. » || Pit spesso a modo d’imtrans.: « Son la 
che discutono da mezz’ora, e non trovano la via 
@intendersi: - Discutono di politica, e fanno a 
chi dice pit spropositi. » || Z. for. Parlare alla pre- 
senza dei giudici e della parte contraria intorno 
alla causa che s’agita: « La causa ancora non 
6 stata discussa: — L’avvocato P. suol discutere 
per molte ore. » Part. p. Discusso. 

Disdegnare. trans. e rifless. Lo stesso, ma 
molto meno comune, di Sdegnare e Sdegnarsi. 
VY. Part. p. DispEGNATO. 

Disdégno. s. m. Sdegno. 

Disdegnoso. ad. Incollerito; comunem. Sde- 
gnato. ||Sprezzante, Schifo; comunem. Sdegnoso. 

Disdétta. s. f, Intimazione che un padrone di 
casa 0 di podere manda per via di tribunale al- 
Vinquilino o al colono di lasciare la casa o il 
podere dentro un dato tempo; e viceversa L’av- 
yiso mandato per mezzo di tribunale da questi 
al padrone, che lasceranno dentro un dato ter- 
mine la casa o il podere: « Non voleva pagare, 
ed io gli ho mandato la disdetta: - Ha ricevuto 
Ja disdetta del podere:- Tl giorno di Sant’ An- 
drea si danno le disdette a’ contadini. » || Dicesi 
anche L’avviso che il creditore manda al debi- 
tore, 0 questo a quello, di pagare la somma data 
0 presa a imprestito, allo scadere del tempo pat- 
tuito nella scritta; ed usasi per lo pit nel modo 
Far ta disdetta. || Disdetta nel linguageio fami- 
liare dicesi anche per Sfortuna, Disgrazia, spe- 
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cialmente nel giuoco, e usasi per lo pit nei modi 
Avere la disdetta, Essere in disdetta: « Oggi 
ho la disdetta; non mi riesce di accozzare una 
primiera. » || HE a modo esclamativo Che disdetta! 
i una disdetta!: « Non me ne riesce una a 
bene: che disdetta! »|\Je di chi 6 disgraziatissi- 
mo diciamo che ¢ un sacco di disdette. ||e di chi & 
0 si crede cagione altrui di disgrazie al giuoco, 
si dice che porta la disdetta: « Io con lui non 
¢i vo’ giocare, perché mi porta sempre la disdet- 
ta. » lle 1 giocatori, superstiziosi sempre, dicono 
che im un luogo, in un posto &é la disdetia, 
quando stando in esso non vincono: « Mutiamo 
un po’ posto, perché qui ¢’é la disdetta. » 
Disdire. trans. Dire il contrario di quello che 
$16 detto innanzi, Ritrattare le cose dette o promes- 
se: « Dice e disdice con la massima disinvoltu- 
ra:—Se l’ho detto, ora lo disdico. » || Avvisare il 
padrone che dentro il debito tempo lasceremo la 
casa, la bottega ec. o il podere da noi tenuto a 
pigione, o in affitto: « Per i molti inconvenienti 
che ci sono, ho dovuto disdire il quartiere ; - 
Ha trovato un miglior podere, e ha disdetto quello 
che aveva: — Ha disdetto la bottega, e se n’é 
andato. » {| Dicesi anche, ma meno comunemente, 
per Intimare che fa il padrone all’inquilino 0 al- 
Vaffittuario di lasciare la casa o il podere. || Detto 
di ragione 0 compagnia mercantile, Fare inten- 
dere a’compagni di non voler pitt seguitare a 
far parte di essa. je detto di depositi o danari 
dati a prestito, Fare intendere al creditore 0 que- 
sto a quello, di volerli rendere o riavere al de- 
pito tempo. || Disidire un’amicizia, una pratica 
e simili, Sciogliersi da essa, Dichiarare di non 
yolerne pit sapere: « Dopo quell’ azionaccia ho 
disdetto la sua amicizia:-—Se tu non disdici 
quella pratica, io non ti guardo piu. » || rifless. 
Ridirsi, Ritrattarsi, ed anche Sciogliersi da una 
romessa: « Se l’ho detto, ora mi disdico: - 
Onan ha fatta una promessa, non c’é pericolo 
che si disdica. » || Essere sconveniente, non dice- 
vole: « Queste cose si disdicono a un maestro. » 
|e intrans.: « Stile che disdice alla gravitas della 
materia: — Non dir piu queste parole, che disdi- 
cono a un giovinetto della tua nascita.» ||e as- 
solut.: « Quest’abito non disdice : - Questo colore 
non disdice; » e con la part. pronom. Ci: «EB 
un colore che non ci disdice punto: - Se ci disdice, 
si leva. » Part. p. Disprrvo. 
Disdoro. s. m. Disonore, Vergogna. 
Disegnare. trans. Delineare un’ immagine, 
Rappresentarla cor lineamenti e con segni: « Ha 
disegnato in sul cartone la figura: - Ha disegnato 
un bel paesaggio: - Disegna Ta testa di un S. Gio- 
vanni. » || e assolut.: « Disegnare ottimamente, 
scorrettamente: - Ora disegna, poi passera ai 
colori. » || ig. Descrivere con parole: .« L’Ariosto 
disegna mirabilmente: - La vista delle Alpi di- 
segnata con grande evidenza da Livio. » || pur fig. 
Ordinare e come Tracciare nella mente le linee 
principali @’ un lavoro: « Dante disegnd nella 
mente la Commedia prima dell’esilio, e vi mise 
mano dopo la sua cacciata: - Hai fatto il tuo 
lavoro? - No, l’ ho solamente disegnato. » || H per 
Determinare nell’animo, Prefiggersi nel pensiero, 
Far disegno: « In queste vacanze disegno di an- 
darmene a Napoli: - Fate quello che avete dise- 
enato di fare. » Part. p. DIskGNATO. 
Disegnino. dim. 6 vezz. di Disegno; Disegno 
erazioso: « Guarda che bel disegnino ha fatto 
questo ragazzo. > ; 
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Diségno. s. m. Immagine rappresentata con 
lineamenti: « Ha esposto un bel disegno della 
facciata del Duomo: — 11 Pinturicchio dipinse la 
Sagrestia del Duomo di Siena sui disegni di Raf 
facllo. » \je per L’arte del disegno: « Studia il di- 
seeno: -— Ei professore di disegno all’Accademia. » 
\| 11 modo del disegnare: « Disegno corretto, scor- 
retto: - Pecca nel disegno. » || Disegni nel pl. di- 
consi gli studi fatti sulla carta o il cartone da 
chi impara o da chi professa il disegno. || Arti 
del disegno, si chiamano La pittura, Ta scultura 
e l’architettura, che diconsi anche Le tre arti 
del disegno, e anche Le tre arti sorelle; ma 
ogei, a differenza d’una volta, non si riconoscono 
neanche per prossimo. || Disegno in senso fig. ri- 
feriscesi anche a lavoro letterario, e vale Ordine 
@ acconcia disposizione delle parti procedente dal 
concetto chiaro e determinato di esso: « Il dise- 
gno della Divina Commedia non ha confronti 
con alcun altro lavoro di poesia: - Ho fatto gia 
il disegno del libro, e domani incomincio a det- 
tarlo: - Scritto, dove non 6 aleun disegno, » || ed 
anche per Progetto; e in molti casi potrebbesi 
usare in luogo di questa voce, che a tutti non 
garba: « Ha presentato un disegno di legge sulla 
istruzione elementare. » || per Pensiero, Divisa- 
mento, Intenzione: « Se mi riesce il mio disegno, 
sono a cavallo:-Io disegno Vandarmene in que- 
ste vacanze a Napoli. » || Colorire wn disegno, 
dicesi con maniera figurata per Mandar ad effetto 
un pensiero, un divisamento; ed anche, con figura 
pitt accosto al proprio, Dettare, Stendere uno 
scritto, del quale siasi fermato lordine © la di- 
stribuzione delle parti: « Dante feco innanzi 
all esilio il disegno del Poema, e lo colori nel- 
Yesilio: - Fa mille disegni, ma non ne colorisce 
uno. »|| ar disegno sw cosa 0 persona, Poensare 
di valersene, di trarne vantaggio, che pitt comu- 
nemente dicesi Marci assegnamento. 

Diseguale. VY. Disuguate, e cosi tutti i suoi 
derivati. 

Disenfiare. intvans. Scemare, 0 Cessare l’en- 
fiagione: « Finché non m’ é disenfiata la guancia, 
non mi cayo questo dente.» || trans. Togliere l’en- 
fiagione. Part. p. Dispnriaro. 

Disequilibrio. s. m. Mancanza di equilibrio 
fra due corpi su’ quali agiscano una o pit forze. || 
fig.: « Disequilibrio fra le entrate e le spese, fra 
il dare e Vavere, fra la produzione e il consu- 
mo ec.» Ma quelli che amano parlare in punta 
di forchetta, dicono, nel senso figurato, pit vo- 
lentieri Squilibrio. 

Diseredare. trans. Privare dell’eredita, o di- 
cesi pit spesso di figliuolo: « Per i suoi cattivi 
portamenti, il padre lo ha diseredato. » Part. p. 
DisrrEpAro, che in forma Wad. oggi dicesi da 
certuni delle classi dei non abbienti, molti dei 
quali non hanno perché non yogliono avere, . 

Diseredazione. s. f. L’atto del diseredare, 

Disertaménto. s. m. L’atio e L’effetto del di- 
sertare. 

Disertare. trans. Guastare, Gravemente dan- 
neggiare, detto di paese, luoghi ¢ simili: « I ne- 
mici hanno disertato tutto il paese.» Anche la 
grandine, il gelo e simili disertano le campagne, 
lintrans. T. mil. Abbandonare furtivamento la 
milizia 0 per non voler fare il soldato, 0 per pas- 
sare al nemico: « In Spagna disertano i soldati 
a battaglioni:—Disortd, e fu passato per le armi.» 
|e familiarm. di chi se ne vada, zitto e cheto da 
una compagnia d’amici, diciamo che ¢’e disertato, 
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0 che ha disertato: « O Gigi dov’s? = Sta a ve- 
dere che ¢’6 disertato. » Part. p. Dismrtato. 

Disertore. s. m. Soldato che ha disertato: 
« Hanno arrestato alcuni disertori francesi: - 
Roma dava asilo ai disertori dell’ esercito ita- 
liano. » 

_Diserzidne. s. f, 7. mil. Tl disertare: « La 
diserzione in tempo di guerra si punisco con la 
morte, » 

Disfaciménto. s.m. L’atto e L’effetto del di- 
sfare e del disfarsi: « Poche ore dopo la morte 
incominciava il disfacimento del corpo. » 

_Disfamare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
di Sfamare. V. Part. p. Disramaro. 
eDtne nertr ioe. verb. da Disfare; Chi o Che 

isfa,. 

_Disfagia. s. f. 7. med. Difficolta 0 Impossi- 
bilit’ di inghiottire: « Nelle malattie senili la 
disfagia 6 brutto segno.» 

Disfare. trans. Distruggere il gid fatto: « Ho 
fatto una calza, e ora mi tocca a disfarla: - Fare 
e disfare 6 tutto un lavorare, dice il proverbio, » 
|| Distruggere, Rovinare: «Appena entrati inemici, 
disfecero le fortificazioni: - Ora che hanno di- 
sfatto le mura di Firenze, si respira meglio. » || 
fig.: « A forza di regolamenti cattivi si disfanno 

li studi; - La rivoluzione disfa gli eserciti. » || 
Togliere a wna cosa la sua forma o destinazione 
di prima: « Ha disfatto wn podere per fare un 
giardino: - Ha disfatto un vestito per farsene 
una cappotta. » || Risolvere un tutto ne’ pezzi che 
lo costitiuiscono: « Hanno disfatto i palchi: — Disfa 
quella macchina. » || Sciogliere, Dissolyere: « Si 
piglia un pezzo di conserva e si disfa nol’acqua 

ollente: - Il caldo ha disfatto quel lavoro in 
cera. » || Detto di eserciti o del loro duce, Scon- 
figgerli: « Gli esorciti francesi furono in ogni 
scontro disfatti dai prussiani: - Napoleone I. fu 
disfatto a Waterloo. »|le fig. trasportasi anche 
a battaghe morali: « L’avvocato ha disfatto il 
suo avyversario. »||ré/less. Dissolversi: « Il eada- 
vere comincia a disfarsi: - Questo burro si disfa, 
tutto. » {|e detto di esercito, od altra moltitudine, 
la quale dovrebbe stare saldamente unita: « H un 
esercito che si disfa: - Quel Liceo va a disfarsi, 
se non ci provvedono. »|| Disfarsi di wna cosa, 
vale Venderla 0 anche Donarla: « Mi son disfatto 
di molti libri inutili: - Ho in Firenze una casa, 
© vorrei disfarmene, se potessi. » |e riferito a per- 
gona, Allontanarla da sé: « Mi son disfatto di 
quel servitore, che non era tanto, per le spese.» 
|| Disfarst in lagrime, in sudore e simili, vale 
Piangere dirottamente e lungamente, Sudare assai 
6 per molto tempo: « Quella povera donna si disft 
in lagrime per quel figliuolo: - Con questi stel- 
loni mi disfd in sudore. » || Part. ». Disrarro. || 
In form d’ad.: « Castello mezzo disfatto: — Cada- 
vero disfatto: - Amministrazione disfatta. » 

Disfatta. s. f; Rotta di un} esorcito, L’ esser 
esso vinto per modo, che si possa chiamar di- 
sfatto: « La disfatta di Sédan:- Ebbero una 
terribile disfatta. » {|e si dice anche fig. quando 
altri 6 superato in modo officacissimo in qualche 
prova, 0 disputa ec.: « 1 Ministero ha avuto wna 
compiuta disfatta. » 

Disfattibile. ad. Cho pud esser disfatto, o Che 
pud disfarsi: « un composto delicato ¢ legger- 
mento disfattibile. » ' 

Disfatticcio. ad. 7. agr. Aggiunto di terreno 
cho name era a prato o a bosco, o di poi ridotto 
a cultura: « La paglia da cappelli vien bene nei 
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terreni disfatticci. » ||e a modo di sost.: « Questa 
roba si semina ne’ disfatticci de’ boschi. >» _ 
Disfavore. s.m. Atto o Cosa che noccia o 


.torni sgradita, Cattivo servigio: « Non curo i 
suoi favori né i suoi disfavori. » 


Disfavorévole. ad. Lo stesso che Sfavorevole; 
ma poco comune. 

Disfavorire. trans. Fare disfavore ad uno; pit 
comunemente Sfavorire. Part. p. Disravorito. 

Disferenziare. trams. Rendere differente da: 
« Hanno tutti qualche particolarita che gli disfe- 
renzia l’uno dallaltro. »||e rifless. Esser diffe- 
rente: «Si disferenzia in tutto e per tutto da 
lui » Part. p. DisreRrEnziavo. 

Disfida. s. /. Il chiamar |’ avversario, 0 pit 
avversari a combattere: « La disfida di Barletta. » 
Ma in questo senso ora si dice Sfida, e Disfida 
solo di giuochi, di dispute ec: « Hanno fatto 
una gran disfida di biliardo: - Oggi al Giuoco 
del pallone c’é la disfida tra i giocatori di Fi- 
renze e que’ di Prato. » 

Disfidare. trans. Chiamar V’ayversario a hat- 


taglia; pii comunemente Sfidare; e cosi dicasi 


de’ suoi derivati. Part. p. Disripato. 

Disfiorare. trans. Torre il fiore, o Tor via i 
fiori da un luogo; ma sarebbe del nobile lin- 
guaggio: pit comunmente Sfiorare. Part. p. 

ISFIORATO. 

Disformare. trans. Torre a una cosa la sua 
forma; Renderla disforme. Part. p. DisrormaTo. 

Disforme. ad. Di forma diversa, Contrario alla 
forma usata ec.||ed anche Non conforme, che in 
questo caso dicesi meno infrequentem. Difforme. 

Disformita. s. f La qualita astratta di cid 
che 6 disforme: «C’é troppa disformita di na- 
tura fra loro: - Senza badare a conformita o di- 
sformita. » Pii comunem. Difformita. 

Disgarbare. intrans. Contrario di Garbare, 
Dispiacere. Si usa specialmente con la negativa 
per modificare il sentimento del Garbare: « Quel 
quadro non mi disgraba. » Part. p. DiscARBATo. 

Disgiungere. trans. Separare, Segregare le 
cose congiunte: « Le cose unite da Dio non si 
debbono disgiungere:-Si disgiunge con molta 
cura luna membrana dall’altra. » Part. p. Dr- 
SGIUNTO. 

_Disgiungiménto. s. m. L’atto e Leffetto del 
disgiungere. 

‘Disgiuntaménte. avy. Con disgiunzione, Se- 
paratamente luna cosa dall’altra: « Bisogna 
considerarli disgiuntamente. » 

Disgiuntivo. ad. Atto a disgiungere. || Parti- 
celle disgiuntive chiamano i grammatici quelle 
che si pongono per notare la separazione delle 
varie proposizioni fra loro. 

Disgiunzione. s. f. L’ atto e L’effetto del di- 
sgiungere: « Vuol molta cura la disgiunzione 
esatta delle membrane. » 

Disgradare. intrans. Vive solamente nel mo- 
do Da disgradarne, che si usa per significare pa- 
ragone iperbolico: « Ha certe mani sudice da di- 
sgradarne un magnano. » Part. p. DiscRraDATo. 

Disgradévole. ad. Non aggradevole; comu- 
nemente Sgradevole. 

Disgradire. trans. Contrario di Gradire; ma 
é pit comune Sgradire. Part. p. DisaRavivo. | 

Disgrazia. s. f. Sventura, Infortunio: « Oggi 
m’é accaduto una disgrazia: - Ht stata una di- 
sgrazia: - Le disgrazie non yengono mai sole. » 
|| Di uno che sia abitualm. disgraziato diciamo 
che ha la disgrazia. 0 che lo perseguita la di- 
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sgrazia.\| Disgrazia yale anche Perdita dell’ al- 
trui grazia e favore, nelle frasi Cadere, Venire, 
Essere in disgrazia di alcuno: «Si dice che il 
Principo di Bismarck sia caduto in disgrazia del- 
l’Imperatore: - Mi é@ venuto in disgrazia, e non 
lo posso pit patire. » || Prendere in disgrazia 
alcuno, Non amarlo, Non favorirlo pit: « L’ha 
preso in disgrazia, e lo vuol cacciar via. » || Met- 
tere uno in disgrazia di un altro, Fare che 
questi gli tolga la sua grazia, 0 il fayore: « Glielo 
hanno messo in disgrazia, e ora ron si fida pit. » 
|| Fatto involontario, quasi avvenuto per avversita 
di fortuna. Uno rimproverato di aver, per esem- 
pio, rotto qualche cosa, dira: « Non l’he fatto 
apposta; é stata una disgrazia. » || Sventuratamen- 
te: « Per disgrazia capitd nel momento della 
esecuzione della sentenza; e mori di térrore. » || 
Per disgrazia, Per avventura, A caso: «Se per 
disgrazia arriva lui, avvisami subito: - Se per di- 
sgrazia, domani non mi vedessi, vieni a cercar- 
mi a casa. » 

Disgraziataménte. avv.Sventuratamente, Per 
disgrazia: « Disgraziatamente siamo mancanti di 
ogni bisognevole : — Disgraziatamente ha perduto 
ogni diritto a quel grado. » 

Disgraziato. ad. Sfortunato, Che ha disgra- 
zia: « EB ’uomo pitt disgraziato del mondo: - Chi 
6 disgraziato, anche le pecore lo mordono. » || 
Disgraziato si dice anche per Tristo, Uomo di 
mala qualita: « H un disgraziato! Lascialo pre- 
cipitar nell’ abisso che si vuole aprire quasi per 
forza. » || Anno disgraziato, Quello nel quale so- 
no scarse le raccolte, seguono casi dolorosi, co- 
me guerre, peste ec. || Arte, mestiere disgraziato, 
Di molta fatica e poco guadagno. 

Disgregaménto. s. m. I] disgregare. 

Disgregare. trans. Disunire, Separare luna 
dall’ altra pitt cose che stanno insieme. || véfless. 
Separarsi, Disunirsi ec. Part. p. DisaREaato,. 

Disgregazione. s. f, L’atto e L’effetto del Di- 
sgregare. ; 

Disguido. s. m. Gli ufficiali della posta chia- 
man cosi lo spedire o lettera, 0 pacco, 0 altro, 
in luogo diverso da quello ove 6 diretto, e cid 
per errore di chi fa le spedizioni. _ 

Disgustare. trans. Apportare altrui disgusto, 
dispiacere: « Bisogna ingegnarsi di portarsi bene, 
per non disgustare il maestro: — La perfidia degli 
uomini lo ha disgustato dagli affari pubblici. » || e 
rifless. Prender disgusto di cosa 0 persona: « HE 
un pezzetto che mi sono disgustato di questo me- 
stiere di maestro. »||e anche di due o piu per- 
sone, tra le quali ci sia screzio, dopo l’amicizia, 
si dice che si sono, 0 sono disgustati. Part. p. 
Diseusraro. - Ad. Uomo disgustato si dice co- 
lui Che, o per lungo uso, 0 per noia, non trova 
pit diletto im nulla; cid che i Francesi_dicono 
homme blasé; e ¢é anche la frase Fare il 
disgustato, che significa Mostrarsi e volere esser 
creduto tale. 

Disgustévole. ad. Non piacevole al gusto, 
pit comunem. Disgustoso: « Quel purgante ha 
sapore troppo disgustevole. >» __ ; 

Disgusto. s. m. Sentimento di avversione che 
nasce 0 da soverchio uso, o dall’aver trovato pic- 
colo un bene o un diletto che si reputava grande 
in una tal cosa, 0 anche per mala disposizione 
di sanita: « Disgusto di ogni cibo: - Disgusto 
dei piaceri, degli ea » || Disgusto dicesi 
anche per Azione che ci reca dispiacere, e che 
scema in noi l’amore verso la persona che quel- 
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Y'azione ha commesso: « Mi ha dato molti disgusti 

quel ragazzo. » , 
Disgustosaménte. avy. In modo disgustoso. 
Disgustoso. ad. Contrario al gusto, o per il 


sapore, 0 per altre spiacevoli qualita: « Bevan- 


da, cibo disgustoso: - Medicina disgustosa a pren- 
dersi. » |e fig.: « Discorsi disgustosi, Musica di- 
sgustosa eC. » , ¥ 

Disillabo e Dissillabo. ad. Di due sillabe: 
« Parola disillabe, Temi dissillabi. » ; 

Disimmaginare. trans. Levarsi dalla imma- 
ginazione cosa gid immaginata: « Se qualcuno 
avesse immaginato cid, lo disimmagini, perché non 
é vero niente.» Non é comune; ma a tempo ¢ 
luogo si sente che potrebbesi dire. Part. p. Dr- 
SIMMAGINATO. 4 

Disimpacciare. trans. Togliere l’ impaccio, 0 
el’ impacci; e rifless. Liberarsi da impacci. Part. 
pp. DISIMPACCIATO. , 

Disimparare. trans. Perdere la memoria 0 
Yesercizio di cid che si era imparato: « Lo sa- 
pevo a mente, ma l’ho disimparato: — Studiai 
la chirurgia, ma l’ho disimparata: — Disimparod 
a scrivere, a sonare ec.» Part. p. DisiMpaRato. 

Disimpegnare. trans. Liberare dall’ impegno: 
« Oramai ha promesso; ma io lo disimpegnerd. » 
e rifless.: « Ho promesso, né so come disimpe- 
gnarmi. »|| Fare, Eseguire con pit 0 meno peri 
zia un assunto: « Ha preso a far quella parte, 
e la disimpegna assai bene; » che si dice pure 
rifless.; « se ne disimpegna assai bene. » HE cosi 
disimpegnare un ufficio, una funzione ec. Part. 
». DISIMPEGNATO. 

Disimpégno. s. m. Cid che serve a liberar da 
un impegno: « Non ci andai volentieri; ma solo 
per disimpegno: — Studiano per disimpegno e non 
con impegno, e percid profittano poco. » 

Disimpiegare. trans. Togliere l'impiego: « Lo 
impiegd il governo provvisorio; e lo disimpiegd 
il governo restaurato. » Part. p. DISIMPIEGATO. — 

Disinfettare. trans. Togliere V infezione, Pur- 
gare dalle esalazioni pestifere con suffumigi 0 con 
altro mezzo: « Disinfettare vesti, lettere, stan- 
ze, fogne ec. » Part. p. DIsINrETTATO. 3 

Disinfezione. s. 7. L’atto e Leffetto del disin- 
fettare. 

Disingannare. trans. Togliere uno dall’ in- 
penne) nel quale 6: « Si era lasciato avviluppare 

a quel birbone che egli teneva per un santo; 
ma, io lo disingannai. » || rifless. Uscir Vinganno: 
« Lo credevo un santo, ma presto mi disingannai: 
— Disingannatevi; la cosa sta diversamente. » 
Part. ». DISINGANNATO. 

Disinganno. s. m. Il riconoscere I’ inganno 
nel quale siamo: « Del mio disinganno ne rin- 
grazio prima Dio, e poi voi. »||e per il Dispiacere 
che altri prova scoprendo esser cattiva o trista 
una persona 0 una cosa che noi credevamo buo- 
na: « L’aver scoperto in lui tanta fallacia, é stato 
per me un amaro disinganno: — I] mondo 6 pieno 
di disinganni: - La gioventu vede tutto color di 
rosa; ma poi viene il tempo del disinganno. » 

Disinnamoraménto. s. m. I) disinnamorarsi. 

Disinnamorare. trans. Far cessare 0 Diminuir 
molto amore: « Ero innamorato cotto; ma le 
sue maniere rozze e incivili mi disinnamorarono 
presto. » || réfless.: « I giovanetti con quanta faci- 
lita’ si innamorano, con tanta e pit si disinna- 
morano. » Part. DIsINNAMORA'TO. 

Disinsegnare. trans. Far si che altri disim- 
pari quel che altri gli aveva insegnato; e an- 
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che Insegnare il contrario di cid che aveva in- 
segnato altri: « Un professore disinsegna cid che 
Valtro ha insegnato. » Part. p. DisiInsnaNnavo. 

Disinteressare. trans. Togliere alcuno da una 
compagnia di commercio, restituendogli la parte 
ch’egli ha messo del capitale: « Adagio adagio 
ha disinteressato tutti i soci, ed’é rimasto solo. » 
Part. p. DISINTHRESSATO. 

Disinteressataménte. awvv. Senza curare l’in- 
teresse, Per solo impulso di natura: « Operare, 
Parlare disinteressatamente. » 

Disinteressatézza. s. f. La qualita astratta 
di chi é disinteressato: « i mirabile la disinteres- 
satezza di quel galantuomo. » Ma per fuggire Ja 
mostruosa lunghezza di questa voce, usasl comu- 
nemente Disinteresse. 

Disinteressato. ad. Che non 6 attaccato al- 
Vinteresse, ma per impulso di natura buona: 
« E uomo probo, leale e disinteressato. » {|e Cosi 
dicesi anche: « Consiglio, Parole disinteressate. » 

Disinteresse. s. f, Noncuranza del guadagno, 
0 dell’utile proprio: « Il disinteresse 6 virth prin- 
cipale ne’ magistrati. » || L’esser disinteressato. 

Disinvitare. trans. Revocare Vinvito: « Avevo 
gia invitato gli amici; ma udita la disgrazia, gli 
disinvitai. » Part. . DISINVITATO. 

Disinvolto. ad. Franco nelle maniere, Che parla 
@ opera con una certa piacevole e cortese fran- 
chezza:.« Si dimostra sempre disinvolto, e tutti 
lo amano. » Si dice anche: « Parlare disinvolto, 
Maniere disinvolte.» e anche: Stile disinvolto, 
cioé Schietto e sciolto da ogni pedanteria. 

Disinvoltura. s. f. La qualita astratta di chi 
é disinvolto:*« La disinvoltura piace generalmente 
a tutti. »|| Contegno franco, col quale destramente 
si nasconde alcuna passione, 0 mala azione: « Ven- 
ne di la con una disinyoltura, come se nulla fosse 
stato. » 

Disistima. s. 7. Il dispregio che si fa di una 
persona, contrario di stima: « Meritd la disistima 
de’ superiori: — Cadere in disistima: — Parlare con 
disistima di cosa 0 di persona. » 

Disistimare. trans. Cessar di stimare, Dispre- 
giare: « Tutti lo tenevano per un gran che; ma 
quel grave errore bastd a farlo disistimare da 
tutti. Part. p. Distsvimaro. 

Disleale. ad. Che non ha lealta. Pit comunem. 
Sleale. 

Dislealta. s. /. Lo stesso, ma assai men comune, 
di Sleailta. 

Dislegare. trans. Contrario di Legare, che pit 
comunemente si dice Sciogliere o Slegare. Part. 
p. DIsLEGATo. 

Dislogare. trans. Lo stesso che Slogare, detta 
delle ossa, ma @ assai meno comune. Part. p. 
DisLoGato. 

Disméttere. trans. Tralasciare, Lasciar di fare. 
Piu comunem. Smettere. Part. p. Dismusso. — Ad, 
Usanza dismessa, Legge dismessa, Che non 6 
pit in uso, in vigore. 

Dismisura. s. 7. I] passar la misura, Hecegso; 
ma oggi usasi solo nel modo avverbiale A dismi 
sura, che vale Smisuratamente: « La popolazione 
é cresciuta a dismisura. » 

Dismontare. trans. Contrario di Montare; pit 
comunemente Smontare. Part. p. DisMonvrAato. 

Disnaturare. trans. Far prendere qualita, so 
non contrarie, almeno molto diverse da quelle 
che una cosa ha per sua natura: « J] maestro B. 
ha disnaturata la musica italiana.» Pitt comunem. 
Snaturare. Part. p. Disnarorato. 


Disnodare. tans. Sciorre il nodo, o dal nodo; 
pit comunem. Snodare. Part. p. Disnopatvo. 

Disobbediénte. V. Disupprpimnrn. 

Disobbediénza, V. Disuppipinnza. 

Disobbedire. V. Disuppipixy. 

Digobbligante. ad. Aspro, Incivile, Spiacevole. 
||Che non ti ha né grado, né grazia di verun fa- 
vore © cortosia; e si dice cosi della persona, come 
do’ suoi atti o parole: «i un nomo disobbligante: 
~ Ha un fare cosi disobbligante, cho si aliena gli 
animi di tutti. » 

Disobbliganteménte. avv. A modo di chi 6 
disobbligante: « Rispose disobbligantemente a 
tutte le cortesie che gli si facevano. » 

Disobbligare. trans. Sciogliere dall’ obbligo: 
«Si era obbligato formalmente meco; ma io lo 
disobbligai. » || rifless. Sodisfare all’obbligo: « Ave- 
vo preso quell impegno, e per disobbligarmi serissi 
quel che mi venne alla penna. » Part. p. Dison- 
BLIGATO. 

Disoccupare. trans. Trarre di occupazione ; 
ma si usa solo nel Part. p. Disoccurato, a modo 
di ad. per significare persona Che attualmente 
non ha occupazione: « f a quel mo’ disoecupato, 
6 non sa come passar la giornata.»||¢ detto di luogo, 
posto 6 simili, vale Non occupato da altri, vuoto. 

Disoccupazione. s. /. Ozio, Il non avere oc- 
cupazione: « Gente pigra che vive in continua 
disoccupazione. » 

Disonesta. s. /. Vizio contrario alla virtt della 
onesta, rispetto a cose impudiche: « Vive ravvolto 
tira le disonesta di ogni maniera: — Disonesta nelle 
parole, negli atti. » || Rispetto al frodare, al non 
dar il suo a chi dee averlo, al far suo Valtrui, 
al mancar di fede ec.: « Disonesti nel contrattare, 
nel trattare con altri, nel concludere negozi, 
nollo stipulare atti; nel maneggiare denari. » || H 
per Atto disonesto, turpe. 

Disonestaménte. wv. In modo contrario alla 
onesta: « Vive, parla disonestamente: — In tutte 
le cose procede disonestamente. » 

Digonésto. ad. Che procede in modo contrario 
alle Jeggi della onesta: «Uomo disonesto : — Co- 
stumi disonesti: - Atti e parole disoneste. » || spe- 
cialmente si dice di chi procede con frode: « Mer- 
cante disonesto: — Traffico disonesto. » || In forza 
di sost. Persona disonesta: «i un disonesto: - 
I disonesti non mancano nella pubblica ammini- 
strazione. » 

Disonorare. frans. Torre l’onore, Vituperare: 
«Quel furfante disonora la famiglia; ~ Quel de- 
litto non disonora lui solamente; ma anche la 
casa. » || rifless. Commettere opere vituperose: «Si 
disonord per sodisfare alla sua cupidita. » Part. 
p. DIsONORATO. 

Disonorataménte. avy. Con vergogna, Vitu- 
perosamente: « Lasciarono il campo disonorata- 
mente: — Lo cacciai di casa disonoratamente. » 

Disonore. s.m. Tutto cid che toglie 0 menoma 
Yonore: « I disonore 6 segnace della rapacita e 
della libidine: - Doverono partirsi con gran di- 
sonore: — Cosa che fa, 0, che apporta disonore: - 
Atti che sono i] disonore di una persona. » |e di- 
cesi anche di persona, che co’ suoi costumi reca 
disonore a coloro, ai quali appartiene: « Figlinolo 
che 6 iJ disonore aes famiglia: -I cattivi preti 
sono il disonore della religidne ec. » 

Disonorévole. ad. Che apporta disonore : 
« Azioni disonorevoli ec. » l}e a modo di sost.: 
«Non gli parve disonorevole il cedere a quel 
modo Ja spada. » 
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Disonorevolménte. avv. In modo disonorevole: 
« Lasciarono i] campo disonorevolmente. » 

Disoppilare. trans. 7. med. Torre via l’oppi- 
lazione. Part. . Disoprinaro. i 

_Disoppilativo. ad. Atto a disoppilare; e si dice 
di alcune sostanze medicinali. 

Disordinaménto. s. m. I] disordinare. 

Disordinare. trans. Porturbare, Confondere 
Yordine di checchessia: « Diceva d’ordinare quella 
biblioteca, e invece Vha disordinata:- Non mi 
disordinare queste carte.» lle fig.: « Certi inse- 
gnamenti disordinano le idee. » |e per Metter 
sossopra, riferito a luogo: « Basta che entri lui 
in camera per disordinarla subito. »|| Nella mi- 
lizia dicesi per Turbare le file e eli ordini del 
nemico: « Dopo poche ore di combattimento fu- 
rono disordinati e messi in fuga. » || Disordinare 
dicesi anche per Rivocare un ordine dato: « Se 
hai ordinato il desinare, disordinalo pure, per- 
ché non vengo. » || rifless. Confondersi, Scomporsi, 
Andare in disordine, e usasi pure nel fig.; «1 
soldati alla vista del nemico si disordinarono e 
fuggirono: — Spesso e volentieri gli si disordi- 
nano le idee a segno che non sa pit quel che 
dice: —- Guarda che coteste carte non si disordi- 
nino.» || trans. Eccedere sregolatamente in certi 
godimenti sensuali, per lo pit nel mangiare: « Di- 
sordina continuamente, e spesso si ammala: — Per 
mantenersi sani bisogna non disordinare. » Part. 
p. DIsORDINATO. 

Disordinataménte. av. In modo disordinato, 
Senz’ ordine : « Lavora, Studia disordinatamente. » 
|| E per Sregolatamente, Smoderatamente: « Man- 
gia, beve disordinatamente. » 

Disordinato. wd. Sen7 ordine, Confuso: « Idee 
disordinate, Amministrazione disordinata, Eser- 
cito disordinato. »|[e detto di persona, Che non 
tiene alcun ordine nelle cose sue: « H un po’ di- 
sordinato nelle sue cose; del resto non ¢’é male. » 
|\Smoderato, Sregolato: « Vita, Costumi disor- 
dinati. »|}@ cosi dicesi che wno é disordinato, 
quando vive sregolatamente. 

Disérdine. s. m. Confusione, Turbamento di 
cose, contrario di Ordine: « C’é un gran disor- 
dine in questi fogli: - Il disordine degli scritti 
procede dal disordine delle idee: - La festa sa- 
rebbe bella, ge ci fosse meno disordine. »{| Nel 
linguaggio militare, Turbamento degli ordini, 
delle schiere: « Alla morte del capitano il disor- 
dine entrd nell’esercito, e tutti si volsero in fuga.» 
|| Cattiva condizione dei propri averi: « Ci vuol 
altro a rimediare a tutto il disordine del suo pa- 
trimonio. » || Sregolatezza, e pil spesso usasi nel 
pl.: «1 disordini accorciano la vita. »|| Cosa o 
Fatto che turbi Yordine pubblico: « Bisogna re- 
primer subito i disordini; altrimenti si va in- 
contro a gravi conseguenze: — Non é stato un 
tumulto, ma un po’ di disordine. »|| In disordi- 
me, spesso adoperasi come aggiunto, ed é lo 
stesso che Disordinato: « Tayolino in disordine, 
Cervello in disordine, Amministrazione, Casa in 
disordine. » {|e In disordime dicesi di Donna, che 
non sia ben pettinata e vestita. || Jn disordine 
posto avverbialm. vale Disordinatamente: « ¥ug- 
gire, Venire in disordine. » 

Disorganizzare. trans. Turbare, Guastare una 
cosa organizzata, e usasi anche nel rifless.: «Muta 
oggi, muta domani hanno disorganizzato I’ eser- 
cito. » || Per i chimici 6 Scomporre, una_ materia 
organica in modo da ridurla a prodotti imorga- 
nici. Part. p. DIsoRGANIZZATO. 
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Disossare. trans. Trar 1’ ossa alla carne, se- 
gnatam. dei polli: « Si disossa il cappone che si 
yuol fare in galantina. » Part. p. Disossato. 

Disossidare. trans. T. chim. Levare Vossigeno 
dai corpi, che lo contengono in combinazione. 
Part. . DisosstDavo. \ 

Disossidazione. s. f. T. chim. L’ azione del 
disossidare. 

Disotto. V. Sorro. ; : 

Dispaccio. s. m. Propriam. Lettera di negozi 
di Stato, sebbene talvolta si dice ancora di quelle 
che si scrivono sopra affari di minore importanza, 
qualora vengano spedite per via di corriere 0 di 
staffetta. || O@gi pi comunem. intendesi di ogni 
Avyiso 0 notizia mandata altrui per mezzo del 
telegrafo, e che dicesi Dispaccio telegrafico 0 
solamente Dispaccio: « Hanno mandato un di- 
spaccio del prossimo arrivo del re: — Ho rice- 
yuto per dispaccio la notizia della morte del pa- 
dre: — Non sono ancora arrivati i dispacci di 
Parigi. » 

Dispaiare. trans. Lo stesso, ma assai men 
comune, di Spaiare. Part. p. Disparato. 

Disparatézza. s. f. L’esser disparato, Diffe- 
renza. 

Disparato. ad. Diverso, Non conforme, Che 
non ha connessione alcuna: « Questi son due 
termini cosi disparati che é@ impossibile far pa- 
yagone tra essi: - L’idee dell onesto e dell’utile 
sono tanto disparate tra di loro, ¢he niente piu. » 

Disparére. s. m. Contrarieta, Discrepanza di 
opinione, di sentimenti ec.: « Si trovarono subito 
@accordo, e non ci fu disparere aleuno: — I pa- 
reri e i dispareri degli uomini sono molti e molto 
vari. » || Spesso anche vale Leggera discordia, 
Differenza: « C’é nato qualche disparere, ma 
spero che ritorneranno amici come prima. » 

Dispari. ad. Non pari, Disuguale: « Sono di- 
spari di eta, ma uguali di altezza. »|| Z. arit. 
detto. di numero, Che non pud dividersi in due 
numeri intieri ed eguali: « Ha tirato su un nu- 
mero dispari: - Il 38, il 5, il 7 sono numeri di- 
spari. » 

Disparire. intrans. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Sparire. Part. p. DIsPaRito. 

Disparita. s. f. Disuguaglianza, Differenza: 
« Disparita di opinioni, di eta ec: » 

Disparte. Usato solo nel modo avverbiale In 
disparte, e vale Da parte, In luogo appartato: 
« Tirati in disparte; Se ne sta in disparte.» . 

Dispéndio. s. m. Lo spendere, Spesa: « 
grave il dispendio per il mantenimento della fa- 
miglia. »||e dicesi anche di tempo, fatiche e si- 
mili: « Cosa che vuole molto dispendio di tempo 
e di fatiche. » 

Dispendiosaménte. avv. Con dispendio. 

Dispendioso. ad. Che porta dispendio: « Ope- 
ra dispendiosa: - La carriera delle armi 6 assai 
dispendiosa. » 

Dispénsa. s. 7. Il dispensare, Distribuzione : 
« Ogni venerdi fanno la dispensa del pane e delle 
elemosine. » || Dispensa dicesi a Quella stanza 
della casa, dove si tengono in serbo robe man- 
gerecce: « Prendi quel cacio in dispensa:— Ri- 
poni gli avanzi nella dispensa: — I] tuo cuore e 
wa capanna, dicono gl’imnamorati; ma poi s’ac- 
corgono che ci vuole anche una dispensa. »|| 
Dispensa si dice anche Ciascun fascicolo 0 pun- 
tata di qualche opera che si pubblichi a riprese : 
« Dopo tre anni sono state pubblicate dieci sole 


dispense di quel Vocabolario, che doveva esser fatto 
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in due anni. »|| Dispensa dicesi anche per Con- 
cessione derogante alla legge, per lo pit eccle- 
siastica: « Perché due cugini si possano sposare, 
ci vuole la dispensa da Roma: — Ho chiesto alla 


Curia la dispensa dalle denunzie : - Non mangio. 


di magro, perché ho la dispensa. » 
Dispensabile. ad. Che pud dispensarsi, 
Dispensare. trans. Distribuire, Compartire: 

« Ha dispensato tutto il suo a’poveri, e s’é ri- 

tirato in un convento: - Tutti i sabati alla porta 

di casa sua si dispensano le elemosine: — I bi- 

glietti si dispensano all’ingresso. »||e riferito a 

cose morali: « Iddio dispensa le sue grazie a chi 

n’é degno: — Stava sulla porta di chiesa e di- 

spensava benedizioni al popolo. »|le familiarm. 

si dispensano anche pugni, scappellotti, bastonate 

e altre simill cose, che non si accettano punto 

volentieri. || detto del tempo, vale Spenderlo, 

Consumarlo: « Dispensava il suo tempo negli 

studi, nella caccia e in altre nobili occupazioni.» 

|| Dispensare alcuno da una cosa, Concedergli 
facolta di non farla togliendone l’impedimento, 

e dicesi pi spesso di cose concernenti la disci- 

lina ecclesiastica: « EK stato dispensato dalle 
denunzie matrimoniali. » ||e per estens. Sciogliere 
dall’obbligo di una cosa, Dar facolta di non adem- 
ee : « Sono stato dispensato dagli esami: — 

1 Ministro lo ha dispensato dall’ andare all’uf- 
ficio per un mese. » || H senza il compimento della 
cosa: «Tutti dovettero sottomettersi all’esame, ma 
io fui dispensato: - Ho ricevuto il suo invito; La 

prego a dispensarmi. » || Dispensare il silenzio , 

dicesi nelle comunita religiose, o nei collegi o 

seminari per Concedere di parlare in ore, che 

per i regolamenti si dovrebbe far silenzio: « I 

Giovedi solevano dispensare il silenzio nel tempo 


del desinare. » || y?fless. Tralasciar di fare qualche - 


cosa, Hsimersene: « Non posso dispensarmi dal 
farle sapere, come ec. » Part. pr. DISPENSANTE. 
Part. p. DIsPENsaTo. 

Dispensativo. ad. Che é atto a dispensare, 
Che ha virtu di dispensare. 

Dispensatore-trice. verb. da Dispensare; Chi 
o Che dispensa. 

Dispensiéra. s. f Dispensatrice: « Maria di- 
spensiera di grazie: — Dispensiera di elemosine. » 

Dispensiére. s.m. Colui, che nelle case dei 
grandi soprintende alla dispensa. 

; pipers 8. f. T. med. Mala digestione abi- 
wale. 

Disperare. imtrans. Perdere la speranza di 
checchessia, Non avervi pit fiducia: « Disperare 
della guarigione, della salute, del buon esito di 
una cosa: - Se seguita questa stagione, bisogna 
disperare delle raccolte. » || r7fless. Darsi alla di- 
sperazione, facendo atti e dicendo parole di estre- 
mo dolore: « Appena seppe la morte del figlio, 


bisognava vedere come si disperava: ~ Piange e. 


si dispera tutto il giorno: - Santo Dio! che bi- 
sogno c’é di disperarsi per un’ inezia? » || Far 
disperare, Far perdere altrui la pazienza, Farlo 
confondere: « Questi benedetti ragazzi mi fanno 
disperare dalla mattina alla sera: — Se lo dite 


per farmi disperare, 6 un conto; se poi lo dite sul 


serio, 6 un altro. »|| Men comunem. al trans. per 
Non avere speranza di conseguire qualche cosa: 
« Dispero il perdono delle mie colpe.» Part. p. 
DisPERATO. j : 

Disperato. ad. Privo di speranza: « Lascia- 
temi stare, oggi son disperato: - Bada, é dispe- 
rato, ed 6 eapace di fare qualunque cosa. » || Detto 


oe 


di malato, infermita, caso e simili, Che non pud 
esser guarito, Che é irrimediabile, irreparabile: 
«Il caso é disperato: - E un infermo dispe- 
rato. »|| Detto d’affare, causa e simile, Che non 
‘ promette alcun,esito buono, 0 Che si pud tener 
per perduto: «EH un affare disperato, e c’é da ri- 
metterci un tanto. » |} A caso disperato, Alla peg- 
gio, peggio, Quando non ci fosse pit speran- 
za: « A cago disperato, so io a chi ricorrere. » 
| || Per disperato, vale Disperatamente, Per di- 
sperazione: «Mi buttai per disperato tra la calca, 
~“@ mi riusci di fuggire. »|| Disperato in forza di 
sost. vale Persona disperata, e nel parlare fami- 
liare dicesi per Uomo privo di qualunque asse- 
gnamento per vivere: « Vuole sposare quel di- 
‘ sperato: —Siamo due disperati. » || Come un di- 
sperato, in certe locuzioni é modo familiare per 
significare alacrita grande e quasi strapazzosa di 
azione: « Lavora come un disperato dalla mattina 
alla sera. »|| Disperato pure in forza di sost. lo 
' stesso che Disperazione, usato nei modi Darsi, But- 
‘tarsi o Gettarsi al disperato.|| Alla disperata, 
‘posto avverbialm. vale Disperatamente, Come un 
disperato: « Lavorano alla disperata tutto il gior- 

no: - Ho mangiato un boccone alla disperata, e 

via subito. » cioé In fretta e in furia. 

Disperazione. s. f. Lesser disperato, Stato di 
persona disperata, che si manifesta con atti e pa- 
role piene di sconforto: « La disperazione talvolta 
_rende |’ uomo sicuro: — Per la disperazione non 
- so che cosa farei: - Dalla disperazione si gittd 
nel pozzo. » || E dicesi anche di Cosa o persona 
‘che cagioni grave e continua molestia, trava- 
glio ec.; @ spesso anche di cose da nulla: « Le 
matematiche sono la disperazione dei ragazzi, 

2 1 ragazzi son la disperazione dei maestri dl 

matematiche: - Hi una vera disperazione a star 
con lui: - Bambini, che disperazione! — Queste 

penne sono una disperazione. » || Darsi alla dispe- 
razione, Disperarsi: « Per ogni piccola cosa si 
da alla disperazione. »|| Per disperazione, vale 

Disperatamente, Per non poter fare diversamen- 

te: « Bisognd concederglielo per disperazione; 

altrimenti non mi si levava pit d’attorno, » e con 
pit forza: Per maledetta disperazione. 
Dispérdere. trans. Ridurre al niente, Mandare 
in perdizione: « Un lupo solo pud disperdere un 
intero gregge: - Dio per castigo disperse il suo 
ponelo: » || Detto di esercito nemico, Romperlo, 
baragliarlo.||e fig. Disperdere le insidie, le 
trame ec. Mandarle a vuoto. || Disperdere le for- 
ze, Consumarle senza pro, Usarle male: « Cosi si 
disperdeno le forze, e non si conclude nulla. » 

Disperdere un patrimonio, Consumarlo in pro- 

digalita,fe con la cattiva amministrazione.|| 7’. fis. 

Disperdere la elettricita, Dissipare che fa un 
corpo, benché isolato, la propria elettricita per 
Varia, o per la umidita di questa. Part. py. Dr- 
speRsO.— Ad. Andar disperso, si dice di cose in 
numero che vanno a male senza saper come: 
«Quella libreria andd tutta dispersa.» 

_ Dispérgere. trans. Separare e Spargere in va- 
rie parti, Disperdere: « Dio minaccid che disper- 
gerebbe il suo popolo. » Part. p. Disperso. 

Dispéro. s. m. Nell uso familiare si usa per 
Disperazione nel senso di Inquietudine, Cagione 
d’ira e di, noia, ma solo nel modo Hssere un di- 
spero: « KE un dispero il dover tener d’intorno 
quella birba. » 

Dispersione. s. f. Il disperdere e il dispergere 
ne’ vari significati. 
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Dispersivo. ad. Atto a disperdere e a disper- 
gere. 

Dispersore. verb. Chi o Che disperde, 0 dis- 
perge. 

Dispérso. part. p. di DIspERDERE e DISPERGERE. 

Dispettaccio. pegg. di Dispetto. 

Dispétto. s. m. Atto di scherno, di avversione, 
ed anche di ingiuria fatta ad alcuno per mal ani- 
mo verso di lui, e per dispiacergli: « Per fareli 
dispetto sonava dalla mattina alla sera: - Quando 
gli poteva far de’ dispetti, se ne ingegnavya. » || 
Sdegno, Stizza: « Il dispetto lo ha scritto nella 
fronte: — Il dispetto lo rode: - I rispetti, i so- 
spetti e i dispetti guastano il mondo. » || Avere 
in dispetto, Dispregiare, Non curare: « Hanno 
in dispetto quelle cose che ad altri sono carissime. » 
|| Per dispetto, modo avv. Con intenzione di di- 
spiacere altrui: « L’ ho detto per dispetto.» E con 
piu efficacia A marcio dispetto: « Ci voglio an- 
dare a suo marcio dispetto. » 4 

Dispettosaccio. pegg. di Dispettoso: « EH un 
gran dispettosaccio. » Hi dicesi anche per rimpro- 
vero tra amoroso e stizzoso: « Dispettosaccio! — 
Tu se’ un dispettosaccio! » 

Dispettosaménte. avv. Con atti e parole di 
dispetto: «Gli chiuse l’uscio in faccia dispetto- 
samente: - Risponde sempre dispettosamente. » 

Dispettoseéllo. dim. di Dispettoso: « Eh dispet- 
tosello! se non ismetti, peggio per te. » 

Dispettosino. dim. di Dispettoso: « E un po’ 
dispettosino quel bimbo. » 

Dispettoso. ad. Che si compiace ed ha l’abito 
di far dispetto, Di atti e modi scortesi. || Quando 
una donna, un fanciullo, o chicchessia, a un tratto 
di amorevolezza o di cortesia, risponde con uno 
sgarbo, gli si dice: Brutto e dispettoso!\|ed an- 
che di Atti e Parole: « Gli fa sempre degli atti 
e dei discorsi dispettosi. » 

Dispettuccio. dim. di Dispetto: « Gli fa-qual- 
che dispettuccio; ma egli non se ne-ha a male. » 

Dispiacénte. ad. Che prova dispiacere 0 dolore 
di una data cosa: « Son, veramente dispiacente 
di non poterla servire: - E rimasto dispiacente di 
quel caso sventurato. » || e parlando di persona, 
vale Che ha qualita da dispiacere, che non é bella; 
ma specialmente nelle locuzioni negative: « Non 
si pud chiamar bella; ma non é né anche dispia- 
cente. » 

Dispiacere. intrans. Esser di dolore, Recar di- 
spiacere, 0 solamente Non garbare ec.: « Que- 
ste birbate mi dispiacciono troppo: — Lo fo per 
non dispiacere a’ miei cittadini: - Quel che gia 
mi piaceva, adesso mi dispiace.» || Riferito ai sensi, 
Produrre in essi impressione disgustosa : « Colori 
che dispiacciono all’occhio: -Suono che dispiace 
all’orecchio. »||e anche Provar rammarico 0 si- 
mile: < Mi dispiace di non poterla servire: — Mi 
dispiace che sia partito cosi presto: - Ce ne ha di 
questa roba? - No — Mi dispiace. »|| Non t di- 
spiaccia, Non le dispiaccia, modo cortese di 
chiedere ec.: « Non le dispiaccia arrivar qui da 
me; ho delle cose da dirle. » Part. p. Dispraciuto. 

Dispiacére. s. m. Molestia, Tristezza per un 
male che c’incolga, per un torto fattoci, per un 
danno recatoci ec.: « I] dispiacere 6 minore quando 
veggiamo il male esser comune a molti.»||H se altri 
fa cosa grata ad altrui, e poco appresso la fa con- 
traria, come pure se ad una grata novella ne suc- 
cede una trista, si suol dire: « Un piacere e un 
dispiacere. »|| Un piacere e un dispiacere dicesi 
anche Quell’atto che si fa passando leggermente 
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la mano sul viso altrui dalla fronte al menco, @ poi 
dal mento alla fronte. || Aver dispiacere dt una 
cosa, Provarne rammarico: « Ho avuto gran di- 
spiacere della sua malattia.» Che dicesi pure Jf 
ha fatto dispiacere: « Mi ha fatto dispiacere il 
sentir la nuova della sua malattia. » || Dare det 
dispiaceri a uno, Eisserli cagione di cordoglio, di 
dolore ec.: «Quel figliuolo mi ha dato un monte 
di dispiaceri. » 

Dispiaceruccio. s. m. Dispiacere piccolo, leg- 
gero: « Qualche dispiaceruccio me lo ha dato; ma 
ora s’é buttato al buono. » 

Dispiacévole, ad. Che ha certe qualita da non 
piacere, o che apporta dispiacere: « Parole, Atti 
flispiacevoli. » 

Dispiacevolézza. s. f. La qualita astratta di 
cid che 6 dispiacevole. » 

Dispiacevolménte. avv. In modo dispiacevole. 

Dispiaciménto. s,m. L’impressione che fa nel- 
Vanimo la cosa che dispiace, Disgusto, Dolore. 
Men comune che Dispiacere. 

Dispiegare. (vans. Distendere cid che-é pie- 
gato. Pit comunemente Spiegare. Part. p. Di- 
SPINGATO. 

Dispodestare. trans. Leyare altrui di podesta; 
pit comunemente Spotestare; ma é vivo nel det- 
tato familiare: « Chi del suo si dispodesta, dagli 
un maglio sulla testa. » Part. p. DisroprsrTaro. 

Dispogliare. trans. Lo stesso, ma meno co- 
mune di Spogliare. Part. p. DispoGcuiato. 

Disponibile. ad. Da potersi disporre, ma pit 
comunemente Da poterne disporre, Da poterne 
far servigio altrui: « Ci ha punti cayalli dispo- 
nibili ? Ne vorrei uno per andar subito a Castello.» 

Disponibilita. s. 7, Stato di un pubblico uffi- 
ciale, che rimandasi dal suo ufficio, con parte di 
stipendio; e che pud esser richiamato al servizio: 
« Impiegato in disponibilita: - La paga di dispo- 
nibilita: - Mettere in disponibilita: - Ricevere la 
disponibilita. » 

Disponitivo. ad. Atto a disporre, Dispositivo. 

Disponitore-trice. verb. da Disporre, Chi 0 
Che dispone. 

_ Disporre. trams. Porre le cose ordinatamente 
ciascuna al suo luogo: « Dispose con tanto arti- 
fizio le parti di quella macchina, che tutti ne 
stupirono: — Disporrd i libri negli scaffali secondo 
Vordine delle materie. » || Metter in assetto, Pre- 
parare: « Dispose ogni cosa per la partenza; e 
pol non ne fece altro. »|| Render atto, disposto : 
« Quella bevanda dispone lo stomaco a ben di- 
gerire- » || Ed in significato morale: « I cattolici 
dicono che i sacramenti dispongono l’'uomo a ben 
vivere: - La natura lo dispone a questo: - Di- 
sporre una persona a sopportare una trista no- 
vella ec.: — Prima di annunziargli la morte di sua 
madre, ce lo volli disporre: - 1] sacerdote si stu- 
diava di disporlo a morire. » || Risolvere, Deli- 
berare: « Ho disposto di abbandonar Firenze, 
prima della fine del mese. » || rifless. Prepararsi, 
Apparecchiarsi: « Mi dispongo a partire: - Biso- 
gna disporsi a comportare per qualche ora tal 
seccatura. » || trans. Risolvere, Deliberare: « Di- 
spose di allontanarsi per sempre da quel luogo. » 
| Pit comunem. Ordinare le cose in modo che 
riescano a un dato fine: « Se Dio non dispone 
altrimenti, 10 spero di aver finito tra un anno: - 
L’uomo propone, e Dio dispone » 6 comune det- 
tato. || Comandare, Prescrivere: « Bisogna fare 
ognl cosa secondo che dispongono i regolamenti: 
- La legge dispone che si debba ogni mese sin- 
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dacare quella amministrazione : - Tocca al supe-- 
riore a disporre come debba esser fatta la ope- 
razione. » || Dichiarare per testamento cid che dee 
farsi dopo la morte: « Dispose delle cose sue, e 
poco dopo mori:— Dispose che centomile lire si ado- 
prasséro per fabbricare una scuola. » || Disporre 
di una cosa, Averla a sua posta, e poterla usare 
liberamente: « Posso disporre di parecchie mi- 
gliaia di lire: - L’ Italia, al bisogno, pud disporre 
di cinquecento mila uomini.» E per atto di ce- 
rimonia suol dirsi: « Disponga pure di me, e di 
ogni cosa mia.» Part. p. Disposro. - Ad. Hsser 
disposto a, Esser pronto, acconcio ec.: « Non son 
disposto a soffrir tali soprusi: - Son disposto a 
tutto per voi. » || Hssere bene o mal disposto, 
Avere animo inclinato, oppure avverso a conce- 
dere cosa domandata, a favorire ec.: « Ho parlato 
col Ministro, e Pho trovato molto ben disposto. » 
|| Zssere disposto del corpo, Avere il benefizio del 
ventre: « L’esser ben disposto del corpo, 6 segno 
di sanita. » || E dicesi anche del Corpo stesso: « Le 
erbe tengono il corpo ben disposto. » || In forza di 
sost. Disposto, Cid che la legge dispone: «Secondo 
il disposto della legge, bisogna pagare anticipata- 
mente. » 

Dispositivo. ad. Atto, Ordinato a disporre; ma 


specialmente si dice di leggi, testamenti ec. Pitt 


comunemente si usa parlandosi di una sentenza, 
é dicendosi Parte dispositiva, Quella parte di 
essa sentenza che dichiara quali sono i punti dove 
i litiganti hanno torto 0 ragione, e ferma i ri- 
spettivi diritti; e trattandosi di sentenza penale, 
Quella parte di essa che contiene o la condanna 
0 lassoluzione dell’ accusato. 

DispoSizione. s. 7. L’attoe L’effetto del disporre; 
e il Modo come una cosa é disposta: « Conosco 
ottimamente la disposizione della casa: — Perfetta 
disposizione delle parti di una macchina. » || Di 
opere dell’ ingegno, Collocazione e bell’ordine delle 
parti che la compongono: « Opera mirabile per 
Yinvenzione e per la disposizione: - Quanto alla 
disposizione, il quadro é bello; ma il colorito non 
mi piace: - Tutti lodano la bella disposizione di 
quell’ edifizio. » || Naturale inclinazione o attitu- 
dine a fare una cosa: « Ha una singolare dispo- 
sizione alla pittura, all’arte drammatica, alle let- 
tere ec. »l|Lssere in buona o cattiva disposi- 
zione, ed anche solo im disposizione, Essere bene 
o mal temperato, e acconcio a farla; e si dice 
cosi del corpo come dell’animo: « Avrei bisogno 
di far molto esercizio; ma oggi non sono in di- 
sposizione: — Oggi sono in buona disposizione, e 
vo’ scrivere tutto il giorno. »|| Dare in cattiva 
disposizione, suol dirsi comunemente dei gio- 
vani che accennano di diventar tisici: « Povero 
ragazzo! ha un grand’ingegno, ed é¢ martire 
dello studio; ma da in cattiva disposizione. » || 
Mettere una cosa a disposizione altrui, Tenerla 
pronta ad ogni suo piacere: « Arrivato che il 
Viceré fu a Firenze, il Re fece mettere a sua di- 
sposizione tutti i cavalli delle scuderie. » || ed of- 
ferendosi pronto a’ servigi altrui suol dirsi: « Sono 
a sua disposizione. » || Disposizioni della legge, 
Quelle cose che la legge prescrive. || Disposiziont 
testamentarie, 0 solam. Disposizioni, Tutto cid 
che ordina e prescrive colui che fa testamento: 
«Nelle disposizioni testamentarie c’é anche un 
lascito per i poveri. » 

Dispostézza. s. 7. Ordinata disposizione e agi- 
lita delle membra. Non 6 di uso comune, ma 6 
bella voce e usabilissima. 
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Disposto. part. p. Disrorre. 

Dispoticaménte. avv.In modo dispotico: « Go- 
verna, comanda, si porta dispoticamente. » 

Dispotico. ad. Da despota, Altero imperiosa- 
mente: « Detti, maniere, comandi dispotici. » 

Dispotismo. s. m. I] governo del despota, 6 
il modo suo di governare. 

Dispregévole. ad. Degno di dispregio: « L’uo- 
mo si rende dispregevole per il vizio, » 

'Dispregiare. tyans. Lo stesso che Disprezzar 
te; se non che 6 pit proprio del nobile linguag- 
gio. Part. p. Dispreaiaro. 

Dispregiativo. ad. 7. gramm. Si dice di 
quelle yoci che con la loro desinenza accennano 
dispregio, e usasi anche in forza di sost, 

Dispregiatore-trice. verb. da Dispregiare; 
Chi o Che dispregia. 

Disprégio. s. m. Sentimento di contrarieta per 
il quale non si cura o si tiene a vile una cosa, 
specialmente nelle frasi Avere 0 Tenere m di- 
spregio: « Molte cose, che prima mi erano ca- 
rissime, ora Je ho in dispregio. » || Dispregio del 
mondo, & per gli ascetici il Levar Vanimo dalle 
cose mondane per attender solo alle celesti. || Ve- 
nive in dispregio di alcuno, Perdere la sua stima 
ed affetto: « Per le sue ragazzate 6 venuto a tutti 
in dispregio. »|| Fare un dispregio a uno, Kar- 
gli cosa che gli dispiaccia, Fargli un dispetto : 
« Lo invitano a casa loro, e poi gli fanno mille 
dispregi. » 

Disprezzabile. ad. Degno di disprezzo: « Molte 
cose apprezzano gli stolti, che per i savi sono 
disprezzabili.»|| Per significare che se una cosa non 
© eccellente, ha pur qualche buona qualita, si 
dice che non @ disprezzabile: « Non dird che 
sia bella, ma non 6 neanche disprezzabile. » 

Disprezzante. ad. Si dice cosi di quella per- 
sona che per una cotale alterigia Bi prende 
in grado, e tutto Je par vile. 

Disprezzare. trans. Reputare di nessun prezzo 
tna cosa 0 una persona, Tenerla per trista, per 
da poco ec: « Tutti disprezzano quell’opera, e il 
suo autore; eppure molti non sarebbero capaci 
di fare altrettanto: - Chi disprezza i poveri, di- 
sprezza Dio. »||e per Non curare, Non far pre- 
gi ec: « I gavi disprezzano le ricchezze, stu- 

iando solo di acquistare virtt. » || Disprezzare 
le ingiurie, le immicizie, 4 detrattori ec., Non 
isdegnarsene per rispetto alla vilta e abiezione di 
chi la fa: « Molti onesti uomini calunniati ed 
ingiuriati si vendicano disprezzando e le ingiurie 
€ 1 detrattori. » || Disprezzare le leggi, Vautorita 
e simili, Non osservarle, Non stare ad esse sot- 
tomesso: « Giovani che disprezzano ogni auto- 
rita, cominciando da quella del padre.» Part. 
p. DISPREZZATO. 

Disprezzatore-trice. verb. da. Disprezare; 
Chi o Che disprezza. 

Disprézzo. s. m. Quel sentimento che muove 
Yuomo a reputar di niun pregio e di niuna sti- 
ma cosa 0 persona: « i disprezzo 6 pit rin- 
cresceyole che-!’ odio: - I savi si vendicano delle 
ingiurie degli stolti col disprezzo. » 

Disproporzione, s. f. Contrario di Proporzio- 
ne; pil comunem, Sproporzione; @ cosi 1 sudl 
derivati. 

Disputa. s. f. L’atto e il modo del disputare: 
« Fanno tra loro delle dispute accesissime, @ poi 
son amici pit di prima. »|je il Soggetto stesso: 
« La disputa era, se sia meglio esser disprez- 
zato od odiato. » 
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Disputabile. ad. Che pud disputarsi, Che pud 
dar materia a disputa: « La cosa 6 tanto chiara 
che non ¢ disputabile: — Queste sue affermazioni 
sono molto disputabili. » 

Disputabilita. s. /. La qualita astratta di cid 
che @ disputabile:— La disputabilita, di una qui- 
stione dee stabilirla il consiglio. » 

Disputare. in/rans. Difendere una opinione con 
argomenti e ragioni, conferendo gli argomenti e 
ragioni proprie con le altrui: « Disputarono va- 
lorosamente pit di due ore: - Il disputare cade 
solamente nelle cose dubbie. »|| Raziocinare per 
assegnar la ragione di una tal cosa: « Che acca- 
de disputare sui miracoli? o si credono 0 non si 
credono. »||¢ Sostenere un assunto, senza che al- 
tri contradica: « Disputd eruditamente delle mac- 
chie golari; e tutti lo applandirono. » || rans. Di- 
sputarsi una cosa, Contendersela, Contrastare 
per averla: « Hrano tre a disputarsi quel premio. » 
che popolarmente direbbesi Leticarselo. Part. p. 
Dispuraro. 

Disputativo. ad. Che 6 fatto o detto a modo 
di disputa, Che concerne disputa: « Boezio pro- 
cede nelle sue cose a modo disputativo. » 

Disputatore-trice. verb. da Disputare ; Chio 
Che disputa. 

Disputazioncélla. dim. di Disputazione: « Per- 
dono il tempo in vane disputazioncelle. » 

Disputazione. s. /, Lo stesso che Disputa; se 
non quanto 6 un poco pit solenne, 

Disquisizidne. s. /. Ricerca diligente del vero, 
specialmente in cose scientifiche; ¢ lo Studio che 
per cid si fa. : 

Dissacrare. trans. Togliere alla cosa o alla 
persona il carattere o la qualita che aveva di 
esser consacrata; comunem. Sconsacrare: « Pri- 
ma quel prete lo dissacrarono, 6 poi lo giusti- 
ziaxono; — Domanil’Arcivescovo dissacra la chiesa 
che dee ridursi a caserma. » Part. p. DIssacrato. 

Dissanguaménto. s. m. I] dissanguare, e L’es- 
ser dissanguato, 

Dissanguare. trans. Levare molto sangue da 
mn corpo vivente: «1 medici lo dissanguarono; ma 
non cessd Vinfiammazione. »||¢ come i denari si 
chiamano il secondo sangue, cosi Dissanguare si 
dice per Mungere altrni di denari, Cercare di 
averne tanti da lui che gli scemino il necessa- 
rio: « Quella donna lo dissangua : — Queste im- 
poste dissanguano i cittadini. » IIe rifless. rifo- 
rito a spese grayissime: « Per fare questa villa 
sé dissanguato, e ora cerca di rivenderla. » 
Part. p. Dissanavato. — Ad.: Seneca mori dis- 
sanguato per comando di Nerone.» | jae 

Dissapore. 8. m. Cruccio e Alterazione di ani- 
mo tra due persone: «C’é qualche dissapore tra 
loro; ma spero che torneranno buoni amici. » 

Dissecare. trans. 7’. anat. Aprire col coltello 
anatomico i cadaveri, 0 per istudio di anatomia, 
0 per investigare la cagione della morte, Sezio- 
nare. Part. p. DissEcar0. eg 

Disseccare. trans. Prosciugare, Torre Vumidi- 
ti: «La rena del deserto dissecca i cadaveri, e 
si conservano cosi lungamente: - Questo vento 
dissecca la superficie del terreno. » Part. p. Dis- 
SECCATO. eee 

Disseccativo. ad. Cho ha virti di disseccare: 
«Sostanze, medicamenti disseccativi. » 

Disselciare. trans. Disfare il seleiato di una 
strada: « Disselciarono le strade, e fecero delle 
barricate agli sbocchi. » Part. p. DisseLcrato. 

Disseminare. trans. Spargere a modo della 
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sementa; e fig. Diffondere: « Disseminano per 
tutta Italia dottrine pericolose alla societa. » 
Part. ». DISSEMINATO. ; : 

Disseminatore-trice. verb. da Disseminare ; 
Chi o Che dissemina. ’ 

Dissennare. tv-ams. Togliere il senno, Privare 
del senno: « L’amore dissenna anche 1 savi. » 
Part.p. Dissennato.— Ad. Privo di senno: « a Yuo- 
mo pit dissennato che conosco. » E a modo di 
rimprovero: « Dissennato! che tenti? » 3 

Dissensione. s. f. Discordia di_sentimenti o 
Vopinioni tra due o pit persone : « Dissensioni di 
famiglia: - Paese pieno di dissensioni: — C’era 
dissensione fra loro: - Sono in dissensione ri- 
spetto al modo di governarsi col Papa. » 

Dissénso. s. m. I] dissentire da alcuno in una 
data cosa: «Il dissenso di uno solo basta a 
mandar a monte la proposta. » 

Dissenteria. s. f. Flusso di ventre cagionato 
da infiammazione negli intestini. 

Dissenteérico. ad. Che concerne la dissente- 
ria: « ll tamarindo giova nelle malattie dissen- 
teriche. »||e sost.: « I dissenterici si guariscono 
facilmente con le decozioni calde. » 

Dissentiménto. s.m. L’atto e L’effetto del 
dissentire : « Il suo dissentimento fu cagione che 
ruppe i] trattato. » 

Dissentire. intrans. Avere opinione 0 senti- 
mento diverso da quello d’un altro in una data 
cosa: «I nuovi cattolici dissentono in aleuni punti 
dai cattolici vecchi: - I] tale autore assegna di 
cid tal ragione; ma l’altro dissente da lui. »|I 
ed anche di cose che tra loro sono contrarie: 
« Le dottrine de’ vari filosofi dissentono tra loro: 
- Scrittore, opinioni, voleri che dissentono. » || Non 
dissento che, & modo di approvare: « Non dis- 
sento che si faccia un concorso per quell‘ufficio. » 
Part. pr. Dissenzimnte, usato spesso in forza di 
sost.: « I dissenzienti si separarono dagli altri. » 
Part. p. Dissenviro. 

Disseparare. s. m. Lo stesso che Separare. 
Part, p. DissepaRavo. 

Disseppellire. trans. Torre dalla sepoltura, 
Dissotterrare : « Disseppellirono il cadavere, e lo 
gettarono in Arno. »|| di antichi monumenti, Ri- 
chiamarli alla luce, Metterli a notizia del pub- 
blico: «Disseppelliscono certe sciocche leggende, 
che 6 una pieta a leggerle:- A Pompei continua- 
mente si disseppelliscono antichité maravigliose.» 
Part. py. Disserrriuiro. 

Disseppellitore. verb. da Disseppellire; Chi 
0 Che disseppellisce: « Disseppellitore di anti- 
caglie. » 

Disserrare. trans. Contrario di Serrare, Apri- 
re; ma 6 del nobile linguaggio. Part. p. Dis- 
SERRATO. 

Dissertare. intrans. Ragionare di proposito 
sopra materie di scienza o d’arte: «Dissertd argu- 
tamente sopra lelettricismo: — Disserto contro le 
opinioni del P. Secchi. » Part. p. Disserraro. 

Dissertatore. verb. da Dissertare; Chi dis- 
serta: «EH valentissimo dissertatore. » 

Dissertazioncélla. dim. di Dissertazione : «Per 
avere scritto una dissertazioncella, si crede d’es- 
sere 11 primo uomo del mondo. » 

Dissertazione. s. f. Discorso 0 Scrittura con 
la quale si cerca di appurare il vero in materie 
scientifiche o letterarie: « Scrisse una bella dis- 
sertazione sopra le malattie del fegato. » |e per 
ironia dicesi di un Discorso grave e lungo sopra 
cose familiari: « Fanno dissertazioni sopra cose 
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da nulla: - Dio mio! m’ ha fatto una disserta- 
zione. » wa 

Dissestare. trans. Levare di sesto, Disordinare; 
ma nell’uso suol dirsi solo per Scomodare, Recar 
danno negli interessi ec.: « Queste spese mi dis: 
sestano molto. »|le vifless.: «S’é dissestato con 
yoler fare una casa a Firenze.» Part. p. Dis- 
sesTATo. || In forma d’ad. dicesi comunemente di 
chi, 0 per poca regola o per disgrazie, si 6 ca- 
ricato di debiti, ed ha quasi rovinato il patri- 
monio: « E un uomo dissestato, e alla Banca gli 
hanno tolto il castelletto. » 

Dissésto. s. m. Lo stato della cosa o della per- 
sona dissestata: « Dissesto delle finanze, del pa- 
trimonio: — Dissesti di famiglia. » 

Dissetare. trans. Cavare la sete: «Il gelato 
non disseta, ma forse accresce la sete. » Part. p. 
DissEravo. 

Dissettore. s.m. T. anat. Colui che fa le dis- 
sezioni anatomiche per servigio della scuola. 

Dissezione. s. f. T. anat. I) tagliare, secondo 
Yarte, il cadavere umano, o per istudio d’anato- 
mia, 0 per investigare la cagion della morte. 

Dissidénte. ad. Che ha abbondonato una con- 
fessione religiosa per seguirne un’ altra, e usasi 
anche in forza di sost.: « Le chiese dissidenti 
dal cattolicismo. » 

Dissidénza. s. 7. L’esser dissidente da una 
confessione religiosa. 

Dissidio. s. m. L’appartarsi da coloro, coi 
quali non si consente. || EK per Dissensione, Liti- 
gio: « C’era tra loro gran dissidi; e non si po- 
terono accordare. » 

Dissigillare. trans. Rompere il sigillo per ve- 
dere che cosa contiene la cosa suggellata: « Ar- 
rivato il pacco, lo dissigillai, e ci trovai tre let- 
tere. » Part. p. DissigiLLato. 

Dissimilare. ad. Si dice di quel corpo che é 
composto di parti diverse e di spazio differente; 
contrario di Similare. 

Dissimile. ad. Che non ha le medesime qua. 
lita, o la stessa forma: « Questa opera é riuscita 
assai dissimile alla prima: - Due gioyani dissi- 
mili di belt& e di costumi. » 

Dissimilitudine. ad. La qualita che fa dissi- 
mile una cosa dall’altra, Dissomiglianza. 

Dissimulare. trans: Celare cid che uno ha nel- 
Yanimo, mostrando nel volto, negli atti o nelle 
parole il contrario: « Si dissimulano i vizi, si si- 
mulano le virtu. » || Dissemulare un’ingiuria um 
torto e simili, Non farne risentimento attualm., per 
vendicarsene poi pit sicuramente. ||e assolut. Far 
vista di non sapere una cosa, 0 di non essersene 
accorto : « Dissimulai per un pezzo; ma poi biso- 
gnd che gli dicessi tutto. »||e chi vuol dire al- 
trui parole o di rimprovero 0 avvertimento, usa 
il modo Non. le o ta dissimulo che: « Non ti dis- 
simulo che il tuo modo di procedere, mi dispiace 
assal. » Part. p. DissmmvLato. 

Dissimulataménte. avy. Con dissimulazione: 
« Parlava e operava cosi dissimulatamente, che 
niuno mai si accorse del suo fiero proposito. » 

Dissimulatore-trice, verb. da Dissimulare, Chi 
o Che dissimula. 

Dissimulazione. s. f. L’atto e L’arte di dis- 
simulare: « La dissimulazione e la simulazione 
sorio i due eardini della politica. » 

Dissipabile. ad. Che si pud dissipare: « Neb- 
bia dissipabile da. piccolo venticello. » 

Dissipaménto. s. mm. Il dissipare. 

Dissipare. trans. Ridurre al nulla sparpa- 
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gliando in diverse parti: « Ii vento dissipa la 
nebbia: — Il sole dissipa le tenebre: —- Anche un 
esercito dissipa I’ esercito nemico. »|| fig. riferito 
a sostanze, averi e simili, Disperderle, Consumarle 
in prodigalita, in vizi ec: « In poco tempo ha 
dissipato un grosso patrimonio.»||e fig.: « Dis- 
sipare dubbi, calunnie, sospetti ec. » Part. p. Dis- 
sipaTo. — Ad. si dice di persona che non attende a 
nulla di proposito; ma é vago solo di spassi: « 

il giovine pit dissipato di tutta Firenze. » 

Dissipataménte. avv. Con dissipatezza: « Vive 
dissipatamente, né si vuol piegare a nulla. » 

Dissipatézza. s. f. Lo stato abituale di chi 
vive solo tra gli spassi e nell’ ozio, senza atten- 
dere a nessuna cosa buona: « La sua dissipatezza 
lo rovinera. » 

Dissipatore-trice. verb. da Dissipare, Chi o 
Che dissipa nel significato di Consumare le so- 
stanze: < E un dissipatore, e in un anno si ridurra 
alla miseria. » : 

Dissipazione. s. f Il dissipare le sostanze: « E 
una pieta il vedere la continua dissipazione di si 
fiorito patrimonio. » {|e per Dissipatezza: « Vive 
ne’ vizi e nella dissipazione. » 

Dissociabile. ad. Che si pud dissociare: « Le 
idee di liberta e di temperanza sono reputate non 
dissociabili da chi ha senno. » 

Dissociare. trans. Separare 0 Considerare co- 
me separate cose, che naturalmente debbono stare 
jnsieme: « Coloro che dissociano la liberta dalla 
religione e la religione dalla liberté sono tristi 
0 pazzi.» Part. p. DissoctaTo. 

Dissodaménto. s. m. Il dissodare: « Dissoda- 
mento dei terreni. » 

Dissodare. trans. Rompere e lavorare un ter- 
reno stato sodo per l’addietro: « Feci dissodare 
mezzo il bosco, e lo seminai a grano. » Part. p. 

DissopaTo. 

-_Dissolubile. ad. Atto ad esser disciolto: « Que- 
sti vincoli morali per i pit sono facilmente dis- 
solubili: - Il matrimonio deve rendersi disso- 
lubile. » 

Dissolubilita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 dissolubile: « Si accetta la dissolubilita del 
matrimonio. » 

Dissolutaménte. avv. Con licenza, Sfrenata- 
mente, usato per lo pit col verbo Vivere: « Vive 
dissolutamente e predica la virtu della castita. » 

Dissolutézza. s. f. Sfrenatezza di costumi, Di- 
sonesta: « La dissolutezza accorcia la vita: - La 
dissolutezza in un vecchio 6 doppiamente ripro- 
veyole. » {|e per Atto dissoluto, licenzioso, usato 
quasi sempre nel p/.: « Dissolutezze stomachevoli e 
ributtanti. » 

Dissolutivo. ad. Atto a dissolvere, Che ha fa- 
colta, forza di dissolvere, di distemperare: « Ogni 
acido ha virtt dissolutiva. » 

Dissoluto. ad. Licenzioso, Disonesto, Sciolto da 
ogni freno di legge o di pudore: « Giovani dis- 
soluti: - Popolo dissoluto che oggi celebra i pel- 
legrinaggi, e domani il petrolio. » || e dicesi anche 
di Vita, Costumi e simili: « Dopo aver tenuto 
vita dissoluta, ora si é dato al buono. » 

Dissoluto. part. p. di DIssoLvERE. 

Dissoluzione. s. f L’atto e L’effetto del dis- 
solvere, Disfacimento. || Pit comunem. I risol- 
versi che naturalm. fanno Je parti di un corpo: 
«La dissoluzione dei.corpi: ~ Dissoluzione della 
materia organica: — E in istato di dissoluzione. » 
\|fig. Lo sciogliersi di una societa, di una fami- 
glia e simili, e usasi pil spesso nella maniera 
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Andare in dissoluzione: « L’ Accademia, an- 
dando di questo passo, va in dissoluzione: — Quella 
famiglia é andata in dissoluzione. » || Dissoluzio- 
me, vale anche Sfrenatezza di costumi, Licenza, 
Disonesta; ed anche Atto dissoluto, licenzioso ; 
ma in questo senso pit spesso Dissolutezza. 

Dissolvere. ¢rams. Diminuire le parti di un 
tutto, Disfare; men comune di Disciogliere, ma 
in certi casi pit efficace: « L’aria dissolve i corpi 
morti. »|| fig.: «I vizi dissolvono gli stati: - La 
ponte dissolve le pit antiche amicizie. » {|e per 

istemperare, Stemperare. || ri/less. cosi al proprio 
come al fig.: « Un corpo morto si dissolve al 
contatto dell’aria: - Le vecchie alleanze europee 
vanno dissolvendosi: - Si dissolve una societa, 
una famiglia ec. » Part. pr. DissoLvente. || In 
forma d’ad. Che ha virtu di dissolvere: « So- 
stanze dissolventi. »||e nel fig.: « Cagioni dissol- 
venti. » Part. ». Disso.uro. 

Dissolutore-trice. verb. da Dissolvere, Chi o 
Che dissolve. 

Dissomiglianza. s. f. I] dissomigliare, L’esser 
dissomigliante, Diversita: « C’é tra loro molta 
dissomiglianza di costumi: - Dissomiglianza delle 
razze umane.»|je per lo pit nel pl. Cid, in che 
una cosa é dissimile da un’altra: « Tra questi 
due scritti vi sono molte dissomiglianze. » 

Dissomigliare. rifless. e intrans. Non somi- 
gliare, Esser dissimile, differente: « Pare impos- 
sibile come padre e figliuolo si dissomiglino in 
tutto. « Part. pr. Dissomeniante. Part. p. Disso- 
MIGLIATO. 

Dissonanza. s.f. JT. mus. Qualunque inter- 
vallo, il quale ha bisogno di essere risoluto in 
una consonanza, non potendo stare da per sé, e 
produce grata varieta d’armonia: « Dissonanza 
di quarta, Dissonanza di settima: - Partimento 
con le dissonanze. » 

Dissonare. intrans. Sonare discordemente , 
Far dissonanza con altro suono; ed é anche que- 
sta voce d’uso. piu che altro musicale. || In senso 
fig. dicesi Discordare. Part. pr. Dissonanre. 
|e in forma d’ad. Accordo dissonante, Quello 
in cui entrano le dissonanze. 

Dissonnare. trans. ¢ rifless. Scuotere dal son- 
no, Svegliare, e Svegliarsi: non molto comune. 
Part. ». DISSONNATO. 

Dissono. ad. T. mus. Che dissuona, Dissonante. 

Dissotterraménto. s.m. Il dissotterrare. 

Dissotterrare. trans. Cavar di sotterra, e di- 
cesi pii spesso del Cayare i cadaveri dal luogo, 
ove furono sepolti: « E stato dissotterrato il ca- 
davere per farne l’antopsia. » || fig. Togliere una 
cosa di la, dove stava nascosta ed ignota: « Per 
aver fama di letterati oggi ci vuol poco: si dis- 
sotterra qualche vieta scrittura, e si manda in 
pubblico lardellata di noterelle. » Part. p. Dis- 
SOTTERRATO. 

Dissuadere. trans. Contrario di Persuadere, 
Distorre :_ « Voleva prender moglie, ma io lo dis- 
suasi:- H un uomo che si lascia persuadere e 
dissuadere anche da un bambino. »|| detto di co- 
sa, vale Consigliare di non farla: « Questa de- 
liberazione era dissuasa dai pitt savi. » Part. pr. 
DissvADENTE. Part. p, DIssuAso. 

Dissuasione. s.f. L’atto del dissuadere. 

Dissuasivo. ad. Atto a dissuadere, Che ha 
forza di dissuadere. 

Dissuetudine. s. f. Disuso, contrario di Con- 
suetudine: « La dissuetudine dalle armi fu ca- 
gione che V’Italia fosse tribolata dalle Compa- 
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enie di ventura: — Costumarze cadute in dissue- 
tudine. » : ' 

Dissugare ¢ Disugare. trans. Togliere il 
sugo, Far perdere il sugo: « Il mettere il lesso 
ad acqua fredda dissuga la carne: - Certe erbe 
dissugano i terreni. »||vi/less. Perdere il sugo: 
« Mettete questa carne a fuoco lento, perché non 
si dissughi. » || per estens.: « A forza di compilar 
vocabolari ¢’é da dissugarsi il cervello. » Part. 
p. DISSUGATO. 

Dissuggellare. trans. Lo stesso, ma men Co- 
mune, che Dissigillare. Part. p. DISSUGGELLATO. 

Distaccaménto. s.m. L’atto e L’effetto del 
distaccare 0 del distaccarsi. || Pit comune al fig. 
per Alienazione d’animo da una cosa im prima 
amata, Disamore.|| 7. mit. Un numero pitt o 
meno grande di soldati, staccati dal loro corpo 
per qualche particolare fazione: « Mandarono 
un distaceamento di cavalleria per tenere il buon 
ordine. » 

Distaccare. trans. Lo stesso che Staccare, ma 
con qualche maggiore efficacia: « Sono quei due 
pezzi cosi fortemente uniti, che fido a distac- 
carli. » || fig. Indurre alcuno a separarsi con l’ani- 
mo da cosa o persona: « Cerca di distaccarlo 
dai cattivi compagni: - Di’ oggi, di’ domani, fi- 
nalmente sono riusciti a distaccarti.» || 7. mulit. 
Separare da un corpo di milizia un numero mag- 
giore 0 minore di soldati per mandarli altrove 
a qualche particolare fazione: « 1 quarti batta- 
glioni di ciascun reggimento sono stati distac- 
cati per mandarli nelle province meridionali. » 
|| vifless. Staccarsi: « Questa carta s’é tutta di- 
staccata dalla parete. » || fig.: « 8’é distaccato dai 
beni di questa terra: - 8’é finalmente distaccato 
dai cattivi compagni: — Non mi so distaccare da 
questo luogo, tanto é delizioso. » Part. py. Dr 
staccato. |B in forma dad.: «E distaccato col 
sto battaglione nelle province meridionali. » 

Distacco. s. m. Il distaccarsi; ma usasi quasi 
sempre nel fig.: « Il distacco dai beni di questo 
mondo.» || E per I) dividersi che alcuno fa da’ suoi 
cari, o partendo per luogo lontano o morendo: 
« Il distacco dalla moglie e dai figl é cosa do- 
lorosissima. » 

Distante. ad. Discosto, Lontano, detto pit 
spesso di luogo: « E molto distante la villa 
del F.2? — E poco distante da Castello. » ||e talora 
anche con senso d’avv.: « Abita molto distante di 
qua. » 

Distanza. s.f. Lo spazio che é tra un luo- 
go.e un altro, misurato dalla linea retta che 
Si conduce da quello a questo: « Dalla mia 
villa a Firenze @é poca distanza: - E a po- 
ca distanza da Castello. »|| fig. Differenza, Di- 
vario nel paragone di virtu, ingegno, ricchezza, 
potenza e simili: « C’é grande distanza tra que- 
sta e quella classe di scolari: — Tra quelle due 
famighe c¢’é poca distanza, e a quattrini se la 
danno. » || Z. milit. Quello spazio che separa una 
riga 0 una fila o una schiera dall’altra che le 
stia alle spalle; e in certi esercizi militari, an- 
che lo spazio che deve dividere un soldato dal- 
Valtro: « Facevano gli esercizi della baionetta, 
e un soldato che non aveva mantenuta la sua 
distanza, feri un compagno. »|| Starsi 0 Tenersi 
a una rispettosa distanza dicesi familiarm. per 
Star distanti da persona o cosa, di cui si abbia 
sospetto: « Con quell’uomo bisogna stare a una 
rispettosa distanza, perché é come il carbone, 0 
tinge 0 scetta. »||e Lenere 0 Tenersi alcuno a 
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una rispettosa distanza, Non lasciarselo acco- 
stare, e fig. Non lo lasciar-prendere con noi aleu- 
na familiarita, Non volerci aver che fare: « Dato 
di piglio a un bastone, si teneva a rispettosa di- 
stanza i suoi avversarii: — Certa gente bisogna 
tenersela a rispettosa distanza. » j 

Distare. intrans. Esser lontano, discosto; e 
fig. Ditterente, Diverso; ma parlando sa d’afiet- 
tazione. Part. p. Distante. Manca nel part. p. 

Distemperare. trans. e rifless. Lo stesso, ma 
men comune, che Stemperare e Stemperarsi. VY. 
Part. p. DISTEMPERATO. 


Disténdere. trans. Allungare o Allargare una . 


cosa che sia ristretta o raccolta insieme, 0 pie- 
gata, Stendere: « Distendere una’ inassa di cera, 
di pasta: — Distendere la tovaglia, un lenzuolo: 
— Distendere le braccia, le ali. »|| Mettere a gia- 
cere: « Lo distesero sopra il canapé: - Non es- 
sendoci altro di meglio, lo distesero sopra alla 
cassa: - Con un pugno lo distese in terra. »|] 
Ed anche Far cader morto: « Con una legnata 
sulla testa lo distese. »|| familiarm. Distendere 
un pugno, una bastonata e simili vale Vibrarlo 
con tutto il braccio steso, e quindi fortemente. || 
Fare di qualche materia uno strato sulla super- 
ficie d’un’altra: « Distendi cotesto burro sui cro- 
stini: — Gli antichi distendevano della cera su 
tavolette, e cosi incerate, se ne servivano per 
iscriverci. » || Z. mzlit. Disporre le schiere si che 
occupino molto spazio di terreno: « Un battaglio- 
ne di bersaglieri pud distendersi in catena anche 
per lo spazio di un miglio: — Distese le sue genti 
tra Firenze e Bologna. »|| fig. detto di composi- 
zione letteraria o scritto qualunque, vale Syolgere, 
Spiegare i propri concetti: « Ora ho preso gli 
appunti; poi distenderd la Prefazione: — In un’ora 
buona non é stato capace a distendere una lette- 
ruccia. » || v¢/fless. Allungarsi, Allargarsi, Spiegar- 
si: « Al calore le cose raggrinzate si distendono.» 
|| detto di zomo o animale, vale Fare quegli scon- 
torcimenti delle braccia e della persona, che so- 
eliono farsi quando uno si sente intorpidito: « La 
mattina per mezz’ora buona non fa altro che dic 
stendersi e sbadigliare. » || Diffondersi, Spargersi, 
anche nel fig.: « Le acque del fiume si sono di- 
stese per tutti 1 campi circonvicini: - Il mal 
costume derivante dalla famiglia si distende nella 
citta. » || Estendersi da un punto a un altro: « Que- 
sto argime si distende per lungo tratto di terre- 
no. »|| Mettersi a giacere: « Arrivati nel prato, 
ci distendemmo sull’erba: — Dopo mezzogiorno 
mi distendo un po’ sul letto. » || fig. riferito a di- 
scorso, scritto e simili, Allungarsi in parole; pit 
comunem. Hstendersi, 0 Diffondersi. || T. milit. 
detto di schiere Disporre in modo da occupare 
molto spazio di terreno. Part. p. Disreso. 
Distendibile. ad. Che pud distendersi, Atto 


-ad essere disteso. 


i Distendiménto. s. m. I] distendere o disten- 
ers. 


Distendino. s.m. T. ferr. Ciascuno degli or- . 


digni con cui si tira il ferro di lamiera, e si 
fonde e si riduce in quadro, in verghe ec: «I 
distendini generalmente sono mossi dall’acqua. » 

Distenebrare. trans. Toglier tenebre, Stene- 
brare, pit spesso nel fig.: del linguaggio seritto. 
Part. p. DisteNEBRATO. 

Distenzione. s. f. I] distendersi, Stiramento. 

Distésa. s. f. ‘Tutte insieme le cose distese per 
ampio tratto: « Una bella distesa di verzura: - 
In maremma Ci sono bellissime distese di vigneti: 


) 


- Una Innghissima distesa di polvere copriva il 
cielo. »||E per Estensione ampia: « La distesa 
de’ cieli; La distesa del mare: — Dal Cenisio si 
yode lutta la distesa de’ piani lombardi. » 

Distesaménte. wv. Alla distesa, Diffusamente, 
riferito a discorsi, racconti, scritti ec.: « Narrd 
distesamente tutto quello che aveva veduto ed 
udito : —Scrivimi spesso, e distesamente di ogni 
cosa. » 

Distéso. ad. Steso: « Questa carta non 6 bene 
distesa, ¢ non ci si pud lavorare: — Se ne stava 
con le braccia distese. »|| Dell’attitudine della per- 
sonia: « Lo trovarono disteso in terra: - Se ne 
stava disteso sopra un canapé: - I cardiaci non 
possono dormire distesi.» || Zango disteso, dice pit 
che Disteso, Disteso tutto quanto: « Se ne sta 
lungo disteso a lotto per molte ore. » || Riferiscesi 
sachs all’attitudine di una cosa che giace o si pone 
secondo la sua lunghezza, contrario di ARitto: 
« Mettila distesa, perchd non si rompa: - Le bot- 
tiglie della gassosa si tengono distese, perché non 
scoppino. » || Detto di soldati, Schierato: «I sol- 
dati erano distesi attorno al Duomo.» ||per Grande, 
Spazioso, detto di luogo; ma divesi comunemente 

teso.|\Detto di capelli, contrario di Ricciuto. || 
Disteso dicesi di dittongo, di cui ogni vocale fa 
sentire distintamente il suo suono, cadendo Vac- 
cento sulla prima, come in Lawto, Léida ec. ed 
é contrario del Dittongo raccolto. || A distesa o 
Alla distesa, posto avverbialm. vale Distesamente, 
Diffusamente, Minutamente: « Mi raccontd di- 
stesamente tutto quello che era accaduto. » || A 
distesa, detto del suono delle campane, vale Con- 
tinuatamente, Seguitatamente; V’opposto di A rin- 
tocchi, 0 A wmtervalli: «A 8. Lorenzo le cam- 
“pane suonano a distesa dalla mattina alla sera, » 

\| Per disteso coi verbi Scrivere, Narrare e simili, 
Jo stesso che Distesamente: «Narrami per disteso 
come ¢ andata questa faccenda.>» = 

Distéso. s.m. Norma, Istruzione data in iscritto, 
di fare o dire qualche cosa; non comune. || Meno 
infrequente, I] distendere in iscrittura i concetti 
della nostra mente, e La scrittura stessa; ma pitt 
comune Stesura. 

Distico. s.m. L’unione dell’esametro 6 del pen- 
tametro nella poesia greca ¢ latina, || Nel p/. per 
Componimento greco o latino in distici. 

Distillaménto. s. m. I distillare. 

Distillare. trans. Porre in lambicco 0 altro 
strumento adattato materie liquide, da cui si vuole 
‘separare una data parte, facendo che questa, si 
converta in vapore, il quale poi raffreddandosi si 
concentri e torni nello stato di prima. Dicesi an- 
che di materie solide, di cui una parte sia vapo- 
rizzabile: « Distillare il vino, le foglie di rosa, i 
gelsomini ec.»||Infondere, Versare a stilla a stilla: 
« Distillaci un po’ a’ olio: » ma non 6 comune. || 
intrans. Uscire, Colare a poco a poco, Stillare: 
« Dicono i poeti che una volta distillava miele 
dagli alberi, ¢ i fiumi correvano vino.»|| Familiarm. 
Distillare dal sudore 0 solam. Distillare, Su- 
dare copiosamente: « Per tutta la giornata ho 
distillato dal sudore: - Arrivd sudato che distil- 
Java.»|| Altri sensi figurati sono propri della poesia, 
Part. pr. Distmuants. Part. p. Distmnaro. || In 
forma d’ad.: « Acque distillate. » || In forza di sost. 
Materia distillata, raccolta per distillazione. 

Distillatéio ¢ Distillatorio. s. m. Arneso da 
distillare; pi comunem. Lambicco. : 

Distillatore. s, m. Chi distilla: « Hi un bravo 
distillatore. » 
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Distillazione. s. f, L’operazione del distillare. 

Distinguere. frans. Separare con la mente un 
oggetto dalValtro, una da un’altra idea, scorgendo 
la differenza che passa tra essi: « Distinguere il 
vero dal falso: - Non sa distinguere il nome dal 
verbo: — Non distingue le cose pit facili. » {le di 
Chi ha poco discernimento, si dice che non di- 
stingue il pan dw sassi, ne i bufali dal’ oche 
© simili. |Scernere con l’occhio: « Sono cosi lon- 
tani che appena si distinguono: - Era cosi buio, 
che non si distinguevano l’un Valtro. » || riferi- 
scesi anche ad. altri sensi: « Stamani sono 
cosi infreddato che non distinguo nd gli odori, 
nd i sapori. » || Riconoscere una cosa fra altre con- 
simili a qualche segno, particolarita ec: « Che 3 
lui lo distinguo alla voce, »||Segnare, Far rico- 
noscere particolarm.: « I pastori distinguono le 
proprie pecore con seeni particolari. » || Differen- 
ziare, Har differenze: « Ha un nobile portamento 
che lo distingue da tutti gli altri: - La virti sola 
dovrebbe distinguere V’uomo dall’ uomo, »|\e per 
Separare, Dividere: « Ho distinto V’opera in tre 
parti: — Distinguere un genere dalle sue specie; 
un vocabolo ne’ suoi sensi. » || Nel linguaggio sco- 
lastico, Separare uno da un altro punto della que- 
stione, e usasi pitt spesso assolutam.: « ¥ precetto 
delle scuole il distinguere spesso: - Distinguo. » 
E_usasi spesso anche nel parlar familiare: « Di- 
stinguo; se intendete di cosa gid passata, sta 
bene; ma se intendeste di cosa presente, nego 
assolutamente. » || per Segnalare, Render chiaro, 
famoso: « La somma. prudenza unita col valore, 
distinse i Romani sopra tutti i popoli. » || rifless. 
Inalzarsi sopra gli altri, Segnalarsi: « Con quo- 
sta impresa egli si d distinto sopra gli altri ca- 
pitani: —Studiate, se volete distinguervi. » Part. 
p. Distro. 

Distinguibile. ad. Cho si pud distinguere, di- 
scernere. 

Distinta. s. f. Nota specifieata di pil cose, e 
specialmente dei prezzi di esse. 

Distintaménte. avv. In modo distinto, Con 
distinzione. || Partitamente. 

Distintivo. s. m. Segno o Nota, onde una cosa 
0 una persona si distingue dalle altre. 

Distintivo. ad. Atto a distinguere, Che distin: 
gue, detto piu comunem. di Segno: « La modestia 
6 il segno distintivo del vero sapere. » || Segno di- 
stintivo, dicesi oggi per Segno di decorazione, 
come croci e simili. 

Distinto. ad. Cho pud chiaramente discernersi: 
«Specchio che rende V immagine poco distinta: 
— Vedo le cose non distinte, e come ayvolte in 
una nebbia. »|| Detto di voci, suoni 6 simili, vale 
Non confuso, Ben chiaro: « Pronunzia le pardle 
cosi poco distinte, che 6 difficile capire quel che 
dice.» || Detto @ idee, concetti e simili, vale Ben 
determinato. || Detto @uomo, vale Segnalato, Ilu- 
stre; ma 6 da usarsi con molto riserbo, e non 
farne abuso, come oggi se ne fa. 

Distinzione. s. /. L’atto e Il modo del distin- 
guere, e Lo stato della cosa distinta: « Distin- 
ziono di colori, immagini, di voci, di oggetti ec.: 
- Distinzione di un genere nelle sue specie: - Di- 
stinzione dei vari sensi di una parola. » || Mar 
distinzione, vale Fare, Porre differenza: « I ne- 
mici non fecero distinzione di etd e di sesso, e 
misero tutti a fil di spada: - Non fa distinzione 
alcuna tra i buoni ¢ 1 cattivi. » || Senza distin- 
zione, posto avverbialm. significa Indifferente- 
mente, Senza differenza; « Accoglie e benefica 
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tutti senza distinzione. » || .4 distinzione, pure po- 
sto avverbialm. lo stesso che A differenza, ma 
meno usato. || Distinzione dicesi anche, ma non 
bene, per Atti e Parole che mostrano preferenza, 
stima verso alcuno.|jed anche per Segno d’onore 
che si conferisce altrui: « Il Governo gli ha vo- 
luto dare questa distinzione. » 

Distinzioncélla. dim. di Distinzione: « Colle 
sue distinzioncelle non riesce a provare alcuna 
cosa. » 

Distogliere e per sincope Distorre. trans. 
Rimuovere alcuno dal suo proponimento: « Vo- 
leva andare a Roma, ma io lo distolsi: -E un 
uomo che quando ha messo il capo avanti non 
si lascia distogliere da alcuno. » || r2fless. Deporre 
il pensiero da una cosa, Mutar proponimento: 
« Voleva fare una gita nell’alta Italia, ma poi 
se ne distolse. » Part. p. Disrouto. 

Distorcere. ¢rans. Lo stesso che Storcere, ma 
meno usato, quantunque sembri avere maggior 
forza. Part. . Distorto. j 

Distornare. (rans. Stornare, Volgere, Distorre. 
Part. p. DistoRNATO. 

Distorre. VY. DistoGLiere. 

Distorsione. s./. Dicono i chirurghi per Stra- 
volgimento di una parte del corpo da sé stessa. 

Distrarre. trans. Detto di mente, pensiero, 
animo e simili, vale Volgerlo da cosa, a cui in- 
tendeva, ad un’altra, e cid il pi spesso per sol- 
lievo 0 per isvago: « Bisogna distrarre la mente 
da questi pensieri funesti: - Sono necessari 1 11 
posi negli studi per distrarre l’animo e non affa- 
ticarlo di troppo. » || Dicesi anche per Frastornare, 
Rimuovere alcuno da un lavoro, faccenda, occu- 
pazione e simili: « Aveva incominciato I’ opera, 
ma poialtre cure lo distrassero dal continuarla 
e darle compimento. » || Detto di danari, assegna- 
menti e simili, vale Rivolgerne una parte ad altro 
fine che quello, per il quale dovevano essere spesi: 
«Ha distratto dal bilancio della Istruzione parec- 
chie migliaia di lire a fine di mandare a spasso per 
lV’ Italia wna Commissione d’ Inchiesta. » || Hd an- 
che dicesi delle cose, le quali col diletto che danno 
richiamano a sé l’attenzione altrui: «Ogni cosa 
lo distrae, anche se yola una mosca. » || réfless. 
Fissar Vattenzione sopra cosa diversa da quella, 
a cui dovremmo badare: « Per tutta la lezione 
non fa altro che distrarsi, e non presta mai at- 
tenzione alla voce del maestro. » {| Rimuovere la 
mente da pensieri, occupazioni gravi 0 moleste a 
fine di sollevarsi: « Qui bisogna distrarsi un poco, 
altrimenti c’é il caso che il cervello s’ insughe- 
risca. » Part. ». Disrrarro, che in forma d’ ad. 
valé Assorto in qualche pensiero, da non vedere, 
né intendere quel che altri fa o dice. || EH sempli- 
cemente per Non attento a quel che si fa 0 si dice: 
« Generalmente i giovani nelle scuole ci stanno 
distratti. » 

Distrattaménte. avv. Con distrazione, Senza 
applicazione di mente: « Parla, legge, scrive ec. 
distrattamente. » 

Distrazione. s. 7. Atto del distrarre, o del di- 
strarsi. || Distrazione muscolare, Lo sforzo sover- 
chio fatto da un muscolo, per cui diventa esso 
dolente. || Distrazione dv mente, Il togliere il 
pensiero dalla cosa di cui si tratta, o alla qual 
si dovrebbe pensare, fermandolo sopra altra tutto 
diversa, che dicesi pure semplicem. Distrazione: 
«ho fatto per distrazione: - Mentre pregano 
hanno mille distrazioni. »|}e per Sollievo dalle 
cure: « Legge de’libri piacevoli cosi per distra- 
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zione. »|| Distragione dicesi anche di Cid che ca- 
giona sollievo, divertimento: « Con tutte le di- 
strazioni che gli procurano 6 impossibile che quel 
giovinetto studi sul serio. » 

Distrétto. s.m. In certi luoghi si usa per 
Parte di una provincia, Circondario o simili: « IL 
distretto di Bari, di Firenze ec. » || Nel linguag- 
gio militare Il distretto é parte della Divisione 
territoriale, ed ha a capo un Colonnello: « Cia- 
scun coscritto dovra presentarsi al capoluogo 
del suo distretto. » 

Distribuire. trans. Dare a ciascuno la parte che 
gli si appartiene; ed anche per semplicem. Dispen- 
sare, Compartire: « Tutta la preda, la distribui 
a’ suoi scherani: — Distribui ai poveri tutte le 
sue sostanze, e si ritird dal secolo: - Il sole di- 
stribuisce per modo la sua luce, che ciascuna 
parte del mondo ne gode: — 1] cuore distribnisce 
il sangue a tutte le parti del corpo ec. »|| Detto 
del tempo, Assegnarne una determinata parte 
a ciascuna faccenda: « Distribuire il tempo in 
diverse occupazioni. » || EK per Ordinare, Disporre: 
«L’ordine della festa 6 stato mal distribuito. » 

Distributivaménte. avv. In modo che a Cia- 
scuno tocchi la sua parte, Con giusta distribu- 
zione: « Debbono essere premiati distributiva- 
mente. » 

Distributivo. ad. Che appartiene a distribu- 
zione: « Ordine, metodo distributivo. » || Giustizia 
distributiva, Quella che secondo il merito distri- 
buisce i premi e le pene. || Nomi distributivi, 
sono per i grammatici Quelli che accennano 
distribuzione, contrari di Collettivi. 

Distributore-trice. verb. da Distribuire, Chi 
0 Che distribuisce. || Distributore chiamasi Colui 
che va attorno per la citta portando agli asso- 
ciati, o le opere o 1 giornali: « Il mio distribu- 
tore aveva riscosso per me mille lire, e non s’6 
fatto pit vedere. » ||e Distributore, Quell’ ufficiale, 
di Posta, che consegna le lettere a coloro che si 
presentano per averle. 

Distribuzione. s. f L’atto del distribuire: « La 
distribuzione del pane a’ poveri: — La distribu- 
zione de’ premi al Liceo: — La distribuzione delle 
parti agli attori, ai cantanti ec: - La distribu- 
zione della luce. »|| Distribuzione delle acque 
dicesi Lo spartirle 0 dispensarle in giusta misura 
ai bisogni pubblici e privati.|| Arte di disporre 
di scompartire le varie part dun edifizio, e ri 
modo col quale un edifizio & compartito: «Il 
quartiere é grande, ma ha una cattiva distribu- 
zione di stanze. » 

Distrigare. trans. Contrario di Intrigare; che 
pitt comunemente si dice Strigare. Part. p. Dir 
STRIGATO. 

Distruggere. trans. Abbattere, Gettar git dalle 
fondamenta: « Entrati i nemici nella citta, di- 
strussero i pitt bei monumenti.»||e per estens.: 
« Distruggere coltivazioni, piantagioni: — Distrug- 
gere un popolo.»|le fig. Tor via, Ridurre al 
niente: « Distrussero ogni buona consuetudine: 
- Sotto nome di liberta distrussero ogni prospe- 
rita. »||e per Liquefare : « Si distrugge della ce- 
ra, vi si mette del carminio e della trementi-— 
na, ed ecco fatta la ceralacca. » || vifless. Consu- 
marsi, Disfarsi: « Leva cotesto burro d’ aceanto 
al fuoco, altrimenti si distrugee: — La neve si 
distrugge al softio dello scirocco. » |e fig. Venir 
quasi meno per effetto di aleuna passione: «Quella 
sclocca si distrugge per un giovane, senza spe- 
ranza. » Part, p. Disrrurvo. 
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‘Distruggitore-trice. cerb. da Distruggere, Chi 
0 Che distrugge. 

Distruttivo. ad. Che 6 atto, o Che tende a 
distruggere: « Atti distruttivi di ogni autorita. » 

Distrutto. part. p. di Disrruecers, J 

Distruttore-ora. verb. da Distruggere, Chi 
0 Che distrugge. I dire Distruttrice sonerebbe 

ale, . 

Pep ietorbambnto. s.m. Latto e L’effetto del 
disturbare. : 

Disturbare. (rans. Frastornare, Impedire, Por- 
re ostacolo a chi fa o attende a una tal cosa: « Ora 
studia; non lo disturbate. » |e per Turbare: « Un 
accidente sinistro disturbd quello spettacolo. » || 
Riferito a sonno, quiete e simili, vale Interrom- 

ere: « Dormiva saporitamente, e lui Pha distur- 
eR || Recare altrui incomodo, fastidio: « Scusi, 
so la disturbo. »|Je detto di cosa, Cagionare grave 
inquietudine: « Questa notizia mi ha disturbato 
molto. » || r2fless. Alterarsi, Sentirsi l’animo com- 
mosso da qualche passione, come paura, dolore: 
«Mi son disturbato vedendo quel fatto atroce : - 
Non si disturbi: non é@ nulla. »|)/H per Inco- 
modarsi, Prendersi fastidio: « Non permetto che 
la si disturbi per me. » Part. p. Disturpato. — 

Disturbatore-trice. verb. da Disturbare, Chi 
0 Che disturba: « Disturbatori dell’ ordine pub- 
blico, della quiete notturna. » ; 

Disturbo. s. m. Cosa o Accidente che distur- 
ba, Impedimento, Ostacolo: « Sopraggiungera 
qualche disturbo, che mi impedira di attendere 
al lavoro. »||Inquietudine d’animo, Amarezza: 
« Quel ragazzo mi ha dato molti disturbi: - Ha 
avuto un gran disturbo, e non pud esser lieto. » 
| Disordine, Scompiglio, ma leggero, e di breve 
durata: <« 06 ogni tanto in quella famiglia qual- 
che disturbo. » || Fastidio, Incomodo: « Non vor- 
rei darle qualche disturbo - Ma che le pare? dica 
pure quello che desidera. » || Disturbo di salute, 
Loggera malattia. || Disturbo di stomaco, Turba- 
mento, Travaglio di stomaco: « Dopo desinare 
ebbi un disturbo di stomaco. » ' 

Disubbidienza e Disobbediénza. s. f L’abito 
e L’atto di chi @ disubbidiente: « La disubbi- 
dienza ¢ da condannarsi in tutti, ma specialmente 
nei bambini. » 

Disubbidire e Disobbedire. intyans. Non ascol- 
tare, ¢ trasgredire i comandamenti di chi li pud 
dare: « 0 soldato che disubbidisce a’ superiori bi- 
sogna punirlo severamente: — Chi disubbidisce 
ai genitori 6 maledetto da Dio. » || Usasi anche in 
modo trans.: « Disubbidisce i genitori. » Part. 
pr. Disuppipienre e Disoppeprente. ~ Ad. Che 
non obbedisce ai comandi altrui; e specialmente 
dicesi de’figlinoli che non ascoltano i comandi 
¢ i consigli de’ genitori: «Questo bambino é molto 
disubbidiente. » Disuspiprro e Disoppeprro. 

Disuguaglianza. s. f. L’ essere disuguale : 
« Laffetto agguaglia ogni disuguaglianza. » 

Disuguagliare. trans. Rendere disuguale: 
«L’uno tirava a pareggiare; Valtro a disugua- 
gliare.» Part. p. DisuguaGuIaTo. 

Disuguale. ad. Non uguale: «I fili di quella 

aglia sono disuguali: - Sono collocate a spazii 
“sana - Il vezzo @ bello; ma c’ qualche 
perla disuguale. » || fig.: « Le condizioni erano 
troppo disuguali: = Non si pud combattere con 
armidisuguali. » | Detto di superficie, Che non 6 
ugualmente piana in tutta la sua estensione. » 
|e fig. detto di stile, Che non ha unitezza, Che 
ora ha una forma ed ora un’altra, e cid per di- 
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fetto d’arte: « La lingua di quello scrittore 6 
sempre buona, ma lo stile 6 disuguale. » 

Disugualita. s. 7. Lo stesso, ma men comune, 
che Disuguaglianza. 

Disugualménte. avv. In modo disuguale: 
«Son belle ugualmente, ma pesano disugual- 
mente: - Non fu giusto, perché distribui i sus- 
sidii disugualmente. » 

Disumano, ad. Inumano, Crudele, Di animo 
feroce: « Non c’é uomo si disumano, che non si 
sentisse commosso da tanta sventura. » 

Disumazione. s. 7. Voce usata da’medici e dai 
legali per Disotterramento: « Hanno fatto la di- 
sumazione del cadavere, per iscoprire se ci fu 
avvelenamento. » 

Disumidire. inirans. Togliere Yumidita, Ren- 
dere asciutto cid che era umido: « Prima di se- 
minare bisogna che il vento disumidisca il ter- 
reno: — Bisogna disumidir bene le lenzuola prima 
di metterle nel letto.» Part. ». Disumiprro. 

Distingere. trans. Tor via Vuntuosita: «La 
lana bisogna disungerla bene prima di metterla 
nelle materasse. » Part. ». Disunro. 

Disunibile. ad. Da potersi o doversi disunire. 

Disunione. s. f. Separazione , Disgiunzione : 
« Bisogna serrar bene ogni cosa, per impedire 
la disunione delle varie parti del congegno. » || 
Pit comune nel fig. per Discordia: « C’é disu- 
nione tra’ fratelli; e chi tira in qua, chi in la:-— 
Quel birbante con le sue ciarle ha messo la di- 
sunione nella famiglia. » 

Disunire. trans. Disgiungere, Separare: « Le 
parti sono cosi strette fra loro, che é impossibile 
disunirle. » || fig. Mettere discordia fra due o pit 
persone: « Cercd ogni mezzo di disunire que’due 
amici, ma non gli riusci. » || rifless.: GV Ita- 
liani bisogna che abbiano senno, acciocché la 
Italia non torni daccapo a disunirsi. » Part. p. 
Disunrro, che in forma d’ad. vale Non uniforme, 
oppure Disuguale nelle varie sue parti: « Le 
maglie di questa calza son tutte disunite: - H un 
lavoro disunito; Una superficie disunita; Uno stile 
disunito. »|| fig. Discorde, Diviso: « Le famiglie 
disunite presto si disfanno. » 

Disunitaménte. wv. Con disunione, ed anche 
Con discordia: « Vivono, Operano disunitamente. » 

Disunitézza. s. f. Lesser disunito, Mancanza 
di uniformita. 

Disuria, s.m. T. med. Frequente incitamento a 
orinare con bruciore e dolore; contrario di Iscuria. 

Disusare. trans. Lasciar di usare una cosa, 
Smetterne uso: « Questa voce comincid a disu- 
sarsi nel secolo XVI. » E il proverbio dice: Chi 
non usa disusa. || Divezzare, Togliere la consue- 
tudine: « Mi ci volle del buono a disusarlo da 
quel mal vezz0. » Part. p. Disusato. — Ad. Ve- 
sti, Parole, Fogge disusate, cioé Antiquate, 
Uscite di uso. 

Disuso. s.m. Mancanza, Cessazione di uso: 
«I disuso @ cagione che vadano a male molte 
cose, e che si perdano molte arti. » || Andare, 
Cadere, Venire in disuso, Non usarsi pit, Non 
essere pitt in uso: « Parole cadute in disuso fino’ 
dal trecento: —- Leggi, consuetudini, fogge che 
yanno in disuso. » 

Disutilaccio. s. m. Si dice per ischerno, 0 per 
rimprovero, a persona oziosa, e che il tutto opera 
poco acconciamente: « Quel G. é proprio un di- 
sutilaccio, 

Disutile. s. 7m. Cid che é disutile: « In que- 
sto negozio 6 stato pit il disutile che Vutile. » 
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Disutile. ad. Che non solo non ¢ utile, ma 4, 
© pud esser cagione di danno: « Quel ministro 
come disutile alla patria fu cacciato via: - Quel 
bosco in quel punto, non pure ¢ inutile; ma 6 
disutile, perché pud dar ricetto a malandrini. » 

Disutilita. s. f, Cid che 6 disutile, La qua- 
lita di cosa o persona disutile: « La disutilita 
di questo partito si prova agevolmente:» ¢ perd 
poco comune. ; 

Disutilménte. avv. Senza utilita, e¢ quasi con 
danno: « Parlare, Operare disutilmente. » 

Disvéllere. trans. Sharbare, Spiantare; lo 
stesso che Swellere, ma meno comune. Part. p. 
DISVELTO. 

Disviare. trans. Fare uscire dalla via. presa, 
0 che si sta per prendere; lo stesso che Sviare, 
ma men comune. Part. ». DisviaTvo. 

Disvolere. intrans. Mutar volonti, Non voler 
pi cid che si voleva: «BE matto pit che la 
Fiorina: vuole, disvuole, rivuole, e non si ferma 
mai in nulla. » Part. p. Disvouuro. 

Ditale. s.m. Parte del guanto che cuopre le 
dita, tagliata dal guanto medesimo per coprire 
un dito ammalato.|}si dice anche l’Anello da cu- 
cire. ||}e Quell’arnesetto onde il sonatore si arma 
le dita per pizzicare le corde del mandolino ec. 

Ditata. s. f Colpo dato con la punta di un 
dito: « Gli dette una ditata in un occhio e 
Yaccecd,» || 1 segno lasciato dalle dita della mano: 
«Gli dette uno schiaffo, che gli rimasero le di- 
tate sulla gota. »||e il Segno che lascia su qual- 
che cosa il dito sudicio, 0 intriso di cosa colo- 
rata: «Sul muro si vedeyano delle ditate di 
sanguo:-Si lava male le mani, e asciugandosi 
lascia le ditate sullo sciugamano. » || Quanta ma- 
teria molle o viscosa si pud pigliar con un dito: 
— Una ditata di lardo basta a unger tutto lo 
schioppo. » 

Ditino. dim. e vezz. di Dito: « Fammi yodere 
il ditino malato: - Beve un ditino di vino prima 
di andar a letto. » 

Ditirambicaménte. avv. A modo di ditirambo: 
«Il Bartolomei cantd ditirambicamente la cioc 
colata. » 

Ditirambico. ad. Del genere del ditiramho: 
« Canzone ditirambica,, Componimento, Genere, 
Stile ditirambico.» 

Ditirambo. s.m. Componimento lirico, pit 
lungo dell’ode, vario di metro e senza regola di 
strofe. Si facevano da’ Greci in onore di Bacco; 
ed anche i poeti italiani li fanno per cantare 
cose di vendemmie e di vini, come il Bacco in 
Toscana, famoso Ditirambo del Redi; la Svina- 
tura del Carli ec. || Per estens. si canta anche di 
altre cose; ma sempre introducendo Bacco, co- 
me il Bartolomei, che cantd ditirimbicamente la 
cioccolata nel Bacco im America. 

Dito. s.m. che nel pl. fa e Diti e Dita, Cia- 
scuna delle parti mobili, distinte e articolate con 
cui terminano le mani e i piedi dell’uomo: « Dita 
grasse, cicciute, scarne, diritte, storte ec. » || Cia- 
scuno dei cinque diti della mano ha il suo pro- 
prio nome: Dito grosso 0 Pollice, che ¢ il primo, 
@ quindi via via Vindice, al medio, Vanulare e 
il minimo, 0, come dice il popolo, mignolo. || Cia- 
scuna di quelle parti del guanto che cuopre le 
dita: « Questi guanti son lunghi di dita. » || Mi- 
sura della larghezza di un dito. || Detto di liquido, 
Tanta quantita di esso, posta in un vaso, quanta 
ne misura la larghezza ct un dito; « Lo vuoi un 
dito di vin santo? »|| Dito di Dio, VY. Dro. || Di 
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una donna, che sa far bene ogni lavoro, dicesi 
che ha le dita @oro: « Quella ragazza ha le dita 
Woro: lei cuce, ricama, lavora con l’ago torto, fa 


‘1 fiori, e tutto benissimo, » || EH di bambini poco 


differenti tra loro di et’ e di altezza, si dice che 
son come le dita della mano: « Ho cinque fi- 
glinoli piccini, e come le dita della mano. » || Di 
chi 6 estremamente debole diciamo che nom ha 
forza @alzare un dito. || ed anche di chi per 
paura non ardisce di far nulla: « Quando ¢é lui, 
non alzexebbe neanche un dito.» || A wn dito, posto 
ayverbialm., vale A pochissima distanza, Vicinis- 
simo, 0 Sul punto di fare o accadere una cosa: 
«Ando aun dito che non lo ferissi. »|| e similmente 
dicesi Correrci wn dito, per Correrci pochissimo, 
Andar li li: « Ci corse un dito che non precipitasse 
di sotto. » || A dito col verbo Mostrare, vale Mo- 
strare indicando cal dito. » || fig. detto di persona 
in buona o in mala parte famosa: « Per tutto 
dove passa ¢ mostrato a dito: - Facendo questo, 
ci sarebbe da esser mostrati a dito per tutta la 
citta. » || Avere una cosa sulla punta delle dita, 
o su per le dita, dicesi familiarm. per Saperla 
benissimo, ed _esser pronto a parlarne in ogni 
occasione: « Ha sulla punta delle dita la storia 
romana, © vi dice con la pit grande sicurezza 
fatti, date e nomi di consoli, che ¢ una merayi- 
glia.» || Leccarsi le dita di una cosa. V, Laccare. 
|| Legarsela al dito, dicesi familiarm. per Serbar 
memoria d’un torto ricevuto, a fine di vendicar- 
sene 0 prima 0 poi: « Per ora sto zitto, ma sap- 
ia che me la sono legata al dito. » || Mordersi 
Ye dita, Pentirsi con rabbia e con dolore di non 
aver fatto checchessia: « Ora che gli é scappata 
di mano |’ occasione, si morde le dita. » || Now 
saper quante dita uno abbia, vale Hssere stu- 
pido, balordo, che anche dicesi Non saper d’aver il 
nuso, se non se lo tasta. || Porsi il dito alla bocca 
6 atto di chi vuole che altri faccia silenzio, e si 
pone il dito per ritto alle labbra. || Zoccare il ciel 
col dito. VY. Creo. || In maniera proverbiale a si- 
enificare che coi ragazzi od altre persone che 
ebbono star soggette si vuole andar cauti a dare 
alouna licenza, perché se ne abusano, dicesi: « Non 
bisogna dargli un dito, perche vi pigliano la, mano 
e tutto il braccio; » od anche: « Se gli date un 
dito, vi piglia la mano e tutto il braccio. » 

Ditola. s. /. Usato quasi sempre al pl. si chia- 
mano certi funghi grossi a cespuglio e con rami 
ineguali quasi in figura di tante dita, 

Ditta. s. /. Il titolo di una compagnia di ne- 
gozio, sotto il qual titolo 6 conosciuta in com- 
mercio: «Ei fallita la ditta Romani e compagni. » 

Dittamo. s. m. Pianta erbacea che si coltiva 
ne’ vasi, di grato odore, ed 6 anche medicinale. 

Dittatore. s,m. Straordinario magistrato della 
repubblica romana, che si creava negli estremi 
bisogni 0 ne’ pericoli della repubblica, rimettendo 
in lui solo ogni autorita. Negli ultimi tempi della 
repubblica alcuni cittadini potenti ed ambiziosi, 
come Cinna, Silla e poi Cesare, crearonsi da sé 
stessi dittatori, e non a tempo. Anche nei tempi 
moderni si fa talora qualcosa di simile in certi- 
casi: « Garibaldi si fece dittatore della Sicilia. » 

Dittatoriaménte. avy. A modo di dittatore, 
Con autorita assoluta: « C’d lo Statuto; ma i mi- 
nistri governano dittatoriamente. » 

Dittatorio. ad. Da dittatore: « Governa in 
modo dittatorio: - 1 suo governo é pid dittato- 
rio che costituzionale. » 

Dittatura. s. / Dignita, Autorita di dittatore, 
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é il Tempo per il quale durava, che secondo le 
leggi non poteva essere al di la di sei mesi. An- 
che oggi si parla di Dittatwre, e quel che é me- 
glio, da certi democratici. 

Dittico. s, m. TJ. stor. Tavolette incerate da 
scrivere, formate di due sole pagine da chiudersi 
insieme. || Registro ‘in cui scrivevansi i nomi dei 
consoli, composto di due tavolette d’avorio, che 
chiudevansi l’una sull’altra. (| Registri nelle chiese 
da scrivervi i nomi de’ vescovi 0 de’ benefattori, 
di eui si doveva far commemorazione nella messa. 
|| Quadro o basso rilievo con imposticine di legno 
0 @avorio, anch’esse dipinte o intagliate, che si 
tenevan chiuse ordinariamente, e si aprivano nel 
tempo della preghiera. 

Dittongare. trans. Raccogiliere due vocali sotto 
un istesso accento, pronunziando o scrivendo: 
« Molte yoci si possono pronunciare distese, e dit- 
tongarle. » Part. p. DirtonGato. 

Dittongo. s. m. Unione di due lettere vocali 
in un solo accento, facendo perd sentire il suono 
di ambedue: « Fiato si pud pronunziare distesa, 
e allora 6 di tre sillabe; si pud pronunziare col 
dittongo, e allora é di due sillabe. » 

Diurético. ad. T. med. Aggiunto di quei me- 
dicamenti che hanno virtt di promuover l’orina: 
«Il tiglio é diuretico. » {|e a modo di sost.: «In 
quel caso si sogliono usare i diuretici. » 

Diurno. s.m. Libro contenente le ore canoniche, 
che si sogliono per la liturgia recitare nel giorno. 

Diurno, ad. Di giorno, 0 Che si suol fare nel 
giorno, contrario di Notturno: « Nelle ore diurne 
suol dormire; e invece veglia la notte: - I] calore 
diurno e il fresco notturno: — Recita diurna. » 
|| Leatro diurno, Quello, dove si danno spettacoli 
di giorno, e non di notte. 

Diuturnameénte. wv. Per lungo tempo: « Pre- 
ano diuturnamente e con gran feryore. » 

Diuturnita. s. 7. Lunga durata, Lunghezza di 
tempo. Voce dello stile elevato. 

Diuturno. ad. Di lunga durata: « I diuturno 
dolore lo ha prostrato.» Ma 6 dello stile nobile. 

Divagaménto. s. m. Il divagare ¢ Il divagarsi. 

Divagare. intrans. Hscire dalla via diretta 
per andar qua e la senza proposito; ma dicesi 
pitt spesso delle operazioni della mente ec.: « Co- 
mincid a trattare tal materia, ma poi divagd dal 
tema ed entrd in mille gineprai. »||e trans. Far 
divagare: « Ogni piccola cosa lo divaga, e gli 
fa perdere il filo del discorso. » || r¢fless. Prendere 
un poco di spasso per levare il pensiero da cose 
eravi o dolorose: « Per divagarmi sto a veder 
giocare al pallone. » || Rimaner sopraffatto, e per- 
dere il filo del discorso ec.: «HE un uomo che 
per nulla si divaga. » Part. p. Divacato. 

Divampare. intrans. Prender fuoco e levare 
gran vampa: « Appena accostato il fiammifero 
alla paglia, divampd subitamente. » || fig. Divam- 
pano anche alcune passioni come lira, lo sde- 
gno, amore ec. Part. p. Divampato. 

Divano. s.m. Camera 0 Sala del consiglio su- 
premo dell’ impero turco, e si da questo nome al- 
lV’ Assembleastessa di tal consiglio. Viene dalla voce 
turchesca Divan che propriam. vale Sala addob- 
bata di tappeti e cuscini.|je di qui per sémelit. 
chiamansi Divani que’ Canapé bassi, lunghi e 

_ senza spalliera, che soglionsi mettere attorno alle 
pareti di stanze assai grandi: « La sala del bi- 
liardo 6 circondata di divani coperti di broccato. » 

Divario. s. m, L’essere una cosa differente pit 


. 0 meno da un’altra, Diversita: < C’ é gran divario 
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tra quelle due opere: - Dall’uno all’altro ¢’ 6 un 
bel divario. » 

Divedere. intrans. Verbo che, cosi solo non si 
usa, ma sempre nel modo Dare a divedere, che 
vale Mostrare evidentemente: « Per dargli a dive- { 
dere che non burlo, le mando i denari.»||e anche : 
per Far vedere il falso, Dar ad intendere: « Gli | 
dava a divedere che tutti lo lodavano, e ne ca- 
vava molto denaro. » 

Divéllere. trans. Sbarbare, Trar fuori dalla - 
terra una pianta con le radici e tutto; e anche 
per Spiccar con forza qualche cosa; ma 6 dello 
stile elevato. Part. p. Divetto. 

Diveltare. trans. Scassare assai a fondo, per 
tratto pi o men lungo, un terreno sodo, toglien- 
done radiche e sassi, a fine di ridurloa cultura, 
segnatam. di viti o d’olivi: « Voglio diveltare quella 
plaggia per piantarla a viti.» Part. p. Divenrato. 

Divélto. s.m. I] lavoro del diveltare, e La terra 
stessa diveltata: « Ha fatto un bel divelto in quei 
tre campi per porvi una Vigna: - Laggiti nel di- 
velto c’é una gran Serpe. » 

Divenire. intrans. Venire a stato diverso da 
quello che é 0 che era una cosa 0 una persona: «Per 
il moderato esercizio 1 corpi divengon forti e ga- 
gliardi:- I buoni esempi dati dall’alto fan si 
che i cittadini divengano savi e virtuosi: — Lava 
lava, finalmente questo panno é@ divenuto bian- 
co:— Da che é divenuto ricco, non guarda pit 
alcuno. » Part. p. Divenvro. 

Diventare e Doventare. intrans. Farsi di- 
verso da quello che era prima, variando nella 
sostanza 0 negli accidenti: « Di solido é diven- 
tato fluido: - A quelle parole diventd di mille 
colori: - La Spagna é diventata un campo di 
atrocita. » Part. p. Divenrato e Doyentaro, 

Divérbio. s,m. Propriam. I dialogo fra due 
personaggi nei drammi antichi. || Comunem. Con- 
tesa di parole piuttosto viva tra due persone: 
« 0’6 stato dianzi un diverbio tra loro due: - 
Ho avuto un diverbio col Direttore. » 

Divergénza. s./f. Il divergere di due linee 0 
raggi l’uno dall’altro.|| Nel fig. per Disparita, 
detto d’opinioni, sentimenti e simili, 6 modo da 
fuggirsi. 

Divergere. itrans. Discostarsi uno dall’al- 
tro due raggio due linee nel loro prolungamen- 
to: « Fino a un certo punto la strada cammina 
insieme col fiume; poi a un tratto diverge e pi- 
glia altra direzione. »|| fig.: « Divergere col di- 
scorso dall’argomento, dal tema, dal proposito. » 
le anche assolut.; « H’ diverge, perché non sa 
rispondere all’obiezione: - Risponda a tono e non 
diverga. » Part. pr. DIVERGENTE. 

Diversaménte. avv. In modo diverso, Diffe- 

rentemente, Variamente. 
_ Diversificare. intrans. Hsser diverso, Diffe- 
renziarsi: « Questo diversifica molto da quello 
che m’avevi detto poco fa: - Colori che diversi- 
ficano poco tra di loro.»||E dicesi anche per Fare, 
Produrre differenza in checchessia: « Anche se 
fosse vero, non diversifica. » || Assai men comune 
al trams. per Fare, Render diverso. Part. p. Dr- 
VERSIFICATO. 

Diversificazione. s. f. Varieta, Differenza. 

Diversione. s. 7. I] rivolgere altrove e far pren- 
dere altra direzione, detto di corsid’acque. || 7. milit. 
L’assalire il nemico in un luogo, a fine di richia- 
mar quivi la maggior parte delle sue forze, colla 
mira di combatterlo poi gagliardam. in un altro. 

Diversita. s. f. Lesser diverso, Varieta, Dif- 
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ferenza: «C'S molta diversité tra il dire e il 
fare: — Non c’é diversita alcuna tra queste cose: — 
Sa adattarsi alla diversité degli ingegni. » 

Diversivo. s.m. Molti lo dicono per Diversitas 
ma non é, come ayverte il Tommaséo, né bello 
né necessario. 

Divérso. ad. Che é vario, Differente dalla cosa 
con cui si paragona, sia nella sostanza 0 negli 
accidenti, sia nel tempo, modo, ufficio e simili: 
« Agita nella mente diversi pensieri: — Sono di- 
versi di eta, di altezza, di costumi: - Parole 
diverse di suono e di accento: - Da una medesi- 
ma causa possono venire effetti diversi: — I] rae- 
conto che fa Livio del passaggio delle Alpi per 
le genti di Annibale 6 in alcuni punti diverso 
da quello di Polibio. » || Nel p/. usasi familiarm. 
per Alcuni, Alquanti: « C’erano alla festa di- 
versi soldati : - Diversi scrittori dicono la stessa 
cosa. » || EH assolut.: « Diversi sostengono che 
ayremo guerra colla Francia. » 

Diverténte. ad. Che diverte, Divertevole: « E 
uno spettacolo divertente: - una cosa diver- 
tente. » 

Divertévole. ad. Lo stesso, ma meno usato, 
che Divertente. 

Divertimentino. dim. di Divertimento; ma pit 
pesso in senso ironico: « Mi comincia domani il 

ivertimentino degli esami. » 

Divertiménto. s.m. Passatempo, Spasso, @ 
anche semplicemente Ricreazione, Sollievo dalle 
fatiche, dalle cure ec.: « Passano la vita nei di- 
vertimenti: - A questo ragazzo bisogna dargli un 
po’ di divertimento, perché Varco sempre teso si 
spezza. »||E per Cosa o Persona che diverte: 
« Quel bambino é il divertimento della famiglia: - 
Una passeggiata pei colli fiesolani é il mio diverti- 
mento.» || Ed anche Cosa fatta, ordinata a ricrea- 
re: « Incasa del T. c’é un divertimento musicale. » 
|| Z.mus. Dicesi un Pezzo musicale, per lo pit ri- 
dotto per qualche istrumento, di genere facile e 
leggiero e atto a blandire gli orecchi. || Pure nel lin- 
guaggio musicale, Divertimento dicesi quel Passo 
di una fuga, composto per lo pit di frammenti del 
soggetto o del controsoggetto, coi quali formansi 
mutazioni ed altri artifizi per passar poi allo 
Stretto. || Pigliarst un divertimento, Ricrearsi, 
Sollevarsi in una data cosa: «Se mi piglio un 
divertimento, mi tocca poi a scontarlo. » || Lronica- 
mente: «Si piglia sempre il divertimento di far- 
mi inquietare. » 

Divertire. trans. Ricreare, Dar sollazzo, di- 
letto: « Gli spettacoli equestri_mi divertono mol- 
to: - Quel libro é fatto per divertire il lettore 
dalle solite noie. » || H per Trastullare, riferito per 
lo pitt a ragazzi: « Tiene una serva apposta per 
divertire i bambini. » || r7/less. Ricrearsi, Prendere 
sollazzo, Darsi bel tempo: « Si diverte dalla mat- 
tina alla sera: - Non ho tempo di divertirmi: - 
Siamo stati in quella villa e ci siam proprio di- 
vertiti.» Part. pr. Divertents. Part.p. DIVERTITO. 

Divezzare. trans. Far lasciare altrui un abito 
non buono di far checchessia: « Sei sempre nel 
campo a farmi dei danni; ma ti ci divezzo io. » 
|| Particolarmente detto dei bambini, Spopparli: 
« Sarebbe tempo che cotesto ragazz0 fosse dives- 
zato:— Non bisogna divezzare 1 bambini nella 
grande estate. »||7ifless. Lasciare qualche abito 
od uso: « H qualche tempo che mi son divezzato 
dal vino. » Part. p. DivezzaTo e per sincope 
Divezzo. 

Diviato. ad. Usato pit spesso a modo d’avv. 
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Senza fermarsi, Addirittura, Difilato: « Ando 
diviato a casa. » 
Dividéndo. ad. Usato quasi sempre in forza 
di sost. 7. aritm. Da dividersi, Che dey’ esser 
diviso,. 0 Quantité e numero da dividersi: « Il 
divisore moltiplicato pel quoziente da il dividen- 
do. »|| Dividendo dicesi anche Quella parte @in- 
teresse 0 di benefizio che tocca ad ogni azionista 
@una compagnia di commercio 0 bancaria, 6 cho 
si paga o alla fine dell’anno, 0 in altro tempo 
determinato: « Il dividendo delle Strade Forrate 
Romane va scemando d’anno in anno, » 
Dividere,. trans. Tagliare, Spezzare una cosa 
in due o pit parti; Disgiungere, Separare luna 
parte dallaltra: « Dividi per mezzo quel pane o 
danne un pezz0 per uno: — Bisognd dividere una 
parete per fare entrare nel giardino quella sta- 
tua:-Con un colpo di sciabola gli divise la te- 
sta.» || E per Spartire, Scompartire: « Quella casa 
é stata divisa in molti quartieri: - I posti non 
sono stati divisi bene. » || Detto di argomento, ora- 
zione, discorso, libro e simili, vale Ripartirlo in 
pit punti o parti distinte, da esser separatam., 
trattate: « Divise la predica in tre parti: - Dante 
divise il suo poema in tre cantiche. » || 8 per Di- 
stribuire, Dare a ciascuno la rata: « Divise la 
preda a tutti i suoi compagni: - Si divisero tra 
di loro il frutto del capitale. » || fig. Partecipare, 
Essere a parte di checchessia con altri, detto por 
lo pit di cose morali o di affetti dell’animo: « Di- 
vido il vostro dolore: - Con te ho diviso le gioie 
© gli affanni della vita, » || Indurre divisione, di- 
scordia tra due o pit persone: « La cupidigia 
degli onori spesso divide gli animi dei citta- 
dini. » || Parlandosi di persone che questionano o 
che sisono azzuffate, vale Mntrar di mezzo ad esse 
per separarle 0 Laiveg che vengano alle mani: 
« Si presero a parole, 6 se gli amici non facevano 
presto a dividerli, chi sa come sarebbe andata a 
finire. » || Riferito a valle, monte, fiume e simili, 
vale Esser frapposto, Correre in mozzo: « Le 
Alpi dividon I’Italia dalla Francia, dalla Syiz- 
zera e dalla Germania: — Il Tevere divideva il 
Lazio dalla Etruria. » || & per Distinguere, il pit 
spesso in classi 0 simili: « Servio Tullio’ divise 
il popolo romano in cinque classi: - Tutto leser- 
cito 6 stato diviso in cinque corpi d’armata. » || 
Detto di tempo, Distinguerne e Segnarne le di- 
verse parti: « Gli orologi sono istrumenti che 
dividono il tempo: — L’anno si divide in dodici 
mesi: — Il giorno naturale in ventiquatitro ore. » 
Je nel lingtaggio musicale, Spartire la battuta: 
«Maestri di musica, che non sanno dividere i] tem- 
po.» || Dividere il tempo in pit cose por Assognare 
a ciascuna di esse una parte del tempo, 6 ma- 
niera scorretta, sebbene adoperata da alcuno. || 
T. aritm. Vedere quante volte un numero é con- 
tenuto in un altro. || ri/less. Detto di persone unite 
in compagnia, vale Separarsi, Andare chi per 
una parte e chi per l’altra : « Facemmo buon tratto 
di strada insieme, quindi arrivati ad un punto 
ci salutammo e ci dividemmo:-Si divisero da 
buoni amici. »||Cessar di convivere o di abitare 
insieme: « Per i mali trattamenti che sopportava 
fu costretta di dividersi dal marito: — Finché quei 
fratelli stavano insieme, la loro casa fioriva; ma 
dacché si divisero, il patrimonio 6 andato in fu- 
mo. »|| Venire in discordia, Disunirsi: « Per la 
uccisione di Buondelmonte Firenzo si divise in 
due fazioni: - Nazioni che si dividono son facile 
preda dello straniero. » || Dividersi im pit cose, 
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Tondore, Applicar Vanimo al tempo stesso a cose 
diverse: « Mi tocea a dividermi in tante cose, che 
‘non ne mando wna a compimento. » || assolut, Par 
‘le divisioni dol patrimonio: « Hanno voluto di- 
yidore, 6 ora il patrimonio non basta a nessuno, » 
|Scherzevolmente Quando si dona o si domanda 
qualche cosa ad un amico, si suol dire che an- 
cora non abbiamo diviso: « Tieni le venti lire 
che m’ hai chieste; tanto fra me © te ancora non 
§'0 diviso, » || per Spartire tra il padrone @ il 
contadinod lo raccolte del podere, che pit comu- 
nemonte dicesi Partire: « ™ yenuto il fattore a 
dividere. » Part. pr. Diyipmnvn. Part. p. Drviso. 

Diviéto. s.m. Proibizione, ma ha un non go 
che di ate solenne: « Manlio ‘Torquato miso a 
morte il proprio figlio perchd, santo il divieto, 
venne a combattimento con uno dei nemici. » |) 
Kar divieto, Viotare, Proibire. 

Divinaménte. wv. In maniora divina, Per 
opera divina o Per divina ispirazione: « La Chiesa 
divinamente istituita: - La scienza di Dio divi- 
namento rivelata: - I profeti divinamente ispi- 
rati. || Mamiliarm. 6 fig. In modo assai eccellente, 
Porfettamente: « Scrive, dipinge, suona divina- 
monte: - Voi dite divinamente; ma non sempre 
si pud fare quel che si vorrebbe. » 

Divinare. /y,ams,Presontire chocchessia, Avorne, 
come per ispirazione, anticipata notizia: « I me- 
diocri indovinano il béllo, i sommi lo divinano: = 
Dante divind alcune verita fisiche che la scienza 
‘Aipoi ha dimostrato: - Colombo divind il nuovo 
continente. » || Prodire il futuro, ma in questo senso 
ogei & yoo storica. Part, p. Divinatro, 

Divinatorio, ad. Spettante a divinazione, Che 
concerne Ja divinazione: « Arte divinatoria: - 
Verga divinatoria ec. » 

Divinazione. 8. /. 7’, stor, La protesa arte, che 
fli antichi coltivavano, di indovinare il futuro o 
conoscere la volonta degli Dei per mezzo degli 
augurii, dei segni, dei fonomeni ec.; « Socrate 
raccomandava Ta divinazione solo in quelle cose, 
il cui csito non ¢ all’uomo manifesto, » || per il 
Presentire checchessia come per ispirazione: « Di- 
vinazioni dolla scienza, » 

Divincolaménto. s.m. Il divincolare e Il di- 
vincolarsi. 

Divincolare, trans. Torcere 6 piegare in qua 
@ in la: «11 cano quando vede il padrone, divin- 
cola la coda per ati ereiaes - La gerpe, benchd 
mezzo morta, divincola la coda.» H nel modo transi- 
tivo forse non direbbesi di altro. ||ri/less. Torcersi, 
Piegarsi in ane e in la col corpo: « Lo presero 
in quattro, ed egli si divincolava come una serpe 
per uscir loro di mano; Dai dolori di corpo 
si divincolava tutto: - Quando gli ordino @an- 
dare in qualche Inogo, ©’ si divincola, @ ci va 
come la serpe, all’ incanto. » Part. p. Diyin- 
COLATO. 

Divincolio. s,m. Il prolungato divincolarsi. 

Divinis. Voce latina usata nol modo Sospen- 
dere a divinis, che valo Interdire a un sacerdote 
Vesercizio del suo ministoro: « li stato sospeso per 
tre mesi a divinis por aver lotta la orasone pro 
Rege.» 

Divinita. s. f. Essenza di Dio, L’essere Dio: 
« Nel mistero della Incarnaziono la divinita si 
uni con la umaniti: — Riconoscere la divinita di 
Cristo. »||Talora per Dio: « Adora la divinita: - 
Le divinita pagan. » || ¢ talora nel fig. per Grande 
eccellenza, Votnone « La divinita delle opere 
di Michelangiolo; » ma 6 iperbole da farne a 
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mono. || Scienza delle cose divine, eologia: « Dot- 
tore in divinita: - Maestro in divinita. » 

Divinizzare, trans. Par divino: « Gli roi ora- 
no divinizzati dopo la morte, e addivenivano Dei 
Indigoti del loro paese: - Il Verbo divinizad il 
corpo di Cristo. » || © per estens. Render nobile, 
degno, puro: «Il Petrarca divinizzd amore. » || 
@ per Celebrare con lodi straordinarie: « Pooeti 
che divinizzarono coi loro versi i pit disumani 
tiranni. » Part. p. Divinizzaro. 

Divinizzazione. s. /. 1) divinizzare. 

Divino. ad. Di Dio, Che concerne Ja divinitad, 
0 Che ne partecipa: « La natura divina ed uma- 
na si congiunsero ipostaticamente in Cristo: - 
Sottomettersi alla divina yolonti: — Bonta, Mise- 
ricordia divina: - Studio delle cose divine, » || Che 
procede da Dio: « Ispirazione divina: — La chiesa 
6 d’ istituzione divina. » || ig. Molto eccellonte nel 
suo gonere, Perfetto: « La Commedia di Dante 
6 veramente, anche per questa parte, divina: - 
Ei un lavoro divino. » 

Divisa. s. /. pardaione dei capelli in duo 
parti per mezzo della testa, specialmente delle 
donne: « Stamani ti se’ fatto la divisa torta: - 
Giovani che si fanno la divisa nel mezzo come 
le fommine. » || vale anche Divisione, riferito a 
beni, sostanze, derrate 6 simili; nella maniera 
Far le divise: « Appona morto il babbo, vollera 
fare le divige: -  venuto il fattore per fare le 
divise. » || Abito, Vestimento proprio di qualche or- 
dine, societa ec: « La divisa degli nfficiali ita- 
liani 6 assai bella © ricca: - Si presentd con la 
divisa di cavaliore. »|| 7. bas. Arme o Ingegna 
gontilizia, 4 ty 

Divisaménte. avv. Con divisione, Distinta- 
monte; poco comune, 

Divisaménto. s. m. Pensiero, Disegno: « La 
cosa 6 stata fatta secondo il mio divisamento: - 
J) divisamento era savio, ma non lo mise ad of- 
fotto. » || Spartimento, Distribuzione: « Divisa- 
monto di colori, di ornamenti ec. » 

Divisare. trans. Immaginare, Disegnare, Pen- 
sare: « Ho divisato il mio lavoro, e ne veggo bene 
tutti i termini: ~ L’opera fu divisata da Miche- 
langiolo, e condotta a termine da un altro. »|| 
Spartire, Disporre: « Questi colori vanno divisati 
mogilio, perché facciano pit gradevole impressione: 
-Sono stati divisati ed assegnati i posti per cia- 
scuno. » || Descrivere, Mostrare Nedimatithenta, 
« Gli divisd tutto quanto il lavoro che aveva in 
mente di fare. » || wmtrans, Pensare, ar conto, 
Proposito: « Ho divisato di andare a Napoli: - 
Divisarono di comprare quella villa.» Part. p, Di- 
VISA'LO. 

Divisataménte. avy. Distintamente, Ordina- 
tamente: non comune. 

Divisibile. ad. Che pud dividersi: « T’uno non 
® divisibile che per sd stesso: - La materia 6 di- 
visibilo all’ infinito. » 

Divisibilita. s. /, Lessor divisibile: « La divi- 
sibilitti 6 una delle proprieta generali de’ corpi. » 

Divisibilménte. avv. In modo divisibile, Con 
divisione, ae e 

Divisidne. s. /. L’atto ¢ L’effetto del dividere: 
« ¥ecoro Ja divisione del patrimonio: - Divisione 
di un tutto nelle sue parti.» || Tratto segnato so- 
pra una lunghezza o superficie per indicare le 

arti in cui 6 divisa: « Nella carta bollata non 
haoae scrivendo, oltrepassare le divisioni che 
sono state fatte nei due margini. »|)@ gli stam- 
patori chiamano Divisione Quella lineetta oriz- 
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zontale, che si pone alla fine dolla riga quando 
la parola non 4 finita. || e Tl punto in cui una cosa 
é divisa, che dicesi pit spesso Punto di divisione. 
|| Distribuzione che l’oratore, lo scrittore fa del suo 
argomento in diversi punti: « La divisione non 
deve essere troppo minuta: — A forza di divisioni 
@ suddivisioni rendono imbrogliato il discorso. » 
| Zi mat. Una delle quattro principali opera- 
zioni del calcolo, quella ciod per la quale si tro- 
va quante volte un numero dato 6 contenuto 
in un altro numero dato: « Divisione a due, 
tre, quattro e pit cifre: - La divisione ha per 
riprova la moltiplicazione.» || Z. mali. Una parte 
dun corpo d’armata, composta per lo pil di 
due brigate, ossia quattro reggimenti: « La di- 
visione Cerale fu battuta a Custoza: — Generale 
di divisione. » || Divisione territoriale, Quella 
circoscrizione, entro i cui confini esercita la sua 
autorita un Luogotenente generale. || Divisione 
navale, Parte di un’ armata navale, composta di 
un numero pitt o meno grande di legni. || Nel lin- 

uaggio amministrativo Divisione dicesi Una 
elle principali parti, nelle quali si divide un, Mi- 
nistero: « Divisione dei eulti: - Divisione prima, 
seconda: — Capo di divisione. » 

Diviso. part. p. di Dividere. 

Divisore. verb. Che divide. || In forza di sost. 
T. mat. Quella quantita, la quale si cerca quante 
volte sia contenuta in un’ altra, che chiamasi 
Dividendo. || Divisore comune di pitt numeri, & 

uel numero che divide esattamente ciascuno 

i essi. {| Massimo comune divisore di pit nu- 
meri, 6 Il pit grande dei divisori comuni, 

Divisorio. s,m. Muro, Parete, Tramezzo, che 
serve a dividere due case, due stanze contigue; ed 
anche lo spazio di una sola stanza: « Per render 
libera la sala ho dovuto fare un divisorio. » 

Divoraménto. s.m. Il divorare. i 

Divorare. trans. Mangiare con eccessiva in- 
gordigia, e dicesi propriam. delle bestie feroci: 
« Le tigri nelle Indie divorano non meno di do- 
dici 0 quindicimila uomini all’anno, secondo le 
ultime statistiche: — Mori divorato dai lupi. » || 
iperbolicam. di un bambino, malato di vermini, 
dira la mamma che glielo divorano i bachi.|| 
Detto di uomo, Mangiare avyidamente: « Era cosh 
affamato che si divord un pane tra il vedero o il 
non vedere: — Questo non si chiama mangiare, 
ma divorare. »||e dichi guarda bramosamente al- 
cuna cosa, si dice che la divora con gl’occhi; e 
una madre divora cot baci il suo bambino. || Di- 
struggere, Consumare in gozzoviglic, detto di so- 
stanze, danari e simili: «In pochi anni s’é divo- 
rato tutto il patrimonio. » || Hd anche senza man- 
giare st divora: « Hanno divorato le pubbliche 
sostanze. » || Detto di libri, scrittura e simili, Leg- 

erli prestissimo: « Non legge, divora i libri: - 

ppena aperta la lettera della mamma, la di- 
yord. » {| Detto di strada, Percorrerla rapidissima- 
mente: «Con questo cayallo si divora la strada.» 
Je riferito a passioni, Esser gravem. agitato da 
esse: « La rabbia mi divora: - Lo divora la in- 
vidia, l’ambizione ec. » |e detto del fuoco, Consu- 
mare, Distruggere: « Le fiamme in poco tempo 
divorarono la casa. »||rfless. riferito a qualche 

«passione, Consumarsi, Sentirsi come divorare: 
«A vedere tali ingiustizie non si pud fare a meno 
di divorarsi dentro: - H’ si divora dalla stizza, » 
Part. p. Divoratvo. 

Divoratore-trice. verb. da Divorare; Chi o 
Che divora: « Animali divoratori: - Bestie divo- 
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ratrici: - Divoratori di patrimoni; - 15 un divora- 
tore di prima forza. » 

Divorziare, rifless. Dividorsi dol marito dalla 
moglie,'o questa da quello, facondo divorzio: «8's 
divorziata dal marito. » Part. p. Diyorztato. 

Divorzio. s,m, Scioglimento legale di matri- 
monio, sicchd ciaseuno de’ coniugi possa contrarre 
altre nozze. Ma dove la logge non ammetto la 
dissolubilité del matrimonio, il Divorgio 6 solam. 
La separazione tra marito 6 moglie non pit con. 
viventi insieme: « Hanno fatto divorzio: =I] di- 
vorzio talora 6 domandato da ragioni di prudenza.» 

Divulgaménto, s. m. I] divulgare. 

Divulgare. frans. Spargero o Mar nota una 
cosa nell’ uniyersale: « I gazzettiorl divulgano 
false notizie: - La fama, gli uomini divulgano 
spesso cose bugiarde: - Quel libro fu il primo 
a civulgare le crudelt’ del Principe. » || ri/less. 
Farsi comune: « Lo studio dolla lingua spagnuola 
comincia a divulgarsi in Italia. » Part. yp. Divune 
GATO. 

Divulgatore-trice. ver). da Divulgare; Chi 
0 Che divulga. 

Dizionarétto. dim. di Dizionario, Dizionario 
di piccolo volume, © non troppo esteso. 

Dizionarino, dim. di Dizionario; pitt piccolo 
anche di Dizionaretito. 

Dizionario. s. m. Opera dove sono raccolte od 
esposte, per lo pit con ordine alfabetico, le vooi 
® dizioni di una lingua, o i vocaboli propri di 
una scienza, di un’ arte, dichiarati o spiegati o 
nella lingua medesima, o in diversa: « Diziona- 
rio della lingua italiana; ~Dizionario, greco-lati- 
no ec.: = Dizionario delle scionze: ~ Dizionario di 
agricoltura, di chimica ec.: = Dizionari spociali. » 
|assolut, Il Dizionario degli Accademici dolla 
Crusca. || Di una persona che sa bene una lingua, 
6 ne ha pronte tutte le voci e modi, suol dirsi che 
Own dieionario ambulante. 

Dizionariéne. accr. di Dizionario. 

Dizionariuccio. dim. di Dizionario, Dizionario 
di piccol volume e di poco pregio. 

Dizidne. s. /. Ciascuna di quollo parti, delle 
quali si compone, 6 nelle quali si risolve il di- 
scorso, || Unione di due o pil parole, Frase, Locu- 
zione. 

Doblétto. 8. m. Spocio di tela fatta di lino 6 
di bambagia: « Le contadine per lo pi yestono 
di dobletto. » 

Doblone. s.m. Monota Voro antica spagmiola, 
che siusa asignificare qualunque monotia di gran 
valuta: « Ha idobloni a stain: -— Ha fior di do- 
bloni. » 

Doccia. s. /. Canale di terra cotta, di latta, o 
anche di legno o daltra materia, per il quale 
scorre ’acqta unitamente: « Lacqua 6 condotia 
nella vasca da una doccia sotterranoa: = Le doc- 
ce de'tetti debbono essere incanalate fin sotto 
terra, 0 debbono imboccare ne’ foe noli. » || Doceia 
t) pure una specie di medicamento anes il ma- 
lato sta dirimpotto a una doceia per ricevere su 
una parte dolla persona lacqua ois sgorga con 
forza da essa: 
e la doccia: = La doccia si fa anche a vapore. » 

Docciare. trans. Vorsaro a modo di doceia: 
« Fu forito in un braccio, © la forita doeciava 
abbondantissimo sangue, » |! 6 anche assolivt: 
« Lacqua doccia git nella corte. » Paré. p. Doo- 
CIATO. 

_ Docciatura. s. 7 Specio di modicatura che si 
fa, intingendo o spugna o altro in un liquide 
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composto di sostanze medicinali, e facendolo ri- 
cascare sulla parte malata: « Faccia delle doc- 
ciature di scorza d’olmo. »|Je anche J] ricevere 
sopra una parte del corpo l’acqua che sgorga da 
~ una doccia. 

Doccionata. s. f, La serie dei doccioni che for- 
mano un condotto: « Per iscaricar l’acqua nella 
fogna ci vuole una doccionata di dieci metvri. » 

Doccidne. s.m. Cannone di terra cotta, pit 
stretto dall’uno dei lati, che si usa per far con- 
dotti da acqua o da altro, i quali condotti si for- 
mano imboccando l'un doccione nell’altro: «Si 
érotto un doccione del condotto dell’acquaio, e bi- 
sogna mutarlo per salvar la parete. » j 

Docile. ad. Atto e disposto ad apprendere cid 
che altri gli insegna, ed a profittarne: «I giovani 
docili, diventano uomini di proposito. » E si dice 
anche dell’animo, dell’ingegno, del cuore ec. || Dina- 
tura buona e mansueta: « I] popolo di que’paesi 
é docile, d’ingegno pronto, »||Si dice pure di una 
materia facile a lavorarsi: «11 marmo di Carrara 
é molto docile » e anche: « Docile sotto lo scal- 

ello: - I] legno dulivo é assai docile. »||Si pud 

ire altresi che uno strumento 4 docile a ma- 
neggiarsi; che una lingua é& docile, quando é 
acconcia a significare agevolmente ogni specie o 
gradazione di idee.||Che cede al tatto, o Che 
non 6 ruvido: « Panno docile e di bel colore. » 

Docilino. dim. di Docile, e si dice per vezzo ai 
bambini. 

Docilita. s. f. La qualita astratta di chio di 
cid che é docile: « La docilita é la qualita pit 
pregevole negli scolari. » 

Docilménte. avy. Con docilita: «I buoni gio- 
vani accettano docilmente i consigli e le corre- 
zioni del maestro. » 

Docimastica. s. f. T. scient. L’arte che inse- 
gna a fare in piccolo il saggio di un minerale, 
per accertare la qualita e le proporzionl de’ suol 
componenti, e di saggiare Je leghe metalliche. 

Docimastico. ad. T. scient. Appartenente alla 
docimastica: « Esperimenti docimastici, Opera- 
zioni docimastiche. » 

Documentare. trans. Autenticare, Provar vero 
per via di documenti un racconto, un atto giu- 
Tidico ec.: «Scrisse la sua apologia, e la docu- 
mento largamente. » Part.p. DocummntTato.— Ad.: 
« Storia, Narrazione documentata. » 

Documénto. s. m. Ammaestramento: « L’esem- 
pio di lui sia documento a tutti. » || e per Pre- 
cetto di dottrina, di morale: « Non ci stanchiamo 
mai di riandare i documenti degli antichi sa- 
pienti. » ||Scritto che prova la verita di una as- 
Serzione ec.: « Non basta l’affermazione; ci vo- 
gliono i documenti: — Distese la sua relazione, e 
ci uni tutti i documenti. » || Scritture, Carte e Mo- 
numenti che confermano e autenticano o anche 
contradicono cid che gli storici hanno lasciato 
scritto: «Si sono trovati nell’archivio documenti 
preziosissimi, co’ quali si pud rifare tutta la sto- 
ria del secolo XII: — Al volume delle storie fara 
seguito un volume di documenti. » 

"Mpa 2 ad. es. m. Verso di dodici sil- 
labe. 

Dodicénne. ad. Di dodici anni. Voce pit: che 
altro degli epigrafisti: « Mori dodicenne. » 

Dodicésimo. ad. num. ord. di Dodici, Duode- 
cimo: « Di quella storia ci sono undici libri in- 
teri, e mezzo il dodicesimo. »||e sost. La dodi- 
cesima parte: « Del guadagno ne tocca il do- 
dicesimo al riscotitore.» || In dodicesimo, cosi 
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chiamavano gli stampatori que’ libri delle cui pa- 
gine ne vanno 24 per foglio, e ciascun foglio si 
piega poi in dodici parti: « Verra un volume in 
dodicesimo, di circa trenta fogli. » 

Dodici. ad. num. indecl. Che & composto di 
undici pit uno: « I dodici apostoli: - La legge 
delle dodici tavole. »||In forza di sost. Numero 
o Somma che ascende a dodici. 

Dodicimila. ad. num. indecl. Che vale dodici 
volte mille: « Dodicimila uomini: - Dodicimila 
scudi. » || In forza di sost. Numero o Somma, che 
ascende a, dodicimila. ; 

Doga. s. f: Ciascuna di quelle assi di legno, 
delle quali si compone il corpo della botte, dei 
barili, dello staio e simili vasi: « Le doghe dei 
barili sono un poco centinate: le doghe da staia 
sono diritte. » 

Dogame. s. m. Nome collettivo, Quantita di 
doghe di varie sorta: «C’é gran ricerca di do- 
game in Francia. » 

Dogaménto. s. m. L’atto e L’effetto del dogare. 

Dogana. s. f, Luogo dove si scaricano le mer- 
canzie che yengono di fuori, per mostrarle, ga- 
beHarle e sgabellarle: « La dogana di Firenze 6 
spaziosa e comodissima: — La mercanzia é in do- 
gana, e potete levarla quando volete.» || e L’ufficio 
e gli ufficiali: « Non si pud levare la mercanzia 
senza il visto della dogana: — L’amministrazione 
delle dogane: - Impiegati di dogana. » 

Doganale. ad. Di dogana, Appartenente o 
Spettante alla dogana o alle dogane: « Diritti, 
Spese doganali: —- Regolamenti, Leggi doganali:— 
Linea doganale: - Guardie, Impiegati doganali: - 
Lega doganale tra diversi stati. » 

Doganiére. s.m.Capo di una dogana. || Nel 
pl Tutti gl anen ad una dogana. 

ogare. trans. Porre 0 Rimettere dogh 
botte. Part. p. Docato. Ridigh 

Dogaréssa. s. f. TZ. stor. Titolo dell eli 
del doge di Vogue: : fen 

Dogato. s.m. T. stor. Titolo e dignita di do- 
ge, e Il tempo che un doge reggeva.|je il Ter- 
ritorio della repubblica di Venezia. 

Doge. s. m. Titolo del capo della repubblica 
di Venezia, e anche di Genova; ed é lo stesso 
che Duce 0 Duca, alterato dal dialetto. || Per enfasi 
suol dirsi familiarm. che Pare wn doge, chi ve- 
ste abiti nobili e pomposi, e va o siede con mae- 
stosa gravita. || Stare come wn doge, Vivere nel- 
Yabbondanza e tra gli agi. 

_ Doglia. s. f Dolore fisico, cagionato da malat- 
tia, 0 Lieve malattia con dolore: « Son pieno di 
doglie, e non posso arrischiarmi a far il bravo: — 
Ha una doglia in una gamba, e perd zoppica.» 
| Nel pZ. I dolori che annunziano Ja vicinanza del 
parto: « Ha le doglie, e si aspetta la levatrice: - 
Cominciarono le doglie ieri sera, e stamattina ha 


. partorito. »||e per Dolore morale, come nel pro- 


verbio: « Chi ha figliuoli ha doglie. » 

Doglianza. s. f- Fu gia detto per Doglia; ma 
ora si usa solo per Querela, I] richiamarsi di 
qualche ingiuria e simili: « Fard le mie doglianze 
al Ministro per il poco riguardo che mi si usa.» 

Dogliarélla e Doglierélla. dim. di Doglia: 
« Una doglierella di nulla lo abbatte: - Ha una 
doglierella a una spalla, che non lo lascia né an- 
che scrivere. » 

Doglidso. ad. Addolorato: « Stetti pit giorni 
doglioso per la morte di lui.» Ma é dello stile 
elevato. 

Doglitizza. dim. di Doglia, Piccola doglia. 
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Dogma. V. Doma e tutti i derivati. 

Dolce. s. m. Dicesi in generale Qualunque con- 
fettura 0 pasta dolce: « A desinare vuol che ci 
sia sempre un dolce: - Quel bambino non mangia 
altro che dolci. » Aya 

Dolce. ad. Si dice di tutte quelle cose, il cul 
sapore 6 grato al gusto e non ha nulla di agro, 
di amaro, d’aspro 0 di salato: « L’uva molto ma- 
tura fa il vino dolce: - Lo zucchero é quello che 
da il paragone alle cose dolci; e parimente il 
miele. »{| Id miele si fa leccare perché é dolce, 
suol dirsi a significare che i modi affabili_ed 
umani ci fanno esser benvoluti e osservati. || F’a- 
yina dolce, si chiama La farina di castagne. || 
Mandorla dolce, Quella specie di mandorla che 
ha grato sapore e quasi dolce, per contrapposto 
dell’ altra specie, detta Mandola amara. || Dolce 
di sale, si dice familiarm. per Uomo di poco 0 
soverchiam. bonario tuttora. || Acqua dolce, si chia- 
ma Quella de’ laghi, fiumi, fontane ec. per contrap- 
posto di quella del mare che @ salata, e di certe 
acque niinerali ec. || Acgue dolct poi si chiamano 
tutte Quelle bibite fatte con sughi di frutta e zuc- 
cheroec. || Bagnt dolei, Quelli fatti di acqua non 
salata. || Dolce, si chiama Quel ranno che contiene 
poca quantita dei sali estratti dalla cenere. || Dol- 
ce, si chiama quel Terreno facile.a layorarsi, ed 
acconcio a certe culture: «I fagiuoli e i ceci vo- 
gliono un terreno dolce. »|| Legno dolce & Quello 
che facilmente si lavora e si tira a pulimento; 
e Carbone dolce 6 Quello fatto di cotal legno. |} 
e Dolce si dice pure quel Metallo e que] marmo 
che 6 facile a lavorarsi. || fig. Dolce, parlandosi 
di salita o di scesa, vale Temperata, non ripida, 
che si sale 0 si scende senza fatica: «Si accede 
alla villa per un viale di dolce salita. » ||ed an- 
che si dice dell’ indole, del modo di procedere, degli 
atti, delle parole, e anche della persona che le usa 
si fatte: « Tratta tutti con parole e con modi 
dolci: - Si mostra dolce e benevolo con tutti: - 
Ha un carattere cosi dolce che é impossibile non 
volerle bene. »||e per Caro, Amato: «Mio dolce 
amico:- 1 dolci accenti: — Le dolci parole: - Il 
mio dolce nido, » ma sono modi pit della poesia 
che altro. || Zenere a bocca dolce. VY. Bocoa. || 
Dolce in forza di sost. La qualita della cosa dolce, 
Sapor dolce: « Questo vino ha ancora il dolce: - 
C’é a chi piace pii Yamaro che il dolce. » 

Doiceménte. avy. Affettuosamente, Con dol- 
cezza: « Rispondeva a tutti dolcemente. » ||e Leg- 
giadramente, Con grazia: « Ghirlande di fiori 
dolcemente intrecciati. » 

Dolcézza. s. f. La qualita delle cose dolci: « La 
dolcezza del miele.» Ma parlandosi di sapori, si 
dice pi spesso L7 dolce.|| fig. Cosa dilettosa: « Tutte 
le dolcezze sono yanita. »\|e detto di linguaggio, 
Leggiadria, Dolce armonia: « La dolcezza della 
lingua greca non ha riscontro in veruna delle 
lingue moderne. » || Affabilita, Piacevolezza di mo- 
di: « Con la sua dolcezza si fa amare da tutti: - 
La dolcezza é quel fondo di compiacenza che ci 
fa consentire all’altrui volere; che ci fa dissimu- 
lare le lievi offese; che ci rende attenti e solle- 
citi in favore altrui, e che ci fa piacevoli con 
tutti. » || E parimente si dice Dolcezza di colorito 
di un pittore; Dolcezza dei metalh ec. 

Dolciastro. ad. Che ha tanto 0 quanto del 
dolce: « Questo vino é@ dolciastro, ha un poco 
ribollito. »||e in forza di sost.: « Questo vino ha 
il doleiastro. » 

Dolcificante. ad. T. med. Aggiunto di rimedio 
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che si crede atto a-temperare l’ acidita di certi 
umori, secondo le dottrine dell’antica medicina. 

Dolcificare. trans. Rendere dolce, Temperare 
lasprezza, Yacidita ec. con cose dolci. Part. p. 
Dotciricato. 

Dolcigno. ad. Che ha tanto o quanto di sa- 
por dolce; « Quel frutto é dolcigno; ma pat non 
é gustoso. »||e in forza di sost.: « Quel frutto ha 
il dolcigno. » 

Dolcitudine. s. f Dolcezza; ma nell’ uso non 
c’ é, se non la frase familiare Andare in dolcitu- 
dine, per Hssere quasi rapito in dolce estasi per 
il piacere. 

Dolciume. s. f. Quantita di diverse cose di sa- 
por dolee: « Sono stato da Castelmur, e tra tutto 
quel dolciume non sapevo che cosa scegliere. » 
je Sapore dolce smaccato: « A molti piace il ba- 
nano: a me quel dolciume mi stucca. »||e fig. di Pa- 
role e modi eccessivamente o affettatamente affet- 
tuosi: « Il signor G., con tutto il suo dolciume, 
non mi potrebbe imbrogliare. » 

Délco. ad. Si dice del tempo e dell’ aria, quando 
nel verno si fa temperato e dolce: « I bruchi 
nascono a’tempi dolchi e umidi. »||e in forza di 
sost.: « Il tempo si butta al dolco. » 

Dolénte. ad. Detto di una parte del corpo che 
sia affetta da dolore; « Toccatagli la parte do- 
lente, gettd ua grido acutissimo. »|| Dolente si 
dice pure di chi fa querela di alcuna cosa per aver 
giustizia: « La parte dolente accettd volentieri 
Taccordo. » ||e in forza di sost.: « Il dolente trovd 
giustizia, e fu ristorato di ogni danno. » || Hsser 
dolente, 0 Rimamer dolente di una cosa, Di- 
spiacerti, Darti_ essa rammarico: « Son vera- 
mente dolente di non poterla servire: - Son ri- 
masto dolente di non averla potuto salutare pri- 
ma di partire. » 8 

Dolere. intrans. Cagionare altrui dolore: « Mi 
duoe un dente, una gamba. »|| E di chi ¢ morto 
da un pezzo suol dirsi piacevoleggiando che non 
gli dolgono piu % denti. || assolut. Rincrescerti, 
Aver dispiacenza: « Mi duole il doverle dire, che 
Ella é stato licenziato: - Me ne duole; ma non 
ci posso far nulla. »|| r7fless. Aver dei dolori in 
qualche parte del corpo, o per tutta la persona: 
« Ho preso dell’umido, e mi dolgo tutto: - Mi 
dolgo tutto da questa parte. » || Rammaricarsi, 
Lamentarsi: « Di questa sua sciagura si dolse 
amaramente. »|| Provare rincrescimento del pro- 
prio fallo: « Mi pento e mi dolgo di averti of- 
feso. »||e per Condannare il mal operato nostr¢ 
suol dirsi cosi: « Mi pento e mi dolgo di aver 
contribuito anch’io a quell’ opera. »|le per Ri 
chiamarsi di una ingiuria o d’altro: «Si dolse 
appresso il Ministro del mal trattamento rice- 
vuto. »|| Dolersi di sé stesso, Riconoscere in sé 
stesso la cagione del male: «Se non sapete 
usare la liberta, doletevi di voi stessi. » || Dolerst 
di gamba sana, Lamentarsi di una cosa, per la 
quale ci sarebbe cagione di rallegrarsi: « Come ? 
tu brontoli, perché ti mandano a Napoli? code- 
sto si chiama dolersi di gamba sana. »|| Toccare 
uno dove gli duole, modo proverb. che significa 
Parlargli di una cosa che molto gli @ cara. || In 
prov. Quando il capo duole tutte le membra 
languono. VY. Caro. 

Dolicchiare. itrans. Dolere tanto o quanto. 
Part. p. Douiccutato. 

Doliccicare. intrans. Dicesi spesso per signi- 
ficare che una data parte del corpo ¢ alquanto 
dolente; ma senza dare grave incomodo: « Mi 
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doliccica sempre questa coscia; ma poi son tor- 
nato in buona salute. » Part. p. Doxiccicato. 

Dolo. s.m. T. for. Inganno, Colpa maliziosa, 
fatia con intenzione di nuocere, congiunta con frode. 
je nel diritto civile é Artifizio 0 Macchinazione 
per ingannare altrui con fine di guadagno: «Fu 
messo in chiare che c’era il dolo, e fu condan- 
nato. » 

Dolore. s. m. Sensazione molesta ed afflittiva, 
cagionata da un male che tormenta qualche parte 
del corpo: « Dolor di capo, di corpo, di denti, di 
stomaco: — Dolori colici ec. » || Dolori articolart, 
0 solam. Dolori, Sorta di malattia che attacca 
le articolazioni: « Ha i dolori: - Patisce di dolori: 
— I dolori Vhan tutto rattrappito. »|| Dolor del 
parto, o solam. Dolori, Quelli che annunziano vi- 
cino il parto: « Ha i dolori, e bisogna subito an- 
dar per la levatrice.»|/Riferito all’animo, vale Sen- 
timento che affligge, Dispiacere gravissimo: «Sop- 
porta con rassegnazione i dolori della vita:—Iddio 
mi dia forza a sopportare tanto dolore:—Che dolore 
vedere i figli gravemente malati! — Questa cosa 
m’é stata di un gran dolore: - Non dar pit do- 
lori alla povera tua madre: - I grandi dolori 
sono muti. » || Za Madonna dei dolori, dicesi La 
Vergine addolorata, e la Festa che se ne celebra 
dalla chiesa: « Verrd per la Madonna dei dolori.» 
|| EH di donna assai afflitta, dicesi che par la Ma- 
donna dei sette dolor. || Di dolore non si muore, 
proyerbio significante che il dolore non uccide; 
ma non é sempre vero, se il dolore sia profon- 
damente sentito. || E per cosa che reca dolore: 
« Questa cosa 6 il mio continuo dolore: — Quel 
figliuolo vuol essere un gran dolore pe’ suoi ge- 
nitori. » 

Dolorétto. dim. di Dolore: « Ho qualche do- 
loretto di corpo; ma non sara nulla. » 

Dolorosaménte. avy. Con atti e parole signi- 
ficanti dolore: « Comincid a piangere e a gridare 
dolorosamente. » 

Doloréso. ad. Che da dolore: « Quella della 

jetra &6 operazione molto dolorosa. » || Che da af- 
fizione e dolore di animo: « Udita la notizia do- 
lorosa, diede in un dirotto pianto. » lle detto di 
persona, Che 6 afflitta da grave passione di ani- 
mo: «La Madre dolorosa: -— Stette pit tempo 
dolorosa e piangente. » 

Doloriiccio. dim. di Dolore: «Ho qualche do- 
loruccio per la vita, né so a chi dar la colpa. » 

Domabile. ad. Da potersi domare: « H una 
bestia facilmente domabile. » 

Domanda. s. f. L’atto del domandare: «A 
quella strana domanda non seppe che cosa ri- 
spondere: —- La giusta domanda si dee sodisfare 
senza indugio.» || Interrogazione: « Ogni domanda 
aspetta la sua risposta. » || A domanda e risposta 
si dice allorché, trattandosi qualche argomento per 
insegnare a’ giovani, si immagina che l’uno do- 
mandi le cose da imparare, e che l’altro rispon- 
da: «Il C. ha fatto una grammatichina assal 
buona a domanda e risposta. » || Petizione o 
Supplica in iscritto: « Faccia la sua domanda in 
carta bollata, e la porti da sé al Ministro. » || 1 
prezzo che altri chiede di una tal cosa: « La 
domanda é di 30,000 lire; ma c’é da averlo per 
meno. » j 

Domandare e Dimandare. érans. Ricercare 
altrui con parole alcuna cosa, Chiedere: « Do- 
mandagli i] suo nome: —- Mi domandarono se sa- 

essi la tal cosa: - Domandane a chi lo sa. »|| 
on l’oggetto di persona non é dell’uso parlato. 
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\|\antrans. Interrogare: <« Uno domanda, e l’altro 
risponde: — Dimanda di tutto quello che ti piace. » 
|| Domandar duno, Chieder notizie di esso: « Gli 
domandai del fratello, ed esso mi rispose che da 
molto tempo non ne sapeva nulla. » {|e per Richie- 
dere: «Se qualcuno domanda di me, ditegli che 
non sono in casa. »|| Di cosa certa, e che deve 
esser nota, dicesi rispondendo Non se ne do- 
manda: « 1) signor Luigi cera alla conversa- 
zione ?— Non se ne domanda:— Anche quest’anno 
ha fatto bene i snoi esami? — Non se ne domanda.» 
|| Chiedi e domanda, 0, Chiedete e domandate 
son maniere familiari a significare Grande ab- 
bondanza di cose o di persone, da sodisfare pie- 
namente al desiderio altrui: « In casa del P., 
chiedi e domanda, c’é d’ogni ben di Dio. » || rifless. 
Nominarsi, Chiamarsi: « Come si domanda que- 
sto arnese? — L’uno si domanda Alessandro, l’altro 
Pietro. » Part. py. Domanpato e Dimanpato. 

Domandina.. dim. di Domanda per Supplica: 
« Faccia una domandina, e la porti a me, che la 
presenterd al ministro. » 

Domani e Dimani. avv. Il giorno che suc- 
cede-a quello che attualmente corre: « Oggi sto 
qui; domani vo a Castello. » {| Ironicamente vale 
Mai, 0 é modo di dir di no, per es. Vient qua che ti 
gastighi, e il chiamato risponde Domani, cioe No 
davvero. || Doman V altro, 1) giorno dopo domani. || 
Domani a otto, a quindici, 0 Domani a un mese, 
aun anno ec. vale, Trascorsi otto giorni 0 quin- 
dici dal giorno di domani,.o ‘Trascorso un mese, 
un anno ec. || Domani mattina, Doman mattina, 
La mattina di domani; Domani sera, Domani 
a sera, 0 Doman da sera, La sera di do- 
mani. || Oggi a me, domani a te, si dice a chi ci 
canzoni per qualche cosa che ci sia avvenuta in 
contrario; e anche come riflessione morale quando 
vediamo altri colpiti da sventura, a cui noi pure 
possiamo andare soggetti. || Doman te n’avvedrai, 
si dice a chi ben presto dovra provare le spiacevoli 
conseguenze di una cosa ad esso per ora ignota. 
|| Mandare doggi in domani, Tenere a bada con 
promesse, senza venire all’effetto. || Cavami d’oggi 
e mettinn in domani, lo suol dire Chi non vuol 
pensare, né provvedere a cid che pud bisognare per 
Vavvenire. 

Domare. trans. Far mansueto e trattabile un 
cavallo, un mulo, e simili animali, avvezzandoli a 
farsi cavalcare, a portar la soma, a tirare un vei- 
colo: « I1 C. é abilissimo per domare cavalli. » || 
Detto di bestie feroci, Ammansirle in modo da ren- 
derle alquanto trattabili: « Fa il mestiere di domar 
le tigri, 1 leoniec.»||e fig. Soggiogare, Sottomettere: 
« La Germania domd la Francia nell’ultima guer- 
ra: — Domo la ribellione col ferro e col fuoco. » || 
e di persona, Rintuzzarne la superbia, la malizia: 
« Era un vero furfante; ma gli riusci domarlo. » 
|e fig. Domare le passioni, Tenerle a freno, Rin- 
tuzzarle. || Dicesi generalmente di qualunque cosa 
aspra e dura che si renda molle e trattabile, per 
via dell’uso che se ne fa: « Gli detti a domare 
un par di scarpe nuove, e dopo una settimana 
me i riportd con le suola rotte: - Le lenzuola 
di canapa, finché non sono state domate, mi pare 
che pungano, » Part. p. Domato. , 

Domatore-trice. verb. da Domare; Chi 0 Che 
doma: « Bravo domatore di cavalli: - M. Charles 
gran domatore di bestie feroci: - Roma domatrice 
di popoli. » ? 

Domattina. avy. La mattina di domani: « Do- 
mattina alle sei sono da te. » 
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Domeneddio. s. m. Il Signore Dio: « Se Do- 
meneddio non mi aiuta, son rovinato.» Voce del 
ineuageio familiare. —. : 
gamers s. 7. ’ultimo giorno della settima- 
na, presso i Cristiani, nel quale si piglia riposo 
da ogni fatica, e si consacra, 0 dovrebbesi consa- 
erare, alla santificazione della festa: « La dome- 
nica si chiama cosi, perché é il giorno del Signore: 
— La prima domenica dell’avvento. >| Za dome- 
nica dell’ ulivo, Quella precedente alla Domenica 
di Pasqua d'uovo, nella quale si benedicono i ra- 
mostelli d’olivo. || Za domenica in albis, Quella 
che succede alla Pasqua di resurrezione. || Chi ride 
id venerdi piange la domenica, prov. che con- 
forta a non credere nell’allegria, perché al riso 
spesso seguita il pianto. || ed a chi é fortunato suol 
dirglisi piacevolmente che gilt viene la pasqua 
in domenica. |ie di uno scioeco dicesi Che é bat- 
tezzato in domenica. { 

Domenicale. s. m. Veste da portarsi le dome- 
niche: oggi é rimasta solo nella maniera prover- 
biale Chi porta sempre il domenicale, O bene 
bene o male maie, cioé O ha di molti abiti tutti 
buoni, 0 non ha altro che quello. = 

Domenicale. ad. Della domenica, 0 Che si fa 
in domenica: « Vangeli domenicali di tutto l’anno: 
—Scuole domenicali. » || Lettera domenicale,Quella 
che ne’ calendari indica le domeniche di tutto 
Yanno. || Orazione domenicale, I paternoster. 

Domenicano-ana. ad. Aggiunto dell’ ordime 
fondato da S. Domenico di Gusman. || E in forza 
di sost. Monaco appartenente a quest’ordine. 

Domesticaménte. avv. Con domestichezza: 
« Tratta domesticamente anche con la povera 
gente. » f ; 

Domesticare. frans. Render domestico un aul- 
male selvatico. Pii comunemente Addomesticare. 
Part. p. DoMEsTICHEZZA. ’ 

Domestichezza e Dimestichezza. s. f, Fami- 
liarita, D1 tratiare di una persona con l'altra, co- 
me con persona di famiglia, cioé alla buona e 
con tutta confidenza: « I] re tratta i ministri con 
vera domestichezza: — C’é tra loro una siretta di- 
mestichezza. » 

Domeéstico. s. m. Persona che vive in una casa 
esercitandovi alcuno ufficio: « Passd il cardinale 
B. con tutti i suoi domestici. » || Ed anche in forza 
di sost. per Servitore: « Manderd da te il mio 
domestico, per farti quel che hai di bisogno. » Pit 
che altro dicesi del soldato addetto al servigio 
di qualche uffiziale. 

Doméstico. ad. Della casa, Della famiglia, 0 
Che attiene ad essa: « Mura domestiche, Utensili 
domestici: — Vita domestica: — Cure domestiche: 
— Virti domestiche: — La educazione domestica 
é il fondamento della educazione pubblica: - Pre- 
lato domestico di S. S.» || detto di animali Che ser- 
yono all’nomo senza essere addomesticati, 0 stan- 
no per la casa; contrario di Salvatico. je detto 
delle piante Coltivate e mnestate, contrarie an- 
ch’esso di Salvatico.||Detto di terreno, Ridotto 
a cultura, Coltivato; onde in forza di sost. dicesi 
che a una villa c’ é annesso il domestico e il 
salvatico, quando vi sono attorno terreni colti- 
yati e boschivi. || detto di persona, Che ha dome- 
stichezza e familiarita: « Quella ragazza é troppo 
domestica. »|| Alla domestica, modo avv. Dome- 
sticamente, Familiarm. Senza cerimonie: « Vivono 
tra loro alla domestica. > 

Domiciliare. rifless. Prender domicilio, Fare 
stabile dimora in un luogo: « A Firenze si spende 
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troppo; 6 meglio domiciliarsi 
p. Domrertato. — Ad. Che ha domicilio: « Tl tal 
di tale, domiciliato a Firenze. » 3 


Domiciliare. ad. De] domicilio: « Ebbe una 


perquisizione domiciliare: - Il tribunale ordind 
ja visita domiciliare. » 

Domicilio. s.m. Stabile dimora in um luo 
per la quale vi si partecipa a certi diritti civil: 
« Ha il suo domicilio a Pistoia: — Per ragioni 
d@’ economia ha preso domicilio a Sesto: — Muta 
domicilio spesso e volentieri. » jj Di chi non ha 
ferma dimora in nessun luogo dicesi che 6 @’in- 
certo domicitio. || I) lnogo dove uno sta abitualm.: 
«Elesse per suo domicilio Firenze.»|/e La casa dove 
altri alberga familiarm.: « Ebbe una visita a do- 
micilio.»{{ I] negoziante chiama domicilio il lnogo 
dove hail suo principal negozio, o qualunque 
altro lnogo egli deputa a trattarvi negozi, pagare 
0 riscuoter cambiali: « Firmd tutte Je cambiali, 
ed _elesse il suo domicilio al banco del C. » || De- 
micilio coatto dicesi oggi Quello, che meglio 
dovrebbe dirsi Confine. 

Dominabile. ad. Da potersi dominare: « Po 
polo facilmente dominabile. » 

Dominante. ad. Che domina. || Citta dominante, 
Quella dove ha sede il governo, la Metropoli, la Ca- 
pitale, che suole usarsi anche in forza di sosé.: «In 
questa dominante é giunto lo Shach di Persia. » 
|| La religione dominante di une Stato & quella 
professata generalmente in esso, e dal governo, 
a quale ha privilegio sopra tutte le altre che vi 
sieno tollerate: « I! primo articolo dello Statute 
dice che la Roligione cattolica 6 la Religione do- 
minante @’ Italia. » || L’uso dominante, cosi nelle 
lingue, come in altre cose, 6 Quello che preyale. 
|| Dalattie dominanti chiamano i medici Quelle 
che compariscono in prevalenza di- ogni altra.]} 
Nota dominante dicesi nel linguaggio musicale 
La quinta del tono.||In forza di sost. Colui che 
domina, comanda, governa wna citta, una nazio- 
ne: « Le colpe dei dominanti ricadono sul popolo.» 

Dominare. trans. Avere signoria e potesta so- 
pra cose 0 persone: « I Longobardi dominarono 
la Italia per quasi due secoli. »||e Ag. Governa- 
re: « Quell’ idea domina tutto il componimento.» 
je dicesi anche del predominio che altri si pi 


glia, o per ardire proprio o per balordaggine al-- 


trui: « Pretende di dominar tutti: — Egli domina 
tutta la camera col pronto elognio, e con Pau- 
dacia :- Un avvocato chiacchierone domina i pit 
stolti: - Ed anche la moglie alle yolte domina il 
marito; ed un seryitore il padrone. »|je per So- 
praffare: « Si lascia troppo dominare dalla stiz- 
za.» ||tntrans. Aver dominio: « I Longobardi 
dominarono in Italia. » |! fig.: « In quella casa do- 
mina la pace, la concordia: - Nel mondo domina 
sempre Vignoranza. » Part. p. Domrato. 
Dominatore-trice. verb. da Dominare; Chi 
0 Che domina. ; a 
, Dominazione. s. / L’azione, Antorita e signo- 
ria di chi domina: « La dominazione de’ barbari 
in Italia. » || Dominazioni sono per i teologi un 


Ordine della gerarchia celeste, cioé gli Angeli ~ 


del primo ordine della seconda gerarchia. 
Domine. Voce latina, che vale Signore, e che si 
usa in certi modi familiari: « Veduto questo spet- 
tacolo grido: Domine, aitaci, e fuggi.»!/e anche par- 
lando di cosa da doversifuggire come trista e catti- 
va, suol dirsi il motto latino: Libera nos, Domi- 
ne: « Da gente’ segnata e da bigotti libera nos, 


Domine. » {|e con atto di marayviglia e di dub : 


a Pistoia.» Part. 


biosa interrogazione: «Che domine di paese é 

questo? — Che domine dici? »|je in modo so- 
spensivo: « Domine! che tu voglia far questa 
_corbelleria. » 

Dominio. s. m. La piena facolt& di usare una 
cosa, e disporne a piacere: « Ha libero dominio 
di molte terre. »|| 7. leg. Dominio diretto di wn 
fondo, 6 la proprieta reale di esso; Dominio utile, 
la facolta di usarne. || Dominii della corona, 
Beni stabili, che appartengono al Principe, e gli fa 
amministrare per proprio conto, ||Si dice che una 
cosa 6 di dominio pubblico quando é fatta per 
Yuso del pubblico, come ponti, strade, porti, fiu- 
mi ec.|je¢ che 6 di dominio pubblico una opera 
arte 0 scienza, quando essa 6 divulgata, e cia- 
scuno ne pud giudicare a suo senno. || Un fatto 
entra nel dominio della storia quando é di 
qualche gravita, ed 6 cagione di grandi effetti. 
jie per Signoria, Dominazione: « Tutta la Italia 
é sotto il suo dominio. »|}e il Territorio su cui 
altri ha giurisdizione: « Volle che la legge avesse 
forza in tutti i suoi dominii. »|}e fig.: « Dominio 
della legge, della opinione comune, dell’ anima 
sul corpo: — Dominio di sé stesso: - Avere alcuna 
cosa nel suo dominio, ¢, al suo dominio. » 

Domino. s. m. Abito da mascherarsi, a foggia 
di mantello con cappuccio, guarnito di una gala 
di nastri.{|Giuoco che si- fa con 28 téssere che 
di sopra sono di osso nero o d’ebano, di sotto 
di avorio 0 di osso bianco, la faccia bianca delle 
quali é partita come in due paginette da un rigo 
nero verticale, e sopra ciascuna di esse paginette 
é segnato un punto o piu, fino a sei; ed otto ne 
sono lasciate bianche, per modo che vi sia, per 
es. la téssera da ambe le pagine bianca, detta 
Doppia bianca, e la Bianca asso, Bianca due, 
fino a Bianca sei; e cosi la Doppia asso, Asso 
due ec. per modo che in tutto. vi sia otto bian- 
che, otto assi, otto due ec. Si giuocano mettendo 
in tavyola la maggiore e coprendo il numero col 
suo eguale. Chi prima finisce le téssere o resta 
con meno punti, vince. 

Dominus. s.m. Voce latina che val Signore; e 
sulla quale il popolo forma i seguenti modi.|| Di chi 
in una casa, 0 in un ufficio, 6 il tutto, e tutti stan- 
no soggetti alla sua volonta, le persone culte di- 
cono che é il Dominus dominantium, le idiote 
che 6 il Domino dominanzio.|| Di una cosa avuta 
0 data, o di servigio fatto, senza alcuna cosa 
in cambio 0 per ricompensa, si dice averla avuta, 
data, o fatta per wn Dominum Deum tuum, o 
per un Christum Dominum nostrum. 

Domma e Dogma. s. m. Principio solenne- 
mente posto e fermamente stabilito dalla Chic- 
sa, come verita irrepugnabile, da doversi cre- 
dere, e secondo esso operare: « Molti dommi ri- 
chiedono cieca fede, se no, ragionandoci su, paiono 
strani: - Il domma cattolico non ammette discus- 
sione, quando la Chiesa lo ha accettato: - H 
domma, Domma di fede, Non é di domma. »|\e 
anche le Scienze hanno i loro Dommi: « I dom- 
ma pittagorico: — I dommi degli antichi filosofi.» 
je per estens.: « I dommi della cortesia, dell’ami- 
cizia, della civilta; e sopra tutti certi dommi po- 
litici, da’quali scampi il Signore i popoli.» 

Dommascato. V. Damascato. 

Dommasco. V. Damasco. : 

Dommatica e Dogmatica. s. fH quella parte 
della Teologia che dichiara e prova con argo- 
menti scientificl i dommi della religione: « Fu 
valente professore di dommatica. » 
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Dommaticaménte e Dogmaticaménte. avv. 
Con argomenti dommatici, 0 A modo dei dom- 
matici: « Non disse cid dommaticamente; ma per 
semplice disputa. » 

Dommatico e Dogmatico. s. m. Chi espone 
€ prova 1 dommi della Chiesa. |e Chi professa una 
dottrina filosofica, e la espone affermando, pit che 
provando. 

Dommatico e Dogmatico. ad. Di domma, 
Che riguarda il domma: « Tratta abilmente le 
quistioni dommatiche: - Non é@ un punto dom- 
matico, ma di pura disciplina: — Lettere, Opere 
dommatiche. » || Teologia dommatica, Quella che 
dichiara, e comprova i dommi della Chiesa. || Quan- 
do alcuno suol parlare affettatamente sentenzioso e 
grave, suol dirsi ch’egli ha wn fare, un parlare 
dommatico, che meglio si dice Tono e fare cat- 
tedratico. 

Dommatizzare. intrans. Proporre e Sostenere 
una dottrina, affermandone la verita. ||e in senso 
dispregiativo Parlare con tono solenne e senten- 
zioso. Part. p. DomMatizzavo. 

Domo. s.m. Parola latina che si usa familiarm. 
nel modo Jn domo Petri, che significa la Pri- 
gione: « Non far codeste cose, perché ti mette- 
ranno in domo Petri » che il popolo lo compie 
cosi: « Lo misero in domo Peiri, dove son le 
finestre senza vetri » perché alle prigioni vi sono 
le ferrate.||Si usa pure questa voce nel modo Ci- 
cero pro domo swa, quando udiamo alcuno di- 
fendere calorosamente la causa propria, preso dal 
titolo della nota orazione di Cicerone. 

Domo. VY. Duomo. 

Don. Scorcio di Donno, che anticamente si 
usd per Signore. In Toscana si dice solo de’ sa- 
cerdoti: « Don Giuseppe Parroco di Castello. » In 
alcune provincie d’ Italia é titolo di onore: « Don 
Giulio Rospigliosi, Don Alessandro Manzoni. » 

Donare. trans. Dare altrui una cosa in libero 
possesso e senza mercede: « Mostrasti che ti era 
caro questo libro, ed io te lo dono. »||E di una 
persona, a cui dando una cosa a tempo, non si 
pud sperar di pit riaverla, si dice che Chi gli 
da gli dona: « Certe persone son come la chie- 
sa: chi gli da gli dona. »||e Quando alcuno da 
altrui una cosa che non pud avere egli per sé, 
si suol dire: EH” fa come papa Leone : quel che 
mon poteva aver lo donava.|e fig. Donare il 
cuore ad wno, Porgli tutto l’affetto; e anche 
Donar tutto sé stesso.|| Avere indulgenza, Con- 
donare: « Bisogna donar qualcosa all’eta, alla 
debolezza ec. »|| A modo @intrans. Le donne di- 
cono che una veste dona quando aggiunge gra- 
zia e avvenenza alla persona: « Questi cappellini 
che usano ora donano molto: — Alla signora C. 
il vestir di nero le dona. » Part. p. Donato. 

Donatario. s.m. 7’ leg. Colui, in favor del quale 
é fatta la donazione: < Il donatore era matto, il 
donatario un birbone. » 

Donativo. s. m. Dono di cose manuali, ma di 
non piccolo pregio: <« Sogliono far tutti gli anni 
un donativo al comune. » ‘ 

Donato. s. m. Il libro su cui si studiavano gli 
elementi della grammatica latina, cosi detto da 
Donato, famoso grammatico del secolo V.: « Tutti 
i grandi latinisti si son fatti sul Donato e sul 
Porretti: vedremo come riusciranno quelli che 
studiano su queste grammaticone alla Tedesca! » 


|| Donato ruppe il capo a Giusto, prov. che si 


usd e si usa tuttora per significare che i doni 
vincono la giustizia. 
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Donatore-trice. verb. da Donare, Chi 0 Che 
dona. ; 

Donazione.s. f. T. leg. Atto con cul una persona 
si spoglia irrevocabilmente di una possessione, la 
quale diventa libera proprieta del donatario: 
« Fece donazione di tutto il suo alla moglie: — 
La donazione di Costantino é una favola bella e 
buona. »|| Donazione inter vivos, 0 tra’ vivi, & 
quando il dominio della cosa donata passa im- 
mediatamente nel donatario, benché il donatore 
non sia morto. 

Donde. avv. di moto da luogo, Da qual Iuogo, 
Da quel luogo: « Non sa donde viene, né dove va. » 
||Serve anche a denotare cagione, origine, modo, e 
vale Da chi, Da qual parte, Per la qual cosa, Laon- 
de, In qual modo, Per qual mezzo. || Avere don- 
de, Aver giusta ragione di: « Tu piangi, e 
ne hai ben donde. »|)Da dove: « Mettiti in un 
luogo donde tu possa veder bene lo spettacolo. » 
|| Donde che, 0 Dondeché, Da qualsivoglia luo- 
go: « Donde che vengano, io non mi curo ve- 
derli. » 

Dondolaménto. s. m. Il dondolare e il don- 
dolarsi. 

Dondolare. intrans. Muoversi andando in qua 
ein 1a; e dicesi di cosa appiccata in alto, o posta in 
bilico: « Attaccai la fune al palco, le detti il 
tratto, e durd a dondolare dieci minuti. » || 72/less. 
Muoversi in qua e in 1a ciondolando. || Consumare 
il tempo senza far nulla. Part. p. DondoxaTo. 

Dondolio. s. m. Il dondolare prolungato. 

Dondolo. s. m. La cosa che dondola. || Orolo- 
gio w dondolo, \o dice il popolo per Orologio a 
pendolo. ||e per Balocco, Trastullo: « A quel bimbo 
gli comprano un monte di dondoli. » || Stare a don- 
dolo, Andare qua e la ozieggiando, Dondolarsi. 

Dondolone-ona. s.m.e 7. Chi si dondola, in 
senso di Consumar il tempo. || Dondoloni, 0 A 
dondoloni, modo avv. A maniera delle cose che 
si dondolano: « Sta tutto il giorno a dondoloni. » 

Donerello. dim. di Dono, Dono di non molto 
valore: « Ogni tanto gli fa qualche donerello; 
ma cose di poco. » 

Donna, s. f. La femmina della specie umana, 
e contrapponesi ad Uomo: « La donna nacque da 
una costola d’Adamo: — Eva fu la prima donna: — 
T’uomo e la donna son fatti per istare insieme: — 
Lavori da donna: - H una donna da casa: — B una 
buona donna. » Ma figlinol d’una buona donna 
dicesi per antifrasi. || Dicesi anche per Moglie, 
specialm. nel popolo: « L’ho saputo dalla vostra 
donna: — Ditelo alla mi’ donna: — Ha presso don- 
na.» || Donna di servizio, Donna di casa, 0 so- 
lamente Donna, diciamo Colei che presta servizio 
in qualche casa, Serva: « Quei fogli li ho lasciati 
alla sua donna: — E donna di servizio in casa B.: 
— Ho picchiato; non c’ era nessuno, neppur la 
donna di casa. » || Donna di mondo, Meretrice. || 
Donna & anche titolo d’onore, che in alcune pro- 
vincie (’ Italia si premette al nome di principesse 
o di qualche gentildonna: « Donna Vittoria: - 
Donna Isabella di Spagna.» || Di uomo effemmi- 
nato dicesi che é wna donna. || Donna spesso con- 
trapponesi a Fanciulla: « BE gid ma donna, e bi- 
sogna darle marito. » || Wsser donna e madonna, 
Esser padrona assoluta in una cosa, Poter di- 
sporre liberam. di un’eredita: « La lascid donna 

e madonna: — In quella casa 6 donna e madonna.» 
|| Molti proverbi di chiaro significato, dei quali 
1 pit usati noteremo qui, sono stati formati su 
questo nome, né tutti onorevoli alla donna. Chi 
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disse donna disse danno, 0, disse guar; non 
sempre vero, 6 H Giusti lo combatté con lungo 
discorso ne’ suoi Proverbi. || Gli uomini fanno 
la roba e le donne la conservano ( spesso perd 
la disfanno. Y. Plauto nello Smargiasso). || Tre 
donne fanno un mercato, e quattro fanno una 
fiera (della loquacit’a femminile ). || Le donne 
hanno un punto pits del diavolo ( della loro ma- 
lizia ).|| Camera adorna, donna, savia, Il, buon 
ordine della.camera fa segno della sayiezza della 
donna. || Ve donna, né tela al lume di candela. 
V. CANDELA. ; 
Donnaccia. pegg. di Donna; Donna cattiva, 


e specialm. Donna di costumi disonesti: « Va 


sempre dietro alle donnacce. » 

Donnaccina. s. f. Donna credula e ciarliera: 
« Queste cose non le direbbe neanche una don- 
naccina. » 

Donnaccinata. s. f. Modo di pensare 0 @ope- 
rare da donnaccina: « Coteste son donnaccinate, 
indegne anche di una ciana. » 

Donnaccola. s. f. Donna di condizione e d’ani- 
mo volgare: «Si rigira sempre per la casa quelle 
donnaccole. » 

Donnaiudlo. s. m. Chi tien dietro ad amori 
non onesti con donne: « Pare un santificetur; ed 
io vi dico che é un donnaiuolo di prima riga. » 

Donnescaménte. avv. Come usano le donne. 

Donnésco. ad. Di donna o Da donna, o Di 
donne: « Abiti donneschi: - Assemblea donnesca. » 

Donnetta. dim. di Donna; ma pit spesso val 
quanto Donna: « Ha per serva una buona don- 
netta. » || Talora ha anche senso non in tutto 
buono. 

Donnettina. dim. di Donnetta; e dicesi per lo 
pit di ragazza: « La lasciai fanciulla, ed ora la 
ritrovo, che é gia una donnettina. » 

Donnicciudla. s. f£ Donna di poco animo, igno- 
rante, superstiziosa: « Coteste sono ubbie da don- 
nicciuole. » || e dicesi anche ad uomo di animo 
meschino e che sia ciarliero: « C’era anche quella 
donnicciuola dell’abate T. che raccontaya tutte 
le brache del paese. » 

Donnicina. s. f; Donna di piccola, ma graziosa 
persona. 

Donnina. dim. e vezz. di Donna; Donna pic- 
cola ma gyraziosa. || e dicesi anche di Donna da 
casa, moito savia, e che guidi bene la famiglia: 
« Crediatemi, é una cara donnina: — Ha preso una 
cara donnina.»|je di Fanciulla che mostri senno 
superiore alla sua eta: « KE una donnina, e bi- 
sogna sentire con che giudizino ragiona. » || Ta- 
lora dicesi solo per modo carezzevole: « Dite, don- 
nina, quanto 6 distante di qui la villa del PF.» 

Donnino. s. m. Dicesi di bambina od anche 
di bambino che ha senno superiore alla sua eta: 
« E un donnino che fa ogni cosa, senza che la 
mamma glielo dica. »||ed anche di un uomo, che 
faccia per la casa quel che sogliono far le donne: 
« I sor Ignazio ¢ un vero donnino: lui euce, stira, 
fa la calza, rifascia il bambino, e gli darebbe, po- 
tendo, anche la puppa. » || Donnino diciamo an- 
che una Donna piccola e di graziosa persona, pitt 


spesso con ect Bello: « ii un bel donnino: 


- Ha preso un bel donnino. » 

Donnola. s. f. Animaletto quadrupede, di gros- 
sezza Imaggiore del topo. 

Donnona. accr. di Donna; Donna molto alta 
e complessa. 

Donnone. s. m. Lo stesso che Donnona; ma 6 
voce familiare: «Ha preso un tal donnone, che 
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quando vanno insieme a spasso, si direbbe che 
- la mamma conduce il bambino a scuola. » 

_ Donnicola. s. f. Donna di bassa condizione e 
da poco. 

Dono, s. m. Cid che si da altrui volontariam. 
senza pretenderne restituzione 0 contraccambio: 
« Per il suo giorno natalizio gli sono stati fatti 
dei bei doni: - Ha avuto in dono un orologio: — 
Gli ha fatto dono di tutto quello che aveva. » || 
fig. Qualité morale o fisica avuta da Dio, dalla 
natura 0 dalla fortuna: «Se non ha il dono della 
parola, che volete voi fargli? - L’ ingegno é dono 
di Dio: - Le bellezze, i beni son doni della for- 
tuna, che ora ci sono, e domani non ci son pit.» 
|| Doni dello Spirito santo, diconsi dai teologi 
Certe attitudini sacramentali, che Dio infonde 
nelV’animo del Cristiano mediante il sacramento 
della Confermazione, per renderlo meglio docile 
e disposto agli effetti della Grazia. Questi sono 
sette, cioé Sapienza, Intelligenza, Scienza, Consi- 
glio, Fortezza, Pieta e Timor di Dio. »|| E di uno 
che non capisca nulla dicesi scherzevolm. che ha 
Vottavo dono dello Spirito santo, Quello cioé di 
non capir nulla. 

Donzélla. s. f. Giovinetta di nobile animo e 
di virginei costumi. I voce del nobile linguaggio. 

Donzellétta. dim. di Donzella. 

Donzellina. s. f. Donzelline sono pezzetti di 
pasta lievita, e di forma schiacciata, che si man- 
giano fritti. . 

Donzéllo. s. m. Servente di Municipio: « E ve- 
nuto il donzello a portare la cartella della tassa 
di famiglia. » 

Dopo. prep. che accenna a ordine di luogo e 
‘di tempo, e vale Dipoi, Appresso: « Lascid dopo 
di sé molti figlinoli:- Veniva dopo a lui: — Dopo 
Romolo regnd. Numa: - Dopo cena, verrd da te: 
— Dopo desinare soglio fumar un sigaro. » || JZ 
dopo pranzo, Un dopo pranzo ec. dicesi per il 
Tempo che succede a quello del pranzo: « {1 do- 
po desinare viene da me a fare una partita a 
chiacchiere. » || E cosi Dopo domam, per il giorno 
che succede a domani, pit comune in Toscana 
che Posdomani. || avv. Dietro, Poi: « Andava uno 
ayanti e Valtro dopo.»|je con la particella A, 
quasiin forza di sost.: «Questo discorso rimettia- 
molo a dopo.»!|Dopo che e Dopoché, vale Dap- 
poiché: « Dopo che ha avuto quello che voleva, 
non s’é fatto pia vedere. » 

Doppia. s. f. Si disse cosi Una moneta d’ oro 
di vario valore, secondo i diversi paesi. 

Doppiameénte. avv. In modo doppio, A doppio: 
« EB doppiamente colpevole. » || Con doppiezza, 
Fintamente: « Opera sempre doppiamente. » 

Doppiare. trans. T. pastor. Dare ad un agnello 
due madri, quando una non basta ad allattarlo. 
Part. p. Dovrtato. 

Doppiére e Doppiéro. s. m. Torcia di cera; 
ma é@ del nobile linguaggio. 

Doppiézza. s. 7. L’esser doppio, ciod finto, In- 
fingimento: « La doppiezza é uno dei vizi pit 
esecrabili: - Parla con doppiezza. » 

Doppio. ad. Che 6 composto di due pezzi eguali 
uno sopra alPaltro, che insieme compongono un 
tutto, Kaddoppiato, Duplicato, contrario di Scem- 
pio: « Filo doppio: — Corazza doppia: — Canapo 
doppio. » || dicesi anche di due cose della mede- 
sima specie, situate l’una accanto o a riscontro 
dell’altra, o una dentro all’altra: « Colonne dop- 
pie: — Finestre doppie: -Scrigno a doppia chia- 
ye; Doppia taglia: - Canna doppia. »|| Che é due 
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volte tanto, riferito a quantita o grandezza: « Pa- 
ga doppia: - Misura doppia ec. » || Detto di certi 
fiori, vale Che hanno il loro calice composto di 
un numero di foglie maggiore, che quello dei 
fiori scempi: « Rose doppie: - Viole doppie. »| Ag- 
giunto di donna, vale Incinta. || Scrittiura doppia, 
dicesi La scrittura che si tiene per le due par- 
tite del dare e dell’avere, le quali pure diconsi ° 
Partita doppia. || familiarm. dicesi anche per Mas- 
siccio, Grosso oltre l’usato: « Uomo di nervi doppi: 
-— Quel ragazzo 6 proprio doppio. » || Che 6 di due 
qualita 0 specie: « Questo cibo ha un doppio sa- 
pore: — I centauri erano animali doppi, mezzi 
uomini e mezzi cavalli: - La cagione del mio do- 
lore @ doppia. » || Riferito specialm. ad affetti, pas- 
sioni, Che sono destati da due diverse cagioni: 
« Sentii doppio dolore di quel che successe, e per 
me e per voi.» || Cucwre a refe doppio. V. Cucire. 
|| Doppio dicesi fig. per Finto, Simulato: « B un 
uomo doppio; con te parla in un modo, e con 
lui in un altro. » Je di chi é finto in grado su- 
premo si dice familiarm. che @ pix doppio delle 
cipolle. V. anche in Crpouua. || Detto di parole, 
discorso, senso e simili, vale Che pud intendersi 
in due modi: « I doppi sensi sono sguaiataggini 
da Stenterello: - E una frase che ha un doppio 
significato. » {| In forza di sosf. Due volte tanto: 
« Vi rendo il doppio di quel che mi deste: — Ho 
ripreso il. doppio del capitale che yi avevo impie- 
gato: - E piu alto il doppio. » || Doppio, detto 
delle campane, vale Il suono di due o pit cam- 
pane sonate insieme: « A S. Lorenzo c’ é un bel 
doppio: - Hanno sonato il primo doppio. » || A 
doppio in forza Vaggiunto, Addoppiato: « Refe 
a doppio: - Fune a doppio. »|| A doppio, Al dop- 
pio, Del doppio, sono modi ayverbiali, che val- 
gono Doppiamente: « Rimasi beffato a doppio: - 
Sbaglia del doppio: - E al doppio pit alto. »||_A 
cento, A mille doppi, dicesi indeterminatam. per 
Molte e molte volte pit, Smisuratamente: « Cre- 
sce a cento doppi: - Ha una villa a mille doppi 
pid bella della tua.» 

Doppione. s. m. Bozzolo formato da due bachi 
da seta. || Filo doppio del ripieno. || Doppione, di- 
cesi Ogni copia di una stessa opera in una biblio- 
teca: « Hanno venduto molti doppioni. » 

Dorare. trans. Distendere e attaccar loro ri- 
dotto in foglie sulla superficie di checchessia: 
« Doraré una cornice, una soffitta, un candelie- 
re ec. »||Si dora pol in diverse maniere, a bolo, 
a mordente, a mecca, a pila, a fuoco, di cui 
V. sotto Boto, Morprnte ec. || Dorare la pillola, 
dicesi familiarm. per Dare alle cose spiacenti ap- 
parenza del contrario, aflinché siano meglio ac- 
cettate da alcuno: « Non gli dite la cosa tale e 
quale, ma dorategli un po’ la pillola: — La sposa 
era bruttissima, ma per dorar la pillola al povero 
marito, le assegnd molta dote. » Part. p. Doraro. 
| In forma d’ad. Su cui é stato disteso l’oro: « Cor- 
nice dorata: - Candelieri dorati: - Argento do- 
rato. » || Dorato, vale talora Che é del colore del- 
Yoro. || Del mantello baio o sauro del cavallo, che 
riflette di contro al sole il color dell’oro, si dice 
Baio dorato 0 Castagno dorato. ) 

Doratore. s. m. Colui, che fa il mestiere di 
dorare. 

Doratura. s. 7. L’operazione e il modo del do- 
rare. |e ’Oggetto stesso dorato: « In quella sala 
ci sono parecchie dorature. » || I cappellai chia- 
mano Doratura, Ii pelo @ inferior qualita della 
pelle della lepre; forse dal suo colore gialliccio. 
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Dore. ad. Aggiunto di colore simile a quello 
dell’oro, Rancio: oggi non molto comune. 

Dorico. ad. T. arch. Aggiunto di uno dei cin- 
que principali ordini d’architettura, inventato dai 
Dorii, pit nobile e pik grandioso del Toscano. || 
Aggiunto di dialetto, Quello che era usato dai 
Dorii. 

Dormentorio. ad. Camerone ove sono disposti 
parecchi letti, e dove molti stanno a dormire. || 
Dormentorio, dicesi anche di cosa uggiosa, e che 
produca sonno: « Quella conversazione 6 un vero 
dormentorio: - Musica, Commedia, Discorso che 
sono un dormentorio. » 

Dormi. s. m. Voce usata nella maniera famil. 
Fare il dormi, che dicesi di Chi sta disattento, 
sbadato, o di Chi si finge tale: « Io badavo a dire, 
ma e’faceva il dormi. » ‘ 

Dormicchiare. intrans. Dormire leggermente, 
Far piccoli sonni: « Dormicchia un po’ fra giorno; 
ma la notte non gli riesce di chiudere un oc- 
chio. » Part. ». DoRMICCHIATO. 

Dormiglione-ona. s. m. e f. Colui o Colei che 
suol dormir molto: « E un dormiglione, che la 
mattina non si leverebbe mai. »||e in forma d’ad.: 
« Questa bambina é troppo dormigliona. » 

Dormire. intrans. Pigliar sonno, Essere in 
istato di sonno, e dicesi cosi dell’uomo come dei 
bruti: « Dorme poco: — Dorme tutta la notte: - 
Mettersi a dormire: — Andare a, dormire: — Dor- 
mono tutti in un letto: —- Dorme in soffitta. » || Di 
chi dorme molto e profondamente, dicesi: « Dorme 
come un ghiro: - Dorme come un masso: - Dorme 
col saccone e con le materasse: - Dorme sapori- 
tamente ec. » || per avvertire alcuno a non és- 
sere dormiglione 0 poltrone, si dice: Chi dorme 
non piglia pesci, cioe perde le occasioni di gio- 
vare a sé stesso. || E di chi nell’ aspetto e negli 
atti si mostra come assonnato, si dice che dorme, 
0 che par che dorma.||Detto dei bachi da seta, 
Essere in quello stato quasi letargico, nel quale 
cambian la pelle; lo che succede quattro volte, 
e dicesi Dormire la o della prima, 0 la bianca, 
la seconda o la cenerina, la terza e la grossa. 
|| Dormire la grossa o della grossa, dicesi an- 
che traslativam. di chi Dorme profondamente. || 
Detto di negozio o lavoro, Non se ne trattar pitt, 
o Non attendervi: « Quell’affare 6 tanto che dor- 
me; bisogna svegliarlo: — I] Vocabolario dorme. » 
|| Mettere a dormire uno, Servirlo nell’ andare 
a letto, e dicesi per lo pit di bambini: « Mettete 
a dormire quel ragazzo. »||e Metter a dormire 
un lavoro, Metterlo per ora da parte: « Per ora 
il Plauto ) ho messo a dormire. » || Dormire tra 
due guanciali, Vivere sicuro e tranquillo: «In 
quanto alle commissioni che mi avete dato, dor- 
mite pure tra due guanciali: — Facciano pure quel 
che vogliono, ché io per me dormo tra due guan- 
ciali. » || Dormire sopra una cosa, Farvi luanga 
considerazione per poi risolversi intorno ad essa: 
«Se lo prendete li per li, bene; ma ge fa tanto 
di dormirci sopra, non se ne fa pit altro; - Eh 
lui 6 un uomo che ci vuol dormir sopra alle cose; 
@ spesso ci dorme tanto, che non si ricorda pit 
di syegliarsi. » || Non dormire, Attendere con di- 
ligenza e alacriti’ a un lavoro: «fun uomo che 
non dorme: —- Amico, non é tempo di dormire.» 
|| Dormire sopra una medicina, una bevanda 
e simili, Addormentarsi dopo averla presa. || Dor- 
mire, usasi anche a modo di trams. nelle ma- 
niere Dormire un sonno, per Fare un sonno. || 
Dormire tutti i suot sonni, che dicesi fig. di chi 
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si piglia tutti i suoi comodi, o di chi non si da 


briga o fastidio alcuno. || Fortuna, e dormi! modo 


proverbiale, che significa che chi é fortunato non 
occorre che si affatichi; ma pit spesso l’usiamo 
a modo di esclamazione per un pericolo evitato, 
o perché altro maggior male non é seguito: « For- 


tuna e dormi, che gliel avevo detto! » Part. pr. 


Dorments. Part. p. Dormiro. 

Dormita. s. 7. Atto del dormire, Riposo per lo 
pit prolungato: « Ho fatto una buona dormita. » 
|| Riferito ai bachi da seta, I] tempo in cui dor- 
mono. 

Dormitaccia. pegg. di Dormita. 

Dormitina. dim. di Dormita, Dormita breve: 
« Dopo desinare fa sempre una dormitina. » 

Dormitorio. s. m. Lo stesso che Dormentorio, 
ma in Toscana poco wsato. 

Dormivéglia. s. f Quello stato che é tra il 
sonno e la veglia: « Nel dormiveglia mi parve 
sentire un rumore. » 

Dorsale. ad. Del dorso, e usasi pit comunem. 
come aggiunto di Spina, che vale la Vertebra: 
«876 rotto la spina dorsale. » 

Dorso. s. m. Lo stesso che Dosso. || Dorso del 
libro, lo stesso che Costola. 

Dosare. trans. Aggiustare le dosi deg! ingre- 
dienti che debbono comporre una medicina, una 
bevanda o a formare un altro misto. Part. p. 
Dosato. 

Dose. s. f, Quantita determinata di cheechessia 
che deve entrare come ingrediente in qualche pre- 
parazione di farmacia, di chimica e simili. || fg. e 
in parlar familiare Avere wna dose, una buona 
dose di malignita, di superbia, dignoranza e 
simili, dicesi per Esser maligno, superbo, igno- 
rante. || Crescere 0 rincarare la dose dicesi per 
Crescere la misura o la quantita d’una cosa, e 
riferiscesi per lo pit a ingiurie, offese, gastighi 
e simili: « Mi raccomandai che volesse scemar 
la pena ed egli invece rincard la dose: - Non 
che egli volesse tacere, rmcard anzi la dose del- 
Vimpertinenze. || In buona dose posto avverbialm. 
vale In buona quantita, In buon dato. 

Dossale. s. m. La parte davanti della mensa 
dell’altare, voce oggi poco usata. 

Dosso. s. m. Tutta la parte posteriore del corpo 
dalla nuca fino ai piedi. {| Per simlit. Parte este- 
riore e, pitt rilevata. di checchessia. || Superficie 
convessa di arco, volta e simili. || Adattarsi, Hs- 
ser fatto, tagliato e simili al dosso dalcuno, 
dicesi dei vestiti allorché stanno acconciamente 
alla persona di Jui: « La mia giubba gli sta cosi 
bene che par fatta al suo dosso. »||E fig.: Le 
satire del Giusti stanno bene al dosso di molti.» 
|| Di dosso 0 Da dosso, coi verbi Togliere, Ca- 
vare, Levare, 0 simili, vale Di sulla persona: 
« Cavati di dosso cotest’abito: - Gli tolse di dosso 
il peso che aveva. »||E fig.: « Mi sa mill’anni di 
togliermi di dosso questa responsabilita, » || La 
lingua non ha osso ma fa rompere wl dosso, 
proverbio usato per avvertire i maldicenti. 

Dotale. ad. Di dote 0 appartenente alla dote: 
« Ragioni dotali, Rendite dotali, Beni dotali. » |} 
In forza di sost. Dotali prendesi talora per lo 
stesso che Dote, nella maniera Dotali e Strado- 
tali: « Fra dotalie stradotali ha avyuto parec- 
chie migliaia di lire. » 

Dotare. trans. Dare 0 Costituire la dote: «Spes- 
so i patrimoni si disfanno per dotare le figlie. » 
|| Assegnare-o Costituire beni che debbano servire 
di patrimonio, specialm. a una pia istituzione : 


iene 


altar aes 


« Fondd il monastero e lo dotd di molte delle 
sue possessioni: - E falso che Costantino dotasse 
la Chiesa di beni temporali. » || fig.: « Dotare un 
paese di scuole, la nazione di libere istituzioni ec.» 
|| E pur fig. Adornare e privilegiare specialmente, 
detto di Dio o della natura, e riferito a qualita 
fisiche 0 morali: «Iddio ha dotato di un bel 
cuore: — K stato dotato dalla natura di una forte 
costituzione. » Part. p. Dotato.||In forma d’ad. 
Che ha avuto dote. || fig. Adornato, Privilegiato di 
qualche dono d’ Iddio o della natura: « Giovane 
dotato d’ingegno, di molta memoria, di una bella 
voce ec. » 

Dotazione. s. 7 I) dotare.|| 7. leg. Assegna- 
mento in conto di dote: « Gli ha fatto una do- 
tazione di centomila franchi. » 

Dote. s. f. Quella quantita di beni o di denaro, 
che il padre assegna alla donna quando va a 
marito: « A forza di doti ha rimesso insieme il 
patrimonio: - L’ha presa senza dote:—- Gli ha 
portato una gran dote. »||E di chi fa un ma- 
trimonio per interesse, dicesi familiarmente che 
sposa la dote. || Doti chiamansi anche quelle 
che qualche pio benefattore istituisce per le fan- 
ciulle povere: « Per S. Giovanni si estraggon le 
doti: - Ha gia due doti. »|| Dote dicesi anche 
Quella quantita di beni o di denari che una fan- 
ciulla reca al convento quando si fa monaca: 
«Si farebbe monaca, ma le manca la dote. »|| HB 
dicesi anche il Dono o Patrimonio costituito par- 
ticolarmente per causa pia: «Ha fondato un 
istituto pei ciechi e gli ha costituito una buona 
dote, assegnandogli una parte dei suoi beni. » || E 
quell’Assegnamento annuale di denaro, che un 
municipio 0 un governo fa ad un teatro. || Dote 
dicesi fig. per Qualita pregevole, Special grazia 
@ingegno o daltro data da Dio o dalla natura: 
«FB un vomo fornito di molte preziose doti: - Le 
doti esteriori aiutano molto quelle dell’animo. » || 
E parlando di scritti, opere e simili, vale Pre- 
gio: « La chiarezza e la semplicita sono le prime 
doti degli scritti: - Libro che ha molte doti. » 

Dotona. accr. di Dote, Dote assai grande. 

Dotta. s. f Voce che propriamente significa 
Parte di otta, cioé dora; ma che oggi non si 
adopera se non nella maniera familiare Rimetter 
le dotie per Ricuperare il tempo perduto: « In 
questi giorni mi son voluto divertire, e ora biso- 
gna che rimetta le dotte lavorando a doppio. » 

Dottaménte. avv. In modo dotto, Con dottri- 
na: « Parla, Scrive dottamente. » 

Dottato. ad. Aggiunto di Una sorta di fico di 
grana assai fine e di sapore molto dolce. 

Dotto. ad. Che ha dottrina: « KE wun womo 
dotto, Si vuol dare per dotto. »|| Detto di libro, 
scrittura e simili, vale Pieno di dottrina: « Les- 
se un dotto discorso: - EB un libro molto dotto, 
ma scritto assai male. »|| Lingwe dotte diconsi 
le lingue antiche, come la greca, la latina, 
Vebraica ec.|| Armi dotte diconsi con ardita me- 
tafora Vartiglieria e il genio militare.|\In forza 
di sost. I dotti per gli Uomini dotti: «I dotti 
talvolta ne sanno meno degli idioti.» || Alla dotta 
posto avverbialmente, lo stesso che Dottamente, 
Conforme alla maniera dei dotti. 

Dottora. s. f Lo stesso che Dottoressa, e di- 
cesi di donna che vuol far la saputa e metter 
bocca da per tutto: « Si cheti lei, dottora: - Vuol 
far sempre la dottora. » 

Dottoraggine. s. f. Qualité di dottore, ma 
ha del beffardo: « Con tutta Ja vostra dotto- 
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rag ine non arrivate a distinguere i bufali dal- 
oche. » 

Dottoraccio. pegg. di Dottore, Cattivo dottore. 

Dottorale. ad. Di dottore, Appartenente a 
dottore: « Titolo, toga, anello dottorale. » 

Dottorare. trans. e rifless. Lo stesso, ma me- 
no usato, che Addottorare e Addottorarsi. Part. p. 
Dorrorato. 

Dottorato. s.m. Grado e dignita di Dottore: 
«A ventun anno ebbi il dottorato. || La cerimonia 
del conferire il grado di dottore: « Per il dotto- 
rato mi misero in dosso una toga, che c’eritra- 
vo quattro volte:—Il giorno del suo dottorato 
piovve fieno, » e si direbbe per dar del ciuco a un 
dottore. 

Dottdre. s.m. Colui che in una Universita o 
Studio pubblico ha ricevuto la laurea in una fa- 
colta: « Dottor di legge, di matematiche, di me- 
dicina: — Dottore in lettere, in iscienze natu- 
raliec. »|| Preponesi come titolo d’onore al nome 
di chiunque sia stato laureato: « I] dottor B.: - 
Tl dottor X. » || Particolarm. 1 medico o chirurgo: 
« Questo ragazzo ha la febbre; andate per il dot- 
tore: — I] dottore ha sbagliato la cura.» || A chi 
pretende di fare il saccente dicesi talora in modo 
volgare e dispregiativo Dottor de’ miei stivali. |l 
e di un Dottore ignorante, diciamo Dottore im 
volgare. || Parla come un dottore, 0, un dottore 
della Sorbona, di chi parla, mostrando 0 affet- 
tando dottrina. || Dottore, dicesi nel linguaggio 
scritto anche di Chi insegna pubblicamente qual- 
che disciplina, sebbene non abbia ricevuto la 
laurea. || Dottori, diconsi nel liguagegio scrittu- 
rale Coloro che insegnavano e interpretavano la 
legge giudaica: « Cristo disputante coi dottori. » 
|| Dottori della Chiesa, sono quei Santi Padri, la 
cui dottrina é riconosciuta degna di far testo ed 
autorita nella chiesa. || Dottore angelico, S. Tom- 
maso d’Aquino. || Dottor serafico, S. Bonaventura. 
|| Dottor sottile, Giovanni Scoto. 

Dottoreggiare. intrans. Fare il dottore, Par- 
lare in tono di dottore, Ostentar dottrina: « Quan- 
do parla dottoreggia sempre.» Part. p. Dot- 
TOREGGIATO. 

Dottoréllo. dim. e dispr. di Dottore: «BH un 
dottorello scimunito. » 

Dottorescaménte. avv. Con modo ed albagia 
di dottore: « Sentenzia dottorescamente. » 

Dottorésco. ad. Di dottore, Da dottore, ma 
sempre con senso alquanto beffardo: « Piglio, 
Aria, Fare dottoresco. » 

Dottoréssa. s. f. Donna che vuol far la saputa, 
Che vuol parer dotta: « Si cheti lei, dottoressa: 
— La signora Lucrezia 6 una gran dottoressa, e 
vuol parere di intendersi di tutto. » 

Dottoricchio. dispr. di Dottore; Dottore per 
lo pit piccolo della persona, e di poca dottrina. 

Dottorino. dim. di Dottore, e dicesi di dottore 
giovane 0 piccolo di persona: « EK un caro dot- 
torino, e quando ha preso una cura, non si fa 
canzonare. » ‘ 

Dottordéne. accr. di Dottore; Dottore di molto 
merito e nome. || Pit spesso per beffa di Chi vuol 
parere molto savio: « Ditelo al signor T.; lui é 
un dottorone, che ha il senno di tutti e sette 1 
Savi. » #0 

Dottoruccio. dispr. di Dottore; ma piu spesso 
si dice come per compassione: « EK un povero 
dottoruccio che non accozza il desinare con la 
cena. » 

Dottortcolo. dispr. di Dottore, ma senza al- 
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cuna idea di compassione: « Un dottorucolo , 
quando s’é messo la toga e il cappellone, gli par 
di saperne pit di Solone.>»  _ a, 

Dottrina. s. f, Cid che altri impara studiando 
assiduamente, Sapere, Scienza: « Il G. 6 uomo 
di gran dottrina: - La dottrina 6 per sé stessa 
un ricco patrimonio. »||Opinione che si segue, 
s’insegna 0 si propugna rispetto a cose scienti- 
fiche 0 religiose: « La dottrina filosofica del Gio- 
berti: - Ragiona secondo la dottrina di Aristo- 
tele: - La dottrina epicurea. » || Insegnamento ru- 
dimentale dei principali articoli di nostra fede : 
« Manda i figlinoli alla dottrina: - Il prete fa 
la dottrina tutte le feste. »|}E il Libro. dove si 
contiene tale insegnamento: « Dottrina del Bel- 
larmino: — Comprami la dottrina degli Scolopi. » 

Dottrinale. s.m. Libro che contiene precetti 
di dottrina. |}e La parte dottrinale di un libro. 

Dottrinale. ad. Attenente a dottrina: « Con- 
troversie, Regole dottrinali. » || Detto di parte di 
un’opera, Quella dove si danno praticamente i 
precetti della materia trattata. || Termini dottri- 
nali diconsi Quelli usati nelle scuole filosofiche 
0 teologiche. ad 

Dottrinalménte. ad. A modo di chi insegna 
e da precetti: « In quel libro parla assai dottri- 
nalmente. » : 

Dottrinario. s.m. Si suol chiamare nel lin- 
euageio politico Colui che, non considerando le 
cose pra icamente ed effettualmente, procede con- 
forme a dottrine e teorie, che spesso ripugnano 
alla pratica: «1 dottrinari sono la peste delle 
nazioni. » ; 

Dotuccia. dim. e dispr. di Dote, Dote piccola: 
«Quella ragazza é bella, ma ha una dotuccia molto 
misera. » 

Dove. avv. Di luogo, In quel Inogo, Il luo- 
go nel quale, Nel luogo nel quale: « Ando 
dove era egli, e lo salutd garbatamente: - Dove 
sto io non ci voglio nessuno. »||/ed anche segna 
moto a luogo: «Sono giunto dove giungesti an- 
che tu prima di me:- Tu non lo sai né anche 
tu dove vai. »||In proposizione dubitativa o in- 
terrogativa vale In qual luogo: «Se potessi sa- 
pere dove 6 tornata di casa: — Dove l’hai messo 
quel libro? »||e accenna anche moto per luogo : 
«Ne’luoghi dove passava, ebbe lieta accoglien- 
za.» || Alle volte prende innanzi a s6 la parti- 
cella La: « Andarono 1a dove era egili.» {|e a me- 
glio determinare o lo stato, o il moto a luogo 
0 per luogo, gli si pongono innanzi le relative 
particelle: « Per arrivare a dove 6 arrivato egli, 
ci vuol altre barbe che la tua:—In dove credi tu 
di star meglio, qui o a Firenze? —-Per dove passava 
Vesercito andava ogni cosa sossopra. »|| Di do- 
ve, Da dove, indica moto da luogo, 0 deriva- 
zione: « Da dove vieni? Di dove sei? »||Se gli 
seguita la particella Che, allora si generalizza, 
e vale In Graben ane luogo: « Dove che io vada, 
per tutto trovo affanni e pianti.» Si scrive anche 
Dovecché, ed 6 dello stile elevato. E cosi dicesi 
Dove che sia, e Dovecchessia per In qualsivoglia 
luogo. || Verso dove, Nella direzione di quel Iuo- 
#0, nel quale ec.: « Andai verso dove sentiva il 
romore ec. »|| Per tutto dove, In ogni luogo, per 
il quale: « Per tutto dove passava era applau- 
dito. » || Dove sta alle volte per il solo pronome 
relativo, e vale Nel quale o Nella quale, Per il 
quale ec.» La seggiola dove io siedo: - La casa 
dove egli sta:— Le strade dove passa il Re. »|| 
Alle volte piglia qualita di contrapposto, ed é lo 
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stesso che Laddove: « Ai pit fu utile quel fatto, 
dove a lui fu cagione di assoluta royina: — E 
dove egli credeva di aver premi ed onori, fu da 
tutti deriso. » In questo senso avversativo dicesi 
anche Dovecche. 

Dovecché e Dovecchessia. V. in Dovn. 

Dovére. intrans. Esser necessario, conveniente, 
Bisognare; « La virti deve essere amata e se- 
guita da tutti: - L’uomo dee sostenere in ogni 
suo atto la umana dignita: - Gli scolari debbono 
studiare e rispettare il maestro. » || In proporzione 
induttiva, Esser possibile, probabile: « A que- 
st’ora dovrebbe essere arrivato: — Tra quei volu- 
mi vi dovrebbe essere anche quello che cerchi: -— 
Quel!’ articolaccio lo deve avere scritto il P.»|| 
trans. Esser debitore ad alcuno di una somma 
di danaro: « Gli debbo mille lire: — Mi deve i 
frutti del capitale.» || ig. Riconoscere da uno un 
benefizio, Andarne a lui debitore: « Deve a me 
la sua salute: - Se ha evitato quel pericolo, lo 
deve all’amico. »|| E per essere obbligato a chec- 
chessia in forza di legge, d’uso, di convenienza ec.: - 
« L’uomo deve a sé stesso molto rispetto: — 
L’amico deve all’amico molti riguardi: - Il fi- 
glio deve rispetto ai genitori. »|| Dovere avere 
da uno, Essere suo creditore: « Tu non dev, 
aver nulla da me.» Part. ». Dovuto. 

Dovére. s.m. Cid a cui I’ uomo 4 obbligato 
dalla religione, dalla morale, dalle leggi, dalla 
sua condizione ec.: «I doveri dell’ uomo verso 
Dio, verso il prossimo e verso sé stesso; — Il do- 
vere precede il diritto: - Compire i propri doveri: 
-Trascurare i suoi doveri: - 1 doveri del proprio 
stato: - Il servirla 6 per me un dovere sacro- 
santo. » || Il convenevole, Il giusto, I] debito o Il 
necessario: «Studia piu del dovere: — Chiacchiera 
pit del dovere: —- Questa veste é lunga oltre il 
dovere: —Se lo ha picchiato, ha fatto il suo do- 
vere. » || Doveri al pl. diconsi I saluti e i compli- 
menti, che si fanno ad alcuno per lo pit ad un 
superiore: «Sono stato a fare i mici doveri con 
la signora Cecilia: - K venuto il nuovo Prefetto, 
e gl’impiegati sono stati a fare i loro doveri. » 
|| A dovere, posto ayverbialm. vale Secondo il 
dovere, Secondo il convenevole, Debitamente, Be- 
ne: « Parla, Scrive a dovere. » || Stare a dovere, 
detto di persona, vale Stare al segno, Fare il de- 
bito suo; e detto di cosa, vale Star bene, convenien- 
tem.: « Brutta cosa, quando un ragazzo non vuole 
stare a dovere: —Quest’abito non mista a dovere: — 
Questi libri non stanno a dovere. »|| Fare stare 
a dovere, Tenere a dovere, detto di persona, vale 
Farla stare a segno, Tenerla in rispetto, in sog- 
gezione: « Lo citerd al tribunale, e lo fard stare 
a dovere : — Maestro che non tiene a dovere i sudi 
scolari. » || Starti il dovere, dicesi familiarmente 
quando ad alcuno peeopie qualche danno, che 
si 6 meritato: «Se ti ha picchiato, ti sta il do- 
vere: chi t’insegna a molestare la gente? -Se 
ora hanno il petrolio e tutti gli orrori della 
guerro civile, gli sta il dovere. » 

Doverosaménte. avv. Nel debito modo, Se- 
condo che chiede il dovere: « Portarsi doverosa- 
mente coi superiori:—Coltivare doverosamente un 
terreno. » Migliore assai e pid gentile Debita- 
mente. 

Doverdéso. ad. Che 6 di dovere, Che 6 conve- 
nevole: « Dico quello che mi detta la doverosa 
stima che ho per lei.» Meglio Debito, Dovuto, 
Conveniente @ simili, secondo i casi. 

Dovizia. s. f. Copia grande, Abbondanza: « In 


Toscana quest’anno c’é dovizia di ogni cosa. »'| 
e assolut. contrario di Carestia: « In tempi di 
dovizia tutto i1 popolo 6 lieto: - Carestia fa do- 
- vizia, dice il proverbio, perché insegna a_rispar- 
miare. »||Si dice pure di cose morali: « Duvizia 
di argomenti, di citazioni, di erudizione. »|| A 
dovizgia, In abbondanza, A iosa: « C’era ogni 
ben di Dio a dovizia: - Di questa voce ci sono 
nei classici gli esempi a dovizia. » 

Doviziosaménte. avv. Abbondantemente, In 
gran copia: « Casa doviziosamente fornita di belle 
e buone cose. » 

Dovizidso. ad. Abbondante di ogni cosa bi- 
sognevole e utile, Ricco: «Il pit dovizioso cit- 
tadino di Firenze: - La Italia é paese dovizioso 
é€ bello. » 

Dovunque. avv. di luogo indeterminato, In 
qualunque luogo, e serve tanto alla quiete, 
quanto all’ultimo termine del moto: « Dovunque 
io vada, egli mi seguita: — Lo troverd dovunque 
e’ sia. » 

Dovutaménte. avv. Nel modo dovuto, Debi- 
tamente: Bisogna dare a ciascuno Vonore che 
dovutamente gli spetta. » 

Dozzina. s. f. Cose congeneri in numero di 
dodici: « Una dozzina di guanti: - Una dozzina 
di persone: — Una dozzina di esempi: - Una doz- 
zina di posate. » D’uova, si dice pit. propriamente 
Serqua. || Dozzina dicesi Ii trattamento di vitto 
e di abitazione che uno da o riceve dietro un 
prezzo mensile convenuto: « Ha trovato una buo- 
na dozzina: - Ha lasciato la dozzina. » || Tenere 
0 Dare a dozzina, Tenere altrui in casa sua, 
dandogli il yitto e il dormire, e ricevendo da esso 
un tanto al mese: « Restata vedova si mantiene 
tenendo a dozzina. » || Stare a dozgzina, Tornare 
a dogzina, Abitare o Andare ad abitare in casa 
altrui, come dozzinante: « Sono rimasto solo, ho 
chiuso casa, e sto a dozzina.» || Andare, Mettere, 
o Esser messo in dozzina, Mettere, 0 Esser messo 
in confuso con gente vile, senza veruna distin- 
zione; e come delle persone cosi dicesi delle cose. 
|| Da dozzina, e Di dozzina, si usano per ag- 

junto a cosa di poco pregio, quasi a dire, Ch’6é 
‘lel numero delle cose che vendonsi a dozzine, le 
quali sono ordinariamente delle meno pregiate. 

Dozzinale. ad. Comunale, Di mediocre condi- 
zione. || Detto di persona senza verun pregio sin- 
golare: « EK una donna molto dozzinale, sebbene 
sia una Marchesa. » || Alla dozgzinale, Dozzinal- 
mente, Grossolanamente. 

Dozzinalménte. avy. In modo dozzinale, Senza 
gran cura e rozzamente: « Veste e opera dozzi- 
nalmente. » 

Dozzinante. s.c. Chi sta a dozzina: « Ci ha 
due dozzinanti in casa, i quali la mantengono 
di tutto punto. » 

Drago. s. m. Lo stesso che Dragone, animale 
favoloso ec. || Sangue di drago, Resina che stilla 
da un albero di palma detta Calamus draco, e 
che si adopera in medicina, e in alcune arti. 

Dragomanno. s. m. Colui che serve di inter- 
prete di una o pit lingue; ed 6 ufficio anche di 
corti di signori orientali. 

Dragona. s. f. 7. milit. Striscia di gallone o 
di passamano, con nappa, che si avvolge alla 
impugnatura della spada o sciabola, e che é pit 
0 meno ricca, secondo il grado di chi l’ha a 
portare. 

Dragéone. s. m. Animal favoloso che si_rap- 
presenta con artigli, con ali e con coda di ser- 
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pente, e che gli antichi dicevano avere la vista 
e Vagilita dell’aquila con la forza del leone. || 
é pure nome di una Costellazione boreale.|! Drago- 
ne infernale suol dirsi i1 Demonio. || 7. milit. Sol- 
dato a cavallo di una sorte di cavalleria tra grave e 
leggiera, e che al bisogno combatte anche a 
piedi. Ora perd 6 quasi dismessa. 

Dramma. s. m. In generale Componimento 
rappresentativo diviso per atti e scene: « Ha 
fatto uno studio sul drammo greco: - I] dramma 
é componimento sopra ogni altro difficile. » || In 
senso particolare prendesi oggi per una Specie 
di componimento ibrido, mezzo tra la commedia 
e la tragedia, dettato per lo pit in prosa, ove 
spesso Si espongono con arte goffissima passioni 
esagerate e cose quasi inverisimili. || Dramma in 
musica, lo stesso che Melodramma. || fig. di Vi- 
cende pubbliche e private assai tristi e pietose: 
« Fui presente da principio alla fine al dramma 
terribile che ha rovinato quella famiglia. » 

Dramma. s. f. Nome di antica moneta greca 
@argento: « Esopo fu venduto per venti dram- 
me, »|| EZ come il suo peso era J’ottava parte di 
un’oncia, cosi Dramma significd sino a questi 
ultimi tempi Un peso dell’ottava parte di un’on- 
cla: «Si purgd con quattro dramme di olio di 
ricino. » {|e anche per Piccola quantita: « Avevo 
una botte d’olio; in un anno non mi ce n’é ri- 
masta una dramma: — Non ha una dramma di 
giudizio. » ; 

Drammaccio. peggy. di Dramma: « Un dram- 
maccio tutto pieno di nefandezze, e senza ombra 
di arte: -I drammacci francesi. » 

Drammatica. s. f. L’arte di compor drammi, 
e anche di rappresentarli. || E per Poesia dram- 
matica, uno dei tre principali generi di poesia. 

Drammaticameénte. qvv. A modo di dramma: 
« Non tutti i soggetti si possono trattare dramma- 
ticamente.»||A modo di chi rappresenta un dram- 
ma: « Parla, si atteggia drammaticamente. » 

Drammatico. ad. Di dramma, Concernente 
il dramma: « Azione drammatica, Poesia dram- 
matica, Stile drammatico. » || Detto di poeta, scrit- 
tore e simili, Che compone drammi. || Detto d’in- 
gegno, Disposto al dramma. || Musica dramma- 
tica 6 Quella che rende con le melodie gli af- 
fetti espressi dal dramma. {|e in forza di sost.: 
« Racconto, Dialogo che ha del drammatico: - 
Commedia che pit del comico ha del dramma 
tico. » 

Drammatizzare. trans. Dar forma e qualita 
di dramma: « Vuol troppo drammatizzare i suoi 
racconti, e riesce affettato. » Part. p. Dramaa- 
TIZZATO. 

Drammaturgia. s. f. L’arte di fare drammi, 
e Trattato sopra le composizioni drammatiche : 
voce dei dotti, come la seguente. 

Drammaturgo. s. m. Scrittore di drammi. 

Drammeétto. dim. di Dramma, Dramma non 
lungo, e alquanto semplice. 

Drammettino. dim. di Drammetto, Drammetto 
piccolo, ma non punto spiacevole. 

Drammuccio. dispr. di Dramma; Dramma 
misero. 

Drappellétto. dim. di Drappello: « Si divi- 
sero in tanti drappelletti di dieci uomini. » 

Drappéllo. s.m. Un dato numero di soldati 
sotto una insegna, o sotto il comando di un uf- 
ficiale: «Mando 1a un drappello di cavalleggieri.» 
}e anche un Numero di persone raccolte insieme : 
« Un bel drappello di accademici e di artisti. » 
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Drappelléne. s. m. Ciascuno, di que’ Pezzi di 
drappo, che s’appiccano pendenti intorno al cielo 
del baldacchino, ed anche alle pareti e archi 
delle chiese che si parano per le solennita. 

Drapperia. s. f. Quantita di drappi di seta: 
« Le drapperie di Francia sono le pit belle: - 
Tutta la drapperia per il palazzo la fece venir 
di Lione. » Re 

Drappétto. dim. di Drappo, Drappo di minor 
pregio, che tra la seta ha mescolato altro filo. 

Drappo. s. m. Drappo di seta pura, generalm. 
a opera: « Un bel vestito di drappo: - Drappo 
nero, Drappo a colori ec. » || Drappo a oro, Quello 
dove insieme con la seta é tessuto dell’oro. || Drap- 
po d’ Inghilterra o solamente Drappo, Taffetta 
sottilissimo impiastrato di colla di pesce, effica- 
cissimo a saldare le piccole ferite. 

Drastico. ad. Aggiunto di quei purganti che, 
irritando gl’intestini, yperano con violenza: « Il 
sale d’Inghilterra é@ drastico. »|je sost.: « Usa 
sempre dei drastici, e si 6 guastato lo stomaco.» 

Drénto. avy. e prep. Lo stesso che Dentro, di 
cui é metatesi; ma 6 voce volgare. 

Driade. s. f. T. mit. Nome di Ninfa bosche- 
reccia, creduta immortale, a differenza delle 
Amadriadi, che morivano insiem con l’albero, in 
cui erano rinchiuse. 

Dritto. V. Dirirro. 

Drizzare, V. Drrizzaru. 

Droga. s. f. Nome generico di ogni sorta di 
spezierie, di aromi, e di simili merci, molte delle 
quali vengono dalle Indie orientali: « Per la cu- 
cina adopra troppe droghe quel cuoco. » || Dro- 
ghe da vermutte, sono certi aromi, come can- 
nella, noce moscada, coriandoli, assenzio ed altro 
che si mette nel vin bianco per farne vermutte. 

Drogare. trans. Acconciare con droghe: « Quel 
cuoco droga troppo certe pietanze; e assolut: 
« Droga troppo.» || Infonder droghe nel vin bianco 
per farne vermutte: — Non lo drogar troppo quel 
vino; se no riesce disgustoso. » Part. yp. DRogaro. 

Drogheria. s. f. La bottega di droghiere: « Ha 
una drogheria in Mercato, che gli rende cid che 
vuole.» 

Droghiére. s. m. Colui che tien bottega di 
drogheria e vende droghe al minuto: « E arric- 
chito a fare il droghiere. » 

Droghista. s. m. Chi mercanteggia droghe al- 
lV ingrosso. 

Dromedario. s.m. Specie di cammello con 
una sola gobba, e il pelo rossiccio grigio. 

Druidéssa. femm. di Druido: « Norma era 
druidessa. » 

Druidico. ad. Dei druidi, Appartenente ai druidi: 
« Culto, cerimonie druidiche. » Z 

Druido. s. m. Sacerdote degli antichi Galli, 
Germani e Britanni. 

Duale. ad. T. gramm. Aggiunto di quel nu- 
mero del nome o del verbo, che indica due cose 
0 due persone, e usasi pil spesso in forza di sost:: 
« La lingua greca ha il duale, che non ha la 
latina e italiana. » 

Dualismo. s. m. Dottrina filosofica, la qual po- 
ne due principii opposti nel mondo, secondo i cui 
contrasti pretende di spiegare tutti i fenomeni 
della natura. || Alcuni oggi ne abusano per signi- 
ficare, anche nelle cose sociali, due principii, 0 
due autorita, che ? una contrasta all’altra e re- 
cano divisione tra’ cittadini. 

Dualista. s. m. Chi é seguace della dotirina 
del dualismo. 
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Dualita. s. 7. Ragion formale di due; Qualitd 
e condizione di cid che ha in sé due principii o 
elementi. 

Dubbiaménte. avy. In modo dubbio, Condubbio. 

Dubbieréllo e Dubbiaréllo. dim. di Dubbio, 
Dubbio leggero: « Qualche dubbierello 1’ ho sem- 
pre; ma cerco di levarmelo dalla mente, » 

Dubbiétto. dim. di Dubbio. 

Dubbiézza. s. f. Lo stato di chi @ dubbioso 
del fare 0 no una cosa: « Tolta via ogni dub- 
biezza, si mise animosamente all’opera, » 

Dubbio. s. m. Sospensione e incertezza della 
mente intorno a cosa, la cui verita non le 6 chiara 
sufficientemente: « Il dubbio é principio della 
miscredenza:- Non c’d dubbio, la cosa sta cosi: 
- FE nato il dubbio, che il padre sia tuttora vivo: — 
Mirimane tuttor qualche dubbio, voglio schiarirlo.» 
|| Mettere, Revocare in dubbio qualche cosa, Non 
affermare una cosa per certa, Dubitarne, 0 Ren- 
derla dubitabile: « Ha messo in dubbio la gua- 
rigione del malato: - C’é chi revoca in dubbio 
le cose pit evidenti e pit certe.» || familiarm. 
per dire che non 6 certo se una cosa ayverra, 
diciamo: Sant’ Agostino la mette in dubbdio. || 
Mettere in dubbio, vale anche Mettere a peri- 
colo, Rischiare : « Per la patria ha messo in dub- 
bio pit volte la vita. » || Stare, Hssere in dubbio, 
Dubitare: «Sto in dubbio della sua salute. » || 
Senza dubbio 6 modo di accertare una cosa: 
« La cosa sta cosi senza dubbio. » E a modo di 
risposta: « E vero che é cosi? - Senza dubbio. » 
Je per mostrare che sospettiamo o fingiamo di 


sospettare una cosa, si dice: Ci sarebbe, 0c’ é eglt 


dubbio che? «Ma ci sarebbe mai dubbio che que- 
sta bella prodezza l’avessi fatta tu? » 

Dubbio. ad. Che porta 0 lascia dubbiezza nella 
mente o nell’animo, Incerto, Non sicuro, Non 
chiaro: « Mi piace poco il suo dubbio procedere: 
- Ci sono segni non dubbi di quella malattia : - 
Lesito di quest’ affare non pud esser dubbio. » 
|| Persona di dubbia fama, di dubbia fede, 
Persona, sulla cui fama o fede c’d pit da pen- 
sare a male che a bene. || Zempo dubbio, Che 
fa dubitare di darsi al cattivo: « Il tempo 4 
dubbio; pigliate l’ombrello. »|| Tempt dubbi, si 
chiamano in politica quelli, ne’ quali non si sa 
come governarsi, potendo nascere gravi mutazioni 
da un momento all’altro: « In questi tempi dubbi 
ci vuole gran prudenza. » || Colore dubbio, Che 
bene non si discerne qual sia; e parlandosi di 
Persona, si dice Di dubbio colore, quando non si 
sa che opinione politica professi. || Lace dubbia, 
Non chiara. || Mulattia dubbia, La cui natura 


non é bene accertata. || Viso, Sguardo dubbio, si - 


dice Quello di chi fa segno di esser sopraffatto, 
© aver sinistre intenzioni. 

Dubbiosaménte. avy. In modo dubbioso: 
« Parla sempre dubbiosamente, né conclude mai 
nulla. » 

Dubbiosita. s.f La qualita astratta di chi, o 
di cid che 6 dubbioso; ma indica pit Vabito che 
Y atto. 

Dubbidso. ad. Che sta in dubbio, Irresoluto: 
«Sono stato dubbioso per un pezzo; ma poi ho 
fatto un animo risoluto, e ho accettato. » || e detto 
di cosa, Che fa star dubbio, Incerto: « L’esito 
di una guerra con la Francia sarebbe molto dub- 
bioso. » 

Dubitabile. ad. Da potersene dubitare, Da ca- 
derci dubbio. ‘ 

Dubitare. intrans. Aver dubbio, Stare in dub- 
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bio: «L’uomo che sempre dubita tormenta sé e gli 
altri: - Qui c’é poco da dubitare: —- Non si dee 
dubitare della Bucacia e santita della virti. » |] 
e per Sospettare: « Dubito che quel mariuolo ce 
ne faccia qualcheduna delle sue: —- Andrei volen- 
tieri; ma dubito che si tenda qualche insidia. » || 
Non aver fiducia, 0 simile: « Dubito assai della 
sua lealta: —- Dubitava di sé e delle proprie forze.» 
|e con la negativa indica certezza: « Non dubito 
di ottenere tal grazia: - Non dubito che i savi la 
penseranno come me. »|| EH per accertare altrui 
usato anche rifless.: « Non dubiti, la servird esat- 
tamente:—Verrd, non ti dubitare. » |e a modo di 
minaccia: « Ora tu ridi, ma verra il tempo di 
piangere; non ti dubitare. »|| Peritarsi, Non ar- 
dire: « Dubitava di entrar nella grotta. » {|e con 
la negativa Far risolutamente una cosa: « Non 
dubito di dar la vita per la patria. »|| Part. p. 
Dupiraro. 

Dubitativaménte. avy. In modo dubitativo: 
« Rispose dubitativamente. » 

Dubitativo. ad. Che significa dubbio, 0 6 atto 
a significarlo: « Giudizio non assoluto, ma dubi- 
tativo: - Dico il mio sentimento in modo dubita- 
tivo.»|le 7. gramm. detto di locuzioni 0 parti- 
celle, che accennano dubbio. 

Dubitazione. s. f. Il dubitare, Dubbio. 

Duca. s. m. Titolo di signoria con podesta su- 
prema: « I] duca di Modena e il duca di Parma 
erano due de’ sette dragoni custodi dell’orto delle 
Esperidi, l’ Italia. » || Titolo che si da a’ principi 
d una casa regnante, quasi volendo onorare la 
provincia o la citta, da cui essi pigliano il titolo, 
© per conservare tradizioni storiche: « Il duca di 
Genova: — I] duca di Aosta. »||e Titolo di nobilta, 
che nell’ ordine araldico viene dopo il principe: 
«Il duca di S. Clemente: — Il duca di Casigliano: 
- L’ Italia meridionale, miniera inesauribile di 
duchi senza ducato. » 

Ducale. ad. Di duca 0 Da duca: « Corona du- 
cale: — Palazzo ducale: - Insegne ducali. » {| Du- 
cale 6 aggiunto di una sorta di pera, di color 
yerde pendente al giallo e di grato sapore. 

Ducato. s. m. Lo stato governato dal duca: 
«Tl ducato di Lucca: - I] ducato di Modena. » 
|| I titolo e la dignitaé di duca: « Il ducato 6 
una bella cosa; ma il titolo solo non basta. » || 
e Le possessioni da cui ha titolo ed entrate un 
duca: « Il ducato di Zagarolo frutta immense 

. ricchezze alla casa Rospigliosi: — Conti senza con- 
tea, e Duchi senza ducato. »|| Ducato, fu anche 
nome di moneta d’argento di pit o men valore, 
secondo i vari stati: « Il ducato di Napoli valeva 
cinque lire. » 

Ducatone. s. m. Nome di antica moneta, di 
magegior valore che il ducato. 

Duce. s. m. Condottiero di eserciti. ||e per sem- 
plice Guida; ma 6 voce della poesia. 

Duchéssa. s. f. Signora di un ducato: « Le 
duchesse, le regine, le imperatrici. »||e la Moglie 
del duca. 

Duchessina. dim. di Duchessa, Duchessa gio- 
vine, 0 Figliuola della duchessa. 

Duchétto. dim. di Duca, Duca di poca signoria: 
« Un duchetto, il cui ducato-non si stendeva venti 
chilometri. » 

Duchino. dim. di Duca, Signore di piccolo du- 
cato: « I] duchino di Modena. » |\e il Figliuolo 
del duca. 

Due. ad. num. indecl. Che si compone di uno 
pit uno. || Uno mi paion due, suol dirlo chi 6 
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sopraffatto dalla paura, o chi é alterato dal 
vino. ||In forza di sost. Numero 0 Quantita di 
due, e La cifra che lo rappresenta. || Star fra 
due, Essere incerto di risolversi a questa o quella 
cosa. || Suol dirsi di certe cose che wna fa per due, 
quando 6 vantaggiata: « Ingollava certi bocconi 
che uno faceva per due. » || Per significare che 
un uomo solo mal contrasta contro due, suol 
dirsi: Contro due non la poté Orlando. || e nel 
porre un dilemma si dice Una delle due: « Una 
delle due, 0 paga 0 no; se paga ec. »|| Perche le 
due non fanno le tre, modo di rispondere a colui, 
cui non si vuol render ragione di cid che domanda; 
e seguita sempre al Perché del domandante, come 
quello a cui si intende di far la rima.||e in forza 
di sost. I] numero due: «Il due é il primo nu- 
mero pari. » 

Duellante. s. m. Chi combatte in duello: « Am- 
bedue i duellanti furono condannati alla carcere. » 

Duellare. inirans. Combattere in duello; ma 
non é di uso molto frequente. Part. p. DunLuato. 

Duellatore-trice. verb. da Duellare, Chi com- 
batte attualm. in duello: «Ora non solo de’ duel- 
latori; ma ci sono anche delle duellatrici. »|I¢ 
Chi é abituato a far duelli: « B un valente duel- 
latore: - EH un duellator furibondo. » 

Duellista. s. m. Chi per abito combatte in 
sens « Questi duellisti gli manderei a’ pazze- 
relli. » 

Duéllo. s. m. Combattimento tra due a corpo 
a corpo, con armi pari, e con precedente sfida: 
« Il duello é solo tra’ popoli corrotti: — Sfidare 
a duello: — Fare un duello: - Uccidere in duello: 
— Duello alla spada, alla sciabola, alla pistola. » 
le per semilit. si dice anche di altre gare: « Un 
duello al biliardo, agli scacchi: - Duello lette- 
rario. » 

Duemila e Dumila. ad. num. indecl. Che si 
compone di due volte mille. |je in forza di sost. 
Numero 0 Somma che arriva a duemila. || E spesso 
indeterminatamente per Quantita grandissima: 
« In quel libro ci avrd trovato un duemila spro- 
positi. » 

Duérno. s. m. T. stamp. Foglietto di stampa 
composto di due carte: « Libro composto di venti 
quaderni e un duerno. » 

Duettino. dim. di Duetto: « Il bel duettino 
della Cenerentola.»  .- 

Duétto. s.m. T. mus. Canto a due voci, o 
Qualunque pezzo di musica a due parti: « Il 
duetto del Barbiere fra contralto e baritono: - 
Un duetto per flauto e violino.» || Si disse una Mo- 
neta toscana di rame del valore di due quat- 
trini, ed era torta da un lato. || Duetit, Tiro di 
dadi che scoprono due ciascuno, 

Dugencinquanta. ad. nwm. indecl. Che 6 com- 
posto di due centinaia e mezzo; e in forza di 
sost. Il numero e la Somma di Dugencinquanta. 

Dugenteésimo. ad. num. ord. di Dugento. || E 
indeterminatam.: « Te lo dico per la dugentesi- 
ma volta: smetti. » || E in forza di sost. La du- 
gentesima parte. 

Dugénto e Duecénto. ad. num. card. Che 6 
composto di due centinaia; e in forza di sosé. 
Il numero e La somma che arriva a dugento. 

Dulcinéa. s.m. Dal nome proprio della dama 
di don Chisciotte suol chiamarsi cosi, per celia, 
e quasi per dispregio, la dama di aleuno: « Ho 
veduto quel buffone di G. con la sua Dulcinea. » 

Dulia. s. f. ZT. teol. Culto che si presia agli 
angioli, ai santi come servi di Duo. 
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Dumila. V. Dupmima. : 

Duna. s. f, 7. geogr. Monticello prolungato di 
rena sulla spiaggia del mare. 

Dunque. cong. con la quale si conclude un ra- 
gionamento, 0 si inferisce cosa da cosa: « Dun- 
que, come mi sono ingegnato di mostrarvi fin qui, 
il duello 6 cosa indegna di paese civile: - | uscito 
di casa; dunque c’ era entrato. » ||ed é anche esor- 
tativo a cose gid proposte: « Su, dunque, armia- 
moci tutti: - Va, dunque, e fa il tuo dovere. » || 
e interrogativam.: « Che dunque faremo per to- 
glierci da dosso questa vergogna?» || ed anche, 
cosi interrogativo, pud stare in principio di un 
discorso: « E sara dunque vero che io debbo par- 
lare di tal cosa al cospetto vostro?» || Si usa an- 
che a modo di minaccia, per far cessare altri da 
cosa che ci dispiace: « Dunque la finisci con co- 
desta cantilena? » |j/e pit risolutam. si dice a 
modo di reticenza: « Dunque?...» 

Duo. s. m. T. mus. Canto a due voci insieme, 
0 alternate, e La musica composta per gli stru- 
menti che l’accompagnano. 

Duodécimo. ad. num. ord. Lo stesso che Do- 
dicesimo. 

Duodéno. s. m. TJ. anat. Nome di quell’ inte- 
stino che si muove dalla bocca dello stomaco, 
detto cosi, perché la sua lunghezza é a un bel 
circa dodici dita traverse. 

Duodlo. s. m. Lo stesso che Dolore: «Ho dei 
duoli per tutta la persona: - Oggi son tutto un 
duolo. » || Men comune nel senso morale. 

Dudmo e Domo. s. m. Chiesa cattedrale: « I 
duomo di Firenze, di Pisa e di Siena sono tre me- 
raviglie dell’arte. » || Quando un povero aiuta un 
ricco suol dirsi in Firenze: «8. Giovanni che fa 
la limosina al duomo. » 

Duplicare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Raddoppiare: « Invece di torre via la paura, 
quella notizia la duplicd: - Il tener codesto ordine 
é un duplicare il lavoro. » Part. p. Dupticaro. 

Duplicataménte. avv. Doppiamente, e parlan- 
dosi di lettera o altro documento, In doppio esem- 
plare, affinché perdendosene uno, rimanga l’altro, 

Duplicato. s. m. Si dice negli uffizi per la se- 
conda copia di una lettera amministrativa che 
sia stata perduta: « La prego a mandarmi su- 
bito un duplicato di quella dimissoria, perché io 
la lasciai ec. » || Gli stampatori chiamano dupli- 
cato il Raddoppiamento di una o pit parole che 
i compositori dei caratteri alcune volte fanno per 
errore. 

Duplicaziéne. s. f. Il duplicare: « Codesta si 
chiama duplicazione di lavoro. » 

_Duplice. ad. Doppio: « C’é6 una duplice ra- 
gione, pratica e speculativa: - Documenti in du- 
plice originale: — Ottenere un duplice effetto. » 
Ma é un poco affettato; e sempre si pud sostituire 
con la voce Doppio. 

Duplicita s. f La qualita di cid che é doppio, 
Doppiezza. Si usa i che altro nel senso morale 
della qualita di colui che una cosa dice, un’altra 
he pensa, che simula e dissimula per abito. 

Duplo. ad. Doppio. E usato pit che altro da- 
gli scienzati: « Proporzione dupla, tripla, qua- 
drupla. » {|e in forza di sost.: « Il duplo, il triplo. » 

Dura. s. f. Il durare, Il frenarsi nella frase 
Stare alla dura, per Contenersi: « Sono stato 
un pezzo alla dura; ma poi mi é scappato la pa- 
zienza; ¢ gliene ho dette di quelle di ogni colore.» 

Durabile. ad. Che dura; pit comunem. Du- 
revole: « Le auguro durabile felicita. » 
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Durabilita. s. f La qualita astratta di cid che 
é durabile: « Non sono d’accordo gli scienziati 
nella durabilita della terra. » 

Durabilménte. avv. Stabilmente: « La fortuna 
non é‘buona durabilmente; bisogna perd saperla 
usare. » 

Duraccio. s. m. Suol dirsi generalmente di 
persona burbera e rozza: « Oh lascialo andare 
quel duraccio: - Tu se’ un gran duraccio. » |e Di 
poco affetto, Incapace di affetti gentili: « Che 
duraccio! Come si fa a resistere a si affettuose — 
carezze? » 

Duracine e Duracino. ad. Aggiunto d’alcune 
frutte, il cui nocciolo sta attaccato alla polpa, 
dalla quale non si spiccano, ed é contrario di 
Spiccace. 

Duraménte. avy. Con durezza in tutti i suoi 
significati. 

Durare. imtrans. Continuare ad essere, a sus- 
sistere, Non venir meno: « Le cose di questo 
mondo durano poco: - La quercia 6 albero che 
dura molto. » || Continuare nell’azione: « Si mette 
a studiare, ma poi dura poco: - Camminando di 
questo passo, non si dura molto. »|| E assolut. 
per Durare a lungo: « EK impossibile, di questo 
passo non si dura. »|| EH ad uno, il quale faccia 
gran vita, oltre a cid che i suoi mezzi permet- 
terebbero, dicesi familiarm. Che la duri! e yo- 
lendolo compiere, Che la duri! diceva Giam- 
bracone. || Estendersi nel tempo: « Guerra che 
durd trent’ anni: - Malattie che durano molto. » 
|| Mantenersi, Aver durata, Bastare: « HB un pan- 
no che dura poco: - A me wn baril di vino 
mi dura un mese: — La roba a quel ragazzo non 
gli dura punto. »|| Riferiscesi anche a idea di 
spazio: « O quanto dura questa strada? — E que- 
sta melma dura sempre. » || ¢rans. Resistere, Sop- 
portare, pit spesso col sostantivo Fatica : «Dura 
una fatica da bestie: - Oramai la fatica non la 
posso pit durare. » || Durar fatica a fare, a dire, 
a credere ec. vale Fare, Dire, Credere a fatica, 
a mala pena e simili: « Duro fatica a creder- 
gliene anche la meta di quelle che dice: —- Ha 
durato fatica a darmi un acconto, figuratevi! » 
|| Chi dura, 0, Chi pitt dura vince, prov. che 
vale Col tempo e con la perseveranza si supera 
ogni difficolta. || Chi st miswra, la dura, Chi si 
regola nello spendere, non impoverisce. Part. pr. 
DoRante, che usasi in forma d’ad. e con senso 
di gerundio, nelle maniere temporali, Durante 
il regno di ec., Durante Vanno, Durante la 
settimana, Durante la guerra, che valgono 
Durando, o Per la durata del regno, dell’anno, 
della guerra ec.: « Durante il giorno non _piglio 
mai sonno: — Durante il Pontificato di Pio IX 
YItalia si 6 costituita in libera nazione. » Part. 
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Duralla. Modo familiare, usato a_significare 
che non durera alcuno, quando si vede far cosa 
0 sopra alle sue forze, 0 perigliosa ec.: « Hai ve- 
duto che sfoggi fa Cesare? - Duralla!..:-—Che an- 
che suol dirsi: Giambracone aveva un canino che 
si chiamava Duralla. » 

Durastro. ad. Alquanto duro: « Il legno del 
tiglio 6 un po’durastro; ma non si lavora 
male. » 

Durata. s. f. Il tempo che una cosa dura, Il 
tempo speso nel fare una cosa: « Dormi per 
tutta la durata dello spettacolo. »|| Cosa di du- 
rata si chiama quella Che pena molto a alte- 
rarsi 0 guastarsi: « Panno, Tela, o simili di du- 
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rata: - Le leggi italiane non sono di durata. » 
che pur dicesi di corta 0 lunga durata: « 


stata una pioggia di corta durata. » 

Duraturo. ad. Di lunga durata, Durevole; ma 
é voce non usata, parlando. 

Durettino. dim. di Duretto: « L’uva galletta, 
a quel mo’ durettina, 6 veramente graziosa. » 

Durétto. dim. di Duro, Piuttosto duro che no: 
«E un po’ duretto questo pollo, ma non si rode 
male, » 

Durévole. ad. Che ha in sé qualita da dura- 
re: «Signoria di tiranno non 6 durevole. » 

Durevolézza. s. f. La qualita di cid che é 
durevole. 

Durevolménte. avv. In modo durevole. 

Durézza. s. f. Qualita di cid che duro: «HE 
una pietra di tal durezza, che resiste a tutte le 
intemperie. » || fig. Rigidezza, Asprezza: « Durez- 
za di modi: -— Lo tratta con molta durezza. » || 
Riferito a mente, ingegno, vale Poca appren- 
siva: «Ha una tal durezza di mente, che non 
c’é via né verso di fargli capir nulla. » || Durezza 
di cwore, Affetto contrario alla carita. || Durezea 
dicono gli artisti per Crudezza, Secchezza di li- 
nee, di contorni, opposto a Dolcezza e Morbidez- 
za. || Durezea T. chir. Tumoretto alquanto duro, 
prodotto da afflusso morboso di umori in qualche 
parte del corpo. 

Duriccio, dim. di Duro, Che 6 duro tanto e 
quanto: « E un po’ duriccio, ma il sapore é ec 
cellente. » t 

Durizia. s. f Lo stesso che Durezza, ma di 
uso assal meno comune. 

Duro. s.m. La parte dura, Durezza. || Trovar 
duro, dicesi familiarm. per Incontrar difficolta, 
ostacoli: « Mi chiese un prestito, ma trovd duro.» 
|| Questo é il duro, diciamo a significare che Qui 
sta il difficile: « A persuaderlo, questo 4 il duro.» 
|| Fare il duro, Fare Vostinato, Vavaro, il cru- 
dele. || Duro con duro non fa muro, modo pro- 
verbiale per dire che due volonta ostinatamente 
contrarieé non possono mai convenire insieme, 
né far cosa buona e utile. : 

Duro. ad. Solido, Che resiste al tatto, Che dif 
ficilmente pud essere spezzato, intaccato, pene- 
trato: «Il porfido 6 la pietra pit dura che ci 
sia: - Duro come un marmo, come il ferro. »|| 
Detto di carne, vale pee « Questa carne 6 
molto dura: — E un pollo assai duro. » || Detto di 
pane, Non fresco, Non fatto di recente, Adduri- 
to: «Il pan duro lo serba alla servitt e ai po- 
veri; — Per la zuppa é forse meglio il pan duro 
che il pan fresco. » || Di legname, Assai compatto: 
«Il ciliegio é legno assai duro.» || di Terreno, Non 
dissodato, Non lavorato, pid comunem. Sodo. || 
Detto di molla, o simile, Che é@ poco cedevole, 
Che richiede un certo sforzo per farla agire: « Il 
cane di questo fucile é troppo duro. » {| Gran du- 
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ro, specie di grano, il cui chicco 6 pit grosso 
dell’ordinario, e di forma pit bislunga, di cui si 
fanno le paste da minestra. || fig. Grave, Spiace- 
vole: « La miseria 6 una cosa dura a soppor- 
tarsi. »|| Aspro, Severo troppo, detto per lo pit 
di parole, modi e simili: « Gli dissi parole dure: 
—I figliuoli non si vogliono trattare con modi 
troppo duri.» || Detto di cuore, vale Che non sente 
pieta: « E un briccone, che ha un cuore pit duro 
delle pietre.» |e Duro di cuore dicesi di chi dif- 
ficilmente si lascia commuovere. || Duro di mente, 
WVingegno, 0 solamente Duro, dicesi familiarm. 
di chi ha poca apprensiva: « Quel ragazzo 6 un 
po’ duro: - E duro di mente, e, quel che ¢ peg- 
gio, di cuore. »|| Duro, dicesi anche per Zotico: 
« H un coso duro, che fa rabbia anche a guar- 
darlo. »||e di chi non risponde, si dice E lui 
duro: « Carlino? e lui duro. »|| Orecchio duro, 
dicesi per Orecchio non fine, non squisito: « Ha 
un orecchio cosi duro, che non sente le pit grosse 
stonature. »|| Duro di bocca dicesi di Cavallo 
che cura poco il morso: « Lesser duro di bocca 
6 uno dei maggiori vizi di un cavallo. » || Detto 
di suono, vale Aspro, Spiacente. || e detto di dise- 
gno, i cui contorni sian crudi e taglienti. || Dwro 
a fare una cosa, Che difficilmente s’induce a 
farla: « H un po’ duro a cominciare, ma quando 
ha cominciato, non smetterebbe pit. »||A modo 
di sost. Esser dura, Esser cosa dura, acerba 
insopportabile: « Ma I’é dura dovere stare zitti 
a queste ingiustizie. »|| Tener duro, Non cedere 
alle altrui richieste: « Lui badava a dire e di 
re; ma io tenni duro, e non volli accordar nulla. 
-—Se viene a domandare una diminuzione di 
prezzo, tenete duro. »|| A muso duro, Aviso 
aperto, Con animo risoluto e senza timore: « Gli 
ho detto il fatto mio a muso duro: - Te lo dico 
a muso duro; o tu smetti, o io ti do una buona 
lezione. » : 

Duttile. ad. Si dice de’ metalli e altre materie 
da. lavoro quando sono arrendevoli, e si possono 
facilmente ridurre a tutte le forme: « L’oro é 
molto duttile: il piombo 6 assai pit duttile del- 
Yoro. » 

Duttilita. s.f La proprieta che ha una ma- 
teria di esser duttile. 

Duumvirale. ad. T. stor. Dei duumviri, Ap- 
partenente ai duumviri, 0 Fatto dai duumviri: 
« Leggi duumvirali: - Potesté duumvirale. » 

Duumvirato. s.m. T. stor. Magistrato com- 
posto di due cittadini: « Il governo dei consoli 
era a Roma un vero duumvirato. »|| Il tempo che 
dura tal magistrato: «Mori sotto il duumyirato 
di Adriano. » 

Duumviro. s.m. T. stor. Ciascuno dei due che 
formavano il duumvirato: « I duumviri furono 
ee la prima volta per giudicare i delitti di 
stato. » 


E. Lettera vocale, quinta del nostro alfabeto, 
e si fa tanto maschile quanto femminile. Tl suo 
suono ora é aperto, come in Celebre, Célla; ora 
é chiuso, come in Cera, Césto. ay 

E. cong. che dinanzi a parola incominciante 
per vocale prende frequentem. dopo di sé un d, 
@ fa Hd. Serve ad unire pit proposizioni, 0 piu 

arti o termini di una proposizione. \Ripetuta, per 
a figura di polisindeto, dinanzi a pia termini 
congeneri di una proposizione, non solo li uni- 
sce, ma richiama particolarm. sopra a clascuno 
di essi l’attenzione del lettore o dell’ uditore: 
« Avevamo i nemici ¢ di fronte e alle spalle ed ai 
fianchi. » || Tacesi, per la figura contraria dell’asin- 
deto, per dar maggior celerité al discorso: « Di 
qua, di 1a, di git, di su li mena. » || Talora da 
maggior forza ed evidenza al concetto: « Poi- 
ché volete che io ve lo dica, e io ve lo dird. »|] 
Talora serve ad interrogare con maggior forza: 
«E chi v’ha detto questo? - EH che volete? — E 
che ci posso far io? »||Tal altra a rendere pit 
spiccata l’antitesi, e vale Invece, Al contrario: 
« Quando credo che si metta al buono, ed egli al- 
lora fa peggio: — Credevo d’abbracciar lui, e ab- 
bracciayo un altro. »||Spesso indica la contem- 
poraneita di due cose, e vale Nell’ atto medesi- 
mo: « Quando io andava, e lui andava; quando 
mi fermavo, e lui si fermava. » {| per Nondimeno, 
Eppure: « Gli volevo tanto bene, ed ha ayuto il 
coraggio di offendermi., »||Interponesi poi tra 
Vadiettivo Tutti e un nome numerale, come Tutt 
e due o Tutt’e due, Tutti e cento 0 Tutt’e 
cento, ove 6 da notare, per regola dei non to- 
seani, che se credono toscanizzare dicendo Tutt’ a 
due, Tutt? a cento ec., toscanizzano si, ma al 
modo de’ contadini. 

E’. E il pronome personale Hi, e spesso nel 
parlar toscano non é altro che un riempitivo per 
vaghozza di discorso, e accenna altresi a cosa, 
usandosi spesso nelle proposizioni impersonali : 
« H’ mi disse; EK’ mi fece: - H’ si dice, EH’ si con- 
gottura ec. » 

Ebanista. s. m. Artefice che fa lavori in eba- 
no, od anche in altro legname prezioso, per mobili 
od oggetti di pregio, come stipi, cofanetti, cornici. 

bano. s.m. Albero che nasce nelle Indie ed 
altrove, il cui legno molto compatto e incor- 
ruttibile, 6 dentro nero e fuori del color del bos- 
solo. ||e Il legno di esso albero, di cui si fanno 
mobili assai pregiati: « Un cofanetto d’ebano:- Un 
flauto d’ ebano: - Intarsiato @’ ebano. »|| Di una 
cosa molto nera si dice che par ebano 0 che énera 
come Vebano; ma non direbbesi che per modo di 
lode, come capella che paiono ebano e simili. 

Ebbé. Lo stesso che Hbbene, ma pit dell’uso 
familiare. 

Ebbéne. Particella che indica risoluzione, con- 
cessione e simili: « Ve ne volete andare? Ebbene, 
andatevene: - Ebbene, fard come volete. »|| EB 
nelle interrogazioni incalzanti: « Hbbene, che fu 
di poi? »{je pure in modo interrogativo, talora 
ha senso di Contuttocid: « Gli ho detto tutto 
quello che gli poteva dire un amico; ebbene, che 
ho profittato ? » 

Ebbio. s. m. Erba di grave odore, detta vol- 
garmente Sambuco salvatico. 


Ebbrézza. s. f. Lesser ebbro, Condizione di 
chi 6 ebbro; comunem. Ubriachezza.|| fig. recasi 
anche a significati morali, dicendosi Hbbrezza 
della mente, Ebbrezza de’ sensi e simili modi, 
che sono talora veramente ebbri, e da ebbre 
fantasie. 

Ebbro. s. m. Ubriaco: del nobile linguaggio, 
e trasportasi anche a sensi morali. 

Ebetaggine. s. f. L’essere ebete, Imbecillita 
di mente. 

Ebete. ad. usato spesso in forza di sost. Im- 
becille di mente; e pil spesso si usa abusivam. 
o per modo d’ingiuria: « Lo danno per un genio; 
ma per me 6 un ebete : - Chetati, ebete. » 

Ebollizidne. s. f. I! bollire di qualche liquido, 
e pit che altro ’usano i Chimici. 

Ebraicaménte. avv. In lingua ebraica, o Al 
modo e all’usanza degli ebrei: « Parla ebraica- 
mente: - Ebraicamente si dice Adonai. »|| fig. e 
familiarm. Con soverchio rigore: « Stanno ebrai- 
camente attaccati alla parola, » pil spesso Giu- 
daicamente. 

Ebraicista. s. m. Chi ¢ dotto della lingua 
ebraica. 

Ebraico. ad. Dio Da ebreo. || In forza di sost. 
Lingua ebraica: «Sa di greco, sa d’ebraico, di 
Siriaco e di caldaico; sa Insomma tutte le lingue 
dell’ antichita, » 

Ebraismo. s. m. Credenza 0 Setta degli ebrei, 
Giudaismo. || Voce o Locuzione propria della lin- 
gua ebraica. 

Ebraizzare. intrans. Aderire ai sentimenti re- 
ligiosi degli ebrei. || Usare maniere proprie della 
lingua ebraica. Part. p. Werazza70. 

Ebréa. femm. di EKbreo: « E un’ebrea fatta 
cristiana. » 

Ebréo. s. m. Israelita.|| 1] popolo ne ha fatti 
alcuni modi, nessuno dei quali agli ebrei onore- 
vole. Chiamasi adunque Hdreo un Uomo tirato e 
sordido: « Figurati, 6 caduto in mano di quel- 
Yebreo: - Che volete sperare da quell’ ebreo 2» |j 
Ebreo dicesi anche Colui che da i danari col pe- 
gno in mano, e molti di questi in passato solevano 
tener bottega di rigattiere e vendere, scaduto il 
tempo, i pegni avuti: « Se volli tornarmene a ca- 
sa, bisognd che impegnassi dall’ebreo la giubba 
lunga. »||Un giocatore, che abbia disdetta al 
giuoco, dice che nel swo posto c’é morto un ebreo. 

Ebréo. ad. Ebraico: « Una donna ebrea. » 

Eburneo. ad. Di avorio, ed anche Candido co- 
me l’avorio; ma é voce de’poeti, i quali cantano 


Yeburneo collo e le eburnee braccia della loro | 


i 


bella. 


Ecatombe. s.f. 7. stor. Sacrifizio di conto capi — 


di bestie della stessa specie, ma specialm. di bovi: 
« Pitagora, dopo aver trovato la soluzione del 


noto teorema, sacrificd agli Dei un’ecatombe. Da 


quel giorno in poi, dice argutamente il Guerrazzi, 
le bestie hanno avuto sempre paura degli uomini 
d’ingegno. » 

Eccedenteménte. avv. In modo eccedente, Con 
eccesso. 

Eccedénza. s, f. L’eccedere, Hecesso; 0 Cid che 
eccede: « Hccedenza di quantita, di numero, di 
peso: — La eccedenza si seznera nel conto nuovo.» 

Kccédere. trans. e assol. Sopravanzare, Pas 
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sare una data misura, quantita, peso ec.: « Eccede 
la misura di due centimetri: - Hecede di parec- 
chio: — Questa quantita eccede quest’ altra. » || fig. 
Sopravanzare : « Questo lavoro eccede le mie for- 
ze. » || Oltrepassare i limiti, cosi al proprio come 
al fig.: « Il Prefetto, facendo cid, ha ecceduto i 
limiti del suo potere; - Eccede in ogni cosa.» Part. 
or. Eccepente. || In forma d’ad.: « Quantita ec- 
cedente, Peso eccedente : -Somma non eccedente 
le mille lire. || 7. mus. Intervallo maggiore, accre- 
scinto d’un semitono. Part. p. Eccepvro. 

Ecce-homo. s. m. Cosi dicesi Un’immagine di- 
pinta o scolpita, rappresentante Cristo coronato di 
spine e sanguinolento. || H di chi o per caduta o 
per ferite ricevute abbia la faccia e la persona 
malconcia, si dice familiarm. che é 0 che pare un 
ecce-homo. 

Eccellénte. ad. Che nel suo genere é pertetto, 
0 si accosta alla perfezione, Che supera altre cose 
congeneri in bonta: « Hi un medico eccellente : - 
Eccellente scrittore : - Un vino eccellente : - Ha 
molte qualita eccellenti. » 

Eccellenteménte. avy. In modo eccellente, Con 
eccellenza. 

Eccellentissimo. superl. di Eccellente, ed é ti- 
tolo che si da ai Dottori: « L’eccellentissimo dot- 
tor Fabio. » 

Eccellénza. s. f. Qualita di cid che é eccellente: 
« Kecellenza d’ingegno, @’animo: - Eccellenza 
degli scritti. » || Titolo che sida ai grandi perso- 
naggi, e specialm. ai ministri; ma comincia a Ca- 
der d’uso, come altri titoli vani. || ig. Persona ec- 
cellente. || Per eccellenga, modo avyerbiale, Kccel- 
lentemente, e pit spesso Antonomasticamente, ed 
estendesi nel parlar familiare anche a qualita non 
buone: « Cicerone é l’oratore per eccellenza: — 
S. Paolo fu detto per eccellenza l’Apostolo delle 
genti: -  ladro per eccellenza. » 

Eccelsaménte. avv. In modo eccelso: non co- 
mune. ? 

Eccélso. ad. Alto, Sopreminente, Sublime. || 
T’eccelso in forza di sost. dicesi antonomasticam. 
Tddio. 

Eccentricaménte. avv. Sopra diverso centro, 0 
Fuori del centro. 

Eccéntricita. s. f, La distanza o differenza che 
passa da centro a centro di due cerchi eccentrici. 

Eccentrico. ad. T’. geom. Detto di due o pit 
cerchi chiusi ’un dentro altro e che hanno un 
centro diverso. || fig. per Strano, Stravagante, 
detto di persona, 6 modo nuovo e scorretto. 

Eccessivaménte. avv. Con eccesso, Oltre mi- 
sura: « Mangia, Beve eccessivamente : - Kccessi- 
vamente grosso. » 

Eccessivita. s. f. L’ essere eccessivo. 

Eccessivo. ad. Che eccede la misura, il grado 
ordinario, e dicesi cosi nel proprio come nel fig.: 
« Peso eccessivo: — E un freddo eccessivo: — L’ec- 
cessiva bonta spesso é balordaggine : - Idee, Opi- 
nioni eccessive. » || Detto d’uomo, Che va agli ec- 
cessi: « un uomo eccessivo. » 

Eccésso. s. m. L’eccedere, Il trapassare di gra- 
do, di misura 0 quantita ordinaria: « Eccesso di 
peso, di freddo, di gioia, di dolore; Eccesso di buon 
cuore. » || L’andare al di la dei limiti del giusto, 
del convenevole, del moderato: « Tutti gli eccessi 
sono viziosi: - un uomo che va sempre agli ec- 
cessi. » || fig. Esorbitanza di colpa, Mistatto: « Fu 
spinto a quell’eccesso dalla disperazione : - Che 
eccesso! » || Hccesso di mente, Hlevazione della 
mente in Dio, Ustasi. || Dare, Prorompere in ec- 
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cessi, vale Dare in escandescenze, in violento 
sfogo di collera, in violenti oltragegi: « E un uo- 


mo cosi bizzoso che facilmente da in eccessi. » {| | 


All eccesso, posto avverbialm. Eccessivamente : | 


« Buono all’eccesso: - E innamorato all’eccesso. » 

Eccétera. s. f Nota di abbreviazione nella 
scrittura, ed é il latino e¢ caetera, che vale BE 
le altre cose, E il rimanente, che 6 inutile spe- 
cificare, o che talvolta non vogliamo dire per 
esser le cose © spiacenti 0 ingiuriose o sconve- 
nevoli, ovvero per non saper come dire: « B un 
barone eccetera: - Mettici per ora un’ eccetera; 
poi vedrd di trovarlo il vocabolo. » : 

Eccétto. Voce usatia con senso di prep. e vale 
Fuor che, Salvo che, Se non; e usasi in propo- 
sizione assoluta: « C’erano tutti, eccetto te: = 
Kccetto pochi, sono una massa di bricconi. » |j 
Kiccetto che ho lo stesso senso, ed ugasi anche 
in modo avverbiale: « Hccetto che tu, c’erano 
tutti.» || E con senso condizionale, Se pure, Se gia: 
« Verrd, eccettoché non sia impedito. » ; 

Kecettuare. trans. Significare che una persona 
© una cosa non é compresa o non si vuol com- 
prendere in un numero, o in una regola, nella 
quale parrebbe dovesse comprendersi: « Fu dato 
un generale perdono, ma furono eccettuati i rei 
di delitti comuni: - Benefica tutti, senza eccet- 
tuare alcuno:- Da questa regola grammaticale 
sono eccettuati i tali ei tali altri nomi. » Part. 
p. Eocnrrvaro. 

Eccettuabile. ad. Da potersi eccettuare. Molto 
migliore del brutto Hecepibile. 

Kccettuativo. ad. Che ha forza di eccettuare. 
|Z. gramm. detto di quelle particelle, le quali 
significano eccezione, come wor che, Salvo che, 
Eiccetto ec. 

Eccettuazione. s. f. L’eccettuare: pit comu- 
nemente, Hecezione. 

Eccezionale. ad. Che 6 relativo ad eccezione, 
Che contiene eccezione: « Alla legge furono ag- 
giunti alcuni articoli eccezionali: — Clausola ec- 
cezionale. »||I mercanti dicono Prezei eccezio- 
nali, | prezzi molto bassi, quasi facciano ecce- 
zione ai prezzi comuni. Ma 6 modo da lasciarlo 
alle loro enfasi mercantili. 

Eccezione. s. f. L’eccettuare, Eccettuazione : 
« Non fa eccezione di ricchi 0 poyeri; accoglie 
tutti ugualmente: — Questa 6 una eccezione odio- 
sa:— FE proibito a tutti, senza eccezione alcuna. » 
{| Cid che esce fuori della regola comune, ed 6 
particolarmente del linguaggio grammaticale: 
« Nella Prosodia spesso son pit le eccezioni delle 
regole: - E una regola che non patisce eccezio- 
ne. » || e per estens.: « Un exprete galantuomo 
é un’eccezione alla regola. » {|e in prov. di chiaro 
significato Ogni reba ha le sue eccezioni. || 
T. leg. Esclusione di prova o d’altro atto fra’ li- 
tiganti: « Eecezione perentoria, declinatoria, di- 
latoria: - Ha dato le eccezioni contro la domanda 
della parte contraria. » || Hccezione dicesi anche 
per L’apporre qualche difetto a cosa, che anche 
dicesi Tara, e usasi pit spesso nel modo Dare 
eccegione: « Non si contenta di nulla, e a tutto 
da eccezione: — La guardi pure quanto vuole, e 
non trovera da darci eccezione. » || Uomo, Serit- 
tore, Autorita e simili superiore ad ogni ecce- 
gione, dicesi per Uomo, Scrittore ec. circa i cui 
costumi, merito, valore nessuno pud trovar da 
ridire. {| Ad eccezione, vale, Eccettuato: « V’era- 
vamo tutti, ad eccezione di te. » || Fare eccezione, 
Essere eccettuato, o Uscire dalla regola comune: 
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« Questo caso fa eccezione: - Son cose che fanno 
eccezione alla regola comune. » ‘ 

Ecchimosi. s. f. J. chir. Macchia nerastra 
nella pelle, prodotta da stravaso di sangue nei 
vasi di essa per causa pil spesso di una per- 
Cossa. : 

Eccidio. s. m. Strage, Rovina: « Non fu una 
battaglia, ma un eccidio: - Gli eccidi d’Ancona. » 

Eccitabile. ad. Che pud essere eccitato: « Ha 
una fibra molto eccitabile. »||e detto di persona, 
indole, fantasia e simili, Facile ad eccitarsi: «Ki 
nomo molto eccitabile: - La fantasia nei giovani 
é oltre modo eccitabile, e lo sanno bene certi ro- 
manzieri. » 

Eccitabilita. s. f. Proprieta, onde la natura 
organica, mediante la impressione di stimoli 
esterni, si risente e si desta a un’ azione qua- 
lunque: « Eccitabilita vitale, nervosa ec. » || hife- 
rito a Carattere, Indole, L’essere facilmente ecci- 
tato, pill spesso, ad ira. ; 

Eccitaménto. s. m. L’eccitare, Stimolo, Incen- 
tivo: « 1 premi, se dati bene, sono uno dei pit 
validi eccitamenti pei giovinetti: - Lavora, senza 
aver bisogno d’alcun eccitamento. » 

Eccitare. trans. Risvegliare, Stimolare, De- 
stare, detto di persona, animo, affetti, forze e si- 
mili: « Questa bevanda eccita le forze: - I ro- 
mauzi eccitano troppo Ja fantasia dei giovani: - 
Queste parole eccitarono gli animi alla compas- 
sione. » || Detto di vomito, nausea e simili, Muo- 
vere, Provocare: « La vista soltanto di questa 
roba mi eccita il vomito: — Tutto le eccita la 
nausea. » || Part. pr. Eccrrante. || In forma dad. 


aggiunto di rimedio, che ha virtt di eccitare le . 


forze, e usasi anche come sost¢.|| Dicesi anche 
Cibo, Bevanda eccitante, e per lo pit non ha 
buon senso, riferendosi a eccitazioni sensuali. 
Part. p. Eccrrato. 

Eccitativo. ad. Che ha forza di eccitare. 

Eccitatore-trice. verb. da Eccitare; Chi o Che 
eccita. || Hccitatore T. fis: Struamento composto 
di due branche metalliche, e con manico di ma- 
teria non conduttrice dell’elettricita, che serve a 
scaricare una pila, o un corpo elettrizzato. 

Eccitazione. s. 7. L’ atto dell’ eccitare, 0 Lo 
stato di chi é eccitato: « Eecitazione nervosa: 
— Eccitazione al vomito: - In quello stato di ec- 
citazione ne disse di tutti i colori. » 

Ecclesiasticaménte. avv. Da ecclesiastico, 0 
Secondo le norme della chiesa: « Veste ecclesia- 
sticamente: —- Matrimonio contratto ecclesiastica- 
mente. » 

Ecclesiaste. s. m. Nome di uno dei libri del- 
l’antico Testamento. 

Ecclesiastico. ad. Di chiesa, Appartenente 
alla chiesa: « Persona ecclesiastica: — Autorita 
ecclesiastica: — Beni ecclesiastici: - Asse ecclesia- 
stico: ~ Abiti ecclesiastici. » || In forza di sost. 
Uomo di chiesa: « Gli ecclesiastici siano i primi 
a dar buon esempio. »||E per lo stesso che Ec- 
clesiaste. 

Ecclissare. rifless. Oscurarsi, detto pit spesso 
del sole o della luna, per interposizione di alcun 
corpo, il quale impedisce, che la loro luce venga 
fino al nostro occhio. || In locuzione figurata: « La 
stella di Napoleone si ecclissd a Lipsia, disparve 
affatto a Waterloo. »|| Pit per celia, che per al- 
tro: « Dinanzi alla bellezza della marchesa N. si 
ecclissarono tutte le altre bellezze della festa. » || 
trans. Oscurare, Rendere oscuro: «11 sole nascendo 
ecclissa le altre stelle.»|| Pit comune nel fig: «La 
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gloria di Pompeo fu ecclissata da quella di Ce 
sare. » Part. p. Eccuissato. 

Ecclisse e Ecclissi. s. 7 Oscuramento della 
luce del sole per rispetto a noi, a cagione della 
interposizione della luna, che dicesi Heclissi so- 
lare, 0 solam. Heclissi; e Oscurazione della luce 
della luna, per interposizione della terra, detta 
Ecclisst lunare. Gli astronomi lo dicono anche 
di altri corpi celesti. Se poi questo oscuramento 
é di tutto o di parte del corpo celeste, dicesi to- 
tale 0 parziale. 

Ecco. avy. che significa dimostrazione di cosa 
che sopravvenga, 0 che sia presente, 0 che si ad- 
diti, si porga o si presenti altrui: « Allegri, ecco 
il babbo: - Ecco qui la persona che yolevi: - 
Ecco il libro richiesto, la tenga. »||E con l’arti- 
colo dimostrativo: « Eccolo eccolo: — Hccoli, fate 
largo.» || Nel primo senso uniscesi anche coll’ in- 
finito: « Quando meno se I’ aspettavano, ecco 
sopraggiungere il nemico. » || Uniscesi pure colle 
particelle pronominali 2, vi, de: « Eccoti il libro: 
—- Eccole quanto chiedeva. » || Eccoti, spesso 
accenna ad avvenimento 0 arrivo istantaneo di 
cosa 0 di persona: « In questo mentre eccoti il 
babbo, che lo frustd di santa ragione. »|| Con le 
particelle pronominali mi, ci, lo, Ja, usasi nelle 
risposte, e dimostra prontezza ad ubbidire alla 
chiamata: « Gigi? - Eccomi: - Ragazzi? — Kecoci: 
- Rosa? — Hccola, mamma. » || Hcco usasi spesso, 
come in maniera derisoria: « Ecco le belle pro- 
dezze, che fa: — Ecco bei giovani, che hanno paura 
anche di una femmina. » || Ecco ed Hccolo dicesi 
anche, allorché si espone l’opinion nostra, si da 
un consiglio e simili: « Ecco com’ io farei: — Il 
mio consiglio? eccolo. » || Heco che, 10 stesso che 
Ecco. || Eecoct a casa, Eccoci al punto, Eccoci 
arrwati, son maniere che equivalgono a quest’al- 
tre: Ecco che siamo a casa, al punto, Ecco che sia- 
mo arrivati. || Hccoci alle solite, diciamo quando 
alcuno torna a fare 0 a dire cosa, di che l ab- 
biamo pit volte avvertito o corretto. || Hccolo li, 
Eccola li, si dice di chi ripete continuamente 
lo stesso atto: «Chi lo vuole, eccolo li dalla mat- 
tina alla sera a quel tavolino: - Hecola li, non 
Si sazierebbe mai di piangere. »{jed anche di chi 
non fa nulla e se ne sta in ozio, e allora si dice 
con un po’ d’amaro: « Eccolo li, che non rivolta 
una foglia: — Eccolo-li sdraiato sul canapé per 
parecchie ore del giorno. » || Heco, spesso usasi 
come particella riempitiva, per dar maggior forza 
al parlare: « Io non t7ho fatto nulla, ecco: - 
Ecco, in che modo lo picchiate cotesto ragazzo? 
~- Ecco, vi paion belle cose? » || eco, Eeco fatto, 
in modo conclusivo, detto con una certa stizza 0 
risolutezza: «Tu non hai voluto fare a modo mio, 
ed io non ti guarderd pit, ecco fatto. » || Ecco, e 
Ecco fatto usansi anche a indicare operazione 
compiuta: « Ho finito, ecco: - Ecco fatto; an- 
che questo 6 finito: - Ecco fatto il becco al- 
loca. » 

Echeggiare e Eccheggiare. intrans. Riso- 
hare per eco, @ pil spesso semplicem. Risonare, 
e@ dicesi sempre di luogo: « La sala echegeiava 
di applausi. » Part. pr. Ecuraetanre. Part. Dp. 
Ecureeiato e Eccunaararo. 

Echéggio. s. m. L’eccheggiare, Il rigsonare. 

Echéo. s.m. T. arch. Grande vaso di rame 
che si metteva nei teatri romani e greci, affin- 
ché la voce ripercuotendovi, meglio e pit forte- 
mente risonasse. 

Ecleéttico. ad. Ageiunto di Filosofo o di Filo- 
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sofia, che dai diversi sistemi sceglie cid che gli 
pare pit ragionevole e conforme al vero. 
Eclettismo. s.m. T. filos. Filosofia eclettica. 
Eclittica. s. f. 7. astr. Orbita, che pare che 
il sole descriva annualmente intorno alla terra. || 
Orbita della terra, descritta in un anno attorno 
al sole. || Quella linea o cerchio che divide in tutta 
la sua lunghezza lo zodiaco in due parti uguali; 


e in questo senso usasi anche in forma Vad. di- : 


cendosi Linea eclittica. 

Heo. s. c. Ripetizione della voce o del suono 
ripercosso da un corpo: «Senti che bell’eco ¢’6 
in questo luogo: - C’é un eco polisillabo. » || Far 
eco, dicesi fig. per Ripetere, Assentire: « Tutti 
facevano eco ai suoi detti. » |e familiarm. Far 
Veco, Ripetere per beffa le ultime sillabe delle 
parole dette da altri: « Andava gridando per la 
strada, e i ragazzi gli facevano l’eco. » || Farst 
eco di. un altro uomo, delle altrwi opinioni, Ri- 
peterle, ma in modo che ha del servile: « Pap- 
pagalli, che si fanno eco di tutte le opinioni ol- 
tramontane. » 

Economato. s.m. Ufficio d’economo, e Durata di 
esso. || Particolarm. Hconomato, dicesi L’ ammini- 
strazione dei beni ecclesiastici, e 1] luogo ove risiede. 

Economia. s. f. Arte di ben condurre, ammi- 
nistrare gli affari domestici. ||Scienza che tratta 
della pubblica ricchezza, e investiga e discorre 
Je cagioni e i mezzi da far prosperare gli Stati: 
« Cattedra d’ Economia: - Economia politica: — 
Falli; e lo fecero professore d’ Economia. » || Ca- 
rico dato altrui di amministrare le proprie en- 
trate, Amministrazione: « Gli ha affidato l’eco- 
nomia de’ suol beni. » || Mettere in economia una 
parrocchia, un benefizio, dicesi allorché si sotto- 
pone l’amministrazione delle rendite spettanti ad 
essa parrocchia o benefizio al regio Hconomato. 
|| Zconomia, prendesi comunem. per Risparmio; 
onde la maniera Fare economia d’una cosa, per 
Usarne molto parcamente: « Bisogna, a questi 
tempi, fare economia di tutto: - Con tutte le vo- 
stre economie siete pit’ povero di prima. » || fig. 
Detto delle opere d’ingegno, vale Disposizione 
e coordinazione delle parti tra di loro e col tutto: 
« L’economia d’un libro 6 molto difficile, e in cid 
i Francesi riescono meglio d@’ogni altro. » || Detto 
di macchina o simile, Congegno.|/e L’armonia che 
esiste fra le diverse parti d’ un corpo organizzato, 
oppure I] complesso delle leggi che governano 
la vita animale, che dicesi anche Economia ve- 
getabile, 0 Economia animale. 

Economicaménte. avv. Secondo le regole della 
economia: « Trattano economicamente le materie 
religiose. » || Pia comunem. Con economia, Con ri- 
sparmio: « Vive economicamente. » || In via eco- 
nomica. V. Economtco. 

Econdmico. ad. Di economia, Che concerne 
economia: « Arte, Scienza economica. » || Che é 
fatto o condotto con risparmio, Che provvede al 
risparmio: « Vitto economico: - Vita economica: 
-I lumi a petrolio sono economici. » || Processo 
economico, dicesi Quello che non é fatto con le 
forme consuete e regolari, né dall autorita giu- 
diziaria, ma dalla politica: « In passato i giu- 
dizi economici erano di tutti i giorni.» E dicesi 
anche Procedere, Condannare in via economica, 
0 economicamente. 

Economista. s.m. Colui che 6 dotto della pub- 
blica economia, e ne scrive, o parla in cattedra: 
« Pellegrino Rossi fu uno dei pit grandi econo- 
misti italiani. » 
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Economizzare. intrans. Fare economie, ri- 
sparmi; voce ignota al popolo: « Bisogna eco- 
nomizzare nella spesa. » Part. p. Economizzaro. 

Ecdnomo. s.m. Chi amministra ed ha cura 
de’ beni e delle rendite altrui. || Pid spesso si dice 
A quel pubblico ufficiale, che ha cura di prov 
vedere del necessario un dicastero, e fare le oc- 
correnti spese: « EK stato fatto Economo del Mi- 
nistero d’Agricoltura e Commercio. »||e A quel 

ubblico ufficiale preposto all’amministrazione dei 

eni ecclesiastici. || Hconomo spirituale, Quel sa- 
cerdote che regge pro tempore una Cura, 0 Be- 
nefizio che sia vacante del titolare. || Familiarm. 
Chi suo] risparmiare, e in questo senso usasi an- 
che in forza d’ad.: « Bisogna essere economi, e 
non sciupar nulla: - H una donna molto eco- 
noma, » 

Eculeo. s.m. T. stor. Sorta di tormento, fatto 
a similitudine d’un cavallo, sopra il quale si di- 
stendevano coloro, da cui volevasi strappare la 
confessione delle colpe, onde erano accusati. 

Ecuménico. ad. Aggiunto di Concilio, Della 
chiesa universale. 

Ecumenicaménte. avv. In concilio ecumeni- 
co: « Ecumenicamente convocati i Vescovi della 
cattolicita. » 

Ed. cong. V. in E. 

Edace. ad. Che divora, Che consuma, usato 
anche nel fig.; ma 6 voce pit propria del lin- 
guaggio poetico. 

Edacita. s. f, L’essere edace. V. osservazione 
a Edace. 

Eddomadario. ad. usato spesso in forza di 
sost. T. eccl. Quel canonico 0 cappellano, che 
per tutta una settimana dee fare certe sacre fun- 
zioni. 

Edema. s. f. T. chir. Tumefazione di una 
parte del corpo, prodotta dall’infiltramento della 
sierosita del tessuto cellulare. 

EdemAtico. ad. Che patisce di edema. 

Edematoso. ad. Aggiunto di tumore molle e 
sieroso. 

Edera. s. f. Lo stesso che Hillera; ma é del 
nobile linguaggio. 

Ederaceo. ad. Di edera, Appartenente alla 
famiglia delle edere: « Piante ederacee. » 

Ederoso. ad. Pieno d’édera. 

Edicola. s. f. Piccolo tempietto, solo 0 annesso 
ad altro tempio.|| Grande e bella nicchia per te- 
nervi entro alcuna statua, e cosi proteggerla dalle 
ingiurie del tempo: « La edicola per il David 
di Michelangiolo costera un cinquantamila lire. » 
|| Zdicole nei sepolcri antichi sono Quei riposti- 
gli, ove riponevansi le urne e le olle cinerarie. 

Edificaménto. s.m. L’edificare. 

Edificare. trans. Fabbricare, e dicesi propria- 
mente di edifizi in muramento: « Romolo edificd 
il primo tempio in Roma a Giove Statore: - 
Edificare una casa, una citta, una fortezza ec.» 
|| fg. ¢ assolut. Edificar sulla rena, Far chec- 
chessia senza stabile fondamento di vero o di 
bene. || Lidificare alcuno, Dargli buono esempio, 
sicché in lui si formi buona opinione di noi, e 
sia egli pure confortato a bene: « Il parroco 
conviene che edifichi il suo popolo con la san- 
tita della vita: - Fui edificato dalla esemplarita 
de’ suoi costumi. » || rifless. Pigliar buon esempio, 
edificazione, Rimanere edificato. Part. pr. Ept- 
FICANTE. || In forma d’ad. detto d’esempio, di con- 
dotta e simili: « Tenne per tutto il tempo del 
suo noviziato una condotta edificante. » Part. p. 
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Eprricato.||In forma d’ad.: «Sono rimasto edi- 
ficato a vedere e udire quel sant’uomo. » 

Edificativo. ad. Atto a edificare, e dar buon 
esempio di sé; pi comune Kdificante. 

Edificatore trice. verb. da Hdificare; Chi 0 
Che edifica: « Abita nelle case della Societa edi- 
ficatrice. » 

Edificatorio. ad. Che attiene all’ edificare: 
« L’architettura é arte edificatoria. » ‘ 

Edificazione. s. 7. L’atto e L’effetto dell’edi- 
ficare: « L’edificazione di S. Maria del Fiore: - 
Sono edificazioni che reggono poco. »|| Pit co- 
mune nel senso morale per Buona impressione 
fatta in altrui per mezzo del buono esempio, della 
buona condotta, ed anche per Ammestramento 
di virtu: « Le sacre carte dicono a edificazione del 
popolo che ec.: - Dare esempi di edificazione: - 
Se ne stava in chiesa con molta edificazione. » 

Edifizio, e talora anche Edificio. s. m. La fab- 
brica, o La cosa fabbricata, e dicesi pit spesso 
di fabbriche in grande: « Roma ha stupendi edi- 
fizi: — Bisogna conservare gli edifizi dell’antichi- 
ta:-—I1 nuovi edifizi di Firenze. » || fig.: « Edifizio 
sociale: — Edifizio dell’ unitaé nazionale: - Tutto 
VY edifizio dell’accusatore consisteva in questo. » || 
Edifizio si disse per Macchina, Ordigno in ge- 
nerale: oggi questa voce é rimasta alla Macchina 
da far paste per minestra, e per estens. La fab- 
brica stessa. 

Edile. s. m. T. stor. Magistrato romano, che 
aveva cura degli edifizi pubblici, degli spetta- 
coli ec.: « Edile curule: - Prima d’esser pretore 
bisognava essere stato edile. » 

Edilita. s. f. Ufficio e Dignita di edile,e Il 
tempo annuo che durava. 

Edilizio. ad. Di edile, Appartenente a edile: 
« Magistratura edilizia, Editto edilizio ec. » 

Edito. ad. Dato fuori, Pubblicato, e dicesi di 
libro, scrittura e simili: « Libro edito nel 1870: 
— Opere edite e inedite. » 

Editore. s. m. Colui che ha cura di dare alle 
stampe un’opera altrui, curandola in ogni sua 
parte: « Leditore ha’ seguito la miglior lezione: 
~ Prefazione dell’editore. »||e dicesi anche Colui 
che stampa a sue spese un’opera altrui, 0 che 
sia egli tipografo, o che si valga dei tipi di un 
altro: «Barbéra tipografo-editore: - Felice Paggi 
libraio-editore. » 

Editrice. femm. di Hditore: « Amalia Bettoni 
editrice : — Societa editrice. » 

Editto. s. m. Ordinanza del principe, o di 
qualche superiore magistrato. Oggi perd é di 
poco uso. 

Edizionaccia. pegg. di Edizione: « L’edizio- 
naccia delle poesie del Frescobaldi: -Ha un’edi- 
zionaccia, che appena ci si legge. » 

Edizioncélla. dim. di Edizione: « Ha fatto 
qualche edizioncella, e questo é tutto. » 

Edizioncina. dim. e vezz. di Hdizione ; Piccola 
e graziosa edizione: « Come son care quell’ edi- 
zioncine diamanti del Barbera! » 

Edizione. s. f Pubblicazione di un’opera per 
via della stampa: « Edizione corretta, accurata, 
trascurata:- Prima, Seconda edizione: - Libro 
che ha avute parecchie edizioni. »|| EH il Libro 
stesso edito: «Hdizione in folio, in quarto, in 
ottavo ec.:—H una bella edizione: - Ha le pit 
autorevoli edizioni della Commedia di Dante: — 
Fa raccolta di antiche edizioni: - Edizione fuori 
di commercio. » || Hdizione principe, La prima 
edizione di un antico scrittore. 
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Educanda. s. f. Giovinetta, che ¢ in educa- 
zione in un monastero o conservatorio. — 

Educare. trans. Svolgere in altri le facolta 
intellettualie morali, mediante i precetti, gli eser- 
cizi, esempio ec.; ma pil particolarm. Conformare 
Yanimo altrui a virti, Far siche e’ contragea abiti 
buoni e virtuosi: « EH un padre che educa bene i suoi 
figli: - Molto vale ’esempio a educare altrui: - 
Molto si pensa a istruire, poco a educare: — Hdu- 
care la mente ai forti studi, ’animo al senti- 
mento del bello: - Una facolta perché operi ret- 
tamente, conviene educarla. » || Dicesi anche per 
Svolgere le forze fisiche mediante l’esercizio, ren- 
dendole pit atte al loro ufficio: « La musica 
educa l’crecchio: - Educano i corpi al corso e 
alla lotta. »{| per semplicemente Allevare, © ta- 
lora riferiscesi anche ad_animali e piante. Part. 
pr. Enucants. Part. p. Epucaro. || In forma dad. 
dicesi di chi procede verso tutti, e in ogni occa- 
sione con modi gentili e cortesi: « H un giovine 
educato: — Queste non sono cose da persone 
educate. » 

Educativo. ad. Che concerne la educazione, 
0 che mira alla educazione: « L’istruzione dev’es- 
sere educativa: - Libri, metodi educativi. » 

Educatore-trice. verb. da Educare; Chi 0 
Che educa: « Chirone educatore d’Achille: —- Ha 
preso una valente educatrice. » || fig.: « La sven- 
tura é una grande educatrice degli animi. » 

Educatorio. s. m. Istituto dove si educano 
fanciulle. 

Educazione. s. f. L’azione e L’effetto dell’ edu- 
care: « Buona, cattiva educazione: -— L’ educa- 
zione é una seconda natura: - Quando manchi 
Veducazione, i buoni germi di natura intristiscono 
0. addivengono principio di male: — L’istruzione 
popolare senza l’educazione é@ un tristo regalo, 
che si fa al popolo e alla societa. » || I] procedere 
verso tutti e in ogni occasione con modi gentili e 
cortesi: « EK un ragazzo senza educazione: — Gio- 
vinetto, che ha molta educazione. » 

Efeméride. s. f. usato pit spesso nel pl. Hfe- 
meridi, ed 6, nella lingua dei letterati, lo stesso che 
quello, che nella lingua comune dicesi Giornale; 
se non che questo 6 pit specialmente destinato 
a notizie e fatti politici, quello a cose scientifiche, 
« Efemeride della pubblica istruzione: — Efeme- 
ridi mediche, astronomiche, scientifiche, lette- 
rarle. » 

Effe. s. f.em. Nome della sesta lettera del 
nostro alfabeto, e si dice anche I] segno 0 La figura 
che la rappresenta: « Un effe maiuscolo: — Un 
effe minuscolo. »|| Baron coll’effe dicesi in modo 
familiare per non dire altra voce pit sconcia. 

Effemminare. trans. e rifless. Far divenire 
effemminato, Far prendere o Prendere costumi e 
animo proprio di femmina: « Certe letture con- 
tribuiscono a effemminare gli animi dei giovani: 
— Catone si oppose per molto tempo alla cultura 
greca in Roma per timore che i Romani non si 
effemminassero.» Part. ». ErremMinao. | In forma 
Wad. Molle, Delicato: « Giovani effemminati : — 
Popolo effemminato. » || E non pure di persona, 
ma anche de’suoi atti, costumi ec.: « Andatura ef- 
femminata:- Parlare, Vestire effemminato. » 

Effemminataménte. wv. Con Effemminatezza, 
Da effemminato. 

Effemminatézza. s. f, L’essere effemminato. 

Efferataménte. avy. In modo efferato, Con 
efferatezza. ; 


Efferatézza. s. f. L’essere efferato. || Atto effe- 
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storia. » 

Efferato. ad. D’animo e maniere crudeli, Inu- 
mano: « Tiranno efferato: — Dispotismo efferato.» 
|e detto di odio, persecuzione e simili, vale Atroce, 
Fiero. 

Effervescénza. s. 7. Bollore, Fervore, simile 
a quello prodotto dal fuoco; ma piu particolarm. 
é nell’ uso .dei chimici, che per essa intendono 
Quella ebollizione o movimento interiore rassomi- 
gliante ad ebollizione, che nasce dal mescolare due 
0 pit liquidi di natura diversa: «Gli alcali me- 
scolati cogli acidi producono la effervescenza. » 

Effettivameénte. avv. Con effetto, In fatto, Ef 
fettualmente: «La cosa si é effettivamente com- 
piuta: - La promessa 6 stata effettivamente man- 
tenuta: — Lo ha pagato effettivamente. »|]}e per 
In realta: « Bi effettivamente vero: — E effettiva- 
mente cosi.» . 

Effettivo. ad. Che 6 in effetto, in sostanza, 
Reale, Non finto, né chimerico: « Credete che sia 
un’ombra; ma io vi dico che 6 un uomo effettivo: - 
Conviene non andar dietro ai sogni, ma alle cose 
effettive. » || detto di soldati, vale Che realmente 
sono sotto alle bandiere, e non appariscono sol- 
tanto nei quadri dell’esercito: « L’ Italia in 
caso di bisogno pud mettere in armi 500,000 uo- 
mini effettivi. » || detto di moneta, vale Metallica, 
‘contrario di moneta di carta: «Lo pagd con cento 
napoleoni d’oro effettivi. » || Hffettiwo, vale anche 
Che produce un effetto, Efficiente; ma in questo 
senso non é dell’uso comune. || H/fettivo in forza di 
sost. dicesi nel linguaggio militare, per Un nu- 
mero di soldati, che deve comporre un esercito 0 
parte di esso: « I reggimenti oggi non hanno 
neppur la meta del loro effettivo. » || Lfettivo, 
usasi dal popolo anche in forza di avv. per Hffet- 
tivamente, Certamente: « EH venuto effettivo: — 
Gli ho detto effettivo che non si movesse. » 

Effétto. s. m. Cid che é prodotto da una causa: 
« Buono effetto: — Cattivo effetto: - Non si da ef 
fetto senza causa: — Dagli effetti risalire alle 
eause: — Effetti straordinari. » || Detto di rimedio, 
medicina o altro che di simile, vale Il resultato 
della sua azione sul corpo animale: « Non si co- 
noscono tutte le virtu e gli effetti delle erbe: - 
Gli ha dato una medicina, ma non ha fatto il 
suo effetto. » || Nell’arti belle segnatam. dicesi Cid 
che fa impressione nell’animo, e attira a sé gli 
sguardi: < Quel mare in lontananza fa nel qua- 
dro un bellissimo effetto: - Certi contrapposti 
sono di molto effetto: - Vi sono effetti di luce 
bellissimi: - Oggi nelle arti si cerca l’effetto, senza 
badare ad altro: — Pittore d’effetto. » || Estendesi 
anche alla musica: « Scene di un grandissimo ef- 
fetto:-—Coro di un bell’effetto: - Nuovi effetti d’or- 
chestra: - Musica d’effetto. » || Far Veffetto di, Ri- 
cevere da una cosa un’ impressione simile a quella 
che riceverebbesi da un’ altra: « Certi scrittori mi 
fanno Veffetto di tanti fanamboli.» || Far Veffetto, 
vale anche Produrre compiutam. l’effetto: « Quella 
medicina non ha fatto l’effetto. » || E per Risultato, 
Conseguenza: « L’etfetto di tutti questi discorsi fu 
che io doyevo pagare: — Gli ho scritto; vedremo 
che effetto avra la mia lettera. » || L/fetto, dicesi 
per Podere, Possedimento: « Sono stato a vedere 
un mio effetto;» e al pl. in generale per Sostanza, 
Averi, Possedimenti in terreni: « H un uomo che 
ha molti effetti: - Ha certi effetti in Valdichiana. » 
|| E dicesi anche per Mobili, 0 solam. per Oggetti 
di vestiario, od altro che si portino con noi in 
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viaggio: «Gli sequestrarono la cassa, ove aveva 
i suoi effetti. » || Nel commercio diconsi Effetti ne- 
goziabili Le carte di credito, le cambiali. || E/fetto 
prendesi anche per Esecuzione nelle maniere Avere 
effetto, Mettere, Mandare, Condurre, Recare e 
sumili ad effetto: « Aveva un bel disegno in mente, 
ma non lo mise ad effetto: - Ho finalmente man- 
dato ad effetto il proposito fatto da molto tempo 
di abbandonare |’ insegnamento: — Non ha avuto 
altrimenti effetto il viaggio dello Schah a Firenze.» 
|| Prendesi anche per Fine, a cui una cosa é fatta 
od ordinata; onde le maniere Ottenere, Sortire e 
simili V’effetto. || A effetto, A fine di: «A effetto 
di intenderci meglio su cid, non solo gli ho scritto, 
ma gli ho fatto anche parlare. »|| A ogni buon 
fine ed effetto, & maniera intensiva, che vale A 
buon fine, Con buona intenzione: « A ogni buon 
fine ed effetto ho fatto avvertito. »||_.A questo ef- 
fetto, Lo stesso che A questo fine: « Desidero 
avere da voi una risposta, e a questo effetto ho 
mandato un espresso. » || In effetto, In realta, Wf- 
fettivamente; contrario di In apparenza: « Cosi 
é in effetto. »||e In sostanza, In fatti, In conelu- 
sione: « In effetto la cosa andd come aveva detto.» 
|| Per effetto, vale Per virtt, Per cagione, In forza: 
« Per effetto della legge sulle manimorte, molti 
capitali sono entrati nella circolazione. » 

Effettaccio. yegg. di Effetto, e dicesi nelle arti 
belle, nella musica ec., per Quell’ impressione fu- 
gace, che sull’animo. o 11 senso, il pittore, il mu- 
sicista ec. sistudia di produrre a scapito dell’arte. 

Effettuccio. dispr. di Effetto; Kiffetto misero 
e ottenuto con mezzi d’arte meschini. 

Effettuale. ad. Vero, Reale, Effettivo. 

Effettualita. s. f. L’essere effettuale. 

Effettualménte. avv. Con effetto, In fatto: pit 
comune Effettivamente. 

Effettuare. trans. Mandare ad effetto una cosa, 
Fseguirla: « Ho finalmente effettuato il mio di- 
segno: -Innanzi di effettuare un disegno bisogna 
pensarvi bene.» || Usasi anche nel réfless. per Avere 
effetto: « Questo proposito non si é poi effettua- 
to.» Part. ». EFPErTvato. 

hufettuazione. s. f. L'effettuare: « L’effettua- 
zione di certi progetti costa spesso molto cara: - 
Tl viaggio proposto non ebbe poi la sua, effettua- 
zione. » 

Efficace. ad. Che produce potentemente il suo 
effetto: « Rimedio efficace contro le malattie della 
pelle: - Ci vogliono mezzi pit efficaci: — Discorso, 
Stile, Preghiera efficace: - Scrittore efficace. » 

Efficaceménte. avy. Con efficacia, Potente- 
mente: « Rimedio che opera efficacemente: - 
Parla, Scrive efficacemente. » 

Efficacia. s. f. astr. di Efficace, Forza, Virtt 
grandem. operativa: « Efficacia delle medicine: 
— Efficacia della preghiera, degli scritti, dello 
stile ec. » 

Efficiénte. ad. Che opera, Che produce un ef- 
fetto, e usasi particolarm. nel linguaggio filoso- 
fico, come aggiunto di quella causa, da cui vera- 
mente dipende un effetto, diverso dalla causa 
occasionale o determinante. 

Effigiare. trans. Far leffigie, Figurare, Rap- 
presentare in effigie: « In quel quadro era effi- 
siata Nostra Donna: — Ha effigiato un bel bam- 
bino. » Part. 9. WFFIGIATO. ide 

Effigiatore-trice. verb. da Effigiare; Chi o 
Che effigia. 

Effigie. s. f. Figura di una persona rappresen- 
tata in disegno o in rilievo: < La moneta porta 
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V'effigie del principe. »||E il Quadro o Scultura 
rappresentante V’aspetto di una persona: « Ha 
comprato una bella effigie della Vergine: - La 
sacra effigie di Gesu: - E un’ effigie miracolosa. » 
|| Ed anche per Sembianza, Aspetto vero: « Hi ve- 
nuto da me quel tale: che brutta effigie! -Se 
non ti cheti, ti do uno schiaffo da levarti Veffi- 
gie del cristiano. » || Essere bruciato in effigie, 
dicesi Quando si brucia il ritratto di alcuno per 
isfregio, e talora per non poterlo bruciare in per- 
sona; e cid si fa per lo pit nelle popolari som- 
mosse: «Il popolo lo brucid in effigie; ma egli 
poi ne brucid molti in persona col fuoco e col 
piombo. » j 

Effimero. ad. Che dura un giorno solo: « Ho 
avuto una febbrarella effimera, che mi ha lasciato 
molto debole,» e in forza di sost.: « Ho avuto 
una eftimera. » {je fig. Di breve durata, perché 
non fondato sul vero: « Fama, Gloria, Reputa- 
zione effimera. » ; 

Efflorescénza. s. f. T. scient. Il nascere di 
spesse e minute bolle sopra la pelle con pit o 
men prurito. |e L’apparire di materie saline in 
forma di piccole barbe sopra i muri, il terreno 0 
altrove. oe 

Efflusso. s. m. T. idr. Lo sgorgare de’ fluidi 
per le aperture fatte nei ricettacoli che li con- 
tengono. h Sian ; 

Effluvio. s.m. Evaporazione di piccole parti- 
celle che traspirano dai corpi misti, diffondendosi 
per Varia: « Questo fiore manda soavissimi ef: 
fluvi: - Effluvi pestilenziali. » lle per estens. ta- 
lora anche Hiffluvio di luce. | 

Effondere. rifless. Spargersi fuori e attorno. 
|| fig.: « Effondersi in iscuse, complimenti e si- 
mili. »{\trans. Sparger fuori; ma é d’uso non 
comune. Part. ». EFruso. 

Effumazione. s. 7 Esalazione naturale di vapori 
o di fumo dalla superficie di alcune acque, 0 dal- 
Vinterno di certi monti: « Sarei curioso di cono- 
scere la sorgente di tali effumazioni. » 

Effusioncélla. dim. di Effusione. 

Effusione. s. f Lo uscire di un liquido da 
un’apertura qualunque spargendosi attorno. || per 
similit. 1) significare e con atti e con parole effi- 
caci l’affetto che ci empie il cuore ec.: « Le par- 
lava con tale effusione di cuore, » e anche sem- 
plicemente: « Con tale effusione, che la com- 
mosse. » 

fod. s. m. T. eccl. Ornamento che il Gran 
Sacerdote degli Ebrei_metteva sopra i suoi abiti 
pontificali, ed era un Drappo ricco e prezioso che 
copriva le spalle, il petto e il dorso, scendendo 
soltanto sino alla meta del corpo; simile al So- 
praumerale de’ Sacerdoti cattolici romani. 

Eforo. s. m. Ciascuno dei cinque che compone- 
vano il Magistrato supremo presso gli Spartani 
detto degli Etori, destinato a raffrenare la potenza 
dei re e del Senato. i 

Egemonia. s. f. La preminenza di uno stato 
© di una nazione sopra altri stati men forti. 

Egida. s. f. T. mitol. Lo scudo e 1!’ ushergo 
di Giove, e d’altri Dei, ma specialm. di Pallade. 
|| Comunem. si usa anche a significare Qualunque 
cosa che moralmente serva come di difesa, come 
sotto Vegida delle leggi, della buona coscienza; 
né c’é ragione di riprenderla come fanno i pe- 
danti. Dante disse Sotto Vusbergo del sentirsi 
puro, che é la stessa metafora. 

Egilope. s. f. 7. chir. Piccola ulcera che suc- 
cede ordimariamente in seguito a un’ apostema 
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all’angolo maggiore dell’occhio, abbastanza. pro- 
fonda da offendere le vie lagrimali. 

Egira. s. 7. T. cron. Voce araba che significa 
Fuga, e della quale i cronologisti si servono per 
denotare L’éra de’ Maomettani, che incomincia 
dal tempo che Maometto fuggi dalla Mecca os- 
sia dal 623 di C. 

Egli. Primo caso del pronome di terza persona, 
corrispondente al lat. Idle: « Egli é il pid brutto 
uomo che mai abbia veduto: — Voglio vendicar 
Yonta ch’ egli fa alla casa mia. » |] Nel pl. fa 
Eglino, ma parlando ed anche scrivendo si 
usa raramente, come alquanto affettato, e in 
suo luogo dicesi pit spesso Holi, Hssi, come 
Lgl erano, Essi erano, e nel comun parlare 
Loro.||Si accompagna con i pronomi Stesso e 
Medesimo per maggiore efficacia: « Egli medesi- 
mo non sapeva a che pensare: — Volle far la ven- 
detta egli stesso. » || Si usa garbatamente per 
riempitivo: « Egli 6 vero che lo dissi; ma ora é 
mutata condizione: - EK egli possibile che arrivi 
cosi presto? » E il popolo fiorentino nel caso di 
dover dire é egli contrae le due parole in una, 
e dice Hgli: «Egli vero che domani arriva il Re?» 

Egloga. s. f. Secondo la sua origine varrebbe 
Scelta di versi; ma nell’uso significa Componi- 
mento poetico, per lo pit pastorale: « Le Egloghe 
di Virgilio.» Benché ci sono Egloghe pescatorie, 
Hgloghe marinaresche ec. 

Egloghétta. dim. di Egloga. 

Ego. Voce latina che vale Io; e si suol. dire 
che un ambasciatore, un generale ec. ha I’ Aljer 
ego, quando il principe gli da in certe occasioni 
pens potesta, e tanta autorita quanta n’ha egli 
stesso. 

Egoismo. s. m. L’essere tutto per sé, Il non 
avere altra cura 0 pensiero al mondo che di sé e 
del proprio utile, postergando quello di altrui, 
ed 6 Amor proprio vizioso: la voce non sara bella; 
pure 6 efficace, né si saprebbe dire lo stesso con 
un’altra parola sola. Oltre a cid é divenuta, come 
la cosa da essa significata, comunissima. 

Egoista. s. m. Colui che 6 posseduto dall’egoi- 
smo, che pensa solo a sé e all’utile proprio. 

Egoistaccio. pegg. di Egoista, Egoista in som- 
mo grado: « EH un egoistaccio che non darebbe 
un Cristo a baciare. » 

Egoisticaménte. avv. A modo di chi 6 egoista. , 

Egregiaménte. avv. In modo egregio, Eccel- 
lentemente: « Gli dond una scatola egregiamente 
cesellata: - I] Salvini fa egregiamente la parte 
di Otello. »||E per approvare il detto o il fatto 
altrui, si dice senz’altro Egregiamente: « Egre- 
giamente, cosi va fatto. » 

Egrégio. ad. Che 6 singolare, eccellente nella 
sua qualita: « Egregio sonatore: - Egregio sol- 
dato: - Egregio scrittore, » e genericam.: « Egre- 
gio uomo. »|/e sulla sopraccarta, o intestazione 
delle lettere All’’egregio signore N. N.|\e detto 
anche di lavori: « Una scatola di egregio lavoro.» 

Egrésso. s. m. Uscita, L’atto dell’uscire, o I 
luogo per il quale si esce: « L’ ingresso é facile, 
ma l’egresso 6 molto difficile: — L’ ingresso 6 
quella porta rossa, l’egresso é quella la turchina.» 

Eguaglianza. V. UguaGLianza. 

Eguagliare. V. UGuAGLIARE. 

Eguale. V. Ucvatz. 

Egualita. s. f£ La propriet’ che ha una cosa 
di essere eguale a un’altra. 

Egualménte. V. UcuaLmMente. 

Eh. interiez. che si usa a significare diversi 
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sentimenti dell’animo; Indignazione: « Eh, scia- 
gurato: che cosa fai? »|| Maraviglia con ironia: 
« Ho yeduto un’ombra spaventosa — Eh!, oppure: 
Li, eh? »|| Disapprovazione: - Ti giuro che mi 
ammazzo — Eh, tu se’ matto. » || Alle volte rafforza 
la interrogazione; « Ma di quel libro te ne sei 
ricordato eh? >| B anche serve per rispondere a 
chi chiama: « Pietro — Eh? »||Serve pure per 
interiezione garritiva: « Ah non eri stato tu eh? 
-—Tu mi sbugiardi eh? »|Spesso nega che una 
cosa debba essere cosi 0 Cosi, e in questo caso 
si ripete: « Eh eh, non é possibile. » || talora pro- 
nunziata lunga, come se fosser due EH, e col- 
l’aspirazione, denota mediocrita, e modifica il 
sentimento: « La tal cosa come fu buona? - Eh, » 
cioé, Cosi cosi, Mediocremente, Mezzanamente. || 
Preposta alla particella Da, serve 0 a chiamare, 
0 ad avvertire: «Eh 1a, chi se’tu? - Eh la, 
escite di costi. » 

Bhi! 6 modo di chiamare altrui, di cui non 
Si sappia il nome; e solo direbbesi verso persona 
di bassa mano, o con la quale avessimo fami- 
liarita. 

Ehm. Suono non bene articolato, col quale si 
vuole ayvertire alcuno che si volga a noi, quando 
con la voce non vogliamo chiamarlo; e alle volte 
serve per notare o far notare senza parole, gli 
errori di chi parla o di chi legge. 

Bi. E lo stesso che Egli, che si usa secondo 
il consiglio dell’ orecchio. 

Elaborare. trans. Fare una cosa con ogni 
studio e diligenza: « Sta elaborando un’ opera, 
Ja quale sbalordiraé il mondo. » E un verbo di 
uso non comune, ed é affettato, se forse, come 
nell’esempio di sopra, non si usasse per modo di 
scherzo o di beffa.|| 7. fisiol. Elaborare i cibi, 
Concuocerli negli organi digerenti, disponendoli 
all’assimilazione. Part. ». ELasorato. ||a modo 
dad.: «Opera elaborata: - Un discorso molto 
elaborato sopra le monete cufiche. » 

Elaboratézza. s. 7. Squisita diligenza nel com- 
porre: « EB dettato con molta elaboratezza di stile.» 

Elaborazione. s.f. T. fisiol. Il concuocere i 
cibi negli organi digestivi. 

Elargire. trans. Donare spontaneamente e 
largamente. Dovrebbe bastare il verbo Largire. 
Part. p. Evaretrto. 

Elasticita. s. f. T. fis. Proprieta della materia, 
per virti della quale un corpo resiste pit o, me- 
no alla pressione, e si rimette nello stato in cui era 
appena che la forza comprimente cessa di operare. 

Elastico. ad. T. fis. Che ha elasticita, Dotato 
di elasticita. || In forza di sost. Elastici, si chia- 
mano Que’ due cintoli con gancio e maglietta che 
tengon le calze presso al ginocchio. 

Elatére. s.m. T. bot. Piccola membrana che 
altri chiama Catenella, che unisce il seme al 
ricettacolo, e lo slancia con impeto. 

Blatéria. s.f. T. st. nat. Gencre d’ insetti, che 
hanno le antenne filiformi, ed al petto una punta 
cornea. 

Elatério. s. m. Dicesi dai fisici quella Proprieta 
delle minime particelle de’corpi, per la quale 
(tolta che sia la forza, che i detti corpi piegava, 
0 modificava la figura loro) ciascuna di esse ri- 
piglia il sito primiero. || 7. st. mat. é il nome di 
un genere di piante, perché la cassula di una 
sua specie, l’Hlaterio trifogliato, quando é ma- 
tura, si apre con elasticita. 

Elce. s,m. Albero ghiandifero, che pit comu- 
nemente si chiama Leccio. 
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Elefante. s. m. I] maggiore de’ quadrupedi. 
robustissimo, docile, accorto, fedele, e si indu- 
strioso che fa molte cose, le quali paiono avan- 
zare la intelligenza di un animale. Ha testa gros- 
sa, e collo corto. I] naso, detto Proboscide, lo ha 
a modo di tromba, di cui si serve come di una 
mano, ed i cui colpi sono tremendi. Da ciascun lato 
poi delle sue mascellesporgono due gran denti, che 
sony la materia dell’avorio. Falsa 6 la credenza 
che gli elefanti non possano piegare i ginocchi. 
La yoce d’elefante si dice Barrito. || Mare di una 
mosca un elefante, suol dirsi quando alcuno di 
una cosa piccolissima ne fa scalpore, o le da 
peso, come ad una grandissima. || Hlefante di 
mare, 6 un Grossissimo pesce del mare del Nord. 

Elefantéssa. s. f. La femmina dell’elefante. 

Elefantiasi. s. f. T. med. Sorta di lcbbra, che 
rende la pelle rugosa come quella dell elefante: 
attacca specialmente le gambe e i piedi. 

Elefantino. ad. Di elefante, Appartenente ad 
elefante: « Denti elefantini. » 

Elegante. ad. Che ha eleganza, Che 6 secondo 
le leggi della eleganza: « Scrittura, libro, opera 
elegante » ed anche: Scrittore elegante: — Par- 
latore elegante. »||ed anche degli artisti: « Pit 
tore, Scultore elegante. »||e di opera di arte: 
« Casa, Giardino, Mobilia clegante. » || degli atti, 
del gesto: « Oratore 0 Commediante che ha un 
porgere, 0 un gesto nobile ed elegante. » || He- 
gante si chiama quella persona Che nel yestire 
e nell’acconciarsi sa accoppiare il bello ed il 
grazioso col semplice: « La donna pit elegante 
di Firenze: - I giovani eleganti sdegnano ogni 
esagerazione. »||e a modo di sost.: « Questi ele- 
ganti non approvano la esagerazione della pre- 
sente moda. »||e come avv.: « Veste sempre ele- 
gante: - Parla, Scrive elegante. » 

_ Eleganteménte. avy. Con eleganza: « Scrivere, 
Parlare elegantemente: — Vestire eleeantemente.» 

Eleganza. s. f. Quel non ‘so che di grazioso 
e piacente, che nasce dalla scelta che si fa, par- 
lando o scrivendo, delle voci pid proprie e signi- 
ficative, e dal leggiadro collocamento delle me- 
desime: « L’eleganza é cosa pit dell’ingeeno che 
dello studio: - Descrive con rara eleganza i pit 
bei fatti della storia. » Si dice anche: « Hleganza 
di immagini, di idee. » || Hleganze di una lingua, 
sono I modi e le voci pit belle e pit leggiadre 
di essa: « Raccoglitore delle eleganze dei clas- 
sici.» || Arbitro delle eleganze, Scrittore che ha a 
mente tutti 1 modi pit eleganti di una lingua, 
e li usa a suo senno. || per estens. dicesi anche 
dell’ opere d’arte, in cui si scorge squisitezza e 
leggiadria di gusto sopraffino e delicato. [ed an- 
che del modo con cui altri si veste o si adorna 
con gusto e leggiadria: « Vestire, Acconciarsi con 
eleganza. » 

Eléggere. trans. Scegliere, Pigliare tra pit 
cose quella che ci pare migliore, 0 che ci piace 
di pit: « Fra que’ libri elesse i migliori:— Biso- 
gna eleggere quei mezzi che pit facilmente con- 
ducono al fine: —- Elesse per sua consorte la piu 
buona tra le fanciulle. »|}ed anche Preferire, Re- 
putar migliore: « Molti eleggono viver soli, piut- 
tosto che tra tante lordure. » {|e parlandosi di 
pubblico ufficio, dignita o simili, Scegliere, chi 
ha autorita da cid, quella persona che pit ci pare 
adatta: « Cristo elesse per suoi Apostoli dodici 

opolani: — Contro l’aspettazione di tutti, i] Re 
o elesse a suo consigliere. » || Riferito a pubbliche 
deliberazioni, vale Nominare alcuno ad un ufficio: 
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« Ciro fu cletto re dei Persiani: — GV’ italiani cles- 
sero V. H. a loro re. »|| gli Ascetici lo dicono per 
Destinare che Dio fa alcuno alla gloria eterna: « Dio 
elegge chi vuole al regno di vita eterna.» Part, 
p. Buwrro. - Ad. U pit pregiato tra’ simili: « Una 
schiera di elotti giovani: - Un monile del pit 
eletto oro: — Parole, Frasi elette, » ciod Pure ed 
eleganti. |e in forza di sost. Colui che 6 stato 
eletto a qualche uflicio: «1 nuovo eletto presta 
giuramento oggi. »|| Zetti nel linguaggio teolo- 
gico sono Coloro, cui Dio ha predestinati alla glo- 
ria del Paradiso, che pur si chiama il Regno 
degli eletti, La gloria degli eletti oc. \|e per st 
malit, Hletti si dicono scherzevolm. Coloro che 
sono ammessi alle confidenze, alle grazie, alle gioie 
delle corti, dei governi ec: « Eh, io non sono 
doeli eletti, nd posso pretendere tanto onore: — 
Sard un eletto, disse il Giusti, e dignitosamente 
Fard la spia.» 

Eleggibile. ad. Che ha la qualita da potere 
essere eletto. L’ uso preferisce ii dire Hligibile. 

Elegia. s. /. Componimento proprio original- 
monte della poesia greca © latina, formato di 
distici. L’ha accottata anche la poesia italiana 
che la fa in terzine, per trattare pit che altro 
argomenti lacrimevoli. || 6 pure Composizione di 
musica strumentale di carattere flebile e mesto. || 
6 ironicam. Lamento affettato e noioso: « Non ho 
pazienza di udir sempre le elegie di quel bron- 
tolone. » 

Elegiaco. ad. Di elegia: « Carme elegiaco: - 
Stile elegiaco. » 

Elegietta. dim. di Hlegia. 

Elementare. ad. Di elemento, Che costituisce 
elemento: « Corpi elementari: — Parti elementari: 
- Fuoco elementare. » || Che riguarda gli elementi 
0 rudimenti di wna scienza, arte, disciplina qual- 
siasi, Che li insegna, Che li contiene: « Trattato 
elementare di geometria: - Matematiche elemen- 
tari: —Scuole elementari: - Maestro elementare. » 

Eleménto. s.m.Ciascuna delle parti pid semplici 
onde i corpi naturali si compongono, ed in cui si 
poset risolvere con qualche mezzo chimico. Nel- 
‘antica scienza questa parola designava soltanto 
quattro sostanze, allora credute semplici, ciod l’a- 
ria, il fuoco, la terra e VPacqua, e dicevansi i 
quattro elementi. || Per estens. dicesi di tutto cid 
che entra nella composizione di qualche cosa, ¢ 
che contribuisce a formarla: « Ha tutti gli ele- 
menti per fare un buon libro: - La-buona ammi- 
nistrazione & elemento di prosperit’d nazionale: - 
Le lettere sono gli clementi della parola. » || s- 
sere it quinto elemento, dicesi familiarmente di 
cosa necessarissima: « [1 buon vino 6 il quinio 
elemento del pranzo: - L’allegria 6 il quinto ele- 
mento d’una conversazione. » || Llemento, dicesi 
anche Il mezzo in cui vivono gli animali: « L’ac- 
qua 6 V’elemento dei pesci, Varia quello degli uc- 
celli. » || e fig. riferito a Uomo, Hssere nel suo 
elemento, vale Hssere in luogo, Essere in una 
compagnia, dove uno trovi il suo piacere, tutta 
la sua sodisfazione e come il suo pascolo: « Quando 
é a Torino 6 proprio nel suo elemento: - E. nel 
suo elemento quando 6 coi musicisti: - In mezzo 
a quella gente cirimoniosa mi trovo fuori del mio 
elemento, come un pesce fuor d’acqua. » || Wssere 
il suo elemento, dicesi di studio, occupazione, di 
cui wno si compiaccia assai: « Le matematiche 
sono il suo elemento: - La guerra 6 il suo ele- 
mento. » || Hlementi, diconsi anche I primi rudi- 
menti (una scienza 0 arte: « Elementi della gram- 


matica: - Hssere agliclementi di una disciplina,» 
e dicesi anche: « Ai primi elementi. » 

Elemdsina. s. f. Cid che si da al povero per 
carita: « Date un po’ d’elemosina a quel povero 
vecchio: - Di quel vestito ne ha fatto un’elemo- 
sina: — L’elemosina 6 una delleopere pit accette 
a Dio. »|| Zar Velemosina, Dare qualche cosa in 
clemosina: « Tutti i sabati fa lelemosina: - Chi 
fa Velemosina ai poveri si guadagna il paradiso. » 
Essere, Ridursi all’elemosina, dicesi spesso per 
Kssere, Ridursi in estrema miseria: « Era ricco, 
ma per il suo poco giudizio s’é ridotto all’elemo- 
sina: —Se si va di questo passo, fra poco saremo 
tutti all’ elemosina. » || Llemosina, dicesi anche 
Cid che si da al frate mendicante, 0 a chi accatta 
in chiesa o fuori per qualche sacra funzione od 
opera pia: «EH venuto il solito frate, e gli ha fatta 
una buona elemosina (olio: - Cassetta per Vele- 
mosine: - Hlemosine per le anime sante del Pur- 
xatorio. » || 1 danaro che si da al sacerdote per 
a messa colebrata 0 da celebrarsi: « Cerca sem- 

re le chiese dove sono le migliori elemosine: — 
Oaano dice messa non prende mai elomosina. » 

Elemosinare, intrans. Andar chiedendo Vele- 
mosina. L’uso pitt comune preferisce Limosinare. 
Part. pr. Himmostnanrs. Part. p. Enemosinato. 

Elemosiniere. s. m. Colui che nelle case dei 
grandi, o nelle corti ha V ufficio di distribuire 
l’elemosine, 6 anche pitt comune che Hlemosi- 
nario: « Hlemosiniere pontificia. » || LZ Grande 
elemosiniere 6 titolo di dignit’ in alcune corti.» 
|| Hlemosiniere in forma dad. dicesi Colui che per 
bonta di cuore suol fare elemosine. 

Elénco, s. m. Catalogo di pitt cose registrate 
con ordine: « Ho fatto un stich alfabetico di 
tutti i libri: - Bisogna far l’elenco di tutti gli 
affari trattiati in questo mese. »|| Z. filos. Specie 
di sillogismo. 

Eletta. s. /; Scelta; ma 6 del nobile linguaggio, 
come Una eletia di giovant, un’eletta di frasi ec. 

Elettaménte. avv. Con modi eletti ed eleganti: 
« Scrivere, Parlare elettamente. » 

Elettivaménte. avv. Con modo elettivo, Per 
via di elezione: «I deputati si creano elettiva- 
mente. » 

Elettivo. ad. Che si crea o Che si conferisce 
per via di elezione: « Il papato 6 dignita elettiva: 
— La Polonia ora una monarchia elettiva: — Al- 
cuni principi della Germania, erano elettivi: - 
La camera de’ deputati 6 elettiva. » || Che si fa per 
atto della volonti, Che si elegge per libero ar- 
bitrio: « Domicilio elettivo: - Due sono le qualita 
dell’amicizia, naturale ed clettiva. » || Congiun- 
zioni elettive, chiamano alcuni grammatici quelle 
che portano l’idea del prescegliere, come Angi, 
Piuttosto ec. 

Blettorale. ad. Di elettore, o Che riferiscesi 
ad elezione: « Diritti elettorali: - Collegio elet- 
torale. » 

Elettorato. s. m. Dignita e Titolo di elettore: 
« L’elettore di Sassonia rinunzid V elettorato. » || 
e il Territorio soggetto all’elettore: « L’elettorato 
di Baviera, di Sassonia ec. »|le I] diritto che al- 
tri ha di essere elettore ne’ governi costituzionali: 
« Il possedere 6 condizione necessaria all’eletto- 
rato. » 

Elettére. s. m. Colui che ha diritto e facolta 
di eleggere a una dignita: « I cardinali sono gli 
elettori del papa. » || Pid specialm. Colui che ba 
diritto di eloggere i deputati al Parlamento, i 
Consiglieri di un Municipio ec.: « Non pud essere 
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elettore chi non ha quel dato censo: - Discorso 
del deputato M. a’ suoi elettori: - Di mille elet- 
tori se ne sono presentati cento solamente. » || 
Hlettori dicevansi Quei principi di Germania, che 
avevano il diritto di eleggere |’ Imperatore. 

Elettrice: s. f. Moglie dell’ elottore: « L’elet- 
trice di Sassonia: - L’elettrice Palatina. » 

Elettricismo. s. m. 7’. fis. Lo stesso che Hlet- 
tricita. 

Elettricita. s./. 7’. fis. Agente incognito, ‘causa 
dei fenomeni dattrazione @ di repulsione, che si 
vedono in alcune sostanze confricate che sieno, 
le quali sostanze sono l’ambra, il vetro, la seta, 
lo zolfo e pit altre. 

Eléttrico. ad. T. fis. Aggiunto di Stato, e vale 
La condizione propria di un corpo elettrizzato. || 
In forza di sost. Lelettricita: « L’elettrico @ il 
calorico sono due poderosi agenti della natura. » 

Elettrizzare. trans. Suscitare nei corpi l’elet- 
tricita, Accrescere Velottricita loro propria. Part. 
p. WLEPYRIZZATO. 

Elettrizzazione. s. f L’atto o L’effetto del- 
Velettrizzare. 

Eléttro. s. m. Voce che designava in antico 
Vambra gialla, sostanza che confricata di subito 
segni di elottricita. 

Elettrocalamita. s. f. 7. fis. Ferro dolce, che 
si cangia in calamita, ciod in sostanza capace di 
attrarre a sé il ferro, per mezzo @una corrente 
elettrica, da cui venga circondato con apposito 
apparecchio, 

Elettroforo. s.m. 7. fis. Strumento destinato 
a scree Velettricits per mezzo della percus- 
sione delle sostanze resinose. 

Elettrometro. s.m. 7’. fis. Strumento per il 

uale si misura la intensita del fluido atoretoh 
‘di cui wn corpo sia carico. 

Elettroscopio. s. m. T. fis. Strumento col 
quale si vede se un corpo si elettrizzi collo sfre- 
gamento. 

Elevaménto. s. m. L’atto e L’effetto dell’ele- 
vare. 

Elevare. trans. Portare in alto, pitt comunem. 
Inalzare: « Quel piano 6 un po’ basso; bisogna 
elevarlo almeno dieci centimetri. » || Portare a 
grado o ad ufficio pit degno: « La chiesa elevd il 
matrimonio a sacramento: - Il Re di moto pro- 
prio elevd il giovane ufficiale al grado di gene- 
rale. » || vif/less. Salire in alto: « Le acque del fiu- 
me si elevarono in mezz’ora pil di un metro. » 
Part. p. Eurvato. - Ad. Alto: « Il colle 6 agsai 
eleyato, e si sale con difficolta. » |} ig. Nobile, Di- 
sie Non vile: « Stile, Ingegno elevato: - Idee, 

onsieri elevati. » 

Blevatezza. s. f. La qualita astratta di cosa 
elevata: <« Hlevatezza di un colle. » || fig.: « Eleva- 
tezza di mente, di stile, di idee. » 

Elevazione. s. /. L’elevare, Hlevamento,|| Inal- 
zamento della voce nel pronunziare una sillaba: 
« L’arsi non 6 altro che un’elevazione di voce 
sulla sillaba in cui cade. » || Wlevazione dicesi 
L’ atto del sacerdote, quando a un punto della 
messa inalza Vostia e il calice dopo la consa- 
crazione: « La messa 6 all’elevazione: - All’ele- 
vazione si suona il campanello. »|| Z. astr. Hle- 
vazione del polo per un dato punto della terrae 
L’angolo formato col piano dell’orizzonte da un 
raggio visuale condotto da quel punto al polo della 
sfera celeste. || 7’. mitt. Inclinazione all’ orizzonte 
di un pezzo dartiglieria o del suo tiro. 

Elezione. s. /. L’atto con cui la volonta elegge 


. 


— 577 — 


ELI 


una tra pit cose; comunom. Scelta: « Mangio que- 
sto cibo non per elezione, ma per necessiti: — Questo 
6 cid che abbiamo in magazzino; I’ elezione sta 
in lei. » Dicesi parimenti: « Hleziono degli amici: 
— Hlezione del tempo pit opportuno a fare una 
cosa: - Hlezione delle parole: — Stato, Domicilio 
di propria elezione: - Kare elezione di una cosa: 
- Lasciarne libera la elezione. » || Pit comune- 
mente L’eleggere @ L’essere cletto a una di- 
gnita, ad un ufficio ec.: « La, elezione del papa 
spetta ai cardinali: - La elezione de’ deputati 6 
spesso He eae di grandi scandali: — Dette una 
festa per la sua elezione. »|| Wlezioni politiche, 
si dice quando si rinnova il parlamento, e si lee 
gono i nuovi deputati. || Lleziont amministrative, 
quando si nominano o tutti o in parte i compo- 
nenti un municipio. || A mia, twa, sua, elezione, 
modi avy. che valgono Secondo il mio, tuo, suo 
beneplacito: « Ecco qui ogni cosa; ne prenda a 
sua elezione. » Ma sa d’affettazione. 

Eliaco. ad. 7’. astr.Solare, o dicesi del Levarsi 
0 Tramontare di un pianeta quando ayviene in un 
tempo dell’anno che il sole 6 tanto abbassato nel- 
Vorizzonte, quanto abbisogna perchd esso pianeta 
sia visibile nel momento che si leva o tramonta. 

Elice o Elica. s. /. 7’. gcom. Linea spirale che 
con ravvolgimenti uguali tra sd si ayvvoltola in- 
torno alla superficie di un cilindro. ||e si chiama 
pure Hlice La spirale descritta sopra superfici 
curve. || Vapore, Nave ec. w elice, Sono quelli 
messi in moto da un congegno formato di due ali 
disposte angolarmente, 0 diametralmerte intorno 
ad un asse, le quali girano per esso e operano a 
modo di vite, spingendo cosi innanzi il detto legno. 

Elicona. s.m. Catena di montagne in Beozia, 
tra le quali 6 il Parnaso; © si piglia dai pocti 
per la ispirazione poctica, dacché dicono le favole 
che lassi abitasse Apollo e le Muse, 

Elidere. trans. 7. gram. Tor via una lettera 
quando, incontrandosi con altra, pronunziate am- 
bedue produrrebbero uno strascico incomodo: « La 
isola si pronunzia male: bisogna elidere I’ a del- 
Yarticolo, e dir L’isola: - Due vocali spesso si 
elidono fra loro: - La vocale degli articoli Lo e 
La spesso si elide. »||e di due corpi o forze che 
si incontrano e si urtano, si dice che si elidono, 
quando. una delle due, o tutte e due scomano o 
perdon vigore. Part. p. Huiso. 

Eligibile. ad. Si dice di chi ha le qualita vo- 
lute dalla legge per essere eletto a uno uflicio: 
«Non 6 eligibile a deputato chi ha meno di 
trenta anni. » 

Eligibilita. s. £ La qualita astratta di chi 0 eli- 
gibile: «Si disputd molto sulla eligibilita del C. » 

Eliminare. trans. Cacciar via, Mscludere: « Da 
quello scritto bisogna eliminare alcuni passi poco 
derati prima di darlo al pubblico.» Ma 6 forse 
un abuso. || Gli algebristi dicono Hliminare una 
quantita per Dedurre dalle equazioni, che conten- 
gono una determinata quantita, altre equaziont 
che non la contengono. Part. p. Huiminato. 

Eliminazione. s. /. L’atto o L’effotto dell’eli- 
minare. || Procedere per via di. eliminazione, Lo 
stesso che Procedere per via di esclusione. V. 

Eliometro. s. m. 7’, fis. Strumento da misurare 
esattamente il diametro apparente del sole 0 dei 
pianeti, come anche le piccole distanze apparenti 
che separano fra loro 1 corpi celesti. 

Elioscopio.s.m. 7’, ott. Cannocchiale corredato 
di un vetro affummicato ad uso di osservare le 
macchie solari. 
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Elisione. s. f. L’atto e L'effetto dell’elidere : 
«Il verso diventa pit lungo, se tu non fai Veli- 
sioni che ci sono: — L’elisione bisogna farla sen- 
tir bene. » : yh is 

Elisir 0 Elisire. s. m. Liquore spiritoso, pit 
0 meno addolcito, contenente Vestratto di varie 
sostanze aromatiche ed efficaci: « Hlisir vitae, 
Hlisir purgativo, Elisir del Péccioli ec. » 

Eliso. part. p. VHLIDERE. : 

Ella. pron. f. di Egli, che, com’ esso, si adopera 
solo nel caso retto, ed ha gl’ istessi suoi usi e le 
stesse propricta. 

Elle. s. c. Nome della nona lettera dell’alfabeto 
nostro. || Hlle e le, apponetevi quel ch’eglt é si 
suol dire quando altri fa atti o dice parole di cui 
non si comprende il fine o il significato. 

Elléboro. s. 7m. Erba nota medicinale, che gli 
antichi dicevano guarir dalla pagzia: 6 di due qua- 
lita: Diamco e nero. 

Ellenismo. s.m. Modo proprio della lingua 
ellenica, cioé greca antica: « Appresso gli scrit- 
tori latini si trovano molti ellenismi. » = 

Ellenista. s. m. Chi 6 veramente dotto nella 
lingua e nella letteratura greca antica: « Il 
Courier fu valente ellenista: — La Italia ha pa- 
recchi che sanno il greco a pappagallo: ma de- 
gli ellenisti ne ha pochissim, »° 

Ellera. s. 7. Pianta sempre verde, che, non 
potendosi sostener da sé stessa, si abbarbica su 
pei muri, 0 su per gli alberi.||di un importuno 
si suol dire che é come Vellera. 

Ellisse. s. f. Ter. geom. Figura piana prodotta 
dalla sezione di un cono a base circolare fatta da 
un piano che taglia il cono da parte a parte, ciod 
in modo che non potrebbe tagliare la mappa su- 
periore del cono medesimo. 

Ellissi. s. f. T. gramm. Omissione, 0 nello 
Scrivere 0 nel parlare, di una o pit parole che 
la stretta costruzione grammatica!e richiederebbe, 
ma che l’uso permette di lasciare, come quelle 
che si sottintendono. 

Ellitticaménte. avv. Con ellissi: « Il significare 
una cosa ellitticam., spesso é di grande efficacia. » 

_ Elllittico. ad. T. geom. Che ha forma di el- 
lisse: « Orbita, Figura ellittica. » 

Ellittico. ad. T. gramm. Che ha in sé ellissi: 
« Costruzione ellittica, Locuzione ellittica. » 

Elmetto. dim. di Elmo. 

Elmo. s.m Armatura difensiva, di ferro o di 
altro metallo, 0 di cuoio, di forma tonda, fatta 
come una doppia celata, adorna di cimiero e di 
visiera, propria del cayaliere e dell’uomo d’arme, 
del quale cuopriva e difendeva il capo. Gli elmi 
odierni sono diversi dagli antichi, e generalmento 
senza visiera: « La fanteria prussiana ha l’elmo: 
-I pompieri di Firenze hanno l’elmo. » 

Elocutorio. ad. Che appartiene ad elocuzione. 

Elocuzione. s. f. [1 modo di significar con pa- 
role i propri concetti, La forma che si da, scri- 
vendo, alla materia del soggetto: « La elocuzio- 
ne dee avere tre doti, la chiarezza, la proprieta, 
la semplicité:-Regole, Trattato della elocuzione.» 

Elogiare. trams. Fare elogio di una cosa o 
persona : « Hlogiarono molto la condotta del Re: 
~Lelogiare simili bagattelle & da sciocchi. » 
Part. p. ELociaro. 

_ Elogio. s. m. Scrittura 0 Discorso, col quale 
$1 espongono le lodi di persona o morta o vi- 
vente, dando la ragione di esse lodi, e confer- 
mando con argomenti di fatto, con autorita ec.: 
~ Elogi di uomini illustri: - Elogio storico: - 
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Elogio funebre: -Scrivere e Recitare Velogio di 
alecuno. » E per celia fu scritto, quando il tempo 
avanzava ai letterati, l’ Hlogio della febbre quar- 
tana, della pazzia, della peste ec.\\e familiar- 
mente per Lode un a amplificata : « Ha fatto un 
grand’ elogio di quel libro; ma...: — I ghiotti fan- 
no di grandi elogi del cuoco di casa B.: - Ha 
ricevuto di grandi elogi il quadro del B. » 

Elogista. s.m. Chi scrive elogi, considerandoli 
come un genere di componimento. 

Elogiuccio. pegg. di Elogio, Elogio male scritto, 
e povero per la materia. 

Eloquénte. ad. Che ha eloquenza, Che parla o 
scrive con eloquenza: « Molti oratori sono facondi, 
ma eloquenti pochissimi: - Oratore, Predicatore 
eloquente. » || E detto di parola, stile: « Lingua, 
Parola, Penna, Stile eloquente. » || EK fig. riferito ad 
altri segniche la parola, vale Che significa chia- 
ramente ed efficacemente i concetti dell’ animo: 
« Alle volte & pit eloquente un monosillabo che 
un lungo discorso: — Silenzio eloquente, Lacrime 
eloquenti, Occhiate eloquenti: - L’eloquente lin- 
guaggio della natura, delle arti ec. 

Eloquenteménte. avv. Con eloquenza: « Parld 
eloquentemente della odierna corruzione. » 

Eloquénza. s. 7. L’arte e La facolta di parlare 
e di scrivere in modo da dilettare, commuoyere, 
e persuadere: « Non é sempre puro nel dettato; 
ma la sua eloquenza 6 tale che niuno resiste: — 
La facondia é di molti, la eloquenza di pochis- 
simi: - La eloquenza del foro, del pulpito: - 
Trattato di eloquenza: — La eloquenza greca, 
romana ec.» || H fig. di qualunque cosa che ci 
commuova, e faccia impressione sopra il nostro 
animo: « Hloquenza del silenzio, del gesto, delle 
opere darte, della natura. » EH scherzevolmente: 
« L’eloquenza del nerbo, di un pugno: - L’elo- 
quenza de’ quattrini ec. » || Pieme di eloquenza 
Si suol chiamare Colui che é eloquentissimo: « Ci- 
cerone, Mirabeau furono fiumi di eloquenza. » 

Eloquio. s. m. Il parlare, Tl modo come un 
popolo parla comunemente; ma ha sempre in sé 
idea di grazia, proprieta e simili. 

Elsa. s. £ Quel ferro che serve di impugna- 
tura alla spada, e che é fornito 0 di una piastra 
0 di altro, acconcio a difender la mano: « Mise 
la mano sull’elsa in atto di minaccia: — Elsa 
d’acciaio, d’argento: - Il pomo dell’ elsa figura 
la testa d’un guerriero. » 

Elucidare. trans. Dichiarare, Spiegare: « Niu- 
no fu pit atto di lui ad elucidare la S. Serittu- 
ra.» Ma 6 voce che ha del pedantesco. Part. p. 
ELUCIDATO. 

Elucubrare. trans. Layorare assiduamente ad 
un’opera d’ingegno: «Sta elucubrando un’ opera 
di gran conto. » Ma anche questa é voce pedan- 
tesca. Part. p. Enucusrato. 

Elucubrazione. s. f Lavoro e studio assiduo 
attorno a qualche punto di disciplina: « La tal 
opera 6 frutto di lunghe e pazienti elucubra- 
zioni. » 

Bhidere. trams. Render vani con sottile arti 
i disegni 0 le arti altrui: « Gli riuscl di eludere 
ia vigilanza delle guardie, e fuggi. »|| Hludere 
la legge, Sottrarsi alla osservanza di essa con 
accorgimento e malizia. || Hludere una questione, 
Deviare accortamente da essa, per non trattarla. 
|| Zludere le difficolti, Cansarle con accorgi- 
mento. Part. p. Exuso. 

Emaciaménto. s.m. T. med. Il dimagrare 
per malattia. 
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Emaciare. trans. Far divenir magro: « Quella 
malattia lo emacid in pochi giorni. » Part. p. 
Emacrato. - Ad. Magrissimo, Macilento: « E cosi 
emaciato che fa paura. » 

Emaciaziéne. s.f. Magrezza estrema, cagionata 
da malattia di consunzione: « La sua emacia- 
zione é tale che non pud reggersi sulla persona.» 

Emanare. imtrans. Avere origine, principio, 
Provenire, e dicesi propriam. di liquidi, vapori ec.: 
« L’acqua, che qui tu vedi, emana da quel mon- 
te:- Da quella caverna emanano fiati pestilen- 
ziali: - La luce emana dal sole. » || fig.: « Tutti 
i nostri mali emanano da quella maledetta guer- 
ya:— Il tal comando emana direttamente dal 
Ministro. » ||e si usa da taluni anche nel trans. 

er Dar fuori, Pubblicare; ma parlandosi di 
eggi, ordini ec.; 6 maniera ignota al vero popolo 
e ai ben parlanti: « I] governo ha emanato una 
legge che vieta la caccia fino a settembre. » 
Part. p. EManato. 

Emanazione. s. f. L’atto e L’effetto dell’ema- 
nare: « Hmanazione delle specie visibili: - Ema- 
nazione della luce.» ||Je La cosa emanata: « La 
sapienza é¢ una emanazione del lume di Dio. » 

Emancipare. trans. T. leg. Liberare che fa 
il padre il figliuolo dalla soggezione alla patria 
potesta dinanzi al giudice; e anche Dare a chi 
é in eta minore la facolta di amministrare il suo: 
« Emancipd i] figlivoio, acciocché potesse esser 
eletto a quell’ ufficio. || Liberare comecchessia da 
un yincolo, da una servitu, da una soggezione ec.: 
« Pensd sempre al come emancipare I’Italia dal 
predominio straniero : - Emancipare gli schiavi.» 
|| vifless. Liberarsi dalla servitt, da un vincolo ec.: 
« Mi yoglio emancipare da questa obbrobriosa 


* suggezione : - Molti si émancipano dalla morale, 


dalle leggi di educazione, e di cortesia. » Part. 
pp. HEMANCIPATO. 

Emancipatore-trice. verb. da Emancipare; 
Chi o Che emancipa: « L’onorevole Morelli avra 
titolo di emancipatore delle donne per bene. » 

Emancipazione. s.f. L’atto e L’effetto del- 
Yemancipare: « Emancipazione degli schiavi, de- 
gli ebrei ec.: - Quel giovane, dopo la sua emanci- 
pazione, 6 diventato un vero discolo. » E final- 
mente L’emancipazione della donna, per la 
quale quella che chiamano emancipazione sarebbe 
insopportabile servitt. : 

Ematite. s.f TJ. nat. Nome scientifico di 
quella pietra che chiamasi comunem. Datita. 

Ematosi. s. f. T. med. Quella operazione fi- 
siologica, per la quale il sangue passando dalle 
arterie nelle vene, e rientrando nel cuore, piglia 
le qualita atte a mantenere il corpo. 

Embléma. s. m. Figura simbolica, per lo pit 
accompagnata da un motto, con la quale si in- 
tende di significare un concetto: « Ebbe in dono 
uno scudo con un emblema che niuno seppe in- 
terpretare: — I geroglifici degli Egizi erano tanti 
emblemi: — I] pellicano, che nutrisce i figliuoli 
del proprio sangue,é emblema dell’amor di Dio.» 

Emblematicameénte. avy. Per via d’emblema: 
« Al popolo non bisogna significar le cose emble- 
maticamente, ma apertamente. » 

Emblematico. ad. Fatto per via di emblema: 
« Pitture emblematiche: - Linguaggio emble- 
matico. » 

Embrice. s. m. Tegolo piano di lunghezza di 
mezzo metro 0 poco pit, con un risalto per lo 
lungo da ogni lato: serve per copertura de’tetti, 
@ si volta co’risalti all’insu, sopra i quali si pon- 
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gono tegoli, acciocché non vi trapeli né entri 
Pacqua tra Vuno e Valiro.|| Scoprire wn embri- 
ce, dicesi fig. per Rivelare alcuna cosa che an- 
cora sia segreta. || Non la guardare in un filar 
@Membrici, Non por mente a ogni minuzia, Non 
guardarla pel sottile. || Ci corre o ci scatta pa- 
recchi filari d’embrici, suol dirsi per significare 
che da una cosa a un’altra c’é6 gran divario. 

Embriciata. s. f Copertura fatta con embrici: 
« Sopra la capanna fecero un’ embriciata per di- 
fendersi dall’ acqua. » || Colpo d’embrice: « Gli 
dette un’ embriciata sul capo e l’ammazzd. » 

Embriologia. s. f. T. fisiol. Quella parte della 
scienza fisiologica, la quale tratta della forma- 
zione e del crescere dell’embrione. 

Embrione. s.m. I] prodotto primo del conce- 
pimento, cioé Il feto concetto prima che inco- 
minci a pigliar forma. || Con traslato, che non par 
condannabile, si dice per Idea o Concetto, che 
principii a disegnarsi nel nostro intelletto: « Hai 
capito come il Rosmini ha@fondato sulla idea del- 
l Essere tutta la sua filosofia ? — Si, un embrione 
ne ho, ma bene bene e’non ci sono ancora en- 
trato. »||e anche di un’ opera appena appena di- 
segnata suol dirsi che 6 wn embrione. || In em- 
brione, In germe, In nucleo. 

Embriotomia. s. f. T. chir. Quella operazione, 
con la quale si taglia in pezzi il feto morto in 
corpo alla madre, acciocché venga fuori a poco 
per volta. 

Eménda. s. f. L’emendare, L’atto 0 L’ effetto 
dell’emendarsi. || dicesi I passo latino, che il mae- 
stro detta agli scolari come correzione ed esem- 
pio di quello fatto da essi: « Dopo aver riveduti 
tutti i latini, detta ’emenda. » 

Emendabile. ad. Da potersi emendare: «Quello 
scritto non é emendabile:-E un difetto facil- 
mente emendabile. » 

Emendameénto. s.m. L’atto dell’ Emendare. || 
Eimendamento di una legge, di un articolo di 
legge ec. @ il variarla tanto o quanto ne’parti- 
colari senza alterarne la sostanza: « La camera 
discusse ed approvd l’emendamento proposto dal 
deputato B.:- A forza di emendamenti guastano 


ogni legge. » 


Emendare. trans. Toglier via le mende 0 i 
difetti: « Prepara la seconda adizione del suo li- 
bro, che egli sta ora emendando: - HEmendare 
un lavoro: - Emendare gli errori di esso. »|| ri- 
ferito a cose intellettuali e morali: « Emendare 
una dottrina: - Emendare la propria condotta; 
— Emendare proposizioni, proposte, leggi. » ||e per 
Correggere, Temperare la mala qualita: « Quel 
vino 6 troppo aspro, e bisogna emendarlo met- 
tendovene un poco del dolce. » || rifless. Lasciare 
abiti ed usi viziosi: « Era barbaro nello. scri- 
vere, ma si va emendando: - Aveva tutti i vizi 
possibili e immaginabili; ma ora si 6 emendato.» 
Part. p. EMENDATO. 

Emendativo. ad. Che @ ordinato ad emenda- 
re: — La giustizia emendativa 6 da usare prima 
della punitiva. » E cosi potrebbe dirsi Carcere 
emendativo piuttosto che la sgarbata voce Cor- 
rezionale. 

Emendatore-trice. verb. da Emendare; Chi 
0 Che: emenda. 

Emendatorio. ad. Acconcio ad emendare: 
« Ragionamento, Proposta emandatoria della 
legge: » voce poco comune. j 

Emendazione. s.f. L’emendare e L’emendarsi. 

Emergénte. s. m. Caso, Accidente impensato: 
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«In questo emergente non so proprio come go- 
vernarmi, » j 

Emergeénte. ad. Che succede, Che deriva, Che 
nasce, e per lo pid inaspettatamente. ||I legali 
chiamano Danno emergente, quel Danno che al- 
cun realmente risente e che consiste in un di- 
spendio o nella privazione d’aleuna cosa: « In 
questa cosa c’é il lucro cessante e il danno emer- 
gente. »|| Anno emergente, chiamano i cronolo- 
gisti Quello, dal quale si cominciano a. contare 
gli anni dell’epoca. 

Emeérgere. intrans. Venire a galla onde la 
cosa 6 immersa: « A un tratto emersero_ sulla 
superficie del liquido un diluvio di piccoli cor- 
Piciattoli. » ||e per semplicemente Inalzarsi: « Da 
quel piano immenso emerge una graziosa col- 
linetta. » || fig.: « Da quella discussione emerse 
chiara la verita. »|}e di una persona, che si ren- 
da degna di lode fra molti, si dice che emerge 
dalla turba.\\e di voce o suono che si faccia 
sentire sopra molti altri: « Fra tutto quel dilu- 
vio di voci e di strumenti emergeva limpida e 
chiara la voce del tenore. » Part. p. EMrrso. 

Emérito. ad. 8i dice di chi, dopo avere eser- 
citato per lungo tempo un ufficio, 6 messo in ri- 
poso con titolo, onori e paga: « Consigliere 
emerito, Professore emerito. » 

Emerocallide. s. m. Nome di un fiore, la cul 
bellezza dura un giorno, come dice la parola. 

Emersione. s. f. L’emergere, Il tornare a galla, 
contrario di Immersione. 

Emeérso. part. p. di EMERGERE. 

Emético. ad. 7. med. Aggiunto di que’medi- 
camenti, che presi per bocca, hanno virtu di far 
vomitare: « Tartaro emetico: —- Molte cose hanno 
virtii emetica. »||e in forza di sost.: « Bisogna 
dargli un emetico: — Gli emetici giovano molto 
in quel caso. » 

Eméttere. trans. Mandar fuori, come Hmet- 
ter calore, puzzo ec.; ma si pud farne di meno, 
potendosi dire Esalare, Tramandare, Diffonde- 
re ec.||Si usa specialmente per Metter in corso 
moneta, o carta equivalente: «Si dice che la 
banca emettera altri cento milioni di carta. » 
Part. p. Emesso. 


Emiciclo. s. m. Semicerchio, Mezzo. cerchio. || 


T. arch, Nicchia, volta o arco in semicerchio; 
ed anche Edifizio fatto in forma di mezzo cerchio. 
Emicrania. s. f. JT. med. Dolore continuato 
che si sente da una parte sola del capo: « Molte 
donne dicono di patir d’emicrania. » 
Emigrare. intrans. Uscire dal paese nativo 
per andare a stare in uno straniero: « Molti 
Italiani emigrano per andare a far fortuna: — 
Hmigyrod dall’[talia nel 1831, né si é pit saputo 
altro di lui:— Emigrarono molti dopo la rivoluzione 
per scampare la galera 0 la forca.» Part. p. Emi- 
GRaATo. || H in forza di sost. Chi é emigrato spe- 
cialmente per cagioni politiche: « Gli emigrati 
del trentuno:- Gli emigrati francesi, russi, ita- 
liani: - un emigrato politico. » 
Emigrazione. s. f. L’emigrare: «molto 
difficile accertare le diverse emigrazioni de’popoli 
antichi: —- L’emigrazione degli ‘Ttaliani per ’Au- 
stralia si fa sempre maggiore. »|| e Il numero 
totale degli emigrati politici che sono in un pae- 
se: « Lemigrazione polacca é ora guardata con 
sospetto a Parigi. » 
Eminénte. ad. Si dice di cosa che sopravanza 
di altezza le altre simili: « Fu collocato il prin- 
Cipe sopra un seggio eminente. » || fg. Eccellente, 
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Da pit, Nobile, o simili: « Uomo. di ingegno 
eminente; di qualita eminenti, di eminenti vir- 
tu: —Scrittore, Oratore eminente. »||e per Alto 
semplicemente: « Salito in luogo eminente, parld 
al popolo. »{|Che sporge in fuori, Prominente: 
« Naso molto eminente: — Bollettoni. molto emi- 
nenti dalla superficie; » ma in questo senso ayrebhe 
dell’ affettato. 

Eminenteménte. avv. In modo eminente: «So- 
prasta eminentemente a tutti gli altri. »|| Pit 
spesso nel fig. per In grado supremo: « Discorso 
eminentemente democratico : - Persona eminente- 
mente fornita di dottrina. » 

Eminentissimo. swperl. di Eminente ed é Ti- 
tolo che si d& ai Cardinali: « L’eminentissimo 
cardinale Decano: - L’eminentissimo Altieri: - 
Sua signoria eminentissima. » 

Eminénza. s. f. La qualita per cui una cosa 
si dice Kminente: « La eminenza di quel pog- 
gio non si calcola con Vocchio. »||e per Luogo 
eminente: « Salito sopra un’ eminenza parld al 
popolo. » || fig.: « Eminenza di ingegno, di vir- 
tu, di grado. »|| Titolo de’Cardinali: « Bacio le 
mani a vostra, Hminenza. » 

Emiplegia. s. 7. 7. chir. Paralisi della meta 
del corpo, cioé delle membra di un solo lato. 

Emiplégico. s. m. T. chir. Chi 6 ammalato di 
emiplegia: « Que’bagni giovano agli emiplegici: 
- FE emiplegico da due anni. » 

Emiro. s. m. Titolo che i Turchi danno ai di- 
scendenti di Maometto; ed 6 anche Titolo di si- 
gnoria: « L’emiro di Cabal: - L’emiro di Bacava.» 

Emisférico. ad. Che ha forma di mezza sfera. 

Emisfero. s.m. La meta di una sfera; ma 
comunemente si intende per la Meta del globo 
terrestre terminata dall’orizzonte: « Personaggio 
noto nell’uno e nell’altro emisfero : - Quando nel 
nostro emisfero 6 giorno, nell’altro é notte. » 

Emisferdide. s.m. Corpo solido, che si ap- 
prossima alla figura di una mezza sfera. 

Emissario. s. m. Persona mandata per isco- 
prire o riconoscere alcuna cosa, e per lo pit 
si prende in cattiva parte, e vale Mandatario, 
Spia. Specialmente perd si dice di chi 6 man- 
dato o da un Governo o dal capo di una setta 
in qualche luogo per iscoprire paese, e cercar 
vie di avvantaggiarsi: « Avanti il 59 ogni viso 
nuovo per gli uni era un emissario del Mazzini 
o del Cavour, per gli altri un emissario del- 
Y Austria. » 

Emissario. s.m. T. idraul. Apertura natu- 
rale 0 artificiale d’onde i laghi, 0 i canali, o i 
fiumi mandano fuori le loro acque: « Il grande 
emissario fatto recentemente salva Firenze dalle 
inondazioni. » || Qualunque condotto serva a dar 
sfogo agli umori deviandoli da un tal punto. 

Emissioncélla. dim. di Hmissione: « Una 
emissioncella di sangue fara buono. » 

Emissione. s. /. Azione per la quale si manda 
fuori qualche cosa dal luogo ove sta raccolta. || 
medici lo usano spesso parlando del sangue, in- 
vece di Cavata: «Gli feci tre emissioni di san- 
gue, e comincid a migliorare. » |e L’atto di mane 

ar fuori dal corpo una materia: « Emissione 
dell’orina. » ||@ il Mettere in corso moneta o carta 
equivalente: « Ora si approva un’ altra emissiona 
di fogli per cento milioni. » || Zmissione del ca- 
lore, L’atto di mandarlo fuori. 

Emissivo. ad. Atto ad emettere: « Certi carpi 
hanno gran forza emissiva del calore. » 

Emistichio. s. m. Mezzo verso, specialmente 


ee IC 


EMM 


della poesia latina.e greca: «Sempre ha sulle 
labbra degli emistichi di Virgilio. » 

Emme. s.c. Nome della decima lettera del- 
Valfabeto nostro: « Un emme grande 0 maiuscolo 
0 corsivo 0 gotico. » 

Emolliénte. ad. Ageiunto di certi medicamenti 
che ammorbidiscono le durezze e mollificano i tes- 
suti troppo duri ec.: «Impiastro, Unzione emol- 
liente. » || KE in forza di sost.: « In questo caso 
non si pud uscire dagli emollienti. » 

Emoluménto. s.m. Mercede, Salario, Stipen- 
dio. Volendo per altro stare all’uso corrente, gli 
E’molumenti non sono il vero stipendio, ma quel 
soprappit allo stipendio di un ufficiale pubblico, 
che é di lunga consuetudine. 

Emorragia. s. f. T. med. Profluvio 0 Getto 
di sangue, 0 naturale 0 per cagione esterna, da 
una parte del corpo: «Siruppe il laccio, col quale 
era stata allacciata Varteria, e il malato mori di 
emorragia. » 

Emorroidale. ad. Appartenente a emorroide: 
« Ha degli incomodi emorroidali. » || Aggiunto di 
certe vene e arterie delle parti di dietro: « # bene 
cavar un poco di sangue dalle vene emorroidali, 
0, da’ vasi emorroidali. » 

Emorroide. s.f.Si chiamano generalm. in pi. 
Emorroidi 1 gonfiamenti dei vasi emorroidali, 
che spesso gemono sangue. || morroidi aperte, 
sono quelle che colano sangue.|| Mmorroidi cie- 
che 0 chiwse, quelle che non colano: « Patisce 
di emorroidi: - Unguento da emorroidi. » 

Emottisi. s. 7. T. med. Sputo sanguigno, e 
anche Getto di sangue vivo dalla bocca, che 
spesso é segno di malattie de’ polmoni e de’ bron- 
chi; e alle volte viene per soprabbondanza: « La 
emottisi spesso @ nelle donne vicaria dei me- 
strui: — La emottisi richiede pronta emissione di 
sangue. » 

Emottoico. ad. Che 6 malato di emottisi, e 
usasi anche in forza di sost.: « G1? emottoici si 
guardino da’cibi caldi e bevande spiritose. » 

Empetiggine. s. f. 7. med. Specie di scabbia 
che viene alla cute. 

Empiamente. avv. Da empio, In modo empio: 
« Parlare, Scrivere eee Negd empia- 
mente la divinita di G. Cristo. »||e per Crudel- 
mente: « Gli uccise tutti empiamente. » 

Empiéma. s. f. Raccolta di marcia nella ca- 
vita del petto. || 7. chir. Operazione che consiste 
in un foro fatto tra costae costa per dare esito 
a materie raccolte nel petto. 

Empiere. V. Empire. 

_Empieta. s. f. Qualia di empio: « La empieta 
di quell’uomo é spaventosa: — Molti affettano em- 
pieta per piacere a....; ma poi son buoni cristia- 
nelli. » || Atto di persona empia: « Commise le pit 
nefande empieta. » || Dottrma, Parola empia : 
« Dalla cattedra si insegna ogni sorta di empieta: 
- Anche i giovanetti, dicono abitualmente ogni 
sorta di empieta. » || W un’ empieta, Che empietal 
suol dirsi vedendo 0 udendo cosa abominevole. || 
e si dice anche di opera d’arte 0 d’ingegno mal 
condotta, e contro ogni sana regola: « L’ hai vi- 
sta quella statua? @ un’ empieta:-TIl libro del T. 
6 una vera empieta. »||e per Ferocia, Crudelta o 
Atto di persona crudele: «H famosa la empieta di 
Attila: —Sono terribili le empieta di Nerone. » 

Empiézza. s. 7. Lo stesso, ma assai men co- 
mune, di Hmpieta. 

Empifondo. s.m, T. mar. Acqua alta, Alza- 
mento 0 gonfiamento straordinario dell’acqua del 
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mare, che suol procedere dallo spirare dei venti 
che fanno traversia ad un porto. || Eonpifondo 
della tuna, é L’alzamento regolare del flusso del 
mare. 

Empio. ad. Contrario di Pio, Senza religione, 
anzi Contrario a religione, e detto d’uomo usasi 
anche in forza di sost.: « K un filosofo empio: - 
Nessun popolo é stato mai empio: — K un empio: 
— Gli empi non trionferanno. » || Detto di pensieri, 
atti, dottrine e simili, Che offendono la religione, 
la pieta, Che sono ad essa contrari: « Dottrine 
empie: — Lesse un empio discorso. » || Talora vale 
Crudele, Disumano; ma é pit proprio della poesia: 
« Empie! poterono con crudo acciaro uccidere 
gli sposi: - Empio furore.» {|e con iperbole pro- 
pria dell’uso familiare dicesi per Cattivissimo: «E 
una stagione empia. » 

Empire e Empiere. trans. Metter dentro a 
un recipiente vuoto tanta materia, quanta vi pud 
capire: « Empi quella boccia: — Ha empito la 
cassa di libri. » || fig.: « Empire la mente di buo- 
ne, di false idee: — Empire altrui di voglie, di 
vizi, di virtu, di scienza: - Lo ha empito delle 
sue chiacchiere. » || Dare in copia, Colmare: « L’ho 
empito di benefizi, di contumelie, di ricchezze. » 
|| Empirsi il corpo, il ventre, il buzzo, 6 nel 
rifless. Empirsi, dicesi familiarm. per Mangiare 
a sazieta: « Ora che ha empito il buzzo, non cerca 
@altro: — Questo ragazzo s’empie troppo, e poi da 
di stomaco.» || Hmpirsi i calzoni, le brache, 0 
solo a modo di rifless. Empirsi, dicesi volgarm. 
per Andar del corpo nei calzoni ec.: « Portatelo 
via cotesto ragazzo; non sentite che s’¢ empito? 
— Dalla paura s’empi i calzoni.»|| vale anche 
Occupare, Ingombrare di sé un luogo, uno spazio 
yuoto e simili: «Son venuti tanti forestieri, che 
m’ hanno empito la casa: - L’acqua caduta ha 
empito la cisterna: — Bocconi cosi grossi che em- 
piono la bocca. » {|e anche fig. si dice che: « Certi 
Pee empiono la bocca. » Part. p. Emprro e 

MPIUTO. : 

Empireo. ad. usato spesso in forza di sost. 
Aggiunto del pit alto de’ cieli, secondo il sistema 
di Tolomeo, dove si figura la sede di Dio, e dove 
i beati godono la visione di lui. 

Empiréuma. s.m. Qualita sensibile al gusto, 
e pit specialmente all’odorato, esistente nelle so- 
stanze animali e vegetabili, e che si sente mentre 
si bruciano. 

Empireumatico. ad. Che da odore di empi- 
reuma, 0 di abbruciato. 

Empiricaménte. avy. Con metodo empirico: 
« Medica empiricamente; ma ne guarisce quanti 
e piu che gli altri. » : 

Empirico. s.m. Medico empirico: « Gli empi- 
rici spesso guariscono i malati meglio dei siste- 
matici. » 

Empirico. ad. Dicesi di medico che fonda il 
suo sapere sopra la sola esperienza, senz’ atten- 
dere alle dottrine razionali.||e dicesi pure di me- 
dicina che si fonda nella ‘sola pratica; e di me- 
dicamenti insegnati solo dalla pratica. || Hmpirica 
dicesi anche quella filosofia che trae immediata- 
mente 0 mediatamente tutte le cognizioni del- 
Vuomo da’ sensi; ed Hmpirici si dicono 1 seguaci 
di essa. ; 

Empirismo. s. m. Medicina fondata solo sulla 
pratica; e consiste veramente nel dare 1 rimedi 
senza cognizioni scientifiche e senza raziocinio, 
spacciandoli per segreti specifici. 

Emporético. ad. Aggiunto che si da a quella 
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carta sottilissima che si usa per passare i liquidi 
come per filtro. 

Emporio. s. m. Luogo ove convengono mer- 
canti da molte provincie, portandovi e portandone 
merci di ogni qualita: « Prato si pud chiamare 
emporio della Toscana: — Liverpool e Manchester 
sono veri emporii dell’Inghilterra. » || per estens. 
Citta abbondante di ogni bene: « Firenze é un 
vero emporio. » || fig.: « Quell’ uomo 6 un vero 
emporio di dottrina: - Quel libro é un emporio 
di erudizione. » } 

Emulare. trans. Studiare di eguagliare 0 vin- 
cere altri in opere degne di lode: « Andrea del 
Sarto emuld Raffaello nella correzione del disegno: 
- Napoleone I. emuld i pit grandi capitani del- 
Vantichita.» || ed anche dicesi Hmulare la gloria, 
le virtis di una persona. |\e ironic. anche di cosa 
indegna: « Tu emulerai i pit famigerati briganti, 
se vai di questo passo. » Part. p. EMuLATO. 

Emulatore-trice. verb. da Emulare, Chi o Che 
emula. 

Emulazione. s. /. Desiderio di eguagliare 0 su- 
perare altri in opere degne di lode: « I] buon 
maestro cerca di far nascere la emulazione fra 
eli scolari: - La emulazione 6 spesso madre di 
opere eccelse. » 

Emulgénte. ad. T. anat. Aggiunto di aleune 
vene e arterie che portano il sangue a’ reni. 

Emulo. s.m. Colui che gareggia con un altro 
a chi pit vale in un’opera degna di lode: « Ci- 
cerone fu emulo di Ortensio nella oratoria. » |e 
di Chi 6 tenuto pari ad un altro in valore, in 
perizia ec.: « Valoroso 6 il G., ma sno degno 
emulo 6 il P.»|/ed anche di chi é mosso da invidia: 
« Era attivo e valente letterato; ma i suoi emuli 
lo calunniarono sempre, e cercarono di fargli 
del danno. » || Ed anche a modo d@’ad.: « La umi- 
liazione della Francia é dispiacente anche alle 
nazioni emule. » 

Emulsidne. s.m. 7’. med. Nome di quei me- 
dicamenti liquidi, che si fanno mescolando con l’ac- 
qua sostanze molli ed oleose, prima soppeste, e 
passandole per istaccio: « Emulsione di mandorle 
dolci: - Hmulsione di semi di popone. » 

Emuntorio. ad. T..med. Rimedio adattato a 
torre certi umori dal corpo, come i vessicanti, i 
cauteri ec. 

Enallage. s. f. T. gramm. Figura per cui in- 
vertesi ’ordine de’termini nel discorso, contro le 
regole ordinarie del linguaggio, adoperando una 
parte del discorso per un’altra, 0 un modo o 
tempo di verbo per un altro. 

Enarmonico. ad. Aggiunto di uno de’tre ge- 
neri di musica de’Greci, che procede per quarti 
di tono, la cui progressione 6 la pit stretta che 
possa darsi. 

Encaustica. s. 7, Arte di dipingere degli an- 
tichi con colori incorporati nella cera. 

Encausto. s.m. T. stor. Sorta d inchiostro 
finissimo di color rosso, del quale si servivano 
gli Imperatori per sottoscrivere lettere e privi- 
legi; e se altri lo usava, era ribelle. || Genere di 
pittura appresso gli antichi, i colori della quale 
dovevano essere preparati con cera strutta. 

Encefalico. ad. J. anat. Dellencefalo: « La 
massa encefalica. » ; 

Encefalitide. s. f, 7. med. Infiammazione del 
cervello. 

Encéfalo. s.m. F. anat. Tutta la massa del 
cervello, che sta chiusa nel cranio. 

Enciclica. s. f. Quella lettera che il Papa 
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manda ai Vescovi, 0 i Vescovi ai parrochi da loro 
dipendenti, e con la quale si ordina o provvede 
a checchessia in opera di disciplina o di fede. 

Enciclopedia. s. f, Ammaestramento in tutte 
le discipline, e concatenamento di tutte le arti 
e scienze fra loro. || Comunemente si piglia per 
Qualunque opera, dove con certo ordine e meto- 
do, pit che altro a modo di dizionario, si dia 
notizia di tutte le scienze ed arti, e de’loro mi- 
nuti particolari: « Enciclopedia popolare: - En- 
ciclopedia francese. » || ed anche Ciascuna scienza 
pud aver la sua Enciclopedia in quanto se ne 
trattino tutte le minute parti: « Enciclopedia 
cattolica : - Enciclopedia agraria, artistica ec. » 

Enciclopedicaménte. avv. In modo enciclo- 
pedico: « Certi parlano e straparlano enciclope- 
dicamente; ma non sanno nulla a fondo. » 

Enciclopédico. ad. di Enciclopedia, Spettante 
a enciclopedia: « Dizionario enciclopedico: — Bi- 
blioteca enciclopedica. »||e di persona Che sa 
molte e variate cose, suol dirsi che «6 Uomo, o 
Persona enciclopedica. »|| E in forza di sost.: 
« Oggi si vuole che un ragazzo sia enciclopedico 
a quindici anni. » 

Enciclopedista. s.m. Autore di opera enci- 
clopedica; ma si dice solo di que’ Filosofi, che nel 
secolo passato composero la celebre Enciclopedia 
francese. 

Enclitico. ad. T. gramm. Aggiunto di parti- 
cella che si appicca in fine di una parola for- 
mandone con essa una sola, come il ci in eract, 
il ne, il si, in andavane, credesi ec. E pure Quelle 
particelle 0 voci greche, che sebbene scritte di- 
visamerte dalla parola innanzi, pure, pronun- 
ziandole, debbonsi con essa congiungere. 

Encomiabile. ad. Da potersi o doversi enco- 
miare: <I] suo procedere fu veramente enco- 
miabile. » 

Encomiare. trans. Lodare efficacemente e a 
saputa di non pochi: « Fu molto encomiato il 
procedere di quell’ ufficiale in si difficile fran- 
gente: — Si encomiano ora certi libri, che tra 
dieci anni ne sara perduta la memoria.» Part. p. 
ENcomiATo. 

Encomiaste. s. m. Lo stesso che Encomiato- 
ye; se non quanto é parola da letterati. 

Encomiasticaménte. avv. Con encomio, Con 
gran lode: «I giornali ne parlano tutti enco- 
miasticamente. » 

Encomiastico. ad. Ordinato, 0 Fatto per lo- 
dare: «Scritto encomiastico, Parole encomia- 
stiche. » 

Encomiatore-trice. verb. da Encomiare; Chi 
o Che encomia. 

Encdmio. s. m. Lode efficace e pubblica; 
« Ebbe i pit grandi encomi: - Uomo degno di 
encomio. » Manzoni chiamd il suo genio Vergine 
di servo encomio. 

Endecasillabo. ad. usato spesso in forza di 
sost. Aggiunto di Verso di undici sillabe della 
poesia italiana: « L’ endecasillabo deve avere 
Paccento sulla sesta e sulla decima. »||Fu an- 
che un metro della poesia latina, ed era pro- 
prio di soggetti non troppo gravi, e spesso anche 
satirici. ||e la Composizione scritta in endecasil- 
labi: « Catullo ha degli endecasillabi graziosis- 
simi. » i 

_ Endemia. s. /. T. med. Malattia propria 0 par- 
ticolare di un popolo, di una nazione. 
_Endémico. ad. 7’. med. Si dice di malattie 
diffusive o attaccaticce che sono familiari a certi 
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paesi per cagione delle acque, dell’aria, delle con- 
suetudini, dei cibi, come la pellagra in quel di 
Bergamo, le febbri a Roma ec. 

ndice. s, m. Quell’uovo di marmo o d’altro, 
che si lascia nel nido delle galline, quasi per di- 
mostrar loro dove hanno a ire a far luovo. 

Energia. s. 7. Efficacia, Forza speciale dell’atto 
operativo: « Lavora, Studia con molta energia. » 
|| Particolarm. per Vigore dell’animo nell’operare: 
« Eun uomo di poca energia, e tutti fanno a con- 
fidenza con lui: -Un governo senza energia é una 
grande calamita. » || 7. mecc. dicesi per Movimento 
di qualsivoglia forza. 

Energicaménte. avv. Con energia: « Trattd 
questo punto energicamente: — Si portd energica- 
mente. » 

Enérgico. ad. Che ha energia: « Parole ener- 
giche: — Atti energici. »||E detto di persona, Che 
Opera con energia. 

Energtmeno. s. m. Colui che 6 compreso e 
travagliato dal diavolo.|| Pit spesso figuratam. 
Chi 0 per ira, o per altra passione violenta, parla 
ad alta voce, si infuria, e si agita malamente: 
« Anche per cose da nulla diventa un energu- 
meno. »||H anche di Chi parlando dice cose fu- 
ribonde, e si agita eccessivamente, 0 di chi, scri- 
vendo, butta sempre paroloni e frasi ebbre e fu- 
renti: « Certi letterati hanno acquistato gran 
fama, facendo gli energumeni su per le piazze, ed 
in certi loro polpettoni di opere. » 

Enfasi. s.f. Figura rettorica, per la quale si 
intende di significare pi che non suonano le pa- 
role: « Gran parlatore, e che sempre parlava con 
enfasi: - Certe enfasi a sangue freddo vanno la- 
sciate a’Francesi. » || del modo esagerato del 
dire o del pronunziare: « Declama con una en- 
fasi, che fa stomaco. » 

Enfaticaménte. avv. Con enfasi: « Parlare, 
Declamare enfaticamente. » 

Enfatico. ad. Che ha in sé enfasi, Che é detto 
0 fatto con enfasi: « Modo, Parlare enfatico: - 
Scrittura enfatica.»||Hd anche della persona: 
« Oratore, Scrittore enfatico. » E dicesi pure del- 
Yaccento, del gesto ec. 

Enfiagidne. s. f. L’enfiarsi per malattia una 
parte del corpo, Il concorrere gli umori in una 
parte del corpo infiammata, o per altra cagione, 
onde la parte stessa enfia: « L’enfiagione é con- 
seguenza della infiammazione.» {|e anche il Luogo 
enfiato: « Si mette un impiastro sull’enfiagione. » 

Enfiaménto. s. m. L’atto dell’enfiare. 

Enfiare. inirans. e rifless. Lo stesso, ma men 
comune, che Gonfiare e Gonfiarsi: « Gli é enfiata 
una gota:—Mis’é enfiatoil corpo.» Part.p. ENEIATO. 

Enfiaticcio. ad. Tanto o quanto enfiato. 

Enfiato. s.m. Enfiagione. || La parte enfiata: 
« Metta un impiastrino sullenfiato. » 

Enfiére. s. m. Enfiagione, Tumore: « Ha quel- 
Venfiore alla gota, che gli da molta noia. » 

Enfisema. s.m. 7. med. Tumore molle, bianco 
lucente, elastico, non dolente, formato d’aria 
sparsa sotto la pelle; si abbassa toccandolo, ma 
cessata la compressione, ritorna allo stato di prima. 

Enfitéusi. s. f 7. leg. Contratto, in virti di 
cui si cede ad altri il dominio utile di un fondo 
in perpetuo, o a tempo lungo, per il pagamento 
di un annuo canone in ricognizione del dominio 
diretto: « Contratto di enfiteusi: - Enfiteusi per- 
petua: - Dare in enfiteusi. » ’ 

Enfitéuta. s.m. ZT. leg. Chi ha wn possesso in 
enfiteusi: « Piante svelte da’venti, 0 secche, se 
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Si aspettino al padrone del fondo, o all’usufrnt- 
tuario, enfiteuta o simili. » 

Enfitéutico. ad. T. leg. Di enfiteusi: « Canone 
enfiteutico: —Affrancazione del vincolo enfiteutico.» 

Enigma. V. Enimm, ¢ suoi derivati. 

Enimma. s. m. Detto 0 Discorso, che accenna 
ad una cosa, e ne addita alcuna proprieta, ma 
in modo indiretto ed oscuro, per modo che é dif- 
ficile riconoscere alla prima cid che si vuol signi- 
ficare. E cosa un poco pid grave dell’ Indovinello, 
essendo sempre una verita adombrata: « Gli an- 
tichi sapienti spesso parlavano per enimmi. » || E 
per Punto forte ed oscuro di una scienza: « Gli 
enimmi della legge, della fisica ec. » |] E per Cosa 
oscura, della quale non si comprende la cagione 
0 la ragione: « Questa cosa 6 per me un enimma.» 
|| fig. dicesi anche di Persona, intorno alla cui in- 
dole, condotta ec. non siamo chiari. 

Enimmaticaménte. avv. A modo di enimma: 
« Con quel discorso volle significare enimmatica- 
mente la scelleraggine del Tiranno. » |e In modo 
non chiaro, Con oscurita: « Parla sempre enim- 
maticamente. » 

Enimmatico, ad. Che ha in sé enimma: « Pit- 
tura enimmatica: — Scrittura enimmatica. » || E 
per Oscuro, Non chiaro: « Quel discorso é molto 
enimmatico. »||E in forza di sost.: «Ha molto 
dell’enimmatico. » 

Enne. s. c. Nome dell’undecima lettera dell’al- 
fabeto: « Un enne maiuscolo 0 minuscolo 0 corsi- 
vo. » || Ld signor enne enne, dicesi per ischerzo a 
persona che non si vuol nominare; perché, doven- 
dosi ricordare su carta persona, il cui nome 6 
ignoto, o non yuole scriversi, si dice sig. N. N. 

Enologia. s. f Quell’arte che insegna, e da 
certe regole per far bene il vino, conservarlo ec.: 
« Trattato di enologia: - La enologia é di gran 
sussidio ai possidenti. » 

Enologico. ad. Che appartiene alla enologia, 
Tratta di enologia: « Studi enologici: — Osserva- 
zioni enologiche: — Societé enologica. » 

Enodlogo. s. m. Colui che professa la enologia, 
0 ne scrive, 0 la insegna: «I migliori enologi 
sono @accordo che ottimo consiglio 6 far bollir 
poco il vino nel tino. 

Enorme, ad. Che sorpassa d’assai la misura 
ordinaria: « Un sasso enorme: - Alberi di enor- 
me grossezza: - Statura enorme: — 0’é divario 
enorme dall’uno all’altro: - Le imposte ora sono 
enormi, »||e detto di colpe e simili, Che passa 
ogni limite, Orribile, Nefando: « Enormi delitti: - 
Peccato enorme: - Enorme ingiustizia. » 

Enormeménte. qvy.Smisuratamente, Con enor- 
mita: « Capo enormemente grosso: — Opera enor- 
memente brutta.» || Crudelmente, Scelleratamente: 
« 81 portd enormemente. » 

Enormézza. s. f. Enormita, Scelleratezza. ||e 
per Atto enorme, scellerato: « Queste enormezze 
non sono da comportare. » 

Ernomita. s. f, La qualita di cid che 6 enor- 
me, smisurato; ma in questo senso é poco usata. 
|| Pit comune nel senso morale, per Enormezza, 
Scelleraggine, o per Atto enorme: « Ha com- 
messo tali enormita da far inorridire. » 

Ensiférme. ad. T. bot. Aggiunto di quelle 
foglie lunghe e strette, quasi a forma di spada, 
che in latino si dice Ensis. 

Entasi. s. f. T. arch. La parte dove una co- 
lonna 6 pit grossa. 

Ente. s. m. Cid che é, Cid che ha reale esi- 
stenza; voce pitt propria del linguaggio dei filo 
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sofi: « Oni ente riconosce lessere del creatore: - 
L’ente crea l’esistente, secondo la formula Giober- 
tiana.»||_L’ente supremo & Dio.|| Ente ideale, fan- 
tastico, immaginario, Quello che non ha vera e 
propria esistenza, ma si immagina come esistente. 
|| Ente 6 anche il Soggetto del nostro operare, 
ragionare ec.: « Non moltiplichiamo gli enti senza 
necessita. » || Ente morale, T. leg. Corpo di pit 
persone che 6 considerato come individuo, rispetto 
allo stato e alle leggi. 

Entérico. ad. T. anat. Intestinale. Si usa par- 
lando di tutti gli intestini presi insieme, a’quali 
i medici danno nome di tubo gastro-enterico. 

Enteritide. s. f. Z'. med. Infiammazione degli 
intestini. 

Enterocéle. s. m. 7. chir. Lescita di una 
parte di intestino dal basso ventre. 

Enterotomia. s. f. 7. chir. Operazione chirur- 
gica, per la quale si taglia un intestino. 

Entiméma. s. m. T. log. Argomento filosofico 
e rettorico, ed é Sillogismo imperfetto, percioc- 
ché é mancante del primo termine. 

Entimematicaménte. avv. In modo entime- 
matico, Per via di entimema. 

Entimematico. ad. Che 6a modo di entimema. 

Entita. s. £ J. filos. Astratto di ente, Qua- 
lita di cid che 6: « Ente senza entita reale: - 
Agii ordini religiosi é stata tolta la entita giuri- 
dica. » || fig. Importanza, Conto, nelle seguenti 
frasi: Z cosa di poca entité, EB di qualche entita: 
maniera che ai ben parlanti non piace, e che noi 
non raccomandiamo punto, essendoci altre voci 
pit schiette e pit popolari. 

Entomologia. s. f, Quella parte della storia 
naturale, che tratta degli insetti. 

Entomologico. ad. Che concerne l’entomologia: 
«Studi entomologici:— Hsperienze entomologiche.» 

Entomdlogo. s. m. Chi professa o scrive d’En- 
tomologia. 

Entrambi. pron. m. pl. Ciascuno dei due. Ma 
6 della lingua scritta. 

Enutrare. intrans. Passare, Penetrar dentro: 
« Entrare in una casa, in una stanza, in una 
citta, in un bosco, in un campo ec. » || Lntrare, 
Passare per una apertura, foro e simili, detto 
cosi di persone come di cose, e cid per essere la 

ersona 0 cosa-di grandezza o volume minore del- 
’ampiezza dell’apertura, foro ec., per cui dee pas- 
sare: « Questa vite é troppo grossa; non c’entra: 
— La chiave mi s’4 sciupata, e non entra pit nel 
buco della toppa.» || Aintrare in un luogo, dicesi 
per Capirvi, Poter esso contenere checchessia: 
« Questa minestra non entra nella zuppiera: - 
Eravamo tanti che non entrayamo in quella stan- 
za.» || intrare in convento, detto di ragazza, vale 
Farsi monaca. || Entrare in ufficio, caricae simili, 
Incominciare a prenderlo, a esercitarlo: « I consoli 
entravano in carica col primo giorno dell’anno: - 
¥ stato fatto Prefetto di Napoli, e fra poco entrera 
in ufficio. » || Hutrare in cammino, in giuoco, in 
ballo ec. vale Mettersi a viaggiare, giuocare, bal- 
. lare: «Se vuoi entrare in giuoco, ¢’é posto anche 
per te. » {je con un infinito retto dalla prep. A, 
vale Incominciare quella data azione, che é espressa 
da esso infinito, come Wntrare a parlare, a trat- 
tare e simili. || Hntrare in wna societa, compa- 
gnia ec. Farsi ammettere ad essa: « Hanno fon- 
dato la societa dei Filocritici; ci yuoi entrare? » 
\| fig. Eintrare in una cosa, dicesi per Introdurre 
il discorso intorno ad essa, ed anche Tenerne pa- 
rola: « Con bel modo gli entrai sul fatto che sa- 
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pete; ma egli si mostrd molto riservato: - Se 
parlate con lui, non gli entrate in questi venti- 
cinque soldi. »||E per Intromettersi, Occuparsi: 
« Non entrate mai ne’ fatti altrui. » || E per Aver 
che fare, che vedere: « Come c’entri tu in queste 
faccende? » || Hd anche detto di cosa, per Accor- 
darsi, Convenire: « Come c’entra ora questo di- 
scorso? - Pensaci bene, e vedrai che pur troppo 
Centra. » || Zntrare in altro, Mutar discorso, 0 
perché non piaccia a noi, oppure a quello, a cui 
si fa: « Gli parlai del figliuolo; ma vedendo che 
non Ci aveva piacere, entrai in altro. »|| Mntrare, 
congiunto a un nome d’uflicio, come maestro, me- 
dico, servitore ec., vale Andare in alcun luogo, o 
presso una persona in qualita di maestro, servito- 
reec.: «H entrato medico allo spedale:—Se volessi, 
potrei entrare istitutore in una delle pit grandi 
famiglie di Firenze. » || /ntrar mallevadore per 
uno, 0, ad uno, Farsene mallevadore. || Riferito ad 
eta, come Entrar nei venti, nei trenta ec. anni, 
vale Aver compiuto l’anno precedente, e incomin- 
ciar l’anno nominato: « Domani entra nei venti- 
cinque anni.»|| Zntrar nel mese dicesi delle donne 
incinte allorché entrano nel nono mese della ge- 
stazione. || Zntrare riferito a stagione, ovvero ad 
alcun’ altra parte dell’anno, come Carnevale, Qua- 
resima e¢.,.vale Aver principio: « Verrd appena 
entra la estate: — Quest’ anno la Quaresima entra 
il 10 Febbraio. » || pur detto di Funzione sacra, 
Predica, Dottrina e simili, vale Incominciare: 
« Fra due minuti entra la messa: - La predica 
non é ancora entrata. » || Lntrar di mezzo, Farsi 
mediatore tra due contendenti.» || Hntrare troppo 
avanti, 0, troppo in la, vale Voler saper troppo 
di una cosa, o Essere troppo ardito col discorso. 
|| Entrare, detto di febbre, tremito, paura e simili, 
vale Incominciare la febbre, il tremito ec.: « Ho 
dei brividi; chi sa che non m’entri un po’ di feb- 
bre: - A quelle parole gli 6 entrata addosso una 
ran paura.»|| Riferito a spese da farsi, vale 
oterle sostenere, Averne la possibilita, il modo: 
« Vorrei fare quest’anno un viaggetto; ma veggo 
bene che non c’entro, 0, che non ci s’entra, » || Hin- 
trarct, detto di cosa, vale Potersi fare con quella 
materia, che uno ha a sua disposizione; ma pit 
spesso riferiscesi ad abiti, vesti, arredi e simili: 
« In questa pezza di tela ci possono entrare venti 
camice: — Come volete che in un metro di panno 
centri un soprabito? »|| Hntrarti, detto di ragio- 
ne, consiglio e simili, vale Persuaderti, Capacitar- 
ti; e dicesi anche cosi assolutam. H” m’entra, per 
H’ mi persuade, mi capacita: « Cotesto consiglio 
e’m’ entra: - EB una ragione che non m’entra pun- 
to. » || Trovare una calza che Ventri, dicesi fami- 
liarm. per Trovare un partito che ti faccia, che 
ti sodisfi: « # tanto che bado a pensare, ma an- 
cora non trovo una calza che m’entri: — Se trovo 
una calza che m’entri, pianto il banco e i burat- 
tini. >| Quanto ce Wentra, aggiunto a certi adiet- 
tivi, accenna il supremo grado della qualita: 
« Onesto quanto ce n’entra: - B ghiotto, cattivo 
impertinente quanto ce n’entra. » Part. pr. Ex: 
TRANTE, che usasi comunem. in forma d’ad. detto 
di persona, che con belle maniere o anche im- 
pertinentemente s’introduce appresso chicchessia, 
0 vuol sapere de’ fatti suoi pin in JA che non con- 
verrebbe: « BE un womo un po’ troppo entrante; 
ed io ’ho a noia.» Part. p. Eyrraro. 
Entrata. s. / Luogo, per cui s’entra, Ingres- 
so: «I biglietti si vendono all’entrata. » || L’atto 
@entrare, Principio di una sacra funzione: « B 
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sonata lentrata. » || L’entrar che fa un cantante 
© un istrumento nel concerto delle voci 0 de’suoni: 
« Quel tenore é sempre incerto nelle entrate ; - 
In tutta Vopera il corno ci avraé non pia di dieci 
entrate. » || Rendita patrimoniale, ed anche pro- 
veniente da stipendio, guadagni e simili: « Fra 
una cosa e un’altra ha un’entrata di diecimila fran- 
chi all’anno: - Oggi le entrate d’un podere non 
bastano quasi a pagar le tasse.|| Etrata nel- 
Vamministrazione 6 opposto ad Uscita, e tutte 
due sono le partite, in cui dividonsi i libri dei 
conti; onde le maniere Mettere, Scriwere a en- 
trata o a uscita una cosa, per Scriverla in Avere 
0 in Dare, ed anche estensivam. Metterla a gua- 
dagno o a scapito. 

Entrataccia. dispr. di Entrata, piu spesso nel 
senso musicale: « Con quella entrataccia fece uscir 
di tono tutto il coro. » 

Entratura. s. f. L’atto dell’entrare. || L’essere 
ammesso a una societa, compagnia ec.: « Ha pa- 
gato la tassa d’entratura. » || Entratura di mese 
0 solam. Hntratura diconsi Le doglie delle donne 
incinte,che annunziano l’entrare esse nel nono me- 
se della gestazione, e l'avvicinarsi per conseguenza 
il parto.|| Avere entratura con alcuno, Averne co- 
noscenza, Hsscrne familiare: «Ha entratura, alme- 
no lo dice, con tutti i pezzi pit grossi di Firenze.» 

Entro. prep. ¢ avv. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Dentro. V.||Innanzi alla prep. Per, di- 
cesi sempre Hiro e non Dentro. 

Entrone. s. m. La prima stanza che si trova 
entrando in casa; pi comunemente Entrata. 

Entusiasmare. trans. Destare entusiasmo nel 
pubblico, e dicesi pit che altro di Opera teatrale, o 
di artista; ma 6 voce sgarbata: «L’ Aida del Verdi 
entusiasmd i Napoletani. »|)e assol.: « La Patti 
entusiasmd a Londra.» Part. p. ENTUsIASMATO. 

EntuSiasmo. s. m. Commozione grande del- 
Vanima, onde ella sente, immagina ed opera con 
insolita energia: « L’entusiasmo degli Italiani 
fu piu vivo nel 48 che nel 59: —- Entusiasmo del 
vero, del bello, della patria. » || Hntusiasmo si 
dice specialm. per Ispirazione, Furore poetico. 
|| L’ammirazione o la commozione significati con 
atti e parole di grande efficacia: « Il tal cantante 

‘ha destato l’entusiasmo del pubblico: — Il pubblico 
applaudisce con grande entusiasmo la prima bal- 
lerina. » || E parimente: « Lodare, Difendere con 
entusiasmo una opinione, un’ opera, un autore. » 

EntuSiasta. s.m. Chi parla 0 opera con en- 
tusiasmo. ||Si dice anche per Grande ammtiratore, 
ma non é bella voce. 

EntuSiastare. trans. Rendere entusiasta, En- 
tusiasmare. Anche questa voce, benché nell’uso 
di certuni, 6 sgarbata. Part p. ENTUSIASTATO. 

EntuSiasticaménte. avv. Con entusiasmo: 
« Parlare, Applaudire entusiasticamente. » 

EntuSiastico. ad. Che ha in sé entusiasmo, 
Che 6 detto o fatto con entusiasmo: « Disse pa- 
role veramente entusiastiche: - Il popolo man- 
dava grida entusiastiche. » 

Enumerare. trans. Esporre ordinatamente pit 
cose congeneri: « Enumerd eloquentemente le 
prospere cagioni del risorgimento italiano.» Part. 
p. ENUMERATO. 

Enumerazione. s. f. L’ atto e L’effetto del- 
Venumerare. || 7. retor. Quella parte di un di- 
scorso, nella quale le cose dette sparsamente si 
ripetono sommariamente e con ordine, acciocché 
meglio sieno comprese. 

Enunciare ed Enunziare. trans. Esprimere, 
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Significare con parole 1 propri concetti. Part.p. 
Enunciato ed Enunztato.||In forza di sost. Le 
parole, con le quali si enuncia un teorema, pro- 
blema ec. 

Enunciativo. ad. Ordinato ad enunciare. 

Enunciazione. s. f. L’atto dell’enunciare, e Le 
parole stesse, con le quali si enuncia un concetto. 

Epa. s. f. Lo stesso che Pancia; ma 6 voce 
pit che altro poetica. 

Epatico. ad. T. med. Che appartiene al fegato: 
«Arteria, Vena epatica: — Condotto epatico. » |] 
Muacchie epatiche, Quelle che vengono alla pelle 
per malattia del fegato. || Colore epatico, Quella 
tinta giallastra che piglia la pelle del corpo di . 
coloro che hanno male al fegato. || Trifoglio epa- 
tico, 0 Hrba epatica, Specie di trifoglio, cosi detto 
perché le sue folie sono divise in tre lobi come 
il fegato. 

Epatitide. s.f. T.med.Infiammazione del fegato. 

Epatta. s. f. T. astr. Numero che indica quanti 
giorni bisogna agegiungere all’anno lunare di 12 
lunazioni per formare l’anno solare. 

Epéntesi. s. f. 7. gramm. Inserzione di una 
lettera o di una sillaba nel mezzo di una parola. 

Epica. s. f. La poesia epica, considerata come 
arte 0 come genere di componimento: « La epica 
vuole molte cose che non le comporta la dram- 
matica. » 

Epicaménte. avv. A modo de’ poeti epici: « Di 
Eschilo fu detto con ragione che egli 6 spesso 
epicamente drammatico. » 

Epicédico. ad. Di epicedio: « Versi, Compo- 
nimento epicedico. » 

Epicédio. s.m. 7. lett. Canto funebre: «E gra- 
zioso Vepicedio di Catullo sul passerino di Lesbia.» 

Epichéia. s. f. JT. scient. Benigua imterpreta- 
zione della legge, Applicazione di una legge, 0 
di un principio, pit secondo equita che a rigore. 

Epiciclo. s. m. T. asty. Chiamavasi nell’antica 
astronomia |’ Orbita circolare, sulla quale si sup- 
poneva che si movessero 1 pianeti, e il cui centro 
spostavasi per descrivere una circonferenza pit 
grande. 

Epico. ad. Aggiunto di poema, e del poeta 
che fa tal poema, e dello stile e della manie- 
ra ec. con che si compone, e vale Eroico, Che 
canta imprese nobili ed eroiche: « Soggetto epi- 
co: — Poema epico: - Poesia epica. »||In forza 
di sost. Scrittore di poema epico: « Gli Kpici ita- 
liani, latini, greci: - Omero é il primo epico 
del mondo. » |} Qualita di epico: « Quella tragedia 
ha molto dell’epico. » 

Epicraticaménte. avv. T. med. Con metodo 
epicratico, ossia A poco per volta e a frequenti 
riprese. || H in senso pit lato, Una mattina si e 
Valtra no, Un giorno si e I’ altro no; e si dice 
del prendere i medicamenti. 

Epicratico. ad. T. med. Per lo pit si suol 
dire delevacuazione, che si procura a poco a 
poco e di tempo in tempo. 

Epicureismo. s. 7m. La dottrina di Hpicuro e 
de’ suoi seguaci. || La vita e gli agi di chi vive 
da Epicureo. Nee 

Epicuréo. s. m. Seguace della setta di Epi- 
curo: « Gli Epicurei seguitavano la dottrina del 
solo piacere. »|| EH poiché la dottrina di Epicuro 
poneva il sommo bene nella volutta, cosi si chia- 
ma Hpicureo Chi fa vita dedita solo a’ diletti del 
senso: « Quel B. é un vero epicureo.» || KE in forma 
d’ad. Di o Da epicureo: « Dottrina, Vita epicurea.» 

Epidemia. s. f. Malattia che assale ad un 
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tempo pit persone dello stesso paese, per condi- 
zioni speciali o dell’atmosfera, 0 del clima: « Nelle 
epidemie bisogna guardar molto alla nettezza del 
corpo e alla sanita dei cibi. » Bas eeaaiens 

Epidemicaménte. av. A modo di epidemia: 
« Questo male procede epidemicamente.>» 

Epidéemico. ad. Che partecipa di epidemia, 
Che procede da epidemia: « E tuttora quistione 
se il colera sia epidemico 0 contagioso. » 

Epidermide. s. /. 7’. anat. Membrana traspa- 
rente, secca, sottile; creduta priva di nervi e di 
vasi, la quale ricuopre tutta la superficie della 
pelle dell’uomo, eccetto le unghie. || dicesi pure 
delle piante, ed é la Membrana pit esteriore e 
sottile della corteccia. 

Epifania. s. f La solennita che si celebra a’6 
di gennaio, in commemorazione del mostrarsi che 
fece Gest bambino a’re magi: popolarm. Befania, 
e nel linguaggio comune Befana. 

Epifonéma. s.m. 7. rettor. Sentenza in for- 
ma di esclamazione pit o meno enfatica, con cul 
fermasi l’attenzione su cosa gia detta: « Stettero 
gli alleati quasi un anno sotto Sebastopol: tanto 
premeva loro di umiliare la Russia! » 

Epifoneticaménte. avv. Con epifonema: «Chiu- 
se il discorso epifoneticamente. » 

Epigastrico. ad. Appartenente all’epigastro: 
« Regione epigastrica: - Arteria epigastrica. » 

Epigastrio 0 Epigastro. s.m. T. anat. La 
sezione del corpo umano corrispondente allo sto- 
maco, posta fra le due parti laterali che diconsi 
Tpocondri: « Ho un fiero dolore all’epigastrio. » 

Epiglottide. s. f T. anat. Corpo cartilagino- 
so, sottile, elastico, che sta sopra alla glottide, 
e ne cuopre l’apertura perché nella deglutizione 
impedisce ai cibi di entrare nel canale respi- 
ratorio. 

Epigrafaio. s. m. Suol chiamarsi cosi per di- 
spregio Chi scrive epigrafi per mestiere: « La- 
sciate il prossimo Morire in pace, O parolai, Epi- 
grafai, O vendilacrime, Sciupasolai » disse il Giusti. 

Epigrafe. s. f. Breve scrittura generalmente 
da incidersi in pietra, marmo, 0 bronzo per testi- 
monianza 0 ricordanza di fatti solenni, o reputati 
tali; 0, messa sopra un sepolcro, per ricordare 
le virtt di un morto: « L’epigrafe posta al mo- 
numento del Machiavelli é sublime : — Bellissima 
é la epigrafe posta al gran muro del lido a Ve- 
nezia:- EK morto il C. e gli ha fatto lepi- 
grafe il T.»|| Hpigrafe & quella che si pone alle 
volte, come dedicatoria, in fronte a un libro. E 
pud essere anche una sentenza di altri autori o 
posta innanzi al libro, o sul frontespizio, o an- 
che a ciascun capitolo. 

Epigrafia. s. /. L’arte del comporre epigrafi: 
« Trattato di epigrafia latina: - La epigrafia ha 
stile e regole proprie. » 

Epigrafico. ad. Di epigrafia, Proprio della 
epigratia: « Stile epigrafico: - Il Muzzi aveva 
proprio la vena epigrafica. » 

Epigrafista. s. m. Scrittore di epigrafi: « Molti 
fanno gli epigrafisti, i quali non sanno che cosa 
sia un’epigrafe. » 

Epigramma. s. m. Breve componimento in 
versi, che d’ordinario comprende un solo pensiero 
esposto con sali e motti per lo pit nella chiusa. 
le. nell’uso si dice anche per Motto arguto: 
«E di conversazione piacevole; ¢ sempre dice 
epigrammi e facezie. » 

Epigrammaticaménte. avv. A modo di epi- 
gramma, Con epigramma: <« Quel pretendere di 
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dire ogni cosa epigrammaticamente, si rende alla 
fine uggioso.e ridicolo. » 

Epigrammatico. ad. Di epigramma, Proprio 
dell’ epigramma: « Poesia epigrammatica: - Stile 
epigrammatico: - Sale epigrammatico. » || Detto 
di poeta, Che compone epigrammi; ed anche di 

ersona, per Arguta, Motteggevole. || HE in forza 
i sost.: «Stile che ha dell’epigrammatico. » 

Epigrammista. s. m. Scrittore di epigrammi: 
« Sommo epigrammista ¢ Marziale: - Pochi ma 
buoni epigrammisti ha |’ Italia. » 

Epigrammétto. dim. di Epigramma: « Per 
aver fatto quattro epigrammetti si tiene da pit 
di Marziale. » 

Epigrammino. dim. di Epigramma. : 

Epigrammuccio. dim. di Hpigramma, Epi- 
gramma di poco pregio. 

Epilessia. s. f. 7. med. Mal caduco, detto an- 
che Brutto male; ed é una malattia cerebrale, 


nervosa, primitiva 0 secondaria, che si manifesta ~ 
per accessi piu o men frequenti, ne’ quali vi ha 


perdita di cognizione, e movimenti convulsi dei 
muscoli. pense neds ; 
Epiléttico. ad. Di epilessia, o Che soffre di 


epilessia, ¢ in questo senso usasi anche in forza — 


di sost.: « Accidenti epilettici: - Morbo epilettico: 
— Rimedio che giova agli epilettici. »|| fig. Stile 
epilettico, o da epilettici, dicesi per Stile con- 
yulso, e disordinatamente concitato. 

Epilogare. trans. Riassumere 0 Raccogliere 
in epilogo le cose dette o scritte: « Ora epilo- 
gherd tutta la materia del mio discorso, » pil 
comune Riepilogare. Part. p. EpinoGaro. 

Epilogo. s. m. L’ultima parte di un discorso, 
© di uno scritto, nella quale si riassumono 1 fatti 
e le prove, per venire alla conclusione: « L’epi- 
logo della predica del Segneri sulla dilezione 
de’ nemici, 6 sublime. » 


Episcopale. ad. Vescovile: « Dignita, grado, . 


ordine episcopale. » 

Episcopato. s. m. Dignita e ufficio di vescovo: 
«Chi avrebbe detto che sarebbe stato promosso 
all’episcopato? » || e Tutti i vescovi di una pro- 
vincia, di una nazione ec., considerati collettiva- 
mente: « L’episcopato francese é dotto, ma fana- 


tico. » || 11 tempo che altri dura a star vescovo: - 


« Ebbe un lungo episcopato: - Il suo episcopato 
fu di venti anni. » 
Episcdpio. s. m. La residenza del vescovo. 
voce tuttora viva in pia luoghi. 
Episodicaménte. avv. A modo di episodio: 
« Di costui ne tratta episodicamente l’ Ariosto nel 
suo Orlando. » 


Episodio. s. m. Digressione in un poema, non 


necessaria alla narrazione, ma ad essa convenien- 
temente unita per dare varieta @ bellezza alla fa- 
vola: « Haspiegato tutti i pit belli episodi dell’E- 
neide: — L’episodio delle lodi d’ Italia nel secondo 
delle Georgiche 6 sublime. »|| E dicesi anche in 
generale per Qualunque digressione dall’ argo- 
mento principale del discorso. || E familiarm. per 
Fatto, Avvenimento, Vicenda che accada ad alcu- 
no,eche abbia del curioso: « Durante il viaggio 
ci accaddero parecchi episodi: - Questo 6 uno 
dei pit curiosi episodi della ‘sua vita. » 

Epistassi. s. £ J’. med. Uscita di sangue dal 
naso, che viene da sé, e non per cagione esterna: 
« Gli venne un’abbondante epistassi, e quella fu 
la crise della malattia. » 

Epistilio. s.m. 7. arch. Cid che é sopra alla 
colonna, Architrave. 
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Epistola. s. f. Voce iatina che vale Lettera, 
nel qual senso non si dice se non per.celia: « IL 
tuo letterone si pud proprio chiamare un’epistola:» 
lle si conserva il loro nome latino, anche nella 
lingua italiana, alle Mpistole di Cicerone, alle 
Epistole di Ovidio, e a Quelle degli Apostoli: 
« L’epistola di S. Pietro a’ Colossesi: - Le epi- 
stole di S. Paolo. »}e Quel tratto delle Epistole 
degli apostoli, che suol leggere il prete alla messa, 

rima del Vangelo: « La messa é all’epistola: - 

a _epistola, il prete la legge sulla parte sinistra 
delValtare, che si chiama Cornu Epistolae. » \\ 
Epistola 6 anche un Componimento familiare in 
versi sciolti o in terzine, scritto ad alcuno quasi 
a modo di lettera: « I Pappagalli, Epistola a 
T. Vallauri. » 

Epistolare. ad. Di epistola, Di lettera: « Com- 
mercio epistolare: —- Corrispondenza, stile episto- 
lare. » 

Epistolario. s.m. Libro dove sono raccolte le 
lettere d’un autore: « Epistolario del Leopardi, 
del Giordani ec. » 

_ Epistrofe. s. f Figura rettorica, per la quale 
iM una orazione molte e variate sentenze si fini- 
scono con le stesse parole. 

Epitaffio. s. m. Iscrizione sepolerale. ||e perch 
gli epitaffi esagerano sempre le lodi, o le fanno 
bugiarde, si suol dire che é pit bugiardo d’um 
epitaffio chi non dice mai la verita.||e anche per 
dispregio Iscrizione qualunque; nel qual senso si 
suol dire all’antica Pitaffio. 

Epitalamico. ad. Da epitalamio, Da sposali- 
zio: « Canto epitalamico: - Versi epitalamici. » 

Epitalamio. s. m. Canto 0 Componimento poe- 
tico fatto per occasione di nozze: « Gli epitalami 
di Catullo sono cose squisitissime: — Quando pigli 
moglie, ti fard l’epitalamio. » 

Epitetare. imtrans. Adoperare con proprieta 
gli epiteti: « Orazio é gran maestro nell’ arte 
di epitetare: - I] troppo epitetare mostra non 
ricchezza, ma poverta di mente.» Part. yp. Epr 
TETATO. 

Epiteto. s.m. Aggiunto che per sé solo non 
avrebbe significato, ma che determina e dichiara 
Ja qualita ed essenza di esso sostantivo. || e per 
Titolo, Denominazione: « Molti ebbero pomposi 
epiteti per imprese non proprie. » 

Epitomare.trans. Ridurre in epitome un’opera, 
specialmente storica: «Il G. epitomd sgarbata- 
mente la storia del Botta.» Part.p. Errromao. 

Epitome. s. f.e m. Compendio o Ristretto di 
un’opera specialmente storica: « Epitome della 
storia sacra: - Epitome di Livio: - Epitome del 
Guicciardini: - Fare epitome: — Ridurre in epi- 
tome. » || L’ Hpitome, assolut. s intende un Com- 
pendio in latino della storia sacra, che si fa, tra- 
durre nella prima scuola di grammatica. 

Epizoozia. s. f. Infermita, spesso contagiosa, 
che attacca gran numero di animali di specie di- 
versa, € di una 0 pitt province, ma pit specialm. 
bovi, cayalli, volatili ec. 

Epoca. s. /. T. cron. Punto fisso nella storia, 
donde si comincia 0 si pud cominciare a contar 
gli anni, e che d’ordinario 6 notevole per qual- 
che avvenimento memorabile. ||e Una delle grandi 
parti, nelle quali si divide la Storia: « Dalla crea- 
zione a Abramo, é¢ un’epoca; da Abramo all’uscita 
dall Bgitto é un’ altra: - La storia romana si di- 
vide in tre grandi epoche, in quella de’Re, della 


repubblica, e dell’impero. »||Oggi malam. usasi ° 


per Tempo in generale. || Hare epoca, dicesi iper- 


bolicamente di un fatto notevole, quasi dicasi de- 
gno di incominciare da esso un’epoca: « Quello 
spettacolo fa epoca nella storia del Teatro. » 

Epddico. ad. Detto di metro greco o latino, 
nel quale ad un yerso segue un altro di pit corta 
misura, e la cui strofe si compone di due versi. 

Epddo. s. m. La terza strofe del coro greco. 
|| Zpodo 6 detto ’ultimo libro delle poesie liriche 
di Orazio, per esser quasi tutto dettato in versi 
epodici. 

Epopéa. s. f. La natura, il genere e il soggetto 
stesso del poema epico: « L’epopea non comporta, 
certe minuzie e puerilita: - L’epopea virgiliana: 
—L’epopea omerica. » || Anche una storia nobilis- 
sima, un’opera musicale famosa ec., si suol dire 
per estens. che &@ um’ epopea. 

Eppure. che anche scrivesi disgiuntain., ma 
pit di rado, E pure, particella che vale Nondi- 
meno, Non pertanto: « L’ ho colmato di benefizi; 
eppure non mi vuol bene. » || Posto a principio di 
discorso, serve come all’ammirazione, ma sempre 
con idea d’opposizione a cid che altri 0 noi stessi 
possiamo aver detto, pensato ec.: « Eppure, 6 
una bella statua! - Eppure scommette che non 
viene! » 

Epsilon. s. m. Una delle lettere alfabetiche 
della lingua greca, ed 6 l’e breve. 

Epulone. s. m. Nome proprio, tratto dalla Sa- 
cra Scrittura, a similitudime del quale, si dice di 
Colui che si compiace nelle molte e delicate vi- 
vande e in diletti corporali. 

Equabile. ad. T. mat. Aggiunto di quel moto 
che in tempi eguali percorre spazi uguali; 6 chia- 
masi pur Moto uniforme.||detto dello stile, Che 
é sempre eguale, temperato. 

Equabilita. s,f. La conformita tra le relazioni 
e proprieta delle cose equabili, e Ragion formale 
di equabile. 

Equabilménte. avy. Con equabilita: « Moto, 
Forza equabilmente impressa. », 

Equameénte. avv. Con equita, Conforme al giu- 
sto. In modo che a ciascuno tocchi cid che gli 
spetta: « Giudicd equamente: — Le imposte biso- 
gna cercare di distribuirle equamente. » 

Equanime. ad. Che ha equanimita, Modera- 
zione d’animo: non comune. 

Equanimita. s. 7. Stato e abito dell’animo, che 
sempre 6 uguale a sé stesso, né si muta per mu- 
tarsi di casi e di ventura. 

Equatore. s. m. Uno dei circoli massimi della 
sfera celeste ugualmente distante dai poli, e che 
divide il globo in due emisferi, ed ¢ chiamato 
Equatore terrestre, quello che prolungato inde- 
finitamente nello spazio, costituisce Vequatore ce- 
leste, che il sole traversa due volte all’anno negli 
equinozi. 

Equazione. s. f. 7. alg. L’uguaglianza di due 
quantita, la quale si esprime separando V una 
dall’altra per mezzo del segno =, che si pronun- 
zia uguale. Queste due quantita sono talvolta 
espresse da formule rappresentanti le operazioni 
da farsi per ottenerle. epi 

Equéstre. ad. Che sta a cavallo: « Milizia 
equestre. » || Giochi equestri, erano per i Romani 
le corse a cavallo che si facevano nel circhi, {| 
Compagnia equestre, Quella compagnia di gio- 
colieri, che danno spettiacoli di cavallerizza.|| Lque- 
stre si dice anche per Di cavaliere. || Ordine eque- 
stre era presso i Romani Il secondo ordine dei 
cittadini. || Oggi Ordine equestre dicesi Un ordine 
cavalleresco: « L’ ordine equestre della corona 
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@’ Italia ec. » || Statwa equestre, Statua rappresen- 
tante una persona a cavallo. — iS asihah 

Equiangolo. s. m. Si dice di qualsivoglia po- 
ligono che abbia gli angoli uguali: « Triangolo 
equiangolo. » : Up bref 

Equicrure. s. m. Cosi chiamasi il triangolo 
avente due lati uguali; piii comunem. ésoscele. 

Equidistante. ad. Che ha tutte le parti ugualm. 
distanti dalle parti di un’altra cosa: « Le linee 
parallele sono equidistanti in tutta la loro esten- 
sione. » War 7.5 : 

Equilatero. ad. 7. geom. Si dice di corpo, di 
angolo o di superficie che ha i lati eguali. 

Equilibrare. (rans. Mettere in equilibrio: « Bi- 
sogna studiarsi di equilibrar bene il braccio della 
bilancia, affinché sia giusta. » || e per Contrap- 

esare: «Da una parte si mette un peso che equi- 
ibri la gravita della roba messa dallaltra par- 
te. » || ri/less. Stare, Hssere, Mettersi im equili- 
brio: «Due corpi di temperatura diversa, avvici- 
nati, siequilibrano: — A fare il pareggio bisogna 
che le entrate si equilibrino con le spese. » Part. 
p. HQuinrerato. 

Equilibrio. s. m. Quello stato di riposo, in che 
si mettono 0 durano i corpi quando sono sollecitati 
al moto da pit forze che si distruggono insieme. || 
fig. si dice di tutte le cose, tra le quali non passi 
verun divario 0 di forza, 0 di gravitaé, o di co- 
lore ee. || Giuochi dequilibrio, diconsi quelli che 
fanno i saltatori e i funamboli. || Hgwilibrio ewro- 
peo, dicesi dai politici Quel principio per cui cia- 
scuno stato dee mantenersi relativamente in quel 
grado di forza o di potenza, per forma che uno 
non abbia preponderanza pericolosa sugli altri. 

Equino. ad. Di cavallo 0 Di cavalli: « Coda 
equina: — Razze equine. » 

Equinoziale. ad. Dell’ equinozio, 0 Che con- 
cerne quel tempo: « I] levante equinoziale é tra- 
mezzo al levante estivo ed invernale. » || Linea o 
Circolo equinoziale, L’ Kquatore; ed 6 chiamate 
cosi perché quando il sole nel suo moto apparento 
trovasi su questo cerchio, i giorni si pareggiano 
con le notti. 

Equinodzio. s. m. Punto in cui il sole incontra 
la linea equinoziale, il che ayviene due volte 
Vanno, cioé verso il 21 marzo, e verso il 21 di set- 
tembre, che l’uno si dice Hquinozio di prima- 
vera, Valtro Hquinogio di autunno: « Quando 
ayviene lequinozio, il giorno uguaglia la notte. » 

Equipaggiaménto, s. m. L’ atto e L’ effetto 
delPequipaggiare : « equipaggiamento di quella 
nave cost) wn milione. » 

Equipaggiare. trans. Fornire di equipaggio: 
« Hquipaggiare una nave, un esercito, una per- 
sona. » Part. p. Equiraaaiaro. — Ad.: « Persona 
bene 0 male equipaggiata. » 

Equipaggio. s. m. Provvisione di tutto cid che 
pee abbisognar viaggiando: « Il viaggiare per 

Italia era prima un grande incomodo, perché 
ogni poco bisognava lasciarsi visitar |’ equipag- 
gio.» Ma si dice per altro di persone ricche. || 
Corredo ¢ fornimento di tutto cid che abbisogna 
ad un esercito in una marcia. ||Tutta la gente 
armata che va su wna nave da guerra, eccetto 
gli ufficiali. || Carrozza signorile, generalmente a 
quattro cavalli, econ servitori a livrea: « Pri- 
ma ai corsi di Firenze ci erano molti belli equi- 
paggi: ora ¢’é delle carrozzacce stangate. » 

Equiparabile. ad. Da potersi equiparare: « Non 
ogni Cosa comparabile @ equiparabile. » 

Equiparare. trans. Paragonare due cose tra 
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loro in modo da trovare in esse, 0 arrecarvi, 
quasi perfetta eguaglianza.: « Il valore del P. 
si pud equiparare con quello del G.:—Collo stu- 
dio giunse ad equiparare il colorito del Tiziano: - 
Son cose diverse, né si possono equiparare.» Part. 
p. HQuiParato. 

Equipollénte. ad. T. scient. Di egual forza e 
valore: « Proposizioni equipollenti, || H per Equi- 
valente: « Titoli equipollenti. » 

Equipollenteménte. avv. Con equipollenza. 

Equipollénza. s. f. Parita di forza e di valore: 
« Manca la necessaria equipollenza tra le due 
proposizioni. » 

Equita. s. f. Giustizia naturale, lontana da ogni 
rigore stretto della legge: « A tutto rigore doveva 
esser condannato alla carcere; ma per equita ebbe 
solo una grave multa:— Spesso la giustizia sa- 
rebbe ingiustizia, se non soccorresse la equita. » 

Equitativo. ad. Che é secondo equita: « Con- 
cessione equitativa. » 

Equitazione. s. f. T’arte del cavalcare: « La 
equitazione 6 de’ pit efficaci esercizi ginnastici: - 
Trattato, Regole di equitazione. » 

Equivalenteménte. avv. In modo equivalente: 
«Le due forze operano equivalentemente. » Ma 
é uso scientifico. 

Equivalere. intrans. Essere di valore, pregio, 
peso e simili uguale a quello di un’altra cosa: 
« Egli mi fece un magnifico dono: bisognava dun- 
que rendergli qual cosa, che equivalesse: - Una 
lira toscana equivale a 84 centesimi. » |jed Esser 
quel medesimo che: « Il fare a lui codesto di- 
scorso, equivale al chieder licenza. » Part. pr. 
EQuivaLEnre. || In forma d’ad. Di valore o di pre- 
gio uguale: « Gli promise mille scudi, 0 un re- 
galo equivalente.»||e usasi spesso in forza di sosé.: 
« Datemi cento lire, oppure l’equivalente in tanto 
vino e olio. » Part. p. EquivaLvro ed HqurvaLso. 

Equivocaménte. avv. In modo equivoco: 
« Nella sua lettera parla di questa cosa equivo- 
camente: si spieghi meglio. » 

Equivocare. intrans.Sbagliare, Prendere equi- 
voco: « | vero che tu me lo avevi scritto; ma 
equivocai. »|| Prendere una cosa per un’altra: 
« Mi era sembrato tutto lui; ma equivocai, e in- 
vece era il C.» Part. p. Equtvocato. 

Equivoco. s. m. Voce o Locuzione che pud 
esser intesa in due modi diversi: « Lo scrittore 
diligente dee fuggire gli equivoci. »|| Giuoco di 
parole, cercato apposta: « Fece una graziosa 
scrittura tutta di equivoci. »||Tutto cid che ha 
in sé del dubbioso, epud prendersi cosi in buona co- 
me in mala parte: « Stettero un pezzo d’accordo; 
poi ci nacquero degli equivoci, e si guastarono: 
- Da un equivoco molte volte seguono gravissi- 
mi danni. »|/e per Errore, Sbaglio, Falso giu- 
dizio, 0 simile: « Ho preso uno strano equivoco 
nel far quella nota alla voce Visdomine. »|| In 
generale, si usano, ne’ vari significati, questi modi: 
« A scanso di equivoci: - Toglier via ogni equi- 
yoco: — ra noi non ci hanno a essere equivoci. » 

Equivoco. ad. Si dice di quelle voci che pos- 
sono essere intese in diverso significato, Dubbio, 
Ambiguo: « Lo serittore diligente non usi voci 
equivoche. » 

Equo. ad. Che ha in sé equita, o Che é con- 
forme a equita, Giusto, Discreto: « Giudice equo: 
— Equa distribuzione delle pubbliche imposte: - 
La pace fu fatta a condizioni eque: - Gli fu dato 
un equo compenso del suo lavoro. » 

Era. s. f. T. cron. Punto fisso, da cui si ¢o- 
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minciano a contar gli anni, e si dice anche di 
quel numero o serie di anni che si contano da 
quel punto, Epoca: « L’era cristiana: — L’era mao- 
mettana. » || Tempo memorabile, degno che da lui 
si comincino a contare gli anni: « Incomincia 
adesso una nuova era di civilta e di gloria. » 

Erariale. ad. Proprio dell’erario; e si usa come 
ageiunto di quelle imposte che debbono pagarsi 
all erario, a differenza delle provinciali 0 co- 
munali, che servono al mantenimento della pro- 
vincia o del comune. 

Erario. s. m. Luogo dove si depone il denaro 
del pubblico, e Il danaro stesso: « L’ erario 6 
adesso molto scarso: - Campa a spese dell’erario: 
—Questa spesa 6 a carico dell’erario. » 

Erba. s. f, Quello che nasce in foglia dalla 
radice senza far fusto, come la lattuga, indivia, 
radicchio, gramigna e simili infinite. || assolut. 
detto, s’intende di Quella che produce la terra 
senza coltura. || Comprare, 0 Vendere in erba, 
Prima che i frutti o le ricolte sieno mature. || fig. 
Comprar la ricolta in erba, dicesi di Chi rischia 
una cosa presente nella speranza di futuro van- 
taggio. || In erba, dicesi fig. di qualunque cosa non 
per anco giunta a perfezione, o di persona non 
giunta al grado a cui Si presume esser per giun- 
gere, come: Lavoro in erba, Dottore in erba e 
simili, || Mangiarsi il guadagno im erba, & modo 
familiare che denota, Consumar. cid che si gua- 
dagna prima di riscuoterlo. || Malerba, Erba cat- 
tiva 0 inutile. || Zsser conosciuto pits della ma- 
Verba, Essere conosciutissimo da tutti; ma in 
cattiva parte.|| La mal’erba cresce 0 vien su 
presto, dicesi di un giovine di non buone spe- 
ranze, che presto cresce della persona: « Guar- 
date come 6 cresciuto questo ragazzo! - Eh la 
mal’erba cresce presto.»|| Hssere, 0 Non essere 
evba del tuo 0 suo orto, dicesi quando uno da 
fuori una cosa non da suo pari e che si pud ima- 

inare esser lavoro di altri, che pi comunem. 

icesi Non esser farina del suo sacco. || Far 
Wogni erba fascio, Vivere alla scapestrata, senza 
elezione di bene o di male. ||e per Acciarpare, Me- 
scolare il buono col cattivo: « In quel dizionarione 
hanno fatto @ogni erba fascio. » || are erba, Se- 
garla per mangime delle bestie: « Manda la gar- 
zona a fare un po’ d’erba per le bestie. » || Non 
mettere erba, dicesi di un luogo dove altri passa 
continuam.: « La porta di casa del Dottor M. non 
mette erba. » || Dare Verba cassia a uno, Discac- 
ciarlo; ma dicesi pill spesso di ragazza che licenzia 
il damo. || Dare Verba trastulla, Dar vane parole 
senza concluder niente: « K un anno che mi da 
Yerba trastulla, e non viene mai a hessuna con- 
clusione. »|| Von esser pit dell’erba d’oggi, di- 
cesi di una persona che @ gia in la con gli anni, 
benché nol dimostri 0 non lo voglia dimostrare. 
|| Sentir nascer Verba, Aver sottilissimo udito. || 
In prov. Metter in tutte le insalate della sua 
erba, Entrare in tutte le cose, Ficcar del suo dap- 
pertutto, anche quando non vi ha luogo. || Erba 
cali. V. Cat. B cosi dei nomi particolari di tutte 
Yerbe che si usano generalmente come sostantivi, 
vedi al luogo loro. : ; 

Erbaccia. pegg. di Erba, Erba salvatica e di 
mala qualita: « Quel bel giardinetto é trascurato, 
e s’é empito di erbacce. » 

Erbaceo. ad. Che ha natura e qualita (erba: 
« Pianta erbacea: - La malva é una pianta er- 
bacea. » || e Di erba: « Vitto e dieta erbacea, » 
cioé di sole erbe. 
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Erbaggio. s.™m. Nome comune di ogni sorta di 
erba da mangiare: «H mereato degli erbaggi é 
adesso portato altrove: - Gli erbagei sono cari 
per via di questo alidore: - Un po’ di erbaggio 
nella estate fa buono. » 

Erbaio. s. m. Luogo ove cresce solo erba, e 
non altra utile pianta: « Quel podere 6 ridotto 
un erbaio. » 

Erbaiuodlo-dla. s. m.e f. Colui o Colei che va 
a fare l erba, e poi la rivende al minuto. || Chi 
vende erbaggi: « Va’ qui dall’erbaiuolo, e piglia 
due cesti di insalata. » 

Erbario. s. m. Raccolta di piante d’ogni specie 
secche, o Libro contenente una raccolta di piante 
convenient. secche. || Opera dove si descrivono le 
qualita e le virti delle erbe d’ogni specie : « Il pro- 
fessor C. ha un bell’erbario: - L’erbario del Mat- 
tioli 6 opera eccellente nel suo genere. » 

_Erbatico. s. m. Diritto di far Verba nelle ban- 
dite: « Nella tenuta del Gombo que’ paesani ave- 
yano l’erbatico; ma ora é stato tolto. » 

_Erbato. ad. Coperto di erba: « Proda erbata 
di una fossa: — Piote o piallacci di terra erbata. » 
| Grano erbato & quello che cresce mescolato a 
molta erba. ||e in forza di sost.: « Il seder sul- 
Verbato la sera fa male. » 

Erbatura. s. f. Il tempo nel quale l’erba suol 
crescere: « Fino alla nuova erbatura non vo’ com- 
prar pit bestie. » 

Erbétta. dim. di Erba, Erba fine e folta, 

Erbettina. dim. di Erbetta. 

Erbicciudla. dim. di Erba: « Alle volte una 
erbicciuola ha pit virti che un gran medico. » 

Erbicina. dim. di Erba, Erba piccola e sapo- 
rosa: « Insalata mista di varie erbicine. » 

Erbire. intrans. Coprirsi d’ erba: « Ora che 
comincia ad erbire il terreno, si pud comprare 
una bestia di pit.» Part. p. Erprvo. 

Erbivoro. ad. Aggiunto di animale che si ciba 
di sola erba: « I] bue 6 animale erbivoro. » |e in 
forza di sost.: « Gli erbivori, i carnivori. » 

Erbolina. dim. @ Erba, Erbetta, Erba piccola, 
Andare con Verbolina m mano con alcuno, An- 
darci, Procedere con esso cautamente e con modi 
peera @ sommessi per venire a cid che si spera 

a lui. 

Erborare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
di Erborizzare. Part. p. Erzorato. 

Erborizzare. intrans. Andar cercando ne’ bo- 
schi, su pe’ monti 0 altrove, erbe per uso medico 
0 per istudio botanico: « La sua passione 6 quella 
di andare erborizzando tutto il settembre. » Part. 
p. ERBORIZZATO. 

Erborizzatore-trice. verb. da Erborizzare; 
Chi va erborizzando: « E un infaticabile erboriz- 
zatore. » 

Erborizzazione. s. f. L’andare erborizzando. 

Erboso, ad. Coperto d’erba: « Prato erboso: - 
Terreno erboso. » 

Erbucci. s. m. pl. Erbe odorose da dar sa- 
pore alle pietanze. 

Erbuccia. dim. d’ Erba. || Hrbucce, Erbe da 
mangiare, odorifere e saporite, per dare odore 
alle pietanze: « Minestra, Stracotto colli erbucci.» 
|| Familiarmente dicesi anche di tutto cid che si 
mette di accessorio ad una composizione, a ora- 
zione religiosa ec., p. es. le orazioni che si ag- 
giungono al rosario: « Dicono il rosario di quin- 
dici poste con un monte di erbucce. » 

Erbuccina. dim. di Erbuccia; e si usa nel 
modo stesso che Erbuccia, e anche questa pit vo- 
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fentieri nel pl., cosi mascolino come femminino: 
Le erbuccime, GU erbuccint. NYE 

Ercole. s,m. Nome proprio di un semidio del 
paganesimo, che presso i Greci ed i Romani fu 
simbolo di forza e di operositd; onde ad un uomo 
di gran forza e ben muscoloso, si dice che & wn 
Ercole. & parimente si dicono Le forge a’ Ercole, 
i Giuochi di forza e di agilitd. \|, Per significare 
Vultimo termine dove si pud arrivare, nd si pud 
andar ‘pid in la, si dice Le colonne_d’ Ercole; 
dalla favola che Ercole dividesse in due Abila e 
Calpe, e quelli ponesse come due colonne, oltre 
lo quali né egli volle, nd altri poi dovesse 0 po- 
tesse andare. 

Ercolino. ad. Si dice delle gambe un po’ ar- 
cuate dal ginocchio in git, come si immagina le 
avesse Ercole, e come Je hanno spesso gli uomini 
tarchiati e forzuti.|| Anche si dice: « Quel bimbo 
6 ercolino,» ciod ha le gambe ercoline. 

Erculeo. ad. Da Ercole, Quale poteva averlo 
0 sostenerlo Ercole: «Ha wna forza erculea: - 
i un lavoro erculeo: — Fatica, Impresa er- 
culea. » AL ale 

Eréde. s.c. Quogli 0 Quella a cui chi muore 
lascia il suo avere, o che gli tocca per legge: 
« Rimase erede d’ogni cosa: — Lascio crede il tal 
di tale: - morto senza eredi. » || Hrede wniver- 
sale, dicosi L’erede di tutto il patrimonio. || Hrede 
necessario, Chi secondo la legge dee succedere 
nella ereditd, nd pud essere in tutto diseredato. 
|| Quando uno 6 avaro, e tira ad accumulare senza 
nulla godere per sd, si dice che vuol far ridere gl 
eredi. || di chi seguita gli esemp! 0 buono rei 
do’ suoi maggiori, si dice che é erede delle glorie, 
delle tradigion, dei viet ec. di essi. 

Eredita. s. /. Tutto o parte di un patrimonio, 
del quale aleuno diviene padrone 0 per via di 
successione, 0 per lascito del testatore: « Ha avuto 
una grossa ereditai: - Privare aleuno della ere- 
dita, » || Zredita giacente, si dice il Patrimonio 
di un morto senza eredi, e senza far testamento, 
il quale si amministra dal Fisco, sinchd non sl 
trovi chi ci ha diritto. || e fig.: « Hredita di affetti, 
di gloria, di dottrina, » ed anche: « di odi, di 
nimicizie ec. » A 

Ereditare. (vans. Avere a titolo di ereditad: 
« Ha oreditato una magnifica fattoria. » || fg. 
si eredita la gloria, la fede, la virtt, ed anche 
le cose a queste contrarie. Part. y. Ereprraro. 

Ereditariaménte. avy. Per via 0 per cagione 
di erediti: « Wbbe quella possessione eredita- 
riamonte. > {|e fig.: « Nel figliuolo si 6 eredita- 
riamente infiltrata la virth del padre. » 

Breditario. ad. Che d posseduto per ragione 
di oredita: « Parte ereditaria: — Asse ereditario, » 
|| Dotto di titoli, diritti, regno e simili, che si tra- 
smotte per erediti: « La nobilt’ non dovrebbe 
essere oreditaria, ma ciascuno dovrebbe da so 
medesimo con le opere onorate conseguirla: - 
Le monarchie elettive non hanno costato meno 
sangue ai popoli delle ereditarie. » || Detto di prin- 
cipe, Cho @ destinato come successore al trono: 
« La rivista fu passata dal principe ereditario. » 
ig.: « La benoficenza d ereditaria in quella fa- 
miglia. » || Mali ereditari, sono Quelli che Si pro- 
pagano, spesso, da padre in figliuolo: « L’ apo- 
plessia e la tisi spesso sono ereditarie. » | 

Eremita. s. m. Persona divota, ritirata in una 
solitudine per attendere con pit agio all’orazione 
ed alla contemplazione, e torsi di mezzo alle 
cose del mondo. | E di chi vive solitario ed appar- 
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tato dal mondo si dice per simélit. che é wn ere- 
mita, 0 che fa vita da eremita. 

Eremitaggio. s. m. Luogo dove abita uno, 0 
a eremiti: e@ si dice anche per simédlit. di qua- 
unque Luogo solitario e orrido. 

Eremiticaménte. avv. A modo di eremita: 
« Vive eremeticamente. » 

Eremitico. ad. Da eremita, Proprio di ere- 
mita: « Fa vita eremitica. » 

remo. s.m. Luogo solitario e deserto, dove 
gid si ridussero a far vita spirituale e di penitenza 
alcuni santi uomini: « I padri dell’eremo: - Le 
vite de’santi padri, che fuggirono nell’eremo. » || 
e anche di Luoghi speciali che hanno preso tal 
nome a simile. dell’antico: « Il sacro eremo di 
Camaldoli. » || @ per Luogo solitario ualunque : 
« Quella villa par proprio un eremo: — Vivo quieto 
qui nel mio eremo. » 

Eresia. s. f. Dottrina contraria al domma ed 
alla fede ortodossa, insegnata e professata pub- 
blicamente, Errore condannato dalla chiesa in 
materia di religione: « Partecipd della eresia di 
Manete: - L’eresia di Lutero strazid fieramente 
la fede cattolica. »||e anche per Bestemmia ere- 
ticale: « Anche nel parlar familiare dice certe 
eresie da far oscurare il sole. »|| per estens. Dot- 
trina, 0 Massima contraria alle idee comunem. 
ricevute ed approvate: « Ha preteso di spiegare 
Velettricismo, ma ha detto un monte di eresie. » 
|e per conseguenza ci sono le eresie artistiche, 
letterarie, filosofiche ec. 

Eresiarca. s. m. Chi mette fuori, e si fa ban- 
ditore e sostenitore d’un’eresia: « Ario fu il pit 
terribile eresiarca dei primi secoli della chiesa: 
- Tutti gli ecresiarchi protestano di non volere 
alterare né abbattere la chiesa, ma di volerla 
recare alla schietta e vera dottrina di Cristo. » 
| 11 popolo suol chiamare Hrestarca un gran be- 
stemmiatore. 

Eresiare. intrans. Dire bestemmie ereticali: 
voce popolare: « Bisognava sentire come eresia- 
va.» Part. p. ErEstato. ; 

Eresipéla. s. £ T. med. Arrossamento ed In- 
fiammazione della pelle. 

EreSipelatéso. ad. Che ha qualita di eresipe- 
la: « Flemmone eresipelatoso, Irritazione eresi- 
pelatosa. » 

Ereticaccio. pegg. di Eretico: « EB un ereti- 
caccio ostinato. » 

Breticale. ad. Che ha in sé dell’eresia: «Quella 
Opinione é ereticale: - Sono ben note le sue opi- 
nioni ereticali. »|| Bestemmia ereticale, Quella 
che dispregia ed intacca i dommi fondamentali 
della religione. » 

Ereticalménte. avy. In modo ereticale: «Seri- 
vono e parlano ereticalmente, e nondimeno si 
professano cattolici. » x 

Eretico. s. m. Chi apertamente ‘professa la 
eresia: « Gli eretici calunniano spesso i Papi: - 
Fu condannato per eretico. »|| Familiarmente si 
chiama Hretico Chi 6 poco osservante della re- 
ligione, 0 parla troppo liberamente di certe cose 
ad essa attinenti: «Sai che ti ho da dire? che 
tu se’un grand’ eretico: - Non va alla messa:é un 
eretico. » 

Erético. ad. Ereticale : « Quella proposizione 
fu giudicata eretica. » ‘ 
Brezione. s. /. Lo erigere: « L’erezione di um 
monumento, di una statua, d’un edifizio. » || per 
Fondazione: « Erezione di un benefizio, di un ca- 

nonicato, di una cattedra. » 
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_ Ergastolo. s.m. Gia si disse per La pena pit 
ave dopo quella di morte, 0 anche. La pena 
fe lavori forzati a vita; ora 6 la Carcore solita- 
ria con obbligo dilavorare,e pud essere a vita 
0 no: «Mandare, Condannare all’ ergastolo: - 
Ha ayuto Vergastolo a vita. » || Gente da erga- 
stolo, si chiamano coloro che sono volti ad ogni 
vizio, ¢ pronti ad ogni delitto.||e fig. Un lnogo 
dove si stia con ogni disagio, e con ogni dispia- 
cere, suol dirsi che @ per not wn ergastolo.. 

Ergo. Particella conclusiva dolla lingua latina, 
che vale Dunque, ¢ che 6 rimasta tale quale anche 
nella italiana in certe locuzioni famil.: « La cosa 
sta cosi e cosi: ergo tu hai il torto. »||H sentendo 

arlare altri, 6 andar un po’ in lungo, per invi- 
arlo a concludere si suol rte Tirgo ?\\ si usa 
anche in forza di sost. per Conclusione: « Qui 
bisogna venire all’ergo: - Venendo allergo, vi 
dird che Ja cosa non pud farsi: - Quando fam- 
mo all’ergo, mutt proposito. » 

Erigere. trans. Inalzare, @ dicesi specialm. 
di edifizi, 0 simili: « Hrigere un monumento, una 
colonna, un tempio: — Hressero un altare dedi- 
candolo a 8. Ermolao. »|| fig. Istituire, Metter 
su: « Per ogni comuno eressero scuole, ed asili.» 
je per Fondare ec.: « Voleva erigere un canoni- 
cato nella cattedrale di Pistoia. »\|}¢ per Innal- 
zare nobilitando: « La. citts di Pescia fu eretta 
in Vescovado da papa Leone.» || rifless. Hrigerst 
in maestro, im censore © simili, vale Arrogarsi 
ufficio di maestro, censore ec. : « Quello sciocco si 
erige sempre in cengore di tutti.» Part. p. Wrwrro. 

rma. s, f, Pietra quadrata, la cul parte in- 
feriore va sempre diminuendosi, ¢ al di sopra 
della quale 6 posta la testa di rmete, o di Mer- 
curio. In seguito si volle estendere questo nome 
a tutte le pietre quadrate, o anche cilindriche, 
sormontate da una testa, 0 anche da due teste 
addossate. I Greci e i Romani le piantavano 
nei crocicchi dolle strade maestre. 

Ermellino. s.m. 7. st. nat. Piccolo animale 
simile alla faina o alla donnola, bianchissimo, di 
pelo finissimo, che ha l’estremita della coda ne- 
ra, @ delle cui pelli si fanno pellicce nobilissime. 
Si trovano nella Moscovia. || La pelle di questo 
animale. || 7. wrald. Campo bianco sparso di mac- 
chie nere. 

Ermeneuticaménte. avy. Secondo le regole 
ermeneutiche: « Fino a spiegare ermeneutica- 
mente la Bibbia, ci arriva; ma la parte pil re- 
condita non la comprende. » 

Ermenéutica. s. f. L’ arto di interpretare il 


‘senso letterale, col fine di gitngere a compron- 


dere lo spirito di una scrittura: « L’ermeneutica 
sacra: — Lermeneutica deo avere per fondamento 
la perfetta cognizione delle lingue, ¢ una pro- 
fonda erudizione: - Leggi, Regole della erme- 
noeutica. » 

Ermenéutico. ad. D’ermeneutica, Spettante a 
ermeneutica, Interpretativo: « Scienza ermencu- 
tica: — Metodo ermeneutico :-Ingegno ermeneu- 
tico: - La parte ermeneutica di quel lavoro 6 
proprio ben condotta. » 

Ermeticaménte. avv. Col sigillo d’ Ermete, 
che ¢ quando il vetro si chiude col medesimo 
vetro liquefatto. led in significato pit esteso si 
intende oggi ie In modo che non vi penetri 
Varia; « Chindere, Sigillare ermeticamente. » 

Ermisino. s. m. Tessuto di seta assai leggoro 

er yestiti da donna; cosi detto dalla citta di 

rmur, onde venne la prima volta. 
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Ernia, s. f. T. chir. Specie di malattia; ed 
Yuscire d’aleun viscere, 6 specialmente degli in- 
testini, dal proprio luogo naturale in un sacco che 
fa rilievo o tumore all’esterno, o passa da una 
grande cavita viscorale inun’altra, rimanendo oc- 
culta; ed 6 di pit sorte. || Hrnia inguinale, se vien 
fuori dal’inguine, rma ombclicale, se esce dal- 
Yombellico ec. Hrnia incarcerala, 0 strozzata 
quando l’intestino resta stretto in modo che non 
si pud spinger dentro; @ allora bisogna fare la 
Operazione. 

Erniario. s.m. Chi ha l’ernia: « Ho sotto la 
mia cura die erniari, e gli opererd tutti e due.» 

Erniario. ad. Dell’ernia, o Attenente aller- 
nia: « Sacco erniario: - Cito erniario. » 

Ernidso. ad. usato in forza di sost.: « Agli 
erniosi prima d’ogni altra cosa si fa fare il ba- 
geno caldo. »|| Intestino ernioso, Quello che 6 
uscito dal ventre e forma la ernia. 

Erniotomia. s.f. 7. chir. Operazione chirur- 
gica, la qual consite nel toglicre col taglio cid 
che tiene l’ernia incarcerata. 1 applicabile spe- 
cialmente alle ernie addominali. 

Erode. Su questa voce, che fu nome di un re 
do’Gindei, si fa la frase Mandare cosa 0 per- 
sona da Hrode a Pilato, per Mandarla da luogo 
a luogo, da giudice a giudice, non concludendo 
mai nulla: presa la metafora da quel che fecero 
a Cristo: « Dopo averla mandata por un mese da 
Erode a Pilato, le dissero che la grazia non si po- 
teva concedere : — Per riscuotere poche lire, m1 6 
toccato a andar due ore da Hrode a Pilato. » {) Di 
persona burbera e di fiero aspetto suol dirsi che 
Pare il re Hrode; e si dice che Paiono % soldati 
del re Hrode, se yveggziamo soldati da poco, e 
male armati. 

Erode. s. m. Propriam. dicesi Colui, il quale 
credevasi nato da una divinitd’ e da un mortale; 
tt) ted tal modo partecipava della natura divina 
ed umana, dimostrando questo esser suo per for- 
za © valore prodigiosi, 6 por numero CVillustri im- 
prese, onde dopo la morte ora assunto agli onori 
celesti. || Per similit. Colui cho si rende chiaro e 
famoso per magnanimi e grandi fatti,specialm. di 
guerra: « Napoleone I 6 Veroe del secolo XIX. » 
|| roi della fede, del cristianesimo diconsiColoro 
che con le opere e col loro sangue sostennero la 
veritas di esso. |e I soggetto principale di un poe- 
ma, d’un romanzo: « L’eroe dell’Iliade 6 Achille, 
dell’ Eneide Hnea. » || e familiarm. por estens.: 
« L’eroe di una festa, di un convito. »{}ed anche 
EM Uomo di gran valore: « Combatteva 
da eroe: -I Romani erano un popolo d’eroi: - 
Hisercito @eroi. »||Per ironia poi ci sono anche 

li Hroi da bettola, gli Hrot della piazza, gi 
iroi da caffe, da poltrona ec. 

Erogabile. ad. Da potorsi © doversi erogare : 
«Ho una sommerella erogabile in tante limosine.» 

Erogare. tran. T. leg. Spondere, 0 Desti- 
nare una tal somma ad un tale uso che abbia 
tanto o quanto del solenne : « Parte de’suoi gua- 
dagni li erogd tin fabbricar case per i poveri. » 
Part. p. WRogaro. ; 

Erogazidne. s. /. L’atto dell’orogare: « Tutti 
lo benedissero della sua generosa erogazione. » 

Eroicaménte. avv. In modo eroico, Da oroe, 
ne’ vari suoi significati; « Combattere eroica- 
mente. » 

Eroicizzare. trans. Reputare eroe, Dar titolo 
di eroi 0 di eroico: « Hroicizzano certa gente, che 
ne’tempi eroici, sarebbero stati sdegnati por 
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ischiavi. »||e Trattare come eroico: « Ha voluto 
eroicizzare quell’argomento, che non lo comporta.» 
Part. . ERorcizzato. 

Erdico. ad. Di eroe 0 Da eroe: « Atto eroico: 
— Coraggio eroico: — Morte eroica. » || E per Gran- 
de, Straordinario: « Qui ci vuole un pazienza 
eroica, e non basta: - A pigliar moglie a questi 
giorni ci vuole un coraggio eroico. »|| Zempi 
eroici, Eta eroiche, Quelli, ne’ quali rifulsero gli 
Eroi, e sono tempi pit favolosi che di vera storia. 
|| Poema eroico, Poesia eroica, Quello o Quella che 
canta fatti di eroi, o degni @eroi: « Il poema 
eroico non comporta alcuna leggerezza. » |e del 
Poeta stesso: « L’Italia ha avuto nobilissimi 
poeti eroici. » || Verso erotco é per i Latini l’esa- 
metro, per noi l’endecasillabo. || Rimede eroice 
chiamano i medici Quelli di pronta e sicura ef- 
ficacia ; e fig. dicesi per qualunque Gagliardo ri- 
medio. || All’ eroica, modo avv. Al modo degli 
Eroi antichi: «I! palio de’cocchi si fa con le 
bighe, e co’guidatori vestiti all’eroica: - Parla- 
re, Gestire all’eroica. » Ma questo accenna affet- 
tazione. || Hroico in forza di sost.: « Ha pit del 
buffone che dell’eroico. » 

Eroicomico. ad. Che ha dell’eroico e del co- 
mico, 0 meglio Che per giuoco tratta soggetto 
piacevole con modo eroico: « Lo Scherno degli 
Dei & wn poema eroicomico, e cosi la Secchia 
rapita. »||si dice pure per similit. di altre cose: 
« Modi, atti, eroicomici: - Imprese, Rivoluzioni, 
Tumulti eroicomici. » 

Eroina. femm. di Eroe, Donna che merita di 
essere annoyerata tra gli eroi: « Le Amazzoni 
erano tante eroine. »|)e per estens.: « Le eroine 
della fede, dolla carita.» |]e di Donna che si renda 
illustre per qualche segnalato fatto, 0 che sia 
eccellente in un’arte, si dice che é um’ eroina. 

Eroismo. s. m. La qualita di chi merita no- 
me di eroe: « Molti oggi si chiamano eroi; ma 
il loro eroismo 6 una pretta invenzione o falsa 
immaginazione de’loro divoti. » || Atto di vero 
eroismo: — Fece maravigliar tutti co’suoi eroismi: 
— E il caporal Cacciasugo dice: Non é tempo an- 
cora, devo fare altri eroismi. » 

Erompere. intrans. Venir fuori con impeto; 
e si dice di vapori, di acqua, di lava ec. ma é 
solo della lingua scelta. » 

EroSione. s. f Lo stesso, ma men comune, che 
Corrosione. 

EroSsivo. ad. T. med. Lo stesso che Corrosivo. 

Eroso. ad. Aggiunto di Moneta, che 6 quella 
di rame, con pochissima lega di argento. 

Erotico. ad. Amoroso, Amatorio, Appartenente 
all’amore: « Poesia erotica: - Genere erotico: — 
Filtro erotico. » 

Erpete. s. m. T. chir. Malattia cutanea simile 
alla Hresipela, mantenuta da umori viziati. 

Erpético. ad. Di erpete, Che procede da erpete: 
« Ha un vizio erpetico. » || H in forza di sosé. Chi 6 
malato di erpete: « Agli erpetici giovano i bagni 
solforosi. » 

Erpicaménto. s.m. L’atto e L’effetto di er- 
picare. 

Erpicare. évans. Spianare e tritar coll’erpice 
la terra de’ campi lavorati. Part. p. Erpicato. 

Erpicatura. s. 7. Il resultato dell’erpicare. 

Erpice. s. m. Strumento di legno fatto a gra- 
ticcio, guernito di sotto di denti di ferro o di 
legno, il quale si adopera per ispianare e tritare 
il terreno lavorato, e per nettarlo dall’erbe state 
smosse dal lavoro gia fatto. L’erpice fatto di sterpi 
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e di fascine si chiama Strascino.||in prov. Come 
disse la botta all’erpice, senza tornata, dicesi 
a chi se ne va, augurando che non ritorni piu. 

Erraménto. s.m. L’ atto dell’ errare. Ma si 
usa di rado. 

Errare. intrans. Andare qua ¢ la senza saper 
dove, senza una direzione certa, Vagare: « Hr- 
rammo tutta la notte, e finalmente a giorno po- 
temmo ritrovare la strada. »|| Deviare dal cam- 
mino; ma in questo senso é del nobile linguaggio, 
e pill comunem. prendesi in senso fig. per Deviare 
dal vero, quindi Sbagliare, Commetter fallo, er- 
rore: « Tu hai errato, e ti convien portar la pena 
del tuo errore: — Se erro, correggimi. » Pit ¢o- 
munem. nella lingua parlata, dicesi Sbaghare. || 
Usasi talora anche nel trans. come Errare la 
via, il cwammino ec., che anche qui dicesi pit 
comunem. Sbagliare la via, il cammino.|| Chi 
tosto erra a bell’agio si pente, prov. che inse- 
ena a usar prudenza, e a mettere nelle cose no- 
stre la necessaria considerazione per non pen- 
tirsi poi lungamente. Part. pr. Errante. - Ad. 
Vagante, Che non ha fermezza. || Aggiunto di 
Cavaliere, si disse Colui che andava qua e 1a cer- 
cando ayventure per far prova di valore. || Ag- 
giunto di Stella, Che ha proprio moto, in con- 
trapposizione di Stella fissa. Part. p. HRRato. 
— Ad. Fatto, Scritto, Usato con errore, Sbaglia- 
to: «H un latino tutto errato: - La maniera 6 
errata. » 

Errata-corrige, 0 solamente Errata. Voci 
latine usate come fossero una parola sola, che 
propriamente significano Correggi gli errori, ed 
é Quella tavoletta a doppia colonna, che si mette 
in fine di un libro, ove nella prima colonna, si pone 
Verrore 0 errori corsi nel libro stesso, e nella se- 
conda la relativa correzione: « Alla fine di que- 
sto Vocabolario bisognera porre Verrata-corrige:— 
Il libro pit corretto 6 quello che ha J errata 
piu lungo. » 

Errataménte. avv. In modo errato, Con er- 
rore: « Voce scritta erratamente : - Pronunziare 
erratamente. » 

Erre. s. c. Nome della quindicesima lettera del- 
Yalfabeto nostro. || Hvre 6 nome che si da ad una 
specie di mensola fatta a sproni per reggere di- 
verse cose, ed é cosi detta dalla sua figura, si- 
mili a un R rovesciato o coricato. || Batter Verre, 
dicesi di chi parlando fa sentir molto questa con- 
sonante. || Perder Verre dicesi familiarmente per 
Ubriacarsi, perché la lingua rimane come legata, 
e difficilmente pronunzia questa lettera: « Ada- 
gio con cotesto vino, perché c’é da perder l’erre.» 

Erro. s.m. Voce plebea per Errore: « Se non 
piglio erro, la cosa andd diversamente. » 

Erroneaménte. avy. Con errore, In modo er- 
roneo: « Aleuni erroneamente chiamano il Galileo 
Pisano: - Il G. parla erroneamente del moto di 
alcuni pianeti. » 

Erroneita. s. f. La qualita di cid che é erro- 
neo: « La erroneita di tal dottrina é manifesta. » 

Erroneo. ad. Che ha in sé errore, ma non yo- 
lontario, né cagionato da assoluta imperizia: 
« Interpetrazione erronea del tal luogo del Van- 
gelo: - Notizia erronea : - Annunzio erroneo. » 

Erroraccio. pegg. di Errore, Errore grosso 0 
grossolano: « Questo 6 un erroraccio da bifolchi.» 

Errore. s,m. per L’andare ‘errando, vagando 
é del nobile linguaggio, e particolarm. della poe- 
sia, || Comunemente prendesi in senso di Sbaglio, 
Sproposito, oppure Mancamento contro alle regole . 


di qualche arte: « Gli errori dei governanti sono 
scontati dal popolo: - EK un latinaccio pieno d’er- 
rori.||E per Falso: « E un errore il credere che 
il sole giri. » || Hssere in errore, Avere una falsa 
opinione: « Se credete questo, siete in errore. » || 
Cadere in errore, Errare, Sbagliare. 

Erroruccio. dim. di Errore, Errore di poco 
conto: « Qualche erroruccio in quel lavoro ci é; 
ma tutto insieme é assai bello. » 

Erta. s. 7 Luogo per il quale si va allinst; 
ma dicesi sempre di luogo ripido: « Ha preso 
su per l’erta del monte: —Scendevano git dal- 
Yerta. » || AlV’erta, posto avverbialm. vale Rivolto 
all’insi; ma non userebbesi che nella maniera 
Dormire, Stare ec. a pancia all’erta, per Su- 
pimo, che pia comunemente dicesi A pancia al- 
Varia.|| AU erta, é modo di esortare altrui a la- 
vorar di forza, 0 a stare attenti ed usar cautela: 
« Ragazzi, alVerta; ecco il maestro. » j| Stare al- 
Verta, Usar cautela, Star sull’avviso per non es- 
ser tratti in inganno, o impensatam. sopraf- 
fatti: « Con certa gente bisogna stare all’erta: - 
La Francia arma; ma la Prussia e l’Italia stanno 
all’erta. » || Atzzare 0 Confortare 1 cani allerta, 
dicesi in modo proverb. per Spingere, Persuadere 
aleuno a far cosa che noi non vorremmo fare: 
« li bravo per confortare i cani all’erta; ma poi 
e’si ritira prudentemente. »|| Nom tenere un co- 
comero all’erta, Non saper serbare un segreto, 
Ridir tutto quello che uno ode: « E una chiac- 
chierona, che non terrebbe un cocomero all’erta.» 

Ertézza. s.f. La qualita e lo stato di cid che 
é erto: « Quel monte, per la sua ertezza, si sale 
a stento, » 

Erto. ad. Malagevole a salire per esser ripi- 
do: «S’arrampica sulle pit erte montagne: — 
Quella scala é tanto erta che, a salirla, si fa il 
fiato grosso. » 

Erubescénza. s. f. Quella vergogna che prova 
un animo gentile di commettere azione men che 
onesta, Rossore cagionato da verg-gna. EH perd 
voce dello stile nobise; essendoci secondo i casi 
le yoci Vergogna, e Rossore. 

Erudibile. ad. Da potersi erudire: « Molti 
giovani non solo non'sono eruditi, ma né anche 
erudibili. » 

Erudire. ¢rans. Tor via, ammaestrando, la 
rozzezza della mente, e la imesperienza: « Le 
buone letture erudiscono i fanciulli, senza che se 
ne accorgano. »||e per Ammaestrare, Rendere ac- 
corto e saggio: « La filosofia ci erudisce al culto 
del bello e del buono. » Part. y. Eruprro. - In 
forma d’ad. Che ha molta erudizione: «EH un 
tomo erudito, ma non ha gran criterio. » || Si dice 
pure per Dotto: « Erudito nelle lettere, nella 
storia. »||ed anche di opera, dove é dottrina ed 
eru lizione: « Lettera erudita: - Lavoro erudito: 
— Dissertazione erudita. »|le in forza di sost.: 


« Gli eruditi tedeschi: - Delizie degli eruditi to- 


scan. » 

Erudizioncélla. dim. di Erudizione, Erudi- 
zione poco solida: « Ha un po’ @erudizioncella ; 
ma non ha giudizio. » 

Erudizione. s. f. Dottrina varia, Quell’ampio 
corredo di cognizioni concernenti varie cose e di- 
scipline e conservate nella memoria: « Scipione 
Maffei aveva un’erudizione sfondolata: - H un 
nomo di molta erudizione : — L’erudizione talvolta 
ammazza Vingegno. »|| EH riferito a libro, scritto 
e simili, vale In cui sono molte notizie, cognizioni 
intorno al subietto, di cui si tratta: «I libri del 
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Muratori sono pieni zeppi di erudizione. »|| E 
prendesi anche per Le particolari notizie, segna- 
tamente storiche, etimologiche ec. intorno a qual- 
che cosa o parola: « EH inutile tutta questa eru- 
dizione per dichiarare storicamente questa voce.» 

Eruttare. inirans. Mandar fuori la lava, detto 
di vulcani. || Mandar fuori Varia, che é nello sto- 
maco; pit comunem. Ruttare. Part. py. ERUTTATO. 

Eruttazione. s. f. L’eruttare, detto de’vulcani. 
je L’eruttare aria dallo stomaco, specialm. se é 
ripetuto e cagionato da indisposizione di esso: 
« Sintomi del tal male sono la bocca amara, le 
eruttazioni ec. » 

Eruttivo. ad. Aggiunto di quelle malaittie, 
nelle quali compariscono, macchie, pustule o bol- 
licine alla pelle. 

Eruzione. s. f T. med. Dicesi propriamente 
d’ un’ uscita subitanea di bollicelle alla superficie 
del corpo, procedente da vizio nel sangue : « Eru- 
zione miliarica : — Eruzione abbondante. » || Dicesi 
anche in generale di qualsivoglia Uscita repen- 
tina e violenta, e massimamente di soldati. ||e 
per Eruttazione di un vulcano: < L’eruzione del 
Vesuvio del 1871 fu una delle pit tremende. » 

Esacerbaménto. s. m. L’esacerbare e L’esa- 
cerbarsi. 

Esacerbare. trans. Rendere il male pit acer- 
bo, Inasprirlo: « Quel po’ di fresco gli esacerbd 
il dolore alla gamba.»|le fig.: «La pena di 
quegli infelici esacerbava con ogni maniera di 
villania. » || per Irritare, Indisporre: « Questo suo 
mal procedere esacerbd sempre pit quel buon uo- 
mo. » || vifless.: « La malattia si esacerbd dopo la 
cavata di sangue: - Per questi fatti si esacerba- 
rono gli animi di quella gente. » Part. p. Hsa- 
CERBATO. 

ESacerbazione. s. 7. L’atto e L’ effetto del- 
Yesacerbare e dell’esacerbarsi: « La malattia ha 
fatto una grande esacerbazione. » ||e fig.: « L’esa- 
cerbazione degli animi era giunta al colmo. » 

ESsagerare. trans. Aggrandire con parole, Far 
parere la cosa maggiore di quel che 6: « Lopera 
é bella; ma i giornali esagerano i pregi di essa: 
— Tu esageri malignamente i suoi falli.» ||E riferito 
a cose @’arte, Rappresentare con esegerazione: - 
I poeti spesso esagerano i concetti, le figure, le 
lodi: - 1 pittori esagerano il colorito, l’anatomia, 
gli ornamenti ec. »||e assolut.: « Bisogna rac- 
contar le cose semplicemente, e senza esagerare: 
— Creda, non esagero: la cosa é cosi. » Part. p. 
Esaceraro. - Ad.: « Gesto esagerato : - Racconto 
esagerato: - Arte esagerata » ed anche « Uomo 
esagerato, » cloé che in ogni cosa esagera. 

Esagerativo. ad. Atto a esagerare, Che da in 
esagerazione. 

Esageratore-trice. verb. da Hsagerare, Chi 
o Che esagera le cose per abito. 

Esagerazione. s. 7. L’atto e L’effetto dell’esa- 
gerare: « Quel discorso 6 pieno di esagerazioni: 
-Codeste lodi smaccate sono esagerazioni belle 
e buone. » : 

Esagonale. ad. T. geom. Aggiunto di figura 
che ha sei lati. : “sed 
; eeneone. s.m. T. geom. Figura piana di sei 
ati. 

Esagono. ad. Che ha sei lati: « Forma, Fi- 
gura esagona: — Base esagona. » : 

ESalabile. ad. Che pud esalare, Vaporabile: 
«Le particelle esalabili de’corpi odorosi. » 

Esalaménto. s.m. Latto di esalare. 

ESalare. trans. Mandar fuori disperdendo per 
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Varia, e si dice di vapori, odori ec.: « Certi fiori 
esalano sulla sera soavissimo odore. » || Hsalare 
Vanima, Vultimo fiato, Morire; ma 6 dello stile 
elevato. || intrans. Uscir fuori e spandersi at- 
torno: « Da quella buca esala un puzzo orribile: 
—Da quel terreno esalano vapori pestilenziali. » 
E nota che nell’uso si dice pit de’ cattivi che 
de’ buoni odori. Part. p. Hsatarvo. 

ESgalazione. s. f. L’atto dell’esalare, e La ma- 
teria che si esala: « Le esalazioni de’ terreni pa- 
Iudosi son cagione di febbri terzane : — L’esala- 
zioni dell’ acqua marina si convertono poi in 
pioggia. » : 

Esaltaménto. s.m. L’esaltare, Hsaltazione. — 

Eéaltare. trams. Inalzare alcuno a’pit_alti 
gradi di dignitaé; ma pit spesso dicesi per Inal- 
zare allasuprema dignita della Chiesa, al Pontifi- 
cato: «Pio IX fu esaltato al Pontificato nel 1846. » 
|| Magnificare con lodi: « L’impero d’Augusto fu 
esaltato da tutti i poeti del suo tempo: — Esalta 
sempre il figliuolo, sebbene sia un mezzo imhe- 
cille. » E ci son di quelli che esaltano le cose 
proprie, e le danno per miracoli. »||rifless. Van- 
tarsi, Gloriarsi: « Vedendo che nessuno parla di 
lui, si esalta da sé stesso. » Part. p. Esaurato, 
che in forma dad. dicesi di chi é riscaldato di 
fantasia, e specialm. riferiscesi a cose politiche: 
«Sono liberali un po’ esaltati.» || EH in forza di 
sost.: «HE un esaltato, non ti confondere: » sensi 
che non piacciono, ed a ragione, ai ben parlanti. 

Esaltatore-trice. verb. da Hsaltare, Chi o Che 
esalta. 

ESaltazione. s. f. L’esaltare, e pit specialm. 
L’ inalzamento di qualcuno al Pontificato: « An- 
niversario dell’esaltazione di Pio IX al Pontifi- 
cato. » || Hsaltazione della croce, una delle Feste 
del calendario ecclesiastico, in cui si celebra Vap- 
parizione del labaro a Costantino. || Msaltazione 
dicesi anche per Riscaldamento di fantasia; ma 6 
voce a buon dritto ripresa. 

Esamaccio. pegg. d’ Hsame, Esame mal fatto, 
infelice: « Gli esamacci di licenza ginnasiale, » 

Esame. s.m. Ponderata considerazione di tutte 
le parti di un subietto, di cui si vuol conoscere 
il vero, la utilita, i pregi, i difetti ec., a fine di 
recarne esatto giudizio, o prendere una delibera- 
zione: « Questa cosa vuole un lungo esame: — 
Dopo maturo esame, ho finalmente concluso 
di non farne nulla: — Esame dei documenti: - 
Hsame sincero, spassionato ec. »|| 7. giudiz. In- 
terrogazione del]l’accusato,e dei testimoni, fatta 
dal gindice: « E stato chiamato ad esame: - Ha 
ayuto un primo esame: — Dopo l’esame dell’ac- 
cusato, si venne all’esame dei testimoni. » || Nel 
linguaggio scolastico, Interrogazioni che l’esami- 
natore fa all’esaminando; ed anche La prova 
scritta, che 6 data a fare a questo; onde Hsame 
orale il primo, ed Hsame scritto il secondo: « Ha 
fatto ’esame orale: — E passato all’esame scritto, 
ma non all’orale: —- Gli esami scritti si conser- 
yano nell’ archivio. » || Nel 7. comprende cosi le 
prove orali come le scritte: « Ha sostenuto vitto- 
rlosamente. gli esami: — Esami di licenza liceale: 
— Esami universitari: - Gli esami oggi mostrano 
in pubblico le vergognose nudita della mente. » 
|| Hsame di coscienza, dicesi Quel riandare che 
Puomo fa la propria coscienza per conoscere le 
colpe da lui commesse: « Prima della confessione 
bisogna fare ’esame di coscienza. » ||e anche fuori 
del caso della confessione, dicesi Far U esame 
di coscienza per conoscere se uno abbia commes- 
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so qualche fallo, 0 dato cagione ad altri di offesa; 
« Ho fatto ben bene l’esame di coscienza, e non 
mi pare d’averlo offeso in nulla, 0, d’ayer colpa 
alcuna'in questa cosa ec. » 

Esametro. s. m. Verso della poesia greca e la- 
tina, composto di sei piedi, dattili e spondei, ed 
é quello usato ne’soggetti gravi, detto percid 
Verso eroico. 

Esaminabile. ad. Da potersi 0 doversi esa- 
minare: « Conti arruffati e non esaminabili. » 

Esaminando. ad. Che deve essere eSaminato,~ 
€ usasi anche in forza di sost.: « Gli esaminandi 
sono venti. » 

Esaminare. trans. Diligentemente osservare 
e prudentemente considerare checchessia per darne 
giudizio, 0 prendere alcuna deliberazione: « Ho 
esaminato questo affare, e mi par buono ed utile: 
- Gli ho dato ad esaminare questi documenti. » 
|| In senso giudiziario, Interrogare Vaccusato 0 i 
testimoni: « Dopo esaminato il reo, esamind i te- 
stimoni. » || Nel senso scolastico, Sottoporre ad 
esame: « Ha esaminato in quindici giorni pit di 
cento scolari. »||e in questo senso anche assolut.: 
« Chi esamina stamani? - I] prof. X.» || Guardare, 
Ogsservare minutam. con I’ occhio aleuna cosa: 
« Lesamini pure, vedra che il panno 6 di ottima 
qualita: - Lo guardava ed esaminava da capo 
a’ piedi. » || éfless. Far Vesame di coscienza: « Per 
quanto m’ esamini, non trovo di averlo offeso in 
alcuna cosa.» Part. pr. Esaminante, che talora 
prendesi in forza di sost. per Chi esamina, Hsa- 
minatore. Part. p. Esamsnato, che pure adoperasi 
anch’ esso in forza di sost. 

ESaminatore-trice. verb. da Esaminare; Chi 
o Che esamina: « Gli esaminatori non raramente 
ne sanno meno dell’esaminato: — Esaminatore dei 
parrochi, de’confessori: - Giunta esaminatrice.» 

Esamuccio. dispr. d’ Esame; Hsame misero, 
nel senso scolastico: « Ha fatto un esamuccio; 
non lo avrei mai creduto. » 

Esangue. ad. Senza saugue; ma 6 voce piu 
che altro poetica. 

ESanimare. trans. Toglier l’animo, e anche 
la vita. Ma usasi pit spesso nel Part. p. Hsa- 
NimAvTo, come ad. per Abbattuto di forze, di co- 
raggio ec.: « Arrivd tutto affannato, sbigottito 
ed esanimato. » 

Esarca. s. m. T. stor. Colui, che dall’ impe- 
ratore d’Oriente era preposto al governo delle 
panoacie d'Italia soggette all’Impero, e che or- 

inariam. risedeva in Ravenna.|| L’istesso nome si 
dava pure nella Chiesa Greca ad una Dignita 
ecclesiastica che veniva immediatamente dopo 
quella del patriarca. 

Esarcato. s. m. 7. stor. Quella parte d'Italia, 
che era governata dall’Hsarca, detta cosi perché 
era composta di sei citta. 

ESasperaménto. s. m. L'esasperare e L’esa- 
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ESasperare. trans. Trattare con modi troppo 
acerbi, che provochino ad ira, a sdegno ec. Ina- - 
sprire, lrritare: «11 papa non yuole esasperare 
il governo, acciocché non pigli un partito estre- 
mo. »||@ di cose che rendono pii graye una ma- 
lattia: « Quel sale esasperd sempre pit la parte 
infiammata. » || vifless. Inasprirsi, Irritarsi: « Per 
quella parola si esasperd tanto, che non ci fu 
verso di acquietarlo. » Part. ». EsaspERA'TO0. 

Esasperazione. s. 7. Lo esasperare, e Lo stato 
della cosa o persona esasperata: « Quando le 
trovai, era in una grande esasperazione. » 


Esattaménte. avv. Con esattezza: « Eseguire 
esattamente ogni sua commissione : - Informare 
esattamente : - Conoscere esattamente : — Scrive 
ésattamente. » 

Esattezza. s. f. La qualita astratta di chi é 
esatto, o di cid che 6 esatto: « H mirabile la 
esattezza di quell’uomo in tutte le cose: — Quel- 
Porologio 6 di una grande esattezza: - Scrive con 
molta esattezza. » 

Esatto. ad. Detto di persona, vale Che fa le 
cose con estrema cura e diligenza, non trascu- 
rando alcun minimo particolare: «Non ho veduto 
uomo pit esatto di lui in tutte le cose. » || ed an- 
che per Puntuale, Che non manca di un punto 
alle promesse, alla posta ec.: « Non dubiti, io 
sono esatto, alle sei in punto sarod li: - Son certo 
di non aspettare i denari: 6 un uomo esatto. » Che 
sidirebbe anche Hsatto al pagamento, esatto at 
suoi impegni ec.|\e parimente Scrittore, Artista 
esatto, Che non trascura alcuna minima cosa 
ne’ precetti o nelle regole dell’arte. || Racconto, 
Narrazione, Ragguaglio esatto, Strettamente 
conforme al vero, e con ogni pit minuto parti- 
colare: « Hsatto ragguaglio della battaglia di 
Lissa.» E parimenti Informazioni esatte; e 
Conto, Ragione, Rendimento di conto, esatto. 
|| detto delle opere manuali, vale Fatto con ogni 
cura e diligenza: « Non ho mai veduto lavoro 
pit: esatto. »|}e di Strumenti misuratori ec.: «I 
contatori del Sella non sono troppo esatti. » || 
Scienze esatte, Discipline esatte, diconsi le Scienze 
matematiche, le quali si fondano sul calcolo e sulle 
proprieta della estensione. 

Esattore. s. m. Chi riscuote per lo pit i denari 
delle imposte, o di altre pubbliche entrate: 
« L’esattore delle imposte 6 uomo inflessibile: - 
Gli esattori spesso fanno parere pit crudele la 
legge. »||e in forma d’ad.: « L’ufficiale esattore.» 

Esattoria. s. f. Carica dell’esattore, e Il luo- 
go ove risiede. 

ESaudibile. ad. Da potersi 0 doversi esaudi- 
re: « Domanda, Preghiera facilmente esaudibile.» 

ESaudiménto. s.m. L’esaudire, L’effetto del- 
Vesaudire: « H un gran pezzo che aspetto V’esau- 
dimento della mia domanda. » 

Esaudire. trans. Accettare benignamente cid 
che altri domanda, e concederglielo: « Dio ha 
esaudito la. mia preghiera: - Spero che il Mini- 
stro esaudira la mia domanda.» ||e riferiscesi an- 
che a persona: <« Prega prega, finalmente mi 
esaudi: - Il Signore mi esaudira. » Part. p. 
EsavpirTo. 

Esauditore-trice. verb. da Esaudire, Chi o 
Che esaudisce : « Dio esauditore delle giuste pre- 
ghiere. » 

Esauribile. ad. Che pud esaurirsi: « Non 
solo la sua vena poetica 6 esauribile; ma é gia 
esausta. » 

Esaurire. trans. Usare, 0 Consumare una 
cosa fino che 6 in nostro potere: « Esauri tutte 
le entrate della nazione, senza riparare al disa- 
vanzo: — Voglio esaurire tutti i mezzi da ri- 
condurlo al dovere: - La guerra esauri tutti i 
prodotti della industria. »\}ed anche Hsawrire 
Vargomento, la materia, per Trattarle com- 
piutamente in ogni suo particolare. || Hsaurire 
wna miniera, Cavarne tutto cid che v’4.da ca- 
vare: « Quella miniera non si pud esaurire in 
tre secoli. » || rifless. riferito all’ingegno: « Quello 
scrittore, gia si fecondo, ora si é esaurito » cioé 
non ha pit vena, e non produce pit nulla di 


originale. Part. ». Esaurrro e Esausto. — Ad. 
Vuoto di denari, detto di erario, cassa e simili: 
« Erario esausto, Cassa esausta. » || Privo, Man- 
cante: « Esausto di forze, di denari. » 

Esausto. V. ESaurire. 

Esautorare. trans. Spogliare uno della auto- 
rita che aveva: «Si fa di tutto per esautorare 
il Papa: — Molti professori ignoranti tirano ad 
esautorare gli uomini sommi per mantellare la 
propria dappocaggine. » || rifless. Perdere !’ au- 
torita, la stima: « Con le sue buffonate si esau- 
tord da sé stesso.» Part. p. Esavrorato. 

Esazione. s. 7. I] riscuotere imposte o altra 
entrata pubblica: « L’esazione delle imposte 6 
cosa ardua e odiosa: - Mettono un’imposta che 
renda tre milioni, e ne spendono uno per I’esa- 
zione. » 

Esca. s. 7. Cibo; ma é voce poetica. 

Esca. s. f. Fungo arboreo, detto Agarico, 
battuto e conciato per modo che diventi una 
materia morbida e soffice, la quale posta sopra 
la pietra focaia, e battendo con l’acciarino, piglia 
fuoco: « 0’é tuttora chi preferisce Vesca e gli 
zolfanelli a’ fianmiferi. » || Asciutto come V esca, 
0 Brucia come Vesca, dicesi di chi 6 senza de- 
nari. || Piglia fuoco come Vesca, si dice di chi 6 
prontissimo all’ira. 

Escaiolo. s. m. Colui che va attorno, vendendo 
esca da fucili, pietre focaie ec. 

Escandescénza. s. f. Ira subitanea significata 
con atti e con parole accesissime: si usa special- 
mente nella frase Dare in escandescenza: « Sa- 
puta la novella diede in escandescenza , e messe 
sottosopra la casa. » 

Escara. s. f. T. med. Crosta nera che si for- 
ma sopra la pelle o carne dove prima sia stata 
fatta una bruciatura, 0 sopra le piaghe cancre- 
nose: « Dopo aver dato il fuoco, si aspetta che 
sia formata la escara: - La piaga é cancrenata, 
e gia si 6 formata Voscara cancrenosa. » 

Escarotico. ad. T. med. Aggiunto di quelle 
sostanze, che applicate su una parte del corpo 
ammalata, la corrodono e si forma poi l’escara: 
« Medicamenti escarotici. »||e anche in forza di 
sost.: « Gli escarotici. » 

Escavare. s.m. Lo stesso, ma men comune, 
che Scavare. Part. p. Escayato. 

Escavazione. s. f. T. idr. Lo spurgo de’fossi 
0 canali dalle deposizioni fatte dall’acque. || Gene- 
ralmente si dice anche dell’Atto di scavare e trar 
dalla terra checchessia; e del Cayo stesso nel 
terreno per formare un fosso, un canale, render 
pil capace un recipiente d’acqua, ¢ simili. || Par- 
ticolarmente si dice dell’andar molto a fondo 
sotterra per trovarvi anticaglie 0 cose di pregio, 
che si sa dicerto, 0 sisuppone dovervi essere: « I] 
Fioretti soprintende alle escavazioni di Pompei. » 

Escire. V. Uscire. E nota che in questo verbo 
quelle voci che hanno V’accento sulla prima, co- 
minciano secondo il buon uso in e: Hsco, Esc, 
Escono, Esca ec. e quelle che lo hanno sulla 
seconda o sulla terza, sogliono pi comunemente 
cominciare per w: Uscing) Uscite, Uscird, Usci- 
rebbe ec. y 4 

Escita. V. Uscrra: 

Esclamare. intrans. Gridare ad alta voce, 
Sclamare; ma pitti spesso usasi nel fig. per Do- 
lersi altamente di cosa ingiusta: « Tutti esclamano 
di queste enormi gravezze; ma gli ‘lascian can- 
tare, e ne metton delle nuove. »|| Dire con qual- 
che enfasi parole significative di alcuna passiv- 
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ne dell’animo: « Vinto dal dolore esclamd: Dio 
mio, mandatemi la morte.» Part. pr. HsCLAMANTS. 
Part. p. EscLaMAato. ! 

Esclamativaménte. avv. Con esclamazione : 
«Quel mezzo verso bisogna pronunziarlo esclama- 
tivamente. » Arh 

Esclamativo. ad. Che esprime o significa 
esclamazione: « Le particelle Ah, Oh, sono par- 
ticelle esclamative. » 

Esclamazioncélla. dim. di Esclamazione. _ 

Esclamazidne. s.f. Lo esclamare, I] grido 
in cui prorompe chi 6 vinto dall’allegrezza, dalla 
maraviglia, dal dolore, e simili: « A quello spet- 
tacolo tutti dayano in grandi esclamazioni, chi 
di maraviglia, chi di compassione. » || Hd é an- 
che una figura rettorica, per cui l’oratore alza 
la voce @ pronunzia con enfasi a significare la 
passione che lo agita. 

Esclidere. trans. Rifiutare, Non accettar per 
buono, Non ammettere: « Fecero il partito; ma la 
proposta del B. la esclusero:-I1 giurati a tutte 
Je domande risposero Si, escludendo anche le 
circostanze attenuanti.» ||e per Eccettuare: « Con- 
dannarono tutti, e solo esclusero il G.»||e Non 
ammettere a una cosa: « Lo esclusero dagli esa- 
mi per la sua mala condotta. »Part. p. Esciuso. 
|In forma d@’ad. e in modo assoluto: « Biasimd 
tutti, nessuno escluso: — Lo fard ad ogni modo, 
non escluso il caso che venga egli medesimo: - 
Condannarono tutti, escluso il G. » 

Esclusione. s. f, L’atto di escludere: « Gli 
minacciarono la esclusione dagli esami: - La esclu- 
sione da’ diritti civili. ec. » || Argomentare, Pro- 
cedere per via di esclusione, Dimostrare via via 
non accettabili le altre proposizioni per affer- 
marne una come accettabile. 

Esclusiva. s. f. L’atto e L’effetto dell’esclude- 
re; e si dice parlando di uffici, o di cose pub- 
bliche. Si usa specialmente nella frase Avere 0 
Dare V esclusiva. || 1) diritto che hanno alcune 
corti di escludere chi sta per essere eletto papa, 
che altrimenti si dice Veto: « L’ Italia vuole 
anch’essa la esclusiva per la elezione del Papa.» 
||Si usa anche per Hsclusione di ogni altro in 
proprio favore: « Certuni pretendono alla esclu- 
siva di essere valenti e dotti. » 

Esclusivameénte. avy. di eccezione: « Affer- 
md cid esclusivamente da ogni idea preconcetta.» 
Pit semplice sarebbe il dire Hsclusa ogni idea ec. 
|| Esclustvamente si dice di misura di tempo da 
non comprendersi nel periodo gia nominato: 
« Dal maggio all’ottobre esclusivamente.» HE an- 
che diun numero di cose; « Dalla lettera A alla 
L, esclusivamente » cioé, Non compresavi la L. 

Esclusivismo. V. EscnusiviTA. 

Esclusivita. s. f. La qualita astratta di chié 
esclusivo: « If ridicola la sua esclusivita: fuor che 
il Rossini, tutti gli altri compositori reputa be- 
stie.» Alcnni anche pit barbaramente dicono 
Esclusivismo, per meglio significare l’abito piut- 
tosto che Vatto. 

Esclusivo. ad. Che tende o vale a escludere: 
« Suffragio esclusivo: - Voto esclusivo : - Propo- 
sizione, Ragione esclusiva. » || Dottrina, Opinione 
esclusiva, Quella che tiene per fallaci e false 
tutte le altre.|}e cosi dicesi Hsclusivo a chi re- 
putando fallaci e storte le opinioni o dottrine al- 
trui, solo tien buona la professata da lui. 

Escogitabile. ad. Possibile a escogitare: « Niu- 
no crederebbe che tali mostruosita fossero esco- 
gitabili da mente umana. » 
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Escogitare. trans. Trovare pensando e medi- 
tando: « Escogitarono gli ateniesi il modo pit 
acconcio a difendere la patria: — Pena che niun 
altri, che quel barbaro, avrebbe potuto escogita- 
re.» Part. p. Escoarrao. 

Escoriare. trans. T’. med. Scorticare legger- 
mente, detto pit specialm. di sostanza caustica: 
« Certe sostanze escoriano la pelle. » Part. p. 
EscorrAvo. 

Escoriativo. ad. Che ha virtt di escoriare: 
« Molte sono le sostanze escoriative. » 

Escoriazione. s. f. 7. med. Piccolo scortica- 
mento della pelle o della membrana muccosa: 
« Ha delle escoriazioni nelle braccia: - Ha una 
escoriazione alla lingua, e bisogna toccarlo con 
la pictra infernale. » 

Escreato. s.m. JT. med. Lo spurgo che si fa 
dalla bocca: Lscreato muccoso, se 6 catarro; 
Escreato sumguigno, se 6 misto a sangue. » 

Escrementizio. ad. T. med. Che proviene da 
escremento, Che 6 da tenersi per escremento: 
«Il corpo sano caccia da sé tutte le materie 
escrementizie. » E in forza di sost.: « Tutto cid 
che ha di escrementizio. » 

Escreménto. s. 7. Quella materia che rimane 
dai cibi digeriti, 0 il superfluo di certi umori che 
la natura separa nel corpo animale per cacciar- 
nelo fuori: « Le materie fecali sono un escre- 
mento: - Escrementi sono i mocci, la orina ec.» 

Escrescénza. s. f. T. chir. Nome generico di 
tutti i tumori o altro che di simile si alza sulla 
superficie della pelle o della membrana muccosa 
ed ha in essa le sue radici: « Gli é venuta una 
escrescenza sulla parte di dietro del collo: - 
Escrescenza carnosa: — Eiscrescenza cornea. » 

Escretore 0 Escretorio. ad. T. anat. Che serve 
alla escrezione: « Vasi escretori, 0 escretorii: — Ca- 
nale escretorio: - Gli ureteri sono canali escre- 
tori dell’orina. » : 

Escrezione. s. f. 7. anat. Quell’azione per cui 
si formano nel corpo quelle materie che poi deb- 
bono esserne cacciate fuori: « Nei reni si fa la 
escrezione dell’orina. »||e L’atto di cacciar fuori 
esse materie: « Soffre molto nella escrezione del- 
Yorina. »||}e La materia stessa: « Le escrezioni 
che vengono fuori sono di brutto colore. » 

Escursione. s. f. Scorreria: « I nemici fanno 
continue escursioni sul territorio nostro. »||e per 
Gita fatta a cagione di studio, e anche a puro 
diletto: « Nelle sue escursioni scientifiche ha 
raccolto molte rarita: -— Fa delle spesse escur- 
sioni in Val di Nievole. » Ma in questo senso sa 
un po’ di francese. 

Esecrabile. ad. Degno di essere esecrato: 
« Esecrabili sono molte dottrine che ora si in- 
segnano pubblicamente : — Fecero esecrabile stra- 
ge di quegli innocenti. »|/e familiarm. si dice 
Esecrabile un’opera d’arte 0 dingegno, che sia 
oltre modo cattiva per ogni rispetto: « Tl pub- 
blico era in grande aspettazione, ma poi la com- 
media fu veramente esecrabile: — Musica esecra- 
bile: — Discorso, Difesa esecrabile. » 

Esecrabilita. s. 7. La qualita estratta di cid 
che 6 esecrabile: « Fa orrore la esecrabilitaé di 
quelle dottrine. » Bes 

Esecrabilménte. avv. In modo esecrabile: 
« Bestemmiare, Trucidare esecrabilmente. » 

Esecrando. ad. Da doversi esecrare, ed ha 
senso piti grave di Esecrabile: « Delitto esecran- 
do: - Oh esecranda fame dell’oro. » 

Esecrare. trans. Detestare, Maledire cosa che 


sia contrariaad ogni principio di giustizia, di uma- 
nita, di religione: « Tutti esecravano le sue cru- 
delta. » ||e si dice pure della persona che fa si- 
mili cose: « Tutti esecravano quel mostro. » Part. 
p. ESECRATO. f 

ESecratore-trice. verb. da Hsecrare, Chi 0 
Che esecra. 

Esecrazione. s. 7. Le parole, gli atti, e lef 
fetto dell’ esecrare: «EK Y oggetto dell’esecra- 
zione universale: — Tutti ne parlano con esecra- 
zione. » 

Esecutivaménte. avy. Per via di esecuzione 
reale o personale: « S’intenda tolta la facolta ad 
alcuna di dette arti di poter procedere esecuti- 
vamente contro di quelli che sono 0 saranno pro- 
pri debitori ec. » 

Esecutivo. ad. Che eseguisce, Atto ad esegui- 
re, Che da facolt& o ordine di eseguire. || I legali 
chiamano Giudizio esecutivo, La procedura ne- 
cessaria per effettuare la vendita de’beni mobili 
0 immobili. || Mandato esecutivo, Quell’ordine del 
giudice per cui si pud costringere il debitore al 
pagamento. 

Esecutore-trice. verb. da Eseguire, Chi 0 Che 
eseguisce: « Io sono un semplice esecutore degli 
ordini del Ministro. » {|i musici chiamano Hsecu- 
tore Chi canta o suona la musica scritta: « La 
musica 6 eccellente, ma gli esecutori eran pessi- 
mi.» || Hsecutore testamentario, T. leg. Quegli, a 
cui il testatore commette di dare esecuzione alla 
sua ultima volonta: « Lascid esecutor testamen- 
tario il signor C.»|| Hsecutore di giustizia 6, con 
rispetto parlando, il Boia. 

Esecutoria. s. f. 7’. leg. La facolta di eseguire, 
di procedere a esecuzione: «Si oppose alla esecu- 
toria regia. » {|e La lettera che da facolta di pro- 
cedere:. « Mostrd la esecutoria, e comincid la ope- 
razione. » 

Esecutorio. ad. T. leg. Che da facolta di pro- 
cedere a esecuzione gindiziaria: « Sentenza, decre- 
to, legge esecutoria. » 

Esecuzione. s. f. L’eseguire, Il mettere in atto 
il proprio pensiero o l’altrui comandamento: « Al 
pensiero succede tosto lesecuzione: — I] diseeno 
é bello, ma Vesecuzione 6 difettosa: — In esecu- 
zione del suo comandamento,'le significo che ec. » 
|| Dare esecuzione, Mettere ad esecuzione, lo 
stesso che Hseguire: « Si dia esecuzione al co- 
mando del Re:-Cercate di mettere in esecuzione 
i consigli che vi ho dato. »|| Andare in esecu- 
zone, Hssere messo all’atto: « Il regolamento, 
Yorario va in esecuzione il primo del mese. » |e 
Ul mettere in atto le condizioni fatte, gli ordini 
della legge ec.: « Esatta esecuzione dell’accordo, 
del trattato, della legge.» || Hsecuzione, vale an- 
che L’atto, col quale il boia eseguisce la sentenza 
capitale: « Fu condannato a morte, e la mattina 
appresso fu fatta l’esecuzione. »||e L’atto dello 
staggir beni, e eseguire cid che la legge ordina 
contro alcuno: « Andarono gli uscieri per fare 
Vesecuzione, 0, lesecuzione giudiziaria. » |j Il can- 
tare 0 sonare un pezzo di musica: « La musica 
fu eccellente, la esecuzione perfetta. »||e cosi Il 
modo come 6 condotta un’opera d’arte: — Quadro, 
Gruppo di bellissima esecuzione. » 

Esegési. s. /. Hsposizione chiara e semplice di 
cosa che par difficile; e anche Discorso 0 Lavoro 
continuato, che serva di spiegazione 0 commento, 
sopra qualche materia: « Lezioni, Cattedra di ese- 
gesi sacra o biblica. » 

Esegético. ad. Espositivo, Che serve di com- 
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mento: « Ha tra mano un lavoro esegetico sul- 
l Apocalisse. » || e per Narrativo: « La divina Com- 
media 6 un poema, esegetico. » 

ESeguibile. ad: Da potersi eseguire: « Una 
Ne tanto 6 buona e bella, quanto 6 esegul- 

ile. » 

Eseguibilita. s. f La qualita di cid che é ese- 
guibile: « Ll disegno 6 magnifico, ma gli manca 
una cosa: leseguibilita. » 

Eseguire. trans. Mettere ad effetto, o il pro- 
rio pensiero, o l’altrui comandamento: « Appena 
atto il disegno, lo eseguisce: — I soldati non deb- 

bono sindacare gli ordini de’ superiori, ma ese- 
guirli: - Ufficiali a fare eseguire le leggi: — Hse- 
guire i patti, le condizioni ec: - Hseguire gli 
ordini, la sentenza: — Hseguire un disegno 0 pra- 
tico 0 artistico. » || Sonare o cantare musica scritta: 
« Compone ed eseguisce eccellentemente. » Part. 
p. HsEcuito. 

Esempiétto. dim. di Esempio: « Se ci avessi 
qualche esempietto di tal voce, mi farebbe co- 
modo. » 

Esempigrazia 0 Esempligrazia. Modo ita- 
lhanizzato dal latino Hxempli gratia, che vale 
Per esempio, A modo d’esempio. Ma ora 6 di raro 
uso; se non forse nello stile giocoso. 

Esempino. dim. di Esempio: « Mi bisognerebbe 
un esempino di tal voce. » 

Esémpio. s. m. Azione virtuosa, che ci si pro- 
pone ad imitare: « Gli esempi della virtu antica: 
— Piene sono le storie di esempi da imitare: - 
Ha dato un bell’esempio di carita di patria: - 
Morendo ha lasciato un ottimo esempio a’ suoi 
figliuoli. » ||ed anche Azione viziosa da fuggire; 
ma piu spesso in questo senso ha qualche aggiunto, 
come cattivo, tristo e simili: « Nelle istorie in- 
siem coi buoni vi sono anche i tristi esempi. » || 
e dicesi pure di persona, che abbia in sommo grado 
qualita buone o cattive: « Cristo fu il pit grande 
esempio di umilta e di pazienza: - Catilina fa 
un esempio dei demagoghi antichi. » || Dare a 
buon esempio, il cattivo esempio, Confortare, 
operando bene, a virtt coloro che dipendono da 
noi, oppure, operando male, spingerli al vizio: 
« Ogni superiore deve dare il buon esempio; e 
cid val molto piti di tutti gli avvertimenti: - Come 
volete che i figliuoli non siano scostumati, se i 
genitori spesso danno loro il cattivo esempio? » 
| E dicesi anche Dare il buon esempio per Con- 
fortare altrui a far checchessia, facendolo noi 

er primi: « Animo, dia loro il buon esempio, e 
avori per primo: ~ Mi servird intanto io, per dare 
il buon esempio a quest’ altri che non s’arri- 
schiano. »|| Nelle opere dell’arte e dell’ ingegno, 
vale Modello, Hsemplare, 0 Passo scelto dai mi- 
gliori scrittori e recato per istruzione dei giovani: 
«I poemi d’Omero furono l’esempio a molti poeti 
epici: - Esempi di bello scrivere: - Esempi di 

rosa. »|| Passo di autore allegato dai gramma- 
tici 0 dai vocabolaristi a confortare la regola sta- 
bilita, o la dichiarazione data a una voce. E que- 
,sti esempi possono esser fatti dal grammatico o 
vocabolarista stesso: « L’ esempio 6 pit oscuro 
della regola: - Un vocabolario senza esempi é una 
cambiale senza firma: — Esempi del buon secolo: 
— Esempi fatti a mano.» || Fatto narrato a prova 
di un argomento, 0 a edificazione o terrore di chi 
ascolta: « B un uomo che parla sempre per esempi: 
— Di quello che disse citd un esempio terribile. » 
|| Pighhare esempio da uno, Imitare le azioni sue, 
siano buone o triste: « Piglia esempio da’ buoni: 
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—Ma da chi hai preso esempio a disobbedire cosi 
al babbo? »||anche Prendere avvertimento a sé 
stesso a non fare una cosa, osservando le tristi 
conseguenze, a cui altri si é condotto per averla 
fatta: « Piglia esempio da lui a rispettare i ge- 
nitori: egli che ha voluto far sempre di suo ca- 
priccio, ora si trova a brutti termini. » || Servirti 
Wesempio, Esserti di regola, d’avvertimento: « Ti 
serva d’esempio, che io con certa gente non Ci 
voglio aver che fare. »|| Per esempio, che spesso 
si scrive Per es. 6 formula dichiarativa, con la 
quale ci disponiamo a citare checchessia come 
esempio da render pit chiaro il discorso, 0 con- 
fortarlo @’alcuna prova e simili. {| Ha modo d’in- 
terrogazione, quando richiediamo ad alcuno che 
dichiari il suo detto con qualche cosa specificata: 
« Tu hai fatto delle cose poco convenienti. — Per 
esempio? »{|E pure in modo interrogativo, usasi 
pleonasticam. nel parlar familiare: « Ecco, per 
esempio, che cosa ci aveva che fare questo di- 
scorso? — Per esempio, non si potrebbe finire que- 
sto chiasso? »||_Per modo d’ esempio, lo stesso 
che Per esempio: « Dird, per modo d’ esempio, 
che ec. » || Cosa senza esempio, Cosa piuttosto 
singolare che rara nel suo genere; ma 6 modo 
che ha dell’enfatico, e pit spesso si reca_a senso 
non buono: « Atrocitaé senza esempio: - K un’im- 
pertinenza senza esempio: - E d’un orgoglio senza 
esempio. » 

Esempiuccio. dim. di Hsempio, Esempio poco 
efficace a provare: « Stabiliscono una regola su 
due esempiucci. » 

ESemplare. s. m. Cid che serve di modello, 
particolarmente nelle opere dell’arte e dell’ inge- 
gno: « Studia notte e giorno gli esemplari greci 
e latini. » || Dicesi anche a ciascuno dei libri, 
stampe, incisioni fatte sopra una medesima for- 
ma, Copia: « Di quel libro furono tirati cinque- 
cento esemplari.»|/e Il quaderno dove il mae- 
stro di calligrafia scrive alcune lettere, che ser- 
vano di esempio allo scolare, acciocché le imiti; 
e dicesi pure Quel foglietto ove sono stampate le 
forme delle lettere, e che serve allo stesso uso. 

Esemplare. ad. Dicesi per lo pit di vita, co- 
stumi e simili eccellenti, e tali da poterli pren- 
dere come in esempio: « Mena una vita esemplare: 
— Fu di una condotta esemplare. » lle dicesi an- 
che di persona di vita e costumi imitabili: « H 
un sacerdote esemplare; Una donna esemplare ec.» 
|| Pena esemplare, dicesi Quella che serve o do- 
vrebbe servire altrui d’esempio e ritenerlo dal 
commettere la colpa; particolarmente La pena di 
morte. 

Esemplarita. s. f Bonta di costumi degna di 
servir di esempio altrui: « Edificava tutti con 
ja sua esemplarita. » || Comunem. perd indica solo 
La qualita astratta di cid che é esemplare: « La 
esemplarita della vita, dei costumi: - La esem- 
plarita della pena. » 

Esemplarménte. avv. In modo esemplare: 
« Vivere, operare, punire esemplarmente. » 

Egemplificare. trans. Comprovare o Spiegare 
alleeando esempi: « Esemplificando mostrd quanto 
é dannoso il vizio della superbia. » |] Arrecare 
esempi di voci o modi di lingua, 0 proposti, 0 di- 
fesi: « Difende molti neologismi e li esempli- 
fica con esempi di niuna autorita. » Part. p. Esrn- 
PLIFICATO. 

ESemplificativo. ad. Che esemplifica: « Per 
provare una cosa 6 efficace il modo esemplifi- 
cativo. » 
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ESemplificazione. s. f. L’atto dell’ esemplifi- 
care: «Il modo pit acconcio é quello di proce- 
dere per via di esemplificazione. » 

Esentare. trans. Fare esente, Liberare da 
un carico, gravezza e simili: « Lo hanno esen- 
tato dalla guardia nazionale: - Lo esentarono 
dalle tasse. » ||e rifless.: « Vo’ cercare di esentarmi 
da tal carico gravosissimo. » Part. p. ESEnTATO0. 

Esénte. ad. Immune, Che per natura, per di- 
ritto o privilegio non 6 soggetto a pubblici gra- 
vami o simili: « Gli erniosi sono esenti dalla 
milizia: - I capi d’afficio sono esenti dal servizio 
della Guardia nazionale.»|| Andare, Essere esente 
da una cosa, Non patirla, Non esserne gravato: 
« Quasi per miracolo andai esente da quella stra- 
ge. » || Fare esente, Hsentare: « Lo fecero esente 
da ogni tassa. » 

Esenzione. s. 7. Il fare esente, Privilegio che 
dispensa da certi obblighi: « Mi pareva, dopo 
tanto servizio, di meritarmi l’esenzione da queile 
pesantissime ingerenze: — Hsenzione dalle tasse, 
dalla milizia. » 

Eséquie. s. f. pl. L’ufficio e tutte le cerimonie 
che fa la chiesa per un defunto: « E morto il 
conte C.,e gli hanno fatto solennissime esequie. » 

ESercénte. ad. usato spesso in forza di sost. 
Che esercita un’arte, una disciplina, un’ industria: 
« Gli esercenti il commercio: - Regole per gli 
esercenti la medicina. » 

Esercitabile. ad. Da potersi esercitare: « Le 
virtt cristiane sono facilmente esercitabili. » 

Esercitare. trans. Istruire, Hducare, Formaré 
per via di atti frequenti: « Esercitare i soldati: 
—Ksercitare gli scolari nella composizione. » || Ri- 
ferito a facolta intellettuali, vale Adoperarle 
spesso e. ordinatamente a fine di crescerle, affor- 
zarle: « Bisogna che i giovinetti esercitino molto 
la memoria: - La ragione pit che si esercita e 
pit cresce di virti. » lle riferito ad alcun membro 
del corpo, Muoverlo spesso a fine di renderlo pit 
agile e forte: « Vo tutti i giorni su per i monti 
a esercitare le gambe: — Cotesto braccio, se tu 
non lo eserciti punto, ti rimarra sempre torpido. » 
Je dicesi anche di cavalli o simili animali, a fine 
di poterci meglio servire dell’opera loro: « Muove 
tutti i giorni i cavalli per esercitarli. » || Hserca- 
tare vale anche Usare, Adoperare; ma riferiscesi 
sempre a cose morali: « Bisogna esercitare con 
lui molta pazienza: - Ha esercitato su quello 
scritto una critica severissima. » || Detto anche di 
corpo che opera sopra un altro: « I] tal peso eser- 
cita tutta la sua forza su questo punto. » || Esten- 
desi anche a sensi morali, ma 6 certamente non 
bello, come quando si dice: «II tale esercita la 
sua influenza sul tal altro, e simili. » || Detto di 
carica, ufficio e simili, Sostenerlo: « Hsercita da 
un anno le funzioni di Sindaco. » |je detto di pro- 
fessione, arte, mestiere, vale Praticarlo, Profes- 
sarlo: « Esercita il mestiere di ciarlatano: - Hser- 
cita la professione di maestro. » || Hsercitar la 
medicina, la chirurgia, vale Fare il medico, il 
chirurgo: «Son cinquant’anni che esercita la me- 
dicina in quel paese.»||6 spesso anche assolut.: 
«In tanto tempo che esercito, un caso simile a 
questo non mi s’era mai dato: - HE medico, ma 
non esercitia. » || r¢fless. Addestrarsi, Impratichirsi 
in una cosa: « Hsercitarsi nella lettura, nella com- 
posizione: — Hsercitarsi alle armi: - Bisogna che 
tu t’ eserciti molto, se vuoi liberarti da cotesti 
errori. »||¢ anche Far del moto, Darsi qualche fa- 
tica per esercizio del corpo: « Esco tutti i giorni 
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per esercitarmi un poco: - Se non vi esercitate 
punto, rimarrete sempre come attrappito. » Part. 
p. Hsercirato, che in forma dad. dicesi spesso 
per Addestrato: « Giovani poco esercitati a pen- 
sare, a scrivere ec. » } 

Esercitatore-trice. verb. da Esercitare, Chi 
0 Che esercita. 

Eéercitazione. s. f Atto e il Modo dell’eser- 
citare; e si usa pit che altro nel significato let- 
terario per Opera, Studio o altro, fatto per eser- 
citare l’ingegno proprio o Valtrui: « Esercitazioni 
scolastiche in beneficio dei giovani: — Hsercita- 
zioni critiche: — Esercitazioni archeologiche, filo- 
logiche. » ‘ i 

Esército. s. m. Moltitudine di soldati di ogni 
arme, ordinati ed esercitati nell’arte della guer- 
ra, e mantenuti dallo Stato per difesa della pa- 
tria e delle sue leggi: « L’esercito 6 la parte piu 
sana d’Italia:-La Francia ha gia rimesso su 
il proprio esercito: - L’esercito germanico 6 il pit 
agguerrito di tutti. »||E anche per Una parte 
grande di esercito: « L’esercito delle Alpi, del Da- 
nubio:— Gli eserciti della Francia farono rotti 
in ogni scontro dai Prussiani. »||Per s¢mélit. 
Gran quantita di persone unite insieme ; ma piu 
spesso ha dell’enfatico, ed é del parlar familiare: 
« Tutti i venerdi in piazza della Signoria c’é un 
esercito di contadini:— EH calato in Italia un eser- 
cito di saltimbanchi.»|}ed anche di animali o 
di cose: « Di fichi in mercato ce n’é un eserci- 
to: - Ha un esercito di libri: - E venuto. fuori 
con un esercito di citazioni. » 

Egercizio. s. m. L’atto dellesercitare o del- 
Vesercitarsi, e Il modo e L’effetto: « L’ esercizio 
6 la vita dei precetti:- Ha molta dottrma, ma 
poco esercizio: - La scuola senza esercizio 6 una 
vanita di parole: - L’esercizio é utile cosi alle 
menti come ai corpi: - L’ ho imparato per eser- 
cizio di memoria. »|| Perizia, Pratica acquistata 
con Vuso di un’ arte, disciplina e simili. || Uso: 
« Libero esercizio delle proprie facolta, del pro- 
prio corpo: — Esercizio dei propri diritti.» || Z. med. 
é usato nel pl. La scuola pratica del soldato nel 
maneggio delle armi e nella tattica: « Fanno 
tutti i giorni gli esercizi alle Cascine: - Vanno 
agli esercizi: — Tornano dagli esercizi. » || Hser- 
cizi diconsi Quei lavori che si fanno fare agli 
scolari, affinché si esercitino nelle cose che ap- 
prendono: « Hsercizi grammaticali : — Hsercizi di 
composizione: -In quella scuola si fanno pa- 
recchi esercizi. » || Hsercizt di memoria, La re- 
citazione a mente dei passi degli scrittori che si 
leegono in iscuola.||e cosi dicasi di altri atti 
diretti a svolgere altre facolta, tanto spirituali, 
quanto corporec: « HEsercizi per la mano sinistra: 
— Esercizi per il solfeggio.» || Hsercize spirituwali o 
solam. Hsercizi diconsi Alcune meditazioni e 
istruzioni spirituali, accompagnate da atti di pe- 
nitenza, che si fanno per alcuni giorni, special- 
mente dagili ecclesiastici, in luogo ritirato: « Tutti 
gli anni va alla Certosa a fare gli esercizi spi- 
rituali: - Per aver cantato un Te Deum per la 
Festa dello Statuto fu dal Vescovo mandato a 
far gli esercizi all’ Alvernia. » || Hsercizt di pieta 
diconsi Certe preghiere o meditazioni intese a 
mantener viva nel cristianesimo la pieta: « Certi 
esercizi di pieta paiono composti da qualche frate 
al refettorio: tanto son poco pietosi. » || Hsercizio 
di una carica, di un ufficio e simili, vale L’atto 
dell’esercitarlo, del sostenerlo: « Condusse feli- 
cemente a termine Vesercizio di quell’ufficio: - 
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E nell’esercizio delle sue pit alte funzioni. » lle 
riferito a professione, mestiere : « L’esercizio della 
professione di maestro yuol molta dottrina ed 
onesta. » || Vale anche Il diritto di poter eser- 
citare una professione: <« H notaro, ma ancora 
non ha avuto l’esercizio: - Per quella sciagura- 
taggine la Camera di disciplina gli tolse per un 
anno Vesercizio. » || Hsercizio del culto, Tutti gli 
atti esterni, onde l’uomo dimostra il sentimento 
religioso. || Mssere, Stare, Tenersi in esercizio, 
Esercitarsi spesso in una data cosa: « Prima sa- 
pevo sonare assai bene il pianoforte; ma da che 
non istd piu in esercizio, mi son dimenticato di 
tutto. »|| Il contrario Hsser fuori d’esercizio. || Te- 
mere uno in esercizio, Farlo esercitare spesso in 
una data cosa: « Tenete in esercizio questi sco- 
lari, perché tra poco ci saranno gli esami. » || 
Fare esercizio, riferito alla persona, vale Far 
del moto per isciogliersi le membra o per ca- 
gion di salute: « Dopo desinare é bene fare 
un po’ desercizio. » 

Esérgo. s. m. Alcuno lo usa malamente per il 
Rovescio della medaglia; ed 6 invece Lo spazietto 
che in essa é lasciato sotto il campo delle figure, 
con un data, un motto, o simil cosa fuori della 
rappresentazione principale. 

Esibire. trans. Presentare, Profferire: « Si fe- 
cero a lui e gli esibirono ogni pid umile servitt.» 
||Presentare le scritture in giudizio: « Il Procu- 
tore non ha ancora esibito la scrittura. » || rifless. 
Mostrarsi pronto e disposto a: « Mi esibisco io di 
ridurlo al dovere. » Part. p. Estsrvo. 

Esibita. s. f. T. leg. Presentazione delle scrit- 
ture occorrenti a un giudizio, e pagamento della 
tassa a cid posta: « Non ha ancora fatto I’esi- 
bita: - Per la sola esibita ci vanno tre lire. » 

Esibitore-trice. verb. da Hsibire, Chi 0 Che 
esibisce. || Chi reca o presenta ad alcuno una let- 
tera altrui: « Hsibitore della presente sara il si- 
gnor C. » , 

Esibizione. s. f. I) profferirsi altrui, Profferta: 
« A parole fanno grandi esibizioni; ma i fatti non 
corrispondono. » 

Esigénza. s. f; Cid che é necessario al buon 
rocedere di una cosa: « Non pud supplire a tutte 
e esigenze del servizio. » || Oggi pil comunem. 
dicesi per Pretensione a chi reputa a so dovuto 

ogni servigio 0 riguardo: «Quella sciocca ha mille 
esigenze; né mal si mostra contenta. » 

Hsigere. trans. Propriamente Riscuotere un 
credito per via giuridica; ma nell’uso si dice an- 
che per semplicem. Riscuotere: « Bisogna che 
vada a Roma per esigere delle piccole somme. » || 
Richiedere una cosa con autoriti e con forza: 
« Esigo che tu dichiari falso cid che scrivesti con- 
tro di me. » lle fig. Pretendere: « I] pubblico esige 
troppo da quell’artista.» Part. pr. Estcenre. || In 
forma d’ad. Che pretende troppo da altri: « L’uo- 
mo piu esigente non |’ho mai veduto: - Il pub- 
blico fiorentino é troppo esigente.» Part. p. Esa- 
To, € in forma d’ad.: « Ci sono parecchi crediti 
non ancora esatti. » 

ESigibile. ad. T. leg. Si dice dei crediti pos- 
sibili a riscuotersi: « Ha parecchi crediti, ma non 
tutti esigibili. » 

Esigibilita. s.f. La qualita astratta di un 
credito esigibile: « Voleva cedermi un credito, ma 
di dubbia esigibilita. » 

ESilaraménto. s. m. L’esilarare e L’esilararsi. 

Esilarante. ad. Detto di Bevanda.o altro che 
sia atta ad esilarare. 
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Esilarare. frans. Rendere ilare, Rallegrare. 


Si dice pit che altro di lettura piacevole, Di atti 
e motti giocosi: « Quella lettura, quella comme- 
dia, quel buffone, esilarava il pubblico. » || piu spe- 
cialmente si dice dell’effetto di certe bevande spi- 
ritose: « La Sciampagna non imbriaca, esilara. » 
Part. p. Estuarato. - Ad.: « Non é@ briaco, 6 un 
poco esilarato. » : 

Esile. ad. Si dice di corporatura, 0 di persona 
Magra assai.e debole, non perd a cagione di 
malattia: « EH a quel mo’esile, ma é sano. » || e 
fig. Debole, Di poca forza: « Ingegno esile: - 
Ksile aiuto ec. » ; 

Esiliare. trans. Condannare alcuno ad uscire 
dalla sua patria, 0 da quel luogo che si é scelto 
per patria, o per tutta la vita, o per tempo de- 
terminato: « Hsiliarono tutti coloro che erano 
intinti nella congiura: — Fu esiliato a vita: - Fu 
esiliato per tre anni.» ||e per estens. Si estlia an- 
che da un ritrovo, da una casa: « Lo esiliarono dal 
teatro.» || Part. ». Esritato.||E in forza di sost. 
Chi 6 condannato all’ esilio: « Gli esiliati in Si- 
beria. » 

ESilio. s.m. Pena di colui che 6 condannato 
ad uscire dalla sua patria, o da quel lnogo che 
si 6 scelto per patria: « L’esilio é, per chi ha 
sentimento, peggior della morte: - Ha avuto l’esi- 
lio a vita, per tre anni, o per pil o per meno: 
- Condannare all’ esilio: - Mandare in esilio: - 
Dante mori in esilio. »|| Abbandono volontario 
della patria, che allora si dice esilio volontario; 
ma anche cosi solo: « Preferisco l’esilio, al ve- 
der la mia patria cosi corrotta. »|| Onde, Pren- 
dere volontario esilio, Abbandonare un luogo 
per giusta cagione: « Ho preso volontario esilio, 
per non vedere tante birbonate. »|je il Luogo 
dove altri sta in esilio: «Scrive dal suo esilio 
lettere compassionevoli. » |e fig. anche per Luogo 
remoto, ove altri si 6 ritirato per fuggire la com- 
pagnia de’ tristi: « Vieni a visitarmi in questo 
mio esilio. » 

Esilita. s. f. La qualité di chi o di cid che 6 
esile: « La sua esilita gli impedisce di essere ac- 
cettato in quella milizia: -‘l'utto ci mostra la 
esilitaé delle nostre forze. » 

Esimere. trans. Sottrarre, Liberare, Fare im- 
mune, Hsentare: « Lo feci per esimerlo dal pe- 
ricolo che lo minaccia. »||E pit frequentemente: 
« Esimere da un_obbligo, dalle gravezze. »|le 
rifless. Sottrarsi, Esentarsi: « Non si potd esi- 
mere dall’accompagnarlo : — Lo feci per esimermi 
da tutte le cerimonie.» Questo verbo 6 difettivo 
de’ tempi composti, e del part. p. Part. pr. Est- 
MENTE. 

Esisténza. s. f. L’esistere attualmente: « L’esi- 
stenza é breve senza la sussistenza: - Molti ne- 
gano Vesistenza di Dio: —- Gli animali non hanno 
il sentimento della propria esistenza. » le fig.: 
« La esistenza politica di una nazione: - Il tal 
comune, la tal citta ha una esistenza propria.» 
lle per abuso: « Messa in chiaro l’esistenza della 
congiura, pensd al rimedio. »{|si dice anche per 
Vita, ma senza bisogno: « Ebbe lunga ma pe- 
nosa esistenza. » 

Esistere. imtrans. Eissere attualmente e in 
realta: « Hi difficile il comprendere come possa 
esistere il mondo: — Della grandezza_de’Romani 
esistono tuttora parecchi monumenti: - Hsiste 
tuttora il codice autografo della Gerusalemme 
liberata. »\|e per Hsserci, Aver tuttora vigore: 
« Hsiste una legge che vieta simili disordini. » 
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le anche si dice Non esiste pit fede, lealéa ec. 
ma 6 affettato, e pit naturale é il dire: Von c’é. 
|| Peggio ancora fa chi lo usa per Vivere: « Ha 
cessato di esistere. » Part. pr. Esistents, che in 
forma d’ad. dicesi di cose che sono in vigore, 
come Leggi, Regolamenti, Usi e simili. Part. p. 
KsIst1T0. 

Esitabile. ad. Da potersi spacciare, esitare : 
« Merci pit o meno esitabili. » 

Esitanza. s. f. L’ esitare, Irresolutezza: « La 
sua esitanza fu causa che ci fuggi quella buona 
occasione: - Rispondo senza esitanza che la colpa 
é tua. » 

Esitare. intrans. Non sapersi risolvere ad 
una cosa piuttosto che ad un’altra, Hsser dubbioso, 
incerto: « Esitd un pezzo; ma poi si mise con 
ardore all’impresa: - Ti dico senza esitare, che 
bisogna tener questo modo: — Non esito di dire 
che que’ versi sono bellissimi: — Non esitd di an- 
dare alla morte per la patria. » Part. p. Esrrato. 

Esitare. trans. Spacciare vendendo, specialm. 
a minuto: « Tirai mille copie di quel libro, e 
Vesitai in due mesi: — Feci venire cento dozzine 
di guanti, e son certo di esitarli in un mese. » 
Part. ». Estvavo. 

Esitazione. s. f. Stato di chi esita, di chi sta 
dubbioso : « Codesta tua esitazione sara cagione 
che l’impresa rovini:-Andd senza esitazione 
davanti al tiranno, e gli parld liberamente. » 

Esito. s. m. L’uscir fuori di cosa che sia den- 
tro, Uscita: « Quell’acqua non ha esito, e biso- 
gna procacciarglielo.» || Dare esito, Fare in modo 
che la cosa rinchiusa esca fuori: « La prima cosa 
aprirono tutte le finestre per dar esito al fumo. » 
|| La riuscita di una impresa: « Il pit delle im- 
prese si giudica dall’esito: - L’esito da ragione 
al fatto: - Condurre a buon esito una impresa: 
—Impresa di esito incerto. » {le Il come va a fi- 
nire una cosa: « E difficile prevedere qual sara 
Vesito della malattia. » || Vendita, Spaccio di 
una merce: « 0’é un grande esito di pessimi li- 
bri in Italia: — Questa merce non ha esito: - 
Manca l’esito. »||e per Catastrofe: « L'esito della 
Tragedia é orribile, e lascia il pubblico mezzo 
sbalordito. » 

Esiziale. ad. Che arreca danno, e anche morte, 
0 grave dolore: « Cose esiziali alla prosperita 
della patria. » 

ESizio. s. m. Rovina, Esterminio. Ma é@ yoce 
di raro uso, e pedantesca. 

Eslége. ad. Che non si reputa soggetto a ve- 
runa legge; e anche dicesi di Uomini non con- 
giunti in societa da ferme leggi. H voce da po- 
tersi adoprare in qualche caso, come chi dicesse: 
« Uomini che pretendono di essere eslegi: — Un 
popolo eslege non 6 popolo. » 

Esofagéo. ad. T. anat. Aggiunto di quelle 
Vene, Arterie o Nervi che vanno all’esofago. 

Esofago. s. m. 7. anat. Canale muscolare, che 
dal fondo della bocca va allo stomaco, e per il 
quale passa il cibo e la bevanda. 

Esofagotomia. s. f 7. chir. Operazione chi- 
rurgica, per la quale si apre l’esofago dalla parte 
esterna della gola per cavarne qualche corpo 
estraneo, o tumore: « L’esofagotomia é operazione 
difficile e pericolosa. » 

ESonerare. trans. Liberare, Dispensare da 
ufficio, servizio, 0 altra cosa grave: « Mi hanno 
esonerato dal servizio della guardia nazionale. » 
le si dice pure di una proprieta sottoposta a 
gravezze: « Penso solo ad esonerare quella te- 
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KSONERATO. 

Esorbitante. ad. Hecessivo, Eccedente ogni 
termine: « Quantita, Pena, Prezzo esorbitante : — 
Ambizione, Pretensioni, Millanterie esorbitanti.» 

Esorbitanteménte. avv. In modo esorbitante: 
« Parlare, Studiare, Scrivere esorbitantemente. » 

Esorbitanza. s. f. Eccesso che offende ogni 
sentimento del convenevole, del giusto, dell’one- 
sto, e che spesso nuoce: « Si sono vedute in que- 
sti anni esorbitanze di ogni genere: — Per le 
sue esorbitanze politiche fu carcerato. » 

Esorcismo. s. m. TJ. liturg. Le preghiere di 
scongiuro, e le cerimonie che i preti cattolici 
fanno sul corpo.di colui che credono invasato dal 
demonio: « Gli fece l’esorcismo in tutte le rego- 
le; ma fu inutile, perché invece del diavolo, aveva 
in corpo del vino. » 

Esorcista. s. m. Chi attualmente esorcizza: 
« Son ridicoli il diavolo e l’esorcista, che si ve- 
dono narrati da qualche semplice scrittore. » || 
Quel cherico che ha gia preso il terzo degli or- 
dini minori. 

Esorcistato. s. m. 1) terzo degli ordini minori. 

Esorcistico. ad. Che appartiene a esorcismo: 
« Parole, Cerimonie esorcistiche. » 

Esorcizzare. trans. Fare esorcismo 0 esorci- 
smi: « Finse di essere indemoniata: venne un 
prete, la esorcizz) per un pezzo, e poi fini con 
una risata. »||si dice anche, ma stranamente, per 
Scongiurare alcuno con accese parole, a mutar 
vita, a far cosa che ci piaccia ec.: « Lo esorciz- 
zai efficacemente, ma stette fermo nel suo propo- 
sito. » Part. p. Esorcizzaro. 

Esorcizzatcre. s. m. Colui che esorcizza, Esor- 
cista. 

Esordiénte. ad. usato spesso in forza di sost., 
e dicesi da’ ben parlanti di Chi si presenta le pri- 
me volte in sulla scena. E bene sta che con que- 
sta parola italiana si cacci via il turpe © scon- 
cio Debuttante degli infrancesati. 

Esordiétto. dim. di Esordio: « Un breve ma 
garbatissimo esordietto. » 

Esordio. s.m. La prima parte di un discorso 
oratorio, ordinata ad accennare la materia onde 
si vuol parlare, e fatta con fina arte per conci- 
liarsi ’'animo degli uditori: « L’esordio della pre- 
dica del Segneri sul paradiso é sublime: pero il 
rimanente non corrisponde. » ||e anche di discorsi 
familiari: < ‘Ti dird Panimo mio senza far grande 
esordio. »||/e per similit. Principio, Primordio: 
« L’esordio della vita: - L’esordio delle nuove 
istituzioni fu bello: il seguito scade sempre piu. » 

Esordire. intrans. Incominciare un racconto, 
un discorso: « Hsordi, maravigliosamente descri- 
vendo la gloria del paradiso: — Hsordisce alla 
sua storia con la descrizione della rovina di Ro- 
ma. »|je il Primo presentarsi diun cantante 0 di 
un attore sulla scena, invece dello sconcio Debut- 
tare: « Esordi con la Norma, e piacque immen- 
samente : — La Piccolomini esordi al teatro della 
Pergola. » Part. p. Esorpito. 

Esortaménto. s. m. L’esortare; ma é di raro 
uso, dicendosi sempre Fisortazione. 

Esortare. trans. Cercare di muovere alcuno, 
con accese parole, con ragioni ed esempi a fare 
una data cosa: « Lo esortd a non mostrarsi cosi 
ostinato; potrebbe esser la sua rovina: — Esor- 
tano il Papa a fuggire; ma egli sta duro: - ‘Tutti 
lo esortano alla magnanima impresa. » Part. p. 
Esortaro. 
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muta. » Ma si dice meglio Sgravare. Part. p. 
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Esortativo. ad. Che 6 atto 0 mira ad_ esor- 
tare: « Orazione di genere esortativo: — Interie- 
zioni esortative sono Avanti! Su! Coraggio! e 
simili: - Parole esortative a concordia. » 

Esortatore-trice. verb. da Esortare, Chi 0 
Che esorta: « L’esortatore perdé il fiato: - Parole 
esortatrici a concordia. » 

Esortatorio. ad. Detto o fatto per esortare: 
« Gli scrisse una lettera esortatoria per indurlo 
all’ impresa di Terra Santa. » E in forza di sost. 
si direbbe anche Una esortatoria. 

Esortazioncélla. dim. di Esortazione. 

Esortazione. s. f. Le parole, le preghiere, o 
le ragioni, con le quali si esorta alcuno a fare 
una cosa: « Non bastarono a muoverlo le piu 
efficaci esortazioni del suo fido Ministro.» || 7. eccl. 
Breve discorso cristiano e pio, in stil familiare 
per eccitare allo zelo nel servizio di Dio: «il 
Vescovo B. scrisse una esortazione ai parrochi. » 

Esoso. ad. Si dice di una persona non trista 
né degna di odio, ma uggiosa e antipatica: 
« Omaccio esoso a tutti: - Vive quieto; ma esoso 
a tutta la citta. » 

Esostosi. s. f. T. chir. Tumore che si fa in 
qualunque parte dell’osso o per tutta la sua 
estensione, e che offre vari caratteri relativi alla 
sua specie: «Ha una grossa esostosi sull’ osso 
frontale. » 

Esotérico. ad. T. filos. Esoterici furono gia 
chiamati 1 Discepoli di Pittagora ammessi nel- 
Vinterno della Scuola, dove vedevano il filosofo 
e ne udivano i precetti. Al contrario si dicevano 
Essoterici quelli che rimanevano fuori. 

ESoticita. s. f. Qualita di cid che é esotico. 

Esotico. ad. Propriamente significa Forestie- 
re, 0 Straniero, cioé Portato da un paese lontano 
ed estraneo; ma dicesi delle piante che non cre- 
scono naturalmente in paese, ma ci son recate 
da lontane regioni.||Si dice anche Uomo esoti- 
co, per Uomo strano e bislacco.||ed anche Voce, 
Purola esotica, per Strana, e contraria al buon 
uso della lingua: « Discorso gremito di parolacce 
esotiche. » 

Espandere. trans. Spandere attorno; ma in 
questo senso é fuor d’uso. je per Estendere, Al- 
largare: « La repubblica espande pit il suo do- 
minio. »||e 72fless.: « Il dominio della repubblica 
Si espande sempre pit: — Quel vapore si espande 
per tutta la campagna. » 

Espansibile. ad. 7. scient. Che ha la proprieta 
di espandersi: « Vapore, Odore espansibile. » 

Espansibilita. s. f La proprieta di espander- 
si: « La espansibilita del fumo, del calore, della 
luce. » 

Espansione. s. 7. L’espandere, o L’espandersi. 
|| Espansione, T. anat. I prolungarsi o il di- 
stendersi di alcune parti del corpo: « Quelle due 
alette sono circondate da un’espansione membra- 
nosa. »||e detto della luce, del calore: « L’espan- 
sione della luce 6 prontissima; quella del calore 
é piu lenta.»|}L’atto e le parole con le quali 
una persona manifesta affettuosamente 1 propri 
sentimenti: « Gli significd con singolare espan- 
sione tutti i pit gelosi suoi affetti. » 

Espansivo. ad. Che ha la propriet& di espan- 
dersi: « Tutti i gas hanno una forza espansiva.» 
|Si dice anche Hspansiva quella persona Che sin- 
ceramente e spontaneamente palesa altrui i suoi 
piu intimi affetti: « Uomo espansivo: - Uomo di 
natura espansiva. » 

Espatriare. intrans. Andar via dalla patria, 
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Uscire dalla patria, per andare ad abitare altrove: 
« Molti espatriano in cerca di ventura: - Gliene 
fecero tante che fu costretto ad espatriare. » Part. 
gy. ESPATRIATO. ‘ i 

Espediénte. s.m. Tutto cid che giova a un 
fine: « Non sapevo che cosa mi fare, 0 a che 
espediente ricorrere per salvarmi, »||@ per Com- 
penso, Ripiego: « Trovai l’espediente di finger: 
mi malato:-—Sono espedienti: - Si va imnanzi 
a forza di espedienti. » / 

Espediénte. ad. Che giova, Utile, Opportuno, 
usato specialm. nella maniera Essere espediente, 
per Esser utile ad un effetto: « Per la salute pub- 
fies & espedierite usar tali rigori. > _ fh 

Espéllere. {yans. Cacciar via, Cacciar fuori: 
« Lo espulsero dal teatro, perché faceva rumo- 
re. »{/e dotto, segnatam. dai medici, di umori 0 
altra cosa, Mandar fuori dal corpo: « Quella moe- 
dicina ha virti di espellere gli umori cattivi. » 
Part. p. Hisrvrso. f “s 

Esperiénza. s. f. Conoscimento di una 0 pit 
cose, acquistato o per una serie di atti ripetuti da 
noi stessi, 0 per averle vedute fare altrui: « L’espe- 
rienza 6 madre della scienza: - L’esperienza 6 mae- 
stra anche degli stolti: - FH divenuto valentissimo 
nell’arte per virtti di sola esperienza. » || ed anche 
di cose morali come: « L’esperienza del ben giudi- 
care, del bon discernere. » || nella scienza 6 U1 pro- 
vare e riprovare a tar certe operazioni per accertare 
cose dubbie, e fondare un principio: « Esperien- 
za di chimica, di fisica, di fisiologia: - L’espe- 
rienza ¢ guida sicura nel medicare le malattie. » 
je per Conoscenza delle cose del mondo che si 
acquista con la pratica: « Uomo di molta, di 
poco esperienza: — Giovane di poca esperienza. » 
Che si dice pure Msperienza del mondo, delle 
cose oc.|| Fare esperienza, Far prova, Speri- 
mentare. 

Esperimentale. ad. D'esperimento, Che con- 
cerne esperimento. Pit comunem. Sperimentale. 

Esperimentare. tvans. Fare esperimento, Pro- 
vare, Conoscere per prova: « Ho pit volte espe- 
rimentato la sua cortesia. » Pii comune Syperi- 
mentare. Part. y. Esprriaen rato. 

Esperimentatore-trice. verb. da Hsperimen- 
tare; Chi o Che fa esperimento. 

Esperiménto. s. m. Operazione, mediante la 
quale si cerca di accertare se una cosa 6 oO non 
, se 6 cosl Oo cosi: « L’esporimento fatto di quel 
terreno nell’arno scorso ha mostrato che 6 ac- 
conci) alla coltivazione della vite: - Si stanno 
facendo dagli esperimonti per fare armi di nuovo 
modello, e riescoao ottimamente. » || e per Prova: 
«Si d fatto Vesperimento della nuova macchina, 
© va bene, »|/Saggio: « Ha dato un bello espe- 
rimento del sno valore nella musica. » || Lsperi- 
menti, si chiamano £ saggi che a voce 0 in scritto 
dan dis e de’loro studi, alla fin dell’anno seola- 
stico, i giovaai degli Istituti e de’ Collegi, in pre- 
senza dei genitorl e di persone a cid inyitate: 
« Domani ci sono gli esperimenti agli Scolopi. » 

Espertaménte. avv. In modo esperto, Da 
persona esperta: « Tratta espertamente ogni sog- 

» gotto di quell’arte. » 

Espérto. ad. Che ha esperienza delle varie oc- 
correnze della vita e del mondo: « Egli 6 uomo 
esperto; © volentieri lo pigho per compagno. >|] 
Che 6 abile, per lunga pratica nella cosa onde si 
tratta: « Artefice molto esperto della sua arte: — 
Muratore, Orefice molto esperto: - In queste cose 
10 non sono molto esperto. »|| In forza di sosé. e 
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nel pl.: «In queste cose bisogna rimettersi al 
giudizio degli esperti. » 

Espettativa. s. f, Lo stesso che Hspettazione: — 
« Superd ogni espettativa, » 

Espettazidne. s. / Lo aspettare con desiderio 
una cosa presunta buona: « Tutta la cittd era in 

rande espettazione di udirlo e di vederlo; ma 

a presenza fu assai minor della fama. » 

Espettorare. trans. T. med. Mandar fuori, 
spurgando, le materie muccose o catarrali, che si 
sieno formate nella trachea. || assolut.; « Non pud 
espettorare, se non con grandi sforzi.» Part. pr. 
Esprrroranre, aggiunto di que’ rimedi che pro- 
yocano lo spurgo del catarro: « Fa continuo uso 
di espettoranti: - Ci vogliono delle sostanze espet- 
toranti.» Part. p. Esprvrorato. 

Espettorazidne. s. /. 7. med. Atto col quale 
si cacciano fuori, spurgando, le materie raccoltesi 
nella trachea: « Bisogna aiutare l’espettorazione, 
che per il malato é penosissima. » 

Espiare. trans. Purgare Vanima dalla macchia 
del peccato, o per via di penitenza, o nel purga- 
torio, secondo la dottrina cattolica: « Il peccato 
della bugia bisogna espiarlo con sette anni di 
Le Feta »>||Comunem. si dice er Scontare un 
delitto per via di pena: « Fspid il suo delitto con 
{re anni di carcere. » || Aleuni dicono anche /spia- 
re la pena, per Patirla sino al suo termine; ma 
impropriamente. || e si dice anche di Qualunque 
castigo soprayvenga dopo male opere: « Espid le” 
sue crudelta con orribile malattia ¢ con glischerni 
dei sudditi. » Part. Pp. WsPtro. 

Espiatorio. ad, Che 6 fatto o detto o patito 
per espiare: « Preci, Pellegrinaggi espiatori. » 

Espiazione. s. /. L’atto e L’effetto dell’espiare: 
« Ha fatto dura espiazione de’ suoi falli: - L’ho 
fatto in espiazione del mio errore. » 

Espilare, trans. T. leg. Rubare con inganno, 
€ a poco per volta: « Hspilare V’erario: - Hspilare 
un patrimonio, l’eredita. » Part. p. Espmato. 

Espilatore-trice. verb. da Hspilare, Chi o Che 
espila: « Hspilatore di patrimoni. » 

Espilazione. s. f, L’espilare. I legali lo dicono 
specialmente per Furto che si fa da chi sottrae 
alcuna cosa appartenente a qualche eredita, prima 
che Perede sia riconosciuto, e ne vada in possesso. 

Espirare. inirans. Mandar fuori l’aria da’ pol- 
moni: « La respirazione consiste nell’ ispirare e 
nell’espirare. » Part. p. Esrmaro. 

Espirazione. s. f. [1 mandar fuori il fiato: « Ad 
ogni espirazione gli viene la tosse. » 

Espletivo. 7. granm. Aggiunto di certe pa- 
role, che si adoperano nel discorso senza che siano 
necessarie al discorso stesso, ma che lo rendono 
pe compiuto: « La lingua greca é ricchissima 
di particelle espletive. » 

Esplicabile. ad. Da potersi spiegare: « Non 
6 esplicabile il dolore che provai. » L’ uso com- 
porta bene la voce negativa Inesplicabile. Que- 
sta pare pedantesca. 

Esplicare. trans. Spiegare. Voce latina appena 
comportabile in poesia. Part. ». Espnicaro. 

Esplicazione. s, 7: L’esplicare. Lo usano spesso 
gli scienziati per Svoleimento, o Dichiarazione 
di concetti, di dottrine, di teorie; ma o pur sem- 
pre un latinismio. 

Esplicitaménte. avv. In modo esplicito: « Bi- 
sogna dir tutto esplicitamente per fuggir poi le 
quistioni. » 

Esplicito. ad. Bene spiegato, Chiaro e senza 
involture: « Ci vuole un’ esplicita dichiarazione 


del padrone del fondo: - 11] patto sia scritto con 
parole esplicite; ché poi non ci abbiano a esser 
quistioni. » 
gHsplodere. intrans. Scoppiare con gran fra- 
casso e romore: « Hsplose la polveriera per una 
favilla caduta a caso da un sigaro: - Una bomba 
fece esplodere la Santa Barbera della corazzata 
Palestro. »||tvans. Scaricare un’arme da fuoco: 
« Gli esplose contro il revolver a bruciapelo, e lo 
uccise. » Part. p. Hspioso. 
Esplorabile, ad. Da potersi esplorare: « La 

dees sua intenzione non 6 facilmente esplora- 

ile. » 


Esplorare. trans. Cercar di conoscere, Inve- 
stigare copertamente il procedere, o i segreti al- 
trui: « Fu mandato 1a per esplorare gli animi di 
que’ cittadini: - L’accorto capitano deve esplorare 
ogni mossa e disegno del nemico. »||e assolut.: 
«Son gente venuta qua per esplorare. » || Hsplo- 
rare un paese, Andarei per istudio, e per cono- 
scere la, qualita della gente, le proprieta del ter- 
reno, lo stato di civilta, ie ricchezze naturali ec. 
|| Esplorare una miniera, Scavare pit o meno il 
terreno di essa per accertarsi se 6 ricca 0 no; e 
se il minerale 6 di buona qualita. Part. p. Espio- 
RATO. 

Esploratore-trice. verb. da Hsplorare, Chio 
Che esplora. || Hsplorator? negli eserciti sono co- 
loro che vanno per iscoprire le mosse del nemico: 
« Mando esploratori per conoscere quel che il ne- 
mico facesse. » || e per Spia, nel significato pit 
abietto; ma si usa raramente, e quasi per giuoco. 

Esplorazione. s. f. L’atto e L’effetto dell’esplo- 
rare. 

Esplosione. s. f. Moto subitaneo, impetuoso e 
fragoroso, prodotto dalla polvere d’artiglieria, dal 
cotone fulminante, dalle combinazioni dello zolfo 
col salnitro nell’infiammarsi, e da altri chimici 
composti, e anche di vapore rinchiuso: « La esplo- 
sione della polveriera si senti da 10 chilometri 
lontano: — ba esplosione di una caldaia della 
macchina a vapore uccise tre persone. »||e, ben- 
ché non proprio né bello, si dice ancora di Tu- 
multo o di Moto rivoluzionario: «Se le tasse au- 
mentano dell’altro, c’ é da temere un’esplosione. » 

Esplosivo. ad. Che ha forza di produrre esplo- 
sione: « La polvere ha propricta esplosiva: - Non 
andate in magazzino col sigaro acceso; ci sono 
delle materie esplosive. » 

Espoliazione. s. f. [1 torre con pubblica vio- 
lenza l’avere ai cittadini: « Le espoliazioni, le 
rapine, le crudelt& d’ogni maniera, sono proprieta 
de’ governi tiranni. » 

Esponibile. ad. Che ha le qualita da potersi 
esporre: « Alla esposizione vennero infinite cose: 
molte perd non erano esponibili. » 

Esporre. trans. Porre fuori alla vista altrui, 
Mettere in mostra, e dicesi pit che altro di og- 
gotti Varte, di manifattura, di prodotti del suolo 
e simili: « Ha esposto nel suo studio una magni- 
fica statua: - E stata esposta a Vienna una mac- 
china che insegna a pensare, a parlare e a scri- 
vere; il Ministero della Pubblica istruzione Vha 
subito acquistata.»|| H per Porre all’aria, al sole ec.: 
«Se esponi al sole cotesto oggetto di cera, si strug- 
geri: — Esponi un po’ all’aria questi panni, per- 
ché si disumidiscano. » || Hsporre il sacramento, 
una reliquia ec., vale Metterlo per un dato tempo 
in sull’altare alla venerazione de’ fedeli. || Hsporre 
alla vendita alcuna cosa, Metterla alla vista del 
pubblico, acciocché alcuno la compri. || Hsporre 
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alcwuno alle fiere, a qualche pericolo, cimento ec., 
Abbondonarlo alle fiere, Metterlo a qualche pe- 
ricolo: « I pagani esponevano i cristiani alle fiere: 
- Lo ha esposto a’ pil gravi pericoli. » || Hsporre 
la vita, gli avert ec. Avventurarli, Cimentarli: 
« Per lei ho esposta pit e pit volte la vita a’ pit 
fieri cimenti. » || Hsporre un bambino, Abbando- 
narlo in alcun luogo o perché muoia, 0 perché dalla 
carita pubblica sia raccolto e mantenuto.|| Hsporre 
vale fig. Dichiarare, Interpretare, Manifestare il 
sentimento delle scritture: « Espone la Divina 
Commedia: — Ha esposto dottamente un passo di 
Omero. » || Narrare ampiamente: « Esponi tutto 
quello che sai: - Io vi esporrd ogni cosa; ma voi 
datemi parola di non parlarne con altri: - Gli 
esposi tutta la mia vita. » || Detto di ambasciata, 
commissione e simili, Dire ordinatam. cid che 
alcuno ha in commissione: « Giunti alla presenza 
del re, esposero la propria ambasciata. » || rifless.: 
Esporsi allaria, al sole, a pericoli, ingiurie, alle 
dicerie del pubblico. »||}ed Esporsi, senza alcun 
compimento, vale Cimentarsi: « Non voglio espor- 
mi; del resto lo vedrebbe lui: - E un benedetto 
ragazzo che s’ espone un a troppo. » Part. pr. 
Esponente. || In forma d’ad. T. mat. Ageiunto di 
numero, Che denota quante volte deve esser preso 
un altro numero, a cui é apposto in alto dalla parte 
destra; e usasi pit spesso in forza di sos¢. || Pure 
in forza di sost. Colui e Colei che fa domanda 
per iscritto alla pubblica autorita per aver gra- 
zia o giustizia. Part. p. Esposro.||In forza di 
sost. La cosa che si 6 esposta: « Dall’esposto, fin 
qui Hlla comprendera quanto sia grave la cosa. » 
|| GU esposti, si chiamano i bambini abbandonati 
da’ genitori alla pubblica carita, Trovatelli, Get- 
tatelli. 

Esportare. imtrans. Portar fuori da’ confini 
di una nazione le derrate o i lavori propri per 
cagione di commercio con altre nazioni: « Dalla 
Italia si esporta molto bestiame, e molta paglia 
da cappelli. » Part. p. Esportato. 

Esportazione. s. 7. L’esportare: « Quest’anno 
é molto cresciuta la esportazione del vino: — 
stata proibita Vesportazione delle biade. » 

EspoSitivaménte. avv. In modo espositivo: 
«Racconta espositivamente le imprese di Orlando.» 

EspoSitivo. ad. Dichiarativo, Che 6 ordinato 
a esporre: « Semplicissimo é¢ il suo metodo espo- 
sitivo: — Discorso espositivo del terzo canto del- 
Y Inferno. » 

EspoSitore-trice. verb. da Esporre, Chi o Che 
espone, in tutti i significati: « I pit chiari espo- 
sitort della divina Commedia qui sono concordi. » 
llje Chi espone cose d’arte o d’ industria a una 
pubblica mostra: « Gli espositori italiani sono 
stati trattati a Vienna assai bene. » 

EspoSizioncélla. dim. di Esposizione. 

EspoSizidne. s. f. L’esporre: « Esposizione di 
oggetti d’arte, manifatture e simili: - Esposizione 
diuna bella statua ec. » || Hsposizione dicesi oggi 
Quel mettere pubblicamente in vista in questa 
0 in quella citta cid che I’ industria, le manifat- 
ture, le arti, il suolo ec. di ciascun paese produce. 
Molti vorrebbero che si dicesse invece Mostra. 
Ma se non é vietato di usare Msporre per Met- 
tere in vista, Mostrare, non vediamo perché debba 
esser vietato l’uso del suo verbale, che, come al- 
tre voci legittimamente formate, non ha altra 
colpa, che d’essere stato usato dai francesi prima 
che da noi: « Quest’ anno vo all’ esposizione di 
Vienna: —- Ha mandato all’esposizione un bel qua- 
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dro. » || Hsposizione del sacramento, di wna re- 
liquia ec. Il metterla in sugli altari all’ adora- 
zione de’ fedeli. Quando si parli del Sacramento, 
usasi anche assolut.: « Stamani in 8. Marco c’é 
Vesposizione. » || Lsposizione, Larga dichiarazione 
del senso di un testo, scrittura ec.: « Esposizione 
della Commedia di Dante: - Esposizione di un 
sonetto del Petrarca: — Esposizione dotta, ampia, 
evidente, misera ec. » fh 

Espressaménte. avv. In modo espresso, chiaro, 
determinato: « Niuna di queste regole si trova 
espressamente scritta in quell’opera. » lle per A 
bella posta, Al fine determinato, di cui si parla: 

« Fu a cid espressamente deputato il colonnello C.: 
— Venne espressamente in Italia per far un duello 
col G. » 

Espressione. s. f. L’ esprimere con parole 0 con 
atti il sentimento dell’ animo nostro: « Espressione 
Vamore, di affetto, di benevolenza: — Espressione 
di amicizia, di odio ec. » || E per Forza espressiva, 
detto di parole, frasi, atti ec.: « Adopera sempre 
parole di grande espressione: - Fu un atto di 
molta espressione. » || H nelle arti dicesi La viva 
rappresentazione degli affetti e delle passioni: « H 
una statua di bellissime forme, ma senza al- 
cuna espressione. »|| Hd anche di donna: « Non 
6 bella, ma ha molta espressione; oppure: H 
bella, ma non ha espressione. »|| E degli occhi: 
« Occhi vivacissimi e di grande espressione. » || 
Lispressione dicesi anche I significato di una 
parola, di una frase ec., ed anche La parola e la 
frase stessa, ma non bene: « Che espressioni sono 
coteste? — 1] popolo ha espressioni efficacissime. » 
|| Nel senso poi di Significazione, Rappresenta- 
zione 6 pretto gallicismo, come: Le leggi sono 
Vespressione di un popolo:— Gli studi sono Ves- 
pressione del grado di civilta di una nazione. 
|| Espressione per Latto o L’effetto dello spre- 
mere, non é della lingua comune, che si contenta 
di Spremitura. \| Espressione algebrica dicono i 
geometri Qualsivoglia formula colla quale l’ana- 
lisi abbia voluto significare un calcolo, o la re- 
gola che si deve seguire per ottenere la soluzione 
di un quesito. 

Espressiva. s. f. Facolta di esprimere con pa- 
role le idee ed i sentimenti: « Scrittore di invi- 
diabile espressiva. » Non @ comune, ma é bella 
voce, & da potersi usare con efficacia. , 

Espressivaménte. avv. In modo espressivo: 
« Parlare, Dipingere espressivamente: — Lo disse 
con pili parole, ma non pil espressivamente. » 

Espressivo. ad. Che esprime efficacemente le 
idee e i concetti: « Parole, Gesti espressivi: - Ha 
un linguaggio cosi espressivo che incanta. »|| 
Volto, Occhi espressivi, Che fanno aperto segno 
delle doti dell’ animo, {|e Atto o Fatto per espri- 
mere: «Quel simbolo @ espressivo della carita. » 

Esprésso. ad. Chiaro, ed anche Riciso: « Glielo 
dissi con parole espresse:— Gli detti ordine espresso 
che non si movesse di li: - Fu per espressa vo- 
lontd del padre che io non ne feci altro.» || In forza 
di sost. Messo 0 Messaggio mandato a bella _po- 
sta da un luogo a un altro per cosa di non leg- 
gera importanza: « Per dargli questa notizia ho 
mandato un espresso: — L’avviso 6 venuto per 
espresso. » 

Esprimere. trans. Manifestare il proprio con- 
cetto con chiarezza e al vivo: « L’idea 6 bella, 
ma Vha espressa male:—- Dante esprime da gran 
maestro tutto quello che vuole. » |] Rappresenta- 
re al vivo gli affotti, le passioni, e dicesi degli 
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artisti. || E per semplicem. Rappresentare, Signifi- 
care: « In quella statua ha voluto esprimere il | 
Diritto, in quell’altra il Dovere. » || rifless. Signifi- 
care, Spiegare i propri concetti, sentimenti ec.: 
«Si esprime sempre male: — Vorrei dir questo, 
ma non so come esprimermi. » || Per Spremere non 
6 dell’uso comune. Part. pr. Esprimente. Part. 
‘p. Esprusso. || In forma d’ad. Che esprime effica- 
cemente e acconciamente, Hspressivo: « Effigie 
molto esprimente:- Gesto, Sguardo, Parola espri- 
mente. » 

Espropriare. trans. Torre altrui la proprieta 
del suo: « Lo hanno espropriato d’ogni suo bene. » 
| vifless. Privarsi della proprieta di una cosa: 
« Si espropria a poco a poco d’ogni suo bene per 
quel figuro. » || e fig.: « Bisogna espropriarsi di 
ogni amore alle cose terrene, chi cerca la gloria 
del paradiso. » || Espropriare si dice ora per 
Torre altrui la proprieta di una casa, di un po- 
dere e simile, pagandone perd il costo, e un tanto 
per cento di piu, quando o quella casa o quel po- 
dere dee servire a cose di pubblica utilita, o es- 
sere per tal cagione atterrata la casa ec: « La 
legge concede di espropriare i cittadini per ¢a- 
gione di utilita pubblica. » Part. p. EspRopriavo. 

Espropriazione. s. f. L’atto di espropriare. || 
Specialm. si usa per L’espropriare a cagione di 
pubblica utilita ec.: « Molti proprietari di casucce 
sono arricchiti per via delle espropriazioni: —+ 
L’espropriazione per la strada ferrata mi ha di- 
viso #1 podere in due parti.» 

Espugnabile. ad. Da potersi espugnare: « For- 
tezza agevolmente espugnabile. » 

Espugnare. trans. Vincere per forza d’arme 
un luogo forte di sito e ben munito: « Gli alleati 
del cinquantasei non poterono espugnare se non 
una parte di Sebastopoli. » || fig.:_« Espugnare 
Yonesta, V’onore, la fede altrui.» Part. p. Espu- 
GNATO. : 

Espugnatore-trice. verb. da Espugnare, Chi 
o Che espugna: « Meritd il titolo di Hspugna- 
tore: — L’espugnatore di Sebastopoli: — L’esercito 
espugnatore: - L’armata espugnatrice. » 

Espugnazione. s. f. L’espugnare, L’assalto e 
il combattimento per cui si espugna una fortezza: 
« Fu ucciso il generale nella espugnazione di Se- 
bastopoli: - La espugnazione di quel forte costd 
la vita a parecchie migliaia di uomini. » 

Espulsione. s. f Lo espellere, I] cacciar da un 
luogo per non iscusabile cagione: « La espulsione 
di Adamo dal paradiso terrestre: - Con le sue 
birbonate si meritd la espulsione da quella casa. » 

Espulsivo. ad. T.. med. Che ha virtu di espel- 
lere: « La forza espulsiva degli intestini: — Le 
contrazioni espulsive dell’ utero. » || Fasciatura 
espulsiva & per i chirurgi Quel modo di fascia- 
tura assai stretto che si fa per deviare gli umori 
che si accumulano in una parte del corpo. || Calza 
espulsiva 6 Quella fasciatura elastica in forma 
di calza, che si adatta a chi ha le vene delle gambe 
varicose, acciocché comprimendo esse vene, devi1 
il sangue che si accumula in esse, ed impedisca 
la loro maggiore dilatazione. 

Espurgare. trans. Lo stesso che Spurgare. |] 
Torre da un libro cid che vi pud essere di con- 
trario al buon costume, e dicesi pit spesso di 
quelli, che debbono star nelle mani degli scolari: 
« Ha espurgato l’Orazio per uso delle scuole. » 
Part. p. Espurearo. - Ad.: « Compra un Orazio 
espurgato. » 

Essa. V. Esso. 
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-Essendoché. V. in lisswru. 

Essénza. s. f. Cid che costituisce la natura di 
mna cosa, L’essere di una cosa: « L’essenza di- 
vina, L’essenza umana, L’essenza delle cose, L’es- 
sonza dellarte ec. || Mssenza dicesi per Sorta di 
liquore, tratto per distillazione da checchessia : 
Oy scenva di rose. di gelsomini, di cannella: - 
Essenza odorosissima. »|| La quinta essenza di 
checchessia, dicesi 11 meglio che si possa estrarre 
da una sostanza,  figuratam. detto di persona 
Essere la quinta essenza, vale Superare di gran 
Junga gli altri, che si nominano: « E la quinta 
essenza de’galantuomini, dei farabutti, dei ghiot- 
ti ec. »|| In essenza, posto avverbialm. vale In 
sostanza, In realta, Hiffettivamente. 

Essenziale. ad. Che 6 necessario all’esistenza 
@una cosa, Sostanziale: « La differenza tra le due 
cose non ¢ essenziale, ma accidentale:- La chia- 
rezza © qualita essenziale dello stile: - La belta 
non 6 qualita essenziale, ma_accidentale. » |e in 
forza di sost. L’essenziale, La cosa essenziale : 
« L’essenziale é che ci sia un pranzo sano: se no 
siamo iti. » 

Essenzialita. s. f. astr. di Essenziale. 

Essenzialménte. avv. In modo essenziale; «Tl 
fine di tal poema accidentalmente é il dilettare; 
ma essenzialmente il giovare: — Bisogna essen- 
zialmente Mutare ji programmi per gli esami di 
licenza liceate. » 

’ Essere. intrans. wreg. o dif. detto dalla co- 
mune dei Grammatici verbo sostantivo, come 
quello, la cui nozione 6 inclusa necessariamento 
in tutti gli altri verbi, i quali percid diconsi attri- 
butivi. Significa propriamente Hsistere, Avere es- 
senza, spogliata di ogni modalita: « Iddio disse: 
I) mondo sia, e il modo fu:- Io son chi sono. » 
|| Nel’uso pi comune adoperasi allorquando si 
attribuisce ad un soggetto una qualita, un pre- 
dicato, un modo d’esistere assoluto o relativo: 
« Dio 6 buono; Vuomo 6 mortale: - La virti 6 
mn tesoro: -I Francesi sono valorosi: - La guerra 
é un male: - L’Italia fu grande, e tale tornera 
ad essere: —Se sarete buoni, avrete la stima di 
tutti: — Lo trovai che era morto ec, »||Talora 6 
in contrapposizione di Parere, Sembrare: « Vo- 
leva piuttosto essere che parer buono, » E il mo- 
do proverb. che dice Parere é non essere @ co- 
me filare e non tessere. || Riferito a lnogo, vale 
Trovarvisi, Starvi: « Non 4 in casa; E in villa: 
—In Firenze ci son pochi soldati » ove 6 da no- 
tare, che per una proprieta della nostra lingua 
talora usasi il verbo Essere nel numero sing. 
sebbene il suo soggetto sia nel numero pl. onde 
pud dirsi: «In Firenze ¢6 pochi soldati: - In 
mercato ¢é molti polli: - Farei questa spesa; 
ma non ¢é quattrini. »||Con alcuni agyiunti 
forma una frase che indica il modo dello stare: 
«i a sedere: -— B a giacere: — Era accoccolato : 
—KHra disteso. »|| Nei modi Mssere a campo, ad 
albergo, a casa, a scuola, a letto, a tavola, al 
teatro ec., vale Essere accampato, Stare ad al- 
bergo, Trovarsi per quel tempo in casa, nella 
scuola, alla menga, nel letto ec. || Costruito con 
la pep A, ¢ riferito a luogo, oppure con un ay- 
verbio di luogo, vale Arrivarvi, Giungervi: « In- 
filammo la via, e¢ in un’ora e mezzo fummo a 
Prato: - Innanzi che sien qui ¢’6 che ire. »|le 
riferito a spazio 0 periodo di azione: « Siamo a 
mezza strada: — A che punto siamo con quel la- 
yoro? — Questo Dizionario 6 a un buon punto: — 
Siamo alla meta dell’ opera. »jle riferito a tem- 
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po: «Siamo a mezzo inverno: — Quando saremo 
a Pasqua avrd finito quel lavoro. »||Detto di 
tempo, Essere trascorso: «Sono venti anni da 
che non V’ho visto pit. »||/H vale anche Il du- 
rare di una cosa, di un’azione nel tempo, e uni- 
scesi anche con avverbi temporali: « Sono ven- 
tf’ anni che fo scuola: - Sono parecchi anni che 
tribolo: - EK tanto che ¢ malato: — EH un pezzo 
che lo chiamo. »|e riferito a fatti, sempre con 
relazione a idea di tempo, Accadere: « Queste 
cose furono nel secolo passato. » ||e riferito a per- 
sona, Vivere: «lu parecchi anni indietro un 
nobile signore che e¢.: - Hi fu, 6 il principio del 
celebre carme de] Manzoni: - K il principio delle 
novelle popolari: C’ era una volta un uomo e una 
donna, » || Von esser piu, Esser morto: « Quando 
non sard pitt, allora ve n’avvedrete. » || Detto di 
cosa, lisser consumata: « Non c’ 6 pit pane, non 
co pitt vino, non ¢é pit quatitrini. » || Unito coi 
genitivi di materia, di appartenenza, di propric- 
ta, di origine, di prezzo, di qualita, vale Hsser 
composto, Appartencre, Esser proprio, Derivare, 
Costare, Avere quella tale o tal’altra qualita, 
quella tale o tal’altra maniera d’essere: « Sta- 
tua di marmo: — Moneta d’oro, d’argento : — Que- 
sto libro 6 del mio amico: — Questa casa 6 di 
mio padre: — Era di nobile stirpe: - H della 
famiglia de’ Barinci, brutti Vanima e di corpo: 
— Questa roba 6 di, poco prezzo: - Questo foglio 
é di cento lire: —- Hi di una sufficiente lunghezza: 
— Kra di ottime qualita: - KH un giovine d’inge- 
eno. »|| Riferito ad azione, Esserne cagione, Hs- 
serne lautore: « Chi ha fatto questo danno? - 
Hi stato lui: - Sono stato io, che gliel’ ho detto. » 
|| Talora vale anche Apparire alla mente, Riu- 
scire: «Questa cosa m’o nuova affatto.»|) Hssere a, 
vale Esser ridotto ad una data cosa: « Per il 
suo poco giudizio @ all’ elemosina. »|| Wsser da 
talora indica derivazione: « Ogni bene @ da Dio.» 
Je indica anche Esser conveniente, proporzionato 
€ simili: « Queste azioni non son da galantuo- 
mini:~— Non é soma dalle tue spalle; » ma in 
questo secondo senso pitt comunem. con la prep. 
Per: « Questa soma non 6 per le tue spalle. » | 
Accompagnato dalla prep. Da, reggente un in- 
finito, conferisce a tutta la frase il valore del ge- 
rundio passivo de’latini, @ vale Doversi, Conve- 
nirsi: « Le azioni umane non sono da giudicare 
dal’ esito: - Nulla é da sperare negli uomini. » 
|| Von @ a dive & maniera iperbolica, che vale 
Non ¢ possibile dire: « Non 6 a dire il ben che 
gli voglio. »|| Hssere con alcuno, Trovarsi in 
compagnia di quello: « Hra coi soliti amici. » |j 
Eissere con alcuno di una cosa, Conferire con 
esso intorno alla medesima: « lo non vi posso 
dir nulla; siatene con mio padre. » || Mssere in 
seguito da un adicttivo numerale, lo stesso che 
Kssere quel dato numero, ma con idea di rela- 
zione a cosa o azione, alla quale tutti partecipi- 
no; « Hravamo in otto, chi sa come ci sarebbe 
andata: - Non si pud giocare la calabresella, se 
non siamo almeno in tre. » || Hsser com uno, Pen- 
sarla, Sentirla come lui: « lo sono con coloro, 
che intendono cosi questo passo di Dante: - lo 
non sono con coloro, dalla cui bocca esce al tempo 
stesso il caldo e il freddo. » || Lsser per aleuno, 
Favorirne le parti, Sostenerlo: « I pil valorosi 
furono per Cesare: —'Tutto il Senato fu per Giu- 
gurta: -Io sono per coloro, che soffrono ingiu- 
stizie. » || Msser per se o tutlo per se, Non pen- 
sare che a’ propri vantaggi: « HW un egoista tutto 
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per sd. »|| Zsser per seguito da un infinito, da 
alla frase senso di futuro prossimo, e vale Esser 
sul punto di fare una cosa: «Son per fare un 
viaggio: -Sono per dirgli il fatto mio:~- Ap- 
punto ero per iscrivergli.» || Zssere in uno, Us- 
sere nella sua condizione; ma adoperasi sempre 
in modo condizionale: « Se io fossi in te, farei 
cosi: -Se io fossi in lui, gli direi il fatto mio 
apertis verbis.» || Che é, che non é, Da un mo- 
mento all’altro, oppure Spesso spesso; « Che é 
che non 6, eccoti il babbo: - Che 6 che non 4, 
mi fa di queste marachelle.» || Sta, sea pure, sono 
maniere concessive: «Sia che abbiate ragione, 
non per questo avete il diritto di trattarlo cosi: - 
Sia pure; ma io non vo'dirgli nulla. »|| Sara, 
usato nell’approvare il detto altrui, ma con una 
certa dubitazione, e talora anche con qualche in- 
credulita: « Giacché me lo dite voi, sara: -Sa- 
ra, ma io non ci credo. »|| Sia... sia, usato in 
roporzioni disgiuntive, prende valore di avver- 
io, e vale Cosi... come, Tanto... quanto: « Sia 
che fosse disgrazia, sia che fosse sbadataggine, 
la cosa é andata cosi. »||e talora gli corrisponde 
anche lO: «Sia che fosse disgrazia 0 sbadatag- 
gine ec. »|| Sia che, O sia che seguito da verbo, 
e ripetuto in prop. disgiuntive, oppure in corri- 
spondenza di O che: « Sia che venga, 0 che non 
venga, non me ne importa nulla. » || Lssendo che, 
che scrivesi anche Hssendoché 6 cong. causale, 
e vale Perciocché, Conciossiaché. || Hssere in forza, 
di sost. vale Hsistenza, Vita: «Si grato a Colui 
che t’ha dato l’essere : — Qui si tratta dell’essere 
o del non essere. » || Mettere, Porre in essere, 
usasi oggi, ma non bene, per Costituire, Formare 
e simili; e Rimanere in essere, per il solo Ri- 
manere: « Detratte tutte le spese, sono rimasti 
in essere pochi capitali. » || Il verbo Hssere com- 
pone come ausiliario alcuni tempi dei verbi in- 
transitivi, tutti i tempi del verbo passivo, e 
coniuga anche sé stesso. Part. p. Stato. 

_Essiccare. trans. T. med. Si dice dell’azione 
di certe materie acconce a far seccare piaghe o 
altro che di simile sulla pelle: « Quella pomata 
essicca prontamente quella materia superflua. » 
Part. pr. Essiccante. || In forma d’ad.: « Gli ci 
misero una pomata essiccante.» |e in forza di 
sost.: «In questo caso giovano gli essiccanti. » 
Port. p. Esstccaro. 

Essiccativo. ad. T. med. Siusa nel significato 
e ne’ casi stessi di Hssiecante. 

Essiccazione. s. f. L’essicare. 

Esso, Essa. pron. dimostr. lo stesso che Heli 
Ella; e nel pl. usasi pit volentieri di Eglino e 
Elleno, che saprebbero, parlando, di affettazione. 
|| Lalora serve per ripieno, e aggiunge efficacia 
© grazia al discorso. || Aggiungesi ad alcune pre- 
posizioni come Sopra, Lungo, Con, ed & inde- 
clinabile : « Sopr’ esso la tavola : — Lungh’ esso le 
correnti del fiume; - Con esso le donne. » Ma 
gon modi poco comuni.||Si aggiunge talora per 
efficacia al nome Questo: « E quest’ essa la sua 
figura. » || Preponesi anche a Stesso e Medesimo 

er maggior forza: « Me lo disse esso stesso: — 
ene esso medesimo. » 

Est. s.m. T. geogr. La parte dell’orizzonte, ove 
il sole sembra levarsi, Levante. ; 

Estasi. s. f Stato dell’anima alionata da’ sensi; 
Sospensione dell’ esercizio de’ sensi cagionata da 
intensa contemplazione di un oggetto straordi- 
nario e soprannaturale: « Sono celebri le estasi 
di Santa Teresa. » || Andare in estasi, Essere al- 
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zato o rapito in estasi. ||e Rimaner sopraffatto 
dalla maraviglia 0 dall’eccesso del piacere, An- 
dare in visibilio; e parimente Hssere im estasi: 
«¥ la tutto in estasi udendo quella musica di- 
vina: - Quando vede quel ragazzo, va in estasi. » 
e Andare in estasi dicesi anche di chi si mostra 
distratto, e come occupato da altri pensieri, che 
quelli che dovrebbe avere: « Hccola li quella cion- 
dola di serva; che 6 che non 6, se ne va in es- 
tasi, e non compiccia nulla. » 

Estatare. intrans. Andare a passar l’estate da 
luogo di mal aria in luogo di aria sana. Pi co- 
munem. Statare: « Gl impiegati da Grosseto 
vanno a estatare a Scansano. Part. p. Hsvavato. 

Estate. s.f La stagione pit calda dell’ anno, 
che ha principio dal solstizio di giugno e ter- 
mina all’ equinozio di settembre, comprendendo 
tre mesi: « L’estate é la mamma de’ poveri, dice 
il proverbio. »||Tempo caldo come nella estate: 
« Ma questa 6 una vera estate. » || Robe da estate, 
dicono i contadini Quelle che si raccolgono in 
estate, come fagiuoli, granturco e simili. || Cose 
da estate, Dicesi familiarm. per Cose leggiere e 
di poca stima, presa la metafora da’ panni da 
estate che sono pit leggeri. || Mstate di san Mar- 
tino, Quei giorni di bel tempo e di caldo tempe- 
rato che sogliono aversi 0 poco avanti o poco 
dopo san Martino, Che cade gli undici di novem- 
bre; e il popolo suol dire che L’estate di san 
Martino dura tre giorni e un pochino. 

Estatata. s. f. Tutto il corso dell’estate: «Si 
trattenne un’ intera estatata. » 

Estaticaménte. avv. In modo estatico: « Guar- 
dava e ascoltava estaticamente. » 

Estatico. ad. Che appartiene ad estasi: « Vi- 
sione estatica: - Parole estatiche. » || J?emanere 
estatico, Esser sopraffatto da meraviglia, da stu- 
pore ec. jj In forza di sost. Chi 6 rapito in estasi, 
0 Che 6 famoso per le sue estasi: « L’estatico di 
Patmos: - L’estatica della Spagna. » 

Estemporaneaménte. avy. All’ improvviso: 
« Parlare, Scrivere estemporaneamente. » 

Estemporaneo. ad. Si dice di versi, di canto, 
di discorsi, fatti senza meditarli innanzi: « So- 
netto, versi, tragedia estemporanea.»|| Poeta estem- 
poraneo, Colui che dice versi all’improvviso: «1 
poeti estemporanei sono generalmente ciarlatani.» 
|| Si dice anche di altre cose come Musica estem- 
poranea, Oratore estemporanco; ma non tanto 
comunemente. 

Estémpore e Ex-tempore. avy. All’ improy- 
viso, Senza precedente meditazione: « Scrive versi, 
Predica, Spiega estempore. » 

Esténdere. trans. Render maggiore la super- 
ficie di una cosa sia allargandola sia allungan- 
dola: « Questo piazzale 6 stretto, e bisogna esten- 
derlo un po’ pit: - Hanno esteso il caseggiato 
sino alle falde del monte. »|j fig.: « Estendere i 
commerci, la potenza, l’impero. » || Detto di leggi, 
ordini, imposte, diritti e simili, Applicarle a un 
maggior numero di persone: « La leva oggi 6 
stata estesa a tutti i cittadini indifferentemente: 
— Alcuni vorrebbero estendere il diritto di. ele- 
zione. » || Detto del significato delle parole, Ren- 
derlo pit lato, torcendolo dal proprio : « Questo 
é il primo senso della parola; ma l’uso lo ha 
esteso ad altri oggetti. » || ri/less. Stendersi, Al- 
lungarsi: « Non ¢’é un’anima viva per quanto 
si estende la piazza: - L’ Italia si estende dalla 
Sicilia alle Alpi: - L’Impero della Russia si 
estende per buona parte dell’ Europa e dell’Asia.» 


jvale anche Allungarsi col discorso: « Paren- 
domi che tutti abbiano inteso, non mi estenderd 
di pit.» Part. p. Esrrso; che in forma d’ad. 
vale Ampio: « Questa piazza é@ assai estesa : — 
Una pianura molto estesa.» {| Detto del senso delle 
parole, Allargato al di la del proprio: « Ho 
usato questo vocabolo in senso esteso.>» = 

Estensibile. ad. Da potersi estendere, nei vari 
sensi del verbo: «Lo spazio 6 per la immagina- 
zione estensibile e senza termini: - Tal significato 
é estensibile anche ad altre voci: — Una tal dispo- 
sizione @ estensibile anche a coloro che vivono 
fuori d'Italia. » 

EstenSione. s. f. L’atto e L’effetto dell’esten- 
dere: « Estensione della cinta daziaria : - Esten- 
sione della legge sulle manimorte alle provincie 
romane: —Hstensione dei diritti politici. » || Hsten- 
sione, T. fis. dicesi Quella proprieta generale dei 
corpi per la quale crescono 0 diminuiscono in 
Innghezza, larghezza e altezza o profondita; ep- 

ercid con questa voce si vogliono significare le 
intonation di un luogo considerato nelle sue mi- 
sure, Ampiezza: « Le pianure lombarde hanno 
una grande estensione: — L’ Impero russo supera 
in estensione ogni altro: - Il giardino sarebbe 
bello, ma ha poca estensione. » || Riferito a cose 
intellettuali: « La proposizione maggiore del sil- 
logismo ha pit estensione della minore. » || Detto 
di parole, vale Generalita di significato: « Que- 
sto vocabolo 6 stato usato in tutta la sua esten- 
sione. »||e pur detto di parole, vale L’estendere 
il loro senso al di la del proprio; e se ne fa il 
modo avverbiale Per estensione, che vale Histen- 
sivamente, In pit largo significato: « Accademia, 
e per estensione, Luogo d’oziosi: — Questa voce 
non pud ragionevolmente ricevere tale estensio- 
ne. »|| 7. mus. Hstensione diconsi Tutte quelle 
note che pud un istrumento o la voce di un can- 
tante successivam. eseguire: « Ha una bella voce, 
ma 6 di poca estensione: - Un giovine compo- 
sitore bisoena che sia ben sicuro della estensione 
delle voci e degli strumenti. » 

Estensivaménte. avv. In modo estensivo; ma 
pit che altro nel figurato: « Le leggi cattive bi- 
sogna interpretarle ristrettivamente, piuttosto che 
estensivamente. » 

Estensivo. ad. Atto a estendersi; ma si usa 
fig. per Che mira ad allargare e estendere il si- 
gnificato o la forza di una legge o simile: « Le 
legei cattoliche non debbono avere interpreta- 
zione estensiva. » 

Estensore. ad. T. anat. Aggiunto di certi 
muscoli, che servono a distendere, 0 a raddirizzare 
le parti capaci di piegarsi l’una sull altra: « I 
muscoli estensori della coscia, del braccio. » 

Estenuare. trans. Far perdere a poco a poco 
il vigore, le forze: « Quella continua applicazione 
Jo estenua sempre piu: - La fatica lo ha estenuato 
in modo, che appena si regge ritto. » || Diminwire, 
Rappresentar come minore: « Estenuare i meriti di 
aleuno, le forze del nemico ec. » Ma non 6 co- 
mune. || 77/less. Divenir magro e perder le forze: 
«Non si vuol cibare, e si estenua sempre piu. » 
Part. p. Esrenvato. - Ad. Magro, Macilento : 
« E cosi estenuato che non si regge in gambe: 
— Estenuato di forze. » 

Estenuativo. ad. Che ha forza di estenuare. 

Estenuazione. s. f. Lo stato di chi é estenuato: 
« La grande estenuazione non gli permette di 
muoversi da qui a li: - Estenuazione di forze. » 

Esteriére. ad. Che é dalla parte di fuori: « IL 
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muro esteriore della cinta della fortezza. » || Che 
avviene al di fuori, 0 Che si fa con segni este- 
riori: « Gli atti esteriori sono indizio dell’animo: 
- I] culto non deve essere soltanto esteriore. » || 
Detto di qualita, doti, pregi, vale Che si riferi- 
scono alla persona in contrapposto di quelli del- 
Yanimo, che diconsi Interiori: « L’ oratore deve 
avere anche molte doti esteriori, una nobile pre- 
senza, una bella voce ec. »|| Mondo esteriore, 6 
tutto cid che l’ uomo considera fuori di sé. || In 
forza di sost. Cid che é di fuori, Cid che appar 
di fuori: « L’esteriore della casa 6 assai bello; 
ma dentro é orribile:— Non bisogna giudicar gli 
uomini dall’esteriore. » 

_Esteriorita. s. f- Atto e dimostrazione este- 
riore, che spesso non si accorda con l’animo: « Cer- 
cano di farsi largo, e di acquistar credito con vane 
esteriorita. » 

Esteriorménte. avv. Dalla o Nella parte di 
estensione: « Hsteriormente é bello; ma dentro 
6 un orrore. » 

Esterminare. trans. Disperdere con violenza, 
Distruggere e simili. Pii comunem. Sterminare. 
Part. ». EisteRMInato. 

Esterminatore-trice. verb. da Esterminare, 
Chi o Che estermina. 

Esterminazione, s. f. L’atto e L’ effetto di 
esterminare. Pit comunem. sterminio. 

Esterminio. s. m. Distruzione e dispersione 
violenta, 0 per forza di armi, 0 di casi, 0 di morbi: 
« C’é il colera a Napoli: é un vero esterminio: 
- La battaglia di Sédan fu un vero esterminio: 
- Lesterminio del popolo ebreo a Gerusalemme. » 

Esternaménte. avv. Dalla o Nella parte ester- 
na: « Fabbricd un palazzo, ed esternamente Jo 
fece tutto a graffito: - Quella medicina giova 
tanto esternamente quanto internamente. » 

Esternare. trans. Manifestare cosa che si ha 
nell’ animo: « Esternare la propria riconoscenza, 
e simili. » Ma é modo falso e da fuggire, essendo 
quel medesimo che Significare. || Usasiancherifless.: 
« E un uomo, che non si esterna punta. » Part. 
. ESTERNATO. 

Estérno. ad. Che 6 dallao nella parte di fuori: 
«Quella villa hala scala esterna: - Fortificazioni 
esterne di una citta: - Muro esterno: - Angolo 
esterno e interno: — Parte esterna ed interna. » || 
T? aria esterna, Quella di fuori: « L’impressione 
dell’aria esterna gli fa male: chindi le finestre. » || 
in forza di sost. Cid che apparisce di fuori: « L’ester- 
no non corrisponde all interno. » || All’esterno, po- 
sto avverbialm. Dalla parte di fuori, Esternamente: 
« Allesterno la villa non par gran cosa; ma dentro 
é bella e comoda. » 

Estero. ad. Forestiero, Che viene di fuori: 
« I’ Italia fu preda per un pezzo di estere nazioni: 
- E grave dolore veder consumare il suo da gente 
estera: — Vini esteri: - Merci estere: — Giornali 
esteri.» | Relazioni estere, Quelle che ha uno stato 
con gli altri stati di fuori. H Ministro e Ministero 
degli affari esteri, 11 Ministro e il Ministero de- 
putato a regolare queste relazioni. || All’estero, 
dicesi oggi barbaram. per Nei paesi esteri, Fuori 
del paese, di cui si parla, Tra gli stranieri. 

EsteSaménte. avv. Con estensione: « Quell’ar- 
gomento bisognava trattarlo pin estesamente. » 

Esteticaménte. avv. Secondo le regole della 
estetica: « Commenta la divina Commedia, non 
esteticamente come dovrebbe, ma da puro gram- 
matico. » 

Estética. s. f. Scienza che ha per oggetto di 
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ricercare e determinare Vessenza del bello nelle 
produzioni della natura o dell’arte, ovvero di de- 
durre dalla natura del gusto la teorica generale 
e le regole fondamentali delle belle arti: « Pro- 
fessori d’estetica che non hanno né studio né gu- 


sto: « Laestetica musicale: — Laestetica artistica.» . 


Estético. wd. Che riguarda il sentimento del 
bello in opere di arte e d’ ingegno. || Critica, Giu- 
dizio estetico, Che giudica per vero sentimento 
del bello. || Sentimento estetico, Quello di chi a 
prima giunta scuopre il vero bello nelle opere 
darte. 

Estimare. trans. Lo stesso, ma assai men c0- 
mune, di. Stimare. Part. p. Estimato. } 

Estimativa. s. f. 7. filos. Potenza dell’anima, 
che estima, che valuta a dovere le qualita delle 
cose. || Hssere di buona estimativa, Essere atto ad 
apprezzare, e valutar giustamente le cose: voce 
non comune. 

Estimazione. s. f. Lo stimare, L’aver favore- 
vole opinione d’alcuno. E del linguaggio scelto: 
nell’uso si dice Stima. 

Estimo. s. m. La stima de’ beni materiali dei 
cittadini, che si fa per virtt di legge, a fine di 
porre ad essi giusta gravezza: « Si fece un estimo 
generale; e si pose la tassa dell’uno per cento.» 
lle La tassa stessa, e Il libro dove i beni con le 
loro stime sono registrati: « I] mio podere 6 al- 
Vestimo per due mila lire di rendita: - D’estimo 
solo pago mille lire. » 

Estinguere. trans. Spegnere cosa accesa 0 in- 
focata, e pit specialmente Vincendio. ||e come la 
sete par che bruci, cosi Hstinguere la sete si dice 
per Dissetare e Dissetarsi. |e per Uccidere; mad 
del linguaggio poetico: « Lo estinse con un col- 
po di spada. » |e per Annichilare, Distruggere: 
« Niuna lunghezza di tempo estinguera la ricor- 
danza di tali imprese. »|| Hstingwere i debito, 
Pagarlo: « Il debito 6 grande, ma lo estinguerd 
a poco a poco. »||rzfless. Venir meno: « La sua 
fama non si estinguera nel corso de’ secoli: - Ca- 
rita che mai non si estingue. »||detto di Stirpe 
o Famiglia illustre, Mancare la successione: « La 
sua famiglia si estingue con Ini: — La famiglia B. 
si estinse nel secolo passato.» Part. p. Esrinto. - 
Ad.: « Note delle famiglie estinte » e in forza 
di sost. e nel pl. Gli estintt, Coloro che sono morti: 
« Preci per gli estinti. » 

Estinzidne. s. f. Lo estinguere, L’atto e L’ef- 
fetto di estinguere o estinguersi: « Hstinzione di 
un incendio, di un debito, di una famiglia. » 

Estirpaménto. s. m. L’atto dell’ estirpare: 
« Vestirpamento di un tumore. » 

Estirpare. trans. Levar via in maniera che non 
ne rimanga sterpo: « Bisogna estirpar la grami- 
ena dai campi; se no, le biade non ci vengono 
Niete. » ||e fig.: « Hstirpare i vizi, leresia, gli abu- 
si ec. »|| Z. chir. Tagliare attorno un tumore, e 
portarlo via con tutte le parti che lo teneyano 
unito al corpo: «Ha un tumore fibroso a un 
braccio, e bisogna estirparlo.» Part. p. Estmrpato. 

Estirpatore-trice. verb. da Hstirpare; Chi 0 
Che estirpa. 

Estirpazione. s. f. L’atto e L’effetto dell’estir- 
pare: «Si prega per la estirpazione delle eresie: 
~ Bisogna fare Vestirpazione di quel tumore. » 

Estivo. ad. Di estate: « Calore estivo: - Giorni 
estivi: — Serate estive. » 

Estorcere. trans. Torre per forza, per frode, 
per astuzia: « Estorcere i denari da’ possidenti per 
via di tasse: - Dandogli ad intendere un monte 
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di corbellerie, gli estorse mille scudi. » || Ottenere 
per via di minacce, di lusinghe, di ogni pit vile 
cosa: « Molti ci sono che estorcono He lodi, gli 
uffici, gli onori. » Part. yp. Estorto. 

_Estorsione. s. 7. I] togliere altrui denari con 
violenza, e sotto colore di diritto o di legge: 
« Le leggi inique, le estorsioni, le carceri sono 
comuni ne’ governi tirannici: - Nella sua prefet- 
tura fece orribili estorsioni. » 

Estradizione. s. 7. L’atto con cui un governo 
consegna all’altro un delinquente, che siasi rifug- 
gito nel paese di quello. IH voce francese; ma é 
nell’ uso comune: « L’estradizione del G. fu una 
delle cagioni che sdegnarono i Toscani del loro 
Granduca. » 

Estradotale. s. m. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Stradotale. 

Estragiudiciale. ad. Lo stesso, ma men co- 
mune, di Stragiudiciale. 

Estraneaménte. avv. In maniera estranea: 
« Nell’intelletto molte cose ci sono naturalmente, 
molte estraneamente. » 

Estraneo. ad. Forestiero, Che non é del paese: 
« Le pecore fuggono il pastore estraneo, perché 
non conoscono la sua voce. » || fig. per Lontano: 
« Molti vivono estranei alla politica, per amore’ 


. di quiete. » Ed anche: « Estraneo all’arte, alla 


scienza, » || Vale anche Che non ha relazione di- 
retta con la cosa onde si parla: « Queste cose 
sono estranee all’argomento. » || In forza di sos#. 
Forestiero, Di fuori: « Odia 1 suoi, e favorisce 
gli estranei: — Si fida di un estraneo, che non 
é conosciuto da nessuno. » 

Estrarre. trans. Cavar fuori, pid spesso con 
qualche forza: « Mi son provato a estrarre que- 
sta pietra, ma non ci sono riuscito: — Mi son 
fatto estrarre la radica di un dente : - Gli hanno 
estratto dalla vessica un calcolo orinario: — Han- 
no estratto dall’Arno un cadavere. » || fig. Cavar 
fuori da un libro, da un registro e simili, i do- 
cumenti e le cose pil importanti, che ci abbiso- 
gnano: «Sono stato all’Archivio e ho estratto 
il testamento che volevo:—Da quel documento ho 
estratto delle notizie importantissime. »|| Hstrarre 
vale anche Tirare a sorte: « Ha estratto un nu- 
mere basso, e gli tocca a marciare:— A quella 
festa furono estratti molti premi. »|| Z. mat. 
Eisirarre la radice di una quantita, vale Fare 
la operazione aritmetica 0 algebrica, con la quale 
si trova essa radice. || 7. merc. Portar derrate o 
mercanzie fuori dello Stato; migliore di Hspor- 
tare. Part. p. Esrratro. — Ad.: « Numero, Pre- 
mi, Giudici ec. estratti a sorte. » 

Estrattino. dim. di Estratto. || Breve estratto 
di scritto proprio o altrui: « Mi faccia un estrat- 
tino di quella narrazione. » 

Estratto. s. m. Materia pit pura ed eletta, 
cavata per mezzo di operazioni chimiche da altre 
materie: « Hstratto di rose, di gelsomini di men- 
ta ec. » || Cid che si estrae da un libro, scrittura ec., 
Ristretto: « Fammi un estratto di questo docu- 
mento: — Ho sotto gli occhi un estratto del pro- 
cesso fatto a Galileo. » || Hstratto dicesi al Giuoco 
del lotto Il numero giocato da sé, sicché uscendo 
ha il premio che gli compete; e dicesi anche La 
vincita o il Premio stesso: « Ho giocato un es- 
tratto: - Ho vinto un estratto: — Ho riscosso 
Vestratto. » 

_Estrazione. s. f. L’estrarre: « Estrazione della 
pietra, della radica d’un dente. » || Il portar fuori 
dello stato derrate 0 mercanzie; migliore di H’spor- 
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tazione. || T. mat. Hstrazione della radice, L’ope- 
razione aritmetica o algebrica, con cui si trova 
la radice di una quantita data. || Kstrazione, 
L’estrarre a sorte: « Estrazione dei premi, dei 
numeri del lotto, » e in questo secondo caso dicesi 

ii spesso assolut. Estrazione: « L’estrazione di 

oma, di Firenze: - L’ultima estrazione del mese.» 

Estremaménte. avv. Sommamente, In estre- 
mo: « Uomo estremamente brutto: - Estrema- 
mente povero. »||e¢ Ardentemente, riferito ad af- 
fetti: « Desidero estremamente di riveder Firen- 
ze. » Ma benché abbia esempi ottimi, pure si ac- 
costa al francese. 

Estremita. s. f. La parte estrema, La parte 
ove una cosa finisce: « Arrivod fino all’estremita 
della ripa, e poi non ebbe coraggio di saltar 
gi. » || Le estremita si chiamano per antonoma- 
sia Le mani e i piedi: « Soffro molto freddo alle 
estremita: — Ha V’estremita tutte gonfie.» E nelle 
oneste conversazioni s’intende solamente I pie- 
di, che alcuni si riguardano di nominare: « Mi 
sudano molto le estremita. »|| L’eccesso, L’estremo: 
« Lestremita del dolore lo rese muto. » 

Estrémo. ad. Che 6 ultimo, riferito a spazio, 
ed anche a serie, 0 a numero: « L’estremo limite: 
— la parte, la linea estrema: — L’estrema schie- 
ra. »|| Nei Parlamenti v’é la estrema destra e 


la estrema simistra a significare coloro, i quali * 


sedendo negli estremi scanni di qua e di la, sono, 
0 fan le viste di esser sostenitori di due partiti 
estremi, cioé che l’uno si ostina o a star fermo 
0 anche a dare indietro, e V’altro a correre a bri- 
glia sciolta. E cosi diciamo che i partiti estremi 
sono ugualmente pericolosi e insipienti. || Mstrema 
unzione dicesi Quel sacramento della Chiesa, che 
gamministra a’ moribondi con Volio santo. || Hstre- 
mo supplizio, La pena di morte: «Fu condan- 
nato all’estremo supplizio. » || Hstremo vale anche 
Assai grande: « EH in un’estrema miseria: - A 
mali estremi, estremi rimedi: — Ho un’ estrema 
urgenza di parlargli. » || Lstremo in forza di sost. 
vale Hstremita: «I due estremi della schiera: - 
Sedeva all’estremo della tavola.» || L’ultimo segno, 
a cui pud giungere una cosa: « Bisogna stare in 
guardia dall’estremo della favorevole fortuna, 
perché di li incomincia la caduta: - Provai in 
quel caso lestremo della contentezza: - Toccato 
Y estremo della gloria, mori: — Con lui bisogna 
sempre yenire a questi estremi. » || per Confine, 
detto della vita: « Giunto all’estremo della vita, 
Si penti e si rendette a Dio. » || Pit comunem. e in 
_senso assoluto: Agli estremi: « EH agli estre- 
mi. » || Hstremi diconsi dai logici I due ultimi ter- 
mini della conclusione del sillogismo, cioé il sog- 
-getto e il predicato. || Hstremz diconsi dai legali 
Le condizioni essenziali, per cui una cosa esiste, 0 
un diritto pud esercitarsi.|| Mstremi di un’azione, 
Le condizioni indispensabili, per le quali un’azione 
possa con frutto proporsi in giudizio. || Lstremi di 
um reato, dicono i criminalisti Le condizioni es- 
senziali, affinché il reato esista: « Mancano gli 
estremi della frode. » || Gli estremi si toccano, 
dicesi in prov. a significare che un eccesso si con- 
fonde con l’eccesso opposto, e portano i medesimi 
danni, e tengono le stesse vie. || Tutti gli estremi 
son viziosi, prov. che ci avverte a tenerci lon- 
tani dagli eccessi, e a seguire la via di mezzo. || 
Alvestremo o In estremo, posti avverbialmente, 
valgono Alla fine. ||ed anche, e pit comunem. 
Estremamente, Sommamente: « E orgoglioso al- 
Vestremo. » 
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Estrinsecaménte. avv. Dalla parte esteriore, 
Dal di fuori: « La sua forza non é intrinseca; 
ma la riceve estrinsecamente. » 

Estrinsecaménto. s. m. L’estrinsecare. 

Estrinsecare. trans. Manitestare-con segni 
esteriori. || pil spesso nel rifless.: « Le interne 
proprieta, dice un valentuomo, si estrinsecano 
pit o meno nelle apparenze di fuori.» Questa 
voce, come la precedente e la seguente, non 6 né 
bella né necessaria. Part. p. Egrrinsca'ro. 

Estrinsecazione. s. f. L’atto e L’effetto del- 
Vestrinsecarsi: « Quelle leggi sono la estringe- 
cazione del corrotto animo dei legislatori. » 

Estrinseco. ad. Che viene di fuori, Che non 
appartiene sostanzialmente al soggetto: «I so- 
emi procedono pili da cagione estrinseca che da 
intrinseca: —- Ragioni, prove, argomenti estrinse- 
ci,» cioé Non dedotti dall’assunto che si vuol pro- 
vare, ma d’altronde. || I logici dividono i fonti della 
certezza in intrinsect ed estrinseci, e questi ul- 
timi consistono nell’autorita. 

Estro. s. m. Propriam. é quell’Animaletto, che 
dicesi comunem. Assillo, e che pungendo le bestie, 
le fa entrare in furore; ma nel comune linguag- 
gio usasi per Furor poetico, Impeto e Ardore 
della immaginativa, che stimola e infiamma il 
poeta, l’oratore e l’artista nella composizione delle 
sue opere: «Quel giovane ha molto estro: —- In 
quel sonetto c’é dell’estro: - L’estro ci vuole an- 
che nella musica, nelle arti ec. » || Atti o detti im- 
provvisi che hanno dello strano: « Fa certi estri! 
- Gli vien certi estri! - Se mi vien V’estro, la- 
scio il lavoro a mezzo:- Gli saltd Vestro, e se 
n’ando. » || Di chi a un tratto fa qualche atto ca- 
priccioso, 0 fantastico, si dice che gli vengono 
gui estri. 

Estrosaccio. yegg. di Estroso per Capriccioso: 
« Eun estrosaccio che mi fa ammattire. » 

Estrosaménte. avv. In modo estroso, Capric- 
ciosamente: « H benefico; ma estrosamente. » 

Estréso. ad. Che ha estri, Capriccioso: « 
un buon uomo; ma ¢ a quel mo’ estroso, che non 
si sa come lo prendere. » 

Esuberante. ad. Ridondante, Soprabbondante: 
«E ricco in modo esuberante. » 

Esuberanteménte. avy. In modo esuberante: 
« Miniera esuberantemente ricca. » 

Esuberanza. s. f. Soprabbondanza: « L’esube- 
ranza della raccolta ha fatto rinvilire ogni cosa.» 
| fig.: « La esuberanza della sua bont’ mi con- 
fonde. »||.A esuberanza, modo avv. Esuberante- 
mente: « Di tali esempi ce n’é a esuberanza.» 

Esulare. intrams. Andare, 0 Stare in esilio: 
« Hsuld nel 380; e non é piu tornato: — Quanti 
poveri italiani esularono per il mondo dal 31 al 
59! » Part. p. Esvnato. 
~ Esulceraménto. s. m. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Esulcerazione. 

Esulcerare. trans. Fare una piaghetta sopra 
la pelle o sopra la membrana muccosa: « IL 
troppo fumare mi esulcerd il palato. »|| vi/less. 
Divenire ulcerogo : « Mi si esulcerd il palato per 
il troppo fumare. »|| fig. Esacerbare, Addolorar 
gravemente: « Non vogliate esulcerar questo 
cuore, gid troppo piagato. » Part. p. Esuncers- 
ro. - Ad.: « Ha il cuore esulcerato da gravi 
dolori. » 

Esulcerativo. ad. Che ha virti o proprieta 
di esulcerare: «Il tabacco mal conciato 6 esul- 
cerativo. » 

Esulceratore-trice. verb. da Hsulcerare; Chi 
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0 Che esulcera: « Pensiero esulceratore de’cuori: 
- Passione esulceratrice. » 

Egulcerazione. s. f. Piaghetta non molto pro- 
fonda che per qualsiasi cagione viene alla pelle 
0 alla membrana muccosa: « Ha due o tre esul- 
cerazioni in bocca; ma non 6 nulla. » 

Egule. s. m. Chi 6 in esilio: « L’esule non tro- 
va conforto se non nel pensiero della patria. »'|| 
e in forma d’ad.: « Un povero giovane, esule dalla 
sua patria. » || Andare esule, Esulare: « Vanno 
esuli dalla loro patria per inospitali regioni. » _ 

Esgultanza. s. f. Gaudio, Viva allegrezza, si- 
gnificata con atti esteriori: « Con grande esul- 
tanza raccontd le fatte prove e la vittoria ot- 
tenuta. » 

Esultare. intrans. Provare grande allegrezza 
mostrandola con atti esteriori: « Esultava della 
ottenuta vittoria, e ne ringraziava il Signore: - 
Hsultate, fratelli; la patria é salva. » || Provare 
eran gidia, senza dare segno di fuori: « Esul- 
tava in cuor suo della vendetta; ma di fuori pa- 
reva compunto. » Part. pr. Esutranre, usato co- 
munem. in forma d’ad. per Grandemente lieto. 
Part. p. Esutato. 

Esultazione. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
che Esultanza. 

Eta. s. 7. Nome generico; che si da a’ vari pe- 
riodi della vita umana, come all’infanzia, fan- 
ciullezza, giovinezza, virilita e vecchiaia: « Non 
a tutte le eta si convengono i medesimi esercizi: 
- L’uomo con l’eta cambia voglie: — Eta puerile, 
giovanile, virile, senile: - Verano persone d’ogni 
eta e dogni sesso. » || Pit generalin. si prende per 
Tempo: « Questo tempio fu fatto in eta di fede 
vivissima. » ‘Talora prendesi per Grande periodo 
di secoli: « La prima, la seconda eta del mondo: 
— L’eta dell’ oro, dell argento ec. » || Ritornando 
agli anni della vita umana, abbiamo questi e si- 
mili modi: « Essere in eta di venti, trenta anni: 
~ Giungere all’eta della vecchiezza: - Avanzarsi 
in eta: - Hssere d’eguale eta: — Conversare con 
quelli della sua eta: - Hssere in eta da marito: 
— Mori sull’etaé di quindici anni: - HE assai avan- 
zato in eta ec. »|| Di eta, vale Attempato: « In- 
comincio ad essere d’eta, e certe fatiche non sono 
pit per me. »|| Di mezza eta, Tra vecchio e gio- 
vine: « Ha sposato un uomo di mezza eta. » || Do 
grande o grave eta, Vecchio. || Hta militare, Que- 
gli anni della vita dell’uomo, nel quale é atto 
alle armi: « L’eta militare de’ Romani andaya 
fino ai quarantacinque anni. »|| Ata legittima o 
maggiore, Quella eta determinata dalla legge, 
giunto alla quale  uomo diviene padrone di sé 
e delle cose sue: Veta inferiore a questa dicesi 
Eta minore. 

Etere. s.m. La parte pil sublime e pid fine 
dell’aria, la quale é di sopra all’atmosfera terre- 
stre. Voce pit filosofica e poetica che altro: ed 
i poeti l’usano anche per la semplice Aria. || 7’. fas. 
Fluido elastico sottilissimo che riempie tuttoquanto 
16 spazio. || Z. chim. Liquido spiritoso volatilis- 
simo, infiammabile, @’odore acuto ma buono, 
composto didrogeno, di carbonio o dossigeno, e 
resultante da altre combinazioni chimiche, secondo 
Je quali piglia vari nomi, come Etere solforico, 
nitrico, acético ec. 

Etéreo. ad. D’etere, Appartenente all’ etere: 
« La regione eterea é sopra la nostra atmosfera:— 
Sostanza, Materia eterea. » 

Eterizzare. trans. T. chim. Ridurre alla pu- 
rita e sottigliezza dell’etere, Purificare somma- 
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mente. || 7. med. Far respirare tanto di etere al 
vivente che gli sia tolto il sentimento delle im- 
pressioni esterne, acciocché sia men violento il 
dolore: « Prima di fargli la operazione, lo ete- 
rizzarono. » Ora si adopra altra sostanza piu ef 
ficace. Part. p. ErErizzavo. 

Eterizzazione. s. /. L’atto e L’effetto dell’ete- 
rizzare: « Prima di operarlo gli fecero la eteriz- 
zazione: — Nel tempo della eterizzazione mori. » 

Eternaménte. avv. Fuor di ogni limite di 
tempo, In sempiterno: « Staranno eternamente 
a penar nell’ inferno. » || fg. Sempre, Finché dura 
la vita: « Ti amerd eternamente: — Vuoi star costi 
eternamente: - Mi sta eternamente dattorno, » 

Eternare. trans. Rendere eterno, ma solo ri- 
spetto al futuro. Nell’uso per altro si dice solo per 
Rendere perpetuo e durevole: « Per eternare la 
memoria del fatto eressero un arco trionfale: — 
Non vogliate eternare gli odi tra popolo e popo- 
lo. » || r¢fless. Acquistar fama durevole e perpetua, 
Immortalarsi: « L’uomo si eterna per opere vir- 
tuose, e per opere di ngegno.» Part. p. HTERNATO. 

Eternatore-trice. verb. da Hternare; Chi 0 
Che eterna: « Fama eternatrice degli uomini. » 

Eternita. s. f. Durata senza limite di tempo: 
« Alcuni filosofi ammettono la eternita della ma- 
teria: - La eternita 6 attributo di Dio solo, »|/e 


- per rispetto al futuro, Durata che non ha fine, 


ma che ha avuto principio: « L’eternita de’pre- 
mie delle pene: — La gloria della eternita: — 
Pensate alla eternita: - L’nomo 6 fatto per l’eter- 
nita. » || Di um uomo che muore giovane e che 
era robustissimo, si dice, lamentando, che pareva 
fatto per Veternita. || Hnfaticam. Tempo lunghissi- 
mo ed oltre il dovere: « Ogni volta che va in quella 
casa ci sta un’eternita: - Anche per le cose da 
nulla gli ci vuole un’eternita: - Le donne a ve- 
stirsi ci mettono un’eternita. » | : 

Etérno. ad. Che non ha principic né fine: 
« Dio solo é eterno: - Il verbo eterno: - L’eter- 
no figlio: - Luce eterna. »||E di cid che emana 
da Dio: « Eterne leggi della giustizia: - Le verita, 
eterne. » || Che ha avuto principio, ma che non avra 
fine: « Le pene eterne dell’ inferno: - La gloria 
eterna del paradiso: — La vita eterna che succede 
alla morte umana. »|| La citta eterna si chiama 
Roma per rispetto. all’ esser sede del cattolicismo, 
|| Perpetuo, Senza fine, Che 6 per durare quanto la 
vita 0 il mondo: «Si giurarono eterna amicizia: - 
Con le sue imprese ha acquistato fama eterna: —Si 
pongono iscrizioni e monumenti a eterna memoria 
di un fatto. » || Enfaticam. Che dura molto tempo: — 
« I] legno di quercia 6 eterno: - Un panno da abiti 
si dice che 6 eterno, se 6 di buona qualita: — Un di- 
scorso lungo e noloso, é eterno: — Una visita si- 
mile é eterna. » Nel qual caso suol dirsi anche 
Inngo eterno.||E di cose. ripetute senza fine: 
« Tutte le sue eterne promesse finiscono in chiac- 
chiere:- Anche questo mette innanzi quell’eterno 
pareggio, che verra il giorno di 8. Mai: - Eter- 
no lodatore: - Eterno parlatore: — Hterno sec- 
catore. » 

Etérno. s. m. Cid che é@ eterno: «Che rag- 
guaglio ci pud essere tra il temporale e l’eterno?» 
Chi é eterno, come Dio, che per antonomasia 
si chiama L’eterno: «Se piace all’Eterno, domani 
me ne yao.» || In eterno, Kternamente: « L’'amerd 
in eterno: — L’ odier) in eterno. » || Ab eterno, 
Fino da tempo, di cui non si rinviene il princi- 
pio: « Queste supreme leggi sono nel mondo ab 
eterno, e sempre Ci saranno. » 
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Eteroclito.ad. T.gramm. Aggiunto diquei nomi 
che escono dalla regola delle declinazioni degli 
altri, e usasi anche in forza di sost.: « I nomi ete- 
rocliti: — Gli eterocliti.» ||e detto di parola, o modo 
di dire, Strano e capriccioso: « Mette ne’suoi di- 
scorsi cento parole eteroclite, che fanno spiritare. » 
|| Detto di persona, vale Strano, Contraffatto: «Que- 
sta, eteroclita Sconcia figura, disse i] Giusti, 
una patrizia Caricatura.»||ed anche di qualita 
morali: « Cervello eteroclito. » 

Eterodossia. s. f Dottrina religiosa, diversa 
da quella professata comunemente; opposto di 
Ortodossia: « Fu accusato di eterodossia. » 

Eteroddsso. ad. Che é secondo le dottrine re- 
ligiose, contrarie a quelle della religione di un 
popolo ec.: « Gli eterodossi calunniano spesso il 
cattolicismo: — Scritto, Autore eterodosso. » lle 
dicesi anche di dottrine, opinioni non concernenti 
la religione, ma una scienza, un’ arte © simili: 
« Professa dottrine eterodosse. » 

Eterogeneita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é eterogeneo; contrario di Omogeneita. 

Eterogéneo. ad. Di natura differente, o Di dif- 
ferente qualita, ed é opposto ad Omogeneo: «Si 
formano spesso ne’ polmoni delle materie etero- 
genee. »||1 chimici chiamano Hterogenet quei 
corpi formati di parti pit o meno diverse fra sé, 
come lo zinco, il rame ec. || Hterogenei, diconsi 
da’ grammatici que’ nomi, che nel numero del me- 
no sono di un genere, e di un altro nel numero 
del pit. 

Ktica, s. f. Scienza de’costumi, ovvero Quella 
parte della filosofia che ha per oggetto la con- 
dotta dell’nomo in quanto 6 conforme alla legge 
naturale e divina, Filosofia morale: « Studiare 
Yetica: — Lo studio della etica facevasi gia dopo 
quello della metafisica. » || Trattato di Etica: 
« L’Etica di Aristotele. » 

Eticaménte. avv. Da filosofo etico, Moralmen- 
te: « Tratta la quistione non cattolicamente, ma 
eticamente. » 

Etichétta. s. f, L’osservanza esattissima di 
tutte le cerimonie pitti minute nel conversare tra 
persone di qualita. KH uno spagnolismo oramai 
dell’uso comune, ed impossibile a esserne cacciato: 
« Stare sulla etichetta: — In quella casa non c’é 
etichetta: — Io non ho tante etichette, anzi le 
aborro. »||Suol chiamarsi Htichetta nell’uso co- 
mune quel Cartellino che si appone alle casse, 
bottiglie o altri vasi, scrittovi cid che essi con- 
tengono: « Bisogna far l'etichetta a tutti quei 
yvasi. » Basterebbe perd il dir Cartellino. 

Etico. s.m. Infermo di etisia o tise: « Gli 
etici muoiono senza dolore, e quando pit sperano 
di guarire. »{|/Aggiunto delle febbri cotidiane, 
croniche e lente, congiunte all’emaciamento di 
tutto il corpo. 

Etimologia. s. f. Origine, 0 Derivazione de’vo- 
caboli, ed anche Ragionamento e disquisione so- 
pra la origine delle parole: « Vorrei saper l'eti- 
mologia di tal voce: - Fare V’etimologia di una 
voce. » || L’arte di trovare la origine dei vocaboli : 
« La etimologia 6 come la cotta dei preti: ne viene 
da tutte le parti.|e Quella parte della grammatica, 
la quale rende ragione delle parole, mostrandone 


- la derivazione, le loro forme ec. e spiegando le idee 


che vi sono congiunte. || Htimologie, detto assolut. 
nel numero del pit, vale talvolta Libro che tratta 
dell’etimologie: « Le etimologie del Redi, del 
Menagio ec. » 

Etimologicaménte. avy. Per via di etimolo- 
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ia: « Etimologicamente la tal voce procede 
alla tal’ altra. » 

Etimoldgico. s. m. Libro di etimologia: « Il 
Redi lascid un etimologico manoscritto. » 

Etimolodgico. ad. Di etimologia, Appartenente 
a etimologia: « Studi, Hsercizi etimologici : - Si- 
gnificato etimologico di una voce. » || Dizionario 
etimologico, Dizionario che registra le voci col 
proposito di darne la etimologia. 

Etimologista. s. m. Chi fa lavori ordinati a 
dar la etimologia delle voci, 0 Chi ne ragiona 
di proposito: « Gli etimologisti hanno gli oc- 
chiali colorati; vedono ogni cosa del color di 
quella lingua o antica o straniera, nella quale 
sono valenti. » 

Etimologizzare. intrans. Formare etimologie, 
Investigare l’etimologia delle parole: « Alcuni dei 
nostri filologi etimologizzano come faceva il Ca- 
rafulla. » Part. p. EvIMo.ocizzato. 

Etiologia. s. f. 7. med. Parte della medicina 
che tratta delle diverse cagioni delle malattie, e 
de’ loro fenomeni.|| EH quella parte della Fisica, 
la quale tratta delle cagioni de’ vari fenomeni 
della natura. 

Etiope. s. m. Abitante di Etiopia. E siccome 
cola gli uomini sono negri, cosi dicesi ad uomo 
qualtingue di color nero: « E um vero etiope : - 

-are un etiope. » || presso i Chimici dicesi a va- 
rie sorte di polvere nera, preparata di varie so- 
stanze, e buona a diverse malattie: « Etiope mar- 
ziale: — Etiope vegetabile : — Etiope minerale ec.» 

Btisia. s. f. 7. med. Malattia di consunzione, 
accompagnata da febbre, e che conduce alla 
morte, Tisi: « Poverino, ha una etisia. » 

Etite. s. f Pietra tenera, tufacea, cava nella 
parte di dentro, contenente un nucleo 0 nocciolo 
libero e staccato, e percid dibattuta rende suono. 

Etnico. ad. Che 6 proprio di un popolo: « Af- 
finita etniche tra popolo e popolo. »|| Gli Htnicé 
sono appresso gli scrittori di storia ecclesiastica 
I pagani, Gli idolatri. 

Etnografia. s. 7. Principii generali o Trattato 
intorno all’ordinare in serie e in gradi gli abi- 
tanti della terra, secondo le varie schiatte: « Etno- 
grafia italiana: - Etnografia dell’Asia. » 

Etnologia. s. f La scienza delle stirpi e delle 
migrazioni dei popoli, comprese le origini e il 
diritto reciproco. 

Etnologicaménte.avv.Secondo la ragione della 
etnologia: « Etnologicamente parte della Rume- 
nia apparterrebbe alla Italia. » 

Etnoldgico. ad. Che concerne la etnologia: 
« Affinita etnologiche: — Studi etnologici : - In- 
vestigazioni etnologiche. » 

Etopéa e Etopéia. s. f. Figura rettorica, per 
mezzo della quale si esprime vivamente l’indole, 
i costumi, le, azioni ec. di alcuno. 

Ettagono. s. m. T. geom. Figura piana di 
sette lati. 

Ettagono. ad. 7. geom. Che ha sette lati: 
« Forma, Figura ettagona. » 

Ettaro. s.m. Misura multipla di terreno, che 
corrisponde a cento ari. 

Ettasillabo. s.m.e ad. Di sette sillabe, Verso 
di sette sillabe: « Ogni tre endecasillabi c’é un 
ettasillabo : - I] verso ettasillabo per me 6 ug- 
gioso.» Nel linguaggio comune Settenario. 

Ette. Pronunzia della particella copulativa H¢, 
or disusata nell’italiano, e adoperasifamiliarm. co- 
me s.m. per Un minimo che, Un nonnulla: « Non 
valere, Non istimare un ette: - Non manca, Non 
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ci scatta un ette in quel discorso: — Non si pud 
dire un ette de’fatti suoi: - Guai se shagha un 
ette: - 0’ mancato un ette che sia caduto. » 

Ettogrammo. s.m. Peso equivalente a cento 
grammi. 

Ettolitro. s.m. Misura di capacita, multipla 
dol litro, e che @ di cento litri. 

Eucaristia ¢ Eucarestia. s. /. Sacramento, in 
cui rinnovasi l’offerta del sacrifizio fatto da G. Cri- 
sto sulla croce per la redenzione del genere uma- 
no, e nel quale il corpo di Cristo é sostanzialm. 
sotto le specic del pane e del vino: « L’Eucaristia 
é il quarto sacramento della Chiesa: - I] malato 
é agli estremi; ha avuto l’eucaristia. » || L’ostia 
consacrata: « Adorano Cristo nella eucaristia: — 
Si ordind che si portasso attorno la SS. Euca- 
ristia, » 

Eucaristico. ad. Della eucaristia: « Sacra- 
mento eucaristico: — Offerta eucaristica: - I] pane 
eucaristico. » 

Eufemia. s. f. Lo stesso che Eufemismo. _ 

Ewfémismo, s. m. Figura rettorica, per via 
della quale con mitigamento di espressione si 
cuoprono idee spiacevoli o triste o disoneste, sotto 
altre pitt gradevoli e pit decenti, le quali lasciano 
indovinar le prime. Ci sono per altro certi eufe- 
mismi oggi, che dimostrano lo smarrimento di 
ogni senso morale. 

Eufémico. ad. Di eufemia: « Locuzione eufe- 
mica. » 

Eufemicaménte. avv. Con eufemia: « Si in- 
geenava di dirlo eufemicamente; ma non gli 
riusci. » 

Eufonia. s./ Soave pronunziazione delle parole: 
« Molte elisioni nella het si fanno per cagione 
di cufonia; e per eufonia si aegiungono 0 si tol- 
gono delle lettere a una voce. » 

Eufonicaménte. av. Con eufonia: « Si stu- 
dia di pronunziaré eufonicamente. » 

Eufonico. ad. Che giova alla eufonia: « La 
lettera d aggiunta alla particella e, quando pre- 
cede una vocale, 6 eufonica: ~ La lingua greca 
¢ sommamente eufonica. » 

Euforbio. s.m. Veleno di un sugo o d’una 
gomma dun albero, detto anch’esso Huforbio dal 
nome di Kuforbio, medico del re Giuba, che ne fu 
il ritrovatore. 

Euménidi. s. f. yl. Nome delle Furie infernali, 
secondo che favoleg@iarono i pagani. 

Eunuico. s. m. Hunuchi si chiamano, nelle 
corti de’principi maomettani, Coloro che sono po- 
sti a custodia delle donne dell’Harem, dopo essere 
stati mutilati.||eda cid fig. si dice Ingegno eunuco, 
Quello che nulla é capace di produrre; Stile eu- 
nuco, Lo stile debole e fiacco.||I Botanici chiamano 
Hunuchi Que’ fiori che non possono riprodursi. 

Euritmia. s. 7. Bell’ordine, Bella disposizione, 
ed anche Bellezza che risulta dalla acconcia di- 
sposizione di tutte le parti di un’ opera d’ arte : 
« L’euritmia @’ una facciata, di un addobbo, della 
pagina di un libro, di un frontespizio. » 

Euritmicaménte. avv. Con euritmia: « Tutte 
le parti euritmicamente disposte, » 

Euritmico. ad. Che 6 secondo le regole della 
euritmia: « Disposizione euritmica delle parti. » 

Evacuaménto. s. m. L’ evacuaro. 

_Hvacuare. trans, Levare, 0 Cavar da un lnogo 
cid che lo ingombra, si che resti vuoto; ma 6 di 
raro uso: « Bisogna evacuare spesso le fone, ac- 
cioeché non si intasino. » || I medici lo dicono per 
Far venire dal corpo umori 0 materie che sieno 
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raccolte in qualche parte di esso, 6 specialm. delle 
materie fecali: « Bisogna evacuare gli umori 
guasti: — Bisogna evacnar gl’ intestini con leg- 
geri purganti. » || e assolut. si dice eufemicamente 

er Andar di corpo: « Prese V’olio, ed evacud ab- 

ondantemente. » || Si suol dire, ma non 6 né bello 
né necessario, parlandosi di soldati che sgom- 
brano un luogo da essi occupato: « I Francesi 
evacuarono il forte, e l’occuparono i Tedeschi. » 
FE anche assolut.: «I Francesi evacuarono; 0 Eya- 
cuarono dal forte. » || rifless. Andar di corpo: 
« Prese Volio e si evacud. » || Part. ». HvacuaTo. 

Evacuativo. ad. Che serve a purgare il cor- 
po, comunem. Purgativo: « Acqua evacuativa. » 

Evacuazionceélla. dim. di Evaucazione. 

Evacuazione. s. f. L’evacuare. ||e per L’andar 
del corpo: «Ha avuto due o tre evacuazioni 
di corpo » o solamente < due o tre evacuazioni. » 

Evadere. intrans. Fuggire, specialmente dal 
carcere: « Due detenuti evasero dalle Murate. » 
Part. p. Bvaso. 

Evangelicaménte. avv. In modo evangelico: 
« Viyono evangelicamente : - Predicare evange- 
licamente. » 

Evangélico. ad. Dell’ evangelo, Conforme al- 
Yevangelo: « La legge, la morale, la poverta 
evangelica: -— La carit&’ evangelica: - La perfe- 
zione evyangelica. »||Che insegna e professa la 
dottrina dell’ evangelo: « Dottore evangelico: — 
Cattedra evangelica. » ||In forza di sost. Gl 
evangelici sono Quei protestanti che hanno per 
regola della loro fede cid solo che insegna Vevan- 
gelo.|| Pastore evangelico, si chiama qualunque 
Ministro di siffatta religione, che pur si chiama 
Religione evangelica. 

Evangelista. s.m. Ciascuno di coloro che scris- 
sero levangelo di G. Cristo: «I quattro evan- 
gelisti: - Levangelista S. Marco: - S. Giovanni 
evangelista. »|| Hssere il quinto evangelista, si 
dice scherzevolm. di persona, alla quale altri pre- 
sta cieca fede in ogni cosa: « Il dottor X in quella 
casa 6 il quinto evangelista: —- Lo tengono per il 
quinto evangelista. » 

Evangelistario. s.m. Libro 0 Codice, dove sono 
stampati o scritti gli evangeli da dirsi nelle messe 
del’anno: « Un bell evangelistario del secolo XI.» 

Evangelizzare. trans. Insegnare la dottrina 
evangelica, Istituire in essa alcuno: «8S. Paolo 
andava evangelizzando i popoli: -— S. Francesco 
Saverio evangelizz) il Giappone. » || e assolut.: 
« Coloro, che evangelizzando ridussero interi po- 
poli alla fede di Cristo.» Part. p. EVYANGELIZZATO. 

Evangelizzatore. verb. da Hvangelizzare, Chi 
0 Che evangelizza: « Gli evangelizzatori de’ po- — 
poli: - S. Francesco Saverio evangelizzatore del 
Giappone. » 

Evangélo e talora anche Evangélio. s. m. 
Voce che significa Buona novella, ma che si in- 
tende solo per La legge e la Dottrina, di Gesit 
Cristo: « Gli apostoli predicavano 1’ Evangelo. » 
|| EH il Libro, nel quale é scritta essa dottrina: « L’e- 
vangelo di 8. Giovanni, di S. Luca. »|| GU evan- 
gel, sono quel Libro del Nuovo Testamento, dove 
si contengono tutti e quattro.|| Dal corno del- 
Vv Evangelio, e anche latinamente A cornu evan- 

elvi, La parte destra dell’ altare dove il prete 
egge il Vangelo. Negli altri significati e frasi 
si dice comunem. Vangelo. V. questa voce. 

Evaporabile. ad. Che facilmente evapora. 

Evaporare. initrans. Mandar fuori il vapore; 
comunem. Svaporare. || rifless. Ridursi in vapore- 
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« Col fuoco si evapora il mercurio, e l’oro rima- 
ne: — L’oro non si evapora. » Part. p. EVAPORATO. 

Evaporazione. s. 7, L’evaporare, Il dissiparsi 
delle minime particelle di un liquore o di altra 
materia che si scioglie in vapore: « Tutto l'umido 
si toglie via per evaporazione. » ||e il Vapore che 
esala: « Gli odori non sono se non l’ evaporazioni 
che vengono dalle cose odorifere: - Le evapora- 
zioni del mereurio sono nocive. » 

Evasione. s. f. Fuga dal carcere: « C6 no- 
tizia della evasione di tutti i condannati all’ er- 
gastolo. » 

Evasivo. ad. Che tende a einai contrasti, 
difficolta, inconyenienti o impegni formali, e dicesi 
per lo pit di parole, risposte e simili: « Non mi 
ha dato se non risposte evasive. » 

Evento. s. m. Successo, Esito che nasce dalle 
azioni o che da quelle dipede: « Molte cose si giu- 
dicano dall’evento: — Tutto dipendera dagli eventi 
politici, » || In ogni evento, Tanto nell’un caso, 
come nell’altro: «In ogni evento domenica sard 
costa. » je alle volte, Ad ogni costo, Anche con 
pericolo: « In ogni evento, la fortezza deve esser 
presa. » 

Eventuale. ad. Possibile ad avvenire nel corso 
degli eventi: « Diritti_eventuali: - Ipoteca even- 
tuale, » ciod per i casi possibill. 

Eventualita. ad. Caso possibile ad avveni- 
A «Si é voluto assicurare contro ogni eventua- 
ita. » " 

Evidénte. ad. Chiaro, Manifesto alla prima 
occhiata, Che non ha bisogno di dimostrazione: 
« Ragioni, Prove evidenti: - Lo ha osservato in 
modo evidente. » 

Evidenteménte. ad. In modo evidente: « Que- 
sta cosa 6 provata evidentemente: - Pare eviden- 
temente che la faccenda stia cosi. » |]e per Certa- 
mente: « Hyidentemente quell’uomo ha perduto 
il cervello.» 

Evidénza. s. f. La qualita di tutto cid che si 
conosce 0 si comprende a primo aspetto, senza 
bisogno di alcuna prova o dichiarazione: « La 
evidenza fa ricrederci di ogni errore: — La cosa 6 
ridotta alla evidenza: — Evidenza del fatto, della 
colpa: -— Evidenza matematica: - KE cosa di tutta 
evidenza:—Provare, Mostrare ad evidenza. » || nel 
genso letterario 6 Quella dote delle stile, per la 
quale le cose raccontate o descritte ci si rappre- 
sentano dinanzi agli occhi come in atto: « Hvi- 
denza dello stile: - Evidenza di immagini, di fi- 
gure ec. » 

Evirare. trans. Togiiere al maschio gli organi 
sessuali. Part. py. Evrrato. 

Evirazione. s. f. L’azione dell’evirare. 

Evitabile. ad. Da potersi evitare: « Periodo 
facilmente evitabile. » 

Evitare. trans. Sfuggire, Cansare, Liberarsi 
da una cosa o dagli effetti di essa: « Bisogna 
cercar di evitare il pericolo della recidiva: — Evi- 
tava studiosamente ogni occasione di compromet- 
tersi:— Per evitare un pericolo certo si affronta 
Tincerto: — Nel parlare si debbono evitare le al- 
lusioni ingiuriose, nello scrivere le parole an- 
tiquate e barbare, nel conversare le quistioni inu- 
til. » Part. p. Evrrato. 

Evizione. s. f. 7’. leg. Azione di chi rivendica 
il suo, posseduto o alienato indebitamente da al- 
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tri: « Gli fecero una causa di evizione per la casa 
dove sta; ma esso la compro a buona fede, e non 
teme nulla. » ; 
Evo. s. m. Voce latina che vale Perpetuita di 
tempo; e anche Eta, ma nell’uso c’4 solo la lo- 
cuzione Medio evo, che 6 Quel periodo di tempo 
in cul cominciarono a decadere le scienze e le 
arti, ciod dallinvasione de’ barbari nell’anno 475, 


fino alla conquista di Costantinopoli fatta ‘da’ 


Maometto If Yanno 1453. || Molte cose o usanze 
contrarie alla civilta, si dice che sono Cose da 
medio evo: peraltro si mantiene il duello, che 
tra le cose del medio evo 6 la pit stolta e la pit 
barbara. 

Evocare. trans. Propriam. Richiamare in vita 
0 per potesta divina o per arte magica le ombre 
de’ morti; ma é voce de’ pooti. || Oggi poi si evoca 
il passato, le antiche memorie ec. Ma questo 6 
brutto abuso. Part. p. Evocato. 

Evocatore-trice. verb. da Hvocare; Chio Che 
evoca: « Evocatore degli spiriti. » 

Evocazione. s. /. L’atto e L’effetto dell’evocare: 
« Levocazione nel Peliaco di Catullo @ cosa su- 
blime. » 

Evolita. s. f. ZT. geom. Ogni linea curva, la 
quale parta da un punto e da esso si allontani 
continuamente per giri successivi che conservino 
fra loro la stessa distanza, 0 che pur l’accrescano 
regolarmente. || 7’. arch. si dice Qualsivoglia forma 
0 incavatura cosiffatta: « Le evolute simmetriche 
de’ capitelli delle colonne nell’ordine ionico sono 
la qualita speciale e caratteristica di questo or- 
dine. » || Hvolute, 7. stor. nat. si chiamano Le 
conchiglie univalve che girano a cono. 

Evoluzione. s.m. 7’. geom. Lo svolgere il filo 
da una curva e farle descrivere un’evoluta. || 7. mid. 
Movimenti che fanno gli eserciti per pigliare nuo- 
va disposizione: « Nel gran prato delle Cagcine 
si fanno bene le evoluzioni. » || Hvoluzione navale. 
I movimenti che si fanno fare alle navi in mare. 

Evviva. Voce di acclamazione: « Evviva il 
Re. » In questo caso pit comunem. Viva. le in 
forza di s. m. Il grido di Viva: «I reiterati ey- 
viva: — I pit lieti evviva: — Fare un evviva. » 
jed 6 anche saluto familiare: «Buon giorno si- 
enor G. - Eyviva. »|| Ironicam. quando uno dice 
0 palesa cose poco onorevoli anche a sé stesso 
suol dirsi: Hvviva la sincerita. 

Ex. particella latina, con cui si formano vari 
modi avverbiali, come Hx abrupto, Ex professo, 
Hx superabundanti, Hx cathedra e altri, che 
troverai alla: lor voce; 0 che si prepone ad alcuni 
nomi di dignita 0 ufficio, e significa che la persona 
hagoduto tale ufticio, ma cheora non l’ha pit, come 
ix direttore, Ex presidente, Lx prete (che il ciel 
ci guardi!) Ha frate (che il ciel ci guardi, scampi 
e liberi!) e che adesso pare certo retaggio di Im- 
peratori, di Re e di Principi. 

Exequatur. Voce latina, usata come s. m. 
e vale L’atto della potesta civile, per il quale si 
concede che un atto della potesta ecclesiastica, 0 
di un governo estero, abbia la sua esecuzione: 
« Il Re negd Vexequatur alla bolla_pontificia. » 

Extremis (in). In fine di vita. Modo: latino 
dell’uso: « Il povero C. 6 in extremis. » 

Eziandio. avy. Lo stesso che Ancora, Altresi; 
ma é modo assai affettato, parlando. ’ 
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F. Sesta lettera dell’ alfabeto italiano, quarta 
delle consonanti mute, 0, secondo alcuni gram- 
matici, prima delle semivocali. Il suo nome é Efe, 
e si fa tanto maschile, quanto femminile: « Un 
offe grande: - Un effe piccolo. » || Nelle abbrevia- 
ture F' ora vale Fece, ora Figlio o Fratello; FF, 
Fedeli; oppure, come dicesi oggi nel linguaggio 
amministrativo, Faciente funzione. 

Fa. s.m. 7. mus. La quarta nota della scala 
di do, e La figura che la rappresenta. || prendesi 
anche per Il tono 0 Chiave di fa: « Corni in fa: - 
Tl basso canta in fa. » 

Fabbrica. s. /. Edifizio in via di muramento: 
«FE una bella fabbrica: - Un muratore é cascato 
dalla fabbrica. » || Luogo dove si fabbrica o lavora 
checchessia: « Fabbrica di candele steariche: — 
Fabbrica di saponi, di panni, di polveri, di letti 
(i ferro ec.: - Fabbrica d’armi. » E i ciarlatani 
hanno anche (e qui non dicono bugia) la fab- 
brica dellV’appetito, e molti insiem con loro lavo- 
rano per questa fabbrica, anche quelli che dicono 
di lavorar per la gloria. » 

Fabbricare. trans. Costruire, Edificare, detto 
di opere murarie: « In poco tempo sono state fab- 
bricate moltissime case: - Hanno fabbricato un 
quartiere intiero per la povera gente. » |] assolut.: 


« Ci vuol molto giudizio a fabbricare. » || Talora ri-, 


ceve anche sensi figurati, come Fabbricar notizie, 
calunnie, tradimenti ¢ simili, per Inventarli, Me- 
ditarli. Part. pr. Fappricanre, che spesso pren- 
desi in forza di sost. per Fabbricatore: « Fabbri- 
cante didrappi, d’occhiali ec.» Part.p. FABBRICATO. 

Fabbricativo. ad. Aggiunto di terreno, ove 
si pud fabbricare: « Vendita di terreno fabbri- 
cativo. » 

Fabbricato. s.m. Fabbrica, Hdifizio qualunque: 
« Imposta sui fabbricati: - Grande, Bel fabbri- 
sato. » || aggregato di pit fabbriche, edifizi: « Il 
fabbricato va da Porta Pinti fino al monte di 
Fiesole. » 

Fabbricatore-trice. verb. da Fabbricare, Chi 
0 Che fabbrica; ma ha sensi pit estesi del suo 
verbo: « Fabbricatore di zuccheri, di saponi, di 
letti di ferro. »|le fig.: « Fabbricatore di bugie, 
di notizie, di calunnie: - Fabbricatore di castelli 
in aria, »- 

Fabbricazione. s. f. I! fabbricare: « Fabbri- 
cazione della carta: - Fabbricazione d’armi ec. » 

Fabbriceria. V. in Oppra. 

Fabbrichétta. dim. e spesso anche vege. di 
Fabbrica; Fabbrica alquanto piccola: « H una 
bella fabbrichetta. » 

Fabbricié¢re. V. in Oppraio. 

Fabbrichina. dim. e vezz. di Fabbrica: Fab- 
brica piccola, ma graziosa. 

Fabbricona. accr. di Fabbrica. 

Fabbricone. s. m. accr. di Fabbrica: « Guarda 
che bel fabbricone! » 

Fabbrile ¢ Fabrile. ad. Di fabbro, Apparte- 
nente a fabbro, ossia artefice in generale: « Arti 
fabbrili: - Opere fabrili. » 

Fabbro. 8.1. Propriam. vale Artefice; ma l’uso 
comune lo ha ristretto a Colui, che lavora ferra- 
menti in grosso. || Aver data la linguu, al fabbro, 
dicesi di Chi se ne sta zitto, e, sebbene domandato, 
non risponde, 
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Faccénda. s. f. Cosa da farsi 0 da compirsi, 
Affare, Negozio:.« E un uomo pieno di faccende: 


— Essere in fascende: - Una faccenda per volta: 


— Faccende di stato. » |! Particolarm. 1 lavori della 
campagna: « Ogni stagione ha le sue faccende: 
- Verrd, dopo finito Je faccende. »|| I servigi in- 
terni della casa, che anche diconsi Faccende di 
casa: « Ho preso una donna per le faccende di 
casa: — Quando ha fatto le sue faccende, se ne 
va. »|| Far faccende, detto di chi ha una bottega 
0 un negozio, vale Spacciar molto la propria 
mercanzia: « Ha aperto una bottega di caffé, ma 
non fa faccende: - Quel negozio di panni fa molte 
faccende: —- Dopo quella mariolata si 6 screditato, 
@ non fa pit faccende. » Di artista oggi non si 
direbbe, e parrebbe quasi ingiuria, come chi di- 
cesse: « Il Dupré fa molte faccende. » || Uomo, 
Persona da faccende, vale Fatichevole, Atto a 
sbrigare molti servigi, specialmente della casa: 
«E una donna da faccende. » || Chi non vuol dire 
espressam. certe necessita corporali, dice che va a 
fare wna faccenda.\\e Faccenda, come Affare, 
prendesi nel parlar familiare per Cosa qualunque: 
« EF una certafaccenda che mi piace poco: — HB una 
brutta faccenda. » || Aver le faccende a gola, di- 
cesi di chi ha moltissime faccende; e scherze- 
volmente di chi mangia: « Ora il sor dottore non 
pud, perché ha le faccende a gola. »|| Ser Fac- 
cenda, dicesi ad uomo che volentieri s’ intriga 
in ogni cosa, Faccendiere. 

Faccendaccia. pegg. di Faccenda, Cattiva fac- 
cenda; ma dicesi piu spesso dei bassi servigi della 
casa: « Ha preso una donna per le faccendacce. » 
|| E per Cattivo affare: « Vuol essere una faccen- 
daccia questa. » 

Faccendiéra. femm. di Faccendiere. 

Faccendieére. s. m. Colui che volentieri s’ in- 
triga in ogni cusa: « Faccendieri politici: - Fac- 
cendieri accademici. »||E in forma dad.: « De- 
putati, Professori faccendieri. » 

Faccendina. dim. di Faccenda, inteso pitispesso 


di quelle di casa: « Gia gia quella bambina fa 


le sue faccendine, che é una meraviglia. » 
Faccendone. s. m. Chi si da grandi faccende, 
senza conclusione, Affannone; e si distingue dal 
Faccendiere in questo, che i Faccendiert con- 
cludono spesso, e sempre a profitto proprio. 
Faccétta. dim. di Faccia. || Uno dei lati di un 
corpo, avente figura prismatica; onde la maniera 
A faccette posta avverbialm. 0 in forza d’aggiunto, 
si dice di Gemma, Cristallo 0 altro, la cui superfi- 
cie sia composta di facce o piani diversi. || Fare 
una faccetta o delle faccette, dicesi familiarm. 
per Iscomparire, Fare figura meschina 0 umi- 
liante: « Bisogna tener conto del danaro, per 
non trovarsi poi a dover far delle faceette, chie- 
dendolo: - Ho dovuto fare una faccetta, che non 
Yavrei fatta per tutto oro del mondo. » 
Faccettare. trans. Ridurre a faccetite, e dicesi 
di gemme e simili. Pit comune Sfaccettare. Part. 
. Faccrrraro, che usasi anche in forma d’ad. 
Faccettina. dim. di Faccetta nel primo senso. 
Facchina. femm. di Facchino. 
Facchinaccio. pegg. di Facchino: « B pit vile 
d'un facchinaccio. » 
Facchinaggio. s. m. Diritto che si paga in do- 
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gana sgabellando merci, e che va a profitto dei 
facchini. 

Facchineria. s. f. Fatica, 0 Azione da facchino. 

Facchinescaménte. avv. Da facchino, Come 
un facchino: « Lavora, Parla, Opera facchinesca- 
mente. » 

Facchinésco. ad. Di facchino, 0 Da facchino: 
« Modi, Dispute, Linguaggio facchinesco. » 

Facchino. s. m. Quegli che per mestiere porta 

esi addosso, e fa altri umili servigi: « Chiamamiun 
acchino della Veloce: — I facchini dei porti sono 
una vera maledizione. » || per estes. dicesi di Chi 
in una famiglia, in una bottega 6 costretto a la- 
vorare pit degli altri: « Quel pover’ uomo é il 
facchino di casa: — Non voglio mica fare il fac- 
chino, sapete? » || HE di chi opera o tratta come un 
facchino: « Non sono letterati, ma facchini. » || 
Vita, Mamiere, Linguaggio da facchino, Vita 
assai faticosa, Maniere, Linguaggio vile, e degno 
di un facchino. 

Faccia. s. /. La parte anteriore dell’uomo, dalla 
sommita della fronte alla estremiti del mento: 
« Gli tird una sassata, e¢ lo colse nella faccia: - 

un vento che porta via la faccia: - Hanno certe 
facce grasse e fresche cho 4 un piacere. » || Degli 
animali non si direbbe, altro che riferendolo per 
ingiuria a quella dell’uomo, come Laccia di cane, 
Faccia di scimmia ec., sebbene anche in questo 


-caso dicesi Muso di cane, di scimmia ec. || i con- 


tinuando con le ingiurie: Faccia di ladro, das- 
sassino, Facce!... Dio ci guardi ! - Faccia prot- 
bita ec. || Ciascuno dei lati di una superficie: « Un 
prisma é un solido che ha pit facco: — A cia- 
seuna faccia del catafalco eranvi iscrizioni. » || 
Ciascuna banda del foglio, Pagina: « Va’ a facce 
venticinque: — H pagato ha un tanto la faccia. » 
|| fig. Faccia, dicesi anche per Sembianza, Appa- 
renza, Aspetto, detto cosi di cose fisiche, come di 
cose morali: «Talvolta la verita ha faccia di bugia, 
eladulazione ha sempre faccia di verita:— Le chiese 
de’ Serviti hanno pit faccia di sale che di tem- 

li. » || Faccia della terra, \o stesso che Super- 
Freie terrestre; e in locuzioni familiari, lo stesso 
che Il mondo: <« Un briccone come lui non od 
su tutta la faccia della terra. » || Nel linguaggio 
scritturale La umanita e le sue morali condizioni: 
« Manderai il tuo spirito, e rinnoverai la faccia 
della terra. » || Sulla faccia del luogo, usato coi 
yerbi Andare, Condursi ¢ simili, vale Andare nel 
luogo per esaminare con gli occhi propri la cosa, 
che ivi 6 od 6 successa: « Non ho cuore d’andare 
sulla faccia del luogo a riconoscere l’esterminio 
de’ miei uliveti. » || Haccia, dicesi anche figuratam. 
per Ardimento: « Venga pure, se ha faccia: - 
Non ha faccia di andargli davanti: - Ci vuol 
molta faccia a far tali cose. » || ar faccia tosta, 
Essere ardito, Non vergognarsi: « Ho dovuto far 
faccia tosta, 6 chiedergli questo piacere. » ||¢ si- 
milmente Non aver faccia, Non si vergognare, 
Hssere sfacciato; ed snche Non si attentare, Non 
ardire: « Bisogna non aver faccia per far coteste 
domande: — Vorrei chiedergli un piacere, ma non 
ho faccia. » || e cosi di chi non si vergogna di 
fare 0 dire cid che non converrebbe, si dice che 
& Un uomo senza faccia. || Gettare, Buttare in 
faccia ad alcuno una cosa, Dirgiiela franca- 
mente, liberamente, senza alcun riguardo, ma si 
intende sempre di cosa, che rechi dispiacere a chi 
Yode, ed anche Rinfacciarla: « Gli Patt in fac- 
cia la sua passata condotta: - Mi gettd in faccia 
tutti i benefizi che mi aveva fatto. »|| A fuccia 
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0 In faccia, Alla presenza: « Le altre cose to le 
dird a faccia: - In faccia mi fa l’amico; ma dopo 
le spalle me la tira git. » || A faccia a faccra, 
0 Faccia a faccia, Vuno in presenza dell’altro, 
Di contro l’uno all’altro: « Si posero faccia a fac- 
cia. » || A due facce, dicesi di persona finta, dop- 
pia: « Fuggi dagli uomini a due faces, »||.A fae- 
cia fresca, Senza dar segno di turbamento d’ani- 
mo. || A faccia tosta, Sfacciatamento, ovvero Bru- 
scamente. || A faccia scoperta, Aportamente, 0 
Senza temer di nulla. ||.Di faccia, Di fronte, Di- 
rimpetto: « Mi sta di faecia: -— Abita di faccia. » 

Facciaccia, pegg. di Maccia; Vaccia brutta, 
0 che fa segno di indole 6 d’animo cattivo. || ae- 
ciaceia, dicesi anche per Cattiva 0 umiliante fi- 
gura che uno 6 costretto talvolta a fare per bi- 
sogno: « Spesso mi tocca a far delle facciacce 
per cagion sua. » 

Facciata, s. /. La parte anteriore dog li edifizi, 
cho suol essere la meglio ornata, @ dove 6 I in- 
gies principale: « La facciata del Duomo di 
‘irenze si fard nei secoli avvyenire: — La facciata 
del palazzo non corrisponde all’edifizio. » 

Faccigne. s.m. acer. di Waccia, Maccia grossa 
6 carnosa: « Ha un faccione che par una luna 
in quintadecima. » || pigliasi talora anche per 
Facciaccia in senso figurato; onde la maniera 
Kar faccione. 

Facciudla. s. f. Hacciuole, diconsi Due strisce 
di tela inamidata, che usano di portare pendenti 
dal collo i magistrati, i dottori, gli avvocati, 
quando hanno la toga: « Dottore in facciuole. » 

Face. s./. Lo stesso che Fiaccola; ma 6 pit 
che altro del linguaggio pootico. 

Facélla. dim. di Face, voce anche questa del 
linguageio pootico, 

Facente. V. arn. 

Facetaménté. wv. In modu faceto, Giocosa- 
mente: « Parla sempre facetamente. » 

Facéto. ad. Che 6 piacevole nel dire; e dotto 
di cosa Che 6 piacevole a udirsi, ed anche a vo- 
dersi: « Uomo faceto: - Parole, Atti faceti. »\]@ 
in forza di sost.: « Vuol fare il faceto, ma non 
ci riesce. » 

Facézia. s. /. Detto arguto e piacevole: « Con 
le sue facezie diverte la conversazione. » Ma ci 
sono talora delle facezie 0, amare o villane, o 
insulse, che spiacciono 0 indispettiscono. 

Faceziudla. dim. © pil spesso dispr. di Vace- 
tia: « Crede con quattro faceziuole di far passar 
una commediaccia scrittia con le ginocchia. » 

Faciale. ad. 7. anat. Della faccia, Apparto- 
nente alla faccia: « Muscolo faciale : - Angolo, 
Linea faciale. » 

Facicchiare. frequent. di Ware; ma significa 
un fare leggero 0 poco concludente: « Faciechia 
dalla mattina alla sera, ma senza costrutto : — Son 
qui che faciechio. » Part. p. Factcon1aro, 

Facile. ad. Agevole, Che si pud fare senza 
molta fatica: « I un lavoro facile: —- Non 6 punto 
facile il fare un Vocabolario. » || Detto di strada, 
cammino, accesso, Non erto, Non ripido, Non 
angusto. || Agevole ad essere inteso, trattato: 
«Questo passo 6 assai facile: - Plauto 6 scrittore 
non punto facile: — Gli fu dato un tema facile, » 
|Che si ottiene, si consegue molto facilmente: 
« Catilina andava dietro alle facili amicizie dei 
giovani: - Con venticinque radicali in bocca, oggi 
si ottiene la facile fama di filologo: ~ Le facili 
ricchezze dei giocatori di Borsa. » || Detto d’inge- 

gno, Che agevolmente si presta a questa 0 a 


FAC 


uella opera: «1 scrittore di facile ingegno: — 
Bor il Giornalista ci vuole ingegnu facile, e penna 
che scorra. »|| Uomo facile, Indole, Natura Gs 
cile, dicesi per Assai trattabile, e che senza dif- 
ficolta accondiscende ai nostri desideri: « Siete 
troppo facile con quei ragazzi. »\|ed anche per 
Corrivo a fare, a credere ec.: « B un uomo trop- 
po facile a credere tutto quello che gli dicono. » 
| Facile dicesi anche per Probabile: « Sara fa- 
cile che in questo mese vada a Napoli: - Hi fa- 
cile che domani arrivi il Re. »||¢ ironicam.: « Mi 
fara questo piacere? — Kf facile! » || In forza di 
sost. Cid che 6 facile: « Andare dal facile al dif- 
ficile. »||In forma d’avv. Facilmente : « Queste 
cose si possono averle facile : - Serive facile ec.» 

Facilita. s. f. La qualita astratta di cid che 
& facile ne’suoi vari sensi: « Lavoro di molta fa- 
cilita: — Facilitis d’esami, d’ingegno ec.: - Uomo 
di assai facilita ec.: - La facilita del concedere 
talora 6 dannosa. » 

Facilitare. trans. Render facile, agevole: « Ul 
lavoro era difficile, ma io gliel’ho facilitato : - 
Il maestro facilita agli, scolari con la prelezione 
la lettura di uno scrittore: - Facilitare la solu- 
zione di un problema: — Vedete, se mi potete fa- 
cilitare Yacquisto di quella villa:- A forza di 
donativi si facilitano la via al potere. » Part. p. 
Faciniraro. 

Facilitazione. s. f. Il facilitare. || Pid spore 
Diminuzione di prezzo di cosa che si venda, a 
fine di renderne pit facile altrui la compra, che 
anche dicesi Agevolezza: «Se mi fate qualche 
facilitazione, potrei acquistarla: - Su questo capo 
di mereanzia non posso fare alcuna facilitazione.» 

Facilménte. avy. Agevolmente, Con facilita: 
« Nell’estate il vino piglia facilmente l’aceto: - 
Esce facilmente dai pericoli: - Lavora, Scolpisce 
assai facilmente. » || Probabilmentte : «Se non pio- 
vo, vengo facilmente nella entrante settimana: - 
Se non m’inganno, ti dara facilmente questa ri- 
sposta. » 4 

Facinoréso, ad. Scellerato, Che commette scel- 
leraggine: « Gente facinorosa: - sempre coi 
pit facinorosi. » 

Facitore. verb. da Fare; Chi fa, opera qualche 
cosa, Autore; ma in questo senso non 6 dell’ uso 
parlato, se non forse, con significato di dispregio, 
come Macitori di versi, non poeti; Facitori di 
commedie ec. || Comunissimo poi nel senso di Co- 
lui che ha cura degli interessi di una casa altrui, 
una specie di Agente domestico di famiglia civile, 
Jaddove il Fattore 6 l’amministratore di beni ru- 
rali: « Andate dal mio facitore, e intendetevela 
con lui. » 

Facolta. s. f. Potenza, Virti naturale, o At- 
titudine a operare: « La facoltt e latto: — Le 
facolti dell’anima umana: — La facolta di senti- 
re, di spDrencereh di ragionare: — 8 rimasto of- 
feso nelle facolt&i mentali. » || Macolta di dire o 
della parola, spesso pigliasi in senso di Facon- 
dia: «Hun brav’uomo; ma non ha la facolta 
della parola.»|le per Licenza, Potere, Diritto, 
Modo e simili: « Io non ho facolta di accordare 
Ja grazia richiesta: - Non 4 nella sua facolta il 
far questo. »|| Zssere in facolta, Kissere in arbi- 
trio: « Non @ in facoltd tua di venire o non ye- 
nire.»|| Facolté diconsi Tutti msieme quogli studi 
universitarii, che si richiedono, 0 sono dalla legge 
spesso malamente richiesti per apprendere una 
disciplina: «KH Priore della facolti modica: - 
Moltiplicane Ie facolti e le cattedre, senza mol- 
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tiplicare Ja scienza. »|le Tutti gl’ insegnamenti 
addetti a una facolti: « Ai funerali del Prof. X. 


intervenne tutta la facolt’ medica: - Agli esami 


di laurea deve intervenire tutta la facolta. » 
|| Facoltt nel te dicesi per Averi, Sostanze: « 
uomo di grandi facolti:- In poco tempo ha di- 
sperso tutte le sue facolta. » 

Facoltéso. ad. Che ha molte facolta, ciod ave- 
ri, ricchezze: « HW uomo assai facoltoso. »{|e im 
forza di sost.: «I facoltosi non sempre hanno 
cuore benigno. » 

Facondaménte. avy. Con facondia: « Parld 
facondamente per pit di tre ore. » 

Facondia. s. /. Copia e facilit&é di parlare: 
«La eloquenza ¢ qualche cosa pit cho la fa- 
condia. » 

Facondo. ad. Che ha facondia, 0 Che & detto 
o scritto con facondia: « B facondo si, ma non 
eloquente : - Orazione, Discorso facondo. » 

Facsimile. s. m. Voce composta di due parole 
latine, e vale Copia, Imitazione esatta, impressa 
0 incisa, d’una scrittura, d’una firma ec: « In 
principio del libro c’é il ritratto dell’ autore col 
facsimile. » 

Factotum. s. m. Voce anche questa composta 
di due parole latine, e che usasi familiarm. e in 
modo derisorio a significare Persona che fa tutto, 
che s’oceupa di tutto, a cui tutti fanno capo. Fi- 


xaro nel Barbiere canta: « Largo al factotum 


ella citta. » 
i vio aa s. f. Luogo piantato di faggi, Selva 
di fagei. 

Faggio. s, m. Pianta che ha il tronco diritto 
molto grosso, e che si eleva a grande altezza, i 
cui logname assai leggero serve a vari utensili, e 
per la facilitt’ del?ardere, a far carbone. || E per 
Tl legname di essa pianta. 

Faggidla. s, 7. I] frutto 0 some del faggio, che 
© una specie di mandorla. 

Fagiana. s. f, La femmina del Fagiano, 

Fagianaia. s. f. I] luogo ove allevansi e cu- 
stodisconsi i fagiani. 

Fagianélla. s. /. Uccello di ripa, detto anche 
Gallina. prataiola. 

Fagiano. s. m. Uccello salvatico, di grandezza 
pressochd uguale a quella del gallo, di piuma 
varia @ cangiante, e di squisito sapore. || Soffiare 
il naso a’ fagiani, dicesi familiarm. per Fare opera 
da nulla e di nessun profitto: « Piuttosto che far 
lozione, sarebbe meglio a questi giorni soffiare il 
naso a’ fagiani. » 

Fagianodtto. s. m. Fagiano alquanto giovine. 

Fagiolaccio. peggy. di Faginolo: «Son certi 
fagiolacci, che non cuociono mai. » 

Fagiolaio, s. m. Chi mangia spesso 6 volentieri 
faginoli: « I Fiorentini sono chiamati Mangiafa- 
gioli o Fagiolai. » 

Fagiolata. s. f. Mangiata abbondante di fa- 
giuoli: « La sera @’inverno si facevano spesso 
delle fagiolate. » || Atto o Parola sciocea, Pappo- 
lata: «-Crede di divertire con le sue fagiolate. » 
|| Hd anche di Componimento insulsa: « Ha letto 


alla festa lettoraria una fagiolata sul Giusti: -—. 


Quella commedia 6 una vera fagiolata.» 

Fagiolétto. dim. e vege. di Fagiuolo : « Due 
fagioletti ben cotti e ben conditi non mi dispiac- 
ciono. » 

Fagiolino. dim. di Fagiuolo, Fagiuolo verde e 
in erba; e pik spesso dicosi nel p/.: « Ho man- 
giato dei fagiolini trippati. » 

Fagiudlo 6 Fagidlo. s. m. Legume notissimo, 
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cui si conoscono molte varietd indicate da’loro ag- 
giunti, ed 6 per lo pit cibo della povera gente: 
« Fagiuoli bianchi, romani, brizzoli, dall’ occhio, 
hianderini, galletti, capponi ec: — Un piatto di 
agioli: — Fagiuoli conditi, rifatti: - Fagiuoli cot- 
toi, di buccia dura, pastosi ec: - Campo di fa- 
giuoli: -Seminare, Raccorre i fagiuoli ec. » || Fa- 
giolt i testicoli dei galletti: « Pasticcio ripieno 
di creste, di fegatini, di fagiuoli ec. »|/e di qui 
in modo basso, dicesi per Persona sciocca, scimu- 
nita: « E pure un gran fagiuolo a credere que- 
ste cose. »|| Andarti a fagiuolo una cosa dicesi 
familiarm. per Andarti a genio, a piacere: « Que- 
sta faccenda di dover rifare il fatto non mi va 
punto a fagiuolo. » ; 

Fagliare. trans. e ass. Dicesi al giuoco della 
calabresella per Giocare a un seme, di cui si ab- 
biano poche carte ed anche Scartare esso seme: 
« Mi faglia a picche; e invece ci ha il venticin- 
que. » Part. p. Pacuraro. 

Faglio. s. m. I] fagliare, Scarto: « Sta’ attento 
al faglio. » 

Fagottista. s. m. Sonatore di fagotto. 

Fagottino. dim. di Fagotto, Piccolo fagotto. 

Fagotto. s.m. Panni 0 Cenci avvolti ¢ insieme 
legali; ¢ dicesi anche d’altre cose: « Fa un fa- 
gotto di cotesti cenci e portali al cenciaiolo: -Ha 
portato un fagotto di libri: - EK venuto con un 
monte di fagotti. » || Fagotto per similit. dicesi 
anche a Persona goffa, 0 goffamente vestita.|| e di 
yostito che largheggi molto e mal si adatti alla 
persona, si dice che gli fa fagotto. || Far fagotto, 
Andarsene, Partire: « Zitto e queto fece fagotto, 
e chi s’é visto s’4 visto: - Se non ti porti bene, ti 
fo far fagotto. » {|e in modo basso Morire: « Il po- 
vero X vuol far fagotto. »|| Z’agotto, Strumento 
musicale di leeno con campana di ottone e con 
ancia, lungo otto piedi 0 cosi, di suono grave, 
© di molta utilita nelle orchestre. |}e I] sonatore 
di questo strumento: « EF il primo fagotto della 
Pergola. » Wi 

Faina. s. 7. Animale rapace, simile alla Don- 
nola, e della grandezza di un gatto. Il suo pelo 
é nero pendente al rosso, e bianco sotto la gola. 

Falange. s. f. Propriamente si disse un’Ordi 
nanza di battaglia dei Mecedoni, ciod un Corpo 
di fanteria di ottomila uomini stretto e serrato, 
e con la fronte irta di picche, che chiamavano 
sarisse; @ dicevasi anche Falange macedonica. 
per estens. Qualunque schiera di armati; ma 
é yocabolo pit proprio del linguaggio poetico, 
sebbene l’uso parlato comporti che talora si dica 
di Un numero assai grande di uomini 0 cose, co- 
me: « C’era una falange di professori:-Ha messo 


fuori una falange di citazioni: - M venuto con 


una falange di libri. » || Zalange 7. anat. dicesi 
Ciascuno dei tre ossi, che compongono il dito 
della mano 0 del piede: « Gli sono state ampu- 
tate due falangi del dito medio. » 

Falarica. s. f. 7. stor. Sorta d’arme in asta 
da lanciare, armata in cima di una lunga e 
grossa lama, al basso della quale si avvolgeva 
stoppa con bitume, a cui si appiccava il fuoco 
prima di lanciarla. 

Falasco. s. m. Sorta d’erba di padule, con la 
quale si fanno quei avi, che diconsi Cavi d’erba. 

Falbo. ad. Fulvo, Biondo, detto del pelo de- 
gli animali. f i 

Faleaccio. pegg. di Falco, || Persona, e pit 
spesso fanciulla sgraziata, e che faccia spesso 
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de’ malestri: «E venuto quel faleaccio della Gi- 
gia, e m’ha messo sottosopra la casa. » 

Falcata. s. f. Specie di salto che fa il cavallo 
imbizzarrito, piegandosi prima sulle gambe di 
dietro, e poi slanciandosi con tutto il corpo in 
alto e in avanti: « Mi fece una falcata, senza 
che me laspettassi, e bisognd andare in terra. » 

Falcato. ad. Aggiunto della luna, quando ha 
fatto il primo o secondo quarto, od 6 nell’ ulti- 
mo 0 penultimo quarto, perché ha figura di una 
falce. || Carro falcato era presso i Persiani Un 
carro da guerra, munito nelle ruote di molte e 
lunghe falci, che messe in movimento dalle ruote 
istesse facevano a pezzi coloro, in cui s’incon- 
travano. 

Falce. s. f. Strumento di ferro temperato, as- 
sai curvo e dentato, col quale si sezano dai con- 
tadini i ares @ le erbe. || Halce fenaia, 0 solam. 
Falce, dicesi pure un istrumento simile, ma as- 
sal maggiore di lunghezza e larghezza, e senza 
denti, col quale si falcia il fieno ne’prati. || Hs- 
ser vicino alla falce dicesi del grano che 0 vi- 
cino alla sua maturita, e percid ad esser mietuto. 
|| Porre 0 Mettere la falce nel campo 0 nella 
messe altrui, vale Entrare in faccende, che appar- 
tengono ad altri, Mettersi a parlare o scrivere 
di cose, che non si convengono co’ nostri studi: 
« I] signore Emilio, scrivendo di Vocabolari. si 
Hog bene che ha messo la falce nel campo al- 
rui. » 

Falcétto. s.m. dim. di Falce; Piccola falce. 

Falciare. trans. Tagliare con falce fenaia l’er- 
ba dei prati: « Per falciare tutto questo prato 
non bastano due giorni. » Part. p. Panciaro. 

Falciata. s. f. Colpo di falce nel tagliare bia- 
de. ||ed anche L’azione del falciare: « A questo 
prato gli va dato una falciata. » 

Falciatore. s. m. Colui che falcia: « Non tutti 
son buoni falciatori. » 

Falciatura. s. 7. L’operazione e I] tempo del 
falciare. ‘ 

Falcidia. s. f. Quel tanto che si detrae, si 
sbatte da un conto:'« Gli ho rimesso il conto, 
ma mi ci ha fatto una buona falcidia. » || Pro- 
priam. @ 7. leg. e vale Detrazione del quarto 
de’legati a favor dell’erede, allorché questi ec- 
cedono i tre quarti della eredita, secondo una 
delle leggi romane, cosi detta per essere stata 
proposta da C. Falcidio, tribuno della plebe, 
a tempi @ Augusto. 

Falcidiare. trans. Far la falcidia a un conto, 
Scemare la quantita del denaro o della roba, che 
devesi dare altrui. Part. p. Fancipiaro. 

Falcinélla. s. 7. Strumento dei pasticcieri, ad 
uso di recidere i lembi degli agnellotti o altre si- 
mili paste. 

Falcinéllo. s. m. Uccello col becco depresso, si- 
mile all’allodola, ma rapace. 

Falcino. s. m. Strumento rusticale, per uso di 
potar le viti. 

Falcione. s. m. Specie di grossa ronca in asta, 
conficcata sopra una panca, per uso di trinciare 
i foraggi da dare al bestiame. Questo é@ il fal- 
cione a panca, che 6 il pill comune; ma vi so- 
no anche altre specie di falcioni, come a gra- 
mola, a volano ec. di cui V. i Dizionari speciali. 

Falciudlo. s,m. Piccola falce da far erba. 

Falco. s. m. Nome di un genere di uccelli di ra- 
pina, che hanno il rostro uncinato, ed alla ra- 
dice coperto di una membrana cerosa, il corpo 
coperto di molte penne, e i piecdi armati di ar- 
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tigli. || Falco dicesi fig. di uomo assai Astuto ; 
ma forse pi comunem. Astore. || Occhi di falco 
dicesi di Occhi vivi e spavaldi. : 

Falcone. s. m. Lo stesse che Falco; ma oggi 
direbbesi solo di Falco ammaestrato per la cac- 
cia: « Caccia del falcone: — Era fra gli altri rap- 

resentata in quel quadro Ermengarda con un 
alcone in pugno. »|| Falcone si disse una Sorta 
di artiglieria pit lunga é pid sottile dei cannoni 
ordinari. ||}ed anche di Una macchina guerresca 
da assedio. 

Falconiére. s. m. Colui che governava i fal- 
coni per la caccia, e li ammaestrava. : 

Falda. s. f Materia pieghevole, dilatata in fi- 
gura piana, che agevolm. ad altra si sovrappone: 
« La pasta spianata per gli agnellotti si fa poi 
in falde, e si riempie di carne battuta. » || Pit 
specialm. dicesi Ciascuna di quelle lamine o strati 
pia o meno sottili, in cui si dividono certe pie- 
tre o minerali: « Percosse fortemente con la 
mazza in una grossa pietra di galestro, ela ri- 
dusse in tante falde. »|| Falde di neve, Fiocchi 
di neve, ma assai dilatati: « Venivano giu falde 
di neve, che parevano mezzi fogli di carta.» || al- 
da di fuoco, lo stesso che Lingua di fuoco ca- 
dente, ma pit larga.|| Falde detto di veste, Le 
due parti pendenti di dietro: « Una giubba che 
semina le falde: — Lo prese per le falde di die- 
tro. » || Giubba con le falde, e pit comunemente 
Falda dicesi oggi Un abito di panno nero e che 
ha le falde a coda di rondine, e per lo pit 6 
abito di cerimonia: « Per andare alla conversa- 
zione della Marchesa bisogna mettersi in falda 
e cravatta bianca. »|| Stare, Attaccarsi alle 
falde d’wno, Stargli attorno con soverchia im- 
portunita. || Falda dicesi dai macellari La carne 
attaccata alla lombata e coscia.|| alde di un 
monte, L’estremo pendio di esso: « La sua villa 
siede alle falde del monte di Fiesole. »|| I cap- 
pellai chiamano Walda Uno dei pezzi della pelle 
fer lepre acconciata e lavorata per farne cap- 
pello. 

Faldato. ad. Detto di pietra o minerale, Fatto 
a falda. 

Faldélla. s. f, Quantita di fila, per lo pit di 
panno vecchio, dove si sogliono distendere un- 
guenti per usi della chirurgia. 

Faldistoro. s. m. Sedia bassa del vescovo, 
quando celebra. - 

Faldoso. ad. Che @ fatto a falde, e Che é fa- 
cile a dividersi in falde; detto per lo pit di pietra. 

Falegname. s. m. Artefice che lavora in le- 
gname, Legnaiuolo. || Talora di artista che tratta 
malamente Varte sua dicesi per dispregio che é 
un falegname: « Statuario lui? dite piuttosto un 
falegname: - Maestri, che son falegnami, e di 
casse da morto. » 

Falera. s. f. T. stor. Ornamento, che si confe- 
riva in ricompensa e in segno di onor militare; 
@ usavasi pil spesso nel pl. 

Falérno. s. m. Nome di un celebre vino dei 
Romani, che i poeti poi estesero a qualunque vino 
generoso. Oggi é ritornato in uso questo nome, 
se non quel vino. 

Faléucio. ad. usato piti spesso in forza di sost. 
Nome di un verso greco e latino, composto di cin- 
que piedi, uno spondeo, un dattilo e tre trochei. 

Falla. s. f. T. mar. Apertura o Rottura, per 
cui l’acqua entra nella nave. 

Fallace. ad. Falso, Ingannatore: « EB gente 
fallace, che non dice mai la verita. » || Pid spesso 
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Che non risponde alla aspettazione, 0 Che fa man- 
camento: «Speranze fallaci: - Promesse fallaci. » 
|e dicesi anche di raccolte, annata e simili: « La 
raccolta delle olive spesso é fallace. » |e della 
pianta stessa, 0 del terreno: « L’ulivo é una pianta 
fallace. »||}e anche di animale domestico, che sia 
non sicuro: «I cavalli storni sono fallaci. » 

_ Fallacia. s. 7. L’esser fallace, Inganno, Falsita 
in atto o in parole. || 11 non corrispondere all’espet- 
tazione, alla promessa ec.: « Ora tu puoi vedere 
la fallacia delle umane speranze. »|| 7’. log. So- 
fisma, Errore di ragionamento: « Fallacia di pa- 
rola, di giudizio ec. » 

Fallare. intrans. Commetter fallo, Errare: voce 
che vive pit che altro nei proverbi Chi non fa 
non falla, per significare che tutti, ponendoci a 
far qualche cosa, possiamo sbagliare; e Ohi tosto 
falla, a bell’agio si pente, che vale Chi per trop- 
pa leggerezza cade in errore, si pente poi lunga- 
mente. Part. p. FALLaTo. 

Fallibile. ad. Soggetto ad errare: « Tutti in 
ay mondo siamo fallibili; infallibile 6 Dio 
solo. » 

Fallibilita. s. f L’esser fallibile. 

Failico. ad. T. stor. Aggiunto di certi versi 0 
poesia lascivissima. ||e in forza di sost. Falliche 
dicevansi in Atene alcune feste in onore di Bacco. 

Falliménto. s. m. I) fallire, nel senso dei mer- 
canti: « Ha dichiarato il fallimento: - A forza 
di fallimenti ha messo insieme un patrimonio: - 
Sindaci di fallimenti; persone, che per esser pitt 
volte fallite, sanno curar bene gl’interessi de’credi- 
tori. » || Rimanere 0 Restare a un fallimento, 
Restare con un credito verso la persona fallita, 
da non poterlo riscuoter mai, ovvero in piccola 
parte. 

Fallire. imtrans. Hrrare, Commetter fallo: 
« Tutti siamo soggetti a fallire; Dio solo non pud 
fallire. » || Non rispondere alla nostra espettazione: 
« Mi son fallite le raccolte di quest’anno: — I] 
grano ha fallito: —- Gli sono falliti tutti i suoi 
disegni: - Ha fallito alle speranze concepite di 
lui. » |}e Venir meno, Mancare: « Gli fallirono le 
forze, e non pote pit reggersi a galla: — M’ é fal- 
lito il terreno sotto, e son dovuto cadere. » || Fal- 
lire, dicono i mercanti per Cessar che fanno di 
pagare le somme altrui dovute, e quindi chiuder 
negozio o traffico, a cid costretti dal tribunale: « 
fallito gia tre, volte, ed 6 sempre ritornato al 
commercio: — 1 fallito per un mezzo milione. » || 
trans. Fallire il colpo, Non colpire nel punto mi- 
rato: « Tird una fucilata, ma falli il colpo. » || di- 
cesi anche assolut. || e dicesi pure di fucile o simile 
arme da fuoco, quando scattato il cane la pol- 
vere non s’ incendia e quindi non va la botta. 
Part. p. Fauurro. - Ad.: «Ei fallito nelle barbe. » 
|| Mestiere fallito, dicesi Quello, che non da pit 
guadagni, che non corre pit: «II far Ja spia oggi 
6 un mestiere fallito. » || In forza di sost. Colui 
che é fallito; e per dispregio dicesi di chi si trova 
in misera condizione di interessi, di avere: «Sposa 
un fallito. » 

Fallo. s.m. Errore, Peccato, ma per lo pit non 
grave, e senza che vi concorra la umana malizia: 
« Di ogni piccolo fallo gli fa una colpa gravis- 
sima: — Son falli perdonabilissimi: — Cogliere al- 
cuno in fallo: - Cadere in fallo. » || Fallo, al 
giuoco della palla o pallone, dicesi Il gittar la 
palla di qua o di 1a fuori del giuoco, o il non 
spingerla oltre il cordino: « Ogni tre colpi fa due 
falli: - E un brutto fallo. » |] Kd anche il termine 


FAL 
0 Segno che ricorre lungo il giuoco del pallone 
dalla parte esterna, e che ne determina il confine: 
« Il pallone ha battuto fuori del fallo. » || Far 
fallo, vale Fallire; e oggi dicesi pit spesso della 
memoria: « M’ha fatto fallo la memoria, e ho 
citato una data per un’altra. » || Mettere o Porre 
piede in fallo, propriam. Metterlo in modo che 
non punti bene nel terreno, onde girandocisi sotto 
ci fa cadere; e fig. Cadere in errore: « Scolari che 
non fan due passi senza mettere un piede in fallo.» 
|| Senza fallo, posto avverbialm. Infallibilmente, 
Senza dubbio: « Verrai? - Verrd senza fallo. » 

Fallo. s.m. T. archeol. Immagine di Priapo 
in figura di un Pene; ed anche [1 pene stesso. 

Falo. s. m. indecl. Abbruciamento di stipa, 
carta od altra materia, che levi subito la fiamma, 
fatto per baldoria; ma spesso anche senza idea 
di fare allegrezza: « Ho preso tutte quelle carte 
e ne ho fatto un fald. »|| fg. Consumare tutto il 
suo: « Ha fatto un fald del patrimonio: - Il pa- 
trimonio se ne andato in un fald.» Ma son tutti 
modi del parlar familiare. 

Faloppa. s. f Bozzolo incominciato e non fi- 
nito dal baco morto nel lavorare, da cui si trae 
una seta inferiore. || fig. Uomo vano e millanta- 
tore: « Non ti confondere con quella faloppa. » 

Faloppone. s.m. accr. di Faloppa, detto di 
uomo vano e millantatore: « A quel faloppone 
pistoiese gliel’ho fatta pit volte vedere in candela.» 

Falpala. s.m. spose di guarnizione increspata 
intorno al mezzo della gonnella delle donne, e fatta 
per lo pit della stessa roba.||e dicesi anche La 
gala grande che si mette alle coperte da letto; 
Il pendone del cortinaggio, delle tende ec. 

Falsabraca. s. f. T. arch. mil. Recinto basso, 
costruito al piede del recinto principale di opere 
di fortificazione. 

Falsaménte. avv. Con falsita, Non veramente. 

Falsamonéte. s. m. imdecl. Falsificatore di 

monete, Falso monetario. 

'Falsare. trans. Contraffare checchessia, Cor- 
romperne la sincerita con fine per lo pit d’ingan- 
nare, Falsificare. || fig.: « Falsare la verita, la sto- 
ria, un testo: — Falsare con le pestifere dottrine 
icuori, le menti. » Hin questi modi non si direbbe 
mai Falsificare. Part.p. Fausavo. 

Falsatore-trice. verb. da Falsare; Chio Che 
falsa: « Dotti critici, falsatori di testi. » 

Falsarédine. s. f. 7. cavall. Redine minore, 
che governa l’andar del cavallo, senza costringere 
il morso. 

Falsariga. s. f. Foglio rigato, che si pone sotto 
quello su cui si scrive per andar diritti con la 
mano, e per lo piu é adoperata dai ragazzi, 0 dai 
copiatori. || fig. e in parlar familiare Norma, Esem- 
pio, che si segua servilmente; onde la maniera 
Andare sulla falsariga di alcuno, Seguirne in 
tutto e per tutto ’esempio, segnatam. in opere 
d’arte: « Labindo andd sulla falsariga d’Orazio: 
—Commedie fatte sulla falsariga dei comici latini.» 

Falsario. s. m. Chi commette o dice falsita; 
ma pit particolarm. Chi fa firme e cambiali false: 
« Fu condannato per falsario a dieci anni di casa 
di forza. » 

Falsétto. s. m. T. mus. Voce acuta e sottile, 
piuttosto di testa che di petto: « Canta in falsetto: 
— Ha preso in falsetto quella nota che era troppo 
alta. » : 

Falsificaménto. s. m. I] falsificare. 

Falsificare. trams. Corromper la sincerita di 
una cosa a fine d’ingannare altrui, Alterarla co- 
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mecchessia: <« Falsificare un metallo, una bevan- 
da ec. »{|Detto di scrittura, moneta e simili, So- 
stituire fraudolentemente alla vera una scrittura 
o moneta falsa, imitandola quanto pili si pud nella 
forma: « Ha falsificato la firma del suo zio: — 
Hanno falsificato molti fogli di banca: - Fu con- 
dannato per aver falsificato un pubblico docu- 
mento. » Part. pr. Fausiricants. Part. p. Fat- 
SIFICATO. 

Falsificatore-trice. verb. da Falsificare; Chi 
0 Che falsifica. 

Falsificazione. s. 7. Il falsificare: « Fu con- 
dannato per falsificazione di biglietti di banca. » 
\jed anche Lo stato di cosa falsificata: « La fal- 
sificazione di questa firma si vede a colpo d’occhio.» 

Falsita. s. f Vizio contrario alla lealta e sin- 
cerita, e che ha per fine d’ingannare altrui: « La 
falsita9 6 uno de’peggiori vizi che disonorino 
Yuomo. »|| E detto di atti, parole ec., L’esser essi 
falsi: « Non credere alla: talsité delle sue pro- 
messe. » || E per Atto o Parola falsa, menzognera: 
« Questa é una falsiti; non 6 vero niente quel 
che dite: — Quelle dimostrazioni di amicizia son 
tutte falsita per darla ad intendere: — Cotesta 
accusa 6 una falsita. » || Falsificazione: « Fu con- 
dannato per falsita in documento pubblico. » 

Falso. ad. Non vero, Contraffatto 0 comecches- 
sia alterato: « Oro falso: - Bilance false: — Chiave 
falsa: —- Cotesto biglietto di banca é falso: —- Fa 
delle firme false. » || Detto di persona o dell’animo, 
Menzognero, Non leale: « K un uomo falso, dalla 
cui bocca esce ad un tempo il freddo e il caldo. » 
|| Particolarm. di Chi depone il falso in giudizio: 
« Testimonio falso. » || fig. Non vero: « Accusa 
falsa: —- Sentenza falsa. » || E per Fallace: « False 
immagini di bene: - Speranze false ec. » || e per 
Non retto, Non vero, Non buono, Errato: « Tiene 
una falsa maniera di dipingere: - Oggi domina 
nelle lettere un gusto falso: — Falsa eloquenza: 
— Quando suona, piglia spesso delle note false: - 
Questa 6 una falsa speculazione: - Sei in una 
falsa persuasione. » ||¢ per Simulato, Non sincero: 
«FE una pieta falsa: - Una falsa divozione: — Una 
falsa virti per illudere i gonzi:— Rise, ma il suo 
sorriso era falso. »|| Colpo falso, Colpo che non 
coglie in pieno. || Guardatura falsa, Guardatura 
che dimostra animo non sincero. || Porta falsa, 
Porta segreta, 0 come oggi dicesi, Porta a coin- 
parire. || Quarto falso, Sorta di malattia del ca- 
vallo, di cui V. in Quarto. || Far carte false, 
V. Carra.||In forza di sost. Cid che é falso nei 
vari sensi: < Distinguere il falso dal vero: -In 
quell’uomo, in quelle promesse c’é del falso:-— 
una musica che piace, ma c’é del falso: - Ha 
deposto il falso. » || Z. crim. vale propriamente 
Falsita in documento: « Fu condannato per falso: 
— Accusa di falso. » || also! a modo di esclama- 
zione, quando si sente dir cosa non vera; ed é 
lo stesso che Bugia! Menzogna! || Posare in falso, 
dicesi di muro, arco e simili, che posano fuori 
della parte destinata a reggerli: « Questo muro 
posa in falso, e c’é il caso che un bel giorno 
vena gil. » || Mettere wn piede in falso, Metterlo 
Posarlo ove non si pud regger bene. || Percuotere, 
Dare in falso, Percuotere fuori del punto mirato. 

Fama. s. f. Nome, Grido di gloria, d’ onore, 
che corre per la bocca degli uomini: « Uomo di 
gran fama: - Di fama europea, italiana ec.: - La 
sua fama si spande da un capo all’ altro della 
terra: - La fama delle sue virtu si sparse per 
tutta Europa. »|| E con un aggiunto appropriato, 
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intendesi anche di Fama non buona: « Uomo di 
cattiva fama: - Ha una trista fama: — E di fama 
infame. » || In senso generico, Voce universale che 
corre tra gli uomini e riferisce cose fatte 0 suc- 
cedute, 0 da farsi e da succedere, mescolando il 
vero col falso, e il bene col male: « Ne corre da 
per tutto la fama: - E fama, che alla morte di 
Cesare accadessero straordinari prodigi. » || Nella 
fantasia de? poeti e de’ pittori la Fama é rappre- 
sentata in forma di donna con in bocca una 0 due 
trombe: « Nell’alto del quadro dipinse la fama: — 
La tromba della fama. » aaa 5 

Fame. s. f. Bisogno e voglia di mangiare: 
« L’uomo, diceva un bell’umore, é il solo animale 
che mangi anche quando non ha fame, e beva 
anche quando non ha sete: - La fame 6.il miglior 
condimento de’ cibi: — Mi sento fame: - Gli é 
venuta la fame: — Mangia fin che ha fame: - 
S’é cavata la fame: — Patisce la fame: - E morto 
di fame. » || E iperbolicam. di una gran fame: 
« Fame da lupi: - Morir di fame: - Cascar morto 
di fame: - Ho una fame che la yedo.»|| fig. De- 
siderio grande, Bramosia: « Fame delle ricchezze, 
degli onori, del potere, » ed anche: « Fame della 
giustizia, della scienza e simili, sebbene gli affa- 
mati di queste cose non siano molti. » || per Ca- 
restia: « Signore liberateci dalla fame, dalla pe- 
ste e dalla guerra: - Fa orrore a pensare la 
fame che desold la Prussia dopo la guerra dei 
trent’anni:— Anno di fame: — Sotto la neve pane, 
e sotto l’acqua fame. » || Miseria grande; onde di 
chi si ritrova in essa diciamo che muore dt fame: 
« Si dice che i poeti muoiono di fame; ma fin qui 
non 6 morto nessuno. » || Pigliare wna piagea per 
fame, Espugnarla non di viva forza, ma affa- 
mando i difensori, con Vintercettare i viveri. || Dfo- 
rir di fame nelV Altoposcio, dicesi proverbial. di 
chi si trova impicciato nelle minime cose: é ma- 
niera da letterati; il popolo: Mforirebbe di fame 
in un forno di schiacciatine, 0,in un forno di 
pane, 0, in una mada di pane. || La fame cac- 
cia il lupo dal bosco, La necessita induce ’uomo 
a far cose, che per sua natura non farebbe. || 
Lungo quanto la fame, dicesi di chi indugia 
molto tempo a far qualche cosa: « Quel calzolaio 
& lungo quanto la fame: — Debitore lungo quanto 
la fame. » {je dicesi anche di persona assai lunga 
di statura: « Da un anno in qua é diventato lungo 
quanto la fame. » 

Famelicaménte. avv. Da famelico. 

Famélico. ad. Lo stesso che Affamato; ma é 
del linguaggio scelto. 

Famigerato. ad. Che ha fama, Famoso; ma 
spesso ha senso non buono 0 ironico: « Famige- 
rato ciarlatano: - K un ladro famigerato. » 


Famiglia. s. f, Consorzio di persone, congiunte 


dai vincoli del sangue, insieme abitanti, e con a 
capo il padre o chi ne tiene le veci: « E una 
famiglia di cinque persone, padre, madre, due 
figlinoli e una zia:— Mantenere, Educare la fa- 
miglia:— A ffetti, Gioie, Doveri, Tradizioni, Interessi 
di famiglia : - La famiglia fu inalzata a dignita 
di sacramento dal Cristianesimo: — La corru- 
zione della famiglia porta la corruzione del po- 
polo: - La famiglia fu definita da Cicerone il 
semenzaio de’ cittadini: - Capo di famielia: - 
Padre, Madre di famiglia: - E carico di fami- 
glia. » || Figliuol di famigha, Figlinolo sottopo- 
sto tuttavia alla patria potest’: « Presta ai fi- 
gliuoli di famiglia: —Son figliuol di famiglia, e 
non posso spendere un soldo.» |e dicesi talora an- 
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che da Chi non é veramente nell’eta minore, ma 
che sta sempre in tutto e per tutto sottoposto 
alla patria autorita. Talora perd 6 una scusa: 
« Gli chiesi un prestito, e lui mi rispose che era 
sempre figliuol di famiglia, e non poteva disporre 
di nulla.» || Vomo, Donna da famiglia, 10 stesso 
che da casa, ciod Che attende con diligenza 
alle cose’ domestiche. || Pane, Vino, Roba ec. 
da famiglia, Che & di qualita ordinaria, e tale, 
che se ne possa far uso continuo, senza molto 
dispendio: « E un vinettino da famiglia, che mi 
piace pit di quello scelto. »|| Vita di famigha, 
Vita casalinga, occupata principalm. nelle cure 
e nelle affezioni domestiche. || Festa di famiglia, 
Lutto di_fanuglia, Festa o Lutto che si fa per 
cagione di allegrezze domestiche, o per la morte 
di aleuno de’nostri cari: « Tutti gli anni per il 
natalizio del babbo fanno una festa di famiglia: 
- Chiuso il negozio per lutto di famiglia. » |j Met- 
ter su famiglia, dicesi di chi si accasa, ed ha 
prole. || Aliri modi: Vivere, Stare, Mangiare in 
famiglia, Vivere, Mangiare con la famiglia. |l 
Parlare, Trattare. una cosa in famiglia, cioe 
Privatamente e nella confidenza domestica. || e cosi 
Lavare 1 panni sudici in famiglia dicesi pro- 
verbialm. per Non divulgare, non che le disono- 
revoli, ma neanche le cose spiacevoli, che pos- 
sono accadere nell’intimo della famiglia. || Sacra 
fameggs dicesi Un dipinto rappresentante la 

ergine col bambino Gest, con S. Giuseppe e con 
8. Giovanni. || Famiglia dicesi anche per Casata, 
Stirpe: « Discende da una buona famiglia: - La 
famiglia dei Fabi pit gloriosa per la morte che 
per la nascita :— La famiglia Medici. »||per estens.: 
« Al Liceo siamo tutti una famiglia: - Rari i 
Collegi, che siano famiglia: - La umana famiglia 
(il genere umano, a cui Dio 6 padre).» || dicesi 
Tutti 1 religiosi conviventi nello stesso monaste- 
ro; ed anche Tutto l’ordine loro: « La famiglia 
francescana, domenicana, agostiniana. » || Fami- 
glia_uasasi familiarmente nel modo Aver la fa- 
miglia in capo, per Averci i pidocchi. || Fa- 
miglia, si disse anticamente per Tutti insieme i 
servi soggetti a uno stesso padrone. ||e per Tutti 
j pit bassi ministri della giustizia, che dipende- 
vano dagli ordini.del Capitano o del Gindice, e 
che dicevansi anche Famigli. || Famiglia nel lin- 
guaggio dei naturalisti dicesi Una classe, che 
comprende pit ordini: « Famiglia delle ombrel- 
lifere. dei pachidermidi ec. »|/e nel linguagsio 
dei filologi, Classe di lingue aventi la stessa ori- 
gine: « Famiglia delle lingue semitiche, delle 
indoeuropee. »|}e in quello de’ lessicografi, Classe 
di parole, che vengono dalla stessa radice: « Ho 
compilato la voce Casa, con tutta la sua fami- 
glia. » {je finalm. in quello de’geometri Famiglia 
di curve, dicesi Una classe di curve di differenti 
ordini e specie, tutte definite con la stessa inde- 
terminata equazione, ma in modo diverso, secondo 
i differenti loro ordini. 

Famigliaccia. pegg. di Famiglia; Famiglia 
scostumata. 

Famiglio. s. m. TJ. stor. Si disse per Basso 
ministro di giustizia, Birro; ed anche per Ser- 
yente di municipio, Donzello. 

Famigliudla. dim. di Famiglia; Famiglia 
piccola. || Famigliwole diconsi Certa. qualita di 
funghi, detti anche Détole. V. _ 

Famigliéna. accr. di Famiglia. Pit spesso Fa- 
miglia ricca e potente. 

Familiare. ad. Della famiglia, Appartenente 


FAM 


alla famiglia, Domestico: « Cura delle cose fa- 
miliari: — Vita familiare; » ma in questo senso, 
che é il proprio, pit spesso Domestico.|| Comunem. 
detio di persona, vale Confidente, Intrinseco con 
alcuno, e quasi della stessa famiglia: - Esser 
familiare con uno:- Non solo gli 6 amico, ma gli 
é anche familiare. »||e di modi, linguaggio, stile 
e simile, vale Semplice, Schietto, Conversevole, 
Piano: « Ha modi molto familiari: — Questa voce 
si adopera nel linguaggio familiare; - Lo stile 
familiare del Giusti. »|| Lettere familiart sono 
Quelle che trattano di cose appartenenti ad af- 
fari 0 ad affetti della vita privata. || Mamiliare, 
detto di persona, vale Di semplici e schiette 
maniere: «EH familiare con tutti. »|| fig. Esser 
familiare con una cosa, Ayerci molta pratica, 
Esserne molto esperto, Averci fatto l’assuefazione: 
« Giovani, che son poco familiari con la Gram- 
matica.» || E per conyerso dicesi anche, nello stesso 
senso, Hssere wna cosa familiare ad aleuno: 
« La Grammatica 6 oggi poco familiare ai gio- 
vani:— Le lingue moderne gli sono molto fami- 
liari : - Tacito gli é cosi familiare, che al bisogno 
vi cita a memoria qualunque passo. »|| Alla fami- 
liare, posto. avverbialm. vale Conforme alla ma- 
niera familiare, Familiarmente: « Vivono tra di 
Joro alla familiare: - Scrive alla familiare, e sen- 
Za squincit ne squindi. » 

Familiarita. s. f L’esser familiare, Dimesti- 
chezza: « Familiarit’ é pitt che amicizia; ma 
talora la troppa familiarita distrugge lamicizia 
stessa. » || Usi dipendenti dagli altri sensi di Fa- 
miliare: « Familiarita di modi, di lingua, di sti- 
le: — Familiariti in un’arte, scienza e simili; 
Prender familiarité con uno scrittore : - Uomo di 
molta familiarita. » 

Familiarizzare. rifless. Prendere domesti- 
chezza con alcuno: «Col tempo si é familiariz- 
zato meco: —- Non 6 bene che i servitori si fami- 
liarizzino troppo co’ padroni. » || fig.: « Familiariz- 
zarsi con wna scienza, con una lingua, con un 
autore ec. » Part. yp. FAMILIARIZZATO. 

Familiarménte. avy. Alla familiare, Dome- 
sticamente, Intrinsecamente: « Lo tratta fami- 
liarmente : - Vivono familiarmente. » || Riferito a 
stile, lmnguaggio: « Parla, Scrive familiarmente.» 

Famosaménte. avv. Con fama, Con celebrita: 
< Visse famosamente: - Compiono famosamente 
i pit grandi atti di eroismo. »|le in senso non 
buono: « Famosamente briccone, bugiardo e 
simili. » 

Famoéso. ad. Di gran fama, Assai celebre: 
« Famoso capitano: - Scrittore famoso: - I] fa- 
moso Orlando: — Virtu, Atti, Scritti famosi ec.» 
||In cattivo senso, Di mala fama, Infame: « Fa- 
moso ladro, Famoso briccone: — Latronicio fa- 
moso. »||e per celia, di cosa, della quale siasi 

iv e pit volte parlato; « O poi, quel famoso viaggio 
0 fai quest’ anno? — EK finalmente arrivata quella 
famosa cassetta di libri. »{/e per non dire una 
sconcia parola: <«Fammi il famoso piacere di 
levarti di qui. »|| Libello famoso, dicono i crimi- 
nalisti per Libello infamatorio: « Certi giornali 
non sono altro che libelli famosi. » 

Fanale. s. m. Quella lanterna, nella quale si 
tiene il lume la notte sulle navi, o sulle torri 
dei porti; e dicesi anche La torre stessa, ove 6 

osto il fanale.|| Manali, Alcuni dicono anche 

uelle lanterne che si mettono per le vie e per 
le piazze, per Ja illuminazione notturna, e che in 
Toscana si chiamano Lampioni. || Fanali si chia- 
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mano anche Quelle lanterne di vetro, 0 di carta 
trasparente, che servono per le pubbliche lumi- 
narie; e che pit comunem. diconsi Lampioncini. 

Fanatico. ad. usato anche in forza di sosé. 
Che 6 mosso da un eccesso superstizioso di_reli- 

ione: « Plebe fanatica:-Setta fanatica: -E un 
‘anatico: —F'a pit male un fanatico, che un miscre- 
dente : — Zelo fanatico : = Fanatico furore. »|| per 
estens. dicesi di chi si appassiona eccessivam. 
per un’ opinione, per una setta, e in generale per 
una cosa o persona qualunque: « Filosofo fana- 
tico: - Liberali fanatici: - A dar retta a questi 
fanatici, Italia si ridurrebbe di bel nuovo in 
tocchi: — Hi fanatico per la Norma: — EK fanatico 
di quel figliuolo. » 

Fanatismo. s. m. Hccesso di superstizione re- 
ligiosa: « Il fanatismo ha fatto scorrere pit volte 
fiumi di sangue: - Il fanatismo é il figliuolo pri- 
mogenito della ignoranza.»|| per estens. Eccessivo 
appassionamento per una opinione, setta, cosa 
qualunque o persona: « Fanatismo politico: — Fa- 
natismo filosofico: - Sotto colore di fanatismo, 
medita la rovina della liberta: - Ha un gran fa- 
natismo per le ballerine: — Il Salvini desta fana- 
tismo da per tutto. » 

Fancéllo. s.m. Dicesi tuttavia in molti luoghi 
di Toscana per Servente di Municipio, Donzello. 

Fanciulla. femm. di Fanciullo. || Spesso esten- 
desi anche a Giovinetta, Ragazza: « Ha sposato 
una buona fanciulla.||}e a Donna non maritata: 
« B sempre fanciulla. » || onde in prov. La colpa 
é sempre fanciulla, che vale che nessuno vuol 
la colpa di cid che é stato fatto. || per simi. e in 
forza di sost.: « Arti, Scienze fanciulle. » 

Fanciullaccio. dispr. di Fanciullo, ma dicesi 
solo di persona adulta, che operi da fanciullo. 

Fanciullaggine. s. f. Azione 0 Cosa da fan- 
ciullo, Sciocchezza: « Coteste son fanciullaggini 
indegne della vostra eta: — Quel discorso fu una 
vera fanciullaggine. » 

Fanciullata. s. f. Cosa 0 Azione da fanciullo: 
« Kccoci alle solite fanciullate :— Ora 6 tempo di 
metter da parte le fanciullate,e di studiar sul serio.» 

Fanciullescaménte. avv. In modo fanciulle- 
sco, Da fanciullo: « Con tutte queste scienze in- 
segnate ne’ Licei, 1 giovani a diciotto anni pensa- 
no fanciullescamente:- §’é lasciato imgannare 
fanciullescamente. » 

Fanciullésco. ad. Di o Da fanciullo: « Hta 
fanciullesca : — Discorso, Maniere fanciullesche. » 
|| Alla fanciullesca, Al modo dei fanciulli, Fan- 
ciullescamente. 

Fanciullétta. dim. di Fanciulla. 

Fanciullétto. dim. di Fanciullo. 

Fanciullézza. s. f. Puerizia, Eta dai sotte ai 
dodici anni, 0 cosi: « Siamo amici fino dalla fan- 
ciullezza: — Passai la mia fanciullezza a Lucigna- 
no: — Maestro della mia fanciullezza.» || fg. dicesi 
anche dei primi periodi storici di un’arte, scienza 
e simili: « Iacopone da Todi vissuto nei tempi 
della fanciullezza della nostra lingua. » 

Fanciullina. dim. e vezz. di Fanciulla. 

Fanciullino. dim. e vezz. di Fanciullo. 

Fanciullo. s.m. Chi é d’eta tra  infanzia e 
Vadolescenza, ossia tra’sette e i dodici anni 0 ¢o- 
si: « Maestro di fanciulli: - Commedie per 1 fan- 
ciulli: - Da fanciullo era una vera birba. » || Co- 
munemente pigliasi anche per Figliuolo piccolo: 
« Quanti fancinili avete? — Cinque. » || E per Qua- 
lita di fancinllo: «In quel vecchio ¢’é sempre 
un po’ del fanciullo. » || Essere net fanciulli, Es- 
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sere della eta della puerizia; e cosi Useir di 
fanciullo per Uscire dalla puerizia. || Fare a fan- 
ciulli dicesi di Chi non mantiene la parola, o di 
chi opera con grande leggerezza: « Ma dunque 
con Jui si fa a’ fanciulli: oggi promette e domani 
spromette. » Q ; pagers 

Fanciulléne. accr. di Fanciullo; e dicesi di 
Uomo adulto, ma che pensi ed operi da fanciul- 
lo: « E un fanciullone, che crederebbe che gli 
asini volassero. » . 

Fandonia. s. f. Bugia, Favola, Pastocchia: 
« Gli da ad intendere le pit grosse fandonie del 
mondo: - La donazione di Costantino alla Chiesa 
é una fandonia bell’e buona: — Ha vinto cento- 
mila lire, e non é fandonia: - Non dite piu fan- 
donie, per carita. » 

Fanéllo. s. m. Uccelletto, che ha aleune mac- 
chie sanguigne nella fronte e nel petto, e alcune 
strisce bianchicce nelle ali: canta soavemente. 

Fanfahica. s. f. Propriam. Frasca, Paglia, 
Carta o simile, che bruciata si solleva in aria; ma 
usasi comunem. nel senso fig. di Ciancia, Baia: 
« Smettetela una volta con queste fanfaluche : - 
Fanfaluche da innamorati: — Questi non son com- 
menti, ma fanfaluche. » || E anche per Bagattella, 
Gingillo: « Queste donne si mettono oggi in capo 
fiori, nastri, uccelli e cento altre fanfaluche. » _ 

Fanfano, s.m. Uomo senza garbo né grazia, 
Astasatto: « E un certo fanfano, che fa ira a 
vederlo. » 

Fanfara. s. f. Specie di barda musicale, com- 
posta tutta di trombe ed altri strumenti a ottone: 
« La fanfara dei bersaglieri, dei carabinieri: — 
Direttore di una fanfara. » 

Fanfaronata. s.f. Atto, Discorso da fanfarone, 
Millanteria, Smargiassata: «Che dai retta alle sue 
fanfaronate ? — Eccoci in Francia alle solite fan- 
faronate. » 

Fanfarone. s.m.Chi fa il bravo, lo smargiasso, 
lo spaccone. Ci vien diritto diritto di Francia: 
« Eun fanfarone, che a parole mangerebbe que- 
sto mondo e quell’altro. » 

Fanga. s. f. Melma, Fango pit alto e pit 
disteso. 

Fangaccio. pegg. di Fango, detto per maggior 
dispregio: « Con questo fangaccio non si pud fare 
un passo fuor di casa. ». 

Fangaia. s. f. Molta fanga o Strada assai 
fangosa. ; 

Fanghigilia. s. f. Fango pit sciolto, Poltiglia. 

Fango. s. m. Terra delle strade 0 de’campi in- 
tenerita dall’acqua: « H caduto, e s’é tutto em- 
pito di fango: - Non si pud andar ne’ campi, per- 
ché ¢’é troppo fango. »|| fig. Lordura, Sozzura 
dell’animo: « I] fango de’peccasi: — Vive ravvolto 
nel fango delle disonesta. » || Abiezione, Miseria; 
onde le maniere Hssere, Vivere nel fango, Uscir 
dal fango, Raccogliere uno dal fango ¢ simili. 
|| Far fango di una cosa, Trattarla malamente, 
Malmenarla, e dicesi anche di cose morali, come 
Far fango dell’onore, della coscienza e simili. 
|| Far fango delle sue parole, Non rispettare le 
promesse fatte: «lo non soglio far fango delle 
mie parole; quando ho detto una cosa, la man- 
tengo. »|| Chi casca nel fango, quanto pit vi si 
dimena, tanto pit s’imbratta, Chi cade in un 
vizio, deo subito uscirne, altrimenti vi si immerge 
sempre pit. 

Fangosita. s. f. L’esser fangoso: « Fangosita 
del terreno. » 

Fangéso. ad. Imbrattato di fango, Pieno di 
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fango: «Scarpe fangose: —Strade fangose. » || fia. 
Sozzo, Laido: « Vita fangosa: — Fangose libi- 
dini. » 

Fannullone-éna. s.m. e f. Colui o Colei che 
se né sta in ozio, e senza far niente: « B un fan- 
nullone, che non si piega a nulla. » 

Fantaccino. s. m. Soldato di fanteria. 

Fantasia, s. f. Facolta immaginativa dell’uo- 
mo: «Fantasia del poeta, del pittore: — Fantasia 
pittrice: — Le lettere educano la fantasia e la ra- 
gione. » || Nel senso strettam. filosofico, La potenza 
che ha l’animale di rappresentarsi i fantasmi delle 
cose, che hanno fatto impressione ne’ suoi sensi: 
quindi anche i bruti hanno fantasia. || Fantasia, 
prendesi nel parlar comune, anche per Pensiero, 
Mente, onde le maniere Cadere, Venire in fan- 
tasia alcuna cosa, 0 Passar per la fantasia e 
simili, che vale Cadere, Venire in mente, Passar per 
la, mente ec. || E per Memoria; onde il modo Useir 
di fantasia una cosa, per Dimenticarsene. || e per 
Desiderio inquieto; onde Aver fantasia di una 
cosa, Stuzzicar la fantasia ec. || Fantasia, dicesi 
anche per Bizzaria, Capriccio; oppure per Pen- 
siero vano, e al tutto diverso dalla verita: « B un 
ragazzo pieno di fantasie: - Gli 4 venuta la fan- 
tasia @’andarsene di Firenze: - Coteste son fan- 
tasie, che non hanno nulla di vero. » || KE per Cosa 
fantastica, prodotta dalla natura o dall’arte: « Mi 
mostrd una sua bella fantasia: - C’erano e grotte 
estalagmiti e laghettie mille altre fantasie della 
natura, che erano a vederle un incanto. » || Far 
di fantasia, dicono i pittori e gli scultori quando, 
senza modello dinanzi, vanno operando di propria 
invenzione; l’opposto di Fare o Ricavare dal na- 
turale. |e Oggetti di fantasia, diconsi Tutti que- 
gli oggetti per lo pit d’arte, che hanno del biz- 
zarro e del nuovo. ||e Generi di fantasia, dicona 
i mercanti Tutte le stoffe che o nella tessitura 
o nel colore hanno alcun che di leggiadramente 
bizzarro. || Fantasia, T. mus. Pezz0 musicale so- 
pra diversi motivi di opere conosciute, insieme 
collegati e presentati sotto nuovo aspetto, e per 
lo pit variati, secondo che detta la fantasia dello 
scrittore: «Suond una fantasia di Talberg sulla 
Norma. »|| Meri la fantasia, dicesi di cosa, che 
appena veduta o udita ti piaccia e ti desti il de- 
siderio di rivederla, di riudirla: « Quel quadro 
m’ ha ferito la fantasia. » ||_A fantasia, posto ay- 
verbialm. vale A capriccio. 

FantaSsiare. inirans. Fantasticare, Layorar 
di fantasia. Part. p. Fanvastato. 

Fantasima. s. 7: Dicesi dal popolo per Una 
specie di apparizione paurosa. 

FantaSidso. ad. Fantastico, Pieno di fantasie; 
e dicesi nell’uso comune di persona. 

Fantasma. s. m. Immagine di cosa che ha 
operato sul senso dell’animale, e che dalla fan- 
tasia di esso 6 conservata 0 riprodotta: « Gli ani- 
mali hanno solo i fantasmi delle cose. »|| E per 
Vana apparenza, Immagine illusoria: « E un fan- 
tasma di repubblica, non una repubblica vera: — 
Un fantasma di Principe. » {|e per Ombra, Spettro; 
ma 6 del nobile linguaggio. |}e per simil. di per- 
sona molto secca e sparuta, si dice cre é, 0 che 
pare un fantasma. 

Fantasmagoria. s, f. Spettacolo prodotto con 
la lanterna magica, nel quale si fan comparire 
in un luogo oscuro delle immagini di corpi umani 
0 d@altre cose, che producono una certa illusione. - 
le per estens. Ogni illusione di mente, prodotta 
per via di prestigio: « Dicono che certe cose della — 
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politica non siano altro che fantasmagorie per 
illudere i gonzi. » 

Fantasticaggine. s. f. Lo stesso che Fanta- 
sticheria. i 

Fantasticaménte. avv. In modo fantastico, 
Capricciosamente: « Correggono fantasticamente 
il testo degli scrittori antichi. »||Con fantasia : 
«Scrive un po’ troppo fantasticamente. » 

Fantasticare. intrans. Andar vagando con la 
fantasia per trovare o inventare qualche cosa: 
«Ei un pezzo che yo fantasticando; ma non mi 
riesce di trovar nulla: —Certi studi invece di far 
pensare, fanno fantasticare. » ||e trans.: « Ma che 
cosa vai fantasticando? » Part. p. FANTASTICATO. 

Fantasticheria. s. f. L’atto e L’effetto del fan- 
tasticare: « Non sono osservazioni critiche, ma 
fantasticherie. » : 

Fantastico. ad. Finto, Non vero, Che ¢ pro- 
dotto dalla fantasia, e per lo pit dicesi delle opere 
dell’arte 0 dell’ingegno: « Racconto fantastico: 
— Opera fantastica: — Genere fantastico. »||e Di 
fantasia, Appartenente a fantasia: « Facolta fan- 
tastica: - Forza fantastica. » || Detto di persona, 
vale Stravagante, Bizzarro, Intrattabile: « B un 
uomo cosi fantastico, che non si sa mai come pl- 
gliarlo. »|| EK detto di cosa stravagante e fuori del 
consueto. ; 

Fante. s. m. Propriamente vale Fanciullo. 
Ma in questo senso, come nel senso di Servi- 
tore, Garzone, 0 di Uomo in generale, oggi.é 
disusato; e solamente vive nella maniera pro- 
verbiale Scherza co’ fanti, e lascia stare 4 san- 
ti, che ci ayverte potersi liberamente parlare e 
scherzare delle cose degli uomini, ma non delle 
sacre. || Nell’uso, sebbene non comune, c’é solo 
per Soldato di fanteria: « Andd contro il nemico 
con diecimila fanti e duemila cavalli. » || Pante, 
poi dicesi comunemente La figura delle carte da 
giuoco, la quale rappresenta un soldato a piedi: 
« Giuoca il fante di fiori. »||Di chi ha figura ri- 
dicola e fa il bravo, si dice che pare a fante di 
picche.|| Un tocco di fante, dicesi familiarm. di 
giovane alto e complesso: « Ha preso per marito 
un tocco di fante, come pochi se ne vedono. » 

Fanteria. s. f. Soldatesca a piedi: «Eentrato 
in fanteria: — La fanteria 6 il sostegno della bat- 
taglia: - Centomila uomini di fanteria, e dieci- 
mila di cavalleria. » eh 

Fantésca. s. f. Serva; ma é del nobile lin- 

aggio. 

P Fantineria. s. f. Malizia, Tristizia: « E di 
una tal fantineria, che 6 capace di tutto. » 

Fantino. s. m. Colui, che per mestiero cavalca 
un barbero nelle pubbliche corse: « Palio di ca- 
valli col fantino: — In Siena spesso fanno il ri- 
tratto al fantino che ha vinto le corse. »|/e poi- 
ché costoro sono spesso feccia di gente, cosi questa 
voce nell’uso comune si prende anche per Uomo 
tristo e malizioso: « antino da far questo e 
altro. » E in questo caso s’usa anche nel fem, 

Fantocciata. s. f, Puerilita, Bambocciata: « Fi- 
niamola una volta con queste fantocciate. » || Com- 
posizione drammatica, rappresentata da fantocci 
0 burattini; pid comune Burattinata. 

Fantoccino. dim. di Fantoccio. 

Fantoccio. s. m. Piccola figura, fatta per lo 
pitt di Jegno o di cencio, che serve di trastullo 
2’ bambini. || fig. Uomo sciocco, 0 eccessivamente 
semplice: « Ma che son uomini questi? Son fan- 
tocei: — Badate, io non vo’ fare i] fantoccio. » || 
Fantoccio dicono i pittori o scultori a Quella fi- 
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gura di legno, che tengono come modello spe- 
cialmente per il panneggiamento. || E quella figura, 
pure di legno, rappresentante una partoriente, su 
cui gli studenti di ostetricia fanno le loro prove. 
|| Fantocci, diconsi I fasci di verzura, 0 i rami 
degli alberi, ridotti pari col tosarli, che si fanno 
0 si accomodano in alcuni punti dell’uccellare. 

Faraboléne. s. m. Ciarlone, Appaltone, Gab- 
bamondo: « Che date retta a quel farabolone? » 

Farabutto. s.m. Ingannatore, Truffatore: «Si 
da per uno stinco di santo, ma chi lo conosce lo 


“ha per un farabutto. » 


Faraona. ad. Aggiunto di una sorta di galli- 
na piu grossa delle-ordinarie, di forma che si 
accosta a quella dell’anatre, e con penne cenerine 
brizzolate di nero. 

Faraone. s. m. Sorta di giuoco di carte simile 
alla Bassetta. 

Fardata. s. f- Percossa data con un pannaccio 
intinto in isporcizia; oppure Quantita di sporcizia 
bituminosa, che tirata in qualche luogo, vi si ap- 
piceichi. || fig. Motto pungente, Cenciata; ma é 
voce non comune. 

Fardeélletto. dim. di Fardello. 

Fardello. s.m. Ravyolto di panni o @altro: 
« Ha fatto un fardello di tutte le sue robe, e se 
n’é andata: - H venuto con un fardello di libri 
sotto il braccio. » 

Fare. trans. usato spesso anche in senso 
assolut. H come il prototipo di tutti i verbi che 
esprimono un’azione, significando esso un’ azio- 
ne in generale, la quale poi si determina, spe- 
cifica o qualifica dal compimento, dagli aggiunti 
0 da tutta la locuzione. Ond’é che sostituen- 
dosi esso a moltissimi verbi di particolar signi- 
ficato, sarebbe opera lunghissima cavar fuori 
tutte le maniere, in cui ricorre, ed a spiegare 
le quali basta il pit comune buon senso. OL 
tre a cid molte di esse maniere sono gia state 
0 saranno registrate sotto il sostantivo che serve 
di compimento al verbo Fare; segnatamente quel- 
le, il cui senso dipende non tanto dal verbo, quanto 
e forse pit dal sost. stesso. Registreremo adun- 
que la proprieté e i sensi pit spiccati di esso. — 
Nella sua pit generale significazione, vale Agire, 
Operare, Hseguire, e dicesi non tanto dell’uomo, 
quanto di un agente qualunque, sia esso ani- 
mato 0 no: «Se ne sta tutto il giorno senza far 
nulla: — Chi non fa non falla: - Il fare insegna 
fare. »|| Detto di Dio, spesso vale Creare: « Id- 
dio fece l'uomo a sua immagine e similitudine. » 
|| Produrre: « La natura fa gli uomini buoni; ma 
la cattiva educazione li guasta. »||Cagionare : 
« Questo asciuttore ha fatto molto male alla cam- 
pagna. » || Partorire: « Ha fatto cinque figliuoli: 
— Non fa pit figliuoli. »|| Fabbricare : « In poco 
tempo ha fatto un bel palazzo. »||Comporre: 
« Fece un’opera sui Longobardi. »|| Effigiare, Scol- 
pire: « Hgli fece il disegno, e il quadro fu fatto 
da uno de’suoi scolari. » || Costituire, Dare orna- 
mento, pregio: «Il senno, e non la bellezza fa 
la donna. »||Eleggere, Nominare: « Lo hanno 
fatto generale in capo. »|| Osservare, Obbedire, 
Mettere ad effetto: « I figliuoli obbedienti deb- 
bono fare i comandi de’ genitori. » || Credere, Ri- 
putare: « Per me la fo bell’e ita. »{| Procac- 
ciare, Acquistare: « Ha fatto molte ricchezze. » 
|| Raccogliere, Mettere insieme, detto di esercito, 
classe e simili.|| Far gente, vale Raccoglier gente 
intorno a sé, 0 per spacciare la propria roba, o 
per esserne soccorso: « Appena vide le Guardie, 
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si mise a gridare per far gente. »|| Hare, vale 
anche Mandar fuori dallo stomaco per la bocca, 
o dal ventre per le vie naturali: « Ha fatto dalla 
bocca un verme lunghissimo: - L’ha fatta a letto. » 
\| Farsela addosso, 0 Farsela sotto, dicesi Dello 
sgravare il ventre nelle proprie vesti. || Figuratam. 
e in modo basso, Aver gran paura. || itrans. 
Detto di cosa, Importare: « Questo non fa nulla :- 
Lasci stare, non fa nulla. »|| Piantare, Semina- 
re: « In questo campo ci vo’ far le patate: 
—Ha disfatto il bosco per farci una vigna. »|| 
Detto di piante, Allignare: « La vite fa bene 
nei terreni sassosi. »|| Di framento specialmente, 
Rendere: « Quest’?anno il grano ha fatto delle 
dieci » cioé ha reso dieci staia per ogni staio se- 
minato. || Essere a sufficienza, Bastare, detto di 
cosa: « Questo panno fa per due vestiti. » || Pare 
per uno © pil comunemente Non fare per uno, 
detto cosi di cosa come di persona, vale Non es- 
sere buono, utile, giovevole: « Il servitore, che 
m’avete trovato, non fa per me. »|)ed anche per 
Egsere proporzionato, convenevole: « Sento che 
da qui innanzi la fatica della scuola non fa pit 
per me. »||Dar prezzo, Vendere: « Quanto fate 
questo panno? - Te I’ha fatto troppo.» || Fare se- 
guito dal nome di un senso, come occhio, orec- 
chio e simili, vale Assuefarlo a una cosa: « Que- 
sto odore mi dispiaceva, ma ora che ci ho fatto 
il naso, non lo sento pii: —- H un vino, che bi- 
sogna farci la bocca. »|| fig. € familiarm. Far la 
bocca a@ una cosa, Tener per certo di conseguirla: 
« Aveva fatto la bocca a quell’impieghino, ma é 
rimasto a denti asciutti. »|| Mare a, seguito da 
nomi di giuoco, vale Giocare a quel tal giuoco: 
« Fare a briscola, alle carte, al biliardo, a ca- 
rolina: - Fare alle braccia ec. » || Kare a.... con 
chicchessia, Gareggiare con esso in una data co- 
sa: « Fare a correre, o a chi pit corre. »|| Kare 
seguito da un nome d’arte o mestiere col suo ar- 
ticolo, Esercitare quella data arte o mestiere : 
« Fa il maestro : - Faceva il ciabattino: - Fanno 
i ciarlatani ec. »{|Con le prep. Di 0 Da, come 
Far del poltrone, Far da medico, da dottore, 
da cuoco e simili, Diportarsi, Operare come un 
poltrone, un medico, un dottore ec. || Fare, seguito 
dal nome di qualche animale, significa Imitarne 
la voce, il canto, gli atteggiamenti e simili: « Fa- 
ceva il tacchino, il ciuco, il cane, la chioccia, la 
scimmia, ec. »|| Far st che, Fare in_modo, im 
maniera, in guisa, che ec., 0 Solam. Far che ec. 
vale Operate in modo che la tal cosa si faccia 
0 ayvenga.||In tal senso spessissimo regge an- 
che un infinito; ma quando V’infinito appartiene 
a un verbo riflessivo, lo spoglia della particella 
pronominale, né si dice per es.: Lo fece addor- 
mentarsi, ma Lo fece addormentare; e tutta la 
frase corrisponde all’ altra: Fece st ch’ egli st 
addormentasse. |\Seguito da un infinito, vale an- 
che Ordinare, Comandare; e in questo senso, al- 
lorché soggiungesi il nome di colui che fa l’azio- 
ne espressa dall’infinito, gli si prepone per pro- 
prieta la particella A: « Lo feci dire a Ini: - Lo 
feci fare al fabbro. » || Parlandosi di tempo, vale 
Esser esso di gid trascorso; e per proprieta adope- 
rasi anche al singolare, tuttoché il soggetto sia 
al plurale; sempre poi quando il soggetto @ po- 
sto dopo al verbo: Due, tre anni fa.|| Parlan- 
dosi di mercanzie, accenna il variar del prezzo, 
ma pia spesso il Rincarire. || Vale anche Cresce- 
re, detto cosi di persona, come di cosa: « Quel 
giovinetto in un anno ha fatto un buon palmo: 
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— Quell’ albero ha fatto due braccia. » || Riferiscest 
ure a Tempo, Stagione e vale, Passarla: « Ho 
atto Vautunno al mio paese: - L’estate si fa 

bene a’bagni. »|| Detto del giorno o della notte, 

Nascere, Apparire: onde le maniere AJ far det 

giorno, Sul far della notte, Allapparire, Al co- 

minciare del giorno ec. || Parlandosi di vivande 

Cucinarle: « Fare lesso, arrosto, in umido ec. » 
| Di citta, provincia, regno e simili, e col com- 

pimento di anime, abitanti @ simili, vale Conte- 

nere, Avere in sé: « Firenze fa 170,000 abitanti: 

- Cura che fa poche anime. » || Detto della luna, 
0 delle suo fasi, vale Esser luna nuova, 0 En- 

trare in una delle sue fasi: « La luna ha fatto 

il primo quarto: - Ha fatto ancora la luna?» || 

Si usa anche ad accennare lo stato dell’atmosfe- 

ra: «Che tempo fa? »|| Won aver che fare in 

una cosa, Non averci alcuna colpa: «Io qui 
non ci ho che fare: - Chi ci ha che fate, se 
tu sei un pazzo?»||rifless. Divenire: « Come 

s’4 fatto grande questo ragazza! — Fatti pit buo- 

no. »||Affacciarsi, Sporgersi, Appressarsi a un 

luogo: « Fatevi pitt avanti: — Mi feci alla fine- 
stra per vedere se venisse. » || ’arsi di wna cosa 
usasi comunemente perSentirne dolore o dispetto: 

« Egli ha detto male di me, ma io non me ne 

fo.» Nello stesso modo dicesi Non farsene né 

in qua né in la.\| Farcisi suol dirsi al giuoco 
della briscola quando Vayversario prende con un 
carico la carta giocata: « Ci si fa d’asso: — Oi 

s’é fatto di tre. »|| Faccia Dio, maniera espri- 

mente lo starsene a cid che sia per accadere. || 

Dio faccia che, formula desiderativa.}| A fare as- 

sai, Al pit al pit: « A fare assai mi dara un 

piccolo acconto. » || A fare che ec., modo elitt. che 
val Orsi: « Dacché egli vuole delle busse, a fare 

che n’abbia, » cioé Orsi diamogliene. || Fare di 

questo, 0 quel santo, dice la Chiesa per Cele- 

brare Pufficio di questo o di quel santo. || Fa’ tu, 

Fate voi, maniera concessiva per dire Me ne ri- 

metto in te, in voi. || Hat fai, si usa comunem. 

a significare le varie prove e riproye per conse- 

guire un fine: « Fai fai, finalmente ’impiego ha 
ottenuto: ~ Fai fai, ¢’ 6 riescito. » | # fatta, Ora 

mat é fatta, suol dirsi quando abbiamo fatto cosa. 
alla quale non c’é pit rimedio veruno: « Oramat 

é fatta, e non ci si pensi pid. » || Neco fatto, modo 

usato a significare la sodisfazione dell’animo per 

qualche cosa compiuta: « Ecco fatto; la tenga. » 
|| Ed anche a mostrare una certa risolutezza: « Tu 

m’ hai offeso, e io t’ ho reso la pariglia, ecco fatto: 

— Siete una birba, ecco fatto.» || Cammin facendo, 

Strada facendo, Disccrso facendo, sono modi 

familiari che equivalgono a dire Camminando. 

Discorrendo: « Cammin facendo, ci venne ve- 

duto ec.: - Discorso facendo, mi venne detto che 

non ec. »|| Come si fa! 6 modo da significar me- 

raviglia, Un po’sdegnoso: « Ma come si fa a 

dir queste parole? — Come si fa a essere cost 

stolto? » || Chi V ha fatta, la rasciughi, suol dirsi 

di chi, essendo stato cagione di qualche danno 

od avendo commesso qualche errore, vogliamo 

inferire che egli stesso dee pensare al rimedio, e 
a sopportarne tutte le conseguenze. || Chi la fa 
Vaspetti, Chifa altrui del male, aspetti di ricevere 
altrettanto. || Chi fa per se fa per tre, proverbio di 

chiaro significato. Part. pr. Facunte. Part. p. 

Farro. ; : 

Fare. s.m. Usanza, Costume, Modo di fare: 

« Ha un certo fare, che non mi piace punto: — 

Ha preso tutti i snoi fari. »|| fig. Qualita, Ma- 


niera: «E una cosa di questo fare: - B un ro- 
manzo snl fare di quelli di Walter-Scott. » 

Farétra. s. 7. Custodia, Guaina, dove si por- 
tano le frecce. 

Faretrato. ad. Che ha, Che porta faretra. 

Farfalla. s. f. Nome che si da a tutti gl’in- 
setti, che hanno quattro ali membranose, coperte 
di minute squamme, a modo di polviscolo di co- 
ler vari, secondo le specie: « Ha una, bella col- 
lezione di farfalle: - Prender le farfalle. » || fig. 
Uomo di poco cervello, volubile, leegero: « Non 
mi voglio pit confondere con quella farfalla. » 

Farfallétta. dim. di Farfalla; ma pit spesso 
@ vezzegg. 

Farfallina. dim. di Farfalla. ||Scherzevolm. 
per Cambiale: « Questo mese ci ho una farfal- 
lina che mi scade. » 

Farfallino. s. m. dim. di Farfalla, Piccola far- 
falla. || Farfallini diconsi particolarm. Certi pic- 
coli insetti volanti, che danneggiano il grano 
ammucchiato, quando riscalda: « Questo grano 
bisogna distenderlo; se no, c’ entrano i farfallini.» 
|| fig. Uomo di poca stabilita, di poco cervello: 
« Quel signor Abate é un vero farfallino. » 

Farfallone. s. m. accr. di Farfalla. || per simi. 
dicesi anche di Sornacchio, ossia Largo sputo 
catarosso. || fig. Sproposito grosso e volgare: «Scri- 
vo certi farfalloni, che neanche un bifolco li seri- 
verebbe. » || Racconto di cose non che vere, ma 
neppur verisimili: « Al solito vuol dare i suoi 
farfalloni per cose verissime. » || Marfallone di- 
cesi di chi va attorno a questa o a quella donna: 
« Guardatevi da certi farfalloni. » 

Farfanicchio. s. m. Uomo leggero e sciocco, 
e che pur pretende d’esser qualche cosa, e si da 
molto moto: « Ecco il solito farfanicchio a voler 
fare tutte le carte. » 

Farfara. s. f. Lo stesso che Farfaro. 

Farfaro. s. m. Erba medicinale, giovevole spe- 
cialm. alla tosse e all’asma, ed é la Tussilago 
farfara de’ Botanici. : : 

Farina. s. f. Polvere, in cui 6 ridotto il gra- 
no 0 altre biade per mezzo della macinazione : 
ma dieendolo assolut., s’ intende sempre di quella 
di grano: « Un sacco di farina: - Grano che 
fa poca farina: - La farina riposata fa il pane 
migliore. »|| Farina dolce, La farina delle ca- 
stagne. || Farina gialla, La farina di granturco. || 
Farina di mandorle, di lupini, di giaggiuolo 
usata per la mondezza della persona. || Farina 
dicesi da’tabaccai il Tabacco macinato e stac- 
ciato. || Hssere, e piu spesso Non essere schietta 
farina, detto fig. di persona, vale Essere 0 Non 
essere schietto, leale, sincero: « Mi sono accorto 
che non @ schietta farina. »||ed anche di dimo- 
strazioni false di benevolenza: « Tutti questi com- 
plimenti dubito che non siano schietta farina. » || 
Nonesser farinadel tale o del suo sacco, dicesi di 
lavoro, il quale, secondo noi, superi le forze di 
alcuno, e sospettiamo che sia fatto da un altro: 
« Questo componimento é troppo bello, e credo 
che non sia farina del suo sacco. » || Ritscir pitt, 
0, meglio a pane che a farina, dicesi di chi ai 
fatti ci riesce mighiore di quello che credevamo: 
«0 andate a giudicare: questo ragazzo mi rie- 
see meglio a pane che a farina. »|| Vender pir 
la crusca che la farina, Venier pit quel che 
dovrebbe costar meno, e dicesi pit spesso di donna 
che abbia pit amanti da vecchia che da giovane. 
|| I discorsi,o le chiacchere non fanno farina, Con 
le chiacchere non si conclude nulla. ||_A chi Dio 
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da la farina wt diavolo toglie tl sacco, Anche ai 
fortunati non vanno sempre bene le cose. || Chi ha 
il sacco non ha la farina,e Chi hala farina non 
ha il sacco, Nel mondo non si pud essere per ogni 
parte felici, perché a chi manca una cosa, e a 
chi un’ altra.|| La farina del diavolo va in cru- 
sca, Le cose male acquistate non fanno profitto, 
perché cid, che non 6 onesto, non é veramente 
neppure utile. || A cam che lecca cenere non gli 
fidar farina. Y. in Cann. 

Farinaccio. s.m. Farinacci nel pl. dicono i 
pastai Quelle farine che nella lavorazione cado- 
no in terra, e che spazzate e raccolte servono per 
far pastoni alle bestie. 

Farinaceo. ad. Che é della natura della fa- 
rina: « Patate poco farinacee. » 

Farinata. s. f. Vivanda fatta di farina di 
grano 0 di granturco, sciolta nell’acqua e cotta. 

Farinatina. dim. di Farinata: « Campa di 
farinatine. » 

Farinéllo. s.m. Uomo capace di ogni pit tri- 
sta Opera; ma 6 voce oggi poco usata. 

Faringe. s. f. T. anat. Cavita posta nella 

arte superiore del collo, che fa seguito alla 

occa, e continua coll’esofago. 

Farinéso. ad. Che ha in sé molta farina, detto 
di biade. ||Sparso di farina: « Mi venne innanzi 
tutto farinoso.» || Aggiunto di quelle foglie o steli, 
che sono sparsi di una polverina biancastra, si- 
mile a farina. * 

Farisaico. ad. Di Fariseo, Che ha del fari- 
seo: « Risolino farisaico: — Aspetto farisaico. » 

Fariséo. s.m. Colui che apparteneva a una 
setta d’ebrei di finissima ipocrisia; e di qui usasi 
comunem. per Ipocrita, Falso zelatore : « I farisei 


sono la peggiore e pit crudele canaglia che sia 


al mondo. »|| Viso di fariseo, dicesi ad uomo di 
brutta e trista cera. 

Farmacéutica. s. f. Parte della medicina, che 
specialmente tratta delle qualita fisiche, delle 
proprieta chimiche e del modo di operare dei 
yimedi. 

Farmacéutico. ad. Di farmacia, Attenente alla 
farmacia: « Chimica farmaceutica: - Studi far- 
maceutici: - Preparazioni farmaceutiche. » 

Farmacia. s. 7. Arte di scegliere, preparare 
e comporre i rimedi: « Studia farmacia: — Mae- 
stro di farmacia. » || Bottega, nella quale si spe- 
discono ricette, e si compongono medicamenti: 
popolarmente Spezieria: « Ha una farmacia sul 
Canto alla Macina: - Ha chiuso la farmacia: — 
La farmacia sta aperta anche la notte. » 

Farmacista. s. m. Colui che tiene una far- 
macia; popolarmente Syeziale. 

Farmaco. s. m. Rimedio, Medicamento, e usasi 
anche nel fig.; ma é del nobile linguaggio. 

Farmocologia. s. 7. Scienza che insegna le 
qualita delle sostanze d’uso farmaceutico e il 
modo di operare dei farmaci. 

Farmacopéa. s. f. Trattato che insegna il modo 
di comporre i farmaci. 

Farneticaménto. s. m. I) farneticare. 

Farneticare. intrans. Vacillare con la mente, 
Dir cose fuor di proposito, Delirare; e dicesi pro- 
priamente dei febbricitanti: « Ha farneticato tutta 
la notte. » lle per Vaneggiare: « Ma questo non 
é un ragionare, 6 un farneticare: — Farneticano 
di etimologie, di sanscrito ec. » Part. pr. FARNE- 
TICANTE. Part. p. FarNevicato. 

Farnético. s. m. 11 farneticare, Delirio pro- 
priamente d’infermi. || fig. Vano e pazzo desiderio, 
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Capriccio: «Gli 6 entrato il farnetico di andar- 
sene di qui, e non c’é modo di dissuaderlo. » 

Farnia. s. f, Albero di legno molto duro e leg- 
goro, ed é una specie di quercia con foglie larghe; 
la quercus latifolia de’ botanici. 

Faro. s.m. La torre de’ porti, dove la notte 
si accende il lume per benefizio dei naviganti. || 
Gli scrittori l’'usano anche in senso figurato, co- 
me Haro di salute e simili: « La paroJa di Dio 
é un faro di salute alle anime nostre. » 

Farragine. s. /. Propriam. Mistura di erbe 
diverse, che si seminano per pascerne il bestia- 
me, e che oggi dicesi Ferrana. || fig. si usa nel 
comune linguaggio per Confusa mescolanza di 
pit cose: « Mi dette una farragine di fogli da 
riordinare :- Ho una farragine di cose da sbri- 
gare. » 

Farrata. s. f. Torta 0 Focaccia fatta con farro. 

Farricéllo. s,m. Grano mondo, infranto alla 
grossa sotto la macina. 

Farro. s.m. Pianta che differisce dal grano 
comune per le spighette pit appuntate e piu sot- 
tili, e per le valve pit dure, 1 semi pil grossi 
con la loppa aderente. Generalmente non si ma- 
cina, ma si mangia cotto a quel modo per mi- 
nestra. 

Farsa. s. f. Breve commediola da ridere, e da 
recitarsi dopo la commedia e la tragedia. || fig. 
dicesi di Qualunque impresa, 0 operazione sciocca 
insieme e ridicola. ¥ 

Farsétta. dim. di Farsa. 

Farsettina. dim. di Farsetta. 

Farsétto. s. m. Si disse gia un Vestimento da 
tomo che copriva il busto, come Giubbone o 
Camiciuola. || Spogliarsi in farsetto, Mettere ogni 
sforzo in fare checchessia. 

Fas. Contrario di Nefas, a cui si suole accompa- 
genare in questa familiare espressione: Per fas 
0 per nefas, per dire In ogni modo, 0 sia lecito 
0 illecito: «O per fas o per nefas lo dovra 
fare. » 

Fascétta. s. f Specie di busto, portato dalle 
donne sotto al vestito. || Hascette, Quelle lastre 
@ottone o daltro metallo che tengono congiunta 
la canna alla cassa del facile da milizia. 

Fascettaia. s. /. Colei che fa e vende fascette. 

Fascétto. dim. di Fascio. || per sémilit. dicesi 
da’notomisti, dai naturalisti e dai fisici di alcune 
cose congencri, che sembrano come unite insieme 
a guisa di un fascettino, come: Wascelti di ner- 
vi, di raggi ec. 

Fasci. s.m. pl. J. stor. V. Fascto. 

Fascia. s. f. Striscia di panno lino, lunga e 
stretta, la quale, avvolta intorno a checchessia, 
lega e stringe leggermento. || Al p/. particolarm. 
Quelle, con le quali si stringe il neonato.||e fig. 
per Infanzia: « Siamo amici fin dalle fasce. » || 
| Parimenti si dice Fascia di ogni cosa che cir- 
conda e difenda un’altra.||Presso gli architetti 
vale Membro di superficie piana. || Dai gettatori 
di campane dicesi quell’Ornato, che rigira in di- 
verse parti della campana.|| Bello in fascia, brutto 
in piazea, Si dice dei bambini per significare che 
quando mostrano belle fattezze da piccolini, da 
grandi poi le perdono. ° 

Fasciacoda, s. m. Striscia di sovatto o di tela 
con cui si fascia e si tien ripiegata la coda del 
cavallo. 

Fasciare. tvans. Circondare, 0 Intorniare con 
fascia: « Fasciare il bambino: - 8’ é fasciato un 
braccio. || Per similit. semplicemente Circondare. 
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||vifless. Circondarsi, ed anche Cingersi: « Fa- 
sciati bene alla vita.» Part. p. Fascrato. 

Fasciatura. s. 7. I] fasciare, 0 Cosa che fascia. 

Fascicolétto. dim. di Fascicolo. 

Fascicolo. s.m. Ciascuna delle parti di un’ope- 
ra che si pubblica a intervalli, composta di un 
certo numero di pagine. 

Fascina. s. f. Fascio di legna minute o di 
sermenti. 

Fascinaio. s. m. Colui che va attorno venden- 
do fascine. 

Fasciname. s.m. Legna minute, come quelle 
da far fascine. 

Fascinata. s. f. Quantita di fastelli e di fa- 
scine unite insieme per empir fossi e far ripari. 

Fascino. s. m. Effetto di malia, specialm. sui 
bambini, che pit comunem. dicesi Mal d’occhio. 
\|fig. dicesi di cid che opera efficacem. sull’ ani- 
mo nostro, sopraffacendolo, come Fascino della 
bellezza, Fascino della parola e simili. 

Fascino. s. m. Lo stesso che Fascina. 

Fascinottaio. s.m. Venditore di fascinotti. 

Fascinodtto. s. m. Piccolo e corto fascino, com- 
posto di stipa, e di due o tre pezzetti di legno 
erossetti, che si adopra ne’caminetti e nelle stufe 
quando si accendono, acciocchd piglino fuoco per 
via di esso i pezzi pit grossi. 

Fascio. s.m. Qualunque cosa accolta insieme 
0 legata, e di peso tale, che l’uomo possa por- 
tarla, @ specialmente dicesi di erba segata @ le- 
gata con ritortola: « Va’ a fare un fascio d’erba: 
-— E venuto con un fascio di fogli: - Ha fatto un 
fascio d’ogni cosa e se n’6 andato. »|| 7. milit. 
Fascio diconsi Tre facili incrocicchiati per le 
baionette, i quali, premendo da tre parti uno 
contro altro, servono di punto fisso, a cui yen- 
gono tutti all’intorno ad appoggiarsi in un tempo 
stesso altri fucili: « Fare i fasci: - Rompere i 
fasci: — Tener l’armi a fascio. » || /ascio d’acqua, 
T. de’fontan., dicesi di pit zampilli d’acqua che 
sorgono uniti a guisa di covone. || Al pl. diconsi 
a quei Fasci di verghe che si portavano a Roma 
qa Litto avanti ai re, e nei tempi della repub- 
blica, avanti a’maggiori magistrati, per segno 
della loro autorita. |} Hascio, fig. Peso, Carico, 
Agegravio cosi di corpo come d’animo: « Fascio 
di cure, di pensicri, d’affari: - Oppresso dal fa- 
scio degli anni. » || J fascio, coi verbi Andare, 
Mandare e simili, vale In rovina, In confusione, 
e dicesi di cose tanto materiali, quanto morali: 
« Quell’armadio, se non si accomoda, andra in 
fascio: - Ha mandato in fascio il patrimonio: - 
Istituzioni che vanno in fascio. » || Aver pm 
fasci che altri ritortole, Saper trovare pit scuse 
che altri calunnie o rimproveri.||A ogni fascio 
aver la ritortola, Aver pronto il riparo ad ogni 
tristo evento. || Far dogni erba un fascio, Non 
distinguere il buono dal cattivo: « Certi racco- 
glitori di vocaboli fanno d’ogni erba un fascio, 
piuttostoché far ghirlanda @’ogni fiore. » {|e vale - 
anche Vivere alla scapestrata: « Gente che fa 
dogni erba un fascio, e pure predica la virti. » 

Fasciuodla. s. f. Piccola fascia. 

Fasciudlo. s.m. Piccolo fascio. 

Fase. s. f. T. astr. Dicesi delle diverse appa- 
renze, 0 delle diverse maniere onde la luna e 
aleuni pianeti appariscono illuminati dal sole. |{ 
Dall’astronomia oggi si é trasportata questa voce 
ad altri sensi, e dicesi per es. Fase della que- 
stione, Fasi della guerra e simili; tutti modi 
nuovi e non necessari e da lunatici. 
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Fasservizi. s. c. indecl. Colui o Colei che fa 
servizi per le case. || Pit specialmente dicesi a Quel 
iovine destinato a fare i piccoli servigi alle ga- 
elle delle porte. 

Fastéllo. s. m. che nel pl. fa anche Fastella 
di g.f. Fascio; ma si dice pit spesso di legne, stipa, 
paglia o simili: « Portami un fastello di paghia : 
— la povera gente campa vendendo fastella. » 

Fasti. s. m. pl. Registri, dove appresso i Ro- 
mani si scrivevano dal Pontefice Massimo gli av- 
venimenti giornalieri. || Masti consolari, i Regi- 
stri, in cui erano cronologicamente descritti i 
nomi di tuttiiconsoli. || Oggi Memorie di fatti ono- 
reyoli 0 assai importanti: del nobile linguaggio. 

Fastidio. s. m. Noia, Tedio, Rincrescimento : 
« Dice tante belle cose di sé stesso, che 6 un fa- 
stidio a starlo a sentire: - Ciascun ufficio ha i 
suoi fastidi: — I fastidi della vita: - Non mi dar 
pit fastidio. »|| EH dicesi anche di persona fasti- 
diosa: «Sei un gran fastidio: - Mi son levato 
di torno quel fastidio. » || Modo di procedere fa- 
stidioso: « Bisogna spesso sopportare il fastidio 
di certa gente. » || Quantita di pidocchi, o altra 
simile lordura: « Mamme che pensano a lisciarsi 
per sé, lasciando i figliuoli pieni di fastidio. » || 
Nausea, Ripugnanza che si ha a certe vivande, 
0 simili. 

Fastidiosaccio. pegg. di Fastidioso: «Stia buo- 
no, fastidiosaccio. » 

Fastidiosaggine. s. f, Stucchevolageine, Spia- 
cevolezza, Importunita di chi 6 fastisioso. 

Fastidiosaménte. awvv. Con modo fastidioso. 

Fastidioséllo-étto. dim. di Fastidioso: « 
un ragazzo un po’ fastidiosello, e bisogna veder 
di correggerlo. » 

Fastididso. ad. Che ¢ pieno di fastidio: « Cure 
fastidiose: - Vita fastidiosa. »||Che da fastidi, 
noie: e dicesi anche di persona: « Che gente fa- 
stidiosa! — Discorsi, Questioni fastidiose. » 

Fasto. s. m. Alterigia, Arroganza, Pomposa 
grandezza. : 

Fasto. ad. Presso i Romani era aggiunto di 
giorno, in cui potevasi dal Pretore esercitare la 
ordinaria giurisdizione; e per estens. dicevasi di 
Giorno propizio, di felice augurio. 

Fastosaménte. avy. Con fasto. 

Fastoso. ad. Pien di fasto. 

Fata. s. f. Donna favolosa, finta immortale, 
di gran potenza e di buon genio. || Familiarm. 
dicesi di Donna che se ne stia molto ritirata e 
solitaria; onde due o pit donne viventi insie- 
me e che se ne stan ritirate, specialm. se sono 
di qualche eta, spesso il popolo le chiama le 
fate.\|K diuna donna che sappia fare di tutto, 
diciamo che 6 una fata, 0 che ha le mani di 
una fata.|\| Fata Morgana, dicesi Un fenomeno 
curiosissimo, ed é l’apparenza di lontana verdura 
€ paese ameno e irriguo in luogo deserto, fatta 
dalle illusioni dell’ occhio e del desiderio, quasi 
per operazione di fata. : 

Fatale. ad. Destinato, Voluto dal fato: « E 
proprio fatale, che tutte le volte che esco di casa 
mi debba incontrare in lui. »|| Pid comunem. di- 
cesi per Funesto, Gravemente nocivo, e talora 
anche Hsiziale: « Quella ricaduta é stata fatale: 
- L’Italia ¢ stata sempre fatale agli stranieri:- 
Tre, discordie fatali. »|| L’ora fatale, L’ora della 
morte. 

Fatalismo. s. m. Dottrina di coloro che attri- 
buiscono ogni cosa_a quella supposta potenza, 
che dicesi Fato: « Fatalismo maomettano. » 
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Fatalista. ad. Chi segue il fatalismo. 

Fatalita. s. f. Necessita del destino. || I] de- 
stino stesso: « Ha voluto la mia fatalita che in- 
traprendessi questa carriera: - La fatalita che 
mi perseguita. »||Cosa sinistra 0 creduta inevi- 
tabile: « Che fatalita! - una delle mie solite 
fatalita. » 

Fatalménte. avv. Per disposizione del fato; ma 
pit spesso nel parlar comune vale Disgraziata- 
mente, Sventuratamente: « Nel tempo che spard 
il fucile passd di li fatalmente una donna, e la 
uccise. » 

Fatare. trans. Render fatato: «I cavalieri 
antichi solevano far fatare sé e le loro armi: — 
Si vede che noi italiani siamo fatati, perché vin- 
ciamo anche quando perdiamo.» Part. p. Fararo. 
|| Detto di persona o d’armatura, Reso invulnera- 
bile o impenetrabile per via d’ incantesimi. 

Fatatura. s. f. Operazione ed Effetto del Fa- 
tare, Incantesimo, Malia. 

Fatica. s. f. Affanno, Pena che si sente e si 
patisce nell’operare: « Fatica grave, ardua, lun- 
ga, leggera, breve, penosa, soave: - Fatica da 
cani, da facchini, da bestie (fatica gravissima): - 
Alleggerire, Togliere le fatiche: - Reggere alla fa- 
tica: - Morir di fatica: - Ricompensare le fati- 
che altrui: - Questo lavoro mi costa grande fati- 
ca. »|| L’operare e L’opera stessa condotta a fine: 
« Ho compiuto questa mia fatica : - Esercitd J’in- 
gegno in dotte fatiche: — Illustri fatiche: - Ar- 
ricchito con le sue ladre fatiche. » || Premio, Frutto 
dell’opera: «Io ho faticato, e altri gode le mie 
fatiche : - Operai che nella domenica sperdono le | 
fatiche della settimana. »|| A fatica, A gran fa- 
tica, posto avv. Con fatica, A mala pena: «A fatica 
Y ho potuto reggere.» || Da fatica, aggiunto di uo- 
mo, 0 d’animale, vale Forte, Gagliardo da poter 
durar fatica: «Io ho bisogno di una donna da 
fatica, e non d’una cameriera da dame. » || Uomo 
di fatica dicesi in certi pubblici uffizi Colui, che fa 
i pid grossi e pit umili servigi, e si chiama cosi 
forse per non chiamarlo Facchino. 

Faticaccia. pegg. di Fatica, Fatica grande e 
penosa. || H per 1 pit grossi e umili servigi della 
casa: « Tengo una donna per le faticacce; il re- 
sto lo fo da me. » ; 

Faticare. intrans. Sostenere, Durar fatica: 
« Fatica dalla. mattina alla sera: - Fatica come 
un cane, come una bestia: - Vorrebbe mangiare 
senza faticare. »||Di uno che muore si dice che 
ha cessato di faticare; e veramente la morte 6 
riposo ai pit. Part. pr. Faricants, che in forma 
dad. vale Sollecito nell’operare, Operoso. Part. 
p. Favicato. 

Faticosaménte. avy. Con fatica, Con trava- 
glio. || Difficilmente. 

Faticosétto. dim. di Faticoso, Alquanto fa- 
ticoso. ale 

Faticoso. ad. Che apporta fatica, Difficile : 
« Lavoro faticoso : — Vita faticosa. » || Che ¢ fatto 
con grande fatica: « Scritto, Discorso faticoso; » 
e in questo caso la fatica si fa sentire anche a 
chi legge od ascolta.||Faticante, Affaticante. 

Fatidico. ad. Che predice le cose future, In- 
dovino: del nobile linguaggio. : 

Fato. s.m. Secondo i Gentili, Forza ignota 
che agisce irresistibilmente sugli uomini e sugli 
eventi. || Secondo la filosofia cristiana, Disposizione 
della provvidenza divina, la quale da ordine e 
norma alle cose, senza che ’umano arbitrio ne 
venga scemato.||I poeti lo dicono anche per 
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Morte. | In prov. Chi muta lato, muta fato, si 
dice a significare cho Chi muta paese migliora 
spesso la sua condizione. 

Fatta. s. £ Specie, Foggia, Sorta, Indole, Qua- 
lita, Grandezza, o simile; ma sempre usasi pro- 
seduto dalla prep. Di: « Co n’d d’ ogni fatta: - 
Ce ne sono di pitt fatte: — Cose di questa fatta 
non le ayeyo mai vedute: — Mi portd un coco- 
mero di questa fatta. » 

Fattaccio. pegg. di Fatto, Fatto, o Azione 
sconcia, disonesta, abbominevole.|| Pid spesso Fatto 
che rechi grave dolore a chi vi si trovi prosen- 
te: « Oggi mi son ritrovato a un fatitaccio; wna 
carrozza ® passata sopra un bambino, e I’ ha 
uCcciso. » 

Fattaménte. avy. preceduto dalle particelle 
Si 6 Cosi, In tal guisa, In tal modo, In tal 
foggia. 

Fatteréllo. s. m. Racconto, Storiella curiosa 
di cosa avyenuta, Aneddoto: « Sa tutti i fatte- 
relli: — Ha raccontato un fatterello curiosissimo: 
— Va innanzi a forza di fatterelli. » 

Fattézza. s. f. Usasi pit che altro nel pl. e 
dicesi delle forme del corpo umano, e talora an- 
che degli animali: « Ha le fattezze di donna: - 
Le fattezze non son punto belle. » 

Fattezzina. dim. e veez. di Fattezza: « Che 
care fattezzine ha questo bambino! » 

Fattibile, ad. Che si pud fare, e usasi anche 
in forza di sost.: « Questo non 6 fattibile: - Fard 
il fattibile. » 

Fatticchiare. frans. e assolut. Fare spesso, 
ma con poca conclusione. Part. p. Parricoma to. 

Fatticcio. ad. Atticciato, Di grosse membra: 
« Bambino molto fattiecio. » 

Fatticcione-ona. s,m. 0 f. Chi é assai fatitic- 
cio: « BH una fatticciona, che dura fatica a far 
tre passi. » 

Fattispécie. s. f. 7. leg. Fatto immaginato a 
similitudine di un altro, e proposto per aiuto e 
norma a far giudizio di checnhean: || Relazione 
particolareggiata del caso di cui si tratta: « Bi- 
sognerebbe che di quel cho tu mi hai detto mi 
facessi un fattispecie. » Non d perd @uso comune. 

Fattizio. ad. Katto a mano, Fatto con arte, 
Artificiale: poco comune. 

Fatto. s. m. La cosa fatta, La cosa ridotta ad 
effetto, o Cid che 6 da farsi: « Venire al fatto: 
- TI fatti non corrispondono ai detti: — Ragioni 
fondate sw’ fatti: - Patti compiuti: - Lo parole son 
femmine ¢ i fatti son maschi.» In senso onorevole, 
Impresa, Civile negozio: « I fatti del popolo ro- 
mano si in pace che in guerra. » || Avvenimento: 
« Un fatto singolare: — Un fatto miracoloso: - 
Agsistere a un fatto: - Narrazione piena di fatti 
curiosi. » |! Negozio, Affari, Faccende private, e in 

uesto senso usasi nel pl.: « Non t’occupare dei 
‘atti altrui: -— Chi fai fatti suoi non s’imbratita 
le mani, dice il proverbio: — Fai fatti di casa X.» 
Cid che ha riguardo a checchessia, Proposito, 
Materia: « Parld per pid d'un’ ora, e nulla o as- 
sai poco disse del fatto: - Ritormiamo al fatto: 
— Pose il fatto in questi termini. » || Zatto, spesso 
sta in correlazione di Diritto; onde le maniere 
Giudici del fatto, per distinguerli da quei del 
diritto, e diconsi i Giurati; Possedere una cosa 
in fatto, ma non in diritto; Esser tale 0 tat 
altro in fatto ed in diritto ec.||In modo par- 
ticolare Fatto dicesi Tutto cid, di cui sid verificata 
e constatata Vesistenza: « Fatti fisiologici: — Patti 
della coscienza: — Teorie basate sui fatti: - Dal- 
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Vesame compiuto dei fatti indurre una regola, un 
rincipio. »|| #atto d’arme, Fazione militare, Com- 
attimento di non molta importanza. || De’ fatti 

miei, de’ fatti twot ec. s’ usa per esprimere lo 

stesso che Di mo, Di te ec: « Bisogna non far 
dire de’ fatti suoi: -Che vuole quel soprassindaco 
do’ fatti miei? »|| Andare pe’ fatti suoi, Andare 
por la sua strada, senza dar fastidio a veruno: 

«Quando siamo porle strade bisognaandare pe’fatti 

suoi, senza badare alla gente.» || H anche Andarse- 

no, Partirsi: « Vattene po’ fatti tuoi una volta. » || 

Essere un gran fatto, 0 Qualche gran fatto 

Hssere persona di alto affare; ma pit spesso usasi 

ironicam.: « Gli par essere qualche gran fatto. » 

|| Zssere il fatto mio, two, suo, vale Wssere il 

caso, Hssere a proposito: « Ho finalmente trovato 

il fatto mio: - H i fatto nostro nd pitt nd meno. » 

| Fare al fatto, Essere a proposito, Venire op- 

portuno, || Gwastare ¢ fatti suoi, Attaccar briga 
per ingiuria ricevuta: « Se non fosse che non 
vo’ guastare i fatti miei, glielo farei vedere in 
candela. » || Von parer suo fatto, Rar V inditfe- 
rente, fingendo he la cosa ch’egli ha fatto 0 cho 


fa (la quale per lo pit 6 non buona) non appar- 
tenga a. lui. || Dire it fatto swo, Rimproverare 


altrui con parole acerbe. || 27 en fatto, modo af- 
fermativo contro il detto di altri.! /’atto sta, Fattio 
sie, Formule conclusive: « Fatto sta, che voi avete 
operato con poca prudenza: — Avrete ragione, non 
lo nego: fatto si 6 che il danno lV’ ho avuto io.» 
|| Gran fatto, posto avvorbialm., Molto: « Non 
6 gran fatto buono: - Non studia gran fatto. » 
|| 12 fatto é fatto, modo proverbiale per dire che 
La faceenda 6 conclusa, e non si pud tornare in- 
dietro. || Di fatto, Subitamente, Tmmantinente. || 
In fatto di, Rispetto a, In opera di: « In fatto 
di etimologie ne sa pid di tutti gli altri accade- 
mici. » || Im sud fatto, Di botto, Immantinente: 
« Sentita la disgrazia, 6 andato in sul fatto a 
porgars aiuto. » || J fatto, o In fatti, contrario di 
or immaginazione, o In pensiero, e vale Real- 
mente. || Jr fatti, o In fatti in fatti, In conelu- 
sione, In somma, I nalmente. || In prov. Dal detto 
al fatto ec’ é un gi an tratio, Le cose sono molto 
pid facile a dirsi che a farsi. 

_ Fatto. part. pr. del verbo Fare, che usasi in 
forma dad. in tutti i sensi del suo verbo: « Val 
pit una cosa fatta che conto da fare: = L’Italia 
® fatta, @ ora non resta altro che disfarla dac- 
capo: — Quel cho @ fatto d fatto: - Fattia la roba, 
bisogna far la persona. » || Adatto, Destinato: « I 
mondo non 6 fatto pe’ balordi: - L’orzo non 6 fatto 
per gli asini. » || Detto di persona, Disposto natu- 
ralmente: « Io non son fatto pe’ complimenti: - 
Non 6 fatto per stare in compagnia degli altri.» 
|| Detto di cosa, o riferito alla sua forma: « Panno 
fatto a onde: — Casa fatta a convento ec.» | Uomo 
fatto, Donna fatta Che ha passato V adole- 
scenza @ non 6 ancora pervenuto alla veechiezza: 
« B gia un uomo fatto: - Ha sposato una donna 
fatta. » |] ig. Che 6 avanzato in una disciplina, 0 
arte, 0 studio qualunque: « BM un modico atto: - 
Un maestro, un pittore fatto.» || Di frutta, biade 
@ simili, Maturo, Stagionato: « Colgono le frutta, 
quando ancora non sono fatte: — Come disse la 
Volpe all’uva: Ancora non é fatta: — Queste su- 
sine sono fatte strafatto. » || Familiarm. quando 
uno 6 assai stanco o ha mangiato abbastanza, si 
dice che é fatto, che é bell’ e fatto: « Dopo pochi 
passi 6 bell’e fatto: - Quando ho mangiato la 
minestra © il lesso, son bell’e fatto.» || O futéa o- 
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guasta, Bene 0 male che sia per riuscire: « O 
fatta 0 guasta, vo’ andare a ogni modo. » || St fatto, 
0 Cosi fatto, Tale, Di tale o tal qualita. || Co’nomi 
di tempo, vale Passato, Trascorso: « Verrd. fatto 
Pasqua, fatto Carnevale. » || Zanto fatto, si dice, 
accompagnandolo col gesto di cosa o persona 
molto grossa: « Mi portd un cocomero tanto 
fatto: — Nacque con una testa tanto fatta. » || 
Fatto e messo la, 0 li, dicesi di Chi non 6 buono 
a nulla, Zotico, Rozzo: «E un coso fatto e messo 
la:—- Un vero cor contento (dice il Giusti di Taddeo) 
un mestolone, Fatto, come suol dirsi, e messo li. » 
|| Per deitto e fatto d’uno, Per cagion sua: « Per 
detto e fatto tuo mi ritrovo a questi termini. » 

Fattoiano. s. m. Capo e maestro del fattoio. 

Fattoio. s. m. Luogo dove si tiene lo strumento, 
col quale si frangono le ulive. {| H anche lo Stru- 
mento stesso. 

Fattora. s. f. Donna che tengono le monache 
per far loro i servigi di fuori. || Di ragazzetta 
assai grassa si dice che ¢, 0 che pare una 
fattora. 

Fattore. s. m. Facitore, Creatore. || L’alto, I/ 
sommo, Il divino ec. fattore, Dio.|| Agente dei 
beni rurali di alcuno: « B venuto il fattore: — 
Manda a chiamare il fattore. »|| Fattore nuovo 
tre di buono, prov. che denota come Solo nel prin- 
cipio i fattori si mostrano attenti, volentorosi ed 
onesti.|| Mammi fattore un anno, se sarod povero, 
mio danno, prov. che denota la facilité con cui 
i fattori arricchiscono di quel del padrone. || Fat- 
tore dicesi anche per Trottola, Paleo. || 7. mat. 
Ciascuna delle quantita, onde formasi un prodotto. 
|| Z. magn. Strumento che serve a sostenere ferri, 
ed altri usi nelle officine. 

Fattoréssa. fenmm. di Fattore; e specialmente 
dicesi la moglhe del fattore. || E di donna grassa, 
dicesi che @, 0 che pare una fattoressa: « Andd 
in campagna secca allampanata, ed é tornata 
che pare una fattoressa. » 

Fattoria. s. /, Tenuta di beni o poderi: « Ha 
comprato una fattoria di venti poderi: — Gli é toc. 
cato a vendere la fattoria. » || La casa di essa te- 
nuta, dove il fattore abita e tratta tutti i negozi: 
«Scappa alla fattoria a chiamarmi il fattore. » 

Fattorina. femm. di Fattorino. 

Fattorino. s. m. Ragazzo, di cui si servono i 
padroni delle botteghe in piccoli e minuti servizi. 
|| Fattorino, 6 pure un Arnese di ferro, argento 
o Jegno bucato, che le donne tengono legato a 
cintola, e vi infilano il ferro maestro quando fanno 
layori a maglia. || Ed 6 pure Un arnese di ferro, 
ritto su tre piedi, con parecchi rampinia scaletta, 
per sostegno della punta dello spiede. 

Fattucchiéra. s. f. Strega, Maliarda. 

Fattucchieria. s. f. Malia. 

Fattucchiéro. s. m. Stregone, Maliardo. 

Fattura. s. f. Facimento, Opera. || Creatura; 
ma é del nobile linguaggio. || L’opera che sarti, 
sarte, crestaie e simili spendono nella cucitura 
di un lavoro di loro arte, e il prezzo che per essa 
é a loro dovuto: « Oggi si spende pit nella fat- 
tura di un abito che nello stacco. » || Nota dei pesi, 
numeri, misure, colori o altre distinzioni delle 
cose, che 1 mercanti commettono, mandano 0 ri- 
ceyono co’ loro prezzi descritti; e dicono Tornare 
alla fattura, quando pesando, misurando o nu- 
merando i pesi, le misure o i numeri, rispondono 
a que’ della nota. || Fattwra di uno, dicesi di Per- 
sona che a quell’uno debba la sua prosperita e 
buono stato; pi comunem. Creatura. 
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Fatturare. trans. Lo stesso che Affatturare. 
Part. p. Farvorato. 

Fatturare. trans. Alterare una sostanza, in- 
fondendovi sostanze eterogenee, e cid a fine d’in- 
gannare. Dicesi pit spesso del vino. Part. p. Far- 
TuRATO. — Ad.: « Beve un vino fatturato. » 

Fatuita. s. f. L’esser fatuo, Stoltezza. 

Fatuo. ad. Scemo di cervello, Stolto. || Fuoco 
fatuo, dicesi una Fiammella, che si vede principal 
mente nelle notti oscure per lo pit nei cimiteri, 
nelle paludi o altri luoghi umidi e grassi. 

Fauci. s. f. pl. Sboccatura della canna della 
gola in bocca.|| Per similit. Apertura. 

Fauno. s. m. Nome di una divinitaé favolosa 
de’campi, de’monti e delle selve, che rappresen- 
tasi a guisa di Satiro. 
een: avv. Felicemente, In modo fau- 
sto. 

Fausto. ad. Fortunato, Prospero, Felice. 

Fautore. s. m. Chi favoreggia 0 protegge. 

Fautrice. femm. di Fautore. 

Fava. s. f. Sorta di legume schiacciato, che 

nasce in un baccello: « Fave marzuole: — Fave 
mulette, mezzolane, nane ec. » || Nel pl. La 
pianta che la produce: « Entrd in un campo di 
fave: — Le fave sono una buona caloria del ter- 
reno. » || Voto, o Suffragio, dall’adoperarsi che un 
tempo facevasi le fave nelle votazioni. || fig. e in 
modo basso Superbia sciocca, Albagia. || Far lu 
fava di una cosa, Mostrarne albagia, facendone 
ostentazione: « L’hanno fatto cavaliere, e bisogna 
vedere che fava ci fa. » || HE pure in modo basso di- 
cesi per Niente, nei modi Non stumare, Non valere 
una fava. || Gettare una fava in bocca al leone, 
Dar poco a chi non si sazia del molto. || Pigliare 
due colombi a una fava. VY. ConomBo. 
_ Favageéllo. s.m. Sorta d’erba campestre, che 
nasce nel principio di primavera, il cui fiore é 
giallo splendente, ed 6 il Ranunculus ficaria 
de’ Botanici. 

Favaggine. s. f. Pianta perenne, di sapore 
amaro, buona contro i vermi. 

Favella. s. f. I] favellare, I] dono del parlare, 
dato all’uomo da Dio: « Per un colpo apoplettico 
ha perduto la favella: - I sordi riacquistarono 
Vudito, i muti la favella: - L’ infermo ha gia per- 
duto la favella, ed é presso a morire. » || Linguag- 
gio o Idioma particolare: « E celebrato in tutte 
le favelle. » 

Favellare. trans. Manifestare i concetti del- 
Vanimo colle parole, Parlare, Dire; ma non é del 
linguaggio comune. Part. pr. Favevuante. Part. 
p. FAVELLATO. : 

Faverélla. s. f. Vivanda di fave macinate o 
disfatte, ed impastate con acqua e cotte in forno. 

Favetta. s. f. T. oref, Bottone che serve per 
dar nelle gole e negli sgusciati. : 

Favilla. s.f Parte minutissima di fuoco, Scin- 
tilla: « Cadde una favilla nella polvere, e a un 
tratto incendid la mina. » || Piccola parte di chec- 
chessia: « Di questo pane non c’é rimasto fa- 
villa: - Non ce n’é pit favilla. » 

Favo. s.m. Pezzo di cera lavorata a cellette, 
che le api a bella posta formano per depositarvi 
le loro uova ed elaborarvi il miele. 

Favola. s. f, Racconto di cosa finta, inventata 
per ammaestrare o per dilettare: « Le favole di 
Ksopo, del Pignotti: - La favola é uno dei pit 
antichi generi di componimento. » || Derisione, 
Scherno; onde Hssere la fuvola di tutti, dicesi 
per Essere oggetto di scherno, di derisione al po- 
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polo. || Baia, Fandonia: « Non racconta altro che 
favole: — Non gli dar retta; 6 una favola.» le a 
modo di esclamazione, quando s’ode dire ad altri 
cose non vere, diciamo Favgle! ||e antifrasticam. 
Euna favola! come dicesi # una cosa di nulla, 
0 simile. ||Rappresentazione scenica, o Intreccio di 
dramma 0 di poema: « La favola dell’Iliade, del- 
l Edipo re, della Gerusalemme ec. » 

Favoleggiare. trans. Raccontar favole, Dire 
favolosamente: « Favoleggiarono gli antichi che 
la testa di Medusa. pietrificasse chi la guardava.» 


Part. pr. FAVOLEGGIANTE. Part. p. FAVOLEGGIATO. . 


Favolétta. dim. di Favola, Piccola favola: « Fa- 
volette pe’ fanciulli. » 

Favolosaménte. avy. Con modo favoloso, Fin- 
tamente. 

Favoléso. ad. Che ha della favola, Che non 


-é@ vero: « EB un racconto favoloso. » || Iperbolicam. 


dicesi per Grandissino, Prodigioso, e quasi non 
credibile: « Oggi i prezzi del vino son favolosi: 
— lgnoranza favolosa. » 

Favore. s. m. Grazia che si conferisce altrui, 
Dimostrazione di benevolenza: « Sara per me un 
gran favore, se potrd ottenere cid che domando: 
— Uomo che fa molti favori: - Mi fareste il favore 
di dirmi dove abita il tale? » || Protezione, Aiuto, 
Difesa: « Cerca sempre il favore dei potenti: — 
Il favore del pool spesso si compra a troppo 
caro prezzo. » || KE per Approvazione, Applauso, Ac- 
clamazione: < Il suo consiglio ebbe molto favore: 
— La proposta fu accolta con molto favore. »|| 
Credito, Riputazione: « Cittadino di molto favore 
appresso il popolo. » || Lettera di favore, Lettera 
di raccomandazione. || Prezzi di favore, dicono i 
mercanti Quei prezzi, che, secondo essi, sono mol- 
to bassi, quasi per fare un favore ai compratori, 
acciocché questi facciano ad essi il favore di com- 
prare la loro mercanzia. || Fare wn favore ad uno, 
Servirlo, Fargli cosa grata: « Mi fareste il fa- 
vore di dirmi che ore sono? »|| Venire in fa- 
vore di uno, Acquistarne |’ affetto, la benevo- 
lenza. ||.A favore, In favore di uno, vale Favo- 
revolmente per lui, In suo pro: « Ebbi la sen- 
tenza in favore, e vinsi la lite: - Sono ricorso al 
giudizio dell’Accademia, ed essa me la dette in 
fayore. » 

Favoreggiare. trans. Favorire, Aiutare, Pro- 
teggere: « Fayoreggiano sempre i pit potenti. » 
Part. p. FAvoREGGIATO. 

Favoreggiatore-trice. verb. da Favoreggia- 
re; Chi o Che fayoreggia. 

Favorévole. ad. Che é in fayore, e in aiuto 
altrui: « Ho fatto la domanda, ma il Segretario 
non m’é favorevole. »|| Propizio, opposto di Av- 


verso: « La fortuna gli 6 favorevole : — Quando 


la stagione sara pit favorevole, verrd a farvi una 
visita in campagna. » 

Favorevolménte. avy. Con fayore. 

Favorire. trans. Fayoreggiare, Esser favore- 
vole a uno.||Far cosa grata: « Mi ha favorito 
di una sua visita. »|| Dare, Imprestare per gra- 
zia: « Mi favorirebbe cento lire per tutto questo 
mese? — Mi favorisce quel bicchiere? - M’ ha, fa- 
vorito un paniere d’aranci. » || Favorire, Andare 
da uno facendogli cosa grata, ma non mai lo di- 
rebbe la persona che va: « Stasera la prego a 
favorirmi: — Ieri mi favori il signor X con la 
sua famiglia: — Fayorisca dal signor Luigi, e lui 
le dara tutti gli schiarimenti. »|| Favorisca 6 
modo cortese di chiamare alcuno che venga 
avanti, se aspetta, o si fermi se cammina: « 0’e 
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il signor Antonio - Favorisca. »|| E proferendo 
altrui qualche cosa mangereccia, Ovvero se e’ Ci 
trovi a tavola, sogliamo dire favorisca, 0, vuol 
favorire? Part. p. Favoriro.||In forza di sost. 
Chi é in grazia di qualche potente, e ne gode 
i favori. || Betto di donna, Colei che 6 amata da 
principi o gran signori, e che ha favore e po- 
tenza appresso di loro: « La Francia spesso é 
stata governata dalle favorite. » 

Favule e Faule. s. m. Campo dove sono state 
seminate fave, e poscia svelte. |] Caloria ottenuta 
per mezzo delle fave:||Dicesi anche al Gambo 
delle fave svelto e seccato. 

Fazio. Nome proprio che prendesi in senso di 
Balordo. || Essere fra Fazio, che rifaceva i dan- 
mi, dicesi proverbialmente per Spendere del suo 
a fine di rimediare ai dissesti altrui; ma dicesi 
pit spesso in modo negativo: « O sai, non son 
mica fra Fazio che rifaceva 1 danni: se tu non 
lavori, non mangerai. » 

Fazione. s. f. Setta, Parte, Unione di persone 
che per gara, affetto o altra cagione si forma 
in uno stato, 0 in una citta, o in una compagnia 
per sostenersi o favorirsi insieme, contro altri di 
principii e d’interessi contrari: « Le fazioni fu- 
rono sempre la rovina degli stati: - La fazione 
demagogica:— La fazione clericale. » || Fatto d’ar- 
me: « Le prime fazioni furono sfavoreyoli alle 
nostre armi.»||Cid che un soldato dee fare: 
« Appena usciti di fazione vanno a passeggiare: 
—Stamani é di fazione. »|| Hssere im fazione di- 
cesi generalm. per Aver da fare, Essere in _mo- 
to: « Tutti i servitori sono in fazione per il ri- 
cevimento degli sposi. » 

Fazidso. ad. Che 6 proprio delle fazioni : 
« Logica faziosa : - Discorso fazioso.» || Per lo pit 
é aggiunto di Chi 6 autore di fazione, 0 capo di 
parti, e suscita turbolenze in una citta ec; e in 
questo significato si usa anche in forza di sost.: 
«EK uno dei pit faziosi cittadini: - Non t’acco- 
stare mai ai faziosi: - Capo dei faziosi. » 

Fazzolétto. s. m. Pezzuola da naso: « Ho per- 
duto il fazzoletto: — Ladro di fazzoletto. » || Fazzo- 
letto da collo, si dice a quell’Arnese di velo, 
tela, drappo, 0 altro, che le donne si mettono al 
collo per coprirsi il petto: ed anche a Quello con 
cui gli uomini si vestono il collo, quasi fascian- 
doselo. 

Fé. s. f.accorciativo di Fede, usato spesso da’poe- 
ti, e nelle locuzioni di giuramento A fé, A fe di 
Dio, e simili, che pia comunem. scrivonsi con- 
giuntamente Ajfé, Ajffeddeddio ec. V. 

Febbraiétto. dim. di Febbraio, nel modo pro- 
verbiale Febbraietto, corto e maledetto, che si- 
gnifica che se quel mese é il pit breve di tutti, 
é il pit strano per freddo, e mutazioni di tem- 
peratura. Per idiotismo dicesi Ferraietto. 

Febbraio. s.m. Nome del secondo mese del- 
TY anno.comune, che per idiotismo si dice anche 
Ferraio; e tra’! popolo ¢’é il dettato Ferraio 
ferra V acquaio, dacché spesso il freddo acuto 
fa gelare anche l’acqua di cucina. 

Feébbre. s. f. Moto disordinato della massa del 
sangue, con frequenza permanente de’ polsi, con 
calore grande alla pelle; il che procede da qual- 
che alterazione nella sanitaé. La febbre ha vari 
aggiunti secondo la qualita’ e natura sta, 0 Sse- 
condo la cagione onde nasce: « Febbre etica: — 
Febbre putrida: - Febbre acuta: — Febbre inter- 
mittente, terzana, quartana, terzana doppia: — 
Febbre effimera: - Febbre continua: - Febbre 
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col freddo: —- Febbre perniciosa. » || A_significare 
una febbre violenta, il popolo dice Febbre da 
cavalli, 0 da leoni.\| Batter la febbre, si dice 
per Aver il tremito della febbre periodica: « I 
a letto che batte la febbre. »|| Le febbri, si di- 
cono per antonomasia Quelle periodiche: « 
stato a Roma e ci ha preso le febbri: — Tor- 
nano di maremma quasi tutti con le febbri. » 
| Febbre si, dice anche per Forte passione che 
agiti Vanimo: « Per questa febbre politica il 
chinino non basta. »|| Star con la febbre ad- 
dosso, Aver la febbre addosso, Stare in grande 
ansieta, 0 in gran sospetto: «Sto con la febbre 
addosso finché non lo vedo tornare : - Ho la feb- 
bre addosso che non sia seguita qualche disgra- 
zia. »|| La febbre continua ammazza i leone, 
modo proverbiale a significare, che certe spese 
continuate, certi danni o incomodi, ancorché pic- 
coli, se avvengono troppo di frequente, ci ridu- 
cono in mala condizione. 

Febbrerélla. dim. di Febbre: « Ha sempre 
una frebberella che mi piace poco. » 

Febbrétta. dim. di Febbre, Febbre non gra- 
ye: « Una febbretta da nulla 6 eapace di but- 
tarlo git. » 

Febbrettaccia. pegg. di Febbretta, Febbre 
leggera, ma di sospetta qualita: « Con quella 
febbrettaccia continua, quell’uomo mi piace poco. » 

_Febbriciattola. dim. di Febbre, Febbre lenta, 
ma pericolosa: « Povero giovane! ha sempre quella 
febbriciattola, che lo consuma a occhiate. » 

Febbricitante. ad. usato spesso in forza di 
sost. Che ha la febbre: « Questo liquore giova 
molto ai febbricitanti: - Un povero uomo feb- 
bricitante. » ; 

Febbricone. s. m. accr. di Febbre, Febbre 
grande, che da alla testa: <« Ha un febbricone 
che lo toglie di sentimento. » 

Febbricéso. ad. Che cagiona febbre: « Sta- 
jione umida e febbricosa: - Frutte guaste e feb- 
ricose. » 

Febbrifugo. ad. Si dice di que’ medicamenti 
che sono atti a vincer la febbre, specialmente la 
intermittente: « La china, e le sue preparazioni 
sono il solo efficace febbrifugo. » || In forma d’ad.: 
« Medicamento febbrifugo. » 2 

Febbrile e Febrile. ad. Di febbre, Proprio 
della febbre: « Calore febbrile : - Polso febbrile: 
— Accesso febbrile. » {|e fig. si dice di forte pas- 
sione che ci agiti: « Fa questo lavoro con ar- 
dore febbrile: - Lo aspetta con febbrile impa- 
zienza. » 

Febbrilménte. avy. In modo febbrile, nel sen- 
so figurato: « Febbrilmente impaziente, bramoso.» 

Febbrona. accr. di Febbre, Febbre grande: 
« Ha una bella febbrona; ma sara passeggiera. » 

Febbrone. s. m. accr. di Febbre, Febbre gra- 
vissima, e da far temere: « Ha un febbrone da non 
si dire: —- Un febbrone da cavalli. » 

Febbruccia. dim. di Febbre, Febbre piccola, 
da curarsi poco: « Una febbruccia da nulla gli 
fa paura. » 

Fecale. ad. Materie fecali si chiamano puli- 
tamente i grossi escrementi del ventre. 

Féccia. s. f. Superfluita, Parte pid grossa e 
peggiore, yuasi Escremento di cose liquide e vi- 
scose: « In queste bottiglie c’6 della feccia: bi- 
sogna travasarle:- Quel liquido ha fatto molta 
feccia. » Pi comune 6 Fondata, o Posatura. || 
Escremento del ventre, Sterco. || fig. Gente infi- 
ma: « Tutti figuri, feccia della societa: - Pare 


educato tra la feccia del popolo. »|J}ed anche 
assolut.: «In quel luogo ci va tutta la feccia. » 
je anche parlandosi di una sola persona trista 
e mal creata, suol dirsi per dispregio: « Che 
feccia! — KE una vera feccia. » || Beva la feccia 
chi ha bevuto il vino, Chi ha goduto il vantaggio 
sia disposto a comportare il danno, se venisse. 

Fecciaccia. dispr. di Feccia, parlandosi di 
persone triste e mal create: « A quel teatro ci 
va tutta la fecciaccia.» E anche di una sola 
persona: « Che fecciaccia! » 

Fecciaia. s. f. Buco nel fondo del mezzule, 
dove si mette la cannella alla botte, e per il 
quale si pud trar la feccia, o fondata. 

Fecciaio. ad. Spina fecciaia dicesi la Can- 
nella che si pone nel fondo de’vasi per cavarne 
la feccia. : 

Feccidso. ad. Pieno di feccia, Che ha della 
feccia: « Quell’acqua 6 tutta fecciosa, né me ne 
giova a beverla: — Vino di poco sapore, e fec- 
cioso. » || Mercurio feccioso dicono i chimici, 
Quello che ha mistura di altri metalli.||fig. si usa 
ancora per Vile, Spregevole, specialmente detto 
di piccola quantita di denaro: « Per due fran- 
chi fecciosi pretende un servizio di dodici ore. » 

Fecciume. s. m. Quantita di feccia, con sens¢ 
che aggrava il dispregio, Lordume di feccia. 
« Quel fecciume fa voglia di dar di stomaco. »|| 
e fig. per Gentaglia ec.: «C’era tutto il fecciume di 
camaldoli. » || EH per dispregio: « Il fecciume dei 
letterati, degli accademici, de’ cavalieri: — Quel 
municipio é un vero fecciume. » 

Feciale. s. f. T. stor. Nome di ciascuno dei 
Sacerdoti o Araldi sacri appresso i Romani, il 
cui principale ufficio era quello di intervenire nelle 
dichiarazioni di guerra e ne’trattati di pace e 
di alleanza, e di consacrare questi pubblici atti 
con cerimonie religiose. 

Fécola. s. f Sostanza viscosa, e nutritiva che 
si estrae dalle patate, dal grano, e da alcuni le- 
gumi: « La tapioca é una fecola di legumi ame- 
ricani. » 

Fecondabile. ad. Che pud esser fecondato: 
« Uova non fecondabili. » 

Fecondaménte. avv. Con fecondita: « Terre- 
no che produce fecondamente piuttosto una che 
un’altra pianta. » 

Fecondare. trans. Render fecondo, cioé atto 
a produrre: «Sara era sterile, e Dio la fecondd per 
miracolo: — Le uova che si mettono sotto la chioc- 
cia le feconda prima il gallo: - L’acqua, il con- 
cio, feconda la terra. »|| fig.: « La protezione 
de’ fiends la gloria feconda gl’ingegni. » Part. 
pp. FECONDATO. 

Fecondatore-trice. verb. da Fecondare, Chi 
0 Che feconda: « I raggi fecondatori del sole: 
- L’acqua fecondairice. » 

Fecondita. s. f. L’atto del fecondare: « La 
fecondazione delle nova da mettersi sotto la 
chioccia. » 

Fecondita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é fecondo, o si dica della terra, 0 si dica degli 
animali: < La feconditi mirabile della terra: - 
Donna di straordinaria fecondita. »||fig.: « La 
fecondita dell’ingegno, della immaginazione. » 

Fecéndo. ad. Che porta molta prole, se par- 
lasi di animali; Che produce molto, se parlasi di 
terreno: « Dio per miracolo rese feconda Maria 
vergine: - Dovendo pigliar moglie, almeno la 
trovasse feconda: — In Sicilia la terra 6 maravi- 
gliosamente feconda. »|}e per Fecondatore: « I 
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fecondi ragyi del sole: - Pioggia feconda. » || fig. 
detto di Ingegno, di Immaginazione: « Poeta di 
feconda immaginazione: - Ingegno pronto e fe- 
condo. »|| Miniera feconda si chiama Quella che 
da molto metallo; che altrimenti si dice anche 
Ricca. 

Feculénto. ad. Che ha fecula: « Le patate 
sono molto feculente. » 

Féde. s.f. Credenza ferma in alcuna cosa: 
« Fede, secondo una sentenza antica, 6 maravi- 
gliosa certezza di cosa non veduta, né saputa. » 
Percid la fede riposa sempre sopra 1!’ autorita: 
« Bisogna aver fede nella virtt; altrimenti ’uomo 
si darebbe alla disperazione: — Avere, Prestar fede 
al detto di aleuno: - Negar fede agli occhi pro- 
pri: - Ci vuol molta fede, per creder vere questo 
cose. » || Nel senso cristiano 6 Una virtt teologale, 
quella cioe per la quale fermamente si crede che 
Dio abbia rivelate agli uomini diverse verita utili 
alla vita temporanea ed all’ eterna. |}e per Reli- 
gione cattolica; « La fede di Cristo: - La vera 
fede : - Articolo di fede: - La fede senza le opere 
é cosa morta: - Fede viva, ardente, operosa ec.: 
~ Martiri della fede: - Confessori deJla fede: - La 
fede smuove le montagne. »|| Wom essere un ar- 
ticolo di fede diciamo familiarm. per significare 
che non 6 obbligo che’ uno creda in una cosa: 
« Se ci volete credere, credeteci; non é poi un ar- 
ticolo di fede. » || Qualunque altra religione; ma 
in questo senso ha sempre bisogno di un ageiun- 
to, come Fede luterana, calvinista ec. || Hede vale 
anche Fidanza in una cosa 0 in una persona: 
«Non ho fede nelle sue promesse:—Ho fede nella 
certezza dell’esito: - Invocai con fede Dio, e fui 
da lui esaudito: - Meritar fede ec. » || Lealta, Pro- 
messa di lealti: « Fede di amici: - Fede di sposi: 
— La fede é oggi rara al mondo: - Mantencre la 
fede: - Venir meno alla data fede: — Tradire la 
fede: - Fede sociale: - Fede dei trattati.» || Fama, 
Credito: « Uomo di molta fede appresso i suol 
concittadini: — Si acquistato molta fede. » || Te- 
stimonianza sia orale, come scritta: « Molti fan- 
no fede della innocenza sua: — Ne fo amplissima 
fede, » || E dicesi anche delle cose: «I monumenti 
sacri fanno fede della religione dei nostri mag- 
giori. » EH cosi un luogo fa fede di fatti ivi suc- 
cessi, 0 di colui che li compi ec. || Buona fede, 
dicesi La qualita o La condotta di colui che opera 
secondo la propria coscienza, e con retta intenzio- 
ne: « La buona fede lo giustifica abbastanza ; - 
Dicono che la buona fede sia morta nel mondo. » 
| Nel linguaggio legale dicesi particolarm. La 
convinzione che uno ha di contrattare o di pos- 
sedere logittimamente. onde la maniera In buona 
fede, dicesi per Lealmente, Con retta intenzione: 
« L’ho detto in buona fede: — L’ ho comprato in 
buona fede. »|| Ze fedi, cosi al numero del pit 
e assolut. Sintendono Quelle che del nostro stato 
rilascia la Curia ecclesiastica. || Per modo di giu- 
rare si adopera colle particelle In, 0 Per, come 
In fede mia, Per mia fede. 

Fedecommesso. s. m. Lo stesso, ma men Cco- 
mune, di Fidecommesso. 

Fedéle. ad. Che osserva la data fede oe la di- 
mostra co’ fatti: « Marito, moglie fedele: - Fe- 
dele amico: - Servitore fedele: - Persona fedele 
nell amicizia, nell’amore. » E parimente : « Amo- 
re, Amicizia fedele: — Fedele ai patti, alle pro- 
messe, al giuramento, al voto: - Fedele alla pa- 
tria: - Alleato fedele: —- Popolo fedele al suo si- 
gnore. »|le Da prestargli fede, Hsatto, Conforme 
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Che ritrae esattamente un affetto: « Quella } a- 
rola 6 la espressione fedele dell’animo suo. »|| 
Che ritrae esattam. il suo originale ec.: « Ritratto 
fedole: — Ristampa, Copia fedele. »|| Codice fe- 
dele dicono i bibliografi Quello di buona lezione, 
e da prestargli fede. ||Che sta fermo nel propo- 
sito: « Fedele al suo proposito, comincid a negare 
il giuramento. » || Onesto, Galantuomo: « Tutore, 
Amministratore, Giudice fedele. » || Hseguito con 
esatiezza, con volonta di far bene: « Lavoro, Hsecu- 
zione fedele.» || Fedele a Dio, Ossorvatore esatto dei 
suoi comandamenti, della sua legge, »|| Hedele, 
yal pure Osservante della religione: « A tutti1 
fedeli cristiani salute. »|| Ogne fedel cristiano, 
dicesi familiarm. per dire Chiunque, Qualunque 
uomo della moltitudine: « Queste cose le vedreb- 
be ogni fedel cristiano. » E dicesi anche, ma pit 
volgarm.: Ogni fedel minchione: « In grazia 
della zecca fiorentina, Che vi pianta a sedere in 
un ruspone, O San Giovanni, ogni fedel min- 
chione A voi s’inchina, » scrisse il Giusti. || H 
in forza di sost. Chi 6 fedele: « Mandami qual- 
cuno de’tuoi fedeli: - Il tuo fedele ti deside- 
ra. »|| I fedeli, sono i Buoni cristiani: « Questa 
credenza 6 certa per i fedeli: - La congregazione 
de’ fedeli: - I fedeli defunti. » 

Fedelménte. avv. Con fedelta, In modo fedele: 
« Servire fedelmente : - Amare fedelmente : - Co- 
piare, Tradurre fedelmente : - Amministrare, Pa- 
ae fedelmente: — Hseguire fedelmente gli or- 

ini. » 

Fedelone-éna. accr. di Fedele, Fedele coscien- 
ziosamente © scrupolosamente: « Hgli 6 de’fede- 
loni; 6 non mancherebbero per tutto V oro del 
mondo; » ma pid spesso sa di ironico. 

Fedelta. s./. La virtt di chi in ogni caso serba 
fede: « La fedelta di un servitore verso il padrone: 
— Fedelta dei coniugi fra loro: - Fedelt& di un 
amministratore. » || Hsattezza: « Copiare, Tradurre 
con fedelta: — Raccontare con fedelta ec. » 

Fédera. s. 7. Sopraccoperta di panno lino 
drappo, fatta a guisa di sacchetto o per lo pil 
ornata di gale o ricamata, nella quale si mettono 
i guanciali: « Guanciali con la federa di tela ba- 
tista, ornata di trina. » 

Federale. ad. Che concerne la federazione po- 
litica di popoli, di una stessa nazione, come la 
Svizzera, e fino al 70 la Germania: « Costituzione 
hae — Lesercito federale: - Assemblea fede- 
rale. » 

Federalista. s. m. Chi in politica sostiene che 
auna tal nazione piu si confaccia una federazione, 
che la unit’ politica e amministrativa: « I fede- 
ralisti in Italia erano pochi, e prevalsero gli uni- 
tari. » 

Federativo. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Federale. 

Federazione. s. f. Patto politico che unisce 
tra loro diversi popoli, ciascuno de’ quali ha pro- 
prie leggi; ma tutti insieme sono retti da una 
costituzione comune. Pik usitato 6 Confedera- 
gione. 

Fedifrago. ad. usato spesso in forza di sost. 
Che rompe la fede e i patti giurati; voce dello 
stile elevato. , 

Fedina. s. f. Quella barba che ecresce sulle 
uance degli uomini tra le orecchie e il mento, 
asciata allungare assai. Generalmente si usa nel 

pl.: « Quel signore con quelle belle fedine bionde: 
- Aveva una fedina pit corta, e una pil lunga. » 
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_ Fedinone. accr. di Fedina: « Con que’ fedinoni 
si rende ridicolo. » 

Fegataccio. pegg. di Fegato. || Uomo di gran 
cuore, e che si mette a qualunque impresa rischio- 
sa, onesta o no ch’ ella sia: « H proprio un fe- 

ataccio: - Non ti ci impicciare, perché 6 un 
egataccio. » 

Fegatéllo. s. m. Pezzetto di fegato per lo pit 
di maiale, che si suol rinvoltare nella rete dello 
stesso animale, e cuocerlo o in umido col finoc- 
chio, o arrosto: « Fammi per desinare una teglia 
di fegatelli.» C’é anche chi li rinvolta in una 
foglia d’alloro; e perd si dice scherzosam. che, non 
essendoci veri poeti daincoronare, l’alloro siadopra 
per i fegatelli, ed 6 meglio speso. || Pare un fega- 
tello nella rete, si suol dire di Chi si cuopre 
molto, e si rinvolta strettamente nel mantello o 
simile. 

Fegatino. dim. di Fegato di pollo o di pic- 
cione da cuocersi per lo pit in cibreo, o da riem- 
pirne pasticci: « Fegatini cotti nel tegame con un 
po’ di salvia: - Creste, fagiuoli e fegatini per fare 
un cibreo. » f 

Fégato. s. m. Uno dei principali visceri del 
corpo animale, posto nel basso ventre dal lato 
destro, composto di una massa di wun rosso 
cupo, é diviso in tre parti dette Lodi, nel quale, 
secondo i fisiologi, si separa la bile, purgandosi 
cosi i] sangue dal fiele: « Mal di fegato: - Ostru- 
zione di fegato: - Ho un dolore dalla parte del 
fegato. » || Mangiarsi un’ ala di fegato, o solam. 
il fegato, dicesi comunem. per Durare fatica, e 
darsi gravissimo cruccio attorno a una cosa: « Mi 
son mangiato un’ala di fegato per veder se lo 
correggevo; ma é stato inutile. » || H dicesi anche 
assolut.: « Birbone! mi ha fatto mangiare un’ala 
di fegato. » || Hegato, nel linguaggio familiare di- 
cesi per Coraggio: « Gli ha detto di voler andar 
lui solo contro que’ malandrini, e credi che fegato 
non gliene manca davvero: — Io ho tanto fegato 
daandaracercarlo apposta per dargli due schiaffi: 
— Ebbe il fegato di mettersi solo contro quattro. » 
jed anche Fegato si chiama la stessa Persona 
corageiosa, e pronta a menar le mani: « Con lui 
ci vuol giudizio: 6 un certo fegato! »|| I chimici 
antichi chiamavano Fegato ciascuna preparazione 
che per il colore e l’aspetto somigliavano quel 
viscere, come per es. Fegato ci zolfo. 

Fegatéso. ad. Si dice di chi ha nella faccia 
delle macchie color di fegato con qualche pustola, 
proveniente da sangue alterato.||¢ anche di Chi 
abitualmente patisce del mal di fegato. 

Félce. s. f. Pianta che cresce comunemente 
ne’ luoghi sterili e su pei monti, che non pro- 
duce né fiore, né frutty, e le cui foglie son minu- 
tamente tagliuzzate, e distese a guisa delle ali 
degli uccelli. Ce ne-sono di diversi nomi e qualita: 
« Felce aquatica: - Felce maschia: - Felce fem- 
mina. » 

Felcéta. s. f. Luogo pieno di felci. 

Felice. ad. Che non ha desiderio di cosa alcuna, 
Che ha 0 si crede di avere tutto cid che lo con- 
tenta: <« L’uomo tanto 6 felice, quanto si pensa 
di essere: - Spesso i meno fortunati sono gli uo- 
mini pit felici: - Son proprio felice! » suol dire 
chi ottiene cosa lungamente desiderata. ||Si chia- 
mano Felici due sposi novelli che si amano. || 
Fare felice alcuno, Condurlo a stato di felicita: 
« Un ricco che sposa una povera ragazza la fa 
felice: - Uno che lascia un’ eredita fa felice quello 
a cui Ja lascia. » || A modo di esclamazione si dice 
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Felice te! Felici loro! ec. quando vegeiamo ad 
alcuno succeder prosperamente una cosa, 0 riu- 
scirgli speditamente cosa ad altri malagevole: 
« Felice te, che sai tante lingue e le parli cosi 
spedito! » Hi pii compiutamente: « Felice colui 
che pud dire: Non ho rimorsi. » || Felice fu ed é 
titolo di imperatori, e vale Che fa la felicita 
de’ suoi popoli: « A Napoleone IIT, scrisse gia 
un adulatore, Pio, Augusto, Felice. » {| Zempo 
felice, Quello nel quale ogni cosa va secondo 
il desiderio, 0 nel quale non si prova aleun do- 
lore ec.: « Quando ero fanciullo, in quel tempo 
felice, non pensayo ad altro che a spassi e sol- 
lazzi, » e Dante da suo pari: « Nessun mag- 
gior dolore, Che ricordarsi del tempo felice Nella 
miseria. » || Felice, si dice pure di cose che hanno 
prospero successo: « La battaglia ebbe esito fe- 
lice: - I] suo amore 6 stato felice. » {|e in opera 
di lettere o d’arti, vale Riuscito bene, Bello, Ke- 
cellente: « Questa idea é molto felice: — Verso, 
Pensiero felice. » {|e a modo di augurio si dice: 
Felice viaggio, Felice notte ec. come chi dicesse: 
Vi desidero un viaggio, un giorno tutto felicita, 
e senza nulla che ve la turbi.||Che apporta fe- 
licita: « H giunto la felice novella del parto della 
signora. » || Parto felice, si dice Quello che non 
ha portato veruno sconcerto alla madre. || Felici 
e Felicissimi, si dissero per antifrasi Que’ popoli 
che erano governati da principi assoluti: « Vo- 
lendo 8. A. I. e R. far lieti i suoi felici, 0, felicis- 
simi sudditi ec. » 

Feliceménte. avv. Con felicita: « Impresa riu- 
scita felicemente: - Ha felicemente compiuti i 
90 anni: - S. M. il Re felicemente regnante, » 
cioé per la felicitaé dei suoi popoli. 

Felicita. s. f. Lo stato di chi nulla desidera, 
e pit filosoficamente I] godimento del bene as- 
soluto: « La felicita non 6 cosa di questo mondo: 
— Nella felicitaé ’uomo pur troppo dimentica la 
miseria altrui: - E una gran felicita il viver li- 
bero, e senza suggezione. »|| La eterna felicith 
6 per i cristiani La gloria del paradiso.||e per 
Prospero stato di fortuna: « Dal colmo della fe- 
licit’ cadde nell’estrema miseria. » {| E in forma 
@augurio: « Tante felicit&é per l’anno novello. » 
Jed achi starnuta suol dirsi, a modo parimente 
di augurio: Felicita. ||e per Prosperita: « Il com- 
mercio e |’industria sono la vera cagione della 
felicita ei popoli. » 

Felicitare. trans. Rendere felice: « Quel prin- 
cipe era proprio nato per felicitare I’ Italia. » Ma 
si usa perd pitt che altro nel modo anguratorio: 
« J) Signore la feliciti. » |] e per Congratularsi, 
Dare il mirallegro: « Andarono 1a per felicitarlo 
delle prossime nozze. » In questo senso sa troppo 
di francese. Part. p. Fruicrra'ro. 

Felicitazione. s. / Congratulazione: « Gli fe- 
cero grandi felicitazioni per il suo novello grado.» 

un pretto gallicismo, non punto necessario. 

Felino. ad. T. nat. Della specie dei gatti, e 
altri animali che sono detti Heles: « Razza fe- 
lina. »|| fig. Astuzia felina, cioé Bramosa e ra- 
pace come quella de’ gatti. 

Fello. ad. Malvagio, Empio e simile. Ma é voce 
quasi uscita d’uso, e solo comportabile in poesia, 
e nel motto, che si suol dire vedendo un bell’uo- 
mo ma tristo: Bello e fello, per fare questa spe- 
cie di giuoco di parole. 

Fellone. accr. di Fello, e propriam. significa 
Contumace e Ribelle al suo signore, sebbene di- 
cesi pit largamente d’ogni gran ribaldo, o crudele. 
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Ma anche questa voce, specialmente nel secondo 
significato, é quasi fuor d’uso. : 

Fellonescaménte. avy. Con atto di fellonia: 
« Fellonescamente lo cacciarono dal trono e dalla 
patria. » 

Fellonésco. ad. Da fellone: « Fu richiesto di 
entrare nella congiura; ma egli non volle consen- 
tire alla opera fellonesca. » 

Fellonia. s. f. Il delitto di colui che cospira 
contro il suo signore, a cui aveva prestato giu- 
ramento di fedelt&: « La fellonia 6 delitto vilis- 
simo: — Fu condannato alla morte per delitto di 
fellonia. » 

Félpa. s. f. Drappo di seta pit rado, e col pelo 
pit lungo del velluto, che si adopera per cappelli 
da uomo e guarnizione: « Cappello di felpa: — 
Cappotto col bavero di felpa: — Vestito guarnito 
di felpa. » 

Feltrare. trams. Calcare e sodare il panno per 
ridurlo come il feltro: « Macchina da feltrare il 
panno. »|| Passare un liquido per feltro, che piu 
comunem. si dice Filtrare. || rifless. si dice del 
Moltiplicare e intricarsi tra loro le barbe di certe 
erbe, come per es. la gramigna, per modo che 
formino quasi un feltro. Part. yp. Frurrato. 

Feltratura. s. /. L’atto e L’effetto del feltrare 
il panno: « La feltratura costa due lire la pezza.» 
| cappellai lo dicono per Il sodare il feltro, col 
quale si fanno certi cappelli. 

Feltrino. dim. di Feltro, Piccolo feltro. 

Féltro. s. m. Sorta di panno non tessuto, com- 
posto di lana compressa insieme in maniera par- 
ticolare, e che dee la sua consistenza all’umor te- 
nace di cui é imbeyuta: « Tappeto, Cappello di 
feltro. » || Pezzo di panno di feltro che si mette 
nel letto sotto a’ malati, e a’ bambini, per salvare 
le Jenzuola e le materasse dalla umidita dell’orina 
0 daltro. || Pezzo di carta, tela, 0 altra simil cosa 
che si adopra per colar liquidi torbidi. 

Fémmina. s. f. L’animale opposto al maschio, 
cioé quello dei due che é destinato dalla natura 
a concepire e a partorire un essere della propria 
specie: « Avevo i piccioni in cova; ma la tem- 
mina mi fu rubata, e il maschio non trovo da 
appaiarlo: — La femmina del leone si chiama leo- 
nessa. » || pit specialmente per Quella della specie 
umana, Donna: « K gravida: scommetto che fa 
una femmina: - Ha due figliuoli, un maschio e 
una femmina.»||E per il sesso femminino in 
generale: « La femmina é ambiziosa.» || Vomo 
femmina, si dice di uomo effemminato, debole, 
leggero, come il pit delle femmine sono. || e per- 
ché, rispetto al maschio, la femmina é debole 
e mancheyole, suol dirsi Le parole son fem- 
mine e i fatlt son maschi, quando alcuno pro- 
mettendo qualcosa, vogliam dire che le promesse 
ci confermi col fatto, perché le parole profittan 
poco. || Per significare che le donne parlano molto, 
si suol dire, Dove son fenmine e oche non vi son 
parole poche.|\Nelle arti e mestieri si chiama 
Femmina Quell arnese che ne riceve un altro 
dentro di sé, come nello strumento della vite la 
parte vuota, che riceve la vite propria, si chiama 
Femmina. || Femmina tra le bandelle si dice 
Quella che riceve dentro di sé l'ago della com- 
pagna, detto Arpione; e Chiave femmina, Quella 
col cannello o fusto yuoto, e che gira ricevendo 
in sé Vago della toppa.||e parimente in alcune 
piante ¢’é il maschio e la femmina, come Abro- 
tano femmina, Canapa femmina, Felce fem- 
MING eC. 
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Femminaccia. pyegg. di Femmina, Femmina 
di cattivi costumi. 

Femminélla. s. f. 7. agr. Falso getto della 
vite potata: « Bisogna spogliare i tralci da tutte 
le femminelle. » || Filo vano e sbiancato che sia 
nel zafferano: « In questo zafferano c’é di gran 
femminelle. » || Maglietta di filo di ferro ripiegato, 
a due capi, da poterla unire al panno in corri- 
spondenza del gangheretto, il cui gancio si in- 
troduce in essa per tenere unite le due parti di 
una veste. 

Femminescaménte. ad. A modo di femmina. 

Femminétta. dim. di Femmina. je dicesi an- 
che d’Uomo di piccolo cuore. 

Femminile. ad. Di femmina, Proprio della 
femmina, 0 Per le femmine: « Uomo con voce 
femminile: — Arti femminili: - Scuola femmini- 
le. »|le proverbialmente I7 consiglio femminile 
o € caro, o é troppo vile, cioé spesso le donne 
danno eccellenti consigli; ma spesso anche dei 
tristi e pericolosi. || 7. gramm. 6 aggiunto di quei 
nomi che indicano sostanze o qualita degli esseri 
femminili: « Dote é nome femminile. »|/e in forza 
di sost.: « Non conosce il maschile dal femmi- 
nile. » 

Femminilménte. avv. A modo di femmina: 
« In tuttelesue cose egli procede femminilmente. » 
je nel senso grammaticale: « Fonte si adopra 
maschilmente e femminilmente. » 

Femminino. ad. Di femmina, o Della femmi- 
na: « Sesso femminino: - Astuzia femminina. »|| 
e T. gramm. lo stesso che Femminile: « Nomi 
di genere mascolino e femminino. » || e in forza 
di sost.: «T1 femminino generalmente ha la ter- 
minazione in a. » 

Femminuccia. dim. e dispr. di Femmina, detto 
per dispregio anche d’Uomo di piccolo cuore. 

Femorale. ad. T. anat. Appartenente al fe- 
more; ed é aggiunto di quella grossa arteria che 
corre lungo il femore. 

Fémore. s. m. T. anat. L’ osso della coscia, 
che 6 il pit grande fra tutti quelli del corpo, ed 
é congiunto coll’ ischio e colla tibia. 

Fendénte. s. m. Colpo di sciabola, dato per 
taglio, e d’alto in basso. EH voce tuttora in uso 
tra gli schermitori: « Tirare, Calare un fendente. » 

Féndere. trans. Dividere per lo lungo, Spac- 
care con arnese da cid: « Bisogna fendere quel 
ag tronco da cima a fondo. » || Traversar cosa 
fitta e folta: « Nebbia cosi fitta, che era pericoloso 
i] fenderla, non sapendo ove si mettevano i piedi.» 
Ma é dello stile elevato. || vi/less. Spaccarsi: « Sara 
venti anni che quel masso comincid a fendersi. » 
Part. p. Fexnuto o Fesso.|}e in forma d’ ad. 
Fesso, Che é screpolato 0 spaccato: « Conca fessa: 
— Canna fessa: - Dura pit una pentola fessa che 
una nuova: — Appoggiarsi su una canna fessa. » 
| Voce fessa, si dice Quella di suono acuto e mal 
certo: « Con quella voce fessa pare una carrucola 
da pozzo: - L’oboe ha quella voce fossa, ma pure 
égraziosa.» E si dice anche Voce di canna fessa. 

Fendibile. ad. Che si pud fendere: « Vuol fen- 
dere quel che non é fendibile. » 

Fenditore-trice. verb. da Fendere; Chi o Che 
fende: « Bravo fenditore. di magsi. » 

Fenditura. s. f. I’atto e L’effetto del fendere: 
« Bisogna fendere quel masso; e la fenditura é 
cosa pericolosa : - Dalla fenditura del masso, co- 
mincid a uscire acqua viva. » Fessura é molto 
pit piccola. 

Feneratizio. ad. T. leg. Che concerne Vusura 
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del denaro: « Vogliono metter su una banca fe- 
neratizia. » Nell’uso comune Banca d’ usura. 

Fenice. s. f. Uccello favoloso, che gli antichi 
credettero unico nella sua specie e che rinascesse 
dalle sue ceneri. || fig. Persona o Cosa rara nel suo 
genere: « La fenice de’ letterati: - La fenice dei 
mariti. » || Hssere come Varaba fenice, nell’uso si 
dice di cosa impossibile a trovare: « Hi la fede 
degli amanti Come l’araba fenice, Che vi sia 
ciascun lo dice, Dove sia nessun lo sa. » 

Fenomendale. ad. Che ha del fenomeno, Da 
riguardarsi come fenomeno: « Uomo di una gros- 
sezza fenomenale: — D’ ingegno fenomenale. » Ma 
é modo assai strano; potendo dirsi Straordinario, 
Mirabile ec. secondo i casi. 

Fendmeno. s. m. Cid che apparisce, 0 si ma- 
nifesta a’ sensi; e nelle scienze specialm. La ma- 
nifestazione di una qualita, o potenza de’ corpi, 
della quale si cercano di investigar le cagioni: 
« Malattia che si presenta con istrani fenomeni. » 
oe sono per gli astronomi Le comete, 
6 meteore, gli effetti della luce e dell’ elettricita, 
() eee meteora che abbia dell’insolito e 
dell’ inusitato: « L’aurora boreale 6 un de’ pit bei 
fenomeni che si possano vedere.» ||@ di qui nel- 
Puso si dice Fenomeno Qualunque cosa mirabile 
0 straordinaria: « Ma il veder venir quassu lei 
6 proprio un fenomeno, »|| H si dice pure che é wn 
enomeno Un uomo di ingegno mirabile e unico, 

n fanciullo che in tenera etd faccia mirabill 
prove ec. 

Ferace. ad. Fertile, Fecondo, detto di terreno: 
« Terreno ferace di ottimi frutti. » || fig.: « Patria 
ferace di ottimi ingegni: - Ingegno ferace. » 

Feracita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é ferace: « Ad alcune piante la troppa feracita 
del terreno nuoce. » 

Ferale. ad. Tristo, Funesto; ma é pit che al- 
tro della poesia. 

Feralménte. avv. In modo ferale: « Intona- 
rono feralmente il canto dei morti.» Ma é di 
raro uso. 

Féretro. s. m. Cataletto con coltre, nel quale 
si pone il morto quando si accompagna alla se- 
poltura: « Dietro al feretro marciava una com- 
pagnia di soldati.»||e per Catafalco che si fa in 
occasione di esequie solenni: « Ai quattro lati 
del feretro stavano quattro cavalieri dell’ Annun- 
tiata. » 

Féria. s. f. Giorno di riposo; ma ora si usa 
solamente Ferie nel pl. a significare Quel corso 
di giorni, ne’quali o le scuole, 0 un ufficio sta 
chiuso per dar riposo, e per prenderlo: « Le fe- 
rie autunnali: - Le ferie del carnevale ec. » Pit 
comunem. Le vacanze. 

Feriale. ad. Aggiunto di giorno, vale Non fe- 
stivo: « Ne’ giorni feriali ’ufizio sta aperto dalle 
nove alle cinque: - Va alla messa anche i giorni 
feriali. » 

Feriato. s.m. Tutto il tempo delle ferie; e 
ge si dice dai legali Il tempo che stanno 
chiusi i tribunali civili, che suol essere dal pri- 
mo di ottobre agli undici di novembre: « Nel fe- 
riato attenderd un poco agli affari di casa: - 
La causa 6 stata rimessa a dopo il feriato. » 

Feriménto. s. m. L’atto del ferire. || Z. crim. 
Tl delitto di chi ferisce altrui: « Accusato di fe- 
rimento: — Ferimento semplice, grave: - Fu con- 
dannato per ferimento. » 

Ferino. ad. Dio Da fiera: « Ha il cuore piuttosto 
ferino che umano: - Uomo con degli istinti ferini.» 
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Ferire. érans. Percuotere rompendo la pelle, 
e facendo uscire il sangue. Si ferisce con ferri 
taglienti come spade, coltelli, stiletti; e con que- 
sti si ferisce di taglio, se ’arme striscia sul corpo 
dalla parte del taglio; e si ferisce di punta 
quando l’arme penetra nel corpo dalla parte della 
punta. || Si ferisce parimente percuotendo il corpo 
con cose dure e gravi o tenendole in mano, co- 
me un bastone, 0 simile; 0 scagliandole da lon- 
tano, come sassi, proiettili ec: « Gli dette una 
bastonata, e lo feri malamente nel capo: - Un 
pezzo di metraglia lo feri in una coscia: — Fe- 
rire leggermente, gravemente, mortalmente. » 
|| fig. Ferire il cwore, Farvi impressione profonda: 
« Dio gli feri il cuore; e mutd vita affatto: - La 
sua tanta bellezza mi feri il cuore. » [|e per Addo- 
lorare gravem.: « La notizia della sua morte mi ha 
proprio ferito il cuore. » ||e per Offendere: «Quella 
offesa mi ha ferito: - Ferisce pit acutamente la 
lingua che la spada:—- Lo feriva continuamente con 
motti pungenti: — Ferire nell’onore, nella reputa- 
zione » @ anche: « Ferir lonore. »|| Ferire la 
fantasia, si dice di cosa che fa sopra di noi im- 
pressione molto piacevole: « Quella figurina mi 
ha proprio ferito la fantasia. » || iztrans. detto dei 
raggi che battono sopra un punto: « Da un pic- 
colo foro entra un raggio di sole, che va a fe- 
rire dirittamente in quel punto. »||/¢ detto di di- 
scorso, intenzione e simili, che miri a un dato 
fine: « Non so dove volesse andare a ferire 
con quelle parole tronche :- Non lo diceva, ma 
il suo pensiero feriva a cid. »||rifless. Ferire sé 
stesso: « Nel tagliare la carne si feri. » Paré. p. 
Ferro. || In forza di sost. Colui che @ stato fe- 
rito: « Con due coltellate lo stramazzd; il ferito 
fu portato allo spedale: - Alla tal battaglia ci 
furono cento morti, e mille feriti: - I] trasporto, 
la cura dei feriti. » 

Ferita. s. f. Taglio 0 Squarcio della pelle fatto 
con arme o altro da cid: « Ferita grave, legge- 
ra, pericolosa, mortale: - Ferita di taglio, di 

unta:— HK venuto qui per curare la sua ferita: 
— # crivellato dalle ferite. »|| Ferita lacerata, 
Quella che non hale labbra lisce ed uguali, ma qua 
e 1&4 smarginate, come son quelle fatte da corpi 
duri, 0 dalle armi da fuoco; che quando, oltre a 
cid, ha de’ lividi e delle ammaccature intorno a 
sé, dicesi Ferita lacerata e contusa.|le fig.: 
« Meglio 6 ferita di ferro che di lingua: — Le fe- 
rite d’amore. » 

Ferita. s. f Ferocia, Natura di fiera: « La 
tigre, perduta la sua ferita, era divenuta dome- 
stica. » Per altro 6 voce poco usata nel parlar 
comune. 

Feritoéia. s. 7. Piccola e stretta apertura fatta 
maestrevolmente nelle muraglie di rocche, citta- 
delle, torri ed altre simili fabbriche da difesa: 
é larga di dentro e stretta di fuori per uso di 
veder da lontano e trarre in occasione di guer- 
ra: « Mentre il nemico si avvicinava, dalle 
feritoie si faceva gran fuoco di moschetteria. » || 
per simiélit. dicesi nell’ arti Qualungue traforo o 
apertura stretta, in cui possa liberamente pas- 
sare, come per taglio, alcun pezzo di ferro, le- 
geno 0 simile. || 7. mar. Feritoie, 0 Troniere, sono 
Aperture bislunghe praticate nei trinceramenti, 
che in alcuni bastimenti mercantili si fanno in 
tempo di guerra sotto i castelli e sotto il casse- 
retto, per difendersi dai nemici. ¢ 

Feritore-trice. verb. da Ferire; Chi o Che 
ferisce: « Il ferito fu portato allo spedale; il fe- 
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ritore in prigione: — Dette una coltellata al ma- 
rito; e la feritrice, pentita a un tratto, si uccise.» 

Férma. s. f. Il fermare chicchessia, prezzolato, 
nel servizio per tempo determinato, e specialm. 
si dice dei soldati; ed é la Durata di tal ser- 
vizio: « Finita la sua ferma, volle continuare a 
servire. » : fe 

Fermaglio. s. m. Borchia di metallo pit 0 
men nobile, fatta in modo che tenga ferme ed 
unite insieme le due parti di un vestito, o al- 
tro: « Aveva un ricco scialle turco, tenuto fisso 
con un fermagilio d’oro sul petto. » 

Fermameénte. avv. Con fermezza, Stabilmente. 
le per Tenacemente: « Ritengo fermamente a 
memoria quelle parole. » || Certamente, Senza du- 
bitare: « Credo fermamente nella vita eterna. » 

Fermare. trans. Impedire la continuazione 
de] moto, il progresso di checchessia; « Fermare 
il cavallo: — Fermare il passo: — Fermare uno 
che corre: —Fermare |’ uscita d’un liquido. »|| 
Riferito a ruote, nacchine, ordigni e simili, vale 
Arrestarne, Sospenderne il movimento: « Ferma 
la macchina: - Con la scarpa si ferma, alla china, 
una delle ruote della carrozza. » || Riferito a pian- 
te, terreno e simile, vale Ritardarne la vegeta- 
zione o la produzione: « Questo freddo ha fer- 
mato la campagna: — La neve fermando i grani, 
impedisce che vengano su troppo presto. » || fig. 
Deliberare, Risolvere: « Hanno fermato tra di 
loro di andare a fare un viaggio. » Ma non é 
dell’uso comune. || Conchiudere, detto di trattato, 
contratto e simili: « E stato tra le due parti 
fermato il contratto. » || Kermar Vanimo, Risol- 
vere, Determinare; Ja speranza, Sperare ferma- 
mente; UVattenzgione, Considerare attentamente 
una cosa. || Hermare una cosa a checchessia, 
Appiccarvela, Legarvela: « Fermala a quel chio- 
do. » || Fermare, si dice del Dare alle carni una 
leggera cottura perché si conservino: « Questi 
tordi bisogna fermarli, altrimenti vanno a male.» 
|| assolut. si dice che una cosa é da fermare, 0 che 
ferma, quando per la sua bellezza fa come mera- 
vighare: « E una bellezza che ferma: — La cu- 
pola del Duomo di Firenze ferma tutti coloro che 
la osservano per la prima volta. » || Fermar Vat- 
tenzione, dicesi di cosa che per le qualita sue 
richiama sopra di sé lattenzione degli altri. || 
rifless. Arrestarsi, Fermar il passo: « Fermati 
un poco: — Quando sei sul ponte, fermati: -— Ci 
fermammo alla prima locanda. »||e assolut. Fer- 
md, intimando ad uno che corre di arrestarsi, e 
Spesso si ripete, dicendo: Ferma, ferma. || Fer- 
marsi con alcuno, Mettersi a discorrere con esso 
per la strada, non proseguendo il proprio cam- 
mino: « Quando é per istrada si ferma con tutti 
nes che trova. » || Fermarsi vale anche Cessar 

i fare il chiasso, di agitarsi, di toccare e si- 
mili: « Di’a que’ ragazzi che si fermino: - Si 
fermi, impertinente. »||Detto di macchine, ordi- 
gni e simili, vale Non continuare il proprio mo- 
vimento: « Mi s’é fermato l’orologio: —S’é fer- 
mata la macchiria. » || Mermarsi detto di perso- 
na, vale fig. Pigliare uno stato, un tenor di vita 
definitivo ; e specialmente Accasarsi: « Ora che 
sé fermato, mostra di avere un gran giudizio. »|| 
Pigliar consistenza, detto di liquido. Part. p. 
FERMATO. 

Fermata. s. f I] fermarsi: « Da Firenze a 
Castello ho fatto due fermate. » {|e il Riposo che 
prendono i soldati, quando son in marcia. || i] Luo- 
go dove altri si ferma: « Arrivati alla fermata, 
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Ja prima cosa si dee pensare a’cavalli. »|/e il 
Tempo che altri sta fermo: « Fecero una fermata 
d’ un’ ora. » || Pausa, Interruzione momentanea di 
discorso: « Il punto fermo indica che la fermata 
debb’ésser maggiore: — Fece una fermata, come 
se stesse sopra pensiero; e poi usci in questa 
apostrofe ec. » 

Fermatina. dim. di Fermata: « Facciamo una 
fermatina; mi sento un po’ stracco. » 

Fermatura. s.f. Luogo o Punto dove una 
cosa é fermata: « La fermatura di un bavero, di 
un pastrano ec. » 

Fermentabile. ad. Che 6 atto a fermentare: 
«E sostanza facilmente fermentabile. » 

Fermentare. trans. Sottoporre una materia 
ad una operazione, per la quale le sue particelle 
cominciano ‘a muoversi con pitt 0 meno di vio- 
lenza, a ricomporsi con nuovo ordine, a gonfiarsi, 
riscaldarsi ec.: « Per fermentar bene quella so- 
stanza ci vuole del caldo. »||intrans. e rifless. 
Hssere 0 Venire in fermentazione; e questo é l’uso 
pit comune: « Quella pasta fermenta in due ore.» 
Part. p. FeRMentAto. 

Fermentativo. ad. Che fermenta, Atto a fer- 
mentare : « Comincia gia quella specie di bollore 
fermentativo. » 

Fermentazione. s. f. Ebollizione naturale o ar- 
tifiziale delle materie vegetabili o animali, per 
cui mezzo le loro parti interne si sciolgono per 
formare come un nuovo corpo: « Appena comin- 
ciata la fermentazione, si comincia a maneggiar 
quella pasta: — La fermentazione dell’uva pigiata, 
é prontissima: — I chimici hanno la fermenta- 
zione acida, alcoolica e putrida. » 

Ferménto. s. m. Qualunque sostanza atta a 
promuovere efficacemente la fermentazione: « Po- 
co fermento basta a far fermentare una gran 
massa di roba: — Lascia il fermento per il pane.» 
Ma quello del pane si chiama pit spesso Lievito. || 
fig. Fermento, suol dirsi per quella Agitazione 
degli spiriti, pi o meno manifesta, che suol pre- 
cedere 1 tumulti popolari: « C’é di gran fermento 
per Firenze; e i soldati son tenuti chiusi ne’quar- 
tieri. » Perd 6 un modo strano, e si pud dire 
schiettamente Agitazione o simile. 

Fermézza. s. f. Stato di cid che é fermo, e 
che ditficilmente pud essere smosso: « Tant’é 
la fermezza di quel muro, che qualunque urto di ’ 
acqua non lo scoterebbe. » In questo senso per 
altro si dice meglio Stabilita.|le fig.: « La re- 

ubblica in Francia non pud aver fermezza: — Le 
eggi tra noi hanno poca fermezza, » || Virti del- 
Yanimo, per cui l’uomo sta saldo nel fatto pro- 
posito, o nell’adempimento del proprio dovere: « Fu 
tanta la sua fermezza, che non si lascid piegare 
né a lusinghe, né a minacce: — Uomo di mira- 
bile fermezza : - I soldati romoreggiavano; ma il 
colonnello colla sua fermezza li tenne a dovere.» 
|| Non avere fermezza, dicesi pit che altro di 
ragazzo che non istia mai fermo, od anche di 
persona che abbia desiderio impaziente di qual- 
che cosa. || Permezze, si dicono Quei fermagli che, 
formati di due pezzi, uno dei quali entra nell’al- 
tro e vi resta fisso per via di una molla, servono 
a tenere uniti vezzi, monili, braccialetti ec.: « Un 
bel vezzo di perle con la fermezza di brillanti: - 
Una cintura con la fermezza d’oro. » 

Fermezzina. dim. di Fermezza per Ferma- 
glio: « Un filo di perle con una bella fermezzina.» 

Fermino. dim. di Fermo, che si usa nella 
frase Star fermino, detto a fanciullo, quando si 


vuole che stia buono ¢ quieto: « Sta fermino un 
momento, e poi ti condurrd a spasso. » 


Férmo. s. m. Stabilita, Fermezza: « Le cose - 


di questo mondo non hanno nulla di fermo. » |j 
e La cosa pattuita o fermata nell’ animo, spe- 
cialmente nella frase Tener fermo: « Propone- 
vano di fare delle modificazioni; ma egli tenne 
fermo; e si fece come volle. »||Cosa ferma, cer- 
ta, specialmente nella frase Tenere per fermo: 
«Tengo per fermo che Don Carlos non arrivera 
a Madrid. »|| Dare il fermo, 0 un fermo alle 
carni, Dar ad esse una prima cottura, acciocchd 
non vadano a male: « Questi tordi ho paura che 
non yadano a domani; sara bene dar loro un 
fermo. »|| Dare il fermo a una cosa, Arrestarne 
il corso, cosi al proprio come al figurato. || Porre 
in fermo una cosa, Accertarne la esistenza: 
« Posto in fermo che i briganti erano chiusi in 
quella casa, vi appiccd il fuoco » che si dice an- 
che Porre in sodo, in essere.\| Tirare a fermo, 
T. de’cacciat. che lo dicono quando Vanimale a 
cui tirano sta fermo, cioé non vola né corre: - 
Tird al cinghiale a fermo e non lo colse: - Non 
che a volv, non sa tirare neanche a fermo. »|| 
Came da fermo, Quello che tracciando e fiutando 
trova Vanimale, e si ferma a certa distanza da 
esso, per avvertirne il cacciatore, aspettando il 
cenno di dover andar a levarlo. || Per fermo, po- 
sto avverbialm. Certamente: « Per fermo questo 
é un miracolo. » Ma é modo da letterati. 
Férmo. ad. Senza moto, Che non si muove: 
« Acqua ferma presto imputridisce : - Fermo co- 
me un muro, come un masso, come un muric- 
ciuolo ec. » || Stare fermo, Non si muovere: « Sta 
fermo, se no, potrei ferir te, piuttosto che il ci- 
gnale. »||/E con atto di dispetto si dice Sta wn 
po’ fermo a chi ci inquieta col continuo moto 
della persona, o tramutando roba con romore ec. 
che anche con atto imperioso si dice Fermo! o 
Fermo un po’.\| ermo! si dice anche per co- 
mandare che uno cessi dal corso, 0 da una ope- 
razione ec.|\e per significare speranza di potersi 
rivedere con persona che parta, di potere 0 pri- 
ma 0 poi imbattersi con alcuno ec. suol dirsi: 
« Eh! i monti stanno fermi e gli uomini cam- 
mninano.»|| Fermo la. T. milit. Grido di guerra col 
quale la sentinella della guardia avanzata d’un 
campo o d’una piazza impone da lontano a chi 
vi vuole entrare 0 ne vuole uscire, d’arrestarsi 
fino a tanto che abbia dato il motto, o siasi fatto 
conoscere. || Fermo fermo accenna a meraviglia, 
timore ec.: « Stava fermo fermo per non essere 
scoperto. »|| Ferma im posta, si scrive sulla 
lettera per indicare che non deve esser portata 
a domicilio: « Gli mandai una lettera ferma 
in posta, secondo il nostro accordo. » || Una mac- 
china a ruote si dice che é ferma, quando le 
ruote non girano perché la causa motrice non 
opera: « L’orologio é fermo; va caricato ; - Tra- 
versa pure la strada: la macchina del vapore 6 
ferma. » || fg. Forte danimo, Irremovibile dal 
roposito: » EF un uomo fermo, e nessuno si at- 
enta a contradirgli. » || Star fermo nel propo- 
sito, nella fede ec. Non se ne rimuovere, Per- 
severare in essa.||Parlando di opinione, creden- 
za ec. vale Saldo, Certo, 0 Ailes « Ho ferma 
opinione che debba andar cosi: - La sua fede 6 
ferma e invincibile. »|| Tenere fermo un decreto, 
una legge, un ordine ec. Non lo alterare, Farlo 
rigorosamente rispettare : « Benché molti recla- 
mi si facessero, tenner ferma la legge. » || detto 


al 


FER 


della sanita, vale Prospera; ma si usa solo nella 
locuzione Mal ferma: « La sua mal ferma sa- 
lute, non gli permette di mettersi in viaggio. » 
le per Stabile: « Speriamo che la pace sia fer- 
ma e durevole. »|jI negozianti dicono p. es. 
Ogni cosa é fermo, per significare che non si 
fanno contrattazioni commerciali ec.: « Che vuo- 
le? con queste paure, ogni cosa é fermo, e gli 
affari vanno male. »|| Punto fermo, si dice quel 
segno ortografico, che nella scrittura si pone 


‘in fine di ciascun periodo.||Si dice che il Tempo 


é fermo quando accenna di non volersi cambiare 
cosi per fretta, che pur si dice Stabile. || Terra 
ferma, & quella che i Geografi chiamano Conti- 
nente, Quella cioé che non 6 circondata da ogni 
parte dal mare: « Fuggi dall’Isola, e quando fu 
in terra ferma alzd la bandiera della rivolta. » || 
Terreno fermo si dice fig. per Fondamento saldo 
a ragionamenti, speranze ec.: « Non ha terreno fer- 
mo; e non sa dove fondare le sue speranze. » || 
Voce ferma, Che non trema o si affievolisce per 
paura: « Rispose con voce ferma, che per la pa- 
tria aveva fatto, ed era pronto a fare, questa ed 
ogni altra maggior cosa. »|| ano ferma, Non 
tremante: « Ha la mano ferma, e non c’é peri- 
colo che scrivendo faccia una lettera poco forma- 
ta.» || @ cosi dicesi che un quadro é fatto con pen- 
nello fermo; @ una incisione con bulino fermo, 
per significare la fermezza della mano, e.l’aggiu- 
statezza dell’occhio dell’artista. || Hermo stante 
formula legale, con cui si intende che debba ri- 
maner in vigore una data cosa: « Consentirono 
in questo, ferma stante per altro la liberazione 
del possesso. »!| Le palle non sono ancor ferme, 0, 
Aspettiamo che le palle sien ferme suol dirsi per 
significare che p. es. un ordinamento politico non . 
ha ancora stabilita e certezza di durata per gli 
eventi che tuttora possan succedere: « Non c’é 
da cantar vittoria: le palle non sono ancor fer- 
me: — A palle ferme, si pensera. a queste cose 
secondarie, » cioé quando saremo certi che la 
cosa © stabile. || Canto fermo. V. in Canto. — 
Fernambucco. s.m. Pianta di stelo assai 


_grosso, con fiori gialli brizzolati di rosso, ed odo- 


rosi. Si adopra da’tintori; ed 6 quella stessa che 
pit. comunem. dicesi Verzino. 

Ferdce. ad. Che ha natura di fiera, Crudele, 
Senza pieta: « Uomo di natura invitta e feroce: 
— Feroce come una tigre: - Di costumi feroci: - 
Feroce per natura, e per abito. »|\/e si dice pa- 
rimente: « Legge feroce: - Parole feroci; » ed 
anche: « Consiglio, Deliberazione, Pensiero fe- 
roce. » || Occhi feroci, Sguardo feroce, Che dan- 
no certo segno di animo o natura feroce. || Bat- 
taglia feroce, Quella dove molti sono uccisi, 
e dove si fanno atti di ferocia. || Bestie, 0 Ani- 
mali feroci, Quelli che vivono nel deserto, 0 nei 
boschi, e che hanno per istinto l’uccidere e man- 
giare altre fiere, e l’uomo, potendo: « Un bel ser- 
raglio di bestie feroci: tigri, leoni, iene ec. » 

Feroceménte. avy. A modo di chi é feroce: 
« Gli saltd addosso ferocemente, e lo uccise: - 
Lo minaccid ferocemente. » 

Ferocia. s. f. La qualita astratta di chi é fe- 
roce: « La ferocia della tigre é pit temibile di 
quella del leone. » {je detto di persona, Che ha 
natura difiera: « Fu tanta la ferocia di Hzzelino, 
che al solo yederlo tutti inorridivano: - La fe- 
rocia del suo animo gli si scuopre negli occhi. » 

Ferraccia. s. f. 7’. st. nat. Specie di razza di 
color gialliccio, la quale ha sul ceppo della coda 
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una lunga spina ossea, cui i pescatori danno il 
nome di Ferro, a cagione della sua gran durezza, 
||Chiamasi da’ doratori a fuoco Ferraccia uno 


Strumento di lamiera di ferro, tirata quasi a fog-, 


gia di uno scatolino senza coperchio, in cui si pone 
Toro con che si deve dorare, per incuocerlo pri- 
ma di metterlo nel crogiuolo insieme col mercurio. 

Ferraccio. pegg. di Ferro.|| Nelle ferriere dicesi 
il Massello di ferro cilindrico 0 prismatico uscito 
dal forno nella prima fusione. || Ferraccio, si suol 
dire familiarm. per Persona vile, e pronta ad ogni 
delitto: « Riguardatene, 6 un ferraccio; e se non 
te lo levi @’attorno, avrai de’ dispiaceri. » 

Ferragosto. s,m. Voce derivata da Ferie d’Au- 
eusto, @ si dice cosi il Primo giorno del meso di 
agosto, perché anticam. solevansi in Gust tempo 
celebrare le ferie augustali con grandi allegrie. 
Queste han durato per molto tempo ancora nel 
popolo nostro, e consistevano in mangiare e bere 
come se fosse giorno festivo, ed in farsi molti 
regali dai superiori ai sottoposti.  °* 

Ferraio. ad. Fabbro ferraio, si dice Quel- 
Vartefice che lavora il ferro; e che nell’uso co- 
mune si chiama semplicem. Fabbro. 

Ferraio. s. m. Idiotismo invece di Febbraio. 

Ferraiolaccio. yegg. di Ferraiolo: « Un ferra- 
iolaccio unto, e tutto toppe. » 

Ferraiolino. dim. di Ferraiuolo. || Quella lista 
di seta a pieghe, o anche distesa, che i preti por- 
tano legata al collo, e che loro scende lungo il 
dorso dal bavero della giubba o della zimarra fino 
al tallone. 

Ferraiudlo. s.m. Ampio mantello con bavero 
ed anche senza, che si porta sopra gli abiti per 
pararsi dal freddo, e che una parte di esso, a ¢a- 
gione della sua ampiezza, pud gettarsi sulla spalla 
a fine di meglio rinvoltarci. Ora questa voce si usa 
di rado; e si dice pit spesso Mantello. || Fare 
un ferraiuolo, lo dicono i cacciatori quando mi- 
rano cosi bene a un uccello, ch’ e’ casca git come 
un cencio. || Accidente a ferraiuolo, si dice vol- 
garmente quel Colpo apoplettico, il quale fa ri- 
maner morto nell’atto. 

Ferraioluccio. dispr. di Ferraiolo: « Un fer- 
raloluccio corto e stretto. » 

Ferrame. s. m. Quantita di ferro di ogni sorta, 
lavorato 0 no: « Magazzino e vendita di ferrami.» 

Ferraménto. s. m. Si chiamano Ferramenti 
in pl. Tutti gli arnesi di ferro che occorrono a 
guarnire e rafforzare un dato lavoro o macchina: 
« La macchina da _tribbiare il grano richiede 
molti ferramenti: - I] calesse, la carrozza richie- 
dono tutti i ferramenti: - Ferramenti di unanaye.» 

Ferrana. s. f; Miscuglio di alcune biade se- 
minate per mietersi in erba e pasturarne il be- 
stiame. 

Ferrare. frans. Munire 0 Armare di ferro: 
« Per ferrare una nave occorrono mille chilo- 
grammi tra chiodi, staffe, spranghe ec. » || si dice 
specialmente per Adattare e inchiodare i ferri 
alle ugne del cavallo: « Da ora in 1a quel caval- 
lino bisogna ferrarlo. »|| Ferrare a caldo, ciod 
mettendo prima il ferro nel fuoco per arroventirlo, 
acciocché bruci un poco l’unghia; Ferrare a 
freddo, col ferro non posto nel fuoco; Ferrare 
a ghiaccio, ciod con ferri sulla cui superficie sieno 
delle punte, acciocchd il cavallo non isdruccioli 
andando sul ghiaccio. || fig. si dice che é ferrato 
a ghiaccio, Chi & tanto ben provvisto, e ha tali 
facolta, che non teme di cadere anche in tempi 
difficili. {|e non considerando i ferri del cayallo 
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rispetto alla materia, ma rispetto alla forma e 
al’'uso loro, si potrebbe dire, @ si dice, Ferrare 
@argento: « Per pid magnificenza fece ferrare 
@argento il cavallo. » || Che ne ferra, ne inchioda, 
8 modo proverbiale che significa: Chiunque si 
metta ad un’ opera 6 soggetto ad errare. Part. p. 
Frrraro.||e in forma dad. Strada ferrata, Quella 
dove sono collocate rotaie o guide di ferro, sulle 
quali scorrono le ruote mosse dal vapore, 0 dai 
cavalli; ma in questo caso si suol dire Strada 
ferrata a cavalli. || Vino 'Gaikey Quello dove 6 
stato spento un ferro intocato, e che si da per 
medicina. 

Ferrata. s. f. Lavoro fatto di ferri tondi, 0 
battuti, incrociati o disposti in guisa che vietimo 
lV ingresso per finestre 0 altre aperture di un edi- 
fizio: « Quella finestra & troppo bassa, bisogna 
farci una ferrata.» Dalla forma, si dico: « Hor- 
rata piana 0 inginocchiata o a mandorla 0 a anit 
dri. » || Orma che lascia il ferro del cavallo: « De- 
V’essere passato di qui; si vedono le ferrate del 
cavallo. » || Ferrata dicesi anche L’azione dello 
stirar col ferro: « Da’ una ferrata a cotesta gon- 
nella. » {|e I segno che talora lascia il ferro in sul 
panno: « Nel bavero si vedono tutte le ferrate. » 

Ferratura. s. f Il ferrare e Il modo del fer- 
rare: « Ai manifattori per Ja ferratura delle bus- 
sole detti venti lire: - Per la sola ferratura 
della nave ci vollero otto giorni di tempo. » || e 
per Ferramenti: « Le bussole con tutte le lor fer- 
rature costarono mille lire. »||¢ I ferrare un ca- 
vallo: «Ci sono da pagare tre ferrature al ma- 
nescalco: — Al suo cavallo ho fatto una buona 
ferratura. » || ¢ Tl metter le rotaie alla strada 
ferrata: « Il piano stradale é fatto; manca solo 
Ja ferratura, » 

Ferravécchio. s. m. Chi compra e rivende 
robe 0 cose usate di qualunque genere: « I fer- 
ravecchi di piazza di 8. Lorenzo. » 

Ferrazzuolo. s. m. Chi nelle filiore attend a 
rivoltare il ferraccio nella fucina, e quando é ro- 
vente lo afferra con le tanaglie, e lo porta sotto 
il maglio a ridursi in verghe. 

Férreo. ad. Di ferro: « Fu chiuso in una gab- 
bia ferrea. » Ma 6 proprio della poesia. || Assal co- 
mune nel fig. per Molto forte, opustissiiags « Na- 
tura, Voce ferrea: - Salute ferrea.»|/e per Assai 
rigoroso: « Disciplina ferrea. »|]e per Tenacissi- 
mo, detto di memoria: « Ha una memoria ferrea. » 


Ferrettino. dim, di Ferretto: « Un ferrettino 


sottile com’ un ago. » 

Ferrétto. dim. di Ferro nel significato di Ar- 
nese di ferro per lavorare o per altro uso: « Si 
scosta con un ferretto la buccia della vite, @ vi 
si innesta il tralcio. » || Merretto, T. conc. Arnese 
di ferro a taglio fine con manico dirittio, che 
serve per assottigliare le sgarze. La sua forma 6 
come quella di un campanello da mano, tagliato 
per lo lungo. 

Ferriata. s. /. Lo stesso che Ferrata. 

Ferriéra. s./f. Tasca 0 Bisaccia di pelle 0 
cuoio, nella quale alcuni artofici, e specialmente 
i manescalchi, tengono chiodi, bullette, e altri 
ferri del loro mestiere, per avergli pronti ad ogni 
bisogno. 

Ferriéra. s. f. Il luogo e la fucina dove si 
raffina il ferro: « Le ferriere di Mammiano son 
celebri in Toscana.» ||e anche Cava di ferro: « Le 
ferriere dell’ Elba. » 

Ferrigno. ad. Che ha qualita e natura di for- 
r0; ma si usa pit che altro nel fig. per Saldo, © 
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Duro come ferro: « Il legname del bossolo 6 duro 
6 forrigno. »||e detto di persona, Gagliardo, Ro- 
busto: « Non ¢’d in tutta Firenze uomo pit fer- 
rigno di lui. » || Color ferrigno, Grigio come 
uella del ferro: « Muro, Pietra, Veste di color 
errigno. » 

Férro. s. m. Metallo solido, di color grigio, 
malleabile, duttilissimo. © corpo semplice; limato 
e pulito che sia d lucidissimo. Facilmente si os- 
sida, ciod prende la ruggino. il metallo che pid si 
usi ne’ bisogni della vita: «Massa di ferro: - Verga 
di ferro: - Ferro fuso: - Ferro battuto: - Ossido di 
ferro: - Catene di ferro: — Letto di ferro: — Ponte 
di ferro ec. » || Strumento meccanico, 0 qualsivoglia 
arnese di ferro per uso di mestiere, arte © si- 
mili: «Con un ferro mise a leva la toppa, ¢ la 
sconficcd: — Prese tutti i suoi ferri o se ne andd: — 
Rimetti i ferri nella sporta.»|}e per Istrumenti 
chirurgici: « I] parto fu cos laborioso, che  ¢i 
volle aiuto de’ferri. » || Prendesi anche per Ar- 
me, Armatura, ma 6 del nobile linguaggio. || 
Ferro dicesi a Quello strumento dei barbier1 che, 
riscaldato, serve ad inanellare i baffi 0 i capelli: 
« Fatti dare un po’ di ferro a cotosti capelli: 
- Capelli che non stanno piegati senza il ferro. » 
|| Guernimento che si pone alla scarpa per cam- 
minare sul diaccio,o per altro.||erri, 0 Kerri da 
calea, sono quei Pezzi di acciaio sottilissimi ¢@ 
cilindrici, e lunghi poco pit che un palmo, i quali, 
in numero vario da due a cinque, servono a fare 
ogni lavoro di maglia. || Ferro da stirare, ¢ Una 
massiccia lastra di ferro, della grandezza e della 
forma presso a poco di un piede umano, ridotta a 
pulimento nella superficie inferiore, e con suo ma- 
nico, che riscaldata, serve a stirare biancheria 0 
a splanar costure: « Dare il ferro a un vestito: - 
Comprare un par di ferri. » || Merri_al pl. dicesi 
per Cateno, Ceppi; onde le frasi Condannare, 
Mettere alcuno wi ferri, o ne’ ferri.|| Lerri corti 
diconsi Le catene che obbligano le braccia del 
condannato ai piedi, per essere esse molto corto; 
ed 6 pena pit oe altro militare. || erro di botte- 
ga, fig. dicesi per Uomo addetto alla Polizia, e un 
tempo si disse per Uomo pratico, scaltrito. || Vomo 
di Wes, Uomo robusto, che resiste alle intempe- 
rie della stagione, alle fatiche ec. || Con ugual mo- 
tafora dicesi Salute, Stomaco di ferro, per Sa- 
lute robustissima, Stomaco che digerisce qualun- 
que cibo, per grave che sia.|| Memoria di ferro, 
Memoria tenacissima.|| Cuore di ferro, Duro, Cru- 
dele. || Di un uomo assai sfacciato si dice che ha la 
fronte di ferro fuso.|| A ferro e fuoco, co'verbi 
Andare, Mettere, o simili, valo Distruggere, o 
Essere distrutto con ferro e con fuoco; e dicesi 
di citta o terre: « Appena i nemici furono en- 
trati, la misera citt’ fu posta a ferro e fuoco. || 
A ferro di cavallo, dicesi di cid che ha una 
forma simile a quella del ferro da cavalli: « Le 
mense erano disposte a ferro di cavallo:- I) tea- 
tro ¢ fatto a ferro di cavallo. »|| Battere a ferro 
mentre ¢ caldo, Non lasciar fuggire la occasione 

ropizia: « Bisogna battere il ferro quando 6 ¢al- 
a » || Hssere a questi ferri, dicesi per Hssere a 
questa condizione non buona, in queste difficolta 
@ simili: «Se avesse dato retta a me, non sa- 
rebbe a questi ferri. »|| Venire a’ ferri, Venire 
al fatto per concludere. || Non gli crocchia il fer- 
v0, dicesi di chi 6 prode e bravo di sua persona, 

0 eccellente in qualche arte; ma 6 modo da lJet- 
” terati. 

Ferrolino. dim. di Ferro, Piccolo e gentile 
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arose di ferro: « Questa delicata operazione si 
fa con un ferrolino in forma di ago, » 

Ferrugineo. ad. Che 6 colore di ruggine; ma 
anche questa voco 6 di raro uso, ||Che partecipa 
della natura del ferro: « Acque forruginee, » pit 
spesso Merruginose. 

Ferruginosita. s. f. La qualiti di cid che 6 
forruginoso: « Quolle acque sono efficacissime per 
la loro ferruginosita. » 

Ferrugindso. ad. Aggiunto di certe’acque cho 
contengono in sé del ferro: « Le acque minerali 
forruginose Revere a molte malattio: - Faccia 
un corso di bagni ferruginosi. » 

Ferruzzino. dim. di Vorruzzo: « Adoporano 
corti ferruzzini sottili sottili. » 

Ferruzzo. s. m. Piccolo pozzottio, 0 arnese di 
forro. || Aguezare 0 Adoperure i suoi ferruget, 
Fare ogni sforzo, ¢ assottigliare |’ ingegno per 
vonire a capo di una cosa, che si dosideri, 

Fertile. ad. Aggiunto di terreno, paese, cam- 
pagna © simili, dove ogni sementa o piantazione 
rondo frutto abbondante: « Paose fortile 6 riden- 
te. » |-e si dice anche di una Miniora cho renda 
molto. jlo fig. anche dell’ingogno, Ma dell’ inge- 
gno & pit proprio il dire Mecondo. 

Fertilita. s. /, La qualita astratta di cid che 
6 fertile, L’esser fertile: « M mirabile la fertilita 
di quel paese, »|\| fig. Dicosi parimente di ma 
miniera, dell’ingegno ec. 

Fertilizzare. trans. Ronder fertile un terreno 
con la cultura: « Il terreno cra molto arido, ma 
lavorandolo e letaminandolo senza posa, lo forti- 
lizzd. » Part. p. lorrmz2ar0. 

Feérula. s. /. 7. bot. Pianta ombrellifera, cho 
si usa tuttora in medicina. 

Fervénte. ad. Coconte, Ardente, 0 simile: « I 
ferventi raggi del sole.» Ma pitt cho altro si usa 
fig. por Veemonte, Efficace, Acceso, detto di af- 
fotti, di sentimenti ec.: « Amore, Carita fervente » 
ed anche Che procede da acceso affetto: « Parole 
ferventi, Orazione fervente. » |e della persona: 
« Fervente amator della patria, dell’arte oc. » 

Ferventeménte. avv. In modo fervento : « Chi 
ama ferventemente, non conosce pericoli: - Parld 
cosi ferventomente al popolo, che tutti giurarono 
di morir per la patria. » 

Feérvere. intrans. Bollire, Msser cocente. Ma 
si userebbe solo nel modo fig. Merve il lavoro, 
la quistione ec. per significare che ad esso sh 
attende con molto ardore; benchd anche questo 
modo 6 latino, e di uso non comune. 

Fervidaménte. avv. Lo stesso, e forse pit 
comune, che Ferventemente: « Amare, Pregare 
fervidamente. » 

Férvido. ad. Lo stesso che Fervente, nel si- 
gnificato fig.: « Amore forvido: - Fervida elo- 
quenza: - Fervida preghiera ec. » 

. Fervore. s.m. 1) bollire di un liquido; ma 
in questo significato ¢ fuor d’uso; ¢ appona si 
adopra per 11 Cocente calore della estate: « Nel 
fervore della estate: - A questi fervori non si 
pud uscir di casa, » || Wervor dell’ eld, Gioventu, 
quando le passioni sono pili ardenti, ed ogni cosa 
si fa con ardore: « Va compatito: 6 nel fervor 
della eta. »lle si dice narimente Iervore delle 
passioni, dell ira, dello sdegno. || © per Quel 
punto, nel quale un’azione 6 al colmo dell’ar- 
dore: « Nel fervore delle discordie, della mischia, 
della battaglia, della rissa. »||ed in buon senso: 
« Hervore dell’ affetto, della gioia, della preghie- 
ra, di devozione. »|}o per Alacrita, Ardore ec.: 
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«Si é dato con gran fervore allo studio della 
Fisica: — Si messe all’opera con gran fervore. » 

Fervorino. s. m. Discorso che fa il sacerdote 
ai fedeli prima di amministrare l’eucaristia, per 
eccitare in essi il fervore della divozione. » || Fare 
un fervorino si dice anche per Dire altrui pa- 
role di esortazione a rimanersi da cose poco di- 
cevoli: « Gli fard un fervorino io, e vedrai che 
smette. » 

Fervorosaménte. avy. Con fervore: « Pregava 
fervorosamente il Signore che liberasse la patria 
da tanta vergogna. » : 

Fervoroso. ad. Che ha fervore: « Preghiere 
fervorose.» Ma si usa di rado, adoperandosi 
piuttosto Fervido, e Fervente. 

Fessino. dim. di Fesso, Piccolo fesso; pit co- 
munemente Fessolino, 0 Fessurino. 

Fésso. s. m. Spaccatura; men comune che 
Fessura. 

Fésso. part. p. di FrenvEre. 

Fessolino. dim. di Fesso per Spaccatura : 
« Tra vetro e vetro ¢’é un fessolino, da cui passa 
Varia. » 

Fessura. s. f. Spaccatura, 0 Crepatura per lo 
lungo: «In quella bussola ¢’é una fessura che 
ventra un dito: — Quel tavolino é pieno di fes- 
sure.» Del muro si dice pit volentieri Crepa, 
0 Spacco. 

Fessurino. dim. Lo stesso che Fessolino. || Hes- 
surino, Bun giuoco da ragazzi che lo fanno 
gottando in aria una piccola moneta; e vince co- 
Tui, la cui moneta rimane sul fesso che resulta 
dall’unione di lastre o mattoni fra loro, 

Fésta. s. f. Giorno solenne féstivo, e nel quale 
non si lavora: « Domani ¢é festa: - Abito per le 
feste: — Festa d’ intiero pepe » || Di feste civili: 
«Festa dello Statuto:—- Festa nazionale ec. » || Par- 
ticolare solennita in onore di Dio, della Vergine o 
di qualche Santo: « Festa del SS. Sacramento: - 
Festa della Nativita, di S. Zanobi-ec. » || Feste mo- 
bili, diconsi Quelle che un anno cadono in un mese 
e in un giorno, e un anno in un altro, come la 
Pasqua di Resurrezione, l Ascensione ec.; Lmmo- 
bili, Quelle che cadono sempre nello stesso mese 
enello stesso giorno. || Mezza festa, dicesi Quella, 
la quale obbliga soltanto a udir la messa, e per- 
mette di attendere ai consueti lavori. || ig. Giub- 
bilo, Allegrezza: « Erano tutti in festa per l’ar- 
rivo degli sposi: - Oggi c’é festa in casa mia: 
é tornato il babbo da un lungo viaggio. » || Ca- 
rezze, 0 Allegra e lieta accoglienza; onde Far 
festa ad uno, Accogiierlo lietamente 0 Carezzarlo: 
« Fui ricevuto con molta festa: - Mi fecero poca 
festa: — Fagli due feste a questo bambino. »|| 
Festa da ballo, Festino, Festa dove si balla: 
« Stasera 6 festa da ballo dalla marchesa X. » 
|| ar festa, dicesi familiarm. per Cessare di la- 
vorare, Prendersi riposo: « Appena ho finita que- 
sta voce, per oggi fo festa: - Un giorno si e un 
giorno no fa festa.» || Fare la festa a uno, di- 
cesi in modo basso per Ucciderlo. || Fare la festa 
a una cosa, Darle fondo, Consumarla, ed anche 
Rubarla, e dicesi anche di animali: « Chiudi que- 
gli uccelli, altrimenti il gatto gli fa la festa. » || 
Bisogna far la festa quando é il Santo, Biso- 
gna fare le cose quando é il loro tempo. || Dare 
le buone feste a uno, Augurargli felicita nell’oc- 
caslone delle feste, specialmente di Natale e di 
Pasqua. || Cosa del di delle feste, ciod Eccellente. 
|| Conciare uno pel di delle feste, dicesi ironicam. 
per Trattarlo male, Bistrattarlo, ed anche Per- 


— 640 — 


cuoterlo fortem.: « Se lo raggiungo, lo concio pel — 


FES 


di delle feste. » || Ogni giorno non é festa, Non 
sempre vanno le cose secondo il nostro desiderio. 
|| E finita la festa e corso il palio, dicesi Quando 
é fatto e finito ogni cosa. || Chi fa la festa non 
la gode, cosi detto perché chi la fa ha molte bri- 
ghe per condurla e sopporta spese e fastidii; lad- 
dove chi sta a vedere ha il diletto senza sentire 
veruno incomodo. || Chi non vuole la festa levi 
V alloro, Chi non vuole il male levi I occa- 
sione. || Fare la festa senza UV alloro, Fare una 
cosa senza che altri si allarghi in spese. || Non 
poter far la festa senza alcwno, Non potersi fare 
una data cosa senza di quello.||.A festa, avv. A 
uso di festa, A maniera di festa: « Era vestito 
a festa: - Casa addobbata a festa: —- Chiesa pa- 
rata a festa. » || festa usasi in fine di certe 
locuzioni familiari con senso di E nient’ altro, 
Senz altro e simili: « Non volli stare a tu per 
tu; lo pagai e festa:—Se mi stuzzicano un altro 
poco, me ne vo e festa. » 

Festaidla. femm. di Festaiolo. 

Festaidlo e Festaiudlo. s. m. Colui che im- 
prende e dirige gli apparati delle feste. || Partico- 
larm. Festaiwols si dicono nelle confraternite dei 
laici quei fratelli 1 quali, estratti a sorte, debbono 
contribuire con qualche dono o denaro, al mag- 
gior decoro della festa annuale della confrater- 
nita stessa, e vigilarne il buon andamento. 

Festeggiaménto. s. m. L’atto e il modo del 
fosteggiare: « Festeggiamento annuale della li- 
berazione della patria. » 

Festeggiare. trans. Attendere alle cerimonie 
e funzioni religiose che si fanno i giorni di festa: 
« Ricordatevi di festeggiare la domenica.» Ma 
in questo senso é quasi fuor d’uso, dicendosi San- 
tificare. || Nel’uso comune vale Far festa pubblica 
pia o meno solenne o in onore di qualche Santo, 
0 in commemorazione e rinnovata letizia di pro- 
Speri avvenimenti, o per celebrare la memo- 
ria di grandi uomini: « La chiesa festeggia la 
Nativita di Maria :- La Italia tutta festeggia il 
giorno della sua liberazione dagli stranieri: — 
Pistoia festeggia S. Iacopo; Firenze e Torino 
S. Giovanni. » || ¢vtrans. si dice anche per Far fe- 
sta, Attendere a sollazzi: «In quella casa é un 
continuo festeggiare: - Ora tu festezsgi; ma chi 
sa che domani non ti tocchi a piangere. » Part. 
p. FESTEGGIATO. 

Festeggiatore-trice. verb. da Festeggiare; 
Chi o Che festeggia: « Molti di questi festeggia- 
tori di avvenimenti politici sono bottegai belli e 
buoni. » 

Festévole. ad. Si dice di persona che si mo- 
stra urbanamente piacevole, e che da ogni cosa 
pigha materia a rallegrare sé e la brigata: « Era 
persona festevole, e tutti cercavano la sua com- 

agnia. »||si dice pur di bambino che a tutti fa 
esta, @ con tutti si mostra ridente: pid comunem. 
Festoso.|\e non solo si dice dell’abito, ma anche 
dell’atto; onde Festevole significa Con atto di 
gioialita, o di piacevolezza: «La donna tutta fe- 
stevole rispose di si. » || Poesia festevole, Musica 
festevole, lo stesso che Giocosa. |;vale anche Lieto, 
Informato di letizia, di allegria: « Festevoli dan- 
ze: — Festevoli giuochi; » ed anche: « Festevoli 
serate: — Festevoli ritrovi. » : 

Festevolézza. s. f. Qualita astratta di cid che 
& festevole: « Uomo di singolare festevolezza. » 

Festevolménte. avv. In modo festevole, Al- 
legramente: « Passano festevolmente la serata. » 
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|Con atti e voce di persona festevole: « Feste- 
volmente rispose che ben volentieri farebbe il 
placer nostro. » 

Festicciudla. dim. di Festa, Festa religiosa 
non solenne, e senza sfarzi: « Va a tutte le fe- 
sticcinole a dir la messa per guadagnar qualche 
soldo di pit. »|/ed anche Festa civile e popola- 
re, ma non solenne: « Que’borghigiani fanno un 
po’ di festicciuola; ma tra loro. »||e anche Pic- 
cola festa di ballo: «Si fa una festicciuola di 
ballo cosi in famiglia; » pit comunemente Bal- 
lonzolo. 

Festicina. dim. di Festa, Piccola e non so- 
lenne festa religiosa: « Una bacchettona che va 
a tutte le festicine. » EH si. dice pit per accennare 
il piccol cervello della bacchettona, che la pic- 
colezza e poverta della festa. H delle cosi fatte 
suol dirsi: « Hll’é come Valloro, si trova a tutte 
le festicine. » 

Festino. s.m. Trattenimento signorile di giuo- 
co e di ballo nel corso della notte; ora Festa 
di ballo. 

Festivaménte. avv. Con atti e parole di fe- 
sta e di brio: « Parlare, Conversare festivamente.» 

Festivita. s. 7, Festa solenne che celebra la 
Chiesa in onore o del Signore, o della Madonna, 
0 di qualche santo: « La festivita del Natale, del 
Corpus Domini, della SS. Annunziata: - La fe- 
stivita di S. Giov. Battista. »|| E per Allegria, 
Piacevolezza di modi e di parole; ma é poco.co- 
mune: « Parla sempre con temperata festivita. » 

Festivo. ad. Aggiunto di Giorno, vale Di fe- 
sta, contrario di Feriale: « Va alla messa tutti 
i giorni festivi. » || Scwole festive, Quelle che si 
fanno ne’giorni di festa.||Che fa segno di fe- 
sta: « Fronde, Fiori, Apparato festivo, » || Fatto 
per acclamare e far festa: « Inno, Grida, Accla- 
mazioni festive: — Accoglienza festiva. »||@ per 
Lieto, Giocondo: « Corse a noi con aspetto, e con 
atto festivo.» || Piacevole, Brioso: « Disse un monte 
di cose, una pit festiva dellaltra. » 

Festonato. ad. Ornato di festoni: « Che 06 
1a a Castello? veggo la villa tutta festonata. » 

Festoncino. dim. di Festone: « Colsero dei 
fiori, ¢ ne fecero vari festoncini. » _ 

Festone. s. m. Fascetto di ben ordinati rami, 
frntti @ fiori, veri o finti, col quale si adornano 
le mura e i vani degli archi 0 porte in occasione 
di feste 0 apparati: « Tutte le case delle vie, per 
cui doveva passare il Re, erano ornate di festo- 
ni. »|je Que’ tralci di vite che si distendono da 
albero a albero. 

Festosaménte. avy. In modo festoso: « Fu 
accolto da tutti festosamente. » || Allegramente: 
« Passarono festosamente tutta la villeggiatura,.» 

Festosino. dim. di Festoso, e si dice general- 
mente dei bambini: « Quel bimbo é buono e fe- 
stosino, che 6 un piacere. » 

Festoso. ad. Che dimostya festa e gioia: « Lo 
accolsero tutti festosi:-Gli fecero una festosa ac- 
coglienza.» || Di un bambino si dice che ¢ Festoso 
quando a ciascuno si mostra ridente e gioioso, fa- 
cendogli festa: « Il bambino della ©. 6 festoso e 
buono: quello della D. é scontroso e cattivo. » |le 
detto di animali domestici, specialmente cani: 
« Cagnolino festoso e accorto. » : 

Festuca. s. /. Piccolo fuscellino di legno o di 
paglia, o simile. Ma é della lingua scelta. 

Festuccia. pegg. di Festa, Festa povera e poco 
lieta: « A 8. Remigio hanno fatto una festuccia 
proprio da vergognarsene. » 
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Feténte. ad. Puzzolente, Che manda puzo: 
« Visi trovd una materia fetente orribilmente. » 

Fétido. ad, Fetente, Che manda gran puzzo: 
« Ha la bocca sdentata e fetida: - Carne fetida 
e verminosa. »||e detto anche di corruzione mo- 
rale: « Quella nazione é fetida sentina di ogni 
vizio. »|| Assa fetida, Specie di gomma puzzolen- 
tissima, usata in medicina. 

_Fetidume. s.m. Pit cose fetide, e L’impres- 
sione che ne viene al senso: « Quella casa é un 
fetidume che fa ribrezzo a entrarvi. »|j fig. Ri- 
cettacolo di vizi obbrobriosi: « Quel collegio ha 
tanta fama; eppure é un orribile fetidume. » 

Féto. s. m. La creatura concepita nel ventre 
della madre, e che gia ha preso forma: « Pri- 
ma che la creatura concepita prenda forma si 
dice embrione ; come I’ha presa, si chiama feto, 
sin che non nasce:— Le fecero l’operazione ce- 
sarea; ma il feto lo estrassero morto. » || Familiar- 
mente si usa per qualificare un Uomo strano, 
un bellumore: « Non gli dar retta, 6 un certo 
feto... » E per atto di maraviglia: « Che feto! 
- Che feti! » 

Fetore. s.m. Puzz0 molto grave e disgustoso: 
« Che fetore! ci dev’essere qualche bestia morta. » 

Fétta. s. f. Pezzo pit 0 meno grande, ma non 
molto grande né massiccio, di cosa da mangia- 
re, levato via dal suo tutto con un coltello, o 
“con altra cosa adattata: « Una fetta di cacio, 
di prosciutto, di popone, di cocomero, di pane, di 
polenda: - I] prosciutto si vende a fette: — Della 
polenda si fanno le fette con un filo. »|le fig. 
Tagliare a fetter nemici, 0 Farne fette, dicesi 
familiarm. per Farne strage, macello.||per si- 
milit. Fettu di+terra, Piccolo pezzo di terra, 
stretto e lungo.||e di una Casa stretta ed alta si 
dice che é una fetta. 

Fettina. dim. di Fetta: « Per colazione pren- 
do un caffé con una fettina di pane imburrato.» 

Fettolina. dim. di Fetta; Fetta piccola e sot- 
tilissima: « Stracotto con contorno di carote ta- 
gliate a fettoline sottilissime. » 

Fetténa. accr. di Fetta: « Mangia certe fet- 
tone di pane, che é un piacere a vederlo. » 

Fettone. s. m. accr. di Fetta; ed é pit che 
Fettona: « Un fettone di polenda che faceva 
paura. » 

Fettuccia. dim. di Fetta: « Se ne fa tante 
fettucce , e si mettono per contorno allo stracot- 
to. » || Fetiwecia si dice per Pezzo di nastro; ma 
é quasi fuor d’ uso: « Porta sempre la fettuccia 
all occhiello. » 

Fettuccina. dim. di Fettuccia: « Per cola- 
zione Mangia un po’ di pane, e una fettuccina 
di salame. » 

Feudale. ad. Di feudo, Attenente 0 Concer- 
nente il feudo: « Diritto feudale : - Giurisdizione 
feudale : - Tempi feudali: - Eta feudale. » || Idee, 
Consuetudini ec. feudali, Quelle di chi vagheggia 
itempi feudali,e vorrebbe pur vivere a modo di 
essi: « Molti signori che fanno il liberale, hanno 
idee e consuetudini feudali. » 

Feudalismo. s. m. 11 complesso degli effetti, 
degii usi, delle leggi che apportarono i fendi al- 
Veta in cui furono: « Molti che si danno aria di 
liberali, in core desiderano di veder rivivere il 
feudalismo. » Linke 

Feudalita. s. f. Qualita astratta di cid che 6 
feudale. 

Feudatario. s,m. Chi ha il feudo co’diritti e 
obblighi annessi. Nel senso proprio ora non c’é 
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pit, e solamente dicesi Feudatario per celia a 
chi 6 Possessore di piccolo territorio, il quale pure 
per celia si chiama Feudo. 

Feudatario. ad. Assai meno usato che Feudale. 

Féudo.s.m. 7. stor. Dominio nobile, il cui posses 
sore, chiamato Vassallo, doveva ’omaggio, e ordi- 
nariam. alcun tributo, servigio ec. al signore, al 
possessore d’un altro dominio, che pur conservava 
Yalta signoria di quello: « Aveva quella citta in 
feudo dall'imperatore.» ||e per il Luogo tenuto in 
feudo: « La citta B. era il pit bel feudo di tutta 
Ttalia, e carissima all’ Imperatore. » || I] tributo 
che si pagava per il feudo: « Il feudo era di 
diecimila lire tornesi. » || Zewdo si dice per celia 
a qualunque piccola possessione: « Oggi Pietro 
ya al suo feudo per pigliare una boccata d’aria. » 

Fiaba. s. f. Ciancia, Cosa inventata per chiac- 
chierare : « Codesta l’@ una fiaba. » 

Fiacca. s. f. Lassezza, Stanchezza; pit comu- 
nemente F%accona: « Ho una fiacca che non mi 
reggo ritto. » || Abbondanza di checchessia: « C’é 
la fee delle ciliege, de’fringuelli ec. » 

Fiaccacollo (A). modo ave. Precipitosamente: 
« Correre, Galoppare a fiaccacollo. » Cosi: 
« Cadere, Rovinare a fiaccacollo; » ciod con tal 
precipizio da fiaccarsi il collo. » 

Fiaccaménte. avv. In modo fiacco: « Tutte 
le cose fanno fiaccamente e senza attenzione. » 

Fiaccaménto. s.m. L’atto e L’efietto del fiac- 
care. 

Fiaccare. trans. Rompere, Spezzare con forza: 
« Vento cosi forte, che fiaccd diversi alberi:- 
Fiaccd quel tronco come se fosse un fuscello : - 
Fiaccare le leena per il fuoco: - Se non hai giu- 
dizio, ti fiacco addosso questo bastone: » e anche: 
« Ti fiacco Je costole con un bastone. » || 2accar 
le corna a wno, Bastonarlo nel capo: « Se non 
ismetti ti fiaccc le corna.»|je fig. Rintuzzare 
la superbia, Varroganza, la fellonia: « Fiaccare 
le corna ai superbi, ai rivoltosi, alla ribellio- 
ne ec. »|| Fiaccarsi il collo, Precipitar git e 
morire: «Casco dalla finestra, e si fiaccd il collo.» 
lle fig. Capitar male: « Non ti arrischiare in 
quellimpresa: c’é da fiaccarsi il collo: - Lo volle 
sposare per forza, e s’é fiaccata il collo. »||rifless.: 
« Non metter tanto peso sopra quella trave ; si 
fiacchera. » || 11. Hiaccare, trans. Indebolire, Ren- 
der debole, Spossare, come cosa fiaccata: « Que- 
sto caldo mi fiacca in modo che non son buono 
a far nulla. »\e fia: « Il troppo studio, alla 
lunga, fiacca l’ingegno. » Part. p. Fraccato. 

Fiaccherraio. s.m. Ciascuno di coloro che gui- 
dano le vetture di piazza, che i Francesi chia- 
mano acres, e alcuno anche tra noi Pidecherri. 
Fiaccherraio per altro é dell’uso comune. 

Fiaccherre. V. FIACCHERRAIO. 

Fiacchézza. s. f. Qualita di chi é fiacco: « Ho 
una fiacchezza che non mi reggo ritto: - Lavora 
con una fiacchezza che fa dispetto.»|| fig. delle 
cose morali: « Fiacchezza del consiglio: - Fiac- 
chezza nelle devozioni: —- Fiacchezza di cuore, di 
mente, di ingeeno. » 

Fiacchiccio. dim. di Fiacco, Un poco fiacco: 
« Mi sento fiacchiccio; ma posso tuttor lavorare.» 

Fiacco. s. m. Tanta quantita da fiaccare, e di- 
cesi di legnate, bastonate e simili: « Un fiacco 
di legnate, di bastonate. » 

Fiacco. ad.-Assai debole, stracco: « Oggi mi 
sento fiacco, non posso lavorare. » || fig.: « Ingegno 
fiacco: - Eloquenza fiacca: — Devozione fiacca. » 

Fiaccola. s. f Ogni piccolo fuoco in fiam- 
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ma. || Fusto di materia resinosa, o di altra ma- 
teria accensibile, unta 0 di sego o d’olio o di 
bitume, preparato per far lume la notte: « See 
sero dal monte con fiaccole accese: — Una se- 
renata con molte fiaccole. »|| La fiamma di una 
candela o di una lucerna quando arde molto lu- 
cignolo, e fa del fumo: « Guarda che fiaccola! 
bisogna smoccolar quel lume: —- Quel lume fa 
fiaccola: tira git la calza. » 

Fiaccolare. trans. Fiaccare pit fusti minuti 
insieme: « Fiaccolare la canapa. » Part. p. Fiao- 
COLATO. 

Fiaccolétta-ina. dim. di Fiaccola. 

Fiaccoléna. accr. di Fiaccola. 

Fiaccoléne. s.m. accr. di Fiaccola, pit che 
fiaccolona: « Che é laggit quel fiaccolone? » 

Fiaccona. s. 7. Senso ed effetto della fiacchezza: 
« A questi caldi ho una fiaccona che mi par fa- 
tica a muovermi da qui a li. » || Svogliatezza, 
L’operar fiaccamente: « Dio mio che fiaccona ! 
sbrigati. » || ed anche del parlare: « Con quella 
fiaccona gli ci vuole un’ ora a dir la messa: — 
Parla con una fiaccona che fa cascar il pan di 
mano. »|/e si dice anche di popoli abitualmente 
lenti e amanti dell’ozio: « La fiaccona degli Spa- 
gnuoli ec. »|/ed anche dell’ inerzia politica, come 
disse il Giusti del suo tempo che: « La fiaccona 
generale Alla storia universale Fara molto co- 
modo. » 

Fiaccoéne. ad. Suol dirsi di uomo languido, 
senza spirito, e che in ogni cosa procede fiacca- 
mente: « Buon uomo; ma a quel mo’ fiaccone, 
non si pud mettere in tale ufficio. » 

Fiamma. s. 7. La parte pit’ luminosa e pit 
sottile del fuoco, la quale in forma di piramide 
s’inalza dalle cose che ardono: «La stipa e le 
altre legna secche fanno subito gran fiamma: — 
Softia, perché s’ alzi Ja fiamma: — Si vedevano su 
pei monti parecchie fiamme: — Non t’ accostare 
mo)to alla fiamma. » || fig. dicesi per Passione amo- 
rosa. |] Ed anche la Persona stessa che si, ama 
accesamente: « Fu la sua prima fiamma: - E una 
antica fiamma del signor Conte. » || F:amme nel 
pl. dicesi pur fig. per Rossore assai acceso, pro- 
veniente da grande vergogna: « A udire quelle 
parole, mi vennero le fiamme al viso. »{| Hd an- 
che per Calore ardente, cagionato da accensione 
di sangue, malattia ec: « Dopo che ho mangiato, 
mi vengono le fiamme: —- Mi par d’essere nelle 
fiamme.» || fig. parlando di citta, popoli ec. Hssere 
in fiamme, vale Essere agitato da guerre, rivo- 
luzioni ec.: « Oggi tutta la Europa é in fiamme. » 
|| Fiamme, si chiamano quelle Banderole lunghe 
biforcute, ed appuntate, che si mettono sulle an- 
tenne, e sulle gabbie delle navi, talora per segnale 
di comando quando si naviga senza bandiera agli 
alberi, e per lo pit per ornamento, specialmente 
quando si ha buona navigazione, e si entra in 
porto. || Drappo a amma, Quello di fondo bianco, 
sopra cul campeggia un rosso a foggia di fiam- 
me, detto pure Fiammetto. || Andare 0 Mettere 
0 simili a@ fuoco e fiamma, Andare in piena ro- 
vina 0 Apportarla: « Misero il paese a fuoco e 
fiamma. » || Far fuoco e fiamma, detto di persona, 
vale Adoperarsi con ogni sforzo a fine di otte- 
here una cosa: « Fece fuoco e fiamma per otte- 
nere quell’ impiego, ma rimase a mani vuote. » 
| Fiamma, dicesi una Pianta che ha lo stelo ra- 
moso, le foglie sottili, i fiori alquanto rossi, @ 
picchiolati di giallo. 

Fiammante. ad. Risplendente come fiamina, 


detto di gioie, di monete @’oro ec.: « Rubini, Zec- 
chini fiammanti. » ||e di color rosso molto acceso: 
« Scarlatto fiammante. » 

Fiammata. s. f. Fiamma di legna minute che 
ardono: « Con una fiammata si asciuga la umi- 
dita: - Legna minute da fare una fiammata 
all’arrosto: — Uccellini che cuociono in una fiam- 
mata. »|| Darst 0 Pigliare una fiammata, Scal- 
darsi un poco al caminetto o al fuoco, dove ar- 
dono legne o stipe: « Ogni tanto mi do una fiam- 
mata, e poi torno al tavolino: - Erano un po’ molli; 
presero una fiammata, e poi andarono a tayola. » || 
Fare una fiammata di una cosa, Arderla come 
inutile: « Vo’ fare una fiammata di tutte quelle let- 
tere, enon vo’ pit saper nulla di lei.» || Di un abito 
di velo, o di un tessuto rado e leggero, suol dirsi 
che @ una fiammata: « Che cosa yuo’ tu che 
costi quel vestito; se 6 una fiammata? » 

Fiammatélla e Fiammatina dim. di Fiamma- 
ta: « Fare, Pigliare, Darsi una fiammatella. » 

Fiammeggiare. intrans. Mandar fiamme: « Il 
Vesuvio comincid a fiammeggiare: - Laggiv si 
vede fiammeggiare: che cos’é? »|| Risplendere a 
guisa di fiamma: « Le stelle fiammeggiano: — Le 
pietre preziose fiammeggiano: — Fiammeggiano le 
monete d’oro: - Fiammeggia un color rosso ac- 
ceso ec.» Part. pr. Fiammecerante. || In forma 
dad. per Risplendente quasi a modo di fiamma: 
« Porfido fiammeggiante: — Scarlatto fiammeg- 
giante. » Part. p. FIAMMEGGIATO. 

Fiammeélla. dim. di Fiamma, Piccola fiamma: 
« Quelle fiammelle, che si vedono laggit nel piano, 
che cosa sono? — Le fiammelle dei lumi a gas. » 

Fiammettina. dim. dell’ inusitato Fiammetta: 
«Una fiammettina che appena si scorge. » 

Fiammiferaio. ad. Chi vende fiammiferi: 
« Certi fiammiferai bociano sgarbatamente. » 

Fiammifero. ad. Stecchino di legno resinoso, 
intriso dall’un de’ capi in una mistura fosforica, 
e che, fregato al muro o altrove da quella parte, 
s’ inflamma. Ce n’ é di varie specie e nomi: « Fiam- 
miferi a prova: — Fiammiferi senza schianto, gri- 
dano i venditori. » || Fiammiferi di cera, Piccoli 
moccoletti intrisi dall’ un de’ capi nella stessa mi- 
stura. || e di un uomo collerico, che per nulla monta 
in ira, si dice che é wn fiammifero, 0, che piglia 
Fuoco come un fiammifero. 

Fiammolina. dim. di Fiamma: « Quel lume 
é piccolo, ma fa una fiammolina vivissima. » 

Fiancare. trans. Far forti, Rafforzare i fianchi 
di un arco di una volta: « Quella volta la fian- 
carono male, e bisogna rimediare con barbacani. » 
|| Piancarla a uno, Dirgli indirettam. un motto 
pungente: « Faceva il Rodomonte; ma io glie la 
fiancai. » Part. p. Fiancaro. 

Fiancata. s. f; Colpo dato nel fianco, e spe- 
cialmente quello che si da cogli sproni ne’ fian- 
chi del cavallo: « Diedi una fiancata al cavallo, 
e via come il vento. »|| fig. Dare una fiancata, 
Dire per incidenza qualche motto pungente ad 
alcuno: « Egli badava a fare il Gradasso; e quel- 
Valtro ogni tanto gli dava certe fiancate che le- 
vavano i pelo.»|| Mancata di wn edifizio, Le 
parti laterali: « Ha un poco sofferto il palazzo B. 
nella fiancata destra. » |e cosi Le parti laterali 
di una carrozza, d’una nave e di altre simili co- 
struzioni. || Fiancata, dicono i marinari La sca- 
rica di tutti 1 cannoni che sono posti nel fianco 
di una nave da guerra: « Data la prima fiancata, 
con la quale affoudd una nave nemica, il vascello 
Si prepard a dar laltra. » 
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Fiancheggiare. trans. Esser posto, collocato 
ai fianchi, 0 a’ lati: « Due rupi altissime fiancheg- 
aren quel basso piano: — Ricchi e nobili edifizi 

ancheggiano la strada.»|! fig. Aiutare uno in qual- 
che affare, acciocché ottenga il suo desiderio: « Se 
mi fiancheggia un po’ lei, spero di ottener la 
grazia. » Part. p. FiancHEaatato. 

Fianchétta. s. f. Chiamasi cosi tutta la supe- 
rior parte de’ calzoni che cinge i fianchi con cin- 
tolo e fibbia per affibbiarli dalla parte di dietro, e 
con bottoni e occhielli dalla parte davanti. 

Fianco. s. m. Quella parte del corpo che 6 tra 
la coscia e le costole. || Per simélit. Lato, Canto, 
Banda di checchessia. || Feanco, T. milit. 1) lato 
di un battaglione, di un esercito ec., a distinzione 
della Fronte e della Coda: « La cavalleria mar- 
ciava ai fianchi della schiera. » || Pure nel midit. 
é Quella linea del baluardo che 6 compresa tra 
la cortina e la faccia. || Fianco della nave, 6 la 
Parte di essa che si presenta alla vista, da poppa 
a prora, in tutta la sua lunghezza. || Fanchi, sono 
le parti estreme di un ponte; pit comunemente 
Cosce. || Porta di fianco, Quella che non é@ nella 
facciata principale, ma in uno de’ lati di una 
chiesa, o d’altro edifizio: « Usci, per non esser 
visto, dalla porta di fianco.» || Alzare il fianco, 
Mangiar lautamente. || Hssere ai fianchi d’uno, 
Stimolarlo, Sollecitarlo, che pia comunem. dicesi 
Stargli alla costole. V. Cosvowa. || Stare ai fian- 
chi d’ alcuno, Essergli indivisibile compagno. || 
Al fianco, 0 A’ fianchi, posto avverbialmente, 
Vicino, Presso.||Di fianco, Lateralmente, e anche 
Di traverso. || Per fianco, Dall’uno dei lati, Dalla 
parte de’ fianchi»di una schiera, d’un batta- 
glione ec. 

Fiasca. s. f. Fiasco pit grande e di vetro pit 
grosso molto, con veste di vimini. Generalmente 
serve per Dolio, per il latte che si porta a ven- 
dere; ed anche per Vacqua che debba andar a 
prendersi fuori. 

Fiascaccio. pegg. di Fiasco: « Io gli mando 
fiaschi buoni, ed egli mi rimanda certi fiascacci 
sudici e mezzi spogliati. » 

Fiascaio-aia. s.m.e f. Colui 0 Colei che vende 
fiaschi nuovi. ||}e anche Chi riveste i fiasehi vecchi. 

Fiascheggiare. intrans. Si dice familiarmente 

er Comprare il vino a un fiasco per volta: « Un 

arile per volta non ho mezzo da comprarlo: bi- 
sogna che mi contenti di fiascheggiare. » || e an- 
che per Far fiasco, detto di opere drammatiche 
0 in musica: « Come vail Lorenzino dei Medici? —- 
Fiascheggia. » E parlando di un Teatro, dove 
ogni opera fa fiasco: «La Pergola nella presente 
stagione fiascheggia. » Part. ». Fiascuraeiato. 

Fiaschétta. dim. di Fiasca, Piccola fiasca con 
la pancia schiacciata, e specialmente quella che 
si porta ad armacolle in viaggio, per ristorarsi 
bevendo il liquore di cui si empie. || Quel vaso 
0 di corno o di ottone o di altra materia, fatto 
in figura di piccola fiasca, nel quale i cacciatori 
tengono la polvere: « Gli regalo una bella fia- 
schetta da pelyere, e una ricca borsa da muni- 
zione. » 

Fiaschettino. dim. di Fiaschetto. 

Fiaschétto. dim. di Fiasco, Piccolo fiasco, do- 
ve generalmente suol mettersi vino scelto; « Un 
fiaschetto di aleatico, di vin santo, di noscado. » 

Fiasco. s. m. Vaso rotondo anco nella parte in- 
feriore, di vetro, col collo stretto, che si riveste con 
sala avyoltata sopra sé stessa, tenuta ferma con 
staffe pur di sala, e si usa per conservarvi il vino. 
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La sua tenuta é circa due litri e mezzo: « Quattro 
fiaschi di vino di Pomino: - Un barile é di venti 
fiaschi: - I] fiasco 4 composto della pancia e del 
collo. » || Il liquido che contiene: « Si é bevuto un 
fiasco di vino: - Nel barile ce n’ era rimasto un fia- 
sco. »||Abboccare il fiasco, Empirlo fino alla bocca, 
se 6 scemo, per mettervi lolio. | Sboccare il fiasco, 
Gettar via un poco, o per esser troppo pieno da 
non entrarci l’olio, 0 perché in cima vi sia qual- 
che cosa da non giovarsene. || Levare Volio a un 
fiasco, Ficcare nel collo di esso un volgolino di 
stoppa, e girarvela con un fuscello, acciocché _beva 
tutto Polio, e il vino si possa mescere. || Zrom- 
bare i fiaschi, Travasarlo da fiasco a fiasco, im- 
mergendo nel fiasco pieno un cannello di latta, 
detto la tromba, un poco ritorto; e cosi vien via 
tutto il vino chiaro, e ci riman la sola fondata. 
|| Fare un fiasco, lo dice la gente del popolo per 
Giocare a’ tre setti o ad altro giuoco un fiasco 
di vino, da beversi tra giocatori, e da pagarsi 
co’ denari di chi perde. || Di una ales! a cul 
tutto piace, e che mangia molto, si dice che @ come 


i fiaschi, abboccato e segnato: (ne’ tempi an- - 


dati, ne’ fiaschi si faceva il segno pubblico ). lle 
a modo di imprecazione ad uno che parte gli si 
dice: Come i fiaschi, a rotta di collo, perché 1 
fiaschi, se vanno giv, si rompono facilmente nel 
collo. || Asciugare, Vuotare, Vedere il fondo a 
un fiasco, Beverlo tutto. || Attaccare a fiasco, 
Cominciare la vendita del vino, il che si suol 
fare attaccando un fiasco yuoto, o la veste di un 
fiasco, sopra la porta: « La cantina di casa B. 
ha attaccato il fiasco. » || Fare fiasco, Si dice 
di un’ Opera iu musica, di una commedia, di un 
ballo ec. che non piaccia al pubblico: «La Pa- 
risina ha fatto fiasco: - IL nuovo ballo, secondo 
me, fara fiasco. »|]ed anche Non riuscire in una 
impresa: « Sperava di arricchire con quell’ im- 
presa, ma ha fatto fiasco. » || Far fiasco, 0 un 
fiasco, si dice per Non trovar corrispondenza 
in amore: « Chiese per isposa la signorina B., 
ma fece un bel fiasco: — Fa lo zerbino con tutte; 
ma fa anche de’ gran fiaschi. » || Levare questo 
vino da’ fiaschi, Prendere una risoluzione per far 
cessare abusi o simili: « Per levar questo vino 
da’ fiaschi, gliel’ ho fatta sposare e addio: - Oh! 
leviamo questo vin da’ fiaschi: piglia le tue ca- 
rabattole, e va via. » || Quando per necessita si 
dee acconciarsi a qualche cosa, suol dirsi A gue- 
sto fiasco. bisogna bere: «Senti, 6 meglio pigharla 
in pace: tanto a questo fiasco bisogna bere. » 

Fiascone. accr. di Fiasco: « Ha mandato certi 
fiasconi che terranno mezzo litro di pit. » || Mal 
esito, Mala riuscita: « Che fiascone! - Ha fatto 
un gran fiascone. » 

Fiascuccio. dim. di Fiasco; ma si dice a si- 
gnificare insufficienza, gretteria: « Gli paga tutte 
le fatiche con un fiascuccio di vino. » 

Fiat, Voce latina che vale Sia fatto, e che si usa 
in forza di s. m. a significare opera istantanea, 
© momento di tempo: « Dio con un fiat cred il 
mondo: - In un fiat vo e torno. » 

Fiataccina. s. f. Angustia e affanno di respiro, 
che nasce da soverchid correre, 0 da gran fatica, 
sicché con difficoltA si pud raccogliere il fiato: 
« Ho corso per tutta la strada, e ora ho la fia- 
taccina. » 

Fiatare. 7’. Respirare; ma si dice comu- 
nemvnte per iperbole del Fare una minima pa- 
rola, un mimimo cenno di checchessia: « 'Ti con- 
fido questo segreto; ma bada, se tu fiati, pover 
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a te! - Te lo confido, ma non ne fiatare: - 8 pro- 
prio un governo di terrore: non si pud fiatare. » 
Fiatata. s. f. L’atto del mandar fuori il fiato: 

« Con una fiatata quella baracca va gii. » || Suol 
dirsi anche di fiato puzzolente: « Da certe fiatate 
che ammorbano. » 

Fiato. s. m. Alito, Aria che esce da’ polmoni 
durante l’espirazione: « Gli puzza il fiato: - Sta- 
mani ha il fiato buono. » || Evaporazione, 0 Hsala- 
zione per lo pit cattiva: « Chiudi la finestra; senti 
che fiato viene da cotesta corte.»|| ig. Forza, Vigore: 
« Non ho fiato di alzare una ee - Dopoun lungo 
riposo ho ripreso fiato. » ||e riferito alle possibilita 
domestiche: « Queste enormi tasse non mi lasciano 
pit fiato: - Quest’anno spero di ripigliar fiato. » 
|| Familiarmente dicesi anche per Persona, ma non 
ha buon senso: « E un fiato da far questo e al- 
tro. » || H dicesi anche per Niente: « Di quella roba 
non ce n’é pili fiato. » || Strwmenti a fiato, si di- 
cono Quelli, a’ quali si dal suono col fiato.||_.A wm 
fiato, col verbo Bevere, vale Senza prender fiato, 
Tutto in un tratto. || Cascare il fiato, Perder il co- 
raggio, Sgomentarsi: « A veder quel capitombolo 
mi cadde il fiato. » || Hsser 21 fiato di uno, Essere 
quegli su cui quel tale si fonda, per cui vive, e che 
pensa e parla come pensa e parla egili. || Fatto col 
fiato, dicesi di opera d’arte condotta con tutta fi- 
nitezza: « K una figurina fatta col fiato. » || Pim 
che c’é fiato ¢’ é speranza, dicesi per significare 
che un malato, anche gravissimo, pud pur cam- 
pare. da morte. ; 

Fibbia. s. f. Strumento di metallo o d’ osso 
sbarrato da una traversa, dove 6 infilzata una 
punta detta ardiglione, la quale si fa passare in 
un foro della cintura, che 6 termine dove altri 
vuol fermarla; e si adopra a tener congiunte due 
parti di cose flessibili: « I preti portano le fibbie 
alle scarpe: - I nostri nonni portavano i calzoni 
corti, stretti con una fibbia sotto il ginocchio: - 
Cintura con fibbia d’argento. » 

Fibbiaccia. pegg. di Fibbia. 

Fibbiaio. s. m. Colui che fa e vende fibbie; 
ma ora non é quasi pit in uso, non essendo pit 
il fibbiaio un mestiere da sé. 

Fibbietta. dim. di Fibbia. 

Fibbiettina. dim. di Fibbietta. 

Fibbiona. accr. di Fibbia: « Aveva alle scarpe 
fibbione che parevan ciambelle. » 

_ Fibbidne. s. m. acer. di Fibbia; e si dice spe- 
cialmente delle fibbie pit grandi de’ finimenti da 
cavalli e da carrozze. 

Fibra. s. f. Ciascuno di que’ filettini 0 carnosi 
0 nervosi, de’ quali si compongono molti tessuti 
animali, e che hanno virti di contrarsi nello stato 
di sanita: « Questa unzione fortifica le fibre dei 
muscoli: - Ha sparso dell’umore tra le fibre li- 
gamentose e tendinose del femore. »|jsi dice ge- 
neralm. Fibra per Costituzione del corpo umano, 
varia nel vari individui: « Uome di fibra robusta, 
debole, fiacca. » || Fibra, si dice anche del legna- 
me e delle piante: «Il legno della vite ha le fi- 
bre poco compatte. » 

Fibretta. dim. di Fibra. 

Fibrilla. s. f. Piccola fibra e sottilissima. Voce 
propria piu che altro della scienza. 

Fibrillare, ad. T. scient. Che concerne le fi- 
brille: « Movimento fibrillare di certi tessuti.» 

Fibrina. s.f 7. chim. Sostanza solida, bianca, 
senza odore 0 sapore, che entra nella composi- 
zione del chilo e del sangue, e che forma la mag- 
gior parte della carne muscolare degli animall. 
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Fibrosita. s. f La qualita di cid che 4 fibroso, 
L’esser fibroso: « La fibrosit’ del tessuto rende 
pit dolorosa l’operazione. » 

Fibroso. ad. Che é formato di fibre: «I ten- 
dini sono formati di una sostanza fibrosa: — Tes- 
suto fibroso: - Tumore fibroso. » || Fibroso si dice 
il sangue che ha molta fibrina. 

Fibula. s. f. Fibbia; ma non usasi che dagli 
archeologi, parlando di Fibbia antica, e dagli ana- 
tomici a significare I] pit sottile dei due ossi 
della gamba: « Nello scavo furono trovate al- 
cune fibule di squisitissimo lavoro. » 

Ficata. s. f. Colpo di fico scagliato contro 
alcuno. 

Ficato. ad. Aggiunto di una specie di pane, 
0 focaccia, nella cui pasta son mescolati pezzi di 
fichi secchi: « Prima il giorno @ Ognissanti si 
soleva per le famiglie fare il pan ficato.» || e detto 
di terreno ove sieno piante di fico: « Due ettari 
di terreno vitato, pioppato, ficato ec. » 

Ficattola. s. f£ Striscia o Fetta di pasta, fatta 
d’uova e farina, che messa in padella, rigonfia 
@ si raggrinza in vari modi; pit comunemente 
Stiacciatine. ||D’ un vestito, di un cappello ec. 
tuito sgualcito, si dice che pare wna ficattola. 
E dicesi anche Farne una ficattola, per Sgual- 
cirlo e ridurlo in pessimo stato: « Si pose a se- 
dere inavvedutamente sopra il cappello della si- 
gnora B., e ne fece una ficattola. » 

Ficcanaso. s. m. Persona che per tutto vuol 
entrare, che vuol sapere tutti i fatti altrui. 

Ficcare. trans. Mettere, Introdurre una cosa 
dentro un’altra con qualche poco di forza: « Fic- 
care chiodi nel muro o nel legno, pali o cavicchi 
nel terreno, una spina nella carne, uno stiletto 
nel cuore: — Ll gatto ficca gli ugnelli nella carne, 
il cane i denti. » || Miccare gli occhi addosso 6 
simili fig. Aftissarli im esso con grande intensita: 
«Gli ficcd gli occhi addosso con tale stralunamento 
che si spaventd. » |] fig. Fiecar carote, si dice per 
Dar ad intendere una cosa falsa; ma pit spesso 
Piantar carole; onde la frase volgare A me non 
me ne ficchi, cioe Io non credo alle tue fandonie ec. 
\E assolut. Ficcarla, Dare ad intender per 
vera una cosa falsa: « Egli si pretende di esser 
accorto; ma io giiel’ho ficcata. » || Ficcare it 
capo, 0 il naso in un luogo, Entrarci con qual- 
che accortezza: «Eh! lui ficca il capo per tutto, 
senza mai spender nulla. » || familiarm. si dice che 
una cosa Non fa ne ficca, quando essa é di niuna 
importanza o ad un fatto, 0 per una persona: 
« a questo caso gli esempi non fanno né ficcano: 
- A me questa cosa non mi fa nd mi ficca. »|| 
rifless. Cacciarsi dentro, ma senza volonta: « Sba- 
datamente andd nel mezzo al campo, e si ficcd 
nella melletta fino alla cintura. » || Cacciarsi den- 
tro per nascondersi: « Dalla vergogna si sarebbe 
ficcato in un pozzo, in un cesso: — Non sapeva 
dove ficcarsi. » || iccarsi, si dice di chi, 0 pre- 
suntuosamente, 0 con astuzia si intromette nelle 
faccende altrui,o nelle conversazioni, 0 a feste, 0 
a teatri: « Chi si ficca a tutto viene presto a noia, 
e si fa spregevole: — Benché non invitato, trovd 
modo di ficcarsi alla festa a corte:-H’ si ficca, ma 
non otterra nulla. » || si dice anche per andare in 
un luogo a fine di segregarsi dagli altri: « Si 6 
ficeato nella sua villa, ed a Firenze non ci viene 
quasi mai.» Part. p. Ficcato. 

Ficchino-ina. s. m. @ f. Chi per tutto vuol 
entrare, e si ingerisce de’ fatti altrui, e in tutti 
i discorsi vuol metter bocca, e, anche non invi- 
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tato, cerca di farsi invitare, 0 va con astuzia a 
pranzi, a conversazioni, a feste: « Non fu invitato; 
ma é tanto ficchino, che gli riusci di andarvi: - 
Ecco quel ficchino: chetiamoci, se no, non ci se 
ne libera. » 

Ficcéne. s m. Si dice nel significato stesso di 
Ficchino; ma nel Ficchino ¢’ é pit aperta Videa 
di dispregio: « Andiamo, ficcone, chetati: in que- 
sta faccenda tu non ci devi entrare. » 

Ficconaccio, pegg. di Ficcone; ma alle volte 
si usa quasi per atto di amorevolezza: « Tu se’ il 
gran ficconaccio! » 

Fichino. vezz. di Fico, pianta o frutto. |e per 
Carezza: « Vuole due fichini quel bimbo. »||e per 
Smorfie: « Donna sciocea, la quale fa mille fichini.» 

Fico. s. m. Albero da frutto, la cui scorza é 
alquanto grigia, le foglie grandi e di un verde 
cupo, e che forato tramanda un sugo lattiginoso, 
come pure le altri parti della pianta; e produce 
un frutto di sapore assai dolce e gustoso, che ha 
lo stesso nome, ed 4 di varie specie come F%co dot- 
tato, Fico verdino, Fico brigiotto, Fico albo e si- 
mili, di cui vedi al proprio luogo sotto il proprio 
aggiunto: « In gel podere ci sono parecchie 

jante di fico: - Ha portato un panier di fichi: - 

o mangiato dei fichi col prosciutto: - Va a 
cogliermi dei fichi. »||Di una persona secca si 
dice per celia che ingrassera a’ fichi. || Ficht 
seccha, sono i Fichi aperti ciascuno per il mezzo, 
e posti a seccare al sole o in forno, e quindi 
messovi anaci, se ne formano delle picce, ov- 
vero son i Fichi messi a seccare senza essere stati 
aperti: « Per la quaresima si mangiano i fichi 
secchi. » |] Hichi, dicesi fig. per Carezze, Moine: 
« Gli fa troppi fichi a quel ragazzo, e lo avvezza 
male. »|]e dicesi anche per Smorfie: « Gest mio! 
quanti fichi fa prima di accettare. » || Un fico, 
dicesi per Nulla; onde le frasi Non valere, o 
Non stimare un fico, 0 un fico secco, per Non 
valere, Non stimare niente: « EH un maestro che 
non yale un fico:— Non stimano un fico tutti co- 
loro che non la pensano com’essi. » || Far fico, Dare 
in nulla, Non riuscirti una cosa; modo basso. || 
Cercare dei ficht in vetta, Studiarsi a bella posta 
in cose difficili, ed anco pericolose: « Molti nelle 
questioni vanno a cercare de’ fichi in vetta. » || Ser- 
bar la pancia ai fichi, Dicesi familiarm. per Non 
si volere esporre a pericoli: «Gridano Italia, Italia; 
ma poi serbano la pancia ai fichi.»|| Gittare at 
collare sur un fico, dicesi per Deporre gli abiti 
ecclesiastici: « A diciott’ anni’ gittai il collare 
sur un fico. »|| Pigliar due rigogoli a un fico, lo 
stesso, ma men comune, che Pigliar due colombi 
a una fava. V. Conompo. 

Ficosécco. V. in Fico. 

Ficosino. dim. di Ficoso, solito dirsi di un 
bambino smorfioso e lezioso: « BH bellino quel 
bimbo, ma 6 troppo ficosino. » 

Ficéso. ad. Che fa troppi fichi, o smorfie e lezi, 
Stucchevole per i troppi fichi: « L’avvezzano troppo 
ficoso quel bimbo: - Quella brutta fa dispetto, 
perché fa sempre la ficosa col marito. >» _ 

Fidanza. s. f. Fiducia presa sull’ altrui fede, 
e anche generata dalla propria opinione, che pud 
anche essere mal fondata: « Aver fidanza in Dio: 
- Ho fidanza di riveder presto la patria. » Ma 
anche in questo significato non si ode di fre- 
quente, ed 6 solo della lingua scritta. ||.A fidan- 
ga, modo avy. nella maniera Fare a fidanza 
con uno, cios Fare assegnamento certo sulla co- 
stui bonta, compassione, dabbenaggine ec.: « Eh! 
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con lui si pud fare a fidanza: -Scusi, se faccio 
troppo a fidanza con lei. » 

Fidanzare. trans. Promettere sulla fede che 
una fanciulla sara data per moglie a un tal gio- 
vane: «La ragazza 6 stata fidanzata al conte B.» 
Ma il yerbo 6 quasi fuor d’uso. Part. p. Fi- 
DANZATO. 


Fidanzato. s. m. Chi ha dato la fede di sposo; 


nel mascolino perd si usa di rado, o non mai, di- 
cendosi lo sposo: « Quella é la fidanzata del si- 
gnor G.:-La mia fidanzata.» Parlandosi perd 
di tutti e due i promessi, si direbbe con tutta 
proprieta I fidanzate. 

Fidare. trans. Commettere all’ altrui fede: 
« Porta sempre seco le gioie, non volendo fidarle 
a nessuno. » || Dare a credenza: « H un galan- 
tuomo, e gli fido anche tutta la bottega. »||imtrans. 
Confidare: « Fido in Dio; ma fido anche nelle 
mie mani. »|jrifless. Commettersi allaltrui fede, 
Credere sincere le altrui promesse, vera la sua 
lealta ec.: « La pid liscia 6 non si fidar di nes- 
suno: — Chi troppo si fida capita male: - Da chi 
mi fido, dice il prov., mi guardi Dio; da chi non 
mi fido mi guarderd io; » perché di chi non ci 
si fida ci sogliamo guardare, ma da chi ci si fida 
no; e pure la sua fede pud esser falsa. E un altro 
proverhio, volendo avvertirci a non fidarci troppo 
di chicchessia, fa la graziosa prosopopea: « Pidati 
era un brav’uomo; ma Non ti fidare era pit 
bravo di lui.» {|e Portar fiducia, Confidarsi: « An- 
darono a Roma fidandosi di ottenere quel che de- 
sideravano. » Ma pit che altro si usa nelle locu- 
zioni negative: « Mi proverd, ma non mi fido di 
riuscirvi. » || Ed anche: « Non fidarsi delle proprie 
forze, del proprio ingegno: — Molti andando alla 
guerra, si fidano pit nelle gambe che nello schiop- 
po. » {|e per Non attentarsi: « Arrivai fino al lido, 
ma non mi fidai di gettarmi a nuoto:- Non mi 
fidavo di alzar gli occhi nella sua _presenza. » 
Part. p. Fipato. — Ad. Che 6 di fede provata: 
« Andd con un suo fidato compagno. » || Dicesi 
anche di cosa che venga da persona di fede pro- 
vata: «Se ne stette al suo fidato consiglio. » || 
Fidato, si dice di quel Familiare o Servitore che 
ha amore al padrone e alla sua roba, né mai si 
indurrebbe a far cosa che tornasse in danno, an- 
che lievissimo, di quello, né ad appropriarsi nulla 
del suo: « Un servitore fidato é un vero tesoro: 
— Una buona fanciulla, brava, onesta e fidata. » 

Fidataménte. avv. Da chi 6 fidato: « Ogni 
cosa egli amministra fidatamente. » sae: 

Fidatézza. s. f. La qualita astratta di chi é 
tidato: « La fidatezza 6 la principal dote di un 
servitore. » 

Fidecommissario. s.m. T. leg. Colui, nel quale 
va il fidecommesso. 

Fidecommésso. s. m. T. leg. Disposizione ed 
Atto, con cui si lascia una eredita, sott’ obbligo 
poi di restituirla ad un terzo. || La cosa stessa la- 
sciata in fidecommesso. 

Fideiussione. s. f. 7’. leg. Contratto, per il quale 
altri si obbliga di dare, o fare qualche cosa per 
un altro, Mallevadoria. 

Fideiussore. s. m. T. leg. Mallevadore, Chi fa 
fideiussione. 

Fideénte. ad. Che ha fiducia pit’ 0 meno si- 
cura in una cosa 0 in una persona: « Fidente nel 
pubblico favore andd sulla scena con nobile bal- 
danza. »|\e in forza di sost.: « La societa de’ Fi- 
denti. » 

Fidenteménte. avv. Con fiducia pit 0 meno 
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sicura: « Ando fidentemente a combattere col’ay- 
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versario. » . 

Fidenziano. ad. Si dice di scritture pedante- 
sche, e piene di costrutti e modi latini, quali le 
serisse per celia Cammillo Scrofa nel secolo XVI, 
sotto nome di Fidenzio Glottocrisio; e quali le 
scrivono ora sul serio certi prosatori e poeti: 
«Stile, Lingua fidenziana: - Certe recenti tra- 
duzioni sono per me smaccatamente fidenziane 
e plebee. » 

Fido. s. m. La credenza che fa il venditore al 
compratore: «Ho comprato questi occhiali a fido, 
e bisogna che gli vada a pagare. » || Far fido, 
dicesi per Dare, Vendere a credenza: «Se mi fate 
fido fino a domani, posso comprarlo: — Nessuno 
gli fa pit fido. » 

Fido. ad. Che serba fede costante: « Sposa 
fida: -Sposo fido: - Fido amico: - Fido compagno: 
— Fido servo: - Fido custode di tanti tesori: — I 
libri sono i pit fidi amici e compagni dell’uomo 
studioso:-I] cane é il pit fido amico dell’uomo.» 
E perd molti mettono ai cani il nome di Fido. 
lin forza di sost. sta per Satellite, Soldato fe- 
dele ec., specialmente nel linguaggio drammatico: 
« Ti invierd un mio fido: uno de’ miei fidi. » 

Fiducia. s. f; Speranza 0 Credenza pit 0 meno 
fondata di venire a buon fine di una cosa: « Mi 
misi all’ opera pieno di fiducia: —- La fiducia é 
ottimo principio ad ogni pit difficile impresa: — 
Ho fiducia di riuscir bene:—Sono pieno di fidu- 
cia. »||Sentimento di chi crede o spera che una 
persona 0 cosa debba essere, quale egli desidera o 
spera che sia, in suo favore, aiuto, giovamento: « Fi- 
ducia in Dio: - Ho fiducia in Dio, ma nelle mie 
mani ancora, diceva Cosimo I.: - Ho fiducia nel 
tal medico, nel tal confessore: — Ho fiducia nella 
mia stella, nel mio destino: - La ringrazio della 
fiducia che ha in me: —- Ho fiducia nel suo amor 
patrio: - Uomo, persona di fiducia, e Di mia, di 
sua fiducia. || Avere, Godere la fiducia pubblica, 
Hssere universalmente reputato onesto, valente, 
leale. || Abusare della fiducia, Mancare al proprio 
dovere sotto la sicurta della fiducia che si gode. 
|| I commercianti dicono Fiducia, La ferma cre- 
denza che generalmente si ha nella probita, nella 
possibilita di pagare, o di una persona, o di una 
compagnia, di uno stato ec.: « Il commercio si 
regge tutto quanto sulla fiducia:-I] tale non ha 
un soldo, né beni al sole; e pure ha fiducia quanto 
il pit gran banchiere: — Non si fanno affari, per- 
ché non c’é fiducia: — La fiducia rinasce e i fondi 
alzano.»|| iducia, si dice nell’archipenzolo Quella 
piccola tacca segnata nella traversa che sta nella 
giusta direzione del filo a piombo, quando i piedi 
posano su un piano orizzontale, il che fa fede che 
il piano é perfetto. 

Fiduciariaménte. avy. In modo fiduciario: 
« Mi ha consegnato tutti quei tesori fiduciaria- 
mente, senza voler nemmeno la ricevuta. » 

Fiduciario. ad. Che si fonda sulla fiducia. || 
Frede fiduciario, dicesi Colui che dee consegnare 
ad un altro la roba lasciata dal testatore; e pit 
comunem. s’intende Colui, alla fede del quale il 
testatore si commette, lasciandogli il tutto o una 
parte de’ suoi beni, non perché li ritenga, ma per- 
ché li consegni a persona da lui nominatagili. || 
Vendita fiduciaria, Quella fatta col tacito patto 
di poter riscattare la cosa venduta. || Titoli fidu- 
ciari, Sl chiamano anche le Cedole, 0 Biglietti di 
banca. || Fiduciario, in forza di sost. 6 Quello, tra 
gli impiegati, del quale il superiore ha fiducia, 
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e . “ serve per gli affari pit gelosi e da tenersi 
celatl, 

Fiduciosaménte. avv. Con fiducia: « Fu ini- 
alata la impresa molto fiduciosamente. » 

Fiducidéso. ad. Che é pieno di fiducia, e lo di- 
mostra negli atti e nelle parole. Non @ voce ne- 
cessaria né bella, potendosi sempre dire Fidando, 
0 Pieno di fiducia. 

Fiéle. s. m. Umore nero verdiccio, che si separa 
dal fegato, dotto altrimente bile: « Tobiuolo guari 
suo padre col fiele del pesce: - L’abbondanza del 
fiele 6 cagione della ira. » || E la vescica stessa 
dove esso si deposita: « Comprami un fiele di 
agnello. » |] Spargerst il fiele, si dice quando il 
fegato non fa bene le sue funzioni, e parte del 
fiele, invece di andare nella vescica sua propria, 
entra in circolazione, per la qual cosa la pelle si 
colora di galls, e questa malattia si chiama Spar- 
gimento di fiele o Itterizia: « Gliesi & sparso il 
fiele, ed 6 uggiosissimo. » || Z%ele, si dice anche 
per Mal animo, o Quella cagione che muove a 
stizza, od anche a odio contro aleuno: « Uomo 
pieno di fiele, che vorrebbe veder tutti infelici. » 
|| Parole di fiele, Parole piene Vira, di ama- 
rezza. || Avere il fiele nella lingua, Intingere 
la penna nel fiele, Suol dirsi di chi 0 par- 
Jando 0. scrivendo mostra il suo mal animo verso 
alcuno. || H di chi si finge benevolo, ma in fatto 
ha malvolere, si suol dire: Volto di miele, cuore 
di frele. || quando veggiamo montar in ira una 
persona mansueta e di natura temperata, se ne 
assegna la ragione dicendo: Anche le colombe 
hanno il fiele.\| Avere mal fiele contro alcuno, 
Odiarlo, Averci mal animo. || Pascersi di fiele, 
Avere continue amarezze e dispiaceri. || Chi ma- 
stica hele, non pud sputar dolce, Si dice per si- 
gnificare che Non pud mostrarsi benigno e pia- 
cevole chi ha continue amarezze e dispiaceri. 

Fienagione. s. /. L’atto e il tempo del segare 
e raccogliere il fieno: « La fienagione ¢ stata 
frastornata dal tempo cattivo. » 

Fienaio. ad. Aggiunto di alcuni strumenti ru- 
sticali, Da fieno: ines fienaia: — Forca fienaia.» 

Fienaiuodlo. ad. Hrba fienaiuola, Specie di 
erba da foraggio che abbonda nelle praterie, ed 
é fieno eccellente. 

Fienaiudlo. s.m. Rivenditore di fieno a mi 
nuto: <{] mantenimento del cavallo gli costa pit, 
perché dee comprar il fieno da’ fienaiuoli. » 

Fiengréco. VY. in Firno. 

Fienile. s.m. Luogo dove si ripone il fieno: 
« Quest?anno non c’é stato fieno; e tutti i fie- 
nili son quasi vuoti. » || Di una stanza disadorna, 
trascurata e irregolare suol dirsi che pare un 
fienile ; @ pe specialmente delle chiese si fatte: 
« 0’6 quella chiesa di Sesto che pare un fienile. » 

Fiéno. s,m. Krba segata dai prati, dalle prode 
delle fosse, e dalle viottole, seccato, e serbato per 

astura di cavalli, buoi ed altri animali: «II 

eno ¢ la pastura de’cavalli per l’inverno » e 
ce ne sono di molte qualita e nomi: « Fieno 
bianco, bruno, fogliato, maggese, stellino, gros- 
solano, da, vacche ec. ec.» || Hieno si dice anche 
quando 6 in erba: « Guarda che bel fieno c’é in 
que’ prati. » || Zeno greco, Specie di pianta, pur 
essa da foraggio, usata anche in medicina. || Ani- 
mal da fieno suo) dirsi ad uomo, volendogli dar 
‘della bestia. 

Fiendso. ad. Si dice del grano che ha in fondo 
dimolta erba: «Il grano vien bene, ma é molto 
flenoso. » 
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Fiéra. s. f; Mercato dove concorrono molti da 
molte parti, per vendere e comprare, che dura 
uno 0 piu giorni: «La fiera di Prato, dell’Impru- 
neta: — Le fiere, con le strade ferrate, vanno per- 
dendo la loro utilita: - Andare alla fiera: —- Tornar 
dalla fiera. »|| Regalo di oggetto comprato alla 
fiera: « Gli ho comprato la fiera:- Gli ho por- 
tato la fiera: - La fiera é stata un bel vestito di 
seta. » || Minchionare, Corbellare, 0 simili, la 
fiera, dicesi per Farsi beffe di alcuno, e massima- 
mente se quegli ¢ in bisogno di checchessia e tu 
non vuoi darglielo, e lo deridi perché ne hai ab- 
bondanza; ma dicesi tra persone pari, e in cose 
di lieve momento. || “era rotta, dicesi quando 
qualche impresa 0 pubblica o privata volga_a ro- 
vina, e ciascuno tira ad avvantaggiarsi come pud, 
|| Due donne fanno un mercato e tre una fiera, 
per dire che le donne sono loquacissime. 

Fiéra, s. f, Animale selvaggio, e dicesi per lo 
piu dei carnivori. 

Fieraccia. pegg. di Fiera: « Quest’anno a 
Sesto @ stata fieraccia. » 

Fieraiudlo-dla. s. m. e f. Chi sta a vendere 
Je sue robe alla fiera: « La fiera della Nunziata 
a Firenze era un’allegria; e que’ fieraiuoli e fie- 
raiuole dicevano un monte di barzellette. » 

Fieraménte. avv. A modo di-fiera, Con vee- 
menza e mal talento: « A quelle umili parole il 
tiranno rispose fieramente: — Lo assaltd fiera- 
mente. » 

Fierétta. dim. di Fiera, Fiera semplice, e di 
pochi affari: « Quest’anno a Prato vuol essere 
una fieretta. » 

Fierézza. s. f. La qualita astratta di chi é 
fiero: « Quei popoli per virtt della disciplina 
hanno perduto molto della nativa fierezza: — Que- 
gli occhi grifagni mostrano la fierezza del suo 
animo. »|| Mierezgza nei bambini 6 il Rigoglio 
della sanita, e la vivacité nei moti, e negli eser- 
cizi del corpo: « La fierezza di quel ragazzo é 
mirabile. » || Z. art. Fierezza & il Saper dare alle 
figure quelle attitudini vivaci e risolute che le 
fanno parere animate: « La fierezza di Miche- 
langelo, la grazia di Raffaello. » 

Fieri. Intinito del verbo latino F%o0, che vale 
Esser fatto 0 Addivenire; e si dice che una tal — 
cosa é@ im fiert quando 6 proposta, e appena co- 
minciata; e pil spesso quando 6 proposta, ma 
non ancora incominciata, e che forse non sara 
cominciata mai o molto tardi: « Il gran condotto 
dell’acqua di Firenze é in fieri da venti anni in 
qua. »||Si dice anche di una persona potenzial- 
mente abile a un uflicio, che probabilmente vi 
sara eletto: « L’Arcivescovo B. 6 cardinale in fieri.» 

Fierino. s.m. dim. di Fiera: « A Prato ultimo 
giorno della fiera si chiama il Fierino, perché 
quel giorno si compiono solo gli affari iniziati, 
ei pit grossi fieraiuoli si avviano per andarsene. 

Fiero. ad. Che ha natura men che umana, 
non pieghevole a miti affetti, altera di modi, 
pronta all’ira e al sangue: « Egli é V’uomo pit 
fiero che abbia mai conosciuto: tutti tremano di- 
nanzi a lui: - La sua moglie 6 donna molto 
fiera, capace anche di ammazzarlo. » || e si dice 
pure degli atti, delle parole ec., che mostrano 
cotale indole: « Lo licenzid immantinente da sé 
con fieri atti e con pit fiere parole. »||}e di 
liti, contese ec.: « Per ogni piccola cagione si 
fa tra loro di fiere contese: - Fiera battaglia. » 
|| Veemente, Pericoloso, detto di malattia: « Fu 
preso da un fiero dolor di capo: — Gli venne una 
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fiera malattia. »|j}e semplicemente per Altero, 
Sdegnoso: « E fiero a quel modo; ma_ il cuore 
Y'ha buono. »|}e per Intrepido, Terribile: « Co- 
raggioso e fiero; » ed anche: « Fiero in arme. » 
| Forte, Gagliardo: « Benché forte e fiero, a quel- 
Yurto dove cadere. »|| Fiero si dice un bambino 
Rigoglioso e vivace: « Un bambino sano e fiero 
che innamora. »|| 7. art. Dipinto o Scolpito con 
fierezza : «11 modo fiero ¢ sicuro di Michelangelo.» 

Fierona. accr. di Fiera, Fiera dove conviene 
gran gente d’ogni paese: « La fiera di Prato 
suol essere una fierona. » Ae 

Fieréne. s. m. accr. di Fiera, ma si dice Quel 
giorno di una fiera, nel quale per solito concorre pit 
gente, e si fanno pid affari: « Alla fiera di Prato 
il secondo giorno ¢ il fierone, il terzo il fierino. » 

Fiertcola. dim. di Fiera, Fiera dove si fanno 
pochi affari: « A Poggibonsi si fa la fiera; ma 
é una fierucola. » ; i 

Fierucolona. s. f Fantoccio di cencio 0 di 
carta, adattato in cima a una canna con un pal- 
loncino di carta, entrovi un lume, che la vigilia 
della Madonna di settembre si porta da’ragazzi 
fiorentini in giro per la citta, cantinelando: Le 
pits bella la mia delle fierucolone, e corrotta- 
mente rificolone. 

Fiévole. ad. Debole, Scemo di forze. 

Fievolézza. s.f, Mancanza di forza, Debolezza. 

Figgere. trans. Lo stesso che Ficcare; ma é 
poco usato, e solo nella poesia. Part.p. Firto. | 

Figlia. s. 7 Prole femminina della specie 
umana: pili comunem. Pigliuola. f 

Figliare. intrans. Partorire uno 0 pit figlinoli; 
ma si dice solo degli animali: dicendolo delle don- 
ne, 6 un dispregio: « Le pecore figliano due 
volte ’anno:- Mi ha figliato la mucca: - Ma 
qual’é quella buona donna che t’ha figliato? » 
le si dice pur delle piante, ma 4 pit poetico 
che altro. Part. p. Fieura'o. 

Figliastro-astra. s. m. e f. Figliuolo o Fi- 
elinola che il marito ebbe da un’altra moglie, 0 
la moglie da altro marito: « Il figliastro vede la 
matrigna o troppo di buono, o troppo di mal 
occhio: - La matrigna generalmente odia i fi- 
gliastri. » 

Figliata. s. f, L'atto del figliare: « La gatta 
a ogni figliata fa quattro o cinque gattini. » 

Figliatura. s. f. 0) figliare dell’animale: « Do- 
po la prima figliatura, la mucca divenne  ste- 
rile. »{/1] Tempo, nel quale certe bestie sogliono 
figliare : « Nel maggio 6 la figliatura delle pe- 
core. » 

Figlio. s.m. La prole maschile, specialmente 
della specie umana; pit comunem. Jglivolo: «Ha 
moglie con figli: - Abele figlio di Adamo: - IL 
signor Conte G. con mogiie e figli.» || Figlio @un 
cane, 6 motto ingiurioso, che il volgo dice con- 
tinuamente; e alle volte lo dice senza ira, ma 
con una certa graziaccia che non disgarba. Si 
noti che Figlio 6 voce meno affettuosa di I%- 
gliuolo, e che gli antichi lo usavano di rado, e 
solo in poesia. 

Figlioccio-occia. s. m. 0 f. Quegli che 4 stato 
tenuto a battesimo, detto cosi per rispetto al 
compare: « Quel bimbo 6 mio figlioccio: - 
sposa la contessina B. mia figlioccia. » 

Figliolaccio. pegg. di Figliuolo: « Ha certi 
figliolacci brutti e sgarbati: -— Figliolacci disa- 
morati. » || Buon figholaccio si dice di Uomo bo- 
nario 6 amorevole. 

Figliolanza. s. /: [1 numero de’figlinoli che al- 
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tri ha: « Prese moglie e fu lieto di bella ed 
onorata figliolanza. »||e si dice anche fig. dei 
germogli delle piante; ma é di raro uso. 

Figliolétto. dim. di Figlinolo: « Bel figlio- 
letto :- Graziosa figlioletta. » 

Figliolino. dim. © vege. di Figlinolo; ma pit 
amorevole di Figlioletto: «Il mio caro figlioli- 
no. » |e dicesi anche dei piccoli animali: « La 
rondine porta da mangiare a’ suoi figliolini. » 

Figliolone. accr. di Figlinolo, Bambino gros- 

so, ben formato e sano: « Oh che bel figliofone, 
Dio lo benedica! » 
.. Figlioluccio. dispr. di Figliuolo, non in quanto 
il figliuolo 4 brutto e malato, ma in quanto 6 
solo in una casa, dove ne starebbero bene degli 
altri: «Hanno quel figlioluccio solo, che sara 
erede di tanta ricchezza. » 

Figlindla. femm. di Figliuolo.||E per Giovi- 
netta, Ragazza: « Ha sposato una buona fi- 
gliuola. » 

Figliudlo. s. m. Lo stesso che Figlio; se non 
quanto & voce pii familiare ed affettuosa: « I 
Conte Ugolino e i suoi figlinoli: - Il dir figli 
scemerebbe la pieta.» Un padre non dird mai 
ie 0 figlia mia, ma sempre figlivol mio, fi- 
gliuola mia. Anche della femmina, se 6 nominata 
insieme con maschi: « Ha tre figliuoli, un maschio 
6 due femmine: - Ha moglie e figliuoli. » || Higliuo- 
lo naturale, Quello nato da unione non legittima. 
| Fighiuolo adottivo, Quello che altri si sceglie 
per tenerlo in luogo di figliuolo. || Figlinolo di 
famiglia, Quel giovane che non 6 ancora uscito 
di_eta minore, e vive sotto la patria potestd: 
« Io son figliuol di famiglia, © non ho soprac- 
capi. » || Chi disse figliuoli, disse pene e duoli; 
Figliuoli piccoli, guai piccoli; Fighuolk gran- 
di, guat grandi, proverbi che accennano ai 
gran pensieri e spesso dolori, che soglion procac- 
ciare 1 figliuoli a’ genitori. ||nel significato mo- 
rale: « Tal si al figliuolo. » Ciod da padre 
tristo figlinol tristo. | HW figliuol di suo padre, 
suol dirsi Quando uno somiglia suo padre nelle 
qualita morali, © intendesi per lo pid di qualita 
non buone, nel qual caso diciamo anche: J figliuolt 
de’ gatti pighhano 1 topi. || Figliuolo, dicesi La se- 
conda delle persone della SS. Trinita: «Il Padre, 
il Figliuolo, e lo Spirito santo. »|| [7 figlinolo di Dio 
si dice per antonomasia Gest Cristo.|| Higlinolo, si 
dice anche per atto di amorevolezza a chi non ci 
appartiene : « Figliuol mio, non so come poterti 
giovare : — Povero figliuolo! proprio mi rincresce.» 
|| EH di un uomo honario e amorevole si suol dire 
che &unbuon figlivolo: «fi a quel mo’ pazzericcio; 
ma poi é un buon figliuolo. » || Per significare che 
il delitto commesso da alcuno infama lui solo, e 
non la famiglia e i congiunti, si suol dire che 
Ciascuno é figlinolo delle proprie agioni.|\\ Fi- 
gliuolo si dice anche per Fanciullo 0 Ragazzo 
piccolo: « A passare di via Porciaia la sera o’é 
pieno di figlinoli. »\le fig. di una cosa che pro- 
ceda direttamente da un’altra: « La maraviglia 
8 figliuola della ignoranza: - L’ odio é figliuolo 
della verita. » 

Fignolaccio. pegg. di Fignolo, tobi 

Fignolétto o Fignolino. dim. di Fignolo. 

Fignolo. s. m. Infiammazione di alcuna parte 
del tessuto cellulare, che produce un piccolo tu- 
more assai dolente, e che viene a capo in pochi 
gota «Son tutto pieno di fignoli: - Ebbi un 
: tie tanto grosso che bisognd aprirlo col col- 
ello. » 
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Fignoléso. ad. Si dice di chi ha parecchi fignoli; 
a cul per atto di scherzo suol dirsi: « Quest’an- 
no fignoloso, e quest’ altr’ anno sposo. » 

_Figulina. s. f. T. antig. L’ arte di fare vasi 
di terra: « La figulina era alla perfezione presso 
gli Etruschi. » 

Figura. s. 7. L’impressione che fa sull’ organo 
della vista la forma de’ corpi: « Ciascun corpo ha 
lasua figura; — Figura tonda, quadrata, bislunga: 
- Figura leggiadra, deforme ec.:—Ha la figura di 
cono, d’una piramide. » || In senso particolare di- 
cesi del Volto dell’ uomo: « Ha una gran brutta 
figura: — 8 una cara figura: — Figura d’orso, di 
scimmia. » || Impronta, o Immagine di qualunque 
cosa oO scolpita, o dipinta. {| Pit particolarmente 
Persona rappresentata nelle pitture, sculture ec.: 
« La figura principale del quadro, Le figure ac- 
cessorie. » || Parte della pittura, la quale intende 
a ritrarre le sembianze umane: « Studia la figu- 
ya:-—Senza aver bene imparato il disegno, pas- 
sano alla figura... »|| Figure, parlando di carte 
da giuoco, sono Quelle dipinte a figura, oltre il 
seme a Cui si accompagnano: « Ha fatto un asso 
e due figure: — Giuoca una figura. » || Nel ballo, 
diconsi Figure, Le diverse linee che si descrivono 
coi piedi nel danzare, 0 La disposizione che pren- 
dono le persone ballando. || Mistero, 0 Significazio- 
ne, che ce in sé copertamente le Sacre Scrit- 
ture. || 7. mat. Qualunque linea e qualunque siste- 
ma di linee, e qualunque superficie terminata da 
una linea curva 0 spezzata, e pur qualsivoglia 
Corpo contenuto da pit termini lineari, ovvero da 
uno 0 pili termini superficiali. || Segno, Cifra.|| 7. reté. 
Quella maniera di parlare, la qualesi parte dal mo- 
do proprio e comune, e che serve a dare al discorso 
grazia, vivacita, energia ec.|| Figura di parola, 
Quella che consiste nello estendere_o restringere 
il significato proprio di una voce. || Figura di pen- 
siero, Quella che consiste in certi giri del pensiero, 
indipendenti dall’ espressione. || Comparsa, Mostra: 
« Con quel vestito fa pid figura: - In ogni sua 
cosa vuol far sempre figura. »|| Di chi in un lno- 
go non abbia alcuna autorita, diciamo che c’é per 
figura. || Far figura, Detto di cosa, e particolarm. 
d’abiti, ornamenti e simili, vale Aggiunger gra- 
zia, avvenenza, eleganza e simili: « Ogni cencio 
le fa figura: — E cosi brutta, che anche si mettesse 
il pallio di S. Giovanni, non le farebbe figura. » 
|| Far buona, cattiva, o brutta figura, detto di 
persona, vale Riuscir bene o male in una cosa, 
seenatam. trattandosi di sodisfazione di debiti, di 
obblighi e simili: « Bisogna, per non far cattive 
figure, non promettere pit di quello che uno pud 
mantenere: — M’ aveto fatto fare una bella figu- 
ra! »|| Far figura, detto di robe mangerecce, di- 
cesi per Far comparita: « KE un pane che fa 
poca fetta in famiglia.» || Fare la figura di que- 
sto 0 di quello, vale Apparire esso, Far la parte 
sua; e pill spesso dicesi in senso poco onorevole: 
« lo qui ci fo la figura del citrullo: - Ci faceva 
la figura del sor Checchino. »|| Farla di figura 
ad uno, dicesi, ma non molto comunem. per Far- 
gli una brutta beffa, che pit spesso dicesi Far- 
gliela coi fiocchi. i : : 

Figuraccia. pegg. di Figura: « Vi erano di- 
pinte delle sconce figuracce. »|| Fare una figu- 
raccia, Mancare al debito di cortesia, di lealta, 
alla promessa, Fare atti villani e degni di bia- 
simo: «Mi ha fatto una figuraccia; ¢ non lo 
guardo pit: - Queste sono figuracce! Mi aveva 
promesso, e dee mantenere. » 
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Figuraccio. s. m. Familiarmente si dice di 
Uomo di mala natura, e pronto a mal fare: « B un 
figuraccio capace di ogni cosa. » || Figuraccia si 
dice di una Donna disonesta e trista: «Quella figu- 
raccia ha avuto il coraggio di venire in casa mia. » 

Figurante. s. c. Si chiamano Figuranti Co- 
loro che nella pantomima, nei balli ec., non 
fanno alcuna delle parti principali, ma servono 
ad empire la scena ed a fare le parti di com- 
parsa. Pit che altro si usa nel femminino: 
« Lei si chiama ballerina; ma non é altro che 
una figurante. » 

Figurare. trans, Rappresentare sotto questa 
0 quella figura: «I geografi figurano I’ Italia 
come uno stivale. » |; Rappresentare in opera d’ar- 
te: « Sul davanti del quadro il pittore figurd una 
graziosa giovane.»|| Render figura, imagine: « Bron- 
zo lavorato che figura un serpente. » || ig. Simbo- 
leggiare: «I teologi figurano Marta per la vita 
attiva,e Maddalena per la contemplativa: « Dante 
figura l’avarizia per la lupa. » || dicesi Figurare 
per Fingere, 0 Dar vista di fare una cosa: « Fi- 
guravano di far la calza, e intanto meditavano 
questa bella celia. »|| Z’gurare, si adopera anche 
per Essere molto appariscente, Vestir bene, Far 
figura : « EK una donna che ama di figurare. »{j 
Apparire, Esser registrato: « Questa partita dee 
figurare in quell’altro conto. »|| Aver sembianza 
di: « La profferta dee figurare come spontanea.» 
|| Mostrar d’aver parte in una cosa: « In questa 
faccenda io non ci vogiio figurare. » || Far buona 
prova: «In quell’opera il Fraschini ci figura mol- 
to. » || Figurarsi wna cosa, vale Rappresentarsela 
alla fantasia, Immaginare che sia cosi 0 cosi: « Ho 
visto il Re; me l’ero figurato assai diverso: -— Mi 
figuravo che dovesse riescir meglio:— Mi figuro che 
questa notizia ti debba esser carissima. »|| Anche la 
immaginazione, la passione e simili ci figurano le 
cose, rappresentandocele diverse dal vero, e cosi 
spesso traendoci in inganno. || Gli é tutto un figu- 
rarselo, dicesi per confortare altrui a checchessia, 
quasi a significare che la cosa é minore di quel 
che egli si immagina: « Non ci pensare; gli é 
tutto un figurarselo: vedrai che quando sei li, ti 
pare una cosa da nulla. »|| Pigurati! Piguratevi! 
Figurarsi! si suo) dire a modo di reticenza quan- 
do si vuol mostrar di credere che sia in un tal 
fatto accaduto qualcosa di singolare: « Figuria- 
moci che cosa avra detto il padrone! - Figurarsi 
il subbuglio che sara avvenuto a questa notizia! » 
|e afferma con abbondanza: « Lo gradi quel re- 
galino? — Si figuri! » cioé Lo gradi moltissimo: 
«Si figuri, 0, Figurati se ci vengo volentieri! » 
jed 6 anche modo cortese di negare: « Se gua- 
sto, me ne vado (dira uno arrivando in una con- 
versazione); e il padrone di casa dira: Si figuri! » 
cioé Non guasta, anzi ci fa un favore. Part. p. 
Fieuraro. - Ad. Pietre figurate, Quelle che na- 
turalmente sono impressi de’segni 0 di una pianta 
0 di un animale. || Materie figurate, chiamano i 
medici le Materie fecali non sciolte.!! Vetri, Pannt 
figurati, Dipinti o Tessuti a figure. || Canto fi- 
gurato. V. in Cano. || Sintassi figurata, dicono 
i grammatici Quella dove interviene qualche fi- 
gura grammaticale, e si scosta per conseguenza 
dalle regole della sintassi ordinaria. || In forza di 
sost. Il figuruto & Quella locuzione, dove intervie- 
ne una figura rettorica, o grammaticale, e quella 
specialmente, per cui dicendo una cosa si intende 
un’altra: « La locuzione é chiarissima tanto nel 
proprio quanto nel figurato. » 
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Figurataménte. avv. Con figura grammati- 
cale o rettorica: « Qui il poeta parla figurata- 
mente. » : 

Figurativaménte. avv. Per mezzo di figura, 
0 di simbolo: « La Scrittura molte cose dice fi- 
guratamente : — I poeti alla fortuna diedero figu- 
rativamente la ruota. » 

Figurativo. ad. Che rappresenta sotto figura, 
0 per mezzo di figura: « Quegli emblemi son fi- 
curativi della sua stoltezza. »|| Arte figurative, 

uelle che rappresentano gli oggetti nelle figure 
loro. || Caratteri figurativi, Una delle specie dei 
caratteri cinesi, detti cosi perché in qualche modo 
rappresentano la figura degli oggetti da essi 
significati. 

Figurétta. dim. di Figura: « Donatello fece 
graziosissime figurette nelle Porte del S. Gio- 
vanni. » || Figuretta si dice ironicamente a Per- 
sona trista e maliziosa: « H una certa figuretta 
da fidarsene poco.» ||e per Mala azione, Mal garbo 
0 simile: « Fa certe figurette che non sono da 
ne — Mi tocca a far certe figurette per via di 
el... » 

Figurettina. dim. di Figuretta: « Certe figu- 
rettine alte un palmo. » 

Figurina. dim. e vege. di Figura: « Una bella 
collezione di antiche figurine. »||Ora generalm. 
s’intende Quelle rozze figure di cera 0 di gesso, 
che alcuni, specialm. i lucchesi, portano attorno 
per venderle, gridando: « Belle figurine, signori! » 
| di una Donna non brutta, ma piccola, bianca e 
rossa di carnato, e leziosa ne’modi, suol dirsi che 
pare una figurina di cera. 

Figurinaio. s. m. Colui che va attorno ven- 
dendo figurine di gesso, come generalm. fanno 
i lucchesi, che si trovano per tutto il mondo con 
la lor tavola in capo, piena di figurine. 

Figurino. s. m. Si dice per Figurina; ma é 
meno usato. || Dicesi anche a Giovane vanarello 
che sta sulle mode, preso appunto dal Figurino 
delle mode, che é quella Figura di uomo o didonna, 
che ogni tanto mandano fuori i leggidatori della 
moda per norma del vestirsi e abbigliarsi. Si 
dice perd anche senza biasimo che una donna, 0 
un glovane EH un figurino, 0 Pare un figurino, 
quando veste elegantemente, anche senza affet- 
tazione: « La contessa B. é proprio un figurino.» 
Jed anche per Foggia, Moda: « Veste sempre 
secondo l’ultimo figurino. » || Pigurino di Lucca, 
si dice di una persona intirizzita e affettatamente 
attillata.|| Bel figurino, dicesi ironicam. a Persona 
da pregiarsi poco: « E quel bel figurino si mette 
a fare il moralista? » 

Figurista. s. m. Artista che ha molta perizia 
nel dipinger figure: « E un ottimo figurista. » 

Figuro. s. m. Uomo tristo e pronto ad ogni 
mala opera, ma vile e spregevole: « Si spaccia 
per un gran titolato; ed é un figuro di prima 
forza: — Quel figuro del B. » || Brutto figuro suol 
dirsi di persona brutta e antipatica: « Lo sposo 
della E. é un gran brutto figuro.» E anche a 
modo di ingiuria: « Va via, brutto figuro. » 

Figurona. accr. di Figura: « Dipinse certe 
figurone pia grandi il doppio del vero. »|| Fare 
una figurona, Fare eccellente e nobile compar- 
sa: « Con quegli abiti nuovi fece una figurona 
spanta. » 

Figurone. accr. di Figura, Figura molto gran- 
de, pii che Figurona: « 0’6 dipinto certi figu- 
roni che pigliano tutta la parete. » 

Figuruccia. dispr. di Figura. || e per Comparsa 
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misera, meschina: « Vestito a quel modo, tra 
tutti quegli eleganti, ci feci una figuruccia. » || e@ 
anche per Azione men che nobile: « Mi ha fatto 
una figuruccia, che da lui non me l’aspettavo.» 

Fila. s. f. Numero di cose 0 di persone, poste 
Yuna accanto all’altra sopra la medesima linea: 
« Una fila di case: - Una fila di cipressi: — Un 
battaglione di soldati che aveva tanti uomini per 
ciascuna fila: —- Alla battaglia volle esser messo 
in prima fila: - Nella seconda fila gli uomini 
debbono essere un po’ pit alti. » || come un eser- 
cito schierato é necessariam. disposto in tante 
file, cosi File si prende per Esercito: « Ha com- 


battuto parecchi anni nelle file austriache, »|| 
Fuoco di fila, T. milit. dicesi Lo scaricar che 


fanno i soldati, il fucile, ’uno dopo Valtro. || Fare 
la fila, si dice di quelle persone che debbono pas- 
sare in un luogo a una per volta, secondo chi 
prima arriva si mette accanto a chi 6 arrivato, 
aspettando che tocchi a lui: « Alla cassa di ri- 
sparmio danno il numero, e si fa la fila. »'|| 
Filu delle carrozze, Carrozze messe per ordine, 
acciocché prima si muova quella che é@ prima 
nella fila: « La fila delle carrozze prendeva tutto 
via Cavour. » || La Fila si chiama in Firenze una 
Bottega, dove si vendon vivande cotte arrosto, 
forse perché prima é servito chi prima arriva, e 
gli altri stanno in fila aspettando: « Presi un 
pollo alla Fila, e stetti come un Papa. »|| Al 
siuoco del biliardo si chiamano la Fila di mezzo, 
i Tre birilli che sono l’uno accanto allaltro per 
lo lungo: « Ha fatto due volte di seguito la fila 
di mezzo. » || Mettere, Porre in fila, ciod Puno 
accanto all’ altro in modo da formare una fila: 
«Il Giusti disse che una certa ghigliottina fa la 
testa a cento mila messi in fila.» || Zenere in fila, 
Far che una cosa 0 persona non esca dalla fila. || 
e fig.: « Gente indisciplinata, difficile a tenerla in 
fila.» | Alla fila, L’uno appresso l’altro, Di seguito, 
riferito a tempo: « Starnutisce quattro, cinque 
volte alla fila: - Ha fatto questa musica dieci sere 


alla fila. » || In fila, e fig. Uno accanto allaltro: 


« Ci sono quattro camere in fila. » 

Filabile. ad. Atto a potersi filare: « Dicono 
filo doro, ed oro filato; ma impropriamente, per- 
ché Voro non é filabile, » 

Filaccia. s. /. Quelle fila che si spicciano dal 
panno rotto, o tagliato ec. e che anche nel pl. 
si dicono Filaccia. 

Filaccicoso. ad. Lo stesso che Filaccioso. 

Filaccidéso. ad. Che ha filaccia: « Un pastra- 
ne tutto filaccioso. » 

Filaccione. s.m. 7. pesc. Filo lungo, a modo 
di lenza, con amo aescato, il quale, si fissa da un 
capo alla terra, e si lascia la notte ne’laghi o 
ne’ fiumi, acciocché vi restino presi i pesci. 

Filaloro. s. m. Colui che riduce loro come in 
filo, avvolgendolo su fil di seta. 

Filameénto. s. m. Quella specie di fili onde 
sono composti alcuni tessuti organici, Fibra: « I 
filamenti de’ muscoli, i filamenti nervosi, i fila- 
menti del legno. » || Filetti o Fiocchi muccosi che 
si formano nell’orina stando all’aria. 

Filamentéso. ad. Che ha de’ filamenti: « I 
muscoli sono di sostanza filamentosa: — La canapa, 
il lino hanno il fusto filamentoso. » 

Filanda. s. f. Luogo dove, o per via di mac- 
chine o con aiuto di braccia, si tira la seta, ciod 
si sfila da bozzoli.|| Far la filanda, si dice il 
Raccogliere molte donne a filare a fine di prepa- 
rare il filato per far la tela. 
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Filandaia. s. /; Donna cho fa il mostiore di 
filatrico: « Povera donna! si pud credere quanto 
guadagna: fa la filandaia. » 

Filandra. s. /. Sorta di vermicciuoli, dai quali 
sono infestati internamente i falconi, e cho per 
ragsomigliarsi alle lunghe gugliate, o fili di sot- 
tilissimo refo, dai falconieri son nominati cosi. 
|| Da marinai chiamansi anche L’erbe che si attac- 
cano sotto le navi e ne ritardano il corso. 

Filantropia. s. f, Amore operoso ed efficace 

er {utti gli uomini in generale, col fine non solo 

i alleggerir_la loro miseria, ma di fargli anche 
migliori: « & dubbio se la filantropfa possa in 
tutto pareggiarsi alla caritaé cristiana. » 

Filantropicaménte. avy. In modo filantropico: 
« Whbe il premio di millo lire,  filantropicamente 
le regalo all’ istituto de’ ciechi. » 

Filantropico. ad. Che 6 mosso dalla filantro- 
pia: « Opere, Sentimenti, Sociotd filantropiche. » 

Filantropo. s!m. Chi ama gli uomini tutti in 

onerale, ed 6 operoso per il loro bene, Chi ha 
Alentao pia: «Uno dei pitt grandi filantropi 4 stato 
Francklin. » {ed ancho in forma dad: «BH un 
uomo molto filantropo, » ciod Pronto a far bene 
al suo simile ec. Ma il mondo avrebbe bisogno 
di meno filantropi, © di pit uomini caritatevoli. 

Filare. trans. Unire il tiglio o il polo di lino, 
canapa, lana, seta ec. torcendolo o riducendolo 
alla mag'gior sottigliezza possibile: « Filare a ma- 
no, # macchina: — Vila due conocchie per sera: = 
Ho dato a filare cento libbre di lino. » || Impro- 

riam. dicesi anche dell’oro, argento metallo, per 
Ridurli alla filiera in gottilissime laminette, avvol- 
gendole di poi in seta; ed anche per Ridurre il 
vetro in sottilissimi cilindri, por farne lavori 
gontili. || Pilar sangue, dicesi di chi versi san- 
gue, non a gocce, ma a sottil gotto: « Pilava 
sangue dal naso.»||M dicesi anche di Perita: 
«Si ruppe Vallacciatura, o la ferita ricomincid 
a filar sangue. »||intrans. detto di liquido, o 
di vaso, vale Uscire 0 Mandar fuora con sottil 
gotto.||Detto di cacio, o d’altra cosa viscosa, 
yalo Far le fila: « Questo cacio 6 cosi burroso, 
che fila. » |) 7. mar: « Una nave fila dodici nodi 
all’ora » ciod percorre uno spazio di quella mi- 
sura, »|| lar soltile, Usare soverchia parsimo- 
nia. |) Wilare grosso, Non la guardar por la mi- 
nuta. || Var filare wno, Tenerlo a segno, in rie 
spetto. || Prendere a filare per dare a filare, 

icesi proverbialm. Dare a far le sue faccende 
per pigliare a far quolle di altri.|| Von & pits 
tempo che Berta filava, dicesi per significare Non 
essor pill i tempi grassi di una volta. || Chi fila 
ha una camicia, e chi non fila ne ha due, Molte 
volte 6 rimunorato pit chi meno lo merita. Part. 
p. FILAvo. ; : 

Filarétto. dim, di Filaro: « Un filaretto di 
albori da frutto. »|| Pietra arenosa di grana fine 
disposta a Jamine o a strati nella terra: « In 
quel piano ogni tanto si trova un filaretto di pe- 
trificazione assai forte. » 

Filarino. dim. di Filare, lo stesso che Fila- 
retto. 

Filarmonico. s. m. Amante dell’armonia, Che 
coltiva la musica, e la favorisce: « Accademia 
dei Filarmonici. »||e in forma d’ad.: « La sociotd 
filarmonica, » che pur dicesi in forza di sost.: 
« La Filarmonica: - Oggi ¢’ 6 un’ accademia alla 
Filarmonica. » 

Filastrocca. s. /. Ragionamento lungo 6 ug- 
gioso, dove si parla di pil cose una dopo Valira, 
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ma senza ordine 6 senza ragione: « Ha lotto il 
G. a quell’accademia una filastrocca che ha fatto 
sbadigliar tutti. » || Pid cose dette una dopo 
Valtra: « Ha detto una filastrocca di corbellerie. » 

Filata, s. /. Filare, Serie di pit cose, una presso 
Valtra sulla stessa linea: « Una bella filata di 
alberi. » {led anche: « Una filata di case. » 

Filataménte. avy. Con successione ordinata 
di idee, ec: « Tratta la materia facondamente e 
filatamente: - Ragiond filatamente di quella astru- 
sa materia, » 

Filatéssa. s. /. Lo stesso, ma meno usato, che 
Bilastrocca, 

Filaticcio. s. m. Filato di seta stracciata. Il 
Filaticeio si forma di bozzoli sfarfallati, sirighelle 
ed altre rigaglie non buone a trarne seta, che 
si cardano dallo stracciaiuolo, e poi si filano. || ed 
anche il Tessuto fatto di filaticcio: « Un vestito, 
uno scialle di filaticcio. » 

Filatoio. s. m. Strumento di legno da filar lana, 
lino, seta  simili, che ha una ruota con la quale, 

irandola, si torce il filo: « Sta tutto il giorno al 
latoio, e guadagnera forse mezzo franco. » || Il 
luogo Ove sono i valichi e altri ordigni da filar 
la seta: «Ha un gran filatoio, dove saranno da 
cento donne a lavorare. » 

Filatora, s. f. Donna che fila per mestiere o 
lino 0 canapa o altro: « Una filatora cho si arra- 
batti dalla mattina alla sera, guadagnera forse 
mozza lira,» 

Filatore-trice. verb. da Iilare, Chio Che fila: 
« Le parche filatrici. » 

Filatura. s./. L’operazione del filare lana, lino, 
canapa ec: « Il lino costa due lire di compra, e 
una di filatura: - La filatura a macchina del co- 
tone risparmia molte braccia. » 

Filettare. trans. Adornare con filetto 0 d’oro 
0 di seta: « L’abito 6 finito; e ci resta solo da fi- 
lettarlo. » Part. p. Fiterrato. ~ Ad. Ornato di 
filetti: « Vestito filettato @oro: —Scatola di tar- 
taruga filettata doro: - Seggiole, Mobilia fi- 
lottata.» 

Filettatore-trice. verb. da Filettare, Chi o 
Che filetta: « & una brava filettatrice. » 

Filettatura. s. f. L’operazione del filettare, 
o La materia, onde una cosa 6 filettata : « L’abito 
6 fatto; manca solo la filettatura: -— La filettatura 
6 riechissima, » 

Filettino. dim. di Filetto e di Milo: « Certi fi- 
lettini di barba che si scorgono a fatica. » 

Filétto. dim. di Filo: « Due o tre filetti di 
barba sul mento: - Due filetti di erba. >|] Ciascuna 
di quelle funicelle che si attaccano da basso alle 
ragne per tenerle tirate: « Mi sistrappo un filetto, 
© gli uccelli volaron via. »|| vale anche Una imboc- 
catura con due corde tirate, che si legano alle due 
campanelle, le quali sono alle due colonne di ogni 
posto di cavalli nella stalla e che tengono alta la 
testa del cavallo quando viene strigliato o altri- 
menti curato. ||onde fig. Tener uno in filetto, Te- 
nerlo a dicta, Dargli poco da mangiare; ma é 
frase quasi fuor d’uso. || I gioiellieri chiamano J%- 
letto Quel sottil filo Vargento © simili, che tien 
congegnata la gemma al suo castone. || dicesi in 
gonorale dagli orefici, coltellinai ed altri, Un or- 
namento formato da una o due piccole scanala- 
ture che per lo pik mettono in mezzo un piccol 
tondo di rilievo a guisa di sottilissima bacchettina. 
|| L’ incastro dove sta fisso il cristallo degli orologt 
da tasca. || Orlo pieno, sempre di egual larghezza, 
che gira tutto il contorno di una superficie. 
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||Contorno a nastro, alle tavole o altri oggetti di 
mosaico: « Quel filetto bianco attorno la tavola 
fa risaltar meglio il disegno. »|| Piccola striscio- 
lina @’oro o d’argento incastrato in un mobile 
er ornamento: « Una scatola di tartaruga con 

letto torno torno.» Cordicella di seta, o Nastrino 
che si cuce agli orli di un abito per ornamento: 
«Da piedi e dalle maniche a quel vestito ci sta 
bene un filetto di seta. » || Quei sottili tratti di 
penna, con cui si comincia a scrivere le lettere 
in asta. || Filetti diconsi Quelle costole angolari 
che stanno tra una faccia e Valtra della gemma 
e che formano le parti pit belle della medesima. || 
BH pure una sorta di Giuoco che si fa su una ta- 
vola simile alla dama dove son segnati dei qua- 
drati, sopra aleuno dei quali chi giuoca cerca di 
disporre tre pedine in fila, nel che consiste la vin- 
cita: « Ho filetto: — Ho fatto filetto. » || Filetto, 
vale anche Filamento: « Filetto nervoso, musco- 
lare. » || Da’ macellai dicesi Quel taglio del cu- 
laccio che resta sotto la groppa: « Fatti dar la 
carne nel filetto; é pit morvida. » {|e Tutta la mi- 
dolla spinale della bestia macellata, che suole 
farsi a pezzetti e friggersi. 

Filiale. ad. Che 6 proprio del figliuolo, 0 dei 
figliuoli: « Amore filiale: - Timor filiale, » quello 
che ciascun figliuolo buono ha verso il babbo e 
la mamma. 

Filialménte. avv. Come fa il figliuolo: « Amo 
filialmente quel buon vecchio: — Guel buon vec- 
chio mi tratta filialmente. » 

Filiazione. s. /. Relazione che corre tra’figliuoli 
e i genitori, e che da ai detti figli certi diritti 
verso il padre e la madre: « Filiazione legittima: 
— Filiazione naturale: — Accertare la_filiazione 

er poterne godere i diritti. » || Aleuni dicono F%- 

iazione delle idee per L’ordinato procedere del- 
Yuna dall’altra; ma 6 bene astenersene, ba- 
stando il dire Ordine, Procedimento e simile. 

Filibustiére. s. m. Nome che si da ai pirati 
dei mari d’ America. 

Filiéra. s. f Strumento di acciaio con fori di 
diverse grandezze, dai quali si fa passare con in- 
geeni adattati, oro, argento e ferro per ridurli 
in verghe, o fili pid o meno grossi. || I] luogo do- 
ve sono le macchine da ridurre il ferro in verghe 
e in filo. 

Filiforme. ad. 7. scient. Che ha forma di filo 
o di fila: « Corpiciattolo filiforme: - Escrescenze 
filiformi. » 

Filiggine. s. f. Quella materia nera che lascia 
il fumo su pe’ camini: « La filiggine si adopra 
per fare certe tinte: - Nero come la filiggine. » 

Filigginéso. ad. Pieno, Coperto di filiggine: 
« Non vedi com’ é filigginoso il camino? Fallo 
spazzare: — Colore filigginoso. » cioé nero come 
la filiggine. 

Filigrana. s. f. Lavoro fine di filo d’oro o di 
argento a modo di arabesco: « Le regald un bel 
finimento di filigrana. » i 

Filigranato. ad. Che imita in qualche modo 
la filigrana: « Carta filigranata. >» __ 

Filino. dim. di Filo: « Un filino di erba. » 

Filippica. s.f. Le filippiche sono le Orazioni 
di Demostene contro al re Filippo; e a similitu- 
dine di quelle Cicerone intitold Filppiche le 
sue Orazioni contro Antonio, che |’ oratore pagd 
colla testa; e Filippiche si chiamarono certi 
Discorsi del Tassoni contro la Spagna; ed anche 
nell’uso si chiama Filippica Qualsivoglia discorso 
0 scritto o stampato che contenga violenti bia- 
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ae contro alcuna persona, specialmente pub- 
ica. 

_ Filippino. s. m. Prete dell’ oratorio di S. Fi- 
lippo Neri. 

Filo. s,m. che al pl. fa anche Fila, Piccola 
parte, lunga e sottile, che si trae filando da la- 
na, lino, canapa e simili.|| Per stmilit. Ogni cosa 
che sia ridotta a guisa di filo 0 che sia confor- 
mata come un filo, come Fil di ferro, Fil d’ot- 
tone, Fil di pagha, Fil d’erba e simili.|| fig. e 
con la negativa, vale Niente: « Non ha un fil 
di giudizio: —- Non c’é fil di speranza. » || Quello 
spago, legatovi un pezzo di piombo, col quale i 
pittori tirano le linee sui muri, dopo averlo. in- 
triso di carbon pesto o di sinopia, la quale ope- 
razione dicesi Batter il filo.|| Fila sono I fili di 
tela disfatta che servono per la cura delle ferite. 
|| Filo dicesi fig. La continuazione delle cose, co- 
me Filo di storia, Filo di ragionamento, Filo 
del discorso e simili.|| Filo dicesi anche il Ta- 
glio del coltello, della spada, del rasoio, e simili 
armi taglienti; onde Dare il filo a coltello, ra- 
soio ec., lo stesso che Affilarli. || Mettere, Passa- 
re ec. a fil di spada, Uccidere con la spada 0 
simile arme, i soldati d’un esercito vinto, i cit- 
tadini d’una citta espugnata ec. || Comminare su 
un fil di rasoio. V. Rasoto.|| Filo di pane di- 
consi Tre piccoli pani appiccati imsieme per lo 
lungo; e anche Un pane di forma allungata. 
|| Filo delVacqua, La corrente di un fiume. || #4 
delle reni, La spina dorsale. || Avere al vento in 
fil di ruota, T. mar., Averlo favorevole; e fig. 
Aver buona fortuna in qualche negozio. || Hssere 
a filo o in filo, Essere pronto per far checches- 
sla; e pit specialmente dicesi di ragazzo, che 
abbia assai appetito, e mangi molto e spesso: 
« Quel ragazzo 6 sempre in filo come 1 rasoi 


de’ barbieri. » || Fare le fila, dicesiin generale di ~ 


qualunque sostanza viscosa, come cacio e simile. 
|e dicesi anche di vino quando esce dalla can- 
nella quasi crasso e corrotto. || Pigliare il filo, 
fig. riferito alle operazioni, Trovare il modo, il 
verso. || Star ritto coi fli, dicesi di chi 6 assai 
dehole, e appena si regge in gambe ; oppure fig. 
di chi 6 in tale condizione economica, da cam- 
pare appena: « Questa disgrazia, per uno, come 
me, che sta ritto coi fili, 6 un grave colpo. » || Di 
chi é facile a governarsi, diciamo che s¢ conduce 
con un fil di seta: « Gl italiani in fondo si 
conducono con un fil di seta. » || .A filo, o Al filo 
posto avy. A dirittura, o A linea retta. || Per filo 
€ per segno, posto avy. Per Vappunto, Ordina- 
tamente: « Raccontami la cosa per filo e per se- 
gno. »|| 2% filo, detto di liquido, che vien git a 
filo continuato; e fig. Minutamente, Con molto 
rigore. 

Filodrammatico. s. 7m. Chi ama l’arte dram- 
matica, specialmente attuata nelle rappresenta- 
zioni teatrali, e la promuove, e la favorisce: «So- 
cieta de’ filodrammatici. » {|e pit spesso in forma 
dad.: « Societa filodrammatica. » 

Filolino. dim. di Filo, Sottilissimo filo: « I 
nervison composti di filolini innumerabili, stivati 
Yuno addosso all’altro. » 

Filologia. s. f. Scienza della parola rispetto 
alle idee ed ai fatti, e pid strettamente Arte del 
conoscere e ben osservare le legei proprie di cia- 
scuna lingua: « Filologia latina, italiana, gre- 
ca ec. »|jin senso pit largo, Erudizione che ab- 
braccia diverse parti delle belle lettere, e sopra 
tutto la critica, in quanto le é di aiuto la cogni- 


FIL 
zioné delle lingue antiche. |[e parimente F%lo- 
logia comparata 6 La scienza comparata di pit 
lingue fra loro, rispetto anche alla relazione che 
esse hanno con gli usi e i costumi dei vari po- 
poli. || Filologia sacra, Quella che esamina prin- 
cipalmente le parole e la lettera de’ libri sacri, 
é delle versioni, per giudicare, secondo le regole 
della grammatica, della logica ec. 

Filologicaménte. avv. Secondo le norme della 
filologia: « Questi, filologicamente parlando, sono 
spropositi. » 

Filologico. ad. Di filologia, Che concerne la 
filologia: « Erudizione filologica: — Osservazioni 
filologiche: - Studi filologici: - Facolta filolo- 
gica. » 

Fildlogo. s. m. Chi tratta di filologia, la inse- 
gna, ne scrive, ne disputa: «Si da aria di filo- 
logo, e sa appena l’abbicci: - I pit solenni filo- 
logi si accordano in cid. » 

Filomate. s. m. Amatore della scienza: « Ac- 
cademia dei Filomati: » voce dotta. 

Filoncino. dim. di Filone. || Filoncino si chia- 
ma Un pane di poco pit che mezzo chilogram- 
mo, pit bianco del pan casalingo, in forma co- 
me di un fuso. 

Filondénte. s.m. Sorta di tela di canapa, grossa 
e rada: « Grembiule, Camicia di filondente. » Si 
adopra anche per ricamarci sopra. 

Filéne. s. m. Traccia o Vena principale della 
miniera: « Fino ad ova l’impresa é andata male; 
ora perd si 6 trovato il filone, e si cava moltis- 
sime minerale. » {|e per Strato: « Il bolo si trova 
spesso in filoni ne’ terreni argillosi. » || Filone 
della corrente, si chiama Quel luogo del fiume 
dove l’acqua é pit profonda e corre con pit ve- 
locita. || Filone si dice anche La fila di mezzo dei 
birilli, al giuoco del biliardo: « Sul quattordici 
ha fatto il filone ed ha vinto la partita. » || ed 
anche Un grosso pane di forma bislunga: « Per 
desinare non basta un filone di due chilogrammi. » 
lle fig. anche per Dirizzone: « Ha preso il filone 
di andar tutte le sere al teatro, e non c’é verso 
d@impedirglielo. » 

Fildso. ad. Lo stesso che Filamentoso. 

Filosofa. s. 7. Filosofessa. || Alla filosofa, modo 
ave. detto per celia pit che altro, Al modo dei 
filosofi, Secondo il costume dei filosofi: « Ha una 
barbaccia lunga e gli occhi stralunati alla filo- 
sofa. » 

Filogofaccio. pegg. di Filosofo: « Questi filo- 
sofacci, dicono i preti, hanno guastato il mondo. » 
Je anche per ischerno di chi affetta modi e pro- 
sopopea da filosofo: «E un filosofaccio, che Dio 
ce ne liberi tutti. » 

Filosofale. ad. La pietra filosofale era per 
eli alchimisti una Mistura che avrebbe dovuto 
ayer virtt di cambiare in oro i metalli ignobili; 
ma a niuno riusci mai di farlo. »|| Oggi di cosa 
impossibile a trovarsi, si dice che é come cer- 
care la pietra filosofale. 

Filogofare. intrans. Intendere alle speculazioni 
filosofiche: « ll filosofare richiede dottrina e in- 

eeno: — Socrate filosofava sulla morale della vita 
pubblica e della privata. » {| Disputare a modo dei 
filosofi: « Molti filosofano, e non sanno che cosa 
@ filosofia. » |e quasi per celia: « Oh, smettiamo 
un po’ di filosofare.» Part. pr. Finosorante. Part. 
p. FILOsoraTo. : ; 

Filogofastro. s. m. Filosofo di nessun valore: 
« Ogni filosofastro si tiene da pia che Platone: — 
_ Oggi i filosofastri sono su per le cattedre ed 
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hanno onori ed applausi: i filosofi sono derisi e 
tenuti bassi. » ; 

Filosofeggiare. trans. Fare il filosofo, Dispu- 
tare di cose filosofiche; ma ha senso dispregia- 
tivo: «Su tutto vuol filosofeggiare, e non si ac- 
corge che tutti lo deridono. » Part. p. Frnosornc- 
GIATO. 

Filosofescaménte. avv. In modo filosofesco: 
« Tutte le cose le dice filosofescamente. » 

Filosofesco. ad. Da mal filosofo: « Prosopo- 
peia filosofesca: —Sofismi filosofeschi. » 

Filosoféssa. s. f. Donna che professa filoso- 
fia: « Cassandra Fedele fu solenne filosofessa. » 
|Si dice per ironia a Donna saputa e che pre- 
sume di sé: « Oh, ecco la filosofessa; sentiamo 
che cosa dice! - Con quel far sempre la filoso- 
fessa si rende ridicola. » 

Filosofétto. dim. di Filosofo, Filosofo da po- 
co: «Ci sono certi filosofetti da sei alla crazia 
che insegnano cose da cavalli. » 

Filosofia. s. f Scienza che ha per fine il co- 
noscimento delle cose fisiche e delle morali per 
mezzo delle loro cagioni e de’ loro effetti. La voce 
di per sé stessa non suona altro che Amore della 
sapienza: « Filosofia morale: — Filosofia scola- 
stica: - Va a lezione di filosofia: - Trattato di 
filosofia. »' Dottrina, Opinione, Insegnamento par- 
ticolare di qualche float: « La filosofia di 
Hegel, del Gioberti, del Rosmini: -— Le antiche 
filosofie. »||Hd anche Il libro che ne tratta: 
« Comprami la filosofia del Galluppi. »|| Filosofia 
della storia, Quella che dai fatti raccoglie le leg gi 
che i fatti governano, e le cagioni di essi. || Da- 
gli stampatori chiamasi F¥losofia, il carattere 
di mezzo tra l’antico, detto anche Cicero, e il 
Garamone. ‘ 

Filosoficaménte. av. Da buon filosofo: «Trat- 
ta il soggetto filosoficamente. » 

Filosofico. ad. Da filosofo, Che é proprio e 
degno della filosofia e del buon filosofo: « Ra- 
gionamento tutto filosofico: — Discipline filosofi- 
che : — Studi filosofici: - Argomenti filosofici. » || 
Che tratta cose di filosofia: « Trattato, opera, 
lavoro filosofico : — Dialogo filosofico. » || Scwolco 
Setta filosofica, Quella che insegna e professa 
speciali dottrine filosofiche. || Dizionario filoso- 
fico, Quello dove si trovano disposte o per alfa- 
beto, 0 a ordine metodico, le materie della 
scienza filosofica. || Za facolta filosofica nella 
Universita 6 Quella dove s’insegna la filosofia, 
e le altre discipline pit strettamente ad essa con- 
giunte. i 

Filogofino. dim. di Filosofo: « F un filosofino 
proprio per bene. » Qui é carezzativo: « Filoso- 
fini da sei alla crazia. » Hi dispregiativo. 

Filosgofismo. s. m. Falsa filosofia, Affettazione 
e abuso della filosofia: « Il filosofismo oggi pre- 
vale alla filosofia. » 

Filosofo. s.m. Colui che sa a fondo, e degna- 
mente professa la scienza filosofica: « Pochi di 
coloro che si chiamano filosofi, meritano tal no- 
me: — I filosofi antichi sono in cid concordi: — 
In questo punto i filosofi non si trovano d’accor- 
do. »||Seguace di una scuola filosofica : « I filo- 
sofi platonici: — Filosofo egheliano, rosminia- 
no ec. »|| Poeta, Medico filosofo, Che scrive 0 
esercita la sua scienza conforme ai principii della 
filosofia. || Ci sono stati, e si dice che ci sono i 
Re filosofi, ma io non li vidi, né credo ci siano. || H 
come molti filosofi dell’antichita sono stati gente 
strana, e hanno detto stranissime cose, cost L%- 
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losofo si pronde per Uomo astratto, affettata- 
mente grave, sudicio e di nulla curante. || Chi poi 
di nulla si turba, e dissimula anche gravi torti 
 dispiaceri, si dice che é filosofo: « Gli dissero 
le pit gravi ingiurie; ma egli é filosofo, e non 
se ne diede per inteso. » 

Filogofone. accr. di Filosofo, Filosofo eccel- 
lente o di gran fama: « un filosofone di pri- 
ma bussola. » 

Filosofime. s. m. Quantita di filosofi da po- 
co: «‘lutto il filosofume di Italia si arrabatta 
contro ’immortalitd dell’anima e la rivelazione.» 
|| inseenamento eccessivo della filosofia: « Con 
tanto filosofume si perder’ poi anche il senso 
comune, » 

Fliosoftccio. dispr. di Filosofo, Filosofo di 
poco o niun sapere: « B un filosofuccio, incapace 
di insegnare i principii della logica. » 

Filotécnico. ad. Che ama e promuove |’in- 
cremento delle arti in generale: « Societa filo- 
tecnica. » || Istituto, Scuola filotecnica, Dove si 
insegnano quelle discipline che giovano comec- 
chessia all’incremento delle arti. 

Filtrare. trans. Passare un liquore per filtro: 
«Il vino dolce torbo soglio filtrarlo: - Filtrare 
Vaveto ec. »||¢ntrans. Stillare, Trapelare: « Da 
quelle piccole crepature filtra Vacqua di sopra. » 
Part. p. Fmurraro. 

Filtrazione. s. f. L’atto e L'effetto del filtra- 
re: « Le stallattiti sono filtrazioni di acqua. » 

Filtro. s. m. Lo stesso che Feltro, ma pit ¢o- 
mune: « Liquido passato per filtro. » 

Filugéllo, s.m. Baco da seta. Ma si usa di 
rado, e forse solo nella poesia: i) popolo in To- 
scana i Filugelli li chiama per antomasia I 
bachi. V. Baco. 

Filusello. s. m. Tela di filaticcio; e general- 
mente si usa nel pl. 

Filnzzo. dim. di Filo: « Due o tre filuzzi di 
erba, di barba. » 

Filza. s. f; Pit cose infilzate insieme in chec- 
chessia, come perle, coralli ec. || fig.: « Ha fatto un 
discorso, che @ una filza di frasi pedantesche: - 
Ha detto una filza di bugie: - Per ogni cosa 
da nulla vien fuori con una filza di citazioni. » 
|| Fascio di scritture, per lo pit pubbliche, unite 
@ legate a modo di libro per riporsi negli ar- 
chivi: « L’archivio contiene centomila filze: - 
Levd wn documento da una filza del processo , e 
non pote esser condannato. » || #ilza vale anche 
Cucito a punti radi e lenti, che si fa solo per te- 
nere al loro posto i pezzi di un vestimento che 
si sta facendo, per poi cucirli a buono. || Filze 
diconsi i Magvetti di mortella, alloro o simili, che 
si legano uno accanto all’altro a una fune, la 
quale va da un muro all’altro della strada, e 
cid per segno di festa sacra: « Prima vicino 


a tutte le chiese si mettevano le filze; ora é 
proibito, » 


Filzétta. dim. di Filza. 

Filzettina. dim. di Vilzetta: « Fa una filzet- 
tina a quel yestito: 6 troppo lungo. » 

Filzolina. dim. di Filza; ed & quando si tie- 
ne il filo a filza senza tornare col punto addie- 
tro sul punto fatto. 
_ Finale. s.m. 7. stamp. Queeli ornamenti di 
intagho o di getto, onde si adorna ne’libri il fine 
de‘capitoli_o pagine: « La tipografia B. ha dei 
finali graziosissimi, » |] Pezzo di musica che chiu- 
de un atto del melodramma, e dove generalm. 
hanno parte tutti i cantanti col coro; « Il finale 
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del terzo atto del Profeta 6 cosa marayigliosa. » 
|| Finalt, Fregi di lamina dorata, fatta a fiora- 
mi, 0 a figure, che si infila o si conficca al ba- 
stone, a cui sono raccomandate le tende, o in ci- 
ma alle colonne e al cielo di un letto parato: 
« Finali da letto, da tende. » 

Finale. ad. Che concerne la fine o il fine: 
« Esito d’una contesa.» |} e detto di quell’atto che 
é Vultimo, e chiude la serie di atti simili prece- 
denti: « La sessione finale del Concilio Vaticano: 
- L’atto finale del congresso di Zurigo. »|| Che 
pon fine a una lite ec.; - Risoluzione, Decisione 
finalé. »|| Battaglia finale & Quella che da la 
guerra vinta all’una delle parti; che malamente 
si dice Battaglia decisiva. || Conto finale, Quello 
che raccoglie tutti i precedenti; e che mostra 
quello che dobbiamo o pagare o riscuotere. || Giw- 
dizio finale, Quello che fara Dio alla fin del 
mondo, e che comprendera la vita di tutto ii ge- 
nere umano. || Impenitenza finale 6 Quando uno 
muore senza voler pentirsi de’ peccati. || Scena, 
Quadro finale, Scena 0 Quadro col quale finisce 
un’opera drammatica, 0 un ballo. || Accento finale, 
Quello che si mette sull’ultima lettera di una voce. 
|| Sillaba finale, La ultima sillaba di una parola.|le 
in forza di sost.: «La finale E, la finale O.» || Causa 
0 Cagione finale, Quella che ci muove ad ope- 
rare per un determinato fine: « La cagione fi- 
nale di tutte le cospirazioni e le guerre era la 
unita dell’ Italia. » 

Finalménte. avv. Per atto finale: « Tutte le 
cose finalmente tornano al nulla: - Durd un pezzo 
la contesa; ma finalmente si accordarono. »|/e di 
desiderio sodisfatto: « Finalmente ho riveduto la 

atria cara: - Finalmente mi é riuscito di vincer 
a prova. » || Per ultimo, Come per far fine: 
« Disse un monte di cose; e finalmente confessd 
di essere egli l’autore del libro, »j}e a modo di 
confermazione, Pure, Tuttavia: « # un pretaccio, 
ma finalmente 6 un prete. » |} In fin de’ conti, Vo- 
lere ono: «Sara uno scellerato; ma finalmente 
é tuo fratello.» |! ed esclamando, allorché una, per- 
gona 0 una cosa lungamente aspettata arriva 0 
accade, diciamo Finalmente! «EB arrivato il T. — 
Finalmente! » 

Finaménte. avv. Con finezza, Perfettamente: 
« Lavoro condotto finamente. » 

Finanza. s. 7 e pit comunem. in pl. Le fi- 
nange, Le entrate e rendite pubbliche in gene- 
rale, 11 tesoro pubblico;e L’Economia e prosperita 
di uno stato: « Le finanze italiane sono male am- 
ministrate: - I] misero stato delle finanze : — Mi- 
nistero delle finanze: - Leggi, Provvedimenti di 
finanza. » || L’ufficio che amministra le finanze: 
« Ministro di Finanza: - Impiegato in Finanza: — 
Guardia di Finanza. »|je nel pl. abusivam. si dice 
anche Lo stato economico dei privati: « Le mie fi- 
nanze non mi permettono di andare alla esposi- 
zione di Vienna. » 

Finanziariamente. avy. A modo di finanziere: 
«Oeni quistione latratta prima finanziariamente.» 

Finanziario. ad. Che riguarda la finanza, 0 le 
finanze: « Quistioni, Leggi finanziarie: - Lo stato 
finanziario di una nazione. » Voce non bella, ma 
di uso comune. 

Finanziére. s. m. Chi amministra, 0 sopravve- 
glia all’ amministrazione delle finanze, Chi co- 
nosce e studia le quistioni di finanza: « In Italia 
non mancanoi buoni finanzieri. » || Chi tratta ric- 
chissimi negozi di cambi, rendita pubblica ee. 
imprestiti a governi ec.: «I finanzieri ora sono 
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padroni del mondo: — Rotschild 6 il re dei fi- 
nanzieri. » 

Finché. V. in Fino. 

Fine. s. c. Quello che ha di necessit’ alcuna 
cosa innanzi, né pud averne altra dopo, Termi- 
ne: « Dal principio sino alla fine: — Il fine della 
tragedia 6 tristo, della commedia é lieto: - Ver- 
rd alla fine dell’anno, alla fine della settimana. » 
|| Condurre, Tirare a fine, Compiere, Termina- 
re: «In due anni speriamo di condurre a fine 
questo lavoro, »|| sito, Successo: « Le azioni 
umane non vanno giudicate dal loro fine: - La 
guerra ebbe una fine tristissima alla Francia. » 
| Dicesi anche per Morte, onde le maniere Hssere 
0 Stare in fine, Essere vicino a morte: « Il po- 
vero X 4 in fine, » © dicesi pure im fin di vita, 
ed anche im fin di morte. || Cagione finale, Inten- 
zione dell’oporante, Quello a che hanno riguardo 
tutte le nostre azioni, e in questo senso é sempre 
di g. m.: « Una massima gesuitica, e seguita pur 
troppo da molti, dice che il fine giustifica i mez- 
zi: - i proprio dello stolto l’operare senza alcun 
fine: +f he fine avete detto cotesto? » || H detto 
di opera, istituzione e simili, Quello, a cui inten- 
dono, e a cui sono dirette: « 1] fine dell’ Eneide 6 
di cantare lo stabilimento dell’impero romano: - 
Il fine dell’uomo 4 la felicité :- Hanno fondato una 
nuova Accademia, il cui fine 6 di aiutare gli studi 
storici. » || Hine ultimo, sommo, supremo, dicesi 
nel linguaggio de’ moralisti Iddio. || Secondo fine, 
Fine non buono che l’uomo si propone operando, 
é che maliziosam. ricopre con l'apparenza di un 
fine onesto: « Quel che dico, lo dico senza secondi 
fini: - Opera sempre con secondo fine. » || 12 fine 
loda Vopera, un’ Impresa va giudicata finita che 
sia. || Senza fine, Infinito, Interminabile, e spesso 
dicesi enfaticam. per Lunghissimo; « Ei un lavoro 
senza fine. » EH in questo senso dicesi anche Non 
aver fine, Non veder la fine.||E in forza dave. 
Infinitamente. || Jn fine, 0 Alla fine, 0 Al fine, 
posti avy. Finalmente, In somma, In conclusione. 
|| Alla fin delle fini, A fin fine, Alla per fine, 
vale lo stesso, ma dicesi per pili efficacia, ¢ quasi 
mostrando noia o sdegno o partito preso. || A fine 
di, A effetto di.|| A fin di bene, vale Con buona 
intenzione: « Io glielo dissi a fin di bene, ma egli 
lo prese a traverso: - L’ho fatto a fin di bene; 
al resto non ci penso. »|| In fine e in fatto, In- 
somma, In somma delle somme.||Jm fine e in 
fatti, In fine in fine, Per concludere, 

Fine. ad. Sottile, Minuto. Pit comunem. Fino. 

Finéstra. s. f. Apertura fatta in certe parti 
di un edifizio per dar lume alle stanze, fornita 
per lo pik d’intelaiatura e di cristalli, e dicesi 
anche all’ Intelaiatura stessa: « Minestra quadra, 
tonda, a sesto acuto: - Palazzo delle cento fine- 

stro: - Stare alla finestra: - Affacciarsi alla fi- 
nestra: — Aprire, Chiudere le finestre: - Imposi- 
zione sugli usci e finestre: - Finestra con lim- 
pannata, con ’inferriata, con la persiana. » || F%- 
nestra inginocchiata, Quella, che ha lV inferriata, 
non diritta a piombo, ma sporgente in fuori a 
guisa di corpo, per starvi meglio affacciati. || Per 
 similit. di uno, al quale manchi qualche dente 
davanti, si dice che ci ha una finestra, 0 le fi- 
nestre.|| Finestra pure per similit. dicesi fami- 
liarmente per Larga ferita: « Gli ha fatto una 
finestra aie pancia. » || Di chi ottiene un ufficio, 
od entra in una istituzione per vie storte, si dice 
_ che ¢’2 entrato dalla finestra, presa la similitu- 
dine dai ladri. || Fare wna finestra sub tetto a 


— 655 — 


FIN 


uno, Fargli un sopruso, un brutto tiro, Nuocer- 
gli copertamente. || #/ meglio cascar dalla fine- 
stra che dal tetto, significa che tra due mali va 
scelto il minore. || O mangiar questa minestra o 
saltar questa finestra, dicesi di Chié messo a due 
partiti durissimi, e uno ne dee scegliere. 

Finestraccia. pegg. di Finestra: « Finestrac- 
cia tutta sgangherata. » 

Finestrata. s./. Dicesi da’contadini Finestrata 
di sole, quando, subito dopo una pioggia o frescu- 
ra, sapre a un tratto un tendone di nuvoli, per 
cui passa il sole; la qual cosa é micidiale per le 

iante. || Fare una finestrata, lo dicono generalm. 
e donne quando, essendo alla finestra, la chiu- 
dono stizzosamente e con forza, e cid per segno di 
sdegno 0 disprezzo verso alcuno che passi nella 
strada, 0 che sia ad altra finestra dirimpetto; ma 
é atto di donna mal creata e plebea. 

Finestrélla. dim. di Finestra, Finestretta di 
mezza grandezza. 

Finestrétta. dim. di Finestra. 

Finestrina. dim. di Finestra. 

Finestrino. s. m. dim. di Finestra, pit piccolo 
della Finestrina: « Un finestrino che c’ entra ap- 
pena il capo: - Stava affacciato al finestrino del 
Iuogo comodo. » {| 1] finestrino non é@ solo per dar 
luce alla stanza, e affacciarsi; ma anche per altri 
usi, come Quello ad arco mezzo tondo, che é gil: ab- 
basso nelle case signorili, e dove si va a comprare 
il vino dal vinaio che sta dentro: « L’Albizzi ha 
aperto il finestrino; e ci ha un vino eccellente. » 
Onde a chi mancaun dente davanti suol dirsi che 
vende il vino perché ha aperto il finestrino. || An- 
che Un’apertura che si fa in un uscio per dar luce 
al terreno, 0 ad altra stanza dove l’uscio mena. 

Finestréna. accr. di Finestra: « Ha fatto certe 
finestrone grandi quanto l'uscio. » 

Finestroéne. s. m. Gran finestra per dar lure a 
chiese, a pubblici edifizi, a sale grandissime, a cor- 
ridoi ec.: « [1 Duomo ha i finestroni co’ vetri co- 
lorati: - I finestroni della cupola sono alti quat- 
tro metri. » 

Finestruccia 0 Finestrucola. dispr. di Fi- 
nestra. 

Finetto. s. m. Tessuto di lana assai fine: « Si 
6 fatta per bruno un abito di finetto nero. » 

Finézza. s. f, Qualita e stato di cid che é fino 
esottile: « Ha i capelli di una finezza maraviglio- 
sa. »||e di cid che 6 puro e senza mistura: « La 
finezza dell’oro si misura per carati. » || parlando 
di gusto, Squisitezza: « La finezza del suo gusto non 
pu disconoscere i pregi di quel lavoro. »|/e per 

elicatezza, Grazia e gentilezza nel condurre ope- 
re d’arte o d’ingegno: « Adopra il pennello e lo 
sealpello con finezza mirabile: — Quel lavoro é 
condotto con la pit grande finezza: — Molti non 
comprendono le finezze dell’ arte. » |] Accoglienza 
cortese, Vezzj, Carezze, o simili: « Mi hanno 
fatto un monte di finezze. » || Favore, Grazia: « Mi 
faccia la finezza di scrivermi un verso, » ma é 
leziosa od affettata maniera. ||e anche con qual- 
che sdegno: « Mi faccia la finezza di smettere 
con codeste scioccherie. » 

Fingere. trans. Simulare aleuna cosa, Mostrare 
difare, 0 di voler fare una cosa, con l’intenzione dt 
farne un’ altra: « Fingeva di amar |’ Italia per 
meglio tradirla: - Fingeva di lavorare; ma sotto 
sotto guardava ogni suo atto per indovinare 
il suo pensiero: — Fingeva di piangere; ma in 
cuore era lieta: - Fingere amore, affetto, stima 
ad alcuno. »||E assolwt. Dar a divedere il con- 
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trario di cid che si ha in cuore: «Sa tutte le 


pit astute arti di fingere: - Chi_non sa_fin- 
gere non sa regnare. »||e rifless. Finger di es- 
sere: « Fingersi malato: - Mi finsi nuovo della 
cosa.» ||e detto di opere d’arte, 0 di poesia Fim- 
gere 6 il Rappresentare altrui una cosa sotto 
questa o quella forma; ed in cid é@ pit vicino al- 
Yorigine latina: « I) Poeta finge di essersi smar- 
rito in una selva; e da quella esser penetrato al- 
V inferno : — I poeti fingono cose che mai non so- 
no esistite; fingono passioni impossibili. » |e per 
Immaginare, Supporre, nel significato di ipotesi : 
« Fingiamo che la cosa andasse proprio cosi: 
che faresti? - Fingi un po’ di trovarti alla sua 
presenza: che diresti? » Part. p. Finro.- Ad. Fin- 
to, Che finge per abito: « Uomo finto: - Donna 
finta. »||e per Falso, Mentito: « Amore finto : — 
Finta gelosia. » || Barba finta, Capelli finti, cioé 
Posticci. || Finestra o Porta finta, cioe Disegnata 
o Dipinta nella parete. || Apparente, contrario di 
reale: « Le cose finte spesso fanno pil breccia 
che le vere. || Bugiardo, Menzognero: « Parole finte: 
'— Finte proteste. » || Fatta a similitudine del vero: 
« Finta battaglia. » ||Simulato, Falso: « Fece una 
finta confessione: - Una vendita finta ec. » 

Fingiménto. s. m. L’atto del fingere; perd é 
quasi fuor d’uso, dicendosi sempre Finzione. 

Finibile. ad. Da potersi condurre a fine: « Si 
é messo ad un’ opera non finibile. » 

Finiménto. s. m. L’atto e Il modo del finire 
alcun lavoro, cioé del darglilultima mano: « L’e- 
difizio ebbe il suo finimento: - Dar finimento a 
un lavoro: — Gli sbozzatori digrossano, e I’ ar- 
tista da finimento alla statua. » ||ed anche Quello 
che si aggiunge ad abbellire: « Gli parve troppo 
semplice quella facciata, e per finimento vi ag- 
giunse parecchi fregi ec. »||e parlandosi di ca- 
valli da tiro, dicesi Tutto cid che serve per 
attaccarli alle carrozze, carrette ec., come sono 
le tirelle, brache, reggipetto, groppiera, riscon- 
tri ec. {| parlandosi di adornamenti muliebri in 
oro, per Fimimento s’intende Gli orecchini, uno 
o due braccialetti e uno spillone da tenersi in 
sul petto, tutti di una fattura medesima. || F%- 
nimento, in generale nel commercio e nell’ arti 
dicesi Tutto cid che si mette in, opera per cor- 
redar ed abbellir checchessia. ||e Tutte le cose ne- 
cessarie a una tavola. a un letto ec: « Un fini- 
mento da tavola sara la tovaglia co’ tovaglioli, 
tovagliolini ec.: — Un finimento da letto sara il 
parato, le lenzuola, le federe ec. » {|e Quelle parti 
che terminano ed insieme adornano le estremita 
delle opere loro. 

Finimondo. s. m. La fine del mondo; ma in 
uesto significato é fuor d’uso, e solo si prende 
amiliarm. per Gran rovina, Gran precipizio o 
sciagura ec., facendone il paragone con la fine 

del mondo: « Fu tanta la rovina e il fracasso, 
che pareva il finimondo. » 

Finire. trans. Dar fine, compimento, riferito 
specialm. ad atto, operazione e simili: « Non ha 
ancora finito il suo lavoro: - Finisci presto co- 
testa lettera: — Incomincia molte cose, e non ne 
finisce mai alcuna.»|| Riferito all’ idea di tempo, 
Compiere un dato periodo di esso: « Non ha 
ancora finito vent? anni. » || Linir gli anni, vale 
Compiere un altro anno della nostra vita, ed en- 
trare nell’anno seguente: « Oggi finisco gli anni, 
é In casa mia si fa un po’ di festa. » |} Allorché 
S81 usa con linfinito, questo ¢ sempre retto dalla 
prep. Di: « Ho finito di parlare, di lavorare, di 
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patire ec. » || Finire, spesso significa ancora Non 
continuare in una data cosa, Cessar di farla: 
« Finiamo questi discorsi: - Finirono la questione 
con le bastonate. » || Onde le maniere familiari, che 
suoliano impazienza: Finiamola; Quando la fr 
nite? Non la finisce mai, 0 Non la finiscepin; La 
finird io; Finiamola una volta con le giunte, 
le commission ec. || E per Rifinire, Consumare, 
riferito a sostanze, averi, cibi ec.: « In pochi anni 
ha finito il patrimonio: -8’ é finito due bistecche 
di libbra. » || Li ha finiti, Li ha fintti tutti, dicesi 
familiarm. per Essere molto stanco, e non ne po- 
ter piu. || Dicesi anche dei cantanti, che hanno 
perduta la voce. || Finire alcwno, vale Finir d’am- 
mazzarlo: « Lo trovarono ferito, e con due maz- 
zate lo finirono. » || assolut.: « Ha cominciato, che 
é un pezzo, e non ha ancora finito: - L’oratore ha 
finito: - Quando finisci?- Una parola, e finisco: - 
Quando si comincia male, si finisce peggio. »|| 
intrans. Aver fine, compimento e pit spesso ter- 
mine: « Discorsi che non finiscono pit: - Quando 
finirono in Roma le guerre civili? » || Estendersi 
fino a un dato punto: « L’ Etruria finiva alla riva 
destra del Tevere: ~ L’ Italia finisce al Varo e 
all’ Isonzo: - Va’ fin dove finisce la piazza, ed ivi, 
svolta a mano destra. »|| mire in, vale Termi- 
nare, Andare a finire in quella data cosa: «Il 
mostro d’ Orazio finisce in pesce: — Non tutti i 
salmi finiscono in gloria. » {| Detto di vocabolo, 
yale Avere questa 0 quella terminazione: « I no- 
mi finiti in vocale con laccento sono indeclina- 
bili.» || E per Venir meno, Consumarsi: « La bel- 
lezza finisce presto: - Son finite le forze, le so- 
stanze ec.: — Questo vino 4 bell’ e finito. » || Pinire 
vale anche Morire: « Fini male: — Fini in mezzo 
a’ tormenti ec. » || Detto di luogo, strade e simili, 
Riuscire, Far capo: « Dove va a finire questa 
strada? - Il fognone va a finire in Arno, passato 
Firenze. »|| fig. detto di parola, discorso e simili 
vale Tendere, Mirare, Andare a parare ec.: « Non 
capisco dove voglia andare a finire questo di- 
scorso, » e dicesi anche, riferendolo a persona: 
« Dove voglia andare a finire col suo discorso?» 
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|| Andare a finire, dicesi anche di operazione per — 


Aver esito buono o cattivo, secondo gli aggiunti: 
« Dubito che questa faccenda voglia andare a fi- 
nir male: — Ringraziato Dio, 6 andata a finir 
bene. » || E a modo di minaccia: « Senti, se tu 
non smetti, la va a finir male, ecco. »|| Andare 
a finire in prigione, in galera, all’ospedale, e 
simili, vale Ridursi per la propria condotta in 
carcere ec.: «Se seguita cosi, 6 certo che va a 
finire in galera:—Visse da gran signore, e andd 
a finire all’ospedale. » || Finir cavaliere, ministro, 
frate, sematore ec. Riuscire finalm. ad aver le 
insegne di cavaliere, l’uflicio di ministro ec. o 
Darsi alla fine alla vita monastica ec.: « Scom- 
metto che va a finir frate:- Non @ contento se 
non va a finir ministro. » || Non mi finisce, dicesi 
di cosa 0 persona, la quale in tutto e per tutto 
non ci sodisfaccia: «Saranno discorsi belli e buoni, 
ma ame non mi finiscono: - E un cert? uomo 
che mi finisce poco. » || Non finir mai, dicesi iper- 
bolicam. a significare qualche cosa di eccessiva 
lunghezza e grandezza: « EK una predica che non 
finisce mai: - Ha un capo che non finisce mai: - 

nn chiesone che non finisce mai. » Part. p. 
Finito. - Ad. Condotto a termine, Compiuto : 
« Lascid molti lavori non finiti. » {| Aggiunto di 
periodo di tempo, Che ¢ pervenuto al suo termine: 
« Ha vent’ anni finiti: - Son tre mesi finiti che 
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Vaspetto. » || Birbante finito, Ladro e simili finito, 
dicesi a significare che colui, di cui si parla, 6 
un birbante, un ladro ec. in grado superlativo. || 
Uomo finito, suol dirsi di Chi ha perduto la sa- 
lute, e quasi tutto il vigor delle membra: « Dopo 

uella malattia, é un uomo finito. » Je dicesi an- 
che di chi ha perduto la riputazione o di onesto 
0 di valente: « Dopo quel processo é un uomo 
finito, e si é gia ritirato dalla vita politica. » || 
Farla finita, usasi per accennare risoluzione 0 
conclusione di una cosa: « Ora me ne vo, e la 
fo finita. » || Quando alcuno dura molto in una 
data operazione, per modo che ci riesce noioso, 
diciamo: Falla finita, 0, Facciamola finita. || 
finita, Non c’é pit rimedio, Pactum est dei la- 
fini. || E dicesi anche per Non potersi frenare a far 
checchessia: « Appena.lo vede, 6 finita, sta tutto 
il giorno con lu. »||# bell’ e finita, suol dirsi 
quando un affare é gia concluso, né c’ é pitt modo 
di poterlo mutare: « Ora mai é bell’e finita, e 
non si torna a dietro. » 

Finitaménte. avv. Contrario di Infinitamente: 
« Il tempo si considera finitamente e intinita- 
mente. » 

Finitézza. s. f. Quella dote di un’ opera d’arte 
0 d@’ingegno che le viene dalle ultime cure da- 
tegli dall’autore, acciocchéd si avvicini pit che 6 
possibile alla nerfezione: « Quadro condotto con 
squisita finitezza, » ed anche: « Finitezza di stile, 
di canto ec. » 

Finitore-trice. verb. da Finire, Chi 0 Che fi- 
nisce: « Egli fu cominciatore, ma non sara fini- 
tore di tal’ opera. » Non comune perd, e specialm. 
nel femminino. 

Finitura. s. f Il lavoro che ci vuole perch 
un’ opera si possa chiamar finita: « Ci manca 
Vultima finitura.» Pit comunem. Rifinitura. 

Finnico, ad. 7. filol. Lingue finniche, si chia- 
ma Una famiglia di lingue del settentrione di 
Europa, come il lappone, l’ungherese ec. 

Fino © Fine. ad. Che ha poco corpo, contra- 
rio di Grosso, Sottile: « Erba fina: — Seta fine: 
— Cotone fino e grosso: — Capelli fini come la 
seta.» || detto di panno, vale Fatto di lana fine, 
e che viene delicato al tatto: « Una giubba di 
panno fine. » || ed anche di altre cose ridotte a 
finezza: « Pelle fina: - Drappo fine. » || Scarpe 
fine, Cappello fine, Quelle fatte di materia fine. 
le da cid si deriva a significare cose eccellenti 
nel loro genere: « Spada, Acciaio di fina tempera: 
— Intaglio di fino lavoro. » || detto di metalli, vale 
Senza om Senza mistura: « Oro, argento fine 
0 fino.»'|| fig. detto di persona, vale Di acuto e sottile 
ingegno, Astuto, Accorto: «BH V’uomo pit fino che 
abbia mai conosciuto. » Che per iperbole suole an- 
che dirsi fino come il capello o la seta. || si dice 
anche: « Uomo di cervello fine: - Un fino ragio- 
natore: — Lo trattd con la pit fina ironta. » || Nelle 
opere darte Dintorni fim, Tratti fini, son quelli 
delineati delicatamente, e con grazia e leggerezza. 

Fino. avv. che indica il punto di tempo o di 
Iuogo a cui va, O da cui si muove una cosa; e se 
indica il punto dove va, si accompagna con la 
preposizione Da, e anche con Di: « La strada co- 
mincia a Firenze, e va fino a Prato: - I barberi 
correvano da Porta al Prato fino a Porta alla 
Croce: — Questa seccatura durera fino a Pasqua: 
- La festa durd fino alle sei della mattina: - 
Fino da domenica passata avevo scritto la let- 
tera: — Questa cosa la sapevo fin da ieri: -'Ti dico 
fin dora che non accetterd mai tale ufficio: - In 
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quella inondazione Vacqua arrivd fino a’ primi 
piani: - Entrai nel fiume, 6 l’acqua cera fino al 
ginocchio. » ||e con le particelle avverbiali si usa 
senza preposizioni: « Di qui fin la: —- Non posso 
venire fin costa.» || Alle volte il termine 6 segnato 
da un ayverbio: « Arrivé fino dentro al terreno, e 
oi tornd indietro: — L’acqua arrivd fin sopra al- 
’uscio. » || Quando il punto di tempo non 6 accen- 
nato determinatamente, si unisce col Che e se ne 
fa Finche 0 Fin che: « Durera fin che Dio vorra. » 
le Lino a che, Fino a tanto che, e Fin tanto 
che, che si scrive pure Fintantochd: « Fino a che 
non ti vedo diventato buono, ti vo’ gridare ; — Fin 
a tanto che non arriva, non posso accertar nulla.» 
lle accenna anche Sforzo di opera, di volonta: 
« Vuol vedere tutte le cose fino alla pit piccola. » 
lle termine di aL: « Si possa spendere fino 
in mille lire: —- Rese conto fino ad un picciolo.» 
|e di estremo limite ciod nel pit come nel meno: 
« Fino a leggere ci arrivo; ma far di pit non 
posso: — Lo minaccid fino a dirgli che l’ammaz- 
zerobbe. »||Talora prende forza di prep. e vale 
Anche, Altresi, ma con senso di qualche mara- 
viglia: « Prese tutti i libri, fino i pit sciagurati:— 
Fino i pit ignoranti osano chiamarsi filosofi: - 
Scrisse la lettera, e volle fino sigillarla da s¢. » 

Finocchiétto. s. m. Finocchio novellino. 

Finocchino. dim. di Finocchio; e si dice per 
vezz0: « Un po’ di finocchino 6 eccellente por dar 
gapore a certe vivande. » 

Finocchino. ad. Cho ha sapor di finocchio; e 
si dice specialm. di una qualita’ di mela con bue- 
cia scura, che accenna un poco a tal sapore. 

Finocchio. s. m. Pianta ombrellifera di fusto 
verde e midolloso, con foglie ramose e sottili: il suo 
seme 6 aromatico; e dicesi pure del Seme di essa 
pianta, che generalm. serve agli usi della cucina : 
« Rappettina di finocchio:— Finocchio dolce:-Bra- 
ciole col finocchio.» | Pinocchio marino, Pianta, dai 
botanici detta anche Critamo.Nasce nelle vicinanze 
del mare e ne’ lnoghi sassosi esposti ai venti ma- 
rini; le sue foglie sono carnose ed hanno sapor 
fi finocchio; mangiansi acconce in aceto. || inoc- 
chi! esclamazione di maraviglia. || Acqua di finoc- 
chio, Acqua mescolata con siroppo di finocchio. 
|| Essenza di finocchio, Olio essenziale aromatico 
che si estrao dal finocchio. »|| Siroppo di finoc- 
chio, Zucchero chiarito, e bollito col finocchio. 

Finocchidna. s. f. Suol chiamarsi Una specie 
di salsiccia molto ordinaria, e dove 6 mescolato 
del finocchio. ||¢ La bevanda di acqua di finocchio. 

Findéra. qvv. ditempo, Fino a questo momento, 
punto ec.: « Finora non mi ha seritto: vedremo, » 

Finta. s. f. I’atto del fingere, nella frase Far 
finta: « Fece finta di non conoscermi, perché si 
vergognava. » || Dicesi nella scherma L’ accen- 
nare di voler colpire in un luogo, per colpire pit 
certamente in un altro: « Gli fece una finta al 
petto, e lo feri poi alla testa.»||e fg. Il cercar 
@ingannare accennando di fare una cosa per 
celare il fine vero a cui si mira: « Marcid con 
tutta la divisione verso Roma; ma fu una finta, 
per piombargli poi addosso dal!’ altra. » || Winta 
6 per i sarti Quella parte del vestito che fa fi- 
nimento alle tasche.||Treccia di capelli posticci 
che usano le donne. V. Finrino. 

Fintacchiudlo-dla. dispr. di Finto suol dirsi 
di giovanetti o fanciulle: « EZ una fintacchiola: 
guardatane. » 

Fintaccio. pegg. di Finto: « Tu se’ un gran 
fintaccio. » 
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‘Fintaggine. s. f. Abito vizioso del fingere, La 
qualita astratta di chi é finto: « Non si pud dire 
quanto 6 grande la sua fintaggine. » 

Fintaménte. avv. Con finzione: « Fece la pace 
fintamente: - Parlare ed operare fintamente. » 

Fintino. s. m. Diconsi 1 capelli posticci, che 
le donne, rimaste pelate, si mettono sulla parte 
dinanzi del capo. 

Finzione. s. f. Arte usata con astuzia dall’uo- 
mo, in mostrare negli atti e nelle parole tutto 
il contrario di cid che ha nell’ animo: «La finzione 
@ vizio di persone vili: - Uomo, Donna piena di 
finzione. »||Ciascuno atto e parola usata a quel 
fine: « Quel discorso fu tutto una_finzione: - Tutio 
quel che fa 6 mera finzione. » || Le finziont poe- 
tiche si chiamano Quelle favole che i poeti in- 
ventano di propria immaginazione. 

Fio. s.m. Anticamente valeva Feudo: ora si usa 
solo nella frase Pagare il fio, per Aver la me- 
ritata pena del mal operato: « Ora va colla te- 
sta alta; ma o prima o poi paghera il fio di 
tutte le sue birbonate. » 

Fiocaggine. s. f. Impedimento della voce, quan- 
do per cagione di infreddatura é rauca o fioca: 
«Ho un po’ di fiocaggine; ma non é nulla. » 

Fiocca. s. f. Quel pezzo di pelle quadrata che 
i vetturini o altri che porti, cavalcando, stivali 
alla scudiera, adattano sopra Jo stivale facendola 
corrispondere sul collo del piede; e che pare 
come un largo fiocco. || Hiocca, dicesi anche La 
parte superiore e pit colma del piede: « Ha la 
fiocca cosi alta, che gli stivali gli entrano sempre 
difficilmente. » 

Fioccare. intrans. Si dice propriamente del 
cascar la neve a fiocco a fiocco in grande abbon- 
danza: « La neve duro a fioccar tutto il giorno. » 
lle fig. di cose che vengono in gran numero: 
« Appena giunto il Re, le suppliche fioccavano : 
— Appena annunziato il concorso, cominciarono a 
fioccar le domande: —- Fioccavano le bastonate da 
tutte le parti.» Part. p. Fioccato. 

Fiocchettare. trans. Ornare con molti piccoli 
fiocchi: « Si fece un bel vestito, e tutte le ma- 
niche, e lo sparato fiocchettd bizzarramente. » 
Part. p. Fioccuettato. 

Fiocchettino. dim. di Fiocco: «Che ha il 
fiuechettino rosso? » suol dirsi per domandare 
‘se una tal cosa 0 persona é privilegiata. V. Na- 
STRINO. 

Fiocchétto. dim. di Fiocco. 

Fidcco. s.m. Legatura di nastro con cui ten- 
gonsi unite alcune parti del vestimento, e si fa 
legando insieme i due capi del nastro, per modo 
che ne risulti una stafia di qua e una di 1a, e 
i due capi penzolino tramezzo con simmetria: 
« Fiocco della cravatta:—- Fare un bel fiocco al 
nastro delle scarpe: = I nastri de’cappelli da don- 
na sono larghissimi, e si fanno un gran fiocco 
sotto la gola. »|]E anche un nastro solo cosi av- 
volto, che si attacca con uno spillo per orna- 
mento. ||H come i fiocchi sogliono essere orna- 
mento assai vago di vesti di gala, cosi suol dirsi 
Cosa 0 Persona co’fiocchi, per Eccellente nel 
suo genere: « Un regalino co’ fiocchi: — Un go- 
natore, una cantante co’fiocchi. »|| La sz rigiri, 
Vv ha perso i fiocco, suol dirsi per giuoco da’Fio- 
rentini, quando loro occorre di dire ad alcuno 
che si rivolea in qualche parte. || Lo dicono an- 
che per dire un mo con bel garbo a domanda 
poco discreta. || Fiocco si dice pure quella Ciocca 
di peli assai erossi, che i cavalli hanno dietro 
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alle nocche, che quanto pid é 
migliore la qualita del cavallo. 

Fioccone. accr. di Fiocco: « Aveva al cap- 
pello un fioccone tanto fatto. » 

Fiochetto. dim. di Fioco, Tanto 0 quanto fio- 
co: «Sono un po’ fiochetto; ma poi sto bene. » 

Fidcina. s. f. Istrumento di ferro a guisa di 
tridente, con cinque o sette denti, o lunghe punte 
@acciaio, layorate a foggia d’amo, che si adatta 
ad una lunga asta di legno per colpire e pren- 
dere 1 pesci. 

Fidcino. s. m. La buccia dell’ acino dell’ uva: 
« L’uva nera ha i fiocini pit duri. »|| Vinaccinolo 
0 Quel granelletto sodo che si trova dentro il 
fiocine, che si dice pure Acino. 

Fidco. ad. Che ha la voce pit o meno debole 
e non chiara per infreddatura: « Ho preso del 
fresco, e subito son diventato fioco » ed anche 
dicesi: « Ho la voce fioca. » lle per simalit. si dice 
anche di strumento a fiato: « Quel clarinetto 6 
un po’ fioco. »|}e anche di luce debole e mezza 
spenta: « Quel lumicino fa una luce fioca che non 
si discerne nulla. » 

Fionda. s. f Lo stesso, ma meno usato, che 
Frombola. 

Fioraccio. egg. di Fiore: « Il tulipano mi 
pare un fioraccio sgarbato. » 

Fioraia. s. f. Donna che vende i fiori. || In Fi- 
renze e nelle principali citta d’ Italia ci sono Fio- 
raie, vestite con eleganza, che vanno attorno con 
cestellino di fiori, e gli presentano garhatamente 
a chi loro piace. 

Fioraina. vezz. di Fioraia: « C’é ora una fio- 
raina nuova. » 

Fioraio. s. m. Colui che vende fiori: « II fio- 
raio che sta dal palazzo Strozzi. » 

Fiorame. s.m. Nome collettivo di ogni ge- 
nere di fiori; e pit specialmente Rappresenta- 
zioni di fiori o in pittura o in rilievo, per orna- 
mento: «Sala dipinta a fiorami: - Stoffa, drap- 
po a fiorami. » ‘ 

Fiorcappuccio. s. m. Fiore campestre di co- 
lore azzurro, detto cosi da certi cornetti che egli 
ha a foggia di cappucci. Oggi se ne coltivavano 
ne’giardini diverse specie, di fiore doppio, azaur- 
ro variato e bianco. 

Fiordaliso. s.m. Giglio; ma non 6 del lin- 
guaggio comune. || Z. stor. Nome che si dette ai 
gigli Voro, insegna dell’antica casa di Francia. 

Fiore. s. m. Produzione de’ vegetali per lo pit 
colorata, e generalmente odorosa, e che porta gli 
organi della riproduzione: « [1 calice, la corolla 
del fiore : — Fiori odorosi, senza odore : - Un maz- 
zo, una ghirlanda di fiori: - Cogliere i fiori: — 
Sparger fiori.» ||Si dice anche Quella parte delle 
frutta, della quale cade il fiore quando ell’é al- 
legata: « I] mandorlo si veste di fiori sul prin- 
cipio della primavera: - Ha fatto molti fiori, ma 
per solito ne allega pochi. » || per Fiore intendesi 
anche La pianticella, che produce il fiore: « Annaf- 
fiare i fiori: - Ci ha messo in quel giardino molti 
e bei fiori. »|| fig. La parte pit nobile, pit scel- 
ta, pit bella di checchessia: « I_piemontesi sono 
il fiore delle milizie italiane: - Hi il fiore de’ca- 
yalieri. »|| ior d’onestt, Fior di galantuo- 
mo ec. dicesi per Uomo onestissimo, probissimo : 
« Fidatevi di lui, che 6 un fior di galantuo- 
mo. »|/e ironicamente Fior di birbante, d’im- 
becille e simili. || Fior di bellezza dicesi a donna 
bellissima: « Ha sposato una ragazza, che 6 un 
vero fior di bellezza. » E dicesi anche Fior di 
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ragazea: « Bisogna vedere che fior di ragazza 
s’6 fatta. »|| Hore verginale o della verginita, 
_ Perfezione di stato verginale. || Fior di farina, 

La parte pit fina della farina. || Spesso nel par- 

lar familiare usasi a significare abbondanza, co- 
me quando dicesi: « I) tale ha fior di quattrini: 
-—In quella casa ¢’é fior di roba. » || Fior degh 
anni dicesi La gioventi: « E morto nel fior de- 
gli anni. » || /vori dicesi per Ornamenti in opera 
letteraria o musicale: « Adornano gli scritti di 
troppi fiori. » || ore, Scelta de’luoghi pit belli 
duno 0 pit autori, che si propongono ad esem- 
pio. || Quella specie di muffa che genera il vino 
quando. 6 al fine della botte, o quando, chiuso 
in fiaschi, accenna di guastarsi: « Il vino ha i 
fiori; siamo in fondo alla botte. » || Fiorz diconsi 
le Purghe mestruali delle donne. || Fiori, ap- 
presso i chimici diconsi Quelle pit sottili o pi 
legeere particelle asciutte di qualche corpo, per 
via della sublimazione separate dalle parti pit 
grosse: < Fior dizolfo, dizinco, d’arsenico. » || F%o- 
re, Tela crespa sottilissima, quasi cavata dal fiore 
della bambagia. || Cotone ben pettinato e pulito. 
|| Uno de’quattro semi delle carte da giocare, dove 
son dipinti fiori; ma s’ usa sempre nel pl.: « Don- 
na di fiori: — Asso di fiori: - Giuoca fiori. »||_A 
fior Vacqua, Alla superficie dell’acqua. || A fior 
di terra, Sotto subito alla superficie della terra, 
A. poca profondita. || J fiore col verbo Essere, 
vale In ottima condizione, In auge, ed anco In 
onore, In credito e simili: « Quando erano in 
fiore 1 buoni studi: - Famiglia, citta, popolo non 
pit in fiore. » {| EH anche In punto, Ne! vero pun- 
to, detto per lo pit di vivanda: « Fa cuocer bene 
questa roba, e quando é in fiore, levala. » || Hs- 
sere fiori e baccelli, 0 tutto fiort e baccelli con 
alcuno. VY. Baccntyo.||Un frore non fa ghir- 
landa, 0 non fa primavera, Un esempio solo 
non stabilisce la regola, 0 simile. || Ve’ fiort cova 
la serpe, Alle volte sotto belle apparenze stanno 
nascosti pensieri atrocie perigliosi.|| Un fiore costa 
un quattrino, enon ista bene in petto a tutti, L’uo- 
mo dee aver pit riguardo a cid che gli si con- 
viene che a cid che pud agevolm. fare. || Fiore 6 
ageiunto di Fico primaticcio, e molto grosso, || 
Fiore usasi anche in certe locuzioni per Un ion- 
nulla, Un minimo che, Punto, e con la negativa 
per Niente: « Se avessero fior di senno, non ope- 
rerebbero cosi: - Gente che non ha fior di coscien- 
za:—- Non -ha fior di senno. » Ma fuori che con 
le yoci Senno, Giudizio, Coscienza, oggi non si 
accompagnerebbe con altre. 

Fiorellino. dim. di Fiore, Fiore piccolo e va- 
g0: «1 fiorellini dei prati: - La margherita 6 
un yago fiorellino. » 

Fiorente. ad. Prospero, Che fiorisce: « Nella 
pit fiorente eta: — Fiorente di sanit&é: - Indu- 
stria fiorente ec. » 

Fiorentinaménte. avy. Come si fa, si usa a 
Firenze: « Parlare e scrivere fiorentinamente. » 

Fiorentineggiare. intrans. Affettare, parlando 
0 scriyendo, i modi del parlar fiorentino: « Chi 
non é fiorentino, e vuol fiorentineggiare, fa ri- 
dere i fiorentini. » 

Fiorentinita. s. f. Qualita e sapore del dire e 
dello scrivere fiorentino: « La fiorentinita’ non 
abusata da grazia al discorso. » 

Fiorettare. trans. Ornare il canto con trilli, 
passaggi, smorzi ec.: « KE una buona cantante; 
ma ha Ja smania di fiorettar troppo, anche 
que’ pezzi che nol comportano. »||e anche dello 
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scrivere affettato e con troppi fiori di lingua. 
Part. p. Fiorsrraro. 

Fiorétto. dim. di Fiore, pit che altro in pl.: 
« I fioretti e Verbe de’ prati. » || Le parole e i modi 
pit ornati del dire e dello scrivere, che spesso : 
sono affettazioni: « Scriverebbe bene; ma metie 
troppi fioretti.»||e i trilli, gli smorzi ec. nel 
canto: « Braya cantante; ma troppo vaga dei 
fioretti. » 

Fiorétto. s.m. Sorta di carta di qualita in- 
feriore che si adopra per la stampa. || Zuppa fatta 
con brodo in cui sia stato frullato e fattovi bol- 
lire un uovo. || Loretto chiamano gli schermi- 
tori Quella specie di sottile spada a quadrello, 
con un bottone invece di punta, onde si servono 
per imparare a tirar di scherma. 

Fioricino. vegz. di Fiore: « Fioricino grazioso, 
e odoroso. »|| Fiore de’ frutti a fatica sbocciato: 
« I bruci mangiano tutti i fioricini dei peschi. » 

Fioricultore. s. m. Valente coltivator di fiori. 

Fioricultura. s. f. L’ arte di coltivare i fiori: 
« Si diletta di fioricultura. » 

Fiorino. dim. di Fiore; ma poco in uso, ec- 
cetto che nella mossa degli Stornelli. Per esempio: 
« Fiorin di menta, Giovanottin, non me lo far 
per onta; A me de’ giovanotti ’un me ne manca.» 
|| Fiorino, Moneta battuta prima da’ Fiorentini 
nel secolo XIII, cosi detta perché da una parte 
aveva il giglio, stemma della repubblica; onde 
poi si chiamarono e si chiamano fiorini per va- ” 
rie parti dell’ Europa vari di forme e di costo. 

Fiorire. intrans. Produrre i fiori: « Queste 
rose fioriscono nel maggio: - Gli alberi fiorisco- 
no a primavera. »|| HE quando si vuol dire che di 
una data cosa dubbia ed incerta, se ne dee ve- 
dere quandochessia il perché, si suol dire: Se 
son rose le fioriranno.||e si dice anche di un 
luogo dove sieno molti fiori: « Il giardino tra 
poco fiorisce. » |e fig. detto di altre piante cho 
lo fanno vago: « [1 colle fiorisce di viti e di 
ulivi. » || fig. si dice della eta, della sanita e si- 
mili per Hsser in fiore, Prosperare per gioventt 
e salute ec.: « Finché gli anni e la gioventi mi 
fioriscono. »||e per Essere in vigore, Prospera- 
re, Essere in onore: « Qui fiorisce la liberta, la 
cortesia, la pace, il commercio, le arti, le let- 
tere. »|jed anche una scuola, un’accademia /fio- 
risce per dottrina, per grandi uomini, per istu- 
di ec. ||detto di uomini celebri, si dice del loro 
nascere e specialmente del tempo nel quale ven- 
nero in gran fama: « Nel secolo XIV fiorirono 
in Italia ingegni grandissimi: - Dante fiori in 
sulla fine del dugento e sul principio del tre- 
cento. »||trams. Far fiorire: « I sole di maggio 
fiorisce tutta la campagna. »||Sparger di fiori: 
« Fiorirono tutta la strada per dove passava.»|| Ab- 
bellir lo stile di ornamenti rettorici: « Fiorir trop- 
po gli scritti é vizioso. » Part. p. Fiorrro. - Ad. 
Vino fiorito, si dice Quello ch’ é al fin della boite. 
che comincia ad avere il fiore, cioé a generare la 
muffa. ||da’naturalisti dicesi a qualunque corpo ch« 
abbia una rifioritura di checchessia. || Carita fio- 
rita, & Quella fatta largamente e nel momento 
del bisogno maggiore: «Creda che l’aiutar quella 
famiglia é una carita fiorita. » || Dicesi Fiorito, 


‘ad alcuno oggetto dipinto o disegnato a fiori: 


« Catino fiorito: - Parato fiorito : « Carta fiorita.» 
|| Regalo fiorito, Ricco e grazioso. || Hta fiorita, 
Eta giovanile. || Salute fiorita, Prospera e salda. 
|| Stile fiorito, Che abbonda di immagini, e di 
eleganze. 
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Fiorista. s. m. Chi si diletta di fiori ed ama 
coltivarli; ma pid comunemente si dice di quel 
Pittore che si da specialmente a dipinger fiori. || 
E nel f, Donna che per sua arte fai fiori finti, 0 di 
tela, o diseta,o dicarta. = yeas 

Fiorita. s. f. Quel mescuglio di fiori di gine- 
stra, foglie di lauro, di rose e di altri fiori che si 
spargono nelle chiese in occasione di feste, 0 per le 
pubbliche vie, per dove passano processioni, 0 gran 
personaggi: « Oggi c’é la processione; compra la 
fiorita : — Fecero la fiorita per tutte le strade, do- 
ye il re doveva passare. »||e di Qualunque cosa 
sparsa per terra: « Guarda che fiorita di fogli per 
tutto lo studio! »|| Fiorita di neve, si dice quando 
nevica tanto poco da ricoprire appena il terreno: 
« Un po’ di neve é venuta anche qui; ma una fio- 
rita e non altro. » ) : 

Fioritaménte. avv. In modo fiorito: « Scrive 
troppo fioritamente. » i 

Fioritdio. s. m. I conciatori chiamano cosi un 
Leggiero calcinaio in truogolo, e dicono Dare il 
fioritoio alle pelli per Tenervele tre 0 quattro 
giorni. i 

Fioritura. s. f. Il fiorire delle piante, e Il 
tempo nel quale soglion fiorire: « Nel maggio é 
la pit gran fioritura delle rose : - La fioritura dei 
frutti, degli ulivi: — Quest?anno c’é una, bella 
fioritura: - Tali faccende soglionsi fare ]a alla 
fioritura. » || Nel yl. Abbellimenti dello stile, del 
* canto: « Le troppe fioriture guastano lo stile ed il 
canto. » 

Fioréne. acer. di Fiore: « Quella pianta fa un 
fiore solo; ma un fiorone sterminato.» Pit spe- 
cialmente si dice de’ fiori dipinti o scolpiti. 

Fiorrancino 0 Fiorrancio. s. m. Uccello che 
ha la sommita del capo gialla e cappelluta, le 
penne remiganti posteriori gialle nel contorno 
esterno, e bianche nel mezzo. EH piccolissimo e 
molto grazioso. 

Fiorume. s. m. T. agr. L’avanzo del fieno che 
resta ne’ fienili. 

Fiottare. intrans. Borbottare che fanno le 
persone disgustate e malcontente: « Se la prese 
a male, e durd a fiottare tutto il giorno. » Part. 
p. Frorraro. 

Fiottio. s. m. Il fiottare frequente e continuo: 
«E un continuo fiottio dalla mattina alla sera. » 

Fidtto. s. m. Flutto, Tempestoso ondeggia- 
mento del mare; ma in questo senso é rimasto 
a’ poeti.|| Pit comunem. L’atto del fiottare, del 
brontolare: e quando si sente alcuno brontolare 
o dolersi di una cosa, suol dirsi: IZ fiotto é li- 
bero, intendendo di dire che Ciascuno 6 libero di 
dolersi, considerato che quel fiotto non frastorna 
il fatto di-cui si duole. 

Fiottonaccio-accia. accr. di Fiottone. 

Fiottone-ona. s. m. e f. Chi fiotta molto e per 
abito: « E un gran fiottone: - E una gran fiot- 
tona. » } 

Firma. s. f Il proprio nome e cognome, che 
altri scrive a pié d’uno scritto per autenticarlo 
come fatto da lui, o per confermarlo e obbligarsi 
formalmente a osservare quanto in esso si dice: 
« Lettera senza firma: — Metter la firma a un 
documento: - Il contratto 4 steso, manca solo la 


firma delle parti contraenti: — Contraffare la fir-. 


ma. »|| Andare alla firma, si dice ne’ pubblici 
uffizi per Portare al capo di ufficio gli affari della 
giornata, acciocché vi ponga la firma: « C’é il 
signor segretario? - KH andato alla firma» 0 so- 
lamente: < E alla firma. » || Firma falsa, I) porre 
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ad un foglio la firma di un altro, contraffacendo 
la mano di scritto. || Metter la firma a una cam- 
biale, Chiamarsi obbligato, apponendo la propria 
firma, di pagarla, nel caso che non paghi I’ac- 
cettante. || Cambiale con due o tre firme, cioée 
una o due persone che si obbligano di pagarla, 
se non la paga Vaccettante: « Hgli va sul sicuro: 
non presta quattrini, se non ha una cambiale 
almeno con tre firme. » 

Firmaménto. s.m. Voce passata nell’uso del 
linguaggio biblico, e si intende Tl cielo e tutta 
la parte soprastante alla terra, la quale rende 
immagine di cosa stabilmente ordinata dal Crea- 
tore: « Le stelle del firmamento: - La luna che 
percorre le vie del firmamento. » E si dice pure 
Il firmamento dei cieli. 

Firmano. s. m. Editto, Ordine, Decreto del- 
VImperatore di Turchia, e di altri principi ot- 
tomanni. 

Firmare. trans. Sottoscrivere, Porre la sua 
firma ad una lettera o altra scrittura: « Bisogna 
che firmi le lettere prima di venir via: — Prima 
di firmare il trattato, pensiamoci bene. » Part. p. - 
FrrMato. 

Firmatario. s. m. Ciascuno di coloro che fir- 
mano un atto commerciale, un contratto, un trat- 
tato ec.: «I firmatari sono cinque, e stanno in 
luoghi diversi. »|| @ anche in forma d’ad. si usa 
comunem. nel linguaggio politico: «Le potenze 
firmatarie dei trattati del quindici. » 

Firmo. ad. Lo stesso che Fermo, alla latina; 
ed é viva solo nel modo popolare Z’é firma, che 
si usa per dire che una cosa sara 0 avverra cer- 
tamente cosi: «Appena lo vede, lo tratta male: 
V6 firma. » 

Fisarmonica. s. f. Strumento musicale a ta- 
stiera, inventato dal tedesco Hackel, in cui il 
suono é prodotto da certe molle d’acciaio o d’ot- 
tone mediante una corrente d’aria eccitata da 
mantice che vi é congegnato. 

Fiscale. s. m. Ufficiale del Fisco. 

Fiscale. ad. Che concerne il fisco: « Di- 
ritto fiscale: - Materie fiscali: - Avyocato fiscale.» 
Ma ora sono uscite quasi d’uso. 

Fiscaleggiare. trans. e intrans. Esaminare 
minuziosamente .e molestamente una scrittura, un 
atto per trovarci materia di colpa, come gia fa- 
cevano i Fiscali: « Gente che fiscaleggia gli atti 
e le parole di tutti» o « che fiscaleggia su tut- 
to.» ||E anche Interrogare alcuno minutamente 
e con artifizio o per conoscere la sua vera inten- 
zione, 0 per fargli rivelar squalche cosa: « Si mise 
a fiscaleggiarmi; ma da me non potd raccapezzar 
nulla.» Part. p. FiscALEGGIATO. 

Fiscalita. s. f Atti e modi di chi fiscaleggia: 
« Con tutta la sua fiscalita’ non gli riesce di sa- 
per nulla. » 

Fiscalménte. avv. A modo dei fiscali: « In 
ogni cosa procede fiscaimente. » 

Fischiabile. ad. Che é degno di esser fischiato: 
« La commedia era pit che fischiabile; ma gli 
amici dell’autore la sostennero. » 

Fischiare. imtrans. Mandar fuori il fischio: 
« Tutto il giorno fischia e canterella. » |] Emettere 
con quell’ istrumento che dicesi fischio, un suono 
che imiti la voce degli uccelli. || Per estens. detto 
di venti o d@’altra cosa che rompendo V aria 
renda un rumore somigliante a sibilo: « Senti 
come fischia il vento da questa parte. »|| E detto 
degli orecchi significa Fare quel suono simile a 
ronzio: « Mi fischiano gli orecchi; qualcuno dice: 
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male dime: - Oh guarda! giusto si parlava di to: 
non ti sentivi fischiar gli orecchi? » || e le donnic- 
ciuole fanno un prognostico dal fischiar delle 
orecchie, dicendo: « Quando fischia Y orecchio 
dritto, il cuore 6 afflitto: quando fischia l’orecchio 
manco, il cuore 6 franco. » || fig. ischiare, dicesi 
in modo basso di Chi 6 in mal arnose, ed anche 
di cosa che sia logora o frusta: « Poveretto! co- 
me fischia: - Questo soprabito comincia a fischia- 
re. »||¢vans. Dicesi comunem. per Disapprovare 
con fischi, riferito specialm. a spettacolo teatrale : 
« F andata in iscona opera; ma 6 stata fischia- 
ta: — Hanno fischiato Vautore.» Part. p. Fi- 
SCHIATO. 

Fischiata. s. /. Il fischiare: « Fischia che pare 
un flauto, © tornando a casa la sera fa sempre 
la sua fischiata. » || Ll fischiare per atto di scherno 
© di dispregio: « Appena comparve lo accolsero 
con le fischiate. » || Far la fischiata o le fischiate, 
Schernire altrui con fischi, urli ec.: « Appena ebbe 
finito il discorso, gli fecero una solonne fischiata: 
— A dir queste cose c’ o da farsi far le fischiate. » 

Fischiatina. dim. di Vischiata, nella frase 
Fare una fischiatina: « Ygli con una fischiatina 
seaccia la fame © i cattivi pensieri. » 

Fischiatore-trice. verb. da Vischiare, Chi 0 
Che fischia: « Non e’erano soltanto fischiatori 
jeri sora al teatro, ma anche fischiatrici, e molte 
di esse si facevano vedere apposta. » || Che fischia 
bene, imitando strumenti: « Eun bravissimo fi- 
schiatore; e fa trilli pit d’un clarinetto. » 

Fischierélla. s. /. Uccellagione con la civetta 
e il fischio. 

Fischiettare. trans. Fischiare interrottamente, 
© quasi sottovoce: « Quando cammina, sempro fi- 
schioctta. » Part. p. Viscnmrraro. 

Fischiettino. dim. di Fischietto. 

Fischiettio. s. m. Il fischiottare continuato: 
« Con quel fischiettio mi d& proprio uggia. » 

Fischiétto. dim. di Fischio, Piccolo fischio fatto 
con le labbra. || Piccolo strumento di ottone o latta 
per fischiare, imitando il canto degli uccelli. 
|| Fischietti, % una specie di pasta da minestra, 
simile a questo strumento, che sono in sostanza 
piceoli cannelloni. Si chiamano anche Fischiotti. 

Fischio, s. m. Suono acuto che si fa con la 
bocea, acconciando le labbra ¢ la lingua in diverso 
modo secondo il bisogno, 6 pit spesso si fa per chia- 
mar da lontano, 0 per segnale: « A un suo fischio 
accorre gente da ogni parte:— Fece un fischio e tutti 
andarono al loro posto. »||H anche si fa per di- 
sapprovare, per ischernire: « inita la commedia 
scoppid una tempesta di fischi. » || L%schio del va- 
pore, Quel sibilo che il macchinista fa, per mezzo 
di un tubo a linguetta, e per forza d’aria, allor- 
ché si muoye il treno, 0 per dar cenno di arrivo 
0 Waltro: «Sto vicino alla stazione, e sento con- 
tinui fischi: - Corsi, ma arrivai alla stazione quan- 
‘do la macchina fece il fischio di partenza. » || U 
Tl sibilo che si cava da altri strumenti, come boc- 
cinoli di canna, chiavi femmine; o strumenti fatti 
a quel fine: « Fischio di coccio, di ottone, di ar- 

ento: - Cavallino di coccio col fischio. » || E per 

trumento di latta o @ottone in forma di scudetto, 
yuoto dentro, e con un buco nel mezzo, con che 
s’ imita il canto degli uccelli: « Fischi da lodole, 
da pettirossi ec. » Hh ky 

Fischio. s. m. Il fischiare ripetuto e continuo: 
«Sto vicino alla stazione, e quel fischio dalla 
mattina alla sera leva il cervello. » 

Fischione. s. m. Nome che si da in Toscana 
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a una specie di anatra salvatica. || 6 all’ uccello, 
detto anche Chiurlo. 

Fischione. s. m. Scherno, Derisione pubblica 
fatta altrui con fischi, urli ec.: « Arrivato in piazza, 
il pubblico gli fece il fischione, 0, lo aetde con 
un solenno fischione. » 

Fischidtti. V. in I'iscuimrro, 

Fisciu. s,m. Fazzolotto da collo, ma scempio, 
triangolare, con gale o altro guarnimento, e an- 
che senza, con cui le donne si coprono il seno e 
le spalle. Voce francese, di uso comune fino da 
tempi del Fagiuoli: «Si mise un fiscit al collo, 
6 andd fuori vestita a quel modo. » || A fiscin, 
modo ave. In forma di fiscit, ciod triangolarmente: 
«Si taglia prima la carta a fiscii, @ poi si ri- 
piegano lo punte in dentro. » 

Fisciuino. dim. © vegé. di Fiscit: « Por casa 
porta al collo un fisciucino di seta col penero. » 

Fisco. s. m. Pubblico erario, nel quale si depo: 
sitano i denari delle multe, delle condanne e lo 
facolt& di coloro che muoiono senza eredi. Da 
qualche tempo in qua 6 ita in disuso la cosa, e 
con la cosa la voce. 

Fisica. s. f. La scienza che si occupa delle 
forze che agiscono su tutti i corpi © inducono in 
essi qualche cambiamento di stato, di forma, di 
aspetto, senza scomporli: « La fisica non pud an- 
dare disgiunta dalla chimica: - Studiare, Inse- 

nare la fisica: - Trattato di fisica: - Gabinetto di 
‘isica: — Fisica generale: - Fisica sperimentale, » 

Fisicaménte. avv. Secondo le regole della fi- 
sica: « Tratta la quistione fisicamente, 6 non chi- 
micamente. » {|e Per cid che riguarda lo stato 
fisico dell’ uomo: « Fisicamente si; ma moral- 
mente no. » 

Fisico. s. m. Chi professa e insegna la fisica, 
0 ne serive: « & uno de’ pitt valenti fisici de’ no- 
stri tempi. » {|e per La natura corporea: « L’uomo 
non bisogna guardarlo solo nel -fisico, ma an- 
che nel morale.» ||e per il Corpo materialmento 
preso, La corporatura: «Il fisico per il troppo 
caldo patisce: - Ha un bel fisico: - BH disgra- 
ziato nel fisico. » Ma questi son modi strani e da 
fuggire. % 

Fisico, ad. Che concerne i corpi in generale: 
« Le cose fisiche non si debbono trattare meta- 
fisicamente: - Cid che si pud spiegare con ragioni 
fisiche non 6 miracolo. » || Proprieta fisiche, Lo 
proprieta dei corpi che si palesano senza scom- 
porli ne’ loro elementi sostanziali, come il calore, 
il gusto, Vodore, la consistenza ec.||Che appar- 
tiene alla fisica, o ne tratta, 0 v’ 6 con essa es- 
sonziale: « Scienze fisiche: - Esperienze fisiche: 
— Studi fisici:; - Gabinetto fisico ec. » || orga fi- 
sica, La forza muscolare del corpo umano. 

Fisicéso. ad. Sofistico, Uggioso; ma 6 quasi 
fuor d’uso. 

Fisima. s. 7, Capriccio, Voglia o Pensiero nato 
istantaneamente, ¢ senza fondata ragione: « Ora 
gli 6 venuto la fisima di scriver versi; e ci ha 
garbo come il lupo a pigliar mosche: — EH’ sara 
una delle sue fisime. » 

Fisiocritico. s.m. Chi studia e gindica dello 
cose naturali: « L’ accademia dei Fisiocritici 6 a 
Siena molto antica. » 

Fisiologia. s. /. Quolla parte delle scienze fi- 
siche, la quale ha per fine la cognizione delle 
azioni @ delle funzioni dei vari organi del corpo 
umano vivente: « Non si pud studiare la fisio- 
logia senza conoscere l’anatomia. » || Fisiologia 
comparata, Quella che si esercita anche sul corpo 
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degli animali, a confermazione di quella che si 
esercita sul corpo umano. 

Fisiologicaménte. avy. Secondo le regole della 
fisiologia: « Questa quistione si scioglie fisiologi- 
camente. » ‘i fs 

Fisioldgico. ad. Che concerne la fisiologia: 
« Studi fisiologici: - Esperienze fisiologiche. » | 

Figidlogo. s.m. Chi professa, 0 insegna fisio- 
‘logia, o ne scrive: «I grandi fisiologi debbono 
essere anche valenti anatomici. » 

Fisiomante. s.m. Chi dalla fisionomia preten- 
deva indovinare, non pure la indole della persona, 

_ma quello che le é avvenuto, 0 le avverra. 

Fisionomo. s. m. Lo stesso, ma men comune, 
che Fisonomista. 

Figonomia. s. f, Fu gia l’arte, per la quale, 
dalle fattezze del corpo, e specialm. da’ linea- 
menti del volto, si pretendeva conoscere la natura 
degli uomini; ma nell’uso vale L’aria ed effigie 
del volto umano, la unione de’ lineamenti del 
yolto, che non raramente fa segno della natura 
delle persone: « Non 6 brutto; ma hala fisono- 
mia di birbone: - Ha una fisonomia che pon mi 
piace: — Fisonomia schietta, sospetta, cupa, lieta, 
alterata, piacente ec.: - Ha cambiato fisonomia: 
— Ha fatto un’altra fisonomia. » || Il dire Fisono- 
mia Vuna citt, di un secolo, di wna societa, 
come fanno alcuni, 6 metafora stranissima. 

Figsonomiaccia. pegg. di Fisonomia: « Sara 
un bray’ uomo; ma ha una gran fisonomiaccia. » 

Fisonomista. s. m. Colui che per lunga espe- 
rienza, 0 per istinto, vedendo la fisonomia di una 
persona presume di conoscerne le qualita morali: 
« Io son fisonomista, e appena lo vidi, lo giudicai 
per quel che 6. » 

Fissaménte. avv. In modo fisso, senza rimuo- 
versi 0 con gli occhi o con la persona da cid che 
é soggetto della nostra osservazione: « Studia 
fissamente su quella materia: - Lo guardava fis- 
samente.» |e per Saldamente ec.: «Ce lo ficcd di 
forza; e ora ci sta fissamente. »|le fig.: «Mi si é 
fissamente impressa nel cervello questa idea. » 

Fissare. trans. Render fisso, fermo, stabile, 
Far in modo che una cosa posta in qualche. luogo 
vi rimanga fissa: « Ho messo al posto il telaio 
della finestra: ora bisogna fissarcelo. »|le fig. 
Dare forma stabile: « 11 Bembo fissd la lin- 
gua sotto certe regole. » {|e per Accertare in 
modo stabile: « La cosa importante, in questa 
istoria, 6 il fissare le varie epoche. » E parimente: 
« Fissare i limiti di una questione ec. »||I foto- 
grafi dicono Fissare la negativa, 0 la prova po- 
sitiva, per Adoprare i mezzi chimici che impedi- 
scono alla immagine di alterarsi. || Yissare ¢ co- 
lori sopra una stoffa, Usare quei mezzi chimici 
che hanno virti di far rimanere le materie colo- 
ranti strettamente aderenti, e anche incorporarle 
con la stoffa medesima. || Fissare gli occht su una 
cosa, 0 addosso a uno, Guardarlo fissamente; ma 
pit spesso dicesi Ficcar Pocchio addosso. || Fis- 
sare Vattenzione su una cosa, Farne oggetto di 
studio, di esame: « Il ministro fissd la sua atten- 
zione sopra il misero stato di quella provincia, » 
ed anche si dice che: « I] misero stato di quella 
provincia fiss) Pattenzione del ministro, » ||e pari- 
mente Fissar Vanimo, Vintenzione sopra una 
cosa, Faryi un assegnamento per giovarsene co- 
mecchegsia. || 7é/less. Fermar la mente sopra una 
cosa, Ostinarvisi: « Oramai si 6 fissato li, e non 
¢’é caso di rimuoverlo; » che si dice anche F’s- 
sarsi con.la mente: «Si & fissato con la mente 
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in quella idea, e non si smuove. » || Fissare si 
usa anche per Determinare il come e il quan- 
do debba farsi una cosa: « Fissarono che l’adu- 
nanza si facesse alle 10: — Fissarono che il lavoro 
si desse a cottimo: — Oramai ho fissato cosi: —- 
Fissare Vora, il tempo, il luogo. » || Pissare uno, 
Rimaner d’accordo con esso che fara la tale o tal 
altra cosa: « Ho fissato il vetturino, 0 la carrozza, 
per le dieci. » || e Farsi promettere che fara la 
tal cosa: « Ti fisso per domenica: devi venire a 
Castello da me. » || Fvssare wn servitore o simile 
Pattuire e stabilire le condizioni, alle quali pre- 
stera il servizio: « B stato a farsi vedere quel gio- 
vine cocchiere, e mi piace: come ci torna, lo fisso, 
e addio. »|| Anche il servitore per altro dice che 
fissa, 0 ha fissato il padrone. ||e anche Fissare 
un quartiere, una stanza, per Patiuire il prezzo 
della pigione: « II quartiere mi piace, e benché la 
pigione sia.un po’ cara, oggi lo vo a fissare.» Part. 
p. Fissato. In forza di sost. La cosa convenuta: 
« Son venuto qui, secondo il fissato. » || E per Cid 
che dicesi Appuntamento: « Alle due’ non posso 
venire, ho un fissato. » 

Fissaziéne. s. f. L’atto del fissare in tutti i 
suoi significati; ma nell’uso comune si direbbe 
solo per il Fissar de’ colori su un drappo. || e per 
Intensa applicazione della mente a nna data cosa, 
che svia l’attenzione da altri oggetti: « Ha spesso 
delle fissazioni, e dura anche dell’ ore ad essere 
come fuor del mondo. »|/e L’ostinarsi a credere, 
anche contro l’evidenza, che una,cosa é cosi piut- 
tosto che cosi: «Si 6 messo in capo che tutti lo 
perseguitino; e da quella fissazione non si rimuo- 
ve: — Questa 6 una delle sue fissazioni. »||e an- 
che per Monomania: « Ha la fissazione di esser 
diventato un altro. » 

Fisso. ad. Fermo, Stabile, e usasi anche al 
fig.: « Questo tavolino non sta fisso: —- H una re- 
gola fissa: — Mi sta fissa nella mente quella in- 
giuria. »||Detto di persona, Che dimora stabil- 
mente in un luogo 0 presso una famiglia: « Non 
ci sta fisso; viene qualche volta e quando gli 
pare: — E un servitore fisso. » || Stelle fisse di- 
consi Quelle che costantemente ritengono la stessa 
posizione e distanza, l’una rispetto all’altra. 

Fistiare. s. m. Idiotismo comune per Fischiare; 
e cosi dicasi de’suoi derivati. 

Fistola. s. f T. med. Piaga vecchia, pit o 
meno cavernosa, callosa; e che 6 mantenuta da 
alterazioni morbose, 0 da scoli di materia: « Fi- 
stola orinaria: — Fistola al naso: — Curi quella 
piaghetta: pud diventar una fistola. » 

Fistolétta. dim. di Fistola: « Ha una fisto- 
letia al naso, e bisognera tagliaria. » 

Fistoléso. ad. Infistolito, Che ha fistola: « Ha 
il naso fistoloso Fs ” Piaga figtolosa. » 

Fitologia. s. f. T. scient. Trattato i 
Arte del descriverle. me pan 

Fitta. s. f Terreno che affonda, perch pas- 
sandovi sopra, il piede vi si ficca dentro: « Gi sono 
molte fitie in quel piano, e i fondamenti delle 
case vi si fanno male. » | Quanto il vangatore im 
una sola volta pud ficcar la vanga nel terreno, 
onde Vangare a una fitta, 0 a due fitte.\| Am- 
maccatura che rimane sopra un corpo percosso 
da un altro pitt duro: « La brocca, battendo nel 
pozzo, si fa delle fitte: - In quel vaso d’argento — 
ce’ é una fitta: - Uncolpo nel cappello ci lascia la 
fitta. » | Quantita grande di cose o persone, ma 
sempre in mal senso: «Sono una fitta di birbo- 
ni: — Ha detto una fitta di corbellerie. » 


Fittaiuolo. s. m. Quegli che tiene a fitto l’al- 
trui possessione: « Ho dato a fitto quel podere, 
‘ed ho trovato un eccellente fittaiuolo. » 

Fittile. ad. Formato di argilla: « Vasi fittili: - 
Figure fittili.» Voce usata pid altro dagli anti- 
quari: comunemente si dice Di terra cotta. 

Fittiziaménte. qavv. Con finzione, In modo fit- 
tizio: «$i azzuffarono fittiziamente per radunar 
gente.» < _ 

Fittizio. ad. Che non é quel che appare, Si- 
mulato: « Quello 6 un corpo fittizio. » || Lettere 
fittizie, Non autentiche, ma fatte per ingannare. 
|| Lodi, Onori fittizi, Fatti simulatamente, e per 
inganno. || Accordo fittizio, Non sincero, e con in- 
tenzione di romperlo. || Pit apparente che reale, 
Che posa sul falsoe non pud durare: « I mini- 
stero ha una maggioranza fittizia.» Ed anche ben 
si direbbe che: « La nostra presente civilta 6 fit- 
tizia. » 

Fitto. s. m. Allogazione di un fondo, special- 
mente rustico, a tempo determinato, e per pat- 
tuita retribuzione in danaro 0 in generi. || 1] prezzo 
che si paga dal fittaiuolo: « Sono stato a pagare 
il fitto: - Ho riscosso -il fitto. » || La possessione 
affittata: « H un fitto delle Monache.» || i rin- 
cari il fitto, dicesi proverbialmente allorché non 
ci curiamo delle altrui minacce o dicerie: « Se 
non gli piace, mi rincari il fitto. » 

Fitto. ad. Folto, Spesso, detto di molte cose 
od anche persone, poste assai accosto fra loro: 
«Si stava fitti, come le sardine : - Come si fa a 
leggere questi caratteri cosi fitti? » || Dicesi anche 
di quei tessuti molto calcati, e le cui fila sono 


molto ristrette insieme: « Certi tessuti fitti du- 


rano meno di certi tessuti radi. »|| Fito merig- 
gio, Kitto verno, e simili, si dice per denotare 
Tl colmo della giornata, I] cuor del verno e simili: 
« Venne a vedermi di fitto verno. » || Fitto fitto, 
usasi familiarm. a significare ripetizione d’ azio- 
ne, per lo pit coi verbi che significano percuo- 
tere: « Lo bastond fitto fitto. »|| EH usasi anche 
in forza d’avv.: « Ci canzonavano fitto fitto: - 
Parlavano fitto fitto tra di loro. »|| A capo fitto 
posto ayverbialm. vale A capo all’ingiu: « Cad- 
de git a capo fitto. »|| In forza di sost.: « Nel 
fitto del bosco: - Nel fitto della notte. » 
Fittone. s.m. La barba maestra della pianta: 
« Quando si traspongono le piante, bisogna aver 
molta cura al fittone.»|| Nelle ferriere si dice a 
Quella pietra, che resta in mezzo alla bocca della, 
fornace. 
Fiumaccio. pegg. di Fiume, Fiume male argi- 
nato, e che spesso diserta la campagna. 
Fiumana. s. f. Propriamente l’impeto del fiu- 
me crescente; ma dicesi anche Per l’allagamento 
di molte acque; voce d’uso non comune. 
Fiume. s. m. Grande adunanza d’acque cor- 
renti. Se il flume mette capo nel mare, allora 
dicesi Reale; se metie capo in un altro fiume, di- 
cesi Tributario.||Se gli si aggiunge il suo no- 
me proprio, questo addiviene quasi un adiettivo, 
come I/ fiwme Arno, Il fiume Adige ec.\|e per 
Tl letto del fiume: « Sono nel fiume a lavorare. 
~ Scendi git nel fiume : - Si prese lungo il fiume. » 
fig. Fiwme di parlare, d’cloquenza ec., dicesi 
per Copia grande di parlare, Grande eloquenza: 
« I] fiume dell’eloquenza Ciceroniana. » || e di ora- 
tore grandemente facondo: « Cicerone fu un fiume 
W@eloquenza. »|| pure fig. Fiwme di lucrime, per 
Pianto dirotto. |! A fiwmi, posto avverbialm. e col 
verbo Correre, vale In grande abbondanza: « I] 
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sangue correva a fiumi: — Nell’incendio di Co- 
rinto i metalli strutti correvano a fiumi. »||In proy. 
Il fiume non rigonfia d’acqua chiara, dicesi di 
Coloro, che presto arricchiscono, perché si sospetta 
che le subite ricchezze non vengano per vie rette.|| 
pure in prov. Tutti 1 fiwmi vanno al mare, Ogni 
cosa ha un termine, Ogni via una meta. 

Fiumicéllo e Fiumicino. dim. di fiume. 

Fiumiciattolo. dispr..di Fiume: « I] Terzolle 
é un fiumiciattolo quasi sempre asciutto. » 

Fiutare. trans. Attrarre l’odore delle cose col 
naso, e dicesi piu che altro degli animali: «11 cane 
fiuta le orme della lepre e l’aria. » || assolut.: 
« Cane che non fiuta. » || fig. Fiutare i fatti altrut, 
dicesi per Ricercare curiosamente gli altrui fatti. 
Part. p. Frotato. 

Fiutasepoleri. s. m. indecl. Dicesi in dispre- 
gio aber Antiquario, Archeologo, Genealogista o 
simili. 

Fiutata. s. f. Atto del fiutare, usato nella ma- 
niera Dare una fiutata. 

Fiutatina. dim. di Fiutata. 

Fiuto. s. m. Il sentimento dell’odorato, detto 
propriam. delle bestie. || L’atto del fiutare. 

Fiutone-ona. s, m. e f. Dicesi Colui o Colei 
che va in alcun luogo per vedere o udire quel che 
vi si fa o vi si dice, Bracone, Bracona: « E ora 
che cerca quel fiutone? » 

Flabéllo. s. m. Ciascuno di quei due yentagli 
di-penne, che si portano in cima d’ un’ asta, uno 
di qua e uno di la, a’ lati del Papa, in certe ce- 
rimonie. 

Flaccidézza. s. f. Stato di floscezza, edi mol- 
lezza dei tessuti organici: comunem. F/oscezza. 

Flaccido. ad. Languido, Floscio, Snervato : co- 
munem. Floscio. 

Flagellare. trans. Percuotere con flagello: 
« Flagellavano i servi senza pieta: — G. Cristo fu 
flagellato alla colonna. » || fig. Dar, travagli, Tra- 
yagliare, ed anche Gastigare: « E Iddio che ci 
flagella per le nostre colpe. » || Percuotere, Inve- 
stire; ma é pit proprio del linguaggio poetico:* 
«Le onde flagellavano il lido, i fianchi della 
nave. »||rifless. Darsi la disciplina. Part. pr. 
FLAGELLANTE. Part. p. FLAGELLATO, 

Flagellatore. verb. da Flagellare, Chi flagella: 
« Cristo e i suoi flagellatori. » 

Flagellazione. s. f. I] flagellare. || ’Jagellazio- 
ne, La rappresentazione in tela, in carta ec., della 
flagellazione di Gest Cristo: « Dipinse una fla- 
gellazione. » 

Flagéllo. s. m. Lo strumento col quale si fla- 
gella, e sono tre 0 quattro funicelle piene di nodi, 
e legate in cima a una piccola asta. || 11 tormento, 
La pena del flagellare: « Fu condannato al fla- 
gello: —- Una delle pene de’servi era il flagello. » 
| fig. Rovina, Gastigo, Disgrazia, Avversita gran- 
de: « Questo é un vero flagello; un flagello di 
Dio. » || Chi nuoce gravemente altrui, o Chi detrae 
gravemente coi detti o cogli scritti allaltrui fa- 
ma, riputazione, autorita: «Hil flagello della 
casa: — Pietro Aretino godeva esser chiamato il 
flagello de’principi. » ||Abbondanza, Quantita, Mol- 
titudine : « Quest’anno delle frutta ce n’é il fla- 
gello..»|| Onde A flagello o simile, In grandissi- 
ma quantita, Stemperatamente, 0 simile. 

Flagrante. ad. T. leg. Aggiunto di qualche 
delitto, che attualmente si commette; e quindi 
Manifesto, Kyidente: « Furto, Adulterio flagran- 
te. »||In flagranti, 0 In flagrante, vale In sul 
fatto, Nell’atto stesso: « Fu colto in flagranti. » 
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Flamine. s.m. Uno dei tre Sacerdoti presso i 
Romani, addetti al culto, ’'uno di Giove (Flamine 
Diale), V altro di Marte (Flamine Gradivo), e 
il terzo di Quirino (Flamine Quirinale). Questi 
erano i Flamini maggiori; molto dopo furono 
istituiti anche i Flamuni minor. 

Flamuola. s. 7, Erba di mordacissimo sapore, 
che cresce nelle paludi, ed é una specie di Ra- 
nuncolo, somigliante alla vitalba nelle foglie e 
ne’ fiori. : 

Flanélla. s. /. Stoffa di lana poco serrata, di 
cui generalmente si fanno camiciuole 0 mutande. 

Flato. s.m. Fiato, Aria, e propriamente Quella 
che si genera nello stomaco, e che si rimanda 
senza suono dalla bocca. 

Flatulénto. ad. Aggiunto di cibo che produce 
dei flati. 

Flatulénza. s. 7. Lo stesso che Flatuosita. _ 

Flatuosita. s. f Aria generata nel corpo ant- 
male e che se n’esce per la bocca. i 

Flatudso. ad. Che ha o che genera flati. 

Flautista. s. c. Sonatore o Sonatrice di flauto. 

Flauto. s. m. Strumento musicale da fiato, ro- 
tondo, diritto, forato e lungo un braccio. || A flauto, 
Obliquamente, A piano inclinato; detto di certe 
tagliature che si fanno al legname degli alberi, 
e dicesi anche A canna. 

Flébile. ad. Lacrimevole, Di pianto.||Degno di 
pianto, Da muover le lacrime.||Detto di voce, 
canto, suono, Che muove al pianto, Che ha ac- 
cento di dolore, e in questo senso é piti in uso. 

Flebilménte. avv. In modo flebile. 

Flebitide. s. f, Infiammazione delle vene. 

Flebotomia. s. 7. Parte dell’anatomia, che ha 
per oggetto la dissezione delle vene. 

Flebdtomo. s. m. §i diceva Colui che cavava 
sangue ed esercitava la bassa chirurgia. 

Flegetonte. s. m. Fiume mitologico dell’infer- 

no, che deriva dallo Stige, da’ quali insiem col- 
l’Acheronte si forma Cocito. 
_ Flémma. s. 7. Uno de’quattro umori rammen- 
tati dagli antichi medici, il quale era creduto 
acqueo, freddo, grosso, escrementizio, per sé stesso 
talora esistente, ovvero per lo pi generato nel 
corpo e adunato in esso. || fig. si prende per Pa- 
zienza, e Moderazione, ed anche per Tardita, o 
Lentezza: « K un uomo tutto flemma: — Fate le 
cose con un po’ pit di. flemma: —- Ci vuol flem- 
ma. - Flemma! » 

Flemmatico. ad. Che abbonda dell’umor della 
flemma, Che é generato da flemma: « Comples- 
sione flemmatica. » || Si prende anche in significato 
di Paziente, Posato, Moderato, Che difficilmente 
s'adira: « Se non fossi, come sono, flemmatico, ci 
sarebbe da montar sulle furie: - Che uomo flem- 
matico! » 

Flémmone. s. m. 7’. med. Tumore infiamma- 
torio, duro, elevato, circoscritto, accompagnato da 
rossore, da dolore e pulsazione, causato per una 
abbondanza di sangue arrestato ed accumulato 
per flussione di una parte del corpo, ed il quale 
occupa, non solamente glintegumenti, ma ancora 
i muscoli. 

Flessibile. ad. Dicesi di ogni cosa che possa 
piegarsi, sia che conservi la forma che prende 
per la piegatura, sia che torni alla forma di 
prima. 

Fléssibilita. s. f- Qualité astratta di cid ch’é 
flessibile. 

Flessiéne. s. f. Curvatura, Piegatura. || Il pie- 
garsi, ¢ lo Stato di cid che 6 piegato. || 7. gramm. 
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Le desinenze che via via prende il tema di un 
nome. 

Flessore. ad. T. anat. Aggiunto di que’ mu- 
scoli che sono destinati a piegar certe parti del 
corpo. 

Flessuosita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che é flessuoso: poco comune, come la seguente. 

Flessuoso. ad. Che ha flessione, Che 6 piegato, 
curvato pit volte nella sua lunghezza. ~ 

Flogistico. ad. T. med. Di infiammazione, Pro- 
cedente da infiammazione ec. ; 

Flogosi. s. f. 7. med. Infiammazione. 

Florali 0 Floreali. s. f. pil.. 7. stor. Feste ro- 
mane in onore di Flora, le quali consistevano, il 
pit, in spettacoli pieni di dissolutezze. 

Floridaménte. avy. In modo florido. 

Floridézza. s. f. Qualita di cid che 6 florido, 
ossia Prospero: « Floridezza delle arti, del com- 
mercio: — Floridezza delle condizioni d’una fami- 
glia, d’uno stato ec. » 

Florido. ad. Propriam. Che é pieno di fiori. 
|| fig. Detto di stile, Che ha molti fiori, molti or- 
namenti: « Lo stile del Bartoli é florido, anche 
troppo. » {| Prospero, Che é in buona condizione: 
« Salute florida: - Commerci floridi: - Floride 
finanze ec. » 

Florifero. ad. Che apporta fiori. 

Florilégio. s. m. Adunamento di cose scelte 
da vari autor! ad ammaestramento dilettevole, o 


‘ad uso. ; 


Floscézza. s. f. Qualité di cid che é floscio. 

Flosciaménte. avv. In modo floscio, Con flo- 
scezza. || Fiaccamente, Languidamente. 

Floscio. ad. Fievole, Snervato: « Carni floscie: 
— Dopo quella malattia s’é fatto molto floscio. » 
|| Fiacco, Debole: « Gioventt floscia: — Floscia edu- 
cazione: » || Seta floscia, dicesi La seta filata, ma 
non torta, e serve particolarm. a lavori di ricamo. 

Flosculo. s. m. Cosi diconsi da’ Botanici quei 
fiorisempre monopetali e di figura regolare, com- 
presi nel calice o base comune, che formano il 
fiore composto. 

Flotta. s. £ Armatanavale, Naviglio di guerra: 
yoce nuova e non punto necessaria. 

Flottiglia. s. f Flotta di piccoli legni da 
guerra. 

Fluidita. s. f Qualité di cid ch’ é fluido. 

Finido. s. m. Umore, Liquore qualunque. 

Fliuido. ad. Liquido, Che scorre facilmente, e 
dicesi Tutto cid che non 6 solido né aeriforme. || 
fg. detto di stile, Scorrevole con una natural fa- 
cilita. 

Fluire. trans. Colare, Scorrere: « Fluivagii il 
sangue dalla ferita. » Voce per lo pit degli scen- 
ziati. Part. pr. Fuvents. Part. p. Fuurro. 

Fluore. s.m. T. med. Flusso, Scorrimento pre- 
ternaturale d’ umore, e, pit comunem. d’ utero. || 
T. nat. Quei piccoli cristalli poco duri, angolosi, 
coloriti, pi 0 meno diafani o come imperfetti, 
di cui sono ingemmate alcune pietre che si tro- 
vano co’ metalli nelle miniere. 

Flussi e Flusso. s. m. Dicesi al giuoco della 
primiera La combinazione di quattro carte, tutte 
dello stesso seme. 

Flussione. s. f. Malattia generata dal flusso, 
0 sia dal concorso in alcuna parte del corpo ani- 
male di qualche umore: « Ha un po’ di flussione 
al petto: — Flussione di denti dolorosissima. » 

Flusso. s.m. T. med. Frequente e non natu- 
rale espulsione di materie liquide dag!’ intestini. 
|| Moto naturale dell’acqua del mare verso terra, 


che quando si ritira, allora si dice Riflusso. || 
Flusso © riflusso, per similit. vale Movimento 
che vada e torni, e L’andare © venir della gen- 
te: « Alla Banca c’é oggi il flusso e riflusso di 
quelli che vanno a cambiare i fogli. » 


Flutto. s. m. Moto ¢ agitazione dell’acqua del — 


mare, Maroso, Cavallone: ma 6 voce del nobile 
linguaggio. 

Fluttuaménto. s. m. Ondeggiamento. || In- 
stabilita. 

Fluttuare. intrans. Ondeggiare, Esser mosso 
e agitato dal flutto. || fig. Esser dubbioso, incerto 
irresoluto; ma ¢ modo del nobile linguaggio. || 
Hssore istabile, mutabile, detto dei prezzi, valori 
commerciali e simili. Part. pr. Fuurrvants. - Ad. 
Incerto, Dubbioso: « Fluttuante tra ’] si e 7] no.» 
Part. p. Fuvrvato. 

Flottuazidne. s. f, Perturbazione, Ondeggia- 
mento, e per lo pit si dice dell’animo; ma 6 del 
nobile linguaggio. || Nel linguaggio commerciale 
Tl variare de’ prezzi, dei valori ec. 

Fluviale. ad. Di fiume, 0 Che si fa per fiume 
o nel fiume: « Acque fluviali: - Pesca fluviale: - 
Navyigazione fluviale: » 

Foca. s. /. Animale anfibio marino, che ha due 
zampe, le quali paiono due mani, e di cui si serve 
talvolta per iscendere a terra. 

Focaccia. s.f. Pane schiacciato e messo a 
cuocere in forno o sotto la brace, Schiacciata. || 
Render pan per focaccia, Render la pariglia, 
Per un’ ingiuria ricevuta farla pari 0 maggiore. 

Focaia. ad. Aggiunto di Pietra, dalla quale 
si trae la scintilla, percotendola con V’ acciarino, 

Focaiudlo. ad. Aggiunto d’alcuna Sorta di 
terreno molto caldo e nutrito naturalmente. 

Focara. s. /. Istrumento, per lo pit di ferro 
fuso, che serve, specialmente per i ceraiuoli, a 
dar fuoco al tornello sottoposto alla caldaia. 

Focarino. s. m. Cosi si chiama nelle allumiere 
CoJui che mette le legna sotto alla caldaia. 

Focarolo. s. m. Lo stesso che Focarino. 

Focato. ad. Color di fuoco, Scarlatto: « Si 
fece un giubboncello di color focato. » || Aggiunto 
di una Sorta di color baio, che si dice del pelo 
del cavallo o mulo. 

Féce. s. /. La bocca onde i fiumi sboccano in 
mare 0 in altro fiume pit grande; onde le ma- 
niere Far foce, Metter foce, per Sbhoccare, Sca- 
ricarsi. || Gola di montagna, Valle angusta, che 
dicesi anche Fociata. || Har foce, Detto di piazza 
che abbia sbocchi in diverse strade, e pid comu- 
nemente di strade che facciano capo in qualche 
piazza. 

Focheréllo. s. m. Fuoco piccolo. 

Fochista. s. m. Colui che fa o vende fuochi 
artifiziati. ||}ed anche Colui che attende al fuoco 
di una macchina a vapore. 

Fociata. s./ Gola di montagna, Valle an- 

sta: « La fociata di Mugello manda assai fred- 

0 a Firenze. » 

Focile. s. m. Pietra focaia, usato anche figu- 
ratamente. || L’osso della gamba o del braccio, e 
‘distinguesi in maggiore e minore. 

Foco. V. Fuoco. 

Focolare. s. m. Iuogo nelle case sotto il ca- 
mino, dove si fa fuoco, e si cuociono le vivande. || 
fig. Casa, 0 Famiglia: « Ritornare al domestico 
focolare. » 

Focolino. dim. di Fuoco, Focherello. 

Focéne. accr. di Fuoco, Fuoco grande: « Fan- 

no d’inverno certi foconi, che paiono fornaci. » 
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| Nelle armi da fuoco é Il luogo dove son forate 
per dar loro fuoco.||Caldano grande con bracia 
accesa, che si tiene nelle stanze per riscaldarle. 

Focosaménte. avy. Con ardore d’animo, Vee- 
mentemente, Impetuosamente: « Parla, Opera 
focosamente. » 

Focosétto. dim. di Focoso; e dicesi per lo pit 
di ragazzi. 

Focoéso. ad. Dicesi di persona che naturalm. 
sia. d’animo caldo, e facile ad accendersi d’ira: 
«I un po’ focoso; nel resto non ¢’é male. » 

Fodera. s. f. Tela, Panno, ovyero Pelle concia 
di alcuno animale da foderar vesti. 

Foderaia. s./. Quell’apertura nelle pescaie, 


‘fatta per dar pit facile la discesa ai foderi. 


Foderare. trans. Soppannare i vestimenti di 
pelli, drappo, e simili, Part. p. Foprrato. || In 
forma davv.: « Soprabito foderato di seta. » 

Foderatura. s. 7. L’azione del foderare. 

Fodero. s. m. Arnese, per lo pit di cuoio, en- 
tro il quale sta la spada, la sciabola, certi col- 
telli, o altre armi da taglio. 

Fodero. s.m. Travi collegate insieme per po- 
terle condurre git pe’ fiumi. 

Foga. s. f. Impeto, Furia: « Foga dell’animo, 
delle passioni ec. »|| Andamento, 0 Operamento 
sollecito, frettoloso, senza riposo: « Correva con 
tanta foga, che non s’accorse del precipizio. » 

Fogare. imtrans. Volare con la maggior ve- 
locita, o Fuggire con foga, con impeto, detto de- 
gli uccelli. || rifless. Fogarsi conéro 0 addosso a 
uno, Gittarsi contro di lui impetuosamente per 
percuoterlo. Part. p. Foeato. 

Foggia. s. f, Guisa, Modo, Maniera. || Modo col 
quale altri si veste o si abbiglia: « Vestire alla 
foggia antica: - Adotta sempre le pit strane fog- 
ge. »|| Modo di dire, Locuzione: non comune e 
pedantesco. || A foggia di, modo avv. A maniera 
di, Simile a. 

Foggiare. trans. Formare, Dar foggia, cosi 
al proprio come al fig. Part. p. Foaaiaro. _ 

Foglia. s. 7. Quella parte delle piante che le 
adorna, e che loro serve per attrarre dall’atmo- 
sfera i principii vegetativi. Secondo la loro for- 
ma ricevono dai botanici pit nomi, come intiere, 
dentate, bifide, seghettate, lanceolate, palmate ec. 
|| Foglia dicesi anche Ciascuna di quelle che com- 
pongone il cesto di certe piante erbacee, come 
insalata, lattuga, cavolo e simile: « Ho mangiato 
per cena poche foglie d’insalata: - Ci si mette 
una foglia di cavolo. » Il dir ronda sarebbe im- 
proprio.|| Ne’ fiori si dicono Foglie Quelle parti che 
fanno ghirlanda alla gemma: « Rosa di cento 
foglie. » || assolut. intendesi Quella dei gelsi, della 
quale si nutrono i bachi da seta: « Quest’ anno 
la foglia costa cara: - Brucar la foglia: - Com- 
prar la foglia. »|| Hd anche di Quella, onde si fa 
il tabacco: « Aspettano ia foglia dall’America : 
- Tabacco in foglia. »||Si dice anche d’oro, d’ar- 
gento e di rame, quando 6 battuto e ridotto a 
sottigliezza, come di foglia; e di molte altre cose 
ridotte a gran sottigliezza: « Foglia @ oro per 
dorare: — Oro, argento ridotto in foglie. » || Me- 
stura di diversi metalli, quasi come un orpello, 
che si mette nel castone per fondo alle gioie, 6 
si fa di vari colori.|| Anche Quello stagno unito 
con argento vivo, che si pone dietro agli specchi 
di cristallo, perché rappresentino gli oggetti che 
si affacciano loro. || Avere strappata la foglia, 
dicesi dagli innamorati, con maniera tolta dal 
gioco del verde, quando si sono divisi, rompendo 
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ogni relazione tra loro. || Mangiar la foghia di- 
cesi in modo basso per Afferrare prontamente il 
senso di un discorso, in modo che giovi a noi, 
e ci serva di regola per governarci: « Disse al- 
cune parole cosi a mezz’aria; ma io mangiai la 
foglia, e girai di bordo. »|| Non muover foglia, 
Astenersi rigorosam. dal far checchessia: « Senza 
di lui non muove foglia: - Ditelo alla moglie, 
perché senza di lei non moverebbe foglia. » |] Tre 
mar come una foglia, Tremare assai, plu Spesso 
per paura. || A foglia a foglia, modo avy. A parte 
a parte. || Stretta é la fogha e larga la via, dite 
la vostra, che ho detto la mia, Si dice quando 
si é@ finita di raccontare una novella a’bambini, 
€ per giuoco si applica anche ad altre occasioni, 
dove, terminata una parlata qualunque, si invita 
altri a dir la loro. 5 eal 

Fogliaccio. pegg. di Foglio, Foglio sudicio, 
0 per altra cagione inservibile. || Nel pl. Fogliacce 
sono i Fogli scritti, e non buoni ad altro che a 
rinvoltarci la roba, o ad altri usi.{| Anche per 
Giornalaccio: « Quel fogliaccio regala tutti 1 giorni 
in appendice i pit laidi racconti.>» _ 

Fogliaceo. ad. Appartenente a foglia, 0 Che 
si sfoglia. 

Fogliame. s.m. Quantita di foglie. || Lavoro 
a foglie. || 7. de’bot. Tutte le piante che figurano 
eet per le loro belle foglie e non gia pel 
10rl. 

Fogliata. s. f. Un foglio pieno, Quanto di chec- 
chessia pud involtarsi in un foglio: «Si mangia 
a cena una fogiiata di fritto, comprato alla bot- 
tega. » 

Foglietta. s. f. Sorta di tabacco da naso, fatto 
coi gambi della foglia, e senza concia.|| Sorta 
di antica misura di vino, che conteneva mezzo 
boccale. 

Foglietto. dim. di Foglio; ma pit spesso di 
Fogli stampati e volanti: « Gridano per le vie 
certi foglietti, che sono. un vero scandalo. »|| 
T. stamp. Mezzo foglio di stampa, ordinariam- 
di otto pagine. 

Foglina. dim. di Foglia. 

Foglio. s. m. Un pezzo quadrato di carta d’una 
data grandezza, e piegato in due: « Un foglio 
di carta da lettere: - Cinque fogli formano un 
quinterno. » || Un foglio stampato diviso in pit o 
meno pagine, secondo la forma che si vuol dare 
al libro: « Un foglio di sedici pagine: — Costa 
cento franchi al foglio.» || Im foglio, 0 con modo 
latino im folio, si dice de’ libri della grandezza di 
mezzo foglio, o d’un foglio ripiegato: « Hdizione 
in folio. »|| Dare, Mandare, Avere il foglio 
bianco, vale fig. Dare o Ricevere piena pote- 
sta di trattare un affare come meglio gli sem- 
bra, che pia comunemente dicesi Dare 0 Avere 
carta bianca. || Foglio volante, Foglio non con- 
giunto ad altri, sul quale sia scritto o stampato 
qualche cosa. || Foglio si dice anche per Serittura 
Vobbligo, Obbligazione: « Questi quattrini ve li 
do, purché mi facciate un foglio : - Bisogna stare 
a quello che dice il foglio. » || Fogli pubblici, di 
consi I giornali, e gli altri periodici; « Non pud 
stare un giorno senza leggere i fogli pubblici. » 
Foglio dicesi per Moneta di carta: « Barattami 
neste foglio da cento. »||.A foglio a foglio, mo- 

0 avv. Voglio per foglio, Distintamente, Minu- 
tamente. 

Fogliolina. dim. e vezz. di Foglia. 

Fogliolino. dim. e veze. di Foglio. 

Fogliona. accr. di Foglia. 
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Fogliuto. ad. Che ha molte foglie, Fronzuto. 

Fogna. s. f. Condotto sotterraneo per ricevere 
e sgorgare acque 0 immondizie: « Firenze ha oggi 
fogne bellissime. » || Fondo delle fosse delle viti, 
ripieno di sassi, per gli scoli delle acque. || Il foro 


‘che 6 nel fondo de’ vasi da fiori, su cui si pone 


un coccio, e per cui si da lo scolo al soverchio 
umido. || Fogna, suol dirsi familiarm. a Chi man- 
gia molto e di tutto: « Ci vuol altro a empire 
quella fogna. » 

Fognare. trans. Far fogne, e smaltitoi d’ac- 
que, e per lo piu s’intende nelle coltivazioni. || 
Fognare le misure ec., 0 anche Fognare casta- 
gne, noci ec., si dice quando vendendo castagne, 
noci e simili, il venditore con arte lascia del voto 
nella misura, Part. p. Foanato. 

Fognare. intrans. Fare burrasca di vento fu- 
rioso, mescolato di nevischio, il che accade su per 
i monti. Part. p. Foenaro. 

Fognaruola. s. f. Quella fossa che si faa modo 
di fogna la dove si piantano le viti, acciocché 
Vacqua abbia il suo scolo. 

Fognatura. s./. L’atto e L’effetto del fognare: 
« La fognatura delle viti vuol esser fatta con 
arte. » || Tutte insieme le fogne di una citta: «Una 
fognatura, come a Firenze, non é6 in aleun’altra 
citta d Italia. » || L’esser fognato, L’ayer fogne, 
smaltitoi. 

Fogno. s. m. Vento furioso con nevischio. 

Fognone. s. m. accr. di Fogna, Fogna asgsai 
grande per ricevere gli scoli delle altre foene: 
«Il fognone di Firenze costa parecchi milioni. » 

Fogo. s. m. Quasi soffocazione che il cibo 0 la 
bevanda, andando traverso, produce: « L’ hanno 
fatto cosi arrabbiare, che quel po’ di desinare eli 
ha fatto fogo: - Che ti metta fogo! » e solam. 
Fogo! « S’é mangiato da sé solo un cappone — 
Fogo!» ma son brutte imprecazioni. 

Fola. s. f Baia, Ciancia, Vanita: « E una fola:- 
Racconta sempre delle fole. » 

Folade. s. f; Nome dato a un genere di con- 
chiglie, a motivo della loro facolta di forare le 
pietre, ed ivi alloggiare al sicuro dag!’ insulti 
dei loro nemici. 

Folaga. s. f. Uccello aquatico di piuma nera, 
col capo simile alla gallina. 

Folata. s. 7. Quantita di cosa che venga in un 
tratto, o con abbondanza, ma passi tosto, come 
Folata di vento, Folata di uccelli. 

Folgorare. inirans. Lampeggiate, Balenare. 
| 11 cadere dal cielo la saetta, la folgore. || Vibrar 
fulmini. || Si dice di tutte le cose, che col loro 
splendore percuotono e abbagliano- la vista, a 
guisa di lampo o baleno.|| fig. Inveire contro ai 
vizi, alle colpe con tutto l’ impeto dell’eloquenza. 
|| Per semelit. presa dalla velocita della folgore, 
Far checchessia con gran prestezza e celerita. 
Voce in tutti i sensi propria del nobile linguag- 
gio. Part. pr. Foucorants. Part. p. Fougoravo. 

Folgore. s. c. Violenta scarica d’elettricita, la 
quale si fa dalle nuvole alla terra, o viceversa, 
o da nuvola a nuvola; pi comunem. Fulmine. || 
fig. Cosa distruggitrice, o di gran potenza o for: ° 
tezza. || Folgore di guerra, si dice a Prode e in- 
vitto capitano. ; 

Folgoreggiare. intyans. Folgorare. || Per si- 
milit, Far checchessia con gran velocita e pre- 
stezza, a similitudine ‘della folgore. || Percuotere ed 
Atterrar colla folgore. || Risplendere a guisa della 
folgore: voce anche questa de) nobile linguaggio. 
Part.pr. FoLcoreceiante. Part.p. FouGoREGGIATO 
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Folio. s. m. Nel linguaggio bibliografico usasi 
la maniera In folio, detto di volume, edizione e 
simili, della grandezza di un foglio piegato in due. 

Folla. s. f. Calca, Moltitudme: « Hsserci_ la 
folla: — Cacciarsi tra la folla.»|| Hssercé la folla, 
dicesi anche di negozio, bottega e simili, ove 
molti accorrono a comprare: « Dal Ciatti c’é 
sempre la folla. »|| Perdersi, Smarrirsi tra la 
folla, propriam. Non saper pit per qual parte 
andare, impedito dalla folla, dentro la quale uno 
si sia cacciato; e fig. Rimaner sopraffatto dalle 
difficolta: « Non ¢’é pericolo che si perda tra la 
folla: -8’é perso tra la folla, e non va pit avanti.» 
|| Dicesi anche per Moltitudine di cose, come At- 
fari, pensieri ec.: « Ho una folla d’affari da sbri- 
gare: — Combattuto da una folla di pensieri. » 

Folle. ad. Stolto, Privo di senno; e si dice al- 
tresi di tutto cid ch’ 6 immaginato 0 impreso senza 
ragione, senza prudenza. 

Folleggiaménto. s. m. I) folleggiare, Pazzia. 

Folleggiare. inirans. Vaneggiare, Pazzeg- 
giare, Inconsideratamente operare: « La gioventt 
folleggia; e talora i vecchi folleggiano pit pazza- 
mente de’ giovani. » Part. pr. FouLEGGIANTE. 
Part. p. FOLLEGGIATO. 

Folleménte. avy. Stoltamente, Pazzamente, In- 
consideratamente. 

Follétto. s. m. Nome degli spiriti, che si cre- 
devano da alcuni nell’aria. Usasi anche a modo 
Wad. dicendosi Spirito foiletto. || Di fanciullo vi- 
vace troppo, dicesi che é un Folletio, 0 uno Spi- 
rito folletto. 

Follia. s. f Pazzia, Stoltezza, Demenza. 

Follicolare. ad. J. bot. Che 6 rinchiuso in 
follicoli. 

Follicolato. ad. T. bot. Follicolare, Rinchiuso 
in follicoli. 

Follicolo. s. m. 7. bot. Guscio dove sta il seme 
delle piante. || Z. anat. Cavita del corpo anima- 
le, o piuttosto della membrana, fatta a modo 
di borsa, che forma le loro parti. || ZT. chir. Specie 
di sacchetto in cui si chiude la marcia di alcuni 
tumori. 

Foltaménte. avv. Con foltezza. 

Foltézza. s. f. Spessezza: « Guarda che foltezza 
di capigliatura. » 

Folto. ad. Fitto, Spesso: « Capelli folti: - Barba 
folta: - Bosco, Macchia folta.» |] In forza di sost. 
Luogo folto: « Nel pit folto della selva: - Nel 
folto della notte.»|| Tenebre folte, Buio oscurissimo. 

Foménta. s. f. Lo stesso che Fomento, ma pit 
usato. 

Fomentare. trans. Promuovere, Dare alimento, 
€ pitt spesso riferiscesi a cose non buone: « Geni- 
tori che fomentano i vizi dei figliuoli: - Fomen- 
tare i yizi, le passioni, Vodio, le discordie ec. » 
Part. p. FoMEntato. 

Fomentazione. s.f. Il fomentare, Fomento. 

Fomeénto. s. m. che al pl. fa comunem. Fo- 
menta dig. f. Applicazione di una sostanza sem- 
vlice o medicata, sopra una parte del corpo, con 
panni lani o lini, 0 spugne o matasse inzuppate 
in essa sostanza, generalm. riscaldata e spremuta, 
il cui effetto é di calmare dolori o simili: « Fo- 
menta di camomilla, di fior di sambuco: - Ma- 
tasse d’accia per far le fomenta. » 

Fomite. s. m. Propriam. Ogni materia secca 
che prende facilmente fuoco; ma in questo senso 
& voce poetica. || Ag. Qualsivoglia cosa che pro- 
yoca, suscita 0 alimenta una passione, Incentivo: 
« Fomite di discordia: - Fomite di malattie ec. » 
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Fonda. s.f. Fonda della pistola, si dice Quel- 
Yarnese di pelle fatto per custodia delle pistole. 

Fondaccio. pegg. di Fondo, detto dispregiati- 
vamente per La parte pit bassa di checchessia. 
| A Firenze diconsi Fondacei, Alcune strade pit 
basse del livello dell’ Arno, che lo costeggiano 
sulla sua sinistra: « Fondacci di S. Niccolo, di 
Santo Spirito, » || La fondata pid grossa e torba. || 
Mercanzia rimasta senza vendere in un fondaco 
0 altro negozio. 

Fondaco. s. m. Bottega dove si vendono a ri- 
taglio panni e drappi: voce che va a cader d’uso. 

Fondamentale. ad. Che serve di fondamento 
a un edifizio. || fig. Tutto cid che serve di princi- 
pio, di primaria ragione, di sostegno alle azioni 
umane, al ragionamenti, agli studi ec.: « Principii 
fondamentali dell’umano discorso: — Regole fon- 
damentali. » 

Fondamentare. trans. Gettare, Porre i fon- 
damenti a qualche edifizio: comunem. Fondare. 
Part. p. FONDAMENTATO. 

Fondaménto. s.m. che al pl. fa anche Fon- 
damenta al f. Quel muramento sotterraneo, sopra 
del quale si posano e fondano gli edifizi: « Nel 
fare uno scavo furono scoperti i fondamenti del- 
Vantica cerchia di Firenze: - Edifizio che sta male 
ne’ fondamenti: — Gettare i fondamenti: - Rovi- 
nare dai fondamenti. »|| fig. Tutto cid che serve 
di base, di principio o sostegno ec. a checches- 
sia: « La grammatica é 11 fondamento allo stu- 
dio delle lingue: - Le buone leggi sono le fon- 
damenta dello Stato: - Istruzione, Giovani che 
stanno male a fondamenta: - Discorso che non 
ha fondamento. » || Ragione o simile: « Sperare 
con fondamento: — Parlare con fondamento. » || 
Fare fondamento sw una cosa 0 persona, Farvi 
asseenamento, capitale, Considerarla come fon- 
damento di prosperita, di buon successo ec.: « Sui 
eiovani d’oggi giorno c’é da far poco fondamento: 
— Non bisogna far fondamento sulle cose incerte. » 
|| cosi di persona, affari e simili, in cui non si 
vegea stabilita alcuna, diciamo che non c’é fon- 
damento. 

Fondare. trans. Propriam. Gettare i fonda- 
menti; ma estendesi anche al senso di Hdifi- 
care: « Questa casa é stata fondata assai bene: 
— Didone fondd Cartagine. » || Pit comunem. per 
Erigere, Istituire assegnando una rendita per si- 
curta dell’istituzione: « Fondar chiese, monasteri, 
ordini religiosi, commende, scuole, asili ec. » || 
pure al fig. per Collocare, Porre fermamente: 
« Fondare le sue speranze su i beni mutabili 
della fortuna: — Fondare le sue ragioni sopra 
un falso supposto. » || Fondare sulla rena, Fare 
opera vana e non durevole. || rifless. Far fonda- 
mento, Assicurarsi, Far capitale: «Se tu ti fondi 
sulle sue promesse, ti troverai deluso: - Si fonda 
sempre sull’autorita dei migliori. » || Riferito ad 
arte, disciplina e simili, Apprenderla bene, Assi- 
curarsene la cognizione: « Per procedere bene 
avanti negli studi letterari, bisogna fondarsi nella 
grammatica. » Part. p. Fonpato, che in forma 
dad. detto di discorso, ragione, opinione e simili, 
vale Che riposa su buoni argomenti.||e detto di 
persona, e riferito a scienza, disciplina e simili, 
Che di essa é molto istrutto: « Giovani poco o 
punto fondati nella grammatica. » 

Fondata. s. 7. Feccia del vino e @ogni altro 
liquore, che resta nel fondo @’un vaso, o simili. 

Fondataménte. avv. Con fondamento, Con 
salda ragione: « Parla sempre fondatamente: — 
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Lo dico fondatamente e non a caso.»||A pieno, 
Compiutamente. : 

Fondatore-trice. verb. da Fondare; Chi 0 Che 
fonda. Pia comunem. nel senso di Colui o Colei 
che da principio a una istituzione: « I sette beati 
fondatori: — La fondatrice del convento: - Hanno 
il titolo di socie fondatrici. » 

Fondazione. s. f. I fondare, Fondamento. || 
Pii comunem. Erezione che si fa per via di do- 
nazione o dotazione, per lo stabilimento e man- 
tenimento d’uno spedale, d’un canonicato, d’una 
comunita religiosa, di un collegio e simili: « Be- 
nefizio d’antica fondazione: — Private fondazioni.» 

Fondéllo. s. im. Quel pezzo riportato alla canna 
da serviziale, dove si mette il cannello di bossolo. 

Fondere. érans. Struggere, Liquefare i metalli 
mediante il fuoco; e si dice anche d’ogni altra 
cosa, che si liquefaccia col fuoco: « Fondi que- 
sto pezzo di piombo: — Le fiamme dell’ incendio 
fusero tutti i metalli della casa. » || Fondere sta- 
tue, campane, caratteri e simili, vale Gettarli in 
forma. || Fondere i colori, Unir gli uni cogli altri 
in modo grato alla vista. ||réfless. Liquefarsi, 
Struggersi. Part. p. Fuso. 

Fonderia. s. f. Luogo ove si fonde il ferro, il 
bronzo od altro metallo: « Fonderia di cannoni, di 
caratteri: — Fonderia in bronzo. » || Luogo ove si 
stillano essenze odorose: « E celebre Ja fonderia 
dei frati di S. Maria Novella. » 

_Fondiario. ad. Attenente a fondi o beni sta- 
bili: « Tassa fondiaria:.-— Rendita fondiaria: — 
Banca del credito fondiario. » || Fondiaria in forza 
di sost., dicesi per Tassa fondiaria: « Paga mille 
lire di fondiaria. » 

Fondibile. ad. Che si pud fondere. 

Fondiglio. s. m. Lo stesso che Fondigliolo. 

Fondiglidlo. s. m. Posatura, Rimasuglio di 
cose liquide, e specialm. Quel po’ di liquido che 
rimane in fondo a’ fiaschi: « A forza di fondi- 
gliuoli ha fatto un mezzo barile d’aceto. » 

Fonditore. s. m. Colui che fonde oggetti di 
metallo: « Fonditore di cafpane, di caratteri da 
stampa ec. » 

Fondo. s. m. Profondita, La parte inferiore di 
checchessia, come di vaso, fiume, valle: « La po- 
satura si fa al fondo del vaso: — Fiume tanto 
basso, che coi piedi si tocca il fondo: - Rimane 
git in fondo della valle. » || Profondita dell’acqua 
del mare, di un lago, fiume ec.: « In quel punto 
Vacqua ha venti metri di fondo: — Qui c’é poco 
fondo. » || Tutto cid che rimane di un liquido in 
fondo al vaso e con un poco di posatura: « Butta 
quei fondi dei fiaschi nel baril dell’acoto. » || fig. 
Cid che 6 pit intimo, pit segreto nell’animo no- 
stro: « Nel fondo della coscienza: - Nessuno pud 
leggere quel che ho in fondo all’anima. » || Spesso 
pigliasi anche per Indole, Natura e simili: « 
a quel mo’ bizzoso, ma é di fondo buono. »|| La 
parte estrema di una cosa, in opposizione al suo 
principio; onde la maniera Da cima in fondo, 
Dal principio alla fine: « In fondo alla tavola: - 
In fondo al libro: — La stanza di fondo: - Ho 
letto il libro da cima in fondo.» || Detto di Armadi, 
Cassettoni ec. Il di dietro di essi. || Di cassette ed 
altre simili cose, Il piano. || Di tela, drappo e si- 
mili, I) colore principale di essi, sul quale sono 
poi disegnati fiori o altri fregi di colore diverso. 
| 1 campo del quadro, su cui sono state dipinte 
le figure. || Fondi, pit spesso nel pl. dicesi per 
Terreni, Poderi e simili: « Ha parecchi fondi, ma 
pochi capitali: - Fondo rustico. » || Fondi, diconsi 
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Le cantine, 0 altre stanze sotterranee d’ana casa: 
« E una casa con bellissimi fondi. » jj) Fondi 
pubblici, oggi diconsi con modo francese I yalori 
del credito pubblico. || Fondi di bottega, Mer- 
canzia rimasta invenduta: « I fondi di bottega 
si vendono sotto prezzo. » || Fondo di cassa, Quel 
che rimane in cassa dopo fatti i pagamenti o le 
spese, necessarie all’ancamento di un’amministra- 
zione. || Fondi de’calzoni e simili vestimenti, dicesi 
Quella parte di essi, che corrisponde alla forca- 
tura dell’uomo: « Consuma i calzoni nei fondi: - 
Bisogna rifarci ifondi. »||.A fondo, coi verbi An- 
dare, Mandare ec., vale Affondarsi o Affondare: 
« Cadde nel fiume e andd a fondo. » || fg. coi verbi 
Conoscere, Sapere, vale Pienamente, Appieno: 
« Conosce a fondo l’archeologia romana. » || Dv 
fondo, Alla fin fine, Finalmente, Concludendo: 
«In fondo voi non ayete ragione. » || Jn un fondo 
di carcere, In un fondo di letto, Lo stesso che 
In carcere, In letto, ma ha assai pit di efficacia: 
«Stette per parecchi mesi in un fondo di carcere: 
— Si ritrova in un fondo di letto, » di chi vi giace 
per malattia grave e lunga. || Dar fondo, Pigliar 
fondo, detto di navi, Fermarsi sull’ancora. || Dar 
fondo a una cosa, come patrimonio, sostanze e 
simili, vale Disperderli, Finirli: «In pochi anni 
ha dato fondo a due patrimoni.»||e di un grande 
sciupone dicesi, con un leggero giuoco di parole, 
che darebbe fondo a una nave di sughero. || Non 
esserci fondo, parlandosi di cosa 0 persona, vale 
Non poterci fare assegnamento, Nou esserci con- 
clusione vyeruna: « In quel ragazzo non ¢’é fondo: 
— Mi propone sempre degli affari, dove non 6 
fondo. » || Non aver née fin née fondo, dicesi iper- 
bolicamente di cosa, 0 d’ operazione che sembri 
non aver fine. || Vedere il fondo di un fiasco, 
bottiglia e simili, dicesi per Beverlo tutto: « Tutti 
i giorni a desinare vede il fondo a un fiasco. >|] 
Voler vedere una cosa sino in fondo, dicesi per 
Sostenere il proprio diritto 0 puntiglio sino alla 
fine: « A costo me n’ andasse met del patrimo- 
nio, la vo’ vedere sino in fondo. » 

Fondo. ad. Profondo: « Valle assai fonda: - 
Fossa fonda tre braccia. » 

Fonico. ad. Che concerne la voce o la pro- 
nunzia: «Segno fonico: — Accento fonico. » 

Fontana. s. 7. Fonte. || Tutta lopera d’architet- 
tura con cui si adornano le fontane artificiali. 

Fontanélla. dim. di Fontana. || Dagli anato- 
mici si da questo nome alla sommita del capo 
de’ bambini, 14 dove si riuniscono le suture. || Zon- 
tanella della gola, si dice Quella parte della 
gola dove ha principio la canna. 

Fontaniére. s. m. Custode dell’acque delle fon- 
tane, 0 Chi soprintende alle fontane, alla loro 
fabbrica e al mantenimento. || Venditore di can- 
nelle di piombo, e altre cose da far fontane. 

Fonte. s. fe talora anche m. Luogo onde 
scaturiscono acque. || I] vaso, dove sitiene Vacqua 


battesimale, detto anche Sacro fonte; onde le 


maniere Levare, Tenere uno al fonte 0 al sacro 
fonte, per Tenerlo al battesimo. In questo senso 
6 sempre di genere m.|| fig. Principio, Origi- 
ne: « Quel matrimonio fu la fonte di tutte le 
sue disgrazie: — I vero é la fonte del bello: - 
Maria fonte di grazie, di misericordia. » || Fontt 
degli argomenti, dicono i logici Quei lnoghi, da 
cul si possono attingere gli argomenti per pro- 
vare il nostro assunto. || Fond? diconsi Gli antichi 
documenti, Gli scrittori pi accreditati in una 
data materia ¢ simili, da cui si pud trarre ve- 


race dotirina per conoscere o trattare checches- 
sia: « La scienza de'fonti d divenuta oggi diffici- 
le.» || Ponti della ricchesza pubblica, dicesi Tutto 
cid da cui deriva la ricchezza pubblica, come i 
commerci, le industrie, il credito e via discorren- 
do. || Avere, Sapere da buona fonte, da fonte 
sicur@ ec. Avere avuta una notizia da persona 
che poteva darla. || Risconirare una cosa in 
fonte, vale Riscontrarla nel suo originale, nel 
suo testo, @ dicesi di passo di scrittura, di esem- 
pio e simili. 

Fonticina. dim. 6 vege. di Fonte. 

Fonticolo. s.m. J. chir. Rottorio, Cauterio. 

Forabdsco. s. m. Uccello, detto comunemente 
Picchio. 

Foracchiare. fra@s. Forare con ispessi 0 pic- 
coli fori; Sforacchiare. Part. ». Foraccniaro. 

Foraggiaménto, s. m. L’atto o L’effetto del 
foraggiare. ( 

Foraggiare. itrans. Andare al foraggio, 
Provyedere vettovaglio, @ dicesi di eserciti. Part. 
pr. Foracaunre. Part. p. Foragetaro. 

Foraggiére. s. m. Soldato che va a forag- 
giare. 

Foraggio. s. m, Vettovaglia. || La provvisione 
di paglia, strame o fieno, ad uso di alimontar 
cavalli, specialmente in guerra. 

Foramacchie. s. m. Uccelletto silvano, detto 
anche Sericciolo. 

Forame. s. m. Buco piccolo, Apertura, Spira- 
glio: voce d’uso non comune. 

Foraneo. ad. Cho 6 fuori della cittd, detto 
particolarmonto di Parrocchia. || Vicario feraneo, 
6 Quel parroco deputato dal Vescovo a trattare 
gli affari delle parrocchio di campagna. 

Forare. frans. Bucare, Far fori o buchi con 
cheechossia: « Con un ago s’d forato un dito: - 
Le acque hanno forato il masso. » || trans. Pas- 
sare oltre, Penetrare a dentro: « B un lnogo, do- 
ve non cisi fora. » Part. p. Foravo. - Ad. Cho 
ha fori. 

Forasacco. s.m. Sorta di vena con spighette 
bislanghe, e loppe con lunga rosta. 

Foratini. s. ». pl. Cosi chiamasi una qualita 
di pasto da minestra, che sono cannonciotti 
sotitili, : 

Forbici. al pl. s.  Stramonto di forro da ta- 
gliare tela, panno, carta ec. fatto di duo lame 6 
talvolta di una lama di ferro ripiegata nel moz- 
20, la qual ripiegatura, detta Caleagno, fa uttizio 
di molla, o le due parti rappresentano due col- 
telli cho si riscontrino col taglio, © stretti: insio- 
mo mozzano cid cho vi s’interpone. Variano nella 
grandegza o nolla forma, secondo il loro uso pid 

articolare; onde, oltre lo forbici comuni, ci sono 

© forbict da cimatori, da giardiniert, da chi- 
rurghi oc: « Comprami un par di forbici: - Le 
forbici del Palmerini sono di finissima tempra. » 
| Por simélté, si dicono le Bocche dogli scorpions, 
e’granchi, de’gamberi, di altri animali simili, 
|| Forbici! si dice a chi d ostinato nel dire o nol 
volor fare checchessia. || Le sono stale forbici, di- 
cosi quando @ tornato vano ogni sforzo por di- 
storre altrui dal fatto proposito. 

Forbiciata. s. f Tl taglio fatto, o Tl colpo 
dato con le forbiet; ed anche Tl sogno lasciato 
dalle forbici, specialm. nel tosare: « Gli si veg: 
gono in capo tutte le forbiciato. » : 

Forbicicchia. s. / Lo stesso che Forfocchia 

Forbicine. dim. 0 veg. di Norbici; Morbici 
piccolo, di lavoro gontile, @usate por lavorl m- 
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nuti, come ricamo e simili, o per tagliarsi le 
unghie ec. 

Forbiciéne. accr. di Forbici; Forbici molto 
grandi. 

Forbire. trans. Nettare, Pulire; ma é del no- 
bile linguaggio, © usasi anche nel réfless. Part. 
yp. Forsrro, che in forma d’ad. parlandosi di fa- 
vella, stile, oppure di scrittore, vale Purgato, 
Hlegante. 

Forbitaménte. avv. Con forbitezza, Pulita- 
mente. 

Forbitézza. s. f Pulitezza.||fig. Hleganza, Pur- 
gatezza nello scrivere: « Scrive con molta forbi- 
tezza. » 

Forca. s. f Ramo rimondo, lungo intorno a 
tre braccia, che ha in cima due o tre rami mi- 
nori, detti rebbi, che s’aguzzano 0 piegano al- 
quanto: s’adopera per mettere insieme 6 rammon- 
tare o trasportar paglia @ simili cose. || Per sémalit. 
dicesi a Qualunque oggetto, il quale finisca in 
due punte a somighanza di forca. || Quel segno 
nella scritiura musicale, composto di due linee 
ne oO meno lunghe riunite ad angolo, e aperte a 

estra 0 a sinistra, secondo che il compositore 
vuole accennare che quelle note, su cui 6 posto, 
debbono essere eseguite con crescente o decre- 
sconte gradazione di accento. || ¥orca dicesi anche 
1 patibolo dove s’impiccano per la gola i malfat- 
tori, fatto di due legni fitti in terra, sopra de’quali 
se ne posa un altro a traverso a uso d’architrave; 
e talvolta si adopera nel numero del pid. || Korea, si 
dice per ingiuria ad alcuno, quasi Degno di forea. 
|| Far forea, lo dicono i ragazzi per Lasciar di 
andare a scuola, che dicesi anche Salar la lezione. 

Forcata, s. /. Tanta paglia o altro, quanta so- 
stione © leva ad un tratto una forca, || Colpo dato 
con una forea: «Con una forcata lo passd da 
pee a parte, »|| Por la parte-del corpo umano, 

otta pin comunemente Inforcatura. 

Forcélla. dim. di Forca. || La bocea dello sto- 
maco dove finiscono le costole, e talvolta lo Sto- 
maco stesso. || 7. ag. Legno biforcuto ad uso di 
sostener alberi, viti ed altre piante. | per Forcina 
da capolh. 

Forchétta. s. / Quel piccolo strumonto d’ar- 
gento o @altro men nobile metallo, con pit rebbi, 
col quale s’infilza la vivanda per mangiare con pu- 
litezza: « Coltollo, forchetta © cucchiaio compongo- 
no la posata: — Oggi si tiene la forchetitta con la 
mano sinistra. » || Colagione in forchelta, si dice 
quando si mangiano cibi cotti, che per pigliarli ci 
vuol la forchotta. || Parlare in punta de forchetta, 
Parlare con squisitezza affottiata: « Parla sempre 
in punta di forchetta, o fa ridere la conversazione.» 

Forchettata. s. f, Quanto cibo si pud prendere 
in una volta con la forchetta: « Ho mangiato due 
forchettate di talli o nient’altro.» || Colpo dato con 
la punta di una forchetta: « Cominciarono a liti- 
garo a tavola, © uno ebbe una forchettata. » 

Forchettiéra. s. /. Astuccio da forchette; e 
anche le KMorchette medesime entro la lor custo- 
dia. Tanto la Forchettiera, quanto la Coltelliera 
© la Cucchiaiera sono delle grandi case sola- 
mont, 

Forchettina. dim. di Porchetta, Morchotta pic- 
cola, © per lo pik da bambini. 

Forchétto. s.m. Asta che abbia due rebbi di 
forro in cima. ||Ciascuno di quo’ ramicelli forcuti 
che nascono sopra un ramo maggiore, 

Forchettone. s.m. acer. di Morchetta, e dicosi 
Quolla forchetta assai grande, © per lo pid con 
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due rebbi, che serve a tener ferma la carne che 
si scalca. : ; 

Forcina. s. f, Quel piccolo e sottile pezzetto di 
fil di ferro ripiegato in due branche e appuntato 
nelle loro estremita, che le donne adoperano per 
fermare i capelli: «Comprami due o tre mazzi 
di forcine. » || 7. pese. Fiocina. : 

Forcipe. s. f. 7. chir. Strumento ostetrico, for- 
mato di due grandi cucchiaie congiunte insieme, 
che si aprono come le tanaglie, il quale si ado- 
pera per tirar fuori il feto dall’ utero della par- 
toriente. 

Forcone. s. m. Asta, in cima alla quale é fitto 
un ferro con tre rebbi, ed anche con due soli; 
e generalmente lo adoprano i contadini per am- 
montare, caricare e scaricare il letame. 

Forcuto. ad. Che ha forma di forca, 0 Che ha 
rebbi come la forca. 

Forense. ad. Del foro, Attenente al foro: 
« Affari forensi: - Magistratura forense: - Elo- 
quenza forense. » E 

Forésta. s. f, Selva assai grande e folta. 

Forestale. ad. Attenente a foresta 0 Che con- 
cerne le foreste: « Leggi forestali: - Ammini- 
strazione forestale: - Istituto forestale: - Guar- 
die forestali. » 

Foresteriac Forestieria. s.f. Luogo, 0 Parte 
del monastero dove si alloggiano i forestieri. 

Forestieraio. s. m. Quel monaco che ha uffi- 
zi0 di accogliere e far servire i forestieri, che ca- 
pitano al convento. ; 

Forestiére c Forestiéro. ad. usato spessissi- 
mo in forza di sost. D’altra patria, D’altro luogo, 
Straniero. || Ospite, cioé Quegli che vien di fuori 
di casa tua ad alloggiare 0 mangiare teco: «Oggi 
mi sono arrivati de’ forestierl, e bisogna che stia 
in loro compagnia. » || Detto di merci, derrate o 
simile, Che vengono da paese straniero, Non no- 
strali.||Detto di costumi, lingue e simili, Che si 
usano da popoli stranieri: « La lingua nostra é 
oggi piena di voci forestiere. » 

Forestieria. V. ForESTERIA. 

Forestiéro. V. FornstTIEre. 

Forfécchia. s. f. Bacherozzolo, che particolarm. 
si nasconde ne’ fichi, di coda biforcuta a guisa 
di forbici. 

Forfora. s. f. Escremento secco, bianco e sottile, 
che si genera per lo pit nella cute del capo sotto 
i capelli: « La molta forfora 6 segno di affezione 
erpetica.» ||Si dice anche di Quella che producono 
sul viso le bollicine secche delle volatiche o erpe- 
tiggimi. 

Foriéro. ad. Che precorre, Che precede: « Le 
rondini sono foriere della primavera. » 

Forma. s. f. L’ estensione de’ corpi, quale ci 
viene mostrata dal tutto; o pit generalm. Cid che 
determina la materia ad essere la tale o la tal cosa: 
« La materia e la forma: - La materia puo ri- 
cevere qualunque forma: - Forma esterna:— For- 
ma interna. »|| Korma wuniversale, 6 detto Dio. || 
Forma del sacramento, dicono i teologi Le pa- 
role che si pronunciano nell’atto che si adopera 
la materia relativa al Sacramento o che insieme 
colla detta materia gli danno |’essere. || Forma 
sillogistica, dicesi da’ dialettici di una Giusta di- 
Sposizione si dei termini rispetto al predicato ed 
al soggetto, come delle proposizioni rispetto alla 
quantita e qualita. || Dicesi anche da’ legisti per 
Formalita, Regole stabilite da osservarsi ne’ pro- 
cessi, negli atti giudiziari. || Forma, dicesi in ge- 
nerale La figura esteriore d’un corpo, la dispo- 
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sizione di tutte le sue parti rispetto a tutte le 
sue dimensioni: « La forma d’un uomo, d’un 
animale, d’un uccello, d’ un edifizio, d’ un mon- 
te: — Ad ogni lavoro si dee dare la forma con- 
veniente. » || Particolarmente nel p/. dicesi dei Con- 
torni di un oggetto, e usasi piu spesso nel lin- 
guaggio delle arti del disegno: « Statua di forme 
gigantesche: - Figurina di forme assai graziose: 
— Giovinetta che ha forme leggiadre: — Le forme 
severe dell’ architettura. » || fig.: « La miseria si 
presentava in quel luogo sotto tutte le forme. » 
le dicesi anche della qualita dello stile, 0 dei 
modi, onde esprimonsi i nostri pensieri: « Livio 
talora adopera delle forme poetiche: — La forma 6 
quella che rende immortali gli scritti. »|| BH per 
Frase 0 Costrutto: « Certe forme latine nella lingua 
nostra spesso recano disgusto.»|| Forma, dicesi an- 
che del Modo particolare, onde certe cose sono costi- 
tuite: « Mutare la forma del governo. » || Forma, 
dicesi pure per Maniera, Guisa ec.: « Aveva un 
capo di questa forma.» || Norma o Regola mate- 
riale, su cui si forma alcun lavoro. || 7. saré. Stru- 
mento di legno a uso di forma da cappello, il 
quale serve a spianare i giri delle maniche e la 
pistagna del collo. {| Z. calz. Quel pezzo di legno 
ridotto alla foggia del piede umano, e del quale i 
calzolai si servono come per modello da farvi su le 
scarpe 0 per acconciarvele. || 7. magn. Modello 
d’acciaio che serve a formar le bocchette e simili 
ferri piani che si devono traforare. || Ed anche Un 
piccolo strumento che serve a piegare i mastietti 
sulla morsa. || Z. at. Quel lavoro, 0 sia di gesso, 


di terra, di cera o d’altra materia, nel quale sr 


gettano o metalli, 0 gesso, 0 cera, 0 altra cosa, per 
fare statue o altra opera di rilievo, che dicesi an- 
che Cavo.||Dai gettatori di caratteri dicesi quel- 
lOrdigno in cui si gettano i caratteri. || Forme 
de’ commettitori di pietre dure, Quelle piectre o 
tonde 0 angolari, che essi incastrano per orna- 
mento nei sodi de’ marmi bianchi o d’altre pietre, 
il che dicono essi Lavoro di forme.|| T. stamp. 
L’ insieme delle pagine chiuse nel telaio di ferro 
che si pone sotto il torchio. || Dai pastori dicesi il 
Vaso di legno o d@’altra materia, per lo pit ro- 


tondo, in cui si adatta il cacio; onde Forma di . 


cacio, dicesi Il latte rappreso in una di queste 
forme. || Forma, vale anche Segno, Impressione 
lasciata da checchessia. ||.A forma, 0 In forma di, 
posti avverbialm. vagliono A similitudine di, Co- 
me: « Taglio a forma di bietta: - In forma di 
una rosa.»||_Per forma che, Per modo che, In 
guisa che. 

Formabile. ad. Atto ad esser formato, e a 
prender forma. 

Formaggio. s. m. Cacio, come dice il popolo. 

Formaio. s.m. Artefice che fa le forme da scar- 
pe, stivali e simili. 

Formale. ad. Di forma, Che da forma, Che 6 
necessario a compiere Vessenza; ed é termine filo- 
sofico. || Parole formali, Le stesse precise parole, 
Le medesime per l’appunto, che altri si riferi- 
scono: « Queste furono le sue formali parole; » 
comunem. precise. 

Formalismo. s. m. Vizio di chi troppo bada 
alle formalité non necessarie: «Il formalismo 
della burocrazia uccide la buona amministrazione. » 

Formalista. s. m. Colui che vuol far le cose 
con tutte le forme e solennita. 

Formalita. s. / Maniera formale, espressa, di 
procedere nell’amministrar la giustizia. || Cosa di 
pura forma, e di pura cerimonia in alcune opera- 


FOR 


zioni: <« Ki una mera formalita non necessaria: - 
Sono nemico delle formalita. » 

Formalizzare. vifless. Scandalizzarsi, Meravi- 
gliarsi; uso alquanto scorretto: « Non vi forma- 
lizzate del suo modo di procedere, perché 6 un 
villan rifatto. » Part. p. FormatizzaTo. 

Formalménte. avv. In modo, In termini for- 
mali. 

Formare. trans. Dar forma, Comporre, Pro- 
durre, Fare, riferito a cose tanto materiali quanto 
immateriali: « Queste linee cosi disposte formano 
una rosa: — Non sa ancora formare le lettere : — 
Con le lettere si formano le parole, con le parole 
il discorso. » || Foggiare, riferito pit spesso a cose 
Warte; « Con un pezzo di creta formd una bella 
figurina: — La natura formd V’uomo con la testa 
eretta acciocché potesse vedere il cielo. »|| fig. 
Istruire, Ammaestrare, Addestrare: « Conviene 
con pill severi esercizi formare gli animi dei gio- 
vanetti: - Formare il cuore a virtt: - Formare 
gVingegni ec.» || Ordinare, riferito specialmente a 
schiere: « Ha formato il quadrato. »|| 7. scwlt. 
Fare il cayo, 0 la forma da gettare. || H anche Get- 
tare, e in questo senso usasi spesso assolut.: « KH 
bravissimo per formare. » || Mormare parole, 0 si- 
mili, Articolare parole, 0 semplicemente Parlare : 
« Per tutta la sera non ha formato una mezza pa- 
rola. » || 7ifless. Generarsi, Esser prodotto. || Ordi- 
narsi, Comporsi, riferito a schiere: «I soldati si 
formano su tre righe. » Part. p. Formato. - Ad. 
Detto di tutto cid che ha compiutezza di forma. 
|| Di persona, Che & compiutamente cresciuta: 
« E un giovinotto formato: - Una donna forma- 
ta. » || 7’. scult. Fatto colle forme. || Fatto con tutte 
le solennita, detto di veglia, festa e simili. || Detto 
di carattere da stampa, vale Rotondo, contrario 
di Corsivo. || Parole formate, vale lo stesso che 
Parole formali, Quelle precisamente che di altri 
si riferiscono. 

Formatameénte. avy. Con forma, Nella debita 
forma, 0 simile. 

Formatelio. ad. Aggiunto di una Sorta di ca- 
rattere tondeggiante. 

Formativo. ad. Che da forma. 

Formato. s. m. Forma specialmente di libro, 
che piti comunem. dicesi Sesto. 

Formatore. s. m. Colui che suole gettare in 
gesso 1 modelli delle statue. 

Formazione. s. f. Il formare.||L’ operazione 
che da la forma a un oggetto. 

Formeélla. s. f Buca che si fa in terra per 
piantarvi alberi o piante. || 7. art. Quell’ ornato 
che é nell’interno di un riquadro: « La soffitta 
della sala principale era adorna di bellissime 
formelle. » || Z! veter. Tumore piccolo quanto 
una fava, vizz0 per sua origine, ma duro, calloso, 
osseo, e dolente quando 6 giunto ad una certa 
grossezza, che viene nel piede dei cavalli. || For- 
melle diconsi que’ Panicci tondi e piani, fatti della 
corteccia polverizzata, della vallonea, della quer- 
cia e del cerro, la quale, ha servito alla concia 
del coiame, e che si adoperano per far fuoco: 
« Per la stufa mi servo delle formelle. » 

Formellato. ad. Ornato di formelle: « Una 
soffitta formellata. » 

Formentone. s. m. Granturco, Grano siciliano, 
ma la voce non é comune in Toscana. 

Formica e popolarm. Formicola. s. 7, Insetto 
che ha mascelle con quattro zanne, senza lingua, 
le antenne filiformi e tronche; fra il petto e ’ad- 
domine una squamma diritta ; vive in compagnia, 
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soggiorna sotterra, ed esce a procacciarsi il vitto, 
di cui fa anche conserva. 

Formicaio e popolarm. Formicolaio. s. m. 
Mucchio di formiche, ed anche il Luogo dove si 
radunano. || Gran quantita di checchessia: « C’era 
un formicolaio di ragazzi.» || Stwzzicare iw for- 
micolaio. Dar noia a chi non la: da a te, e che 
incitato ti pud offendere: «O chi t’insegna a 
stuzzicare il formicolaio? » 

Formicola. VY. Formica. 

Formicolaio. V, Formicato. 

Formicolare. intrans. I] muoversi di innume 
reyoli oggetti viventi a guisa del brulicare delle 
formiche: « Le strade e le piazze formicolavano 
di soldati. » Part. p. FormicoLato. 

Formicolaziéne. s. 7. Il battere fitto fitto del 
polso, a modo di brulichio. 

Formicolina. dim. e vezz. di Formicola. 

Formicolio. s. m. Brulichio. || Informicola- 
mento, Sentimento come di formiche, le quali 
camminassero dentro le membra. 

Formicone e popolarm. Formicoléne. s. m. 
Formica grande ed alata. || Hssere, 0 Fare for- 
micone di sorbo, che non escono per bussare, 
dicesi proverbialm. per Non cedere alle altrui in- 
sinuazioni, o Dissimulare le bottate che altri ci da. 

Formidabile. ad. Spaventoso, Tremendo. 

Formidabilménte. avv. In modo formidabile, 
Terribilmente. 

Formola. V. Formvna. 

Formosita. s. f. Bellezza; voce del nobile lin- 
guageio. 

Forméso. ad. Bello, Che ha belle forme; voce 
anche questa del nobile linguaggio. 

Formula e Formola. s. f Modo di dire sta- 
bilito dalla legge e dall’uso ec. al quale é d’uopo, 
0 6 solito, attenersi. || 7. mat. Qualunque espres- 
sione analitica; e pit specialmi. 1 risultamento 
di un calcolo, sempreché si vedano in questo le 
operazioni da farsi colle quantita’ note per tro- 
var le ignote. 

Formulario. s. m. Libro contenente le regole 
0 modelli, ovvero certi termini prescritti e ordi- 
nati con autorit’ per la maniera e forma di un 
atto, 0 per distendere un istrumento, come con- 
tratti, donazioni, testamenti ec. 

Fornace. s. f. Edifizio murato, 0 cavato a guisa 
di pozzo, colla bocca da piede a modo di forno, 
nel quale si cuociono calcina, e lavori di terra: 
ce ne ha di forme diverse, e vi si fondono vetri, 
metalli ed altro. || fig. Luogo ove sia gran caldo: 
« Questa casa 6 una vera fornace. » || e chi ha 
assai caldo, dice che gli par d’ essere in una 
fornace. 

Fornaciaio. s.m. Chi fa ed esercita l’arte di 
cuocere nella fornace. 

Fornaciata. s. f. Tutta la materia che si mette 
a cuocere in una volta nella fornace. 

Fornaia. femm. di Fornaio. d 

Fornaio. s. m. Quegli che per mestiere fa il 
pane e lo cnoce. || Quegli che per mestiere vende 
il pane che fa fare nel suo forno. || Accomodare, 
0 Assicurare il fornaio, dicesi in modo familiare 
per Assicurarsi da vivere. = 

Fornata. s. f. Tanta quantita di pane o dal- 
tro, quanta in una volta si mette a cuocere in un 
forno: « In un giorno fa cinque fornate: — In 
poche ore ha venduto una fornata di pane. » 

Fornellino. dim. di Fornello. : 

Fornéllo. s. m. Piccol forno, e per lo pit si 
dice Quello dove si stilla e lambicca, e si fanno 
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altre operazioni proprie de’ chimici. || Specie di te- 
glia, per lo pit di ferro con coperchio a guisa di 
campana per uso di cuocervi dentro frutte, pastic- 
cerie e simili. || Si chiamano Fornelli anche quelle 
Buche quadrangolari, fatte nel focolare, le quali 
hanno a meta della parte interna fissa una rete 
o graticola di,ferro per porvi il fuoco, e nella 
parte inferiore rimangono vuote per ricevere la 
cenere che casca, e per dare |’ aria necessaria. || 
Si dicono anche Fornelli quegli Amesi di ferro 
fuso e talora anche di terra cotta, pure a quattro 
facce e con graticola di ferro, che si fermano sulle 
dette buche. || Fornello da campagna, Grossa 
teglia di ferro a due palchetti, con coperchio pure 
di ferro, da cuocervi paste o altro come in un forno. 

Fornicare. intrans. Ulecitamente congiungersi 
dell’uomo e della femmina non legati in matrimo- 
nio; voce che ricorre nel Decalogo. Part. p. For- 
NICATO. 

Fornicazione. s. 7. I] fornicare. 

Forniménto. s.m. Tutto cid che guarnisce, 
adorna e serve di addobbo o di corredo; ma é 
voce del nobile linguaggio. 

Fornire. trans. Ornare, Guarnire: del nobile 
linguaggio. || Somministrare, Provvedere: « For- 
nir notizie: — Fornire armi: — Fornire i mezzi 
necessari ad un’impresa: — Fornir l’esercito di 
viveri ec. »||vifless. Provvedersi: « La nave s’é 
fornita dacqua. » Part. . Forniro, che in forma 
Wad. vale Adorno, Provveduto, Munito: « B una 
bottega fornita di tutto: - E ben fornito di tutto 
il necesgario. » 

Fornitore. s. m. Colui che provvede un eserci- 
to, un’amministrazione pubblica ec. delle cose 
necessarie al suo mantenimento. 

Fornittra. s. f. Il fornire e provvedere eser- 
citi, amministrazioni pubbliche ec. delle cose ne- 
cessarie al loro mantenimento, il che suol darsi 
é riceversi in appalto. 

Forno. s. m. Luogo di figura rotonda e a 
volta, con apertura semiovale o quadra, che si 
chiama Bocca, per uso di cuocere il pane od al- 
tro, e ve ne ha di diverse forme. ||Si chiama an- 
che La bottega dove 6 il forno, e dove si vende 
pane; onde le maniere Avere, Aprire un forno 
per Fare o Mettersi a fare il mestiere del for- 
naio. || Zorno dicesi anche per Fornata di pane: 
« Fa cinque forni al giorno. »|| Di cosa, venderec- 
cia, il cui prezzo sia certo, dicesi familiarm. che 
é come andare a prendere wl pane al forno, 
perché il prezzo del pane non si contratta. || Forno 
dicesi familiarm. di’ Una bocea assai grande sia 
duomo o d’animale: « Spalanca la bocca: Dio 
che forno! »|| Forno diciamo figuratamente Un 
luogo molto caldo: « Quella casa nell’ estate 6 
un forno, e nell’inverno é una diacciaia. » || Horno 
della mina, dicesi nel linguaggio militare Quella 
cavit&é in cui si pone la polvere per fare scop- 
piare la mina.|| Chi non é in forno é im sulla 
pala, si dice proverbialm. di chi rischia d’incor- 
rere in una disgrazia, nella quale altri gia é 
incorso. 

Foro. s. m. Buco, Buca, Apertura. 

Foro. s.m. T. stor. In generale Piazza, ove 
convenivano i cittadini per trattare i loro inte- 
ressi, e dove facevasi mercato. || Particolarm. La 
mageior piazza di Roma tra il Capitolino e il Pala- 
tino. || Per estens. Luogo dove si giudica, Tribunale. 

_Forosétta. s. f. Contadinella fresca e leg- 
giadra. 

Forosétto. s. m. Contadinello. 
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Forra. s. 7 Sconscendimento profondo tra 
monte e monte che si fa per ordinario dall’acque, 
quando scorrono in abbondanza ne’ burroni, 

Forrone. s. m. accr. di Forra; Forra assai 
grande. 

Forse. avv. di dubbio, Per avventura, Per 
sorte. || Intorno, Incirca: « Saranno cento lire 
forse. » || Usasi anche a modo di sost¢. per Dubbio, 
Incertezza; onde i modi Stare o Entrare in forse 
per Stare in dubbio 0 Cominciare a dubitare. || 
Senza forse, e Fuori di forse, Certamente, Di 
sicuro. || Forse che, lo stesso che Forse: « Forse 
che te lo avevo detto io? »|| Forse Dio in ma- 
niera fra dubitativa e affermativa, ma risolyen- 
tesi in un’affermazione: « Forse Dio non gliel’ave- 
vo detto! » che viene a dire: Glielo avevo detto 
sicuramente. || Se forse, modo ellitét. che vale 
Per vedere o Per tentare se: « Vain piazza, se 
forse non fosse li. » || Forse forse, cosi replicato 
scema l’idea di dubbio, e quasi equivale a un’af- 
fermazione: «Se avesse dato retta a me, forse 
forse non gli sarebbe andata cosi. » 

Forseche. V. forsn. 

Forte. s.m. Il migliore, Il nervo, Il fiore 
delle forze: « Il forte dell’esercito era accampato 
nella valle. » || Luogo fortificato per guardare un 
passo o un sito, Cittadella. || Il luogo pit folto e 
pit interno @un bosco.|| fig. Abilita, Capacita, o 
Cid in cui ’uomo fa miglior prova; onde le ma- 
niere H’ssere 0 Non essere il suo forte: « La 
grammatica non ¢ il suo forte. »||1I. Forte vale 
anche Sapore e Odore forte: « Questo vino sa di 
forte; ha preso il forte: - Il pane troppo lievito 
prende il forte. » 

Forte. ad. Che ha forza; e si estende cosi alle 
forze dell’animo, come a quelle del corpo: « Gli 
uomini pitt sobrii, sono i piu forti: — Sostenne con 
animo forte tutte le avversita e i pericoli. » || Detto 
di Capitano o simile, che ha seco un esercito nu- 
meroso. || fig. Detto di argomenti, ragioni e si- 
mili, Di grande validita, Molto efficace. || Aggiunto 
di luogo, Quello che per natura o per arte non 
é facile ad espugnare. || Governo forte, Governo 
che fa severamente rispettare le leggi: « L’Italia 
ha bisogno di un governo forte. » ( in generale 
per Rigoroso: « Educati con forte disciplina: - 
Forte educazione. »||Malagevole, Arduo: « Fare 
e sopportare cose forti: - Questo é il punto pid 
forte della questione. » || Sesso forte, dicesi per 
il Sesso maschile in contrapposizione del fem- 
minile, che dicesi 11 sesso debvole. || Spirito forte, 
dicesi con maniera nuova, venutaci dalla teolo- 
gia francese, Colni che non teme,e si vanta di 
non*temere Dio.||Detto di cosa, Resistente, Che 
non si piega o non si spezza: « B una trave cosi 
forte, da reggere, sto per dire, tutta la casa: = 
Questo laccio 6 poco forte. »|| Pietra forte, di- 
cesi Una specie di pietra arenosa, di fondo gri- 
gio tendente al giallo, sparsa di lamine argentine 
di mica, ed atta a resistere alle ingiurie. || Detto 
di Inogo, Fortificato o per natura o per arte: 
« Occuparono i luoghi pit forti. »||E per Mu- 
nito: « Forte di mura, di valli, di fosse ec. » | 
Detto desercito o schiera, Che conta tanti sol- 
dati; e dicesi anche del suo duce: «I reggi- 
menti erano forti di due mila uomini ciascuno: 
— I) Generale X era forte di sessantamila solda- 
ti. »|| Forte dicesi anche per Grande, Grave, In- 
tenso: « Per far questo ¢i vuole una forte spe- 
sa: — Imposero forti contribuzioni: - Ha una 
febbre molto forte. »||e ner Veemente: « Vento, 
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cl0so: « Gli disse parole forti: - Gli fece un forte 
rimprovero. »|| fan forte dicesi per Aiuto, sem- 
pre perd nella maniera Dare 0 Prestar man 
forte: «Se non gli dava man forte lui, sarebbe 
fallito. » || Esser forte in una cosa, vale Essere 
in essa molto esperto: « E forte nelle matema- 
tiche ; ma 6 debolissimo in tutto il resto: - B il 
pit forte giocatore di calabresella. » || Farsi forte, 
Afforzarsi, Munirsi, usato pit spesso nel fig.: «Si 
fa forte dell’amicizia dei pri potenti cittadini: - 
Si fa forte della protezione della signora Emilia.» 
|| Star forte, detto di cosa, vale Non cadere, Non 
tentennare: « Guarda che cotesto armadio stia 
forte. » || Detto di persona, Non si smuovere dal 
suo posto: «Se mai venisse a pregarti d’un po’ di po- 
sto, sta forte. »|| Vale anche Persistere in un pro- 
posito, 0 Non lasciarsi vincere da ragioni, da lu- 
singhe ec.: « Bisogna star forti contro le tenta- 
zioni: — Io feci di tutto per dissuaderlo; ma egli 
stette forte sino in fondo. »||In forza di sost. 
L’nom forte: « I forti nascono dai forti: — Iddio 
6 coi forti. »{|1I. Forte detto di vino~o d’altro 
liquore, vale Che ha preso il sapore e l’odore del- 
Vaceto, Inacetito: « Questo vino é forte; lo sento 
al?odore : — Quest’aceto é poco forte. » || Ed anche 
di cose acconcie in aceto, come peperoni, capperi 
e simili: « Senti come son forti questi peperoni.» 
|e di cose lievitate, come pane e simili: «Il 
pane troppo lievitato diventa forte. » || Detto di ci- 
polle, agli, scalogni, ramolacci e simili, ed an- 
che del pepe, vale Acre, Acuto: « Cipolle cosi 
forti, che fanno piangere chi le pesta: — Questo 
pepe é poco forte. » 

Forte. avv. Fortemente, Grandemente : «Scrol- 
lava forte la testa: — Lo sgridd forte forte : - La 
pentola bolle forte. » |] Alacremente: « Studia for- 
te : — Lavora forte. » |] per Molto: « HE un ragazzo 
che mangia forte. »|| Riferito a giuoco, vale Di 
molta somma: « Giuocasempre forte. » |] Vale an- 
che Ad alta voce: « Parla pit forte, perché 
ti senta. » || Velocemente: «Il mio cane corre 
pitt forte del tuo. »|| Z. mus. Con accento pit 
elevato. 

Fortéto. s.m. Terreno ingombrato da bosca- 
glia, e specialm. da macchia folta e bassa, come 
vedesi nelle maremme. 

Fortétto. dim. di Forte, Un po’ forte, pit spesso 
nel senso di Inacetito: « Questo vino mi pare un 
po’ fortetto. » 

_ Fortézza. s. f. Astratto di Forte, L’esser forte: 

« Fortezza delle membra: — Fortezza d’animo. » 
|| Una delle virti cardinali, per la quale l’uomo 
incontra i pericoli senza timore e sostiene i mali 
della vita senza tristezza; onde dai cristiani é 
ayuta per uno dei doni dello Spirito Santo. 
|| Fortezza, segnatamente nel linguaggio delle 
arti, dicesi Tutto cid che serve a render pit sta- 
bile o pit resistente una cosa, e particolarmente 
si dice di que’ pezzi che si mettono sotto a que- 
sta 0 a quella parte dell’abito, affinché resista di 
piu: « Nei fondi dei calzoni ci si mette una fortez- 
za. » || Fortezga dicesi anche per Propugnacolo 
fatto con forti muraglie, armate di artiglierie : 
« Le fortezze di Toscana sono opera, le pit, dei 
Medici: « Fortezza da basso: - Fortezza di Bel- 
vedere. » 

Fortezzina. dim. di Fortezza, nel significato 
di Cid che rende pit stabile una cosa: « In que- 
sto punto dove si rompono i calzoni, ci si mette 
una fortezzina. » 
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Forticcio. ad. Alquanto forte, inacetito: « Que- 
sto vino é un po’ forticcio. » 

Fortificabile. ad. Che pud esser fortificato: 
« Firenze 6 poco fortificabile. » 

Fortificare. trans. Render forte, Corroborare, 
cosi al proprio come al fig.: « Il vino generoso 
fortifica lo stomaco: - Gli esercizi di guerra. for- 
tificano i corpi: — La fede fortifica gli animi: - 
La cresima fortifica l’'uomo accid non abbia paura 
di confessare la fede e legge di G. G. » || Detto di 
luogo, vale Afforzarlo facendovi fortezze, trincore e 
simili.||e rifless. Fortificarsi in un luogo, Af- 
forzarvisi, facendo tutto quello che é necessario 
alla propria difesa. Part. pr. Fortiricante. Part. 
pp. Fortiricavo. 

Fortificatorio. ad. Che concerne le fortifica- 
zioni: « Lavori, Opere fortificatorie. » 

Fortificazione. s. f. I] fortificare; ma adoperasi 
comunem. come termine generico per Qualunque 
opera militare costruita a difesa di una citta o 
diun campo, e usasi pit spesso nel pl.: « Le for- 
tificazioni di Bologna, d’ Alessandria ec. » 

Fortigno. ad. Alquanto forte, inacetito: « Que- 
sto vino é un po’ fortigno. » 

Fortilizio. s.m. Piccolo castello fortificato, 
Piccola fortezza. 

Fortino. s. m. Opera di fortificazione di cam- 
pagna, staccata per lo pit dal forte principale. 

Fortore. s. m. Sapore o Odor forte, e come di 
cosa inacetita. || Pit comunem. nel pl. Fortori 
diconsi Que’ flati acri, che facciamo dalla bocca 
procedenti da mala digestione: « Avere i fortori:— 
Far venire i fortori. » 

Fortuitaménte. avv. In modo fortuito, Per 
caso, Per accidente. 

Fortuito. ad. Casuale, Inopinato, Senza ra- 
fione: « I] mondo, secondo Democrito, 6 un for- 
tuito accozzamento di atomi. ». 

Fortume. s. m. Qualita di cose di sapor forte. 

Fortuna. s. f. Hssere immaginato al quale 
il volgo attribuisce gli effetti e gli avvenimenti 
improvvisi, inaspettati, contrari ancora all’aspet- 
tazione, @ senza cagione manifesta. Da’ Gentili 
ebbe culto di divinita, e fu adorata, specialmente 
appresso i Romani, sotto molti e diversi nomi: 
« La fortuna ha voluto cosi: - Le cose umane, 
dicono gli stolti, dipendono dal capriccio della 
fortuna. » || per Sorte, Condizione, Stato e si- 
mili: « La buona o cattiva fortuna degli stati 
dipende dalla educazione del popolo: — Quella 
famiglia si 6 ridotta in cattiva fortuna: - La 
fortuna delle armi. »|| H per Vicenda: « Il Baron 
Manno scrisse un bel libro sulla Fortuna delle 
parole. » || E per Avvenimento indeterminato; ma 
pid spesso per Avvenimento buono e felice: «In 
questi quindici anni l’ Italia ha avuto parecchie 
fortune : — Spesso spesso gli toccano di queste for- 
tune: — H stata una bella fortuna :- Sono delle 
mie fortune (ironico). »|| Colpo di fortuna dicesi 
per Caso fortunato, che rechi altrui molta utilita: 
« Con un colpo di fortuna oggi di poveri si di- 
venta milionari. »||_Beni di fortuna, Gli averi, 
Le ricchezze; e diconsi anche assolut. Fortune, 
sebbene ad alcuni quest’uso non piaccia: « Non 
vogliate troppo fidarvi dei beni della fortuna : - 
Mori e gli lascid tutte le sue fortune. » || Aver 
fortuna, Essere fortunato: « In questo mondo 
chi ha meno senno, ha pit fortuna. »|| Far for- 
tuna, dicesi di chi o per merito proprio 0 per 
favor di fortuna 6 riuscito a mettere imsieme ric- 
chezze: «In Italia non lo guardava nessuno: 
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andd in America, 6 dopo pochi anni fece una 
gran fortuna. » || Detto di cose, Essere esse comu- 
nemente accettate : « In tempi di rivoluzione certe 
parole nuove fanno fortuna, e sono da tutti ri- 
petute. »|| Zener la fortuna per il ciuffo, si dice 
di colui, al quale tutte le cose vanno prospere. || For- 
tuna e dormi, Chi ha fortuna, le cose gli vanno 
prospere, senza ch’ e’s’ affatichi. || Fortuna! usato 
esclamativam. con senso di Buon per me! Buon 
per te ec.! « Fortuna che lo avevo avvertito! — 
Fortuna che sei arrivato presto! » || Assaz ben 
balla a chi fortuna suona, Chi é favorito dalla 
fortuna, tutto gli va bene. || Val pin un’oncia di 
fortuna che una libbra di sapere, prov. di chiaro 
significato, il quale dice quel che é, e non quel 
che dovrebbe essere. || Chi ha fortuna in amor 
non giuochi a carte, Anche questo 6 chiaro, ma 
non vero.|| Fortuna di mare o solam. Fortuna 
dicesi per Burrasca, Tempesta. 

Fortunataménte. avv. Con buona fortuna, 
Avventurosainente: « Compiuta fortunatamente 
quella impresa, si mise all’altra. » |e Per buona 
sorte: « Fortunatamente c’ ero io quando cascd 
nell’ acqua; altrimenti affogava. » 

Fortunato. ad. Che 6 favorito dalla fortuna, 
Che ha buona fortuna: « Non ho visto un uomo 
fortunato come lui: — Sono stato fortunato: non 
ho preso le febbri. » {je detto di Cosa che arreca 
buona fortuna: «Questa é stata una lettera for- 
tunata. » || e Che ha esito felice: « La guerra 6 
stata fortunata per la Germania. » || Ad uomo che 
ha sempre la fortuna contraria, si suol dire che 
é fortunato come i cant in chiesa. 

Fortunoéso. ad. Sottoposto agli accidenti e alle 
varieta di fortuna: « Tempi, Vicende fortunose. » 

Foruncolo. s. m. J. chir. Infiammazione del 
tessuto cellulare che da febbre e dolori acuti: 
«Ebbi un foruncolo sotto Vascella, che mi tenne 
a letto tre giorni. » 

Forza. s. f. Gagliardia, Robustezza di corpo: 
« Uomo di gran forza: - Forza fisica: — Forza 
muscolare: — Percuotere con forza ec. »{| EH poi- 
ché Vesercizio di questa facolta risulta per ordi- 
nario dal concorso di pit forze differenti, spesso 
usasi Forze nel pl. col senso medesimo di Forza: 
« Le forze del corpo: - Ha perduto le forze: - 
Ha ripreso le forze: - Gli mancano le forze: - Og- 
gi sono in forze. » {| Talora dicesi per Atto di gran 
forza; ma forse oggi non s’adoprerebbe che nelle 
frasi derisorie Bella forza! o Belle forze! quan- 
do si sente alcuno millantarsi d’aver fatto cose, 
che in sé medesime o per lui sono facilissime : 
« Dice che ha messo insieme una grande biblio- 
teca : belle forze! se avessi i suoi quattrini, avrei 
fatto anch’io lo stesso. » || orga dicesi fig. parlan- 
do dell’animo, dell’ingegno, o di alcuna facolta 
dello spirito umano, per Grande attitudine a pen- 
gare, concepire, immaginare ec.: «In quel qua- 
dro c’é poca forza d’ immaginativa: — Per forza 
@ ingegno supera tutti i snoi compagni. » || Detto 
di certe cose, vale Energia, Efficacia d’ azione : 
« Questa polvere ha poca forza: - La forza del 
veleno, di un acido: - Il sole ogei ha poca forza: 
— Aceto che ha troppa forza. » || fig.: « Forza della 
passione, dell’amore: - Levarsi con forza contro 
agli abusi, ai vizi ec.: — Stile senza alcuna forza: - 
Cedere alla forza della ragione, della verita ec.» 
| Nel lineuaggio scientifico Forza dicesi in ge- 
nerale la causa per la quale un corpo é spostato 
dal luogo che occupa e si muove, e Qualsivoglia 
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produrre o determinare certi effetti e certi fenome- 
ni, come: « La forza centripeta e centrifuga: — La 
forza di coesione, d’attrazione, d’inerzia: — Le forze 
digestive, vitali: - Le forze della natura ec. » || 
Forza dicesi La potenza d’un popolo, d’uno stato. 
|| Forze nel pl. si dice particolarm. delle milizie di 
una nazione: « Le forze della Francia sono mi- 
nori di quelle della Germania: — Marcid contro 
il nemico con tutte le forze: - Forze di terra e 
di mare. »||E nel parlar familiare, Le domesti- 
che facolta: « Vorrei far questo viaggio, ma le 
mie forze non me lo consentono. » || HE per Facolta 
intellettuali: « Non bisogna prender lavori che 
superino Je proprie forze. » || Forge si chiamano 
Quelli spettacoli pubblici, dove i giocolatori fanno 
prova della loro forza e agilita’: « Stasera voglio 
andare alle forze: - Domani ci son le forze. »|| 
Forza dicesi pure per Violenza o per Potere di 
costringere: « I] diritto 6 la forza, dicevano 6 
dicono i barbari: - Se non fara a modo nostro, 
adopreremo la forza: - L’abuso della forza cor- 
rompe gli stati. » || Har forza, Premere, Spingere 
e simili. || Far forza ad alcuno, Violentarlo, Co- 
stringerlo con mezzi cosi materiali come morali: 
« Inutile farmi forza; tanto non cedo. »|| EH detto 
di cose, Avere grande efficacia sull’ animo nostro, 
sicché ci costringano quasi a pieta, a perdono, a 
concessione ec.: « Le preghiere del padre fecero 
forza ad Annibale. »|| Per amore o per forea, 
posto avverbialm. vale Con le buone o con le 
cattive: « Per amore o per forza lo dovra fare.» 
|| Detto di voci, locuzioni ec., vale Significato, Va- 
lore: « Non si pud rendere nella nostra lingua 
tutta la forza di certi modi plautini: — Questo 
modo ha una forza avverbiale. » || H nel linguag- 
gio grammaticale spesso dicesi In forza di sost., 
dave. @ simili, a significare che quel tale adiet- 
tivo é usato con valore di sostantivo o d’avver- 
bio. || Aver forza di legge, detto di Decreto, Con- 
suetudine e simile, vale Tener luogo di legge, 
Avere valore di legge. || Hsser forza, vale Bsser 
necessario: « E forza far cosi. »|A forza, vale 
propriamente Con forza: « Cacciar a forza una 
cosa dentro a un’altra: —- Questa traversa vi sta 
a forza. »|| A forza e pit sLesso Per forza, vale, 
rispetto all’agente, Usando la forza, Forzatamen- 
te; rispetto al paziente, A malincuore, Costretto 
dalla forza: « Chi studia per forza non profitta 
nulla: — Te lo fard fare per forza. » Con mag- 
gior efficacia A viva forza.||A forza di, vale 
anche Per mezzo, Col mezzo ec.: « A forza di 
quattrini si fa tutto nel mondo:-A forza di 
adulazioni 6 giunto ad avere la sua protezione.» 
| A forza dt, seguito dall’infinito d’un verbo, lo 
stesso, ma ha maggior efficacia, del gerundio di esso 
verbo o di altra maniera d’ugual significazione: 
«A forza di raccomandarsi ha ottenuto quel che 
voleva. » || Di forza, Di tutta forza, Con vigore, 
Con tutto il potere: « Lavora di forza: — Biso- 
gna adoperarsi di tutta forza. » 

Forzare. trans. Costringere altrui con atti a 
parole violente a far checchessia: « Lo forzarono 
ad andar con loro, e a dire ove era riposto il 
danaro. » || Nei tempi composti si dice anche del- - 
Veffetto della necessita sopra di noi: « Vedendomi 
minacciato da tutte le parti, fui forzato a ricorrere 
a lui. »|[e anche Ridurre nella necessita: « Con le 
sue intemperanze lo forzd a cacciarlo di casa: » |] 
Forgare una serratura, un uscio, Aprirlo con 
forza, guastando la serratura. Pit comunemente 
‘Sforzare. || Foreare la carta, si dice fig. por Osar 
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-froppo in un affare, Andar troppo in la con Varte 

0 con Vastuzia: « Non volli forzar troppo la carta 
per non vedere andar a monte la impresa. » { 
intrans. War forza: « Non forzare; altrimenti la 
corda si strappera.»||Si dice anche che wna scarpa 
forza, quando per essere troppo stretta, preme for- 
tem. in un punto del piede: « Questa scarpa forza 
un poco sul collo del piede. » Part. p, Porzavo. - 
Ad. Detto di Qualunque cosa fatta, o fatta fare con 
la forza, 0 per forza di legge: « Leva forzata:-Im- 
prestito forzato.» || Lavort forzati, Pena data per 
condanna. || Nota forgata, > per i musici Quella 
che eccede di un grado i limiti naturali della voce. || 
Forzato in forza di sost. Chi 6 condannato a lavort 
forzati: «Son fuggiti tutti i forzatida Portoferraio.» 

Forzataménte. avv. Per forza: « Non voleva 
muoversi; ma ce lo condussero forzatamente. » 

Forzatore. s,m. Chi da prova di forza 6 di 
destrezza al cospetto del pubblico: « Al Politea- 
ma c’6 una compagnia di forzatori. » 

Forziére. s. m. Cassa di ferro o di legno 
molto forte, guarnito di spranghe e lamine di 
ferro, 6 con serrature forti e ingegnose, nella 
quale si tien chiuso il denaro, @ cose preziose. 1 
perd della lingua scritta, che si dice comunem. 
La cassa, oppure Cassa forte. 

Forzierétto ¢ Forzierino. dim. di Forziere; 
@ si dice non pure per Forziere piccolo, ma an- 
che di quelli fatti di legno pil nobile, oppure 
di metallo prezioso, con fregi ec., dove si tengono 
gioie 0 cose di gran valore: « Un forzierino di 
tartaruga, con guarnitura dargento. » 

Forzoso. ad. Matto por forza di legge: « Pre- 
stito forzoso:—Corso forzoso dei biglietti di banca.» 

Forzuto. ad. Si dice solo di persona che ha 
molta forza fisica e muscolare: « Uomo barbuto, wo- 
mo forzuto: - L’uomo pit forzuto di tutta Firenze. » 
_ Foscaménte. avv.Con colori foschi, specialm. 
al fig.: « Dipingevano foscamente le condizioni 
dell Italia. » 

Fésco. ad. Di color quasi nero, Che tende al- 
Yoscuro. || Luce fosca si dice Quando non brilla, 
ma 6 rossiccia ¢ mista a fumo. |e detto di Occhi, 
di Sguardi, che fanno atto d’ira e di minaccia. || 
Voce fosca, Rauca, Non chiara. || fig. Dipingere 
una cosa con foschi colori, vale Rappresentarla 
come trista, mal in ordine, e da averne sospetto : 
« Dipingevano con foschi colori la rivoluzione 
italiana. » 5 

Fosfato. s.m. 7’. chim. Nome generico dei sali, 
formati coll’acido fosforico: « Fosfato di calce, di 
soda. » 

Fosforeggiare. inlrams. Mandare luce fosfo- 
rica: « Quel’ acqua messa in moto fosforeggiava.» 
Part. p. Vosrormacraro. 

Fosforescénza. s. f. La proprieta di mandare 
luce fosforica: « Ua fosforescenza delle lucciole, 
dei bruchi: — La fosforescenza delle acque del 
mare in alcuni casi. » 

Fosforico. ad. Vi fosforo, 0 Come di fosforo: 
« Luce fosforica. » || Cerini fosforici, Quelli che 
sono intrisi da una parte in una preparazione fatta 
cou fosforo, e che si accendono fregandoli. 

Fosforo. s. m. Presso i chimici ¢ nome gene- 
yale di molti corpi che, senza essere in istato 
manifesto di combustione o delettricita, traman- 
dano uaturalmente luce tra le tenebre.||Si da 
questo nome per eccellenza ad una Materia ele- 
mentare, che ¢ luminosa per sé stessa all aria aper- 
ta, e che abbrucia spontaneamente senza l’appli- 
cazione del fuoco. 
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Fossa. §./. Spazio di torreno, cavato in wn dato 
luogo, il quale serve per lo pill a ricover acquo, 
a Vallar campi, rasta 66, Quando gorve a dare 
esito alle acque, dicesi anche J/ossa di scolo. || Buca 
fatta nel terreno per piantarvi vili, ulivi od altri 
albori da frutto: « Matte lo fosse, bisogna foenarle 
bene: = Ha dovuto rifare lo fosse per tutto il po» 
dere.» || Buca per riporvi il grano: «11 grano tio 
nuto nelle fosse piglia cattivo odore: = Questo 
pane sa di fossa. »|| Buca fatta nel camposanto 
per seppellirvi il cadavere di alewno: « Lo fosse 
si fanno tre braccia profonde: = Mettere nella 
fossa: — Richinder la fossa. » || Di uomo aswai 
vecchio dicesi che ha 1 pit, 0 il capo nella fossa: 
« Ha il capo nella fossa, o pensa sempre ad a 
ricchire. »|]o fig. di chi con gli stravizi si pro- 
cura la morte, od anche la propria rovina, div 
clamo che si scava da se stesso la fossa. || Prosso 
gli anatomici 6 nome che si di ad Aleune cayita, 
dol ih amano. || Quella buea che fanno i pot 
tatori di motallo a pid della fornace, ed in casa 
sotterran Ja forma por serrarla fortissimamente, 
|| Per similit. Fosse diconsi Quelle incavature cho 
ha nel viso chi 6 molto searno: « Andd via di 
qui che era prasso @ frosco; ora 6 tornato con le 
losse nol viso, » || Chi vien dalla fossa su che cosa 
¢ il morto, si dice di chi ha pratioa di cid eho 
si ragiona, || Dal campo ha da uscir la fossa, 
V. Campo. || Del senno di poi ne son pienc le fosse, 
Tutti son bravi, dopo il fatto, a gindicare come 
érano da condursi le cose, perché andassero a bene, 

Vossaccia, peggy. di Wossa, 

Fossaréllo, dim. di Wosso, Piccolo fosso. 

Fossatéllo. dim, di Mossato. 

_Fossato. 8. m. Piccolo torrente: « Per quella 
ploggia rovinosa si empirono a un tratbo tutti i 
fossati. » 

Posserélla, dim. di Wossa: « Bisognorebbe 
fave qualche fosserella, » 

Fossétta. dim. di Fossa, pit cho Mosserella : 
«(juella fossetta 6 suflicionte allo seolo delle 
acque. » || Lossella del mento, (yuella piccola 
depressione che si vede in mezzo al mento di ale 
cune persone; dotta comunemento La bellecea 
della Nencia, perchs Lorenzo de’ Medici ne Jodo 
Ja sua Nencia, 

Fossettina. dim. di Fossetta. 

Fossettino. dim. di logsotto, 

Fossétto, dim. di Vosso, Piccolo fosso: « Un 
fossetto che si salta con un passo, » 

Fossicélla ¢ Fossicina, dim. di Wossa, pil 
piccola di Posserella, ¢ di Mogsetta, 

Fossile, ad. Detto di qualunque materia orpar 
nica animale o vegetabile pietrificata; 6 volearm. 
parlando si dicono ossili tutte le Sostanze in pe 
nerale che gi cavano dal seno della terra, sia che 
si parli di minerale, pietre, sali ec., 0 qualsivo- 
glia altro corpo che sia stato lungamente sepol- 
to: « Carbono fossibile: — Nitro fossile. » || Che 
é della natura o qualita de’corpl che si cavano 
di sotterra per esservi stati molti secoli: <« Osea 
fossili:- Pesci fogsili. » || Lelleralura fossile si 
pud dire con buona metafora quella che si fon- 
da, © 81 ispira sul pasate, senza essere animiata da 
idee ed affetti del tempo presente. In forza di 
sost, Sostanza fossile: « Wa una bella raccolta di 
fossili d’ogni specie. » 

Fossina. dim. di Vossa. 

Fosso, s.m. Wossa pit grande delle ordinarie: 
«1) fosso & assai largo, né sl pud sallare. » || 
Scavo fatto intorno le mura di una fortowa tra 
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la scarpa e la controscarpa: « Quel forte é tutto 
cinto di larghi fossi. » || Hssere a cavallo al fos- 
so, Essere in grado di poter pigliare il partito 
che ci par migliore: «Con quella proposta 10 
sono a cavallo al fosso, e me ne saprd preva- 
lere.» || Saltare il fosso, si dice di chi, illustrando 
0 commentando un autore, e trovando una diffi- 
colta grave, ci passa sopra senza dichiararla: « A 
questo luogo oscurissimo tutti i commentatori 
saltano il fosso. » 

Fossoéne. accr. di Fosso, Fosso largo e pro- 
fondo molto. 

Fotografare. trans. Ritrarre per mezzo della 
fotografia: « Ho fatto fotografare una pagina di 
quel codice : - I fratelli Alimari fotografarono ec- 
cellentemente le porte di S. Giovanni. »|| arse 
fotografare, Farsi fare il ritratto in fotografia: 
« Mi feci fotografare dai fratelli Vianelli a Ve- 
nezia. » Part. p. FotoGRAFATO. 

Fotografia. s.f. Quell’arte, per mezzo della qua- 
le si fa in modo che la luce disegni su una super- 
ficie, a questo effetto preparata con sostanze chimi- 
che, ’immagine degli oggetti: « La fotografia ha 
dato un colpo all’arte dell’incisione. » ||ed anche 
La immagine stessa: « Raccolta delle pit: belle 
fotografie: - Mi fayorisca la sua fotografia, cioé, 
Ul suo ritratto in fotografia. » |e l’Officina dove 
si lavora di fotografia: « Fotografia dei fratelli 
Alinari. » 

¥Fotograficaménte. avv. Per mezzo della fo- 
tografia: «Ha fatto ritrarre fotograficamente 
tutte le pit belle vedute de’colli fiorentini. » 

Fotografico. ad. Fatto per mezzo di fotogra- 
fia, 0 Che concerne la fotografia: « Ritratto fo- 
tografico : — Studi fotografici: - Arte fotografica.» 

Fotografo. s. m, Chi ha officina di fotografia 
e fa lavori fotografici: « Montabone 6 un eccel- 
lente fotografo. » 

Fotometro. s. m. Apparato per paragonare la 
intensita relativa di due sorgenti di luce. 

Fotoscultura. s. f. Arte di far lavori di scul- 
tura giovandosi della fotografia per ritrarre i 
contérni delle varie parti dell’oggetto da ripro- 
durre, i quali servono poi di esemplare a model- 
lare convenientemente secondo le varie posizioni 
prese con la fotografia. 

Fra. Particella che indica lo spazio che sta 
da un punto a un altro: non é in sostanza che 
abbreviatura di Infra: « I) fatto segui fra Prato 
e Pistoia: - Fra un atto e Valtro dell’opera si 
suona la sinfonia della Stella del Nord. » || Ac- 
cenna anche a cose che sono insieme, una o pit 
delle quali si vuol nominare particolarmente : 
« Fra le commedie del Goldoni la pit vivace é il 
Bugiardo. »\\ed a cosa che sia nascosta dove sono 
altre cose, 0 erba, o fieno, o altro: « Sara costi 
fra codesti libri: - Ho trovato questo animalino 
fra’l grano. »||ed accenna anche a relazione che 
ha una persona con l’altra, o pit persone insie- 
me: «Fra me e lui non ¢i pud esser buon san- 
ene. »|| Fra le due terre, si dice per significare 
Poco sotto la superficie della terra: « La tal 
pianta, recisa fra le due terre, germoglia di nuo- 
vo. »|| Indica pnre la data quantita di pit cose: 
« Fra spese di posta, carta e penne mi va un 
cento di lire l’anno. »|| fra’l sonno, Non bene 
svegliato : « Saltai il letto, e a quel mo’ fra 1 son- 
no, non sapevo raccapezzarmi. » Questa particella 
si scambia in tutti i casi col Z’ra, e Vorecchio solo 
6 giudice del doversi usare o questa o quella. Il 
Fra per altro é usato da qualcuno con pit riguar- 
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do, perché non possa parere in qualche caso accor- 
ciativo di Frate. 

-Fra. Accorciativo di Frate: « Fra Giordano: - 
Fra Iacopone. » Si usa perd solamente quando 
segue il proprio nome del frate. 

Fracassaménto. s.m. L’atto e L’effetto del 
fracassare. 

Fracassare. trans. Percuotere con molta for- 
za, 0 con pit colpi una cosa, e romperla in pit 
pezzi: « Montato in furore, comincid a bastonare 
i mobili, e fracassd cassettone, specchi, vasi, ogni 
cosa. »||¢ detto anche del vento fortissimo: « Si 
leyd un gran vento, che fracassd tutto quel ca- 
stello di legname. »||e per iperbole si dice Fra- 
cassar Vossa ad alcuno con le bastonate. || 
rifless. Esser percosso, 0 Ricevere urto e andare 
in pezzi: « La carrozza cadde in un precipizio e 
si fracass0. » || Talora anche intrans. per Andare 
in isfascio: « Non dar codesti colpi, se no fracas- 
sera ogni cosa. Part. p. FRACASSATO. 

Fracassio. s. 1. Lo scroscio prolungato di cosa 
che cada gil rovinosamente: « Che 6 stato quel ~ 
fracassio? pareva che rovinasse la casa.» |]e per 
Chiasso romoroso: « Ma che é git in sala? ae 
no un gran fracassio. » 

Fracasso. s. m. L’atto del fracassare; ma in 
questo senso é quasi fuor d’uso. || Comunem. Il ro- 
more ¢ lo scroscio di cosa che fracassi: « I] cinghiale 
veniva verso noi con un fracasso spaventoso. » || e 
anche Romore grande di grida, di movimenti ec.: 
«Fanno un gran fracasso que’ragazzi: va un 
po’ a farli smettere. »|| Fare fracasso si dice di 
cosa o di persona che leva romorosa fama di sé, 
ma 6 modo familiare: « La Milli quando venne 
qua fece fracasso : - L’opera nuova ha fatto gran 
fracasso. »||e anche per Danno e rovina gran- 
dissima: « Questa epidemia fa gran fracasso : — 
Tl colera quest’anno non fa gran fracasso. » 

Fracassone-ona. s. m. e 7. Persona che fra- 
cassa, che mette sossopra ogni cosa: « Dio ci 
liberi, ecco questo fracassone. »|| Vento fracas- 
soné, Vento impetuoso che abbatte fiori, piante, 
fa sbacchiar porte ec. 

Fracido. ad.e s.m. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Fradicio. 

Fradiciccio. ad. Fradicio tanto 0 quanto: «La 
terra bisogna che sia fradiciccia per tal semen- 
ta. »||e in forza di sost.: « Con questo fradicic- 
cio 6 impossibile seminare. » 

Fradicio. s. m. L’umidita onde é inzuppata la 
terra, 0 bagnate altre cose, specialmente dalla 
pioggia: « Con questo fradicio non si pud passeg- 
giare per la campagna. »||e L’acqua o altro li- _ 
quido versato sul pavimento, sopra una tavola ec.: 
« Che é quel fradicio in terra? spazzaci un po’: — 
Qui ¢’é fradicio: piglia un cencio e pulisci. » je 
per Marciume, Corruzione : «Nella societa odier- 
na c’é troppo del fradicio. » 

' Fradicio. ad. Si dice di quelle cose che sono 
pit © meno inzuppate dall’umido: « La terra é 
tuttora fradicia, e non si pud seminare: — I] bu- 
cato 6 troppo fradicio; non 6 bene ripiegarlo ora.» 
je anche di chié bagnato dalla pioggia: «Guarda 
come tu se’ fradicio: spogliati subito. » || Per mag- 
giore enfasi si dice anche Fradicio mégzzo.||si 
dice pure Briaco fradicio, Sudato fradicio, quasi 
Inzuppato dal vino, dal sudore. || anche dicesi co- 
munemente Malato fradicio, Tisico fradicio, a 
chi 6 malatissimo, a chi ha una tise molto avan- 
zata;esi_fa anche il giuoco di parole Pra’ di- 
ciotto e’ diciannove, c’é la festa a San Mar. 
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cello. || Fradicio si dice anche delle frutte che co- 


minciano a marcire, perché allora la loro polpa 


 sirisolve in umido: « Una pera fradicia ne gua- 


sta un. panier delle buone.» ||e anche per Guasto 
e corrotto moralmente: « La societ’ presente é 
fradicia. » 

Fradiciume. s. m. Umidita non poca, e inco- 
moda: « In questo fradiciume non é possibile 
starci: - Che é@ quel fradiciume? spazza ed asciu- 
ga ogni cosa. »|| Aggregato di cose marce, gua- 
ste e corrotte; anche moralmente: « Sai che t’ho 
da dire? Che per tutto c’é un gran fradiciume. » 

Fragile. ad. Che agevolmente si frange, si 
rompe, Che resiste poco alla forza esterna: 
« Quella seggiola 6 troppo fragile; non v’é da 
arrischiarsi a sedervi. »|}e detto di persona, Che 
ha pochissima forza fisica, specialmente per ma- 
lattia; ma pit comunemente si dice di cosa che 
non resiste alla prova, alla fatica: « Cuore fra- 
gile: - Sanita fragile. » {|e per Caduco, Non fer- 
mo: « Grandezza, Prosperita fragile: — Fragili 
speranze. » || /vragile si suole scrivere sulle casse, 
0 colli, che contengono cose da rompersi, che 
si spediscono lontano, acciocché nello scaricarli 
si trattino con riguardo. 

Fragilita. s. 7. L’esser fragile: « La tempera 
induce fragilita nell’acciaio: —- La fragilita del 
yetro, dell’ alabastro. » || Debolezza. naturale del- 
Yanimo, Proclivita a cadere in fallo: « Sono 
conseguenze della umana fragilita. » || Leggero 
peccato, procedente dalla umana debolezza: « An- 
che i buoni cadono alle volte in qualche fragi- 
lita: — Le fragilité della carne: - Le umane fra- 
gilita. »||e per Incostanza, Caducita: « La fra- 
gilita delle umane grandezze. » 

; g Peespnenitc. avv. Debolmente, Da uomo fra- 

ile. 

Fragola. s. /. Lo stesso, ma men comune, che 
Fravola; e cosi dicasi dei derivati. 

Fragore. s. m. Grande strepito di cose che si 
frangano: « Si sentiva un gran fragore : - Cadde 
con gran fragore. » Ma é della lingua scritta. 

Frogorosaménte. avy. Con fragore: « Fu ap- 
plaudito fragorosamente. » 

Fragoréso. ad. Si dice di qualunque cosa fac- 
cia grande strepito: « Suono fragoroso: — Ap- 
plausi fragorosi. » 

Fragrante. ad. Che ha fragranza, Odoroso; 
ma di raro uso. 

Fragranza. s. f Odore buono e soave che si 
sparge molto all’intorno: « Oh che fragranza in 
questo giardino! — Fiore di gran fragranza: - 
Queste pesche mandano una fragranza mirabile.» 

Frale. ad. Contrazione di Fragile; voce pitt che 
altro della poesia. 

Fralézza. s. 7. Lesser frale: « Fralezza delle 
membra:-— La umana fralezza. » Ma anche questa 
voce é del linguaggio scelto. 

Framezzare. trans. Mettere una cosa fra 
mezzo ad un altra: « Framezzano lo spettacolo 
con giuochi e balli: -Le vene sono framezzate 
da neryi e arterie. » Part. p. Framezzavo. 

Framezzo. prep. che vale lo stesso che Tra, 
ed 6 sconcia parola. 

Frammassone. s.m. Chi appartiene alla fram- 
massoneria. I] popolo lo piglia spesso come sino- 
nimo qd’ Irreligioso, Miscredente. 

Frammassoneria. s./. Societa segreta, 0 Setta 
de’frammassoni, che in italiano si dice Liberi 
Muratori: « La frammassoneria governa ora 1’Eu- 
ropa. » 
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Frammentato. ad. Si dice di opera fatta a 
frammenti. 

Frammeénto. s.m. Rottame, Pezzo di cosa 
rotta: « Del famoso acquedotto ce n’é ancora 
qualche frammento: - Frammenti di ossa. » || e si 
dice pure di un’ Opera d’inchiostro, della quale 
siasi perduta la maggior parte, o della quale se 
ne pubblichi solo qualche pezzo preso qua e la: 
« Delle satire di Lucilio ci rimangono solo alcuni 
frammenti: - Della sua opera ne pubblica ogni 
tanto qualche frammento. » 

Frammentuccio. dim. di Frammento. 

Frammescolare. trans. Mescolare pit cose 
di qualita varia tra loro: « A molti pregi fram- 
mescola molti difetti: - Frammescolano barbarismi 
a voci pedantesche. » Part. ». FRAMMESCOLATO. 

Framméttere. trans. Mettere una cosa fra 
mezzo ad altre: « Tra la verita frammette qual- 
che bugia. »||rifless. Frammettersi in una fac- 
cenda, Entrar di mezzo, Interporsi: « Io non mi 
ci voglio frammettere.» Ma é@ di poco uso. Part. 
p. FRAwrmEsso. 

Frammischiare. trans. Lo stesso che Fram- 
mescolare. Part. yp. FRAMMISCHIATO. 

Frana. s. f. Scoscendimento di terreno: « Nel 
monte Morello vi sono certe frane che fanno 
paura: - Rotold un masso da una frana, e rup- 
pe la strada. »||ed anche Larga spaccatura di 
terra in piano: « Per que’campi ci sono delle 
frane larghe un metro. » 

Franaménto. s.m. L’atto e L’effetto del fra- 
nare: « Frand la montagna, e quel franamento 
costd caro a molti. » t 

Franare. intrans. Lo smuoversi e scoscendere 
del terreno sui monti per effetto di acque o di al- 
tra cagione: « Frand il monte in tre 0 quattro 
punti. »|}e anche di piano: « Per il terremoto 
frand il terreno pid qua e pit la.» Part. p. 
FRANATO. 

Francabile. ad. Da potersi francare: « Le 
lettere per l’America son francabili sino al con- 
fine. » 

Francazione. s. f. L’atto e L’effetto del fran- 
care, specialmente lettere, pacchi ec.: « La fran- 
cazione delle lettere e pacchi si regola secondo 
il peso. » : 

Francaménte. avv. Con franchezza, Libera- 
mente: « Ti dico francamente che il tuo proce- 
dere in questa faccenda mi piace poco. »||e Senza 
paura 0 riguardi: « Andd 1a francamente, e disse 
le sue ragioni. »{jCon ardire e prodezza: « Si 
difese francamente da’ suoi assalitori. » || Spedi- 
tamente, Senza intoppi o errori: « Scrive, Legge 
francamente. » 

Francare. trans. Fare franco, libero; ma nel- 
Puso si dice solo di lettere, pacchi, colli, per Li- 
berare dalle spese di porto colui che dee riceverli, 
pagandole innanzi colui che le spedisce: « Non 
ti scordare di francar la lettera; se no, paga il 
doppio: - Mandami que’ libri, ma francali. » || Di 
una cosa che non mette conto il farla, suol dirsi 
Non franca la spesa. Part. p. PRANCATO. _ |, 

Francatura. s. f. Il francare lettere e pacchi, 
e La spesa a cid occorrente: « La francatura 
delle lettere 6 necessaria; se no, pagano il dop- 
pio: - La francatura di una lettera semplice é 
venti centesimi. » : gua 

Francésca, ad. Aggiunto di_una specie di 
mela da inverno, assai grossa, di buccia fine e 
verde, di grato odore e sapore.||Ed 6 aggiunto 
altresi del Melo, che produce tali frutti. 
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Francescano. s. m. Frate dell’ ordine di 
S. Francesco: « Un Francescano, e un Domeni- 
cano. »||In forma @’ad.: « Frate francescano : - 
Ordine, Famiglia francescana. » 

Franceschino. s.m. Si disse una Moneta to- 
scana di cinque paoli, Mezzo francescone. 

Francésco. s. m. Nome proprio di Uomo. || 7 
cavallo di S. Francesco, scherzevolm. 1 bastone; 
onde Andare sul caval di S. Francesco vale 
Andare a piedi: « Andd in carrozza, e tornd sul 
cavallo di S. Francesco. » 

Francescone. s. m. Si disse fin presso a’ no- 
_ stri giorni Una moneta toscana del valore di 
_cinque franchi e sessanta centesimi, detta cosi 
' perché{le prime furono coniate da Francesco di Lo- 
rena granduca. s 

Francése. ad. e sost. Di Francia, Cittadino di 
Francia. || Alla francese, Secondo il costume di 
Francia. || Partirsi alla francese, Uscir da una 
brigata senza dir nulla e senza salutare. || Bacio 
alla francese, 6 quando per baciarsi ci pigliamo 
scambievolmente le gote. 

Franceseggiare. intrans. Usare, 0 parlando 
0 scrivendo, parole o costrutti francesi. Part. p. 
FRANCESEGGIATO. 

FranceSsino. dim. di Francese. || Lvancesini si 
chiamano dal popolo certi panetti di pane sala- 
to, fatti alla francese. 

Francesismo. s. m. Locuzione 0 voce che ri- 
trae dall’indole della lingua francese, e non di 
quella in che si scrive 0 si parla: « Bisogna evi- 
tare i francesismi; ma perd anche le pedanteric.» 

Francesume. s.m. Maniere, Locuzioni, e con- 
suetudini affettatamente copiate dai francesi : 
«In quella casa si parla e si vive alla francese; 
e a me tutto quel francesume mi fa stomaco. » 

Francheggiare. trans. Render franco, sicu- 
ro: « Lo francheggia la compagnia della buona 
coscienza.» Del nobile linguaggio. Part. p. PRAN- 
CHEGGIATO. 

Franchézza. s. f. La qualita astratta di chi 
é franco: « Tutte le cose pit difficili fa con am- 
mirabil franchezza: —Scrive, legge con franchez- 
za: - Ha una invidiabil franchezza nel parlar pit 
lingue.» || e per Speditezza, Disinvoltura: « Quella 
sua franchezza nel conversare piace molto. » || e in 
senso morale per Liberta: « Lo dico con tutta fran- 
chezza, che questo suo modo non mi piace: - 
Franchezza d’animo, di linguaggio: - La mia 
franchezza le parra soverchia; ma io non celo 
mai il vero. » 

Franchigia. s. f, Esenzione privilegiata: «Fran- 
chigia di tasse, di gabelle: — Franchigia postale: 
- Franchigia doganale. » || Liberta civile: « Dette 
il Re alcune franchigie, le quali perd non con- 
tentarono. »|| Franchigie costituzionali, Leggi 
che assicurano Ja liberta civile. »{)e per Immu- 
nita: «Franchigia di ambasciatore, di un luogo ec.» 

Franco. s. m. Moneta francese, equivalente 
alla lira italiana, e cosi chiamata anche fra noi: 
« Ha una rendita di centomila franchi. » 

Franco. ad. pe Francese, nelle voci compo- 
ste Franco-Italiano, Franco-Russo: « “Alcuni 
parlano di un’alleanza franco-russa. » 4 

_ Franco. ad. Libero, Hsente da spese ec.: « La 
cittaé di Prato é stata per un pezzo franca dalle 
gabelle. » || Porto franco, Quello dove possono en- 
trar le merci senza pagar dazio: « Livorno, sin 
che fu porto franco, era cittd ricchissima. » |] Si 
dice che una merce, una lettera, wn collo ec, 0 fran- 
co, quando chi lo riceve non paga il porto o al- 


— 678 — 


FRA 


tre spese, che ha gia pagato chi lo spedisce: 
«Ti mando la lettera e quel paniere di paste: ogni 
cosa franco.» Che si dice anche franco di porto. 
|| Dare campo hee si disse nel linguaggio 
dell’antica cavalleria Quando i combattenti pote- 
vano venire alle mani senza esser puniti, qua- 
lunque fosse l’esito del combattimento; ed ora fig. 
si dice per Lasciare ad uno piena liberta di operare 
come gli eee. || Franco, vale anche Hsente da un 
pericolo, da un contagio ec.: «C’era la febbre gialla, 
ma io ne uscii franco. » ||ed Esente dall’abituale 
servizio: « Oggi son franco, @ possiamo andare 
a far una bella scampagnata, » || Libero da cure, 
da rimorsi: « Quando il cuore 6 franco, si gusta 
piu il piacere © gli spassi: - Se fischia lorecchio 
manco, dice un adagio popolare, il cuore 6 fran- 
co. »|| Zvanco si dice pure a persona che non si 
lascia sopraffare dalla paura: « Egli si porta 
sempre come ardito e franco cavaliere. » || Mare 
il franco, Affettare sicurezza: « Faceva il franco, 
ma aveva pitt paura degli altri. »{Je anche Af- 
fettare attitudine a una cosa: « Faceva il fran- 
co, ma alla prova non riusci a nulla. »|e per 
Sicuro, Che non accenna paura: « Ando nella ca- 
verna con passo franco: — Rispose al tiranno con 
voce franca.» |e per Sciolto da ogniimpaccio, Svelto: 
« FE un uomo franco a quel modo, e da ogni cosa 
leva le mani con lode: — Andatura franca. » || alle 
volte si avvicina al significato di Baldanzoso, Privo 
di riguardi: « A quel mo’ franco com’, gli disse 
delle parole delle quali egli si offese. »|| si dice 
parimente di chi fa una cosa prestamente e senza, 
stento: « Ei franco nel leggere, nello serivere, nel 
sonare :- Da principio stentava, ma ora si 6 fatto 
franco: — Scrittore, Pittore, Sonatore franco. » H 
anche di stile,mano e simili: «Stile franco, Maniera 
franca del pittore:— Mano franca.»|| Andar franco 
in una cosa, Karla con tutta sicurezza, Operare con. 
sicurta di non iscomodare, e senza paura di peri- 
colo: «In quella faccenda tu puoi andar franco: 
—Con lui si pud andar franchi.»|| Za vada franco 
0 Va pur franco, % modo di accertare, lo stesso 
che Sta certo, Sta sicuro: « Va franco che la cosa 
sta come ti dico io.» {je a modo di awy.: « Parlar 
franco: -Camminar franco: — Scriver franco. » 

Francobdllo. s. m. Quadrettino di carta sottile, 
che da una parte ha un’impronta pubblica, dal- 
Valtra é ingommato, di colori diversi, secondo il 
prezzo, © che si compra alla posta, o ne’ luoghi 
a cid deputati, per attaccarlo sulle lettere a fine 
di francarle: « Comprami dieci francobolli da venti 
centesimi: — Qui ci vuole un francobollo da qua- 
ranta: - Ho fatto una collezione di francobolli. » 

Francolino. s. m. Uccello grosso poco pit 
duna pernice, che ha le penne molto belle, con 
collarino di color rancio, le penne della coda 
nere, colle sommitai bianche; e tra queste, quelle 
di mezzo del tutto bianche. 

Frangénte. s. m. Propriam. significa Ondata, 
L’urto violento che fanno i flutti contro una nave, 
quasi da frangerla; ma comunemente si usa nel 
fig. per Colpo di ayversa fortuna, Accidente im- 
pensato e travaglioso: «Si studiaya di troyare 
qualche via da uscire di si duro frangente: - Su 
quel frangente non c’era altro compenso che il 
cedere. » 

Frangere. trans. Rompere, Spezzare. BH voce 
riserbata alla poesia o al linguaggio scelto, fuor- 
ché nella maniera Frangere le ulive, che 6 il Met 
terle sotto la macina per estrarne Il’ olio: « Mi 
divertii a star a veder frangere le ulive, » ed an- 
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che assolut.: « Domani comincio a frangere. » || 


_ Frangere a freddo, & quando le ulive sono colte 
di fresco, e si frangono senza aiuto dell’acqua 
‘calda; dove Frangere a caldo, 6 quando prima 


si fanno fermentare, e si adopra )’acqua calda 
per cayarne Volio. Part. p. Franro. 

Frangettina. dim. e vege. di Frangia: « Li 
ci sta bene una frangettina. » 

Frangia. s. f. Ornamento 0 Guarnizione, per 
lo pid di seta, tessuta a pit colori, e con penero, 
da mettersi all’estremita degli abiti o a portiere 
© padiglioni o imbottiture di mobili ec.: « II ca- 
napé e le seggiole sono coperti di damasco giallo 
con frangia: - Una bella portiera con frangia di 
seta gialla e rossa. »|Cid che di falso o di esa- 
gerato si aggiunge a un racconto: « La cosa sta 
Cosi e cosi; @ lui ci ha fatto un po’ di frangia: 
~ Racconta come andd; ma bada, senza le solite 
frange. » : 

Frangiaio-aia. s. m. e f. Chi fa e vende frange: 
« Quella donna fa la frangiaia e guadagna bene. » 
je per ischerzo si dice che fa 2 frangiaio, chi 
per abito raccontando le cose, vi aggiunge del suo. 

Frangibile. ad. Possibile a frangersi: « Il le- 
gno del sorbo 6 duro, ma agevolmente frangibile: 
— L’acciaio con la tempera affina, ma diventa piu 
facilmente frangibile. » a 

Frangibilita, s. f. La qualita astratta di cid 
che @ frangibile: « La frangibilita dell’acciaio. » 

Frangiolina. dim. e vege. di Frangia: « Torno 
torno al berretto ci mise una frangiolina d’ ar- 
gento. » : 

Frangitura. s. f. L’operazione del frangere le 
ulive: « [1 vento del novembre ha fatto cader le 
ulive, e affrettato la frangitura. » 

Franoso, ad. Che ha molte frane: « Terreno 
tutto franoso. » ? 

Franténdere. trans. Non intender bene, In- 
tender in modo pit o meno diverso da cid che é 
stato detto o scritto: « Frantesi le sue parole; 
e mi scuserd. » E anche assolut.: « Me lo disse; 
ma frantesi: - Quel luogo di Dante tutti i com- 
mentatori lo frantendono, » ovvero: « I commen- 
tatori frantendono il poeta, » o solam.: « Fran- 
tendono. » Part. p. PRANTESO. 

Frantoiano. s.m. Colui che attende al fran- 
toio, ed ha cura della frangitura delle ulive. 

Frantoio. s. m. Lo stanzone dove sono tutti 
gli ordigni, richiesti alla operazione del frangere 
Te ulive, come la macina, lo strettoio ec: « Son 
tutti di 1a nel frantoio a veder frangere. » 

Frantumare. trans. Rompere in piccoli pez- 
zerti, quasi Stritolare: « Gli cascd 11 masso su 
una gamba e gli frantumd ambedue le ossa. » || 
rifless.: « Gli cadde il vaso di mano, e si fran- 
tumd. » Part. py. FRANTUMATO. 

Frantume. s. m. I pezzi di una cosa frantu- 


‘mata: «I frantumi di quella tazza si sparpaglia- 
=—"yono, no si poteron ritrovar tutti 


per riunili. » 
{| Andare in frantwmi, Stritolarsi. || Mandare, 
Fare in frantumi, Stritolare, Frantumare. 

Frappa. s./f. T. bell. art. Quella parte di un 
pacsaggio, che consiste nel rappresentare il mi- 
nuto fogliame degli alberi, con la forma e dispo- 
sizione propria delle foglie, sicché ciascuna specie 
di albero abbia il suo particolare aspetto da po- 
tersi riconoscere a prima vista: «Salvator Rosa 
fu eccellente nella frappa. » 

Frapporre. trans. Mescolare una cosa fra 
Yaltra: « Frappose nel testo alcune parole di suo.» 
|| Frapporre ostacoli, indugi, Far si che una 
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cosa non proceda speditamente, mettendo innanzi 
degli ostacoli, indugiandola ec.||réfless.: « Si frap- 
pose un piccolo corpicciuolo, e la virtt elettrica 
non arrivd al punto opposto. » || fig. Entrar come 
mediatore: « Ci si frappose egli per vedere di ri- 
conciliarli. » Part. p. FRApposto. 

FraSaccia. pegg. di Frase: « Frasaccia sgar- 
bata e antiquata. » 

FraSario. s. m. Raccolta di frasi cavate dagli 
serittori, e ordinate per alfabeto, a fine di poterle 
usare occorrendo: « Frasario poetico: — Frasario 
rettorico. »|| HE quel dato numero di ‘rasi, onde suol 
fare uso uno scrittore 0 un parlatore, quasi non 
sappia altro che quelle: « Ha quel solito frasario, 
con cui condisce i discorsi di ogni materia. » |e 
Le frasi o formule solite usarsi da scenziati, da 
politici ec.: « Frasario diplomatico: — Frasario 
parlamentare. » _ 

Frasca. s. f. Ramoscello fronzuto, per lo pit 
Walberi boscherecci: « Queste piante hanno molte 
frasche: - Tagliami quella frasca. » || Frasche, 
diconsi anche I ramoscelli fronzuti, tagliati e sec- 
cati per far fuoco, o per ficcarli nel terreno affin- 
ché i fagiuoli od altri legumi vi si arrampichino. || 
Frasca, dicesi pure Quel ramoscello, che si pone 
per insegna sulla taverna; onda Metter la frasca, 
vale Aprir taverna. || F’rasea, dicesi a quella Unio- 
ne di mazzi di stipa, tignamiche od altro di secco, 
che si prepara perché i bachi da seta ci vadano 
a fare il bozzolo; onde Andare in, 0 alla frasca, 
dicesi dei bachi da seta quando hanno fatto tutte 
le loro dormite e non mangiano pit foglia, ché 
allora si mettono sulla frasca a fare il bozzolo. || 
Frasca, dicesi fig. ad Uomo leggero, e pit par- 
ticolarmente a Donna vana e leggera: « Non ti 
confonder con quella frasca. » || Frasche nel pi. 
dicesi per Chiacchere, Vanita e simili: « Ha sem- 
pre il capo alle frasche: - Non-pensa che a fra- 
sche. »|| 2 pity debole la frasca del pisello, dicesi 
proverbialm. Quando uno resta mallevadore, o si 
proferisce di atutare altri; ed egli 6 pid tristo paga- 
tore e pit debole di esso. | Saltare di palo in fra- 
sca, vale Parlare senz’ordine, saltando da una in 
un’altra cosa. || Stare 0 Hssere come V uccello 
sulla frasca, Non avere stabile dimora, ovvero 
Non esser certi della propria condizione, ufficio e 
simili: « Quei poveri straordinari son come |’ uc- 
cello sulla frasca; oggi ci sono, e domani non ci 
sono pit.» | Chi non vuol Vosteria levi la frasea, 
Chi non vuol una data cosa, ne levi l’oecasione: 
« Non vuole giovinotti intorno casa; ebbene, dica, 
alla fighiuola che stia ritirata: chi non vuol I’o- 
steria levi la frasca. » || Chi sta sotto la Hise 
ha quello che piove e quello che casca, dicesi di 
Chi si fida a debole protettore. || Chi s’immpiccia 
colle frasche,la minestra sa di fumo, Avendo 
che fare con gente di poco senno, le cose non pos- 
sono riuscir bene. || IJ buon vino non vuol frasca, 
Ul buono non ha bisogno d’ inutili adornamenti, 
di contrassegni o richiami. 

Frascame. s. m. Quantita di frasche: « Il topo 
si era rifugiato tra del frascame dietro casa. » 
Frascatéllo. dim. di Frascato. ; 

Frascato. s. m. Coperto con quattro ritti di 
legno 0 d’altro, ed altri ritti attraversati di sopra, 
e coperti di frasche per starvi riparati dal sole: 
« Alla fiera dell’ Impruneta i venditori stanno 
sotto i frascati. »!| EH anche Luogo, dove sono molte 
frasche: « La cercarono per un pezz0; e poi la 
trovarono rifugiata in un frascato. » 

Frascheggiare. intrans. Romoreggiare, Stor- 
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mire: « Sento frascheggiare 14 nel bosco: avrebbe 
a esserci il cignale.» Part. p. FRASCHEGGIATO. 

Frascheggio. s. m. Il frascheggiare forte e 
continuo: «Che é@ quel frascheggio? va un po’ a 
vedere. » i 

Frascherélia. dim. di Frasca. || e per Fanciulla 
vana e poco contegnosa: « E una frascherella. » 

Frascheria. s. 7. Frasche, Bagattelle: « Fra- 
scherie letterarie: — Le frascherie dell’ Abati; » 
ma va perdendosene l’uso. 

Fraschétta. dim. diFrasca. || Praschetta, Quan- 
tita di pianticelle fatte crescere e tagliate a un pari 
sulla spianata del paretaio, in prossimita delle 
quali si pongono gli zimbelli per far si che vi si 
posino gli uccelletti, che quando vi sono sopra 
restano coperti dalle reti tirate dal cacciatore. || 
Per gli stampatori 6 un Telaietto di ferro con 
vari scompartimenti di carta o simile, che si mette 
sopra il foglio da stampare, acciocché quella parte 
che dee formare il margine della pagina non resti 
macchiata.||fig. Ragazza vana e poco contegnosa: 
« Quella fraschetta della Rosina 6 la disperazione 
delia sua povera madre. » 

Fraschettina. dim. di Fraschetta. 

Fraschettudla. dim. di Fraschetta per Fan- 
ciulla vana ec.: « E una fraschettuola che da retta 
a tutti. » 

Frascolina. dim. di Frasca, specialm. per Baia, 
Bagattella; ma é di uso raro. 

Frasconaia. s. f. Luogo dove sono piantati 
alberi che fanno gran frasca, ordinati in modo, 
da potervi tendere le panie, ed uccellare: « Ho 
fatto potare e preparare la frasconaia per uccel- 
lare a’ tordi. » || HE per estens. Luogo ove son 
troppe frasche : « Questo giardino 6 divenuto una 
frasconaia, bisogna dargli un po’ d’aria. » |e di- 
cesi anche per Troppo rigoglio di fronde e di 
frasche: «I fagiuoli hanno fatto gran frasconaia; 
ed hanno perduto il vigore. »||Ornamenti o ad- 
dobbi eccessivi, e senza ordine: « Quella sala era 
una vera frasconaia: bandiere, quadri, pendoni, 
mazzi di fiori: - Quella sciocca si mette tanta 
roba in capo, che pare una frasconaia. » 

Frascoéne. s. m. Vettone di querciuolo, o simil 
legname, che si tagli per lo pit per abbruciare. 
| Portare i frasconi e pit comunem. Seminare 
@ frasconi, propriam. dicesi dei polli, che quando 
sono malati strascicano per terra la punta delle 
ali, come il somiere la punta dei frasconi che 
porta, e per estens, dicesi di chi, aggravato da 
indisposizione, si reege difficilmente sopra di sé: 
« Da un pezzo in qua il sor Pietro semina i fra- 
sconi. »|| Portare « frascont a Vallombrosa, 
Portar alcuna cosa ove n’é abbondanza; ma va 
uscendo d’uso. 

_Frascume. s. m. Quantita di frasche. || H fig. si 
dice de’ vani ornamenti cosi delle opere d’arte, 
come dello stile: « Quell’ornato é fatto con arte, 
ma c’é. troppo frascume: — Discorso accademico 
che 6 un vero frascume. » 

_Frase. s. m. Unione di due o pit voci, che 
diano un senso compiuto: « Ha scelto le pit 
belle frasi del Decamerone. » || Modo di dire 
abituale e che non siadopra per vero sentimento, 
ma per disimpegno 0 per vanita: « Frasi retto- 
riche: — Frasi diplomatiche: - Frasi di cerimo- 
mia. » || Alle volte si usa anche per La sola voce: 
« Morale, Patria, Liberta, Religione in certe 
bocche son frasi e non altro.»|/ed anche I fra- 
seggiare: « La frase del Boccaccio pare a molti 
affettata: » ma in questo senso é puramente let- 
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teraria. || Frase musicale, 6 un Concetto musicale 
che ha un senso oH 0 meno compiuto, 6 che ter- 
mina con una cadenza pitt o men perfetta, 

Fraseggiameénto. s. m. L’ atto e Il modo di 
fraseggiare: « Discorso di abbindolato fraseggia- 
mento. » 

Fraseggiare. intrans. Adoperar le frasi nello 
scrivere 0 nel parlare: « Fraseggia bene o male: 
~ Fraseggia a sproposito ec. » {|e dicesi parimente 
della musica, nella quale significa Far sentire, 
cantando o sonando, distintamente le frasi, o Di- 
videre acconciamente il pezzo di musica nelle sue 
frasi. Part. p. FRASEGGIATO. 

Fraseggiatore-trice. verb. da Fraseggiare, 
Chi fraseggia; ma pit che altro si dice per di- 
spregio a chi solo sa usar delle frasi, ma senza 
concetto: « Sara un fraseggiatore; ma scrittore 
non é di certo. » 

Fraseologia. s. 7. Si dice per Frasario, 0 Rac- 
colta di frasi, proprie specialm. ad una provincia: 
« Fraseologia sicula, » intitold un siciliano una 
certa sua opera. |je il Modo di fraseegiare di uno 
scrittore, o di un dicitore, 0 il vezzo che ha d’u- 
sar certe frasi: «Ha una fraseologia che mi piace 
poco. » 

Frasetta. dim. di Frase: « Usa certe frasette 
tronche, le quali fanno mirabile effetito, » 

Frasettina. dim. di Frasetta; @ tra il vege. 
e il dispr.: « Frasettine inzuccherate e leziose. » 

Frassinélla. s. f. Nome volgare di una specie 
di dittamo. ||ed é pure nome di una Pietra, di cui 
gli orefici si servono per ispianare e rendereuguale 
Ta superficie dei metalli, degli smalti ec. 

Frassino. s. m. Albero che si inalza a grande 
altezza, diritto e senza nodi, con la scorza cene- 
rina e liscia. 

Frastagliare. trans. Tagliare in diversi punti, 
Cincischiare; ma 6 quasi fuor d@’ uso. Part. p. 
Frasracuiato. - Ad. si suol dire di quel Luogo 
molto ineguale, dove corrono quae la torrenti o 
fossati, piantate di alberi ec.: « In un terreno 
frastagliato a quel modo non si poteva dare bat- 
taglia. »|}ed anche di Abito con ornamenti e cin- 
cischi di varie sorti: « Un manto frastagliato di 
frange, di nappe e di ciondoli.»||e anche di di- 
scorso per Mal ordinato, Di vario stile e confuso: 
« Un discorso frastagliato, che non si raccapez- 
zava del sacco le corde. » 

Frastagliataménte. av. Confusamente, Senza 
ordine, A pezzi e a bocconi, come suol dirsi: « L’ho 
scritto sopra pensiero e frastagliatamente. » 

Frastaglio. s.m. Vano ornamento, specialm. 
di cose tagliuzzate: « Un cappellino con mille fra- 
stagli. » 

Frastornaménto. s. m. Noia, Fastidio che 
frastorna: « Sto in campagna per lavorar pill: a 
Firenze ho troppi frastornamenti. » 

Frastornare. trans. Impedire in questo 0 in 
quel modo, che la cosa abbia suo compimento: «La 
morte del padre frastornd i] matrimonio: - L’in- 
tervento della Russia frastornd la guerra. » |e per 
Distrarre dalle occupazioni ec.: « Continuamente 
mi yengono a frastornare: — Non lo frastornate 
ora che sta lavorando. » Part. y. FRASTORNATO. 

Frastornio. s. m. Rumore continuo che fra- 
storna: « Colfrastornio di questi mahifattori non 
e’ é modo di attendere a nulla. » 

Frastuono. s. m. Romore forte e confuso di pit 
cose insieme, Come voci, suoni, colpiec.: « Dio mio! 
che frastuono: - Fra fischi, applausi e batter ba- 
stoni era un frastuono che pareva casa del diavolo.» 
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Frasuccia. pegg. di Frase: « Quel discorso era 
una misera infilzatura di frasucce. » 

Frastcola. dispr. Lo stesso che Frasuccia. 

Fratacchione. s. m. Frate paffuto, e si dice 
per disprezzo o beffa, 

Fratacchidtto. s.m. Frate anzi piccolo che no, 
ma gagiliardo e vispo. 

Frataccio. pegg. di Frate, Frate cattivo. 

Frataglia. s. 7. Moltitudine di frati, detto per 
dispregio. 

Frataio. ad. Di frate, Che si compiace ne’frati, 
e se ne mostra divoto: « Di ateo divenuto fra- 
taio. »|| Zucca frataia, Zucca grossa vernina, 
quasi cibo da frati. 

Fratata. s. f, Discorso, Ammonizioni 0 Atti, 0 
Pregiudizi da frati: « Dicono che 6 un bravo ora- 
tore; ma la predica, che ho sentito io, era una 
vera fratata: - Codeste le son fratate, padrino 
mio. » 

Frate. s.m. Uomo di chiostro, e di religione, 
e che soggiace ad una regola: « Farsi frate: - 
I frati de] Monte:-Convento difrati.»|| Diserezione 
da frati dicesi per Indiscrezione grande, perchd 
si erede che i frati siano indiscretissimi. || Sto 
co’ frati e zappo Vorto, si dice, quando essendo 
richiesti del voler nostro intorno al fare 0 non 
fare aleunché, vogliamo del tutto rimetterci al vo- 
ler altrui; ed anche quando non si vuol palesare a 
chi ¢ interroga cosa gelosa e che v’6é pericolo 
riferendola. || rate chiamasi per similit. quel- 
YEmbrice fatto a ie di cappuccio, per dar 
lume ed aria a’ soffitti. || 7. stamp. Pagina di un 
foglio rimasta in bianco per inavvertenza del tor- 
coliere, 0 cosi male stampata, che non si pud leg- 

ere, & par quasi bianca. || /’rate dicesi anche Quel 
Bao0 da seta che non va alla frasca, ¢.si accorcia 
e si aggrinza e non fa il bozzolo. || Wrate dicesi 
anche ad un Pesce simile al Ghiozzo. || Prati, si 
chiamano certe Ciambelle di pasta dolce, che si 
friggono prima di mangiarle. 

Fratellaccio. pegg. di Fratello, Fratello disa- 
morato: « Per me tu se’ stato un gran fratel- 
laccio. » 

Fratellanza. s. f. Relazione naturale e civile 
tra fratello e fratello, tra fratello e sorella, tra 
sorella @ sorella: « I suoi fratelJi © sorelle gli 
disdissero la fratellanza. » || La relazione reli- 


giosa tra frati e frati, eI frati stessi: « Vennero | 


molti della medesima fratellanza. » || Hratellanza, 
cosi chiamano i frati di certi ordini quella Mo- 
neta senza conio, della quale pagano chi é bene- 
merito del loro ordine, che consiste nel dare ad 
essi un diploma che gu fa partecipi di tutte le 
preci, privilegi e benefizi spirituali che hanno gli 
altri frati.||e nel significato religioso. La stretta 
relazione di ciascun uomo con Valtro, considerati 
come figliuoli di G. C.: « La cattolica fratellanza.» 
|| Societa di pit persone, dove l’uno considera 1’al- 
tro come fratello: « La fratellanza artigiana. » 

Fratellastro, s. m. Fratello nato da altro pa- 
dre o (altra madre. 

Fratellévole. ad. Da fratello, Amorevole qual 
si suole tra fratelli: « Fratellevole accoglienza: 
— Parole fratellevoli: - Fratellevole convito. » 

Fratellevolménte. avv. Amorevolmente, come 
si suole 0 si dovrebbe tra fratelli: « Trattare fra- 
tellevolmente. » 

Fratellino. dim. © vezg. di Fratello: « Va, 
Vho data al tuo fratellino. » || e anche Fratello 
minore. {je per ironia: « Caro quel fratellino, che 
tratta cosi le sorelle! » 
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Frateéllo. s. m. Ciascuno di coloro che son nati 
da’ medesimi genitori: « Sono quattro fratelli che 
si vogliono un ben dell’anima.» || Il fratello della 


medesima madre e del medesimo padre si chiama ‘ 


Fratello carnale o germano.|\| Fratello naturale, 
significa Fratello secondo la natura, ma non secon- 
do che ha determinato la legge. || Z’ratello di pa- 
dre enon di madre, si dice Quello che nasce dal 
medesimo padre e da diversa madre, che anche as- 
solutamente si dice Fratello. || Fratello uterino, 
0 Fratello di madre, si dice Quegli che dalla 
stessa madre, ma d’altro padre sia nato. || Mratelle 
cugint, si dicono Quelli, i cui padri o madri fu- 
rono fratellio sorelle, che anche si dicono Ougini. 
|| Fratello di latte, 1) figliuolo della balia, in re- 
lazione a quello @altri ch’ ella ha nutrito col me- 
desimo latte: «Siam fratelli di latte. » || ra- 
tello adottivo, Quello che dal padre é stato adot- 
tato per figliuolo, rispetto ai figliuoli suoi. || nel 
linguaggio cristiano, L’uno uomo é fratello del 
Yaltro: « Tutti siamo fratelli in G. C.; — Fratelli, 
reghiamo per la patria. » || 6 Ciascuno di co- 
oro che sono addetti a una Confraternita: « I 
fratelli della Misericordia: - I fratelli della com- 
pagnia di 8. Benedetto bianco: — Preghiamo per 
il nostro fratello defunto. » |e dialcuni ordini re- 
ligiosi: « I Fratelli della dottrina cristiana. » || H 
per Compagno nel chiostro, Compagno nelle sven- 
ture, nelle fatiche ec.: « Fratello di esilio: - Fratelli 
in arte: — Fratello d’armi. » || HE perchd i fratelli 
generalmente si somigliano, di due oggetti fra 
loro simili si dice che sono, 0 paion fratelli: 
« Questo dramma é fratello di quell’altro:— Do- 
lore e vizio sono fratelli.» |e perché tra’ fratelli 
Si suppone che sia verace ed efficace amore, per 
significare che due 0 pili persone si amano molto 
si dice: St amano come fratelli, Si vogliono un 
ben da fratelli.|| Pan di fratelli, pan di col- 
telli, Dicono le fanciulle che, morti i genitori, 
restano a mano de’ fratelli, per mostrare che essi 
per solito le trattano male. || Vre fratelli, tre ca- 
stelli, prov. il quale dimostra la poca concordia, 
che per solito é tra’ fratelli. 

Frateria. s. /. Nome collettivo di frati; 0 si 
usa per lo pit nel pl. a significare Pit frati di 
vari ordini, ciascun ordine per sé, che vanno o 
a processioni, 0 a funzioni religiose: « Dopo i 
vescovi 6 canonici vengono le fraterie. » 

Fraternaménte. wv. Da fratelli, A modo di 
fratelli: « Si amano fraternamente. » 

Fratérnita. s. /. Societa religiosa, specialm. 
di laici, con certe regole @ riti, consuetudini, uffi- 
ci ec.: « La Fraternita de’ laici di Arezzo. » Pit 
spesso Confraternita. 

Fraternita. s. /, La naturale relazione tra fra- 
tello e fratello; e pitt che altro [1 modo di osser- 
yare tal relazione ne’ sentimenti e negli scambie- 
voli uffici: « Disconoscendo Ja fraternita, accusd 
egli stesso il fratello. » || fig.: « Fraternita dei 
popoli. » 

Fraternizzare, 
mosso da conformita di affetti, di voleri ec.: «1 
soldati fraternizzano col popolo: - 1 popoli fra- 
ternizzano tra loro. » Part. p. PRATERNIZZATO. 

Fratérno. ad. Dio Da fratello: « Vincolo frater- 
no:— Amore fraterno. » || Del fratello: «Si macchid 
del sangue fraterno. » || Carita fraterna, L’amore 
che ciascun uomo dee avere per Valtro in quanto 
siamo fratelli in G. C.|| Correzione fraterna, Il 
correggere dolcemente il nostro prossimo quando 
lo veggiamo peccare, e cid per solo atto di fra- 


intrams. Unirsi con altri, 


FRA 


terna carita. ||e fig.: « Il vincolo fraterno dei po- 
poli, delle arti e delle lettere ec. » 

Fratescaménte. avv. Da frate; ma é dispre- 
giativo: «Fu fratescamente discreto,» cioé fu poco 
discreto. 4 

Fratésco. ad. Da frate; ma ha del dispregia- 
tivo: « Fu mandato a comporre le dissensioni fra- 
tesche: — Eloquenza fratesca: — Discrezione fra- 
tesca. » 

Fraticéllo. dim. di Frate: « Un povero frati- 
cello. » 

Fraticino. dim. di Frate. Si direbbe di persona 
molto giovane, che abbia vestito l’abito di frate. 

Fratino. dim. di Frate, Frate piccolo di per- 
gona. |je anche vegz.: « E un buon fratino.» 

Fratino. ad. Di frate, Da frate. || EK dicesi an- 
che di Chi ha tenerezza pei frati: « EH un po’ fra- 
tino, ma 6 galantuomo. » 

Fratismo. s. m. Lo stato, la condizione e il vi- 
vere de’ frati: « Tenne la tonaca per un poco; ma 
poi abbandond il fratismo. » 

Fratoccio. accr. di Frate, Frate grassoccio e 
giciale: « E un fratoccio che sta alle celie. » 

Fratone. s. m, Frate di gran corpo: « Quel fra- 
tone lungo quanto la fame. » 

Fratotto. accr. di Frate, Frate piuttosto grasso, 
e di ottima cera: « E un bel fratotto. » 

Fratricida. s. ¢. Colui 0 Colei che uccide il 
fratello o Ja sorella: « Tanto é fratricida il fra- 
tello che ammazza il fratello, quanto la sorella 
che ammazza la sorella. » 

Fratricidio. s. m. Uccisione del fratello 0 della 
sorella: « La umana compagnia si inizid, come 
la cittadinanza romana, con un fratricidio. » 

Fratia. s. 7. Siepe, 0 meglio Luogo intrigato 
di pruni, sterpi ec; ed 6 vivo tuttora il modo 
Eissere per le fratte, che vale Esser ridotto a mal 
partito. 

Frattaglia. s. f. e piu spesso Frattaglie nel 
pl. diconsi le Interiora degli animali. || Quelle 
parti della bestia macellata che si vendono dal 
Frattagliaio, per le quali V. a tal voce. || Fraé- 
taglia, per estens. si dice di Quantita grande di 
cose piccole e futili. 

Frattagliaio. s. m. Chiamasi in Firenze Colui 
che vende della bestia macellata la guancia, 1 
ninfoli, i] gozzo e il pasto, le quali cose diconsi 
Frattagle. 

Frattanto. avv. In questo 0 in quel mezzo tem- 
po: « Egli badava a leggere, e quell’altro frat- 
tanto si metteva roba in tasca: - Sara quel che 
sara; frattanto aspettiamo. » 

Frattémpo. s. m. usato solo nei modi avver- 
biali In questo 0 In quel frattempo, per In que- 
sto o in quel mezzo, In questo o quel mentre. 

Fratto. part. p. di Frangere. 

Frattura. s. f. [] frangere, cioé Il rompere, 0 
Tl rompersi. || Lo dicono specialmente i chirurghi 
per la Rottura delle ossa: « Cadde, e si trovd la 
frattura del femore. »|| Prattura longitudinale, 
é quando l’osso si 6 rotto per lo lungo; Trasver- 
sale, quando é@ volto per traverso; Comminuta, 
é quando l’osso si rompe in pit pezzi, o si stri- 
tola. || 7. miner. Il modo col quale si rompono 
i minerali, secondo la disposizione delle loro 
parti, il qual modo serve a determinare le loro 
varieta. 

Fratturare. trans, Cagionare la frattura, 0 
Farsela comecchessia: « Gli dette un colpo nel 
braccio e gli fratturd l’omero: — Cased, e si frat- 
turd il femore. » Part, p. FRarrurato. 
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Fratucolo. dispr. di Frate: « Qualunque fra- 
tucolo pretende diventar priore. » 

Fraudare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Defraudare. Part. p. Fraupa'to. 

Fraude. s. f. Lo stesso, ma men comune, che 
Frode. 

Fraudolenteménte. avy. Con fraudolenza : 
« Operare fraudolentemente.» Questa forma 6 per 
avventura pit comune che Frodolentemente. 

Fraudolénto. ad. Che opera con frode: « Uomo 
fraudolento. » ||e Detto o Fatto con frode: « Con- 
siglio fraudolento. » 

Fraudolénza. s. f. L’operare con frode: « La 
fraudolenza cade pit che altro nelle compre e yen- 
dite; e anche nel dar consigli. » 

Fravola. s. 7 E lo stesso che Fragola, mutato 
il g in v; ma 6 pid comune: « Un bel piatto di 
fravole: - Un gelato di fravole.» | Quando aleuno 
ha sulla pelle una macchia naturale, del colore 
e quasi della forma della fravola, si dice che Aa 
la voglia della fravola. 

Fravolaia-aio. s. fem. Luogo dove sono pian- 
tate fravole: « Nel giardino ci ho un bel frayo- 
laio, che mi rende assai bene. » 

Frazioncélla. dim. di Frazione. 

Frazione. s. f Il frangere, Il rompere; ma 
pit che altro si usa per Una parte, considerata 
separatamente dal suo tutto: « Frazione di un co- 
mune: - Popolo diviso in pit frazioni. » || Frazione 
é per gli aritmetici una o pil delle parti uguali 
in cui si suppone divisa l’unita: si rappresenta 
con due numeri, uno de’ quali indica quante parti 
uguali sieno nella unita e Paltro quante ne com- 
prende la frazione. 

Fréccia. s. 7 Arme da ferire che si tira col- 
Varco, lunga poco pit di un metro, che da una 
parte 6 armata d’un ferro triangolare appuntato, 
e dall’altro ha la cocca con penne, nella quale si 
adatta la corda: « Alcuni popoli barbari usano 
tuttora le frecce. » || #reccia, si chiama anche Il 
bastone da tende, perehé ha i finali in forma di 
freccia da un lato, e in forma di penna dall’al- 
Valtro. {| Z. .@ geom. Quella lmea che divide 
Varco in due parti uguali, ed é perpendicolare 
alla corda. || 7. mar.Lungo legno, fermato sopra 
le forbici della camera a poppa della galea, nel 
quale sono inchiodate le garitte per sostenere il 
panno che cuopre e circonda la camera stessa. 

Frecciare. trans. Tirare 0 Colpire di freccia, 
Ma siccome le frecce non si usano pit tra noi, 
cosi il verbo non si usa pit nel significato pro- 
prio; ma solo nel fg. per Chiedere altrui denaro, 
con animo di non renderlo, o anche Levarglielo 
di sotto con astuzia e sotto falso colore: « Non 
ha né arte né parte, e vive frecciando questo e 
quello. » Part. ». FRreccrato. 

Frecciata. s. f. Ferita di freccia; ma si usa 
pit che altro per L’atto del farsi prestar denaro 
con animo di non lo rendere nella frase Dare, 
0 Toccare wna frecciata: « Ho veduto il C. e 
mi ha dato una delle solite frecciate; dice di ren- 
dermeli. » || e anche per Motto pungente, Bot- 
tata: «Scherzando, ogni tanto gli dava di belle 
frecciate. » 

Frecciatélla. dim. di Frecciata. 

Frecciatore-trice. verb, da Frecciare, Chi 0 
Che freecia, nel senso Ag.: « Egli é un solenne 
frecciatore, ed anche la sua moglie sotto altri 
colori, 6 pit brava frecciatrice di lui. » 

Frecciatura. s. f. Il frecciare per farsi dar 
denaro ec.: « Appena lo vidi venir yerso me, in- 
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dovinai che si trattava d’una frecciatura: - Mi 
ha dato di buone frecciature. » 
Freccione-ona. s. m.e f. Lo stesso che Frec- 


Giatore-trice: « E un solenne freccione. » 


Freddameénte. avv. Con freddezza; ma il senso 
figurato ha preso luogo del proprio, e vale Senza 
efficacia, Di mala voglia, Senza mostrare affetto, 
ardore ec.: «I tedeschi andavano freddamente alla 
battaglia: — Questo affare lo tratta molto fred- 


. damente: - Rispose freddamente che non gli im- 


portaya nulla: - Lo accolse, lo trattd fredda- 
mente. » 

Freddare. trans. Fare, co’ mezzi da cid, che 
una cosa calda diventi fredda: « Si leva lo smalto 
dal fuoco, e se ha preso troppo calore, si fredda 
col manticino: — Il decotto é troppo bollente, metti 
il vaso nell’acqua per freddarlo. » || Freddare uno, 
Ucciderlo nell’atto: « Gli diede una stilettata e lo 
freddd. » || atrans. Divenir freddo: « Non lo bere 
cosi bollente: lascialo freddare: — I] ferro rovente 
sta un pezzo a freddare. » || Non lasciar freddare 
una cosa, dicesi per Fare una cosa appena detta o 
pensata, acciocehé l’occasione non fugga: « Ap- 

ena ebbe mostrato che non gli sarebbe dispiaciuta 
a cosa, la sua moglie non la lascid freddare, e 
comandd tosto che si facesse. » || xifless. Divenir 
freddo: « Spicciati; la minestra si fredda. » Part. 
p. FREDDATO. 

Fredderéllo. dim. di Freddo, Freddo non molto 
acuto: « EH un certo fredderello che mi scomoda. » 

Freddézza. s: f. La qualita astratta di cid 
che 6 freddo: « La freddezza di quell’acqua é tale, 
che spesso spacca il bicchiere. » || ig. Mancamento 
di efficaciay di ardore, di affetto ec.: « Lo accolse 
con molta freddezza: - Parld di questa cosa 
con gran freddezza. »||E dicesi pure Freddezza 
di stile, in uno scrittore; Freddezza di colorito, 
in un pittore ec. 

Freddicaia. s. f. Si dice dal volgo pér Infred- 
datura: «Ho preso una freddicaia non so dove. » 

Freddiccio. dim. di Freddo, Freddo tanto o 
quanto: « Ho un certo freddiccio che mi inquicta: 


= Oggi  freddiccio. » 


Freddino. dim. di Freddo, Freddo piuttosto 
acuto che no: « Oggi 4 freddino: accendi un po’ la 
stufa. »/e in forma d@’ad.: « Ha i piedi freddini 
questo bimbo. »||e di Persona di poco spirito, che 
al bisogno non mostri disinvoltura, ardore ec.: 
« Canta bene quella donna; ma é freddina. » 

Fréddo. s. m. Quello stato de’corpi, per il 
quale al tatto fan provare una sensazione con- 
traria di quella del caldo, la quale si crede pro- 
cedere da sottrazione del principio del calore. || 
Qualunque tempo in cui Varia sia rigida, ma piu 
specialm. La stagione invernale: «II freddo que- 
st?anno 6 venuto innanzi il tempo: — Ai primi 
freddi queste pianticelle se ne vanno. »||e Quella 
sensazione dolorosa che in noi sentiamo per la 
mancanza di calore: « Sentir freddo: — Aver freddo: 
—Curare il freddo: - Entrarti il freddo addosso: 
— Non volerti uscire il freddo da dosso ec.: - Gli 
é entrata la febbre col freddo. » || Freddi, diconsi 
Que’ cibi preparati a bella posta per esser man- 
giati freddi, e che si mettono in tavola comune- 
mente dopo la minestra. ||_ A freddo, dicesi del la- 
yorare il ferro senza metterlo al fuoco. || Non farti 
né freddo né caldo una cosa, Non te ne importar 
nulla, Non farti alcuna impressione: « Lesse un 
discorso, che non fece né caldo né freddo. » || Non 
awerci né caldo né freddo, dicesi di cosa, da 
cui non ti viene né danno né pro: «Servitevi pure 
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come vi pare e piace: io qui non ci ho né caldo 
né freddo. »])In modo~proy. si dice Dio manda 
il freddo secondo 4 pamm, intendendo che Iddio 
permette che ci vengano le disgrazie a misura di 
quello che possiamo sopportarle. 

Fréddo. ad. Di qualita e di natura fredda, 
Privo di calore: « Corpo freddo: — Sudor freddo:— 
Aria fredda: - Freddo come un marmo. » || Sta- 
gione fredda, L’inyerno.|| fig. Detto di uomo, 
vale Timido, Senza spirito: « Gest mio, che ra- 
gazzo freddo! - E un po’ freddo, e agli esami fa- 
cilmente si scoraggisce. » || fig. Pigro, Lento, Agia- 
to, Disappassionato e simili. || EH detto di Stile, Co- 
lorito, Espressione e simili, vale Che 6 senza affetto, 
Senza vita; e dicesi anche di scrittore o arti- 
sta. || A. sangue freddo, Dopo che la passione 6 
calmata, e quando l’uomo sa bene quel che fa: 
« Empedocle si gett) a sangue freddo in un ar- 
dente cratere dell’Ktna: - Lo uccise a sangue 
freddo. » 

Freddoldso. ad. Che cura molto il freddo: «Son 
molto freddoloso, e bisogna che mi cuopra bene.» 

Freddura. s. f. Il freddo della stagione: « San- 
¢’Antonio la gran freddura, San Lorenzo la gran 
caldura, l’uno e l’altro poco dura. » Ma, fuori ehe 
in questo proverbio comune, ha, nel proprio, uso 
agsai raro. {| Alcuni lo dicono anche per Infred- 
datura; ma 6 un’ affettazione. ||e anche per Tepi- 
dezza di affetto; ma l’uso antepone Preddezza. 
|| Freddura dicesi comunem. per Detto 0 Motto 
che altri dice a fine di mostrar brio e spirito; ma 
che invece 6 una sciocchezza, 0 cosa di nessun 
conto: « Vuol far lo spiritoso, e non dice altro 
che freddure: - Giornale celebre per le freddure. » 
|e anche Cosa da non le dar verun pregio: « Per- 
ché romper l’amicizia per queste freddure? - Per 
queste freddure non accadono ringraziamenti. » 

Fredduraio. s. m. Chi si compiace nelle fred- 
dure, 0 motti sciocchi e insipidi: « La schiera 
de’ freddurai 6 grande in Italia; e le loro fred- 
dure sono ascoltate e lette avidamente. » 

Fréga. s. f. Lo stesso che Fregola; ma in que- 
sto senso 6 poco in uso. Si dice perd a tutto pa- 
sto Freghe per Fregagioni.||onde Fare le fre- 
ghe a uno, Fregargli o Stropicciargli fortemente 
le renio altra parte del corpo per dar moto al san- 
gue; e si fa con la sola mano, 0 con la mano spal- 
mata di alcuna sostanza medicinale: « Se vuol gua- 
rire, si faccia le freghe con l’aceto caldo.» |le scher- 
zevolmente per Bastonare: « Se ci torna, gli fo le 
freghe con un bravo bastone. » 

Fregaccio. pegg. di Frego: « Fa un fregac- 
cio pur che sia, e dice che quella é la sua fir- 
ma. »|| Fare due fregacct, lo dice per atto di 
umilta un’artista che faccia alcuni tratti di ma- 
tita o pennello per abbozzare un lavoro: « Che 
fai? - Fo du’ fregacci per preparare un quadro. » 
led anche per significare la maestria d’un arti- 
sta: « Fa dw’ fregacci alla brava, e coglie la so- 
miglianza perfetta. » 

Fregacciolare. trans. Lo stesso, ma men Cco- 
mune, che Sfregacciolare. Part. p. Frucaccto- 
LATO. 

Fregacciolo. dim. di Fregaccio, Frego fatto 
alla peggio. ies 

Fregagione. s. f, L’ atto del fregare, e si dice 
propriamente lo Stropicciamento che si fa colla 
palma della mano sopra qualche parte dell’am- 
malato per sviare gli umori. || Far le frega- 
gioni, Stropicciare colla palma della mano al 
detto effetto. || fig. e in modo basso Moime, Lezi: 


FRE 


«Gli fece mille fregagioni; ma il vecchio stette 
duro. » 

Fregaménto. s. m. L’atto del fregare: « Quel 
frezamento riscalda la ceralacca, e cosi riscal- 
data, tira a sé i piccoli corpi. » a 

Fregare. trans. Passare e ripassare pit vol- 
te, e con qualche efficacia, o la palma della ma- 
no sulla superficie del corpo, 0 un corpo su un 
altro: « Perché cessi il dolore, si frega la parte 
con la mano spalmata di lardo:- La ceralacca 
fregandola al panno ha virti elettrica: — Fregarsi 
i denti con la corallina: - Fregarsi gli occhi. » 
le anche Dar di frego, Cassare : « Que’due versi li 
freed di sua mano.» || Fare un frego sotto una vo- 
ce: «Le parole che debbono essere im corsivo, 
le soglio fregare. »|| Fregarla a uno, Fargli o 
beffa, 0 anche ingiuria, Accoccargliela: « Faceva 
il bravo;ma io gliel ho fregata. » H modo vol- 
gare. || assol. nel proverbio: « Ungi e frega ogni 
mal dilegua. » Cioé Pungere e il fregare guari- 
sce ogni malattia. || rifless. Fregarsi intorno ad 
uno, Corteggiarlo per averne favore: « Hi un far- 
fanicchio, che sifrega intorno a tutti quelli che 
hanno il potere.» E si dice anche senz’ altro 
Fregarsi quando la persona a cui altri si frega 
é nota: « Si fregava, ma fu inutile. » Part. p. 
FREGATO. 

Fregata. s. 7. L’atto del fregare, nella. frase 
Dare una fregata: « Gli dette una fregata, e 
diventd lustro come l’oro. » 

Fregata. s.|f. T. mar. Nave da guerra con 
tre alberi, e a due batterie di cannoni: « Fre- 
gata a vapore: — Fregata corazzata. » 

Fregatina. dim. di Fregata, per Il fregare, 
nella frase Dare wna fregatina: « Gli si da 
una fregatina e basta. » 

Fregatura. s. f. Lo stesso, e meno usato, che 
Fregamento. 

Fregettino. dim. di Fregetto: « Un grazioso 
fregettino all’ intorno. » 

Fregétto. dim. di Fregio: « Dalle due parti 
cera un fregetto d’oro. » 

Freghettino. dim. di Freghetto: « Ci feci, per 
riconoscerla, un freghettino. » 

Freghétto. dim. di Frego: « Da una parte 
vi dev’ essere un freghetto. » 

Fregiare. tyvans. Porre fregi e ornamenti; 
ma pit che altro si dice fig. per Ornare, Abbel- 
lire, Onorare ec.: « Volevo fregiar V’opera mia 
delle pit belle eleganze; ma non sono stato da tan- 
to. » || v2fless.: Essere adorno ec. « I] lavoro del C. 
si fregia di ogni pit rara qualita.» E aleuni chiu- 
dendo le lettere si fregiano, cioé si onorano, di 
essere umilissemi servitori, talvolta a persone 
che sdegnerebbero di aver per compagni. Part. 
p. Frueiato. - Ad.: « Uomo fregiato di meda- 
glie, di croci: - Col petto fregiato di croci. » 

Fregiatura. s. f. L’atto e L’effetto del fregia- 
re: «La sola fregiatura di quel lavoro costd 
mille lire. » 

Frégio. s. 7m. Guarnizione, Fornitura a guisa 
di lista, con pid o men semplice disegno, per 
adornare 0 arricchir vesti ed arnesi: « Un abito 
con un bel fregio d’oro da piedi: - Berretto con 
tregio di perle. »|| Membro di architettura che é 
tra l’architrave e la cornice; e Quell’ornamento 
a modo di una lista non interrotta, distesa su 
una linea pit o men lunga, composta di ornati 
e di figure, che serve di finimento a una deco- 
razione : « Torno torno alla ‘stanza ricorre un gra- 
zioso fregio di fogliami e di fiori. » |e per Orna- 
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mento qualunque: « Una bella tavoletta di ebano 
con fregi d’oro. »|| #regi chiamano gli stampa- 
tori.quegli Intagh che mettono talora al prin- 
cipio o alla fine delle opere, dei capitoli ec.: 
« Ad ogni fine di canto ci sono fregi grazio- 
sissimi. » 

Frégo. s.m. Linea, di colore diverso, fatta 
con penna, pennello, o altra cosa simile: « Fre- 
go d'inchiostro: —- Frego rosso, verde ec. »|| Z%- 
rare un frego, Segnare con frego: « Tirerd un 
frego sotto quelle parole che debbon esser messe 
in corsivo. » || Dare di frego, Cancellare: « Avevo 
scritto cosi ma gli diedi di frego.» || Hin locuz. fig. 
Passar sopra, Non fare risentimento, Perdonare 
ingiurie, falli ec.: «Ci sarebbero da fare i conti per 
le birbate che facesti; ma anche a quelle partite 
gli vo’ dar di frego. »|| E per Annullare un atto, 
una decisione e simili: « Fu dato di frego alla 
sentenza che lo condannava.» ||Semplice linea che 
divide una parte di uno scritto, o della stampa, 
da un’altra: « Alla fine di ogni capitolo ci fo un 
frego. »||e per Cicatrice: « Fu ferito a Custoza, 
e gli é rimasto un frego sul viso. » 

Frégola e Frégolo. s. f.e m. Quella raunata 
che fanno i pesci nel tempo del gettar I’ uova, 
fregandosi su pe’sassi. || fig. e in modo familiare, 
Voglia inquieta, Ardente bramosia. || Wssere, Ave- 
re, Venirela fregola, 0 Essere, Venire in fregola 
di wna cosa, Avere, 0 Venirti voglia e appetito 
di essa. || Andare in fregola, Andare in amore. 
||Chiamasi F’regola anche il Luogo medesimo 
dove i pesci fanno V’atto del fregarsi. 

Fremebondo. ad. Che freme eccessivamente, 
e per assai tempo. Ma é solo della lingua scelta. 

Frémere. intyans. Mandar fuori dalle fauci 
un suono rauco di voce confusa, mossa da pas- 
sione violenta di cruccio, dira, di rabbia come 
sogliono fare le bestie feroci ec.: « Tutto sopraf- 
fatto dalla ira fremeva come un leone: — Il 
leone freme quando anela alla preda: — Il ca- 
vallo freme all’avvicinarsi del combattimento. » 
|ed Essere commosso da violenta passione: « F're- 
me d’ira, di sdegno, di vendetta. »|}e specialm. 
da’ poeti si pud dire: « Freme d’amore, di pieta, 
di desiderio ec. »||Suol dirsi del mare allorché 
romoreggia commosso dalla tempesta; e della. 
selva, le cui piante sono agitate dal vento o 
dalla bufera.|| /veme poi il popolo quando si 
mostra fieramente corrucciato, e prende atto di 
minaccia. » Part. pr. Fremente. - Ad. usato 
per celia nel linguaggio politico a significare 
i Seguaci di una setta democratica, i quali 
ogni cosa che non va loro a’ versi maledicono 
fieramente, e ne montano quasi in furore: « I 
frementi accusano i moderati di tutte le sciagure 
pubbliche. » Part. p. Fremvro, 

Frémito. s. m. Suono aspro di voce confusa, 
racchiusa tra le fauci, e mossa da passione vio- 
lenta, pit che altro @ira, d’orrore, di vendetta: 
« Mandava fremiti spaventosi: - Fremito di or- 
rore, di spavento, di sdegno. »{,e anche di pas- 
sioni miti e soavi: « Fremito di pieta, di com- 
passione; » © per fino « di amore. »|/C’é poi il 
Fremito del mare in burrasca; della selva agi- 
tata dat venti ec. 

Frenare. trans. Propriamente Mettere il fre- 
no al cayallo; ma in questo senso é poco in 
uso, @ invece dicesi comunemente per Raffre- 
nare, Tirare il freno al cavallo, acciocché ral- 
lenti il corso: « Il cavallo andava di galoppo, 
e non gli riusciva di frenarlo.»|| Pia che al- 
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tro si usa al fig. per Contenere una passione 
si che non trabocchi: « Mi fu difficilissimo il 
frenare lo sdegno. »||e parimente dicesi: « Fre- 
nare la lingua: — Frenare il riso..» || /’renare 
un abuso, la licenza altrui, per Impedire che 
dia in eccessi, 0 che si stenda di piu. || rifless. 
Contenere una passione, un desiderio ec.: « Non 

otei frenarmi, e gli risposi audacemente: - 

edrd di frenarmi pii che posso: — Non si sa 
frenare. » Part. p. Frenaro. 

Frenatore-trice. verb. da Frenare, Chi o Che 
frena. 

Frenesia. s. f. Delirio continuato e furioso, 
accompagnato da febbre acuta e veglia, prodotto 
da infiammazione del cervello o delle sue mem- 
brane; ma s’usa talora in sentimento pit largo. 
|| fig. Brama smaniosa: « La frenesia del gua- 
dagno fa prevaricar molti. » || Umore, 0 Pensiero 
fantastico: « Ora gli é venuto la frenesia di viag- 
giare a piedi. » 

Freneticaménte. avy. Con frenesia: « Ama 
freneticamente il ginoco. »||Ardentemente, He- 
cessivamente: « Fu applaudito freneticamente. » 

Freneticare. intrans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Farneticare. Part. p. Freneticato. 

Frenético. ad. usato anche in forza di sost. 
Infermo di frenesia: « L’elleboro fa buono ai fre- 
netici. » || E come la frenesia 6 il sommo della 
pazzia, cosi dicesi anche Pazzo frenctico con 
senso di Sommamente pazzo. || fig. Smanioso: « Ei 
mezzo frenetico dalla rabbia. » || Appassionato, 
Amante eccessivamente: «Ei frenetico peril giuoco 
del biliardo. »||e iperbolic.: « Ammiratore frene- 
tico: - Applausi frenetici. » a 

Frénico. ad. T. anat. Che appartiene al dia- 
framma: « Arterie, Nervi frenici. » 

Frenitide. s. f. Febbre acutissima con delirio 
farioso. 

Fréno. s.m. Strumento per lo pit di ferro che 
si mette in bocca ai cavalli, muli e simili, appic- 
cato alle redini per reggerli, maneggiarli e gui- 
darli. || fig. Governo, Ritegno; onde si formano le 
maniere seguenti: Tenere a freno, 0 im freno, 
Rallentare, Allargare il freno, per Tenere in 
soggezione, in dovere, ovvero Dare altrui liberta 
di governarsi a suo modo.|| Freni, diconsi Quei 
ritegni, che servono a rallentare o fermare il 
movimento delle carrozze nelle strade ferrate. || 
Mordere, Rodere il freno, Aver pazienza per 
forza, Stare sottoposto altrui, costretto da ne- 
cessita. 

Frenologia. s. f. T. scient. Dottrina per la 
quale, esaminando le varie protuberanze della su- 
perficie del cervello nel morto, e del cranio nel 
vivo, si vuole argomentare da quali affetti sia 
Yuomo predominato, e quali disposizioni abbia il 
suo ingegno. 

Frendlogo. s. m. T. scient. Chi insegna e pro- 
fessa la frenologia. 

Frénulo. s.m. T.anat. Piegatura membranosa 
che allaccia e ritiene un organo del corpo: « IL 
frenulo della lingua, » cioé lo Scilinguagnolo. 

Frequentabile. ad. Detto di luogo, Da po- 
tersi frequentare senza pericolo 0 vergogna. 

Frequentare. trans. Tornare spesso al mede- 
simo luogo: « Frequenta le chiese: — Frequenta 
le case di giuoco. »|| Freguentare uno, Essere 
spesso in sua compagnia: « Frequenta tutti i 
peggiori soggetti del paese. » || Tornare spesso a 

@ una cosa: « Frequenta i sacramenti: — Fre- 
quenta le sue visite. »||Si dice ancora che in un 


— 685 — 


mF 


, 


FRE 


tal luogo ci frequenta molta gente; e il pro- 
verbio A granaio vuoto formica non frequenta, 
il quale significa, che i falsi amici, e i parasiti 
abbandonano chi non ha pit da empir loro il 
ventre 0 la borsa. || Si dice anche requentar per 
le case, per le bische. Part. p. FREQUENTATO. — 
Ad.: «Luogo pii o meno, frequentato, » ciod 
Dove capita molta gente. 

Frequentativaménte. av. A modo di fre 
quentativo: «Da urlare si fa frequentativamente 
urlio. » 

Frequentativo. ad. 7. gramm. Aggiunto di 
que’ verbi derivati, che, oltre all’idea primitiva, 
esprimono quella di ripetizione e di frequenza: 
« Bi frequentativo: - Verbo frequentativo: — 
Sbattere % frequentativo di Battere. » 

Frequentatore-trice. verb. da Frequentare; 
Chi o Che frequenta un luogo: « Frequentatore 
di bische, di biliardi ec. » 

Frequénte. ad. Che si fa, 0 che avviene spesse 
volte: « Si odono frequenti scosse di terremoto: 
— Queste visite sono troppo frequenti: — Gli seri- 
ve frequenti lettere. » || Mrequente dicono i me- 
dici del polso, quando le sue battute sono pitt 
concitate e pil spesse che nel sano: « Febbre 
non si pud dire; ma il polso lo ha assai fre- 
quente. » 

Frequenteménte. wv. Spesso, Con frequenza: 
«Bisogna ripetere frequentemente tale esercizio. » 

Frequénza, s. f. Kinnovamento spesso di atti 
0 parole: « La frequenza delle sue visite in quella 
casa fece nascere de’ sospetti: — Raccomandava 
sempre la frequenza de’ sacramenti. » || L’ andar 
spesso, I] non mancar di andare dove si dee per 
sate 0 per ufficio: « La frequenza alle scuole: 
- La sua frequenza alle camere. » || /requenza, @ 
Frequenza di gente, Concorso, Quantita grande 
di gente. || Mrequenza del polso, Movimento ac- 
celerato delle sue battute: «C’s un po’ di fre- 
ee ma non si pud dir febbre. » || Wrequenza 

ella tosse, delle convulsioni, dei singhiozai, de- 
gli starnuti ec., I rinnovarsi di essi a brevi in- 
tervalli. 

Frescante. s.m. Pittore che dipinge a fresco: 
«Il prof. B. 6 un bravo frescante. » 

Freschétto. dim. di Fresco sost. e ad.: ¢ Oggi 
é freschetto: - Questa stanza ¢@ piuttosto fre- 
schetta. » 

Freschézza. s. f. Fresco temperato, Aria fre- 
sea: « La freschezza della sera mi ha fatto ae 
gliare un’ infreddatura: — La freschezza della 
stagione si fa maggiore. » || Hreschezza si dice 
lo stato novello e florido di erbe, di frutte, e 
di tutte quelle cose che per esser fatte o cotte, 
0 se sono carni mangerecce, uccise 0 macellate 
di recente, sono belle di colore, ed eccellenti al- 
Yodore e al sapore: « La freschezza delle frutta, 
delle uova, della carne: — Nei tordi la prima cosa 
da cercarsi 6 la freschezza: - La freschezza del- 
VY erbe, de’ prati. » || fig.: « Freschezza di stile, ai 
immagini, di colorito.» || Vigore o Rigoglio di gio- 
venti: « Bella ragazza,¢ di una freschezza che 
innamora:- Non ¢@ bella; ma c’é la freschezza 
della gioventt. »|| Mreschezza dicesi da’ pittori 
del colore specialmente della carnagione, che ha 
tutta la bellezza delle carni fresche @ vive, e 
del colorito le cui tinte sono vivaci quanto Vog- 
getto naturale medesimo: « Molti quadri antichi 
conservano sempre una mirabile freschezza di co- 
lorito. » 

Freschino. dim. di Fresco sost. e ad. Fresco 
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che rasenta il freddo: « Comincia a_esser fre- 
schino: - Oggi é una giornata freschina. » 

Frésco. s. 1. Freddo temperato e piacevole. || 
Pigliare il fresco, 0 Stare al fresco, Stare, 0 
Passeggiare in luogo fresco e arioso, in tempo 
di estate affine di ricrearsi: « La sera si sta un 
po’ al fresco sulla terrazza, e quindi a letto: - 
Usciamo a prendere un po’ di fresco. » || Mettere 
in fresco wna cosa, Porla con gli usati mezzi 
nell’acqua o nel ghiaccio, per conservarla fresea 
0 per renderla pit fredda che non é: « Mettere 
in fresco il vino, l’ insalata ec. » || Per w fresco, 
La mattina, prima che esca fuori il sole, e la sera 
quando é andato sotto; e dicesi nell’estate: « Verrd 
per il fresco. »|| Fresco, T. pitt. Pittura fatta a 
fresco, pit comunem. Affresco. || Dipingere a fre- 
sco, 0 a buon fresco, Dipingere sul muro intona- 
cato di fresco, 0 a intonaco tuttor molle. 

Fresco. ad. Che ha in sé freschezza, Di natura 
e qualita fresca: « Acqua fresca: - Venti freschi: 
— Questo ragazzo non ha pit febbre; é fresco fre- 
sco. » || Detto di luogo, Ove non batte sole, e dove 
nell’estate si pud fuggire il caldo. || Detto di erbe, 
frutti e simili, contrario di Passo, 0 Secco: « Erbe 
fresche : — Cetriolini freschi: - Prugne fresche ec. » 
| Contrario di Stantio: « Compra una serqua d’uo- 
va, ma guarda che sian fresche. » || fig. dicesi di 
cosa fatta o avvenuta di recente; e dicendosi di 
notizia e simile, si suol raddoppiare: « Vi dd una 
notizia fresca fresca, » cioé di cosa avvenuta da 
pochissimo tempo. || Pane fresco, Cotto da pochis- 
simo tempo. || Fresca di parto, dicesi di Donna, 
che ha partorito da poco tempo: « Ando fuori fre- 
sca di parto, e ammald mortalmente. »|| Fresco di 
studi, Che ha da poco tempo lasciato la scuola, e che 
percid si ricorda bene delle cose apprese. || Forze, 
Milizie e simili fresche, vale Che non hanno an- 
cora preso parte al combattimento, e che percid 
sono intatte. || Di fresco, posto avy. Novellamente, 
Novamente, Poco avanti, Poco fa. || A faccra 
fresca, Senza turbarsi, Con isfacciataggine: «So- 
steneva a faccia fresca le pit strane bugie. » || 
Star fresco, dicesiironicam. per Incontrarti danno 
0 gastigo: «Se lo sa il babbo, stai fresco. » E 
pes magegiore efficacia, dicesi Star fresco come 
la ruta. 

Frescolino. dim. di Fresco, Leggera frescura 
dell’aria: « Oggi é pinttosto frescolino. » Ma pit 
che altro del fresco refrigerante dell’estate : « In 
auel giardino ¢’é un frescolino che consola.» || E 
in forma Wad.: « Vento frescolino. » 

Frescuccio. dim. di Fresco, Piuttosto fresco 
che no: « Oggi é piuttosto frescuccio. » 

Frescura. s. 7. La stagione in cui comincia 
il fresco: « Da mezzo settembre in Ja comincia 
la frescura. »||e semplicemente Aria, Stagione 
fresca: « A questa frescura ¢’é da pigliar un 
malanno. »||e anche per Freddo intense: « San- 
t’Antonio la gran frescura (altri dice freddura) 
San Lorenzo Ja gran caldura. »|| Prendere wna 
frescura, Infreddare e costiparsi per essere stato 
esposto all’aria aperta: « Si stette fino alle dieci 
nel giardino, e presi una frescura. » 

Frétta. s. f Brama e bisogno di far checches- 
sia, senza metter tempo in mezzo: « Lesti lesti, 
ho fretta: - La fretta che ho mi toglie la pos- 
sibilita di star sui convenevoli: - A chi ha fretta 
un’ora pare un secolo. »|| In fretta, Con gran 
fretta, Senza badar troppo ad ogni minimo che, 
simile a chi ha fretta: « Le scrivo in fretta; 
non badi agli spropositi. » | In fretta e in furia, 
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ha maggior efficacia, e mostra la cosa fatta pit 
abborracciatamente: « Si vesti in fretta e in fa- 
ria, e parti subito. » E dicesi pure Im tutta fret- 
ta, In fretta in fretta. || Per fretta, Agevolmente, 
Senza pensarci prima, specialmente nelle locu- 
zioni negative: « Alle notizie dei giornali non 
bisogna crederci cosi per fretta : - In gels ba- 
raonda di carte e di libri, un libercolo a quel 
modo non si trova cosi~per fretta. » || Chi erra 
in fretta, a bell’ agio st pente, Proverbio che ne 
avverte di operare con maturo giudizio, per non 
doversi poi pentire. 

Frettolosaménte. avv. Con fretta, A modo 
di chi é frettoloso: « Fa le cose troppo frettolo- 
samente : non posson riuscir’ bene. » 7 

Frettoloso. ad. Che opera con molta fretta: 
« Sei toppe frettoloso, non pud riuscirti bene 
nulla. » || E per mostrare che la fretta impedisce 
il far bene le cose, si usa il motto Da cagna 
frettolosa fece i canini ciechi.\|Che mostra di 
avere gran fretta: « Venne tutto frettoloso a 
dirmi che il Re voleva vedermi; e andassi su- _ 
bito. » 

Friabile. ad. Aggiunto di que’ corpi, il com- 
plesso delle cui parti colla sola confricazione 
delle dita si scioglie, siccome la midolla di pane , 
duro, le aride foglie o simili. 

Friabilita. s. f. T. scient. Qualita di cid che 
é friabile. 

Fricasséa. s.f. Vivanda fatta di carne a pic- 
coli pezzi, e cotta con una salsa di uova fral- — 
late e messovi agro di limone.: « Pollo, agnello 
in fricassea: - Una fricassea di pollo. » {| Fare 
una fricassea si dice per iperbole familiare di 
persene malmenate e disfatte: « Dettero loro 
addosso e ne fecero una fricassea. »{/e per di- 
spregio si dice che é una fricassea un Discorso 
senza ordine e senza garbo. 

Friggere. trans. Cuocere checchessia in pa- 
della con olio, burro 0 lardo: « Friggere cervelli, 
animelle, carciofi ec.» || Familiarm. Friggersi una 
cosa, dicesi quando non sappiamo che farsene; 
ed 6 modo beffardo: « Che me n’ha fare di questa 
chitarra? me l’ho io a friggere? — Tenetevela e 
friggetevela. » || Andare, 0o Mandare a farsi frig- 
gere, vale Andare 0 Mandare alla malora: « Eh 
vada a farsi friggere con tutti i suoi scrupoli: - © 
Se non ti cheti, ti mando a far friggere, e tutti 
lesti. » || Andare a farsi friggere, dicesi anche 
di cosa, per Andare in malora: « In pochi anni 
quel bel patrimonio é andato a farsi friggere. » 
|| Non aver di quel che si frigge, dicesi di chi 
ha poco o punto cervello. || assolut.: « Friggere 
collolio, col burro:—K in cucina che frigge. »|j 
Non friggere con Vacqua, dicesi di chi é facoltoso 
& spendente. || trams. Hriggere dicesi per Sobbol- 
lire che fa Volio, il burro e simili, facendo quel 
lieve rumore, che 6 prodotto dalle bollicine che 
scoppiano: « Appena vedi che frigge, buttaci l’uo- ~ 
va.» || Friggere, si dice anche delle chiocciole e - 
simili animali, allorché gittano fuori del guscio 
con lieve stridio la bava. || Friggere, anche lo 
Stridere che fa il ferro rovente tuffato nell’acqua. 
| Per similié. del Rammaricarsi sommesso che — 
fanno le persone cagionose, 0 del Piagnucolare © 
che fanno i ragazzi: « Gestii mio, é un continuo 
friggere dalla mattina alla sera, » || Hriggere, di- | 
cesi di un negozio, impresa e simili, la quale vada 
male, e non faccia guadagni: « Per sei mesi del- 
Yanno si frigge, mi diceva un mercante. » || Buo- 
ne parole e friggi, maniera che significa Pro- 
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mottere con buone parole, o non mantener poi la 

romessa. Part. p. Frrvvo. - Ad. Hsser fritto, 
dsser perduto, rovinato: « Facendo cosi, saret 
fritto, 0, bell’e fritto. » || Hsser fritto Vaglio, ls- 
ser rovinata la impresa. 

Friggibuco. s.m. Rammarichio che sogilion 
fare i ragazzi che hanno guai, 0 le persone ca- 
gionose o infermiccie. Voce familiaro: « Qui 
non si sent’altro che piagnistei 6 friggibuchi. » 

Friggio. s.m. Quello stropito e scoppiettio che 
fa la roba cho frigge nelrelly bollente: « Che 4 
di lA quel friggio? » 

Friggitore. s. m. Colui che per mostiore frig- 
ge o vende la roba fritta. 

Frigidario. s.m. 7. stor, Sala de’bagni freddi 
nelle antiche terme; ovvero Gran bacino o ‘Ti- 
nozza di rame, nella quale i Romani facevano il 
bagno in comune, 

Frigidézza. s. f. La qualit’ astratta di cid 
che 6 frigido: « La frigidezza del clima, di 
un luogo, della stagione. » 

Frigidita. s. /. Natura e qualitd di cid che 
6 frigido; ma pit che altro si dice por la Inor- 
wia del corpo cagionata dalla diminuzione del 
calor naturale, specialmente per vecchiezza: « La 
eae delle membra.» |e si dice anche di certi 
rettili, come serpi, lucertole, che toccandoli so- 
no freddi, al freddo intorpidiscono. 

Frigido. ad. Di qualita Batt: « Clima. fri- 
gido; - Giornata frigida. »||J?rigido 6 pure il 
corpo intorpidito per difetto di calor naturale. || 
Dicesi anche di certi rettili che a toccarli sono 
niche freddi, © al freddo intorpidiscono. || i Geor- 
gofili chiamano J'rigido il terreno che per troppa 
umiditi non 6 capaco di dar frutto. 

Frigio. ad. Della Frigia, parto doll’Asia mi- 

nore. || Berretto frigio. VY. Borrurvo. || Marmo 
frigio, Marmo ona heen © brizzolato. 
’ Frignare. s. m. Piangere sommessamente, 0 
quasi singhiozzando, il che sogliono fare i bam- 
bini leziosi, 0 che hanno lugge: « Non fa altro 
che frignare dalla mattina alla sora. » Part, p. 
FRignavo. 

Frignuccio, s. m. Nome proprio immaginario, 
che si usa nel modo Cercar di Frignuccio por 
Moettersi a far cosa che tornerd in nostro danno: 
« Che yuoi tu andar a cercar di EFrignuccio? Non 
to ne ingerire. » 

Fringuéllo. s. m. Uccello che ha lo ali o la 

coda nora, con macchie @ strisco bianche, ed il 
principal colore del pre 6 baio fosco, || Prin- 
uello marino, Nome che tra noi si dd al Ciuf- 
olotito. || Meglio ¢ peinanelle in man che tordo 
im frasca, prov. cho vale: & meglio una cosa 
iccola possoduta, che una grande che si speri 
vavere, 0 siaci promessa. 

Frinzéllo. s,m. W una ricucitura, fatta mala- 
mente e senz’arte veruna a un yestito, per modo 
che fa pit brutto vedere che avendolo lasciato 
stracciato. || Segno toppe visibile di rimendatura, 
0 per essere stata mal fatta, o per non aie for 
meglio: « Un vestituccio tutto frinzelli. » || Cica- 
trice sconcia, ¢ mal rammarginata: « Ha wn frin- 
zollo nel viso per una ferita di lancia. » 

Frigare. ad. Nel ginoco delle palle ed in 
quello del biliardo si dice che una palla ne frisa 
un altra, quando nel fare il suo corso appena Ci 
striscia da un canto menandola a fatica: « La 
mia palla ha frisato appena la tua. » 

Friscéllo. s.m. Fior di farina che yola nel 
macinare, che 6 amaro, © piglia l’amarezza nello 
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stare appiccato alle mura del mulino che sempre 
sono umide. S’adopera per lo pit a far pasta da 
impastare. 

Frigo. s.m. Nei ginochi delle bocce e del bi- 
liardo 6 Il leggerissimo toccare che una palla fa 
un’ altra, scorrendo lango essa: « Ho tirato il 
calcio, e ho fatto il friso. » 

Fritta. s. f, 7. vetr. Mescolanza di targo pe- 
aby 6 con sale di polverino calcinato per farne 
votro. 

Frittata. s. f. Due o pit uova frullate in 
wm pentolo, versate nella padella unta con olio 
0 con burro, dove si tengono sinchd il fuoco 
non le ha ridotte alla competente sodezza, in 
forma di ona stiacciatina tonda o bagsa.: « Una 
frittatina di un uovo, »|| Frittata con gli goc- 
coli 0 rognosa, Quando ci si mettono fette di 
prosciutto; Ivittata im peduli, Quando ci so- 
no invece delle fotte di pane: Frittata trippata 
0 awvolta, Quella che dopo cotta si avvoltola, o 
se ne fa pozzi conditi con cacio e burro. || Far la 
at si dice quando ad aleuno cascano del- 
ova @ si rompono. {le fg. Commottere un er- 
rore irreparabile: « Ora @ fatta la frittata : non 
cd altro rimedio cho fuggire. » || Fare wna Na 
tata di wna cosa, Si dice di una cosa soffice, 
sulla quale altri si ponga a sedere, o vi metta 
un peso © la schiacci: «Si miso a sedere sul mio 
cappello, e ne fece una frittata.» |}o anche di 
grave peso che precipiti addosso a una persona 
oO pit: « Hrano tutti al tavolino; cased il pal- 
co, © no fece una frittata. » || Revoltar la frit- 
tata, Mutare le parole dette, 0 Dar loro signi- 
ficato diverso, 0 Negare di avorle dotto: « Lor- 
sora disse a quel modo: ora rivolta la frittata. » 
|| Frittata si dice, por similt., della forma 
del color, lalla luna piena, specialmente quando 
si leva la sera sulle vontiquattro, cho allora sem- 
bra pit grande @ pit gialla: « Guarda bella frit- 
tata! »{}e di chi @ giallo nel volto si dice che 
@ giallo come una frittata. 

Frittataccia. pegg. di lrittata: « Una frit- 
tataccia sudicia e puzzolente. » 

Frittatina. dim. di Frittata: « Fammi una 
frittatina, @ quella sard la cena. » 

Frittatino. dim. di Frittata, meno che Frit- 
fatina: « Un frittatino di un uovo in una padel- 
lina da bambini. » 

Frittaténa. acer. di Frittata: « Una bella 
frittatona alta un dito, » 

Frittatone. acer. di frittata: « Un frittatone 
alla certosina di due serque d’ nova. » 

Frittatuccia. dispr. di Writtata: « Un po’ di 
pane © una frittatuccia. » 

Frittélla, s. /, Cucchiaiata di pasta quasi li- 
quida, o Una fotta di mela o d’altiro, intrisa in 
pasta liquida, e fritta nella padella con olio e 
strutto: «Frittelle di pasta con l'uova: - Frittelle 
di farina dolce: — Frittelle di riso (quando nella 
faite cd il riso cotto) :- Frittelle di mole. » |] 
Macchia @unto nel vestito: « Porcellino, ha il 
vestito tutto frittelle. » 

Frittelldtta. dim. di Frittella. 

Frittellina, dim. di Frittella. 

Frittelléne. s.m. Suol dirsi dalle mamme ai 
figliuoli che si fanno spesso delle frittolle, o mac- 
che dunto sul vestito: « Tu se’ un gran frittel- 
lone! vien qua cho ti pulisca. » 

Fritto. s.m. Vivanda cotta in padella facon- 
dola bollir nelVolio: « I fritto si bovis dopo la 
minostra, »{|I venditori di Giornali)quando la 
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sera restano con parecchie copie non vendute, 
dicono Che hanno fatto il fritto. ; 

Frittura. s. f. L’operazione e il modo del frig- 
gere; ma pit che altro si usa a significare le cose 
che si friggono, I] fritto: « Un po’ di frittura mi 
piace. » || Frittwra, s intende anche tutta la co- 
rata di un agnello, che suol cuocersi in padella: 
« Piglia in mercato una frittura d’agnello. »|/e 
antonomasticam. si chiama Prittwra, I pesci mi- 
nuti di pit qualita, che si mangiano fritti: « Com- 
pra un par di libbre di frittura. » || onde familiarm. 
e come per dispregio chiamiamo F’rittura Molti 
ragazzi insieme: « Conduce ogni giorno a spasso 
tutta quella frittura. » || Prittura bianca, si suol 
chiamare il cervello, gli schienali, i granelli ec.: 
« La frittura bianca 6 buona, ma indigesta. » 

Fritturaccia. pegg. di Frittura. 

Fritturina. dim. di Frittura: « Una fritturina 
di agnello. » : 

Frivoleggiare. intrans. Dire 0 Far cose fri- 
vole: « Molti tanto pit frivoleggiano, quanto pit 
si pensano di far cose gravi.» Part. p. Frivo- 
LEGGIATO. 

Frivolézza. s. f, La qualita astratta di cid che 
é frivolo: « La frivolezza dei concetti in un di- 
scorso. » ||e anche La cosa o la parola frivola: 
«Si confonde in certe frivolezze che pare impos- 
sibile: - Non dice e non fa, se non frivolezze. » || 
E a modo di esclamazione si suol dir Frivolezze! 
per significare che una tal cosa non ha pregio 
vero, né merita lode. 

Frivolo. ad. Si dice di quelle cose che non 
hanno verun valore, né si fondano sulla veritd 
0 sul buon raziocinio: « Quelle sue ragioni erano 
schernite come frivole e vane: — Si ferma sem- 

re sulle cose pit frivole: — Cagioni frivole: — 
Protests frivolo. » 

Frizione. s. f. T. med. Fregagione: «Si faccia 
delle frizioni di arnica: - Frizioni con l’aceto ec.» 

Frizzaménto. s. m. I dolore che si sente nella 
parte che frizza; pit comunem. Frizzio. 

Frizzante. s.m. La qualita del vino che frizza: 
« Questo vino ha il frizzante. » 

Frizzantino. dim. di Frizzante. || KE in forza di 
sost.: « Questo vino ha un frizzantino che inna- 
mora. » 

Frizzare. intrans. Dare quel dolore nella su- 
perficie della pelle, come farebbe il sale, l’aceto 
0 altre siaili materie sopre un punto scalfitto; 
0 come danno le battiture del nerbo, della fru- 
sta ec.: « Miha dato una frustata che tuttavia mi 
frizza la gamba: - Ohi, quest’aceto mi fa frizzare 
la mano: — Mi frizza qui, 0 qua ec. »|| fig. Rin- 
crescerti assai wna cosa, come offesa, inguria 
e simili: « Me la fece grossa; e Ja mi frizza 
ancora. »||Si dice dell’impressione che fa sul pa- 
lato il vino un poco aspro: « Questo vinetto 
frizza un poco, ma é buono.»|| per Essere spiritoso, 
pungente nei motti ec., specialm. nelle locuziont 
negative: « Vuol far lo spiritoso; ma non frizza: 
- Certi giornali la pretendono a spiritosi; ma non 
frizzano. » Part. pr. Prizzanre.||In forma dad. 
sidice al vino quando nel beverlo si fa sentire in 
maniera che ci par che punga il palato. || H anche 
aggiunto di Concetto arguto e grazioso, e che 
muova a riso.{|Si dice nell’uso di Chi é arguto e 
pungente nei motti. Part. p. Frizzaro. 

Frizzio. s. m. Il dolore che si sente nella 
parte che frizza: « Ho un frizzio a questa gamba, 
che non mi lascia ben ayvere. » 

Frizzo. s. m. Motto arguto e un poco mordace, 


— 688 — 


FRO 


che fa piacevole impressione nell’ animo di chi 
lo ascolta: « Ha certi frizzi che innamorano: - 
T pid, avendo la smania di dir frizzi, dicono delle 
freddure: - Commedia dove vi sono di bei frizzi. » 

Frizzone. s. m. Incomodo di salute, per lo pitt 
non graye, ma che vuole molto riguardo: «Quando 
s’invecchia qualche frizzone non manea mai, » 
Voce familiarissima. 

Frodabile. ad. Da potersi frodare: di raro uso. 

Frodare. trans. Sottrarre denaro ad altrui con 
frode: « Frodd mille lire al comune,» ed anche: 
« Frodd il comune di mille lire. » || Privare altrui 
di una cosa promessa 0 sperata: «Temo che ci 
voglia frodare del piacere di una sua visita. » Ma 
sarebbe affettato. || Nascondere a’gabellieri una 
cosa per non pagare la gabella; ma é pi comune 
il dire Far frodo. Part. p. Fropato. 

; Brctatones ice. verb. da Frodare, Chi 0 Che 
roda. 

Frode. s.m. Inganno occulto alla vicendevole 
fede, Inganno fatto ad altrui con astuzia maligna: 
« Uomo che opera sempre con frode: — Il re fu 
ucciso per la frode del suo cameriere: — Gerione 
simboleggia la frode. » 

Frédo. s. m. I celare a’ gabellieri le cose che 
pagano gabella, specialm. nella frase Fare un 
frodo, 0 Far frodo: «Molti campano facendo frodi: 
- Si mise la roba sotto le ascelle, e gli riusci di 
fare un frodo:-Merce di frodo:- Roba di frodo. » 
lle La roba stessa, per la quale si fa frodo: «Il 
frodatore paga una penale; e del frodo ne va una 
parte a’ gabellieri. » || Cogliere, Essere in frodo, 
Scoprire alcuno con roba da gabella voluta celare: 
« Ella é in frodo: paghi la penale: - Fu colto in 
frodo; e dové pagare la penale e perder la roba. » 

Frodolénto. ad. Lo stesso, e meno comune, che 
Fraudolento. 

Frodolénza. s. f: Lo stesso, e meno comune, che 
Fraudolenza. 

Frogia. s. f. Si dice nel numero plurale a Quell 
falde laterali di pelle carnosa, con le quali ter- 
minano le narici, specialm. nei cavalli, e che si 
muovono quando il cavallo sbuffa. 

Frollaménto. s. m. I] frollare: «11 frollamento 
della carne macellata si affretta tenendola al 
sole. » 

Frollare. trans. Far divenir frollo, Ammollire 
il tiglio dello carni da mangiare: « I cosacchi 
frollano la carne tenendola tra la sella eda groppa 
del cavallo. » || iatrans. Divenir frollo: « fa eC- 
caccia frolla in tre giorni: — Il pollo frolla im un 
sol giorno. » {|e anche di una persona che ayvig- 
zisce per Veta: « Eh! la signora G. comincia a 
frollare. » || Ridurre uno in malo stato, Ammollire 
la durezza, la superbia ec.: « Eh! /’ hanno frallato, 
non dubitare, con quattro mesi di carcere, » che 
pur dicesi: « Far frollare uno in carcere, » per 
Tenervelo molto. ||e fig. di Un affare che si indu- 
gia molto a dargli spedizione, si dice che: « Lo 
tengono li a frollare.» Part. p. Fronnaro. 

Frollatura. s. f. Il frollare, e Lo stato della 
cosa frollata: « Bisogna cuocer la beccaccia a giu- 


‘sta frollatura. » 


Frdllo. ad. Si dice delle carni da mangiare 
che cominciano a decomporsi, e per conseguenza 
il loro tiglio si ammollisce e perde l’odore del 
sangue vivo, nel quale stato 6 atta a ben cuo- 
cersi; contrario di Tiglioso: «La beccaccia, se non 
6 frolla bene, ¢ anche se non comincia a puzzare, 
non é buona. » || Frollo, detto di persona vale Av- 
vizzita e indebolita ver l’eta: « Non istd male; ma 
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son frollo. » || si dice anche per Rifinito dalla 
fatica: « Ho camminato tutto il giorno, e son pro- 
prio frollo. » || Pasta frolla, Pasta fatta di farina, 
uova 6 zucchero, cosi delicata che si strugge in 
bocca. || fig. di persona debole, che mal regge alla 
pit lieve fatica, si dice che é di pasta frolla. 

Frombola. s. /. Strumento fatto @’una funi- 
cella circa a due braccia, nel mezzo alla quale 
éuna piccola rete fatta a mandorla, dove si mette 
il sasso per iscagliare, il quale anch’esso si chia- 
ma Lrdémbola. 

Frombolare. inirans. Scagliare con la from- 
bola: « Frombolavano sassi molto grossi: - Gli 
frombold una sassata. » Part. p. FRomBoLato. 

Frombolatore-trice. verb. da Frombolare, Chi 
0 Che frombola: « Valente frombolatore. » 

Fromboliére. s. m. Lo stesso che Frombola- 
tore: « Negli eserciti antichi vi erano schiere di 
frombolieri. » 

Froénda. s. f. Propriamente Ramoscello di un 
albero con le sue foglie verdi; ma si dice anche 


semplicem. per Foglia, benché sia pit che altro. 


della poesia. || Nell’uso 6 pitt comune il dire Je 
fronde in pl., a significare tutte le foglie d’un 
albero: « Belle fronde che ha quell’ albero! » 
|| Hd anche in singolare si usa per tutte le foglie 
prese insieme: « La fronda dell’ontano é molto 
graziosa. » 

Frondeggiare. inirans. Vestirsi di fronde: 
« Gli alberi cominciano a frondeggiare: — La cam- 
pagna frondeggia.» Part. p. FRonDEGGIATO. 

Frondicélla. dim. di Fronda. 

Frondire. intrans. Lo stesso che Frondeggia- 
re; ma di raro uso. Part. p. Fronvrro. 

Frondosita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é frondoso: « La frondosita non 6 segno di 
fratti abbondanti. » || E detto di composizione : 
«C’é pil frondosita che sostanza. » 

Frondéso. ad. Che ha frondi: « Albero molto 
frondoso. » || fig. si suol dire di un componimento, 
nel quale sono molte belle frasi, ma senza gravi 
@ sostanziosi concetti; ed anche di scrittore, che 


vada dietro pitt agli ornamenti del dire che alle 


ideo, dei quali scrittori disgraziatamente la nostra 
letteratura é piena: « Quella orazione era molto 
frondosa, ma povera di concetti. » 

Frontale. s. m. Ornamento che si mette sopra 


ta fronte: « Un bel frontale d’oro, tempestato di 


brillanti. » || Presso i brigliai, cavallerizzi ec., di- 
cesi Quella parte della briglia, che 6 sotto gli 
orecchi de] cavallo e passa per la fronte, e per 
la testiera e sguancia. 

Frontale. ad. Appartenente alla fronte: « Osso 
frontale. » || In forza di sost.: « I frontale : - Seni 
frontali: - Regione frontale. » 

Fronte. s. f. La parte della faccia che é com- 
presa fra le radici de’capelli e le sopracciglia : 
« Fronte alta, bassa, rugosa, accigliata ec. » || 

er similit. La parte davanti di un edificio: « La 
fronte della casa era a settentrione. » || 7. milit. 
La parte dinanzi d’un esercito o schiera. || fig. Co- 
raggio, Baldanza; ed anche Sfacciataggine, Sfron- 
tatezza: «Non ha fronte di venirmi innanzi: - 
Con che fronte ti presenterai a lui? - Ci vuole 
una bella fronte. »|| Far fronte, detto di schie- 
ra, vale Volger la fronte; onde il comando mi- 
litare Fronte! che intima tal movimento. » || Far 
fronte, Tener fronte, Opporsi, Resistere: « K un 
uomo da tener fronte anche a un battaglione.» 
| Far fronte alle spese, dicesi oggi per uno di 
quei molti e inutili modi, che hanno impoverito 
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la lingua, con senso di Provvedere alle spese: 
« Imposero una tassa d@’entratura per far fronte 
alle spese. » || Mostrar la fronte, Stare a repen- 
taglio, Mostrarsi pronto a difendersi : « Con certa 
gente bisogna non aver paura, ma mostrare la 
fronte. » || A fronte, Alla fronte, Di fronte, po- 
sti avv., A rincontro, A dirimpetto. || A fronte a 
fronte, Uno rimpetto all’altro, Da solo a solo: 
« Quando meno me lo aspettavo, mi trovai a fronte 
a fronte con lui. » |) A fronte aperta, Alla libera, 
Senza rispetti. || A fronte alta, scoperta, Senza 
timore di vergogna per sicura coscienza: « Se Dio 
vuole, posso andare a fronte scoperta. » || A prima 
fronte, A prima vista, A prima giunta: del lin- 
guaggio scelto. 

Fronteggiare. trans. Formare la fronte, 0 Ser- 
vire come di fronte: « Moltie bei palazzi fronteg- 
giano l’Arno in Firenze. » Part. p. FRonTEGGIATO. 

Frontespiziaio. s. m. Nome di dispregio che 
si da a coloro che fanno gli eruditi, avendo letto 
poco pit dei frontespizi de’ libri di cui parlano. 

Frontespizio. s.m. La parte esteriore e piu ele- 
vata di un edifizio, che pitt spesso termina ad 
angolo, ed 6 piu o meno ornata. || Ma specialm. 
si dice La prima pagina di un’opera, 0 scritta o 
stampata, nella quale a caratteri maiuscoli é il 
titolo dell’ opera stessa, col nome dell’ autore o 
no, con qualche fregio, e con la data e il nome 
dello stampatore, se 6 stampato: « Il fare un bel 
frontespizio 6 cosa molto difficile nell’ arte tipo- 
grafica, »||Di chi fa Verudito, e in sostanza é 
tomo da nulla, benché parli e straparli di libri 
@ di autori, suol dirsi che la sua 6 un’ Hrudi- 
zione da frontespizi, quasi che de’ libri abbia 
letto i soli frontespizi.|}e La bibliografia, come 
si intende e si tratta dai pit, 6 La scienza det 
frontespizi. ‘ 

Frontiéra. s. f. I confini di uno stato, in quanto 
lo separano da un altro stato: « Al primo segno di 
guerra si mandarono centomila uomini alla fron- 
tiera: - Si fanno dei forti sulla frontiera francese.» 

Frontista. s. m. Voce nuova, usata spesso nel 
linguaggio amministrativo, e dicesi Chi possiede 
case 0 poderi lungo un fiume o lungo una strada: 
« Facendosi Y allargamento di quella strada, é 
giusto che i frontisti paghino dazio maggiore. » 

Frontoncino. dim. di Frontone. 

Fronténe. s. m. Ornamento di architettura, 
fatto per lo pit in triangolo, e che si pone alla 
cima dell’ingresso d’ un edifizio, sopra le porte, 
le finestre ec. || Lastra di terra o di ferraccia, 
fermata a squadra col piano del focolare contro 
il muro del camino, a fine di preservarlo da’gua- 


sti che arreca il calore del fuoco ec. 


Fronzolino. dim. di Fronzolo. 

Frénzolo. s. m. Qualunque vano ornamento, 
come nastri, fiocchi e simili, solito portarsi dalle 
donne: « Si mette mille fronzoli, e fa rider la 
gente: — Spende tutto il suo in fronzoli. » |j Or- 
namenti di stile e di lingua, minuti e vani: 
« Scriverebbe assai corretto; ma ci mette troppi 
fronzoli: - Gli argomenti gravi non vogliono 
fronzoli. » ; ; 

Fronzuto. ad. Che ha fronde gia grandi_e 
folte: « Gli alberi sono ora tutti fronzuti: - Un 
bel ramo fronzuto. » / i 

Frotta. s. f. Moltitudine di gente, pit o me- 
no fitta, e non regolarmente ordinata, che si 
muove verso qualche luogo: « Veggo qua una 
frotta di contadini venir cantando. e sonando: 
dove vanno ? » || Pit spesso si usa come modo avy. 
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In frotta, A frotte: « Accorrono in frotta 1 vo- 
lontari: - Vengono a frotte da ogni parte.» _ 

Frottola. s. f. Si disse una Canzone, 0 meglio 
Cantilena di vario metro, e pit spesso di settenari 
rimati a coppie, fatta scherzevolm., ma con propo- 
sito di moralizzare, e tessuta di detti sentenziosi 
0 proverbiali. Alcune sono anche per semplice 
giuoco. || Ora si usa pit che altro per Cosa falsa, 
Bugia, Fandonia: « Son frottole seminate tra’l 
volgo per ingannarlo: - Codesta 6 una frotto- 
la. >» E udendo qualcuno che ne dice, si esclama: 
Frottole! 

Fru Fru. Suol dirsi a significare quel romore 
sordo e spesso che fa la gente andando e ve- 
nendo, e parlando sommessamente in occasione 
0 di qualche calamita, 0 pili spesso come prin- 
cipio di sedizioni: « H cominciato il fru fru di 
levata, e si teme qualche gran cosa. » 

Frucacchiare e Frugacchiare. imtrans. Fru- 
care senza proposito e alla peggio: « Frucacchiava 
per tutti i cassetti senza sapere nemmen lui quel 
che cercava. » Part. p. FRUCACCHIATO. 

Frucare e Frugare. itrans. e trans. Cercare 
ne’ luoghi riposti con cura minuta, o con le sole 
mani, 0 con qualche strumento: « Frucai per tutti 1 
cassetti, ma non potei trovar nulla: - Vennero su 
e mi frucarono tutta la casa: - I gabellieri frucano 
con aste di ferro appuntate i carichi di fieno o 
daltro. » || Hrucare uno, Mettergli le mani in 
tutte le tasche, e sotto gli abiti per tutta la 
persona, a fine di accertarsi se ha denari, ar- 
mi 0 altro di riposto: « Lo presero e lo fruca- 
rono diligentemente; ma non trovarono nulla. » 
||réfless. Mettersi le mani nelle tasche per pi- 
gliarne denari: « Mi frucai, 0, mi frucai in ta- 
sca, e gli diedi mezzo franco per levarmelo di li. » 
|| Cercarsi maosso cosa creduta smarrita: « Non tro- 
vando il portafoglio nella solita tasca, mi frucai 
tutto. » Part. p. Frucato e Frueato. -— Ad. Pare 
un gatto frucato, si suo) dire di chi cammina 
Bae e col capo in seno, senza volgersi né qua 
né la. 

Frucata e Frugata. s. f L’atto del frucare 
nella frase Dare una frucata o frugata. 

Frucatina e Frugatina. dim. di Frucata 
e Frugata: « Dare una frucatina. » 

Frucchiare. trans. Metter le mani, per isma- 
nia di darsi faccenda, in pil e diverse! cose, 0 an- 
che in una sola: « Ha la smania di frucchiare, 
e non 6 buono a nulla. » Part. ». Fruccarato. 

Frucchino. trans. Chi frucchia spesso e volen- 
tieri, Chi si da con gran ressa a far pit e diverse 
cose senza che gii appartengano ec.: « H un fruc- 
chino impertinente, al quale bisogna dare una 
lezione. » 

Fruciandolo. s. m. Quella pertica con un pan- 
naccio legato in cima, che si adopera a ripulire 
il forno; Strefinacciolo. 

Frugale. ad. Che nel cibarsi sta contento al 
poco, senza curarsi di squisitezze, Sobrio: « E uo- 
mo assai frugale, e vive con poco. »||e del modo 
di vivere: « Fa vita frugale. »||e del cibo, Non 
squisito e di poca spesa: « La sua mensa é fru- 
gale: - Mangia cose frugali, ma sane. » 

Frugalita. s. f. Temperanza nel cibarsi, per 
la quale ci astenghiamo da ogni squisitezza, e 
da cibi di gran costo: « La frugalita 6 il prin- 
cipio della ricchezza e della sanita. » 

Frugalménte. avy. Con frugalita: « Vivere 
frugalmente. » 

Frugare. VY. FRUCARE @ COSi 1 suoi derivati. 
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Frugnolare. trans. e intrans. Andar a caccia 
col frugnolo: « $i diletta molto di frugnolare. » 
| Per similit. si dice familiarm. e per ischerzo 
anche del Fare lo stesso, che si fa col frugnolo, 
con lanterna o altro lume, ad uomo, cioé See 
sul viso una lanterna o altro simile, come face- 
yano gli antichi birri la notte: « Avevo la lan- 
terna: incontrai un uomo: lo frugnolai, e vidi 
che era lui.» Part. ». FRuGNoLATO. 

Frugnolatore. verb. Chi frugnola, 0 Va a 
frugnolo: « E un bravo frugnolatore. » 

Frugnolo. s. m. Specie di lanterna a rever- 
bero, dove si adatta un lume, e si usa per an- 
dare a caccia la notte. La luce del reverbero 
scuopre l’animale ; esso a quel mo’ abbarbagliato 
non si muove, e il cacciatore gli tira con Ja ba- 
lestra. || Andare a frugnolo, Andare uccellando 
col frugnolo. || fig. si dice di chi va attorno la 
notte, specialm. per avventure amorose. || Occor- 
rendo la notte un medico, 0 un prete, si dice 
Vaverlo preso a frugnolo, quando si piglia il 
primo che capita. 

Frugolare. intrans. Andar frugando; ma spe- 
cialm. Andare attorno per casa, mettendo le mani 
qua e la, ed armeggiando senza proposito: « Fru- 
gola dalla mattina alla sera, e non conclude 
nulla. » Part. p. FrucoLato. 

Frugolino. dim. di Frugolo: « E un frugolino 
che non ist&é mai fermo. » 

Friigolo. s.m. Si suol dire di bambino viva- 
ce, bne non ist&a mai fermo, che mette le mani 

er tutto: « Quel bambino é un frugolo che non 
ascia ben avere:- E un vero frugolo. »|le an- 
che si dice di persona che si da a piu cose, destra, 
accorta ec.: « E un frugolo che guadagnerebbe 
sull’acqua. »|| frugolt si chiamano anche quei 
Fuochi artifiziati o razzi, che si bruciano a molti 
insieme, e si alzano a una certa altezza ragei- 
randosi a spirale, e scoppiettando. 

Frugone. s. m. Cosi chiamasi generalm. Un 
carriaggio, bislungo e coperto, da trasportar mias- 
serizie, vettovaglie ec. come quelli della milizia, 
deile corti ec. 

Fruibile. ad. Godibile, Che da gaudio. Lati- 
nismo usato da’ teologi, parlando delle gioie del 
paradiso: « Le bellezze divine sono il vero og- 
getto fruibile. » 

Fruire. trans. Godere. Latinismo del linguag- 
gio teologico: « EB andato a fruire le ricchezze 
celesti. » Part. yp. Froiro. 

Fruizione. s. £ Godimento. Latinismo anche 
questo dei teologi: « La fruizione della eterna 
gloria, » 

Frullana. s. 7 Nome che alcuni danno alla 
Falce fienaia. 

Frullare. intrans. Romoreggiare che fanno gli 
uccelli levandosi a un tratto a volo: «Mi frulld una 
starna quanto di qui a li, e non la colsi:— Frulld 
da quel cespuglio un branco di passere.» || e il Ro- 
moreggiar del frullone menato in giro: « # un 
frullare continuo dalla mattina alla sera la da 
quel pastaio. »||e il Romoreggiare del sasso sca- 
gliato dalla frombola: « Gli vidi scaricar la from- 
bola, e mi sentii frullare il sasso intorno gli orec- ~ 
chi. »||Si dice anche per rispetto al moto circo- 
lare di una cosa, senza considerare il suono: 
« Guarda laggii come frulla quella ruota: che 
cosa 6? - La trottola quando frulla forte si vede 
appena muovere. »|| Hrullarti al cervello, Aver 
de’ ghiribizzi, degli estri: « Eh! le frulla il cervello 
a quella ragazza; » che dicesi anche Le frulla 
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la testa, 0 La gli frulla.||Si dice pure Far frul- 


lare uno, per Farlo operar con prontezza ec.: 
« Gli pagan bene; ma gli fanno frullare. » || trans. 
Agitare certi liquidi menando attorno il frullino: 
« Frullare la cioccolata: — Frullare le uova. » || 
Frullare le ulive, Cavarne l’olio per mezzo del 
frullino. Part.». Fruuiato. — Ad. Pappa frullata, 
é La pappa, gettatovi dentro un uovo e frullata nel 
pentolo, prima di scodellarla. || Olio frullato, Quello 
estratto per mezzo del frullino. 

Frullino. s.m. Arnese con alcun pezzo imper- 
nato, che facilmente frulla e gira al movimento 
dell’aria: « Ho comprato un frullino per il bim- 
bo. »||onde Girare come un frullino, dicesi ad 
uomo di cervello syolazzatoio. ||je di Una persona 
svelta e pronta nei movimenti, non ostante la eta, 
si dice che @ wn frullino, 0 che va via come un 
frullino: «Ha ottant’ anni, eppure va via come 
un frullino. » || Frullino da cioccolata, Strumento 
formato di un zoccolo bernoccoluto, con un ma- 
nico verticale, che ficcato in un vaso da ciocco- 
lata, e aggirandolo con forza tra le mani, serve 
a farla spumeggiare. ||] frullino da uova, 6 pit 
piccolo, ed ha lo zoccolo pit semplice. || Edifizio, 
0 Macchina, che per lo pit é annessa ai Frantoi, 
mediante la quale-si macinano le ulive che sono 
state ammaccate, e ne é stato tratto l’olio, per 

- estrarne quello che ci pud essere rimasto. || Pral- 
limo, & il nome yolgare, che, specialm. i Pisani, 
danno al Beccaccino minore. 

Frullo. s. m. Frullino da cioccolata. || Flo, 
T. de’cacc. nella frase Tirare a frullo a qual- 
che ammale, e consiste nello scaricare il fucile 
nel momento che l’animale, alzandosi di terra 0 
Waltrove, fa coll’ale certo movimento che pare 
che frulli.||Di qui il modo fig. Pigliare uno a 
frullo, cioé Fermare uno su due piedi, quando 
ci capita dinanzi: « Eh, bisogna pigliarti a frullo: 
il venirti a cercar a casa é inutile. »|| Piglhiar a 
frullo parole, frasi ec. Ritenerle a mente per 
ridirle: « Piglia a frullo i discorsi de’valentuomini, 
e poi se ne fa bello, come detti da Ini. »||e an- 
che Intenderle, Comprenderle di colpo. 

Frulloncino. dim. di Frullone. 

Frullone. s. m. Arnese di legname a guisa di 
cassone, dove, per mezzo di un burattello di sta- 
migna 0 di velo, scosso dal girar di una ruota, 
si cerne la crusca dalla farina. || H anche la Impresa 
della Accademia della Crusca col motto: Il piu 
bel fior ne coglie; onde si suol chiamare Devoto 
del Frullone, chi nello scrivere affetta modi ri- 
cercati o antiquati, perché per un pezzo si é fal- 
samente creduto che la Crusca autentichi sola- 
mente si fatti modi. 

Frumentaceo. ad. Piante frumentacee si 
chiamano da alcuni Quelle, che altrimenti diconsi 
Cereali, come grano, farro ec. 

Frumentario. ad. Che concerne il frumento: 
« Commercio frumentario. » 

Fruménto, s. m. Propriamente é lo stesso che 
Grano; ma si prende per Ogni sorta di semi atti 
a far pane o polenda, come orzo, segale, gran 
turco, nel qual significato si usa generalm. nel pl. 

Fruscio. s.m. Propriamente Guel romore che 
fanno pit persone camminando e strisciando le 
scarpe in un medesimo tempo: « Ma che é quel 
fruscio nella strada? guarda un po’.»lle dicesi 
dello Stormire che fanno le frasche, allorché 
passa velocemente qualche animale fra esse, 0 
tira gran vento: « Il cignale traversd la siepe 
facende un gran fruscio: - Con quel vento biso- 
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gnava sentire che fruscio facevano gli alberi 
di dietro casa. »||e per Romore confuso qualun- 
que: « Ragazzi, non fate tanto fruscio. » 

FruSonaccio. pegg. di Frusone, Amante sciocco: 
«Che vuole quel frusonaccio dintorno a casa mia? » 

FruSéne. s.m. Uccello del genere delle pas- 
Sere, ma pil grosso, con le penne rosse giallicce, 
col becco grosso e forte tanto che schiaccia i noc- 
cioli di ciliegia. || Prusone si dice volgarmente 
Chi svolazza importunam. attorno a una donna, 
facendo con essa lo spasimato: « Io non vo’ fru- 
soni d’attorno. » 

Frusta. s. f. Cordicella di filo intrecciato, pit 
grossa dall’un capo che dallaltro, che legata dalla 
parte piu grossa a un lungo manico flessibile, e 
terminata dallaltro con un pezzo di spago detto 
Sferzino, serve per battere con essa i cavalli, o 
per agitarla schioccando, a fine di incitarli al 
corso: « Quel cocchiere adopra troppo la frusta: 
— Alcuni schioccano la frusta a tempo di musi- 
ca. »|| Frusta dicesi anche Una lunga e sottile 
verga di albero o di virgulto, con che si percuote 
talora alcuno. || Frwsta si chiama pure Un arnese 
da cucina per montare la panna, le uova ec.; ed 
é formato di tanti fili @’ottone piegati ad arco e 
intersecati, che si ricongiungono tutti ad un ma- 
nico, dove sono tenuti stretti da filo pur d@’ottone, 
avvoltato strettamente sopra di essi. 

Frustagno. s.m. Tela bambagina alquanto 
rozza, e da strapazzo, per farne giubbe e calzoni 
da uomo: « Una cacciatora di frustagno. » 

Frustare. trans. Battere 0 Percuotere con la 
frusta: « Frusta continuamente i cavalli senza 
bisogno. »|| Pagare il boia perché ci frusti. V. 
Bota. || I doratori nello spruzzare col pennello per 
granire, se lo spruzzo non é fatto molto unito co- 
me si deve, quell’operazione mal fatta la chiamano 
Frustare, e per atto di rimprovero si direbbe a 
chi frusta cosi: «Se tu hai smania di frustare, 
mettiti a fare il cocchiere, e lascia star il dorato- 
re. » Part. p. Frustato. 

‘Frustata. s. f:Colpo dato con la frusta: «Quella 
povera bestia l’ammazza dalle frustate: - Gli passd 
da canto col legno, e gli diede una frustata nel 
viso. » || Per mostrare che @ pit efficace assai una 
battitura che le esortazioni, suol dirsi: « Val pit 
una frustata che cento arri 1a. »||e per Morso ga- 
tirico, Motto pungente ec.: «Ha scritto una rispo- 
sta a quell’insolente, dove ci sono certe frustate 
da levare il pelo. » 

Frustatore-trice. verb. da Frustare, Chi o Che 
frusta. 

Frustatura. s.f. L’attoe L’effetto del frustare: 
« Quella fu una solenne frustatura. » 

Frustino. s. m. Quello spaghetto che si mette 


_ in fondo alla sferza per farla schioccare.|| Bacchetta 


ricoperta di strisce sottili di pelle, o di altra ma- 
teria, che se ne servono i cavalcanti per toccare 
il cavallo. || Frustino si dice familiarm. ad un Gio- 
vane che abbia la smania di vestire secondo la 
moda e di far lo zerbino, ma che gli manchi il. 
pia e meglio per farlo come si deve, cioé i da- 
nari. Chiamansi cosi, perché non @ raro che 
i cosi fatti, senza neanche saper cavalcare, non 
che avere il cayallo, portino il frustino. 

Frusténe. accr. di Frusta; nel secondo signi- 
ficato della parola: « Escite di costi, o piglio un 
frustone. » 

Frustraneo, ad. T. leg. Che si fa e si dice in 
vano: « Tutto quel che si é fatto sin qui é fru- 
straneo. » 
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Frustrare. trans. Render vano, frustraneo: 
« Per carita non frustrate la speranza che abbia- 
mo di rivedervi. » Voce pedantesca. Part. p. Fru- 
STRATO. pica : 

Fritice. s.m. Arboscello; e si dice di quelle 
iante che tengono il mezzo tra gli alberi e 
‘erbe, e mettono i rami poco sopra il terreno. 

Fruticéllo. dim. di Frutice, 

Fruticétto. dim. di Frutice. ! 

Frutta. s. f. Il frutto colto dall’albero, e gia 
maturo: « Per colazione mangio un po’ di pane, 
e una frutta: - Quest’anno le frutte son molto 
care. » E siccome le frutte si mangiano in fine 
del desinare, cosi Arrivare alle frutte dicesi fa- 
miliarm. e in senso fig. per Arrivare tardi. 

Fruttaiudlo-dla. s.m. e f. Colui o Colei che 
vende frutta: « Va dal mio fruttaiuolo a pigliar 
le pesche. » 

Fruttame. s.m. Quantita di frutte diverse: 
« Pere, mele e altro fruttame. » Usasi pit che 
altro parlandosi di frutta rappresentate dall’arte: 
«Una madonna di Luca della Robbia con bella 
cornice di fogliami e fruttami. » 

Fruttare. trans. e assol. Hare, Render frutto: 
« L’albero che non frutta é bene tagliarlo : — Nei 
terreni poco sassosi i castagni fruttano poco. » 
| E di tutto cid che produce la terra: « Quel po- 
derino é piccolo, ma gli frutta bene. »||e detto 
di danaro dato a cambio, Rendere interesse: « Ha 
un capitale che gli frutta due mila lire l’anno: - 
Tl suo denaro lo sa far fruttare. »||Detto delle 
bestie da stalla, vale Render frutto, figliando; 
e dicesi anche della stalla stessa, preso il con- 
tenente per il contenuto: « La stalla di quel 
poderino mi ha fruttato quattrocento lire. »|je 
fig. Portare buono e salutare effetto, Giovare: 
« Le prediche del padre Curci hanno fruttato 

oco» ma meglio hanno fatto poco frutto.||ed 
isser cagione di ottenere: « La sua buona con- 
dotta gli ha fruttato una pensione vitalizia. » || E 
si dice anche di cose spiacevoli: « Sperava che 
quel libro gli fruttasse lodi; e invece gli ha frut- 
tuto biasimo. » Part. p. Frurraro. — Ad. Ter- 
reno fruttato, Quello dove son piantati alberi da 
frutto: « Cinque ettari di terreno vitato, ulivato 
e fruttato. » |e in forza di sos¢. Il frutto che da 
una pianta, un podere ec.: « La stagione é pro- 
pizia, e il fruttato sara buono: — A tali.spese si 
supplisce col fruttato del podere. » 

Fruttarélla e Frutterélla. dim. di Frutta: 
« Mangio qualche fruttarella; e forse questa é la 
cagione del dolor di corpo. » 

Fruttéto. s.m. Luogo dove sono piantati al- 
beri da frutto: ora si dice pit spesso Pomario. 

Frutticéllo. dim. di Frutto, per Albero da 
frutto: « C’é anche qualche frutticello, ma pochi.» 

Fruttiéra. s. f. Vassoio grande, assai cupo, & 
spesso in forma di panierino, nel quale si met- 
tono le frutte da portarsi in tavola. 

Fruttifero. ad. Che fa frutto: « Alberi frutti- 
feri. » |}e di denaro: « Denari fruttiferi al sei per 
cento: — Capitale fruttifero: — Credito fruttifero. » 
je in senso morale: « Le lezioni, acciocché sieno 
fruttifere, bisoena farle a modo di conversazione 
con gli scolari, » 

Fruttificare. intrans. Dare buon frutto: « Il 
buon seme fruttifica nel buon terreno. » Part. p. 
FRUTTIFICATO. 

Fruttificazione. s. f. Il fruttificare: « Quel 
seme 6 di una mirabile fruttificazione. » 

Frutto. s.m. Tutto cid che la terra produce 
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mali, come grano, legumi, erbe, fieno ec.: « Rac- 
cogliere i frutti: - Produrre, Portare, Dare, Ren- 
der frutto. » || E dicesi particolarm. de’ frutti car- 
nosi 0 polputi, prodotti dagli alberi e altre piante, 
come le pere, le susine, le ciliege, il ribes ec.; 
e di queste nel pi. dicesi generalm. non I frutt, 
ma Le frutta, o Le frutte, colte che siano dall’al- 
bero: « Alberi carichi di frutti: - Alla fine del 
desinare si mangiano le frutta. » Onde Hssere 
alle frutta, vale Essere alla fine del desinare. || 
Frutto 6 pure |’ Albero che fa le frutta: « Nel 
podere ci son molti frutti: - I frutti amano la 
collina. »|| Albero da frutto, Albero fruttifero, 
come meli, peri ec.|| Hruti: di stagione, Quelli 
che ciascuna stagione produce. || fig. I malori che 
questa 0 quella stagione suole arrecare: « Le in- 
freddature nell’inverno sono frutti di stagione. » 
|| Frutti fuort di stagione, Frutti che talora ven- 
gono fuori della loro stagione; ma dicesi pit 
spesso nel fig. per Cose che non vengono o non © 
si fanno al loro tempo: « Gli amori pe’ vecchi son 
frutti fuor distagione.» || Bestia da frutto, dicesi 
Quella, che si tiene per averne i parti. || fig. Utile, 
Profitto che ricavasi da checchessia: « Tutto 
quello che posseggo 6 frutto de’ miei sudori: - 
Non ricavo alcun frutto dalle mie fatiche: — Certi 
guadagni non fanno frutto: - Le prediche ordi- 
nariam. non fanno frutto.»|| per Rendita di ter- 
reno: « Podere che rende un buon frutto. » || per 
Interesse, Merito che si ritrae dai denari prestati; 
onde i modi Dare a frutto, Prendere a frutto ec.: 
« Danno i denari al frutto del cento per cento: 
- Da i quattrini a frutto: - Ha dovuto prendere 
a frutto una buona somma. »|| Frutti di mare, 
Gli animali marini del genere delle Telline, Ar- 
selle e simili. || Ogni frutto vuol la sua stagione, 
prov. che significa doversi fare ciascuna cosa 
quando é il tempo opportuno. 6 

Fruttuosaménte. avv. Con frutto, Con profitto: 
« Insegnare, Operare fruttuosamente. » 

Fruttudso. ad. Che reca frutto: « Anno ne- 
voso, dice il proverbio, anne fruttuoso. » Ma si 
usa pit che altro nel fig. per Utile, Profittevole: 
« Opera, Predica fruttuosa: — Studi fruttuosi. » 

Fu fu. Suole usarsi per Rumore confuso; lo 
stesso che Fru fru. |le dicesi anche allorché al 
molto affaccendarsi di alcuno non corrisponde il 
fatto: « Fu fu, e poi non ha fatto nulla. » 

Fucilaccio. pegg. di Fucile: «La nostra fan- 
teria ha certi fucilacci che non son buoni a 
nulla. » 

Fucilare. trams. Uccidere, 0 Dar morte con 
colpi di fucile, che é pena militare: « Il gene- 
rale Ramorino lo fucilarono per traditore. » Part. 
p. FucILATO. 

Fucilata. s. # Sparo di fucile: «Si sentono qua 
e 1a delle fucilate: che cosa 6? - Tird una fuci-. 
lata all’aria per impaurirle. » || Fare alle fucilate, 
Combattere, che fanno pid persone contro altre, 
armati tutti di facili: « Fecero pid d’un’ ora alle 
fucilate tra loro. »|| Ed assolué. si intende del Com- 
battere contro il nemico: « Pud essere, ma presto 
sl fa alle fucilate. » || Pwetlata, si dice anche di 
pit colpi e spari insieme: « La fucilata comincid 
Ja mattina alle nove. » 

Fucilatore. verb. da Fucilare, Chi fucila: 
« Spesso soffrono pit i fucilatori che il condan- 
nato. » 

Fucilazione. s. /. La pena dell’esser fucilato: 
« Fu condannato alla fucilazione. »|/e L’esecuzione 
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della condanna: « Domani c’é la fucilazione di 
quel soldato. » 

Fucile. s. m. Propriamente sarebbe l’acciarino, 
0 Vordigno, per il quale si appicca il fuoco alla 
carica dello schioppo; ma ora si usa solo per lo 
Schioppo stesso, che é {Quell'arme da fuoco con 
canna lunga e non molto grossa, congegnata e in- 
cassata nel suo calcio, la quale si porta in ispalla, 
é si scarica appoggiando il calcio stesso alla spal- 
la: « Andare a caccia col fucile: - Fucile da cac- 
cia, da milizia: - Fucile a pietra, a fulminante, 
a retrocarica: — Fucile a una canna, a due canne.» 

Fuciliéra. s. f. Feritoia, da dove si spara il 
fucile; ma si dice pit che altro Feritoia senz’altro. 

Fuciliére. s. m. Soldato armato di fucile, come 
tutta la fanteria: « I fucilieri furono i primi ad 
attaccar battaglia. » ; : 

Fucilino. dim. di Fucile: « Un fucilino da pic- 
coli uccelli. » 

Fucina. s./. Quel focolare dove il fuoco 6 te- 
nuto sempre desto per via di un grosso mantice, 
e dove il fabbro infuoca il ferro per lavorarlo pol 
sul’ancudine: « Una fucina con una gran cappa 
€ con due grossi mantici. »||e anche il Fornello 
dove si fondono ferri e metalli. ||e i1 Luogo stesso 
dov’é la fucina: « Quel pover’ uomo sta nella fu- 
cina dalla mattina alla sera.»|| fig. Luogo dove 
Si riduce gente di mala vita, per macchinare 
nequizie: « Quel ridotto é una fucina di scellera- 
tezze. » 

Fucinétta. dim. di Fucina. eek 

Fuco. s.m. I] maschio delle api comuni, che 
é senza pungilione, e non é atto a fare il miele: 
« Il fuco @ la imagine dell ozioso, che vive del 
lavoro altrui. » : 

Fuco. s.m. T. nut. Pianta marina portata dal- 
VOceano, di bellissimo color porporino, da cui an- 
ticamente cavavasi quel colore, onde le donne di- 
pingevansi il volto, e da questo trasse il nome 
di Fuco il Belletto. ; 

Fuga. s. f. L’atto di chi fugge o per cansar 
pericolo, o per vilta di cuore: « La fuga é mossa 
sempre da debolezza di animo: — Pigliar la fuga: 
- Darsi alla fuga: - Cacciare, Mettere, Volgere 
in fuga:- Mettersi, Volgersi in fuga. »|| La fuga 
in Egitto, Rappresentazione in disegno o pittura di 
Gest, della Vergine e diS. Giuseppe fuggenti dal- 
Vira di Erode: « Una fuga in Egitto del Rubens 
fu pagata trentamila lire. »|| Do fuga, Pit che 
frettolosamente: « L’ho letto cosi di fuga, e m’é 

arso bello: - Gli ho parlato, ’ho veduto di 
uga. » || Fuga di stanze, Pid stanze in fila, e che 
dall’una si passa nellaltra. || 1 musici chiamano 
Fuga una Composizione di genere scolastico, fon- 
data sullimitazione periodica, dove una quantita 
di note si ripiglian pit volte nel suono 0 nel canto. 

Fugace. ad. Di fuga: «I suoi fugaci passi.» 
Ma il senso proprio ha ceduto luogo al metafo- 
rico, e Fugace si dice per cosa Di poca durata, 
Che passa presto: « Le fugaci gioie della gio- 
venti: - La bellezza é un bene fugace. » 

Fugaceménte. ad. In modo fugace: « Quag- 
git si gode fugacemente. » ie 

Fugacita. s. f. La qualita astratta di cid che 
6 fugace: « La fugacita delle cose umane.>» _ 

Fugare. trans. Mettere in fuga: « Fugare il 
nemico: — Fugare l’ozio. » Part. p. Fuaato. 

Fuggévole. ad. Lo stesso che Fugace, Che pre- 
sto passa e svanisce: «I fuggevoll e vani pia- 
ceri di questo mondo. » ; = 

Fuggevolézza. s.f. La qualita astratta di cid 
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che 6 fuggevole: « La fuggevolezza degli umani 
piaceri. » 

Fuggevolménte. avy. In modo fuggevole: «Si 
gode fuggevolmente quaggit. » || In gran fretta: 
«Gli ho dato una guardata fuggevolmente, néd 
posso darne giudizio. » 

Fuggiascaménte. ad. A modo di chi é fug- 
iasco: « Va qua e la fuggiascamente: - Vive 
uggiascamente 1a per il Mugello.»|| Alla sfug- 

gita: « Non !’ ho potuto vedere se non fuggiasca- 
mente. » 

Fuggiasco. ad. Si dice di chi essendo inse- 
guito, fuggendo o a persecuzioni 0 a pene, vive 
celatamente qua e 1&4 per non essere scoperto: 
« Fuggiasco e senza modo di vivere, era ridotto 
alla disperazione: — Vivere, Star fuggiasco. » 

Fuggibile. ad. Da potersi fuggire, evitare: « 
quello un danno agevolmente fuggibile. » 

Fuggifatica. s.¢c. Chi si studia di non durar 
fatica, Pigro. . 

Fuggilozio. s. ¢. Occupazione piacevole, pur 
di non stare in ozio; pi comunem. Passatempo. 

Fuggire. imtrans. Partirsi correndo d’un luogo 
con prestezza e per paura: « Alla vista delle guar- 
die i ladri fuggirono: — E fuggito di prigione. » || 
Partirsi velocemente per qual’altra cagione si vo- 
glia; nei quali significati usasi talora anche a modo 
di rifless, || Correre rapidamente, detto d’uomo e 
d@animale: « Fugge come avesse i birri dietro: - 
Fugge che pare una palla da schioppo. » || E fig. 
detto di tempo, vita e simili, Trascorrere veloce- 
mente: « Il tempo fugge, e bisogna profittarne.» 
|| Dicesi anche per Allontanarsi che par che fac- 
ciano i luoghi dalla vista, di chi 6 in nave, o in 
altro veicolo. || trans. Oltre al senso del tema, vale 
anche Scansare, Schivare: « Convien fuggire an- 
che la occasione di far male: - Fuggi la compa- 
gnia de’ malvagi. » || A fuggi fuggi, A scappa 
e fuggi, modi avverbiali del linguaggio familiare, 
che valgono In fretta e in furia: « Ho fatto un 
ey di colazione a scappa e fuggi.» Part. pr. 

UGGENTE, che in forma d’ad. vale anche Fuga- 
ce. Part. p. Fuearro. 

Fuggitivaménte. avy. A modo di chi fugge: 
«Se ne andd fuggitivamente da casa. » 

Fuggitivo. s. m. Chi 6 fuggito da un _ peri- 
colo, da un combattimento, da un luogo di pe- 
na ec.: «I fuggitivi furono raggiunti e facilati. » 
lle per Fugace, Transitorio; ma é di raro uso: 
« Belta incerta e fuggitiva: - Le gioie fuggitive 
dell’amore. » 

Fuggitivo. ad. Che attualmente fugge: « L’e- 
sercito fuggitivo si disperse in varie parti. » 

Fulgénte. ad. Risplendente, Fulgido; ma 6 
pitt che altro della poesia. 

Fulgidézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
é fulgido: « La fulgidezza dell’elmo, dell’ arma- 
tura ec. » ‘ 

Fulgidita. s. f. Lo stesso, ma men comune, di 
Fulgidezza. ; 

Fulgore. s.m. Splendore vivacissimo. 

Fulicéne. s. m. Di una persona che abbia car- 
nagione molto bruna, si suol dire che é mera come 
il fulicone; forse dal latino barbaro Fulica per 
Folaga, uccello di padule che prese il nome dal 
suo color nero di fuliggine. 

Fuliggine. s. f. Lo stesso, ma meno usato, che 
Filiggine. iene 

Fuligginéso. ad. Nero per la fuliggine: pit 
spesso Hiligginoso. , 

Fulminante. s. m. Zolfino o Fiammifero, che, 
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stropicciato, nel prender fuoco scoppia, 0 come 
dice il volgo, fa lo stianto: « Una scatola di ful- 
minanti. » || Cappellotto da fucile con dentro una 
preparazione di materia fulminante: «Sgrillettai e 

non prese: non vi avevo messo il fulminante. » 

Fulminante. ad. Si dice di quelle materie com- 
poste che per piccola percussione, 0 attrito, fanno 
scoppio, come Polvere fulminante, Quella che si 
motte ne’ cappellotti del fucile e simili. || Fadmi- 
nante dicesi di malattia, che uccide istantanea- 
mente, come se l’'uomo fosse colpito da fulmine: 
« Apoplessia fulminante: - Colera fulminante- » || 

. Lettera fulminante, si dice Quella che si scrive 
altrui pregandolo strettamente o intimandogli di 
far tosto una data cosa: «Non potendolo piu te- 
nere in casa, scrisse una lettera fulminante a suo 
padre che lo ver‘sse a riprendere. » 

Fulminare. f7,ans. Percuotere, Uccidere con ful- 
mine: « Perisuoi peccati Dio lo fulmino: - Rappre- 
sentd Giove che fulmina i giganti.»|/e per Percuo- 
tere con colpi d’artiglieria: « Fulminarono per due 
giorni la piazza con ottanta cannoni.» ||e detto di 
sentenza, scomunica e simili: « Il papa fulmind 
Ja scomunica:— Il tribunale fulmind contro di 
essi sentenza di morte.» Ed anche: « Fulminar 
biasimi, vituperi ec. »||e fig.: « Fulminare occhia- 
te, seuardi ec.» ||iatrans. Correre velocissimamente: 
«Venne via fulminando. » || ¢mpers. Cadere i ful- 
mini: « Durd a fulminare un’ ora: — Non andar 
via, lo vedi come fulmina? » Part. p. Foimrato. 

Fulminatore-trice. verb. da Fulminare, Chi 
o Che fulmina: « Giove fulminatore: - Donna ful- 
minatrice di occhiate, di sguardi ec. » 

Fulminaziéne. s. f. L’atto di fulminare: « La 
fulminazione de’ giganti. » || fig.: « La fulmina- 
zione della scomunica. » 

Fulmine. s.m. La materia elettrica quando si 
sprigiona dalle nubi, producendo una luce e un 
forte tuono, e scaricandosi in qualche luogo con 
orribile fracasso: «Fece gran burrasca con ful- 
mini spaventosi: - H cascato un fulmine sul cam- 
panile di Castello, e lo ha rovinato tutto. » || e 
perché la scintilla elettrica, che 6 materia del 
fulmine, va con celerité non calcolabile, Fulmine 
Si piglia per comparazione di gran velocita: « Ve- 
loce come un fulmine: — Va via come un fulmi- 
ne. » || fig. per Sentenza di pena ecclesiastica: «I 
falinini del Vaticano contro le nuove eresie. » 
[ed anche per Impeto oratorio: « I fulmini della 
eloquenza: — La eloquenza di Demostene fu pa- 
ragonata al fulmine.» || Dicesi comunem. Fulmine 
a ciel sereno Qualunque avvenimento assai gra- 
ve, che accada quando meno si ayeva ragione di 
aspettarlo: « Hanno destituito il Presidente B. 

stato proprio un fulmine a ciel sereno. » 

Fulmineo. ad. Da agguagliarsi al fulmine per 
i suoi effetti: « Rotando la fulminea spada: - La 
fulminea violenza del morbo.»|| Sgaardo fulmineo, 
Sguardo acuto, vivissimo, e che incute rispetto e 
terrore: « Napoleone I aveva sguardo fulmineo. » 

Fulminio. s.m. Il fulminare spesso e conti- 
nuato: «EH stato un gran fulminio tutta la notte.» 

Fulvo. ad. Di colore giallo rosseggiante, co- 
m’é il pelo del leone; ma é di raro uso. 

Fumacchio. s. m. Legnuzzo non interamente 
bruciato, che manda fumo: « Codesto braciere 
é pieno di fumacchi. » || Fwmacchi diconsi certe 
Esalazioni bituminose e fumanti che si alzano da 
certi stagni bollenti in alcuni luoghi della To- 
scana, come in quel di Volterra e altrove. 

Fumaiuolo. s. m. Alcuni lo dicono per Cami- 
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no; ed anche per Legnuzzo non interamente ab- 
bruciato, che manda fumo. || I carbonai chiamano 
cosi un Bastoncello rotondo, con cui si aprono i 
fumi della carbonaia. 

Fumare. intrans. Mandar fumo: «11 mio 
camino fuma tutti i giorni: - La mano bagnata 
quando é freddo fuma: — L’acqua bollente fuma: 
- Un legno mezzo spento fuma: - L’incenso messo 


sul fuoco fuma.» || trans. Fumare dicesi in signifi-- 


cato di Tirare in bocca, per mezzo di pipa o altri- 
menti, fumo di tabacco, o altra materia, a cui 
siasi appiccato fuoco, ricacciando esso fumo per 
la bocca stessa: « Fumo due sigari il giorno: - 
Fumo tabacco turco con la pipa: - Fumo delle 
foglie di stramazzo. »||E assolut.: «Io non fu- 
mo: — Fuma lei? »|| Fwmarsela, Andarsene 0 per 
pericolo, o per altro, Svignarsela: « Vide la mala 
parata, e se la fumd;» ma é modo basso. || La 
gli fuma, Suol dirsi di chi é acceso di collera; 
0 anche di chi ha natura vivace e fervida: « Ve- 
dendo quell’obbrobrio, pensa se la mi fumava! — 
Eh! quand’ avevo vent’anni la mi fumava day- 
vero. » Part. p. Fumato. 

Fumaria. s. f. Erba, altrimenti chiamata Fw- 
mosterno. 

Fumaruola. s. f. Ciascuna di quelle buche 
che si vedono nelle solfatare, dalle quali escono 
sorgenti di acqua calda, 0 solo vapore. 

Fumarvdlo, s. m. Ciascuna delle buche della 
rocea del camino: «Il fumo non va via bene, 
perché due fumaruoli sono riserrati nel camino.» 

Fumasigari. s. m. Piccolo tubo corto e tra- 
forato, di varie forme e materie, dall’una parte 
del quale si infila un sigaro, e dall’altra si tiene 
in bocca, per tirar su il fumo, acceso che sia il 
sigaros pitt comunem. Bocchino. 

Fumétto. s.m. E una specie di liquore fatto 
con anaci, col quale si aggrazia l’acqua da be- 
vere fuori di pasto: é cosi detto perché, vexsato 
0 schizzato nel bicchiere, si decompone pighan- 
do aspetto come di fumo. 

Fumata. s. f, Segno, Contrassegno, Cenno fatto 
col fumo: «Si vedono ogni tanto delle fumate 
la sul poggio: — Quando i barberi arrivano alle 
riprese, si fanno le fumate per ayvertire chi ha 
vinto. »||Qualunque fumo sollevato per qualun- 
que altra cagione, come le fwmate che si fanno 
a’ bachi da seta, quelle che si fanno per le vi- 
gne e per gli orti ad impedire il guasto della 
brina ec. || Z%mata dicesi anche L’azione del fu- 
mar tabacco: « Appena alzato fo la mia solita 
fumata. » 

Fumatiéra. s./. JT. mar. Specie di piatto di 
rame, su cui si brucia della polvere da schioppo 
per uso de’segnali di notte. 

Fumatina, dim. di Fumata di tabacco: « Do- 
po desinare fo una fumatina. » 

Fumatore. verb. Si dice di chi Fuma il ta- 
bacco: ed anche Fumatrice, ora che le donne 
fumano come gli uomini: « E un gran fumato- 
re: - KH una fumatrice da star appetto ad un 
momo. » 

Fumicare. intrans. Mandar famo, ma non in 
gran quantita. Part. p. Fumicato. 


Fumicazione e pit spesso Fumigazione. s.f.11 


fumicare. || 1 chimici chiamano cosi quella Opera- 
zione con che si fanno suffumigi disinfettantisulle 
persone, 0 cose, 0 luoghi infetti ec. 

Fumo. s.m.Vapore pit o meno denso, che esala 
per lo pit da materie che abbruciano, 0 che sono 
fortemente riscaldate: « Fumo d’incenso: - Il 
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fumo é segno di fuoco: - Il camino oggi fa fu- 
mo: — Questa frittata sa di fumo. »|| Ogni altro 
vapore o esalazione. || Usasi anche per Fumacchio: 
« Leyva quel fumo dallo scaldino; non senti che 
puzzo? » || Tabacco da fumo, Tabacco che si ado- 
pera per fumare, a fine di distinguerlo dal Tabacco 
da naso.|| Parlando di vini generosi, Forza, Ga- 
gliardia: «I fumi del vino gli hanno dato alla 
testa. » || fig. Superbia, Fasto, Vanagloria: « H 
tutto fumo: - Fumi d’ambizione, di superbia, della 
nobilta, dei titoli ec. »|| EH vedendo alcuno che se 
ne sta molto superbioso, sogliamo dire: « Ih che 
fumo! » || Andare in fumo e simili, vagliono Sva- 
nire, Dileguarsi; e detto di fatiche o simile, Per- 
dersene il frutto, 0 Non ricavarne frntto alcuno: 
« I patrimonio 6 andato in fumo: —-Tutte le mie 
fatiche son andate in fumo. » || Avere molto fu- 
mo e€ poco arrosto, Avere molta apparenza, ma 
poca sostanza. || Avere a noia una persona 0 
cosa quanto 0 pitt che il fwmo agl occhi, 
dicesi familiarmente per Averla grandemente a 
noia, Hsserci in odio: «I complimenti li ho a 
noia pit che il fumo agli occhi. » || Dare « fumi, 
Lo dicono i carbonai per Fare torno torno, e 
nella parte inferiore della carbonaia, alcuni fori, 
acciocché V’aria entri ed esca. || Ruberebbe il fu- 
mo alle candele o alle stiacciate, dicesi di Uo- 
mo avido e rapace. || Il fwmo della patria riluce 
pin delValtruc fuoco, Pit si ama la patria ben- 
ché umile, che le altrui reyioni benché nobilissime. 

Fumoséllo. dim. di Fumoso, Chi é tanto 0 
quanto fumoso per Borioso: «EK un fumosello 
che fa dispetto. » 

Fumosétto. dim. di Fumoso. Lo stesso che 
Fumosello, se non quanto é meno spregevole: 
«# carina; ma é un po’ fumosetta. » 

Fumosita. s. f Esalazione vaporosa: « La fu- 
mosita del letame.»|je dei vini generosi: « La 
fumosita di quel vino gli andd alla testa. »|/e 
per Boria, Alterigia: « Quella sciocca con la sua 
fumosita fa dispetto. » ; 

Fumoso. ad. Pieno di fumo: « Era acceso il 
fuoco, e la stanza tutta fumosa. » ||Si dice an- 
che del vino generoso che manda i suoi fumi 
alla testa: « II vino del Chianti é assai fumoso. » 
| per Borioso, Gonfio di superbia: « Uomo altero 
e fumoso. » 

Fumostérno. s. m. Nome volgare della erba 
detta da’ botanici Fumaria oiionalie, che’ é 
medicinale. 

Funaio. s. m. Chi fa funi: «I funai lavorano 
in luoghi appartati e lungo le mura. » || Fare co- 
me « funai (che lavorando, vanno per |’indietro) 
dicesi di chi, invece che prosperare, cade sempre 
in peggiore stato. || Hssere sempre da pié come 4 
{unai, Tornare a far sempre la cosa stessa. || Cost 
anderebbe avanti anche un funao, dicesi di chi 
ha tali aiuti 0 guadagni da supplire assai bene 
alle spese, e vantaggiare il suo avere. 

Funaiolo. s.m. Lo stesso che Fundaio, e sc 
ne formano le stesse frasi. 

Funambolo e Funambulo. s. m. Chi balla e 
fa altri esercizi sulla corda: « I funamboli é raro 
che ora vadano su per i teatri: vanno alle fiere.» 

Funame. s. m. Nome collettivo che comprende 
tutte le specie di funi. 

Funata. s. f. Colpo dato con una fune: « Lo 
gastigava dandogli delle funate. » || Pit persone 
legate ad una medesima fune: « Presero tutti 
que’ briganti e ne fecero funate di tre o quattro 
per fune. »|| Fare wna funata, Arrestare pia 
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eee per condurle in prigione: « La polizia 
a fatto una funata di que’ giovinastri. » 

Fune. s. f. Grossa corda per lo pit di canapa: 
« Ci vuol tante braccia di fune: —- Legato con la 
fune: — La fune del pozzo ec. » || Funi per similit. 
diconsi Quelle lunghe strisce di raggi solari, che 
talora si vedono plover git tra nuvola e nuvola. 
|| Atéaccarsi alle funi del cielo, Far capitale di 
cosa debole o rimota, Ricorrere, per disperazione, 
a cose nocive o impossibili. || Venir git acqua 
come le funi, Piovere dirottamente. || Um mo’ pits 
fune, si dice quando manca alcuna cosa al com- 
pimento d’una faccenda. || Dare della fune a uno, 
Dargli un po’ d’agio e liberta d’operare. 

Funebre. ad. Che concerne il morto 0 i morti 
in generale, o gli uffici che ad essi si rendono ec.: 
« Onori funebri: - Cerimonia funebre : - Orazio- 
zione, Canzone funebre : - Riti funebri degli an- 
tichi. » || Raccolta funebre, Libro, dove sono rac- 
colte varie composizioni per la morte di qualcuno. 
je fig. Mesto, Funesto, Doloroso: « Funebri im- 
magini: - Funebri lamenti. » 

Funerale. s. m. Mortorio, Esequie, Gli atti 
palesi e solenni, e le cerimonie religiose che si 
fanno per onorare la memoria, e per suffragar 
Yanima di chi muore: « K morto il conte B. e 
oggi c’é il funerale a S. Lorenzo: - I funerali 
del Papa durano nove giorni. » || Di una festa che 
riesca fredda e senza brio, si suol dire che pare 
un funerale. 

Funerale. ad. Che attiene a mortorio, 0 a 
morti: « La pompa funerale: - Orazione funerale.» 

Funerario. ad. Attenente a funerale 0 a’ fu- 
nerali: « Le spese funerarie: - Le consuetudini 
funerarie. » 

Funéreo. ad. Attenente a funerale; ma pit 
spesso si usa per Mesto, Lugubre: « I] suono fu- 
nereo delle trombe: - Quel funereo spettacolo mi 
impietosi. » 

Funestaménte. avy. In modo funesto: « La 
celia andd a terminare funestamente. » 

Funestare. trans. Attristare con parole fune- 
ste, o con atti capaci di volgere in dolore e in 
mestizia la pace e l’allegria: « Funestarono la 
festa con risse e con ferite vicendevoli: — La Italia 
fu per lungi_ anni funestata dalla dominazione 
straniera: — Non mi venire a funestare con do- 
lorose notizie. » || 7%fless. Divenir tristo e doloroso: 
« Non mi vo’ funestare con questi tristi pensieri. » 
Part. jp. FUNESTATO. 

Funésto. ad. Che reca morte 0 danno irrepa- 
rabile: « Questa vittoria gli riusci funesta: — Gita, 
Caduta funesta: — Risoluzione funesta: — Le vostre 
gare porteranno effetti funesti alla patria: — Notte 
funesta: - Anno funesto. »||e per Doloroso gra- 
vemente: « A quel funesto annunzio mi contristai 
tutto: - Caso funesto. » 

Funga. s. f Lo stesso che Muffa: « Lo vedi 
che su tutti questi mobili c’é la funga alta? » 

Fungaccio. pegg. di Fungo; Fungo non, buono 
a mangiare. || 7. bot. Sorta di veccia che cresce 
in ogni lnogo senza cultura, e che si spande 
molto in poco tempo come fa il fungo. 

Fungaia. s. /. Luogo ferace di funghi. || Quan- 
tita di cose d’una medesima specie riunite insieme. 
||Specie di pietra che, bagnata e non esposta al- 
Taria aperta, in pochi giorni produce funghi, detta 
dai naturalisti Fungifer lapis. 

Fungare. intrans. Lo stesso, ma men comu- 
ne, di Funghire. Part. p. Funeato. 

Fungato. ad. Voce usata solamente nel modo 
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_ prov. Anno fungato anno tribolato, cosi detto. 
perché l’abbondanza di funghi é indizio di cat- 
tiva raccolta, ed ancora perché essi danno cagione 
a parecchie malattie, chi ne mangia troppi. 
Fungere. intrans. Esercitare attualmente un 
ufficio: « Fungeva da presidente il commend. B.» 
Ma é una affettazione sconcia, potendosi dire col 
popolo faceva da Presidente. 
Funghettino. dim. di Funghetto. 
Funghétto. dim. di Fungo. : 
Funghire. intrans. Metter la muffa, Muffire: 
« Non lo tenere in quella stanza umida, se no 
funghisce. »||E per similit. detto di persona, per 
Star lungamente chiuso in un luogo: « Io ho 
molto da lavorare, ma non vo’ mica star qui in 
casa tutto il giorno a funghire. » Part. p. Fuy- 
GHITO. 


Fungiforme. ad. Che ha Je forma di un fungo: _ 


« Tumore fungiforme. » 

Fungo. s. m. Pianta senza stipite, convessa, 
conica, liscia, con pori piccolissimi bianchi, quindi 
scuri, senza foglie e senza radici, e la cui forma 
e colore hanno molte varieta. I pit sono mange- 
recci, @ si cucinano in molti modi.|| Per similit. 
Quel bottone che si genera nella sommita del 
lucignolo acceso della lucerna in tempo d’ umi- 
dita. || Quella crosta d’ossido di sale, che si for- 
ma sopra il piombo per forza dell’aceto. || $i chia- 
mano ancora Funghi alcune Escrescenze carnose, 
che si producono talora nell’ulcere e nelle pia- 
ghe di difficile cura. || Gli enfiati de’pannicoli che 
escono fuori dall’osso rotto, 0. trapanato. {| F- 
go di Levante, Specie di fungo venefico, col 
quale si avvelenano i cani, detto altresi Noco 
vomica. || In una notte nasce un fungo, si dice 
per significare che Da un momento all’altro pud 
accadere la cosa di cui si tratta.|| A significare 
che una cosa, da avere effetto in avvenire pud 
esser frastornata e impedita da vari accidenti, 
suol dirsi: Di qui allora posson nascere tanti 
funghi.\| Far le nozze co’funghi, Far le spese 
necessarie con eccedente risparmio. || Fungo ma- 
rino, T. st. nat. dicesi di un Zoofito di color 
rosso e talvolta verde, che tiensi rannicchiato e 
attaccato agli scogli come un fungo, ma spie- 
gando alcune sue trombe sembra in certo qual 
modo un anemone. 

Fungolino. dim. di Fungo piccolissimo appena 
spuntato dal terreno. 


Fungosita. s. f. Sostanza simile a piccolissimi. 


funghi, che nasce sulla superficie di cose state in 
luoghi umidi; ma specialm. si dice dai medici per 
quella escrescenza che nasce alle volte attorno 
alle piaghe e alle ulcere, perché in qualche modo 
rassomigliano a piccoli funghi, 

Fungoso. ad. Che ha apparenza di fungo: 
« Tumore fungoso.» ||e Fwngoso chiamasi il lu- 
cignolo della lucerna quando fa molta moccolaia. 

Funicélla. dim. di Fune, Fune sottile. 

Funicellina. dim. di Funicella. 

Funicolare. ad. Che ha forma di funicolo, e 
Che é composto difunicelle: « L’apparecchio funi- 
colare dell’Agudio, fatto per spingere itraini per 
Verta. » 

Funicolo. s.m. 7. anat. Si usa solo nel modo 
Funicolo ombelicale, che 6 lo stesso che Cor- 
done ombelicale. 

Funzionare. imtrans. Hsercitare il proprio 
uffizio, le proprie funzioni: « Funziona il prete 
all’ altare: - Funziona un pubblico ufficiale: - I] 
commesso funziona da segretario, »e persino: 
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« Funziona una macchina. » Part. pr. Funzio- 
nants. Part. p. Funzionato. Sat 
Funzionario. s. m. Colui che ha ufficio piut- 
tosto elevato: « I pubblici funzionari ec. » Ma 
questa voce e la precedente sono gallicismi inutili. 
Funzioncélla. dim. di Funzione. 
Funzioncina. dim. di Funzione. , 
Funzione. s. f. Operazione, I] fare, L’eseguire. 
|| Ufficio, Carico: « Fa le funzioni di Sindaco: - 
Era nell’esercizio delle sue funzioni. » || Funziont 
sacre o solam. Funzioni, Quelle che si fanno 
nella Chiesa e fuori per celebrare gli uffizi divini: 
« Andare alle funzioni: - Uscir dalle funzioni: - 
Celebrar le funzioni. »|| 7. med. Azione de’ diffe- 
renti organi del corpo, eseguita conforme alla 
lor naturale destinazione. || Funziont animal, di- 
consi da’ medici certe azioni che si fanno in noi, 
nelle quali ’animalita ha gran parte. || Funzione 
naturali, Quelle che sono necessarie alla vita, 0 
per conservarla o per trasmetterla nella specie. 
|| Funzioni vitali, Quelle che seryono alla vita, 
e dalle quali essa dipende.|| Punzione di una 
quantita chiamano gli algebristi Un’altra quan- 
tita dipendente cosi intimamente da essa che, al 
variare di questa, l’altra pur vari necessariamente 
nel modo voluto dalla natura del loro legame. 
Fuoco. s.m. Ogni cosa che per eccesso di ¢a- 
lore riluca o divampi, e in generale Lo sviluppo 
simultaneo di calore e di luce, prodotto dalla com- 
bustione dei corpi detti combustibili, quali sono 
tutti i vegetabili secchi, il carbone, la resina ec. 
|| In senso pit speciale intendesi Quello che si fa 
con legne 0 altre materie da ardere; e dicesi anche 
delle stesse materie in atto di ardere: « Accendere 
il fuoco: — Spengere il fuoco : — Far fuoco: — Met- 
tere il fuoco nel fornello: — Mettere il fuoco a 
letto ec.» {| per Incendio: « Ha preso fuoco una ¢a- 
panna: —-Sonava a fuoco: - Al fuoco! Al fuoco! 
era il grido di tutti. » || Zwoco dicesi anche L’esplo- 
sione di un’ arme, come fucile, cannone simili, 
avvenuta per l’accendersi della polvere: « I sol- 
dati a quel segno fecero fuoco. » || Onde il comando 
militare Fuoco! per intimare che i soldati sca- 
richino il fucile. || Armi da fuwoco in generale 
I fucili e i cannoni; Bocche da fuoco in partico- 
lare Le artiglierie. || Stare al fuoco, Trovarsi al 
fuoco, dicesi per Stare, Trovarsi nelle file de’com- 
battenti. || H%oco dicesi spesso per Focolare : 
« Starsi nel canto del fuoco. »||E fig. per Casa: 
« La tal parrocchia fa cento fuochi. » || Fuoco 
prendesi anche per Calore molto intenso che uno 
sente alla pelle: « Questo vino mi ha messo ad- 
dosso del fuoco : - Ho un po’ di fuoco alla testa. » 
|| fig. per Ardore d’indole, d’eta: « E un uomo tutto 
fuoco: — Il fuoco della gioventi: - I Francesi 
son tutti fuoco. » || Fuoco d’amore, Ardente pas- 
sione amorosa. || 7. mat. Punto nell’ asse delle 
sezioni coniche, al quale concorrono i ragei lumi- 
nosi riflessi del concavo di esse. ||e Fuoco similm. 
L’unione dei raggi refratti dalle lenti di vetro. || 
Fuoco, detto di vino, vale Sapor forte; onde il 
modo Pigliare il fwoco per Inforzare: « Questo 
vino ha il fuoco; Ha-preso il fuoco. || Zwoco ar- 
tifiziato, 0 Fuoco lavorato, Fuoco che con artifizio 
si lavora per valersene o in guerra o in feste. || 
K nel pl. dicesi anche assolut.: « Stasera cl 
sono i fuochi alle Cascine: - Ieri sera facemmo 
i fuochi. » || fig. di ragazzo vivace troppo, dicesi 
che @ un fuoco lavorato. || Fuoco greco, Materia 
incendiaria, che nell’acqua prende maggior vigore, 
e che si usa nella guerra di mare per abbruciare 1 
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leeninemici. || F%o0co salvatico, Specie di malattia 
infiammatoria della pelle. || Hwochi di Sant’ Elmo, 
T. mar. Fuochi elettrici, che compariscono tal- 
volta nelle notti burrascose sopra le cime degli 
alberi, e sulle punte de’pennoni. || Fuoco centrale, 
L’ immenso agglomeramento di materie cande- 
scenti, che si suppone trovarsi nella parte cen- 
trale della terra, e donde hanno origine proba- 
bilmente i yulcani. || Fwoco di giota, Quello che 
si fa sulle pubbliche piazze o in Inoghi emi- 
nenti, in occasione di feste religiose o nazionali. 
|| Fuoco di paglia, dicesi familiarm. @’Una pas- 
sione che duri poco; ed anche di cosa che piace 
e piglia voga a un tratto, ma che dura poco, 
presa la similitudine dal subito divampare, e spen- 
gersi poco dopo della paglia: « Ogni tanto mostra 
una grande alacrita nello studio, ma é un fuo- 
co di paglia: - Le mode sono un fuoco di pa- 
glia. » || Fwoco fatuo. V. Farvo. || Prova del fuo- 
co, era nel medio evo Uno dei barbari modi, coi 
quali si pretendeva di provare la verita del 
detto proprio o altrui, ovvero la propria imno- 
cenza, e consisteva nel passare illesi per mezzo 
alle fiamme: «Il frate Sayonarola dinanzi alla 
prova del fuoco, da lui accettata, indietreggid. » 
|| anche oggi dicesi DMetterei una mano nel 
fuoco per dimostrare la grande certezza di quello 
che uno dice.|| A féoco, unito con alcuni verbi, 
come Dorare, Sigillare e simili, vale Per mezzo 
del fuoco: « Rame dorato a fuoco: —- Cannellino 
sigillato a fuoco. »|| A fuoco e fiamma, coi verbi 
Andare o Mettere, vale In rovina, In devastazio- 
ne: « Tutto il paese andd a fuoco e fiamma. » 
|| Dar fuoco, vale Comunicare il fuoco ad altra 
materia, si ch’ ella arda. || E fig. a significare che 
uno odia grandemente un altro, si dice che gli 
darebbe fuoco.||Esser come V acqua e il fuoco, 
dicesi di due persone, d’indole contraria: « Suo- 
cera @ nuora son come l’acqua e il fuoco.» || Far 
fuoco addosso a wno, dicesi fig. dei creditori 
che costringono con atti legali il debitore a pa- 
are: « Dacché ha perso il credito, tutti gli fanno 
fuoco addosso. »|| Har fuoco e fiamma, Adope- 
yarsi con tutta sua possa per ottenere un fine: 
«Fa fuoco e fiamma per*aver quel posto; ma 
non ci riesce. »|| Far o Dire cose di fuoco, Far 
0 Dire cose di maraviglia: « Al Ciniselli ci sono 
due pagliacci che fanno cose di fuoco. » || Farsi 
di fuoco, Arrossire grandemente per vergogna 0 
per ira: « A quelle scempic parole la buona donna 
si fece di fuoco. » || Metter fuoco a una fornace, 
0 solamente Metter fuoco, vale Incominciare la 
Operazione del cuocere: « Per la stagione con- 
traria, ancora non ha potuto metter fuoco. » || 
Metter troppa carne al fuoco, Imprendere trop- 
pe cose a un tratto: « Oggi nelle scuole si 
mette troppa carne al fuoco, e non Si riesce a 
nulla di buono. » |} Pigliar fwoco, Cominciare 
ad ardere: «Soffia, finché le legna non hanno 
preso fuoco. »|| fig. Incollerirsi, Adirarsi: « Per 
nulla nulla piglia fuoco; » e volendo usare frase 
pit efficace: «Piglia fuoco come I’ esca, come uno 
zolfino, come un fiammifero ec. » || Speutar fuoco, 
dicesi di chio per offesa ricevuta, 0 per grave cosa 
fatta contro alla sua volonta, o per altra cagione 
3i mostra sdegnatissimo ed iroso con atti e con 
parole: « Vistosi burlato, sputava fuoco, e bestem- 
miava come un turco. »|| Chi vuol vedere un uo- 
mo, 0,una donna da poco, lo metta ad accendere 
il lume o il fuoco, dicesi allorché vediamo alcuno, 
a cui non riesce accendere il lume o il fuoco. 
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Fuori e Fuora. prep. che nota separazione 
0 distanza o esclusione da qualche luogo, ed 6 
contraria di Dentro. Ordinariamente si unisce 
col suo termine, mediante la particella Di. || Fuor 
di tempo, In tempo non proprio, Non oppor- 
tuno. || #wor dell’uso, dell’ opinione e simili, 
Diversamente dall’uso, dall’opinione ec. || uor 
di maniera, Fuor di modo, Fuor di misura, va- 
gliono Kccessivamente, Straordinariamente.|! Fuor 
di mano, Lontano dall’abitato; e si usa anche in 
forza d’aggiunto: « Sono luoghi fuor di mano: - 
La villa rimane fuori di mano. » || Fuor di strada, 
Lontano dalla via battuta, o da quella che attual- 
mente teniamo. || Fuori, assolut. usasi spesso 
per In altra casa, per contrapposto alla propria: 
« Oggi sono a desinare fuori: — Spesso per- 
notta fuori. »|| pure assolut. Fuor di casa: « 0 
padrone 6 fuori, e tra poco arrivera: — Vo un | 
po’ fnori; guarda a cotesti ragazzi. »|| Fuori! & 
grido di chi intima di uscire: « Fuori, canaglia: 
— Fuori, fuori. » || Al di fuori, Di fuori. {| Di 
fuori, Fuor di citta, In campagna. || Di fuori 
via, Da paese straniero: « Ciarlatani venuti di 
fuori via. » || Da quello, 0 da questo in fuori, o 
simili, Kecettuato questo 0 quello, e simili. || Fore 
che, Fuor che ec. congiunzione eccettuativa. 
Y. Fuorcun. || Fwor fuori, col verbo Passare, vale 
Da banda a banda; ma é modo poco comune. || Aver 
fuori, detto di danari, vale Averli sborsati per ria- 
verli a tempo: « Ho fuori da mille lire, e non ¢’ 
modo di ripigliare un quattrino. » || E dicesi anche 
di promessa, parola e simili, per Averla data: 
« Ho fuori la parola, e voglio mantenerla.»|| Cavar 
fuori, Metter fuori, pur detto di danari, vale 
Sborsarli: « Per rimediargli quella imprudenza 
ho dovuto metter fuori una buona somma. » || 
Chiamarsi fuori, dicesi al giuoco quando siamo 
arrivati a fare i punti necessari‘alla vincita della 
partita. || Per estens. dicesi anche allorché inten- 
diamo di non yolere aver piu parte o ingerenza 
in alcun affare: « Fate come volete, io per me 
mi chiamo fuori; » e piii spesso « fuori mi chia- 
mo. »|| Dar di fuori, detto di vaso, che bolla, 
Traboccare: « La pentola ha dato di fuori, e tutto 
il brodo é andato per il focolare. »|| Detto dei 
fiumi, Straripare: « Arno ha dato di fuori. »|| 
Esser fuor di figliwoli dicesi di donna che 6 ar- 
rivata all’eta critica: « Ha preso una donna fuor 
di figlioli. » || Hsser fuori del suo obbligo, Averlo 
sodisfatto: « Io son fuori del mio obbligo; pensino 
gli altri a sodisfare al suo. » || Non esser di fuori, 
dicesi familiarm. per Non esser difficile 0 1mpro- 
babile: « Non é di fuori che stasera Pietro venga 
a farci una visita. » || Saltare, Scappare, Venir 
fuori con una cosa, 0 a fare 0 dire wna cosa, 
vale Farla, Dirla senza che altri se l’aspetti: 
« E saltato fuori con certe ragionacce, da fare 
scappar la pazienza: — H venuto fuori con una 
barzelletta, che ha fattoridere tutta la conversazio- 
ne.»|| In forza di ave. di luogo, Nella parte esterna. 
|| Id di fuori, La parte difuori: « Il di fuori della 
casa non corrisponde al di dentro. » || Al da fuori, 
AlVesterno, od anche All’apparenza: « Al di fuori 
mostra d’essere un signore; poi chi sa! » 

Fuorché. cong. eccettuativa, Salvo, Salvoché, 
Kccetto, Se non: « V’ erano tutti, fuorché lui.» 

Fuoruscito. s. m. Chi esce fuori della sua pa- 
tria 0 cacciato dall’autorita, o anche spontaneo, 
ma per cansare di esser preso; 0 anche per esser 
libero di cospirare contro la tirannide che in essa 
domina: «I fuorusciti fiorentini dopo I’ assedio 


FUR — 698 — FUR 


speravano nell’aiuto della Francia.» Ora si dice 
pil spesso Hmigrato. 

Fnrbacchidéne-éna. s. m. e f. Furbo, con pen- 
sata astuzia: « # un furbacchione di prima riga.» 

Furbacchiotto-otta. s. m. @ f. Furbo, Sottile, 
ma senza malizia: « Eh, furbacchiotta, tu me Phat 
fatta. » 

Furbacchiudlo-udla. s. m. e 7. Lo stesso che 
Furbacchiotto; ma con un poco di malizia. 

Furbaccio. pegg. di Furbo, e si dice di Per- 
gona accorta e astuta, col pensiero all’utile pro- 
prio, senza curare |’ altrui danno: « E un gran 
furbaccio, e¢ bisogna stare con gli occhi aperti 
trattando con lui. » || Si dice anche per celia, senza 
idea di malignita: «Tu se’ il gran furbaccio! » 

Furbaménte. avv. Da furbo, Con furberia: 
« Rispose furbamente, che aveva visto scappare 
uno dalla parte di la.» pera 

Furberia. s. f. La qualita astratta di chi é 
farbo: « KE d’una furberia quell’uomo, che non si 
pud immaginare. »|jed anche L’atto di persona 
furba: « Le sue furberie sono infinite: — Si levd 
d’ impaccio con una delle sue solite furberie. » 

Furberiticcia, dispr. di Furberia: « Le son fur- 
beriuccie da donnicciuole. » 

Furberivola. dim. di Furberia: « Ha certe 
furberiuole quel bambino, che mi da da temere. » 

Furbescaménte. avv. A modo de’ furbi: « Fur- 
bescamente gli diede-ad intendere che aveva una 
commissione dal Governo. » 

Furbésco. ad. Da furbo: « Ottenne quel che 
volle con modi furbeschi. » || Lingua furbesca, 0 
Parlure furbesco, & Modo di parlare convenzi0- 
nale che usano i furbi tra loro, come per es. @/ 
paglioso per il fiasco, la vetriola per tl bic- 
chiere, le fangose per le scarpe, le buiose per 
le prigion ec. 

Furbettaccio-accia. s.m.e f. Lo stesso che 
Furbacchiotto. 

Furbétto-étta. dim. di Furbo; ma senza ma- 
lizia: « Eh furbetta, me la pagherai! » 

Furbettudlo-dla. s. m. ef. Lo stesso che Fur- 
bacchiotto. 

Furbizia, s. f. Furberia, ma tolta quasi ogni 
idea di malvagita: « La pit gran furbizia 6 il 
non parer furbo. » 

Furbo. ad. usato spesso in forza di sost. Chi 
si studia di ingannare altrui con sottili accorgi- 
menti, per propria vile utilita e senza pensare al 
danno che possa seguirne: «I furbi ei bricconi 
son quelli che ora trionfano. » I] proverbio dice: 
« Quando i furbi vanno in processione, il diavolo 
porta la croce. » || e semplicemente per Astuto; 
onde Quando aleuno si crede di aver fatto wna 
bella cosa, e se ne vanta, mentre in sostanza 6 
una castroneria che gli torna in danno, gli si 
suol dire: Furbo il minchione! || Occhi, 0 Oc- 
chietti furbi, si dicono Quelli che fanno segno 
di astuzia e di vivacité: « Ha certi occhi furbi 
che innamorano. » || Lingua furba, Lo stesso che 
Lingua furbesca. 

Furénte. ad. Che 6 in furore, Che 6 sopraf- 
fatto dalla furia e dall’ ira: « Corse 1a tutto fa- 
rente, minacciandola di morte: — Furente di sde- 
gno, di rabbia.»||Che procede da furore: « Pa- 
role, Atti furenti. » 

Furfantaccio. pegg. di Furfante. 

Furfantare. intrans. Menar vita da furfante: 
« Andar furfantando per il mondo. » Ma é di raro 
uso. Part. j. Furranravo. 

Furfante. s. m. Persona di mala qualita e 


pronta ad ogni malizia: « Quel G. 6 un gran 
furfante: - I furfanti suoi pari non meritano pieta 
né misericordia. » E il proverbio toscano: « IL 
furfante in ogni luogo trova tre cose: osteria, 
prigione e spedale. » 

Furfanteggiare. inirans. Menar vita, @ fare 
azioni da furfante: « Dopo aver furfanteggiato 
per venti anni, ora si é buttato al buono. » Part. 
p. FURFANTEGGIATO. 

Furfantéllo. dim. di Furfante. 

Furfanteria. s. 7. Atto ed opera da furfante: 
« Uomo capace di ogni furfanteria. » 

Furfantésco. ad. Da furfante: « Mena vita 
furfantesca. » 

Furfantina. s. /. Strano concerto di fischi, urli, 
e vari suoni fatti con la bocca, che si fa dai ra- 
gazzi per ischerno d’alcuno; onde la frase Sonare 
la furfantina ad alcuno, che vale Schernirlo 
in questo modo. || Battere la furfantina, dicosi 
di Chi 6 oppresso dalla miseria, ed @ costretto 
ad ir furfantando. 

Furfantino, ad. Di o Da furfante. || Lingua 
furfantina, Gergo, Parlare convenzionale che 
usano i furfanti tra loro. 

Furfantone. accr. di Furfante: « Ti un furfan- 
tone solenne. » 

Furia. s. /. Porturbazione di mente, cagionata 
da ira o da altra passione, Furore che si mani- 
festa con atti di violenza. Spesso adoperasi nel 
pl. nelle maniere Dar nelle furie, Hsser nelle 
Jurie, Prendere ad uno le furie ec. B cosi dicesi 
Pighare, Venire ad alewno una furia.|| Atto fa- 
rioso: «Spesso e volentieri fa le sue solite furie:» |] 
Impetuosa veemenza: « La furia delle acque 
portd via il ponte. »|| Fretta grande: « Lasciami 
stare, perché ho furia. » || E di chi si mostra abi- 
tualmente frettoloso, dicesi che é l’«omo delle 
furie.|| Furie, T. mitol. i tre Spiriti_infernali, 
chiamati Aletto, 'Tesifone e Megera. || ig. Dicesi 
di Donna pessima e infuriata: « Quella non 6 
una donna; é@ una furia. » {| 4 faria, modo ave. 
Furiosamente, Precipitosamente: « Venivano git 
a furia dalla cima del monte. »||.A fama di po- 
polo, Per violenza di moltitudine: « L’Anviti fu 
ucciso a furia di popolo: — Fu cacciato dalla 
citta a furia di popolo. »||A furia di, come A 
furia di percosse, di vituperi ec., Per mezzo di 
ripetute percosse, vituperi ec.: « A furia di per- 
cosse lo ridusse agli estremi: — A furia di rae- 
comandazioni pote avere quello che chiedeva. » || 
In fretta e in furia, Con gran fretta, || Aver le 
furce, Aver moltissimo da fare: « Ogei ho le 
furie; non posso badare a voi. »||e in un ne- 
gozio, ove si facciano molti affari, dicesi che e’é 
le furie. 

Furiaccia. pegg. di Furia, Atto di furia eeces- 


siva @ senza ragione: « Ha fatto una delle sue” 


solite furiacce. » 
Furiata. s. /. Impeto furioso, Sfogo d’ira con 
atti © parole impetuose, pi comunem. Sfuriata. 
Furibondo. ad. Sopraffatto ¢ agitato por mo- 
do da una violenta passione, che ne va sulle fu- 
rie: « Divenuto furibondo si versd nelle pit fe- 
roci ingiurie: —- B furibondo per il fattogli so- 
ha » Detito di Occhi, Parole, Atti ec. vale Che 
imostrano furore. ||Si chiamano acconciam. furi- 
bondi certi scritti, o canti, 0 poesie dove sono 
briache declamazioni, imprecazioni ec, 
Furiére. s.m. T. milit. Colui che va innanzi 
agli eserciti in marcia, per proprare i quartieri, 
le vettovaglie ec. 


FUR 

Furiétta. dim. di Furia: « Qualche furietta 
ogni tanto la fa ancora. » 

Furiosaccio. pegg. di Furioso: « un fario- 
saccio, che non si sa come governarsi con lui. » 

Furiosaménte. avv. Da uomo furioso: « Gli 
and furiosamente incontro con la spada. »|| In 
modo violento: «Il mare comincid a turbarsi fu- 
riosamente. » 

Furiosétto. dim. di Furioso: «E un po’ fu- 
riosetto, e bisogna cercare di correggerlo. » 

Furidso. ad. Che @ preso da furore o da fu- 

-Yia: « Pazzo furioso: cpnto furioso, comin- 
cid a stridere e dibattersi orribilmente: - L’Or- 
lando furioso dell’Ariosto. »||@ di Atti e Parole: 
« Occhiate furiose: - Furiose declamazioni. » || 6 
Di chi si lascia facilmente vincere all’ira, e ne 
monta in furia: « KH wn uomo furioso, ¢ nel mo- 
mento della furia 6 capace di tutto. » || e del mare 
in tempesta: « I] mare, quando é furioso, mette 
spavento. » 

Furlana. s. f, Ballo di carattere gaio e di mo- 
vimento vivace, che gid venne usato nel Friuli, 
© ora 6 dismesso. 4 

Furére. s.m. Impeto di passione, e specialm. 
Wira, che predomina la ragione e si manifesta 
con atti di estrema violenza. || fig. Detto di cosa, 
come di fiume, vento, fuoco e simili, Impoetuosita, 
Veemenza: « Il furore delle fiamme divord in poco 
tempo tutta la casa: - Venne con gran furore 
la piena, e portd via il ponte. » || Ywrore e Furor 

oetico, si dice quell’ Impeto che eccita la mente, 
a fantasia a poetare, comporre, o dir cose straor- 
dinarie. || Amore veementissimo: « Quello che di- 
cesi furor poetico, talora 6 una pazzia bell’ e 
buona. » || A furore, o A gran furore, modo ave. 
Furiosamente, Con furore, Con impeto. || Lar fu- 
yore, Dicesi familiarm. di opera drammatica che 
piace moltissimo ed ¢ applaudita universalmente; 
e cosi anche di cantante, di attore o di alcun 
ubblico dicitore: « L’ Aida del Verdi ha fatto 
urore: — Il Salvini da per tutto, dove 6 andato, 
ha fatto furore. » 

' Furteréllo. dim. di Furto: « Ha sulla coscienza 
anche qualche furterello. » 

Furtivaménte. avy. Di furto, Celatamente co- 
me sogliono fare i ladri: « Si vedevano furtiva- 
mente e con gran sospetto: - La guardava fur- 
tivamente, ingegnandosi di farle comprendore il 
sno affetto. » 

Furtivo. ad. Aggiunto della cosa rubata: 
« Gli oggetti furtivi furono tutti sequestrati. » || 
Passi furtivi, Patti con cautela, e in modo che 
altri non si accorga. ||Si dice pure per Nascosto, 
Segreto: « Conobbe la sua intenziona con mezzi 
furtivi: - Le dava delle occhiate furtive: - Un 
sorriso, un cenno furtivo: - Una lacrima furtiva. » 

Furto. s. m. Il togliere altrui di soppiatto e 
insidiosamente cose asportabili: « La pena del 
furto 6 varia, secondo la eta e il grado di civil- 
ta: - Il furto era lodato in Sparta, se riusciva; 
se non riusciva, era punito: - Furto grave: - 
Commettere un furto: - EB stato condannato per 
faurto: -I furti di milioni fanno acquistar fama 
ed onori; i furti di poche lire fanno vergogna, 
@ mandano in prigione. » || Furto qualificato, Che 
hha certe qualita che lo rendono punibile mag- 
giormente. » || Furto violento, Quello commesso 
‘usando la forza. |e la Cosa rubata: « Fu chiap- 
pe col furto addosso. »|| Di furto, modo avy. 

urtivamente, Celatamente: « Ando di furto fino 
dentro la piazza, e vide tutti gli apparecchi. » 
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Fusaccio. pegg. di Fuso. 

Fusaio-aia. s.m. ef. Chi fa e va vendendo fusi. 

Fusaiudla e Fusarudla. s. f. Cosi chiamasi 
dagli artisti qualunque ornamento in rilievyo che 
abbia forma come di fuso, 0 d’oliva molto allun- 
gata: « La cornice ha vari ornamenti: corona, 
dentelli, fusaiuole. » 

Fusaiudlo. s. m. Quel piccolo strumento di 
terra cotta o d’alabastro, 0 altro, ritondo, bucato 
nel mezzo, nel quale si infila la cocca da pié del 
fuso, acciocchd, aggravato per mezzo di esso, giri 
pit unitamente e meglio. 

Fusata. s. f; Quanto filo 6 avvolto sul fuso, 0 
Quanto ce ne vuole per dire che un fuso @ pie- 
no: « Fila venti fusate il giorno: — Per fare una 
matassa ci vogliono pit fusate. » 

Fusato. ad. Fatto a modo di fuso, e si dice 
generalmente di colonne, di gambe ec. 

Fuscellétto. dim. di Fuscello. 

Fuscellino. dim. di Fuscello, pit sottile del 
Fuscelletto: « M’é entrato un fuscellino in un 
occhio: — Si stuzzica i denti con un fuscellino di 
ee »|| Cercare una cosa col fuscellino, Cer- 
carla con grande studio e premura; e dicesi di 
cose spiacevoli, come brighe e noie.||ed anche 
Cercar minutamente e studiosamente: « L’ ho 
cercato proprio col fuscellino; ma non Vho po- 
tuto trovare.» || Cominciare da’ fuscellini, si dice 
per Mettersi a fare checchessia, senza ayerne ve- 
run disegno, e doyendo cominciar proprio dalle 
prime e pit minute cose, presa ia svmlit. da quelle 
aste, che fanno i bambini, che incominciano a im- 
parare a scrivere, ¢ che diconsi Luscellini: « Cosi 
mi preparai a poter andar da un maestro in Fi- 
renze, senza cominciare da’ fuscellini. » 

Fuscéllo. s. m. Pezzetto di sottile ramoscello, 
di paglia o simili: «I piccoli uccelletti si infi- 
lano in un fuscello di stipa e li si arrostiscono: 
— Vedono il fuscello nell’occhio altrui, e non la 
trave nel loro: - Fuscello di scopa: - Un fu- 
scel di paglia. »||e per ischerzo si paragonano 
le gambe sottili co’fuscelli: « Ha le gambe che 
sono due fuscelli:—-Cammina su’fuscelli.» || e anche 
di persona molto magra si dice che é wm fuscello. 

Fusciacca. s. f. Cintola di nastro, o Lista di 
seta larga, cinta alla vita, e annodata o di die- 
tro o su’fianchi, con largo fiocco, co’due lunghi 
capi pendenti in basso: « Oggi le donne hanno 
ricominciato a portar la fusciacca. » 

Fusciacco. s.m. Quel drappo di tocca o di 
velluto, ricamato a oro 0 argento, che suole adat- 
tarsi, quasi baldacchino, ai Crocifissi che si por- 
tano a processione. 

Fusciarra. s. f. Uomo tristo e di capo sven- 
tato; ma dicesi pit che altro di giovani troppo 
liberi: « Ora ha passato vent) anni; ma é una 
vera fusciarra, » 

Fuséllato. ad. Lo stesso che Fusato. 

Fusellino. dim. di Fuso. 

Fuséllo. dim. di Fuso; ma si dice pit’ che al- 
tro di cose in forma di piccolo fuso: « Un fu- 
setto di bronzo. »|| Nell’ arti e mestieri dicesi un 
Fusto, sul quale si ferma una ruota che gira con 
esso, 0 attorno al quale essa gira. — : 

Fuseragnolo. s. m. Nome di dispregio, col 
quale si nomina una persona molto magra e di 
mal colorito: « Ad alcuni par bella: a me pare 
un fuseragnolo. » 

Fuseréllo. dim. di Fuso. 

FuSibile. ad. Possibile 0 Agevole a fondersi: 
« Il platino é fusibile solo a fuoco ardentissimo. » 


FUS 


Fusibilita. s. f La proprieta che ha un corpo 
di esser fusibile: «Che volete voi paragonare 
la fusibilita della cera con la fusibilita del pla- 
tino? » i 

Fusiéra. s.f. Arnese di paglia, tenuta unita da 
stecche di legno, dove i filatori v’infilano i fusi. 

Fusidne. s. 7. L’atto e L’effetto del fondere, 
Liquefazione di cid che si fonde: « Oggi si co- 
mincia la fusione del metallo per la statua del 
Fanti: — La fusione della statua del David é an- 
data bene. » || Mettere in fusione si dice per Met- 
tere una sostanza dentro ad un liquido acciocché 
prenda, o perda certe qualita: « La lepre si mette 
in fusione nell’aceto, acciocché perda il salva- 
tico: - Altre cose si mettono in fusione in certi 
liquidi, acciocché se ne imbevano, e piglino il 
sapore. » 

Fuso. part. p. di FoNDERE. 

Fuso. s.m. che nel plurale fa anche Fusa di 
genere femm.: Strumento, che si adopra per filare 
0 torcere, di legno, lungo comunem. intorno a 
un palmo, dritto, tornito e corpacciuto nel mez- 
z0, sottile nelle punte, nelle quali ha un poco di 
capo, che si chiama Cocca, a cui s’accappia il 
filo, acciocché torcendosi non isgusci. || Strumento 
comunem. fatto di ferro, non per filare, ma per 
infilare il cannello, rocchetto ec., per avvolgervi 
sopra il filo.||H anche quel Ferro lungo e sot- 
tile, il quale si ficca da una banda in un toppo 
di legno che lo tien fermo, e dall’ altra vi s’ infila 
Varcolaio per dipanare. || so, dicesi anche un 
Ferro lungo e sottile, di cui si servono gli stradieri 
per forare sacchi, panieri e simili, a fine di tentare se 
vi sia nulla da gabella.|| Presso dei gettatori di cam- 
pane dicesi di quel Legno, in cuié stabilita la forma 
della campana. || Presso i torniai, é quel Pezzo di 
legno del tornio che passa nell’occhio, s’6 intero, e 
per le lunette, se @, diviso. | Si dice anche il Fusto 
della colonna. || 7. stamp. Fuso dicesi a Una li- 
neetta, fine all’estremita e un po’ panciuta nel 
mezzo, con la quale sogliono gli stampatori se- 
parare nella pagina una materia dall’altra. || 
Diritio come un fuso, dicesi di persona che sia 
assai diritta della persona; e fig. Andar diritto 
come un fuso in alcun luogo, dicesi per An- 
darvi difilato, addirittura: «Se n’andd a casa 
diritto come un fuso.»{} Di chi va tutto d’ un 
pezzo e impettito si dice che par che abbia 
mangiato la minestra o lo stufato di fusi. 
|| Fare le fusa, dicesi del gatto quando se ne 
sta in quiete, e nel respirare fa un certo romo- 
re, simile al rantolo, o a fusa che ruzzolino per 
terra. 
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Fusolo. s. m. Quel perno di legno che regge 
la macina del mulino. 

FuSorio. ad. Appartenente alla fusione : « Arte 
fusoria. »|| Forno fusorio, 0 forno costruito ap- 
posta e con certe date qualita che rendono pit 
agevole la fusione dei metalli. 

Fustagno. s.m. Lo stesso che Frustagno. 

Fustigare. trans. Battere con verghe. Ma 6 
quasi fuor d’uso. Part. p. Fusvieato. 

Fustigazione. s. 7. La pena del dare altrui 
la frusta. 

Fustino..dim. di Fusto: « L’ombrello ha un 
fustino troppo sottile. » 

_ Fusto. s.m. Gambo Werba, sul quale si regge ° 
il fiore o il suo frutto.|| Pedale degli alberi, dal 
quale si derivano tutti i rami: « Alberi di alto 
fusto, di piccolo fusto. » || Si trasferisce anche alla 
Corporatura dell’ uomo; ma nella maniera Hssere 
un bel fusto, detto di donna, che abbia bella ed 
alta persona. || Bel fusto poi dicesi ironicam. per 
Uomo stupido e balordo, || La canna della chiave 
che ha da un capo l’anello e dall’altra gl'inge- 
gni. || Fusto della stadera, dicesi Quello stile, in 
cui 6 infilato il romano e dove sono segnate le tac- 
che. || Fusto del letto di ferro, d'un canape, del- 
Vombrello ec., dicesi per La ossatura di esso: 
« Voglio far ricoprire il canapé, perché il fusto 
é sempre buono. » 

Fustuccio. dim. e dispr. di Fusto: « Ombrello 
con un fustuccio mezzo intarlato. » 

Futile. ad. Frivolo; Senza fondamento, Di 
niun momento: « Pretesto futile: - Futile argo- 
mento: — Futili composizioni: - Cose futili. » 

Futilita. s. f La qualita astratta di cid che 
6 futile: « K chiara la futilita del suo argomen- 
to. » |]e per Cosa futile: « Perde il tempo in mille 
futilita. » 

Futilménte. avv. Con futilita: « Ragiona, ope- 
ra futilmente. 

Futuro. ad. Che ha da essere, Che é di la da 
venire: « Il tempo futuro: - La vita futura. » 
lle parlando di anno, mese, settimana, Quella che 
seguita alla presente: « I libri arriveranno nel 
mese futuro: — Per quest’anno la guerra non ci 
sara, ma nell’anno futuro é certa. »||In forza 
di sost. I1 tempo ayvenire: «Il futuro 6 in 
mano di Dio. »|| In futwro, modo ave. Nel tem 
po avvenire: « Ora piglia questi, il rimanente 
te lo dard in futuro. » || Futuro 6 per i gramma- 
tici quel Tempo de’verbi che esprime azione da 
farsiin ayvenire come Fard, Dird. || I futuri, Gli 
uomini che verranno dopo di noi: « Cose orri- 
bili non solo a’ presenti, ma anche a’ futuri. » 
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G. Settima lettera dell’alfabeto e quinta delle 
consonanti, che i grammatici dicono mute. Pro- 
nunziasi G2, e si fa tanto m. quanto f. 

Gabbadéo. s. m. Ipocrita, Bacchettone. 

Gabbamoéndo. s. m. Uomo. fraudolento, ag- 
giratore: « Si lascia infinocchiare da quel gab- 
bamondo. » 

Gabbanella. s. f. Veste larga di lana bianca 
e con maniche, la quale tengono in dosso i ma- 
lati degli spedali, quando sono alzati.|| EH dicesi 
pure Una yeste simile, ma di lana color tabacco, 
e nell’estate di tela scura, che i giovani studenti 
di medicina, addetti al servizio medico dello spe- 
dale portano indosso esercitando il loro ufficio; 
e tali giovani si chiamano Giovani di gabbanella. 
jed Hsser di gabbanella, dicesi di essi giovani 
quando sono. di servizio: « Chi é stamani di gab- 
banella? — EK di gabbanella il tale? » 

Gabbano. s. m. Sorta di mantello con maniche, 
usato per lo pit da contadini. 

Gabbare. trans. Ingannare, Giuntare: « Cam- 
pa gabbando questo e quello. » | Gabbar S. Pie- 
tro, si dice familiarm. di un cherico, che sveste 
Vahbito ecclesiastico: « Anch’ io ho gabbato S. Pie- 
tro. » Part. p. GABBATO. 

Gabbasanti. s.m. e 7, Lo stesso che Gabbadeo. 

Gabbia. s. f: Ordigno di varie fogge per uso 
di rinchiudervi uccelli vivi, composto di regoletti 
di legno detti Staggi, e di vimini o fili di ferro 
detti Gretole: « Gabbia da canarini: —- Gabbia da 
tordi: — Gabbia di fil di ferro ec. »||Spesso s’in- 
tende con la gabbia anche l’uccello: « Son poche 
le gabbie per questo paretaio: - Avra da un cento 
di gabbie. » || fig. e in parlar familiare Gabbia, 
dicesi per Prigione: « Se non ha giudizio, lo met- 
teranno in gabbia: - E stato in gabbia per due 
mesi. » || Gabbia di matti, dicesi di una famiglia, 
compagnia di gente ec., dove l’uno discordi dal- 
Yaltro, e vivano in continui litigi: « Lasciateli 
andare; sono una gabbia di matti: - I] mondo é 
una gabbia di matti. » || Gadbbia, Strumento fatto 
di corda d’erba, detta Stramba, intrecciata a ma- 

lia a guisa di rete, di forma rotonda, con una 
Rhee nel mezzo di sotto e di sopra, nella quale 
si mettono l’ulive infrante per istringerle: si fa 
anche di cordae a maglie. || EH Gabbia, Quellar- 
nese pure di vimini, e in forma di un cestello, 
che si adatta al muso de’ giumenti, e specialm. 
de’ bovi, quando lavorano la terra, affinché non 
possano rodere i tralci o i rami degli alberi. || 
Gabbia, dicesi anche a un Arnese intessuto di 
yimini, di forma rotonda e piatta, il quale ha nel 
mezzo della parte superiore un’entratura fatta in 
modo, che l’uccello che vi é entrato, non trova la 
via ad uscirne. || Cestella di vinchi lunga e rotonda, 
modellata a guisa di gabbia a ritroso, coll’entrata 
stretta, e il di fuori ampio, in guisa che al pesce 
che yv’é entrato, vien impedito l’uscirne, per via 
delle punte acutissime che gli si presentano. || 
T. mar. Specie di piattaforma che ha nel suo 
mezzo un’apertura quadrata, e che 4 situata verso 
la sommita di ciascuno degli alberi bassi da essa 
circondati, formandovi come un palco, sul quale 
sta la vedetta, cioé l’'uomo che fa l’ascolta. 

Gabbiaccia. egg. di Gabbia: « Una gabbiac- 
cia tutta rotta. » 


GAB 


Gabbiaio. s.m. Chi fa gabbie. 

Gabbiano. s. m. Uccello aquatico di varie spe- 
cie, volgarmente detto Mugnaio, il quale in tempo 
di tempesta si vede frequentare le spiagge e gli 
stagni marittimi. || fig. si dice anche per Babbeo, 
Minchione. 

Gabbiata. s. f. Tanta quantita di volatili che 
stia in una gabbia: «EH ritornato con una gab- 
biata di pettirossi. » || Gabbiata di matti, lo stesso 
che Gabbia di matti. V 

Gabbiéro e Gabbiére. s. m. T. mar. I] ma- 
rinaro destinato a stare sulla gabbia per aver 
cura di alcune operazioni, fare la sentinella e dare 
avviso di cid che scuopre da lontano. 

Gabbina. dim. e spesso vege. di Gabbia: « Ha 
comprato una bella gabbina da canarini. » 

Gabbiolina. dim. di Gabbia. 

Gabbionata. s. f. Tanta quantita di volatili, 
che stia in un gabbione: « Ha riportato una gab- 
bionata di pettirossi. » || Riparo fatto con gabbioni. 

Gabbione. s. m. Gabbia grande, ove si racchiu- 
dono insieme pit uccelli. |] Particolarm. Quella 
gabbia assai grande, e divisa in pil spartimenti, 
che si porta alla caccia della civetta, e sulla quale 
si fa saltare la civetta stessa. || Cesta intessuta di 
vimini, di figura cilindrica, senza fondo, alta da 
due piedi e mezzo sino ad otto, e di due sino a 
Sei piedi di diametro, la quale empiesi di terra, 
e serve per alzare parapetti, trincere e simili. 

Gabbo. s. m. Burla, Beffa; ma usasi talora solo 
nella maniera, alquanto pedantesca, Pighare a 
gabbo, per Pigliare in ischerzo, in baia. 

Gabbro. s. m. Specie di pietra verdastra, divi- 


_ sibile in lamine brillanti, di forma romboidale. 


Gabélla. s. f Quel prezzo che si paga al Co- 
mune 0 allo Stato delle cose che si introducono 
in citta: « La gabella del vino é insopportabile: 
- Fra poco le gabelle vinceranno il prezzo delle 
cose: — Questo genere non paga gabella: - Im- 
pongono la gabella anche sui respiri. » || Fare a — 
minchione, il gonzo 0 simili per non pagar ga- 
bella, dicesi familiarmente di Chi si finge igno- 
rante di qualche cosa a fine dievitar brighe e di- 
spiaceri. 

Gabellabile. ad. Che pud gabellarsi. || fig. Ap- 
provabile, Ammissibile: « Cotesto che dite non 6 
gabellabile. » 

Gabellare. trans. Sottomettere alla gabella: 
« Ho gabellato un carico di vino; e ho dovuto 
pagare un occhio: - Tutto il giorno non ho fatto al- 
tro che gabellare: -Chi mi gabella questa roba? » 
|| fig. e in modo familiare, Concedere, Passare, Cre- 
dere: «Gli gabella tutte le sue bugie: - O co- 
testa non ve la gabello davvero dayvero. » || Von 
gabellare uno, Non andarti esso a genio, Non 
sodisfarti in tutto e per tutto. Part. p. GABELLATO. 

Gabelliére. s. m. Che riscuote gabelle. 

Gabellino. s. m. Quel luogo presso alle porte 
della citta, ove stanno coloro che riscuotono le 
a |E si chiama anche Il ministro della ga- 

ella. 

Gabellotto. s. m. Pubblico ufficiale addetto 
alla gabella. 

Gabinétto. s. m. Stanza intima della casa si- 
gnorile, riserbata a’ segreti colloqui, a studiarvi, 
a tenervi raccolti oggetti d’arte e-simili, e nelle 
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corti de’ principi, o ne’ palazzi pubblici a trattarvi 
affari di Stato. || Gabinetto di lettura, Luogo, ove 
si accede mediante una corresponsione mensile, 
per leggere giornali e libri, o dal quale si pos- 
sono estrar libri da leggersi nella propria casa. 

Gaggia. s. f. Il fiore prodotto dal gaggio, in 
forma di pallottolina, di color rancio e di odore 
gratissimo. eenien 4 

Gaggio. s. m. Arbusto con foglioline piccole, 
strette e d’un verde cupo, che produce dei fiori 
gialli a modo di pallottoline e di odore soayissimo. 

Gagliardaménte. avv. Con gagliardia, Con 
gran forza, Con bravura. || Fortemente, Con vee- 
menza. : 

Gagliardétto. s. m. T. mar. Piccola e lunga 
banderuola, che 6 divisa e termina in due punte, 
portata sopra una piccola asta in cima de’ calcesi 
delle golette o galere, la qual serve per orna- 
mento, 

Gargliardétto. dim. di Gagliardo: « Questo 
vino 6 gagliardetto. » i ; 

Gagliardézza. s. f. La qualita astratta di Ga- 
gliardo. , : 

Gagliardia. s. f. Vigore, Forza, Robustezza di 
corpo: « H un uomo di una gagliardia come po- 
chi sono. » || Detto dell’animo, Prodezza, Valentia. 

Gagliardo. ad. Robusto, Forzuto: « Giovane 
e gagliardo: - I nostri padri eran gente pit ga- 
gliarda di noi. » || Riferiscesi anche all’ animo, 
ed 6 lo stesso che Forte: « Sopportd con animo 
gagliardo tutte le avversita della vita. » || e all’in- 
geono: «EH uno dei pid gagliardi ingegni del no- 
stro tempo. » || Detto di azione, Fatta con gran 
forza e gagliardia. || Detto di esercito, Copioso, 
Numeroso: « Lo assali con un esercito molto ga- 
gliardo. » || Aggiunto di medicina, Che opera con 
gran forza: « H un purgante troppo gagliardo. » 
|| Detto di vino, Generoso, Possente: « Cotesto 
vino @ troppo gagliardo; metteteci un po’ d’ac- 
qua. »|| Alla gagliarda, modo avy. Gagliarda- 
mente, Vigorosamente. ' 

Gaglioffaggine. s./Scempiaggine, Sciocchezza 
grande. 

Gaglioffaménte. avy. Da gaglioffo. 

Gagliofferia. s. /. Gaglioffaggine. || Atto 0 detto 
da gaglioffo. : Br Mey 

Gagilioffo. s. m. Dicesi per ingiuria ad Uomo 
da nulla, ed anche ad Uomo che non é atto a 
cosa buona, quale che ella sia. i 

Gagnolare. intrans. I] mandar fuori la voce 
che fa il cane quando si duole: « Per tutta la 
notte non ha fatto altro che gagnolare all’uscio 
di casa. »|| Per s¢milit. dicesi anche d’uomo per 
Dolersi,o Rammaricarsi.||E si dice anche della voce 
della volpe. Part. p. GAGNOLATO. 

Gagnolio. s. m. Gagnolamento_prolungato. 

Gaiameénte. avv. Allegramente, Piacevolmente. 

Gaiézza. s. 7. Allegrezza che si scorge nelle 
persone liete e contente. 

Gaio. ad. Allegro, Lieto, Festevole. || Che ma- 
nifesta gaiezza, Gioviale: «Ha un aspetto assai 
gaio. »||Che apporta gaiezza: « EH di una conver- 
sazione molto gaia. » || Bello, Leggiadro, Piacente: 
«Come 6 gaio questo luogo; e che veduta di cie- 
lo! »||Aggiunto di colore, Vivace, Chiaro: « Sce- 
glie sempre i colori pit gai: — Cotesti colori per 
una donna d’eta son troppo gai. »|| Per estens. 
Abbondevole, Copioso: « Uomo gaio a roba, a 
danari: - Kh a promesse 6 gaio; ma poi a mante- 
nerle ce lo voglio. » 

Gala. s, /, Ornamento, per lo pit degli abiti 
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da donna, che consiste in una striscia pi 0 meno 3 
larga, di trina o di stoffa increspata e attaccata 
all’abito, o intorno al collo, o nel petto, o dalle ma- 
niche, o intorno alla gonnella: « Stirare le gale: - 
Incannucciami questa gala da collo: — Venne alla 
festa tutta piena di gale e di gingilli. » || Hssere, 
Andare 0 Mettersi in gala, vale Vestirsi dei mi- 
gliori abiti che uno abbia: « Oggi la s’ 6 messa 
in gala: aspetta lo sposo. »|| Star sulle gale, At- 
tendere agl’ornamenti, agli abbigliamenti della 
persona: <« EH una donna che sta sulle gale, e 
lascia andar la famiglia come vuole andare. >|| 
Giorno di gala, dicesi per Giorno di solennita. 
| E gala, Sarebbe gala, dicesi familiarm, per 
assal, Sarebbe assai, come: « Spero di prenderci 
mille franchi.—Sarebbe gala, se tu ce ne pigliassi 
cinquecento. » 

Galante. ad. Gentile, Grazioso, Elegante nei 
modi, ne’ costumi, nel vestire. || Manieroso nel con- 
versare, specialm. con donne; e in questo senso 
usasi spesso anche in forza di sost.: « Fa il ga- 
lante con tutte le donne. »|| Vale anche Fatto 
con grazia, con leggiadria, e riferito a maniere, 
Che ha grazia, Leggiadria: « Veste sempre in 
un modo galante. » 

Galanteggiare. intrans. Fare il galante, Stare 
sulla galanteria, sugli amori: non molto comune. 
Part. p. GALANTEGGIATO. 

Galanteménte. avv. Con galanteria. 

Galanteria. s. f. Modo, Costume di persona 
galante, Gentilezza nel tratto e nel procedere: « Il 
signor cavaliere é di una galanteria senza pari. » 
|| Oggetti di lusso e di lavoro gentile: « Ha 
empito il salotto di mille galanterie. »|| E di cosa 
bella e vistosa, dicesi che é una galanteria. || Pit 
spesso riferito a cose da mangiare, per Non tanto 
squisito al gusto, quanto bello all’occhio: « M’ha 
portato delle pesche, che sono una galanteria. » 
[|e per Invenzione dell’ingegno che abbia del ga- 
lante, del vago. ||ed anche per Amoreggiamento 
men che onesto: « EK un uomo che sta sulle ga- 
lanterie. » 

Galantina. s. f. Cappone in galantina, Cap- 
pone disossato e quindi ripieno di vari ingredien- — 
ti, che si mangia ghiaccio e tagliato in fette. 

Galantomismo. s. m. Qualita di chi é galan- 
tuomo, Probita: « E di un galantomismo a tutta 
prova. » 5 

Galantominone. accr. di Galantuomo, lo stesso 
che Galantomone. 

Galantuomo. s. m. Uomo da bene, probo, ono- 
rato: «HE un galantuomo; fidatevi di lui: - Bil 
fior dei galantuomini: — Faccia di galantuomo.» 
|| anche modo di chiamare alcuno, di cui non 
si sappia il nome: « Galantuomo, vo bene andando 
per questa strada? »||_Da galantuomo, modo di 
affermare: « Ve lo assicuro da galantuomo. » || ZZ 
tempo ¢ galantuomo, Il tempo scorre ugualmente 
per tutti, Il tempo che si desidera non manchera 
pur troppo di venire.||In forma d’ad.: « Re ga- 
lantuomo: — Medico galantuomo. » 

Galatéo. s. m. Operetta nota di Monsignore 
della Casa, dove s’ insegnano le buone creanze; 
e s‘intende generalm. per Le stesse buone creanze, 
in alcune frasi come Insegnare il galateo, Sa- 
pere i galateo, Fare 0 Dir cose contro i ga- 
lateo e simili. 

Galattite. s. f. Pietra, a cui si attribuiva la 
virtt. d’acerescere il latte alle balie. 

Galattofago. s,m. Mangiatore di latticini, Be- 
vitore di latte. 
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Galattoforo. ad. 7. wnat. Aggiunto di clascuno 
di corti condotti che hanno le donne nelle mam- 
mello, o pe’ quali si separa il latte, e viono fino 
al capezzolo. 
Galbano. s, m. Liquore o Gomma prodotta da 
una specio di ferula dell’Affrica o della 'Turchia, 
dotta dai botanici Merula galbanifera, il cui co- 
lore 6 gialliccio, Yodore forte, ingrato, il sapore 
amaro, bruciante. 
Galeato. ad. 7’. stor, Che ha Velmo in testa; 
ed 4 voce usata specialm. dagli antiquari, 
Galeazza. s. f, 17’. stor. Navo simile alla ga- 
lora, ma assai Maggiore. 
Galedtto. s. m. Colui cho vog'a 0 rema pro- 
riamente in galera o in altra nave. || Chi > con- 
annato alla galora: « Oggi i galeotti non ci son 
pit.» || Onde per ingiuria dicesi Galeotto ad Uomo 
cattivo 6 dato al mal fare. ||Talora dicesi senzi. 
ravitad di significato: «Ah galeotto, me l’bai fatita 
belle + || Andareda galeotto a marinaro, Non 
vessere differenza da questo a quello, Mssere di 
forze pari; © dicosi gonoralm, quando si fa qui- 
stione tra due tristi o due accorti. 

Galéra. s./. 7’. stor. Sorta di vascollo lingo o di 
bordo assai basso, che ordinariam. andava a remi, 
6 talora a vele con antenne. || Luogo di pena dove 
stavano chiusi i condannati, ed uscivano solo in- 
catenati a due a due, per andar a netbar le boc 
che de’ porti, le vie di una citt’ oc. Sebbene la 

‘alera non ci sia pit, pure la voce 6 rimasta, 6 

icesi sempre abare Mandare oc. in galera, 

er Andare, Mandaro all’orgastolo 0 alla casa di 
orza. || di uomo di costumi porduti, dicosi Peggo 

di galera, 0 Avango di galera. \\e fig. Galera, 
dicesi di Vita faticosa, di ufficio travaglioso @ si- 
mili: « Questa 6 una vita? questa 6 una galora,» 

Galéro. s.m. 7’. stor. Cappelletto di mercurio. 
|| la Berretta de’ pontefici, 6 delle Sacerdotesse 
di Cerere. 

Galestrino. ad. Aggiunto di terreno, composto 
di frantumi di galestro. 

Galéstro. s. m. Specie di argilla mescolata 
-con carbonato di calce, la qualo si divide 4 
taneamente in cubi, ed Para all’ aria si disfh 
prontamente, ¢ forma quella specie di terra, la 
quale ritiene pure il nome di Galestro. 

Galestréso. ad. Aggiunto di Terreno, compo- 
sto di frantumi di galestro. 

Galigaio. s. m. 7. stor. Conciatore di pelli, 
Pelacane. 

Galla. s. f. Gallozza che nasce sulla quorcia oe 
su altri alberi ghiandiferi. || Di cosa loggerissima, 
dicesi fig. Che 0 una galla, Che pesa quanto 
una galla, || Detto di persona, o riferito all’animo, 
yale Leggerissimo, Incostante. || Si dice anche un 
Enfiato che vien nei piedi a’ cavalli.|}e un Glo- 
betto pieno d’aria o di wmore, che s’ interpono 
in varie sostanze, come vetro, cora ec. || anche 
nella pelle nostra per cagione d’una bruciatura, 
0 Waltro: « Gli dette una frustata che gli foce 
alzar la ee » || A galla, posto ave. Sulla su- 
perficie di un liquido 0, non affondando che in 
parte; onde Stare a galla, Rimanere a galla ec., 
per Star sull’acqua, 0 sulla superficie di qual 
siasi liquore: « L’olio sta a galla: - [1 sughero 
rimane a galla. »|| Per similtt, si dice anche per 
Sulla superficie del suolo, o poco addentyo. || fg. 
Tissere, 0 Stare a galla, ssore da pit, Essero 
superiore, Stare al di sopra: « Corti armeggioni, 
qualunque sia la forma di governo, son sempre 
a galla.»|| La verita sta sempre a galla, dicesi 
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provorbialm. a significare che la verit’ o prima 
0 poi vince la menzoegna, 

Gallare. intrans. dotto Vuovo, Acquistare la 
disposiziono a generaro il pulcino. Part. p. Gare 
LAVO. 

Gallastrone, s,m, Gallo grando; ed anche 
Gallo non bene capponato. 

Galleggiaménto. s,m. Latto o L’effotto dol 
gallogeiare. 

Galleggiare. inirans, Stare a galla: « Lolio 
galloggia sull’acqua, 6 qualunque altra cosa, cho 
6 di peso specifico minore dellacqua. » || Galleg- 
giare lo stomuco, dicosi por Agitarsi cho fa fi 
stomaco per coso nausoanti, Part. pr. Ganind- 
aianiy. = Ad. Aggiunto di corpo cho galleggia 
sopra un fluido lb Bevel 6 corrento. || Mlino gal- 
leggiante, Mulino fatto nol mezzo di un fiume con 
barche, || Batterie galleggianti, Batterie posto su 
zattore por accostarsi pit a terra, @ cos tirare pit 
giusto. Part. p. GAuimaaianro. 

Galleria, s. /. Stanza lunga o Androne da pas- 
seggiarvi oda tenorvi quadri, statue o altre opere 
Warte, || Luogo tanto pubblico tanto privato, ove 
sia raccolta grande quantiti di statue o di qua- 
dri: « La galleria dot Pitti: =- La galleria degli 
Uffizi; - Wa nel palazzo una magnifica galloria. » 
7’. milit, Strada coporta 6 sottorranea, 6 spocialm. 
quella che conduco alla mina. || Dicesi anche per 
Junicolo, o Moro sotterranoo, come sono quelli 
fatti a traverso a’ monti nelle stradoe forrate. 

Gallétta. ad. Aggiunto di una Sorta @uva di 
duo qualita, ciod bianca @ neva, i cui granolli sono 
lunghotti © curvi come i roni dei galli, o usagi 
anche adiottivamonte, || Galletta, dicesi anche 
francesom. una Specio di biscotto per uso de’ ma- 
rinari o dei soldati. 

Gallettino. dim. di Gallotto; Gallotto assai 
giovine: «Oi ho un par di gallettini di primo 
canto. » 

Gallétto. s. m. Gallo giovine: « Gallotto mar- 
milo: = Galletto di primo canto: - Un par di 
gallotti: - Gallotto arrosto. » || Gadletto dicesi an- 
che a ragiazz0 alquanto superbo. ||e Ware il gal- 
letto, Ware atti Vorgoglio, Alzare la crosta: « Mhi, 
dico, non faccia tanto il gallotto. » || ar la cena 
del galietto, un salto é a letto, dicesi di chi va 
a lotto senza cona. »|| Gallelti chiamansi ancho 
corti Sgonfietti di pasta alquanto dolce, 6 a somi- 
rlianza delle creste di galletto, che vanno ven- 
dendosi per lo strade frithi in padella, || Hd an- 
che wna Pianta loguminosa cho ha i baccelli no- 
(losi. || A modo Vaggiunto Maginoli gallelti, Sorta 
di faginoli, pit grossi dogli usuali. 

Gallicismo. s,m. Lo stesso che Irancesismo. 

Gallico. ad. Aggiunto di quelle malattio che 
si credono portato di America in Buropa dagii 
Spagnuoli, 6 sparse por PItalia da’Irancesi tor- 
nando essi dalla guerra di Napoli; 6 si contrag- 
gono usando carnalmente con chi ne 6 affetto, 

Gallina. s. /; La fommina dol Gallo; @ ve no 
sono di specie diverse, designate da’loro aggiunti, 
come Gallina padovana, di Iaraone, pra- 
taiola oc. || Latte di gallina, dicosi per Cibo squi- 
sito, © quasi a trovarsi impossibile: « Gli dareb- 
be, so lo chiedesse, anche il latte di gallina. » 
|| Latte di gallina, dicesi anche wna Bibita cal- 
da d’uovo, latte 6 zucchoro, frullato ogni cosa in- 
siome in un bricco, © ridotio a stato di spuma, 
|| Ginoco delle galline, dicesi_in Wirenzo wna spe- 
cio di Lotto privato a somiglianza di quello pub- 
blico, detto cosi perchd in principio si comincid 


con allottare le galline: «HE arricchito col ginoco 
delle galline.»|| Andare a gallina, dicesi in modo 
basso per Rovinare e anche Morire: « Con una 
presa di certa roba lo mando a gallina: - Dopo 
il fallimento della Banca X, molti commercianti 
andarono a gallina.» || Raspatwra di gallina, di- 
cesi Uno scritto mal formato, e appena intelli- 
gibile. || Gallina vecchia fa buon brodo, si dice 
a proposito di chi sposa donna attempata. || Che 
di gallina nasce convien che raspi, 0 razzoli, 
I figlinoli somigliano i genitori nel costume, e 
dicesi in mala parte. || Gallina mugellese ha 
cent’ anni e mostra un mese, dicesi di persona 
che mostra _assai meno anni che non ha. || Gal- 
lina che schiamazza ha fatto Vuovo, Chi troppo 
s’affatica a scusarsi, per lo pil é il colpevole. 

Gallinaccia. pegg. di Gallina; Gallina vec- 
chia, e di carne assai dura: « E una gallinac- 
cia che non vuol cuocere in nessun modo. » 

Gallinaccio. s. m. Quel volatile, che piu co- 
munemente dicesi Tacchino. ; 

Gallinaceo. ad. Di gallina, Della specie delle 
galline. 
~ Gallinaio. s. m. Stanza, dove stanno le gal- 
line: pid comunemente Pollaio.||Ladro di polli. 
| Gallinaio dicesi in Firenze a Colui, il quale 
tiene il giuoco delle Galline: « I gallinai sono 
furbi. matricolati. » ; 

Gallinélla. s. f. Uccello acquatico, pit piccolo 
di un colombo, col becco rosso acceso, e con le 
ali grige macchiate di nero. || Pesce marino col 
capo color verde roseo e giallo, e con due ali a 
mo’ di quelle del pipistrello. || Gallimelle, dicesi 
dal popolo la Costellazione delle Pleiadi. 

Gallo. s. m. Uccello razzolatore, I] maschio fra 
la specie gallinacea, ed 6 di varie specie, come 
Gallo cornuto, nano, padovano ec. || Gallo d’In- 
dia, Il tacchino. || fig. Alterigia, Baldanza; onde 
le maniere Metter su gallo, Fare il gallo per 
Imbaldanzire. || Al canto del gallo, dicesi in modo 
avverb. per Avanti giorno: « Ci levammo al canto 
del gallo. »|| Hssere il gallo della Checca dicesi 
di Chi s’innamora d’ogni donna che vede, di chi 
vuol esser l’Adone di tutte le belle: « Egli 6 il 
gallo della Checca (dice Dulcamara) Tutte segue 
e tutte becca. »||Ognt gallo raspa a sé, prov. 
che vale Ciascuno si industria di vantaggiare sé 
stesso, piuttosto che gli altri. 

Gallonare. trans. Ornare con galloni. Part. p. 
GALLONATO, che usasi spesso in forma d’ad. per 
Ornato di galloni: « Abito gallonato : — Berretto 
gallonato. » || fig.: « Plebe gallonata: — Ignoran- 
za gallonata » (onorata di titoli e di ricchezze). 

Galloncino. dim. di Gallone; Gallone piu stretto. 

Gallone. s.m. Sorta di guarnizione d’oro, d’ar- 
gento, 0 di seta, tessuto a guisa di nastro: « Una 
pianeta coi gallonid’oro : — Aveva un bel gallone 
al berretto. » 

Galloria. s.f; Allegrezza eccessiva, manifestata 
con atti: onde Far galloria, Fare atti di ec- 
cessiva allegrezza. 

‘Gallozza e Gallozzola. s. f. Escrescenza che 
vien sopra i rami 0 le foglie di varie piante, 
prodotta dallo stravasamento de’loro sughi, al- 
lorché sono punzecchiate da qualche insetto. || H 
anche Quelle che per la cagione istessa vengono 
in sulla nostra pelle. || Per similit. si dice quel 
Globetto che fa Varia passando per qualche li- 
quido, o Quella bolla che fa nell’acqua la pioggia. 

Gallozzolina. dim. di Gallozzola. 

Galoppare, intrams. Andare di galoppo, detto 
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di cavallo. || Dicesi anche del cavaliere che fa an- 
dar di galoppo il cavallo: « Galoppammo per 
tutta la strada. »|| Per estens. detto di persona, 
Correre, o Andare di buon passo: « Galoppiamo, 
perché |’ acqua é in terra: - Bisognava vedere 
come galoppava.» Part. yp. GALOPPATO. 

Galoppata. s. f Corsa di galoppo, detto cosi 
del cavallo, come del cavaliere: «Su per lo stra- 
done facevamo di brave galoppate. » 

Galoppino. s.m. Persona che per istrappar 
da vivere, si da attorno dalla mattina alla sera 
esercitando sua arte, e facendo anche servigi 
vili e minuti: « Faceva il galoppino, e ora é 
commendatore. » 

Galoppo. s. m. Corso di cavallo pit veloce del 
trotto. || Di galoppo, A galoppo, A gran galop- 
po, per lo pit col verbo Andare, e posti avver- | 
bialmente, vagliono Correndo con velocita, e per 
estens. dicesi anche delle persone: « Cavallo che 
va di galoppo: - Va’ di gran galoppo a chiamare — 
un medico. » 

Galvanico. ad. Relativo al Galvanismo: «Flui- 
do galvanico: - Corrente galvanica; - Contrazioni 
galvaniche. » 

Galvanismo. s.m. Nome dato a una classe 
di fenomeni elettrici, consistenti in certe eccita- 
zioni muscolari, prodotte nelle sostanze animali 
dallo scambievole contatto de’muscoli e de’ nervi, 
0 dalla elettricita che si sviluppa allorché si met- 
tono in comunicazione queste sostanze, sia con 
metalli e metalli, sia fra esse, per mezzo di con- 
duttori metallici. 

Gamba. s. f. La parte del corpo umano dal 
ginocchio al piede; e Quella parte del corpo di 
certi animali corrispondente alla gamba dell’uo- 
mo: « Gambe grosse, sottili, diritte, storte, 
asciutte, deboli, forti ec. »|| Per semilit. Le parti 
di molti oggetti, come tayolini, seggiole e si- 
mili, che servyono ad egssi come di sostegni: 
« 8’6 rotta una gamba al tavolino: — Seggiola 
che ha una gamba pit corta delle altre. » || Gam- 
ba matta dicesi familiarm. per Gamba che ab- 
bia qualche malore: « Con questa gamba matta 
non posso fare cento passi. »|| Gamba prendesi 
familiarm. anche per Attitudine a riuscir bene 
in checchessia; onde le maniere Avere o Non 
aver gamba a 0 im una cosa per Averci 0 Non 
averci attitudine, disposizione: « Lo nelle iscrizioni 
non ci ho gamba:-—A fare i complimenti non 
ci ho gamba. »||A gambe, coi verbi Andare, 
Fuggire o Darla, vale Velocemente: « Alla vista 
delle Guardie la dettero a gambe: - Fuggirono 
via a gambe. »||A gambe levate, coi verbi An- 
dare o Mandare, vale In precipizio, In rovina: 
« Mettendoci a questa impresa, ci sarebbe da an- 
dare a gambe levate. » || Di buone o male gambe, 
col verbo Andare, vale fig. Di buona o mala 
voglia: « Bisogna che vada da Sua Eccellenza, 
e@ ci vo proprio di male gambe. » || Di sotto gamba 
0 Sotto gamba nelle maniere Fare 0 Prendere 
alcuna cosa di sotto gamba, vale Senza ombra 
di difficolta, ed anche Senza alcuna considera- 
zione: « Cid che da grande difficolta agli altri 
egli dice di prenderlo sotto gamba: - Piglia tutto 
di sotto gamba; e percid non fa nulla di buono. » 
|| Dare alle gambe a wno, Fargli o Dirgli contro: 
« Tutti i testimoni gli dettero alle gambe: - 
Anderei avanti bene, se non ci fosse chi mi da 
alle gambe.» E uno st da alle gambe da sé, 
quando fa o dice {cosa che riesce in suo danno, 
in sua accusa e simili. || Stave, o Sentirsi bene o 
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male in gamba o in gambe, Essere, 0 Sentirsi ga- 
gliardo, forte, oppure debole e fiacco: « Appena mi 
sento bene in gamba, vengo a farti una visita.» E 
dicesi anche assolut. Sentirsi in gamba.|| Traspor- 
tasi anche al fig. dicendosi per es.: « Vorrebbe 
prendere l’esame, ma non sta bene in gamba. » 
|| Non si reggere im gambe, Essere debolissimo, e 
fig. dicesi Vargomento, scusa o simili: « Dopo 
quella malattia 6 divenuto cosi fiacco, che non 
si regge in gambe: — Ragionacce che non si reg- 
gono in gambe. » || Raddirizzar le gambe a’ cant, 
Metitersi a riordinare cose imbrogliate, a raccon- 
ciare negozi intricati; e anche Porsi a cose im- 
possibili a riuscire: « Pretendere di correggere 
il mal costume ¢ un voler raddirizzare le gambe 
a’cani. » || Lamentarsi di gamba sana, dicesi di 
chi si duole di cosa, di cui invece dovrebbe ral- 
legrarsi: « Lamentandosi del suo stato. si lamenta 
di gamba sana.»|| Levar le gambe d’ una fac- 
cenda 0 Wun lavoro, Sbrigarsene pulitamente, 
Condurlo a fine: « Gli ho dato a tradurre un 
passo di Virgilio, ma non ne leva le gambe. » 
|| A mezza gamba col verbo Andare, vale Fino 
alla meta della gamba: « S’andava nel fango a 
mezza gamba. »|| Gamba gamba, A piede, che 
anche dicesi Scarpa scarpa: « Non potei trovare 
un legno, e andai lassi gamba gamba. » 

Gambaccia. pegg. di Gamba, Gamba o defor- 
me o malata. 

Gambale. s. /; Pedale, Pedagnuolo. || Gambo di 
lupini, segale o simili.||La forma di legno che 
usano i calzolai per tener diritta la tromba dello 
stivale, cioé la parte che veste la gamba. 

Gambata. s. f. Percossa di gamba: « Con una 
gambata lo buttd in terra. »|| Aver la gambata, 
si dice di uno, la cui dama lasci lui per ispo- 
sare un altro. || EH cosi Dare wna gambata, Pren- 
dere per moglie 0 per marito la dama o il da- 
mo altrui. 

Gambero. s. m. Animale aquatico de’testacei, 
che, secondo ’opinione volgare, da i passi indie- 
tro. ||Onde si dice Far come 7 gambert, An- 
dar come i gambert, e Fare il viaggio del gam- 
bero, per Dare addietro; e anche in senso fig.: 
« Questo ragazzo fa come i gamberi; invece di 
andare avanti, va addietro. »||Jtosso come un 
gambero, 0 come un gambero cotto, dicesi di 
Chi é rosso e acceso in viso, specialm. per aver 
bevuto troppo: «S’alzarono da tavola rossi come 
gamberi. » : 

Gamberone. s.m. Gamba varicosa. |] Gambe- 
yone suol dirsi anche a Persona alta e con lun- 
ghe gambe. 

Gambetta. dim. di Gamba. || Fare gambetta 
dicesi L’attraversare un piede tra le gambe d’un 
altro mentre cammina per farlo cadere: « Quan- 
do passd, gli fece gambetta ed e’ cadde. » || Gam- 
betta 6 pur nome di un Uccello di ripa. 

Gambétto. s. m. Usato nella maniera Dar il 
gambetto, per Attraversare improvvisamente alle 
gambe di chi cammina un piede 0 altro per farlo 
cadere, e usasi anco fig. per Nuocere fraudolen- 
temente. 

Gambieéra. s. 7. T. stor. Armatura antica della 
gamba. 

Gambo. s. m. Stelo, sul quale si reggono le 
foglie, e i ramicelli dell’erbe e delle piante. || 
Tronco 0 Pedale d’albero; pit comunem. Gam- 
bale. || Dicesi anche delle frutte in significato di 
Piccidlo. || Per similit. L’ asta delle lettere: « I 
gambi di questi » son fatti male. »|| Pure per 
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similit. dicesi generalmente dagli artefici Quella 
parte di arnese, strumento, od altro, che serve a 
reggerlo, 0 a poterlo adoperare. || Dicesi dai car- 
datori di lana Quella parte dei denti del cardo 
che rimane dalla piegatura in git. 

Gambone. accr. di Gambo, Gambo grande. 
|| Gambone, dicesi anche familiarm. per Baldan- 
za, Coraggio a far cose non approvabili, ed usasi 
solo nelle maniere Dar gambone 0 Pigliar gam- 
bone: « Ai ragazzi non bisogna dargli gambone.» 

Gamma. s.m. T. mus. Le sette note, disposte 
nel loro ordine naturale. || Gamma cromatico, 
Il Gamma che procede per semitoni. 

Gammautte. s. m. Strumento chirurgico in 
forma di piccolo coltello da chiudersi. 

Gamurra. s. f. 7. stor. Veste antica da don- 
na, @ propriamente Veste da nozze contadinesca. 

Gana. s. f. Voglia grande. {| Onde la maniera 
avverbiale Di gana, coi verbi Fare, Operare e 
simili, che vale Di buona o Di cattiva voglia: 
ma é voce dell’uso familiare. 

Ganascia. s. /. Mascella di qualunque animale, 
ma specialmente dell’uomo. || Dimenare, 0 Sbat- 
tere le ganasce, dicesi familiarm. per Mangiare; 
ma pit al figurato e nel senso di Lasciarsi cor- 
rompere con denaro. || O dente o ganascia, dicesi 
familiarm. quando vogliamo uscire a ogni costo 
da una faccenda; che anche diciamo O pelle o 
mula. \| Ganasce, diconsi dagli artefici le Bocche 
di una morsa o di altro grosso strumento di tal 
fatta da afferrare e stringere checchessia. || Ga- 
nasce chiamano gli archibusieri Quella parte del 
cane del fucile all’antica, in cui si stringe la 
pietra focaia. 

Ganascino. s. m. vezz. di Ganascia, nella ma- 
niera Pigliar per il ganascino, che & Quello 
stringere amorevole che si fa la guancia di al- 
cuno tra l’indice e il medio, scotendola poi leg- 
germente: «Il Padre Maestro lo piglia spesso 
per il ganascino. » || Damm il ganascino, dicesi 
ad alcuno, perché si lasci far latto dichiarato di 
sopra. 

Ganciata. s. 7 L’atto di afferrare col gancio: 
« Alla prima ganciata ripescd la mezzina. » 

Gancio. s.m. Uncino, per lo pit di metallo, 
per afferrar, 0 ritener checchessia. |} Lo stesso che 
Ganghero, ne’suoi due primi significati. || fig. di 
chi scrive male: « Fa certi ganci, che sfido chiun- 
que a leggerci. » || Mettere ad alcuno un gancio 
alla gola, Ridurlo a tali strette, da dover far 
cosa che e’non vorrebbe. 

Gangherare. trans. Mettere ne’ gangheri, e 
piuttosto Armar checchessia di gangheri. || Unire 
per via di ganghero una cosa a un’altra: poco 
usato. Part. p. GANGHERATO. 

Gangheratura. s. f. Il punto dove una cosa 
é gangherata. 

Gangheretto. dim. di Ganghero. 

Ganghero. s. m. Due pezzetti di ferro 0 d’al- 
tro metallo, ciascuno piegato in mezzo a guisa 
di un anello, e servono per congiungere i coperchi 
della cassa e degli armadi, e simili arnesi, che 
sopra essi si volgono. || Anche un Piccolo stru- 
mento di fil di ferro, adunco, con due piegature 
da pié, simile al calcagno delle forbici, che serve 

er affibbiare in vece di bottone, entrando nella 
emminella. || Cavar di gangheri, fig. Cavar di 
cervello.|| Star in gangheri, Star in cervello: 
« Ehi ragazzi, stiamo in gangheri, e annacquia- 
mo il vino. »|| Uscir di_gangheri, Esser fuori 
di gangheri, Essere 0 Uscire fuori di cervello: 
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«Con tutto questo rumore ¢’é da useir di gan- 
gheri. »|| Uscir de’gangheri anche per Dare in 
escandescenze: «Con coteste ragionacce mi fa- 
reste proprio uscir de’gangheri. » || Dare un gan- 
ghero, si dice della lepre quando, sopraffatta dal 
cane, dopo aver corso in diritto si schiaccia in terra, 
e volgesi a un tratto mutando direzione.||Dicesi an- 
che del Dare indictro comecchessia. || EB. cosi Fare 
un ganghero per Scantonare, Andare per una 
strada a traverso: « Lo avevo quasi raggiunto; 
ma e’mi fece wn ganghero, e mi fuggi di ma- 
no. » || Fatto a gangheri, dicesi di Uomo strano, 
bisbetico: « Quel signor D. 6 proprio un uomo 
fatto a. gangheri, e non si sa da che parte pi- 
eliarlo. » 

Ganglio. s.m. 7. anat. Gruppo o Nodo, for- 
mato da tanti fili nervosi di avviluppata tessitura, 
che si dirigono in vari versi, unendosi con altri 
neryvl. 

Gangola. s. 7. Voce corrotta da Glandula, e 
dicesi specialmente di quelle che stanno sotto le 
mascelle, allorché sono enfiate. 

Gangoldso. ad. Che soffre di gangole o glandule. 

Ganiméde. s. m. Zerbinotto, Cicisbeo: « Ha 
intorno cento ganimedi:- Fare il ganimede: - 
Vestire da ganimede. » 

Ganza. s.f. Donna amata, ma in senso non 
onesto. 

Ganzare. imtrans. Fare all’amore, Amoreg- 
giare non onestam., e adoprasi anche nel trans. 
Part. p. GANZATO. 

Ganzerino. s. m. Damerino, Chi 6 dato agli 
amori: « Oh guarda quel vecchio ganzerino! » 

Ganio. s. m. L’amante. 

Gara. s. f. Concorrenza, Competenza ostinata: 
«Il palio non 6 riuscito bello, perché non c’é 
stato gara.»||E per Contesa: « Gare letterarie, 
municipali ec. »|| Ware a gara, Gareggiare, Fare 
a chi pid layora.||A gara, modo avv. A compe- 
tenza, A concorrenza. 

Garante. s.m. Mallevadore, Mantenitore: voce 
sgarbata: « issere, Hntrare, Rimaner ec. ga- 
rante. » 

Garantire, trans. Dar sicurta, garanzia, As- 


sicurare con garanzia, 0 solam. Assicurare: «Il . 


prestito 6 stato garantito dalle prime case ban- 
carie d’Huropa: - Chi mi garantisce che la cosa 
ander’d cosi? » Part. p. GARANTITO. 

Garanzia. s. /. Mallevadoria: « Dare, Riceye- 
re, Prestare ec. garanzia. » 

Garbaccio. s. m. Sgarbo, Cattivo modo. || Atto 
inconveniente e scortese: « Fa certi garbacci, che 
una contadina non c’é per nulla. » 

Garbare. intrans. Piacere, Aggradire: « Ha 
certi modi che non mi garbano punto: - Scelse 
quella roba, che pi gli garbava. » Part. p. 
GARBATO. 

Garbataménte. avv. Bellamente, Con garbo: 
« Lo ricevette molto garbatamente. » 

Garbatézza. s. f. Bel modo di fare checches- 
sia, 0 di trattare colle persone: « H una signora 
di una gran garbatozza. » || Favore, Gentilozza : 
« Mi ha fatto molte garbatezze : - Mi farebbe la 
garbatezza di dirmi che ore sono? » 

Garbatino. dim. di Garbato; detto per lo pit 
di ragazzo. || Ironicam.: « Andate pur 1a che siete 
garbatino! » 

Garbato. ad. Che ha garbo, Grazioso, Leg- 
giadro. || Che tratta con garbatezza: « B una per- 
sona molto garbata. »|| Oh garbato! modo che 
esprime il contento che si ha che succeda una 
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cosa secondo che si desidera. || Garbato usasi an- 
che antifrasticam. per Scortese, Villano: « Gar- 
bato il signorino! » 

Garbino, vegz. di Garbo: « Guardate con che 
garbino lavora quella bambina. » 

Garbo. s.m. Avvenentezza, Leggiadria, Bella 
maniera: « Lavora, Balla, Suona ec. con molto 
garbo: — Fa le cose con poco garbo. » || Atto, 
Foggia avvenente e simili: « Il garbo della per- 
gona: — A quest’ abito bisogna dargli un po’ pit 
di garbo, »|| Modo gentile di trattare con le per- 
gone: «Hi un uomo che non ha punto garbo. »|| 
Uomo, Donna di garbo, vale Uomo, Donna dab-. 
bene, che opera virtuosamente. ||_A garbo, aggiunto 
di cosa, vale Hecellente, Buono; e posto avver- 
bialm. Bene, Con grazia: « Non fa una cosa a 
garbo.»|| Senza garbo, e intensivam. Senza garbo 
me grazia, detto di persona o cosa mal fatta, 
goffa e simili. 

Garbuglio. s,m. Ravviluppamento, Confusio- 
ne, lntrigo: « Chi c’intende qualche cosa in certi 
garbugli diplomatici? »||Subbuglio, Agitazione 
politica. 

Gareggiaménto. s.m. Il gareggiare. 

Gareggiare. intrans. Fare a gara, Conten- 
dere, Competere. Part. pr. Garngoiante. Part. 
p. GAREGGIATO. 

Garétta. s. f. T. milit. Torretta rotonda poli- 
gona, di legno o di mattoni che si pone ordina- 
riamente negli angoli delle fortificazioni, ed ha 
alcune feritoie, per le quali la sentinella pud mi- 
rare nel fosso o all’ intorno. 

Garétto. s. m. Quella parte o nerbo a pié della 
polpa della gamba, che si congiunge col caleagno. 

Garganella (A). nella maniera Bere a gar- 
ganella, Bere senza accostare il vaso alle labbra, 
ma sostenendolo in aria e versando in bocca il 
liquore senza ripigliar il respiro. 

Gargarismo. s. m. Acqua medicata, con la 
quale l’uomo si gargarizza per curarsi aleune ma- 
lattie della bocca o della gola. || Dicesi anche L’atto 
stesso. del gargarizzargi,|Z’. mus. Gorgheggio di 
cattivo gusto, come usayva in passato: « Le prime 
opere del Rossini gon piene di gargarismi. » 

Gargarizzare. rijfless. Risciacquarsi la bocca 
0 canna della gola con gargarismo. Part. p. GAar- 
GARIZZATO. 

Gargia. s. 7. Quella parte dei pesci, che dagli 
serittor1 6 detta Branchie. 

Gargo. ad. Malizioso, Accorto, Difficile ad es- 
sere ingannato o colto ad insidie. 

Gargone-6na. s. m. ef. Uomo 0 Donna assai 
maliziosa. 

Gargotta. s. f, Piccola osteria, dove sida mane 
giare, ma cosi alla buona e senza apparecchiare 

Garofana. ad. Aggiunto di pera che matura 
nel mese di ottobre. 

Garofanare. trans. Dar l’odore del garofano. 
Part. p. Garoranatvo. || In forma d’ad. Ageiunto 
di cosa che vi sia infuso dentro del garofano, 0 
che abbia odore di garofano. || Viola garofanata, 
Sorta di viola, che ha odor di garofano. 

Garofanata. s. 7. Pianta che ha lo stelo alto 
da mezzo braccio a due, diritto, debole, peloso, 
i fiori gialli, pedunculati: 6 comune intorno ai 
fossi, e nei luoghi ombrosi. La sua radice ha odore 
di garofano: 6 detta anche Erba benedetta, per- 
ché 6 mirabilmente vulneraria. 

Garofanino. s..m. Violina di acqua o di padule. 

Garodfano. s..m. Aroma di color rosso cupo, ” 
che ha la figyra di un chiodetto, e che viene dalle 
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Molucche. || E pure una Sorta di viola, che ha 
Todor de] garofano. 

Garontolare. trans. Dar delle percosse coi 
pugni, Dar de’ garontoli: « Lo raggiunse e lo ga- 
rontold ben bene.» Part. p. GARONTOLATO. 

Garontolo. s.m. Percossa col pugno, propriam. 
data sotto Pascella: voce familiare. || Bernoccolo, 
Bitorzolo: « Vita fatta a garantoli. » 

Garrire. intrans. Propriamente 6 lo stridere 
che fanno gli uccelli per timore del falco o altro, 
ma dicesi anche di altri animali, il cui canto sia 
stridulo, come di cicale e simili. || Comunemente, 
Sgridare o Riprendere, quasi minacciando altrui 
con grida, e talora si usa anche nel trans. || fig. 
Detto della coscienza, Rimorderti: voce del no- 
bile linguaggio. Part. p. GarRiro. 

Garritivo. ad. Che garrisce, Atto a riprendere, 
a sgridare. : 

Garrito. s. m. L’azione del garrire. || fig. Ri- 
prensione. } 

Garrulita. s. f. L’esser garrulo, ciarliero. 

Garrulo. ad. Che garrisce, Che ciarla, Ciarliero: 
« Gioventi garrula: - Garrula letteratura. > _ 

Garza. s. f. Sorta d’uccello bianco della specie 
degli aironi. ie 

Garzare. trans. Dare al panno vari tratti di 
cardo per trarne fuori il pelo. Part. p. GARZaTo. 

Garzatura. s. f. L’operazione del garzare 1 
panni. . 

Garzélla. s. f. Arnese formato di una croce di 
leeno guarnita di cardi da garzare. a 

Garzo. s.m. L’operazione di cavar fuori il pelo 
a’ panni coi cardi a cid appropriati. || Anche Cardo 
da garzare. Bie 

Garzona. s. f. Ragazza, che i contadini_ten- 
gono in casa acciocché faccia i servizi del podere. 

Garzéne. s. m. Giovanetto, Fanciullo; ma é 
del nobile linguaggio. || Comunem. Giovane che 1 
contadini tengono im casa perchd accudisca at 
lavori del podere.||Si chiama anche Quegli che 
va con altri per lavorare o che sta col padrone 
a bottega. || Bisogna essere prima garzone e por 
maesiro, prov. il quale significa che Bisogna an- 
dare ad imparare imnanzi di far il dottore m chec- 
chessia. ‘ 

Garzudlo. s. m. Le foglie di dentro, congiunte 
insieme, del cesto dell’erbe; come di lattuga, ca- 
volo ¢ simili, detto anche Grumolo. || Dicesi pure 
da ceraiuoli alla Cera tirata e bianchita. || Gar- 
guolo, dicesi anche per Canapa cardata e netta. 

Gas. s. m. Combinazione di un corpo qualsiasi 
ol calorico, in modo che il composto che ne ri- 
sulta sia aeriforme, che 6 quanto dire invisibile 
edelastico. || Pit particolarm. Quella sostanza aeri- 
forme infiammabile che si adopra per illuminare 
le citta ed altri luoghi. || Zam: a gas, Lumi che 
stanno accesi per mezzo del gas. || Mandare al 
gas, dicesi familiarm. di cosa, che o per vecchiezza 
0 per esser guasta, non si mette pil in opera. 

Gastigamatti. s. m. Staffile, Bastone. || Qua- 
lunque mezzo col quale si gastiga severamente 
chi prevarica, ed anche La persona stessa che 
gastiga: « Verra, non ti dubitare, il gastiga- 
matti. » 

Gastigare. trans. Punire, Dare il meritato ga- 
stigo: « Lo gastigai severamente: - Non lo ga- 
stiga mai. || Chi uno ne gastiga, cento ne minac- 
cid, prov. che vale: «Il gastigo di uno serve 
@esempio a molti.» Part. p. GastTicaTo. —__ 

Gastigo. s. m. Punizione: « Il gastigo deve 
essere proporzionato alla colpa: - Gastighi di Dio.» 
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ll fig. Pena, Martorio: « un gran gastigo il do- 
ver sentire pazientemente questi discorsi. » 

Gastralgia. s. f. Dolore acuto allo stomaco: 
« Soffre di gastralgia. » 


Gastricismo. s. m. Denominazione generica } 


delle malattie di stomaco. 

Gastrico. ad. Appartenente allo stomaco; onde 
diconsi Arterie gastriche, Vene gastriche, le Arte- 
rie e Vene dello stomaco. || Sught gastrici, Quelli 
che i vasi escretori versano nello stomaco per con- 
ferire alla digestione. || H pure ageziunto di Febbre 
che procede da malattia di stomaco; e in questo 
senso usasi anche in forza di sos¢.: « Ha una ga- 
strica. » 

Gastronomia. s. f. L’arte di fare lauti pranzi. 

Gastronomo. s.m. Chi si diletta ed ha il gu- 
sto di lauti pranzi. 

Gastritide. s. f. Infiammazione dello stomaco. 

Gatta. s.f La femmina del Gatto. Gatta mor- 
ta, dicesi familiarm. per Uomo semplice, Soro: onde 
anche le maniere Far la gatta morta, o Uscir 
di gatta morta, per Fingersi semplicione, ovvero 
Pigliar malizia, Non esser pitt sempliciotto: « Guar- 
da se mi vo’ confondere con quella gatta morta! 
— Eh lui fa la gatta morta, quando si discorre 
di certe cose. » || Far la gatta di Masino, Far 
vista d’esser semplice, 0 di non intendere quel 
che si dice, ed anche Finger di dormire. || Chia- 
mare la gatta yatta, e non micia, Dir le cose 
per il vero nome, Chiamar pane il pane. || Non 
vendere gatta in sacco, Non dare ad intendere 
cose che non ci siano certe. || Von portar gatta 
im sacco per alcuno, Non aver riguardo per al- 
cuno, Parlare liberamente. || Pigliare wna gatta 
@ pelare, Mettersi a impresa difficile ¢ al tempo 
stesso di poca 0 niuna conseguenza: « Ma io non 
vo’ di queste gatte a pelare. » || Gatta ci cova, 
C’é sotto qualche malizia, inganno: « Le condi- 
zioni sono troppo grasse: gatta ci cova.» || In prov. 


' Tanto va la gatia al lardo, che vi lascia lo 


zampino, Tante volte l’'uomo si mette a un rischio, 
che alla fine ne rimane danneggiato. 

Gattabuia. s. f; Carcere, Prigione; voce da 
scherzo: « Lo mandarono in gattabuia: - FE stato 
in gattabuia. » 

Gattaidla e Gattaiuodla. s. f. Buca da basso, 
che si fa nella imposta dell’uscio per lo pit delle 
povere case, acciocché i gatti possan entrare e 
uscire. || ig. Scampo, Scappavia. 

Gattésco. ad. Di gatto. 

Gattice. s. m. Specie di pioppo, detto anche 
Pioppo bianco, che ha il tronco diritto, molto ele- 
vato e grosso, con la scorza bianca cenerina: fa 
lungo i fiumi e ne’ luoghi arenosi. 

Gattigliare. intrans. Altercare, Contendere, 
in modo basso: « Stanno tutto il giorno a gatti- 
gliare. » Part. p. Garrialtato. 

Gatto. s. m. Animale domestico, che ha sei 
denti anteriori in ciascuna mascella, nei piedi 
anteriori cinque dita, nei posteriori quattro, i quali 
sono armati d’ artigli che pud ritirare dentro a 
certe guaine. Si tiene in casa per dar la caccia 
a’ topi. || Gatto frugato, dicesi per ischerzo a’ Con- 
tadini quando, venendo alla citta, guardano stu- 
pidi in qua e in la, come i gatti frugati dalle 
pertiche. || Gatto, dicevasi anche a uno Strumento 
bellico da percuotere le muraglie, il quale aveva 
il capo in forma di gatto. || 7. arch. Ingegno, o 
Macchina da affondar pali, specialm. ne’ fiumi, 
detto anche Berta. || Gatto pardo, e Gattopardo, 
Specie di quadrupede affricano molto feroce, fal- 
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samente creduto generato dall’accoppiamento del 
leopardo con una gatta, o d’un gatto colla pan- 
tera: la sua pelle 6 picchiettata di macchie nere 
e lunghette. || Voce dt gatto scorticato, si dice 
della Voce di chi canta male e con tono sera- 
ziatamente acuto. || Hssere zl gatto di casa, dicesi 
di Persona che va su e git per la casa altrui, 
come se egli ne fosse quasi padrone. || Star come 
cani e gatti, 0 Essere amici come cani e gatti, 
vale Essere in continua discordia: « In quella 
casa stanno come cani e gatti: - Sono amici co- 
me cani e gatti. »|| Msser quattro gatti, dicesi 
familiarmente di famiglia, compagnia e simili, 
composta di poche persone: « Son quattro gatti, 
e credono d’essere un esercito. » ||_A gatto vecchio 
topo giovane, dicesi per ischerzo Quando un vec- 
chio sposa una giovane. 

Gattaccio. pegg. di Gatto. 

Gattomammone. s. m. Specie di Scimmia, e 
fig. detto d’uomo per dispregio. 

Gattone. accr. di Gatto. || Gattoni, dicesi un 
malore che viene alla menatura delle mascelle, 
che non lascia altrui masticare, né inghiottire. 

Gattopardo. V. Gatto. 

Gattuccio. s. m. Razza di pesce marino, della 
specie de’ cani, la cui pelle 6 colorata e macchiata 
a guisa di quella della vipera. || Presso gli artisti 
é una specie di Sega per lo pit stretta e senza 
quel telaio di legno, con cui la sega si tira e ma- 
neggia, ma con un manico come quello degli 
scarpelli da legno. 

Gaudeamus. Voce latina che si usa familiar- 
mente nel significato di Godimento, Sollazzo ec., 
pit spesso nella maniera Stare in gaudeamus, 
per Stare, Vivere allegramente e godendo. 

Gaudénte. ad. Godente. || Nome di Frati cava- 
lieri istituiti da Urbano IV, che anche si dissero 
Godenti. || Familiarm. dicesi di persona che ami 
tutti i suoi agi ed il viver bene: « EK un gaudente, 
che non si piglia un pensiero al mondo: — Fa la 
vita del gaudente. » 

Gaudentone. accr. di Gaudente, nel senso di 
Uomo godereccio. 

Gaudio. s. m. Allegrezza, Letizia, Contentezza. 
|| Mal conve & mezzo gaudio, si dice in pro- 
verbio a significare che le pene ei mali, che af- 
fliggono molti insieme, si sopportan dall’uomo 
meno dolorosamente. 

Gaudiosaménte. avv. In modo gaudioso, Con 
gaudio. 

Gaudidso. ad. Pieno di gaudio. || Cantico gau- 
dioso, Cantico @ allegrezza, composto e cantato 
per dimostrazione d’allegrezza. || Mistert gaudiosi, 
diconsi Quei cinque Misteri del Rosario, dove si 
ricordano le allegrezze della Vergine. 

Gavazzaménto. s. m. Il gavazzare. 

Gavazzare. intrans. ed anche rifless. Ralle- 
grarsi smoderatamente, Fare strepito, Tripudiare. 
Part. pr. GavazZante. Part. ». GAVAZZATO. 

Gavétta. s. f. Matassina di corde di minugia 
o di canapa. 

Gavigne. s. f. pl. La cavita sotto l’appiccatura 
del braccio con la spalla, 11 di sotto delle ascelle; 
ma 6 voce poco comune. 

Gavine. s. f. pl. Glandole della gola morbo- 
samente enfiate. 

Gavinoso. ad. Che ha il male delle gavine. 

Gavocciolo. s. m. Enfiato cagionato per lo pit 
dalla peste. 

Gavonchio. s.m. Anguilla marina, che vive di 
preda ed ¢ ottima a mangiarsi. 
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Gavotta. s. f. Specie di pesce di mare, simile 
alla Gallinella. ||Specie di ballo, oggi non pit in — 
uso, ¢ la Sonata, sulla quale si mandava esso ballo. 

Gazza. s. f. Uccello di color bianco e nero, 
della grandezza quasi d’un colombo, atto a imitar 
la favella umana. || Pelare la gazza e non farla 
stridere, Far altrui cosa spiacevole, ma bel bello, 
e in modo che quasi non se ne accorga: oggi piu 
comunem. Pelare il pollo senza ec. || Nido fatto, 
gazza morta, Quando V’uomo é accomodato in 
questo mondo, ed ha acconcio tutti i suoi fatti, 
muore. || Gagza marina, lo stesso che Gazzera 
marina. 

Gazzarra. Ss. f. Strepito, 0 Sparo di molte arti- 
glierie, fatto per segno di pubblica letizia. || Sparo 
di molti fuochi artifiziati, che fanno strepito gran- 
de tutto in un tempo. |e per simedit. Strepito, Ru- 
more di pil voci 0 suoni: « Cos’é la quella gaz- 
zarra? — Finiamola con questa gazzarra. » 

Gazzélla. s. 7/. Sorta danimale quadrupede, di 
color falbo, grosso quanto una capra, e leggeris- 
simo al corso: le sue corna sono a forma di lesina, 
alquanto curvate e rugose. 

Gazzera. s. 7. Lo stesso, ma forse pill comune, 
che Gazza.|| Gazzera marina, Uccello di gran- 
dezza simile all’altre gazzere, detto cosi dall’avere 
la maggior parte delle sue penne di color Vacqua 
di mare. 

Gazzétta. s. f. Scritiura o Stampa periodica, 
contenente notizie politiche, letterarie ec., forse 
perché le prime che si pubblicarono, valevano una 
gazzetta, che fu gia una moneta veneziana del 
valor di due soldi. || Lingua, Stile da gagzette, 
Lingua, Stile sciatto e infrancesato. || Battere Te 
gazzette, Fortemente tremare per freddo: «E stato 
tutta la notte fuori dell’uscio a battere le gaz- 
zette. » 

Gazzettaccia. pegg. di Gazzetta; Gazzetta, che 
per lo pit vive di scandali. 

Gazzettante. s. m. Gazzettiere. 

Gazzettiére. s.m. Colui che scrive le gazzette, 
ma cosi questa come la precedente, sono voci di 
dispregio: « Ciarle di gazzettiere. » 

Gazzettina. dim. e talora vegz. di Gazzetta: 
« La Gazzettina del Popolo.» 

Gazzettino. s.m. dim. di Gazzetta, Picciola, 
o Breve gazzetta: « ll Gagzettino Rosa. »|| Fare 
il gazzettino, 0 wn gazzettino, o simili, Sparlare 
o mormorare di checchessia, Sindacare i fatti 
altrui scandalosamente. 

Geénna. s. f. Hra un luogo ai piedi del monte 
Moria, dove gli ebrei consacravano all’idolo Moloe 
i loro figliuoli, rmchiudendoli in una statua di 
bronzo affocata. 

Gelaménto. s. m. Il gelare. 

Gelare. intrans. Divenir freddo, 0 gelato, Ag- 
ghiacciare: « Le acque nel verno gelano; talora 
gela anche il vino: — Con questo freddo mi ge- 
Yano le mani. » || ¢7;ans. Far divenir freddo, Ghiac- 
ciare: «1 freddo ha gelato le acque del fiume. » 
| assolué. dicesi per Far sorbetti 0 gelati: « Done 
gela tutto l’anno: — Non sa gelare. » || rifless, Ad- 
divenir gelato: « L’olio s’6 gelato nell’ orcio. >|] 
Gelarsi il sangue a uno, Provare esso tal do- 
lore o spavento, che quasi resti sospesa la circo- 
lazione del sangue: « A quella vista mi si geld 
il sangue.» Part. p. Guraro. — Ad.: « Lo tro- 
vammo tutto gelato: - Mani gelate. »|| Acque 
gelate, diconsi Certe acque gradevoli, composte 
con alcun siroppo, ed artificiosamente congelate 
ad uso di rinfresco nell’ estate. || Peged gelati, 
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diconsi Certi rinfreschi, composti delle medesime 
~sostanze del sorbetto, ma assai pit duri e fatti 
congelare in forme. 

Gelatina. s. f. Brodo ristretto e rappreso, in- 
fusovi entro qualche liquore. 

Gelatinéso. ad. Che ha della gelatina, Rap- 
preso come la gelatina: « Brodo gelatinoso: - 
Sostanze gelatinose. » 

Gelato. s.m. Liquore, Sugo di fratte o simile, 
congelato, che si prende ad uso di rinfresco: « Un 
gelato di limone, di arancio, di pesca, di fravola: 
- Un gelato doppio, piccolo ec. » 

Gelicidio. s. m. Gelo, Stagione fredda e gelata: 
« Quel gelicidio distrusse tutti gli ulivi. » 

Gelidézza. s. f. Qualita di cid ch’é gelido. 

Gélido. ad. Gelato. || Fresco. || Che reca. gelo, 
Che annunzia il freddo. 

Gélo. s. m. Eccesso di freddo: « Il gelo ab- 
brucia Je piante: - Questo non é freddo, é um 
gelo. »||In prov. Né caldo né gelo rimase mar 
im cielo, O prima 0 poi il caldo e il freddo delle 
stagioni si fanno sentire. || H per Ghiaccio: « V’era 
il gelo alto un palmo. » Ma in questo senso ¢ poco 
usato. || Gelo, vale anche Crosta di zucchero cotto 
a giulebbe. : 

Gelone. s. m. Geloni dicesi quel Male, che 
viene alle dita delle mani nell’inverno per ca- 
gione del gelo, con gonfiezza e dolore. 

Gelosaménte. avv. Con gelosia: « Gelosamente 
custodire, difendere ec. » 

Gelosia. s. f. Passione e travaglio d’ animo 
degli amanti, per timor che altri non goda la 
cosa da loro amata: «Tra marito e moglie c’é 
una gran gelosia: — Dalla gelosia spesso na- 
sce odio. »|| Cura sollecitissima di alcuna cosa: 
« Conservare, Custodire una cosa, una persona 
con molta gelosia. »|| Nell’un senso e nell’ altro 
anche nel pl. come Destar gelosie, Aver delle 
gelosie e simili. || Leogo, 0 Cosa di gran gelosia, 
dicesi per Luogo, Cosa da guardarsi e custodirsi 
con sollecita cura. || Pigliar gelosia di una per- 
sona, Incominciare ad esser geloso di essa. || Ge- 
losia, si chiama quell’ Ingraticolato di legno ec., 
il quale si tiene alle finestre per vedere e non 
esser veduti, e per difendersi da’ raggi del sole; 
pit comunemente oggi detta Persiana. 

Geldso. ad. Travagliato da gelosia: « Marito, 
Moglie, Amante geloso. » || Sollecito, Assai pre- 
muroso: « H molto geloso di quel figliuolo, e non 
lo guarda per non Io consumare: - E geloso del 
proprio onore, del proprio: decoro, autorita ec. » 
|| Detto di strumento gentile e delicato, vale Da 
mManeggiarsi con somma cura e cautela: « I ter- 
mometri, i barometri ec. sono istrumenti gelosi, 
e per nulla nulla si alterano e. guastano. » || In 
senso morale, detto di cose, vale Balicato; Da do- 
yerne avere molta cura, 0 Da doverne discorrere 
con molto riguardo: « Vi dico questo; ma, ba- 
date, son cose gelose, e da serbarne il silenzio: — 
L’onore 6 una cosa molta geloga. » 

Gelséto. s. m. Luogo piantato di gelsi. 

Gélso. s. m. Sorta Valbero, detto anche Moro, 
delle cui foglie si alimentano i bachi da seta. 

Gelsomino. s. m. Arbusto sermentoso, che pro- 
duce fiori bianchi odorosi, e ve ne ha di varie 
sorte: « Gelsomino scempio, doppio, catalogno, 
giallo ec. »||e I] fiore della pianta: « Coglimi un 
gelsomino: — Acqua di gelsomini. » 

Gemebondo. ad. Gemente, Che geme; poco 
comune. 

Gemeéllo. s. m. Quegli che 6 nato con un altro 
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aun medesimo parto: « Ha partorito due gemelli: 
— Uno dei gemelli mori subito dopo. » || In forma 
@ad.: « Fratelli ome » 

Gemello. ad. Che 6 doppio, o simile l’uno al- 
Valtro, e dicesi di pit cose. || Finestre gemelle, 
Porte gemelle, Letti gemelli, Finestre, Porte, 
Letti, accanto l’uno all’altro, e della stessa forma. 
|| Bottont gemeliz, Bottoni doppi, che ne formano 
come uno solo, e son destinati ad affibbiare due 
opposti occhielli, specialm. de’ polsini delle camice: 
« Gli regalo un bel paro di gemelli d’oro: - Ha 
perduto un gemello. » In questo senso anche sosf. 

Gémere. inirans. isprimere il suo dolore, il 

suo soffrire con voce lamentosa e non articola- 
ta; ma prendesi anche per grayemente Dolersi, 
senza alcuna manifestazione del dolore: « 
di l& che geme: - Non fa altro che geme- 
re: — I buoni gemono, e i cattivi esultano. » || 
Gemere vale anche Sottilmente gocciare : « In 
marzo le viti gemono: —La botte geme dalle com- 
mettiture : — Geme il vino dal tino ec. » || Gemere 
dicesi anche di Quel rumor confuso, che fanno 
talvolta le cose inanimate, come Ie onde del mare 
che rompono alla spiaggia, i legnami che stri- 
dono aggravati da un peso, e simili: « Senti co- 
me geme questa trave: - La barca troppo carica 
di persone comincid a gemere, e dopo poco si 
sfascid. » || Gemere ¢ torchi dicesi per L’atto dello 
stampare qualche scrittura; ma questa voce, un 
tempo del nobile linguaggio, oggi non si use- 
rebbe che per ischerzo o per beffa, tanto pitt che 
spesso, per le cose che si stampano, in luogo di 
gemere, si direbbe meglio piangere. || Per il Fle- 
bile cantare d’alcuni uccelli, come della colomba, 
e della tortora ec. Part. pr. Grmunts. Part. p. 
GEMUTO. 

Gemicare. intrans. Gemere, Stillare, o Trape- 
lJare lentamente: « La botte par che gemichi 
un poco da questa doga. » Part. p: GrmicaTto. 

Gemini. s. m. pl. Gemelli; uno dei dodici se- 
gni, e pur una delle costellazioni del zodiaco. 

Gemitio. s.m. Quella poca d’acqua che si ve- 
de quasi sudare dalla terra; ed é meno che Acqui- 
trino: « Le viti pongansi in terreni privi d’ogni 
gemitio. » 

Gémito. s. m. Il gemere, Pianto sommesso: 
« Iddio ascoltd i gemiti del suo popolo: - A quelle 
parole si udi un gemito per tutta Vudienza. » 

Gémma. s. f. Nome di tutte le pietre preziose 
in generale: « Ho comprato un anello con una 
bellissima gemma: -— Nella Galleria degli Uffizi 
c’é la stanza delle gemme: - Gli vendette per 
vera una gemma falsa: - Le gemme della Co- 
rona. » || Gemma dicesi anche L’occhio della vite: 
« La brinata fece cadere alle viti tutte le gem- 
me, »|| Gemme diconsi Gli occhi, 0 quelle belle 
macchie colorate che ha nelle penne della coda 
il pavone. || fig. Di persona ottima ed eccellente, 
diciamo che é wna gemma: « E la gemma delle 
fanciulle: — Marito che é una gemma. »|| Gem- 
me dello stile, del dire, Voci e frasi scelte, ele- 
ganti. ; 

Gemmare. intrans. Il mettere che fa la vite 
le gemme: « Quest’anno le viti hanno _gemmato 
presto.» Part. p. Gemmaro. - Ad. Orato di 
gemme: «Corona gemmata. »|| fig. Dipinto, Co- 
lorito a fogeia di gemme, detto, pit che d’altro 
della coda del pavone. 

Gémmeo. ad. Di gemma. 

Gemmina. dim. e vegz. di Gemma. 

Gemonie. s. 7. pl. T. stor. Aggiunto di Scale; 


GEN 


e chiamavasi cosi in Roma un Precipizio, fin dove 
si trascinavano con un uncino i cadaveri dei 
condannati, e di 1a gittavansi nel Tevere. 
Gendarme e Giandarme. s. m. Agente ar- 
mato della forza pubblica; oggi, mutato il no- 
me, Carabiniere: «I gendarmi del Papa: — Lo 
presero i giandarmi e lo condussero in prigio- 
ne. »||A donna lunga, brutta e ardimentosa di- 
cesi familiarm. Giandarme: « Ha un giandarme 
di serva, che porterebbe la pappa al diavolo. » 
Gendarmeria e Giandarmeria. s. f. L’ordine 
della milizia dei Gendarmi. i 
Genealogia. s. /. Discorso d’origine e discen- 
denza di nazione, stirpe ec., e si prende per la 
Stirpe e Discendenza medesima: « Ha fatto la 
genealogia della famiglia Medici: - Inventa ge- 
nealogie a tutto andare. » |] Quando anche gli Dei 
nascevano, si facevano le genealogie anche di 
loro; ed é tanto celebre quella di Hsiodo, quanto 
oscura quella del Boccaccio. 4 
Genealogico. ad. Attenente a genealogia : 
« Albero genealogico: — Tavole genealogiche ec.) 
Genealogista. s. m. Colui che fa le genealo- 
gie delle famiglie, 
Generabile. ad. Atto a generarsi. 
Generabilita. s. f. Potenza di generare. 
Generala. s. f. La moglie del Generale: « 
stato a complimentare la signora Generala. » || 
Come titolo di dignita, uguale a quella del Ge- 
nerale, non si direbbe che per ischerzo. 
Generalato. s.m. Dignita e carica di gene- 
rale: « Percorse tutti i gradi della milizia fino 
al goneralato. » || Nel senso religioso: « Ottenne 
da Urbano VIII il Generalato dei Gesuiti. » || H 
nell’uno e nell’aliro senso, ma pit spesso nel se- 
condo, per Tempo che dura tale dignita: « Sotto 
il suo generalato accaddero molte cose.» 
Generale. s. m. Comandante dell’ esercito, in- 
tiero 0 d’una parte diesso: « La sorte delle bat- 
taglie dipende spesso dal Generale : - Napoleone 
fuil pit gran generale de’tempi moderni: — Gene- 
rali che non sanno straccio di topografia, e per- 
dono subito la strada: - Generale di brigata, di 
divisione, di armata.» || Generale di mare, Am- 
miraglio. || fl capo di tutto un ordine monastico: 
« ll Generale de’ Gesuiti, dei Francescani ec. » 
Generale. ad. Che 6 comune 0 applicabile a un 
grandissimo numero di persone 0 di cose. || Detto 
di costume, consuetudine e simili, Che é univer- 
salmente ritenuto, accettato. || Detto di significato 
di voci, Che esprime la idea nella sua generalita 
0 senza specificarla.|| Proposizione generale, dicesi 
dai logici Quella proposizione che abbraccia tutti 
i casi. || Generale aggiungesi spesso a certi nomi 
di dignita, carica, uflicio, come Capitano generale, 
Direttore 0 Direzione generale, Abate generale, 
Segretario 0 Segreteria generale ec. || Detto di ri- 
medio, Che opera su tutto il corpo infermo; contra- 
rio di Locale. || In forza di sost. per Generalita : 
« Non distingue il generale dal particolare.» || Sia- 
re in sulle generali, Uscire dalle generali, Non 
venire o Venire col discorso ad espressioni parti- 
colari: « Quando parla, sta sempre sulle gene- 
rali: — Animo, usciamo dalle generali per venire 
a qualche conclusione, » || Batter la generale, di- 
cono nella milizia per Dare con le trombe o coi 
tamburi il segno che i soldati corrano alle armi. 
\|In generale, avv. Generalmente: « Le donne 
im generale sono ciarliere: - Gl’ italiani in gene- 
rale sono il popolo pit governabile della terra. » 
Generalissimo. s. m. I] primo comandante di 
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tutto un esercito o di pit eserciti insieme combat- 
tenti: « Il Generalissimo degli eserciti alleati. » 

Generalita. s. f, Universalita, Qualita di cid 
che é generale. || Proposizioni, discorsi troppo ge- 
nerali, e percid inconcludenti: « Libro pieno di 
vuote generalita.» 

Generalizzare. tvans. Render generale, Ri- 
durre al generale: « Generalizzare un’idea, una 
proposizione, una formula d’algebra. »|| assolut.: 
« Facolta di generalizzare: — Metodo che gene- 
ralizza troppo.» Part. pr. Gunerauizzante. Part. 
p. GENERALIZZATO. 

Generalménte. avv. Universalmente, In ge- 
nerale: «Gli uomini sono generalmente buo- 
ni; ma i pit li credono gencralmente cattivi. » 
|| Detto di parole, In senso generale: « Questa 
voce Anima io la adopero gencralmente. » || Gene- 
ralmente parlando, Clausola che ponesi in prin- 
cipio 0 a mezzo il discorso, per generalizzare, con 
le debite eccezioni, cid che si dice: « Le dome, 
generalmente parlando, sono ciarliere. » || Gene- 
ralmente si dice anche per D’ordinario, Ordina- 
riamente, Per lo pitt; ma non 6 buon uso: « Le 
cose vanno generalmente bene in quella casa: -— 
Generalmente é tranquillo; ma ogni tanto gli 
vengono degli accessi di furore. » 

Generare. trans. Dar V essere naturalmente, 
Produrre un suo simile; ¢ parlandosi di uomo 0 
@’ animale, Procreare: « Abramo generd Isac- 
co: — Generd una grande e bella figliolanza. » 
|| Dicesi anche di patria, considerata come madre: 
« L’Ttalia ha generato molti illustri figliuoli. » || 
Produrre semplicem.: « La terra genera le piante: 
-La pianta genera il frutto. »|| fig. Cagionare: 
« Miasmi che generano malattie: — L’ abbondanza 
genera fastidio, dice il proverbio: — Con quei modi 
ha generato dei sospetti. » || Dicesi da’ geometri 
delle figure geometriche, da cui derivano altre 
figure. || Dagli aritmetici dicesi di que’ numeri che 
nascono dal moltiplicare una quantita per un’al- 
tra. || A modo di rifless. Prodursi, Nascere, Pro- 
venire cosi nel proprio come nel fig.: « La muffa 
Si genera spesso dall’umidita calda: - Dalla in- 

atitudine si generano molti odi.» Part. pr. 

ENERANTE. Part. p. GENERATO. 

Generativaménte. avv. In modo generativo. 

Generativo. ad. Atto, Acconcio a generare. 

Generatore-trice. verb. da Generare; Chi 0 
Che genera. 

Generazione. s. f. I] eénerare: « Generazione 
degli animali, delle piante: - La corruzione di 
una cosa é generazione di un’altra. » || Razza, Stir- 
pe, Discendenza di padre in figlio: « Generazio- 
ne di Abramo, di G. Cristo ec. » || Generazione 
wmana, Gli uomini in generale: « Cristo redense 
la umana generazione. »|| Generazione prendesi 
per La vita ordinaria di un uomo: « La presente 
generazione é men corrotta di quel che si cre- 
da:—Di generazione in generazione. » || 7. teol. 
La maniera per cui il figliuol di Dio procede 
dal padre, e dicesi cosi, perché Processione 6 
proprio solo dello Spirito Santo. || Generazione 
dicesi anche, ma é del nobile linguaggio, per 
Sorta, Specie: « V’erano animali d’oeni genera- 
zione. » 

Génere. s. m. Cid che 6 comune a diverse spe- 
cie, Cid che contiene pit specie differenti. || Sor- 
ta, Qualita. || Genere wmano, diciamo Tutta la 

enerazione urana, Tutti gli uomini del mon- 

0. || Z. gramm. Accidente del nome ehe accenna 
se una cosa sia maschile, femminile ec., ¢ non 
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che degli animali, dicesi anche di ogni altra 
cosa, la quale non si distingua per sessi. || In ge- 
nere, modo avy. Generalmente. || In genere di, 
In materia di, In fatto di: «In genere di furti 
le cose vanno agsai meglio in Italia.» 

Genericaménte. avv. In modo generico, Ge- 
neralmente, Comunemente. 

Genérico. ad. Che concerne, Che appartiene 
al genere: «Idea generica: - Caratteri generici. » 
]| Detto del significato di una parola, Che espri- 
me la cosa in modo generico e non speciale: 
«La parola Anima si prende in un senso ge- 
nerico, 6 in un senso speciale. » | In forza di sost. 
Generico dicesi nelle compagnie drammatiche a 
quell’Attore che fa ora questa ed ora quella parte. 

Género. s.m. Marito della figlinola, rispetto 
ai genitori di lei. 

Generosaménte. avv. Con generosita. 

Generosita, s. 7. Nobilta e grandezza d’ ani- 
mo, Liberalita: « La generosita é una delle pit 
nobili virtt': - La generosité del perdono : - Usd 
meco molta generosita :— Atto di generosita. » 
|| Nobilta di natali: « Non andd mai superbo 
della generosita de’suoi natali; » ma é del no- 
bile linguaggio. || Detto di vino vale Gagliardia, 
Robustezza. 

Generoso. ad. Che ha generosita, Liberale: 
« Uomo, Principe generoso: — Generoso con tutti: 
— Avversario, Amico generoso. »|| Di illustre pro- 
sapia, e dicesi anche della prosapia stessa: « Ge- 
nerosa stirpe d'’erol. »|| E di nazione: « La Fran- 
cia 6 una delle pit nobili e generose nazioni 
dell’Europa. »|| Detto di animale, Forte, Gagliar- 
do e di una, a cosi dire, nobile ferocia: « Il 
leone tra le fiére 6 la pit generosa. » || Di ter- 
reno, Fertile, Fecondo. || Di fonte o simile, vale 
Abbondante, Copiosa d’acque. || Dicesi pur delle 
cose che sono indizio di animo generoso: « Pa- 
role, Maniere generose ec. »||Aggiunto di vino, 
Potente, Gagliardo: « Beve sempre vini generosi.» 

Génesi. s. 4 Uno dei libri della Scritfura 
Sacra, scritto da Mosé, il quale narra il princi- 
pio del mondo. || 7. scient. Generazione e Proce- 
dimento: « Genesi delle lingue, delle idee. » 

Genetliaca. s. f. Arte, per cui si pretendeva 
indoyvinare dalla nascita qual sarebbe stata la 
vita del fanciullo. 

Genetliaco. s,m. Astrologo che tirava l’oro- 
scopo nell’altrui nativita. 

Genetliaco. ad. Della nascita, 0 Concernente 
la nascita: « Computi genetliaci. »||In forza di 
sost. Giorno natalizio: « Genetliaco del Re. »|| 
Hd @ aggiunto di poema che si faccia nell’occa- 
sione della nascita di un figlio a qualche illn- 
stre personaggio, e adoperasi anche in forza di 
sost.: « La quarta Egloga di Virgilio 6 un com- 
ponimento genetliaco. » 

Gengiva. s. 7. La carne che ricuopre e veste 
gli ossi delle mascelle. N 

Genia. s. f. Generazione vile, abietta e scia- 
eurata: « E la pit trista genia di tutta Italia. » 
|| Moltitudine, ma in senso non buono: « F una 
genia di farabutti. » 

Geniale. ad. Che infonde e ispira giocondita: 
« Mense geniali: - Geniali ritrovi. »|| Letto ge- 
niale, 11 letto degli sposi. 

Genialita. s. 7. Simpatia, Propensione di gra- 
dimento o di affetto. 

Genialménte. avv. Di genio. || Simpaticamente. 

Geénio. s. m. Quello spirito, o demone buono 
0 cattivo, che, secondo l’opinion degli antichi, 
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accompagnava gli uomini dalla culla sino alla 
tomba. || Quello spirito 0 demone, che presiedeva 
a certi luoghi, a certe citta.||Genio o Genio 
tutelare, eristianamente s’intende Quel ministro 
e guida, che 6 dato da Dio agli uomini per in- 
dirizzarli al bene, e che comunem. diciamo An- 
gelo custode. || Genito prendesi per Inclinazione 
d’animo, Affetto: « Non ha genio a questi diver- 
timenti: - Ha molto genio per le opere in mnu- 
sica.» || Vale anche Indole, Carattere: « Son due 
persone di genio diverso. » || Detto di lingua, Indole 
0 Natura di essa: « Il genio della lingua italiana 
ricusa alcuni costrutti alla latina. » || Genio, pi- 
gliasi comunemente oggi per Ingegno sommo, 
straordinario, e dicesi anche di chi 6 dotato di 
tale ingegno; ma pur troppo se ne fa grande 
abuso, chiamandosi Geni anche gl’ Ingegni mez- 
_zani. || Andare a genio, Piacere, Aggradire : « H 
un discorso che mi va povo a genio: — Con le 
sue belle manierine gli va molto a genio. || Dar 
mel genio, Compiacere: « L’adulatore cerca in 
tutto e per tutto di dar nel genio alla persona 
adulata : - Facendo cosi, ora mi dai nel genio. » 
|| Hssere una cosa di mio, tuo ec. genio, Pia- 
cermi, Sodisfarmi: < Quest’abito non 6 di mio 
genio. »||_Di genio, e Con genio, Molto volen- 
terosam.: « Layora, Studia, Mangia di genio. » 

Genitale. ad. Che appartiene o Che concorre 
alla generazione, e dicesi anche delle piante. || 
Agegiunto degli organi ordinati alla generazio- 
ne; e nel pl. usasi anche in forza di sost. 

Genitivo. s.m. T. gramm. 11 secondo caso 
della declinazione de’nomi, il quale nella nostra 
favella si fa con prefiggere la particella Di, 0 
Del, benché, rigorosamente parlando, non vi sieno 
casi in questa ed in molte altre delle lingue 
moderne. 

Genitére. s.m. Colui che genera, Padre: nel 
pl. comprende il padre e Ja madre: « Amae ri- 
spetta i Genitori: - Genitori buoni, attenti, 
onesti. » Usandolo nel sing. saprebbe d’affetta- 
zione. 

Genitrice. femm. di Genitore, Madre; ma 
parlando non si userebbe. 

Gennaio e Gennaro. s.m. Nome del mese, 
che 4 il primo dell’anno civile. |] Sudare di 
gennaio, Aver grande affanno e travaglio. || Zs- 
ser pitt lontano che gennaio dalle more, dicesi 
proverbialm. per Esser lontanissimo; o Lsserci 
gran divario da una cosa all’altra. || Gennaio di- 
ciamo familiarm. ad Uomo agsai freddoloso: « Heco 
Gennaio nel canto del fuoco. » 

Genovina. s. f Sorta di moneta di Genova, 
che valeva setie lire e centesimi ventotto. || H pure 
Una moneta d’oro di Genova che valeva circa 
italiane lire ottanta. 

Gentaccia.pegg. di Gente, Gente vile e abbietta. 

Gentaglia.s.f. Gente vile ¢ abbictta, Canaglia. 

Gentame. s.m. Gentaglia, Gento abbietta. 

Génte. s. f. Moltitudine di uomini, Nazione, 
Popolo. || Moltitudine, Numero grande: « Alla fiera 
a Prato ci concorre molta gente: - Stasera c’é 

ran gente al San Carlo. »|| Mia, Tua gente, 
fe per Parenti, Congiunti : « Verrebbe, ma la 
sua gente non vuole.» || Talvolta dicesi semplicem. 
per Persone, Uomini in generale, ma con Varti- 
colo determinato: « La gente mormora forte di 
Ini: - Non curo quello che la gente possa dire di 
me. »|| Buona gente, Persone 0 Soldati che sono 
bene im essere, degne o compariscenti per ogni 
rispetto: « Aveva con se ventimila uomini, tutti 
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bella e buona gente. »|| Buona gente si dice 
chiamando dalla strada quelli che sono im casa, 
e di cui non si sappia il nome: « Khi di casa, 
buona gente.» || Bassa gente, Schiatta igno- 
bile, Razza vile e plebea.|| Gente minuta, Gente 
di piccolo affare, Popolino. || Gente di scarriera, 
Uomini vagabondi e pronti a ogni mal fare; oggi 
non molto in uso. || Di buona gente, Bennato, Di 
buona famiglia. || Har gente, Raccoglier milizie. 
- ||E anche Far radunar gente con grida e simili: 
«Il ladro gridando voleva far gente per veder 
di liberarsi dalle Guardie. » 

Gentildonna. s. 7. Donna nobile. é 

Gentile. s. m. Pagano, Idolatro: « Gli ebrei 
chiamayano gentili tutti coloro che eran d’altra 
nazione. »||E in forma d’ad.: « Le nazioni gentili.» 

Gentile. ad. Grazioso, Piacente, Delicato: « La- 
voro gentile: — Aspetto gentile. » || Detto di per- 
sona, Cortese nelle maniere, Garbato: « H una 
persona molto gentile:—H gentile con tutti. » |] 
E dicesi anche delle maniere stesse o simile: « Gli 
fecero una gentile accoglienza: — Sebbene conta- 
dina, pure ha maniere assai gentili.» || Detto di 
pianta, fiore e simili, Delicato, di vago aspetto; 
e in generale dicesi di cosa, che arrechi piacere 
e diletto a vederla. || Hico gentile, Sorta di fico 
di grana assai fine. || Grano gentile, Specie di gra- 
no senza resta, ed é ottimo. || Lama gentile, 
chiamano gli artefici Una lima molto piu fina, e 
che intacca leggermente. || Terra gentile, Terra 
di buona qualita e bene sciolta, in cui prova ot- 
timamente il frumento. 

Gentilescaménte. avy. Alla maniera de’ gen- 
tili: « Vivere gentilescamente. » 

Gentilésco. ad. Spettante al gentilesimo, Ap- 
partenente al gentilesimo. || Alla gentilesca, Al 
modo dei gentili. 

Gentilésimo. s. m. La universalita dei gentili: 
« Gran parte del gentilesimo si converti alla re- 
ligione di Cristo.» || La religione dei gentili: « Gli 
Dei del gentilesimo: — Passare dal gentilesimo 
al cristianesimo. » 

Gentilézza. s. f. La qualita astratta di gentile, 
Bella maniera, Leggiadria e Amorevolezza: « Uo- 
mo di grande gentilezza: — Non ha alcuna gen- 
tilezza: — Ricorro alla gentilezza di vossignoria. » 
| Vale anche Maniera delicata: « Quest’ og- 
getto bisogna toccarlo con molta gentilezza. » || 
Riferito a lavori, vale Avvenenza, Grazia, Squi- 
sitezza. || Riferito a complessione, carnagione e si- 
mili, Delicatezza: « Spesso nelle contadine é pit 
gentilezza di complessione che nelle cittadine. » 
|| Gentilezza dicosi anche per Atto o Detto di 
cortesia e di delicatezza verso alcuno: « Non fa- 
rebbe una gentilezza neanche a strozzarlo: — Mi 
ha colmato di gentilezze. » || Lavoro o simile, che 
© una gentilezza, diciamo di Lavoro agsai gen- 
tile. Ed anche riferendolo ad azione, come DLa- 
vora che & una gentilezza. 

Gentilita. s. f- La universalita de’ gentili. 

Gentilizio. ad. Della famiglia, Della prosapia, 
Spettante alla famiglia, alla prosapia: « Nome 
gentilizio: — Stemma gentilizio: - Cappella gen- 
tilizia. » 

Gentilménte. avy. Con gentilezza, Con buona 
maniera: « Rispondere gentilmente: — Ricusarsi 
gentilmente. »||Con delicatezza: « Si piglia gen- 
tilmente con due dita, e si mette in uno scato- 
lino. » 

Gentiluomo. s. m. Uomo nobile, e che procede 
nobilmente. 
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Genttcola. s. f. Gente di bassa mano: « Baz- 
zica sempre con la gentucola. » 

Genuflessiéne. s. f. Liatto del genuflettersi. 

Genufléttere. vifless. Inginocchiarsi: « Genu- 
flettersi innanzi all’ altare, innanzi a un’ imma- 
gine. » Part. p. GrnuriEsso, usato spesso in for- 
ma d'ad.: « Stava genuflesso. » : 

Genuinaménte. avv. In modo genuino, Sin- 
ceramente: « Dite genuinamente come andd la 
cosa. » 

Genuino. ad. Naturale, Sincero: « Origine ge- 
nuina d’una nazione, di una lingua, di un voca- 
bolo. »|| Non alterato: « E una scrittura genuina, 
una genuina descrizione ec. » 

Genziana. s. f. Pianta erbacea, la cui radice 
gialla ed amara 6 febbrifuga. 

Geodesia. s. f. JT. geom. Quella parte della 
geometria pratica, la quale insegna V’arte di mi- 
surare le terre. Questa stessa voce ha pure un 
significato pit generale, il quale comprende tutte 
le operazioni trigonometriche e astronomiche ne- 
cessarie per costruire una carta, per misurare la 
lunghezza dun grado del meridiano terrestre, e - 
la superficie della terra. 

Geodético. ad. Di geodesia, Appartenente a 
geodesia: « Studi geodetici: — Strumenti geodetici: 
— Misure geodetiche. » f 

Geognosia. s. 7. Quella parte della geologia 
che tratta della struttura e della situazione ri- 
spettiva delle masse minerali che compongono 
il globo terrestre. 

Geografia. s. 7. Scienza che segna il luogo 
delle regioni della terra, le une rispetto alle altre, 
e rispetto al cielo, avvertendo le cose in clascun. 
paese notabili. ||Spesso si accompagna con qual- 
che aggiunto, che ne determina piu particolarm. 
Yoggetto, come Geografia descrittiva, Geografia 
fisica, Geografia antica, moderna, compara- 
ta ec. {11 libro che ne tratta: «La geografia del 
Balbi, ec.» || Carta geografica. 

Geograficaménte. avv. Con metodo geografico: 
« Descrivere geograficamente una regione. » || Per 
ragioni geografiche: « Nizza 6 geograficamente 
italiana, politicamente francese. » 

Geografico. ad. Di geografia, Attenente a geo- 
grafia: « Studi geografici: - Tavole geografiche: 
- L’ Italia non é pit un’espressione geografica. » 

Eeteeto: s. m. Colui che professa e sa la geo- 

rafia. 
Geologia. s. f. Scienza, la quale tratta delle 
mutazioni che i naturalisti, considerate le qua- 
lita e la posizione degli strati della crosta terre- 
stre, presuppongono avvenute nel corso de’ secoli 
sopra il nostro globo. : 

Geologico. ad. Di geologia, Appartenente a 
Geologia. 

Gedlogo. s. m. Chi professa o insegna la geo- 
logia, 0 ne ha scritto trattati. 

, ceomante. s. m. Colui che pretendeva indovi- 
ylare per geomanzia. 

Geomantico. ad. Attenente a geomanzia. 

Geomanzia. s. f. Divinazione che alcuni pre- 
sumevano di fare per via di punti a caso, e con 
regole vane, segnati in terra e sopra la carta; 
co’ quali punti si descrivevano certe linee, dal cui 
numero si traevano poi le conseeuenze desiderate. 
Conseguenze simili si traevano ancora dalle figure 
che appariscono su le unghie, nel vetro, su le 
pietre ec. 

Gedmetra. s. m. Professore di geometria. 

Geometria. s. f: La scienza delle proprieta 
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della estensione dei corpi, considerata rispetto alla 
loro grandezza e alla loro figura: « Professore 
di geometria: - Trattato di geometria. » || libro 
0 il trattato: « Geometria di Euclide sterile ai 
giovani perché male spiegata, feconda agli edi- 
tori perché ben trafficata. » || Geometria piana, 
é Quella che studia le proprieta delle linee poste 
in un piano, le loro combinazioni, e cosi le super- 
ficie piane. || Geometria solida, Quella che con- 
sidera Je proprieta dei corpi solidi, prescindendo 
dalla loro impenetrabilita, e dalle altre qualita 
fisiche di essi. 

Geometricaménte. avv. Con modo geometrico. 

Geométrico, ad. Di geometria, Attenente alla 
geometria: « Figure geometriche: —- Problema 
geometrico. » || Proporzione geometrica, che me- 
glio si dice Proporzione per quoziente, Quella che 
si compone di quattro numeri tali, che il primo 
diviso pel secondo dia lo stesso quoziente, risultante 
dal terzo diviso pel quarto. 

Geometrizzare. intrans. Fare da geometra. || 
fig. Portarsi esattissimamente in qualche cosa. 
Part. p. GROMETRIZZATO. 

Georgica. s. f, Poemetto didascalico, nel quale 
contengonsi precetti dell’agricoltura: « La georgi- 
ca di Virgilio, capolavoro dell’umana letteratura.» 

Georgico. ad. Appartenente all’ agricoltura, 
Che tratta di agricoltura: « Lavori georgici: - 
Poemetio georgico. » 

Geranio. V. G1Ranto. 

Gerarca. s.m. Nome di dignitd, Capo, Supe- 
riore nella gerarchia. || Swpremo gerarca, 1) papa. 

Gerarchia. s. f, Nome che si da all’ Ordine 
e subordimazione. 

Gerarchico. ad. Di gerarchia, Attenente a ge- 
rarchia: « Ordine gerarchico: — Costituzione ge- 
xarchica della Chiesa. » 

Gérgo. s. m. Linguaggio oscuro 0 sotto meta- 
fora, inventato, usato e inteso da’ furbi e da’ bir- 
boni, lo stesso che Parlar furbesco: «Il Pataffio 
fu scritto in gergo.»|| E dicesi anche per estens. 
di Ogni lineuaggio che affettatamente si allon- 
_ tana dall’uso comune: « Gergo diplomatico, ay- 
yocatesco, burocratico, scientifico ec. » 

Gérla. s. f. Arnese composto di mazze a guisa 
di gabbia e in figura piramidale, aperto nella 
parte pit larga che 6 la superiore, con un fondo 
d’asse nella parte pit stretta che é l’inferiore, il 
qual serve specialm. ai fornai per portare il pane 
dietro alle spalle. 

Germanéllo. s.m. Specie duccello di padule, 
pit piccolo del Germano comune. 

Germano. s.m. Nome generico di quelli uc- 
celli di padule, di becco largo e piedi schiacciati, 
della specie delle anatre salvatiche. 

Germano. ad. Aggiunto a Fratello, lo stesso 
che Carnale, e talora, ma nel linguaggio poeti- 
co, adoperasi anche in forza di sos¢. || Si usa pure, 
sebbene non comunemente, per Vero, Genuino. 

Germanotto. s.m. Germano giovane, Germano 
pit. piccolo del comune. 

Gérme. s.m. Germoglio.||7ig. Cid che 6 cagione, 
origine d’una cosa: « I germi della moderna ci- 
vilta sono da cercare nell’antica: - Germe di bene, 
di male, di liberta. » || I poeti lo dicono anche 
per Figlio o Discendente. 

Germinare. intrans. Germogiliare. ||trans. Pro- 
durre, Mandar fuori. Part.pr. GerMinante. Part. 
‘p, GERMINATO. 

Germinativo. ad. Atto e acconcio a germinare, 
Che fa germinare. 
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Germinazione. s. f I] germinare, Quel primo 
sviluppamento che vedesi far nella pianta, allorché 
manda fuori i germogli. 

Germogliabile. ad. Atto a germogiliare. 

Germogliaménto. s. m. I] germogiiare. 

Germogliare. intrans. Produrre, Mandar fuori 
germogli: «Con questo freddo le piante non hanno 
ancora germoghato. »|| fig.: « Dal sangue dei mar- 
tiri germoglid la liberta d’ Italia. » || trans. Pro- 
durre il germoglio, e fig. Esser cagione di chec- 
chessia: « La pianta ha germogliato molti e bei 
fiori. » Part. ». GERMOGLIATO. 

Germoglio. s. m. I] ramicello che esce dalla 
gemma degli alberi, La prima messa: «I bruchi 
rodono i germogli delle pianticelle. » || In senso 
fig.: « Germoglio di virtu, di vizi ec. » 

Geroglificare. intrans. Fare geroglifici, Hspri- 
mersi per via di geroglifici; ed anche Almanac- 
care, Fantasticare. Part. p. GEROGLIFICATO. 

Geroglifico. s. m. Quei segni o figure simbo- 
liche, delle quali gli Kgizi servivansi invece di 
lettere per esprimere i misteri di loro religione. 
|| Pex estens. e familiarm. dicesi di scritto diffi- 
cile a leggersi: « Fa certi geroglifici, che sfido 
chiunque a leggerli. » {| Hd anche di Discorsi 0 
Cose per lo pit affettamente oscure diciamo che 
son geroglifici; e geroglifico diciamo anche una 
persona, che abbia del misterioso nel suo pro- 
cedere. 

Geroglifico. ad. Di oscura e misteriosa signi- 
ficazione. 

Gerundio. s.m. T. gramm. Quella parte del 
verbo, che i grammatici vogliono ch’abbia la si- 
enificazione attiva e passiva, ed é una sorta di 
participio indeclinabile. 

Gessaio. s.m. Venditore di gesso. || Hd anche 
Formatore di statue, vasi o altro che si getta in 
sesso. : 

Gessaiudlo. s. m. Lo stesso che Gessaio nel 
secondo senso. 

Gessato. ad. Aggiunto di una specie di Carta 
preparata con gesso ed altri ingredienti, sopra 
la quale si scrive con la matita, e poi si cassa. 

Gessétto. s.m. Quel camnellino di gesso che 
s’usa per scrivere sulla tavola nera, a cid pre- 
parata. . 

Gésso. s.m. Combinazione naturale dell’acido 
solforico colla calce, che ridotta in polvere e stem- 
perata con acqua, si adopera per cementare, for- 
mare statuette ec. || Gesso da legno, Specie di 
stucco, adoperato da’legnaiuoli per istuccare. || 
Ogni opera modellata in gesso: « Ha esposto un 
bel gesso: — Disegnare, Copiare dal gesso: - La 
sala de’ gessi. » 

Gésta. s. f. usato oggidi solamente nel numero 
pl. e dicesi ugualmente Le geste e Le gesta, per 
Imprese, Fatti, Azioni grandi e memorabili. 

Gestazione. s. 7. L’atto e il modo di farsi por- 
tare per comodo, 0 per esercizio di sanita.|| 7’ fisiol. 
il Tempo tra il concepimento ed il parto. 

Gesticolaménto. s. m. Il gesticolare. 

Gesticolare. intrans. Far gesti ed atti con 
poco garbo e decoro: « Quel frate predicatore ge- 
sticolava come un burattino.» Part. p. Gustico- 
LATO. 

Gesticolatore-ora. verb. da Gesticolare, Chi 
o Che gesticola: « Napoletani gesticolatori instan- 
cabili. » 

Gesticolaziéne. s. f. I] gesticolare. 

Gestire. intrans. Far gesti, 0 movimenti della 
persona che accompagnano wn discorso 0 rappre- 
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sentano un concetto: « Bisogna insegnargli un 
po’a gestire.» Part. p. GestiTo. 

Gésto. s. m. Atto e Movimento delle membra, 
che talora da aiuto, forza ed espressione alle pa- 
role, e talvolta esprime il concetto per sé mede- 
simo: « Gesto oratorio, declamatorio, istrionico, 
affettato, ridicolo ec.: - Esprimere, Significare 
col solo gesto.» || Semplicemente Atto 0 Movimento 
del corpo: « A quelle parole fece un gesto invo- 
lontario di stizza. » 

Gesu. s. m. Nome del Salvatore. || Gesi!-Gesv 
mio! esclamazioni di dolore o di meraviglia: 
« Gest mio! come s’é ridotto! »|| Gest <A 
dicesi scherzevolm. dal popolo per Monte di pieta: 
« Tutta quella po’ di roba I"ha mandata da Gest 
pietoso: — L’orologio ’ha da Gesu pietoso. »|| 
Modi affettuosi: « Creaturina di Gesu: — Cristiani 
di Gest, un po’ d’elemosina. » || Darsi al buon 
Gest, Ravvedersi, Pensare alle cose dell’anima: 
« Ora che invecchia s’é dato al buon Gesu. »|| 
Parere un Gest morto, dicesi di Uomo pallidis- 
simo. || Far Gest, Congiungere le mani in atto 
di preghiera, e dicesi pit spesso dei bambini: 
« Chiudeva le sue manine e faceva Gesu. » || Far 
Gests con tre 0 con cento mani, Ringraziare a 
tutto potere: « Se ottenessi questo, farei Gest con 
cento mani. » 

Gesuato. s. m. Frate di un ordine istituito dal 

B. Giovanni Colombini, ed oggi estinto. 
., Gesuita. s.m. Prete della Compagnia di Gest, 
il quale riconosce per suo fondatore Sant’ Ignazio 
di Loiola: « Il generale de’ gesuiti: - L’insigne 
collegio romano apparteneva ai gesuiti: ~ Volle 
farsi gesuita. » 

GeSuitante. s. c. Seguace dei gesuiti. 

Gesuitéssa. s. f Donna che parteggia pei 
gesuiti. 

GeSuiticaménte. avv. In modo proprio dei 
gesulti. 

GeSuitico. ad. Dio Da gesuita, Che 4 proprio 
dei gesuiti. 

Géto. s. m. Coreggiuolo che si adatta per le- 
game a’ pid degli uccelli di rapina. || Beccarse ¢ 
geti, Affaticarsi senza pro in cosa che non possa 
riuscire; ma 6 modo oggi non comune. 

Gettare ¢ talora anche Gittare. trans. Scaglia- 
re, Lanciare con forza, e propriam. con le mani qual- 
che cosa; nel linguaggio familiare Buttare: « Lo 

rese a mezza vitae lo gettd nel fiume:—Ha gettato 
il libro fuor di finestra. » || Gettar via, dicesi per 
Buttare una cosa come inutile e nociva: « Getta 
via cotesta mela; non vedi ch’é bacata? — L’ac- 
qua sudicia si getta via. »||e fig. dicesi per Dis- 
sipare, Scialacquare, Mandare a male: « A dare 
a lui questi denari, ci sarebbe da gettarli via: - 
Molti gettano via i denari, perché non li hanno 
sudati. » || Detto di fonte o vaso che contenga al- 
cun, liquido, vale Mandar fuori: « Questo tino ha 
gettato pochi barili: - Le fonti della piazza di 

. Pietro a Roma gettano acqua a bigoncioli. » || H 
anche dicesi di ferita Gettare sangue 0 marcia, 
per Uscir dalla ferita sangue ec; 6 Gettar sangue 
dalla bocca, dal naso ec. per Versar sangue in qual- 
che abbondanza. || 6 assol.: « Questa fonte getta po- 
co, 0, molto. » || Dicesi anche di colori, macchie © 
simili per Mandar fuori, Far apparire: « I gigli 
paonazzi preparati con fiore di ak gettano un 
verde assai bello e vivace: — Questo muro per es- 
sere male materiato ha gettato fuori molte mac- 
chie. » || Ed anche di odori, e significa Spandere, 
Rendere: «Tl pampadur tenuto un po’ in tasca 
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getta un odore gratissimo. »|| Gettare all’ aria, 
Mettere sottosopra, Scompigliare: « Quando viene 

nel mio studio, mi getta all’aria tutti i fogli. » 
E in senso fig.: « Avevo tutto ordinato @ stabi- 
lito, ma e’ gettd all’aria ogni cosa. »|| Geltare a 
terra, Abbattere, Demolire: « Per dare pit aria 
alla stanza bisogna gettare a terra quel muro, » 
che dicesi anche, e pit comunem. Gettar giv; 

la qual maniera usasi pure al fig. per Vilipen- 
dere, Screditare e simili: « I metafisici non si get- 
tan git a suon di vituperi; ci vuol altro: — Get- 

tava git quel podere, perché lo voleva comprar 

lui. » || Gettar gi dicesi anche per Ingollare 

contro stomaco qualche cibo, e figuratam. per Pi- 

gliarsi in pazienza qualche parola amara 0 similis 

«Quella risposta la gettd git male.» || Gettare in 

faccia, Obiettare, Dire contro aleuno qualche 

cosa in modo risoluto ed aspro: « Gli gettd in 

faccia i suoi passati trascorsi: - Gli gettd in fac- 

cia ch’egli era un uomo disonesto. » || intrans. 

detto delle piante, Germogliare: « Quando le 

piante hanno gettato, un freddo improvviso le 

rovina. »||r¢fless. Buttarsi: « Si gettd di sotto: — 

Si gettd in Arno: - Si gettd ginocchione. » || Get- 

tarsi a un cibo, Mettersi a mangiarlo con molta 

avidit’: « C’erano molti piatti, ma io mi gettai 

a un cappone lesso. » || Calarsi, Posarsi, detto di 

uccelli: «Aspetta che si getti, e poi tiragli: — Que- 

sta mattina gli uccelli non si gettano. »|| Get- 

tarsi git, Coricarsi nel letto 0 altrove: « M’ero 

appena gettato git, che sentii picchiare all’uscio 

della camera. » {| E di uno che per una malattia 

si perda d’animo, si dice che s? getta o che s’é 

gettato git: « Un po’ di male Vha di certo; ma, 

santo Dio, si getta un po’ troppo git. » || Getéiarse 

via, si dice di Chi per dolore o disperazione da 

in escandescenze: « Mi getterei via dalla dispe- - 
razione. » || Scrivere come la penna getta, Seri- 
vere e Comporre senza metterci grande attenzione 
0 per puro passatempo. Part. p. Gurrato e 
GITTATO. 

Gettare. trans. Versare nella forma gia pre- 
parata metallo fuso o gesso liquido o altra ma- 
teria per farne particolari impronte o figure: 
« La statua del Dayid 6 stata gettata dal Papi:- 
Ha finito il modello, e aspetta che sia gettato. » 
Part. p. Gurrato. 

Gettata. s. f. I] gettare.|| Il nuovo tallo che 
la pianta rimette; pit comunem, Buttata. || A una 
gettata di mano, modo avv. Quanto spazio si pud 
trar con mano una pietra: non comune. . 

Gettatéllo. s. m. ad. Fanciullo esposto, Tro- 
vatello. 

Gettatore. s. m. Fonditore di metalli, o simili. 

Gétto. s. m. Il gettare. || Quella impronta che 
si fa nella forma, 0 di metallo fonduto, 0 di gesso 
liquido, o d’altra si fatta cosa; onde Fare, La- 
vorare di getto, per Gettare: « Il getto dolla 
statua é venuto benissimo: - Lavora di getto 
che 6 un incanto. » || 0 ee gettato: « spose 
un bellissimo getto. » || £7 primo getto, si dice 
figuratamente de’Componimenti, ed & quasi come 
dire l’Abbozzo: « Ora ho fatto il primo getto; 
poi terminerd il libro. » || Di getto, detto di la- 
voro di metallo, vale lo stesso che Gettato. ||e fig. 
detto di componimento, vale Senza spezzature, 
ma intero ed uguale: « I] Sonetto vuol esser. di 
getto. » || Har getto, si dica anche del Gettare le 
merci in mare. || Detto d’acqua, Zampillo che spic- 
cia fuori da un cannello o tubo, Spillo. || 7. med. 
Flusso preternaturale di materia morbosa o altro. 
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/Gettone. s.m. Pezzo di metallo coniato a uso 
di moneta, che serve specialmente per giocare, 
valutandone tanti per una data quantita di danarv. 

Ghéppio. s.m. Uccello di rapina detto anche 
Acertello. 

Gherminélla, s. 7. Sorta di giuoco di mano, 
cosi detto dal ghermire; ed é ginoco in cui con 
leggerezza di mano si fa parere un filo o simile, 
or dentro, or fuori d’una mazzuola, come si vuole. 
|| Pit comune al fig. per Inganno, Astuzia: « Mi 
ha teso una gherminella: - Badate, ¢’é qui una 
gherminella: — Va avanti a forza di gherminelle.» 

Ghermire. tyans. Pigliare che fanno tutti gli 
animali rapaci la preda colla branca o artiglio: 
« Dipinse un’aquila in atto di ghermire un ser- 
pente. » || Per estens. Prender con forza, detto di 
persona. Part. p. Guermrro. 

_Gherone. s.m. Una di quelle punte tringola- 
ri, con la base alVingit, cucite una per ciascun 
lato della camicia o altre vesti, per dar loro un 
certo garho. || Quel che non va nelle maniche va 
ne’gheroni, suo) dirsi proverbialm. quando si vuol 
risparmiare per un lato, che poi bisogna spender 
di pit per un altro. 

Ghétta, s. £ Calzamento di tela, panno, cuoio ec. 
che si abbottona o si affibbia sul lato esterno della 
gamba, che cuopre molta parte della scarpa, e 
_ che é tenuto fermo da una staffa, per lo pit di 
pelle, che passa sotto il suolo presso al tacco. 
Adoperasi generalmente al pl.: « Mettersi le 
ghette: — Levarsi le ghette: - Ghette da preti, 
da cacciatori ec. » 

_Ghettina, dim. di Ghetta: « Un par di ghet- 
tine da bambino. » 

Ghétto. s. m. Dicesi a quel Quartiere di alcune 
citti, dove un tempo abitayano tutti gli Ebrei, e 
dove oggi abitano solo i pit poveri d’essi, e quivi 
6 il tempio e le scuole loro.||In modo dispr. Si 
prende anche collettivamente per Ebrei, o sia 
Abitanti del ghetto: « Dicendo questo, tutto il 

hetto se ne avrebbe a male. »||e Ghetto dicesi un 
Luogo sudicio, e abitato da gente vile: «Io stare 
in quel ghetto? ma ti pare. »|| Ware un ghetto, 
si dice quando molti insieme vogliono dire i] fatto 
loro, onde fanno una confusione come 6 quella 
degli Ebrei quando pregano nelle loro scuole o 
nel tempio. 

Ghetténe. s. m. acer. di Ghetta; Ghetta che 
fascia la gamba fin sopra al ginocchio: « Ghet- 
toni da cacciatori. » 

Ghézzo. ad. Nero, e dicesi dei Mori di Bar- 
beria, i quali non sono neri affatto, ma di un 
certo colore simile al lionato. 

Ghiacciaia. s./. Luogo dove si conserva il 
ghiaccio. ||Serbatoio @acqua donde si tolgono i 
ee di ghiaccio per riporli nelle conserve. || fig. 

uogo o Stanza freddissima: « D’estate quella 
casa 6 un forno, e d’inverno una ghiacciaia. » 
|| perpetui ghiacci che stanno sui monti altissi- 

mi: « Le ghiacciaie delle Alpi, dei Carpazi ec. » 
_ Ghiacciare. intrans. e rifless. Congelarsi del- 
Pacqua e daltre cose liquide per il freddo: 

« Con questo freddo ghiaccia anche il vino: - 

Jl lago s’é ghiacciato. » || trams. Agehiacciare, 

Render ghiaccio: « E un freddo che ghiaccia le 

mani. » Part. p. Gutacciato.||In forma @’ ad. 

Congelato. || Freddo come il ghiaccio: « Ha le 
mani ghiacciate: - Entrai nel letto, che non era 

freddo, ma ghiacciato. » 

_ Ghiaccio. s. m. Acqua congelata dal freddo: 

« Pezzo di ghiaccio: - Lastra di ghiaccio : - Con- 
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serva di ghiaccio: — Nell’estate fo sempre uso del 
ghiaccio, »||Freddo intenso: « Che ghiaccio é 
stamattina! »|| fig. Durezza, Ingensibilita di cuo- 
re: « Signore, spezzate i] ghiaccio del suo cuore.» 
|| Rompere tt ghiaccio, dicesi familiarm. per Vin- 
cere la ritrosia e gli impedimenti che si attrayer- 
sano a una impresa: « Stetti un pezzo dubitoso; 
ma ora che ho rotto il ghiaccio, son pieno di fi- 
ducia, e di alacrita. » || E dicesi anche per Fare 
altrui la strada in alcuna impresa, incomincian- 
dola a trattare e agevolandone la intelligenza : 
« Stettero un pezzo muti, perché nessuno voleva 
essere il primo a rompere il ghiaccio. » || Z. gioiel. 
Ghiacciuolo delle gioie, ed anche delle pietre dure. 

Ghiaccio. ad. Ghiacciato: « Va a letto ghiac- 
cio. »|| Ghiaccio marmato, Dicesi familiarm. per 
Assai ghiaccio: « Ha le mani ghiacce marmate.» 

Ghiacciuodlo. s.m. Umore che agghiaccia nel 
grondare e che cosi ghiacciato rimane pendente: 
hiacciuoli alla barba: - C’erano 1 ghiac- 
ciuoli alle grondaie lunghi un palmo. » || 7’. gioiell. 
Difetto delle gioie che sono come incrinate, per 
essere state tratte con troppa violenza dalla cava. 

Ghiacciuodlo. ad. Aggiunto di dente, che non 
pud sopportare la impressione del ghiaccio, 

Ghiaia. s. f. Rena grossa, entrovi, mescolati 
sassuoli, ed 6 per lo pit menata da’ fiumi. 

Ghiaiata. s. f. Spandimento di ghiaia pe as- 
sodare i luoghi fangosi. 

Ghiaidso. ad. Pieno di ghiaia. 

Ghiaidttolo. s. m. Piccolo sassuolo di ghiaia: 
« Pigltammo per una strada piena di ghiaiottoli.» 

Ghianda. s. f. Frutto della quercia, del cerro, 
del leccio e simile, col quale s’ingrassano 1 por- 
ci. || Per similit. Palla di piombo in forma di 
ghianda, che gli antichi usavano di lanciare con 
la fionda. | Ghianda unguentaria, Frutto in for- 
ma d’una nocciuola @un albero:simile al tama- 
risco, il cui legno nelle spezierie é¢ detto Legno 
nefritico. || Ghianda, Malattia mortale de’cavalli. 

Ghiandaia. s.f. Uccello di una certa gran- 
dezza, con piume di color ferrugineo, chiamato 
cosi dal beccare le ghiande. 

Ghiandifero. ad. Che produce ghiande. 

Ghiandina. dim. di Ghianda. || Per similt. Va- 
setto d’avorio o d’argento in forma di ghianda, 
da serrarsi a vite, nel quale si mette un poco di 
spugna inzuppata in qualche essenza odorosa. || 
Hd anche Ciascuno di que’ pezzettini di bossolo 
bucati e in forma d@’una ghianda, dentro a’quali 
s’infila avvoltolata una schedina, e che si estrag- 
gono a sorte. 

Ghibellino. s. m. Nome che nel decimosecondo, 
decimoterzo e decimoquarto secolo davasi a co- 
loro che parteggiavano per |’Imperatore, oppo- 
nendosi a’Guelfi partigiani del Papa. : 

Ghibellino. ad. Appartenente a ghibellino o 
ai ghibellini: « Partito ghibellino: - Ira ghi- 
bellina: — Armi ghibelline. » 

Ghieéra. s. f. Cerchietto di ferro 0 d’altra ma- 
teria, che si mette intorno all’estremita (’alcuni 
arnesi o strumenti, e specialmente nell’estremita 
inferiore del bastone, per rinforzo o per orna- 
menio. ' 

Ghigna. s. f, Ceffo, Grinta: « Guarda che ghi- 
gna! - Ghigna di furfante. » : . 

Ghignare. infrans. Ridere malignamente 0 
per ischenie. Part.p. GHIGNATO. 

Ghignata. s. f, I) ghignare. ; 

Ghigno. s,m. L’atto di ghignare, Sorriso ma- 
ligno o di scherno. 
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Ghinéa. s. 7f. Specie di tela bambagina da ca- 
mice, lenzuola o altro. ||Sorta di moneta d’ oro 
d’Inghilterra, del valore di circa venticinque lire 
italiane. 

Ghiotta. s. 7. Tegame di forma bislunga, or- 
dinariamente di rame stagnato, che si mette 
sotto ’arrosto quando si gira, per raccogliere 
Vunto che cola, e servirsene per ricondire. 

Ghiottaccio. pegg. di Ghiotto; ma 6 come in- 
tensivo: « EB un ghiottaccio dei pit famosi. » 

Ghiottaménte. avy. Con ghiottornia. 

Ghiottézza. s.7f. Qualita di chi é ghiotto. 

Ghidtto. ad. Vizioso di gola, Goloso, Avido di 
cibi e di vivande delicate: «I ragazzi non biso- 
ena avyvezzarli ghiotti. »|| fg. Avido, Bramoso: 
« I Romani erano ghiotti,degli spettacoli di forza 
e agilita di membra:- EH ghiotto di questi di- 
yertimenti. » || Detto di cibo, Appetitoso, Gustoso: 
« Tutto il giorno va in cerca de’cibi pit ghiotti.» 
lle fig.: « Gli scandali sono cose ghiotte per i 
gazzettieri. »||In forza di sost. Chi 6 ghiotto: 
«B uno dei ghiotti di Firenze. » || Hssere due 
ghiotti a un tagliere, si dice proverbialmente 
di due che amino 0 vogliano conseguire la cosa 
stessa. 

Ghiottoncéllo. dim. di Ghiottone: « Questo 
ragazzo 6 un po’ ghiottoncello. » 

Ghiotténe. accr. di Ghiotto. 

Ghiottoneria e Ghiottornia. s. f. Golosita. 
Cibo ghiotto: « Non mangerebbe altro che 
ghiottornie. »|| fig. Allettamento: «In quel ro- 
manzo ci sono tutte le ghiottornie piu appetitose.» 

Ghidzzo. s. m. Piccolo pesciatello con finissime 
lische e di capo grosso, che sta nell’ acgua dolce, 
e si pesca comunemente colla lenza. || 7g. Uomo 
di grosso ingegno, ovvero zotico di maniere: « H 
un ghiozzo: — Pare un ghiozz0. » 

Ghiribizzare. intrans. Ricercare col pensiero 
qualche rigiro o ripiego per arrivare ad alcun 
fine, Fantasticare: «Ma che vai ora ghiribizzando 
con la testa? » Part. p. GHIRIBIZZATO. 

Ghiribizzo. s. m. Capriccio, Pensiero fantastico 
e strano: « E uno de’suoi soliti ghiribizzi: - Gli 
é venuto il ghiribizo d’andarsene via. » 

Ghiribizzd6so. ad. Pieno di ghiribizzi. 

Ghirigoro. s. m. Intrecciatura di linee fatte 
a capriccio colla penna. || Per semilit.si dice d’Ogni 
altro lavoro fatto a quella guisa. || Giravolta, An- 
dirivieni. 

Ghirlanda e con metatesi popolare Grillanda. 
s. f. Corona di fiori: « Molte ghirlande erano ap- 
pese alla sua tomba. » || Per semilit. Cerchio, e 
Ogni altra cosa che circonda: « Gli fanno ghir- 
landa intorno i figliuoli e la moglie: — Firenze 
ha una bella ghirlanda di colli.» || Morir colla 
ghirlanda dicesi familiarm. per Morir vergine, 
perciocché 6 consuetudine di portare a seppellire 
1 celibi e le nubili con una ghirlanda di fiori sul 
feretro. 

Ghirlandétta-ina. dim. di Ghirlanda. 

Ghiro. s. m. Animale salvatico, di colore e di 
grandezza simile al topo, ma di coda pannocchiuta, 
il quale senza mangiare, dorme tutto il verno, e 
si desta di primavera; onde suol dirsi Dormire 
quanto un ghiro, per Dormire moltissimo. 

Ghirénda 0 Gironda. s. f. Rozzo strumento 
musicale, composto di quattro corde, le quali si 
suonano fregandole con una ruota, che si gira per 
mezzo d’un manubrio. 

GhiSa. s. f. Ferro fuso, non ancora purificato: 
« Ponte di ghisa: - Cannoni di ghisa. » 
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Gia. avv. di tempo passato, e vale Per} V’ad- 
dietro, Una volta, Un tempo: « Fu gia impera- 
tore: - Visse gid da principe : - Via Cavour, gia 
Via larga.» || Premesso a un participio passato, 
indica Vazione compiuta da pochissimo tempo: 
« Son gia arrivati: - H gia guarito. » || Spesso cre- 
sce senz’altro Videa della compiutezza d’azione: 
« Te ho gia detto: - Ho gia scritto ec. » {| Ac- 
cenna anche a tempo futuro, ma assai Vicino, e vale 
Fra poco, Fra breve, se non che ha pit efficacia: 
«Gia saranno qui.»||e spesso ripetesi: « Gia 
gia ti pagherd. » || Gid spessissimo si adopra per 
modo di confermare: « Ti ha pagato? - Gia: - 
Non dico bene? — Gia. » ||Spesso il confermare é 
ironico, e quasi un negare: « Ha vinto cento- 
mila franchi- Gia! » 

Giacché. cong. Poiché, Dacché; ma é voce da 
non raccomandarsi. 

Giacchétta. s. f. Veste larga e ordinaria, con 
maniche e senza falde, la quale cuopre solo la vita: 
« Venne in giacchetta alla conversazione, e tutti 
lo guardavano. » 

Giacchettina. dim. di Giacchetta, e dicesi di 
quella de’ ragazzi. 

Giacchettino. s. m. Veste da donna, simile 
nella forma a quella dell’uomo, ma con molto 
miglior garbo. 

Giacchiata. s. 7. Una gettata di giacchio: 
« Con una giacchiata prese dieci libbre di pesce.» 
| La presa di pesci col giacchio. || Fare una giac- 
chiata di persone, vale Catturarne nel medesimo 
tempo parecchie: « Stanotte la polizia ha fatto 
una giacchiata di ladri. » 

Giacchio. s. m. Rete tonda, e munita inferior- 
mente di tanti piccoli piombi, la quale gettata 
nell’acqua dal pescatore, s’apre, e avvicinandosi 
al fondo si riserra e rinchiude i pesci. 

Giacere. intrans. Stare col corpo disteso. || Bs- 
sere infermo, allettato: « Giace in letto da molto 
tempo. » {Si dice anche de’paesi per Esser situato: 
« Questa villa giace assai bene: — Giaceva una 
valletta tra due monti. »|| Dicesi anche delle pa- 
role e delle parti di un discorso, a significare la 
collocazione loro: « Tradurre le parole come giac- 
ciono nel testo. » || Qué giace, formula usata nelle 
iscrizioni sepolerali, e vale Qui @ sepolto. || Qué 
giace Nocco, modo proverbiale per dire Qui sta 
il punto, Qui consiste la difficolta. Part. pr. Gra- 
cEeNTE. || In forma dad. detto di Luogo, Posto, Si- 
tuato. || Hredita giacente, Beni giacenti, dicesi 
dai legali di Hredita, Beni, dei quali ancora non 
6 deciso chi debba essere il legittimo erede. Par. 
go. GIACIUTO. 

Giaciglio. s. m. Luogo, nel quale si giace; voce 
poco comune. 

_Giacintino. s.m. Pietra preziosa di varie spe- 
cle e colori. 

Giacinto. s. m. Pianta che ha il bulbo coperto 
da molte tuniche, le foglie lisce, i fiori odorosi 
di vario colore. {|B anche nome di una Pietra pre- 
ziosa del color del giacinto. 

Giacitura. s. f. I] giacere, e pit spesso I] mo- 
do del giacere: «EH una giacitura incomoda: — 
Non trova una giacitura che eli faccia. » || Detto 
di luoghi, paesi, vale Posizione: « Villa che ha 
una bella giacitura. » || Di parole ec., Ordine, Col- 
locazione di esse: « Bisogna osservare molto la 
giacitura delle parole. » 

Giaco. s. m. T. stor. Arme da dosso fatta di 
maglie di ferro-o di fil d’ottone, concatenate in- 
sieme per modo da essere impenetrabili alla punta 


del pugnale o dell’arme in asta. Si portava prima 
del’uso dell’armi da fuoco. 

_Giaculatoria. s. f. Breve orazione ed aspira- 
zione a Dio. 

Giaggiolo. s. m. Pianta con fiori celesti 0 bian- 
chi, la cui radice secca esala un odor gratissimo, 
e ridotta in polvere si adopera per la mondezza 
della persona. 

_Giallamina. s. f. Specie di pietra di color 
bianco tendente al giallo. 

Giallastro. ad. Tendente al giallo: « Viso 
giallastro: - Pelle giallastra. » 

Gialleggiare. infrans. Tendere al color giallo: 
« Gli alberi in autunno cominciano a gialleg- 
giare. » Part. p. GIALLEGGIATO. 

alae s. f. Qualita di chi o di cid che 6 
giallo. 

_Gialliccio. ad. Alquanto giallo: « Capelli ne- 
Yi, viso lungo, color gialliccio. » 

Gialligno. ad. Gialliccio. 

Giallo. ad. Che 6 del color simile a quello del- 
Yoro, dello zafferano, dei limoni maturi ec.|| Pallido, 
Smorto: «Stamani 6 molto giallo; non si deve 
sentir bene. »|| Giallo come un rigogolo, come 
una carota, come lo zafferano ec. son tutti 
modi che portano al superlativo Videa di giallo, 
ma dicesi sempre del volto dell’ uomo. |} In forza 
di-sost. il Color giallo: « Il cromes 6 un bel 
giallo: — Il giallo e il nero sono i colori della 
bandiera austriaca. » || Von tutto il rosso é buo- 
no, ne tutto il giallo é cattivo, dicesi prover- 
bialmente per significare che non tutti. coloro 
che hanno yolto colorito son sani, né malati 
tutti coloro che hanno pallido. || Giallo san- 
to, Specie di color giallo artificiosamente fatto 
colle coccole non mature dello spincervino, e 
serve per colorire a olio.|| Giallo do Siena, Spe- 
cie di marmo gialleggiante. || Raro come v1 can 
gialli. V. Cane. 

Giallégno e Giallégnolo. ad. Che pende al 
color giallo, ed é propriamente un Giallo sco- 
Torito. 

Giallolino. s. m. Colore seccativo che usano i 
pittori in varie mestiche di colori. 

Giallume. s. m. Giallezza. ||Scherzevolm. Mo- 
nete d’oro. 

Gialliria. s. f: Materia gialla che si trova 
dentro alle rose. 

Giambico. ad. Di giambo, e dicesi di Verso 
greco e latino composto di piedi giambi. || Usasi 
anche in forza di sost. 

Giambo. s. m. Piede metrico della poesia gre- 
ca e latina, composto d’una sillaba breve e di 
una lunga. || fig. dicesi anche per Burla; onde 
Dare il giambo, per Uccellare, Burlare. || Volere 
il giambo di alcuno, Volerne la baia, Pigliarlo 
a schernire, a burlare. 

Giammai. avv. Alcun tempo, Alcuna volta, ed 
é lo stesso che il semplice Mai. || Usato comunem. 
con altra particella negativa vale Non mai, In 
nessun tempo. Nelle risposte ricise usasi negati- 
vainente senza la particella negativa: « Faresti 
tu questo? — Giammai. » 

Giandarme. V. GeNDARME. 

Giannétta. s. f. Bacchetta o Mazza, per lo 
pit di canna d’ India o simile, che suol portarsi 
andando a passeggiare. || Anticam. era anche Una 
specie d’arme in asta. 

Giannettata. s. /. Colpo di giannetta. 
Giannétto. s. m. Ginnetto, cavallo di Spagna. 
Giannizzero. s. m. Soldato scelto di fanteria 
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nella milizia del Gran Signore. || Giannizzeri 
erano nella Curia romana, Alcuni officiali depu- 
tati a rivedere e correggere le bolle. 

Giansenismo. s. m. La dottrina teologica di 
Giansenio. 

_Giansenista. s. m. Colui che segue la dottrina 
di Giansenio. 

Giara. s. f. Sorta di vaso di cristallo 0 di por- 


' cellana, senza piede e con due manichi, per uso 


di bere, specialmente il brodo.||E per La quan- 
tita di liquido contenuto in una giara: « Ha 
preso due giare di brodo. » 

Giarda. s. f. Beffa, Burla; ma é poco comune. 

Giardinaggio. s. m. L’ arte di coltivare i 
giardini. 

Giardinétto. dim. di Giardino. || Gardinetto, 
Piatto dove siano frutte di varie specie, con un 
meen di LSE haa sl mangiano alla fine 

el pranzo. || Giardinetto dicesi anche un Gelato 
composto di varie sorte e colori, come arancio e 
fragola ec. 

Giardiniéra. s. f. La moglie del giardiniere, 
0 Colei che coltiva un giardino.||Specie di mo- 
bile, a modo di gran vaso, dove si raccolgono e 
conservano le piante in fiore per ornamento. 

Giardiniére. s.m. Quegli che ha cura del 
giardino e lo coltiva: « I] giardiniere di casa 
Torrigiani: - Fa il giardiniere. » || Queeli che at- 
tende alla cultura dei giardini: « 1 Pucci é il 
primo giardiniere di Firenze. » 

Giardino. s.m. Luogo cinto, per lo pit di muroo 
di siepe, dove si coltivano fiori, alberi ec.: « Villa 
con giardino: - K a passeggiare in giardino: ~ 
Piante di giardino: - Limone di giardino ec. » 
|Dicesi anche di Paese ridente, e vago di ogni 
bellezza di natura e di arte: « L’Italia giardino 
dell Europa. » 

Giarrettiéra. s. 7. Insegna ‘di cavalleria in 
Inghilterra. 

Giavazzo. s.m. Bitume nero, il quale, indu- 
rito come una pietra, riceve un bel lustro. 

Giavellétto. s. m. Sorta di dardo a foggia di 
mezza picca, con ferro in cima di tre facce o 
lati terminati m punta, che per lo piu si lanciava 
con mano. 

Gibbosita. s. f- La qualita di cid che 6 gib- 
boso; e la Gobba, o il Rilievo stesso. 

Gibboso. ad. Gobbo, Rileyato. |j La parte con- 
vessa di un corpo. 

Gibérna. s. f. ZT. milié. Quella cassettina di 
cuoio che i soldati portano a cintola, e dove ten- 
gono le cartucce. 

Gichero. s. m. Pianta con radice tuberosa, le 
cui foglie sono sparse di macchie bianche, e an- 
che quasi nere. Nasce pit spesso lungo i fossi. 

Giga. s. f. T. stor. Strumento antico musicale 
da corde. || Si disse anche un Parte di sinfonia 
briosa e molto allegra. || Ed una Specie di ballo 
vivo e spedito come la gavotta. 

Gigante. s.’m. Secondo i mitologi Figliuolo 
della Terra, di smisurata grandezza, e che per 
aver osato insiem con eli altri suoi fratelli d’as- 
salire il cielo, fu con essi da Giove fulminato. || Di 
qui nell’uso comune dicesi Gigante un Uomo di 
grande statura e corporatura, e usasi anche a 
modo Vad., come Membra giganti e simili. || fig.: 
« Ingegno gigante. » || Per similit. detto anche 
di cose, straordinariamente grandi: < Pianta 
gigante: — Torre gigante: — Cupola gigante: - 
Montagna gigante :- Battaglia gigante. » || Passe 
di gigante diciamo di rapidi avanzamenti in ogni 
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opera intellettuale, morale o civile: « In un anno 
quel giovine ha fatto passi da gigante: - L’Ita- 
lia in poco tempo ha fatto passi da gigante. » 
| Gigante da Cigoli, che_bacchiava 4 cect con 
le pertiche, proverbialm. dicesi di Uomo di sta- 
tura piccolissima, e prosuntuoso. j 

Giganteggiare. intrans. Comparir grade 
Sovrastare come gigante, e dicesi cosi d’ uomo 
come di cosa: « La figura del Golia giganteg- 
giava sopra le altre del quadro: —- Albero, monte 
che giganteggia.» Part. pr. GIGANTEGGIANTE. 
Part. ». GIGANTEGGIATO. 

Gigantescaménte. avv. Da gigante. 

Gigantésco. ad. Dio Da gigante: « Statura 
gigantesca: — Forza gigantesca: - Opera, Im- 
presa gigantesca: - Battaglie gigantesche. » 

Gigliaceo. ad. Dicesi delle piante, i cui fiori 
si assomigliano al gigtio. 

Gigliato. s.m. J. stor. Specio di moneta an- 
tica della citta di Firenze. 

Gigliato. ad. Sparso 0 Seminato di gigli. || Im- 
prontato, Segnato con giglio. 4 

Gigliéto. s. m. Luogo dove sono piantati molti 
gigli. 

Gigliétto. dim. di Giglio. 

Giglio. s. m. Pianta bulbosa, che fa, sopra alto 
stelo, dei fiori composti di sei foglie; e ve ne é 
di pit colori, benché principalmente sia bianco. 
||Segno denotante il giglio nell’armi o imprese 
di alcuna famiglia 0 municipio: «1 gigli della 
casa di Francia: - Il giglio fiorentino. » 

Ginecéo. s.m. T. stor. Parte interna della casa 
presso i Greci, dove stavano le donne, e dove la pa- 
drona faceva cou le fantesche le faccende di casa. 

Ginepraio. s.m. Luogo dove sien molti gine- 
pri. || Ag. Intrigo, Impiccio, Imbroglio, in cui al- 
cuno si metta operando o parlando: « Sono entrato 
in un bel ginepraio: — Non so come uscire da 
questo ginepraio: - Quando parla entra in mille 
ginepral. » 

Ginépro. s. m. Arbusto odoroso, le cui foglie 
sono cilindriche, alquanto lunghe e in cima ap- 
puntate, che fa un piccol fiore nero e aromatico. 
|| Frutto o Coccola del ginepro. 

Ginéstra. s. 7. Pianta che ha i rami opposti, 
le foglie in piccol numero, i fiori grandi, gialli 
e odorosi. 

Ginestrélla. s. f. Pianta che ha gli steli a ce- 
spuglio, le foglie alterne, i fiori gialli. 

Ginestréto.s.m. Luogo ove nascono le ginestre. 

Ginestrina. s. f. Ginestra di una specie sin- 
golare, detta da’botanici lotus corniculatus. 

Ginestrizza. s. 7, Lo stesso che Ginestrella. 

Gingillare. rifless. e intrans. Rerdere il tempo 
in cose da nulla, Indugiare: « KE un’ora che si 
gingilla, senza venire a nessuna conclusione: — 
Se non ti gingillavi per la strada, saresti tornato 
prima: - Ma che stai a gingillare costa? » Part. 
p. GINGILLATO. 

Gingillino. dim. di Gingillo. || fig. Dicesi di Chi 
con arti ipocrite e astute arriva ad ottenere chec- 
chessia, come grazie, uffici ec. Questo personaggio 
ci fu con vivi colori ritratto dal Giusti nella sa- 
tira, che ha appunto per titolo Gingillino. 

Gingillo. ‘s. m. Piccola coserella e dappoco: 
« Portava alla catena dell’orologio chiavettine, 
medaglie, anelli e mille altri gingilli. » || Ninnolo, 
trastullo pe’ bambini. 

Gingillone-éna. s. m. e f Uomo o Donna che 
non cava le mani di nulla, Che mette molto tempo 
nel fare una coga. 
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Ginnasgiale. ad. Di ginnasio, Spettante a gin- 


nasio: «Studi ginnasiali: - Licenza ginnasiale:— 


Maestro ginnasiale. » 

Ginnasiarca. s. m. T. stor. Soprintendente 
a’ giuochi della lotta, Capo del gimnasio presso 
i greci. ‘ 

Ginnasio. s. m. Istituto pubblico, ove si fanno 
studi classici, dalla Grammatica alla Rettorica, 
e serve di ayviamento al Liceo. || Presso 1 greci 
era Una specie di scuola, ove si esercitavano i 
giovani nella ginnastica e negli studi. 

Ginnastica. s. f. Arte di fare gli esercizi del 
corpo sia fies la difesa, come per acquistare de- 
strezza e forza, o per solo divertimento. 

Ginnastico. ad. Della ginnastica. 

Ginnétto. s. m. Sorta di cavallo di Spagna. 

Ginnico. ad. T. stor. Detto dei giuochi o eser- 
Cizi di destrezza o di forza, che usavansi appresso 
i Greci e i Romani. 

Ginnosofista. s. m. Filosofo di quella Setta in- 
diana celebre nell’antichita, cosi detto dall’andar 
quasi nudo. Cotali filosofi erano sprezzatori dei 
piaceri della vita, e dati alla contemplazione della 
natura. - 

Ginocchiata. s. f. Colpo dato col ginocchio: 
« Con una ginocchiata lo stese in terra. » |) 1] per- 
cuotere il ginocchio contro checchessia, usato per 
lo pit. col verbo. Battere. 

Ginocchiéllo. s. m. I] ginocchio del poreo, 
spiccato dall’animale. || Quel cuscino di cuoio che 
si pone a ginocchi de’ cavalli per difenderli nelle 
cadute. || La ferita che si fa il cavallo alle ginoc- 
chia cascando; e la Cicatrice che di quella ferita 
rimane. || Quella parte dell’armatura che difendeva 
il ginocchio. 

Ginodcchio. s. m. che al pl. fa anche Ginoc- 
chia. Quella parte del corpo umano e dei bruti, 
dove la gamba si unisce per la parte dinanzi 
con la coscia, e piegandosi fa l’apice dell’angolo. 
|| In ginocchio, posto. avverbialm. co’ verbi Stare, 
o Mettersi e simili, é lo stesso che Ginocchioni : 


« Stette in ginocchio tutto il giorno: - Lo mise - 


in ginocchio. » 

Ginocchidéne e Ginocchiéni. avv. Posato sulle 
gimocchia: «Star ginocchioni: — Hssere in gi- 
nocchioni: - Un devoto in ginocchioni. » 

Gio. usato nella maniera familiare Andar gid, 
gid, per Andar pian piano, chianna chianna. 

Giobbe. s.m. Nome proprio di uno dei Pa- 
triarchi, da cui si fanno diverse maniere, come 
Povero come Giobbe per Poverissimo, Pazienza 
di Giobbe, per Pazienza grande, sebbene, a dire 
il vero, la pazienza di Giobbe si permettesse molti, 
sfoghi; e Volerca la pazienza di Giobbe, per 
Esser mestieri di una gran pazienza: « Con que- 
sti ragazzi ci vuole la pazienza di Giobbe. » 

Giocare. intrans. Amichevolmente gareggiare 
a fine di ricreazione, 0 d’esercizio, dove operi for- 
tuna, ingegno o forza: « Giocare alla palla, al 
biliardo, alle carte, a tavola reale, al lotto ec.: — 
Gioca tutto il giorno: - Giocano per divertimento, 
di quattrini ec. » || Giocar d’ingegno, di malizia, 
di furberia e simili dicesi per Far proya d’in- 
gegno, di malizia ec.: « Accortomi che si yoleva 


giocar meco di furberia, mi ritirai. »{|Detto di 


arme, vale Adoperarla per modo di scherma: 


« Bisogna vedere come gioca di bastone. »|| Gio- | 


car dv schiena, detto di cavallo, vale Alzar la — 


groppa per tirar calci.|| Giocar di mano dicesi 
scherzevolm. per Rubare. || Di un giocatore molto 
appassionato si dice che giocherebbe sw’ pettini 


da lino.|| Giocare al sicuro dicesi fig. per Met- 
tersi a qualche cosa con certezza che essa riesca. 
|| A che giuoco si giwoca? Modo di sgridare al- 
cuno, il quale faccia cosa, di cui gid altra volta 
Yabbiam ripreso; e anche chi indugia nel fare 
alcuna cosa: « Dunque a che giuoco si giuoca? 
la finite o non la finite? »||trans. Metter pe- 
gno, Scommettere al giuoco: « Quanto hai. gio- 
cato? — Gioca sempre somme fortissime. » || Gto- 
carsi una cosa, Avventurarla alla sorte del giuo- 
co, & nei tempi passati, include anche V'idea del- 
Vaverla persa al giuoco: «In pochi mesi s’é 
siocato un patrimonio. »|| Giocarsi la grazia di 
aleuno, 11 pane e simili, Perderlo o per poco 
senno 0 per azioni non buone: «8’é giocato la 
grazia del principe: - Con le sue scioperataggini 
s’é giocato il pane. »|| Giocarsi wna persona, 
dicesi familiarm. per Maneggiarla con arte ma- 
liziosa: « Lui ecrede di fare il furbo; ma quegli 
altri se lo giocano come vogliono: — Certi prov- 
veditori si giuocano tutti i ministri della Pub- 
blica istruzione. » Part. p. Giocato. : 

Giocata. s. f, Il giocare, o il giuoco che si fa 
volta per volta da chi gioca: « La prima gio- 
cata mi 6 andata male.»|| Anche per Quel tanto 
che si giuoca: « Giocata grossa, piccola. » 

Giocatore-ora. verb. di Giocare; Chi gioca: 
«I giocatori sono tutti al tavolmo: - Manca un 
giocatore : — Giocator di pallone, di calabresella, 
di borsa ec. »||Chi ha il vizio del giuoco: « 
un giocatore, che giocherebbe su’ pettini da 
lino. » 

Giocatorone. s.m. Abile giocatore. 

Giocoforza. s. f. Voce usata avverbialmente e 
che s’accompagna col verbo Essere, e vale Di ne- 
cessita: «Ei giocoforza far cosi. » 

Giocolare. intrans. Far giuochi, Mostrar con 
prestezza di mano, 0 altro, quel che non pud farsi 
naturalmente. || Far giuochi d’equilibrio. Part. p. 
GI0COLATO. 

Giocolino. Propriam. dim. di Gioco non pit 
in uso, e vale Giochetto, Trastullo. 

Giocondaménte. avv. Con giocondita. 

Giocondare. trans. Rendere, 0 Fare che altri 
sia giocondo o lieto, Allictare. || ri/less. Allietarsi, 
Provar giocondita : « $i giocondava a quello spet- 
tacolo; » ma é voce d’uso non comune. Part. p. 
GIOCONDATO. ‘ 

Giocondita. s. f. Letizia, Contentezza di cuo- 
re: « Kra pieno di giocondita: — La giocondita 
eli si leggeva nel volto. »|| Qualité di cid che 
rallegra o arreca diletto e contento: « Imogo di 
grande giocondita. » 

Giocondo. ad. Che ha gioia, Lieto, Gioioso: 
« Eccolo li, sempre allegro e giocondo: beato 
lui! » || Che reca ee a Piacevole, Dilettoso: « Fac- 
cia gioconda: - Luogo giocondo. » 

Giocosaménte. avv. Da giuoco, Per burla: 
« Lo dissi giocosamente, e non sul serio. » || Pia- 
cevolmente, Burlescamente: « Parla, scrive gio- 
cosamente. » 

Giocéso. ad. Lieto, Allegro, Festevole. || Che si 
diletta di scherzi, di motti ec. || Detto o Fatto per 
scherzo: « Parole giocose:-Scritti giocosi: — Atti 
giocosi. » || Detto di poeti o serittori, Che scrivono 
cose giocose: « La nostra letteratura é soverchia- 
mente ricca di poeti giocosi. » 

Giogaia. s. f. La pelle pendente dal collo dei 
buoi. || E scherzevolm. si dice per il Collo dell’uo- 
m0, assai grasso: « Guarda che giogaia ha fatto 
da qualche tempo in qua. »|| 7. geogr. Continua- 
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zione di monti: « La giogaia degli Appennini, dei 
monti pistoiesi ec. » 

Giogatico. s.m. Mercede che si paga a’ con- 
tadini che vanno co’ propri buoi ad arare la terra 
altrui. 

Giogliato. ad. Aggiunto di Grano, Mescolato 
con gioglio o loglio. 

Gidgo. s.m. Strumento di legno, col quale si 
congiungono e accoppiano insieme i buoi all’ara- 
tro o al carro. || fig. Serviti, Soggezione: « L’Ita- 
lia ha finalmente scosso il glogo straniero: — 
Quel ragazzo ha gia scosso il giogo, e non 6 
possibile ridurlo all’obbedienza; » se non che in 
questo secondo esempio il giogo 6 debita sogzge- 
zione, e lo scuoterlo é licenza. || Géogo, vale anche 
Paio di buoi. {|e Gogo dicesi pure la Sommita 
de’ monti. || Gogo T. stor. dicevasi appresso i Ro- 
mani due aste fitte in terra, sormontate da una 
terza, attaccata per traverso alla cima delle al- 
tre due, e sotto di esse si facevano passare, l’un 
dopo Valtro, i soldati dell’esercito vinto, disar- 
mati e quasi nudi. 

Gidia. s. f. Allegrezza, Giubbilo, Letizia, Gio- 
condita: « Dove 6 la pace, ivi 6 la gioia: - Le 
gioie domestiche sono preferibili a qualunque al- 
tra gioia: - Ricevere con gioia una notizia, una 
persona ec.:— Darsi alla gioia: — Destare la gioia.» 
|| Esclamativam. Oh gioia! 

Gidia. s. 7. Pietra preziosa di varie qualita: 
« Ebbe un bel corredo e molte gioie : — Vendette 
tutte le gioie. » || ig. Cosa da aver cara 0 In gran 
pregio: « Questo libro 6 wna gioia; tenetelo 
caro. » || Pii spesso di persona che abbia ottime 
qualita: « Servitore che 6 una gioia: — Bambini 
che sono una gidia. »{|e Cid che @ cagione di 
gioia: «I miei bambini sono la mia gioia.»|| Bella 
giota, si dice ironicam. a persona dappoco 0 ma- 
liziosa, 0 che abbia qualche altro mancamento: 
« Ditelo a quella bella gioia della vostra moglie.» 
|| Gtoia T. milit. dicesi a Quel rinforzo di metallo 
che circonda la bocca del canrrone. 

Gioiellare.ivans. Ingemmare, Ornare di gioie, 
llassolué. Legar le gioie. Part. p. GIoImLLATO. — 
Ad. Ornato di oro e di gioie. 

Gioielliére. s. m. Quegli che lavora di gioie, 
0 che 6 intenditore di esse, e ne fa mercanzia. 

Gioiéllo. s. m. Pit gioie legate imsieme da 
portarsi per ornamento della persona: « Per 
Je sue nozze le fu regalato un gioiello di gran- 
dissimo prezzo. »|| fig. dicesi di Cosa graziosa e 
di pregio, ed anche di persona che per le virtu 
gue Gl sia cara e pregiata: « Ho uredizione del 
Catullo, che é un vero giviello: - Quel quadretto 
6 un gioiello: — Ho una serva, che 6 un gioiello. » 

Gioidéso. ad. Pieno di gioia, Molto lieto e 
contento. 

Gioire. intrans. Rallegrarsi in cuore, Godere: 
« Gioisce tutte le volte che sente lodare il fi- 
gliuolo: - Gioire del male altrui ¢ proprio @’ani- - 
mo perverso. » Part. p. Grorro. 

Giorgina. s.f. Nome di una pianta che fa 
il fiore a modo di una gran rosa, e di vari co- 
lori, tutti vivissimi, ma é senza odore, _ 

Giornaccio. egg. di Giorno, e dicesi di Quello 
in cui le cose ci vadano male, ovvero siamo di 
umor cattiyo: « Oggi é un giornaccio per me; 
lasciami stare: — Son certi giornacci che ci vuol 
molto gindizio a sfangarla. » : 

Giornalaccio. pegg.di Giornale, Giornale fatto 
male, Giornale vile nella forma e nello scopo. 

Giornale. s,m. Libro, nel quale giorno per gior- 
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no si notano alcune partite de’ negozi, delle botte- 
che o case per comodo di scrittura: « Giornale di 
banco: —Scrivere una partita sul giornale ec. » 
| Oggi pigliasi comunem. per Diario 0 Gazzetta 
che tratta di cose politiche, o scientifiche, 0 let- 
terarie ec., e spesso di tutte imsieme: « Scrive 
nei Giornali: - Legge i Giornali: - Vendere i 
Giornali: — Associarsi a un Giornale ec. » || Lan- 
gua, Stiie da Giornali, Infrancesato, Sciatto. 

Giornaliére e Giornaliéro. s. m. Colui che 
lavora a giornata. 

Giornaliére. ad. Di ciascun giorno, Che passa 
0 si muta ciascun di: « Esperienza, Fatica gior- 
naliera. » 

Giornalétto. dim. di Giornale, Giornale di 
piccolo formato. 

Giornalino. dim. di Giornale, Giornale di pic- 
colo formato, ma fatto bene: « La Gagzetta del 
Popolo di Firenze era un tempo un giornalino 
che si leggeva molto volentieri. » 

Giornalista. s. m. Scrittore di giornale per 
lo pit politico: «I giovani che non passano al- 
Vesame liceale si buttano a fare il giornalista. » 

Giornalménte. avv. Di giorno in giorno, In 
ciascun di. 

Giornante. s.c. Nome che si da in Firenze a 
que’ fratelli della Compagnia della Misericordia, 
i quali per ciascun giorno della settimana ser- 
yono a muta a muta essa compagnia. || Dicesi 
anche di Donna che va a lavorare a giormata 
per le case: « Ho preso per tutto il mese una 
giornante. » 

Giornata. s. f. Quello spazio di tempo che tra- 
scorre dal levarsi del sole al tramontare: « La- 
vora tutta la giornata, e la notte si diverte : - 
Le giornate incominciano ad allungare. »|j fl 
cammino che si fa a piedi in un giorno: « Da 
Firenze a Pisa ci sono due giomate. » || 11 lavo- 
rare giorno per giorno, onde le frasi Andare a 
giornata, Essere e Stare a giornata. || La mer- 
cede che giornalmente riceviamo dell’ opera no- 
stra; e in generale Quel che uno gnadagna 
giornalmente: « Ha una buona giornata: - Oggi 
la giornata di un povero impiegato non basta 
a mantener la famiglia. »|| Vale anche Batta- 
elia campale; onde le maniere del nobile lin- 
suaceio Far giornata, Venire a giornata.|| A 
grandi giornate, Velocemente, Con celerita, detto 
specialm. di esercito in cammino. || Alla giorna- 
ta, coi verbi Vivere, Campare, vale Giorno per 
giorno: « Vivere alla giornata, senza darsi molto 
pensiero del poi.» || Alla giornata, coi verbi Acca- 
dere, Succederee simili, vale Tuttodi, Giornalmente. 

Giornataccia. pegg. di Giormata; Giornata 
in cui vadano male gli affari, o siamo di cattivo 
umore: « Oggi é giornataccia; lasciatemi stare. » 
|| Ed anche Giornata piovosa, Giornata cattiva: 
« E stata una gran giornataccia; pioggia, vento, 
grandine ec. » 

Giornatina. dim. quasi vezz. di Giornata; Gior- 
nata passata bene, o In cui s’é fatto buon lavoro. 
\jironicam.: <« Oggi avrebbe a essere una buona 
giornatina; il mare é in burrasca.» 

Giornéa. s. f, Fu gii una Specie di veste an- 
tica, e anche una Sorta di sopravveste militare. 
Oggi 6 rimasto nei modi, non perd comuni, Al- 
lacciarsi, Affibbiarsi, Cingersi, Mettersi la gior- 
mea, per Pigliare a sostenere alcuna cosa con 
tutta l’energia ed efficacia; ma hanno del beffardo: 
« Certuni che si allacciano la giornea di critici, 
non conoscono Yortica neanche al tasto. » 
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Giorno. s. m. Propriamente quello Spazio di 
tempo che il sole sta sopra il nostro orizzonte, e 
contrapponesi a Notte, e questo tempo dicesi pro- 
priam. Giorno naturale: «1 giorni d’estate son pit 
lunghi che quelli del verno: — Nell’equinozio i 
giorni sono uguali alle notti: - Lavora tutto il 
giorno: — Certe cose non si possono fare che di 
giorno: — Al principio, Alla fine del giorno: — Farsi 
giorno:- Esser giorno:— A giorno chiaro:-Di pri- 
mo giorno.» || La durata di 24 ore, in che si com- 
prende il giorno e lanotte, che dicesi anche Giorno 
solare, @ in questo senso é il tempo che corre dal 
mezzodi al mezzodi susseguente: « L’anno si compo- 
ne di 365 giorni alcune ore e minuti: — Alcuni mesi 
hanno trenta giorni, altri ne han trentuno, e Feb- 
braio ventotto, e quando l’anno é bisestile, yen- 
tinove. » || e per Quella parte del di dal mezzogiorno 
alle ventiquattro, e contrapponesi a Mattina: « La 
mattina si leva presto, e il giorno fa una dormi- 
tina: — Vieni lunedi il giorno. » || Giorno civile, 
é la stessa durata del giorno solare, ma con- 
tata dalla mezzanotte alla mezzanotte susseguente. 
|| Giorno medio 6 uno spazio di tempo invariabile 
di 24 ore, quali sono misurate dal moto di un 
oriuolo ben regolato. || Giorno siderale, I tempo 
che una stella impiega per giungere al mede- 
simo meridiano donde é partita, ovvero per tor- 
nare in quel punto del cielo dove piace di fissare 
la sua partenza; il qual tempo é di 28 ore, 55 
minuti e 4 secondi, cioé un poco pit corto del 
giorno solare. || Giorno wtile, dicesi Quello che 
in qualunque bisogna umana si spende vera- 
mente e per intero allo scopo fissato. || dicesi 
ancor Quello nel quale, in virtt delle leggi pos- 
sono le parti far valere reciprocamente le loro 
ragioni davanti a’ tribunali, o fare contratti. |] 
Giornt magri, Quelli ne’ quali la chiesa vieta il 
mangiar carne. || Giorni neri, Giorni di stretto 
digiuno. || Giornt critict, chiamano i medici quelli 
in cui, ayvenendo ordinariamente la crisi, si pnd 
far giudizio del male. || Un giorno, posto assolut. 
si dice d’Un tempo indeterminato, e riguarda 
cosi il passato, come l’avvenire: « Ora non vuoi 
dar retta alle mie parole; ma un giorno te n’ay- 
vedrai. »|| Vale anche Qualche giorno: « Un giorno 
voglio venir da te. »|| Giorno e notte, posto ave. 
Di continuo, Senza imtermissione: « Layora, Stu- 
dia giorno e notte: - Ci penso giorno e notte: — 
Non gli da pace né giorno, né notte. » || Buon 
giorno, Felice giorno, Modo amichevole di sa- 
lutare nella prima parte della giornata: « Buon 
giorno, come va? » || Ldlwminato a giorno, dicesi 
di teatro o altro Inogo pubblico, quando ci sono 
tanti lumi, quasi da uguagliare la luce del giorno: 
« Per la beneficiata della prima donna il teatro 
sara, iluminato a giorno. » E cosi dicesi IZlumi- 
nazione a giorno. || Chiaro, 0 Pitt chiaro delle 
luce del giorno, dicesi per Assai chiaro, mani- 
festo: « Questa ragione 6 pit chiara della luce 
del giorno. »|| Legato a giorno, detto di diamante 
o simile, Incastonato per modo che vi passi la 
luce a traverso. || Far della notte giorno, Vegliare 
tutta la notte occupato in checchessia; per con- 
trario si dice Far del giorno notte, Dormire per 
molto spazio del giorno. || Essere in giorno in 
giorno, dicesi delle donne che sono vicinissime 
a partorire. || E cosi pur dicesi di cose vicinissi- 
me ad avvenire. || Non aver tutti.c swot giorni, 
dicesi familiarm. di persona scema di cervello. { 
Rimettere in buon giorno alcuna cosa 0 persona, 
vale Ristorarla del danno sofferto: « Voglio es- 
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ser rimesso in buon giorno di tutte le spese, che 
ho dovuto far per lui. » || Stare in giorno, dicesi 
per studiarsi di conoscere tutto cid che alla gior- 
nata avviene, si fa o si scrive: «Sta in giorno 
quanto ai progressi della filologia: — Sto in giorno 
di tutte le notizie della guerra. » || Vale anche 
Non lasciare indietro nulla di cid che giornalmente 
é nostro debito di fare: « Stare in giorno con gli 
affari di ufficio. » || L’altro giorno, Qualche gior- 
no indietro: « L’altro giorno venne a trovar- 
mi. »|| A giorno, Allo spuntar del giorno, Allap- 
parire dell’alba: « M’alzo sempre a giorno. »|| A 
giorm, Fra breve tempo: « A giorni verrd a vi- 
sitarti.»||Hd anche Qualche giorno, Quando si e 
quando no: « A giorni é allegro, e a giorni bur- 
hero. » || A’ miei giorni, A’twoi giorni, Al tempo 
mio, Al tempo tuo, cioé Quando io, 0 tu, ero 0 erl 
giovane, 0 ricco, o in fiore: « A’suoi giorni é 
stata una bella donna: - A’miei giorni, dicono 
i vecchi, le cose andavano meglio. » || Di giorno, 
Mentre é giorno, Durante il giorno: « Queste cose 
bisogna farle di giorno. »||_Di giorno im giorno, 
Giorno per giorno, Giornalmente, D’uno in altro 
giorno: « Vivo di giorno in giorno: — Li pago 
giorno per giorno. » || Di giorno im giorno, di- 
Gesi anche ad accennare cosa che ayyerra prossi- 
mamente: « Lo aspetto di giorno in giorno. » || Da 
un giorno all’altro ha lo stesso senso: « Da un 
giorno all’altro pud venir Vordine di partenza. » 
|| Zl buon giorno si conosce da mattina, proverbio 
che yale: Nella giovinezza dell’uomo, 0 ne’ prin- 
cipii delle cose, si manifesta quale sara la riuscita. 
|| Ogni giorno ne passa wno, si dice proverbial- 
mente a denotar che invecchiamo e ci avviciniamo 
alla morte. 

Gidstra. s. f. L’armeggiar con lancia a cavallo, 
correndo l’un cavalier contro Valtro colla mira 
di scavalcarlo; uso da molto tempo dismesso. || 
Combattimento tra pochi. h 

Giostrare. intrans. Armeggiar con lancia a 
cayallo. Part. pr. Giostrants. Part. p.GIosTRATO. 

Giovaménto. s. m. Il giovare, Utile, Pro. . 

Giovanastro. s.m. Giovane di cattivi costuml. 

Gidvane e nel num. sing. anche Gidvine. 
s.c. Chi @ nell’eta della gioventi: «EH un bel 
giovane, una bella giovane: — Da giovane pro- 
metteva meglio: - I giovani sono per solito incon- 
siderati. » || Giovane dé studio, di banco ec. dicesi 
Quella persona che tengono i Banchieri, 0 1 
Legali perché loro dia mano ne’ propri negozi. 
|| Gtovami al pl. spesso si pigla per Scolari: 
« Quando il maestro entra in iscuola, 1 giovanl 
si debbono alzare. » || Con V’articolo imnanzi usasl 
talora a distinguere una persona famosa da un’al- 
tra pur famosa e che ha lo stesso nome, come 
Plinio il giovane ed altri. 

Gidvane e nel mum. s. anche Gidvine. ad, Cheé 
sul fior dell’esser suo, Che é in gioventu: « EK sem- 
pre giovane: — Bisognerebbe essere prima vecchi @ 
poi giovani.»>||/ig.: «i vecchio @anni, ma é sempre 
giovane di mente e di cuore.» || Giovane, vale an- 
che Disenno non maturo, Incauto e simili. || Dicesi 
anche di Chi non ha la eta voluta dalla legge o 
dall’uso per ottenere un ufficio. || Dicesi pure di 
animale e di pianta, che abbia poco tempo: « Le 

ianticelle giovani vanno difese contro i venti: — 
Ha comprato un cavallo troppo giovane. » || Detto 
di vino, Che non 6 ancora bene stagionato: « 0 
vino non vuol essere svinato troppo giovane. » 

Giovaneggiare. imtrans. Far da giovane, 
Operar giovanilmente. Part. p. GlovANEGGIATO. 
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Giovanétto e Giovinétto. s. m. Colui che 
sempre nell’adolescenza: « Ci conosciamo da gio- 
yanetti: - Educatore di giovinetti. » 

Giovanézza e Giovinézza. s. f. astr. di Gio- 
vane, Eta giovanile. 

Giovanile. ad. Di giovane, Da giovane: « Anni 
giovanili: — Studi, Divertimenti ec. giovanili. » 

Giovanilménte. avv. Da giovane, A guisa di 
giovane. ||Con vigore giovanile. 

Giovanino. dim. dell’ ad. Giovane: « E sem- 
pre giovanino, e non pud resistere a queste fa- 
tiche. » 

Giovanni (San). Nome di Santo, protettore 
della citta di Firenze; onde dicesi Aver parecchi 
S. Giovanni addosso, per Aver parecchi anni, 
ricorrendo ogni anno la festa di detto santo, che 
si celebra con solennita a Firenze. || E di uomo 
assai vecchio diciamo: 1’ ci ha pochi 8. Giovanni, 
0 C’e per pochi 8. Giovanni. || S. Giovanni non 
vuole imganni, dicesi a chi macchina qualche 
inganno, che poi non gli riesce. 

Giovanottino. dim. pitt spesso vegz. di Gio- 
vanotto: « EB un bel giovanottino. » 

Giovandtto e Giovindtto. accr. di Giovane, 
benché non si usi per dimostrare maggior gio- 
venti e pit fresca eta, ma bensi per accennare 
maggior vigore di forze e pit robustezza di corpo. 
| Prendesi anche per Scapolo, Smogliato: « BE 
sempre giovanotto, e ancora non ha il capo alla 
moglie. » 

_Giovare. intrans. Fare utile, Far pro; contrario 
di Nuocere: « La forza unita alla prudenza giova; 
senza di essa, nuoce. » || Hssere utile, vantaggioso: 
« Qui non giova piangere, né raccomandarsi: — 
A che giova tribolarsi la vita? » || A modo d’impers. 
con senso di B utile, Importa: « Giova notare: - 
Giova il dirlo, il ripeterlo. » || Giovarti una cosa, 
Piacerti, Dilettarti, Esserti utile. || trans. Aiutare, 
Favorire. ||rifless. Giovarsi di una cosa, Servir- 
sene: « Giovarsi delle altrui facolta, degli altrui 
aiuti, parole ec.» || Giovarsi, 0 Non giovarsi di 
wna cosa, Non avere, 0 Avere a schifo l’usarla, 
0 il toccarla, perché usata o toccata da altri: «Se 
se ne giova, le dard il mio bicchiere: - Non me 
ne giovo di cotesta paniccia. » || Fare a giova 
giova, Aiutarsi l'un con V’altro: « Nel mondo bi- 
sogna fare a giova giova. » Part. p. Grovavo. 

Gidve. s.m. T. mitol. Dio del cielo, figlio di 
Saturno e di Cibele. || Z. astr. Uno de’ pianeti 
superiori, osservabile per la vivacita del suo splen- 
dore, ¢ che compie la sua rivoluzione periodica 
in dodici anni circa. || Per il giorno di Giovedi nel 
prov. Quando il sole insacca in Giove, Non é 
sabato che piove. 

Giovedi. s. m. I] quarto giorno della settimana. 

Giovénca. femm. di Giovenco. 

Giovénco, s.m. Bue giovane che ha appena 
un anno. 

Gioventu. s. f Quella parte della vita che é 
tra ) infanzia e Veta virile: « Passai la mia gio- 
ventu fra le miserie e gli stenti: - Fiore di gio- 
ventu: —Caldo di gioventi:—Chiride in gioventi 
piange in vecchiezza. » || La prima gioventw, L’a- 
dolescenza. || fig.: « Gioventt dell’ ingegno, del 
cuore, dell’anima. » || Quantita e Moltitudine di 

lovani: « Che bella gioventu! - La gioventt 

’oggigiorno vuole studiar poco: — Ci concorre 
molta gioventi. » 

Gioveréccio. ad. Dicesi di cosa bella e fresca, 
e da giovarsene, e massimamente di donna pia- 
cevole ed attraente. 
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Giovévole. ad. Che giova, Che apporta giova- 
mento. : 

Giovevolménte. avy. Con giovamento. 

Gioviale. ad. Benigrio, Piacevole. _ : 

Giovialita. s. f, Qualita di chi é gioviale, Pia- 
cevolezza, Benignita. : fee 

Giovialone-éna. accr. di Gioviale, Assai gi0- 
viale: « Il sor Taddeo 6 un giovialone, che in- 
namora a vederlo: — Faccia giovialona. » 

Giovinastro. VY. GIOVANASTRO. 

Gidvine. VY. GIOVANE. 

Giovinézza. V. GIOVANEZZA. 

Giovinotto. V. GIOVANOTTO. : 

Gira. s.f. T. comm. Quell’ordine, che colui, 
in favor del quale 6 una cambiale, scrive dietro 
ad essa, acciocché il suo debitore paghi.a un al- 
tro la somma che alla scadenza dovrebbe pagare 
a lui. 

Giracapo. s. m. Giramento di capo, Vertigi- 
ne, Capoziro: « Salito su quell’altura, gli venne 
un giracapo e cadde di sotto. » f 

Giradito. s.m. Piccolo tumore assai dolo- 
roso, che viene intorno all’ultima falange d’ un 
dito. 

Giraffa. s. f. Quadrupede, che ha le corna 
semplici ed i piedi anteriori lunghissimi. Cre- 
sce alla statura di un mezzano cammello, ed ha 
il corpo biancastro, macchiato di strisce di color 
lionato. 

Giraménto. s.m. Propriam. Rivolgimento; ma 
ogei adoperasi solo nella maniera Giramento di 
capo per Vertigine; e in senso fig. per Fastidio, 
Uggia, Malumore e simili: « Oggi ho certi gi- 
ramenti di capo, che l’attaccherei anche con le 
mosche. » E dicesi anche solam. Giramenti. 

Giramondo. s. m. Chi va attorno per il mondo 
cercando con varie arti di campare a spese della 
dabbenaggine altrui. 

Girandola. s. 7. Ruota composta di fuochi la- 
yorati, che appiccandovi il fuoco gira rapidissi- 
mamente. || fig. Detto di persona, vale A cui gira 
il cervello, Che non isté fermo in un proposito: 
« Non ti confondere con quella girandola. » || Dar 
fuoco alla girandola, dicesi per Mettere in atto 
le insidie ordite contro alcuno. || Dar nelle giran- 
dole, Impazzare. 

Girandolare e Girondolare. inirans. Andare 
attorno, Girare per un luogo senza fine determi- 
nato: « Non fa altro che girandolare tutto il 
giorno: - Andammo alla fiera, e girandolammo 
per due ore buone per i banchi de’ venditori. » 
Part. p. GIRANDOLATO @ GIRONDOLATO. 

Girandolino. s.m. Uomo volubile e di cer- 
vello mal fermo. 

Girandolone-éna. s. m.e f. Chi va molto at- 
torno senza proposito. : 

Girandoloéne e Girandoléni. avy. Vagabon- 
dando, A zonzo: « Va tutto il giorno girando- 
loni per la -citta. » 

Giranio e Geranio. s. m. Pianta che si coltiva 
nei giardini, le cui foglie sono odorose; ed é di 
varie specie. 

Girare. trans. Rivolgere, Muovere in giro: 
« Girare una ruota, una corda, un macinello ec.» 
| Detto di luogo, Andare attorno ad esso, od anche 
Percorrerlo di parte in parte: « Ho girato tutto il 
giardino: — Ho girato tutta l’Italia, mezzo mon- 
do ec. » || E Girare il mondo dicesi anche di gente 
vagabonda.|| Girare, pur detto di luogo e cosa, vale 
Andarle attorno, a fine per lo pit d’evitarlo; 
« Ci abbattemmo con la nave in uno scoglio, e 
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bisognd girarlo con molta arte. »|| fig. Girare 
una difficolta vale Cansarla con arte: « Certi an- 
notatori, piuttostoché spianare una difficolta, la 
girano accortamente. » || Nel linguaggio militare, 
Girare un fianco del nemico, una fortezza e Si- 
mili, vale Riuscire con l’esercito alle spalle del 
nemico o della fortezza.||Detto di loggia, rin- 
ghiera, fregio e simili, Ricorrere intorno in- 
torno a un edifizio: « Ringhiera che gira tutta 
la chiesa: - Loggia che gira tutta la villa. »|j 
Detto di occhi, sguardo, fronte e simili, vale Vol- 
gerli intorno intorno: « Girai da per tutto lo 
sguardo, e non vidi alcuno: - Gira un po’ l’oc- 
chio all'intorno per vedere se nessuno ci spia. » 
|| Gerare un credito ad uno, vale Dichiarare che 
é dovuto ad esso: « Non avendo in pronto da- 
nari, gli girai alcuni crediti. » || Garare una 
cambiale, vale Apporyi la gira, acciocché il de- 
bitore paghi a un altro il danaro che ci é@ do- 
vuto. || Gerare il discorso, Condurlo accortamente 
da cid, di che si parlava, ad altro argomento: 
« Accortomi dove voleva andare a riuscire, girai 
il discorso.» || Gérare il periodo, Collocarne le 
sue parti in modo da renderlo armonioso: « Tutta 
arte di certuni consiste in girar periodialla boccac- 
cevole. || im¢rans. Muoversi in giro: « Gira la ruo- 
ta, la trottola, l’arcolaio, la chiave nella toppaec.:— 
La terra gira attorno al sole ec. »|| Detto di per- 
sona, Andare in giro per un luogo: « Ho girato 
tutto i] giorno, e non ho concluso nulla: - Gira 
di qua, gira di 1a, finalmente V’ho trovato: - 
Chi lo vuole, 6 a girare:- Per la campagna gi- 
ravano de’ malandrini. »|| Detto di luogo, Avere 
tanto o tanto di circuito: « La Valdichiana gira 
ottanta e pit miglia: — Cerchio che gira venti me- 
tri. » || E detto di strada, fiume e simile, Volgersi: 
« La strada gira a manca: — Arno giunto presso 
ad Arezzo, gira a un tratto a destra. » || Detto del 
vino, Guastarsi: « Questo vino ha girato, 0, ha 
girato nella botte. »|| Girar largo a’canti, Guar- 
darsi, Star cauto. || Gérar largo, Allontanarsi 
da un luogo, Andarsene: « Accortosi della mala 
parata, gird largo, e non si fece pit vedere, » 
|| Gevare il capo, oltre il significato di Aver le 
vertigini, dicesi anche fig. per Esser di cattivo 
umore: « Lasciami stare; oggi mi gira il ¢ca- 
po; » e dicesi anche Girar V’anima.|| Ma che ti 
gira? E ora che ti gira? son modi familiari per 
dire ad alcuno: Quali fantasie ti vengono? Ma 
che sei pazzo% e simili « EZ ora che ti gira di 
trattarmi a questo modo? »|| Se mi gira, dicesi 
per Se mi viene l’estro, la fantasia: « Vedi, se 
mi gira, pianto il banco e il benefizio.» || 7. marin. 
Girar di bordo, lo stesso che Virare di bordo. 
|| E_si dice anche fig. per Girar largo. || Girare 
nella memoria checchessia ad uno, Ricordarse- 
ne egli, ma in modo un _ po’ incerto. Part. p. 
GiranTE. || In forza di sosé. Colui che gira a un 
altro una cambiale. Part. p. Grraro. 

Girarrosto. s. m. Macchinetta di ferro con 
ruote, la quale serve a far girar lo spiede per 
cuocere l’arrosto. 

Girasole. s.m. Pianta nota, detta cosi dal 
voltarsi il suo fiore sempre verso del sole. 

Girata. s. 7. Il girare, Rivoluzione, Voltata. 
|| Pit spesso per Passeggiata: «§’é fatto una 
girata per le Cascine, e poi a casa. » || Dicesi an- 
che a’ giuochi di carte, minchiate o simili, il 
Dare un determinato numero di carte in giro a 
ciascuno de’ giocatori. || 7’. merc. Cessione di una 
cambialefirmata dal girantea fayore del giratario. 
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Giratario. s. m. Colui, in cui favore 6 girata 
la cambiale. 

Giratina. dim. di Girata: « Da una giratina 
all’arrosto: - Abbiamo fatto una giratina. » 

Girato. s.m. Qualunque vivanda cotta arrosto. 

_Giravolta e Giravoltola. s. /. Movimento in 
giro, detto pit spesso di persona: « Ti do un pu- 

no da farti fare dieci giravolte. » || E fig. per 

mprovvisa mutazione di animo: « Mi aveva data 
promessa, e poi m’ha fatto una giravoltola. » 

Giravoltolare. intrans. Andare attorno. Part. 
Pp. GIRAVOLTOLATO. 

Girélla. s. f, Piccola ruota per lo pit di legno 
0 di ferro, ma specialm. Quella ruota che gira 
intorno ad un asse, ed ha una gola scavata nella 
circonferenza. || fig. Persona instabile, volubile; e 
riferito a cose politiche, Uomo che accortamente 
cambia parte secondo I’ interesse proprio. Di co- 
storo hai un modello nel Girella del Giusti. || 
Dare nelle girelle, dicesi familiarmente per Im- 
pazzare. 

Girellare. intrans. Andar attorno in questo 
ed in quel luogo, senza un proposito deliberato, 
ma per passar il tempo. Part. p. GIRELLATO. 

Girellina. dim. di Girella. 

Giréllo. s. m, Chiamano i macellari Il taglio 
di carne della bestia macellata, che é parte della 
coscia di dictro. 

Girellone-ona. s. m. e f. Chi suol girellare 
qua e la, standosi in ozio. 

Girétto. dim. di Giro, Piccolo giro in senso 
di Passeggiata: «Abbiamo fatto un giretto per 
le Cascine. » 

Girévole. ad. Atto a girare, Che gira: « Gi- 
revole sul proprio asse. » 

Girifalco e Gerifalco. s. m. Uccello rapace, 
il maggiore fra le diverse specie di falconi. Il 
suo becco e le gambe sono azzurrigne. 

Girigdgolo. s. m. Intrecciatura di linee fatte 
bizzarramente con la penna: «Che cosa sono questi 
girigogoli in fondo alla pagina? »|| Ed anche Ogni 

altro lavoro simile.||E fig. Girigogol di parole, 
dicesi per Discorso avviluppato, imbroghiato. 

Giro. s. m. Circuito: « I giro delle mura di 
Firenze ¢ assai allargato. » || Detto di cappello, La 
larghezza del suo capo: «Cappello largo, stretto di 
giro. »|/Orlo de’vasi, onde la maniera Hinypire in 
giro, detto di vaso, che vale Empirlo fino all’orlo. 
|| Rivolgimento: « Fare un giro attorno a sé stesso: 

»= Conta quanti giri fa questa ruota. » || Girata, 
Viaggio per diporto: «Abbiamo fatto un giro per 
lo Stradone de’ colli: — Quest’anno vogho andare 
a fare un giro. »|| Disposizione ordinata e circo- 
lJare di pi cose; onde le maniere Hssere, Stare, 
Metiersi ec. im giro.\|Circolazione, detto di mo- 
nete, biglietti e simili: <« Moneta che non é pit 
in giro: — Hanno messo im giro dei biglietti falsi.» 
|| Meltere, Mandare in giro una voce, una chiac- 
chera e simili, vale Propalarla: « Hanno messo 
in giro certe chiacchiere, per vedere se pescano 
nel torbido. »|| Giro, detto di affari, commerci e 
simili, vale La quantita e l’andamento loro: « Gi- 
ro commerciale : - Con questi timori di guerra 6 
sospeso il giro degli affari: -.Non conosce il giro 
degli affari, e sé messo a negoziare. » || Giro, 
vale anche L’ordinata disposizione delle parole, 
che furmano il periodo. || Giro di parole, dicesi 
anche per Avvolgimento di parole, Circonlocu- 
zione: « Non c’é bisogno di tanti giri di parole: 
dica la cosa in termini chiari. » || fire. dicono i 
giocatori di carte, Quelle tante partite, quanti 
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sono i giocatori, e pili particolarmente quelle, 
fatte le quali, si termina il giuoco: «EK finito il gi- 
ro; facciamo agli sparti: - Ora si fa il giro, e si 
smette. » || Giro di quarantore, od Esposizione 
del giro, dicesi dagli ecclesiastici 1’ Esposizione 
del SS. Sacramento, che si fa da diverse chiese 
a vicenda nel corso di tutto |’ anno. || In giro, 
posto avyverbialm. Intorno, intorno.|| E vale an- 
che A vicenda, A uno per volta, finché non sia 
toceato a tutti. 

Girométta. s.7. Si disse una Canzonetta in lode 
di tutte le parti del vestire di una donna. 

Girénda. VY. GHIRONDA. 

Girondolare. VY. GIRANDOLARE. 

Giréne e Girdni. avv. coi verbi Andare, Sta- 
reec., Girando senza saper dove; dicesi pure A 
girone e A gironi: «i stato a gironi tutto il 
giomo. » 

Girottolare. inirans. Andar girando quae la 
senza proposito, e per passar tempo; lo stesso che 
Girondolare. Part. p. GrrorroLato. 

Girovago. ad. Vagabondo. || Detto di mercante 
che va qua e 1a portando la sua mercanzia. 

Gita. s. f- Andata, Cammino. || Al giuoco della 
ruzzola o della forma di cacio, dicesi Un numero 
determinato di tiri, e per solito sono tre. 

Giterélla. dim. di Gita; Piccola gita. 

Giu. avv. di luogo, contrario di Su, e vale Ab- 
basso, A fondo. !!Si prepone non solo a’nomi, ma 
anche a diverse preposizioni ed avverbi, dicen- 
dosi Laggin, Quaggit, Costaggin, Colaggit ec. || 
Andar git, detto di persona, vale Scadere nella 
salute; e pil spesso usasi nei tempi passati: 
« La signora Rosina 6 andata git parecchio: - 
Era andato molto git; ma ora s’é rimesso. » || 
Dicesi anche per Scadere nelle sostanze: « Pri- 
ma era una gran casa; ma da un pezzo in qua 
é andata git. »|| Dar git, detio di malato, vale 
Peggiorare: « Aveva un po’ ripreso, ma stamani 
ha dato git di nuovo, » che anche dicesi: « ha 
ridato git. »|| Buttar giv, detto di cosa o perso- 
na, vale Gettarla a terra: « Hanno buttato gia 
le mura di Firenze: - Con una spinta lo buttd 
git.» |/e riferito a malattia, fatica, caldo o simili, 
vale Grandemente affievolire, Accasciare: « Quella 
malattia lo ha buttato gid: - Questo caldo mi 
butta gid. »|| Budtar git, vale anche Criticare, 
Biasimare. || Mandar giv, detto propriam. di ci- 
bo, bevanda o simili, vale Inghiottirlo; e figu- 
raiam. detto di cosa spiacente, vale Tollerarla, 
Prenderla in pazienza: « Queste ingiustizie non 
le posso mandar giv: - O questa poi non la 
mando git davvero davvero. »|| Zirarla gitt a 
uno, Dirne male: « In faccia gli fa l’amico, ma 
dietro bisogna sentire come gliela tira git. » || 
In gitt, co’ nomi di eta e con relazione alla par- 
ticella Da, vale Minore dell’eta che si accenna: 
« Tutti i giovani da venti anni in git. » || Gid 
di lh, Git di la, Gi di qua son modi avver- 
biali che valgono, Intorno a quel luogo li, In- 
torno a quel luogo Ja, Qua attorno, e simili: 
« Abita git di li: - Ho cercato git di qui. >|] 
Giudiltvale anche Approssimativamente: «Avra 
trent’anni o git di li: - Ci vorranno mille fran- 
chi o git di li. » |] Giw spesso usasi per intimare 
che uno venga abbasso: « Git da cotesta seg- 
giola: - Ragazzi, git. »|| Giw 7 cappello, Gi 
le mam, Git le maschere, gl’ wocriti ec., son 
maniere, con le quali s’intima che uno si levi il eap- 
pello, o che metta git le mani, 0 che le maschere, 
gl ipocriti ec. si scuoprano, e siano screditati. 
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Giubba. s. f, Veste da uomo di panno nero 
e con le falde, che anche dicesi Gawbba lun- 
ga, ed & veste di cerimonia: « Oggi il signore 
Agenore é in giubba; ci dev’ essere ricevimento 
in casa P. »|| Giubba rivolta, lo dice comunem. 
il popolo a chi, dopo aver seguito per del tempo 
una parte politica, a un tratto per interesse, si 
butta a seguitar Valtra. 

Giubbettino. dim. e vezgz. di Giubbetto: « Ave- 
ya un bel giubbettino di velluto in seta. » 

Giubbétto. s.m. Parte del vestimento della 
donna, con maniche piuttosto larghe, che cuopre 
la persona dal collo alla vita. 

Giubbone. s. m. Giubba di panno grossolano 
e piuttosto larga, usata da’ contadini e dalla po- 
vera gente. 

Giubilare. intrans. Far festa, giubilo, alle- 
grezza. || Giwbilare alewno, Dispensarlo dall’im- 
piego, lasciandogli tutta la paga. Part. p. G1v- 
BILATO, usato spesso in forma d’ad.: « Impiega- 
to, Professore, Accademico giubilato. » 

Giubilazione. s. £ Riposo dato a un pubblico 
ufficiale con tutta la provvisione, dopo il servi- 
iio prestato per tanti anni, quanti ne richiede la 
egge. 

Giubiléo. s. m. Piena remissione di tutti 1 pec- 
cati, concessa dal Sommo Pontefice, prima ogni 
cento, poi ogni cinquanta anni, ora ogni venti- 
cinque anni. 

Giubilo. s. m. Dimostrazione esteriore di gau- 
dio, e manifestazione di gran piacere per via di 
atti, di parole, di canto 0 riso giocondo ec. 

Giuccata. s. f. Atto e Detto di giucco, Scem- 
piaggine: « Finiscil con coteste giuccate : - Ha 
sempre le giuccate per il capo. » 

Giucco. ad. Sciocco, Di poco senno, e usasi 
anche in forza di sost.: «Sei un giucco: - Va 
via, g1ucco. » 

Giuccheria. s. f. Lo stesso che Giuccata. 

Giuda. s.m. Nome proprio, e pit spesso in- 
tendesi di Giuda Iscariote, traditore del Divino 
maestro; onde il popolo lo dice per Traditore : 
« Non ti fidar di lui; é un Giuda: -— E stato il 
mio Giuda: - Tra i congiurati cera i] Giuda. » 
le Bacio di Giuda, Bacio o Carezza falsa e 
malefica. 

Giudaicaménte. avv. In modo giudaico; ma 
dicesi pit spesso per Troppo rigorosamente: « Sta 
giudaicamente alla parola. » 

Giudaico. ad. Di giudeo, Attenente a giudeo. 
fig. Detto dinterpretazione, che si attenga pit 
alla parola, che allo spirito di essa. || Hrba giu- 
daica, Specie @erba, che dicesi anche Pagana. 

Giudaismo. s. m. Legge e rito giudaico: 
« Molti dal giudaismo passarono alla fede di 
Cristo. » 

Giudaizzare. intrans. Imitare i riti giudaici. 
Part. p. Gropaizzarvo. 

Giudéo. s. m. Di Giudea. || Quegli che vive se- 
condo la vecchia legge di Mosé, Ebreo; ma gli 
Hbrei d’oggi si hanno a male, se aleuno li chiama 
Giudei. || e Giudeo nell’uso popolare ha preso senso 
non buono, dicendosi come per modo d’ingiuria 
anche a Cristian battezzato, con senso di Osti- 
nato, Pertinace, D’animo duro. 

_Giudicabile. ad. Da esser giudicato; e usasi 
a Se nel linguaggio legale, anche in forza 

1 SOSt. 

Giudicare. trans. Recar gindizio di una que- 
stione, causa e simili, Risolverla per mezzo di 
giudizio, sentenza ec.: « La questione non é stata 
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per anco giudicata: - Il tribunale ha giudicato la 
causa. »||e dicesi anche di persona per Proferire 
sentenza intorno ad essa: « Il tribunale lo ha 
giudicato : - Cristo verra nel gran giorno a giu- 
dicare i vivie i morti. »||E per Decidere: « Giu- 
dichi lei chi sia migliore di noi due. »|| Giudi- 
care vale anche Stimare, Riputare e simili: 
« Tutti lo tengono per un sant’uomo; ma io lo giu- 
dico un birbante: - Giudico opportuno di far cosi: 
- Alla cera si giudicherebbe un galantuomo. » 
|| Chi altri giudica, sé condanna, prov. il quale 
ci ayverte di non correre a giudicar severamente 
gli altri, perché spesso l’uomo suppone in altrui 
i difetti che egli ha. || assolwé. nel senso filosofico, 
é il Riunire che fa la mente nostra il predicato col 
soggetto: « La facolta di gindicare: - La mente 
nostra giudica anche quando si astiene dal giu- 
dicare.» Part. pr. Giupicants. Part. p. Giv- 
DICATO. 

Giudicato. s.m. usato og gi soltanto uella ma- 
niera Passare in giudicato per Esser cosa da 
non se ne poter piu dubitare per giudizio gia 
datone e confermato, il quale serve di norma 
ne’ casi consimili. 

Giudicatura. s. f. Uffizio di giudice e L’ordi- 
ne, I] ceto de’ giudici: « Impiegato in giudica- 
tura: — Giudicatura civile, criminale ec. » 

Giudice. s.m. Chi ha ufficio di giudicare: 
«Il giudice deve esser dotto ed onesto: — Fu 
condotto dinanzi al giudice: - I giudici del tri- 
bunale: - Giudice civile, criminale ec. »|| Gra- 
dice istruttore, Colui che fa le prime indagini 
per dar materia e norma al processo. || Giwdice 
conciliatore, Magistrato che giudica alcune lievi 
differenze tra privato e privato, senza 1 consueti 
dispendi del processo, e senza intervento di ayvo- 
cati. || Giudice naturale, Quello che la legge as- 
segna a ciascuno, secondo la natura della causa 
e la condizione naturale e civile di colui 0 co- 
loro che sono in causa; e dicesi anche Giudice 
competente.||e per Arbitro: « Giudice di una 
finta battaglia, d’una gara, d’un palio d’un con- 
corso ec. » || Ed anche Colui che é capace di giu- 
dicar sanamente di checchessia: « Pochi sono i 
verl giudici delle arti belle: - Critici prosuntuosi, 
che si fanno giudici di quel che non sanno. » || Im- 
piccate il giudice, la sentenza’é data, dicesi 
quando alcuno ha proferito dottoralm. una sen- 
tenza. || Esser giudice e parte, dicesi di chi si fa 
giudice in causa propria. 

Giudiziale. ad. Appartenente a giudizio, Da 
giudizio, Di giudizio.|| ZT. rett. aggiunto di uno 
de’generi del dire, al quale s’appartiene difen- 
dere o accusare. 

Giudizialménte. avv. In forma di giudizio, 
Per via giudiziaria. 

Giudiziario. ad. Che appartiene a giudice o 
a giudizio: « Atti gindiziarii: - Cauzione, Stima 
giudiziaria: -Carceri giudiziarie: —- Magistratura 
giudiziaria. »||Si dice anche degli Astrologi che 
fanno le nativita ec., e della Astrologia che pre- 
tende di predire il futuro ec. ; 

Giudizino. vezz. di Giudizio, detto per lo pit di 
bambini: « Ha tanto giudizino: — Mostra molto 
giudizino. » 

Giudizio. s.m. Atto della mente, col quale af- 
ferma 0 nega di un soggetto un predicato. Que- 
sto 6 il senso filosofico: « La proposizione é un 
giudizio espresso con parole: — Termini del giu- 
dizio: — Gindizio sintetico, analitico: - Forme del 
giudizio ec. » || Nel senso legale e morale, Deter- 
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minazione del giusto e dell’ ingiusto, Sentenza : 
« Portare, Far giudizio di una cosa o persona: — 


Giudizio benigno, severo ec. » {| Prendesi anche per. 


Luogo, dove si giudica, Tribunale: « Chiamare, 
Citare in giudizio. »|| Giwdizio vale anche Sen- 
no, Saviezza, Prudenza: « Uomo, donna senza 
giudizio: - Ha molto giudizio. »||e ironicamente 
Che giudizio!|\\e familiarm. a persona di poco 
senno, e come a modo di sost. diciamo Poco 
giudizio: «Poco giudizio a confondersi con queste 
inezie. » || Grwdizio finale, universale, 0 estremo, 
0 divino, Il giudizio con cui Dio alla fine del mondo 
giudichera ivivi e i morti.|| Giwdizio divino, Quella 
segreta conoscenza ed incomprensibile disposizione 
di tutte le cose future, che Dio ha sopra le crea- 
ture, non solo presenti, ma future e passate. || 
Giudizio divino, chiamavasi anticamente I) ci- 


- mento del ferro infocato, dell’acqua bollente, del 


duello e simili, in prova dell’ innocenza di un 
accusato; ed-era cosi detto, perché praticavasi 
con molte cerimonie solenni civili e sacre, quasi 
che Iddio s’interessasse a favore di chi avesse 
la ragione dalla sua parte. || Giwdizio temerario, 
Presunzione che si prende l’nomo di sentenziare 
delle cose sottoposte al volere e consiglio di Dio. 
|| Ed anche I] credere 0 L’accusare altri per reo 
di una colpa senza averne indizio veruno 0 lie- 
vissimo: « Guardatevi dai giudizi temerari, che 
spesso hanno recato danno ag!’ innocenti. » || Cad- 
tivo giudizio, Cattivo concetto che ci formiamo 
nella mente intorno ad una persona o ad alcuna 
delle sue azioni.|| Giudizio unwersale o finale, 
La sentenza che Cristo giudicante proferira su 
tutti quanti gli uomini; e Il giorno, nel quale 
cid ayverra, dicesi Giorno del giudizio. || fami- 
liarmente e iperbolicamente Durare, Aspettare 
e simili fino al giorno del giudizio, Durare, 
Aspettare lungamente: « C’é da aspettare fino 
al giorno del giudizio, e non riavere un soldo. » 
|| Piove, Tuona ec. che pare il giorno del giu- 
dizio, dicesi allorché piove, tuona ec. furiosamente. 
|| A giudizio di, modo avy. Secondo il parere o 
il gindizio di: «EH un galantuomo a giudizio di 
tutti: — A giudizio del maestro é un mezzo imbecil- 
le.» || A giudizio dell’occhio, del tatto ec. fig. Se- 
condo che si giudica guardando, toccando ec. 

Giudiziosaménte. qv. Con giudizio, Con senno. 

Giudizidso. ad. Fatto con giudizio, Che ha 
giudizio. || Che ha pratica, Che ha giudizio d’ al- 
cuna cosa. 

Giuggiola. s. f. Frutto del ginggiolo. || Gawg- 
giole! 0 E una giuggiola! lo stesso che Bagat- 
telle! o E una bagattella! 

Giuggioléna. s. f Sesamo. 

Giuggiolino. ad. Aggiunto di Colore, e vale 
Color di giuggiola, ch’é tra il giallo e il rosso, 
|| Fatto di giuggiole, ed é aggiunto di Siroppo. 

Giuggiolo. s.m. Albero fruttifero, il cui le- 
gno 6 tortuoso, armato di forti spine, le foglic 
sono piccole, ovate, giallicce: produce un frutto 
simile nella forma e nella grossezza ad un’oliva. 

Giuggiolone. s.m. Uomo sciocco, semplice e 
da poco. 

Giugnere V. GIUNGERE. 

Giugno. s. m. Nome del quarto mese dell’an- 
no astronomico, sesto dell’anno comune. __ 

Giugnola. wd. Aggiunto d’una Specie di pera, 
che matura nel mese di giugno. 

Giugolare e Giugulare. ad. 7. anat. Della 
gola, Bee unite di vena 0 arteria, @ usasi anche 
in forza di sost. 


Giulebbare. inirans. Cuocere a forma di giu- 
lebbe. || Indolcire a modo di giulebbe. || Giz/eb- 
barsi una persona dicesi scherzevolm. per Tener- 
sela attorno con proprio disgusto: « Mi son do- 
vuto giulebbare per tutta la giornata la signora 
Gesualda. » Part. p. GIULEBBATO, e usasi anche in 
forma d'ad.: « Ciliege, pere ec. giulebbate. » 

Giulébbe. s. m. Liquore composto di zucchero 
bollito in acqua comune o stillata, e di sughi 
derbe o di pomi ec., chiarito con albume d’uovo. 
| Di cosa troppo dolce, dicesi che é un giulebbe, 
0 che é dolce come un giulebbe. 

Giulio. s. m. Si disse una Sorta di moneta di 
oe crazie toscane, 0 centesimi cinquantasei ita- 
iani. 

Giulivaménte. avy. Allegramente. 

Giulivo. ad. Lieto, Contento, Gioioso. 

Giullare. s. m. Cosi chiamavasi nel medio evo 
Colui che andava attorno esercitando arti da 
sollazzo, specialmente alle corti de’signori, per te- 
nerli allegri con le sue piacevolezze. 

Giumella. s. 7. Sorta di misura; ed é tanto, 
quanto cape nel concayo d’ambo le mani, per lo 
lungo accostate insieme. 

Giuménta. femm. di Giumento. 

Giuménto. s.m. Cavallo, 0 altra bestia da 
soma. 

Giuncaia.s.f Luogo pieno di piante di giunchi. 

Giuncata. s. f Latte rappreso che, senza sa- 
larlo, si pone tra’ giunchi o tra le foglie di felci 
o daltro. 

Giunchiglia. s. f Pianta che ha le foglie li- 
neari, strette e appuntate,i fiori gialli e molto 
odorosi. 

Giunco. s. m. Pianta perenne degli acquitrini, 
similissima alla ginestra, ma non fa fusto né 
foglie, ed 6 di pit qualita. || Cercare o simili i 
nodo nel giunco, dicesi di uomo sofistico che 
trova ostacoli e difficolta anche dove non sono, 
0 si ingegna di farvele apparire. || Valer pix at 
giunco che la carne, dicesi in modo proyerbiale 
quando in una data cosa é maggiore la spesa 
degli accessori, di quello che il vantaggio che 
essa ne reca. 

Giungere e Giugnere. imtrans. Arrivare in 
un luogo, Pervenire a un punto: « EK giunto il 
re:—Son giunti i soldati: - Domani giungono ° 
molti forestieri: -Siamo giunti a mezza strada. » 
|| Riferito a cose morali: « Hi giunto ai pit alti 
ufficii: - Siam giunti a tal punto, che bisognua 
0 vincere 0 morire:~Se giungo a mettere in- 
sieme mille lire, sono a cayallo. »||Riferito a tem- 
po, lo stesso che Venire: « H giunta la buona 
stagione: - Come giunge l’inverno, mi ritiro in 
casa per parecchio tempo. »||ed anche a notizie, 
lettere, dispacci e simili: « Son giunte buone no- 
tizie del figlinolo: - Stamani non sono giunte le 
lettere di Francia. » lltrans. Raggiungere, Ac- 
chiappare: « Se ti giungo, tu lo senti:—I cani, cor- 
rendo dietro alla lepre, finalmente la giunsero. » 
lle per Colpire, Investire con la persona: « Gli 
tird una bastonata, che se lo giunge, povero a 
lui! » Part. p. Gronrto. ‘ 

Giunta. s. /. Accrescimento, Aggiunta. || Quello 
che si d& per soprappit.|| Onde Dar giunta, per 
Aggiungere nel baratto d’alcuna cosa 0 denaro 0 
mercanzia: « Gli dette dieci lire di giunta; » e 
dicesi anche senza la prep.: « dieci lire giunta. » 
|In senso particolare Aggiunta di voci e frasi 
ad un Vocabolario: « Giunte al Vocabolario della 
Crusca. » || Giwnta dicesi oggi per Commissions 
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di varie persone elette a consultare e deliberare 
alcun negozio 0 a provvedere a checchessia: 
« Giunta di Governo: - Giunta Municipale: - 
Giunta consultiva, esaminatrice ec.: - Il nostro 
é il secolo delle giunte e dei giuntatori. » || In 
prov. H piu la giunta che la derrata, dicesi di 
quelle cose in cui l’accessorio é@ maggiore del 
principale: || Per giunta, Oltre a cid, Per soprap- 
pit. || Giwnta vale anche L’arrivare, Arrivo. || on- 
de Ao Alla prima giunta, Di prima giunta, 
Nella prima giunta e simili, vagliono In sul 
primo momento, In principio, Subitamente. 

Giuntare. trans. Fare una giunteria, Truffare. 
Part. p. Gronrato. 

Giunteria. s. f. Trufferia, Inganno: « Certe 
giunte ai Vocabolari son giunterie. » 

Giunto. ad. Congiunto; ma usasi comunem. 
quasi sempre nel modo A mami giunte, che vale 
Con atto supplichevole, Con fervente preghiera: 
« Vi prego a mani giunte che vogliate soccor- 
rermi. » 

Giuntura. s. f, Lo stesso, ma meno usato che 
Congiuntura, Commettitura. ; 

Giusco 0 Gidco, s. m. Esercizio di ricreazione, 
che ha certe regole, ed al quale si arrischia or- 
dinariamente del danaro. |] Secondo la sua specie, 
riceve diversi aggiunti: « Giuoco del biliardo, 
delle carte, della tavola reale ec. »||Spesso per 
altro 6 viziosa e riprovevole cosa, come quella, 
che non intende a ricreare, ma a fare illeciti gua- 
dagni, e tali sono la massima parte de’ giuochi 
@azzardo.||A certi giuochi, specialmente a quello 
della palla o pallone, dicesi Il lnogo ove si giuo- 
ca: « La palla ha balzato fuori del giuoco: - 
Nessuno degli spettatori pud star nel gimoco: — 

un giuoco troppo piccolo. » || Semplice passa- 
tempo, Trattenimento allegro: « Giuochi di sala: 
- Giuochi di prestigio ec. » || Giwoco, diciamo 
universalmente per ogni Fatto, o Operazione in 
certe locuzioni speciali: « Stiamo un po’ a vedere 
dove il giuoco va a riuscire: - Prima che resti il 
giuoco, se n’ha a sentir delle belle. » || Gewoco 
dicesi anche per Burla, Beffa, Scherzo; onde le 
maniere Farsi 0 Pigliarsi giuoco di wno, per 
Beffarlo, Schernirlo: « Figliuoli che si pigliano 
zivaco del padre. »|| Brutto giwoco, Mal giuo- 
co, Offesa, Mal tratto. || Giwoco di parole, Bistic- 
cio: « Crede di far lo spiritoso a forza di fred- 
dure e di giuochi di parole: - Dei giuochi di 
parole sono anche in Dante. » || Giwoco di ma- 
no, Bagattella.|| Hssere, 0 Sentirst a giuoco, vale 
Hssere o Sentirsi libero in una operazione. || Far 
giwoco dicesi al giuoco della calabresella o si- 
mile, quando Colui, che 6 di mano, giuoca con- 
tro gli altri due. || Kar giwoco, 0 buon giuoco, 
dicesi anche per Far buon effetto, Giovare: 
« Questa voce mi fa giuoco per la sostenutezza 
del periodo: - Quel fregio nella soffitta mi par 
che faccia buon giuoco. »||nvitare uno al suo 
giuoco, Chiamar uno a far cosa che sia di suo 
genio 0 professione, Tornar bene: « Chi m’ in- 
vita a viaggiare, m’invita al mio giuoco. »|| Esser 
giuoco della fortuna ec. Esser da lei persegui- 
tato. || Alla fine del giwoco, modo familiare per 
AlVultimo, Alla fine: « Alla fine del giuoco si 
vedra chi ha avuto pit giudizio. »|| Che ha cat- 
tivo giuoco rimescola le carte, prov. che vale: 
Chi 6 povero e non é contento del proprio stato 
0 gli van male egl’interessi, cerca che si mutino 
le cose. || Ogni bel giuoco vuol durar poco, Non 
debbono prolungarsi di troppo gli scherzi. 
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Giuraddiana, Esclamazione volgare di sdegno 
e di minaccia. 

Giuraddina. Voce esclamativa, lo stesso che 
Giuraddio; ma meno plebea e sdegnosa. 

Giuraddio. Esclamazione volgare di sdegno e 
di minaccia. 

Giuraménto. s. m. I] giurare: « Dare, Pre- 
stare, Mantenere il giuramento: - Sciogliere dal 
giuramento: - Restar fedele al giuramento ec.» 
|| Dare, Deferire il giuwramento a uno, T. leg. 
Imporgli con autorité pubblica di giurare: « Ai 
parenti dell’accusato non si pud deferire il giu- 
ramento. » || Far giwtramento, lo stesso che Giu- 
rare: « Ho fatto giuramento di non tornarci pit 
in quella casa.» || Giwramento falso, Il giurare 
consapevolmente cosa non vera. 

Giurare. intrans. Chiamare Iddio e i Santi o 
le cose sacre in testimonianza, per corroborare 
il proprio detto; Affermare con giuramento: « Il 
testimone giura di dire la verita: - L’ ho fatto 
giurare sugli Evangeli: - Giuro per quanto ho 
di pit sacro sulla terra.» lle trans.: « Lo giuro 
sul capo de’ miei figli: - Lo giurd sull’onor suo, » 
je per Promettere con giuramento, 0 per estens. 
Promettere con grande calore, anche senza git 
rare: « Giuro di tornare tra poco: — M’ ha giu- 
rato di non ridir nulla. » || Géwrare odio, amore, 
fedelta e simili ad alcwno, vale Giurar di odiarlo, 
amarlo, essergli fedele sempre: « Annibale da 
giovinetto giurd odio a Romani: - Si sono giu- 
rata una eterna fedelta. »|| Giurare nelle ma- 
mi di, Giurare davanti la persona destinata a 
ricevere il giuramento: «I ministri hanno giu- 
rato stamattina nelle mani del Re. »|| Giuro a 
Dio, modo poco religioso con cui altri, 0 per col- 
lera, 0 per mal vezzo afferma checchessia, 0 mi- 
naccia. || Giurarla a uno, o addosso a uno, Far 
proposito, giurare di fargli offesa, danno @ si- 
mili: « Gliel’ han giurata, e 0 prima o poi gliela 
fanno. »||In prov. Chi spesso giura, spesso si 
spergiura, 6 chiaro. Part. pr. Grorants. Part. 
p. Giurato. — Ad. Confermato con giuramento: 
« Deposizione giurata. »|| Vemico giurato, Nemico 
acerbo, irreconciliabile: - Io sono nemico giurato 
de’ complimenti. » 

Giurativo. ad. Atto a giurare, ed 6 aggiunto 
delle voci con cui si suole giurare: « Per 6 an- 
che particella giurativa. » 

Giurato. s. m. Ciascuno dei giudici del fatto, 
il quale giura di dire se l’accusato 6 colpevole o no: 
«Son de’ giurati: - I Giurati hanno ammesso le 
circostanze attenuanti. » 

Giuratore-trice. verb. da Giurare; Chi o Che 
per abito é avvezzo a giurare, o Chi attualmente 
giura: « Non guardo al giuramento, ma all’in- 
tenzione del giuratore : - Questi giuratori di af 
fetto, di devozione ec. non mi piacciono. » 

Giuratorio. ad. Fatto con giuramento. || I le- 
gali dicono Cauzione giuratoria quel Giuramento 
che altri fa, dinanzi ai magistrati, di presentarsi 
all’ autoritaé sempre che occorra, o di restituire 
cosa che gli é rimessa. 

Giure. s.m. Il diritto. VY. Grus. 

Giureconsulto. s.m. Chi conosce a fondo la 
scienza del diritto, ne scrive, sa applicarla a’casi 
diversi, e scioglie difticolté o dubbi giuridici: 
«I pitt famosi giureconsulti sono stati interro- 
gati in questa quistione: -I] P. & solenne giu-. 
reconsulto. » 

Giuri. s.m. Voce nuova e necessaria, che si-_ 
gnifica Tribunale di giudici tratti a sorte fra 
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certe condizioni di persone, i quali assistendo ai 
ubblici dibattimenti, giudicano puramente del 
fatto, rispondendo semplicemente S% 0 Wo alla 
interrogazione che, circa il fatto stesso indirizza 
loro il Presidente dei giudici, i quali applicano la 
legge secondo la risposta di essi giurati: « Sono 
compreso nel giuri di questi quindici giorni: - Il 
giuri fu concorde e rispose No su tutte le do- 
mande. » || Giurt d’onore chiamano i civili duel- 
latori Quelle persone, nelle quali é rimesso il giu- 
dicare se in una quistione, come si chiama per 
antifrasi, di onore, ci sia 0 no cagione di venire 
alla prova dell’arme. 

Giuridicaménte. avv. In modo giuridico, Se- 
condo le regole del diritto: « Fu investito giuri- 
dicamente del nuovo titolo: — Questa cosa appar- 
tiene giuridicamente a P.:- Quella societa esiste 
giuridicamente. » 

Giuridico. ad. Che concerne il modo di pro- 
cedere nelle cose di diritto, 0 Che é secondo le 
forme volute dal diritto e dalla legge: « Presen- 
tare un atto giuridico al tribunale: — Ha contro 
di lui azione giuridica: - Occorrono prove giuri- 
diche: — Veduta nell’ aspetto giuridico, la cosa 
sta: - Eguaglianza giuridica pit di nome che di 
fatto. » || Hnte giwridico, Ente morale che ha 
speciali diritti. 

Giurisdizionale. ad. Attenente a giurisdizio- 
ne: <« Quistioni giurisdizionali. » 

Giurisdizione. s. 7. Potesta legittima di giu- 
dicare, e di fare eseguire i giudizi pronunziati : 
« Ksercita amorevolmente la sua giurisdizione : - 
Questo paese é sotto la mia giurisdizione: - Al- 
larga sempre la sua giurisdizione. »||e anche Il 
luogo a cui si estende la giurisdizione: « La 
citta di Prato é nella giurisdizione fiorentina. » 
|| Nel diritto canonico 6 La potesti di fare cid 
che il Pontefice, 0 i Prelati credono utile al buon 
yegeimento della chiesa: « Giurisdizione eccle- 
siastica: — Giurisdizione canonica ec. » 

Giurisperito. s. m. Lo stesso, ma meno usato, 
di Giureconsulto. 

Giurisprudénza. s. f La scienza di cid che é 
conforme al giusto e al diritto: « La giurispru- 
denza dovrebbe essere assoluta e invariabile: — 
Professore di giurisprudenza. »|| L’insieme delle 
leggi, e dei principii onde esse si informano: 
« La giurisprudenza romana, dei Longobardi ec.:- 
La giurisprudenza della Camera, del tal tribunale.» 

Giurista. s.m. Chistudia, ed esercita la giuri- 
sprudenza, 0 ne scrive: <I] P. é solenne giurista.» 

Giuro. s.m. Giuramento; ma usasi quasi sempre 
in certe locuzioni, come Far giuro: « Fo giuro di 
non capitar piu in questa casa. »|| Giwri di marina- 
77, Si dice quando altri in un momento di passione 
giura di fare o non fare una cosa, che poi a 
mente quieta il giuramento non eseguisce: « Giurd 
che non Vavrebbe veduta pit; ma si! giuri di 
marinari. » 

Gius. s. m. I] diritto, o La scienza del diritto, 
delle leggi: « Gius civile: - Gius canonico: - 
Gius delle genti: - Gius pubblico ec. » 

Giusdicénte. s. m. Magistrato, il cui ufficio 6 
quello di amministrar la giustizia: « Il giusdi- 
cente di quel distretto dette ragione a lui. » 

Giuspadronato e Giuspatronato.s.m. T.can. 
Ragione che altri ha sopra certi benefizi eccle- 
siastici, con facolta di conferirli, quando sono 
yacanti: « La famiglia C. ha il Giuspadronato 
della chiesa di S. Leolino: - EB un benefizio di 
gius patronato. » 
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Giusquiamo. s.m. T.bot. Pianta di odore spia- 
cevole, che cresce ne’ luoghi incolti, il cui sugo 
si adopra in medicina come soporifero e calman- 
te: « Hstratto, Pomata di giusquiamo. » 

Giusta. prep. che indica conformita, e vale Se- 
condo, Conformemente: « Sarete puniti giusta i 
vostri meriti: — Ho operato giusta i vostri ordini.» 

Giustaménte. avv. Con giustizia, Conforme- 
mente a cid che 6 giusto: « Operare giustamente.» 
|e Conforme a’principii di morale, di critica ec., 
Rettamente: « Pensa giustamente di quel fatto: - 
Ha giudicato giustamente quel lavoro. » 

Giustézza. s. f, Qualita astratta di cid che é ~ 
giusto, esatto, convenevole, tal quale deve essere: 
«HE ammirabile la giustezza de’ suoi discorsi: - 
Disegna con tutta giustezza: - Giustezza di razio- 
cinio. »|| Z’. stamp. La lunghezza eguale di cia- 
scuna linea della pagina. 

Giustificabile. ad. Da potersi 0 doversi giu- 
stificare : « Il suo procedere é facilmente giusti- 
ficabile. » 

Giustificaménto. s.m. Lo stesso, ma meno usato 
che Giustificuzione. 

Giustificare. trans. Provare, Dimostrare con 
la ragione e coi fatti che in alcun nostro atto o 
detto ovvero di altrui 6 conforme al giusto, e al 
retto: « Tocca a lui a giustificare il suo strano 
procedere: — Le testimonianze di tutti lo hanno 
pienamente giustificato. » || H riferito ad esito, suc- 
cesso e simili: « L’esito ha giustificato 1 suoi atti: 
- Ha giustificato tutte le spese fatte sino a un 
centesimo. » EH il famoso detto bestiale che: 
«Il fine giustifica i mezzi. »|| EH nel senso reli- 
gioso Rendere giusto, grato a Dio ec.: « Iddio 
pud con un atto della volonta giustificare il pec- 
catore. »||r¢fless. Scolparsi, Provare la propria 
innocenza: « Si giustificd ampiamente di ogni 
cosa: — Si levarono strane voci contro di lui, e 
non si pote giustificare. » Part. . G1rusTirIcATo. 
- Ad. Denari, Spese o simili giustificate, di- 
cesi di quelle che si fanno in cosa che merita, 
@ quasi con certezza di farci buon guadagno; e 
perd di chi vuol pagar poco la roba, si dice: 
EY gli spende giustificati. 

Giustificatore-trice. verb. da Giustificare ; 


Chi o Che giustifica: « Dio solo pud esser giu- 
stificatore de’peccatori: - La grazia giustifica 
trice. » 


Giustificatorio. ad. Che tende a giustificare: 
« Scrisse una lettera giustificatoria. » 

Giustificazione. 's. 7. L’atto e L’effetto del 
giustificare e giustificarsi: « La sua giustifica- 
zione lo accusa pi che mai: - Parole, Lettera 
di giustificazione: - I fatti sono la mia piena 
giustificazione. »||E nel senso teologico, L’azione e 
Lreffetto della grazia che rende gli uomini giu- 
sti: «La giustificazione infonde la grazia nell’ani- 
me nostre. » 

Giustizia. s. f. Virtti morale, per la quale si 
rende a ciascuno cid che gli 6 dovuto, e per la 
quale si rispetta ogni diritto altrui: « Amministrar 
la giustizia: - Giudicare con giustizia: - La giu- 
stizia deve essere il fondamento degli imperi: - 
Tutti desideriamo il regno della giustizia ec. » || 
Spesso anche vi si connette l’idea di punizio- 
ne: <« La giustizia fu vinta dalla clemenza: - 
Temano la giustizia di Dio, che precto o tardi 
colpisce il reo: — Se il colpevole pud talora 
sfuggire alla giustizia umana, non pud mai sfug- 

ire alla divina. »|| Giwstizia commutativa, dicesi 

uella che ne’ cambi e nelle vendite obbliga a 
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rendere 1’ equivalente di cid che si riceve. || Gé- 
stizia distributiva, Quella che distribuise i premi 
e le pene secondo il merito, 0 da a ciascuno la 
parte che gli 6 dovuta: « A un povero maestro 
che fatica tutto il giorno, si danno poche lire; a 
un provveditore che non fa nulla, si danno le mi- 
gliaia: questa non ¢ giustizia distributiva. »|| Gin 
stigia pigliasi anche per Tribunal criminale: « K 
ricorso alla giustizia per quei mali trattamenti. » 
|| Fare, Render giustizia, propriam. Ammuini- 
strarla con legittima autorita. || Render giustizea 
ad uno, Rendergli la debita lode, Apprezzare 
giustamente le qualita sue o il modo suo di pro- 
cedere: « I superiori gli hanno finalmente reso 
giustizia.»|| Far giustizia di una cosa, Attestarne 
la lode o il biasimo che si merita: « La storia fa 
giustizia severa di tutto e di tutti. »|| Par la giusti- 
zia conVascia, con accettae simili, Amministrar- 
Ja ciecamente, senza coscienza e considerazione. 

Giustiziare. trans. Hseguire sopra alcuno la 
pena di morte, inflitta dalla giustizia: « Fu con- 
dannato a morte, e ieri lo giustiziarono. »||E per- 
ché il boia spesso straziaya i condannati, Giw- 
stiziare si dice anche per Malmenare, Straziare : 
« Guardate com’ ha giustiziato quel libro; e si che 
lo comprai ieri! » Part.y. Grusriziao. || In forza 
di sost. Chi é stato giustiziato: « Esamina tutti i 
crani de’ giustiziati per far degli studi di freno- 
logia. »||E per Condannato a morte: « Confor- 
tatore dei giustiziati. »|| EH di uomo mestissimo e 
doloroso si dice che pare un giustiziato. 

Giustiziére. s. m. Alcuni lo dicono tuttora per 
Boia. 

Giusto. s.m. Colui che segue giustizia e do- 
vere in ogni cosa; e specialmente si dice nel 
senso religioso: « Il giusto cade sette volte il 
giorno e poi risorge: - Ha fatto la morte dei 

iusti. »|| E quando alcuno risente tristi effetti 
del male fatto da altri, suol dirsi: « Patisce il 
giusto per il peccatore. »|| IZ giusto si dice pari- 
mente I] prezzo che realmente merita una cosa, 
0 cid che ad altri si deve per giustizia: « L’ho pa- 
gato il giusto, o il suo giusto: — Io voglio il mio 
giusto, né pi né meno: - Da a ciascuno il giu- 
sto. »|| Siamo giusti! Modo di esortare altrui 
fingendo di comprenderci anche noi stessi, a con- 
fessare che una cosa é cosi o cosi: « Siamo giu- 
sti, nel caso suo ciascuno di noi avrebbe fatto 
Jo stesso. » 

Giusto. ad. Che non si parte in nulla dalla 
giustizia, dalla ragione, dal dovere: « Giudice 
giusto: - Uomo giusto.» || Che daa ciascuno 
secondo i meriti: « Dio é giusto: - Re, Signore 
giusto. »|}e detto delle cose, Che 6 secondo giu- 
stizia, 0 secondo il gius: « Giusto diritto : - Giu- 
sto titolo: - Giusta sentenza : - Causa giusta: - 
Giusta guerra. »||Che spetta ad altrui secondo 
la giustizia distributiva: « Fare le parti giuste.» 
|e Che si appartiene altrui secondo il merito; 
« Giusto premio: - Giusta lode: — Giusto rigore: - 
Giusto biasimo: - Giusto rimprovero: - Le sue 
osservazioni sono giuste; ed io correggerd. >| 6 
per Legittimo, Che non contrasta col gius,.e con la 
morale: « I] suo desiderio 6 giusto: - iusto 
il suo orgoglio. »||H nel senso religioso, Che 6 
conforme ai principii della religione e della mo- 
rale: « Azioni giuste: — Non uscire dalla via giu- 
sta.»||A modo di esclamazione: « Giusto Dio! —Giu- 
sto cielo! » ovvero a modo di minaccia suol dirsi: 
« Ora tu ne fai di tutte; ma verra il giusto Dio. » 
|| Giusto, vale anche Che 6 appunto tale, quale ¢ ri- 
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chiesto dal bisogno, dalla convenienza, Che non 
eccede nel troppo o nel poco: « Bisogna dare 
il colpo giusto: - Le dice queste cose con voce 
giusta: - Si, le tre sono un’ora giusta: - Le 
pas lungo questo vestito? - No, 6 giusto: — 

are il peso, la misura giusta: - Dieci di quei 
pezzi formano una libbra giusta: - Uomo di giu- 
sta statura: - Casa di giusta altezza: - Finestra 
di giusta larghezza; — Sposd una ragazza di giu- 
sta eta: - Da Castello a Firenze é-una gita gin- 
sta. »||E una vivanda si dice che @ giusta di 
sale, quando é salata quanto basta e non pit. 
|Che non passa né di qua né di 1a dal segno, 
Preciso, Esatto: « Verrd a mezza notte giusta: 
— Alle dieci giuste: —- Questa starna é nella sua 
giusta cottura: - Ha fatto la cosa nel giusto 
punto che doveva: - Trovato giusto il suo cal- 
colo, fu approvato. » || Ware le cose giuste; Da- 


re a ciascuno secondo il merito: « Badiamo- 


di far le cose giuste, ché poi non ci sieno dei 
lamenti. » || Dirla giusta, Dire come una cosa sta 
per l’'appunto, Confessare che sta proprio cosi: 
« Per dirla giusta anche a me pare che egli ab- 
bia ragione. » || 4/7 giusta, si dice come afferma- 
zione; significando che la cosa di cui si tratta 
ne par conveniente e secondo giustizia: « Ma or 
che son venuto tante volte io, verrai tu una volta? 
-F giusta. » Il suo contrario 6, Nom é giusta: 
« Non 6 giusta che io abbia a faticar pia di lui 
e guadagnar meno di lui. » 

Giusto. avv. Per l’appunto, Né pit qua nd pit 
la: « Mirare, Colpire giusto. » || si usa anche co- 
munemente per dimostrare opportunita di fare 0 
dire una cosa, lo stesso che Appumnto. || Uno ca- 
sca da cavallo, e dice, per coprire la sua poca 
arte di cavalcare: « Giusto volevo scendere, » 
come si racconta che dicesse il Fagiuoli; e come 
si continua a dire in tutti i casi che altri mostri 
indifferenza per qualche cosa andatagli male. || 
Giusto giusto usasi poi per significare una certa 
deliberata volonti; per esempio: altri mostrera 
contraggenio a una cosa, e tu gli dirai: « H 
ie giusto vo’ che tu lo faccia; » e meglio che 
deliberata volonta, si pud dire che accenni con- 
tradizione alla volonta 0 desiderio altrui. || Quando 
capita occasione di dire Giwsto per Appunto, 
c’é chi aggiunge, quasi per mostrar di non ere- 
derci: « Giusto faceva i fiaschi, e la su’ donna 

li rivestiva. » || Oh, giwsto voi! giusto lei! suol 
dirsi 0 incontrando, 0 vedendo arrivar persona, 
per significare cho giunge a proposito. || H per ac- 
cennare che una cosa.6 avvenuta appunto nel 
momento: « Guardi il signor P. 6 arrivato gin- 
sto ora. »|Je per antifrasi ha forza negativa: 
« Che ci va lei al congresso? — Giusto! ma le 
pare! »|| Giusto appunto, soglionsi unire insie- 
me per dar piu efficacia al discorso. 

Glaciale. ad. Si dice di Mare che 6 perpetua- 
mente gelato, e della Zona che circonda il polo 
artico e l antartico.||e per iperbole si dice Ac- 
coglienza glaciale, Quella fatta senza veruna 
mostra di gradimento, e quasi con mostra del 
contrario: « L’imperatore ebbe un’ accoglienza: 
glaciale. » Che anche suol dirsi fw accolto con 
un silenzio glaciale. 

_Gladiatore. s. m. 7’. stor. Colui che armato 
di daga combatteva, o forzato 0 spontaneo, con- 
tro le fiere nella pubblica arena; ed anche a. 
corpo a corpo contro altro gladiatore. 

Gladiatorio. ad. Di gladiatore, Spettante a 
gladiatore: « Feste, Spettacoli gladiatori. » 
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Glandula. s.f. 7. anat. Organo molle, granel- 
loso e piuttosto soffice, per lo pit bianco, composto 
di vasi, nervi, e di un tessuto particolare. Le glan- 
dule si trovano in varie parti degli animali: « La 
glandula parotide, che 6 sotto T orecchio: - Le 
glanduie ascellari, inguinali ec. »||Si chiamano 
volgarmente Glandule I tumori e gl’ingorghi 
linfatici che molestano i fanciulli di non robusta 
salute. 

Glandulare. ad. Di glandula, Spettante a 
landula: « Sistema glandulare: - Malattia glan- 
ulare. »||Che ha forma o qualita di glandula: 

«Sostanza, Tessuto glandulare. » 

Glandulétta e Glandulina. dim. di Glandula. 

Glanduldéso. ad. Che ha qualita o forma di 
glandula: « Ci sono dalle parti due corpi glan- 
dulosi. »||e in forza di sost. Chi soffre di malattie 
ual: «I bagni di mare giovano ai glan- 

ulosi. » 

Glauco. ad. Di colore tra bianco e verde; voce 
oggi di raro uso. 

Glaucoma. s.m. T. chir. Malattia dell’occhio, 
la quale non 6 altro che una opacita sulla su- 
perficie della cornea trasparente, di color bianco 
azzurrognolo, la quale se é dirimpetto alla pupilla 
impedisce il passaggio dei raggi visivi. 

Gléba. s. f. Voce latina, che vale Zolla di terra: 
é voce diraro uso, salvo che in poesia, 0 nel modo 
legale: Uomo o Servo addetto alla gleba, per 
Colui che é sotto Valtrui potest con vincoli du- 
rissimi, compreso il lavoro della terra. 

Gli. part. pron. che si sostituisce al terzo caso 
singolare del pronome Hgli, ed equivale per con- 
seguenza ad A lui: « Gli dissi che mi scrivesse, 
ed egli mi ha scritto. » || Nell’uso familiare si usa 
anche per A dei femminino, ma solo in certi modi, 
dei quali é giudice l’orecchio; ed anche per A loro 
plurale, ma sempre con le stesse avvertenze, e 
nel linguaggio familiare. || Se il GUi fa seguito alle 
voci di verbo, si unisce ad esse: Dissegh, Por- 
tog, Dargli. || Quando al Gli fanno seguito le 
particelle lo, la, li, se ne fa tutta una voce in- 
serendovi una e come per impasto, e si dice Gliela, 
Glielo, Glieli, che vale tanto per il maschile, 
quanto per il femminile: « Gliela dard, non du- 
biti.» E lo stesso si dice della particella Ne di 
quantita: « Gliene diede mille. »||Si pospone 
alle particelle mi, ti, ct, vt, le quali allora mu- 
tano la 7 in e: « Te gli do, ve lo dico. » 

Gli. Articolo mascolino del numero plurale; e 
si scrive generalm. quando gli fa seguito la s 
impura: « Gli scolari: - Gli studenti. » || Gz, sta 
spesso nel parlar familiare, come scorcio di Hgli, 
quando 6 come per ripieno: «Gli é vero: —- Gli 
é una gran disgrazia: - Gli 4 proprio lui. » 

Glicerina. s. f. Sostanza organica composta 
di carbonio, idrogeno e ossigeno, di apparenza 
alquanto oleosa, di sapore dolcigno, che si estrae 
dai grassi e dagli oli; e che si adopra per medi- 
care le crepature della pelle ec. Se ne fa anche 
sapone. 

Glicénio. ad. Aggiunto di verso della poesia 
greca e latina, composto di uno spondeo, di un 
coriambo, e di un pirrichio. Usasi pit spesso in 


- forza di sost. 


Gliela, Gliele, Glielo, Gliene. Y. alla voce Gur 
part. pron. 3 
Glo e generalm. Glo Glo. Voce di niun signi- 
ficato, esprimente solo il romore che fa un fluido 
nell’uscire dalla strettura del collo di un fiasco, 
del vino che bevendo a gargarella va git per la 
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gola ec.|| Hare glo glo, si usa comunemente per 
Bere; e c’é il ritornello di un brindisi popolare 
che dice: « Messer no, non é fuor d’ora; Vogliam 
bere un altro po’; Ci riman del tempo ancora Per 
trincare e far glo glo. » 

Glittica. s. f L’arte d’incidere in pietra. 

Globettino. dim. di Globetto: « Il mercurio 
yersato si sparpagla in tanti globettini. » 

Globétto. dim. di Globo: « Sono tanti globetti 
infilati in un fil d’ottone. » Si dice pure di quelli 
che entrano nella composizione del sangue. 

Globo. s. m. Corpo rotondo per tutte le parti, 
cioé I punti della cui superficie sono tutti egual- 
mente distanti da un punto che é nel giusto mezzo 
di esso corpo, ¢ che si chiama Centro: « Ciascuna 
palla si pud chiamar globo, e ciascun globo palla.» 
|| Globo terrestre 0 terraqueo, Il pianeta che noi 
abitiamo, la Terra, che si chiama pure IZ globo 
per antonomasia: « Non c’é il simile in tutto il 
globo. »||ed anche Quella palla, 0 di legno, o di 
carta pesta ec. girevyole su un’asse, dove sono rap- 
presentate le diverse parti del globo. || Globo ce- 
leste, Quello simile, dove sono delineate le varie 
costellazioni. || Globo aereostatico 0 aereonautico, 
Pallone volante.|| Globo dell’occhio, Tutte insieme 
le parti che formano l’occhio, che ha forma di 
una piccola palla. || Glob2, per similét. si dice della 
polvere, delle fiamme che sollevandosi pigliano 
forma rotondeggiante: « Si vedevano da lontano 
densi globi di fumo: - La polvere si alzava in 
densi globi. » 

Globosita. s. f. La forma di globo che ha una 
cosa: « La globosita di quella palla 6 cagione che 
non istaé ferma su una superficie piana.» 

Globulare. ad. Che ha figura di globo: « Nel 
sangue ci sono dei corpicciuoli globulari. » 

Globulétto. dim. di Globulo: « Nella spazza- 
tura degli orefici si trovano spesso de’ globuletti 
d’argento e d’oro.» || H:si dice pure dei piccoli glo- 
buli del sangue. 

Globulo. s. m. dim. di Globo, Piccolo corpi- 
ciattolo rotondo: « Dentro quel masso si sono tro- 
vati de’ globuli come di cristallo. »|]e Quei pic- 
colissimi corpiciattoli rotondi che entrano nella 
composizione del sangue. 

Gloria. s. 7. Onore, Riputazione che alcuno ri- 
scuote dalla maggior parte degli uomini, per le 
virti, per i meriti e per le grandi opere o di 
mano o @ingegno: « Amare, Cercare la gloria: - 
Acquistarsi la gloria: - Combattere per la gloria: 
— La gloria delle armi, della patria, della nazio- 
ne ec.»||H di uomo illustre dicesi che é la glo- 
ria della propria famiglia, patria, nazione, per 
dire che da esso viene alla sua famiglia o alla 
patria onor grande.|| fig. per Azione gloriosa, o 

er Cid che 6 cagione di gloria: « Le glorie del- 
’antica Roma: — una delle pit grandi glorie 
del nuovo regno.»|| Gloria dicesi anche L’onore 
che si rende a Dio: « In tutte le sue azioni cer- 
cava sempre la gloria di Dio. »|| Gloria pren- 
desi per La sede dell’anime beate: « Ki andata 
alla gloria de’santi. »||E in maniera familiare 
spesso diciamo con una leggera ironia: Che Gesu 
0 Dio Vabbia in gloria: « Ma insomma quan- 
do viene? che Dio l’abbia in gloria. » || Glo- 
ria dicesi anche Una pittura rappresentante An- 
geli e Santi in cielo: « Nella parte superiore 
del quadro era una gloria di maravigliosa bel- 
lezza. » || Andare in gloria, Giubilare grande- 
mente, e quasi da uscire de’sensi: « teen 
sente lodare la figlia va in gloria. » || Aspettare 
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a gloria, Aspettare con desiderio grandissimo : 
«I maestri aspettano a gloria le vacanze: - 
Wha scritto che fra poco sara qui, ed io lo 
aspetto a gloria. »||Sonare a gloria, Sonare le 
campane. a festa. : 

Gloria. s.m. Quella giaculatoria latina, che 
incomincia con le parole Gloria patri ec.: «Disse 
un pater, ave e gloria. »||E poiché con questa 
giaculatoria terminano quasi tutti i salmi, dicesi 
in modo proverbiale: Non tutti i salma finiscono 
in gloria per significare che non sempre si pud 
riuscire a bene m faccende che abbiano del ri- 
schioso. || E di chi torna spesso 0 parlare ed in- 
sistere su cosa che gli prema, si dice che per 
lui tutti + salmi finiscono in gloria.||e Alla 
fine del salmo si canta il gloria dicesi per ay- 
vertire altrui che non bisogna gloriarsi di una 
cosa, finché non se ne sia veduto il fine; e pit 
spesso adoperasi questa maniera quando dubitia- 
mo che la cosa, onde altri si gloria, sia per riu- 
scir bene: « Eh lasciateli dire: alla fin del salmo 
si canta il gloria. » 

Gloriaménto. s. m. L’atto del gloriarsi. 

Gloriare. rifless. Compiacersi di una cosa come 
se ci fosse cagione di gloria: « Mi glorio di ap- 
partenere a si famoso collegio: - Tu mi biasimi 
dell’esser ito in Lombardia, e io me ne glorio. » 
E gli adulatori s? gloriano di potersi chiamar 
servitori di potenti. || Alle volte questa compia- 
cenza 6 di cose piccole e non degne, ed allora il 
Gloriarsi é Millantarsi: « Si gloriano di certe 
cose, delle quali altri arrossirebbe. » Part. p. 
GLORIATO. 

Gloriétta. dim. di Gloria, Gloria meschina: 
« Gloriette accademiche: - Glorietta di esser chia- 
mato buon giocatore. » 

Glorificare. ivans. Rendere glorioso, Apportar 
gloria: « La virti e non le conquiste glorificano 
le nazioni. »||Ma pit che altro si usa nel senso 
religioso per Far partecipe della gloria eterna: 
« Chi mi fa onore, dice Dio, io lo glorificherd. » 
lle del Rendere a Dio la gloria e l’onore dovu- 
togli: « Adoriamo e glorifichiamo il Signore. » 
In questo significato si dice anche delle- cose 
umane: « Lo glorificarono con versi ed inni per 
il pid grande eroe del secolo; ma in sostanza fu 
un minchione. » Part. p. GuORIFICATO. 

Glorificativo. ad. Atto a glorificare: «11 mar- 
tirio glorificativo de’ primi cristiani. » 

Glorificatore-trice. verb. da Glorificare, Chi 
o Che glorifica: « Dio glorificatore dei buoni, e 
punitore de’ cattivi: - Glorificatori e glorificatrici 
furenti delle pit strane esorbitanze. » 

Glorificazione. s. f I] glorificare: « La glori- 
ficazione de’ beati. » 

Gloriosaménte. avv. Con gloria: « Condotta 
gloriosamente a fine Ja nobile impresa, tornd alla 
vita privata. »||E nel senso religioso: « Risplende 
ora gloriosamente tra’ beati del paradiso. »||E per 
Boriosamente, Con vanagloria: « Si ncensano glo- 
riosamente tra loro: — Dice gloriosamente i pit 
massicci spropositi. » 

Gloriéso. ad. Che ha gloria, Che si é acqui- 
stato gloria: « Il glorioso espugnatore di Seba- 
stopoli:— Re grande e glorioso: — Il glorioso eser- 
cito tedesco: - Uomini gloriosi: - Famiglia, Stirpe, 
Popolo glorioso. »||E detto di Cose che apportano 
gloria: « Le tre gloriose giornate di luglio a Pa- 
rigi: - Le imprese gloriose di Napoleone I. » Ed 
anche: « Le gloriose opere dell’ingegno: — Le glo- 
riose fatiche di un artista: - Gloriose memorie: = 
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Gloriosi esempi:—Stimd cosa pit gloriosal’ubbidire 
che il comandare. » || E nel senso religioso: « La 
Vergine gloriosa:-- Ora egli é glorioso tra’ beati: 
- Cristo sali al cielo glorioso e trionfante. » || E 
da questa frase si suol dire Glorioso e trionfante 
Chi viene innanzi tutto lieto dopo alcuna impresa; 
€ spesso si dice per ironia: « Guarda, eccolo qua 
glorioso e trionfante: - Come se avesse fatto una 
bella cosa, se ne and glorioso e trionfante. »|| 
Misteri gloriosi, Sono gli ultimi cinque misteri 
del Rosario, ne’ quali, si ricordano le glorie su- 
preme della Madonna. || Matto glorioso, si dice di 
Persona di poco senno che tutto il suo pensiero 
lo ponga in cose di pura apparenza, dandosi buon 
tempo, e compiacendosi di sé stesso. » |] Andar 
glorioso di una cosa, Compiacersene come di una 
cosa che apporti gloria: « Vado glorioso di appar- 
tenere a si nobile compagnia. » 

Gloriuzza. dim. di Gloria, Vanto di cose pic- 
cole: « Faceva un gran conto della gloriuzza di 
primo inventore di tal bagattella. » 

Glossa. s. f Spiegazione e dichiarazione di voci 
@ modi oscuri di una lingua medesima; ma piu 
che altro Dichiarazione di cose dottrinali 0 dub- 
bie o oscure. Piu comunem. Chiosa. 

Glossare. trans. Chiosare, Far le glosse a un 
libro; ma 6 di raro uso. Part. p. GLossaTo. 

Glossariétto. dim. di Glossario. 

Glossario. s. m. Vocabolario ove si dichiarano 
le voci e i modi tanto o quanto alterati e barbari 
di una lingua che é nel periodo della sua maggior 
corruzione, e che per esser intesi hanno bisogno 
di una glossa: « Glossario della barbara latinita: 
— Glossario della barbara italianita: - Il Glossario 
del Du-Cange. » 

Glossatore. s.m. Colui che fa le glosse. 

Glosséma. s.m. Vocabolo 0 Modo oscuro da 
dovergli far la glossa; ed ora si piglia solo per 
la sostituzione del modo comune e intelligibile, 
al modo oscuro, intercalato tra parentesi nel te-_ 
sto: « C’era un tratto (una volta); dove quel- 
Vena volta 6 glossema di un tratto. » 

Glossografia. s. f. Parte della filologia che 
concerne il significato dei vocaboli, ciascuno da sé. 

Glossografico. ad. Attenente alla glossografia: 
« Lavori, Studi glossografici. >» 

Glossdgrafo. s. m. Chi studia e scrive per di- 
chiarare 1 vocaboli oscuri di una o pit lingue. 

Glossologia. s. f. Scienza che investiga e 
spiega la ragione e la origine dei modi oscuri 
di una o pit lingue. 

Glottide. s. 4 7. anat. Apertura ovale, che 6 
nella parte di sopra della laringe, e che serve alla 
formazione della voce. 

Gluma. s. f. T. bot. La celletta, o cameretta 
dove stanno racchiusi i granelli del grano, orzo 
e simili, e che, quando tali biade son battute e 
ne sono spogliate, si dice Loppa o Pula. 

Glitine. s. m. Materia viscosa e tenace come 
colla, atta a tenere unito fissamente lun corpo 
con laltro. || Quella parte della farina de’ cereali 
che resta fra le mani, quando si rimescola tra 
esse mani, sotto un gitto d’acqua, finché ne sia 
andata via tutta la fecola e pur tutto Pumido. 
|| pure Una delle parti costituenti il sangue. |} 
Kd 6 anche un Liquore viscoso come il chiaro 
@’ uovo, che sta nelle giunture delle ossa, detto 
pia spesso Sinovia. 

Glutinosita. s. / La qualité per cui un corpo 
si chiama glutinoso: « Nella sinovia ¢’é una certa 
glutinosita. » 
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Glutinéso. ad. Che & viscoso come il glutine, 
Appiccicaticcio: « Il mucco é una materia gluti- 
nosa: - Ho la saliva glutinosa. » 

Gnao ¢ Gnau. EH la voce che mandano fuori 
i gatti; e si usa nella frase Fare gnau, che 6 
lo stesso che Gnaulare. 

Gnaulare. trans. J. mandar fuori che fa il 
atto la sua voce: « Che aveva il gatto che gnau- 
ava tanto? »||E per ischerzo si dice anche del 

pianto dei bambini lattanti, che in qualche modo 
si assomiglia allo gnaulare del gatto. Part. p. 
GNAULATO. 

Gnaulata. s. f. L’atto dello gnaulare: « Fece 
una gnaulata e mori.»||e Lo gnaulare ripetuto 
-e continuo: « Che 6 quella gnaulata da quasi 
mezz’ ora in qua? » 

Gnaulio. s. m. 11 frequente e continuo gnau- 
lare: « Quello gnaulio non mi ha fatto prender 
sonno in tutta la notte. » 

Gnaulino, s. m. Si dice per vezzo familiare di 
Bambino nato di fresco, perché nel piangere so- 
miglia ad un gatto che gnaula: « La signora B. 
ha fatto un bel gnaulino. » 

Gnaulo. s.m. Lo gnaulare: « Quel gatto ha 
uno gnaulo molto uggioso. » 

Gnégnero. s. m. Voce familiare per Cervello, 
Senno, Giudizio; ma pit che altro nelle frasi 
negative: «Tu non hai gnegnero: — Ha poco gne- 
gnero ec. » 

Gni Gni Gni. Dicesi per significare uno che, 
essendo impedito nella favella, comincia a parlare 
stentatamente e senza concluder nulla: « Mi stette 
attorno due ore; e gni gni gni non raccapezzava 
né lui né io quel che volesse. » 

Gnocchettino. dim. di Gnocchetto. 

Gnocchétto. dim. e vege. di Gnocco: « Hh! 
due gnocchetti ogni tanto non mi dispiacciono. » 

Gnocco. s. m. Specie di pastume grossolano, di 
figura rotonda, in foggia di bocconi o morsetti, 
che per Vordinario si fa di pasta, o di riso o di 
gran turco o daltro, e cosi fatti, si condiscono 
in varie maniere: « Gli gnocchi di farina di gran 
turco bisogna condirli bene: — Sono eccellenti 
gli gnocchi di pasta con latte, uova, zucchero ec. » 
|| fig. parlandosi d’uomo, vale Grossolano, Goffo: 
« Heli 6 un vero gnocco: - Chetati’; tu se’ uno 
gnocco. »|| Ognun pud far della sua pasta gnoc- 
chi, A ciascuno ¢ permesso di far del suo cid che 
pe eli aggrada. || Gocco dicesi familiarm. per 

abbia, Stizza; ma si adopra sempre nella frase 
Pigliar lo gnocco, che vale Arrabbiarsi, Inquie- 

tarsi: « Quando a Cosimo lessi que’ versi che met- 
tevano in canzone la Clelia, prese uno gnocco, ma 
di que’ belli. » 

Gnomo. s,m. Nome dato da’ cabalisti a certi 
Geni invisibili, creduti abitar nella terra a guar- 
dia de’ tesori, miniere e pietre preziose. 

Gnomone. s.m. Strumento che serve a misu- 
rare l’altezza del sole e ad indicare le ore per 
mezzo dell’ombra sua proiettata sul piano, dove 
si trova confitto.||Anco lo Stile di ferro collocato, 

secondo le regole della scienza, nel campo della 
meridiana, si chiama gnomone.||E gnomone si 
dice pure un Foro pit o meno alto che si faccia 
in un muro, in una cupola ec. posto nel modo 
che possa ricevere un raggio di sole collo scopo 
di conoscere Valtezza di esso e le ore. Questa 
parola si usa pur anco, ma molto impropriam., 
ad indicare i quadranti solari. 

Gnomonica. s. f. Quella parte dell’astronomia, 
che per mezzo dell’ombra del sole e della luna, 
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artificiosamente prodotta, misura il loro corso, 6 
ci fa vedere negli orologi solari lo spazio del 
tempo che in tal corso trapassa; 0 pit brevemente 
L’arte di far gli orologi da sole. 

Gnore e Gnora. Accorciatura di Signore o 
Signora, che il ae usa rispondendo st 0 no 
a persona di qualche riguardo: « Gnor si, Gnor 
no, Gnora no. » 

Gnorri. Forse corruzione di Ignaro; cho si usa 
nella frase familiare Tare lo gnorri, per Fingere 
di non sapere una cosa: « Andiamo, non far lo 
gnorri; tu lo sai meglio di me. » 

Gobba. s. f. Quel rilevato o protuberanza che 
hanno generalmente sulla schiena, e qualche volta 
anche sul dinanzi, coloro ne’ quali la spina dor- 
sale si 6, per malattia, ripiegata o in fuori o 
in dentro: « I] gobbo B. s’é messo in capo di farsi 
cavar la gobba. »||E si dice pure di quella pro- 
tuberanza che ha sulla schiena il Cammello, e 
il Dromedario. ||¢ Qualunque altro rialto o cur- 
vatura: « Quel vestito fa una gobba: - La gobba 
della carrozza ec. » 

Gobbaccio-accia. pegg. di Gobbo e di Gobba: 
« Quella gobbaccia della Caterina: - Quel gob- 
baccio birbone. » 

Gobbettaccio-accia. dispr. di Gobbo e Gobba: 
«HE una gobbettaccia maliziosa. » 

Gobbettino-ina. dim. e vee. di Gobbo 
Gobba: «EH gobbo, ma éun bel gobbettino: - E 
un po’ gobbettina; ma perd 6 graziosa. » 

Gobbétto-étta. dim. di Gobbo e Gobba: « Guar- 
da quel gobbetto come si da da fare! — Povera 
gobbetta!l vorrebbe marito anche lei, » 

Gobbuccio. ad. Alquanto gobbo: «Hi un po’ gob- 
buccio, ma lo sa celar bene. » 

Gobbino-ina. dim. di Gobbo e Gobba: «O che 
bel gobbino! - Kun ay gobbina quella ragazza; 
ma 6 carina. »|| Quando c’erano le monete di ar- 
gento, il popolo chiamava Moneta gobbina, Quella 
che era 0 tosata 0 peggiorata e non spondibile 
comecchessia. i 

Gobbo. s. m. Lo stesso che Gobba, cioe Quel 
rilevato che alcuni hanno sulle spalle ec.: « Ha un 
gobbo appuntato che fa spavento. » || Spianare il 
gobbo, si dice in modo basso per Bastonare, anche 
chi non ha il gobbo sulle spalle: « Abbi giudizio, 
0 ti spiano il gobbo. » || Gobbo, si dice anche Qua- 
lunque altro rilevato: « Ha un gobbo sul naso. » 
| Gobbo, si chiama anche la pianta del carciofo 
ricoricata, perchd pigli forma curva: « Un gobbo 
fritto: — Un gobbo nel tegame. »||E per deridere 
un Gobbo alle volte si sente dire, fingendo di 
fare allusione ai Gobbi da mangiare: Ora che 
ce’ é 4 sedani, m’ imbuschero de’ gobbi. Wi i yen- 
ditori di gobbi gridano in Firenze, per annunzlar 
la loro derrata: A chi lo taglio il gobbo? Hi se 
per sorte passa un gobbo, allora si che gridano! 
|| E per ischernire questi disgraziati si dice anche: 
Ei dopo cena? un gobbo. : 

Gobbo. ad. Curvo a modo di gobba: « Ha 
la schiena gobba: - Ha il naso gobbo: - Albero 
gobho: - Uomo gobbo* ec. » || Andar gobbo, quasi 
a modo di avv. si dice di chi Cammina curvando 
il capo e la schiena: « Ha preso il vizio d andar 

obbo a quel modo, e par che abbia vent? anni 

i pit. » | In forza di sost. Colui che per wna 
curvatura morbosa della spina dorsale ha o 
sulla schiena, o sul dinanzi.del petto un ri- 
levato pit o meno vistoso: « KF gobbo davanti e 
di dietro: -I gobbi, generalmente parlando, sono 
maligni: - Ha sposato una gobba; ma é molto 
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ricca. » || Per affermare che una cosa é cosi 0 cosi, 
imprecando a noi stessi_se l’affermazione 6 fal- 
sa, Si dice: Dimmi, 0 Ditemi gobbo: « Andate 
a veder voi stessi; e ditemi gobbo, se non rima- 
nete storditi. » || Se mon se’ gobbo, lo usa il po- 
polo per significare che altri dee fare una cosa 
0 volere o no: « Tu ci anderai tu, se non 
se’ gobbo. »|| Di una cosa che in principio faceva 
sospettare di mala riuscita, e pol invece riesce 
bene, si dice: EH! come la camicia de’ gobbi: «I 
matrimoni son come le camicie de’ gobbi, che le 
si tagliano storte, e messe addosso tornan diritte.» 
Gobbone e Gobboni. avv. A modo di chi é 
gobbo, Con la schiena curva e il capo in basso: 
« Gobbon gobbone gli riusci svignare. » || Andar 
gobbone, lo stesso che Andar gobbo, se non quanto 
da idea di maggior curvita. 
Gobbucciaccio-accia. pegg. di Gobbuccio e 
Gobbuccia: « Quel gobbucciaccio ha una presun- 
zione che fa rabbia. » 
Gobbuccio-uccia. dispr. di Gobbo e Gobba: 
«Un povero gobbuccio pieno di guai. » 
Gocciola e assai men comunemiente Géccia. 
s. f. Ciascuna di quelle parti di liquido, ma pit 
spesso d’acqua, che cascano gil quando essa _ac- 
qua non viene a spillo 0 a fontana: « La gocciola 
che batte sempre nel punto stesso fa un incavo 
anche nella pietra: — Da quel buco cascano le 
gocciole fitte fitte: - H piovuto? — No, son venute 
solamente poche gocciole. »|j E per dire che ogni 
piccola cagione fa prorompere in isdegno 0 altro 
chi gia ne 6 disposto, si suol dire: « Una goc- 
ciola basta a far traboccare il vaso. » Je si dice 
pure delle lacrime: «Il pianto gli vien git a goc- 
ciole. »|}e del Sudore: « Sudava in modo che le 
rocciole cadevano a terra e la bagnavano: — Su- 
dava che aveva una gocciola per capello. »|j E 
anche Quell’umore che cola da fichi maturi: « Ora 
i fichi son buoni, cominciano ad aver la gocciola.» 
|e Quel’umore che alle volte cola dal naso, spe- 
cialmente agli infreddati e a’ vecchi: « Ha la goc- 
ciola al naso:- La vecchiaia, dice il dettato, vien 
con mille mancamenti: gocciola al naso, e bocca 
senza denti ec. »|| fig. per Minima quantita: « Del 
vino quest’anno io non ne ho nemmeno una goc- 
ciola. » || Gocciola, si dice anche per Apoplessia 
fulminante: « Mori di gocciola. » || D’uomo avaro 
che dovendo spendere, lo fa a stento e a poco 
per volta, si suol dire che piscia a gocciole, 
perché cosi fa chi ha la ritenzione di orina.|| Presso 
eli architetti, Ornamento che pende sotto la ci- 
masa a foegia di vere gocciole d’acqua, che anche 
diconsi Campanelle.||Ciondolo d’orecchini,che in 
qualche modo ha forma di gocciola: «Due goc- 
ciole di perle, di brillanti, di cristallo di rocca. » 
|| Gocctole, chiamansi ancora Quelle buccoline 
di corallo legate in oro che per lo pid portano 
agli orecchi le contadine o le ragazze del popolo. 
| Gocctole, diconsi Certi pezzi di vetro a foggia 
di gocciola con codetta, di cui spezzandosi la 
punta, si stritola tutta. || Vale anche Ornamento 
di drappi che pende quasiea modo di gocciola. || 
Di due che si somigliano perfettamente, diciamo 
che st somigliano come due gocciole d’ acqua. 
Gocciolare. trans. Versar gocciole, Mandar 
fuori un liquido a gocciole: « Quella botte goc- 
ciola vino a tutto andare: — I] tetto gocciola una 
materia nera: che 6?»||Ma pit che altro é intrans.: 
« La botte gocciola: - Quel lume gocciola: asciu- 
galo: — Il pugnale, col quale l’uccise, gocciolava 
Sempre di sangue: - Una candela accesa gocciola 
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per la cera che si strugge: - Gocciolar dal su- 
dore.» Part. p. GoccroLato. , 

Gocciolatoio. s.m. T. arch. Quella parte della 
cornice che sta sotto la modinat. pit bassa di essa, 
fatta perché Vacqua sgoccioli e non si spanda sul 
muro. 

Gocciolatura. s. f. L’atto del gocciolare, e il 
liquore gocciolato: « Ci sono tuttavia i segni della 
gocciolatura: - Raccatta la gocciolatura della 
cera. » 

Gocciolétta-ina. dim. di Gocciola. 

Gocciolino. dim. di Gocciolo; Una quantita 
piccolissima: « Beverei un gocciolino di vin santo.» 

Gocciolio. s. m. Il gocciolare frequente e con- 
tinuato: « Quando piove, in quella stanza c’ 6 un- 
gran gocciolio. » 

Gocciolo. s. m. Lo stesso che Gocciola, ma in 
significato di Piccolissima parte di liquore: « In 
cucina non c’é un gocciol d’acqua: — Dammi un 
gocciolo di caffe. » 

Goccioléne. s. m. Grossa gocciola: « Pareva 
volesse piovere dirottamente, ma son venuti po- 
chi goccioloni senz’altro. » || Goccioloni, si chiama 
una Munizione da schioppo pit grossa assai dei 
pallini. || Gocciolone, si dice per Uomo da poco, 
credulo, inerte e di poco senno. 

Gocciolotto. s. m. La colatura o gocciolatura 
della candela, che resta attaccata alla candela 
stessa, Bioccolo. || Gocciolotti lo stesso che Goc- 
cioloni, per pallini grossi da caccia. ; 

Godére. intrans. Provare quella contentezza 
che viene dal possedimento della cosa desiderata, 
o dalla ferma speranza di possederla: « Godo pen- 
sando che presto saremo liberi: - Godo nel sa- 
pere che l’ Italia é ora assicurata: - Bisogna veder 
come gode tutte le volte che sente lodarsi. » || 
Darsi buon tempo, Pigliar diletto mangiando, 
divertendosi ec.: « Chi é ricco gode, e chi 6 po 
vero stenta. » || il proverbio dice: « Chi gode 
una volta non istenta sempre, » per eiustifica- 
zione di chi sciupa il suo in diletti. || Chi se 
contenta gode, Maniera di dire di facile signi- 
ficato, e che si usa specialm. quando vediamo che 
alcuno gode di cose che non sarebbero, secondo 
il giudizio nostro, da menar tal effetto. || Che se- 
mina enon custode, assai tribola e poco gode, 
A voler trar frutto dalle nostre fatiche, conviene 
aver cura di cid che abbiamo guadagnato.|| Godere 
di una cosa, Pigharne spasso, diletto, utilita: 
« Sta lassi a godere della campagna: — Godere 
dell’affetto, della ospitalita. » ||e con la particella 
Ci, Aver caro, Aver piacere in una cosa: « Bir- 
bone! quando vede patir qualcheduno par che ci 
goda.»|le per Esultare: « Godete, codini, Don Car- 
los fa progressi, e fra poco sara a Madrid.» || e detto 
di cosa, Ricevere vantaggio, utilita: « A questo 
tempo la campagna gode: — I panni lani a te- 
nerli sciorinati godono. » ||tvans. Usare con so- 
disfazione l’utile o il diletto che procede da chec- 
chessia: « Godere la campagna: — Godere una 
pensione: - Da questa finestra si gode la vista 
di Firenze, e di tutti i contorni. » || Godere il pa- 
pato, V. Papato. || Godere, si dice anche per Pos- 
sedere 0 simile: « Gode l’affetto e la stima di 
tutti: - Gode una gran riputazione. » || Pigliare 
a godere uno, Farsene beffe tanto 0 quanto, fin- 
gendo di andargli a’ versi, e anche di lodarlo. || 
Goderti V animo, Giubilare, Gioire: « Mi gode 
Vanimo nell’ annunziarvi che la nostra causa 6 
vinta. » || rifless.: « Sto quassi a godermi: — Hgli 
si gode 1a in quel paradisino. » || Godersela, Pro- 
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_vare sodisfazione nel vedere o udire una cosa: 
« Nel veder que’ due sciagurati accapigliarsi, pro- 
prio me la godo.» Part. p. Gopvro. ; 

Godibile. ad. Da potersi godere: « E esso il 
maggior bene godibile. » 3 

Godiménto. s. m. La sodisfazione che prova chi 
vode un bene, specialmente materiale; ché dei 
morali 0 spirituali si dice Gaudio: « Vuol pro- 
vare ogni possibile godimento: —- Non é@ proprie- 
tario; ma ha il godimento dei frutti. »|| EH quando 
si dice che un foglio di credito ha «1 godimento 
a un tal termine, s’ intende che da quel termine 
cominciano a decorrere i frutti. 

Godio. s. m. Intensivo di Godimento: 6 voce po- 
polare, che si dice solo de’ godimenti corporei: 
« Che godio! » 

Goditore-trice. verb. da Godere; Chi 0 Che 
gode. || Goditore, si dice di Chi é dedito ai diletti 
corporali: « Uomo prodigo e goditore.» 

Goffaggine. s. 7. La qualita astratta di chi é 
goffo: « Con quella apparente goffaggine, é furbo 
quanto mai. » || Ed anche Atto o Detto goffo: 
« Vorrebbe far ridere con quelle sue goffaggini. » 

Goffaménte. avv. Da uomo goffo, Sgarbata- 
mente: « Vestire, Operare, Parlar goffamente. » 

Goffézza. s.f. Lo stesso, ma men comune, di 
Goffaggine. i 

Goffo. s. m. Al giuoco di primiera si chiama 
La combinazione delle quattro carte tutte di un 
seme, che anche dicesi Flussi: « Il goffo ammazza 
la primiera. » 

Goffo. ad. Aggiunto di uomo, Inetto, Rozzo, e 
che ogni cosa dice e fa senza né garbo né gra- 
zia: «EK il pid goffo uomo che abbia veduto ai 
miei giorni.»||ed anche a modo di avv.: « Vestir 
goffo: - Parlar goffo. » 

Goegna. s. 7. Si chiamd gid Quel collare di ferro 
stretto alla gola de’ rei, che venivano esposti alla 
berlina; ed 1] Iuogo stesso dove si esponevano: 
« Fu condannato alla galera, e tenuto in gogna 
per un’ ora. »|je fig. Mettere im _gogna, per Sver- 
gognare, Esporre all’altrui derisione: « Non voglio 
esser messo in gogna cosi. » 

Gola. s. 7. La parte esterna del collo, per dove 
passa il cibo e la bevanda dalla bocca allo sto- 
maco: « Soffre di mal di gola: - Gli 6 rimasto 
un osso git per la gola: — Gli ficcd un coltello 
nella gola ec. » || fig. per Desiderio smoderato dei 
cibi, Golosita: « La gola 6 uno dei sette peccati 
mortali: - La gola ha rovinato parecchi. »|| E di 
persona assai_golosa diciamo familiarm. che é 
una gola: «K una gola che si mangerebbe non 
uno ma due patrimonii. »|| Di cibo appetitoso 
diciamo che fa gola: « Gli facevano gola quelle 
belle starne, e le avrebbe mangiate con gli oc: 
chi. » || fig. riferiscesi ad altre cose, che sveglino 
in altri il desiderio di possederle: « Un posto di 
provveditore degli studi 6 un impiego che fa gola; 
perché permette di non far niente, ed ha un 
buono stipendio. »|| Aver Vacqua alla gola. 
VY. Acgua.|| Aver le faccende a gola. V. Fac- 
cEeNDA. || Far nodo alla gola. V. Novo. || Gridare 
quanto uno ne ha in gola, Gridare a voce pit 
alta che @ possibile: « Gridava con quanto ne 
aveva in gola, ma nessuno lo sentiva. » || Mentire 
per la gola, Mentire sfacciatamente. || Mfettere 
altrwi il coltello alla -gola. YV. CouTEwno. || Ri- 
cacciare in gola altrut una parola, un’ingiuria 
e simili, Respingere di forza Valtrui detto oltrag- 
gioso, umiliando l’oltraggiatore. || Tornare a gola 
propriam. dicesi de’cibi, che non essendo ben di- 


“Ee We cul 


GOL 


geriti, per un po’ di tempo ci fan sentire i lore 
noiosissimi flati: « Mangiai un’aringa; ma mi 
tornd a gola per tre giorni.»|| EH figuratam. di 
chi ci da dei disturbi dopo che abbiamo man- 
giato, si dice che ci fa tornare a gola il desi- 
nare, 0 la cena ec.|| Gola per similit. dicesi il 
Condotto, per il quale ha sfogo lacqua dell’ ac- 
quaio.||e La parte superiore e pit stretta del 
pozzo. ||e Il condotto per cui sale il fumo del ca- 
mino. || Gola di una nota fuori de’righi dicono i 
musicisti per La parte superiore del suo gambo: 
« Una nota con due tagli in gola e uno in te- 
sta. » || Gola dicesi anche Un passo molto angu- 
sto tra due monti: «I nemici cacciatisi gid per 
quelle gole furono dai nostri agevolmente scon- 
fitti. » || Z. arch. Una delle modanature della 
cornice sporgente tanto, quanto 6 alta, e formata 
di due archi di circolo ! uno opposto all’ altro. 
Quando il superiore di questi 6 convesso, si dice 
gola dwritta, quando @ concayo, gola rovescia. 

Golaccia. pegg. di Gola, in senso vizioso: « Tu 
non hai pensiero d’altro che di codesta golac- 
cia: — Manda ogni cosa git per la_ golaccia. » 
|| EH detto di persona assai ghiotta: « Buna gran 
golaccia:— Quel bambino é una vera golaccia. » 

Golaggine. s. f. Vizio della gola, Golosita. 

Goleria. s. f. Cosa ghiotta da sodisfare il vi- 
zio della gola, Ghiottoneria: « Ogni goleria che 
vede la compra: - Non pensa, ad altro che a 
golerie. »||e per Golosita: «HK di una goleria 
senza pari: - Lo fa per goleria. » 

Golétta. dim. di Gola. Nel significato proprio 
non si usa se non per dare scherzevolm. a qualeuno 
del ghiotto: « Hhi goletta! smetti di mangiar co- 
desti tordi: tifaranno male.» || Quella parte del- 
Vabito che cuopre il collo; detto pit comunem. 
Colletto. || Striscia di finissima tela 0 ricamata o 
smerlata, che le donne portano attorno al collo 
ripiegata in fuori; e per solito @ attaccata al 
camicino. 

Golétta. s.m. T. marin. Piccolo legno a due 
alberi, ora disusato, dopo l’applicazione del vapore, 

Golettaccia. pegg. di Goletta per Persona 
ghiotta: « E una golettaccia che non mange- 
rebbe altro che ghiottumi. » 

Golettina. dim. di Goletta per Persona ghiot- 
ta: «E una golettina che sempre vuole delle pa- 
ste. »|le vezz. di Goletta nel significato del terzo 
paragrafo: « Sta ricamando una golettina per la 
signora EH. » 

Golettino. dim. di Goletto. 

Golétto. s.m. Quella parte della camicia da uo- 
mo, che veste il collo, e che sopravanza al fazzoletto 
da collo, o cravatta, detto anche Solino: « Ora 
i goletti da camice si fanno da levare e mette- 
re. »|| Goletto si disse gia, e da alcuno si usa 
ancora, una Fascia di drappo per il collo, ornata 
di stecche di balena, o di crino, con fermaglio 
di dietro, e fiocco posticcio davanti, che gli uo- 
mini portavano per cravatta.||@ anche per Go- 
letta, e Golettina, cioé Striscia di tela ricamata ec. 

Goletténe. accr. di Goletto. 

Golfettino. dim. di Golfetto: « I] lago in quel 
punto fa una specie di golfettino. » 

Golfétto. dim. di Golfo: « Il lago di Como ha 
vari graziosi golfetti. » - 

Golfo. s. m. T. geogr. Parte piu 0 meno ampia 
di mare che s’insinua dentro terra: « I golfo 
della Spezia: —- Il golfo di Taranto @ amplissi- 
mo. || Vavigare a golfo lanciato, Navigare a di- 
rittura, e@ per pieno mare. 
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Golino. s.m. Colpo dato altrui nella gola col 
dito grosso e con indice aperti a modo di for- 
ca: «Gli diede un golino, e gli fece ruzzolare 
la scala: -Con un golino lo buttd in terra. » 

Golosaccio. pegg. di Goloso, detto per magglor 
biasimo: « Tu se’ un gran golosaccio. » 

Golosino. dim. di Goloso, detto specialmente 
di bambini: « E un po’ golusino. » 

Golosita. s. f. I] peccato della gola, La qua- 
lita astratta di chi 6 goloso: «La sua golosita 
lo fa essere spesso sfacciato: - E di una golosita 
senza pari.» ||ed anche per Cosa ghiotta: « Non 
pensa ad altro che alle golosita. » 

Goldso. ad. Che ha il peccato della gola, 
Avido di mangiare cose squisite, e ben cucinate: 
« L'uomo goloso rovina presto il patrimonio: — 
E Vuomo piu goloso che abbia conosciuto. » [|e 
a modo di sosé.: « Dante condanna i golosi ad 
essere esposti alla furia di acqua nera e gran- 
dine, e ad esser straziati da’denti e dalle ugne 
di Cerbero. » ; 

Golpato. ad. Aggiunto di grano 0 altre biade, 
e vale Guasto dalla golpe, o volpe. 

Golpe. s. f, Idiotismo contadinesco per Volpe; 
e si usa specialmente a significare quella Malat- 
tia del grano, per la quale i chicchi di esso in- 
fracidano, diventano neri e siriducono in polvere. 

Gombina. s. f. Voce villereccia, Quei cuolo 
con cui si congiunge la vetta del coreggiato col 
manico, : 

Gomena. s. f. 7. mar. La fune 0 canapo pit 
grosso delle navi, a cui si attacca ancora: « Il 
vento era cosi furioso, che spezzd la gomena. » 
|| E anche misura di spazio convenzionale tra’ ma- 
rinari, equivalente alla lunghezza della gomena: 
« Ci eravamo allontanati dal porto forse trenta 
gomene, che si leyd lo scirocco. » 

Gomitata. s. 7. Colpo o Urto dato col gomito: 
« Mi dette una gomitata che quasi mi buttd in 
terra: -Si fa strada tra la folla a furia di go- 
mitate.» E di chi va tra la folla si dice Va a 
fare alle gomitate.||Colpo ricevuto nel gomito 
battendolo: « Ho battuto una gomitata, ed ho 
sentito gran dolore.» ||Svoltata in secco di una 
strada, di un fiume ec.: « L’Armo fa, sotto la 
Gonfolina, una gomitata. » 

Gomito. s.m. Congiuntura del braccio con 
Yantibraccio dalla parte di fuori. Dl pl. ta Go- 
miti e Gomita: « Appoggid 1 gomiti sul tavo- 
lino, e il capo si pose tra le palme della mano: 
— Ho battuto un gomito, ed ho sentito gran do- 
lore. » || Per significare che gli occhi malati non 
si debbono stuzziccare, si dice che gli occhi st 
stuzzicano con le gomita.||Di un mal pagatore 
si dice che paga con le gomita.|| E di cosa fatta 
alla peggio, dicesi che é@ fatta con le gomita. || 
E si dice che ragiona con le gomita chi ra- 
giona a sproposito.||Per significare poi che in 
un negozio o trattato qualunque non c’é nem- 
meno da dubitare di buon guadagno, diciamo che 
ci s’entra con le gomita.||Gomito @ pure la 
Curva o Voltata piuttosto stretta che fa Ja cor- 
rente di,un fiume, una strada ec.: « Arrivato a 
quel punto, il fiume fa gomito: — La strada per 
un pezzo va diritta; poi a un tratto fa un go- 
mito. »|| Zubo o simile a gomito, cioé che nel 
mezzo é plegato ad angolo.|| Gomuto si chiama 
quel pezzo di cannone da stufa formato ad an- 
golo, per incastrarvi poi gli altri pezzi, e voltare 
il cannone dove si vuole. 

Gomitoletto. dim. di Gomitolo. 
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Gomitolino. dim. di Gomitolo: « Un gomito- 
lino di cotone. » 

Gomitolo. s. m. Palla di filo, ravvolto ordina- 
tamente per comodita di metterlo in opera: «Un 
gomitolo di refe, di spago, di bambagia filata, 
di filo d’oro, d’argento: - Il gomitolo si fa ge- 
neralmente dipanando una matassa; ed anche si 
fa matassa disfacendo il gomitolo. »|| Parere o 
Essere un gomitolo si dice di chi o é tutto in- 
curvato per gli anni, o 6 tutto rattratto per ma- 
lattia: « Bisogna vedere, povera donna, pare, 0, 
é diventata, 0, é ridotta un gomitolo. » : 

Gomma. s. f: Succo viscoso che geme da certi 
alberi, si condensa all’aria, e si scioglie nell’ac- 
qua: « L’orichicco é una gomma di alcuni alberi 


_ nostrali.» Ve ne sono poi di varie sorte, e ser- 


vono a vari usi.|| Gomma elemi; questa @ una 
resina trasparente, di color giallo verd@, di 
odore simile al finocchio, che stilla dai grossi 
rami d’una specie d’ulivo selvatico, e ci si reca 
inviluppata in foglie di palma o di canna, e si 
adopera in alcuni balsami o cerotti vulnerari. 
|| Gomma gutta, 0 gutte; ma pit comunem. tut- 
t'una parole Gommagutte, Gomma resina crocea, ~ 
che serve ai miniatori per colorire in giallo, e 
che é proposta come purgante drastico. || Gom- 
ma arabica, Specie di gomma di color bianco, 
come quello dello zucchero candito; ed ha preso 
il suo nome da quella gomma che nell’ Arabia 
esce dalla scorza dell’albero detto Acacia. || Gom- 
ma resina, Succo gommoso e resinoso insieme, 
ch’esiste in talune piante, il quale si scioglie 
tanto nell’acqua come Ja gomma, quanto nell’al- 
cool come Ja resina; ma in tutte e due imper- 
fettamente. Tal é la Mirra, la Scamonea e simili. 
|| Colori a gomma, dicono i pittori a quelli stem- 
perati in acqua gommata. 

Gommagutta e Gommagiutte. V.in Goma. 

Gommato. ad. Aggiunto di acqua, in cui sia 
stata sciolta qualche gomma: « I colori alle 
volte si stemperano in acqua gommata.» ||Si dice 
pure di quelle cose, sulla cui superficie sia stata 
distesa una soluzione di gomma per poterle poi 
appiccicare sopra qualche cosa: « I francobolli 
son gommati dalla parte di sotto. » 

Gommifero, ad. Cosi chiamansi gli-alberi che 
gemono gomma dal loro tronco, o hanno nel 
loro legno gommosita. 

Gommosita. s. f. Qualité astratta di cid che 
é gommoso: « Anche il ciliegio ha una certa gom- 
mosita. » 

Gommoéso. ad. Che ha qualita di gomma, Che 
contiene gomma ec.: « Alcuni alberi gemono un 
sugo gommoso. »|| Siroppo gommoso & Quello, 
dove é sciolta parecchia gomma arabica. 

Gondola. s. 7, Legnetto veneto da navigare la 
laguna, bislungo, sottile, con coperta che chiamasi 
Fe:ze: « Andare in gondola: - A Venezia le gon- 
dole tengono luogo di carrozze. » 

Gondolétta. dim. di Gondola. 

Goncoliére. s. m. Chi sta a remare sulla gon- 
dola: «I gondolieri stanno a remare ritti sulla 
gondola, e spesso son due uno a poppa e uno a 
prua. » 

Gondolina. dim. di Gondola. 

Gonfalone. s. m. Stendardo di colori diversi, e 
con emblemi diversi,che si sceleono per insegna di 
compagnie religiose, o politiche, 0 di arti e me- 
stieri, dal quale si fanno precedere quando vanno 
fuori con solennita. Nella milizia si dice ora so- 
lamente Bandicra; e Bandiere si chiamano pu- — 
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re, pi spesso che Gonfalone, quelle sopra de- 
scritte. || Portare il gonfalone, Esser il primo fra 
un ordine di persone: « Porta il gonfalone dei 
letterati. »||ed Kssere caporione e guidatore di 
un’ impresa: «Se ¢c’é de’ chiassi fuori, egli porta 
il gonfalone. » 

Gonfalonierato. s. m. Titolo e dignita di gon- 
faloniere, e Il tempo che dura l’ufficio: « Quei la- 
yorisifecero nel gonfalonierato del Bartolommei.» 

Gonfaloniére. s. m. Gia si disse per Colui che 

ortava il Gonfalone; e si chiamd pur Gonfa- 
oniere di giustizia, 0 semplicemente Gonfalo- 
miere 11 capo supremo della repubblica fiorentina; 
e sino al 1859 si chiamd Gonfaloniere in To- 
scana il Capo del Comune, che oggi con voce 
impropria si chiama Simdaco. 

Gonfia. s.m. T. vetr.Colui che col fiato lavora ve- 
tri alla fiamma di una lucerna, gonfiando déntro a 
un tubo. Si fanno cosi lavori delicatissimi; e spe- 
cialmente per istrumenti scientifici, come baro- 
metri, termometri, 0 simili. 

Gonfiaménto. s.m. L’atto del gonfiare. 

Gonfiantivoli. s. m. Uomo vano e alteramente 
yanaglorioso: « Ecco quel gonfianuvoli dell’X; fa 
proprio stomaco. » 

Gonfiare. trans. Empire di fiato 0 daria una 
cosa vyuota: « Gonfiarono quelle vesciche, e le- 
gatele poi a una mazza, percuotevano la gente: 
—I palloni da ginoco si gonfiano con lo schiz- 
zetto: — I palloni volanti si gonfiano facendo in 
essi il vyuoto, 0 empiendoli di un gas leggerissi- 
mo. »||fig. Gonfiare alcuno dicesi in modo fami- 
liare per Lodarlo molto in modo che se ne insu- 
perbisca: « Lo hanno cominciato a gonfiare fin 
da ragazzo; ed egli credendosi veramente di es- 
ser valentissimo, cessd di studiare. » || Gonfiare il 
viso a wno cot pugni, con gli schiaffi e simili, 
Percuoterlo cosi forte che il viso ne diventi gon- 
fio: « Lo prese, e gli gonfid il viso co’ pugni. » 
llintrans. Divenir gonfio, Crescere e rilevarsi 
sulla superficie per qualsivoglia cagione, pit che 
altro naturale: « Mi gonfid tutta questa gota: - 
Tl mare gonfia per la burrasca; le nevi per il 
vento che raccolgono; un fiume per la soprab- 
bondanza delle acque ec. » || Gonfiare si dice 
anche per Compiacersi e invanirsi delle lodi, 
delle onorificenze ec: « Per essere stato lo- 
dato da quel giornaluccio, bisogna veder come 
e’gonfia: - Udendo quelle lodi gonfiava. » || Sta 
gitto e gonfia si suol dire per significare che al- 
cuno sta meditando qualche gran colpo. E dicesi 
anche con vago modo per far intendere che una 
donna ¢ gravida, ma fingendo di dirlo nel signi- 
ficato sopraddetto: « La signora Luisa che fa? 
e altri risponde: Eh! sta zitta e gonfia. » || Gon- 
fia gonfia, fece, disse ec. si dice di chi, dopo 
aver sopportato con istizza per un pezzo, alfine 
prende partito di venire a’fatti per vendicarsi. 
|| Gonfia! si dice anche per indicare l’atto di chi 
mena altrui un colpo: « Ando la, e gonfia, gli 
mend un solenne pugno. »|| Gonfiare dicesi pure 
spessissino per Sbuffare, e Dar seeni di stizza: 
«EK un pezzo che gonfia, ed ho paura che I’ab- 
bia a ir a finire in legnate.» Part. p. GonPIaTo. - 
Ad. Detto di misura, di spazio vale Hecesso di 


essa misura: « Da Castello a Firenze vi sono tre 


miglia gonfiate. » 

Gonfiatdio. s.m. Strumento da gonfiare, e 
specialmente lo Schizzetto, col quale si gonfiano 
i palloni da giuoco. 

Gonfiatore-trice. verb. da Gonfiare; Chi 0 Che 
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gonfia. || Gonfiatore si dice specialmente Colui 
che al giuoco del pallone sta a gonfiare i palloni. 

Gonfiettino. dim. di, Gonfietto: « Ho un gon- 
fiettino a un dito: - E un po’ gonfiettino quel 
dito. » 

Gonfiétto. dim. di Gonfio ad. e sost.: « Ho 
un piccolo gonfietto a questa gota: - Ho questa 
gota un poco gonfietta. » 

Gonfiézza. s. f. Lesser gonfio: «C’é della 
gonfiezza al basso ventre: — La gonfiezza delle 
gengive non permise che si Jevasse il dente. » || 
fig. detto delle parole, del discorso ec. Ampollo- 
sita: « La gonfiezza di quel suo stile e di quelle 
metafore fa proprio stomaco. » 

Gonfio. s.m. Qualunque rilevato venga per 
qualsivoglia cagione sulla superficie della pelle: 
« Ha battuto il capo, e gli ci é venuto un gon- 
fio: - Mi son trovato un gonfio sotto l’ascella.» 
|e si dice pure di Cosa che faccia rialto sopra 
le vesti ec.: « Levati quella pezzuola di tasca, ti 
fa poi: — Quel vestito é mal cucito, e quae 
la ha dei gonfi. » 

Gonfio. ad. sinc. di Gonfiato, che si dice di 
tutto cid che per qualsivoglia cagione cresce di 
volume: «Ha le gambe gonfie: - Le vene gon- 
fie di sangue: - Le gote gonfie o per malattia, 
0 per empirle @’aria a bella posta. » || fig.: « Gon- 
fio di superbia, d’orgoglio, di vanagloria, d’ira, 
di sdegno: —- Andava gonfio e pettoruto per que- 
eli onori. »||Detto di stile, Ampolloso: « Quel 
suo stile gonfio viene presto a nola. » || H in forza 
di sost.: « Stile che da nel gonfio. » 

Gonfionaccio-accia. pegg. di Gonfione e Gon- 
fiona: « Non lo posso patire quel gonfionaccio. » 

Gonfidne-dna. s. m. e f. Persona grassa e sfor- 
mata in modo che pare anche gonfia: «KH una 
gonfiona che pesera dugento chili. » || e per Bo- 
rioso, Vanaglorioso: « Ecco la quel gonfione, 
che non si sa chi gli par d’essere. » 

Gonfidre. s. m. Enfiatura: «C’é sempre un 
po’ di gonfiore; ma si pud dir guarito. » 

Gonfiuccio. dim. di Gonfio: « E un piccolo 
gonfiuccio da nulla. » 

Gonfosi. s. f. T. anat. Quella specie di artico- 
lazione che non 6 se non l’unione di due ossa, 
in cui uno a guisa di chiodo sembri conficcarsi 
nell’ altro. 

Gonga. s. 7. Enfiagione delle glandule della 
gola, proceduta pit che altro da malattia scro- 
folosa: « E malaticcia, e ha le gonghe. »|| E si 
chiaman cosi, e forse pit spesso, Le cicatrici che 
restano nel collo dopo che le glandule enfiate 
son venute a capo: « Ha il collo tutto gonghe.» 
lle Gonga si usa per soprannome di chi ha le 
gonghe: «Di al Gonga che venga qua. » 

Gongolare. intrans. Giubilare, Sentirsi tutto 
commosso per la gioia: « “ertuni gongolano per 
il ritorno de’ Borboni in Francia. » Part. p. Gon- 
GOLATO. 

Gongéne. s.m. Persona che ha molte gon- 
ghe; ma si dice per atto di spregio: « Non lo 
voglio per marito quel gongone. » 

Gongoso. ad. Che ha gonghe: « Bella bam- 
bina! peccato che sia gongosa. »||In forza di 
sost.: « Non vo’ per marito quel gongoso. » 

Gonidmetro. s.m. T. miner. Strumento per 
misurare gli angoli de’ cristalli in que’ minerali 
che assumono naturalmeute una forma geometrica 
costante. 

Gonnélla, s. 7. Veste da donna che dalla cin- 
tola va alle calcagna, cioé Vestito da donna senza 
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la vita: « Per casa sia in gonnella con un solo 
tazzoletto sul collo ; - Spesso il vestito ha la vita 
attaccata alla gonnolla: = Ha la gonnella di wn 
colore, © la vita di un altro. » |] Di una cosa cho 
si mangia svogliatamente, @ che piace poco, stol 
dirsi Mt va tra la camicia e la gonnella, || Di 
una ragazza o di un giovanotto cho sta sempre 
in casa, ed 6 amorosissimo dolla mamma, suol 
dirsi che sta sempre attaccato alla gonnella 
della mamma,||Di chi d novizio del mondo, o 
mai non 6 uscito per addivtro da casa sua, suol 
dirsi cho ¢ useito ora di sotto la gonnella della 
mamma. || Stringere pits la camicia che la gon- 
nella, V. Canora. || Nell’ uso comune dicesi per 
Donna; esi sente dir comunemento A’ tra alla 
gonnella, di porsona a cui piacciono le donne; 6 
dicesi cho wr po? dd gonnella fa bene por rac- 
comandayzione da ottenor fayori ec., neler signi- 
ficare, che quando una donna bella ya a chieder 
fayoro per il marito, per il fratello o simili, da 
chi pud farlo, il favore lo trova facilmente. || Gor- 
nella si dice anche por Sotitiana, 

Gonnellaccia. peggy. di Gonnolla. 

Gonnellétta. dim. di Gonnella. 

Gonnellina, dim. di Gonnella, 

Gonnellino. s. m. Piccola gonnella, ondo si 
yostono i bambini magchi prima che arrivino al- 
Vota da vestirli con gli abiti stretti da uomo: 
« Or ora quel ragazzo ha dodici anni; o gli ton- 
gon sempre il gonnollino. » 

Gonnelléne. acer. di Gonnolla.|/Hd ancho per 
Abito da vomo, assai ampio e cho arrivi git sind 
a piedi: « Mi son fatto un gonnellone tutto fo- 
derato di pelle. » {|B scherzevolm. si chiama cost 
anche La persona che lo porta: « Chi d quel gon- 
nellone laggii? Va un po’ a vedere. » 

Gonnelluccia, disp. di Gonnolla: « Gonnol- 
Inccia da pochi soldi: - Non ha noanche un po’ di 
gonnelluccia. » 

Gonzo. ad. Si dico di persona eredula, © ac- 
concia ad essere ingannata per il poco senno 
la troppa sempliciti: « Se tu mi credi gonzo, la 
sbagli: - Wh, Ini non fu gonzo; si attenne al vino 
di Chianti: - Popolo gonzo: = Moltitudini gonze.» 
||In forza di sosé: « Hgli d un gonzo do’pit stu- 
pidi. » 

Gora. s. f. Canale, por cui si cava Pacqua dai 
fiumi, medianto la pescaia, o si riceve da’fossati 
che scendono da’ monti, per servigio de’mulini, o 
di ogni altra macchina che si muova per forza 
Vacqua. || E per iperbole, Una data quantitd di 
liquido versato in terra, @ che vi scorra: « Lo feri 
sconciamonte, 6 il sangue fece la gora:-Spazza 
di li quella gora. »|| Gore si chiamano Quelle stri- 
sce di-sudiciume che rimangono sul collo o sul 
yolto di chi ha sudato e pianto, non essendosi 

rina ben netto: « Guarda quel porcellino, ha 
is gore sul collo che fa stomaco. » 

Gorbia. s. f. Piccol ferro fatto a piramide, ma 
rotondo, nel quale si matte i ik del bastone ¢o- 
me in calza, e da cid 6 anche detto Calea, @ 
Caleuolo. | anche uno Scarpello fatto a guisa di 
porziono di cerchio per uso Mintagliaro © tornire, 
che anche si dice Sgorbia, 

Gordiano, ad. V. Novo. 

Gorellina 0 Gorellino. dim. di Gorella e di 
Gorello: « LH sangue fece un gorollino in terra, » 

Gordllo, s. m. Piccola gora, Tossotto in cui 
scorre acqua: « Fo venir Pacqua nel giardino per 
mezzo di un gorello scavato a mano. » 

Gorgata. s. f Quanto liquido si manda git in 
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una volta aprendo bene la gola: « Presi due 
bolle gorgate di quolla roba purgativa, @ mi 
operd bene bene, » 

_Gorgheggiameénto. s,m. L'atio del gorgheg- 
giare, 

Gorgheggiare. intrans. 7. mus. Ribattere, 
cantando mezzo in gola, i passaggi, Par passage) 
di agilitd cantando mezzo in gola: « Per eser- 
cizio di canto gorghoggia dalla mattina alla 
sora. > [fed anche trans. « Gorghoggia arie gra- 
ziosissime. »||H del canto modulato di alewni we- 
colli: « L’usignuolo gorgheggia mirabilmente, » 
Part. p. Gonauwaaiaro. 

Gorgheggiatore-trice. ver). da Gorgheggia- 
re; Chi o Che gorgheggia: « La ©, d valontissi- 
ma gorghegeiatrice, » 

Gorghéggio. s. m. I passaggi di agilitd che si 
fanno da chi gorghogeia: « K valentissimo nel 
gorghoggio: = Fa de’ miracolosi gorgheggi. » || K 
dol canto modulato di aleuni uccelli: et Soave 
gorghegeio doll usignuolo. » 

Gorgheggio. s,m. Il gorghoggiare frequente 
© continuato: « Quel gorgheggio a lungo giuoco 
viene a noia, > 

Gorgia, s. / Quolla corta, pronunzia aspirata 
6 gubturale, nella quale si battio molto © si stra- 
scica la lottora RK, come fanno i Francosi che 
ce italiano: « Sarebbe un buon parlatore, ma 
1a la gorgia.» 

Gorgo. s,m. Luogo dove lacqua che corre ¢ 
in parte ritenuta da qualche cosa, @ rigira per 
trovar osito. Ma d solo della lingua seritta, Nel- 
Vuso si direbbe cho fa medlinedlo. 

Gorgogliaménto, s,m. L’atto del gorgogliare. 

Gorgogliare, inirans. Mandar fuori quel suono 
romoroso, che si fa nella gola gargarizzandosi, @ 
favellando in modo che non si distinguono ben 
lo parolo: « Parla gorgogliando. »|/ si dice pure 
di quol romore che fa un liquido uscendo con 
impoto da luogo stretito, o entrendev || Gorgo- 
gliar le budella o %l corpo si diconod quando 
Varia passando dall’uno intestino allaltro, fa quel 
suono cho fa il liquido uscondo da luogo stretio, 
Part. p. Corngoauiayo, 

Gorgoglio. s,m, Lo stesso che Gorgogliamento. 

Gorgoglio. s,m. Il gorgogliare frequonte e 
continuato : « Questo gorgoglio in corpo mi dura 
da pit di tre ore, » 

Gorgoglidne. s.m. Tnsotitio che rode le biade; 
pid comunom. in Toscana, Punteruolo. 

Gorgozaile. s.m. Liosofago, Tl canal della 
gola: « Gli strinse il gorgozzule © lo soffocd:» 
ma 6 yoco bassa, ’ 

Godta. s. f. Ciascuna dolle due parti carnose 
del viso, tra mezzo alle quali sta ve bocea e il 
naso: « [1 Vangelo inculea di porgere Valtra gota 
a chi ci ha dato uno schiaffo nell altra := Che belle 
gote bianche © rosso! » |] Gota 6 anche la parte 
carnosa dol musodogli animali macellati: « La 
gota’ di vitello cucinata con salsa @uovoe:= Ta 
gota dol maialo lessa. » |e Gota dicoci La stessa 
parte del maialo salata. 

Gotaccia. pega. di Gota. 

Gotata, s. ( Colpo dato eolla mano aporta 
sulla gota, Schiatfo; ma d ora di raro uso. ° 

_Godtico. ad. Aggiunto cho si dd a una maniera 
di architettura in uso nel medio evo, di propor- 
zioni diverso da quelle degli ordini erect e ro- 
mani, che ha per carattore proprio lareo a sesto 
acuto, @ colonne sottili per lo pid di forma spi- 


rale: « Chiesa di architettura gotica: - Quel- 
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Yarchitettura ha del gotico: - Fabbrica di stile 
gotico. » || Caratteri gotici sono quelli che danno 
nel quadro e nell’angoloso, quasi come il ca- 
rattere tedesco da stampa. 

Gotina. vezz. di Gota: « Ha certe gotine bian- 
che @ rosse che paiono mele rose. » 

Goténa. accr. di Gota: « Che gotone grasse! » 

Gotoéne. accr. di Gota: « Belli schiaffi in quei 
gotoni grassi di quel frataccio sfratato! » 

Gotta. s. f. Malattia dolorosissima e incurabile 
delle articolazioni delle piccole ossa de’piedi e delle 
mani: «La gotta viene a chi mangia molti polli: 
- Soffre di gotta: - Ha la gotta. » | Di chi é lento 
e pigro nel muoversi suol dirsi che ha la gotta: 
« Spicciati un po’; ma che haila gotta? » || Gotta 
serena, Malattia del nervo ottico, con qualche 
dilatazione della pupilla, per la quale si perde 
la vista; il nome scientifico é Amaurosi. 

Gottazza. s. f. T. marin. Pala di legno in- 
cayata, che serve ad alzar l’acqua da piccole 
profondita e gettarla a poca distanza. I marinari 
Vadoprano per aggottare. 

Gotto. s. m. Bicchiere pit grosso degli ordi- 
nari: « Beve un gotto di vino: - Si tira git certi 
gotti che fa spavento: - Beve un intero gotto a 
un fiato. » 

Gottéso. ad. Che é malato di gotta: « EB got- 
toso, e non si pud muovere. »||In forza di sost.: 
«Si dice che quell’erba fa bene a’ gottosi. » 

Governabile. ad. Atto a potersi governare: 
« Il popolo italiano é facilmente governabile, e 
lo sarno i nostri governatori. » 

_ Governaccio. pegg. di Governo nel senso po- 
litico: « Questo governaccio ci scortica con le 
tasse. » 

Governante. s. c. Colui che sta al governo di 
un popolo: « I nostri governanti ci rosolano pro- 
prio per il di delle feste. » || Governante, Quella 
donna di civil condizione, che nelle case signo- 
rili si tiene per compagnia e governo di nobili 
fanciulle: « La marchesina B. va sempre fuori 
con la governante.»|}e Quella, meno rispetta- 
pile, che un uomo solo piglia perché attenda alle 
eure di famiglia: « Rimasto vedovo, prese una 
governante. » 

Governare. frans. Attendere con ogni cura 
a mantenere ed accrescere tutto cid che conduce 
alla prosperita di un popolo, o di una compa- 
gnia, della quale siamo a capo, e sulla quale 
abbiamo autorita; ed a temperarne e punirne i 
falli: « L’arte di governare 1 popoli é molto dif- 
ficile: — Governd la Italia con sapienza e accor- 
tezza: — Governare una provincia, una citta.»|| 
e si dice pure delle Legei: « Lo statuto, le leggi 
che ci governano.»|je del Papa, Vescovi ec.: 
« Governa la chiesa, la diocesi, lordine tale o 
tal altro. »||e per Temperare, Regolare, Modera- 
re, Dirigere: « Governare le passioni, l’allegrezza: 
-— Governare le ricreazioni de’giovani. »||assolut.: 
« Chi governa dee pensare non solo a premiare, 
ma anche a punire: —Senza forza ed autorita 
non si governa. »||Detto di animali, Custodirli 
e dar loro da_mangiare: « Ricordati di gover- 
nare gli uccelli: - Non @ buono né anche a 

overnare i buol. »|| Governare il vino, Met- 
xe delle uve scelte e ammostate nella botte 
del vino gia svinato, acciocché pigli pia corpo e 
colore. || Governare i campi, le viti, i cavoli ec. 
Dare ad essi il governo 0 concime, perché ven- 
gano fertili, 0 prendano rigoglio. || rifless. Pro- 
cedere, Tenere questo 0 quel modo in certe occa- 
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sioni: «In questo caso non sapeva come gover- 
narsi: — Le scrivo ogni cosa perché la si possa 
governare. » Part. pr. Governants. Part. p. Go- 
vERNATO. || In forma d’ad. dicesi pitt spesso di vino, 
a cui sia stato dato il governo. 

Governativo. ad. Del governo: « Ufficio o 
Impiego governativo. » || Partito, Deputato.e si- 
mili governativo, Quello che sostiene e favorisce 
le opinioni e le azioni del governo. Modi ora usati 
universalmente, e diremo anche abusati. 

Governatéra. s. f. La moglie del Goyernatore. 

Governatorato. s.m. La dignita e lV ufficio 
del governatore: « Nel suo governatorato la citta 
$1 rianimd tutta. » 

Governatore. s. m. Colui che governa con 
autorita quasi regia, una provincia in nome del 
principe o del capo supremo dello stato: «Si 
dice che il Duca di A.... andra governatore della 
Sicilia: - Governatore civile e militare. » {| Nelle 
confraternite si chiama Governatore, Colui che 
presiede alla direzione morale di esse, che da 
principio al recitare dell’ufizio ec. 

Governatrice. femm. di Governatore: « La 
arciduchessa B. fu governatrice de’ Paesi bassi.’» 

Governime. s. m. Cid che serve per governare 
animali: « Manca il governime per i maiali. » 

Governino. dim. di Governo: «11 governo 
d'Italia in molte cose 6 pit diminutivo de’ go- 
vernini avanti il 59, » 

Govérno. s.m. Amministrazione, Cura di chi 
governa, e Il modo del governare: « Arti di go- 
verno: — Governo equo, forte, debole, legittimo, 
illegittimo ec. » || Rispetto alla forma politica: 
« Governo assoluto, monarchico, repubblicano, co- 
stituzionale ec. »||Collettivamente Tutti coloro che 
governano uno stato: « Di tutto si da la colpa al 
govermo: — Scrivere al governo: — Risposta del 
governo: — Il governo @’ Italia ec. » || L’ufficio del 
Governatore d’una citta, e Il tempo che dura: 
« Opere fatte a Livorno sotto il governo del Ron- 
chivecchi. » || Governo dicesi nel nobile linguag- 
gio per Reggimento, Cura anche di cose 0 dome- 
stiche o private: « Governo della casa, della fa- 
miglia, della scuola, di sé medesimo. » || E per 
Trattamento che si faccia di persone o di cose. 
pit spesso in mal senso; onde le maniere del 
linguaggio scelto Far mal governo, tristo go- 
verno e simili, per Malmenare, Maltrattare: «Gli 
stranieri fecero per piu secoli tristo governo di 
Italia. » || Per mia, tua, sua ec. regola e governo, 
dicesi familiarm. con lo stesso senso che il sem- 
plice Per mia, tua ec. regola: « Le dird per sua 
regola e governo, che io non son solito di farmi 
posare mosche sul naso. »|| Governo dicesi pure 
Quell’ acconciamento che si da ai nuovi vini, gia 
imbottati, mescolandovi altre uve, come lambrusco, 
canaiolo, sangioveto e altre, per dar loro pit' corpo 
e colore: «Il vino quando ha avuto il governo, si 
conserva piu facilmente.»||E per Le uve stesse 
che servono a governare il vino: « Il canaiolo é@ 
un ottimo governo. »|| Governo dicesi anche per 
Ogni ingrasso che diasi al terreno: « Le terriole 
yogliono molto governo: - Il governo é la ric- 
chezza del campo. » , : 

Governucciaccio. peggy. di Governuccio: «Il 
governucciacciodel duca di Parma.» 

Governuccio. dim. e dispr. di Governo: « 1] 
governuccio della Toscana era spesso ridicolo, » 

Gozzaia. s. f, Materia ragunata nel gozzo; ma 
si dice pit che altro di una piaga allorché forma 
in qualche punto sotto dis? una specie di gozzo 


47 


GOZ 


o tumoretto per lo scolo delle materie: « La piaga 
ha fatto gozzaia, e bisogna aprirla. » : 
Goézzo. s. m. Ripostiglio simile a una vescica, 
che gli uccelli e i polli hanno in fondo del collo, 
dove si ferma il cibo che beccano, il quale a poco 
a poco scende nel ventricolo per esservl digerito: 
« La gallina era tre libbre; ma tra gozz0, penne 
@ ogni cosa, rimase appena due libbre: - Guarda 
che gozzo ha questo uccello! » || E in modo dispre- 
giativo, La gola dell’uomo: «A quel birbone eli 
cacciarono git per il gozzo certa robaccia che fa- 
ceva stomaco: — Empirsi il gozzo. »|| Dicesi_an- 
che Un grosso tumore che viene’ al collo delle 
persone in certi paesi dell’alta Italia, o per mala 
temperie, 0 per acque poco sane: « Nella Val 
d’Aosta quasi tutti hanno il gozzo. » || 7. mar. 
Barca, con la quale i pescatori di tonni fanno la 
guardia sopra le reti per osseryare quando vi 
entrano 1 tonni. : ‘ 
Gozzoviglia. s. f. Stravizio, Convito dove si 
mangia e si beve senza misura, e dove Si passa 
il segno della temperanza in ogni altra cosa: 
« Spese tutto il suo in gozzoviglie. »|| Far gozza- 
viglia, Gozzovigliare. ‘ 
Gozzovigliare. trans. Attendere, Stare in goz- 
zoviglia: « Tutto il suo pensiero é quello di goz- 
zovigliare.» Part. p. GOZZOVIGLIATO. 
Gozzuto. ad. Che ha il gozzo: « Le donne goz 
mate della Val d'Aosta. » 
Gracchiaménto. s. m. L’atto e il suono del 
gracchiare. : 
Gracchiare. inirans. Mandar fuori la voce 
che fa la cornacchia, 0 altri uccelli che Phanno 
quasi simile: « Oggi sono passati molti branchi di 
corvi; segno che il tempo si guasta. »||Si dice in 
dispregio anche per Parlare o Sparlare senza pro- 
posito e fondamento: «I miei avyversari li lascio 
gracchiare, e tiro innanzi per la mia strada. » 
/E a modo di ¢rans.: « Chetati, sciocco, non sai 
quel che ti gracchi. » Part. p. GRACCHIATO. 
Gracchiata. s. /. L’atto e il suono del grac- 
chiare: «Si odono spesso delle gracchiate di corvi.» 
Gracchiatore-trice. verb. da Gracchiare; Chi 
0 Che gracchia, nel significato di Sparlare ec.: 
« Non mi curo di tali gracchiatori. » 
Gracchio. s. m. I) gracchiare assiduo: « L’ug- 
gioso gracchio de’ corvi. » 
Gracchione. s. m. Persona che parla molto e 
senza proposito: « Che gracchione 6 quel dottor B.» 
Gracidaménto. s. m. I’ atto del gracidare: 
« Luggioso gracidamento dei granocchi. » 
Gracidare. intrans. Si dice della’ voce che 
mandan fuori i ranocchi: « A queste belle serate 
i ranocchi gracidano ‘allegramente la verso Pe- 
retola. » || H in dispregio si dice anche per Chiac- 
cherare, Parlar di cose vane, 0 senza conclusio- 
ne: « Gracidano delle ore intere, senza saper quel 
che si dicono. » Part. p. GRACIDATO. 
Gracidatore-trice. verb. da Gracidare; Chi 
o Che gracida. p 
Gracidio. s. m. L’ assiduo gracidare: « E un 
continuo gracidio dalla mattina alla sera.» 
Gracile. ad. Magro e non atto a sopportar la 
fatica: « HE a quel mo’ gracile, ed ogmi poco di 
fatica gli fa male: — Complessione gracile: - Sa- 
lute gracile.» || fig.: « Ingegno gracile. » || Detto 
di Colonne e simili sostegni, Sottile: « Quelle 
colonne sono troppo gracili per si gran mole. » 
Gracilénto. ad. Gracile per cagione morbosa: 
«Ea quel mo’ gracilento; né pud arrischiarsi alla 
minima fatica. » 
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Gracilino-ina. s. m. e f. Si dice di bambino 
o bambina, che per natura sia debole e non ri- 
goglioso: « E gracilino a quel modo; ma perd é ! 
sano. » 

Gracilita. s, f La qualit& e la condizione di 
chi é gracile: « La gracilité non é malattia; ma 
é occasione a prender malattie.»||e detto di so- 
stegni: « La gracilita di quelle colonne mi fa 
stare in paura che non rovini l’edifizio. » 

Gracimolo. s. m. Lo stesso che Racimolo; ma 
é forma pit popolare. 

Gradassata. s.f. Atto da gradasso, Vanto e- 
minaccia da gradasso, Smargiassata: « Le sue 
gradassate, invece di far paura, fanno ridere. » 

Gradasso. s. m. Nome di un eroe della epopea 
cavalleresca, che é rimasto proverbiale per signi- 
ficare un Uomo che faccia gran vanti e minacce, 
ma senza aver valore né forza: « Questi gradassi, 
messi tra l’uscio e il muro, appariscono vili e 
poltroni: - Quando il nemico é lontano, fa il 
gradasso, quando s’avvicina, gambe mie non é 
vergogna. » 

Gradataménte. avy. Per gradi, A grado a 
grado: « La sua gravita si va gradatamente di- 
minuendo: - Ammaestrare gradatamente: — Di- 
sporre le cose gradatamente. » 

Gradazione. s. f. Scompartimento per gradi, 
o Il procedere grado per grado: « La gradazione 
del moto in una macchina: - La gradazione del- 
lV insegnamento: — Gradazione di luce, di suoni. » 
|e anche una Figura rettorica, con la quale si 
riuniscono pit cose che vanno Via via crescendo 
per gradi, aumentando le posteriori la forza delle 
antecedenti. || 7. log. Argomentazione che con- 
sta di quattro o pit proposizioni talmente ordi- 
nate, che Vattributo della prima sia il soggetto 
della seconda, l’attributo della seconda quello 
della terza, e cosi di mano in mano. 

Gradévole. ad. Che torna a grado, Che riesce 
caro e gradito: « Armonia, Suono, Voce grade- 
vole: — Per fargli cosa gradevole, ordinarono una 
caccia: - Egli é di compagnia gradevolissima. » 

Gradevolézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 gradevole: « Suono di maravigliosa grade- 
volezza. » 

Gradevolménte. avy. In modo gradevole: 
« Suono che ricrea gradevolmente le orecchie: — 
Aria che gradevolmente tempera il caldo. » 

Gradiménto. s. m. Sodisfazione per cosa det- 
taci o fattaci da altri, I] sentimento del gradire 
una cosa: «Se la cosa 6 di suo gradimento, bene: 
se no, rifiuti pure: - Per significarle il mio gra- 
dimento le scrivo questa lettera. » 

Gradina. s. f. 7. art. Ferro piano a foggia di 
scarpello a due tacche, alquanto pit sottile del 
calcagnuolo o dente di cane, e serve per andar 
lavorando con gentilezza le statue, dopo ayer ado- 
perata la subbia e il caleagnuolo. 

Gradinare. trans. T. art. Lavorare con Ja gra- 
dina: « La statua é finita; solo ci resta da gra- 
dinarla e ripulirla.» Part. ». GraDINa'to. 

Gradinata. s. 7. Ordine di pit gradini pit per 
adornamento che per comodo di salire: «@’é una 
fonte con una bella gradinata: - La gradinata 
dell’altare: - La gradinata del trono. » 

Gradinatura, s. /. L’atto del gradinare: « La 
gradinatura del gruppo porta via molto tempo. » 
je Il segno che lascia la gradina sul marmo: 
« Dopo gradinata la statua, si levano le gradi- 
nature con un ferro pulito. »» 

Gradino. s. m. Ciascuno di quei ripiani o di 
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pietra o di altra materia, che si mettono uno so- 
ee Yaltro in un piano inclinato, per uso di sa- 
ire e discendere, Scalino: « Una scala di dodici 
eradini. » || Salire un gradino, 0 d’un gradino, 
presa la metafora dalla scala, Avanzare in dignita; 
e il contrario Scendere un gradino, 0 di un gra- 
dino: « ¥ salito un gradino: gli ce ne manca 
due per diventar generale. » 

Gradire. trans. Aggradire, Accettare con pia- 
cere cosa che ti venga offerta: « Mi ha regalato 
un bell’ innesto di pesche, e ’ ho molto gradito: 
- La prego di gradire questo piccolo dono. »|le 
assolut. parlandosi specialm. di cibo 0 bevanda 
offerta: « Vuole un bicchierin di vin santo? - 
Lo piglierd per gradire: - Animo, gradisca, non 
faccia complimenti. » || Esserti accetta una cosa 
qualunque: « Ho gradito la sua visita: - Gradi- 
sca i miei ossequi. » || Desiderare come cosa gra- 
devole: « La gradirei mio compagno di tavola: — 
Ci anderei, se fossi certo che mi gradisse. »|| E 
per semplicem. Desiderare: « Gradirei che ella ve- 
nisse da me. »|| Gradirti wna cosa, Piacerti al 
gusto: «Ha una gran disappetenza, e non gli 
gradisce nulla. » Part. ». Grapito. - Ad. Gra- 
deyole, Che da diletto al gusto, all’udito ec.: « La- 
yoro gradito: -Suono, Diporto, Passatempo gra- 
dito: - Gradita compagnia: - Vivanda, Bevanda 
gradita: — Mi é pit gradito il morire che il vivere 
in questo stato: - E poco gradito in quella casa. » 

Grado. s.m. Propriam., Quella parte della scala, 
dove l’uomo posa il piede per salire o per discen- 
dere, e che pili comunem. dicesi Gradino.|| Pit fre- 
quente in senso figurato: « Gradi di probabilita, 
di certezza ec.: - Grado di cultura, di civilta, di 
nobilta: — Gradi del merito, dei delitti e delle 
pene: — Gradi di pazzia ec.: - Letture di primo, 
secondo grado.» || Grado pure in senso fig. dicesi 
per Dignita, Stato: « Pratica sempre con persone 
del suo grado; - Il conte X disprezzava il ba- 
rone Z., perché di grado inferiore al suo. »|| Ze- 
mere il suo grado, Non menomare comecches- 
sia la dignit&’ propria: « Il superiore bisogna 
che sappia tenere il suo grado.» Pit comunem. 
dicesi i swo posto. || Nella maniera Essere in 
grado di far checchessia, vale Essere da tanto 
da poterlo fare: « Non é per anco in grado da 
sostenere un esame: — La Francia non 6 ora in 
grad) di fare la guerra: - Sono in grado di as- 
Sicurarvi che la cosa avra esito buono. » || Gradi 
accademici diconsi il Baccellierato, la Licenza e 
il Dettorato: « Non ha nessun grado accademico, 
ma 6 istruitissimo. » || 7. geom. Una delle parti 
uguali, in che é divisa una linea retta o circo- 
lare per una convenzione accettata. || Grado della 
circonferenza, & la 360™ parte di essa. || 7’. fis. 
Grado del termometro, secondoché sia di Reau- 
mur 0 Centigrado, é la 80™* 0 la 100™ parte della 
lunghezza del tubo, compresa fra il punto indicato 
dalla temperatura dell’acqua che si congela, e 
quello indicato dall’acqua che bolle. || 7. asér. 
Grado del meridiano, Quella parte del meridiano 
compreso fra due punti della terra, la cui latitu- 
dine differisca di un grado. || E per Misura di pros- 
simita o lontananza di parentela: « Siamo pa- 
renti in terzo grado: — Distinguere i gradi della 
parentela. » || Z. mas. Ciascuna delle parti della 
scala musicale, e La nota ad essa corrispondente: 
«Sul secondo grado della scala si danno i tali 
accordi: —I] partimento progredisce di grado. » 

Graduabile. ad. Da potersi graduare: « Giu- 
sta 6 la pena graduabile. » 
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Graduabilita. s. 7. L’esser graduabile: « La 
graduabilita dei premi e delle pene.» 

Graduale. s. m. Cosi si chiamano que’ versetti 
che il prete recita, dicendo la messa, prima di 
leggere il Vangelo. , 

Graduale. ad. Che procede per gradi: « Molti 
parlano di graduale perfezionamento dell’uomo, 
@ invece l'uomo sempre peggiora: — Altri vagheg- 
giano il graduale pareggiamento dell’entrata col- 
Puscita, e la graduale abolizione del corso for- 
zato. » || Lettere graduali, Quelle fatte fare gra- 
datamente a’ giovani, andando dal pit al meno 
facile: « Letture graduali di Pietro Thouar. » 

Gradualita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che 6 graduale: « Gradualitaé delle pene, dei 
premi. » 

Gradualménte. avy. Per gradi, A poco per 
volta: « Il pareggiamento delle entrate con le 
uscite si fara gradualmente in cento anni. » 

Graduare. trans. Distinguere per gradi, Segna- 
re 1 gradi di divisione di un tubo, di una linea qua- 
lunque che faccia parte di uno strumento, il quale 
serva alla misura del peso, del calore, della pres- 
Sione ec.: « Graduare un termometro, un barome- 


’ tro. » || Distribuire secondo il grado: « Graduare 


biasimi, lodi, beneficenze. » || Dare un grado nella 
milizia: « Andd come semplice soldato; ma lo 
graduarono dopo un mese. » || Determinare quanto 
ciascun creditore di uno, morto con debiti mag- 
giori del patrimonio, debba avere in proporzio- 
ne della quantita, qualita’ e antichitéa del suo 
credito. Part. p. Grapuato. — Ad. Lo stesso che 
Graduale: « Le pene debbono essere graduate: — 
Letture graduate: — Riforme graduate.» ||e in 
forza di sost. Quel soldato, che ha il grado di 
caporale o sergente: « Fu ordinato ai graduati 
di invigilar bene sulla condotta dei soldati co- 
muni. » ; 

. Graduataménte. avy. Di grado in grado: 
« Non bisogna pretendere di arrivare alla ga- 
pienza in un salto, ma graduatamente. » 
_Graduatoria. s. f. T. leg. L’atto che con- 
tiene lordine graduato de’ creditori: « Il patri- 
monio non basta a pagare i debiti; e si fa la 
graduatoria: — Non entrd nella graduatoria, per- 
ché il suo credito era recente. » || dicesi poi Giw- 
dizio di graduatoria, Quello che si muoye per 
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Graduazione. s. f. Lo stesso che Gradazione, 
e vale anche Promozione a dignita o a grado 
maggiore in qualche ufficio. || Dicesi da’ legali 
L’ordine in cui ciascuno de’ creditori viene sta- 
bilito per la maniera ed il tempo del pagamento, 
relativamente al tempo, qualita e quantita del suo 
credito. || 7. mat. La divisione stessa di una linea 
in gradi: «La graduazione di questariga 6 esatta.» 

Grattfiare. trans. Lacerare la pelle con |’ un- 
ghie pil o meno a fondo: «II graffiare 6 proprio 
veramente del gatto: - Il gatto mi ha graftiato 
tutte le mani. » Si dice perd di ogni altro ani- 
male, e dell’uomo stesso: « Quella donnaccia andd 
addosso al marito, e gli graffid tutto il viso. » || 
Si dice pure di altre cose che lacerano la pelle 
a similitudine di unghie: « Passai tramezzo a una 
siepe, e le spine mi graffiarono le gambe. » In 
questi casi perd 4 pin proprio il dire Sgraffiare. 
|| Graffiare si dice fig. anche per Pungere altrui 
con detti mordaci ec. ||e presso gli artisti é Ma- 
neggiare senz’ arte il bulino, lo scalpello ec.: « Non 
incide, graffia il rame. » Part. p. GRAFFIATO. 

Graffiasanti. s.m.indecl. Una delle non poche 
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voci, con le quali si qualificano gli Ipocriti triste, 


come Bacchettoni, Baciapile, Lustrapredelle ec. 

Graffiata. s. f. L’atto del graftiare: « Il gatto 
mi ha dato una graffiata. » 

Graffiatina. dim. di Graffiata. || fig. Detto o 
Censura mordace ec.: «Una graffiatina ha pre- 
teso di darla anche a me; ma io me ne rido. » 

Graffiatére-trice. verb. da_Graffiare; Chi 0 
Che graffia, specialm. nel fig. || Graffiatore di ra- 
me, Cattivo incisore. 

Grafiiatura. s. f, I punto della pella lacerata 
per il graffiare: « Che cosa sono codeste graffiature 
sul viso? »|| Ferita che sfiora appena la pelle: 
«Combatté in duello, e fu ferito; ma fu una 
semplice gratfiatura. » Wee 

Graffiétto. dim. di Grafiio. || Presso i legnaiuoli 
ei bottai dicesi uno Strumento di legno, trapassato 
da un regoletto di forma quadra, nel quale é fer- 
mo un ferro a somiglianza d’un chiodo, che serve 
per segnare le grossezze tanto ne’ legni quanto 
nelle pietre, metalli, ed altro che si voglia la- 
vorare. 

Graffio. s. m. Graffiatura, I segno lasciato 
nella pelle: «Ha le mani piene di grafli, perché 
spesso da noia al gatto.»|| Fare a’ graffi, Graf- 
fiarsi ’uno con l’altro.|| Graffio Strumento di ferro 
a pia branche variamente uncinate, il quale, le- 
gato a una fune, serve ad afferrare e cavar fuori 
dal pozzo la secchia o brocea, che vi sia rima- 
sta dentro; che anche dicesi Raffio. 

Graffignare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Sgraffignare. Part. p. GRAFFIGNATO. 

Graffito. s.m. Sorta di pittura sul muro a chia- 
roscuro, con linee profonde in esso muro impresse: 
‘ Quel bel palazzo a graffito: - Lavorare di graf- 

t0. » 

Grafia. s. f; Modo di rappresentar le parole 
nella scrittura: « Grafia viziata: - Questa é la 
vera grafia di tal voce: - La grafia di quel co- 
dice 6 molto arruffata. » 

Graficaménte. avv. Secondo le norme. della 
grafia: « Rappresentare i suoni graficamente. » 

Grafico. ad. Fatto per via di grafia, o Che con- 
cerne la grafia ec: « Arte grafica: - Regole gra- 
fiche: — Rappresentazione grafica della casa B.: 
— Metodo grafico degli arabi: - Segni grafici: - 
Forma grafica di una parola. » || Grajici, si dicono 
alcuni minerali, in cui discernesi segni imitanti 
lettere scritte, o figure.|| 7. geom. Operaziont 
grafiche, Quelle operazioni, per le quali si risolve 
un problema colle figure descritte sopra un piano. 

Grafite. s. £ Nome che si da alla Piombaggine. 

Grafometro. s. m. T. mat. Stramento formato 
di un semicerchio diviso per gradi, 11 quale serve 
a misurar gli angoli sul terreno. Questo semi- 
cerchio 6 montato sopra un piede, e percorso da 
una linda o cannocchiale fissato nel centro di 
esso col quale si traguardano gli oggetti posti 
sui lati dell’angolo da misurare. 

Gragnuodla. s. f. Lo stesso, ma men comune, che 
Grandine. E perd comunissimo nel modo prover- 
biale: Suora e nuora, tempesta e gragnuola, che 
si adopra per significare che in una famiglia la 
stocera e la nuora non vivono in armonia, e che 
quindi sono il pit delle volte la dissoluzione delle 
famiglie, 

Gramaglia. s.f Abito lugubre, 0 da bruno; 
e anche Que’panni lugubri, co’ quali si cuoprono 
i catafalchi, 0 si addobbano le chiese per occa- 
sione di mortori ec. KE voce dello stile elevato. 

Gramigna. s. f, Erba comune de’ campi, che 


mette molte radici lunghe, sottili e serpeggianti, 
la cui spiga ¢ composta di semplici e ite lume, 
che i botanici chiamano Pamcum duclgions e 
ce’ne ha di varie specie e nomi. || Appiecarsi co- 
me la gramigna, dicesi di persona che facilm. 
si appicca attorno a uno. || Sentirests nascer la 
gramigna, Dicesi di uno che cura ogni pit piccolo 
dolore, quasi volendolo garrire della sua soverchia 
e affettata delicatezza. || H la mamma scherzevolm. 
ai ragazzi perche facciano silenzio: « Zitti, bam- 
bini, ché nasce la gramigna. » 

Gramignare. trans. I conciatori dicono Gra- 
mignare il pezzo delle cuoia secche 0 salate, 
quando, dopo averle fatte rinvenire, le distendono 
e le mettono bene in carne, quasi fossero fresche. 
Part. p. GRAMIGNATO. 

Gramignoso. ad. Si dice di terreno dove sia 
molta gramigna: « Que’ campi son molto grami- 
gnosi; né purgarli al tutto 6 possibile. » 

Gramignudlo. ad. Aggiunto di una specie 
di ulivo con foglie strettissime, frutto nero, pic- 
colo e rotondo, e usasi anche in forza di sosé. 

Graminaceo. ad. Che 6 della specie della gra- 
migna: « Piante graminacee.» HE in forza di 
Sost. si dice anche Le graminacee. 

Grammatica. s. f. Regola 6 Ragione del pat- 
lare 'e scrivere chiaro e corretto. L’arte che inse- 
gna a parlare ed a scrivere puramente e corret- 
tamente secondo |’ uso, e secondo I’ autorita dei 
classici scrittori: « Lo studio della grammatica 
non solo insegna la lingua, ma educa la mente 
al buon raziocinio: -Imparare, Insegnare, Saper 
la grammatica: — I] tal discorso non 6 in gram- 
matica, non regge alla grammatica: - Va a scuola 
di grammatica, o semplicem., a grammatica. » || 
e Il libro dove sono scritte le regole, e registrati 
i precetti di tale arte: « La grammatica del Cor- 
ticelli, del Puoti: —Molti ora scrivono delle gram- 
matiche, i quali della lingua non ne sanno niente.» 
|| Grammatica tedesca, si suol dire scherzevolm. 
per Bastone, dacché i tedeschi, fino agli ultimi 
tempi, tenevano a segno la gente con le bastonate. 

Grammaticaccia. dispr. di Grammatica: « Le 
scuole d’ Italia son piene di grammaticacce, Vuna 
peggiore dell’altra. » 

Grammaticale. ad. Di grammatica, Attenente 
a graminatica: « Regole grammaticali: — Ana- 
lisi grammaticale. » ||Conforme alle regole della 
grammatica: « La lingua di quel libro 6 gram- 
maticale, ma non ¢c’é ombra d’eleganza. » 

Grammaticalménte. avv. Secondo le regole 
della grammatica: « Altro 6 scrivere gramma- 
ticalmente, altro urbanamente. » 

Grammaticaménte. avv. Lo stesso che Gram- 
maticalmente. 

Grammaticastro. s. m. Cattivo grammatico: 
« Grammaticastro che si da aria di letterato. » 

Grammaticheria. s. /. Minuziosita: gramma- 
ticale; ed 6 parola di dispregio: «Se tu lo levi 
da quelle sue grammaticherie, 6 proprio un uomo 
da nulla. » 

Grammatichétta. dim. di Grammatica, Libro 
nel quale si inseenano le regole con giusta bre- 
viti: « Grammatichetta per i giovani delle classi 
elementari. » 

Grammatichina. dim. di Grammatica, Libro 
dove si insegnano i primi elementi della gram- 
matica: «E tuttora alla grammatichina. »|| Ed 
anche Il primo e pit elementare insegnamento 
della Grammatica. 

Grammatico. s. m. Che insegna e professa 
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grammatica: « E un solenne grammatico: - In 
uesto caso sono concordi tutti i grammatici: - 
Jhi 6 mero grammatico 6 mero asino. » 

Grammatico. ad. Di grammatica, 0 Della gram- 
matica: «Arte grammatica: - Insegnamento gram- 
matico: — Minuzie grammatiche; » ma* pil co- 
munem. Grammaticale. 

Grammaticuccia. dispr. di Grammatica: « Per 
aver fatto una grammaticuccia che non si regge 
in gambe, gli par d’esser un gran che. » 

Grammo. s. m. Unita di peso nel sistema me- 
trico decimale ed é il peso di un centimetro cubo 
di acqua distillata al suo massimo di densita, 
vale a dire 4 gradi e 4 decimi di grado del ter- 
mometro centigrado. Il grammo é la millesima 
parte di un chilogrammo: «Venti grammi di bur- 
ro: — Cento grammi di sale ec. » 

Gramo. ad. Mesto, Dolente, Misero; ma 6 voce 
del nobile linguaggio. 

Gramola. s. f. Maciulla da dirompere il lino 
© la canapa.||Presso de’ pastai o fornai, Ordigno 
composto d’una stanga e d’un argano che la 


_muove, con cui si batte e si concia la pasta per 


renderla soda. 

Gramolare. trans. Dirompere, e Conciare il 
lino o la canapa colla gramola. || Dicesi anche 
della Pasta. Part. p. GRAMOLATO. 

Gramolata. s. 7. Acqua acconcia con zucchero, 
sugo di limone, cedrato o simile, e congelata in 
modo che venga granellosa, e pitt sciolta del sor- 
hetto. A Firenze dicesi pil comunem. Granita. 

Gramolatura. s.f. L’atto delgramolare: « Ora 
attende alla gramolatura della canapa. » 

Gran. ad. V. GRANDE. 

Grana. s. f. Corpi d’insetti simili alle coccole 
dell’ellera, co’quali si tingono panni in rosso 0 pao- 
nazz0o, ed 6 tinta preziosa: « Panno tinto di grana.» 

Grana. s. f. Scabrosita di superficie, che fa 
come tanti piccoli granelli: « La cassa di quel- 
Porologio ha una grana sottilissima. » || La tessi- 
tura 0 La sembianza della composizione interna 
di certi corpi solidi, che si scorge osservando la 


‘loro rottura: < Metallo, Marmo di grana grossa, 


sottile. » E parimente: « Metallo gentile, grosso, 
ruvido di grana.» || Da’ cesellatori dicesi d’ Una 
certa rozzezza che si fa apparire sulla superficie 
dun qualche lavoro, cosi detta perché ritiene la 
figura di piccolissimi granelletti.|| Hi si dice altresi 
dell’ aspetto dei piccoli granelletti della polvere 
da caccia: « Polvere di grana grossa, fine ec. » 
E parimente della polvere di tabacco. 

Granadiglia. s. f, Pianta nota a fiori bianchi 
con una corona frangiata, celeste nelle estremita, 
porporina alla base, con un cerchio bianco nel 
mezzo: il suo frutto 6 di un colore aranciato, e 
della grandezza di un uovo. Pik comunemente 
Fior di passione. 

Granagilia. s. f. T. orif: Oro 0 argento ridotto 
in grani per poi lavorare di filo: « Bisogna sa- 
per fare la granaglia per lavorar bene di filo. » 

Granagilie. s. f. pl. Le diverse qualita di grano 
che si hanno nella raccolta: « Quest’ anno sono 
scarse le granaglie sw’ mercati: - E arricchito 
negoziando in granaglie. » 

Granaio. s. m. Stanza riserbata a custodirvi 
il grano e altre biade: « Quest’anno il grano 6 
cosi abbondante, che si empiono tutti i granai:— 

andato in granaio. »- 

Granaiuolo. s. m. Chi rivende grano in piccole 
partite: «I granaiuoli bisogna che stieno alla 
mercede dei grandi negozianti. » 
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Granaiudlo. ad. Si dice di alcuni uccelli che 
bazzicano i campi di grano per nutrirsi: « Pas- 
sere granaiuole. » 

_Granata. s. f. Mazzo di saggina, di scope o 

simili, legati strettamente dalla parte dei fusti, . 
e infilatovi tramezzo un manico di legno, detto 
Bastone; e serve per 1spazzare: «La spazzola della 
granata: - Il manico o bastone della granata: - 
Granata di stipa, di saggina.» || Granata doppia, 
Quella fatta di pit fusti di saggina, e che sia 
molto folta: « Belle granate, donne: - Granate 
doppie; » vanno gridando i granatai. || Pittura, 
0 simile, fatta colla granata, dicesi dispregia- 
tivam. per Pittura rozza e mal condotta e senza 
arte; e le cosi fatte sogliono anche chiamarsi 
Pitture del Granata, per ischerzo, quasichd él 
Granata fosse nome del pittore. || Benedire col 
mamnico della granata, Scherzevolm. per Bastona- 
re; ma non si userebbe che in questa o simile ma- 
niera: Che tu possa esser benedetto col manico 
della granata.|| Essere pit che la granatain una 
casa, Usservi familiarissimo.|| Pigliar la granata, 
Mandar via tutta la servitt, o tutti i ministri: 
« Se il Conte non si risolve a pigliar la granata, 
la casa rovina. »|lGranata nuova spazea ber 
tre giorm, dicesi di chii primi giorni s1 mostra 
tutto zelo, e poi diviene svogliato o scioperone. || 
Granata, T. artigl. Palla di ferro, vota nell’ in- 
terno, che si riempie di polvere, e si trae con mano, 
perché la spoletta ond’ é armata per darle fuoco, 
da tempo di lJanciarla prima che scoppi. 

Granataccia. pegg. di Granata. 

Granataio. s. m. Chi fa le granate, e va at- 
torno vendendole. 

Granatata. s. f. Colpo dato con la granata: 
« Corse dietro al topo, e lo ammazz) con una gra- 
natata. » 

Granatétta. dim. di Granata. 

Granatiére. s.m. 7’. mil. Propriam. dicevasi 
un Soldato armato di sciabola e Ficile, @ munito 
di una saccoccia piena di granate per lanciarle 
al bisogno; ma ora negli eserciti non vi sono pitt 
soldati che scaglino granate a mano; e il nome 
di Granatieri si conserva aun corpo speciale di 
soldati scelti di fanteria, e di bella statura. jo di 
Persona alta di statura si dice Che bel grana- 
tiere!; e anche una donna molto alta e di bella 
corporatura, diciamo che pare un granatiere. 

Granatiglia. s. /, Legname nobile, di cui si fa 
uso per impiallacciare tavole, casse e simili. 

Granatina. dim. di Granata: « Ora portano a 
vendere delle granatine per le bambine. » 

Granatino. s. m. Piccolo mazzo di stipa o di 
saggina, legato per i fusti, ma senza manico, il 
quale si adopera per ripulire ’acquaio, i vasi da 
cucina, ec. 

Granato. s.m. Nome yolgare del Melagrano. 
|| Granato dicesi una Gioia del colore del vino 
rosso; @ le si da forse tal nome perchd un gioiello 
di quella pietra 6 composto di tanti pezzetti che 
somigliano i granelli del Melagrano: « Un bel 
fermaglio di granato. »|| Granato artificiale, 
Vetro che si fonde con varie sostanze, le quali 
gli danno colore eguale al granato. 

Granatone. accr. di Granata: « Gli spazzini 
del comune hanno certi granatoni lunghi tre 
metri. » 

Granatuccia. dispr. di Granata, 

Granbéstia e Gran béstia. s. /. Quadrupede 
che 6 grande pit del cervo, pit grosso e rilevato 
sulle gambe; ha il collo pit corto, il pelo pi 
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Ingo, le corna pit larghe e pit massiccie; ha 
lunghi peli sotto il collo, la coda corta, e le oree- 
chie assai pit lunghe del cervo. La raschiatura 
delle sue corna e unghie si usd gia in medicina; 
ma tuttavia é rimasta proverbiale appresso il volgo 
Vugna della granbestia, come rimedio maravi- 
glioso a pit malattie: « Egli ha l’ugna della 
granbestia; e tutti ricorrono a lui. » 

Grancancelliére. s. m. Titolo di alta dignita 
0 nella Diplomatica, 0 in altro: « Grancancelliere 
dell’ Impero: — Grancancelliere dell’ordine della 
Legione d’onore. » t 

Granchiescaménte. avv. A modo dei granchi: 
« Procedere, Camminare granchiescamente. » 

Granchiésco. ad. Da granchio: « 0’ é una spe- 

’ cle di progresso, che si potrebbe dire granchiesco.» 

Granchiétto. dim. di Granchio. 

Granchio. s. m. Animale della classe dei cro- 
stacei, che vive nell’acqua, e che, secondo la vol- 
gare opinione, da indietro per andare innanzi. 
Questo nome perd 6 piuttosto generico, e com- 
prende sotto di sé varie specie, come Granchio 
@acqua dolce, pit propriam. Gambero di fosso, 
lAstaco, 1a Grancevola, la Granchiessa, il Gran- 
ciporro, la Locusta, la Squilla, la Sparnocchia ee. 
|| Granchio dicesi la Penna del martello, di cui i 
legnaiuoli si servono per mettere a leva, 0 cavar 
chiodi, la qual penna é stiacciata e augnata, di- 
visa. per il mezzo, e piegata alquanto all’ ingin. 
||E da’ magnani dicesi un Ferro ripiegato che 
abbraccia e stringe checchessia. || Granchio, chia- 
mano i leenaiuoli anche quel Ferro che 6 conficcato 
sur una panca per appuntellarvi il legno ch’ e’ vo- 
gliono piallare, perch’e’ non iscorra. || Granchio, 
Ritiramento o Contrazione dolorosa di muscoli: «Mi 
son messo sul letto, e aun tratto mi son cominciati 
de’ granchi alle polpe. » || Pigliare un granchio, 
Pighare un granchio a secco, Pigliare errore, 
Ingannarsi: « Mi pareva di poterlo asserire; ma 
ho preso un bel granchio. »|| Granchio a secco, 6 
anche Lo stringersi un dito o altra parte tra due 
cose, come tra legno e legno, sasso e sasso, per la 
quale strignitura il sangue ne viene alla pelle; detto 
cosi perché l’effetto e il dolore é V’ istesso di quello 
di chi fosse morso da un granchio mentre stende 
la mano per prenderlo. || Pits lunatico de’ granchi, 
si dice di un Uomo fantastico e mutabile. || J gran- 
chi voglion mordere le balene, 0 simili, dicesi 
quando Un debole vuol misurarsi e offendere un 
potentissimo,.o un ignorante un dottissimo: « Quel 
maestrucolo sparla sfacciatamente del Verdi: pro- 
prio i granchi vogliono morder le balene. » || 
Quando si ode alcuno fare comparazioni stranis- 
sime, o voler trovare relazione tra due cose di 
natura e qualita opposta, si suol dire: « Cotesto 
ci ha che fare quanto Ja Juna co’ granchi.»|| Avere 
il granchio, oil granchio alla scarsella, Essere 
tenace del denaro, Essere avaro: « E ricco; ma ha 
il granchio alla scarsella, e per esser pagato ci 
vogliono gli argani. »|| Al giuoco delle bocce si 
dice che ha il granchio, 0 w solo, quando si 
giuoca in tre, Colui che giuoca solo contro agli 
altri due. 

Granchiolino. dim. di Granchio. || E per Piccolo 
errore: « Qualche granchiolino lo pigliano anche 
i pit dotti. » 

Granciporro. s. m. Errore grave: « Benché 
praticissimo della materia, e’ prese un granci- 
porro: — Quello fu proprio un solenne granciporro.» 

Grandaccio. yegg. di Grande, Di statura alta, 
ma sformata: « Un uomo grandaccio e disadatto.» 
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|} Alla grandaccia, Alla maniera dei grandi, dei 
signori; ma 6 maniera familiare, e senza propria 
idea di peggiorativo: «Si tratta alla grandaccia.» 

Grandato. s. m. La dignita di Grande di Spa- 
gna: « La repubblica ha abolito il grandato: — 
E grande di Spagna; ma ora il. suo grandato 6 
come uno zero. » 

Grande. s. m. Nelle antiche repubbliche era 
Quegli che per nobita e ricchezze eccedeva gli 
altri, e percid per lo pit era privo de’ magistrati: 
«Nella repubblica erano continue le guerre tra 
i grandi e il popolo minuto. » || e per Uomo grande: 
«i grandi sdegnano queste miserie: — I Grandi 
Ttaliani. » || Ogni altra persona di qualsiasi cittd 
oregno che ecceda gli altri in nobilta o riechezza: 
«I eran del regno. »||e anche Titolo che si da 
in alcune corti, specialm. in quella di Spagna, 
a’ personaggi che per alcuna determinata prero- 
gativa si distinguono dagli altri: «I grandi di 
Spagna ora non ci son pit.» || Karst grande, 
Presumersi, Reputarsi da pit degli altri, || Stare 
in sul grande, Fare il superbo, Riputarsi da pit 
degli altri e mostrarsene schifo. || Fare il grande, 
o del grande, Affettare modi da grande, Fare 
magnifiche spese ec.: « Appena hanno qualche 
migliaio di lire, fanno il grande, 0, si mettono sul 
ore »|| Alla grande, Conforme alla maniera 

e’ grandi signori, Magnificamente: « Tratta alla 
grande con tutti.» 

Grande e Gran. ad. Che ha molta altezza, o 
molta profondita, o molta larghezza, o molto yvo- 
lume, o molta capacita: « Un grand’albero: - Un 
gran fosso: - Una gran palla: - Un gran coco- 
mero: - Un gran catino.» Come da questi esempi 
si rileva, allorché l’adiettivo Grande si prepone 
al suo sostantivo, mutasi pit volentieri nella sua 
forma apocopata Gran, se il sostantivo incominci 
per consonante. || Talora 6 di quantita, © per una 
proprieta del parlar nostro, usasi premettere ad 
esso la particella Di: « C’era di gran gente: — 
C’era di gran soldati: - Gran numero di curiosis 
- Piccola e grande quantita: -— Ebbe grandi ap-. 
plausi: - Fece di gran cose: — Disse di gran cor- 
bellerie. » || Detto anche di tempo: « E gran tempo 
che non l’ho veduto: ~ Ci vuol gran tempo a 
far quella cosa.» || Detto di giovanetto, vale Giunto 
alla puberta: « Ora che tu se’ grande, smetti di 
fare codeste ragazzate: - Quando sard grande 
voglio fare il soldato. » || Significa altresi Abbon- 
dante, Copioso, Ricco ec.: « Quest’ anno ¢’é gran 
raccolta: - C’é di grand’uva: - Ha un gran pa- 
trimonio: — un gran signore. » || Indica pure 
la qualita cresciuta ad alto grado, cosi in bene 
come in male: «EH un gran pittore: - Un gran 
generale: - Un gran giocatore: - Un gran bir- 
bone: - Un gran ladro ec..»||Detto di conyito fe- 
sta ec., Suntuoso, Solenne: « Un gran pranzo:—- 
Una gran cena: - Una gran festa. » || e detto @’ in- 
geeno: « Uomo di grande ingegno. » || H a modo di 
esclamazione: «Gran_rovina! - Gran peceato! — 
Gran cosa 6 questa! -Gran roba che egli ha sciupa- 
to!» || Grande, detto di uomo, vale Alto di statura: 
«Eghi 6 pit grande di un quattro dita. » || Let- 
tera grande, lo stesso che Lettera maiuscola: 
« A’ nomi propri ci va la lettera grande. » || Ag- 
giunto a nome di dignita, o di onorificenza, in- 
dica maggioranza 0 supremazia: « Grande scu- 
diere: - Gran croce: - Gran cordone di un ordine 
cavalleresco: — Gran collare della Nunziata: - 
Gran Contestabile ec. » || Consiglio grande, era 
nella repubblica fiorentina il Consiglio generale 


> 


dei cittadini a cid eletti.||Del formato di un libro, 


- Cheeccede la misura ordinaria: «In grande ottavo: 


- Quarto grande: — Dodicesimo grande. »||In forza 
di sost. Chi é adulto: «I grandi erano tutti fuori, e 
non c’erarimasto in casa che i bambini:-Camerata 
dei grandi. »||Spesso aggiungesi al nome proprio 
come titolo di gloria: « Alessandro il Grande: — 
Pompeo il Grande: - Napoleone il grande. » || Cid 
che 6 grande, magnifico: « Michelangiolo tira al 
grande: — Abito che ha del grande. » || In grande, 
posto avverbialm. In grande proporzione 0 quan- 
tita: « Negozio in grande: - Fa ogni anno la 
provvista in grande.»||ed anche In maggiori 
proporzioni: « Quel ritrattino lo voglio far copiare 
in grande. » || I7 grande si dice anche per una 
certa Maesta, o Aria di nobilta: « Un abito di 
quella stoffa ha il grande; - Quell’edificio ha il 
grande: - Anche nell’arte mi piace il grande. » 

Grande. A modo d’awv., vale Molto, e serve 
quasi a rendere superlativo l’adiettivo: « Quello 
é un gran bel bambino: - Hi un gran bravo pre- 
dicatore: - H un grand’uomo sciocco: - EH una 
gran donna vana:- Tu se’ un gran capo ameno. » 
|| Preponesi anche ai peggiorativi, e ne accresce 
la forza: « B un gran tempaccio: — E una grande 
stagionaccia. » : : 

Grandeggiare. intrans. Apparir grande, Vin- 
cere di grandezza cose 0 persone circostanti: « La 
cupola del duomo grandeggia sopra tutti gli edi- 
fizi di Firenze:-Quel pezzo d’uomo grandeggia 
su tutti. » || fig.: « Dante grandeggia sopra tutti 
i poeti come il sole fra le stelle minori. »||E per 
Aver grandigie, Fare il grande: « Hanno la sma- 
nia di grandeggiare, e poi si trovano al verde. » 
Part. p. GRANDEGGIATO. 

Grandeménte. avv. In gran maniera, Molto, 
Assai: « Dubito grandemente che la cosa non 
riesca: - Pregiare, Studiare grandemente. » |] e 
detto di passione, Veementemente: « Lo odiava 
grandemente: — Lo amava grandemente. » 

Grandettino. dim. di Grandetto, e si dice di 
fanciullo che cominci ad avvicinarsi all’ adole- 
scenza: « Ora comincia a esser grandettino, e bi- 
sogna mandarlo a scuola. » 

Grandétto. dim. di Grande, Piuttosto grande 
che piccolo: « Quel vaso é6 un po’ grandetto. » 

Grandézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
é oa in tutti i significati di questa parola: 
« Grandezza di un fiume, di un globo:-La gran- 
dezza della terra: - Statua di grandezza al na- 
turale: - Casa di mezzana grandezza. »|| per Mi- 
sura qualunque: «Cappelli di tutte le gran- 
dezze. » || Eccesso, Esorbitanza: « La grandezza 
del delitto merita la pit atroce pena. » |j Altezza 
e nobilta di stato: « E giunto a tal grandezza 
in pochi anni: — Caduto dalla primiera gran- 
dezza: — Le grandezze terrene sono caduche: — 
Sprezzo ogni umana grandezza. »||e per Ostenta- 
zione di ricchezze ec., nel qual senso usasi pit 
spesso nel pl.: «S’é rovinato col far tante gran- 

ezze. » || Grandezza di Dio, Le sue mirabili per- 
fezioni, ed anche le sue opere divinamente grandi. 
| Grandezea @animo, Quella virtt, che sprezza 
i pericoli, e non cura le cose, che attirano la 
moltitudine. 

Grandezzata. s. f. Spacconata, Atto o parole 
di millanteria per far credere altrui di essere 
grande e molto ricco; e dicesi specialmente della 
mostra di conviti, di carrozze, di grandi spese ec.: 
« Fa mille grandezzate; ma tanto 6 inutile, per- 
ché tutti lo conoscono per un ciarlatano. » 
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Grandicéllo. dim. di Grande, Piuttosto grande 
che no: « Ha un neo su una guancia assai gran- 
dicello: - Vasetto grandicello. » || Pit che altro 
perd si dice di fanciulli che si avvicinano alla 
puberta: « Quella bambina comincia a esser gran- 
dicella, e bisogna badarci. » 

Grandicino. dim. di Grande, detto di fanciulli: 
« Ora quel suo bimbo sara grandicino, non é vero? » 

Grandiflora. s. f. T. bot. Aggiunto di co- 
rolla, ed 6 quella che a differenza delle altre spe- 
cie dello stesso genere, diviene pit grande. » 

Grandigia. s. f. Ostentazione di ricchezza, di 
potenza: « Molte di quelle spese Je fa solo per 
grandigia. » 

Grandiglionaccio-accia. pegg. di Grandiglio- 
ne: « Quel grandiglionaccio non si vergogna a 
stare a tu per tu con quel bimbo. » 

Grandigliéne-6na. s. m. e f. acer. di Grande; 
e si dice pit che altro per atto di rimproverare 
a’ fanciulli oramai grandi che fanno cose da bam- 
bini: « Quella grandigliona si confonde sempre 
con la bambola: — Quel grandiglione si mette a 
far a gara co’ bambini. » 

Grandiloquénza. s. 7. Eloquenza che espone 
grandi concotti per mezzo di parole e modi so- 
lenni: voce dello stile elevato. 

Grandinare. intrans. Cader la grandine: «Du- 
rd un’ora a grandinare, e disertd) ogni cosa. » 
Nel proprio 6 sempre impers. || per similit. si dice 
di proiettili scagliati in grande abbondanza: « Le 
palle grandinavano; e molti di noi cadevano mor- 
ti.» || Di guadagni certi, di entrate sicure, per si- 
enificare che sono da aversi pit care quelle che 
1 poderi, snol dirsi: « Su queste non mi ci gran- 
dina. » Part. p. GRANDINATO. 

Grandinata. s. f. Caduta piuttosto abbondante 
di grandine: « La grandinata di ieri mi sperperd 
tutte le raccolte. » : 

Grandine. s. f, Acqua congelata per qualsiasi 
ragione fisica nelle alte regioni dell’ atmosfera, 
e che suol cadere per lo pit nella stagione calda, 
in forma di tanti granelli pit _o men grossi e 
saldissimi: « Venne una grandine grossa come 
le noci: - Quest’anno ho avuto la grandine che 
mi ha mangiato la raccolta dell’uva: — La gran- 
dine, dice il proverbio, non fa carestia, perché 
non 6 mai generale. »|| Per similit. Gran quan- 
tita di proiettili scagliati con veemenza: « Gran- 
dine di sassi, di pallo, di schioppettate. » lle fig.: 
« Grandine di ingiurie, di villanie ec. » || Batterci 
la grandine in un luogo, si dice quando pia 
persone vanno in qualche luogo dove debbono 
esser mantenuti a spese di altri, per significare 
Ja grave spesa che ci vuole, e anche la indi- 
screzione loro: « Quando il prefetto va in visita, 
dove capita vi batte la grandme: — Ci passd 
il Garibaldi co’ suoi, e proprio si pud dir che 
ci battesse la grandine.» || Grandine, si chiama 
pure una pasta da minestra, perché 6 formata di 
chicchi simili a quelli della grandine. 

Grandinina. s. f. dim. di Grandine, e si dice 
di Certa qualita di pasta da minestra, simile a 
piccolissimi chicchi di grandine. 

Grandino. dim. di Grande, Piuttosto grande 
che no: « Questo vano é un po’ grandino per 
quella pianta. » || Ma pit che altro si dice di fan- 
ciullo: « Ora dev’ essere grandino quel bimbo, 
non é vero? » 

Grandiosaménte. avv. In modo grandioso: 
« Tutte le cose le fa grandiosamente. » 

Grandiosita. s. f, La qualita astratta di cid 
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che é grandioso: « Spettacolo mirabile per la sua 
grandiosita: — Tutta la fabbrica di S. Pietro 6 
barocca; ma la sua grandiosita fa rimanere a 
bocea aperta. » 


Grandidso. ad. Che colpisce la immaginazione 


per un certo che di grandezza, di nobilta, di ric- 
chezza e di sfoggio: « Alla Pergola c’é un gran- 
dioso spettacolo: - Lo stile del Bernino 4 barocco, 
ma 6 grandioso. »||e per Mirabile o simile: « Mi 
scrivono cose grandiose della citta di Malbourne.» 
\|Si dice pure Idee, Pensieri grandiosi, cioé Che 
concernono .cose grandiose. || In forza di sost.: 
« Michelangiolo in tutte le cose ha il grandioso. » 

Grandotto. s. m. Alquanto grande: « Ci vuole 
_ un vaso un po’ pit grandotto: - Ora quel ragazzo 
é grandotto; bisogna pensare a dargli un ayvia- 
mento. » 

Granduca. s. m. Titolo di principe che pos- 
siede il granducato. || Cosi per pit di tre secoli si 
son chiamati i principi che hanno governato la 
Toscana; ed i Fiorentini per significare una per- 
sona altera e superba dicono: Non direbbe al 
Granduca tirati in la; e durano a dirlo sempre, 
benché non ci sia pid granduca. || Granduca é 
titolo de’ principi della casa di Russia, come Ar- 
ciduchi quelli di casa d’Austria: « Il granduca 
Michele: -— Il granduca Costantino. » 

Granducale. ad. Del granduca: « Queste cose 
‘si facevano sotto il governo granducale: = Fu 
impiegato con decreto granducale. » 

Granducato. s. m. Dignita di granduca: « Leo- 
poldo II successe nel granducato a Ferdinan- 
do III. »||Il tempo che dura: « Sotto il grandu- 
cato di Leopoldo I le prigioni tutte stettero vuote 
un pezzo.» {je Lo stato che il granduca governa: 
« Granducato di Lussemburgo: - Granducato di 
Finlandia. » 

Granduchéssa. fcmm. di Granduca, La moglie 
del Granduca, o Colei che governa un Grandu- 
cato. || pure Titolo delle principesse della casa 
di Russia: « La granduchessa Maria. » 

Granduchessina. dim. di Granduchessa, La 
figliuola del granduca: « Ci venne Ja granduchessa 
con la granduchessina. » 

Granduchino. dim. di Granduca, Figliuolo del 
granduca: « Fuggi il granduca coi granduchini.» 

Granellétto. dim. di Granello. 

Granellino. dim. di Granello.|| Un granellino, 
Un minimo che: «Se tu ayessi avuto un granel- 
lino di gindizio, lo avresti veduto da te. » 

Granéllo. s. m. che nel pl. fa anche Gra- 
nella. Il seme che si genera nelle spighe di grano 
e simili biade: « Granello d’orzo, di miglio, di 
panico, di grano: — Le spighe hanno di be’ gra- 
nelli, 0, di belle granella. »||Tutte le specie di 
biade che fanno granelli: « Quest’ anno le gra- 
nella son care tutte. »||H anche di certi frutti: « Un 
granello di melagrano: - I semi, 0 le granella 
delle pere, delle mele. »||E per Chicco: « Granello 
di pepe, di ginepro.» || E anche per Chicco d’uva: 
« Una clocca aveva cento granelli.»||E per Vinac- 
ciuolo: « C’é alcune specie di uva che non hanno 
granelli. » || Granello si dice anche per Testicolo; 
ma specialm. quelli di animali, per uso di vivande: 
«I granelli di montone sono eccellenti per frig- 
gersi: —I granelli di pollo si chiamano pili spesso 
Fagioli. » In questo senso nel plurale fa sempre 
gramelli, e non mai granella.\je Una minima 
parte di checchessia: « Non ha un granel di giu- 
dizio. » 

Granellosita. s. f. La qualita astratta di cid 
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che é granelloso: « La granellosita non basta per 
dire che una tal pietra 6 arenaria. » 

Granelléso. ad. Aggiunto di sostanze che sono 
formate come di tanti granelli: « Il galbano tanto 
pi 6 buono, quanto pit é granelloso: — Ca- 
viale granelloso: —- Polvere da schioppo ben gra- 
nellosa. » || E detto di superficie, Ruvido, o Seabro, 
come se vi fossero su tanti piccoli granellini: 
« Quell’ intonaco 6 molto granelloso: si vede che 
la rena fu poco vagliata.»|| Terreno granelloso 
é quello, che si chiama pur sabbione, ed 6 poco atto 
a coltivarsi. || EK dicesi anche di certi liquidi: « I 
latte quando bolle troppo, diventa granelloso, » 

Granelluccio. dim. di Granello. 

Granfia. s. f. Artiglio d’animale rapace, 0 Zam- 
pa armata diartigli: « La tigre gli saltd addosso, - 
se lo pose tra le granfie, e lo divord. » || fig. si 
dice di un avaro, di un usuraio ec.: « Ora gli ha 
messo le granfie addosso quel birbone, e gli man- 
gia ogni cosa in quattro e quattr’otto: — B tra 
le granfie degli strozzini.» || Si dice anche delle 
branche di certi pesci, come polpi, seppie ec. 

Granfiata. s. 7: L’atto del pigliare con le gran- 
fie: « Il gatto diede una granfiata al topo, e su- 
bito lo divord.» || Quantita di minute cose por- 
tate via da un ladro: « Prese una granfiata di 
marenghi e scappd. » || e per Ingiuria, Offesa: 
« Fece una censura acerbissima a quel libro, e 
diede qualche granfiata anche a me. » 

_ Granfiatina, dim. di Granfiata: « Una granfia- 
tina gliel’ ha voluta dare. » 

Granguardia. s. f- T. milit. Il posto della 
guardia principale, in una fortezza, in una cit- 
ta ec.: « Ogei sono alla granguardia. » || E i Sol- 
dati che debbono esservi di guardia. 

Granifero. ad. Aggiunto di Terreno, dove il 
grano fa buona prova: «Il piano di Sesto 6 
molto granifero. » 

Granigione. s. f I] granire delle biade: « Que- 
sta pioggia ainta molto la granigione. » jj Il 
tempo, ne! quale le biade sogliono granire: « La 
per la granigione abbondano i ranocchi per tutte 
le fosse. » 

Granino. s.m. Polvere da schioppo minu- 
tissima. 

Granire. inirans. Pigliar forma e sostanza il 
granello, detto delle biade e dei frutti: « A questa 
stagione le biade graniscono bene: - I piselli gra- 


" niscono: ~ Le fave, la saggina graniscono: — Gra- 


niscono le noci, le nocciuole ec. » || trans. Dicono 
gli orefici per Dare la grana al fondo o a certe 
parti di un’opera di orificeria: « Per far appa- 
rire i panni delle figure pit grosse bisogna gra- 
nirli; il che si fa con un ferrolino appuntato. » 
| Lo dicono anche-i doratori, allorché nelle parti 
molto larghe e piane della superficie indorata 
fanno apparire minutissime e spesse ammacca- 
ture. Part. p. Granito. - Ad. Dicesi di persona 
piuttosto grassa, e soda: « E una bella ragazza; 
e come granita! » || Dicesi pure di membra, come 
Braccia granite ec.||Parlando di suono, di no- 
ta ec. vale Forte, Robusto: « Ha certe note gra- 
nite che 6 un piacere a sentirle. » 

Granita. s. f. Cosi dicono i Fiorentini ed altri 
Toscani per Gramolata: « Granita d’arancia, di 
caffé ec. » 

_Granitico. ad. Di granito, 0 Che ha qualita 
di granito: « Rocce granitiche. » 

_Granitiforme. ad. Che ha apparenza di gra- 
nito: « Marmo granitiforme. » 

Granito. s,m. Sorta di roccia primitiva, duris- 
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sima e ruvida, picchettata di nero e bianco, e tal- 
volta di rosso, e formata di quarzo, mica e feldi- 
spato. Ve ne sono di molte varieta. || fig. Si pigha 
anche per significare Forza, Tenacita: « Uomini 
di granito:- Base forte come se fosse di granito. » 

Granitoio. s.m. T. cesell. Specie di cesello, 
che serve per granire le opere di orificeria. 

Graniténe. s.m. T. miner. Specie di granito 
di grossa pasta, che non si adopera in lavori 
gentili: « Per que’piuoli delle strade ferrate, 
adoprano granitone del Moncenisio. » 

Granitore. s. m. Quel lavorante destinato spe- 
cialmente a dar la grana a’lavori: « Egli 6 un 
eccellente granitore. » 

Granitéso. ad, Si dice del porfido che contiene 
gli elementi del granito, sparsi in un cemento 
uniforme. 

-Granitura. s. f. L’atto e L’effetto del granire. 
|| Granitura della moneta, dicesi Quel circolo 
rilevato ed aspro che serra il campo de}la moneta. 

Granmaestrato. s. m. Titolo e dignita di 

ranmaestro: «Il Re si riservd il granmaestrato 

ell’ordine. » 

Granmaéstro. s. m. Capo supremo di alcuni 
ordini cavallereschi, che suole essere il capo dello 
Stato: « Granmaestro dell’ordine di Malta: - 
Granmaestro dell’ordine de’SS. Maurizio e Laz- 
zaro. » {| Per celia suol dirsi Granmaestro del- 
Vordine degli spiantati, de’ falliti, a chi sia 
ridotto allo stato di estrema miseria. 

Grano, s.m. La pianticella del frumento pit 
utile all’uomo, il cui frutto piccolo e di forma 
ovale, che pur dicesi Grano, macinato, se ne fa 
il pane, ed 6 di molte sorta, come Gran gentile, 
Gran restone, Gran grosso, Grano d’ Odessa ec.: 
« Un campo di grano: - I grani vengon su rigo- 
gliosi: - Mettere un terreno a grano: — Sacco di gra- 
no:— Farina di grano: — Mercante di grano: - I 
prezzi del grano ec. »|| Gran duro, Specie di grano, 
il cui chicco é di forma pit allungata, e che maci- 
nato siriduce in paste da minestra. || Gran farro, 
lo stesso che Farro. || Gran twrco, V. GRANTURCO. 
|| Gran siciliano, Lo stesso che Granturco. || Che 
haw grano non ha le sacca,e chi ha le sacca non 
ha il grano, dicesi proverbialmente a significare 
che Chi ha un pregio, una buona qualita, una fe- 
licité ec. non ha Valtra, che unite insieme si com- 
pirebbero vicendevolmente: « Proprio é vero il 
proyerbio: Chi ha il grano non ha le sacca. Lui 
che ayrebbe molto ingegno, non ha volonta di 
studiare. » || Cercar miglior pane che di grano, 
Non contentarsi dell’onesto.|| Gran pesto fa buon 
cesto, 11 pane 4 ottimo nutrimento. || Ogad uccel 
conosce il grano, 1) buono é conosciuto da ognuno. 
|) Grano, dicesi anche per il Seme di altre biade, 
che pit comunemente dicesi Granello. || Grano é 
anche un Peso, ed é la cinquecensettantaseesima 
parte dell’ oncia, perché la libbra si divide in do- 
dice once, l’oncia in ventiquattro denari, il de- 
naro in ventiquattro grani.||fig. Una minima 
parte, Un minimo che: «Non c’é neanche un 

ano di sale: - Non ha un grano di giudizio: - 

e avesse un grano di cervello, opererebbe diver- 
samente. » 

Granocchiaia. s. f, Nome volgare di una spe- 
cie di Sgarza, che suol pascersi di ranocchi. 

Granocchiaio. s. m. Terreno mal netto e pa- 
ludoso: « Ha un podere laggit in quel granoc- 
chiaio, che non gli rende nulla. » 

Granocchiélla. s. f. Specie di rana, che sale 
fino sulle fronde degli alberi. ; 
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Granocchio. s.m. Voce volgare per Ranoc- 
chio. Lo stesso dicasi delle tre voci precedenti; 
benché esse sieno di uso piil comune. 

Granone. s. m. T. battil. Specie di filato d’oro 
attorcigliato, che tagliato minutamente si infila 
come le perle, e si cuce sopra-i ricami. 

Gransignore. s. m. Titolo dell’imperatore dei 
Turchi. 

Granturco. s. m. Frumento a granelli grossi 
@ gialli, incastrati ‘in una spiga polposa detta 
pannocchia: « Quest’anno 6 maneata la raccolta 
del granturco. » 

Granulare. ad. Si dice di quelle sostanze che 
paiono formate come di tanti piccoli granetti. 

Granulare. trans. Ridurre in granelli: « Ope- 
razione delicata é il granulare la polvere da 
schioppo. »|| Ridurre un metallo in piccoli gra- 
nelli per agevolarne la fusione. Part. p. Gra- 
NULATO. 

Granulatoio. s. m. I] luogo, dove si riduce in 
grani la polvere da schioppo;e il Vaglio che a 
cid si adopra. 

Granulazidne. s. 7. Operazione del granulare 
in ambedue i significati. || Granulazioni si chia- 
mano anche da’chirurghi Que’ piccoli granelletti 
che si formano sulle piaghe, e che sono princi- 
pio della cicatrice. || Granulagiont miliari, Tu- 
bercoletti trasparenti, simili a chicchi di miglio, 
che alle volte si trovano ne’ polmoni. 

Granuloso. ad. Che 6 formato come di tanti 
granelli: « Sostanza granulosa. » 

Grappa. s. f. T. art. mest. Spranga di ferro 
ripiegata dai due capi, che serve per collegar 
pietre, o altro: « Per tener fissi que’ pietruni ci 
vuole una forte grappa. » || per sémilit. gli stam- 
patori chiamano Grappe Que’ segni 0 figure che 
accennano unione di due 0 pit articoli, colon- 
nini ec. ‘ 

Grappino. s. m. T. art. Tanaglia con ganasce 
incavate, colla quale si prendono le palle arro- 
ventate da caricare il cannone. 

Grappolétto. dim. di Grappolo: « Quel viti- 
gno fa certi grappolletti di uva tutto sapore. » 

Grappolino. dim. di Grappolo. 

Grappolo. s. m. 11 frutto della vite, che 6 quel 
ramicello del tralcio, sparpagliato in ramicelli 
piu piccoli in cima, a’quali sono appiccati i chicchi 
del’uva: « Le viti hanno grappolt maravigliosi: 
- Un solo grappolo pesava un chilogrammo: — 
A questa stagione il grappolo allega. » || E dicesi 
anche del Frutto di altre piante, come tamarindo 
e simile: « Tamarindo in grappoli. » 

Grappoléne. accr. di Grappolo: « Un grap- 
polone tanto fatto. » 

Grappoluccio. dim. di Grappolo: « Quelle 
viti hanno certi grappolucci stentati che fanno 
pieta. » 

Grascéta. s. 7. Luogo grasso o fresco, che pro- 
duce dell’erba, ove si pascono porci e altri ani- 
mali nella primavera. 

Grascia. s. f, Nome generico di tutte le cose 
necessarie al vitto umano; e si usa sempre nel 
numero pl.: « Le grasce ora sono carissime. > || 
Grascia, T. stor. si disse Un antico magistrato 
in Firenze, che soprintendeva alle grasce. 

Grasciére. s.m. Agente della polizia muni- 
cipale, deputato a visitare le grasce che si ven- 
dono sul mercato, per accertarsi che sieno sane: 
« Girano per tutto mercato i grascieri del Co- 
mune, » 

Grassa. s. f. Si usa per Grassezza in certe par- 
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ticolari maniere, come: « Ah! ora che ta duri 
fatica, #?& scemata la grassa, n’6 vero? » 

Grassaménte. avv. Lautamente, Senza rispar- 
mio: « Vivere, Trattarsi grassamente. » 

Grassatore. s.m. T.crim. Chi assalta altrui 
armata mano, per togliergli con rapace violenza 
l'avere: «I grassatori sono meno spregevoli di 
alcuni di coloro che si chiamano conquistatori. » 

Grassazione. s.f, 7. crim. Assassinio ¢om- 
messo alla strada: « Fu condannato a 20 anni 
di lavori forzati per grassazione. » 

Grassellino. dim. di Grassello. 

Grasséllo. s. m. Pezzuolo di carne porcina 
grassa. || [ muratori chiamano Grassello La calce 
Bpenta, e non ancora ridotta in calcina. 

Grassettino. dim. di Grassetto: «E un bel 
bimbo; se non quanto 6 un po’ troppo gras- 
settino. » 

Grassétto. dim. di Grasso, Piuttosto grasso che 
no: « Un uomo grassetto, e co’ capelli brinati.» 

Grassézza. s. f. Lo stato e L’abito del corpo 
animale, che 6 agsai carnoso e abbondante di 
grasso: « La grassezza gli ha tolto lagilita delle 
membra: - # grasso, ma la sua 6 una grassezza 
bolsa. »|| fig. si dice anche del vigore del terreno: 
« La grassezza del terreno fa troppo rigoglio 
alle piante. » || fig. Abbondanza di ogni bene: « La 
grassezza di un popolo, di una nazione.» 

Grassino. dim. di Grasso: « Bel bimbo, gras- 
sind @ sano. » 

Grasso. s. m. Materia del corpo animale, 
bianca che da nel giallo, untuosa e priva di sen- 
s0, destinata a lubricare e fomentare le altre 
parti: « Le parti molli di un corpo si comparti- 
scono in grasso e magro: - Gli fu fatta la se- 
zione, @ gli trovarono gli intestini quasi affogati 
nel grasso.:— Grasso di bove, di montone, d’0ca ec.» 
|| Di persona grassissima suol dirsi Le schizga wt 
grasso dagl occhi.\|Grasso usasi anche per 
Grassezza di una persona; e quando si vede una 
Persona grassa che dica di mangiar poco, e che 
gli manca il necessario, si suol dire: Corbelle- 
rie! il grasso non vien dalle finestre. || Grasso 
si dice anche per Qualunquo sostanza untuosa : 
« Si spalma bene con del grasso. » || Detto di ci- 
bi, Tutti quelli che si fanno con la carne: « Man- 
giare di grasso: — Minestra di grasso e di ma- 
gro: — Oggi si fa di grasso. »||e per Abbondanza 
di ogni bene: « Vivere, Stare nel grasso. »|l|@ 
per Uomo grasso: «Chi é quel grasso la? - Ii 
Grasso legnaiuolo. » 

Grasso. ad.Si dice di tutti gli animali, nei quali 
abbonda il grasso, e che appariscono molto car- 
nosi: « E un bel giovane; ma 6 troppo grasso: 
- Bove grasso: - Tordi grassi: - Maiale grasso.» 
|E quando il grasso eccede, si suol dire Grasso 
bracato: « Quel bambino 6 grasso bracato. » || 
Carne grassa@ si chiama la carne macellata che 
alla parte magra e muscolosa abbia unito molto 
grasso: « Digli al macellaro che non ti dia la 
care tanto grassa: - La carne grassa stucca pre- 
sto. » {| Brodo grasso 6 Quello fatto con carne 

rrassa, @ che 6 molto untuoso. || Cit grassi, 
Guelli fatti di carne,o col brodo di carne: « Zuppa 
grassa: — Cibi grassi. » || Géormt grassi si chia- 
mano Quelli, ne’ quali, secondo il precetto della 
chiesa, si pud mangiar carne. || Giovedd grasso si 
chiama L’ultimo giovedi del carnevale, detto anche 
Berlingaccio, o cosi Martedt, Mercoled ec. gras- 
S01 giorni ad esso precedenti, perché nell ultima 
settimana di carnevale si suol da tutti mangiare 
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pit ghiottamente. || Owcina grassa si dice Tl 
modo di cucinare con troppi condimenti: « La 
cucina lombarda 6 molto grassa.»|| Grassa cucina 
invece si dice il mangiare sempre ghiotto; onde i 
proverbi Grassa cucina, magro testamento, 0 
A grassa cucina poverta é vicina, per accen- 
nare che il vizio della gola 6 dannoso. || Grasso 
vale figuratam. Utile, Molto vantaggioso: « Le 
a ce sono troppo grasse, non mi fido: - 

on vo’ guadagni grassi. » Ei proverbi di chia- 
ro significato: Hi meglio wn magro accordo che 
una grassa sentenza, @ Da’ grassi partiti par- 
titi.|| Fare vita grassa, Vivero lautamente.||_An- 
nata grassa 6 Quella, in cui tutte le raccolte 
abbondano. || Tempé grassi Quelli nei quali c’d ab- 
bondanza e si vive bene con poco. || Cacio grasso 
si chiama quello che 6 morbido e molto burroso. 
|| E di aleune sostanze dove la resina abbonda;: 
Incenso, belzuino grasso. » || Detto di terreni, Che 
ha molto vigor terrestre, ertile: « In que’ ter- 
reni grassi_ le biade ci vengono maravigliosa- 
mente. » || Calcina grassa chiamano i muratori 
Quella con poca rena: « Quelle pietre vanno mu- 
rate con calcina grassa.»||detto @aria, yale Molto 
densa di vupori: « Bi un’aria grassa che affoga. » 
E Tempo grasso si dice quando 6 nuyolo e dolco. 
|| Detto di liquidi, vale Denso e che pare untuoso : 
«I dar troppo concime alle viti fa il vino grasso: 
— L’acqua del pozzo 6 grassa e di mal sapore. » 
I contadini chiamano Grassa l'Uva pigiata, da 
cui non sia spremuto il vino: « Finisci di pigiar 
quell’uva; non vedi come 6 grassa? »|/Si dice an- 
che delle Ulive molto polpute. || Car attere grasso 
dicono gli stampatori e calligrafi Quello che 
pende pit al largo che al lungo, ed ha le aste 
piuttosto massicce. || di Discorsi, Libri ec. vale 
Osceno, Lubrico: « Legge sempre de’libri grassi: 
~ Fa de’ discorsi grassi. »|| Grasso dicono gli ar- 
tefici il ferro spugnoso, Poro e Vargento non 
bruciato. || A farla grassa, modo significativo del 
concedere il pitt che sipud: « Dicono che ci vorra 
un anno a finir il lavoro; ma credi che, a farla 
grassa, ce ne voglion due. »|| EH parlandosi_ di 
denari si dice A fare ¢ conti grassi, cios Non 
considerando le spese pitt minute: « Hanno messo 
in previsione un milione; ma anche a fare i conti 
grassi, non bastano due, » || 4 grassa, o Sarebbe 
grassa, modo di significare quel pit che si pud 
sperar d’una cosa, lo stesso che H o Sarebbe 
assai: « gli crede di guadagnar tesori; @ io 
dico che 6 grassa se rimette la spada nel fode- 
ro: — Lo aspetta domani, ma sarebbe grassa so 
arriva tra otto giorni. » 

Grassoccino-ina. vezz. di Grasso; e si dice 
di fanciulli, e di donne ec: « BH veramente un 
bel ragazzo, a quel mo’ grassoccino:—B un po’ gras- 
soccina; ma é carina. » 

Grassdccio-occia. s. m. 6 f. Grasso quanto ba- 
sta a aver dell’attrattiva: « Bianco e fresco come 
una rosa; grassoccio e manieroso: — Bella ragaz- 
za, grassoccia.» ||e detto di libri, discorsi ec. Al- 
quanto lubrico: « Fa volentieri de’ discorsi gras- 
socci. » 

Grassocciéne-dna. accr. di Grassoccio e Gras- 
soccia: scema un poco l’attrattiva: « Grassoeciona 
a quel modo pud piacere a qualche fattore. » 

Grassonaccio-accia. pegg. di Grassone e Gras- 


gona: « Quel grassonaccio occupa tutto il posto — 


egli solo. » 
Grassone-Ona. accr. di Grasso e Grassa: « La 
conosci tu chi 6 quella grassona? » 


GRA 


Grassottino-ina. dim. di Grassotto e Gras- 
sotta, Grasso ma non sformatamente: « Quel- 
Vometto grassottino. » || Gli stampatori chiamano 
Cosi un carattere maiuscoletto che pende al largo 
e ha le aste massicce: « Le voci del tema si fa- 
ranno in un carattere grassottino; » e in forza 
di sost.: «in un bel grassottino. » 

Grassdtto-dtta. s. m.e 7. Alquanto grasso 0 
Grassa: «Una donna bassae grassotta. »|| Gras- 
sotto, Quella parte di grasso, che trovasi intorno 
agli arnioni degli animali, che essendo carnosa, 
non pud tutta struggersi mettendola al fuoco. 

Grasstime. s. m. I] troppo grasso della carne 
0 altra pictanza: « Sono stato a pranzo dal C., 
6 tutto quel grassumo mi ha stomacato. » || Ma- 
terie grasse raccolte comecchessia: « Tutto quel 
grassume lo adoprano per concime., » 

Grata. s. f. Finestra ferrata di ferri spessi, 
che sono ne’parlatorii delle monache 0 ne’con- 
servatorii, 0 nei coretti delle chieso: « Al con- 
servatorio di R. si va il giovedi, e le signorine ven- 

ono alla grata. » Si dicono Grate anche Quelle 
e’confessionari; ma pid spesso Graticole: « Quel 

che si ode alla grata non dovrebbe rivelarsi. » 
-Grataménte. avv. Con atti, modi e parole cho 
Zignificano una cosa esserci grata: « Accolse gra- 
tamente la nostra profferta: - Rispose gratamentoe 
alla nostra lettera.» {je Con gratitudine: « Ri- 
cordo sempre gratamente i suoi benefizi. » 

Gratélla. s. 7 Arnese da cucina, formato di 
spranghette di ferro, intraversate sopra un te- 
laictto dello stesso metallo, sul quale s’arrosti- 
scono carne, pesce e simili cose da mangiare. 
|) Pane, Carne 0 altro sulla gratella, > lo stesso 
che Cotto sulla gratella, I ghiotti dicone che a 
yoler mangiar bene, bisogna non uscire dalla 
padella, dalla gratella e dallo spiede. 

Gratellétta. dim. di Gratella. 

Gratellina. dim. di Gratella. 

Gratelluccia. dispr. di Gratella: « Una gra- 
telluccia tutta sgangherata. » 

Graticciare. trans. Chiudere cou graticci: 
«Ho fatto graticciare quella piccola carciofaia. > 
Part. p. GRATICCIATO. 

Graticciata. s. /. Riparo fatto con graticci 
per sostenere il terreno in pendio ec. || Ki dicesi 
anche quella Chiusa formata con varie file di 
canne 0 simili, per ordinario ne’ canali che co- 
municano con aang salse, a fine di prendere il 
pesce @ conservarlo vivo. ' | 

Graticciato. s. m. Pil graticci uniti insieme, 
che formano come un solo graticcio: « Feci un 
gran graticciato, e vi distesi sopra tutta Vuva. » 

Graticcino. dim. di Graticcio. 

Graticcio. s.m. Arnese per lo pit di forma bi- 
slunga, fatto di vimini tessuti, ¢ intelaiati su mazze 
di Jegno, sul quale si pongono a seccare frutti 
0 altro: « C’é bisogno di graticci per seccare i 
fichi. » || Di una persona, e specialm. donna molto 
secca si dice che 6 wn graticcio, 0 che 6 secca 
come wn graticcio. »|| Nel militare si chiamano 
Graticci Quelli fortemente tessuti di vinchi, e 
che si pongono in terreno mal fermo per edili- 
carvi sopra luoghi da stabilirvi batterie. || e Quelli 
tessuti di vimini assai grossi, su’ quali 1 tappoz- 
zieri battono la lana, 

Graticola. s. f. Dicesi in generale di Qualun- 
ne strumento o ordigno fatto a guisa delle gra- 
icole da cucina, ma co’ferri piu minuti e pit 

fitti, che serve specialmente per chiudere aper- 


‘ture fatte per dar aria a stanze o simili: « So- 
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pra la porta ci 6 un’apertura, ela pud chiudere 
con una graticola. »||'Telaio diviso in tanti qua- 
drotti per, mezzo di fili distosi, del quale si 
servono 1 pittori per graticolare. || o Quella latta, 
bucherellata che 6 ai lati de’ confessionari, tra 1 
viso del prete e quello del penitente, postavi 
perché si possano ascoltare, ma non vedere lun 
con Valtro, 

Graticolare. trans. Chiudere con graticola. 
| 2. pitt. Formare innanzi ad un quadro, 0 diso- 
gno che si vuol ricopiare tal quale, o ridurre in 
grande o in piccolo, un telaio, con fili disposti 
in modo da formare quadrati uguali, dopo di 
che, dentro altri quadrati di egualo srandenmaee 
0 maggiorl oO pili piccoli, si ricopia osattamento 
il contenuto di ciascun quadrato. Dicesi anche, 
6 pit spesso, Retare. Part. p. GRaTicoLaro. 

Graticolato. s.m. Chiusura fatta a modo di 

raticola: « Intorno all’altare ci hanno fatto wn 

el graticolato di bronzo. »||e Quei leenami in- 
crociati o per diritto 0 diagonalmente, cho ser- 
vono-di sostegno alle piante, con le quali si cuo- 
prono le spalliere de’ giardini.|| Graticolato dicesi 
anco il muro fatto di mattoni quadri posti per 
diagonale alla maniera de’muri degli antichi 
romani. 

Graticolétta. dim. di Graticola. 

Graticolina. dim. di Graticola, 

Gratificare. frans. Significare altrui il pro- 
prio animo grato, © con parole ed atti amorevoli 
e cortesi, 0 anche con doni: « Mi reso un pic: 
colo servigio, ma lo gratificai. » || Gratificarsi al- 
cuno, Renderglisi grato, accetto 0 con servigi, 
0 con lodi ec.: « Per gratificarsi i democratici 
fecero quella logge. » Part. p. Graviricaro. 

Gratificazione. s. /; Remunerazione di denari 
che si da altrui sopra la proyvisiono, quasi por 
mostrarsi contento e grato del’ prestato servigio, 
0 per servigi straordinari: « Ha 3000 lire di pa- 
ga, © una gratificazione a fin d’anno. » 

Gratis. avv. Voce latina che si usa comunem. 
per Senza pagamonto, Per pura grazia: « Heli 
ha il passo gratis a tutti i teatri: - Gli fece tutto 
quel lavoro gratis. » || Si dice anche Gratis et 
amore, 0 amore Dei.||e Senza prova certa: « Co- 
deste cose le asserisci gratis, ¢ solo per mal ta- 
lento. » 

Gratisdato. s.m. 7. teol. Dato 0 Concesso per 
pura grazia di Dio: « Questi son doni gratisdati: 
— Grazio gratisdate, » : 

Gratitudine. s. /, Sentimento dell’animo, per 
cui altri conserva grata ricordanza del beneficio 
ricevuto, @ si sente disposto a mostrarlo col fatto: 
« La gratitudine alberga sempre negli animi gen- 
tili: - Provare, Sentire, Avere gratitudine: - Lo 
faccio per segno di gratitudine : - Accotti questo 
libro per segno di gratitudine. » 

Grato. ad. Che prova gratitudine, specialm. 
nella frase Essere grato: « Le sono grato di 
questa sua cortesia. » || 2 delle cose che in qual- 
che modo riflettono gratitudine: « Avrd sempre 
grata memoria de’suoi benefizi: - Per segno di 
animo grato. »||Che fa gradita @ piacevole im- 
pressione sall’ animo: « Mbbi grato piacere di 
rivederla’: - Adempio al grato dovere ec: - Mi 
fu proprio grata quella notizia: - L’ ho detto, cre- 
dendo di farle cosa grata: — Queste orazioni sono 

rate ed accette a Dio. »|]e per Amoreyole: « Mi 
ece grata accoglienza: - Diede loro grata udien- 
za, @ gli mando via consolati. »||e per Caro, Gra: 
dito: « La tua grata lettera: —- Ci onora della 


GRA Aa ae GRA 


sua grata presenza. »||¢ Piacevole e gradito al 
gusto: « Il grato sapore de}l’ananasso : - Quella 
pera ha un saporino veramente grato. » |e al- 
Yudito : « I] grato suono della sua voce. » || Lieto, 
Che conforta anima: «Il grato spettacolo di 
una bella levata di sole. » 

Grattacapo. s. m. dicesi familiarm. per Cura, 
Pensiero; pit spesso Sopraccapo. 

Grattaménto. s.m. L’atto del grattarsi: « Qu 
continuo grattamento gli ha fatto venir una 
piaga. » a 

Grattare. trans. Fregare, Passar suo git 
sopra la pelle con le ugne per trarne il pizzi- 
core: « Grattami un poco le spalle:- Non fa 
altro che grattarsi il capo. »||rifless.: «Se tu 
ha’ rosa, grattati.» || si dice anche dei cani 
e di altri animali quando o con la zampa 0 col 
muso 0 altrimenti si fregano esi strofinano 
per la rosa, 0 per esser morsi da insetti. || Grad- 
tare dove pigzica, o dove prude, Trattare ma- 
terie nelle quali ha gusto e premura colui a cul 
si parla: «Si, proprio tu gratti dove mi pizzica. » 
|| Grattare il corpo alla cicala, Come le cicalo 
strillano di pit grattando ad esse il corpo, cosi 
questo modo si usa quando altri si ingegna di 
provocare altrui a parlare: «Io mi provai a 
grattare il corpo alla cicala; ma non ci fu verso 
di levargli nulla di bocca. »|| Grattarst il capo 
é Atto di chi mostra dispetto 0 rammarico per 
qualche cosa. || Ed é pure atto di chi cerca un 
espediente e pena a trovarlo; di chi vorrebbe un 
pensiero, una rima es. e non Ja trova: « In que- 
sto lavoro mi sono spesso grattato il capo, e poi 
non mi 6 venuto nulla di buono. » || Gradtarsi la 
pancia, Stare ozioso: « Gli impiegati di certi 
uffizi fumano, e stanno li a grattarsi la pancia. » 
|| Grattare si dice anche del cacio, pane, limone 
per Passarlo su e git sulla grattugia, @ ridurlo 
in minuti bricioli: « Gratta il cacio per la mi- 
nestra: — Grattare il pane. » || Grattare uno 
strumento, specialmente a corda, Sonarlo alla 
peggio: «Gratta un poco la chitarra, il violi- 
no ec. » Part. p. Grarrato. - Ad. Pane grattato, 
Pane ridotto mm bricioli con la grattugia per uso 
di cucina: «Sul budino ci si mette sopra del 
pan grattato, e poi si mette in forno. » || Pan 
grattato 6 pure una Minestra di pane ridotto in 
bricioli, e frullatovi dentro un uovo: « Fammi 
un pan grattato: - La sera piglia un pan grat- 
tato e va a letto. » 

Grattata. s. f. L’atto del grattare: « Dare 0 
Darsi una grattata: — Lavoro fatto a furia di 
grattate di capo,» ciod Stentatamente e non 
di vena. 

Grattatina. dim. di Grattata: «Si di una 
grattatina al capo, e non ci pensa pit. » 

Grattatura. s. 7. L’atto e L’effetto del grat- 
tare 0 Grattarsi: « A furia di grattatura si 6 
tutto sbucciato.»||I] segno che rimane: « Guarda, 
sivedono tuttora le grattature.»|| La cosa grat- 
tata: « Un po’ di grattatura di scorza di limone. » 

Grattino, s. m. Strumento d’acciaio finissimo, 
fatto a triangolo, leggermente scannellato nel 
mezzo delle tre facce, con margine pieno sulle 

arti taglienti, e serve a estirpare quel riccio che 
ascia il taglio del bulino degli incisori. Da co- 
loro poi che non yogliono dire, come: fanno gli 
sciocchi, grattoir, si chiama Grattino Quello 
strumento quasi simile al grattino degli incisori, 
col quale si raschia da una scrittura cid che vi 
6 di mal fatto ec: « Fu fatto una severa inchie- 


sta sopra quella amministrazione, @ si trovarono 
parecchie partite raschiate col grattino  rifatto 
da capo. » ; 

Grattugia. s.f Armese fatto di lamiera di ~ 
ferro o di latta bucata, cui il riccio de’buchi rende 
ronchiosa da una parte, © su questa parte si 
gratta cacio, pane o altro che si voglia ridurre 
in bricioli. || Dicesi anche uno Strumento di ferro 
traforato, il quale serve a pit usi e particolarm. 
amuratori per mettere in fondo alla cola della 
calcina. ||Scherzevolm. la Graticola de’ confessio- 
nari; onde la frase Andare alla grattugia, per 
Andare a confessarsi. || Zostrare, Vedere, e si- 
mili, wa cosa per un buco, o fesso di grattu- 
gia, vale Mostrarla, o Vederla per grazia parti- 
colare, alla sfuggita, e di nascosto, come tenuta in 
gran pregio: « Ha chiesto per isposa quella ragaz- 
za; Ma i suoi genitori non ghela fanno vedere 
né anche per un buco di grattugia. » || Zssere un 
cacio fra due grattuge, dicesi di uomo semplice 
e debole che abbia lite o contesa con due astuti 
© gagiliardi. || Viso di grattugia, 0 Che ha a 
viso come una grattugia dicesi a chi ha il viso 
bucherellato dal vaiuolo.||E in generale si d& per 
simil. questo nome a tutte quelle cose che do- 
vrebbero essere di superficie liscia, » sono di 
aspra e ruvida. 

Grattugiare. ¢rans. Ridurre in bricioli il ca- 
cio o altro con la grattugia; ma pid che altro — 
si dice Grattare. Part. p, GRATTUGIATO. 

Grattugétta. dim. di Grattugia. ’ 

Grattugina. dim. di Grattugia: « Una di que- 
ste grattugine cilindriche. » 

Gratuitaménte. avv. Senza spesa: « Il mu- 
nicipio d& gratuitamente il terreno a chi vuol 
fabbricare. »||Senza aspettarne o volerne guada- 
gno: «Il chirurgo B. fa le operazioni gratuita- 
mente. »||e Senza cognizione 0 prove certe: « Tu 
affermi codeste cose gratuitamente. » 

Gratuito. ad. Che si da, 0 si fa per grazia, 
0 senza ricompensa: « Ha l’alloggio gratuito: - 
Da lezioni gratuite di lingua tedesca: — Ufficio 
gratuito. »||Si dice anche della persona: « Me- 
dico gratuito: - Maestro, Ispettore gratuito. » 
lle Senza utile possibile, Senza speranza di gua- 
dagno: « Non vo’ mettermi a questa fatica gra- 
tuita. » {| Detto di Asserzione, Simei e simili, 
vale Che non ha fondamento di prova.||e detto 
di Odio, di Ingiurie ec. vale Senza veruna ra- 
gione che lo:scusi, Non meritato o simili: « Il 
suo é odio gratuito, chd quel pover uomo non gli 
ha fatto nulla: - Offese, Ingiurie gratuite. » 

Gratulatério. ad. Detto o Scritto per congra- 
tularsi: « Orazione, Lettera gratulatoria. » HE 
parlandosi di Lettera, si dice im forza di gost. 
Gratulatoria. 

Gravabile. ad. Da potersi gravare @imposte: 
« Queste minute rendite non sono gravabili. » 

Gravaccio. pegg. di Grave; e si dice di persona 
sconciamente grave e disadatta: « Gravaccio co- 
m’é, non pot aiutarsi, e cascd git. » 

Gravaccione-ona, accr. di Grayaccio e ‘Gra- 
vaccia: « Gravaccione com’ é, era difficile di rial- 
zarlo. » 

Gravame. s.m. Atto, con cui la parte espone 
le proprie lagnanze contro aleuno: « Presentd i 
suol gravami contro di Ini. »|/e per Impéste: 
« Tutti i gravami che pone il comune 6 impos- 
sibile sostenerli. » 

Gravaménto. s.m. L'atto legale, per cui un 
tribunale staggisce e si assicura de’ beni mobili 
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di aleuno, ad istanza del creditore di esso: « Se 
non mi paga, gli mando il gravamento: - Gli 
posero un gravamento su’ libri: - Oltre il debito, 
bisogna pagare il gravamento. » 

Gravare. intrans. Opprimere 0 Premere col 
proprio peso, Gravitare: « Tutte quelle casse piene 
di seta gravano su quel solaio, e c’é da vederlo 
rovinare. » || fig. Esser grave una cosa ad al- 
cuno, Dargli gran dispiacere: « Troppo mi grava 
questa orribile notizia.» Ma é della lingua scelta. 
l\trans. Porre gravezze, imposizioni ec.: « Gra- 
yarono la rendita pubblica dell’ otto per cento. » 
lle per Porre o Fare il gravamento: « Gli man- 
darono il gravamento; ma non trovarono da gra- 
vare, se non che pochi mobili sgangherati. » In 
altri significati ’uso comporta solamente Aggra- 
ware. Part. p. GRAVATO. 

Grave. s.m. T. fis. Qualunque corpo che per 
legge fisica tende al centro della terra: « Galileo 
determind la legge della caduta de’ gravi: —- Qua- 
lungue graye é attratto dal centro. »||e per Gra- 
vita nel significato di Contegno grave, altero 0 
simili, specialm. nelle frasi Stare, Mettersi sul 
grave, e simili: « Ora si é messo sul grave, e 
fa ridere pit che mai: — Volevo star sul grave; 
ma durai poco. » 

Grave. ad. Pesante, Che ha gravita: « Que- 
sto peso é troppo grave: — Teoria dei corpi gra- 
vi. »|| Grave si dice pit spesso di tutte quelle 
cose che sono scomode e disadatte per il loro 
peso: « Lo volevo portar da me; ma sento che 
é troppo grave: - Lo schioppo é buono; ma é 
un poco grave: — Quel mantello é troppo gra- 
ve. » || H della gravita specifica dei corpi: « Il pla- 
tino é@ pit grave del piombo. »|| Armatura gra- 
ve, Si dice Quella che aggrava molto la persona. 
|| Cavalleria grave, Quella che ha grave arma- 
tura, contrapposto di Cavalleria leggiera. || Si dice 
anche di persona assai grossa, e disadatta: 
« Quella donna, grave com’é, cadendo, batté il 
fianco e si ruppe il femore. » || Detto dell’aria, Pe- 
sante, Che opprime il respiro: « In quel panta- 
no vi é Varia grave.»||di cibo, Difficile a digerirsi: 
« Mangia cibi gravi, e sempre ha male allo sto- 
maco.» ||e di vino, Molto colorito e spiritoso: «I 
vini gravi non mi piacciono: — Questo vino é 
troppo grave: da alla testa. » || Di veste, panni e 
simili, che si portano nell’inverno; onde in forza 
di sost. Vestir di grave per Mettersi addosso abiti 
egrayi.||II. I significati figurati sono pit che i 
propri. Grave si dice di tutte quelle cose che 
mal si possono comportare: « Grave dispiacere: 
— Grave dolore: - Grave disgrazia: — I] nego- 
zio 6 chiuso per grave lutto di famiglia. » || 0 ee 
ché danneggiano l’ayere: «Gravi spese: —- Ho fatto 
gravi sacrifizi. »||o perché annoiano: « La sua 
compagnia é veramente grave.» Hd anche una 
persona uggiosa si dice che c é grave.||E per 
Faticoso: « Questa salita 6 per me troppo gra- 
ye: - Quella gita per lui 6 grave. »|| Bruno o 
Lutto grave, Quell abito tutto nero e di lana 
che si costuma di portare in segno di lutto: « La 
famiglia B. ha il bruno grave, e non da feste di 
hallo. » || Detto di riprensioni o simili, vale Effi- 
cace, Molto acceso ec.: « Gli feci un grave rab- 
puffo: —Saputo cid, il superiore gli fece una grave 
riprensione. » || di parole, discorsi, Autorevole, Che 
contiene solenni |precetti e sentenze: « Lo con- 
fortd all’impresa con gravi parole ed a nome della 

atria: — Lesse una grave orazione il prof. C. » 
| Dello stile, della favella, Sostenuto, Dignitoso: 
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« Voce conveniente allo stile grave. »|| Parti gravi 
sono per i Commedianti Le parti serie e dignitose. 
|| Un’ opera a’ arte dicesi che é grave quando ¢i 
sono troppi ornamenti, ovvero 6 di esagerate 
proporzioni. || Studi, discipline gravi, Quelli che 
concernono le pit alte scienze, e speculazioni filo- 
sofiche: « Ha lasciato la poesia e si 6 dato a 
studi pit. gravi: — Perito delle pit gravi disci- 
pline. » jE detto di ragioni, argomenti ec. Effi- 
cace, Calzante: «Ci sono gravi ragioni da cre- 
der cosi: - Sostenne la sua opinione con gravi 
argomenti. » || Affare grave, Affare di molta im- 
portanza, Geloso. || Furto grave, Quello che passa 
una data somma: « Fu condannato per furto gra- 
ve. » || Indizio grave chiamano i legali quello che 
da quasi certezza della colpa: « Ci sono de’ gravi 
indizi che il reo sia egli. » || Peccato grave dicono 
gli ascetici il Peccato mortale, degno dell’inferno. 
|| Ferita grave, Quella che porta con sé pericolo 
di morte. || Malattia grave, Pericolosa, Di guari- 
gione difficile: «Ha una malattia grave. » FE si 
dice pur del malato: « E un malato molto gra- 
ve. »|| Grave eta, Molto avanzata: « Oramai é 
giunto a una eta molto grave. »|| Uomo, Per- 
sona grave, Che aborre da ogni leggerezza, Mac- 
stoso, Sostenuto: « Ad un uomo grave si disdice 
il montar cosi sulle furie. » || Occhi gravi di 
sonno, Che mal si mantengono aperti per voglia 
di dormire. || Grave di vino e di cibo, Che ha 
bevuto e mangiato con eccesso. || Accento grave 
é per i grammatici Quello che si segna in fine 
delle voci, e che é un segno declive da sinistra 
a destra: « Sulla voce sé pronome, ci si mette 
Vaccento grave, » || Swono, Nota grave, Lo stesso 
che Basso, contrario di Acuto. 

Gravédine. s. f. T. med. Gravezza di capo 
cagionata da flussione. 

Graveménte. avy. Con gravezza, In modo 
grave, in tutti i significati: « Malato, Ferito gra- 
vemente: — Parlare gravemente: - Peccare gra- 
vemente ec. » 

Gravétto. dim. di Grave, Piuttosto grave che 
no: «E un affare un po’ gravetto. » 

Gravézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
é grave in tutti 1 significati: « La sua gravezza 
é tanta che un uomo non basta ad alzarlo: - 
La gravezza di un cibo, di una qualita di vino: - 
Gravezza di pensieri: — Grayezza di ornamenti: 
- Grayezza dell’aria; » non la specifica, che al- 
lora 6 Gravita, ma quella che opprime il respiro. 
|| Gravezze si chiamano le Imposizioni, le Ga- 
belle ec.: « Le gravezze ora son ridotte intolle- 
rabili: - Tutta la scienza economica di certi mi- 
nistri sta nel porre nuove gravezze. » || Gravezza 
di testa, Quella specie di indisposizione proce- 
dente da congestioni al capo, per le quali pare 
che la_ testa pesi, e si riman quasi intronati, 
Gravedine. Nei sensi traslati di Grave si dice 
piuttosto Gravite che Gravezza. 

Gravicémbalo. s. m. Strumento a tastiera ed 
a corde; pill esteso del cembalo e della spinetta. 
Ora hanno tutti ceduto luogo al Pianoforte. 

Gravidanza. s. f. Lo stato di una donna dal 
momento che ella concepisce fino al momento del 
parto: « Ne’mesi della gravidanza la C, 6 sem- 
pre inquieta: - Ha una gravidanza cattiva. » 

Gravido. ad. Propriamente si dice della donna 
che ha concepito finché non partorisce: « E gra- 
vida: - Gravida di cinque, di sette mesi. »||Si 
dice per ischerzo anche de’parti dell’ingegno: 
«Il prof. C. é gravido di un’opera che fara sba- 
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lordire.» Ed un famoso ciarlatano politico diceva 
sul serio nel 1857 di esser gravido; e pol mise 
fuori venti pagine di vesciche. || Gravido, dicesi 
anche per ischerzo ad uomo di grossa pancia; a 
cui pur dicesi Teodoro gravido, con maliziosa 
allusiono a santa Teodora, che si ha dalla leg- 
gonda essere andata vestita da uomo in un con- 
vento di monaci, e quivi, creduta sempre uomo, 
morta santa. || Panino gravido, dicono in Fi- 
ronze Un panellino, nel quale, spaccato nel mezzo, 
sia messo 0 salame o prosciutto o altro che di 
simile. ||Si dice pure di qualunque cosa che ne 
abbia dentro di sé un’altraec.: « Una lettera gra- 
vida, » ciod o con altra lettera dentro, 0 con de- 
nari ec.|/H per Pieno, Abbondante: « Il mondo 6 
gravido di ogni malizia. » 

Gravina. s. f. 7. art. e mest. Arnose da mu- 
ratori, minatori ec., con manico di legno, il cui 
ferro da una parte fa da zappa, e dall’altra da 
piccone. ; 

Gravita. s. f. La propriet’ generale de’corpi, 
per la quale abbandonati a loro stessi cadono sulla 
suporficie dellaterra, La qualita astratta di cio che 
6 grave, specialmente ne’sensi traslati: « La gra- 
vit’ del peccato, della pena, del delitto: - La 

ravita dello notizie. » || Gravitd vale altresi Mo- 
do di procedere contegnoso ed autorevole, alieno 
da ogni leggerezza: « Queste ragazzate si disdi- 
cono alla sta gravitd: - Favellare con gravita: 
— Portarsi con gravitd. »|| La naturale tendenza 
dei corpi verso di un centro. || Gravité assoluta, 
dicesi i Peso assolutamente dei grayi, ciod con- 
siderato senza comparazione con gli altri corpi, 
® senza aver riguardo al volume.|| Gravitd spe- 
cifica, Quella cho hanno i corpi di una data spe- 
cie in comparazione degli altri: « La gravita 
specifica del platino ¢ maggiore di quella del 
piombo: » ciod di due pezzi, eguali di volume, 
pesa pit il pezzo del platino. 

Gravitare. intrans. Puntare o Premere col 
proprio peso: « Quella gran palla gravita sopra 
un piano assai debole. » Part. py. GRAVITATO. 

Gravitazione, s. /. 7. fis. Attrazione che si fa 
tra’ corpi a grandi distanze; ed 6 la forza cen- 
trale considerata ne’ corpi cho ne risentono gli 
effetti: « Newton scopri le leggi della gravita- 
zione universale. » 

Gravoccio. s. m. Detto specialmente di perso- 
na piuttosto grave che no: « B gravoccia a quel 
modo; ma pure é agile. » 

Gravosaménte. avv. In modo gravoso: « Que- 
sti carichi sono gravosamente comportati dal po- 
polo. » 

Gravoso. ad. Intensivo di grave, ne’stoi sensi 
traslati, ¢ quae si parla di cosa 0 persona, Non 
comportabile, spiacevole ec.: « Cosa grayosa a 
comportare: — Ufficio gravoso: — Porre delle con- 
dizioni gravose. » : 

Gravuccio. dim. di Grave, Tanto o quanto 
grave: «EH un po’ gravuccio quel signore : — Af- 

fare gravuccid ec. » 

Grazia. s. f. Bellezza, Avvenenza cos) nel- 
Yaspotto, come nel contegno e negli atti e nel 
modo di operare, che in questo ultimo senso di- 
cesi anche Garbo: « Con quel vestimento spic- 
cava meglio la erazia della persona: - Ballare, 
Sonare, Dipingere ec. con grazia: — Pittore di 
grazia, ma non di forza. »|| Le Grazie diconsi 
Quelle tre fanciulle formosissime, che la fantasia 
doi Greci figurd come simbolo della bellezza e 
del decoro.|| Dar gragia, Aggraziare, Dar va- 


ghozza, © riferiscesi anche a cosa. || Senza garbo 
ne gragia, dicesi per Sgarbato, e in forza di ave. 
Sgarbatamente: «EH un coso senza garbo né 
grazia: - Lavora senza garbo né grazia. «||E a 
chi si mostri sgarbato diciamo, come esclaman- 
do: Grazia, se ce n’e! ’ 
Grazia. s. f, Amore, Benevolenza del superiore 
verso |’ inferiore: « Gode tutta la grazia del Prin- 
cipe: - Va sempre in cerca della grazia dei potenti: 
- Gli accordd facilmente la sua grazia.» || Onde le 
maniere Entrare, Rientrare, Tornare in gra- 
gia di_aleuno o Uscirgli di grazia per Acqui- 
stare, Riacquistare o Perdere la sua benevolen- 
za: « a di tutto per entrarmi in grazia, ma non 
ci riesce: — Dopo quel fatto, m’d uscito di gra- 
zia. »|| HE dicesi anche di cose, specialm. Useir 
di grazia, per Addivenire diseustose, riferito pit 
spesso a cibi e bevande: « Tutti i giorni il me- 
desimo piatto esce di grazia. » || Concessione di 
cosa richiesta a’superiori o grandi personag'gi: 
«Domandare, Accordare, Negare ec. una grazia» 
\|Specialm. di cosa richiesta a Dio direttamente, 
0 per mezzo de’suoi santi: « Chi vuol grazie da 
Dio bisogna che ricorra a Maria: - Se Iddio mi 
fa la grazia ch’io possa guarire, prometto di 
mutar vita: -Se Dio mi da grazia, lo finird que- 
sto lavoro. »|| Ricevuta la grazia, gabbato lo 
santo si dice proverbialm. quando aleuno, rice- 
vuto un benefizio, non cura pit il benefattore. |] 
In senso assol. prendesi pe Liberazione dalla 
pena, © segnatamente dalla pena di morte, ac- 
cordata dal capo dello Stato: « Fu condannato 
alla morte; ma il Re gli fece la grazia. » || Spesso 
pigliasi anche per Concessione graziosa, Piacere 
0 simili: « Digli so mi fa la grazia di venire 
stasora da me: — Lo chiedo per grazia e non per 
obbligo. » || Ringraziamento del benefizio ricevuto, 
ma si usa comunem. solo nel modo Render gra- 
zie 0 gragia: « Bisogna render grazie a Dio 
dei benefizi ricevuti. » || Grazie 6 poi voce che 
usiamo per ringraziare alcuno; e Dir grazie vale 
Ringraziare: « Che ore sono? - Le quattro - 
Grazie, 0, Grazie a lei, 0, Tante grazie: - Gli 
ho fatto questo piacere, e non m’ha detto nean- 
che grazie; che ciuco! »|| Grazie! 0 Tante gra- 
gie diciamo anche ironicamente quando la cosa 
che alcuno afferma, o 6 nota a tutti, o non pud 
essore altra da cid che dice: « La Divina Com- 
media 6 un gran poema: Grazie tante, la non 
sincomodi. » || Hd 6 anche affermativo: « Verrai 
stasera al teatro? - Grazie! »|| La grazia della 
tal cosa! o solam. La grazia! dicesi in modo 
tra ammirativo e derisorio, quando una cosa 6 
realmente assai mageiore 0 molto diversa da 
uolla cho ci era stato detta. Per es. se un pa- 
ro dicesse : « Le fard vedere il mio bambino, » 
© pol mostrasse un tocco di fante alto e grosso, 
si direbbe: « La grazia di quel bambino! » Ea 
chi ci dicesse che da un luogo a wn altro c’é 
la distanza di, un miglio, ¢ poi questo miglio, 
non finisse mai, si direbbe: « La grazia! o La 
grazia di questo miglio! » || Grazie a Dio, 
Grazie al cielo, son modi, coi quali espri- 
miamo la sodisfazione dell’animo nostro, quasi 
mostrandoci gratia Dio: «Grazie al cielos non 
ho bisogno di lui: - Lo fard grazie a Dio: - 
Grazie al ciclo, ho finito questo lavoro. » || Con 
buona grazia di ec., vale Col permesso, Col con- 
sentimento di ec.: « Con vostra buona grazia, lo 
fard: — Con sua buona grazia, me n’andrei. >|] 
Di grazia, 6 modo usato da chi prega, e vale 
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Deh: « Fatemi, di grazia, questa carita, e Dio 
ve ne avra merito.»|| Di grazia o In grazia, 
dicesi anche semplicem. per In cortesia: « Di 
grazia, che ore sono?—In grazia, mi sapreste dire 
dove si trova quel libro? »|| In grazia vale an- 
che Per cagione: « In grazia della cattiva sta- 
gione non 6 potuto venire. »||e vale anche Per 
riguardo: « Sono stato zitto in grazia tua; al- 
trimenti m’avrebbe sentito. »|| Saper grado e 
grazia, ma pit comunemente Non super ne 
grado né grazia. V. Gravo.||IL. Grazia 6 an- 
che T. teol. e dicesi L’aiuto soprannaturale che 
Iddio da all’uomo per operare la sua salvezza. 
|| Grazia abituale, La grazia che risiede nell'ani- 
ma, come qualiti sua propria, eccetto che il pec- 
cato non la discacci. || — giwstificante, Che rende 
Yuomo giusto interiormente. || —il/wmimante, Che 
fa conoscere all’uomo la via dell’errore, in cui é, 
e lo riduce sul sentiero della virtu.{|— sacra- 
mentale, Che si ottiene per mezzo del sacramento 
della penitenza. ||— santificante, Che santifica 
Yanima e la rende accetta a Dio. || Grazia di Dio 
dicesi familiarm. di Cosa molto bella e piacente : 
« E una vera grazia di Dio: - Bambino, che é 
una grazia di Dio. > || Grazia di Dio dicesi par- 
ticolarm. Il pane: « Non si sciupa, cattivo, la 
grazia di Dio. » 

Graziaccia. disp. di Grazia, che si usa per 
Grazia sguaiata, Affettazione di aver garbo e 
grazia, Mala grazia: « Con quella sua graziaccia 
gli faceva carezze che erano offese. » 

Graziare. trans. Concedere per grazia cid che 
é domandato, e si dice di suppliche, istanze e si- 
mili: « Chiesi di essere liberato dal servizio della 
guardia, e il Re mi grazid la supplica. » || Si usa 
anche per Far grazia, Liberare da una condan- 
na, e specialm. da quella di morte: « Fu condan- 
nato a grayissima ammenda; ma spera che il Re 
lo graziera. » Part. p. Graziavo.-Ad.: « Gli ri- 
mise la supplica graziata.» E di chi é uscito 
immune da un pericolo, per significare la fortu- 
na avuta, suol dirsi: H’ U’ha avuta graziata. || In 
forza di sost. Chi é@ stato graziato: « Ritornano 
alle loro famiglie tutti i graziati. » 

Graziétta. dim. di Grazia: « Ha una gra- 
zietta che incanta. »||H di Fanciulla avvenente 
e di modi gentili. 

Graziosaménte. avv. Congrazia, Con buon gar- 
bo: « Non 6 un gran maestro di stile; ma scrive 
graziosamente: - Ballare, cantare graziosamen- 
te. »||Con benignita cortese: « Rispose grazio- 
samente che gli farebbe contenti: - Tratta gra- 
ziosamente i sudditi. »||Con liberalita cortese: 
« Mi concesse graziosamente cid che chiedevo.» 

Graziosétto, dim. di Grazioso, Pinttosto gra- 
zioso che no: « Graziosetta quella ragazza! » 

Graziosino. vezz. di Grazioso, e si dice di 
fanciulli: « Com’é graziosino quel bimbo! » 

Graziosita. s. f. La qualita astratta di chi é 
grazioso; ma non é molto in uso. 

ae ad. Che ha modi cortesi, e gentili: 
«EF una signora molto graziosa: - E una gra- 
ziosa creatura. »||E detto di principi, Affabile e 
Gepost a far grazia: « I] grazioso imperatore: 
—Il grazioso nostro re.» Ma pit spesso non é altro 
che un titolo di cerimonia. ||e degli Atti: « Disse 
loro graziose parole: - Ebbero cara la graziosa 
concessione del Re. »||Si dice pure dell’ abito 
esterno del corpo, e vale Avvenente, Che ha del- 
Yattrattivo: « Non 4 bella; ma égraziosa: - Gesto 
grazioso: — Sorriso, attitudine, portatura grazio- 
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sa, » || Attraente, Vivace: « Stile grazioso : - Gra- 
zioso colorito: — Grazioso scrittore: — Grazioso 
Pittore. »||e per Bone accetto, Che é nella grazia 
di alcuno: « Abele fu grazioso a Dio: - Abramo 
fu grazioso nel cospetto di Dio: - Era uomo gra- 
zioso a tutti per i suoi modi schietti e gentili; » 
ma in questo senso non 6 d’uso comune. || Dato 
spontaneamente, e per semplice impulso di fare 
altrui cosa grata: « Le sono proprio tenuto del 
grazioso suo dono. »|| Fare il grazioso, Affettar 
grazia ne’ modi e nelle parole: «Si pretende di 
fare il grazioso; @ invece si rende pit ridicolo. » 
|Si dice parimente di un uomo che cerca di en- 
trar nella grazia di una donna e di piacerle, fa- 
cendo atti e dicendo parole di affettata gentilez- 
za: « Fa il grazioso con tutte, e tutte lo derido- 
no. » || Gragiose! spesso diciamo ironicam. a chi 
fa o dice cosa sconveniente: « Grazioso il si- 
gnorino! lo rifaccia, e vedra lei. » 

Gréca. s. f, Abito da donna, che lo portano 

sopra il vestito, aperto davanti, con maniche corte 
e larghe, e con ricamo d’oro sui bordi. || Ornato 
in pittura © in rilievo a linea retta piegata e 
ripiegata ad angolo sopra sd stessa: « Fammi 
una greca che rigiri attorno la stanza.»||E di- 
cesi anche di Un nastro con simile ornamento, 
col quale si guarniscono tende, parati e simili. 
, Grecale. ad. Aggiunto di vento che soffia dalla 
parte di mezzo tra levante e tramontana. » || EH in 
forza di sost.: « Questo grecale mantiene il tempo 
piovoso. » 

Grecheggiare. intrans. Affettare le maniere 
di dire della iingua greca. Pid comunem. Gre- 
ciggare: «Scrittore che grecheggia, » Part. pr. 
GRECHEGGIANTE. Parl. p. GRECHEGGIATO. 

Grecismo. s.m. Locuzione, o Costrutto pro- 
prio della lingua greca: « Come ora si biasima- 
no i francesismi, appresso alcuni scrittori si bia- 
simayano i grecismi. » 

Grecista, s.m. Dotto nella lingua e nelle let- 
tere greche: « Heli é uno de’ pit famosi grecisti 
del nostro tempo. » 

Grecizzare. intrans. Dire o Scrivere secondo 
la sintassi greca, Usar modi e costrutti propri 
della lingua greca, scrivendo in altra lingua: 
« Alcuni scrittori latini si compiacevano di greciz 
zare.» Part. pr. Grucizzante. Part. yp. GRu- 
CIZZATO. 

Gréco. ad. Di Grecia, o Appartenente alla Gre- 
cia, 0 Della lingua greca, o Alla foggia dei Greci: 
« Rito, Liturgia greca: - Grammatica greca: - 
Vocabolario greco. » || Bellezza greca, 0 Fiso- 
nomia greca, suol dirsi Quella che assomiglia 
alle fattezze delle statue greche; le quali si pren- 
dono per tipo di bellezza. || H perd di un’opera di 
arte si dice Greca per sinonimo di Perfetta: 
« Quella 6 una statua greca. » Il Chiabrera per 
significare cosa perfetta diceva che era poesia 
greca.|| Fede greca, suol dirsi per Falsita, e Slealta 
di alcuna persona.|| Pece greca. V. in Pxce.|| Hieno 
greco, V.in Firno. ||Su questa voce poi si formano 
voci composte di pi maniere, quando a cosa che 
Si riferisce a Grecis’innesta altra idea, come Gréco- 
siculo, Grecolatino, Grecolevante ec. || In forza 
di sost. La lingua greca: « Studia il greco: - 
Sa bene il greco.»|| H pure Quel punto dell’oriz- 
zonte che 6 ad uguale distanza da levante a 
tramontana; ed anco il Vento che spiri da esso 
punto: « Si levd un greco fortissimo che ci 
sbatacchid contro la costa. » || Greco levante & quel 
Vento che spira tramezzo al greco e al levante. 
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| Greco fu anche una Qualita di vino dolce, o 
come or si direbbe, Moscado. . 

Gregario. ad. Aggiunto di Soldato che non 
ha aleun grado, Comune, 5 : 

Grégge. s. m. Quantita di bestiame minuto, 
come capre, pecore ec. adunato e pasciuto insie- 
me a guida del pastore: «Il cane é buon cu- 
stode del gregge : - Una pecora malata corrompe 
tutto il gregge. »||E come i Prelati si chiamano 
pastori, cosi 1 popoli per rispetto ad essi sono 
gregge; @ sono continue nella scrittura le simi- 
litudini tra’i pastori della chiesa e il gregge 
cristiano. || Ma ogei per Gregge s’ intende pit 
facilmente Qualsivoglia moltitudine insensata e 
che si lascia padroneggiare senza risentirsi: «I 
popoli per il pi dei governi son greggi da to- 
sarsi e da battere con la verga: - Quel popolo 
é un gregge di schiavi. »|| EK per estens.: « I 
eregge deeli scrittorelli, degli imitatori, de’mae- 
strucoli, de’ professori, de’ cavalieri, de’ commen- 
datori. » 

Gréggio e Grézzo. ad. Aggiunto che si da 
a’ Metalli ed alle Pietre preziose, per significare 
che. e’son tali, quali ne miniera si sono ri- 
trovati, e vale Non pulito, Rozzo. || Pannt greggi, 
Panni, a’quali non sono state fatte le usate con- 
ciature, come di tingere, cimare, mondare, tirare, 
piegare. || K dicesi di molte altre cose che son tut- 
tavia nell’essere che le ha prodotte la natura, 0 
non hanno per anco ricevuto quelle cure che sono 
necessarie al loro uso: « Pelli gregge: — Cuoio 
eregoio: — Seta greggia. »|| Materia greggia, 
Cid che serve alle. varie arti, e che é quale la 
da la natura, senza lavoro di uomo. || Dicesi ta- 
lora anche d’uomo, e vale Non istruito ancor bene 
in qualche arte o disciplina: « Per ora 6 sempre 
mm po’ greggio; ma col tempo si finira di fare. » 

Greinbiulata. s. f, Quanta roba pud entrare 
nel grembiule: «'Tornd a casa con una grem- 
biulata di uva. » 

Grembitle. s. m. Pezzo di panno lino o d’al- 
tra materia; che tengono dinanzi cinto le donne, 
e pende loro insino al ginocchio, 0 pit git. 

Grembiulétto. dim. di Grembiule. 

Grembiulino. dim. di Grembiule. 

Grembiuléne. accr. di Grembiule: « Ha un 
grembiulone che arriva su piedi. » 

Grembiuluccio. dispr. di Grembiule: « Un 
grembiuluccio tutto toppe. » 

Grembiata. s. f. Quanta roba pud entrare 
nel grembio o grembiule: « Portavano via i de- 
nari a grembiate: - Va a pigliare una grem- 
biata di rena. » 

Grembiatélla. dim. di Grembiata: «Una grem- 
biatella di mele. » 

Grémbio. s. m. Lo stesso che Grembiule: 
« S’avventarono a quella grazia di Dio, e la por- 
taron via tutta col grembio, col fazzoletto ec.: 
-—$ii buona, ti fard il grembio nuovo. » 

Grémbo. s. m. Quella parte del corpo wmano 
dal bellico quasi infino al ginocchio, m quanto 
0 piegata, o stando la persona seduta, 4 atta a 
riceyere e tener in sé checchessia: « Era seduta 
appié dell’albero, e le cadevano in grembo le 
frutte: - Una donna col suo figliolino in grem- 
ho. » lle fig.: « IL grembo di un fiume: - Sedere 
in grembo alle erbette. » Ma son modi poctici. 
|| Gettarsi in grembo ad alcuno, Ricorrere ad 
esso come a fidato rifugio: « Napoleone I si gettd 
in grembo agli Inglesi, che lo servirono come 
va. »||E di una persona, della quale ci si pud ceca- 
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mente fidare, suol dirsi che Le si pwd mettere il 
capo in grembo. || Grembo della Chiesa chiamasi 
figuratam. La comunione della Chiesa cattolica; 
« Usci, apostatando, dal grembo di santa madre 
Chiesa: — Sono nato nel grembo di santa madre 
Chiesa. »F’ar grembo, si dice delle mura quando 
nel mezzo della loro superficie escono fuor di piom- 
bo: « Quel muro comincia a far grembo: se non 
ci pensano, rovinera. » 

Gremire. rifless. Riempirsi, Divenir pieno di 
cose minute e spesse: « Gli si gremi la piaga 
di piccoli granellini. » Payt. py. Gremiro. — Ad. 
« La piazza era gremita di gente: - Il campo 
é gremito di uccelli: - Il cane 6 gremito di 
pulci ec. » 

Gréppia.s.f. Luogo sopra la mangiatoia, fatto 
di legni radi, tenuti insieme da una stanga tra- 
versa, @ nel quale si pone. il fieno o la paglia 
per cibar gli animali.||Si dice per dispregio an- 
che della tayola, e del cibo degli uomini: « Egli, 
quand’ é alla greppia, non da pid retta a nessu- 
no:—La buona greppia lo ha fatto ritornar sa- 
no:-Ora 6 anch’egli alla greppia dello stato ; 
é ti so dire che dalla greppia non leva mai il 
capo: - I pit non sono devoti allo stato, ma alla 
greppia. »|| Alzar altrui la greppia si dice fa- 
miliarm. per Dargli poco da mangiare, Tenerlo 
a stecchetto. 

Greppina. s.f. Specie di canapd, detto con 
vociaccia francese Cislonga. 

Gréppo. s. m. Luogo dirupato e scosceso: 
« Siamo andati su per certi greppi che non ¢i 
anderebbero le capre. » 

Gréto. s.m. Quella parte del letto del fiume 
che suol rimanere scoperta dalle acque quando 
non ¢’é piena: « I ragazzi fiorentini vanno spesso 
a ruzzare sul greto d’Arno. »|| EH di campi dove 
sia passata la piena, e gli abbia disertati la- 
sciandovi ghiaia ec., si dice che paiono un greto. 

Grétola. s. 7 Ciascuno di que’vimini, o fili di 
ferro 0 dottone, che paralleli e distanti uno dal- 
Valtro un dito o circa, attraversano i regoletti 
delle gabbie nella loro grossezza, e ne compiono 
la chiusura: « Le gretole erano un po’ larghe e 
Yuccello scappd di gabbia. » |]e Ciascuno di quei 

ezzetti dicanna o altro che servono a tenere aperte 
e costole delle rocche da filare.|| fig. dicesi ‘per 
Sotterfugio, Astuzia usata per venire al suo fine: 
« Con questa gretola gli riusci Vaver limpiego: 
— Ora hanno trovato la gretola delle sottoscrizio- 
ni, e molti furbi ci ingrassano: - Trovd la gre- 
tola da scampuite il pericolo. » 

Gretoso. ad. Che ha greto, Di greto: « L’Amo 
ha dentro Firenze molte parti gretose;» ma 6 
di raro uso. 

Grettaménte. avy. Con grettezza, Da uomo 
gretto: «Guadagna tesori, e spende grettamente.» 

Gretteria. s. / Primo grado dell’avarizia, ed 
6 quella miseria di chi volendo pur fare wa 
spesa, 0 dar pranzi, 0 feste, si studia di fare qua 
e la piccoli risparmi per modo che la cosa riesca 
misera, @ priva di quella abbondanza, che 6 ani- 
ma di tali cose: « La gretteria di quell’uomo 6 
proverbiale. » || Atto di persona gretta: « BH wa 
delle sue solite gretterie. » 

Grettezza. s./. H la gretteria in atto, Lo 


stato e la qualita della cosa fatta con gretteria: 


« Volle dare un pranzo; ma diede nell’occhio a 
tutti la sua grettezza. » || fig.: « Grettezza d'in- 
gegno, di pensieri, d’idee. » 

Grettino, dim. di Grotto, Pinttosto gretto che 


GRE 


no: «Era un po’ grettina quella festa; ma non 
ci fu male. » 

Grétto. ad. Che s’ingegna di far risparmi 
dove meno dovrebbe, Che fa le cose con grette- 
ria: « Uomo, non dico avaro, ma gretto. » || fig. 
Meschino, Angusto: « Animo gretto: - Idee 
grette ec. » 

Gridare. intrans. Mandar fuori la voce con 
suono alto @ forte per esser udito da-lontano, 0 
anche per espressione di dolore, di sdegno ec.: 
« Gridaya per esser ndito da’fratelli lontani: - 
Gridare quanto se n’ha in gola: - Gridare cqgme 
un’anima persa. » || K si dice pur d’animali: « Le 
anatre, i corviec. gridano. » || Gridare si dice co- 
munemente per Mostrare il proprio sdegno 0 di- 
spiacere con acerbe parole: « State zitti; il mae- 
stro griderad: - Non mi far gridare: - La non 

ridi; fard come vuole. »||trans. Rampognare, 
Ki rendere acerbamente: « Bambino, smetti: se 
vede il babbo, ti grida. » || per Acclamare: « Lo 
gridarono imperatore. » || Gridar vendetta si dice 
di cosa cosi apertamente scellerata, che merita 
aspra punizione: « Delitto che grida vendetta: 
+ Bo che gridano vendetta al cospetto di Dio. » 
Ed anche di opera d’arte 0 d’ ingegno pessima- 
mente condotta: « Quella commedia proprio gri- 
da vendetta: — Quadro, Statua che grida ven- 
detitia. » . 

Gridata. s. f. L’atto del gridare per Acer- 
ba riprensione; « Ora c’6 da avere una gridata 
dal babbo:- Il padrone mi fece una bella gri- 
data. » ; 

Gridatore-trice. verb. da Gridare; Chi 0 Che 
grida: « Padrone gridatore: - Mamma gridatri- 
co: - 1) un solenne gridatore. » 

Gridellino, ad. Aggiunto di colore tra grigio 
6 rosso, doetto pure con voce francese Lilla. ; 

Gridio. s, m. I] gridare prolungato o Il gri- 
dar di pit persone: « Cho cosa 6 quel gridio. » 

Grido. s.m. Suono alto 6 forte di voce uma- 
na, che si manda fuori per varie cagioni, come 
dolore, spavento, ira ec. Il pl. fa Grida, pit 
spesso che Gridi: « Per dolore mandd un forte 
erido: — Ire Vittorio udi le grida di dolore dei 
popoli italiani. » || H di pit persone insieme: « Fu 
un grido universale. »||e per Fama, Nominanza: 
«Ha preso grido quel professore, quel libro: - 
Venire, Salire in grido: - Uomo di grido. » || Met- 
ter in grido un’ opera, Celebrarla con lodi ec- 
cessive: «I giornalisti_ presi al boccone cerca- 
vano di mettere in grido quel lavoro; ma fu inu- 
tile. » || Dare al grido di all’arme, si dice delle 
sentinelle che all’appressarsi del nemico avvertono 
i compagni gridando all’arme: « La sentinella 
diede il grido di all’arme; e tutta la brigata si 
dispose a battaglia. » : 

Grifata. s. f/. Urto dato col grifo: « Il porco 
gli diede una grifata e lo stramazzd. » 

Grifo. s. m. Il muso del porco: « Un porco 
scavd questa statuetta col grifo. » || Per dispregio 
si dice al Volto di uomo, specialmente dal naso 
in git: « La faccia di costui la chiamerei piut- 
tosto grifo. » |e per ingiuria si dice: « Grifo di 
porco. » || Zorcer il grifo, Con volto torvo mo- 
strare di disapprovare o disprezzare alcuna cosa. 
| Ungersi il grifo alle spese altrwi, Mangiare 
lautamente in casa di altri, senza spesa propria. 
\ Grifo & pure Animal favoloso, biforme, alato, 
quadrupede, aquila nella parte anteriore, leono 
nella posteriore: «Il Grifio stampatore ha per 
istemma un grifo. » 
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A etn s.m. Animale favoloso; lo stesso che 
rifo. 

Grigiastro. ad. Che tende al grigio: « B di 
un colore grigiastro: - Panno, Abito grigiastro.» 

Grigio. ad. Aggiunto di colore, Nero o Scuro 
con mescolanza di bianco: « Uccello con le penne 
grige: — Ha gid i capelli grigi. »||ed anche Co- 
lore uniforme di impasto di bianco e di scuro, 
che ha aspetto del color della pietra: « Vestito 
di panno grigio:- Un masso di color grigio: - 
Il topo é di color grigio. » 

Grigiolato. ad, Beate: Picchettato di mac- 
chierelle di pit colori: « La beccaccia ha le 
penne grigiolate: - Ha il petto scuro grigiolato 
di nero: — Ef giallo grigiolato di rosso. » 

Grillaia. s. f. Possessione meschina, posta in 
luogo aspro e sterile: « Tutto il suo patrimonio 
consiste in una grillaia, dove non raccoglie tanto 
da campare un mese. » 

_Grillanda. V. GuIRLANDA; 6 cosi i suoi de- 
rivati. 

Grillare. intrans. Propriamente Cominciare 
a bollire Volio in un tegame, che fa un suono 
quasi simile al canto del egrillo: «I tartufi si 
mettono al fuoco immersi nell’olio, e quando V’olio 
comincia a grillare, si levano. »||Si dice pure 
della cosa medesima: « Metti i tartufi nell’olio, 
e quando grillano, levali.» Part. p. Griuuaro. 

Grillettare. intrans. Fare quel rumore che 
fanno le cose poste al fuoco dentro all’ olio, al- 
lorchd questo comincia a bollire: « Metti l’novo 
scocciato in un tegame coll’olio, e quando gril- 
letta bene, dopo un poco levalo, ché 6 cotto. » \]e 
trans. della cosa che si cuoce: «I tartufi nel- 
Volio, mettili al fuoco e grillettali. » Part. p. 
GRILLETTATO. 

Grillétto. dim. di Grillo; ma nel senso pro- 
prio é quasi fuor d’uso, e solo ‘si userebbe ac- 
conciamente per Capriccio, Ghiribizzo: « Anche 
a quel bambino gli saltano qualche volta i suoi 
grilletti. » 

Grillétte. s,m. La mollettina, nelle armi da 
fuoco, che premuta fa scattare il cane del fuci- 


le: « Appena toccato il grilletto, la botta fug- 


ge. »||e La mollettina dello scacciapensieri. 
Grillino. dim. di Grillo; ma si usa solo per 
vezzeggiativo amorevole di fanciulli e di donne: 
« E suo quel bimbo? che bel grillino! » 
Grillo. s. m. Insetto che ha quattro zanne fili- 
formi, le ali penzole, i piedi di dietro saltatori; 
il suo verso é stridulo e acuto. Ne sono di 
varie sorte, cosi di colore, come di forma; han- 
no le ali di cartilagine, e quella sorta di essi, che 
sono lunghi e tutti verdi, si chiamano Cavallette; 
perd comunem. prendesi per Grillo cantaiuolo, 
0 canterino: «¥ noioso il canto de’ grilli la notte, 
come il giorno quello delle cicale. » || fig. Ca- 
priccio, Ghiribizzo ec. nelle seguenti frasi: Avere 
al capo pieno di grilli, Aver de’ grilli per il 
capo: «Ha il capo pieno di grilli, e non ra- 
giona mai sul serio. »|| Avere il capo a’ grilli, 
Non esser fermo in un proposito, Attender solo 
a svaghi, capricci: « Egli ha il capo a’ grilli, 
nd ¢’é da farci assegnamento ec.: — Ha il capo 
a’grilli; ma le fard metter giudizio io. » || Levare 
4 grilli del capo, Rimettere uno in cervello, Ri- 
chiamarlo al senno 0 con rampogne 0 con ga- 
stighi: « Vuoi scommettere che gli levo io i 
grilli dal capo.» || Montarti, 0 Saltarti il grilio, 
Venirti la bizzarria, il capriccio: « Se mi monta 
il grillo, entro in vapore e vo 2 Roma. » || Indo- 
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vinala 0 Trovala griilo, é modo.che si usa al- 
lorché si ha alle mani cosa difficile ad essere 
intesa 0 spiegata: « La cosa é bene avviata; ma 
come riuscira? Indovinala grillo. » || Indovenala 
grillo 0 Indovinagrillo, 6 titolo di un Libric- 
ciuolo che indovina altrui cid che gli dee avve- 
nire nella vita, per mezzo di combinazioni nu- 
meriche fatte da chi lo adopera, non con pre- 
sunzione di indovinar davvero, ma solo per onesto 
sollazzo, come dice il titolo stesso. Vi leggono 
per ispasso i contadini e la gente volgare: « Una 
delle sue occupazioni pit gustose é quella di stu- 
diare l’Indovinagrillo. » || Medico Grillo si dice 
per dispregio a un _medico da poco, venuto da 
Grillo contadino, diventato medico a caso, del 
quale si legge che e’tenesse tante diverse ri- 
cette in tasca, e quando andava da un malato 
ne pigliava una a caso, dicendo tra sé Indovi- 
nala, Grillo; e dandola poi al_malato aggiun- 
geva: Dio te la mandi buona.||Per atto di escla- 
mazione suol dirsi giocosamente : « Misericordia! 
cantavano i grilli, quando gli prese fuoco la 
capanna. »|| Levare il grillo dal buco, Lo di- 
cono i Fiorentini per Andare la mattina del- 
Y Ascensione a sollazzo alle Cascine, dove si 
raccolgono in brigata a far colazione e darsi 
un po’ di bel tempo. E dicono cosi perché in quel 
giorno si sogliono vendere per Firenze i grilli 
canterini. 

Grillo. s. m. Cosi chiamanoi giocatori di bocce 
Quella piccola pallottola, o pallino, a cui si in- 
geenano di accostar pit che possono le palle che 
essi tirano: « Bisogna che tu tiri a chiappar 
quella palla vicina al grillo, e farci restar la tua.» 

Grillolino. dim. di Grillo; ma poco usato, se 
non forse per Capriccietto ec. 

Grillotalpa. s. f. T. st. nat. Insetto di color 
castagno, di corporatura alquanto simile alle ca- 
vallette, con quattro ale, sei piedi, e ventre co- 
perto di una finissima peluria. Abita sotterra 
ne’luoghi coltivati e grassi, e danneggia gli orti 
rodendo le tenere radici delle piante, e special- 
mente delle zucche, e percid dagli ortolani 6 detto 
Zuccaiuola. 

Grillotti. s. m. pl. Que’ fili d’oro, tessuto e ac- 
concio a modo come di tanti bruchi, che si ado- 
pera per fare le spalline da ufficiali, 0 le frange 
a’ nobili parati. Sifanno pure di argento, di seta 
con l’anima di legno ec., secondo l’uso e la qua- 
lita de’ parati; e anche di legno dorato, se sono 
parati da chiesa ec. 

Grimaldéllo. s. m. Strumento di ferro, ritorto 
dall’un de’capi, che serve per aprire le serrature 
senza la chiave: « Perdei la chiave, e bisognd 
che facessi aprir l’uscio col grimaldello: — Arre- 
stato, gli‘ trovarono addosso lime, grimaldelli e 
diverse chiavi. » 

Grinta. s. f. Volto, Fisonomia di uomo tristo 
e perverso. 0 pieno di mal talento, 0 corrucciato: 
«Bun galantuomo con quella grinta? Lo credo 
poco: — Che hai oggi con codesta grinta? — Guar- 
da che grinta! -Ha proprio una grinta da as- 
sassino. »|| A grinta dura, Con aspetto se vero, e 
senza curar vergogna 0 paura: «Se ne stava li 
imperterrito, ed a grinta dura sosteneva le sue 
scelleratezze. » 

Grinza. s. f. Piccola ripiegatura della pelle, 
e specialmente del volto; le quali grinze sogliono 
venire quando per lunga eta scema il grasso di 
sotto la pelle: « Hra bella da giovane; ma ora 
é tutta grinze e fa stomaco. »|| Fare le grinze, 
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si dice anche per Invecchiare: « La signora G., 
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“quel grinzume fa stomaco. » 
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s’é data al buono: comincia a far le grinze.»'|| 


|| Gringe si dicono anche Le pieghe dei panni ac- 


cineignati, 0 che non tornano bene alla vita: 
« O dove sei stata, che hai i] vestito tutto grinze? 


ot: 


—Codesto vestito ti fa delle grinze dietro le spalle; — 


va fatto accomodare. » |] Ha piu gringe del cor- 
redo diuna sposa, si dice di donna vecchiae molto 
grinzosa. || Non fa wna grinza, dicesi scherzeyol- 
mente a significare idea di precisione, o simile: 
«Son cento lire che non fanno neanche una grinza.» 
| Levare tl corpo di grinze si dice di chi man- 
gia a sazieta, dopo essere stato un pezzo a stec- 
chetto: « Erstato un mese nella villa B., e ti so 
dire che ha levato il corpo di grinze. » g 

Grinzétta. dim. di Grinza: «Si comincia a 
vedere qualche grinzetta; ma é sempre una bella 
donna. » 

Grinzettina. dim. di Grinzetta: « Ha qualche 
grinzettina nel viso; ma la sa nascondere col 
belletto. » oe 

Grinzolina. dim. di Grinza, Grinza piccolissi- 
ma: « Ha qualche grinzolina; ma si vede appe- 
na: — Il vestito fa qualche grinzolina. » 

Grinzosétto. dim. di Grinzoso, Alquanto grin- 
Z0S0. 

Grinzosino. dim. di Grinzoso: « Un bambino 
stento e grinzosino. » 

Grinzosita. s. f. La qualita di chi é grinzoso: 
« Non sempre la grinzosita é segno di vecchiez- 
za; ma alle volte é segno di malattie e di stenti.» 

Grinzéso. ad. Che ha_grinze: « Donna, Uo- 
mo, Vecchio grinzoso: « Viso, mani, pelle grin- 
zosa: — Vestito tutto grinzoso, che pare stato in 
pegno. » 

Grinzume. s.m. Molte grinze considerate in- 
sieme: « Quel vestito l’ha ridotto un grinzume: 
—Sara stata bella quella donna; ma ora con 


Grisatoio. s.m. T. art. e mest. Strumento di 
ferro atacche, col quale si vanno rodendoimargini 
delle lastre di vetro o di cristallo per ridurle 
a’ destinati contorni. Si chiama anche Topo. 

Grisdlito. s.m. Pietra preziosa di color pen- 


dente in rosso, rilucente in aureo colore: alcuna ~ 


yolta ha un poco di ceruleo e contiene in sé 
aleune gocciole color Moro. I gioiellieri danno 
oggi a questa pietra il nome di Giacinto. || Vi 
sono altre gemme, che gli autori chiamano spe- 
cie di grisolito, come sono grisopazio, grisolam- 
po, sandastro, elettro, e altre simili, che differi- 
scono fra di loro nel colore pit o meno rosso, 
it o meno aurato, ed in altre particolarita del 
oro colore. 

Grofo. s.m. Piccolo ammasso, 0 concrezione 
di sale comune, che come gruma resta nelle cal- 
daie quando si depura. 


Grémma. s. f, Quella crosta che lascia il vino 


attaccata alle pareti delle botti, che si chiama 
anche Tartaro e Gruma: «11 buon vino fa 
gromma, il cattivo muffa.»|le si dice anche di 
Quella crosta bianca, che lascia l'acqua ne’con- 
dotti dov’ella corre di continuo. 

_ Gronda. s. 7. Hstremita del tetto, che sporge 
in fuori dalla parete delle case, accioeché la 
ploggia scoli e si versi senza bagnare essa Pa- 
rete: « Tetto con la gronda molto larga: — Il 


tetto non ha gronda; ma c’é il cornicione: ~ — 


Affacciarsi dalla gronda del tetto nella strada. » 


| Gronde_ si chiamano Quegli embrici, che si 


mettono all’estremita della gronda. ||e Qualunque 


cosa che riceva l’acqua de’tetti, e la scarichi 


git a terra. || Correnti da gronda sono Quei tra- 


vicelli puliti, sopra i quali posan gli embrici che 
servono a far la gronda a’ tetti. || Gronda é pure 
Tl lato a declivio di un campo o d’altro, per il 
quale Vacqua si versa pit in quella che in que- 
sta parte; esi potrebbe sostituire alla voce Ver- 
sante.|| Far gronda si suol dire di qualunque 
cosa stia a pendio, e possa servire come di gron- 
da: « Mise sul muro un filare di embrici che 
fanno gronda yerso il giardino.»||A gronda 
posto avverbialmente A similitudine di gronda: 
« Berretto a gronda » (col tettino largo, e pen- 
suey — Cappello a gronda » (con la tesa rivolta 
in git). 

Grondaia. s. 7. I] punto onde le acque pio- 
vute grondano, e il luogo dove cadendo battono: 
« Mettono i bigoncioli sotto le grondaie, perché 
si empiano @’acqua. »|| Puggir C acqua sotto le 
grondaie, si dice proverbialm. quando per cansare 
un pericolo, si da dentro ad uno maggiore: « Na- 
poleone I quando si dié in mano agli Inglesi 
fugei Pacqua sotto le grondaie. » 

Grondaiuodla. s. f. 7. art. mest. B come una 
lunga piana, alta due centimetri o cosi, la qual 
si conficca presso alla estremit&a superiore di 
tutta la passinata de’correnti da gronda, perché 
serva a fermare Vultimo filo delle mezzane o 
dei mattoni che formano lo scempiato del palco 
a tetto. e 

Grondare. intrans. Cadere l’acqua dalle gron- 
de; ma si dice di tutte le cose liquide che ca- 
dono git_a modo dell’acqua: « L’acqua gronda 
da’tetti, Il sudore dalla fronte: - Le lacrime 
grondano dagli occhi, o Gli occhi grondano la- 
crime, Il sangue dalle ferite: - L’uomo gronda 


di sudore. »|| EH fig. delle glorie de’conquistatori, 


de’ principi: « Lo scettro de’re gronda di lacri- 
mé e di sangue de’ popoli: — Allori che grondano 
sangue. » Part. pr. GRONDANTE: « Arrivd gron- 
dante di sudore : — Ha tuttora le mani grondanti 
di sangue. » Part. p. GRoNDATO. 

Grondatodio. s. m. T. arch. Sorta di Cimasa 
con un’onda grossa, che si mette sopra le cor- 
nici delle case ¢ altri edifizi. 

Grondatura. s. f. Il liquore che gronda da 
panno teso, da vaso non asciutto: « La gronda- 
tura del fiasco mi ha macchiato tutto il. vestito. » 

Grondone. s.m. Lungo canale di terra cotta, 
che si adatta sotto la gronda de’ tetti rusticali, 
per ricever l’acqua, e versarla a terra. 

Grondoéne e Grondoni. avy. che si usa ripe- 
tuto Grondon grondone, per significare V’anda- 
tura di persona che va curva, e lentamente don- 
dolandosi: « Veniva innanzi grondon grondoni, 
quando s’imbatt® in quel figuro. » 

Grongo. s. m. Pesce che ha il corpo rotondo, 
rassomigliante in gran parte l’anguilla, ed. é coperto 
di muccosita come questa: dal dorso sino al di 
la della linea laterale é grigio, pit sotto e sul 
ventre é macchiato di grigio e di bianco. Ha la 
testa piatta dall’alto al basso, ma il tronco ro- 
tondo. 

Groppa. s. /. Parte deretana dell’animale qua- 
drupede, e principalmente di quelli da cavalcare 
0 da soma, e comprende le anche e la parte su- 
periore delle chiappe: «La groppa del buon ca- 
vallo debb’essere grossa ed ampia. »|| Jn groppa, 
co’verbi Andare, Cavalcare, vale Stando sulla 
groppa: « Uno andava sulla sella, e l’altro in 
groppa.»||E siccome chi cavalca in groppa 6 
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quasi un accessorio o di pit, cosi Avere wna 
cosa in groppa, Restare una cosa in groppa, 
si usa per Averla sopra mercato, Non venirti a 
costar nulla: « Gli ho dato mille franchi de’ li- 
bri, e ho avuto in groppa gli scaffali e la scri- 
vania. »|| Groppa si dice della parte pit bassa 
della schiena dell’uomo: « Ha una corda che gli 
arriva git fino alla groppa.»||Di chi aborre 
dalla fatica suol dirsi familiarm.: « Non ce ne 
vuole sulla groppa. »||e per Notare che altri ha 
tanti o tanti anni, si suol dire: « Tu hai tanti 
anni sulla groppa: - Ora ha vent’anni sulla 
groppa e dovrebbe metter giudizio. » 

Groppata. s. f. 7. cavall. Salto del cavallo 
piu rilevato della corvetta, ed é quando, facen- 
dolo, il cavallo alza molto la groppa. 

Groppieéra. s. f Coperta con Ja quale si cuo- 
pre la groppa del cavallo quando é bardato no- 
bilmente: « I] cavallo del Re aveva una grop- 
piera di velluto cremisi con gallone e nappe 
d’oro. » 

Groppone. s. m. Quella parte che resta fra le 
chiappe e le reni, e si dice di tutti gli animali 
cosi quadrupedi, come bipedi. || Avere tanti o 
tanti anni sul groppone, Avere la tale o la tale 
eta: « Con cinquant’anni sul groppone c’é da far 
poco il bravo. » || Piegare il groppone, Layorare 
di forza, 0 Mettersi di proposito a una impresa. 
|| Non ne voler sul groppone, é lo stesso che 
Non ne voler su la giubba, cioé Non ayer yo- 
lonta di darsi al lavoro ec. La voce perd, e i 
modi che se ne formano sono tutti del linguag- 
gio familiare. 

Grossa. s. f. Dodici dozzine; e dicesi di corde 
di minugia, di gavette, cioé matassine, e d’altre 
cose, come d’aghi, di penne di ferro ec. 

Grossaccio. pegg. di Grosso: « E troppo gros- 
saccio, non mi piace. » : 

Grossaménte. avv. Rozzamente, Senza troppa 
diligenza, Alla grossa: « E lavorato grossamen- 
te; ma perd é ben condotto. » 

Grosseria. s.f; Lavori @oro 0 d’argento o 
Maltri metalli, di forme e dimensioni piuttosto 
erosse, come vasi, figure, bacili ec.: « Tratta bene 
il niello, e lavora in grosserie. » 

Grossettino. dim. di Grossetto: « H un po’ gros- 
settino; ma pud passare. » 

Grossétto. dim. di Grosso: « Ci vuole una 
canna piuttosto grossetta. » 

Grossézza. s. f. La qualita di grosso, L’ es- 
sere grosso: « Bisogna sapere di che grossozza 
dev’essere quella palla: - Uomo di una grossezza 
straordinaria. »||Detto di un fiume, Che é gros- 
so, gonfio di acque: « Per la grossezza del fiu- 
me, non si pote passare a guado. » |i Densita 
di un liquore: « Questo siroppo ha troppa gros- 
sezza: - La grossezza di una tinta ec. » || E per 
Altezza da superficie a superficie, che oggi con una 
vociaccia nuova dicesi Spessore: « Ci bisogna un 
tavolone della grossezza di tre centimetri: - La 
larghezza é un metro, la grossezza tre centimetri.»|| 
De’corpi cilindrici per Grossezza s'intende il loro 
diametro. || Grossezza d’udito, Sordita non grave. 
fig. Grossezza d’animo, 0 solam. Grossezza 
vale Inimicizia, Rancore: « C’é tra loro qualche 
gyossezza; ma spero che s’intenderanno. _ 

Grossiére. s. m. Colui che ha fondaco di tes- 
suti di seta, o simili, e vende in grosso.||ed an- 
che Orefice che fa lavori di grosserie. 

Grossino. dim. di Grosso: « Ci vuole il ferro 
un po’ pit grossino. » 
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Grossista. s.m. Chi vende mercanzie all’ in- 
grosso. : 

Grésso. ad. Aggiunto a cosa materiale, Che 
ha molta circonferenza, e molto volume: « Capo 
grosso: - Cocomero, Grappolo ec. grosso: - Gran- 
dine grossa. »||Che ha molta altezza misurata da 
superficie a superficie: «Tavolone grosso:—Grossa 
fune.» || Aggiunto di liquido qualunque, Non puro, 
Torbido, ovvero Denso, Non iscorrente: « Olio gros- 
so:— L’acqua grossa dei maccheroni. » || Aggiunto 
particolarm. di vino, vale anche Che ha molto 
corpo: «I vini molto grossi non mi piacciono. » 
Detto di cibo, Di vil qualita: «I cibi grossi 
talora sono pil appetitosi dei delicati.» || Di udito, 
Che non bene ode i suoni: « Non 6 veramente 
sordo, ma é di udito un po’ grosso, » che anche 
dicesi: « E un po’ grosso d’udito, » e scherzevolm.: 
« Hi dicampane grosse. »||Di fiume, vale Pit pieno 
@acque del solito per le piogge sopravvenute : 
« Arno stamani-é molto grosso. » || Di mare, vale 
Gonfio per le tempeste, o per flusso e riflusso: 
«Il mare si fece a un tratto assai grosso. » || 
Dito grosso dicesi I) primo dito, Il pollice.||Detto 
di femmina, vale Gravida, Incinta. || Di esercito, 
0 simile, Grande, Numeroso: « Venne in Italia con 
un grosso esercito. »|| Di terra, paese e simili, 
Assai popolato: « Prato 6 una grossa terra della 
Toscana. » || Grosso pigliasi spesso, particolarm. 
nel parlar familiare, in molti dei sensi di Grande, 
come Grosso guadagno, Grossa febbre, Grossa 
perdita ec. || Grande e grosso dicesi di giovane, 
ma sempre in locuzioni che racchiudono un rim- 
provero, un biasimo e simili: « Eccolo li; é grande 
€ grosso, e non si yuol piegare a nulla: - Grande e 
grosso e bue davvero.»|| Grosso, 0 Di grossa pasta, 
detto d’uomo, vale Rozzo, Semplice, lgnorante. || Hs- 
sere, 0 Star grosso con alicuno, Mostrarsi con esso 
imbroncito, e non fayellargli: «EB un pezzetto 
che mi sta grosso, senza ch’io ne sappia il per- 
ché. » || Dirle grosse, Dir cose spropositate: « Al- 
meno lui le dice sempre grosse. » || Ditela grossa, 
0, piu grossa diciamo ad uno che ha pronun- 
ziato uno sproposito. || Bever grosso, Non la guar- 
dare tanto per la sottile, ed anche Credere senza 
minuto esame: « Degli abusi in quell’ Uffizio ce 
n’é; mail superiore beve grosso. » || Alla grossa, 
Rozzamente, Senza cura, ec. ||— In forza di sost. 
La parte maggiore e piu forte di qualsivoglia 
cosa; .ed usasi sempre con l’articolo. || Grosso del- 
Vesercito 0 simile, vale La parte maggiore di 
esso, Il nervo dell’esercito: « Mandd innanzi al- 
cuni distaccamenti di cavalleria; ed egli veniva 
dietro col grosso dell’ esercito. »|| La parte piu 
materiale, e pit grave di checchessia: « Il grosso 
della colonna, di un muro. » || La grossa col verbo 
Fare, intendesi per onesto vocabolo L’andar del 
corpo; come Far la piccola dicesi per lOrinare: 
« Quel monello ci ha fatto la grossa. » || Grosso 
si chiamé fino a’nostri giorni Una sorta di moneta 
@argento che valeya mezzo paolo, cioé ventotto 
centesimi. 

Grossolanaménte. avv. In modo grossolano: 
« Lavorare grossolanamente: — Vivere, Trattare, 
Parlare grossolanamente: — Macchina costruita 
grossolanamente. » 

Grossolanita. s. f. La qualita astratta di chi 
0 di cid che 6 grossolano. 

Grossolano. ad. Rozzo, Che vive o che pro- 
cede senza curarsi di squisitezze, senza osservanza 
delle minute regole di civilta: « Son gente gros- 
solana, e senza ombra di istruzione. » E si dice 
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anche Grossolano nel mangtare, nel vestire, 
nel trattare. || fig. « Animo, Ingegno, Modi 
grossolani. » || e di Lavori fatti senza minute 
cure, 0 con materia non eletta: « Lavoro gros- 
solano: - Tela grossolana. » || E anche di materie 
prese 1a senza scelta: « Fieno grossolano: - Lana 
grossolana. » || vale anche Proprio o Dicevole a 
persona di ingegno, indole grossolana: « Scherzi, 
Astuzie, Inganni grossolani. » 

Grossotto. accr. di Grosso, Piuttostd gTOsso 
che no: « Questa palla é un po’ grossotta: non 
pod entrar nel fucile. » 

Grotta. s. f. Luogo vuoto, a modo di stanza 
pit o men grande, formato o dalla natura o dal- 
Varte, tra massi o nel tufo: « La grotta di Poz- 
zuoli: - I primi anacoreti abitavano per le grot- 
te. »|| Grotta artificiale 6 quella fatta dall’arte 
come si vedono in alcuni giardini. || Grotéa si 
chiamé altresi un Rialto di terra, un’argine ec.; 
che ora é rimasto solo a significare quel muro 
alzato appunto contro il tramontano per farvi un 
solatio da mantener vive le piante nell’inverno. 
|| Dare pis 0 men grotta alla palla lo dicono 
i giocatori di bocce per Tirar la palla in modo 
che rasenti pit o meno la sponda del pallaio, 
sicché, ripercotendo in essa sponda venga a pren- 


dere direzione pit 0 meno obliqua presso il grillo. . 


Grottaccia. yegg. di Grotta. 

Grotterélla. dim. di Grotta. 

Grotterellina. dim. di Grotterella. 

Grottésca. s. 7. T. art. dis. Sorta di figura a ca- 
priccio, con strani ornamenti, e spesso ridicola, per 
decorazione 0 riempimento di luoghi, dove non con- 
yenga pittura 0 ornamento pit nobile e regolato. 

Grottescaménte. avv. In modo grottesco, cioé 
stranamente, e fuor d’ogni regola di arte e di 
convenienza: « Operare, Parlare, Scrivere grot- 
tescamente. » 

Grottésco. ad. Che é fatto a mo’ delle grot- 
tesche, cioé senza le comuni regole dell’ arte, e 
secondo il pit strano capriccio: « Figure grot- 
tesche. » le fig. per Strano, Goffo: « Teorie, Di- 
scorsi, Immagini, Stile grottesco. » || Grottescht 
si chiamano que’ Ballerini da teatro, che non se- 
guono esattamente le regole dell’arte, ma le esa- 
gerano stranamente facendo prove sforzate di 
agilita: « Primo ballerino grottesco. » E anche 
a modo di sost.: « E un bravo grottesco. » 

Grotticélla. dim. di Grotta:,« Sant’ Ilarione 
abitd per molti anni una grotticella, dove si po- 
teva a fatica distendere. » 

Groce dim. di Grotta, Grotta molto pic- 
cola. 

Grotténe. s.m. acer. di Grotta. 

Grovigliola. s. f. Quel ritorcimento che il filo 
fa sopra sé stesso quando é troppo torto. 

Grovigliolo. s. m. Nodettino aggrovigliolato, 
come alle volte si vedono rimanere sopra certi 
tessuti. 

_Grue Grue. s.f. Uccello'grandissimo che ha V’oc- 
cipizio papilloso e nudo, il corpo grigio, la cuftia 
6 le penne remiganti nere, e le copritrici imter- 
ne lacere. H nota pel dormire che fa reggendosi 
sopra un sol piede. Le gru passano a schiere 
dall’ Europa nell’ Affrica. || Gru e Grwe, per si- 
milit. chiamasi Una macchina da sollevar pesi. 

_Gruccia. s. f. Bastone di lunghegza tale che 
giunge alla spalla dell’uomo, in capo al quale é 
confitto 0 commesso un pezzetto di legno di lun- 
ghezza di un palmo, incavato a guisa di luna 
nuova, per inforcarvi l’ascelle da chi non si pud 
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reggere su le gambe.||H anche un simile Stru- 
mento, ma pit piccolo, per reggere le gambe de- 
gli storpiati. || E uno Strumento rustico, fatto a 
gyuccia, per ficcare i magliuoli nel divelto. || 7. 
art. mecc. Qualsivoglia pezzo di legno, di metallo 
0 simile, a foggia di gruccia o di croce, per di- 
versi Usl. | anche uno Strumento su cui si posa 
la civetta, mentre con essa si uccella. {| Onde Te- 
mere uno sulla gruccia, vale Uccellarlo. || Andare 
& gruccie, 0 a gruccia, Reggersi sulle grucce, 
Camminare sulle grucce, Andare appoggiandosi 
alla gruccia, Aver bisogno delle grucce per,cam- 
minare, ¢ usasi anche in senso fig. come: « H uno 
scolare, un possidentucolo che cammina sulle gruc- 
ce: —- Ragioni che si reggono sulle grucce. » 

Grucciare. trans. Voce propria de’conciatori 
che dicono Grucciare le pelli, per Attaccarle, 
Appenderle alla gruccia a fine di tenerle stese. 
Part. p. GRrucetato. 

Grucciata. s. 7. Colpo dato con una gruccia. 
|| Agh zoppi grucciate, si dice proverbialm. quan- 
do a uno, gid misero e sventurato, incoglie un’altra 
sventura. 

Grue. V. Gru. 

Grufolare. inirans. Razzolare che fanno i 
porci avyidamente col grifo allorché si cibano: 
«Il porco grufolava per quella broda, e ogni 
tanto abboccava roba.»||/ fig. si dice di Uomo 
che mangiando faccia l’atto che fa il porco, 
mettendo quasi il capo nel piatto ec. ||e per Fru- 
gare tra diverse cose con avida curiosita, Raz- 
zolare: « H di 1a che grufola tra quelle carte. » 
|| v¢fless. Svoltolarsi: « Il maiale s’é grufolato 
per un pezzo tra quelle lordure. »|| di chi si getta 
bramosamente su un cibo specialmente liquido: 
« Bisogna vedere come si grufolava in quella 
farinata. »||e di chi si tuffa ne’ diletti sensuali. » 
Part. p. GRUFOLATO. 

Grugare. intrans. EK il suono proprio de’pic- 
cioni, pit variato dell’altro, che si dice Tubare. 
Part. ». GRuGATO. 

Grugnaccio. pegg. di Grugno. 

Grugnétto. vezz. di Grugno.|| Alle volte si 
dice per amorevole antifrasi a un bel visetto: 
«FE un grugnetto da far girare il capo. » 

Grugnino. dim. di Grugno. | 

Grugnire. intvans. I] mandar fuori della voce 
che fa naturalmente il porco.||E per dispregio si 
dice anche dell’uomo, specialmente quando in- 
giuria: « Non so cosa grugnisce contro di me 
quel briaco. » Part. p. Gruenito. 

Grugnito. s.m. La voce che manda fuori il 
porco. || E per dispregio Le parole di ingiuria che 
altri ti dica: «Non curo il grugnito di quel 
briaco. » 

Grugno. s. m. Il grifo o ceffo del porco; e 
anche di altri animali.|| Per dispregio Il volto 
umano: <« Haun grugno costui che chiede schiaffi 
da lontano. »||e per Broncio, Atto del viso signi- 
ficante cruccio e dispetto: « Che grugno che tu 
hai! - Tornd in sala con tanto di grugno. » || Far 
grugno, Mostrarsi corrucciato e stizzito: « Per 
un pezzo fece grugno; ma poi si lascid vincere 
alle carezze. »|| Grugno di porco & modo @’ in- 
giuria volgare che si dice altrui. 

Grugnone-ona. s. m. e f. Chi ha viso molto 
serio, e quasi in atto di corruccio: « E che pre- 
tente quella grugnona? »|| Grugnone si dice an- 
che per Sgrugnone, Colpo dato nel viso a pu- 
- gno chiuso di sotto in su.. r 
Grullaggine. s. f La qualita e l’abito di chi 
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6 grullo: «Son cose che glicle fa fare la sua 
grullaggine. » 

Grulleréllo-élla. dim. di Grullo: « B un grul- 
lerello che fa rider tutti. »|| Alle volte 6 amo- 
revole riprensione : « Andiamo, grullerella, smetti 
di far codesti fichi. » 

Grulleria. s. /; Atto 0 Detto proprio di grullo, 
Sciocchezza: « Fa un monte di grullerie: — Le 
sue grullerie sono proyerbiali. » 

Grullino-ina. s.m. e f. dim. di Grullo; e si 
usano a modo di vegg. quasi per amoreyol rim- 
provero: « Non lo vedi, grullino, che 4 stata una 
celia? » 

Grullo. ad. Che 6 scemo e tardo dell’ intel- 
letto ec.:« El’uomo pid grullo che abbia conosciuto: 
- A star con te c’ 6 da diventar grulli: - # mezzo 
grullo, »||E di chi o per poca sanita, o per dispia- 
ceri ha perduto il brio e la vivacita ec.: « I co- 
dini a quella notizia se ne vanno grulli grulli:~ 
Oggi sono mezzo grullo, » ciod non istd bene di 
sanita. || In forza di sosé. Chi parlando 0 operando 
si mostra di intelletto scemo e tardo, per modo 
che 6 0 pare stupido e stordito: « Tu se’ un grullo: 
— Queste son cose da grulli: - Dio fa i grulli, © 
loro s’accompagnano, » che suol dirsi quando si 
vedono due de’ cosi fatti andare spesso insiemo. 
|| E quasi a modo di amorevole rimprovero, 0 ave 
vertimento: «Ma non lo vedi, grullo, che lo 
fanno per celia. » f 

Gruma. s. 7. Lo stesso che Gromma, ma pit 
in uso tra il popolo. 

Grumeréccio. s. m. Fieno serotino, pit corto 
e pit tenero del maggese. 

Grumétto, dim. di Grumo: « Nel cranio faron 
trovati pochi grumetti di sangue. » 

Grumo. s,m. 7. med. Piccola quantita di san- 
gue rappreso, uscito che sia per qualunque ca- 
gione, fuori de’ suoi vasi; e anche del latte nelle 
mammelle: « Il sangue che gli fu levato non 
coaguld in massa, ma si formarono vari piccoli 
grumi: — Nella mammella si trovarono diversi 

rrumi di latte.» {| H anche di altre cose: « Quella 
i cola gettata nell’acqua, non si sciolse, ma formd 
tanti grumi. » 

Grumolétto. dim. di Grumolo: « Ha mangiato 
due be’ grumoletti di lattuga. » 

Grumolino. dim. di Grumolo. 4 

Grumolo. s.m. La parte delle piante che fanno 
cesto, pit serrata e raccolta nel mezzo, composta 
delle foglie pit piccole e pit tenere: « Un gru- 
molo @’ insalata: - Un grumolo di cavolo, » e 
qualcuno dice anche: « Un grumolo di sedano. » 

Grumodso. ad. Formato 6 convertito in grumi: 
«Sangue, Latte grumoso. » 

Gruppettino. dim. di Gruppetto. : 

Gruppétto. dim. di Gruppo: « Quella pianta 
fa il fiore a gruppetti: - Un gruppetto di napo- 
leoni d’oro. » |] 7’. mus. Abbellimento musicale che 
consiste in un complesso di notine, che prece- 
dono un’altra nota; e si compone generalmente 
di tre note all’inst o all’ingit: « Il baritono B. 
fa de’ gruppetti cosi graziosi che incanta. Bt 

Gruppito. ad. Aggiunto di diamante, es: m- 
tende Quello che 6 Javorato su la natural sua 
figura dell’ottaedro. : 

Gruppo. s. m. Sacchetto o Involto di monete 
ben serrate: « Un gruppo di napoleoni d’oro: - 
La posta riceve assicurazioni per le lettere e per 
i gruppi. » || Gruppo 6 per gli scultori Quell’opera 
di due o pit figure, messe in tali atteggiamenti 
da formare un insieme: «Il gruppo del Laocoonte: 
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— Il gruppo delle Sabine. » || e cosi nelle altre arti 
del disegno si dice Una riunione di pit oggetti, 
che formino un insieme: « Gruppo fotografico: - 
Gruppo di colonne:- Gruppo di figure nel canto 
del quadro: - Gruppo d’alberi. » ||e gli astronomi 
hanno «I gruppi di stelle. » || Pit lumi a cera, 
retti da figure o da viticci, quali si vedono alle 
cornici degli specchi grandi, o sugli assetti degli 
altari. || Gruppo si disse, e si pud dir convenicn- 
temente per Intreccio, cioé Que’ diversi accidenti 
di un dramma, dal cui scioglimento dipende l’a- 
zione teatrale. || E in generale ogni riunione di 
cose simili, come: « Gruppo di corde in un piano- 
forte, » e persino: « Un gruppo di gente. » |] e per 
Riunione di aziende, di amministrazioni e simili, 
tra le molte e diverse: « Le strade ferrate italiane 
son divise in quattro gruppi. »|| Gli scienziatt 
chiamano Gruppo L’unione di pit corpi della 
medesima specie, per lo pit cristallini, collegati 
insieme sopra una base comune: « Gruppo stal- 
lattiforme: - Gruppi 0 ammassi di spugnone.» 

Gruzzolétto. dim. di Gruzzolo: « Ha fatto un 
po’ di gruzzoletto, e ora se lo gode. » ’ 

Gruzzolo. s. m. Quantita di denari messi 
insieme a poco per volta con leciti guadagni: 
«Ora che ha fatto un bel gruzzolo, se li vuol 
godere. » 

Guadabile. ad. Da potersi passar a guado: 
« Fiume guadabile in ogni stagione. » 

Guaco. s. m. Pianta medicinale co’ fiori dispo- 
sti a tirso, di odore forte e nauseoso. 

Guadagnabile. ad. Atto a dar guadagno: 
« Qui c’era palude; e ora diventa terreno gua- 
dagnabile. » 

Guadagnare. trans. Trarre frutto, lucro,\pro- 
fitto, utile comecchessia 0 dal traffico, o da un 
arte, da una professione, dalle proprie fatiche, 
dalla propria industria: «In quella impresa gua- 
dagnd mille lire: - Lavora molto e guadagna 
bene:- Guadagna quattro, e spende otto:-Certi 
letteratoni non guadagnano l’acqua da lavarsi le 
mani, cioé guadagnano pochissimo: — Si guada- 
gna le sue mille lire il mese quel giovanetto: - 
Se ho qualche cosa me lo son guadagnato co’ miei 
sudori: - A fatica quel pover uomo si guadagna 
le spese. »||E anche di cose astratte: « Guada- 
enar fama, gloria, riputazione.»||E per antifrasi 
si dice di cose spiacevoli: « Col suo andar fuori 
la sera ha guadagnato un reuma: — Mi son gua- 
dagnato delle brighe, e non altro: - Guada- 
gnar delle beffe, delle ingiurie ec. » || assolut.: 
« Non pensa ad altro che a guadagnare: — Chi 
non guadagna, non spenda:-I] euadagnare in- 
segna a spendere,» ciod: Chi suda per guada- 
gno, spende temperatamente. || E suol dirsi che 
un’ arte o simile Gwadagna, quando da assai 
guadagno. || Gwadagnarci un tanto, dicesi fami- 
liarm. per Ricavare utile anzi che danno da cosa 
apparentemente dannosa: « A levar via le guardie 
di sicurezza pubblica si guadagnerebbe un tanto: - 
Con quella malattia ci ha guadagnato un tanto; 
é tornato piu sano di prima. »|le per Arrivare a un 
luogo con difficolta, Occuparlo, detto particolarm. 
di milizie: « Alla fine guadagnarono i bersaglieri 
ia cima della montagna: - L’ esercito rivoluzio- 
nario guadagna sempre terreno, e quanto prima 
ayranno la comune. »||e Gwadagnar terreno, si 
dice anche fig. per Acquistar forza, credito, seguito, 
fiducia ec.: « Le dottrine del comunismo guada- 
gnano terreno: — I] pensiero di fare uno scisma 
guadagna terreno. » || Gwadagnare, 0 Guada- 
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gnarsi una persona, Tirarlo alla propria volonta, 
opinione, Farselo amico, devoto: « Con V’arte e con 
le larghe promesse si guadagnd Vesercito:; — Si 


guadagnd l’animo dei sottoposti con Vaffabilita, » 


Part. p. GUADAGNATO. 

Guadagnata. s. 7. Al giuoco della palla o del 
pallone 6 Quel segno, oltre il quale va la palla 
0 pallone, fortemente spinto dal giocatore, e che 
fa guadagnare un quindici: « Ad ogni colpo 
manda il pallone in guadagnata, o fa guada- 
gnata. » || Passar la guadagnata, dicesi familiar- 
mente per Hecedere i limiti del convenevole nelle 
parole e ne’ fatti: « Ora tu cominci a passar la 
guadagnata; chetati. » 

Guadagnatore-trice. verb. da Guadagnare, 
Chi o Che guadagna. 

Guadagnétto. dim. di Guadagno: « Qualche 
euadagnetto lo fa; ma é@ carico di famiglia, e 
non bastano. » 

Guadagno. s.m. Utile, Profitto particolarm. 
di danaro, che l’uomo ricava dal traffico, da 
un’arte o industria, o dalle sue fatiche: «I 
guadagni scemano, e i bisogni crescono: — Ci ho 
avuto cento franchi di guadagno: — Non lo ven- 
do, se non ci fo un grosso guadagno, »||I da- 
nari guadagnati: « E mantenuto di tutto punto, 
€ ogni suo guadagno lo mette da parte.»|| Andare 
al guadagno dietro la cassetta. VY. in CassprTa. 
|| Guadagni del Cazzetta, dicesi proverbialmente 
quando uno sperando guadagnare in qualche 
cosa, invece vi scapita. || Gwadagnt del Tinca, 
Guadagni miserissimi.|| A’ gran guadagni vac 
ct adagio, avvertimento di chiaro significato; 
ma i piu son tirati a quest? esca, e vi rimangono 
presi. || fig. Gwadagno dicesi per Vantaggio, Uti- 
lita qualunque: « Che guadagno ha fatto la 
Francia a cambiar padrone? — In certi layori 6 
piu lo scapito che il guadagno. »|| EH per antifrasi 
dicesi anche di cose spiacevoli: « Col mio intro- 
mettermi non ho fatto altro che tirarmi del- 
Vodio addosso: ecco tutto il guadagno. » || Anda- 
re, Mandare ec. a guadagno detto di cayalle, 
vacche e simili, Andare, 0 Mandare alla monta. 

Guadagnucchiare. intrans. Fare qualche gua- 
dagnuccio: « Guadagnucchia, pover’ uomo0; ma 
per mantener la famiglia non bastano. » Part. 
p. GUADAGNUCCHIATO, 

Guadagnuccio. dim. di Guadagno: « Sono 
guadagnucci miseri:- Fa qualche guadagnuccio; 
ma c’é chi glielo mangia. » 

Guadare. trans. Passare un fiume da una riva 
all’altra senza aiuto di barca e senza notare, ma 
0 guazzando nell’acqua co’ piedi, o stando a ca- 
vallo: « Il fiume era basso, e lo guadarono. » 
Part. p. GUaDATo. 

_Guado. s. m. Quel punto di un fiume che é il 
pit opportuno da potervi andare da riva a riva 
senza barca e senza notare ec: « Andava lungo 
il fiume per vedere se trovava un guado: - Tro- 
vato il guado, passarono dalla riva opposta, senza 
scendere da cavallo: - Passare un fiume a gua- 
do. »|| Rompere il guado, Essere il primo a pas- 
sare a guado: « Niuno s’attentava di traversare 
il fiume; e io ruppi il guado.»|| E fig. Essere il 
primo a tentar un’impresa, A muovere un di- 
scorso ec.: « Vivevano in sospetto l’uno dell’ altro, 
né pit si parlayano; pure io ruppi il guado, par- 
landone, ¢ li misi poi d’accordo: — Niuno yoleva 
far quella prova; ma C. ruppe il guado. »|| Ten- 
tare il guado, Accertarsi se vi sono buche pro- 


fonde 0 altri pericoli: « Mandammo prima a tem- 
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tare il guado, © poi passammo noi. » || Ag. Esplo- 
rare con accortezza o diligenza Ll’ animo altrui: 
« Prima di far niuna formale proposta, mandai 
G. a tontare il guado. » 

Guado. s. m. Pianta con fiori gialli o di semi 
violetti, adoperata da’ tintori per tingore in az- 
mirro, Si fanno dei pastelli con le sue foglie pol- 
verizzate, per usarli poi al bisogno: « Dare il 
guado a panni: - Tingere in guado. » 

Guadone. s. m. Guado di infima qualita, fatto 
con le foglie doll’ultima raccolta di essa erba. 

Guai! V. Guato. 

Guaiaco. s. m. Pianta che ha lo stelo grosso, 
arboreo, i rami lisci, le foglie opposte, i fiori tur- 
chini; volearm. Legno santo. J) di uso nella modi- 
cina sotto forma di decotto. 

Guaime. s. m. Lorba tenera cho rinasco noi 
campi 6 ne’ prati dopo la prima segatura: « fT 
guaime dato alle mucche fa loro diventare il latte 
molto sciolto, » 

Guaina. s. 72 Custodia di cuoio 0 d’altro, dove 
si tengono e si consorvano i ferri da tagliare, como 
coltelli, forbici, spade, pugnali © si fatti, sullo 
cui lame 6 adellater « Pugnale con guaina di 
velluto e puntale Voro. »|| per simélit. si dico di 
Tutto cid che serve a custodire checchessia; « I) 
bastone da Maresciallo lo tiene in una guaina 
di cuoio di Russia. » || Lal guaina tal coltello, 
Simile con simile; e dicesi paragonando fra loro 
due tristi. || Guaina chiamano lo donne Una spo- 
cie di cucitura a bastia, dove si passa un cor- 
doncino che serve por stringer con pieghe il vo- 
stiio: « Tiene in capo un berretto con una guaina 
sull orlo. »{}e por similit. Qualunque prolunga- 
mento 0 espansione di una membrana nei corpi 
organici, la quale serve a involgere qualche pic- 
cola parte di essi: « Le guaine de’ tendini. » 

Guainélla, s. /, dim. di Guaina. || Hd 6 pure 
nome yolgare del Carrubo, 

Guainétta. dim. di Guaina. 
~ Guaio. s. m. Male, Danno, Disgrazia, Miseria: 
«Wun gran guaio per I'Ttalia il non avere una 
gran marina: -Sono in un mar di guai: - Cia- 
scuno ha i suoi guai, o felico chi ne ha meno. »|led 
ancho per Lieve scomodo, disturbo ec: « Si, lo fa- 
remo, ma cd un guaio; manca la carrozza; - 
Non ¢’6 altro guaio che un poco di romore nel 
vicinato. » || Guat! a modo di esclamazione mi- 
nacciosa: « Guai a chi non ubbidisce! - Guai ai 
vinti! » 

Guaiolare. intrans. Guaire sommossamente : 
«Povera bestia! quel cane badava a guaiolare, 
sonza mnanifesta cagiono; poi si seppe che aveva 
perduto il padrone, » ||! per dispregio si dice an- 
che degli uomini: « Di nulla nulla e’ si mette a 
guaiolare.»\|o fig. si dico cho guaiolano ee 
poeti che fanno i Geremia © i disperati. » Part. 
p. GUMOLAO. 

Guaire. inlrans. Mandar fuori acute voci di 
dolore; @ si dice comunemente dei cani: « Per il 
pit piccolo colpo guaisce disperatamente, » || Alle 
volte si dico anche degli uomini: « Quel povero 
ragazz0 guaiva che pareva un’ anima porsa. » 
Part. p. Goarvo. 

Guaito. s.m. Loe urla di dolore del cane: «I 
guaiti di quella povera bestia mettevano com- 
passione. » 

Gualcaménto. 8. m. L’atto e L’effetto del gual- 
care: « 1) gualcamento fa prendero a’ panni la 
consistenza del feltro. » 

Gualcare. (rans. Porre i panni nella gualchie- 
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ra, © stringerli forte, acciocchd acquistino mag- 
gior consistenza: « Bisogna gualoar he i panni, 
affinchd prendano la durezza del feltro. » Part. 
p. GUALCATO. 

Gualchiéra. s. f Ndifizio 0 Macchina cho, 
mossa por forza Vacqua, posta o soda il panno. 
Vi sono due sorta di gualchiore, una co’ mazzi o 
magi,  Valtra co’ postolli o all’uso d’Olanda. Ora 
por altro si dice pi comunem. Mangano. || Non 
sentirebbe il polso alle gualchiere, dicesi di wi 
Medico ignorantissimo dell arte sua. 

Gualchieraio. s. m. Colui che soprintende alle 
gualchiere per la sodatura de’ panni. 

Gualeire, trans. Manoggiare searbatamonto 
un panno, wn drappo, 0 sedervi su, 0 malmenarlo 
altrimonti, sicchd pigliv molte e sconce grinze, 
perdendo ogni bella apparonza: « Peccato! euar- 
dalo come gualcisce quel bol vestito. » |] si dice 
anche di fiori: « Gli feci un bel mazzo di fiori 
gontilissimi, che egli gualci malamente. » Part. 
p. Guatoro, - Ad.: « Abito, Cappello tutto eual- 
cito: = Mori gualciti. » || HM per fino Guialeite si 
dicono aleune parti del corpo, invece cho Vizze. 

Gualdrappa. s. /, Coperta che stendesi sulla 
golla del cavallo per riparo o per ornamento; e 
dicesi anche di Quel drappo attaceato alla solla 
che cuopre la groppa del cavallo: « Un magni- 
fico cavallo arabo con gualdrappa di velluto ri- 
camata d’oro. » 

Guancia, 8. /. Ciascuna dolle due parti carnose 
del volto, che mettono in mezzo il naso e la bocca: 
« Guance grasse, frescho, rosse, vizze ec. » 

Guancialata. s. /. Colpo dato con un guan- 
ciale: « Non avendo altro si difendeya con le 
guancialato. » 

Guancidle. s,m. Piccolo piumaccio cucito da 
tutte le parti © imbottito di piuma o di borra 
0 di lana o di crine ec., sul quale per lo pit si 
posa la guancia ore si piace. || Wd anche di- 
cosi per Cuscino da appoggiarvi le reni, da se- 
dervi, da inginocchiarvisi, posgarvi i piedi ee: 
« Guanciale di velluto, di pelle ricamata, di la- 
na ricamata: - Guanciale con le nappe. » || Dor- 
mire, 0 Tenere il capo tra due guanciali, dicesi 
proverbialmente per Stare con tutta sicurta, Vi- 
vore quieto: «MH nelle mani di un galantuomo, @ 
pud dormire tra due guanciali. » 

Guancialétto. dim. di Guancialo: « Feci riem- 
pire quell’uccellino, 6 lo accomodai su un guan- 
Fialotto diraso: — Guancialetto da spilli. »|| Guan- 
cialetto della civetta, Quel’ imbottito coperto di 
scarlatto, che 6 sul cappello della gruccia. || Gaan- 
cialetto si chiama pure Una pezza di panno ri- 
piogata a pit doppi che si adatta in aleune parti 
del corpo, 0 altrove per ridurle in piano: « B 
gobba; ma si ingegna di celarlo a furia di guan- 
Galetti. » || Bogge a guancialetto, dicono gli ar- 
chitetti Quelle che sporgono in fuori assai, @ che 
sono ridotte tondeggianti sui bordi in maniera 
da somigliare in qualche modo un guanciale. 

Guancialino, dim. di Guanciale. || Pannolino 
addoppiato che mottosi su le piaghe o ferite, © 
su Vapertura della vena dopo la cavata ‘di san- 

ue, || Guancialino, 0 Guanciale @ oro, Ginoco 
fanciullesco, in cui uno posa il capo in grembo 
all’altro che siede, 6 questi gli chiude gh occhi 
in guisa che non possa vedere chi sia colui che 
lo percosse in. una mano cho egli tiene dietro 
gopr’ alle reni, dovendolo egli indovinare. || Fare 
a guanciatino, > altro giu0co da ragazzi, Quando 
due di essi stendendo le braccia, le incrociano in 
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modo da fare un quadrato; e un terzo vi siede 
su, e lo portano attorno cantando: Ecco la sposa 
che va a marito ec. || Guancialino é pure un 
Piccolo sacchetto di stoffa, ripieno di crino 0 di 
crusca, a uso di tenervi piantati spilli ed aghi 
per averli prontamente a mano. 

Guancialéne. accr. di Guanciale. : 

Guano. s. m. Escrementi di uccelli, accumulati 
da secoli e secoli in alcune isole dell’ America, 
che si portano anche in Europa per letame. |j 
Guano artificiale, Concime formato di materie 
animali, col quale si pretende di ottenere gli 
stessi effetti ingrassanti che col guano naturale. 

Guantaia. femm. di Guantaio: « La Carlotta, 
la Gigia guantaia. » 

Guantaio. s.m. Colui che ha una bottega dove 
si vendono guanti: « Il guantaio 1a dirimpetto 
a Doney.» : 

Guantiéra. s. f. Piccolo bacile d’argento o di 
altro metallo, dove soleyano tenersi i guanti, 6 
che ora si adopra da qualcuno per Bacile ad al- 
tri simili usi, ma perd sempre gentili e di ele- 
ganza. 

Guanto. s.m. Copertura adattata alla forma 
della mano e delle dita, che si fa di pelli conce 
pil o men fini, oppure a maglie; e si portano o per 
difendersi dal freddo, o per eleganza: « Guanti 
di pelle: - Guanti di castoro: — Guanti di seta, 
di refe, di lana: —- Guanti di Napoli, di Fran- 
cha. » || A ognissanti manicotto e guanti, suol 
dirsi per accennare che allora suol cominciare 
il freddo. || Meezt guanti, Quelli che cuoprono le 
dita fino a mezzo per lasciarne libero]’uso.|| Gasanto 
da scherma, Quello di pelle camosciata con ma- 
nopola, e imbottito dalla parte di dentro. || Trat- 
tare UNA Cosa, 0 Una persona in guanti, Pro- 
cedere con ogni delicatezza e riguardo. || Amore 
passa il guanto, suo) dirsi quando si da la mano 
in segno di affetto a qualcuno, per significare e 
ee dimostrare la efficacia del nostro affetto. || Fu 

sato anche per Segno di battaglia, e di sfida, 
fl che si faceva mandando all’avversario il guanto 

sato in battaglia; ed ancor suol dirsi figuratam. 
ttare il guanto, per Sfidare, Provocare, e Rac- 
cogliere il guanto, per Accettar la sfida, la pro- 
vocazione: « Mi gettano superbamente il guanto, 
né io temo di raccoglierlo. »|| Per ischerzo suol 
dirsi che un gatto si leva i guanti, quando tira 
fuori gli ugnelli per graffiare: « Quel gatto @ 
molto domestico; ma a certi scherzi si leva i 
guanti. » 

_ Guardaboschi. s. m. Chi, specialmente dai par- 
ticolari, é salariato perché stia a custodia ed a 
guardia de’ loro boschi, acciocché non sieno dan- 
neggiati. 

Guardacorde. s. m. Pezzo dell’oriuolo da tasca 
che serve a far sentire il fine della catena quando 
é finita di caricare. 

Guardacoste. s. m. Soldato addetto a quella 
milizia, che si dispone sulle coste ne’ paesi marit- 
timi, per difenderle da qualunque invasione. 

Guardamacchie. s. m. Quell’arnese dell’archi- 
buso che difende e ripara il grilletto dalle fra- 
sche quando il cacciatore entra nel folto delle 
macchie. Questa voce é stranamente composta, 
perché naturalm. varrebbe Custode delle macchie, 

Guardamandrie. s.m. Custode delle mandrie 
Mandriano. f 

Guardamano, s.m. 7. mest. Arnese onde al- 
cuni layoranti si cuoprono la mano, acciocché possa 
resistere alla continuazione del lavoro: in Toscana 
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pit comunem. si dice Manopola.||Dicesi anche 
quella Parte dell’impugnatura della spada che é 
per guardia e difesa della mano. 

Guardanidio. s. m. L’uovo che si lascia per 
segno nel nido delle galline, il quale, se non é 
naturale, ma artefatto, si chiama Endice. 

Guardapétto. s. m. T. mest. Pezzo di legno, 
talvolta armato di ferro, che sP adatta sul petto 
allorché vuolsi adoperare il trapano. 

Guardaporténe. s. m. Colui che sta di guar- 
dia alle porte dei palazzi de’ gran signori, vestito 
a livrea, con una mazza in mano a grosso pomo 
0 palla d’argento, armato di spada sospesa a 
larga tracolla di panno. 

Guardare. trans. usato spesso anche assolut. 
Drizzare volontariamente il guardo verso un 0g- 
getto per osservarlo: « La vidi, ma non la guar- 
dai: — Stette a guardar lungamente quella ma- 
raviglia del campanile di Giotto: - Guardava in 
qua e in la per vedere se ci fosse qualcuno. » || 
Guardare una ragazza, spesso con I’ atto del- 
Voechio intendesi anche la propensione dell’ani- 
mo verso di essa: « Hrano tre sorelle bellissime, 
ma e’ guardava la minore. » |j fig. detto di lnogo, 
vale Esser volto verso una parte, Rispondere, Riu- 
scire: « La villa da questa parte guarda tramon- 
tana: — Dove guarda questa finestra? »|| Guar- 
dare vale anche Custodire, Avere in guardia, e 
riferiscesi cosi a cose come a persone: « Le com- 
pagnie alpine sono state formate per guardare i 
passi: - Guardami un po’ questi bambini mentre 
son fuori. » {| Guardare a vista uno, Fargh ri- 
gorosissima guardia, quasi non levandogli mai 
gli occhi di dosso, acciocché non fugga: « L’omi- 
cida era guardato a vista dai carabinieri. »|| Guar- 
dare alcuno, 0 alcuna cosa da qualche pericolo, 
damno ec., vale Preservarnelo: « Bisogna guar- 
dare i giovinetti dalla compagnia dei cattivi: - 
Preghiamo Iddio che veglia guardarci dal pec- 
cato: - Le travi conviex guardarle dalle filtra- 
zioni della pioggia. » || Di qui_molte maniere fre- 
quentissime nell’ uso, come: Dio mi guardi! o 
Dio guardi! che adoperasi per negare ricisamente, 
equivalente al modo de’ nostri antichi Cessi Dio: 
«Lo faresti tu? - Dio me ne guardi! o, Dio 
guardi! »|| Dio guardi! dicesi anche per Guai! 
«Dio guardi se e’lo venisse a sapere! — Dio 
guardi se, quando passa, non gli si fa una_ scap- 
pellata! » || Guardar male uno, Guardarlo con 
occhio bieco: « Mi guarda male; che ha egli con 
me? »|| Guardar male dicesi anche di Chi é af 
fetto di strabismo. || Non guardar uno, dicesi per 
Non gli favellare, 0 per odio, o per ira: pies 
quel fatto, non lo guarda pit; » e dicesi anche 
Non guardare uno quanto é lungo. || Per dire 
che un babbo, una mamma vuol moltissimo bene 
a un figliuolo, e gli ha tutti i maggiori riguardi, 
si dice con qualche leggera derisione che on 
lo guarda per non lo consumare. || Non guar- 
dare in faccia a nessuno, Non aver pavrzialita 
aleuna per questo o per quello: « La legge 4 
uguale per tutti,e non guarda in faccia a nes- 
suno: — O conte 0 contadino, non guardo in faccia 
a nessuno.» || Chi pit guarda meno vede, dicesi 
proverbialm. a significare che in certi casi non 
basta la rigorosa vigilanza. ||intrans. Studiarsi, 
Ingegnarsi, od anche Provarsi: « Guarda di por- 
tarti meglio che puoi: — Guardate di fare il vo- 
stro dovere:- A me non mi riesce di alzar questo 
peso; guarda un po’se riesce a te. » | Cercare, 
Andare in cerca: «E un pezzo che‘ guardo di un 
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buon servitore, ma ancora non mi riesce di tro- 
varlo:— Guardami di una villetta in cotesti colli. » 
|| Non guardare a una cosa, come spesa, fatica, 
ericoli ec., vale Non esser trattenuto da consi- 

erazione di spesa, pericoli ec. nel fare una cosa: 
-« Per l’educazione de’ miei figliuoli, sebben povero, 
non ho mai guardato a spesa. » || vifless. Astenersi: 
« Guardati dai cattivi compagni: - Guardati, ch’ io 
ti guardo, dice il Signore.» || Questo verbo usasi 
nella seconda persona del presente dell’imperativo 
in molti modi del parlar familiare, e spesso per 
apocope si accorcia in Gua’: « Guarda chi vedo! 
— Gua’ chi mi predica la pazienza! - Gua’, gua’; 
un cavallo scappato. »|| Oh guarda! espressione 
di meraviglia: « Sai, gli ha fatto quel piacere: 
— Oh guarda! chi l’avrebbe detto! » || H guarda 
che, E' guarda guarda che ec. Modi dubitativi 
che pendono nell’ affermazione: « Ti scrivera, 
e guarda che non venga lui in persona. »|l 
Gua’ usasi anche con senso malamente defini- 
bile, ma che pud esser chiaro dagli esempi. Uno 
mninaccera un altro dicendogli: «Se non muti 
costumi, tu lo vedrai » e l’altro rispondendo, dira 
Guo’, mostrando di non curar la minaccia. || Tal- 
volta usasi dinanzi a maniere concessive, come 
« Gua’, se tu vuoi venire, e tu vieni. »||E talora 
anche in locuzione interrogativa per difendere il 
fatto proprio: « Gua’, come dovevo fare? » Part. 
». GUARDATO. 

Guardaroba. s. f. Quella stanza della casa, 
generalmente circondata di armadi, ne’ quali si 
pone ordinatamente e si custodisce tutta la bian- 
cheria, gli abiti e cose simili: « Metti queste len- 
zaola su in guardaroba: — Ha una bella guarda- 
roba con gli armadi tutti di mogogon.» =’ 

Guardaroba. s. c. Colui 0 Colei che nelle case 
signorili ha la custodia della guardaroba, e soprin- 
tende a coloro che vi Javorano per tenere in or- 
dine, rassettare ec. la biancheria e gli abiti che 
vi si custodiscono: « E tornata per guardaroba 
nella casa C.» 

Guardasigilli. s.m. Fu titolo di alta dignita 
nelle monarchie, che conservava i sigilli reali, e 
soprintendeyva alla amministrazione della giusti- 
aia. Oggi si chiama cosi dalla somiglianza d’uffi- 
cio, il Ministro di giustizia e grazia. 

Guardaspalle. s. m. Si dice familiarm. di una 
persona che altri tiene, pagandola, a guardia della 
propria persona che crede minacciata, affinché lo 
difenda al bisogno: « Va sempre fuori col guar- 
daspalle. » 

Guardata. s. 7. L’atto del guardare: « Una 
guardata mi basta per conoscerlo. »|| Dare wna 
guardata, Osservare cosi di volo: « Da’ una guar- 
data di la in cucina, perché tutto vada in or- 
dine. » ||e per Leggere qua e la ed alla sfuggita: 
«Ho dato una guardata a quel libro, e mi pare 
una grande scempiaggine. » 

Guardataccia. pegg. di Guardata. || Dare una 
guardataccia a@ uno, Guardare altrui con occhi 
torti, in atto di minaccia 0 di sdegno: « Mi diede 
una guardataccia, che pareva mi volesse man- 
giare. » 

Guardatina. dim. di Guardata, Guardata alla 
sfuggita e senza troppa cura: « Gli diede una 
guardatina, e subito comprese: - Ho dato una 

uardatina a quel libro; ma non posso darne giu- 
izio. » 

Guardatura. s. f. L’atto e I) modo, col quale 
altri volge e compone gli occhi guardando, il che 
spesso fa segno delle qualita dell’animo: « Sara un 
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galantuomo; ma ha tna gran brutta guardatura: 
— Quella signorina ha una guardatura che inna- 
mora. » 

Guardaturaccia. pegg. di Guardatura, Guar- 
datura che fa segno di animo tristo: « Ha una 
gran guardaturaccia: deve essere un birbone. » 

Guardia. s. 7. L’atto e L’ufficio di vigilare, cu- 
stodire: « Fu commessa a lui la guardia del castello: 
— La poca guardia di quelli di dentro fu cagione 
che i nemici entrarono: — Fare gelosa guardia: — 
Stare a guardia. »||Lo stare abitualmente guar- 
dingo: « La buona guardia libera da molte di- 
sgrazie. »|| La persona deputata a guardia o a 
tutela di alcuna cosa: « Guardia campestre: — 
Una guardia di pubblica sicurezza: — II tale era 
guardia nobile del granduca. »|| Dicesi anche di 
animali: « Il cane 6 una buona guardia. »|| 
Guardie si chiamano anche coloro che negli spe- 
dali sono deputati a custodire i malati: « Guar- 
dia, la padella. »{/e Tutti coloro che sono or- 
dinati in un corpo e destinati a fare uno spe- 
ciale servizio di custodia, di vigilanza o simili: 
« La guardia nazionale: - La guardia di sicu- 
rezza pubblica si riordina.»|| La guardia del 
corpo 6 presso.i monarchi assoluti Quel corpo di 
gentiluomini ordinati militarmente, che accompa- 
gnano il monarca nelle solenni cerimonie: « La 
guardia reale: - La guardia imperiale, » la quale 
spesso 6 un intero corpo d’esercito. | Que’ tanti 
soldati che si destinano giornalmente a custodia 
di alcuni luoghi: « La guardia della fortezza: -— 
La guardia della tesoreria: — A quel romore usci 
faori la guardia de’ Pitti: — Alle ventitré si muta 
la guardia: - Oggi sono di guardia insiem con 
lui. » || Za gran guardia, 6 Quella composta di 
maggior numero disoldati, e che monta nel luogo 
principale o di una citta o di una fortezza: « La 
gran guardia é di una intera compagnia. »||6 Il 
luogo dove stanno a guardia questi soldati: 
« Scamp il furore del popolo fuggendo nella gran 
guardia. » || Corpo di guardia, si dice in generale 
Il luogo dove stanno i soldati di guardia, men- 
tre non sono in sentinella: « Mi par mill’ anni 
di uscir di sentinella, @ di rientrare nel corpo di 
guardia a scaldarmi. » || Geardia del fuoco, Quel 
corpo di milizia municipale destinata a spengere 
incendi, dove avvengono; che a Firenze si chia- 
mano con voce francese Pompieri, ed a Roma 
romanamente Vigili. || Guardia, diciamo anche 
a Quella parte del morso che non va in bocca 
del cavallo. || Z. legat. di libri, Quella prima pa- 
gina posta ne’ libri a custodia de’ frontespizi 
|| il Fornimento, o Elsa della spada. || Nella 
scherma, é propriam. la Positura, 0 l’Atto di difesa; 
onde Mettersi, Porsi, Stare e simili in guardia, 
si dice del Prepararsi alla difesa. ||e fig. Cante- 
larsi contro qualche pericolo, qualche danno e si- 
mili. || Gwardie diritte diconsi quando i duellanti 
stanno in faccia l’uno all’ altro. Son due e diconsi 
Guardiaalta,o Guardiabassa secondo che la per- 
sona si atteggia cosi o cosi, e si stende pil o meno. 

Guardia. s. m. Colui che é salariato per la vi- 
gilanza dei boschi, delle bandite ec.: « Lo trovd 
il guardia nella bandita e lo accusd. » 

- Guardiaccia. pegg. di Guardia: « La guardia 
della dogana 6 una guardiaccia: non ¢’ é mai un 
momento di bene. » 

Guardianato. s. m. L’ufficio di guardiano, e 
Il tempo che esso dura: « Ebbe il guardianato 
nel 1850: — Nel suo guardianato ci fu il colera 
in convento. » 
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Guardiano. s. m. Nei conventi di frati 6 Colui 
che a voti viene eletto all’ufficio di governar la 
famiglia per un dato tempo con autorita prela- 
tizia: « Il guardiano de’ frati del Monte: — Pre- 
dica il Padre guardiano: - I frati fanno guardiano 
il pit. ciuco.» E perché i frati avevano voce di 
mangiatori, si suol dire per significare la grassezza 
di alcuno, che Pare un padre guardiano, Che 
é grasso come un padre guardiano. || H anche 
Ufficio di confraternite religiose.||Ed anche di Chi 
é deputato ad aver cura di luoghi, di animali ec.: 
« Guardiano degli orti: - Guardiano dei fagiani: 
—Guardiano della casa. » | L contadini chiamano 
Guardiano in forma Vad. Quel tralcio di riserva 
mozzato a due genme. 

Guardinfante. s. m. T. stor. Arnese composto 
di cerchi con certo congegno, usato in altri tempi, 
ma ricordato spesso, che lo portavano le donne 
sotto la gonnella, acciocché facesse loro gonfiar 
gli abiti dalla vita in git, come si é fatto recen- 
temente dei cerchi, delle crinoline ec. 

Guardingaménte. avv. Con sospetto e con cau- 
tela: « Camminare, Procedere guardingamente. » 

Guardingo. ad. Si dice di chi, sospettando di 
alcuna cosa, procede con ogni cautela, guardan- 
dosi quési d’attorno per non esser colto alla sprov- 
vista: «Sa d’aver parecchi nemici, e perd é sem- 
pre molto guardingo:—In quella strada solitaria 
bisogna esser guardinghi. »|| H in forza d’ avv.: 
«In tutte le cose andava guardingo. » 

Guardidlo. s.m. La stanza dove stanno i sol- 
dati che si mandano di guardia 0 a un teatro 0 
in alive luogo pubblico: « Mise a romore il teatro; 
e perd lo arrestarono e lo messero nel guardiolo 
per poi consegnarlo alla polizia.» 

Guardione. s. m. T. calz. Pezzo di suolo che 
va im giro in giro nel calcagno; ed é quel primo 
pezzo che si unisce al quartiere. 

Guardo. s. m. Lo stesso, ma meno usato, che 
Sguardo. 

_Guarentigia. s. f Sicurta, data o per via di 
giuramento, o di pegno, o di documento scritto. 

usato piu che altro in cose di interesse pubblico, 
come sarebbe: « Quell’ imprestito ha tutte le gua- 
rentigie che si desidererebbero: — La guarentigia 
per Yosservanza de’ trattati: — I fatti mi danno 
guarentigia dell’avvenire. » E per ultimo le fa- 
Mose Gwarentigie costituzionali. 

Guarentire. trans. Assicurare con guarentigia, 
Lo stesso, ma men comune, che Garantire. Part. 
p. GUARENTITO. 

Guaribile. ad. Da poter guarire: « La pazzia 
difficilmente é guaribile. » ‘ 

Guarigione. s. 7. Ricuperazione di sanita: «EH 
malato, ma si spera una pronta guarigione. » || 
Cura medica che restituisce la sanita: «Il dot- 
tor C. con quel suo specifico ha fatto molte gua- 
rigioni. » 

Guarire. intrans. Ritornare in sanita, Rimaner 
libero da una malattia: « E malato grave, e si 
dubita che non guarira: — Spero di guarir presto. » 
E il dettato proverbiale: « Chi nasce matto non 
guarisce mai. »||E detto del male stesso: « Quello 
é un male che non guarisce. » || trans. Far si per 
via di una cura medica, che altri ritorni in sa- 
nita: « Gli fece una cura amorevolissima, e lo 
guari:—Spero di guarirlo.da quel suo incomodo.» 
|| E si dice pure della malattia per Vincerla, Cac- 
ciarla via: « M’impegno io di guarirle codesta 
emicrania: — Segreto per guarire le convulsioni 
alle donne. »|i/ig. riferito a malattie morali: « La- 


sciate fare a me che lo guarisco io della sua 
negligenza: — Andd soldato cho era un vero di- 
scolo; ma lo hanno guarito. » Part. p. Guarrto. 

Guarnigione. s. f Quella quantita di soldati 
che si tengono per custodia e per guardia di una 
fortezza, di una citta ec.: « Tutta la guarnigione 
della fortezza si rese a discrezione: — A Firenze 
ci sta una guarnigione di tre mila uomini: - 
reggimento B. 6 di guarnigione a Bologna.»|\e 
il eee dove il soldato sta in guarnigione: « Ha 
finito il suo congedo, e bisogna che ritorni alla, 
guarnigione. » 

Guarniménto. s. m. Tutto cid che é necessario 
a convenientem. guarnire, nei vari significati di 
questo verbo: « Guarnimento di una fortezza, di 
una nave, di un edifizio: - Guarnimento di stanze, 
di abiti ec. » {| e per Difesa, Riparo: « Guarni- 
mento di siepi, di muro. » 

Guarnire. trans. Fornire luogo o cosa di tutto 
cid che é necessario all’ufficio suo, 0 al suo de- 
coro, 0 a renderlo piu forte: « Guarnirono la for- 
tezza di tutto cid che era necessario alla sua di- 
fesa: - Guarnire di mura una citta, di siepe un 
orto o podere: — Guarnire una nave. » || Ornare 
con guarnizione: « Si fece guarnire il vestito con 
passamani d’oro. »||Detto di alcune vivande, Met- 
ter attorno attorno ad esse nel vassoio qualche 
cosa di accessorio, come erbe, patate, legumi ec.: 
«Ei cresciuto un commensale: guarnisci il lesso 
con patate disfatte. » Part. p. Guaryito. — Ad. 
Lesso guarnito, Quello che si porta in tavola con 
un contorno o di erbe, o di patate ec. 

Guarnitura. s. f. Guarnimento, Guarnizione. || 
La fattura e La spesa del guarnire: « La guar- 
nitura porta via molto tempo, e costa un subisso. > 

Guarnizione. s. f. Tutto cid che si mette ai 
vestiti, specialm. da donna, per fregio, adorna- 
mento ec.: « Un vestito di velluto con tna ricca 
guarnizione di trina, 0 con Ja guarnizione di pelle 
di martora: - Un cappello con guarnizione di 
penne: — Costa pit la guarnizione che il vestito. » 
|| Anche que’ Fregi o Gale, o Ricami che si met- 
tono a tende, a parati da letto, a guanciali, a 
coperte ec.: « Un bel guanciale con {la guar- 
nizione di trina: — Una tenda di seta con la guar- 
nizione di teletta d’oro. » 

Guastaménto. s.m. L’atto e L’effetto del gua- 


. stare; non molto usata. 


Guastamestiéri. s. c. Chi si pone a far cosa 
che non sa; ma nell’uso presente si dice solo per 
Colui o Colei che fa per poco prezzo i lavori del- 
Varte sua, tanto che sconcia glinteressi degli al- 
tri artefici: « Le arti belle son piene di guasta- 
mestieri. » 

Guastare. trans. Dare il guasto, Devastare, 
detto di paese campagna e simili: « Gli eserciti 
prussiani hanno guastato quasi tutta la Francia: 
— Per dove passavano, guastavano ogni cosa, >|] 
Forse piu comunemente, come atto pit comune, 
dicesi per Sconciare una cosa, Toglierle la sua 
propria forma, la sua dovuta proporzione e simili, 
Sciuparla: « Avevo fatto un bel capannino, e lui 
me |’ ha guastato: — Con quell’aggiunta ha gua- 
stato la facciata della casa. » || E dicesi anche dei 
lavori intellettuali: « Gli detti a correggere quel 
sonetto, e lui me lo guasto. » || Detto di vesti, len- 
zuola, tende e simili, vale Disfarle per farne qual- 
che altra cosa: « Ha dovuto guastare un lenzuolo 
per farci tante fasce:- Guastare una sottana per 
farci una vita.» || Riferito a cosa che sia in pro- 
getto, vale Mandarla a yuoto, Impedirne Veffet- 
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tuazione, 0 Turbarla nell’effettuazione stessa: « Ave- 
yano fissato una bella cena; ma la disgrazia ay- 
yenuta ad uno dei compagni guastd tutto: - 
viaggio fu guastato dalla cattiva stagione. » || 
Guastarsi la bocca, lo stomaco, Sciuparseli con 
cattivi sapori o vivande: « Ho voluto mangiar 
delle sorbe, e mi sono guastata la bocca. »\| Gea- 
stare i fatti suoi, vale Prender briga con alcuno, 
sicché facciamo cosa, che ci sottoponga a puni- 
zione; ma pill spesso usasi con la negativa: « Non 
ho voluto guastare i fatti miei: -Se n’andd per 
non guastare i fatti suoi.» || assolut. Non guasta, 
dicesi per Non nuoce, Non reca incomodo e si- 
mili: «Se mai non ci siete, non guasta; nono- 
stante fate il possibile d’esserci. » || Guasto ? suol 
dirsi da chi si ayvicina a persone che parlino 
fra loro insieme, quasi domandando se pud an- 
ch’egli entrare in conversazione con loro, senza 
recar disturbo. || vifess. Sciuparsi: « Quel bell’af 
fresco per l’umidita s’6 tutto guastato. » || Gua- 
starsi con alcuno, 0 Guastarsi il sangue, vale 
Tnimicarsi con esso: « Per ogni piccolezza si gua- 
sta con gli amici pit fedeli e intimi: - Prima 
erano tutti fiori e baccelli, ma ora si son gua- 
stati. » || Gwastarsi dicesi anche per Putrefarsi, 
Corrompersi: « Metti in fresco queste carni, per- 
ché non si guastino. » || Detto del vino, Girar nella 
botte: « A questi caldi eccessivi il vino si guasta.» 
|| EH detto di vivanda, desinare, cena e simili, An- 
dare a male: « Non ci fate aspettar molto, al- 
trimenti la cena si guasta. » Part. p. GuAsTATo. 

Guastatore-trice. verb. da Guastare, Chi o 
Che guasta. || 7. milit. Soldato armato di scure 
adoperato a spianare le strade, aprire i passaggi, 
scavare le trincee, 0 ad altri lavori di simil ge- 
nere. Ne vanno due per compagnia, e portano 
anche tutta la barba. E di fatti di uno che abbia 
lunga e folta barba, si dice che pare un gua- 
statore. 

Guasto. s. m. L’effetto del guastare, Devasta- 
zione, Danno: « La Comunita ebbe un milione 
per compenso dei guasti fatti da’ soldati: - La 
grandine quest’anno ha fatto di gran guasti. » 
|| Anche di macchine o altro: «C’ é de’ guasti nella 
macchina del vapore: — Non c’é gran guasto: 
— Che guasto ¢’ 6?» 

Guasto. ad. Si dice di qualunque cosa che sia 
gravemente peggiorata dalla sua natural condi- 
zione: « Vino guasto: — Carne guasta: — Orologio, 
Macchina guasta: - Salute guasta: - Un dente 
guasto. » || Can guasto, si dice Quello che ha la 
idrofobia, che 6 arrabbiato. || EK detto di libro, di 
stampa, di dizione Alterato 0 Corrotto: « Qui di 
certo la lezione 6 guasta; e si pud corregger senza 
scrupolo.» || Gusto guwasto é quello di chi non ap- 
prezza la squisitezza di certe vivande, e ne preferi- 
sce delle peggiori, onde il prov.: « A gusto guasto, 
sa male ogni buon pasto. » E si dice parimente 
del gusto dell’ intelletto: « In generale abbiamo 
il gusto guasto, e si pregiano pil i peggior: ro- 
manzacci che le buone e gravi letture. » || Avere 
il sangue guasto con alcuno, Aver mal animo 
contro di esso per differenze precedenti: « Oramai 
Yuno ha il sangue guasto contro I’ altro; e non 
possono stare pit insieme. » 

Guattero. s. m. Colui che fa i pit vili servigi 
della cucina, e che sta agli ordini del cuoco; pit 
comunem. Sguattero. 

Guazza. s. f. Rugiada cosi copiosa che fa assai 
guazz0 specialm. sull’erba: « Non passar per la 
viottola; ¢’é la guazza e ti bagni tutte le scarpe: 
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- A Roma bisogna andar a casa prima che ca- 
schi la guazza per fuggire le febbri. » 

Guazzabuglio. s. m. Miscuglio confuso di 
cose tra loro contrarie, e tra le quali ne siano 
delle liquide: « Ingolla pane, carne, insalata, 
vino, caffé, e con questo guazzabuglio nello sto- 
maco, si Jamenta poi se sta male. »||E fig. anche 
di persone: « Un gazzabuglio di conti e marchesi, 
di beceri, di preti, di ebrei ec.» || E anche di 
cose non materiali: «Guazzabuglio di idee, di 
pensieri: — Quel libro 6 un vero guazzabuglio: 
— Quella musica 6 un guazzabuglio ec. » 

Guazzare. intrans. Muoversi, e agitarsi de’ li- 
quidi che sono in vasi scemi, allorché i vasi si 
muovono: « Non lo muovere quel barile: il vino 
cl guazza, e va a male. »||Si dice che w2 wovo 
guazea, quando agitandolo si sente che non 
empie bene il guscio, il che 6 segno che comin- 
cia a guastarsi. || trams. Passare a guazzo un fiu- 
me; ma pil spesso si dice Guadare. || Gaazgzare 
un cavallo, Menarlo in un fiume, o fosso d’ac- 
qua correntee farvelo passeggiar dentro, il che 
si fa per cagione di medicina. Part. p. Guazzaro 

Guazzata. s. 7. L’atto del guazzare un cayvallo: 
« Porta il cavallo all’Arno, e dagli una guaz- 
zata. » 

Guazzatdio. s. m. Luogo dove sia raccolta 
aoa sufficiente da abbeverare e guazzare ca- 
vValil. 

Guazzétto. s.m. Vivanda cotta in umido con 
salse e intingoli. Ma é voce quasi fuor d’uso. 

Guazzo. s. m. Acqua 0 altro liquido versato 
in terra, sopra tavole o altro, in pitt o men quan- 
titi: « Che 6 questo guazzo sul tavolino? puli- 
scilo: - Guardate che guazzo ha fatto!’ - Non ci 
voglio passare da quella strada: ¢’é troppo guaz- 
20. »|| Passare un fiume o simile, a guazzo, lo 
stesso che Guadarlo.|| Ciliege, pesche, uva in 
guazzo, cioé messe in un vaso con alcool, o rum, 
perché si conservino, e diventino spiritose;onde le 
frasi Mettere wa 0 altro im guazzo, Fare un 
vaso di guazzo e¢.||Guazzi chiamansi Qualunque 
sorta di frutti giulebbati, 0 acconci come che sia 
in rosoli, spirito, rum ec., per cosi renderli gu- 
stosi, e conservarli.|| Calamaio a guazzo, 6 quello 
dove si tiene l’inchiostro senza stoppaccio. {| _Di- 
pingere a guazzo, che anche dicesi a tempera, 
Dipingere con colori stemperati con acqua e con 
gomma arabica o simili.|| EH si chiama anche 
Guaggo, L’ opera dipinta a guazzo: « Un bel 
guazzo del Passignano. » 

Guazzoéso. ad. Bagnato dalla guazza: « A ri- 
porre il fieno guazzoso diventa concio. » 

Guelfismo. ad. Le opinioni e dottrine de’ Guelfi: 
« Il guelfismo sotterrato da pit secoli, risorge 
adesso. » 

Guélfo. s..m. T. stor. Nome che davasi a co- 
loro, che nelle discordie tra Chiesa e Impero 
parteggiavano per quella contro a questo. 

Gueélfo. ad. Di Guelfo o Guelfi: « Il partito 
guelfo: — Concetto, Principio guelfo. » 

Guercézza. s. f. L’esser guercio: « La guer- 
cezza, quando non 6 eccessiva, alle volte da 
grazia. » ; : 

Guerciaccio. dispr. di Guercio: « Non gli dar 
retta a quel guerciaccio.» | 

Guercino. dim. di Guercio; @ spesso véezZ.: 
« E un po’ guercina; ma é veramente graziosa. » 

Guércio. ad. Che per difetto dei muscoli del 
globo dell’occhio ha la guardatura torta: « Bella 
donna! peccato che sia guercia. »|| E in forza di 


i 


GUE Say GUI 


sost.: « C’ora un guercio che io non conosco. » || 
Guardare guercio, in forma d’avv., Strayolgere a 
bella posta eli occhi come chi é guercio: « Per con- 
traffarsi fa le boccacce, e guarda guercio. » || per 
significare di aver gran fame si dice: « Ho una 
fame che guardo guercio» oppure « Guardo guer- 
cio dalla fame. » 

Guernire. s.m. Lo stesso, e men comune, che 
Guarnire. E cosi dicasi dei derivati. 

Guerra. s. f. Dissidio tra due 0 pit potenze, 
che si definisce per via delle armi, e Lo stato, 
nel quale sono l’una verso l’altra: « Guerra giu- 
sta, Ingiusta, sanguinosa, offensiva, difensiva : — 
Le Guerre d’ Italia, di Germania ec.: - Guerra fran- 
co-germanica:— Guerre di religione, di successio- 
ne ec.: — Intimare, Dichiarare Ja guerra : — Portar 
guerra a una nazione:—Aver guerra con alcuno: — 
Diritti di guerra: - Onori di guerra: - Macchine di 
guerra ec.»|| Uomo di guerra, lo stesso che 
Giuerriero. || Ministro della guerra, Quello dei 
consiglieri della corona, che sopravvede all’eser- 
cito di terra, e a tuttocid che riguarda la difesa 
dello Stato. || Consiglio dt guerra, Consiglio te- 
nuto dai capi dell’ esercito 0 d’una piazza asse- 
diata per prendere alcuna deliberazione. || Comst- 
glio di guerra dicesi anche il Tribunale che 
esercita la giustizia militare: « Fu sottoposto al 
Consiglio di guerra, e fucilato. » || Guerra civile, 
Dissidio fra i popoli di una stessa nazione, de- 
finito con le armi: « Il peggior flagello di un 
popolo é la guerra civile: - La Spagna si di- 
strugge nelle guerre civili.»||Gwerra aperta, 
yotta, Guerra pubblicamente dichiarata, 6 inco- 
minciata con atti manifesti di ostilita. || Gwerra 
dicesi per estens. tanto nel proprio, quanto nel fi- 
gurato di ogni dissidio privato, contrasto, lotta ec.: 
« Suocera e nuora son sempre in guerra: - H in 
guerra col Direttore: — Artisti che si fanno la 
guerra, @ si strappano il pane di bocca: - Dio 
ci liberi dalla guerra dei grammatici. » || Far 
guerra ad uno, Kargli contro, Osteggiarlo: « Mi 
fa guerra quell’ ex-prete del Ministero. » |\e rife- 
rito a cose morali: « Far guerra ai pregiudizi, 
all’ impostura. » || A buona guerra, Secondo le 
regole e il diritto di guerra: « Combattere a 
buona guerra; e dicesi anche nel fig. {| In prov. 
Chi fa buona guerra fa buona pace, Chi com- 
batte valorosam. ha dal vincitore buone condizioni 
di pace, che si dice anche Chi ben guerreggia 
ben patteggia. || Hssere in guerra con alcuna 
potenza, Hssere verso di essa in quello stato, 
che procede dalla intimazione della guerra: 
« Le Repubbliche dell’America meridionale sono 
quasi sempre in guerra tra di loro: — Spe- 
riamo che |’Italia: non sia pit in guerra con 
alcano. »|| Fare una guerra, Prender parte ai 
coravattimenti, che durante la guerra avvengo- 
no: « Ha fatto tutte le guerre @’Italia: - I) Fanti 
e il Cialdini fecero insieme la guerra di Spagna.» 
|| Fare la guerra, Andare alla guerra, Tor- 
nare dalla guerra, Guerreggiare, Andare a 
guerreggiare, Tornare da guerreggiare: « Fanno 
la guerra da selvaggi e non da uomini civili:— 
Tutti vanno alla guerra: - E tornato dalla guerra 
zoppo e con l’ossa tutte rotte. » 

Guerreggiare. intrans. Far guerra, Aver 
guerra: « Quelle due nazioni hanno sempre guer- 
Teggiato tra loro: - Il modo di guerreggiare 
de’ Tedeschi @ pit efficace di quel de’ Francesi. 
Part. p. Guerruaciato. - Ad. aaa guerreg- 
grata, Quella che si mantiene con piccole avvisa- 


glie, combattendo alla spicciolata, ed evitando 
battaglie campali. 

Guerrescaménte. avy. In modo guerresco: 
« Lo assali guerrescamente. » ; 

Guerrésco. ad. Atto a guerra, Di guerra: 
« Apparecchi guerreschi: - Parole, Discorsi guer- 
reschi: — Armi, Strumenti guerreschi. » 

Guerriato. ad. Aggiunto di Guerra, e dicesi 

Quella che si fa con sorprese improvvise, com- 
battendo alla spicciolata, con scaramucce, ed evi- 
tando battaglie campali. 
. Guerricciudla. dim. di Guerra, Guerra pic- 
cola, di piccoli paesi fra loro: « Le guerriccinole 
delle repubbliche italiane fra loro. »|E anche per 
Gara, Disputa misera: « Guerricciuole letterarie: 
— Guerricciuole parlamentari. » 

Guerriero. s. m. Uomo di guerra, e valoroso 
combattente: « I prodi guerrieri delle crociate: 
- F un gran guerriero. » 

Guerriero. ad. Attenente a guerra, Da guer- 
ra, Guerresco: « Animo, Coraggio guerriero. »|| 
Amante della guerra, Prode in guerra: « Il re 
guerriero. » 

Gufaccio. pegg. di Gufo. 

Gufaggine. s. 7. Lo appartarsi da tutti, Il 
vivere lontano dalla compagnia degli uomini: 
ae sua gufaggine lo rende ridicolo appresso 
utti. » 

Gufare. intrans. E quel suono che manda fuori 
il Gufo. || Di qui figuratam. Gufare alcuno per 
Burlarlo, Beffeggiarlo, Ciuciarlo. Part. p. Gurato. 

Gufo. s. m. Uccello notturno, che ha la testa 
orecchiuta, ossia con penne ritte da’lati del ca- 
po; il corpo superiormente baio scuro, il ventre 
giallo e segnato di strisce nere. E yuasi grosso 
e forte come V’aquila comune; manda un lugu- 
bre lamento la notte. Ce n’é di pit nomi e 
qualita. 

Guglia. s. f Mole quadrilatera di pietra, di 
marmo 0 di granito, che va rivtringendosi quanto 
pit sale, e termina con una punta smussata a pi- 
ramide; si dice pure Obelisco: « La guglia di 
S. Pietro: — Nel mezzo della gran piazza c’é una 
bella guglia.»{|H si dice anche di ogni altra 
mole, 0 di legno, o di mattoni, fatta a simi- 
litudine. 

Gugliata. s. f: Quantita di filo, che s’infila 
nella cruna dell’ago per cucire, di lunghezza al 
pit’ per quanto si pud distendere il braccio: 
« Dammi una gugliata di refe, di seta ec. » || Di- 
cesi ancora Quella quantita di filo che si torce 
col fuso ogni volta che si trae il lino, canapa o 
simile dalla rocca. || In prov. Chi non fa il nodo 
alla gugliata, Suol. perder sempre il punto e 
la tirata,e vale Chi non usa temperanza, o fa’ 
le cose inconsideratamente e senza senno, perde 
Yoccasione e non conduce nulla a bene. 

Gugliatina. dim. di Gugliata. 

Gugliétta. dim. di Guglia. || Guglietta, chia- 
mano i naturalisti Le piccolissime piramidette 
cristalline o saline, di cui sono rifioriti aleuni 
fossili. ; : 

Gugliettina. dim. di Guglietta. 

Guida. s, f. Chi accompagna altrui per una 
strada a lui ignota, additandogli il cammino che 
deo fare per giungere al luogo dove vuole an- 
dare: « Non so la strada, e mi ci vuole una gui- 
da: - Salire il Vesuvio senza la guida 6 cosa 
pericolosa. » || Senza guida, si dice di chi viaggia 
per cammino ignoto, e va a caso: « Andd gi- 
rando senza guida per tutto il giorno. »|| Guida 


GUI 


Si dice ancora di Chi consiglia, e addita altrui 
il modo che dee tenere nel fare una cosa: « In 
quella opera laboriosa mi fu guida il buon C.» 
lle per cid si da titolo di Gada ad alcuni libri 
© giornali che si propongono di additare altrui 
regole e norme ad una disciplina, 0 arte: « La 
Guida dell’educatore: - Guida allo studio della 
grammatica ec. »|| Guida si chiama anche Quel 
libro, dove sono additate e ordinatamente de- 
scritte, le varie parti e singolarita di un pae- 
se, di una citta ec: « Guida d’Italia: - Guida 
di Firenze: - Guida del viaggiatore in Italia. » 
|| Le guide sono nellesercito italiano Un corpo 
scelto di soldati a cavallo, che fanno in tempo 
di guerra un servizio particolare di dispacci tra 
i diversi corpi distanti dal comando generale. 
| Guade dicono i valigiai 0 cocchieri Quella spe- 
cie di redine con cui si guidano i cavalli da ti- 
ro: « Fa il cocchiere, e non sa tener le guide in 
mano. »|| Guida, é nelle varie arti e mestieri, il 
nome di vari strumenti, che generalmente servono 
di guida, o aiutano l’opera di altri ordigni e 
strumenti, o che servono comecchessia di norma 
agli artisti: « Le quinte di un teatro si muovono 
sulle loro guide: - Le mostre delle botteghe si 
mandano avanti o indietro per mezzo di guide 
poste sul pavimento. »||e Gwide si chiamano ac- 
conciamente le Rotaie delle strade ferrate.|| Guede 
diconsi per ultimo Quelle note graduate che nel 
tirocinio del solfeggio si mettono tramezzo alle 
due note di un salto, per agevolarne 1’ intona- 
zione. || Ed anche La parte di uno strumento 
che suona al concerto col pianoforte, scritta so- 
pra i righi della parte di questo, accid serva di 
regola al pianista. 

Guidabile. ad. Da potersi guidare: «EH un 
popolo facilmente guidabile. » SNBINe 

Guidaiudlo-dla. s. m. e f. Quella bestia di un 
branco, @’una mandra ec. che va innanzi alle al- 
tre, e serve ad esse di guida.||Si dice anche di 
persona, ma 6 voce di scherzo 0 di dispregio: 
« Guidaiuolo di quella canaglia erail T.> | 

Guidalésco. s. m. Quella piaga che il conti- 
nuo strofinare e premer delle guide e degli altri 
finimenti produce sulla pelle dei cavalli o di be- 
stie da soma: « Un cavallo pieno di guidaleschi.» 
|| fig. si dice, ma per celia e familiarmente, an- 
che di piaghe o malori umani: « Pover uomo, é 
vecchio e pieno di guidaleschi. »||H di uno che 
ha molti incomodi e acciacchi suol dirsi: « H 
come il caval del Ciorla, che aveva cento gui- 
daleschi sotto la coda. » 

Guidare. trans. Accompagnare altrui per una 
strada che gli sia ignota, additandogli il cam- 
mino che dee fare, Servirgli di guida, di scorta: 
«Senza uno che mi guidi, non so dove andare: 
—Mi lascio guidar da te : — Se un cieco guida un al- 
tro cieco, tuttie due cascano nella fossa.»||Essere 
a capo di pii o meno numero di soldati, che ti 
seguono ad una impresa obbedendo ai tuoi ordini: 
«Il general B. guidava que’valorosi. » Ora in 
questo senso si 
Dirigere altrui in uno studio, in un’arte ec. ad- 
ditando il modo piu acconcio, consigliando ec.: 
«In ogni mio lavoro mi sono lasciato guidare 
da lui. »||H anche di cose astratte: « Mi guida 
in cid la lunga esperienza : — Nel difficile arringo 
mi guida la speranza: - Mi guida |’ amore, Ta 
vendetta: — Si lasci guidare dal proprio senno, 
ché fara ottimamente.»||Detto.dei cavalli, significa 
Goyernarli e frenarli, adoperandole guide: «Quella 
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ice piuttosto Comandare. || fig. - 


a 
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Benoa guidava un bel par di cavalli.» Ed assolut.. 
« Pretende di fare il cocchiere, e non sa guidare: 
- I) conte B. guida sempre da sé. » || Detto di Ne- 
gozi, Faccende ec., Trattarle con senno per condurle 
a buon porto: «Guidava questa pratica il Dott. C.; 
e gli riusci mirabilmente. » || Detto anche di qual- 
sivoglia cosa che serva di guida materiale a 
certe operazioni: « La riga guida la mano di 
chi tira delle linee, o disegna. » || fig.: « Dio 
guidaya la mano di Michelangelo quando dipin- 
geva il Giudizio. »||E del tempo della musica, 
Determinarlo battendo la bacchetta ec.: « Il buon 
direttore guida il tempo secondo il suo buon giu- 
dizio. » || rifless. Governarsi, Procedere con questo 
0 quel fine: «Si guidava secondo il proprio ca- 
priccio. » Part. p. Guiparo. 

Guidatore-trice. verb. da Guidare, Chi o 
Che guida. || Particolarmente Chi guida cavalli: 
«Il C. é un guidatore eccellente: - La signora B. 
6 una guidatrice da star a pari col pit bravo coc- 
chiere. » 

Guiderdonare. trans. Dare guiderdone, Ri- 
compensare degnamente le opere meritorie: « Della 
sua prontezza nell’operare lo guiderdond la pa- 
tria.» EK perd della sola lingua scelta. Paré. p. 
GUIDERDONATO. 

Guiderdonatére-trice. verb. da Guiderdonare, 
Chi o Che guiderdona: « Dio, giusto guiderdo- 
natore delle opere buone. » 

Guiderdone. s.m. Remunerazione che si da 
altrui per i suoi meriti: « Ebbe degno guider- 
done dal Re: - Dio da ai giusti il loro guider- 
done nel ciclo. » Ma é dello stile elevato. 

Guindolo. s. m. Quell’arnese simile ad arco- 
laio, che, posto orizzontalmente, si adopra dai 
trattori di seta per avvolgervi il filo che si trae 
da’bozzoli. 

Guinzagliare. trans. Legare cani al euinza- 
glio: « Guinzaglia i cani: vo’ andare a caccia. » 
Part. p. GUINZAGLIATO. 

Guinzaglietto. dim. di Guinzaglio. 

Guinzaglio. s. m. Striscia stretta e lunga, ge- 
neralmente di pelle, che s’infila nella campanella 
del collare de’cani da caccia per tenerli presso di 
sé, e perché non vadano vagando: « Mise tutti e 
due i cani a’ guinzaglio e parti.» || fig. si dice di 
persona, per Mettergli freno o impedimento a 
far delle capestrerie: « A quel ragazzo bisogna 
mettergli un po’ di guinzaglio, 0, metterlo in 
guinzaglio; se no, va a finir male. » 

Guisa. s. f, Modo, Maniera, Forma. E voce 
perd quasi uscita di uso; fuorché nei modi ave, 
In guisa che, In questa guisa, Di questa guisa: 
« Gli parld in questa guisa: - Lo trattarono in 
guisa che dové partirsi: - Gli regald un cappone 
di questa guisa.» Anche questi modi per altro 
sono del linguaggio scelto. 

Guitteria. s. f La qualita astratta di chi é 
guitto: <« EH proverbiale la sua guitteria. » || Atto 
da chi 6 guitto: « Questa é delle sue solite 
guitterie. » 

Guitto. ad. Si dice di chi 6 miseramente ava- 
ro e spilorcio: « I] pit guitto uomo che abbia 
mai conosciuto. » || In forza di sost.: « E un guitto 
cosi esagerato che stento a trovar l’eguale. » 

Guizzare. intrans. Agitarsi e scuotersi rapi- 
damente e con forza elastica, quasi a scatto, per 
aiutarsi al nuoto, e si dice propriamente dei 
pesci: « Nella vasca de] giardino si vedono guiz- 
zare bellissimi pesci.»{Si dice pure di altre cose che 

facciano un movimento: < Guizza la coda della 
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lucertola staccata dal suo corpo: - Guizza anche 
una persona molto svelta, allorché ti fugge di tra 
mano destramente : - e Guizza una_ persona che 
con destrezza e prontezza si alza o da letto, o da 
terra. » || Detto di lampo, luce e simili Subitamente 
apparire 0 avvivarsi:« Guizzano i lampi: - Guizza 
il lume diwna lucerna in sullo spengersi per man- 
canza @’ olio. »{j Per ultimo Gwizeano le corde 
uno strumento quando sono pizzicate dalle dita. 
Part. p. Guizzavo. 

Guizzo. s.m. L’atto del guizzare: « Con wm 
guizzo quel pesce va dall’un capo all’altro della 
vasca. » ||e di altri simili movimenti, come si é 
veduto in Guizzare: « Con un guizzo mi faggi di 
mano:—I] guizzo de’lampi abbarbaglia : - Guizzo 
di luce: — Guizzo della lucerna: - Guizzo della 
corda di uno strumento. »|| Dare un guizzo, Si 
dice di persona: « Diede un guizzo, e si svincold 
dalle sue braccia. » 

Guscetto. dim. di Guscio. Ff 

Guscio. s. m. Involucro di alcuni frutti, come 
noci, nocciole, mandorle, pinocchi, castagne ec., 
ovvero di alcuni legumi, come baccelli, piselli ec. 
In proy. Chi ha mangiato i baccelli spazei t 
gusci. V.in BaccEt1o.|| Guscio'dell’uovo, L’involu- 
cro di esso, il quale 6 formato principalmente di 
calce che si addensa nell’uscire dal corpo della 
femmina che lo produce: «I pulcini camminano 
col guscio in capo. » || H di qui la maniera Col gu- 
scio in capo, che usasi scherzevolm. come aggiunto 
di bambino, che mostra presunzione negli atti 0 nel 
discorsi: « Eccolo li, ha sempre il guscio in capo, 
e gia gid si-crede un dottore. » || Cattivo, Tri- 
sto fin nel guscio dicesi per Cattivissimo. || Gescio 
si dice anche Quello, in cui si rinchiudono le te- 
stugeini, le chiocciole e simili animal. || Onde di 
persona che se ne sta sempre ritirata in casa, si 
dice che non esce mai dal guscio.|| Guscio si 
dice Il traliccio della materassa, del guanciale, 
ed anche Quello con che s’involge lana, cotone 0 
altro: « Ho rifatto i gusci nuovi a queste mate- 
rasse. » || Geiscio dicesi anche La carcassa di una 
carrozza, nave e simile, ossia La carrozza, 0 la 
nave spogliata di tutti i suoi arredi. || Ed anche 
Una barchetta assai piccola e leggera, e di forma 
allungata, nella quale si va a diporto per i fiumi, 
o ad alcune cacce di padule. 

Gusciolino. dim. di Guscio. 

Guscione. s.m. accr. di Guscioni. |] Gusciont 
si chiamano quelle castagne che non sono venute 
a bene, e sono vuote dentro: « Ho comprato uno 
staio di castagne, ma le piu son guscioni. » 

Gustabile. ad. Da potersi gustare: « Lo rese 
gustabile quel vino, aggiungendoci un poco di 
alcool. » Ma é pit usato Gustoso. 

Gustare. trans. Conoscere, Apprendere per via 
del gusto la qualita dei sapori: « Prima di giu- 
dicar quel vino, gustalo. » In questo significato 
proprio si dice pil spesso Assaggiare; e il Ga- 
stare siriferisce pit. che altro all’intelletto, per 
Sentire, Discerner il bello nelle opere di mgegno: 
« Le opere che si gustano subito presto vengono 
a noia:— 1] sublime non si gusta subito, ma comin- 
ciato a gustare, piace sempre pit: -—I pit non 
sono atti a gustare le care doti degli scrittori an- 
tichi, e perd gli sfatano. »|| Anche di cibi e be- 
vande si dice Gustarle, quando il gusto si 
compiace in esse: « Quel vino V’ho proprio gu- 
stato: — Quel pasticcio me lo vo’ gustare con tutto 
il mio agio. »\je Gustarti_ wna cosa, vale Pia- 
certi, Riuscirti gustosa: « La torta non mi gu- 
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sta.» E il proverbio di chiaro significato: « Cid 
che gusta alla bocca, disgusta alla borsa. » Paré. 


p. GUSTATO. 


Gustévole. ad. Piacevole al gusto, poco men 
che gustoso: «EH! cosa di sagore assai guste ole. » 
|e Dilettevole: « Lettera, Passatempo gustevole;» 
ma 6 voce non molto comune. 

Gusto. s. m. Uno dei cinque sensi, per mezzo 
del quale si discernono i sapori, e ha la sua sede 
nel palato e nella lingua: « Cibi grati, spiacenti 
al gusto: - Dopo quella malattia ha perduto af 
fatto il gusto: —- Ha il gusto guasto. » EH un prov. 
dice: A gusto guasto non & buono alcun pasto. || 
Dicesi anche per Sapore grato al gusto: « A que- 
sto vino gli si d& con vainiglia un po’ di gusto: 
— Cibi che non hanno gusto. »|| Gusto dicesi an- 
che per Piacere, Diletto che uno provi di checches- 
sia; onde le maniere Avere gusto in una cosa, 
Prenderci gusto, Provarne un gran gusto per 
Dilettarsene,, Prenderne grande piacere: « Ho 
avuto molto gusto a sentire che ha yvinto la lite: — 
Ci ho gusto che Vabbia picchiato. » E volendo dir 
di pit: «Ci ho un gusto matto. »|| Won averci gusto 
dicesi familiarm. anche di cose, che danno inyece 
dolore: « Digli che venga da me, e ti prometto che 
non ci avra punto gusto.»|| Prenderci gusto, dicesi 
di chi torna a fare spesso la stessa cosa: « Wi tutti 
i giorni a chiedermi qualche piacere; si vede che 
ci ha pe gusto. » || 4 wn gusto dicesi, soggiun- 
gendolo a qualche proposizione, con I’ istesso senso 
di H wn piacere, per dire che la cosa é fatta otti- 
mamente, 0 con moJta alacrit’ e simili: « La- 
vora, Mangia, Suona, Declama ec. che 6 un gu- 
sto. » || E antifrasticamente: « Piove che 6 un 
gusto: — Tira una tramontanina che é un gu- 
sto. » || Gesto dicesi anche per Inclinazione ; on- 
de il prov. Ciascuno ha i swot gusti; e Tutti 
4 gustt son gusti: « Tutti i gusti son gusti; 
ma questo di farsi pigliare a noia da tutti, 6 un 
gusto guasto. »|| Gusto vale anche Maniera, Modo, 
Specie, Qualité, Tenore e simile; usato soltanto nei 
modi Di questo gusto, Su questo gusto: « Gente 
di questo, gusto: - Era un cappello di questo 
gusto: - EK press’a poco un Sonetto di questo 
gusto: — Mi fece tali discorsi e altri su questo 
gusto: — Abiti sul gusto di quelli del secolo pas- 
Sato. »|| Gusto e pil italianamente Buon gusto 
dicesi Quella facolté di sentire e discernere le 
vere bellezze e i difetti che sono nelle opere del- 
Vingegno ¢ dell’arte : « Critici senza buon gusto: 
-E un uomo di buon gusto: - Il buon gusto 6 
un eccellente economo, e sa produrre grandi ef- 
fetti con semplici mezzi: - Formare il gusto: - 
Sciupare, Corrompore il gusto ec. »|| Anche rispetto 
al modo di vestirsi, di abbigliarsi, di addobbare una 
stanza: « La signora X. veste con poco gusto: — 


‘Ha addobbato il quartiere con molto gusto. » {| Si 


dice anche della maniera, dello stile d@’un_pit- 
tore, scultore, architetto; ed anche del Carattere 
generale di alcuni secoli, rispetto a lettere ed 
arti: « Il cattivo gusto del secento: — Il pessi- 
mo gusto dei tempi nostri: - Tl quattrocento in 
arte ha il gusto migliore e pit purgato. » 

Gustosaménte. avv. In modo gustoso, Con di- 
letto del gusto: « Mangia e beve gustosamente: 
- Conversare, Parlare, Giocare, Ridere gustosa- 
mente. » 

Gustosita. s. f La qualita astratta di cid che 
é gustoso. 

Gustéso. ad. Dilettevole, Saporoso al gusto: 
« Cibo, Liquore gustoso. || H di ogni altra cosa 


noosa che ci fornisce un 


che dia dilotto: « Spettacolo, Libro, Lottura gu- 
stosa. » 


Guttapérca, s. m. Sostanza 


ommosa © resi- 
randalboro, il quale 
cresce abbondantemente nella penisola di Malacca, 


@ nelle isole dell’Asia, specialmente a Sumatra 


dove cresce sino a venti metri di altezza ; si usa 
per farne molti lavori per uso domestico, o delle 
arti mestierl, _ 

Gutturdle. ad. Aggiunto di parola o di con- 
sonante, Che pronunziasi con la voce pit in gola 
che non col nago, 0 mandando la lingua verso i 


denti o verso il palato: « Pronunzia gutturale, co- 
me la Jt dei Francesi: - Aspirazione gutturale. » 
|| Detito di lettora, usasi anche in forza di sost.: 
«Spesso la gutturale nella pronunzia del popolo 
si cambia in una dentale. » 

Gutturalismo, s.m. I) difetto di pronunziare 
gutturalmente: « I gutturalismo si scuopre pit 
nel pronunziare la doppia 2:-C’6 chi proverbia 
il gutturalismo, 0 come dicesi pil comunemente, 
la gorgia fiorentina. » 

Gutturalménte. avy. Con modo gutturale: «I 
Francesi pronunziano la R gutturalmente. » 


H. Ottava lettera doll’ alfaboto nostro, la quale per sd stessa non ha alcun sono, ma cho si adopera, 
per segno di aspirazione dinanzi a yocale in principio 0 in mezzo o in fine di aleune voci, come 
0, Hai 


, Ahi, 


hime, Ah, Eh ec., ovvero in mezzo alla parole dopo il Co il G quando sono dinanzi 


ad Ho I per rendere il loro suono pit duro, come Che, Ghirlanda ec. Il suo nome 6 Acca, ed 6 


per lo pitt di genore femm. 
fla parola composta Hocu-nomo. V. sotto a questa voco. 


Homo. Ne 
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I. Lettera vocale, la nona dell’alfabeto, e si fa 
di genere tanto m. quanto /- ; ; 

I’. pron. di prima pers. invece di Io, ed & uso 
pit proprio a’ Fiorentini: « I’ gli dissi: - I vo- 
elio ec. » Ma non é da farne abuso per amore di 
fiorentinita. 

iadi. s. f T. astr. Le sette stelle che sono 
nella fronte del Toro, chiamate anche Pleiadi, e 
volgarm. Gallinelle. a 

Talino. ad. Aggiunto di una specie di quarzo 
di un color verdastro. ‘ f 

Iato. s. m. Spalancamento di bocca che si fa 
nel discorso quando non si elida alcune delle vo- 
cali che s’incontrino insieme. ; 

Iattanza. s. f. Vanagloria, Millanteria. 

Ibi. s. m. Uccello che sta lungo le rive del Nilo, 
ed @ del genere delle cicogne, e si pasce di ser- 

enti. 

é Ibisco. s. m. Lo stesso che Malvavischio: voce 
non comune. . 

Ibridismo. s. m. La qualita astratta delle pian- 
te ibride. ; 

Ibrido. ad. Nato, Proveniente da due specie 
differenti; e dicesi specialm. delle piante nate da 
due piante diverse, e componenti una terza spe- 
cie. || Dicesi per estens. da alcuni, di tutto cid, che 
manca di omogeneita nelle parti che lo compon- 
gono: « Voce ibrida: — Scrittura ibrida. » || Detto 
di scrittura, vale anche Mista di prosa e di versi. 

Iccase. s. m. Nome della consonante doppia 
dell’alfabeto latino, che equivale a ¢s e scrivesi x. 
| Gambe a iccase, dicesi scherzevolm. per Gambe 
storte e ripiegate in fuori. f 

Icneumone. s. m. Quadrupede anfibio che abita 
sulle sponde del Nilo, detto anche Topo di Fa- 
raone. e : 

Icnografia. s. f. Pianta geometrica d’un edi- 
fizio.|| 7. bot. Abbozzo e descrizione in piccolo delle 
piante. ; 

Iconoclasta.s. m. Eretico greco del secolo VII, 
che non ammetteva il culto delle sacre immagini. 
La voce suona etimologicam. Disprezzatore d’im- 
magini. EP eee 

Iconografia. s. f. Descrizione delle imagini, dei 
quadri ec. aps eee 

Iconologia. s. f. Spiegazione delle imagini e 
figure allegoriche. : : 

Iconologista. s. m. Chi professa la iconologia. 

tcore. s. m. Liquore tenue pit o meno diafano, 
e atto ad infiammare le parti cui giunge a toc- 
care, e che cola dai tessuti fortemente infiammati. 
\| Presso i mitologi, I] sangue finissimo degli Dei. 

Icogaédrico. ad. T. geom. Che ha venti lati. 
7. mimer. Corpo cristalizzato di venti facce. 

Icogaédro. s. #. Corpo che ha venti facce. || 
Licosaedro regolare & un poliedro la cui su- 
perficie si compone di venti triangoli equilateri, 
che presi cinque a cinque formano gli angoli del 
poliedro tutti uguali fra loro. : 

Idatide. s. f. T. med. Gonfiamento dei vasi 
linfatici. || Ogni altra piccola vescichetta piena di 
acqua, che per malattia si trovi ne’ corpi. 

Iddio. s. m. Lo stesso che Dio, ma si usa solo 
nel nominativo o nell’accusativo singolare. 

Idéa. s. f, Rappresentazione che la mente fa 
a se stessa di qualche cosa, 0 che realmente esi- 


IDE ~ Be 
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sta, o che sia puramente intellettuale. || In un 
senso piu strettamente filosofico, Tipo, Modello 
eterno delle cose. || Idea dicesi anche per Modello, 
Tipo ideale, al quale l’artista studia di confor- 
mare |’ opera sua. || E per Primo concepimento, 
donde si sviluppa un’opera d’arte;. A bbozzo, Schiz- 
z0: « Dammi un’ idea di cid che vuoi fare: —- Heco 

uil’idea del disegno. » || Conoscenza superficiale, 

eminiscenza lontana di una cosa: < Ancora non 
mi son fatto un’idea di cid che vuol fare: — Lo 
conosci il tale? - Ne ho un’ idea: — Te ne ricordi 
bene? — No, ma ne ho solo un’ idea. »||Somiglianza, 
Immagine: «In quel bambino ¢’ é un’ idea della 
mamma: — In questi versi c’é un’ idea di Vir- 
gilio. » || Ed_anche per Maniera, Foggia, Gusto 
e simili: « Voglio un abito su questa, idea. » | 


. Fantasia, Capriccio: « E ora che idee ti vengono? 


— Ma sai che codesta é un’ idea curiosa: — Ha 
sempre mille idee per la testa. »||E di uno che 
mostri intenzioni o non savie o non rette, si dice 
che ha delle idee, 0 delle brutte idee. || Idea di- 
cesi anche per Mente, Pensiero; onde le maniere 
Avere in idea, Venire in idea ec.: « Ho in idea 
di andare a fare un viaggio: - M’é yvenuto in 
idea di andare a Napoli.» || Ho in idea, dicesi 
anche per Mi pare, Mi sembra: « Ho in idea di 
averlo detto. »|| A idea dicesi per Col solo aiuto 
della fantasia o della memoria: « Quel ritratto 
lo fece a idea, eppure riusci somigliantissimo: — 
Lo dico cosi a idea. »|| Neppur per idea, dicesi 
frequentemente nelle negazioni, ed ha molta ef- 
ficacia: « Ci staresti tu a Roma? — Neppur per 
idea. » 

Ideaccia. pegg. di Idea, Cattiva intenzione: 
« Stamani ha delle ideacce; ma gli terrd gli oc- 
chi addosso: — EF venuto con delle ideacce. » 

Ideale. ad. Dell’idea, Attenente all’idea, o Che 
non ha altra esistenza che nell’idea o nell’ im- 
maginazione, e spesso 6 contrapposto di Reale: 
« Mondo ideale: — Essere ideale: — Personaggio 
ideale: — Repubblica ideale di Platone. » || Nelle 
arti del bello, vale Che riunisce in sé tutte le per- 
fezioni: «Bellezza ideale: — Forma, Tipo ideale.» |j E 
in questo senso usasi talora anche in forza di sost.: 
« L’ ideale dell’artista 6 il vero. »|| E per estens. 
Cosa qualunque 0 Modo d’essere che a noi sem- 
bri perfetto, ed al quale intendiamo con acceso 
desiderio: « Si é formato nella mente un’ideale 
di vita, AImpossibile a conseguire: — Una villetta 
nei colli fiesolani é il mio ideale; » ma spegsso 
questo ideale é posto cosi basso dagli umani de- 
sideri che il pit grosso reale non potrebbe esser 
pia git. 

Idealismo. s.m. Nome comune a tutte le dot- 
trine filosofiche, le quali considerano V idea sia 
come principio della conoscenza, sia come prin- 
cipio e della conoscenza e dell’ essere. 

Adealista. s. m. Colui che in filosofia segue 
Videalismo. . 

Idealita. s. f- astr. a’ Ideal ita di cil 
che é ideale. : ® Qa 

Idealménte. avv. In idea, Immaginariamente. 

_Ideare. trans. Formare nella mente |’ idea, il 
disegno di checchessia, Immaginare: « Ha ideato 
una bella statua:- 1] monumento, come fu ideato, 


era cosa sconcissima. >] Pit spesso anche per Pro- 
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porsi di fare checchessia: « Ho ideato di fare un 
viaggio: — Ho ideato di fare la tal professione. » 
Con Vausiliare Hssere: « Sono ideato di dargli 
una buona lezione. » Part. p. Iprato. 

Identicaménte. avv. In modo identico. 
_Idéntico. wd. Che non forma se non una stessa 
cosa con un altra: « Proporzioni identiche: - Ter- 
mini identici ec. » Tanto questo che i suoi deri- 
vati sono da usarsi nel linguaggio scientifico; e 
nel linguaggio comune contentiamoci di dire Me- 
desimo o Wguale o Equivalente, secondo i casi. 

Identificare. trans. Comprendere due 0 pitt cose 
sotto una stessa idea: « La definizione deve esser 
sempre identificata con la cosa definita: - Luso 
ha identificato alcune voci, che in principio -so- 
navano diversamente. »||rifless.: « Questi due ter- 
mini s’ identificano: — Le leggi s’ identificano coi 
costumi. » Dirai meglio s’immedesimano, 0 ad- 
divengono wna cosa stessa cot costumi. Part. 
pr. Ipen'rieicante. Part, p. Ioenriricaro. 

Identita. s. 7. Cid che fa che due o pit cose 
sieno elle stesse e non altro, 0 vengano comprese 
sotto una medesima idea. || Principio didentita, 
T. fil. Quel principio del’umano ragionamento, 
il quale si esprime cost: Cid che é é, ed al quale 
tutti gli altri principti, come quello di contradi- 
zione, di causa ec. si riducono, secondo alcuni fi- 
losofi. || Ldentita di persona, dicono i legali L’es- 
sere una persona quella tale appunto, di cut si 
tratta: « Riconosciuta Videntita dell’ arrestato, 
fu esso condotto alle prigioni. »|| Z. alg. Ugua- 
glianza di due quantita numeriche o algebriche 
che differiscono Yuna dallaltra solo nella espres- 
sione. Una equazione si cangia in identite quando 
all’incognita si sostituisce il suo valore. 

Ideologia. s. f. Parte della motafisica cho stu- 
ae la origine, la natura e la formazione delle 
idee. 

‘Ideologicaménte. avv. Con metodo o Con or- 
dine ideologico. 

Ideolégico. ad. Di ideologia, Attenente all’ideo- 
logia: « Ordine ideologico: — Conoscenze ideolo- 
giche. » 

Idedlogo. s. m. Professore o Scrittore di ideo- 
logia. 

Idest e Idéste. Voce latina usata talvolta nello 
stile burlesco o familiare con senso di Ciod. 

Ideuzza e Ideuccia. dispr. d’Idea; Idea o 
Concetto misero: « ldeuzze da retori: - Ideucce 
da bambini. » 

Idi. s. m. pl. Denominazione presso i Romani 
data al giorno 15 de’ mesi di marzo, maggio, 
luglio, ottobre, ed al 13 degli altri mosi. 

Idilliaco. ad. Di idillio, Attenente ad idillio, 

Idillio. s. m. Sorta di componimento poetico, 
segnatamente appresso i Greci, quasi simile al- 
VP Kgloga, la materia del quale 6 per lo pit di 
eventi, azioni ed amori pastorali: « Gl’ Idilli di 
Teocrito, di Mosco, di Gessner, »|] Per estens. Com- 
ponimento poetico chiudente in sd qualche favola 
narrativamente descritta con doleezza o con gra- 
zia: « L’Aminta 6 un Idillio doleissimo; ¢ Idillio 
é il canto d’Erminia nella Gerwsalenme. » || B 
di opere musicali: « La Sonnambula é un idillio.» 

Idioma. s. m. Linguaggio di una nazione. | 
Talora Dialetto o Linguageio particolare di qual- 
che Fepintia, il quale differisce in qualche modo 
dal linguaggio comune della nazione. 

Ididta. s, m. Uomo di corto intendimento, 
Ignorante, Non letterato: « B un povero idiota: 
- Spropositi da idioti. » || Idiota nel linguaggio 
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medico vale Imbecille per congenita, infermita 
di mente. 

Idiotaggine. s. f, L’essere idiota, Grossezza di 
mente, [gnoranza di lettere. 

Ididtico. ad. Da idiota, Proprio di chi 6 idiota: 
non comune. 

Idiotismo. s. m. Voce 0 Locuzione o Costru- 
zione contraria alle regole comuni e generali, e 
propria della plebe e degli idioti: « Diacere, Stie- 
na ec. per Giacere, Schiena ec. sono idiotismi 
fiorentini. » || Fraso o Maniera di parlare tutta pro- 
pria ad una lingua: « B inutile pretendere che 
certi idiotismi del parlar toscano addivengano 
prope comuni della lingua; nd so se giovereb- 
be: — Idiotismi attici. » || L’essere idiota: « BR dun 
idiotismo senza esempio. » 

Idiotizzare. intrans. Usaro idiotismi, Scrivere 
0 Parlare scorrettamente: non comune, ma usa- 
bile a tempo e luogo. Part. p. Iniorizzaro. 

Idolatra. s. m. Adoratore degli idoli, » pren- 
desi anche in forma @’ ad.: « Popoli idolatri. » 

Idolatrare. trans. Adorare, Onorare gli idoli. 
| Pid comune nel fig. per Amare perdutamente, 
e per lo pit con amore disordinato: « Domandate 
se lama? la idolatra: —- Genitori che guastano 
i figlinoli idolatrandoli. » Part. pr. InovaTRaNntE. 
Part. p. ToouaTRato. 

Idolatria, s. /; Culto che si rende a’ falsi Dei, 
Adorazione d’idoli: « Le tenebre dell’ idolatria: - 
Vivere nell’ idolatria: — Richiamare dalla idola- 
tria al culto del Dio vero. » || I] tempo del Paga- 
nesimo: « Avanti, Dopo la idolatria. » |] ig. Smo- 
derato affetto verso cosa amata: « Idolatria della 
donna: - Burocratica idolatria delle forme. » 

Idolatrico. ad. Appartenente all’ idolatra 0 al- 
V idolatria. 

Idoleggiare. trans. Amare smoderatamente 
aleuna persona 0 cosa: « L’amante idoleggia 1’a- 
mata: — Idoleggiare speranze vane e false ima- 
gini di bene. » Part. pr. Inotncaranen. Part. p. 
Iponnaetaro. 

Idolétto. dim. di Idolo: « Nella escavazione 
faron trovati parecchi idoletti etruschi. » 

Idolo. s. m. Figura in rilievo, rappresentante 
una falsa divinita, ed esposta all’ adorazione : 
« Adorare gl’idoli: — L’idolo stava nella cella 
del tempio. » || ig. Qualunque persona o cosa, nella 
quale si ponga smoderato affetto, e s’ abbia in so- 
verchia venerazione; onde nel linguaggio degli 
amanti spesso 6 La donna amata; e Jdolo 6 per 
la mamma il suo bambino, e per i cupidi le ric- 
chezze, e per gli ambiziosi la gloria ec. || Jdolo 
del popolo dicesi Colui, che 6 dal popolo portato 
in palma di mano; ma spesso gli adoratori rove- 
sciano a un tratto Vidolo o laltare.|| 7. fis. 
Quella immaginetta che appare nella parete del- 
Vultima tunica dellocchio, portata quivi dai raggi 
che passano per il foro della pupilla. 

Idoneaménte. avy. In modo idoneo, Acconcia- 
mento. “i 

Idoneita. s. f, Attitudine, Capacita, Abilita : 
« Idoneita a certi lavori, ad esorcitare certi di- 
ritti ec. »|| Patente d’ idoneitad dicesi oggi Quel 
diploma, che, previo esame, si rilascia dall’ au- 
torita scolastica, @ col quale si riconosce in al- 
cuno la capacit’ ad insegnare. 

Iddéneo. ad. Atto, Sufficiente, Capace ad una 
tal cosa: « Modo idoneo; — Provvedimenti ido- 
nei:- Non 6 idoneo al servizio militare. » 

Idra. s. f. Animale favoloso, di cui spesso fan- 
no menzione i poeti, i quali fingono che avesse 
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sette teste, che, tagliate, rinascevano pit feroci. 
|| Z. astr. Costellazione dell’emisfero australe. 

Idrargirio. s. m. Argento vivo, Mercurio. 

Idraulica. s. f, Scienza dei liquidi e de’ gas, 
considerati ne’ moyvimenti effettivi a cui si sotto- 
pongono. Lo scolo delle acque, 1 mezzi che si usano 
per distribuirle, dirigerle e contenerle,l’uso che se 
ne fa come forza motrice, le macchine che servo- 
no ad: inalzarle, le riparazioni alle rotte dei fiu- 
mi ec. sono l’oggetto principale di essa scienza. 

Idraulico. ad. Di idraulica, Appartenente al- 
l’idraulica; e detto di macchine 0 ordegni, Che 
servono a condurre, inalzare, regolare ec. le acque; 
ovvero Che sono messe in movimento dall’acqua: 
« Corso idraulico : - Studi idraulici ; - Costruzioni 
idrauliche: — Lavori idraulici. »|| Pressa idraulica 
é Quella colla quale si pud qualsivoglia ma- 
teria comprimere per la forza dell’ acqna. || Mw- 
lino idraulico é Quello che agisce per la forza 
di una corrente. || In forza di sost. Colui che at- 
tende all’idraulica, Ingegnere d’acque; e spesso 
aggiungesi al nome d’Ingegnere: « Ingegnere 
idraulico. » f 

Idro. s. m. Serpe aquatica particolare al Nilo 
e di bellissimo aspetto. 

Idrocéfalo. s. m. T. med. Idropisia della te- 
sta.||Colui che é affetto da idropisia di testa. 

Idrocéle. s.m. T. med. Idropisia, ed Ernia 
spuria dello scroto, formata da umori acquei 0 
sierosi ivi raccolti e trattenuti. 

Idrodinamica. s. f. Parte della meccanica 
razionale che considera le forze, per le quali ha 
luogo il moto dei liquidi e dei gas. 

Idrofobia. s. /, Malattia, detta volgarmente 
Rabbia, per essere l’orrore dell’acqua uno de’suoi 
sintomi principali. 

Idrofobo. ad. Che 6 malato di idrofobia, e 
usasi spesso anche in forza di sost. || Figuratam. 
d’Uomo rabbioso: « Pare od é un idrofobo. » 

Idrogeno e Idrégene. s. m. Gas semplice senza 
colore, senza sapore né odore, quattordici volte 
pit leggero dell’acqua, ed infiammabile; percid 
si dice anche Aria infiammabile. Si usa ad 
illuminare le pubbliche strade, i teatri, le case 
private ec. 

Idrografia. s. f. Scienza della topografia ma- 
rittima, per la quale si viene a conoscere 11 modo 
di descrivere le carte marittime che mostrano 
Yandamento dei littorali, tutte le loro sinuosita, 
eli scogli e i banchi che trovansi nel mare. 

Idrografico. ad. Di idrografia, Appartenente 
a idrografia: « Carte idrografiche : - Studi idro- 
grafici ec. » 3 

Idrografo. s. m. Professore di idrografia. 

Idrologio. s.m. Orologio ad acqua. 

Idromante. s. m. Chi esercita Vidromanzia. 

Idromanzia. s. f. L’ arte impostora di indo- 
yinare e predire il futuro per mezzo dell’ acqua. 

Idroméle. s. m. Bevanda fatta con acqua e 
mele. 

Idrometra. s. m. Professore d’idrometria, In- 
gegnere d’acque. ; 

Idrometria. s. f. Quella parte della fisica che 
si raggira sulla misura della densita, della velo- 
cita, della forza de’ liquidi. 

Idrométrico. ad. Di idrometria, Appartenente 
a idrometria, 0 Che serve alla idrometria: « Studi 
idrometrici: — Istrumenti idrometrici. » : 

Idrometro. s. m. Strumento che serve a misu- 
rare la densité, la velocita, la forza de’ liquidi. 

Idrontale. s. m. T. med. Idropisia particolare, 
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Specie Vernia spuria, od Ernia acquosa dell’om- 
bellico. 

Idrope. s. m. Lo stesso che Idropisia: « Idrope 
di petto: - Idrope secco éc. » 

Idrdpico. s. m. Infermo d’idropisia. 

Idrdpico. ad. Cagionato da idropisia. 

idropisia. s../ J. med. Male consistente nel- 
l'adunamento dell’umor acqueo 0 sieroso, separato 
dal sangue, e versato o trattenuto fuori de’ pro- 
pri canali in qualche cayita del corpo. 

Idrostatica. s. f Parte della meccanica ra- 
zionale, che considera le condizioni di equilibrio 
dei liquidi e dei gas. 

Idrostatico. ad, Dell’idrostatica, Appartenente 
all’idrostatica. || Bilancia,o Bilancettaidrostatica, 
Macchina inventata per determinare la gravita 


“specifica de’ corp. 


Iéna. s. f. Animale quadrupede dell’Asia me- 
ridionale o dell’Affrica, che ha molta rassomi- 
glianza col lupo. 

Iéri. avv. di tempo, indicante il giorno, im- 
mediatamente precedente a quello in cui siamo. 
|| Ler Paltro, Il giorno preceduto a quello di ieri. 
|| L’ altr’ieri, propriam. Alcuni giorni passati, 
L’altro giorno. || Ler mattina, Ter sera, Ter notte, 
si dice per La mattina, la sera, la notte di ieri. 

Igiéne. s. f. Quella parte della medicina che 
ha per iscopo la sanita, e addita i mezzi oppor- 
tuni di preservarla. ; 

Igiénico. ad. Che é relativo all’igiene. || Salu- 
bre: « Metodo igienico di vita: - Cibi igienici.» 

ignaro. ad. Ignorante, Che non sa: « Ignaro 
delle lettere: -Ignaro de’ propri doveri ec. » 

Ignavia. s. f. Dappocaggine, Infingardaggine, 
Tiepidezza’ nell’ operare. 

Ignavo. ad. Dappoco, Pigro, Infingardo: « Gio- 
venti ignava: — Nazioni ignave. » ; 

Igneo. ad. Di fuoco, 0 Del fuoco: « Natura 
ignea : — Forza ignea. » || Che ha qualité o natura 
di fuoco: « Materie ignee : - Fusione ignea ec. » 

Ignicolo. s.m. Corpuscolo di fuoco esistente 
in tutti i corpi, secondo certi antichi filosofi e 
fisiologi. 

. Ignito. ad. Infocato, Infiammato: « Cometoide 
ignita. » 

Ignobile. ad. Non nobile, Plebeo: «Se ebbe 
natali ignubili, ebbe perd anima nobilissima. » 
||Che ha bassi sentimenti, che mostra un animo 
privo di generosita: « Principe, Signore, Magi- 
strato ec. ignobile. »||Proprio di persona ignobile, 
Vile, Basso: « Il suo modo di procedere 6 igno- 
bile: - Parole, Costumi, Sentimenti ignobili. » 

Ignobilita. V. IGNopiLTA. 

Ignobilitare. trans. Render ignobile. Part. p. 
Ienopinirato. 

Agnobilménte. avv. Con ignobilité, Con ma- 
niera ignobile. 

Ignobilta e Ignobilita. s. 7. Bassezza di con- 
dizione, 0 Stato e qualita di persona o di cosa 


ignobile: « Ignobilta di natali, d’animo, di cor 


stumi, di linguaggio ec. » 


Ignominia. s. 7: Vituperio, Infamia: « Fuggir 


Yignominia: — Coprirsi d’ignominia: — Ignominia 
de’ tempi ec.» || di Fatto a Cosa vituperosissima di- 
ciamo che é un’ignominia: « Calpestare i yinti 
é un’ignominia. »|\e di Persona o Cosa che re- 
chi vitupero: « E Vignominia della famiglia: 
~ Quel giornalaccio con quelle laide figure é 
Yignominia di Firenze. » 

_Igniominosaménte. avy. Con ignominia: <Fug- 
gi ignominosamente dal campo di battaglia. » 


Ignominidso. ad. Notato d’ignominia, Svergo- 


" _gnato: « Fuga ignominiosa: - Vita, Morte igno- 


miniosa. » || Che ha o Che reca ignominia: « Pa- 
role ignominiose: — Satira ignominiosa. » 

Ignorabile. ad. Da potersi, 0 Da doversi igno- 
rare, usato pit spesso con la negativa: « Doveri 
non ignorabili da alcuno. » E perd voce non co- 
mune. 

Ignorantaggine. s. f. L’essere ignorante. || Cosa 
da ignorante, zotico: « Coteste sono ignorantag- 
gini indegne di un bifolco. » 

Ignorantaccio. pegg. d’Ignorante,.e dicesi per 
magegior dispregio. 

Ignorante. ad. Privo di sapere, Che ha igno- 
ranza, @ spessissimo si adopra in forza di sost.: 
«Popoli barbari e ignoranti: « Giovani igno- 
ranti: — Insegnare agl’ignoranti 6 opera di mi- 
sericordia : — Hun ignorante pieno di superbia. » 
||Spesso é titolo ingiurioso: « Chetati, ignorante: 
— Di’ a quell’ignorante che abbia giudizio. »||Che 
non sa quello che dovrebbe sapere: — Medico, 
Gindice, Pittore ignorante. »||Che non é infor- 
mato di un fatto: « Era ignorante della morte 
del figliuolo. »||Zotico, Rozzo, Villano: « Son ma- 
niere da ignoranti;» e anche in questo senso 
spesso dicesi ingiuriosamente. 

Ignoranteéllo. dim. d’Ignorante, detto di gio- 
vinetto: « KH wn ignorantello presuntuoso. » || 
Ignorantelli diconsi 1 fratelli della Dottrina Cri- 

stiana, ordine e nome venutoci di Francia con 
poco onore della scienza, e meno dei costumi. 

Ignoranteménte. avy. Con ignoranza. 

Ignorantone. accr. d’Ignorante. 

Ignoranza. s. f. Mancanza di sapere, Difetto 
di cognizione: « La superbia 6 figliuola del?igno- 
ranza: — Ignoranza delle plebi: - Ignoranza della 
nobilt&: - Il sommo dell’ignoranza é d’ignorare 
anche sé stessa. » || Difetto di cognizione di cid 
che si doyrebbe sapere: « L’ignoranza del me- 
dico uccise il malato. » || Il non essere informato 
di un fatto: « In cid ha abusato della ignoran- 

za del gindice. » |) Non sempre si prende in cat- 

tivo significato, e vale semplicem. Difetto anche 
involontario di cognizione. || Atti o Parole che 
palesano per ignorante chi li fa o le dice. 

Ignorare. tans. Non sapere, Non conoscere. 
Disconoscere, Non riconoscere: « lgnorare una 
scienza, un’arte, il proprio dovere ec. » Part. pr. 
Ienorante. Part. p. IenoRATO. 

Ignotameénte. avv. Incognitamente, Sconosciu- 
tamente. 

Igndto. ad. Incognito, Non conosciuto, Igno- 
rato: « Persona di domicilio ignoto. » 

Ignudare. trans. Spogliare, Rendere ignudo, 
assal pili comunem. Nudare, e usasi anche nel 
rifless. Part. p. \enupato. 

Ignudo. ad. Che non ha vestimento addosso, Nu- 
do; e usasi anche in forza di sost. || Jgnudo nato, 
Ignudo come Dio Vha fatto, son modi superla- 
tivi, e vagliono Affatto nudo: « Stava per la casa 
ignudo come Dio Vha fatto. » || Iperbolicam. Che 
ha indosso vesti miserissime, e che a mala pena 
cuoprono la persona; oppure Che non ha vesti 
adattate alla stagione specialm. invernale: « Ha 
cinque figliuoli, e tutti ignudi: - Una delle opere 
di misericordia é@ vestire g’ignudi: - Quest’ in- 
yerno, Se non si pensa a coprirci, saremo ignudi.» 
ll fig. Privo, 0 simili: «Ignudo di virtt, di co- 
gnizioni ec. » : 

Igrdmetro. s.m. Strumento che serve a de- 
terminare l’umidita dell’aria. 
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Iguana. s, f. Specie di lucertolone o ramarro 
anfibio dell’ Indie occidentali, armato dal collo 
alla coda d’una striscia di squamme yerdie stiac- 
ciate, dentate negli orli. 

th. Interiezione esprimente aborrimento o fa- 
stidio: « Ih che muffa! - Ih quanta roba! » 

Th. art. di g. m. usato innanzi a’ nomi non co- 
minciati da vocale o da S impura.|| Quando si 

ospone ai monosillabi A, Co, Da, De ec., lascia 
a sua vocale e si congiunge con quella che gli 
precede dicendosi e scrivendosi Al, Col, Dal ec. 
fl suo ufficio @ di determinare o distinguere la 
cosa espressa, dal nome o dal pronome, innanzi 
a cui si pone. 

Nl. pron. m. dimostrativo, accennante il quarto 
caso del singolare, ma nel parlare comune dicesi 
Lo, di cui V. 

llare. ad. Allegro, Lieto, Giocondo, 0 Che di- 
mostra giocondezza: « Ilare in volto: - Faccia 
ilare ec. » 

Ilarita. s. f. Allegrezza, Giocondita: « Destar 
Pilarita: - Parole piene @’ ilarita. » 

Nliaco. ad. T. anat. Aggiunto di osso, muscolo, 
arterie che appartengono all’ Llio. 

Iliade. s. 7. Titolo del maggior poema d’Omero. 
| fig. Lunga serie di mali, sventure ec.: « Iliade 
di mali, di sventure. » 

Tlio. s.m. T. anat. Nome di due ossa attaccate 
a destra e a sinistra, posteriormente alle testate 
dell’osso sacro e davanti all’osso del pube. 

Iacrimabile. ad. Non degno di lacrime, Non 
atto a muover lacrime. 

Ilacrimato. ad. Dicesi di chi muore senza es- 
ser compianto ed onorato di lacrime. © 

Ilaidire. trans. Bruttare, Contaminare. Part. 
p. IuuarprTo. 

IManguidiménto. s. m. L’atto e L’effetto del- 
Villanguidire. 

Mlanguidire. trans. Render languido: « Cibi, 
Bevande che illanguidiscono lostomaco.»||intrans. 
Divenir languido. Part. ». Intaneuiprro. 

Mlaqueare. trans. Coglier nel laccio, pit spesso 
usato in senso metaforico: « Illaqueare con le 
scaltre domande, con le lusinghe ec. » Part. p. 
ILLAQUEATO. 

Mativo. ad. T. log. e gramm. Atto a inferire, 
che serve a illazione, a dedurre una conseguenza : 
« Proposizione illativa: - Particelle illative ec. » 

Iazione. s. f. T. log. Conseguenza che si de- 
duce da un argomento. 

IMecitaménte. avv. Contr’ al lecito, al dovere, 
Incovenientemente. 

Illécito. ad. Che non 6 lecito, Sconveneyole : 
« Guadagni, Mezzi, Patti ieciti: — Giuoco illeci- 
to ec. »||In forza di sost. Cid che non 6 lecito: 
«Non distingue il lecito dall’ illecito. » 

Ilegale. ad. Che non 6 legale, Che é contro 
alla legge: « Adunanza illegale: - Decreto ille- 
gale: — Atti illegali. » : j 

Ileggiadrire. trams. Render leggiadro, Dar 
venusta, leggiadria, riferito pia spesso a discorsi, 
racconti e simili; ma comunemente parlando si 
direbbe Abbellire. || intrans. Divenir leggiadro; 
Farsi leggiadro; comunem. Imbellire. Part. p. 
ILLEGGIADRITO. DE aye 

Ilegittimaménte. avv. In modo illegittimo, 
Non legittimamente. ITs 

Ilegittimita. s. f, Qualité e stato di cid che 
é illegittimo: « Mlegittimita d’acquisto, di pos- 
sesso, di matrimonio ec.» — : 

Ulegittimo. ad. Non legittimo: « Atto, Acqui- 
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sto, Possesso, Matrimonio ec. illegittimo. » || Detto 
di figliuolo, Che non é@ nato da legittime nozze; 
e in questo senso usasi anche in forza di sost.: 
« GI’ illegittimi si possono legittimare. » 

Illéso. ad. Non offeso, Non danneggiato: « Po- 
chi rimasero illesi in quella rovina: — Per grazia 
di Dio sono rimasto illeso : - Illeso dai vizi comuni.» 

Ilibatézza. s. 7. Purita, Integritaé di costumi 
e di vita. 

Illibato. ad. Incontaminato, Immacolato, Mon- 
do, Puro: « Vita, Costumi illibati. » ; 

Illiberale. ad. Non liberale: « Ricco, ma vil- 
lano e illiberale.»|| Aggiunto per lo pit di arti, vale 
Meccaniche, dette iliberali, perché in antico non 
erano soltanto da uomini liberi, ma le potevano eser- 
citare ancora i servi. || Nel senso politico, Che non 
ama. il civile progresso, Che 6 contrario a liber- 
ta: «Con tutte le sue tirate demagogiche, 6 
Yuomo pit illiberale che ci sia. » 

Ilimitataménte. avy. Senza limiti. 

Illimitato. ad. Che non é limitato: « La po- 
tenza di Dio é illimitata. » || Con qualche abuso 
ogei parlasi d’ ilimitata fiducia, stima per Pie- 
na, Assoluta e simili. 

Iliquidire. intrans. Divenir liquido; non co- 
mune. || vifless. Illiquidirsi il cuore o simili, 
Venir meno dalla consolazione, dall’ affetto ec. 
Part. p. Tuu1quipiro. h 

Illitterato. ad. Idiota, Senza lettere: « La sta- 
tistica hascoperto in Italia diciotto milioni @il- 
letterati, compresi i bambini_ lattanti. » ue 

Ilividire. trans. Far livido, Empire di livi- 
dure. Part. p. Inuivipiro. 

Iihidere. trans. Deludere, Ingannare, Beffare: 
« Le sue belle parole non giungeranno ad illu- 
dermi: - E rimasto illuso da quelle vane appa- 
renze. »||ri/less. Far inganno a sé stesso: « La 
maggior parte degli uomini snole illudersi: — 
Non v'illudete, il pericolo 6 grave.» Part. p. 
Iniuso. 

Illuminare. trans. Dar lume o luce 0 splen- 
dore: «Il sole nascendo illumina la terra: - Il 
teatro era stato tutto illuminato a giorno: — Ave- 
vano illuminata tutta la cittd. » || Dar il vedere, 
Render Ja vista, ma in questo senso oggi Allu- 
minare. ||Comune per altro nel fig. per Tor via 
Vignoranza ele tenebre della mente mostrando 
la verita: « Prego che Dio lo illumini: - La 
grazia dello Spirito Santo illumini i sensi e i 
cuori nostri. » || Porger qualche consiglio che dia 
lume alla mente: «Lo ha illuminato sopra i 
propri pericoli.» Part. ». Tuuuminao.||In forma 
d@ad.: « Palazzo, Sala, Teatro ec. illuminato. » 
|| In forza di sosé. Chi ha la vista, contrario di 
Cieco. 

Illuminatore. s.m. Chi fa i] mestiero d’illu- 
minare teatri, palazzi ec.: « Ottino é il pit grande 
illuminatore d’ Italia. » 

Iluminazione. s. f. Quell’apparato di lumi che 
si fa nelle chiese, nei teatri, 0 nella citté in oc- 
casione di gran festa o di pubblica allegrezza: 
« Stasera al teatro v’é la illuminazione: — An- 
dammo al Monte per veder meglio la illumina- 
zione di Firenze: - Per la nascita del principe 
fu fatta la illuminazione. » 

Ilusione. s. 7. Rappresentamento falso e in- 
gannevole, proveniente dalla propria immagina- 
zione, da errore di sensi o 4d’ altrui artifizio: 
«Prende Fer realta le illusioni della sna fantasia: 
- E um’illusione credere che gl italiani avranno 
verpetuamente pace con tutti. » || Harsi illusione, 
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Tiludersi: « Non vi fate illusione; il pericolo é 
pit grave che non Si crede. » 

Iso. ad. Ingannato da illusione o falso rap- 
presentamento, e usasi anche in forza di sost.: 
« E un illuso; né c’é modo di fargli aprir gli 
occhi. » 

Illusoére. s. m. Chi inganna o deride. 

Iusoriaménte. avy. In modo illusorio. 

Illusorio. ad. Fallace, Che induce ad inganno 
sotto la falsa apparenza: « Speranze, Promosse, 
Guarentigie ec. illusorie. » 

Illustrare. trans. Dar lustro, luce, ehiarezza, 
splendore: «I sole illustra ed illumina la ter- 
ra. »|| fig. Far chiaro, bello, celebre, Dare ono- 
rata fama: « La sua vita fu illustrata da molte 
ed egregie azioni: — Illustrarono con gli scritti 
e con le virti la-patria loro. » || Mettere in chia- 
ro, Schiarire, Spiegare un autore, o qualche cosa 
appartenente alla letteratura, alle scienze ed alle 
arti: « Illustra Dante con Dante: — Ilustrare un 
libro di Virgilio: - Il Giordani illustrd alcune 
statue del Canova.» Part. ». InnustRato. || In 
forma ‘d’ ad. Aggiunto di Romanzo, Giornale o 
simili, Che é accompagnato da figure, che illu 
strano il testo: senso preso dai Francesi. 

Illustrazione. s. 7. L’atto o L’etfetto dell’illu- 
strare, quasi sempre nel suo ultimo senso: « II- 
lustrazione di un passo di Dante: — Illustrazioni 
che oscurano. » 

Illustrativo. ad. Che vale e tende ad illustra- 
re: « Documenti illustrativi: - Tayvole, Figure 
illustrative : — Note illustrative del testo ec. » 

Illustre. ad. Chiaro, Celebre, Insigne per opere 
e fatti egregi: « E un personaggio illustre, un il- 
lustre scienziato, cittadino ec. » || Detto di natali, 
origine, vale Nobile, Chiaro: « Nato di illustre 
origine. » || E di cose, fatti, virti e simili: < Virtt 
illustri: - lustre palma del martirio: — Titolo 
illustre ec. » ; 

Illustrissimo. superl. d’Illustre, ed 6 Titolo 
d’onore che si da altrui, bene spesso sprecato. 

Illuvie. s. f Sporcizia, Sudiciume. 

Ilota. s.m. Nome degli schiavi presso gli Spar- 
tani, 1 quali trattavanli peggio che bestie, e tra 
Valtre erano forzati a bere per ubriacarsi scon- 
ciamente, e cosi ubriachi gli mostravano a’ gio- 
vani, acciocché prendessero in orrore il vizio della 
ubriachezza. Oggi per estens. dicesi di Chiunque 
é tenuto sotto grave e indegna soggezione. 

_ Imagine. s. 7. V. Imagine: e cosi tutti quanti 
i suoi derivati. 

Imbacare. trans. e intrans. Lo stesso che Ba- — 
care. V. Part. p. ImBacaTo. 

Imbacatura. s. f. Lo imbacarsi, e Lo stato 
della cosa imbacata. 

Imbacchettonire. intrans. Divenire bacchet- 
tone; e trans. Kar divenire bacchettone. Part. 
p. IMBACCHETTONITO. 

Imbacuccare. trans. @ rifless. Ricoprire 0 Ri- 
coprirsi il capo e la maggior parte della persona 
ravvolgendola nei panni: « Bisogna vedere ¢o- 
me s'imbacucca appena sente un po’ di freddo. >» 
Part. p. Iupacuccato; e in forma dad.: « Se ne 
sta sempre tutto imbacuccato. » 

Imbalconato. ad. Incarnato, ageiunto di rosa 
di bellissimo colore. 

Imbaldanzire. intrans. e rifless. Prender bal- 
danza, Farsi ardito: « I Prussiani si sono molto 
imbaldanziti delle loro vittorie : —Lodi che fanno 
imbaldanzire i giovani. » Part. p, IMBALDANZITO. 

Imballaggio. s.m. L’ atto dell’ imballare. || Le 
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‘cose che si usano per imballare. || Il diritto che 
i trafficanti mettono in conto per tale effetto: 
« Gli rimise il prezzo della mercanzia e l’imbal- 
laggio. » 

Imballare. trans. Mettere nella balla: « Im- 
ballare canapa, lino, panni ec.» Part. p. Im- 
BALLATO. 

Imballatura. s. 7. L’azione dell’ imballare, e 
La spesa a cid bisognevole: « Ci vuol tanto per 
VYimballatura: - L’ imballatura ha portato via 
molto tempo. » 

Imbalordire. intrans. Divenir balordo. Part. 
p. IMBALORDITO. 

Imbalsamare. trans. Introdurre sostanze con- 
servatrici, 0 balsami o sali od altro ne’cadaveri 
umani e degli animali in genere, a fine di pre- 
seryarli dalla corruzione. Part. p. Iweatsamato. 

Imbalsamazione. s. f. L’operazione dello im- 
balsamare. 

Imbalzare. rifless. Dicesi del cavallo, allor- 
ché intraversa una zampa sopra uno degli stan- 
ghini del legno: « Gli s’imbalzd il cavallo, il 
quale sempre pil s’imbizzarri, e fracassd ogni 
cosa. » Part. p. IMBALzZATO. 

Imbandierare. trans. Ornar di bandiere per 
segno di pubblica allegrezza: « Imbandierar la 
cittad. » Purt. . IMBANDIERATO. 

Imbandire. trans. Mettere in assetto le vi- 
vande per portarle in tavola. || Preparare la mensa 
sontuosamente. Part. ». Impannito. || In forma 
ad’ ad.: « Trovammo una bella mensa imban- 
dita. ». 

Imbarazzare. trans. Impacciare, Frapporre 
ostacoli. || 7ifless. Mettersi in imbarazzo, Intricar- 
si: « Non sono solito @’imbarazzarmi de’fatti al- 
trui. » Part. pr. Imparazzante. Part. p. Impa- 
RAZZATO. || In forma Wad. detto di Stomaco, di 
cui le funzioni sono turbate per materie ivi adu- 
nate: «Mi sono alzato con lo stomaco imba- 
razzato. » 

Imbarazzo. s.m. Qualunque cosa dia scomodo 
0 impedimento, 0 che cagioni inquietudine, agi- 
tazione, perplessit’: « Non vo’ imbarazzi di que- 
sto genere: — EH entrato in un bell’ imbarazzo. » 
|| Z. med. Principio @ostruzione, e specialmente 
Quantitaé di materie adunate nello stomaco e ne- 
eliintestini: « Ha un po’ d’imbarazzo di stomaco; 
ma con un purgantino se ne libera. » 

Imbarazzuccio. dim. V Imbarazzo, segnatam. 
nell’ultimo senso: «.Ogni tanto ha un imbaraz- 
zuccio di stomaco. » 

Imbarbarimeénto. s. m. L’essersi imbarbarito, 
e Stato della cosa divenuta barbara: « Imbar- 
barimento dei costumi, della lingua ec. » 

Imbarbarire. intrans. e rifless. Divenir bar- 
baro: « La imitazione servile degli stranieri 6 la 
prima cagione che le lingue s’imbarbariscono. » 
\|trans.: «1 Borboni hanno imbarbarito sempre 
ipopoli soggetti alla loro mala signoria. » Part. 
. IMBARBARITO. 

Imbarbogire. imirans. Perdere il senno per 
la vecchiezza, Divenir barbogio. Part. . Impar- 
BOGITO. 

Imbarcare. trans. Mettere, Caricare in barca, 
in nave ec. cose 0 persone: « Stettero a bocca 
d@Arno due giorni per imbarcar legname : - Ha 
imbarcato molte botti di petrolio : —- Imbarca pa- 
recchi passeggeri. » || EH lo dicono anche i vettu- 
rini per Mettere nella propria vettura una o pit 
persone: « Imbarca quanti pit pud. »|| fig. Met- 
tere alcuno in una impresa, Indurlo a pigliarla, 
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0 farla: « Ora che co’suoi consigli m’ ha imbar- 
cato in questa impresa, vorrebbe lasciarmi. » || 
rifless. e intrans. Entrar nella naye, Montar 
sulla nave per navigare: « Fece un fallimento 
doloso, e s’imbarcd per l’America. » || Jmbarcarsi | 
in unimpresa, Mettervisi, Impegnarvisi: « Non © 
mi voglio imbarcare in un’ impresa, senza sapere 
come andra a finire. » || Imbarcarsi senza biscot- 
to, Mettersi a una impresa senza il bisognevole. 
|, EK anche per Montare in un leeno: « Imbarcai 
a 8. Giovanni e sbarcai a Figline. » || fig. En- 
trare in collera: « Facilmente s’imbarca, e dice 
cose bestiali.» || Incurvarsi nelia sua larghezza, e 
dicesi di asse 0 legni non molto grossi, che age- 
volmente e senza spezzarsi si piegano dopo che 
son messi in opera: « [i fondo del cassetto 6 tutto 
imbarcato, e non si pud pit chiudere. » Part. p. 
Imparcato, usato in forma d’ad. specialm. nel- 
Pultimo senso: « Asse, Legno ec. imbarcato. » 

Imbarcazione. s. f. L’imbarcare.|| Nome ge- 
nerico di piccole navi, come lance, barche ec., 
che si adoprano per servigio di bastimenti. 

/Imbarco, s.m. L’imbarcare, I] mettere in nave 
persone 0 mercanzie: « Durante Vimbarco ay- 
vennero parecchie disgrazie. »|| EK lo imbarcarsi, 
ll mettersi in nave: « Finalmente arrivd I ora 
dell’imbarco. » || Luogo ove si imbarcano le per- 
sone 0 le merci. || Imbarchi 6 termine generico che 
comprende tutte le navie anche i piccoli legni a 
uno o due alberi, destinati a imbarcarvi mercan- 
zie 0 persone.|| Imbarco, si dice anche per Vettura: 
« Andare in cerca d’un imbarco: - Trovare un 
buono, cattivo imbarco. » 

ImbaSaménto. s. m. Base. || Tutto cid che serve 
di piano a sostenere checchessia. 

‘ ImbaSatura. s. f; Base, 0 Cosa che serve di 
ase. 

Imbasciata. s. f. Lo stesso che Ambasciata; 
ma con l’avvertenza fatta a questa voce: V. || Lm- 
basciata dicesi dai pastori per Branco di vacche 
affidato alla custodia del vaccaio. 

Imbastardiménto. s. m. L’imbastardire. 

Imbastardire. intrans. 0 rifless. Allontanarsi 
con peggioramento dal suo proprio essere, Tra- 
lignare, Degenerare: « Imbastardiscono le pian- 
te, i costumi, le lingue ec. » || trams. Falsare, Adul- 
terare: « Molte vociacce forestiere hanno imba- 
stardito la lingua. » Part. p. ImBastarp1TO0. 

Imbastiménto. s. m. L’imbastire, Imbastitura. 

Imbastire. trans. Unire insieme i pezzi de’ vesti- 
menti con una filza rada da poterli poi acconciam. 
cucire di sodo: « Un abito perché torni, bisogna 
imbastirlo bene. » || fig. riferito ad opere, discorsi, 
scritti e simili, Principiare, Ordire: « Dopo tanto 
ha imbastito quel libro: - Imbastisce mille lavori, 
6 non ne tira a termine alcuno. » Part. p. Iu- 
BASTITO. 

Imbastitura. s. f. Cucitura a grandi punti, colle 
quale si uniscono i pezzi de’vestimenti per poterli 
pol acconciamente cucire a buono. 

Imbattere. rifless. Abbattersi, Incontrarsi a 
caso: « Passeggiando m’imbattei in lui. »|| fig.: 
« Imbattersi in un ostacolo, in una diflicolta ec. » 
Part. p. Iuparroro. . 

Imbaulare. trans. Mettere checchessia nel 
baule: « Imbauld tutte le sue robe © se ne parti.» 
Part. p. Impavnato. , 

Imbavagliare. trans. Coprire altrui stretta- 
mente la bocca con panno, acciocché non possa 
eridare. || fig.: « La Censura un tempo imbava- 
gliava la stampa. » Part. p. Lweavaciiato. 
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Imbavare. trans. Imbrattare di bava. Part. 
. IMBAVATO. isiien : 

Imbeccare. trams. Mettere il cibo nel becco agli 
uccelli o polli, che non beccano ancora da sé.||/ig. 
Ammaestrare altrui, o Istruirlo di nascosto del 
modo di fare checchessia, 0 delle parole che ha 
da dire: « Dimmi, chi t’ ha imbeccato? — Imbec- 
calo prima per bene.»|| EH dicesi anche di parole 
o cose insegnate altrui come materialmente: « Im- 
beccano la grammatica a’ragazzi a suon di nerbo. » 
Part. . IMBrccaro. , : 

Imbeccata. s. f Tanto cibo quanto si mette in 
una volta nel becco all’ uccello, al pollo ec. |j fig. 
Suggerimento, Avviso, Instruzione data di nasco- 
sto di quanto si ha da dire e da fare: « Avere, 
Ricevere, Dare ec. l’imbeccata: - Ha preso la 
imbeccata dal maestro. » || Imbeccata dicesi fami- 
liarmente anche per Infreddatura, e s’usa quasi 
sempre nel modo Pigliare un’ imbeccata: « Met- 
titiil cappello, se non vuoi pigliare un’ imbeccata.» 

Imbecherare. trans. Aggirare altrui con chiac- 
chiere; voce dell’uso familiare: « Non vi lasciate 
imbecherare da’ suoi discorsi: - Tu non m’imbe- 
cheri. » Part. ». ImpEcHERATo. 

Imbecillaggine. s. 7. Stato dichi é imbecille; 
e Atto o Detto di persona imbecille o dissennata: 
« Finiamola con queste imbecillaggini. » 

Imbecille. ad. Mentecatto, Scemo di senno; e 
usasi anche in forza di sost.; e spesso si dice al- 
trui per ingiuria: « EH divenuto imbecille: - Che- 
tati, imbecille: — Di’ a quell’ imbecille che guardi 
a sé.» 

Imbecillire. intrans. Divenire imbecille: « Per 
gli anni e i dispiaceri é¢ quasi imbecillito. » Part. 
p. IMBECILLITO. 

Imbecillita. s. £ Debolezza di mente, Stoltezza, 
Insulsaggine: « L’imbecillita dei principi spesso 
& pagata dai popoli.» | Atto o Detto da imbecille: 
« Coteste sono imbecillita vere e proprie. » 

Imbecillone. accr. d’ Imbecille, e dicesi sem- 
pre per ingiuria: « O guarda quell’ imbecillone! » 

Imbélle. ad. Timido, Vile, Codardo. 

Imbellettare. rifless. Darsi il belletto, detto 
delle donne, per apparire pid vaghe: « Quella 
vanesia bisogna vedere come s’ imbelletta. » || e 
trans. Dare i\ belletto: « Guarda come la mamma 
Vha imbellettata! » || fig. Riferito talora a scritti, 
Abbellirli con falsi e miseri ornamenti: « Imbel- 
lettano gli scritti con imagini e metafore da se- 
cento. » Part. p. IupetieTraro. || In forma @’ ad.: 
« Vecchia imbellettata: — Virtu imbellettata: - 
Stile, Scritti imbellettati. » 

Imbeilire. trans. Har bello, Abbellire. ||intrans. 
Addivenire bello: «Da due anni a questa parte 
mi pare sia molto imbellita. » Part. py. ImpeLuiro. 

Imbérbe. ad. Sbarbato, Che non ha barba. 

Imberciare. trans. Colpire ’oggetto su cuié 
posta la mira. || fig.: « HV ha imberciata: - Non 
ne imbercia una,» per dire H’s’é apposto, Non 
ne indovina alcuna. Part. p. Ineerciato. 

Imberrettare. trans. e rifless. Metter 0 Met- 
tersi la berretta in capo. Part. p. ImperRerraro. 

Imbertescare. trans. T. stor. Fortificar con 
bertesche. Part. . IMBERTESCATO. _ 

Imbertonire. rifless. Innamorarsi; ma é modo 
volgare. Purt. p. IMBERTONITO. 

Imbestialire. intrans. e rifless. Pigliare quasi 
qualita e modo di bestia: « Imbestialiscono nelle 
sozzure. » || Pit comune nel senso di Adirarsi, An- 
dare in bestia: « Animo, non imbestialite, » Part. 
‘p. IMBESTIALITO. 
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Imbestiare. trans. Pigliar costumi, o fare opere 
da bestie. Part. p. Impusriato. 

Imbévere. trans. e pit spesso rifless. Inzup- 
parsi, Impregnarsi d’un umore:-« I panni imbe- 
vuti d’acqua, dopo che sono rasciugati, ritirano. » 
||fig.: « Imbeversi di buone o di malvage dot- 
trine. » Part. p. Impevuro. - Ad.: « Imbevuto di 
pregiudizi, di errori ec. » 

Imbiaccare. trans. Coprir colla biacca, col 
bianchetto, Lisciare: « Il parrucchiere V ha tutta 
imbiaccata. »||e rifless. Darsi la biacca. Part. p. 
Impraccato. 

Imbiancare. frans. Far bianco, e dicesi pit 
spesso di pareti, stanze e simili: « Bisogna di 
quando in quando fare imbiancar la cucina. » |} 
Nettare, Pulire panni dal sudiciume mettendoli 
in bucato e lavandoli: « Tutte le settimane da i 
panni a imbiancare: — Ho fatto imbiancare i gusci 
delle materasse. » || Imbiancare, detto di legge, di 
proposta e simili, vale Respingerla, Disapprovarla 
dando i voti bianchi, 0 semplicem. Respingerla: 
« La proposta fu imbiancata con cinque yoti con- 
tro quattro: - Ho mandato un progetto, ma me 
Vhanno imbiancato. »|| EH detto di persona, yale 
Non accordarle, 0 Non confermarle Vufficio che 
chiede 0 che aveva: « Alla conferma triennale fu 
imbiancato. » || «trans. e rifless. Divenir bianco. 
|| Incanutire. Part. yp. Inrancato. 

Imbiancatura. s. f. Imbiancamento, I lavare 
e far divenir bianchi i panni lini. ; 

Imbianchiménto. s.m. Lo imbianchire e L’im- 
bianchirsi. 

Imbianchino. s. m. Colui che per mestiere im- 
bianca o altrimenti colorisce le stanze, e qualun- 
que altra muraglia.||E di cattivo pittore, dicesi 
che é un imbianchino. 

Imbianchire. intrans. Addivenir bianco. Part. 
pp. IMBIANCHITO. ‘ 

Imbietolire. rifless. Esser preso da amore, da 
compassione, e darne segno al di fuori, Intene- 
rirsi; ma 6 voce bassa. Part. ». Iupmrourro. 

Imbiettare. trans. Metter la bietta: « Imbiet- 
tare armatura d’una centina. » || v7/less. Entrare, 
e Star saldo checchessia in una tacca, o simili 
a guisa di bietta cacciata a forza. Part. p. In- 
BIETTATO. 

Imbiondire. trans. Far biondo.||imérans. Di- 
ventar biondo. Part. ». Imeronpiro. 

Imbirbonire. intrans. Divenir birbone, tristo. 
Part. p. IMmprRBoNITO. 

Imbitumare. trans. Impiastrare di bitume. 
Part. p. Iuerrumato. : 

Imbiutare. trans. Impiastrare con materia te- 
nace, come pece, bitume ec. Part. p. Iueruraro. 

Imbizzarriménto. s. m. L’ imbizzarrire. 

Imbizzarrire. intrans. e rifless. Divenir biz- 
zaxro, ardente, focoso, e dicesi particolarmente di 
cavallo: « Glis’imbizzarri il cavallo, e bisognd 
scendere.» || Detto di persona, vale Adirarsi, Pi- 
gliar la bizza: «Non mi fare imbizzarrire.» Part. 
1p. IMBIZZARRITO. 

Imbizzire. intrans. Montare in bizza, Stizzirsi, 
e dicesi particolarm. dei bambini: « Quando s’é 
imbizzito, non se n’ha pid bene.» Part. p. In- 
BIZZITO. 

Imboccare. trans. Mettere altrui il cibo in 
bocca, come si fa ai bambini, ai malati ec: « I 
bambini, se non s’imboccano, da sé non man- 
giano: — Povero vecchio! 6 ridotto a farsi imboc- 
care. » || fig. Suggerire ad alcuno le parole che dee 
dire, Insegnargli quello che dee fare, cosa per 
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cosa: <« Dopo averlo ben bene imboccato, lo man- 
darono qua. » || Imboccare detto di istruamento da 
fiato, vale Porselo alla bocca per sonarlo: « Il 
Brizzi quando ha imboccato la sua tromba, fa me- 
raviglie. » || Imboccar Vartigherie, 0 1 cannoni, 
Inyestirle con colpo di altra artiglieria nella bocea, 
affinché restino senza potersi usare.||intrans. Inca- 
strare l’una bocca nell’altra, detto di cose per lo pit 
artificiali: « Questo pezzo di condotto imbocca in 
quest’altro. » || H detto di strade, fosso, fiume e 
simili, Mettere, Riuscire: « Questa stradicciuola 
imbocca nella via maestra. » || Dicesi anche L’en- 
trare de’ denti di una ruota in quelli di un’altra, 
0 di un rocchetto. || Jmboccar col cucchiaio voto, 
proverbio che vale, Fingere di insegnare, e non 
farlo: « Molti professori oggi imboccano col cuc- 
chiaio vuoto. » Part. p. Tpoccato. 

Imboccatira. s.f. L’atto dell’imboccare.||Aper- 
tura onde s’imbocca in fosso, valle, strada, fiume 
0 simili. || Quella parte d’uno strumento musicale 
da fiato, a cui si applica la bocca per sonare. || 
E della Maniera di adattare alla bocca uno stru- 
mento da fiato: « Il primo requisito d’un sona- 
tore 6 una buona imboccatura:— Vuol sonare la 
tromba, ma non ci ha imboccatura. » lle fig. ed 
in ischerzo dicesi Non averct imboccatura di chi 
non ha attitudini naturali a fare una cosa. || Luogo 
dove un fiume si scarica nel mare. || Ingresso di 
una baia, di un porto ec. || Ferro di diverse foggie 
per mettersi alla bocca del cayallo e tenerlo sog- 
getto nel guidarlo; e dicesi anche La parte del 
morso che entra in bocca. 

Imbéccs. s.-m. Imboccatura. 

Imboinare. trans. Detto dell’ aia, Spalmarla 
con sterco di bove innanzi la battitura, affinché 
Si rassodi e s'agguagli. Part. p. ImpoinaTo. 

Imbolsiménto. s. m. L’imbolsire. 

Imbolsire. intrans. Divenir bolso, detto pro- 
priamente di cavallo, e per estens. anche di per- 
sona. Part. p. Iugousrro. 

Imborsare. trans. Mettere nella borsa: « Ora 
che ha imborsati i quattrini, poco si cura del 
resto. » || Pii comunem. Metter nella borsa dello 
squittinio le polizze co’nomi di coloro che debbono 
essere estratti a sorte. Part. pr. ImporsantTE. 
Part. ». Tporsato. 

Imborsazisne. s. f Lo imborsare, specialm. 
nel secondo senso: « L’imborsazione si fece alla 
presenza di tutti. » 

. Imboscare. rifless. Nascondersi per offendere 
il nemico con inganno e vantaggio, e non pure 
in un bosco, ma in ogni altro Iuogo che possa 
occultare e celare. || Nascondersi semplicemente, 
Rifuggirsi in un bosco: « Alla vista dei carabi- 
nieri i malandrini fuggirono e s’ imboscarono: - 
8’ imboscod, e non lo vidi pit.» Part. p. Iposcato. 

Imboscata. s. 7 Aguato, Insidia: « Fecero 
un’imposcata: — Lo colsero a un’ imboscata. >» || 
Il luogo dove stanno le persone in aguato; detto 
specialm. di soldati. 

Imboschiménto. s. m. Il divenir bosco. 

Imboschire. inirans. e rifless. Divenir bosco: 
« Poggi che cominciano nuovamente a imboschirsi: 
— Lasciano per negligenza imboschire i poderi. » 
Part. p. Taposcurro. 

Imbottare. trans. Mettere il vino nella botte. 
Part. p. Iuporrato. 

Imbottatura. s. f. L’azione dell’ imbottare. 

Imbottavino. s. m. Arnese di legno in forma 
come di nayicella piatta in fondo, con un foro 
nel mezzo da cui scende un tubo di latta, che in- 
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filasi nel cocchiume della botte, e serve a im- 
bottare il vino. 


Imbotte. s. 7: La superficie dell’arco di un ponte 


0 di altro per quanto tiene la sua larghezza e 


lunghezza dalla parte di sotto: « Nell’imbotte 
della porta erano efligiati alcuni angeli. » 

Imbottigliare. trans. Mettere vino 0 altro in 
bottiglie e poi turarle: « Ha imbottigliato un ca- 
ratello di vin santo. » Part: ». Imporrictraro. 

Inbottire. trans. Trapuntare con punti fitti 
0 spessi, vestiti, pauni, canapée, seggiole e simili, 
prima riempite di cotone, bambagia, crine e altro. 
Part. p. Iusorrrro. || In forma d’ad.: « Poltrona 
imbottita di crino. » 

Imbottitura. s. /. L’azione dell’ imbottire, e Cid 
che s’ imbottisce. 

Ambozzacchire. inirans. Venire a stento; e 
dicesi propriamente delle piante e degli animali, 
Intristire. || fig. anche di giovinetto, che non cor- 
risponda alle speranze concepite del suo ingegno 
@ de’ suoi studi: « Nelle classi superiori certi gio- 
vani imbozzacchiscono, e non riescono a nulla.» 
Part. p. ImpozzZaccuiro. 

Imbozzimare. trans. Dar bozzima all’ ordito 
delle tele per ammorbidirle. || Imbrodolare, Spor- 
care con materia pastosa, e usasianche nel rifless.: 
« Guarda come s’é imbozzimato il viso e le mani! » 
Part. p. IeozziM ato. 

Imbozzimatura. s. f. L’atto di dar la bozzima. 

Imbraca. s. f. Quella parte del finimento dei 
cavalli da tiro che pende sotto la groppiera ed 
investe le cosce. || Buttarsi, 0 Mettersi sull’ im- 
braca, dicesi dei cavalli che si ostinano a non an- 
dare avanti. || E fig. di persona che, per alcuna ca- 
gione si dia a trascurare il proprio ufficio: «I 
primi giorni lavorava che era un piacere; ma si 
buttd anche lui sull’imbraca. » || Ed anche di chi 
si butta al niego in una data cosa, né c’é verso 
di levargli nulla di bocca. 

Imbracare. trans. Cinger checchessia con una 
braca per applicarvi i cavi, con cui si ha da far 
forza per muoyerlo: « La statua non era stata 
bene imbracata, e mancd poco che non cadesse. » 


-|| Metter la braca agli uccelli che devon servire 


di zimbello. {| 7. leg. ib. Saldare una braca, so- 
pra un foglio stracciato. || Rivoltare che fa la balia 
o la mamma la pezza bianca, facendone passare 
i due canti inferiori tra le cosce del bambino a 
fine di preservarlo dall’incuocersi o dal recidersi. 
Part. p. Impracato. 

Imbracatura. s. f. L’atto d’imbracare e Lo 
stato di cosa imbracata, e la Imbraca stessa. 

Imbracciare. trans. Porsi, Adattarsi al brac- 
cio scudo, bracciale o altra cosa simile, infilando 
il braccio dentro di essa. jj Z. malit. Imbracciare 
Varme, dicesi per Portare il fucile sul braccio 
sinistro, nel modo che dagli ordini militari ¢ pre- 
scritto. Part. p. Impracciato. 

Imbracciatura. s. f. Quella parte dello scudo 
e di altro simile arnese, onde esso s’ imbraccia. 

Imbrachettare. trans. Porre la brachetta a 
un bambino: « Prima di portar fuori cotesto bam- 
bino, guarda d’imbrachettarlo bene. » || Z’ leg. lab. 
Fortificare con striscia di carta impastata la piega 
lacera del foglio di un libro, acciocché si riuni- 
sca @ possa accomodarsi alla legatura di esso. 
Part. p. IMBRACHETTATO. 5 

Imbrancare. rifless. Entrare 0 Mettersi nel 
branco, detto propriam. degli animali. || Detto di 
persone, vale Mettersi nella compagnia di altri, 
ma 6 yoce che sa di dispregio: «8’é imbrancato 
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coi peggiori soggetti della citté: - Badate che 
questi ragazzi non s’imbranchino, » || E per deri- 
sione, Mettersi nella compagnia di gente da pit 
di noi, credendosi eguale ad essa: «$8'6 imbran- 
cato fra’ letterati: — [1 duca di Modena si era im- 
brancato tra’ re. » Part. p. InerancaTo. 

Imbrattaménto. s. m. Imbrattatura. ; 

Imbrattare. trans. Sparger di lordura, sudi- 
ciume, Sozzare, Insndiciare: « Imbrattarsi 11 viso, 
le mani, le vesti: - Imbrattiare un muro ec. » || TIm- 
brattar carta, dicesi di chi suole scrivere cose spro- 
positate o scipite. || ri/less. Lordarsi, Insudiciarsi: 
«Son caduto e mi son tutto imbrattato. » || Prov. 
A fare i [atti suot non ci s’imbratta le mani, 
cioé non vi si perde di dignita, d’onore. {| Chi tm- 
bratta spazzi, modo proverbiale, che significa : 
Chi ha fatto il male faccia la penitenza. Part. 
p. IMBRATTATO. : 

Imbrattascéne. s. c. Cattivo attore, Cattivo 
istrione. 

Imbrattatura. s. £ L’atto e L'effetto dell’ im- 
brattare. 

Imbratto. s. m. Imbrattamento; e si dice an- 
che di Cosa malfatta e confusamente racconcia. 
Si dice anche quel Cibo che si da al porco nel 
truogolo; e per semélit. Qualunque cibo mal con- 
dizionato e che faccia schifo a vederlo: « Porta- 
rono in tavola un imbratto, a cui dettero nome 
di fricassea. » || E per Cattiva pittura. 

Imbrecciare. trans. Detto di strada e simili, 
Farvi uno strato di ghiaiottoli grossi e per lo ritto, 
da gettarvi poi ghiaia minuta 6 terra per pa- 
reggiare, @ passeggiarvi. Part. p. Lupreccrato. 

Imbrecciata. s. f Quel letto o strato di ghia- 
iottoli che si fa alle strade. 

Imbréntina e Imbréntine. s. f. Frutice che 
nasce ne’ paesi caldi, di cui v’ ha molte specie; 
il pit comune é quello, le cui foglie sono verdi, 
bruno e ruvide, assai glutinose, e i fiori bianchi 
disposti in rosa. 

Imbriacaménto. s. m. Imbriacatura. 

Imbriacare. trans. Far divenir briaco, Ine- 
briare: « Quel vin di Chianti lo imbriacd: - Si 
diverte a imbriacare questo e quello. » || Aig. Im- 
briacare uno con le chiacchiere, le promesse & 
simili, Sopraffarlo con le promesse ec.: « Lo hanno 
bene bene imbriacato con le loro chiacchiere, e 
ne fanno quello che vogliono. »|| *#fless. Divenir 
ubriaco: «S’imbriaca tutte le sere. »||prov. 7 
vin di casa non imbriaca, e significa Che le 
cose ordinarie, e che tutti i giorni si hanno a 
mano tentano meno, e se ne fa minore abuso. 
Part. p.. Imprtacaro. 

Imbriacatura. s. 7. Hffetto dell’imbriacarsi, e 
Stato di chi é ubriaco: « Una buona imbriacatura, 
dice il proverbio, nove giorni dura. » 

Imbricconire. trans. e rifless. Far 0 Divenir 
briccone. Part. ». Impricconrro. - Ad.: « Que- 
sto ragazzo 6 molto imbricconito. » 

Imbrigliaménto. s. m. L’imbrigliare, L’essere 
imbrigliato. 

Imbrigliare. trans. Mettere la briglia al ca- 
vallo. || ig. Tener in freno, Tener soggetto: « Se 
quel ragazzo non lo imbrigliano, capiterd male: — 
Leggi che imbrigliano i popoli, la liberta della 
stampa ec. » |] rifles. detto di cavallo, vale In- 
tricarsi le gambe nella briglia, lasciatasi cadere 
di mano dal cavaliere. Part. p. Imprietiato. 

_ Inbrigliatuira. s. f L'imbrigliare e L’ essere 
imbrigliato. 

Imbroccare. trans. Dar nel mezzo del bersa- 
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glio. || ig. Indovinare, Dar nel segno: « Di cento 
indovinelli non ne imbrocea uno: = EV ha im- 
broceata: — Non ne imbrocca una, di chi non fa 


. 0 dice mai wna cosa a garbo. »|| Jmbroccare 


T. calz. vale Fermare sulla forma la soletta o 
le altre parti della scarpa, prima di cucirla. || 
Bulletie da imbroccare, diconsi certo bullette 
senza capo che servono a’calzolai per questa ope- 
razione. || Jmbroccare dicesi anche delle piante 
per Metter la gemma; ma usasi solo in questi 
due proverbi campagnuoli: Gennaio ingenera, 
Febbraio, intenera, Marzo imbrocca, e Aprile 
fala boccia; e Quando imbrocca d’ Aprile, vacer 
col barile, cios quando gli ulivi mettono le gem- 
me d’Aprile 6 segno di copiosa raccolta. Part. 
p. ImproccaTo. 

Imbroceata. s. f. 7. scherm. Colpo di spada 
che vien da alto a basso di punta. 

Imbrodare. trans. e rifless. Imbrattar e Im- 
brattarsi di broda: « Mangia tanto male cho s’im- 
broda tutto davanti.»||In prov. Chi si loda 
simbroda, che significa come la lode in bocca 
propria 6 vituperevole. Part. ». IMBRODATO. 

Imbrodolare. trans. Lo stesso, ma pil comu- 
ne, di Imbrodare. Part. ». ImpropoLaro. 

Imbrodolatura. s. /. L’atto e L'effetto dell’im- 
brodolare. 

Imbrogliaccio. pegg. d’Imbroglio. 

Imbrogliare. trans. Confondere, Arruffare, e@ 
dicesi di matassa, 0 altro che di simile. |] ig. Con- 
fondere altrui il cervello, Avvilupparglielo con 
parole a fine d’ingannarlo: « Non ti lasciare 
imbrogliare da’ suoi discorsi: - Quel briccome di 
mercante @ riuscito a imbrogliarmi: - Tribuni 
che imbrogliano la plebe. » {| EH pur fig.: « Con 
quella proposta imbroglid la questione pit che 
mai.» || ri/less. Avvilupparsi, Confondersi: « Chiac- 
chera, chiacchera, finalmente s’imbroglid, e non 
seppe pit che si dire: —- Per non imbrogliarmi 
sara bene che pigli due appunti.» || E fig.: « Que- 
st’affare s’imbroglia. » Part. p. IMproaLiaTo, che 
in forma d’ad. vale Confuso, Che non sa a qual 
partito appigharsi. || E per Ditticile, Arruffato: 
« EB una questione imbrogliata. » 

Imbrogliataménte. avv. Con imbroglio, Intri- 
gatamente. 

Imbrdglio. s. m. Cosa imbrogliata e difficile, 
Intrigo, Difficolta: « In quest’ imbrogli non e’en- 
trerel davvero: - Son certi imbrogli, che non 
ci si capisce nulla: - Mi trovo in un bell’im- 
broglio. » 

Imbrogliéna. femm. UImbroglione. 

Imbroglione. s. m. Aggiratore, Avviluppatore: 
« un imbroglione di prima riga,» 

Imbroncire. intrans. Metter su broncio, Im- 
permalire. Part. p. Impronc1ro. 

Imbrunire. frans. Far bruno. ||intrans. e rifless. 
Farsi bruno, Divenir bruno. || impers. Farsi sora: 
« Verrd da te prima che imbrunisca, 0, prima 
dell’imbrunire. » Part. ». Iuerunrro. 

Imbrutire. trans. Farsi simile a bruto, Imbe- 
stiarsi. Part. ». Improurrro. 

Imbruttire. trans. Far divenir brutto. || rifless 
Divenir brutto: « Quella bambina imbruttisce 
un giorno pit dellaltro. » Part. p. Imprurriro. 

Imbubbolare. rifless. Dicesi familiarm. per 
Non curarsi di una cosa o persona, Tenerla per 


nulla e nulla temerne: « Mimbubbolo di tutto - 


quello che pud dire di me.» Part. p. IMBUBBOLATO. 
Imbucare. trans. Mettere o Riporre nella bu- 
ca, e dicesi particolarm. per Mettere lettere o 
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altro nella buca della posta: « Ora vo a imbu- 
care questa lettera e poi torno. » || 72fless. Cac- 
Ciarsi in alcuna buca, 0 solam. Nascondersi: « Chi 
sa dove si sara imbucato. » Part. p. Impucato. 

Imbucatare. trans. Imbiancare, o Tor via il 
sucidume dai panni per via di bucato. Part. p. 
Impucatato. 

Imbuire. intrans. Divenir bue, ignorante. Part. 
p. Iupurro. 

Imbullettare. trans. Fermar con bullette, ed 
anche Munire di bullette: « Imbullettare un’asse, 
le scarpe ec.» Part. p. Imputuerrato, che in 
forma dad. vale Munito di bullette: « Scarpe 
imbullettate. » 

Imburiassare. trans. Indettare, Imboccare al- 
cuno, presa la metafora dall’ Ammaestrare e ad- 
destrare, che facevasi anticamente, 1 giostratori. 
Part. p. IMBURIASSATO. 

Imburrare. trans. Distendere il burro sul 

ane o su altro, per mangiarlo. || fig. e in modo 

asso Imburrare alcuno, Adularlo, che anche 
dicesi Dargli del burro. Part. p. Impurrato. || In 
forma d’ad.: « Pane, semel ec. imburrato. 

Imbnvsecchiare. trans. Cacciar la carne trita 
dentro i budelli per farne salciccia, salami ec. 
\| fig. Cacciar dentro alla rinfusa, senz’ ordine e 
considerazione. Part. ». ImpusECCHIATO. 

Imbiuto. s. m. Piccolo strumento, fatto a cono 
con un cannoncino in fondo, che si infila nella 
bocca de’vasi per versarvi il liquore ec., accioc- 
ché non si sparga. || Mangiare coll’imbuto, vale 
Mangiare in fretta e senza masticare. 

Imitabile. ad. Da imitarsi, Che si pud imitaro. 

Imitare. trans. Fare come fa un altro, Pren- 
derlo ad esempio o di vita, o di arte, o di stile 
e simile: « Imita sempre i buoni: - Initare la 
maniera di Raffaello: - Imitare uno scrittore ec.» 
||Spesso si meta anche per servilita, e lo sanno 
pur troppo glitaliani. || E detto di cosa vale Hs- 
ser simile: « Questa stoffa imita molto bene i 
drappi antichi.»|| per Ritrarre: « Il poeta, 
Vartista imita la natura:- 01 dramma imita le 
azioni e i costumi degli uomini.»|}E per Con- 
traffare: « Imitare il canto dell’usignolo, il ra- 
glio del cinco ec. - La scimmia imita uomo. » 
Part. pr. Imirante. Part. p. Iurraro. 

Imitativaménte. avv. In modo imitativo. 

Imitativo. ad. Che é@ atto o che tende ad 
imitare. || Armonia imitativa dicesi dai retori 
Quella che col suono del verso ritrae le cose de- 
scritte. 

Imitazione. s. f. L’imitare: « Imitazione delle 
virtti altrui: — Imitazione del vero ec. » || Parti- 
colarm. dicesi L’imitare che fa il poeta o l’arti- 
sta le opere altrui: « L’imitazione dei poeti an- 
tichi deve esser fatta con molto giudizio: — Pre- 
cetti intorno all’imitazione. » || Ed anche Il lavoro 
letterario_o artistico, fatto a imitazione di altro 
lavoro: « £ un’imitazione di un quadro del Correg- 

io: — La nostra letteratura 6 infelicemente ricca 

i imitazioni. »||K anche di qualsivoglia altra 

cosa, fatta a imitazione di un’altra: « Non é vera 
stoffa, ma un’imitazione.» 
_ Imitatore-trice. verb. da Imitare; Chi 0 Che 
imita: « Arti imitatrici della natura. » || Nelle arti 
e nelle lettere segnatamente, ed 6 contrario di 
Artista 0 Scrittore originale: « Glimitatori, greg- 
ge servile. » 

Immacchiare. rifless. Nascondersi in macchia, 
detto pin spesso d’animale. Part. p. Immaccurato. 

Immacolatameénte. avy. Senza macchia. 
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Immacolato. ad. Senza macchia, Senza, man- 
camento, Intero, Puro.||Epiteto proprio della Ver- 
gine, e della sua Concezione: « Vergine imma- 
colata: - Immacolata Concezione. » 

Immaginabile. ad. Che si pud immaginare, 
figurare con l’immaginazione: « Non son cose 
neanche immaginabili. »|| Frequentem. usasi nella 
maniera Tutt, i modi possibili e immaginabila 
per dire, ma con pit efticacia, Qualunque modo: 
« Ho cercato tutti i modi possibili o immaginabili, 
ma non vi sono riuscito. » 

Immaginaménto. s. m. L’atto e L’effetto del- 
Vimmaginare. 

Immaginare. trans. Figurare nella propria fan- 
tasia o mente alcuna cosa, Ideare: « Ha immagina- 
to una bella statua, una commedia, una macchi- 
na ec,: - Immaginarono fra loro una bella bur- 
la. »||Supporre, Fingere, Darsi a credere, Figu- 
rarsi, @ in questo senso adoperasi di frequente 
con le particelle pronominali WM, Ti, Ci ee.: 
« Wimmagino che vorra esser pagato ; - S’imma- 
gina sempre di doventar ricco: — Son cose che 
ve le immaginate. » || Immaginati! Simmagini! 
Si suol dire a modo di reticenza quando si vuol 
mostrar di credere che sia in un tal fatto acca- 
duto qualche cosa di singolare: « Immaginati 
che cosa avra detto il padrone. »|| Ed anche per 
Rispondere affermativam. e con qualche enfasi: 
« Gli vuol proprio bene? —-S’immagini! »|/e ta- 
lora anche nega cortesemente: « Do noia? —S’im- 
magini! » Part. ». Immaginaro. 

Immaginariaménte. av. Per via d’immagi- 
nazione. 

Immaginario. ad. D’immaginazione, ma nel- 
Vuso comune vale Fittizio e opponesi a Vero, 
Reale, Effettivo: « La Francia si cimentd con la 
Germania con un esercito immaginario: - Malato 
immaginario: - Bisogni immaginari. »|| EK per 
dire che una cosa non esiste realmente, diciamo 
che @ negli spazi immaginari: « Quella sua 
contea 6 negli spazi immaginari.» || T.alg. Quan- 
tita mmaginarie, Enti di ragione che si ammet- 
tono in algebra per generalizzare le formule. 

Immaginativa. s. f. Facolta d’immaginare, 
Immaginazione. 

Immaginativo. ad. Che immagina, oppure 
Che appartiene all’immaginazione. 

Immaginazione. s. f. Facolta dellimmagina- 
re: « Immaginazione ricca, feconda, forte, debo- 
le, sterile, sbrigliata: « Educare, Avvivare l’im- 
maginazione. »|| Opera, lavoro Vimmaginazione, 
Lavoro d’arte o-di lettere, non fondato sul vero 
reale. || Immaginazione diciamo anche. per Pen- 
siero vano, Utopia, Ubbia: « Coteste son tutte 
immaginazioni: - B una delle sue solite imma- 
ginazioni. » || Neanche per immaginazione dicia- 
mo negando efficacemente: « Non @ vero neanche 
per immaginazione: - Non V’ho detto neanche per 
Immaginazione. » 

Immagine e Imagine. s. f. La figura este- 
riore dei corpi: « La immagine degli oggetti si 
disegna rovesciata nella retina : - Vedere la pro- 
pria immagine nello specchio, nell’acqua ec. » || 
Nel senso filosofico 6 Il fantasma delle cose cor- 
poree, quando noi ce le figuriamo presenti tali 

uali ci caddero sotto i sensi. || H per Apparenza, 
Sembitane «Immagini di bene, che illudono l’ani- 
mo umano.»|| E per Somiglianza: « Noi siam fatti 
a immagine di Dio: - I) buon re 6 Vimmagine 
del Pastore. ’» || EH per Rappresentazione: « La pa- 
rola é Vimmagine del pensiero:- I costumi son 
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Yimmagine @’ un popolo. »|| Immagine dicesi Qua- 
lunque figura disegnata o scolpita: « Le imma- 
ini de’maggiori: - Nei trionfi solevano portare 
e immagini delle citta conquistate. » || Rartico- 
larm. Figura rappresentante il Cristo, la Vergine 
0 qualche Santo: « Immagine miracolosa: - Sa- 
era immagine: - Culto delle immagini. » : 
Immaginétta. dim. d’Immagine, nel senso di 
lavoro d’arte: « Una graziosa immaginetia di 
fanciulla: - Vende delle immaginette. >» __ 

Immagrire. intrans. Divenir magro; plu co- 
munem. Smagrire. Part. p. [ytacrivo. . 

Immalinconire. trans. Divenir malinconico. 
Part. p. TMMALINCONITO. ; 

Immalizzire. trans. Divenir malizioso: « Da 
che bazzica coi compagni 6 assai immalizzito. » 
Part. p. Tantarizziro. 

Immancabile. ad. Che non pud mancare, Che 
non pud venir meno. 

Immancabilménte. avy. Senza mancanza, In 
modo indeficiente. || Oggi si usa, ma non bene, per 
Senza dubbio, Certamente: « Verrd immancabil- 
mente: — Accadra immancabilmente. » 

Immane. ad. Crudele, Spietato: « Immane 
tirannia: — Belva immane. »{/e iperbolicam. per 
Smisurato, Enorme: « Immani spalle: — Statua 
@immane grandezza. » 

Immanénte. ad. Permanente in altrui e che 
in altrui non passa.|| Atto tmmanente, T. teol. 

quello, il cui termine é@ nello stesso ente che 
lo produce: cosi Dio padre generd i] Figliuolo 
e produsse lo Spirito Santo con atti immanenti. 

Immanita. s. f. Ferocia, Crudelta: « La im- 
manita del tiranno. » 

Immantinénte. avy. Subito, In un tratto, 
Senza por tempo in mezzo. 

Immarcescibile. ad. Che non pud marcire, e 
corrompersi, Incorruttibile; voce rimasta nel senso 
fig. agli ascetici: « Dio serba ai giusti una co- 
rona immarcescibile: - I beni immarcescibili di 
lass. » 

Immateriale. ad. Non materiale: « L’anima 
é immateriale: - Immateriale é pure la forza dei 
corpi. » 

Immaterialita. s. f, Qualité di cid che 6 im- 
materiale. 

Immaterialménte. avv. Senza mescolanza di 
materia. 

Immattire. intrans. Divenir matto; pil co- 
mune Ammattire. Part. p. Immarrito. 

Immaturaménte. avy. Avanti il debito cre- 
scimento, Prima della’ maturité; e fig. Prima 
del debito tempo: « Le cose fatte immaturamente 
non riescono a bene: — K morto immaturamente.» 

Immaturita. s. f£ Lo stato delle frutta o d’al- 
tre sostanze non ancora giunte al loro compi- 
mento 0 maturita, Acerbezza. || fig.: « Immaturita 
d’anni, di senno ec. » 

Immaturo. ad. Non maturo: e dicesi propriam. 
delle frutta non ancor giunte alla loro perfezio- 
ne; pitt comunem. Acerbo: « Colgono sempre le 
frutta immature. »|| fig. Dicesi delle cose che si 
fanno 0 avvengono prima del debito tempo, Pre- 
coce: « Matrimonio immaturo: — Questione im- 
matura. »|| Donzella, Fanciulla ec. immatura, 
dicesi per Non ancor da matrimonio, Non atta 
al matrimonio. 

ImmedeSsimare. frans. Far di pit cose una. 
intrans. Farsi una medesima cosa. Purt. p. Ine 
MEDESIMATO. 

Immediataménte. avy. Senza mezzo, Senza 
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interposizione di luogo o di persona: « Imme- 
diatamente congiunto: — Dipendere immediata- 
mente da alcuno. »|| Senza interposizione di tem- 
po, Incontanente: « Verrd immediatamente : - Gli 
rispose immediatamente. » 

Immediato. ad. Senza altro di mezzo: « Di- 
pendenza immediata: — Relazione immediata. » || 
Causa immediata, dicesi nei linguaggio delle 
scuole la Causa che opera senza mezzo. 

Immedicabile. ad. Da non potersi medicare, 
Incurabile. 

Immedicabilménte. avv. In modo immedi- 
cabile. 

Immeditato. ad. Non meditato, Non pensato. 

Immelanconire. intrans. e rifless. Diventar 
melanconico, Part. ». IMMELANCONITO. 

Immemorabile. ad. Da non poter capirsi né 
conservarsi nella memoria, e pit spesso é usato 
nella maniera Da tempo immemorabile, per dire 
Da tempo assai lontano. 

Immémore. ad. Smemorato, Che non si ricorda 
di una data cosa. ||Che lo pone in dimenticanza, 
per curarsene poco: « Immemori della gloria de- 
gli avi:-— Immemore di sé stesso, de’suoi dove- 
ri.» E voce del nobile linguaggio. 

Immensameénte. avv. Con immensita. || Spesso 
usasi iperbolicam.: « Crescere immensamente: — 
Immensamente maggiore: - Costare immensa- 
mente. » 

Immensita. s. 7. Grandezza, Hstensione im- 
mensa. || Pili spesso in senso iperbolico: « L’ im- 
mensita del mare, dei cieli. » || Pure iperbolicam. 
Quantita grandissima: « In quel podere ¢’é un’im- 
mensita di fichi. » 

Immeénso. ad. Senza limiti: « Dio solo é@ im- 
menso. » || Iperbolicam.: « G’immensi campi lom- 
bardi: - E una sala, una camera ec. immensa: 
— Ricchezze immense. »|| K riferito a cose morali: 
« C’é un immenso diyario: — Fatica immensa: — 
Immenso danno ec.: - H di unaimmensa difficolta: 
— Ha un’ immensa erudizione ec. » 

Immensurabile’ ad. Che non pud misurarsi. 

Immeérgere. trans. Attuffare, Affondare. || fg. 
Immergersi in checchessia, Darvisi intieramente, 
Mettervisi con intensa volonta: « Immergersi nei 
vizi, nei piaceri: - Immergersi nello studio delle 
matematiche. » Part. pr. ImuercentE. Part. p. 
Immerso. 

Immeritaménte. avv. Contrario di Merita- 
mente, Senza merito: « Eletto immeritamente al 
governo degli studi. » 

Immeritato. ad. Non meritato: « Pena, Ga- 
stigo, Premio immeritato. » 

Immeritévole. ad. Indegno, Non meriteyole: 
« Immeritevole di premio, di pena, di rimpro- 
vero, di lode ec. » 

Immeritevolménte. avy. Immeritamente. 

Immersione. s. 7. L’atto dell’ immergere: « Im- 
mersione del cordone telegrafico: — Battesimo per 
immersione. »||Bagno, Bagnatura: « I] medico gli 
ha ordinato due immersioni al giorno. » 

Imméttere. trans. Mandar dentro, Far entrare. 
| 1 legali dicono Immettere alcuno in un sos- 
sesso per Conferirgli legittimamente il possesso 
di una cosa. Part. p. Iuuusso. 

Imminénte. ad. Che soprasta, Che 6 prossimo 
a venire, detto di tempo; e detto di eventi, Che 
6 prossimo ad accadere: « Nell’ imminente sta- 
gione di primavera: — Guerra imminente: — Pe- 
ricolo imminente: - EK imminente Ja venuta del 
limperatore di Germania. » 
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Imminénza, s. /. Qualiti o stato di cid cho 
6 imminento: « Non Jo spaventd l’imminenza del 
poricolo, » 

Immischiare. rifless. Ingorirsi, Mescolarsi: 
« Parlatene voi; io non mo ne vog'lio immischiare.» 
Part. ». Immiscutaro. 

Immissione. s. /, Lo immettere: « Immissione 
nel possesso. » 

Immissivo. ad. Cho di facolts di entrare in 
possesso. 

Immisurabile. ad. Che non si pud misurare. 

Immite. ad. Spictato, Crudele. Voce dol no- 
bile linguaggio, \ 

hnmitigabile. ad. Cho non pud mitigarsi, Im- 
placabile, 

Immodhile. ad. Senza moto, Che non pud muo- 
vorsi: « A quelle parole rimase immobile come 
una statua, » || Aggiunto di Beni, come case, po- 
deri © simili, contrario di Mobile, ¢ si uga nel pl, 
anche in forza di sost.: « Vendette tutti i bent 
mobili @ immobili: - La ipoteca si pud prendere 
soltanto sugli immobili. » 

Immobilita. s. /, Astratto di Immobile. 

Immobilitare. trans. Dicesi nel linguagtio 
economico, per dare legalmente a beni mobili gli 
abtributi degli immobili: « Immobilitare la ren- 
dita del credito pubblico. » Part. p. Immosiniraro, 

Immobilménte. avy. Con immobilita, Salda- 
mente, I’ermamente, Senza muoversi. 

Immoderataménte. avy. Senza moderazione, 
Smoderatamente, 

Immoderatézza. s. /. Smoderatezza, Hecosso. 

Immoderato. ad. Senza modo, Smoderato, 

Immodestaménte. wv. Non modestamente. 

Immodéstia. s./. Contrario di Modestia, Sfac- 
ciatageg ine, 

Immodésto. ad. Non modesto, Sfacciato: « Gio- 
yane immodesto. » ||Contrario a modestia: « Pa- 
role, Lodi di so immodeste, » 

Immolaménto. s.m. L’atto dell’ immolare. 

Immolare. trans. Sacrificare: <«lmmola vittime: 
-Agamennoneimmold Ifigenia.»||rifless, Lasciarsi 
sacrificare, Sottoporsi al sacrifizio: «Cristo s’ im- 
mold per il genere umano. » Part. p. Immonarro. 

Immolatore. s. m. Colui che immolava le vit- 
time. * 

Immolazione. s. /, L’atto dell’ immolare. 

Immollaménto. s.m. L’ immollare. 

Immollare. trans. lar molle, Bagnare: « Si 

rende un po’ di terrae s’immola, e cosl immol- 
tain ec. »|\rifless. Bagnarsi: «1 andato fuori, o 
$6 tutto immollato: - Bada di non immollarti. » 
[In prov. Ogni acqua immolla, Qualunque cosa, 
sebben poca, produce qualche effetto. Part. p. Im- 
MOLLATO. 

Immondaménte. avv. Con immondeza, Da 
momo immondo, 

Immondeézza. s. /. L’ossore immondo, Sporcizia, 
@ usasi tanto nel proprio quanto nel fig.: « Strade 
piene d’immondezze: - Immondezza di costumi.» 

Immondizia. s. /. Lo stesso, ma meno usato, 
di Immondezza. 

Immoéndo. ad. Impuro, Bruttato, Lordo, e si 
usa per lo pil in senso fig.: « Uomo, Vita, Co- 
stumi, Vizi immondi. » || Animale immondo, ant 

orco. 
if Immordale. ad. Che 6 contrario alla buona mo- 
rale: « Costumi immorali: - Letteratura, Insegna- 
mento ec. immorale. »|| EH detto di persona, Sco- 
stumato, Che non segue i dettami della buona 
morale: < Povolo immorale: - Maestro immorale, » 
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Immoraliti. 8. /. Astratto d’Immorale: « Im- 
moralita di certi libri, di corti macstyri. » || assolut. 
intendesi del’ immoralitaé de’ costumi: « L’immo- 
raliti dilaga oggi nel mondo.» || Atti, Cose im- 
morali: « lu chiuso quel collegio por le immo- 
ralitt che vi si commettevano. » 

Immorbidire. intrans.o rifless. Addivonir mor- 
bido. Part. p. Immorpiino. 

Immortalare. (rans. I’are immortale per fama, 
detto specialm, di nome, memoria d’uomo e simili:z 
« Quoll impresa ha immortalato il suo nome: — 
La poesia immortala la memoria delle grandi 
virtt. » || rifless. arsi immortale per opere famose 
0 di mano o d’ingegno: « Con quolla scoperta 96 
immortalato. » || i scherzovolm. dicesi che uno sé 
mmortala anche con uno sproposito solenno. 
Part. p. Immowrausro. 

Immortale. ad. Non sottoposto alla morte, Cho 
non pud morire: « Lo spirito 6 immortale. » || H 
nelle esclamazioni di meravigilia, 0 di dolore Dio 
immortale! || di persona rendutasi celebre por 
grandi opere di mano o d’ ingegno, o delle opere 
stesse, 6 del nome, gloria 6 simili: « 11 Manzoni 
vivrad immortale ne’ suoi seritti: — Congegul una 
gloria immortale. » || GV immortah, in forza di 
sost. dicesi degli Spiriti celesti. 

Immortalita. s. [- Qualita e Stato di chi 6 im- 
mortale: « Immortaliti delVanima: — [Immortalita 
della gloria: - Mandaro all immortalita ec. » 

Immotare. trans. ¢ rifless. Sporcare 6 Spor- 
carsi di mota. Part. p. Immovavo, 

Immoto. ad. Che non si muove, 

Immucidire. intrans. Divenir mucido, detto 
della carne. Part. p. Immocipr'ro. 

Immune. ad. Che gode immunita. || Wsente, Li- 
bero da pericolo, pena, danno e simili: « Per mi- 
racolo di Dio, io solo rimasi immune: — Siamo 
immuni da qualunque pericolo. » 

Immunita. s. /. Msenzione da qualche uffizio, 
gravezza 0 simili. || Jawmunite dicesi {1 privilegio 
che hanno i Deputati di un Parlamento di non 

oter esser sotitoposti a processo giudiziario, senza 
il permesso del Parlamento medesimo. || Jammunita 
ecclesiastiche, Visenzioni ¢ privilegi degli eccle- 
siastici. 

Immutabile. ad. Che in niuna guisa si muta, 
0 pud mutarsi, Invariabile: « Animo, Volonta im- 
mutabile: - Norme, Regole immutabili. » 

Immutabilita. 8. /. Invariabilita, Stabilita, 

Immutabilménte. av. Con immutabilita, 
Senza mutarsi. 

Imo, ad. Basso, Infimo.|| fig. Che 4 della pit 
bassa condizione. || In forza di sost. La parte in- 
fima. || Da sommo a imo, posto avverbialm., Da 
cima in fondo. 

Imoscapo. s. m. 7’. arch, Parte bassa della 
colonna dov’é la cinta, opposta a Sommoscapo. 

Impaccare. /rans. lave un pacco o pit pacchi 
di checchessia, per ispedirla altrove. Port. pg. Im- 
PACOATO. 

Impacchettare. trans. Involtare, Formare un 
pacco di una o pit cose. Part. p. Impaccunrrano, 

Impacchiucare. V. ImpacciucaRrn. 

Impacciare. trans. Intrigare, Impedire: <« Tut- 
ta questa roba addosso m’impaccia: - I” impac- 
ciato da quell’ abito, e non pud camminare spe- 
ditamente. » || fig.: «Tante cure, tante tae fac- 
cendé m’ impacciano, che non ho modo di atten- 
dere, come vorrei, a’ miei studi. » || Ingombrare, 
Occupar luogo: « Tutta roba che impaccia le 
stanze, » || assolut.: « Quel tavolino impaccia: 
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levalo di li.» || rifless. Pigliarsi cura o briga, In- 
gerirsi di una cosa; e riferito a persona, Aver 
che fare con essa: « Non t’impacciare de’ fatti 
altrui: - Non mi voglio impacciare con _simil 
gente.» || Chi s’ impaccia con le frasche, la mi- 
nestra sa di fumo, V. Frasca. Part. p. Lnrac- 
cuaTo. || In forma d’ad.: « H un uomo impacciato: 
- Discorso impacciato. » 

Impaccio. s.m. Impedimento, Cosa che impacci; 
@ fig. Briga, Fastidio: « Liberarsi da un impac- 
cio: — Aver mille impacci: - Dare impaccio: - 
Pigliarsi un impaccio. » 

Impaccidso. ad. Noioso, Fastidioso, detto di 
persona: « E un grande impaccioso: — Chetati, 
impaccioso. » 

Impadronire. rifless. Farsi padrone, Impos- 
sessarsi: « Impadronirsi di un luogo: — Impadro- 
nirsi del potere: - I nemici s’ impadronirono fi- 
nalmente della fortezza. » || fig.: « Impadronirsi 
dell’animo di alcuno. » || Intender bene una cosa: 
« Non s’@ ancora impadronito della materia: - 
Impadronirsi di una lingua.» || Part. p. Iwra- 
DRONITO. 

Impagabile. ad. Che non ha prezzo, Che non 
pud pagarsi quanto vale. || fig. Parlando di bene- 
fizio, favore e simili, vale Inestimabile, Di gran 
pregio. || E detto di persona: « E un servitore im- 
pagabile: - Ha una moglie impagabile. » 

Impaginare. trans. T. stamp. Formar le pa- 
one co’ caratteri messi insieme dal compositore. 

art. p. IMPAGINATO. 

Impaginatore. s. m. Quel layorante tipografo, 
che ha Vutficio speciale d’ impaginare e di distri- 
buire l’originale ai dilunghi. 

Impaginatura. s. f. Latto e L’effetto dell’im- 
paginare. 

Impagliare. trans. Coprir di paglia, lavorata 
© no, qualche cosa: « Impagliar seggiole, pol- 
trone ec. » || Riempir di paglia animali da con- 
servare: « Gli 6 morto il pappagallo, e l’ ha fatto 
impagliare. » Part. p. Impacuiato. 

Impagliata. s. f Nome che i contadini danno 
alla paglia segata, sopra cui si é sparsa della 
crusca, 0 del tritello bagnato, per nutrimento del 
bestiame. 

Impagliatino. s. m. I] piano impagiiato delle 
seggiole: « Bisogna far mutare l’impagliatino a 
queste seggiole. » 

Impagliato. ad.Coperto o mescolato con paglia. 
| Detto di seggiola, I] cui piano é vestito di pa- 
glia: «Sei seggiole impagliate, ¢ sei imbottite. » 
| Grano bene o male impagliato, si dice quando 
8 © spesso o rado di pagits. 

Impagliatore. s. m. Colui che fa il mestiero 
@impagiiar seggiole, canapé e simili. 

Impagliatura. s. 7. L’atto o L’effetto dell’ im- 
pagliare. 

Impalaneato. s. m. Chiusura di panconi e di 
assi, fatta in alcun luogo per impedire che o gente 
0 animali vi passino dentro. 

Impalare. trans. Uccidere gli uomini col cac- 
ciar loro nella parte posteriore un palo, e farlo 
riuscire di sopra: supplizio gia usato dai Turchi. 
Part. p. IMPALATO. 

Impalato. ad. Dicesi di uomo che sta Ritto e 
senza muoversi: « Se ne sta li duro e impalato, 
che pare un caporale tedesco. » 

Impalatura. s. f. Supplizio di chi 4 impalato. 

Impalcaménto. s. m. L’ impalcare. 

Impalcare. trans. Mettere o Fare il paleo. 
Part. p. Impatcaro. 
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 Sepalsecnres s. f. Impalcamento, e il Palco 
stesso. 

Impallare. trans. T. giuoc. biliard. Far ri- 

manere tra la palla propria e quella dell’avver- 
sario i birilli o il pallino, per modo che egli non 
la pud colpire direttamente. Part. p. TupaLiato. 
— Ad.: «Sono impallato, e bisogna che tiri il cal- 
cio, » 
_ Impallidire. intrans. Divenir pallido, smorto 
in volto pil spesso per turbamento d’animo: «A 
quelle parole impallidi, e non rispose parola: — 
Non impallidiscono dinanzi alle pit turpi azioni: 
~ Il pericolo era grande, ma non impallidi. » fj 
Detto del sole, Oscurarsi; ma non si userebbe che 
in questa 0 altra maniera iperbolica: « Bestem- 
mie da far impallidire il sole.» Part. ». Impat- 
LIDITO. 

Impalmare. trans. Toccar della mano, che fa 
lo sposo al padre della sposa per promettersi, 
dando la mano in pegno di fede: del linguaggio 
scelto. Part. p. Impatmato. 

Impalpabile. ad. Ridotto a tale sottigliezza, 
che non é 0 non pare palpabile. 

Impaludaménto. s. m. L’impaludare e L’im- 
paludarsi. 

Impaludare. trans. Far diventare palude: 
«I fiumi straripando impaludano i campi. »|j 
rifiess. Addivenir palude, 0 simile a palude;« Le 
acque non trovando sfogo, si sono impaludate. » 
Part. p. Impatupato. 

Impanatura. s. 7. Le spire e Gli anelli del 
maschio della vite che si chiamano Pani. 

Impancare. rifless. Impancarsi a far chec- 
chessia, 0 solam. Impancarsi, Profferirsi di farlo, 
Entrare innanzi agli altri, ed accenna presun- 
zione, arroganza ec.: « S’impanca a fare il filo- 
logo; ma non sa che yenticinque radicali.» Part. 
. IMPANcaTo. 

Impaniare. trans. Intridere, e Imbiutar di 
pania o vischio: « Impaniar vergelli: - Queste 
paniuzze non sono state impaniate bene. » || rifless. 

etto di uccelli, Rimanere alle panie: « Alla 
guazza gli uccelli difficilmente s’impaniano. » || E 
fig. riferito a persona, Rimaner preso oda inganno 
o da vezzi o da affetto ec. || Particolarm. Rima- 
nere imnamorato; ma é modo basso: «S’é im- 
paniato con quella vedovina. » Part. p. Impa- 
NIATO. 

Impaniatura. s. f L’atto e L’effetto dell’im- 
paniare, in tutti i significati. 

Impannare. trans. Incollare la tela sopra le 
tavole per poi dipingervi. || Distendere i fogli per 
fare la impannata. Part. p. Impannavo. 

Impannata. s. f. Telaio o Chiusura di legno 
sportellato che si mette all’apertura delle finestre 
per chiuderle, distesovi su pannolino o carta, a 
fine di difendersi dalle intemperie o dal sole senza 
abbuiare la stanza. 

_Ampantanare. trans. Ridurre a pantano, Far 
diventar pantano. || Pia spesso nel réfless. per Ri- 
dursi un pantano, o come un pantano. || fig. Im- 
pantanarsi nei debiti, Contrarre molti debiti: 
« Non c’é la peggio d’ impantanarsi ne’ debiti;~ 
non se n’esce pid.» Part. p. ImpantTanatTo. 

Impappinare. ¢vans. Imbrogliare, Far rima- 
nere intricato 0 in un ragionamento o in un la- 
voro, senza trovar modo di uscirne, e usasi anche 
nel rifless.: « Lesaminatore cercava d’ impappi- 
narlo; ma non ¢i riusci: — Sii presente a te stesso, 
e bada di nou impappinarti. » Ma é voce che ha 
del plebeo. Part. p. Impapprxato. 


Imparacchiare. trans. Imparar poco e male. 
Part. p. IMpARACCHIATO. 

Imparare. trans. Apprender coll’ intelletto, 
Procacciarsi, con operazion di mente, cognizione 
nuova di chicchessia: « EB un ragazzo che non 
impara nulla: - Imparare a proprie spese. »|| 
assolut.: «Impara poco: — Hi desideroso d’impa- 
rare. »|| Per estens. si dice anche dell’Apprender 
alcun che per istinto, come avviene ne’ bruti. Part. 
‘p. IMPARATO. 

Imparaticcio. s. m. Cosa male imparata, e 
Opera fatta da un principiante: « Quella versione 
dal greco fu un vero imparaticcio: —- Lesse un 
discorso accademico, che era un imparaticcio. » 

Impareggiabile. ad. Che non ha pari, In- 
comparabile : « Virtt impareggiabile : - Maestro, 
Servitore impareggiabile. » 

Imparentare. rifless. Divenir parente di al- 
cuno: « Ci siamo imparentati da poco tempo. » 
Part. . IMpaREntAto. 

Impari. ad. Non pari, Non eguale. || Inferiore 
di forze e di merito.||Detto di numero, Caffo, 
Dispari. 

Impartire. trans. Dispensare, Distribuire, Con- 
cedere: « Impartire doni, benedizioni : - Impar- 
tire l’'insegnamento ec.» Part. p. Impartito. 

Imparziale. ad. Che non ha parzialita, Che 
non giudica o parla secondo affezioni particola- 
ri, ma secondo cid che gli sembra giusto: « Giu- 
dice imparziale: - Imparziale con tutti. » || Che 
é detto 0 scritto con imparzialita: « Giudizio im- 
parziale: — Storia imparziale. » 

Imparzialita. s. f. astr. d’Imparziale, Qualita 
di chi é imparziale: « L’imparzialita é la prima 
dote del giudice : — Giudicare con imparzialita. » 

Imparzialménte. avy. In modo imparziale. 

Impassibile. ad. Non soggetto a passione, 
contrario di Passibile. || Dicesi pure di Chi, per 
fermezza d’indole, non si lascia piegare dal suo 
proposito. 

Impassibilita. s. 7. Qualita di cid che é¢ im- 
passibile. 

Impastare. trans. Coprire di pasta, Distendere 
pasta sopra checchessia a fine di unire due o pit 
cose. || Appiccare insieme, con pasta, carta e si- 
mili. || Distendere i colori con quell’abbondanza e 
consistenza necessaria a far si che si possa ma- 
neggiarli con morbidezza; Distendere e mescolare 


 insieme i colori. Part. yp. Impastaro. 


Impasticciare. trans. Far checchessia abbor- 
racciatamente 0 senz’arte. Part. p. ImpasticciaTo. 
Impasto. s. m. L’impastare. || La materia te- 
gnente, ond’é formata una cosa a guisa di pa- 
sta. || 7’. pitt. T1 modo come sono fra loro impa- 
stati i colori ec. 
Impastocchiare. trans. Ingannare, Infinoc- 
chiare : voce fainiliare. Part. p. ImpastoccHiato. 
Impastoiare. trans. Mettere le pastoie. || Per 
similit. Legare. || rifless. Avvilupparsi, Intricarsi 
in checchessia. Part. ». IMpasTolATo. 
Impataccare. trans. Sporcare, Lordare, e 
usasi anche nel rifless. Part. p. ImpaTaccato. 
Impatriare. itrans. Tornar nella patria; pit 
comune Rimpatriare. Part. p. Imparriavo. 
Impattare. trans. Non vincere né perdere un 
giuoco, Far patta.|| Impattarla, 0 Non impat- 
tarla con alcuno, dicesi familiarm. per Egua- 
gliarlo o no, Essere 0 no da quanto egli, 0 in 
furbizia, 0 in una gara qualunque: « # inutile; 


‘gon lui non ci s’impatta. » Part. p. Imparrato. 


Impaurire. trans. Far paura: « Guarda di 
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non lo impaurire cotesto bambino: — Ora ch’é im- 
paurito, non é piu buono di aprir bocca: — Che 
credi d’impaurirmi con le tue minacce? »||intrans. 
Aver paura, e s’usa anche nel rifless. Part. p. 
Inpavrito. 

Impavidaménte. avy. Arditamente, Coraggio- 
samente. 

Impavido. ad. Intrepido, Coraggioso. 

Impaziénte. ad. Intollerante, Mal sofferente: 
« Impaziente d’indugi: - Che uomo impaziente! » 

Impazienteménte. avy. Con impazienza: « Lo 
aspetto impazientemente. » 

Impazientire. rifless. Perdere la pazienza, 
Adirarsi alquanto. Part. y. Impazientrto. 

Impaziénza. s. f. Cura o Inquietudine di chi 
soffre 0 per cagione d’un male presente, o nel- 
Vaspettazione d’un bene avvenire: « Moti d’impa- 
zienza: — Esser preso d'impazienza: — Aspettare 
con grande impazienza. » || Mala sofferenza, Intol- 
leranza, contrario di Pazienza. 

Impazzameénto. s. m. L’impazzare. 

Impazzare. imitrans. Divenir pazzo, Perder 
Yuso della ragione.|| Familiarm. Avere grande 
briga, quasi da perderne la testa: « Non vo’ im- 
pazzare per lui: - E tanto che impazzo per tro- 
varlo, ma non mi riesce: - Non mi fate impaz- 
zare, @ ditemi dove é stata nascosta. » || Impaz- 
gare per una cosa 0 persona, Amarla eccessi- 
vamente: « Impazza per lei: - Impazza per quel 
fighiuolo. » || Impazzare, si dice anche di latte, 
di crema o di altre cose liquide, fatte con torli 
@uovo sbatiuti, che, 0 per troppo bollire, o per 
non usarvi le diligenze necessarie, vengono gra- 
nellose ed a stracci. Part. p. Iwpazzaro. || In 
forma @ad.: « E impazzato. » || Alla impazzata, 
modo avv. Inconsideratamente: « Fa tutte le cose 
all impazzata: - Lavora all’impazzata. » 

Impazzire. intrans. Impazzare. Part. p. Im- 
PAZZITO. 

Impeccabile. ad. Non soggetto a peccato: 
« Dio solo é impeccabile. » 

Impeccabilita. s. 7 Il non esser soggetto al 
peccare, Stato di chi non é soggetto a peccare. 
|| Per estens. susa anche in significato d’Infalli- 
bilita, o Facolta di non poter errare in chec- 
chessia. 

Impeciare. trans. Impiastrarsi di pece; ma 
s’'usa generalmente per Impiastrare con qualsiasi 
altra materia appiccicante. || fig. Impeciarsi gli 
orecchi, vale Turarsi gli orecchi per non udire, 
o Far vista di non udire. Part. p. Imexcrato. 
In forma dad. Avere gli oreccht impeciati, di 
chi non ode o fa vista di non udire. 

Impeciatura. s. f. Latto e L’effetto dell’im- 
peciare. 

Impecorire. intrans. Addivenire servile: « Ap- 
pena entrati nei pubblici uffici, impecoriscono su- 
bito, » Part. p. Imprcorito. 

_Impedantire. intrans. Diventar pedante. Part. 
4). IMPEDANTITO. 

Impedibile. ad. Che pud impedirsi. 

Impediménto. s. m. Cosa che impedisce, Im- 
paccio, Ostacolo: « Rimuovere tutti gl’ impedi- 
menti:- Grave impedimento:- In caso _d’impe- 
dimento: - Esser @’impedimento ec. » || Fare im- 
pedimento, Impedire, Esser di ostacolo. || Impe- 
dimenti di matrimonio, 0 Canonici impediments 
diconsi dai canonisti Quegli ostacoli che impedi- 
scono due persone di maritarsi insieme, e questi 
chiamano Impedienti, 0 che sciolgono anche il 
matrimonio stesso, e questi dicono Dirimenti. 


IMP 


Impedire. trans. Contrariare, Opporsi, Porre 
ostacolo: « Voleva andarsene, ma gli fa impe- 
dito: — Essere impedito nelle proprie delibera- 
zioni, faccende ec.: - Potete fare come yi pare © 
piace, ché nessuno ve lo impedisce. » || Impaccia- 
re, Imbrogliare: « Avrebbe corso, ma lo impedi- 
vano tutte quelle robe che aveva indosso. » || Im- 
pedire, dicesi delle infermita che sopravvengono 
in alcun membro, e vale Renderlo inabile al suo 
ufficio: « Un colpo apopletico impedisce questa 
0 quella parte della persona.» Part. pr. Impx- 
pinnte. Part. p. Imprprro, che a modo, @’ ad. 
dicesi di Chi per infermita resta in alcun mem- 
bro offeso e inabilitato: « E rimasto impedito 
nella lingua, nel braccio destro ec. » : 

Impegnare. trans. Dare alcuna cosa per Si 
curta a chi ti presta danari: « Per far quattrini 
ha impegnato l’orologio: — Per farvi questo pia- 
cere impegnerei anche la camicia. » || Particolarm. 
per Mettere al presto qualche cosa: « Haimpegnato 
tutta quella po’ di roba che aveva.»||7ig. Impegna- 
re la fede, laparola, Promettere, Obbligarsi: «Ho 
impeenato la parola, e non posso tornare indie- 
tro. » || I preti ampegnano la messa, quando Pro- 
mettono di dirla in qualche chiesa in un dato 
riorno. || xi/less. Prendere l’assunto 0 Promettere 

i far chechessia: « M’impegno di riuscirci: - 
M’impegno di terminare in due anni questo Voca- 
bolario: - Un prete s’impegna per una chiesa in 
un dato giorno,» cioé promette di andarvi a dire 
la messa. || Obbligarsi: « E facile a impegnarsi; 
ma poi non mantien la parola. » || Arrisicarsi: 
« Non v’ impegnate in imprese troppo rischiose. » 
Part. p. TuprGnato. 

Impégno. s. m. Promissione, Obbligo addos- 
satosi da alcuno di fare checchessia: « Con que- 
sta gente non ¢i vo’ impegni. » || Dicesi anche per 
Assunto. || Cura, Diligenza: « Lavora con molto 
impegno: — Mostra poco impegno: — Studiano 
per disimpegno e non per impegno.»||Briga, Lite, 
Contesa: «S’é messo in un brutto impegno. » 

Impegnoso. ad. Dicesi di chi si mostra ar- 
dito e quasi provocatore verso altrui. 

Impegolare. tans. Impiastrare, Coprire con 
pegola. Part. ». ImpEGOLATO. 

Impelagare. rifless. Mettersi, Cacciarsi in 
checchessia in modo da non potersene facilmente 
liberare, e riferiscesi pid spesso a debiti: « Quan- 
do uno s’é impelagato ne’debiti, é difficile che 
possa uscirne : - Prima d’impelagarmi in questa 
causa, ci voglio pensare. Part. p. IMprLacaTo. 

Impelare. trans. e rifless. Spargere e Spar- 
gersi di peli. Part. p. Imprnato. 

Impellénte. ad. Aggiunto di causa, motivo, 
ragione e simili, Che spinge ’uomo ad un’azione. 

Impellicciare. trans. e rifless. Mettere o Met- 
tersi la pelliccia. Part. ». ImpeLuiccrato. 

Impenetrabile. ad. Che non pud essere pene- 
trato: « Corazza impenetrabile. » || Detto di lnogo 
per dove non si pud passare. || fig. Incomprensi- 
bile: « I giudizi di Dio sono impenetrabili. » || Lm- 
penetrabile, T. fis. detto di corpo, vale Che non 
pud occupare Jo spazio occupato da altro corpo. 

Impenetrabilita. s. f. Stato e qualita di cid 
ch’é impenetrabile. || Z. fis. Proprietaé caratteri- 
stica della materia, per la quale il posto occu- 


pato da un corpo non pud nel tempo stesso es- _ 


sere occupato da un altro. 
Impenetrabilménte. avy. Con modo impene- 
trabile. 
Impenitéente. ad. Contrario di Penitenté, Che 
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non ha dolore d’avere offeso Iddio, Che é osti- 
nato nel male, e usasi anche in forza di sosz. |} 
Morire wmpenitente, dicesi di chi, dopo aver me- 
nata vita cattiva, muore senza aver dato segno 
di dolore dei suoi peccati. 

Impeniténza. s. f. La condizione di chi 6 
impenitente, Indurata ed ostinata usanza nel 
peccato. 

Impennare. trans. Sparger di penne: « Pe- 
lali meglio cotesti uccelli, altrimenti impennerai 
ogni cosa. »|| assolut. Prender la penna e scri- 
vere una lettera: « Arrivd e impennd subito, 
scrivendo al suo padrone. »||r2fless. Metter le 
penne, Divenir ‘pennuto, detto degli uccelli. {| EH 
dicesi del cavallo Quando si regge sulle zampe 
di dietro, levando in aria quelle davanti. || Dicesi 
figuratam. anche di persona Che fa atto di-ri- 
trosia, e si inalbera per cosa detta o fatta che 
non gli vada a genio. Part. ». Imprnnato.’ 

Impennata. s. f. I] sollevarsi tutto diritto su 
i piedi di dietro del cavallo, bilanciando sopra 
di essi tutto il peso. 

_ Impensabile. ad. Da non potersi pensare, 0 
immaginare. 

Impensataménte. avv. Non pensatamente; 
oppure Inaspettatamente: « Lo disse impensata- 
mente: — Arrivd impensatamente. » 

Impensato. ad. Non pensato, Inaspettato. 

Impensierire. trans. Far entrare in grayi 
pensieri, Dar da pensare: « La condizione presente 
delle cose m’impensierisce: — Questo lavoro m’im- 
pensierisce molto. » || r7fless. Entrare in grayi pen- 
sieri. Part. p. Imprnsirrito, che spesso adoperasi 
in forma d’ad.: « Lo trovai impensierito: - Sono 
molto impensierito per quel ragazzo. » 

Imperare. intrans. Dominare, Aver imperio 
e autorita sopra gli altri. Part. pr. ImprranrE, 
usato spesso in forma dad. ed in forza di sost.: 
« Casa imperante; — Supremo imperante: — La 
condizione imperante. » Part. ». ImpERATO. 

Imperativameénte. avv. Con modo imperatiyvo. 

Imperativo. ad. Atto a imperare, Che coman- 
da. || Mandato imperativo @ quello, col quale gli 
elettori impongono al loro rappresentante di 
contenersi in una data maniera, di propugnare 
certe date cose, di opporsi a certe altre ec. || 7. 
gramm. Agginnto del secondo modo della coniu- 
gazione del verbo, del quale ci serviamo per ¢o- 
mandare che altri faccia un’azione, e usasi anche 
in forza di sost. 

Imperatore. s.m. Il capo, Il sovrano d’un 
impero: « L’imperatore @ Austria, di Germa- 
nia ec. »|| Z. stor. Supremo capitano dell’esercito 
appresso 1 Romani. || ‘Titolo d’onore che i soldati 
conferivano al proprio condottiere, dopo una se- 
gnalata vittoria. || Pesce imperatore, Pesce di 
gran testa, guarnita di minutissime scaglie ; oc- 
chi grandi, pupilla nera, e Viride color @’arancio. 

Imperatorio. ad. D’imperatore, Proprio @’im- 
peratore. 

Imperatrice. femm. d’Imperatore, La moglie 
dell Imperatore, 0 Colei che sta a capo dun 
impero. 

4 Impercettibile. ad. Che non si pud compren- 
ere. : 
Impercettibilita. s. f astr. d’Impercettibile. 
ee eee ante: avv. In modo impercet- 

ibile. 

Imperciocché e Imperocché. avv. Lo stesso 


che Perciocché, Imperocché; ma parlando non si 
userebbe. 


Re ay ee ee a 
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Imperdonabile. ad. Che non pud perdonarsi, 
Trremissibile. 

Imperfettaménte. avy. Contrario di Perfet- 
tamente. ‘ 

Imperfétto. ad. Contrario di Perfetto, A cui 
manca alcuna cosa. || Z. gramm. Tempo indefinito 
de’ verbi tra il presente © il passato, che espri- 
me il principio e il proseguimento di un’ azione 
senza mostrarne la fine; ed in questo signi- 
ficato s’usa quasi sempre in forza di sost. 

Imperfezione. s, f. L’essere imperfetto. || Vizio, 
Difetto cosi dell’animo come del corpo, e pit di 
questo che di quello: «EH un povero ragazzo pieno 
@imperfezioni: - Agli uomini dispiacciono pit le 
imperfezioni del proprio corpo che dell’animo. » 

Imperiale. s. m. Cassa 0 Cesta grande, alta 
un palmo o poco pit, coperta di coiame, che si 
soyrappone al cielo de’legni da viaggio per uso 
di chiudervi panni, biancheria o altro. 

Imperiale. ad. D’impero e D’imperatore.||Cosa 
maggiore e che sovrasta alle altre in bonta, bel- 
lezza ec. || In forza di sost. Gli imperial, I mi- 
nistri imperiali, e dell’Imperatore. || H anche gli 
eserciti imperiali.||E anche aggiunto d’una spe- 
cie di Carta di un sesto molto grande, di assai 
corpo, e fatta a mano.||E di una specie di Su- 
sine.|| Alla imperiale, posto avverbialmente vale 
Maestosamente, Riccamente, In modo degno di 
un imperatore. 

Imperialista. s. m. Chi tiene da un impero 
contro il partito d’un re, d’una repubblica ec.: 
« GV imperialisti in Francia son ridotti a pochi. » 

Imperialménte.avv.Conimpero, Daimperadore. 

Impéro. s. m. Dominio supremo, e Stato del- 
Vimperatore: « Impero d’oriente, d’occidente : — 
Impero del Brasile, di Francia ec. » || Jmpero ro- 
mano, Tutte quante le provincie, sulle quali st 
estendeva la dominazione dei romani. || per estens. 
Dominio, e Signoria: « Impero sulle passioni : - 
Impero degli animi, delle volonta: - L’uomo ha 
Vimpero su tutti gli animali. » 

. Imperiosaménte. avv. Con imperiosita. 

Imperiosita. s. f Modo di chi comanda con 
alterigia, con molta superiorita ed autorita. 

Imperidso. ad. Che comanda con alterigia, 
superbia. || E fig.: « Motivi, ragioni imperiose. » 

Imperitaménte. avv. Con imperizia. 

Imperito. ad. Non pratico, Non bene ammae- 
strato di sua arte: « Medico imperito: - Chirur- 
go, Artista imperito. » || assolut. Che non ha espe- 
rlenza di mondo: « Giovani imperiti. » 

Imperizia. s. 7. Difetto di perizia in un’ arte 
© scienza: « La imperizia del chirurgo fu ca- 
gione della morte del malato. » 

Imperlare. trans. Adornar con perle. Part. p. 
Iuerr.aro. || In forma d’ad.: « La sposa era in- 
gioilata e imperlata, che bisognava vederla. » 

Impermalire. rifless. Aversi per male di una 
cosa, Crucciarsene. Part. p. Imprrmauiro. || In for- 
ma d’ad.: «# impermalito di quelle parole: -Se 
ne andd tutto impermalito. » 

Impermeabile. ad. Dicesi di quelle stoffe o 
panni 0 incerati, ne’quali non penetra !’ acqua, 
né di essa s’imbevono, a cagione dell’ essere state 
impregnate di qualche materia che tali le renda; 
€ usasi spesso in forza di sost.: « Tela impermea- 
bile: - Ho comprato un impermeabile. » 

Impermeabilita. s. f. Qualita di cid che é 
impermeabile. 

Impermutabile. ad. Che non si muta né pud 
mutarsi, Stabile. 
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Impermutabilita. s. f Qualita di cid che non 
si muta. 

Impermutabilménte. avv. In modo da non 
doversi cambiare. 

Imperniare. trans. Fermare sul pernio, Met- 
tere in pernio. Part. p. Imprrniato. 

Imperniatura. s. /, Modo con cui una cosa 
é imperniata, Il resultamento dell’imperniare. 

Imperocché. V. Imprrcroccun. 

Imprescutabile. ad. Che non si pud intendere 
né yicercare: « GVimprescutabili gindizi di Dio. » 

Impersonale. ad. Aggiunto di verbo che si 
coniuga per la sola terza persona del singolare, 
e usasi anche in forza di sost.||E aggiunto an- 
che di Forma, allorché un verbo personale si 
usa in alcune locuzioni a modo d’ impersonale: 
« Si disse, Si andd sono forme impersonali. » 

Impersonalménte. qwv. A modo di verbo im- 
personale. 

Impersuasibile. ad. Non persuadevole. 

Impersuasibilita. s. f. Incapacitai a esser 
persuaso, Ostinazione di chi non si persuade. 

Impertérrito. ad. Intrepido, Impavido, Che 
non si lascia scuotere né da timori né da ay- 
versita. 

Impertinénte. ad. Insolente, Petulante, e usasi 
anche in forza di sost.: « Siete un impertinente: 
— Ragazzi impertinenti. » 

Impertinenteménte. avy. Insolentemente. 

Impertinénza. s. f. L’ essere impertinente: 
« Ragazzi di una grande impertinenza. » || Parola 
o atto isolente: «Sono delle vostre solite im- 
pertinenze : — Ha fatta un’impertinenza, e biso- 
gna gastigarlo. » 

Imperturbabile. ad. Che non pud essere per- 
turbato : « Uomo imperturbabile: - Animo imper- 
turbabile a’ pericoli. » 

Imperturbabilita. s.f Qualita di cid ch’é 
imperturbabile. 

Imperturbabilménte. avv. Con imperturba- 
bilita. ; 

Imperturbato. ad. Non perturbato, Tranquillo, 
Sereno: « Animo, Colto imperturbato. » 

Imperversare. intrans. Agitarsi, Dibattersi a 
guisa di spiritato. || Pia comune nel fig.: « Im- 
perversare negli odi, nelle persecuzioni, » oppu- 
re: « Imperversano gli odi, le persecuzioni ec. » 
|| EZ detto di tempesta, vento e simili, Infuriare: 
« Ci colse una bufera, che imperversd tutta la 
notte. » Part. p. Impprvprsato. 

Impestare. trans. Infondere la peste, il vele- 
no pestilenziale in checchessia; pitt comunemente 
Appestare, riserbandosi l’altra forma a malattia . 
speciale. Part. ».-Imprstato. 

Impetigine. s. f. Volatica, Macchia, che ser- 
pendo con pizzicore, s’alza sopra la pelle. 

Impetiginoéso. ad. Colui che patisce d’impe- 
tigine. 

Impeto. s. m. Moto accompagnato da violenza 
e da vyeemenza: « L’impeto delle acque, del ven- 
to: — Percuotere con impeto in uno scoglio: - 
Andare con grande impeto: - Non pots resistere 
all’impeto dell’assalto. » || fig. Violenza, Commo- 
zione, Assalto di passione: « Nell’impeto dell’ira 
lo uccise: — Bisogna frenar l’impeto delle pas- 
sioni:- Parla con troppo impeto.»||Onde Hs- 
sere di primo impeto dicesi di chi si accende 
subito di qualche passione, e specialm. d’ira, 
né sa contenersi: « H a quel mo’ di primo im- 
peto; ma poi facilmente si rimette. » || Altri usi 
fig.: « Impeto di fantasia: - Impeti lirici: - Nel 
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Yimpeto dell’estro. »|| Fare impeto im alcuno, 
Scagliarglisi, Avventarglisi contro: frase del no- 
bile linguaggio. : ‘ 

Impetrabile. ad. Che pud impetrarsi. 

Impetrare. trans. Ottenere con preghiere quel 
che si domanda: « Ha finalmente impetrato la 
erazia. » Part. p. IMPETRATO. eons 

Impettito. ad. Diritto colla persona, e dicesi 
comunemente di chi sta con la testa alta e col 
petto in fuori, ed @ atto o di ringalluzzarsi, 0 di 
una tal quale alterigia: « Cammina impettita, e 
Si pavoneggia. » : ; 

Impetuosaménte. avv. Con impeto o impe- 
tuosita. ene h 

Impetuosita. s. 7 Violenza di cid ch’ é im- 
petuoso. i i 

Impetudéso. ad. Pieno d’impulso, Furioso, Pre- 
cipitoso, Violento: « Fiume impetuoso: - Corsa 
impetuosa: — Parole impetuose ec. »|| fig. Dicesi 
di Chi non si sa raffrenare, e lasciasi trasportar 

facilmente dall’impeto dell’ira: « K un uomo im- 
" petuoso, e Dio guardi a irritarlo.>» 

Impiagare. rijless. Ricoprirsi di piaghe: 
«Dallo star molto in letto s’é tutto impiagato. » 
Part. p. [weracato. aia 

Impiallacciare. trans. Coprire i‘lavori di le- 
ename pid dozzinale con legno gentile e nobile, 
segato sottilmente, 0 con tartaruga, avorio, lastre 
di metallo fine ec. Part. p. Iwrranvaccraro. || In 
forma qd’ ad.: « Cassettone, Tavolino impiallac- 
ciato. » 

Impiallacciatura. s. f. L’azione e L’effetto 
dell’ impiallacciare: « La impiallacciatura costa 
tanto: - S’é sciupata la impiallacciatura. » 

Impianellare. trans. Metter le pianelle, Co- 
prir di pianelle, e dicesi per lo pit de’ tetti delle 
case. Part. p. IMPIANELLATO. 

Impiantare. trams. Propriam. Porre, Collocare; 
ma usasi quasi sempre in senso fig., detto di am- 
ministrazione, uffizio e simili, per Ordinarlo, ini- 
ziando le prime operazioni; 0 di scrittura com- 
merciale, amministrativa ec. per Fermare in li- 
bri distinti e ordinati in titoli l'andamento del 
dare e dell’avere. || »ifless. Collocarsi: « Ramifica- 
zioni che vanno a impiantarsi nel tronco princi- 
pale. » Part. y. ImpPranraTo. 

Impiantire. trans. Piantare di alberi un luogo, 
Adornarlo o Munirlo di piante. Pavt.p. Imprantito. 

Impiantito. s.m. Ammattonato fatto con pia- 
nelle o con mattoni posti di pianta. 

Impianto. s. m. Dicesi comunemente I] primo 
ordinamento di una scrittura, di un’amministra- 
zione, ufficio e simili: « Le spese @’ impianto sono 
sempre gravi. » saa 

Impiastrafogli. s. m. Chi scrive cose inette, 
Cattivo scrittore. 

Impiastraménto. s. m. L’ impiastrare. 

Impiastrare. trans. Stendere materia appicci- 
cante o bituminosa su qualche cosa; pid comu- 
nemente Impiastricciare. || Impiastrar carte, fogli 
e simili, dicesi figuratam. e in dispregio per Scri- 
ver cose insulse: « Impiastrano 1 fogli dalla mat- 
tina alla sera; e questo chiamano fecondita di 
ingegno.»||1 pittori lo dicono per esprimere la 
poca grazia di coloro che nel dipingere non sanno 
maneggiare il colore, né collocarlo a’ suoi luoghi. 
\|rifless. Insudiciarsi, Rimanere imbrattato da 
cosa sucida e tegnente. || E dispregiativam. Un- 

ersi con unguenti, pomate e simili, Lisciarsi, 

mbellettarsi. Part. y. IMpIasTRATO. 

Impiastratore. verb. da Impiastrare; Chi im- 
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piastra: « Non é un pitiore, ma un impiastratore 
di tele. » 

Impiastricciaménto. s. m. L’impiastricciare. 

Impiastricciare. trans. Lo stesso, ma pill co- 
mune, di Impiastrare, nel senso proprio e nel 
rifless.: « S’é tutto impiastricciato di cerette, di 
pomate. » || Intridere, Impiastrare. Part. p. Iupra- 
STRICCIATO. 

Impiastro. s. m. Medicamento composto o di 
farine di varie qualita, o di midolla di pane, o 
di polpa di zucca, o di altre materie, bollite nel- 
Vacqua, nel latte o altro liquido, e ridotte in una 
pasta assai molle che si distende su un panno 
lino, e si applica sulla parte malata, tenendovelo 
fisso con una fascia. 

Impiattare. rifless. Nascondersi; piu comu- 
nemente Rimpiattarsi. Part. p. ImprarTrato. 

Impiccaménto. s. m. Lo impiccare. 

Impiccare. trans. Sospendere alcuno per la 
gola con un capestro a dargli la morte. || Per 
dire che alcuno non farebbe per nessun patto una 
cosa, diciamo che non la farebbe neanche a im- 
piccarlo: «Non farebbe un piacere neanche a 
impiccarlo. » || rifless. Uccidersi impiccando sé 
stesso. || Vatt’ empicca, 0 Va Vimpicca, modi di 
imprecazione, come dire: Il diavolo ti porti, ‘Ti 
venga la rabbia, e simili. || A ¢mpiccarla, Al pia 
che si possa sperare, A farla grassa. Part. p. In- 
prccato.|| In forma d’ad. Collo impiccato nel go- 
letto, dicesi familiarm. quando il collo é tenuto 
stretto nel goletto, tanto che gli sono impediti i 
movimenti. || Parola wmpiccata, Parola posta nel 
periodo lontano dal luogo, ove pit agevolmente 
potrebbe stare. || E 1 musicisti dicono Parte im- 
piccata, Una parte alta troppo, e che quasi stringe 
la gola al cantante.!!In forza di sost. Colui che 
é stato impiccato, e il cui corpo penzola sempre 
dalla forca. || Ognuno ha il suo inypiccato al- 
Vuscio, dicesi in prov. a significare che Ognuno 
ha le sue afilizioni.|| Chi spicca V impiccato, Vim- 
piccato impicca lui, Il risparmiare il gastigo 
ridonda talora in maggior danno, e pericolo. 

Impiccatura. s. 7. L’atto e L’effetto dell’impic- 
care. 

Impicciare. trans. Imbrogliare, Intrigare, Da- 
re impaccio: « Tutta questa mobilia impiccia la 
casa e non altro: — Impicciare la strada, il pas- 
$0 ec. »|| 7¢/less. Lo stesso che Impacciarsi, Intri- 

arsi: « Non mi voglio impicciare in queste 
accende: — Dio ti guardi dall’impicciarti coi 
letterati. » Part. ». Iwpricctaro. || In forma d’ad.: 
« Impicciato nelle vesti: - Ho tutta la giornata 
impicciata. » 

Ampiccinire. ivans. Rendere piecino. || intrans. 
Divenir piccino. Part. p. Imprecinrro. 

Impiccio. s.m. Impaccio, Imbroglio, Impedi- 
mento: « E un uomo che ha mille impicci: - En- 
trare in un impiccio: — Levarsi d’ impiccio ec. » 

Impiccolire. trans. Fare piccolo o pit piccolo. 
lantrans. e rifless. Divenir piccolo, Diminuire. 
Part. p. Iuriccouiro. - 

_Impidocchire. trans. e rifless. Empire 0 Em- 
pirsi di pidocchi. Part. p. Impipoccurro. 

_Impiegabile. ad. Che si pud impiegare, detto 
di denaro. 

Impiegare. trans. Porre, Collocare, detto di 
cura, amore, pensiero, fatica e simili: « Ho molto 
male impiegato la mia fatica. » || Detto di danaro, 
Renderlo fruttifero 0 dandolo a prestito, o met- 
tendolo in qualche impresa commerciale, 0 com- 
prando beni stabili ec.: « Impiega sempre il suo 
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danaro al dieci per cento: - Ho qualche quattri- 
nello, ¢ vorrei impiegarlo bene.»||E pure detto 
di danaro o di tempo, vale Spendere, Dispensa- 
re: «Come hai impiegato il danaro che ti diedi? 
—In questo lavoro c’impiego due terzi della gior- 
nata. » || Detto di persona, Adoperarla, Servirsene 
in checchessia: « Lo impiega sempre in affari che 
non conosce.»||E pii comunem. Darle un ufficio 
stabile, e per lo piu pubblico, col quale possa cam- 
pare la vita: « ] riuscito a far impiegare il fi- 

linolo: - Lo hanno impiegato alla Corte dei 

onti. » || rifless. Impiegarsi in una cosa, Atten- 
dervi, Darvi opera. || Impiegarsi per alcuno, Ado- 
perarsi in suo pro.||Trovare un ufficio stabile, e 
per lo pit pubblico: « Ciascuno a questi giorni 
cerca d’ impiegarsi: — Appena m’ impiego, piglio 
moglie subito. » Part. p. Imerrcarto. 

Impiegato. s,m. Colui che ha un ufficio pub- 
blico, Ufficiale. 

Impiegatuccio. dispr. ape ah tee Impiegato 
misero: « H un impiegatuccio che a fatica ac- 
cozza il desinare con la cena.» 

Impiégo. s. m. Ufficio stabile, e per lo pit pub- 
blico: « Chiedere, Avere, Perdere l’impiego: — 
Pigliar Ja via degli impieghi. » || Parlandosi di 
denari, vale Lo spenderli, Lo impiegarli in chec- 
chessia. || Impiego, detto del tempo, vale L’uso di 
esso, Il modo come si spende, si passa. : 

Impieguiccio. dispr. d’Impiego; Impiego mi- 
sero: « E nn impieguccio; ma tanto per comin- 
ciare é qualche cosa. » 

Impietosire. trans. e rifless. Muovere e Muo- 
versi a pieta: « Piangeva cosi dirottamente, che 
avrebbe impietosito una tigre; ma quell’ avarac- 
cio non siimpietosi punto. » Part. p. Impretostto. 

Impietrire. trans. ¢ intrans. Convertire e Con- 
yertirsi in pietra; ma usasi pia spesso nel fig.: 
« L’ayarizia impietrisce il cuore dell’ uomo. » 
Part. p. Iueretrito. - Ad.: « Ha il cuore impie- 
trito, e non sente pit nulla. » : : 

Impigliare. trams. rifless. Impacciare e In- 

acciarsi, Intrigare e Intrigarsi: «S’impiglid nel 
ango, e non poté uscirne. » || fig.: « Impigliarsi 
negli amori, nella politica ec. » Part. p. Durr 
euiato. -— Ad.: « Rimase impigliato nella mota. » 

Impigrire. intrams. e rifless. Divenir pigro: 
« Da un pezzo in qua s’ é impigrito molto. » Part. 
p. IMPIGRITO. ees 

Impillaccherare. trams. Empir di pillacchere: 
« Ha impillaccherato tutto il vestito. » || rifless. 
Lordarsi le vesti di pillacchere: « Bada di non 
impillaccherarti.» Part. p. IarrcLaccHERATO, che 
nell’ad. vale Pieno di pillacchere: « Guarda che 
calzoni impillaccherati! » 5 

Impinguare. trans. Ingrassare, Far pingue. || 
Pit comune nel fig. per Far ricco: « Molti fu- 
rono impinguati da Napoleone, che poi nel giorno 
della syentura gli voltarono le spalle. » || Parlan- 
dosi d’opere letterarie, Renderle copiose, abbon- 
danti, Corredarle @’ogni erudizione, illustrazioniec. 
\|rifless. Addivenir grasso, pingne, pia spesso nel 
fig.: « S’impinguarono con quel del pubblico. » 
Part. p. Imprnevato. 

Impinzare. trans. Riempire a soprabbondanza 
ristringendo fortissimamente la materia nel con- 
tenente, ed é pill proprio del cibo che d’altro. |} 
rifless. Mangiare eccessivamente: « Quel ragazzo 
‘s’impinza sempre, e gli fa male. » Part. p. Iu- 
PINZATO. ; : ; 

Impiolare. intrans. Dicesi di ane grani o fratti 
che incominciano a vegetare nel luogo ove stanno 
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ammassati, per ragione di riscaldamento, e tal- 
liscono. || Ed anche del grano seminato, quando 
comincia ad aprirsi e gettare sotto il terreno, 
che pit comunem. dicesi Muovere. Part. p. Iu- 
PIOLATO. 

Impiombare. trans. Fermar con piombo, come 
i ferri nelle muraglie, o altro. || Incastrar foglie per 
lo pit d’oro o d’argento ne’denti cariosi. Part. p. 
Iypromearo, che in forma d’ad. vale Che ha in al- 
cun modo a sé ae Bnato del piombo, 0 Che é stato 
riempito di piombo: « Mazza impiombata: — Noce 
impiombata. » || Dente impiombato, Che @ stato 
riempito, per lo pit con foglie d’argento e d’oro: 
« Ho un dente impiombato da dieci anni. » 

Impiombatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’ im- 

iombare: « Impiombatura degli arpioni: - Per 

*impiombatura d’un dente spesi dieci franchi. » 

Impiumare. trams. Coprir di piume, o di cosa 
simile a piuma.||rifless. Rivestirsi di piume. Part. 
p. IMpruMAro. 

Implacabile. ad. Contrario di Placabile: «Ira, 
Odio implacabile: - Nemico implacabile. » 

Implacabilita. s. f. L’essere implacabile. 

Implacabilménte. avy. Con implacabilita: 
« L’odia implacabilmente. » 

Implicare. trams. Indurre uno a far checches- 
sia, Impegnarlo in una cosa: « M’ha implicato 
in un affare assai imbrogliato. » || rifless. Mesco- 
larsi in qualche faccenda, e pit spesso in faccende 
politiche: « S’era anch’egh implicato nella con- 

iura. » || Talora in senso intellettuale, Contenere, 

omprendere: « Proposizione che implica contra- 
dizione: — Questione che ne implica un’ altra. » 
Part. p. Impricato. 

Implicitaménte. avy. Non espressamente, ma 
in modo sottinteso: « Proposizioni implicitamente 
composte: —- Credere implicitamente. » 

Implicito. ad. Che é compreso nel discorso 0 
nella clausula, non in parole’ chiare e formali, 
ma che vi si sottintende naturalmente per indu- 
zione 0 per conseguenza: « Condizione implicita: 
— Proposizione implicita ec.» 

Implorabile. ad. Che pud implorarsi. 

Implorare. trans. Domandare, Chiedere con 
preghiere: « Implorare una grazia, il perdono delle 
colpe, Yaiuto del Signore ec. » Part. pr. Irto- 
RANTE. Part. p. Imptorato. 

Implime. ad. Senza piume, Che ancor non ha 
messo le piume: « L’uomo fu definito un animale 
bipede e implume. » 

Implivio. s. m. JT. arch. Corte interna delle 
case romane, dove si radunava |’ acqua cadente 
dai tetti, e si raccuglieva in una vasca, che era 
nel mezzo. 

Impoliticaménte. avv. Senza buona politica, 
e per estens. Imprudentemente. 

Impolitico. ad. Contrario alla savia politica, 
e per estens. Imprudente: « Il gravar di nuove 
tasse l’ Italia 6 la cosa pit impolitica del mondo.» 

Impoltronire. rifless. e trans. Divenire 0 Far 
divenir poltrone: « L’estate m’ impoltronisce: — 
Quel ragazzo s’é impoltronito assai. » Part. p. 
ImPouTRONITO. 

Impolverare. trams. e rifless. Spargere, Im- 
brattare, e Spargersi, Imbrattarsi di polvere: « Ha 
impolverato tutto il tavolino: - Con queste strade 
ci s’ impolvera tutti.» Part. p. Iarotverato. || In 
forma d’ad.: « Cappello, Veste ec. impolverata. » 

Impomiciare. trams. Stropicciare con pomice, 
Pulir colla pomice: « Impomiciare mobili, sta- 
tue ec. » Part. p. Tweomictato. 
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Imponderdabile. ad. Aggianto di corpo, che non 
produce alcun effetto visibile sulla pit delicata bi- 
lancia. Si usa come sost.; ed 6 ogni cosa non sog- 
getta alla gravita. || Imponderabili sono la luce, il 
calorico, V’elettrico, perché ogni corpo illuminato, 
riscaldato, elettrizzato che sia, non aumenta per 
quanto risulta dalle prove pit accurate, il su0 peso. 

Imponderabilita. s. f. La qualita astratta di 
cid che é imponderabile. 

Imponibile. ad. Che si pud imporre, Che si pud 
gravare d’imposte, e dicesi pit spesso di Rendita, 
intendendosi della rendita di un possesso, in 
quanto si calcola sulle tasse che vi sono state 
imposte. In questo senso la voce 6, come ognun 
vede, mal formata, ed é di quelle che hanno ve- 
ramente la impronta del francese. 

Impopolare. ad. Non popolare, Non amato dak 
popolo; e detto di cosa, Non voluta dal popolo: 
« Principe, Ministro impopolare: - Guerra, Legge 
impopolare. » 

Impopolarita. s. f. L’essere impopolare. 

Imporcare. trans. e rifless. Insudiciare e In- 
sudiciarsi: « Imporcare le vesti: -S’é tutto im- 
porcato. » Voce che ha del triviale. Part. p. In- 
PORCATO. 

Imporporare. trans. Tinger di porpora 0 di 
color come quello della porpora. || rifless. Coprirsi 
di porpora, 0 Diventar rosso come porpora. Part. 
. IMPORPORATO. 

Imporrare. intrans. Ribollire e mandar fuori 
che fanno gli alberi e.i legnami alcune piccole 
hascenze con muffa, simili a’ porri che vengono 
nelle mani. ||Si dice anche del Guastarsi i panni 
lini e checchessia per l’umido che vi sia rimasto 
dentro. Part. yp. Imporraro. — Ad.: « Albero col 
tronco tutto imporrato. » 

Imporre. trans. Propriamente Porre sopra: 
« Imporre un carico sulle spalle di alcuno. » || 
Particolarm. Imporre le mani sopra alcwno, di- 
cesi I] porre che fa il vescovo le mani sulla testa 
dell’ordinando nell’atto di conferirgli gli ordini 
sacri.|| Pit comune nel senso fig.:« Imporre doveri, 
obblighi, condizioni ec.»||Comandare, Ordinare con 
una certa autorita: « Gl’impose di partire: - Mi 
imposero di parlare: - Feci quanto m’era stato 
imposto. »||Imporre la propria volonta, opinione 
e simili ad alcuno, Volere, Pretendere che uno 
faccia quel che vogliamo, 0 pensi come noi: « Uo- 
mini liberalissimi che vorrebbero imporre a tutti 
la loro opinione. » || Jmporre vale anche Mettere 
imposizioni, Porre aggravi, e dicesi cosi di fon- 
di, in cui si pone Vaggravio, come della per- 
gona che li possiede: <« M’ hanno imposto per 
una somma maggiore del vero. » |] E della quan- 
tité imposta: « Hanno imposto il trenta per cento 
sui beni ecclesiastici. » || Jmporre dicono le tessi- 
trici per Ordire la tela nel telaio, a fine di tes- 
serla, e ’usano anche assolut. || imtrans. Incutere 
reverenza 0 ammirazione; modo né popolare né 
schiettamente italiano: «E un spettacolo che 
impone: - Ii maestro che non impone agli sco- 
lari é men che nulla. » || Imporre dicesi anche 
per Ingrassare, Far la persona pit fatticcia: 
« Guarda come ha imposto da poco tempo in qua 
quella ragazza! » Part. pr. IMPoNENTE, che in 
forma d’ad. vale Che impone rispetto; ed anche 
Rageguardevole, Meraviglioso, quantunque in que- 
sto senso sappia troppo di francese. Part. p. Im- 
POSTO. 

Imporrire. intrans. Lo stesso che Imporrare. 
Part. p. Tuporrivo. 


Importante. ad. Che importa, Ch’ é degno di 
considerazione, Rilevante. || Detto pid spesso ironi- 
cam. di chi si da aria di apparir persona di molto 
conto. || In forza di sost.: « L’importante é ch’eeli 
paghi, » 

Importanza. s. f. Cid per cui una cosa é di 
qualche rilievo, di qualche momento, di qualche 
conto: « Cosa di molta, grande, lieve, nessuna 
importanza. » || Dare importanza a wna cosa, 
Tenerla in qualche conto, Farne caso: « Non date 
importanza alle chiacchiere del volgo: — Non ci 
do importanza. » || Darsi aria d’ importanza, di- 
cesi familiarm. per Volere apparire, con affettata 
Serieta, tomo importante. ||e Vomo d’importanza, 
dicesi per Uomo ragguardevole; tuttoché bene 
spesso si usi con una certa ironia. 

Importare. intrans. e impers. Hssere d’inte- 
resse, di cura, 0 Attenere; e costruiscesi con la 
prep. A: «Non m’importa nulla del suo bene: 
—Importa a tutti che la pace duri: » || E assolut. 
per Occorrere, Far duopo: « Non importava che 
ella si scomodasse:-Stia buono, non importa. » 
|| Riferito a prezzo, Valere, Costare: « Quanto im- 
portano quei libri? — Trenta lire; — Tira la som- 
ma, quanto importa? » || Detto di parole, discorsi 
e simili, Denotare, Significare: « Canopeo che 
tanto importa quanto Higiziano.»||trans. T.comm. 
Introdurre merci dentro lo stato da un paese stra- 
niero: « Hsportano vini, marmi ec., e importano 
tessuti, lane ec. » Part. pr. Iurortantn. Part. p. 
Ivportato. 

Importaziéne. s. f I] portare mercanzie den- 
tro lo stato dai paesi- stranieri. ; 

Importo. s. m. La valuta di una data cosa; 
meglio il Costo. 

Importunaménte. avy. Con importunita. 

Importunare. trams. Domandare con impor- 
tunita una cosa, Infastidire con insistenti domande.. 
Part. pr. Iuportunants. Part. p. ImportTunato. 

Importunita. s. f. Seccaggine, o Fastidiosa 
pertinacia nel domandare altrui quello che yor- 
resti, ed anche Abito di persona importuna: « H 
proverbiale la importunita de’ frati. » 

Importuno. ad. Che importuna, Noioso, Mo- 
lesto: « Ragazzo, Frate importuno. »|| EZ in forza 
di sost.; « Levami d’attorno quell’importuno. » || 
E detto di atti: « Domande importune: — Impor- 
tune raccomandazioni. »|}E di cosa: « Che ven- 
taccio importuno che é questo! »|| per Intempe- 
stivo, Fuor di tempo, 6 del nobile linguageio. 

Importudso. ad. Privo di porti, detto di paese, 
spiaggia e simili; ma non é d’uso comune. 

Imposizione. s. f. L’atto di por sopra.|| Zmposi- 
zione delle mant, Quella cerimonia, con la quale 
dal Vescovo si pongono le mani sulla testa dell’or- 
dinando nel conferirgli gli ordini sacri.|| L’imporre 
dazio, gravezza 0 balzello, e il Dazio medesimo 
imposto: « Le imposizioni mangiano i piccoli pos- 
sidenti. » 

Impossessare. vifless. Prender il possesso, Im- 
padronirsi: « Impossessarsi di terre disabitate ; 
— Impossessarsi di una_fortezza ec. »|\ fig. Im- 
possessarsi dell’animo d’alcuno, Farsene padro- 
ne, Governarlo a suo piacere: « S’6 impossessato 
dell’animo del Principe, e ne fa che cosa vuole. » 
|| Lmpossessarsi, riferito a cose intellettuali, Ac- 
quistarne cognizione piena e perfetta: « Ancora 
non s’é impossessato della questione: — $’é cosi 
bene impossessato della lingua tedesca, che la 
parla come la propria. »||Detto di mali, vizi e 
simili, Apprendersi fortemente: « Bisogna vedere 
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che i -vizi non s’impossessino dell’ animo nostro. » 
Part. p. Imrossessato. 

Impossibile. ad. Contrario di Possibile: « Nulla 
éimpossibile a Dio: - H impossibile come volare.» 
|Spesso per iperbole segna l’estremo grado della 

ifficolta: «Si mette sempre a cose impossibili: 
— E cosa impossibile che chi comanda sia riverito 
dai sudditi, se egli disprezza Dio: - Impossibile 
che voi ci riusciate. »|}In forza di sosé. Cid che 
é impossibile. || Z. log. Cid che é contradittorio, 
che é ripugnante a sé stesso; onde Ridurre wno 
alVimpossibile, Ridurlo a non saper rispondere 
senza che cada in contradizione. || Pare impossi- 
bile! dicesi a modo d’esclamazione dinanzi a cosa 
strana, 0 fuori delle regole della giustizia, del- 
Vonesta ec.: « Pare impossibile! dopo essere stato 
beneficato, gli s’ 6 voltato contro. » || Per impossi- 
bile, locuzione che si usa quando si fa alcuna 
ipotesi, non possibile a verificarsi: « Ammettiamo 
per impossibile che giri il sole, che cosa ec.? » 

Impossibilita. s. 7 Negazione di possibilita. 
Impossibilita metafisica, Quella che involge con- 
tradizione; — fisica 0 materiale, Che dipende 
dalla natura dell’uomo o delle cose; — morale, 
Che si oppone all’esperienza delle ordinarie leggi 
che regolano gli atti umani. || Impotenza: « Mi 
trovo nell’impossibilita di fare quanto vorrei. » 
|| Cosa impossibile: « Pretende una impossibilita.» 

Impossibilitare. trans. Render impossibile; 
non comune né bello. Part. p. Impossipmitato. 

Impossibilménte. avv. Con impossibilita. 

Impésta. s. £ Lo stesso che Imposizione, Gra- 
yezza: « Ogni ministro escogita nuove imposte: 
— Imposte dirette, indirette: - Credito esente da 
ogni imposta. »||E per estens.: « Le mode sono 
tante imposte che ci mettiamo da noi, e che al- 
legramente paghiamo. : 

Imposta. s. f Legnime commesso in piano, e 
che girevole sui cardini, chiude l’apertura di porta, 
uscio o finestra: « Chiudi per bene i cristalli e 
le imposte. »|| Pietra che corona una stipite con 
pilastro, e sostiene la fascia di un’arcata. || Dicesi 
anche di quella pietra che posa sugli stipiti delle 
finestre. 

Impostare. trans. Mettere a libro, e uicesi di 
una partita di dare o d’avere. || Impostare un la- 
voro, dicesi del maestro, che avvia in certo qual 
modo allo scolare il lavoro, dandogli l’ esempio 
di come deve fare. || Impostare un problema, 
Stabilire in principio quelle formule, dal cui svol- 
gimento dipende la soluzione del problema: « Im- 
postd male il problema, e per conseguenza il re- 
sultato fu erroneo. »|| Z. arch. Posare, Appoggiare 
su parete, colonna e simili,gli archi e le volte. 
\|vi/less. Prendere quel cotale atteggiamento, che 
é proprio a fare certe operazioni, come Battere 
Ja palla, Giocare di scherma e simili: « La prima 
cosa nel giuoco del biliardo é che il giocatore 
s’imposti bene.» Part. p. Imposrato. 

Impostare. trans. Mettere lettere o plichi alla 
posta. Part. p. Impostato. 

Impostatura. s. f. L’atto e L’effetto di impo- 
stare, e Lo stato della cosa impostata; pil: comu- 
nemente dicesi Impostazione. || 7. arch. La prima 
pietra degli archi, 0 Quel luogo appunto nella 
muraglia dove posano gli archi. || L’attegziamento 
della persona pit proprio a fare certe operazioni; 
ma piu spesso prendesi per Portamento grave ed 
altero: « Ha un’ impostatura che pare un re. » 

Impostazione. s. f. L’atto dell’impostare: « Im- 
Postazione delle partite, dei conti. » || HE per L’im- 


— 787 — 


IMP 


postar lettere: « L’ impostazione delle lettere si 
pud fare ad ogni ora. » 

Impostemire. intrans. Far postema. Part. p. 
ImpostTEeM!To. 

Impoésto. s. m. Dicesi da’ ceraioli Quella cera 
che ‘$i mette sopra la prima camicia del lucignolo, 
la quale suol farsi di cera pit grossa. 

Impostore-éra. s. m. e f. Ingannatore e In- 
gamnatrice, Spacciatore e Spacciatrice di menzo- 
gne, 0 di false dottrine: « Non 6 un santo, ma 
un impostore: - Chetati, impostora. »  . 

Impostura. s. 7. Abito, oppure Atto d@’ impo- 
sturare: « La sua vita fu tutta un’ impostura: — Ha 
un po’ d’ impostura, e con questa si fa largo: - 
L’ astrologia non fu una scienza, ma un’ impo- 
stura. » 

Imposturare. trans. Ingannare com impo- 
sture: « Non vi lasciate imposturare da certa 
gente. »||E dicesi anche di cosa vendereccia, a 
cui si dia apparenza di bella o di buona, per pit 
facilm. spacciarla: « Imposturano i vini con i 
cartellini dorati e similibellurie.» Part. ». Luvo- 
STURATO. 

Impoteénte. ad. Contrario di Potente, Che man- 
ca di forza, Debole; ovvero Che é inabile a una 
cosa: « BE un povero vecchio impotente: — Impo- 
tente al lavoro ec. » || Impotente si dice anche 
Chi non é abile a consumare il matrimonio. {| E 
detto di cosa, Inefficace, Insufficiente: « Leggi 
impotenti a frenar il male: - Mezzi impotenti al 
fine. » || Ira, Invidia e simile impotente, Ira, In- 
vidia che non pud nuocerti, come vorrebbe. 

Impoténza. s.f, Mancamento di potenza, Difetto 
di forza per fare checchessia: « Si ritrasse per 
impotenza dall’impresa: - L’impotenza delle mem- 
bra, dell’eta ec. »|| L’incapacita di consumare il 
matrimonio. 

Impoverire. trans. Far povero, Render pove- 
ro: « Le soverchie spese c’impoveriscono : — La 
guerra impoverisce gli stati, anche se vincitori. » 
| per estens.: « Molte voci nuove impoveriscono — 
la lingua: — Certe semente impoveriscono il cam- 
po. » || vtrans. Divenir povero: « Le disgrazie e 
il poco giudizio lo hanno fatto impoverire : — Ora 
che é impoverito, nessuno lo guarda. » Part. p. 
ImpoveRiTo, che usasi spesso anche in forma d’ad 

Impraticabile. ad. Da non potersi praticare, 

Da non poterri usare: « Cotesti sono mezzi im- 
praticabili, perché disonesti. »||Detto di luogo, 
Che non si pud frequentare, Che non yi si pud 
andare: «Sono luoghi impraticabili e da capre: 
— la neve ha reso impraticabili le strade: - I 
ghiacci rendono impraticabili alcuni mari. » |] 
Detto di persona, Che non si pud conversare con 
essa; ma pil comunem. Intrattahbile. 
- Impraticabilita. s. f La qualita astratta della 
cosa ed anche della persona impraticabile : « L’im- 
praticabilita delle strada ritardd assai il cam- 
mino dell’esercito. » 

Impratichire. trams. Render pratico per via 
d’esercizio: « Cercate d’impratichirlo nel calco- 
lo. »||v#fless. Prender pratica, Farsi pratico: 
«S’é molto impratichito nel maneggio delle mac- 
chine. » Part. p. Impraticuiro. 

Imprecare. intrans. Desiderare e Pregare il 
male contro chicchessia, 0 contro a sé medesimo : 
« Dall ira imprecava anche contro a sé stesso. » 
Part. pr. Iwerncante. Part. p. Imerecato. 

Imprecativo. ad. Che impreca, Che dinota 
imprecazione, detto di voci, formule ec.: « Che 
Dio non ti dia bene 6 formula imprecativa. » - 
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Imprecazione. s. f. Il desiderare e il pregare 
il male contro chicchessia, e contro sé medesimo, 
e Le parole usate: « Senti che imprecazione fa 
al figliuolo! »|| 7. rett. Quella figura con la quale 
sinvoca il male sopra qualcuno per giusta ira: 
« L'imprecazione di Didone nel quarto dell’Eneide 
é cosa sublime. » ; 

Impregnare. trans. Far pregna la femmina 
dell!’ animale; ché della donna é modo plebeo. || 
intrans. Concepire; ma dicesi pit onestamente 
della femmina dell’animale. || rifless. detto di Co- 
sa, Imbeversi, Riempirsi di particelle infuse d’al- 
tre sostanze: « La carta nei luoghi umidi s'im- 
pregna d’acqua: — Una sostanza s’impregna di 
odore. » Part. p. ImpreGNato, che in forma d’ad., 
vale Imbevuto. ; s 

Impregiudicato. ad. Detto di questione, La- 
sciata intatta, Non preoccupata da giudizio; e 
detto di diritto, Non leso, Non offeso comecchessia. 

Impremeditato. ad. Non premeditato. 

Impréndere. trans. Mettersi a una impresa, 
Pigliare a operare, 0 solam. Incominciare: « Im- 
prendere un viaggio, una guerra ec.: — Impren- 
dere a fare, a esaminare ec. »Part. p. Ipreso. 

Imprendibile. ad. Che non: si pud prendere, 
detto di fortezza, posizione e simile. 

Impreparato. ad. Non apparecchiato, Non 
‘ provveduto: « La Francia si espose impreparata 
alla guerra. » : 

Imprésa. s. f. Quello che l’uomo piglia, 0 si 
mette a fare, od anche ha in animo di fare: « 
un’impresa ardua: - Condurre a bene un’ impre- 
sa:— Mettersi a un’impresa:-— Abbandonare wn’1m- 
presa.» || per Fatto onorevole, e particolarm. Fatto 
di guerra: « Le imprese di Napoleone: - Le im- 
prese dei Romani: - Scrittore delle imprese di 
- Alessandro Magno. »|| per Cura, Incarico, segna- 
tamente nel modo Pighare Vimpresa: « Chi 
piglia l’'impresa di addirizzar le gambe a’ cani 6 
folle: - Mi piglio Yimpresa di persuaderlo. » || 
Impresa oggi dicesi nel linguaggio economico 
di una Compagnia, la quale prenda in appalto 
alcuni.lavori che concernono il pubblico, come 
L’impresa del Gas, L’impresa della nettezza 
pubblica ec. || Impresa del Giwoco del Lotto, 6 
Quell’amministrazione che tiene i registri delle 

riocate. || Impresa d’un teatro o daltro luogo 

1 pubblict spettacoli, 6 Quella che fissa e paga 
i cantanti, gli attori ec. prendendo per sé gl’in- 
cassi: « L’impresa della Pergola é fallita. » || 
Impresa dicesi anche 1’ Unione 4d’ una figura e 
d'un motto,-per significare qualche concetto, ben- 
ché talvolta si usi anche senza motto: « Gli Ac- 
cademici della Crusca una volta pigliavano un 
nome, un’impresa e un motto. » 

Impresario. s. m. Colui che assume qualche 
impresa_ cencernente il pubblico, come di Tea- 
tri ec.||E per Appaltatore: « GVimpresari dei 
lavori arricchiscono in poco tempo. » 

Imprescrittibile. ad. Che non ammette pre- 
scrizione, Che non pud prescriversi e dicesi partico- 
larmente di diritto. || E per estens.: « I diritti della 
patura e della coscienza sono imprescrittibili. » 

Imprescrittibilménte. avv. In modo impre- 
scrittibile. 

Impressionare. tvams. Fare impressione quale 
che sia in una cosa. || Pit comune ogegi nel fig.: 
« Quelle parole mi hanno bene impressionato. » 
|| réfless. Ricevere un’impressione nell’animo. Part. 
p. Lpressionaro, || In forma d’ad.: « Bene o male 
inpressionato, » 
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Impressione. s. f. L’ atto e L’effetto dell’im- 
primere, ed anche I] segno, L’ orma_lasciata 
dalla: cosa impressa: « Impressione del sigillo: 
— Impressione di un corpo sopra un altro: - Ci 
ha lasciato l’ impressione. » || Particolarmente di- 


dicesi per Stampa, Edizione: « Quinta impres- - 


sione del Vocabolario degli Accademici. » || Lin- 
pressione dicesi L’ effetto che una cosa gua- 
lunque cagiona nel cuore o nello spirito. || Fare 
impressione nel nemico 0 simili, Assaltarlo, Dar 
dentro nelle sue schiere.|| Vomo di prima impres- 
sione, dicesi Chi giudica secondo glimpulsi del 
primo sentimento, che di rado sono retti. 

Imprésso. part. p. d Imprimere. 

Imprestare. trans. Dare in prestito: « Wim- 
prestd duecento franchi, senza alcun frutto: - 
Imprestami il tuo cappello. » Part. p. Iwerz- 
STATO. 

Impréstito. s.m. Il dare o ricevere danaro 
od altra cosa col patto che sia restituita; onde 
le maniere Dare 0 Pigliare a imprestito, Fare 
un imprestito, Imprestito di cento milioni. 

Impreveduto. ad. Non preveduto, Improvvi- 
so, Inopinato. 

Imprevidente. ad. Non previdente, Inconsi- 
derato: « EH un uomo imprevidente: - Ammini- 
stratore imprevidente. » 

Imprevisto. ad. Lo stesso, ma pit spiccio, di 
Impreveduto. 

Imprigionamépto. s. m. Carcerazione, Carce- 
ramento. 


Imprigionare. trans. Mettere in_prigione: 


«EF stato imprigionato per debiti: - Li arresta- 
rono e imprigionarono. » || per estevs.: « La neve 

mi ha imprigionato in casa, né posso uscirne. » 
Part. p. Imprigionato. 

Imprimere. ¢yans. lmprontare, Fare impronta, 
e pit comunem. Lasciare l’impronta su cheches- 
sia: « Imprimere delle proprie orme il suolo, 
e Imprimere le proprie orme sul suolo. »|| fig.: 
« Imprimere il suggello del proprio ingegno in 
un’opera d’arte. »|| Di alcuni sacramenti dicesi 
che imprimono un carattere indeledile nel cri- 
stiano, cioé, che ricevuti, i loro effetti non pos- 
sono distruggersi. Tali sono il sacramento del 
battesimo, della cresima e dell’ordin sacro. || Stam- 
pare: «Questa opera fu impressa dal Bodoni. » 
|g. Imprimere nella memoria, nella mente, 
nel cuore, Fermare nella memoria, nella mente: 
« State attenti, e imprimetevi nella mente le mie 
parole: — Quel che egli dice 6 degno che ciascuno 
se lo imprima nel cuore.»||Dicesi anche del moto, 
della celerita ec., che un corpo comunica all’al- 
tro: « Un corpo in movimento imprime la sua 
forza in un altro. » Part. pr. Imprimente. Part, 
p. ImprEsso. 

Improbabile. ad. Contrario di Probabile, e 
usasi anche in forza di sost.: « Non 6 improba- 
bile che domani arrivi il Re. » 

Improbabilita. s. f. astr. d’Improbabile. 

Improbabilménte. avv. Con improbabilita. 

Improbita. s. f. Iniquita, Malvagita. 

Improbo. ad. Malvagio; ma usasi_ solo come 
aggiunto di Fatica, per Ostinata, Durissima : 
« Lavoro di un’ improba fatica. » 

_Impronta. s. f Immagine impressa in qual- 
sivoglia cosa, Orma: « Ci ha lasciato ’impronta 
delle dita: - Ha fatto nella cera l’impronta di 
quell’eftigie. » || fig.: « Ha nella faccia V'impronta 
del vizio. » 

Improntaménte. avy. Con improntitudine. 
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Improntare. trans. Far l’impronta, 0 Lasciar 
Yimpronta, Imprimere. Part. ». Impronrato. 

Improntitudine. s. £ Importunita: « Uomo di 
una grande improntitudine : - La improntitudine 
dei partiti spesso rovina le cose. » 

Impronto. ad. Importuno, Insistente: « Kun 
ragazzo impronto. »||E in forza di sost. L’im- 
pronto vince Vavaro, prov. il quale significa che 
insistendo si ottiene quello che prima c’era negato. 

Impronto. s.m. 7’. stamp. Foglio di carta con- 
yenientemente intagliato che si distende sul tim- 
pano dei torchi a mano 0 sul tamburo delle mac- 
chine tipografiche, a fine di correggere le inegua- 
glianze della pressione o del carattere; e usasi 
pil spesso nei modo Far l’émpronto. : 

Impropério. s. m. Vitupero, Villania: « Lo ri- 
coperse d’improperi. » 

Impropriaménte. avy. Contrario di Propria- 
mente; e riferiscesi pit spesso a uso improprio 
di parole: « Impropriamente detto, chiamato: - 
Parla, Scrive impropriamente. » 

Improprieta. s. f. Contrario di Propricta, 
riferito pit spesso all’uso delle parole: « Impro- 
prieta di voci, locuzioni, lingua, stile: - Gli scrit- 
tori non toscani spesso peccano d’impropricta. » 

Improprio. ad. Contrario di Proprio, detto pit 
Spesso di voci, locuzioni, lingua, stile ec.; ed an- 
che di Scrittore. || Usasi altresi per Sconveniente: 
« Queste son maniere improprie: - Tiene in pre- 
senza di quei giovinetti un linguaggio molto 
improprio. » 

Improsciuttire. trans. Divenir secco come un 
prosciutto, detto di persona. Voce del linguaggio 
familiare: « Invece d’ingrassare, mi pare che 
improsciuttisca un giorno pit dellaltro. » Part. 
. IMPROSCIUTTITO. 

Improvvidaménte. avv. In modo improvvido, 
Sprovvedutamente. ; 

Improvvido. ad. Che non provyede; contrario 
di Provvido: « Uomo, Ministro, Generale improy- 
vido. » || Imprudente: « Parole, Condotta, Risolu- 
zione improvvida. » 

Improvvisaménte. avv. All’ improvviso, Ina- 
spettatamente, Alla sprovvista : « Giunse improy- 
visainente. » || Senza antecedente preparazione: 
« Canta, Suona improvvisamente. 

Improvvisare. trans. Cantare 0 Dir versi al- 
Vimprovviso, e usasi anche assolut.: « Aleuni con- 
tadini improvvisano meglio che non scrivano al- 
cuni poeti a tavolino: - Improvvisare ottave, 
sonetti ec. »|| Improvvisare una festa, una_ce- 
na, wn rinfresco e simili, Prepararlo li per li, e 
quasi di un subito: « Arrivammo a notte tarda, 
ed egli c’improvvisd una buona cenettina. » Part. 
~. IMPROVVISATO. 

Improvvisata. s. f Festa, Convito e simili, 
fatto in onore altrui, senza che esso 0 niuno se 
lo aspetti; onde la frase Fare una improvvisata. 
|| Dicesi anche per Andare a pranzo, 0 in villa 
di chi si sa che ci desidera, senza che esso 
se l’aspetti: « Questa 6 una cara improvvisata 
che ayete voluto farmi. » 

Improvvisatore-trice. verb. da Improvvisa- 
re; Chi o Che improvvisa: « Poeta improvvisa- 
tore: — Poetessa improvvisatrice: - Gl’ improvvi- 
satori dicesi che siano tanti ciarlatani. » 

Improvviso. ad. ae ae Impreveduto : 
«Mi giunge improvviso: - Disgrazie improvvise. » 
In forza di sost. dicesi anche per Versi improvy- 
visati: « Bisognava sentire che begli improvvisi si 
faceva. »|| Pia comune nelle maniere avverbiali 
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All’ improvviso, e D’improvviso per Inaspetta- 
tamente, Imprevedutamente: « Giunse d’improv- 
viso una lettera del padre: — Lo colse all’im- 
Provviso. » 

Improvvisto. ad. Sprovveduto, Non provvisto; | 
ma vive solo nel modo All’tmprovvista, per Al- ‘ 
Vimprovviso, Improvvisamente. 

Imprudénte. ad. Contrario di Prudente: « Gio- 
vane imprudente: — Parole imprudenti.»||In forza 
di sost.: « Siete un imprudente. » 

Imprudenteménte. avv. Senza prudenza. 

Imprudénza. s. f. Contrario di Prudenza. || Atto 
0 Detto di uomo imprudente: « Badiamo di non 

fare qualche imprudenza : - Sono delle sue solite 
imprudenze. » 

Imprunare. trans. Metter prnni sopra o in- 
torno a_checchessia, Serrare 0 Turare i passi con 
pruni. Part. ». Imprunato. 

Imputibe 0 Impubere. ad. Che non é ancor 
giunto alla puberta. 

Impudénte. ad. Sfacciato, Svergognato, e di- 
cesi cosi di persona, come de’suoi atti, parole ec.: 
« Uomo impudente: — Parole, Atti impudenti. » 

Impudenteménte. avy. Sfacciatamente, Sver- 
gognatamente. 

Impudénza. s. f: Inverecondia, Sfacciatageine. 

Impudicaménte. avv. Senza pudicizia, Diso- 
nestamente. 

Impudicizia. s. f I] vizio contrario alla virti 
della pudicizia. || Atto o Detto di persona impu- 
dica: «S’infamd con le sue impudicizie. » 

Impudico. ad. Contrario di Pudico: « Vecchio 
impudico: - Libro, Scrittore impudico. » 

Impugnabile. ad. Che pud impugnarsi: « Ve- 
rita, Argomento impugnabile. » 

Impugnare. trans. Stringer col pugno, e pro- 
priamente si dice dilancia, spada o simile ar- 
me. || Impugnare le armi per la patria, per la 
libertad e simili, Accingersi a combattere per la 
patria ec. Part. p. Impuanato. 

Impugnare. trans. Combattere, Contrariare , 
it spesso con ragioni, parole ec.: « Impugnare 
a validit’ d’un atto, un’argomentazione ec. » 
|| Dicesi anche per Negare: « Impugnare la ve- 

rita conosciuta é cosa da stolti o da malvagi. » 
Part. p. Impvenato. 

Impugnatura. s. f La parte, ove s'impugna, 
cioé si prende col pugno checchessia, specialm. 
spada o altra arme simile. 

Impugnazione. s.f. L’impugnare, I] contrariare. 

Impulcinato. ad. Dicesi dell’uovo fecondato. 

Impulitaménte. avv. Con modo impulito. 

Impulitézza. s. /. Incoltezza, Rozzezza. 

Impulito. ad. Contrario di Pulito. 

Impulsione. s. f Lo spingere, Spinta. 

Impulsivo. ad. Che é atto a dare impulso. 

Impulso. s. m. Spinta, Forza comunicata a un 
corpo, e per la quale esso si muove; e pure La 
forza, per cui un corpo comunica il suo moto ad 
un altro. || fig. Incitamento, Stimolo: « Impulsi 
del cuore, della ragione, della carita, dell ira: — 
La lode é impulso agli animi umani: - Dare il 
primo impulso a un’impresa.> : 

Impuneménte. avv. Con impunita, Impunita- 
mente. || Ed anche Senza pericolo, Senza_danno: 
« Il forte pud impunemente offendere il debole. » 

Impunibile. ad. Da non potersi, 0 non doversi 
panire. ; 

Impunita. s. f. Esenzione da pena, accordata 
da chi ha potestaé di punire: « Tiranni che ac- 
cordano l’impunita dei delitti comumi, e punisco- 
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no ferocemente i delitti politici: - Tl gindice gli 
promise l’impunita, se avesse rivelato i complici.» 
IE cosi dicesi che prende Vimpunita colui, che 
sotto condizione di andare esente da pena, rivela 
i complici di una colpa comune. || Jmpunita di- 
cesi anche L’andare esente da pena, poiché coloro 
che dovrebbero punire le colpe, o non lo fanno, 
) spesso non lo possono fare. Y 

Impunitaménte. qvv. Senza punizione. 

Impunito. ad. Non gastigato: « Delitti impu- 
iiti. » 

Impuntare. intrans. Dar di punta in chec- 
chessia, e dicesi pit spesso per Darvi di punta 
col piede: « Camminando ha impuntato in un 
sasso, ed @ caduto. » {jE detto delle bestie, che 
fermandosi non yogliono andare avanti, per un 
loro vizio: « Questo cavallo 6 una bestiaccia, che 
impunta a ogni passo. »|| E figuratam. dicesi_an- 
che di chi spesso incaglia in un’operazione: « Sco- 
lari che impuntano a ogni verso che traducono. » 
|| assolut. dicesi per Parlare con difficolta: « Non 
6 veramente bleso, ma ha il vizio d’ impuntare. » 
| vifless. Posarsi e Fermarsi su checchessia, Fis- 
sarsi ostinatamente in una opinione ec. Inca- 
parsi, Ostinarsi: « Quando s’é impuntato in una 
cosa, non c’é modo di spuntarlo.» Part. p. 
IMPUNTATO. 

Impuntire. trans. Cucire checchessia con punti 
fitti: «Impuntire una materassa, un pezzo di 
cuoio ec.» Part. p. Impunriro. 

Impuntitura. s. f. L’atto e L’effetto dell’im- 
puntire. 

Impuntira. s. f. Sorta particolare di cucito a 
punti fitti. 

Impuraménte. avv. Con impurita. 

Impurita. s. 7. Contrario di Purita: « Impu- 
rita di un liquido, d’una sostanza ec.» || HE per 
Cid che é impuro: « Le acque passate per filtro 
perdono la loro impurita. » || Impudicizia, Disone- 
sta: « Impurita di costume, di vita, di scritti ec.» 

Impuro. ad. Non puro, Che ha un misto di 
cose che lo fanno men buono, che lo guastano: 
« Acque, materie, sostanze impure. »||Detto di lin- 
gua, Che non é schietta, Che é offesa di barba- 
rismi, neologismi ec. || Macchiato di vizio di diso- 
nesta, di peccati carnali: « Costumi, Vita, Animo 
impuro. » 

Imputabile. ad. Da imputarsi, Da mettersi a 
colpa: « Questo errore non é imputabile a lui: 
- Indugi imputabili alla negligenza altrui. » lle 
detto di persona, A cui si pud mettere acolpa al- 
cuna cosa: «Io non sono imputabile di questo 
danno. » 

Imputabilita. s. f. astr. d’ Imputabile. || Qua- 
lita che determina giuridicamente la natura delle 
azioni umane, in quanto sono colpevoli: « L’im- 
putabilita della colpa non tanto si determina dalla 
sua indole, guanto dalla qualita del colpevole:—- 
La pena deve essere commisurata con la impu- 
tabilita. » 

Imputare. frans. Dar colpa ad alcuno di qual- 
che cosa: « Fu imputato a lui l’incendio della ca- 
sa.»||E riferito a persona, Accusare: « Fu imputato 
dell’incendio della casa. »||Attribuire, Ascrivere, 
detto di cosa biasimevole. || Jmputare ad aleuno 
qualche cosa, Recarne a lui la cagione: «Se siete 
In miseria, non lo imputate ad altri che a voi. » 
Part. ». Iuevraro, che in forza di sost. dicesi 
per Accusato di qualche delitto. 

Imputazione. s. f, Attribuimento di colpa, In- 
colpamento, Accusa: « Fu tradotto in giudizio 


per graye imputazione: = Si giustificd di ogni 
imputazione, che gli venne fatta, » 


Imputridire. imtrans. Divenir putrido: « Ap- 


pena morto, comincid a imputridire.» Part. p. Im- 
purripivo. | In forma d’ad.: < Gli dettero a man< 
giare della carne imputridita. » 

Impuzzare, trans. Lo stesso, ma men comune, 
di Appuzzare. Part. ». Impuzzato. 

Impuzzire. intrans. Divenir puzzolente. Part. 
yp. Iupvzzito. 

In. prep. che accenna varie relazioni, secondo 
che sara dichiarato appresso. Congiunta con gli 
articoli, perde 1%, e fa Nel, Nello, Nella, Nei, 
Ne’, Negli, Nelle. — Accenna il termine dove 
una cosa, 0 una persona é, esiste, sta, si muove, 
opera ec.: «H nell’ animo nostro il sentimento 
d’una vita avvenire: — Sto in casa: — Sono in 
villa: - Abito in citta: - Studio in camera: - 
Passeggio nella strada.»||Spesso ha il medesi- 
mo senso che Sul: « Tenere in braccio: — Por- 
tare in capo ec. » || Indica anche la condizione, 
in cui 6 una cosa: 0 persona: « Essere in mise- 
ria, in prospero stato, nelle afflizioni ec,: — Tro- 
varsi in grande pericolo ec. » || 1 tempo, in cui 
una cosa avviene o si fa: « In quest’anno sono 
accadute parecchie disgrazie : - Nell’anno decorso 
si fecero pochi guadagni: — Nel mese venturo ti 
pagherd.» || La durata del tempo rispetto a un’ope- 
razione: « In poche settimane fanno un libro: — 
In mezz’ ora ho bell’e desinato: — In dieci anni 
che studia non ha imparato nulla. »{|La mate- 
ria, sulla quale 0 con la quale alcuno opera: 
«Scrivere in carta reale: - Scolpire in marmo: 
— Incidere in rame, in argento: — Ricamare in 
seta ec.» Onde Scultore in marmo, in legno; 
Pittura in tela, in tavola; Incisione in acciaio, 
im pietra ec. || Il termine ultimo di un moto vero 0 
figurato, ma con idea di addentramento: « Anda- 
re in casa, in mercato: — Entrare in citta: — Abbat- 
tersi in uno: — Penetrare in un luogo: — Cadere in 
pena: - Porre negli animi:-Mettere nella mente ec.» 
|| Talora accenna anche il fine di un’operazione: 
« Parlare, Scrivere in lode, in favore, in danno, 
in vitupero di alcuno ec. »|| Il resultato o L’effet- 
to: « Lodi che tornano in danno del lodato: — 
Da questo conto risultano parecchie partite in 
mio favore, »|| Vale anche Contro, pili spesso ri- 
ferito a cosa: « Battere la testa in un muro: 
— Percuotere in una paneca: — Fare impeto nel 
nemico ec. »||Serve altresi a compiere l’idea di 
divisione, spartimento, distribuzione e simili: « Di- 
videre in quattro parti: - Distribuire in bell’or- 
dine: —- Dividere un’opera in pit capitoli. » || In- 
dica anche comunanza di operazione, compiuta 
simultaneam. da due 0 pii persone: « Giocare in 
due, in quattro:-Cenare in molti:- Dormire in pit.» 
Serve anche a compiere l’ idea di cambiamento, 
mutazione, conversione ec.: « Cadmo convertito in 
serpente: - Frate mutato in demagogo: - Cam- 
biare la scuola in palco svenico ec. » |] e talora 
anche quella di elezione, nomina, scelta: « Fu 
eletto in capitano generale: - Lo nominarono in 
arbitro delle parti. » Ma é modo del nobile lin- 
guaggio. || Preponesi a qualche nome indicante 
colore, come In rosso, In giallo, In nero ec., © 
soggiungesi ai verbi Colorire, Tingere e simili. | 
Indica altresi il modo col quale una vivanda si 
acconcla, 0 Sl cucina: «Fare un pollo in umido; 
Vagnello in fricassea; il baccala in zimino: - 
Petti di pollo in salsa piccante ec. »|| Preposto a 
un nome significante vestimento, paramento, ar- 
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redo e simili, forma con esso una maniera ag- 
giuntiva, che equivale all’altra: Con indosso que- 
sta 0 quella veste, questo o quel paramento ec.: 
« Era in giubba lunga: — Si presentd in calzoni 
corti: -I canonici erano in piviale, il celebrante 
in pianeta ec. » || E spesso vale Con quel solo 
abito indosso, come quando dicesi Essere im ca- 
micia.||In zucca, In capelli, Col capo scoperto, 
Senza nulla in capo.||Con molti sostantivi, prece- 
duti dall’articolo indeterminato wn, forma tanti 
modi avverbiali, come In wn attimo, In un baleno, 
In un istante, In un fiat.||Con altri sostantivi 
prende la forza di Con: « In pochi colpi: - In 
quattro battute: - In tre passi: - In bel modo ec.» 
|| Premettesi anche agli avverbi: « In git, In su, 
In qua, In 1a, In disparte ec. »|| Premesso agli 
infiniti de’ verbi, compone con essi una maniera 
corrispondente al gerundio: « Nel fare, Nel dire, 
Nel lavorare ec. » che 6 quanto dire, Facendo, 
Dicendo, Operando ec. E coloro, a cui piace lo 
scrivere affettatamente, la prepongono al gerundio 
stesso: In facendo, In dicendo ec. 

In. Particella privativa, che si usa sempre in 
composizione coi nomi ed avverbi, ed ha forza di 
negare il significato, che essi nomi, ed avverbi 
hanno nella forma semplice, e dar loro un senso 
contrario, come Imprudenza, Imprudente, Im- 
prudentemente e mille e mille altri. 

Inabile. ad. Non abile, Non atto: « Inabile 
allarmi, al lavoro, all’insegnamento, al matri- 
monio: — Spesso agli uffici pubblici eleggono i 
pit inabili. »|| 7. Zeg. Che non ha le qualita ri- 
chieste dalla legge per esercitare qualche diritto. 

Inabilita. s. 7: Incapacita, Insufficienza. || T. leg. 
Mancanza delle qualita volute dalla legge per 
esercitare un ufficio. 

Inabilitare. trans. e rifless. Rendere 0 Ren- 
dersi inabile a qualche cosa: « Vigliacchi che 
§inabilitano alla milizia, tagliandosi un dito. » 
Part. ». TNasiuitato. 

Inabilitazione. s. f. L’inabilitamento e l’Es- 
sere inabilitato. 

Inabissameénto. s. m. L’inabissare, e Lo stato 
della cosa inabissata. 

Inabissare. trans. Cacciar nell’ abisso. || fig.: 
« Ora lo sublima fina al settimo cielo, ed ora lo 
inabissa sino in fondo all’inferno.»||72/less. Piom- 
bar nell’abisso, Sommergersi nel profondo: «La 
nave ingoiata dai flutti s’inabissd. » || fig.: «S’e 
inabissato ne’ debiti, e non c’é modo che possa 
uscirne. » Part. p. Inazissato. ; 

Inabitabile. ad. Non abitabile: « E una ¢a- 
saccia inabitabile. » 

Inaccessibile. ad. Aggiunto di Cosa 0 Luogo, 
a cui non si pud salire, né arrivare. || fig. Dicesi 
di Qualunque cosa, cui altri non possa arrivare 
colle sue facolta. || Detto di persona, Che non 
da accesso, Che non si pud andare da lei e 
parlarle. 

Inaccésso. ad. Inaccessibile, Dove non si pud 
andare, né altri vi 6 mai andato; ma é voce del 
nobile Jinguaggio. 

Inacciarire. trans. Unire il ferro con I’ac- 
ciaio per renderlo pit tagliente e pit saldo. Pit 
comunem. Acciaiare. Part. ». Ixacctariro. 

Inacerbire. trans. Rendere acerbo 0 pit: acer- 
bo: «Inacerbire una piaga, un dolore ec. »|| 

_ rifless. Divenire acerbo 0 pit acerbo: « A quelle 

* parole s’inacerbi vie pit il suo dolore. » Part. p. 
NACERBITO. 

Inacetire. intrans. Inforzare a guisa d’aceto, 
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Farsi aceto: «Il vino, tenuto in cantine non 
sane, inacetisce. » Part. p. INAcEtITO. 

Inacutire. trans. e rifless. Fare 0 Farsi acuto. 
Part. p. Inacuriro. 

Inadattabile. ad. Che non pud adattarsi. 

Inadattabilita. s. 7 La qualita astratta di 
Inadattabile. 

Inadeguataménte. avy. Con modo inadeguato. 

Inadeguato. ad. Che é fuor di proporzione. || 
Che non é confacente o adeguato al soggetto: 
« Parole inadeguate alla grandezza del dolore. » 

Inadempibile. ad. Che non pud adempirsi: 
« Non si debbono accettar mai condizioni inadem- 
pibili. » 

Inadempiménto. s. m. I] non adempire, Il 
non Osservare quanto é stato convenuto e pattuito: 
« Liinadempimento de’ propri doveri non 6 mai 
scusabile. » 

Inaffettato. ad. Non affettato, Che non ha 
affettazione: « Grazia, Semplicita inaffettata. » 

Inagrestire. intrans. Divenir agro come agre- 
sto: «L’uva incartata troppo presto inagrestisce.» 
Part. ». INAGRESTITO. 

Inalbare e Innalbare. intrans. Propriam. Di- 
yenir bianco; ma dicesi solo dai chimici deil’ac- 
qua o altro liquore, che si faccia diventar torbido 
0 albiccio. Part. yp. Inatpato e INNALBATO. 

Inalberare. rifless. e inirans. Detto di ca- 
vallo, vale Alzarsi per vizio o focosita su’ pie’ di 
dietro, Impennarsi. || fig. detto dell’uumo, Adirar- 
si, Infuriare: « A quelle parole s’inalberd, e 
dette in escandescenze. » || Dicesi anche per Insu- 
perbire, Inorgoglire. || trams. Detto d’insegna, ban- 
diera e simili, vale Alzarla in aria, Piantarla in 
luogo elevato. || fig.: «Inalberare la bandiera della 
rivolta, una bandiera di dottrina, setta ec. » Part. 
p. INALBERATO. 

Inalidire. intrans. e rifless. Divenir alido, 
Disseccarsi: « Con questa tramontana il terreno 
s’é inalidito un poco. » Part. p. Inauipiro. 

Inalienabile. ad. Che non si pud alienare: 
« Beni, Diritti inalienabili. » 

Inalienabilita. s. f Qualita di cid che 6 ina- 
lienabile. 

Inalienabilménte. avv. In modo che non si 
possa alienare. 

Inalterabile. ad. Che va soggetto ad altera- 
zione: «Colore, Forma, Sostanza inalterabi’e. » || 
In senso morale, Che non pud esser turbato: 
« Pace, Amicizia, Concordia ec. inalterabile: - 
Uomo inalterabile. » 

Inalterabilita. s.f Qualité di cid ch’é inal- 
terabile. 

Inalterabilménte. avy. Senza alterazione, In 
maniera inalterabile. 

Inalterato. ad. Non alterato, Senza variazio- 
ne 0 turbamento. 

Inalveare. trans. Scavyare un canale, per cui 


si possa voltare tutta lacqua di un fiume, lago 


0 simili, per farle abbandonare il letto, nel quale 
prima correva o stagnava. Part. p. INALVEATO. 
Inalveazione. s. 7. L’operazione di inalveare 
un fiume, un lago. k 
Inalzaménto. s.m. L’inalzare e L’inalzarsi, 
Inalzare. tvans. Sollevare, Alzare: « Inalzare 
un peso, un corpo qualungue. » || Detto di edifizio, 
Costruirlo, Alzarlo: « Inalzano chiese, teatri ma- 
egnifici. » || Inalzare wna statua ad alcuno, Porre 
in onor suo una statua, che lo rappresenti. E 
cosi dicesi anche di monumenti, archi, trofei ec. 
|| fig. detto di persona, vale Celebrarla, Ilustrarla 
/ 
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con lodi: « Lo inalza al settimo cielo: - Le im- 
prese de’ Greci furono inalzate da’loro scrittori. » 
|E riferito a cariche, onori, dignita e simili, 
Promovere ad essi: « In poco tempo é stato inal- 
zato ai primi onori del regno : - Inalzare al Pon- 
tificato, al trono ec. » || rifless. Sollevarsi, Alzarsi: 
« Inalzarsi volando: — Inalzarsi sulle ali: - Guar- 
da come s’é inalzato quell’aquilone! »|| Detto di 
edifizi, monti, vale Sorgere: « Moli che s’inalzano 
superbe al cielo: - Quel monte s’inalza sopra 
tutti gli altri.»||fig. Lodare superbamente sé 
stesso, Esaltarsi: « Chi pit s’inalza piu s’umi- 
lia. » {| Crescere di condizione, di stato: « Da po- 
co tempo in qua s’6 inalzato molto: chi sa! » 

Inamabile. ad. Non amabile, Da non potersi 
amare. 

Inamabilita. s.f Qualita astratta d’Inamabile. 

Inaméno. ad. Disameno. 
_ Inamidare. trans. Dar ]’amido, Dar la salda 

a panni di tela o di cotone per poi stirarli: « Ci 
ha da inamidare un monte di camicie. » || Ina- 
midare dicesi anche per Imbevere di amido cotto 
la carta per valersene in certe reazioni chimi- 
che. Part. p. Inamipato. || In forma d’ad.: « Panni 
inamidati: - Carta inamidata. » 

Inammendabile. ad. Non ammendabile, In- 
correggibile. 

Inammissibile. ad. Che non si pud ammettere 
0 concedere: « Proposta, Condizione, Ricorso, Ra- 
gione inammissibile: - Che a Custoza volessero 
perdere a posta é inammissibile. » 

Inanellare. trams. Dar forma di anello o di 
anelli a checchessia, e dicesi specialmente della 
chioma e de’capelli. || vifless. Prender forma di 
anelli: «I capelli gli s’inanellarono da sé me- 
desimi. » Part. p. Inaneuuavo, che all’ ad. vale 
Fatto a anelli, Arricciato a anelli: « Capelli 
inanellati. » 

Inanimato. ad. Senz’anima, Che non 6 animato. 

Inanimire. trans. Dar animo, Incorare, Far 
cuore altrui.||vifless. Prender animo. Part. p. 
Ivano. 

Inanita. s. 7. Vanita, Inutilita: « Inanita de- 
oa Se di certe questioni.» Ma 6 voce dei 

otti. 

Inappellabile. ad. Contrario di Appellabile, 
Da cui non si pud appellare, detto di sentenza 
© giudizio, ed anche di tribunale e di giudice. || 
per estens. anche di giudizio privato: « Questo 
é il mio giudizio, ma non pretendo che sia inap- 
pellabile. » 

Inappellabilménte. avy. Senza che rimanga 
luogo ad _appellazione, Senza appello: « Gridare 
inappellabilmente. » 

Inappeténza. s. f, Mancanza d’appetito; pit 
comunem. Disappetenza. 

Inapplicabile. ad. Che non si pud o non si 
deve applicare. 

Inapprezzabile. ad. Di sommo valore, a cui 
non si pud dar prezzo, Inestimahile; e pit spesso 
usasi iperbolicam.: « L’amicizia sua 6 inapprez- 
zabile: - Son piaceri inapprezzabili. » 

Inappuntabile. ad. Che non pud essere ap- 
puntato, Incensurabile: « Condotta inappuntabile: 
— Impiegato inappuntabile. » 

Inappurabile. ad. Che non pud mettersi in 
chiaro. 

Inarabile. ad. Che non pud ararsi. 

Inarato. ad. Non arato: « Bisogna per qualche 
tempo lasciare inarato il campo. » 

Inarcaménto. s. m. L’atto e L’effetto di inar- 
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care 0 inarcarsi: <« Mi guardd con grande inar- 
camento di ciglia. » 

Inarcare. trans. Piegare in arco; ma dicesi 
quasi sempre delle ciglia per Sollevarle a modo 
d’arco; e dal farsi tal atto per effetto di ammi- 
razione, dicesianche per Stupire, Maravigliarsi ec.: 
«A quelle parole inarcd le ciglia: - Son cose da 
fare inarcar le ciglia, » cioé Meravigliose,Stupen: 
de. Part. ». INARCATO. ; 

Inargentare. trans. Coprire checchessia con 
foglia d’argento, attaccatavi sopra per mezzo di 
fuoco, bolo o mordente o altra materia tenace, 
ovvero Indurvi uno strato d’argento con quel 
mezzi che la chimica insegna. Part. p. INARGEN- 
Tato. — Ad. Coperto con foglia o strato d’ar- 
gento: « Posate di ottone inargentato: — Cande- 
heri inargentati. » 

Inargentatura. s. f, L’operazione dell imargen- 
tare, e L’effetto. 

Inaridire. trans. Faye arido, Seccare: «Il sole 
inaridisce i fiori e le erbe. »|| fig.: « Inaridire le 
fonti della ricchezza, della carita: — L’ ayarizia 
inaridisce il cuore dell’uomo. »||intrans. e rifless. 
Divenire arido: « Questi fiori inaridiscono, se non 
li innaffiate. » Part. p. Inaripito. 

Inarpicare. intrans. e rifless. Aggrapparsi, 
Arrampicarsi: « Chi lo vuole é sempre a inarpi- 
carsi su per le seggiole e i tavolini. » Part. p. 
Inarricato. 

Inarrivabile. ad. Da non potersi_arrivare: 
« Altezza inarrivabile. » || Impareggiabile: « Bel- 
lezza, Virtt, Ingegno ec. inarrivabile. » 

Inarrivabilménte. avy. In modo inarrivabile, 
impareggiabile: « Inarrivabilmente buono, vir- 
tuoso, briccone. » 

Inarticolataménte. avy. Senza articolare la 
voce. 

Inarticolato. ad. Aggiunto di suono, voce e 
simili, Indistinto. 

Inasinire. intyans. Divenir simile all’asino nel- 
Vignoranza, nella stupidita o nella indiscretezza: 
« Invece di farsi dotto, mi pare che inasinisca 
un giorno pit dell’altro.» Part. yp. INASINITO. 

Inaspettabilménte. avv. Inaspettatamente. 

Inaspettataménte. avy. All’improvviso, Senza 
aspettarsela. 

Inaspettato. ad. Non aspettato, Improvviso: 
« Cid mi giunge nuovo e inaspettato. » 

Inaspriménto. s. m. Lo inasprire, e L’ ina- 
sprirsi: « Inasprimento di pene: — Inasprimento 
d@una piaga. » 

Inasprire. trans. Esasperare, Render pit aspro, 
doloroso, e riferiscesi cosi a dolori fisici come a 
dolori morali: « Inasprire una piaga, una pena, 
un’ angoscia ec. » || Inasprire alcuno, Irritarlo 
vie pit ad ira: « Ti prego di non inasprirmi; 
perché non so se la pazienza mi reggerebhe. »|| 
rifless.: «Una piaga con lo stuzzicarla s’imaspri- | 
sce sempre di pit. » Part. p. Inasprivo. 

Inastare. trans. Porre sull’ asta, e dicesi di 
bandiere o simili. Part. p. Inasrato. 

Inattaccabile. ad. Che non pud essere attac- 
cato, 0 espugnato. 

Inattéso. ad. Non atteso, Inaspettato. 

Inattuabile. ad. Non attuabile: « Proposta, 
Disegno ec. inattuabile. » 

Inaudito. ad. Non pit udito. || Per iperbole, 
Grande, Eccessivo, e dicesi piii spesso di cose non 
buone: « Crudelté inaudite: - Inaudita ferocia.» 
_Inaugurale. ad. Detto di orazione, discorso e 
simili, Che si pronunzia in occasione di dar prin- 
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cipio a un pubblico insegnamento, di scoprire un 
monumento ec. 

Inaugurare. trans. Dar principio a un corso 
pubblico di lezioni, o a qualche nuova istituzione, 
oppure Scoprire un monumento con una orazione 
ed altre solennita.» Part. ». InauGurato. 

Inaugurazione. s. f. L’ atto e La cerimonia 
dell’ inaugurare. 

Inavvedutameénte. avy. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Disavvedutamente. 

Inavvedutézza. s. f. Mancanza di avvedutezza; 
pit comunem. Disavvedutezza. 

Inavveduto. ad. Inconsiderato; pit spesso Di- 
savveduto. 

Inavvertenteménte. avv. Senza avvertenza, 
Inconsideratamente. 5s 

Inavverténza. s. f. Contrario d’Avvertenza: 
« Tralasciare per inavvertenza qualche cosa. » |] 
Atto di sbadataggine: «E stato un’ inavvertenza: 
- Ho commesso un’ inayvertenza. » 

Inavvertitaménte. avy. Senza avvertire. 

Inavvertito, ad. Non ayvertito, Non con- 
siderato; poco comune: « Spese, Danni inay- 
vertiti. » 

Inazione. s.f. Stato di persona, oppure di un 
corpo o di una macchina che sta senza operare: 
« Essere costretto all’ inazione: —- Un mese @’ina- 
zione negli opifici inglesi rovina l’Inghilterra. » 

Incaciare. trans. Condir con cacio grattugiato 
le vivande: « Incaciare 1 maccheroni ec. » Part. 
p. INCAcTIATO. 

Incadaverire. imtrans. Divenir cadavere, detto 
er estems. anche di corpo vivente, che per ma- 
attia 0 estrema vecchiezza prenda come l’aspetto 

di cadavere. Part. p. INCADAVERITO. 

Incagliare. intrans. Fermarsi senza potersi 
piu muovere, e propriamente dicesi delle navi che 
danno in secco: « Una delle navi incaglid in un 
banco di rena. »|| fig. Estendesi anco a persona, 
e vale Trovare intoppo al proseguimento della 
propria azione, de] proprio lavoro, e dicesi an- 
che del lavoro stesso: « Fino a un certo punto 
andai bene avanti; ma poi incagliai, e non ci fu 
verso di spuntarla: - Quando dice a memoria la 
lezione incaglia a ogni parola: - La stampa di 
quel Vocabolario é incagliata, e chi sa quando 
vedra la fine. »|| assolut. riferito al parlare, vale 
Impuntare, Non proferire speditamente le parole: 
« IJ Manzoni ogni tanto incagliava. » || trans. Im- 
pedire: « La guerra incaglia il commercio: - La 
cattiva stagione ha incagliato i lavori. » Part. 
p. INCAGLIATO. 

Incaglio. s. m. Arrenamento delle navi; ma 

, usasi solo nel fig. per Impedimento alla propria 
azione, Ostacolo, che interrompe il corso de’ne- 
gozi e simili: « Trovare un incaglio: - Esservi un 
incaglio. » 

Incalappiare. trans. Accalappiare, Allacciare; 
ma pit spesso usasi nel fig. e vale Imbrogliare, 
Intrigare: « Incalappiare alcuno co’discorsi, con 
le lusinghe ec. » || rifless. Dar nella ragna, Im- 
brogliarsi, Intrigarsi cosi nel senso proprio come 
nel fig. Part. p. INCALAPPIATO. 

Incalcinare. trans. Coprire con calcina, Into- 
nacare di calcina. || anche Macchiare, Sparger di 
calcina, e in questo senso usasi pure nel réfless.: 
« Vedi come ti sei incalcinate le vesti? - Sono 
stato nella fabbrica e mi son tutto incalcinato.» 
|| Incaleinare wl grano, Lavarlo con acqua di 
calcina, a fine di prepararlo per la semente. Part. 
p. INCALCINATO. 
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Incalcinatura. s. f. L’atto e L’effetto di incal- 
cinare ne’ vari sensi. 

Incalcolabile. ad. Da non potersi calcolare o 
valutare: « Quantita incalcolabile: — Danno incal- 
colabile: - Ci vuole una spesa incalcolabile; » ma 
pil spesso usasi iperbolicam. 

Incalliménto. s. m. L’ incallire. 

Incallire. intrans. e rifless. Fare il callo: « In- 
calliscono le mani dell’operaio, del contadino: - 
I lembi della piaga cominciano ad incallire. » || 
fig. Contrarre un abito non buono, che difficilmente 
si pud mutare: « Incallire nel vizio, nell’ inerzia, 
nel peccati ec. » E dicesi anche della coscienza. 
Part. p. INCALuITO, e usasi anche in forma d’ad.: 
« Mani incallite: - Genti incallite nel vizio: - 
Coscienza incallita nel peccato ec. » 

Incaloriménto. s. m. L’atto e L’effetto dell’in- 
calorire e incalorirsi: « Ha un po’ d’incalorimento 
agli intestini. » 

Incalorire. trans. Riscaldare, ma pit spesso 
é Dar calore molesto e morboso: « Bisogna aste- 
Nersi dai cibi che incaloriscono il sangue. » |] e 
assolut.: « Cibi che incaloriscono. »||7ifless.: « In- 
calorirsi la gola, gl intestini ec. » Part. p. Inoa- 
LoRITO. || In forma d’ad.: « Gola, Bocca incalorita: 
- Sangue incalorito. » 

Incalvire. intrans. Divenir calvo. Part. p. In- 
CALYVITO. 

Incalzaménto. s. m. L’atto d’ incalzare. 

Incalzare. trans. Premere assai da vicino al- 
cuno, che ci corra innanzi, Inseguirlo molto da 
presso: « I] nemico comincid a volger le spalle, 
e€ noi a incalzarlo. »||fig. Fare urgenza: « La 
necessita, il pericolo, il tempo ec. ¢’ incalza.» Part. 
pr. Incauzante. Part. p. INcauzato. 

Incamerameénto. s. m. L’atto e L’effetto del- 
Vincamerare: « Incameramento dei beni eccle- 
siasticl: - Legge d’incameramento. » 

Incamerare. trans. Confiscare, Unire all’era- 
rio pubblico i beni di alcun ente morale, corri- 
spondendo ad esso un tanto per cento in rendita 
dello Stato. Tale é il senso odierno di tal voce. 
Nel senso di Unire all’erario pubblico beni di pri- 
vati, senza alcuna corresponsione, oggi si direbbe 
Confiscare: « Hanno incamerato i beni delle fra- 
terie, ed ora vorrebbero incamerare anche quelli 
delle parrocchie. » { 

Incameratore-trice. verb. da Incamerare; Chi 
o Che incamera: « Governo incameratore: - Legge 
incameratrice. » 

Incamerazione. s. f. L’atto e L’effetto d’inca- 
merare; pit spesso Incameramento. ; 

Incamiciare. rifless. Mettersi la camicia in 
dosso; ma non direbbesi che per ischerzo. || trans. 
Ricoprir per di fuori checchessia con calcina, cera, 
piote e simili: « Incamiciarono la pittura con 
una mano @’ intonaco: - Fatto ’argine, s'imcamicia 
di piote. » Part. ». Incamiciato. d f 

Incamiciata. s. f. T. stor. Scelta di soldati 
per sorprendere, 0 uscire addosso al nemico di 
notte all’improvviso, detta cosi perché, a fine di 
riconoscersi al buio, mettevansi una camicia so- 
pra larme. ; 

Incamiciatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’in- 
camiciare: « Incamiciatura di piote. > _ 

Incamminare. trans. Metterein cammino verso 
un luogo. || Pit comune nel fig. per Dirigere, Indiriz- 
zare: « Ha tre figliuoli,e uno lo incammina per gli 
impieghi. »|| Detto di affare, Avviarlo: « La cosa 
pit importante é che l’affare sia bene incammi- 
nato. » || rifless. Mettersi in cammino verso un 
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luogo: «Ci incaminammo per Prato. »||E fig.: 
«S’incammina per gl’impieghi, per il sacerdo- 
zio. » || Part. p. Incamuinato. || In forma @ad.: 
«Siamo incamminati per Pistoia: - Affare incam- 
minato bene, male. » 

Incamuffare. trans. e rifless. Imbacuccare e 
Tmbacuccarsi. Part. p. INCAMUFFATO. 

Incanalaménto. s. m. L’atto e L’effetto di in- 
canalare: « L’ incanalamento delle acque del Te- 
vere fatto sotto Augusto. » } 

Incanalare. trans. Ridurre acque correnti in 
canale: « Incanalare le acque della Chiana, del 
Tevere ec.» || Mettere, checchessia in un’ incanala- 
tura in modo che vi possa scorrere: « Le quinte 
dei teatri s'incanalano in correnti, e cosi posso- 
no agevolmente andare avanti e indietro. » || fg. 
Incanalare un affare, dicesi per Avviarlo, In- 
camminarlo. Part. p. INCANALATO. j 

Incanalatira. s. 7. L’atto e L’effetto dellin- 
canalare: « L’incanalatura della Chiana costd 
non pochi milioni.» || Piccolo incavo formato nella 
grossezza d’un pezzo di legno, di pietra o di me- 
tallo, per cacciarvi o commettervi un altro pezzo. 

Incancellabile. ad. Che non si pud cancellare, 
Indelebile: « Lo scritto fatto con certo inchiostro 
6 incancellabile. » || fig. Memoria, Ingiuria incan- 
cellabile. » 

Incancellabilménte. avv. Indelebilmente, Da 
non potersi cancellare, cosi nel proprio come nel ig. 

Incancherire. inirans. Divenir canchero, detto 
piu spesso di piaghe, ulceri. Part.y. INCANCHERITO. 

Incandescénte. ad. Infocato, Riscaldato a se- 
geno da diventar bianco: « Ferro, Lava incande- 
scente. » 

Incandescénza. Ss. f. Stato di un corpo metal- 
lico, riscaldato in modo da divenir bianco e lucente. 

Incannéggio. s.m. L’azione dell’ incannare. 

Incannare. trans. Avvolgere il file sopra can- 
none o rocchatto, e dicesi pit spesso della seta. 
Part. p. INcannarvo. 

Incannata. s. f. L’operazione dell’ incamnare. 

Incannatoio. s. m. Strumento a forma d’arco- 
laio, che serve per incannare. i 

Incannatore-dra. verb. da Incannare, Colui 
0 Colei che fa il mestiero d’incannare la seta. 

Incannatura. s. f. L’atto e Il resultato dell’in- 
cannare. 

Incannucciare. trans. Chiudere o Coprire di 
cannucce: « Ha incannucciato torno torno il giar- 
dino. »|| 7. chir. Fasciare un braccio 0 una gamba 
rotta con assicelle o altro, per tenerla nel suo posto, 
acciocché si riappicchi: « 1 chirurgo gl’ incannuc- 
cid male il braccio, e percid é divenuto storpio, » 
Part. p. IxcannveciaTo. 

Incannucciata. s. 7. Intrecciatura di cannucce, 
e Riparo che si fa con esse: « Ha fatto un’incan- 
nucclata torno torno al giardino. »|| 7’. chir. Fascia- 
tura che si fa con assicelle 0 stecche, a chi ha 
rotto le gambe, le braccia o le cosce, affinché l’osso 
stando fermo al luogo accomodato, si rappicchi 
senza uscire di posto. 

Incannucciatura. s. f. L’atto e L’effetto del- 
Vincannncciare. 

Incantare. trams. Ammaliare per via d’incan- 
tesimi. || fig. Sorprendere, e quasi Sbalordire per 
la marayiglia, e spesso in questo senso usasi as- 
solutam.: «Si yede che questa pittura t’?ha in- 
cantato: non batti neanche occhio: — Musica, Voce, 
Aspetto ec. che incanta: - Con le sue parole li 
ha incantati tutti. »||rifless. Guadagnare l'animo, 
Rimanere come estatico dalla maraviglia: « Molti 


s’incantano a vedere il campanile del Duomo; » 
ma pit comunem. si direbbe: « Rimangono in- 
cantati. » || H di chi anche per lieve cagione si 
distrae da cid che dovrebbe fare, e si afilssa con 
lanimo in altra cosa, diciamo che s’incanta: «Che 
é che non 6, questa benedetta donna di servizio 
mi s’incanta, e non leva le man di nulla. » Paré. 
. INCANTATO. 

Incantare. trans. Mettere all’ incanto. Ma oggi 
6 voce che difficilmente si adoprerebbe, per evitare 
Vequivoco con la voce precedente. Part. p. In- 
CANTATO. 

IncantéSimo. s. m. L’ operazione dell’ incan- 
tare: « Accusato d’incantesimi: — Incantesimi ma- 
gici ec. » || Rompere UV incantesimo, dicesi fami. 
harmente per Guastare, Sturbare i disegni altrui: 
« Avevo avviato assai bene la cosa, se non veniva 
egli a rompere I’ incantesimo. » 

Incantévole. ad. Che incanta. || Che diletta 
sommamente per la sua bellezza, dolcezza ec.: « Bi 
una pittura incantevole: - Ha una voce, una pre- 
senza incantevole. » 

Incanto. s. m. Cid che é fatto per arte magica 
a fine di produrre un effetto straordinario: «La 
Colchide era il paese degl’incanti: — Circe coi 
suoi incanti convertiva gli uomini in bestie, » || 
jig. Potente attrattivitaé: « Incanto della bellezza, 
degli occhi, della parola, della voce ec. » || Di cosa 
sommamente piacente dicesi che & wn ineanto. || 
E di azione, che desti meraviglia: « Suona che 
é un incanto: — Lavora che é un incanto. » || Gua- 
stare V incanto, Rompere altrui un disegno, lo 
stesso che Rompere V incantesimo. || Cosa d’in- 
canto, Cosa sommamente bella, Cosa incantevole: 
« Andate e vedrete cose d’ incanto. » ||e D’ineanto 
posto avverbialm. dicesi familiarm. per Ottima- 
mente, o Con la massima facilita, Senza alcuno 
sforzo e simili: « Questo vestito gli sta d’ incanto: 
- Centra d’incanto. » || Come per incanto, vale 
lo stesso: « Fatto come per incanto: - Venne 
come per incanto. » || Andare a checchessia come 
la biscia, 0 la serpe all’incanto, Condurvisi a 
rilento e di mala voglia. 

Incanto. s. m. Concorso a pubblici lavori che 
il Governo od un Comune apre, e i quali si prende 
in accollo colui che si proferisce di farli a un 
prezzo minore degli altri: « Aprire, Chiudere un 
incanto: — Primo, Secondo incanto. »|| Vendita pub- 
blica, alla quale concorre chi vuole, e l’ultimo che 
offre piu é il compratore. Ora per altro non di- 
rebbesi che di cose private e di poco conto; ché 
delle pubbliche o di molto conto dicesi Asta. 

Incantucciare. rifless. Ridursi in un canto, 
in un cantuccio, in un angolo per non essere os- 
servato; pit comunem. Rincantucciarsi. Part. p. 
IncantTucciato. ; 

Incanutire. imtrans. Divenir canuto. Part. p. 
Incanvrito. 

Incapacciatura. s. f. Infreddatura. || Qualun- 
que gravezza di testa; pi comunemente Acca- 
pacciatura, 

Incapace. ad. Non capace, Non atto a con- 
tenere.||Inetto, Disadatto a checchessia, e in que- 
sto senso usasi in forza di sost.: « Danno gl’im- 
pieghi a’ pit incapaci.»|| Vale anche Privo, Man- 
cante della qualita necessaria a fare alcuna cosa, 
ma pili spesso pigliasi oggi in buona parte: « Sono 
incapace di simili ipocrisie. » 

Incapacita. s.f Qualita di chi é incapace. 

Incaparbire. imirans. Perfidiare, Ostinarsi: 
Part. p. INCAPARBITO. 
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_ Incapare. rifless. Ostinarsi, Incaparbirsi; ma 
- @ yoce del parlar familiare: <« Quando s’é inca- 
_ pato in una cosa, non c’é modo di spuntarlo. » 
jj Mettersi in capo qualche cosa: « §’é incapato 
di andare a Roma, e vedrete che ci va. » Part. 
. INCAPATO. 

Incaparrare. trans. Comprare dando la ca- 
parra; pit comune Accaparrare. Part. p. Inca- 
PARRATO. 

Incapestrare. rifless. Avvilupparsi, Intrigarsi 
nel capestro detto di cavallo, o altra bestia da 
soma: « Bisogna vedere di non tener troppo lun- 
ga la cavezza al cavallo, acciocché nella notte 
non s’incapestri. » Part. p. IncapusTRato. 

Incaponire. rifless. Ostinarsi: « Dio guardi 
se s’incaponisce!-§$’é incaponito di far cosi. » 
Part. ». Ixcaponrto. : 

Incappare. intrans. Incorrere 0 Cadere, pil 
spesso in insidie, in pericoli, in errori e simili: 
«Il nemico incappd nelle insidie: - Sono incap- 
pato nei lacciuoli di quel furfante: - Anche 1 

ii dotti incappano talora in qualche errore. » || 

ncontrarsi a caso, Rintopparsi in alcuna persona 
0 cosa: « Appena uscito di casa incappai in quel 
figuro:- Sono incappato per mia disgrazia in 
un medicastro. » Part. p. Incappato. 

Incappare. rifless. Mettersi la cappa, e dicesi 
oggi per Mettersi la cappa di qualche confra- 
ternita 0 compagnia: « Ditegli che s’incappi, e 
che venga alla processione. » Part. p. INcAPPATO; 
che usasi anche in forza di sost. per Colui che 
ha la cappa indosso: « Il feretro era portato da 
quattro incappati. » 

Incappellare. trans. e rifless. Mettere 0 Met- 
tersi il cappello; ma in questo senso oggi non 
s’adoprerebbe che per celia. Invece usasi comunem. 
nel parlar familiare per Prendere il cappello, 
Stizzirsi, Impermalirsi: «Se s’incappella, Dio 
guardi! — Con que’suoi discorsi o non mi farebbe 
incappellare. » Part. p. INCAPPELLATO. 

Incappiare. trans. Annodar con cappio. Part. 
jp. INCAPPIATO. : 

Incappucciare. rifless. Mettersi il cappuccio 
in capo: « Terminata la predica, il frate s’ in- 
cappuccia e se ne va. » Part. p. Incappucciato. 

Incapriccire. rifless. Venire ad alcuno il ca- 
priccio di fare una cosa: « Quando s’é incapric- 
cito, non c’é modo di persuaderlo: - Incapric- 
cirsi di o in una cosa. »|| Jucapriccirst di una 
persona, Invaghirsene, ma s’intende sempre con 
quell’eccesso che viene da leggerezza d’animo: 
«8’6 incapriccito di quella ragazza ; ma forse 
con andar del tempo non sara altro. » Part. p. 
Incarricciro. 

Incarbonchire. imtrans. e rifless. Pigliare il 
colore e la natura del carbonchio: « Quella bol- 
liciattola gli s’é incarbonita. » Part. yp. Incar- 
BONCHITO. 

Incarbonire. rifless. Diventar carbone. Part. 
#. INCARBONI'TO. 

Incarceraménto, s. m. L’incarcerare, e L’es- 
sere incarcerato. 

Incarcerare. trans. Lo stesso che Carcerare, 
nel senso proprio. || Pid comune nel fig. detto di 
cose, per Rinchiudere, Impedire comecchessia: 
« La neve mi ha incarcerato in casa. » Part. p. 
INCARCERATO. 

Incaricare. trans. Dar ad uno J’incarico, la 
cura, |’incombenza di fare o dire una faccenda, 
di trattare un negozio: « Lo hanno incaricato di 
parlare per tutti: - M’incaricano di salutarvi ec.» 
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\|vifless. Prendersi l'incarico, la cura ec: « Se 
nessuno s’incarica d’andarci, me ne incaricherd 
io. » Part. ». INcaRIcaTo. 

Incarico. s. m. Cura, Uffizio, Incombenza: 
« Incarico onorevole, grave ec.: —- Mi hanno dato 
Vincarico di far cid: — Sostenere un incarico: — 
Piglia mille incarichi, e non ne conduce a com- 
pimento alcuno. » 

Incarnare. rifless. Prender carne; e dicesi 
pit che altro dell’Unigenito figliuolo di Dio, fatto 
uomo: « La seconda persona della Trinita s’ in- 
carnd per redimere gli uomini. »|| trans. riferito 
a progetto, disegno e simili, Metterlo ad effetto: 
« Questo é il disegno, ora ci bisogna incar- 
narlo: - Fa mille progetti, ma non ne incarna 
alcuno. » || Detto di concetto, disegno d’arte e si- 
mili, Rappresentarlo al vivo: « Nessuno supera 
Dante nell’arte d’incarnare ogni suo concetto. » 
Purt. p. Incarnato. || In forma d’ad. Verbo in- 
carnato, detto dell’Unigenito figlivolo di Dio. 

Incarnatino. ad. Che ha il color della carne: 
« Rose di colore incarnatino, » 0 anche: « Rose 
incarnatine. » || E in forza di sost.: « E un bel- 
Vinearnatino. » 

Incarnato. ad. Detto di colore, Che é simile 
a quel della carne, e pit spesso usasi in forza 
di sost. 

Incarnazione s. f. I] prender carne, che fece 
il Figliuolo di Dio. || I] mistero della Incarnazione 
del Signore, e La festa che si celebra il primo giorno 
dell’anno a commemorare questo mistero. 

Incarnire. rifless. Ficcarsi, Penetrar nella 
carne, detto specialmente delle unghie delle dita 
del piede. Part. p. Incarniro.||In forma d’ad.: 
« Ho un’unghia incarnita da molto tempo. » 

Incarognire. intrans. e rifless. Divenir caro- 
gna: «I cavalli a tenerli molto nella stalla in- 
carogniscono, » || fig. detto di persona, Rimetter 
dal lavoro, Darsi all’ozio: « Nei primi giorni la- 
vorava che era un incanto, ma dopo poco tempo 
incarogni anche lui. » Part. p. Incazoenrro. || In 
forma d’ad.: « Professori incarogniti alla grep- 
pia dello Stato. » 

Incarrucolare. trans. Mettere il canapo nella 
carrucola. || vi/less. Uscire che fa la fnne o ca- 
napo dal canale della girella, ed entrare tra 
essa e la cassa della carrucola per modo che 
piu non iscorre. Part. p. Incarruconato. 

Incartare. ¢rans. Rinvoltare in carta: « In- 
cartami questi sigari: - Non tutti son buoni a 
incartare: - Roba degna @’incartare le acciughe.» 
|| fig. dicesi per Coghere, Indovinare, Azzeccare: 
« Non ne inearta una : — Questa V’ha incartata. » 
|intrams. detto del bozzolo di seta, vale Aver il 
proprio tessuto composto di molti veli: «I boz- 
zoli non hanno incartato bene, e son quasi falop- 
pe. » Part. p. Incarrato. || In forma @’ad.: « Boz- 
zoli bene o male incartati. » 

Incarto. s. m. Hi quella Consistenza come di 
carta ben collosa, che hanno i bozzoli, || Ed anche 
La troppa consistenza che hanno preso i panni 
stirati a cagione dell’amido molto denso. 

Incartocciare. trans. Mettere nel cartoccio, 
e dicesi di confetti, caffé, zucchero, pepe ed al- 
tre simili cose. Part. p. INcarrocctATo. 

Incassare. trans. Mettere nella cassa: « Ha 
incassato tutti i suoi libri: - Incassare una sta- 
tua, un morto. »{|Detto di denaro, Riscuoterlo; 
ma dicesi pit che altro di qualche amministra- 
zione 0 pubblica o privata: « Impongono nuovi 
dazi, ma quattrini ne incassano pochi.»| Hassolut.: 
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« Oggi ho incassato molto, poco ec. » || Incassare 
un orologio, un girarrosto o simili macchine, 
Far loro la cassa adattata. || Incassare un fucile, 
Fargli la debita montatura in legno. || Incassare 
un fiwme, Farlo scorrere ristretto dentro le rive. 
|| izérans. Combaciare, Sigillare: « Il coperchio 
non incassa bene con la parte di sotto. » Part. 
p. INCASSATO. 

Incassatira. s. f. L’operazione dell’incassare. 
| 11 Iuogo dove s’incassa, Incavo. 

Incastonare. trans. Mettere, o Incastrare nel 
castone: « Ho dato a incastonare un bello sca- 
rabeo. » Part. ». IncasTonaTo. 

Incastonatira. s. f. L’atto e L’effetto dell’in- 
castonare. 

Incastrare. trans. Congegnare, 0 Commettere 
Yuna cosa dentro Valtra: « Incastrare un legno 
dentro un altro, una dentro un’altra spranga. » 
|| fig. riferito a discorso, Scritto e simili, Inserire: 
« Ci ha incastrato alcuni passi latini, che non 
ci hanno nulla che fare: - Gira e rigira, que- 
sta allusione ce ha voluta incastrare. » Part. 
. INCASTRATO. 

Incastratura. s. 7. L’incastrare, e i1 Luogo 
dove s’incastra. 

Incastro. s. m. Incastratura. || Luogo dove s’in- 
castra 0 é incastrato checchessia. || 7. mascale. 
Strumento d’acciaio tagliente, fornito di un ma- 
nico di legno per pareggiare l’ugna del piede 
de’cavalli. Part. p. INcASTRATO. 

Incatenaménto. s. m. L’incatenare; ma dicesi 
piu spesso per Collegazione delle muraglie. 

Incatenare. trans. Legare con catene, Mettere 
in catene: « Arrestarono i malandrini e l’inca- 
tenarono. » || fig.: «Se non fosse la famiglia che 
m’incatena, darei un addio all’impiego: — Il mio 
dovere m’incatena qui. »|| 7. arch. Fortificar con 
catene muri, archi e simili: « Hanno incatenato 
le volte, perché la fabbrica minacciava di cade- 
re. »|| Tirare una catena a traverso una Vila, 0 
simile per impedirne il passo. || v2/less. Congiun- 
gersi con altra cosa, in modo da formare come 
una catena, e usasi anche nel fig.: « Queste idee 
Sincatenano Yuna con Valtra. » Part. p. Inca- 
TENATO. || In forma d’ad.: « Li condussero incate- 
nati alle Murate. » 

Incatorzolire. imtrans. Raggrinzarsi e indu- 
rire, che fanno certi frutti, senza venire a matu- 
rita, per qualunque siasi cagione. Part. p. Inca- 
TORZOLITO. 

Incatramare. trans. Impiastrar con catrame, 
detto di tappi, bottiglie e simili a fine di fer- 

marli o chiuderle perfettamente. Part. p. Inca- 
TRAMATO. 

Incattivire. trans. e intrans. Fare o Divenir 
cattivo, detto pit spesso di persona. || Incattivire 
e Incattivirsi dicesi anche per Provocare ad ira, 
o Adirarsi: « Cotesto ragazzo, se lo ineattivite, 
non se ne avra pik bene: - Dio guardi se s’in- 
cattivisce! » Part. ». Incarrivito. - Ad.: « Ora 
che é incattivito, non sa pil quel che si dice.» 

Incauto. ad. Non cauto, Sconsiderato. « Gio- 
yani incauti, che si lasciano cogliere al primo 
laccio che si tende loro. »|| EK di atto, parola e 
simili: « Quella fu una parola incauta. »||E in 
forza di sost.: « Siete un incauto. » 

Incautaménte. avv. Senza cautela, Inconside- 
ratamente, Sprovvedutamente : «Si lascid cogliere 
incautamente al laccio. » 

Incavalcare. trans. e rifless. Porre e Porsi 
sopra. Part. ». INCAVALCATO. 
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Incavaleatira s. f. Sovrapposizione. V. Acca- 
VALCATURA. 

Incavare. trans. Render cavo: « Bisogna che 
tu incavi di pil questo corrente, se vuoi che entri 
in’ quellaltro. » Part. p. Incavaro.||In forma 
dad. detto pit spesso di occhi, guance e simili, 
vale Affossato: « Aveva certi occhi incayati che 
facevano paura. » 

Incavatira. s. 7. L’atto e pid spesso L’effetto 
dell’incavare: « Questo legno ha poca incayatura.» 
|Z per Lo stato della cosa incavata: « Incaya- 
tura d’occhi, di guance. » 

Incavezzare. trans. Metter la cayezza: «I 
cavalli sbrancati s’incavezzano subito. » Part. p. 
INCAVEZZATO. 

Incavicchiare. trans. Fermare, Assicurare 
con cavicchio. Part. p. INcAviccHIATO. 

Incavo. s.m. L’effetto dell’incavare, e La cosa 
incavata: « Non entra nell’incavo: — L’incayo 6 
troppo grande. »|| Lavoro d@’incavo dicono gli 
artisti Quel lavoro che si fa per via di ruota 
nelle pietre dure, gemme, cristalli ec. non di ri- 
lievo, ma affondato. 


Incendiare. trans. Appiccare il fuoco a chec- 


chessia perché levi incendio; né si direbbe di 


‘ piccole cose: « Incendiare una casa, un villaggio, 


un naviglio ec. »||Dicesi anche per Appiccar 
fuoco alla polvere, a una macchina pirotecnica e 
simili: « Alla fine fu incendiata una gran mac- 
china, che rappresentava il Campidoglio: - 11 
fulminante percosso dal cane del fucile incendia 
la polvere.» Part. p. Incmnpr1Ato. 

Incendiario. ad. Che incendia; ma adiettivam. 
non si userebbe che net fig., detto di discorsi, 
scritti ec., i quali hanno potenza di eccitare i citta- 
divi a ribellione, a tumulti ec., sebbene in que- 
sto senso abbia del francese. ||In forza di sost. 
Chi volontariam. si fa autore d’incendi: « Causa 
degli incendiari: - Fu arrestato come uno degli 
incendiari. » 

Incéndio. s. m. Abbruciamento casuale o col- 
poso di qualche edifizio, selva o simili: « Scop- 
pid un incendio nella fabbrica del T.: - L’incendio 
fu a mala pena domato: — Assicurazione contro 
gl'incendi. >|] fig. Passione ardentissima ma é 
piu proprio della poesia. 

Incenerire. trans. Ridurre in cenere: « Un 
fulmine lo inceneri. »|| 7. chim. Calcinare una 
sostanza coi mezzi appropriati, a fine di distrug- 
gerne tutta la parte organica ed averne i soli 
principii minerali: « Incenerire le ossa. » Part. p. 
INCENERITO. 

Incensaménto. s.m. L’incensare. || fig. e per 
ischerzo: « Societa di mutuo incensamento. » 

Incensare. trans. Dar l'incenso, Spargere il 
fumo dell’incenso, propriamente verso le cose o 
persone sacre, come fanno i sacerdoti all’altare: 
« Incensare l’altare: - Incensare un’immagine: — 


A un punto della messa cantata il diacono va 


in coro a incensare i canonici.»{| fg. e im lin- 


guaggio familiare, Adulare: « Lo incensano tubti 


giorni, perché é ricco: — Liberissimi cittadini, che 
incensano questo e quello, secondo che mette 


conto: - Jo non soglio incensar alcuno. » Part. — 


p. INCENSATO. 

Incensata. s. f. L’incensare, Incensamento, 
usato pit spesso nel fig. per Atto di adulazione: 
« A quella incensata nessuno poté trattenere le 
risa: — Capisco che 6 un’incensata e nulla piu. » 

Incensatina. dim. d’ Incensata, nel senso fig. 
« Qualche incensatina fa piacere anche a lu. » 
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Incensatura. s. f. L’incensare cosi nel proprio 
come nel fig.: < Finiamola con queste incensature.» 

Incensiére. s. m. Vaso in cui si mette il fuoco 
per arderyi l’incenso. Parlando dei riti cristiani 
dicesi piu comunemente Turribulo. 

Incénso. s. m. Resina di odore gratissimo, che 
stilla da un albero dell’ Arabia, chiamato con 
Vistesso nome, e di cui si fa uso per arderla, 
specialmente nelle cerimonie sacre: « Fumo, Odo- 
re d’incenso : — Chicco d’ incenso: — Mettere l’in- 
censo nel turribulo. »{]E per Il profumo dell’in- 
censo: « Dar l’incenso: - Sparger d’ incenso: — 
Nuvole d’ incenso. » || Dar V incenso altrui, di- 
cesi figuratamente, e in linguaggio familiare 
per Lodarlo falsamente, Adularlo: « Ha piacere 
che gli diano I’ incenso. » || H quando si sente al- 
cuno che ci loda oltre il dovere, diciamo ZTroppo 
incenso, 0 Cotesto incenso ve lo potete rispar- 
miare e simili, se pure il lodato non é di quelli, 
e son parecchi, che ci abbiano gusto. || Dar Vin- 
censo a’ mortt, dicesi pure familiarm. per Gettare 
il tempo in opera vana.|| Fare quanto V’incenso 
@ morti dicesi di cosa che non opera né pud 
operare su checchessia alcun effetto. 

Incensurabile. ad. Che non si pud censura- 
re: « Condotta incensurabile: - Uomo incensu- 
rabile. » 

Incentivo. s.m. Cid che muove, stimola a chec- 
chessia, ma pitt spesso prendesi in senso non 
buono: « Incentivo alle libidini, alla disubbidien- 
za, al mal fare ec. » 

Incentrare. trans. Porre, Fermare nel centro. 
Voce non comune, ma usabilissima a tempo e 
Inogo. Part. p. INcENTRATO. 

Inceppameénto, s. m. L’inceppare, e Cid che 
inceppa, Impedimento: « Inceppamenti alla li- 
berta, ai commerci, agli studi ec. » 

Inceppare. trans. Propriam. Mettere in ceppi; 
ma usasi solo nel fig. per Impedire, Porre osta- 
coli gravi, Togliere la liberta : « Leggi che incep- 
peno gli studi, gl’ingegni: — Inceppare 1 com- 
merci ec.» Part. pr. Incuppante. Part. p. In- 
CEPPATO. || Inceppato in forma d’ad. dicesi del 
capo, quando per qualche malore é come irrigi- 
dito, ed anche della persona che soffre tal ma- 
lore: « Dopo quella caduta érimasto col capo 
inceppato : — Son tutto inceppato, e non mi posso 
neanche voltare. » 

Inceppatura. s. f. Stato o Senso di chi ha il 
capo inceppato. 

Incerare. trans. Impiastrar con cera 0 con 
cosa simile a cera: « Incerare il cotone, il refe: — 
Incerare un pezzo di tela. »|| Unire insieme pit 
cose per mezzo della cera: « Incerare pit canne 
a formare una zampogna. » Part. p. INcERATO. 
— Ad.: « Refe, Tela incerata. » 

Inceratino. dim. d’Incerato, e dicesi di Quella 
striscia di tela incerata, che mettesi dentro ai 
cappelli per guardarli dalla untuosita della testa. 

Incerato. s.m. Tela incerata per difendere 
checchessia dalla pioggia, umidita: « Ombrello, 
Mantelli d’incerato. » || Pezzo di tela incerata, che 
si mette nel letto sotto ai bambini o ai malati. 

Incertaménte. avv. In modo incerto, Con in- 
certezza: «Parla, Opera.sempre incertamente. » 

Incertézza. s.f. Lo stare incerto, dubbioso, rife- 
rito alla persona: « Non posso stare sull’incertezza: 
— B un’incertezza crudele: — L’ incertezza dell’ani- 
mo, della mente intorno ad una data cosa: - 
Sono nella pit grande incertezza. »|| HE per Irre- 
soluzione: « La sua incertezza rovind ogni cosa.» 


— 797 — 


INC 


|| L’essere incerto, non chiaro, detto di cosa: « In- 
certezza delle notizie, dei fatti accaduti. » 

Incérto. ad. Non certo, Dubbioso: « La vittoria 
é incerta: — L’avvenire é incerto: — Non vi afi- 
date a un esito incerto. »|| Dicesi anche di cid che 
pud variare, che non é stabile: « Incerta 6 laura 
popolare: — Le ricchezze, la salute sono beni in- 
certi. »|| Non ben noto: « Le cause del male sono 
incerte. »|| Non ben sicuro: « Notizie incerte. » || 
Che non é fermamente fissato, riferito pit spesso 
a tempo: « L’ora della morte é incerta: — Per 
venire a Firenze viene di certo, ma il tempo della 
venuta € incerto. » || Detto di operazioni, movi- 
menti e simili, Non sicuro: « Ha un modo di so- 
nare incerto: - Lettura incerta. »|| Detto di per- 
sona, Che sta in dubbio: « Il medico 6 incerto 
quanto alla guarigione: - Sono incerto di quel 
che debbo fare. » |e dicesi anche per Irresoluto: 
« Qui non bisogna essere incorti: - H un uomo 
sempre incerto, e non si risolve mai a nulla. » 
|| Tn forza di sost. Lasciare il certo per Vincerto. 
Y. sotto Cerro. 

incespare. intrans. Lo stesso, ma men comune, 
d’ Incespicare. Part. p. IncEsPAto. 

Incespicare. wmitrans. Propriam. Avviluppare 
i piedi in qualche cespuglio; ma dicesi comunem. 
anche di altre cose che impediscono 1l’andare: 
« Incespicd e cadde. » || fig. Non andare avanti 
in qualche operazione, e si dice specialm. di chi 
leggendo o parlando trova degli intoppi: « Ince- 
spica persino nella lettura: - Quando parla, in- 
cespica sempre. » Part. . INcESPICATO. 

Incessabile. ad. Che non cessa; pitt comunem. 
Incessante. 

Incessabilménte. avy. Senza cessare; pitt co- 
munem. Incessantemente. 

Incessante. ad. Che non cessa, Che non resta; 
« Grida incessanti: —- Incessanti preghiere: — Rab- 
bia, Persecuzione incessante.» — 

Incessanteménte. avv. Senza cessare, Senza 
restare: « Gridare, Pregare, Domandare ec. in- 
cessantemente. » 

Incésto. s. m. Peccato carnale, che si commette 
fra stretti congiunti. 

Incestuosaménte. avv. In modo incestuoso, 
Con incesto. 

Incestuéso. ad. Che ha commesso incesto, e 
usasi anche in forza di sost.: « Edipo fu figlinolo 
incestuoso. » 

Incétta. s. 7. Compra, Acquisto di molti og 
getti congener fatto pit qua e pit 1a, propriam. 
con intenzione di rivenderli a pit caro prezzo, ma 
anche per tenerseli per s6, 6 usasi comunemente 
nella maniera, Fare incetta: « Fanno incetta di 
grani, di bestiame bovino: - Fa incetta di libri 
antichi, di quadri ec. »|| fig. Si fa incetta anche 
di lodi, di applausi, e simili, e questi certamente 
non per rivenderli, ché non troverebbero com- 
pratori. 

Incettare. trans. Fare incetta: « Incettare 
merci, libri, anticaglie ec. » || fig.: « Incettar lodi, 
yoti ec.» Part.pr. Incertante. Part.p.INcETTATO. . 

Incettatore-trice. verb. da Incettare; Chi o 
Che incetta: «Incettatore di libri antichi. » || fig.: 
« Incettatore di lodi. » 

Inchiavardare e anche Chiavardare. trans. 
Stringere con chiavarda due o pit pezzi di legno 
e simili. Part. p. IncHIAVARDATO ¢ CHIAVARDATO. 

Inchiavistellare. trans. Chiudere con chiayi- 
stello. Part. p, INCHIAVISTELLATO. ; 

Inchiésta. s. f. Investigazione, Ricerca ordi- 


INC 


nata dalla autorita giudiziaria o amministrativa, 
oppure dal Parlamento a fine di accertare la 
verita o la condizione di checchessia: « Hanno 
ordinato un’ inchiesta sull’amministrazione delle 
strade ferrate: —- L’inchiesta sulla condizione pre- 
gente degli studi fu fatta da coloro stessi che li 
hanno rovinati: - Aprire un’ inchiesta: - Fare 
un’ inchiesta. » I puristi notano questa voce di 
francesismo; ma |’ antico senso d’ Investigazione 
qualunque la rende accettabile = 

Inchinaménto. s.m. L’inchinarsi; piu comune 
Inchino. nse 

Inchinare. trams. Volgere, Piegare in git, detto 
di capo, occhi, sguardo e simili.|| Pid _comunem. 
nel rifless. Piegarsi col capo e con la persona 
per atto di reverenza: « S’inchina tutte le volte 
che passa dinanzi a una immagine: - M’inchino 
dinanzi alla maesta vostra. » || fig.: « Inchinia- 
moci ai decreti di Dio, ai consigli della divina 

rovvidenza. » || Inchinarst a uno, dicesi per 
Arostrarels somma deferenza in ogni cosa: «Io 
poi non mi voglio inchinare a nessuno: — Vor- 
rebbe che io me gl’ inchinassi, ma la sbaglia. » 
|| Inchinare una persona, vale Riverirlo; ma 
parlando, saprebbe d’affettazione. Part. p. Iy- 
CHINATO. 

Inchinévole. ad. Pieghevole, riferito all’animo 
dell'uomo: « In questo mondo bisogna essere un 
po’ inchinevole. » Non @ dell’ uso comune; pure 
si sente che a tempo e luogo potrebbe usarsi con 
qualche efficacia. || E per Disposto a checchessia: 
« Inchinevole a pieta, a perdono.» 

Inchino. s. m. Segno di reverenza, che si fa 
piegando il capo e la persona: « Fare un profondo 
inchino: - Lo accolse con mille inchini: - Con 
tutti i suoi inchini non me la vende. » || Inchino 
dicesi anche Quel segno che uno fa d’addormen- 
tarsi, plegando il capo: « A quella lunga tiritera 
sncominciai a fare qualche mchino, e poi m’ad- 
dormentai profondamente. » 

Inchiodare. trans. Fermare, Conficcare, Affig- 
gere con chiodi: « Inchiodare due assi: — Inchio- 
dare uno scaffale al muro ec. » |] Munire di chiodi: 
« Inchiodare una porta, un’asta, le suola delle 
scarpe. » || fig. Detto di persona: « M’ hanno in- 
chiodato qui, e non posso avere neanche un’ora 
di liberta: - L’amore alla famiglia m’ inchioda 
al tavolino. » || Pur fig. Confermare, Ficcare ad 
alcuno una cosa nella mente: « Non ritiene 
una cosa, neanche a inchiodargliela nella mente: 
— Gliel’ ho inchiodata in capo; e spero che non 
la dimentichera: - Quando s’é inchiodato in capo 
un’ vpinione, non ¢’ é mezzo di sconficcargliela. » 
|| Detto di malattia, Inchiodure alcuno nel letto 
vale Costringerlo per lungo tempo a stare in letto: 
« La gotta lo ha inchiodato nel letto, e chisa quan- 
do potra alzarsi.»|| Detto delle bestie da soma, Pun- 
gerle sul vivo allorché si ferrano: « Quella bestia 
di manescalco m’inchiodd il cavallo, il quale poi 
non fu pit buono a nulla. »|| Onde il prov. Chi 
ne ferra ne inchioda, per dire Che chiunque fa 
- pud sbagliare. || Inchiodare, detto di artiglierie 
cannoni ec., vale Renderli inservibili col piantare 
a forza un chiodo nel loro focone, il che si fa in 
guerra, prima che cadano in poter del nemico, » 
| vifless. e nel linguaggio familiare, Indebitirsi : 
« Dio guardi a inchiodarsi; non se n’egce pit.» 
Part. p. Incutopato, che usasi anche in forma 
Wad.\|e Inchiodato dicesi nel parlar familiare per 


Indebitito: « Andd via inchiodat 
piante. » ! nodato dal capo alle 


spo ates 
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Inchiodatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’ in- 
chiodare e dell’inchiodarsi in tutti i sensi. — 

Inchiostraccio. pegg. V’Inchiostro; Cattivo m- 
chiostro. 

Inchidstro. s. m. Materia liquida, composta di 
diversi ingredienti, e per lo pil nera, di cui ci ser- 
viamo per iscrivere. || Inchiostro da stampa, 0 s0- 
lam. Inchiostro, Composizione nera, pastosa, fatta 
con ingredienti diversi da quello da scrivere, di 
cui si servono gli stampatori. || Inchiostro della 
China, Inchiostro solido formato di nero vege- 
tale ¢ finissimo, impastato con gomma.e disseccato, 
che poi si stempera nell’acqua, allorehé se ne fa 
uso, specialm. in lavori di disegno. || Inchiostro 
da marcare, Specie di tinta, che ha per base il 
nitrato d’argento; con che si fanno le marche nelle 
biancherie. || Vero come Vinchiostro, diciamo co- 
munemente per Nerissimo. || Opera a’ mchiostro 
dicesi dai letterati per Qualunque opera letteraria. 
| Saper d’inchiostro, dicesi giocosam. di roba 
presa a debito: « Bello cotesto soprabito; ma sa 
@’ inchiostro. » || Scrivere di buon inchiostro, Scri- 
vere il parer suo liberamente e senza aleun ri- 
guardo: « Se domani non viene, come ha promesso, 
eli scrivo di buon inchiostro. »||E dicesi anche 
per Raccomandare caldam. ad alcuno per iscritto 
cosa 0 persona. || I0 swo inchiostro non corre, di- 
cesi familiarmente di chi ha poco credito in com- 
mercio: « Prima gli scontavano qualunque cam- 
biale; ma ora il suo inchiostro non corre pil.» 
|| Inchiostro dicesi per similit. Quel’ umore fi- 
ligginoso, che i totani, le seppie, 1 polpi ec. spa- 
ventati spandono per intorbidar l’acqua a fine di 
non essere appostati dal pescatore. oe 

Inchiuidere. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Includere. V. Part. p. Incuivso. 

Inciampare. intyans. Porro il piede in fallo, 0 
percuoterlo in alcuna cosa nel camminare: « 
inciampato e caduto: - Inciampa in ogni cosa. » 
| fig. Trovare intoppo in qualche operazione per 
difetto dell’agente. || Inciampare in una persona, 
Incontrarla a caso, e usasi anche nel trans. In- 
ciampare una persona: « Appena uscito di casa 
ho inciampato nel direttore: - Inciampo sempre 
quel seccatore. » || E fig.: « Ho inciampato in 
una buona donna di servizio. » || O ci do, 0 c’in- 
ciampo, dicesi quando ci toccano cose spiacevoli 
sempre: «QO ci do o c’inciampo; credevo questa 
volta d’aver trovato un buon servitore, ¢ invece.... » 
Part. p. IXctampato. ; 

Inciampata. s. f. L’atto dell’inciampare, nella 
maniera Dare un’ inciampata. 

Inciampicare. intrans. Lo stesso, ma pit fa- 
miliare, che Inciampare, ed ha alcun che di fre- 
quentativo. Part. p. INctamprcaTo. 

Inciampo. s. m. Impaccio, Ostacolo a spedi- 
tamente continuare checchessia: « Nssere d’ in- 
ciampo: — Fare inciampo:- Mettere inciampi. » 
|e Cid che 6 d’inciampo, detto anche di persona: 
«Il Consiglio superiore 6 un grande inciampo 
al’amministrazione degli studi: - Avevo fretta e 
per Yappunto trovai quell’inciampo di Giovanni, 
che mi trattenne per una buona mezz’ora. » 

Incicciare. trans. Penetrare con strumento ta- 
gliente nella carne: « Nel temperare una penna 
mi sono incicciato un dito. » || Ag. e familiarm. 
dicesi per Comprendere in un’accusa, Sottoporre 
a giudizio criminale, 0 Colpire con pena: «Son 
furbi e non si lasciano incicciare : - L’hanno im- 
cicciato a buono. » Part. p. Incrccrato. 

Incidentale. ad. D’ incidente, Accessorio, Se- 
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condario: « Questioni incidentali.» Ma é dell’uso 
legale. || 7. gramm. detto di proposizione, per con- 
trapposto alla principale: « Periodo composto di 
molte proposizioni incidentali. » 


Incidénte. s. m. Dicesi talora per Evento, 0 * 


Particolarita di qualche evento, che accade nel 
corso di un affare; e dicesi anche di quello 
che accade nel corso di un’azione epica, dram- 
matica ec. || Particolarm. l’usano i legali per Dif 
ficolt&é, Questione accessoria che nasca 0 facciasi 
durante il giudizio; ma 6 d’uso scorretto, e scor- 
rettissime sono le maniere Sollevare wn incidente, 
Moltiplicare gl’ incidenti_e simili. 

Incidenteménte. avv. Per incidenza, Accesso- 
riamente: « Di tale questione fu parlato inciden- 
temente. » Files: 

Incidénza. s. f. Propriam. 6 7. geom. e dicesi 
della Caduta d’un raggio, d’una linea o d’un so- 
lido sopra qualsivoglia piano. || Raggio a’ inci- 
denza, dicesi il Raggio diretto per contrapposto 
al Raggio riflesso. || Per incidenza, posto avver- 
bialmente, vale Incidentemente, Accessoriamente, 
usato per lo piti coi verbi Parlare, Scrivere e 
simili. 

Incidere. trams. Tagliare pitt 0 meno profon- 
damente, e dicesi pit spesso del fusto delle piante: 
« S’incide il tronco dei pini per farne sgorgare 
la resina. » || Pit comunem. Jncidere dicesi per 
Delineare su lastre di rame o di acciaio, ovvero 
in legno, alcuna figura tagliando con istrumenti 
da cid la superficie loro: « Ci mise tre anni ad 
incidere Ja Madonna della Seggiola: — Incidere 
un sigillo, »||E assolut.: « Incidere in rame, in 
acciaio. » Part. p. Inciso. - Ad.: « Sigillo, La- 
stra incisa. » 

Incimurrire. intrans. Prender V’infermita del 
cimurro, detto propriam. dei cavalli e dei cani, 
e per estens. anche dell’ uomo. Part. p. Inct- 
MURRITO, © usasi anche in forma d’ad. 

Incinerazione. s. f. T. agr. Governo di cenere, 
prodotta dai bruciaticci che si fanno sul campo. 

Incinta. ad. Detto di donna, vale Gravida; 
ma é yoce pitt usata dalle persone civili: « 
incinta: — E incinta di tre mesi. » 

Incipiénte. ad. Che incomincia, Che é sul co- 
minciare: « Malattia incipiente: — Civilta, Istitu- 
zione incipiente.» Voce non conosciuta dal popolo. 

Incipollire. intrans. Dicesi di alberi, allorché 
tagliati, vi penetra l’acqua, sicché il loro legname 

iglia quasi |’ ake di una cipolla, che 6 
Prints di pit bucce. Part. ». Incirouuito. 

Incipriare. trans. e rifless. Dare e Darsi nei 
capelli il ciprio: «$’é tutta incipriata : - Chi tha 
incipriato a questo modo? » Part. p. IncipriaTo, 
che si usa anche in forma d’ad. 

Inciprignire. intrans. e rifless. Detto di ma- 
lori, piaghe e simili, Inasprirsi, Farsi peggiori, 
e usasi anche nel ¢rans.: « Guardate di non ve 
la inciprignire cotesta piaga.» Part. py. Inctpri- 
GNITO. 

Incirca. avv. Circa, A un dipresso: « Saranno 
due libbre incirca, 0, incirca a due libbre.»|} A 

un incirca, Approssimativamente, Alto alto: «A 
un incirca so quello che potra costare. » 

Incirconciso. ad. Usato anche in forza di sost. 
Non circonciso. 

Incisiéne. s. f- L’atto ¢ Leffetto dell’incidere: 
«Si fa un’incisione nel ramo della pianta che si 
vuole innestare. » || L’incidere in rame o in altro 
metallo, o in legno figure e simili: « Arte del- 
V’incisione: — Incisione di medaglie, di sigilli ec.» 
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|| Figura, Immagine incisa: « Espose alcune belle 
incisioni: — Incisioni in rame, in acciaio.» 

Incisivo. ad. Aggiunto dei denti che sono nella 
parte anteriore della bocca, e che servono ad in- 
cidere il cibo; e usasi anche in forza di sost.: 
« GY incisivi. » 

Inciso. s. m. Membretto del periodo, il quale 
ha un senso da sé, e che fa parte pil o meno 
essenziale del senso che é nell’intero costrutto: 
« Periodo con troppi incisi: - I] collocar bene 
gl incisi 6 arte difficilissima, che il criterio, il 
gusto e lo studio de’ buoni scrittori insegnano. » 

Incisore. s. m. Artista che incide figure o al- 
tro sul rame, acciaio ec.: « Morghen fu grande 
incisore : — Incisore in rame, in acciaio, in legno.» 

Incisore. ad. Aggiunto di Dente, lo stesso che 
Incisive. 

Incitaménto. s. m. L’incitare: « La lode agli 
animi generosi é incitamento a far meglio. » 

Incitare. trans. Spingere, Stimolare a chec- 
chessia, e pil spesso a cosa non buona: « Inci- 
tare al male, alla vendetta: — Incitare uno con- 
tro a un altro. » Part. p. Incivato. 

Incitrullire. imtrans. Divenir citrullo, ebete. 
Voce del linguaggio famil. Part. ». Incirrun.iro. 
|| In forma d’ad.: « Vecchio incitrullito : - Acca- 
demici incitrulliti. » 

Incittadinare. rifless. Di contadino che uno 
era farsi cittadino. Voce non comune, ma a tem- 
po e luogo usabilissima: « Quel tanghero da che 
$6 incittadinato non guarda piu in faccia nes- 
suno. » Part. p. Ixcrrrapmato. 

Incivettire. intrans. Divenir civetta, detto di 
ragazza. Part. p. INcivertito. 

Incivile. ad. Contrario di Civile; Rozzo, Vil- 
lano; e riferito a persona usasi anche in forza 
di sost.: « Maniere incivili: - Trattamento inci- 
vile: — Siete un incivile. » 

Incivilire. trans. Fare, Render civile, Ridurre 
a vita civile un popolo selvaggio: « La musica e 
Veloquenza incivilirono da prima gli uomini: - 
I Romani incivilirono molte nazioni. » || rifless. 
Ridursi a vita civile. Part. p. Incivimiro. - Ad.: 
« Popol, Nazioni incivilite per opera del Cristia- 
nesimo. » 

Incivilménte. avy. Con maniera incivile, Vil- 
lanamente : « Opera, Tratta incivilmente: - Si 
condusse con lui incivilmente. » 

Incivilta, s. f. Abito di persona incivile: 
« La sua incivilta farebbe stomaco a un cinico. » 
|| Atto di persona incivile: « In quella casa com- 
mise un monte d’incivilta, e ne fu cacciato. » 

Incleménte. ad. Contrario di Clemente; Infles- 
sibile, Crudele. || Detto figuratam. di aria, stagio- 
ne, vale Rigida, Nociva; e in questo senso 6 un 
po’ pia usato. 

Inclementeménte. avv. Con inclemenza, In- 
flessibilmente: voce poco usata. 

Incleménza. s. f. L’essere inclemente, detto 
pil spesso in senso fig. aria, stagione e simili. 

Inclinare. intrans. Piegare, Propendere per 
checchessia, riferito all’animo o alla mente: 
« Inclino a credere che la cosa sia veramente 
cosi: - Gioventt che inclina all’ozio. » Part. p. 
Inciinaro. - Ad. Naturalmente disposto a cosa 
0 persona: « E poco inclinato alle matematiche: 
- Oggi mi sento inclinato al pianto: — Dio guardi 
quando uno é inclinato al male: - Gli vorrebbero 
dare per isposa la X; ma e’ c’é poco inclinato. » 
|| Piano inclinato, Qualsivoglia piano che faccia 
angolo al piano orizzontale, ed é veramente una 
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delle macchine semplici; perchd esso serve a 
diminuire la forza necessaria per portare in alto 
un peso. i 

Inclinazione. s. f, Naturale proprensione a 
checchessia: « Inclinazione agli studi, alle arti 
del disegno: -. Inclinazione al male: — Buone, 
Cattive inclinazioni.»||Declivio Pendio: « 'Terreno, 
che ha poca inclinazione. »|| 7. mat. Deviazione 
dalla linea verticale. || Inclinagione d’una linea, 
L’angolo che essa fa colla sua proiezione orlzzon- 
tale. || Inclinagione di un piano, L’angolo che esso 
fa con un altro piano orizzontale, || 7. astr. Incli- 
nazione dun piancta & Liangolo che fa il piano 
della sua orbita col piano dell’ eclittica. || 7. fis. 
Inclinazione dell’ ago magnetico, L’angolo che 
fa coll’orizzonte una lancetta calamitata che possa 
liberamente girare nel piano del meridiano ma- 
gnotico, sorretta nel suo centro di gravita. 

Inclito. ad. Chiaro, Illustre, Glorioso: del no- 
bile linguaggio. : 

Inchidere. trans. Chiuder dentro, e dicesi per 
lo pit di lettera o foglio, che si chiuda dentro 
un altro; migliore, ma oggi men comune, di Ac- 
cludere. || Comprendere alcuna persona 0 cosa 
um numero, classe e simili; contrario di Hsclu- 
dere: « Nel numero dei soci hanno voluto inclu- 
dere anche me. » Part. ». Incxuso. || Inelusa in 
forza di sost. Lettera racchiusa dentro un’altra: 
« Darai la inclusa a X. » 

Inclusione. s. f; L’atto dell’includere, contra- 
rio di Hsclusione. 

Inclusive. avv. Voce latina, ma comunissima, 
e vale Compresoyi: « Si prepareranno per domani 
fino al verso ottanta inclusive.» || Familiarm. usasi 
con senso di Per di pit, Oltre a cid: « Inclusive 
eliel’avevo detto. » 

Incoare. trans. ZT. leg. Incominciare, detto per 
Jo pit di processo. Part. p. Incoaro. 

Incoativo. ad. T. gramm. Aggiunto di aleuni 
verbi, che con la loro terminazione esprimono 
Vincominciamento di un’azione o di uno stato; 
€ usasi anche in forza di sost. 

Incoccare. trans. Mettere nella cocca, detto 
di strale, saetta e simili. Part. p. Incoccaro. 

Incocciare. vi/less. Intestarsi, Ostinarsi. Voce 
del linguaggio familiare: « Quando s’incoccia 
a voler fare una cosa, non c’6 modo di smuo- 
verlo. » || iztvans. Impermalirsi, Pigliare i cocci: 
« Non mi fate incocciare co’vostri discorsi: — Eeco 
che per una mezza parola subito incoccia. » Part, 
‘p. INcoccraro. 

Incodardire. intrans. Divenir codardo, vile. 
Part. p. INcoparpivo. 

Incoerénte. ad. Non coerente, Discordante: 
« Metafore incoerenti: - Favellare incoerente ; — 
Uomo incoerente con sé stesso, » 0 solam.: « Uo- 
mo incoerente. » 

Incoerenteménte. avv. Con incoerenza: « Par- 
lare, Operare incoerentemente. » 

Incoerénza. s. 7. L’essere incoerente: « L’in- 
coerenza delle metafore 6 oggi il vizio capitale 
della elocuzione : — Incoerenza di giudizi: - Uomo 
di una grande incoerenza: — Cotesta 6 una in- 
coerenza. » 

Incdgliere. intrans. Accadere, Avvenire im- 
pensatamente, e riferiscesi per lo pit a cose non 
buone: « Non vorrei che m’incogliesse qualche 
disgrazia. » || Incoglierti bene o male d’una cosa, 

| Succedertene bene o male: « Facendo questo, 
_ Me ne incoglierebbe male.» Parlando, saprebbe 
’ @affettazione. Part, p. Ixcoxro. 
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Incognito. ad. Lo stesso, ma assal men Co- 
mune, che Sconosciuto. || 7. mat. Quantitd imeo- 
gnita, e in forza di sost. Incognita dicesi Quella 
quantita non saputa e cercata nolla soluzione di 
un problema. || Viaggiare incognito dicesi dei 
Principi, che viaggiando prendono titolo di pri- 
vati, e lasciano i segnie laccompagnatura del 
loro grado, o per fuggir le noie de’ ricevimenti 
0 per ragioni politiche. || H in forza di sosé, nello 
stesso senso: « Serbare l’ineognito: - Andare nel 
pit stretto incognito. » 

Incollare. trans. Attaccare insieme due o pil 
cose con colla: « Incollaye due pezzi di legno, 
due strisce di cartone ec. » || 7. cart. Dar la colla 
alla carta. Part. p. Inconnaro, che usasi anche 
in forma dad. 

Incollerire. intrans. e rifless. Adirarsi, Mon- 
tare in collera: « Cose che farebbero imeollerire 
anche un santo: - Non s’incollerisca. » Part. p. 
IycoLierrro. 

Incolpabile. ad. Che pud a ragione incolparsi: 
« Di questi danni siete incolpabile voi. »|| Per 
contrario, Che non pud a ragione incolparsi, Tr- 
reprensibile; ma in questo senso 6 del nobile lin- 
guagegio: « Vita, Costumi incolpabili. » 

Incolpabilita. s. f, Astratto d’Incolpabile nel 
primo senso. 

Incolpare. trans. Dar colpa, Imputare: « Lo 
hanno incolpato d’aver sottratto dei manoseritti: 
-— Chi m’incolpa 6 pit reo di me: - Incolpare 
senza prove: — Se siete in miseria, incolpate 
voi stesso. » Part. p. Incoueavo. || Lrcolpata tu- 
tela, T. leg. Quella difesa che altri fa della 
propria vita, anche con la morte dell’aggresso- 
re, senza che gli sia imputato a colpa: « Ci- 
cerone provd che Milone uccise Clodio per di- 
ritto d’incolpata tutela. » 

Incolpazidne. s. f. Imputazione di colpa: 
« Grave, Leggera, Falsa incolpazione. » 

Incoltaménte. avv. In modo incolto: « Vive, 
Veste, Scrive incoltamente. » 

Incoltézza. s. f. Mancanza di cultura, Roz- 
LOU. 

Incélto. ad. Non coltivato: « Terreno, Paese 
incolto. » || fig. Non acconciato, Disadorno: « Ve- 
sti, Capelli, Barba, Persona incolta. »|| Non for- 
mato dalla educazione, dagli studi: « Ingegno 
incolto: - Giovani incolti: - Certe cose non si 


debbono ignorare da alcuno, senza pericolo di 
passare per incolto. »|| Detto di stile, Non ador- 


no, Senz’arte, Senza cura. » 

Incdlume. ad. Che  uscito salvo da un peri- 
colo, da uno stato dubbioso. 

Incolumita. s. /: Lo stato e La condizione di 
chi 6 incolume. 

th cabarets s. f. Ufficio, Cura affidata ad 
altri. 

Incombenzare. trans. Dare altrui un’incom- 
benza. Part. p. INCoMBENZA'TO. 

Incombustibile. ad. Contrario di Combustibi- 
le: « Materie incombustibili. » : 

Incombustibilita, s. 7, Astratto d’Incombu- 
stibile. 

Incominciaménto ¢ Cominciaménto. $. 7. 
L’incominciare, Principio. 

Incominciare e Cominciare. trans. Avviare 
checchessia, Porsi a far cosa che sia per avere 
una continuazione, Dar principio, Principiare, @ 
se unito a un infinito, questo 6 retto della prep. A: 
« Incominciare un lavoro : - Incomincia a studia- 
re: —-Incomincia mille cose, e non ne conduce 
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a termine alcuna. »||E assol.: « Chi ben comin- 
cia & alla meta dell’ opra, Né si comincia ben 
se non dal cielo. »|| Pure assol. usasi per Avvia- 
re il discorso, Incominciare a dire; ma é piv del 
linguaggio scritto che del parlato. || intrans. Aver 
principio: « Dal primo Gennaio incomincia l’an- 
no comune, dal primo Marzo l’anno astronomico:— 
La strada incomincia di quie va a riuscire nel tal 
luogo. »||.A imcominciare da, 6 modo che denota 
il punto del tempo, da cui una cosa ha principio, 
e val quanto, Cominciando: « A incominciare da 
oggi ti dard un tanto al giorno. » Part. p. Inco- 
MINCIA'TO. 

Incommendare. trans. Dare in commenda, 
Ridurre in commenda. Part. ». IncomMENDATO. 

Incommensurabile. ad. 7. mat. Dicesi di una 
quantita che non pud misurarsi coll’ unita della sua 
specie, né con alcuna frazione di essa. Due quan- 
tita sono incommensurabili fra loro quando non 
ammettono ana misura comune. 

Incommensurabilita. s. f, 7. mat. Qualita di 
cid ch’® incommensurabile. 

Incomodaménte. avv. Con incomodo. 

Incomodare. trans. Apportare incomodo: « Bi- 
sogna incomodare la gente meno che si pud: - 
Scusi se ho imcomodato: - Questa spesa non 
preveduta m’incomoda assai. » || E a modo di im- 
personale con una particella pronominale : « Se 
non le incomoda, stasera sarei da lei. » || rifless. 
Pigliarsi incomodo: « La non s’incomodi, verrd 
io: -Ma che le pare? incomodarsi lei! »||EK a 
chi. ci ha mandato a regalare qualche cosa, so- 
gliamo per atto di cortesia dire: « Non occor- 
reva che Ja s’mcomodasse: - Ma perché s’é vo- 
luta incomodare? » e simili.|| Von s’incomodi di- 
ciamo anche a chi fa atto di alzarsi da sedere 
0 di levarsi il cappello. Part. ». Incomopato. 

Incomodita. s. f. Contrario di Comodita, Sco- 
modo: « Qualche incomodita nel mondo bisogna 
che tutti Pabbiamo. » 

Incdmodo. s. m. Scomodo, Disagio: « Scusi 
dell’ incomodo: - E un incomodo leggero: - 
Le levo Vincomodo, diciamo nell’atto di partire 
da qualcuno. »|\ Pigliarst Vincomodo, Incomo- 
darsi: «8’é preso l’incomodo di venir da sé. » 
|| Incomodo di salute, 0 solam. Incomodo, Leg- 
gera infermita. 

Incomodo. ud. Contrario di Comodo. 

Incomoduccio. dim. VIncomodo; Leggero in- 
comodyv: « L-suoi incomoducci Ji ha anche lui. » 

Incomparabile. ad. Che non si pud compa- 
rare, Senza paragone; ma pit spesso ha dell’en- 
fatico: « Uomo di una incomparabile onesta: - 
Inconiparabile degnazione. » 

Incomparabilménte. avv. Senza comparazio- 
ne: « E incomparabilmente migliore, maggiore, 
pit bello. » Usasi bene spesso coi comparativi. 

Incompatibile. ad. Impossibile ad unirsi, ad ac- 
cordarsi, a stare 0 esser messo insieme: « Volere 
il fine e noni mezzi son due cose incompatibili: - 
Pare che scienzae ricchezza siano incompatibili: — 
Umori, Caratiteri incompatibili. » || Dicesi pure di 
Due utfici pubblici 0 di due benefizi, che per di- 
sposizione di legge non possono essere sostenuti 
dalla stessa persona. 

Incompatibilita. s. f. Qualita di cid ch’é in- 
conipatibile. || L'lmpossibilita di possedere due be- 
nefizi, o due uffizi che a tenor delle leggi sono 
di tal natura, che non possono essere posseduti 
da un’istessa persona. 

Incompeténte. ad. Che ha incompetenza: < Il 
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tribunale si dichiard incompetente: - Io sono 
incompetente a giudicare di cose d’arti. » 

Incompeténza. s. f. Inabilita del gindice a 
giudicare di checchessia per mancanza di giuri- 
sdizione: «Il tribunale dichiard la propria in- 
competenza. » 

Incompitto. ad. Contrario di Compiuto. 

Incomplésso. ad T. mat. Aggiunto di numero 
concreto 0 astratto, Che non ¢ composto di molte 
specie riducibili a una sola. 

Incempléto. ad. Non compiuto, Che ha difetto 
di qualche parte: « Essere incompleto: — Colle- 
zione incompleta: - Opera incompleta. » 

Incomportabile. ad. Insopportabile, Non com- 
portabile. 

Incomportabilménte. avv. Da non potersi 
comportare. 

Incompostaménte. avv. Lo stesso, ma men 
comune che Scompostamente. 

Incompostézza. s. f. Lo stesso, ma men COo- 
‘mune, che Scompostezza. 

Incemposto. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Scomposto: « Moti, Atti incomposti. »|| In forza 
Vavv.: «Sta im iscuola assai incomposto. » 

Incomprensibile. ad. Che non si pud per sua 
natura comprendere : « I misteri sono incompren- 
sibili alla mente umana.» || Per estens.: « Discorsi 
incomprensibili perché a bella posta oscuri. » || 
E anche si dice di persona, che negli atti e nelle 
parole abbia del misterioso. 

Incomprensibilita. s. 7. L’ essere incompren- 
sibile. 

Incomprensibilménte. avv. In modo da non 
potersi comprendere. 

Incompréso. ad. Non compreso, Non inteso: 
« Cose, Parole incomprese. » || Genio incompreso 
dicesi derisoriam. di Chi credendosi essere qual- 
che gran cosa, si lamenta che altri non lo ab- 
biano in grande concetto. Qui la ironia potrebbe 
far buono il francesismo. 

Incomunicabile. ad. Che non pud essere ac- 
comunato ad altri: «I beni incomunicabili sono 
quelli che pit destano Vinvidia: - Diritti inco- 
municabili. » 

Inconcare. trans. usato anche assolut. Met- 
tere e accomodare i panni nella conca del bu- 
cato. Part. p. INconcaTo. 

Inconcepibile. ad. Che non pud concepirsi; 
ma spesso usasi in senso di Difficile a concepirsi 
per una di quelle tante iperboli francesi, che si 
sono travasate nell’italiano: « B inconcepibile la 
sua arroganza. » 

Inconcepibilita. s. £ Impossibilita, o Somma 
difficolta di concepire. 

Inconciliabile. ad. Che non pud conciliarsi: 
« Divertimenti e studi sono due cose inconcilia- 
bili: — Condizioni meonciliabili ec. » 

Inconciliabilita. s. f. Qualita astratta di cid 
che é inconciliabile. 

Inconciliabilménte. avv. In modo inconci- 
liabile. 

Inconcludénte. ad. Che non conclude: « Pa- 
role, Discorsi, Sforzi inconcludenti. » 

Inconcusso. ad. Stabile, Fermo, Irremovibile, 
detto di cose morali, come: « Fiducia, Fede, Co- 
stanza ec. inconcussa. » 

Inconfutabile. ad. Che non si pud confutare: 
« Ragioni, Argomenti ec. inconfutabili. » 

Incongrueénte. ad. Contrario di Congruente. 

Incongruénza. s. f. Qualita astratta di cid che 
é incongruo, Sconveniente: « Incongruenza di un 
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ragionamento, di testimonianze: - Dramma pie- 
no d’incongruenze. » ; 

Incongruo. ad. Non congruo: « Rendita, Parte 
incongrua: — E incongruo yolere il fine e non i 
mezzi. » Voce, come le sue derivate, del linguag- 
gio scritto. : 

Inconocchiare. trans. Mettere in sulla rocca 
il pennecchio. Part. p. Inconoccuiato. 

Inconsapévole. ad. Non informato, Non ay- 
vertito: « Ero inconsapevole della sua venuta : — 
Si mostra inconsapevole di tutto, e pol sa ogni 
cosa. » A 

Inconsapevolézza. s./. L’essere inconsapevole, 
non informato. 

Inconsapevolménte. avy. Senza consapeyvo- 
lezza, ma pit spesso riferiscesi a quello che l’uo- 
mo fa: « Opera inconsapevolmente : - Disse quelle 
cose inconsapevolmente. » 

Inconscio. ad. Ignaro, Inconsapevole: voce 
del nobile linguaggio. 

Inconseguénte. ad. Che non 6 coerente a sé 
stesso, detto di persona. 

Inconseguénza. s. f. Incoerenza.||ed_ anche 
Atto inconseguente: « H un uomo pieno @imecon- 
seguenze ; ora vuole ed ora disvuole.» 

Inconsiderataménte. avv. Senza considera- 
zione: « Opera, Parla inconsideratamente. » 

Inconsiderato. ad. Senza considerazione, Im- 
prudente: « E un uomo inconsiderato, e spesso 
si trova a dispiaceri. »|| E riferito ad atti, parole 
che vengono da inconsideratezza: « Quella parola 
inconsiderata fu cagione di un duello. » 

Inconsisténte. ad. Che non ha consistenza, 
fondamento di verita, Fallace: « Discorsi, Ragioni 
inconsistenti. » 

Inconsolabile. ad. Che non pud consolarsi, Che 
non riceve consolazione: « Vedova inconsolabile: 
-—E inconsolabile della perdita del figliuolo. » || 
E detto di dolore, Che per consolazioni non scema. 

Inconsolabilménte. avv. Senza nessuna con- 
solazione, Senza potersi consolare. 

Inconsolato. ad. Lo stesso, ma assai men co- 
mune, che Sconsolato. 

Inconsuéto. ad. Insolito, Inusitato. 

Inconsultaménte. avy. Sconsigliatamente , 
Sconsideratamente. 

Inconsulto. ad. Temerario, Imprudente, detto 
specialm. di atti o parole: « Quella inconsulta 
risposta fu-causa di un odio profondo. » Voco 
non comune. 

Inconsumabile. ad. Da non potersi consuma- 
re, Non consumabile. || Aggiunto di cosa, Da non 
potersi finire: « Quel benedetto libro pare che 
sia un lavoro inconsumabile. » Voce anche que- 
sta di raro uso parlando; e lo stesso dicasi della 
segucnte. 

Inconsumato. ad. Non consumato, Che dura, 
Che persiste ancora. 

Inconsutile. ad. Senza cucitura, Non fatto di 
pezzi, detto della veste di N. S. G. Cristo. 

Incontaminabile. ad. Da non poter essere con- 
taminato. 

Incontaminataménte. avv. Senza contamina- 
zione, Sinceramente, Con purita. 

Incontaminatézza, s. f. L’ essere incontami- 
nato, Ilibatezza, Purita. 

a Viteenee ad. Non contaminato, Puro, 

0. 

Incontanénte. avv. Tosto, Subito, Tmmanti- 
nente; ma, parlando, avrebbe dell’ affettato. 

Incontentabile, ad. Che non si contenta, Im- 


possibile ad essere contentato appieno: « Uomo, 
Donato incontentabile. » || Di chi di tutto si la- 
menta, ¢ mostrascontentezza irrequieta: « Vecchio 
Ragazzo incontentabile. » || H di chi per amore dol 
perfetto nelle opere d'arte e per isquisitezza di 
gusto nop facilmente si appaga di un lavoro suo 
o @altrui. , 

Incontentabilita. s. f L’essero incontentabile 
ne’ vari sensi. 

Incontestabile. ad. Che non pud essere richiar 
mato in dubbio nd contraddetto: « Diritti incon- 
testabili: - Sentenza incontestabile. » 

Incontestabilménte. avv. In modo inconte- 
stabile. 

Incontinénte. ad. Che non ha continenza, Sfre- 
nato, Licenzioso; @ usasi anche in forza di sost.: 
« GI’ incontinenti campano poco: - Incontinente 
nel cibo, nella bevanda, nei piaceri del senso. » 

Incontinenteménte. avy. Con incontinenza, 
Intemperantemente. 

Incontinénza. s. /. Abito o Atto di colui che 
non sa tenere a freno la concupiscenza colla ra- 
gione. || Z. med. L’uscita de’ fluidi del corpo, 
quando non possono essere trattenuti convenien- 
temente dai muscoli o da simili ritegni a cid de- 
stinati dalla natura; onde si dice Jrcontinenza 
di orina, di fecce, L’impotenza a ritenere le ori- 
ne, le fecce ec. 

Incontrare. tvans. Abbattersi camminando con 
chicchessia: « Lo incontrai a mezza strada: = C’ in- 
contrammo a caso. »|| Farsi incontro, Affrontare: 
« Saputo che era in via, lo andammo ad incon- 
trare: - Si va a incontrare il babho? » || Jncontrar 
dispiaceri, inimicizie, odie simili, Procurarsele: 
« Non si deve trascurare il proprio dovere per 
non incontrare inimicizie. »|| ncontrare tl pia- 
cere, il genio, Vapprovagione e simili degl altri, 
vale Dar loro nel genio, Piacere ec., e dicesi cosh 
di persona, come di cosa: « Quest’opera non ha 
incontrato il genio del pubblico. » || EH nello stesso 
senso in modo assolut. Incontrare: « Opera, Can- 
tante, Medico che non incontra. » |) imdrans. Ac- 
cadere, Avvenire per sorte: «Se mai tincontrasso 
qualche disgrazia, ricorri a me.» Ma non 0 del- 
Puso comnne.||7i/less. Incontrarsi in uno, 0 con 
uno, lo stesso che Scontrarsi, Abbattersi im esso : 


« A mezza strada m’ incontrai con lui e ci met- ~ 


temmo a parlare. » Part. p. Inconrravro. 

Incontrastabile. ad. Da non potersi contra- 
stare, Che @ certo.|JA cui 6 forza soggiacere, 
TInelutitabile. 

Incontrastabilménte, avv. Indubitatamento, 
Senza poter far contrasto. 

: Incontrastato. ad. Non contrastato, Indubi- 
ato. 

Incéntro. s,m. Lo incontrare, Intoppamento. 
|] Occasione, Congiuntura. || Favore, Buona aceo- 
glienza: « Opera che ha avutoun grande incontro.» 

Incontro. prep. Alla volta, Inverso, coi verbi 
Andare, Venire, Correre e simili. || Dirimpetto, 
A rincontro. || E in modo avy. Contro; ma non 


molto usato in questo senso. || All’éncontyo,'vale — 


Al contrario, Allopposto. 

Incontrovérso. ad. Che non 6 contrastato, Che 
non 6 mai venuto in controversia, Che non si mette 
in dubbio. 

Incontrovertibile. ad. Che non si pud contro 
yvertere, Che non cade in controversia, Incontras 
stabile. 

Incontrovertibilménte. avy. In modo incon- 
trovertibile. 


Inconveniénte. s. m. Cosa che abbia sconve- 
nienza, Disordine. || Danno, Disavvantaggio, ma 
quasi sempre con idea di leggerezza: « Sono 
inconyenienti, a’quali si pud facilmente rime- 
diare. » 

Inconveniénte. ad. Che non conviene, Disdi- 
cevole: « Parole, Atti inconvenienti; » ma piu 
spesso Sconvenienti. 

Inconvenienteménte. avy. Senza convenienza; 
pit. spesso Sconvenientemente. 

Inconveniénza.s. f. Contrario di Convenienza, 
Sconvenevolezza; pit comune Sconvenienza. 

Inconvertibile. ad. Da non potersi convertire, 
detto oggi di Rendita, che non si pud convertire 
in altra’rendita. || 7. filos. Due proposizioni di- 
consi inconvertibili, quando una non pud esser 
presa per Valtra. 

Inconvertibilita. s. f L’essere inconvertibile, 
detto di rendita. 

Incoraggiaménto. s. m. Lo incoraggiare, Con- 
forto: « La lode é un grand’incoraggiamento per 
Tuomo. » 

Incoraggiare. trans. Dar animo, Coraggio, 
Confortare: « S’ incoraggia e con le parole, e col 
fatti, e coll’esempio. » 

Incoraggiménto. s. m. Lo stesso che Incorag- 
giamento. 

Incoraggire. trans. Lo stesso, ma pit usato, 
che Incoraggiare. Part. p. Incoraceiro. 

Incordare. rifless. Perdere il potersi piegare, 
Intirizzire per malore muscolare: « Mis’é incor- 
dato il collo, una gamba ec. » Part. p. INcoRDATO. 
{In forma dad. detto di persona, intendesi sem- 
pre rispetto ai muscoli del collo: « Son tutto in- 
cordato, e non mi posso neanche voltare. » 

Incordazione. s. f. Lo stesso che Incordatura. 

Incordatura. s. f, Contrazione e rigidita dei 
muscoli cagionata da reumatismo. ‘ 

Incornare. rifless. Ostinarsi, Incaparsi; ma 
é modo volgare e di dispregio. Part. p. INcoRNATO. 

Incornatura. s. f. Ostinazione; modo basso. 

Incorniciare. trans. Mettere la cornice, 0 Met- 
tere in cornice. Part. ». INcoRNICIATO. 

Incorniciatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’in- 
zorniciare, ed anche La cornice stessa: « Bella, 
Brutta, Ricca incorniciatura. » 

Incoronaménto. s. m. L’incoronare; pitt spesso 
Incoronazione. 

Incoronare. trans. Lo stesso che Coronare, di 
cui V. 

Incoronazione. s. f L’incoronare: « Incorona- 
zione del Re, della Madonna ec. » 

Incorporabile. ad. Da potersi incorporare. 

Incorporaménto. s. m. Lo incorporare: <« In- 
corporamento d’un liquido, d’un odore ec. » 

Incorporare. trans. Mescolare e unire insieme 
pitt materie, formandone un sol corpo: « Incorpo- 
rare il vino col miele, un liquido con un altro. » 
||'frarre a sé checchessia e convertirlo nella pro- 
pria sostanza, Imbeversene: « Il legrio non ha 
ancora incorporato bene la tinta. » || E r2fless.: 
« Un liquido, una sostanza s’ incorpora con un’al- 
tra. » || Incorporare, 0 Incorporarsi paesi, pro- 
vincie, terreni e simili, Unirle ad altri e farne 
come un sol corpo: « La Prussia s’é incorporato 
YAnnover: — Ho incorporato al podere alcune 
terre spezzate, che faceyo a mano. » Part. p. In- 
CORPORATO. 

Incorporazione. s. f. Incorporamento. 

Incorporeita. s. f. Stato e Qualita di cid che 
é incorporeo. 
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_Incorpéreo. ad. Che non ha corpo: ¢ Gli spi- 
riti sono sostanze incorporee. » 

Incorporo. s. m. L’incorporare, e anche La 
cosa incorporata, 

Incorre. VY. INcoGLIERE. 

Incorreggibile. ad. Che non si pud correg- 
gere.||Detto di persona, Che non riceve correzione, 
Incallito nel vizio. 

Incorreggibilita. s. f. L’essere incorreggibile. 

Ancorreggibilménte. avv. In modo incorreg- 
gibile. 

Incorrere. intrans. Cascare, Cadere, e s’ in- 
tende in cose di pregiudizio e di danno, e pit 
spesso in pena 0 censura ecclesiastica: « Incor- 
rere In una multa: — Incorrere in una scomu- 
nica ec. » Part. ». Incorso. 

Incorrottaménte. avv. Puramento, Senza cor- 
ruzione: « Vivere incorrottamente: — Giudicare 
incorrottamente. » 

Incorrétto. ad. Non corrotto. || fig. Giusto, Che 
non si lascia sedurre, detto pitt spesso di Giudice. 
Ministro e simili. ‘ 

Incorruttibile. ad. Non-corruttibile, Che non 
soggiace a corruzione. || fig. detto di persona, Che 
non si lascia corrompere, cioé indurre con dona- 
tivi od altro a fare quello che non conviene. 

Incorruttibilita. s. f, Qualita e Stato di cid 
cl’ 6 incorruttibile. 

Incorruttibilménte. avy. Senza corruzione. 

Incorruzione. s. 7. Contrario di Corruzione; 
voce necessaria al bisogno, ma non comune. 

Incortinato. ad. Circondato di cortine. 

Incostante. ad. Non costante, Mutabile, detto 
di persona, di animo, affetti e simili. || Detto di 
Tempo, Stagione, Che ora 6 buono, ora 6 cattivo: 
« L’autunno é@ stagione incostante. » 

Incostanteménte. avy. In modo incostante. 

Incostanza. s. /. Contrario di Costanza, Volu- 
bilita, Il non esser costante: « La incostanza nuoce 
gravemente alla umana dignita. » || Instabilita, 
Mutabilita, parlando delle cose soggette a cam- 
biamento: « Incostanza delle sorti umane: — In- 
costanza della stagione ec. » 

Incostituzionale. ad. Dicesi di tutto cid che 
é fatto contro lo spirito della costituzione politica, 
che regee uno stato: « Decreto incostituzionale: 
— Ministero incostituzionale:.-— Arbitrii incostitu- 
zionali ec. » 

Incostituzionalita. s. f. La qualita astratta 
di cid che é incostituzionale. 

Incostituzionalménte. avy. In modo inco- 
stituzionale, Contro cid che ordina la costitu- 
zione. 

Incodtto. s. m. Sorta di macchia o lividore, che 
viene alle volte alle cosce di chi tiene il fuoco 
sotto in tempo di inverno. 

Increato. ad. Eterno, Non creato, e dicesi par- 
ticolarmente del Verbo, o della Sapienza: « L’in- 
creata sapienza, ciod Dio. » 

Incredibile. ad. Da non credersi, Quasi miza- 
coloso: « E d’una arroganza incredibile: - Incre- 
dibile operosita: —- Numero incredibile. » 

Incredibilita. s. f. Qualité di cid che é incre- 
dibile. 

f Incredibilménte. avv. In modo da non cre- 
ersi. 

Incredulita. s. f. Contrario di Credulita; e ri- 
ferito a cose di fede, Miscredenza. 

Incrédulo. ad. Che non crede; e riferito a cose 
di fede, Miscredente. 

Increménto. s. m. Accrescimento, Aumento. 


INC 


T. gramm. Dicesi Yaumento in fine del tema di 

una voce, specialm. greca o latina. 4 
Incréscere. intrans. VY. RINCRESCERE, e COSI 

dicasi de’ suoi derivati. : Sy oe 

Increscidso. ad. Da aversi a noia, in dispre- 
gio, in odio. : Q 

Increspaménto. s. m. I’ increspare, Raggrin- 
zamento. 

Increspare. trans. Ridurre in erespe: « Incre- 
Spare un camicino, una cotta da preti: - Incre- 
gpare capelli.»||rifless. Ridursi in crespe: « Da 
oco tempo gli si sono increspati i capelli. » |} 
etto della pelle, buccia e simili, Raggrinzarsi. 
Part. p. Iwceespato. - Ad.: «Capelli increspati. » 

Increspatura. s. f. Increspamento. 

Incriminare. trans. T. crim. Incolpare, Ac- 
cusare di qualche delitto dinanzi a’ tribunali. 
Part. ». INcRIMINATO. 

Incrinare. rifless. Far pelo, detto di vasi di 
terra 0 simile. Part. p. Incrinato, che usasi ‘spesso 
in forma dad.: « Questo vaso 6 incrinato. » 

Incrinatura. s. 7. L’incrinarsi di un vaso, e 
Leffetto o I segno della incrinatura. 

Incriticabile. ad. Non soggetto a critica, Che 
non si pnd criticare. 

Incrociaménto. s. m. Traversamento di una 
cosa coll’altra in forma di croce. || Jncrociamento 
a squadra, dicesi allorché due linee, sbarre 0 
simili, s’incrociano o intersecano in modo da for- 
mare nel punto dell’ incrociatura quattro angoli 
retti.|| Incrociamento di razze dicesi oggi, con ma- 
niera tolta dal francese e non punto bella, per 
Ii fare accoppiare due animali della stessa spe- 
cie, ma di razza diversa, a fine di averne un parto 
pit bello e pit vigoroso. Dicesi particolarmente 
di cavalli. 

Incrociare. trans. Attraversare luna cosa con 
Valtra a modo di croce: « Una navata incrocia 
un’altra. » || Incrociare le braccia sul petto, Far 
delle brascia croce traversando l'un braccio sul- 
Valtro. || Incrociare le baionette, T. mil. Attra- 
versare che fa il soldato con la propria baio- 
netta la baionetta del compagno che gli sta 
a lato, e cid per prepararsi a respingere un as- 
salto. || Incrociare 2 fuochi, o 4 tiri, pur T. mil. 
dicesi quando una batteria tira in direzione che 
attraversa quella, verso cui tira un’altra batteria. 
l|recipr. S’ incrociano due nuvole, due strade, 
due linee. S’ incroctano due persone 0 due drap- 
pelli, tramezzandosi nella direzione propria. |jI mu- 
sicisti dicono che due parti s’ ¢ncrociano quando 
la superiore diviene inferiore, e l’inferiore supe- 
riore. || Incrociare le spade, dicesi da taluni figu- 
ratam. per Venire a duello con aleuno: « Io, dira 
un nobile all’antica, non incrocerei mai la mia 
spada con uno da meno di me. » || Detto di razze 
equine. V. sotto Incroctamenro. || intrans. Incro- 
yare, T. mar. Landare e jl venire di una o pit 
lavi da guerra senza discostarsi da un paraggio 
leterminato, a fine di-osservare che vi si fa, in- 
fercettare le spedizioni, i convogli, i movimenti 
fella flotta nemica ec. Part. -p. IncrociaTo. 

Incrociatore. s. m. Bastimento che inerocia 
0 é in crociera. 

Incrociata. s. f. Crocicchio di vie. 

Incrociatura, s. f. Attraversamento di una 
cosa con un’altra in forma di croce. {| I punto, 
ove Si attraversano. 

,Incrocicchiaménto. s. m. L’incrocicchiare e 
L’ incrocicchiarsi. 

Incrocicchiare. trans. e rifless. Lo stesso, ma 
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pit popolare, che Incrociare e Incrociarsi. Part. 
pp. INCROCICCHIATO. 

Incrollabile. ad. Immobile, Inconcusso, Che 
non pud essere smosso 0 crollato; e dicesi cosi 
nel proprio come nel fig.: « Mura incrollabili: — 
Fede incrollabile: - Uomo incrollabile ec. » 

Incrostaménto. s. m. Incrostatura. 

Incrostare. trans. Accomodare sopra pietre, 
muro e simili cose, marmi, pietre dure ec. ridotti in 
falde sottili: « Hanno incrostato di pietre dure 
tutta la cappella medicea. »||7ifless. Empirsi di 
crosta o croste. Part. p. Incrostato. 

Incrostatura. s. f. Quei marmi sottili o simili 
pietre, ridotti in falde per coprire, adornare pa- 
reti di stanze, facciate di case o simili.|| 7. nat. 
Quella crosta o corteccia che si forma sulla su- 
perficie d’alcuni corpi. 

Incrostaziéne. s. f. J. nat. Quella crosta o 
corteccia che le acque lapidescenti formano sulla 
superficie di alcuni corpi. 

Incrudeliménto. s. m. L’incrudelire. 

Incrudelire. intrans. Divenir crudele: « Incru- 
delire con altri, con sé stesso. » Part. p. Incxu- 
DELITO. 

Incrudire. intrams. Farsi o Ritornar erudo, 
detto specialm. di legumi cotti: « I fagiuoli cotti, 
se raffreddano, incrudiscono. » || Della stagione, 
Farsi cruda, rigida. Part. ». Incruprro. 3 

Incruénto. ad. Non sanguinoso, Non accom- 
pagnato da spargimento di sangue: « Battaglia 
incruenta:— Non sempre le guerre grammaticalti 
furono incruente. » || Sacrifizio incruento, dicesi 
la Messa. 

Incruscare. trans. Coprir con crusca, Mettere 
0 Involgere nella crusca. Ma oggi non adoprereb- 
besi che nel rifless. e per celia, intendendosi di 
chi fosse fatto Accademico della Crusca, 0 pi- 
gliasse, scrivendo, quello stile pedantesco, di cul 
giova per molto tempo canzonare la Crusca. Part. 
p. INcRUSCATO. 

Incubazione. s. m. Il covare o Covatura degli 
uccelli, e Il tempo nel quale essi covyano le loro 
uova. || 1 medici oggi lo dicono per II covar della 
malattia finché si manifesti ne’ suoi effetti: « L'in- 
cubazione della idrofobia pud essere anche di qual- 
che anno. » 

incubo. s. f. Spirito, secondo la superstiziosa 
antichita, il quale piglava forma d’uomo e gia- 
ceva colle donne. || Oggi si intende per quella Op- 
pressione 0 Soffocazione, che talvolta si prova du- 
rante il sonno, in maniera che ci sembra d’avere 
un gran peso sullo stomaco, mache cessa come 
ci svegliamo. 

Inctidine. V. ANCUDINE. 

Inculeare. trans. Imprimere una cosa nella 
mente di alcuno a forza di ripeterla: « Non si 
stanchino i genitori d’ inculcare ai loro figliuoli 
la sommissione all’ autorita. » || Persuadere, Part. 
p. INCULCATO. 

Inculto. Y. Incouro. 

Incudcere. trans. Leggermente cuocere, ‘per 
lo pit in acqua bollente; wa pit spesso dicest 
Scottare. || Per estens. detto del freddo, del gelo: 
«I geli hanno incotto le olive: — I freddi ques 
st?anno incuociono perfino le ghiande. » Part. p. 
Incorro. 

Incurabile. ad. Da non potersi curare, Senza 
rimedio, detto di malattie o di malati.|| In forza 
di sost. diconsi Incurabili que’Malati che hanno 
malori da non potersi guarire; e in Firenze vé 
uno Spedale apposta per gl’ Incurabili. 


Incurante. ad. Non curante, Negligente: « In- 
curante del proprio dovere, de} proprio onore ec.» 

Inctria. s. f, Negligenza: « Molti monumenti 
perirono per Vincuria de’tempi. » , 

Incursione. s. f. Scorreria, Irruzione fatta, da 
gente armata: « L’Italia, scopo un tempo alle 
incursioni barbariche, » 

Incurvameénto. s. m. L’atto o L’effetto del- 
Vincurvare, o dell’incuryarsi. 

Inoarvare, trans. Far curvo, Piegare. || rifless. 
Piegarsi, detto pit spesso del piegar la persona 
in segno di reverenza. Part. p. Incurvato. 

Incurvatura. s. f. Incurvazione. 

Incurvazione. s. f. L’atto e L’effetto dell’ in- 
curvare 0 incurvarsi. 

Incustodito. ad. Non custodito, Senza custodia. 

Incttere. trans. Infondere, Ispirare; e dicesi 
di quelle cose che subitamente scuotono e tur- 
bano l’animo, come timore, spavento ec.: « Quella 
faccia, m’incute spavento. »|| Dicesi anche di re- 
yerenza, rispetto e simili. Part. p. Incusso. 

indaco. s.m. Materia di colore turchino e az- 
zarro, che comunemente si cava da un arboscello 
dell Indie, chiamato Indigofera tinctoria, || i per 


Il colore stesso. i 
' Indagabile. ad, Che si pud indagare. 


Indagaménto. s, m. L’atto e L’effetto dell’in- 
dagare. : 

Indagare. trans. Investigare, Cercar di cono- 
scere, di scoprire, tanto con ricerche materiali 
quanto con intellettuali, e usasi, anche assolut.: 
«Non voglio indagare le ragioni della vostra 
condotta: - Per quanto abbia indagato, non mi 
é riescito di trovarlo. » Part. ». InpaGato. 

Indagatore-trice. verb. da Indagare, Chi 0 
Che indaga.|| Per estens.: « Ingegno, Occhio in- 
dagatore. » 

Indagine. s. /. Ricerca, Investigazione: « In- 
dagine accurata, minuziosa: — Dotte indagini. » 

Indarno. avv. Lo stesso che Invano; ma in- 
sopportabile nel linguaggio parlato. 

Indebitaménte. avy. Non debitamente: « Da- 
nari indebitamente riscossi. » 

Indebitire. rifless. Contrar debiti: « Quando 
uno s’é indebitito, é difficile che possa ripigliar 
fiato: - S’é indebitito fino agli occhi » (la con- 
tratto moltissimi debiti). Part. p. Inpnprrrro, che 
usasi anche in forma d'ad. 

Indébito. ad. Ingiusto, Non doyuto. || In forza 
di sost. dicono i legali per Cid che é non dovuto. 

Indeboliménto. s. m. Lo indebolire. 

Indebolire. trans. Scemar le forze, Rendor 
debole: « Quella malattia lo ha indebolito molto.» 
|| trans. e rifless. Scemarti le forze e il vigore, 
Divenir debole: « Indebolisco ogni giorno pit. » 
Part. p. Txoevourro. 

Indecénte. ad. Che non é decente. || Non con- 
forme al pudore. 

'  Indecenteménte. avy. Con indecenza, Sconve- 
nevolmente. 

Indecénza. s. f, Atto, Cosa o Discorso contra- 
rio alla decenza, alla pubblica onesta. 

Indeciso. ad. Non deciso, In dubbio a qual 
partito gettarsi: « HK un uomo sempre indeciso, 
che non leva le mani di nulla. » || Detto di causa, 
questione, Non risoluta, Non giudicata: « Per 
ora lasciamo indecisa questa, lite. » 

_ Indecisione. s. f. Il non decidersi, Stato del- 
_Yanimo che non sa risolversi: « Quella sua in- 
decisione rovind tutto. » 

Indeclinabile. ad. T. gramm, Aggiunto di no- 
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me 0 altra parte del discorso che non si pud de- 
clinare. || Detto di dovere, condizioni e simili, Che 
non pud evitarsi, 0 cangiarsi: « H per me un do- 
vere indeclinahile : — Condizioni indeclinabili. » 

Indeclinabilménte. avy. T. gramm. Seuza de- 
clinazione. 

Indecomponibile. ad. Che non pud esser de- 
composto. 

Indecoréso. ad. Non decoroso, Sconveniente, 
Contrario al decoro. 

Indefessaménte. avv. Senza stancarsi: « La- 
vyora, Stndia indefessamente. » 

Indefésso. ad. Che non si stanea, Instanca- 
bile: « Uomo, Maestro, Scrittore indefesso. » || Che 
non vien meno: « Studio, Lavoro, Cure ec. in- 
dlefesse. » 

Indefettibile. ad. Che non pud mancare, Che 
non pud venir meno, ma dee sempre sussistere: 
« La Chiesa é indefettibile: — I beni indefettibili 
di lassi. » 

Indefettibilita. s. f Qualita di cid ch’s inde- 
fettibile. 

Indefettivo. ad. Lo stesso che Indefettibile. 

Indeficiénte, ad. Che mai non vien meno, Con- 
tinuo, Perenne: « Dio, lume indeficiente alle ani- 
me: — Grazia indeficiente. » 

Indeficienteménte. avy. Senza fine, Senza ces- 
sare. 

Indeficiénza. s. f. Il non venir mai meno: 
« LWindeficienza della grazia divina. » 

Indefinibile. ad. Che non si pud definire: 
« Molte voci sono indefinibili. »||Che non si pud 
spiegare, esprimere: « Sentimento indefinibile :; — 
Natura indefinibile. » || Detto d’uomo, Che non si 
sa dire quel che egli sia, e che indole abbia, e 
come la pensi: « Hun uomo indefinibile; chi lo 
capisce 6 bravo. » 

Indefinibilménte. avy. In modo indefinibile. 

Indefinitaménte. avy. Senza fine. 

Indefinitézza. s. f. Stato e Qualita di cid che 
non 6 determninato, Indeterminazione. 

Indefinito. ad. Non determinato:.« Le idee 
indefinite, disse un grande scrittore, sono fonte 
del bello; ma spesso sono anche fonte d’errore : 
— Natura indefinita e indefinibile : - Numero in- 
definito di volte.» || Z. gramm. Aggiunto dei no- 
mi, de’pronomi, de’verbi, de’participi, degli arti- 
coli ec., che lasciansi in un senso incerto, inde- 
terminato e non affisso ad alcuna particolar cosa 
0 circostanza. || Detto di questione e simili, vale 


Non risoluto, Non gindicato. || 7. mat. Integrale ° 


indefinito, L’espressione pit generale della fun- 
zione, che differenziata produce una funzione data. 
|| In forza di sost.: « L’indefinito non é l’infinito.» 

Indegnaménte. acv. Non degnamente: « Po- 
sto indegnamente al governo della Chiesa areti- 
na: — Pregherd anch’io indegnamente il Signore 
per lei. » || Immeritatamente: « Sopporta inde- 
enamente le pene. »||Pessimamente, Knorme- 
mente: «Si conduce indegnamente, » | 

Indegnita, s. /, Qualita di cid ch’6 indegno, 
| Azione indegna, odiosa: « Ha commesso mille 
indegnita: — Bastonare quel ragazzo é un’ inde- 
gnita. » : 

Indégno. ad. Non degno, Immeritevole: « In- 
deeno di lode: — Sono indegno della sua, grazia.» 
|Degno di grave biasimo: « Azione indegna, 
- Parola indegna. » || detto di persona, la, cui 
condotta 6 gravemente biasimevole: « Figliuolo, 
Scolare indegno. »||Di opera dell’arte o dell’in- 
gegno, Grandemente brutta, sconcia ec.: « BE una 


pa 


Ss 


IND — 806 — 


statua indegna: — Lesse un indegno discorso. » |] 
In forza di sosé.: « Siete un indegno: — Gli onori 
si danno spesso agl’indegni. » : 

Indelébile. ad. Da no  potersi cancellare: 
« Macchia, Onta indelebile. » || Inchiostro _inde- 
lebile. V. Incmosrro. || Carvattere indelebile, di- 
cesi di quel carattere che imprimono nel cristia- 
no alcuni sacramenti, come il battesimo, il sa- 
cerdozio ec. 

Indelebilménte. avv. In modo indelebile. 

Indeliberato. ad. Che non é deliberato; e di- 
cesi degli atti umani che non importano merito 
né demerito. 

Indemoniare. rifless. Entrare in furore’: « A 
quelle parole bisognava vedere come ‘s’indemo- 
nid.» Voce del linguaggio familiare. Part. p. 
InpemonrAro, che in forza di sost. vale Colui che 
6 invasato dal demonio, Ossesso; « I) Cinelli di- 
cevano che fosse indemoniato. »||E fig. di chi 6 
agitato da passione furiosa: « EH un poeta inde- 
moniato, ma il suo demonio @ il rum: — Dio 
euardi se Italia cadesse in mano di certi inde- 
moniati! » 

Indennita. s. f. Quell’atto, con cui uno pro- 
mette di mantenere illesa qualche altra persona 
da qualunque perdita o danno che le possa ve- 
nire per qualche particolare ragione.||Rifacimento 
di danno, Rimborso, Ristoro ec.: « Ha chiesto 
un’indennita: — Ci vuole un’indennita: - Idennita 
dei Deputati: -Indennit&é di guerra. »||E per 
Cid che ricevesi come indennita: « Ha ricevuto 
una piccola indennita. » 

Indennizzare. trans. Risarcire alcuno dei dan- 
ni sofferti, 0 delle spese da esso sostenute: « Bi- 
sognd indennizzarlo dei danni: - Ha_chiesto al 
tribunale essere indennizzato: - I Lombardi 
vogliono essere indennizzati delle spese delle gue- 
re, sostenute principalmente per loro.» Part. p. 
INDENNIZZATO. 

Indentare. trans. Connettere due pezzi di le- 
gno per via di denti o @intaccature. Part. p. In- 
DENTATO: 

Indentatura. s. /. Calettatura a dente. 

Indéntro. avv. Nella parte interiore. 

Indescrivibile. ad. Che non si pud descrivere; 
ma spesso 6 usato iperbolicamente. 

Indescrivibilménte. avv. In modo da non 
potersi descrivere. 

Indeterminabile. ad. Che non pud determi- 
narsi. 

Indeterminabilménte avv. In modo da non 
potersi determinare. 

_Indeterminataménte. avy. Senza determina- 
zione. 

Inderminatézza. s. f. L’essere indeterminato: 
« Indeterminatezza delle idee, dello stile ec. » 

Indeterminato. ad. Che non 6 determinato: 
« Le cognizioni indeterminate sono fonte d’erro- 
re: — Stile, Forme indeterminate : — Senso di una 
parola indeterminato. || Detto di tempo, Non fis- 
sato, Non stabilito: « Pagare a tempo indeter- 
minato: - Fu risoluto il viaggio del re, ma il 
tempo é tuttavia indeterminato. » || Quantita in- 
determinata dicono i matematici Quella, che 
Yappresenta un valore qualunque. || Problema in- 
determinato, Quello, di cui si possono dare pitt 


. Soluzioni. Tale sarebbe il problema in cui si propo- 
, hesse di trovare due numeri, la cui somma fosse 6. 


| Detto di persona, Irresoluto, Dubbio, Incerto. 
Indeterminazione. s. f. L’ essere indetermi- 
nato. || Irresoluzione, Perplessita. 
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Indéttare, trans. Dettare a uno cid ch’egli 
abbia a dire o a fare, Dargli ’imbeccata: « Que- 
sto ragazzo si vede bene che 6 stato indettato. » 
||vifless. Mettersi d’accordo due o pit persone 
per venire a capo di checchessia, ma intendesi 
sempre di cosa non buona. Part. p. INpprraro. 

Indevozione. s. 7. Contrario di Devozione; ma 
6 poco usato. 

Indi. avy. di luogo, e vale Di 1a, o Da quel 
luogo. || Talora 6 ave. di tempo in veee di Poi, 
Appresso; ma in ambedue i sensi non 6 della 
lingua parlata, 

Indiana. s. 7. Tela di cotone stampata, detta 
cosi perché prima ci venne dalle Indie. 

Indiare. tv'ans. Deificare, Noverare fra gli Dei. 
|véfless. Farsi partecipe di Dio, e quasi Deificarsi, 
Rendersi paragonabile a un Dio. Part. p. Inp1AT0. 

Indiascolato. ad. Lo stesso che Indiayolato, 
ma nel senso fig.; ed é voce del linguageio famil. 

Indiavolare. vifless. Lo stesso che Indemo- 
niarsi nel senso fig. Part. p. Inp1ayouaTo, che in 
forma d’ad. detto di Tempo, Stagione e simili, 
vale Assai cattivo. || E detto di Lavoro, Fatica ec.,. 
Inbrogliatissimo, Gravissimo. 

Indicare. trans. Propriam. Accennare col di- - 
to: « Pigliami quel libro che t’indico: — Non 
trova le cose neanche a indicargliele : — Indicare 
ad alcuno la strada. »|| fig. Denotare, Mostrare 
per via di discorso: « Indicare il cammino della 
virtti: — Indicare il modo di fare una cosa. » |} 
Detto di medicamento, dicesi per Suggerirlo, Con- 
sigliarlo come proprio a tale o tal’altra malattia.» 
Part. pr. Invicanrr. Part. p. Typicaro. || In for- 
ma d’ad. pit spesso nell’ultimo senso: « Per le 
artriti sono comunemente indicate le acque di 
Casciana. » 

Indicativo. ad. Che ha forza di indicare. |} 
T. gramn. Il primo dei modi del verbo, detto 
anche Dimostrativo, e usasi pure in forza di sost. 

Indicatore-trice. verb. da Indicare; Chi o Che 
indica. : 

Indicazione. s. 7. L’ indicare. || Dicesi da’ me- 
dici de’ mezzi e del metodo da tenersi nella cura, 
dedotto dai sintomi della malattia. 

Indice. s.im. Cosa che indica; e dicesi d’Ogni 
strumento che indichi divisioni; e pit comunem. 
di quella Lancetta che nelle mostre dee li oriuoli 
segna le ore. || Nome del Dito della mano, che sta 
accanto al pollice, cosi detto perchd si adopera 
a mostrare gli oggetti di cui si parla. || Indice 
dicesi anche La serie de’ titoli ails diverse parti 
di un libro, a fine di trovar subito in esso quel 
che si cerca. Per lo pit ponesi in fondo al libro: 
« Un libro senz’ indice 6 assai incomodo: — Cer- 
care nell’ indice: - V’é chi legge solo gl’ indici 
dei libri: - Indice delle materie, dei nomi. » || 
Indice dei libri _proibiti 6 Quel catalogo, ove si 
contengono i titoli dei libri condannati dalla Chie- 
sa; onde Mettere all’indice un libro, dicesi per 
Condannarlo che fa la Chiesa. || e Congregazione 
dell Indice, Quella Congregazione deputata all’e- 
same dei libri, per vedere se contengono cose 
contro alla morale e alla religione, e se infetti 
di tali errori, proibirne la lettura. 

Indicibile. ad. Da non potersi dire; ma spesso 
usasi iperbolicamente., 

Indicibilménte. avv. Senza potersi dire, Ine- 
splicabilmente. 

Indietreggiare. intrans. Tirarsi indietro, Farsi 
indietro: « Dinanzi a quella calca fui costretto a 
indietreggiare : - All’urto de’nostri battaglioni il 
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nemico indietreggid. » || fig.: « Non indietreggiare 
dinanzi ad alcun pericolo: -Sia quel che si vuole, 
i0 non indietreggio. » || KE pur fig. vale Scadere, 
Peggiorare: « Questo ragazzo invece di pro- 
gredire negli studi, mi pare che indietregei: - 
Indietreggia la salute, le forze ec. » Part. p. In- 
DIETREGGIATO. 

Indiétro. avv. Lo stesso che Addietro, di cui V. 
|| Ald’imdietro, posto avverbialm. coi verbi Ca- 
dere, Andare e simili, vale Colla persona ro- 
vescia. 

Indifendibile. ad. Da non potersi difendere: 
«E una piazza indifendibile: - Queste sono as- 
surdita indifendibili. » 

Indifensibile. ad. Lo stesso, ma meno usato, 
che Indifendibile. 

Indiféso. ad. Senza difesa: « Lasciarono indi- 
fesa quella fortezza, che era la chiave del passo 
delle Alpi: - La legge non vuole che la imno- 
cenza resti indifesa. » 

Indifferénte. ad. Che non pende, o si sente 
volto coll’animo o col desiderio piu verso una 
cosa che verso un’altra, non essendoci nel suo 
concetto veruna differenza tra esse: « Comandi 
Tizio 0 Caio, io sono indifferente: - O si vada 
0 si stia, sono indifferente. »||E si dice anche 
delle cose, nel qual senso usasi spesso anche in 
forza di sost.: « O Vuno o l’altro é per me indif- 
ferente: - O vino rosso o vino bianco, per me 
é indifferente. »||Che non si da briga o pensiero 
delle cose, Che non’ mostra per esse né piacere 
né dispiacere: «Si mantenne indifferente alle 
lodi come ai biasimi. » || Fare Vindifferente, Mo- 
strare di non curarsi delle cose ec.: « Voleva far 
Vindifferente; ma la stizza gli schizzava dagli 
occhi. » 

Indifferenteménte. avv. Senza far divario tra 
cosa ¢ cosa, tra persona e persona: « II colera 
attacca indifferentemente ricchi e poveri. »||Senza 
diverso effetto per diversita di luogo: « Si pud 
fermare indifferentemente cosi in un punto come 
in'un altro.» || Senza mostrar passione ec.: « Parla 
indifferentemente di quelle cose gravissime. » 

Indifferéenza. s. f. Stato o Disposizione del- 
Yanimo che non volge pitt verso questa che quella 
parte: « Tra tante contrarie cose mantenne sem- 
pre la sua indifferenza: - Uomo che mostra sem- 
pre una grande indifferenza per tucto e per 
tutti. » || Indifferenza in materia di religione, 6 
il non volersi curare di tutto cid che ad essa 
appartiene, il non credere né discredere: « La 
indifferenza religiosa 6 anche peggiore della in- 
eredulita.» || E in politica vale quasi Inerzia: « La 
indifferenza dei pit é cagione che i furbi facciano 
e disfacciano a loro senno in opera di governo. » 

Indifferibile. ad. Da non potersi differire : « E 
fissato per giovedi, e la cosa é indifferibile. » Di 
raro uso. 

Indigeno. ad. e sost. Che é@ nativo del paese 


“onde si parla: « Colombo arrivato nell’isola del 


Salvatore, fu per esser morto dagli indigeni. » 
Parlandosi di persone, siusa sempre sostantivam. 
|| Animali indigeni, Piante indigene, Quelli ‘che 
gon propri del paese, di cui si parla: «I tali 
pesci sono indigeni della tal regione: - Queste 
non sono piante esotiche, ma indigene. » || Dicesi 
pure di malattie particolari a un paese. 3 

Indigénte. ad. Povero, Bisognoso dell’altrui 
ainto per vivere: «Tal bevanda pud esser utile 
alle persone indigenti, 0 come ora si dice a sa- 
zieta, per le classi indigenti. » || In forza di sost.: 
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« La carita soccorre gl’indigenti senza guardare 
a che religione appartengano. » 

Indigénza. s. f: Poverta estrema, La mancanza 
0 penuria delle cose necessarie al vivere: « L’indi- 
genza 6 spesso cagione di delitti; e perd é uffi- 
cio di governo civiie il cercar d’alleviarla quando 
non é cagionata dall’ozio: - Vivere nella indi- 
genza. 

Indigeribile. ad. Da non potersi digerire in 
verun modo: « La tal sostanza é indigeribile, né 
ha veruna parte nutritiva: — Per eli struzzi non 
c’é cosa indigeribile. » 

Indigeribilita. s. f, La qualita astratta della 
cosa indigeribile: « MH provata la indigeribilita 
di quella sostanza. » 

AIndigestionaccia. peggy. di Indigestione, In- 
digestione grave e di gravi effetti: « Prese un’ in- 
digestionaccia, e dové stare a letto pit giorni. » 

Andigestioncélla. dim. di Indigestione, Leg- 
giera indigestione: « Non ha nulla: si riguarda 
per via d’una indigestioncella. » 

Indigestione. s. /. Gravezza di stomaco, che 
produce un malessere generale, ed 6 cagionata 
dal“non potersi digerire i cibi: « Ha un poco di 
indigestione, e si vuol purgare: —- Mangia tanto 
che ogni poco ha V’indigestione: - Pigliare una 
indigestione: — Farti indigestione un cibo. » || 
fig. ¢ familiarm.: « Una lettura grave 0 uggiosa 
fa indigestione: — Ho sentito tanta musica, che mi 
ha fatto indigestione. » 

Indigésto. ad. Si dice comunemente dei cibi, 
0 anche bevande, che mal si digeriscono, e pro- 
ducono indigestione: « La cioceolata mi 6 indi- 
gesta: — Quell’ acqua 6 indigesta. » || fg. e famil. 
Che non s’intende bene e compiutamente: « Si 
vede bene che il latino di Plauto 6 per Ini un 
po’ indigesto. » || Che nal si comporta, Spiacevole: 
« Quella cosi villana censura gli riusci indigesta. » 
|| Dicesi anche per Disordinato, Confuso: « Mole 
indigesta di carte, di libri ec. » || Hrudizione in- 
digesta, Abbondante, ma non ordinata: « Uomo 
pieno di erudizione, ma indigesta: - Opera di 
indigesta erudizione. » 

Indigete. ad. usato anche in forza di sost. 
T. stor. Cosi chiamavano i Romani gli uomini 
celebri per virtu, e che dopo la morte si onora- 
yano come Dei, e divenivano protettori de’luoghi, 
ove per Dei erano venerati. 

Indignare. rifless. Sdegnarsi con pit 0 meno 
acerbita: « Per non lo fare indignare, cessa di 
parlargli di tal fatto.» Part. p. Innienato. - 
Ad.: «Hgli 6 cosi indignato per quel fatto, che 
non ne vuol sentir parlare. » 

Indignazione. s. f- Cruccio 0 Sdegno per cosa 
spiacevole, o che offende la civilta, la morale, la 
religione: « A quelle parole cosi empie la indi- 
gnazione del pubblico giunse al colmo: — Non si 
pud descrivere la sua indignazione per gli scan- 
dali di ier. » 

Indimenticabile. ad. Da non si potere o do- 
yer dimenticare, detto specialmente di persone 
care: « L’indimenticabile mio protettore. » 

Indimostrabile. ad. La cui verit&é non si pud 
dimostrare per via di ragionamento: < Gli assio- 
mi sono indimostrabili. » 

Indimostrabilita. s. f. Astratto di Indimo- 
strabile. 

Indipendénte. ad. Che non ha dipendenza o 
relazione con altra cosa: «H una questione del 
tutto indipendente dal fatto: - EH cid avvenuto 
per causa indipendente dalla mia volonta. » || Nel 
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senso politico, Che non @ soggetto a dominio o 
a predominio veruno: « Stato, citta, governo in- 
dipendente: - L’Ltalia una, libera e indipendente.» 
| Libero da ogni obbligo, da ogni suggezione : 
«Si 6 formato una condizione indipendente: - 
Menare una vita indipendente : - Uomo indipen- 
dente. » Ed anche: « Mente, Fantasia indipen- 
dente. » || E riferito a giudizio, opinioni ec.: « Io 
amo di restare indipendente: - Pochi sono 1 de- 
putati indipendenti. » 

Indipendenteménte. avv. Senza alcuna dj- 
pendenza: « Considero tal quistione indipenden- 
temente dalla politica: - Vivere, Operare indi- 
pendentemente. » 

Indipendénza. s. f. Stato di persona indipen- 
dente, e nel senso politico, L’essere una nazione 
indipendente da ogni dominio straniero: « La li- 
berta e ’indipendenza d'Italia: - Ha combattuto 
Je guerre della Indipendenza. » || Riferito a gindizi, 


opinioni: « lo non piglo impegni: vo’ conservare ~ 


la mia indipendenza, e dare il voto a chi mi parra 
che lo meriti. » 

Indirettaménte. avy. Per modo indiretto: 
« Usava dolci parole; ma indirettamente censu- 
raya il suo procedere: — Pare avverso all’Italia, 
ma indirettamente le giova: - Provare indiretta- 
mente la verita di una cosa. » 

Indirétto. ad. Che non va diritto allo scopo, 
ma in qualche modo lo tocca: « Chi o per modo 
diretto 0 indiretto portera danno alla patria sia 
reo di morte: - Arriva al suo fine per vie indi- 
rette (non leali):- Minaccia, Ingiuria, Rimpro- 
vero indiretto. » || Voto indiretto & Quando gli 
elettori eleggono altri che scelgano la. persona 
adatta a un tal ufficio. 

Indirizzaménto. s.m. L’ atto e Li effetto di 
indirigzare. 

Indirizzare. trans. Mettere per la via, che 
mena dirittamente dove altri vuol andare: « Non 
so la strada; ma troverd qualcheduno che mi in- 
dirizzera.» ||e per Volgere verso un luogo: « Indi- 
rizzare i passi, i cammino a un luogo.» || fig.: « In- 
dirizzare Ja mente, il ponsiero ad un oggetto, ad 
un fine. »|| Jndirizzare alcuno a una persona, 
Mandarlo ad essa per qualsivoglia cagione, ma 
pit. spesso per notizie: « La indirizzerd io ad un 
mio amico, che la seryira volentieri. » || Jndiriz- 
zare alcuno in una disciplina, in un’arte ec., 
vale Dargliene i primi rudimenti, Condurlo alla 
cognizione di essa: « L’ho pregato che indirizzi 
il mio-figliuolo nella musica. » E con metafora 
pit acconcia: « Indirizzare nella via del vero, 
della eterna salute. » || Indirizzare lettere, pli- 
chi ec. Inviarli ad aleuno scrivendoci sopra no- 
me e@ ricapito: « Le lettere e i plichi me gli 
indirizzi a Roma in via de’Condotti. » |}e per In- 
titolare, Dedicare, detto di libro, od altro com- 
ponimento letterario: « Mi son preso l’ardire di 
indirivzarle questo libretto. »||rifless. Volgersi 
yerso un luogo: « M’indirizzai verso Firenze; 
ma poi-tornai indietro. » || Indirizearsi a un'arte, 
disciplina ec., Mettersi allo studio di essa, In- 
cominciare ad apprenderla: «S’é indirizzato alla 
medicina; ma prone poco. »|| Indirizzarsi a una 
persona, Far capo ad essa per notizie, consi- 
gli ec: « M’indirizzerd ai pit esperti cultori del- 
Yarte per isciogliere questo dubbio. » Part. p. 
Inprizzavo. 

Indirizzatore-trice. verb. da Indirizzare; Chi 
0 Che indirizza. 

Indirizzo. s. m. Avviamento, Il modo come 
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una cosa si comincia a fare per condurla a buon 
termine: « La cosa piglia buon indirizzo: — Bi- 
sogna mutare indirizzo: - Diede un altro indi 
rizzo a quell’impresa. » {|e per Governo, Regola: 
« Il consiglio e la ragione sieno lume, indirizzo, @ 
guida delle opere nostre.» || Lo serivere sopra 
lettera, o altro, il nome della persona a cui va, 
e il luogo dove essa sta: « Faccia l’indirizzo esatto, 
se’ no la lettera non va: - Sulla lettera bisogna 
farci questo indirizzo: Al signor ec. »|| Le frasi 
Sapere, Prendere Vindirizzo di una persona, son 
frasi false; e peggio ancora é il dire Ingiurie, 
Motti al mio, al tuo indirizzo, per A me, a Te, 
a Lui, e per false maniere abbiansi pure i famosi 
indirizet morali, civilt ec. di un popolo, d’una 
nazione ec. 

Indisciplinabile. ad. Impossibile a discipli- 
narsi: « Giovine, Nazione indisciplinabile. » 

Indisciplinatameénte. avy. Come chi é indi- 
sciplinato, Senza disciplina. 

Indisciplinatézza. s. 7. Astratto di Indisci- 
plinato: « La indisciplinatezza é entrata nel- 
Vesercito francese. » 

Indisciplinato. ad. Senza disciplina: « Eser- 
cito, Fanciullo indisciplinato. » || Detto d'Ingegno, 
Mente, vale Senza buona educazione. 

Indiscretaménte. avy. In modo indiscreto: 
« Fece indiscretamente quella domanda. » 

Indiscretézza. s. f. L'atto e L’abito di chi fa 
0 dice le cose senza la debita discretezza, e spe- 
cialmente di chi non isté contento all’onesto ec.: 
« Convengo che il far tal domanda é stata un’in- 
discretezza: - Dio mio, smetti di mangiar code- 
sta roba: da ora in la é indiscretezza.» . 

Indiseréto. ad. Che 6 detto o fatto senza aver 
rispetto al giusto termine della convenienza, senza 
senno, senza prudenza: « Zelo indiscreto: — Pa- 
role, Atti indiscreti: - Curiosita indisereta. » |e 
detto di persona, Che opera o parla senza aver ri-» 
spetto ec.: « Uomo indisereto e sfacciato. » ||e Che 
nou sa, temperarsi: « Non mangiar pit: ma tu 
sei veramente indiscreto! »||In forza di sost.: 
« GV indiscreti sono fuggiti da tutti.»|| Familiar. 
si dice anche del freddo e del caldo, per Ecces- 
sivo: « Quest’anno é stato un freddo, o un cal- 
do, indiscreto. » 

Indiscrezione. s. f. Abito di chi,é indiscreto: 
« La sua indiscrezione 6 senza esempio: — Questa 
sarebbe troppo grande indiscrezione. » |] Atto o 
discorso indiscreto: « Ha commesso un’ indiscre- 
zione, pubblicando quella notizia, che gli era 
stata data in confidenza. » . 

Indispensabile. ad. Da cui l’uomo non si pud 
dispensare 0 essere dispensato: « La restituzione 
del furto é indispensabile : - La sua presenza 6 in- 
dispensabile : - Questo é@ principio indispensabile 
di giustizia. » || Nel puro significato di Necessa- 
rio, non é da invaghirsene: « B cosa indispen- 
sabile l’aver un poco di musica. »||E nemmeno 6 
bello il dive, come fanno alcuni, che una persona’ 
é indispensabile quando va sempre in un luogo, 
© di suo, 0 invitato: « In casa F. il T. 6 in- 
dispensabile. » E vedendo uno de’cosi fatti: « Oh, 
ecco V’indispensabile! » Il buon popolo lo chia- 
ma il Necessario. ; 

Indispensabilménte. avv. In modo indispen: 
sabile: « Mi tratterrd i] tempo indispensabilmente 
necessario. » ||e per Certamente: « Quella pianura 
debb’essere indispensabilmente mal sana: — Non 
dubiti: verrd indispensabilmente. » 

Indispettire. trans. Far montare in istizza: 
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«Lo indispettirono con quelle indiscrete parole. » 
Yrifless. Montare in istizza, Prender dispetto di 
una cosa: «Si indispetti di quel sussiego che 
tennero con lui, e non ci fu verso che volesse 
accordar nulla. » Part. py. Inpisprrrito. 

Indisposizioncélla. dim. di Indisposizione: 
«Sta un poco in riguardo per una certa sua in- 
disposizioncella. » 

Indisposizione. s.f. Lieve alterazione della 
sanita: « Ha qualche indisposizione e non esce 
di camera. »||H si dice anche della mente, del- 
l’animo quando per alcuna ragione non é dispo- 
sta ad operare ec. 

Indispésto. ad. Renitente, Avverso ec.: « IL 
Papa si mostra sempre pit indisposto a venire 
agli accordi. »||Detio di denari, Dei quali non é 
stato disposto, Che non sono stati usati: « Di 
quel milione ec. n’é una buona parte tuttora in- 
disposta. » || Detto pid spesso di persona, Che ha 
la sanit&’ un poco alterata: « Oggi é un poco in- 
disposto, e non viene all’ufizio. » 
| Indisputabile. ad. Corto, Evidente, Che non 

comporta disputa: « Principii, Verita indispu- 
tabili. » 
Indisputabilménte. avv. In modo indisputa- 
bile: « Lo provd indisputabilmente. » 
i Indissohibile. ad. Da non potersi sciogliere : 
«11 matrimonio ¢ nodo indissolubile:- Amicizia, 
A}eanza indissolubile. » 

Indissolubilita. c. f. Astratto di Indissolubile: 
« La indissolubilita del vincolo matrimoniale. » 

Indissolubilménte. avv. In modo indissolu- 
bile: «Sono indissolubilmente legati in amicizia.» 

Indistintaménte. avv. In modo indistinto, non 
chiaro: « Vedo Ja molte cose, ma indistintamen- 
te. »{|In modo da non esser inteso: « Parlava 
indistintamente. » ||Senza scelta, Senza far diva- 
rio tra cosa e cosa, tra persona e persona: « Die- 
de una lira a testa indistintamente: - Gli com- 
pro tutti indistintamente. » 

Indistinto. ad. Che non é distinto, Confuso, 
Misto: « Oggetti indistinti: - Frasi, Voci indi- 
stinte : - Diletto, Soavita indistinta. » 

Indistruttibile. ad. Che non pud distruggersi: 
« La materia ¢ indistruttibile. » 

Indistruttibilita. s. f. La qualita per cui una 
cosa ¢ indistruttibile: « La indistruttibilita della 
materia. » 

Indivia. s. £ Pianta del genere della cicoria, 
con foglie intere intaceate, che si coltiva negli 
orti per mangiarsi generalmente in insalata. 

Individuale. ad. Che attiene all’individuo, Che 
ad esso é proprio: « La qualita individuale di 
ciascuno di loro. »|\Si abusa troppo oggidi dei 
modi: « Liberté individuale (per Personale): — 
Atti individuali: - Una sua opinione individuale: 
— Petizioni individuali (non collettive). 

Individualismo. s.m. L’abito di riguardare 
altri e sé come oggetti individui, né apparte- 
nenti alla societa: « Oggi domina in tutto lin- 
dividualismo. » 

Individualita. s. f. La qualita astratta d’ In- 
dividuale, Ragion formale dell’individuo: « Non 
riguarda l’individualita del genere, ma la indivi- 
dualita delle specie. » || Individwalita politica 6 
La relazione di ciascun membro della societa col 
tutto, in quanto l’individuo pud considerarsi da sé: 
« La Toscana ha la sua individualita civile, che 
mai non si cancellera. »||H poi modo barbaro il 
dirlo, parlandosi di persone: « I] Garibaldi é una 
bella individualita ec. » 
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Individualménte. avv.Singolarmente, in quan- 
to la cosa o la persona é individuo: « Considerato 
individualmente, 6 un buon uomo; in Parlamento, 
mm pessimo deputato. » 

Individuare. trans. Ridurre all’ individuo, 
Far che una cosa abbia un carattere proprio, da 
distinguerlo da tutte le altre della stessa specie: 
« Quella prontezza di modie di parola, che indivi- 
dua i Napoletani. » || Indicare 0 Nominare indivi- 
dualmente: « Individuare concetti, immagini. » 
Specificare, Determinare: « Nei passaporti si deve 
individuare il nome, e le qualita del viaggiato- 
re:-—Jo parlo in generale, e non voglio indivi- 
duar nessuno: - Nel suo rapporto individua ac- 
curatamente il luogo dove fu commesso il de- 
litto. » Part. p. Inprvipvato. 

Individuazione. s. f. Liatto e L’effetto del- 
Vindividuare: « Individuazione degli enti, delle 
idee, dei concetti ec. » 

Individuo. s. m. Ciascun essere organizzato, e 
specialmente animale, considerato per sé stesso, 
e vella sua unita: « KH legge comune a tutti 
gl'individui di quella specie. »|| E di qui si suole 
trasportare a significar La parte corporea del- 
Yanimale: « L'nomo é tenuto a conservare il suo 
individuo. » E la frase familiare e quasi di celia, 


" Patisce Vindividuo, per dire Che il corpo ha bi- 


sogno di nutrimento: « Non indugiamo tanto il 
pranzo; se n0, patisce l individuo. » || Alcuni lo 
dicono sgarbatamente per Persona: « C’ erano 
quattro individui che io non conoscevo.» E an- 
che peggio fa chi dice a modo di disprezzo: « 
un certo individuo! — Chi é quell’ individuo? » 

Individuo. ad. Che non si pud dividere in 
parti, Hi rimasta in uso solamente in senso teo- 
logico: « La santa e individua Trinita. » 

Indivisibile. ad. Che non pud dividersi, Se- 
pararsi da cosa: « B un punto indivisibile: - 
Momento di tempo indivisibile: — La forma 6 in- 
divisibile della materia. » || Compagni, Amici in- 
divisibili, si dicono Quelli che stanno sempre in- 
sieme: «& mio indivisibil compagno: — Sono 
amici indivisibili. »{|H in forza di sost.: « Ecco 
qua gl’ indivisibili. » 

Indivisibilita. s. f. La qualita, per cui una 
cosa 6 indivisibile: « La indivisibilita del punto 
geometrico : — Nega la indivisibilita degli atomi.» 

‘Indivisibilménte. avy. In modo indivisibile: 
« Unito, Congiunto indivisibilmente. » 

Indiviso. ad. Non diviso: « Proprieta, Patri- 
monio indiviso: - Lume indiyiso tra pid oggetti, 
0 luoghi. » 

Indivoto. ad. Contrario di Divoto, nel senso 
religioso: « Abatino orgoglioso, svogliato, in- 
divoto. » Ma 6 voce poco usata. 

Indivozione. s. f. Svogliatezza alla divozione 
nel senso religioso: « Superbia, malizia, indivo- 
zione, le ha tutte. » Pik comunem. Poca divozione. 

Indiziare. trans. T. leg. Porgere indizio di al- 
cuna cosa, e pill spesso riferiscesi a colpe: « La 
sua incertezza nelle risposte lo indiziano abba- 
stanza per colpevole: —- Di quel furto sono stati 
indiziati alcuni. » Part. p. Inpiziato. - Ad.: « Il 
sig. G. 6 gravemente indiziato come complice. » 

Indizio. s.m. Segno, 0 Argomento che mette 
sulla via da venire in cognizione di una cosa: 
« Da certi indizi son venuto in pensiero che in quel 
campo ci debba essere una polla:— Il signor C. 
mi ha dato qualche indizio; ma non m’é riuscito 
trovar nulla: — Da indizio di voler far buona 
riuscita. »||i Legali chiamano Indizio ogni Cir- 
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costanza, che sebbene non sia prova, tuttavia fa 
presumere con qualche fondamento che alcuno 
sia colpevole: « Ci sono molti indizi contro di 
lui: — Andai a fare il referto del rubamento fat- 
tomi, e diedi anche qualche indizio. » i 

Indizione. s. f. Periodo di quindici anni, che si 
conta da uno fino a quindici; il qual finito, si ri- 
comincia a contar da capo, dicendosi Indizione 
prima, seconda, terza ec., ed usasi di notarla 
ne’contratti, nelle bolle e in ogni pubblico istru- 
mento. Comincid a numerarsi nell’anno 312 per 
decreto di Costantino; e principia ai 24 di set- 
tembre, finite tutte le raccolte, perché in quel 
tempo gl’Imperatori intimavano alle provincie 
che dessero vettovaglie ai soldati, dal che prese 
il nome; e questa é l’Indizione imperiale. C’é 
poi la Romana o Pontificale, che comincia col 
primo dellanno. 

Indocile. ad. Contrario di Docile: « Fanciullo 
indocile e tristo: - Indocile ad ogni freno o leg- 
ge: — Popolo indocile: - Ingegno indocile ec. » 

Indocilire. trans. Render docile: « Indocilire 
un uomo, un popolo: — Si indocilisce l’ingegno, 
la mente con la cultura. » || Dicesi anche per Ren- 
der molle e meglio trattabile una cosa dura 0 


ruvida, come cuolo, cartapecora, un panno troppo, 


tosto ec. Part. p Ixvociuito. 

Indocilita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é indocile: « La indocilita non riguarda lo stu- 
dio, ma Ja disciplina. » 

Indolcire. trans. Far divenir dolce quel che 
non é, mescolandovi sostanze da cid: « Questo 
liquore é aspro; bisogna indolcirlo con un po’ di 
giulebbe: — Indolcire il caffé collo zucchero: — 
Tl caffé lo piglo senza indolcire. »!|Detto di lu- 
pini, di ulive e simili, Far perder loro l’amaro, 
rendendole grate al gusto: « Ho messo J’ulive 
a indolcir nella salamoia. » || intrans. Detto della 
stagione, Divenir dolce, temperata. Ma pit co- 
munemente Raddolcire. Part. p. Inpouciro, - 
Ad.: « Ulive, Lupini indolciti. » 

Indole. s. f- Naturale disposizione dell’animo 
umano: « Bambino di buona indole: — Sono alie- 
no per indole da certe cose : - Mansueto o Vivace 
per indole.» ||e Le qualita peculiari naturalmente 
a una nazione, all’ingegno, a una lingua: «I 
Francesi sono d’indole impetuosa: - Impetuosi 
per indole: - L’indole del loro ingegno ghi porta 
a questo: — La indole della loro lingua non com- 
porta trasposizioni. » 

Indolénte. ad. Che non duole: « Tumore in- 
dolente e durissimo.»|| Pit spesso detto di persona, 
Che non si da cura di veruna cosa, né mai Sl 
induce ad operare né anche in utilita propria: 
« Uomo, Persona indolente. »||In forza di sost.: 
« Tu se’ un grand’ indolente. » 

Indolenteménte. avv. Con indolenza: « Ope- 
rare, Lavorare indolentemente. » 

Indolentone. accr. di Indolente, detto di per- 
gona: « Un indolentone, che lascerebbe rovinar 
la cosa piuttosto che darsene cura. » 

Indolénza. s. f. Il non aver sollecitudine o 
cura di nessuna cosa, anche di propria utilita: 
« Ha promesso di farlo; ma con la sua indolenza 
dubito assai se lo fara: - Vede che ogni cosa va 
a male; e pure si mantiene sempre nella saa 
indolenza. » 

Indolenziménto. s. m. Stato di una parte della 
persona, o della persona tutta indolenzita: « Quel- 
Vindolenzimento mi durd tre giorni. » 

Indolenzire. intrans. Addormentarsi quasi il 
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genso alle membra, che dicesi anche Intormen- 
tire, o per freddo, o per essere stato tanto in 
positura sconcia, 0 per percossa ec.: « Mi dette 
un colpo sul braccio, e mo lo fece indolenzir 
tutto. »||trans. Indur dolore: « Con quel- colpo 
mi indolenzi tutta la gamba. »||Ed é anche spesso 
nel rifless.: « Stetti al fresco, e mi’ indolenzii 
tutto, » Part. p. INDOLENZITO. : 

Indomabile. ad. Da non potersi domare: « Ca- 
vallo indomabile. »|j fig. di persona, popolo ec. 
Che non si lascia sopraffare da forza veruna: 
« Uomo, Popolo indomabile. » || H di passioni, vir- 
tiec.: « Passione, Orgoglio, Fierezza indomabile: 
- Coraggio, Valore indomabile. » 

Indomabilménte. avv. In modo indomabile : 
« Indomabilmente superbo, orgoglioso. » 

Indomani. s. m. L’indomani per cid che i 
buoni e schietti antichi dicevano La dimani 6 
abusato troppo e da troppi, ed 6 un pretto gal- 
licismo. 

Indomito. ad. Non domato, Non vinto; ma si 
usa sempre riferendosi al morale: « Uomo di in- 
domita fierezza: - Passione indomita: — Indomito 
coraggio. » 

Indoraménto. s. m. L’indorare. 

Indorare. trans. Nel proprio significato dicesi 
piu comunemente Dorare: « Ho fatto indorare 
quella cornice. » || Indorare la pillola, si dice 
figuratamente per Temperare una cosa altrui 
spiacevole e rendergliela meglio accettabile, per 
mezzo di lode, conforto e simili: « Fu licenziato 
dal servizio, e per imdorargli la pillola fu fatto 
commendatore. » {| Intridere nell’uovo sbattuto cid 
che si-suol friggere; « I carciofi ricordati di in- 
durarli, prima di buttargli nella padella. » Part. 
‘1p. INDORATO. 

Indossare. trans. Mettere addosso un abito, 
una veste; e in questo senso va pit spesso con- 
giunto con le particelle pronominali: «In quel 
giorno volli indossarmi l’abito di gala. »|| EH per 
Avere in dosso: « I] Re indossava la divisa di ge 
nerale d’armata. » Part. p. Inpossato. 

Indossata. s. f. T'de’sarti. Prova fatta indosso 
prima che l’abito sia terminato, e si unisce col 
verbo Dare: « Venerdi gli daremo un’ indossata, 
e sabato sera Jo avra in casa. » 

Indotto. ad. Che non ha dottrina: « Oggi 
scrivono poesie a tutto spiano i dotti e eV indotti.» 

Indotto. V. InpurRRE. 

Indovinabile. ad. Da potersi pit 0 meno fa- 
cilmente indovinare: « I] fine di questa commedia 
é facilmente indovinabile. » 

Indovinare. trans. Vedere, Conoscere, Descri-’ 
vere, come se fosse presente, 0 per via di coscien- 
za, 0 per congettura e a caso, cid che avverra, 0 
cid che é nascosto: « Indovinare il futuro: — 
Indovinare i numeri del lotto: - Se indovini 
quel che ho in questo sacco, te ne dd la me- 
ta: - Indovino che sarebbe tornato oggi:- In- 
dovini un po’ chi c’é di 142 - Glielo do a indo- 
vinare alle mille volte. »|| Tirare a indovinare, 
Far congetture e induzioni per venire a cogni- 
zione di una cosa: « Ragionava con apparente 
fondamento; ma si vedeva che tirava a indovi- 
nare. »||Con le particelle pronominali: « S’indo- 
vind che doveva succeder gravi torbidi: — Io m’ in- 
dovino cid che lei ha mangiato a desinare. »|j 
Indovinarla, & \o stesso che Indovinare; ma si 
usa specialmente quando altri mettendosi a im- 
presa grave e rischiosa, riesce a prospero fine, e 
ne acquista fama e ricchezza; ed anche di chi 


mettendosi a un’ opera d’ ingegno, vi riesce per 

eccellenza, 0 finalmente per Apporsi: « Il Cambi 
con la statua del Goldoni V’ha indovinata. » || E 
di chi in tutto nesce male si suol dire che e’ non 
ne indovina una. || Indovinala Grillo. V. im 
GRILLO. || H di cose, delle quali non si trova la 
cagione, 0 di persona i cui atti sono strani e va- 
riabili si dice Chi Vindovina é@ bravo.||e per 
Conoscere investigando: « Cercare di indovinare 
i suoi desideri per compiacerli: - Indovinare il 
pensiero, il cuore, le intenzioni di alcuno. » Part. 
. INDOVINATO. 

Indovinatore-trice. verb. da Indovinare; Chi 
o Che indovina. 

Indovinéllo. s.m. Detto, o Discorso che de- 

_Scrive oscuramente le diverse qualita e proprieta 
di una cosa che altri é chiamato a indovinare: 
« Si diverte a fare gl’indovinelli. »/E fig. Qualun- 
que discorso, che abbia dell’oscuro o dell’imbro- 
gliato: « Coteste parole sono per me un indovi- 
nello. » 
_ Indovino. s.m. Chi da ad intendere di pre- 
dire il futuro, 0 conoscere le cose nascoste : « An- 
ticamente si interrogavano gl’indovini: ora, pit 
stolti, si crede che compariscano i morti a_ri- 
sponderci. »|| Mammi indovino, ti faro ricco, Det- 
tato comune di aperta significazione, e che suole 
per lo pit usarsi, quando una cosa ci é accaduta 
male, e di cui si sarebbe dovuto, al dire di alcu- 
no, prevedere il fine. 

Indovino. ad. Che prevede, Che indovina: 
« Benché indovino del mio danno, pure non volli 
tirarmi indietro: - Il mio cuore fu indovino di 
tanta disgrazia. » 

Indubitabile. ad. Da non poterne dubitare, 
Certo: « La sua rovina é indubitabile : —- Si pud 
affermare con certezza indubitabile. » 

Indubitabilménte. avv. Senza aver dubbio, 
Certamente: « Lo afferma indubitabilmente. » 

Indubitataménte. avy. In modo certo, Certa- 
mente: « Credo indubitatamente che debba esser 
cosi: - Vi anderd indubitatamente. » 

Indubitato. ad. Da non porsi in dubbio: « Lo 
affermava in modo certo 6 indubitato: - KE indu- 
bitato, che se ti trova qui, ti ammazza: - EH indu- 
bitato che il reo é lui. » 

Indugiare. intrans. Differire, Spendere molto 
piu tempo del bisogno prima di mettersi all’ope- 
ra: «Io ho fretta, ed egli indugia a cominciare: 
— Indugiava pit che poteva a partire, sperando 
che nascesse qualche impedinento. »|j Tardare : 
« Ma che cosa indugiano? l’ora 6 passata. » || Ri- 
mettere la cosa ad altro tempo: « Oramai indu- 
gerd a domenica. » || Metter tempo in mezzo: « Ho 
indugiato a scrivere, perché speravo di poterle 
dire a voce come é ita la cosa. »||trans. Indugiare 
una cosa, Indugiare a farla: « Non si dee in- 
dugiar la penitenza al punto di morte. » Part. p. 
InDvGIATO. 

Indugiatére-trice, verb. da Indugiare; Chi 0 
Che indugia, 

Indugio. s. m. Il tempo che si mette in mezzo 
tra il dover fare o dire una cosa, e il dirla o 
farla, Ritardo al dire o al fare una cosa: « L’in- 
dugio di un giorno ha rovinato l’impresa : - Rom- 
pere ogni indugio : - Fare una cosa senza indu- 
gi0. »|| L’indugio piglia vizio suol dirsi quando 
esso porta danno. 

Indulgénte. ad. Che ha l’abito dell’indulgen- 
za, Che é disposto a compatire i falli altrui ec.: 
« Padre, Superiore indulgente: - Nei mariti l’es- 
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sere talora indulgenti 6 vituperio : — L’esser trop- 
po indulgente 6 spesso grave danno alla disci- 
plina. » 

Indulgénza. s. f. Disposizione dell’animo e 
dell intelletto, che ne induce a compatire e scu- 
sare gli errori altrui, e ad esser meno rigidi nel 
punirli: « La indulgenza 6 spesso segno di de- 
bolezza:- La troppa indulgenza nuoce alla di- 
sciplina. » || Indulgenza, secondo la dottrina cat- 
tolica, dicesi la Remissione di colpe e di pena, 0 la 
diminuzione di quella pena che dovremmo sof- 
frire nel Purgatorio, la quale si concede da chi 
ne ha autorita a colui che fa certe orazioni, 0 divo- 
zioni, 0 pellegrinaggi, 0 donativi ec.: « Indulgenza 
plenaria : - Indulgenza di sette anni e sette qua- 
rantene.» || Pighare Vindulgenza, dicesi per Fare 
quelle pratiche religiose, per le quali é promessa 
la indulgenza. || fig. nel modo familiare dicesi 
quando altri o vuole assaggiare, o toccar cosa, 
0 andar in un luogo ove vanno molti altri: « Ve- 
dendo che tutti correvano a dar addosso a quel 
birbone, anch’ egli volle pigliar Vindulgenza. » 

Indulto. s. m. Atto @indulgenza, per il quale 
si dispensa dal rigor della legge; ma ora si dice 
solo delle concessioni che alleviano l’obbligo del 
digiuno quaresimale: « I] Vescovo ha pubblicato 
Vindulto : - Chiese Yindulto per il digiuno della 
quaresima. » ’ 

Induraménto. s. m. L’atto dell’indurare, e Lo 
stato della cosa indurata: « Induramento del 
terreno per la troppa siccita: - Indurimento di 
una parte del corpo per malattia.» || Indurimento 
di cuore, & per gli ascetici La ostinazione nel 
peccato. 

Indurare. trans. Far divenir duro: ma nel signi- 
ficato proprio si usa pit spesso Indurire. || Nel 
fig. si dice che Dio indura il cuore del pecca- 
tore, quando permette che egli si ostini nel pec- 
cato, acciocché poi senta gli effetti della propria 
ostinazione. Part. ». INDURATO. 

Induriménto. s. m. I] divenir duro, e Lo stato 
di cid che é duro: « L’indurimento di un tumo- 
re: - Il continuo premere 6 cagione dell’ induri- 
mento della pelle. » 

Indurire. trans. Far divenir duro: « Il con- 
tinuo fregamento indurisce la pelle: — Il fuoco 
indurisce la creta, e strugge la cera. » || trans. e 
rifless. Addivenir duro: « ll pane indurisce in un 
giorno:-— A poco a poco quel tumore indurisce : 
~ Molti metalli si induriscono al fuoco. » || Detto 
dell’orecchio, vale addivenire meno atto a perce- 
pire i suoni: «Sono in la con gli anni, e mi si 
comincia a indurir |’orecchio. » Part. p. InpurITOo. 

Indurre, trans. Muovere altrui, per via di per- 
suasione, a fare 0 dire una cosa: « Gli stetti tanto 
alle costole, che alla fine lo indussi ad accetta- 
re: — Questo pensiero mi indusse a scrivere la 
presente: - Non la poté indurre a dir di si. »|| 
Vale anche Mettere, Porre nell’animo e simili: 
« Con quelle parole indusse in tutti la persua- 
sione che la cosa stava come diceva. » || Indurre é 
pure Portare il raziocinio da una cosa in ur’altra, 
argomentando questa da quella: « Vedendo il 
moto uniforme della lampada ne indusse che si 
poteva applicare il pendolo agli orologi: - Ve- 
dendo la villa aperta, ne indussi che ci dovesse 
essere il Re. » ||vifless. Venir nella risoluzione di 
fare una cosa: « Premuto da tante parti, final- 
mente s’indusse a partire. » Part. p. INporro. 

Industre. ad. Lo stesso che Industrioso; ma 
é voce del nobile linguaggio. 
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Industria. s.f, Destrezza ingeynosa e diligente 
a fare una cosa, ad adoprare ’ingegno: « H un 
uomo pieno d’industria: - Con lasua industria gli 
é riuscito di farsi uno stato : - La industria caccia 
via la poverta.»||Sagacita, Operosita : « Pose ogni 
industria per arrivare al suo fine: — Si sforzava 
con ogni industria di vincer la prova.» E si dice 
anche di certi animali come del castoro, delle 
pecchie; perché ne’lorolayorirappresentano la piu 
fina industria, possibile all’uomo. || Ksercizio di 
un’arte speciale, in quanto ha relazione con l’eco- 
nomia politica: « L’industria del ferro: - L’indu- 
stria della seta: — L’industria agraria: — L’in- 
dustria libraria: - Migliorare Je industrie: — Indu- 
strie manuali.» || Disposizione di un popolo a darsi 
a quelle arti ed esercizi, che sono abili a migliorare 
comecchessia la sua condizione, ed accrescere la 
sua prosperita; onde DMlancare, o Crescere V’ in- 
dustria in luogo, Mancarvi, 0 Crescervi gli eser- 
cizi e le arti: « Favorire, Proteggere ’ industria: 
—Imposte sul commercio e sulla industria. » || Iro- 
nicamente si dice per Guadagno illecito, Furto 
0 simile: «Se ]’é procacciato con la sua indu- 
stria. » || Onde aleuni dicono a modo de’Francesi, 
Cavatier d’industria, Chi vive di frodi e d’in- 
ganni, dandosi a credere per gentiluomo ec. |le 
per Arte sottile, e spesso ingannevole ec.: « Usava 
ogni iudustria per tirarlo a! suo volere. » || Dicesi 
anche per Curae diligenza atfettuosa ec., riferito 
a cose morali: « Le industrie della carita, del- 
Pamore. » 

Industriale. ad. Di industria, Che concerne 
la industria: « Arti industriali.» Ma 6 voce né 
bella né necessaria. 

Industriante. s. m. Chi campa, non d’entrata, 
ma dell’esercizio di alcun’ arte, o della propria 
industria. 

Industriare. vifless. Esercitare comecchessia 
Vindustria per campare onoratamente: « Non ha 
beni di fortuna, ma s’industria. » E se qualcuno 
si sente lodare 0 per i guadagni, o per le opere 
che fa, suol rispondere quasi per atto di umilta: 
Ci s’ industria, 0 M’industrio: « Ma lei ha una 
gran bella bottega! - Che vuole, ci s’industria. » 
|| Mettere ogni industria per venire a capo di una 
cosa, Ingegnarsi: « S’industriava di ottenere il 
premio: — M’industrierd di far meglio che posso.» 
H anche in mal senso: « S’industriano di coglier- 
mi al laccio; ma lavyorano invano. » Part. p. In- 
DUSTRIATO. 

Industriosaménte. avy. Con industria, Con 
sottile arte ec.: « Comincid industriosamente a ri- 
cordare i loro pregi, per cattivarsi ’animo loro. » 
ile Con rara diligenza: « Operare industriosa- 
mente. » 

Industridéso. ad. Che ha industria, e si dice di 
chi nelle varie condizioni della vita, e nell’ eser- 
cizio delle varie arti si mostra sollecito, pronto, 
ingegnoso, per cogliere ogni occasione, e saper 
usare ogni mezzo da avvantaggiarsi, senza nuo- 
cere altrui: « Uomo industrioso: — Popolo, Arte- 
fice, Mercante industrioso. »||Si suol dire anche 
di alcuni animali, come vedemmo in Industria. 

Induttivaménte. avy. Per via di induzione: 
« Non lo affermava, ma s’ingegnava di provarlo 
induttivamente. » 

Induttivo. ad. Che procede per via di indnu- 
zione: « Metodo induttivo, e metodo deduttivo.» 
|| Che conduce alla induzione: « Argomento, Prova 
induttiva. » 

Induzidne. s. f. L’atto e L’effetto dell’indurre. 
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| T. filos. Processo. della mente, per Ja quale 
dallo studio de’ fatti particolari, cogliendo le loro 
relazioni, stabilisce un principio 0 una legge ge- 
nerale; ovvero dallo studio di una cosa ne in- 
ferisce un’altra: « Procedere per induzione: — La 
induzione procede per gradi: - Lo affermo per in- 
duzione. » 

Inebriare. trans. Imbriacare; ma nel sensc 
proprio é poco usato. || fig. Empire l’animo di me- 
raviglioso diletto: « Quel soave canto mi inebria- 
va.» Part. ». INEBRIATO. 

Inédia. s. f. I] non mangiar e bevere, ciod 
Quella smania molesta che 6 prodotta dal digiuno 
|| Jnedia nell’uso familare si dice anche per Noia, 
Fastidio ec. Ed ascoltando e vedendo cosa ug- 
giosa, suol dirsi: Dio mio, che inedia! O’é da 
morir ad’ inedia, Fa venir V inedia. 

Inédito. ad. Non pubblicato, Non dato fuori 
per le stampe: « Stampa delle poesie inedite del 
Leopardi: — Novelle edite e inedite: — Quell’opera 
é tuttora inedita. »||Si dice anche Specie inedite 
di animali, di piante, cioé Non conosciute e non 
descritte dagli scenziati. 

Ineducabile. ad. Da non potersi educare: « Fan- 
ciullo ineducabile. » 

Ineducato. ad. Non educato: « Ingegno ine- 
ducato; ma non ineducabile. » || Comunem. si dice 
per Mal educato, Che trascura e posterga ogni 
atto di civilté e di buona creanza; e usasi anche 
in forza di sost.: «Bun ineducato, che nessuno 
lo vuol dintorno. » 

Ineffabile. ad. Che non pud significarsi a parole, 
perché vince di troppo le umane facolta: « L’inef- 
fabile grandezza di Dio: - La ineffabile gloria 
de’ beati: - Pieno di gioia ineffabile: - I supplizi 
serait dell’inferno: - Dolore, Tristezza ineffa- 

ile. » 

Ineffabilita. s. f La qualita astratta di cid 
che é ineffabile: « La ineffabilita della gioia, del 
dolore. » 

Ineffabilménte. avv. In modo ineffabile: « IneE 
fabilmente contento. » 

Ineffettuabile. ad. Da non si potere effettuare: 
« Disegno, Proposta. ineffettuabile. » 

Inefficace. ad. Che non é efficace: « La ragione 
é ineflicace a comprendere certi misteri: — Mezzi 
inefficaci al fine: - Diligenze inefficaci: - Parole, 
Prediche inefficaci. » 2 

Inefficaceménte. avy. Senza efficacia: « Pre- 
gare, Adoperarsi ineflicacemente. » 

Inefficacia. s. f. La qualita astratta di cid che 
é inetficace: « Inefficacia di preghiere, di sforzi. » 

Ineguaglianza. s. f La qualita di cid che 6 
ineguale: « Ineguaglianza di diritti civili: - Ine- 
guaglianza di meriti vuole ineguaglianza di pre- 
mi: — Ineguaglianza di stile, di colorito. » 

Ineguale. ad. Che non 6 eguale sempre e per 
tutto: « Corpi ineguali nella grandezza, Campi ine- 
guali nella estensione, Alberi inegualinellaltezza, 
nello spazio, nella grossezza. » || fig. detto di Colo- 
rito, Stile, vale Non uniforme per difetto d’arte 
\| Parti ineguali, Non fatte con giustizia, o pit 
grandi 0 piu piccole secondo il merito. || Vela, Tes- 
suto ineguale, Non egualmente compatto, Dove 
pit rado, dove piu fitto.||Superficie ineguale, Non 
piana egualmente per tutto. || Ineguale a sé stesso, 
si dice Uomo che in una data opera non risponde 
alla propria fama o perizia: « In quel libro il M. 
si 6 mostrato imeguale a sé stesso, o al suo me- 
rito, o alla sua fama; » ma pil comunemento 
Disuguale. 
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Inegualita. s. f, La qualita astratta di cid che 
é ineguale; e pit specialmente si dice di cose 
materiali, che non sono per tutto pari o uniformi 
nella superficie, nel tessuto ec.: « Questa super- 
ficie ha molte inegualita.» Ma anche in questo 
senso dicesi generalmente Ineguaglianza. 

Inelegante. ad. Non elegante: « Scrittore, ‘Ar- 
tista rozzo e inelegante: — Abito, Ornamento ie- 
legante. » 

Ineleganteménte. avv. In modo inelegante: 
« Parlare, Scrivere inelegantemente. » 

Ineleganza. s. f. La qualita astratta di ‘cid 
che ¢ inelegante: « Scrittura piena di ineleganza: 
- Ineleganza di dettato, di disegno, del vestirsi, 
dell’abbigliarsi. » 

Ineluttabile. ad. Inevitabile, Che non si pud 
stornare né per pianti, né per preghiere, né per 
altro mezzo umano: « La ineluttabile necessita 
delle cose ci purtera all’ultimo esterminio: - I] 
destino ineluttabile della nazione. » 

Ineluttabilménte. avv. In modo ineluttabile: 
« Corre ineluttabilmente alla sua rovina. » 

Inemendabile. ad. Da non potersi emendare: 
« La sua malizia é inemendabile: - Errore di 
mente inemendabile: — Scrittura inemendabile. » 

Inemendabilménte. avv. In modo inemenda- 
bile: « Inemendabilmente perverso. » 

Inemeneato. ad. Non emendato: « Vi mando 
questa composizione cosi Imemendata com’ é.» 

Inenarrabile. ad. Da non potersi narrare; lo 
stesso che Ineffabile: « La gioia inenarrabile dei 
beati. » 


Inerénte.ad. Che per natura, per legge, per con- 


suetudine 6 attaccato, unito ec. ad altra cosa: 
« La gravita inerente ai corpi: — Diritti inerenti 
alla qualita di una persona: - Obblighi inerenti 
a un ufticio: - Ragioni inerenti alla sostanza di 
una cosa. » 

Inerenteménte. avv. Si usa in modo strano e 
ridicolo per Conforme, Secondo che ec.: « Ineren- 
temente agli ordini ricevuti, le significo che ec. » 

Inerénza. s. 7. Amore delle cose di lor natura 


inseparabili, o che non possono separarsi fuorché 


mentalmente e in astratto. 

Inérme. ad. Disarmato, Senza armi: « Volgo 
inerme: — Il re fuggi solo ed inerme. » Ma 6 pit 
che altro. della poesia. 

Inérte. ad. Che attualmente non opera: « A 
star cosi inerte mi vengo a noia. »'\|| E per estens. 
si dice Tempo, Giornate 0 Ore inerti, Quelle 
nelle quali non si lavora: «Ho molte ore inerti 
nel corso del giorno.» Ma questo sarebbe modo 
un po’ affettato. || E di cosa che non si adopra: 
«I libri stanno inerti: - Strumento inerte: - Il 
biliardo ora sta inerte tre mesi. » || ed anche Non 
atto, Non sufficiente: « Inerte al lavoro. »|| E fag. 
della mente, dell’ingegno ec.: « Ingegno, Mente 
inerte: - Fantasia oggi inerte. »|| E nspetto alle 
forze dell’uomo: « Fibra inerte: - Membra inerti.» 
|| Detto di uomo, Pigro, e anche Da nulla: « Uomo 
di poco senno ed inerte. » || Materia inerte, chia- 
mano i fisici Quella che non ha vita sua propria 
né moto. || Danaro inerte, Quello tenuto nella 
cassa senza farlo fruttare: « Non vo’ tenere inerte 
si grossa somma. » 

Inérzia. s. f. Lo stato di chi attualmente non 
opera: « Ora sono nella inerzia assoluta: — Sono 
costretto all’inerzia. »|| L’abito o Il difetto che 
altri ha di stare senza far nulla, o del far poco 
e male: «Se per la sua inerzia la cosa va male, 
peggio per lui: — Su, vinci Vinerzia-e fatti va- 
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lente. » || Z. fis. Proprieta generale dei corpi, per 
cul non possono cangiare il loro stato cosi di Ti- 
poso come di moto, senza l’azione di una causa 
esterna. || Forza d’imerzia, La resistenza che op- 
pongono i corpi a cangiare lo stato, in cui si 
trovano. »|| 7g. la Resistenza della umana vo- 
lonta all’operare cid che é buono e onesto: « Non 
si infuria, non minaccia, ma vince ogni sforzo 
altrui con la forza d’ inerzia. » 

IneSattaménte. avv. In modo inesatto: « Rac- 
cont) la cosa inesattamente. » 

IneSattézza. s.f La qualita della cosa inesat- 
ta: « La inesattezza di un lavoro.» E anche della 
persona: « La tua inesattezza sciupa ogni lavo- 
ro. » || Cid che 6 stato inesattamente fatto o detto: 
« La copia é fatta un po’ in fretta, e ci sono delle 
inesattezze : — Storia piena d’inesattezze. » 

IneSatto. ad. Non esatto, Che non opera se- 
condo la stretta ragione dell’arte; e detto di co- 
sa, Che non é conforme alle regole dell’arte, 0 
conforme alla verita: « Buon pittore; ma un poco 
inesatto: — Giudizio, Racconto inesatto. » 

IneSauribile. ad. Non esauribile, Che non si 
esaurisce per quanto se ne attinga: « Fecondita 
inesauribile d’ingegno: — Miniera inesauribile: — 
Bonta inesauribile. » 

IneSauribilménte. avv. In modo inesauribile: 
« Inesauribilmente fecondo. » 

Inesausto. ad. Che non vien meno, Che quanto 
piu se ne cava, pil ne rimane da cavare: « Mi- 
niera imesausta: — Tesoro inesausto. » || Pid co- 
munem. nel fig: « Vena inesausta di poesia: - 
Carité inesausta: - Miniera inesausta di bellezze: 
— Dio fonte inesausto di grazie. » 

Ineseare. trans. Metiere un bacherozzolo, 0 
altra esca, sulla punta dell’ amo, per allettare i 
pesci ad abboccarlo e rimaner presi: « Inescai 
Vamo, e appena buttato nell’acqua, ci rimase un 
bel pesce. » Part. p. Inescato. 

Inescogitabile. ad. Danon potersiimmaginare; 
ma 6 yoce quasi fuor d’uso. 

Inescusabile. ad..Che non si pud legittima- 
mente e agevolmente scusare: « Queste sono scioc- 
chezze inescusabili: - La ignoranza volontaria é 
inescusabile. » 

Inescusabilménte. avy. In modo inescusabile: 
« Ostinarsi inescusabilmente. » 

Ineseguibile. ad. Da non potersi eseguire, Da 
non potersi recare ad atto: « Proposta, Disegno 
ineseguibile. » 

IneSigibile. ad. Detto di credito, somma, Che 
non é possibile, 0 6 molto difficile i] riscuotere. 

IneSorabile., ad. Che non‘si lascia vincere da 
preghiere: « Uomo inesorabile: - Fermezza ine- 
sorabile. » || Che non si pud evitare né con preghi, 
né con altro umano argomento: « La morte é ine- 
sorabile: — L’ inesorabil destino. » 

Inesorabilita. s. 7. La qualita di chi o di cid 
che é inesorabile: « La inesorabilita del destino: 
— Vista la inesorabilita del tiranno, cedé al suo 
destino. » 

Inegorabilménte. avv. In modo inesorabile: 
« Lo condannd inesorabilmente alla morte. » 

Inesperiénza. s. f. Mancanza di esperienza 0 
del mondo o.di un’arte: « Le colpe di inesperienza 
si perdonano. »|je L’atto di chi non ha esperienza: 
« Mi perdoni le mie inesperienze. » 

Inespertaménte. avv. Da persona inesperta: 
« Procedere inespertamente. » 

Inespérto. ad. Che non ha esperienza o del 
mondo o di un’arte: « Uomo inesperto e di piccolo 
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animo: - Artista, Pittore, Serittore inesperto. » |} 
e anche: «Ingegno inesperto: - Mano inesperta: 
= Lingua, Penna inesperta. » ee ; 

Inespiabile. ad. Da non potersi espiare: « Mi- 
sfatto, Colpa inespiabile. > 

Inesplicabile. ad. Non esplicabile, Da non po- 
tersi spiegare: « Cifre, Segni inesplicabili. » || Da 
non potersi descrivere, dare ad intendere: « Pron- 
tezza, Destrezza esplicabile.» || Da non potersene 
render ragione: « Il procedere di quell’uomo in 
si grave faccenda d inesplicabile. » aye 

Inesplicabilménte. «vv. In modo inesplicabile: 
« Inesplicabilmente furbo, accorto, minchione ec.» 

Inesplorabile. ad. Che non si pud comprendere 
nd riconoscere appieno: « Intenzioni, Segreti ine- 
splorabili: - Gli inesplorabili gindizi di Dio. » 

Inesplorabilménte. avv. In modo inesplora- 
bile: « Giudizi di Dio inesplorabilmente profondi.» 

Inesplorato. ad. Detto di regioni o luoghi o 
altro, vale Non cereato o studiato da yeruno: 
« Le inesplorate regioni dell’Affrica: — Archivio, 
Monumenti inesplorati. » 

Inesprimibile. ad. Da non potersi compiuta- 
mente esprimere: « Provai una gioia imesprimi- 
bile. » 

Inespugnabile. ad. Da non potersi espugnare: 
« Fortezza, Piazza inespugnabile. » || fig.: « Du- 
rezza, Ostinazione iInespugnabile, » 

Inespugnabilménte. avv. In modo inespugna- 
bile: « Fortezza inespugnabilmente munita. » 

Inestimabile. ad. Impossibile o Difticile a va- 
lutarsi: « Gioie di wn prezzo inestimabile. »||e Ag.: 
« Gioia, Carita, Letizia inestimabile. » 

Inestimabilménte, avv. In modo inestimabile: 
« Inestimabilmente crucciato, allegro, consolato. » 

Inessicabile. ad. Che non si pud disseccare: 
« 1 colori preparati con olio d’oliva sono inessi- 
cabili. » 

Inestinguibile. ad. Da non potersi estinguere: 
« Fuoco inestinguibile dell inferno. » || fg.: « Ar- 
dore, Odio, Amore, Caritd, Riso inestinguibile. » 

Inestinguibilménte. avv. In modo inestingui- 
bile: « Ridere inestinguibilmente. » 

Inestirpabile. ad. Da non si potere estirpare: 
« Il tumore 6 inestirpabile, perchd vi passa di 
mezzo un’ arteria. »|| ig.: « Vizio, Abuso inestir- 
pabile. » 

Inestricabile. ad..Da non si potere strigare: 
« Matassa inestricabile: — Viluppo inestricabile. » 
| fig.: « Quistione, Dubbio inestricabile. » 

Inestricabilménte. avv. In modo inestricabile: 
« Matassa inestricabilmente arruffata. » 

Inettaménte. avv. Con inettitudine: « Parlare, 
Operare inettamente. » 

Inettézza. s. 7. La qualita’ astratta di chi 4 
inetto; pit comunem. Inettitudine. 

Inettituidine. s. 7 La qualita astratta di chi 
6 inetto: « Tutti conoscono la sua inettitudine; 
© pure l’hanno fatto ministro: - Inettitudine a 
tale o tal altro esercizio. » 

Inétto. ad. Si dice di una persona che non 6 
atta a niuna cosa buona: « & un uomo inetto, 
@ pure & pieno di presunzione.» || Hin forza di 
sost.: «1 un inetto.» || Non atto a cose parti- 
colari: « Inetto a si fatti esercizi; ma del resto 
non 6 ignorante: — E inetto alle scienze fisicho; 
ma assai valente nolle speculative. » |] EK riferito 
allufticio ec. Di poco 0 mun valore: « Avvocato, 
Difensore, Giocatore inetto. » || E detto di cose, 
pensieri, discorsi e simili, Leggioro o Di niun 
conto: « Pensieri, Discorsi inetti. » 
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Inevitabile. ad. Da non potorsi evitare: « La 
rivoluzione 0 inevitabile: - La rovina, il fallimento 
6 inovitabile: — Liinevitabile giudizio di Dio. » 

Inevitabilménte. avv. In modo inevitabile: 
« Corre inevitabilmente alla rovina, » 

Inézia, s. f Cosa si piccola o sida poco, ma- 
torialmente, da dir quasi che non esiste: « Non 
accade che ella mi ringrazi di quel regaluccio, 
che 6 una vera inezia. » || Detto o Fatto leggero, 
e da persona inetta e senza senno: « Non dice 
e non fa so non delle inezio: - Libro, Discorso 
pieno. di inezie. » || Cosa da nulla: «EH che ti 
meravigli? Codeste sono inezio appetto alle altre 
suo imprese: — 8 un’ inezia che non merita conto 
il pavlarme:- Contender per una inezia, per inezie 
da bambini.» || anche a modo di esclamazione 
Inezie!||K per atto di modestia altri dird, par- 
lando di opere sue: Le mie inegie: « La prego 
di gradire queste mie inezie. » 

Ineziudla. dim. di Inozia: « Sono inezinole, che 
6 fin vergogna il parlarne. » 

Infacondo. ad. Non facondo: « Oratore duro 
@ infacondo, » 

Infagottare. trans. 0 rifless. Avvolgere o Ay- 
volgersi a modo di fagotto. Pit comunem. Rin- 
fagottiare, Part. p. Inragorra'ro. 

Infallibile. ad. Che non pnd fallire: « Dio solo 
é infallibile: - La Chiesa 6 infallibile: — Dottrina 
infallibile della chiesa: — L’autorit’ infallibile 
del Papa. »|| 8 per Certo, Sicuro: « Questa 0d re- 
gola infallibile per ottenere lintento : -Segno, 
Sintomo infallibile. » || H.i ciarlatani @ gabba- 
mondi dicono: « Rimedio infallibile per il colera: 
— Cabala infallibile per vincere al lotto. » 

Infallibilita. s. f£ La qualitd astratta di cid 
che 6 infallibile: « Infallibilita di giudizio, di dia- 
gnosi. » || Secondo i cattolici, Quella grazia che la 
chiesa ¢ il papa han ricevuto da Dio di non po- 
tersi ingannare in materia di fede. 

Infallibilménte. av. In modo infallibile: « La 
chiesa decide infallibilmente: - Rimedio che opera 
infallibilmento.»|/e per Certamento, eo Senza fallo: 
«Sard qui domani infallibilmente: - I cervi but- 
tano le corna infallibilmente ogni anno. » 

Infamare, trams. Dire contro aleuno cose che 
lo rendano degno @infamia, Vituperare: « Tirano 
malignamente a infamare quel pover nomo. » || 2 
delle cose, Rendere degno @infamia o infame: 
« Quella atrocita infama lui e tutta la sua discen- 
denza. » || vé/less. Rendersi deeno di infamia: « Per 
Ja sua cradeltd si infamd a quel modo. » Part. p. 
INFAMATO. 

Infamatore-trice. verb. da Infamaro; Chi 0 
Che infama: «Infamator di sd stesso: — Azione 
infamatrice. » 

_Infame. ad. Si dice di persona che per delitti 
vituperevoli ha perduto ogni buon nome tra gli n0- 
mini, ed 4 fuggito dai buoni: « 2 un uomo infame 

er le sue birbonate: — W pit infame di Guazzino.> |] 

n forza di sosé. si suol dire ancho per atto di rim- 
provero, @ ingiuria ec: «Tu so’ un infame: - EB 
una grand’ infame quella donna, » || Hd ancora 
delle cose dette o fatte da persona che per esse 
merita nome di infame: « Azione infame: -— Ca- 
lunnia infame. » || ig. di un’ opera @’ arte o @in- 
gegno pessimamente fatta: « Lavoro, Tragedi 
Disegno infame. » || Libro infame, Quello dove si 
contengono dottrine contrarie ad ogni principio 
di giustizia 0 di morale. || Jnfume si dice anche, 
ma nel linguaggio scelto, dei luoghi tristamente 
celebri per enormita o delitti orribili che vi sieno 
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stati commessi, o per sventure, che vi siano ac- 
cadute; che 6 quanto dire Luoghi di infamato 
nome: «Quella valle infame per tante stragi: 
~- Mari infami per molti naufragi. » 

Infameménte. avv. In modo infame: « Trat- 
tava uno infamemente. » || EK per Pessimamente : 
Scrive infamemente, e non c’é modo d’intendere 
tn’acca nel suo scritto. »— 

Infamia. s. f. Macchia grave e notoria nella 
riputazione, nell’onore, indotta dalla opinione co- 
mune: « Non si credeva di poterlo fare senza 
acquistarsi infamia: —- La sua fama con quel de- 
litto tramutd in infamia: - Uomo macchiato di 
infamia.»||E per Cosa.o Parola vituperevole, rea e 
vergognosa: « Gli disse contro un monte di infa- 
mie: —Queste sono infamie degne di un assassino: — 

un’ infamia! — Che infamia! »|| Per i legalié 
la Conseguenza della condanna a certe pene pit 
gravi, i cui effetti sono determinati dalla legge, 
e consistono nella privazione de’ diritti civili ec. 

Infamita. s. 7. La qualita astratta di chi 6 


infame: « Tu non conosci la infamita di costui.» 


|e per Atto o Detto vituperoso: « Ha detto di voi 
le pit orribili infamita. » || per Azione scelle- 
rata: «Ha commesso pit infamita di Guazzino. » 

Infanatichire. trans. Far divenir fanatico: 


« Quella musica m’ infanatichi. » || vifless.: « Si 


infanatich) di quella musica. » Part. p. Inrana- 
TicHIto. — Ad.: « Tornd tutto infanatichito di 
quella musica. » 

Infangare. trans. Lordar di fango: « Mi é 

passato daccanto colla carrozza, e mi ha infan- 
gato tutto il vestito. » || rifless. Aver le vesti brut- 
tate di fango: « A passar da quella strada ¢ 4 
da infangarsi. » || fig.: « Infangarsi ne’ vizi, nelle 
brutture ec.: - Infangarsi con la canaglia: - A 
trattar con lui mi parrebbe @’infangarmi. » Part. 
p. INrancato. 
_ Infante. s. m. Si dice del bambino che ancora 
non parla: «Il divino infante,» si suol dire an- 
che parlando; ma altrimenti é voce dello stile 
nobile. || Infante é i] Titolo dei principi della casa 
reale di Spagna: « Don Carlos infante di Spagna: 
— La infante donna Maria. » 

Infanticida. s. c. Colui 0 Colei che ha com- 
messo un infanticidio: « Erode infanticida. » 

Infanticidio. s. m. Uccisione di un bambino 
nato di fresco: « Fu condannata per infanticidio: — 
Causa d’infanticidio. » 

Infantile. ad. Di infante,o Proprio di infanti: 
«Carezze infantili: - Le grazie infantili di quel 


‘bimbo: - L’ eta infantile: — Quell’ uomo ha la 


voce infantile. » 

Infantilménte. avy. A modo degli infanti: 
« Ridere, Pensare, Operare infantilmente. » 

Infanzia. s. f. L’eta dell’uomo che incomin- 
cia dalla nascita sino a che non principia a par- 
lare: « La infanzia é debole e bisognosa di aiuto: 
~ E un tristo fin dall’ infanzia. » || B per similit. 
si dice delle cose che hanno recente origine, e 
sono per anco 0 deboli 0 non ordinate o imper- 
fette: « La infanzia dell’arte: —- La infanzia delle 
nazioni: - La infanzia della lingua, e persino, La 
infanzia del mondo. » 

Infarciménto. s. m. L’infarcire, e L’essere in- 
farcito; e lo dicono specialm. i medici quando al- 
cun viscere si riempie di umore, e ne nasce ma- 
Jattia: « Ci é un infarcimento al polmone. » || E 
fig.: « Quell’ opera é un infarcimento di luoghi 
e sentenze di altri autori.» 

Infarcire. trans. Metter dentro a un recipiente 


— 815 — 


INF 


diverse cose senza ordine e regola, pure di em- 
pirlo; ma si usa pil che altro nel fig.: « Fece 
un discorso brevissimo; e lo infarci di tante ci- 
tazioni @ passi di altri scrittori, che fece dispetto 
a tutti.» Part. p. Inrarcito. 

Infarinare. trans. Spargere di farina: « Mi 
passd d’accanto col sacco della farina, e mi in- 
farind tutto. » || Rinvoltare tra la farina per met- 
ter nella padella: « I] cervello infarinalo bene, e 
poi buttalo nella padella. » || rifless.: « Chi va al 
mulino s’ infarina: - Ora le donne si infarinano 
il viso e i capelli.» Part. p. Inrarmato. - Ad. 
Infarinato di un’arte, d’una disciplina, si dice 
di chi ne ha un po’ di cognizione cosi sopra sopra: 
« E un po’ infarinato di molte discipline; ma non 
sa nulla a fondo. » 

Infarinatura. s. f. L’atto e Leffetto dell’ in- 
farinare: « Per le donne 6 ora una gran faccenda 
Vinfarinatura dei capelli.» || E per Cognizione poco 
profonda di un’ arte o scienza: « Ha un’ infari- 
natura di parecchie discipline, ma non sa nulla 
a fondo. » 

Infastidire. trans. Recare fastidio, noia: « Tutto 
il giorno m’ infastidisce con le sue prediche. »|| 
rifless. Sentir fastidio, Annoiarsi: « A star li 
tutta la sera m’ infastidisco. » Part. yp. Inrastt- 
DITO. : 

Infaticabile. ad. Che non cura la fatica, Che 
non si lascia sopraffare dalla fatica: « Uomo infati- 
cabile. »|| fig.: « Ingegno, Penna, Lingua, Zelo 
infaticabile. » 

Infaticabilita. s. f. La qualita astratta di chi 
6 infaticabile: « Se la cosa riesce, si deve alla sua 
infaticabilita. » 

Infaticabilménte. avy. Come chi 4 infaticabile: 
« Infaticabilmente operoso. » 

Infatti. Particella che si usa a confermazione 
di cosa detta innanzi. Lo stesso che Di fatti, In 
fatti. V. Farto. ‘ 

Infatuare. trans. Render fatuo, Far quasi im-~ 
pazzare; ma si usa solo per iperbole: « Lo infatua- 
rono con tanti discorsi, che alla fine cadde nella 
rete: —La vanita, la prosperita c’infatua, e non ci 
fa discernere molte cose, alle quali pur si dovrebbe 
badare. » || rifless.: «Si é infatuato di quelle strane 
opinioni: - S’infatud tanto in quel discorso, che 
alla fine non sapeva pit quel che si dicesse. » 
Part. p. Inratvato. - Ad.: «Ora 6 tutto infatuato 
della musica: - Infatuato di questa cosa, non 
vide neanche la gente che era nella stanza. » 

Infaustaménte. avv. In modo infausto: « In- 
faustamente ritornato sul trono. » 

Infausto. ad. Non fausto, Che é cagione d’in- 
felicita 0 di dolore: « Giorno, Anno infausto: - 
Notizia, Avvenimento infausto: - Uomo, Avyeni- 
mento di infausta memoria. » 

Infecondaménte. avy. Senza produrre niente 
di buono o di efficace: « Ammaestrare, Studiare, 
Affaticarsi infecondamente. » al 

Infecondita. s. f£ Qualitd e Stato di cid che 6 
infecondo: « Infecondita del suolo. » || fig. « In: 
fecondita dell’ingegno, degli studi ec. » : 

Infecéndo. ad. Che non 6 fecondo, Sterile: 
« Terreno infecondo: - Annata infeconda. » || fig.: 
« Ingegno, Studi, Fatiche infeconde. » 

Infedéle. ad. Che non osserva la data fede, 
Che manca al debito di lealti: « Amante infedele: 
— Ministro, Generale, Suddito infedele: — Infedele 
alle promesse, al giuramento: — Sposa, Marito 
infedele.»|]E anche de!le cose, nelle quali si 
richiede la fede: «Amicizia, Amore infedele: —- 


INF 


Alleanza infedele.» || Non conforme al vero: « Rag- 

aaz lio, Storia, Storico, Testimonio, Testimonianza 
infcdele. » || Non conforme all’originale: « Ritrat- 
to, Copia infedele: - Traduttore infedele, » ed an- 
che: « Codice infedele: — Citazione infedele (non 
esatta ).» || Amministratore infedele & Quello che 
si appropria disonestam. parte delle entrate che 
amministra. || In forza di sost. GVinfedeli_si di- 
cono Tutti coloro che non seguono la fede cri- 
stiana: « Ando nella terra degli infedeli:— Mori tra 
gl’ infedeli: — Vescovo nelle parti degli infede:i. » 

Infedelta. s. /. Disposizione di animo e di mente 
contraria alla fedelta: « La infedelta 6 figliuola 
di animo tristo e vile.»||E nei significati parti- 
colari: « Infedelt&é in amore: — Infedelta coniu- 
gale: — Infedelta di un ministro, di un generale: 
— Infedelta di un amministratore, di un servitore: 
— Infedelta di wna copia, di un ritratto: - Infe- 
delta di un traduttore, di un copista ec.» 

Infederare. trans. Mettere il guanciale nella 
federa: « Bisogna infederar quei guanciali.» Part. 
pp. INFEDERATO. 

Infelice. ad. Privo di felicité, Misero: «Chi 
nulla desidera non pud esser infelice: - Spesso 
i pit ricchi e i pit potenti sono i pit infelici. » || H 
semplicemente per Sventurato: « Infelice! cadde, 
e rimase sul colpo: - Vi muova Ja vergogna della 
vostra infelice patria. » || Che non ha esito pro- 
spero, 0 Che é amareggiato da contrarieta, sven- 

‘ ture, disgrazie ec.: « Amore infelice: - Matrimo- 
nio, Vita infelice: - La cosa ha avuto esito m- 
felice: — La infelice spedizione-di Mentana: — 
Viaggio infelice: - Ha avuto una carriera molto 
infelice. » || Detto di condizione, stato e simili, vale 
Misero, Non lieto: « Le infelici condizionide! paese, 
degli studi, delle lettere, delle arti ec.»||E di perso- 
na, Che non riesce in una opera, in una impresa: 
« Il generale B. é stato infelice in questa campa- 
gna:— Pittore, Dicitore, Giocatore infelice. » || Non 
efficace, Informe, Non atto e acconcio al bisogno : 
« Prove, Argomenti infelici.» || Non esatto, Mal ria- 
scito: «Traduzione infelice: - Composizione infeli- 
ce.» || Detto di raccolta, Scarsa, Povera: « La rac- 
colia del grano é@ stata infelice » e anche Annata 
infelice si dice per Annata di scarso raccolto. || 
Infelice si dice per eufemia altresi di chi ha 
gravi difetti personali: « Quella ragazza 6 a quel 
modo infelice, né potra maritarsi » e sara, 0 gob- 
ba, 0 zoppa ec., ed anche: « Infelice di vista, di 
orecchi, di uditu, di lingua, » invece di dir Che 
non ha buona vista, udito fine ec. j| E invece di dir 
che uno é Mentecatto, si suol dire: « E infelice. » || 
In forza di sost. Uomo o donna infelice: « Gl’in- 
felici nel mondo sono troppi pit: dei felici! — Po- 
vero infelice! — Povera infelice ! » 

Infeliceménte. avv. In modo infelice: « Vi- 
vere infelicemente : - Quella impresa riusci infe- 
licemente : - Cantare, Tradurre, Difendere una 
causa infelicemente. » 

Infelicita. s. f, Qualita e stato di persona in- 
felice, Miseria: «La infelicita spesso 6 cosa pit della 
immaginazione che altro: — La sua infelicita mosse 
a compassione tutti: - La infelicita degli amanti, 
Gol sposi. »||E per Disgrazia: « Ha anche la 
infelicita di dover bevere .acqua mal sana. » IE 
di cose intellettuali: « Infelicita di raziocinio, di 
arg onnent, di discorso. » || E per Successo infelice: 
« Della infelicita della guerra vorrebbero accu- 
sare uno soltanto. » 

Infeltrire. intrans. Divenir sodo come il fel- 
tro: « Il sudiciume infeltrisce il panno. » Part. 
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p. Inrevrrito. - Ad.: « Un soprabito infeltrito 
per il sudiciume. » || /ig.: « Vizio infeltrito (pene- 
trato nelle ossa). » 

Inferiore. ad comparat. Pit basso: « Parte 
superiore e inferiore, di un monte, di un albero, 
di una scala ec.:-E perduto tutto nella parte 
inferiore della persona. » || 1 geugrafi chiamano 
Inferiore Quella parte diuna provincia, paese ec., 
che é meno distante dal mare: « L’Austria m- 
feriore: — L’Egitto inferiore ec. »|| fig. detto dei 
gradi di una gerarchia, Che sono di minor dignita, 
autorita e simili: « Impiegato di grado inferiore: 
~ Ordini inferiori della milizia. » || K cosi parlando 
di scuole, studi o d’altri ordinamenti. vale, Hle- 
mentare 0 poco pit: « Ginnasio inferiore (che 
comprende le tre grammatiche ): — Maestro nelle 
scuole inferiori ec. »|| Detto di qualita specialm. 
di derrate o simili, vale Meno pregiato, Men fino: 
« Grano di qualita inferiore: — Seta inferiore: — 
Panno inferiore. » {| Detto di persona, Di costumi 
o di presenza che s’accostano al plebeo: « Come? 
prende per isposo quella persona cosi inferiore? 
— Sebbene arricchita, pure si vede sempre che 6 
una donna inferiore. » || Pur detto di persona, vale 
Da meno, Non uguale, Minore: « Fu inferiore alla 
sua fama: — Inferiore di forze, di dottrina al suo 
avversario: — Il C. @ valente; ma il B. non é in- 
feriore. »||E per Non adeguato: « Le mie forze 
sono inferiori alla gravita del soggetto: - L’opera 
é inferiore all’argomento. » || In forza di sost. Colui 
che é sottoposto a un altro, o da lui dipende per 
condizione, dignita, uflicio, e simili: « L’inferiore 
deve ubbidire al suo superiore: — Affabilissimo 
con ¢l’inferiori. » 

Inferiorita. s. f. Qualité e condizione di cid 
0 di chi é inferiore: «In quella disputa diede 
prova della sua inferiorita: — Una sola occhiata 
basta a conoscere l’inferiorita di quel drappo: — 
E manifesta la inferiorita militare di quella na- 
zione. » 

Inferiorménte. avv. Disotto, o Pit sotto: «Col- 
locd inferiormente una pesantissima pietra: — Que- 
ste cose si scrivono inferiormente. » 

Inferire. intrans. Venire ad una conclusione 
dopo esser passato da una proposizione ad un’al- 
tra, 9 dopo avere esaminato qualche fatto: « Do- 
po esser passato di, proposizione in proposizione, 
ne inferi che la cosa stava a quel modo. »||E per 
Argomentare: « Da que’ discorsi che faceva ne 
inferii ch’e’ voleva uccidersi. »||E per Riuscir a 
dire: « Disse: Potresti pentirtene, volendo infe- 
rire che lo avrebbe acerbamente punito. » Part. 
pp. INFERITO. 

Infermare. trans. Scemar la validita, l’autorita 
di detti, di opinioni ec.: « Queste tue chiacchiere 
non infermano punto Je mie ragioni: — Infermare 
un argomento, la validita di un atto:- Infermare 
una legge, un decreto. » || ¢¢7ans. Divenire infer- 
mo, Ammalarsi: « Infermd gravemente, e mori. » 
|| E anche rifless.: « S’ infermd di miliare. » Part. 
4p. INFERMATO. 

_Infermeria. s. f. Stanza negli spedali, dove 
Si visitano i malati, che vanno per farsi me- 
dicare, e si tengono in letto finché poi non sono 
messi nelle sale grandi: « Stette un giorno nella 
infermeria, e poi fu messo nella clinica. »||Ne'con- 
vitti 6 Quella stanza dove si mettono coloro che si 
ammalano. 

Infermiccio. ad. Che 6 alquanto infermo: « BE 
a quel mo’ infermiccio; ma pure scrive : - Uomo 
debole.e infermiccio. » 
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Infermiéra. s. 7. Colei che per ufficio presta 
servizio a’malati in uno spedale: « Le suore di 
carita sono infermiere in diversi spedali. » 

Infermiére. s,m. Hi negli spedali Colui che 
invigila che gl’ infermi sieno messi a letto quando 
cola son portati, e ne piglia nota per farli vi- 
sitare al medico ec. Per lo pit 6 medico anch’esso, 
e all’ammalato amministra le prime cure, dove 
pisoenino: « Primo, Secondo infermicre. » || Infer- 
mier maggiore, Quello che presiede agli altri 
infermieri. 

Infermita. s. £ La cagione, per cui altri é in- 
fermo, L’essere infermo: « Ha una grave in- 
fermita: - La sua infermita non si pud guarire: 
~Infermita degli occhi, delle gambe, de’ bambi- 
ni.» || E per Debolezza cosi fisica, come intellet- 
tuale: « Infermité di forza: -Infermita di ar- 
gomenti, di ragione. » 

Inférmo. ad. usato spesso in forza di sost. Che 
ha sanita mal ferma; meno che Ammalato: « i in- 
fermo da qualche tempo, e non viene all’ufizio: 
— Ogei c’é la comunione per gl’infermi: — Visi- 
tare gl’infermi 6 opera di misericordia. »||Ed an- 
che per Ammalato di malattia acuta e pericolo- 
sa: « B eravemente infermo. »||E riferito a qualche 
parte della persona, 0 viscere, Alterato, 0 impedito 
nelle sue funzioni: « Infermo di occhi, di fegato, 
di milza; » ma meglio e pid comunem. Malato. 
}| Debole, Inetto al suo ufficio: « Vista inferma : 
— Lo spirito 6 pronto, ma la carne 6 inferma. » 
| Imbelle, Di poca forza: « Mano inferma e tre- 
mante. » 

Infernale. ad. Di inferno, Che sta nell’ in- 
ferno: « Fuoco infernale: - Furie infernali: - 
Mostro infernale. »|| Orribile, Tristo, Maligno 
quale é 0 é degno d’essere nell’inferno: « Arti, 
. Malizia infernale: -—Sogghigno, Rabbia infernale.» 
|| Detto di Tempo, Stagione, Notte ec., vale Gran- 
demente burrascoso, turbinoso : « Con questa sta- 
- gione infernale non si pud uscir di casa. »|| 
Macchina infernale, Ordigno composto di varie 

eanne da fuoco, e di vari proiettili, a’ quali si da 
fuoco a un tempo per distruggere senza riparo 
cose e persone. || Pietra infernale, Nitrato d’ar- 
gento che si adopera in chirurgia come caustico 
potente. : A 
Inférno. s. m. Luogo, che s’immagina nel 
centro della terra, dove sono da Dio punite eter- 
namente le colpe degli uomini, e dove furono 
condannati con Lucifero tutti gli altri angeli ri- 
belli: «Se non sei buono, anderai all’ inferno: - 
Vennero fuori tutti i diavoli dell’inferno. » {| E per 
Le pene infernali: « Ai cattivi é riserbato l’in- 
ferno: -La paura dell’ inferno ritiene gli uomini 
yolgari dal male.»|| Gli abitatori dell’ inferno, e 
specialm. I diavoli: « I’ inferno non prevarra: - 
Pare che tutto |’ inferno siasi riversato nel mon- 
do. »|| fig. Luogo pieno di travagli, di discordie 
e simili: « Quella casa 6 un vero inferno; non 
©’ é un’ora di pace. » || Ed anche di Condizione, 
Ufficio travaglioso, penoso e simili: « Gest mio! 
che inferno é questo! mi sa mill’anni d’uscirne. » 
{ Giornata, Nottata, Ore e simili d’ inferno, 
passate in grande affanno, travaglio, spasimo: 
« Pagsai in quel luogo delle giornate d’inferno: 
~- Il poyero malato ha passato una nottata @’in- 
ferno. » || E cosi dicesi Stagione d’ inferno, Notte 
W@ inferno e simili, per Stagione, Notte burrascosa 
e simili: « Con questa stagione d’inferno non é 
possibile uscir di casa: - Fu quella una vera 
notte d’inferno; toni, fulmini e un vento che pa- 
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reva volesse schiantare la casa. »|| Bocca d’in- 
ferno dicesi di chi'suole fieram. sparlare d’altri: 
« Non gli date retta a quella bocca d’ inferno. » 
|| Lrzzone d’ inferno dicesi ad un grande scelle- 
rato. || Dipinger V inferno, dicesi per Rappresen- 
tare o Dare a credere che la condizione di una 
cosa, luogo, persona ec. sia quanto mai si pud 
dire tristissima o pericolosissima: « Il Veuillot 
tornato d’ Italia, ha dipinto |’ inferno delle cose 
nostre. » || Parere il diavolo dell’ inferno diciamo 
di uomo furibondo: « Lo trovai che pareva il dia- 
volo dell’inferno, e non ebbi coraggio di parlar: 
gli. »|| Patire, Soffrire le pene dell’inferno, Pa- 
tire, Soffrire patimenti atroci, cosi fisici come 
morali. || Scatenarsi Vinferno diciamo allorché 
segue un scompiglio di cose, un grande turba- 
mento d’animi e simili: « Per aver detto una mezza 
parola s’é scatenato l’inferno. » || E quando im- 
perversa una grande bufera, diciamo che s’é sca- 
tenato Vinferno.|| Va all’ inferno, 6 voleare im- 
precazione: « Va all’inferno tu e le tue bugie: — 
Eh vadano all’inferno quanti sono! » || Inferno 
dicesi Una specie di conserya che 6 nei frantoi, 
praticata sotterra allato del tinello 0 poco discosto, 
ed anche in una stanza attigua, ove si radunano 
gli spurghi liquidi della premitura delle olive 
per separarne quella parte d’olio, che ancora con- 
tengono, e che percid vien detto Olio d’inferno, 
che 61] peggiore di tutti. || Jnferni diconsinelle moie 
alcuni Pozzi fondi circa a due braccia, fatti vi- 
cino alle caldaie per tener l’acqua che si cava dai 
pozzi, e poterla mettere in esse caldaie senza 
perder tempo. 

Inferocire. trans. Far divenir feroce: « L’orso 
é addomesticato; ma con tanti tormenti lo infe- 
rociscono. »||e per semélit.: « Tanta crudelta in- 
feroci il popolo, che si rivoltd contro di lui. »{ 
intrans. e rifless. Divenir feroce: « Non lo fate 
inferocire: - A quelli scherni si inferoci, e mise 
mano al coltello.» Part. ». Inrerocrro. - Ad.: 
L’uomo inferocito é peggio delle fiere: - Gli ri- 
spose tutto inferocito. » 

Inferraiolare. rifless. Coprirsi tutto col fer- 
raiolo, avvolgendolo alla persona. Part. p. In- 
FERRAIOLATO. 

Inferriata. s. f. Pit pezzi di ferro rotondi, pas- 
sati uno dentro l’altro, parte verticali e parte 
orizzontali, che cosi congegnati si murano dinanzi 
alle finestre, a cui facilmente potrebbe arrivarsi, 
per sicurta della casa, di prigioni ec. Si fanno 
anche di lastre di ferro disposte al modo mede- 
simo;e si fanno anche con disposizione diagonale: 
« Alle finestre terrene bisogna metterci 1’infer- 
riata per sicurezza. » || Inferriata inginocchiata 
dicesi Quella che giti in basso fa pancia in fuori. 

Infertilire. trans. Render fertile: « A forza di 
colmate infertiliscono il paese per sé stesso ste- 
rile. » Part. p. Inrervitito. 

Infervorare. trans. Indurre fervore in altrui: 
« Queste parole lo infervorarono alla impresa: — 
Lo infervord della scienza. » || ré/less. Pigliar 
fervore: «S’infervord in maniera che pareva mezzo 
impazzato. » Part. p. Inrervoraro. —- Ad.: « Ani- 
mo infervorato di carita: - Uomo infervorato di 
vendetta: - Infervorato di combattere ec. » 

Infestameénte. avv. In modo infesto: « Ope- 
rare infestamente contro alcuno.» Ma é di uso 
poco comune. 

Infestaménto. s. m. L’atto e L'effetto dell’in- 
festare. 

Infestare. trans. Detto di terre, marie simili, 
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Correrli danneggiando, rubando ec: «I pirati 
infestano le coste di Barberia: - Il nemico in- 
festa le nostre terre di confine. » || Detto di ani- 
mali, di montie simili, Recar grave danno: « Le 
cavallette infestano un paese: — Il colera infesta 
mezza Europa. »|je fig.: « Le dottrine immorali 
infestano i popoli, la patria ec. »|| Part. p. In- 
FESTATO. 

Infestatére-trice. verb. da Infestare; Che in- 
festa: « Il feroce infestatore delle nostre belle 
contrade. » Part. p. INrestaTo. 

Infésto. ad. Nemico, Dannoso ec.: « Parla con 
animo infesto: - Uomo infesto alla patria, alla 
societa. » || Gravemente molesto: « Fumo infesto 
agli occhi. » 

Infettare. trans. Corrompere, Guastare: « Puz- 
zo che infetta Varia: — Introdotto anche un ate: 
mo nella circolazione, infetta tutta la massa del 
sangue. »|| fig.: « Dottrime che infettano ed am- 
morbano gli animi dei giovani: - L’avarizia in- 
fetta il mondo. »|| er/less. Esser preso da infezione: 
« Assistendo sempre gli appestati, s’infettd an- 
ch’egli e mori.» Part. p. Inrerrato. 

Infettatore-trice. verb. da Infettare, Chi 0. 
Che infetta: « Puzzo infettatore dell’aria. » 

Infétto. ad. Infettato, Guasto, Corrotto: « Aria 
infetta: — Carne infetta : - Corpo infetto per mor- 
bo. » le fig.: «Infetto di un vizio, o @ogni vizio. » 
||Che ha in sé cosa capace a infettare: « Persona 
infetta di morbo: - Pugnale infetto di veleno. » 

Infeudaménto. s.m. L’atto e L’effetto di in- 
feudare. 

Infeudare. trans. Obbligare con vincolo feu- 
date terra o persone. Ma come ora il feudalismo 
6 morto, cosi usasi solamente per smd. in senso di 
Unire uno stato minore a uno pit grande e po- 
tente: « L’imperator di Germania ha infeudato 
alla Prussia tutti gli stati minori: - Si 6 infeu- 
dato tutti gli stati minori. » || rifless. Sottomet~ 
tere sé stesso in modo da parer vassallo: « Molti 
ceputati si infeudano al ministero. » Part. p. Iy- 
FEUDATO. 

Infeudaziéne. s. f. L’atto dell’infendare. 

Infezione. s. f. Lo stato e Qualita della cosa 
0 persona infetta: « Infezione dell’aria: -— La in- 
fezione morbosa del corpo. » ||e assolwt. Influenza 
di male epidemico 0 contagioso: « 1 medici cre- 
dono che tal generale infezione proceda dallaria.» 

Infiacchiménto. s. m. Lo stato di cosa 0 per- 
sona infiacchita: « Infiacchimento del corpo, delle 
forze, della autorita, dell’ingegno. » 

Infiacchire. trans. Render debole, Togliere o 
Scemar la forza, il vigore: « Questo caldo  in- 
fiacchisce il corpo, le membra, le forze. »|| fig. 
Diminuire la forza morale, la virtt, la_eftica- 
cia ec.: «I yizi infiacchiscono la mente, l’inge- 
gno:- La troppa condiscendenza infiacchisce l’au- 
torita. » || trans. e rifless. Perdere la for- 
za ec.: « Lesercito si infiacchi tra gli ozi di guar- 
nigione: — L’animo infiacchisce tra’diletti carnali.» 
Part. . INFIAccurro. 

Infiammahbile. ad. Si dice di quelle materie 
che facilmente pigliano fuoco, e levan fiamma: 
« Materia infiammabile, come trucioli, paglia ec. » 
| E di quei vapori che si accendono e fauno fiam- 
ma: « Gas infiammabile: - Aria infiammabile. » 
_ Inflammabilita, s. f. La qualita delle materie 
inflammabili. 

Infiammare. trans. Ardere, Far levar fiamma 
a cosa infiammabile, appiccandovi jl fuoco : « Con 
uno zolfino infiammd la tenda di camera. » Nel 
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senso proprio non é& comune; ma comun’ssimo 
nel fig. per Accendere, Hecitare, o simili: « Il 
fuoco poetico gli infiamma la mente: - Amore di 
patria vi infiammi il petto. » || e assolué.: « Quelle 
parole lo infiammarono per modo, che corse ani- 
moso a combattere.»||ri/fess. Levar gran fiam- 
ma: « Vi accostd il fuoco, e il gas s’infiammd. » 
l\fig.: « A quelle parole gli si infiammd la fan- 
tasia. » Part. p. InviAmMato. — Ad.; « Tnfiam- 
mato di zelo, di carita ec. » 

Infiammaziodne. s. 7. 7. med. Lo stato mor- 
boso di una parte del corpo, cagionato da mag- 
giore affluenza di sangue, e che si manifesta con 
dolore pit o meno vivo, con gontiezza, con ros- 
sore alla superficie, e con pulsazioni pit 0 meno 
moleste: — Infiammazione della pelle: — Un’infiam- 
mazione a un dito, agli intestini: - Nelle inflam- 
mazioni ci vuole l impiastro e Je bibite calde. » 
|| Fare infiammazione, Infiammarsi: « Era wna 
bolliciattola; quando tutto a un tratto gli fece 
infiammazione. » 

Infiascare. trams. Mettere nei fiaschi il vino 
o altri liquori: « Piglia Y?imbuto, ¢ 6 da infia- 
scare quel baril di vino: - Infiasca quell’ aceto, 
quel rosolio ec.» Part. p. INFIASCATO. 

Infiascatura. s. /. L’operazione dell’ infiascare: 
« Ho infiascato sei barili di vino; mi dia qualcosa 
per V infiascatura. » 

Infierire. intrans. Addivenir fiero, Inferocire; 
ma pit comunem. dicesi di morbi, per Inperver- 
sare: « A Vienna infierisce il colera. » 

Infievoliménto. s.m. Lo infieyolire e Lo stato 
della persona 0 cosa infievolita. Voce di raro uso. 

Infievolire. trans. e rifless. Lo stesso che In- 
debolire e Indebolirsi, ma meno usato. Part. p- 
Iyriryorlro. | : 

Infilaguaine. s. m. Quell’ago grosso, ma con 
punta ottusa e con larga cruna, che serve a In- 
filare nastri, passamani e simili per entro a guaine. 
Da alcuni dicesi anche Infilacappi. 

Infilare. trans. Passare un filo a traverso & 
checchessia, e specialm. si dice dell’ago, quando 
si passa il filo per la sua cruna, a fin di cucire: 
« Infilare l’'ago:- Ci vede poco e non infila Pago.» 
| Infilare Vago al bwio, si dice di chi ha vista 
acuta; e figuratam. di chi 6 molto accorto e de- 
stro. || Passare un filo per mezzo di ago a traverso 
a piu cose simili: « Infilare le perle, il corallo, 
i paternostri della corona: - Le castagne si in- 
filano e se ne fa corone. »||Detto di uccelli, 
arrosto ec., vale Metterli nello spiede: « Infila 
gli uccelli: - Infila Varrosto. » || Passare uno da 
parte a parte con arme appuntata: « Gli corse 
addosso con la spada nuda, e lo infilé: - Eset 
di costi o t’infilo. » || HE per Introdurre un ferro 
in un buco 0 canale: «11 ferro da calza si infila 
nel fattorino. » || Znfilarsi wn vestito, Indossarlo, 
perché le braccia si passano a traverso le maniche: 
« Ora m’ infilo il vestito e vengo. » || Non ne in- 
fila wna, si dice familiarm. di chi non conduce 
mai a bene una cosa, o di chi dice sempre spro- 
positi ec. || Infilar la via, Mettersi difilato in via, 
od anche Trovare, dopo qualche difficolta, la via: 
che 6 da tenersi: « Ora che ha infilata la via, 
non si para pit. »|| HZ di cose che vengono luna 
dopo Valtra alla fila: «Se nel novembre infilano 
quelle giornate di tramontana, pover a noi! > |} 
Infilar le pentole, 0 assolut. Infilarle, si dice 


_per Istraccarsi nel cammino, e non aver forza di 


continuare: « Io l’ho bell’e infilate, e bisogna che — 
mi riposi: — Si volle provare a venir a piedi; ma 


- 


quando fu a mezza strada, aveva gia infilate le 
pentole.» Part. p. Invivaro. i 

Infilata. s. f La linea che percorre una palla 
di cannone, quando attraversa Ja nave per la sua 
lunghezza. 

Infilatura. s.f. L’atto dell’infilare: « La infi- 
latura delle perle 6 cosa di somma difficolta. » 

Infiltraménto. s. m. L’ infiltrare: « Si fanno 
degli infiltramenti, e a poco a poco fanno smot- 
tare il muro. » 

Infilirare. rifless. Penetrare sottilm. che fa un 
liquido o nelle screpolature di un muro o nel ter- 
reno o in un tessuto: « A poco a poco I’ acqua 
s’infiltrd nella parete, e fece rovinare tutto il 
muro. »|| fig. Si dice anche di cose morali per In 
sinuarsi: « Il vizio del giuoco del lotto s’infiltrd 
anche in quella buona gente.» Part. p. INFILTRATO. 

Infiltraziéne. s. f. L’atto e L’efletto dell’infil- 
trarsi; e L’umore stesso infiltrato. || 7. chir. Dicesi 
quando il tessuto cellulare é inzuppato di molto 
siero, 0 quando il sangue o V’orina od altro li- 
quido inzuppa qualche vrgano o tessuto del corpo. 

Infilzaménto. s. m. L’atto e L’effetto dell’ in- 


- filzare. 


Infilzare. trans. Infilare pit cose in modo da 
formarne una filza: « Piglia tutte quelle pallot- 
tole e infilzale in uno spago: — Infilzd tutte quelle 
tinche in un giunco: - Infilzare tordi, fegatelli 
nello spisde: — infilzare carte 0 altro in uno spago, 


- inun ferro appuntato. » || Passare da parte a parte 


con spada, lancia: « Un lanciere con una lanciata 


- infilzd due uomini: — Se mi viene contro, lo infilzo.» 


Fie eee 


|| Le chiacchiere non s’infilzano, dicesi prover- 
bialmente a significare che le chiacchiere non ap- 
prodano, e che ci voglion fatti. Part. p. Invimzato. 

Infilzata. s. f, Serie di pit cose dette o scritte 
Yuna dopo l’altra; ma ha sempre del dispregia- 
tivo: « Un’infilzata di bugie, di chiacchere, di 
citazioni ec. » 

Infilzatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’ infilzare. 

Infimo. ad. Che 6 nel luogo pit basso, e fig. 
T’ultimo in ordine, in gerarchia, in pregio, in 
bonta ec.: « Grado superiore ed infimo: — Nell’in- 
fimo grado: - Sedevano nell’ infimo luogo: - Io 
sono l’infimo dei letterati: - Panno, Vino o altra 
mercanzia @infima qualita: - La infima plebe. » 

Infine. V. [yrino. 

Infinestrare. trans. T. leg. libr. Rifare un 
nuovo margine ad un foglio lacero e gtasto, per 
mezzo della infinestratura. Part. p. InrinesTRATto. 

Infinestratira. s. /. Foglio di carta tagliato in 
quadro, con vano pur quadro in mezzo, a uso di un 
telaio da finestra, dentro a cuisi appicca un foglio 
di un libro guasto ne’ margini, 0 una incisione, 
0 una stampa. 

‘Infingardaccio. pegg. di Infingardo: «B un 
infingardaccio che morirebbe di fame piuttosto 
di lavorare. » 

Infingardaggine. s. f. La qualita di chi 6 in- 
fingardo: « La infingardaggine di quell’uomo fa 
stizza. » 

Infingardaménte, avy. Con infingardaggine: 
« Tutte le cose fa infingardamente. » 

Infingardia. s. f. L’abito dell’essere infingardo: 
« Non le ho scritto per la mia solita infingardia:—- 
I’ infingardia 6 madre di poverta. » 

Infingardire. trans. Far divenire infingardo: 
« Per non infingardire i soldati, ]i occupano nel- 
Yarginatura del Tevere. » E senza log getto espres- 


*so: « Questo clima infingardisce. » || 2ntrans. e 


rifless. Diyenire infingardo: « Sta a letto a infin- 
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gardire fino alle undici: - A star li mi infingar- 
disco. » Part. p. INpingarviro. 

Infingardo. ad. usato anche in forza di sost. 
Pigyo e lento nell’operare per avversiorie al lavoro: 
« Chi  infingardo da giovane, dice nn proverbio 
di chiaro significato, stenta da vecchio: - B un 
infingardo. » 

Infingardone. accr. di Infingardo, Molto in- 
fingardo: « H un grande infingardone: — Su, in- 
fingardone, alzati. » 

Infinita. s. f La qualita astratta di cid che 6 
infinito: « La infinita di Dio: - La infinita dello 
spazio. >|] HM per Qualité innumerabile; ma pit 
spesso usasi iperbolicamente: « In mercato ¢’d una 
infinita di quella roba: - C’ era um’ infinitd di 
gente: - Ce n’é un’ infinita. » 

Infinitaménte. avy. Senza confini, Senza limite 
di numero e di quantita; ma spesso usasi iper- 
bolicamente: « La misericordia di Dio é infinita- 
mente maggiore de’ nostri peccati: — Soffro infi- 
nitamente per la nostra disgrazia: — Infinitamente 
piccolo: — L’esercito nostro é infinitamente pit 
numeroso di quello del nemico. » 

Infinitesimale. ad. T. mat. Aggiunto diQuan- 
tita, e dicesi Quella quantita di natura sua va- 
riabile, che pud riuscir minore di qualunque 
quantita data.|| Calcolo infinitesimale 61 calcolo 
delle quantita infinitesimali, e pit particolarm. 
L’uso delle regole del calcolo differenziale e in- 
tegrale. 

InfinitéSimo. s. m. Quantita infinitesimale o 
Quantita infinitamente piccola. 

Infinito. s. m. Cid che non ha confini néd di 
tempo, né di spazio, né di numero: « L’infi- 
nito non si pnd comprendere da mente uma- 
na: — Cose che si perdono nell’ infinito. » || An 
dare nelVinfinito, si dice quando si passa da 
una cosa all’altra senza mai concludere: « A ra- 
gionar cosi si va nell’infinito, né si approda a 
nulla: - Quando comincia a discorrer lui, va nel- 
V infinito. » || All’infinito, In infinito, posto av: 
verbialm. si dice di quelle cose, alle quali si pud 
sempre aggiungere senza venir mai a fine: « Nu- 
mero moltiplicabile all infinito. » ed anche: « Ri- 
petere una cosa all’ infinito, o in infinito.» || W per 
iperb. Smisuratamente: « Le pigioni son cresciute 
all infinito. » 

Infinito. ad. Che é senza confini di spazio, di 
tempo o di numero, 0 Che non é compreso da 
verun limite: « Dio solo 6infinito: da nulla é com- 
preso e tutto comprende: - La infinita miseri- 
cordia di Dio. »|| HE per iperb.: « Spazio infinito:— 
Sono un numero infinito: - La schiera degli scioc- 
chi 6 infinita: - C’é una differenza infinita: - 
Potesta infinita, cicé illimitata.» || Z. gramm. Ag- 
giunto a quel modo dei verbi che accenna l’azione 
indeterminatamente, cioé senza distinzione di per- 
sone e di numero; e usasi anche in forza di sosl: 
« Verbi con I infinito in are, 0 in eve.» 

Infino, Infine e Insino. VY. Fino. || Si usa talora 
in compagnia di altre particelle, come Jnfino che 
e Infinchée, Per infino, Per infino a tanto che, 
In fino a tanto, Infinattantoché, Infino ad oggi, 
infino ad ora. Infivora e simili. 

Infinocchiare. trams. Dare ad intendere una 
cosa a qualcuno col fine d’ingannarlo o farsene 
eiuoco; ma é voce del linguaggio famil.: « Mi 
credi uno sciocco da lasciarmi infinocchiare? tu 
la sbagli. » Part. p. INnrinoccurato. 

Infiorare. trans. Adornare con fiori: « I con- 
{adini quando vanno alle fiere infiorano le corna 
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ai manzi.»||Sparger di fiori: « Infioravano le vie 
per dove passava.» Part. p. INFIORATO. 

Infiorazione. s. f. T. bot. La disposizione che 
prendono i fiori sulla loro pianta, che alcuni men 
garbatamente dicono Infiorescenza: « Pianta di 
eraziosissima infiorazione. » 

Infirmare. trans. Scemare 0 Torre la validita, 
la efficacia di atti pubblici, di argomenti: « Co- 
testo ragionamento non infirma per niente i miei 
argomenti: — La nuova legge infirma il prece- 
dente decreto. » Part. y. INFIRMATO. 

Infischiare. rifless. Infischiarsi di una cosa, 
0 di una persona, & modo volgare per Non cu- 
rarla, Non far verun conto 0 de’ suol biasimi, 0 
della sua lode, o dell’autorita sua: « Io delle sue 
ingiurie me ne infischio: — M’ infischio di lui e di 
tutti i suoi pari.» {|e assolut. Infischiarsene, si 
suol dire di chi é in una condizione da non temere 
concorrenza, Odi, persecuzioni; o di chi sa una 
cosa in modo eccellente. Part. ». InriscuraTo. 

Infistolire. intrans. Divenire fistola: « La fe- 
rita fu mal curata ed infistoli, » ed anche a modo 
di vifless.: «Si infistoli.» Part. p. InrisToxiro. 

Infittire. intrans. Divenir pit fitto, folto: « Le 
siepi tosandole infittiscono: — Infittisce la barba 
facendola spesso.» EH anche le tenebre infittiscono. 
Part. p. Invitro. 

Inflammatorio. ad. T. med. Concernente la 
infiammazione, 0 Procedente da essa: « Il processo 
inflammatorio: — Febbre, Malattia inflammatoria.» 

Inflessibile. ad. Che non si lascia piegare da 
forza. umana: « Cid che é inflessibile, pruttosto 
che piegarsi si rompe. »|| Pi. comune nel fig. di 
chi non si lascia muovere, né vincere da preghiere, 
da minacce, pericoli ec.: « Uomo inflessibile: — 
Inflessibile volonté, animo, coraggio: —- Si man- 
tenne inflessibile. » 

Inflessibilita. s. f La qualita astratta di cid 
che é@ inflessibile, e di chi é inflessibile: « La in- 
flessibilita di un metallo: - Tutti ammirano la, 
inflessibilita del Re: - Inflessibilita di coraggio, 
di volonta ec. » 

Inflessibilménte. avy. In modo inflessibile: 
« Resisté sempre inflessibilmente. » 

Inflessione. s. f, Quel cambiamento che fa la 
voce nell’andar d’uno in altro tono: « I) canto 
non @ altro che un’inflessione di voce. »|| 7’. fis. 
Deviazione di un raggio luminoso dalla direzione 
sua quando rasenta certi ostacoli. 

Infliggere. trans. Imporre una pena ad alcuno: 
« Tanto pia grave é il delitto, tanto é pit grave 
Ja pena che s’infligge: — Infliggere una multa ec.» 
Part. ». INvuirro. 

Inflizione. s. f. L’atto dell’infliggere: « Infli- 
zione di pena severissima. » 

Influénte. s.m. Fiume o altro Corso di acqua 
che mette in altro fiume: « La Sieve é un in- 
fluente dell’Arno: -— Gl’ influenti del Po. » 

Influénte. ad. Si dice da molti Uomo, Per- 
sona influente, per Uomo o Persona che ha ri- 
putazione e autorita da poter volgere gli animi 
al piacer suo: « E persona molto influente, e pud 
giovarti assai. >» Ma non é bel modo. 

Infiuénza. s. 7. L’azione o virti che i corpi 
celesti hanno sopra la terra 0 l’atmosfera: « Non 
si pud negare che Ja luna abbia grande influenza 
sulle cose terrestri: — L’ influenza della luna sulle 
cose terrestri si prova per molti fatti a ciascuno 
palesi. »|| L’azione che ha una cosa sopra un’ al- 
tra: « Il voto della camera ha molta influenza 
sul credito pubblico. »{| Autorita, Credito di una 
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persona, per il quale gli é facile volger gli ani- 
mi al suo desiderio: « Ha molta influenza nella 
camera, e tira con sé molti voti; » ma @ voce 
nuova é non bella. ||e per Andazzo universale di 
malattia: « C’é Il’ influenza della difterite. » 

Influenzare. trans. Esercitare la propria in- 
fluenza, credito, autorita ec.: « Egli influenza tutta 
Yassemblea. » Vociaccia sgarbata. Part. p. In- 
FPLUENZATO. 

Influire. intrans. Hsercitare una certa azione, 
che i corpi celesti fanno sulla terra: « La luna 
influisce molto sul crescere e decrescere di certi 
frutti marini. »{] Anticam. dicevasi per L’operar 
di corpi celesti non pure sulla terra, ma anche 
sulla vita dell’nomo. »|| Oggi in senso fig. Hser- 
citare virtt 0 efficacia sopra una data cosa: « La 
musica influisce molto nel render gli uomini gen- 
tili: - La politica influisce molto sull’alzare ed 
abbassare del credito pubblico: — Quella sua di- 
chiarazione influi efficacemente sul voto dell’ as- 
semblea. » Uso scorretto. Part. ». Inruurro. 

Influsso. s. m. L’azione che secondo le false 
opinioni antiche hanno i corpi celesti sopra la 
terra ed anche sulla vita degli uomini.|| fig. In- 
fluenza, Predominio ec.: «Stati deboli che sono 
sotto l’influsso dei grandi. » Ed anche: « Influsso 
di tale o tal altra malattia. » 

Infocare. trans. Riscaldare in modo che la 
cosa riscaldata scotti come fuoco: « Il carbone 
fossile infoca il ferro pitt presto del carbone co- 
mune: — Infocare le palle da cannone. » || réfless. 
Pigliar tanto calore da scottare: «Il ferro s’ in- 
focd in un attimo. »|| fig. Accendersi di qualche 
veemente passione, e particolarm. d’ira: « E cosi 
stizzoso, che subito si infoca. » Part. p. Inrocao. 
- Ad.: « Palle infocate:- Ferro infocato: — Uomo 
infocato d’ira, di sdegno: — Corse 1a tutto info- 
cato. » : 

Infognare. vifless. Impacciarsi e ayvvolgersi 
in cose gravi, pericolose, 0 noiose: «S’é infognato 
in quella matta impresa, né sa come uscirne: — 
Infognarsi ne’ debiti, nelle liti, nel giuoco ec. » 
Part. p. INFoGNATO. 

Infoltire. intrans. Divenir folto ec.: « Guarda 
come gl’ infoltisce Ja barba: — Per quella strada 
vi nasce l’erba, e vi infoltisce come in un prato.» 
Part. ». TXFoutrTo. 

Infondato. ad. Che non ha fondamento di ra- 
gione, di veritaé ec.: « Dubbio, Giudizio, Afferma- 


zione, Timore infondato. » 


Inféndere. trans. Mettere cose odorose 0 me- — 


dicinali dentro ad un liquido, acciocché ne at- 
tragga le qualita: « Gli antichi infondevano la 
mirra nel vino.» || fig. Metter nel cuore, nella men- 
te, Ispirare: « Dio ci infonde il coraggio ne’ mo- 
menti di pericolo: - Tali parole infondano virta 
nel cuore de’ giovani. » EH in questo senso é pitt 
usato. Part. p. Ixruso. 

Inforcare. trans. Pigliare con la forea, o In- 


filare con la forca: « Con quel forcone inforca una — 


mezza carrata di fieno per volta. » || Pit comunem. 
Montare sopra il cavallo facendo quasi forca delle 


gambe: « Inforcd il primo cavallo scosso che trovo, - 


e fuggi. » Ed anche Inforcare gli arcioni, la 
sella ec. || Nel giuoco degli scacchi si dice quando 
un pezzo ne minaccia due in una volta, si che 


Yuno di essi bisogna perderlo: « Il cavallo in- 


forca la torre e la regina. » Part. ». Inrorcato. 


Inforcatura. s..f L’atto dell’ inforeare. || Pit — 
comunem. Quella parte del corpo, ove finisce*il 
tronco e cominciano Je cosce: « Sono di inforca- — 
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tura alta, e voglioicalzoni lunghi. » || Dicesi an- 
che dei calzoni: «< Calzoni d’ inforcatura alta, 
bassa. » 

Inforestierare ¢ Inforestierire. trans. Soz- 
zare la lingua con modi barbari e forestieri: « La 
lingua nostra inforestieriscono sconciamente. » || e 


| rifless. Pigliare modi ed usanze forestiere: « Stette 
fuori due anni, e gs’ inforestierd cosi nella lingua 


come nelle usanze. » Part. py. INPORESTIBRATO. - 
Ad.: «Scrittore, Lingua inforestierata. » 

Informare. trans. Propriamente Dar la forma 
a checchessia; ma pit spesso prendesi in senso 
morale per Comporre l’animo, la mente altrui a 
virti, disciplina e simili: « Informare gli anni 
giovanili a virti: - Studi, coi quali la mente no- 
stra suol essere informata a civile cultura. » || Par- 
ticolarmente Adattare che fa il calzolaio nella 
forma le varie parti della scarpa. || Informare 
alcwno dicesi comunem. per Renderlo consapevole 
di checchessia, Rageguacliarlo di esso: « Non fu- 
rono informati dell’arrivo del Re: -Se m’avessi 
informato, sarei venuto anch’ io: — L’ avvocato 
bisogna informarlo di tutto. » || Hsser male infor- 
mato d’uno, vale Averne ricevuto cattive infor- 
mazioni; ed Hssere male o bene informato Wuna 
cosa, Usserne 0 Novi esserne interam. consapevole. 
|| Informare una supplica, istanza o simile, di- 
cesi per Riferire, che fa alcun pubblico ufticiale, 
al principe o ad altro superiore, se quello che 
si dice dal supplicante 6 vero 0 no, e assegnare 
le ragioni, per le quali si crede meritevole di 
essere esaudito, oppure di rifiutargli la gra- 
zia che domanda: « La istanza, essendo stata 
male informata, fu respinta: - Mandi a me la 
supplica, ed io la informerd. » || assolut. detto di 
cose, Attestare, Esser prova: « Se egli sia un ga- 
lantuomo, informi il suo passato. » || v2fless. Pren- 
der forma: « La pelle s’informa dalle ossa. » || 
Pit comunem. Comporre l’animo proprio a virttec. 
e dicesi pure dell’animo stesso: « Bisogna vedere 
che gli animi dei giovani s’informino presto a 
virtu. » || Hd anche pit comunem. Acquistar notizia 
di checchessia, Prender ragguagli circa una cosa 0 
persona: « Mi sono informato del giorno, nel quale 
arrivera il Re:- Prima di prendere una persona 
di servizio, bisogna informarsene.» Part. p. In- 
FORMATO. 

Informativa. s. f. Lettera, con cui qualche 
pubblico ufficiale informa una supplica. 

Informativo. ad. Aggiunto di lettera o pro- 
cesso che da informazione e ragguaglio di chec- 
chessia. 

Informatore-trice. verb. da Informare; Chi 
0 Che informa: « Fedele ed esatto informatore 
di cid che accade alla giornata. » || E detto d’idea, 
concetto e simili, Che da forma o indirizzo a un la- 
voro, a un’opera e simili: « Pensiero informatore 
dell’opera: — Idea informatrice di tutta la nostra 
politica. » 

Informazioncélla. dim. di Informazione: « Ebbi 
qualche informazioncella, ma inesatta e incom- 
piuta. » 

Informazione. s. f. L’informare alcuno a 
voce 0 in iscritto di checchessia: « Mi dia esatta 
informazione di ogni cosa: —- Ho buone informa- 
zioni di quella faccenda. » || e L’ effetto dell’ in- 
formare: « Scrivimene qualcosa per mia informa- 
zione. » || Informazione di una supplica, Rag- 
guaglio esatto che un pubblico ufficiale fa all’au- 
torita superiore, circa la veritaé di cid che vi si 

“espone: « La supplica é stata mandata per in- 


i) Nee 
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formazione al vostro superiore: — La infurma- 
zione 6 buona, e la supplica sara graziata: - 
Informazione segreta. »||Ragguaglio delle qua- 
lita e della sufficienza d’una persona, prima di 
prenderla al servizio, 0 di affidarle un ufficio: « Non 
mi dispiacete: prenderd le informazioni, e vi fard 
sapere qualcosa: - Ho avuto cattive informazioni.» 

Informe. ad. Che non ha veruna forma certa: 
« Materia informe: —- Massa informe: — Scrittura 
informe. » 

Informeménte. avv. Senza forma certa e de- 
terminata: « Marmo informemente abbozzato. » 

Informicolaménto. s.m. Sensazione diun mem- 
bro, dove pare che scorrano su e gid molte for- 
miche, prodotta da pressione soverchia di qual- 
che nervo: « Mi durd un pezzo Vinformicolamento 
del braccio. » 

Informicolire. trans. Cagionare informicola- 
mento: « Quel colpo mi ha informicolato tutto il 
braccio. » || réfless.: « Stetti un pezzo in posi- 
zione scomoda, e mi si informicoli una gamba.» 


-Part. p. Inrormicoxrto. 


Informita. s. f La qualita astratta di cid che 
é informe: « La informita della materia. » Voce 
non molto comune. 

Infornaciare. trans. e assol. Mettere mattoni 
0 altro nella fornace : « Sono tutti 1a che infor- 
naciano gli embrici. » Part. p. InrorNactaro. 

Infornaciata. s. /. Tutti i mattoni, o altri la- 
vori di argilla che si mettono a cuocere in una 
volta nella fornace: « La prima infornaciata 6 
riuscita bene. » 

Infornare. trans. e assol. Mettere checchessia 
a cuocere nel forno: « Infornare il pane, le pa- 
ste, i pasticcini ec.: - L’infornar bene non 6 da 
tutti: - E bravissimo per infornare. » Part. p. 
INrornaro. 

Infornata. s. f. L’ atto dell’ infornare. || Tanto 
pane o altro, quanto pud in una volta contenere il 
forno. || fig. Quantita di pit cose o persone prese 
a un tratto per qualche fine 0 nominate a un 
ufficio, a una dignita: « Infornata di sonetti: - 
Infornata di cavalieri, senatori, accademici ec.; » 
ma 6 del linguaggio familiare. 

Infornatore. s. m. Quel lavorante che inforna 
il pane: « Ha un bravissimo infornatore. » 

Infortire. intrans. Prender sapore di forte; e 
si dice delle cose da mangiare o da bere: « Quel 
cacio infortisce,e non é piu mangiabile: — Il vi- 
no infortisce lasciandolo in vasi scemi. » Part. 
p. Inrortivo. 

Infortunio. s. m. Colpo di avversa fortuna, 
Sventura con danno grave: «Sono compassio- 
nevoli i suoi infortuni: - L’infortunio di quello 
sventurato paese ha commosso tutti: —- Gl’ infor- 
tuni della guerra ec. » 

Inforzare. intrans. Pigliare sapor di forte, 
Tnacetire: « Quel vino della botte inforzd, né so 
perchd. » Part. p. Inrorzato. 

Infossaménto. s. m. L’infossare, e L’infossarsi, 
Concavitaé: « Gli trovarono un infossamento piut- 
tosto grande’ all’ osso frontale: - Infossamento 
delle guance, degli occhi ec. » 

Infossare. trans. Mettere nella fossa, detto del 
grano: « Nella Valdichiana usano sempre infos- 
sare il grano. » || r¢fless. Divenir concavo in qual- 
che punto, Incavarsi: « Era grasso e fresco, ed 
ora le gote gli si infossano ogni giorno piu: - 
Gli si infossarono stranamente gli occhi. » Part. 
p. Inrossato. — Ad.: «Dio mio! che occhi in- 
fossati! » 
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Infradiciare. trams. Bagnare, Immollare assai: 
« Votd dell’acqua dalla finestra mentre passavo, 
e m’infradicid tutto. »||r7fless. Bagnarsi fuor 
di modo: « Non andar fuori; piove, e ti infradi- 
cerai. »{]e per Marcire, Corrompersi; ma di raro 
uso: « Queste pere sono infradiciate. » Part. p. 
INFRADICIATO. 

Infradiciata. s. f. L’infradiciarsi, o L’essere 
infradiciato: « EH venuta una forte scossa, e ho 
preso una bella infradiciata. » 

Infralire. intrans. Divyentar frale, debole; ma 
é voce dello stile elevato. Part. p. INrraxito. 

Infrancesare. trans. Introdurre nella lingua 
modi e parole francesi: «$i studiano quanto 
possono di infrancesare la lingua italiana. »|}e 
rifless. Pigliare modi e costumi francesi: « H 
stato un par di volte a Parigi, e sé infrancesato 
in modo da fare stomaco. » Part. p. INFRANCE- 
sato. || In forma d’ad. detto di chi scrivendo 0» 
parlando sozza la lingua di parole e modi fran- 
cesi: « Queste sono locuzioni da lasciarsi usare 
agh infrancesati. » 

Infrangere. trans. Pigiare una cosa tanto, che 
ella si rompa 0 si stiacci.||Specialmente si dice 
delle ulive quando si mettono sotto la macina 
per cavarne l’olio; ma in questo senso pitt co- 
munem. Frangere.||E anche per Spezzare per- 
cotendo ec.: « Gli dette un colpo sul capo, e gli 
infranse Vosso frontale. » || r7/fless. Schiacciarsi 
una parte del corpo, quando rimane a contrasto 
con un corpo duro: « Mi sono infranto un dito 
tra Vuscio e il muro: — Si infranse un callo, e 
senti grande spasimo. » || fig. riferito a patti, con- 
dizioni e simili, vale Violarli, Non osservarli. 
Part. p. Inrranto. — Ad. Che ha le membra 
come rotte, Acciaccato dal male, o Che non 6 
aiaturalm. sano: «Son mezzo infranto, e non mi 
regeo ritto. » 

Infrangibile. ad. Da non potersi frangere: 
« Corpi duri e infrangibili. » 

Infrantoiata. s. f. La quantita di ulive che si 
frangono in una volta nel frantoio: « Fatta la 
prima infrantoiata, assaggiano V’olio. » 

Infrantoio. s.m. Lo stesso, ma men comune, 
che Frantoio. 

Infrantira. s. f. L’infrangere e L’infrangersi: 
« La infrantura delle ulive: - L’infrantura di 
un dito. » 

Infrascaménto. s. m. L’atto e L’effetto del- 
Vinfrascare. 

Infrascare. trans. Coprire con frasche; ma 
specialmente si dice per Mettere delle frasche a 
sostegno di certe piante sottili che salgono in 
alto: « Infrascare piselli, faginoli, zucche. » || Ca- 
ricare di vani ornamenti: « La facciata di quel 
tempio é bene che sia semplice; ed egli vuole 
infrascarla goffamente. » {| Avviluppare in mo- 
do un discorso, che non se ne cavi chiaro co- 
strutto: « Discorse, da. un’ ora;. ma infrascava 
tanto 1 suoi concetti, che non sl raccapezzava 
nulla. »|| vifless. Imbrogliarsi, Perdere il filo 
del discorso: « Comincid bene la sua difesa ; ma 
poi si infrascd, e non seppe pitt che cosa dire. » 
Part. . INFRASCATO. : 

Infrasconare. tvans. Coprire di frasche; e 
specialmente si.usa nel fig. per Adornare esage- 
ratamente: « # valente artista, ma ha la sma- 
nia di infrasconar troppo i suoi lavori. » Part. 
p. INFRASCONATO. 

Infrascritto. ad. Che 6 scritto qui sotto; e 
lo dice chi scrive per accennare a cose, a parole, 


INF . 


0 a nomi che si leggono appresso: « Si leggono 
in quel marmo le infrascritte parole: — Questi 
sono 1 nomi dei capi delle arti infrascritte. » 

Infratire. intrans. Si dice de’ bachi da seta 
quando non vanno alla frasca, ma raggrinzano 
senza fare il bozzolo: « Quest’?anno i bachi in- 
fratiscono in gran numero. » Pit comunemente 
Rinfrative. Part. p. INVRavito. 

Infrazione. s. 7. L’atto e L’effetto dell’infran- 
gere; ma usasi solo nel senso. di Violazione, ri- 
ferito a patti, trattati ec.: « Infrazione di un pat- 
to, della legge ec. » 

Infreddare. intrans. Pigliare un’infreddatura, 
Ammalarsi di quella flussione al capo 0 al petto, che 
viene per freddo patito, per improvviso rafiresca- 
mento ec.: « Non andar fuori a quest’umido, in- 
fredderai. » Part. p. Inrreppato. — Ad.: «Sono un 
poco infreddato: - Questa cosa fa buono agli 
infreddati.» 

Infreddatira. s. f. Flussione cagionata da in- 
fiammazione della membrana muccosa che cuopre 
la gola, accompagnata da tosse, fiocaggine, e 
qualche volta da un poco difebbre. Questa chiamasi 
anche Infreddatura di petto; dove Infredda- 
tura di testa & quella cagionata dalla infiam- 
mazione della membrana muccosa del naso: « So- 
no stato al fresco, e ho preso una infreddatura. » 

Infreddaturaccia. pegg. di Infreddatura, In- 
freddatura grave, e da far temer peggio: « Ha 
un’infreddatura che mi piace poco. » 

Infreddolire. imirans. e rifless. Esser preso 
dal treddo con tremito interno; e si dice di chi 
sta lungo tempo fermo in lnogo freddo: « A star 
qui fermi c’é da infreddolire: facciamo un poco di 
moto: — Stetti un pezzo in quella stanza senza 
fuoco, e m’infreddoli. » Part. ». InrreppoLiro. 

Infrenabile. ad. Che non pud frenarsi, usato 
pit spesso nel fig.: « Passione infrenabile: - Au- 
dacia infrenabile. » 

Infrenare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Frenare. Part. p. INFRENATO. : 

Infrequénte. ad. Contrario di Frequente, Che 
avviene o si fa di rado: « Visite, Spettacoli in- 
frequenti. » 

Infrequenteménte. avv. Contrario di Frequen- 
temente, Di rado. 

Infrequénza. s. f. Astratto di Infrequente : 
« La infrequenza dei tiri della fortezza accenna 
che hanno poca pit munizione. » 

Infrigidiménto. s. m. L’ infrigidire e L’infrigi- 
dirsi: « L’infrigidimento del terreno per le pas- 
sate alluvioni. » 

Infrigidire. intrans. e rifless. Divenir frigido, 
Perdere molto del natural calore, e dicesi quasi 


sempre di terreno: « Que’ poderi infrigidirono per - 
p g p 


le continue alluvioni. » Part. ». Iyrriciprro. 

Infrollire. inivans. Divenir frollo: « La carne 
fresca infrollisce subito tenendola al sole.» In 
questo significato é pit comune Frollare. || Di- 
venire vizzo per eta o per malattia, Perder la 
freschezza della gioventu o della sanita: « Ah! 
la signora Carlotta iufrollisce un giorno pit del- 
Valtro. » E per traslato non bello, si dice talora 
Infrollir V ingegno , Vv animo ec. Part. p. Ix- 
FROLLITO. 

Infronzolare. trans. Adornare con fronzoli: 
«B bellina quella fanciulla, ma Ja sua mamma 
la infronzola troppo. »||E vifless.: « Guardate 
quella vecchiaccia come s'infronzola! » Part. p. 
INFRONZOLITO. 

Infruscare. f7ans. Confondere talmente le cose, 


che non si discerna l’una dallaltra: « Con quel 
colorito cosi strano infruscd per modo le figure, 
che non si raccapezzava nulla. » Ed uno scrittor 
mal accorto imfrusca i suoi scritti con frasi stra- 
ne, costrutti viziosi ec. E molti maestri infru- 
scamo la mente degli scolari con regole pedan- 
tesche, e tra sé. contrarie. »||e rifless.: « Mi in- 
fruscai, e non mi riusci @andare pit avanti. » 
Part. ». Ixrruscaro. 

Infruttifero. ad. Che non fa frutto: « Albero 
infruttifero: - Terreno infruttifero. »||Detto di 
danari, Che si tengono senza ricavare alcun frutto 
da essi: « Non si sa che sugo sia a tener Ji tanti 
denari infruttiferi. » || ig.: « Gli uffici spirituali 
dovrebbero essere infruttiferi. » 

Infruttuosaménte. avv. Senza frutto, Senza 
pro; ma si usa pia che altro nel fig.: « Feci e 
dissi quel che potei; ma infruttuosamente : - Chi 
coltiva con amore Ja vigna di G. C. non lavora 
infruttuosamente. » 

infruttudso. ad. Che non da frutto: « Albe- 
yo, Terreno infruttuoso. » Ma in questo senso di- 
cesi pil propriamente Infruttifero. | Senza pro, 
Senza effetto: « Opera, Fatica, Parole, Studi in- 
truttuosi. » 

Infula. s. f. 7. stor. Benda di Jana bianca, 
jarga e attortigliata, della quale i pontefici del- 
Yantica Roma si cingevano il capo a mo’ di dia- 
‘ema, con due strisce ricadenti dai lati. || Per 
estens. La mitra bianca che portano i vescovi; 
ma é del nobile linguaggio. 

Infunghire. intrans. Generare fungosita, e 
dicesi per lo pit di cose che stiano per qualche 
tempo in lnogo umido: « In questa stanza infun- 
ghisce ogni cosa: — Non lasciar le scarpe qui, per 
ché ci infunghiscono. » || fig. Perdere la vivacita, il 
colorito, e quasi la sanita: «Sai com’é? non vo’ star 
laggii in quel pantano a infunghire. » Part. p. 
INFUNGHITO. 

Infurbire. intrans. Divenir furbo: « Ora il 
popolo comincia a infurbire, e non gli si danno 
ad intender lucciole per lanterne. » Part. p. In- 


-FURBITO. 


Infuriare. intrans. Montare in furia, Fare atti 
violentissimi d’ira e di furore: « Comincid a in- 
furiare, e non era possibile acquietarlo. » || e 
vifless.: «S’infurid orribilmente, e poi gli venne 
‘una congestione al cervello. » || Per simile. detto 
delle cose inanimate, come del fuoco, del yento, del 
inare, per Imperversare: « La tempesta infuriava 
sempre pit. » Part, p. Inruriato. - Ad.: « Corse 
la tutto infuriato per volerla ammazzare. » || In- 
furiato si dice anche per Frettoloso, Che ha gran 
fretta: « Veniva via tutto infuriato per dar no- 
tizia del compassionevole caso. » 

Infuriataménte, avv. A modo di chi é infa- 
riato: « Gli corse addosso infuriatamente per am- 
mazzarlo. » 

Infusioncélla. dim. di Infusione: « Una infu- 
sioncella di quassia bastera a guarirlo. » 

Infusione. s. 7. T. farm. Operazione che con- 
siste nel versare acqua bollente sopra certe so- 
stanze medicinali, acciocché Vacqua si imbeva 
del sugo di esse: « Infusione di quassia, di ca- 


-momilla ec. » {je il Liquore dove 6 stato infusa 


una data materia: « Bevo una infusione di ca- 
momilla. » 

Infuso. part. py. INFONDERE. 

Infusorio. ad. usato spesso in forza di sost. 
7. stor. nat. Aggiunto di certi animaluzzi, che vi- 


_ vono nell’ acqua ed in altri liquidi, e che sono 
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talmente piccoli che non possono vedersi se non 
co] miscroscopio. 

Ingabbanare. rifless. Coprirsi, Ravvolgersi 
nel gabbano: « S’ingabband ben bene, e non curd 
la tempesta.» Part. p. Incappanato. — Ad.: 
«C’é Ja un uomo ingabbanato: chi sia? » 


Ingabbiare. trans. Mettere nella gabbia: : 


« Prese un corvo e lo ingabbid. » || fig. Chiu- 
dere, rinserrare in luogo, onde non si possa usci- 
re; @ specialmente in prigione, la quale scher- 
zevolm. chiamasi anche Gabbia: « Fecero una 
funata di que’monelli, e gl’ingabbiarono tutti. » 
Part. p. INGABBIATO. 

Ingabbiata. s. /. Molte gabbie con richiami, 
ed é@ specie di uccellagione. 

Ingaggiare. trans. Verbo ora usato nella 
sola frase Ingaggiar battaglia, per Appiccarla, 
Cominciare a combattere. Ma anche in questa 
frase 6 bene fuggirla come tutta francese.||r2/less. 
si dice di chi si obbliga al servizio militare: 
«S’ingageid col Garibaldi.» Ma ora va in di- 
suso. Part. . INGAGGIATO. 

Ingaggiatore. s. m. Chi raccoglie persone da 
far servizio militare: « Girano gli ingaggiatori 
del Garibaldi.» Pit comune e pit bello, Arruo- 
latore. 

Ingaggio. s. m. Voce usata nella milizia, ed 
é L’atto con cui uno si obbliga al servizio militare, 
e Il premio che ne riceve: « Raccolgono volon- 
tari, e danno trecento lire di ingaggio. » 

Ingagliardire. trans. Infondere gagliardia: 
«Un po’ di buon vino ingagliardisce anche i 
deboli. » ||¢vtvans. Divenir gagliardo: « Per il 
mangiare e bere i corpi ingagliardiscono-» || Detto 
di piante ec. Prender vigore: « Le viti tenen- 
dole basse ingagliardiscono. » || fig. delle pas- 
sioni: « L’amore ingagliardi per tale proibizio- 
ne. » || a2fless.: « I) fuoco s’ ingagliardiva sem- 
pre pit. » Part. p. INGAGLIARDITO. 

Ingalluzzare e Ingalhuzzire. rifless. Lo 
stesso, ma men comune, che Ringalluzzarsi e 
Ringallugzirst. Part. p. INcautuzzato e INGaAL- 
LUZZITO. 

Ingambalare. trans. TJ. calz. Mettere nel 
gambale lo stivale. Part. p. INGAMBALATO. 

Ingangherare. trans. Mettere nei gangheri, 
Fermar con gangheri: « Bada di ingangherar 
bene quell’uscio. » Part. p. INGANGHERATO, 

Ingannabile. ad. Da potersi ingannare: « Non 
6 persona facilmente ingannabile. » 

Ingannare. trans. Indurre altrui in errore, 
Fargli credere il falso con artifizi di parole che 
hanno apparenza di vero, o che lusingano: « Co- 
noscendo la persona, non credevano alle sue pa- 
role; ma dubitavano che gl’ingannasse : — II ser- 
pente ingannd Eva. » || Abbandonare l’amante do- 
po averla sedotta: « Diceva di amarla, ma poi 
la ingannd. »||L’ingannare pud farsi anche a 
buono, 0 a non. tristo fine, come chi tirasse in 
errore, e desse a credere il falso per far desi- 
stere alcuno da ree opere, o per liberarsi da un 
pericolo: « Ingannd il tiranno con questa falsa 
notizia, e liberd la citt’: - Giuditta ingannd 
Oloferne. »|| Vale anche Eludere la vigilanza di 
alcuno: «Il tale ingannd i custodi, e fuggi di 
prigione. »{|Le cose pureimgannano, o quando 
si pone in esse pit fiducia del dovere, 0 quando 
si giudicano diverse da cid che sono: « M’mgan- 
nd Vamenita della strada, e mi ¢i misi senza so- 
spettare quel grave pericolo: —- L’apparenza in- 
ganna: - Mi ha ingannato la somiglianza, » || In- 


aan 
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gannare il tempo, Fare qualche lavoro non gra- 
ve, tanto per passare il tempo: « Scrivo due 
barzellette per ingannare il tempo. »|| E cosi In- 
gannar la via, Fare che paia pit breve 0 can- 
tando, 0 chiacchierando. || 7¢/less. Prendere errore 
eiudicando senza matura considerazione cose 0 
persone: «Io ho pensato sempre cosi; ora vedo 
che mi ingannavo: - Lo credevo un santo; e 
m ingannavo a partito. Nel qual caso si dice 
pure Ingannarsi in digrosso: « Higli crede di 
vincer ]a causa; ma s’inganna in digrogso. » 
|Se non minganno, 6 formula dubitativa: « Se 
non m’inganno, la cosa va a finir cosi: -Se non 
m’inganno, il fatto sta diversamente. »|| Hi per mo- 
strar dispiacere di cosa che crediamo dovere ac- 
cadere: « Vorrei ingannarmi; ma quello scapato 
ne ha fatta qualcheduna delle sue. » Part. p. 
Inaannato. — Ad. T. mus. Cadenza ingannata 
dicesi quando la dominante non ricade sulla to- 
nica, ma risolve sul sesto grado. 

Ingannatore-trice. verb. da Ingannare ; Chi 
0 Che inganna: « L’ingannatore spesso rimane 
ingannato: - Uomo tristo ¢ ingannatore : — Bel- 
lezza ingannatrice :- Apparenze ingannatrici. » 

Ingannévole. ad. Che inganna, Che tira in 
inganno: « Usaya ingannevoli parole : - L’appa- 
renza 6 spesso ingannevole. » 

Inganno. s. m. Malizia insidiosa per indurre 
altrui in errore, per frodarlo, o per avvantag- 
giarsi comecchessia: « L’inganno spesso torna 
addosso all’ingannatore : —- Acquistd il regno con 
frode e inganno. » E il proverbio toscano: « Con 
arte e con inganno si vive mezzo |’ anno, e con 
inganno ed arte si vive l’altra parte: - Tramare 
inganni: — Trarre uno in inganno. » || Falsa 
opinione, Errore: « Mi accorsi del mio inganno: 
— Mi sforzai di cavarlo d’inganno; ma fu inutile.» 

Ingarabullare. VY. INGARBUGLIARE nel secondo 
senso. 

Ingarbugliaménto. s. m. L’essere ingarbu- 
gliato, Confusione: « Ingarbugliamento di idee, 
di amministrazione ec. » 

Ingarbugliare. trans. Scompigliare, Metter 
sossopra: « Ingarbugliarono ogni cosa, perché 
non si scoprissero i loro falli: - Chi dice che 
governano, e chi dice che ingarbugliano l’Italia.» 
| per Aggirare, Imbrogliare, Trarre in ingan- 
no; nel qual senso dicesi anche Ingarabullare: 
« Tu se’furbo; ma me non mi ingarbugli. » Part. 
p. INGARBUGLIATO. 

Ingarzullire. ri/less. Prendere vigore, vivacita 
é baldanza, mostrandola con le parole e con gli 
atti: « A quell’elogio si ringarzulli tutto. » Part. 
p. INGARZULLITO. 

Ingegnaccio. lorma peggiorat. VIngegno; ma 
si suol dire per Uomo di molto ingegno, e non in 
tutto ordinato: « I un ingegnaccio, che se avesse 
studiato di proposito, avrebbe fatto grande onore 
alla patria. » 

Ingegnare. rifless. Adoperare ogni studio, 
Kare ogni sforzo: « S’ingegnava di vincer la pro- 
va: — S’ingegnavano di mettere il pezzo in po- 
sizione. » || assolaé. Industriarsi per vivere: « Po- 
ver womo non 6 ricco; ma s’ingegna. » FE uno, 
domandato che vita mena, rispondera: « M’inge- 
gno:-Ci s’ingegna.» Part. p. INcEanato. 

Ingegnére. s. m. Chi fa professione di idea- 
re @ condur layori, massimamente di utilita e 
di decoro pubblico, ne’ quali ’ingegno si esercita 
per superare ostacoli naturali, e a far opera se- 
condo le regole dell’arte: « Si tira su per inge- 
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gnere: - E un bravo ingegnere: — Ingegnere di 
acque @ strade: - Ingegnere idraulico: - Inge- 
enere architetto: - Ingegnere di strade ferrate. » 
|| Ingegnere militare, Colui che professa l’arte di 
fortificar piazze, fare edifizi per usi militari, fab- 
bricare bastioni ec. || Ingegnere di marina, Chi 
professa l'arte di costruire vascelli, navi ec. 

Ingegneria. s. f. L’ arte dell’ingegnere: « 
appassionato per l ngegneria: — Studia Vinge- 
eneria. » 

Ingegneruccio. dispr. di Ingegnere: « Ha 
Sposato un ingegneruccio, che non guadagna cento 
lire al mese, . 

Ingegnétto. dim. di Ingegno: « H un inge- 
gnetto vispo e ben ordinato. » 

Ingegnino. dism e pit spesso vege. di Ingegno: 
« Ha un ingegnino ben fatto e ordinato, » 

Ingégno. s. 7. Quella potenza dello spirito, che 
rende l’uomo non mediocremente atto a quelle 
scienze 0 arti, alle quali si applica: «Studia 
molto, ma ha poco ingegno: - L’ingegno é dono 
di Dio, ma la volonta e gli studi lo crescono e 
lo afforzano : - Kducare V’ingegno:- Sciupare Vin- 
gegno: - Ingegno pronto, agile, tardo: — Doti 
dell ingegno ec.: - Ingegno poetico, oratorio, ar- 
tistico ec. » || Uomo d’ingegno, 0 solam. Ingegno, 
dicesi per Uomo dotato di molto ingegnod: « Ono- 
rare, Favorire gl'ingegni: — V’erano i migliori 
ingegni della Francia: - un bell’ingegno. » 
|| Ingegno, dicesi anche Quella facolta dello spirito, 


che consiste in una non comune prontezza e felicita , 


nell’intendere, nell’inventare, nel disporre, nell’ ope- 
rare ec.: «Opera fatta con molto ingegno: —In quel 
dramma c’é dell’ingegno: - Interpretazioni che 
hanno pitti ingeeno che verita. » || Ingegno dicesi 
talora anche per Inganno, Astuzia, Strattagem- 
ma e simili. Onde il proverbio Con arte e con 


ingegno s’acquista mezzo regno, Ei con ingegno . 


ed arte s’acquista V altra parte. || Alzata @in- 
gegno. V. Auzata. || Aguzeare Vingegno, lo stesso 


che Ingegnarsi, Industriarsi: « A questi lumi di ° 


luna bisogna aguzzare bene e non male lingegno 
per tirarsi avanti. »|| Jngegno vale anche Ordigno, 


Macchina; ma oggi dicesi quasi esclusivamente di | 
Quella parte della chiave, che serve ad aprire | 


la toppa: « Ha forzato la chiave, e gli si é rotto 
Vingegno dentro la toppa: - Bisogna far mutare 
Vingeeno a queste chiavi. » 

Ingegnosaménte. avv. In modo ingegnoso: 
« Parlare, Operare, Disporre ingegnosamente. » 

Ingegnoso. ad. Dotato di buono ingegno: 
« L’uomo pronto e ingegnoso 6 impaziente nel- 
Vinsegnare. » || In senso non buono, D’ ingegno 


malizioso, accorto, fino e simili: « Era molto in- . 


geenoso @ sapeva ordire cautamente, e tener ce- 
late le sue furfanterie. » || Di un popolo o nazione: 
«I Francesi sono generalmente ingegnosi: — La 
Italia 6 nazione ingegnosa. »||Si dice anche per 
estens. di certi animali: « Le api ingegnose: — 
La formica ingegnosa. » || Detto, Katto con sottile 
ingegno: « Opera, Lavoro, Scritto, Discorso inge- 
enoso: — Invenzione ingegnosa: — Risparmio in- 
gegnoso: — Interpretazione piii ingegnosa che 
vera. » || K per Industre: « La natura ¢ ingegnosa: 
- La carita, L’affetto 6 ingeenoso. » 
Ingegnuccio. dispr. di Ingegno, Ingegno mi- 


sero: « Lasciamo svolazzare questi ingegnucci - 
delle nuove scuole, i quali perd non voleranno . 


mai alti. » : Be 
Ingelosire. intrans. Dar gelosia, Far divenire 
geloso: « Lo fo per non ingelosire mia moglie. > 


ING 


‘ll intrans. e rifless. Divenir geloso: « Vedendo 


far le carezze a quell’altro, ingelosi stranamente: 


~- Quella sciocca si é mgelosita senza veruna ca- 


ione. » || E dicesi anche di bambino: « 8’ é inge- 
osito del fratellino, e si distrugge come la cera.» 


_||Ed anche di adulti, che abbiano leggerezza di 
‘mente e vanita di cuore: « Quel vanerello s’é 


ingelosito di me, perché teme che lo superi. » 
Part. . INGELosito. ; 

Ingemmare. trams. Adornare di gemme: < In- 
gemmare una corona reale, un frontale da si- 
enora. » || fig.: « Ingemma ogni sua opera de’ pit 
nobili concetti suoi, e delle pit gravi sentenze 
de’ sayi antichi. »||E ironicam.: « Ingemmo il suo 
discorso de’ pia solenni ‘spropositi. » || rifless.: 
«La campagna si ingemma di fiori.» Part. p. 
INGEMMATO. 

Ingenerare. trans. Generare, Produrre; ma 
ne’ sensi figurati pit che altro: « La verita inge- 
nera odio. » || assolut. nel modo proverbiale: 
« Gennaio ingenera, Febbraio intenera. » Part. 
jp. INGENERATO. ‘ 

Ingenerosaménte. avy. In modo ingeneroso: 
«Si é portato con lui ingenerosamente. » 

Ingeneroso. ad. Contrario di Generoso, Che 
non ha generosita: « EH da persona ingenerosa 
Yumiliare il nemico vinto:—- Animo, Pensiero in- 
generoso: — Passione ingenerosa 6 |’ invidia. » 

Ingénito. ad. Che é generato insieme con lente, 
Che sitrova in esso fin dalla prima origine: « Quel 
che 6 ingenito all’ uomo si pud temperare, non 
vincere: < Malattie ingenite: — Diritti ingeniti. » 

Ingénte. ad. Molto grande, detto specialmente 
di numero e quantita: «Spese ingenti: - Somme 
ingenti: — Ingente eredita ec. > _ 

Ingentiliménto. s.m. L’ingentilire e L’ingen- 
tilirsi. F 

Ingentilire. trans. Indurre gentilezza dove non 
é, Rendere gentile: « Gli stvdi di umanita ingen- 
tiliscono Yanimo: — La conversazione di persone 
civili ingentili quell’uomo rozzo: — Ingentilire V’in- 
geeno, lo stile, la lingua ec. » || fig.: « Ingentilire 
un lavoro: — Quella fabbrica che faceva panni 
cosi rozzi, ora gli ha molto ingentiliti. » || intrans.: 
«Studiando, quel giovane ingentilisce sempre pit.» 
\| vifless.: « Quell’ uomo rozzo s’ ingentili conver- 
sando con le persone civili. » Part. p. INGENTILITO. 

Ingenuaménte. avy. Schiettamente, Con _in- 

enuita, usato per lo pit coi verbi Dire e Con- 
Pan: « Le confesso ingenuamente, che non 
Vavrei creduta capace di tale azione. > 

Ingenuita. s. f. Schiettezza di animo, Sincerita, 
quale a persona ingenua, che appresso gli antichi 
valeva bennata, si conviene: « Confessarono con 
tutta ingenuita di esser loro i rei. »||H si dice pu- 
re: « Ingenuita di pensieri, di animo, di linguag- 
gio.»|je per Semplicita, che pende nel soverchio: 
« La sua ingenuita lo conduce a dir cose che 
altri celerebbe con ogni studio. » i 

Ingénuo. ad. Schietto, Sincero o simile: « E un 
uomo ingenuo, e incapace di menzogna. » || Pit 
spesso: « Cuore, Animo ingenuo: — Confessione 
ingenua: - Modi, Parole ingenue, » cioé quali si 
addicono a ingenua persona. || Jngenwo si dice an- 
che di persona soverchiamente semplice: « Pove- 
rina! 6 proprio ingenua quella fanciulla a credere 


ea dir quelle cose. » || e Senza malizia: « Non 


bisogna dire quelle parolacce in presenza di fan- 

ciulli buoni ed ingenui. »|| Parti ingenwe, chia- 

mano i comici Le parti di fanciullo. q 
Ingerénza. s. f: Azione di una persona in un 
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qualche negozio: « Egli ha diretta ingerenza in 
tutti 1 negozi di tal genere: - I] governo ha troppa 
ingerenza nelle cose municipali. »||e per Ufficio, 
Incombenza: « Le mie ingerenze, 1a nel palazzo 
vecchio, sono queste e queste. » 

Ingerire. rifless. Intromettersi, Concorrere con 
Yopera ad una cosa: « Non voglio ingerirmi nelle 
cose politiche: - Non ti ingerire di queste cose 
tu. » Fart. p. INGERITO. 

Ingessare. trans. Impiastrare con gesso: « Bi- 
sogna Ingessar bene tutti que’ buchi, e darci so- 
pra una mano di tinta: -Chindili in un vaso, e 
ingessa bene il coperchio. » || Distendere wno strato 
finissimo di gesso sopra una superficie, e ridurlo 
a pulimento 0 per dipingervi, 0 disegnarvi, 0 scri- 
vervi: « Gli antichi pittori ingessayano le tavole 
su cui dipingevano: - Ora si ingessa il cartoncino 
e la carta. » Part. p. Inerssato. 

Ingessatura. s. 7. L’atto e L’effetto dell’inges- 
gare. 

Ingessire. intrans. Dicesi de’ bachi da seta 
quando per malattia diventano che paion di gesso, 
e non vanno alla frasca. Part. p. Incxssivo. 

Inghebbiare. trans. Propriam. Cacciare cibo 
nel ghebbio degli animali, ma per estens. e fa- 
miliarm. dicesi per Dare altrui, specialm. ai bam- 
bini, cibo soverchio: « Lo inghebbid tanto quel 
povero ragazzo, che prese una indigestione. » || 
e rifless.: « S’inghebbia orribilmente, e perd ha 
sempre il mal di stomaco.» Part. p. INGHEBBIATO. 

Inghiaiare. trans. Stender ghiaia in un luogo: 
« Ho fatto inghiaiar la viottola per passeggiarci 
quando ploye senza infangarmi, » Part. p. In- 
GHIATATO. 

Inghiottiménto. s. m. L’atto e L’ effetto del- 
V inghiottire. 

Inghiottire. ‘rans. usato anche in forma d’ad. 
Far passare, per mezzo dell’azione de’ muscoli a 
cid ordinati, il cibo o la bevanda dalla bocca 
nell’esofago, e di li nello stomaco: « Inghiottisce 
un wovo intero: - Non pud inghiottire neppure 
la saliva: - La disfagia é¢ quando ’'uomo non pud 
inghiottir nulla. » || fig.: « Certi inghiottiscono 
i milioni come bicchieri d’acqua. »|je pur fig.: 
« Una impresa, una fabbrica ec. inghiotte, o in- 
ghiottisce tutte le entrate: - A ciascuna nuova 
imposta si crea un nuovo ufficio che la inghiotte 
mezza. » Hd anche il mare si dice che inghiot- 
tisce le navi. ||e assolut.: «La disfagia & quando 
Yuomo non pud inghiottire. » || Inghiottire un’in- 
giuria 0 simile, Doverla sopportare per non po- 
ter far altro: «Mi tocca a inghiottire questi vi- 
tuperi, perché adesso i furfanti possono ridersi 
delle leggi. » || E Inghiottirla male, 0 Non la 
potere inghiottire, dicesi quando non si pud com- 
portare in pace una cosa spiacente: « Oh questa 
poi non la posso inghiottire: —La inghiotti male; 
ma bisognd aver pazienza. » || Inghiottire de’ boc- 
com amari e simili, Dover comportare dispia- 
ceri ec.: « Sapessi quanti bocconi amari mi tocca 
a inghiottire. » Part. p. Incuiorriro. 

Inghiottitére-trice. verb. da Inghiottire, Chi 
e Che inghiotte, 0 inghiottisce: « Inghiottitori 
di milioni. » 

Inghiottonire. intrans. e rifless. Divenir 
ghiotto: « S’inghiottoni delle pesche, e bisognava 
trovarle a tutto costo. » Part. ». Inculorronrro. 

Inghirlandaménto. s. m. L’atto e L’effetto 
dell’ inghirlandare. 

Inghirlandare. trans. Cingere con ghirlanda: 
« Inghirlandarono di rose tutto quel taberna- 
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colo. » {je Adornare con ghirlande: « Inghirlan- 
dare la piazza: — I] cimitero inghirlandano tutto. » 
fig. Circondare; ma detto di, cose che abbiano 
0 diano. vaghezza: « Le magnifiche colline che 
inghirlandano Firenze.» Part. p. INGHIRLANDATO. 

Ingiallimento. s. m. Lo ingiallire. 

IngiaHire. trams. Far divenir giallo: «Il freddo 
ingiallisce le foglie degli alberi: — Vitterizia in- 
giallisce la pelle: — Quella materia gialla ha 
ingiallito tutta la carta. » || amtrans. Divenir 
giallo: « Le foglie ingialliscono per il freddo. » 
Part. p. INGiaiiro. 

Ingigantire. trans. Accrescere enormemente, 
Far crescere in forme gigantesche: « La paura, 
la gelosia, il sospetto ingigantiscono le cose: — 
Ingigantisce le pit piccole cose con ’immagina- 
vione. » Part. p. INGIGANTITO. 

Inginocchiaménto. s. m. L’ inginocchiarsi, Ge- 
nuflessione. 

Inginocchiare. rifless. Piegar le gambe po- 
sandosi in terra con le ginocchia, il che si fa 
© per atto di sommissione, 0 per atto di adora- 
zione e preghiera: «11 conte andd alla presenza del 
Re, e s’inginocchid chiedendo perdono:- Passando 
da una immagine della Vergine, s'inginocchid, 
e l’adord. » || Ed anche per esser pit acconcio 
ad una data operazione: « S’inginocchid per ve- 
dere e non esser veduta: — Nei fuochi di plotone, 
la prima riga si inginocchia. »||E detto di ani- 
male: « Il cammello si inginocchia per farsi 
porre il carico addosso. » || Detto di cavallo o 
di altra bestia da soma o da tiro quando per 
debolezza, 0 per vizio, inciampica e cade spesso 
su’ ginocchi. ||E dagli artefici, specialmente del- 
Varte edificatoria, si dice di alcune cose che si 
plegano e fanno gomito. Part. p. IncinoccHIATo. 
— Ad. Finestra inginocchiata, Quella a terreno, 
il cui davanzale posa sopra due mensole rotonde 
e sporgenti a guisa di ginocchio piegato, o che 
vanno sino a terra, come son quelle del palazzo 
Riccardi a Firenze, della qual forma di finestre 
si crede inventore Michelangiolo. || Ferrata In- 
ginocchiata, & quella Fatta in modo che i ferri 
sportino in fuori, ein un punto si pisghino, come 
una gamba inginocchiata. 

Inginocchiatoio. s. m. Arnese di legno per 
uso di inginocchiarvisi a fare orazione: « Ingi- 
nocchiatoio di noce, di magogano: — Inginoc- 
chiatoio intarsiato, intagliato: - H una bacchet- 
tona che starebhe sempre sull’inginocchiatoio. » 

Inginocchiatura. s. f. 7. lelle arti. Conca- 
yatura, 0 Piegatura a modo di gamba inginoc- 
chiata, che fanno o finestre, o inferrate, o altri 
membri di architettura: « Per le inginocchiature 
dei doccioni usasi pietra viva: - Batté il capo 
nella inginocchiatura della ferrata. » 

Inginocchidne ¢ Inginocchioni. avy. Lo stesso 
che Ginocchione e Ginocchioni. 

Ingioiare. trans. Ornare di gioie: « Ha speso 
un oc¢chio per ingioiare la sposa. » || Pit che 
altro si usa nel rifless.: « Ha una grande am- 
bizione di ingioiarsi. » Part. p. Ine1o1aro. - Ad.: 
« Donna ingioiata scarsa derrata, » dice un prov. 
di chiaro significato. Se ent 

Ingioiellare. trans. Ornare di gioie 0 gioielli. 
Part. p. INGiowLaro. 


Ingiovanire. s. m. Lo stesso, € meN comune, , 


che Ringiovanire. 
Ingiu. avv. Verso la parte inferiore. V. Gib. 
Ingiucchire. trans. Rendere, Far divenire 
giucco, Privar dell’intelletto, del senno: « L’a- 
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more lo ingiucchi, e non si riconosce piu. » |f 
intrans. Divenir giucco: « Quanto pit studia, 
e pit ingiucchisce. » Part. p. Inciuccurro. 
Ingiudicato. ad. Di cui non si 6 dato giudizio: 
« Lascid ingiudicata quella questione: - La cosa 
é tuttora ingiudicata. » 
Ingiuncare. trans. Coprire di giunchi, o Met. 


tere giunchi dovecchessia. Part. ». INgruncaTo. ' 


Ingiuncatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’ in- 
gluncare. 
Ingitngere. trans. Comandare pit 6 meno au- 
torevolmente, Imporre: « Il Re gl’ ingiunse di 
non uscire dalla fortezza: - J] Ministro gli in- 
-giunse di partire senza indugio: - Fard quanto 
VY. 8. miingiunge:—- Gli ingiunse l’obbligo di ras- 
segnarsi ogni sera. » Part. p. Iyerunro. 
Ingiunzione. s. f Comandamento autorevole: 
« All ingiunzione fattagli di andar in esilio non 
seppe che rispondere: — Fu licenziato con 1 in- 
giunzione di non comparir pit in quella casa. » 
Ingiuria. s. f. Offesa volontaria, specialmente 
nell’onore, 0 con parole o per iscritto: « Dicendo 
questo mi-fate ingiuria: - Questa 6 un’ ingiuria: 
— Dire le piu orribili ingiurie: — Scrisse un monte 
di ingiurie contro di lui.» ||$i dice anche di fatti 
0 di opinione, per Cosa indebita, contraria al di- 
ritto: « 0 diffidare dell’amico 6 un fargli ingiu- 
ria: — Fecero ogni sorta d’ ingiuria a chi rifintd 
di pagare: — Mi fa un’ ingiuria a creder di me 
tali cose: — Se non accetta questo dono, lo terrd 


per um inginria. » || Le ingiurie del tempo sono 


Le alterazioni che porta l'eta o alla persona, 0 
alla memoria, 0 al monumenti: « Ha resistito 
sempre alle ingiurie del tempo quel monumento, 
e par costruito oggi: - Su quel volto, gia tanto 
hello, si veggono manifeste le ingiurie del tempo.» 
Ingiuriare. trans. Offendere altrni con ingiu- 
rie: « Gli andd incontro e comincid a ingiuriarlo: 
— Non sanno disputare senza ingiuriarsi l’un Val- 
tro. » Part. ». INeroRIATO. f 
Ingiuriatore-trice. verb. da Ingiuriare, Chi 
o Che ingiuria. » 
Ingiuriosaménte. avv. In modo ingiurioso: 
« Parlare di alcuno ingiuriosamente. » 
Ingiuridso. ad. Che fa ingiuria, detto di pa- 
role, scritti, pensieri 0 atti: « Parole, Scritti, Atti, 
Sospetto ingiurioso. » : 
Ingiustaménte. avv. In modo ingiusto: « In- 
giustamente accusato, e pil ingiustamente con- 
dannato. » ||Senza giusta cagione: « Ti lagni in- 
giustamente della fortuna, quando del tuo male 
se’ cagione tu solo. » 
Ingiustificabile, ad. Da non potersi giustifi- 
care: — La sua condotta é ingiustificabile. » 
Ingiustizia. s. f, Contrario di Giustizia: « L’in- 
giustizia offende non solo ) individuo, ma la so- 
cieta. » || Atto contrario a ogni principio di giu- 
stizia: « Miha fatto un’ ingiustizia: —- Queste sono 
ingiustizie belle e buone. » - 
Ingitsto. ad. Che procede in modo contrario 
alle leggi della giustizia: « Giudice ingiusto: - 
Persona ingiusta: - L’uomo pud essere ingiusto 
anche contro di s¢, come quando si uccide. »|;Che 
non 6 conforme alle leggi della giustizia: « Azio- 
ne, Condanna, Accusa ingiusta: - Legge ingiu- 
sta. — Testamento ingiusto: - Ingiusto sdegno: - 
Ingiusto rigore: - Ingiuste tasse: - Ingiusti ag- 
gravi. »||E in forza di sost.: « Dio fa splendere 
1] sole cosi sui giusti come sugli ingiusti. » 
Ingloriosaménte. avv. Senza gloria: « Com- 
batterono ingloriosamente a Sedan. » 
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Ingloriéso. ad. Contrario di Glorioso: « Bat- 
taglia, Guerra ingloriosa: - Inglorioso regno: - 
Inglorioso impero. » 

Ingobbire. intrans. Diventar gobbo: « Ingobbi 
dal troppo star a tavolino. » || Jngobbire sul la- 
coro, Starvi, Attendervi assiduamente, ed oltre 
le forze. Part. p. Incopprto. 

Ingoffire. trans. Rendere o Far parere goffo: 
<« Quel soprabito gl ingoffisce la persona. »||E fig.: 
« Quel dovere attender sempre a cose manual in- 
goffisce Ja mente. » || assolut.: « La moda novella 
ngoftisce, pil che sveltire. »||7trans.: « Quella 
fanciulla nel crescere ingoflisce. » Part. p. Iy- 
GOFFITO. 

Ingoiare. trans. Mandar cibo 0 bevanda git 
per Vesofago con avidita; e propriam. si dice 
delle fiere: « I) Inpo vide l’agnello, gli corse ad- 
dosso, e lo ingoid in quanto si dice: - La tigre 
ingoia mezzo vivi i piccoli animali. »l|B anche 
dell’tomo: « Non mangia la roba, ma Ja ingoia.» 
|| E per estens.: « Il mare ingoia le navi: — Le 
yoragini ingoiano case, bestiami ec. » || Igoiare 
amarezze, imgiurie ec., Sofirirle malamente : 
«Lebbe per male, ma hisognd che la ingoiasse: 
— Me ne ha fatte ingoiar tante quel birbone. » 
Part. p. INcoiato. 

Ingoiatore-trice. verb. da Ingoiare; Chi 0 
Che ingolla: « Ingoiatori di milioni. » 

‘Ingolfare. ri/less. Formare un golfo: « Il mare 
Si ingolfa largamente tra Cotrone, Gallipoli e 
Taranto. »|/ed Avanzarsi molto addentro nel mare: 
« Non yolevamo troppo ingolfarci nell’ Oceano, 
senza buoni strumenti nautici. » |] E anche in re- 
gioni terrestri: « Non ardivano di ingolfarsi nella 


selva, ove riparavano i briganti. » || fig. Mettersi 


con ardore, e per lo pit con poca considerazione, 
in una impresa o Javoro o faccenda dubbia o 
rischiosa: « $’é voluto ingolfare in quell’ acco- 
mandita, e ci rifinira quel poco che ha. » || Zxgol- 
farsi ne’ debiti, Indebitirsi assai, Far molti de- 
biti: «Quando uno s’é ingolfato ne’ debiti, ¢é 
difficile che n’esca. » Part. ». INcoLFATo. 

Ingolla. s.f. Cosi chiamasi per la campagna 
una Pertica, in cima a cui ¢ adattato un piccolo 
canestrino di vimini in forma di imbuto, dal quale 
sopravanzano uno 0 pit rebbi che servono a spic- 
care le frutte dagli alberi, e cosi spiccate cascano 
dentro esso imbutino. 

Ingoliare. tans. Mandare il cibo o la bevanda 
git per l’esofago; lo stesso che Ingoiare, se non’ 
quanto manca qui lidea di voracita, ed é pid 
proprio del’uomo che delle bestie. Si usa ne’ me- 
desimi sensi figurati: « Ingollare ingiurie, ama- 
rezze: — Quante ne ingolla per lui!» Part. p. 
InGoLnaro. 

Ingombrare. trans. Occupare un luogo con 
cose mobili, sicché ne resti impedito il passo, o 
sia meno agevole il passarvi o l’operarvi: « In- 
gombrano tutta la piazza con que’ banchi, ed é 
una vera vergogna: — Portate via tutti questi 
attrezzi, che ingombrano Ja stanza. »|| fig.: « Le 
pubi ingombrano Varia. »||Detto di cose morali, 
Occupare, Turbare: « Pensieri che ingombrano 
la mente. » || Lmpedire, Impacciare: « Non m’in- 
gombrare il passo: - Quegli alberi ingombrano 
la vista. » Part. p. INcomprato. 

Ingombro. s. 1m. L’ingombrare, ed anche Cosa 
che ingombra un luogo: « Bisogna togliere ogni 
ingombro da quella piazza, da quella stanza ec.: - 
Quella roba fa troppo ingombro: - Ingombro di 
ormmamenti soverchi: - L’erudizione @ spesso in- 
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gombro pit che dottrina: - Citazioni che fanno 
ingombro, 0, sono un ingombro.» 

Ingoémbro. sinc. di Ingombrato, che si usa in 
forma @ad.: « Campo ingombro di carri, di ar- 
mie di feriti: - Tavolino ingombro di libri ec. » 

Ingommare. trans. Spalmare la superficie di 
una cosa con gomma disciolta, per poi poterla 
attaccare sopra un’altra: « J francobolli dopo 
stampati si gommano dalla parte di dietro: - 
S’ingommano anche Je trine, acciocché piglino 
la salda: - S’ingommano nell’angolo libero le 
buste delle lettere per chiuderle. Part. ». In- 
GoMMATO. — Ad.: « Sigilli o Bol mgommati: - 
Carta, Tela ingommata. » 

Ingordaménte. avv. Con ingordigia: « Divo- 
rano ingordamente tutto cid che si mette loro 
dinanzi. » 

Ingordigia, s. /. Estrema avidita, specialmente 
di cibo: « La ingordigia é vizio bestiale. » || fig. 
Brama, Avidita sfrenata di altre cose, specialin. 
di danaro. 

Ingordina. s. f. 7. art. Lima da legno, detta 
cosi perché adoperandola ne porta via molto per 
volta. 

Ingordo. ad. Avido in estremo grado propriam. 
di cibo, e fig. anche di danaro: « KE un ragazzo 
molto ingordo, né mai si sazia. » || Detto di frutto 
dei danari, vale Eccessivo: « Il dieci per cento 
é frutto troppo ingordo. » 

Ingorgaménto. s.m. L’atto o L’effetto dell’ in- 
gorgare 0 ingorgarsi. Pit spesso si dice Ingorgo. 

Ingorgare. rifless. Far gorgo, Accumularsi 
una quantita di acqua corrente in un punto, onde 
non ha libero sfogo: « L’acque precipitando dai 
monti s’ingorgano 1a in quel punto. » || E special- 
mente lo dicono i medici quando nelle glandule, 
nei polmoni e in altre parti affluiscono umori 
soverchi, che le ingrossano e le infiammano: « Mi 
si ingorgd la glandula ascellare: —- Pare che il 
polmone destro cominci a ingorgarsi, » Part. p. 
INGORGATO. 

Ingorgo. s.m. L’ ingorgarsi nel significato dei 
medici: « Haun ingorgo polmonare: - L’ingorgo 
della glandula parotide é molto doloroso. » 

Ingovernabile. ad. Che non si pud governare, 
detto di popolo: « Popolo ingovernabile é quello 
spagnuolo. » 

Ingozzare. trans. Mettere o Mandar nel gozzo, 
negli stessi significati di Ingoiare, Ingollare; se 
non quanto. Ingozzare accenna quasi dispregio 
e ingordigia. || Ingozzarla male, Indursi a sop- 
portare una ingiuria a mal in cuore: « Questa 
VY ingozzo male. » || assolwt. e per simélit. dicesi 
di persona che, colta in fallo o sorpresa da ti- 
more, mentre pensa come scusarsi, fa certo atto 
che par che inghiottisca. || Ingozeare il cappello, 
dicesi familiarm. quando. altri, dando un colpoa 
mano aperta sul cappello di aleuno, glielo fa calar 
gia in modo che eli rinchiuda tutta Ja testa. 
Voce del linguaggio famil. Part. p. Incozzavo. 

Ingozzata. s. 7. Lo stesso che Ingozzatura, 

Ingozzatura, s. f. Colpo a mano stesa, dato 
sul cappello di uno, per modo che esso cappello 
ricaschi gid, e tutto il capo di chi lo porta ci si 
ficchi dentro: voce del linguaggio familiare. _ 

Ingranare. intrans. Lo usano 1 meccanicl 
varie congiunture, e specialm. per significare lo 
incastrarsi dei denti di una ruota, di un roc- 
chetto ec., nelle tacche d’altro organo meccanico. 
|trans. I conciatori dicono Ingranare le pelli, 
per Far prendere ad esse il color del sommacco, 
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menandole in giro con un bastone entro un re- 
cipiente dove 6 acqua e sommacco In polvere. 

Ingrandiménto. s.m. L’ingrandire 0 L’ingran- 
dirsi: « Ingrandimento di una cosa, di uno stato, 
di wna possessione, di una famiglia. » || liffetto di 
certi strumenti ottici, che mostrano gli oggetti 
pit grandi di quel che sono: « Lente di ingran- 
dimento: - Un buon microscopio pud dare V’in- 
erandimento di pit che mille volte.» 

Ingrandire. trans. Far grande o pil grande: 
«Ho dovuto ingrandir molto la casa; — Quel mo- 
narca ingrandi molte persone poco degne: - Quel 
mercante ingrandisce il suo traffico un giorno pia 
dell altro.»||/ig.: « Ingrandire il disegno di un’ ope- 
ra: — Ingrandire lo stile, il concetto. » || Hsage- 
rare, Descrivere 0 Immaginare una cosa molto 
pia grande, o di pid gravi effetti: « Ingrandi in 
modo la cosa, che miso tutti in paura: - E molte 
cose da nulla l’uomo se le ingrandisce con la 
fantasia. » || E di certi strumenti ottici, Far parer 
pit grandi che non sono gli oggetti guardati: 
« Quel microscopio ingrandisce mille volte gli 
oggetti. » || intrans. Divenir grande: « Quell’al- 
herd ingrandi in un momento. » || xi/less. Divenir 
ricco, potente, Montare in alto stato: « La fami- 
glia B. si ingrandi sotto il primo impero. » || Accre- 
scere i propri traftici, Fare pit ricco e pit ampio un 
negozio o bottega, Tenere vita o Avere abitazione 
piu ampia e surfuosa: « Quel mercante si 6 in- 
erandito: - Comincid a ingrandirsi trattandosi 
quasi da gran signore. » Part. p. INGRANDITO. | 

Ingranditore-trice. verb. da Ingrandire; Chi 
o Che ingrandisce: « Canocchiale ingranditore: — 
Lente ingranditrice ec. » 

Ingrassabue. s. m. of. Erba che si trova nei 
campi, ne’ prati e per le siepi, le cui radici danno 
una tinta rossa. 

Ingrassaménto. s. m. L’ ingrassare: « GI’ in- 
glesi hanno molta cura dell’ ingrassamento dei 
buoi. > 

Ingrassare. frans. Far grasso un animale 
per mezzo di cibi atti a cid:,« Ingrassare un 
maiale, un vitello, un cappone ec. » || Di persona 
non si direbbe che per ischerzo: « Venne da me 
che era secco come una lanterna; ma dopo un 
anno lo ingrassai che pareva un fattore. » || H 
dicesi anche di cibi, sostanze: « Le ghiande in- 
grassano i maiali. >|] Riferito ai terreni, vale Con- 
cimarli, Accrescerne la virtti produttiva: « Sono 
campi molto sterili, e bisogna ingrassarli. » || 
intrans. Addivenir grasso, e in questo senso di- 
cesi indifferentemente e degli uomini e degli ani- 
mali: « Comincia a ingrassar troppo: - Ingras- 
sera ai fichi: - Questi maiali ingrassano poco. » 
\| fig. Ingrassare in checchessia, Averci gran gu- 
sto, Provarne grande contento: « Ingrassa nel 
mate altrui: — Invece di sentirne dolore, pare che 
cingrassi. » || L’oechio del padrone ingrassa il 
cavallo, prov. il quale significa, che chi bada da 
sé medesimo ai propri interessi, fa molto migliore 
profitto. Purt. pr. Inarassants. — Ad. Che ha virtt 
di far grasso: « Materie, Sostanze ingrassanti. » 
Part. p. INGRASSATO. 

Ingrassatore-trice verb. da Ingrassare, Chi 
o Che ingrassa: « Famoso ingrassatore di pol- 
lastre. » 

Ingrasso. s. m. Forma sincopata d’Ingrassa- 
mento: « Buoi, Bestie da ingrasso; » ciod da 
ingrassarsi per poi macellarle. || E per Letame, 
Concime, Tutto cid che si adopra per aggiungere 
alla terra i principii nutritivi delle diverse piante 
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© semente, a fine di renderla fertile: - Il guano 
naturale 6 un eccellente ingrasso: — Le diverse 
culture vogliono ingrassi diversi. » 

Ingrassucchiare. intrans. Ingrassare tanto 
0 quanto, ma lentamente. Voce familiare, Part. 
p. INGRASSUCCHTATO. 

Ingrataménte. avy. Con ingratitudine: «Abusd 
ingratamente della sua benevolenza: — La patria 
trattd ingratamente quel suo illustre figliuolo. » 
|| m2 modo non grato, Sgradevolmente: « Odore 
ingratamente acuto: - Voce ingratamente stri- 
dula. » 

Ingraticciare, trans. Circondare con graticei. 
Lo stesso che Jngraticolare. Part. . INGRAtTIC- 
CIA'TO. 

Ingraticciata. s. /, Riparo fatto con graticci, 
a difesa di piante o simili. 

Ingraticolaménto. s. m. L’ingraticolare. 

Ingraticolare. trans. Chiudere un’ apertura 
con alcuna cosa a guisa di graticola, Part. p. 
INGRATICOLATO. 

Ingraticolata. s. f, Legnami incrociati, cho 
ne’ giardini servono di sostegno alle piante, con 
le quali si cuoprono spalliere, pergolati. ec. 

Ingraticolato. s. m. Graticola di bronzo 0 
Valtro, o fatta a diseeno, 0 di bastoncelli im- 
crociati, per chiusura di piccole finestre. 

Ingratitudine. s. /. L’ essere ingrato, Mali- 
enit&i propria di un animo rozzo e vile, che rende 
Yuomo sconoscente del ben ricevuto: « L’ingrati- 
tudine 6 il vizio pit mostruoso, e il pit comune 
tra gli uomini. » || Pagare di ingratitudine, 
Corrispondere coll’ingratitudine a’ benefizi rice- 
vuti: «ll volgo paga con la ingratitudine chi 
si affanna a beneficarlo. » 

Ingrato. ad. Che non 6 riconoscente ai.bene- 
fizi: « Si mostrd ingrato verso il suo benefattore: 
— L’uomo ingrato 6 peggiore delle bestie. » || H in 
forza di sost.; « GVingrati meritano ogni dispre- 
gio. »|| Non sard imgrato suol dirlo chi chiede 
altrui un favore: ma l’uomo probo si terrebbe 
insultato da questo complimento. || Jngrata! Te 
se’ un’ ingrata! & modo di rampogna, special- 
mente tra gli amanti. || Ag. detto di terreno, Che 
rende poco frutto: « Questo 6 terreno molto in- 
grato, e il seme 6 quasi gettato via.» || II. Jn- 
grato, si usa pure per Poco o punto gradito, 
Sgradevole: « Quella donna 6 bella, ma ha la 
voce ingrata: — Sapore, Odore ingrato: — Fiso- 
nomia, Aspetto ingrato:- Verita ingrataa udire, » 
| Zema ingrago 6 quello che si tratta contrag- 
genio. 

Ingravidaménto. s. m. L’ingravidare 0 L’os- 
sere ingravidata. 

Ingravidare./rans.Rendor gravida. ||eintrans. 
Divenir gravida. Part. p. InaRayiparo. 

Ingrazionire. rifless. Acquistare J’altrui be- 
novolenza con artificiose lusinghe: « Fanno tutte 
quelle vane mostre per ingrazionirsi col Mini- 
stro, » Part. p. Inarazionrro. 

Ingrediénte. s. m. Qualunque sostanza entri 
nella Composizione dei medicamenti, delle vivande 
o simili: « La cioccolata 4 una confezione di vari 
ingredienti: - La ragia 0 il primo ingrediente 
di quella vernice: - Quella medicina 6 composta 
di un’infinita Vingredienti. » 

Ingrésso. s. m. L’entrata, I] luogo donde si 
entra: « All’ingresso del palazzo ci stanno sempre 
due guardie: - Nel primo ingresso del palazzo 
v’é un bel cortile: - Casa, Palazzo che ha un 
bell’ingresso, » ed anche: « Citta che ha un bel- 
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V'ingresso: - L’ingresso alla festa sara dalla parte 
di piazza. »||L’entrare, per lo pitt solennem. di 
un principe, esercito e simili in un Juogo: «L’in- 
gresso del Re a Firenze: - L’ ingresso de’ Tedeschi 
a Parigi.»||Onde la maniera Fare il suo ingresso. 
Lentrare in tenuta di un ufficio: « L’ingresso del 
yescovo nella sua diocesi: - L’ingresso d’un profes- 
sore alla cattedra: - Omelia, Discorso d’ingresso. » 

Ingrossaménto. s.m. L’ ingrossare: « Per l’in- 
grossamento dell’osso, il moto dellarticolazione 
é difficile. » : ; 

Ingrossare. trans. Far grosso 0 pil grosso: 
« Se ti par troppo sottile, te lo ingrosserd un 
poco: — Bisogna ingrossar quella ruota, se no la 
macchina non va. » || Rendere ottuso, men vivo: 
« Quella bevanda ingrossa Vintelletto: — Certe 
faccende meccaniche e vill ingrossano la mente. » 
||intrans. Divenir grosso 0 pit grosso: « A que- 
sta stagione le frutta ingrossano: - In quella 
malattia suole stranamente ingrossar la lingua. » 
||Si dice altresi che la lingua ingrossa, quando 
altri per aver bevuto troppo non pronunzia spic- 
catam. le parole.||Accrescersi di quantita: «II ca- 
pitale, il credito, il debito ingrossa. »{|Divenir pit 
denso, pit spesso: « La nebbia ingrossa: - Metti 
al fuoco quell’intriso, e dimena finché comincia 
a ingrossare: »|| Detto di fiumi, vale Accrescersi 
il volume delle loro acque; « Arno sul principio 
é un piccolo ruscello; ma dopo aver corso poche 
miglia, ingrossa molto: - E piovuto tanto, che 
tutti i fiumi sono ingrossati. » || E parimente si 
dice del mare quando si gonfia per burrasca. || 
Detto di esercito, Farsi pit grande, pi numeroso 
col successivo sopravvenire delle schiere: « Gli 
Austriaci ingrossano ai confini. »||E di guerra, 
di quistione ec., Divenir pit grave: « La guerra 
ingrossa sempre pit: — La lite, che pareva cosa 
da nulla, ingrossd orribilmente. »||H di ogni cosa 
che diventa maggiore, 0 pit forte, o pit violenta 
si dice che imgrossa, e anche rifless. che s’in- 
grossa. Part. p. INGROSSATO. 

Ingrossatura. s. 7. ll render pit grosso: « In 
quel punto é troppo sottile, bisogna farvi un’ in- 
grossatura di un centimetro. » 

Ingrugnare. trans. Crucciarsi, e mostrare 
il cruccio sul volto: « D’ogni pit piccola cosa 
ingrugna. » Pia comunemente per altro si dice: 
Metter su grugno, Far grugno, Rigzar grugno. 
Part. p. Inaruenato. — Ad. Che mostra cruccio, 
Crucciato: « Non istar pil ingrugnato meco. » 

Ingrullire. intrans. Divenir grullo, Perdere il 
senno, il vigore della mente: «La molta eta 
spesso fa ingrullire. » || Fare ingrullire, Impor- 
tunar tanto alcuno 0 con urli 0 con noie di ogni 
maniera, ch’e’ne perda quasi il cervello: « Con 
tutto questo fracasso ¢’é da ingrullire : - Oh, an- 

* diamo, via; se tu lo fai per farmi ingrullire é 
un altro conto. »|| Ed anche trans. Far divenir 
erullo: « La troppa eta lo ingrnlli.» Part. p. 
InGRULLITO. 

Inguadabile. ad. Da non potersi guadare: 
« Quel fiume in tutto lanno é inguadabile. » 

Inguainare. trans. Porre nella guaina: « Gli 
comandd che inguainasse la spada. » || Pit comu- 
nem. Inguainare un nastro, un cintolo ec. di- 
cesi per Passarlo coll’infilaguaine in quella cu- 
citura 0 filza che Si chiama guaina.||e réfless. 
Ficcarsi come in una guaina: « Alcuni muscoli 
Si inguainano nelle parti cartilaginose delle co- 
stole.» Part. p. INGUArINATO. 

Inguantare. rifless. Mettersi i guanti; ma 
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oggi si direbbe solo per gioco: « Si addobbod, si 
armd, s'inguantd e corse al cimento. » Part. p. 
INGUANTATO. 

Inguaribile. ad. Da non potersi guarire: « Ha 
una malattia inguaribile. » Pia comunem. Insa- 
nabile, Immedicabile. 

Ingubbiare. trans. Empire il corpo, Dar molto 
da mangiare: « Lo ingubbiano troppo quel bam- 
bino: gli verra una indigestione. > {|e si/less.: 
« S’ingubbia orribilmente; e poi si lamenta se 
gli duole lo stomaco. » H forma volgare e cor- 
rotta di Inghebbiare. Part. p. Inevuppraro. 

Inguinaia. s. f Lo stesso, ma men comune, 
benché pit retta voce, che Anguinaia. 

Inguinale. ad. T. anat. Che ha relazione con 
linguine: «Ha un tumore alla regione ingui- 
nale: — Arterie, Nervi inguinali. » 

inguine. s. m. 7. anat. Quella parte del corpo 
umano, che é da ciascuna parte laterale del ven- 
tre, git in basso dove comincia la coscia: « Ha un 
tumore all’ inguine destro: - Gli sono gonfiati 
gl inguini. » : 

Inibire. imtrans. Vietare con autorita: « Gli 
inibirono di continuare il lavoro. » Part. p. 
Tyierto. 

Inibitoria. s. 7. 7. leg. e can. Decreto, o Sen- 
tenza che inibisce: « Gli mandd una, inibitoria: 
-— Il Vescovo mandd a quel prete una inibitoria 
di continuare negli ufizi divini. » 

Inibitorio. ad. Che 6 ordinato a inibire, Fatto 
per inibire: « Decreto, Lettera inibitoria. » 

Inibizione. s. f. 7. leg. Comandamento di un 
magistrato che ordina di cessare, e di astenersi 
da certe opere o atti: « Venne una inibizione dal 
tribunale, e bisognd sospendere i lavori. » 

Iniettare. trans. Far penetrare, co’mezzi da 
cid, una materia liquida in certe parti del corpo 
animale: « Iniettava dell’acqua con arsenico nelle 
vene dei cani. » Part. p. Inierrato. — Ad. Iniet- 
tato si dice delle piccole arterie 0 vene, dove af- 
fluisce pit sangue dell’usato: « Ha i vasi del- 
Vocchio molto iniettati, » ed anche: « Gli occhi 
molto iniettati. » 

Iniezione. s. f. L’atto dell’iniettare, Intromis- 
sione d’una materia medicinale liquida in aleuna 
cayité, 0 canale del corpo: « Si sogliono fare 
delle iniezioni di alcool allungato. » || H il Liquido 
stesso.a cid preparato: « Va alla farmacia a pi- 
gliar Viniezione ordinata dal medico. » 

Inimicare. trans. Trattare da nemico: « Quel 
tristo inimica sempre il povero prete. » In questo 
senso, pi comune Nimicare. || Jmimicarsi uno, 
Trattarlo in modo che ti diventi nemico: « Si ini- 
micarono il popolo con le loro angherie. » Part. 
p. INIMICATO. 

Inimicizia. s. f. L’essere inimico. 

Inimico. ad. Lo stesso, ma men comune, che 
Nemico. 

Inimitabile. ad. Da non si potere imitare per 
cagione della sua eccellenza; « Scrittore inimi- 
tabile: — Grazia inimitabile. »||e Da non si do- 
vere imitare: «Il Boccaccio é grande scrittore, 
ma inimitabile. » In questo senso per altro me- 
elio si direbbe: « Ma non é imitabile. » 

Inimitabilménte. avv. In modo inimitabile : 
« Cantare, Scrivere, Dipingere inimitabilmente. » 

Inimmaginabile. ad. Da non si potere imma- 
einare: « Diletto, Dolore, Bellezza inimmagina- 
bile.» Poco usato, e cosi del seguente, 

Inimmaginabilménte. avv. In modo inimma- 
sinabile. 
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Inintelligibile. ad. Non intelligibile: « Parla 
in modo inintelligibile: - Ho uno scritto imintel- 
ligile. » Hees : 

Inintelligibilménte. avv. In modo inintelli- 
gibile: « Parlare, Scrivere inintelligibilmente. » 

Inintelligibilita. s. f La qualita astratia di 
cid. che 6 inintelligibile: « La imintelligibilita di 
quel dispaccio fu cagione che si perdé la batta- 
glia. » 

Iniquaménte. ad. Con modo iniquo, Con int- 
quita: « Trattare alcuno iniquamente : - Opera- 
re, Giudicare iniquamente. » 

Iniquita. s. £ La qualita astratta di Iniquo, 
contrario di Equita, ma con pit odioso senso: 
« La iniguita di lui gli tird addosso Ja vendetta 
di Dio: - La iniquité non pud trionfare a lun- 
go. » || Atti e opere inique: « H uomo capace delle 
pit orribili iniquita.» || H anche delle parole: « Gli 
disse un monte di iniquita. » || H quando si ve- 
dono o si odono cose si fatte, suole esclamarsi: 
«Che iniquita! - EH una grande imiquita» o 
simili. 

Iniquo. ad. Che 6 contrario alla equita, In- 
giusto; ma nell’uso comune ci si comprende sem- 
pre la idea di malvagita, e malignita: « Uomo 
iniquo e pieno di ogni vizio: - Giudice iniquo: — 
Sentenza iniqua. »||H di passione: « Desiderio 
iniquo: — Iniqua vendetta. » || Detto di sorte, for- 
tuna e simili, vale Grandemente avverso. || Detto 
di tempo, stagione e simili, vale Cattivissimo, 
Burrascoso: « Che tempo iniquo! non ¢i si pud 
muovere di casa. »|| Tenet viqee si dice per si- 
enificare che in una data eta regna la ingiusti- 
zia, il capriccio, e la verita e la giustizia non 
hanno suo luogo.||In generale si dice di ogni 
cosa gravemente spiacevole, deforme: « Ci dette 
un desinare iniquo: - Musica ed_esecuzione ini- 
qua. » || E per Eccessivo: « Caldo, Freddo iniquo. » 

Iniziale. ad. Aggiunto della lettera, con la 
quale comincia una parola: « Le lettere iniziali 
de’nomi propri si scrivono in carattere maiuscolo.> 
| E in forza di sosé.: « Lettera iniziale: — Bel 
codice con le iniziali dorate e miniate. » 

Iniziaménto. s. m. L’atto dell’iniziare. 

Iniziare. trans. Dare inizio; e si dice comu- 
nemente di cose che hanno lungo corso, 0 di una 
serie d’atti: « Inizid molto male il sno regno:- 
Oggi il professore inizieré le sue lezioni: - Ini- 
ziare un trattato, una riforma, l’educazione di 
un giovane.»|| Iniziare detto di persona, vale 
propriamente Ricevere alcuno nel numero di co- 
loro che professano qualche religione misteriosa, 
mediante certe cerimonie prescritte; ma per esters. 
riferiscesi anche a qualsivoglia culto, ovvero se- 
greta setta: « Lo iniziarono nei misteri di Cerere, 
di Bacco: = Volle essere iniziato nei misteri del 
carbonarismo, della frammassoneria. » || H fig. In- 
trodurre alcuno nello studio di una scienza, nella 
cognizione di una cosa: « Il Silvestri mi inizid 
nello studio del Dante. »||rifless.: « Quel giova- 
ne si vuole iniziare alla diplomatica. » Part. p. 
Tyiziaro. 

Iniziativa. s. f. L’atto di-chi per primo pro- 
pone una cosa da doversi fare, e induce altria 
quella. Suole usarsi nelle frasi Pigliare, Avere 
Viniziativa e simili. Ma 6 un abuso bell’e buc- 
no, potendosi dire Farsi wiziatore, Iniziare 
un’impresa ec. Peggio poi A meiativa di, po- 
tendosi dire A proposta 0 Per proposta di. 

_Iniziativo. ad. Che yale a iniziare: « La ¢ce- 
rimonia imiziativa delle sedu'e parlamentari. » 
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Iniziato. s.m. Colui che é accettato a cono 
scere i misteri di qualche segreta religione, o di 


una societa segreta: « Queste cose le sanno solo. 


gli iniziati. » 


Iniziatore-trice. verb. da Iniziare; Chi o Cho 


inizia: « Mazzini fu Viniziatore della unit® ita- 
liana. » 

Innacquare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Annacquare. Part. p. INNACQUATO. 

Innaffiaménto. s. m. L’innafiiare. 

Innaffiare. ¢rans. Lo stesso, ma men comune, 
che Annaffiare. V. Part. p. INNArrrAto. 

Innaffiiatoio. s. m. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Annaffiatoio. V. 

Innamoraménto. s. m. L’innamorarsi: « fl 
suo innamoramento ebbe principio da un caso 
singolare. » 

Innamorare. trans. Accendere di amore, Ispi- 
rare amore: « Bella fanciulla che innamora tutti 


con uno sguardo:- Non la sua bellezza, ma la 


sua bont&a mi innamorod. »|le assolut.: « Occhi, 
Parlare che innamora. » || Edi cose che hanno del- 
l’attrattivo, del dilettevole: « Una veduta che in- 
namora:— Un calduccino che innamora. » || Hd an- 
che la lettura di un libro znamora, lo stile di uno 


scrittore, di un artista ec. || Per significare che al- > 


tri ha in superlativo grado una tal qualita esterna 
spiacevole o ridicola, suol nominarsi la qualita, 
eaggiungervi ironicam, che innamora: «Quel gio- 
vane sara un eccellente creatura; ma ha una faccia 
di minchione che innamora. » || “less. Accendersi 
di amore, Esser preso di amore: « Non so come 
abbia fatto a innamorarsi di quella brutta. »]} 
Accendersi di desiderio per checchessia: « MWin- 
namorai di quel bello schioppo, e non mi. potei 
tenere dal comprarlo.» Part. p. INNAMORATO. | 
Hi in forza d’ad.: « Da poi che é imnamorato, non 
sa pitt quel che si fa. »|| Hin forza di sosé.: «I 
gospiri degli innamorati: - Gl’ innamorati son 
mezzi pazzi.» || EH di due che essendo familiaris- 
simi si vogliono molto bene si dice che paiono 
due innamorati. || Chinon é corrisposto in amore, 
e pur se lo dai ad intendere, suol dirsi che é in- 
namorato solo. || La imnamorata suol dirsi nel- 
VYuso familiare per la Fanciulla che si ama: 
« Vuol fare un regalo alla sua innamorata. » 

Innamoraticcio. dim. di Innamorato, Inna- 
morato tanto o quanto: « H pure mi accorgo di 
essere innamoraticcio. » 

Innanzi. prep. e avv. che ha comune con 
Dinangi ed Avanti, quasi tutti i sensi. VY. | 
Innangi tutto, lo stesso che Prima di tutte, 
Primieramente; e dicesi anche Innanei tratto. 
| Innanzi tempo, Prima del debito tempo: «Sono 
yenuto imnanzi tempo per non farmi aspettare. » 
| In forza di sost. L’innangi dicesi per Quel mo- 
dello od esemplare che tengono davanti a sé gli 
scolari; e per estens. Tuttocid che pud sefvirci 
di norma e di guida: « Con quell’innanzi del pa- 
dre, doveva certamente riuscire un valent? uemo. » 

Innario. s.m. Libro dove sono seritti g?inni 
che si cantano in Chiesa: « Un innario mano- 
scritto del secolo XIV. » 

Innaspare. trans. Lo stesso, ma men comu- 
ne che Annaspare. Part. p. INNASPATO. 

Innato. ad. Nato con noi, Insito per natura, 
Naturale: « Il Cartesio ammetteva le idee inmate: 
— L’astuzia 6 innata in certi animali; ¢ aequisita 
nell’uomo. » EH cost: « La innata cortesia, la in- 
nata bonta, la innata clemenza di alenno; » manie- 
re usate perlo pitt supplicando, sebbene qualche 
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yolta la persona supplicata non abbia ancora co- 
nosciuto che coga sia cortesia, bonta ec. 

Innavigabile. ad. Detto di fiumi, lagune, sta- 
eni ec. dove non si pud andar per nave: « L’Ar- 
no @ innayigabile: - I] lago di Perugia 6 inna- 
vigabile. » I] dirlo, come si fa oggi, di navi, per 
Non atte alla navigazione, é logicamente errato. 

Innegabile. ad. Che non si pud negare: « Pro- 
posizione innegabile: — H innegabile che la cosa 
andd cosi: — La sua abilita 6 innegabile. » 

Innegabilménte. avv. In modo innegabile: 
«Ei vero innegabilmente che la congiura fu or- 
dita In sua casa. » 

Ineggiaménto. s. m. L’atto dell inneggiare. 

Inneggiare. trans. Cantar wn inno, 0 innl: 
« Innegegiare Dio e i Santi. » || Celebrare , Enco- 
miare: « Questi poetini inneggiano i potenti per 
denaro: - Dopo avere inneggiato il SS. Sacra- 
mento e il Re, ora inneggia Satana e il petro- 
lio. » lintrans.: « Inneggiare ai potenti, alla pie- 
be ec.» Part. p. InnecGiaTo. ; 

Inneggiatore-trice. verb. da Inneggiare ; Chi 
o Che inneggia: « Inneggiatori di chiunque sale 
in alto. » 

Innestaménto. s. m. L’atto dell’innestare, per 
Congiungere due pezzi rotti. 

InneStare. trans. T. agr. Lo stesso, che An- 
nestare. Y.|| Per simélit. Incastrare, o Adattare 
comecchessia: «Su quel bell’elmo vi innestd dello 
penne di cappone. » || Congiungere, Appiccare in- 
sieme i due pezzi di cosa rotta: « Si ruppe quel 
bel piatto, e lo innestarono cosi bene che non si 
conosce nemmeno. »|je fig. Congiungere sempli- 
cemente: « Scrivendo senza sapere il buono uso 
toscano innestano il nuovo col vecchio, e si ren- 
dono ridicoli.» Ed anche una razza si innesta 
con Valtra. || Innesture il vaiuolo si dice per In- 
trodurre nella circolazione il vainolo vaccino per 
esser di poi salvi dal vaiuolo arabo. Part. p. Iv- 
NESTATO. 

Innestatore-trice. verb. da Innestare ; Chi o 
Che imesta. 

Innestatura. s. f, L’atto e il resultato dell'in- 
nestare: < Innestatura vuol molta cura » dice un 
prov. degli agricoltori.||11 punto dove é fatto Pinne- 
sto: « Il capo batté appunto sull’innestatura. » 

Innésto. s. 7. Ramo innestato o che si inne- 
sta: « L’innesto comincia a buttar fuori i ramo- 
scelli: - L’innesto si impiastra con pece. » || Fare 
innesti, 0 un innesto, Innestare: « Ho fatto pa- 
recchi innesti di pere.»{je per Congiunzione: 
«Strano imnesto di pit razze: - Innesto del vec- 
chio col nuovo. » 

Inno. s.m. Canto di lode alla divinita, 0 ai 
santi: « L’Inno a Giove di Omero: - L’Inno alle 
Grazie del Foscolo. » || Innit della Chiesa sono 
quelli che soglionsi cantare nelle varie feste, ec- 
clesiastiche. E il salmo Ze Dewm si chiama 
Dinno ambrosiano.|| Innit sacri chiamd il Man- 
zoni, ed altri dopo di lui, aleuni canti lirici in 
onore di Dio o di Santi. || Vale altresi Canto or- 
dinato ad altro che a lode: « Inno di guerra: — 
L’inno della vittoria: — L’inno nazionale: - L’inno 
reale: — Inno di gioia ee. » 

Innocénte. ad. Che per natura sta non ap- 
porta verun nocumento : « La lucertola é animale 
innocente: — L’agnello é cosi innocente, che del- 
Yinnocenza 6 simbolo. »|| Che non é macchiato di 
yeruna colpa o peccato: « Innocente come un 
bambino di fascia. »||Che non 6 reo della colpa 
appostagli, e usasi anche in forza di sost.: « Eb- 
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be un processo per omicidio, ma resultd inno- 
cente : - Meglio @ assolvere un reo che condan- 
nare un innocente, » || E si dice anche delle cose: 
« Mani innocenti di tale omicidio: - Macchiarsi 
di sangue innocente, » || Innocente come Vacqua, 
come V’olio, si suol dire familiarm. per iperbole con 
senso di Innocentissimo. || Vale anche Semplice, 
Senza accortezza: « ‘Tu se’pure innocente a credere 
queste fandonie. »||E si dice di tutte le cose, dove 
non @ malizia o altro di mala qualita: « Costu- 
mi, Discorsi innocenti: - Affetti, Piaceri inno- 
centi: -Spasso, Lettura innocente. »|| fig. detto 
di vino 0 @altra bevanda, Che non reca danno 
per essere schietto e senza alterazione di sorta. 
| Innocente, Fanciullo che generalmente nato 
Willecito congiungimento, é depositato in un luogo 
deputato a raccoglierlo. || G’ Innocenti dicesi in 
Firenze lo Spedale, ove si ricoverano i detti fan- 
ciulli. 

Innocentemeénte. avy. Con innocenza, A modo 
di persona o di cosa innocente: « Vivere inno- 
centemente; - L’ho fatto mnocentemente (sen- 
za rea intenzione): - Ricchezze acquistate inno- 
centemente. » 

Innocentino. s.m. Suol dirsi di persona gio- 
vane @ senza malizia. || Spesso adoprasi ironicam. 
intendendosi di persona maliziosa che finge di 
scandalizzarsi a qualche parola sconcia, 0 simili: 
« Povera innocentina! » || Innocentino, Fanciullo 
nato per lo piu df illegittimo congiungimento, e 
deposto nel luogo a cid deputato. 

Innocénza. s. f. Qualité astratta d’Innocente, 
Nettezza da ogni colpa: « L’agnello ¢ il simbolo 
della innocenza: — La innocenza vera 6 virti ra- 
rissima: — La innocenza si trova solo ne’fanciulli» 
| 1] non aver commesso il delitto, onde altri ¢ 
accusato: « Fu accusato, ma si.mise in chiaro la 
sua Innocenza. » || Innocenza di vita, Quella pre- 
ziosa semplicita di costumi, che é il pitt bell’orna- 
mento della virtu.|| Stato di innocenza si dice Quel 
periodo di tempo, nel quale Adamo ed Eva visgero 
senza peccato. || Innocenza baitesimale 6 Lo stato 
dei bambini appena nati. || Si dice anche per Infan- 
zia: « Proteggere, Assistere l’innocenza. » || Le 
persone innocenti: « Difensore della innocenza.» 

Innocuaménte. avv. In modo innocuo: « Sea- 
glo molti strali, ma sempre innocuamente:—- Una 
palla di schioppo pud restar nel corpo innocua- 
mente, » 

Innocuita. s. f. La qualita astratta di Inno- 
cuo: «# provata la innocuita di tale prepara- 
zione chimica.» 

Innocuo. ad. Che per sua natura non nuoce nel 
fatto, Che non porta verun danno: « Certi de- 
clamatori hanno oramai perso il credito, e sono 
innocui: - H un uomo innocuo: — Libro empio, 
ma innocuo, perché ninno lo legge a cagione 
della sua barbara lingua: - Parole, Atti imno- 
cui: - Avventa malignamente i suoi strali; ma 
sono innocui. » 

Inndgrafo. s.m. Chi scrive inni: « L’ Italia 
ha eccellenti innografi, come il Manzoni, 11 Bor- 
ghi ec. » 

‘Innominabile. ad. Che non si pud significare 
con proprieta: « L’unita sostanziale della Trinita - 
é innominabile. » || H anche Che non si pud né si - 
deve nominare per la sua nefandezza: « Incesti 
e delitti innominabili. » 

Innominato. ad. Non nominato, Di cui si tace 
0 si ignora il nome: «H un composto innomi- 

nato di sostanze semplici: - Varie persone, tutte 
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innominate, » || in forza di sost.: « L’ Innomi- 
nato de’ Promessi sposi 6 personaggio nobil- 
mente disognato:- Gli Innominati 6 titolo di 
aleuni Accademici. » 

Innormale. ad. Contrario alle regole o allo 
norme comunemente accettate; ma pit comune- 
monte dicesi Anormale, 

Innovare. trans. Altorare l’ordine delle cose 
vid stabilite per far cose nuove: «In ogni mu- 
tazione di governo si ha la smania di rimnovar 
tutto, © spesso si guasta il buono: — Mantenne 
quella amministrazione senza niente innovare. » 
Part. p. INNovavo. 

Innovatore-trice. verb. da Innovare, Chi 0 
Che innova: « Fanatico innovatore anche delle 
cose ottime.» ; 

Innovazidne. s. /, L'atto e L’effetto dell’in- 
novare: « Hanno fatto un monte di innoyazion), 
che non ci si raceapezza pil. » 

Innumerabile. ad. Che non si pub numerare, 
Tl cui numero non si pud computare: « Innume- 
rabili sono le stelle del cielo: - C’era gente in- 
numerabile: — Una innumerabile quantita di li- 
bri. » || E per iperbole: « Cure, Pensieri, Faccende 
innumerabili. » 

Innumerabilita, s. /, Astratto di innumera- 
bile: « La innumerabilita delle stelle, degli og- 
getti visibili. » 

Innumerabilménte. avy, In modo innumera- 
bile: « Gli insetti simili si moltiplicano imnume- 
rabilmente nel corso di una settimana. » 

Innumerévole. ad. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Innumerabile. 

Inobbediénte. ad. Contrario di Obbediente. 
Ma comunomente si dice Diswbbediente. 

Ino. Desinenza che familiarm. si usa a signi- 
ficare piccolezza, meschinita @ simili: « Fece un 
desinare ino ino: - & ino, ma ino bene. » 

Inobbediénza. s. /. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Disubbidienza; se non quanto la Inob- 
bedienza potrebbe significar L’abito; © Déseb- 
bidienea L’atto. 

Inoccultabile. ad. Da non si potere occulta- 
re: « Il fatto 6 troppo grave, e perd inoccul- 
tabile. » 

Inoculare. fans. Propriamente varrebbe In- 
nostare a occhio; ma ora si usa solo da’medici 
por Innestare il vaiuolo: « Gli hanno inoculato 
il yaiuolo. » H si dice pure di altre cose che si 
facciano a similitudine, come chi propose di mocu- 
lare la sifilide. || fig.: « Inoculare nei giovani, 
nella umana sociotd il velono di ree dottrine. » 
Part. ». Trocunaro. 

Inoculazidne. s. /, L'operazione dell’innestare 
il vaiuolo: « Ora 6 tutto occupato nella inocu 
lazione del vaiuolo. » 

Inodoro. ad. Che non ha odore, contrario di 
Odorifero: « La camelia 6 un bel fiore, ma inodo- 
ro.» Hi chimicichiamano oggi sostanze inodore 
tutte quelle che sono senza _verun odore buono. 0 
rattivo. | A Firenze ci dla Votatera imodora dei 
bottini; e hanno avuto intenzione di dire che tal 
votatura si fa senza far sentire il puzzo: perd 6 
solo imodora in quanto non ¢é odorifera; ma in 
quanto a puzzo, 6 un’altra cosa. Questa voce poi 
non piace a coloro, che vorrebbero si parlasse e 
scrivesse correttamente; nd noi la difendiamo e 
molto mono la raccomandiamo. 

Inoffensibile. ad. Che non pnd riceveroe offese, 
Che non pud essere offeso: « Dio solo é inoffen- 
sibile. » 
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Inoffensivo. ad. Che non fa offesa: « Bi ani- 
male mansueto e inoffensivo: - Uomo buono e 
inoffensivo, » 

Inoliare. trans. Condire con olio: « La insa- 
lata bisogna inoliarla bene. » Part. p. InoutaTo. 

Inoltrare. rifless. Andare oltre 0 Avanzarsi: 


« Non ebbe coraggio di inoltrarsi nel bosco: — Si | 
inoltrarono molto, @¢ videro cose meravigliose. » 
| fig. Inoltrarsi nello studio, nelle scienze ec., 


Avanzare nella cognizione di esse. Part. p. Inox- 


TRATO. — Ad. Stagione inoltirata si dice quando 
dcominciata da un pezzo: « Arrivd a primavera 
inoltrata, » 

Inondare. trans. Coprire che fanno le acque 
i terreni, quando traboccano dai fiumi ed escono 
comecchessia da’ loro confini: « I] fiume traboe- 
cando inondd tutto il podere. » || Fare che le ac- 
que invadano e cuoprano un tratto di terreno: 
« Ruppero l’argine del fiume, e inondarono il 
campo nemico. »|| Di cose o persone che si spar- 
gono in gran numero per un paese: «I fore- 
stieri inondano adesso Ja Italia: - Inondano Fi- 
renze di pestiferi libri.» Part. ». Inonpa‘o. 

Inondatore-trice. verb. da Inondare, Chi o Che 
inonda: « Torrente inondatore di vigneti e di se- 
monte. » 

Inondazione. s. / Concorso abbondantissimo 
di acque in un luogo per straripamento di fiumi 
0 per pioggie dirotte: « La inondazione di Firenze 
del 1844 fu terribile: - Roma 6 molto soggetta 
alle infondazioni. » 

Inonestaménte. avv. In modo inonesto, 

Inonésto. ad. Contrario di onesto; Che non 6 


onesto, ma nemmeno gravemente disonesto: « Pro-. 


messa inonesta ¢ quella di chi promette favorir 
Yuomo men che retto. » 

Inonorataménte, avy. Senza onore, o Senza cu- 
rar onore: « Vivere inonoratamente. » 

Inonorato. ad. Non onorato, Che non si é ac- 
quistato, o Che non gli é fatto onore: « Mori 
inonorato nel suo paese natale: — Potrebbe aver 
fama e ricchezze, © pure vuol vivere inonorato 
tra gli agi ed i vizi. » 

Inoperosita. s. f. La qualita astratta di Ino- 
peroso: « La sua inoperosita e cagione della sua 
miseria. » 

Inoperéso. ad. Che vive senza dar opera a 
veruna cosa buona, o senza far nulla per avvantag- 
giarsi, fuggir danno ec.: « Se ne sta li inoperoso, 
mentre si tratta di cosa si grave: — Chi é inopo- 
roso sara sempre bisognoso. »||Si dice anche del- 
l'ingegno che in nulla si esercita. || H di denaro, 
Che non frutta: « Tien li tutto quel danaro ino- 
peroso. » || E di macchine che attualmente non 
operano: « Tutti i telai della fabbrica sono ino- 
perosi. » 

Inopia. s. f. Mancanza di ogni avere, Poverta, 
Miseria: « Si 6 trovato ad esser ricco, e ora vive 
nell’inopia: — Patisce inopia delle cose pit neces- 
saric. » |] fig.: «Inopia di libri: - Inopia di notizie, 
di spassi ec. » Voce del nobile linguaggio, 

Inopinatameénte. avv. Contro ogni aspetta. 
zione: « Lo credevano lontanissimo; ed inopina- 
tamente comparve tra loro: - La fortuna inopina- 
tamente mi ha’ favorito. » 

Inopinato. ad. Che avviene contro ogni espet- 
tazione: « Un caso inopinato gli salvo la vita. » 

Inopportunaménte. avv. In modo inoppor- 
tuno: « Entrd imopportunamente a parlare della 
guerra. » 

Inopportunita. s. f. La qualité astratta di 
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Inopportuno: « Ci voleva poco a conoscere la 
inopportunita di tale proposta. » 

Inopportiuno. ad. Che non é@ opportuno, In- 
tempestivo: « Questa proposta é inopportuna: — 
L’inopportuno rifiuto produsse tutte queste cala- 
mita. »||E anche Non utile: « H inopportuno lo 
spender-tanto, quando con poco si ottiene quasi 
lo stesso. » || Von inoprortuno, forma modesta di 
accennare opportunita: «Spero che non debba 
sembrare inopportuno il trattare qui tal materia. » 

Inordinataménte. avv. Senza ordine esatto, 
ma non con assoluto disordine: «La materia 6 
trattata inordinatamente; ma perd assai bene. » 

Inordinato. ad. Che non 6 fatto con ordine 
esatto, Che non serba esatto ordine; ma non pud 
dirsi in tutto disordinato: « E un poco inordinato 
nelle idee; ma perd é persona di molta erudi- 
ione. » : ‘ 

Inorganicaménte. avv. In modo inorganico: 
« Parti ammassate inorganicamente. » 

Inorganico. ad. Contrario di organico, Che 
non é organizzato: « Tessuto inorganico, Materia 
inorganica: — Tutti i minerali sono inorganici. » 

Inorgogiire. tvans. Far montare in orgoglio: 
« Tante lodi, tante sottoposizioni, tanti trionfi lo 
inorgoglirono. » || intrans.e rifless.: «Inorgoglisce 
un giorno piu dell’altro: - Si inorgogli per modo 
che non era pit comportabile. » Part. ‘p. INor- 
GOGLITO. 

Inornato. ad. Contrario di Ornato; ma ¢ poco 
comune, e dicesi quasi sempre Disadorno. 

Inorpellaménto. s. m. L’atto di inorpellare, 
per Ricoprir con arte: « Son tutti inorpellamenti 
per ingannare il prossimo. » 

Inerpellare. trans. Ricoprir con orpello, Ornare 
con orpello: « Tutte le vestie tutti gli scenari 
yolle che gli inorpellassero.»|| Pit spessonel fig. per 
Ricoprire con arte, Aonestare con belle apparenze 
una cosa che sia cattiva, turpe ec.: « Inorpella 
la sua crudelta con affabili modi:- Con queste 
lustre inorpellano le loro furfanterie.» Part. p. 
INORPELLATO. 

-Inorpellatura. s. f. L’effetto dell’inorpellare, 
specialmente nel fig.: «Sono inorpellature per 
coprire la sua scelleraggine. » 

Inorridire. intrans. Esser compreso d’orrore: 
« Inorridii a veder quel crudele strazio: - Cose, Pa- 
role da fare inorridire. » || E anche di opere d’arte 
0 dingegno che sieno molto difettose: « Quadro, 
Commedia da fare inorridire, 0, da inorridire. » 
Part. ». Txorxiviro. 

Inospitale. ad. Contrario di Ospitale, Che non 
accoglie volentieri gente di fuori, Che non da 
ospitalita: <« Gente rozza ed inospitale. » || Detto 
di luogo, Orrido, e dove non si pud abitare senza 
gravissimo disagio: « Luoghiorribilied inospitali. » 

Inospitalita. s. 7. La qualita astratta di Ino- 
spitale: « La imospitalita di que’ popoli 6 cono- 
nosciuta: - Non si poté posar li per la inospita- 
lita di quel luogo. » 

Indspite. ad. Detto di luogo, vale Orrido, e 
dove non si pud vivere senza grave disagio 0 pe- 
ricolo: « Gli inospiti deserti dell’Affrica: — L’ ino- 
spite regioni del Caucaso: — Le inospite maremme.» 

Inosservabile. ad. Da non potersi_ osservare 
@ discernere dall’occhio:.« I] moto delle stelle é 
inosservabile: — C’é una differenza inosservabile. » 
|| Detto di leggi o comandi, Impossibile, 0 Molto 
difficile ad obbedirsi: « Questa 6 una legge inos- 
servabile. » 

Inosservabilita. s. f. La qualita astratta di 
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cid che é inosservabile: « Non si pnd calcolare 
per le sue inosservabilita. » 

Inosservabilménte. avv. In modo inosserva- 
vabile: « Moto inosservabilmente minimo. » 

Inosservanza. s. f. L’atto, e anche l’Abito di 
chi non osserva leggi, regolamenti ec.: « La inos 
servanza de’regolamenti municipali é connaturata 
ne’ fiorentini.»|| Ed anche: « Inosservanza di patti, 
di promesse, di trattati. » 

_Inosservato. ad. Non osservato, Non ayver- 
tito, usato specialmente coi verbi Passare, Rima-?” 
nere e¢.: «11 pit bel pezzo dell’opera passd inos- - 
servato: - Fra loro c’era anche il Re; ma non 
conoscendolo nessuno, passd inosservato. » |! Men 
comunem. riferito a leggi, patti ec. per Non ob 
bedito, Non mantenuto. 

_ InottuSire. intrans. Divenire ottuso; voce mene 
infrequentem. usata nel fig.: «I sensi col cre 
scere degli anni inottusiscono. » Part. p. Inot- 
TUSITO. 

Inquadrare. trans. Mettere come in un qua 
dro: « Feci inquadrare le pagine di quel libro 
in fogli-assai grandi per potere scriver ne’ mar- 
gini. » Part. p. Inquaprato. 

Inqualificabile. ad. Da non potersene espri- 
mere la qualita, ed ha sempre senso cattivo: «Il 
suo procedere 6 yeramente inqualificabile. » B 
perd brutto gallicismo, che molti ripetono. Tl 
popolo direbbe chiaro e tondo: « Il suo modo di 
procedere 6 indegno.» 

Inquartare. trans. T. arald. Inserire nei 
quarti dello stemma: « Ottenne di inquartare 
nella sua arme i gigli di Francia. »|| 7. chim. 
Formare la lega d’oro 0 di argento per sotto- 
porla all’azione dell’ acido nitrico, a fine di se- 
pararne i metalli estranei. || 7. agv. Araro la terra 
per la quarta volta, prima dispargere la sementa. 
Part. p. INQUARTATO. ; 

Inquartazione. s. f. L’operazione dell’ inquar- 
tare, nel significato de’ chimici. || Operazione del- 
Yarare la quarta volta ec. 

Inquietaménte. avv. Con inquietezza: « Ha 
dormito un poco; ma assai inquietamente. » 

Inquietare. trans. Togliere 0 Turbare la quite: 
« 1 cattivi cercan sempre di inquietare i buoni: 
—La mancanza di notizie m’inquieta: — M’ ina 
quietano dalla mattina alla sera co’ loro urli. » 
| rifless. Alterarsi, Fare atti e dir parole di sde- 
eno ec: «Se lo sail babbo, s’inquietera: - Mi 
inquietai molto, e ho bisogno di purgarmi. » || 
Fare inquietare uno, Molestarlo per modo che si; 
alteri e faccia atti di sdegno ec.: « Smetti, non| 
mi fare inquictare: - Pover’ uomo! che bel gusto, 
di farlo inquietare. » Part. ». Inquierato. | 

Inquietézza. s.f. Lo stato di chi é inquictos: 
« Ho una grande inquietezza, né so perch.» — 

Inquiéto. ad. Che ha l’animo turbato e com- 
mosso: «Sono inquieto molto per la mancanza 
di notizie. » || E detto di malato, vale Agitato: 
« Ora sta meglio, ma fin ora ¢ stato molto in- 
quieto. » || Detto di sonno, vale Non tranquillo: 
«Si 6 un poco addormentato; ma il sonno 6 in- 
quieto. » |] cosi dicesi anche: « Ha avuto una 
nottata inquicta. »||Ch» turba la quiete, Impor- 
tuno, Molesto: « Tu se’un grand’ uomo inquieto: 
escimi di costi. »{|Che di nulla si appaga, e sem- 
pre si lamenta: « Popolo inquieto ed inconten- 
tabile. » 

Inquietudine. s. f. Lo stato ¢ La qualita di 
chi o di cid che é inquieto: « Ho una inquietu- 
dine, che non trovo luogo: - Calmi un poco la 
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sua inquictudine. »\|e La cagione che fa essere 
inguieto: « Quel figliuolo 6 per me una grande 
inquietudine: - Ho un monte d’inquietudini. » 

Inquilino. s. m. Chi _abita nella casa altrui 
standovi a pigione: « Nella casa di via Cavour 
vi ho due inquilini, ’uno meglio dellaltro. » 
Pit’ comunemente Pigionale. 

Inquigire., trans. Investigare attentamente se 
' altri sia reo di un delitto, e le cagioni e le oc- 
casioni di esso delitto: « Anticamente si costu- 
mava di inquisire i rei per via di martori. » Nel 
semplice senso di Investigare é fuor d’uso. Part. 
p. Inquisito. || E in forza di sost. Colui che é sup- 
posto reo, ed é sottoposto a processo; pil spesso 
Processato: « Gli inquisiti farono condotti di- 
nanzi al tribunale. » 

Inquisitivo. ad. Atto ad inquisire: « Domande, 
Operazioni inquisitive. » 

Inquisitore. s. m. L’ufficiale destinato ad in- 
quisire: « A Venezia vi erano i tre inquisitori di 
stato. » || Grande inquisitore si chiamava il Capo 
della Santa inquisizione romana. Adesso tutta 
questa roba é sparita, e il vocabolo é rimasto a 
significare soltanto le odiose qualita di alcuno: 
« Ha un fare da inquisitore: - Faccia da inqui- 
sitore. » 

Inquisitorio. ad. Che concerne la inquisizione: 
« Azione, Processo inquisitorio. »|| Zin senso odioso: 
« Zelo, Maniere, Cipiglio inquisitorio, » cioé di- 
cevole a inquisitore. 

InquiSizione. s. f: L’atto e L’afficio dell inqui- 
sire: « Fecero un’accurata inquisizione, e misero 
in chiaro che esso era reo. »|| La inquisizione, 
o Lu santa inquisizione, 6 Quel tribunale, isti- 
tuito gia da Preti cattolicl per inquisire e pro- 
cedece contro gli eretici e tutti coloro che pec- 
cavano im materia di fede. || EH anche Investiga- 
zioue di cose non delittuose, fatta per sospetti, 
per dubbi ec.: « Fatte le pit minute inquisizioni, 
scopri che la cosa era senza malizia. » 

Insaccaménto. s. m. L’atto dell’ insaccare: 
« Badd da sé all’ insaccamento del grano. » 

Insaccare. trans. Mettere nel sacco o nelle 
sacca: «Insaccare grano, granturco: - Insaccare 
panni, camice ec. »|| Mettere la carne di maiale 
batiuta e salata nelle budella per farne salame, 
saliicce ec.: « Questi pizzicagnoli insieme col ma- 
jale, insaccano ciuco, e anche cane. »||Familiarm. 
Meutere cose o persone dentro aun luogo: « Dava 
lor delie spinte, e li insaccava in prigione: - E 
libri e carte e mobili insaccd tutto nello studio. » 
|| Insaccare alcuno, dicesi nel linguaggio fami- 
liare per Vincerlo, Superarlo in qualche prova 
d’ingegno, di sapere ec.: « L’esaminando insaccd 
lesaminatore. » || iz¢rans. familiarm. per Entrare: 
« Visto lo sportello della carrozza aperto, insaccd 
dentro, e comandd al cocchiere che partisse. » || Si 
dice che il sole imsacca, 0 va git insaccato, 
quando tramonta in una striscia di dense nuyole, 

ssendo il cielo altvove sereno; onde il proverbio 
Quando il sole insacca in Giove (in Giovedi), 
non & sabato che piove. Part. p. Insaccato. — Ad. 
Insaccato si dice di chi ha indosso abiti male 
adatti alla persona é assai larghi: « H’ veste che 
pare insaccato. » || La corsa deglt insaccati, 6 un 
Divertimento usato da’ campagnuoli nelle loro fe- 
ste, che consiste nel fare che alcuni entrino 
dentro a de’sacchi, cingendoseli poi sotto le brac- 
cla, e nel porre un premio a chi giunge prima 
a un punto fissato. 

Insalata. s. f. Nome di varie erbe, che si col- 
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tivano negli orti, 0 vengono spontaneamente pei 


campi, e che si sogliono mangiar crude, e solo 
condite con olio, aceto e sale: « L’ insalata sta 
bene mangiarla con l’arrosto. » || L’insalata non 
fa collottola, modo proverbiale a significare 
che questo cibo non fa ingrassare, non nutri- 
sce; e lo dice chi 6 ghiotto della carne. || Insa- 
lata cappuccmma, 6 Mescolanza di erbe minute 
@ saporose che si condiscono per insalata. || Jnsa- 
lata contadina, dicesi Quella che viene sponta- 
neamente pei campi, come radicchio, cicerbite, 
salvastrella ec. » || Insalata sudicia, si dice quella 
in cui si mescolano uova sode spezzate, acciughe, 
capperi e altre cose. || Mangiare wna cosa in in- 
salata, Mangiarla condita a modo di insalata: « I] 
lesso freddo mi piace in insalata: - Molti man- 
giano le patate in insalata. » 

Insalataio-aia. s. m. e f. Colui o Colei che 
vende |’ insalata. 

Insalatiéra. s. f Vassoio assai fondo, quasi a 
mo’ di catine, da condirvi I’ insalata. 

Insalatina. dim. d’ Insalata, Insalata minuta, 
come é quella di campo; onde per le strade si 
sente spesso gridare: Insalatina di campo. || 
vezgz.: « Un’ insalatina sull’arrosto é proprio una 
delizia. » 

Insaldabile.. ad. Che non pud saldarsi: « La 
frattura del collo del femore é insaldabile. » 

Insaldare. trans. Dare la salda alla bianche- 
ria: «I goletti delle camice bisogna saperli in- 
saldare. » Part. y. Insaupato. - Ad.: « Camicia 
con goletto insaldato. » 

Insaldatura. s. /. L’operazione dell’ insaldare: 
« La insaldatura della biancheria 6 cosa pit dif- 
ficile che altri non pensa. » 

Insalubre. ad. Che nuoce alla sanita: « Luogo, 
Aria insalubre: — Mestieri, Arti insalubri. » 

Insalubrita. s. f. La qualita astratta, di cid 
che @ insalubre: « Molti vanno 1a malvolentieri, 
temendo |’ insalubrita dell aria. » 

Insalutato. ad. Non salutato. || Andarsene in- 
salutato hospite, Partire da un luogo senza dir 
addio. E di uso comune anche fra il popolo. 

Insalvatichire ¢ Inselvatichire. intrans. Di- 
yenir salvatico: « Anche i migliori e pit fertili ter- 
reni, per lanegligenza insalvatichiscono.»|| E detto 
di persona, Prender costumi rozzi, salvatici: «Stan- 
do sempre tra’ monti insalvatichisce.»||trans. Ren- 
der salvatico: « Era un giovane compitissimo ; 
ma lo star sempre tra’ monti lo ha insalvatichito.» 
Part. p. Insauvaricniro e INsetvaricurro. ‘ 

Insanabile. ad. Da non potersi sanare: « H 
una malattia msanabile. » 

Insanabilita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che 6 insanabile: « I] medico non dubitd di af- 
fermare la insanabilita di quel male. » 

Insanabilménte. avv. Senza speranza di gua- 
rigione: «Si 6 ammalato insanabilmente. » 

Insanaménte. avv. A modo di chi 6 insano. 
« Parlare, Operare insanamente. » q 

Insanguinare. trans. Bagnare o Lordar di 
sangue: « M’ usci del sangue dal naso, e insan- 
guinai tutte le lenzuola: - Guerre che hanno per 
tanto tempo insanguinato |’ Italia. » || Insangui- 
nare la spada, la lancia, Immergerla nel corpo 
altrui, || r2fless. Lordarsi di sangue: « Volle met- 
tergli le mani nella ferita, e s’ insanguind tutto. » 
| fig. e familiarm. si dice di due persone che giuo- 
cano con accanimento, dopo aver perduto e vinto 
a vicenda: « Ora che si sono insanguinati, giuo- 
cano fino a domattina.» Part. p. INsaNGUINATO, 


Insania. s. f. Stato di mente non sana, Pazzia 
Stoltezza. A modo di esclamazione, é anche nel 
linguageio parlato: « Ma questa 6 un’ insania! - 
Che insania! » 

Insano. ad. Che non ha la mente sana, Che opera 
senza senno; ma édellinguaggio sostenuto: «Hun 
insano: - Che insano. » || Detto di atti, parole e si- 
mili, Folle, Sconsigliato: « Atti e parole insa- 
ne: — Sforzo, Impresa insana. » 

Insaponare. trans. Impiastrare di sapone: 
« Gli insaponarono le scale, e si ruppe una gamba, 
precipitandole: - Insapona un poco quell’asse, © 
vedrai che scorre meglio.» || E anche Soffregare 
un panno 0 altro con sapoune, che si va sciogliendo 
nell’acqua, per lavarlo e farlo netto: « Insapo- 
nali bene cotesti panni; se no, restano sudici. » 
|| Bagnare la barba con la spuma del sapone, ac- 
ciocché il rasoio rada meglio: « M’ insapond poco 
la barba, e il rasoio mi faceva male.» Part. p. 
LNSAPONATO. 

Insaponatura. s. /. L’operazione dell’ insapo- 
nare: « L’insaponatura dei panni, della barba. » 

Insatanassato. ad. Agitato dal furore, dal- 
Vira, come da un demone ec.: « Corse la tutto 
insatanassato per ucciderla: - Che avete voi sta- 
mani, che mi parete tutto insatanassato? » 

Insatollabile. wd. Che non pud satollarsi; pit 
comunem. Insaziabile. 

Insaziabile. ad. Che mai non si sazia: « La 
sua fame 6 insaziabile: — Bestia, Uomo insazia- 
bile. » |) fg.: « Avarizia, Brama ingaziabile. » 

Insaziabilita. s. f. La qualita astratta di chi, 
6 di cid che 6 insaziabile: « La insaziabilita di 
costui 6 famosa: — La insaziabiliti dei desideri, 
delle brame. » 

Insaziabilménte. avv. In modo insaziabile: 
« Gustano insaziabilmente la gloria eterna. » 

Insciénte. ad. Che non sa, Che non ha notizia 
0 sentore di una cosa: « Lo ero al tutto insciente 
di questa cosa.» Latinismo inutile, essendoci il 
comune Inconsapevole. - 

Inscienteménte. avy. Senza saper di far male: 
« Mancai alla legge, ma inscientemente. » Pit 
comune Inconsapevolmente. 

Inscrivere. V. Iscriverr. 

Inscrutabile. ad. Che non si pud scrutare, 
cioé né comprendere, né investigare: « Gli inscru- 
tabili gindizi di Dio. » 

Inscrutabilita. s. /, La qualita astratta di cid 
che @ inscrutabile. 

Insecchire. intrans. Divenir secco; Pit comu- 
nemiente Assecchire. || trans. Insecchir lo stile, 
la maniera, dicono gii artisti per Renderla secca, 
non pastosa. Part. p. Insecourro. 

Insediameénto. s. m. L’atto e La cerimonia del- 
Vinsediare: « L’insediamento del nuovo prefetto. » 

Insediare. tans. Mettere in tenuta, special- 
metite di un ufficio: « I Visdomini avevano di- 
ritto di insediare il vescovo di Firenze. » || r2/less. 
Pigliar possesso, Entrare in tenuta: « Lunedi il 
presidente si insediera. » Part. p. Insep1aro. 

Inségna. s. f. Quella cosa che si mostra 0 si 


pone addosso 0 altrove, acciocché chi la vede co-. 


nosca la condizione e la qualita o de’ a eats 

delle persone ec.: « Le insegne militari: — Le in- 
segne episcopali, cardinalizie: - Insegne dotto- 
rali, cavalleresche ec. » || E per Bandiera, Vessillo: 
«I romani portavano in guerra la insegna del- 
Vaquila; e presero per insegna il 8. P. Q. R.»||fig.: 
«A meglio ingannare il popolo prendevano per 
insegna la liberta. » || Insegne gentilizie, diconsi 
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gli Stemmi delle nobili famiglie. || Quadro, Figura 
0 altro segno scolpito o dipinto, che si pone sopra 
botteghe ec.: « Tipografia all’ insegna di sant’An- 
tonino: — Albergo all’ insegna del Leon bianco, » 

Insegnabile. ad. Da potersi insegnare: « La 
virtt non 6 cosa insegnabile per via di regole. » 

Insegnaménto. s. m. L’atto, L’utficio e I 
modo dell’insegnare: « L’insegnamento della 
grammatica vuol molta cura: - Seguita i suoi 
insegnamenti, e non aver paura: — Il suo inse- 
gnamento 6 secondo la ragione: —- Mutuo insegna- 
mento: - Insegnamento pratico, teorico.»||e@ as- 
solut. L’ufficio di insegnare altrui: «Si vuol dare 
all’ insegnamento:- Ci sono all’ insegnamento certi 
professori che fanno vergogna. » 

Insegnare. trans. Dare altrui cognizione, se- 
condo certe regole, di un’arte, una disciplina ec.: 
« Insegnare la grammatica, la filosofia, la pittu- 
ra: — Insegnare a cantare, a giocare, a scrivere: — 
Insegnare una lingua: — Molti professori inse- 
gnano quel che non sanno. »|| Ed anche Fare che 
uno si metta a memoria’ tna cosa: « La mam- 
ma insegna le devozioni ai bambini: — Gli ha in- 
segenato il paternostro. » || Insegnare a Annibale 
far la guerra, si dice quando altri pretends d’ in- 
segnare altrui una cosa, nella quale quegili 6 ec- 
cellente. || [7 diavolo le insegna fure, ma non le 
insegna disfare 0 coprire suol dirsi per signi- 
ficare che spesso chi fa opera rea, 6 scoperto e 
punito. || H per Fare accorto; e in questo senso 
dicesi anche di animali e di cose: « L’espe- 
rienza insegna anche agli stolti: - Le bestie 
spesso cl insegnano a vivere. »|j Per atto di mi- 
naccia suol dirsi: «'‘T’ insegnerd io a far di que- 
ste belle prodezze.»||E a modo di rampogna: 
« Chi t’ insegna a scrivere queste sciocchezze ? — 
Chi t’ insegna a uscir dall’uffizio senza licenza? » 
|| assolut. Fare il maestro: « Ha consumato la 
vita nell’ insegnare: - Non ha idoneita ad inse- 
gnare: — Non basta la scienza, bisogna saper in- 
segnare. » Part. pr. INSEGNANTE. || In forma d’ad. 
Che ha ufficio di insegnare, o Che inseena at- 
tualmente: « La chiesa insegnante: - Ordini re- 
ligiosi insegnanti. » || Z7 corpo insegnante, Tutti 
i professori di una universita, liceo ec.: «A quella 
cerimonia intervenne il corpo insegnante. »||H in 
forza: di sost. Colui che insegna, Professore: « B 
uno de’ pit valorosi insegnanti della Universita: - 
Societ’ di mutuo soccorso fra glinsegnanti d’Ha- 
lia. » Part. p. INSEGNATO. 

Insegnucchiare. trans. Insegnare alla meglio 
© senza presunzione: « Gli insegnucchiai un po’ di 
letteratura; e poi studid molto da st.» Part. p. 
INSEGNUCCHIATO. 

Inseguire. trans. Dar dictro a chi fugge o per 
pigliarlo, o per nuocergli comecchessia: « Il ladro 
fuggi, © parecchi si diedero a inseguirlo: — Inse- 
guire il nemico fuggente. » Part. p. Insuauiro. 

Inselvare. rifless. Rifugiarsi, 0 Penetrar nella 
selva: « La fiera s’inselvd, né pit si vide. » Part. 
p. INSELYATO. 

Inselvatichire. V. JNSALVATICHIRE. 

Insensatagegine. s./. La qualita astratia e 
abituale di chi 6 insensato: « La sua profonda 
insensataggine lo ha condotto a tale estremo. » 

Insensataménte. avv. In modo insensato, 
Senza senno: « 8’ ingolfa insensatamente nelle 
piu dubbie e pericolose imprese. » 

Insensatézza. s. 7, La qualita astratta di chi 
é insensato; ma pit che l’abito, significa l’atto: 
«FE una delle sue solite insensatezze. » 
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Insensato. ad. Che non ha retto senso intel- 
lettuale, e perd opera a caso, e spesso contro il 
dovere, contro la giustizia, o contro la verita; e 
usasi anche in forza di sost.: « HE un _insensato: 
— Quell’ insensato non dubitd di maledire alla 
unita della sua patria. » || Atto o Detto da imsen- 
sato: « Parole, Ambizione, Proposte insensate. » 
| E semplicemente per Stupido, Privo di. retto 
(liscernimento : « O non lo vedi che é un imsen- 
sato, e non conosce il pan dai sassi: — Per lo 
stupore sono mezzo insensato. » _ : 

Insensibile. ad. Che non si discerne, 0 Si ap- 
prende dai sensi, Impercettibile: « C’é su quella 
superficie una insensibile screpolatura : - La stra- 
da ha un pendio insensibile. » || Che non ha 
sentimento: « Il corpo per il freddo é fatto in- 
sensibile:-Essere insensibile al freddo, al caldo.» 
|| Duro di cuore, Che non si commuove a niuno 
affetto: « # freddo e insensibile come una sta- 
tua: —1] continuo dolore mi ha reso al tutto in- 
sensibile : - Uomo insensibile ai benefizi: - Don- 
na insensibile all’amore: ~ Cuore insensibile ec. » 

Insensibilita. s. f. La qualita astratta di In- 
sensibile in ogni significato: « La insensibilita 
di quel movimento é cagione che non si pud cal- 
colare: - Nella catalessi c’é insensibilita assoluta 
di tutto il corpo: - La superbia genera la insen- 
sibilitaé: — Insensibilita di cuore ec. » 

Insensibilménte. avy. In modo da non si 
comprender da’sensi: « Strada che sale insensi- 
bilmente. » || Im modo da non essere avvertito dal- 
Vanimo: « Quella passione gli entrd insensibil- 
mente nel cuore. » 

Inseparabile. ad. Che non si separa attual- 
mente; 0 Che non pud o non dee separarsi: 
« Sono amici inseparabili: - L’arroganza é inse- 
parabile dalla superbia: - L’idea di tempo ¢é in- 
separabile dall’idea di moto. » 

Inseparabilita. s. 7. Qualité astratta di cid 
che 6 inseparabile: « Apparisce chiara la inse- 
parabilita di questi due concetti. » 

Inseparabilménte. avv. In modo inseparabile: 
«Sono uniti inseparabilmente. » 

Inseparato. ad. Non separato, Sempre con- 
giunto: « Vissero sempre inseparati. » 

Insepolto. ad. Rimasto senza sepoltura: « I] 
campo é tuttora pieno di cadaveri e d’ ossa in- 
sepolte. » 

Inserire. trans. Mettere una cosa dentro un’al- 
tra: « Quel cannellino é fatto per inserirlo in 
quel foro dello strumento: — Il canocchiale é for- 
mato di vari tubi, che s’inseriscono l’uno nell'al- 
tro. »|| HK di cose letterarie: « In quel discorso ci 
ha voluto inserire per forza una lettera del Ga- 
lileo: — Nel contratto badate bene di inserirvi 
quella clausula. » || Insertre wno scritto in un 
giornale, dicesi per Farvelo stampare, pagan- 
do per lo pit un prezzo. »|| 7. arit. Inserire un 
medio fra due mumeri dati, vale Trovyare un 
numero che posto in mezzo all’uno e all’altro 
faccia una proporzione continua, sia aritmetica, 
sla geometrica. Part. ». INSERITO. 

Insérto. ad. sinc. di Inserito,e dicesi di Let- 


- tera 0 altro documento, unito o incluso, a confer- 


mazione di cose trattate: « V. E. rilevera il tutto 
dalla inserta lettera; » © in forza di sost.: « dalla 
inserta. » || In forza di sost. Tutta quella quantita 
di carte e documenti che rignardano un dato ne- 
gozio: « Di quelle trattative e documenti ne faccia 
un inserto @ me lo mandi: - Questo é l’inserto del 
tale negozio: lo faccia legare in una sola filza. » 
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Inservibile. ad. Che non serve pit all’uso, cui 
era destinato: « Oramai gli antichi fucili a ful- 
minante sono inservibili nella milizia: - Quel 
cassettone é@ ridotto mservibile. » 

Inserviénte. s.m. Chi é addetto ai bassi ser- 
vizi di una data azienda: « Tutii gli inservienti 
del teatro, di un caffé. » 

Inserzione. s. 7. L’atto di inserire: « La in- 
serzione di quel tubo nella macchina é costaté 
tempo e fatica. » ||] Annunzio o altro che si mse 
risce in qualche giornale: « Ci vuole venti lire 
per la inserzione nei giornali: - Inserzioni gra- 
tuite: — Inserzioni a pagamento: — Inserzioni a 
un tanto per linea. » 

Insettaccio. pegg. di Insetto: « Insettaccio 
schifoso. » 

Insetticida. ad. Aggiunto di alcune composi- 
zioni e sostanze che hanno eflicacia di uccidere 
certi insetti nocivi o fastidiosi: « Polvere inset- 
ticida : - Composizione insetticida. » 

Insettino. dim. di Insetto. 

Insettivoro. ad. Aggiunto che si da a quegli 
animali che cibansi di insetti. 

Insétto. s.m. Nome generico de’bacherozzoli 
0 bruchi. Ve n’ ha di pit specie: altri si strisciano 
sulla terra come i lombrichi; altri camminano, co- 
me le formiche, ed altri volano, come le mosche, 
le farfalle, le zanzare e simili: « L’estate in quel 
paesi 6 incomoda per la gran quantita degli in- 
setti di ogni genere. »|| Vile insetto si dice figu- 
ratam. ad Uomo vile e spregevole. 

Insettologia. s. f; Quella parte della Storia 
naturale che tratta degli insetti. 

Insettologico. ad. Che concerne la insettolo- 
gia: « Studi, Investigazioni insettologiche. » 

Insettdlogo. s. m. Chi professa e insegna la 
insettologia. 

Insidia. s. f. Nascosto inganno ad altrui offe- 
sa o danno: « Tendere insidie: — Eludere le in- 
sidie del nemico. » 

Insidiare. trans. Porre,.Fare, Tendere insi- 
die: « Lo insidiavano per coglierlo alla sprov- 
vista e ucciderlo: - Insidiare V’onore, la fama 
di alcuno. » |) Ed anche zvtrans.: « Insidiare al- 
Yonore, alla fama ec.» Part. p. Insrp1aro. 

Insidiatore-trice. verb. da Insidiare; Chi 0 
Che insidia. 

Insidiosaménte. avy. In modo insidioso, Con 
insidia, A modo di chi insidia: « Si aggirava in- 
sidiosamente intorno alla villa: - Lo condusse 
insidiosamente nel laccio. » 

Insididéso. ad. Che 6 fatto con insidia, Ordi- 
nato a insidiare altrui: « Atti, Parole, Lusinghe 
insidiose. » 

Insiéme. avv. che denota congregamento, unio- 
ne, compagnia, e in costrutto si unisce con la par- 
ticella Con e non A, come oggi spropositatam. 
fanno parecchi: « Li vidi tutti insieme: - Viveva 
insiem col suocero: -Stiamo un po’insieme, giacché 
ci siamo trovati. » || Stare insieme detto di alcuni 
corpi, valer Hsserci coesione tra le loro parti, sic- 
ché la cosa non si disfaccia: « 2 una pasta che 
non sta insieme. » || fig. Andare, Star daccordo: 
« Rubare e andare alla messa son due cose che 
non stanno insieme. » || Mettere insieme, detto di 
patrimonio, vale Accumular danaro con le fati- 
che, risparmi, guadagni ec.: « In poco tempo ha 
messo insieme un bel patrimonio: — BH tanto che 
lavoro, e non ho messo imsieme nulla. » || D/ettere 
insteme, detto delle varie parti di una macchina, 
ordigno e simili, vale Unirle, Congiungerle, sic- 
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ché ricompongasi il tutto. || HZ detto di lavoro co- 
si materiale come intellettuale, Farlo, Comporlo: 
«In un’ora buona non gli 6 riuscito di mettere 
insieme una lettera.» || _L’insieme in forza di sost. 
ogei dicesi da parecchi per Il tutto, La somma 
male parti, [1 complesso e simili: « Alcune parti 


_ del lavoro sono trattate bene; ma l’insieme 6 


brutto: - Dall’insieme risulta che ec.: - L’ insie- 
me delle foglie forma il calice del fiore. » 

Insigne. ad. Che ha dato chiari segni della 
sua eccellenza, del suo valore, della sua virtu, 
onde 6 venuto in fama: « Uomo insigne: - Insi- 
ene letterato: - Artista insigne: - Insigne Acca- 
demia. »|| E*per Chiaro, Kecellente: « Virtu in- 
signe: - Insigni pregi: - Opera, Lavoro insigne.» 
|| E preso in mala parte per Grande: «Hi un insigne 
ladro:—Insigne imbecille:-Insigne dabbenaggine.» 

Insignificante. ad. Che nulla o poco significa, 
Che non ha senso chiaro: « Parole, -discorso, no- 
me insignificante.»||E poi brutto gallicismo il dirlo 
per aggiunto a cosa di niuna importanza, come: 
« Questo 6 un fatto insignificante: - Guadagno 
insignificante ec. » 4 

Insignire. trans. Dare altrui insegne o titolo 
di onore: « Lo insigni dell’ ordine civile di Sa- 
voia: — Lo insigni del titolo di Conte. » Part. p. 
Insienrro. || In forza di sost. Chi 6 insignito di 
ordini equestri: « Gli imsigniti di corte erano 
tutti presenti. » 

Insignorire. vifless. Farsi signore, 0 Impos- 
sessarsi con forza o con astuzia: « Dopo molte 
pe sinsignorl del Regno di Napoli: - Dopo 

ungo assedio si insignori della piazza. » || Pit 
comunemente per Divenir ricco, Farsi signore: 
« Molti, che due mesi fa erano nudi e bruchi, 
ora con la Borsa si sono insignoriti, e marciano 
in carroza. » Part. p. [xstanoriro. 

Insino. prep. Lo stesso che Infino. V. 

Insinuabile. ad. Che ha la propriet’ di insi- 
nuarsi: « L’acqua 6 insinuabile anche tra parti 
e parti attaccate. » 4 

Insinuabilita. s. 7 La qualita astratta di cid 
che 6 insinuabile. 

Insinuare. trans. Metter dentro a poco a 
oco, bel bello: « Insinud la tasta molto profon- 
amente: — Insinud il dito nella ferita, e senti 

la palla. » || 7g. Mettere destramente nell’ animo 
altrui la persuasione di qualche cosa non buona: 
« Gli insinuarono delle false opinioni.»||Dare arti- 
fiziosam. a vedere, a sospettare, a credere: « Cerca- 
vano di insinuargli che si volesse mutar forma di 
governo. » || Jnsinuare alcuno, dicesi per Met- 
tergli nell’animo una falsa persuasione, un so- 
spetto e simili: «Ma chi t’ha insinuato? - Si 
vede bene che 6 stato insinuato. » || ri/less. Stu- 
diarsi di entrar nella grazia di,aleuno: « Cerca 
di insinuarsi nella grazia del Conte B.: - Dema- 
goghi, che con arti perfide cercano @’ insinuarsi 
negli animi dei giovani inesperti. » Part. pr. In- 
SINUANTH, che oggi usasi da molti, ma non bene, 
in forma dad. per Lusinghevole, Che sa insi- 
nuarsi nell’animo altrui: « Parole, Modi insi- 
nuanti. » Peggio poi fa chi lo dice di persona. 
Part. p. Insinvato. 

Insinuazione. s. f. L’insinuare, e L’insinuarsi. 
|| Ragionamento fatto con dissimulazione 0 cir- 
cuizione per guadagnarsi l’animo dell’uditore; ed 
é un artifizio rettorico.||Discorso fatto accorta- 
mente per far sospettare qualcuno reo di una tal 
cosa; @ si suole pid spesso dire Maligna insi- 
nuazione. 
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Insipidaménte. avv. In modo insipido, pid 
spesso nel fig.: « Parlare insipidamente. » 

Insipidézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 insipido: « La insipidezza del brodo: - La 
insipidezza di un discorso, di una persona. » 

Insipidita. s. f. L’essere insipido. || Cosa 0 Pa- 
rola insipida: « Quando apre bocca, é@ certo che 
dice qualche insipidita. » 

Insipido. ad. Che non ha verun sapore: « L’ac- 
qua 6 veramente pura quando 64 insipida. » || Che 
non ha quel sapore che dovrebbe avere: « Bro- 
do, Caffé insipido: - L’umore delle piante @ pit 
insipido nella radice che su in alto. » || fig. di paro- 
le, o composizione letteraria, per Senza brio, Senza 
spirito, Senza concetti: « Fa discorsi insipidi: - 
Commedia, Poesia insipida. » || H anche della per- 
sona, Privo di buon discorso, Sciocco: « L’uomo 
pit insipido di tutta Firenze. » 

Insipiénte. ad. Che ha poco criterio, poca o 
niana dottrina: « Uomo insipiente 6 prosuntuoso.» 
| E in forza di sost.: « Anche dagli insipienti 
possiamo imparar qualche cosa. » 

Insipienteménte. avv. Con insipienza: « In 
tutte le cose procede insipientemente. » 

Insipiénza. s. f. Mancanza di senno: « La in- 
sipienza siede ora sulla cattedra della sapienza: 
— Fa meraviglia il veder far le cose con tanta 
insipienza. » 

Insisténza. s. f. Perseveranza, e quasi perti- 
nacia nel chiedere, nel fare una cosa: « Senza 
molta insistenza non si ottiene nulla: — Ho fatto 
vive insistenze al Ministero; ma invano: — La 
tua insistenza comincia a sdegnarmi. » 

Insistere. imtrans. Perseverare, @ quasi es- 
ser pertinace nel dire, nel fare, nel chiedere : 
« Insisteva sulla necessit’ di pensare alla istru- 
zione della plebe: - Non insistere, perché fa- 
resti peggio: - Voglio insistere che mi si con- 
ceda di aprire una scuola a modo mio. » Part. 

r. Insistunte. || In forma d’ad. Che non resta, 

he insiste nel volere, nel chiedere, nell’operare: 
« Uomo insistente, che non ci si pud levar d’at- 
torno; » e dicesi anche di Parole, Domande, Pra- 
tiche e simili. Part. py. Inststrvo. 

Insito. ad. Innato, Ingenito, Posto in noi dalla 
stessa natura: « Proprieta insita in un corpo. » 
Ma 6 del linguaggio scelto. 

Insoave. ad. Non soave, Spiacevole. Ma é di 
raro uso. come i suoi derivati. 

Insociabile. ad. Che non pud ridursi a stato 
civile e sociabile: « Le bestie sono naturalmente 
insociabili per mancanza di discorso e di lo- 
quela: - Uomini rozzi e insociabili. » 

Insociabilita. s. f. La qualita astratta di chi 
é insociabile: « La mancanza di discorso e di fa- 
vella é cagione della insociabilita degli animali. » 

Insociabilménte. avv. A modo di chi 6 insocia- 
bile: « Vivono insociabilmente come gli animali.» 

Insocévole. ad. Lo stesso, ma meno usato, che 
Insociabile. 

Insodisfatto. ad. Non sodisfatto: « Un desi- 
derio insodisfatto affligge l’animo. » 

Insofferénte. ad. Che non comporta, 0 com- 
porta poco e di mala voglia, una cosa: « Uomo 
Insofferente di ogni giogo : — Persona insofferente 
di ogni piccol dolore. » nat pak 

Insofferénza. s. f. Disposizione di animo, per 
la quale non si pud comportare alcuna cosa: 
« Quell’tomo @ di una insofferenza che fa di- 
spetto. » 

Insoffribile. ad. Che non si pio sopportare, 
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Che muove a sdegno: « Adulatori insoffribili di 
ciaseun potente: —E di una svenevolezza insof- 
fribile: - HB una donna veramente insoffribile. » 

Insoffribilita. s. f, La qualita astratta di cid 
0 di chi 6 insoffribile. ane 

Insoffribilménte. avy. In modo insoffribile: 
« Canta insoffribilmente : - Quella cosa mi suona 
insoffribilmente male. » ; 

Insolazidne. s. /. 7. med. L’azione che esercita 
il sole sul corpo umano, standovi molto esposti : 
« Gli venne una meningite per insolazione. » 

Insolcabile. ad. Da non si poter solcare: 
«Terra dura e insolcabile. » } : 

Insoleare. trans. Fare un solco, 0 pit solchi 
in una cosa: « La superficie di quel lavoro bi- 
sogna insolearla qua ¢ 1a, e nelle insolcature 
incastrarvi dell’argento. » Part. p. Insoncato. 

Insolcatura. s. f. L’atto e L’effetto dell’insol- 
care. 

Insolénte. ad. Che opera o Che parla fuori dei 
termini della conyenienza, della moderazione, e 
contro cid che sogliono le persone ben create: 
«I ricchi generalmente sono insolenti: — Atti, Di- 
scorsi insolenti: — Lettera insolente. »|| In forza 
di sost.: « B® un insolente. » 

Insolenteménte. avy. In modo insolente, Con 
insolenza: « Io lo ripresi; ed egli mi rispose in- 
solentemente. » 

Insolentire. intrans. Usare atti e modi da chi 
& insolente, Procedere insolentemente : « Spesso 
insolentiva contro i superiori. »|| Addivenire orgo- 
elioso: « Molti per le ricchezze insolentiscono. »||H 
anche a modo di trans. Far divenire orgoglioso: 
« La viechezza insolentisce gli uomini volgari. » || 
Insolentire wno, Molestarlo con atti e parole in- 
solenti: « Si misero a insolentirlo audacemente. » 
Part. p. INSOLENTITO. 

Insolénza. s./. La qualita astratta di chi é 
insolente: « E molto insolente; ma la sua in3o- 
lenza gli ha a costar cara. » || Detto o Atto in- 
solente: « Ha fatto un monte d’insolenze; e ’hanno 
dovuto mandar via. » 

Insolitaménte. avv. In modo contrario 0 di- 
verso da! solito: <« Inverno insolitamente tem- 
perato. » 

Insolito. ad. Non. solito, Non conforme, o Al 
tutto contrario al modo solito: « Questa sua in- 
solita clemenza mi da sospetto: - Caldo insolito 
nella presente stagione. » 

Insollire. trans. Far divenir sollo: « Questo 
wumido insollisce la terra. » || aérans. Divenir 
sollo: « A questo umido la terra insollisce. » 
Part. p. INsouirto. 

Insolubile. ad. Che é impossibile 0 assai difficile 
a sciogliersi: « Laccio, Nodo insolubile. » Ma in 
questo senso pit comunem. Jndissolubile. || Detto 
di sostanza, Che messa in un liqnido non si di- 
scioglie: « Molte sostanze sono insolubili assolu- 
tamente; altre sono insolubili nell’acqua, e solu- 
bili nell’alcool o in altro liquido. » || fig. detto di 
dubbio, questione, problema ec., Che non si pud 
dichiarare, risolvere: « I] dubbio proposto é, a 
parer mio, insolubile. » 

Insolubilita. s, £ L’essere insolubile in ambe- 
due i significati: « Insolubilita di un corpo: - 
Insolubilita di wn problema. » 

Insolubilménte. avy. Senza potersi sciogliere. 

Insohito. ad. Non sciolto, Non dichiarato: 
« Quella quistione é rimasta sempre insoluta. » 

| Z. leg. Aggiunto di debito, vale Non pagato: 
« Ci sono dei debiti tuttora insoluti. » 
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Insolvénte. ad. T. leg. e comm. Detto di una 
persona, di una compagnia commerciale ec. Che 
non ha modo di pagare quel che deve a’suoi cre- 
ditori: «Ha molti crediti; ma tutti sono persone 
insolventi. » 

Insolvénza. s. f. La qualita astratta di chi é 
insolvente: voce non bella: « Messa in chiaro la 
insolvenza di quella compagnia, nessuno ci fa pit 
affari. » i 

Insolvibile. ad. Si dice spesso per Insolvente, 
ma con minor proprieta. » 

Insolvibilita. s. f Lo stesso, ma anche men 
bello, che Insolvenza. 

Insémma. Posto avverb. EK modo di conclu- 
dere: « Disse questa, e questa altra cosa, ne fece 
di ogni colore; insomma fece montar tutti in 
istizza. »|| EK anche modo di minaccia, che vale 
lo stesso che Alle corte: « Insomma, smetti, 0 
ti fo smetter io. » E anche assolutamente si dice 
a chi importuna: « Insomma? » 

Insommergibile. ad. Che non pud sommer- 
gersi: « La navicella di Pietro 6 insommergibile.» 
(ui in locuzione figurata. 

Insonnio. s. 7. Indisposizione di sanita, per 
cui altri non pud prender sonno: « Patisce d’in- 
sonnia; ma a vederlo par sanissimo. » Voce ignota 
al popolo. - 

Insopportabile. ad. Da non si poter soppor- 


tare: « Questo 6 un peso insopportabile. »|| Pit — 


spesso Non tollerabile, Insoffribile : « Queste tasse 
sono oramai insopportabili: —-Caldo, Fredda insop- 
portabile. » || E per Insoffribile, Assai noioso, detto 
di persona: « EK un uomo proprio insopportabile.» 

Insopportabilménte. avy. In modo non sop- 
portabile: «Siamo aggravati msopportabilmente 
@ imposte. » 

Insorgere. imirans. Levarsi su per contrastare 
a soprusi, a violenze; ed anche per puro mal ta- 
lento: «Il popolo insorse contro quella tirannia: 
— I deboli oppressi insorgono spesso contro i forti 
oppressori. »||E per Sorgere come improvvisa- 
mente, detto di difficolta, questione e simili: «Se 
insorgesse qualche difficolta, avvisami subito. » 
Part. pr. Ixsorcents. ||In forma d’ad.: «1 po- 
poli insorgenti. » || H in forza di sost.: « Glinsor- 
genti. » Part. py. Insorro.||In forma di ad. Che 
tumultua e ha preso le armi contro il governo, e 
usasi anche in forza di sost.: « La battaglia fini 
con la peggio degli insorti: - Sono pacificate 
tutte le province insorte. » 

Insormontabile. ad. Che non si pud sormon- 
tare, Insuperabile: « Ci sono degli ostacoli in- 
sormontabill. » 

Insospettire. trans. Mettere in sospetto, Far 
sospettare di qualche cosa: « Queste loro chiac- 
chiere segrete lo insospettirono.»||r7fess.eintrans. 
Hntrare in sospetto: « Per quell’andare e venire 
insospetti: - Sapendo che era stato qua celata- 
mente, si insospetti. » Part. y. Insosprrrrvo. 

Insostenibile. ad. Da non potersi sostenere: 
« Si mette a sostenere le conclusioni pit assurde 
é pit insostenibili.»|| EH in forza di sost.: « Sostiene 


Vinsostenibile. »||Detto di stato 0 condizione, Da — 


non potersi sostenere e durarvi a lungo, special- 
mente parlandosi di cose guerresche: « La po- 
sizione che il generale ha preso, é insostenibile. » 

Insozzare. trans. Far sozz0, Lordare. Si usa 
pit che altro nel morale: « Non insozzare la tua 
riputazione con atto si vituperoso: — Crederebbe 
Winsozzare larme gentilizia sposando una ragazza 
del popolo. » Part. p. Insozzaro. 


Insperabile. ad. Da non si potere, o da non 
Si dovere ragionevolmente sperare: « Non desi- 
derar cose insperabili. » 

Insperatameénte. avv. Fuori d’ogni speranza 
ed espettazione: « Colse la occasione che inspe- 
ratamente gli si presentd. » 

Insperato. ad. Che ci ayyiene fuori d'ogni 
nostra speranza e aspettazione, e dicesi sempre 
di cose prospere: « Voglio godermi questa inspe- 
rata fortuna: - Insperato favore: — Insperata 
vittoria. » 

Instabile. ad. Contrario di Stabile, Che non 
ha stabilita: « La instabile sorte: — Voglia insta- 
bile : - Condizione instabile. » || Persona mstabile, 
Che non ista ferma in un proposito, ma spesso 
lo muta. 

Instabilita. s. f. La qualita di cid che 6 insta- 
bile: « La instabilita della fortuna: - La insta- 
bilita delle cose del mondo: — La instabilita di 
quell’nomo ¢ proverbiale. » 

Instabilménte, avy. Senza stabilita: « Casa 
fondata instabilmente. » || Con volubilita di propo- 
siti: « Instabilmente vuole e disvuole. » 

Installare. trans. Mettere altrui in tenuta di 
una dignita, di un ufficio, specialmente ecclesia- 
stico: « I Visdomini avevano il diritto di instal- 
lare i] yescovo di Firenze. » Part. py. INSTALLATO. 

Installazidne. s. 7. L’atto, e la Cerimonia del- 
Vinstallare. 

Instancabile. ad. Che non si stanca mai: « E 
un uomo instancabile: - Ha una voglia instan- 
cabile di lavorare. » 

Instancabilita. s. f La qualita astratia di 
Instancabile: « Ci voleva proprio un miracolo, 
che confermasse la instancabilita di quel san- 
v uomo. » 

Instancabilménte. avv. Senza stancarsi, In- 
defessamente : « Attende instancabilmente a quel- 
Popera. » 

Instare. intrans. Premere, Star fermo, Perse- 
yerare in una dumanda ec: « Instava perché si 
facesse quella dichiarazione. » Pit comunemente 

. insistere. Manca. del Part. p. 

Insterilire. intrans. Divenir sterile: « 11 ter- 
reno insterilisce sfruttandolo troppo. » || trans. Far 
divenire sterile: « I] voler troppi frutti insteri- 
lisce il terreno. » Part. ». INSTPRILITO. 

Instillare. trans. Infondcere a stilla a stilla. 
|| Pid comunem. nel fig. per Infondere. nell’ ani- 
mo altrui, Ispirare: « I] buon maestro dee cer- 


car @instillare nel cuor de’ giovani Y amore ai 


buoni studi.» Part. p. Institiaro. 

Instolidire. intrans. Divenire stolido: « Il 
confonder la testa a’ giovani, insegnando loro 
tante diverse materie, gli fa instolidire. » Part. 
p. INstoLipro. 

Insubordinataménte. avy. Da persona insu- 
bordinata: « Operare, Rispondere insubordinata- 
mente. » 

Insubordinatézza. s. f. L’essere insubordina- 
to: « Bisogna correggere e punire la insubordi- 
natezza di que’ giovani. » & 

Insubordinato. ad. Che non rispetta a dovere 
Vautorita de’ superiori, e non ne osserva esatta- 
mente i precetti, i comandi: «Scolari, Impiegati, 
Soldati insubordinati. » 

Insubordinazione. s. f. L’abito, ma pit spesso 
L’atto di chi ¢ insubordinato: « La insubordina- 
zione bisogna punirla acerbamente nella milizia: 
— Per questa sua insubordinazione fu cacciato via 
dal collegio. » 
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Insudiciare. trans. Lordare, Bruttare, Far su- 
dicio quel che é netto: « Bimbo, non ti acco- 
stare a quel banco; insudicerai il vestito : — Ap- 
pena avuto un libro, lo insudicia subito d’inchio- 
stro, 0 @olio. »|| fig. Guastare, Contaminare ec.: 
« Insudiciano la lingua con barbarismi e neolo- 
gismi, » || rifless.: « Hisci di costi; tu ti insudici: 
- A star li mi sono tutto insudiciato. »||fig.: « Non 
mi voglio insudiciare, stando con quella canaglia.» 
Part. p. Txsupicrato. 

Insufficiénte. ad. Che non é tanto al bisogno: 
« Questa somma 6 insufficiente: — Francobollo in- 
sufficiente. » || H di persona, Non atta a una tal 
cosa: «lo mi sento insufliciente a si gran lavoro.» 

Insufficienteménte. avv. Con insuflicienza: 
« Ho speso e speso; ma insufficientemente a tanto 
lavoro. » ‘ 

Insufficiénza. s. 7, Difetto, Mancanza di mezzi 
a un dato fine: « La insufficienza delle mercedi 
ha provocato quella sedizione: -Ha dovuto so- 
spendere il lavoro per insufiicienza di denaro. » 
|| E'di persona, 11 non egser abile, atto a una 
data cosa: « Conosco Ja mia insufficienza ad un 
lavoro si grave. »||e assolut.: « Molti non cono- 
scendo la propria insufficienza, si accingono ad 
ogni pit. ardua impresa. » 

Insufflare. trans. T. med. Far penetrare in 
alcuna parte del corpo, soffiandovela dentro, al- 
cuna sostanza, 0 gas, 0 aria ec: «Si guarisce 
facilmente, insufflando nell’orecchio una sorta 
Gi polvere. » Part. p. INsurrLato. 

Insufflazione. s. 7. L’operazione dell’insufflare. 

Insulare. ad. JT. geogr. Della isola, o Delle 
isole: « Governo insulare : — Parti insulavi. » 

Insulsaggine. s. f. La qualita astratta di chi, 


0 di cid che @ insulso: « La insulsaggine di certi 


giornalisti si battezza per brio e per ispirito dal 
volgo cieco.» || Atto o Detto da persona insulsa: 
« Il volgo ride sgangheratamente alle insulsag- 
gini di certi giornali che, si chiamano umoristici: 
— Quella commedia é una insulsaggine da cima 
a fondo; eppure il pubblico ne va matto. » || HE 
per’ Cosa di niun conto e utiliti: «Si perde in 
certe insulsaggini, che neanche un bambino. » 
Insulsaménte. avy. A modo di chi ¢ insulso: 
« Parlare, Operare, Scrivere insulsamente. » 
Insulso. ad. Senza sapore: « Quelle pesche 
son belle, ma sono insulse, » ed anche si dice: 
«Sapore insulso » cioé che non ha quella bonta 
che dovrebbe avere. »|| Pit spesso nel fig. detto 
di persona, Che parla o opera senza ombra di 
senno e di spirito: « L’uomo pit insulso di Fi- 
renze.»|| EH degli atti e parole senza spirito ec.: 
« Dice e fa un monte di cose insulse: - Comme- 
dia, Libro, Discorso insulso: - Dice certe cose 
instflse, che farebbero vergogna a un ragazzo. » 
|| in forza di sost.: «Hun insulso. » 
Insultare. trans. Fare insulto: « Jo non vo: 
elio lasciarmi pit insultare da certi farabutti- 
= Mentre passava, la plebe lo insultava villana- 
mente. » || intrans. Mancare alla compassione, 0 
al rispetto con parole o atti di offesa e di spre- 
gio: « E da vili l’insultare ai caduti: - Ogni ra- 
eaz7z0 che sappia quattro acche insulta audace- 
mente alla sapienza de’vecchi maestri. » Part. 
pr. INsuLTANTe. || In forma d’ad.: « Parole, Modi, 
Atti insultanti. » Part. py. INsuLvato. 
Insultatore-trice. verb. da Insultare; Chi 0 
Che insulta. i 
Insulto. s. m, Il levarsi contro aleuno con atti 
0 con parole di ingiuria e di villania,: «Io non 
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tso soffrire insulti: - Codesto 6 un insulto bell’e 
buono: — Le lodi smaccate di certa gente equival- 
gono a insulti, comei loro insulti alle lodi: - In- 
sulto atroce, crudele, villano, vile ec. »|| 7. med. 
Il parossismo del male, e I] tempo, nel quale il 
parossismo sorprende: « Ebbe degli insulti_di 
tosse: — Ho avuto un insulto di stomaco: — In- 
sulti nervosi.» || E assolut.: « Stanotte ha avuto un 
insulto. » 

. Insuperabile. ad. Non superabile: « Scritto- 
re, Artista insuperabile : - Costanza, Perizia in- 
superabile: - E insuperabile nel giuoco del bi- 
iardo. » 

Insuperabilita. s. 7. La qualité astratta di 
chi, o di cid che 6 insuperabile. 

Insuperabilménte. avy. In modo insupera- 
bile: « Canta, Scrive, Giuoca insuperabilmente : 
— B insuperabilmente superbo, ciarlatano, lezioso.» 

Insuperbire. intrans. e rifless. Montare in 
superbia: « I miseri ingegni insuperbiscono per i 
felici suecessi: - Non bisogna insuperbirsi delle 
Jodi, né avvilirsi de’biasimi: - Gli sciocchi si in- 
superbiscono di cose, che altri chiamerebber ver- 
gogne. »||¢rams. Rendere superbo, Dar cagione 
di montare in superbia: « Con tante lodi e con 
tanti onori lo vogliono insuperbire: — La sua lode 
m’ insuperbisce. » Part. p. Insuprreiro. 

Insurrezionale. ad. Concernente la insurre- 
zione, Fatto per insurrezione: « Movimento in- 
surrezionale : - Governo insurrezionale. » 

Insurrezione. s. f. L’atto e L’effetto dell’ in- 
sorgere contro un governo: « La imsurrezione 
spagnuola trionfo facilmente, perché fu fatta 
dalla milizia: - Mandd un esercito per combat- 
tere la insurrezione. » 

Insussisténte. ad. Che non sussiste, Che non 
ha realta o verita: « Quelle che dice son tutte 
cose insussistenti: - Argomenti, Prove insussi- 
stenti. » 

Insussisténza. s. f. La qualita astratta di cid 
che é@ insussistente: « E chiara la insussistenza 
di tali prove. » 

Intaccameénto. s. m. L’atto e L’effetto dell’in- 
taccare. 

Intaccare. trans. Far tacca e tacche: « Biso- 
gna intaccare un poco quel bastoncello, acciocché 
vi possa bene fissare il cordoncino: — L’arte de} 
far fiori finti sta tutta nel sapere intaccar bene 
la carta o la, tela. » || Hd anche per Tagliare leg- 
germente: « Nel fare l’operazione intaccd un’ar- 
teria, e bisognd allacciarla.» EH il proverbio: « Chi 
non sa scorticare intacca la pelle. » |] Guastare il 
filo di uno strumento tagliente, producendovi come 
delle tacche: « Volle tagliare dello spago, e in- 
taccd tutto il temperino. » || fig. Cominciare a usare 
0 simile; e riferito a idea di tempo, Produrre una 
operazione in una parte di esso: « Credevo di finir 
per sabato, ma vedo che intaccherd anche la do- 

* menica: — Ha intaccato anche la dote della mo- 
glie. » || E per Offendere, Pregiudicare: « Cose che 

- qntaccano l’onore, la fama, la riputazione. » Part. 

4p. Intaccato. — Ad. Che ha tacche: « Coltello, 

- Temperino, Rasoio tutto intaccato. » 

“ Intaccatura. s. 7. L’atto dell’intaccare: « Li 
ci vuole una leggera intaccatura. » || EH il Luogo 
dove una cosa é intaccata: « Si lega il cordoncino 
sull’intaccatura, e non c’é pericolo che esca. » 

Intagtiare. trans. Scolpire figure, ornati, ca- 
ratteri o altro disegno sulla superficie della pic- 
tra, del legno, del rame: « Fece questi versi e 
gli intaglid in una lastra di rame. » || Particolarm. 


— 840 — 


INT 
e pit spesso, Scolpire di rilievo in legno: « In 
quell’asse di noce egli intaglid un ballo di put 
tini: - Intagliare in legno, in argento ec. » Part. 
p. INTAGLIATO. : 

Intagliatore. s. m. Artista che intaglia nel 
legno figure, ornati ec.: «Siena ha avuto sempre 
eccellenti intagliatori: - Il Barbetti 6 wn valente 
intagliatore. » 

Intaglio. s. m. L’arte dell’intagliare, e L’opera 
stessa intagliata: « L’intaglio si vuole enumerare 
tra le arti belle: -—La nobile arte dell’ intaglio: — 
Quello 6 un bell’intaglio: - Lavora d’intaglio. » 

Intanare. rifless. Propriam. Entrare, Nascon- 
dersi in tana; e per estens. Nascondersi in luogo 
chiuso; nel qual significato piti comunem. dicesi 
Rintanarsi: « 8’ intand 1a in quella sua catapec- 
chia, e non vuol pit uscire: - 8’ intanarono nella 
selva, né pit li poterono inseguire. » Part. p- 
INTANATO. 

Intanfire. inérans. Pigliare odor di tanfo: « Il 
fieno,. stando molto ammassato e all’umido, intan- 
fisce. » Part. p. INTANFITO. 

Intangibile. ad. Da non si dovere 0 poter toc- 
care né usare: « Ce lho una somma da parte, 
ma quella é intangibile.»|| EK per Inviolabile: 
« La maesta del Re é intangibile. » 

Intanto. avy. che significa intervallo 0. tra- 
mezzo di tempo, e vale In questo mentre, Frat- 
tanto: « Io vo di 1a in salotto, intanto tu ravvia 
questi fogli.» || E per In quel punto: « Diceva 
queste parole, e intanto rideva. » || H in significato 
quasi ayversativo: « Cantate pur vittoria; ma in- 
tanto le avete buscate: - O discorsi! intanto 10 
sono assicurato. »||E a modo conciusivo: « In- 
tanto questa 6 fatta.» Per altri modi V. alla voce 
TANTO. 

Intarlaménto. s. m. L’intarlare: « L’intar- 
lamento di quel mobile chi sa da quanto tempo 
é cominciato. » 

Intarlare. intrans. Generar tarli, Hsser roso 
dai tarli, e dicesi per lo pit di legname: « II le- 
gno tagliato a luna scema intarla facilmente: — 
J codici si impastano con pasta fatta apposta per- 
ché non intarlino. » Part. p, Inrartato. - Ad: 
Consunto e roso da tarli: « Biliardo, Codice tutto 
intarlato. »||_K detto specialm. di denti, Cariato: 
«Ha i denti intarlati.»|| fg. e familiarm. detto 
di persona, Vecchio e debole: « Pover uomo! é 
mezzo intarlato. » 

Intarlatura. s. f. L’effetto dell’intarlare: «II 
legno é@ soggetto alla intarlatura. » || I] buco che 
fa il tarlo: «In quel codice vi sono parecchie in- 
tarlature. » 

Intarmare e Intarmolare. intrans. Hssere 
roso dalle tarme 0 tarmole, e dicesi di panni, 
pellie simili: » Le pellicce, che aveva tanto belle, 
gli intarmarono. » Part. ». Invarmato e Invar- 
MOLATO. 

_Intarsiare. intrans. Commettere insieme pezzi 
di legno a vari colori, in modo che formino di- 
segni, figure ec., Lavorare di tarsia. Part. p. In- 
TARSIATO. ~ Ad. Lavorato ad intarsio, Orato 
@intarsi: « Tavolino, Mobile di noce intarsiato. » 

Intarsiatore. s,m. Chi fa l’arte di intarsiare: 
« Ha sposato un intarsiatore: — EB un bravo in- 
tarsiatore. » 

_ Intarsiatura. s. f, L’atto dell’ intarsiare: « La 
intarsiatura nell’avorio 6 assai difficile. » {| Opera 
intarsiata: « Cornice con belle intarsiature. » 

Intarsio. s. m. L’arte dello intarsiare: « H va- 
lentissimo nell’ intarsio: - Layoro, Opera d’ in- 
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tarsio. »||e l’ Opera stessa: « Gli regald un bel- 
Y intarsio sull’ebano. » 

Intasaménto. s. m. L’ intasare o L’essere in- 
tasato: « Per Vintasamento delle fogne l’acqua 
rigurgita nelle cantine. »||E per Catarro nasale: 
« Ho un poco di intasamento, perché ho preso del 
fresco. » 

Intasare. trans. Riempire uno spazio o canale, 
dove corra un liquido, sicché ad esso liquido ri- 
manga chiuso il passaggio: « La spazzatura in- 
tasa 1 fognuoli, e l’'acqua non va nel fognone. » 
‘||vifless.: « Si intasano i canali biliari, e viene 
Y itterizia. » ||:mtrans. Pigliar 11 catarro nasale: 
‘« Se sta un po’ al fresco, subito intasa. » Part. 
yo. Inrasaro. — Ad. Infreddato, Che ha catarro 
masale: «Sono wn poco intasato. » 
| Intasatura. s. /. L’essere intasato, raffreddato: 
:« Ho un po’ d’intasatura; ma 6 cosa da nulla. » 

Intascare. trans. Mettere in tasca: « Vide 
quel vassoio di biscotti, e ne intascd un paio. » 
|| Pit spesso Guadagnare danari: « Ha quel ne- 
g0z10 aperto, e intasca di brave somme: — Che 
gl importa dell’arte? Basta che intaschi de’ quat- 
trini. » Part. p. Intascato. 

Intatto. ad. Non tocco, Non ancor manomesso, 
© posto in uso ec.: « Dov’é quel cacio? Hccolo 
li sempre intatto: - Comprd lo schioppo, ma é 
ancora intatto: - Terreno intatto. » |] fig. detto di 
questione, argomento e simili, Non discusso, Non 
trattato ec.: « Lasciare intatta una questione. » 
|| E per Puro, Incontaminato: « Conservd intatto 
il fiore della verginita: - Candore, Purita intatta.» 

Intavolare. ¢rans. Cingere di assi o di ta- 
vole: « Intavolarono torno torno tutta la piazza, 
perché non vi passasse nessuno.»||assol. Al giuoco 
degli scacchi si dice per Ordinare tutti i pezzi nel 
tayoliere in principio di partita: « Intanto inta- 
yola, e vengo subito a giocare. » || E al giuoco 
stesso, e a quel della dama si dice per Far ta- 
yola, Non vincere, né l’uno né l’altro de’ gioca- 
tori: « La partita durd tre ore, e la intavolarono.» 
| Intavolare il pane, Metterlo nell’ asse, sulla 
quale si suol portare alla bocca del forno. » {| Inta- 
volare negozi, trattati o altro, dicesi figuratam. 
. questo é il senso pil comune di tal voce, ) per 

ominciare a trattarli:< Intavolarono la quistione, 
se fosse meglio esser odiato che compatito: — In- 
tavolar discorsi: — Intavolare una discussione. » 
Part. p. INTAavouato. 

Intavolato. s. m. Cinto di assi, fatto 0 dinanzi 
o attorno a un luogo. 

Integérrimo. swperl. di Integro, detto di per- 
gona senza veruna macchia, di intera fede, one- 
sta e leale: « Uomo, Magistrato integerrimo. » 

Integrabile. ad. T. alg. Aggiunto di formula 
o funzione differenziale, che possa sottoporsi alle 
regole del calcolo integrale per risalire alla for- 
mula o funzione finita, da cui derivd. 

Integrabilita. s. f. T. alg. Diconsi Criteri 
a integrabilita, Le condizioni, che una formula 
o funzione differenziale deve avere per essere inte- 
grabile, cioé perché sia la vera e completa funzione 
differenziale d’una funzione finita o di una fun- 
zione differenziale di ordine inferiore. 

Integrale. ad. Aggiunto di Parte, che con le 
altre parti forma |’intiero, di cui si parla: « Que- 
sta @ parte integrale di tal corpo: — Parti inte- 
grali di una pianta, di un mobile, di una casa: 
— Parte integrale di una questione.» || 7’. alg. Bes 
 giunto di calcolo, ed é Quella parte del calcolo 

infinitesimale, che stabilisce le regole, per le quali 
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data una quantita infinitesima ossia una quantita 
differenziale, oppure una formula differenziale qua- 
lunque, si pud risalire alla quantita o formula 
finita, donde é derivata. 

Integralménte. avv. In modo integrale: « Que- 
sta parte appartiene integralmente a tal corpo. » 

Integrante. ad. Lo stesso che Integrale: « Quel 
decreto é parte integrante della legge. » || Mole. 
cole integranti, T. fis. si chiamano Quelle che 
sono formate di elementi semplici e omogenei, 
vale a dire della stessa natura, come le molecole 
dell’oro e dell’argento, a differenza delle Mfolecole 
costituenti, che sono formate di elementi compo- 
sti f eterogenei, come le molecole dei sali e degli 
acidi, 

Integrare. trans. Rendere intera una cosa. 
Ma in questo senso 6 poco in uso: « Bisogna in- 
tegrare il costrutto spiegando quella ellissi. » 
LT. alg. Trovar Vintegrale d’una quantita differen- 
ziale. Part. ». INTEGRATO. 

Integrazione. s. f. L’atto e L’effetto dell’inte- 
grare. || 7. alg. L’ operazione analitica, che si fa 
per dedurre da una quantita o funzione differen- 
ziale Ja quantita o funzione finita, da cui deriva. 

Integrita. s. 7. Qualité e stato di cid che 6 
integro: « Integrita di un fiore, di un codice, di 
un libro: - Difendere la integrita del territorio: 
— Integrita della legge, della fede cattolica. » || H 
per Illibatezza di costumi e di coscienza, Onesta, 
Onoratezza: « Non si dubita della sua integrita, 
ma potrebbe essere stato ingannato: — La inte 
grita del nome, della tama, della reputazione. » 

Intégro. ad. Lo stesso che Intero; ma nell’uso 
comune dicesi di Uomo per Leale, Netto di ogni 
colpa, ¢ non capace di venir meno al suo debito: 
« Magistrato integro: - Amministratore integro.» 

Integuménto. s. m. T. anat. Membrana ester- 
na, che cuopre il corpo dell’uomo e degli ani- 
mali, pit spesso Tegumento. . 

Intelaiare. trans. Mettere sul telaio: « B di 
di 14 che intelaia una tela.» |] EH anche assolut.: 
« Uno dei pregi de’ tessitori é quello di sapere in- 
telaiare bene. »|| per svmilit. Disporre l’ossatura 
di una macchina 0 altro arnese. || fig. Disporre e 
ordinare con atti mentali, ed anche esterni, i modi 

er venire a capo di una cosa: « Que’ furbi inte- 
aiarono una feroce burla da farsi a quel disegra- 
ziato: — Intelaiarono la cosa per modo che non 
poteva fallire. » Part. p. InruLarato. 

Intelaiatira. s. f. L’atto e L’effetto dell’ inte- 
laiare: « Il tessitore bisogna che abbia cura della 
buona intelaiatura. » || HE per semmilit. Ossatura, 
Unione di diversi pezzi di legname, che formano 
come lo scheletro di macchine 0 altri arnesi: « Ha 
fatto V intelaiatura di quella barchetta, e presto 
sara finita: - Intelaiatura di un ponte di leeno, 
di una parete ec. » 

Intellettivaménte. avy. Per via dell’intelletto, 
Per virtu intellettiva: « Queste cose si appren- 
dono intellettivamente. » 

Intellettivo. ad. Che é atto, Che .é disposto 
ad intendere: « Virtu, Potenza intellettiva. » 

Intellétto. s.m. Una delle principali potenze 
del! anima umana, per la quale ella intende il 
vero delle cose e le loro relazioni: « I nostro in- 
telletto non si sazia, se il vero non lo illumina: 
- Tanta beatitudme non pud comprenderla ’uma- 
no intelletto: - Uomo di grande mtelletto: — No- 
bile e gentile intelletto: - Vigore, Forza di intel- 
letto. » {| Persona di intelletto: «Uno de’ pit no- 
bili intelletti d’Italia. »{Talora per Cognizione 
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o sentimento; ma é del nobile linguaggio: « Non 
ha intelletto alcuno delle cose gentili. » 

Intellettuale. ad. Dell’ intelletto, 0 Che con- 
’ cerne I’ intelletto: « Facolta intellettuali: — Virti, 
' Potenze intellettuali: - Abbandona le cose sen- 
sibili, e si da alle intellettuali. »||Che concerne 
Vingegno e le opere dell’ingegno: « Progressi ma- 
teriali e intellettuali: - lestremo della rapacita 
e della barbarie il porre la tassa salla proprieta 
intellettuale. » 

Intellettualménte. avv. In modo intellettuale, 
Con l’intelletto: « Le cose divine si considerano 
intellettualmente. » || E rispetto alla cultura del- 
Vintelletto: « L’ Italia 6 rigenerata politicamente, 
ma non intellettualmente. » 

Intelligénte. ad. Che ha facolta di bene inten- 
dere una cosa, valutandone i pregi, e riferiscesi 
pil spesso a cose concernenti le arti: « Non é 
maestro di musica, ma della musica 6 molto in- 
telligente. » || E assolut.: «Le persone intelligenti 
ejudicheranno da qual parte stia il torto. » || Hin 
forza di sost.: « GI’ intelligenti gindicheranno. » 
||Che fa il suo ufficio con intelligenza: « Servi- 
tore, Impiegato intelligente. » || Ed anche di ani- 
male, che sembri dotato d’intelletto: « Cane, Ca- 
vallo intelligente. »|| Detto di opere o atti, Che 
dimostrano buono intelletto: « Fatiche, Lavoro, 
Cure intelligenti. » 

Intelligénza. s. f. La facoltaé dell’ intendere, 
discernendo e valutando: « La intelligenza 6 pro- 
pria solo dell’uomo. » || Attitudine a prontamente 
e bene intendere: « Uomo di maggiore o minore 
intelligenza di un altro. »||I1 conoscere la ragione 
di una lingua, di un’arte ec.: «Ha molta intel- 
ligenza della lingua greca: - Ha grande intelli- 
genza di storia naturale. »||H la Pratica e peri- 
ia stessa di un’ arte: « Opera, Lavoro fatto con 
molta intelligenza: - Fa tutte le cose con intelli- 
genza.»|| EH per Dichiarazione, Spiegazione: « A mag- 
giore intelligenza dird che ec.: — Ci ho fatto delle 
note per agevolare l’ intelligenza del testo. » || Ac- 
cordo, Unione, Lega o simile fra due o piu per- 
sone: «Siamo d’intelligenza che si deve far cosi: 
— Passava tra loro due buona intelligenza. » || In- 
telligenze, T. teol. Gli angioli. 

Intelligibile. ad. Atto o Ageyole a intendersi: 
« Parla wna lingua intelligibile a pochi: — Dot- 
trina piana e intelligibile: - Mano di scritto ap- 
pena intelligibile. »||In forza di sost. Cid che 6 
soggetto all’umana intelligenza. 

Intelligibilita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 intelligibile. 

Intelligibilménte. avv. In modo intelligibile: 
« Parlare, Scrivere intelligibilmente. » 

Intemerata. s. f. Discorso lungo e tedioso: «Ha 
letto nell’Accademia un’ intemerata che ha fatto 
sbadigliar tutti. » || EH pid spesso per Acerba ri- 
prensione, Invettiva: « Gli ha fatto un’ inteme- 
rata acerbissima.» Voce del linguagegio familiare. 

Intemerataménte. avy. In modo intemerato: 
« Vivere intemeratamente. » 

Intemerato. ad. Di coscienza pura e senza 
macchia: « Uomo, Magistrato intemerato: — Si @ 
mantenuto intemerate sino alla morte. » || Pit 
spesso detto di Coscienza, Fede, Vita per Tlibato, 
Senza macchia. 

Intemperante. ad. Che non sa temperare i 
propri appetiti: « E un uomo intemperante in 
ogni sua cosa: — Intemperante nel bere, nel man- 
giare. »|| In forza di sost.: « GV intemperanti cam- 
pano poco. » 
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Intemperanteménte. avy. In modo intempe- 
rante, Con intemperanza: « Usa intemperan- 
temente della mia bonta. » 

_Intemperanza. s. /. Vizio di chi non sa por 
freno a’ suoi appetiti, o alle passioni. Quando si 
dice assolutamente, si intende pit che altro del 
mangiare @ bere smoderato: « La intemperanza 
6 cagione di molte malattie: - Intemperanza nel 
bere, nel mangiare: - Intemperanza di specula- 
zioni, di spassi, di giuochi. » || H per Hecesso, Atto 
intemperato ec.: «Le intemperanze di quella setta 
sono state cagione della rovina del paese. » 

Intemperataménte. avv. Lo stesso, ma men 
comune, che ay ais 

Intemperato. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Intemperante. 

Intempérie. s. f, Stato dell’atmosfera, che sia 
o eccessivamente fredda, o turbato da tempesta ec.: 
« Non si poteva andare innanzi per la intemperie 
della stagione: — Sta esposto a tutte le intem- 
perie, e pur non soffre: - A queste intemperie 
chi si arrischia a mettersi in viaggio? » 

Intempestivaménte. avv. In modo intempe- 
stivo, Fuor di tempo: « Le medicine prese intem- 
pestivamente non giovano: — Andd la intempe- 
stivamente, ¢ non pote concluder nulla. » 

Intempestivo. ad. Che 6 fuori di tempo, Detto 
0 Fatto a tempo non opportuno: « Anche la pieta 
pud essere intempestiva: - Discorsi, Atti intem- 
pestivi. » 

Intendénte. ad. Titolo di aleuni pubblici uf 
ficiali, che soprintendono a qualche parte della 
pubblica amministrazione. Voce nuova, venutaci 
dal francese, per il solito canale del Piemonte, e 
che meglio dovrebbe dirsi Soprintendente. 

Intendénza. s. f. Ufficio dell’intendente, Di- 
rezione, Amministrazione di affari: « Intendenza 
genorale: — Intendenza militare: - Intendenza 
di finanza. » {|e il Luogo dove risiede l’intendente 
co’ suoi dipendenti: « H andato all’ Intendenza, 
e pud star poco a tornare. » V. VYosservazione a 
Intendente. 

Inténdere. trans. Capire con Ja mente il si- 
enificato di cid che si ascolta, si legge, si vede: 
« La Chiesa adopera una lingua che il popolo 
non intende: — Non intende l’inglese: — Vidi quel 
cenno, ma non Vintesi. » || EZ dicesi anche Infen- 
dere in uno scritto, in un discorso ec.: « In 
quella predica non ci ho inteso nulla: —- Ma che 
yuo’ tu intendere in que’discorsi? » || assolat.: 
« Giovine che intende poco, molto: - Negli studi 
non hasta avere inteso; bisogna anche tenere a 
mente: — Faccia quello che lo dico; ha inteso? 
— Intendere a rovescio, a mezzo. »||H riferiscesi 
anche a persona: « Quando parla non si fa in- 
tendere, »||H riferiscesi pure a’ suoi atti, costu- 
mi ec.: « In tanto tempo che sono stato seco, non 
mi 6 riuscito d’intendere quell’uomo: - B bravo chi 
Vintende. » || Udire, Sentire: « Intendo che Lei si 
dispone a lasciarci: — Ho inteso dire che fra poco 
verra l’Imperator di Germania: - Sond pitt volte 
il campanello, ma io non intesi.»|| Non intendere a 
sordo, vale Capir subito quello che wo dice, @ 
metterlo ad atto: « Lo invitai a desinare; ¢ tui 


non intese a sordo:- Mi avverti che mi guar- — 


(lassi; ed io non intesi a sordo. » || Avere in mente, 
Avere intenzione: « Intende di non pagarmi; ma 
Jo fard stare a dovere. »||Spesso anche vale Aver 
volonta, ed ha non so che d’imperioso: « Intendo 
che lei non si muova di casa: - Intendo che si 


faccia cosi, e basta: - Io la intendo cosi; e chi i 
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non ci vuole stare, so ne vada. »|| Intenderla 
male, vale Non volere comportare, 0 concordare 
mma cosa, ¢ minacciare di farne risentimento, di 
vendicarsene ec.: « Il babbo la intende malo; e 
yedrai che piglia qualche brava risoluzione. » 
 |\ La intenda, Mintenda, Intendiamoci e simili, 

sono modi che sentono di minaccia: « La m’in- 
tenda, e se ne vada: — La intenda, cosi non 
ya bene. » || Intendiamoci, 0 Intendiamoci bene 
' sono modi usitatissimi quando si vuol meglio 

dichiarare il pensiero, ’animo nostro, 0 quando 
 yogliamo limitare qualche cosa, o fare qualche 
cecezione: « Intendiamoci bene, questo lavoro 
(levye esser fatto a perfetta meta: - Intendiamoci; 
quando dico uso non dico abuso. »||Con la par- 
ticella pronominale S’intende, S’intendeva con 
un compimento diretto, vale Si deve, Si doveva in- 
tendere, considerare e simili: « Con questa som- 
ma sintende terminata fra. me e te ogni pen- 


giurati tutti eli elettori. » {| A modo d’esclama- 
mione S’intende! con qualche aggiunto, come: 
«S’intende acqua, ma non tempesta! - S’intende 
esser buoni; ma non fino a questo punto. » || E 
spesso anche senz’altro: «S’intende! » || Inten- 
ersela con alcuno o solam. Intendersela, vale 
Hsser daccordo, Sentire nello stesso modo: « Quei 
due volponi se la intendono a meravigilia. » ||ed 
anche Andar daccordo su checchessia, 'lrattarne, 
riferito ad affari, nezozi e simili: « Quanto a que- 
sto, intendetevela col mio fattore, o Intendetevela 
fra voi e il mio fattore.»|| Dare ad intendere altru 
| una cosa, vale Spiegarliela, Dichiararglicla: 
~«Dagii tu ad intendere che cosa significa que- 
sta frase di Dante. »||e Far credere ingannevol- 
- mente il falso per vero: « Gli han dato ad in- 
' tendere di aver vinto un terno al lotto: - Gli 
 darebbero'ad intendere che eliasini volano.»|| Darsi 
ad intendere, vale Pensarsi, Immaginarsi, ma 
quasi sempre con nessun fondamento di verita : 
«S’6 dato ad intendere di essere un grand’ u0- 
mo. »|| Dirla come s’ imtende, Dire con onesta 
franchozza la propria opinione. || Domandare e 
intendere, fare ogni ricerca e domanda a fine 
di aver notizia di una cosa o di una persona: 
«Domanda e intendi, finalmente m6 riuscito di 
sapere dove sta di casa. » || Lassi intendere, vale 
Fare intendere ad alcuno risolutam. le sue ragio- 
ni: «Se non fa il suo dovere, mi fard intendere. » 
|| Fare 0 Lasciare intendere, Dar segno dello 
 nostre intenzioni, di cid che vogliamo fare: -Se 
eli paga almeno i frutti, ha lasciato intendere 
che quanto al capitale potrd aspettare qualche 
altro anno.» || vi/less. nel modo familiare I’ in- 
— tend’io, 0 M’ intend’ io nelle mie orazioni per 
- dire: So ben io quel che dico; ¢ usasi quando per 
 alcuna cagione non vogliamo interamente spie- 
_ gare Vanimo nostro. || Intendersi_ di una cosa, 
- Ayerne cognizione, esperienza, Hsserne pratico, 
e@ poterne giustamente ragionare: « Non m/’in- 
' tendo di musica: -S’intende molto di matema- 
- tiche, di arti belle: - Non m’intendo delle arti 
degli ipocriti. » Part. p. Inrnso. 
_ Intendiménto. s. m. La facolta o L’atto di in- 


- Uomo di corto intendimento: — Quoste verita 
sono di difficile intendimento. »||Il fine, a cui altri 
tende, Proposito: « } mio intendimento raccon- 
tare quel che vidi co’ praee occhi: — L’ intendi- 
mento della legee ¢ quello di impedire tal delitto.» 
| Intenditore. s. m. Chi intende. Voce viva nel 


| denza: -— S’intendono compresi nolle note dei’ 


| tendere: « Bambino che ha molto intendimento: — 


proverbio: « A buono intenditor poche parole, » 
pit spesso usato nelle minacce, e che suol dirsi 
quando accenniamo solamente una cosa, acciocchd 
altri intenda anche quel che si tace. , 
Intenebrare. trans. Offuscare, Involger nelle 
tenebre; ma non direbbesi che di cose, le quali 
riguardano l’intelletto: « Studi che intenebrano 
la mente dei giovinetti. » Part. p. Intpnepraro. 


Inteneriménto. s. m. L’atto e L’effetto dell’in- | 


tenerire 0 intenerirsi; e Lo stato di cid che @ dive- 
nuto tenero. || ig. Sentimento di tenerezza, di com- 
passione e simile. ‘ 

Intenerire. trans. Var diventar tenero, Am- 
mollir la durezza: « Questa acquolina intenerisce 
la terra: - Il concime intenerisce la indivia, e 
la fa diventar bianca. » || fig. Commuovere a pieta, 
a compassione: « Quelle parole mi intenerirono, e 
non potei tenermi dal piangere. » || rifless. Divenir 
tenero: « La indivia mettendola nel concio, si in- 
tenerisce. »||/ig. Muoversi a pieta, compassione ec.: 
« Vedendo tanta miseria, si inteneri, e dette a 
quella famiglia una buona somma. » Part. p. In- 
reneriro, — Ad.: « A quelle preghiere parve in- 
tenerito. » 

Intensaménte. avv. Con intensita: « Meditare, 
Guardare, Amare intensamente. » 

Intensita. s. f Qualita di cid che 6 intengo: 
« La intensita di suono, di Ince, del movimento, 
del morbo, del freddo, del caldo: — Crescere, Sce- 
mare di intensita: - Intensita di affetto. » || Effi- 
cacia di espressione: « Voce usata per mageiore 
intensita. » 

Intensivaménte. avv. In modo intensivo: « La 
voce Intendere & qui adoprata intensivamente. » 

Intensivo. ad. Atto a dare o crescere inten- 
siti: <1 verbi intensivi sono quelli appresso i 
grammatici, che si usano per dare maggior forza 
alla espressione. » 

Inténso. ad. Che 6 a grado altissimo di forza, 
di veemenza: « Calore, Caldo, Freddo intenso: — 
Intenso affetto: - Amore intenso: — Odio intenso. » 

Intentabile. ad. Da non si dover tentare: 
« Queste sono imprese intentabili: — Mari inten- 
tabili. » 

Intentaménte. avy. Coi sensi 0 col pensiero 
fisso in una data cosa: « Guardare, Ascoltare 
intentamente, »+ 

Intentare. trans. Detto di lite, causa, pro- 
cesso e simile, Muoverlo contro alcuno: « Gli in- 
tentarono un processo per falsita. » Part. ». In- 
TENTATO. 

Intentato. ad. Non tentato: « Per non la- 
sciare intentata nessuna cosa, provano a spaven- 
tarlo con le minacce. » || H per Inesplorato: « Mi- 
niera intentata: - Mari, Regioni intentate. » 

Inténto. s. m. I fine 0 L’oggetto, a cui 6 volto 
il nostro pensiero, © la nostra attenzione, o il 
nostro desiderio: « H mio intento scriver la sto- 
ria di questi ultimi anni: - Faceva il tutto per 


_ ottener l’intento: - Quel discorso non ha _ altro 


intento, se non di offendere la dignita reale: - 
I’ ho fatto con questo intento. » 

Inténto. ad. issamente volto a una cosa: 
« Cogli occhi intenti verso quel punto, pareva 
estatico : — Orecchio intento a un suono: — Aveva 
gli occhi intenti a quel punto; ma il suo pen- 
siero era altrove.{|E in senso morale: « Intento 
a’guadagni, agli onori ec. »|| Disposto, Pronto a 
checchessia: « Sempre intento a consolare le al- 
trui miserie: - Intento a condurre a fine quella 
dura impresa. » 
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Intenzionale. ad. Che é nell’intenzione, e da 
quella dipende. 


Intenzionalménte. avy. Con intenzione, In 
modo intenzionale. 


Intenzionato. ad. Che ha intenzione: « Sono. 


intenzionato di abbandonar I’Italia. »|| Bene o 
' Male intenzionato, Che ha intenzioni buone 0 
“cattive: « Ci sono molti mal intenzionati che vo- 
‘ gliono far dei tumulti: - E molto ben intenzionato 
vee di voi. » Voce non bella, né da raccoman- 

arsi. 

Intenzidne. s. f. Proponimento, o Fine, per 
, euil’animo si volge a operar qualche cosa: « Non 
‘mi é nascosta la sua intenzione: - Non ve lo 
“nego: questa é Ja mia intenzione: - Ho inten- 
zione di andarmene: — Dio solo conosce e giudica 
le intenzioni.» | Secondo la intenzione, suol dirsi 
quando non vogliono manifestare il fine per: cui 
si fa fare un data cosa: « Signor Curato, ecco 
due lire; mi dica una messa secondo la mia in- 
tenzione. »||E per significare la incertezza e il 
dubbio degli atti altrui: « Che cosa fara il C? - 
Eh, chi lo sa! secondo la intenzione. » 

Intepidire. Y. INTIEPIDIRE. 

Interaménte. avy. In modo intero, Nella pro- 
pria interezza: « Non poté averlo interamenie ; 
ma solo la met&:— Al fine l’Italia 6 libera dal 
giogo straniero: — Si 6 dato interamente allo 
studio. » {| In modo compiuto, Del tutto: « Ha in- 
teramente appagato il mio desiderio. » 

Intercalare. s. m. Nelle poesie liriche si chia- 
ma cosi Quel verso, o pit, che si replica alla 
fine di ogni strofa: « Fece una canzonetta con gra- 
zioso intercalare. »||e per estens. Quella parola 
o modo di dire, che altri ha continnamente in boc- 
ca, e che mescola nel discorso senza che ci abbia 
nulla che fare: «Il signor V. ha l’intercalare 
del dungue; ed altri molti quello del dice. » 

Intercalare. ad. Detio di Parola o Verso che 
si mette tramezzo al discorso 0 altri versi: « Ogni 
stanza di quella poesia ha dopo di sé un verso 
intercalare. »|| 7. astr. Detto di Giorno o Mese, 
ed é Quello che si aggiunge per compire un mese 
0 un anno. 

Intercalare. trans. Mettere una cosa tra mezzo 
ad altre, e dicesi oggi specialmente di note, vi- 
gnette e simili, che si inseriscono in un testo, 
hibro, scrittura e simili.|| Nel linguaggio astro- 
nomico dicesi per Aggiungere alcuni giorni ai 
mesi, cid che facevasi dai Pontefici prima della ri- 
forma del calendario, fatta da G. Cesare. Part. p. 
InTERcaLATO. 

Intercédere. trans. e intrans. Entrar di mez- 
zo, Kssere mediatore per ottenere grazia o favori 
ad altri: « 1] Principe intercedette dal Re la li- 
berta de’ prigionieri: — Intercedé per la sua libe- 
razione: — Intercedette presso il governo perché gli 
fosse concessa tale esenzione: - Intercedere per 
alcuno. »|| Assai men comunem. per Passare di 
mezzo, detto di spazio, intervallo e simili. Part. 
pr. INTERCEDENTE. Part. py. InTeRcEDUTO e Iy- 
TERCESSO. 

Intercessione. s. f. L’atto di chi intercede, 
per altrui: « Ottenne la grazia per intercessione 
della SS. Vergine. » 

Intercessore. s. m. Colui che intercede: « A 
certi intercessori nulla si pud negare : - La pre- 
go di esser mio intercessore presso il Ministro. » 

Intercettare. trams. Sorprendere per via, 0 
Fare in modo che una cosa non giunga la dove 
é diretta; e dicesi specialm. di lettere, dispacci 


pagar 


‘tinuare il lavoro. » || Vietare che altri eserciti un | 
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comunicazioni e simili: « I] nemico intercettay, § 
tutte le lettere, e tutte le notizie: - Tutte le co’ 
municazioni furono intercettate. » Part. p. Inver | 
CETTATO. 

Intercétto. ad. sinc. di Intercettato, che g| 
usa da’ Geometri, parlando delle linee 0 porzion } 
di linee, comprese fra certi termini, che possom 
essere 0 punti, o altre linee, o superficie: « Lie 
linee intercette da que’ due punti. » || E in forzi 
di sost.: « Le due intercette sono sempre tré) 
que’due medesimi limiti. » 

Intercolonnio. s. m. TJ. arch. Lo spazio com 
reso tra due colonne: « Negli intercolonni pen 
eva dall’arco un be! canestro di fiori. » 

Intercostale. ad. T. anat. Aggiunto di quell} 
parti del corpo che sono tra costa e costa: « Mu 
scoli, Arterie, Nervi intercostali. » a 

Interdétto. s. m. Pena o Censura ecclesiastica, |! 
per la quale in un dato luogo si vieta di cele: || 
rare uffici divini, dar sepoltura, ¢ amministra | 
sacramenti: «Il Papa minaccia V’interdetto pei |) 
tutta l’Italia. » 1 

Interdire. trans. Proibire, Vigilare, © dicesi } 
per lo pit di magistrati: « Gli interdisse d’ com} 


diritto, un ufficio ec.: « Lo interdisse dal cele- 
brare gli uffici divini: - Gli interdissero l’eserci- 
zi0 de’diritti civili. »|| Z. can. Colpire con inter. 
detto: «Il Papa si dice che voglia interclire 
tutta la Italia: - Interdisse la cappella del Qui- | 
rinale.» Part. p. InteRpETro. - Ad.: « Quel prete | 
é interdetto: - La cappella del Quirinale 4 inter. | 
detta: - Interdetto dall’esercizio dei diritti civili.» 
| Rimanere interdetio si dice familiarm. per Ri- | 
manere sopraffatto in modo da cosa improyvisa | 
e paurosa, da sembrare mezzo stupido: « A quelle } 
feroci parole rimasi interdetto, né seppi che cosa | 
rispondere. » | 
Interdittorio. ad. T. leg. can. Che concerne 
la interdizione: « Decreto interdittorio. » | 
Interdizione. s. 7. L’ atto dell’ interdire, © il, | 
Documento: « Quel prete dopo la interdizione si) | 
é dato alla mala vita: — Ricevé la interdizione 
mentre che era a pranzo.» || e per Divieto: « Inter- 
dizione di un libro, del teatro, di annunziare cose 
scandalose. » || Z. leg. Giudizio che priva altrui) 
del diritto di amministrare il suo, a far con- 
trattazioni, e lo sottopone a tutela o per cagione 
di demenza, o per soverchia prodigalita. 
Interessare. trans. Hssere dell'interesse, Hs- 
sere utile, importante, Avere stretta relazione ec. 
« Queste son cose che interessano molto il bene) 
della patria: - Scoperta che interessa efficace- 
mente gli studi fisiologici. » || Interessare uno 4 
un traffico o simili, Metterlo a parte di esso: 
« Lo interessd) nel suo commercio di Jana, e ci 6) 
quasi arricchito. »||E per Pigliar ’animo, Dile 
tare, detto di discorso, componimento, lavoro 
@arte e simili: « Libro che sa interessar il let- 
tore: - Dramma che interessa gli uditori. » Ma” 
in questo senso non é bello. ||¢a¢rans. Hssere impor 
tante ed anche necessario;|ma neanche questo non 
é bel modo: « Interessa che tutti sieno presenti al- 
Yadunanza. » || Interessarti una cosa, Premerti, 
Esser di qualche importanza: « Questa 6 cosa, 
che molto mi interessa : — Non mi interessa nulla} 
della sua affezione o del suo odio. » Anche quit 
meglio si dir’: Mi preme, M’ importa. || rifless. 
Darsi cura, briga ec.: « M’interessai anch’io in 
questa faccenda, ma fu impossibile ottener nulla: 
— Fammi il favore ; interessatene di quel che t’ho 


detto. » || Entrare ne’ fatti altrui: « Ha una grande 
smania di interessarsi de’fatti degli altri. » Part. 
yr. INTERESSANTE. || In forma @’ ad. Importante, 
i conto: «Ho da parlare di cosa molto interes- 
nte.»{jed anche per Attraente, Piacente 0 si- 
ile: « f un dramma molto interessante: - H una 
donnina assai interessante. » Sono perd modi da 
evitarsi. Part. p. Inrpressato. - Ad. Che sopra 
ogni cosa ha riguardo al proprio interesse e al gua- 
dagno: «EH un uomo tanto interessato, che ci si 
tratta male. » || In forza di sost. Ciascuno di coloro 
i/che hanno interesse in un negozio: « Avvisd tutti 
gli interessati che non mancassero all’adunanza, 
perché si trattava di cose di gran momento. » 
' Interésse. s.m. Quel tanto che si riscuote 0 
Si paga dei denari dati o presi a frutto: « Dai 
danari coll’ interesse del venti per cento: - Fra 
capitale e interesse si va a una: bella somma. » 
|| E semplicem. per Guadagno: « Vendette la casa 
jal tempo della capitale, e ci fece un buon inte- 
resse. » || H per Amor di guadagni: « L’ interesse 
(tira parecchi: - EF tutto interesse: - H dominato 
dall’ interesse. » || E fig. per Parte che uno abbia 
yell’ utile o nel danno di checchessia: « Io qui 
non ci ho interesse alcuno; e dico schiettamente 
la verita. » || E per Affari, Negozi privati; nel qual 
Senso usasi pit spesso nel pl.: « Badare ai pro- 
)pri_interessi: - Fare gl’interessi di uno: - Sono 
landato a Pistoia, dove ci ho qualche interesse: — 
Che interessi tu hai con quella persona? » || E per 
Utilita, Vantaggio: « I demagoghi spesso fanno 
gl’interessi dello straniero: — Gl’ interessi della 
patria, della scienza: - Societa degli interessi 
attolici: — Interessi morali ec., » del qual senso 
q ope se ne fa grande abuso. || Inter esse dicesi an- 
iiche Quel sentimento che ci fa prender parte a cid 
ache spetta a qualcuno, a cid che gli pud avve- 
mire di male o di bene; onde le maniere Pren- 
uidere, Mostrare ec. interesse per alcuno o per 
alcuna persona, Destare interesse; LEsservi in- 
|iteresse e simili. || Regola d’interesse, T. arit. 
‘@Profitto o Guadagno ritratto dall’imprestito V’una 
somma che si chiama Capitale. || Interesse sem- 
iplice & Il profitto che produce il capitale in un 
anno. || Interesse composto, Quello che produce 
in pit anni il capitale accrescinto alla fine di ogni 
anno deglinteressi semplici ottenuti; e cosi de- 
i@glVinteressi d’ interessi. 
 Interessosaménte. avy. A modo di chi é in- 
ia hgh « Interessosamente affabile e servi- 
ziato. » 
Interesséso. ad. Che ha per fine principale 
V’interesse e il guadagno: « I contadini sono na- 
turalmente interessosi: - E uomo troppo inte- 
‘@SSOSO. » 
\} Interessuccio. dispr. di Interesse; Interesse 
di poco conto: « Vo a Pistoia, perché ci ho qual- 
che interessuccio. » 
| Interézza. s. /. L’essere intero, Integrita: « Il 
testo bisogna recarlo nella sua interezza: - Inte- 
rezza di forze, di senno. » 
Interfogliare ¢ Interfoliare. trans. Cucire 
/Mtra’ fogli di un codice, di un libro ec. parecchi 
(Mfogli bianchi per fare sopra di essi giunte, cor- 
rezioni, note ec.: « Ho fatto interfogliare una co- 
Wpia del mio libro per poter correggere e mutare. » 
Part. p. Inrerrocuiato e Inrerrouiato. — Ad.: 
«Ho comprato una copia interfogliata del poe- 
Wmetto delle Grazie. » 
Interfogliatura. s. f. L’atto dell’interfogliare: 
wh« L’ho dato al legatore per la interfogliatura. » 
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| H la Materia stessa: « La interfogliatura la vo- 
glio di carta buona. » 

Interiezione. s. f. T. gramm. Parte indeclina- 
bile del discorso, che si mette tra le altre parole per 
esprimere un vivo sentimento dell’animo, come 
Oh, Ah, Oime, Deh ec.: « Un discorso assai lungo 
tutto gremito di reticenze e di interiezioni. » 

Interim. Voce latina, che si adopera a modo 

di_s. m. per significare Il reggere che altri fa un 
ufficio per quel mezzo tempo che resta vuoto, fino 
a che non si chiami il nuovo ufficiale: « Avere, 
Tenere l’interim: —- Questo interim dura un poco 
troppo. » 
_ Interinalménte. avv. Per tutto il tempo che 
intercede tra la vacanza d’un ufficio, e la surro- 
gazione di altro ufficiale : « Interinalmente fa da 
governatore il generale B, » 

Interinato. s. m. Ufficio esercitato temporaria- 
mente, finché non sia nominato il titolare: « Nel 
tempo del suo interinato di segretario generale 
ne ha fatte delle grosse. » 

Interiéra. s. f. pl. I visceri del petto e del 
yentre, pit-spesso di animale. 

Interidre. ad. Che é dentro: « Nella parte in- 
teriore della casa: -Il lato esteriore, e il lato 
interiore dell’occhio. »|| Vita interiore, Che non 
consiste nell’operare, ma nel sentire. || Voce inte- 
tore, 11 presentimento del cuore, o Il rimprovero 
della coscienza, || L’womo interrore, 6 La parte 
nostra spirituale. || In forza di sost. La parte in- 
terna: « L’esteriore ¢ bello, ma l’interiore 6 or- 
rendo. » In questo caso perd si dice pit spesso 
Interno. || Interiori, Lo stesso che Interiora. 

Interiorménte. avv. Dalla parte, o Nella parte 
interiore: « Interiormente 6 dipinta di giallo, este- 
riormente di rosso. » 

Interlinea. s. 7. T. stamp. Laminetta di me- 
tallo divaria grossezza, che i compositori tipografi 
pongono tra l’un verso e l’altro del carattere a fine 
di farli pit _o meno larghi fra loro. || Spazio tra 
due righe di scritto o di stampa: « Le note di 
quel codice sono scritte nell’interlinee. » : 

Interlineare. ad. Che étra |’ una lineae Valtra: 
« Spazio, Vano interlineare. » || Traduzione inter- 
limeare, Quella che si scrive sia sopra o sotto 
il verso del testo, 0 ne’ manoscritti o negli stam- 
pati. 

Interlineare. trans. Scrivere tra linea e linea: 
« Molti antichi interlineavano il commento al 
testo. » || Z. stamp. Separare linea da linea, con 
interlinee: « Badate bene d’interlineare le righe 
egualmente.» Part. p. INTERLINEATO. 

Interlineazidne. s. f. T. stamp. L’atto dell’in- 
terlineare : «Lauguale interlineazione vuole molta 
cura. » 

Interlineatura. s. 7. T. stamp. L’effetto del- 
Vinterlineare: « Pagina con interlineatura disu- 
guale. » 

Interlocutore. s. m. Chi parla in un discorso 
tenuto tra due o pil persone, e specialmente in 
un’azione drammatica, 0 in un dialogo: « Uno 
degli interlocutori di que’ dialoghi é sempre il 
Baretti: — Principale interlocutore del dramma. » 

Interlocutorio. ad. T. leg. Detto di sentenza, 
Che al principio della lite, o pendente quella, 
non decide la causa nel merito, ma solo qualche 
parte di essa. 

Interloquire. inéran. Entrare a parte’ delle 
trattative di un negozio: « In quella faccenda vi - 
interloqui anche V’avvocato M. » Voce sgarbata. 
Il popolo Metterci bocca. Part. p. INTERLOQUITO. 


Interlinio. s. m. JT. astr. Quello spazio di 
tempo, nel quale la lunasta nascosta a’nostri occhi. 

Intermediario. ad. Che é posto, 0 sta tramezzo: 
« Terreno intemediario tra le rocce delle prime 
epoche del mondo, e gli strati recenti.» Ma meglio 
sarebbeil dire Intermedio. || 1] dire Intermediario 
in forza di sost. per Mediatore é@ cosa gotia e 
barbara. 

Intermédio. s. m. V. INTERMEZZO. 

Intermédio. ad. Che 6, 0 é posto tramezzo: 
« AlVestremita 6 forte, ma debole nelle parti in- 
termedie: — Terreno intermedio tra le rocce delle 
prime epoche del mondo, e gli strati recenti: - 
Colore intermedio tra il nero e il bianco. » _ 

Interméttere. fvans. Tramezzare, Tralasciare 
un’azione, per farne un’altra: « Bisogno inter- 
mettere la fabbricazione delle cartucce. » Ma non 
si userebbe se non nello stile grave. Comunem. 
Tralasciare, Interrompere. Part. p. IntpRMEsso. 

Intermézzo. s. m. Breve divertimento 0 di 
canto, o di ballo, o di declamazione, tra un atto 
el’altro diun’opera drammatica. || La composizione 
stessa: «Sono graziosi gli Intermezzi del Fagiuoli: 
—Tragedie con gli intermezzi in musica del mae- 
stro Pacini. » 

Interminabile. ad. Che non ha termine, né 
pud averlo: « L’interminabile beatitudine celeste : 
—Le pene interminabili dell’ inferno. » || Iperbo- 
licam.: «Gli interminabili lamenti di quel secca- 
tore: — Processo, Lite interminabile. » 

Interminabilménte. avv. Senza termine: «Sa- 
ranno interminabilmente tormentati. » : 

Interminato. ad. Che non ha termine, e SI 
dice pit che altro di spazio: « Abisso interminato. » 
Ma 6 pit comune il dire Sterminato. 

Intermissione. s. f. Interruzione, Sospensione, 
L’atto dell’intermettere un lavoro. Si usa pit 
spesso nel modo avy. Senza intermissione: « Pre- 
gava senza intermissione. » 

Intermitténte. ad. Detto di cosa che nel suo 
apparire, nel suo corso ec. non mantiene sempre 
il modo stesso e non 6 continua ma é ad inter- 
valli: « Febbre intermittente: - Lume che manda 
luce intermittente (ora pit viva, ora meno): — 
Polsointermittente (chenon hale battute uguali.) » 

Intermitténza. s. f. La qualita astratta di cid 
che é intermittente: « C’é della intermittenza nelle 
pulsazioni de] cuore: - La intermittenza si tronca 
col chinino. » 

Internaménte. avv. Nella parte interna: « La 
facciata é brutta, ma il palazzo internamente é 
maraviglioso. » || Dentro di sé: « Egli canta e ride; 
ma internamente lo rode la gelosia. » 

Internare. trans. Fare entrare pit a dentro: 
« A yoler che i polloni barbichino bene, bisogna 
internarli molto nella terra. » '| Mandar in dentro: 
« La freddezza di fuori interna i) calore. » || Nel 
linguaggio politico Allontanar dai confini, e man- 
dar nell’interno del paese: « La Francia ha in- 
ternato tutti i rifugiati tedeschi. » || 72fess. Pene- 
trar dentro: « Non ebbe coraggio di internarsi 
nella selva per inseguire i briganti: - Piccoli vasie 
nervi che si internano nel fegato:- L’acqua scende 
git, e s'interna nelle viscere della terra. » || Inter- 
narsi in uno studio, scienza ec. Avanzare in 
essa, e conoscerne le riposte ragioni: « Quanto pit 
ci siinterna nello studio della natura, tanto pit ci 
si piglia amore. » |! Internarsi della parte, si dice 
di un Attore che,'in un dramma, faccia la sua 
parte con tutto il sentimento possibile, e quasi 
provii yeri affetti della persona che rappresenta. 


|| E di chiunque discorre con calore di una cosa, 


si dice che se me interna. Part. p. InTERNATO. _ 


Internazionale. ad. Che concerne le relazioni 
tra nazione e nazione: « Diritto imternazionale: 


— Commercio internazionale: —- Congresso interna-— 
zionale:—Esposizione internazionale.» || La inter-— 


nazionale si chiama ora quella Setta, che ha per 


proposito di sconvolgere dalle fondamenta la — 
umana societa, dicendo di voler fare come un — 


popolo solo di tutti i popoli del mondo, gover- 


nato dalla pit ampia liberta -possibile; al che : 


intende coi mezzi pit atroci e pit iniqui. 


Intérno. s. m. Cid che 6 dentro, La parte di : 


dentro: « L’esterno é brutto, ma Vinterno é bel- 


lissimo: - L’interno della casa, l’interno del cor — 


tile: — Ando fino nell’interno dell’ Affrica. » || £ 
moralmente, L’interno dell’animo, Il sentimento 
dell’ animo, non palesato con atti esterni: « Di 
fuori é allegro; ma vorrei vederlo nell’interno: 


— Nel suo interno é codino spaccato; ma per in- 


teresse fa il liberale. » || Ministro 0 Ministero 
delv’interno & Quello che sopravveglia e governa 
i negozi e le amministrazioni politiche dello stato 
dentro a’ suoi confini. 

Intérno. ad. Di dentro, Che 6 dentro, 0 molto 
addentro: « Le parti pit interne dell’Affrica. » 
||Stanze interne, Quelle discoste dalla via pub- 
blica, o dall’ entratura della casa. 
terna, Quella che non ha finestra propria, ma 
riceve luce dalla stanza accanto: « Dorme in una 
camera interna, dove c’é poca luce. » || Forza 


Camera in- 


imterna, Interno moto del corpo. || Voce interna, 
Voce dell’animo, della coscienza: « Una voce in- — 
terna mi consigla a rifiutare.»|| Di dentro il paese 0 


che si fa 0 avviene dentro il paese: « Se l’Italia ha 


la quiete interna, non teme spavalderie di fuori: — © 


Traffico interno: -Commercio interno. » || Alumni — 


imterni, Quelli che in un istituto di educazione 
vivonoin comune dentro ad esso, a diflerenza degli 
Esterni, che vengono di fuori alle sole lezioni. 
|| Riferito a cose dell’animo, Non manifestato con 
atti esteriori. 

_ Internunziatura. s. f L’ufizio dell’ Internunzio, 
il Tempo di esso ufficio, e la Residenza dell’In- 
ternunzio. 


Internunzio. s. m. Ministro che tratta le fac- 


cende della Corte di Roma presso gli stati esteri, 
quando non vi é un Nunzio, 

_Intéro. ad. Che ha tutte le sue parti, Che con- 
siderasi in tutto quanto il suo essere: « Codice, 
Libro intero:-difizio rimasto intero dopo tanti 


secoli: - Non pronunzia le parole intere. » || Tutto — 
quanto: « Mangid un pollo intero. » {| Animale — 


imtero, Cavallo mtero, vale Non castrato.||Detto 
di periodo di tempo, A cui nulla manca, Com- 
piuto: «Un anno, un mese intero. » || H di quan- 
tita: « Oi vollero mille lire intere intere: - Re- 
stitui la intera somma: — L’esercito rimase intero: 
~ Fu uccisa una intera compagnia. » || Moneta 
intera, Moneta non ispicciolata: « Ho uno seudo 
intero; e non ne ho degli spiccioli. » || Festa 
intera, 0 Festa d’intero precetto, Quella, nella 
quale non si lavora per tutto il giorno, ma che si 
dee santificare. || E per Pieno: « Ho intera fiducia 


in lui: - Ho avuto intera sodisfazione dell’insulto: ~ 


—Vittoria, Vendetta intera.»|\/e per Assoluto: «Ha 
fatto un imtero distacco dalle cose del mondo. » 
lig. detto di persona, Leale, Non macchiato di 
veruna colpa, e non capace di commetterne: « 

uom intero: — Magistrato intero. »|) In forza di 


sost. Tutta la quantita’: « Ho pagato Vintero: -— 
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L’intero di questo fatto 6 impossibile saperlo: — 
Non voglio la meta, potendo aver Vintero. »|| Per 
‘wntero, posto avyerbialm. Interamente, Del tutto: 
« Trascrivere per intero: - Rifare per intero. » 

| Interpellanza. s. f. Quell’atto, per cui nelle 
cause civili si formulano da una delle parti i 
fatti che si vogliono stabilire, coll’invito della 
parte contraria di rispondervi cosa per cosa. || H 
nel senso politico, Interrogazione che un deputato 
fa a un ministro, perchd chiarisca bene alcuni 
fatti concernenti la sua amministrazione. Meglio 
sarebbe il dire Interpellazione; ma sara cgi 
possibile lasciar questo abuso ? 

Interpellare. trans. Interrogare altrui, spe- 
cialmente chi ha alto ufficio, per sapere come 
Ja pensa in certi negozi, 0 perché chiarisca aleuni 
fatti: «Fece interpellare il Direttore,il quale si 
mostrd favorevole: -Ildeputato B. interpelld il 
Ministro dell’interno circa ai fatti di Livorno. » 
Part, p. INTHRPELLATO. 

Interpellazione. s. f. I’atto di interpellaro, 
che oggi, comunem. ma non bene, dicesi Interpel- 
lanza. : 

Interpetrare. trans. Spiegare cid che v’é 
di oscuro o di ambiguo in una scrittura, in un 
atto, in un discorso: « Interpetrare la santa 
scrittura: — Interpetrava gli oracoli della anti- 
chita: - Interpetrare i passi pit oscuri della Di- 
vina commedia: - Interpetra la lingua chinese 
per via della francese. » || Attribuire questo o quel 
significato a un discorso, a un atto qualunque, 
ed anche al silenzio stesso: « Perdoni, ma ella ha 
male interpetrato la mia lettera: - Interpetrd 
quelle parole come rimprovero: — I] silenzio lo in- 
terpetrd come approvazione: - La paura sempre 
interpetra il peggio: - Interpetrd quel fatto come 
favorevole alla Italia: - Interpetrare fayorevol- 
mente, largamente, benignamente. »||Interpelrar 
bene 0 male una parte, dicesi di attore, per Rap- 
presentarla bene 0 male, Part. p. InteRPerRaro. 

Interpetrazione. s. f, L’atto o L’effetto del- 
Yinterpetrare: « Interpetrazione della scrittura, 
di un passo d’uno scrittore, di una epigrafe an- 
tica, di un documento: « Benigna interpetrazione 
della legge: - Parola che ammette doppia inter- 
petrazione: — Interpetrazione falsa di una scrit- 
tura allegorica. » 

Intérpetre. ad. Colui cho spiega il senso dello 
parole, o degli oracoli, o delle allegorie: « Gli 
interpetri della Bibbia, della principale allegoria 
della divina Commedia: - Interpetre sicuro dello 
figure geroglifiche. »|| Particolarm. dicesi Colui 
che traduce ad altri nella lingua a lui nota i 
discorsi fatti in altra lingua, acciocchd quegli 
intenda e risponda: « Parlare per interpetre: - 
Far Vinterpetre al Ministero degli affari estori.» 
|| H quando alcuno non ga mai spiegare chiaram. 
1 suoi pensieri, diciamo che a parlar con lui ci 
vuol Vv interpetre. || per Mediatore, Chi significa 
altrui il nostro desiderio e ne procaccia la sodi- 
sfazione: « Sia egli interpetre de’ nostri desideri 
appresso il Re. »|| E per estens.: « Artista inter- 
petre della natura: - La lingua interpetre del 
— guore. » 

Interpolaménto. s. m. L’atto e L’offetto di in- 
terpolare. 

Interpolare. érans. Mescolare, Aggiungore 0 
per frode, 0 per ignoranza, 0 per presunzione, 
parole, 0 frasi, 0 passi pit o meno lunghi in una 
Opera 0 scritto altrui: « Gli antichi copisti spesso 
interpolayano nei testi delle frasi, e passi che 


see? Vaated 
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non ci avevano che far nulla. »|| EH semplicem. 
per Tramettere, Mescolare: « In quol ballo, che 
ora tanto semplice, ci interpolarono un monte di 
sciocchezze. » Part. p. InrerPouaro. 

Interpolatameénte. avy. A intorvalli, A riprese: 
«Sta molto a tavolino, se non che interpolatamente 
si alza, e va a far due passi: - Lo condannarono 
alla prigione a pane e acqua interpolatamente 
tre giorni in otto. » 

Interpolazione. s. /. L’ interpolare parolo e 
frasi nel testo, e La parola o frase interpolata: 
« Questa 6 una delle solite interpolazioni de’co- 
pisti. » 

Interporre. tyans. Porre checchessia tra una 
cosa ¢ Valtra: « L’ordine del discorso ora questo; 
ma yolle interporvi quell’episodio. » || Mettere in- 
nanzi, Far valere: « Interposo la propria autoritié 
per impedire tale scandalo. » || Interporre ricorso, 
Interporre appello, Appellarsi, Ricorrere a wn 
altro tribunale da una sentenza: « Fu condan- 
nato, ma interpose ricorso. »||7/less. Porsi tra- 
mezzo: « Nella ecclisse 0 la luna si interpono tra 
il sole e Ja terra; o la terra trail sole e la luna.» 
|| fig. Entrar di mezzo, Far da mediatore: « Si 
interpose egli, e la cosa si accomodd.» Part. p. In- 
rerposto. - Ad. Interposta persona, Che si fa, 
0 si manda come mediatore ec: «La cosa si ac- 
comodd per interposta persona. » 

Interposizidne. s. / Il porsi tramezzo: « La 
ecclissi si fa per la interposizione della luna tra il 
sole e la terra, 0 della terra tra il sole 6 Ja luna. » 

Interpunzione. s. / I] punteggiare, Punteg- 
giamento. || Z. mus. Modo di distinguere i riposi 
pitt o men perfetti, o dividero talmente lo frasi, 
che si senta il loro principio, la loro cadenza e 
le loro connessioni pit 0 men grandi, come ap- 
punto avviene in wi discorso ben proferito. 

Interraménto. s.m. L’atto o Leffetto dell’in- 
terrare, @ dell’interrarsi: « Alie bocche dei fiumi 
si fanno spesso degli interramenti: - Per Vinter- 
ramento del lago, Vacque sono molto alzate, » 

Interrare. trans. Viccar della terra nel vaso 
da stillare: « Bisogna interrar bene il lambicco. » 
|| Lmilitari dicono Interrare una batteria, qaando, 
in vece di parapetti elevati, ci fanno difese con 
terra, piote ec. || I purgatori lo dicono per Im- 
piastrare i panni-con la terra detta di purgo, 
quando’ vogliono cavar ad essi l’unto, @ sodarli 
alle eualchiere. || 7. idraul. Portar terra o sassi 
nelV’alveo di un fiume, siagno ec. per alzare il 
lotto. || rifless. si dice quando si fanno degli 
ammassi di rena o terra allo sbocco di un fiume, 
oaltro corso @acqua, che loro servono d'ingombro: 
« 1) Canalo di Suez richiederd’ grandi spose, per- 
cho spesso si interra, e bisogna nettarlo. » Part. 
p. INTERRATO, 

Interrégno. s.m. Tempo che corre in un regno, 
tra la morte, 0 l'abdicazione del Re, 6 la crea- 
zione del sticcessore dove la monarchia 6 elettiva: 
« Ci 6 stato un interregno di due mesi, perchd 
si questiond del successore. » ; 

Interrogare. (rns. Domandare altrui una cosa 
per averne immediata risposta: « Lo interrogarono 
se conoscesso quel generale arrivato ieri: = In- 
terrogare i testimoni in un giudizio: - Interrogara 
eli scolari a un esame. » ||! per Consultare, Cor- 
car di saper le cose studiando, rileggendo: « In- 
terrogate le santo scritture, ¢ vi diranno la cosa 
punto per punto: - Interrogate la storia, ¢ vedreto 
che, sotto altro colore, le quistioni presenti sono 
quelle disempremai, » Ed anche per estens,: « In- 
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terrogare la mente, il cuore ec. » Part. pr. INTER- 
ROGANTE. Part. p. INTERROGATO. ; 

Interrogativaménte. avv. A modo interroga- 
tivo: « Non si comprende bene se quella proposi- 
zione sia posta interrogativamente. >» 

Interrogativo. ad. Che ha per fine l’interro- 
gare: « Proposizione interrogativa: — Particella 
interrogativa. » || Punto interrogativo, 6 quello 
in forma di una mezza s col punto sotto, che si 
scrive quando il discorso ¢ a modo di interroga- 
zione, é usasi anche in forza di sost.: « Qui bi- 
sogna metterci l’interrogativo. » 

Interrogatore-trice. verb. da Interrogare; 
Chi o Che interroga: « L’interrogatore é sempre 
il Presidente: — Il giudice interrogatore. » 

Interrogatorio. s. m. T. leg. Quel processo, 
in cui si sono registrate le interrogazioni del giu- 
dice e le risposte dell’accusato. || Ed anche L’a- 
zione del giudice che interroga alcuni cosi per 
cause Civili come per criminali: « Gli fece un lungo 
interrogatorio. » : 

Interrogatorio. ad. Che concerne la interro- 
gazione: « Formule, Accortezze interrogatorie. » 

Interrogazioncella. dim. di Interrogazione: 
« Gli fece qualche interrogazioncella sulla gram- 
matica, e lo licenzid. » 

Interrogazione. s. f. L’atto e Il modo dell’in- 
terrogare: « L’interrogazione si fa per parole e 
per cenni: - Comincia la interrogazione dei testi- 
moni: — Dal fare 1’ interrogazione bene o male 
spesso dipende la sorte di uno scolare: - La in- 
terrogazione fatta bene agevola la risposta. » 

Interrompere. trans. Lasciare un’ operazione 
a mnezzo, Tralasciarla per attendere ad altro: « Non 
interrompa il suo lavoro per badare a queste 
sciocchezze. » {| E in senso obiettivo, Impedire, per 
lo pia per breve tempo, la continuazione di un 
layoro, di un’azione, di un discorso e simili: « H 
venuto a interrompermi: — Con quella domanda 
interruppe il corso delle idee: — Interrompere uno 
che parla: - Stia zitto, non mi interrompa. » 
fle anche 7 #fless. per Sospendere il proprio discor- 
so: « Parlerebbe bene; ma s’ interrompe troppo 
spesso. » Part. p. IntErRorto. - Ad. Pioggia in- 
terrotta, A intervalli. | Serie, Consuetudini, Tra- 
dizione ec., non interrotta, Senza intervalli, Con- 
tinuata. 

Interrompitére-trice. verb. da Interrompere; 
Chi o Che interrompe. Pit spesso Interruttore. 

Interrottaménte. avv. A intervalli: « Piove 
interrottamente: - Lavoro interrottamente, do- 
yendo attendere alle cose di ufizio. » 

Interruttore-trice. verb. da Interrompere; 
Chi o Che interrompe: « Chi é laggii quell’in- 
terruttore? » || 7. fis. Istrumento che serve a to- 
eliere e a rendere la comunicazione tra due corpi 
diversamente elettrizzati. Il tasto adoperato nel 
telegrafo di Morse per trasmettere i dispacci, é 
un interruttore della corrente elettrica. » 

Interruzione. s. f. L’atto e L’effetto dell’in- 
terrompere: « Interruzione di un lavoro, di uno 
studio, di un’ impresa: - Dopo breve interruzione 
ricomincid: — Nella fabbrica del Duomo ci fu una 
interruzione di trenta anni: - I] mercato si tira 
a fine senza interruzione :—Nella battuta del polso 
c’é ogni tanto una interruzione. » 

Intersecaménto. s. m. L’atto e L’effetto del- 
Vintersecare, 0 intersecarsi: « Intersecamento di 
strade, di canali. » || Il punto dove l’una cosa s’in- 
terseca con Valtra: « Nell’intersecamento di via 
del Corso con via Calzaiuoli. » 
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Intersecare. trans. Segare, Tagliare a tra 
yerso; ma si usa solo fig. parlando di una linea, 
o di altra cosa che ne traversi un’altra: « La 
linea B interseca la linea C:- La via del Corso 
interseca via Calzainoli. » ||ectpr.: « Le due linee 
si intersecano nel punto C: - I raggi si interse- 
cano: — I circoli si intersecano fra loro: — La 
tale strada si interseca con la tal’ altra. » Part. 
pp. INTERSECATO. 

Intersecazione. s. 7. L’atto dell’ intersecare 
e intersecarsi: « Intersecazione di linee, di raggi, 
di circoli ec. 

Intersezione. 7. geom. Il punto, in cui due 
linee s’incontrano. || La linea, secondo-la quale 
s’incontrano due superficie. 

Interspinale. ad. T. anat. Nome dato a ciascun 
di que’ muscvli che riempiono gli spazi compresi 


. tra le ultime sei vertebre del dorso. 


Interstizio. s. m. Lo spazio minimo che separa 
due corpi 0 due parti di un corpo: voce pit che 
altro scientifica: « L’interstizio delle due vertebre: 
— Gli interstizi delle particelle dei corpi. » || Quel- 
Vintervallo di tempo che la Chiesa prescrive ci 
debba essere tra i passaggi da un ordine sacro 
all’altro. 

Intertenere. trans. Trattenere, per far pas- 
sare il tempo ec.: « Intertenne l’uditorio per pid 
d’un’ora con queste buffonate.» ||e rzfless.: « S’in- 
tertenne pit d’un’ora a ragionare di astrologia. » 
Maé voce piuttosto affettata. Part. p. INTERTENUTO. 

Intervallo. s. m. Spazio tra due termini di 
tempo e di luogo; ma pit specialmente di tem- 
po: « Dall’ ammalarsi al morire ci fu J inter- 
vallo di un’ora: — Nell’intervailo del primo atto 
dell’ opera, ci sara un balletto: - La febbre ha degli 
intervalli: - Piove a intervalli: - A breve inter 
vallo: - Alberi piantati con 1’ intervallo di ur 
metro tra l’uno el’altro.»|| 7. mus. Distanza che 
é tra un suono e laltro, di cui oggi il pit pic 
colo é il semitono. || Z. mlit. Lo spazio che ri- 
mane tra la sinistra d’un battaglione e la destra 
dell’altro. || Lucidi intervalli, 0 Lwminosi inter- 
valli, sono Quegli spazi di tempo, nel quale i 
pazzi ricuperano l’uso della ragione. || Di lungo, 
0 Di grande intervallo, modo avy. Con gran 
divario 0 differenza. 

Intervenire. intyans. Avvenir per caso, Acca 
dere: « Spesso interviene che per una cosa da nulla 
nasce gran lite: — Fui ingannato, come interviene 
a chi troppo si fida. » E il prov.: « Chi fa quel che 
non deve, gli intervien cid che non crede. » || Ve- 
nire per essere insieme con altri a uno spettacolo, 
a una adunanza ec.: « Parecchi deputati non in- 
tervennero a quella discussione: — A quell’ acca- 
demia intervenne moltissima gente. » || Accorrere 
dove ci sia bisogno, per quetar tumulti o si- 
mili: « Minacciavano di dar fuoco alla casa; e 
dové intervenire la forza pubblica. » || Politicam. 
si dice di una nazione che s’ingerisce de’ fatti 
di un’altra, e cerca di impedirle qualche atto o 
con le ammonizioni, 0 anche con la forza, entrando 
armata nel suo territorio: « Si dice che le potenze 
vogliano intervenire in Ispagna.» Part. p. INTER- 
VENUTO. 

Intervénto. s. m. L’atto dell’intervenire: «Que 
sta cerimonia non pud farsi senza l’interyento di 
un magistrato: — Si acquietd la quistione me- 
diante l’intervento di amici comuni. » || Nel senso 
politico, L’ingerirsi che uno Stato fa nelle cose 
interne di un altro Stato, o per via diplomatica 
0 con le armi; onde il doppio intervento, diplo- 


matico e armato: «Si dice che ci sar& l’inter- 

yento della Inghilterra: - GYinterventi dell’Au- 
stria nella Italia e nella Germania sono final- 
mente cessati. » || Politica, Massima del non in- 
tervento, 6 quando una potenza, o pit insieme, 
fanno proposito di non ingerirsi in verun caso 
nei fatti, qualungue sieno, di altre nazioni: « La 
politica del non intervento é alle volte insidiosa, 
@ pit dannosa dello stesso intervento. » 

Inter vivos. Modo latino usato dai legali nella 
frase Far donazione inter vivos per Donare al- 
trui con atto solenne rendita o altro, prima della 
morte, acciocché la goda anche in vita del do- 
natore. 

Interzare. trans. Alternare, Frammettere, e 
specialmente ogni tre cose una. Ma ne’vari casi 
si dice pit spesso o Sterzare, o Rinterzare. Part. 
p. INTERZATO. 

Intésa. s. 7. Segno, Notizia o simili; ma pi- 
glia qualita da’verbi, co’ quali si accompagna. 

arsi Vintesa, Avvertirsi Yun l’altro per fare 
una cosa tutti nel modo istesso: « H’ si son dati 
Vintesa, e tutti rispondono nel modo medesimo. » 
|| Stare sull’intesa, 0 sulle intese, Stare in at- 
tenzione continua per aver notizie e comprendere 
cid che ayviene, che piega piglia un negozio ec. 

Intéssere. trans. Tessere una cosa con un’al- 
tra, Intrecciare: « | Fiamminghi erano valen- 
tissimi per intessere disegni e figure ne’loro tap- 
peti: — Intessé mirabilmente dell’oro in quella 
seta: — Intessere panieri di vimini. » || Per Intrec- 
ciare: « Intessere corone di alloro, di fiori.» || fig.: 
« Intesser dei fregi alla verita di un racconto: 
— Intessere lodi a una persona. » Part. p. Iy- 
TESSUTO. 

Intestare. trans. Mettere due pezzi a contrasto 
per le loro testate: « Intestano due grosse travi, 
e le fermano con forti spranghe. » || Intestare una 
eatena, Fermarla da un de’ capi per mezzo de’ pa- 
letti introdotti ne’suoi occhi: « Per rafforzar le 
pareti misero una grossa catena; e quando furono 
per intestarla, rovind il muro. » || Intestare wna 
partita, wn conto ec. Porre nei libri d’ammini- 
strazione il titolo e la ragione di esso conto 0 
partita, e il nome della persona, per cui 6 fatto: 
« Intesté prima tutti i conti, e poi ci mise le 
somme. » Part. p. InTESTATO. 

Intestare. rifiess. Mettersi in testa di fare 
una cosa a qualunque costo: « E’s’intestd di 
voler andar a Roma a quella stagione: - Alle 
volte s'intesta di certe stranezze! » Part. p. Ints- 
STATO. || KE in forma d’ad.: « Oramai 6 intestato 
di farlo, e non c’é verso di smuoverlo. » 

Intestato. ad. T. leg. Si dice di colui Che 
muore senza far testamento; esi dice anche Abd 
intestato, con modo latino: « E morto ab inte- 
stato, ed 6 erede per legge un suo lontano pa- 
rente. » 

Intestatura. s. 7. L’atto e L’effetto dell’inte- 
stare: « Intestatura di due travi: — Intestatura 
di una catena:- In quel conto é sbagliata l’in- 
testatura: - Intestatura di un contratto. » 

Intestatura. s. f da Intestarsi, Capriccio 
ostinato: « Questa é una delle sue solite inte- 
stature. » 

Intestazione. s. f. L’intestare, Il modo come 
una cosa é@ intestata: « Intestazione di un con- 
tratto, di un conto ec. » Ma 6 meno sgarbata la 
voce Intestatura. 

Intestinale. ad. Degli intestini, Che appartiene 
agli intestini: « Malattie intestinali: - Catarro 


intestinale : - Infiammazione intestinale : - Dolori 
intéstinali: — Vasi, Nervi intestinali. » 

Intestino. s. m. T. anat. Quella porzione del 
tubo alimentare, particolarmente nell’uomo e ne- 
gli animali mammiferi, i] quale forma un canale 
muscoloso e membranoso, ravvolto in sé stesso, 
che si estende dal ventricolo all’ano, ed é posto 
nella cavité addominale, di cui riempie la mag- 
gior parte. In questo senso usasi sempre nel pl. 
Intestini. Nel singolare indica una parte di que- 
sto canale, specificata da qualche aggiunto, come 
Intestino crasso, Intestino retto, ec. 

Intestino. ad. Interno; ma oggi meno infre- 
quentemente si usa nel fig. detto di guerre, odi, 
discordie e simili, ed 6 lo stesso che Civile: « Le 
guerre intestine sono la rovina delle nazioni. » 

Intiepidire. V. InTEPIDIRE. 

Intiéro. V. Inrzro. 

Intignare. intrans. e rifless. Esser roso, in- 
festato dalle tignole: « I panni bisogna ogni tanto 
sciorinarli, altrimenti s’ intignano. » Part. p. In- 
Tianato. — Ad.: « Panni intignati. » 

Intignatura. s.f. Il guasto prodotto dalla ti- 
gnuola nei panni, pelli e simili. 

Intimaménte. avv. Intrinsecamente, Nella 
parte intima: « Intimamente imbeversi, penetrare: 
— Intimamente persuaso, commosso ec. » || Cono- 
scere intimamente una persona, Conoscerla a 
fondo. || E per Essenzialmente: « Idee intimamente 
connesse. » 

Intimare. trans. Imporre, Ordinare ed anche 
Far intendere con autorita di superiore: « Inti- 
mare un pagamento per un giorno determinato: 
— M’intimarono di uscire:- Gli fu intimato V’ar- 
resto: — Intimare un digiuno, una penitenza ec. » 
| Detto di guerra, Dichiarare la ragione, per cui 
é mossa, notificandone i! principio: « Vittorio Ema- 
nuele ha due volte intimato guerra all’ Austria. » 
Part. p. strato. hte ks 

Intimazione. s. f. L’atto dell’intimare: « Al- 
Vintimazione dell’ arresto si mise a fuggire: - 
EH. vicina una intimazione di guerra all’Italia: — 
Ubbidire all’ intimazione:- Dopo la terza intima- 
zione, le truppe fecero fuoco. » 

Intimidiménto. s. m. L’atto dell’ intimidire, 
o Lo stato di chi é intimidito. 

Intimidire.inirans. e rifless. Addivenir timido, 
Tmpaurirsi: «A quelle superbe interrogazioni s’in- 
timidi, e non aperse pit bocea. » || dans. Incuter 
timore in aleuno: «E vietato al giudice intimi- 
dire il testimone: - Quel feroce assassino 6 giunto 
a intimidire un’intiera provincia. » Part. p. In- 
TIMIDITO, che in forma d’ad. vale Preso da timore: 
« Ora che 6 intimidito, non é pit buono a nulla. » 

Intimo. ad. Che é pit addentro, Assai inter- 
no: «Ha visitato le intime parti dell’ Affrica: - 
Intima coesione delle molecole. » || In senso intel- 
lettuale: « Cause intime del male: -—Intima con- 
nessione delle idee: — Senso intimo della Scrit- 
tura. » || Detto di amicizia, conoscenza e simili, 
vale Stretta, Assai familiare. Fi cosi dicesi Amzco 
intimo, Intimo conoscente. || Consigliere intimo, 
titolo di Corte, a cui, come osserva dirittamente 
il Tommaseo, non sempre la veritai corrisponde 
|| Vita intima, dicesi oggi La vita dello spirito, 
e tutti insieme i nostri affetti; e Letteratura, 
Poesia intima, Quella che esprime questa vita, 
poco o nulla estendendosi al mondo esteriore.||In 
forza di sost. L’ interno di checchessia: « Nell'in- 
timo delle viscere. » || Pit spesso L’ interno dell’a- 
nimo, 0 I segreto pensiero: «Chi sa che cosa 
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pensa nel suo intimo, 0, nell’ intimo del sto cuore, 
dell’animo: — IJ mio intimo non lo fo conoscere 
a. nessuno. » yes 3 

Intimita s. 7, Oggi dicesi per Intrinsechezza 
‘@amicizia; ma il troppo uso la fa viziosa. 

Intimorire. inlrans. e rifless. Sentir timore: 
' « Per ogni pit piccola cosa s’intimorisce: - Va’ al- 
Yesame, e bada di non intimorirti. » || trans. In- 
‘enter timore: « Con una occhiata sola lo intimori.» 
Part. p. Ixrimorrro. || In forma d’ad. Che ¢ preso 
da timore. : : 

Intimpanire. rifless. Gonfiarsi e Tendersi che 
fa talora il corpo a guisa di timpano: « Nelle 
tifoidee V'intimpanirsi del corpo non é@ buon se- 
gno. »|| Usasi anche nel trans.: « Certe civaie in- 
timpaniscono il corpo. » Part. p. Intimpaniro. |] 
In forma d’ad.: « 11 malato ha il corpo intimpa- 
nito. » Ed anche assolut. di chi ha mangiato cose 
che facciano gonfiare il ventre. 

Intingere. trans. Tuffar leggermente checches- 
sia in un liquido: « Intingere il pane nel brodo, 
la penna nell’ inchiostro: — Intingere una mano, 
un dito nell’acqua. » || fig. e familiarm. Intin- 
gere in una cosa, Averne la sua parte, Ritrarne 
anch’egli utile, gnadagno ec.: « Ci ha voluto in- 
tingere anche lui: - Il guadagno fu discreto; ma 
fummo tanti a intengerci, che toccd poco per 
uno.»|/Ed anche Tuffare o Metter le dita o la 
forchetta o il cuechiaio in qualche cosa, per pren- 
derne una parte: « Hrano sette a tavola, e tutti 
intingevano nel medesimo piatto: - O che é co- 
me la piluzza dell’acqua benedetta, che tutti ¢’in- 
tingonu?» Part. p. Intinro. - Ad. Assai fradicio, 
bagnato, e spesso per maggiore efficacia si sog- 
giunge a Fradicio: « E fradicio intinto. » 

Intingolétto. vezz. d’Intingolo: « Portarono in 
tavola un intingoletto, che faceva venir l’appetito 
soltanto a vederlo. » 

Intingolo. s.m.Specie di manicaretto con salsa, 
nel quale si pud intingere pane o altro: « Gl'in- 
tingoli fanno male allo stomaco:- Non vorrebbe 
altro che intingoli. » 

Intinto. s. m. La parte umida delle vivande, 
o La salsa loro: « Intinto dello stracotto: — Met- 
tere il pane nell’intinto. » 

Intirannire. intrans.e rifless. Farsi, Addivenir 
tiranno; ma é voce di poco uso. Part. p. Inri- 
RANNITO. 

Intirizzire. trans. Far perdere il potersi pie- 
gare: « Questo freddo mi ha intirizzito le mani: 
— La convulsione l’ha tutto intirizzito. » || trans. 
e rifless. Perdere il potersi piegare: « Mi si sono 
intirizzite le mani: — Intirizzisco dal freddo. » 
Part. ». Intirizzito, che in forma d’ad. vale 
Inabile a piegarsi: «Mano, Braccio intirizzito. » 
JE dicesi anche di chi sta troppo intero della 

ersona: «Cammina tutto intirizzato, che sem- 
BS un palo. » 

Intirizziménto. s. m. L’ intirizzire: « Intiriz- 
zamento delle membra. » 

Intigichire. intrans. Divenir tisico: « B inti- 
sichito per il troppo studiare: - Molti intisichi- 
scono da giovani; alcuni da vecchi. » |] E per Con- 
sumarsi per noia, dolore, corruccio e simili: «In 
questa casa c’é da intisichire: - Quel ragazzac- 
cio m’ ha fatto intisichire. » || Per semzlzt. detto 
di piante, Intristire: « Le piante all’uggia inti- 
sichiscono e muoiono. »||Men comunem. nel trans.: 
« L’abuso dei liquori lo intisichi. » Part. p. In- 
TISICHITO. 

Intitolaménto. s. m. L’ intitolare. 
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Intitolare. trans. Dare il titolo a un libro ed 


a qualunque opera d@’ ingegno: «Ho seritto il li- 
bro, ma non so come intitolarlo: — La commedia 
é intitolata: Guardatevi dai baciapile. » || Dedi- 
care altrui un’opera dell’ingegno: « Il Manzoni 
intitold lAdelcht alla sua prima mogiie. » || In 
forma di réfless. Avere una denominazione, un 
titolo: « Come s’intitola quella commedia? » Part. 
‘p. INTITOLATO. 

_ Intitolaziéne. s.f Lo intitolare, Titolo: « La 
intitolazione del libro fu sbagliata. » 

Intollerabile. ad. Da non tollerarsi, Incom- 
portabile: « ¥ una superbia, un’ impertinenza in- 
tollerabile: - Son cose intollerabili. » || Detto di 
persona, Che non si pud soffrire per isuoi modi: 
«E un uomo intollerabile. » 

Intollerabilménte. avy. Senza potersi tollerare, 
Incomportabilmente: « Persona intollerabilmente 
noiosa. » : ; 

Intollerante. ad. Che non tollera, Che non 
sopporta: « Intollerante del freddo, del caldo, de- 
gli indugi. »||In forza di sost. seenatam. in ma- 
teria religiosa 0 politica, Che non sopporta che 
altri creda o pensi diversamente da sé: «E un 
intollerante e un fanatico. » 

Intolleranza. s. f. Insofferenza, Impazienza: 
« Intolleranza del dolore: - Intolleranza del cibo 
(detto dello stomaco ). »|] Pit comunem. in ma- 
teria religiosa e politica: « L’ intolleranza religiosa 
6 funesta alla religione, come la intolleranza po- 
litica: alla liberta: - Intolleranza delle fazioni. » 

Intonabile. ad. 7. mus. Che si pud intonare: 
« Intervalli difficilmente intonabili. » 

_Intonacare. trans. Dar Vultima coperta di cal- 
cina sopra l’arricciato del muro, in guisa che sia 
liscio e pulito. Part. p. Inronacato. 

Intonacatura. s. f, L’atto e L’effetto dell’in- 
tonacare.  - : 


Intonaco. s. m. L’ultima coperta di calcina, 


che si fa al muro: « E venuto git tutto V’into- 
naco: — L’intonaco é sempre troppo fresco. »||In 
prov. Il muro si conosce dall’intonaco, 1 este- 
riore dell’uomo spesso fa segno del suo interiore. 

Intonare. trans. Dar principio al canto dando 
il tono alla voce, pit alto o pid basso, secondo 
il bisogno: « Intond male V’antifona, e il salmo 
non poté essere cantato: — Non intona mai bene 
la sua parte. »|| Dare il giusto tono alla nota da 
sonarsi 0 da cantarsi: « Intonare un da sopra 
i righi. » || E per semplicemente Dar principio 
a un canto poetico; ma é del nobile linguaggio: 
« Intonare un inno, wna canzone, un canto di 
gioia ec.» Part. p. Invonato.||In forma @’ ad. 


detto di voce, di cantante, di strumento, vale Che 


é nel tono, in cui deve essere. 


Intonazione. s. f. L’intonare: < Intervalli @’in- 


tonazione difficile. » || e L’ essere intonato: « Il 
primo requisito di un cantante é I’ intonazione: 
— Intonazione della voce. » || dar principio a un 
canto: « Intonazione di un salmo, di un inno, 
@un coro ec. » || Quel piccolo preludio sull’organo 
o sul pianoforte, il quale serve ad indicare il tono 
del pezzo- musicale, cui devesi dar esecuzione. 
Intonchiare. intrans. Essere mangiato e Toso 
da’ tonchi, e dicesi propriam. de’ legumi, ¢ in modo 
speciale delle lenticchie. Part. p. InvoncHIATO. 
Intonso. ad. Propriam. Non tosato; ma in que- 
sto senso é della poesia, come V’intonso Apollo ec. 
| Nel linguaggio dei bibliografi, detto di libro, 


vale A cui non 6 stato tagliato punto margine: 2 


« Ho un bel Plauto dell’Aldo intonso. » 
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Intoppare. trans. Abbattersi, Incontrarsi a 
caso in alcuno: « Appena uscito di casa, lo in- 
toppai:— Vedi se tu lo intoppi:- Ci siamo intop- 
pati sul ponte. » || E intrans. per Urtare, Inciam- 
pare: « Intoppai in un sasso e caddi.» || e fig.: 


'«Intoppare in una difficolta, in un errore ec. » 


|| assolut.: « Intoppa a ogni passo.» Part. p. 
Inrorpato. 

Intdppo. s.m. Ostacolo, Impedimento alla 
continuazione del cammino, e riferiscesi tanto a 
cosa quanto a persona: « I carriaggi facevano 
intoppo alla rapida marcia dell’esercito: - Fer- 
miamoci, c’6 un intoppo: - Quanto pit ho fretta, 
piu trovo degli intoppi che mi trattengono. » || 
B fig. riferito a qualunque altra operazione: « Il 
cancelliere quando legge, trova mille intoppi: 
— Non va pit avanti col lavoro, perché ha tro- 
vato un grave intoppo: — Le cose procedevano 
bene, se non era questo intoppo. » 

‘Intorbare. trans. e rifless. Lo stesso che In- 
torbidare e Intorbidarsi; ma nel proprio forse 
pit comune. Part. p. INroRBIDATO. 

Intorbidaménto. s.m. L’intorbidare e L’intor- 
bidarsi. 

Intorbidare. trans. Far divenir torbido: « Non 
intorbidare cotest’acqua: — Intorbidare il vino. » 
|| fig. detto di vista, animo, gioia ec. Turbare: «Il 
vino gli ha intorbidato la vista: - Dottrine che 
intorbidano gli animi giovanili: - Maestri che 
intorbidano i cervelli: - Non intorbidiamo la 
Fioia di questo giorno.»||Talora anche Recar 

isturbo, Guastare gli altrui disegni 0 negozi: 
« Andaya ogni cosa d’incanto; 6 venuto lui, ed 
ha intorbidato tutto. » || In prov. Non intorbidar 
Vacqua che devi bevere cicesi per lo pit ad ay- 
yertire alcuno che si conduca bene con quelle 
persone, da cui dipende, o che gli possono nuoc- 
cere e giovare.||intvans. e rifless. Divenir tor- 
bido: « Arno intorbida: — Intorbida il vino nei 
barili: - Non agitar quest’ acqua; altrimenti s’in- 
torbida. » || Arno non ingrossa, se non intor- 
bida, prov. che si ripete allorché vediamo al- 
cuno essersi in poco tempo arricchito, volendo 
inferire che i subiti guadagni non sono sempre 
fatti onestamente. || Detto di stagione, tempo e 
simili, vale Turbarsi, Mettersi al cattivo: « Il tempo 
s’intorbida; sara meglio prendere |’ ombrello. » 
|| Hfiguratam. parlando di cose politiche, allorché 
dimostrano gravi complicazioni, diciamo i tempo 
s’intorbida; ed anche quando vediamo alcuno 
turbato di sdegno. || 7i/less. Divenir torbido: « Per 
Vagitazione del vaso intorbida il liquido. » || H 
detto del senso della vista: « Mi s’é intorbidata 
alquanto la vista. » Part. p. InrorBipato. 

Intormentiménto. s. m. L’essere intormentito. 

Intormentire. (7 ans. Far perdere, per freddo 
0 altra cagione, il senso delle membra per qualche 
poco di tempo. || tans. e rifless. Perdere il senso 
delle membra ec. Part. p. INTORMENTITO. 

Intorno. prep. che serve a denotare il collo- 
camento di cid che circonda un oggetto, o il mo- 
vimento di cid che viene a circondarlo, Uniscesi 
direttamente col suo termine, oppure mediante 
le particelle A, ed anche Di e Da.|| Talora si- 


‘ gnifica quantita incerta e indeterminata di tempo 
.0 di checchessia, e vale Poco pit, 0 Poco meno, 
* Circa; nel qual senso si wnisce sempre con Ja prepo- 


sizione A: «Hrano intorno a due mila soldati.»|| La 
intorno, Costa intorno e simili', Lo stesso che 
Git di 1A, di costa ec. || Talvolta accenna la ma- 
teria o il scggetto, di cui si tratta: « Parld in- 
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torno ai doveri del buon cittadino: - Scrisse un 
poemetto intorno alla caccia. || Talora anche usasi 
come aggiunto, e vale Circostante: « Passeggiava 
per quei luoghi intorno: - Le persone intorno ap- 
plaudivano alle sue parole.»|| Stare intorno a uno, 
Pregarlo con istanza. || Allintorno, Dintorno, 
vagliono lo stesso che Intorno. || D’ogni intorno, 
Da ogni parte: « Circondato d’ ogni intorno di 
colline. » || Intorno, avv. In giro, Circolarmente. 
|| Intorno Intorno, 6 lo stesso, ma ha, pit efficacia. 

Intorpidiménto. s. m. L’essere intorpidito: 
« Intorpidimento delle membra. » 

Intorpidire. trans. Far torpido, Privar del 
senso e del moto: « Questo freddo acutissimo m’ha 
intorpidito tutto. »|| tatrams. Addivenir torpido: 
« Le mani, le membra intorpidiscono. » || fig.: 
« Intorpidiscono gl’ ingegni: - Intorpidire nel- 
Vozio. » Part. p. IntoRrPipiTo. 

Intoscanire. trans. Far toscano, seznatamente 
nella lingua: « Non tanto le letture e eli studi 
quanto i familiari colloqui e l’educazione, giun- 
geramno a intoscanire gli altri popoli d’Italia. » 
| vifless. Divenir toscano, Prender le maniere 0 la 
lingua di Toscana: « Quando venne a Firenze 
era pieno di lombardismi; ma in poco tempo si 
toscanizz) in modo, che appena si distingueva 
da un toscano. » Part. p. Intoscanrro. 

Intostito. ad. Divenuto tosto, Intirizzito. 

Intozzire. imtrans. Divenir tozz0, 0 atticciato, 
cioé di figura corta e grossa. Part. p. Invozzrro. 

Intrabiccolare. rijless. Salire sopra alcuna 
cosa con pericolo di cadere o di far cadere. Part. 
. INTRABICCOLATO. 

Intraducibile. ad. Non atio a essere tradotto, 
Che non pud tradursi: « Anacreonte é intraduci- 
bile: — Passo intraducibile. » 

Intrafinefatta. avv. Subitamente, Dal vedere 
al non vedere; ma 6 modo familiare: « Mori in- 
trafinefatta: — Venne intrafinefatta. » 

Intralasciare. tyvans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Tralasciare, Omettere. Part. p. In- 
TRALASCIATO. : 

Intralciaménto,. s. m. L’intralciare e la Cosa 
intralciata. 

Intralciare. tvans. Avvyiluppare, Intrigare, ¢ 
si usa anche nel réfless. || fig. Impedire, Imbro- 
gliare: < M’intralcia ogni mio affare: - La buro- 
crazia intralcia ) amministrazione.» Part. p. In- 
TRALCIATO. |! In forma d’ad. per Imbrogliato, In- 
trigato : « Affare intralciato: - Discorso, Costrutto, 
Periodo intralciato. » ; 

Intramezzare. trans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Tramezzare, Mettere tramezzo. Part. p. 
INTRAMEZZATO. 

Intransitivaménte. qv. In modo intransitivo, 
ed 6 termine specialmente grammaticale, che vale 
In maniera o In forma intransitiva, parlando di 
verbi: « Molti verbi transitivi si usano intransiti- 
vamente. » 

Intransitivo. ad. T. gramm., e dicesi del verbo, 


la cui azione non passa in un termine fuori 


delV’agente, ma resta in Jui. 


Intrapréndere. tyans. Pigliare a fare, Inco- | 


minciare una cosa: « Intraprende mille layori, 
e non ne conduce a termine alcuno. » || Detto 
di via, cammino, Mettersi in esso. || Pit comune 
nel fig. detto di carriera, professione e simili, 
Abbracciarla, Mettersi in essa: « Ha intrapreso 
Ja carriera degli studi, delle armi.» Part. p. In- 
TRAPRESO. 
Intraprendiménto, s. m. L’intraprendere. 
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Intrattabile. ad. Non trattabile, detto di per- 
gona dianimo e di maniere rozze, dure, scortesi. 
|| Detto di cosa, Duro, Rigido, e che non si pud 
piegare 0 maneggiare. 

Intrattabilita. s. 7. Qualita di persona o di cosa 
intrattabile. 

Intrattenere. trans. Tenere a bada, Fare in- 
dugiare; pii comunem. Trattenere. || 77/less. Fare 
di una cosa suo trattenimento, o diletto: « C’in- 
trattenemmo in piacevoli discorsi. » Part. p. In- 
{RATTENUTO. 

Intraversaménto. s. m. L’atto di intrayersare, 
e Lo stato di cid che é intraversato. 

intraversare. trans. Porre a traverso; pil 
comunem. Attraversare, e si usa talora anche 
nel intrans. e rifless.|| TZ. agr. Arare 1 campi 
a traverso del'solco gia fattovi.|| 7. de’legn., Pial- 


jare il legno a trayerso, prima di venire all’ultima ~ 


ripulitura. Part. p. INrRaversATo, che all’ad. vale 
Posto a traverso. || Impedito, Avviluppato. || 7. 
arald. Incrociato. 

Intraversatura. s. f L’intraversare. 

Intravvedere. trans. Vedere un oggetto at- 
traverso a un altro oggetto, e qual Vader an 
parte, incompiutamente: «1 grandi ingegni in- 
travveggono l’avyenire. » Part. y. INTRAVYEDUTO. 

Intravvenire. imtrans. Lo stesso che Inter- 
venire, Accadere:« Se mai t’intravvenisse qualche 
disgrazia, ricorri ame.» Part. p. INTRAVVENUTO. 

Intrecciaménto. s.m. L’intrecciare, e L’essere 
intrecciato. 

Intrecciare. trans. Collegare, Unire in trec- 
cia: « Intrecciare i capelli, i fiori: - Intrecciare 
le braccia, le dita, le gambe:- Gh alberi intrec- 
ciano i loro rami. »||Detto di corona e simili, 
Yormarla intrecciando i fiori. || Detto di ballo, vale 
Ballare insieme pit persone con diversi intrecci. 
Part. pr. Invracctante. Part. p. InrREccrIATo. 

Intrecciataménte. avv. Con intrecciatura, Per 
via d’ intreccio. 

Intrecciatura. s.f. Intrecciamento: « Aveva 
una bella intrecciatura’ di capelli. »|| Cosa colle- 
gata e unita a guisa di treccia. 

Intréccio. s.m. T. lett. Intrecciatura. || Quegli 
accidenti che si intrecciano gli uni con gli altri in 
un dramma, il cui scioglimento é detto Catastrofe: 
« Commedia viziosa nell’intreccio : - Dramma con 
un intreccio semplicissimo. » || Z. mus. Intreccio 
delle parti, L’unire le diverse parti di un com- 
ponimento musicale, secondo le regole del con- 
trappunto. 

Intrepidaménte. avv. Con intrepidezza. 

Intrepidézza. s. f. Fortezza d’animo, per cui 
Yuomo non si spaventa a qualunque gran peri- 
glio: « Rispose al tiranno con molta intrepidez- 
za :— Intrepidezza nei pericoli. » 

Intrepidita. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
che Intrepidezza. 

Intrépido. ad. Che non trema per paura, Di 
gran cuore: « Uomo, Animo, Cuore intrepido: - 
{ntrepido nei pericoli. »||Talora suona biasimo, 
csprimendo durezza di cuore o sfrontatezza: « Ri- 
mase intrepido a quei pianti: - Parlaya intrepido, 
come se nulla fosse stato. » 

Intricataménte. avy. Con intrigo, Avvilup- 
patamente : « Idee esposte intricatamente: — Scri- 
ve, Parla intricatamente. » 

Intridere. trans. Stemprare 0 Ridurre in pa- 
niccia, con acqua o altra cosa liquida, chec- 
chessia, e specialmente la farina, per farne pane. 
Part. ». Ixrriso.||In forma dad. dicesi anche 
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_di checchessia: « Consideradre J’ intrinseco delle 
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per Sparso, Lordo, Macchiato: « Ayeva le mani 
intrise di sangue. » 

Intrigante. s. m. Raggiratore, Impostore: 
« Gli uflici e gli onori si danno oggi agl’intri- 
ganti: - E un intrigante. » 

Intrigare. trans. Avviluppare insieme, Intral- 
ciare, Arruffare ; e dicesi particolarmente di filo, 
matassa e simili. || x2/less. Avvilupparsi, Intricarsi: 
« Questo filo mi s’é tutto intrigato. »|| fig. Im- 
pacciarsi, Intromettersi in qualche affare: « Di 
cotesto non voglio intrigarmene: — Da’ retta a 
me; von te ne intrigare. » Part. p. InTRIGATO. 

Intrigataménte. avv. Con intrigo, Avvilup- 
pamento. 

Intrigo. s. m. Intrigamento. || Pid comune nel 
fig. per Imbroglio, Raggiro: « Entrare in un 
intrigo: — Mettere in intrigo: - Non volere in- 
trighi : - Intrighi di Corte: - Intrighi amorosi. » 

Intrinsecaménte. avv. Internamente, Nella 
sostanza: « Cosa intrinsecamente buona, cat- 
tiva ec. » 

Intrinseco. s.1. La cosa, Lo spazio 0 simile, che 
é dentro; ma in questo senso 6 poco usato. || L’in- 
terno, 11 di dentro. || fig. 11 segreto pensiero, L’in- 
timo dell’animo: « Ne] suo intrinseco pensaya altra 
cosa da quella che diceva. »||E per La sostanza 


cose, di una questione ec. » || Pit comune per La 
valuta di un oggetto, per lo pit di metallo pre- 
zioso, non contando il prezzo dell’ opera dell ar- 
tista: « In questo orologio quanto ci pud esser f 
dintrinseco? cinquanta lire ? » || Intrimseco dicesi 
anche per Amico confidentissimo: « Luié ilsuo 
intrinseco. » " 

Intrinseco. ad. Racchiuso, Contenuto dentro 
a checchessia, contrario di Estrinseco. |] Che av- 
viene dentro: « Mutamenti, Alterazioni intrinse- 
che. » || fig. Che dipende, o procede, o si collega 
colla ragion formale di una cosa: « Cause in- 
trinseche, Necessita intrinseca delle cose ec. » 
|| Detto di Valore, Merito ec. Che 6 tale in sé 
stesso, e non dipendente dalla stima o dall’ar- 
bitrio altrui: « Il valore intrinseco di questo oro- 
logio sara di un cento franchi: — Merito intrin- 
seco dell’opera. » 

Intrinsechézza. s. f. Intima dimestichezza. 

Intrigo. s. m. Mescuglio che si fa di farine, 0 
Waltre cose simili, con acqua, o altro liquore, 
per far pane, torte, migliacci ec. ||Miscuglio di 
vari ingredienti ad uso di stuccare, 0 congluti- 
nare. 

Intristire. intrans. Incattivire, Addivenir tri- 
sto. || Imbozzacchire, Non attecchire, Non venire 
innanzi, detto di frutti. Part. p. Inrrisrrro. 

Introducibile. ad. Che si pud introdurre. 

Introduciménto. s,m. Lo introdurre. 

Introdurre. trans. Condurre dentro: « Lo intro- 
dusse nel suo appartamento privato. »|| Fare en- 
trar dentro: « Hi difficile a introdurre questo casset- 
tone nella stanza di 1a:—-Introdurre una siringa 
in una piaga. » || Riferito a discorso, dramma, dia- 
logo e simili, Far parlare aleuno in esso: « Ci . 
cerone introduce Catone a parlare della veechiez- 
za:— Nella fine del dramma si suole introdurre 
qualche nuovo personaggio che aiuti lo sciogli- | 


mento dell’intreccio. » || Jntrodurre il discorso 
in una cosa, Avviare il discorso intorno ad essa! 
con qualche accorgimento. || Introdurre alcuno 
nello studio, cognizione ec. di uma scienza, arte 
e simili, Avviarlo all’apprendimento di essa: « Un 
buon canonico m’introdusse nello studio delle let- 
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principe od altro personaggio grande, vale Con- 
durlo per mezzo di certe cerimonie alla presenza 
del principe: « Gli ambasciatori furono introdotti 
alla presenza del re dal gran cerimoniere. » || Jn- 
trodurre alcuno in una casa, famiglia ec. Pre- 
sentarlo ad essa, in modo che s’ vi possa tornare 


da sé medesimo. || Introdurre in un paese mer- 


canzie, derrate e simili, Portarvele da paesi fo- 


restieri. || E dicesi anche di arti, industrie, mani- 


fatture, culture e simili: « Vogliono introdurre 
in Italia la coltura delle barbabictole per fare lo 
zucchero. » || E cosi anche: « Introdurre un uso, 
mu costume ec. »||v7fless. Entrare in un luogo, 
per lo pit furtivam.: «I ladri s’intradussero in 
casa per la finestra: — S’introdusse nella camera 
della signora. » || Detto di cose, Cacciarsi dentro: 
« La forchetta gli s’introdusse per la gola, e non 
poté essere rilevata. » || Detto di industria, uso, 
costume, vocaboli ec.: «Da poco tempo in qua 
si sono introdotti nella lingua nuovi e forestieri 
yocaboli. » Part. yp. Intropotro. 

Introduttivo. ad. Che introduce, Atto ad in- 
trodurre. 

Introduttére-trice. verb. da Introdurre; Chi 
o Che introduce. || Jntroduttore, titolo di Colui, 
che introduce alla presenza del ‘principe amba- 
sciatori e simili personaggi. 

Introduzioncélla. dim. d’ Introduzione, nel 
senso di scritto 0 composizione musicale: « Ha 
premesso al libro un’introduzioncella: - Per aver 
fatto qualche introduzioncella, si tiene per uno 
scrittore. » 

Introduzioncina. dim. d’ Introduzione, lo stesso 
che Introduzioncella; se non che questa ha senso 
dispregiativo. 

Introduzione. s. f. L’ introdurre, Introduci- 
mento: « Fu difficile la introduzione della siringa 
nella piaga. »|| 11 portare in un paese merci, der- 
rate e simili da paese straniero; onde Dagio d’in- 
troduzione dicesi Quello che 6 imposto sutali merci 
alla loro entrata in un paese.||Scritto diqualche lun- 
ehezza ed importanza, che premettesi a un’opera 
letteraria 0 scientifica, etalora é esso stesso un’ope- 
ra: « Introduzione alla Filosofia del Gioberti, del 
Rosmini: - Introduzione alla grande opera del 
Button: - L’ introduzione !’ ha scritta un altro.»||E 
Inirodugione dicesi anche Una 0 pit lezioni fatte 
dalla cattedra innanzi di incominciare un corso. 
|| Z. mus. Componimento che precede un’opera me- 
lodrammatica, pit breve della Sinfonia, e talora 
comprende anche le prime scene del melodramma: 
« Coro @introduzione: — Stretta dell introduzione.» 
Ma dicesi anche di qualsivoglia proemio di un 
pezzo musicale, anche di poche battute: « Lascia 
l'introduzione, e attacca subito il valtzer. » 

Introito. s. m. Propriam. Entratura; ma in 
questo senso 6 disusato. || Particolarm. le Preci 
che si dicono dal sacerdote al principio della 
messa, innanzi al Kyrie: « La messa 6 sempre al- 
Vintroito. » || Denaro che si riscuote, Denaro che 
entra in cassa: « Quella bottega da un _initroito 
di cento franchi al giorno: - L’introito di quella 
serata fu meschinissimo. » 

Intromissiéne. s. f. L’intromettere, e L’intro- 
mettersi. 

Introméttere. trans. Metter dentro: « La fi- 
glinola di Tazio, secondo le leggende romane, 
mmtrodusse i Sabini nelle rocca. » || vifless. Inge- 
rirsi, Impacciarsi: «Il governo farebbe assai 
bene a intromettersi meno che fosse possibile ne- 
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tere. »|| Introdurre alcuno alla presenea di un 


gli studi.» || Mettersi come mediatore tra due parti 
che siano in lite: « Vedete un po’ d’intrometter- 
vicl voi, e di farli venire a una conciliazione. » 
Part. p. InvRomesso. 

Intronaménto. s. m. Lo intronare. 

Intronare. trans. Offendere con soverchio ru- 
more l’udito, come fa il tuono, Stordire: « Caccid 
un urlo, che m’intrond gli orecchi: - Ragazzi, 
non m’intronate la testa.» Part. . Inrronato. 

Intronfiare. intrans. Divenir tronfio per boria: 
« Se vedeste come intronfia, quando lo lodano! » 
Part. . INTRONFIATO. 

_Intronizzare. trans. Mettere in trono, Confe- 
rire lasregia potesta. Part. p. Inrronizzato. 

Introvabile. ad. Che non si pud trovare. 

Intridere. trans. T. can. Ammettere illegit- 
timamente qualcuno’al possesso di un benefizio, 
di una dignita ecclesiastica. || Per estens. Intro- 
durre illegittimamente in una lingua parole stra- 
niere: « Vorrebbero intrudere nella lingua to- 
scana molte vociacce. » || réfless. Cacciarsi o Fic- 
carsi in qualche ufficio per vie non lecite, o an- 
che Entrare, Ficcarsi dove non si dovrebbe: « In- 
trudersi in una societa, in una istituzione, in 
una conversazione ec. » Part. p. IntRuso, che 
spesso adoperasi in forma d’ ad.: « Sono persone 
intruse: —- H un vescovo intruso. » || E in forza di 
sost.: « HE un intruso, e va cacciato. » 

Intrugliare.trans. Fare intruglio, Confondere, 
Mescolare insieme cose liquide, ma in modo che 
Yuna sciupi Valtra: « Intrugliano il vino con mille 
porcherie. » || assolut.: « O che intrugli costa? » 
|| E riferito a medicamenti: «S’intruglia lo stomaco 
coi beveroni; » cioé se lo guasta, se lo sciupa. 
|| Fare intrugli. Part. p. Inrrvewiaro. || In forma 
dad.: « Vino intrugliato. » 

Intruglio. s. m. Cattiva mescolanza di cose di- 
verse e liquide: « Guarda che intrugli mi vor- 
rebbe dare a bere! — Ci portarono in tayola un 
intruglio, che chiamarono fricassea.»||ig.: « Quel 
discorso 6 un intruglio di spropositi e d’ empie- 
ta. »|| per Imbroglio, Faccenda che ha del disor- 
dinato e del disonesto: «Son certi intrugli, che 
é bene starsene lontani. » 

Intruglione. s. m. Chi fa intrugli, in ambedue 
i significati: « Da chi hai comprato questo vino? 
da quell’ intruglione del T.? » 

Intruppare. rifless. Mettersi in compagnia di 
altre persone, per lo pit non buone. Part. p. Iy- 
TRUPPATO. 

IntruSiéne. s. f. L’intrudere e L’intrudersi. 

Intuire. trans. T. filos. Contemplare, che )'in- 
telletto nostro fa spontaneamente la verita. Part. 
p. Inrurro. 

Intuitivaménte. avv. Con modo intuitivo, 
Con visione, e cognizione intuitiva. || Per estens. 
Con grande prontezza: « Intendere intuitivamente 
le cose. » 

Intuitivo. ad. Dell’intuito, Che concerne V’in- 
tuito: « Potenza, Facolta intuitiva; Operazione 
intuitiva dell’intelletto. » || Che si conosce per l’in- 
tuito, ed estensivam. Prontissimamente, Alla pri- 
ma occhiata: « Verita-intuitive. » || Aggiunto che 
i Teologi danno alla visione 0 cognizione de’beati, 
per mezzo della quale eglino fruiscono di Dio. 

Intuito. s. m. La facolta e L’atto d’ intuire: 
« Molte verita la mente nostra le conosce per 
Vintuito: - Con un solo intuito pud Vintelletto 
contemplare pit veri. »||_Per intuito, posto avv. 
lo stesso che Intuitivamente, || Ad intwto d’ al- 
cumo, dicesi in senso di Per rispetto, In consi- 
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derazione di lui: « Questa cosa V’ho fatta ad in- 
tuito del T. » ui ; 

Intuizione. s. f. L’atto dell’intuire: « Intui- 
gione delle idee. »|| Z. teol. Visione, colla quale 
i beati in cielo fruiscono Dio. 5 

Intumidire. ivtrans. Divenir tumido o gonfio. 
Part. p. UstoMvi70. Ana ) 

Inturgidire. intrans. Divenir turgido, Gon- 
fiare, Rigonfiare. Part. p. InrureIprto. 3 

Inudito. ad. Lo stesso, ma men comune, di 
Inaudito. 

Inuguale. ad. Che non é uguale sempre e per 
tutto: « Corpiinuguali nella grandezza, Campi inu- 
guali nella estensione, Alberi inuguali nell’altezza, 
nello spazio, nella grossezza. » || fig. detto di Colo- 
rito, Stile, vale Non uniforme per difetto d’arte. 
|| Parti inuguali, Non fatte con giustizia, ma o piu 
piccoleo piu grandi di cid che sarebbe giusto.|| Tela, 


Tessuto inuguale, Non ugualm. compatto, Dove ~ 


pit rado, dove pitt fitto. || Super ficie inuguale, Non 
piana ugualmente per tutto. || Inuguale a sé stesso, 
si dice di chi in una data opera non risponde 
alla propria fama o perizia: « In quel libro il M. 
si 6 mostrato inuguale a sé stesso, 0, al suo me- 
rito, 0, alla sua fama; » ma pil comunemente 
Disuguale. : 

Inugualita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é inuguale; e pit specialmente si dice di cose 
materiali, che non sono per tutto pari o uniformi 
nella superficie, nel tessuto ec.: « Questa super- 
ficie ha molte inugualita. » Ma anche in questo 
senso dicesi generalmente Ineguaglianza. 

Inumanaménte. qvv. Contrario di Umanamen- 
te, Da persona mumana. 

Inumanita. s. 7. astr. di Inumano. 

Inumano. ad. Contrario di Umano, Feroce, 
Crudele; pit comunem. Disumano. 

Inumidire. trans. Fare umido, Umettare: 
« Inumidisci i panni, e domani stirali: - L’ arti- 
sta inumidisce la creta per poterla lavorar me- 
elio: - Al povero malato bisognava ogni. tanto 
inumidire le labbra. »||72/less. Divenir umido. 
Part. . Invmiprto. 

Inurbanaménte. avv. Con inurbanita, In mo- 
do inurbano: « Risponde sempre inurbanamente.» 

Inurbanita. s. 7. Contrario d’ Urbanita, Inci- 
vilta: « Maniere piene d‘inurbanita. » || Parola o 
Atto inurbano: « Le sue inurbanita lo rendono 
odioso a tutti. || Dello stile, Qualita contraria alla 
urbanita: « La patavinita delle storie di Livio, 
secondo il giudizio di Pollione, niente altro sa- 
rebbe stato che inurbanita. » 

Inurbano. ad. Incivile, Scortese: « B inurba- 
no con tutti: - Parole, Modi inurbani. » 

Inusato. ad. Non usato, Fuor @uso. 

InuSitataménte. avy. Fuori del solito. 

InuSsitato. ad. Che non é in uso, Fuor d’uso, 
e dicesi pit spesso di vocaboli: « Sceglie sempre 
parole inusitate, e scrive pel morti. » 

Inttile. ad. Contrario d’Utile, Disutile, Che 
non serve a nulla: « Cartaccia inutile: — Piante 
inutili: - Roba inutile ec. » || Che non approda a 
nulla: « Fu inutile ogni parola, ogni preghiera, 
ogni minaccia: »|| Detto di persona, Che non é 
buona a nulla: « BE un giovane inutile e scio- 
perone: — Servo inutile. » || / inutile, diciamo el- 
litticam. quando disperiamo. di checchessia: «H 
inutile; non mi riesce: - H inutile; vuol fare a 
modo suo. » 

Inutilita. s. f. L’essere inutile: « Inutilita di 
una pianta, d’un terreno: - Inutilita degli sforzi, 
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di un discorso ec. »|| Cosa inutile: « Queste sono 
inutilita, che non meritano alcuna considerazione.» 
Inutilménte. avy. Contrario d’Utilmente, Sen- 
za utilita. 
Inuzzolire. trans. Far yenire |’ uzzolo, De- 


stare un intenso desiderio o appetito di checches- . 


sia: «Ora che Vha ben bene inuzzolito, crede- 
rebbe di non contentarlo. » Part. p. Invzzox170. | 

Invadere. trans. Occupare un luogo di una’ 
certa estensione ostilmente, detto di eserciti ne-: 
mici; e detto di altre persone, Entrarvi a forza pit 
spesso per farvi danno, od anche per semplice cu-, 
riosita: « Gli eserciti prussiani invasero’ quasi 
tutta la Francia: - I’Italia fu invasa’ dai Longo- 
bardi: - La gente affollata ruppe i cancelli e 
invase la stazione: — Un branco di monelli in- 
vase la sala.» {| Dicesi anche di animali, che in 
gran quantita mfestino qualche luogo: « Le ca-. 
vallette hanno invasa la Sicilia. » EB cosi dicesi 
che un morbo 0 simile meade una citta, una’ 
provincia ec. EH altresi di morbi morali, come: 
« La corruzione invade ogni di pit il mondo. » 
|| Detto di acque e simili, che traboccando da un 
fiume occupano un’estensione di paese, 0 un Iuo- 
go: « Le acque invasero tutta la pianura. » || J7- 
vadere il potere, gu uffict pubblici ec., Occu- 
parli con morale violenza, escludendone eli altri: 


«I moderati hanno invaso da molto tempo il 


potere. » Part. pr. Invapents. Part. p. INvaso. 

Invaghiménto. s. m. L’invaghirsi o Innamo- 
rarsi. 

Invaghire. trans. Far divenir vago, Innamo- 
rare: « Co’ suoi vezzi lo ha invaghito di sé. » || 
Pit comunem. nel rifless. per Accendersi di de-. 
siderio, 0 vaghezza di checchessia: « Invaghirsi 
di una ragazza, di un quadro, di una casa, di nna 
villa ec.» Part. p. InvAGuiTo. 

Invaiolare. intrans. Detto dell’uva, Prendere 
il color vaio, Divenir vaia, Cominciare a nereg- 
giare. Part. p. INvatoLato. 

Invalere. intrans. Prender piede, Stabilirsi. 
detto di un’usanza, un’opinione, un errore e via 
discorrendo. Sono in uso in questo verbo alcune 
forme soltanto, come Jnvale, Inwaleva, Invalse. 
Invarra, Invalesse. Part. p. INvauso, e usasi 
spesso in forma d’ad.: « Hi un’usanza, una con- 
suetudine oramai invalsa. » : : 

Invalidaménte. avv. Debolmente, Con inva- 
lidita. 

Invalidameénto. s. m. L’ invalidare. 

Invalidare. trans. Fare invalido, nullo, di 
niun valore: « Invalidare un atto legale, una ele- 
zione, un argomento, una ragione ec. » Part. p. 
INVALIDATO. 

Invalidita. s. 7. Qualita di cid ch’é invalido: 
« Invalidita delle forze, delle membra. » || In senso 
legale: «Invalidita di un atto. » 

Invalido. ad. Debole, Senza forza, Impotente, 
detto di persona: « B vecchio e invalido: — In- 
valido delle membra. »|je Che non ha forza suf” 
ficiente: « Inyalido a sostenere le fatiche della 
guerra. »|| Z. deg. Che non ha le condizioni ne- 
cessarle per aver valore in giudizio. || 7’. ml. Sol- 
dato reso inabile o per ferite o per etd all’eser- 
cizio dell’ armi, e in questo significato usasi pit 
spesso in forza di sost.: « Spedale, Ospizio degli 
Invalidi. » || Detto di argomenti o ragioni, vale 
Che non tiene, e non conclude. 

Invanire. itrans. e rifless. Divenir vano, su- 
perbo, vanaglorioso: « Donne che invaniscono 
della loro bellezza: —- Non la lodate tanto; la fa- 
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| yete invanire: —- S’é invanito di sé medesimo. » 
- Part. p. INvaniro. 
__ Invano. avv. Senza effetto, Senza profitto , 
Tnctilmente: « Ragioni, preghiere, minacce, tutto 
fu invano: - Invano mi tenti.» _ ; 
Invariabile. ad. Non variabile: « In alcuni 
luoghi la temperatura é invariabile: - Ordine 
invariabile di cose. » is ee 
Invariabilita. s. f. Qualita e Stato di cid che 
é invariabile. 
Invariabilménte. avv. Immutabilmente, Sen- 
za, varilazione. f : 
Invariato. ad. Che non é variato, Che é lo 


stesso. e: , f 
Invasaménto. s. m. L’invasare e L’essere in- 


yasato. p ae 
Invasare. trans. Invadere che fanno i demonii, 
secondo le credenze cattoliche, il corpo @’alcuno. 
| Pit comunem., perché demonii pib certi, dicesi 
dell’ estro, dell’ ira e simili violente commozioni 
dell’animo. Ma cosi nel primo come nel secondo 
senso, questo verbo usasi quasi sempre nel Part. 
‘p. Invasato: « Invasato dal demonio: - Invasato 
dall’estro 0 furore poetico, dall’ira ec. » 
Invasione. s. f. L’attoe Leffetto dell’ invadere: 
« Invasione dei barbari: - Invasioni nemiche: — 
Invasione di cavallette, di false dottrine, di mor- 
.» é 
ike. verb. da Invadere, Chi 0 Che invade: 
« GV invasori furono tutti distrutti:.—- Hsercito 
invasore. » : } 
Invecchiaménto. s. m. L’ invecchiare. : 
Invecchiare. intrans. Divenir vecchio: « Gli 
scostumati invecchiano presto: —- M’accorgo che 
comincio a invecchiare. »|| E fig. detto di piante, 
Cominciare a deperire per lunghezza di tempo: 
« L’ulivo inyecchia tardi. » || ih detto del vino, 
Stare per molto tempo nei vasi, e cosi addivenir 
migliore: « I] vino quanto pit invecchia, e pit 
diventa buono. »|| E di altre cose, Rimaner molto 
a lungo in qualche luogo, come: « La neve in- 
vecchia in sui monti: - Si lascia invecchiare ad- 
dosso il sudiciume. » || Detto di libro, pud tanto 
intendersi che esso per la bonta sua vive molto 
tempo, quanto che incomincia ad essere dimenti- 
cato: « Mate certi che con tutta la loro sapienza 
trascendentale non giungeranno mal a comporre 
un libro che invecchi: - Oggi una Grammatica 
inyecchia presto. » || Invecchiare ne’ vizi, vale 
Rimanere in essi per lungo tempo. || A tavola 
non s’imvecchia, proy. che usasi per dire come 
a tavola si sta bene e lietamente. » || trans. Far 
divenir vecchio: « La fatica e i dispiaceri mi 
hanno invecchiato prima del tempo. » || H detto di 
vino: « Questo vino a invecchiarlo si scambierebbe 
¢ol bordeaux. » Part. p. Inyeccniato. — Ad.: « Co- 
me é inyecchiato il P.! - EH molto invecchiato. » 
Inveire. intrans. Rivolgersi con parole impe- 
tuose contro una persona 0 una cosa: « Inveire 
contro i profanatori del tempio, contro i malvagi 
cittadini, contro il lusso, l’avarizia ec. » Part. p. 
InvEITO. oa erie 
Invelenire. rifless. Inasprirsi, Arrabbiarsi: « A 
quelle parole s’invelenisempre di piu.» lle trams. 
Fare che uno s’ invelenisca: « Invece di placarlo, 
lo invelenisce. » || H nell’un senso e nell’altro di- 
cesi anche di animali: « Lascialo stare cotesto 
gatto; se lo invelenisci, ti dara qualche graftio. » 
|| Edi liti, contrasti ec. Farsi pit aspri, pil gravi. 
Part. p. Txveventto, || In forma @ad.: « Mi ri- 
spose tutto invelenito. » 
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Invendibile. ad. Non vendibile, Che non si 
vende. 

Invendicato. ad. Non vendicato. 

Invenduto. ad. Che non 6 stato venduto: « Mer- 
ce rimasta invenduta: — Beni invenduti. » 

Invénia. s. f Atti e Parole che ci paion su- 
perflue e leziose; e usasi sempre nel pil. 

Inventare. trans. Trovare col pensiero cosa 
nuova, e per lo pit utile: « Hanno inventato una 
nuova macchina per cucire: — Un frate inventd 
la polvere: — Guttemberg inventd la stampa: — 
Inventare una nuova maniera di pesca ec. » {i 
Semplicemente Trovar di suo capo cosa non vera 
per lo pit non buona: « Inventare una bugia, uno 
secandalo, una frode ec.: — Giornalisti che inven- 
tano fatti. » || Per pit efficacia Inventar di sana 
pianta. Part. p. INvENTATO. 

Inventariare. trans. Fare inventario, Regi- 
strare nell’inventario: « Hanno inyentariato tutti 
i mobili di casa. » Paré. p. Invenvartato. 

Inventarino. dim. d’ Inventario, Breve inven- 
tario: « Facciamo un inventarino di questa po’ di 
roba per mia sicurezza. » 

Inventario. s. m. Scrittura nella quale son 
notate capo per capo masserizie, beni mobili, 
mercanzie ec. appartenenti a una persona o che 
si trovano in sua casa, bottega ec.: « Far V’ in- 
ventario: - Compilare I’ inventario. » || Benefizio 
@ inventario. V. BENEFIZIO. 

Inventiva. s. 7 Facolta di inventare. 

Inventivo. ad. Atto ad inventare, Che inventa: 
« Facolta, Virtt inventiva: - Ingegno inventivo. » 

Inventore-trice. verb. da Inventare; Chio Che 
inventa: « Ingegno inventore: — Fantasia inven- 
trice: - EK stato premiato l’inventore della mac- 
china. »|| In cattivo senso: « Inventore di frodi, 
di scelleraggini ec. » 

Invenzioncélla. dim. d’Invenzione, Invenzione 
di poco conto. 

Invenzione. s. f L’atto e L’effetto dell’inven- 
tare, e La cosa istessa inventata: « Invenzione 
di nuove macchine, di nuovi processi, di migliori 
metodi: - I] telegrafo é una bella invenzione: — 
Arricchi la fisica di utili invenzioni ec. » {| Brevetto 
Winvenzione, V. Brryerto.|| Cose di nuova inven- 
ztone, dicesi familiarm. di cose che appaiano stra- 
nam. nuove: « Ma questa é una bricconata di nuo- 
va invenzione. » || Facolta d’inventare, Inventiva: 
« Invenzione poetica, artistica: « Ha poca forza 
d’invenzione: - Copia d’invenzione. » {| Cosa non 
vera, Finzione per lo pit col fine @ingannare: 
« Coteste son tutte vostre invenzioni: — Non 6 
vero, 6 un’ invenzione. » || Z. rett. Parte della ret- 
torica, cosi detta perché concerne la ricerca e la 
scelta degli argomenti, di cui l’oratore dee valersi 
per provare il proprio assunto. || Nel proprio senso 
di Ritrovare cosa materiale, non vive che nel 
modo Invenzion della croce, che vale Ritrova- 
mento che fu fatto della Croce di G. 0; ed 6 al- 
tresi nome della festa, con la quale la Chiesa 
celebra tale ritrovamento. 

Inverdire. intrans. Divenir verde: « La cam- 
pagna 6 di nuovo tutta inverdita. » Part. ». In- 
VERDITO. 

Inverecéndia. s. f. Sfacciataggine, Impu- 
denza: < Inyerecondia di costumi, di parole:—H 
stomachevole la inverecondia di quel vecchio. » 

Inverecondo. ad. Non verecondo, Sfacciato, 
pretuerces € dicesi cosi dell’uomo, come de’ suoi 
atti. 

Inverisimiglianza. s. f. astr. d’Inverisimile, 
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6 piuttosto d’Inverisimigliante, che non é in uso. 

Inverisimile. ad. Che non 6 verisimile: « Rac- 
conto, Cosa inverisimile. »||In forza di sost.: « L’in- 
yerisimile non cade nell’ arte. » 

Inverisimilménte. avv. In modo inverisimile. 

Invermigliare. trans. Dar colore vermiglio, 
Tingere di vermiglio. || 7i/less. Prender colore di 
yermiglio: voce del nobile linguaggio. Part. p. 
INVERMIGLIATO. 

Inverminire. intrans. e rifless. Generar vermi, 
Divenir verminoso per corruzione: « Quella piaga 
s’é inverminita: - Il cadavere dopo poco inver- 
mini.» Part. p. INVERMINITO. i 

Invernaccio. pegg. d’ Inverno; Inverno assai 
rigido; od anche Inverno passato tra gli stenti 
e 1 disagi: « Quest’anno vuol essere un inver- 
naccio: — Invernaccio da Siberia. » 

Invernata. s. f. La stagione d’inverno, Il 
tempo che dura |’ inverno: « Ho passato due in- 
vernate a Napoli: - Quest’anno é stata una brutta 
invernata. » 

Inverniciare. trans. Dar la vernice, Coprir di 
vernice: « Inverniciare una tavola, il fusto d’un 
letto, un armadio, uno scaffale ec. » || ri/less. di- 
cesi dispregiativamente per Imbellettarsi: « Quel 
vecchietto s’invernicia tutti i giorni. » Part. p. 
INVERNICIATO. 

Inverniciatére. s. m. Chi fa l’arte d’ inverni- 
ciatore; pit comunemente Verniciatore. 

Inverniciatura. s. f, L’atto o L’effetto dell’in- 
verniciare. 

Invérno. s. m. Quella delle quattro stagioni 
dell’anno, che incomincia dal solstizio invernale, 
cioé dal 22 dicembre, e' finisce all’equinozio di 
primavera, cioé il 22 di marzo: « Passar V’inverno: 
- Entrar nell’ inverno: - Uscir dell’ inverno: - 
Inverno pioyoso, rigido, mite:- Nel cuor dell’in- 
verno: — Panni da inverno. » 

Invéro che si scrive anche In véro. avy. Ve- 
ramente. || Talora 6 ironico: « EB invero una bella 
prodezza percuotere una donna! » 

Inversaménte. avv. In modo inverso: « Co- 
struzione grammaticale, che procede inyersa- 
mente. » 

Inversione. s. 7. L’atto e L’effetto dell’ inver- 
tire: « Inversione dei termini d’una proporzione, 
di una proposizione: — Inyersione di lettere in 
una parola. »{| Particolarm. Z. gramm. Disposi- 
zione delle parole nel periodo, contraria o diversa 
dalla diretta: « Amano le inversioni alla latina, 
forzando spesso indole della nostra lingua. » 

Inverso. ad. T. mat. Aggiunto di proposizione, 
problema, proporzione o simile, vale Preso in ordine 
rovescio rispetto all’altre onde si 6 trattato. || 7. 
gramm. Getto di proposizione, i cui termini sono 
disposti non secondo Vordine diretto. 

Invérso. prep. e avv. Lo stesso che Verso. V. 

Invertebrato. ad. Che non ha vertebre; e di- 
cesi di una gran serie di animali, mancanti della 
colonna vertebrale. Usasi spesso anche in forza 
di sost.: « Anatomia degli invertebrati. » 

_ Invertire.trans. Rovesciare, Capovolgere, detto 

di ordine, disposizione e simili: « Invertire i ter- 
mini di una proposizione: — Invertir lordine, la 
giacitura di pit cose. » Part. p. InvErTrITo. 

Invescaménto. s,m. L’atto e L’effetto dell’ in- 
yescare. 

Invescare. trans. Impaniare, Porre il vischio. 
|| Meno infrequente nel refless. detto figuratam. di 
certe cose, come: « Invescarsi nei vizi, negli amo- 
ri ec. » Part. ». Invescato. 
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Investigabile. ad. Che si pud investigare: 
« Non ogni cosa é investigabile dall’uomo. » 

Investigare. trans. Diligentemente cercare 
col pensiero: « Investigare le ragioni di una cosa, 
1é memorie de’ tempi, la condotta di alcuno ec. » 
Part. p. TNvEstigaTto. : 

Investigatore-trice. verb. da Investigare; 
Chi o Che investiga. 

Investigazione. s. f. L’investigare: « Investi- 
gazione lunga, paziente, accurata: - Resultatu 
di una investigazione. » 

Investiménto. s. m. L’investire o L’esser in- 
yestito, in tutti i sensi del verbo, eccetto che nei 
primi, nei quali dicesi comunemente Investitura: 
« Investimento di danaro, capitali: — Investimento 
di una nave, di una fortezza ec.; — L’investiments 
di Parigi durd due mesi. » 

Investire. trans. T. leg. Concedere il dominio, 
Dare altrui il possesso di stati, feudi, benefizi. 
commende ec. || Mettere altrui in possesso di wir 
ufficio, di una magistratura. || Collocare, Impie- 
gare danaro in checchessia: « Ha investito tutto 
il capitale che aveva in tante azioni della strada. 
ferrata. » || Investire dicesi anche per Colpire con 
forza ove si é preso la mira: « Con una bastonata 
lo investi nella fronte: - Il sasso scagliato andd 
a investirlo in una tempia. » || Detto di nave, Ur- 
tare che fa impetuosamente nella nave nemica 
0 in un’altra nave, ovvero in uno scoglio ec. |je 
intrans.: « Ha investito in uno scoglio, e si é 
sfasciata. » || Detto di fortezza, piazza e simili, Cin- 
gerla da ogni parte per assediarla, facendo lavori 
di, trincee, di approcci ec.; « I Prussiani, poiché 
ebbero investito Parigi da ogni parte, aspettarono 
che la fame facesse il resto. » Part. p. InvestiT0. 

Investitura. s. f. L’ investire, in significato 
di Concedere dominio, Dare il possesso di be- 
nefici ec. 

Inveterato. ad. Invecchiato: ma dicesi solo 
di cose, e per lo pit non buone: « Male, Odio, 
Pregiudizi, Errori inveterati. » 

Invetriaménto. s. m. L’invetriare. 

Invetriare. trans. Dare ai vasi di terra una 
sorta di vernice, detta vetrina, a fine di renderli 
lucidi, e impenetrabili dai liquori, e possibili a la- 
varli tutte le volte che faccia di bisogno: « Le terre, 
prima di metterle in fornace, s’invetriano. » Part. 
p. InveTRiavo. — Ad. e fig. detto di Faccia, Fronte 
e simili, vale Sfacciato, Impudente: « Ha una 
faccia invetriata, che non cura nessuna vergogna: 
— Ci vuole una faccia invetriata per dire queste 
cose. » 

Invetriata.s. f. Chiusura di vetri fatta ai telai 
delle finestre. 

Invetriatura. s. f. L’atto e L’effetto di inve- 
triare i vasi di terra. 

Invetrire. intrans. Ridursi in vetro, Pigliar 
qualita di vetro. Non comune, ma eflicace. Part. 
. INVETRITO. 

Invettiva. s. f Discorso violento contro per- 
gona 0 cosa: « Gli scrisse una let‘era piena d’im- 
vettive: - Fare un’invettiva: — Uscire in un’invet- 
tiva, ec. » 

Invettivaménte. avv. Con modo invettivo, Per 
via d’invettiva: «QuiDante parla invettivamente.» 

Inviare. trans. Propriam. Mettere in via; ma 
oggi in questo senso @ poco usato, dicendosi pid 
volentieri Avviare 0 Incamminare; e in quella 
vece usasi comunem. per Mandare alcuno ad una 
persona, che sia alquanto lontana, ¢ con qualche 
commissione @importanza: « Inviare ambascia- 


tori, commissari:- Glinvid una deputazione ec.» 
| Riferito ad assemblee, parlamenti e simili, 
Hleggere e mandare ad esse alcuno, affinché ne 
faccia parte: « Hanno inviato al Parlamento de- 
putati onestissimi é con libero mandato. » {| Detto 
di lettere, dispacci e simili, Mandarli ad alcuno; 
ma forse piu spesso dicesi di lettere, dispacci ec. 
spediti da una pubblica autorita: « Il nuovo pre- 
sidente del governo ha inviato a tutti gli am- 
basciatori un dispaccio, nel quale spiega la sua 
politica: -- Gli ho inviato i miei saluti. » Pit comu- 
nem. si direbbe gli ho mandato. Part... Inviaro. 

Inviato. s. m. Persona inviata da un principe 
0 da una repubblica ad altra signoria, a cagione 
di pubblici negozi o di complimento: « C’era l’in- 
viato di Spagna: — Gl’inviati giapponesi furono 
ticeyuti con ogni onore. » 

Invidia. s. f. Tristezza o Dolore che alcuni 
per rea natura provano. del bene altrui; ed 6 uno 
dei sette vizi capitali: « L’invidia rende sempre 
infelice Vinvidioso: - Invidia del bene altrui: - 
L’inyidia 6 fonte di miserie: — Esser roso dal tarlo 
dell’invidia: — Esser morso dal dente dell’invidia.» 
|| Avere wnvidia, Portare invidia ad uno 0 a una 
cosa, lo stesso che Sentirne invidia. . 

Invidiabile. ad. Da essere invidiato; ma spesso 
usasi solo per crescere V idea della qualita buona: 
« Ha una moglie invidiabile: - Una salute invi- 
diabile: — In lui, per dire il vero, non c’é nulla 
d’ invidiabile. » 

Invidiare. trams. Avere invidia a cosa 0 per- 
sona: « Invidiare il bene altrui: -Sento che m’in- 
vidiano, ma non me ne curo: — II Petrarca invidid 
Dante, e cosi si confessd inferiore a lui. » || Talvolta 
si prende anche in buona parte per Desiderare 
un bene simile a quello di che altri gode, senza 
provarne dolore; « T’invidio cotesta salute: — In- 
vidio la tua liberta. » || Talora per Disdire, Negare, 
Contendere: « Non m’invidiate almeno questo po’ di 
conforto. » Part. ». Invip1aTo. 

Invidiosaccio. pegg. d’Invidioso, Assai invi- 
dioso: « B un invidiosaccio, che non vorrebbe che 
eli altri avessero mai bene. » 

Invidiosaménte. avv. Con invidia: « Lo guar- 
dano invidiosamente. » 

Invidioséllo ¢ Invidiosétto. dim. d’Invidioso; 
Un po’ invidioso, e dicesi per lo piri di giovinetti: 
& Quel ragazzo 6 invidiosetto. » 

Invidiosino. dim. d’ Invidioso, lo stesso che 
Invidiosetto. 

Invididso. ad. Che sente invidia, e usasi anche 
in forza di sost.: « K un ragazzo invidioso: — L’in- 
vidioso 6 di tormento a sé stesso.» || Hd anche di 
Occhio, Sguardo, Che dimostra invidia: « Guar- 
dare con occhio invidioso. » || Cosa che procaccia 
invidia per la sua eccellenza: « Ricchezze, Potenza 
invidiose.»||Dicesi comunem. di Raccolta di der- 
rate quando in un luogo é stata abbondante, e 
scarsa in un altro: « Quest’ anno la raccolta del- 
Yolio é stata invidiosa. » 

Invidiuccia ¢ Invidiuzza. dim. di Invidia: 
«Un po’ dinvidiuccia ’ha anche Ini: - Sono invi- 
diuzze da bambini. » 

Invido. ad. Invidioso; ma é del nobile lin- 
guaggio. 

Invietire. intrans. Divenir vieto; « Questo 
burro, a non guardarci, invietera. » || Dicesi per 
similit. anche di persona, quando di fresca e ve- 
geta che era, diventa gialla e vizza: « Bisogna 
vedere come é invietita quella ragazza da poi che 
é entrata in convento. » Part. p. InvirriTo. 
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Invigilare. intrans. Badare attentamente a 
checchessia, e usasi anche nel trans.: « Invigi- 
lare alla osservanza delle leggi: - Invigilare i 
costumi altrui, glinteressi propri.» Part. ». In- 
VIGILATO. 

Invigliacchire. imtrans. Divenir vigliacco. 
Part. p. Inyigutaccutrro. 

_Invigoriménto. s. m. L’invigorire, Il prender 
vigore. 

Invigorire. trans. Dar vigore, robustezza, cosi 
nel proprio come nel fig.: «Il buon terriccio in- 
vigorisce la pianta: — L’esercizio invigorisce le 
membra : — I forti studi invigoriscono Vingeeno. » 
| Riferito all’animo, Dar coraggio, energia ec.: 
« Queste parole invigorirono i soldati: — La spe- 
ranza invigorisce il cuor dell’ uomo. » || inérans. oe 
rifless. Pigliar vigore, forza, Divenir vigoroso. 
Part. p. Txvicorrro. 

Invilire. trans. Render vile, Scemar pregio: 
« I vizi inviliscono cosi gli uomini, come le na- 
zioni. » || Riferito al prezzo delle merci, Abbassarlo, 
Renderlo minore: « Hanno invilito i prezzi del 
grano, »|| EH imtrans.: « I prezzi del grano sono 
inviliti. » Ma pit spesso in questo senso Rinvilire. 
Part. p. Invirro. 

Inviluppaménto. s. m. L’inviluppare. 

Inviluppare. trans. Involgere, Rinyoltare in 
checchessia: « Invilupparono in un panno il ca- 
davere: — Inviluppare la persona nel mantello: 
- Inviluppa in un foglio cotesta roba, e porta- 
gliela. » || rifless. Avvolgersi la persona: « Inyi- 
luppati bene nel pastrano; perché 6 un gran 
freddo. » Part. ». Invinupparo. 

Inviluppo. s.m. Inviluppamento. || Cid che in- 
viluppa, ricuopre, Involucro: « Inviluppo esterno 
del fiore: - Inviluppi del frutto. » 

Invincibile. ad. Che non pud esser vinto, In- 
superabile. 

Invincibilita. s. f. La qualita astratia di chi 
é invincibile: « Una volta si credeva alla invin- 
cibilita dell’ Austria. » 

Invincibilménte. avv. In modo invincibile, 
Inyittamente. 

Invincidire. itrans. e trans. Divenir o Far 
divenir vincido; detto piu spesso del pane: « Nel- 
Vinverno il pane invincidisce subito. » Part. p. 
Iyvincipito. 

Invio. s. m. L’inviare: « Invio di ambasciatori, 
di lettere, di munizioni, di danari ec. » 

Inviolabile. ad. Che non si pud violare. || Nel 
linguaggio politico, Che non pud essere dalla 
forza della comune autorita civile assoggetiato 
a pena, o privato della liberta, e dicesi di De- 
putato al Parlamento: « La persona del Depu- 
tato 6 inviolabile. » 

Inviolabilita. s. 7 L’essere inviolabile. || Nel 
senso politico: « Per alcuni deputati Pinviolabilita 
vuol dire immuunita. » 

Inviolabilménte. avy. Senza violare, Senza 
romper la promessa. 

Inviolataménte. avy. Senza violazione. 

Inviolato. ad. Non violato, Non guasto, Intero: 
« Fede inviolata: - Lasciarono inviolati 1 templi 
e le cose sacre: — Diritti, Principii, Tradizione ec. 
inviolati. » E 

Inviperire. intrans. e rifless. Accendersi Vira, 
dirabbia a guisa di vipera. Part. p. InvipERivo, 
usato anche in forma d’ad.: « M1 rispose tutto 
inviperito: — Inviperito contro il figliuolo. » 

Inviscerare. trans. Far entrare nelle viscere, 
Internare, quasi sempre nel fig.: «$i é inviscerato 
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le pit belle cose di Virgilio: - Dante se lo é in- 
viscerato. » Part. p. INVISCERATO. 

Inviscidimento. s. m. I] divenir viscido. 

Inviscidire. intrans. Divenir viscido. Part. 
. INVISCIDITO. sate 

Invisibile. ad. Non visibile, Che non pud ve- 
dersi. || E familiarm. dicesi anche di persona Che 
sia difficile vederla, parlarci ec.: « Da un pezzo 
in qua s’é reso invisibile. » Bier 

Invisibilita. s. 7. Qualita e Stato di cid che 
é invisibile. 

Invisibilménte. avv. Senza poter vedere, 0 
accorgersi di checchessia. ; 

Inviso. ad. Odiato, Malvisto, e in costrutto 
uniscesi con la prep..A: « Inviso a tutti: — Per- 
gona invisa al popolo: - K un ministro inviso. » 

Invispire. intrans. Divenir vispo: « Prima era 
mogio mogio, ma ora é invispito. » Part. p. Iy- 
VISPITO. ‘ 

Invitare. trans. Dire, 0 Far dire altrui, che 
tu vorresti ch’ e’si trovasse teco 0 con altri a 
checchessia, ma specialm. a pranzi, feste, diver- 
timenti e simili: « L’ho invitato a pranzo per 
domenica: — Invitarono alla festa ke pit ragguar- 
devoli famiglie: - I] ministro di Spagna non fu 
invitato a Corte: - Invitare una signora a fare 
un giro di valtzer. » || Richiedere con maniere gen- 
tili: « Il Re lo invitd a dire il suo parere: - Lo 
invitai a prender parte a questo lavoro. » || Detto 
di cose Incitare, Invogliare: « La buona stagione 
invita alla campagna: — La poesia invita luomo 
all’amore della virti: -Le sue miserie invitano 
al pianto. » || assolut. trattandosi di giuoco, Pro- 
porre quella quantita di danaro che si vuol gio- 
care: « Non si pud invitare oltre a questa som- 
ma: — A chista a invitare? »|/E detto di giuoco, 
gara, contrasto e simili, Sfidare: « L’ ho invitato 
agli scacchi: - MWinvitarono a fare alle braccia. » 
||Invitare il matto alle sassate, Invitare la lepre 
a correre, Invitare uno al suo giuoco, son tutti 
modi familiari che valgono Invitar uno a far cosa, 
a cui abbia molta incliazione, o nella quale 
riesca benissimo. Part. p. Invirato. || In forma 
Vad.: « Chi va alla festa non invitato o 6 un 
matto 0 uno sfacciato. »||In forza di sost.: « Era 
uno degli invitati: - Gl’invitati c’erano tutti. » 

Invitare. trans. Stringere o Serrare con vite: 
« Inyitare un maschietto nel coperchio d’ una 
cassa: — Invitare due pezzi: - Congegno da in- 
vitare e svitare. » Part. py. Invirato. 

Invitatorio. s.m. Antifona che si recita nel 
principio dell uffizio de’morti.||Familiarm. L’invi- 
tatorio dei diavoli: Di male in peggio, venite 
adoremus, dicesi quando le cose invece di mi- 
gliorare peggiorano. 

Invito. s.m. L’invitare: « Invito a un festa 
da ballo: - Furono mandati gVinviti a corte: - 
Lettere d’invito. » || La carta scritta e stampata, 
con la quale s’invita qualeuno: « Furono mandati 
gVinviti: - Ho lasciato a casa Vinvito. » || Invito 
sacro, Titolo di quegli avvisi a stampa, che si 
affiggono alla porta delle chiese per chiamare i 
fedeli a una sacra funzione. » || Z. del giuoco. 
il proporre quella quantita di danaro che si yuol 
giuocare: « Fare l’invito: - Non tenere I’ invito: 
— Non rispondere all’invito. » 

Invitto. ad. Non vinto: « Cesare fu capitano 
invitto: - Animo invitto: - Costanza invitta: - 
Invitto nei pericoli. » 

Invizzire. inirans. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Avvizzire. Part. p. Invizzrro. 
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Invocabile. ad. Che pud invocarsi. 

Invocare. trans. Chiamare in aiuto pregando, 
Implorare: « Mori invocando il nome di Dio: - 
fnvocare il divino aiuto: — Inyocare il soccorso, 
la clemenza, il patrocinio d’alcuno: — Invoco la 
sua santa benedizione. » Part. pr. INvOCANTE. 
Part. ». Isxvocato. 

Invocativo. ad. Atto a invocare. 

Invocazione. s. f. L’invocare. || 7. rett. Quella 
parte di un poema, in cui il poeta si volge a una 
divinita, e pit specialmente alla Musa, chiedendo 
il suo aiuto nell’opera. 

Invogliare. trans. Indur voglia, desiderio in 
aleuno di checchessia: « La vista di chi mangia 
invoglia a far lo stesso: - Trovai un maestro che 
m’ invoglid dello studio. »||r¢/less. Aver voglia, 
Desiderare: « §’é finalmente invogliato dello stu- 
dio. » Part. p. Ixvoauiato. 

Involare. trans. Rubar di nascosto, Prendere 
furtivamente. || 7i/less. Dileguarsi; ma é voce del 
nobile linguaggio. Part. ». Invonato. 

Involgere. intrans. Rinvolgere, Inviluppare: 
« Inyolgi bene cotesta roba, e portala via; » e 
usasi anche nel réfless.: « Inyolgiti nel lenzuolo. » 
Part. p., Ixvouro. 

Involontariaménte. avy. Contrario di Volon- 
tariamente, Senza volerlo: « Lo feri involontaria- 
mente. » 

Involontario. ad. Contrario di Volontario: 
« Errore, Atto involontario. » 

Involpare. imtrans. Divenir volpato, e dicesi 
del grano. » Part. p. Invoupato. 

Involpire. imtrans. Divenir malizioso, come la 
volpe. Part. ». INVoLprto. 

Involtare. trans. e rifless. Lo stesso, ma forse 
pit. comune, che Involgere: « Di quel Giornale 
me ne servo per involtare la colazione a’ragazzi 
di casa. » Part. p. Invoutato. 

Involtino. dim. d’ Involto; Piccolo involto: 
« Me ne faccia un involtino, e me lo mandi a 
casa. » 

Involto. s. m. Massa di cose ravvolte insieme 
sotto una medesima coperta: « Un involto di li- 
bri, di panni: - Venne con cento sacche e cento 
involti. » : 

Involucro. s.m. Integumento, Invoglio, e di- 
cesi di cose naturali: « Involucro del fiore, del 
frutto ec. » 

Invulnerabile. ad. Che non pud esser ferito: 
« La magia rendeva i cavalieri invulnerabili: - 
Achille era invulnerabile, fuorché in un tallone.» 

Invulnerabilita. s. f La qualita astratta di 
chi é invulnerabile. 

Inzaccherare. trans. Lordar di zacchere: 
« Ha inzaccherato la sottana. » || rifless. Empirsi 
di zacchere: « Guarda come mi sono inzacchera- 
to.» Part. p. INZACCHERATO. 

Inzafardare. trans. Sporcare una cosa con 
materie grasse e sudicie. Part. yp. InzararDAto. 

Inzeppameénto. s. m. L’inzeppare. 

Inzeppare. trams. Ficcar per forza, Introdurre 
quasi a modo di zeppa: « Inzeppaci questa biet- 
ta:—C’ inzeppai nel buco questo cavicchio fino 
a mezzo. »|| Inzeppare uno, dicesi per Empirlo 
soverchiamente di cibo: « Lo inzeppate tanto 
cotesto bambino, che poi dara di stomaco. »|| E 
rifless.: « A cena sinzeppa tanto, che poi la 
notte non pud dormire. » Part. p. InzpPPAvo. 

Inzeppatura. s. f. L’azione d’inzeppare, 0 La 
cosa Inzeppata. 

Inzipillare. trans. Indettare, Imboccare aleu- 
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no, Insegnargli quello che deve dire o fare: « Lo 
hanno inzipillato, e non parla di suo. » Part. 
‘p. INZIPILLATO. : ; 
Inzolfare. trans. Aspergere di polvere di zol- 
fo; e oggi dicesi comunem. dei grappoli duva 
quando sono nella vite, a fine di preservarli dalla 
crittogama. || Detto degli impagliatini delle seg- 
giole, dei cappelli di paglia e simili, vale Im- 
biancarli per mezzo dei suffumigi di zolfo. Part. 
. INZOLFATO. 5 4 
Inzolfatura. s. f. L’operazione dell’inzolfare. 
Inzotichire. trans. Rendere zotico: « La vita 
campagnuola lo ha inzotichito. » || intrans. Dive- 
nire zotico: <« Era tanto gentile; ed ora é cosi 
inzotichito. » Part. p. InzoricuitTo. _ 
Inzuccherare. trans. Spargere di zucchero, 
o Mettere zucchero sopra qualche cosa. Part. p. 
_Tyzvuccnprato.||In forma d@’ ad. detto figuratam. 
di parole, atti e simili, per Affettatamente dolce 
¢ lusinghevole: « Basta che gli dica qualche pa- 
rolina inzuccherata, che s’acqueta subito. » 
Inzuppaménto. s.m. L’inzuppare e L’inzup- 
parsi; ¢ lo dicono pit spesso i medici: « Inzup- 
pamento di un polmone. » aun 
Inzuppare. trans. Intingere nelle cose liquide, 
materie che possono incorporarle: « Inzuppare 
il pane nel brodo, nel vino: — Inzuppare una 
spugna ec. »||Detto di qualche liquido, vale Pe- 
netrare che esso fa alcun corpo, impregnandolo 
di sé stesso: « Questa _pioggia ha veramente in- 
zappato il terreno : - L’acqua ha bene inzuppato 
la spugna. » ||7¢/less. Inumidirsi, Incorporare in 
sé l’umido: « Questo pane non s’é ancora inzup- 
pato bene; lasciavelo stare un altro po’.»|| Nel 
linguaggio dei medici, detto di qualche viscere, 
e specialm. dei polmoni, vale Impregnarsi della 
umidita prodotta da qualche versamento: « Gli 
s’6 inzuppato il polmone destro. » || Detto di per- 
sona, Bagnarsi, Infradiciarsi molto per la pioggia: 
« Ero senza ombrello, e m’inzuppai di santa ra- 
gione. » Part. p. INzuppato. j 
Io. Pronome personale di prima persona, di nu- 
mero singolare, che nel pl. fa Noz. || S’accorcia tal- 
volta tanto davanti a consonante, quanto davanti 
a yocale, pronunziandosi la J’ solamente, e se- 
enandosi coll’apostrofo; anzi questa forma é as- 
sai comune ai fiorentini, e coloro che vogliono 
fiorentineggiare, credono d’aver fatto tutto, ri- 
petendo a sazieta quest’ Z’. || Ne’gerundi si suol 
posporre; come Amando io, Non ricusando io ec.: 
|| Nelle proposizioni infinitive soggiungesi all’in- 
finito; p. es.: « Dicono voler io ec.; Aifermano es- 
ser io ec. » ma non sono maniere della lingua par- 
lata. || Familiarmente Zo come to diciamo per 
Quanto a me, Per cid che spetta a me, oppure 
Secondo la mia opinione: « Lo com’ io son pit che 
contento : — Io com’io credo che la cosa non riu- 
scira bene.» || Non son pitt to, se ec.; modo di giu- 
ramento e di minaccia: « Non son pit io, se non 
gliela fo pagar cara.» || L’7o a modo di sost. 
per I] proprio essere: < I] nostro io: — Gonfio del 
suo io: — L’io 6 il Nume ogegi pit venerato.» || Nel 
linguaggio filosofico, L’uomo, in quanto ha co- 
scienza di sé distinta dagli oggetti esteriori, e 
da’suoi propri atti e qualita e accidenti, e di que- 
sto Io e Non 20 son pieni i libri di Fichte, di 
Scelling e d’ altri filosofi tedeschi e tedescheg- 
gianti. 
Iddio.s.m. Corpo semplice, d’ordinario in istato 
di laminette sottili, trite, di color grigio e lucide 
come un metallo. Se ne trova in quantita note- 


— 859 — 


IPE 


vole nell’olio di fegato di merluzzo, nelle spu- 
ene, in certi fuchi ec. Si attribuiscono ad esso 
molte qualita mediche. © 

Ioduro. s. m. Ogni composto formato dell’iodio 
e di un metallo, o d’un altro corpo: «Ioduro di 
arsenico, di ferro, di mercurio, di piombo ec. » 

Iodide. s. f. T. anat. Piccolo osso situato alla 
radice della lingua, donde essa sorge come dalla 
sua base. 

Ionodattico. ad. Aggiunto di linguaggio for- 
mato di vocaboli capricciosi, i quali non hanno 
del vero vocabolo da pronunziarsi, se non la pri- 
ma sillaba, come Seminato per Senno, Faustina 
per Fava ec.; né é lo stesso che il linguaggio fur- 
fantino 0 di gergo, usato dai birboni; laddove 
quello fu usato, 0 forse 6 sempre, da accademici 
scempiati. 

_Yonico, ad. Aggiunto di uno dei cinque prin- 
cipali ordini d’architettura, che sta di mezzo fra 
lai severita del dorico e la sveltezza del corintio. 

Tosa. s. f. Voce usata solo nella maniera fa- 
miliare A diosa, che vale In gran quantita, Ab- 
bondantemente: « Quattrini a iosa: - Scrive so- 
netti-a iosa. » . 

Iota. Nome della nona lettera dell’ alfabeto 
greco, e si fa di genere tanto m. quanto f.||E poiché 
questa lettera ha suono sottilissimo, si adypera 
figuratam. per Un minime che, e in questo senso 
usasl Sempre nel m.: « Riportd esattamente le sue 
parole, senza perdere un iota: — Non vale un iota. » 

_Ipallage. s. 7: Figura grammaticale, per cui 
si fa‘cambiamento di alcune espressioni, adope- 
rando 0 un caso, 0 un modo per un altro; il che 
é pit proprio della lingua greca e latina. 

Ipecacuana. s. 7. Radice medicinale di un al- 
bero del Brasile, che eccita il vomito. 

Ipérbato. s.m. T. rett. Sorta di figura retto- 
rica, per Ja quale le parti del discorso mutansi 
dalla ordinaria disposizione. 

Ipérbole. s. f. 7. rett. Figura, la quale consi- 
ste nell’accrescere o diminuire eccessivamente la 
verita delle cose. || 7. mat. Figura piana, generata 
da mna delle sezioni del cono, quando un piano 
taglia un cono secondo una direzione, che non sia 
parallela al lato di esso, e seghi il cono stesso 
passando per la base. . 

Iperboleggiare. intrans. Usare iperbole o iper- 
boli: « Iperboleggiare alla secentistica. » Part. 
. IPERBOLEGGIATO. 

Iperbolicaménte. avv. In modo iperbolico, 
Con iperbole: «I Francesi parlano sempre iper- 
bolicamente. » 

‘ Iperbolico. ad. D’iperbole: « Parlare iperbo- 
ico. » 

Iperbodlico. ad. 7. mat. Che ha la forma del- 
Viperbole: « Curva iperbolica. » 

Iperboreo. ad. Oltramontano, Settentrionale. 

Ipercritico. ad. usato anche in forza di sost. 
Che eccede nella critica; e dicesi dai letterati di 
certi.critici, segnatamente tedeschi, 1 quali non 
conoscono il proverbio italiano: Chi pit si assot- 
tiglia, si scavezza. 

Iperdulia. s. f T. teol. Culto che si rende ad 
una creatura per cagione della sua eccellenza 
ammirabile e particolare, e questo 6 quel culto 
che si rende a Maria madre di Gest Cristo e ai 
Santi. 

Ipérmetro. ad. T. gramm. Aggiunto di quel 
verso greco o latino, che avrebbe una sillaba di 
piu, ma che rimane elisa dalla prima del verso 
seguente. 
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Ipecausto. 3. m. J. stor. Luogo de’bagni an- 
tichi, dove facevasi ardere il fuoco per riscaldare 
le stanze e l’acque. 

Ipocondria. s. f, Malattia cronica, nella quale 
sono per solito disordinate le funzioni attenenti 
alla digestione, e si soffre ne’nervi, e s’ hanno 
gravi malinconie. 

Ipocondriaco. ad. Che appartiene alla ipocon- 
dria, 0 Che patisce d’ipocondria, e in questo senso 
usasi anche in forza di sost. 

Ipocdndrico. ad. Che patisce ipocondria; usato 
anche in forza di sost. 

Ipocondrio. s. m. La parte laterale del ven- 
tre, che é sotto le costole. j 

Ipocrisia. s. £ Simulazione di bonta, di virti 
0 di santit’ a fine d’ingannare: « L’ipocrisia é 
vizio abiettissimo: — Con la sua ipocrisia ha in- 
gannato il mondo. »|| Atti, Modi da ipocrita; e 
usasi per lo pitt nel pl.: « Queste sono ipocrisie 
per ingannare la gente: - Quelle lagrime, quella 
pieta eran tutte ipocrisie. » ? 

Ipocrita. s. m. Che ha ipocrisia: « Lo credono 
un santo; ma per me 6 un ipocrita : - Di a quel- 
VYipocrita, che lo conosco : — Ipocriti, sepoleri im- 
biancati. »jj A modo d’ad.: « Gente ipocrita: — 
Frataccio ipocrita. » 

Ipocritaccio. peggy. Wd’ Ipocrita; Ipocrita tri- 
stissimo. 

Ipocritino. dim. d’Ipocrita, Un po’ ipocrita , 
e dicesi pit spesso di giovinetto. 

Ipocritone. accr. d’Ipocrita, ma con senso di 
peggiorativo. ; 

Ipocritaménte. avv. Da ipocrita, Con ipocrisia. 

Ipogastrico. ad. T. anat. Aggiunto dalcune 
arterie e vene che scorrono nella regione del- 
lV ipogastrio. 

Ipogastrio. s.m. T. anat. Quella parte del 
basso ventre che incomincia dall’ombellico e va 
sino al pube. 

Ipogéo. s. m. Cosi chiamansi le Parti soitter- 
ranee di un edifizio, e particolarmente delle tombe, 
che furono costruite dagli antichi Egizi, Etruschi, 
Greci e Romani. 

Iposarca. s.m. T. med. Specie d’ anasarca 0 
idropisia universale, i cui umori trovansi non 
solo tra la sostanza del tessuto cellulare, come 
nell’Anasarca, ma anche al di sotto. 

Ipostasi. s. f. T. teol. Personalita, Sussistenza 
di persona. || pit specialm. dicesi della Unione 


della divina ed umana natura nella persona di 


Cristo. 

Ipostaticaménte. avv. T. teol. Con modo ipo- 
statico: « Le due nature ipostaticamente unite 
in Cristo. » 

Ipostatico. ad. Appartenente ad_ipostasi. || 
Unione ipostatica L’unione che fece Gest Cristo 
in sé delle due nature, divina ed umana. _, 

Ipotéca. s.f. 7. leg. Diritto che un creditore 
ha su di un immobile del suo debitore per sodi- 
sfarsi del suo credito, e che pud esercitare con- 
tro qualungue terzo possessore del fondo ipote- 
cato.||E dicesi Ipoteca speciale Quella che é sopra 
una parte dei beni del debitore; — generale 
quella che su tutti: « Prendere un’ ipoteca: — 
Ksser gravato da ipoteca: -Sciogliere da ipote- 
ca ec. »||E per L’atto 0 documento comprovante 
Vipoteca; onde Uffizio delle woteche, Conser- 
vatore delle ipoteche ec. »\|Familiarmeute e per 
estens. dicesi anche del Pegno, che uno esige 
dando danari a usura: « Ha l’orologio in ipote- 
ca: — L’ha messo in ipoteca ec. » 
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Ipotecabile. ad. Da potersi ipotecare: « L 
soli beni immobili sono ipotecabili. » 

Ipotecare. trans. T. leg. Dare in ipoteca: 
«Ha dovuto ipotecare la casa e il podere. » 
Part. pr. Jeotncants. Part. p. Iporrcaro, || In 
forma d’ad. Gravato d@’ ipoteca: « Il suo patri- 
monio é oramai tutto ipotecato. » 

Ipotecario. ad. T. leg. Quel creditore ‘che ha 
diritto Vipoteca. || Aggiunto di debito 0 credito, 
vale Che ha il privilegio d’ipoteca. || In forza di 
sost. Ipotecario chiama il popolo Colui che da 
quattrini a frutto col pegno in mano, 

Ipotentsa. s. 7. T. mat. Quel lato d’un trian- 
golo retiangolo, che é opposto all’angolo retto. 
_ Ipotesi. s. # Supposto di cosa, sia possibile, sia 
impossibile, dal quale si deduce una conseguen- 
za, ed & voce propriam. scientifica; ma anche 
nel parlar comune si adopera molto spesso, di- 
cendosi Facciamo wn’ipotest per il pit semplice 
Supponiamo; Questa ipotesi non regge; Per 
tpotesi 0 Per un’ipotesi ec. 

Ipoteticaménte. avv. Per ipotesi. 

Ipotético. ad. D’ ipotesi, Suppositivo. 

Ipotiposi. s. f T. rett. Figura rettorica, che 
consiste nel fare una DeScrizione cosi evidente di 
una cosa, che paia di vederla in atto. 

Ippagro. s.m. Cavallo salvatico, con dop- 
pla unghia. 

_Ippico. s.m. Di cavallo o cavalli: « Hsposi- 
zione ippica : — Esercizi ippici. » 

Ippocratico. ad. T. med. Aggiunto di Faccia 
o Cera, e dicesi quélla de’moribondi per essere 
stata da Ippocrate esattamente descritta. 

Ippodromo. s. m. Circo in Roma ed in altre 
citta, dove in pieno spazio correvano i cavalli. 
| Hd oggi dicesi per similitudine un Luogo ad 
anfiteatro per ispettacoli equestri: «In Empoli 
hanno fatto un bell’ippodromo. » 

Ippogrifo. s.m. Animale favoloso, immaginato 
dall’Ariosto, la cui parte anteriore 6 d’aquila con 
Yale, e la posteriore di cavallo; nato da una 
giumenta e da un grifo, che portava per Varia 
a volo, 6 in poco tempo faceva molto viaggio. 

Ippomane. s. f. Pezzetto di carne, che si cre- 
dette trovarsi nella fronte de’cavalli subito che 
sono nati. 

Ippopdtamo. s. m. Animale anfibio della gran- 
dezza di un bue, detto anche Cavallo fluviale e 
Cavallo marino: abita lungo il Nilo, ed in altri 
luoghi dell’ Aifrica. 

Ipsilon e Ipsilonne. s.m. Nome della vente- 
ne lettera delValfabeto greco, e si fa pit spesso 

ig. m. 

Ira. s. f; Movimento disordinato dell’ anima, 
onde siamo violentemente eccitati contro chi ne 
offende, 0 ci ha fatto dispiacere comecchessia: 


«Lira é uno de’sette peccati mortali: — L’ira . 


turba la mente e accieca la ragione. » || Modi co- 
muni: « Essere in ira: - Montare in ira: — Pi- 
gliarti Vira: - Accendersi Vira: - Placarsi Vira: 
- Sfogar Vira: - Contener l’ira: - Fremer d’ira ec.» 
| Fare ira dicesi di cosa 0 persona che per le 
qualita sue o pe’suoi atti muova in altri lo sde- 
gno: «EH una statuaccia che fa ira: - B cosi 
pigro che fa ira: - Si abbraccincchiavano in mo- 
do, che facevano ira a vederli. » || Hssere in ira 
ad alcuno, vale Essere da quello odiato: « Bin 
ira_a tutti.» ||E di un cattivo poeta, artista ec. 
si dice: « Che é in ira alle Muse, alle Grazie ec.» 
|| Nel pl. intendesi sempre dell’ira che agita lani- 
mo di pit persone, le quali siano in discordia tra di 


| 
| 
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IRA 
loro: « Ci sono grandi ire fra loro: — Col tempo 
si calmeranno le ire. » || Zra lodevole é quella che 
con giusto termine si muove per difesa e vendetta 
dell onesto, 0 per punizione di malvagita, e tale 
6 quella, che secondo lumano linguaggio, attri- 
buiamo a Dio: « A momenti, scrisse il Giusti, 
Lira la metterei tra’ sacramenti.»|| Tocco 0 Pezzo 
Vira di Dio diciamo ad Uomo scellerato. || Dire 
ira di Dio di qualcuno 0 di una cosa, Dirne 
tutto quel peggio-che si pud. 

Iracondaménte. avy. Con iracondia. 

Iracondia. s. f, Abito di chi si lascia spesso o 
per cose leggere sopraffare dalla collera e pren- 

<der dallira. 

Iracondo. ad. Inclinato all’ ira, Che agevol- 
mente s’adira. 

Irascibile. ad. Aggiunto di appetito, ed é Quella 
parte di esso, che muove l’animo allira, e in que- 
sto senso dicesi anche in forza di sosé. || Pit comu- 
nem. detto di persona, Che é facile all’ira: « L’uo- 
mo di stato non deve essere irascibile ma fred- 
do e prudente. » 

Irascibilita. s. 7 Qualita astratta di chi é 
irascibile. 

Irataménte. avv. Con ira: « Parlare, Rispon- 
dere iratamente. » 

Irato. ad. Sdegnato; ma é del nobile linguaggio. 

Ire. intrans. Lo stesso che Andare; ma usasi 
solo familiarm. e nell’infinito o nel part. passato, 
nella maniera C’é che ire a significare che c’é 
grande spazio di tempo o disluogo per giungere 
a checchessia; ovvero che c’é gran divario da 
una cosa a un’altra: «Di qui a che venga .c’é 
che ire: — Di qui alla villa del F. ¢’é che ire. » 
E nellaltra Hsser ito, 0 belle ito per Esser per- 
duto, ovvero Esser morto: « Il povero P. é bell’e 
ito: - I patrimonio é bell’e ito. » || Lasciarsi re, 
Trasandar in qualche cosa, pit che non si volea. 
Part. p. ro. ead 

Iride. s. f L’arcobaleno.||Per similit. e ZT. anat. 
dicesi a Quel cerchio di vari colori, che circonda 
Ja pupilla dell’occhio. : 

Ironia. s. f. Figura di parola, la quale con- 
siste in una simulazione o finzione di parole che 
si devono intendere, 0 al contrario, o molto di- 
yersamente da quello che letteralmente significa- 
no; e generalmente usasi per derisione: « Fina 
jronia: — Ironia amara, urbana: — L’ironia d’Ora- 
zio é pit efficace dell’ira rettorica di Giovenale: 
—Parole piene @ironia: - Parlare, Scrivere con 
ironia: - 1] Parini fu grande maestro d’ironia.» 
|| Per ironia, posto avverbialm. lo stesso che Iro- 
nicamente: « L’ha detto per ironia: — Parla sem- 
pre per ironia: »|| Hd anche i Fatti stessi posso- 
no essere ironia: « Quella promessa fu una vera 
ironia. » E la Sorte ha le sue zronie; e i poeti 
piagnucoloni chiamano tromia la vita. 

Ironicaménte. avv. Con ironia. 

Irénico. ad. D’ ironia, Appartenente a ironia, 
Con ironia. 

Trosaménte. avy. Con ira. 

troso. ad. Iracondo; e usasi anche in forza 
di sost. 

Irradiaménto. s.m. L’atto e L’effetto dell’ir- 
radiare. 

Irradiare. (77s. luminare co’raggi.|| 7. med. 
Scorrere, ¢ Diffondersi per tutte le parti del cor- 
po, e dicesi de’nervi e degli spiriti vitali.|| H i 
medici lo dicono del Serpeggiare, e Spargersi 1 
mali cutanei su diverse parti del corpo. Part. 
pr. Irnraprants, Part. p. TrRapiato. 
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Irradiazione. s. f. L’irradiare, Emissione di 
raggl per ogni verso di un corpo luminoso. 

_Irragionévole. ad. Che non é dotato di ra- 
gione: « Animali irragionevoli. »||E per estens. 
di chi non vuole intender la ragione: « Che uomo 
lrragionevole! — EK una persona irragionevole, che 
non si sa come pigliarla.» || Che non 6 secondo 
ragione: « Opinione, Proposta ec. irragionevole. » 
_ Irragionevolézza. s. f. Qualita astratta di 
irragionevole. 

Irragionevolménte. avy. In modo irragione- 
vole, Senza ragione. 

Irrancidire. intrans. Divenir rancido. Part. 
p. IRRANCIDITO. 

Irrazionale. ad. T. mat. Detto di quantita, 
lo stesso che Incommensurabile, cioé Che non ha 
con un’altra quantita una misura comune: « Due 
quantita irrazionali fra loro. » 

_ 4rrazionalita. s. f Qualita o Stato dell’essere 
urazionabile. 

_Irreconciliabile. ad. Che non si pud riconci- 
liare: « Nemici irreconciliabili. » ‘ 

Irreconciliabilita. s. 7. Qualité astratta di Ir- 
reconciliabile. 

_Irreconciliabilménte. avy. Senza riconcilia- 
zione. 

Irriconoscibile. ad. Che non pud essere rico- 
nosciuto: «S8’6 cosi ben mascherato che é irrico- 
noscibile. » 

Irriconoscibilita. s. £ L’essere irriconoscibile. 

Irrecuperabile. ad. Che non si pud recuperare. 

Irrecusabile. ad. Da non potersene ricusare 0 
negare la verita, bonta ec.: « Evidenza, Testimo- 
nianza, Argomenti irrecusabili. » 

Irredimibile. ad. Che non pud redimersi, detto 
plu spesso di capitali. 

Irrefragabile. ad. Da non potersi confutare. 

Irrefragabilita. s. f. L’essere irrefragabile. 

Irrefragabilménte. qvv. Inmodoirrefragabile. 

Irrefrangibile. ad. Che non puod rifrangersi. 

Irrefrenabile. ad. Che non pud esser frenato, 
contenuto: « Impeto, Voglia, Ira ec. irrefrenabile.» 

Irrefrenabilménte. avv. Senza potersi rafire- 
nare. 

Irregolare. ad. Che non ha regola, 0 Che non 
é secondo la regola. || Irregolari chiamano i 2co- 
metri quelle figure, che non hanno ugualita @’an- 
goli o di lati. || 1 canonisti dicono Irregolare Colui 
che 6 incapace di ricevere gli ordini sacri, o @’am- 
ministrare 1 sacrament. || Milizie irregolari di- 
consi Quelle, che sono per lo pit formate di sol- 
dati volontari, e che non hanno la durata del 
servizio militare, come le regolari, né sono, come 
queste, soggette a tutto il rigore della disciplina. 
|| Finalmente i grammatici chiamano Jrregolari 
quel nomi e verbi, che non seguono in tutto e 
per tutto la regola comune: « Tavole dei verbi 
irregolari della lingua greca. » , 

Irregolarita. s. f. Qualita di cid che é irre- 
eolare: « lrregolarita di figura, di coniugazione, 
declinazione ec. »|| Z. cam. Quell’impedimento, per 
il quale si vieta a’ cherici di pighare gli ordini 
sacri e @’amministrare i sacramenti. _ 

Irregolarménte. avy. Con irregolarita. ; 

Irreligiéne. s. /. Mancanza del sentimento di 
religione. Ugh echeags 

Irreligiosaménte. avv. In modo irreligioso, 0 
Da irreligioso. we 

Irreligiosita. s. f. astr. 7 Irreligioso. 

Irreligidso. ad. Non religioso, Che non ha sen- 
timento di religione. 
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Irrimediabilita. s. /, Qualita astratta di cid 
che 6 irrimediabile. : ue 

Irremissibile. ad. Incapace di remissione, 0 
di perdono: « Colpa, Peccato, Pena irremissibile. » 

Irremissibilménte. avy. Senza remissione: « 
irremissibilmente perduto. » : 

Irremovibile. ad. Che non muta proposito, Che 
non pud rimuoversi da cid che ha fermo in cuore: 
« Quando ho detto una cosa, sono irremovibile. >: 

Irremunerabile. ad. Che non si pud degnam. 
rimunerare: ma é del nobile linguaggio. 

Irremunerato. ad. Non remunerato. 

Irreparabile. ad. Che non si pud riparare, 0 
schivare: « Perdita irreparabile: - Danno, Sven- 
fura irreparabile. » i 

Irreparabilménte. avv. Senza riparo: « Irre- 
parabilmente perduto. » i : 

Irreperibile. wd. Che non si pud trovare, ri- 
ferito cosi a persona come a cosa: « Questo te- 
stimone 6 irreperibile, perché non ha domicilio 
certo. » : 

Irreprensibile. ad. Che non pud esser ripreso, 
Che non merita alcuna riprensione: « Vita, Con- 
dotta irreprensibile. » : 

Irreprensibilita. s. f. La qualita astratta di 
cid che é irreprensibile. j fi 

Irreprensibilménte. avv. In modo irreprensi- 
bile: < Si condusse sempre irreprensibilmente. » 

Irrepugnabile. ad. A cui non si pudrepugnare, 
contradire: «La forza irrepugnabile della verita. » 

Irrepugnabilménte. avv. In modo da non po- 
ter essere contradetto. i 

Irrequiéto. ad. Che non istaé in quiete, Che 
non hae non da quiete: « Vecchio irrequieto: — 
Popolo irrequieto. » ; : 

Irrequietézza. s. f. L’essere irrequicto. 

Irresistibile. ad. Cui non si pud resistere: « Im- 
peto, Forza irresistibile: - Facondia irresistibile. » 

Irresistibilménte. avv. In maniera da non po- 
ter resistere: « Mi sento irresistibilmente portato 
alla musica. » 

Irresoluto. ad. Che per abito non sa risolversi, 
determinarsi, Dubbioso. 

Irresoluzione. s. 7. L’essere irresoluto. 

Irretire. trans. Pigliar con rete, Avvolger nella 
rete. || Pit’ comune nel fig. per Pigliare con in- 
ganno, Sedurre: « Lo ha irretito con le sue lu- 
singhe. » || Inviluppare, Imbrogliare: «Il giudice 
lo irreti con accorte domande.» Part. ». IrRprito. 

Irrevocabile. ad. Che non si pud revocare: 
« Sentenza, Decreto irrevocabile: — La mia riso- 
Juzione é irrevocabile. » 

Irrevocabilita. s. f. Qualita astratta di cid che 
é irrevocabile: « Irrevocabilité di una sentenza, 
di un decreto ec. » 

Irrevocabilménte. avv.Senza potersi revocare. 

Irridere. trans. Deridere, Schernire. Part. p. 
Irriso. 

Irriflessivo. ad. Che parla 0 opera senza ri- 
flessione, senza pensare a quel che dice o fa: «HE 
un giovane irriflessivo. » 

Irriflessione. s. / Mancanza di riflessione, di 
prudenza. 

Irrigabile. ad. Che si pud irrigare: «I terreni 
in costa non sono irrigabili. » 

Irrigare. trans. Inaffiare un campo facendovi 
correr acqua in rigagnoletti, derivata da qualche 
vicin fiume o altro corso d’acqua. » || Per sempli- 
cemente Annafliare; ma non é del linguaggio 
parlato.||E detto di fiumi, che con le loro acque 
bagnano un paese: <« La Lombardia é irrigata da 
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molti fiumi; » ma pin comunem. Bagnare. Part. 
p. IRRIGATO. 

Irrigatére. s. m. Dicesi oggi dai medici una 
macchinetta, che serve ad irrigare aleune parti 
interne del corpo. 

Irrigatorio. ad. Che serve all’irrigazione: « Ca- 
nale irrigatorio. » 

Irrigazione. s./f. L’atto e L’effetto dell irrigare: 
«Irrigazione artificiale: - Irrigazione delle risaie.» 

Irrigidire. intrans. e rifless. Divenir rigido. 
Part. ». Trrieipiro. 

Irriguo. ad. Che irriga. || Che si pud irrigare, 
o Che s’irriga. || Detto di luogo, Irrigato, Abbon- 
dante di acque. 4 

Irrimediabile. ad. Che non si pud rimediare. 

Irrimediabilménte. avv. In modo irrimedia- 
bile, Senza rimedio. 

Irrimutabile. ad. Che non si pud mutare. 

IrriSione. s. f. L’irridere, Derisione. 

Irrisolutézza. s. f Lo stesso che Irresoluzione. 

Irrisore. s. m. Chi irride, Schernitore. 

Irrisorio ad. Appartenente a irrisione, Deri- 
sorio. 

Irritabile. ad. Che facilmente si irrita: « Vomo 
irritabile: -—- H @un carattere irritabile. » , 

Irritabilita. s. f Qualita di chi é irritabile. 
|| Proprieta che hanno alcuni corpi di essere irri- 
tati: « Irritabilita nervosa. » 

Irritare. trans. Provocare a sdeeno, ad ira: 
« Con quelle insolenze mi irritd tanto, che termi- 
nai col tirargli un ceffone. » || E dicesi anche di 
animale: « Non lo irritare, ti dara’ un morso. » 
T. med. Produrre irritazione: « Irritare una pia- 
ga; la parte malata:- I] pepe irrita la gola. » 
Part. pr. Inrivants. Part. p. Irnrrraro. 

Irritazione. s. f. L’ irritare, Provocamento. || 
T. med. L’azione di cid che irrita le membrane, 
i nervi ec., o L’effetto di questa azione. 

Irrito. ad. Vano, Reso nullo, Senza alcun 
valore; ed 6 termine particolare a’ legali: « Te- 
stamento irrito: - Compra irrita. » || E per pit 
efficacia.gli si soggiunge anche Nullo: « Abbiasi 
per irrito e nullo il contratto, quando una di que- 
ste condizioni non sia osservata. » 

_Irritrattabile. ad. Che non si pud ritrattare, 
rivocare. 

Irritrosire. inirans. e rifless. Divenir ritroso. 
Part. p. IrRirRosrro. : 

Irriuscibile. ad. Che non pud riuscire. 

Irrivelabile. ad. Che non si pud rivelare: «La 
natura divina 6 irrivelabile al senso. » 

Irriverénte. ad. Non riverente: « Contegno, 
Parole, Atti irriverenti. » || Che non ha reverenza: 
« Giovani irriverenti. » . 

Irriverenteménte. avv. Senza segno di reve- 
renza, In modo irriverente. 

Irriverénza. s. f, Mancamento di riverenza, 
contrario di Riverenza. 

Irrogare. trans. 7. leg. Detto di pena, vale 
Darla, Infliggerla. Part. p. Trrocaro. 

Irroémpere. intrans. Entrare a forza e con im- 
peto: « Irruppero nella sala del consiglio, e mi- 
sero a ruba ogni cosa. »|| Anche di acque tra- 
boccate da un fiume e simili: « Le acque irrup- 
pero nella vicina chiesa. » Purt. pr. IRROMPENTE. 
Manca del Part. p. 

Irrugginire. trans. e rifless. Lo stesso, ma 
men comune, che Arrugginire e Arrugginirsi. 
Part. ». Irrveciniro. 

Irruvidire. trans. e rifless. Rendere 0 Addi- 
venir ruvido, rozzo. Part. p. Inrvypiro. 
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Irruzione. s. f Scorreria, Incursione: « Irru- 
zione dei barbari: - Fecero um’ irruzione nel paese 
nemico: — Irruzione @acque ec.» _— 

Irsuto. ad. Coperto di peli folti e lunghi: « Ci- 
glia irsute:— Pelle irsuta. » || Dicesi anche di Quei 
pianeti, i quali hanno intorno ragg¢i ascitizi, che 
appariscono come tanti crini per inganno dell’oc- 
a6 nostro. i : 

Irto. ad. Irsuto, Ispido. || Detto di capelli ec., 
Non coltivati, né pettinati, ma rittie come spi- 
ne 0 stecchi.|| Coperto, Pieno, Ingombro di cose 
diritte, acute, sporgenti in fuori: « Campo irto di 
triboli e spine. » || fig.: « Cosa, Lavoro irto di dif 
ficolta. » || Detto dello stile, Rozzo, Incolto. 

Isagoge. s. f. T. scient. Discorso introduttivo 
ad alcuna opera. ‘ : 

Isagégico. ad. T. scient. Appartenente ad isa- 
g0ge. a ke ; 

Ischiade. s. f. 7. med. Specie di malattia del 
nervo ischiatico, comunem. detta Sciatica. 

Ischiatico. ad. Lo stesso che Sciatico. 

Ischio. s. m. Querce bianca. || Z. anat. Quel- 
Vosso, con cui V’osso della coscia nell’ estremita 
superiore fa I’ articolazione, e talvolta anche si 
prende per La parte a quello vicina. _ ’ 

Iscrivere e Inscrivere. trans. Scrivere in 
qualche registro, Registrare: « Fece inscrivere tal 
rendita sul gran libro del debito pubblico. » || BP; 
geom. Inscrivere in un circolo una figura trian- 
golare o poligona, Descrivere una figura siffatta 
sulla superficie di esso circolo per modo che i 
vertici degli angoli di tal figura si trovino sulla 
circonferenza del circolo stesso. Un circolo poi 
reputano iscritto in una figura di pit lati quan- 
do questi lati sono altrettante tangenti di esso. 
\\rifless. Dare il suo nome per concorrere insieme 
con altri a un’ impresa: « Molti si inscrissero in 
quella lista per concorrere a si bella opera.» Part. 
p.Inscrirvo.||E in forza di sost.: «I numero degli 
inscritti passa gia il migliaio. » 

Iscrizioncélla-ina. dim. d Iscrizione : « Voglio 
un’iscrizioncella per quel marmo. » 

Iscrizione. s, /. Breve componimento da scri- 
versi 0 che sia scritto o altrimenti segnato in 
Pietra, marmo, bronzo, legno o altra materia per 
memoria o notizia: « Iscrizione della colonna 
rostrata, del sepolero degli Scipioni: - Raccolta 
@Iscrizioni romane, cristiane : - L’iscrizione vuol 
esser semplice e chiara: —- Mettere un’iscrizione: 
—Iscrizioni del Giordani, del Muzzi: - Iscrizione 
onoraria, sepolcrale.» Pud la Iscrizione essere 
anche un semplice motto o una sola parola: 
«I. N.R. I. 6 Viscrizione della Croce. » |} L’iscri- 
vere una rendita nel Gran libro del debito pub- 
blico. ||e Il segnare che fanno gli scolari d’uni- 
versita il proprio nome in un apposito registro 
per far fede della loro presenza ai corsi: « Sono 


_aperte le iscrizioni: - Domani si chiudono le 


iscrizioni.|| Tassa d’iscrizione, Quella che si paga 
dagli scolari per esser ammessi ai corsi. || 7” leg. 
Iscrizione wotecaria, 0 solam. Iscrizione, dicesi 
oggi per lo stesso che Ipoteca: « Ha preso 
un’ iscrizione su tutto il patrimonio: - C’é pit 
d’ un’ iscrizione su quel podere. » 

Iscrutabile. ad. Che non si pud scrutare. 

Iscuria. s. f. 7. med. Ritenzione di orina. 

Isdraelita ec Israelita. s. m. Propriamente 
della tribu .d’Isdraele; ma comunemente di- 
cesi per Ebreo, né ha mai senso vilificativo o 
beffardo. 

Isdraelitico e Israelitico. ad. d'Isdraelita 0 
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Tsdraeliti: « Universita isdraelitica: - Istituto 
isdraelitico. » 

Islamismo. s. m. La religione e la dottrina dei 
Maomettani. : 

Isocronismo. s. m. Qualita del moto isocrono: 
« Galileo scoperse Visocronismo del pendolo. » 

Isdcrono. ad. Che 6 di tempo uguale, e dicesi 
di Movimenti che si fanno in egual porzione di 
tempo. 

Isdcolo. s. m. T. rett. Parimembre; specie di 

figura quando i membri del periodo hanno le sil- 
labe eguali, e terminano quasi in una stessa ar- 
monia. 
_ Sola. s. f. Paese 0 Territorio circondato Wogni 
intorno da acqua.||In senso particolare dicesi in 
Toscana per L’ isola dell’ Elba, come la pit grande 
delle isole del mar toscano: « Vin dell’ isola: — 
E andato all’ isola. » || Per simedit. Dicesi ancora 
di un Ceppo di case staccate da ogni parte, il 
quale si dice anche Isolato. || 7. 7dr. Quel terreno 
per lo pit originato dalle deposizioni di un fiume, 
circoscritto per ogni parte da due o pit rami della 
corrente del medesimo fiume. 

Isolaménto. s. m. Stato della cosa isolata. || 
Oggi dicesi con isconcio gallicismo per Esser la- 
sciato solo, 0 non ayvere attorno alcuna compagnia, 
e politicam. nessun alleato: « La Francia é oggi 
nel pit grande isolamento. » 

Isolano. s. m. Abitatore d’isola: « Fiero e ro- 
busto isolano. » 

ISolare. trans. Staccare checchessia attorno 
da qualunque altro corpo. || 7. fis. Circondare un 
corpo, che si vuole elettrizzare, di altri corpi non 
conduttori di elettricita. || NelVuso di certuni, vale 
anche Separare alcuno dalla compagnia degli 
altri, 0 per punizione, 0 per ragioni di salute 
pubblica; ma é brutto gallicismo. Part. p. Isouavo. 

ISolario. s.m. Libro contenente la descrizione 
delle isole. : 

Isolato. s. m. Ceppo di case posto in isola, 
staccato da tutte le bande. € 

Isolatére. s.m. T. fis. Ogni apparecchio che 
serva a impedire una corrente elettrica da un 
corpo in un altro. 

Isolétta. dim. e vezz. Isola. 

Isolotto. s. m. Isola molto piccola. || A Firenze 
dicesi Isolotto Uno spazio di terreno che 6 com- 
preso tra due corsi d’acqua, e lo chiamano I’ Jso- 
lotto delle Cascine. 

Isoperimetro. ad. T. geom. Aggiunto di quelle 
figure, il cui perimetro 6 uguale a quello di 
un’altra figura. 

Isdpo e Issopo. s. m. Pianta aromatica che 
ha fiori a guisa di spighe di color turchino e di 
odore grato, di semi bislunghi che hanno odore 
come di muschio. 

ISdscele. ad. T. geom. Aggiunto di quel trian- 
golo che ha due lati ugualh. 

Ispettorato. s. m. Ufficio d’Ispettore, e La 
durata di tale ufficio: « Lavori fatti sotto lispet- 
torato del Manetti. » ||e Il luogo dove sta l’ispet- 
tore co’suoi dipendenti: « Vo all’ Ispettorato: - 
Torno dall’ Ispettorato. » 

Ispettore. s. m. Titolo di certi pubblici uffi- 
ciali, che hanno incarico di sopravvedere a chec- 
chessia. Cosi vi sono gl’ Ispettori degli studi, det 
lavori pubblici, dell imposte, del tesoro ec. e 
Ispettori generali e Sotto-ispettori, e moltissimi 
altri che guardano, 0 che dovrebbero guardare, 0 
che pur euardando, non veggono nulla. » 

Ispettrice. femm. d’ Ispettore, ed é titolo che 
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ovei si di a Colei che sopravvede alle scuole delle 
fanciulle. 

Ispezidne. s. /. Il considerare ed esaminare 
una cosa: « Ispezione delle viscere degli animali: 
~ Ispezione anatomica. » || Particolarm. T’atto e 
L’uthcio di sopravvedere a qualche cosa concer- 
nonte il pubblico: « Ispezione degli studi, delle 
scuole: — Viagel ispezione:— are una ispezione. » 

ispido. ad. Irsuto: « Capelli, Barba ispida, » 

Ispirameénto. 8. m. Inspirazione. 

Ispirare. (rans. Propriam. Spirar dentro; ma pit 
spcsso usasi nel fig. perSpirare, Infondere, Mettere 
in monte o noll’animo un pensiero o un affetto, un 
disogno oc: « Lddio m’ ha ispirato un santo pen- 
sicrd: — Ispirare affetti degni. » || Pit comunem. 
riforiscesi all’ uomo, alla mente, all’animo, alla 
fantasia: « Iddio ispird i veggenti: - La Musa 
ispira il cuore del poeta. » || Abusivamente Dare 
consieli, direzione: « 11 Governo ispira i giornali 
ulliciali, » || I fisiologi dicono Ispirare Caria neo 

polmoni por Introdurvela col primo atto della re- 
spirazione.||rifless. Ricevere ispirazione: « L Alfieri 
andava in Santa Croce per ispirarsi: - S’ispira alle 
divine bellezze della natura.» Part. p. IspiraTro. 

Ispivazione. s. /, Lispirare o L’essere ispirato: 
«Ispiraziono del poeta, dell artista, del veg gente, » 
|| Comunem. dicesi por Pensiero buono e come ispl- 
rato da Dio, che ci sorga nelVanimo in certi casi: 
« Non sapevo come farmi; quando mi yenne Vispi- 
razione di ricorrere a lui; — PB stata una buona 
ispirazione, » || Z. fistol. L’atto dell ispirare: « Lia 
respirazione risulta della ispirazione ed egpira- 
WONG, » 

Ispiratore-trice. verb. da Ispirare; Chi o Che 
ispira, 

Issare, trans. 7. mar. Alzare una bandiera 
modiante una fune cho gira intorno ad una o 
pid carrucole fissate In alto: « Il bastimento en- 
trato in porto, issd bandiera americana. » Part. 
p, I88aro, 

Issofatto. avv. Immantinente, Subito subito: 
« Caddo issofatio nella scomunica. » 

Istantaneaménte. avv. In un istante: « Mori 
istantancamente. » 

Istantaneita. s. / astr. di Istantaneo. 

Istantaneo, ad, Cho soprayviene in un attimo, 
in wn istante. 

Ystante, ad. Cho insta, Imminente. || # in forza 
di sosé, Colui che fa istanza im gindizio, Querelante. 

Istante, s, m. Piccol momento di tempo: « Gli 
rimangono pochi istanti pid di vita,» || Le wn 
istante posto ayverbialm. In un momento, In un 
attimo. || Al’istante, vale lo stesso, ma é@ da la- 
sciarlo a chi piacciono i gallicismi. 

Istanteménte. avv, Con istanza: « Richiedere 
istantemento, » 

Istanza, 8. /. Persoveranza nel domandare, nel 
chiedere: « Bisogna chiedere con istanza, chi vuole 
ottenere. > || Domanda seritta di grazia, favore, 
Supplica; e talora dicesi anche di Domanda fatta 
a voce: « Serivere un’ istanza: - Mandare un’i- 
stanza:-la istanza per quel posto; ma non Pavra 
di certo.» |i nel senso legale, Domanda fatta 
in @windizio: « Avanzare wristanza: -— Rigetitare 
wistanga, » || Prima istanga, vale Primo. giu- 
dizio: Seconda istanga, Prima appello: Lerza 
istanea, Secondo giudizio Vappello; che dicesi 
Tribunale di prima, seconda, terga istanzd, ed 
noche assolutam, Drama, Seconda, Terea istan- 
eu: « Invece dolla Corte di Cassazione, alcuni yor- 
rebboro la terza istanza. » 


Istérico. ad. T'. med. Che appartiene all’utero, 
6 dicesi particolarmente di malattie 0 convulsioni, 
a cui vanno sovente soggette le donne. |i H dicesi 
egualmente delle donne affette di tal morbo, 
non che de’rimedi per guarirne. ~- 

Isterismo. s. m. 7. med. Malattia nervosa 
dell’utero, con spesse convulsioni e altri grayi 
effetti. é 

Istésso. pron. men usato, che Stesso. 

Istigaménto. s. m. L’istigare, Istigazione. 

Istigare. trans. Incitare, Stimolare; ma inten- 
desi sempre di male: «I cattivi compagni lo 
istigano: - Istigare alcuno al male. » Part. pr. 
Istiaante. Part. p. Isvieato. 

Istigatore-trice. verb. da Istigare; Chi o Che 
istiga. A 

Istigazione. s. f L’istigare, Stimolo, Incita- 
mento. Y 

Istinto. s. m. Sentimento che si genera negli 
animali tutti per effetto immediato della confor- 
mazione degli organi corporei, e che gli incita 
a certi movimenti ed operazioni, per le quali spesso 
si procacciano quello che loro giova, o fuggono 
quello che loro nuoce; e negli uomini precede 
sempre la riflessione. || Naturale facilita all’uso 
e agli atti di certe passioni piuttosto che d’altre, 
Inclinazione, Propensione, Talento, Natura: « I 
cattivi istinti delle plebi: - L’arte in Omero fu 
istinto. » 

Istituire. trans. Dar principio, Ordinare, Fon- 
dare, Stabilire cosa la quale abbia a durare: 
« Istituire un ordine religioso : — Istituire scuole, 
musel, spedali, uffiziature ecclesiastiche: — Isti- 
tuire un premio, una dote ec.: - Istituire una 
assomblea, un tribunale, un comitato, una giun- 
ta ec. » || [stitetre alcwno erede, T. leg. Farlo ere- 
de: « Lo istitui suo erede generale. » || Istituire, 
vale anche Educare, Formar l’animo alla virtt, 
al buon costume: « Le leggi di Licurgo istitui- 
vano i cittadini alla virtt militare ed alla for- 
tezza. » Part. p. Isxrrurro. { 

Istituta. s. /. pl. Gli elementi del Diritto ro- 
mano; ma 6 voce che va in disuso. 

Istitutista. s.m. Lettore, Professore @ istituta. 

Istitutivo. wd. Atto ad instituire, Che istituisce. 

Istituto. s. m. Ordinamento di persone e di 
cose é di fatti, regolato da stabili norme e diretto 
ad un fine, che per lo pit @ Wistruzione, 0 di 
educazione, o di beneficenza: « Istituto di carita, 
di beneficenza: - Istituto fiorentino : — Istituto dei 
ciechi: - Firenze ha molti istituti di carit& pub- 
blica, fondati dagl antichi: - Istituti pubblici e 
privati: - Istituto scientifico, letterario, musi- 
cale ec. »||E in senso pit particolare, Ordine 
religioso : « Istituto calasanziano, francesca- 
no ec.» 

Istitutore-trice. verb. da Istituire; Chi o Che 
istituisce: « Istitutore dell’ ospizio de’ ciechi: - 
Istitutrice dell’ordine delle Mantellate. » || Parti- 
colarm. Colui o Colei che ha utticio @’ istituire 
educare giovinetti: « Pietro Zei era V istitutore 
per eccellenza: —Tratteggid la immagine del 
vero istitutore: — E istitutrice in casa X. » 

Istituzione. s. f Listituire, I] dar principio 
Il fondare ec: « La istituzione di quell’ or ine 
religioso 6 recente: - Doti di pia istituzione: — 
Tstituzione di una biblioteca, d’una societd, @’una 
giunta ec.» || per Cid che 6 stato istituito : 
« Istituzioni di beneficenza: - Bella, Utile istitu- 
zione : — Citt&i gloriosamente ricca d’istituzioni. » 
|| Lristituire erede ec: « Lristituzione dell’ erede 
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non pud farsi dai mentecatti. » || Educazione : 
« Istituzione dei giovinetti, dei cittadini. » 

Istmo. s. m. TJ. geog. Lingua di terra che 
unisce due continenti, e che separa due mari: 
« Vistmo di Panama: - TI] tagho dell’ istmo di 
Suez. » 

Istologia. s. f. 7. chir. Dottrina dei diversi 
tessuti del corpo umano. 

Istoria. s. f. V. Sort, e cosi tutti i suoi de- 
rivati. 

Istoriare. trans. Dipingere immagini 0 sog- 
eetti storici.||Coprire di storie dipinte le pareti. 
Part. p. [svortato. 

Istoridgrafo. s. m.Scrittore distoria, 6 parti- 
colarmente Colui, al quale 6 commessa la cura 
di scrivere la storia del suo tempo. 

Istradaménto. s. m. Avviamento, Incammi- 
namento, 

Istrice. s. m. Animale quadrupede, che ha il 
muso fesso come la lepre, le orecchie rotonde 
© piatte, i piedi coll’unghie, ed il dorso coperto 
di Junghissime aste pungenti, dette penne. 

Istriéne. s. m. Commediante; ma oggi non si 
direbbe che per dileggio: « Quello non é un attore, 
ma un istrione: —- Ha un fare da istrione. » || 
ci sono anche glistrioni politici, gl’istriont di 
caltedra ec. ec. 

Istrionicaménte. av. A modo di istrione: 
« Parla e gestisce istrionicamente. » 

Istridnico. ad. Di istrione, Da istrioni, Appar- 
tenente a istrioni: « Ha preso un faye istrionico.» 

Istruire. trans. Ammaestrare, Addottrinare in 
una disciplina: « Quel figliuolo lo ha istruito da sé: 
—Maestri che istruiscono1 giovani, ma che non li 
educano: — Hducare istruendo,e istruire educando.» 
|| & per ironia, riferito a cose cattive: « Va’ pur 1a, 
che Vhanno istruito bene! »||Ragguagliare, Infor- 
mare; ma in questo senso non 6 d’uso comune. || Detto 
di processo, Compilarlo, Raccogliere tutti 1 docu- 
menti e le prove, che valgano a mettere in chiaro 
Vaccusa. Part. p. Isrrurro, e talora Isrrurro. 
\In forma dad. Persona istrwita, Persona che 


ha cultura, dottrina. 


Istrumentale. ad. Appartenente a strumento, 
0 Dipendente da strumenti, Fatto e Ottenuto per 
mezzo di istrumenti. || Detto di Musica da eseguirsi 
con gli strumenti. || Detto di Accademia, Nella quale 
si eseguiscono pezzi di musica istrumentali: « Sta- 
sera ci sara un’accademia vocale e istrumentale. » 

Istrumentalménte. avv. In modoistrumentale. 

Istruménto. s. m. Qualunque arnese che serve 
agli artefici, e col quale, e per mezzo del quale 
si fa una cosa, che popolarm. dicesi Strumento. 
je Tutti quegli arnesi armonici, 0 a fiato, 0 a cor- 


de, 0 a tasti, onde traesi il suono. || Contratto in 


iscrittura autenticata dal notaio : « Pubblico, Pri- 
yato istrumento. » 
Istruttivaménte. avv. Con modo istruttivo. 
Istruttivo. ad. Che istruisce, Atto ad istruire: 
«La convyersazione dei dotti 6 grandemente istrut- 


tiva. » ; 


Istruzione. s. f. L’istruire, Ammaestramento. 
| Pubblica istruzione, Tutti gli studi che si fan- 
no nei pubblici istituti, e Le leggi e i regola- 
menti che li governano.||Jfinistro della pub- 
blica istruzione, Quello dei oasis ner della Co- 
rona, che ha Ja suprema direzione degli studi. || H 
per L’amministrazione della istruzione pubblica : 
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« Impiegato della pubblica istruzione.» || E per Il 
luogo dove sono gli utfici della pubblica istruzione: 
« Vengo dall’istruzione: — L’Istruzione era in S. Fi- 
renze. » || Regola, Norma che si da altrui intorno a 
checchessia per suo governo; ma dicesi pid spesso 
diquelle che riguardano pubblishe faccende: « Fu- 
rono date le istruzioni all’ambasciatore: — Venne 
con nuove istruzioni: - Le mie istruzioni si esten- 
dono a questo. » || Istruzione del processo, Com- 
pilazione di esso: « La istruzione del processo 
fu fatta male. » 

Istupidire. trans. Render stupido, senza senno. 
|vifless. Divenir stupido. Part. p. Isruprprto. 

Italianaménte. avv. In modo italiano, o Con 
lingua italiana. 

Italianizzare e Italianeggiare. trans. e 
rifless. Far prendere 0 Prendere modi e costumi 
italiani, detto di persone. || Dar forma d’italiano 
a un vocabolo o costrutto straniero: « Italianiz- 
zare vocaboli francesi. » Part. p. IvautanizzaTo. 

Italianismo. s. m. Locuzione 0 parola presa 
dalla lingua italiana: « Enrico Stefano rinfaccid 
alla tetteratura francese della sua eta molti ita- 
lianismi. » 

Italiano. ad. D’ltalia, Appartenente all’Italia: 
« Storia italiana: - Lingua italiana. »|| In forza 
di sost.: « Lingua italiana. »|| Passo italiano da 
volgersi in altra lingua, segnatamente nella la- 
tina: « Il maestro ha dato italiano da tradursi 
in latino: - Legga Vitaliano, » 

Ttalo. ad. Lo stesso che Italiano; ma fuori di 
poesia non si userebbe che in composizione dinanzi 
altra voce, come Alleanza ilalo-germanica, 
Italo-greca ec., Banca italo-inglese. 

Iterare. trans. Ripetere, Far di nuovo; ma é 
del nuovo linguaggio. Part. p. Irmrato. 

Iterataménte. avv. Replicatamente. 

Iterativo. ad. T. gramm. Detto di particella, 
che ha forza diterare: « Ri, particella italiana 
usata in composizione con altra voce, ha forza 
iterativa. » 

Iterazione, s. f/. Ripetizione, Reiterazione. 

Itinerario. s. m. Descrizione del viaggio. || La 
via da seguirsi per andare in qualche luogo al- 
quanto lontano: «Studiamo prima Jitinerario 
che dobbiamo fare. » 

Ittérico. ad. Che patisce d’ itterizia, e usasi 
anche in forza di sost. || Detto del colore del yol- 
to, che 4 effetto e segno ditterizia. 

Itterizia. s. f. 7. med. Malattia che procede da 
spargimento di fiele, e che si manifesta col dare 
a tutta la superficie del corpo un colore giallo 
pendente al verde. 

Ittiologia. s. f/ J. scient. Quella parte della 
storia naturale che descrive i pesci. 

Ittiologico. ad. Appartenente all ittiologia. 

Ittiologo. s.m. Chi é dotto d’ittiologia. 

Iugero. s.m. Misura antica di'terreno colti- 
yato in lunghezza di piedi 240, e 220 in lar- 
ghezza. 

Iuniore. ad. Il pit giovine, e dicesi parlando 
di fratelli. 

Iusquesito. s.m. T. leg. Diritto acquistato.. 

Ivi. avv. di luogo, e vale In quel luogo, La: 
« Erano ivi aleune persone. »|| Talvolta 6 anche 
avv. di tempo, e vale Allora, In quel tempo; ma 
in ambedue i sensi usandolo nel linguaggio par- 
lato, sarebbe un’insopportabile affettazione. » 
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L. decima lottera dell’alfabeto, e prima delle 
consonanti, che i Grammatici chiamano liquide. 
Pronunziasi Hlle, e si fa tanto maschile, quanto 
femminile.||Z tra i numeri romani vale Cinquanta. 
|| LL, MM, vale Le Loro Maesta. 

La.articolo f. di J7 e Lo; ed ha lo stesso uflicio 
nol discorso. || Nel parlar familiare suole premet- 
tersi a’nomi propri di donna, dicendosi: « La} Giu- 
seppina, La Maria, La Giannina ec. » Ma parlan- 
dosi di nobili dome, non si userebbe, se non da 
chi ci avesse familiarita. 

La. pron. f. del quarto caso: « Bramo di ve- 
derla:— La salutai: —- Questa cosa ancora non l’ho 
veduta. » || Nel parlar familiare usasi anche per 
Ella; e al pl. Le per Elleno; ma spesso 6 per 
un cotal riempitivo, che da vaghezza al parlare, 
come: « Quella ragazza la 6 pur bella: - Le son 
cose da far girar Ja testa: - La dica:- La senta; » 
modi pit particolari ai Fiorentini. 

La. avv. di luogo, @ usasi cosi coi verbi di 
quiete, come coi verbi di moto, e vale In quel 
luogo: « Hla; Abita 14; Ando 1A; Corso 1A ec. » || 
Soggiunto ad un nome, usasi ellitticam. per il 
modo Che 6 o si trova la: « Dammi quel libro 
la: - Che fanno quei ragazzi 14? » || Si conginnge 
con altri avy. come La dove, La entro, Laggitt, 


Lassu, Pit la, Verso la, Lu intorno, e simili. . 


|| Nel parlar familiare riferiscesi anche a tempo 
0 passato o futuro, come: « Tornera la per Natale: 
— Hravamo-la di Carnevale. » || Che é@ la? si dice 
per modo di rispondere a chi bussa aun uscio, do- 
mandando il suo nome o la sua qualita.|| Chi va la? 
Grido col quale le sentinelle piglian certezza di chi 
passa, ||_Di la git, Di la sw, Di la entro, o si- 
mili vagliono Da quel luogo che é su alto, Da 
quello che @ dentro ec. || Di 7a spesso opponesi 
a Di qua, e vale Nell’altra parte, o Nella altra 
sponda, o Nell’altra stanza e via dicendo, secondo 
che porta il senso del discorso: « Di qua si rideva, 
@ di la si piangeva:-— Pregai un navyicellaio che 
mi passasse di la: - Son di 1a che V’aspottano: 
— Passi di 1a, » || EH familiarm. dicesi per Nell’altro 
mondo, come Di gua intendesi In questo mondo, 
@ dicesi anche DMlondo di la e Mondo di qua; 
onde Andare nel mondo di ld, per Morire; Es- 
sere pitt la che di qua, per Essere vicinissimo a 
morire; ed anche Aver quasi affatto perduto i sen- 
timenti per grave dolore. || Voltati in la, si adopra 
per indicare brevissimo istante di tempo: « Por 
nulla nulla si adira; ma voltati in la, non 6 pid 
altro. » || La lé&, dicesi familiarm. per Adagio, 
adagio, Lemme lemme, Cosi cosi: « Andavamo 
1a la discorrendo del pit e del meno: - Come cam- 
mina il Vocabolario? « Eh si va la 1A e come 
Dio vuole: - Hi vostri-affari come vanno? - Bh 
1a, 14; ma mi contento; -Sivalalae alla meglio, » 
|| Va pur ld, dicesi per avvertenza a chi va in- 
contro a un pericolo, a un danno: « Va pur lA 
che ti dard la mancia che cerchi. » || E ironicam.: 
« Va pur la che sei un buon tomo! » che 6 quanto 
dire, Non ti dubitare, Sii certo che sei ec. || ¥ 
concessivamente: «Se almeno gli avesse detto 
qualche cosa, va’ pur 1a; ma nulla! » || Pid qua, 
pits lw, In questo e in quel luogo, In questo 
e in quel punto: « Erano pik qua e pit 1a dei 
capannelli di gente: - C’ erano pit qua e pit 1a 
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delle cancellature. » || Pid in 1d, valo anche Pit 
oltre coi verbi Andare, Farsi e simili: « Fatti pitt 
in lA: — Va’ pid in 1a. » || H coi verbi Cereare, Par- 
lare, Andar col discorso, Sapere e simili: « Son 
contento di questo, e non cerco pit in la: — Andd 
col discorso troppo in la. » |} Wssere im la con 
gli anni, vale Hssere attempato. || Non farsi ne 
in qua, ne in la di una cosa, dicesi per Non 
se ne curare, Non sentirne alcun rincrescimento: 
« Gli 6 morta la sorella, ma e’ non se ne fa ne 
in qua, nd in la. » 

La. s.m. 7. mus. Nome della sesta nota della 
scala musicale di Do. 

Labaro, s. m. Insegna militare imperiale, 
sulla quale Costantino fece porre il monogramma 
di Gest Cristo colla croce e col motto Im hoc signo 
vinces, dopo che vide la miracolosa apparizione 
della Croce. 

Labbraccio, pegg. di Labbro, Labbro grosso 
6 deforme; ma usasi quasi sempre nel pl. 

Labbrata. s. /. Colpo dato nelle labbra col 
dorso della mano. 

Labbrino. vezz. di Labbro, e dicesi di quelli 
dei hambini:« Guarda che be‘Jabbrinirossi che ha.» 

Labbro.s.m.che nol pl. fa Labbrie Labbra di 
g. f. Parte esterna e carnosa che circonda la bocca, 
cuopre i denti e coopera alla formazione de’suoni 
e ad articolar le parole: « Labbro di sopra; - 
Labbro di sotto: — Labbra sottili, grosse: - Labbra 
di ciuco (deformemente grosse):— Gli dette un 
colpo nelle labbra: - Accostare il Jabbro al bic- 
chiere: — Le consonanti labiali si_pronunziano 
con lo labbra: — Mori col nome di Bio sulle Jab- 
bra. »|| A fior di labbra, coi verbi Bevere e simili, 
vale Accostando leggermente il bicchiere alla 
pocea. || Dive una cosa a for di labbra, Dirla 
0 senza scolpir bene le parole, ovvero senza 
saputa dell’animo: « Preghieve dette a fior di 
labbra. »|| Per stméit. Orlo di vaso o @ altro. 
| Avere il cuor sulle labbra, Parlare confor- 
memente acid che sentiamo. || Labbro di Venere, 
Sorte di pianta, di cui aleuni artigiani si servono 
acardare i panni, per via degli uncinetti ond’é 
armato il suo capo. 

Labbrone. accr. di Labbro, Labbro molto 


grosso: « Ha certi labbroni, che paion quelli diun — 


ciuco. »||H a chi ha ilabbri cosi fatti, dicesi Lab- 
brone e Labbrona: « Chi te ha detto? quel 
labbrone del T? » 

Labbruzzo. vezz. di Labbro: « Ha certi lab- 
bruzzi che innamorano. » 


Laberinto e Labirinto. s.m. Luogo pieno di | 


vie tanto dubbie e tanto intrigate, che chi v’entra 
non trova modo a uscire: «i famoso il laberinto 
di Creta. » || Per similit. diconsi oggi Laberinti, 
i Piccoli boschetti tagliati in vialetti intricati, 


per ornamento delle ville. || fig. Imbrogilio, Intrigo, 


Cosa inviluppata. || Per similit. dagli anatomici 
si appella Laberinto un luogo dell’ interna cavitd 
dell’orecchio. || Pure per similit. parlandosi @ac- 
que correnti 0 di strade ec., vale Giravolte, Ser- 
peggiamenti, Andirivieni. 

_Labiale. ad. Appartenente alle labbra. || Dicesi 
pit specialm. di Lettera consonante, pronunziata 
colle labbra, come il 6 e il p; e@ usasi anche in 
forza di sost. 
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Labile. ad. Propriam. Facile a cadere; ma usasi 
comunem. in senso fig. per Facile a cadere in 
vizio, 0 in errore: « Le donne sono molto labili.»|| 
E per Caduco, Passeggero: « I beni labili di quag- 
git. »|| Pit spesso dicesi di Memoria, e vale Che 
non ritiene le cose apprese 0 udite. : 

Labilita. s. f. astr. di Labile, Caducita. 

Labirinto. V. Laperinro. 

Laboratorio. s. m. T. chim. Imogo disposto 
convenientemente per servire alle operazioni chi- 
miche ed alle preparazioni farmaceutiche, guer- 
nito di fornelli e di arnesi acconci per tali ope- 
razioni: « Al Musto c’é un bel laboratorio: - Il 
professore é nel laboratorio. » 

Laboriosaménte. avy. Con fatica, Con labo- 
riosita. 

Laboriosita. s. f. L’esser laborioso, Operosita: 
« § proverbiale la laboriosita de’ Lucchesi. » || Fa- 
tica, Difficolta: « Laboriosita di un lavoro. » 

Lahboridso. ad. Faticoso, Difficile a farsi: « La- 
voro, Mestiere, Studio laborioso. » || Digestione 
laboriosa, Digestione assai difficile. || Parto labo- 
rioso, Parto pia lungo e pid affaticato dell’ordi- 
nario. ||E dicesi figuratam. anche dei parti del- 
lingegno, nei quali l’autore dura molta fatica, 
e la fa sentire altrui.||Detto di persona o vita, 
Operoso, Fatichevole: « I Lucchesi son gente la- 
boriosa: - Conduce una vita laboriosa. » 

Lacea. s. f. Nome comune a diverse paste co- 
lorate, delle quali si fa uso nella pittura; ma 
intendesi pit specialmente della lacca rossa, nella 
cui composizione entra la cocciniglia o il verzino. 

Laccétto. dim. di Laccio. é 

Lacché. s. m. Servitore, per lo pit giovane, 
che segue a piedi, o che precede la carrozza del 
padrone. 

Lacchézzo. s. m. Cosa da mangiare, sapo- 
rita, attraente, che desta la gola; voce famil. 
« Lo vuol’ella questo lacchezzo? - Ma la guardi 
che lacchezzo! - C’erano certi lacchezzi da far 
venir V’acquolina in bocca. »|\fig. per Alletta- 
mento: « Li tird in casa col lacchezzo della mu- 
sica: - Bh lui ci tira a questi lacchezzi.» 

Lacciaia. s. f. Lunga fune a cappio scorsoio, 
di cui si servono i butteri per accalappiare una 
bestia e sbrancarla: « Dar la Jacciaia: - Tirar la 
lacciaia: - Rimaner preso nella lacciaia. » 

Laccio. s. m. Specie di cappio, che scorrendo 
lega e stringe subitamente cid che passandovi lo 
tocca: « Tendere i lacci agli uccelli: - Fare un 
laccio con un crine di cavallo: - Si appiccd con 
un laccio: — Fece della pezzuola un laccio. » || fig. 
Inganno, Insidia: « I nemici caddero nel laccio: 
— Wha teso questo laccio; ma io non ci casco: - 
Tender lacci alla gioventt. » || Z. chir. Setone 
alla nuca dell’animale per dare sfogo a qualche 
umore. 

Lacciudlo e Laccidlo. dim. di Laccio; ma 
usasi piu spesso nel fig. per Inganno, Insidia. 

Lacerabile. ad. Che pud lacerarsi, Soggetto 
a lacerazione. 

Laceraménto. s. m. I] lacerare. 

Lacerare. trans. Stracciare, Mettere in piccoli 
pezzi, senza adoperare strumento da taglio: « Gli 
spini mi hanno lacerato le vesti e la carne: —Con 
una percossa di martello mi lacerai un dito: -Sono 
entrato in quei pruni, e mi lacerai i panni. » || E 
4g. detto di fama, onore e simili, vale Oltrag- 
ejare con maldicenza e calunnie: « Canaglia che 
si diverte a lacerar la fama di questo e di quello: 
— Malignamente si prova a lacerare il nome di 
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Cavour: - Bisognava sentire come lo lacerava! 
|| fig. Scialacquare, Sprecare, Dilapidare: « In po- 
chi mesi ha lacerato un grosso patrimonio.» Part. 
p. LACERATO, 

Laceratore-trice. verb. da Lacerare; Chi 0 
Che lacera; « Suono laceratore d’orecchi: — La- 
ceratore dell’onore altrui: ~ Stampa Jaceratrice 
del nome de’ migliori. » 

Lacerazione. s. 7. L’atto e pit spesso L’effetto 
dellacerare: « Una lacerazione della carne spesso 
produce un flemone. » 

Lacero. s. m. Il consumo che si fa di checches- 
sia usandolo, ma specialmente delle vesti, arredi 
sacri © simili: «Ci vollero venti lire per la cera, e 
cinque per il lacero. » 

Lacero. ad. Lacerato, detto specialmente di 
veste. || K dicesi, anche di persona Vestita con 
abiti laceri. : 

Lacérto. s. m. T. anat. Mascolo col suo ten- 
dine; e specialm. dicesi di que’ del braccio. || La- 
certi diconsi due Prominenze muscolari parallele 
ed ineguali della snpertficie interna delle auricole 
del cuore. 

Laconicaménte. avv. Alla laconica, Concisa- 
mente. 

Laconico. ad. Concisi ed energico, e dicesi 
del parlare e dello scrivere, ed anche di scrit- 
tore od oratore: « Stile, Scrittore laconico. » 

Laconismo. s. m. Modo laconico di dire, Stile 
conciso, com’ era quello de’ Lacedemoni o abi- 
tanti della Laconia; e riferiscesi non solo a chi 
scrive, ma anche a chi parla, e in questo caso 
spesso ha dell’ironico: « Mi rispose con molto la- 
conismo:- Con quel suo laconismo crede di darsi 
pit aria d’importanza, » 

Lacrima e Lagrima. s. f Goccia d’umor li- 
quido che esce dall’occhio per effetto d’una viva 
impressione 0 fisica 0 morale: « Versar lagrime, 
una lagrima: - Gli si vedevano le lagrime in 
pelle in pelle (sugli orli delle palpebre): — To- 
nere le lagrime. » || Destare, e con molta pit ef- 
ficacia, Sirappare le lagrime, dicesi per Com- 
muovere profondamente a pieta: « Fu uno spet- 
tacolo da destar le lagrime: - Quel discorso 
mi strappd le lagrime. » || Piangere a calde la- 
grime, Piangere dirottamente. || Sciogliersi , 
Struggersi, Disfarsi in lagrime, Piangere molto 
e lungamente. || Lacrime dicesi anche per Dolore 
profondo, Lutto: « Tutto era pieno di lagrime e 
di sangue. » || Lagrime amare, accresce la forza 
dell’idea: « Ho versato per quel figliuolo lagrime 
amare. » || Lagrime di coccodrillo, dicesi il Dolore 
che finge di sentire colui per il male che egli ha 
fatto a un altro. || Zacrima dicesi familiarm. per 
Stilla, Gocciola di qualsivoglia altro liquido: «Non 
c’é una lagrima d’olio: - Non ce n’é rimasto di 
questo vino neanche una lagrima, » || Lacrima 
Christi, Sorta di vino assai prelibato della Sicilia; 
ma usasi sempre nel maschile, perché vi si sot- 
tintende vino: « C’era fra gli altri vini anche il 
lacrima Christi. » || Lacrime di Giobbe, Sorta di 
pianta, che fa un fiore della forma e del colore 
di una grossa lacrima. 

Lacrimale, ad. 7. anat. di Lacrima, Da cui 
scorron le lacrime: « Glandule lacrimali. » 

Lacrimare e Lagrimare. trans. Versar la- 
crime per effetto di dolore; pi comunem. Pian- 
gere. || Detto degli occhi, Stillar lagrime per 
cagione fisica: « Stamani mi lagrimano gli oc- 
chi: - Questo fumo mi fa lagrimar gli occhi. » 
|| Detto di un vaso, di una vite ec., Versare stille, 
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Gocciare: « Le viti gia cominciano a lacrimare. » 
Part. pr. Lacrmrants. Part. p. LAcRIMATO. 

Lacrimatéio. s.m. Eminenza rossigna posta 
nel grand’angolo dell’occhio, e fatta da una piega 
della congiuntiva, e dalla quale piovon le la- 
crime. 

Lacrimatorio. ad. T. anat. Aggiunto di uno 
de’muscoli dell’occhio.|| 7. stor. Aggiunto di vaso, 
si disse di quello che presso i pagani era desti- 
nato a contenere le lacrime dei congiunti per la 
morte di uno dei loro, 0 pit veramente i balsa- 
mi stillati e simili materie odorose; e si usa an- 
che in forza di sost. 

Lacrimazione e Lagrimazione. s. f. Il la- 
crimare. || Infermita degli occhi, i quali lacrimano 
di continuo. 

Lacrimétta e Lagrimétta. dim. di Lacrima 
e Lagrima: « Ha versato qualche lagrimetta; 
ma poi non é stato altro. » 

Lacrimévole e Lagrimévole. ad. Degno di 
lacrime, o Che eccita al pianto: « Casi, Guerre 
lagrimevoli. » 

Lacrimone. s.m. Grossa lacrima; ed usasi per 
lo pia nel pl.: « A quelle parole glivennero i la- 
erimoni. »||E Fare « lacrimoni, Piangere. 

Lacrimosaménte e Lagrimosameénte. avv. 
Con lagrime. : 

Lacriméso e Lagrimédso. ad. Pieno di lacri- 
me, Piangente.|| Aggiunto di luogo, Abitato da 
gente che piange, che 6 in dolore; ma pil co- 
munem. si dice Luogo, Casa ec. di lagrime. 

Lacunare. s. m. 7. arch. Spazio che rimane 
tra mezzo a travi di un palco, d’una soffitta, d’un 
atrio ec. || Tutto il soffitto d’una stanza, compar- 
tito a varie figure, ornate con rosoni e intagli. 

Tacunétta. dim. di Lacuna: « In quel codice 
c’é qualche lacunetta. » 

Lacustre. ad. Che sta 0 vive ne’ Jaghi: voce 
non comune, ma necessaria, e formata sull’ana- 
logia di Palustre. 

Laddove. avv. di luogo, e vale In quel luogo, 
nei quale. || Usasi anche come prep. avversativa: 
« E conosciuto da tutti col nome di Ventonio; 
laddove pochi lo conoscono per 11 suo vero nome.» 

Ladra. femm. di Ladro. || Ladra dicesi una 
Tasca nascosta che si fa dalla parte di dentro 
ad un vestito, corrispondente sul petto: « Si mise 
un pezzo di pane nella ladra, e andd a lavora- 
re. »|| Ladra dicesi anche Una canna rifessa in 
cima, con la quale per lo pi i monelli colgono 
dalle siepi uva, fichi e simili frutti, o fanno la 
cosi detta Ribruscola dei racchi d’uva. 

Ladracchiudlo-udla, dim. di Ladro, detto per 
lo. pm di ragazzi. 

Ladraccio. pegg. di Ladro; e dicesi per pit 
onta: « B uno de’ peggiori ladracci dei dintorni. » 

Ladraménte. avv. Furtivamente, Da ladro: 
« Amministrare ladramente: — Condursi ladra- 
mente. »|| EH per Pessimamente, Sguaiatamente : 
« Quel libro é scritto ladramente, » 

Ladreria. s. f Azione da ladro, Ruberia: 
« Quell’associazione alle opere del N. 6 una la- 
dreria che dura da vent’ anni. » 

Ladro. s. m. Colui che toglie la roba altrui 
di nascosto: « EH un famoso ladro: - Ladro so- 
praffino: - Fu mandato via per ladro. » || Dicesi 
anche di Venditore che non dia il giusto, 0 che si 
faccia pagar Ja roba pit del giusto..| Ladro di 
casa@ dicesi Colui che appartenendo in qualsivo- 
glia modo alla famiglia, la deruba: « EH impos- 
sibile riguardarsi dai ladri di casa. » || Non ride 
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sempre la moglie del ladro, Non sempre i ma- 
lefizi rimangono impuniti. || La comodita fa Vuo- 
mo ladro. V. Comonprta. || Andare come il ladro 
alla forca, Fare una cosa a malincuore e con- 
traggenio. || Hssere 0 Kare come t ladri di Pisa, 
che wt giorno litigano e la notte rubano insieme, 
dicesi per Fingere di essere discorde con aleuno, e 
poi esser concurde con esso nel far del male.|| Olio 
de’sette ladri, dicesi Una specie di olio medica- 
to, creduto buono contro i contagi. || Ladro usasi 
anche adiettivam.: « Tutore ladro: — Ammini- 
stratori ladri. » || Detto di mani, amministrazione 
e simili, vale Rapace.||Detto con vezzosa anti- 
frasi di occhi, per Bellissimi, Vivacissimi, ¢ quasi 
atti a rubare il cuore altrui: <« Ha corti oc- 
chietti ladri, che ¢ impossibile rimaner fred- 
di. » || Chi & bugiardo é ladro. VY. Buatarno. || E 
familiarmente detto in generale di cosa, per 
Pessima nel suo genere: «Hi un ladro sonetto: 
- E una ladra stagione. » || Detto di fatica, vale 
Gravissino: « M’ha fatto durare una fatica la- 
dra. » || Ladre fatiche poi dicesi, scherzando, di 
qnelle, con le quali altri disonestam. ha messo 
insieme delle ricchezze: « Con le sue ladre fati- 
che ha messo insieme un patrimonietto, » 

Ladronaia. s. /, Moltitudine di ladroni: « La 
Pergola presso Pistoia é una gran ladronaia. » 
| E per Ladreria, Ruberia: « L’associazione alle 
opere di G. B, N. é una ladroneria bell’e buo- 
na. »|| Luogo ove si raccolgono e appiattano i 
Jadri. || Dicesi anche dell’ingiusta e disonesta am- 
ministrazione di checchessia: « Quell’amministra- 
zione 6 divenuta una ladronaia. » : 

Ladroncéllo, s.m. Piccolo ladro, detto di ra- 
ga720. 

Ladrone. s.m. Assassino; ma parlando non 
direbbesi che dei due ladroni, crocifissi insieme 
con Cristo, l’ uno dei quali chiamasi Buon la- 
drone perché si converti, ’altro Cattivo ladrone 
perché rimase impenitente. 

Ladronéccio 0 Ladronéggio. s. m. Ruberia. 

Ladronéggio. V. Laproneccto, 

Ladroneria. s. f. Ladroneccio. 

Ladronésco. ad. Di ladro, e Da ladro. 

Lageéna. s. 7. 7. stor. Specie di misura antica 
per liquidi. 

Laggiu. avy. di luogo, e vale In quel luogo 
git, 0 abbasso, e s’adopra cosi coi verbi di quiete, 
come coi verbi di moto. 

Laguare. rifless: Dolersi, Affiggersi: « Tutta 
Ja notte non ha fatto altro che lagnarsi. » |) La- 
mentarsi: « Ciascuno si lagna della propria sor- 
te. » Part. ». Laenaro. : 

Lagno. s. m. Lamento. 

Lago. s.m. Grande estensione d’acqua perma- 
nente e per lo pit dolce, circondata dalle terre. 
|| Iperbolicam. Gran quantita d’umore: « C’era mm 
lago di sangue. » || Hssere in wn lago di sudore 
dicesi per Esser bagnati da molto sudore: « Tutta 
Ja notte sono stato in un lago di sudore. »|| fig. 
Essere in un lago di miserie, Essere in molte 
miserie. Pit comune e pit efficace In wn mar 
di maserie. : 

Laghétto. dim. di Lago; Piccolo lago, per lo 
pit artificiale. 

_Lagone. accr, di Lago. || T. geog. Piccolo spa- 
zio dacqua marina attorniato da terra 0 sabbie, 
e ordinariamente formato da queste, spinte dal 
mare sulle spiaggie. || pit specialm. per Polla 
@acqua, unita nelle viscere della terra ad aleune’ 
sostanze minerali e saline, che, facendo grande 
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fuori bollendo con rumore, con fumo caldo e umi- 
do, denso come la nebbia, e con fetore di zolfo: 
«I lagoni di Volterra. » 

Lagrima. Y. Lacrima e cosi tutti i suoi de- 
rivati. 

Laguna e Lacuna. s. 7. Ridotto d’acqua morta, 
0 stagnante.|| 7. anat. Ricettacolo, onde stilla qual- 
che umore. || Mancanza di qualche parola o riga 
© periodo in un’opera a penna o a stampa. 

Laicale. ad. Di laico 0 Jaici, 0 Da laico: « Con- 
dizione laicale: - Istruzione laicale: - Benefizio 
laicale. » 

Laicaménte. avy. All’usanza dei aici. 

Laico. ad. usato spesso in forza di sost. Che 
non é iniziato né fatto abile a trattare le cose 
sacre. || Oggi Latico si dice un Frate converso, 
che entra in un monastero per servire i religiosi, 
e non ha gliordini sacri. 

Laidaménte. avv. Disonestamente, Con ver- 
gogna, Sporcamente: « Veste, Mangia, Parla lai- 
damente: — Laidamente brutta. » 

Laidézza. s. f. Qualité e Stato di cid ch’6 


aido, Bruttezza, Schifezza. || fg. Disonesta, Brut-— 


tura e Oscenita di vizi, costumi e simili. || Cosa o 
Parola laida, disonesta: « La sua vita é piena di 
laidezze: — Laidezze plautine. » 

Laidita. s. 7. L’esser laido. 

Laido. ad. $0220, Sporco, Brutto,non solamente 
di bruttura materiale, ma anche di bruttura mo- 
rale, di oscenita: « Vesti laide: - Azioni, Parole 
laide: — Laidi scritti: — Persona laida. » || Sudicio 
taido dicesi per Sudicissimo. 

Laidume. s. m. Molte cose laide insieme rac- 
colte, piu che Sudiciume: « Quella casa é un vero 
laidnme. »||E per Laidezza, anche in senso fig.: 
« Libro pieno di laidume. » 

Lama. s. 7. Pianura, Campagna concava e 
bassa, in cui l’ acqua si distende e s’ impaluda. 

Lama. s./. La parte della spada che é fuor 
dell’elsa o del pomo: « Gli caccid sette dita di 
lama nel petto. »|| Il ferro dei coltelli, temperini 
e altri arnesi simili: « H una lama del Palme- 
rini: - K una lama inglese. » 

Lama. s. m. Capo supremo della religione dei 
Tartari; e dicesi pii spesso IZ gran Lama. _ 

Lamaccia. pegg. di Lama; Lania di acciaio 
non buono. 3 

Lambiccare. trams. Propriam. Fare uscire per 
lambicco; ma oggi non adoprasi che nella ma- 
niera figurata Lambiccarsi il cervello, per Affa- 
ticare la mente con una certa insistenza intorno 
a una cosa: « E tanto che mi lambicco il cervello 
intorno a questa definizione.» Part.p. LamBrocao. 

Lambicco. s. m. Arnese da distillare, composto 
di un vaso e di un lungo condotto, per il quale 
passano i yapori del liquido che bolle nel vaso, 
e che poi trovando nel tubo una temperatura 
assai pit’ bassa si convertono in liquido. 

Lambire. trans. Pigliare, 0 piuttosto Toccare 
leggermente colla lingua un cibo che abbia del 
liquido, 0 qualche bevanda. || Per similit. Toccar 
leggermente, e dicesi pit spesso di mare, fiume, 
fiamma e simili; ma 6 del nobile linguaggio. 
Part. p. Lamerto. 

Lambrusca. s. f. Sorta di vite salvatica er- 
rante, e le cui uve sono asprigne e spiacevoli. 

Lambrusco. s. m. Lambrusca. 

Lamentare. rifless. Far lamenti, Rammari- 
carsi: <I] malato s’é lamentato tutta la notte. » 
\|Dolersi, Querelarsi: « Gli uomini si lamentano 
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sempre della lore sorte: - Lamentarsi della tri- 
stezza dei tempi.» || Lamentarsi di wno, Non esser 
contento di lui: « Il maestro si lamenta di quel 
ragazzo. » || assolut. Far doglianze, Richiamarsi: 
« E andato a lamentarsi col padrone, che lo sti- 
pendio 6 poco: — Detti al vetturino due franchi, 
e invece di ringraziarmi, si lJamentd. » || trans. 
Deplorare, Compiangere; ma é pit proprio del no- 
bile linguaggio: « Lamentare la perdita di uno: 
— L’Italia dovra per lungo tempo lamentare la 
perdita di Cavour. » Part. p. Lamenrato. 

Lamentazione. s. f. I] lamentarsi, Lamento. 
| Una delle parti dell’ antica tragedia, che era 
quel pianto che il coro insiem con gli altri fa- 
ceva, || Lamentaziont chiamansi ogei comune- 
mente Quelle poesie malinconiche, scritte da Ge- 
remia sopra la distruzione di Gerusalemme, che 
altrimenti diconsi ‘Treni: « Cantare Je lamenta- 
zioul: - Le lamentazioni della Settimana santa.» 

Lamentévole. ad. Querulo. || Degno di lamento. 

Lamentevolménte. avv. Con lamento, 

Lamentio. s.m. Prolungato lamento, 0 La- 
mento di pit persone: « EH stato un lamentto, 
che ha durato tutta la notte. » 

Laménto. s. m. La voce che altri manda fuori 
lamentandosi: « Casa piena di lagrime e di la- 
menti: — Si sentiva un lamento; corremmo 1a, e 
trovammo un uomo ferito. »||Doglianza, Richiamo: 
«E andato a fare i suoi lamenti col Direttore. » 

Lamieéra. s. f Sorta di piastra di ferro della 
grossezza di pit millimetri, che serve a vari usi. 

Lamierino. s. m. Lamiera pit ordinaria, per 
tubi da stufe e simili lavori. 

Lamieréne. s.m. Qualita di lamiera pit grossa. 

Lamina. s. f. Ogni metallo assottigliato per 
modo da potere agevolmente piegarsi: « Lamina 
Voro, Vargento, di platino, di ferro ec. » 

Laminare. trans. Ridurre in lamine. Part. p. 
LAMINATO. 

Laminétta. dim. di Lamina. 

Lammia e Lamia. s. / Sorta di strega, di 
a favoleggid che succhiasse il sangue a’ bam- 

nl. 

Lampada. s. 7. Vaso per lo pit di metallo, e 
senza piede, nel quale si tiene acceso lume a olio, 
e sospendesi per lo pit innanzi a immagini sacre. 

Lampadario. s. m. Limpada a piu lumi. 

Lampana. s. f. Lo stesso che Lampada, di cui 
é forma corrotta e volgare. 

Lampanéggio, s. m. Lampo; ma é voce vol- 
gare. 

Lampanino. s,m. dim. di Lampana, Piccola 
Lampana. 

Lampante. ad. Risplendente, Luccicante, e di- 
cesi generalmente di moneta coniata di fresco. || 
Pit comunem. dicesi in senso fig. di scrittura 0 
discorso di aperto significato, che si soggiunge 
sempre a Chiaro: «HE un discorso chiaro e lam- 
pante. » 

Lampeggiare. impers. L’ accendersi istan- 
taneo del lampo: « Guarda come lampeggia: 
- Incomincid a lampeggiare, e dopo poco venne un 
grande acquazzone. » || Mandar fuori luce o splen- 
dore come lampi, detto di spade o di altro che di 
simile, che possa riflettere la luce del sole. Paré. 
pr. LamMeraciante. Part. p. LAMPEcGIATo. 

Lampeggio. s. m. Il frequente lampeggiare. 

Lampionaio. s. m. Colui che ha l’ufficio di 
accendere i lampioni per le vie. 

Lampioncino. dim. di Lampione. 

Lampione. s. m. Quella specie di fanale o lan- 
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terna che si adatta alle carrozze ed altri legni 
per far lume in tempo di notte. ||e Quello che si 
pone in alto lungo le vie di una citta per illu- 
minarla, ovvero negli androni, ne’ cortili delle 
case signorili ec. 

Lampo. s. m. Luce che risplende fra le nuyole 
nell’istante della scarica elettrica, e che per lo 
pit precede il rimbombo del tuono: « Venne a un 
tratto un lampo che ci abbaglid tutti: - Il lampo 
precede il tuono. » || Splendor di fuoco rassomi- 
gliante a baleno. || fig.: « Lampi d’ingegno, di 
poesia, di speranza, di gioia. » || Come wn lampo, 
0, In un lampo, modi che ricorrono spessissimo 
nel parlar familiare a significare istantaneita, e 
yale Rapidissimamente: « Spari come un lampo: 
— Fece come un lampo: - L’ha fatto in un lampo: 
— Vo e torno in un lampo ec.: — La gioventt_passa 
come un lampo.» || Dopo il lampo ne viene iltono, 
Dopo Ja minaccia vengono i fatti. - 

Lampone. s. m. Frutto di sapor gratissimo, 
simile alle more, ma di color rosso paonazzo, pro- 
dotto da una pianta che é una specie di rogo, 
della quale se ne trova e spinose e senza spine. 
|E per L’estratto del lampone: « Gelato di lam- 
pone: —- Acqua di lampone. » } 

Lampréda. s. f. Sorta di pesce di mare, di 
forma cilindrica, che nella primavera viene al- 
Vacqua dolce. 

Lampredotto. s. m. Lampreda giovine. 

Lana. Ss. 7. Pelo della pecora, del montone e 
di altri simili animali: « Le pecore si rivestono 
due volte all’anno di lana: - Balla di lana: - 
Fiocco di lana: - Le lane oggi costano molto: 
- Materassa di lana. » || E della Lana filata e tes- 
suta: <« Panni di lana: - Coperta di lana ee. » 
|| Lana maggese, Quella che si ha dalle pecore 
tosandole nel maggio.|| Lana settembrina, Quella 
che nel settembre. La prima 6 di miglhor qua- 
lita. || Lana caprina, pécorina, Quella che si ha 
dalle capre o dalle pecore. || In maniera pro- 
verbiale Disputare della lana caprina, 0 Que- 
stiont di lana caprina, dicesi del questionare o 
delle questioni di cose frivole e che non rilevino 
nulla. || Lana caprona, Lana di capro, ruvida e 
di colore non bello. || Lana delle mie pecore so- 
gliamo chiamare i denari nostri, che alcuno ab- 
bia, o le robe comprate con denari dati da noi 
0 a noi presi: « Tutta quella roba che s’é com- 

rata, é lana delle mie pecore. »|| Lana, 0 Buona 

anda, dicesi ironicam. a Persona trista e sottile: 
« Dillo a quella buona lana del tuo figlinolo: - 

una lana, che sfido chiunque: —- Che lane! » 
|| Esser tutti di un peso e di una lana, dicesi 
proverbialm. di persone tutte triste a un modo. 
|| Far d’ogni lana un peso, Fare ogni sorta di ri- 
balderia, senza riguardo veruno.|| Levare la la- 
na a uno, Pelarlo, Trarre da uno quel pitt che 
si pud. 

Lanaggio. s. m. Quantita di lane diverse. 

Lancétta. s. f. Strumento col quale i chirurghi 
cavan sangue. || Quella lista imperniata e gire- 
vole in una delle sue estremita, che indica |’ ore 
e i minuti negli oriuoli o altri strumenti che ab- 
biano in mostra un arco circolare graduato, 

Lancettata. s. f: Ferita fatta con una lancetta: 
« Quel chirurgo da certe lancettate che sdrucono 
il braccio. » 

Lancettina. dim. di Lancetta. 

Lancia. s. f Arme da guerra formata di un’asta 
di legno, di lunghezza intorno a cinque braccia, 
con ferro in punta, col quale i cavalieri in bat- 


870 


taglia feriscono: « La cavalleria grave 6 ogg 
arinata di lancia: - Con un colpo di lancia lo 
passd da parte a parte. »|| Lancia spegeata, si 
diceva Colui che assisteva con arme alla persona 
del principe; ed oggi dicesi figuratam. dalle per- 
sone colte per Cagnotto, Satellite. || Correre o Rom- 
pere una lancia, dicevasi nel linguaggio della ca- 
valleria per Entrare in giostra. Oggi poi per stmilit. 
Entrare in una questione, Térre a difendere alcuno, 
0 Mettersi ad opera rischiosa. || Far @’una lancia 
un punteruolo, Stremar tanto una cosa grande, 
0 per ignoranza o per trascuraggine, che si ri- 
duca quasi al niente. || Lancia, 7. mar. dicesi 
Una sorta di barchetta al servizio delle grosse 
navi, ad uso specialmente di comunicare da nave 
a nave, 0 per andare dalla nave a terra. ‘ 

_Lanciabile. ad. Che si pud e che si suol lan- 
ciare. : 

Lanciare. trans. Propriam. Scagliar la lancia; 
ma ogegi dicesi soltanto per Gettar lungi da sé 
checchessia. |! fig.; « Lanciare un motto, una pa- 
rola, un proclama.» || r7fless. Gettarsi con impeto, 


_ Scagliarsi, Avventarsi: « Appena lo vide, gli si 
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lancid contro. » Part. p. Lanciaro. 

Lanciata. s.f, Colpo, o Ferita di lancia: « Lon- 
gino aperse con una lanciata il petto al nostro 
Signore. » 

Lanciatoia. s. f. Rete, cosi chiamata, perché 
dal cacciatore si lancia addosso all’uccello da 
lui scoperto. KE adattata ad una pertica fatta a 
guisa di forea con launghi rebbi, e si adopera 
alla caccia del frugnolo. 

Lanciére. s.m. Soldato a cavallo, armato di 
lancia: « Lancieri d’Aosta: — Sposa un lanciere: 
-—Son passati i lancieri. » 

Lancio. s. m. Salto grande e precipitoso: « Fa- 
ceva lanci che pareva un capriolo: — Con un 
lancio fu in terra: » || A lancio, A lancet, lo stesso 
che A salti. || Di dancio, posto avverbialm., Senza 
metter tempo in mezzo, || Di primo lancio, Subito, 
A prima giunta: « Mi dette del tu di primo lan- 
cio: - Di primo lancio intesi la difficolta. » 

Landa. s./. Prateria che serve specialmente 
per uso di pascolo.||Terreno incolto. Voce non 
molto usata. 

Langraviato. s. m. T’, stor. Dignita e Diritto 
del langravio. 

Langravio. s. m. T. stor. Dicevasi Colui che 
ne! sacro Romano Impero avea grado d’ onore, 
inferiore agli elettori, e superiore ai conti e 
baroni. 

Languidaménte. avy. Debolmente, Con lan- 
guidezza. 

Languidézza. s. f. Fiacchezza, Languore. || 
Languidezza di stomaco, Senso di sfinimento 
che provasi allo stomaco o per digiuno troppo 
prolungato, o per effetto di cibi non nutritivi, 0 
per incomodo di salute: «Stamani ho una gran 
languidezza di stomaco: — L’erba mi produce 
languidezza di stomaco. » 

Languido. ad. Senza forze, Debole, Fiacco. 
| Vale anche Che mostra languidezza, e dicesi per 
lo pit degli occhi @ della voce: « Ha gli occhi 
molto languidi; si deve sentir male: — Mi disse 
con voce languida, addio. »||Detto di fiamma, Non 
viva, Fioca; « Quando vuol piovere, la lucerna 
manda wna luce languida. » 

_Languire. intrans. Mancar di forze, Infievo- 
lire. || Venir meno: « Languir di fame, d’ amo- 
re ec. »|| Vivere in miseria, in serviti, in abban- 
dono e simili: « I buoni languono, ¢@ i cattiyi 
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 trionfano. » || fig.: « Langue l’ amore dei buoni 
studi: - Langue il sentimento religioso: - Lan- 
guono i commerci, l’agricoltura. » Part. pr. Lan- 
qguEntEe. Part. p. LAnevito. 

Languore. s. m. Mancamento di forza, Debi- 
litamento cagionato da infermita., || Affievolimento 
nel far checchessia: « Nell’ Accademia c’é un 
gran languore: — Languore di studi, di com- 
merci ec. » 

Lanificio. s. m. Lavoro di lana. || L’arte di met- 
tere in opera le diverse qualita di lana, per fare 
qualsivoglia lavoro. || Pit comunemente L’officina 
dove tali lavori si fanno: « Ha un lanificio che 
lavora assai: - Ha dovuto chiudere il lanificio. » 

Lanino. s.m. Colui che layora alla fabbrica 
dei panni lani. 

Lano. ad. Di lana; ed é aggiunto di Panno: 
« Veste di panno lano.»{|Panno lano, dicesi 
particolarm. La coperta di lana che si mette nel 
letto: « Nell’ inverno dorme col panno lano e due 
coltroni. » 

Lanoéso. ad. Pien di lana.||Detto di pecore o 
simili animali, Che ha la pelle naturalmente co- 
perta di lana. 

Lantérna. s. f Arnese a quattro o pit fac- 
ce, munita per lo pit ciascuna di un cristallo 
0 altro trasparente per difendere il lume che vi 
é dentro. Ve ne sono anche d’altre forme e pit 
eleganti.||Si dice anche il Fanale delle torri di 
marina. || Lanterna cieca, Lanterna tonda, di la- 
mina di latta o d@’ ottone, con vetro davanti, e 
con anima girevole per occultare il lume senza 
spegnerlo. || Lanterna magica, Strumento col 
quale per via di refrazione s’ingrandiscono e si 
fanno apparire sopra una scena e in distanza figure 
come dipinte. || Z. arch. Quell’ apertura che si fa 
sul tetto delle case, munita di cristalli per dar 
luce a scale, 0 a stanze; ed anche Quella delle cu- 
pole, che 6 in cima ad esse, e dalla quale rice- 
yono luce. || Lanterne, Dicesi anche scherzevol- 
mente per Occhi: « L’ ho yeduto con queste due 
Janterne. »||Secco come una lanterna dicesi scher- 
zevolm. di persona per Secchissimo. || Dare o Dfo- 

‘strare altrui lucciole per lanterne, Dargli in- 
gannevolm. il falso per vero: «Io non son uo- 
mo, a cui si possan dare lucciole per lanterne. » 

Lanternino. s.m. Di lanterna; Piccola lan- 
terna. || Proverbialm. Cercare con lanternino una 
cosa o persona, Cercarla con ogni pik minuta 
diligenza. 

Lanternone. s.m. accr. di Lanterna, Stru- 
mento per la pit di ferro 0 di legno, con vetri 
o altra materia trasparente, per uso di far la 
notte trasparire il lume ne’ gran cortili, negli 
androni e antiporti delle case o palazzi. || Lan- 
ternoni, diconsi Due grosse lanterne, la cui fiam- 
ma é6 in una cassetta metallica vetrata, e con 
vari ornamenti, portate in cima a un’asta dalle 
compagnie religiose andando a processione. || H 
un proy. dice: « Il Cristo ei lanternoni toccano 
a’ pit minchioni. »|| Lanternone dicesi per di- 
leggio ad Uomo lungo e secco della persona. 

Lanugine. s.f. Quei primi peli morbidi che 
cominciano ad apparire a’ giovani sulle guance. 
| Per semilit. dicesi di Qualsivoglia cosa che sia 
a modo di peluria, e particolarmente Quella che 
troyasi nei fiorl e nei frutti di certe piante. 

Lanuginoéso. ad. Che ha lanugine. 

Lanuto, ad. Lanoso, Coperto di lana. 

Lanzo, s.m. Si disse un Soldato tedesco a 
piedi; @ pit specialmente Quollo che faceva la 


guardia al Principe. In Firenze abbiamo sempre 
il sudicio Chiassuol de’ Langzi.|| Bere come un 
lanzo dicesi di chi suol bevere strabocchevolm. 

Laoénde. avv, Per lo che, Per la qual cosa; 
ma non mai si userebbe parlando. 

Lapida e Lapide. s. f. Pietra; ma si dice pit 
propriamente di Quella che cuopre la sepoltura, o 
il bottino: « Il bottino da fuori dalla lapida: - 
Iscrizione da porsi sulla lapide. » 

Lapidabile. ad. Degno d’esser lapidato: « Poeta 
lapidabile : - Ministro lapidabile. » 

Lapidare. trans. Percuotere, 0 Uccidere al- 
trui, gettandogli contro sassi: « S. Stefano fu la- 
pidato: - Mancd poco che non lo lapidassero. » 
|| EZ per enfasi: « Pareva che mi volessero lapi- 
dare: — M’ebbero a lapidare: - A dir certe verita 
ce’ é da farsi lapidare. » Part. ». Lariparo. 

Lapidaria. s. /. Scienza o Arte del comporre 
0 interpretare iscrizioni. 

Lapidaric. ad. Che concerne le iscrizioni, se- 
enatamente quelle che son fatte per essere scol- 
pite in lapide, e dicesi anche dello Stile proprio 
di esse, || Detto d’Iscrizione, Che 6 fatta per essere 
scolpita in lapide. 


Lapidario. s. m. Gioielliere; ma é voce presso 


che caduta d’uso. 

Lapidazione. s. f I] lapidare; supplizio usato 
gia presso gli Ebrei. 

Lapide. V. Laria. 

Lapideo. ad. Di lapide, Di sasso. 

Lapidescénte. ad. T. stor. nat. Detto di acqua 
o fontana, in cui si generan tufi o simili pietre. 
|| H detto di sostanza, vale Che 6 atta a divenir 
pietra. 

Lapidificazione. s. 7. Il prendere alcuni corpi 
la qualita di pietra, il che avviene per certe 
combinazioni naturali. 

Lapidiférme. ad. Che ha forma ed aspetto 
di pietra. : 

Lapillo. s. m. Pietruzza. || Dicesi anche di Certe 
parti di alcuni corpi congelati a modo di cri- 
stallo, come lo zucchero, il sale ec. || Ed anche 
Wuna Specie di lava sminuzzata in pietruzze ari- 
dissime: « Pompei rimase sommerso sotto una 
pioggia di lapilli. » 

» Lapis. s. m. Pietra naturale molto dura, della 
quale si servono i pittori per fare i disegni sui 
fogli, lasciandovi il suo colore che 6 rosso. || Can- 
nellino di legno, inclusavi entro la piombaggine, 
del quale ci serviamo per prendere appunti, ri- 
gare la carta ec.: « Lapis nero, rosso, turchino: 
- Lapis Faber, » 

Lapislazzuli e Lapislazzoli. s. m. Pietra 
dura di colore azzurro, sparsa per lo pit di vene 
e di puntini Iucenti da parere oro. 

Lapissaccio. pegg..di Lapis; Lapis cattivo. 

Lapissino. dim. di Lapis: « Gli ha comprato 
un lapissino d’avorio. » 

Lappe. Voce usata nelle frasi familiari, anzi 
volgari Farti la gola lappe lappe, per Desiderare 
ardentemente una cosa, Venirti per essa l’acquo- 
lina in bocca; e Farts al cul lappe lappe, per 
Esser preso da grande paura. 

Lappola. s. f. Pianta dei campi, i cui frutti 
sono armati di uncinetti che s’ appiccano facil- 
mente agli abiti di chi vi si accosta. || Ag. dicesi 
di persona che si metta d’intorno a qualcuno, 
senza staccarsene: « Tu sei la gran lappola: — 
Leviamoci quella lappola di torno. » || Lappole si 
chiamano pure I peli che sono sugli orli delle 
palpebre. 
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Lappoléne. s. m. accr. di Lappola grande. — 

Lardellare. trans. Metter lardelli nelle carni 
che si debbono arrostire, 0 cucinare in altro mo- 
do. || fig.: « Lardellare uno scritto di citazioni, di 
note, di erudizione; » ma sente per lo pit di deri- 
sione. Part. ». LARDELLATO. 

Lardéllo. s. m. Pezzuoli di lardo. ; 

Lardo. s. m. ‘Tutta quella grossa falda di 
grasso che, tra la pelle e la carne, ricuopre la 
parte superiore laterale del corpo del maiale. || 
Grasso generalmente di poco strutto, per farne 
condimenti. || Carne di porco grassa e salata: « I 
lombardi cucinano molto col lardo: - Dentro 
alla beccaccia si mette un pezzo di lardo. »|| Nwo- 
tar nel lardo, dicesi familiarm. per Vivere in 
mezzo alla abbondanza: « Eh, ora che nuota nel 
lardo, non si ricorda pit del tempo della mise- 
ria. »|| Gettar il lardo a’ cani, Straviare e get- 
tar via checchessia, dandola a gente indegna 0 
simili. || Tanto va la gatta al lardo che ci la- 
scia lo zampino. V. Gara. 

Lardone. s.m. Carne di porco grassa e salata; 
ma in questo senso 6 oggi poco usata; e invece 
il popolo toscano chiama Lardoni coloro, che 
fanno uso di molto lardo nella loro cucina, co- 
me sono i lombardi. : 

Largameénte. avv.Con larghezza, Molto estesa- 
mente. || Copiosamente, Abbondantemente: « Spen- 
dere largamente: — Donare, Ricompensare larga- 
mente: — La terra produce largamente i suoi 
frutti. » || In largo spazio, Per ampio tratto: « La 
sua fama largamente si diffuse: - Il fiume stra- 
ripd, e coperse largamente i terreni. » || In senso 
largo, non rigoroso: « Largamente interpretare.» 
|| E per Diffusamente, o In ogni sua parte: « Spie- 
gar largamente:— Largamente trattare, discutere.» 

Largheggiare. intrans. Usar liberalita di do- 
nativi o @altro, Fare il largo: « Largheggiava 
coi soldati per averli pit disposti a’suoi disegni. » 
|| Pit comune con un compimento, come: « Lar- 
gheggiar di doni, di danari, di favori ec.; » e fig. 
di parole, di discorsi, di promesse ec. Part. p. 
LARGHEGGIATO. 

Larghézza. s. 7. Una delle tre dimensioni del 
corpo solido e della estensione figurata: « Ogni 
solido ha lunghezza, larghezza e profundita. »|| fig. 
Lesser largo, liberale, Liberalita. || E per Abbon- 
danza, Copia: « Larghezza di prodotti, di comodi; » 
ma é del nobile linguaggio. 

Largire. trans. Donare, Concedere: voce del 
nobile linguaggio. Part. p. Lareivo. 

Largitore-trice. verb. da Largire; Chi 0 Che 
largisce: « Maria largitrice di grazie. » 

Largizione. s. 7. Il largire; e pit spesso La 
cosa largita. 

Largo. ad. Che ha pit o meno una delle tre 
dimensioni del corpo solido, che dicesi Larghezza, 
e si contrappone a stretto: « Tavola assai larga: 
- Panno lungo venti braccia, e largo due: — Stra- 
da larga ec.» || Largo, vale anche Ampio: « Porta, 
Apertura molto larga: « Questo buco é poco lar- 
go per il cavicchio che vi deve entrare : - Aveva 
una larga ferita nel petto. »|| Detto di veste o di 
parte di essa, vale Che 6 troppo ampia per la 
persona, che la deve portare: « Questo soprabito 
non ti sta bene; é troppo largo per te: — Queste 
maniche ti son troppo larghe: - Oggi usano i 
vestiti da donna con le maniche larghe. » || Hs- 
ser di maniche larghe. VY. Mantca.||Detto di 
Giro 0 simili, vale Che abbraccia, circonda molto 
spazio. || Coscienza larga, dicesi per Coscienza, 
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che non ist& rigorosamente allée leggi dell’ one- 
sto: «EH un uomo di coscienza piuttosto larga, 
e tira all’ interesse. » || Disciplina larga, Disci- 
plina non rigorosa, anzi rilasciata: « In quel col- 
legio c’é una disciplina molto larga, e 1 giovani 
fanno cid che vogliono.»|| Conto, Calcolo e si- 
mili, largo, Conto ec. non rigoroso: «Tu hai 
fatto i conti troppo larghi; vedrai che non tor- 
nano. »||E cosi, come contrapposto di Rigoroso, 
dicesi anche di altre cose: « Larga interpreta- 
zione della legge: - Traduzione assai larga ec.» 
|| Detto di pronunzia, vale Aperta, Non chiu- 
sa: «I Pisani hanno una pronunzia molto Jar- 
ga: - L’e si pronunzia e larga e chiusa. » 
|| Largo, detto di persona, vale Liberale, Gene- 
roso ; ma pil spesso si usa col suo compimento, 
come Largo a quattrini, a favori ec. o, di quat- 
trini, di favori, di benevolenza, di protezione, ed 
anche di promesse, di chiacchere ec., larghezza 
pit comune e pit facile. || EH detto di Promessa, 
Speranza, Concessione @ simili, vale Grande: 
« Gli ha fatto larghe concessioni, e nonostante 
non é contento: - Mi da larghe speranze; vedre- 
mo poi i fatti. » || Pigliarla larga, vale propria- 
mente Andare in un luogo girando molto attorno, 
0 voltare molto largamente: « Il fantino la prese ~ 
troppo larga, e percetto il vantaggio. »|| fig. Fare 
un discorso, cominciandolo da lontano, e in modo 
da tastare 0 preparare l’animo di chi ci ascolta, 
Non dir la cosa direttamente: « Voleva da me 
cento franchi, e comincid a pigliarla larga lar- 
ga: -Pigliala larga per vedere come lo trovi. » 
|| A largo, col verbo Stare, vale Discosto ’ uno 
dall’altro: « Eravamo due in quel gran letto, e 
tiso dir 10-che ci si stava allargo: — Gli scolari 
nelle panche della scuola dovrebbero stare molto 
al largo. » || Alla larga pure col verbo Stare, vale 
lo stesso: « A tavola si stava alla larga. » || Alla 
larga, vale anche Abbondantemente, Con lar- 
ghezza: « Vivere, Spendere alla larga. »|| Alla 
larga! dicesi familiarm. per significare che una 
persona 0 una cosa si vuol cansare: « Alla larga 
con quell’ ipocrita: - Vetturini? Alla larga. » || 
Largo in forza di sost. vale Larghezza, Spazio: 
« Non c’é largo a sufficienza: - Lasciaci un po’ di 
largo.» || HZ la Parte larga, per opposto a Lunga: 
« La piazza ha per il largo cento metri. » || Kar 
largo, dicesi per intimare a gente che sia accal- 
cata in un luogo, che lo lasci libero all’uso, cui 
deve servire; ma pit spesso per lasciare liberam. 
passare alcuno.|| H in tal significato dicesi anche 
a modo d@’ intimazione Largo! || Farsi largo, oltre 
ii significato proprio, dicesi anche per Aprirsi la 
via ad onori, uffici, od Acquistar riputazione presso 
i concittadini: « Per farsi largo nel mondo bi- 
sogna studiar molto e molto faticare. »|| Largo, 
PL. mus. che scrivesi a capo di un pezzo musicale, 
per indicare che deve essere eseguito in un tempo 
molto grande e lento; e spesso prendesi anche 
per La parte di una composizione, segnata con 
questo tempo. || Per lungo e per largo posto 
avverbialm. vale Per ogni verso: « Girai la piazza 
per lungo e per largo; ma non mi riusci di tro- 
varlo. »|| fig: col verbo Conoscere, vale Intiera- 
mente, Perfettamente: « Conosce la Gramma- 
tica per lungo e per largo.» : 

_Largoccio. ad. Che 6 alquanto largo, e dicesi 
di veste, di scarpe e di altra cosa che sia piut- 
tosto larga. 

Lari. s. m. pl. T. stor. Numi domestici, Dei 
familiari de’ gentili. 


Larice. s.m. Albero conifero di grande altezza, 
il cui legname @ molto acconcio ad ogni sorta di 
lavoro, e specialm. per costruzioni navali; e di- 
cesi anche il Legname stesso. 

Laricino. ad. di Larice. 

Laringe. s. /. 7. anat. Organo della voce, for- 
mato di un tessuto cartilaginoso, e posto alla parte 
anteriore e superiore del collo, al vertice della 
trachea, con la quale comunica. 

Larte. s. m. 7. stor. Titolo degli antichi re 
de] Lazio e dell’ Etruria. 

Larva. s, /. Fantasma, Spettro. || Di persona 
secchissima e sparuta dicesi che é 0 che pare una 
larva. || Vale anche Maschera; ma in questo senso 
usasi pil spesso nel fig. per Apparenza falsa, in- 
gannevole: «Sotto la larva della pieta commet- 
tono le pil turpi azioni: - 1] patriottismo 6 una 
larva che nasconde spesso sfrenate cupidigie, » 

Larvataménte. avv. In modo larvato. 

Larvato. ad. Che ha o si presenta sotto faise 
apparenze: « Pieta, Patriottismo larvato. » || /eb- 
bre larvata dicono i medici, Quella che si mani- 
festa con segni, da farla credere e giudicare di- 


_yersa da cid che é. 


Lasagna. s. /. Pasta di farina di grano spia- 
nata, e che si taglia a lunghe strisce quando 6 
fresca, le quali poi si cuociono nel brodo. || Aspettar 
che le lasagne ti piovano in bocca, dicesi fami- 
liarmente di Chi vuol conseguire alcuna cosa, e 
dal canto suo non fa nulla per conseguirla. || Vo- 
tar nelle lasagne, Kssere felice, Andarti prospere 
tutte le cose. Modo anche questo familiare. 

LaSsagnino, ad. Aggiunto di una Sorta di ca- 
volo, con foglie assai larghe. 

Lasagnone. s.m. Uomo grande e scipito, che 
dicesi anche Bietolone. 

Lasca. s.7f. Pesce d’acqua dolce, la eni carne 
6 molto bianca. || Sano.come una lasca, D’ intera 
e perfetta sanita: « E tornato sano come una 
lasca. » 

Lasciare. trans. Non portare, Non condurre 
seco, partendo, o deliberatam. o per dimenticanza; 
@ dicesi tanto di cosa, quanto di persona o di 
animale: « Lascio qui questo fagotto; poi tornerd 
a prenderlo: - Vi contentate che lasci qui per 
un momento questa bestia? — BH partito, e ha la- 
sciato a casa la moglie con cinque figliuoli: - 
Wha lasciato solo e senza un quattrino: - Lascia 
sempre i libri a casa: — Ho lasciato la scatola 
sul banco della scuola.» {| EH detto di chi muore: 


« Ha lasciato un grosso patrimonio: — Ha lasciato. 


la vedova con un branco di figliuoli. » || E per Ab- 
bandonare, Non amar pit una persona 0 una cosa: 
« Lo ha lasciato la dama: - Si sono lasciati: - 
Lascia i divertimenti e mettiti a studiare. » || Ri- 
ferito ad azione lavoro e simili, vale Sospenderlo 
0 affatto troncarlo: « Ha lasciato il lavoro a mezzo: 
- Lo ha lasciato in tronco: - Ha lasciato a mezzo 
il discorso, e se ne 6 andato. »|| Allontanarsi da 
uno 0 da una cosa: « Lo ritrovai come lo lasciai, 
sempre ciuco e briccone: - Lasciai Firenze molto 
men bella di quella che la ritroyo: - Ha lasciato 
finalmente I’ Italia. » E in questo senso dicesi fi- 

uratam. anche di cose, come: « Il colera’ ha 
asciato un paese;- Lo ha lasciato la febbre ec. » 
|| Lasciare alcuno, dicesi anche per Separarsi da 
Tui, dopo aver camminato insieme per un alcun 


-tratto: « Lo lasciai sul ponte: - Ci lasciammo a 


mezza strada. » || Lasciare vale anche Non fare 
alcuna cosa, per trascuranza: « Qui hai lasciato 
una parola: —- Son pit le maglie che lascia di 
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quelle che fa.» || Lasciare vale anche Serbare: 
« Gli avanzi del desinare si lasciano per la cena: 
— Ho dato via tutta la casa, @ per me mi son 
lasciato due sole stanze: -Se vieni, vedrai le belle 
cosine che t’ ho lasciato: - Lasciami un po’ di 
posto. » || Non togliere ad alcuno checchessia : 
« Pigliatevi tutto, ma almeno lasciatemi la vita: 
- Fnrono fatti prigionieri; ma agli uffiziali la- 
sciarono l’arme. » || H per Far rimanere: « Qui 
lasciaci un po’ di spazio, che poi lo riempird 10:- 
Lasciateci molto margino. » || E per Non occupar 
pit, o anche per Renunziare, riferito pil spesso 
ad ufticio, impiego, professione ec.: -— Ha lasciato 
il posto di Direttore: — Fu costretto a lasciar ) im- 
piego: — Ha lasciato Ja professione d’avvocato, 
es’é dato al Giornalista. »||E per Commette- 
re, Affidare: « A chi hai lasciato quel ragaz 
z0% - Lo ha lasciato alla custodia di una brava 
e onesta persona: - Lo lascid sotto la tutela 
dello zio.»||H riferiscesi anche a Cura, Pensiero 
e simili: « Di cid lasciatene il pensiero a me: 
- Del mio avvenire ne lascio la cura a Dio.» 
|| Non lasciar nulla a desiderare, dicesi di cosa 
© persona che non abbia alcun difetto 0 manca- 
mento. || Lasciare, vale anche Assegnare per te- 
stamento checchessia ad alcuno, e dicesi anche 
di chi muore intestato: « Gli ha lasciato un mezzo 
milione: - Ha lasciato parecchi legati.»|| Hd anche 
assolut.: « Ha lasciato alla chiesa di San Leonar: 
do.»||Detto di erede, Istituirlo tale nel testamento: 
« Lo ha lasciato erede di tutto il suo. » i| Lasciare 
il segno, Vorma e simili, dicesi per Fare che esso 
rimanga in una cosa: « Gli diede uno schiaffo 
cosi sonoro, che gli lascid nella faccia I’ impronta 
delle cinque dita. »|| H riferiscesi anche a qual- 
sivoglia altro o traccia, o segno, 0 indizio della 
cosa 0 della persona: « La vuotatura inodora la- 
scia da per tutto un gran puzzo:—- La lumaca 
lascia dietro di sé una striscia biancastra. » 
|| Lasciare vale anche Non tener pit: « Reggi 
forte cotesta tavola, e bada di non lasciarla: — 
Lasciatelo, 6 un galantuomo: — Tieni in briglia 
questa bestia, e non la lasciare. » || Lasciare vale 
anche Permettere Concedere, che altri faccia o 
dica una cosa; e in questo senso uniscesi con un 
infinito, 0 con una proposizione congiuntiva, come: 
« Lasciami fare; Lasciami dire, 0, Lascia ch’ io 
faccia, ch’ io dica ec.» || Lascia fare 6 modo che 
sente di minaccia: « Lascia fare che lo servird 
io. » || Lascia fare a Dio, modo col quale si con- 
forta alcuno di ingiurie, offese, danni patiti, quasi 
debba da Dio aspettare la vendetta: « Lascia 
fare a Dio, che é santo vecchio, e non ti confon- 
dere. » || Unito pure con l’infinito, vale Non curarsi 
che altri faccia o dica una cosa, specialmente se 
6 fatta o detta a carico nostro, 0 se é tale che 
noi dovremmo impedire: « Lascialo dire tanto non 
ti pud nuocere: — Lasciali scavallare quanto vo- 
eliono. » || Pure con un infinito, retto dalla prep. 
Di, vale Cessare, Desistere: « Non lascia mai di 
cantare: - Lascia una volta d’importunarlo. » || 
Lasciarsi vedere, 0 rivedere, Andare o Tornare 
da una persona: « Quest’altra settimana lasciatevi 
rivedere, e visapro dire qualche cosa. »|| Lasciarst 
vedere, vale anche Comparire in pubblico, o An- 
dare in un luogo: « E un anno, che dopo la morte 
del figliuolo, non si lascia pit vedere: — In quella 
conversazione non si lascia pit vedere. » || La- 
sciarsi andare, Non porre tutta la considerazione 
o lalacritaé nel fare una cosa. || Hd anche Non 
istar sul tirato, Cedere dalla parte sua. || Lasciar 
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andare un pugno, una bastonata e simili, dices 
per Darla, Ammevarla: « Gli lascid andare una 
bastonata, che se lo coglie, pover a lui! - Un 
pezzo stetti forte, ma alla fine gli lasciai andare 
un ceffone. » Part. p. LAsciaTo. 

Lasciatura. s. f. 7. stamp. Errore del com- 
positore, allorché egli lascia indietro una o piu 
parole, che in gergo dicesi pit comunem. Pesce. 

Lascito. s. m. Legato fatto per testamento. 

‘Lascivaménte. avv. Con lascivia. 

ascivia. s. f. Abito inclinato a cose impu- 
diche: « La lascivia ne’ vecchi é pit riprovevole 
che ne’ giovani: - La lascivia 6 uno de’ vizi che 
pit avviliscono la umana dignita. » || Atti, Parole 
lubriche, disoneste: « Fu accusato di lascivie: 
-Turpemente famose son le lascivie di Tiberio. » 
|| Lascivie dello stile, diconsi Le leziosaggini, e 
le svenevolezze. 

Lascivo. ad. Che ha lascivia: « Vecchi, Gio- 
vani lascivi. »||Che induce a lascivia: « Parole, 
Scritti, Figure lascive. » 

Lassativo. ad. Che ha virtti di lenire o mol- 
lificare o purgare, detto di medicamento; e usasi 
anche in forza di sost. 

Lassu. avv. di luogo, e vale In quel luogo alto, 
0 Di sopra, e s’adopra cosi coi verbi di quiete 
come coi verbi di moto. ||Spesso vale Al cielo, 0 
Nel cielo; e Quel di lasst dice il popolo a signi- 
ficare Iddio: « Quando quel di lasst é stanco, 
e’ dice: Non ne vo’ pit. » 

Lastra. s. 7. Pietra non molto grossa e di su- 
perficie piana, da lastricare e da altri lavori.||Per 
similit. dicesi ogni Lamina larga e non molto 
grossa a proporzione della sua grandezza: « La- 
stra di ferro, di rame, di zinco: - Coprire il tetto 


con lastre di zinco: - Lastre stereotipe. » || Kd- 


anche Pezzo di ghiaccio in forma di lastra: « Han- 
no portato alla ghiacciaia lastre di ghiaccio alte 
un palmo. »|| Di persona assai conosciuta in pae- 
se, diciamo che 6 nota fino alle lastre; e di per- 
sona uggiosissima, che 6 venuta a noia anche 
alle lastre. || Di chi passa spesso da un medesimo 
luogo, o sta tutto il giorno girandolando di qua 
e di la, dicesi che consuma le lastre: « Kiccolo 
la; chi lo vuole, é a consumare le Jastre. » 

Lastricare. irans. Coprire il suolo della terra 
con lastre insieme commesse: « Lastricare le vie, 
le piazze: - Ho fatto di nuovo lastricare il cor- 
tile. » || Coprire con lastre i tetti: «I tetti delle 
case di montagna li lastricano con grandi lastre 
di pietra, o di lavagna. » || Lastricare ad uno la 
via, ul cammino a checchessia, dicesi figuratam. 
per Agevolargli il modo di.conseguirlo 0 di farlo. 
|| Brendere a lastricare il mare, Prendere a far 
cosa d’impossibile riuscimento. Part. p. Lastri- 
CATO. 

Lastricato. s. m. Il coperto di lastre; pit co- 
munemente Lastrico. 

Lastricatura. s. f- Latio © L’effetto del la- 
stricare. 

Lastrico. s. m. Il coperto di lastre: « Cam- 
minare sul lastrico: - Rifare il lastrico ec. » || 
Lasciare, Abbandonare qualcuno sul lastrico, 
dicesi per Lasciarlo nella miseria, nell’abbandono, 
senza dargli nessun soccorso. || Gettare in sul la- 
strico alcuno, come Ridursi in sul lastrico, vale 
Gettare alcuno, o Ridursi nella pit grande mi- 
Seria, quasi da non aver piu né casa né tetto. |] Di- 
cesi talvolta per L’atto di lastricare. 

Lastrone. s. m. accr. di Lastra; Lastra grande: 
« Lastrone di pietra, di ghiaccio ec. »|| Battere 
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bene l’uso di far battere il deretano al fallito in 
un lastrone che era in Mercato, sia cessato da 
molto tempo, pure la maniera non é del tutto 
morta. — ; 

Laténte. ad. Nascosto, Riposto, Che non si pa- 
lesa o rivela: « Forze latenti: - Malattie latenti: 
-Calore latente. »{|Che cova nell’ animo: « Odi, 
Tnimicizie latenti. » 

Laterale. ad. Che rimane allato, o a’ lati: 
« Parti laterali: - Pareti laterali ec. » || Che 6 po- 
sto, fatto su qualche lato: « Porte laterali: — Al- 
tari laterali ec. » 

Lateralménte. avy. Da’ fianchi, Dai lati. 

Latere (A). Maniera latina, che forma come 
aggiunto di Legato o Ambasciatore per lo pit 
ecclesiastico. 

Laterizio. ad. Fatto di mattoni, In terra cotta: 
« Opera, Lavoro laterizio. » Non 6 dell’ uso co- 
mune, ma degli eruditi. 

Laticlavio. s.m. T. stor. Veste di porpora, 
propria dei senatori Romani, che solevan portare 
sopra la tunica per insegna della lor dignita. 
Appresso fu portata anche dai magistrati, e al- 
tresi dalle donne. 

Latifondi. s.m. pl. Vaste possessioni di ter- 
reni coltivati: «I latifondi rovinano l’agricoltura.» 

Latinaménte. avy. In lingua latina, o Secondo 
le buone regole del parlare de’ Latini: « Scrivere 
latinamente. » 

Latineggiare. intrans. Parlar latinamente, 0 
Usar latinismi scrivendo in altra lingua: « 1 
Bebo latineggia spesso.» Part. p. LATINEGGIATO. 

Latinismo. s. m. Voce 0 Modo o Costrutto di 
nostra lingua preso dal latino, e conservato quasi 
interamente nella sua forma primitiva: « Gli scrit- 
tori del quattrocento son pieni di latinismi. » 

Latinista. s. m. Colui che sa e adopera bene la 
lingua latina: «Il Vallauri e i due Ferrucci 
sono i pitt forti latinisti d'Italia. » 

Latinita. s. f Lingua latina: «Schietta Jati- 
nita: — Barbara latinita. »|]E per la Lingua la- 
tina, secondo che fn adoperata da questo o quello 
scrittore: « La latinita di Plauto, di Virgilio, 
d’Orazio. »||E per Gli scrittori latini. 

Latinizzare. trans. Tradurre in latino, Ren- 
der con voci latine pensieri espressi in altra lin- 


gua, Dare a una voce d’altra lingua indolee . 


aspetto latino: « Cicerone latinizzd molte parole 
greche. » Part. p. LATINIZzZATO. 

Latino. s. m. Linguaggio, Idioma dei Latini: 
« Studiare, Apprendere, Insegnare, Spiegare ec. 
il latino. » |} Composizione che si faccia in lingua 
latina, traducendola da altro idioma nel latino 

er esercizio di scuola: « Il maestro ha dato da 
are il latino: - Latino pieno d’errori. » || La lingua 
latina, come fu adoperata da qualche particolare 
scrittore: « Si vede bene che non intende il la- 
tino di Plauto: - Scrive nel latino di Livio. » 


|| Dire wna cosa in buon latino, vale Dirla chia- 


ramente, espressamente: « Ve lo dico in buon la- 
tino: queste sono furfanterie. » ; 
Latino. ad. Del Lazio, Usato nel Lazio: « Po 
poli latini, Lingua, Idioma latino. » || Vela latina, 
7T. mar. Specie di vela di forma triangolare. || 
Albero latino, Quello che ha la vela latina. || Alla 
latina, posto avverbialm., vale Latinamente. 
Latino. avv. Latinamente, Alla latina: « Parla 
sempre latino. » , 
Latinuccio. s. m. Quella traduzioncella che 
lo scolare principiante fa in latino di qualche 


breve sentenza espressa nella lingua materna: 
« Fare i latinucci: - Essere a’ latinucci: - Portare 
il latinuccio. » || Latinwccio, dicesi scherzevolm. 
L’esempio che si forma a posta per meglio dichia- 
rare e comprovare il senso di un vocabolo, come 
appunto facciamo noi in questo vocabolario. 

Latitante. ad. Nel linguaggio legale dicesi di 
Chi, standosi nascosto, sfugge alla giustizia: « 
latitante: — $i rese latitante. » 

Latitudine. s. f Larghezza, Estensione. || 7. 
geog. Latitudine di un luogo, dicesi la distanza 
di esso dall’equatore, misurata sul meridiano che 
passa dal luogo medesimo; onde Gradi di lati- 
tudine, diconsi i gradi che sono nell’ arco del 
meridiano che misura quella distanza. || T. asér. 
Latitudine di una stella, 6 la distanza di essa 
dalleclittica misurata sull’arco di gran circolo che 
passa perla stella medesima e pei poli dell’eclittica. 

Lato. s.m. Parte destra o sinistra del corpo 
dell’uomo, propriam. dalle ascelle fino alle an- 
che, ma intendesi anche di tutta la parte destra 
0 sinistra. {jE in generale per Parte di fianco 0 
laterale di una cosa, Banda: « Rovind un lato 
della chiesa: - Scavd la fossa in uno dei lati del 
campo. »|| fig.: « Far vedere un lato solo di una 
cosa: - I] considerare le cose da un solo lato é 
causa d’errore. »|| Lato nel linguaggio geome- 
trico dicesi Una delle linee rette che compon- 
gono il perimetro di un poligono.|| Lato di un 
poliedro, Una delle linge rette comuni_a due 
facce contigue di esso poliedro. |i E per Luogo, 
Sito: « Questa cosa si trova in ogni lato. »||A 
lato posto avverbialm. lo stesso che Allato. V. 
\|_Da lato del padre, della madre, detto di pa- 
renti, lo stesso che Da parte di padre, di ma- 
dre: «Siam parenti da lato di madre. »|| Dal 
lato mio, lo stesso che Dal canto mio, Da parte 
nia, cio’ Per quanto riguarda me, dipende da 
me ec.: « Dal lato mio non c’é alcuna difficolta. » 
| Per lato, coi verbi Giacere, Stare, Dormire e 
simili, lo stesso che Per fianco, cioé Posando sul 
fianco. || Per id lato di, vale Per rispetto di. || Per 
un lato o Da un lato, dicesi con lo stesso senso 
che Per una parte, Per un conto, Per un rispetto 
e simili: « Per un lato 6 bene che sia morto. » 

Lato. ad. Propriam. Largo, o Spazioso; ma 
ogei dicesi solo di Senso di una parola per Esteso, 

on rigorosamente proprio e letterale: « Inten- 
dere, Prendere una parola in senso lato. »|| E 
cosi dicesi d’Interpetrazione, per Non rigorosa. 

Latomia. s. 7. Cava di pietre; e dicevasi pro- 
priamente di Quelle di Siracusa, che poi si tra- 
mutarono in luogo di durissima pena. ; 

Latore. s. m. Portatore; e dicesi pill spesso 
di chi porta una lettera ad alcuno: « Riceverete 
per il latore della presente la roba richiestami. » 

Latrare.intrans. Lo stesso, ma men comune, che 
Abbaiare V. Part. pr. Larrante. Part. p. Lavrato. 

Latrato. s.m. La voce che manda fuori il cane 
abbaiando; pitt spesso Abbaio. 

Latria. s. f. 7. teol. Culto che si rende a Dio, 
come essere infinito, perfettissimo, creatore e con- 
servatore dell’universo. 

Latrina. s. f. Fogna, Cloaca. || Cesso, Luogo 
comodo: « Latrine pubbliche: — Latrine private. » 

Latrocinio. s. m. Ruberia, Ladroneccio. 

Latta. s. f Lamiera di ferro distesa in falda 
sottile, e coperta di stagno. 

Latta. s. f. Dicesi familiarm. Un colpo dato 
altrui a mano aperta sul cappello: « Se non ti 
cheti, ti do una latta. » 
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Lattaio. s. m. Colui che vende latte di mucca, 
burro, panna ec. 

_Lattaiudlo. s.m. Dente de’ primi, che comin- 
cia a mettere il bambino quando poppa. || Oggi 
pit comunem. dicesi di Quelli delle bestie. 

Lattata. s. f, Bevanda fatta con mandorle, 0 
semi di popone, o simili, pesti e disciolti con 
acqua e colati. 

; opnqaes s. m. Fiore che ha le foglie come 
atte. 

Lattato. s. m. T. chim. Nome generi i 
sali formati dall’acido lattico. oe ae 

_Lattato. ad. Che 6 come il latte, sia nella 
bianchezza, 0 in altra qualita: « Bianco lattato: 
~ Quella fanciulla 6 bianca lattata. » 

Latte. s. m. Liquore bianco che si forma nelle 
poppe delle donne, e in quelle delle femmine dei 
mammiferi per il nutrimento de’ lor parti: « Latte 
sciolto, grosso: — Venire il latte: - Perdere i} 
latte: ~ Piena di latte. » || Il latte di pecora, di 
capra, di mucca serve anche agli uomini come 
bevanda nutritiva; e se ne fa altresi cacio, ra- 
violi ec. Il latte di ciuca poi prendesi come be- 
vanda medicinale.|| Latte cattivo dicesi Quello che 
ha Ja femmina in istato di gravidanza, e che pur 
continua ad allattare il proprio o V’altrui figliuolo: 
« Ha avuto due mesi di latte cattivo. » || Febbre del 
latte, dicesi Quella che han la puerpere per il venir 
dellatte.|| Latte e Mezzo latte dicesiLa sovvenzione 
che il Municipio o alcuna pia istituzione da a una 
donna povera, per fare allattare il suo bambino, 
non potendo da sé. || Denti di latte diconsi I primi 
davanti che spuntano ai bambini nel tempo del 
doro allattamento. || Figliwolo di latte chiamano 
le balie il bambino da esse allattato.||e Fratel 
di latte, Colui che 6 stato allattato da una donna 
insieme col proprio bambino. || Vitella di latte, Por- 
cello di latte, o simili, Che ancora piglia il latte. 
Aringhe di latte diconsi le Aringhe maschie, a di- 
stinzione delle femmine, che diconsi Aringhe d’uo- 
va. || Latte per similit. dicesi Quell’umor bianco, 
che ha il chicco del grano, quando é ancor tenero, 
ei fichi quando sono immaturi, Lattificio. || Latte 
inglese, Latte con nova, zucchero e farina, che 
é una specie di crema piu gentile dell’ordinaria. 
| Latte di luna, Argilla bianchissima, loggiera, 
impalpabile, saturata del gas acido carbonico. || 
Latte di gallina, Cibo squisito, e quasi impos- 
sibile a trovarsi, detto cosi perché le galline non 
han latte: « Gli darebbe, se lo chiedesse, anche 
il latte di gallina. » |e Latte di gallina si dicono 
ancora i Torli d’uovo stemperati con acqua e zuc- 
chero, infusovi alchermes 0 rum, e frullati.|| Latte 
di gallina, chiamasi anche una Pianta bulbosa, 
icui fiori sono di un bianco lattato. || Latte dé vec- 
chia, Nome di uno squisito rosolio. {| Avere il 
latte alla bocca, 0 sulle labbra, Esser tuttor 
glovanissimo, e non avere pratica di checches- 
sia: « Ha il latte sulle labbra, e vuol fare 
Yuomo: - Dottorucoli col latte sulle labbra.» E 
dicesi anche Non avere ancor rasciutto il latte 
sulle labbra. || Dare il latte, Allattare. || Hsser - 
latte e sangue, dicesi di persona che abbia bel- 
lissima e fresca carnagione bianca e rossa. || Far 
venire i latte alle ginocchia, Essere syenevole 
e uggioso: « Con tutti quei daddoli fa venire il 
latte alle ginocchia. » 

Latteo. ad. Di latte, o Del colore del latte. |j 
Via lattea @ una Striscia bianca nel cielo, for- 
mata da una sterminata moltitudine di stelle, 
che non si distinguono ad occhio nudo. 


LAT 


Latticinio. s. m. Qualunque vivanda fatta di 
latte; e oggi usasi solo nel pl. e nel linguaggio 
ecclesiastico: « In certe vigilie é proibito l’ uso 
delle carni, delle uova e dei latticini. » 

Lattico. ad. T. chim. Aggiunto di una sorta 
di acido. 

Lattifero. ad. Detto di pianta, dal cui legno 
incidendolo, geme un umor bianco come il latte. 

Lattificio. s. m. Quell’umore viscoso e bianco 
come latte, che esce dal picciuolo del fico acerbo, 
@ da’ rami teneri, e dal gambo delle sue foglie 
verdi, e da ogni altra parte della pianta quando 
é in succo;e pure dal chicco del grano, quando 
é appena formato nella spiga. 

Lattigindso. ad. Che é di colore 0 di sostanza 
simile al latte, o all’ acqua dealbata dal latte. 

Lattime. s. m. Bolle con molta crosta, che 
vengono nel capo e per la vita a’ bambini che 
poppano. 

Lattone. s. m. Forte latta, ossia Colpo dato 
altrui 2 mano aperta sul cappello. Voce famil. 

Lattonzolo. s, m. Vitello che poppa ancora. 
\l fig. Giovincello inesperto. || Scherzevolm. Novizio 
in un’arte, in una disciplina: « Queste cose sono 
note perfino a’ lattonzoli di Grammatica. » 

Lattovaro. s. m. Medicamento composto di 
vari ingredienti, di consistenza simile a quello 
della mostarda. 

Lattuga. s. 7. Ortaggio a foglie sottili, mor- 
bide, lisce 0 un poco crespe, ora erette e distese, 
ora curve e serrate come in palla, e ogni pianta 
si dice Cesto. || Dare la lattuga im guardia at 
paperi, dicesi proverbialm. per Dare in guardia 


una cosa a persona, che ne é ghiotta, e perd Af: 


fidarla male. || Lattuga salvatica, 0 velenosa, 
Quella che nasce lungo le fosse, che geme un 
latte giallastro, e ha l’odor di papavero. 

Lattughina. dim. di Lattuga; Lattuga tenera 
e di seme. 

Laudano. s.m. Umore grasso viscoso, che traesi 
da un frutice, detto volearmente Imbrentano. |j a0} 
anche una Specie di medicamento liquido, fatto 
con oppio, zafferano ed alcuni ingredienti aroma- 
tici , sciolto il tutto nell’alcool o nel vin bianco 
generoso. 

Laudativaménte. avv. In modo laudativo, En- 
comiasticamente. 

Laudativo. ad. Che loda, e dicesi piu propria- 
mente di Orazione, o Genere oratorio. 

Laude. s. f. Parole in commemorazione, e in 
gloria di checchessia; ma oggi usasi solo nel pl. 
a significare Quella parte delle ore canoniche, la 
quale si recita dopo 11 mattutino. 

Laudémio. s. m. TJ. leg. Recognizione che si 
paga per la rinnovazione del contratto enfiteutico. 

Laurea. s. f. Propriam. Corona d’alloro; ma 
ogei dicesi soltanto La dignita dottorale conferita 
con certe formalita: « Dar la laurea: — Avere, 0 
Prender laurea: — Laurea dottorale: — Laurea in 
medicina, lettere, giurisprudenza. » || La funzione 
che si fa nel dar la laurea. 

Laureando. ad. Che 6 pe essere laureato a 
dottore, e usasi anche in forza di sost.: «I lau- 
reandi erano venti.» 

Laureare. trans. Conferir la laurea dottorale. 
\| vifless. Prendere, Ricevere la laurea: « Mi lau- 
yeai nel 1852. » Part. pr. LAurrants. || In forma 
Wad. dicesi del Professore deputato a conferir la 
Jaurea in nome di tutta la facolta. Part. p. Lav- 
rEAtO. — Ad. Coronato di laurea. | In forza di 
sost. Colui al quale 6 stata conferita la laurea 
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dottorale. |] Detto di luogo, od oggetto, vale Circon- 
dato di lauri, ma é del linguaggio degli eruditi: 
« Cicerone tenne per alcuni mesi 1 fasci laureati. » 

Lauréto. s. m. Luogo piantato d’allori. 

Laurino, ad. D’alloro. || Aggiunto di un olio 
medicinale, dove sia stato in fusione lalloro. 

Lauro. s. m. Pianta verde con larghe foglie 
in forma ellittica molto somigliante a quelle del- 
Palloro, sebbene sieno pit piccole. 

Lautaménte. avy. Con lautezza: « Si tratta 
lautamente: — Spende lautamente: - H pagato 
lautamente. » 

Lautézza. s.f. Splendidezza in apparecchiare 
vonviti, e simili.||E riferito ad altre cose, come 
stipendi, paghe e simili, vale Grandezza. 

Lauto. s.m. Detto di convito, mensa e simili, 
vale Magnifico, Splendido, Abbondante: « Ci dette 
un lauto convito: - Fa tutti i giorni una lauta 
mensa. »|| Detto di persona, Che si tratta splen- 
didamen'e. || E detto di Paga, Stipendio, vale 
Grande, Pingue: «Quanto minore é la fatica del- 
V insegnare, tanto pit lauto é lo stipendio. »|| 
Ed anche di Condizioni, Patti e simili per Assai 
Tae elon «I patti son troppo lauti; non mi 

lo. » 

Lava. s. f. Materia strutta, la quale, nel tempo 
dell’eruzione di un vulcano, che la getta fuori 
da’suoi crateri, scorre a guisa di torrente info- 
cato, e indi si indura come pietra: « Torrenti di 
lava: - Vomitar lava ec. » 

Lavabile. ad. Che pud lavarsi. 

Lavabo. s. m. L’acquaio delle sagrestie. |] Di- 
cesi anche a quella Cartella che 4 al corno si- 
nistro dell’altare, in cui sono scritte le preghiere 
da recitarsi dal sacerdote mentre si lava le dita. 
je Quella parte della messa, in cui il sacerdote 
si lava le dita: « La messa é al lavabo. » 

Lavacapo. s. m. Bravata, Sgridata: voce fa 
miliare: « Mandalo da me, e io gli fard un la- 
vacapo. » 

_Lavacro. s. m. Luogo 0 Recipiente dove altri 
si lava, Bagno; ma é del nobile linguaggio. || Col- 
Yaggiunto di Santo, Sacro o simile, intendesi IL 
battesimo. 

_Lavagna. s. f. Specie di pietra tenera, neric- 
cia e per lo pit turchina scura e in lastre, sopra 
di cui si disegnano figure geometriche, le lettere ed 
altro, oppure serve a coprir tetti, e ad altri usi. 
| Andare alla lavagna, Scrivere in essa quanto 
é dettato dal maestro. 

Lavamano e Lavamani. s. m. Arnese di le- 
gno 0 di ferro, composto di tre aste o spranghette 
verticali, e variamente ricurve, ritto su tre piedi, 
terminato in alto con un cerchio da posarvi la 
catinella per lavarsi le mani. 

_Lavanda. s. f. Il lavarsi, Lavatura. || Lavanda 
dicesi nel linguaggio ecclesiastico La cerimonia 
del Giovedi santo, nella quale Il sacerdote od 
anche Il principe lavai piedi a tredici poverelli, 
in commemorazione di quella che fece il N. §. 
a’ tredici apostoli nell’ultima cena. 

Lavandaia. femm. di Lavandaio. : 

Lavandaio. s.m. Colui che lava i panni degli 
altri per prezzo. 

Lavare. trans. Far pulita e netta una cosa, 
levandone il sudiciume con acqua 0 altro liquido: 
« Lavare i panni: — Lavare le mani, il viso, i 
piedi ec.: - Lava quello scalone; non vedi che 
cosa ¢’ 6? = Questi cristalli bisogna layarli. » || 
|| Lavare il capo a uno, Fargli un forte rab- 


buffo. || Lavare i capo all’ asino, V. Astno. || 
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rvifless. Lavare lo parti del proprio corpo, © spe- 
cialmente il viso e le mani: « Ora mi lavo, e 
poi mi vesto: - Gli Ebrei per sapiente disposizione 
di Mosé si dovevano lavare nell’acqua corrente, 
perché Vacqua ferma sarebbe diventata troppo 
sudicia. » || Lavarsi le mani d’una cosa, Non 
se ne impacciar pit, Non ne voler saper pit nulla, 
lasciandola del tutto: « Ci pensi chi vuole, ché 
io per me me ne lavo le mani.» || Lavarst la 
bocca d’aleuno, Dime male, Sparlarne: « Bisogna 
sentire come se ne lava per tutto la bocca! » || 
Una man lava Valira e tutte e due lavano il 
viso, dicesi in prov. a significare l’utilita di_aiu- 
tarsi scambievolmente. Part. pr. Lavanrs. Part. 
p. Lavaro. - Ad.: Bianco come un panno lavato 
dicesi familiarm. per Molto bianco; ma quasi 
senipre intendesi del color del volto, fatto tale 
dalla paura, dalla vergogna ec., e vale Palli- 
dissimo: « Mi tornd a casa bianco come un pan- 
no lavato. » || Pan lavato dicesi Il pane atfettato 
e arrostito, e poi inzuppato nell’acqua, e condito 
con olio e aceto. 

Lavata. s. f. I] lavare: « Da’ una lavata a que- 
sti panni: — Mi son dato una brava lavata. » || La- 
vata di capo, Seridata, Rabbuffo: « Gli ha fatto 
una buona lavata di capo. » 

Lavatina. dim. di Lavata; Leggera lavata. 

Lavativo. s. m. Clistere, Serviziale. |} In modo 
basso Lavutivo dicesi Una cattiva compra che 
altri abbia fatto; onde le maniere Prendere, Ri- 
cevere 0 Dare un lavativo. 

Lavatoio. s. m. Luogo fatto a posta per la- 
yarvi i panni. 

Lavatura. s. f. Il lavare. || I liquido nel quale 
g’é lavata alcuna cosa: « Lavatura di ceci. » 

Lavéggio. s. m. Vaso che s’usa in alcuni luo- 
ghi per cuocervi entro le vivande, in cambio di 
pentola, ed ha il manico come il paiuolo. 

Lavina. s. /. Smotta, Frana; voce non comune. 

Lavoracchiare. intrans. Lavorare alla me- 

glio, tanto per non istare ozioso. Part. p. Lavo- 
RACCHIATO. 
- Lavoraccio. pegg. di Lavoro; Lavoro catti- 
yo, mal fatto: « Quel monumento é un_gran la- 
yoraccio. » || H per Un brutto affare: « E un la- 
yoraccio; non so come mi fare. » 

Lavorare. intrans. Operar manualmente, o 
intellettualmente, Attendere ad un lavoro, Fare 
un lavoro: « Lavora dalla mattina alla sera: - 
Non ha voglia di lavorare: - Non trova da lavora- 
re:— EH di 1a nello studio che lavora. » || Con ag- 
giunto degli stramenti o de’ materiali adoperati 
nel lavoro, viene a denotare quella particolar 
gorta di lavoro, che altrimenti si spiegherebbe 
coi propri termini, come Lavorar di cesello, d'in- 
taglio, di smaito ec. che é quanto dire Cesellare, 
Intagliare, Smaltare ec. || Lavorare dicesi anche 
di Trafficante, Commerciante, e pure della bottega 
e del negozio per Far faccende: « A questi giorni 
‘si lavora poco: - E un negozio che lavora assai. » 
|| Lavorar di mano dicesi familiarm. per Rubare. 
|| Lavorar di fine, Procedere con molta accortezza 
per giovare a sé. || Lavorar.sott’acqua, Procedere 
copertam. e insidiosam. a fine di nuocere ad altri 
|| Lavorare dicesi anche degli istrumenti, ingegni 
e simili, allorché mossi da un agente, producono 
il loro effetto: « Questa macchina lavora eccellente- 
mente: — Le ruote non vogliono lavorare: - La 
molla non layora, come dovrebbe. »|| Detto di medi- 
camento, veleno e simili, vale Produrre il suo ef- 
fetto: « Il veleno comincid a lavorare, e in poco 


@ora il cane mori. » || H di Male, Esercitare la sua 
azione nell’ individuo: « I] cancro lavora ogni 
giorno pit. » || trams. Ridurre una materia alla 
dovuta forma: « Lavorare il marmo, la pietra 
il legno ec.: - Lavorare i vetri, i cristalli, i pan- 
ni ec. » || Lavorare la terra, il campo, il po- 
dere ec., Coltivarlo, Far tutte le necessarie ope- 
razioni. Part. pr. LAavoraNnts, che usasi spesso in 
forza di sost. per Operaio: « Ha dovuto licenziare 
tutti i lavoranti. » Part. p. Lavorato. - Ad. Detto 
di metallo a cui é stata aggiunta la mano del- 
; ; 

Puomo.||Detto di campo, terreno ec., Arato 0 Van- 
gato, || Lavorata d’oro, di marmo, di stucco ec 

vale Ornato di fregi di tal materia. || Fuoco lavo- 
rato, lo stesso che Fuoco artifiziato.||E figuratam. 
di un ragazzo vivace troppo, e che non istia mai 
fermo, la mamma dira che 6 wm fwoco lavorato. 

Lavorativo. ad. Atto ad esser lavorato, detto 
specialm. di terreno. 

Lavorato. s. m. Terra lavorata. 

_Lavoratore-ora. verb. da Lavorare, e dicesi 
di Colui o Colei che lavora molto e con voglia. 

Lavorazione. s. f. I] lavorare i campi, Colti- 
vazione. || Operazione applicata a qualsivoglia ma- 
teria per condurla a quel grado che si desi- 
dera: «Lavorazione del ferro, del sal borace, dei 
vetri ec. » : 

Lavorétto. dim. di Lavoro, Piccola opera. 

Lavorio. s. m. Lavoro in cui si richiede indu- 
stria di mente, Lavoro non semplice. 

Lavorino. dim. e vezg. di Lavoro; Lavoro 
piccolo, ma grazioso: « Ha esposto di bei la- 
yorini. » 

Lavoro. s. m. L’azione del lavorare: « Sop- 
portare la fatica del lavoro: - Amare il lavoro: 
- Produrre il levoro sino a notte avanzata: — 
Il lavoro ne’ giorni di festa non fa pro: - Essere 
al lavoro: - Tornare dal lavoro. »|| Giorno di 
lavoro dicesi comunem. per Giorno feriale, in cui 
si pud lavorare secondo i precetti della chiesa. 
| Opera fatta, o che si fa, o da farsi, cosi della 
mano come dell’ingegno: « Ancora non ho ripor- 
tato il lavoro: — Ho lasciato ogni altro lavoro per 
attendere a questo vocabolario: - Quello scultore 
ha moltissimi lavori: - EB rimasto senza lavoro: — 
Quel quadro é un magnifico lavoro:—Lavoro filoso- 
fico, letterario, artistico. » || Con un aggiunto degli 
strumenti o de’ materiali adoperati nel lavoro, si 
denota la particolare specie del lavoro, come an- 
che in Lavorare @ stato notato: « Lavoro di scal- 
pello, di pennello, d’intaglio, di commesso: - La- 
yoro 1m pietra, in marmo, in creta ec. »|| Per estens. 
in senso di Azione naturale delle cose, come: « Il 
lavoro della natura, dei secoli, delle acque, dei 
venti. »|| H fig.: « Lavoro della mente, della fan- 
tasia, del pensiero ec. »|| Pid spesso nel pl.: « La- 
vori del Parlamento, della Commissione ec.: - La 
Giunta ha terminato i suoi lavori. » || Lavoro in 
senso particolare diconsi Quelle opere di terra 
cotta fatte per murare, come mattoni, mezzane, 
quadrucci, pianelle e simili.|| Legname da lavoro, 
Legname buono ad esser lavorato. || J” sul lavoro, 
0 Sopra lavoro, coi verbi Essere, Trovare e si- 
mili, vale Nell’atto di lavorare: « I messi del Se- 
nato trovarono Cincinnato in sul lavoro del campo: 
— TJ Cellini dettd sopra lavoro la sua vita. » 

Lavorone. accr. di Lavoro; Lavoro grande e 
felicemente condotto: « Il Lessico del De-Vit é 
un layorone. » 

Lavorucchiare. imtrans. Lavorar poco e a 
stento. Part. p. LAVORUCCHIATO. 
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Lavorucciaccio. pegg. di Lavoruccio; Lavoro 
meschino e cattivo. : 

Lavoruccio. dispr. di Lavoro; Lavoro meschi- 
no: « Lesse un suo lavoruccio. » ; 

Lazzaro. s. m. Nome proprio del fratello di 
Marta, secondo le Scritture; e il popolo lo ado- 
pra nel modo Parere un S. Lazzaro, detto di 
chi @ assai pallido e rifinito. 

Lazzarone. s. m. Uomo dell'infima plebe na- 
poletana. } ; 4 

Lazzarvodla. ad. Aggiunto di una sorta di 
mela di ottimo sapore, e della pianta che la pro- 
duce. 

Lazzerétto, s.m. Spedale d’appestati, e Luogo 
dove si guardano gli uomini, e robe sospette di 
peste: « Facemmo la quarantina nel lazzeretto 
di Livorno. » 

Lazzerudla. s. f. Sorta di frutto tra agro e 
dolce, pit grosso che le ciliege, di cui ha la fi- 
gura. Ve m’ha de’bianchi, e de’rossi, e tutti hanno 
tre noccioli assai duri. 

Lazzerudlo. s. m. Albero spinoso che produce 
le Lazzeruole. : 

Lazzo. s.m. Atto e Motto ridicolo: «I lazzi 
di Stenterello. » : 

Lé. ». pl. Vocedel pronome femm. Ella; ¢ si 
usa nell’accusativo. || Familiarm. si usa in luogo 
di Elleno; e spesso non é altro che un pleona- 
smo proprio dei fiorentini: « Le mi dicano : - Le 
mi facciano: - Le son cose queste da far girare 
la testa. » || Nel song. @ terzo caso di Hila, e 
vale A lei; ma il popolo gli sostituisce comu- 
nem. il pronome Gz. || Congiunto col pronome Lo 
0 con la particella We si cangia per regola inal- 
terata in Gli, e si dice Glielo, Gliela, Gliene. 

Leale. ad. Fedele mantenitore delle promesso. 
||Schietto, Sincero, Che aborre da ogni finzione: 
«FE un uomo leale, fidatevi di lui: - Un buono 
e leale amico é un gran tesoro nel mondo. »|| Hd 
anche Che é proprio di uomo leale: «Ha un 
fare leale: - Natura leale: - Parlare leale. » 

Lealménte. avv. Con lealta. 

Lealta. s. f La qualita astratta di Leale, Fe- 
delta, Schiettezza: « La sua lealta non si smenti 
mai: - Parlare, Operare con lealta. » 

Leardo. ad. Si dice del mantello di quel ca- 
vallo che sia di color bianco.||Si dice Leardo 
pomato, Leardo rotato, moscato, e simili, che 
sono diverse specie di macchie di varie forme 0 
colori. 

Lébbra. s. f. Specie di malattia della pelle, 
peggio che scabbia od erpete, che fa brutta crosta. 

Lebbroso. ad. Infetto di lebbra, e usasi an- 
che in forza di sost. 

Lebéte. s. m. JZ. stor. Specie di Paiuolo o 
Caldaia. 

Leccapiatti. s. m. Parasito, Ghiottone. 

Leccare. trans. Fare scorrere la lingua sopra 
qualche cosa, Leggermente fregarla colla lingua: 
« Leccare un piatto: - Leccare una scodella: - 
Leccarsi le dita. » || Cibo da leccarsene le dita, t 
baffi, dicesi familiarm. per Cibo squisitissimo: «I’ vi 
fard un borbottino da leccarvene le dita. » || fig. 
e in modo familiare Buscare, Guadagnare: « Con 
lui qualche cosa da leccare c’é sempre: — Ho 
leccato qualche quattrinello.»||E pure familiar- 
mente per Adulare: « E’lo lecca, per veder di 
ottener qualche cosa. »||Toccare poco e legger- 
mente, ed anche Ferire leggermente: « Lo ha 
appena leccato; se, Dio guardi! lo coglie in pie- 
no, lo ammazza. » || Leccare e non mordere, Con- 
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tentarsi di onesto guadagno. Part. ». Luccaro. = 
Ad. Aggiunto di parlare, Affettato, Soverchia- 
mente lisciato; e cosl dicesi di parlatore e di 
scrittore. 

Leccata. s. f. L’atto di leccare. 

Leccataménte. avy. Riferito al modo di par 
lare e scrivere, vale Affettatamente: « Lo scrivere 
come vien viene mi piace pit dello scrivere lec- 
catamente. » 

Leccatura. s. f. I] leccare. || fig. riferito a stile 
od opera d’arte, Cure soverchie: « Con tutte quelle 
leccature riesce a non farsi leggere. » 

Leccéto. s. m. Luogo pieno di lecci, Bosco 
di lecci. 

Léccia. s. f. Dicesi in alcune parti di Toscana 
la Ghianda del leccio; e ci par voce necessaria. 

Léccio. s.m. Pianta che ha il tronco che si 
eleva a mediocre altezza, molto ramoso, con la 
scorza crepolata, i frutti simili a quelli della 
querce comune, sebbene pit piccoli. 

Lécco. s.m. Quel segno, al quale, giocando 
alle pallottole o alle piastrelle, ciascuno dei gio- 
catori cerca di avvicivarsi il pil ch’e’pud con 
quella cosa ch’e’tira. || Leccornia, Ghiottornia. || 
Cosa ghiotta, Cosa che alletta, che attrae. 

Lecchino. s. m. Dicesi popolarm. e in senso 
dispregiativo per Bellimbusto, Vagheggino: « In- 
yece di studiare, fa il lecchino tutto 11 giorno. » 

Leccéne. s. m. Ghiotto, Goloso.|| Ed anche 
Adulatore. 

Leccornia. s. f. Cibo ghiotto, Ghiottornia: 
« Non vorrebbe altro che delle leccornie. » 

Lecitaménte. avv. Con permissione, Senza 
partirsi dal lecito. 

Lécito. ad. Permesso, Conceduto dalla legge 
morale o civile: « Divertimenti leciti: - Giuochi le- 
citi: — Non é lecito mancare alla promessa: — Una 
cosa dalla legge 6 fatta lecita, che da un’altra é 
proibita.»|| Farsi lecito di fare o di direunacosa, 
Prendersi la liberta di farla o dirla contro a cid che 
il debito, la convenienza, il riguardo ec. vorreb- 
bero: «8’6é fatto lecito di dire che io mi con- 
duco male: - Mi son fatto lecito d’ incomodarla 
a quest’ora. » || In forza di sost.: « Confondono il 
lecito e I’ illecito. » 

Lédere. trans. Offendere, riferito a onesta, ono- 
re e simili: « Son cose che ledono il galantomi- 
smo: — Parole che ledono l’onore.» Part. p. Luso. 

Léga. s. f Unione o Confederazione di due o 
pit Stati o Comuni per difendersi o per offen- 
dere, o per l’un fine insieme e per l’altro: « La 
lega lombarda: - La lega guelfa: - Deputati della 
Lega: = Lega italo-germanica: - Fare una lega. » 
| Unione, Societa fatta da due o pit persone, pit 
spesso a fine non buono, e per Jo piu usasi col 
verbo Fare: « Ha fatto lega co’pit bricconi della 
citta: - Hanno fatto lega tra loro per veder di 
nuocermi: — Lega dei demagoghi coi reazionari: 
-E della lega. » || Lega dicesi anche Qualunque 
piastra di ferro che s’adopera a tener bene col- 
legati due o pitt pezzi di legno, di ferro ec. 
| Z. arch. Quei pezzi quadri e lunghi di pietra, 
che si mettono a certe distanze nei muri per te- 
ner pit collegati i muri stessi. || Saldatura, Com- 
posizione di rame o d’ argento. || Lega dicesi ta- 
lora figuratamente anche per Sorta, Fatta, Qua- 
lita, detto cosi di cose, come di persone. || Lega 
dicesi pure a una Misura itineraria, la cui esten- 
sione varia secondo i paesi. 

Legacciolo. s. m. Qualunque cosa con che si 
legano calze, scarpe ec, 
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Legale. s.m. Dottor di legge, Giurisperito : 
- «# il-legale di casa B.:-Il ceto de’legali. » 

Legale. ad. Di legge, Concernente le leggi: 
« Facolta legale: - Scienze legali: - Scritti le- 
gali: - Massime legali:— Materia legale: — Atti 
legali. » || fedicina legale. V. Mupicina. || Che 
secondo le leggi o i regolamenti: « Voto, Deli- 
berazione non legale: - Adunanza legale, per 
essere il debito numero dei votanti. » || Che ap- 
partiene a Giureconsulto. 

Legalita. s. f. Qualita di cid ch’é legale, os- 
sia secondo la legge: « Strettissimo osservatore 
della leealiti: - La pedanteria la chiamano le- 
galita. » 

Legalizzare. trans. T. leg. Rendere autentica 
per autorita pubblica una scrittura, una, firma ec, 
acciocché possa essere riconosciuta come legale : 
« Bisogna far legalizzare questo certificato : — Ha 
legalizzato Vatto: - Per legalizzare la firma del 


pp. UEGALIZZATO. 

Legalizzazione. sf. L’atto e L’effetto Jel le- 
egalizzare: «Ci vuole la legalizzazione della firma.» 

Legalménte. avv. Secondo la legge positiva: 
« Possono marito e moglie>viver divisi, e non 
esser legalmente separati: - Tale questione le- 
galmente non si potrebbe sostenere. » 
Legame. s. m. Cosa con che si lega.|| Pit 
comune nel fig. per Vincolo: «Il legame del 
matrimonio é indissolubile: - Sono uniti tra loro 
co’pit stretti legami di amicizia: - Legame della 
parentela: - La scuola, dopo ventunanno, é per 
me un legame insopportabile. » || H detto di cose, 
- yale Connessione: « Fra queste due idee, fra que- 
ste questioni, fra questi termini non c’é legame 
alcuno: — Bisogna guardare al legame delle idee.» 
oy Legare. trans. Stringer con fune, 0 catena, 
} 0 altra sorta di legame checchessia, 0 per con- 
giugnerlo insieme o per rattenerlo, contrario di 
Sciogliere: « Legare un animale, un malandrino, 
un prigioniero: - Legare altrui le braccia: — Le- 
gare una balla, un fagotto, una trave. »|| Racco- 
mandare con fune 0 altro legame checchessia ad 
un luogo: «Legare il cane a una colonna: - 
Legare la bestia alla mangiatoia: - L’ Alfieri si 
faceva legare alla seggiola del suo studio: - I 
ye vinti erano legati al carro del vincitore. » 
| Collegare, Tenere unito: « Li ha legati insieme: 
~ Bisogna legare questa cosa con quell altra. » 
||Detto di libri, Cucirne insieme i fogli, e co- 
prirli di fodera: « Ho dato a legare un libro: - 
Lega i libri. »|| fig. Cattivare, Incatenare il cuo- 
re: «Tanta bonta mi ha legato ! animo: - I 
benefizi legano il cuore: — Lo ha strettamente 
legato con le arti sue.» || Legar la parola, e la 
fede @ simili, Impegnarla, Obbligarsi con fede, 
promessa e simili.|| Legar la propria sorte alla 
sorte altrui, Far dipendere la sorte propria dalla 
sorte di lui. || Legarsela al dito. VY. Dito. || Inca- 
stonare, Incastrare, detto dei gioielli: « Ho dato 
a legare un bel brillante, e voglio che me lo leghino 
in oro. » || Far legati, Lasciar per testamento: « Ha 
~ legato tuttoil suo patrimonio agli Spedali.»||H fig.: 
f « Legare al figliuolo la riputazione, il nome ec.» 

 |jrifless. Fay lega, compagnia: « 8’ 6 legato coi 
: peggiori della citta: - Ma perché legarsi con lui 
: per fare quel lavoro? - Oramai mi son legato, 
@ non posso pit tornare indietro : - Non mi vo’ le- 
gare ; prehe amo la mia liberta. » |j Privarsi 
della liberta, obbligandosi comecchessia. Part. p. 
Lxearo. || In forma d’ad.: « Libro legato alla ru- 
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stica, Alla bodoniana, in pelle ec.: - Brillante le- 
gato in oro, a giorno. »|| Vota legata, T. mus. 
Nota, la quale produce il suo suono non solo per 
tutto il valor suo, ma anche per quello della nota 
dello stesso nome, con la quale 6 unita mediante 
una linea curva, che dicesi Legatura. || Stile legato, 
Stile musicale, che ha dello scolastico, in quanto 
usa frequenti legature, e per nulla si diparte dalle 
pit strette regole armoniche.|| Legato dicesi anche 
di persona, Che 6 impacciata nelle maniere, Non 
sciolia; e dicesi anche de’suoi atti: « KE un gio- 
vane un po’ legato : - Ha maniere molto legate. » 

Legatario. s.m. T. leg. Quegli, in pro di 
chi é fatto il legato. 

Legato. s. m. Ambasciatore, Oratore. || Partico- 
larmente cosi chiamavasi Il Cardinale quando 
andava ne’ governi della Chiesa, ed é dal pon- 
tefice mandato ambasciatore ai supremi principi. 
| Legato a latere, dicesi di Quel legato pontificio 
che ha facolta maggiore degli altri. 

Legato. s. m, Lascito, ed @ quel donativo la- 
sciato altrui per testamento 0 codicillo, e da dar- 
segli per l’ erede. 

Legatore. s.m. Colui che fa la professione di 
legare i libri. 

Legatura. s.f. L’atto e L’effetto del legare. 
||L’operazione di legare un libro, e il modo 
ond’ esso 6 legato. || ig. Qualunque cosa che im- 
pedisca 0 impacci la nostra liberta: « lo non 
voglio legature: — La scuola é una grande lega- 
tura.» || Z. mus. 1] segno rappresentato da una 
linea curva, che unisce due note dello stesso no- 
me, e che si scrive al disopra di esse, ed indica 
come la prima deve esser tenuta per tutto il suo 
valore, e per il valor della seconda; ovvero, se 
le note son di diverso nome, indica che la prima 
deve essere accentata pili della seconda; e in 
questo caso le note cosi legate possono essere 
molte.|| 7. stamp. Carattere, il quale consta di due 
lettere unite insieme, come ff, fl, ff. 

Legaturina. dim. di Legatura; Leggera le- 
gatura: « Costi ci si fa una legaturina, ed é tutto 
fatto. » 

Legazione. s. f. Ambasceria. || Le persone ad- 
dette alla legazione. ||] tempo che dura la le- 
gazione. || Provincia sottoposta un tempo alla giu- 
risdizione del Legato, e particolarm. Le quattro 
legazioni, 0 soltanto Legazioni dicevansi le citta 
di Bologna, Ferrara, Imola e Ravenna col loro 
territorio. 

Légge. s. f Regola stabilita dalla legittima 
potesta legislatrice, la quale obbliga i cittadini 
ad alcune cose, e ne vieta loro altre a fine di 
pubblica utilita: « Fare una legge: - Promulgare 
una legge: — Obbedire alla legge: —La legge vuole 
che ec.: — Interpetrare, Applicare una legge: - 
Le leggi di Solone, di Licurgo: - Le legei lon- 
gobardiche: — Testo della legge ec.» || Bucare la 
legge. V. Bucars. || Lsser pi i casi che le leggi. 
Y. Caso. || Regola, o precetto positivo stabilito 
dalla autorité divina, ovvero dalla ecclesiastica: 
« Leggi ecclesiastiche, canoniche ec. » || Secondo 
la varia qualita sua, o il suo speciale oggetto, 
si determina con aggiunti vari, come agraria, 
suntuaria, salica, canonica, civile, municipale, 
provinciale ec., i quali si dichiarano al suo Ino- 
20. || Legge naturale o di natura diconsi I prin- 
cipii di giustizia, che la natura ha scolpito nel 
nostro cuore. || Legge antica, La legge di Mos, 
e per estens. La aeons ebraica. || Legge nuo- 
vd, La legge di G. C., e per estens. Il Cristia- 
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nesimo. || Legge, assolut. vale Giurisprudenza : 
« Studiare la legge: - Dottore in legge o di leg- 
ge.» || fig. Lordine, onde la natura procede sta- 
bilmente ne’suoi movimenti, fenomeni e simili: 
« Galileo scoperse la legge dell’ isocronismo; 


| Newton quella dell’attrazione universale : — Stu- 


diare le leggi della natura, del pensiero ec. » |i 
Parlandosi di lingua o di qualsivoglia arte, sclenza 
e simili, dicesi per Regola necessaria ad osser- 
varsi: « Legge grammaticale: - La scultura ha 
certe leggi, che non ha la pittura: - Le lingue 
ricevono dagli scrittori o dai ben parlanti le loro 
leggi.»|j HE per Ordine, Norma e simili: « Con 
questa legge procedono tali cose: - La medesi- 
ma legge si osserva in tutti i fenomeni della 
stessa natura: Si distribuiscono con questa legge: 
- Cid da legge a tutto il resto.» || Legge, vale an- 
che Condizione, Patto: « Porre una legge: - Ac- 
cettai con queste leggi che ec. » || Comando; onde 
le maniere Dar legge, Dettar legge per Coman- 
dare, Imporre qualche cosa: « Pretenderebbe di 
dettarmi legge : - Consiglio, non do legge. » || Di 
legge, posto avverbialm. e in linguaggio famil. 
vale Per forza, Di necessita, e spesso anche Di 
prepotenza: « Gliel’ho dovuto dare di legge: - 
L’ha voluto di legge. » : 

Leggénda. s. /. Narrazione breve di cose che 
hanno per lo pit del meraviglioso; e dicesi pu 
spesso di quelle che riguardano Ja vita e i fatti 
de’ santi: «I primi periodi della storia romana 
sono pieni di leggenda: — Leggenda dei SS. Mar- 
tiri: - Leggenda di Sant’Orsola. » || Usasi ogg), 
ma non bene, per Motto, Iscrizione: « La leg- 
genda della medaglia diceva cosi. » 

Leggendario. s. m. Libro nel quale son rac- 
colte niolte leggende sacre. 

Léggere. trans. usato anche assolut. Rilevar 
con l’vechio la parola scritta o stampata, e pro- 
nunziarla tacitamente 0 a voce alta: « Ho letto 
tutto il libro: - Leggi quello che hai scritto: - 
Impara a leggere: - Leggere bene, male, corren- 
temente. » || Detto di un numero composto, Cono- 
scerne il suo valore, e saperlo dire coi termini 
appropriati: « Non seppe leggere un numero di 
sette cifre. »|| Leggere riferito a musica, vale Ese- 
guire alla prima occhiata un pezzo musicale, senza 
perd quella finitezza di esecuzione che dipende 
dallo studio di esso.||/ig. Scernere con l’occhio della 
mente i segreti pensieri 0 affetti di alcuno, nel qual 
senso usasi nella maniera Leggere nel cuore, 
nel’ animo. 0 nel volto di uno: « Dio soltanto 
legge nei cuori degli uomini: - Con uno sguardd 
eli lessi nell’ animo: - Gli si legge nel volto la 
paura, la tristizia dell’animo. » || Leggere, vale 
anche Dichiarare che fa il maestro un autore, 0 
Insegnare una scienza in cattedra: « I program- 
mi vogliono che si legga Tacito nel primo an- 
no: — Fu chiamato a leggere diritto canonico: - 
Lesse per pit anni nell’Universita di Padova. » 
||Detto di testo a stampa o manoscritto, vale 
Portare questa o quella lezione: « In questo luo- 

‘0 il codice strozziano legge cosi:- La stampa 

e’ Giunti legge altrimenti. » || Leggere ad alcuno 
la vita, dicesi per Manifestare le swe magagne; 
ma il modo non é toscano. Part. pr. Leacenrs. 
Part. p. Leto. 

Leggerézza. s. f. Qualita e Stato di cid che 
éleggero: « La terra della Robbia si distingue per 
una gran leggerezza. » || Agilita, Prestezza: « Leg- 
gerezza di piede, di passo, di movimenti. »|| Inco- 
stanza, Volubilita: « Uomo di wna gran leggerezza: 
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- Leggerezza d’animo. »||Atto da nomo sventato:- 
« Spesso con una leggerezza si rovinano le pit 
grandi cose: - Sono leggerezze indegne di un 
bambino. » || fig. Cosa di poca importanza 0 gra- 
vita: « Badate s’io vo’ perdere il tempo in queste 
leggerezze! » 

Leggerino. dim. di Leggiero; Alquanto leg- 
giero, detto pill spesso di persona: « Dice che é 
leggerina, e pesera trecento libbre di vantaggio.» 

Leggerménte. avv. Con leggerezza. || Con ve- 
sti o armatura leggiera: « Armato, Vestito leg- 
germente. » || In modo leggiero, Superficialmente: 
« Fu ferito Jeggermente in una mano.»||e per 
Delicatamente, riferito al tatto: « Si tocca legger- 
mente con due dita: - Prendilo leggermente. » 
|fg. « Leggermente offendere: - Toccare legger- 
mente di una cosa;» cioe parlarne tanto o quanto, 
| Senza il debito senno, prudenza: « Parla, opera, 
si_conduce leggermente. »|jCon sonno leggiero : 
« Dorme cosi leggermente, che ogni pit piccolo 
rumore lo sveglia. » || Riferito a salita o scesa, 
vale Con piccolo pendio: « Il colle sale legger- 
mente. » 

Leggiadraménte. avy. Con leggiadria. 

Leggiadria. s. f. Grazia, Vaghezza che deriva 
dalla convenevolezza delle parti ben proporzio- 
nate e ben. divisate l’una con l’altra e tutte in- 
sieme. || Ornamento leggiadro, Cosa leggiadra. 

Leggiadro. ad. Che ha leggiadria: « Leggia- 
dro giovine: - Personale, Movenze leggiadre; - 
Danzatrice leggiadra. » 

Leggiaidlo. s,m. Dicesi per dispregio di cat- 
tivo legale. || E per Soverchiatore, Prepotente, Che 
fa soprusi. 

Leggibile: ad. Agevole a potersi leggere: 


« Il codice, per i molti guasti, non é pil leg- 


gibile. » . 
Leggicchiare e Leggiucchiare. inirans. 6 
trans. Leggere senza grande attenzione; ed an- 
che Leggere malamente ed a stento: « Dopo 
desinare leggiucchio un po’, e dopo vo’ sul let- 
to: — Leggiucchia qualche libro, e non fa altro. » 
Part. p. Lraeiccutato e Le@giuccniaTo. 
Leggiéro. ad. Che ha poca gravita, Che non 
pesa molto, o Che pesa meno di un altro corpo, 
contrario di Grave: « I] sughero é leggiero: — 
La loppaé pit leggiera del grano: - Lrolio é piu 
leggiero dell’acqua, l’alcool pit dell’olio: - Mon- 
tami sulle spalle, tanto tu se’ molto leggiero; — 
Carico leggiero. » || ig. Che facilmente si soppor- 
ta, Non grave: « Fatica leggiera : - Cure leggie- 
re: — Leggiere incombenze: - La morte é leggiera 
ai buoni: — La pazienza fa leggiera ogni syen- 
tura. » || Detto di vesti, di panni e simili, Non” 
grosse, Non pesanti, e che percid tengono poco. 
caldo: « Queste vesti incominciano a esser troppo 
leggiere: - Ho messo nel letto una coperta leg 
giera. » || E riferito ad Armatura, Che lascia z 
quanto indifesa la persona del soldato; e dicesi 
pure Armi leggere per i Soldati cosi armati. 
|| Detto di salita, vale Poco ripida, Facile a farsi. 
|| Leggiero detto di persona, vale Che 6 vestito, 
coperto di abiti o panni leggieri: « Mettimi sul | 
letto la cappa; mi par (essere un po’ leggiero.> | 
|| E detto di persona o d’animale, Che ha indosso | 
poco peso: « Buttd via il sacco e la sciabola per 
esser pil leggiero. »|| fig. detto di cosa, vale Di} 
poca 0 niuna importanza: « Son cose leggiere, e 
da non farne alcun conto: - EK una colpa leg- 
giera ¢ perdonabilissima. »||Detto di cibi, Che 
non aggravano lo stomaco.||Detto di desinare, 
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cena e sitili, vale, Scarso, Non abbondante: 


« In campagna dopo una cena molto leggera me 
ne vo a letto. »|| Detto di vino, Che ha poco cor- 


po: «HK un vinetto leggiero, ma abboccato. » |} 
Detto di acqua potabile, Che é@ pura, Che non 
sontiene elementi eterogenei.||Detto di sonno, 
Non profondo: « Ha un sonno cosi leggiero, che 
anche il volar d’una mosca lo sveglia: - Il son- 
no leggiero @ indizio della tranquillita dell’ani 
mo. »||Detto di ferita, malattia, e simili, Non 
grave, Non Pericolosa: « La ferita fu giudicata 
leggiera: - © un male leggiero, e non di quelli 
che il prete ne goda.»|| EH fig. di Ingiuria, Of- 
fesa ec: « Non gli ha fatto mai la pit leggiera 
offesa. » jE per Agile, Snello: « Passo, Movi- 
mento leggiero: - Leggiero ne’suoi movimenti. » 
|| E figuratamente detto di persona, Poco pru- 
dente, assennato, Che parla, opera senza la de- 
bita considerazione: « EB un uomo leggiero, e da 
non compromettersene: — EK un po’ leggero di 
mente. »|| H cosi dicesi: « Mente, Animo, Cuore 
leggiero. » || E per Volubile, Incostante: « E pit 
leggziero d’una foglia: - Hi una donna leggera, e 
che si muta a ogni vento. »||H detto di studio, 
attenzione e simili, Poco intenso, Senza alacri- 
ta ec: « Lo studio leggiero non profitta nulla: 
- Fa delle leggere letture, che non lasciano niente 
dopo di sé.»||Detto di argomenti, ragioni e sl- 
mili, Di poco valore.|| Alla leggiera posto ay- 
verbialm. Con leggerezza di mente: « Fa tutte 
le cose alla leggiera. » || Di leggiert, Agevolmen- 
te, Facilmente. 

Leggio. s. m. Arnese di legno o di metallo, 
sul quale si posa il libro leggendo, cantando ec. 
nel coro delle chiese, nei teatri, nelle sale e st- 
mili. || Stave a leggio dicesi de’cantori nelle chie- 
se, che cantano le antifone, i responsi, e danno 
Vintonazione al coro. 

Leggiucchiare. VY. LEGGICCHIARE. 

Legionario. ad. T. stor. Di legione, Appar- 
tenente a legione. || In forza di sost. Soldato 
della legione. 3 

Legione. s. f. Z. stor. Corpo di soldatesca 
presso gli antichi Romani, composto di un dato 
numero di fanti e d’un minor numero di cavalli, 
il quale in diversi tempi fu sottoposto a va- 
riazioni. || Oggi dicesi Un’aggregazione di due o 
tre battaglioni di Guardia Nazionale. || Per similit. 
Legion Vangioh, Legions di demoni dicesi nel 
linguaggio scritturale per Gran numero di an- 
geli, di demoni. 

Legislativo. ad. Che fa leggi, 0 Che concer- 
ne le leggi: « Potere legislativo: — Assemblea 
legislativa: - Unificazione legislativa. » 

Legislatore. s. m. Colui che legittimamente 
fa leggi, e pud anche essere, come oggi pit 
spesso 6, un’assemblea: < I] legislatore ha inteso 
di disporre cosi: - Interpetrare la mente del le- 
gislatore. » 

_Legislatorio. ad. Appartenente alla legisla- 
zione. 

Legislatura, s. f. Facolta di formar leggi, 
Legislazione. || I] tempo determinato dallo Statuto 
per la durata di un’assemblea legislativa, che 
in Italia e altrove 6 di cinque anni. 

Legislaziéne. s. f, Ordinamento, Formazione 
di leggi: « Principu della legislazione. » || E per 
Complesso di leggi, o Principii che le informa- 
no: « Legislazione romana, patria ec. » 

_ Legista. s. m. Colui che é dotto nella scienza 
delle leggi. 
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Legittima. s.f. T. leg. Quella parte della 
eredita, assicurata dalla legge a certi eredi so- 
pra la parte ereditaria, che essi avrebbero avuto 
itera, se il defunto non avesse fatto testamento 
0 donazione fra’ vivi. 

Legittimaménte. avy. Con modo legittimo, 
Secondo la legge, Giustamente. || Conveniente- 
mente. 

Legittimare. (rans. Fare legittimo colui che 
non 6 nato di legittimo matrimonio. || Provare 
giusta e regolare una cosa, una parola: « Legit 
timano con qualche esempiuccio le piu strane 
voci. » Part. pr. Lucirtimants, che usasi anche 
in forza di sost. nel senso legale. Part. p. Lz- 
GITTIMATO; pure usato in forza di sost. 

Legittimazione. s. f. Il legittimare. || Giusti- 
ficazione. 

Legittimita. s. f Qualita, e Stato di cid che 
6 legittimo. 

Legittimo. ad. Che é secondo la legge natu- 
rale o la positiva, Che ha le condizioni, le qua- 
lita richieste dalla legge: « Nozze, Matrimonio 
legittimo: - Figliuolo legittimo: — Legittimo 
successore : - Possesso legittimo ec.»||Giusto, Con- 
venevole. || Detto di parola, frase o simili, Pro- 
prio, Schietto, Non forestiero ec. {|Detto di Eta, 
Quella determinata dalla legge, giunto alla quale 
Vuomo esce di pupillo. || Familiarm. Detto di co- 
sa, vale Che é vera, schietta, Che non é alte- 
rata: « Questo 6 vino veramente legittimo: - Mi 
dia del tamarindo, ma di quello legittimo. » 

Legnaccio. pegg. di Legno; Per lo pit Legno 
da ardere, cattivo, verde; 0 Legno da lavorare, 
di cattiva qualita. 

Legnaceo. ad. Che ha qualita di legno, Che 
tiene cel legno. 

Legnaia. s. f, Stanzone per lo piu presso le 
fattorie| o le case padronali in campagna, dove 
si tengono le legna. || andare 0 Andare a Le- 
gnaia dicesi familiarm. per Bastonare o Hsser 
bastonato, scherzando sul nome di una terra vi- 
cina a Firenze. 

Legname. s. m. Dicesi in generale Ogni le- 
eno da lavoro: « Legname buono, cattivo, stagio- 
nato ec.» || H pure eli Arnesi, Mobili ec. di legno: 
« Ho venduto tutto il legname, e ci ho preso una 
buona somma. » 

Legnare. trans. Percuotere con bastone, Ba- 
stonare: « Lo hanno legnato di santa ragione : - 
A dir queste cose ci sarebbe da farsi legnare. » 
Part. p. Unenato. Op 

Legnata. s. f. Bastonata: « Dare, Appiccica- 
re, Avere ec. una legnata. » 

Legnatico. s.m. T. leg. Diritto di far legna 
nell’altrui. bosco. 

Légno. s.m. La parte soda del tronco negli 
alberi, tolta la corteccia: « I) noce ha un legno 
durissimo : - Incidendo l’albero, 6 arrivato al le- 
geno. »||E per Legno tagliato, adoperato 0 ado- 
perabile per lavori: « Carrucola di legno, Can- 
cello di legno, Statua di legno inargentata, Cuc- 
chiaio di legno: - Per questo lavoro ci vuole un 
legno pit dolce: - Gli detti il legno per quello 
scaffale. » || Zegnd dicesi anche per Bastone, usato 
con intenzione di percuotere: «Se non ti cheti, 
piglio un legno e ti mando via. »||E per Nave: 
« L’'Inghilterra ha molti legni armati: - Nel porto 
di Livorno vi son pochi legni. » || Pri comunem. 
Qualunque carrozza, calesse, o altra vettura tanto 
0 quanto nobile: « Legno coperto, scoperto, a 
due, a quattro posti: - Legno padronale, di vet- 
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tura ec. »|| Nel pl. Legna e Legne di genere 
femm. dicesi per Legname da ardere: « Andare 
a far legna: —- Comprare una catasta di legna: 
-Bruciar parecchie legna ec. »|| Caricarsi da 
legna verdi dicesi proverbialm. per Assumersi 
incarichi pit gravosi che utili.|| Metter legna 
sul fuoco dicesi pure proverbialm. per Accrescere, 
Rinfocolare qualche passione, ma pil specialm, 
quella dell’ira. || Leguo santo, é una Specie di 
legno che viene dall’Indie, e s’usa a curare il 
mal venereo. d 

Legnosita. s. f, Qualita della materia legnosa. 

Legnoso. ad, Che tiene del legno. : 

Leguléio. s.m. Chi 6 applicato allo studio 
delle leggi, senza perd richiamarne le origini 
da’fonti della natura, e,senza filosofarvi sopra, 
ma seguitando I’ autorita del testo e le parole 
della legge; e dicesi generalm. per disprezzo. 

Legume. s. m. Dicesi in generale Tutte quelle 
granella, che seminate nascono in baccelli, e 
s’usano per cibi degli uomini, come cecil, cicer- 
chie, lenti, piselli, fave ec. f adic) 

Leguminéso. ad. Aggiunto delle piante, il cui 
seme ¢ chiuso in baccelli. d 

Lei. pron. f. ne’casi obliqui di Ella.||Si usa 
familiarmente anche per Ella. 

Lémbo. s. m. La parte da pid o estrema del 
vestimento. || fg. L’estrema parte di checchessia. 

Lémma. s.m. 7. mat. Proposizione che si as- 
sume come gia dimostrata, o che si dimostra an- 
tecedentemente alla dimostrazione del teorema, 
od alla soluzione del problema proposto. || H per 
estens. Titolo, Argomento. 

Lémme Lémme. avv. Piano piano, Lenta- 
mente: « Scendere lemme lemme, Lavorare, Par- 
lare lemme lemme. » 

Lemosina e Limdsina. s. 7. Lo stesso che 
Elemosina; ma é voce familiare, e cosi dicasi 
de’suoi derivati. : 

Lémure. s. m. Ciascuna di quelle Larve, o 
Anime dei defunti che, secondo la credenza de- 
gli antichi, tornavano al mondo per molestare 
ed atterrire i vivi. 

Léna. s. 7. Respirazione. || fig. Vigore, Gagliar- 
dia, da poter durare nella fatica, e riferiscesi an- 
che a fatiche intellettuali: « Quelle parole gli 
dettero nuova lena: — Infonder lena e coragegio: 
- Opera di molta lena: - Gli manca la lena per 
andare in fondo. » 

Léndine. s.m. Uovo di pidocchio: « Ha il 
capo pieno di lendini. » 

Lendinoéso, ad. Che ha lendini. 

Léne. ad. Piacevole, Umano. || Molle, Delicato: 
ma é voce del nobile linguaggio. || 7. gramm. Ag- 
giunto di Spirito, Non aspirato, Dolce: « Questa 
parola greca 6 segnata con lo spirito lene. » 

Leneménte. avv. Mollemente, Dolcemente. 

Leniménto, s. m. Il lenire. 

Lenire. trans. Mitigare, Raddolcire, Calma- 
re: «Lenire il dolore, lo spasimoec. » Part. p. 
LEnivo. : 

Lenita. s. f. astr. di Lene; Mitezza, Dolcezza, 
Mansuetudine. 

Lenitivo. ad. T. med. Che lia virtu di lenire; 
e usasi anche in forza di sost. 

Lenocinio. s. m. L’arte del lenone: « Accu- 
sato di lenocinio. » || In senso men cattivo, talora 
vale Allettamento, Attrattivita ottenuta por mezzo 
di artifizi: «I lenocinii dello stile: - Scrittore 
pieno di lenocinii. » 

Lenone. s.m. Mezzano. 
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Lentaggine. s. f. Sorta di pianta selvatica 
sempre verde, che si pone nelle ragnaie. 

Lentaménte. avv. Con lentezza, Adagio. 

Lénte. s. f. Pianta leguminosa, il cui seme, 
che pur chiamasi Lente, 6 piccolo, schiacciato, 
rotondo, sottile nella estremita e di color rossi- 
eno. || Lente palustre, Sorta di pianta, ed 6 co- 
mune nell’acqua stagnante. || 7. orol. quella Pia- 
strella di metallo, che @ attaccata all estremita 
del pendolo. || Zente chiamasi quel Cristallo o 
concavo 0 convesso, incastrato in un cerchio o 
dosso o di metallo, per aiutare la yista; e se 
sono doppie, si dicono Zenti, le quali o si acco- 
stano agli occhi via via che ne occorre il bi- 
sogno, o si tengono ferme sul naso. 

Lenteggiare. intrans. Non star teso, Esser 
lento, detto di fane, corda e simili.||E detto di 
perni, viti.e simili, Non serrare, Non stringer 
bene. Part. p. LenrEaeiaro. 

Lentézza. s. / Mancanza di attivita o di ce- 
lerita nel muoversi. ||'Tardita, Pigrizia, 

Lenticchia. s. f. Pianta leeuminosa, lo stesso 
che Lente. 

Lenticolaria. s. /; Specie di conchigiia fossile, 
che ha la figura di una lente. 

Lenticolato. ad. Della forma simile alla len- 
ticchia. 

Lentiggine. s. 7 Macchiotta fosca, simile in 
colore, grandezza e figura, a piccola lenticchia, 
molte delle quali sogliono pil spesso comparire 
sulle parti del corpo esposto al sole. 

Lentigginéso. ad. Che ha lentiggini, Che 6 
sparso di lentiggine: « Le bionde sono per so- 
lito lentigginose. » 

Lentischio. s. m. Albero sempre verde, le cui 
foglie servono per conciare i cuoi, la gomma del 
quale 6 detta Mastice. 

Lénto. ad. Tardo, Pigro: « Che uomo lento! 
—Camminava con passo lento. »||Contrario di 
Tirato, Teso: « Questa fune 6 troppo lenta: - 
Non tener le briglie lente. » || Contrario di Stret- 
to: « Questa scarpa m’é un po’lenta. » || Aggiunto 
di fuoco, Non gagliardo, Piccolo: «I fagiuoli 
bisogna farli,cuocere a un fuoco lento. » || Detto 
di malattia, veleno o simili, Che opera lentamen- 
te: « La tise 6 una malattia lenta, ma mortale: — 
Gli dettero un lento ma sicuro veleno. » 

Lénza. s. f. Cordellina fatta di crine di ca- 
vallo o di seta, alla qual si suole appiccare amo 
per pigliare i pesci. 

Lenzolaccio. pegg. di Lenzuolo; Lenzuolo mi- 
sero, 0 sudicio: « Tiene nel letto certi lenzolacci, 
che fanno schifo. » 

Lenzolino. dim. di Lenzuolo; Lenzuolo piccolo. 

Lenzolone. acer. di Lenzuolo; Lenzuolo molto 
grande. 

Lenzoluccio. dispr. di Lenzuolo; Lenzuolo mi- | 
sero. 

_Lenzudlo. s.m. che nel pl. fa anche Lenzuola; 
Ciascuno de’due panni lini, che si tengono sul 
letto, e fra’quali si giace: « Lenzuoli di lino, di 
canapa, di ghinea: - Un par di lenzuoli: — Len- 
zuolo di sotto: - Lenzuolo di sopra: - Lenzuolo 
a quattro teli, a tro teli, a due teli. »|| Foglio 
che pare un lenzguolo dicesi familiarm. di Foglio 
assai grande. ||Stendersi quanto il lenzuolo & lun- 
go dicesi proverbialm. per Fare quelle tante spese 
che comportano le nostre forze. || 12 caldo delle 
lenguola non fa bollir la pentola, prov. il quale 
significa, che chi sta molto a letto, non fa guada- 
gno;che anche dicesi Chi dorme non pigha pesci. 


Leoncéllo. dim. di Leone; Leone assai giovine. 
Leoncino. dim. di Leone; Il parto della Leo- 
nessa, 

Leone. s.m. Quadrupede carnivoro, il pit forte 
é il pit coraggioso di tutti gli animali. || fg. Uo- 
mo assai forte e animoso: « lf un leone: — Eser- 
cito di leoni comandati da conigli.» || Combattere 
da leone, come un leone, Combattere animosa- 
mente: « Catilina e i suoi perirono combattendo 
da leoni. »|| Zarsi la parte del leone, dicesi di 
chi si piglia una parte molto pit grande di quella 
che gli tovcherebbe, @ cid per esser egli pit forte 
de’suoi compagni. Maniera derivata dalla nota 
favola di Esopo. || Zebbre da leoni, Febbre ga- 
gliardissima. || La febbre continua ammazea an- 
che il leone. V. Fweprn. || Leone 6 pure L’inse- 

na di alcune citi’: «Il leon di Venezia: - 11 
eon di $, Marco: = I] leone alato. » || Hd 6 pur no- 
me d’ uno de’ segni celesti, che @ il quinto dello 
Zodiaco. 

Leonésco. ad. Da leone. 

Leonéssa. 8. /. La femmina del leone. 

Leonino. ad. Di leone: « Razza, Natura, 
forza leonina, »||Aggiunto di Colore, simile a 

uello della pelle del leone.||Aggiunto di una 
sorta di verso latino de’ bassi secoli, che termi- 
na nella stessa desinenza o rima del precedente 
0 tale che ha due parole che si fanno rima ne 
mezzo od in fine. 

Leopardo. s. m. Quadrupede velocissimo al 
corso, @ simile alla tigre, di color leonino in- 
danaiato di nero, ed 6, ferocissimo. 

Lepidameénte. avy. In modo lepido, Grazio- 
samente, Facetamente, 

Lepidézza. s. /. astr. di Lepido.|| Motto o 
Atto lepido: « Con le sue lepidezze ci teneva 
allegri. » 

Lépido. ad. Piacevole, Giocondo, Mottegge- 
vole; «W un uomo lepido: — Vuol fare il lepi- 
do, ma non ci riesce. »|| di parole, discorsi, 
atti: « Dialogo assai lepido. » 

Leporino. ad. Aggiunto del labbro superiore, 
che 6 fesso nel mezzo, a somiglianza di quello 
della leproe. 

Lepracchidtto. s.m. Lepre giovane. 

Lepratto. s.m. Piccola lepre, Leprotto. 

Lépre. s. f, Quadrupede salvatico, un poco pit 

ande del coniglio, col quale ha som‘elianza, ed 
6 come lui paurosissimo © velocissimo: « Andare 
a caccia alla lepre, o Andare alla lepre : - Pren- 
dere la lepre al covo, alla posta: - Scovar la 
lJepre: - Can da lepre. »|| EH per La carne della 
jepre: « Lepre dolce e forte: — Ho mangiato della 
lepre: — La lepre non mi piace. » || Aver pi de- 
biti che la lepre, dicesi proverbialm. per Esser 
molto indebitito, e riferiscesi spesso anche a de- 
piti morali.|| Avere la voglia della lepre, di- 
cesi di chi ha illabbro leporino.|| Invitar la lepre 
a correre, Invitare alcuno a cosa per lui som- 
mamente gradita, che anche dicesi Invitare il 
matto alle sassate, Invitare uno al suo giuo- 
co ec. || Pigliar la lepre col carro, Arrivare a’suoi 
fini con pazienza, © a poco per volta: « Bel bello; 

ui bisogna pigliare la lepre col carro.» || Lepre 6 
Una costellazione dell’emisfero australe. || Lepre 
marina, Sorta di animaletto di mare, ignudo af- 
fatto come i lumaconi. 

Leprino. ad. Di lepre. || Detto del labbro supe- 
riore, Lo stesso che Leporino. 

Lepronceéllo. s. m. Piccol leprone. 
Leproncino, dim. di Leprone. 
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Leprine. s. m. Lepre assai grossa. 

Leprottino. dim. di Leprotto. 

Leprotto. s. m. Lepre molto giovane. 

Lércio. ad. Sporco, Sudicio, e usasi in forza di 
sost. || Per maggiore efficacia Sudicio lercio, che 
é quanto dire Sudicissimo. 

Lésina. s. f. Ferro appuntatissimo e sottile, al- 
quatito ricurvo, e fermato in un piccolo manico, 
it quale serve a’ calzolai per forare il cuoio, a fine 
di cucirlo. || fig. e familiarmente si dice ad’ Uomo 
sordido e avaro: « f) una lesina che mai Yuguale: 
es Ki della Compagnia della lesina. » || Studiar la 
lesina, pure familiarm. per Studiare tutti i ri 
sparmi. 

LeSinare. intrans. Stillare ogni sorta di ri- 
sparmio: voce familiare: « Pit che bada a le- 
sinare, © pili spende. » Part.p. Lusinato. 

Lesineria. s. /. Spilorceria, Avarizia sordida. 

LeSidne. s. /. Offesa: « Lesione dell’onore, della 
giustizia ec. »|| Pi spesso per Offesa recata a 
qualche parte della persona da un colpo, da una 
percossa, 0 da aleuna malattia: « In quella zuffa 
riportd alcune lesioni: — Al pokmone non ci son 
lesioni. » || 7. Jeg. Danno, Pregiudizio che si sof- 
fre nella compra o vendita di qualche immobile, 
il qual porta seco la rescissione del contratto. 
La lesione enorme & quando il prezzo 6 supe- 
riore 0 inferiore alla meta del giusto valore; 
enormissima, quando ai due terzi. 

Lésivo. ad. Che importa lesione, e dicesi in 
particolar modo de’Contratti gravosi ed ingiusti. 

Leéso. ad. Offeso, Danneggiato. 

Lessare. trans. Cuocer la carne 0 il pesce 0 
altro in acqua bollente. Part. py. Lessaro. 

Léssico. s.m. Libro, nel quale si trovano re- 
gistrate alfabeticamente le voci e i modi di una 
lingua © scienza con la loro spiegazione, e dicesi 
principalmente de’ Dizionari di-lingue antiche : 
« I] Lessico del Forcellini, del Fabretti ec. » 

Lessicografia. s. /. Arte di ben comporre les- 
sici: « La lessicografia ha fatto molti progressi.» 

Lessicografico. ad. Di lessicografia, Attinente 
a lessicografia: « Studi lessicografici :— Metodo, 
Ordine lessicografico. » 

Lessicografo. s.m. Compilatore di lessici. 

Lessigrafia. s. f. Parte della grammatica che 
insegna come si debbano scrivere le parole. 

Lessigrafico. ad. Attenente a lessigrafia. 

Lésso. s. m. Vivanda di carne lessata: « Dopo 
la minestra si mangia il lesso: - Lesso con pa- 
tate. » || A lesso, 0 Allesso, posto avverbialm. vale 
Cotto lesso. || Chi la vuole a lesso e chi. arro- 
sto, dicesi proverbialm. quando fra molte per- 
sone chi ha una opinione e chi un’altra, e mai 
non si trovano d’accordo. 

Lésso. ad. Lessato: « Carne lessa: ~ Piccio- 
ne, Pesce lesso. »|| Semel 0 Chifel lesso dicesi 
da’caffettieri 11 semel o il chifel imburrati, senza 
essere stati prima abbrustoliti. 

Lestaménte. avv. Con lestezza, Alla lesta. 

Lestézza. s. f. L’esser lesto, Prontezza. 

Lésto. ad. Presto, Agile, Che si muove pron- 
tamente: «Gamba, Mano lesta: - Persona le- 
sta. » || Lesto di mano dicesi familiarm. per La- 
dro. || Lesto di cervello di chi ha l’ingegno pronto. 
| In orza @avv. Lestamente: « Fate pit lesto: - 
Animo, lesto, su. » || Hsser lesto dicesi di chi ha 
finito qualche lavoro: « Dopo questa pagina, son 
bell’e lesto. »|| Siam lesti, usasi familiarmente per 
dire che fra noi e un altro 6 sbrigato un nego- 
zi0, di cui si tratta, che non ¢’6 pit nulla da 
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dire ec, @ soggiungesi il pit spesso a qualche 
proposizione: « Ridatemi il mio, e siam lesti. » 

Lestrigono. s. m. Nome di popolo inospitale 
© fiero, che gli antichi credevano si cibasse di 
carne umana. 

Letale. ad. Mortifero, Mortale. f 

Letamaio. s. m. Luogo appartato, dove si ra- 
duna e si ammonta il letame.|| 2 di un Letto o 
Camera assai sudicia @ povera, si dice che é 0 
che pare un letamaio. ; ; 

Letamare. trans. Sparger di letame, detto di 
terreno. Part. p. Levamato. 

Letame. s. m. Paglia infradiciata sotto le be- 
stie, e mescolata col loro sterco, che usasi per 
concime della terra. : 

Letanie ¢ Litanie. s. f. pl. Specie di lunga 
preghiera latina, fatta o alla Vergine o a molti 
santi, nominatamente invocati, onde si dice 
Letanie della Madonna, e Letanie de’ Santi: 
« Dire, Cantare le letanie. » || Son quanti, 0 pit 
che le letanie de’Santi dicesi familiarm. per in- 
dicare un numero di persone piuttosto grande: 
«In quella famiglia son quanti le letanie de’Santi.» 
|| Litania di nomi, di citazioni e simili dicesi 
pure familiarm. per Lunga e uggiosa seguenza 
di nomi, Filastrocca: « Molti versi di Esiodo non 
sono altro che una litania di nomi propri: - Quel 
‘discorso fu una perpetua litania di citazioni, di date 
e simili cose.» In questo senso sempre nel sing. 

Letargia. s. f. Letargo. 

Letargico. ad. Che ha letargo, Di letargo o 
Attenente a letargo. 

Letargo. s. m. Oppressione di cerebro, cagio- 
nante oblivione e continuo sonno. ||Sonno che si 
prolunga per qualsivoglia altra causa molto pit 
in 1a del termine ordinario. 

Leticare. V. Liticarn. 

Letichino e Litichino. s. m. Uomo litigioso, 
Accattabrighe: « Non lo stuzzicare, perché 6 un 
letichino. » 

Letichio ¢ Litichio. s. m. Spesso e rumoroso 
liticare: « Che cosa é di 1a quel letichio? » 

Letizia. s. f. Contento dimostrato con atti ester- 
ni, che deriva per lo pit dal godere di presente 
quelle cose che danno gusto, allegrezza, gioia: 
« Pieno di letizia: — Letizia universale. » || Chi o 
Cid che @ cagione di letizia: « Quel figliuolo é la 
sua letizia. » 

Léttera. s. f. Ciascuno de’ segni dell’ alfabeto 
rappresentante un suono, ed é elemento della pa- 
rola: « Le lettere dell’alfabeto italiano sono ven- 
tidue: - Lettera vocale, consonante:— Lettera dop- 
pia ec.»|| Per rispetto alla sua forma: « Lettera 
maiuscola, minuscola, grande, piccola. »|| Lettere 
di scatola, da speziah, d’ appigionasi, dicesi fa- 
miliarm. per Lettere grandissime.||H figuratam. 
Dire, 0 Scrivere una cosa a lettere di scatola, 
0, a tanto di lettere, Dirla chiaramente e in modo 
che chiunque intenda: « Glielo dissi a lettere di 
scatola; ma e’finse di non capire: — Ve lo dico 
a tanto di lettere: siete un pazzo. » || Nell’algebra 
é segno di quantita lindeterminata. || Ciascuno 
de’ caratteri di cui ci serviamo a stampare. || Ca- 
rattere, Mano di scritto; ma oggi 6 poco usato. 
||Senso letterale d’un componimento: « Bisogna 
intender bene la lettera, prima di ragionare di al- 
legorie.»|| La lettera ucerde il senso, 0, lo spirito, 
dicesi a significare, che per volere star troppo ri- 
gorosam. al senso letterale si cade in cavillazioni. 
|| Lezione di alcun testo, cioé Quello che visi legge. 
\| Lettere nel pl. Letteratura: « Dottore in lettere: 
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- Studia lettere: — Professore di lettere, » || Belle 

lettere, Buone lettere, Lettere umane, La gram- 
matica. l’eloquenza, la poesia. || Leliera dicesi a 
Quel genere di scrittura familiare, che si manda 
agli assenti per comunicare con essi i nostri pen- 
sieri. Secondo il soggetto o il fine suo, sono di mol- 
tissime specie, che si distinguono dai diversi ag- 
ginnti, come Letlera di consiglio, di consola- 
zione, di raccomandazione, d'affari, di compli- 
mento ec. Lettera missiva 6 quella che si manda, 
Responsiva, quella con la quale si risponde. So- 
novi anche Letlere scientifiche, artistiche ec., ed 
in esse lo stile s’inalza dal familiare al mezzano. 
|| La Carta, ove 6 scritta la lettera: « Impostare 
una lettera: - Lettera ferma in posta: — Lettera 
affrancata: - Bruciare le lettere ec. » || Lettera 
di cambio, Lo stesso che Cambiale. || Lettera cie- 


Ca, 0, anonima, V. Cinco ed Anontmo. || Lettere 


apostoliche, Quelle che i papi scrivono con la 
loro apostolica autorita. || Lettera morta, si dice 
di cosa scritta, ma che pit non ha effetto, e s’usa 
parlando specialmente di leggi, convenzioni e si- 
mili. || Lettera domenicale, T. cron. Quella che 
nel calendario ecclesiastico indica le domeniche, 
e mutasi d’anno in anno. || A lettera, Letteral- 
mente, Lettera per lettera come sta scritta, 0 come 
fu detta una cosa, senza nulla alterarla: « Vi 
scrivo a lettera quanto egli mi ha detto: -Certi 
pappagalli ripetono a lettera quanto sentono di- 
re. »|| Alla lettera, posto avverbialm. per lo pit 
col verbo Stare, vale Rigorosamente attaccato a 
cid che dice lo scritto: « Il traduttore 6 stato 
troppo alla lettera: -'Tradotto alla lettera, sone- 
rebbe cosi.»||Hstendesi anche a cose dette ed udite, 
e uniscesi anche col verbo Prendere: « Questo 6 
Yordine datomi, e io sto alla lettera: — Come si 
fa a prendere alla lettera quelle parole? » || Alla 
lettera usasi anche assolut. Nel vero senso della 
parola, Rigorosamente parlando, Senza esagera- 
zioni: «  rovinato alla lettera: - HB alla lettera 
nella pit squallida miseria. » 

Letteraccia. pegg. di Lettera, Lettera mal 
composta; ma pit spesso Lettera in eni si con- 
tengono forti rimproveri o contumelie: « Se non 
mi risponde, gli scrivo una letteraccia. » 

Letterina. dim. e vezz. di Lettera; Lettera 


breve e per lo pit gentile: « Ogni tanto gli scrive _ : 


una letterina. » 

Letterino. dim. di Lettera: « Ecco uno dei 
soliti letterini del T.» 

Letteruccia. dispr. di Lettera; Lettera me- 
schinamente composta: « In tre anni che va alle 


Scuole tecniche non sa scrivere neanche una let- 


teruccia, » 

. Letterale. ad. Che attiene alla lettera, Secondo 
il significato delle parole, diverso dall’Allegorico, 
e dicesi quasi sempre di Senso: « Disputano dei 
sensi allegorici della Divina Commedia, senza es- 
ser sicuri de] senso letterale. » 

Letteralménte. avv. Con senso letterale, Se- 
condo la lettera. 

Letterario. ad. Di lettere, Appartenente a 
lettere: « Studi letterari: - Scritti letterari: - Gu- 
sto letterario: - Giornali letterari ec. » 

Letterataménte. avy. A modo di letterato. 

Letterata. femm. di Letterato: « Dio ti guardi 
da una letterata. » 

Letterato. s. m. Chi ha molte lettere, 0 al- 
meno crede d’averle: « Letterato di gran nome: 
~ Principe de’ letterati: - Ira di letterati: - Vizi 
dei letterati: - Repubblica dei letterati. » 


LET 


Letterato. ad. Che ha molte lettere: « Donna 
letterata: - Uomo molto letterato. » || Di letterato 
© letterati: « Dispute, Ire, Invidie letterate. » 

Letteraténe. accr. di Letterato; Letterato 
grande e di gran fama. 

Letteratuccio e Letteratucolo. dispr. di Let- 
terato; Letterato di pochi numeri. 

"Letteratura. s. f. Conoscenza delle regole, 
delle materie e dell’opere letterario: « Uomo di 
molta letteratura: - I] Merula fu uomo di incre- 
dibile letteratura. » || L’insieme delle opere lette- 
rarie e scientifiche d’una nazione: « Letteratura 
antica, moderna: — Letteratura greca, latina, ita- 
liana, francese, chinese ec.: — Letteratura ricca, 
povera ec. »|| In senso particolare, L’ insieme de- 
gli scritti, pubblicati in vari tempi, intorno a una 
scienza, a un’arte: «Letteratura medica, fisica: 
- Letteratura delle arti belle ec. » : 

Letteréna. accr. di Lettera; Lettera assai 
lunga. 

Letterone. s. m. acer. di Lettera; lo stesso, 
ma forse pit, che Letterona: « Gli ha scritto un 
letterone che non finisce mai.» 

Lettertito. ad. Letterato; ma non si userebbe 
oggi che per beffa. 

Letticciudlo. s. m. Piccolo letto e da poco. 

Lettiéra. s. f. Quell’asse, che sta da capo a 
letto, o tra’) letto e’] muro; ma come og gi quest’uso 
6 quasi cessato, cosi la voce in questo senso é@ 
quasi dismessa. || Pit comunem. Lettiera dicesi 
La paglia, fieno 0 strame, che si pone per far 
letto alle bestie. 

Lettiga. s. f. Sorta di veicolo, tirato per lo pit 
da due muli. 

Lettighiére e Lettighiéro. s. m. Conduttore 
di lettiga, 

_Lettino. dim. di Letto; Letto piccolo e da bam- 


ini. 

_Lettistérnio. s. m. T. stor. Cerimonia usata 
dai Romani nelle Supplicazioni, la quale consi- 
steva nell’imbandire ne’ templi delle mense in 
onore degli Dei, intorno alle quali ponevansi su 
cuscini le immagini degli Dei stessi. 

Leétto. s. m. Arnese nel quale si dorme 0 si 
riposa, ordinariamente composto d’un fusto a 
quattro gambe di legno o di ferro, sul quale 
stanno saccone, materasse, capezzale, lenzuola, 
coltrone, coperte, guanciali ec.: « Comprare un 
letto: - Alzare un letto:—Rifare il letto: — Letto 
da una, da due persone: — Letto degli sposi ec. » 
|| Letto bastardo dicesi Quel letto che é di gran- 
dezza tra quello da una e quello da due persone. » || 
Letti gemelli, Due letti di egual forma e gran- 
-dezza, uno accanto all’altro. || Per l’Ossatura del 
letto: « Letto di ferro: - Letto di legno: — Letto 
di mogogon ec. »|| fig.: « Letto di dolore, di mi- 
seria. »|| Letto di morte, Quello, ove giace il mo- 
ribondo. || Letto dicesi per estens. I] primo strato 
di colori che serve a’ pittori per fondo de’ colori 
successivi. || Letto vale anche il Fondo del fiume 
0 del mare, dove si pores e scorrono le arque. 
| E per la Fondata del vino, aceto o simile. {| Letto 
delle bestie, Lo strame che si mette sotto ad esse 
affinché vi si corichino sopra. || Letfo in gene- 
rale Qualunque cosa che si stenda e prepari, ac- 
cioeché un’altra vi possa agevolm. posare 0 s0- 
stenersi: « A queste piante gli va fatto un po’ di 
letto. »||Letto diconsi anche I rilievi della foglia, 
rosa dai bachi da seta.|| Letto di giustizia, T. 
stor. Cosi dicevasi I] trono, dove sedeva il Re di 
Francia, quando interveniva nel Parlamento; ed 
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anche IJ suo intervenire solennem. nel Parlamento 
per deliberare intorno a’ pit rilevanti affari.|| Mont. 
Andare a letto, Andare a dormire, a riposarsi 
nel letto. || Hssere, Stare a letto, Esservi per dor- 
mirvi 0 riposarvi.|| Hssere in letto, Starvi costretto 
da malattia. || Hsser sul letto, Essere in letto ve- 
stiti, e per riposarsi alcun poco. Da’ quali esempi 
si vede, quanta differenza ci sia, per la proprieta 
del parlar toscano, tra le maniere Essere a letto, 
Eissere in letto ed Essere sul letto. || Essere tra 
letto ¢ lettuccio, Essere malaticcio.||Essere, 0 Gia- 
cere in un fondo di letto, Esscre malato grave- 
mente e da molto tempo.|| Fare il letto a una 


. cosa, Disporla per modo, che facilmente proceda 


bene: « A questo affare gli va fatto innanzi un 
po’ di letto. » || E riferito a persona, Disporre gli 
affari altrui 0 i propri, in modo da esser sicuri 
per l’avvenire: « Prima di andare alla nuova con- 
dotta medica, cercate di fargli un po’ di letto: - 
Prima che riuscissi a farmi un po’ di letto, ce ne 
volle. » || Far letto dicesi del grano in erba al- 
lorché, percosso da vento impetuoso o da grave 
pioggia rimane disteso in terra, che anche dicesi 
Allettarsi. || Guardare il letto, lo dicono i leziosi 
per Essere in letto a cagione d’ infermita. || fet 
tere a letto uno, Fargli aleuni servigi, come spo- 
gliarlo e aiutarlo a salire sul letto: « Quel vec- 
chio ha bisogno d’esser messo a letto come un 
bambino. » || Mettersi a letto, Ammalarsi. || Mo- 
rire nel suo, 0 nel proprio letto, Morire di morte 
naturale, che il contrario si dice Morire con le 
scarpe in piedi, ovvero Non morire allo spedale, 
ma in casa propria. || Lééfare il letto a can. VY. 
CANE. 

Lettorato. s. m. T. eccl. I secondo dei quat- 
tro ordini minori, che importa l’ufficio di leggere 
in chiesa le profezie e le lezioni. 

Lettore-trice. verb. da Legge; Chi o Che leg- 
ge: « Avvertimento ai lettori: - Quel libro ha 
pochi lettori: - Lettore benevolo: - Al candido 
jettore: — Gentili lettrici. »||Di chi suole leg- 
ger molto, pit propriamente dicesi Leggitore. 
| Colui che legge o insegna in alceuno studio o 
accademia; ma oggi é rimasto nei conventi dei 
frati: « Padre lettore: - Lettore di teologia ec.» 
|| 11 cherico che ha il secondo dei quattro ordini 
mmori. 

Lettura. s. 7, Il leggere, Lezione: « Mi legea 
cotesto passo, e non metta errori nella lettura: 
— Questo libro vuole una lunga lettura. » || Le 
regole e gli esercizi per imparare a leggere: 
« Quel ragazzo 6 sempre alla lettura. » || 1] modo 
di pronunziare certe lettere o suoni di una lingua: 
« La lettura del greco é di due sorte, antica 
e moderna. » || Riferito al libro che si legge: 
« Oggi piacciono le letture facili: - Le cattive 
letture viziano spesso l’animo, e con l’animo il 
gusto: - Letture morali, educatrici: - Letture 
pe’ giovinetti. »||Quello che fu scritto o vuolsi leg- 
gere in tale o tal altro modo, in un codice, in 
un autore ec., che pit spesso dicesi Lezione. || Dar 
lettura di una cosa, lo stesso che il semplice e 
piu corretto Leggere. ‘ ; 

Léva. s. f. E una macchina semplice; e in ge- 
nerale ogni Strumento fatto a stanga, che, ap- 
poggiato a un punto, serve a muovere pesi,e a 
superare resistenze di qualunque genere. || Mettere, 
0 Dare a leva, Sollevare alquanto con leya chec- 
chessia,||E figuratam. Mettere a leva alcuno, Sol- 
levargli Yanimo, Dargli cagione d’alterarsi. || Ed 
anche Far discorrere uno con bella maniera per 


; LEV 


fargli palesare alcuna cosa, che a noi prema di 
sapere, che anche dicesi Tirargli su le calze. || 
Usasi oggi in senso fig. per Ogni mezzo o stimolo 
otente: « L’interesse 6 una gran leva: - La 
eva dell’amor proprio. » ; 
Leva. s. f, Arruolamento, Coscrizione di sol- 
dati, fatta ordinariam. @’ anno in anno, 0 straor- 
dinariamente, quando é necessario, dallo Stato: 
« Leva del 1874: - Avviso di leva: - Esser di le- 


‘ va: — Leva forzata ec.» 


Levante. s. m. Quella parte, dalla quale sem- 
bra levarsi il sole.||K anche nome di Vento che 
spira dalla parte di levante. || Levante dicesi spe- 
cialm. Le regioni, le quali rispetto a noi sono dalla 
pane dove si leva il sole, come l’Asia minore, la 

iria, la Persia ec.: « Andare in Jevante: — Tor- 
nare di levante: - Commercio di levante. » 

Levantino. ad. Nativo de’ paesi del Levante, 
e usasi pure in forza di sost. 

Levare. trans. Rimuovere, da un luogo una 
cosa: « Leva di li quella seggiola: — Leviamo 
questa boccia perché non la rompano: - Chi ha 
levato il calamaio di sul tavolino? »||Torre una 
parte da checchessia: « Leva un po’ di legno da 
questa parte. » || Ricavare checchessia da una ma- 
teria: « Da quel pezzaccio di marmo ci ha levato 


una bella statua: - Da questo panno bisogna 


levarci tutto Vabito. » || E in tutti i significati del 


‘ verbo Togliere: « Gli ha levato il pan di bocca: 


-—Gli leverebbe i calzoni: - Levagli la giubba ec.: 
— Levare un vizio, un difetto, la pazzia: - Levare 
il ruzzo di capo: — Gli ha levato l’impiego, la 
paga, l’onore, il rispetto ec. » || Levare i pelo, 
V. Peuo. || Levarsi wna cosa di capo, VY. Caro. 
|| Levare, detto di mercanzie, Comprarle, Farne 
acquisto, ma in digrosso. || Levar copia, riferito 
a scrittura, lo stesso che Trascriverla, Farne una 
copia. || Levare una persona da un luogo, Fare 
che da un luogo, come collegio, convento e simili, 
ritorni a casa: « Ho levato la figliuola di con- 


_ vento. »|| Levarsi uno di casa, Metterlo a con- 


vivere altrove, e particolarm. detto di figliuola, 
sorella e simili, Darla in matrimonio. || Levare, 
detto di animale, come lepre, cinghiale e simili, 


i Farlo uscire dal suo covo; e se di volatili, come 


starna, beccaccia e simili, Fare che s’alzi a volo. 
|| Levar di sotto a qualcuno una cosa, Toglier- 
gliela con bel modo: «Sa che ha dei quattrinelli, 
e lui glieli vorrebbe levar di sotto per benino. » 
|| Zevare, vale anche Alzare, Sollevare un peso 
da terra. || E detto di navi, bestie, uomini, Esser 
capace di portare o alzare. || Detto di bilancia, sta- 
dera, Poterne misurare il peso: « E troppo grave, 
questa stadera non lo leva:- Leva infino in due 
mila libbre. » || Levare a cielo una cosa, Lodarla 
altamente. || Levare dal sacro fonte, Far da com- 
pare ad alcuno.|| Levare i bollore, detto di li- 
quido, Incominciare a bollire. || Levar la fiamma, 
Accendersi e far fiamma. ||72fless. Togliersi, Ri- 
muoversi da un Iuogo: « Levati di costi: - 8’ 
finalmente levato di casa. » {| Sorgere ed accorrere: 
« Levarsi al rumore, alle grida. » || Uscire del letto, 
Alzarsi: «Si leva sempre all’alba de’ tafani: - 
Leviamoci, che 4 giorno. » || Inalzarsi, Sollevarsi, 
Elevarsi; ma non é molto comune. || Levarsi di- 
cesi anche del Nascere e Apparir de’ pianeti, e 
@ogni altra stella. ||e per Cominciare i venti a 
soffiare, i vapori a sollevarsi e simili: «Senti che 
ventaccio s’é levato! » || Levarst in ira, in furia, 
m superbia e simili, Divenire iroso, furente, su- 
perbo ec. Part. p. Leva'ro. 
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Levata. s. f. Compra di mercanzie fatta in di- 
grosso: « Ho fatto una levata di sale, di sigari: 
- A voler guadagnare qualche cosa, bisogna fare 
delle grandi levate di roba. » || Il sorgere dal letito: 
« Stamani ha fatto una buona levata;» ciod s’é 
levato presto. || Onde avverbialmente Di levata, 
Di mattina, quando la gente suol levarsi: « In- 
cominci di levata a farmi inquietare? » {| Il sor- 
gere del sole: « Che bella levata! - Un quadro 
rappresentante una levata di sole nel golfo di 
Napoli. » 

Levataccia. pegg. di Levata; pit spesso in 
senso di Levarsi dal letto; e dicesi familiarmente 
Fare una levataccia quando uno si 6 alzato assai 
presto, contro al suo solito. 

Levato. ad. Sollevato, Volto all’ inst.|| Andare 
a gambe levate, Cadere all’ indietro e con tutto 
il peso del corpo; pit comunem. Andare a gambe 
all’aria. || per Uscito dal letto: « Il padrone 4 le- 
vato? — Non ancora. »|| Dare il ben levato ad al- 
cuno, Salutarlo appena si 6 alzato dal letto la 
mattina. || H detto del sole, Sorto sull’ orizzonte : 
« S’alza, non ancora levato il sole. » || Levato e 
posto, dicesi di persona che, invitata in aleun 
luogo, si va a prendere e si riporta fino a casa, 
immune da ogni spesa, e spesso, volendo dire che 
é anche mantenuta, si aggiunge scherzevolm. ¢é 
ripieno. || Levato usasi talora anche in forza Wavy. 
per Eccettuato: « Levato un briciolo di bue, 6 
in fondo un buon vomo. » 

Levatoio. ad. Da potersi levare; e si dice di 
Ponte che si pud alzare e abbassare a piacere. 

Levatrice. s. f. Quella donna che esercita la 
professione di assistere alla femmina partoriente, 
e ne raccoglie il parto. 

Levatura. s. 7. Propriamente Il levare; ma 
nell’uso c’é solo nei modi: Hssere di poca, 0 pic- 
cola levatura, detto di persona, per Hssere mi- 
sero di mente. 

Levigare. trans. Render ben liscio. Part. p. 
Lryiearo, che in forma d’ad. vale Che ha super- 
ficie piana e liscissima. 

Levigazione. s. f. L’atto o L'effetto di 
gare. 

Levita. s. m. Israelita della tribu di Levi, 
destinato al servizio del tempio. || Per estens. e 
poet. Persona ecclesiastica. 

Levitico. s. m. Il terzo libro del Pentateuco, 
che prende il suo nome dalle leggi o cerimonie 
appartenenti ai sacerdoti, a’ leviti ed a’ sacrifizi. 

Levitico. ad. Di levita, Attenente a levita. || 
Appartenente a quel libro della Bibbia, chiamato 
Levitico. 

Levriére. s.m. Cane da pigliare lepri 0 altro 
animale da caccia, che altrimenti dicesi Cane da 
giungere. 

Lézio. s.m. Atto 0 Modo pieno di mollezza e 
@atfettazione, usato da donne per parer graziose, 
o da fanciulli avvezzi ad esser troppo vezzeggiati. 

Lezionaccia. pegg. di Lezione; Cattiva lezione. 

Lezioncina. dim. di Lezione; Lezione breve: 
« Ha fatto una lezioncina d’una mezz’ ora, e se 
ne 6 andato. » 

Lezionciéna. accr. di Lezione; Lezione molto 
lunga: « Una lezionciona di due ore. » 

Lezisne. s. / Insegnamento di qualche disci- 
plina 0 arte, dato dal maestro volta per volta agli 
scolari: « Oggi tocca la lezione di storia: - An- 
dare a lezione: - Fare la lezione: - Lezione di 
lettere, di matematiche, di fisica, di disegno, di 
ginnastica, di scherma, di nnoto: = Piglia tanto 


levi- 
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er lezione: - Buona, Cattiva, Dotta lezione: - 

é troppe lezioni affogano la mente degli scolari: 
- In wm Biome solo hanno cinque lezioni: - Ha 
stampato le sue lezioni. »|| Buona lezione dicesi di 
Lezione privata, che sia retribuita bene. ||fig. Detto 
di esperienza, fatti e simili, vale Avvertimento per 
Ja condotta della vita: « Quel che é avvenuto a lui 
Serva di lezione a te:— Le lezioni della storia sono 
mute per certi popoli. » || Dare una lezione dicesi 
figuratam. e nel linguaggio familiare per Punire 
altrui con fatti o con parole, sicché egli non torni 
a fare lo stesso: « M’ ha fatto questo tiro; ma io 
eli dard una buona lezione: - Gli ha dato una 
buona lezione, schiaffandolo ben bene. » || Lezione 
dicesi anche un Ragionamento per lo pit letto 
in pubblico, dove si esamini e si discuta qualche 
speciale argomento, 0, qualche passo di autore: 
« Lezione accademica: — Le lezioni dell’Averani 
sulle Cene degli antichi, lette all’Accademia della 
Crusca. » || Lezione, T. eccl. Breve capitolo tratto 
dalla scrittura, o da’santi padri, che sirecita a 
matiutino: « Lezioni dell’uftizio della Madonna: 
— Gantare le lezioni. » || Lezione dicesi anche 
Quello Che sta scritto in tale, o tal modo, nel 
codice o testo che altri legge: « Segue la lezione 
del codice Strozziano:-Codice di cattiva lezione: 
' — Concordare tra sé le varie lezioni di uno stesso 
testo. » 

Leziosaggine. s. f. Abito di lezioso, ed anche 
Atto lezioso: « Fa stomaco con tutte quelle le- 
ziosaggini. » 

Leziosaménte. avv. In modo lezioso, Con lezi: 
« Parlare, Scrivere leziosamente, » 

Leziosino. dim. di Lezioso, e dicesi di fan- 
ciullo. 

Lezidéso. ad. Che procede con lezi: « Uomo, 
Donna, Scrittore lezioso. » 

Lézzo. s.m. Mal odore che procede dal sudi- 
ciume di corpo animale: « Frate, che sa di lezzo: 
— Vesti che mandano un lezzo da chiudere il 
fiato.» || Dicesi ancora di quel mal odore che pren- 
dono alcuni vasi non ben netti, e le vivande che 
siano cotte in essi: « Queste marmitte san di 
lezzo: — Mi portd delle patate, che avevano il 
lezz0. » 

Lezzone e Lezzona. s.m.e f. Uomo o Donna 
sudicia, sciatta; ed 6 anche parola d’ingiuria. 

Li. avv. di luogo, e usasi tanto coi verbi di 
quiete, quanto con quelli di moto, e vale In quel 
Tuogo: « H li: - Sta li: - Ando li. » || Riceve in- 
nanzi a se le particelle A, Di, Per, ad in- 
dicare un movimento A un luogo, Da un luogo, 
e Per un luogo. || Soggiunto ad un nome, usasi 
elliticamente per il modo Che 6 li, o si trova li: 
« Dammi quel libro li: - Che fa quell’uomo li? » 
|| Preposto ad avy. come Li vicino, Li oltre, LA 
presso, forma con essi dei modi avverbiali, che 
significano Circa a quel luogo, In quel tempo: 
« Deve essere li oltre: — Era li vicino.»|| Gie do i, 
In quel dintorno, Li vicino: « Lo trovammo git 
di li: - Non era proprio dove m’aveva detto, ma 
git di li. » || Vale anche Presso a poco: « Saranno 
mille lire, o git di li:— Avra ottant’anni, 0 git di 
li:—Non 6 un ladro, ma gid di li.» || Lt per li, vale 
Sullatto, Su due piedi: « Li pag li non seppi che 
rispondere. » || Hssere, 0 Andar li li per fare, 0 
per avere wna cosa, vale Hssere sul punto 0 vi- 
‘cinissimo a farla, ad averla: « ¥ li li per prender 
moglie:—Andai li li di dargli due schiaffi: - 
pieno ancora il vaso? - BH li li, »|| HZ fermi 0, 0 
solam. H UA, diciamo per Ne pit altro, Né di pid: 
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« Mi dette un acconto, e fermi li: - Una delle 
solite promesse, e li. »|| St pwd arrivare fin li, 
dicesi ad indicare il supremo grado di una cosa: 
« Come suona egli, si pud arrivare fin li: - B un 
furbo che si pud arrivare fin li: - Gli ho com- 
prato un vestito, che si pud arrivare fin li. » || 
Esserci quanto di qui a ld, dicesi a indicare 
brevissima distanza che passa tra due cose: « Che 
sta lontano dalla villa? - Che! ¢’6 quanto di qui 
a li.» || Siam li diciamo ad indicare prossimitd 
di tempo: « Sono ancora le cinque? - Non bene, 
ma siam li. » 

Libagidne e Libazione. s. f. 7. stor. Ccrimo- 
nia religiosa dei pagani, la quale consisteva nello 
spargere alcune gocce del liquore della patera 
sopra l’altare, o la vittima ola menga, dopo averlo 
assaggiato. 

Libaménto. s. m. J. stor. Cid che offerivasi 
e gustavasi ne’ sagrifici. 

Libare. trans. Far libazioni. || Per estens. e poe- 
ticamente, Gustare leggermente o coll’ estremita 
delle labbra; e dicesi anche di baci. Part. p. 
Lint. 

Libaziéne. V. Lipaaionr. 

Libbra. s. 7. Un peso comunemente di dodici 
once, corrispondento a 340 grammi. 

Libecciata. s. f. Furia di vento libeccio, Colpo 
di libeccio: « Venne una libecciata e capovolse 
la barca. » 

Libéccio. s. m. Uno dei quattro venti princi- 
pali, che soffia dall’Affrica. 

Libellista. s, m. Chi scrive libelli infamatori: 
« Aleuni scrittori di giornali non sono altro che 
libellisti, riparati dietro alle spalle del gerente 
responsabile. » 

Libéllo. s.m. 7’. leg. Domanda giudiziaria fatta 
per iscrittura. || Libello famoso, 0 infamatorio, 
o solam. Libello dicesi Una scrittura mandata 
in pubblico, nella quale si diffami qualcuno: « Ac- 
cusato di libello famoso. » 

Liberale. ad. Che usa liberalita, Che si com- 
piace di far doni, dilargheggiare, di usare atti 
di generosita: « E un uomo assai liberale: - Ani- 
mo, Cuore liberale. » || Largo, Generoso: « Libe- 
rale di danaro, di favori, di servigi, » e ironicam.: 
« Liberale di promesse. »||Che ama la liberta e 
il civile progresso, @ in questo senso. usasi pitt 
spesso in forma di sost.: « E un vecchio liberale: 
- Liberali del cinquantanove: — Codini © Libe- 
rali.»||'Talora é aggiunto, che si da alle arti no- 
bili: « Attendere alle liberali discipline. » || Arti 
liberali appresso gli antichi si dissoro la Retto- 
rica, la Grammatica, la Dialettica, la Geometria, 
VAritmetica, la Musica e Astronomia, che an- 
che dicevansi, con nomi barbari, Arti del trivio 
e del quadrivio. || Conveniente a uomo libero, De- 
gno di uomo libero: « Hducazione liberale: - 
Liberali costumi. » 

Liberalismo. s. m. L’esser liberale, ciod L’a- 
mare la libertad civile; ma pit spesso sente di 
dispregio: « Con tutto il suo liberalismo 6 un 
despota bell’ e buono: — Certo liberalismo frutta 
pit che la scienza. » ; 

Liberalita. s. f. Virtt per cui ci serviamo bene 
e con misura delle ricchezze, in uso proprio e in 
benefizio delle persone degne e bisognevoli: « La 
liberalita 6 una delle pit degne e pitt utili virtu: 
— Mi aperse con molta liberalitaé 1 tesori della 
sua erudizione. » 

Liberalménte. avy. Con liberalita, Larga- 
mente. 
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Liberaménte. avv. Con liberta onesta: « Par- 
lare, Vivere liberamente. » {| Spesso col verbo Par- 
lare, vale Licenziosamente: « Questo parlar libe- 
ramente in faccia dei giovanetti ¢ un vero scan- 
dalo. »||Senza 1impedimento, Senza contradizione, 
eccezione e simili, Francamente: « Lo potete fare 
liberamente: — Si pud liberamente affermare, che 
la cosa sta cosi. »|j Con liberta civile: « Nazione 
retta liberamente: — J] vivere liberamente piace 
a ciascun popolo. » ||Spontaneamente: « La terra 
un tempo tutto liberamente produceva.»||Col verbo 
Arrendersi, vale A discrezione, Senza condizioni. 

Liberare. trans. Salvare da un _pericolo che 
sovrasti: « Liberare dalla morte, da una pesti- 
lenza, dalle mani dei nemici ec. » || Affrancare, 
Esimere da servitu, da un aggravio, da una spesa, 
da un incomodo e simili: « Ringrazia Dio, che 
+? ho liberato da tutte le spese:- Liberare un po- 
polo dalla serviti straniera, dalla tirannia dome- 
stica: — Gesi Cristo col suo sangue liberd il ge- 
nere umano dalla serviti infernale. » || Liberare 
per Rilasciare che fa il banditore nelle vendite 
eta una cosa al migliore offerente: « Lo 

a liberato per trecento franchi. » || Liberare wn 
fondo, Scioglierlo da qualunque vincolo legale, 
come ipoteca, e simili: « Con la vendita di una 
parte del patrimonio ha potuto liberare il rima- 
nente. » || rifless. Salvarsi, Sottrarsi a un perl- 
colo imminente, alla servitu, alla soggezione ec.: 
«A fatica mi son potuto liberare dalle mani dei 
nemici:—S’é liberato dalla morte: - L’Ttalia sé 
liberata dal giogo straniero. » Part. p. LigERATO; 
che usasi anche in forma d@’ad.: «La Gerusalemme 
Liberata del Tasso. » 

Liberatore-trice. verb. da Liberare; Chi o Che 
libera: « Fu salutato liberatore d’ Italia. » 

Liberazione. s. f. I] liberare ¢ L’esser liberato. 

Libercolo. dim. ¢ dispr. di Libro, Libricciuolo 
di poco conto. 

Libero. ad. Che ha liberta e non 6 soggetto, Che 
ha la facolta, il potere, il diritto di far cid che egli 
vuole, 0 di non far quel che non vuole: « Son libero 
di andare o di stare: - La volonta 6 libera. » || H 
detto di animo, atti, parole, Di uomo libero, 0 
Da uomo libero.|| Nel senso politico, detto di citta, 
popolo, nazione ec., Che non é@ soggetta a dispo- 
tismo, Che si regge con leggi proprie e con Ci- 
vile governo: « L’Italia 6 una indipendente e 
libera: — Popolo veramente libero non pud essere 
se non quello, che-segue la virtu. » || E cosi dicesi 
di Forma, Governo, Reggimento ec. Che si fonda 
sulla liberta.|| Libero di, o da, vale Esente, Franco 
di o da: « Libero dai vizi, dal giogo straniero: 
— Libero da ogni cura, molestia ec. » || Zzbero usasi 
anche assolut. per Esente da pena: « Fu messo 
sotto processo, ma usc¢i libero. » || E per Non im- 
pedito da occupazioni, da cure e simili: « Quando 
gard un po’ libero, verrd a trovarvi: — Non mi la- 
scia libero un momento. » || Detto di Stato o Con- 
dizione, vale Non astretto da alcun vincolo; onde 
Fedi di stato libero, diconsi Quelle che attestano 
come la persona non sia in istato coniugale. || Detto 
di cosa, vale Non occupato, Non impedito da altri: 
« La casa é gia libera, e potete tornarvi quando vo- 
lete: — Lasciar libero il posto, 1] passo: -— Le strade 
ancora non sono libere. »||Che non 6 sottoposto 
a certi speciali doveri, obblighi, discipline ec.: 
« Libero docente: — Universita libera ec. » |] Li- 
bero dicesi anche di qualunque cosa si riceva 0 

si compri, non soggetto a carico: <I fondo non 
é libero, ed io non lo voglio comprare. » || Avia 
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libera, dicesi L’aria aperta, non impedita, ingom- 
brata da case, alberi o altro che di simile. || Zz- 
bero dicesi talora anche per Dissoluto, Licenzioso. 
lle Costume, Purlure ec. libero, vale Che offende 
il pudore, la decenza. || Libero di sé, vale Che non ~ 
é soggetto a veruno; e in senso particolare Che 
6 uscito di tutela. || Libero! dicesi per modo di 
avvertire il conduttore di un veicolo, che egli pud 
continuare il Viaggio. || Alla libera, posto avver- 
bialmente, vale Liberamente, Wrancamente: « Vi- 
ve, Parla alla libera. » || E familiarm. col verbo 
Parlare e simili, anche Alla bella libera. 

_Liberta. s. f. L’esser libero, Podesta di vivere, 
di operare a tuo talento, purché tu non offenda 
la giustizia, ché in tal caso 6 licenza. {| Stato di 
una citta, di una nazione, che si governa colle 
sue proprie leggi, e non 6 soggetta all’arbi- 
trio di un solo uomo o di pochi: « Ha combat 
tuto per la liberta d’Italia: - La licenza uccide 
la liberta. » | Stato di cittadino che vive in patria 
libera. || Spesso usasi anche in contrapposizione di 
Prigionia: « Ha chiesto la liberta provvisoria: — 
Dopo l’assoluzione fu subito messo in liberta.» || 
Dicesi anche deli’aria o d’altri corpi animati o 
inanimati, che non trovano ostacolo al moto loro: 
« Animali che vivono in liberta: - Lasciare in 
liberta. un animale:-—Con questi impedimenti la 
macchina non ha tutta la liberta di agire.»||Facolta 
di fare 0 non fare, Permesso. || Maniera di trattare 
libera, familiare, ardita; per lo pit in mala parte: 
« 8’é preso la liberta d’ingiuriarmi: — Seusi la 
mia libert& a’importunarlo a quest’ora tarda. » 
|| Liberta di coscienza, Diritto che altri ha di at- 
tenersi a quelle opinioni religiose che egli reputa 
conformi alla verita, senza poter essere molestato 
dallautorita pubblica, i] qual diritto si concede 
in alcuni Stati_e in altri no. | Liberta ecclesia- 
stica, Quel diritto che ha la Chiesa,-di ordinare, 
nei paesi cattolici, indipendentemente da chec- 
chessia, cid che ella crede vantaggioso al bene 
spirituale de’ fedeli. Pa 

_Libertinaggio. s.m. Abito di libertino, ossia 
di uomo scostumato: « Il libertinaggio oggi di- 
laga nel mondo: — Leggi contro il libertinaggio. » 

Libertino. s. m. Uomo sregolato, sfrenato: « EB 
un libertino: —- Conduce una vita da libertino. » 
|| Z. stor. si disse appresso i Romani Colui che 
era nato da un liberto, : 

Libérto. s. m. T. stor. Cosi chiamayasi ap- 
presso i Romani lo Schiavo fatto libero. 

_Libidine. s. f, Appetito disordinato di lussu- 
ria.|| Kd anche Appetito disordinato di checchessia; 
ma 6 del nobile linguaggio: « Libidine del po- 
tere, delle ricchezze ec. » 

_Libidinosaménte. avy. Con libidine, Lussu- 
rlosamente. 

Libidinéso. ad. Che ha libidine, 0 Che dimo- 
stra libidine: « Vecchio libidinoso: — Atti libidi- 
nosi, » || EH in forza di sost.: «I libidinosi cam- 
pano poco. » 

Libito. s. m. Voglia, Capriccio, Piacere; ma 
oes Leen nella maniera-A Uibito, che vale 

uando, 0 Come pare e piace, e ch i ‘ 
ditest Ad Hitter 

Libra. s. f: Uno de’ segni dello Zodiaco; quello 
che spetta al mese di settembre. 

Libraccio. pegg. di Libro; Libro 0 sudicio 0 
vecchio, ovvero Mal composto. 0 nocivo: « Butta 
via cotesti libracci, che ti guastano l’animo. » 

Libraio. s.m. Colui che vende libri. || Ed an- 
che Colui che li lega. 
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Librare. trans. Pesare; ma per lo pit si usa 
figuratam., per Giudicare. || 7i/less. Equilibrarsi. 
Part. p. Liprato. Estee 

Librario. ad. De’ libri, o Che concerne i libri, 
e dicesi per lo pit dell’arte e della mercatura 
che ha per oggetto i libri: « Commercio librario: 
- Arte libraria: - Piraterie librarie. » 

Librata. s. f. Colpo di un libro tirato contro, 
0 battuto addosso a qualcuno. eu 

Librataménte. avv. Con equilibrio, Equilibra- 
famente. ee 

Librattolo. s. m. dispr. di Libro. 

Librazione. s. f. Libramento; Quell’ apparente 
spostamento delle macchie della luna, per cui, 
sebbene essa presenti costantemente alla terra la 
medesima faccia, par che esse si librino e quasi 
ondegegino. jaeteen 

Libreria. s. 7, Luogo, dove sono molti libri 
collocati con un cert’ ordine, e I libri istessi: « In 
poco tempo ha messo su una bella libreria. » Di 
quelle pubbliche e assai copiose di libri, dicesi piu 

ropriam. Biblioteca. || Libreria comunem. dicesi 
o bottega del venditore di libri: « La libreria 
Paggi: - La libreria Bettini. » || Usasi anche per 
Scaffale da libri di una particolar forma. 

Libreriuccia. dispr. di Libreria; Libreria mi- 


sera. 

Libréttine. s. 7. pl. Piccolo libricciuolo, sul 
quale s’ imparano 1 primi elementi dell’aritmetica, 
Abkaco: « alle librettine. » ; 

Librettista. s. m. Scrittore di componimenti 
drammatici per musica: « F. Romani fu un eccel- 
lente librettista. » hae : 

Librétto. dim. di Libro. || Libretto dicesi oggi 
ZT componimento drammatico per musica: « Vor- 
rebbe fare un’opera, ma non trova chi gli scriva 
il libretto: - Quando vo all’ opera porto sem- 
pre il libretto.» E in questo senso riceve pur 
troppo il peggiorativo Librettaccio. 

Librettino. vezz. di Libretto. 

Libriccino. dim. di Libro. || Lzbriccino della 
Madonna, Quello nel quale si contiene V uffizio 
della Madonna e altre preci.||Chiamasi Libriccino 
anche quella data quantita di cerino, ravvolto 
pit e pit volte sopra sé stesso per modo che prenda 
come la forma di un piccolo libro. 

Libricciudlo. dim. di Libro. ; ee 

Libro. s. m. Quantita di fogli stampati e uniti 
insieme; sicché formino un volume: « Comprare 
un libro: -Legare un libro: - Aver molti libri. » 
|L’opera composta, stampata o da darsi alla 
stampa: « Fare un libro: -I Francesi sanno me- 
glio d@’ogni altro fare un libro: - Ha composto 
molti libri: - Libri di scienza, di letteratura, di 
arte: — Libro che tratta di igiene. »|| Libro di- 
cesi anche un Registro composto di molte pagine. 
|| Libro maestro, dicesi il Registro principale, nel 
quale si scrive cid che si riceve e si paga, cid 
che si compra 0 si vende. || Dfettere a libro, lo 
stesso che Allibrare, cioé Segnare una partita nel 
registro. | Libro dicesi dai battilori }a Riunione 
dei fogliettini di carta, in cui si pone Voro bat- 
- tuto. || Libro del quaranta dicesi scherzevolm. 
Tl mazzo delle carte da ginoco. || Libro della vita, 
fig. La vita stessa: « Il libro della vita é aperto 
agli occhi di tutti; ma pochi vi sanno leggere.» 
| Libro chiuso dicesi figuratamente di una per- 
gona che tiene abitualmente celato cid che ha 
nell’animo: « Chi ci legge nulla in quel libro 
chiuso? » || Libri canoncci, diconsi i libri della 
Scrittura, riconosciuti dalla Chiesa come divini. 
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' || Labro dicesi anche Una delle parti principali 


di un’opera di prosa o di poesia: « Gli otto libri 
dei Commentari di Giulio Cesare: - L’ Eneide 
6 divisa in dodici libri. »||La parte pit interna 
della corteccia, di cui, con le reiterate apposizioni, 
si forma il legno, che é la parte pia dura, e nella 
quale distinguesi l’alburno, ec. || Fare come il Pio- 
vano Arlotto, che non sapeva leggere che nel 
suo libro, dicesi proverbialm. di chi mostra di 
non sapere o leggere o intendere se non quel 
libro, che pit spesso ha tra mano. 

Libruccio. dispr. di Libro; Libro misero, di 
poco pregio. 

Librone. accr. di Libro; Libro di grossa mole. 

Licciaiudla. s. f. 7. art. Strumento di ferro 
fatto a foggia d’una bietta, sfesso da una delle 
testate, del quale i segatori di leename si ser- 
vono per torcere i denti della sega. 

Liccio. s. m. Filo torto a uso di spago, del 
quale si servono le tessitore per alzare e abbassare 
le fila dell’ordito nel tesser le tele. 

Licénza. s. f L’abuso della liberta, Liberta 
sfrenata: « Questa non 6 liberta, ma licenza: - 
La licenza uccide la libertd vera. » || Nel senso 
morale, Sfrenatezza di costumi: « Licenza di vita, 
di opere: — Licenza giovanile: - Licenza di scritti.» 
|| Riferito a cose letterarie o d’arte, Lo sciogliersi 
da ogni regola, precetto, autorita. || Licenza di- 
cesi anche La concessione fatta dal superiore al- 
Vinferiore, Permissione, Facolta di fare checches- 
sia: « Quelle cose non si fanno senza la debita 
licenza: - Gli ha dato licenza di cacciare nella 
sua bandita. »|| Zicenza dt caccia, Quella che 
si concede dall’autorita perché altri possa an- 
dare a caccia.||Congedo dal servizio: « Dar li- 
cenza: — Chieder licenza: - Ha dato licenza al ser- 
vitore.» || H per Arbitrio preso da chicchessia fuori 
delle regole parlando o scrivendo. || Licenza poe- 
tica dicesi Quell’arbitrio che si piglia un poeta 
ne’suoi versi contro le regole e l’uso. || Licenza, 
Lultima strofa, composta di un minor numero di 
versi d’una canzone petrarchesca, in cui il poeta 
rivolge ad essa il discorso, e le serve di conclu- 
sione. || Licenza dicesi il grado accademico nelle 
Universita, che si consegue dopo il Baccellierato., 

Licenziare. trans. Oggi usasi quasi solamente 
nel senso di Rimandare alcuno dal proprio sex- 
vizio: « Ha licenziato la serva.» {j Dicesi anche 
per dar la Disdetta di una casa, bottega ¢ simili 
tenuti a pigione, e di podere tenuto ad aflitto o 
0 a mezzeria: « Nel Febbraio e nell’ Agosto si 
licenziano le case: - Ha licenziato il podere.. » |} 
rifless. Dichiarare di non voler pit stare ai sex 
vigi, agli stipendi di uno: «E venuto il fattore 
a licenziarsi: - 8’ é licenziato dal podere. » || Ta- 
lora dicesi per Dar licenza, permesso. Part. p. 
Licrnztato. 

Licenziato. s. m. Chi ha ottenuto il grado 
della licenza, che le Universita danno ai giovani 
in alcuna facolta, il quale grado é inferiore al 
dottorato. - 

Licenziosaménte. avy. Con licenza, Sregola- 
tamente, Con dissolutezza: « Vivere, Parlare, 
Scrivere licenziosamente. » 

Licenziéso. ad. Che usa licenza, Dissoluto, 
Sfrenato: « Uomo, Scrittore, Giovine licenzioso. » 
||Che procede da licenza: « Parole, Atti, Scritti 
licenziosi. » || Detto di scrittore, Che esce dalle re- 
gole comunemente accettate, Che non segue una 
regola fissa. 

Licéo. s. m. Istituto d’istruzione classica e 
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scientifica, maggiore del Ginnasio, minore del- 
l Universita: « Professore di Liceo: - Studia al 
Liceo: — Liceo municipale, governativo, pareg- 
giato. »|| 7. stor. Fu gia nome di una Scuola ce- 
lebre, 0 d’un’Accademia in Atene, dove Aristotele 
spiegava la sua filosofia. ee E 

Lichéne. s. m. Nome generico di diverse piante 
parasite, che nascono su le foglie o su’ tronchi di 
altre piante, sulle pietre ec. 

Lidio. ad. Aggiunto di pietra, che 6 una va- 
rieta del diaspro schistoso, che forse serve in 
qualche luogo di pietra di paragone. __ 

Lido. s. m. Terra contigua al mare, Riva.||Per 
estens. Paese; ma 6 del nobile linguaggio. || Nei 
modi Tornare ai patrii lidi 0 Rwedere i patru 
lidi per Tornare in patria, 6 pure dell’ uso fa- 
miliare. ; 

Lienteria. s. f. 7. med. Sorta d’infermita 
deg!’ intestini, nella quale si evacuano i cibi crudi 
ed indigesti. 

Lietaménte. avv. Con letizia, Allegramente. 

Liéto. ad. Che mostra nell’aria del volto e ne- 
gli atti Y interna letizia: « Stamani é molto lieto: 
-E di rado lieto. » || Detto di animo, Che ha, Che 
sente letizia. || EH che procede da letizia, Che espri- 
me letizia: « Parole liete: - Lieta canzone: — Lieti 


; evviva. » || Che da letizia: « Lieto banchetto: — 


Lieto spettacolo: - Liete armonie. » || Detto di erbe 
0 piante, Rigoglioso, Che vien su_bene. || Dicesi 
pure di Luogo ameno, e che ricrea la vista: 
« Quella villa siede in luogo assai lieto: - Casa 
lieta di luce. » 

Liéve. ad. Lo stesso che Leggiero; ma raram. 
si usa parlando. 

Lieveménte. avv. Lo stesso, ma assai meno 
usato, parlando, che Leggermente. 

Lievitare. intrans. Rigonfiare che fa la pasta, 
mediante il fermento o lievito: « Prima d’ infor- 
nare il pane, bisogna che abbia lievitato. » Part. 
p. LIEVITATO. sis 

Liévito. s. m. Fermentazione, I lievitare: 
«Questa pasta ha poco lievito. » || EH per Quel 
pezzo di pasta lievitata, che s’ intride nella farina, 
acciocché poi il pane lieviti: « Mettere il lievito: 
- Questo lievito sa di forte. » 

Liévito. ad. Lievitato, Fermentato. 

Ligaménto. s. m. T. anat. Parte del corpo 
bianca, fibrosa e solida, che unisce insieme le 
altre, e specialmente le ossa. 

Ligamentoso. ad. Di ligamento, Attenente a 
ligamento. 

Ligio. ad. Suddito, Vassallo, Dipendente dal 
feudatario.|| Oggi dicesi per Soggetto comecchessia. 

Lignaggio. s. m. Stirpe, Schiatta, Famiglia; 
ma intendesi di famiglia nobile. 

Ligneo. ad. Di legno. 

Lignite. s. 7. T. stor. nat. Legno che, essendo 
per alcuno sconvolgimento di terra restato sepolto, 
é diventato carbone, ma senza perdere 1 segni 
della sua natura di vegetabile. 

Lilla, s. f. Frutice che fiorisce in primavera, 
i cui fiori sono di colore lievemente turchino. || 
Color lilla, Colore simile a quello che ha que- 
sto fiore: « Un bel vestito color lilla. » 

Lima. s. f, Strumento meccanico di verga d’ac- 
ciaio, dentato e di superficie aspra, che serve per 
assottigliare e pulire ferro, marmo, pietra, legno 
e altre materie solide. || Lama, dicesi fig. Il pu- 
lire e dare l’ultima mano agli scritti propri: « Po- 
chi amano la lima: — Dar la lima ai propri scritti: 
- Ci vuole un po’ di lima. » || Lima dicesi anche 
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della passione dell’ odio e del rancore, che rode 
Yanimo. ||E di persona insistente nel domandare 
e noiosa: «Che lima che 6 questo ragazzo! » || 
Tima sorda, chiamasi Quella che sega senza far 
romore. || EH fig. dicesi di Chi opera copertamente 
e dissimulatam.: « Non ti fidare di quella lima 
sorda, » || Fare lima lima, modo beffardo, usato 
dai fanciulli, ed 6 quando, fregando a guisa di 


lima il secondo dito della destra in sul secondo  — 


della sinistra verso il viso del beffato, dicono Li- 
ma lima: onde Fare lima lima per Beffare. 

Limabile. ad. Che si vuole o si dee limare. 

Limaccio. s. m. Mota, Fanghiglia; poco usato. 

Limaccidso. ad. Fangoso, Poltiglioso, Motoso. 

Limare. trans. Assottigliare 0 Pulire colla li- 
ma-ferro, marmo ec. || Detto di scritti, Dar loro 
VYultima mano, Finirli, Perfezionarli: « Tutti i 
grandi poeti hanno limato e rilimato i propri 
scritti. » Part. ». Limaro. - Ad. Detto di seritto, 
Corretto, Purgato, Elegante, e dicesi anco di 
Scrittore: «Il M. é scrittore limato: — Stile li- 
mato. » 

Limataménte. avv. In modo limato. 

Limatura. s. f. L’atto e L’effetto del limare. 
|| Quella polvere che cade dalla cosa che si lima: 
« Si mette nel vino un po’ di limatura d’acciaio. » 

Limbéllo. s.m. Ritaglio di pelle di bestie, fatto 
da conciatori. 

Limbo. s. m. Luogo d’ inferno, dove erano le 
anime di coloro che morirono in grazia di Dio 
prima della venuta di Gest Cristo, e dove, se- 
condo alcuni teologi, vanno coloro che appena son 
macchiati di peccato originale. || Familiarmente 
Essere come un’ anima del limbo, Vedere il 
bene, e non poterlo avere.|| Va’? al ambo dicesi 
in modo beffardo a persona di poco senno e sci- 
munito, 

Limitare. s. m. Soglia dell’uscio; ma é del 
nobile linguaggio.|| fig. Principio, Cominciamento: 
« E sul limitare della vita: - Limitare d’ uno 
studio, d’una scienza, d’una professione. » 

Limitare. trans. Restringere, Circoscrivere, 
Por termine 0 limite, e dicesi cosi di spazio come 
di tempo. || ig.: « Limitare le spese: - Limitare 
la potesta regia: — Limitare una questione, le 
proprie speranze ec. » || 77/less. Restringersi, Star 
dentro a certi limiti, Contenersi: « Mi limito a 
dire come ec.:—I1 mio discorso si limita a que- 
sto; » usi che sanno troppo di francese. || Limi- 
tarsi nelle spese 0 solam. Limitarsi, vale Spen- 
dere con molta misura, Non spender tanto, quanto 
prima. Part. p. Limrrato. 

Limitataménte. avy. Con limitazione. 

Limitazidne. s. 7. Il limitare, Il restringere, 
Restrizione. 

Limite. s. m. Termine, Confine cosi di cosa ma- 
teriale come morale: « Ogni cosa ha un limite, 
e chi non lo conosce non é savio. »{|Contrassegno 
di confine: « Questo limite indica che qui fini- 
sce il Comune di Firenze. »||E fig.: « Porre un 
limite alle spese, alla potenza regia, alle preten- 
sioni ec. »|| Andare al di lu det limiti, 0 Pas- 
sare % limiti dicesi figuratam. per Trasmodare, 
Dare in eccessi: e per contrario Star ne’ limiti, 
Non trasmodare, Hsser temperato e modesto. || 
T. geom. e alg. Quantita costante, cui si pud ap- 
prossimare una variabile indefinitamente. 

Limitrofo. ad. Confinante, Vicino al limite o 
confine: « Paese, Terreno limitrofo: - Popoli li- 
mitrofi. » . 

Limo. s. m. Fango; voce del nobile linguaggio. 
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Limonaio. s. m. Venditor di limoni. 

Limonata. s. 7. Acqua acconcia, infusovi agro 
di limone. 

Limoncello. dim. di Limone; specie di Piccolo 
limone, di buccia molto liscia e che contiene pa- 
recchio agro: « Limoncelli di Napoli. » 

Limone. s. m. Specie di agrume, molto simile 
al cedro, e chiamasi cosi il frutto, come la pianta, 
e ve ne ha di pit sorta: « Limoni da spremere, 
da mangiare: - Limoni di Napoli: - Pianta di 
limoni: — Annestare un limone. » || Limone spre- 
muto dicesi familiarm. di Persona messa da parte, 
e non creduta pit buona a nulla, per averla noi 
gia troppo adoperata: « Che volete? sono oramai 
un limone spremuto, e non valgo pia nulla.» 
|| In prov. La guercia non fa limoni, Dalle per- 
sone 0 rozze 0 cattive non possono attendersi 
opere gentili o buone. 

LimoSina. s. f. Elemosina. 

_ Limosinare. mirans. Andar chiedendo elemo- 
sina, Mendicare, Andare accattando. || trans. Chie- 
dere checchessia con sommissione: « Limosinare 
aiuto compatimento:-Si dice che in sua gio- 
ventu fosse costretto a limosinare per fino un 
po’ di carta per iscrivere.» Part. pr. Limosi- 
nantes. Part. . Limosinato. 

_ Limosita. s. f. Stato e Qualita di cid che é 
limoso. 

Limoéso. ad. Che tien di limo, Fangoso. 

_Limpidaménte. avv. Con chiarezza, Con lim- 
pidezza. 

_Limpidézza. s. f. Qualita di cid che é lim- 
pido cosi nel senso proprio come nel fig.: « Lim- 
pidezza d’acqua: - Limpidezza di idee. » 

Limpidita. s. f Limpidezza. 

Limpido. ad. Chiaro, ed 6 aggiunto di liquido, 
0 corpo trasparente, come il cristallo e simili. 
| E fig.: « Mente limpida: - Senso limpido: - 
Limpido scrittore. » 

Linaiudlo. s.m. Colui che vende il lino. |] Colui 
che pettina il lino. 

Lince. s. f, Quadrupede che ha gli orecchi lun- 
ghi ed acuti, alla sommita dei quali si alza di- 
ritto un fiocco di pelo; la coda corta e nera al- 
Vestremita, il colore del pelo gialliccio-grigio, ed 
é di vista acutissima. 

_Lincéo. ad. Che ha natura di lince, e dicesi 
plu spesso di occhio, vista, e vale Acutissimo. 

Linda. s.7/ Regolo mobile sul centro d’un 
astrolabio 0 simile strumento, che pitt comunem. 
dicesi Traguardo. 

Lindameénte. avy. Con lindezza. 

Lindézza. s. 7. L’esser lindo, Lindura. 

Lindo. ad. Pilito, Elegante nel vestire; ma 
senza alcuna affettazione. 
pageants. s. f; Lesser lindo, Pulitezza nel ve- 
stire. 

Linea. s. f. 7. geom. Estensione in lunghezza, 
ma senza larghezza, formata da una successione 
di punti, ovvero Estremita di una superficie de- 
terminata. || Linea retta, Quella che senza diver- 
genza va da un punto a un altro; — curva, Quella 
che non é retta, né composta di linee rette ; 
— spezzata, Quella che & composta di linee 
rette. || Riceve poi diversi altri. agegiunti, come 
diagonale, orizzontale, verticale ec. che sono 
dichiarati ai loro luoghi. || Tinea equinoziale, o 
solam. Linea, T. astr. si dice Yequatore, ciod la 
circonferenza che é ugualmente distante da’ poli, 
e divide la sfera in due parti uguali.|| Linea nel 
parlar cumune dicesi Un segno condotto per un 
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certo tratto sopra una superficie, Rigo: « Tirare 
una linea: - Fare, Segnare una linea: - Circon- 
dare con una linea: - Cancellare una linea. »|| Par- 
ticolarm. Verso, Riga di scrittura o di stampa: 
« Stamani ho scritto poche linee: - Questa colonna - 
ha settantadue linee. »|| 7. milit. L’ordinanza di 
un esercito in marcia, 0 schierato in battaglia: 
« I soldati erano schierati in tre linee: - Era nella 
terza linea. »|| Soldati di linea, 0 solam. Linea 
dicesi per Fanteria: « Dopo la cavalleria, passd 
la linea. »|| Ed anche L’ordinanza delle navi in 
battaglia. | Vascello di linea, Grossa nave da 
guerra, armata di molti cannoni.|| Linea di muro, 
0 simile yale Dirittura del muro.|| Linea dicesi 
Quella via che percorre un proiettile dal punto 
donde é cacciato, al punto contro cui é rivolto. || Zz- 
nea dicesi anche La dirittura di una strada fer- 
rata: « La linea era ingombrata: - Vapori che 
percorrono la stessa linea: - Linea di Genova ec. » 
|| delle navi o piroscafi: « Linea d’oriente: - 
Linee marittime. » || Linea telegrafica, Tutta la 
estensione del filo telegrafico, che passa per di- 
verse stazioni. || Linea, T. geneal. Serie o Suc- 
cessione di parenti in diversi gradi, tutti discen- 
denti dal medesiwo stipite: « Linea diretta, o 
retta, collaterale, maschile, femminile ec. »|| In 
linea, posto avverbialm. In dirittura, A filo.|| Molte 
poi e sgarbate mauiere si usano oggi, come Li- 
nea di condotta, per Modo di condursi in chec- 
chessia; Essere, Mettere in prima limea per 
Essere 0 Mettere nel primo grado; Im linea dt- 
sciplinare, In linea di correzione per In modo 
disciplinare ec. Meno peggio in questo caso In 
riga di ec. ; er 

Lineaménto. s. m. Lineamenti nel pl. dicesi 
La disposizione delle linee, le Fattezze del volto 
umano: « Lineamenti regolari: — Bei lineamenti:— 
Nei lineamenti del volto rassomiglia tutto il 
babbo. » : : 

Lineare. ad. Di linea, Che appartiene alle 
linee. || Disegno lineare, Quello per il quale si 
rappresentano i contorni delle cose, e pur le parti 
salienti di esse, ma senza ombra. || Misura ii- 
neare, Quella che serve a misurare le linee, le 
distanze, le profondita, le altezze. ah 

Linearménte. avv. Per linea, Per dirittura, 
o Per mezzo di linee. hie 

Lineato. ad. Sparso, Coperto di linee. ||Se- 
gnato con linea. ; 

Linfa. s. f. 7. med. Umore nel corpo dell’ani- 
male, simile all’acqua. g 

Linfatico. ad. Appartenente a, linfa. || Detto di 
que’Vasi o Canali che contengono un umore tra- 
sparente, atto a condensarsi. || Sistema linfatico, 
dicesi di Quella costituzione del corpo umano, in 
cui predomina la linfa, ed é opposto di Sanguigno. 
||E dicesi anche di Persona che ha tale costitu- 
zione: « H un bambino molto linfatico. » || H in 
forza di sost.: « Pei linfatici ci vuole il ferro, e 
i bagni di mare. » ‘ 

Lingua. s. 7. Quella parte mobile e carnosa, 
che é@ nella bocca dell’uomo e dell’animale, ed é 
il principale organo del gusto, e all’uomo serve 
anche per l’articolazione della voce.|| Lingua, vale 
anche Favella, Linguaggio: « Lingua italiana, 
latina, francese ec.: — Studio delle lmgue : — Par- 
lare una lingua: - L’uso signore della lingua : - 
Lingue classiche, moderne: - Lingue straniere: — 
Questioni di lingua: - Errori di lingua. »| Di 
speciale linguaggio: « Lingua dei dotti, delle 
scienze ec. »{| Lingua morta, Lingua, che non 6 
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ii parlata, ma che vive solo ne’suoi monumenti 
etterari. || Lingua furfantina, Lingua di gergo, 
ossia Non vera lingua, nella quale parlano tra di 
loro i furfanti; ¢ dicesi anche Lingua zerga.||Per 
similit. La punta della fiamma. || Mala lingua, 
0 lingua tabana, e con pit efficacia Lingua d’in- 
ferno, dicesi di Uomo maligno e maldicente. || H 
Lingua sacrilega, profana, bugiarda ec., Uomo 
che dice cose sacrileghe, profanatrici, non vere. || 
Avere la lingua lunga, Avere una lingua che 
taglia e cuce, Avere una lingua che spazzerebbe 
cento forni, son tutti modi familiari, che valgono 
Essere assai maldicente. || Avere alcuna cosa in 
sulla punta della lingua, vale Essere in sul 
ricordarsene, ma non l’avere cosi tosto in pron- 
to: «Il suo nome V’ho sulla punta della Jin- 
gua; ma ora non mi viene. »|| Avere i cuore 
sulla lingua, Essere schiettissimo, Non parlare 
diverso da quel che si sente. || Aver dato la lin- 
gua al fabbro, dicesi di chi sta dispettosamente 
muto, né vuol rispondere alle domande. || Hsser 
di due lingue o Aver due lingue dicesi di chi 
parla ora in un modo e ora in un altro. || Pren- 
der lingua, Prendere notizie; e dicesi massima- 
mente dell’andare la prima volta in un luogo 
per conoscere le sue qualita. || Tenere a sé la 
lingua, 0 Moderare, Frenare la lingua, vale 
Contenersi nel parlare dei fatti altrui, perché non 
ce ne venga danno: « Ditegli che tenga la lin- 
gua a sé; altrimenti se ne pentira. » || Che to st 
secchi la lingua dicesi per modo d’imprecazione 
a un chiaccherone: « Ma ti cheti? che ti sisecchi 
la lingua.» || La lingua batte dove il dente duole, 
prov. che esprime come si ragioni volentieri delle 
cose che ci premono, 0 dove abbiamo interesse. || La 
lingua non ha osso, e fa rompere il dosso, prov. 
il quale accenna i pericoli, che corrono 1 maldi- 
centi, di esser bastonati. || Um par d’orecchi sec- 
cano cento lingue, Non dando retta a. quel che 
altri dice di noi, finalmente i maldicenti si stan- 
cano. || Lingua dicesi per similit. anche una Spe- 
cie di fungo, e propriamente Quello che nasce 
senza gambo ne’ pedali e ne’ tronchi degli alberi. 
|| Lingua di terra, T. geogr. Ogni piccolo tratto 
o altura di terra che si prolunga in mare, e ter- 
mina in una stretta punta. 

Linguaccia. pegg. di Lingua; ma nel senso pro- 
prio non direbbesi che per Lingua sudicia, pati- 
nosa come é quella di colero, che hanno degli im- 
barazzi di stomaco. || Lingwaccia, vale anche Cat- 
tiva lingua, che uno adopera scrivendo o par- 
lando: « Libro scritto in una linguaccia, che 
neanche il peggior Giornale. »|!E per Uomo 
maledico: « Non gli dar retta, é una linguaccia: 
-Dicono le linguacce che é arricchito troppo 
presto. » 

Linguacciuto. ad. Che parla troppo: « Que- 
sta bambina é linguacciuta. » || E in forza di sost.: 
« E un linguacciuto.» 

Linguaggio. s. m. Il complesso de’suoni, dei 
quali \’uomo si serve per esprimere i propri pen- 
sieri ed affetti: « Origine del linguaggio: - I] 
linguaggio suppone la ragione, e questa quello.» 
|| Maniera speciale di parlare, di esprimersi: «I 
dotti hanno un linguaggio diverso da quello del 
popolo: - Mutano d’anno in anno il linguaggio 

rammaticale: - Termine del linguaggio filoso- 

co. »|| Ed anche Il tenore e il modo di parlare 
che uno adopera con un altro: « Mi tenne un 
linguaggio poco cortese: - Cotesto linguaggio 
non si adoprerebhe neanche con una serva. » 
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|| fig. dicesi Linguaggio degli occhi, del gesto 
e simili, per Quella espressione dei nostri senti- 
menti che si fa palese dal guardo, dal gesto ec. 

Lingnétta. dim. di Lingua; ma direbbesi 
solo per Fanciullo linguacciuto: « B una certa 
linguetta, che non ¢c’é pericolo che non yoglia 
dire i] fatto suo. »||Per simelit. dicesi La fiam- 
ma di una lucerna, e quella, o intera, o in varie 
parti divisa. || Zampognetta, con cui si da fiato 
ad alcuni strumenti musicali, come il clarino, 
V’oboé e simili, che dicesi anche Ancia. 

Linguettudla. s. f. Detto di persona un po’ lin- 
guacciuta: « Eh bada, linguettuola, che qualche 
volta tu non l’abbia a scontare. » 

Linguiforme. ad. Che ha forma di lingua: 
voce degli scienziati. 

Linguina. dim. di Lingua, e si direbbe vez- 
zeggiativam, di quella di un bambino: « Animo, 
metti fuori la tua linguina. » 

' Linguino. s. m. dim. di Lingua; detto per 
vezz0. || Fare il lingwino, dicesi per Fare spun- 
tar dalle labbra strette Ja punta della lingua. 

Linguista. s.m. Si dice comunemente di chi 
fa suo studio principale quello di una o pit 
lingue. 

Linguistica. s. f. Dicesi oggi, con voce in 
tutto nuova né punto bella, La scienza delle 
lingue, pit nella loro materia che nella loro in- 
tima forma. Ma la voce aspra rende a taluni pit 
reverenda la cosa. 

Linguistico. ad. Che concerne la linguistica: 
« Oggi, mi diceva un barbassoro, bisogna atten-— 
dere agli studi linguistici. - Hd io: Cominciate 
intanto voi a imparare la lingua italiana. » 

Lino. s. m. Pianta, delle cui fibre, si cava una 
materia atta a filarsi per far panno, detto per 
cid Panno lino; e il suo seme serve a molti usi. 
|| La materia che si cava dalla detta pianta, e la 
Tela che si fa con detta materia: « Lino petti- 


nato:- Matassa di lino: - Camicie, Lenguoli di 


lino: - Fascia di lino. » 

Lino. ad. Aggiunto di panno, fatto di lino. 

Linséme. s.m. Lo stesso, ma men comune, 
che Seme di lino. 

Linteo. ad. Di lino: e anche in forza di sost. 
per Panno lino; voce del nobile linguaggio. 

Liocorno. s.m. Animale favoloso, cui gli an- 
tichi davano la struttura di un cavallo con un 
sol corno sulla fronte assai lungo; che anche 
dicesi Unicorno. 

Lionato. ad. Aggiunto di colore, simile a 
quello del leone. ||Oggi si dice non solamente 
del Tané chiaro, ma ancora di tutti gli altri 
gradi d’esso colore. a 

Lippo. ad. Cisposo. || Lusco, che vede poco lu- 


me, Di corta vista; ma é voce dell’uso letterario, 


Liquefare. trans. Far liquido, Struggere: 
«Il sole liquefa la neve, il fuoco la cera. » || 
rifless. Diveniz liquido: « La neve si liquefa al 
soffio dello scirocco. » || fig.: « Liquefarsi d’amore, 
di dolore ec. » Part. pr. Liqueracente. Part. p. 
Liqueratro. 

Liquefazione. s. f. Il liquefare, e Il liquefarsi: 

Liquidare. trans. Dicesi oggi nel linguaggio 
commerciale per Render liquido ossia chiaro un 
conto, una partita e simili, cioé Determinare e 
Regolare mediante operazioni di calcolo quanto 
prima era indeterminato rispetto a conti, partite 
e simili: « Ha liquidato i suoi debiti: - Ha li- 
quidato i suoi interessi, ed ha chiuso il negozio. » 
|| Liquidare il patrimonio dicesi per Liberarlo 
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dai debiti, che vi gravano, vendendone una par- 
te, || Liquidare la pensione, Stabilire che fa 
la Corte de’Conti quanto per legge 6 dovuto a 
un impiegato, che sia posto in riposo; e in que- 
sto senso riferiscesi anche a persona: « Ho chie- 
sto di esser liquidato. » Part. p. Liquipato. 

Liquidaziéne. s. f. L’atto e L’effetto del l- 
quidare: « Liquidazione di conti: - Negozio m 
liquidazione : — Liquidazione di un patrimonio, di 
una pensione. » 

Liquidita. s. f. Qualita de’corpi liquidi, Uno 
dei tre stati de’corpi, il quale sono solidi o li- 
quidi o aeriformi. 

Liquido. ad. Liquefatto, Che ha le parti sciolte 
e scorrevoli: « Colla, Gomma liquida: - Colori 
liquidi: — Questa farinata 6 troppo liquida. » |} 
Detto di conto o credito, Chiaro e senza ecce- 
zione. || Liquide, é aggiunto di alcune consonanti, 
che si pronunziano agevolmente, e sono come di 
scorrevole pronunzia. Tali sono I’, ’m,Y mel r. 
|| Ligwido, in forza di sost. Cosa liquida: «I 
liquidi tendono a livellarsi: - Il nostro corpo é 
composto di solidi e di liquidi. » 

Liquirizia. s. f. Pianta leguminosa, dei cui 
semi si fa uso nella medicina, componendosene 
una pasta, chiamata con lo stesso nome: « La 
liquirizia rischiara la voce. » 

Liquére. s.m. Qualunque sostanza liquida e 
fluida. || Liguori, si chiamano generalmente tutte 
le bevande spiritose, come rum, acquavite, ro- 
soli ec.; « L’abuso dei liquori rovina il corpo e 
Vanima: - Tassa su i liquori. » 

Liquorista. s.m. Colui che fa e vende i li- 
quori, come rum, acquavite, rosoli ec. 

Lira. 3. 7. Moneta d’argento del valore dicento 
centesimi; e questa 6 la Lira italiana. La Lira 
foscama poi cra pur Moneta d’argento, che va- 
leva venti soldi, ossia 84 centesimi. || Lira ster- 
lina, Moneta inglese d’oro, del valore di venti 
scellini, ossia venticinque lire italiane in circa. 
|| A lira e soldo, modo avv., lo stesso che Per 
rata, Secondo la parte che tocca proporzional- 
mente a ciascuno.|| Pagare a lire, soldi e danari, 
Pagare puntualm. e subito.||Spendere la swa lira 
per venti soldi, Avere il conto suo, il suo giu- 
sto. || Far pagare la lira ventun soldo, Com- 
prare o Vendere per meno 0 piu del giusto prezzo. 

Lira. s. f, Strumento musicale a corde, usato 
dagli antichi; e figuratam. dicesi per Poesia li- 
rica; ma é del nobile linguaggio. || 7’. ast. Sorta 
di costellazione dell’emisfero settentrionale, com- 
posta di dieci stelle. 

Lirétta. dim. di Lira; ma con lo stesso sen- 
so: « Ci voglion dieci lirette. » 

Liricaménte. avv. In modo lirico: « Lirica- 
mente ‘ispirata: - Narrare liricamente, altro dal 
narrare epicamente. » 

Lirico. ad. Aggiunto di uno dei tre principali 
generi di poesia, che 1 poeti greci solevano ac- 
compagnare col suono della lira, e che distin- 
guesi dagli altri per maggior vivacita, arditezza 
@immagini e squisitezza d’armonia. || Hd 6 pure 
aggiunto di poeta che tratti questo genere di 
poesia; nel qval senso usasi anche in forza di 
sost.: « Poetici lirici della Grecia: - Pindaro é 
il maggior lirico del mondo. »|| Atto 0 Conve- 
niente alla poesia lirica: « Ingegno lirico: - 
Impeto lirico : - Stile lirico ec. »|| Zarica, in forza 
di sost., vale Poesia lirica, e nel pl. Componi- 
menti lirici: « La lirica é il genere pit comu- 
nemente oggi trattato: - La lirica pindarica é 
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stupenda:— Le liriche del Manzoni. » || Lirica 
usasi anche in forza di sost. per Poesia lirica. 

Lirista. s. m. Sonator di lira. 

Lisca. s. 7. Materia legnosa, che cade dal li- 
no, e dalla canapa, quando si maciulla, si pet- 
tina, e si scotola. || Dicesi anche alla Spina del 
pesce: « Bada alle lische:- La reina 6 un pe- 
sce pieno di lische: — Gli é rimasta una lisca 
git per la gola. »|| Non esserci né lisca né osso 
dicesi proverbialm. a significare che la cosa di 
cui si tratta é chiara, 6 certa, e nessuno avrebbe 
da ridirci: « Ci vogliono cento scudi tondi tondi; 
non c’é né lisca né osso. » || Aver la lisca dicesi 
familiarm. di chi per essere un un po’ bleso non 
pud pronunziar la s: «Sarebbe graziosa, se non 
avesse un po’ di lisca. »|| Sputar la lisca, Avere 
il danno, dopo aver avuto il godimento di qual- 
che cosa: « Ora che ha mangiato il pesce, gli 
convien sputar le lische. » || Ogni pesce ha la sua 
lisca prov. che vale, come ogni bene abbia il 
suo male, che anche dicesi Non c’é rosa senza 
spine. ||Per similit. si dice familiarm. per Cosa 
minima, Quasi niente: « Di quel burro non ne 
é avanzato neppure una lisca. » 

Liscézza. s. 7. Qualita di cid ch’ é liscio. 

Lischino. s. m. dim. di Lisca; piu spesso usato 
in senso di Un minimo che: « Dammene un li- 
schino di cotesto burro. » ; 

Lisciaménte. avv. Facilmente, Di piano: « La 
cosa non passd lisciamente. » ||Semplicemente, 
Senza circonlocuzioni: « Mi disse lisciamente, che 
sarebbe venuto a desinare. » 

Lisciaménto. s. m. II lisciare. 

Lisciare. tans. Stropicciare una cosa per farla 
pulita e morbida.||E per Leccare che fa 1’ ani- 
male i propri parti, accid il loro pelo sia nitido 
e pulito: « La gatta liscia i gattini, Yorsa gli or- 
sacchiotti. »||/ig. riferito a persona, Adornare, Ab- 
bellire: «La mamma dalla mattina alla sera 
non fa altro che lisciarla. »||e riferiscesi anche 
ad opere @arte, per Accarezzarle con ogni pit 
diligente cura: <« Non manda nulla in pubblico, 
se prima non l’ha ben bene pulito e lisciato. » 
|| Lisctare dicesi anche per Adulare, Piaggiare, 
o Far delle moine a fine di ottenere quel che si 
vuole: « Gli uomini generalmente hanno gusto 
a farsi lisciare : - Quando desidera qualche cosa, 
e’ mi liscia: dopo 6 pit ruvido d’uno spinoso. » 
\|rifless. Leccarsi che fa Vanimale, per render 
pulito e nitido il suo pelo. »|jE per Darsi il li- 
scio, Adornare, Abbellire la persona: « Spende 
mezza giornata allo specchio per lisciarsi. » Part. 
p. LiIsciato. 

Lisciata. s. f. L’azione del lisciare: « Da’ una 
lisciata al piano di questo tavolino:— Datti una 
lisciata a’ capelli, e via. » 

Lisciatina. dim. di Lisciato; Leggiera liscia- 
ta: «Si da una lisciatina e basta. » 

Lisciatoio. s. m. Strumento d’acciaio, d’osso, 
o simile per lisciare. 

Lisciatura. s. f. Il lisciare, o I] lisciarsi. || 
fig. Ornamento affettato. 

Liscio. s. m. Materia, con che, specialmente le 
donne, procurano di farsi colorite e belle le carni. 
||Darst il liscio, lo stesso che Lisciarsi, Ab- 
bellirsi. 

Liscio. ad. Pulito, Levigato, Morbido, contra- 
rio di Ruvido: « Superficie liscia : - Corpo liscio: 
- Pelle liscia. »||Con relazione al senso della vi- 
sta, vale Nitido, Lustro: « Capelli lisci: - Pelo 
liscio. » || Dicesi anche per Senza fregi, Semplice 
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6 simili: « Drappo liscio : - Piatti lisci : - Mobilo 
liscio. » | Detto figuratam. di Discorso, Parole © 
simili, vale Senza circonlocuzione , Botan 
Schiotto: « Vi fo un discorso liscio: lo volete o 
non lo yolote? - Con poche parole e lisce gli 
disso il fatto suo. »|)Detto di faccenda, affare o 
simile, vale Choe non ha impedimenti, difficolta: 
~ «TW un affaro liscio, e in due battute si conduce 
a termine. »||La cosa 0 Uaffare non e@. liscio 
dicesi a significare che non 6 schiotto, sincero, 
ocho sotto vi si nasconde qualche malizia o frode : 
«Sard; ma per me laffare non 6 liscio. » || Pas- 
sarla liscia, si dico familiarmente per Andaro 
esente da una punizione meritata: « Questa volta 
tu non la passi liscia: - Se la passo liscia, at- 
tacco un voto a un santo. »|| Passarla liscia ad 
alcuno, vale Non fargli rimproveri, non yunirlo 
per qualche mancanza commessa. |} Alla liscia 0 
Per la pits liscia, posto ayverbialm. vale Sem- 
plicemente, Pianamente, Senza tanti complimenti. 
\| J la pir liscia, vale B il modo pit semplice, 
pit sbrigativo: « Vacci da te, d la pit liscia. » 

Lisedéso. ad. Che ha molte lische: « La tinca 
6 mm pesco liscoso. » 

Liso. ad. Logoro, 
tole, o panni, 

Lista. s. f, Striscia, Tango pozzo di checches- 
sia, strotto assai in confronto della sua lunghezza ; 
ma pid sposso dicesi di panno: « Abito fatto a lt 
sto: — Tl laticlavio dei romani avova delle liste 
in forma di chiodo.»||Pud la lista essere anche 
Un tratto allungato di colore: « L’arme 6 intra- 
vorsata da duo ‘liste avzurre. » | Pitt spesso dicesi 
in gonso di Nota, Catalogo e simili: « La lista 
dei soci: - Fare una lista: - Lista dello spo- 
ge ec. »|| Mettere in lista, Annoverare insiem 
con altri; od anche Sognare checchessia in una 
nota. || Lista civile, modo nuovo nd degno per 
T’assoenamento annualo che lo Stato fa al Prin- 
cipe a fine ch’o’possa sopperire a’bisogni della sua 
caga. || Uno de’membri dell’architrave, detto anche 
Cimasa. || Zssere a capo di lista, Ussere il pri- 
mo a far checchossia. 

Listare, trans. Frogiare di liste. Part. p. Li- 
graro, che usasi anche in forma @ ad. per Se- 
gnato di liste: « Arme listata: - Farfalla con 
lo ali nere, listate di giallo. » 

Listéllo. s,m. ZT. arch. Ogni membrotto pia- 
no o quadrato che serve ad accompagnare 0 
accerchiare qualsivoglia altro, senza distinzione 
da maggiore a minore. 

Litargirio. s. m. Sostanza motallica, formata 
dalla spuma dell’argento o Valtro meotallo. 

Lite. s. f. Controversia, Dissensione, Rissa: 
« Avor lite con aleuno: -— Attaccar lite: - Quoe- 
tare una lite: - Liti da facchini ec. » || Piato, Li- 
tigio cho si agiti in giudizio: « Muover lite ad 
uno: — Giudicaro wna lite: - Comporre una lite: 
- Vincere, Perdero la lite: - Essere in lite. » 

Litiasi. s. f. 7. med. Male, detto volgarmente 
Mal della pietra. 

Liticare. V. Lirrgarm; © cosi i suoi derivati. 

Litigare, Liticare © Leticare. intrans. Con- 
tendere, Contrastare; ma ha sempre un senso 
non nobile: « Litigano dalla mattina alla sera: 
- Lasciali litigare fra loro: - Cominciarono a li- 
tigaro, ¢ dalle parole vennero a’fatti. » || Aver lite 
in tribumale con aleuno: « Vo’ litigare fin che ho 
un quattrino: - Inveco di accomodarsi con le 
buone, si son messi a litigare. >| recipr.: « Tutto 
il giorno non fanno altro cho litigarsi : - Marito 


© dicesi propriamonte di 
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e moglie si litigavano sempre tra loro. » || Talora 
nol trans, por Contendere una Cosa a un altro 
Volerla per sd ¢ Nogarla ad un altro: « Si litit 
gano 1 guadagni, i clienti ec.» Part. pr. Li- 


TIGAN'TB, LiticaNte 6 Lerroanre.||In forza di sost. | 


Colui che litiga in tribunale. || Tra due litigant 


il terzo gode, prov. di chiaro significato. Part. 


p. Liriearo, Liricaro e Leticaro. 

Litigio. s.m. Lite, Contosa, per lo pit bassa 
0 volgare: « Finiamola con questi litigi: - Bi 
un litigio da trecche. » : 

Litigioso. ad. Che volentieri litiea, 

Litigi ; itiga. || Z. leg. 
dicesi di Cosa soggetta a lite, Gontoreae on 


me Credito, Rendita e simili, 


Litogenia. s. /. T. scient. Quella parte della 


Storia naturale che trate AG : 
piotre, a della formazione delle 


Litografare. trans. mprimere per mezzo della 


litogratia: « Litografare i 
a: ografare uno seritto, una fien- 
ra ec.» Part. p. Lrrograraro. - Ad : 

Figura ec. litografata. ae 

Litografia. s./. Quel modo di stam 

, Lit v. 8./, Que {4 stampa, nel quale 
Si scrive 0 disegna con particolare ‘nohiog ro . 
pastello sulla pietra; di poi per tirar copie della 
scritiura 0 del disegno, si sane la pietra cosi 
scritta come se ella fosse intagliata a bulino: 
« La litografia & un’invenzione moderna. » || La 
stampa fatta per mezzo della litografia: « Ha 
esposto alcune belle litografie, » || B per L’officina 
litografica: « i in litogratia: - Litografia di N,N.» 

Litograficaménte. avv. Per mezzo della lito- 
gratia: « Impressi litograficamente : — Si ripro- 
ducono litograficamente. » 

Litografico. ad. Di litografia, o Spett 

_ Litog ante a 
litogratia : « Arte litografica: - Thablosee lito- 
grafico: - Stampa litografica. » 

Litdgrafo. s,m. Colui che stampa sulla carta 
lo cose scritte o disegnate sulla pietra. 

Litologia. s. f. 7. scient. Quella arte della 
Storia natarale, che tratta della natura, nomi 
@ qualita delle pietre. f 

Litoldgico. ad. Appartonente alla litologia. 

Litdlogo. s,m. Chi sa, 0 insegna litologia. 

_ Litotomia. s. f. 7’. chir. Operazione, in cui 
Si taglia la vessica orinaria per estrarre un cal- 
potty heh che vi si 6 formata dentro. 

otomista. s.m. T. chir. Chirur 
operazione di litotomia, abn oa 

Litotomo. s.m. 7. chir. Lo ste i 
tomista. ae 

Litotrizia. s. /, 7. chir. Operazione, per mezzo 
della quale, senza tagliare niuna parte del .cor- 
po, ‘ pthetae i Sete formati dalla vessica, 
usando uno strumento apposta, che gs’ 
Ligon apposta, che s’ introduce 

Litro. s. m. Misura di capacita i li 

Li isura_ acitd, cosi pei li 
ged, one per eh ale corrispondente a is de- 
cimetro cubo, ¢ al peso d’ un chilogr 4 
distillata, aimee 

Littorale. ad. Di lido.||E aggiunto di 

ttoré l ido, siunto di quel 
gonere di pesci, che si diletta ‘de’ lidi, che fro- 
quenta i lidi del mare. || Zittorale in forza di 
sost. Lido esteso, Il margine del mare per lungo 
tratio: « Il littorale adriatico. » 

_Littore. s,m. 7. stor, Ministro de’ consoli, e 
daltre magistrature maggiori appresso i Romani 
antichi, 6 che portava un fascio di verghe sor- 
montate da una scure, come segno del potere. 

_ Lituo. s,m. 7. stor, Bastone dall’ un de’ Jati 
ricurvo, che portavano gli Auguri.||Strumento mu- 
sicale, simile alla tromba, ritorto verso la bocca. 


Liturgia. s. f. Studio de’sacri riti, Scienza che 
tratta dell’ecclesiastiche cerimonie, e propriam. 
dei riti sacri della Chiesa. 

Liturgicaménte. avy. Secondo le regole della 
liturgia. f 

Liturgico. ad. Di liturgia, Appartenente a 
liturgia, o Che tratta di liturgia: « Perito delle 
cose liturgiche: - Lingua liturgica. » 

Litto. s. m. Strumento musicale a corde, di 
qualche somiglianza con la chitarra, oggi disusato. 

Livellaménto. s. m. L’ atto e L’effetto del 
livellare. 
Livellare. trans. Ridurre allo stesso livello: 


| « Livellare una strada, una piazza, un campo ec.» 


\|v¢fless. Agegiustarsi al medesimo piano: «Il 
fluidi tendono a livellarsi. » || Sconcio é poi il dirlo 
nei modi figurati: « L’entrata e l’uscita si livel- 
Jano: — Si livellano i pesi, le partite ec.» EK ¢’é 
anche chi livella gl’ingegni, le condizioni de- 
gli uomini ec., perché si vorrebbe che tutti fos- 
simo allo stesso pari, cioé tutti ugualmente nulli 
© piceini. Part. yp. LivELiato. , 

Livellario. s.m. Censuario, Chi ha beni al- 
trui a livello. : 

Livellario. ad. Di livello, Appartenente a li- 
vello: « Beni, Fondi livellarii. » 

Livellatoio. s. m. Strumento propizio a met- 
tere a livello i pezzi di un orologio. 

Livellatore-trice. verb. da Livellare; Chi o 
Che livella: « La morte 6 la livellatrice di tutti.» 
| per Colui che fa professione di livellare ter- 
reni, Agrimensore. 

Livellaziéne. s. f. L’operazione del livellare, 
cioé ridurre le varie parti di una superficie allo 
stesso livello; ed anche determinare l’altezza di 
un punto rispetto alla superficie delle acque sta- 
gnanti, 

Livéllo. s.m. 7. leg. Contratto, in forza di cui si 
cede ad uno il dominio utile d’un bene stabile 


per un annuo canone: onde le maniere Dare, 


Tenere e simili, a livello.||Censo che si paga 
al padrone diretto de’ beni stabili da chi ne gode 
il frutto. || La cosa data o tenuta a livello: « B 
un livello dello Spedale. » 

Livello. s.m. 7. fis. Lo stato di un piano oriz- 
zontale, 0 di pit: punti che sono nello stesso piano 
orizzontale: « Trovare il livello: - Essere allo 
stesso livello. » || Superficie di livello, Quella su- 
perficie che non ha inuguaglianze, di cui tutti i 
punti sono alla medesima distanza dal centro della 
terra; tale si 6 la superficie delle acque stagnanti. 
|| Lssere due punti allo stesso livello, dicesi per 
trovarsi alla stessa altezza, a uguale distanza dal 
centro della terra. ||Strumento che serve a verifi- 
care se un piano sia orizzontale; e col quale si 
traguarda e si riscontra, se le prominenze di suolo 
sieno all’ istessa altezza; quando poi nol sieno 
serve a determinare la differenza: « Livello a 
acqua: — Livello a squadra: - Livello a bolla 
daria. » || Di questa voce poi oggi si fanno dai 
cattivi parlanti modi figurati e alieni dall’indole 
di nostra lingua, come: « Essere uno scrittore a 


~ livello dei tempi: - Inalzarsi al livello di un 


altro, e simili altre maniere searbatissime. » 
Lividaménte. avv. Con livore, Invidiosamen- 
te; ma non 6 comune. 
Lividastro. ad. Alquanto livido, Di colore 
tendente al livido. 
Lividézza. s. f L’esser livido. 
Lividiccio. ad. Che ha del livido, Lividastro. 
Livido. s. m. Quel nericcio che in un dato punto 
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della pelle fa il sangue, 0 per averci batinto o 
per caduta ec; « H caduto, e s’6 fatto un livido 
nella faccia. » || Le parole non fanno lividi di- 
cesi In prov. a Ssignificare che i fondo le pa- 
role non fanno del male; ma 6 proverbio non 
vero, perché spesso fanno lividi pit dolorosi delle 
bastonate. 

Livido. ad. Che 6 di un colore fra il nero e 
il verde: « Guarda che occhi lividi:- A quelle 
parole fece la faccia livida. » 

Lividoére. s. m. Lividezza, Qualiti e Stato di 
cid che é livido. : 

Lividura. s. f. Livido: « E tutto pieno di li- 
vidure. » 

Livore. s. m. Passione d’invidia, di rancore : 
« C’é tra essi del livore: —Scritti pieni di livo- 
re:—T[] livore che lo rode. » 

Livréa. s. f. Assisa, Abito di servitore, la cui 
stoffa ed i galloni o passamani, rappresentano 
in certo modo, co’disegni e con i colori, gli 
stemmi del padrone: « Livree di gala, di lutto: 
-Servitori in livrea: — Mettersi in livrea. » || Von 
portar la livrea di nessuno, Non essere servitori 
di aleuno: «Io non porto la livrea d’alcuno, e 
vo dir la verita.».|| EH per I servitore stesso 
vestito dilivrea: « Bisognava vedere le livree che 
verano! » 

Lizza. s. f. Quel tavolato, muro, o tela, ra- 
sente la quale correvano i cayalieri nelle gio- 
stre. Ogei vive solo ne’ modi fig. Entrare in 
lizza, Scender nella ligzga e simili per Entrare 
in qualche contesa. 

Lo. art. m. usato avanti alle voci comincianti 
da vocale, segnato per lo pit. con apostrofo, e 
disteso ed intero avanti alle voci comincianti da S 
impura. || Quando si pospone alle prep. A, Con, 
Da, Di, raddoppia I'l, e fa Allo, Collo ( oggi 
poco comune) Dalla, Dello. Quanto al suo ufficio 
Y. Iu. || Nel pl. fa Gu: « Gli uomini; Gli stati.» 
| Tanto I7 quanto Lo e La premessi a un so- 
stantivo indicante periodo di tempo, accenna il 
rinnovarsi di esso periodo, e vale In ciascuno 0 
ciascuna: « Gli partori un figliuolo anno: - 
Viene una yolta la settimana. » 

Lo. pron. dimostr., che vale Quello, e si usa 
come compimento diretto del verbo: « Lo vedi 
tu? Io non lo vedo: - Mi disse che VY amava 
grandemente. »||Con senso corrispondente al di- 
mostrativo neutro dei latini, vale anche Questa 
cosa, Quella cosa: « Io non Vho detto: - A chi 
lo sentisti dire? » H qui 6 da avvertire I’ uso 
scorretto che da taluni si fa, usandolo in qua- 
lita di nominativo, come: « Lo si capisce bene: 


‘= Lo si vede chiaramente.» || Né é bello lusarlo 


come aggettivo qualitativo in senso di Tale col 
verbo Hssere, come: « Hgli 6 galantuomo, ma 
tu non lo sei.»||'Talora si pone per ornamento 
pleonastico. } 

Lobato. ad. T. bot. Aggiunto di foglie ec. 
che hanno lobi. 

Lobétto. dim. di Lobo; Piccolo lobo. ! 

Lobo. s. m. 7’. anat. Porzione rotonda ed emi- 
nente d’un organo del corpo animale, come del 
feeato, del polmone.||Pannocchia di miglio in- 
diano. || 7. bot. Un organo qualunque delle foglie, 
dei petali ec. per lo pit rotondato. 1 

Locale. s. m. Usasi oggi per Luogo, 0 moglio 
per Kdifizio alquanto spazioso. : 

Locale. ad. Di luogo, Che appartiene a luo- 
go; ma in questo senso 6 poco usato. || Proprio e 
Particolare di un Inogo: « Condizioni locali: - 


LOC 


Bisogni locali. » || Detto di malattia, che attacca 
questa 0 guella parte della persona. ||¢ Detto di 
medicamento, Che opera sulla parte dove si ap- 
plica. || Colore locale dicono i pittori, Quel colo- 
rito, che 6 vero rispetto alla cosa rappresentata. 
EB per estens. dalla pittura trasferiscesi all’arte 
della parola: « Nei Lombardi del Grossi c’é piu 
color locale che nella Gerwsalemme del Tasso.» 
\| Memoria locale dicesi propriam. Quella che ri- 
tiene singolarm. la disposizione e lo stato dei luo- 
ghi e delle cose; ma per estens. dicesi anche 
per Memoria di cose particolari, onde la maniera 
Far la memoria locale in una cosa, || Locale, 
T. gramm., & anche aggiunto di avverbi, che in- 
dicano luogo. 

Localménte. avv. Per luogo, In lnogo; ma 
ogei lo adoperano pit spesso i medici per Nella 
parte offesa: « Rimedio che opera localmente. » 

Locanda. s. f. Albergo, in cui si ricevono ed 
allogviano per denaro i forestieri. 

Locandiéra. femm. di Locandiere: « La Lo- 
candwra é il titolo di una delle pit belle com- 
medie del Goldoni. » 

Locandiére. s. m. Chi tiene locanda, Padrone 
diunalocanda.|| Faretllocandiere, Tener locanda. 

Locatario. s. m. J’. leg. Chi prende a pigione 
0 in affitto, Conduttore. 

Locativo. ad. Che concerne la locazione di 
un fondo: « Terreno locativo: - Valore locativo. » 

Locato. ad. Usato solo, e non certamente dal 
popolo, nel modo Alto locato, per Posto in alto 
stato: « B una persona alto locata. » 

Locazione. s. f. 7. leg. Contratto, col quale si 
concede l’uso o il frutto di una cosa per un tempo 
determinato, e per un prezzo stabilito. 

Lochi. s. m. pl. 7. med. Quelle purgazioni, 
onde si sgravano le donne dopo aver partorito e 
secondato. 

Locomotivo. ad. Atto a muover di luogo. || 
Particolarm. Dlacchina locomotiva, o in forza 
di sost. Locomotiva, Macchina che per forza di 
vapore si muove e serve a muovere e condurre 
nelle strade ferrate i viaggiatori e le merci: 
« Steephenson fu inventore della locomotiva. » 

Locomotore. ad. Apparato locomotore chia- 
mano i fisiologi La riunione degli organi, la cui 
azione produce il movimento volontario. » 

Locomozione. s. 7. TZ. fisiol. Facolta che 
hanno i corpi viventi di muoversi da un luogo 
a un altro. 

Locupletare. trans. e rifless. Arvicchire e 
Arricchirsi; voce usata per lo pit dai legali, 6 
contiene quasi sempre un’idea di arricchimento 
fatto per vie non in tutto oneste: « Quell’essersi 
locupletato in poco tempo fu cagione che fosse 
destituito dall’ufficio. » Part. ». LocurLprato. 

Locupletazione. s. f. L’ arricchire e L’ arric- 
chirsi. V. osservaz. al verbo: « Lo accusarono di 
locupletazione. » p 

Locusta. s. f. Specie d’animaletto che volgar- 
mente dicesi Cavalletta. ||Specie di gambero, il 
cui colore é scuro che tira al paonazzo, ed in 
alcuni luoghi 6 tinto d’un turchino assai vivace. 

Locuzione. s.f. Modo di dire, Frase: « Lo- 
euzione propria, figurata:- Voci e locuzioni. » 

Lodabile. ad. Degno di lode; pi comunem. 
Lodevole. 

Lodabilita. s. f Qualité di cid che 6 0 di chi 
é lodabile. 

Lodare. trans. Dar lode, Hncomiare, contrario 
di Biasimare: « Lodare una persona, una cosa, un 
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gener dell’oratoria. 


_Salcicce.» || A lode pi spesso col verbo Dire, 


LOG 


fatto, un’ azione, un lavoro, una virti: - Gli adu- 
latori lodano anche i vizi: - Non lo ledate tanto 
quel ragazzo; s’invanira.» || Inalzar cantici di lode: 
« Lodiamo il Signore: - Poeti che lodano prin- 
cipi. » || E per Approvare: « Lodo il vostro consi- 
glio: - Lodai la sua condotta in quest’affare. » 
| rifless. Dar lode a sé stesso, Darsi vanto: « Se 
nessun lo loda, si loda da sé stesso. » || Chiamarsi 
sodisfatto di una cosa o persona: « Non posso 
lodarmi di quello scolare: —{Fa’in modo che il 
tuo maestro abbia a lodarsi di te. »j| Ohi st loda 
s’imbroda, dicesi a significare che le lodi non 
istanno bene in bocca propria. || Lodato Dio, Sia 
lodato Dio, Lodato il cielo, 0 Sia lodato it 
cielo, modi di render grazic a Dio; ma pid spesso 
@ maniecra che esprime l’interna sodisfazione per 
cosa che Gi accada o ci vada bene: « Lodato 
Dio, sono escito di quel pericolo: - Sia lodato il 
cielo, ora posso dire d’ essere al sicuro. »|| B di- 
cesl anche ironicamente per Alla fine, Final- 
Bones « ea Be s’é levato di torno. » Part. 
p. Lovato. || E in forma @’ ad.: 
delle pit lodate azioni di lui. » «See 
Lodativo. ad. Atto a lodare, detto di uno dei 


Lode. s. f Parole in commendazione di al- 
cuno: « Lode schietta, sincera, meritata, imme- 
ritata: — La lode si ottiene con le azioni virtuo- 
se: - Non tutti coloro che conseguirono la glo- 
ria, conseguirono anche la lode: — Azione deena 
di lode.» || Dar lode, Render lode ec., lo stesso che - 
Lodare. || Cantare, Celebrare le lodi di alcuno. 
Lodarlo magnificamente pit spesso con opera @in- 
chiostro, @ cosi anche Scrivere le lodi di alcuno. 
|| Fare una cosa con lode, Farla in modo da me- 
ritare le lodi altrui: « Ha passato gli esami con 
lode. » || In lode, vale A fine di render lode: « So- 
netto in lode della patria: - Capitolo in lode delle 


vale lo stesso: « Sia detto a lode del vero. » 
ee fore veez. di Lodola. 
odévole. ad. Degno di lode, di approvazi 
ne: « Azione, Condotta lodevole. » eg 

Lodevolménte. avv. Con lode, In modo da 
meritar lode, approvazione: « Per ora si conduce 
lodevolmente. , 

Lodola. s. 7. Lo stesso, ma assai pit 
che Allodola: « Lodola reale: — Lovoly eapeel 
laccia : - Tendere ae lodole. » 

Lodolino. s.m. Specie di Lodola, pitt pi 
delle ordinarie. +e 

Loffa e Loffia. s. f Vento che esce per le 
parti da basso senza rumore. 

Logaccio. pegg. di Luogo; Luogo, ove per 
qualsivoglia ragione si sta male: « Mi sapeva 
mill’anni di lasciare quel logaccio. » 

_Logaritmico. ad. T. mat. Spettante a loga- 
ritmo; ed é aggiunto di formula, funzione e di 
qualsivoglia espressione algebrica dove si trovino 
i logaritmi. || In forza di sost. Scala logaritmica 
Strumento per mezzo del quale si fanno i cal 
coli logaritmici senza ricorrere alle tavole. |} Ta- 
vole logaritmiche, Queste si compongono della . 
serie de’logaritmi e de’numeri cui corrispondono. 
|| Logaritmica, Curva piana che deve la sua na- 
scita ai logaritmi, perché le ascisse e le corri- 
spondenti ordinate di essa stanno fra loro nella 
ragione stessa de’ numeri a’ corrispondenti 1o- 
garitmi. 

Logaritmo. s.m. T, mat. Logaritmi sono i 
numeri di una progressione aritmetica che co- 
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mincia dalla unita corrispondente ai numeri di 
una progressione geometrica, il cui termine ini- 
aiale 6 lo zero. 

Loggétta. dim. di Loggia: « La loggetta del 
Bigallo é cosa gentilissima. » 

Loggia. s. f Hdifizio aperto che si regge in 
su pilastri o colonne: « Loggia dei Lanzi: - 
Loggia di casa. »||Se grande, pit spesso nel pl.: 
« Logge di Mercato nuovo: — Logge del grano: - 
Teatro delle logge. » {Il luogo ove 1 Massoni ten- 
gono le loro adunanze, e La massoneria di un 
Tuogo particolare: « Al’adunanza erano rappre- 
sentate diverse logge. » 

Loggiato. s. m. “Portico formato di pit archi: 
«la Chiesa era cinta esternamente di un log- 
giato: - Andarono a discorrere sotto il loggiato.» 

Loggione. accr. Di loggia; Loggia molto 
grande. || La parte pit alta di un teatro, che é 
tutt'una logeia per gli spettatori. 

Loghicciudlo. dim. Di luogo. || Piccolo podere: 
« Ho un loghicciolo su in collina. » 

Logica. s. 7. Arte di ben ragionare, ed 6 una 
delle principali parti della Filosofia. || E per Trat- 
tato di logica: « La logica del Galluppi, del Ro- 
smini ec. »|| Logica, chiama il popolo Un giovane 
elegantissimo e che sta su tutte le mode. 

- Logicaménte. avv. Secondo le regole della 
logica. 

Logico. ad. Di logica, Appartenente a logica: 
« Trattato logico: - Parte logica della filosofia: 
— Ordine logico delle idee. » || Logzco, detto di per- 
sona, vale Coerente a sé stesso: « Bisogna esser 
logici, e accettar le conseguenze di quello che ab- 
biamo detto o fatto. »||In forza di sost. Chi sa, 
© insegna logica. 

Loglio. s. m. Pianta che nasce fra le biade, 
il cui frutto 6 nero, ed ha lo stesso nome. 

Logogrifo. s. m. Sorta d’enigma, che consiste 
nel prendere in diversi significati le diverse parti 
di una parola, togliendone or questa or quella 
lettera o sillaba, per mettere a tortura l’ingegno 
nel decifrarlo. || Per similit. dicesi familiarmente 
un Discorso oscuro, imbrogliato: « Logogrifi 
della critica moderna: — Logogrifi della diplo- 
mazia. » 

Logomachia. s.f. Disputa di parole, per lo 
piu acre e vane. Voce certamente non popolare. 

Logorare. trans. Consumare adagio adagio 
per uso lungo e frequente: « Ha logorato il ve- 
stito nei gomiti: - La corrente del fiume logora 
le rive: — Da quanto tempo adopera quel mar- 
tello, ne ha logorato il manico. » || Detto del tempo, 
Spenderlo, Consumarlo, e riferiscesi quasi sempre 
a lavori faticosi: «In questi lavori ho logorato 
parecchi anni della mia vita.»|| Logorarsi la 
salute im una cosa, vale Rimettere della propria 
salute in cosache abbia del penoso, del travaglioso. 
|| Logorarsi Vanima, Rodersi dentro per ira, stizza 
e simili. Part. p. Locorato. 

Logoro. s. m. Consumo di checchessia per 
Yuso continuo. ||e Cid che si paga per consumo 
- di cosa presa a nolo o simili; piu comunemente 
' « Consumo. 

Logoro. ad. Forma sincopata di Logoraio: 
« Vesti logore: — Ci vuole un panno logoro. »||fig.: 
«Corpo logoro dagli anni e dalle fatiche: - Salute 
logora. » 

Loia.s. f. Lordume, sudicitme invecchiato nella 
persona: « Ha nel collo la loia alta un palmo. » 

Lolla. s. f. Veste del grano, detta pit comu- 
nem. a Firenze Loppa. || Lssere di lolia, dicesi 
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figuratam. e familiarm. per Essere debole, ac- 
casciato. 

Lombaggine. s. f. JT. med. Specie di reuma- 
tismo de’ lombi: « Ha una lombaggine: - Gli 6 
yenuta una lombaggine. » 

Lombale. ad. Appartenente ai lombi. 

Lombardismo. s. m. Voce 0 Maniera di dire 
propria dei lombardi: « €’é a chi piace pit la 
prima dettatura dei Promessi Srosi, nonostante 
i suoi lombardismi. » 

Lombare. ad. T. anat. Dei lombi, Apparte- 
nente ailombi: « Regione lombare: - Vene, Ar- 
terie, Muscoli lombari. » 

Lombata. s. f. Tutta quella parte, da cui 
contengasi uno de’ lombi; e dicesi per lo pit 
quand’é staccata dal corpo dell’animale: « Taglio 
di carne nella lombata: - Compra una lombata 
di maiale. » 

Lombatina. dum. di Lombata: « Uua lomba- 
tina d’agnello. » 

Lombo. s. m. Arnione vestito de’ suoi muscoli, 
e con tutti i suoi integumenti. 

Lombricale. ad. Che é del genere dei lom- 
brichi, Che ha forma e somiglianza di lombrico, 
e dicesi di alcuni muscoli del corpo umano. 

Lombrico. s. m. Verme cilindrico, senza gambe, 
a sangue rosso. 

Lombricoide. s. m. Verme che ha forma di 
lombrico; ma di specie diversa. 

Longanime. ad. Che sopporta a lungo, Lun- 
gamente paziente, tollerante. 

Longanimeménte. avv. Con longanimita. 

Longanimita. s. f L’essere longanime, Lunga 
tolleranza, sofferenza: <« Ho usato fin qui molta 
longanimita; ma ora sono stanco. » 

_Longevita. s. f. Prolungamento della vita, il 
piu durevole che possa sperarsi, secondo l’ordine 
di natura: « La longevita 6 oggi pit rara che 
in antico: — Longevita Pareercnies »- 

Longimetria. s. f, 7. geom. L’arte di misu- 
rar le lunghezze o le distanze. 

Longitudinale. ad. Disteso per longitudine. 
|| Di longitudine, in senso geografico. 

Longitudine. s. f. T. geogr. Longitudine di 
un lwogo dicesi La distanza del meridiano di 
esso da un meridiano fisso o primo, misurata 
sull’equatore; e questo meridiano é per noi quello 
che passa dall’Osservatorio di Parigi; onde Gradi 
di longitudine diconsi I gradi che sono nell’arco 
dell’equatore che misura quella distanza. || 7. astr. 
Longitudine di una stella 6 V arco dell’ eclittica, 
compreso fra il primo punto del segno dell’ ariete o 
dell’equinozio e il circolo che passa per quella 
stella e pei poli dell’eclittica. 

Lontanaménte. avv. Con lontananza; meno 
infrequente nel fig. per Alla lontana: « Accennare 
lontanamente. » 

Lontananza. s. 7. L’ essere lontano; Lunga 
distanza da luogo a luogo.||In prov. La lonta- 
nanza ogni gran piaga salda, L’essere lontano 
dall’oggetto amato ammorza od estingue ogni pit 
grande fervore d’affetto; che il popolo pit bre- 
vemente e pit efficacemente dice Lontan dagli 
occhi, lontan dal cuore.|| Veduta o Prospettiva 
che rappresenta luogo lontano, o in lontananza, 
|| In lontananza, modo av. Da lontano: « Guar- 
dare in lontananza: — Veduto in lontananza fa* 
un altro effetto. » 

Lontanétto. dim. di Lontano: « Quella villa 
é un po’lontanetta da Firenze. » || E in forza 
Vavv.: « Abita lontanctto. » 
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Lontano. ad. Distante per uno spazio pit o 
meno lungo: «Il luogo é assai lontano: - Ando 
in paesi lontani lontani. » || Detto di persona, As- 
sente: « I buoni amano gli amici anche lontani.» 
| fig. Alieno da checchessia, ma pit spesso da 
credere, da sospettare, 0 da timore, sospetto ec.: 
«Sono lontano dal credere, dal sospettare ec.: — 
Lontano da ogni timore. » E pit efficacemente 
Lontano le mille miglia. || Detto di cosa, Che 
non fa al proposito: « Ha detto molte cose, 
ma tutte lontane dall’ argomento. » || Detto di 
parentela, vale Non stretta: «Siam _parenti, ma 
é una parentela un po’ lontana. » || Lontamo rife- 
riscesi anche a tempo, e vale Distante per lungo 
intervalloda noi: «Queste cose accaddero in tempi 
molto lontani da noi. » || Riferito a cose, Che av- 
verranno 0 si faranno in tempo ayvenire, e molto 
distante da quello in cui siamo: « Credevamo 
Vunita di Italia assai pit lontana che non 6 
stata: — Io fatico, ma il frutto delle mie fati- 
che é molto lontano. » || Lontano sospetto, So- 
spetto di male non prossimo ad_avyvenire, ed 
anche Sospetto assai incerto: « Ho un lontano 
sospetto che prima o poi non mel’ abbia a far 
pagar cara.» || Ecosi dicesi Lontana probabilita, 
per Probabilita assai dubbia. || Tener lontano uno 
da un altro, o Tenersi lontano da una cosa o per- 
sona, Preservarnelo 0 Preservarsene: « Tenete lon- 
tani i figlivoli da’cattivi compagni. » Ed anche Im- 
pedire che uno partecipi a checchessia: « Hanno 
fatto insieme societa, e me mi hanno tenuto lon- 
tano. » || Tenersi lontana una personu, vale Non 
volere che pratichi noi, Non volerla dintorno: 
« Quella birba 6 bene che ve la teniate lontana. » 
|| Di lontano 0 Da lontano posto avverbialmente, 
vale In lontananza: « Veduto dilontano, fa un altro 
effetto. »||Rifarsi di lontano, Incominciare il rac- 
conto da alto. || Alla lontana, vale pure In lonta- 
nanza, Da lontano. || Parenti alla lontana diconsi 
I non stretti parenti: « Siam parenti alla lonta- 
na. »|| Vale anche A un dipresso: « Ci ha dato 
alla lontana: - L’ho inteso alla lontana : - Lo so- 
miglia alla lontana. » 

Lontano. avy. che si adopera anche in forza 
di prep. Discosto, Lungi: « Va’ pit lontano: - 
Fuggi lontano da me: — Abita lontano. » 

Lontra. s. f. Animal anfibioe rapace, che vive 
di pesci, di grandezza simile a un gatt., di color 
volpino, e si ripara ne’ laghi. 

Lénza. s. f. Animale che ha il corpo bruno, 
gialliccio, segnato di strisce allungate angolari e 
di macchie rotonde nericce, le orecchie piccole e 
la coda quasi lunga come il corpo. Di forma e di 
ferocia rassomiglia alla tigre. || Lonze diconsi 
Vestremita carose, che dalla testa e dalle zampe 
rimangono attaccate alla pelle degli animali grossi 
che si macellano, nello scorticarli. 

Loppa. s. 7. Veste, Involucro dei chicchi del 
grano quando sono nella Spiga. fig. Uomo di 
loppa, dicesi per Uomo debole, fiacco, e riferi- 
scesi cosi al corpo come all’anima. 

Loppéso. ad. Che ha loppa, detto di grano. 

Loquace. ad. Che parla assai, Chiaceherone: «I 
vecchi sono per lo piu loquaci. » 

Loquaceménte. avv. Con loquacita. 

Loquacita. s. f- Qualita di chi 6 loquace. 

. Loquéla. s. f. La facolté di tavellare: « Mi- 
racolosamente ridava la loquela a’ muti. » || Fa- 
Vella, Linguaggio, Idioma. Voce del nobile lin- 
guagsio. 

Lordare. trans. Far lordo, Imbrattare, Spor- 


— 898 — 


aL Un MS SUA Ci Mt 
Ohara ee De Carts Miesii oo- Es 


LOT 

care, ¢ usasi anche nel v7fless,: « Lordare le vesti: 
-—8’é tutto lordato. » Part. ». Lorpato. 

Lordo. ad. sinc. di Lordato, Sporco, Sudicio: 
« Vesti lorde; — Persona lorda. » || fig.; « Anima 
lorda di ogni vizio. »|| Detto di conto, peso e si- 
mili, vale Che non é netto di tara, Da cui non 
6 defalcato cid che si deve defalcare. || A lordo, 
posto avverbialm. Non defalcato cid che é da de- 
faleare, contrario di Al netto: « Pesa al lordo 
mille libbre. » 

Lordume. s. m. Cosa lorda, sudicia, Lordura: 
« Ingrassano nel lordume come i porci. » 

Lordura. s. f. L’essere lordo: « La lordura 
delle carni fa torto anche al pit misero. » || Cosa 
lorda: « Casa piena di lordure. » || Particolarm. 
Escremento, o altra simile feccia: « C’é una lor- 
dura; bada di non pestarla. » || fig. Scostumatezza, 
e Disonesta: «E pieno di lordura, » || Azione 
scostumata, disonesta: « Le sue lordure fanno 
stomaco. » ' 

Lorica. s. f. Qualunque armatura che difenda 
il petto e il dosso del soldato; pik comunem. Co- 
razza. 

Loro. pron. pl. che si usa nei casi obliqui di 
Egli, e di Ella, e si adopera con le particelle Di 
0 A-espresse 0 sottintese, benché di cid diverse 
regole si assegnino da’ Grammatici. || Nel parlar 
familiare usasi comunemente come nominativo, 
invece di Hglino, che saprebbe di affettazione 
grammaticale. || Coll’ articolo mascolino J7, e non 
dipendente da altro nome, vale Avere, Roba e si- 
mili. || EH coll’articolo J vale Parenti, Congiunti. 

Lésco. ad. Quegli, che per sua natura non pud 
vedere se non le cose d’appresso, e guardando 
ristringe, e aggrotta le ciglia, che pi comunem. 
dicesi Lusco. || Cieco da un occhio. || Che ha gli 
occhi torti, Guercio. || fig. Riferito allamente, Igno- 
rante, Stolto. 

Loto. s. m. Fango.||Certa composizione usata 
dagli orefici, o fonditori. 

Loto. s. m. Pianta che ha lo stelo diritto, e 
ramoso, e i fiori di un color scuro quasi nero. 
| Altra pianta sacra presso gli Egizi, il cui fiore 
solevano effigiare sopra la testa d’alcune loro 
divinita. 

Lotéso. ad. Pien di loto, Fangoso. 

Lotta. s. f, Contrasto di forza e di destrezza, 
fatto a corpo a corpo e senz’arme, per abbattersi 
Yun Valtro: « Rimase vincitore nella lotta: — As- 
sistemmo a una lotta: - La lotta era una dei 
cinque giuochi del Quinquerzio. »|| E per L’arte 
di lottare: « Esperto nella lotta. »|| Per estens. 
Qualsivoglia combattimento. || fig. Contesa vio- 
lenta, Contrasto, anche in senso morale: « Ho do- 
vuto sostenere una lunga lotta prima di persua- 
derlo: - E stata una lotta tra la vita e la morte: 
— Chi vuol riuscire a qualche cosa, gli conviene 
sostenere parecchie lotte contro i malevoli.»|| Fare 
alla lotta, Lottare: « Facemmo alla lotta, e rimase 
perdente. » || Hssere in lotta, Essere in discordia, 
IM Opposizione e simili: « Suocero e genero sono 
in lotta da molto tempo. » 

_Lottare. intrans. Fare alla lotta: « B impos- 
sibile lottare con un uomo di quella forza. »|| 
fg. viferito alla potenza d’ingegno: « Si provd 
a lottare col Gioberti, ma rimase annientato. » || 
Sostenere qualsivoglia contrasto, anche parlandosi 
di cose morali: « Lottare contro la sventura, con- 
tro la miseria ec.: - Ha lottato per pit di due ore 
con la morte. » Part. p. Lorrato. 

Lottatére. s. m. Che lotta: « Anticamente i 
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lottatori solevano ungersi C’olio: - Tl C. 8 oggi 
uno dei pit forti Aottatori. » ae 

Lotteria. s. f. Il luogo, dove 6 ’Amministra- 
zione del giuoco del lotto. nae 

Lotto. s. m. Giuoco, nel quale i primi no- 
vanta numeri sono posti alla rinfusa dentro 
un’urna, donde se ne traggono a sorte cinque; 
e vince Colui la cui polizza contiene in parte, o 
in tutto, secondo certe regole, i numeri usciti: 
« Giocare al lotto, Mettere al lotto: - S76 rovi- 
nato col giuoco del lotto.»|| E per Vamministrazione 
di questo giuoco: « E impiegato al lotto: - Di- 
rettore del lotto. » Wea 

Lubricare. {rans. Render lubrico, e dicesi dai 
medici di quelle sostanze, che sono atte a render 
lubrica una parte del corpo. Part. pr. LUBRICANTE. 
Part. p. Lsricarvo. : ay 

Lubricativo. ad. T. med. Che ha virtu di far 
lubrico. f 

Lubricita. s. f L’essere lubrico, nel senso che 
Vadoprano i medici; contrario di Stitichezza, 
| Pia comunem. nel senso morale: « Lubricita di 
discorsi, di atti ec. » 

Lubrico. ad. Sdrucciolevole: « Luogo, Strada 
lubrica. » Ma in questo senso non 6 della lingua 
parlata. || Pii comune nel senso fig. detto di Pa- 
role, Attie simili, Che fanno sdrucciolare nel mal 
costume: « Lubrici scritti: - Lubriche canzoni. » || 
Ed anche di Scrittore: « Il Batacchi 6 un lubrico 
gcrittore. » || Nel nobile linguaggio, detto di ser- 
pe, 0 daltro rettile, Che striscia pel suolo.|I me- 
dici lo dicono per contrario di Stitico: « Bevande 
che rendono il corpo lubrico. » 

Lucchétto. s. m. Sorta di serrame amovibile 
che si pud applicare a un baule, a una valigia ec. 

Luccicare. inirans. Risplendere, che fanno le 
cose liscie e lustre, come pietre, armi e simili: 
« Luccicano le armi: — Luccica un pezzo di ve- 
tro esposto al sole: — Luccicano i diamanti ec.» 
||Familiarm. dicesi per Fare 1 lucciconi, ossia 
Cominciare a pianger per tenerezza: « MWinteneri 
tanto, che gomuieal a luccicare. » Part. pr. Luc- 

cantre. Part. p. Luccicato. 

a Luccichio. aun Scintillamento, Splendore di 
cosa che riluce. A 

Lueccicone. s. m. Usato quasi sempre nel pl. 
per Grosse lacrime che spuntano™ snll’occhio :* 
« A quel racconto mi vennero i lucciconi : - Ecco 
che incomincia a fare i lucciconi. » 

Liiccio. s. m. Pesce d’acqua dolce, che ha la 
testa lunga e i denti aguzzi, ed 6 di carne bianca 
e dura. || Per dire che il luccio é pesce poco buono 
a mangiare, si usa la maniera familiare: Disse 
la tinea al luccio: & meglio il mio capo che 
tutto il tuo busto. 

Lucciola. s. f, Specie d’insetto alato, che da- 
gli ultimi anelli dell’addome emette, una bella 
luce fosforica. || Pare wna lucciola, Hi diventato 
una lucciola dicesi di persona assai magra ed 
estenuata. || Mostrare, Dare a credere, 0 ad in- 
tendere lucciole per lanterne, dicesi proverbial- 
mente per Dare a credere, 0 ad intendere una 
cosa per un’altra, il falso per vero. || Hrba luc- 
ciola, Sorta d’erba che fa ne’prati, ed ha una 
sola foglia per pianta. _ : 

Lucciolétta. dim. di Lucciola; ma vale lo 
stesso. ; : Fs 

Lucciolone. s. m. acer. di Lucciola. || Familiar- 
mente dicesi Grossa lacrima; onde la frase Fare 
e Venire i luccioloni, per Lacrimare: « A quel 
racconto comincid a fare i luccioloni. » 
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_Lucco. s. m. Veste antica senza pieghe, che 
Si serrava alla vita, usata gia dai cittadini fio- 
rentini. EK cosi chiamasi tuttora quella Veste larga 
e lunga che si usa nelle pubbliche cerimonie da 
coloro che sono di magistrato. 

Luce. s. 7: La causa della visibilita, e si reputa - 
dai fisici un fluido imponderabile che illumina 
gli oggetti e gli rende visibili, e che emani dal 
sole, dalle stelle fisse, dal fuoco, e in generale 
da tutti i corpi luminosi. || Luce diretta é quella 
che parte direttamente dal corpo luminogo.|| Luce 
riflessa, quella che viene respinta da wn corpo 
che la riceve da un altro avente luce propria. 
|| Luce elettrica, 6 La luce emanata da’corpi elet- 
trizzati. || Luce cinerea, la luce debole che ci 
viené dalla parte oscura della luna, come rifles- 
Slone della luce terrestre.|| Luce zodiacale @ quella 
che verso gli equinozi precede di lungo tratto il 
Jevare del sole o che succede al tramonto. || fig.: 
« Luce del vero: — Luce di scienza, di civilta: - 
Luce dell intelletto. » || Zece dicesi da’ pittori Quella 
che cade bene o male a proposito sopra un’opera 
dipinta; onde dicesi che un guadro é in buona 
0 cattiva luce: « Kffetti di luce: - Contrasti di 
luce e d’ombre: - Studio della luce. »|| Lace di- 
cesi pure per La pupilla dell’occhio: « Un altro 
po’ lo ferisce nella luce. » || Lace degli occhi di- 
ciamo di Persona grandemente amata: « Quel 
figliuolo é@ la luce degli occhi suoi. » || Luce di- 
cono gli architetti Il vano di un arco, di una 
finestra, di un’apertura qualunque: « Gli archi 
avevano una luce di dieci metri: — Ponte con 
una luce di trenta metri. » || Detto di specchio, in- 
tendesi la sola Lastra di cristallo: « Soltanto 
la luce gli costd mille franchi: — Luce di due 
pezzi. »|| Chiaro come la luce del sole, del 
giorno, come la luce meridiana dicesi per Chia- 
rissimo, riferito sempre a cose intellettuali : 
«HK una ragione, un discorso, una verita ec. 
chiara come la luce del giorno. »|| Aprir gli oc- 
chi alla luce, detto di uomo, Nascere: « L’ uo- 
mo appena ha aperto gli occhi alla luce, sente 
il dolore. »|| EK per contrario Chiuder gli occhi 
alla luce, Morire. || Aver poca 0 molta luce, detto 
di luogo, vale Esser poco o molto illuminato: 
« Questa camera ha poca luce.»|| Dar luce, detto 
di finestra o simile apertura, vale Illuminare: 
« Bisogna aprire una finestra che dia luce alla 
stanza: - Lanterna per dar luce alle scale. »|| 
Dare, Mettere in luce, detto di opera Vingeeno, 
vale Pubblicarla: «Ha dato in luce un bel li- 
bro: - Mette in luce tutti gli scrittarelli del Nic- 
colini, che meriterebbero di rimanere all’oscuro.» 
||Dare, Mettere alla luce dicesi sempre di fi- 
glinolo, e vale Partorirlo: «Ha dato alla luce 
due gemelli: - Dopo nove mesi ha messo alla 
luce un bel maschio. »|| Far la luce, oggi usasi 
e abusasi per Chiarire fatti, opinioni ec., che non 
siano ben noti o mal noti: « Bisogna che si 
faccia la luce sulla condotta del ministero. » || 
Venire alla luce, Nascere.|| Venire in luce e 
alla luce, detto di opera letteraria, Esser pub- 
blicata. || Porre in piena luce un pensiero, un 
concetto, uvimmagine, un personagg’o ec., di- 
cesi, con modo tolto dalla pittura, per\ “are che 
esso spicchi chiaramente, lumeggiandolu coi co- 
lori dello stile. 

Lucénte. ad. Che riluce, Risplendente. 

Lucentézza. s. f. L'essere lucente. 

Lucérna. s. 7. Arnese di diverse materie, e 
per lo pit di ottone, nel quale si mette olio e 


Pee ae ee. a nee ee Pee 
a ¥ S257 


Pe ee aL Sern Sale re 
ve re « 


LUC 


lucignolo, e cho s’accende per far lume. ||_Leucerna, 
Una foggia di cappello a tre punte, usato dai 
preti, altrimenti detto Nicchio. || Lwcerna chia- 
masi pure il Cappello a navicella che portano, 
quando sono in ufficio, i militari di alto grado, 
i cortigiani ec. : 

Lucernata. s. f. Quella quantit’ dolio, che 
contiene la lucerna: « Tutte le notti consuma 
una lucernata d’olio: - Ha versato una lucer- 
nata d’olio. » : 

Lucerniére. s. m. Arnese comunemente di le- 
eno a foggia di candeliere, ciod con piede e fu- 
sto, nel quale 6 una serie di buchi a diverse al- 
tezze per piantarvi la punta del manico della 
lucerna a mano, si che il lume sia alla voluta 
altezza. Oggi usasi per lo pit nelle case de’con- 
tadini. é 

Lucernina. dim. di Lucerna; Piccola lucerna; 
ma in molti luoghi di Toscana vale lo stesso che 
Lucerna: « Portami la lucernina: - Piglia la 
lucerna. » Seah : 

Lucértola, s. f. Specie di piccolo rettile, ovi- 
paro, di color bigio, che ha quattro gambe e lunga 
coda. || Aver la lucertola a due code, dicesi co- 
munem. di chi 6 molto fortunato. || e Di chi 6 ma- 
grissimo diciamo che par che mangi le lucertole, 
0 che campi di lucertole. || meglio esser capo 
di lucertola, che coda di leone, proverbio che 
valo: i meglio essere il maggiore fra i piccoli che 
il minore fra i grandi. 

Lucertolina. dim. ed anche vegz. di Lucertola. 

Lucertolo. s. m. Cosi chiamano i macellari 
Quel taglio di carne che levano dalla parte di 
dietro della coscia, tra il girello e il soccoscio. 

Lucertolone. s. m. accr. di Lucertola, Lucer- 
tola grande. 

Lucherino. s. m. Uccelletto di penne verdi 6 
gialle con alcune macchiette nere, di breve rostro, 
tondeggiante: il suo canto 6 dilettevole 6 vario. 

Lucia. s. . Nome volgare d’una specie di ret- 
tile velenoso e pit piccolo della vipera; detto cosi 
perchd si crede mancante della vista. 

Lucidaménte. avv. Con lucidezza, Con chia- 
rozza: « Espone lucidamente le proprie idee. » 

Lucidameénto. s. m. Il lucidare. 

Lucidare. trans. Ricopiare al riscontro della 
luce, sopra cosa trasparente, disegni, scritture o 
simili, il che si fa in diverse maniere: « Lucidare 
una pagina di uncodice, una figura, un disegno ec.» 
Part. p. LUcivavo. 

Lucidazione. s. f. Il lucidare. 

Lucidézza. s. f. Qualit& di cid ch’éd lucido; 
ma, pit spesso nel proprio: « Lucidezza del mar- 
mo, dell’ebano ec. » k ; . 

Lucidita. s. f L’esser lucido; pit spesso nel 
fig.: « Lucidita di mente, d’idee, di esposizione ec.» 

Lucido. s. 7. Lucentezza: « Quest’ebano ha un 
bel lucido: - Dare il lucido a un mobile. » || La 
materia che da il lucido: «Lucido da stivali: - 
Comprami due soldi di lucido, » ; 

Luiicido. ad. Lucente, Che riluce; e si dice pro- 
priamente di quelle cose, che hanno per lor na- 
tura in sé stesse luce, come il sole e 71 fuoco,%e 
si trasferisce a tutto cid ch’é atto a riflettere luce 
assai: « Superficie lucida: - Pelo lucido: -Spada 
lucida ec. » || fig. detto di stile, vale Terso, Polito. 
| Lucidé intervalli. V. Inrnrvann.o. || Mente, In- 
geno lucido, Che chiaramente percepisce lo cose. 

Lucifero. s,m, I diy a dei demoni, rite- 
nendo il nome ch’egli ebbe quando era angelo 
bellissimo, prima che si ribellasse a Dio. || H ad 
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uomo d’animo cattivo e truce, dicesi familiarm, 
Lucifero: « Sono alle prese con quel lucifero. » 
|| Lucifero di superbia, dorgoglio, diciamo ad 
Uomo superbissimo: « Nelle apparenze pare mo- 
desto come un francescano; ma in realta 6 un 
lucifero di superbia. » |} I poeti poi chiamano Lw- 
cifero La stella di Venere, quando 6 mattutina. 

Lucifugo, ad. Che fugge la luce. 

Lucignola. s. f. Nome volgare di una specie 
di serpe, che i naturalisti chiamano Caecilia. . 

Lucignolato. ad. Rattorto a guisa dilucignolo. , 

Lucignolo. s.m. Pit fila di bambagia insieme, 
che si mettono nella lucerna, e nelle candele, per 
appiccarvi il fuoco e far lume. || Si dice ancora a 
Quella quantita di lino o lana, che si mette in 
sulla rocea, per filarla. || Gaardarla nel lucignolo 
e non nell’olio, Aver cura delle cose minute, e 
non badare alle grandi. 

Lucignoléne. accr. di Lucignolo; Lucignolo 
2rosso. 

Lucrare. trans. Lo stesso che Guadagnare; 
ma © men comune, e non si usa che nel proprio: 
« Ci ha lucrato molto: -Luerd grosse somme di 
danaro. » Part. p. Lucrato. 

Lucrativo. ad. Dilucro, 0 Che fa lucrare: «La 
poesia non é arte lucrativa: - Oggi si amano solo 
gli studi lucrativi. » 

Lucro. s. m. Guadagno: « Grossi luecri: — Lucri 
onesti, disonesti: - Fare un lucro. » || Luero ces- 
sante e danno emergente, T. leg. e dicesi quando 
in un affare non solo si perde l’utile legittimo, 
ma se ne risente anche un danno. 

Lucroéso. ad. Che reca lucro: « Arte, Mestiere, 
Professione lucrosa. » 

Lucumone. s. m. 7’. stor. Nome de’re 0 ma- 
gistrati supremi ed ereditari di ciascuna citta 
presso gli Htruschi. 

Ludibrio. s.m. Scorno, Strapazzo, Scherno cosi 
di parole come di fatti: « Esposto al Indibrio 
a A ete ray il ludibrio di tutti: - Ludi- 
brio delle cose e delle persone sacre. » || Prenderst 
ludibrio di_uno, 0, Metterlo in ludibrio, vale 
Schernirlo, Beffeggiarlo: «Si prendono ludibrio 
di quel povero vecchio: - Mettono in_ludibrio 
Vautorita, la legge, la religione ec. » || Ladibrio 
riferiscesi anche alla persona 0 cosa schernita: 
« Non voglio essere il suo ludibrio: — Mi tengono 
per il loro ludibrio. » || E certe lodi e corti onori 
sono ludibria ; e ludibrio le promesse, le speranze 
é simili non mantenute, non avverate. 

Ludo, s. m. Giuoco; ma parlando non si ado- 
prerebbe che nel modo storico.|| Ludi scenici per 
I pubblici spettacoli che si davano dagli antichi 

Lue. s. f, Contagio, Peste. || Lue celtica 0 ve- 
nerea 0 solam. Lue, Lo stesso che Mal francese. 
l|fig. parlando di vizi, false dottrine e simili: 
« Questa lue di materialismo ha invaso VEuropa.» 

_ Luglio. s. m. Nome del settimo mese dell’anno 
civile. || Farsi onor del sol di luglio, Vantarsi 
di benefizio o favore, nel quale non si ha merito 
alcuno. || Vendere il sol de luglio, Voler far pa- 
rere buona e cara una cosa, di cui ognuno ne ha 
in copia. 

Lugliolo, ad. Dicesi di frutta o d’uva solita 
a maturare nel luglio, e della vite istessa. 

Lugubre. ad. Aggiunto di cosa che denota 
dolore e malinconia, per morte di parenti e di 
amici, @ pit spesso dicesi di Voce, Lamento, Suo- 
no ec.||Che spira malinconia od anche Che non 
6 lieto come dovrebbe essere: « Spettacolo lugu- 
bre: - Passeggiate, Conversazioni lugubri. » |j 
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In forza di sost.: « In quella musica c’é del 
lugubre. » 

Lui. s. m. Uccello piccolissimo simile al Fior- 
rancino, senza perd quella macchia o corona, 
che egli ha in testa di color rancio, ed é@ cosi 
detto dalla somiglianza del suo canto.||Di persona 
piccola e secca, diciamo familiarm. Che é, 0 che 
pare un iwi; e di chi mangia pochissimo, man- 
gia quanto un lui. 9 : 

Lui. pron. usato nei casi obliqui di Hgli. || Fa- 
miliarmente usasi anche per Hgli, e parlando é 
pit spiccio e pit svelto. || Di lw non vogliono i 
Grammatici che si ponga tra l’articolo e il nome 
da cui dipende; e nonostante che gli esempi non 
manchino nei buoni scrittori, pure é bene evi- 
tarlo, tanto pit che il popolo non lo direbbe mai. 

Luigi. s. m. T. stor. Moneta @’ oro: francese, 
cosi detta da Luigi XIII, che la fece coniare il 
primo. Ebbe corso fino al 1810, ed era del valore 
di circa lire 24 italiane. 

Lumaca. s. f. Specie di mollusco simile alla 
chiocciola, ma senza guscio. || Camminare, An- 
dare come le lumache, modo famil. Camminare 
lentissimamente. || Lasciar dietro a sé lo strascico 
come le lwmache, dicesi di Chi non tiene ravviata 
la roba, ma una parte ne lascia qui, un’ altra 1a ec.: 
«In un posto lascia le cisoie, in un altro il roc- 
chetto del refe, in un altro la tela: é proprio come 
le lumache, che si lasciano lo strascico dietro. » 

Lumachino, s. m. dim. di Lumaca. 

Lumacone. s. m. Lumaca grande: « Trovai 
Vacquaio tutto pieno di lumaconi. » || fig. detto per 
ischerzo ad uomo, vale Soppiattone, Uomo cupo, 
segreto. 

Lumaio. s. m. Colui che ha l’incarico di ac- 
cendere i lumi in un luogo pubblico, come teatro ec. 
||Si dice anche Quell’artefice che fa ed accomoda 
i lumi, cioé le varie fogge di strumenti da far 
lume; ma ad aleuni lumai parendo vocabolo 
troppo povero, si‘chiamano essi con voce esotica 
Lampisti. 

Lume. s.m. Splendore che nasce dalle cose 
rilucenti, L’effetto della luce: « Far lume, Man- 
dar lume, Lume, debole, fioco, vivo. » || Lume 
della luna, Il chiarore che manda la luna: 
« Leggere al lume della luna: - Il lume della 
luna ci rischiarava il cammino. » || Lume do luna 
sogliamo dire intendendo il grato effetto che pro- 
duce sul nostro senso la luce della luna illu- 
minante i luoghi: « Guarda che bel lume di Iu- 
na:-In nessun Iuogo son pit bei lumi di luna 
che in Italia. » I leziosi dicono, e credono di dir 
meglio, Chiaro di luna.|| Lume di luna aicesi 
figuratam. e nel linguaggio famil. per Tempi 
critici, disgraziati: « A questi lumi di luna ci 
yuol che quattrini per mantenere un figliuolo 
agli studi: - A questi lumi di luna é assai se gli 
scolari non bastonano i maestri. » || Lame divino, 
Sapienza o Cognizione data da Dio per la salute 
deli’ anima. || Zwme di ragione, La verit’ che 
splendendo alla mente nostra la fa abile a ra- 
gionare. || La cosa che splende. || fig. Cosa o Per- 
sona celebre, chiara, gloriosa, che pit spesso dicesi 
Luminare. || Notizia, Contezza: « Di cid ho avuto 
qualche lume. »|| Oggi usasi, ma non punto bene, 
Lwmi per Consiglio, Senno, Prudenza e simili, 
ovvero per Utile suggerimento; onde le maniere 
Uomo di molti lumi, Giovarsi dei lumi di al- 
cuno, Dar dei lumi ec.\| Lume, T. pitt., dicesi 
di Quella chiarezza, che ridonda dal riflesso 
dello splendore o lume sopra la cosa illuminata, 
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cioé un color chiaro apparente nella cosa colorita 

a somiglianza del vero. || Zwme vale anche Lu- 

cerna, Candela, Fiaccola ec. accesa: « Nella sala 
verano parecchi lumi: -Spegnere il lume: —- Il 

lume é¢ una mezza compagnia: - Un lume di meno 

al catafalco, non m’ importa; ma a tayola ci 

vo’ veder bene. »||H per Lucerna e Qualsivoglia 

altro arnese da far lume: « Lume a petrolio, a 

gas, a moderatore: - Da chi hai comprato cote- 

sto bel lume? - Ha negozio di lumi. » || Fuori i 

lumi, grido, col quale dal popolo nelle ore not- 

turne si intima ai cittadini di mettere i lumi alle 

finestre per segno di pubblica allegrezza. || Lume 
a mano, @ la foggia pit vile di lucerna, fatto 

per lo pit di ferro o di latta: 6 composto di un 

semplice scodellino per I’ olio, e di un manico 

verticale. || Dare ne’ lumi, Adirarsi con furia: 

« Con cotesti discorsi mi fareste dare ne’lumi. » 

|| Har lume, Rischiarare ad altri il luogo, per 
dove cammina precedendolo con lucerna, candela 
accesa ec.: « Fammi lume git per le scale: — 
Aspetti, ora gli fo lume. »{/E in senso fig. Ren- 
der Chiaro, intelligibile: « I precedenti fanno lu- 
me ai conseguenti. » || Von veder lume che per 
gli occht di uno, vale Amarlo ardentissimamen- 

te: « La mamma non vede lume che per gli occhi 
di quel figliuolo. »|| Perdere il lume degli oc- 
cht, si dice dell’esser sopraffatto o da ingiuria o 
villania qualunque per modo che non siamo pit 
capaci di frenare gl’impeti della natura, e dello 
sdegno: « Quando senti il babbo ingiuriato, per- 
dette il lume degli occhi, e fece uno sproposito. » 

|| Reggere o Tenere il lume, Aiutare alcuno, senza 

saperlo, in qualche faccenda amorosa. 

Lumeggiaménto. s. m. L’atto di lumeggiare; 
e non che della pittura, dicesi anche nell’ uso 
delle lingue rettoriche. 

Lumeggiare. trans. T. pitt. Porre i colori pit 
chiari ne’luoghi rassomiglianti le parti pit q - 
minose de’corpi. Part. pr. Lumeceranre. Part. p. 
LUMEGGIATO. 

Lumencristi. s.m. Candela benedetta nel sa- 
bato santo con rito particolare, che conservasi 
per devozione: « All’ayvicinarsi di qnella bufera 
la buona donna mise il palmizio alla finestra, e 
accese il lumencristi. » 

Lumicino. dim. Piccolo lume, come di sottil 
candeluzza accesa, 0 di lucerna con sottile luci- 
gnolo.|| Cercar col lumicino una cosa o per- 
sona, vale Cercarla con ogni diligenza: « Non 
si troverebbe a questi giorni una buona serva, 
neanche a cercarla col lumicino. » || Hssere al lu- 
micino, Essere in estremo della vita: «HE al 
lumicino : — 8’ 6 ridotto al lumicino. » || Ed anche 
riferendosi a cosa, che 6 per finire: « Quanto a 
danari, siamo proprio al lumicino. » 

Lumiéra. s. f, Grosso arnese a pili viticci di- 
stribuiti attorno a un fusto, e appeso a un cor- 
done pendente dal soffitto: « La lumiera della 
Pergola 6 una delle pit ricche, che mai si siano 
vedute : - Accendere, Spengere, Calare, Alzare la, 
lumiera. » 

Luminaria e Luminara. s. 7. Quantita di lumi 
accesi. || Dicesi particolarm. una Festa di lumi, coi 
quali si sogliono illuminare con lampioncini, bic- 
chierini ec. le facciate o le finestre delle case, 0 di 
altri edifizi in occasione di pubblica allegrezza, 
0 per solennizzare qualche festa: « La luminara 
a Pisa si fa ogni tre anni: - Finite le feste 6 le 
luminarie, rimanemmo col buio delle tasse e 
delle cartelle. » 
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Luminare. s.m. Astro, Stella, detto massi- 
mamente del sole e della luna. || fig. dicesi di 
Uomo sommo in una scienza o arte, che risplenda 
tra gli altri come sole: « Luminare della chiesa, 
del foro, della scienza ec. » 

Luminello. s.m. Piccolo anelletto, dove s’in- 
fila il lucignolo della lucerna. || Dicesi anche Quel- 
Varnese di filo di ferro con pezzetti di sughero 
per mettere a galla nell’olio delle lampane. || E 
quel Piccolo cannellino, di acciaio, che serve ne- 
gli schioppi a porvi il fulminante, e pel quale 
appunto si comunica alla polvere, che é dentro 
il focone, la scintilla di esso fulminante, stiac- 
ciato dal cane. 

Luminosaménte. avy. Chiaramente, In modo 
{uminoso. 

Luminosita. s. f. Qualita astratta di cid ch’é 
luminoso. ! 

Luminoso. ad. Pieno di lume, Lucente, Ri- 
splendente. || uminato, Rischiarato da gran lu- 
ce: « Luogo, Stanza, Camera luminosa. » || H fig. 
Chiaro, Manifesto, riferito sempre a cose ono- 
revoli: « Dette prove luminose del suo sapere, 
della virti sua; e scherzando, della sua ciucag- 
gine. » 

Luna. s. f, Astro che gira attorno alla terra, 
presso a poco in 27 giorni, e 7 ore,e larischiara du- 
rante la notte, seguendo le sue fasi, con la luce che 
riflette dal sole.||Tutto il tempo del suo corso, cioé 
un mese: « Tra il concepimento e il parto ma- 
turo ci debbono correre nove lune. » || Lana nuo- 
va, Luna crescente, Luna piena, Luna scema, 
maniere, dinotanti il fare, il erescere, l’essere al 
colmo e lo scemare, del disco illuminato della 
luna. || Faccia di luna piena, dicesi a chi ha 
grande faccia.|| Luna di miele suol chiamarsi 
Tl primo mese del matrimonio, perché general- 
mente nel primo tempo se ne gusta tutte le dol- 
cezze, e non ne apprendiamo ancora le noie. 
|| Mezza luna, T. milit. Sorta di riparo fatto a 
foegia di mezza luna. || Mezza luna, L’insegna 
dellislamismo, e figuratam. L’ islamismo istesso: 
« Ceda alla Croce la Mezza luna.»||_A beona o 
a cattiva luna, modo avy. In buona congiuntu- 
ra, A buono 0 cattivo tempo: « Nascere a buona 
luna: - Si vede proprio che é nato a cattiva lu- 
na;» dicesi di uomo abitualmente disgraziato. 
|| In buona o in cattiva luna, col verbo Essere, 
yale In buona o cattiva disposizione d’animo: 
« Lasciamolo stare; oggi 6 in cattiva luna. » 
|| A punti di luna, posto avv. A intervalli, ma 
assal rari: « Ti paga? — Cosi a punti di luna: - 
Si fa vedere a punti di luna. »|| Aver le lune, 
dicesi familiarm. per Essere di cattivo umore. 
|| Essere, Vivere nel mondo della luna, 0 Ve- 
mir dal mondo della luna dicesi di chi mostra 
di non sapere cid che avviene alla giornata, e 
che tutti o molti sanno: « Come? l’ hanno fatto 
anche commendatore? — Toh,.o che venite dal 
mondo della luna? » || Avere il cervello nel mon- 
do della luna, Non avere il cerveilo a segno. 
|| Hsser pit tondo della luna, dicesi a persona 
ignorante e sciocca: « Ho una serva che é pit 
tonda della luna. »||.4 mezza luna, In forma di 
una mezza luna.||Mostrare o Far vedere la luna 
nel pozzo, Voler dare ad intendere altrui una 
cosa per un’altra, e fargli vedere quel che non 6. 
||_La luna non cura Vabbaiar de’cani, I valenti 
0 1 grandi non curano le dicerie degli sciocchi 
0 dei piccoli, 

Lunare. ad. Della luna, Che appartiene alla 


once 


luna: « Corso lunare: - Fasi lunari: - Heclisse 
lunare. » || Mese lunare. V. Lunazionr. 

Lunaria. s. f. Pianta con fiori rossi brizzolati 
0 bianchi, e che fa un baccelletto rotondo. 

Lunario. s. m. Quel libretto, nel quale si no- 
tano le variazioni della luna, e tutti i giorni 
dell’anno. || Far dei lunari, Far dei disegni in 
aria, Almanaccare. || Stampare o Far lunari, di- 
cesi anche per Non aver modo di far guadagni 
e campare. Una canzone popolare dice: « Un uom 
senza quatirini HW un morto che cammina, Stampa 
lunari dalla sera alla mattina ec. » 

Lunarista. s. m. Chi fa lunari. 

Lunata. s. f. 7. idraul. Corrosione prodotta 
nelle sponde de’ fiumi, o torrenti dalla corrente 
dell’acqua per lo pit in linea curva, 

Lunatico. ad. usato anche in forza di sost. I] 
cui cervello di tempo in tempo patisce altera- 
zione a somiglianza delle innovazioni della luna. 
| Aggiunto di Cervello, vale Fantastico, Capric- 
closo. 

Lunato. ad. Di forma curva, Simile alla luna 
nel principio: del suo ritorno: voce poco comune. 

Lunazione. s. f. Il mese lunare cioé lo Spazio 
di tempo compreso fra due nuove lune consecutive, 
il qual tempo 6 di 29 giorni, 12 ore, 44 minuti 
e 2 secondi. 

Lunedi. s.m. Nome presso di noi e molti altri 
popoli, del primo giorno della settimana. || Lu- 
nedi del’unte, dicesi a Firenze I lunedi che pre- 
cede al berlingaccio. || Lunedi santo, I lunediche 
precede la Pasqua di Resurrezione. 

Lunétta. s. 7. T. arch. Quello spazio a mezzo 
cerchio, che rimane tra l’uno e l’altro peduccio 
delle volte: « Lunette dipinte da Benozzo: — Si 
guastd tutto Vaffresco di una delle lunette. » || 
Lunetta 0 Mezza lunetta, Parte delVostensorio, 
cosi detta dalla sua forma o foggia di luna ere- 
scente, in cui s’adatta l’ostia consaerata. || Le- 
netta, T. det bottar, Le due assicelle minori, che 
mettendo in mezzo la mezzana e le contromez- 
zane, compiscono il fondo de’tini e delle botti. 
|| Z. cone. KH una Lastra d’acciaio a forma d’un 
piatto, che ha il giro esterno a taglio fine; nel 
mezzo un largo buco, nel quale entra una mano, 
e che torno torno ha una doppia striscia di cuoio, 
acciocché possa essere adoperato senza offesa 
della mano stessa. 

Lungaggine, s. f. Prolissité nelle operazioni 
e nel parlare. 

Lungagnata. s. f Dicesi di discorso, lettura, 
sonata e simili lunga e uggiosa; ed anche per 
Certa cantilena che alcuni fanno nella cadenza 
di una parola. 

Lungameénte. avv. Con lunghezza, Per molto 
spazio di tempo: « L’ho aspettato lungamente, e 
non si 6 veduto: — Prego il Signore Iddio, che 
la conservi lungamente felice. » 

Lungarno. s.m. Diconsi in Firenze e a Pisa, 
Le vie della citté che costeggiano il fiume Arno: 


‘« Lungarno Acciaioli: - Lungarno Guicciardini: 


~ Lungarno nuovo: — Passeggiare pei Lungarni.» 
La voce deve essere scritta tutta insieme, perchd 
é divenuta una sola parole, un vero sostantivo, 
del quale si fa anche il plurale; ma i gramma- 
tici del Municipio fiorentino scrivono nei cartelli 
di queste vie, Lung’ Arno Acciaiuoli, Lung’ Arno 
nuovo ec. Dalla quale bellissima ortografia ne 
viene, che l’adiettivo concordando col sostantivo 
Arno, a Firenze ci sarebbe un Arno Acciaiuoli, 
un Arno nuovo e via discorrendo. 
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Lungheria. s. 7. Lunghezza, Procrastinazione; 
ma pigliasi sempre in mala parte: « Con tutte 
queste lungherie non si cava le mani di nulla. » 
|| Discorso prolisso e noioso: « Ci vuole una pa- 
zienza da certosini per istare a sentire le lunghe- 
rie di auell’avvocato. » 

Lunghésso. prep. Lo stesso che Lungo, in senso 
di Rasente e Accosto; voce del nobile linguaggio: 
« Lunghesso il fiume: — Lunghesso la via. » 

Lunghézza. s. f. L’esser lungo; Una delle 
tre dimensioni del corpo solido, o dello spazio 
occupato da esso: « Ogni corpo solido ha lun- 
ghezza, larghezza e profondita: - La lunghezza 
del panno non basta: - La lunghezza della strada 
non finiva mai. »|| Riferito a tempo, vale Conti- 
nuazione, Durata lunga: « Lunghezza delle gior- 
nate d’estate: — Lunghezza dei secoli. » 

Lungi. avv. e prep. Lontano, Discosto: voce 
del nobile linguaggio. 

Lungo. ad. Contrario di Corto: « Scala lunga: 
—Telo, Lenzuolo lungo:— Lunga asta ec. » || Detto 
di persona, Che ha alta statura: « Guarda com’ 6 
lungo! — Lungo e minchione. » || Detto di veste, 
Che scende fino ai piedi; onde i preti chiamano 
Abito lungo La zimarra, per opposizione ad Abito 
corto; e Calzoni lunghi Quelli che vestono tutta 
la gamba, per opposizione a Calzon corti, che son 
quelli che vestono la gamba fino al ginocchio. 
Pur detto di veste, significa anche che é pil 
lunga del convenevole: « Questi calzoni non ti 
stanno; ti son lunghi: - Glieli ha presi lunghi 
di misura. » || Detto di via che continua per molto 
tratto: «E una strada lunga, che non finisce 
mai. »||Detto di periodo di tempo, vale Che dura 
assal: « Le lunghe nottate dell’ inverno: — Le 


- lunghe giornate dell’ estate. »||0 Che pare a noi 


che duri molto: « Attesi sei lunghi mesi, e non 
vidi alcuno: — Anche un’ora sembra lunga a chi 
aspetta: - Le giornate mi parevano lunghe un 
anno. »|| Detto di azione, lavoro, discorso, spetta- 
colo e simili, Che dura molto’o troppo: « Gli feci 
una lunga visita:-E un dramma lungo:—- Ecco 
viene in iscena una lunga commedia di Plauto: 
— Fece un discorso lungo lungo; ma inconclu- 
dente: - Un yocabolario é un lavoro lungo. » || 
Detto di persona, Tardo, Lento nell’ operare; e 
dicesi pit spesso di artefici: « E un sarto molto 
lungo: - Badate, io son lungo ne’ miei lavori. » 
||E con pia efficacia, Lungo quanto la fame: 
« Quel calzolaio é lungo quanto la fame; e io non 
mi ¢i voglio servir pit.» || Detto di cosa, Tardo a 
yenire, a succedere, Che si fa molto aspettare: 
« Com’ é lungo questo desinare! - L’abolizione 
del corso forzato vuol essere cosi lunga, che solo 
1 nostri nipoti la vedranno. » || Detto di sillaba o 
quantita, Nella quale s’inalza di pit la voce, 
ed @ contrario di Breve; e in questo senso usasi 
anche in forza di sost. nel femminile: «Una 
breve e una lunga compongono un giambo. » 


|| Detto di vino, brodo o altro liquido, vale Al- | 


lungato con acqua: « Beve un vino cosi lungo, 
che pare acqua pazza: - Padre guardiano, é 
cresciuto un frate.—- Brodo lungo, e seguitate. » 
E questo modo proverbiale lo usiamo quando alcuno 
inaspettatam. viene a desinare da noi poco tempo 
prima d’andare a tavola.||In forza di sost. Lun- 
ghezza. || Per lungo e per largo, vale Per ogni 
parte: « Ho girato la piazza per lungo e per largo, 
e non l’ho trovato. »{| fig. col verbo Conoscere, 
vale Pienamente: « Conosce la prosodia per lungo 
e per largo. »|| La dunga dicesi Il suono della 
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campana, a disteso, che chiama i fedeli alle sacre 
funzioni, e che precede i rintocchi o il cenno, il 
quale avverte che stanno per incominciare le fun- 
zioni. || La lunga nell antico lnguaggio musicale 
era una nota di quattro battute di tempo ordi- 
nario. || Lungo tempo, 0 Per lungo tempo, posto 
avverbialmente vale Molto tempo, Lungamente: 
« Visse lungo tempo: —- Parld per lungo tempo. » 
|| Continuando molto: « Alla lunga poi non mi reg- 
ge la pazienza. »|| Palio alla lunga, dicesi Il palio 
dei cavalli per la lunghezza di una strada, con- 
trario di Palio alla tonda, il qual si fa girando 
attorno a uno steccato. || Al pow lungo, 0 Alla 
piu lunga, I) pit 1a che si possa indugiare;: « Verra 
al piu lungo domani: - Ti paghero alla pit lunga 
oggi a otto. » || A lungo andare, Continuando 
molto: « A lungo andare si stracca: - A lungo 
andare ogni cosa stanca. » || Andar per le lunghe, 
Procrastinare una cosa, Mandarla d’oggi in doma- 
ni; oppure Allungare noiosam. il discorso: « I] Boc- 
caccio spesso va per le lunghe. »|| Per lungo, o 
Per lo lungo, Per il verso della lunghezza di 
checchessia. || Mandare in lungo una cosa, Farla 
procedere lentamente, Indugiarne i] compimento. 
|| Saperla lunga, dicesi familiarm. di persona ac- 
corta, istruita, e da poterla difficilmente aggirare. 

Lungo. prep. Rasente, Accosto; e si unisce per 
lo pit direttamente col suo termine. || Allato, Ap- 
presso. || In forza d’avv. Lungamente: « Scrivo 
lungo perché non ho tempo. »|| Farla lunga, La- 
mentarsi a lungo, Far lungo risentimento di una 
cosa: « Per nulla nulla la fa lunga, e non si 
cheta pii: — Animo ragazzi, facciamola meno 
lunga. » 

Ludgo. s. m. Spazio occupato, o che pud essere 
occupato da checchessia. || Parte o Luogo partico- 
lare; ed anche Paese: «EH un brutto luogo: - 
La villa risiede in un bel luogo: — Ho cercato 
in ogni luogo della casa, e non m’é riescito di 
trovarlo. » || E per Posto: « Lasciami un po’ di 
luogo. »||E per Villa, Podere ec.: « Ha un bel luogo 
in montagna. » || Logo riferito a scrittura, autore 
e simili, Passo, Tratto del testo di quell opera: 
« Ha letto i pit bei luoghi dell’ Eneide. » || Zwogo 
pio, Istituzione di beneficenza. || Luoghi comuni, 
Luoghi topic, si chiamano da’ Rettorici que’ Fonti 
generali, onde l’oratore trae argomenti e prove 
per il suo assunto. || Agio, Comodo, Modo, Oppor- 
tunita: « Non c’é luogo a far quello che vor- 
rei: — Non gli lascia luogo a sfogare i suoi ca- 
pricci. » || Lwogo comodo, comune 0 solamente 
Il luogo, M1) cesso. || ar luogoe Dar luogo, Far 
largo, Dare il passo. || Von averct luogo una cosa, 
Non fare al proposito, Non ci aver che fare: «Sa- 
ranno belle cose; ma qui non ci hanno luogo. » j 
Non trovar luogo, Non aver riposo, né quiete: 
« Per tutta la notte non potei trovar luogo: — E cosi 
afflitto che non trova luogo. »|| A luogo a luogo, 
Qua e cola, Ora in un luogo, ora in un altro. 
| A tempo e lwogo, Quando capiti loccasione 
propizia: «A tempo e luogo lo servird io. » || Di 
buon luogo, coi verbi Sapere, Avere, vale Da per- 
gona che sa la cosa con certezza, Da fonte sicura. 
| In lwogo di, In vece, In cambio di: «In luogo 
di studiare, va a divertirsi. > — : ; 

Luogotenénte. s.m. Chi tiene il luogo di al- 
cuno ed esercita l’ufficio in sua vece; ma dicesi 
solo di alti-e nobili uffici: « Luogotenente del Re 
nel governo della Sicilia. »|| Z. milit. Lo stesso 
che Tenente. : 

Luogotenénza. s. /. Ufficio del luogotenente: 


LUP 


« Tenne per parecchi anni la luogotenenza della 
Sicilia. » Fe 

Lupa. s. f. La femmina del lupo. || Lewa dicesi 
familiarm. per Fame grandissima: « EK tornato 
con una lupa che mangerebbe anche le scodelle, » 
|| Zrba lwpa, chiamasi un’erba, detta pure MMe- 
lissa di bosco. 

Lupacchidtto. s. m. Lupo assai giovane. 

Lupaio. s. m. Cacciator di lupi. 

Lupanare. s. m. Luogo infame, Bordello. 

Lupercali. s. m. pl. T. stor. Feste che celebra- 
vansi ogni anno in Roma in onore del dio Pane, ed 
in memoria della lupa che allattd Romolo e Remo. 

Lupicino. s.m. Il parto della lupa: « Uccise 
la lupa coi lupicini. » 

Lupinaio. s,m. Colui che vende per le strade 
lupini indolciti. j 

Lupinaménte. avv. Da lupo, In modo proprio 
di lupo. ; : 

Lupinélla, s. f, Sorta di erba, che si semina 
per pasture, e di cui si fa ottimofieno. _ 

Lupinéllo. s. m. Sorta di pianta leguminosa 
che fa nei luoghi argillosi.|| Lepinello,{dicesi dalla 
su trate anche Una specie di callo nei diti dei 
iedi. 
Lupino. s. m. Pianta leguminosa, i cui semi 


rotondi, e compressi sono di un sapore amaro; e 


dicesi anche il suo seme. || Lupint dolci, Lupini 
tenuti a rinvenire nell’acqua, e tolto loro Vamaro. 
|| Non vale un lupino, Non stimare un lupino, 


. Non valere, Non stimare nulla o pochissimo. 


Lupino. ad. Di lupo, Proprio di lupo. || H an- 
che aggiunto di Mantello di cavallo del colore 
del pelo del lupo.|| Erba lupina, nome volgare 
duna specie di trifoglio, che si semina in alcuni 
luoghi per pastura. || eno lwpino, chiamasi in 
alcuni luoghi del fiorentino una Specie di fieno 
spontaneo, molto utile per le bestie vaccine. 

Lupo. s. m. Animale selvatico, voracissimo, 
simile a cane grosso, assai destro a predare, il 
colore del cui pelo é gialliccio bruno, misto di 
bianco e grigio. || fig. Divoratore delle altrui so- 
stanze. || E familiarm. dicesi di chi per gran fame 
mangia moltissimo. || Lwpo si disse un Rampicone 
di ferro che si gettava dalle mura per aggrappar 
con esso l’ariete, e strapparlo dalla sua trave. || 
Lupo  altresi nome di un pesce. ||_A urli di lupo, 
Rarissimamente: « Vien quasst' a urli di lupo: 


'- Mi paga a urli di lupo. »|| Andare, 0 Mettere 


im bocca al lupo, vale Andare o Mettere in po- 
tere del nemico, 0 in grave pericolo. || Aver ve- 
duto il lupo, si dice di Chi 6 divenuto fioco. || 
Fare il lupo pecoraio, Fidar checchegsia a chi 
ne fara strazio. || Non si grida al lupo che non 
sia can bigio, vale Quando si sparge una voce, 
se non 6 vera in tutto, 6 vera in parte; che an- 
che dicesi: se non é lupo, é can bigio.|| Aver pro- 
vato it morso del lupo, si dice di chi ha avuto 
altra volta qualche seria batosta, e per conse- 
ps va cauto per non ci ricadere; e partico- 
yarmente di chi 6 stato in miseria. || Z7 lupo cam- 
bia il pelo, ma non il vizio, prov. che vale Che 
Yuomo abituato nel vizio, per qualsivoglia muta- 
zione ch’e’ faccia, difficilmente se ne ritrae. || Lupo 
cerviere, Animale notissimo, con pelle indanaiata, 
e d’acutissima vista; lo stesso che Cerviere. 

Luppolo. s.m. Pianta rampicante che cresce 
naturalmente, e della quale sifa uso singolarm. 
hella composizione della birra. 

Lurido. ad. Lordo, cosi nel proprio come nel 
fig.: « Vesti luride : - Lurida persona. » 
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Luschétto. dim. di Lusco; Che 6 un po’ lusco. 

Lusco. ad. Losco. 

Luscosita. s. 7; Qualita, e Stato di chi é Iu- 
sco; poco usato. 

Lusinga. s. f. Artificio di parole o di atti, col 
quale, sotto colore di benignit’.e d’ amicizia 0 
simile, si cerca di trarre alcuno ai nostri fini, 
pit spesso non buoni. || Dicesi anche, senza aleuna 
idea di male, per Parole, Atti che inducano al- 
trui a compiacere alla nostra domanda. || Dicesi 
anche per Speranza, Promessa lusinghevole : — So- 
no, vivo nella lusinga che mi paghi: - Mi manda 
avanti a forza di lusinghe. » 


: aah 
Lusingare. trans. Attirare alcuno con lusin- 


ghe. || Detto delle cose che allettano, inducono a 
sperare e a credere quello che non pud essere. 
|| Lusingare, vale anche Far che uno si pascoli 
di vane speranze, Ingannarlo con fargli velo alla 
verit’: « Mi lusinga con belle paroline, per ti- 
rarmi in lungo: - Non vi lasciate lunsingare dalle 
sue chiacchere. »||H per Blandire: « L’amor pro- 
prio lusinga ’animo: — Dottrine che lusingano il 
senso ec. »||72/less. Fare a sé lusinga; in questo 
senso 6oggiabusato troppo, come quando si dice : 
« Mi lusingo che ella vorra contentarmi: - Mi 
lusingo di averla sodisfatta, » Part. p. LusInaavo. 

LuSsingatore-trice. verb. da Lusingare; Chi 
0 Che lusinga: « Lusingatrici della gioventt :- 
Lusingatori degli inesperti. » 

LuSsinghévole. ad. Pieno di lusinghe, Atto 
a lusingare: « Parole, Atti, Modi lusinghevoli. » 

Lusinghevolménte. avv. Con modo lusinghe- 
vole, Con lusinga. 

Lusinghiéro. ad. Atto a lusingare, Pieno di 
lusinghe: « Donna lusinghiera: - Speranza lu- 
singhiera. » 

Lussare. trans. T. chir. Dicesi dello ossa, al- 
lorché per qualche accidente escono del loro sito 
naturale: « EH} caduto, e s’6 lussato un braccio. » 
\S’usa anche nel rifless.: « Mi s’6 lussato un 
braccio. » Part. ». Lussavo. 

Lussazione. s. f. 7’. chir. Slogamento delle ossa 
dal luogo della loro naturale articolazione: « Le 
Lussazioni sono pit dolorose delle fratture. » 


Lusso. s. m. Superfluita nel trattamento della | 


vita; ma particolarm. nelle vesti: « Il lusso oggi 
ha rotto ogni confine: - Il lusso 6 cagione di 
molti vizi: - Vestire con lusso: — Vesti di lusso: 
- Tiene la famiglia con molto lusso. » 

Lussureggiare e Lussurieggiare. intrans. 
Kisercitar la lussuria. || Detto delle piante, Andare 
in soverchio rigoglio. Part. pr. LussuREGGIANTE 
e Lussurinaciantr, che fig. dicesi anche di Stile 
per Soverchiamente adorno: « Lo stile del Bar- 
foli ¢ lussureggiante. » Part. ». Lussurm@q@rATo 
e LussuRInGGIATO. 

Lussuria. s. 7. Ardente e sfrenato appetito 
nella concupiscenza carnale, senza osservanza di 
leggi di natura. || Nel »/. Atti lussuriosi: « Infa- 
mi lussurie dei Borgia. » 

Lussuriare. intrans. Lo stesso, ma men CO- 
mune, che Lussureggiare. Part. pr. LussuRIANTE, 
usato anche in forma d’ad. Part. p. LussuRiato. 

Lussuriosaménte. avv. Con lussuria, Lasci- 
vamente. ‘ 

Lussuridso. ad. Che ha lussuria, Lascivo; e 
usasi anche in forza di sost.: « Vecchio lussu- 
rioso: — I lussuriosi campano poco. » 

Lustra. 8, f. Finta dimostrazione d’affetto, per 
ritrarre profitto da alcuno, o per gratificarselo; 
od anche Talora apparenza per nascondere il yero, 


© pit comunemente si usa nel pl.: «Son tutte 
justre per ingannare la gente. » 

_Lustrale. ad. Di spazio di cinque anni in cin- 
que anni. || Purificante, Espiatorio, ¢ dicesi del- 
Yacqua con cui i Gentili aspergevano le vittime; 
6 dai cristiani si prende anche per L’acqua santa. 

Lustraménto. s. m. I) lustrare. 

Lustrare. ¢rans. Mar rilucere, Dare il lustro, 
“specialmente detto delle scarpe, mobili ec.: « Ho 

ato a lustrare di nuovo la mobilia: - Lustrami 
le scarpe. » || fig. e familiarmente Lustrare uno 
dicesi per Adularlo a fine di ottenerne cid che 

vogliamo; ¢ dicesi anche Lwstrar le scarpe a 
uno. \\intrans. Rilucere: « Questi stivali lustrano 

060: — Mobile che lustra come uno specchio: - 

ustrano i capelli: — Lustra il pelo di un ani- 
male, 6 la cute dell’ uomo qnand’ egli 6 grasso. » 
Part. p. Losrravo. 

Lustratore. s.m. Colui che lustra mobili: 
«A fare il lustratore ci vuol buon petto. » 

Lustrascarpe. s. m. ind. Chi fa it mostiero di 
lustrare altrui le scarpe; pit comunem, Lustrino, 
ma alla sua volta pit comune nel fig. per Adu- 
latore; « H ik suo lustrascarpe: — Lustrascarpe 
di tutti i letiorati grandie piccini che capitano 
a Firenze. » 

Lustratura. s. /. L’atto o L’effetto del lustrare. 

Lustrazione. s. /, Sacrifizio Wespiazione usato 
da’ gentili. 

Lustrino. s. m. Sorta di drappo di seta, cho 
ora dicesi glacé.||Sorta di piccolissimo girellino di 
rame inargentato o dorato, con wn buchino in. 
mezzo, che si usa in alcune specie di ricami, o 
simili, {| Lastrino 'T'. miner. Mica. || Lustrino 
T. calg. Un arnese di bossolo, con cui danno il 
lustro agli orlicci del suolo delle scarpe ec. || La 
siyimo, Colui che sta su per i canti delle vie, 
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con gli arnesi da cid, per lustrare le scarpe a 
chi passa, 

Lustro. s.m. I lustrare, Lucentezza: « Que- 
sto mobile ha un lustro come uno specchio: — 
Tl lustro de’capelli, del pelo ec: — Questa pelle 
non piglia il lustro. » || fig.: « Lustro di nobilta: - 
Lustro di natali:-Professore di gran lustro ec. » 
|Levare il lustro al panno, Bagnarlo, prima 
di tagliarlo, per farne vesti, accid porda th lu- 
contezna che ha. || Lustro 7. cron. Lo spazio di 
cinque anni. ||Conso, Descrizione di cittadini, che 
facevasi a Roma ogni cinque anni. 

Lustro. ad. Lucido: « Capelli, Pelo, Scarpe 
lustre. » 

Luteranismo. s. m. La dottrina di Lutero. 
|| Professione @ stato di Luterano. 

Luterano. s.m. Chi segue e professa le dot- 
trine di Lutero. 

Luterano. ad. Conforme alla dottrina di Lu- 
tero: « Confessione luterana : — Chiesa luterana.» 

_Lutto. s.m. Mostizia cagionata dalla morte 
di persona a noi cara o per parentela o per ami- 
cizia: « Lutto domestico: - Hssere in lutto. » 
|| Lutto di corte, Lo apparenze del lutto, sospen- 
dendo per alcun tempo ogni festeegiamento : 
« Per la morte della principessa Carolina fu or- 
dinato un lutto di quindici giorni. » || Pianto, Me- 
stizia per qualunque altra cagione: « Pubblico 
lutto: - Vivere in lutto. » 

tb targssc avv. Con lutto, Lagrimosa- 
mente, 

Luttudso. ad. Pion di lutto.||Che 6 cagione 
di lutto. || unesto, Deplorabile o simili: « Nulla 
6 pit lnttuoso delle guerre civili, » 

Lutulénto. ad. Mangoso, Pieno di fango, cosi 
nel proprio come nel /ig.; ma 6 voce del nobile 
linguag'gio. 
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M. Undecima lettera del nostro alfabeto, ottava 
delle consonanti e seconda delle semivocali. Si 
pronunzia emme, e si fa tanto maschile quanto 
femminile. || Nei numeri romani significa Mille. 
\| I. abbreviatura di Maesta. V. 12 Vostra Mae- 
sta. DL. MM. Le Loro Maesta. Be 

Ma. Congiunzione che avversa o distingue, 0 
limita, 0 modifica: « Non lo fece per offenderlo, 
ma per correggerlo: -E buono, ma se ne tien 
troppo: - Mangia dimolto, ma non si satolla. » 
\| Posta in principio di membro di un periodo, talora 
6 correttiva: « Ora tratterd del secondo punto, ma 
non vorrei abusare della vostra pazienza.»||Talvolta 
é aggiuntiva: « Non solo canto, ma volle anche 
ballare. » || Talora serve all’ enfasi: « Ma si che ti 
voglio bene! - Ma no che non lo devi fare: - Ma 
che bella serata! — Ma che bue che tu sei! » || Alle 
volte si usa quasi a modo di risentimento: « Ma 
che pretendi?- Ma che ci vieni a fare qui? » 
| Usata ellitticam. Accenna dubbio, 0 ignoranza: 
« Chi 6 quell’uomo? - Ma! (cioé non lo so): - Ma! 
non credo.» || Usasi pleenasticam. anche innanzi 
ad altra cong. come Pure, Pero, Nondimeno, 
Nonostante, Tuttavia.||E come sost.: « ll see 
il ma sono il patrimonio de’ minchioni: - Il se 
e il ma son due corbellerie da Adamo in qua 
(perché i dubbie l’esitanze nuocciono sempre al 
buon successo delle cose): — Ragiona sempre a 
forza di se e di ma. » ; 

Ma’. forma apocopata di Mai, e usasi pit spesso 
nel modo Se ma’ mai: «Se ma’ mai tu lo vedi, 
pregalo che passi da me. » Ma é modo volgare. 

Macacco. s.m. Specie di scimmia con lunga 
coda, natiche nude e callose, di pelo tendente 
al verde. 

Macca. s. 7. Grande abbondanza: «In mer- 
cato c’é la macca degli uccelli. » Voce familiare. 

Maccao. s.m. Sorta di giuoco di carte azzardoso 
e rovinoso: « Fanno a maccao tutta la sera. » 

Maccherone. s. m. usato pit spesso nel pl., 
ed é Vivanda fatta di pasta di farina di grano, 
distesa sottilmente in falde e cotta nell’acqua. Si 
fanno per lo pit a mano in famiglia; ma li 
fanno anche i pastai, e questi vengono duri e 
accartocciati. || Pit grosso che Vacqua dei mac- 
cherom. V. Acqua. || Cascare 0 Piovere il cacio 
su’maccheroni. Y. Cacto.||In forma d’ad. Nell’uso 
comune dicesi Vino maccherone quello che, oltre 
all’esser grave, pare, bevendolo, come pastoso. 

Maccheronéa. s. f, Composizione giocosa, scrit- 
ta in un latino formato di parole volgari con ter- 
minazione e iperbato latino: « Nel secolo XVI 
era in uso lo scriver maccheronee: — Graziose 
maccheronee sono le lettere del Coltellini scritte 
sotto il nome di Domini Gufonis de Gufonibus.» 

Maccheronico. ad. Aggiunto di lingua, o stile 
composto di parole volgari con desinenza e iper- 
bato latino :« Voci maccheroniche: — Poesia mac- 
cheronica. » || EH similm. dicesi di Lingua, Stile, 
Scrittore e simili. || EH anche per dispregio di com- 
posizione latina, fatta sul serio e mal riuscita: 
« Latino maccheronico: - Versi latini macche- 
ronici, » 

Macchia. s. /. Selva folta e con molte piante 
spinose e intralciate, da potervisi nascondere : 
« Le marmottie stanno nascoste nelle macchie: 


- Gli assassini stanno nascosti nella macchia per 
appostare i viandanti: - Sbucarono tre uomini 
dalla macchia. »|| Stare, Vivere alla macchia 
dicesi per Far l’assassino: « Queste sono azioni 
da chi sta alla macchia. » || E perché nella mac- 
chia si nascondono i malviventi, percid Fare una 
cosa alla macchia, vale Farla nascostamente 
contro i precetti delle leggi;e Stampare un libro 
alla macchia, Stamparlo senza metterci la data 
e il luogo di stampa, 0 mettendovelo falso; il che 
suol farsi di libri che sono gravemente ingiu- 
ri0si, 0 empi, 0 contrari al pudore, o sovversivi. 
|| Macchia dicesi anche Quella porzione del bo- 
sco, isolata, e di piante non molto alte. || Abboe- 
zato alla macchia dicono i pittori a quel Boz- 
zetto fatto in fretta e con pochi tocchi, per pi- 
gliar ricordi di luoghi, o fare il ritratto di una 
persona furtivamente ec. e il lavoro ecosi fatto 
chiamano anche Macchia. ||1 pittori stessi poi 
chiamano Macchia Le foglie e frondi degli al- 
beri, disegnate e dipinte, che altrimenti si dice 
Frappa. 

Macchia. s. f Segno 0 Tintura che resta sulla 
superficie de’ corpi per vari accidenti, diversa dal 
loro proprio colore, e che vi fa brutto vedere, 
dando idea di lordura: « Ha il vestito tutto mac- 
chie: - Ha una macchia d’olio sul cappello: - Mac- 
chia d’inchiostro: - Cayar le macchie: — Nettar le 
macchie.» E i) proy.: «Poca macchia guasta la 
bellezza. » || ig. nel significato murale, si dice di 
qualunque cosa apporti vergogna, 0 alteri la pu- 
rita dell’anima, dell’onore ec.: « Le macchie ¢el- 
Yanima si tergono con la penitenza: — Questa 6 
una brutta macchia sulla sua vita; ma la layvd 
portandosi da valentuomo eda galantuomo:— Vita, 
Fama senza macchia. » || Si chiama Macchia Qua- 
lunque segno di color diverso che apparisca sulla 
pelle per cagione di malattia: « Ha delle macchie 
gialle per tutta la vita: -Sono macchie epatiche. » 
|| HE quei Segni pit o meno larghi, di color diverso 
da quel del mantello, che hanno i cayalli e i cani: 
« Cane tutto bianco con una macchia nera sul 
capo: — Cavallo leardo, con macchie che paiono 
di velluto nero. »||E anche nelle pietre preziose 
ci sono macchie.||E si dice che il marmo ha 
una bella macchia quando ha varieta di colore 
ben distribuito e di aspetto piacevole.||Gli amanti 
de’ fiori tengono in pregio quelli che hanno mac- 
chie bianche. || Gli Astronomi chiamano Macchia 
i Luoghi meno lucenti che si osseryano nel disco 
solare, nella luna ec. ” 

Macchiaccia. pegg. di Macchia; Macchia assai 
grande e che fa brutto vedere: « Quella macchiaccia 
@olio guasta ogni cosa. » 

Macchiaiuolo. s.m. Voce di ingiuria, Chi fa 
cose disoneste, da farsi alla macchia, e special- 
mente riguardanti peccati contro natura. 

Macchiare. trans. Bruttare con macchie: 
« Gettd roba dalla finestra, e mi macchid tutto 
il vestito. »|| EK nel senso morale: « Queste cose 
macchiarono la sua riputazione. »|| 7. pitt. Colo- 
rire alla prima, Abbozzare. || e vi/less. cosi nel 
proprio come nel fig.: «Si macchid tutto d’ im- 
chiostro: — Si macchid di brutte colpe. » Part, p. 
Maccutato. 

Macchiarélla. dim. di Macchia: « 0’ ¢ qualche 
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iccola macchiarella; ma si vede a fatica.» || H per 

iccolo bosco ec.: Vicino alla villa v’é una mac- 
chiarella di forse cento metri quadrati. » 

-Macchiétta. dim. di Macchia in tutti i signi- 
ficati: « Macchietta di cipressi. » 

Macchiettare. freq. di Macchiare, Fare pic- 
cole macchie sopra una cosa. Si usa pit che altro 
nel Part. p. Maccuiertato: «E tutto macchiettato 
di puntolini neri. » 

Macchiettina. dim. di Macchia: « C’é qualche 
macchiettina su quel velluto, e perd lo da cosi 
sotto prezzo. » || e per:Piccolo bosco ec.: « Una 
macchiettina di bossolo lunga cento metri. » 

MaAcchina. s. f. Nome generico che comprende 
ogni Congegno, per cui mezzo si pud metter in 
opera la forza, produrre e regolare il moto con piu 
vantageio e agevolezza: « Costruttore di macchine: 
— Macchine di fisica, di chimica: - Macchina da 
stampa: — Porre in macchina il giornale: — 
Macchine da guerra:—Le macchine da teatro: - 
La macchina de’ fuochi di 8. Giovanni: - Mac- 
china da seminare, da frangere, da battere: — 
Ora tutto si fa a macchina, anche gli studi:— 
Macchina da caffé: -Macchina da cucire:- Macchi- 
na per pensare a modo altrui. »||Con gli aggiunti 
di a acqua, a vapore, a vento e simili, s’ indica 
la forza, che le da il moto. || Macchina elettrica, 
Quella che 6 destinata a produrre l’elettricita. || 
Macchina semplice, Quella che é elementare e non 
risolubile in vari ordigni: le macchine semplici 
sono sette: le corde, la leva, la puleggia, largano, 
il piano inclinato, la vite e il cuneo.||A macchina, 
usato come aggiunto: « Torchio a macchina. » 
|| E in forza @’ ave. che vale Fatto, Lavorato con 
macchina: «Caffé a macchina: — Carta a macchi- 
na: — Filo a macchina ec. »||Macchina dicesi 
figuratam. di persona che operi per impulso altrui 
e non per propria volonta e coscienza: « Oggi 
yogliono non maestri, ma macchine. »|| EH usasi 
anche a modo d’aggiunto: « Maestri macchine. » 
|| Macchina. umana si disse il corpo umano. 
| Macchina mondiale, 11 mondo. || fig. Macchina 
di una poema 1 congegno dei principali avve- 


‘nimenti che vi sono descritti: « La macchina 


dell’ Orlando Furioso é complicatissima; sem- 
plice quella della Gerwsalemme. »||Trattato, 0 
Trama ordita per nuocere ad avversari e van- 
taggiar 80. || Hssere una macchina dicesi fami- 
liarm. per Uomo 0 Donna di grande e grossa 
corporatura, né punto agile: « Che vuoi? una mac- 
china a quel modo non pud salire cosi presto 
come te. » 

Macchinaccia. pegg. di Macchina: « Macchi- 
naccia mezza sgangherata. » 

Macchinale. ad. Nell’uso comune si dice di 
que’ movimenti, 0 azioni, in cui la volonta non 
concorre, come fanno le macchine che si muovono 
per pura forza meccanica. 

Macchinalménte. avy. In modo macchinale: 
« Lavorano macchinalmente senza saper quel che 
fanno. » 

Macchinare. trans. Pensare 0 Ordinare cela- 
tamente e spesso insidiosamente alcuna cosa in 
danno o vergogna altrui: « Macchinano qualche 
furfanteria: - Macchinare insidie: —- Macchina- 
yano sempre novita e rivoluzioni.» || A modo 
W@intrans.: « Macchinare contro alcuno: - Mac- 
chinano di ucciderlo. » Part. p. Maccuinato. 

Macchinatore-trice. verb. da Macchinare; 
Chi o Che macchina: « Macchinatori di insidie, 
di novita: - Esperta macchinatrice di inganni. » 
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Macchinazione. s. f. L’atto e L’ effetto del 
macchinare: « Sono palesi le yostre inique mac- 
chinazioni. » 

Macchinétta. dim. di Macchina: « Macchi- 
netta da caffé, da spagnolette, da fare aghetti: 
— Una graziosa macchinetta da far il gelato. » 

Macchinina. dim. di Macchina: « Macchinina 
da infilar aghi, da far occhielli ec. » 

Macchinista. s. m. Colui che mette in moto 
una macchina, ne ha cura, ela governa per modo 
che agisca sempre bene: « I] macchinista di un 
treno di strada ferrata; dei legni a vapore: - Il 
macchinista delle stamperie. »||Nei teatri 6 Colui 
che sopravvede ai lavori occorrenti per le mutazioni 
di scene, e a tutto cid che occorre al buon pro- 
cedere dello spettacolo: « Alla Pergola vi é un 
eccellente macchinista. » 

Macchinéna. acer. di Macchina; Macchina 
grande: « Per le strade ferrate ci vogliono mac- 
chinone grandi e forti. » 

Macchinone. s. m. accr. di Macchina; é¢ qual- 
cosa pitt che Macchinona: « Per quell’ edifizio ci 
vuole un macchinone spropositato. » || E di per- 
sona: « Che macchinone s’é fatta quella signora!» 
|| H di gran fabbricato: « Quella la 6 S. Maria 


del Fiore: guarda che macchinone! » 


Macchinuccia. dispr. di Macchina: « Quella 
stamperia ha una sola macchinuccia debole e mal 
congegnata, che fa pochissimo lavoro. » 

Macchiolina. dim. di Macchia: « C’é qualche 
macchiolina Vinchiostro. » 

Macchione. s. m. accr. di Macchia, nel sifnifi- 
cato di Selva spinosa, 0 Gran siepe folta: « Verso 
il fiume ¢’6 un macchione folto e profondo. »|| Star 
sodo al macchione suol dirsi per Non si smuovere 
dal proposito né per lusinghe, né per minacce. 

Macchiuccia. dim. di Macchia: « 11 libro é 
bello; ma ¢’é qualche macchiuccia. » 

Macco. s. m. Vivanda grossolana, fatta di fave 
sgusciate, cotte nell’acqua, ammaccate e ridotte 
in tenera pasta. 

Macellabile. ad. Da potersi macellare: « Ani- 
male macellabile: - Carne macellabile. » Pit co- 
munem. Da macello. 

Macellara. s. f. Lamoglie del macellaro: «L’am- 
bizione delle macellare fiorentine é quella diavere 
un bel vezzo di perle. » 

Macellare. trans. Ammazzare, per lo pit bestie 
bovine, che debbono servire per uso di cibo: « A 
Firenze macellano le bestie nel luogo a cid depu- 
tato: - Ho fatto macellare due capi di bestie. » 
Part. p. MAcELLATO. ; 

Macellaro e Macellaio. s. m. Colui che vende 
la carne delle bestie macellate: « Fa il macel- 
laro: - Ha una bottega di macellaro. » || E per 
dispr. si dice cosi un Chirurgo che faccia ope- 
razioni senza discrizione e pieta: « H bravo, ma 
é un vero macellaro. » 

Macellatoére. s.m. Colui che fa il mestiere di 
macellare: « A Firenze ci sono di bravi macel- 
latori. » 

Macellazione. s. 7. L’operazione del macellare: 
« Tassa di macellazione: — La macellazione deve 
farsi nel luogo a cid destinato. » 

Macelleria. s. f La bottega dove sta il ma- 
cellaio a vender carne macellata: « Le macellerie 
devono ayvere il banco di marmo: — Ha due belle 
macellerie in mercato. » 

Macéllo. s.m. Luogo, dove si macellano le 
bestie: «Manzo da mandare al macello:-I] ma- 
cello sta bene lontano dall’abitato: - I nuovi 
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macelli di Firenze sono bellissimi. » || fig. Strage, 
Grande uccisione di uomini, che malamente si 
suol dir Massacro: « Entrd nel mezzo la_caval- 
leria, e fece un macello. »|| Andare, Mandare at 
macello, detto di persone, Andare 0 Mandare a 
morte quasi certa: « Que’ poveri soldati, cosi male 
armati, e senza disciplina, vanno al macello: - & 
Vistessa che mandarli al macello. » 

Macerare. trans. Tenere tanto una cosa nel- 
lacqua, 0 in altro liquido, che perda la durezza e 
divenga trattabile: «La canapa bisogna macerarla 
bene prima di maciullarla: - I lupini gli macera- 
no con l’acqua, mutandola spesso, e cosi perdono 
l’amaro e il duro. »||fg. Torre il vigore e la 
freschezza delle carni: « La prigione cosi lunga 
lo macerd, 0 macerd le sue carni: — Hil digiuno, 
ed i patimenti macerano il corpo ancor essi. » 
|| rifless. Affliggersi gravemente, 0 Consumarsl 
dentro di dolore, d’invidia, di rabbia. Part. p. 
MAcERATO. 

Maceratoio. s. m. Fossa piena d’acqua, dove 
si tiene a macerare la canapa e il lino. 

Macerazione. s. 7. L’atto e L'effetto del ma- 
cerare. || e per Mortificazione della carne: <« Si 
diede a’ digiuni e alla macerazione della carne.» 

Maceréto. s.m. Ammasso di macerie: « La 
citta di Fiesole é poco men che un macereto. » 

Macérie. s. f, Mucchio, 0 Monte di sassi, e di 
materiali di fabbriche rovinate: « Rovind la casa, 
ed egli rimase sepolto sotto le macerie: — La citta 
é ora wn mucchio di macerie. »||e per Reliquie, 
« Antiche macerie: — Le macerie dell’impero. » 

Macero. s. m. I] macerare: « La canapa si ten- 
ga in macero convenientemente. » || 11 Luogo dove 
si pongono a macerare i cenci per far carta, 0 la 
carta gia usata o non usabile per farne altra 
carta: < Tutte le copie di quel libro furono man- 
date al macero: - Le gazzette son carta da ma- 
cero. » 

Macero. ad. sinc. di Macerato, Canapa ben 
macera: « Corpo macero dai digiuni e dalle tri- 
bolazioni. » 

Machia. s. f. Arte di saper simulare e dissi- 
mulare per cattivarsi l’altrui benevolenza, e giun- 
gere a’ propri fini. Origmata senza dubbio dal 
Machiavelli, che a’ suoi tempi era chiamato il 
Machia: «Tu hai di gran machia; ma me non 
mi imbrogli. » Voce familiare. 

Machiavellésco. ad. Astuto, Furbo, come era 
0 si crede che fosse, la dottrina del Machiavelli: 
« Discorsi machiavelleschi: — Politica machiavel- 
lesca. » 

Machiavellista. s. m. Chi opera astutamente 
solo a propria utilita. 

Machionaccio-accia. pegg. di Machione: « & 
un gran machionaccio! » 

Machione. s. ™. Colui che sa usar machia, 
Furbone: « Oh caro il mio machione, questa volta 
Vhai a fare colla voglia. » Voce familiare. 

Macia, s. f. Macerie, Mucchio di sassi di- cosa 
rovinata: « L’antico castello 6 ora una macia: 
— Della citta’ ne fece una macia di sassi. » 

Macigno, s. m. Pietra arenaria, di color bigio 
tendente. al violaceo, durissima e compatta, della 
quale si selciano le strade, si fanno macini, so- 
glie ec. || Cuore di macigno, Cuor duro, che non 
si muove a preghiere, ad affetti ec. 

Macilénte e Macilénto. ad. Secco e spossato 
per malattia o per istento: « Guarda come si é 
ridotto macilento: - Povero bimbo, com’é maci- 
lento! » 
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Macilénza. s. 7. Magrezza estrema, Emacia- 
zione. 

Macina e piti raramente Macine. s. 7. Grossa 
pietra di figura circolare, piana di sotto e colma 
di sopra, con grosso foro nel mezzo per adat- 
tarla al mulino, e macinar grano o altre biade: 
« Le migliori macine son quelle di Settignano 
e di Montici. » || Awzzar la macina, Metterla 
a filo ribattendola con la martellina. || Di cosa 
molto pesante si dice che é pi pesante d’una 
macina, 0 che é una macina: « Che bel fi- 
gliuolo! senti come pesa: pare una macina. »'|| 
Macina da colori, Lastra di pietra con un ma- 
nico da una parte, che incastrata in una specie 
di mortaio, visi fa girar dentro perché si tritu- 
rino le tinte. 

Macinabile. ad, Da potersi macinare: « Ogni 
cosa macinabile. » 

Macinare. trans. Ridurre in farina, mediante 
la macina, grano, granturco, fave, castagne @ al- 
tre biade; e usasi anche assolut.:_« In un giorno 
macina venti sacca di grano: — 
non macina: — Andare a macinare ec. »|| Ridurre 
in polvere caffé, pepe, orzo tostato ed altro, me- 
diante il macinello. || Dicesi dei colori per Strito- 
larli minutissimamente sopra d@’ una pietra col 
macinello, e di. poi incorporarli con acqua o con 
olio di noce o di lino per renderli atti a dipin- 
gere.|| Macinare a due palmenti dicesi figuratam. 
e in linguaggio familiare di chi mangia assai e 
avidamente, quasi mastichi al tempo stesso con 
ambedue le mascelle.|| Chi prima arriva e quello 
macina dicesi in modo proverbiale per significare 
che in una data cosa ha sopra gli altri il van- 
taggio colui che si fa innanzi per primo; ovvero 
che si vuole sbrigare innanzi a tutti colui che 
primo si presenta, senza aleun riguardo alla qua- 
lita degli altri. || Wacimare dicesi in senso fig. per 
Consumare il suo senza giudizio: « In pochi anni 
ha macinato un bel patrimonio: - Gli regalai 
venti franchi; ma in due giorni li aveva di gia 
macinati: — Macinerebbe la California. » Part. 
pr. Mactnantz. - Ad. Fosso macinante, dicesi 
Un canal d’acqua, deviata dal fiume, per mettere 
in moto dei mulini. Part. ». Macrnato. || In for- 
ma Wad.: « Colori macinati ad acqua, a olio ec. » 

Macinata. s. f. Quella quantita di granoo di 
ogni altra cosa macinabile, che si infrange in una 
volta: « Per ogni macinata si paga un tanto di 
gabella: — In quella tinta si mette anche una ma- 
cinata di biacca. »|| Dare una macinata, Maci- 
nare: « Dammi un po’ una macinata a questo 
staio di grano. » 

Macinato. s. m. Ogni biada gid macinata: 
«Si patisce di macinato: - Quel mugnaio fa buon 
macinato: — La tassa sul macinato tutti sappiamo 
che delizia sia. » 

Macinatore-trice. verb. da Macinare; Chi 0 
Che macina: « Kccellente macinator di colori. » 
||fig.: « Maeinatore di quattrini, di patrimoni. » 

Macinatura. s. 7. L’operazione e L’effetto del 
macinare: « Un tanto il sacco per la macinatura. » 

Macinéllo. s.m.Strumento di legno, di vetro, 
0 di porfido, con cui si macinano i colori, ed an- 
che il caccao misto con zucchero per farne cioc- 
colata. ||e per Macinino da caffe. 

_Macinino. s.m. Ordigno fatto per uso di ma- 
cinar droghe, caffé tostato ec.: « Macinino da pepe: 
- Macinino da caffe. » 

Macinone. s. m. Dicesi familiarm. di Persona 
che spende molto e senza considerazione, in modo 
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da rifinire i] suo: « Hun gran macinone; e finira 
il patrimonio. » 

Maciulla. s. f. Strumento di due legni, l’uno 
dei quali ha un canale in cui entra altro, che 
dicesi Coltello, e con esso si dirompe il lino o la 
canapa per nettarla dalla materia legnosa. Pit 
spesso Gramola. 

Maciullare. trans. Dirompere gli steli del lino 
0 della canapa per mezzo della maciulla, Pit 
spesso Gramolare. Part. p. MActvLLaro. 

Macolare. trans. Premere 0 Battere cosi forte 
una cosa molle, che si ammacchi e vi restino i 
seoni: « Non maneggi tanto coteste pere: le ma- 
cola tutte: - Batté in tal modo quel povero ra- 
gazzo, che lo macold. » Part. p. Maconaro. 

Macolo. ad. sinc. di Macolato: « Queste pe- 
re son tutte macole. »|| H per Affranto dalla fa- 
tica: « Oggi son proprio macolo: - Son mezzo 
| macolo. » 
|. Mactiba. s. ~ Specie di tabacco della Marti- 
nicca, odorosissimo, che, polverizzato gli si da la 
concia con zucchero ed essenza di rose. 
| Madama. s. f. Titolo d’onore o di rispetto che 
I 


si da a donna di.qualita: « Nell’alta Italia danno 
diMadama anche alle sgualdrine.» In Toscana, 
piu italianamente si dice Signora. 
Madamigélla. vezz. di Madama: e si dice 
specialmente della fanciulla. In Toscana si dice, 
@ meglio e pil italianamente, Signorina, 
Madamina. dim. di Madama; e si dice pit 
3 che altro per vezzo. 
BS Maddaléna. Nome proprio della nota penitente 
i di Maddalo. || Far da Marta e Maddalena, So- 
) stenere la fatica di pit cose, tra le quali sia una 
certa opposizione, come era tra la vita attiva di 
3 Marta e la contemplativa di Maddalena, secondo 


che si ha dal Vangelo: «Son solo, e mi tocca a 
far da Marta e Maddalena. » 
' Madia. s. f. Specie di cassa su quattro corti 
piedi, alta un due braccia, e composta di due 
parti o palchi, quel di sopra alto circa un palmo, 
che 6 coperto da una ribalta da alzarsi e appog- 
giarla al muro quando si vuole aprire, e serve 
ad intridervi entro la pasta da far pane; quel di 
sotto piglia tutto il restante, ed 6 una specie di 
armadietto con le sue imposte, nel quale si ri- 
pongono fiaschi da olio, ampolle e altri utensili 
da cucina. || Di due persone che si somigliano si 
dice che paiono spianati nella stessa madia. || 
Per significare uomo da nulla, e che d’ogni cosa 
per leggera che sia, si scoraggisce, si suol dire 
che Morirebbe di fame in una madia di pane. 
i \| Tenere alta la madia dicesi familiarm. per Dar 
= poco da mangiare; e per contrario Aver la ma- 
+4 dia bassa, vale Averne a suo piacere. || 7. agr. 
‘ Arnese della cascina; ed é una cassa senza co- 
perchio, entro cui si manipolano alcune qualita 
di cacio. 
4 Madiata. s. f. Quanto pane, 0 altra roba entra 
is 
i 


nella madia: « Una madiata di pane, e d’ ogni 
ben di Dio. » 

Madido. ad. Bagnato, Umido. Lo usano solo 
i medici per dire che un malato é bagnato di su- 
dore. Nel proprio é de’ poeti. A 

Madiella. s. f. Forte cassa quadrangolare di 
legno, fatta appunto, come una piccola madia, 
@ inessa si staccia, e s’intride la terra da formare. 
\| Madielle, si chiamarono e si chiamano tuttora 
da’ Fiorentini certe botteghe formate nella gros- 
gezza di un muro con uno sporto di assi in fuori, 
e chiuse con impdste: « Le madielle che erano 
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appoggiate alla fabbrica degli Ufizi da parte di Via 
della Ninna, furono tolte pochi anni sono. » 

_ Madiona. accr. di Madia: « Una madiona che 
ingombra tutta la cucina. » 

Madonna. s. f. Iu gia titolo d’ onore, come 
Madama, ma ora ¢ rimasto vivo solamente nel 
modo proverbiale Madonna Tenerina, che suol 
dirsi per ischerzo a persona che di ogni piccolo 
dolore fisico muova guai come di grandissimo. |e 
nella frase Donna e madonna che significa As- 
soluta padrona: « Ha marito; ma ella 6 donna e 
madonna: — Suo marito fece testamento, e la lascid 
donna e madonna. » || Per antonomasia La Ma- 
donna si chiama la Vergine Maria: « Prega Gesit 
ela Madonna che ti salvino. » || Ha modo di escla- 
mazione di merayiglia 0 simile, si dice Madonna! 
Madonna Santa! « Madonna Santa! che spa- 
vento ho ayuto. » E secondo i titoli sotto i quali 
siadora: « La Madonna del Sasso: - La Madonna 
del Carmine, delle Grazie ec. » || Quadro o tavola 
rappresentante la Madonna: « Dipinse wna Ma- 
donna per il Re: - La Madonna di Raffaello: — 
La Madonna del Sassoferrato. » ||e La Chiesa che 
ha titolo da una Madonna: « La Madonna del- 
VUmilta a Pistoia ha una bella cupola. » 

Madonnina. vez. d’affetto di Madonna: « Ma- 
donnina santa, fatemi la grazia di rivedere il mio 
babbo: - La Madonnina del Murillo. » || Per im- 
magine piccola di una Madonna: «I P. Guar- 
diano gli ha regalato due santini e una madon- 
nina. » || E per Piccola chiesa: « Dice messa alla 
Madonnina delle Grazie. » || Per indicare bellezza 
gentile, ma non attrattiva, si dice parlando di 
donna: «Ha il viso di Madonnina. » || Ed anche 
per ironia: « Ha quel fare di Madonnina che non 
mi piace. » 

_Madonnuccia. dispr. di Madonna, per Imma- 
gine dipinta ec. in quanto 6 meschina cosa se- 
condo larte: < Ha una madonnuccia del quattro- 
cento che non val quattro soldi, e si pensa d’aye- 
re un. tesoro. » \ 

Madore. s. m. T. med. Umidita leggera, che é 
pansipig di sudore: « Ha un po’ di madore alla 
pelle. » 

Madornale. ad. Dicesi oggi familiarm. par- 
lando di errore, sproposito per Grave, Grande, 
Massiccio: « Ci sono spropositi madornati. » || E 
talora anche di altre cose: « Lettere madornali: 
— Pere, Carciofi madornali. » 

Madre. s. f: Colei che ha partorito il figliuolo, 
enel parlar comune dicesi di madre legittima: 
« Maria madre di Dio: - La madre di lui viene 
da_casa antichissima: - Mia madre, tua madre: 
- Figliuolo che somiglia la madre, che tira dalla 
madre: - Madre amorosa, severa: — Parenti da 
parte di madre. » || La Signora madre suol 
dirsi quando con un giovane di qualita si nomina 
la madre: « Saluti la signora madre. »|| La re- 
gina madre, La madre del re che attualmente 
regna. || Madre di famiglia, Colei che ha marito 
e figliuoli da averne cura: « Hi una eccellente 
madre di famiglia. »|| Madre spiritwale, Colei 
che ha tenuto a battesimo un bambino: comunem. 
Comare. || Madre per similit. si dice anche a Colei 
che é benefica: « Quella signora 6 la madre de’ po- 
veri. » || H si dice che L’estate é la madre de’ po- 
vert, perché non solo non é freddo, ma ci sono 
frutti ed erbe di poco costo. »|| Madre & titolo 
che si da alle monache, escluse le converse: 
« Madre snperiora: - Madre badessa: - Madre 
maestra. » || Madre comune, particolarm. si chia- 
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ma la Terra. || Wadre antica. Hya.|| fig. detto di 
nazione: « Italia madre di eletti ingegni. » || La 
madre patria chiamano gli abitanti delle Colonie 
il paese onde trassero origine. » || La santa ma- 
dre chiesa, dicesi la Chiesa cattolica: « Son nato e 
voglio morire nel seno della santa madre Chie- 
sa. » || Chiesa madre dicesi Quella, da cui dipen- 
dono altre chiese.||e per Cosa onde ha origine un’al- 
tra: « Povert’ madre di sanita: - La verita ¢ ma- 
dre dell’ odio. » {| Idee madri, Idee principali e 
feconde di altre idee.|| Lingue madri, Quelle onde 
altre derivano: «La greca é lingua madre. » 
Ti cosi dicesi di scienze: « La Fisica 6 scienza 
madre, da cui derivano altre scienze. » || Madre si 
chiama un Istrumento,dentro il quale si formi chec- 
chessia, 0 Parte che riceva 0 guidi Paltra parte di 
sso strumento: «La madre dell’astrolabio 6 la mi- 
na:- La madre e il punzone per batter moneta. » 
|| Madre 6 aS la Chiocciola della vite. || e per 
il Fondigliolo che fa l’aceto, in quanto esso serve 
poi a far divenire aceto altro vino. || Dura ma- 
dre, e Pia madre si chiamano dagli anatomici 
le due membrane, nelle quali sta involto il cer- 
vello. 

Madrepérla. s. /. Quella specie di conchigiia, 
nella quale si generano le perle; e pit che altro 
Quella materia lucente, bianca perlata, formata 
dagli strati interni de’ nicchi marini, con la quale 
si fanno parecchi lavori di ornamento ec.: « Col- 
tellini col manico di madreperla:— Scatolina col 
coperchio incrostato di madreperla. » 

Madresélva. s./. Arboscello che produce fiori 
odoriferi e getta molti rami che si dilatano per 
ogni verso e si attaccano agli alberi vicini. 

Madrevite. s. /.Strumento con cavita cilindrica 
fatta a spire, e per modo che il convesso delle 
spire della vite maschia, o in rilievo, si adatti 
al cavo di quello della madrevite o Vite femmina. 
{| & pure Quell’arnese che i meccanici adoprano 
per far le viti tanto maschie che femmine. 

Madrigale. s. m. Poesia lirica, breve, e non 
soggetta a ordine di rime; ed 6 generalmente di 
soggetto amoroso: « Poetino da madrigali e da 
sonettucci. » 

Madrigalétto. dim. di Madrigale. 

Madrigaluccio. dispr. di Madrigale: « Per 
aver fatto due madrigaluccl si tiene gid un Pe- 
trarca, » 

Madrina. s. f. Si dice da qualcuno per Co- 
mare, spocialmente a chi questa voce pare un 
po’ volgare: « Fu madrina la principessa B. » 

Maesta. s. f. Aspetto di nobilt&é e di gran- 
dezza, che muove a rispetto e a riverenza: « Ha 
nel volto una tal maesta, che impone riverenza. 
|| Divina maesta dicesi lddio: « Ho peccato nel 
cospetto della vostra divina maesta. » ||e per Ma- 
enificenza : « La maesta di quell’apparato sbalordi 
tutti: - All’ apparato cresceva maesta la pre- 
senza di lui: - Maesta del linguaggio, del verso, 
di un edifizio, di una strada ec. || pure titolo 
cho si da a’ Re di corona, o imperatori: « La mae- 
sti, del Re: — Offendere la sacra maesta dell’Impe- 
ratore: — Ribelle alla maest& di lui. »|j Il dire 
Sua Maesta per la persona stessa del Re é brutto 
modo, ma comune: «Sua Maesta sara qui: - Sua 
Maesta il Re. »|| Legge di lesa maesta, Quella 
fatta contro chi cospira e offende la persona del 
Re. || Delitto di lesa maesta, Delitto commesso 
contro la persona del Re.||H familiarm. di leg- 
gera colpa, e di cui si faccia gran caso, si dice: 
« Non ho gia commesso un delitto di lesa mae- 


sti: - Gliene ha fatto un delitto di lesa mae- 
sta. »||H di cosa grandiosa, e magnifica, si dice 
che pare una maesta, 0 che ¢ una maesta il ve- 
derla. || Maesta dicesi Un tabernacolo posto lungo 
le vie, nel quale sia alcuna immagine sacra. 

Maestosaménte. avy. Con maesta: « Seduto 
maestosamente sul trono:— Addobbato maestosa- 
mente. » 

Maestosita. s. f Qualita astratta di cid che 6 
maestoso: « Maestosita di apparati, di vestia- 
rio ec.: -— Maestosita di stile. » 

Maestoso. ad. Che ha in sé maesti: « Il vero 
bello 6 sempre maestoso: - Aspetto, Portamento 
maestoso: - Canto, Musica maestosa:—Stile mae- 
stoso: — Hdifizio, Via maestosa. » 

Maéstra. femm. di Maestro: « Quello della 
maestra ora si 6 ridotto un mestiere: — Molte ra- 
gazze, ora che il terreno é morvido, scambio di 
far la crestaia o la sarta, si buttano a far la 
maestra. » || fig.: « La sventura é maestra di pie- 
ta: —- La Chiesa 6 maestra di virtt ec.: — La sto- 
ria émaestra della vita. » || 1 contadini e la gente . 
del volgo_chiamano Maestra la moglie: « Sen- 
tird che cosa ne dice la maestra. » || La maestra 
delle api Quella pit. grande delle altre, che si 
chiama pur la Regina. ||I pescatori chiamano 
Maestra quel sughero assai largo, il quale serve 
per segnale, e per dar corpo alla rete acciocché 
il pesce vi possa entrare. 

Maestraccio. pegg. di Maestro: « B un mae- 
straccio asino e svoglato:- Fra tanti maestri ¢’é 
di gran maestracci. » 

Maestrale. s. m. Nome di un Vento che spira 
tra occidente e settentrione: «Se non viene un 
po’ di maestrale, il tempo non si rimette. » E il 
proverbio: « Quando il tempo é@ reale (buono 
davvero ), la mattina tramontano, la sera mae- 
strale. » 

Maestranza. Ss. f. che si usa comunemente 
nel pl. Le maestranze peri Capi delle diverse arti 
manuali di un paese, o gli artefici stessi: « Ci in- 
terverrano, legnaiuoli, muratori, fabbri, e tutte le 
altre maestranze. » 

Maestrélla. s. 7. Legno posto in alto del telaio, 
@ in cui é rattenuta una girellina, nella cui gola 
passa la corda ai capi pendenti, della quale é le- 
gata la licciuola superiore dei due licci vicini. 
Quando i licci sono quattro, le girelle sono due. 
Per l’'alternato movimento delle calcole si rialza- 
no, @ si abbassano i Licci, e con essi la corrispon- 
dente parte dell’Ordito; e in quella apertura an- 
golare passa il Ripieno menatovi dalla spola. 

Maestrévole. ad. Da maestro, Fatto con mae- 
stria. Ma é d’uso poco comune. 

Maestrevolménte. avv. In modo maestrevo- 
le, Con maestria: « Lavoro condotto maestrevol- 
mente. » 

Maestria. s. f Somma perizia d’arte: « Quel 
lavoro 6 fatto con gran maestria,: - Ha una gran 
maestria dipennello : - Scrive con gran maestria: 
- Maestria di canto, di suonn. » 

_Maestrina. dim. di Maestra: « Ci sono ora un 
diluvio di maestrine, che son buone solo a far le 
galanti. »||E si dice anche a una Scolara pia 
abile che in alcune cose aiuta la maestra: aia 
di buone scolare; e quella 1a fa anche la maestri- 
na: - B maestrina all Istituto musicale.»||Con una 
certa ironia a donna che vada accattando: « Che 
vole maestrina ? - Maestrina, non ¢’6 nulla che 

arvi. » 


Maestrino. dim. ed anche vege. di Maestro: 
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maestrino, smettiamola» si dird a chi c1 uggisce, 6 
ci importuna.|| Maestrino, dicesi anche Quello fra 
i migliori scolari, che aiuta il maestro: « H mae- 
strino all’ Istituto. » 

Maéstro. s. m. Uomo assai dotto in qualche 
scienza, arte, disciplina: « In queste materie egli 
é veramente maestro: —-In poco, a forza di stu- 
diare, é divenuto maestro.» || H c’é anche chi 6 
maestro di furfanteria, di tesser frodi, inventar 
calunie e simili cose. || Maestro é titolo di Colui 
che insegna qualche scienza od arte. Se non che 
ogei si preferisce il titolo pi pomposo, ma assai 
men bello, di Professore; e Professori si chiamano 
0 sifanno chiamare anche i maestrini di leggere 
e scrivere. || ig.: « 1] dolore é maestro di virtt: 
— I] bisogno @ maestro di opere malvage: — Il 
passato é il maestro dell’ avvenire. » || Fare it 
maestro, Ksercitare ]’ insegnamento. || Maestro 
dicesi anche Il capo. della bottega: « Senti il 
maestro se oggi ti manda pit presto: - Maestro 
Giovanni: — Maestro Ambrogio. » || Maestro mu- 
ratore, particolarm. Colui che fa il mestier di 
murare, ed é assai esperto dell’arte sua. || Talora 
usasi solo per ischerzo: « Che ci dice di bello il 
nostro maestro? - Di’ un po’, maestro, chi ha man- 
giato quella roba? » || Maestro é titolo che si da 
propriam. all’Autore di un’opera in musica, 0 di 
altro componimento musicale: « L’opera fece fia- 
sco, e il maestro dette la colpa al librettista, e 
il librettista al maestro, e il pubblico a tutte 
due. » || Maestro di cappella, Colui che dirige la 
musica della cappella. ||e fig. dicesi di Chi dirige 
un’ amministrazione, un affare e simili: « In Italia 
si muta spesso maestro di cappella, ma la musica 
é sempre la stessa.» || Maestro di casa, Colui che 
soprintende all’amministrazione e all’andamento 
della casa nelle famiglie dei signori. » || Maestro 
di cerimonie, Chi regola*e soprintende alle ce- 
rimonie ecclesiastiche; pii comunem. Cerimo- 
mere. || Gran maestro, dicesi Il capo 0 Superiore 
di certi ordini cavallereschi: « Il conte C. era 
Gran maestro dell’ordine mauriziano. » || Colpo di 
0 da maestro, dicono i pittori Un colpo o pen- 
nellata data alla brava e di grande effetto. || fig. 
dicesi quando uno fa o dice qualche cosa con 
molta maestria ¢ sagacita: « La spedizione dei 
Piemontesi nella Crimea fu un colpo da maestro 
del Cavour: - La giocata di quella carta 6 stato 
un colpo da maestro. » || L’opera loda il maestro, 

roy. il quale significa, come l’abilita dell’arte- 
fice si veda dalla bonta dell’opera sua.||Zaestro 
é anche nome di vento, pi comunemente detto 
Maestrale. V. 

Maéstro. ad. Che 4 dotto di un’arte, scienza ec.: 
« In queste cose 4 assai maestro. »|| Colpo mae- 
stro, lo stesso che Da maestro. Y. || Maestro, di- 
cesi anche Alla maggiore delle cose dello stesso 
genere. || Strada maestra, Strada principale, nella 
quale fanno capo altre strade minori. || ’wne mae- 
stra 6 Quella nella quale si infilano o reti o ragne 
per poterle tendere. || Acqua maestra, Specie di 
ranno fortissimo col quale si fa il sapone; e serve 
pure ad altri usf-|| Barba maestra, 6 La barba 
rincipale delle piante. || Penne maestre diconsi 

e penne pit lunghe e pit forti dello ali degli 
uccelli. || E fig. Levare a uno le penne maestre, 
dicesi familiarmente per Disastrarlo nell’avere: 
«Quelle due doti che ho dovuto pagare m’hanno 
leyato le penne maestre. » 

Maestrona. accr. di Masstra, e riguarda solo 
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Pabilita: « In opera di furbaria 6 maestrona. » || 
anche della persona: « Che pezzo di maestrona! » 

Maestrone. accr. di Maestro, di cid che ri- 
guarda la maestria, e si dice anche pitt specialm. 
de’maestri di musica: « La prima opera di quel 
giovane 4 piaciuta molto alla Pergola, e tutti di- 
cono che diventerd un maestrone. » 

Maestruccio. disyr. di Maestro; Maestro da 
poco, e pauroso: « Un maestruccio stangato che 
fa pieta. » Pud non esserci il dispregio, ma la 
compassione. 

Maestrucolo. dispr. di Maestro: « Qualunque 
maestrucolo si da aria e titolo di professore. » Qui 
c’é sempre il dispregio. 

Magagzua. s. /. Vizio, Difetto, Guasto: « L’ ap- 
parenza del legname 6 bella, ma ci sono dello 
magagne. »|}e per Malattia: «Son pieno di ma- 
gagne, e ho sempre dintorno il medico : — All’au- 
tunno vengon fuori tutte le magagne.» ||e per Vi- 
zio dell’animo: « Uomini tristi e pieni di ogni ma- 
gagna. » 

Magagnare. trans. Infettare, Guastare o si- 
mili: « Una pera mezzo magagnata ne guasta un 
paniere delle buone: - I cattivi compagni maga- 
gnano Vanimo de’buoni giovani. » Part. p. Ma- 
Gaanato. — Ad. Guasto, Infetto: « Legno, Frutta 
magagnate, » 

Magari. Esclamazione di desiderio: «Ci ande- 
resti volentieri a Romat— Magari! »|}e anche 
parlando di altra persona: « Hgli 6 capace di 
quello e Valtro; magari! » || H siinterpone anche 
nella proposizione, ed allora ha forza intensiva: 
« Sarebbe uomo, magari, da rompergli il muso. » 
Si dice anche per maggiore enfasi, Magari Dio! 

Magazzinaggio. s.m. Quel tanto che si paga 
per aver tenuto roba propria nell’altrui magaz- 
zino: « Alle strade ferrate dell’Alta Italia anche 
per poche ore fanno pagare il magazzinaggio. » 

Magazziniére. s.m. Chi ha in custodia ma- 

azzini: « Magazziniere del sale : - Magazziniero 

elle vie ferrate. » 

Magazzino. s.m. Stanzone pit 0 meno ampio, 
dove si tengono in deposito mercanzie, grasce ec.: 
« I magazzini nuovi delle Vie ferrate : — La bot- 
ee ha in piazza, e il magazzino in Via Torta: 
- Compra tutto il grano che arriva, e lo mette 
ne’magazzini. » || I] dire Magazzino per Bottega 
dove si vende a minuto 6 forestierismo; perd si 
pud dire di quelle dove si vende in digrosso. || Ma- 
gazzino di scienza, di erudizione ec. Si dice di 

omo che sappia moltissimo; e anche di un’Opera, 
dove sieno raccolte molte e varie notizie. 

Maggeréna. s. f. ‘7’. bot. Nome d’un Arbusto, 
il quale produce baccelli gonfi a guisa di vesciche 
piene d’aria e sonanti quando sono secchi: le suc 
foglie hanno virtii purgativa minore dolla sena, 
onde gli é venuto il nome di Sena nostrale, Sena 

alsa. 

Maggesare. trans. T. agr. Tenere il campo in 
riposo, e poi lavorarlo l’anno appresso, Tenerlo 
in maggese. Part. p. Macarsato. 

MaggeSato. s. m. Lo stesso che Maggese. 

Maggese. s. m. Campo lasciato sodo per semi- 
narlo l’'anno vegnente, che anche dicesi Maggia- 
tica. || dicesi anche il Fieno della prima segatura 
dei prati. 

Magegése. ad. Dicesi di vari prodotti che si 
hanno nel mese di maggio, come Ulive maggesi, 
Lana maggese ec. 

Maggiaiudlo. ad. usato anche in forza di sost. 
Dicesi di Giovanetti o Fanciulle che nel mese di 
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maggio, con un ramo fronzuto in mano, van can- 
tando varie canzonette dette Maggi, per allegria 
della stagione. 

Maggiatica e Maggiatico. s. f. e m. Lo stesso 
che Maggese: « Si fanno le maggiatiche dove si 
dee seminar il grano.» 

Maggio. s. m. I] quinto mese dell’anno: « Nel 
mese di maggio la campagna é tutta verde e 
fiorita: - Nel maggio ci sono le ciliege: - Maggio 
ortolano (piovoso) molta paglia e poco grano: - 
Nelmese dimaggio i ciuchicantano allegramente;» 
e perd si chiamano scherzevolm. i Cantori di 
maggio. si dice per dispregio anche ad un cat- 
tivo poeta. | Non siamo di maggio si suol dire co- 
munem., allorché non vuolsi ripetere cosa gid det- 
ta: «Scusa, non ho inteso bene: che cosa hai 
detto? - Oh, sai, non siamo di maggi0: Ci avevl a 
badare. » || Per significare che non si vuole aspet- 
tare, perché l’aspettare @ forse vano, si suol dire 
Aspettar maggio che venga: « Che stai costi ad 
aspettar maggio che venga? » || A significare che 
altri ha gran quantita di certe date cose, si dice che 
ne ha pit che maggio foglie: « Ha pit corbellerie 
quell’uomo che maggio foglie. » || Cantar maggio 
si dice del Cantare in coro certe canzoni, come 
6 usanza per la campagna toscana, all’entrare 
del maggio, quasi per saluto alla bella stagione: 
« Le maggiaiuole son quelle che vanno a cantar 
mageio.» ||e Maggio si chiama la canzone stessa, 
e la composizione musicale: « Ha scritto un gra- 
zi0so maggio. »|| Chi vede lei vede maggio suol 
dirsi di una persona bella e fiorente di salute. 
|| come una bell’acqua di maggio suol dirsi a 
chi apporti grandissima utilita, perchd I acqua 
nel maggio fa prosperare la raccolta del grano. 
jE anche per significare J’utilita dell acqua di 
magegio, suol dirsi che la fa diventar le donne 
belle. 

Magegiorana. s. f. Pianta aromatica che pil 
comunemente si chiama Persia. 

Maggioranza. s. f. Nel significato di premi- 
nenza, di grandezza maggiore ec, é ita in disuso; 
é si adopra solo per significare il Numero mag- 
giore tra persone che deliberano: « La maggio- 
ranza della camera fu contraria: - Fu eletto a 
maggioranza, a gran maggioranza: — Ebbe la 
maggioranze de’voti: - La maggioranza della ca- 
mera é governativa: - I] Ministero ha la mag- 
gioranza. » || Maggioranza assoluta & quando si 
computano tutti 1 suffragi senza rispetto ad altra 
cosa; Maggioranza relativa quando si compu- 
tano i suffragi de’presenti che deliberano per luna 
o per Valtra parte, senza computar quelli che 
votano per una terza o quarta parte, i cui voti 
vanno perduti. 

Maggiorasco. VY. Marorasco. 

Maggiore. comparat. irreg. di Grande; Pitt 
grande in tutti 1 sensi del suo positivo: « Mag- 
giore di grandezza, di peso, di qualita ec.;- La 
mia fu una grande stoltezza; ma la tua é stata 
anche maggiore: - Molto maggiore ingegno si 
richiederebbe per quel lavoro.» || Maggiore d’eta, 
dicesi di Chi é nato prima dun altro: « Sono 
maggiore di lui di cinquo anni. »|| HE assolut. 
para di figliuoli, o fratelli: « Artaserse 
era il maggiore, e Ciro era il minore: - Ha cin- 
que figli, e il maggiore non ha pil di dieci 
anni.» || H di due personaggi grandi dello stesso 
nome, dicesi per distinguerli, I? maggiore o 
Il minore: « Ciro il_maggiore: - Scipione il 
maggiore ec. »|| Detto di dignita, magistrature o 
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simili, Le pit alte: « Le magistrature maggiori 
appresso i Romani avevano i littori: - H stato 
assunto alla maggior dignita della Chiesa. » 
|| Maggiore dicesi anche per Primo in una ge- 
rarchia, senso che é rimasto quasi esclusivamente 
al linguaggio militare, cosi Sergente maggiore, 
Aiutante maggiore ec., vale Primo sergente, 
Primo aiutante ec. || in forza di sost. Titolo di 
un grado nella gerarchia militare: « Maggiore 
di un battaglione di fanteria, o Maggiore di ca- 
valleria, d’artiglieria, del Genio.||Stato maggiore, 
Tl corpo degli ufficiali, i quali hanno la direzione 
delle cose della guerra. || E dicesi anche Tutti in- 
sieme quegli ufficiali, i quali stanno attorno a un 
Generale, per aiutarlo in tuttocid che concerne 
la condotta e le operazioni di guerra. {| In forza 
di sost. Il pit grande o per eta o per dignita: 
«Sempre il minore deve cedere al maggiore. » 
|Z maggiori diconsi gli Antenati: «I nipoti si 
affaticano a struggere il patrimonio messo insic- 
me da’ loro maggiori: - I nostri maggiori condu- 
cevano vita piu semplice della nostra. » 

Maggiorénne. ad. T. leg. Che 6 uscito della 
eta minore: « Adesso 6 maggiorenne, e pud am- 
ministrare il suo da sé. » 

_Maggiorino. dim. di Maggiore, e suol dirsi 
di un fanciullo che sia il maggiore di eta fra 
altri fratelli piccoli: « Guarda che be’ bambini! 
E codesto é il maggiorino? » 

Maggiorita. s. f. Si usa nello stesso signifi- 
cato di Maggioranza. 

Maggiorménte. avv. Di pit, Pit grandemente: 
« Fin qui ti ho stimato, ¢ ora ti stimo maggior- 
mente: — Niuna cosa poteva maggiormente con- 
solarmi di questa. »||E congiunto a particelle di 
quantita: « Lo perseguito molto maggiormente di 
prima, o assai maggiormente che prima: — Quanto 
maggiormente ti amera adesso! » 

Maggiornato. s.m. I] primo nato tra pit fra- 

telli 0 sorelle: « Kgli 6 il maggiornato della fa- 
miglia. » L’ uso comune si contenta di dire 7 
maggiore. 
_ Magia, s. f. Arte superstiziosa e vana di fare 
incanti: « Molti sciocchi credono tuttora alla ma- 
gia: - La magia bianca: - La magia nera. »|| 
Magia naturale, é L’applicazione delle scienze 
fisiche 0 chimiche a produrre effetti maravigliosi, 
ma non soprannaturali. || Si adopra anche fig. 
per Cosa qualunque la quale abbia mirabilmente 
dell attrattivo, ed alletti © vinca i nostri sensi: 
«La magia de’ colori: — La magia della bellezza, » 
® per fino: « La magia del credito, » che fa aver 
fiducia in chi di fatto non la meriterebbe. 

Magicaménte. avv. Per via di magia: « Vo- 
leva ottenere il suo fine magicamente. » Ma nel- 
Yuso si usa quasi sempre al fig. nel senso di Con 
gran maestria, 6 in modo da allettare meravi- 
gliosamente: « I] Rubinstein sond magicamente; 
- Canta magicamente. » 

Magico. ad. Di magia, Attenente alla magia: 
« Arte magica: - Magiche frodi: - Parole, For- 
mule magiche. » || Cerchio magico, Quello, nel 
quale si chiudeva il mago nel fare la sua arte, 
e dentro al quale faceva comparire lo spirito. | 
Verga magica, Quella colla quale si rappresen- 
tano imaghi, e che battuta, davano ad intendere, 
che operasse cose Peis || Lanterna magica, 
V. in Lanrerna. || H fig. dicesi di cosa Che abbia 
dellattrattivo o del mirabile, e che alletti i no- 
stri sensi: « Luogo magico: — Canto magico: - 
Penna magica. » || O questa Vv é magica! dicesi 


familiarm. e in senso ironico con |’istesso senso 
che O questa 1’ bella! « O questa l’é magica! 
sta vedere che io non potrd occuparmi come piace 
ame.» : 

Magio. s.m. Magi dicevansi presso 1 Persiani 
i Sacerdoti, Filosofi e Maestri che erano da’ re e 
da’ grandi e dal popolo ayuti in onore. || Mage 
diconsi Quei tre personaggi, che vennero dal- 
Yoriente ad adorare Gesu Cristo, che chiamansi 
anche I re magi. : 4 

Magistéro. s. m. Opera e abilita di maestro: 
« Lavoro fatto con mirabile magistero. » || E per 
Arte eccellente: « Il magistero dei colori, degli 
accordi, del pennello, dello stile della lingua. » 
||E per Insegnamento, Professione di maestro: 
«Si da al magistero: - Esercita il magistero no- 
bilmente. » || Magistero T. chim. e farm. Prepa- 
razione medicinale, a cui si attribuisce una grande 
efficacia: « Magistero di piombo, di bismuto ec.» 

Magistrale. ad. Di maestro: « Cattedra ma- 
gistrale: - Toga magistrale. »|| Scaole magistrali, 
Quelle, dove si formano i maestri. || Zono, Aria 
e simili magistrale, dicesi per Tono, Aria di af- 
fettata gravita e sicurezza: « Con quel tono magi- 
strale fa uggia a tutti. » PR , 

Magistralita. s. 7: Aria e Piglio magistrale: 
«Con quella sua magistralita si pensa di sopraf 
fare. » 

Magistralménte. avy. In modo conveniente a 
buon maestro: « Parlare, Scrivere, Trattare un 
argomento magistralmente. » : es 

Magistrato. s. m. Adunanza di uomini con 
potesta di risolvere cose di importanza pubblica, 
di gindicare e di far eseguir leggi: « Oggi c’ 
la imborsazione del magistrato: - Per trattar 
quegli affari ¢ 6 un magistrato apposta. » || 17 ma- 
gistrato civico, 0 Il magistrato, 1 collegio di co- 
oro che amministrano un comune: « Oggi si adu- 
na il magistrato: — Essere di magistrato: - Usciere 
di magistrato. » || ¢ Persona che esercita magi- 
stratura, specialm, giuridica: « Magistrato incor- 
ruttibile, giusto, prudente. » eae ; 

Magistratura. s. f. Ufficio e dignita di_ma- 
gistrato: « Ambisce le alte magistrature: — Hser- 
cita nobilmente la magistratura. » Ma specialm. 
si dice della magistratura giuridica: « La magi- 
stratura toscana ha sempre avuto fama di valente 
e @incorrotta. » ee ; é 

Magilia. s. /. Piccolissimo cerchietto di ferro 
0 @altro motallo, de’ quali cerchietti concatenati 
si formano le armature, dette di maglia, e le ca- 
tene; e a questa somiglianza si dice anche di 
Quelle fatte d’altra materia, come di refe, co- 
tone ec.|| Lavori di maglia, diconsi quelli fatti 
di filo col mezzo di ferri, come calze, camiciuole ec. 
|| Maglia scappata, Magilia, che per rottura di 
filo, si trova lenta e allargata, e non pit conca- 
tenata con le maglie vicine.|| Maglia dicesi an- 
che per Camiciuola fatta di maglie, ovvero per 
Armatura della persona pur fatta di maglie. || 
T. chir. Macchia rotonda a guisa di maglia, ge- 
nerata nella pupilla dell’occhio. || Maglia chia- 
masi da’ magnani Una campanella schiacciata. 

Magliétta. dim. di Maglia: « Negli sportelli 
e’6 una maglietta di ferro che entra negli ar- 

ioni. »|| Magliette si chiamano Quelle dove entra 
il gangheretto, quando s’agganciano gli abiti. 

Magliettare. trans. J’. mar. Coprire il fondo 
della nave con tavole inchiodate con chiodi a te- 
sta larga triangolare. Part. p. Maenimrraro. | 

Magliettatura. s. /. 7. mar. Lavoro che si 
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fa sulla superficie esteriore di una nave, col quale 
Si ricuoprono di chiodi a testa larga, stiacciata 
e di forma triangolare, per impedire che i vermi 
di mare Je rodano. 

Maglio. s. m. Martello grande di legno per 
uso di ammazzare i buoi, 0 per lavori di leename, 
nei quali si richieggono percussioni assai ga- 
gliarde, come batter cerchi alle botti, spaccar le- 
ena ec.: « Del legno di quercia si fanno buoni 
magli da botte e da macellari. »|| Arnese appar- 
tenente alla macchina detta Castello, col quale 
si danno colpi per ficcare i pali nel fare le pala- 
fitte. || Dicevasi anche Quel piccol martello rotondo 
di legno, armato di ferro, con asta assai lunga, 
per uso di giocare al giuoco detto della palla a 
magilio, 0 Pallamaglio, 

Magliolina. dim. di Maglia: « Ha una ma- 
gliolina in un occhio, che si scorge a fatica. » 

Magliuolo. s. m. Sermento che si taglia dalla 
vite, lasciandogli in fondo un pezzo del ramo su 
cui nacque, onde piglia la forma di un martello; 
€ si piantano per allevare nuove viti: « I buoni 
magliuoli bisogna che non siano di vite troppo 
bassa: — Quest’anno ho piantato cinquecento ma- 
gliuoli. » : 

Magnanimamente. avv. Con magnanimita: 
« Rifiutd) magnanimamente quella ricca, ma vile 
offerta. » 

Magnanimita. s. f. astr. di Magnanimo; Gran- 
dezza di animo: « La magnanimita é ornamento 
delle altre virtt: - La magnanimita sdegna ogni 
vile e bassa cosa. » 

Magnanimo. ad. Di grande animo, Che so- 
guita le cose grandi con retta ragione: « Giusto 
© magnanimo capitano: -Son pochi quei magna- 
nimi, a’ quali piace il bene e la virti. »|| Hd 6 
anche titolo antonomastico: « Alfonso il Magna- 
nimo. » || Detto di atto, esempio e simili, Che di- 
mostra magnanimita: « Atto magnanimo: — Ma- 
gnanimo rifiuto: - Magnanimi esempi. » 

Magnano. s. m: Artefice che fa lavori minuti 
di ferro, come chiavi, toppe, gangheri ec. a diffe- 
renza del Fabbro che lavora pit in grosso: « Chia- 
ma il magnano che riguardi un po’ questa toppa.» 
| A chi ha il viso sudicio, o le mani, si suol dire 
che pare un magnano: « Guarda che viso sudicio! 
tu pari un magnano: — Par sempre un magnano.» 

Magnate. s. m. Personaggio di gran nascita 
e tra’ principali di un popolo: « Assistevano alla 
cerimonia tutti i magnati:— I magnati dell’Un- 
gheria. » 

Magnatizio. ad. Di magnati, Appartenente a 
magnati: « Famiglia magnatizia: - Alterigia, 
Boria magnatizia. » 

Magnésia. s. f Terra o Sostanza alcalina, 
polverolenta, bianca, senza sapore né odore, che 
preparata in modo speciale si usa come purgante. 

Magnésio, s. m. Corpo semplice, metallico, di 
color grigio, che Davy il primo seppe isolare; 
ed é la base metallica della magnesia. 

Magnéte. s. m. Lo stesso, ma assal men co- 
mune, che Calamita. 3 

Magneticaménte. avv. Per via di magne- 
tismo, Con forza magnetica: « Pretende di curar 
le malattie magneticamente. » : 

Magnético. ad. Di magnete, Proprio del ma- 
gnete o calamita: « Forza, Attivita, Proprieta ma- 
gnetica. » || FTeido magnetico, La causa che pro- 
duce i fenomi magnetici. i 

Magnetismo, s. m. La causa, cui la calamita 
deve la propriet&i sua di attirare il ferro e che 
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ogei s’ identifica colla elettricita. | Magnetismo 
animale, Quel principio speciale, ipoteticamente 
ammesso, a fine di spiegare certi fenoment che 
si suppongono ayer sede specialmente nel sistema 
nervoso; © cho o per semplice tatto od anche 
per solo effetto della volonté trasmettesi da un 
corpo vivento ad un altro, i 

Magnetizzare. trans. Applicare la calamita 
al ferro per fargli acquistare la proprieta ma- 
enotica, che pid comunemente si dice Calamitare. 
| Prevocare in una persona eli effetti del magne- 
tismo animale: « Farsi magnetizzare. » Part. p. 
Maanevizzaro. |}e in forza di sost. Colui o Colei 
che & magnetizzato: « La magnetizzata cura lo 
malattie yedendo solo i capelli del malato. » 

Magnetizzatore-trice. verb. da Magnetizzare; 
Colui o Colei che provoca in altrui gli effetti 
magnotici: « Crede alle scioccherie dei magne- 
tizzatori. » ‘ 

Magnificaménte. avv. In modo magnifico, 
(on magnificenza, Splendidezza: « Furono trat- 
tati magnificamente dal padrone: - Sala, Teatro 
addobbato magnificamente. » || H per Kecellente- 
mente, Ottimamente: « Disputd magnificamente 
sopra gli offetti magnetici: - Cantare, Sonare ma- 
enificamente. > Bae : 

Magnificare. trans. Ingrandir con lodi, Hsal- 
tare, Lodare altamente, ma quasi sempre in modo 
superiore al merito: « Gli adulatori magnificano 
ogni piceola azione dei potenti: — Que’della sua 
setta magnificano Je poesie di G. » |e per Ksa- 
gerare, Dar importanza; « Nel fare quella storia 
magnifica tutte le pitt misere cose del suo paese, » 
Part. p. MAGniricato. 

Magnificat. Voce latina, usata come s. m.; ed 
$ Tl Cantico della Madonna che incomincia col 

_yersetito Magnificat anima mea Dominum: « Ha 
messo in musica il Magnificat: - Cantare i] Ma- 
enificat: — Il Vespro 6 al Magnificat, »|| Per giuoco 
il Magnificat si dice per il Mangiare: « Senti 
6 Pora del Magnificat: non ti posso dar retta. » 

Magnificatore-trice. verb. da Magnificare; 
Chi o Che magnifica: « Magnificatore degli uomini 
da nulla, e depressore dei valenti. » 

Magnificénza. s. /, astr. di Magnifico, Lesser 
magnifico; « La magnificenza non pu esercitarsi 
se non da persone facoltose: - Sala, Teatro ad- 
dobbato con magnificenza: - La magnificenza di 
un pranzo, di una festa. » || H per Cosa magnifica: 
« Quella piazza 6 proprio una magnificenza: - Che 
magnificenza! » 

Magnifico. ad. Che usa generositad o splendi- 
dezza grande in cose 0 prbeliche 0 private, nel 
trattamento di sd stesso, o degh altri: « Signore 
magnanimo e magnifico, » | EH per antonomasia in 
forza di sost.: « Lorenzo il Magnifico.»|}@ degli Atti, 
Parole ec. che dimostrano magnificenza: « Ma- 
enifiche parole, ma fatti meschini: - Fece ma- 
enifiche promesse:— Festa, Cena magnifica: -Stile 
magnifico: -— Wloquenza magnifica. » || H anche di 
cosa che nulla ha di veram. grande, ma solo piace, 
diletta, @ par grande a qualcuno: « Ha scritto 
magnifici versi per lo sposalizio della nipote:>— 
B magnifica Vopera del nuovo maestro. » Ma que- 
ste sono esagerazioni all’ uso dei francesi, i quali 
dicono magnifico anche un capo di spillo, per 
quelle iperboli a sangue freddo, di che abbonda 
Ja loro lingua. 

Magniloquénza, s. /, Dignitd ¢ gravita di di- 
scorso con stile ¢ parole nobili © scelte. KE voce del 
nobile linguaggio: « Magniloquenza ciceroniana.» 
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Magno. ad. Fu spesso usato per Grande, alla 
latina. Oggi ¢ rimasto vivo in alcuni modi, come: 
« Carlo Magno, Alessandro Magno: - La Magna 
Grecia: - L’Aula magna ( La sala maggiore nelle 
Universita, per le occasioni solenni ). > || E di una 
cosa molto decantata si dice ironicamente: « Fi- 
nalmente si vedra che cosa ¢ questo magno ope- 
roue. »||E di cosa molte volte promessa, e non 
mantenuta: « Ma questo magno libro quando 
me Jo mandi?» 

Magnolia. s. f Albero che cresco adagio, ma 
diventa grandissimo, il quale si coltiva nei giar- 
dini per la bellezza del suo fusto e delle sue fo- 
glie, e per i fiori grandi e molto odoriferi, i quali 
pure ritengono lo stesso nome. 

Mago. s. m. Colui che esercita la magia: « Tut 
tora cd chi si da aria di mago; e, che 6 maggior 
vergogna, ¢’é ancora chi ci crede. »|| di Chi ha 
aspetto strano, con gran harba, vesti lunghe ec. 
si suol dire Pare un mago, Pare il mago Sa- 
bino. || Mago dicesi auche I) sacerdote dell’antica 
religione de’ Persiani, e in questo senso nel pi. 
fa Magi. 

Magogano. s. m. Legno assai compatto, di 
colore tendente al rosso, @ di molto pregio, del 
quale si fanno mobili, come tavolini, cassettoni, 
biliardi ec. 

Magolato. s. m. Quello spazio di campo, nel 
quale i contadini fanno le porche, il doppio pit 
grandi del’ordinario, accosto l'una all’altra. 

Magona. s. 7. Ferriera, o Luogo nelle ferriere, 
in cui si da Ja prima preparazione al ferraccio 

er purgarlo dalle leppe, e renderlo atto ad esser 
lavorato. || Luogo dove si tiene in deposito il ferro 
in verghe. || ig. @ familiarm. dicesi di una casa, 
dove sia molta abbondanza di ogni cosa, ed ogni 
ben di Dio: « La casa sua 6 una magona. » 

Magoncina. dim. Bottega 0 Magazzino di ferro 
della magona, aperto in alcun luogo della citt’ — 
per comodo di chi non voglia andar per esso alla 
magona proprio. 

Magrameénte. avy. Con maniera magra, Scar- 
samento: « Si vive magramente: - Pranzare, Ce- 
nare magramente. » 

Magrettino. dim. e vegg. di Magretto: « B 
magrettinaa quel modo; ma é una bella ragazza.» 

Magrétto. dim. di Magro: « FE. a quel modo 
magretto; ma @ sano e forzutissimo.» . 

Magrézza. s. f Lo stato del corpo della per- 
sona magra: « Mostrava quasi tutte le ossa per 
Ja magrezza: - La magrezza non 6 sempre segno 
di malattia. » || E detto di terreno, Sterilit’: « La 
magrezza del terreno vuol esser aiutata con buon 
letame. » 

Magrino. dim. © vege. di Magro: « A quel 
mo’ magrino, 6 svelto come un capriolo. » 

Magro. s. m. La parte magra della carne ma- 
cellata: « Prendi per lesso un bel pezzo di magro. » 
| Cibi, ove non entri carne di animali terrestri, o 
di uccelli, nelle frasi Mangiare di magro, Far di 
magro: « Il venerdi fanno sempre di magro: — 
La quaresima tutta intera egli mangia di magro: 
- Il magro spesso 6 pit appetitoso del grasso. » 

Magro. ad. Che ha il corpo poco carnoso, 0 
come direbbero gli anatomici, con pochissimo 
adipe o tessuto celluloso: « K cosi magro che gli 
si contano le costole: - Cavallo cosi magro, ou 
par quello dell’ Apocalisse: - Tordi, Polli magri. » 
|| Carne magra si chiama la carne macellata che 
non abbia grasso attorno di sé: « Bada che il 
macellaro ti dia carne magra. » || Obi magri, 
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Quelli, no’ quali non entra per niente la carne di 
animali terrestri o di uccelli ec. || Giornt magr4, 
0 di magro Quelli nei quali la Chiesa vieta il 
Mangiar carne ec. ||e per Nutrimento, non di cibi 
magyri, ma scarso: « Cena magra: — Magro pran- 
z0. » Hil proverbio Magra cucina, grasso testa- 
mento, || K de’ frutti della terra, per Scarso: « Que- 
stanno é stata un’annata magra. » |e per Di poca 
utilita: « E meglio un magro accordo, che una 
grassa sentenza,» perché litigando, se gli man- 
giano tutti tra il tribunale e gli avvocati. {| Si dice 
altresi: « Magro stipendio: - Guadagni magri. » 
llfig. Gusti magri, cioe Senza frutto o diletto: » 
A me codesti mi paiono gusti magri, 0, mi pare 
un gusto magro. »|| Terra magra 6 quella dove 
prevale la sabbia: « La terra in questo paese 6 
un po’ magra, e bisogna aiutarla col concime. » 
|| Si dice che il formaggio @ magro quando 6 
privo della parte pit sostanziosa del latte. || Si 
dice ancora che émagro un fiume quando é molto 
scarso di acque. || Mantera magra, Quella che é 
povera di metallo utile. || Detto di composizione let- 
teraria, Scarsa di pensieri 6 misera: « Lesse un 
naagro discorso sopra Je origini delJa lingua. » 

Magruccio. dim. di Magro: «EK un po’ ma- 
gruccia questa pollastra. » 

Mai. avv. In nessun tempo, o passato, o da 
yenire: « Non é mai accaduto un fatto simile: - 
Le pene dell’inferno non avranno mai fine.» 
bene lusarlo sempre con Ja negativa quando é 
ayverbio di tempo; pure nelle ricise risposte é 
pitt efticace l’usarlo senza il Non: « Lo faresti tu 
questo? - Mai.» || per maggior enfasi, Mat e pot 
mai: « A questa cosa non consentifd mai e poi 
mai. » || Mai pid, accenna il proposito di non far 
pit una cosa: « Mai pit giuoco! — Mai pit teatro.» 
| Anche esprime desiderio: «Mai pit che venga 
“quel giorno ec. »|| Mat da’ miei di, 0 da’ miet 
giorm, 0 a miei giorni, modo enfatico: « Mai 
da’ miei giorni non ho veduta tanta sfronta- 
tezza.»|| Aggiunto alla voce Quanto o Che, vale 
Moltissimo: « Gli vo’ bene, quanto mai: - Gli yo- 
elio un ben che mai. »|| KH pure particella inten- 
Siva e di efficacia: « Quanto mai sta a tornare? 
— Quando mai lo vedrd? »||Dicesi pure per en- 
fasi: « C’é tanta mai gente, che non ci si tira 
un granel di panico: - Non si sa in quanti mai 
modi parli: - Ci sono tante mai difficolta. » |j 
Se mat & formula di concedere: « Lo dissero_ co- 
raggioso, a me non pare che fosse; ma, se mai, lo 
direi temerario. » || Peggio che mat, dicesi per 
Sempre peggio: « Egli fece male; ma tu facesti 
peggio che mai: -'Ti piace questo? - No - Que- 
st’altro? — Peggio che mai.» || Come mai, formula 
di maraviglia: « Come mai é voluto partir subito ? 
—Non mi volle rispondere - Come mai?» 

Maiala. femm. di Maiale. 

Maialatura. s. f. 11 tempo, nel quale sogliono 
ammazzarsi i maiali: « Finalmente il tempo della 
maialutura é yenuto, e potremo mangiar due buo- 
ne salsicce.» 

Maiale. s. m. Porco castrato da ingrassare per 
ammazzarlo, e mangiarlo: « Tener maiali: — In- 
erassare il maiale. »||Carne di maiale: « Bra- 
ciole di maiale: - Maiale arrosto: - Maiale in- 
saccato. » || Maiale dicesi ad uomo per ingiuria 
yolgare, riferendosi cosi al sudiciume della per- 
gona, come a quello dell’animo. ale 

Maialino. dim. di Maiale. || Fare 1 maialini, 

si dice scherzevolmente Vomitare, avendo troppo 
mangiato 0 bevuto. 
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Maialéne. acer. di Maiale.||Dicesi per ingiu- 
ria volgare ad Uomo di grosso corpo e di piccolo 
cuore, capace, per vilta, di ogni brutta azione. 

Maio. s.m. Dicevasi Quel ramo d’albero che 
i contadini piantavano Ja notte del calendimag- 
gio avanti all’uscio delle loro innamorate, ap- 
piccandovi ciambelle, melaranci, confetti ed altre 
cose galanti. || Oggi vive nelle maniere Aypic- 
care il maio ad ogni uscio, o simili, per Inna- 
morarsi di ogni donna: «E uno di questi scioc- 
chi che appiccano il maio ad ogni uscio. » || B di 
un bambino grasso e fresco, le mamme fiorenting 
sogliono dire che pare wn maio. 

Maiodlica. s. f Sorta di terra, di cui si fanno vasi, 
piatti, e altro. ||E peri Vasi fatti con questa ter- 
ra: « Le maioliche del Ginori sono bellissime. » 

Maiorascato. s.m. T’. leg. Condizione di ma- 
iorasco, Ragione del maiorasco: « Fondd un maio- 
rascato: - Aboli i maiorascati. » 

Maiorasco. 's. m. T. leg. Fedecommesso ordi- 
nato per legge, che debba trasmettersi in fami- 
glia da primogenito in primogenito, o sia da 
maggiore a maggiore: « Anche a Roma ora sono 
aboliti i maioraschi. » 

- Maiuscolétto. dim. di Maiuscolo. || 7. stamp. 
Qualité di carattere, che ha la forma del maiu- 
scolo, ma che 6 poco pit’ grande del comune: 
« Il tema si fara maiuscoletto, la spiegazione in 
garamone. » 

Maiuscolo. ad. Aggiunto di carattere, 0 scritto, 
o da stampa, ed é pit grande del carattere an- 
dante e di forma diversa: « Lettere maiuscole: 
- Ai nomi propri si pone sempre la lettera maiu- 
scola: — Bell’esemplare di caratteri maiuscoli. » 
|| In forza di sost.: « Queste voci latine si devono 
stampar di maiuscole. »||E quasi per ischerzo vale 
Grande, Massiccio ec.: « Hrrore, Sproposito maiu- 
scolo: — Ignoranza maiuscola. ». 

Malacarnaio. s.m. Luogo dove i beccai ten- 
gono Ja malacarne. Voce quasi ita in disuso. 

Malacarne. s. f. Cosi chiamano i macellari la 
Carne di vacca o vitella fuori di denti, che ab- 
bia servito per razza e per latte, e quella di 
toro 0 vitello che abbia fatto il mestiere, e quella 
di capra, di pecora e di becco, macellati sani. 
E pure Malacarne quella di bestia macellata 
in stato di malattia, e quella morta repentina- 
mente 0 soprapparto. || Quando si vedono in car- 
rozza persone vili e dappoco, suol dirsi eco il 
carro della malacarne. 

Malaccio. pegg. di Male, per Malattia, Ma- 
lattia di dubbia qualita, e pericolosa: « Dubita- 
rono che fosse qualche malaccio; ma poi non fu 
nulla: - Ha un malaccio, e i medici ne fanno 
un cattivo prognostico. »|| Quel malaccio, dicesi 
come per trista antonomasia, I] mal caduco: « Ogni 
tanto gli piglia quel malaccio. » || Non c’é malac- 
cio, modo di significare non pur mediocrita, ma an- 
che bonta: «Come va l’opera? — Non ¢’é malaccio.» 
le a modo di aw.: « In casa sua non isté ma- 
laccio. » 

Malaccortameénte. avv. Da persona malac- 
corta: « I] soldato inesperto, malaccortamente 
si avyentd nella mischia. » 

Malaccorto. ad. Poco accorto, sconsigliato: 
« Pud esser mai che voi siate cosi malaccorti 
da non conoscer Vinsidia? » 

Malachite e Malachita. s. 7. Pietra dura non 
trasparente, di un bellissimo color verde, pili o meno 
cupo e spesso con fibre e venature: « Alla villa De- 
midoff ci sono due intere colonne di malachita. » 
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Maladettamente. avv. In estremo grado: « Lo 
odiava maladettamente. » ; 

Malefatta. s. f, Ognierrore di tessitura : «Ha 
riportato la tela ed é piena di malefatte. » 

Malaga. s. f Nome di vino che ci viene da 
Malaga, citta di Spagna: « La malaga vera é 
squisita; quella che viene in commercio é ro- 
baccia. » Kanes 

Malagévole. ad. Faticoso, Disagioso: « La 
strada 6 aspra e malagevole: - Per lui é opera 
troppo malagevole. » anges 

Malagevolézza. s. f. La qualita di cid che 
® malagevole: « La malagevolezza della strada 
é stata cagione dell’indugio. » Ma é voce della 
lingua scritta. eral 5 

Malagevolménte. avy. Con disagio, con dif- 
ficolta: « Quel legno si lavorava malagevol- 
mente: — Malagevolmente si potra arrivare a 
buon porto. » ‘ ; 

Malagiato. ad. Si dice pit che altro di per- 
gona, a cui manca il necessarlo. 

Malaménte. avv. In mal modo, senza cura 
e perizia: « Mi ruppe quel vaso che gli prestal; 
e me lo rimandd malamente rassettato. » || E di 
malamorte: « Poveraccio! mori malamente 1a 
in Germania. »|| A stento, A fatica: « A darla 
per questo prezzo, creda, ci si rientra malamente. » 

Malandare. intrans. Andar male, Guastarsi, 
Corrompersi: « Peccato! lascia malandar tutta 
quella roba!» Part. p. Mauanpato. - Ad. Pro- 
priamente si dice di chi per malattia ha perduto 
il colore e la usata sanita: « Ho veduto il P.; 
Gest mio, come 6 malandato! - E dimolto ma- 
landato. » i 

Malandrinaggio. s. m. La vita che mena il 
malandrino, e le scelleraggini che abitualmente 
commette: « Bisogna veder di spenger il malan- 
drinaggio: - Sié dato al malandrinaggio. » 

Malandrino. s. m. Propriamente vale Chi ruba 
alla strada, Assassino: « Quel bosco é ricovero di 
malandrini.||E pur Uomo tristo e scellerato: « Non 
ti ingerir con lui: 6 un vero malandrino. » 

Malannaggio. Voce imprecativa: « Malan- 
nagegio quelio sciocco! - Malannaggio la mise- 
ria! »||E assolut. Malunnaggio! 

Malanno. s. m. Grave danno, 0 sventura: «Il 
vaso di Pandora era pieno di tutti i malanni: 
- Questo 6 stato un gran malanno per I’ltalia. » 
Per il modo Avere it male, il malanno, e 
Cuscio addosso, vedi alla voce Maus.||Malanno 
poi dicesi comunemente per Uomo tristo, Birban- 
te ec.: « Quel Maso é proprio un malanno! - 
Quel malanno di Gigi non mantien mai una pa- 
rola. » || Nell’uso si dice anche per Malattia: « Ma 
ti par egli fare un bagno nella acqua diaccia 
ora che tu sei cosi sudato? bada tu piglierai un 
malanno. » 

Malannuccio. dim. di Malanno per Malattia: 
« Qualche malannuccio non gli manca mai. » 

Malaticcio. ad. Che abitualmente ha degli in- 
comodi, i at alterano tanto o quanto la sua 
sanita: « H a quel modo malaticcio; e non pud 
attender di proposito a nulla. » 

Malatino. dum. di Malato; e si dice di bam- 
bini: « Che hai, sei malatino, povero bimbo? » 

Malato. ad. Che ha la sanita alterata pit o 
men gravemente: <« Ha il padre malato, e sta 
li ad assisterlo: - KH malato piuttosto erayemen- 
te:- E mezzo malato: - Malato di cuore, di fe- 
gato. » {| Dicesi anche di Parte 0 Membro della 
persona, affetto da malattia locale: « Ho un dito 
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malato: - Gamba malata. » || E di animali af- 


fetti da malattia: « Carne di bestia malata. » 


| Per estens. Si dice anche degli alberi da frutto: 
« Le viti son malate da molto tempo. »|le fig. 
delle nazioni: « La Francia é malata; e difficil- 
mente guarira. » || E in forza di sost. Colui che 
@ malato: « Per un malato non ha star male un 
sano: - Assistere i malati, Curare i malati: — 
Malato grave, malato inquieto, sospettoso.» E i 
medici soglion dire che é wm gran malato, Co- 
lui che ha malattia gravissima, e difficile a gua- 
rire: « Che ne dice signor dottore, guarira ?- ii 
un gran malato; speriamo. » 

Malattia. s. f, Qualunque alterazione diuna 
© pit funzioni, 0 di qualche viscere 0 membro 
del corpo animale: « Malattia congenita, acqui- 
sita: - Malattia di polmoni: —- Malattia di cuore: 
— Malattia nervosa: - Malattie mentali:-Ha una 
malattia ad una gamba: -Siroppo che guarisce 
tutte le malattie: - Son malattie lunghe codeste, 
é si medicano solo con la pazienza. »|| E si dice 
anche delle piante: «C’é la malattia nelle patate:— 
La malattia dell’uva:- La malattia degli agrumi.» 

Malattiaccia. pegg. di Malattia; Malattia 
grave e di maligna natura: « Codeste sono di 
gran malattiacce! » 

Malattiuccia. dim. di Malattia: « Ha sem- 
pre qualche malattiuccia. » 

Malaugurato. ad. Si dice cosa che 6 stata 
fatta a mal tempo, e che ha portato sinistro ef- 
fetto: « Dopo la malaugurata spedizione del Mes- 
sico, Napoleone non ne indoyvind pid una. » 


Malaugurataménte. avv. In modo malaugu- 


rato, Infelicemente. 

Malazzato. ad. Ammalato leggermente: « Non 
esce di casa, perché 6 un po’ malazato: - B 
mezz0 malazzato. » 

Malcaduco e popolarm. Malcaduto. s. m. 
Sorta di epilessia. V. in Mate. 

Malcapitato. ad. Che 6 capitato male, ossia 


‘in qualche pericolo, danno e simile. 


Malcauto. ad. Non cauto, 0 non abbastanza 
cauto. 

Malconcio. ad. Si dice di cosa o di persona 
molto peggioratae guasta: « Tornd a casa mal- 
concio dalla fatica o dalle bastonate: — Abito 
malconcio dalla pioggia: — I nemici si ritira- 
rono dalla battaglia assai malconci. » 

Malconténto. ad. Non contento, Non sodi- 
sfatto: «Sono molto malcontento del suo modo di 
operare.»||Che mostra malcontento: «Aspetto, Aria, 
Cera malcontenta. » || EH in forza di sost. Chi non 
si trova sodisfatto di una data cosa; e si usa spe- 
cialmente nel senso politico, e nel pl.: «1 mal- 
contenti fecero tumulto. » EK in Firenze c’é la Via 
de’ Matcontentt. 

Malconténto. s. m.Scontentezza, @ dicesi par- 
ticolarmente di una citta, dove pare che i citta- 
dini mostrino di contentarsi poco della condi- 
zione delle cose: « A Firenze c’é del malcontento: 
— Il malcontento cresce ogni giorno, e c’é da 
temere qualche guaio. » 


Malcreato. ad. Senza creanza e che trasanda 


gli uffici di cortesia e di civilta: « 
creato; e lo hanno cacciato di casa. » 

Maldicénte. ad. usato spesso in forza di sost. 
Che per abito dice male d’altrui: « Le persone 
maldicenti sono odiose a tutti: - E il primo mal- 
dicente di tutta Firenze. » 


un mal- 


Maldicénza. s. f. Abito vizioso di sparlare — 


@altrui: « La maldicenza 6 vizio che offende 
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direttamente la civilta. »|| Parole di biasimo, di 
vituperio: <« Delle sue maldicenze non me ne im- 
porta nulla. » 

Male. s.m. Tutto cid che é cattivo, e da cui 
Yuomo naturalm. rifugge, e che produce dolore, 
danno, svantaggio e simili; Contrario di Bene: 
«Il male sta-accanto al bene: - Mali morali: 
= Mali fisici: — I] peccato 6 un male: - Mali della 
vita: — Vedere il bene e seguire i] male. » || EH per 
Cid che é contrario alla virtt, al dovere, all’onore, 
al decoro ec.: « I) bisogno é il piu gran persua- 
sore di mali: -Indurato nel male: - Gente ay- 
vezza al male: - Non bisogna mai far del male.» 
|e per Infermita corporale, detto anche degli ani- 
mali: « E un male cattivo: - Medicina che serve 
a molti mali. »||Con qualche adiettivo, s’ indica 
Ja qualita e natura della malattia, come Mal 
maligno, Mal acuto, Quello che i medici dicono 
Tifoide; Wal caduco e popolarm. Mal caduto, 
Brutto male e Mal del benedetto, L’ epilessia ; 
Mal francese 0 vencrco, La lue; e altri molti 
che si dichiarano sotto |’ adiettivo. Ovvero con 
altro aggiunto, si determina la parte del corpo 
malato, come Mal d’occhi, Mal di stomaco, Mal 
di petto, Mal adi capo ec.|| Mal di mare, Quel 
travaglio di stomaco, a cui van soggetti i pit di co- 
loro che viaggiano per mare. {| Anche di certe ma- 
lattie morali, come Ji mal d’amore, Il mal della 
gelosia, della poltroneria ec. || Infermita locale : 
« Aver male a un dito, a una gamba, a un brac- 
cio. » || Aver male, Venir male, Essere ammalato 
o Ammalarsi: «A un tratto gli venne male, e 
cadde in terra. » || per Danno, Pregiudizio o nella 
persona, 0 negli averi, o nella fama e via discor- 
rendo: « Fate adagino per non farmi male: — 
Ho sentito un male del diavolo: - E cascato; ma 
non si é fatto male: - In cinque anni che ha te- 
nuto Yamministrazione ha fatto un male di pa- 
recchie migliaia di lire: — Dai birbanti non c’é 
da aspettarsi altro che male: - I suoi nemici cer- 
cano difargli tutto il male che possono: — Tutto 
il male non vien per nuocere: — Finalmente, che 
mal sari a far come vuol egli? »|| De male in 
peggio, col verbo Andare o anche assolué. vale 
Sempre peggio, Di cattiva condizione in peggio- 
re. || Manco male, Meno male dicesi allorché la 
cosa é riuscita meno peggio di quel che avrebbe 
potuto riuscire: « Meno male che ha salvato l’ono- 
re: — Meno male, che non mi abbia anche basto- 
nato. » || Andare a male, detto di persona, vale 
Esser scaduto nella salute, nel vigore e simili: 
« Guarda com’é andata a male la signoraHlisa!- 
Lo trovai che era andato molto a male. »||K detto 
dipiante, Intristire, Seccarsi: « Quel catalogno in 
una sola notte m’6 andato a male. »|| Avere o 
Aversi a male o per male di una cosa od an- 
che una cosa, vale Offendersene, Recarsela ad 
offesa: «Si ebbe a male di quella risposta: - Non 
lo fare; me ne ayrei per male. » || Avere il male, 
il malanno e Vuscio addosso, dicesi proverbialm. 
per Toccarti tutto il danno, Essere il pit danneg- 
giato. || Far del male, Commettere cosa contro 
al dovere, alla virti ec.; ma particolarm. dicesi 
di donna, che si dia a vita disonesta. || Mandare 
a male, Perdere, Consumare malam. Dissipare: 
«Ha mandato a male un grosso patrimonio. » 
|| Mandare a male un fighuolo, Non condurre 
il parto a maturita, o per colpa o per negligenza. 
||Metter male tra due persone, Mettere maligna- 
mente discordia tra esse: « C’ 6 pur troppo chi 
si diverte a metter male tra gli amici. » || Non 
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esserci male, dicesi a significare la condizione 
di una cosa o di una persona non in tutto buona 
née in tutto cattiva; e spesso anche usasi come 
per attenuazione, intendendo che Ja condizione 
sia buona: « Come va? — Non c’é male: - Come 
trovasti quel lavoro? - Non c’era male. »|| Non 
é€ um male che il prete ne goda dicesi in modo 
proverbiale di un Male leggerissimo. || Render 
bene per male, Contraccambiare con benefizi chi 
ci ha fatto del male. || Volex male ad uno, Odiar- 
lo: « La matrigna yvuol male ai figliastri: - Gli 
vuol male il maestro.» — Proversr, Chi ha 
fatto il male, faccia la penitenza, ¥ chiaro. || 
Eun gran medico chi conosce il suo male, 
perché la conoscenza di sé stesso é molto rara. 
|Male non fare, paura non avere, La retta co- 
scienza assicura l'uomo.|| Zutio 71 mal non vien 
per mnuocere, Talora dal male nasce un bene. 
|| Uno fa male a cento, Spesso in una compa- 
gnia l’essere uno cattivo, é cagione o che anche 
gli altri diventino ovvero sieno creduti cattivi. 

Male. avv. Malamente, contrario di Bene: 
« Chi mal fa mal pensa: - Quando si comincia 
male, si finisce peggio: —- In quella famiglia si 
campa pur male. »|| Vale anche Sconveniente- 
mente, Non dicevolmente, usato pit spesso col 
verbo Stare, e riferiscesi anche a cose: « Queste 
due cose stanno male insieme: - Quel quadro li 
ci sta male: - Quell’abito gli sta male. » || Detto 
di persona, Disagiatamente: « In questo letto ci 
sto male: - In quel luogo mi ci trovai molto 
male! »|| Riferito ad azioni, vale Contrariamente 
a cid che dovrebbero essere: « Studia male, La- 
vora male, Dice sempre la lezione male. »4| Rife- 
rito ad esito o procedimento di un’operazione, di 
un affare ec., vale Non prosperamente, Con esito 
cattivo: « Riusci male in quellimpresa: — Inco- 
minciarono bene, ma andarono a finir male: — 
Gli affari gli vanno molto male. »||E per Con 
esito infelice secondo l’arte: « La Commedia, 
buona nei primi quattro atti, poi nel quinto va 
a finir male. »||E parlandosi di questioni, liti e 
simili Andare a finir male significa Andare a 
finire in percosse e simili; e spesso usasi a modo 
di minaccia: «Se non smette, la va a finir male.» 
||Riferito al modo di mangiare, vestire, abitare e 
simili, vale Scarsamente 0 Con cibi cattivi, ovvero 
Poveramente, Disgraziatamente: « In quella casa 
si mangia molto male: - Veste cosi male, che pare 
un poveraccio: - Abita molto male: -Si tratta 
male. »|| Male male, cosi ripetuto, lo stesso che 
Malissimo. || Bene e non male. V. Benz, e cosi 
tutte le altre maniere incomincianti per questa 
voce. || Dir male di alcuno, Parlarne con parole 
di biasimo, di disapprovazione, pit spesso per ma- 
lignita di animo, Sparlarne. || Sentirsi male, Non 
star bene disalute: « Oggi mi sento male, e non 
vo a far lezione. »|| Star male, Essere aggravato 
da infermit’: « Dicono che il G. stia malo. » 
||Saperti male, Rincrescerti: « Mi sa male, che 
non gli posso dir da me il fatto mio. »|| Star 
male a una cosa, Averne scarsita grande : «Star 
male a quattrini, a grano, a vino, a salute, a 
giudizio ec.»|| Male, usasi spesso come per disap- 
provazione: « Male, amico, male. »||Spesso pre- 
ponesi adiettivam. e ne modifica in male l’idea, 
e talora anche la nega, come Mal fertile, Male 
avvezzo, Mal disposto ec. Spesso anche compone 
con essi una sola parola, come Malcreato, Ma- 
laccorto, Malaugurato, e molti altri, come si pud 
vedere a’ loro luoghi. 
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Maledettaménte. av. Si usa spesso per si- 
gnificare intensita d’azione cosi cattiva come 
buona: « Lo odiava maladettamente: — Studia 
maladettamente. » 

Maledetto. V. in MALEDIRE. _ 

Maledicaménte. avv. In modo maledico, Con 
maldicenza: « Parla sempre maledicamente di 
tutti. » 

Maleédico. ad. Lo stesso che Maldicente : « Uo- 
mo bugiardamente maledico: » Ed anche: « Lin- 
gua maledica: — Scritto maledico, ec. » 

Maledire. trans. Imprecar male, Abominare 
con fiere parole,e riferiscesi tanto a persone quanto 
a cose: « Dio maledisse Caino, e tutta la sua 
schiatta: — Maledisse il suo figliuolo e lo caccid 
da sd: - Maledico il giorno ch’io la vidi. » Purt. 
. Matrperro. - Ad.: « Di tutto é@ cagione la 
maledetta superbia: — (Che 6 degna di esser ma- 
ledetta) Ferraietto, dice il proverbio, corto e ma- 
ledetto. » || E di cosa che ci é molesta e fatico- 
sa: « Con questo maledetto sonare, mi son mezzo 
spolmonato. » || Eccessivo, Grande: « Ho una fa- 
me maledetta; Ho un sonno maledetto. » || Alla 
maledetta, posto avverbialmente lo stesso che 
Maledettamente: « Correva alla maledetta. »|| Per 
significar negazione, equivalente a Punto, Nul- 
la ec., si dice familiarm. Una maledetta: « Di 
tutte le sue maldicenze non me ne importa una 
maledetta. » 

Maledizione. s. 7. L’atto del maledire. Impre- 
cazione, Esesrazione: « La maledizione del Si- 
enore grava sopra la razza di Caino: - La ma- 
ledizione del padre accompagna il cattivo figlinolo 
per tutta la vita.» || E fig. per Cosa disavventurata 
dannosa : « Quella maledizione dei debiti: — Cessd 
la maledizione della occupazione straniera. » H 
di cosa che riesca sempre male, dicesi che c’é la 
maledizione; e cosi di Luogo, ove ci accadono 
frequenti disgrazie, 0 dove non si stia mai in pace, 
diciamo che ¢’é la maledizione, o che c’é entrata 
la maledizione. 

Malefatta. s. 7. Errore, specialmente di tessi- 
tura: « Alla vista quel drappo 6 bello; ma c’é 
qualche malefatta. » || H anche per Sbaglio, Scap- 
puccio, in altre cose: « Le mando questo mio li- 
bro; sia indulgente alle sue malefatte. » 

Maleficaménte. avv. In modo malefico, Con 
malefizio. 

Malefizio. s. m. Azione rea e dannosa: « F'u as- 
soluto di ogni suo malefizio. » || Ed anche per Ma- 
lia: « Qui ci dev’essere qualche malefizio: non 
si attecchisce nulla. » 

Maléfico, ad. Che apporta, Che @ cagione di 
male, di danno: « Influenza malefica: —- Vapori 
malefici: — Stelle malefice: - Leggi, Istituzioni 
malefice. »|| H di Fungo, Che fa male, Velenoso: 
« Buttalo via, é un fungo malefico. » 

Malérba. s. /. Erba inutile e dannosa al campo. 
|| Esser conosciuto pits della malerba, suol dirsi 
di Persona notissima in un dato luogo, e da tutti 
conosciuta. || H come la malerba, non si spenge 
mat, diciamo di Un vizio, 0 anche di una qua- 
lita di persone tristi, impossibili a togliersi via 
del tutto. || La malerba cresce presto, si dice per 
scherzo di un giovinetto, cresciuto assai in breve 
tempo. V. anche in Erp. 

Maléscio. ad. Uomo cagionevole, o infermic- 
cio. || Per similit. Aggiunto di Noci che sono di 
peggiore qualita, e i cui tramézzi sono cosi legnosi 
© aderénti al guscio duro, che non si pud cayare 
ilseme, se non a pezzetti. 
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Maléssere. s. m. Indisposizione di sanita, Il 
sentirsi di mala voglia: «Ho un malessere che non 
trovo posa. » 

Maléstro. s. m. Si dice familiarmente qualun- 
que danno facciano per casa i ragazzi, come rom- 
per piatti, bicchieri, sciupar mobili ec: « Bada 
un po’ a que’ragazzi, che non facciano qualche 
malestro. » 5 

Malevolénza. s. f, Mala disposizione di animo 
verso aleuno, contrario di Benevolenza: « Non 
ti dico questo per malevolenza; ma per ammoni- 
zione fraterna. » 

Malévolo. ad. usato spesso in forza di sost. 
Che ha mal animo verso alcuno, Che vuol male 
ad alcuno: « Chi 6 uomo da qualcosa ha sempre 
molti malevoli: - Son tutte chiacchiere de’suoi 
malevoli. » 

Malfattore. s. m. Chi suol commettere scelle- 
ragegini e misfatti: « Fu preso e punito come un 
malfattore:-I malfattori suoi pari bisogna trat- 
tarli come meritano. » 

Malgarbo. s. m. Modo di procedere, 0 par- 
lando, 0 operando, senza né garbo né grazia: 
« Ogni cosa fa con malgarbo.» 

Malgrado. VY. in GRADO. 

Malia. s. f. Quella specie d’incanto che pre- 
tende di legare gli uomini in modo, che non sieno 
piu liberi della loro volonta, e anche talora delle 
membra: « Donnicciuole che credono alle malie: 
-—§Si mise in testa che le avessero fatto qualche 
malia. » 

Maliarda. femm. di Maliardo.||e fig. Donna 
che quasi ammalia co’ suoi vezzi. : 

Maliardo. s. m. Colui che fa malie. Ma 6 poco 
comune; dicendosi pivttosto Stregone. 

Maligia. ad. Aggiunto di una Specie di éi- 
polla di sapore fortissimo. 

Malignaccio. pegg. di Maligno: « E un gran 
malignaccio costui. >» 

Malignaménte. avv. Con malignita: « Mali- 
gnamente volle far credere che avesse egli com- 
messo il delitto. » 

Malignare. intrans. Tirare al peggiore signifi- 
cato, Interpetrare malignamente 1 detti e i fatti 
altrui: « Chi vuol malignare, trova dell’eresie an- 
che nel paternostro:— EH’ lo fece senza malizia; ma 
ci malignarono sopra, e lo accusarono per ribelle.» 
Part. p. MAttenato. 

Malignatore-trice. verb. da Malignare; Chi 
o Che maligna per abito: « Il ministro ha fatto 
quell’atto per poco senno; ma i malignatori ci 
troveranno colpa gravissima. » 

Malignita. s. f astr. di Maligno; L’esser ma- 
ligno: « La sua malignita gli fa vedere il male 


dove non é: — Non aveva nessuna cagione di 
fargli tale ingiuria; ma la fece per sola mali- 
gnita. » 


Maligno. ad. Che per malvagia natura é di- 
sposto a nuocere ad altri, anche senza utilita 
propria, ed a tirare al peggio ogni fatto o detto 
altrui: « Uomo tristoe maligno: - Donna su 
perba e maligna: - EH una vyecchia maligna. >|] 
fi di cose, Che procedono da malignita, o Che la 
dimostrano: « Lettere maligne: ~ Parole maligne: 
- Maligno sospetto: - Frode maligna. » || Spzrito 
maligno dicesi il Demonio; 0 assolut. Il maligno. 
Detto di clima, vale Che cagiona malattia.||Detto 
di malattia, vale Di qualita infettante, e difficile 
a guarirla: «Ha una febbre maligna, e dubito 
forte che possa guarire. »||In forza di sosf. ¢ nel pl. 
Persone maligne: «I maligni non mancand mai.» 
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Malignuccio. dim. di Maligno: « Quel ra- 
gavzo0 6 un po’ malignuccio. » 

Malinconia. s. 7. Afflizione o Passione di animo 
che non da luogo a verun diletto: « Ho una 
malinconia che quasi piangerei; né so perché: - 
Non fu possibile vincere la sua malinconia con 
nessun genere di sollazzo. » || Darsi malinconia 
di una cosa, Affliggersene; onde il prov. Ne de 
tempo née di signoria non tt dar malinconia; 
perché l’uno e l’altra mutano spesso. || E si dice 
anche parlando di componimenti che riflettono in 
qualche modo la tristezza dell’animo: « 0’é in quel- 
Tode una gentile malinconia che incanta. » || E per 
Pensiero malinconico: « Malinconie di vecchi: — 

una delle sue solite malinconie. » 

Malinconicaménte. avy. Con malinconia: 
« Parla sempre malinconicamente. » 

Malinconico. ad. Che é preso da malinconia: 
« i sempre malinconico; né se ne pud indovi- 
nare la cagione. »||E in forza di sost.: « E co- 
stume de’malinconici di non cercare nessuna con- 
solazione al dolore. »||Che manifesta malinconia: 
« Indole malinconica: - Viso, Sguardo malinco- 
nico. » || Che ispira malinconia: « Voci, Suoni, Me- 
lodie, Poesie malinconiche: - Che lume malin- 
conico che ta stasera la lucerna! »||e Che fa ve- 
nire la malinconia: «Tempo, Luogo malinconico: 
— Serata malinconica: - Stagione malinconica. » 

Malincuore. usato nel modo avverbiale A ma- 


lincuore, che vale Malvolentiecri, Di mala voglia; 


e dicesi anche A malincorpo: « Questa cosa la 
fo a malincuore. » 

Malincorpo. V. MALIncvoRE. 

Malintenzionato. ad. Che ha mala intenzione 
verso alcuno o in una cosa;.e usasi anche in 
forza di sost.: « Bada, é malintenzionato: - I 
malintenzionati non mancano mai. » 

Malintéso. s. m. Falsa interpretazione, 0 di- 
fettosa, di un detto o di un fatto, per la quale 
nasce discordia tra due o pil persone, 0 qual- 
che inconveniente: « Spiegateyi bene, acciocché 
non nascano dei malintesi: - KH stato un malin- 
teso, scusami: vedremo di rimediare. » 

Malintéso. ad. Non ben compreso; ma si usa 
specialmente parlando di cose che si fanno per 
falso giudizio: « Malinteso onore dei duellatori. » 
|| Lavoro matlinteso, Quello, il cui concetto non 
é artisticamente buono, o le cui parti non sono 
ordinatamente disposte: « Quella facciata @ assai 
malintesa. » 

Maliscéente. ad. Che tanto 0 quanto 6 amma- 
lato, Non ancora ben risanato: « HK sempre un 
poco maliscente; ma spero che si rimettera presto.» 

Maliseénza. s. f. Lo stato di chi 6 maliscente : 
« Spero di riavermi presto da questa po’ di ma- 
liscenza. » 

Malizia. s. f. Disposizione della mente e del- 
Yanimo a operare il male, Inclinazione a far 
male: « Gente piena di malizia: - Non V’ho fatto 

er malizia. » EK il proverbio: « Dove non 6 ma- 
izia non é peccato. » || Conoscenza delle cose sen- 
sualie carnali: « Ragazzetti di pochi anni han 
pit malizia degli uomini: - Fanciullina senza 
malizia. »||e Il saper usare certi accorgimenti e 
ripieghi da far parer migliore una cosa, 0 da 
riuscirvi pit agevolmente : « Il pittore B. ha pit 
malizia che arte;e piace pit dell’altro: - Gioca- 
tore di biliardo, che ha malizia di stecca: — Ac- 
comodano le frutte con tal malizia, che paiono 
pid belle al doppio: - Con un po’ di malizia nel 
vestire cela i difetti della persona. » {|e per Fur- 
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beria, Astuzia: « Ha certe malizie che tutti ri- 
mangono persuasi di cid che dice: - Ha troppa 
malizia: non ti riesce dargliela a bere. » || A ma- 
lizia, Maliziosamente, Con intenzione di far ma 
le: « Creda che non ’ho fatto a malizia. » 

_ Maliziétta. dim. di Malizia: « Non dico che 
sia cattiva; ma un po’ di malizietta ’ha anche 
lei: - Ha certa malizietta superiore alla sua eta. » 

Malizina. dim. di Malizia: « Pare una santa 
ma un po’ di malizina V’ha anche lei. » : 

_ Maliziosaccio. pegg. di Malizioso, Molto mali- 
zi0so : « KE un maliziosaccio. » 

Malizidso. ad. Che ha malizia; ma pit che 
altro nel significato di Accortezza, Astuzia, ed an- 
che Conoscenza di cose sensuali: « Ragazzetto ma- 
lizioso pit d’un uomo fatto. »\je Che fa segno di 
majizia: « Occhietti maliziosi. » {|e in forza di sost.: 
« E un malizioso di prima forza. » 

Malleabile. ad. Detto di sostanze metalliche 
le quali cedono ai colpi del martello, né si spez- 
zano, € possono essere lavorate col martello: « Il 
ferro é malleabile, l’acciaio temperato, no. » 

Malleabilita. s. f. L’esser malleabile: « Non ci 
pud esser chi impugni la malleabilita dell’oro. » 

Mallegato. s. m. Cosi chiamasi in molte parti 
della Toscana il Budello di maiale, ripieno di 
sangue della stessa bestia, condizionato con vari 
ingredienti e cotto nel paiuolo. 

Malleolare. ad. T. anat. Aggiunto di certe 
vene e arterie, che sono attorno al malleolo. 

Malléolo. s. m. T. anat. L’estremita inferiore 
gee detto Tibia, e che forma la noce del 
piede. 

Mallevadore. s.m. Quegli che fa sicurta e 
promette per altri, obbligando sé e il suo avere: 
« Mi dia un buon mallevadore; e io gli presto 
quella somma.»||Stare, Entrare mallevadore, Dar 
mallevadoria: « Chi sta mallevadore sta pagato- 
re: — Daglieli pure: entro mallevadore io. »|| E 
anche per modo di accertare alcuna, cosa, si dice: 
Star mallevadore: « Ti sto mallevadore che, se 
non ismetti, tu ne vedrai delle belle. » 

_Mallevadoria. s. f. U’atto del mallevadore, 
Sicurta e promessa fatta per altrui: « Non du- 
bito perché c’é buona mallevadoria: - Fece una 
grossa mallevadoria; e bisognd che la pagasse. » 

Mallevadrice. femm. di Mallevadore. 

Mallo. s. m. Inviluppo 0 polposo o fibroso, 
dentro cui stanno alcuni frutti, come le noci e 
le mandorle; ma propriamente si dice quello solo 
della noce. || Mangiar la noce col mallo, si dice 
di chi si pone a contrasto con persona da pid di 
sé, onde gliene viene il danno e le beffe: « Il 
mettersi a far lite contro ai potenti 6 un yoler 
mangiare le noci col mallo. » 

Malmaritata. ad. Detto di dunna. V. in Ma- 
RITARE. 

Malmenare. trans. Conciar male, Peggiorare, 
Guastare: Quelle bande di briganti malmena- 
rono fieramente tutto il paese. »lle fig. Trattar 
male, Vituperare: « Non voglio piu lasciarmi 
malmenare da questo mascalzone. » ||e per esten.: 
« Malmenare una lingua, un autore traducen- 
dolo ec. » Part. p. MALMENATO. 

Malnato. ad. Nato in mal punto, Che era me- 
glio non fosse nato, Sciagurato, detto di persona: 
« Il malnato giovane cadde ferito da mille pun- 
te. » le sost.: « Glialtri malnati lo deridevano. » 
Si usa pit che altro fig.: « Malnate passioni: 
—- Malnata diffidenza, cupidigia ec. » 

Malo. ad. Tristo, Cattivo: < Il malo spirito: 
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- Mal’esempio : - Mal consiglio : — Mal talento, » 
e nelle molte voci composte con Malgoverno, 
Malgrado ec. || Donna di mal affare, dicesi per 
Donna di mondo.|}e Dal luogo il Lupanare. || 
Detto di voglia o volonta, vale Non contento, 0 
Non disposto: «Sto di mala voglia: - Mostro 
la sua mala volonta. »|| Di mala voglia posto ay- 
verbialm. lo stesso che Malvolentieri: « Lo fo 
di mala voglia. »||Detto di morte, vale Trista, 
Misera: « Mori di mala morte. »|| Prendere una 
cosa in mala parte, Prenderla come a sé of- 
fensiva: « La prese in mala parte. »|| Jala co- 
sa! suol dirsi quasi per iscusare J’altrui pro- 
cedere men che temperato, 0 men che prudente, 
allegandone cagione meritevole di scusa. Altri 
per esempio proverbiera la troppa servitt che un 
giovane fa a una ragazza, ed un altro lo scu- 
sera dicendo: « Mala cosa! é innamorato. > | 
_ Malora. s./f. Perdizione, Rovina, nelle frasi 

Andare, Mandare alla malora, 0 im malora, 
per Andare o Mandare in rovina, detto piu 
spesso di cose: « Ha mandato alla malora un 
grosso patrimonio: - Tutto l’asse ecclesiastico é 
andato alla malora. »|| Va’alla malora, 0 so- 
lam. Alla malora, dicesi per modo d’impreca- 
zione cosi:a persona come a cosa: <« Eh vada 
alla malora lui e tutta la sua dottoraggine ! » 

Malore. s. m. Malattia: « Non istar tanto a 
cotesto umido; ¢’é da pigliar qualche malore. » 

Maloruccio. dim. di Malore: « Ha sempre 
qualche maloruccio. » tees 

Malsania. s. 7. Lo stato di chi non 6 sano: 
« Usciva poco o punto di casa sotto pretesto di 
malsania. » 

Malsano. ad. Non sano, Cagionoso: « E sem- 
pre malsano; né pud attendere a nulla. >» _ 

Maltagliati. s. m. plur. Nome di una qualita 
di paste da minestra, tagliata a pezzetti disu- 
guali: « Oggi si fa i maltagliati. » : 

Maltalénto. s. m. Mal animo, Intenzione di 
offendere: « Andd contro di lui tutto pieno di 
maltalento. » : 

Maltolto. s. m. Roba rubata, o indebitamente 
appropriatasi: « Bisogna restituire i1 maltolto. » 

Maltrattaménto. s. m. Ingiuria fatta altrui 
0 con parole o con fatti: « Dové separarsi dal 
marito per i suoi maltrattamenti. » 

Maltrattare. trans. Fare o Dir villanie: «Non 
sono disposto a lasciarmi cosi maltrattare: - Po- 
vera donna, il marito sempre la maltratta. »||e 
fig.: « Maltrattare un autore o traducendolo, o 
commentandolo. » Part. p. ManTRarrato. 

Maluccino. avy. Pit male che bene: « Scrive 
piuttosto maluccino. » 

Maluccio. dim. di Male per Malattia: « Ha 
sempre qualche Maluccio. » || Per antonomasia si 
dice volgarmente il Maluccio Una malattia dei 
bambini, per la quale, senza cagione apparente, 
vanno a male e sfiniscono: « Il mio bimbo ha 
il maluccio. » 

Maluccio. avy. dim. di Male, Piuttosto male 
che no: « Come va? — Va maluccio: — Sta ma- 
luccio: - Dipinge maluccio. » 

Malumore. s. m. Condizione accidentale e tem- 
poraria dell’animo, che ci fa essere tristi, inquieti, 
é pronti allo sdegno: « Non poteva celare il 
suo malumore: — Oggi 6 di malumore. »|| E per 
By discordia, che passi tra due persone: 
« Tra loro c’édel malumore. » 

Malva. s. f. Pianta erbacea, nota a ciascuno, 
che si adopera in medicina come rimedio ammol- 
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liente: « Impiastro di malva: — Acqua, Decotto 
di malva. » | fig. e familiarmente Malwa dicesi 
di Chi nelle cose politiche é tenuto per tiepido 
fiaceo, né ardisce di andare innanzi senza molto 
cautele. 

Malvaceo. ad. Che ha somiglianza con la 
malva: « Colore malvaceo. » || Malvacee si dicono 
tutte quelle piante che appartengono alle varie 
specie della malva. 

Malvagia. s. f Vino bianco, assai gentile; © 
si da lo stesso nome all’uva, con la quale si fa: 
« Ci ha dato una bottiglia di eccellente malva- 
gia: - Ho fatto piantare parecchi magliuoli di 
malvagia. » 

Malvagiaménte. avy. Con malvagita: « Mal- 
vagiamente operando, si tird addosso I’ odio di 
tutti. » 

Malvagio. ad. Che ha perversa disposizione . 
a fare il male; pit grave che Cattivo: « Uomo 
finto e malvagio : - Persona di malvagi costumi: 
— Malvage parole, Malvagia intenzione: — Arti 
malvage della tirannia. »||Detto di stagione, vale 
Pessima. 

Malvagita. s. f astr. di Malvagio, L’esser 
malvagio: « La malvagita di costui non ha esem- 
pio nella storia: - Malvagité di costumi. » || H 
per opera malvagia: «Sono tante le sue malva- 
gita, che non ¢’é re esse condegna pena. » 

Malvisto. ad. Odiato, Non veduto di buon 
occhio, detto di persona. 

Malvivénte. s. m. Uomo di perduta vita, di- 
sposto ad ogni eccesso; e specialmente chi per 
rubare attenta anche alla vita altrui: « Per le 
campagne girano molti malviventi: - H un mal- 
vivente, e certo finira all’ergastolo. » 

Malvolentieri. avy. Di mal animo,sContro vo- 
glia: « In quella casa ci vo malvolentieri: - 1 
era fatto malvolentieri non riscuote gratitu- 

ine. » 

Malvolére. s. m. Maltalento, Cattiva volonta 
contro alecuno: « Uomo pieno di malvyolere: - 
Diede a conoscere il suo malvolere. » 

Malvone. s. m. Malva di qualita speciale, con 
foglie molto pid grandi che la comune, e che 
cresce come un arboscello. || Politicamente si chia- 
mano Malvoni Coloro che son detti esser tiepidi 
e fiacchi, né si arrischiano a fatti arditi. 

Mamma. s. f Voce di affetto, con la quale i 
fanciulli chiamano la madre, e che gli amorosi 
figliuoli non abbandonano mai per tutta la vita: 
« La mia povera mamma mori giovane.»||Chi ha 
mamma non pianga, dice un prov. assai vero; 
perché ’amore materno sovviene prontamente il 
figliuolo in ogni sua sventura. || Si dice anche 
di alcuni animali: « I canini che vanno dietro 
alla sua mamma: — Gli ucrellini che aspet- 
tano la mamma. » Questa é@ la pit cara voce di 
tutta la lingua; eppure né anche questa é salva 
dall’esser corrotta dagli sciocchi parlatori in punta 
di forchetta, che ne fanno Mamma, come di Babbo 
ne fanno Papi, per accostarsi all’uso di Francia. 
|| Mamma delle poerine! & comunissima escla- 
mazione di maraviglia; sebbene abbia un po’ del 
giocoso. || Dicesi pure Mamma mia! « Mamma 
mia! che spavento.»||La mamma santa chiamasi 
la Madonna, ed é modo tutto familiare ed af- 
fettuoso. 

Mammaccia. pegg. di Mamma, Mamma, disa- 
morata: « H una gran mammaccia: lascia que’po- 
veri figliuoli senza il necessario per mantenere i 
suoi capricci. » 
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Mammalucco. s. m. Soldato appartenente a 
un’antica milizia dell’ Wgitto maomettano, formata 
da principio di schiavi stranieri arrolati per far 
parte di una schiera a cavallo, che poi usurpa- 
rono il governo di quella provincia, tra loro ne 
eleggevano il capo. Furono distrutti nel 1814. || 
Oggi figuratam. dicesi per Stolido, Sciocco: « Tu 
ge’ un gran mammalucco a lasciarti imbrogliare 
cosi: - Che mammalucco! » @ anche femminino: 
« Che mammalucca! non lo vedi che ti canzo- 
yano! » 

Mammamia. s. m. Chi si mostra tardo 6 lento 
in ogni cosa, anche nel parlare; Chi  timido 
e mezzo rimminchionito @ mezzo bacchettone, o 
furfante che 4 lo stesso: « Chi l’'avrebbe cre- 
duto capace di tanto eccesso quel mammamia? 
~ Con quell’aria di mammamia non mo ne fido 
punto. » 

Mammario. ad. T. anat. Delle mammelle: 
« Arterie mammarie : — Nervi mammari. »|| Glan- 
dule mammarie, Quelle che stanno dentro alle 
upmietie delle donne, e dalle quali si separa il 
atte. 

Mammeélla, s. /. Ciascuno di que’rialti carnosi 
che hanno nel petto lo donne, e le femmine de- 

li animali mammiferi, e dalle quali succhiano 
i latte i loro parti: « Questo figliuolo non si 
staccherebbe mai dalla mammella. » 

Mammifero. ad. 7. nat. Aggiunto di tutti 
quegli animali che nascono viventi dall’utero della 
madre, e che sono allattati da essa; e usasi an- 
che in forza di sost.: « Ordine dei mammiferi. » 

Mamumillare, ad. T. anat. Aggiunto dato a 
Due piccole protuberanze un poco rassomiglianti 
alle papille 0 capezzoli delle mammelle, che tro- 
vansi sotto gli anteriori ventricoli del cerebro, e 
si crede, che siano gli organi dell’odorato. 

Mammina, vez7. di Mamma: « Andiamo, via, 
mMammina, conducimi a spasso: — Addio, sai, mam- 
mina; voglimi bene. » , 

Mammola. ad. Aggiunto di uia specie di pic- 
cole viole, di colore turchiniccio, © di gratissimo 
odore, che nascono per le siepi 6 pei greppi, ovvero 
si. coltivano nei giardini: le prime sono scempie, 
le seconde doppie: « Mi piace molto l’odore delle 
viole mammole.» Si dice anche, @ forse pit spesso, 
in forza di sost.: « Lodor della mammola 6 gra- 
ziosissimo: — Ho molte piante di mammole.»||} ag- 
giunto anche di una specie Vuva: « L’uva mam- 
mola é da mangiarsi e non da farne vino. » 

Mammolétta. ve¢¢. di Mammola. 

Mammolina. vezz. di Mammola: «I’ho lo 
belle mammoline: - Le yuol ella le mammoline ?» 

Mammolo. s. m. Vitigno che produce una spe- 
cie d’uva rossiccia, e di dolce sapore, detta th a 
mammola. ' 

Manaccia. pegg. di Mano, Mano alquanto de- 
forme, ovvero sudicia; ma spesso dicesi per istizza: 
« O fermati un po’ con quelle manacce. » 

Manaiudla, s. /. Piccola scure da adoprarsi 
con una sola mano: «Sono legni sottili, e si 
possono spezzare anche con la manaiuola. » 

Manata. s. f. Quanta materia si pud prendero 
con la mano: « Gli gettd negli occhi una manata 
di polvere, e quasi*lo accecd: — Vide quel monte 
di monete d’oro: ne prese una manata, e fugg). » 
| E fig. detto di Meloni ma familiarm.: « Sono 
una manata di birboni. » 

Manateélla. dim. di Manata, Manata non ben 
piena: « Butta sul fuoco una manatella di coc- 
cole di ginepro. » 
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Manatina. dim. di Manata: « Fatto Vintriso, 


vi si butta una manatina di anaci mondi. » 


Mancameénto, s. m. Difetito, Mancanza: « Non 
poterono andar innanzi per mancamento di vot- 
tovaglia.» Ma pit comunem. Mancanza. || K nel 
senso di Tags eas TIncomodo: « La vecchiaia 
viene con mille mancamenti. »||E anche per Gua- 
sto materiale: « Quella macchina ha dei manca- 
menti.»||2 per Difetto morale, Vizio ec.: « Nes- 
suno di noi ¢ senza mancamenti; dunque ciascuno 
sia indulgente per quelli degli altri. » 

Mancaunza. s. /. I] mancare, Difetto: « Non 
poterono andar innanzi per maneanza di vetto- 
vaglia: - Non lo feci per mancanza di fede; - 
L’ha fatto pit per mancanza di giudizio che per 
cattivita. » || Errore, Fallo: « Ha fatto parecchie 
mancanze, e deve esser punito.» || [1 venir meno, 
Svenimento, Deliquio: « Ha avuto una mancanza: 
— Soffre di mancanze. »|| 1 mancanza di, lo stesso 
che In difetto, Mancando: « In mancanza di altri 
sonator), sonerd io: - In mancanza di meglio, pi- 
gliamo questo.» 

Mancare. inirans. Far difetto, Non essere a 
sutticienza per un dato fine: « Volli salir da me 
lo scalone; ma mi mancd la forza. » || Parlan- 
dosi di cosa 0 persona, Non esser li dove dovrebbe 
essere, e percid Richiedersi al compimento del nu- 
mero, della somma, dell integrita del tutto: « Co- 
desta somma non basta; ci mancano mille lire: 
-~A quel reggimento mancano aleune compa- 
genie: — A quel vaso manca il manico. » || Esser 
privo, Non avere: « Ha ingeeno; ma gli manca 
il giudizio: - Vorrei comprare quel podere, ma 
mi mancano i danari: - Povero bambino! gli 
fanno mancare il necessario. » || H dicesi anche 
Mancare di una cosa, per Wsser privo, o Averne 
scarsita: « La citta di Firenze manca di acqua: 
- Mancando  ingegno, cerca di supplir con la 
buona volonta: - Manca di coraggio, di pazienza.» 
|| Mancar di fede, di parola, Non la mantenere, 
Non istare alle promesse: « Dovevo riscuotere 
oggi cento lire; ma, chi me le doveva dare mi 
ha mancato di parola. » || Non gli manca nulla, 
suol dirsi di chi 4 assai agiato de’ beni di for- 
tuna: « Non dico che sia un gran signore; ma 
non gli manca nulla. » || Quando si vede fare un 
errore a persona dotta o pratica della materia, 
dove erra suol dirsi: A tutti 2 poeti manca un 
verso.||i per Uisser difettoso, come nel proverbio: 
Dove manca natura, arte procura, cod Chi ha 
dei difetti nella persona, gli ricuopre con arte. 
|| Detto di famigha, prosapia e simili, vale Spen- 
gersi, Venir meno: « Venuta a mancare quella 
famiglia, ne prese il casato quell’altra. » || Omet- 
tere, ‘Tralasciare di far quello che si dovrebbe 
fare: « Badi, alla scadenza non manchi di pa- 
gare. » Che si dice anche assolut.: « Badi, non 
manchi, » @ anche: « Non mi manchi. » EF al- 
tri risponde: « Non dubiti, non mancherd: - 
Ti aspetto, bada di non mancare: — Non man- 
cate di venire stasera. » || Non intervenire: « Si 
fece ’adunanza; ma quasi. mezzi 1 soci mancarono: 
— A quegli spettacoli egli non manca mai. » || Hi 
quando si vuol mostrare il dispiacere per cosa 
che avvengia, per persona che intervenga ec. si 
esclama: Ci mancava questo 0 quello! « Ci man- 
cava quel seccatore arompermi la testa! -Ci man- 
cavano le convulsioni per mandar all’aria la gita!» 
|Z anche quando altri ci annunzia una tal cosa, 
per mostrare che per noi sarebbe spiacevole, si 
risponde: Non ci mancherebbe altro! || A signi- 


MAN 


ficare che per un dato effetto molti sono i modi, 


si dice: Mancano, 0, Manca modi! « Mancano - 


modi da poter far venir di Parigi que] che desideri!» 
|| 2fancare nel senso morale, vale Commettere 
errore ec.: « Confesso che qui ho mancato. »|| Non 
pud mancare, si dice di cosa che é solita avve- 
nire, o di persona che certo arrivera: « Non pud 
mancare un poco di neve in questo mese: — Heli 
ha promesso di venire, e non pud mancare. >| 
Sentirsi mancare, Cadere in deliquio: « Misentii 
mancare, e caddi come un cencio. »|je per Venir 
meno: « Ogni giorno pit mi sento mancar le 
forze: - Mi manca il respiro: - L’avaro ha sem- 
pre paura che gli manchi il necessario, » 0 come 
anche si dice: « Che gli manchi il terreno sotto 
i piedi: - Manca il tempo, la luce, lo spazio: - 
Manca la vista, la voce; e Manca spesso la pos- 
gibilitd di far cid che desideriamo. » || Mancar 
poco, Significa che una cosa é stata sul punto 
di accadere: « Mancd poco che non cascasse da 
cavallo.» E con la particelle pronom. Cio V2: 
« Ci maned poco che non gli dessi una buona le- 
zione.» Part. p. Mancato. - Ad. Delitto man- 
cato, J’. crim. Quello, in cui si fecero da chi 
voleva commetterlo, tutti gli atti a cid necessari, 
ma che poi non ebbe compimento per cagioni 
non dipendenti dal volere di lui. 

Mancatore-trice. verb. da Mancare; Chi 0 
Che manca; e quasi sempre si usa nel modo Man- 
cator di parola di Chi non mantiene le fatte 
promesse e la data parola. 

Manchévole. ad. Difettoso, Non sufficiente al 
bisopno: « Questo strumento é manchevole: — 
Giudizio, Cervello manchevole. » 

Manchevolézza. s.f. L’esser manchevole: «La 
manchevolezza dee nostre forze: - Manchevolezza 
di senno, di cervello.» || E per Imperfezione: « Non 
si possono condannare tali furfanterie per la man- 
chevolezza delle nostre leggi. » 

Mancia. s. f. Il danaro che si da altrui per 
alcun servizio prestatoci, e differisce da Paga, 
perché questa 6 debita, quella é data per cortesia, 
per amorevolezza e per sodisfazione: « I] salario 
é piccolo; ma a capo all’anno fa dimolte mance: 
— Per le mance di Ceppo mi ci vogliono pit di 
dugento lire: — Se mi servi bene, ti dard il prezzo 
convenuto e una buona mancia.» || Mance, diconsi 
al giuoco dell’ombre e simili, Que’ danari che si 
pagano a colui che vince da ciascuno de’ gioca- 
tori, oltre lasomma principale 0 massa del giuoco. 

Manciata. s. f. Quanto si pud prendere con 
una mano: « Vide que’ be’ confetti, e ne prese una 
manciata: — Una manciata di sale, di coriandcli, 
di napoleoni ec. » 

Manciatélla ¢e Manciatina. dim. di Manciata. 

Mancinata. s. 7. Atto 0 Parola da uomo man- 
cino, cioé tristo e sleale: « Questa é una deile sue 
solite mancinate. » 

Mancino. ad. Sinistro, opposto di Diritto o De- 
stro: « Braccio mancino: — Mano mancina ec. »|| 
Detto di persona, Che adopera naturalm. la mano 
sinistra invece della destra: « H mancino, e perd 
imbraccia il fucile dalla spalla sinistra. » || Che 
in qualche caso adopra la sinistra invece della 
destra: « Valente giocator di biliardo, che gioca 
mancino quasi bene come diritto. » || Mancino si 
dice familiarm., di Chi non opera dirittamente, ed 
é tristo e sleale: « K un po’ mancino quel signore; 
non te ne fidare. »||In forza di sost. La mancina, 
La mano sinistra: « Adopra bene la mancina: - 
Impara a scrivere anche con la mancina. » |i A 
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mancina, Dalla parte sinistra: « Il vescovo se- 
deva a mancina. » 

Manco. s. m. 1] mancare, Mancamento, e si usa, 
ma raramente, nel modo avverbiale Senza manco, 
che vale Senza dubbio: « Verré domenica senza 
manco. » 

Manco. ad. Lo stesso che Mancino: « II lato 
a manco. » || In forza di sost. La manca, La mano 
sinistra. 

Marco. avy. Lo stesso che Meno; e cosi Ne 
manco, per Né meno; ma sono modi volgari. Per 
altro non é raro il caso di udire anche persone 
civili dire: « Non ¢’é manco un po’ di fuoco: = 
Non ce n’é mane’ uno, » e simili. || Comune poi 
6 i] modo Manco male, per Meno male. 

_Mandaménto. s. m. Circoscrizione amministra- 
tiva di territorio, 0 come assai meglio si diceva 
in Toscana, Circondario; ed é parte della Pro- 
vincia. 

Mandare. trans. Inviare wna persona in un 
luogo o ad altra persona per un fine determinato: 
« Manda il facchino a pigliar quella roba: - Man- 
darono ambasciatori al Senato con lettere e com- 
missioni: — Chi l’ha mandato questo ragazzo? » 
|| Inviare in un luogo 0 a una persona checchessia: 
« Mandami quei libri che tu sai: - Gli manda- 
rono lettere e quattrini: - Le mandai i miei sa- 
luti. »|| Mandare accidenti, maledizioni e simili, 
Imprecarli contro qualcuno; onde la maniera im- 
precativa e da non ripetersi: Dio ti mandi un 
accidente. || Mandar per alcuno, vale Mandare 
a chiamarlo: « Ora ho mandato per il medico. » 
| Mandar dicendo, significando e simili, Dire, 
Significare per mezzo d’altri a cid inviato. || Dfan- 
dare wno a fare wna cosa, spesso inchiude Videa 
di comando: « Gli si danno due ceffoncini, e si 
manda a letto:- Non stette buono, e io lo man- 
dai a studiare. »|| Riferito a voce, grido e simili, 
vale Emetterlo. || riferito a odore, puzz0, calore, 
luce ec., Tramandare: « Senti che odore soave 
che manda questa rosa: — Quella spazzatura man- 
da un gran puzzo:-Le legna di cerro mandano 
molto calore. »|| Mandare una cosa in una, o in 
unaltra parte, vale Piegarla, Raccoglierla 0 Git- 
tarla verso di essa: « Mandati i capelli da parte: 
— Manda da parte con la granata quel sudiciume: 
— Il vento manda tutta la polvere sulle vesti.» 
|| Mandarsi dietro le spalle una cosa, dicesi fa- 
miliarmente per Trascurarla, Dimenticarla: « Gli 
detti quella commissione; ma e’se l’é mandata 
dietro le spalle: - Ricordatevi di quel debituccio; 
non ve lo mandate dietro le spalle. » || Mandare, 
detto di moneta, vale Spenderla, Darle corso: 
« Questo foglio ¢ molto lacero. - Dallo a me, lo 
mando io. » || Mandare alla morte, in esilio, im 
bando, Condannare alcuno ad una di queste pene: 
« Quanti innocenti sono stati mandati alla morte! 
— Cicerone dopo essere stato salutato Padre della 
patria, fu ’anno dopo mandato in esilio. » || Wan- 
dare dicesi anche per mettere in movimento, ri- 
ferito a macchine, ordigni e simili: « L’ acqua 
manda la macina: —- Non ha forza bastante per 
mandare quella ruota. » || Mandare a spasso 
detto di lavorante, servitore e simili, dicesi fami- 
liarmente per Licenziarlo dal lavoro 0 dal servizio: 
« In pochi giorni ha dovuto mandare a spasso 
parecchi lavoranti: - Quella serva bisogna che 
un bel giorno la mandi a spasso. » || Mandare a 
effetto, Effettuare: « Ho mandato a effetto il mio 
disegno, » || Mandare a monte una cosa, un af: 
fare, un disegno, Non farlo altrimenti, Non met- 
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terlo pitt im esecuzione: « Manda a monte tutti 
cotesti progetti, e fa’ come ti dico io. » || Mandare 
alValtro mondo, Uccidere, riferito a persona, @ 
dicesi anche di medico che per ignoranza faccia 
perire il malato: « Spesso 1 consulti de’ medici 
mandano pit presto all’altro mondo il povero 
malato. » || Mandare a partito, Mettere ai voti 
una proposta, una legge e simili: « La proposta 
fu mandata a partito, ma fu imbiancata. » || Man- 
dar da Erode a Pilato, dicesi proverbialm. con 
maniera presa da cid che fecero al nostro Signore, 
per Mandare uno da questo e da quello, non con- 
cludendo mai nulla, e spesso anche per pigliarsi 
tristo ginoco di lui: « Quella povera vedova, dopo 
averla mandata da Erode a Pilato, finalmente le 
dissero che la grazia di poche lire non si poteva 
concedere. »|| Mandar a male, 0 alla malora, 
0 im rovina, 0 in precipizio, Consumare, Scia- 
lacquare, detto pit spesso di sostanze domestiche: 
« In pochi anni ha mandato a male un bel pa- 
trimonio. » || Mandare alla malora alcuno, \m- 
precargli male: « Mandalo alla malora, e non ti 
confonder pit con lui.» || Mandar fuori, Man- 
dare in pubblico, riferito a opera a’ ingegno, 
vale Pubblicarla: « Dicono che Livio mandasse 
fuori le sue Storie di deca in deca. » || Mandar 
fuori un bando, un editio e simili, Promulgarlo: 
« Hanno mandato fuori un bando contro la cac- 
Gia. » || Mandar git, detto di cibo, boccone, be- 
vanda ec., Inghiottirlo: « Ha la gola cosi in- 
fiammata, che non pud mandar git neanche un 
sorso d’acqua: — Aspetta che mandi git questa 
boccone, e poi verrd. » || fig. Mandar git una 
cosa, vale Prenderla in pazienza, Comportarla: 
« O questa poi non la mando git. » || Mandar 
via, Cacciare da sé; e detto di servitore, impie- 
gato e similj, Licenziarlo bruttamente: « Venne 
da me con cattive intenzioni; ma io lo mandai 
via:-Ha mandato via la serva: — L’ hanno man- 
dato via dall’ impiego. » || Piovere come Dio la 
sa mandare, dicesi familiarm. per Piovere dirot- 
tamente. || Che Dio, 0, Dio te la mandi buona! 
modo esclamativo, usato quando ci aspettiamo 
qualche danno: « Dio ce la mandi buona! ma la 
veggo male parata.» Part. p. Manpa‘o. || Per il 
modo Perdere il messo e il mandato. V. Mxsso. 

Mandarino. s. m. Titolo di grado, di uomo let- 
terato 0 comecchessia segnalato nella China. 

Mandarino. s. m. Quegli che al giuoco del 
pallone getta esso pallone al battitore. 

Mandarino. s.m. Specie di arancia, piu piccola 
assai di quelle, dette di Purtogallo, di sapore molto 

ii dolce, la cui pianta si coltiva specialm. nel- 
P'Ttalia meridionale. 

Mandata. s. f. Quantita o numero di cose, che 
si porta o si manda o si fa in una volta: « Codesti 
libri che son tutti? - No, ce ne sara due altre 
mandate: — Dopo la seconda mandata si straccd: 
— Ha stampato un’ altra mandata di sonetti: - 
Spedi quella roba a piccole mandate. » || Il volgere 
della chiave nella toppa: « Chindi l’uscio, e da 
la mandata: — Metti tutte e due le mandate: - 
Toppa a doppia mandata. » 

Mandatario. s. m. Colui che per mandato d’al- 
tri fa una cosa: « Parlatene col suo mandatario. » 

Mandatino. dim. di Mandato, per Polizza di 

agamento ec.: « Gli feci un mandatino per il mio 
i ashiere: — Ci ho da riscuotere quel mandatino, » 

Mandato. s. m. Commissione data altrui con 
certe furmalita per trattare cose che ci riguar- 
dano, Procura: « Questo é il mandato che ho ri- 
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cevuto, @ non posso derogare: - Vennero com- 
missari della repubblica con mandato di trattare 
la pace: - I] mandato 6 compiuto.»||E per Il docu- 
mento scritto, nel quale contiensi la commissione. || 
Mandato ad uccidere, T. crim.1\ dar commissione 
ad altri che uceida: « L’uccisore fu condannato 
per omicidio, ed egli per mandato ad uccidere. » 
|| Wandato dicesi itis per la Polizza, con la 
quale chi soprintende a qualche ufficio ordina al 
cassiere da lui dipendente che paghi una data 
somma a colui che tal polizza gli presenta: « Le 
fardD un mandato sulla cassa: — Ci ho wn man- 
dato da riscuotere. » 

Mandibula. s. f, 7. anat. Nome della ma- 


Scella inferiore. 


Mandola, s. f. Strumento musicale a corde, 
ora affatto disusato. 
_Mandolino, s. m. Strumento musicale a corde 
simile, ma pit piccolo, alla Mandola. 
Mandorla.s. /. Frutto del mandorlo, che 6 di for- 
ma ovale, chiuso in un guscio, come la noce, e di 
pit gentile sapore; e si dice per estens. anche d’ogni 
seme chiuso in un guscio legnoso: « Mandorla del 
pesco, del susino, del pistacchio ec.:— La mandorla 
6 di due sorte, dolce e amara:- Farina, Pasta di 
mandorle: — Olio dimandorle dolci: - Budino col 
sapore della mandorla amara: — Mandorle to- 
state. »|| A mandorla si dicono quei lavori tes- 
suti in figura di mandorla. || Mezza mandorla, 
6 pure un’opera che si fa nelle tele di lino. || Man- 
dorla é wn Ornamento dell’ordine gotico, detto 
cosi dalla sua figura, ad angolo acuto, che face- 


‘vasi sopra le porte, finestre, nicchie, tabernacoli ec. 


Mandorlato. s.m. Pasta dolce, composta per 
la pit parte di mandorle: « Biscottini e mandor- 
lati freschi.»||MZandorlato si dice aun Ingratico- 
lato composto di legno 0 di canne, i cui vani, detti 
mandorle, sono in figura di rombo. 

Mandorlétta. dim. di Mandorla. 

Mandorlina, dim. di Mandorla. 

Mandorlo. s.m. L’albero che fa il frutto delle 
mandorle: « Fioriscono i mandorli, siamo vicini 
alla primavera. » 

Mandra e Mandria. s. f. I] numero dei capi 
di bestia; e si dice specialmente di bestiame gros- 
so: « Mandre di cavalli: - Una mandra di vacche 
svizzere. » Delle bestie minute é pit proprio il dir 
Branco. || Hd anche I) luogo, dove si tiene il be- 
stiame. 

‘Mandragola. s. f. Pianta di odore e sapore 
spiacevole, che fiorisce nell’ antunno ne’ boschi 
molto ombrosi, usata molto da’medici antichi. 

Mandriano. s.m. Custode e Guidatore delle 
mandrie. Voce del nobile linguaggio; comunem. 
Buttero. 

Mandrillo. s. m. Specie di Scimmia di color 
grigio bruno, con piccola barba al mento di color 
giallo cedrino, la gola turchina e solcata, le na- 
tiche di un bel violetto, 

Mandritta. s. /. La mano destra; ma special- 
mente si usa nel modo avverb. A mandritta: 
«A mandritta ci é il palazzo Gondi. » || Dare la 
mandritta a uno, Porsi alla sua sinistra per se- 
gno di rispetto: « L’Imperatore di Germania dava 
la mandritta al Re. » 

Manducare. trans. Mangiare, conservata la 
forma latina, e vivo solo nel modo proverbiale, 
usato dagli scrocconi: « Dove si mandaca Dio 
ci conduca. » Part. p. Manpvucato. 

Mane. s. f. Mattina: voce latina, che resta solo 
nell’uso in composizione, come Stamane; e nel 
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modo Da mane a sera, per Tutto il giorno, Con- 
tinuamente, il quale perd 6 pit che altro proprio 
della poesia. ‘ 

Maneggévole. ad. Che si pud agevolmento 
maneggiare: « Bisogna fare un sesto manogge- 
volo: quelle edizioni in folio sono incomode: = 
Arnese maneggevole, > || Dotto di persona, ‘Trat- 
tabile, Ché si lascia governare @ volgere al bene 
o al male: «Il popolo italiano 6 molto maneg- 
gevole: — Non aver paura, no; egli 6 manoggo- 
vole. » f 

Manéggia. s. f. 7". agr. pe di terreno messo 
a seme, dell’estensione di due solchi: « In quel 
campo ¢’d seminato il gran turco, o cd una ma- 
neggia di ceci. » 

Maneggiabile. ad, Che si pud comodamento 
maneggiare, 

Maneggiaménto. s. m. I] manoggiare: « Quel 
maneggiamento continuo non pud far a mono di 
nuocere a quel delicato stromento. » 

Maneggiare. trans. Toccare © ritoccare con lo 
mani, Ravvolgersi tra mano una cosa oO spesso 
o per lungo tempo: « Chi manoeggia la pasta, non 
pud fare che non gli se no attacchi alle mani; 
— Sono avvezz0 a manogeiar questi strumenti; non 
abbia paura. » || WZaneggiar le entrate di aleuno, 
Avorne lamministrazione. || Maneggiare negoet, 
Trattarli: « Manegeid egli la pace: — Questo trat- 
tato lo maneggid da so. » || Waneggiare un ca 
vallo, Guidarlo, Governarlo si che vada a dover: 
« Non ¢’d cocchiere che, come lui, maneggi bene 
quattro cavalli. » || detto di strumenti artistici, 
Adoperarli, Trattarli: « Scultore che maneggia be- 
ne lo scalpello:— Pittore che maneggia bene 1) pen- 
nello. »|je per estens.s « Scrittore cho mano gia 
eccellentemente la lingua, lo stile. » || less. Ado- 
perarsi con so!lecitudine accorta ed operosa: « Bi- 
sogna maneggiarsi un poco, per vedere di arri- 
vare al compimento del desiderio, » Ma pit comu- 
nemente si dice Destreggiarsi. Part. p. Manne- 
GIAO. 

Maneggiatore-trice. verb. da Manoggiare; 
Chi o Che maneggia. : 

Manéggio. s.m. Atto ed offetto del maneggiare 
no’ diversi significati: « Strumento che resiste al 
maneggio: - Uomo esperto nel maneggio dei pub- 
blici negozi, » che si direbbe anche « ne’ nate 
blici maneggi: - Il maneggio della lingua, dello 
stile, del pennello. »|| fig. dicesi per Macchina- 
zione, ‘rama: « B stato tutto un maneggio de’ miei 
nemici: — Gento esportissima in corti manegel. » 
|| Vesercitare i cavalli a andare a passi regolati, 
a far corvette, salti ec. onde Gavatio di maneg- 
gio, per Cavallo ammaestrato nelle varie anda- 
ture © mosse, cho si fanno fare a’ cavalli nella 
cavallerizza. || Maneggio delVarmi, 7’. mil. nome 

enorico di tutte le Operazioni che il soldato dee 
fire col fucile o altra arme. 

Manescalco. s. m. Artigiano cho fa i ferri 
da cavallo, e gli adatta alle ugne di esso; ed an- 
che per pura pratica, medica le comuni o leg- 
giore malattio di esso: « Ia il manesealco; ma 
anche per guarire i cavalli ne sa pit dun vete- 
rinario, »||Per dispregio suol chiamarsi J/ane- 
scalco wn Chirurgo da poco e ignorante di sua 
arte: « No davvero che non mi vo’ far curar da 
quel manescalco. » 

Manésco. ad. Pronto a menar Je mani: «2 
molto manesco quel ragazzo; ed una volta o laltra 
si dee trovare a qualche brutto giuoco. >|] Talora 
si dice di cosa, che si possa avere agevolm, a mano. 
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_Manétta, s, f- usato genoralmento hel p7, Spe- 
cio di anolli di ferro da pores stringore a’ polsi, 


r 


© de’ quali si servono gli agenti della forza pub- 
blica per assicurarsi degli arrestati: « Dopo wna 
lunga corsa, lo presoro © gli misero le manette. » 
| Codice delle manele si dico giocosamente per 
il Complesso di tutte le arti ed arbitri della bassa 
ees || Wanetta dicesi dai lanainoli un Teppotto 
ormato alla gamba del maschio, @ che fa come 
wrimpuenatura, quando, a mano a mano, ehe si 
ee nol cimare, si trasporta gradatamente 
‘intera forbico in avanti pe fayola, spingen- 
dola a un tempo stesso il cimatore col suo flanco 
dostro. 

Manévole. ad. Cho cede facilmonte al tatto, 
6 a chi lo stringe tra mano: « Manevole come 
la pasta: = Panno fine e© maneyole, » 

Manfanile. s.m. 7. agr. 11 bastone pit grosso 

dol coreggiato, © che d tenuto im mano da chi 
bate le biade, 
* Manfrina., s. f Voco corrotia da Monferrina, 
od dnome di un Ballo, oggiusato solo dalla gente 
dicontado: « Ballare la mantrina. »{]o la Musica, 
con la qualo si accompagna: « Sonare wa man 
frina. » 

Manganare. frans. Dare il lustro ai panni, 
stringendoli nel torchio dol mangano: « Per man- 
ganar bone i pani ci vuol molta cura.» Part. 
2. MANGANATO. 

Manganatore. s,m. Chi lavora al mangano: 
«MoVha guastatoil manganatore questo panno. » 

Manganatura, s, / Loperaziono de) manga. 
nare: « A que’ panni gli hanno data poca man- 
ganatura. » {|e La spesa a cid occorrente: « Motta 
in conto ancho la manganatura, » 

Mangandélia, s. /; Manganelle si dicond Quolle 
panche attisso al muro no’ cori de’ religiosi e nelle 
compagnio, lo quali mastiettate s'alzano e s’ab- 
bassano. 

Mangandése. s. m. 7". stor. nat. Motallo fra- 
gile, del cui ossido, cho d di color grigio o nero, 
si fa uso speciaim. nella composizione del vetro, 

Mangano. s,m, Strumonto formato di piotre 
grossissime, mosso per forza ad argani, sotto il 
quale si mottono lo tele o i drappi avyolti su i 
subbi por dar loro il lustro; onde Dare il man- 
gano a un panno oc, Metterlo nel mangano per 
dareli il lustro. | Mangano si disse wna Mac- 
china militaro, della quale si sorvivano gli an- 
tichi per iscaglare piotre nollo citti assediate. 

Mangeréceio. ad. Buono a mangiarsi: « Gras 
disco i regali di cose mangereceo, » || Qustoso, 0 
Giovevole a mangiarsi: « Il pano dun giorno é 
pitt mangereccio del pan fresco, » 


Mangeria, s. /. Guadagno o Profitto da chi 


din utlizio oO amministra nogozi altrui: « Le 


mangerio, che si fanno da quel Direttore, sono. 


incredibili: - 8’ 0 ingrassato a forza di mange- 
rio: = Le mangerie dogli ingogneri ec. » Voce 
familiare. 

_Mangiabambini. s. m. indecl, Si dico fami- 
liarm. ¢ in ischerzo di chi nell’aspetto, no’modi 


© nelle parole & terribile © feroce; ma poi a’fatti . 


§ pil minchione © dappoco degli altri. 
Mangiabile. ad. Da potorsi mangiare: « Que- 
sta carne non d mangiabile; - Datemi della roba 
mangiabile, © non di questo porcherio, » 
Mangiafagiudli, s. m. indecl, Mangiator di 
faginoli, @ si dice por dispregio: « Piorentin man- 
giafagiuoli, lecca piatti @ ramaiuoli. » \ 
Mangiaguadagni. s. m. indecl. Colui che st 
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per garzone in una bottega di arte vile; e an- 
che Persona che non ha né arte né parte, e vive 
alle spese altrui. 

Mangiaminéstre. s. m. indecl. Si suol usare 
per Parasito, Persona che uccella a pranzi e 
cene: « KH uno dei mangiaminestre di casa F.» 

“Mangiamoccoli. s. m. indecl. Detto per di- 
spregio de’preti, che per sete di guadagno uccel- 
Jano a’mortori, ed altre funzioni religiose. I] Giusti 
Yusd garbatamente nel Mementomo: « O man- 
giamoccoli, Che a fare un santo, Date ad inten- 
dere Di starci tanto. » 

Mangiapane. s. m. indecl. Uomo disutile, e 
buono solo a mangiare: « . un mangiapane che 
non si vuol piegare a nulla. » 

Mangiapére. s. m. indecl. Specie di cavalletta 
per Jo pit nera e con corna ramose, detta anche 
Cervo volante: «8’é fatto uno spillone con un 
capo di mangiapere legato in oro. » 

Mangiapopoli. s. m. indecl. Chi divora le so- 
stanze de’ popoli: « Coloro, che piu si chiamano 
spasimanti del popolo, sono i pit rapaci man- 
giapopoli. » 

Mangiare. trans. usato spesso anche assolut. 
Pigliare i] cibo, e mandarlo masticato allo sto- 
maco, detto cosi dell’uomo come degli animali: 
« Mangiare un pollo, un piatto di fagiuoli: - 
Mangiar l’erba, la biada:- Alcuni selvaggi man- 
giano la carne umana: — Mangiar molto, poco: 
—Mangiar due volte al giorno ec.» || Di un gran 
mangiatore: Mangerebbe la sportaa Brandano. 
|| Di chi appetisce avidamente un cibo, la man- 
gerebbe in capo a un tignoso.|\e per Fare i con- 
sueti pasti: « Non mangia in casa: - Mangiano 
insieme; ma di quartiere sono divisi.»|| Riferito alla 
qualita dei cibi, Mangiar bene, male: «EH un uomo 
che yuol mangiar bene: - Si mangia male e si 
beve peggio. » || ig. Mangiarsi il patrimonio, la 
- dotee simili, vale Consumarlo in gozzoviglie: « In 
poco tempo s’6 mangiato un grosso patrimonio: 
-—§S’é mangiato que’ po’ di quattrini che aveva. » 
|| Detto di passioni, come di quella dell’ ira, del- 
V invidia, vale Consumar dentro, Rodere: « La- 
sclami stare; ché la rabbia mi mangia. » E cosi 
dicesi di uno grandem. annoiato, che lo mangia 
la noia.\| Mangiare dicesi figuratam. anche per 
Spogliare altrui fraudolentem. delle sue sostanze: 
« Gli strozzim gli hanno mangiato il patrimonio: 
— Aveva qualche migliaio di lire, e se 1’é fatto 
mangiare a’ preti. » || Mangiare in un negozio, 
affare e simili, vale Farvi guadagno illecito: « Nei 
pubblici incanti son molti a mangiare, e il popolo 
paga il desinare a tutti: - Facciamo un po’ per 
uno a mangiare. » H in modo proverbiale: « Man- 
gia tu, ché mangio anch’ io; mangiamo tutti col 
nome di Dio. »|| Pur figuratam. detto di cose, vale 
Corrodere, Consumare, Logorare e simili: « La 
lima ha mangiato troppo da questa parte: - Le 
acque del fiume hanno mangiato la riva: - In 
questo punto il manoscritto é stato mangiato dal 
tempo. »|| EH le tasse, i balzelli e simili cani man- 
giano pur troppo, e lo sappiamo noi, che ci sono 
arrivati fino all’osso. || Mangiare dicesi anche di 
altre cose che corrodono quelle su cui si posano: 
« Questi abiti li lascia mangiare alla polvere. » |j 
Mangiare dicesi pure della Tontananza da un og- 

etto, che ne fa scomparire all’occhio del riguar- 
canta le parti pid minute. || Dicesi anche che la 
stampa mangia, per dire che porta via molto ma- 
noscritto. || Aangiare pan disperato, pan pentito, 
Disperarsi, Pentirsi: « Lo volli sposare a tutti i 
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costi; ma ora mangio pan pentito.» || Mangiare il 
pane a tradimento, dicesi di chi riscuote la paga 
di un ufficio, che non compie come dovrebbe: 
« Dicono ch’ io mangi a tradimento il pan di 
Crusca. » || Mangiar pane e veleno. VY. VEtrno. 
|| Mangiarsi un’ala di fegato. V. AvA. || Dlan- 
giare uno, 0 Mangiarlo vivo, Andargli addosso 
con minacciose parole: « Poverino! m’ ebbe a 
mangiar vivo: — Ehi, ehi, non mi mangi; non son 
mica pane. » || Mangiar bestie e cristiani, Far 
grandi minacce, ma per lo pitt a credenza, e senza 
effetto: « A sentirlo, parrebbe volesse mangiar 
bestie e cristiani. » || Mangiare uno dw baci, Ba- 
ciarlo e ribaciarlo per grande affetto: « Appena 
rivide il suo figliuolino, se lo strinse al petto, e 
lo mangid dai baci. » || Mangiare con gla occha, 
Guardare con grande avidita una cosa, specialm. 
mangereccia, od anche una persona. || Di chi ha 
commesso ogni sorta di scelleratezze, si dice che 
non gli manca che mangiare il fuoco.||Mangiare 
nel giuoco della dama e degli scacchi, si dice per 
Impadronirsi d’un pezzo dell’avversario, e toglierlo 
di su’l tavoliere: « Gli ha dato a mangiare un 
pezzo per poi mangiargliene tre. »|| Cose da man- 
giare, lo stesso che Cose mangerecce: « Nella di: 
spensa tien molte cose da mangiare. »||Santi che 
mangiano dicesischerzevolm. di persona devota, in- 
tendendo che essa ancora pud fallire: «EB un santo, 
ma di quelli che mangiano. » || Di cosa schifosis- 
sima, dicesi Non ne mangerebbero % cani. \| Chi 
Vhaamangiar la lavi. V. Lavarn. || Chi pecora 
si fa, lupo la mangia. V. Lupo. || — Mangiare 
in forza di sost. L’atto del mangiare: « Delicato, 
Schifiltoso, Sporco nel mangiare. » || per Cibo, Vi- 
vanda: « Un piccion grosso col riso 6 un degno 
mangiare: —- 1] mangiare della locanda mi piace 
poco. » {|e per Appetito, nel modo Perder il man- 
giare.|\Ilmangiare insegna bere, Il bisogno inse- 
gna_operare. || 77 mangiare mangia lw, dicesi 
di chi, per quanto si nutrisca non ingrassa mai. 
Part. ». Maneiato. 

Mangiata. s. 7. Il mangiare abbondantemente 
di una cosa, Scorpacciata: « Vo’ fare una bella 
mangiata di beccafichi. » : 

Mangiataccia. pegg. di Mangiata, Mangiata 
eccessiva: « Fece una mangiataccia, e il giorno 
dopo dové purgarsi. » 

Mangiatina. dim, di Mangiata: « Prima di 
partire vo’ fare una mangiatina. » 

Mangiatoia. s.:f. Quell’ arnese in forma di 
lunga cassa, fermata nel muro a una certa al- 
tezza dove si mette lo strame innanzi alle bestie. 
Quella de’cavalli si dice pid propriamente Grep- 
pia: « Va’a riempir la mangiatoia a’ que’ man- 
zi. » || scherzevolm. La tavola, dove si mangia: 
«kK un mangiatore famoso, e mai non leva il 
capo dalla mangiatoia. »|| fig.: «Si avventano 
furiosamente alla mangiatoia dello Stato. » || Al- 
zare la mangiatoia, dicesi familiarm. per Dar poco 
da mangiare, 0 meno di prima: « Non si sazia mal; 
ed io bisognera che gli alzi Ja_mangiatoia. » 

Mangiatore-trice-tora. verb. da Mangiare; 
Chi o Che mangia; ¢ specialmente, denota ec- 
cesso: « H un gran mangiatore:— H una gran 
mangiatora:—Mangiatore di fagiuoli, di rape ec.» 

Mangiatoria. s. f. Guadagno illecito fatto in 
ufficio, Mangeria: « In quell’accollo ¢’é stato una 
gran mangiatoria. » Voce familiare. F 

Mangime. s. m. Tutto cid che si da per cibo 
alle bestie: « Bisogna badare che alle vacche 
non manchi il mangime. » 
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Mangione-6na. s. m. e f. Chi mangia ecces- 
sivamente: «Tu so’un gran mangione: mode- 
rati un poco:— Di questi mangioni se ne trova 
spesso. » 

Mangiucchiare. intrans. Mangiar poco e syo- 
gliatamente: « Fino a ora non mangiava: ora 
comincia a mangiucchiare. » Part. p. Maneruc- 
CHIATO. 

Mania. s. f. Stato d’irregolare esaltazione 
della mente, procedente da malattia del cervello, 
che induce l’uomo ad atti impetuosi e sfrenati: 
«In un eccesso di mania diede del capo nel mu- 
ro, € si spezzd il cranio: - Preso dalla mania, 
comincid a percuoter tutti. »||fg.. «Ce la ma- 
nia religiosa, letteraria, teologica pit_spesso, fi- 
losofica spessissimo. »|}e per Smania, Desiderio e 
voglia eccessiva: « Ha la mania de’cayalli, della 
musica, del biliardo. » 

Maniaco. ad. e sost. Che é preso da manfa: 
«I maniaci spesso guariscono: 1 melanconict 
quasi mai.»|je per estens. Amante eccessiva- 
mente: « Maniaco della musica: - Maniaco per 
le ballerine. » 

Maniato. ad. usato nel modo # lw maniato, 
a significare somiglianza grandissima di una 
persona con un’altra; che pit comunem. dicia- 
mo HE lwi nato e sputato. 

Manica. s. f. Quella parte del vestito che cuo- 
pre il braccio sino alla mano: « Quel soprabito 
ha le maniche troppo corte: — Tirarsi su le ma- 
niche: - Vestiti con le maniche larghe, strette, a 
sboffi, chiuse ec.»|| || Hssere un altro par di 
maniche, dicesi familiarmente per Esser la cosa 
molto diversa, 0 Andare diversamente, 0 Mutare 
aspetto: « Che questa voce ci sia nella lingua, 
6 un fatto; se poi sia bene usata, questo 6 un 
altro par di maniche. » || Lsser di manica larga 
0 di maniche larghe, dicesi di que’Confessori o 
Moralisti, che facilmente assolvono 0 scusano qua- 
lunque peccato. || Filologo, Grammatico di ma- 
niche larghe, é quello che accetta facilmente nella 
lingua voci e maniere non in tutto buone. || Ma- 
miche si chiamano quelle, per lo pit di fustagno, 
che soprappongonsi a quelle di un abito buono, 
e che arrivano poco sopra al gomito;e si fa per 
non lo guastare o logorare, quando si sta scriven- 
do. || Aver roba in manica, si dice di chi Sa cosa 
che altri non sa, 0 ha intenzioni nascoste circa a 
un tal negozio. || Quel che non va nelle maniche 
va ne’ gheroni, Quel che non si consuma o che 
si risparmia in una cosa, si spende in un’altra. || 
JManica chiamano i Chimici un Fornello simile 
di forma a una tramoggia, per uso di fonder 
raetalli. || Manica d’Ippocrate chiamano i Far- 
macisti un sacchetto di tela o di lana a forma 
di cono per uso di colare e chiarir liquori. » 

Manicaccia. pegg. di Manica: « Quel vestito 
sta male con quelle manicacce larghe. » 

Manicarétto. s. m. Vivanda ghiotta e cucinata 
squisitamente: « La mia donna mi fa certi ma- 
nicaretti, che éun desio. » 

Manichétta. dim. di Manica: « Usano dei ginb- 
bettini con manichette corte. » {|e per Manichino: 
«Si mettono certe manichette di drappo velato, 
insaldato, e se le legano sopra al gomito. 

Manichino. s. m. Guarnitura fina, increspata 
D piegolinata, e talora ricamata, e spesso di trina 
0 merletto, con cui si guerniscono le estremita 
delle camicie, degli abiti da donna ec.: «Sié fatta 
un bel vestito di raso, co’ manichini e col goletto 
di pizzi di Fiandra:- A tutte le camicie ha i 
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manichini ricamati.»|| Jfanichini, dicevansi le Ro- 
vesce che erano in fondo alle maniche, che si fa- 
cevano anche posticce e di roba pit nobile, e anche 
si foderavano di pelle. 

Manico. s. m. Quella parte di alcuni strumenti, 
ed utensili che serve a poterli pigliar con mano 
e adoperarli: « Manico del coltello, della forchetta, 
della vanga:- C’é una rnota con un manico, da 
poterla girare. » || Detto di vasi, La parte per cui 
si prendono, Ansa: « Una bella boccetta di vetro 
antica con manico: — I] manico delle ampolle: 
— Pentola a due manichi: - Manico della secchia, 
della mezzina: - 1 manichi della sporta. » || Detto 
di strumento, Quella parte di essi, che il sonatore 
impugna con la sinistra, premendo coi diti di 
essa mano le loro corde: « Manico del violino. 
della chitarra, del mandolino ec. » || Girar nel 
manico si dice di chi vien meno alla fede o alla 
promessa data: «Il Barone B. gli aveva pro- 
messo di assisterlo; ma gli ha girato nel ma- 
nico. »|| Zrovare it manico a uno, si dice per 
Trovare quella parte dell’animo suo, per cui egli 
pud esser facilmente trattato: « Ho gusto che gli 
amici mi trovino presto il manico; e si che dovrei 
desiderare il contrario per lunga e non piacevole 
esperienza. » || E di qui si fa la contraria frase 
Non aver manico, la quale suol appropriarsi a 
chi per niun modo é trattabile. || Uscir del ma- 
nico, o simili, si dice per Uscire dai termini del 
ne 0 fuori della usanza sua con parole o con 
atti. 

Manicomio. s. m. Spedale dei pazzi: « L’hanno 
portato al manicomio: - Politico, Poeta, Filosofo 
da manicomio. » 

Manicona. accr. di Manica: « Ha un vestito 
con certe manicone che gli penzolano. » 

Manicone. accr. di Manico: « Coltello con un 
manicone troppo lungo.»||Ma'pit spesso 6 acer. di 
Manica, ed é pili che Manicona: « Guarda che 
maniconi! - Due maniconi che c’ entrerebbe un 
moggio di grano. » 

Manicottino. dim. di Manicotto: « Ci sono dei 
manicottini da bambine, che costano una lira. » 

Manicotto. s. m. Quell’ arnese per lo pit di 
pelle col pelo, nel quale le donne tengono nel 
verno le mani per ripararle dal freddo: «S’é 
comprato un manicotto di martora del Canada, 
e ha pagato mille lire. » E il proverbio: « I] di 
d’Ognissanti manicotti e guanti; » perché inco- 
mincia veramente il freddo. 

Maniéra. s. f. I] modo, La guisa con la quale 
altri procede o parlando, o operando: «Non mi 
piace la sua maniera di scrivere: —- Parla in una 
certa maniera che s’intendé a fatica. » | Il modo 
di procedere conversando, Tratto, Costume: « Ha 
certe maniere che dispiacciono: — Benché fosse 
mascherato, ’ho conosciuto a certe sue maniere. » 
|| E assolut. si piglia sempre in buon senso: « Ha 
una maniera che incanta: —- Parla con maniera: 
— Uomo senza maniera.» Spesso si dice Bella 
manera, ed ha pit efficace significato: « Uomo 
‘di bella maniera: - Oratore che ha bella maniera 
nel porgere. » {|e antifrasticam.: « Che maniera 
6 questa? - Belle maniere! »|| Maniera di dire, 
Frase, Locuzione: « Haraccolto le pit belle maniere 
di dire de] Davanzati. »||I] modo proprio e speciale 
di un artista nel lavorare, Lo stile: « Imita la ma- 
niera di Michelangelo: — Gl’ intendenti conoscono 
Vautore di un’opera d’arte alla maniera. » || Di 
buona maniera si chiama un’ opera d’ arte, che 
é fatta secondo la maniera de’ buoni maestri: 
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«Tl quadro é di buona maniera; ma non affer- 
merei che sia di Mariotto. »||E spesso vale Af- 
fettazione: « Sono lavori pit di maniera che na- 
turali. » || Su questa voce si formano parecchi modi 
avverbiali: In questa maniera, Cosi, In_ questo 
modo: « Bisogna fare in questa maniera.»||_ In. ognt 
manera, In tutte le maniere, Senza preterire, 
Assolutamente, Ad ogni costo: « Bisogna che sia 
fatto domani in ogni maniera: - Vo’ partir do- 
mattina in tutte le maniere. » || E come specie di 
condizionato e ayversativo: « lo non lo farei co- 
desto; in ogni maniera bisogna poi incominciar 
da capo. »|| Di maniera che, In mamera he, 
Cosi che: « Comincid tardi lo spettacolo, in ma- 
niera che si usci dopo il tocco. » || In che maniera? 
é lo stesso che Perché? « In che maniera iersera 
non venisti da me? » : 

Manieraccia. pegg. di Maniera per Modo di 
procedere, Mal tratto, Malgarbo: « Ha certe ma- 
nieracce, che una volta o V’altra gli danno qualche 
lezione: — Io non vo’ pit comportare le sue ma- 
nieracce. » 

Manierato. ad. Detto di lavoro d’arte o d’ar- 
tista, per Affettato, Non naturale, e trasportasi 
anche ad opere letterarie e a Scrittore: « Pit 
tore manierato: — Bassorilievo bello, ma un poco 
manierato: - Il Cesari 6 uno scrittore manierato.» 

Manierataménte. avy. In modo manierato, 
affettato: « Lavora, Dipinge, Scrive manierata- 
mente. » 

Manierina. vezz. di Maniera, Maniera di pro- 
cedere graziosa, e talvolta lusinghevole: « Ha certe 
manierine che incanta: - Con la sua manierina 
gli leva di sotto quel che vuole. » 

Manierismo. s. m. I] modo di lavorare di chi 
é manierato, Qualité del manierista. 

Manierista. s. m. Quell’artista che pecca nel 
manierato per voler seguitare una certa maniera 
convenzionale, anche dove non si accorda con la 
natura: « 1 manieristi, cosi in arte come nelle 
lettere, posson piacere per un poco, ma poi per- 
dono presto fama. » 

Manierona. accr. di Maniera; e dicesi daeli 
‘artisti la Maniera di operare larga e franca: 
« Imita quella bella manierona di Luca Gior- 
dano. » 

Manierosino. vez2. di Manieroso: « Bimbo bel- 
lino e manierosino. » 

Manieroso. ad. Di bella maniera, Che nel suo 
modo di procedere é urbano, cortese ed affabile: 
« Giovane bello e manieroso: — Tutti ammirano 
il suo manieroso procedere. » 

Manifattore. s. m. Colui che fa opere e lavori 
manuali, ¢ specialmente si dice di muratori, le- 
gnaiuoli, fabbri e simili: « Non bisogna tratte- 
nere il salario a’ manifattori: - Ora ci ho i mani- 
fattori alla villa, e bisogna che ci stia da me. » 

Manifattrice. ad. Aggiunto di Industria, cioé 
quella che riguarda i lavori di mano. Questa sa- 
rebbe la vera voce da usarsi in luogo della sgar- 
batissima Manifatturiera. 

‘“Manifattura. s. f. Ciascun lavoro che si fa 
amano, Opera di manifattore: « La manifattura 
del tabacco: - La manifattura della seta: — Ma- 
nifatture inglesi, nazionali: - Lavoro che non co- 
sta per la materia, ma per la manifattura. » || JZa- 
nifatture si dice da chi ama esser Italiano, per 
Capo di vestiario bell’é cucito: « Manifatture per 
corredi: -Manifatture da uomo.» Chi poi ama di 
esser Francese, dice Confezioni, come qua e la 
per Firenze si legge sui cartelli di certe botte- 
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ghe, con grave strazio di nostra lingua. |] L’edi- 
zio dove sono raccolte pit macchine, utensili a 
persone per fare una tale lavorazione: « KE diret: 
tore di una manifattura lassi a Milano.» In 
questo caso i soliti Italiani, sempre schiavi de’ fc 
restieri, direbbero Stabilimento. 

Manifestaménte. avv. In modo manifesto, 
chiaro, certo: « I] codice 6 manifestamente del se- 
colo XIII: - Si vede manifestamente la sua mala 
volonta. » 

Manifestare. trans. Far nota altrui una cosa 
in modo chiaro e aperto: « Gli manifest) la sua 
intenzione di abbandonare quell’impresa: - Ma- 
nifestd al Re tutto l’ordine della congiura.»||Detto 
di cosa, Dare a conoscere, Palesare, Rivelare: 
« Quell’atto lo manifestd per uomo di gran cuo- 
re. > |e réfless. Farsi comecchessia noto, palese: 
« La virtt si manifesta da ogni sua parola: —- 
Manifestarsi nemico a uno: — Manifestarsi av- 
verso a un’ impresa: — Qnell’ opera si manifesta 
per un plagio. » Part. ». ManirsstaTo. 

Manifestatore-trice. verb. da Manifestare ; 
Chi 0 Che manifesta: « Manifestatore de’ seereti 
altrul: - La bellezza esterna é manifestatrice della 
interna. » 

Manifestazione. s. f. L’atto e L’effetto del ma- 
nifestare: « Manifestazioni de’ propri sentimenti.» 
|| Manifestazione usato assolut., dicesi Il mani- 
festar che fa il popolo per le vie il proprio risen- 
timento contro a un ordine di cose, 0 a unapersona, 
ma senza trascorrere a violenve: « } famosa a 
Firenze la manifestazione del 27 aprile 1859 in 
Piazza Barbano: - Gli fecero una manifestazione. » 

Manifestino. dim. di Manifesto: « Ho fatto fare 
un manifestino del mio libro, per raccomandarlo 
agli amici. » 

Manifésto. s. m. Scrittura fatta da chicchessia 
per far pubbliche le sue ragioni, una sua impresa, 
un libro uno spettacolo ec,: « Il governo provviso- 
rio fece un manifesto per chiarire i suol veri in- 
tendimenti: — Ho fatto un manifesto per il mio 
nuovo libro: — Manifesto di associazione: — Per 
tutte le cantonate vi sono manifesti della nuova 
lotteria: - Manifesti dei teatri. » 

Manifesto. ad. Visibile chiaramente, Palese: 
« Quello é manifesto segno della sua ignoranza: 
— In questo passo c’ 6 errore manifesto: - Prove 
manifeste di un delitto: -Segni manifesti di una 
malattia: - La cosa si fa manifesta da sé:- Mi 
é manifesta la sua intenzione. »|| E in forza di 
sost.: « Cosa manifesta: — K manifesto che la colpa 
6 tutta sua: - E manifesto quanto cid importi 
a tal effetto. » 

Maniglia. s. f. T. art. e mest. Ciascuno di 
que’ pezzi di legno, di ferro o di qualsivoglia 
metallo, che servono per alzare, sollevare una 
cassa, un baule ec., come anche per aprire e ser- 
rare con facilita chiavistelli, cassette, armadi ec., 
e per diversi altri usi: « Cassettone con le mani- 
elie di bronzo dorato. »|| Maniglia dicesi anche 
a ciascuno di Que’ ferri, in cui passano i cignoni 
e le ventole delle carrozze. 

Manigliétta. dim. di Manigilia. 

Maniglina. dim. e vezz. di Maniglia. 

Maniglione. s. m. 7. mil. Sono que’ due come 
orecchi, che si fanno sopra la schiena de’ pezzi 
d’artiglieria, che servono per poterli abbrancare 
quando si alzano. 

Manigoldo. s. m. Era lo stesso che Boia, Car- 
nefice; ma ora si prende solo per Uomo di feroce 
natura, e di corrotti costumi e maniere: « A me 
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tu sembri un manigoldo: - Che riguardi si deb- 
bono avere a quel manigoldo? » 

Manilivio. s.m. Immersione delle mani nel- 
Vacqua calda, e spesso con senapa e aceto, per 
richiamare il sangue alle estremita; e si fa per 
cura di certe malattie: « Per codeste accensioni 
di testa le fara bene un malinuvio senapato. » 

Manimeéssa. s. f. I] manimettere: « Manimessa 
diuna botte, di una pezza di panno. » Questa é 
la voce; ma l’uso comune, dice corrottam. Ma- 
TUNESSG. 

Manimeéttere. trans. Cominciare a usare una 
cosa per venirla via via consumando negli usi 
della vita: « Domani manimetto la botte e ti man- 
do il vino.» L’ uso comune dice corrottamente 
Marimettere. Part. p. Marimesso. 

Manina. dim. e vezg. di Mano: « Manina gen- 
lile e graziosa: - Lo prese con Je sue manine: 
-— Lo faccia da sé con le sue sante manine, » si 
suol dire giocosamente. || I] segno in forma di 
mano con l’indice steso, che si fa negli scritti 
0 nella stampa per additar luoghi che si vogliono 
notare. || Manine si chiamano per similit. Certi 
fiori delle siepi, postia fascetti in cima al ramo, 
di color bianco, e di odore gentile. 

Manino. s. m. dim. di Mano; ma si dice solo 
scherzevolm.: « Allunga il manino, e piglitelo 
da te. » || Baciar manino si dice familiarm. per 
fare atto di sommissione, Riconoscere per da pit: 
« L’hai visto il nuovo libro del G? Eh, li, caro 
mio, bisogna baciar manino. » 

Manipolare. trans. Trattare con le mani pit 
volte, 8 rimestando in pit modi; e si dice di una 
cosa, ove entrino diversi ingredienti, che debbano 
fare tutto un composto: « EH valentissimo per ma- 
nipolare la cioccolata: - Manipolare confezioni, 
lavori ec. » || E fig. dicesi anche di altre cose; 
ma ha del beffardo: « Hanno in tre 0 quattro 
manipolato quella legge: — Questi programmi fu- 
rono manipolati dai soliti mestoni.» Part. y. Ma- 
NIPOLATO. 

Manipolatére-trice. verb. da Manipolare; Chi 
o Che manipola: « Manipolatore di veleni: - Ma- 
nipolatori di programmi. » 

Manipolazione. s. f. L’atto e L’effetto del ma- 
nipolare: « Valentissimo per la manipolazione 
della cioccolata. » 

Manipolo. s. m. Tante spighe, quante ne pud 
stringere in una volta la mano del mietitore. || 7. 
eccl. Striscia di drappo, che tiene al braccio man- 
co il sacerdote nel celebrare la messa. || 7’. stor. 
Manipolo, fu appresso i Romani Una specie di 
schiera, composta di due centurie di fanti. 

Manna. s. 7. Il cibo, che, secondo la Bibbia, 
pioveva miracolosamente dal cielo agli Ebrei nel 
deserto, che si dice avesse ogni sorta di buon sa- 
pore: « Gli ebrei cominciarono a disgustarsi della 
manna e desideravano le cipolle di Egitto. » || Di 
cosa che ci torna gustosa o gradita suol dirsi 
che é manna: « Questa frittatina, con l’appetito, 
che ho, 6 manna. »|\e fig.: « Quest’acqua 6 manna 
per la campagna: —- Un po’ di vino su questa ora 
*pruciata sarebbe manna.»|| Gli é piovuta la 
manna dal cielo, diciamo quando 6 accaduto ad 
alcuno qualche cosa molto a proposito. || Z. farm. 
Sostanza dolcigna, quasi resinosa, che geme dai 
frassini, incidendo ad essi la scorza,e che si usa 
come purgante: « La manna mescolata con la 
sena, e fattone decotto, 6 purgante assai leggero. » 

Manna. s. f. T. agr. Covone, o Manipolo di 
paglia, disermenti: «Si cacciano nelle fosse delle 
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manne di sermenti. »{|In prov. Una spiga non 
fa manna per significare che da un solo fatto 
non si pud argomentare il tutto; che un solo caso 
non fa regola, che dicesi anche Una rondine non 
fa primavera. 

Mannaia. s. f. Grossa scure a doppio taglio; 
e quella specialmente che usava il boia nel de- 
capitare i rei; ora si chiama cosi il Ferro orri- 
bilmente tagliente della ghigliottina. || Mannaia 
dicesi anche Un grosso ferro tagliente e con due 
manichi, per gli usi della cucina. 

Mannaiétta. dim. di Mannaia. 

Mannaione. s. m. accr. di Mannaia; Mannaia 
grande. 

Mannaro. ad. Aggiunto a Lupo, si intende 
un animale immaginario, che si nomina per ispau- 
racchio a’ bambini: « Se sei cattivo, chiamo il lupo 
mannaro: — Non ci andare laggitl, ¢’é il lupo 
manniro. » 

Manneélla. s. f Piccolo covone di paglia o di 
spighe, od altro: « Si scelgono le meglio spighe, 
e se ne fa mannelle. » || Mannella di spago, Pic- 
cola matassa di Spago, fatta servendosi della 
mano come di un _naspo. 

Mannellétta. dim. di Mannella. 

Mannellétto. dim. di Mannello. 

Mannellina. dim. di Mannella. 

Mannellino. dim. di Mannello. 

Mannéllo. s. m. Fascetto di spighe, di ser- 
menti o di altro, tanto grande quanto si possa 
stringer fra mano: « Un mannello di paglia da 
cappelli: - Un mannello di canapa cordata. » 

Mannerino. s. m. Agnello o Capretto castrato 
e ingrassato: « Gli dettero della pecora per man- 
nerino. » 

Mannocchia. s. f. Fascio di scope o @’ altri 
legnami forti e sottili, che, legato con vimini, 
ginestre, giunchi o simili, serve a collegare la 
terra per fare fortificazioni. 

Mano. s. /; Membro del corpo umano, col quale 
termina il braccio, e di cui l’uomo si serve per 
prendere le cose, toccarle e fare altre operazioni, 
che altrimenti gli sarebbero impossibili. Nel pi. 
fa Mani: « Mano destra, sinistra: - Mano. pic- 
cola, grossa, gentile, delicata, callosa ec.: — Dita 
della mano: —- Mano aperta, chiusa: — Avere, 
Tenere in mano: — Stender la mano: — Porre la 
mano su checchessia ec. » || Talora per similit. di- 
cesi anche per Le zampe anteriori di alcuni ani- 
mali domestici. || Mano dicesi anche per Parte, 
Lato; specialm. nelle maniere avverbiali A mano 
destra, A mano sinistra. || Mano figuratam. vale 
Potere, Balia; onde le maniere Avere, Hssere in 
mia, tua ec.mano, Mettere, Consegnare, Dare ec. 
in mano alirur, o nelle mani altrut ec.: « Non 6 
in mia mano il fare quanto voi chiedete: — Ha 
in sua mano tutta l’amministrazione: - Lo mise 
in man del tribunale. »|| E per Aiuto, Soccorso, 
specialm. nel modo Dare una mano: « Dategli 
una mano, perché da sé non V’alza quel peso: - 
Se voi mi date una mano, potrd ottenere quello 
che domando. » Nel qual senso dicesi per piii si- 
gnificazione Dare man forte. || Mano, vale anche 
Carattere di scrittura, proprio di ciascuno, e di- 
cesi pnre Mano di scritio: « La lettera é ano- 
nima, ma fu riconosciuta facilmente la mano di 
scritto: - Cotesta non 6 la mia mano: - Ha una 
bella, brutta mano di scritto. »||E per Opera, spe- 
cialmente in lavori d’arte: « L’opera 6 di eccel- 
lente lavoro; e basta dire, mano di Mecarin Bec- 
cafumi. »|| Ed anche L’opera che uno ha messo 
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in un lavoro altrui per renderlo migliore: « Ci 
si vede la mano del maestro. » || Ed estensivam. 
riferito a cose morali: « Qui ci si vede chiaro la 
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mano di Dio: -1n questo imbroglio ¢’é la mano 


fli quel briccone. » || Mano dicesi anche per Atti- 


_tudine naturale a una cosa; onde Averci, 0 Non 
‘averci la-mano, vale Esservi 0 Non esservi na- 


turalmente inclinati: « Ai complimenti non ci ho 


la mano. »||H per Condizione, Qualita, riferito a 


persone, quasi sempre nel modo Di bassa mano, 
per Di umile, Di vile condizione: « Gente di bassa 
mano. » || JZano di colore, di tinta e simili, 0 so- 
lamente Mano, dicesi a Ciascuno degli strati di 
colore, di tinta ec. che si stendono su tela, ta- 
vola ec.: « Gli si da due mani di vernice: - Gli 
ha dato tre mani di colore.»||Mano prendesi an- 
che per Quantita indeterminata, ma non grande: 
«Sono una mano di bricconi:- Gli ha fatto una 
mano di complimenti: - Non vale neanche una 
man di noccioli. » || Mano dicesi in alcuni giuo- 
chi La precedenza che un giocatore ha sugli altri 
difar giuoco per il primo: « Questa volta la mano 
tocca a me.» Onde Hsser di mano, per Avere 
tale precedenza; Passar la mano, Cedere ad al- 
tro compagno questo diritto. || Mano benedeita, 
dicesi familiarm. di quella, a cui riesce facilm. 
e bene qualunque cosa. I contadini dicono, che 
la massaia, a cui riesce sempre bene il cacio, ha 
la mano benedetta. || Mano di Dio. V. Dio. || Ul- 
tima mano, 11 compimento e la perfezione del- 
Yopera, con figura presa dai pittori: « Dare l’ul- 
tima mano a un lavoro: — Mancare dell’ultima 
mano ec. »|| Giuwoco di mano, lo stesso che Giuo- 
eo di prestigio, e figuratam. Artifizio inganne- 
vole: « Professori che con giuochi di mano dan- 
no a credere agli scolari le cose pid assurde. » 
|| Imposizione delle mani. V. Imposiziony. || ano 
@opera, 1 lavoro che si aggiunge alla materia, 
e Il prezzo di esso: « Oggi la mano d’ opera 
costa precisamente il doppio di quel che co- 
stava prima. » || Lume a mano. Y. Lome. || Mano 
morta, che anche scrivesi congiuntamente Ma- 
nomorta, T. leg. Possessioni, che non si possono 
né alienare né convertire, come sono quelle delle 
chiese, dei conventi ec.; ma le nuove leggi hanno 
in Italia abolita la mano morta. ||_4 mano posto 
avverbialm., 0 come in modo aggiuntivo, dicesi 
di alcune cose, che facciamo con la mano per di- 
stinguerle da quelle che si fanno a macchina: 
«La carta a mano é pit forte di quella a mac- 
china: - Filo a mano e a macchina. » || Hd anche 
di Ordigni che si muovono o si fanno agire con 
la mano: « Torchio a mano: - Macinello a ma- 
no. »||A mano, vale anche semplicem. Con le 
mani: « Attinger ’'acqua a mano: — Condurre uno 
a mano: — Prendi il cavallo a mano. »|| A mano 
a@ mano, Successivamente, Via via: «In capo di 
tavola sedevano i Principi; gli altri a mano a 
mano, secondo la lor dignita.»||.A mano, A mano, 
yale anche Secondo che, A misura che, Volta per 
volta: « A mano a mano che vengono, fateli pas- 
gare. » || Ed anche per A poco a poco: « Comin- 
eid a mano a mano a dimostrare la malignita 
dell’animo suo.» In questi sensi molti dicono e 
scrivono Mano a mano, ma scorrettamente. || A 
mano, Alla mano, e men bene, Sotto mano, detto 
di cosa, vale Che é cosi vicina da poterla agevolm. 
prendere con mano, Tn pronto, ed estendesi an- 
che a cose morali: « Di questa voce ci sono molti 
esempi, ma non li ho qui a mano, @, alla ma- 
no. »||_Alia mano lo stesso che mano: « Lo mi- 
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naccid con un coltello alla mano. »|| Alla mano, 
detto di persona, vale Conversevole, Facile a trat- 
tare con tutti: « H un signore alla mano; andate, 
@ vi ricevera cortesemente. » || Alle mani del ec. 
scrivesi talora nelle sopraccarte delle lettere, co- 
me indirizzo di esse: «Alle mani del sig. N. N.» 
|| A sw? mano, dicesi di podere, campo o simil' 
che si faccia lavorare a spese nostre, © non si 
tenga a mezzeria: «Ha alcune terre che fa a 
su’ mano. »|| A wna, A due mani dicesi di stru- 
menti, che si adoperano con wna 0 con due mani: 
« Prese uno spadone a due mani, e comincid a 
fare alla tonda.» ||.4 dwe mani, A quattro Mani, 
A otto mani, dicesi di un Pezzo musicale da ese- 
guirsi 0 soli, 0 in due o in tre o in quattro sonatori 
su uno o due pianoforti: « Sonarono un pezzo 
a quattro mani. »||_A man salva, col verbo Ru- 
bare, vale Sicuramente, Senza pericolu: « Rubania 
a man salva, perché gli altri tengono loro il sac- 
0.» || A piene mani, Abbondantemente, Copio- 
samente: « Spargevano fiori a piene mani: — Se- 
minare vitupero a piene mani. » || A mani giwnte, 
Con le mani congiunte in atto di preghiera, e 
figuratam. Con grande fervore di preghiera: « Vi 
supplico a mani giunte, che vogliate esaudire una 
povera vedova. » || Armata mano, lo stesso che 
Con mano armata, Con armi: « Entrarono ar- 
mata mano nella citta, e uccisero quanti incon- 
trarono. » || Com le mani in mano, dicesi fami- 
harm. per Oziosamente, Senza far nulla: «Se 
ne sta tutto il giorno con le mani in mano: -— 
Qui non é tempo di starsene con le mani in ma- 
no; ma di provvedere a’ casi nostri. » || Con le 
mani e co’piedi, pur detto familiarm. per Con 
ogni sforzo, A tutto potere: «Si adoperd con le 
mani e co’piedi; ma non fece nulla: - So che vi 
adoprerete con le mani e coi piedi per ottenermi 
la grazia. »|| Di mano in mano, Successivamente, 
Volta per volta: « Di mano in mano che arri- 
vano i libri, distribuiteli negli scaffali. » || Di 
lunga mano, dicesi per Molto, Assai: «BR di 
lunga mano pit bello: —-Si lascid di lunga nia- 
no addietro tutti gli altri. » || Fra mano, o Tra 
mano, Per le mani, col verbo Avere, vale In 
via, in corso di lavoro. || Fuor di mano, detto 
di luogo, vale Lontano, Distante dalla via che 
comunem. si tiene, 0 dalla nostra: « Son luoghi 
fuor di mano, e pochi ci capitano;— La villa del 
F. mi resta fuor di mano. » || Di prima, di se- 
conda, di terza mano, dicesi propriam. di una 
merce, secondo che va direttamente dalla fab- 
brica, dal produttore, dal possessore e simili nelle 
mani del primo, del secondo o terzo venditore: 
«Ha tna botteguccia, dove vende la roba di terza 
mano, dando tutto il guadagno agli altri: — Vende 
di prima mano, e pud far delle agevolezze: - L’ho 
comprata diseconda mano. »|| EK fig. Erudizione, 
Dottrina e simili di terza, e talora anche dz 
quarta mano, dicesi di erudizione, dottrina non 
da sé acquistata, ma presa di quae di Ja, e data 
come propria: mercanzia oggi in gran voga. || Per 
mano, vale Per mezzo: « Vi mando per mano di 
G. questa lettera. » || Sotto mano, e Di sotto mano, 
Di nascosto, Celatamente: « Gli fece intendere’ 
sotto mano che gli avrebbe accordato quello che 
palesemente gli negava: - Mando di sotto mano 
gente ad aiutarlo. » || A mani vuote, 0 Con le 
mani vuote, vale Senza portar nulla di roba o 
di danaro, o Senza la cosa che si sperava: «In 
quella casa non ci va mai a mani vuote: - Se 
ne ritornd con le mani vuote. » || Mop Alzar le 
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mani, Fare atto di percuotere, ed anche Percuo- 
tere: « Non alzate le mani, perch io farei pit 
presto di voi: - Per nulla nulla alza le mani.» 
| Andar per le mami di molti, 0 di pochi, di- 
cesi pitt spesso di libro che sia letto da molti o 
da pochi: « A questi giorni il libro del La Mar- 
mora va per le mani di tutti.» || Andar per mano 
di tritunale, Ricorrere al tribunale per difendere 
le proprie ragioni: « Piuttosto che accomodarsi 
con le buone, vollero andare per mano di tribu- 
nale. » || Appiccicarsi alle mani la roba altrua, 
dicesi per Appropriarsi che alcuno fa di una 
parte di essa illecitam.: « A me della roba altrui 
non mise n’4 mai appiccicata alle mani. » || Avere 
alle mani una cosa, un argomento e simili, La- 
vorarvi attorno, Trattarlo.||e detto di persona, 
Averci che fare: « Ho alle mani certa gente, con 
la quale ci vuole gran giudizio, »|| Aver buono 
im mano, con figura presa dal giuoco delle carte, 
vale Aver buone ragioni, prove, Esser sicuro in- 
torno alla cosa, di che si tratta: « Io ho tanto 
buono in mano, da non temere alcuna contradi- 
zione: - Ho tanto buono in mano da dirvi: state 
sicuro. » || Nello stesso senso Aver tanto im mano. 
|| Aver fra le mani alcuno, Impadronirsi della 
sua persona: «Se |’ ho fra le mani, sentira lui. » 
|| Aver mano im wna cosa, Avervi parte nel con- 
durla, nel tirarla a fine: « In questa pratica c’ebbe 
mano anche il C.: — In quel negozio c’ebbero mano 
molti. » || Aver le mani bucate o forate, dicesi 
di chi spende troppo largamente: « BH una donna 
che ha le mani bucate, e cid che ha non 6 suo. » 
| Aver le mani lunghe, dicesi di chi ha potenza 
grande, e la fa sentire anche di lontano: «I prin- 
cipi una volta avevano le mani lunghe. » || H fa- 
miliarmente di chi 6 ladro: « Lo rimandai dal 
servizio, perché aveva le mani lunghe. » || Aver 
le mani in pasta. V. Pasta.|| Aver le mani legate, 
Non poter liberamente operare, Hssere impedito 
di fare la propria volonta: « Volentieri vi accor- 
derei quello che chiedete; ma qui ho le mani le- 
gate. »|| Cavar di mano alirui una cosa, Indurlo 
con bel modo e con arte a darcela. || Cavar di 
mano altrut wn ceffone, unm pugno e simili, Co- 
stringerlo col nostro portamento, con le nostre 
provocazioni a darcelo: « La sua insolenza avrebbe 
cavato di mano un ceffone anche a8. Francesco. » 
|| Cavare 0 Levare le mani di qualche cosa, 
vale Terminarla, Sbrigarla: « H un uomo che non 
cava le mani di nulla: -Spero alla fine dell’anno 
di averne levato le mani da questo Vocabolario.» 
|| Cedere, Dare altrui la mano, propriam. Met- 
terglisi alla sua sinistra per riverenza ed ossequio; 
e figuratam. Dare altrui la precedenza in chec- 
chessia: « Nella lingua cinese gli cedo la mano; 
nell’ italiana egli la deve cedere a me. » || Dare 
0 Battere le mani nel viso ad alcuno, Schiaf- 
feggiarlo. || Far Gest con tre 0 con cento mani. 
V. Grsv. || Far man bassa, propriam. Uccidere 
quanti s’ incontrano, Non dar quartiere, detto di 
milizie; e figuratam. dicesi per Rimandar tutti 
© quasi tutti da un uffizio, da un servizio e simili: 
« I nuovi signori fecero man bassa sui vecchi 
impiegati: - Gli eredi fecero man bassa sulla 
servitu. » || E riferito a cose, Rubarle, o Sperpe- 
rarle: « I ladri entrati nella villa, fecero man 
bassa su tutto quel che trovarono: — Invasero 
il giardino, e fecero man bassa su ogni cosa. » 
|| Far toccare con mano una cosa, Farla chia- 
ramente conoscere, Darne le prove pit patenti: 
« lo ti fard toccar con mano la infedelta di co- 
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lui, che tu credi amico: - Non ci credevo; ma mi 
fu fatto toccar con mano. » || Gewrare 0 Prestar 
giuramento nelle mani di aleuno, Giurare presso 
a colui, che ha legittimita autorita di ricevere il 
giuramento: «Stamani i nuovi ministri hanno 
prestato giuramento nelle mani del Re. »|| Gea- 
dagnare, Levare, Togliere, Rubare la mano di- 
cesi di cavallo, che imbizzarrisca e non si lasei pit 
condurre dal freno: « 1 cavajli della carrozza gua- 
dagnarono Ja mano al cocchiere, e si dettero a 
fuggire. » || fig. detto di persona, Scuotere il freno 
della soggezione: « Oramai quel ragazzo gli ha 
tolto la mano, né c’é pil speranza di farlo stare 
a dovere. » || Imporre le mani. V. Imporre. || La- 
varsi le mani di una cosa, 0 anche di una 
persona, Non se ne impacciar pit, con figura 
presa da quanto fece Pilato verso G. Cristo: 
« Pensateci voi; io me ne lavo Je mani. »|| Me- 
nar le mame, Percuoter con replicati colpi: « Son 
buono finché ce n’entra; ma se comincio a me- 
nar le mani, lo sentiranno essi. » || Menar mani 
e piedi, Fare qualunque sforzo, Adoperarsi a tutto 
potere: « Mend mani e piedi per ottenerlo; ma non 
vi riusci. » || Wettere 0 Porre mano a un lavoro, 
Incominciarlo: « Ho posto mano a una tradu- 
zione delle Satire d’Orazio. » || Metter mano alla 
spada o ad altra simile arme, vale Impugnarla: 
«A quelle parole mise mano alla spada. »|j fig. 
detto di prove, argomenti e simili, Incominciare 
ad esporli.||E nell’ un senso e nell’ altro, usato 
assolutam. e come per comando: « Mano alle 
spade: - Mano alle pistole: - Mano agli argo- 
menti. » || Metter le mani in un lavoro, in un 
negozo, affare e simili, Incominciare a spendervi 
Yopera propria, 0 consiglio, od anche Interveniryi 
con la propria opera, o Provvedervi: «Mette le mani 
in mille lavori, e non ne conduce a termine ne 

pure uno: — Qui se non ci mette le mani il Mini- 
stro, le cose finiranno male: -Speriamo che Dio 
benedetto ci metta le sue sante mani. » || Metter 
le mant innanzi per non cadere, dicesi prover- 
bialm, di chi accusa altrui d’una_ colpa, della 
quale non 6 egli men reo; od anche di chi fa 
scuse per mettersi al riparo di qualche accusa. 
|| Mordersi le mani, Pentirsi gravemente di una 
cosa: «876 lasciata sfuggire Poccasione, ed ora 
si morde le mani. »|| Parar mano o la mano, 
Stenderla per ricever checchessia.|| Pigzicar, Pru- 
dere le mani dicesi per Aver voglia di picchiare 
alcuno: « Ragazzi, buoni, perché 6 un pezzo che 
mi pizzicano le mani. »|| Portare uno in palma 
di mano, Dimostrargli grande stima, affetto, lo- 
dandolo, difendendolo e simili: « E un caro gio- 
vane, e tutti lo portano in palma di mano. » 
|| Prendersi per la mano, figuratam. Accordarsi 
due o pit a fare o dire una cosa: « In quel mi- 
nistero si son presi tutti per la mano, e non ¢’é 
verso di spuntarla. » || Stare o Essere alle mani 
di aleuno, Stargli sottoposto, Essere alla sua di- 
screzione: « Caro mio, siamo alle mani de’ cani, 
e bisogna aver pazienza: - Quel povero vecchio 
é alle mani di servitori pessimi. »|| Star com le 
mani a cintola, V. Crroua. || Stender la mano, 
vale figuratam. Chieder I’ elemosina: «Se si va 
di questo passo, ci ridurremo tutti a stender la 
mano. »|| Zener di mano ad wno in cosa non 
buona, Aiutarlo in essa: « In tutte le sue 
bricconate il servitore gli tien di mano. »|| Par- 
ticolarm. dicesi di chi aiuta ladri, assassini nelle 
loro malvagie opere, che dicesi anche Far il ma- 
nutengolo; «I ladri sarebbero molti meno, se 
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non ci fosse chi tien loro di mano. »|| Toccare 
altrui la mano, Dargli qualche mancia, Fargli 
qualche regalo: « Prima di partire toccd la mano 
al cameriere: - Se tu non gli tocchi Ja mano, non 
ottieni nulla. » || Uscire, Fuggire, Scappar do 
mano ad uno, Uscire dalla sua potesta: « Se 
Ve lasciato scappar di mano; ed ora non lo rag- 
giunge pit. » || Di cosa, occasione ed opportunita: 
« Non vi lasciate fuggir di mano quella villa; é 
un acquisto assai buono. »|| Venire alle mani, 
Azmuffarsi: « Gli eserciti vennero alle mani a 
Custoza: - Dopo essersi scambiate poche parole, 
yennero alle mani. »|| Proversi. Una man lava 
Valtra, e tutte due lavano il viso, Gli uomini 
si debbono vicendevolmente giovare, e dalla re- 
ciprocitaé dei servizi dipende utile di ciascuno. 
|| Tirare il sasso e nasconder la mano, Nuo- 
cere altrui celatamente per non essere scoperti; 
arte degli ipocriti. 

Manométtere. trans. Lo stesso che Mlanimet- 
tere, il quale é pit comune quando si tratta di 
cose che si cominciano a usare per consumarle 
a poco alla volta; ma in altri sensi é pit in uso 
sotto questa forma, come nel senso di Alterare, 
Guastare, Violare 0 simile: « Non é@ lecito mano- 
mettere a quel modo gli antichi testi: - Governo 
che manomette rapacemente i diritti del popolo.» 
|| 7. stor. e leg. Ridurre alcuno diservitu in liberta. 
Part. p. MAnomasso. 

Manomissione. s. f. Il manomettere: « Mano- 
missione di diritti altrui. » || EK nel senso storico, 
I) ridurre aleuno di serviti in liberta. 

Manomorta. VY. Mano. 

Manona. accr. di Mano: « Ha certe manone 
che bisogna vedere. » 

Manone. s. m. accr. di Mano, e pit che Ma- 
nona: « Bada, se ti d& uno scapaccione con quei 
manoni, pover’a te! » 

Manopola. s. f. Anticamente era L’armatura 
della mano, con guanto di ferro a scaglie, con 
falda dilastra, che veniva fin sopra il polso. || Ora 
si intende solo per Lista trasversale, che é fini- 
mento rivoltato delle maniche dei vestiti e dei 
guanti: « Anche alle donne usano i vestiti con 
le manopole, e i guanti con le manopole. » 

Manoscritto. s. m. Libro scritto a mano; e 
specialmente s’ intendono quelle opere scritte a 
mano innanzi l’invenzione della stampa, o almeno 
che hanno qualche antichita o qualche pregio: 
« Catalogo dei manoscritti di una Biblioteca: - 
Manoscritti del secolo XIV: - Manoscritto in car- 
tapecora, in carta bambagina.»||E per Lo scritto, 
che deve essere messo alla stampa: « Non c’é 
pitt manoscritto, ed é convenuto sospendere la 
stampa. » || E per Carta manoscritta di qualche 
illustre personaggio o scrittore: « Possiede un 
manoscritto di Cavour: - I manoscritti del Man- 
zZ0Ni. » 

Manoscritto. ad. Non stampato, ma scritto 
a mano: « Le opere di lui stampate e mano- 
seritte: - Fece una composizione per nozze, ma 
gliela mandd manoscritta, » 

Manoso. ad. Si dice di panno 0 tela cedevole 
al tatto, Arrendevole stringendola con la mano: 
« Bel panno, fine, manoso, e non molto caro. » 

Manovale. s. m. Quell’ operaio che porta al 
muratore la calcina,imattoni od altro che possa 
bisognare al suo lavoro: « Pover uomo! fa il ma- 
novale, e guadagna due sole lire al giorno: — Certi 
letterati sono ricompensati dagli editori in modo 
che a fatica hanno una giornata da manovale. » 
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|| fig. € in dispregio: « Parecchi deputati non sono 
altro che manovali del ministero: - Molti si tro- 
vano professori per aver fatto i manovali a’ capi 
della rivoluzione. » 

Manovella. s. f. Bastone corto e grossotto, 
che serve di leva ad alzar gravi pesi: « E cosi 
grosso, che se casca in terra, ci vuol la mano- 
vella per rizzarlo. » 

Manovra. s. 7. Vociaccia francese, che si usa 
a tutto pasto dagli Italiani per Hsercizi, Evolu- 
zioni militari: « H-la stagione delle grandi ma- 
novre: — Alla tal’ ora ¢é le manovre al Campo 
di Marte. » ||e per Tutte le operazioni che si fan- 
no per dare ad una nave un moto o una dire 
zione particolare; ed i marinari chiamano Ma- 
novra anche Tutte insieme le funi necessarie a 
mettere la nave in moto. || Anche nelle strade fer- 
rate chiamano Manovre, Le operazioni occor- 
renti per attaccare 0 staccare uno 0 pit legni da 
un treno. In questi due casi si potrebbe dire Evo- 
luzioni, Movimenti ec. || fig. si dice per Astuzia, 
Tutte le simulazioni e dissimulazioni, che altri fa 
per giungere a un fine: « Questa é una manovra 
del partito democratico: - Sono manoyre parla- 
mentari.» H in questo caso la parola italiana sa- 
rebbe Maneggio. 

_Manovrare. trans. Far manovre in tutti i 
significati: « Gli Inglesi sono i megliori marinari 
per manovrare: — Nel Campo di Marte i soldati 
cl manovrano bene. » Voce da notarsi come la 
precedente. Part. yp. MaNnovrato. 

Manritta. s. f La mano destra: « Lo prese 
per la gola con la mancina, e con la manritta 
comincid a dargli de’ pugni: —Scrive meglio con 
la mancina che con la manritta. »||e per Lato 
o Parto destra: « A manritta ci stava il Re:- 
Dalla manritta non ci so camminare. » 

Manritto. ad. Che é dalla manritta: « Cavallo 
manritto di una pariglia: —- Occhio, Orecchio man- 
ritto. » Ed i contadini e gli idioti dicono anche 
la mano manritta. 

Manrovéescio. s. m. Colpo dato altrui nel viso 
col rovescio, © dorso della mano: < Gli diede un 
manrovescio che lo buttd in terra. » || H per Colpo 
dato con la spada a persona che sia dietro a 
te; ché allora 6 necessario rovesciare la mano: 
« Quando se lo senti vicino, gli mend un man- 
rovescio, e gli taglid il capo di netto. » 

Mansuefare. trans. Ridurre a mansuetudine, 
Far divenire mansueto: « Abilissimo a mansue- 
fare tigri, falconi ed altri animali. »|| fig. Acquie- 
tar lo sdegno di alcuno, riducendolo mite e be- 
nigno: « Monto sulle furie, ma con dolci parole 
lo mansuefece. » Part. p. MANSUEFATTO. 

Mansuetaménte. avy. Con mansuetudine: 
« Trattava tutti benignamente, e mansuetamente 
si conduceva anche con chi non lo amava. » 

Mansueto. ad. Si dice propriamente degli ani- 
mali addomesticati, ed avvezzi a lasciarsi trat- 
tare 0 governare dall’uomo: « I] bove él’animale 
pit mansueto e pit utile. » || Detto di persona, 
Benigna ed affabile: « Si porge mansueto con 
tutti. »||Che manifesta mansuetudine: « Rispose 
con le pit mansuete parole:- Con voce ed atti man- 
sueti: — Occhio mansueto: - Sguardo mansueto ec.» 

Mansuetiudine. s. f. La qualita dell’animale 
mansueto: « La mansuetudine dell’agnello, del 
bove ec, »{|Se parlasi dell’uomo, Disposizione abi- 
tuale dell’animo contro ’impeto dell’ira: « La 
mansuetudine del ministro rese arrogante il se- 
gretario: - Da ogni parola o atto trasparisce la 
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sua mansuetudine: - Mansuetudine del cuore, 
dello spirito, degli atti, delle parole.» 

Mantéca. s. 7. Composizione fatta di varie so- 
stanze grasse, mescolate insieme rimenandole 
molto, facendo loro prendere una certa spessezza 
e viscosita, alla quale generalmente si mescola 
qualche odore, e si usa per ungersi 1 capelli. || 
Si usa anche in medicina per fare unzioni. Ma 
in questi due significati si dice comunem. Pomata. 
|| Manteca si dice dispregiativam. anche di so- 
stanze da mangiare, che abbiano apparenza di essa: 
«0 che é questa manteca? » j 

Mantecare. trans. Rimenare e sbattere, in 
vaso da cid, diverse sostanze, per farne manteca: 
« Uniscono il burro e il grasso al fegato d’oca, 
e lo mantecano per tre ore: - Disfanno il caccaos, 
e bagnandolo spesso, lo mantecano ben bene sulla 
pietra. » Part. p. Mantecato. 

Mantellaccio. pegg. di Mantello; Mantello la- 
cero, vecchio o di brutta forma. : 

Mantellare. tras. Propriam. Coprir con man- 
tello; ma usasi solo nei fig. per Nascondere, Ri- 
coprire un vizio con apparenza della virti con- 
traria: « Mantellano la loro nequizia con le vane 
mostre di pieta e di religione. » Part. p. ManTEL- 
ATO. || In forza di sost. Mantellate si chiamano 
Certe religiose dell’ordine de’ Servi, cosi chiamate 
dal portare un piccolo ‘mantello sopra la tonaca, 

Mantellétta. s. 7/. Veste di cerimonia, in forma 
di piccol mantello, la quale cuopre solo le spalle, 
ed 6 insegna di prelatie di alti ufficiali in qualche 
Corte: «1 prelati romani hanno la mantelletta 
paonazza: - I grandi di Spagna hanno la man- 
telletta ornata di ricami ricchissimi.»||Si dice pa- 
rimente di qnelle che si mettono alle immagini 
delle Madonne.||ed & anche Una foggia di so- 
pravveste a guisa di piccolo mantello, che por- 
tano le donne. 3 

Mantellétto. dim. di Mantello, Mantello non 
troppo ampio, né troppo lungo: « Mantelletto che 
appena arriva al ginocchio: - Il mantelletto dei 
bersaglieri. » ‘ 4 E 

Mantellina. s. f. dim. di Mantello; Piccolo 
mantello, usato per lo pit dalle donne. || Mantel- 
lina chiamano i muratori quel muro onde é, per 
cosi dire, ammantellata la gola del pozzo, ovvero 
L’intonaco di esso muro. 

Mantellino. dim. di Mantello.||E per Quella 
coperta di seta ricamata, con la quale si tengono 
coperte alcune sacre immagini. 

Mantéllo, s. m. Ampio vestimento senza ma- 
niche, pi o men largo, che si porta nell’inverno 
sopra gli altri abiti, e possibile a gettarsene un 
lembo sulla spalla per rinvoltarvisi dentro: « Per 
ripararsi dal freddo la meglio cosa é un buon 
mantello. » || fig. Scusa, Copertina ec.: « Sotto il 
mantello dell’amicizia gli turbd la pace di casa: 
— Sotto il mantello dell’amor. di patria commet- 
tono ogni nequizia. » || Voltar mantello, Mutar 
parte, e riferiscesi pit Spesso a cose politiche: 
« Vide che di Ja si mangiava, e volt mantello.» 
Che pia spesso si dice Rivoltar la giubba. || Aver 
mantello per ogni acqua, dicesi proverbialm. di 
chi 6 pronto a seguire questo o quel partito, se- 
condo I utilita propria. || Mantello si chiama il 
Pelame dei cavalli o d’altre bestie, in quanto ri- 
puarda il colore o la disposizione delle macchie: 
« Un nobile cavallo con mantello leardo: - I cani 
di Terranuova hanno un bellissimo mantello. » 

Mantellone. accr. di Mantello, Mantello am- 
pio e lungo. 
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Mantellucciaccio. dispr. di Mantelluccio: 

« Porta un mantelluccio tutto scolorito e rattop- 
ato. » 

: Mantelluccio. dispr. di Mantello, Mantello mi- 
sero: « Un mantelluccio stretto, e di roba da po- 
chi soldi.» sai 

Mantenére. trans. Conservare una cosa intera 
e salda qual é,e dicesi di cose tanto materiali, 
quanto morali: « I giardini di Firenze son belli; 
ma costano molto per mantenerli: - Ogni governo 
dee studiarsi di accrescere e di mantenere la pro- 
sperita de’suoi popoli: - Mantenere il lustro della 
famiglia:-La forza é ordinata a mantener I’or- 
dine: - Mantenere il calore, la traspirazione. » 
|| Mantenere uno, Fornirgli il necessario per vi- 
vere: < Mantiene a-sue spese pit di cento perso- 


ne: —Spendo un occhio per mantener la famiglia: ” 


~ A mantenere un esercito ci vuole oro a biz 
zeffe. » || detto d’istituzione o simile, Sommini- 
strare il danaro perché possa sussistere: « Man- 
tenere uva scuola, un istituto. » || Riferito a vizi, 
vale Dare ad alcuno i denari perché li spenda 
in cose non buone: « La mamma per istolto amore 
gli mantiene i vizi. » || Mantenere una donna, 
ha mal senso. || Mantenere una promessa o si- 
mili, Osservarla, Attenerla: «Ho promesso e 
manterrd la promessa: —- Ho dato la parola, e la 
manterrd: — EH uomo che mantiene la parola. » 
||Sostenere, Esser pronto a provare: « Ho detto 
che 6 stato lui, e glielo mantengo anche in fac- 
cia: - L’ho detto e lo mantengo. » || Wantener il 
segreto, Non palesarlo. || 7ifless. Fornirsi del ne- 
cessarlo per Vivere, 0 per conservarsi in una data 
condizione: « Ce ne voglion di molti per mante- 
nersi: - Io bisogna che mi mantenga secondo il 
mio grado: — Non ha da mantenersi. » || Durare 
in un dato stato: « Mantenersi sano, tranquillo, 
in pace con tutti. »||E di persona di molta eta 


-che dura ad esser sana, robusta, né mostra segni 


di vecchiaia, suol dirsi che si mantien bene. 
Part. p. Manteyvto. - Ad. Uomo ben mantenuto, 
Donna ben mantenuta, Quello o Quella che si 
mantiene in fiore non ostante l’eta. || Donna man- 
tenuta, e in forza di sost. Mantenuta, ha signi- 
ficato disonesto: « Vive con una mantenuta. » 

Mantenibile. ad. Che pud esser mantenuto: 
«Tanta gente non 6 mantenibile per le mie pic- 
cole facolta. » ; 

Manteniménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
mantenere: « Giardini cari per il mantenimento: 
- Mantenimento delle strade: - Mantenimento 
del buon ordine. » || Il da vivere, Guadagno o 
Provvisione da vivere, da mantenersi: « Ha cento 
lire al mese e tutto mantenimento: — Per suo 
mantenimento gli ha Jasciato duemila lire V’an- 
no. »|| Fornimento del necessario: « La prov- 
visione non mi basta per il mantenimento della 
famiglia. » 

Mantenitére-trice. verb. da Mantenere; Chi 0 
Che mantiene: « Mantenitore della data parola: 
— L’esercito mantenitore dell’ ordine. » 

Mantice. s. m. Strumento formato di yacchetta, 
con ossatura di legno, che attrae e manda fuori 
Varia, e serve per soffiar nel fuoco o per dar fiato 
a strumenti di suono, come l’organo e simili: « Sta 
a tirar su il mantice a un fabbro: — Se non c’é 
chi tira su i mantici, non posso sonar organo. » 
| Di chi ha respiro profondo e affannoso si dice: 
« Ha il petto che pare un mantice. »|| Mantice del 
calesse, della carrozza e simili, Quella parte 
che serve di coperta al calesse, alla vettura, la 
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quale si alza e si abbassa per via di certi ordi- 
gni ec: « Vetturino, tira su il mantice; comincia 
a plovere. » 

Manticétto. dim. di Mantico, 

Manticino. dim. dj) Mantice. 

Manticione. accr. di Mantico. 

Mantiglia. s. f, Specie di mantellina di seta 
per lo piu nera, che portano le donne, la qual 
cuopre Je spalle e la vita, e le cui falde passano 
sulla piewatura delle braccia, © riunite pendono 
allargate sul davanti fin verso le ginocchia: « Ora 
son tornate in uso le mantiglie: - Ha una bella 
mantiglia ricamata in oro. » 

Mantiglione. s. m. accr. di Mantiglia; Sorta 
di Mantiglia, cui si suole dalla parte di dietro 
ageiungere un cappuccio, non sempre fatto in 
modo acconcio per servirsene a coprire il capo. 

Mantino. s.m. Drappo di seta, che si adopera 
dai sarti per fodera: « Un soprabito foderato di 
mantino. » 

Manto. s. m. Vestimento ainpio e lungo, come 
un mantello, ma senza bavero, e con lungo stra- 
scico, il quale 6 di velluto o drappo nobile, ed 6 
ornamento regale, o di gran dama: « Manto re- 
galo con gli ermellini: - Manto dei dogi di Ve- 
nozia.»|| /ig.: « Manto di neve: - Manto di vordura.» 

Manuale. s. m. Libro che ristrettamente con- 
tiene i precotti di qualche disciplina 0 arte, detto 
cosi quasi a significare che se ne dee fare uso 
requente, e averlo spesso in mano: « Manuale di 

losofia, di anatomia: - Manuale de’ giardinieri, 
de’ droghieri: - Manuale tipografico, geografico. » 
. Manudale. ad. Di mano, Fatto con mano: 
; « Opera manuale: - Lavoro tutto manuale, dove 
la mente non opera. » 

Manualétto-ino. dim. di Manuale: « Un ma- 
nualetto di ostetricia per le levatrici: - Un manua- 
letto geografico. » 

Manualménte. avy. A mano, Con mano: « Ope- 
ra manualmente, senza saper la ragione di cid 
che fa.» 

Manubrio. s. m. Lo stesso, che il pil comune 
Manico: « La macchina si muove per via d’una 

rnota che ha un piccolo manubrio. » 

Manuccia. dim. di Mano: « Dammi le ma- 
nucce, poverino! te le riscaldo: — Il bimbo sten- 
deva le sue manucce, quasi chiedendo aiuto. » 

Manuténgolo. s. m. Colui che tien di mano, 
© porge aiuto o modo di salvarsi ad assassini, 
Jadri e simili: « Le societa di ladri hanno i loro 
manutengoli: - Lo fucilarono come manutengolo 
di briganti. »||Si dice anche per Mezzano di tre- 
sche illecite. 

Manutenzione. s. /. Mantenimento, parlandosi 
di case, edifizi ec.: «Ci vuol di gran migliaia por 
la manutenzione dei giardini. » Ma 6 voce non 
bella e non necessaria, bastando Mantenimento. 

| Manzina. s. f, T. agr. Cosi chiamano i con- 
tadini la Terra che sta in riposo l’anno della ro- 
tazione agraria, e che serve al pascolo delle bestio. 
| Manzo. s. m. Bue giovane che 6 uscito di 
dentini: «Ho comprato un bel par di manzi: - 
A Firenze si macellano molti manzi. » || H la Carne 
di esso macellata 0 cucinata: « Compra un par 
di libbre di manzo: - Un lesso di manzo. » 

Maomettano. ad. @ s. m. Seguaco della reli- 
gione di Maometto: « Ora anche un maomettano 
pud sposare una, cristiana, » 

Maomettismo. s. m. La religione di Maometto: 
« Abbandond il cristianesimo, e si fe’ seguace del 

* maomettismo: - I] maomettismo lusing'a i sonsi. » 
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Mappa, s. f. Carta goografica 0 topografica; 
ma pili specialmente ora si usa per Quella carta, 
dove sono disegnate, co’ loro confini, le possessioni 
private, 0 piccole porzioni di territorio: « Mappo 
catastali:- ard far la mappa del mio podere. » 

Mappamondo. s, m. Carta che rappresenta la 
superficie del globo terrestre, diviso ne’ due emi- 
sfori. I pit sono sforici, in forma di globo gire- 
vole su un asse, como la terra; 0 altri si la- 
sciano piani, @ allora si chiamano Planisfori. 

Marabotto. s.m. 7. mar. Nome di una delle 
velo minori, che si adopera a’ venti gagliardi. 

Marabu. s.m. Piuma mollissima di una garza 
affricana, di eni si servono le donne per guarni- 
ziono © acconciatura o di cappelli o di testa. 

Marachella. s. /. Frode, Inganno, Marioleria: 
« Fu mandato via dall’uflizio per corte sue ma- 
rachelle:-Da lui cd da aspettarsi qualche ma- 
racholla, » Voce familiare, 

Marame. s. m. Il peggiore, 0 lo Sceltumo di 
uantita, come sarebbe ogni rifiuto di mercanzia; 
etio forse a similitudine di quelle cose che dal 

mare sono gettate a riva. 

Marangone. s. m. Morgo. || E perchd questi 
uccelli si tuffano e predano sott’ acqua, percid 
in termine di marineria son detti Marangoni 
Coloro che, tuffandosi, ripescano le cose cadute 
in mare, 0 racconciano qualche rottiura delle navi 
sott? acqua. 

_Marasca. 8. /. Aforesi di Amarasca, Specie di 
ciliegia. : 

Maraschino. s. m. Rosolio fatto con l’estratto 
di marasche: « Maraschino di Zara: - Un bic- 
chierino di maraschino conforta lo stomaco. » 

Marasmo, s,m. 7’. med. Malattia di vonsun- 
zione, per il quale il corpo dimagra e par che 
8i strugga, senza febbre o altro segno apparente. 

Maraviglia. s. /, Sentimento di chi vede cosa 
nuova, grandiosa, rara e perfetta, il quale con- 
sisto in una certa commozione dell’animo che ci 
rende como attoniti: « La maraviglia procedo in 
gran parte dalla ignoranza, ma apro la via al 
sapore: — Pieno di marayiglia a tante bellezze, 
non sapevo pitt che cosa dire: - La maraviglia 
non dura molto: - Una cosa fa, desta, mara- 
viglia. »{| H di cosa insolita: « Che maravi- 
glia 6, questa di vedermi cosi favorito? - Non @ 
maraviglia se parla cosi: 6 imbeceato dal Mini- 
stro: - Guarda che maraviglia! il C. va alla pro- 
dica, »||Si dice anche dell’ effetto non piacevole 
che faccia una cosa sull’animo nostro: « Mi fa 
maraviglia che tu abbia ardire di far codesti di- 
scorsi: - Sento, con mia gran maravigilia, che 

uel figuro 6 tornato in paese. »|| @ anche per 
josa, maravigliosa: « Le sette maraviglie del 
mondo: — Le maraviglie di Firenze. »|| Dire, Rac- 
contare, 0 Scrivere di una cosa maraviglie, 
Parlarne, Scriverne con somine lodi: « ‘Tutti 
scrivono marayiglie di quella citti: - Raccon- 
tano maraviglie dell’ultima opera del Verdi. » 
|| Zar maraviglie, 1o stesso che Far cose mara- 
vigliose; « I) tenore B. nell’opera nuova ha fatto 
maraviglie. » || Qual maraviglia? Quante mara- 
viglie! Rispondiamo a chi fa molto caso di cose 
che a noi non riescono nuove: « Che maraviglia 
se 6 un briccone ? Gli esempi domestici non sono 
cortamente di virth. » || 17 wna meraviglia! 6 il 
colmo della lode che vogliamo dare a cosa gran- 
demente perfetia: « Ha fatto un quadro, che 6 
una marayiglia. »|| Hd anche di azione che fac- 
ciasi ottimamente; « Suona, Canta, Scrive che 6 
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ana maraviglia.» ||! familiarm. di altre azioni: 
« Piove che 6 una maraviglia: - Mangia che 
una maraviglia. »|| Von maraviglia che ec. si 
dice per renderci ragione di un fatto che pur ¢i 
da la ragione d’un altro: « Non maravigha che 
non lo vedevo pit sotto le sue finestre : e’ si son 
guastati. »|| Fare le maraviglie, Dir parole, e 
fare atti di maraviglia: « Tutti facevano le ma- 
raviglie a quella stupenda prova: - O che c’é 
da far le maraviglie di cosa tanto comune? » 
|| A maraviglia, Ottimamente, In modo da far 
maravigliare: « Canta, Scrive, Dipinge a mara- 
viglia: —-In quel terreno gli ulivi ci provano a 
maraviglia.» || .A maraviglia, usasi anche come 
modo onfatico di approvare una cosa: « Va bene 
cosi? - A maraviglia: - Gli ha dato due ceffoni. 
-A maraviglia. »|| Maraviglia, Specie di bietola, 
che ha molte foglie di pit colori, verde, rosso cari- 
co e giallo, e il pit’ delle volte si trovano tutti 
e tre nella foglia medesima; e si chiama cosl 
perchd 6 proprio una maraviglia il vederla, _ 

Maravigliare. vifless. Prender maraviglia, 
Sentir maraviglia, specialm. per cosa non aspet- 
tata, non creduta, non saputa: « Si maraviglia- 
rono di veder col fatto cid che mai non avevano 
voluto creder vero : - Non ti maravigliare di cid; 
procede da questo e questo: — Non ti maravi- 
gliare se ti parlo cosi. »|| EH anche a modo di ri- 
sentimento e di rimprovero: « Mi maraviglio che 
tu abbia tanto coraggio di comparirmi davanti. » 
|| E a modo di reticenza, per rigettare proposta 
che ci paia ingiuriosa, 0 per negare cosa che ¢1 
venga apposta: « Io professore? Mi maraviglio: 
- hai seritto tu quell’articolaccio? —- Mi. mara- 
viglio. » Part. p. Maraviatiaro. — Ad. Pieno di 
marayiglia: « Andarono via tutti maravigliati.» 
|| Lsser maravigliato, Restare maravigliato, Ks- 
ser preso da maraviglia: « Rimasi proprio ma- 
ravigliato di tanta splendidezza. » {| H a modo di 
rimprovero: «Io resto maravigliato della sua 
sfacciataggine. » 

Maravigliosaménte. avy. In modo maravi- 
glioso: « La sala era addobbata marayigliosa: 
mente. »|| EH per Moltissimo, Soprammodo: « Quel 
concime profitta maraviglosamente alle viti. » 

Maraviglidso. ad. Che reca maraviglia, Che 
eccede dall’uso comune: « Uomo di maravigliosa 
eloquenza, di maravigliosa bellezza, e anche di 
maravigliosa bruttezza: -— Festa, Sala maravi- 

liosa; - Maravigliosa opera (arte. » || Eccessivo, 

traordinario: « Procede con una maravigliosa 
lentezza :- Si portd in quella impresa con mara- 


vigliosa audacia. » 


Marca. s. /f. Paese di confine; ma in questo 
significato non 6 in uso, se non come nome pro- 
prio di provincie italiane: « La Marca di Anco- 
na:-—- Le Marche e l’Umbria. » 

Marca. s. /. Contrassegno, Marchio: « Una 
lettera colla marca postale: —- Fare la marca a 
un fazzoletto. »|| Marca da bollo, Quella simile 
a’francobolli, che si appone per legge ad alcuni 
documenti, come suppliche, ricevute, cambiali ec. 
| 7. mar, Segno galleggiante, 0 fisso, in mare, 
il quale per ordinario indica un basso fondo, o 
6 segno di riconoscimento. ; 

Marcantonia. s. /, Usato familiarm. nel modo 
Che bel pezzo di marcantonia! al vedere una 
donna alta, complessa e di fiorente apparenza, 
ma non delicata e gentile. 

Marcare. trans. Apporre la marca o il mar- 
chio, Contrasseguare con marca 0 marchio: « Le 
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misure bisogna farle tutte mareare : - Nell’ufizio 
la sua gran fatica 6 quella di mareare le lettere : 
— Inchiostro per marcare la biancheria. » || per 
Notare, Segnare 6 uso bruttissimo: « Giochiamo 
al biliardo; ma non c’é chi marchi i punti. » 
Part. p. Marcato. - Ad. Voce marcata, per 
Voce alzata,e pit accentata, acciocché altri in- 
tenda bene ec. 6 modo falso: « Questa cosa la 
diceva con voce marcata. » 

Marcatore. s.m. Colui che marca: <« Fa il 
marcatore dei colli 14 in dogana. » 

Marcatura. s. f. L’atto e L’effetto del marca- 
re: «C6 voluto un’ora per la marcatura di tutti 
i pacchi. » 

Marchésa. s. 7: La moglie del marchese. 

MarcheSaccio. pegg. di Marchese. 

Marchesale. ad. Di 0 Da marchese: « Ha 
Varme con la corona marchesale; ma non 6 
marchese. » 

Marchesato. s.m. Territorio, dove gia domi- 
nava un marchese: <« I Monferrino fu gid mar- 
chesato, » || Possessioni che costituiscono ’appan- 
naggio di un marchese: « #} un marchese che 
ha venduto il marchesato: - Marchese senza mar- 
chesato. »||¢ Il puro titolo: « Ci sono certi mar- 
chesi senza un soldo, che pure vanno tronfi del 
lor marchesato. » 

Marchése. s.m. Titolo di signoria feudale, 
che acquistavasi gid per valore nelle armi, e da- 
vasi in benemerenza di servigi prestati: il lore 
dominio era sulla frontiera, che gid si disse 
Marca: « Duchi, marchesi e conti e baroni li 
facevano gl’imperatori. » || Oggi 6 pure titolo di 
nobilta, o conservato ab antico, 0 dato da un 
principe: « In Romagna sono tutti conti e mar- 
chesi. » 

Marchesina. s. f. Marchesa giovane, e@ spe- 
cialmente Fanciulla figliuola di marchesi: «Sposa 
la marchesina B. » 

MarcheSsino. s. m. Figliuolo di marchesi: « 
sposo il marchesino Carlo. » || Hd anche vezz. di 
Marchese: «Il Re ha sempre seco il marche- 
sino T. » 

MarcheSuccio. disp. di Marchese: « Un mar- 
chesuccio stangato, che non ne ha tanti da po- 
ter mantenere un cavallo. » 

Marchiano. ad. Aggiunto di una specie di ci- 
liegia molto grossa: « Sono ciliege marchiane da 
mettere in guazzo. » || fig. e familiarm. Di cosa 
eccessiva, strana: « Ne dice, o ne fa delle mar- 
chiane: - Questa 6 proprio marchiana. » 

Marchio. s.m. Segno o Impronta fatta su 
qualsivoglia cosa, per riconoscerla, autenticarla; 
ma pil propriamente si dice di Quella impronta 
fatta con ferro rovente, in qualche parte del cor- 
po de’cavalli, per indicar la razza loro, 0 sopra 
altri animali domestici in caso di epizoozia, per 
riconoscere i malati dai sani. || Si disse anche per 
quella impronta che si faceva sulla spalla, con 
ferro rovente a’rei di grandi delitti, per poterli 
riconoscere ad ogni occasione, e per cagione d’infa- 
mia; onde é¢ rimasto tuttora nell’uso il dir fig.: 
« Quell’azione 6 per lui marchio d’infamia : - Con 
quelle fiere parole ha impresso un marchio di 
vitupero su tutta la compagnia. » 

Marcia, s. 7. L’atto del marciare: « L’esercito 
fu assalito in marcia; - Incominciare la marcia: 
- Sospendere la marcia: - Marcia a passo ordi- 
nario ec. »|| Marcia forgata, Quella che si fa 
da’soldati camminando con passo accelerato, Lun- 
ghezza di cammino militare, determinata dai re- 
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golamenti in tante miglia: « Con tre marce fu 
addosso al nemico.»||/H il Suono delle bande 
militari fatto per regolare e animare il passo 
de’soldati: « Le bande italiane suonano di belle 
marce. » H la Composizione musicale: « Maestro 
che scrive marce mirabili. » || EZ qualunque So- 
nata, fatta con tempo di marcia: « La marcia 
trionfale del maestro B.: - La marcia dell’opera 
il Profeta: - La marcia turca di Mozart. » 

Marcia. s. 7. Umore putrido, che si genera 
ne’ tumori inflammatori, nelle ulceri ec: « Biso- 
gna aprire il tumore per dar esito alla mar- 
cia: — Netta bene quell’ ulcera: lo vedi quanta 
narcia? » 

Marciaia. s. f. T. past. Malattia propria delle 
pecore, che le consuma, ele conduce quasi sem- 
pre alla morte, e che i medici veterinari chia- 
mano Cachessia acquosa. 

Marciapiéde. s.m. Quello spazio pit alto ai 
lati di una strada o d’un ponte, dove pud pas- 
sare chi cammina a piedi senza essere incomo- 
dato da’carri, carrozze e simili: « I marciapiedi 
é bene che sieno un poco alti sul piano della 
strada. » 

Marciare. intrans. T. mil. Camminare rego- 
latamente, a suono di musica, di tamburo, o di 
trombe, per non rompere gli ordini o far confu- 
sione: « La guardia nazionale non sa nemmeno 
marciare: - Il battaglione marcid dalla mattina 
alla sera, senza nemmeno un’ora di riposo: - 
Marciare in colonna: - Marciare in battaglia: 
Marciare a passo ordinario, a passo raddoppiato, 
a passo di carica. »||E anche per il semplice 
Camminare, ma di pit persone insieme, che va- 
dano con qualche ordine: « Dinanzi al carro, mar- 
ciavano tutti i lavoranti dell’arte della seta. » 
| 1 dirlo di una persona sola per il semplice An- 
dare, Camminare, 6 esagerazione impropria da 
lasciarla ai Francesi.|| Scherzevolmente si suol 
dire di chi tenga gran vita: « B arricchito, e 
marcia in carrozza: - Quel farabutto dieci anni 
fa non aveya scarpe in piedi, e ora marcia da 


gran signore. » Part. p. Marciato. 


Marciata. s. f. L’atto del marciare. Ma in 
questo senso lo dicono pit che altro i ragazzi, 
quando imitano i soldati, e fanno la marciata. 
|| Pia spesso si dice per Sonata militare per re- 
golare la marcia: « La banda del secondo reg- 
gimento ha di gran belle marciate. » 

Marcime. s.m. Marcime di stalla, Tutto cid 
che si mette a marcire con le immondizie della 
stalla, per poi farne concio. 

Marcino. s.m. Nome di una qualita di vino, 
assai gustoso, che suol farsi specialmente a Car- 
mignano, in quel di Firenze, con uva dolce in- 
cominciata a marcire: « Un fiasco, un bicchierino 
di marcino.» |le per il Sapore che accenna legger- 
mente al marcio: « Un buon vin santo, che ha 
un certo marcino che gli da grazia. » 

Marcio. s. m. La parte marcia di checchessia: 


«Lo vedi il marcio che v’é?»||e fig. nel senso 


morale: « Nella societa ¢’é molto del marcio. » 
erie dicesi anche per Odore cattivo come 
i cose marce: « Che puzzo di marcio! »|| 7. de 
giuoco, Posta doppia: « Ha vinto due marci: - 
Gli ha fatto un marcio.» || Oampare, 0 Scampare 
il marcio, Uscir del marcio, e simili, vagliono 
Uscir del rischio di perderla doppia. || Cavare, 0 
Useir del marcio, Rompere il marcio, fig. di- 
cesi del Fare, 0 Conseguire la prima volta qual- 
che cosa desiderata. 
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Marcio. ad. Putrido, Che fa marcia: « Ha un 
dito tutto marcio. » || di ogni cosa che perduta 
la sua freschezza, diventa putrida e si guasta: 
« Ci tocca a bere un’ acquaccia quasi marcia. » 
|| Zistco marcio, si dice di persona tisica, perchd 
nella tise marciscono veramente i polmoni. || fg. 
nel senso morale, Guasto, Corrotto: « La societa 
6 marcia: - Popolo marcio: - Animo, Cuore mar- 
cio di ogni, vizio. » |e per enfasi: « Ha il torto 
marcio: - F briaco marcio, » ma pid comunem. 
Lriaco fradicio.\|Perdere un giuoco marcio, 
Perder doppia posta per non essere arrivato a 
nn certo numero di punti. || HE per enfasi: «A 
marcia forza: - A suo marcio dispetto. » 

Marciolino. s.m. Quel sapore che prende il 
vino, fatto di uva incominciata a marcire: « I] 
tuo vin santo ha quel marciolino che gli da 
grazia. » 

Marcidso. ad. Pieno di marcia, Intriso di 
marcia: « Piaga molto 0 poco marciosa. » 

Marcire. intrans. Divenir marcio, Imputridi- 
re: «Si bucd, e gli marci tutto un dito: - La 
carne macellata nell’estate marcisce subito: - Il 
legno marcisce per ’umido: — Le frutta marci- 
scono a tenerle sulla pietra.» Anche un muro mar- 
cisce quando, filtratavi per un pezzo dell’acqua, 
tende a disfarsi: « Fate accomodar quel buco, se 
no marcira tutto il muro per quel continuo stil- 
licidio. » || Ag. si usa per significare V effetto pro- 
dotto in noi dai dispiaceri e dalle noie che con- 
tro la nostra volonta dobbiamo soffrire: « I figli 
impertinenti fanno marcire le loro madri: - L’ope- 
raio marcisce in un lavoro: — Le cameriere fanno 
marcire le padrone, le padrone le ¢ameriere. » 
Part. ». Marcrro. 

Marcitdio. s. m. Cosi chiamasi nelle cartiere 
Quel truogolo, dove si fanno macerare i cenci, 
co’quali dee poi farsi la carta, 

Marcitura. s. /. [1 marcire: « Mi si infiam- 
md un dito, e lo tuffai nell’acqua bollente per 
impedire la marcitura. » 

Marciume, s.m. Quantitdi di cose marce: 
« Nettate spesso quelle piaghe; se no, si fa un 
marciume. » || H anche di stanza o casa umida e@ 
sozza suol dirsi che 6 wm marciwme: « Stanno 
tutti im quel marciume; ed 4 un miracolo se non 
si ammalano.»||fig. Corruzione morale: « In tutte 
le classi della societ’ ¢’6 un gran marciume. » 

Marcorélla. s. f. Nome volgare di una spe- 
cie di erba che nasce appid delle viti; e che ha 
virti purgativa. 

Mare. s.m. Tutto il congregamento delle acque, 
che cuoprono in gran parte il nostro pianeta: 
« Immensita del mare: - Fondo del mare: — Viag- 
giar per mare: —Animali di mare: - Pesce di 
mare ec. »||Ciascuna delle grandi porzioni di 
questo congregamento, determinata per lo pit da 
un aggiunto, come: « Mare atlantico : - Mar me- 
diterraneo: - Mar pacifico, glaciale: - Mare adria- 
tico, tirreno, ligure; - Mar nero: - Mar d’Azoff: 
- Mar baltico oc. »||E nel pl. Mari intendesi di 
un numero di queste porzioni, come: « I mari di 
levante:- 1 mari d'Italia: - Abitano nei mari 
glaciali. » || Alto mare, Quella parte del mare 
Jontano dalla riva, dove le acque sono assai pro- 


fonde: « Quando fummo in alto mare si levd una 


furiosa tempesta: — Spingersi in alto mare. » 
|| Mare grosso, dicesi delle acque del mare quan- 
do cominciano a turbarsi e sconvolgersi: « Con 
questo mare grosso io non mi metto in viaggio. » 
|| Mare magno dicesi figuratam. di una Grande 
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citta: « Nel mare magno della capitale. »|| Ed 

anche per Vastita grande di checchessia: « Nel 
mare magno di quella biblioteca é@ difficile saper 

escare. » || Colpo di mare, Fiotto che urti vio- 
entem. la nave. || Vomo di mare, lo stesso che 
Marinaro. || Laxdrone di mare, Pirata. || Porto di 
mare, Citta o Luogo posto sulla riva del mare, 
e al quale approdano 1 bastimenti: « Livorno é 
un porto di mare. »|) fig. Di casa, a cui molti va- 
dano e vengano, e portino regali, robe ec., dicesi 
che é un porto di mare. || Venti di mare, Venti 
che spirano dalla parte del mare, Venti marini. 
|| Bagni di mare, Bagni che si fanno in mare. 
|| Mal di mare, Travaglio di stomaco, che i 

it soffrono viaggiando per mare, e che é pro- 

otto dall’agitarsi della nave. || Forze di mare, 
Esercito di mare, Ufficiale di mare per di- 
stinguerli dalle Forze, Esercito, Ufficiale di terra. 
E cosi dicesi di molte altre cose ancora. || Mare 
dicesi iperbolicamente per Quantita grande: « In 

uel magazzino ¢c’d un mare di roba.»|| Mare di 

agrime, di miserie, di amarezze, di dolori, di 
pene dicesi pure iperbolicamente per Lagrime, 
miserie ec, moltissime: «Sono in un mar di mi- 
serie: - Si ritrova in un mare di pene: - Versd 
un mare di lagrime. » || Cercare una persona 0 
cosa per mare e per terra, Cercarla in ogni luo- 

o: « Who cereato per mare e per terra, ma non 
Tho potuto trovare. » || Prometter mari e montt, 
Prometter molte o grandi cose: « Promette mari 
é monti; ma poi non si ricorda di mantenere le 
promesse. » || Prendere a lastricare 0 ammatto- 
nare il mare, dicesi proverbialm. per Prendere a 
far cosa impossibile. 

Maréa. s. 7. 7’. mar. Mare crescente, gonfiato, 
Movimento regolare 0 periodico delle acque del- 
YOceano, per cui il mare si abbassa alternativa- 
mente due volte al giorno, e forma due correnti 
in direzione opposta, che si nominano Flwsso e 
Riflusso. 

Marémma. s. f. Campagna estesa e in pia- 
no, vicina al mare, dove, generalmente parlando, 
ci é aria mal sana: « La maremma toscana é 
fertilissima: - La maremma é luogo da staryi 
Vinverno. »|| Le france maremme si dice anche 
nell’uso presente per denotare paese lontanissi- 
mo: « Eh! per essere andato a Napoli par che 
sia ito nelle france maremme. » || Andare im ma- 
remma dicono 1 montanini per Procacciarsi la 
vita andando nell’inverno a lavorare in Marem- 
ma: « Rosa che mestiere fa il vostro marito? - 
Va in maremma. » || Maremma dicesi anche per 
Luogo piano e paludoso: «EH una bella villa; 
mina 6 IN una maremma. » 

_Maremmanaccio. pegg. di Maremmano: « An- 
diamo, maremmanaccio, saluta almeno questi 
signori. » 

Maremmano. s.m. Abitatore della maremma;: 
« I maremmani sanno guardarsi dalla mal’aria.» 
}E come generalmente essi sono di aspetto e di 
modi un poco rozzi, cosi suol dirsi Pare wn ma- 
remmano a chi 6 rozz0 nel vestire e nel proce- 
dere. || MZaremmant si chiamano anche Coloro 
che, per loro mestiere, calano dalla montagna al 
principio dell’inverno, e vanno a lavorare in ma- 
remma, per poi tornare a casa loro nell’estate. 

Maremmano. ad. Di maremma: « Bestie ma- 
remmane:- Fieno maremmano. »|| Febbre ma- 
remmana, Quella febbre periodica, prodotta dalla 
mal’aria; che si dice anche in forza di sost.; « Ha 
preso una Maremmana, » 
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Marena. s. f. Bibita fatta con siroppo di ci- 


_lieze amarasche. 


Marénga. s. f. Specie di marzapane, formato 
di due parti concave, dentro alle quali si pone 
della panna montata e poi si riuniscono in modo 
che pigliano forma come di un uovo. 

Maréngo. s. m. Moneta d’oro da venti franchi, 
perché Je prime furono fatte coniare da Napo- 
leone I dopo la battaglia di Marengo: « Quel 
cavallo ’ho pagato venti marenghi. » 

Marescialla. s. f. La moglie del Maresciallo: 
« La marescialla Bazaine: - Si raccomandd alla 
marescialla. » : 

Maresciallato. s.m. La dignita di maresciallo: 
« Dopo essere giunto al maresciallato, si é ve- 
duto degradare e condannare all’esilio. » 

Maresciallo. s. m. Titolo di suprema dignita 
militare, usato specialmente in Francia: « Ma- 
resciallo di Francia: — Da semplice soldato ar- 
rivd ad esser maresciallo: - Ebbe il] bastone di 
maresciallo sul campo: — Gli eserciti tedeschi - 
hanno il grado di Feld-Maresciallo. » In Italia 
non c’é questo grado supremo, ina gli corrisponde 
quello di General @’ armata; dove Maresciallo 
6 un sotto ufficiale di certi corpi, specialmente 
di polizia, come Maresciallo dei carabinieri. 

Marétta. s. f. 7’. mar. Piccola agitazione del 
mare, che é quando il mare non @ grosso, ma 
fa le onde spesse e spumose e travaglia assai la 
nave. || Maretta sorda, Alterazione 0 Sollevazione - 
dell’ onde del mare, senza che sia cagionata da 
vento impetuoso. 

Marezzato. ad. Serpeggiato come le onde del 
mare, e dicesi di Drappo e simili. 

Margherita. s. 7. Fiorellino bianco, detto pit 
spesso Margheritina. 

Margheritina. s. f Piccolo fiorellino bianco, 
a foglie aperte in forma come di stella, che na- 
sce in primavera per i prati. || Margheritine si 
dicono anche que’Globettini di vetro traforati, di 
diverso colore, de’quali si fanno vari lavori di or- 
namento. 

Marginale. ad. Che 8 nel margine di un li- 
bro: « Ci sono parecchie postille marginali: — 
Numerino marginale. » 

Marginare. trans. T. stamp. Mettere in for- 
ma le pagine di un foglio da stamparsi, per mo- 
do che i margini abbiano quella proporzione che 
debbono avere. Part. ». Marerinaro. 

Marginatura. s. f. L’atto e L’effetto del mar- 
ginare: « Non é cosa da tutti il saper dare ai 
libri una giusta marginatura. »||e Que’ pezzi di 
metallo di pit grandezze, che vengono posti nel 
torchio tra pagina e pagina, e che vengono a 
formare i margini del foglio stampato: « Mar- 
ginature di pit grandezze: — Metti per ordine di 
grandezza quella cassa di marginature. » 

Margine. s,m. Ciascuna delle due sponde, 
dentro alle quali corrono le acque di un fiume. 
In questo, che 6 il senso proprio, 6 voce pit poe- 
tica che altro. || Margine si dice quello Spazio 
bianco, dentro al quale 6 come inquadrata la pa- - 
gina dei libri: « Ii margine dev’essere adattato 
alla pagina: - I] margine inferiore deve esser 
pitt largo che il superiore: - Libro con larghi 
margini. »|| 7. stamp. Margini diconsi Que’pezzi 
quadrati, della stessa lega metallica dei caratteri, 
che seryono alla divisione delle pagine, per mezzo 
de’quali 6 determinata la larghezza de’ margini. 
ll Margine si dice anche La saldatura, la cica- 
trice di una ferita. 
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Marginétto. dim. di Margine. || Marginetti, 
T. stamp. Pezzetti quadri di metallo, che si met- 
tono alle forme del torchio per uso di margini. 

Marginéso. ad. Aggiunto di libro vecchio, che 
abbia largo margine, per non essergli stato sce- 
mato dal legatore: « Un bel Dante dell’Aldo, 
intero e marginoso. » 

Margolfa. s. f. Nome della madre di Bertol- 
dino, come si ha dalla Storia popolare di Ber- 
toldo e Bertoldino; @ si suol dire familiarm. per 
Donna goffa di aspetto, di abito e di manicre. 

Margotta. s. 7. Parte della pianta che, essen- 
do stata qualche tempo mezza tagliata e coperta 
di terra, acciocché producesse radici, si svelle e 
si trapianta. 

Margottare. trans. Far uso e governo della 
janta a modo di margotta: « Le viole, appena 
orite, si mettono a’loro posti, e a suo tempo si le- 

vano i talli per margottarli.» Part. p. MarGorrato. 

Maria. s.f Nome della Madre di Gest, sul 
quale si formano varie frasi e modi di dire. A 
modo di esclamazione: « Maria santissima, che 
spavento! - Oh, Maria! guardate se son cose da 
farne tanto scalpore! » || Di chi muore all’improv- 
viso si dice che Non pote dire Gest e Maria. » 
|B di un hacchettone si dice che BH tutto Gesu e 
Maria: «¥ tutto Gest e Maria; ma se pud gab- 
bare il prossimo, e’ss ne ingegna. » || Cercare 
Maria per Ravenna, modo antico, e tuttora 
vivo nel popolo, nel significato di Cercare il 

roprio danno: «Sai com’ é? io non vo’ cercar 
Maria per Ravenna: chi vuole ingolfarsi in con- 
giure, lo faccia; io bado a me. » || Far viva Ma- 
ria, lo stesso che Rubare; originato da cid, che 
nel 1799 gl’insorgenti di varie terre e paesi della 


» Toscana, uniti agli Aretini, col grido di Viva 


Maria, inseguivano i repubblicani francesi, po- 
nendo aruba i luoghi per dove passavano.|| Le tre 
Marie si chiamano le tre donne di quel nome 
che accompagnarono Cristo sul Calvario, e lo 
jansero a pié della Croce; onde vedendo pit 
onne meste e piangenti suol dirsi che paiono 
le tre Marie. || Bagno maria. V. Bacano. 
Mariaccia. pegg. di Maria, che si usa nella 
frase volgare Far la Mariaccia, la qual significa 
Lusingare altrui con mille moine, e facendo il 
semplice, per ottenere qualche cosa: « Non du- 
bitare, no: e’ sa far tanto bene la Mariaccia, che 
ottiene cid che vuole. » 
Marina. s./f. Il mare in quanto si considera 
rispetto alla navigazione: « Legni che navigano 
er queste nostre marine. »|| EZ anche Le coste 
el mare: « Leeni da guardar le nostre marine: — 
Navigano lungo la marina; » onde il modo ave. 
Marina marina, che yale Presso e lungo la 
costa: <« Navigando marina marina giunsero a 
Napoli. » || Zssere, 0 Vedere la marina torba, 
si dice a significare segno di pericolo o di ri- 
schio, ed anche il cruccio e lo sdegno che si vede 
espresso sul volto di alcuno: « Vidi la marina 
torba, e non azzardai di dirgli nulla: — Si accosta- 
rono alla citta; ma vedendo la marina torba, 
pensarono bene di tornare addietro. » || Una ma- 
rina chiamano i pittori Quel quadro, dove sono 
rappresentate vedute di mare: « Ho comprato 
una bella marina di Salvator Rosa. » || Marina 
é pure Tutto l’insieme degli arnesi, persone, at- 
trezzi, navi, atte a navigare, o a combatter per 
mare: « Marina mercantile: — Marina da guerra: 
- La Francia ha ora una marina formidabile: - 
Tnfanteria di marina. » || Ministro della marina, 
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Quello dei Consiglieri della Corona, che ha la su- 
rema amministrazione di tutto cid che riguarda 
e forze navali del regno. 

Marinare. trans. Acconciare con sale e aceto 
una quantita di piccoli_ pesci fritti, che poi si 
conservano posti In barili. || Warinare la lezione 
dicesi scherzevolm. dagli scolari per Non andarci, 
che anche dicesi Salare, Bruciare la lezione, o Far 
forca. Part. p. Marinato. - Ad. Marinato si dice 
di Vivanda cotta con salsa di aceto, sale ec.: 
« Pesce marinato:- Anche il cignale marinato 6 
buono. »||E in forza di sost.: « A me piace as- 
sai il marinato. » 

Marinarescameénte, avv. All’uso de’marinari: 
« Lo ricevé a bordo, e lo trattd marinaresca- 
mente. » 

_Marinarésco, ad. Aggiunto di tutto cid che 
si riferisce a’ marinari: « Arte, Disciplina, Fran- 
chezza marinaresca: - Canzoni marinaresche: — 
Carta marinaresca. » || Alla marinaresca, posto 
avverbialm, vale Al modo de’marinari: « Si vive 
alla marinaresca senza curare disagi. » 

Marinaro. s. m. Nome generico di ciascuno di 
coloro che compongono l’equipaggio di una na- 
ve, 0 che vivono comecchessia sul mare: « Un 
povero marinaro carico di famiglia: — Marinaro 
di guardia: - Marinaro di poppa, di prua: - 
L’ ltalia ha di buoni marinari: - Fornire di ma- 
rinari un legno da guerra. »||Ed anche di chi 
sa bene condurre una nave: « Il general Bixio 
era anche un eccellente marinaro. » 

Marinélla. s. fe ad. Aggiunto di una specie 
di ciliege; lo stesso che Amazasca. || Aggiunto 
parimente di una specie di chiocciola, come una 
canzone popolare dice: « Chiocciola chiocciola 
marinella, Tira fuori le cornicella. » 

Marineria. s. 7. Tutte in generale le cose, 6 
le persone, che spettano all’arte del marinaro, e 
alla marina: « Marineria mercantile, da guerra.» 
|E poi comune il dettato: «Ha fatto come il 
capitano Beppe, che dopo vent’ anni di marine- 
ria prese un Turco cieco, » il quale suole appli- 
carsi a chi dopo lunghe cure fa misero gua- 
dagno. 

Marino. s. m. Nel significato di Marinaro, 6 
barbarismo da fuggirsi, con tutto che abbia esempi. 

Marino. ad. Di mare, Che sta nel mare, Che 
nasce nel mare: « Piante marine: — Frutti ma- 
rini: - Uccelli marini: - Acqua marina. » || Sale 
marino, Kstratto dall’acqua del mare. || Ospize 
marint, diconsi Quegli ospizi aperti in riva al 
mare per cura degli scrofolosi. || Vento marino, 
Vento che soffia dalla parte del mare; e usasi 
anche in forza di sost.: «S’é levato il marino; 
di certo il tempo si rimette. »|| Bove marino, 
Animale che comunemente dicesi Foca. || Cavallo 
marino, Lo stesso che Ippopotamo. || Giunco ma-- 
vino, si dice Quello, de’ cui steli si fanno corde 
da resistere all’acqua ec. 

Marioleria. s. f, Azione da mariuolo, Ingan- 
no, Furfanteria: « Ha fatto un monte di mario- 
lerie. » 

Mariolo 0 Mariuvdlo. s. m. Uomo fraudolento, 
truffatore, e simili:; « Queste sono azioni da ma; 
rioli: -E un vero mariolo. » 

Marionétta. s. 7. Lo stesso che Burattino,; 
se non che quella é meglio configurata e si fa 
muover co’fili, rappresentando anche drammi, 
palli ec: « Teatrino di marionette. » {| Di una 
donna vestita con caricatura, e che faccia attucci 
e smancerie, si dice che pare una marionelta. 
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Maritaccio. pegg. di Marito, Marito disamo- 
rato: « Povera donna! le é toccato un gran ma- 
ritaccio. » shail 

Maritaggio. s. m. Matrimonio; ma é del no- 
bile linguaggio. 

Merle a8. Di marito, Del marito: « La 
dignita maritale voleva questo: - Voleva far 
valere la sua autorita maritale. »||e per Matri- 
moniale, Coningale: « Il consorzio maritale: - 
Letto maritale. » : 

Maritalménte. avv. In modo maritale: « Vi- 
vere maritalmente concordi. » 

Maritare. trans. Dare uno per marito a una 
fanciulla: « Ho maritato due figliuole : ~ Ha Ja- 
sciato delle doti per maritar delle fanciulle one- 
ste: -— Maritd una nipote a un soldato. » || ig. 
Congiungere, Unire una cosa con un’altra: « Ma- 
ritare le viti agli olmi. » Ma é modo pit che al- 
tro poetico. ||rafless. Prendere marito: «Si ma- 
rita oggi la sorella del professore: - Le ragazze 
desiderano naturalmente di maritarsi. » || Part. p. 
Mariraro. - Ad.: « Donna maritata, e non fan- 
ciulla. » E il prov.: « Chi nasce bella nasce ma- 
ritata. » || In a di sost.: « Le fanciulle, e le 
maritate. » || Uova maritate, sono quelle cotte 
con qualche altra cosa, come con salcicce ec. || 
Minestra maritata, Fatta di due qualita mesco- 
late insieme, come di pane e di paste. 

Maritino. vezz. di Marito: « Oh che bel ma- 
ritino ha preso la Elisa: - Dimmi, maritino mio, 
che desideri? » 

Marito. s.m. Uomo congiunto in matrimo- 


‘ nio: « Marito mio, non mi far inquietare: - I 


mariti si dolgono sempre della moglie: - Sono 
marito e moglie: - La buona moglie fa il buon 
marito. »|| Fanciulla, Ragazza, Figliuola da 
marito, Che é in eta da potersi maritare: « Ha 
tre figliuole, tutte da marito. » || Prender marito, 
detto della donna, Congiungersi in matrimonio: 
« Domani piglia marito la mia sorella. » || Andare 
a marito, Abbandonare la casa paterna per an- 
dar in quella dello sposo, il che si fa per solito, 
il giorno dello sposalizio: « E ita a marito a 
Pistoia. » || Le donne, e specialmente le avanzate 
deta o le vedove, chiamano Marito uno Scaldino 
pit grande dell’ordinario, che tengono in mano, 
6 si mettono sotto a’tempi freddi, ma lo dicono 
scherzevolm., e spesso anche con rincrescimento. 

Maritozzo. s. m. Sorta di pasta da quaresima 
che si fa in Roma da’ ciambellai e pasticcieri, con 
olio, uve passe, anaci, pinocchi ec. di figura si- 
mile alla spola. Si vendono e si nominano cosi 
anche a Firenze: « Mi paiono molto migliori i 
maritozzi de’panini di ramerino. » 

Marittimo. ad. Del mare o Attenente al 
mare: « Guerra marittima: - Imprese maritti- 
me : - Commerci marittimi: - Carta marittima. » 
|| Sanita marittima, L’uflicio che sopravveglia a 
impedire che non approdi roba, 0 gente infetta. 
| Societa. marittima, Societa che si fonda sopra 
commerci, e navigazioni di mare. || Detto di Citta, 
Luogo, Paese e simili, vale Posto in riva al mare. 

Marituccio. dispr. di Marito: « Quel povero 
marituccio fa quel che pud. » 

Mariudlo. V. MarioLo. i 

Marmagiia. s. f. Quantité di gente vile ed 
abietta, Bordaglia: « Tutta quella marmaglia si 
mise a urlare e fischiare sotto il palazzo. » 

Marmagliaccia. pegg. di Marmaglia: « La 
peggio marmagliaccia de’Camaldoli. » 

Marmare. trans. Far divenir ghiaccio come 
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marmo: « Acqua cosi diaccia, che marma la boe- 
ca: —-Cocomero che marma, gridano i cocomerai 
a Firenze.» Part.p.Marmato.— Ad. Diaccio miu 
mato, si dice familiarm. per Freddissimo: « Lo 
tastai, e lo sentii diaccio marmato : - Ho le mani 
diacce marmate. » 

Marméggia. s. /. Piccolo vermiciattolo che 
nasce nella carne secca e la rode.|/E di uno cha 
sia butterato suol dirsi che ha @ viso che pare 
mangiato dalle marmeggie. 

Marmellata. s. / Conserva di mele, pere 0 
altre frutta. 

Marmino. s.m. Piccol pezzo piramidale di mar- 
mo o di altra pietra, talora anche di metallo, 
con che si tengono aperti a quel segno, che si 
vuole, gli usci a bilico. » 

Marmista. s. m. Layoratore di marmo, ma 
per cose usuali. 

Marmitta. s. f. Vaso di rame stagnato, od 
anche di terra cotta, per cuocervi vivande lesse, 
che ha forma di pentola. 

Marmittona, accr. di Marmitta, 

Marmittone. s. m. accr. di Marmitta: « Un 
marmittone, che vi ci si cocerebbe un hove. »|| Mar- 
mittone suol dirsi per dispregio a un Soldato pol- 
trone, buono a poco pit che a star intorno alle 
marmitte. 

Marmo. s. m. Nome che si da a tutte le pietre 
fine, e molto dure, capaci di prendere un bel pu- 
limento lucido, e che si adoperano nella seultura 
e nell’architettura. Aleuni marmi sono bianchi, co- 
me il marmo di Carrara, 6 servono per la scol- 
tura principalm.; altri sono coloriti, 0 picchettati, 
e listati di color vario, e servono per ornati:« Mar- 
mo bianco: - Marmo nero: —- Marmo misto: - 
Marmo rosso; -Statua di marmo:-Sceale di mar- 
mo: — Impiantito di marmo: - Lapida di marmo.» 
|| armo si dice anche per Lastra di marmo con 
alcuna iscrizione, e prendesi anche per L’iseri- 
zione stessa: «I marmi del cortile del palazzo 
Riccardi: - I marmi Arundeliani. » || E quella La- 
stra di marmo che si pone sw’ banchi, sw’ casset- 
toni, su tavolini: « Cassettone col marmo. » || H di 
qui dicono A marmo i garzoni, specialmente dei 
caffettieri, quando, ricevendo una piccola mancia, 
la danno al padrone perché la metta nella cassa 
comune delle mance, e la fa sonare sul marmo 
del banco. |e Pagare a marmo, quando Vayven- 
tore, invece di mettere i denari sul vassoio, va 
a pagarli al banco del caffettiere.|| Hssere di mar- 
mo 0 Duro, Freddo come un marmo si suol dire 
di persona di cuor duro, insensibile: « Bisogna es- | 
ser dimarmo a non sentirsi commuovere a tanta 
desolazione: - Eccolo li freddo come un marmo. » 

Marmoreggiare. trans. Lo stesso, ma men 
comune benché pit garbato, di Marmorizzgare. 
Part. p. MARMorncciat0o. 

Marmoreo. ad. Di marmo: « Base, Colonna 
marmorea.» ||¢ Bianco come un marmo: « Faccia 
marmorea.» Ma 6 voce dello stile elevato. 

Marmorizzare. trans. Dare, 0 per via di co- 
lori, o in altro modo, apparenza di marmo a una 
cosa; @ specialmente si dice della carta: « Ha 
una speciale perizia nel marmorizzare Ja carta. » 
Part.p. Marmonrizzaro. — Ad.: « Carta marmoriz- 
zata: -Sapone marmorizzato. » 

Marmotta. s. / Animale simile a grosso topo 
che ha coda corta, e coperta di lungo pelo; i 
poles delle zampe anteriore & conico, it corpo 
i sopra é baio scuro, di sotto gialliceio grigio: 
sta per le montagne, e vive iu letargo durante 


MAR 


Vinyerno. || fig. dicesi di Uomo che fugge l’altrui 
compagnia: « Dio mio, 6 proprio una marmotta; 
sta sempre rintanato. »||e di Uomo tardo e da 
nulla: « Vala: tu se’ una gran marmotta. » || Pi 
gliare 0 Beccare unamarmotta, dicesi famliarm. 
per Infreddare, esponendosi o al troppo freddo, 
0 a riscontri ec. 

Marmottina. dim. di Marmotta. || Si dice an- 
cora per far paura a’ bambini: Heco la marmot- 
tina; 0 quando vogliono vedere cosa nascosta 0 
chiusa, si dice loro: Lascia stare; c’ é la mar- 
mottina. 

Marmottino. dim. di Marmotto; e familiarm. 
si dice per vezzo ad un bambino;«O che bel 
marmottino! » 

Marna. s.f. Terra calcarea, di color grigio 
giallastro, che suole adoperarsi per fertilizzare i 
terreni, e si chiama anche Terra di purgo. 

Marnare, trans. Concimare, 0 Ravvivare un 
terreno mescolandovi della marna. Part. . Mar- 
NATO. 

Maro. s.m. Pianta aromatica di sapore acu- 
tissimo, le cui radici alcuni mangiano col lesso. 

Maronita. s. m. Cristiano che abita il monte 
Libano, sotto la prelatura del Patriarca di An- 
tiochia. 

Maréso. s.m. Ondata violenta del mare: « Nave 
agitata e battuta da grandi marosi. » Ma é voce 
dello stile grave. 

Marra. s. f. Arnese rusticale, col ferro largo 
e piatto, che si adopera per ribattere il terreno 
seminato, e lavorare poco addentro: « Buttato il 
seme, si appianano le porche con la maryra. » 
|| La parte estrema delle braccia dell’ancora, in 
forma di vomere, e con la quale fa presa nel 
fondo del mare: « Ancora a due, a tre marre. » 

Marranico. s. m. Coltello grosso e pesante del 
quale si servono i macellari per fare i diversi 
tagli grossi delle bestie macellate. 

Marranaccio. pegg. di Marrano: « Tu se’ mn 
gran marranaccio! » 

Marrano. s.m. T. stor. Titolo ingiurioso che 
davasi in Ispagna a’ Mori conyertiti per forza 
sotto il Regno di Ferdinando il Cattolico; ma ora 
si usa solo per Uomo rozzo di modi e di vestire, 
Zotico ec.: « Tu se’ un gran marrano: 0 ayvezzati 
un po’a stare in conversazione: - Da poi che son 
piovuti a Firenze que’ marrani, si tengono pa- 
droni loro. » 

Marrata. s. f. Colpo dato col ferro della mar- 
ra: « Con una marrata nel capo lo freddd., » 

Marreggiare. imirans. Adoperarsi la marra 
lavorando il terreno, e propram. Ricoprir con la 
marra il granoe le biade, appena seminate. Part. 
p. MARREGGIATO. 

Marretta. dium. di Marra. 

Marrettina. dim. di Marretta. 

Marrocchinare. trans. Conciare la pelle di 
montone in modo da farne marrocchino; 0 anche 
Dare alla tela incerata aspetto di marrocchino. 
Part. p. Marrocenmnato. - Ad.: « Poltrona ri- 
coperta di tela marrocchinata.’» 

Marrocchino. s. m. Cuoio di becco o di capra, 
concio con la galla in modo speciale, e colorito 
dalla parte del fiore: « Bel codice legato in mar- 
rocchino rosso. » 

Marrone. s.m. Arnese rusticale simile alla 
marra, ma col ferro pit stretto e pit lungo della 
marra, layorandosi con esso pit addentro il ter- 
reno. 

Marroue, s.m. Sorta di castagna pil grossa 
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e pit farinacea della comune: «Compra due mar- 
roni per far le bruciate: - Marroni giulebbati: 
— Marron secchi ec. »|| H detto di Colore, simile 
alla loro buccia che @ scuro, e come dicesi Tané, 
e usasi anche a modo d’ad.: « Color marrone: 
- Ha un yestito marrone. » || Marrone si dice 
familiarm. per Errore, specialm. in cose di let- 
tere: « A quel passo di Dante il novello commen- 
tatore ha preso un bel marrone: — Codesto 6 un 
marrone badiale:— Marrone filosofico, politico ec.» 

Marrubbio. s.m. Pianta che ha il fiore fesso 
a modo del labbro leporino, e ce ne é di pit sorte. 
Fiorisce dal giugno al settembre; ed @ comune 
lungo le strade di-campagna, lungo i fossi, ed a 
pie delle rovine. Manda lieve odore di muschio. 

Marrica. s. f. Pianta spinosa con tronco as- 
Sai ruvido, che si vede in quasi tutte le siepi: 
— le sue spine sono grosse e acutissime. || Mazza 
di marrucca che i butteri segnatam. sogliono 
portare. 

Marrucaio. s. m. Luogo dove sono molte mar- 
ruche: « EH chi vi penetra 1a in quel marrucaio?» 

_Marruchéto. s. m. Luogo dove sono molte 
piante spimose. || E per estens. Luogo incolto e in- 
grato: « Ha un poderuccio che é un marrucheto.» 

Marsala. s. 7. Vino bianco, assai spiritoso, che 
viene da Marsala citta di Sicilia: « Questa é una 
buona marsala: - La marsala che viene in com- 
mercio, ha sempre una quantita di alcool ag- 
giunto. » || Marsala vergine, Quella dove non 6 
stato aggiunto alcool: « La marsala vergine, 6 
assai graziosa al palato. » Alcuni, per parlar 
pit in punta di forchetta, la fanno maschile, e 
dicono il Marsala. 

Marta. s. f. Nome proprio di donna. Per la 
frase Far da Marta e da Maddalena. Y. in 
MapDALEena. 

Marte. s.m. Nome del Dio ‘della guerra ap- 
presso i Gentili; e presso i poeti 6 sempre sim- 
bolo della guerra. || EH per antonomasia si dice, 
specialmente in poesia, Marte a un prode e 
potente guerriero. || Nel linguaggio familiare si 
direbbe per ironia: « Gli ufficiali della G. Na- 
zionale son tanti Marti. »|| Popolo di Marte si 
usa per parafrasare gli antichi Romani. || Campo 
di Marte si chiama tuttora quello destinato a 
farvi gli esercizi militari: «Stamani c’6 la ri- 
vista. al Campo di Marte.»|| 7. astr. Nome del 
quarto pianeta, partendo dal sole, del nostro si- 
stema planetario, che é il piu vicino alla terra, 
della cui massa 6 circa Vottava parte.|| Gli Al- 
chimisti diedero, e i Chimici glielo conservano, 
il nome di Marte al Ferro, come di Saturno al 
Piombo. 

Martedi. s. m. Nome del secondo giorno della 
settimana. 

Martellaccio. pegg. di Martello. 

Martellaménto. s. m. L’atto, L’effetto e Il 
suono del martellare: « In quella strada non vi 
si campa, a cagione del continuo martellamento 
de’ fabbri. » 

Martellare. trans. Battere replicatamente col 
martello, ma é di raro uso nel significato pro- 
prio. || fig. si dice di una passione che ci tormenti: 
« La gelosia lo martella fieramente. » || intrans. 
si dice pitt spesso delle forti e dolorose pulsazioni 
del sangue in alcuna parte, dove affluisce in co- 
pia: « Mi martellano le tempia: - Ho questo dito 
che mi martella spietatamente. » || Picchia e mar- 
tella, Dagli, picchia e martella, modi familiari, 
co’ quali si accennano i replicati sforzi o tentativi 
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fatti per giungere a un fine: « Dagli, picchia 
e martella, finalmente m’é riescito di concluder 
questo negozio. » Pit spesso Dagli, picchia e 
mena. 

Martellata. s. f. Colpo di martello: « Muro 
che va git’ con poche martellate: - Gli diede 
una martellata sul capo e Vuccise. »||e per Pul- 
sazione dolorosa a cagione di afflusso di sangue: 
« Misento certe martellate, che non ne posso pit.» 
| Familiarm. di chi @ vestito con ogmi eleganza 
€ con ogni cura si suol dire, che Non gli manca 
una martellata: « Va vestito sempre elegante e 
per l’appunto, che non gli manca una martellata.» 

Martelléetto. dim. di Martello. 

Martelliano. ad. Aggiunto di una Sorta di 
versi italiani di quattordici sillabe, rimati a due 
a due, come i versi francesi alessandrini, cui cor- 
rispondono; cosi detti da Pier Lacopo Martelli 
che ne fu il restauratore; e usasi anche in forza 
di sost.: «I martelliani sono molto monotoni e 
ugg iosi. » 


Martellina. s. 7. Una sorta di martello d’ ac- 


ciaio, che da una parte ha la bocca, cioé il piano 
da picchiare, dall’altra il taglio, ed 6 strumento 
proprio de’ muratori; onde in modo assai comune 
dicesi Mettere la martellina im una casa, per 
Cominciare a murarvi: « Quando in una casa si 
mette la martellina, non si finisce di spendere.» 
| Altra sorta di martello col taglio da una e dal- 
Valtra parte, intaccato e diviso in pit punte a 
‘ diamante, il quale serve a’ maestri di scalpello 
per lavorar le pietre dure, perché macera Ja su- 
perficie smossa dalla subbia, che per altro sarebbe 
difficile a tagliarsi. || Nei fucili all’ antica dicesi 
Quel pezzo che sta sopra il focone del fucile, e 
nel quale picchia la pietra focaia. 

Martellino. dim. di Martello. || Particolarm. 
age che batte nella campana degli orologi da 
sala. 

Martéllo. s. m. Strumento per uso di battere 
e di picchiare, formato di un ferro bislungo e 
alquanto massiccio, nel mezzo del quale é un oc- 
chio dove entra il manico, dall’un de’ capi stiac- 
ciato, che si chiama Yaglio, dall’altro massiccio 
e riquadrato che dicesi Bocca, ed @ quella con 
cui si batte per piano: « Martello grosso, mez- 
zano: ~ Martello da fabbri, da calzolai ec. » || Mar- 
tello dicesi figuratam. per Pensiero affannoso, 
Tormento, e per Chi 6 cagione di tormento: « Que- 
sto 6 il mio martello:- Virgilio é il martello dei 
traduttori. » || Particolarm, per Tormento di gelo- 
sia. || JZartello dicesi Quell’arnese in figura presso 
a poco di un esse, che 6 appiccato alla porta di 
casa per uso di picchiare. || Zirare a martello, si 
dice di quei lavori di metallo condotti senza altro 
aiuto che del martello. || Zteggere al martello, 
si dice di metallo che non si rompe battendolo 
con martello; e fig. Resistere a ogni cimento: 
« Delle vantazioni ne fanno parecchie; ma poi 
non reggono al martello. » || Stare a martello, 
dicesi pur figuratam. per Stare a dovere, Tornare 
per appunto e simili: « Dice delle cose che non 
stanno a martello. »|| Hssere tra V’ancudine e il 
martello. V. Ancupine. || Sonare a martello, si 
dice quando si suona la campana percotendo con 
mano, o facendo percuotere tirando Ja fune, il 
battaglio sopra essa a colpi staccati, come se fos- 
sero martellate, il che si fa quando si vuol ra- 
dunare il popolo in caso di gravi pericoli pubblici. 
lle Quella specie di martelletto che batte nelle 
campane degli oriuoli da torre per accennare le 
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ore. || Martello T. anat. Nome di uno de’ tre pice 
coli ossicini dell’orecchio che batte sopra laltro 
ossetto detto lancudine quando si forma l’udito. 
||Strumento musicale con manico forato a guisa 
di chiave, con cui si tendono o si allentano le 
corde de’ pianoforti, arpe e simili strumenti per 
accordarli. 

Martelléne. accr. di Martello; Grosso martello. 

Martinaccio. s. m. Sorta di chiocciola assal 
pit grossa delle ordinarie, che i contadini e la 
povera gente usano anche per cibo: « Un piatto 
di martinacci coll’uovo. » || Per ischerzo si chiama 
cosi orologio da tasca, che sia alquanto’ rozzo 
di forma, e che non vada bene. 

Martineélla. s. f. 7. stor. Campana che si s0- 
nava un mese avanti che si movesse da Firenze 
lesercito, e poi collocata sopra un alto castello 
di legname fermato sopra un carro, col suo suono 
si @uidava l’esercito stesso. 

Martinéllo. s. m, Strumento di legno a guisa 
di piccola colonnetta portatile e cerchiata di ferro, 
ed ha dentro di sé accomodata una vite lunga 
quasi per la lunghezza dello strumento. Questa 
vite ha dalla parte superiore una gruccia pure 
di ferro, la quale nel girarsi a forza di leve messe 
in certi anelli si va a poco a poco alzando fuori 
del legno allo inst con tanta violenza che sotto- 
messa ad eccedentissimi pesi gli alza facilmente: 
ha ancora nel fondo applicata una staffa di ferro 
come una zappa, destinata pure ad uso @ alzar 

esi. 
. Martinéllo. s.m. Specie di uccello di ripa. 

Martinétto. s. m. 7’. ferr. Grosso martello di 
ferro, messo in movimento da un molino che serve 
nelle fucine per i grandi lavori di ferro. 

Martingala. s. f. 7. stor. Foggia di orna- 
mento del secolo XVI, che si portava a’ calzoni, 
eche dalla cintola riesciva sulle natiche.||Ora chia- 
mano Cosi i cavallerizzi una Striscia di pelle che 
si attacca al muso de’ cavalli, raccomandata poi 
alla sella, acciocché tenga loro la testa alta, 

Martinicca. s. f. Ordigno di pit maniere, che 
si adatta a qualsivoglia veicolo congegnato in 
modo che quando il veicolo va alla china, si viene 
a mettere sulle ruote un ostacolo qualunque per 
cui non possono girar libere, e cosi i viaggia- . 
tori sono sicuri di non ribaltare. 

Martino. s. m. Nome proprio che si usa nel 
prov.: Per un punto Martin perse la cappa. 
V. Capra. || San Martino 6 la festa di questo. 
santo vescovo, la quale suole essere la fine delle 
villeggiature (11 novembre), e suole da molti fe- 
steggiarsi andando in campagna ec.: « Va con 
tutta la famiglia a fare il San Martino in cam- 
pagna. » || L’estate di San Martino, diconsi Quei 
pochi giorni di bel tempo, che spesso si hanno 
poco avanti o poco dopo il di della festa di quel 


santo. E poiché dura poco, si dice proverbialm.  — | 


Che Vestate di S. Martino dura tre giornt ed 
un pochino. 

_Martire. s. c. Colui 0 Colei che ha perduto Ja 
vita fra’martori, 0 supplizi piuttosto che rinnegare 
la fede. || Impropriamente si dice anche di chi 
muore per Una Opinione politica, e pit impropria- 
mente ancora di chi soffre prigionia ed esilii. Di 
questi martiri ci fa chi scrisse il Martirologio. 
Pit spesso il Martire politico 6 un bottegaio, che 
tira al guadagno. || Piutiosto martire che confes- 
sore, modo proverbiale per dire che Chi 6 impu- 
tato di alcun delitto piuttosto deve soffrire il tor- 
mento che contessarlo. || Hsser. martire del la 


voro 0 simile, si dice comunemente di Chi 4 ecces- 
sivamente aggravato dalla fatica, e di Chi lavora 
assiduamente, cosi per volont& propria come per 
altrui comando; e parimenti si dice Martire della 
fatica, dello studio ec.||H anche di Persona co- 
stretta a soggiacere a’capricci e a’maltratiamenti 
altrui: « Povera donna! 4 proprio una martire con 
uel maritaccio. » {| Di chi si duole a torto suol 
irsi che fa il martire; e per ironia Povero mar- 
tire! « Povero martire con quel tocco di paga! » 

Martirio. s. m. I] tormento che altri patisce 
per non voler rinnegare la fede: « Hbbe 1] mar- 
tirio ne’ primi tempi della chiesa: - Ottenne la 

alma del martirio. » || C’ 6 anche il Martirio po- 

itico, che spesso 6 veramento meritorio; ma pit. 
spesso é una vituperosa bottega.||Per estens. Pe- 
na, Affanno, Tormento morale: « Certe pedanterie 
sono proprio un martirio: — Il dovere star sem- 
re li fisso 6 proprio un martirio:- Che martirio 
il dovere star qui ad ascoltar queste scemplag- 
gini! » ‘ 

Martirizzare. trans. Uccidere fra’ pit crudi 
tormenti chi non vuol ribellarsi alla fede che 
crede vera: « Gli imperatori romani fecero mar- 
tirizzare molti cristiani: - Inventd nuovi supplizi 
per martirizzare i cristiani. » Part. p. Marri- 
RIZZATO. 

Martirologio. s.m. Libro dove sono registrati 
i nomi di coloro che patirono il martirio per la 
fede cattolica, e il luogo e il tempo, e da chi fu- 
rono martirizzati; e non solo i nomi de’ martiri, 
ma anche di tutti quelli che la chiesa riconosce 
per Santi, il tutto secondo Vordine de’ giorni nei 
quali si celebra la lor festa: « Martirologio ro- 
mano. » 

Martora. s. f. Animale simile alla Faina, di 
pelo scuro lucentissimo. E rara fra noi, e la bel- 
lezza del suo pelo é cagione che le pelli conciate 
sono ricercatissime 6 costano assai: « Una bella 

elliccia di martora: - Un manicotto, un man- 
ello di martora. » 

Martoriameénto. s.m. L’atto e L’ effetto del 
martoriare. 

' Martoriare. trans. Tormentare che facevasi 
irei perché confessassero il delitto. |) Oggisi usa 
per Tormentare o fisicamente o moralmente: « Per- 


ché martoriar tanto quel povero malato, quando. 


6 impossibile la guarigione? - Smetti un poco di 
martoriarmi co’ tuoi lamenti. » Part. p. Marto- 


‘RIATO. 


Martoro. s. m. Affanno, Noia grave o simile: 
« Non lo sai che 6 un gran martoro a tenerti d’in- 
torno! - Dio mio! che martoro! » 
_ Marza. s. f. Piccolo ramoscello, che si taglia 
ad un albero per innestarlo ad un altro. 

Marzapane. s.m. Pasta gentile, molto dolce, 
fatta con mandorle pestate, zucchero finissimo, 
e datole qualche grato odore. 

Marzeggiare. intrans. L’alternarsi nel mese 


-. di Marzo del tempo buono e cattivo, di acqua e 


vento, di neve e di sole. K di uso comune nel 
modo proverbiale Se marzo non marzeggia, april 
mal pensa, per significare che se at marzo la 
stagione va pana e uniforme, quelle stranezze di 
essa avverranno nell’aprile. . 
Marziale. ad. Di Marte, Concernente la guerra, 
Guerresco: «Studi marziali: - Arti marziali: - 
Spiriti marziali di una persona: — Aspetto, Por- 
tamento marziale: - Canto, Inno marziale: = Ap- 


; parecchi mar‘viali. » || Legge marziale, Quella per 


cui si sospende |’autorita delle leggi civili, e tutto 
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si riduce nella potesta e arbitrio de’ tribunali mi- 
litari. Si fa generalmente ne’ paesi conquistati, 
dove si temono ribellioni, 0 in caso di grave so- 
spetto. || Z. chim. Aggiunto di tutte quelle prepa- 
razioni che hanno per base il ferro; e delle Acque 
che naturalmente contengono del ferro. 

Marzio. ad. Di Marto; e si suol dire per ag- 
giunto di Campo; lo stesso che Campo di Marte. V. 

Marzo. s. m. Nome del terzo mese dell’anno 
civile: « Marzo 6 matto: - Marzo marzeggia:- Chi 
nasce di marzo 6. matto. » 

Marzocco. s. m. 7’. stor. Leone scolpito o di- 
pinto, che regge con una branca alzata lo scudo 
col _giglio; ed ¢ l’antica insegna della repubblica 
di Firenze: « I] marzocco della repubblica si vede 
tuttora la dinanzi a Palazzo vecchio dalla parte 
del Nettuno. » 

Marzolino, ad. Di marzo, Che nasce di marzo, 
0 si fa o avviene di marzo: « Fave marzoline: — Ca- 
cio marzolino: - La neve marzolina dura poco. E di 
qui il motto: « Tanto durasse la mala vicina quanto 
dura la neve marzolina. » || In forza di sost. Cacio 
marzolino: « Ci dette per colazione un buon mar- 
zolino. » 

Marzudlo. ad. Aggiunto delle biade che si se- 
minano nel mese di marzo: « Semente marzuole: 
-Grano marzuolo. »|| E degli uccelli che sogliono 
nascer di marzo, onde per significare il danno di 
chi piglia gli uccelli di nido suol dirsi: Ohi am- 
mazea i marzuolo, ammazza il babbo e il fi- 
gliuolo. || EK de’ polli che nascono di marzo: « Gal- 
letto marzuolo. » || Pare un galletto marzuolo, 
suol dirsi di chi si mostra brioso e ardito sopra 
quel che comporta Veta o la corporatura. 

Mascalcia. s. f. L’arte di curare le malattie 
de’ cavalli, che pii comunemente si dice Veteri- 
naria. 

Mascalzone, s. m. Voce di dispregio, che si- 
gnifica Uomo vile, abietto, mal vestito e di modi 
plebei: « Que’ mascalzoni gli si misero dietro in- 
giuriandolo bestialmente: —- Che vuole quel ma- 
scalzone? » 

Mascélla. s. f. Ciascuno delle due ossa delle 
mandibule, dove sono confitti i denti: « La ma- 
scella inferiore si articola con l’osso temporale, 
la superiore 6 fissa: - Ha lavorato pit con le 
mascelle che col cervello: - Sansone sconfisse i 
Filistei con una mascella d’asino. » 

Mascellare. ad. T. anat. Che ha rapporto o 
appartiene alla mascella: « Muscoli, Arterie ma- 
scellari: - Nervo mascellare. » || Denti mascellaré 
si chiamano i denti pit grossi, che stanno ai lati 
delle mascelle, e co’ quali si maciulla il cibo, 

Mascellone. s. m. accr. di Mascella, Mascella 
grossissima: « Ha certi mascelloni che paiono di 
asino. » 

Maschera. s. 7. Faccia o Testa finta di carta 
pesta, di cera 0 di altra cosa adattata, cho si suol 
mettere per lo pil in carnevale sopra la faccia 
propria 0 per rappresentare alcuna cosa vera 0 
fantastica, 0 per non farsi riconoscere, andando a 
pubbliche feste o per le vie. || Appresso i greci e 
i romani se ne servivano gli attori per non farsi 
riconoscere, ed erano come tante teste vuote, che 
essi s’ infilavano nella propria: « Maschera tra- 
gica, comica, satirica. »||e La persona che ha la 
maschera sul viso, ed ¢ travestita: « C’erano di 
molte maschere alla festa: - Festa con ingresso 
alle maschere decentemente vestite. » || Har le ma- 
schere, Mascherarsi in piu: «Ti ricordi quando 
da ragazzi-si faceva le maschere? »||e per Per- 
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sona semplicemente travestita, ma anche senza 
maschera sul viso.|| Ballo in maschera, Quello 
dove ciascuno deve essere travestito e masche- 
rato.|| Vestito da maschera, Quello che serve per 
travestirsi e andar attorno mascherato. || E di una 
persona vestita affettatamente e con vistosi co- 
lori, si dice che par wna maschera. || Parlando 
con persona mascherata le si da sempre del tu, 
«Maschera, dimmi un po’- Maschera, vuoi ballar 
con me? »|| Maschera.si dice anche il Personag- 
gio che nelle commedie popolari rappresenta un 
tipo speciale di uomo del volgo di alcuna pro- 
vincia, © con un vestimento singolare, come Ar- 
lecchino, Stenterello, Pulcinella, Brighella ec.: 
« La maschera dello Stenterello la fara il Lan- 
dini. » || WZaschere si chiamano le Guardie de’tea- 


tri, non perché hanno maschera al viso, ma per- ~ 


ché hanno una special foggia nel vestire. || Ma- 
schera si prende anche figuratam. per Simulazione, 
Finzione: « Con la maschera della devozione, in- 
gannano i semplici: - Git la maschera, ipocri- 
tone; ti conosco: — Molti portano la maschera 
di Catone, e sono birbaccioni: - Gli caverd la 
maschera io a quell’ ipocrita. » || Di persona finta 
e fallace si dice, che é wna maschera: « Non te 
ne fidar di costui: é una maschera bell’ e buona.» 
|| Cavarsi, Levarsi, Togliersi la maschera, Ces- 
sar di simulare, dissimulare, fingere ec., e mo- 
strarsi qual altri é veramente: «Si levd la ma- 
schera, e comincid a bestemmiare e a dir vituperi 
a tutti. » 

Mascheraccia. pegg. di Maschera. 

Mascheraio. s. m. Colui che fa le maschere, 
e le vende, o le da a nolo: « H un bravo ma- 
scheraio. » 

Mascherare. trans. Metter la maschera, e tra- 
vestire chi va attorno mascherato: « Mamma, ml 
mascheri stasera? » || fig. Celare, Ricoprire un vi- 
zio con atti della contraria virti: « Maschera la 
sua ambizione con false mostre di umilta.»||ri/less.: 
« Mascherarsi da mago: - Si mascherano da matti, 
evanno tutti al corso.»||/ig. Mostrarsi altrui diversi 
da quel che siamo, per ingannarlo, Fingere, Ri- 
coprire la propria malizia con parole ed atti con- 
trari: « L’ ipocrita si maschera da divoto: — Molti 
si mascherano da liberali, e sono codini; da di- 
voti, e sono empi: — C’é anche chi si maschera 
da incredulo, e poi ha paura del diavolo. » || Nel 
linguaggio teatrale si dice che un attore si ma- 
schera bene, quando sa cosi bene contraffarsi e 
travestirsi, che quasi non si riconosce, e ritrae 
a meraviglia il personaggio che rappresenta. 
Part. p. Mascurrato. 

Mascherata. s. f. Brigata di pit’ persone che 
vanno attorno mascherate: « Ogei al corso c’erano 
di belle mascherate: — Una mascherata rappre- 
sentante il trionfo di Cesare.» {|e di certe Fun- 
zioni di grande apparenza, si dice che sono ma- 
scherate: « La processione di Prato é una sacra 
mascherata: — I centenari degli uomini illustri 
sono talvyolta mascherate. »|| K ogni Finzione, a 
cui vogliasi dar faccia di verita: « Fingono di 
esser sempre scorrucciati; ma 6 una mascherata.» 

Mascherétta. dim. di Maschera per Persona 
mascherata: « Che graziosa mascheretta! chi 
diavol sia? »||e per Mascheroncino: « Un bel fi- 
nimento da cavallo con mascherette d’argento.» 

Mascherina. dim. di Maschera: « Una bella 
mascherina di cera.»||e vege. Persona mascherata: 
« Mascherina bella, ti saluto. » || Quando ad una 
persona che noi reputiamo finta 0 doppia, vogliam 
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significare che la sua malizia ci é nota, gli di- 
ciamo: Mascherina, ti conosco. || Mascherina, 
diciamo anche per Volto, che in sé stesso non 
sia brutto, ma per diminuire la bellezza di esso, 
e quindi scemar di pregio alle forme di tutta la 
persona. Se a te non piacciano le lodi date a 
qualche donna, dirai: 82, ma levaglt quella ma- 
scherina, che le rimane? EK qualche madre ho 
sentito che nel gridare la figlia per essere poco 
accurata della persona, le ha detto: Quando ta 
ser lavata cotesta mascherina, per te é tutto. 
|| Wascherine chiamansi pure nell’ uso certe Pic- 
cole borchie in figura di un volto umano 0 di altro 
animale, che si mettono per ornamento a cinture, 
finimenti da cavallo e altrove: « Le regald una 
graziosa cintura di pelle con mascherine d’oro. » 
|| Jlascherine diconsi anche Le punte di pelle che 
si soprappongono alle scarpe di cencio, 0 a quelle 
di pelle quando sono rotte: « Ha le scarpe rotte 
sulla punta; bisogna che gli ci faccia fare le ma- 
scherine. » 

Mascheroncino. dim. di Mascherone: « Ad 
ogni finestra ne] mezzo dell’architrave ¢’6 un bel 
mascheroncino di marmo bianco. » 

Mascherone. s.m. Sorta di scultura che rap- 
presenti un volto o faccia, che abbia del goffo 0 con- 
traffatto, simile a quella che s’immagina avere i 
Satiri, i Fauni; e per lo piu si suole mettere alle 
fontane per finger che dalla lor bocca n’ esca 
Yacqua, ed in altri luoghi per ornamento, come 
mensole ec. || Pare un mascherone da fognao da 
fontana, si dice per ingiuria a persona di viso 
grosso e contraffatto. : 

Maschiaccio. pegg. di Maschio: « La mia fi- 
gliuola 6 un angelo, ma il maschiaccio é un dia- 
volo. »|| EH suol dirsi anche di femmina che abbia 
troppo del virile o nella forma, o negli atti: « Va 
fuori sola, porta pesi come i facchini, fuma con 
la pipa: 6 proprio un maschiaccio. » 

Maschiaménte, avy. Da maschio, cioé Con 
forza, Con efficacia: « Pensa ed opera maschia- 
mente. » 

Maschiare. trans. T. scarp. Riquadrare per 
modo una pietra che combaci perfettamente da 
ogni lato: « Bisogna maschiar bene la pietra a 
volere che la superficie di quella facciata venga 
uguale.» Part. p. Mascutato. 

Maschiettare. trans. Lo stesso, ma men Cco- 
mune, benché pit regolare che Mastiettare; e lo 
stesso dicasi de’ suoi derivati. Part. p. Mascuint- 
TATO. 

Maschiétto. s. m. Lo stesso che Mastietto. 

Maschiézza. s. f. Qualita del maschio; ma 
nel senso proprio é di raro uso dicendosi solo per 
Apparenza di forza, Virilita, Hfficacia e simili: 
« La maschiezza di forme in una statua, o in una 
persona: - Maschiezza di pensieri. » ‘ 

Maschile. ad. Di maschio, 0 Di maschi, e Pro- 
prio di maschio: « Voce, Aspetto maschile: - 
Scuola maschile. » || 7. gramm. lo stesso che Ma- 
scolino. 

Maschilménte. avy. T. gramm. Nel genere 
maschile: « Questa voce si usa anche maschil- 
mente. » || e fig. Virilmente, Efficacemente ec.: 
« Opera, Pensa maschilmente: — Anche le fem- 
mine ora si educano maschilmente. » 

Maschio. s. m. Voce che distingue il sesso 
cosi tra gli womini, come tra le bestie; ed é 
ie dei due che opera attivamente alla ripro- 

uzione della specie: « Ha due maschi e una 
femmina: - Se la mia moglie fa un maschio, vo 
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matto dalla gioia.»|| are a maschio e femmina, 
Giuoco di augurio che si fa cosi: Se una donna 
6 gravida, e vuolsi indovinare se partorira ma- 
schio o femmina, uno dice maschio laltro fem- 
mina; e poi pigliano Vosso della forcella di un 
pollo, e ne tirano un capo per uno: se a quello 
che ha detto maschio gli resta in mano il pezzo 
dove riman la forcella e un pezzetto di branca, 
dicesi che sar& maschio, se no il contrario. Anti- 
camente si faceva sul serio; ora si fa per celia. 
| E come i maschi si reputano pit operosi e forti 
delle femmine, cosi per dire che i fatti approdano 
pit delle parole, suol dirsi che I fdtte son ma- 
schi e le parole son femmine. || Per similit. si 
dice Maschio qualunque Strumento solido di me- 
tallo, 0 d’altra materia, che dee inserirsi in anello 
0 nel vuoto di altro strumento per qualche effetto: 
«Il maschio della vite: - I] maschio della chiave 
0 il maschio della toppa.» || EH si usa acconcia- 
mente per Stantuffo: « I] maschio dello schizzetto.» 
| La parte pit elevata e pit munita di una cit- 
tadella: « Il maschio di Volterra. » 

Maschio. ad. Di sesso mascolino: « Salute e 
un figliuol maschio: - Ha due figlinoli maschi.» 
le fig. Forte, Virile, Generoso: « Maschie virtu: 
- Maschia eloquenza. »||E pure aggiunto di al- 
cune erbe, gomme ec., che si da loro per distin- 
guerne la specie: « Felce maschia: - Agorcio ma- 
schio. »|| Ed anche di certe malattie: « Resipola 
maschia, resipola femmina. » || Chiave maschia, 
8 Quella che non ha il fusto vuoto, ed 6 termi- 
nata da un picciuolo con punta rotonda, che entra 
in un foro della toppa. F 

Maschione-ona. accr. di Maschio: « La si- 
gnora ha fatto un bel maschione. » || Di giovane 
donna, fatticcia e robusta, suol dirsi che @ una 
maschiona: « Ha sposato quella maschiona. » 

Maschidtto-dtta. dim. di Maschio: « Ha fatto 
un bel maschiotto la signora Emilia. »|| EH si dice 
anche una Fanciulla fatticcia, e non gentile di 
forme, ma pur bella: « Quella maschiotta gene- 
ralmente piace. » 

Mascolinita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é mascolino: «Il C. dice che la tal voce 6 
femminina, contro la opinione del D., il quale 
difende la mascolinita di essa.» Voce rara anche 
tra’ Grammatici. 

Mascolino. ad. Che appartiene al sesso del 
maschio. || Sesso mascolino, sono gli uomini in 
generale. »|| 7. gramm. Aggiunto di quelle voci 
che significano qualita’ di maschio: « Nomi ma- 
scolinie femminini: — Nomi di genere mascolino.» 

Masnada. s. f. Anticamente si disse per Com- 
pagnia di gente armata; ma ora non si direbbe, 
se-non per dispregio, a una moltitudine di per- 
sone di mala qualita: « Sono una masnada di 
birboni. » || E anche per semplice dispregio senza 
grave offesa: « Masnada di professori: - Masnada 
di impiegati ec. » 

Masnadieére. s.m. Anticamente per Uomo ar- 
mato della masnada; ma ora si dice solo di As- 
gassino di strada: « Fu assalita la diligenza da 
dieci masnadieri: — Grinta, Modi da masnadiere.» 
| E per simélit.: « Masnadieri politici: - Masna- 
dieri letterari. » : 

Massa. s. f. Qualité pi o meno grande di 
qualsivoglia materia raccolta insieme senza or- 
dine esatto: « Una massa di fogli: - Una massa 
di libri: - Una massa di concime. » || fig.: « Una 
massa di spropositi, di bestemmie. » || E anche di 
Materia unita tutta in un pezzo: « Metallo ri- 
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dotto in massa: - Una gran massa di burro: - 
Fanno una gran massa di pasta. »|| Tutti insie- 
me gli elementi che costituiscono un fluido, e tutta 
la quantita di esso: « La massa del saneue: — 
La massa degli umori: - La massa dell’ acqua 
urtd nella spalletta, e la ruppe. » || Quantita, Mol- 
titudine di gente unita; e specialmente di. gol- 
dati: « Ora la guerra si fa con le grandi masse 
di soldati: - Rinchiuse tutta quella massa di 
gente in quel luogo cosi stretto: -La massa 
del popolo sempre cresceva: — Venne tutto il 
popolo in massa. »|] il dire Le masse per Tl po- 
polo in generale, Le moltitudini, 6 modo per 
lo meno strano: « Queste idee nelle masse an- 
cora non ¢i sono entrate: —- Educare, Istruire le 
masse. »|| Leva in massa suol dirsi il Pigliare 
tutti senza scelta, purché sieno atti alle armi per 
farne soldati: « In Ispagna é stata fatta la leva 
in massa. »|| Massa dicesi anche per Numero di 
persone tristi: « Sono una massa di bricconi; una 
massa di ladri.»|| Har massa, Radunare pit gente 
in un luogo: « Il nemico fa massa verso il Ticino.» 
|| Tutte insieme le tasse, dazi ec. che il Comune 
dee pagare allo Stato ec.: « Si impone la quota 
che dee pagare il Comune sopra tutta la massa 
delle imposte. »||‘Tutte insieme le somme di de- 
naro accumulate per dati usi: « Si levano i de- 
nari dalla massa comune: - Il tal soldato ha 
tante lire alla massa. »|| Tutte insieme le voci e 
gli istrumenti di un concerto: « La massa dei 
cori vanno magnificamente: - La massa degli 
strumenti pare uno strumento solo. »|| Massa 
dombre, Massa di luce dicono i pittori Quel- 
Vaccumulare colorito in un dato punto, a fine 
di ottenere certi effetti: « Nel fondo del quadro 
ci 6 una gran massa di luce; e cosi risalta pit 
Yorrido dell’altra parte. » 

Massaccia. pegg. di Massa: «H una mas- 
saccia di carne, senza cervello. » 

_Massacrare. trans. Trucidare, ma é bruttis- 
simo e inutile barbarismo: «I soldati vanno a 
farsi massacrare per il capriccio di pochi ambi- 
ziosi. » Part. p. MAssacrato. 

Massacro. s. m. Scempio, Strage, Macello. V. 
MASSACRARB. 

Massaia. femm. di Massaio, e dicesi partico- 
larm. nelle case dei contadini Quella donna, che 
ha il governo della casa.||e Di donna da casa ed 
economa si dice che é buona massaia. 

Massaio. s. m. Custode di cose mobili, ciod 
masserizie 0 denari per lo pit appartenenti al 
pubblico: « Il massaio del Monte di Pieta: - Il 
massaio dell’Accademia della Crusca. » || Uomo da 
far roba e da mantenerla: «Il C. 6 buon mas- 
salo, e accresce sempre il patrimonio. » 

Massellare. trans. T. ferr. Battere il ferro 
caldo alluscir dalla fabbrica, distenderlo, ripie- 
garlo pit volte sotto il martello, e quasi rimpa- 
starlo per renderlo pit dolce e purgato. Part. p. 
MASSELLATO. 

Massellatura. s. f. L’atto e L’effetto del mas- 
sellare. 

_Masséllo. s. m. Piccola massa di materia, spe- 
cialmente metallica, iu quanto non 6 distesa in 
falde 0 in piccole verghe, ma un pezzo sodo e 
compatto: « Massello di rame preparato per la 
fornace.»|| Oro, Argento di massello, Oro, Argento 
sodo. || E anche Aggregato di materie tenute in- 
sieme da cemento: « Atterrarono quel muro; e 
de’masselli se ne servirono ad altro muro. » || I 
legnaiuoli dicono fatto di massello, un mobile 
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che non sia impiallacciato, ma bensi costruito tutto 
di quel legno che si vede alla superficie. ; 

Masseria. s. f. Possessione 0 di poderi o di 
bestiame, e ora pit specialmente di bestiame : 
«Il vergaio 6 il capo di tutta la masseria del 
bestiame. » |] e per Risparmio; onde il proy.: « Mas- 
seria, masseria viene il diavolo e porta via, » che 
8 contro i risparmi improvidi; ma non é voce di 
uso comune. ) 

Masserizia. s. f Si usava gia per Risparmio, 
Governo della casa, e specialmente nelle frasi 
Far buona masserizia, Attendere alla masse- 
yigia di casa; Ma ora in questo senso 6 quasl 
uscito di uso, e si prende solo per Suppellettile, 
Mobili, nel qual senso si usa sempre nel pl.: « Gli 
fecero il gravamento, e gli portarono via tutte 
le masserizie. » ||e¢ anche per Fornimento di una 
bottega tanto di mobili, quanto di arnesi del me- 
stiere: « Per fornire delle masserizie occorrenti 
quella bottega ci vuol di gran denari. » || EH per 
Cose minute e mobili in generale di uso pecu- 
liare ad alcuno: « Quando esce anche per un 
giorno, porta seco un monte di masserizie, libri, 
carte ec. » : 

Masseriziudla. dim. di Masserizia: « 0’é mille 
masseriziuole da portar via, e di qualcheduna é 
facile scordarsene. » 

Massétta. dim. di Massa: « Una buona mas- 
setta di grano. » 

Massettére. s..m. T. anat. Grosso e forte mu- 
scolo della guancia che serve alla masticazione. 
|| E in forma d’ad.: « Il muscolo massettere. » 

Massicciata. s. f. Strato di sassi, messi per 
lo pid ritti e stretii insieme per fare solido fon- 
damento a una strada, e sopra il quale si sparge 
poi deila ghiaia minnta, acciocché la strada 
venga plana. 

Massicciato. ad. Che ha massicciata: « Quel 
viale non é massicciato, e quando piove diventa 
un pantano:—Strada ben massicciata. » 

Massiccio. ad. Si dice di tutte quelle cose che 
sono come una massa unita e solida, e grossa, 
secondo la qualité sua: « Muro massiccio: - Palla 
di cristallo massiccio: - Corona d’oro massiccio: 
— Legno massiccio.» || Anche di persona, e di mem- 
bra: « Uomo, Donna massiccia. » Ma in quanto 
a persona é pit proprio il dire Fatticcio: « Brac- 
cia, Gambe, Fianchi massicci. » || Di molto volu- 
me: « Libro massiccio, ma di dottrina sottile. » || 
DMassiccio si dice anche di Un edifizio che ha aspetto 
grave e pesante a paragone di altri edifizi simili. 
| E per ischerzo, Solenne, Valente: « I filosofi pit 
massicci negano queste verita.»|le detto di Scienza, 
yale Solida: « Uomo pieno di scienza massic- 
cia. »|| E familiarm. detto di Errore, Sproposito e 
simili, vale Grosso, Grave ec: « Questo 4 uno 
sproposito de’ pit massicci. » 

Massiccione-ona. s. m. e f. Si dice di Uomo 
o Donna di grasse forme, e poco svelta. 

Massima. s. f. Detto comunemente approvato, 
Specie di proposizione, che, per la sua evidenza 
é cecettata come un principio d’arte o di scienza, 
e serye di fondamento e di regola. Dicesi pit che 
altro in cose di morale e di politica: « Impri- 
mersi nna massima nella mente: —- Massime di 
diritto, di governo: — Le principali massime della 
morale cattolica : — Stabilire una massima: — Ri- 
soluzioni di massima, » cioé conformi alle mas- 
sime che sono in vigore. || J massima, posto ay- 
verbialm, dicesi oggi, ma non bene, per In prin- 
cipio: « In massima non sono alieno; ma quanto 
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‘a venire ai fatti, ho bisogno di alcune assicura- 
zioni. » Deesi anche notare che di questa voce 
si fa oggi molto spreco, e si adopera la massima 
anche nelle cose minzme. 


Massima. s. 7. T. mus. Nota che valeva otto f 


batiute. 

Massimameénte. avy. Specialmente, Principak 
mente: « Quel giornale 6 utile, massimamente ora 
che tali studi si cominciano a riprendere.» || Mas- 
simamente che, Tanto pit che: « Ci voglio an- 
dar anch’io, massimamente che ci sara anche il 
mio amico dileito. » 


Massime. avv. Forma latina, con l’istesso senso 


di Massimamente. 

Massimo. swperl. irr. di Grande; Grandissi 
mo: « Si lavora con la massima attivita: - 
Ogni massima cosa 6 piccola alla sua virtt ed 
al suo valore. » || 1] pit grande tra’simili: « Vo- 
lume in foglio massimo : — Cerchio massimo della 
sfera; » e gli antichi: « Giove ottimo massimo: 
- Il massimo tra gli serittori: - Dal massimo al 
minimo sono tutti belli. »|le anche i Cattolici al 
modo dei gentili: « A Dio ottimo massimo, » che 
pare sconveniente, non avendo Dio altri Dei mi- 
nori di sé.|}La pit gran parte: « L’acqua é in 
quel punto composta la massima parte: — Per la 
massima parte é gente raccogliticcia. »|| EH in 
forza di sost.: « Cento lire 4 il massimo che si 
possa spendere; — Dieci scudi sono il massimo, » 
che anche si dice latinamente IJ maximum. 

Masso. s. m. Sasso grandissimo fitto profon- 
damente in terra non per arte, ma per natura, 
specialmente in luoghi montuosi: « S’appogeid a 
un masso che era lungo la strada:— Nel lavo- 
rare trovarono un masso, e non poterono conti- 
nuare: — La casa 6 fondata sul masso. »|| E per 
similit. di cosa Dura, Immobile ec.: « Quella fab- 
brica 6 un masso.»|| Come un masso dicesi spesso 
per enfasi di discorso a significare l’estremo grado 
di una qualita o d’un’azione: « Duro come un 
masso: — Freddo come un masso: - Dorme come 
un masso, e non lo syeglierebbe un cannone. » 

Massone. s. m. Lo stesso Frammassone: « 
tutta opera dei massoni. » 

Massoneria. s. 7 Lo stesso che Frammasso: 
neria: « La massoneria 6 largamente estesa per 
tutto i1 mondo. » 

Massonico. ad. Di massone 0 massoni: « Riti 
massonici: - Loggia massonica: - Ordine mas- 
sonico. » 

Masséso. ad. Che ha del masso, 0 de’massi: 
« Attorno alla villa c’é terreno massoso. » 

Mastaccone-ona. s. m. e f. Suol dirsi di per- 
gona grassa, grossa, € un po’ sgarbata: « Un ma 
staccone fatto e messo li: - Guarda che pezzo di 
mastaccona! » 

Masteéllo. s. m. Sorta di vaso, per lo pit di 
legno, largo di corpo e pil ancora di bocca, fatto 
in tondo di doghe, con due di esse sporgenti in’ 
fuori dai lati e forate, nelle quali infilzasi a tra- 
verso una stanga per alzarlo e trasportarlo, al 
quale trasporto bisogna esser due: « II latte lo 
mungono nei mastelli:- Un mastello di caleina 
spenta. » 

Masticabile. ad. Da potersi masticare: « B 
un po’ duro, ma facilmente masticabile. > 

Masticare. trans. Disfare una cosa co’denti, 
e pit specialmente i cibi, passandola e ripassan- 
dola tra le mascelle, o per mandarla nello sto 
maco, 0 per cavarne tutto il sugo e inghiottirlo 
gettando via la parte tigliosa: « Ha pochi denti, 
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e non pud masticar icibi: - Bisogna masticar 
bene il cibo per digerir bene: — Masticare l’oppio, 
il tabacco ec. » || Masticare le parole, Pronun- 
,aiarle tra’denti, e facendo latto come di chi ma- 
stica: « Quando parla, mastica le parole, che 
sintende a fatica.» || Masticare wna scusa, un 
complimento e simili, Trovare stentatamente le 
arole acconce ad esso. || Masticare una lingua, 
arlarla male e a stento: « Mastica un po’ di 
latino; ma proprio alla peggio. » || E per lo stesso 
che Ruminare, nel significato di Ponderare mi- 
nutamente prima di risolversi a wna cosa: « Gli 
feci quella domanda; Ja masticd un pezz0; ma 
poi disse di si. »|| Wasticar male una cosa, e 
assolut. Masticarla male, Adattaryisi di mala 
yoglia, Parerti dura a comportare: « O questa 
poi la mastico male, » Part. p. Masrricato. 

Masticazione. s. 7. I’atto del masticare: « La 
buona masticazione ¢ essenziale per digerir bene.» 

Mastice. s. m. Resina o ragia che fluisce dal 
lentischio, e se ne accresce la quantita facendo 
delle incisioni sul suo tronco. E in forma di la- 
prime grosse come ceci, giallo pallide, di sapore 
amarognolo.||H pure Una certa colla formata 
con cacio, acqua e calcina viva, e anche di al- 
tre materie. Si adopera sempre, come materia te- 
nace per tenere uniti fortemente due o pit pezzi 
di Jeeno o di altro. 

Mastiettare. trans. Accomodar checchessia 
con mastietti. || Mastiettare, dicono gli scarpellini 
per Fare che una pietra, commettendosi con al- 
tra, combaci bene e pareggi. || Mastieltare im 
terzo, dicono i magnavi di cid che si riplega in 
tre parti con altrettanti mastietti. Part. py. Ma- 
STINTTA'TO. 

Mastiettatura. s. f. Nome generale de’Ferri 
che servono a mastiettare, e Lo stato delle cose 
mastiettate. 

Mastiétto. s.m. Strumento di metallo o d’altra 
materia per uso d’ inserirsi nell’anello di un altro 
strumento yuoto ad esso corrispondente. || Pezzo 
di ferro di una serratura alla piana 0 simile, con 
massello traforato, ch’entra nella feritvia, ed in 
cui passa la stanghetta nel serrarla.||Strumento 
composto d’uno o pit anelli e d’un arpione in- 
castrato in essi, 0 d’altri ordigni a questi somi- 
glianti, per uso di tener congiunte insieme le 
parti di qualsivoglia arnese che s’abbiano a ripie- 
gare e volgere l’una sopra laltra. || Congegna- 
tura di due ferri allargati con snodatura in 
mezzo, fermati, l’uno negli sportelli, V’altro nel 
telaio. ‘ 

Mastino. s. m. Specie di cane grosso, di pelo 
corto, molto forte, e con grossa testa, che soglion 
tenere i macellari a guardia delle loro botteghe, 
che lasciano aperte: « Il miglior cane per la 
guardia é i] mastino: —- Un bel mastino. » 

Mastio. s. m. Idiotismo di Maschio. 

Mastiona. VY. Mastiorra. 

Mastidtta. s. 7. Suol dirsi a una ragazza non 
molto delicata, ma bella e grassoccia; che se ec- 
cede un poco, si dice Mastiona. 

Mastodénte. s.m. T. stor. nat. Nome dato a 
un genere di animali, che credesi perduto, di 
struttura simile agli elefanti, de’quali erano an- 
che pit grossi. 

Mastoide. s. /. 7. anat. Apofisi dell’osso tem- 

orale, detta cosi perché somiglia a un capezzolo 
Hi mammella: « Muscoli che si attaccano alle 
mastoidi. »|je in forma d’ad.; « Il tal muscolo si 
attacca alle apofisi mastoidi. » : 
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Mastoidéo. ad. T. anat. Si dice di un muscolo 
che si attacca all’apofisi mastoide. 

Matassa. s. f. Certa quantita di filo di cana- 
pa, di lino, di lana o d’altro, avvolta nell’arco- 
laio o sul? aspo o sul guindolo, e poi annodata 
in un dato punto con un nodo particolare che si 
chiama Bandolo: « Le fomente si fanno general- 
mente con le matasse di accia: — Gli furon ru- 
bate due matasse di seta: - La matassa si fa 
disfacendo il gomitolo: — Avviluppare, Arruffare 
una matassa: - Matassa di spago. » || Ed anche 
Matassa di fune si chiama una data Misura di 
fune avvolta e formata a modo di matassa.|je fig. 
per Imbroglio, Negozio molto intricato: « Questa 
6 una matassa molto imbrogliata, molto arruffa- 
ta:-—H chi sara buono » trovare il bandolo di 
questa matassa? — Bisoyia vedere di ravviare 
questa matassa: — Questa 6 una matassa di quel 
tristo; ma io ne troverd il bandolo., » 

Matassétta. dim. di Matassa. 

Matassina. dim. di Matassa. 

Matassino. s,m. dim. di Matassa; ma special- 
mente si dice di robe sottili di una data misura: 
« Un matassino di spago: - Un matassino di cor- 
don¢ino da aghetti. » 

Matematica. s. f. Voce comprensiva di tutte 
Quelle discipline che considerano la quantita in 
generale. || Oggi dicesi pit comunem. Le mate- 
matiche, sottintendovi il sostantivo Scienze.|| Ma- 
tematiche pure diconsi quelle che comprendono 
PAritmetica, la Geometria e lAlgebra; appli- 
cate, quelle che la Meccanica, V Idromeccanica, 
lOttica, l’Astronomia, l’Acustica ec. 

_ Matematicaménte. avy. Per via di matema- 
tica, Conforme alle regole della matematica: 
« Ogni disciplina vogliono trattar matematica- 
mente. »||e per EHvidentemente, Con la certezza 
della matematica: « Gli provd matematicamente 
che la faccenda era ita a quel modo. » 

Matematico. ad. Di matematica 0 Matema- 
matico: « Cose matematiche: ~ Scienze matema- 
tiche: — La facolté matematica di una Univer- 
sita: - Istrumenti matematici: — Verité matema- 
tica. » || Hvidenza matematica, Evidenza certa, 
Irrepugnabile: « Lo provd con evidenza matema- 
tica. » || H detto di Precisione, Esattezza e simili, 
ne porta al colmo la qualita. 

Matematico. s.m. Colui che professa le ma- 
tematiche, che le insegna, che ne scrive: « I ma- 
tematici sono gli unici scenziati che possono esser 
certi delle loro esperienze: — E il pit solenne ma- 
tematico del tempo presente. » 

_Materassa. s. 7. Grande guscio di tela di lino, 
di cotone o d’altra simil cosa, ripieno entro di 
lana, e alle volte di crino, e poi cucito ai latie 
impuntito qua e la, che si distende sopra il sac 
cone del letto per dormirvi su: « Ha rifatto ora 
le materasse nuove: - Ribatter le materasse: — 
Le materasse di crino hanno il guscio di pelle: 
- Materassa di capecchio. » || Di chi dorme molto 
si dice che dorme quanto le materasse, le quali 
stanno sempre sul letto. 

Matéria. s. f, Sostanza che ha estensione, che 
é divisibile, impenetrabile, e capace di ogni specie 
di forma e di movimenti: « Le proprieta della 
materia: —- La cosa non ha Vessere dalla materia, 
ma dalla forma: - Il corpo é materia, le specie 
diverse si conoscono per la forma: — L’ eternita 
della materia: - Molti degli odierni filosofi dico- 
no che tutto é materia. » || H per opposto a Spi- 
rito: « Uomo che pospone lo spirito alla mate- 
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ria: - I un pezzaccio di materia. » || 11 soggetto 
di tutti i composti, o sensibili o intelligibili, Cid 
di che una cosa 6 fatta: «La materia 6 superata 
dal lavoro: - In quel gingilli la materia non co- 


sta nulla; il layoro 6 tutto. » || Materie prime 


sono per i manifattori Le materie, innanzi di es- 
ser manifatturate: « I] lino, la canapa, le pelli 
fresche, tutte le matorie prime costano molto; 
e perd anche le manifatture debbon esser carissi- 
me.»||Per i Fisici ¢ La causa spesso ignota di molte 
qualita di fenomeni: « Materia magnetica: - Ma- 
teria animale, vegetabile: - Materie coloranti: - 
Materia infiammabile. »|| Per i Medici sono Le 
sostanze evacuate di sotto, o di sopra: « Guarda 
bene le materie del vomito: - Le materie sono 
sciolte, 0 sono figurate » che pit aye aeenle si 
dice Le materie fecali. || Dicesi anche La marcia 
che esce da una piaga, da un tumore: « Gli ta- 
gliai il tumore, ed empid una catinella di mate- 
ria: — In quella piaga c’ 6 molta materia. » || Jfa- 
teria medica, Tutte le sostanze, con le quali si 
possono far delle medicine, e L’arte di conoscere 
tali materie; « Conosce ottimamente la materia me- 
dica. »{}e Quella parte della Medicina che tratta di 

ueste sostanze: « Professore di materia medica.» || 

] soggetto, intorno al quale si scrive, si parla, si 
disputa, si insegna ec.; « La materia per quell’ope- 
ra V’ho tutta prot — Ha scelto troppo dolorosa 
materia per il suo discorso: - In quoste materie 
egli 6 maestro: - A trattare si ampia materia vi 
vogliono altri ingegni’ che il mio: - Materie filo- 
sofiche, religiose: - Materie di insegnamento: - 
Catalogo per materie di una biblioteca : - Indice 
delle materie contenute in un libro. » || Materia 
si dice anche per Occasione, Motivo: « Questo 
caso mi di materia a farvi notare la instabilita 
delle cose umane: — Da cid prese materia di ram- 

ognarlo fieramente. » || Vella soggetta materia, 
Rispetto a quella cosa onde si parla: « Ci sono 
sentenze contrarie di uomini sommi nella soggetta 
materia; » ma 6 modo affettato. || Hntrare in ma- 
teria, Cominciare a trattar un soggetto; Msawrir 
la materia, Trattar un soggetto largamente e in 
ogni minimo particolare. || Parvita di materia lo 
dicono i moralisti quando l’atto vietato o ripren- 
sibile cade sopra cosa di piccola importanza: « 
vant passarvi sopra, perché c’ 6 parvitd di ma- 

ria. > 

Materiaccia. pegg. di Materia, specialmente 
nel senso di Marcia. F ; 

Materialaccio. pegg. di Materiale, noel senso 
di Rozz0, Grossolano. 

Materiale. s.m. Materie di diverse qualita, 
bisognevoli a un dato lavoro: «1 materiali per 
una fabbrica sono i mattoni, la calcina 0 ogni 
altra cosa occorrente:- caro il trasporto dei 
materiali. » || Materiale di artiglieria, Il mate- 
teriale di marina, di un gabinetio e simili Tutti 

li attrezzi, strumenti ec. || I materiale di una 
lingua sono Le parole, la frasi ec. considerate da 
sd, e non legate in sintassi. || Tutto cid che racco- 
glie © prepara uno scrittore a Servirsene com- 

onendo un’opera, un libro: « 1 materiali per quel- 
Ponete gli ho tutti pronti; ma non trovo tempo 
da ordinarli. » 

Materiale. ad. Di materia, Composto di ma- 
teria: «Le sostanze materiali: - L’anima per al- 
cuni 6 una sostanza materiale. » || Che ‘ha rapporto 
solo alla materia, senza che vi concorra 1o spirito, 
il raziocinio o Vintenzione: «Corte operazioni dello 
bestie sono meccaniche e materiali.» || Amore ma- 


\ 


— 946 — | : 
teriale d quello Che ha per oggetto la sola sodisfa- 


MAT aie 


zione dei sensi. ||Spesso opponesi a Morale, come 
Progresso materiale, Quello che accresce la ric- 
chezza, le industrie 61 conmerci. || Interessi ma- 
teriali, Quelli che concernono lo utilita @ i piaceri 
delle cose esteriori. || Lvrore materiale, dicesi 
Quello che commettiamo per difetto non di giu- 
dizio, ma di attenzione. || Acwlo, Soccorso mate- 
riale, Prestato non col favore, ma con Ja forza, 
co’ denari ec. || Materiale detto di persona, vale 
Grossolano, Di poco ingegno: « Uomo materiale, 
é senza istruzione. »|| Grosso, Di forme poco de- 
licate, Grave o simile: « Non 6 mal fatto, mad 
troppo materiale: - troppo materiale, mi sa- 
rebbe piaciuto pit syelto, » 


Materialismo. s, m. Dottrina di chi crede tut- — 


to osser materia, e poter la materia esistere ed 
operare senza lo spirito: « Nelle scuole italiane 
81 tenta di far prevalere il materalismo. » 

Materialista. s.m. Chi professa @ insegna il 
materialismo: «I materialist) tengono ora il cam- 
po in certe scuole. »||H chi lo mette in pratica 
nella condotta della vita. || H anche in forma d’ad.: 
« Opinioni, Dottrine materialiste. » 

Materialistico. ad. Da materialista: « Dot- 
trina, Opinioni materialistiche: » 

Materialita. s. f, Qualita astratta di cid che 
é materiale: « La spiritualita cede via via il lnogo 
alla materialita: - La materialita dell’ anima. » 
|| E riferito ad atto compiuto senza che yi concorra 
Tintenzione: « Non bisogna guardare alla mate- 
rialiti di quell’atto: ma vedere se ci fu linten- 
zione, » 

Materializzare. trans. Ridurre a condizione 
materiale: « Ogni cosa pit spirituale materializ- 
zano.» Part. p. MATERIALIZZA TO, 

Materialménte. avv. In modo materiale: «Ma- 
torialmente parlando, 6 pit grande ee li che Napo- 
leone; ma moralmente ci corre: - Intendere un 
autore materialmente:—Tradurre materialmente. » 
|| Materialmente impossibile dicesi di cosa, alla 
oo ci sono ostacoli materiali al tutto insupe- 
rapli, 

Materialone-dna. accr. di Materiale, si dice 
di Chi procede 1a alla grossa, e senza che ci abbia 
Inogo | elise « Ia quel modo materialone, 
e quelle cose le fa senza malizia, e per semplice 
mancanza di educazione. » || anche Goffo, Poco 
atto a una cosa per mancanza di agiliti: « Mate- 
rialone com’ 4, non 6 atto a quell’esercizio. » 

Materialdtto. ad. Tanto o quanto materiale 
nel senso di Goffo, Poco atto ec.: « B poco adat- 
to a quell’esercizio, cosi materialotto com’ 6.» 

Maternaménte. av. Con modi ed affetto di 
madre: « Raccolse questo bambino, e lo allattd 


-maternamente: - Benché matrigna, amd sempre 


maternamente i figliastri. » 

Maternita, s. /; Qualita o essere di madre: 
« La maternita della Vergine Maria: - La gioia 
61 dolori della maternita. » || Ospizio di mater- 
nita dicesi Quello, dove si raccolgono le povere 
partorienti. 

Matérno. ad. Di madre, Che & proprio della 
madre, Che 6 naturale a una madre: « Affetto 
materno: - Cure materne: - I] seno materno. » 
| Zio, Cugino materno, dicesi quello che é tale, 
Da parte della madre. || Hredita materna, Quella 
che proviene dal lato della madre. ||fig. Terra 
materna, Quella, dove altri énato. || Lingua ma- 
terna, Quella che prima si udi parlar dalla ma- 


dre, @ che si parla ove siamo nati. 
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Materdzza. s. f. Quel pezzo di metallo che si 
Jascia ai getti acciocchd col suo peso, quando © 
fuso, obblighi il rimanente a ben adattarsi nelle 
forme. 
Materdzzolo, s. m. Quel pozzetto di legno ro- 
tondo, che si lega con le chiayi per non le perdore, 
Matita, s. /, Piombaggino, che suol prepararsi 
oridursi in piccoli cannellini per uso specialm. di 
disegnare: « Matita nera:- Disegnato a matita.» 
Matitatoio. s.m. Strumento pit che altro di 
metallo, fatto in modo da potervi adattar fissa- 
monte la matita per poter disegnaro: « Cavatosi 
di tasca il matitatoio, comincid a disegnare. » 
Matraccio. s.m. Vaso di votro a guisa di fia- 


geo, con lungo collo intorno a duo braccia, il cui 


yentre, rotondo ed ovale, pud contenere molto 

libbre di liquido, ed ha talyolta dei tubi nella 

parte superiore: si adopra per le distillazioni. 
Matricale. s. /. Specie di camomilla molto of- 


ficace a sedare nelle puerpere i dolori della mar, 


trice. 

Matrice. s. /. Quel viscere dove la donna con- 
copisce, 6 dove conducesi a perfezione il feto, detto 

it comunem. Utero.||Quel che rimane diun fog'lio, 

opo ayer distaccato da esso un documento qua- 
lunquo, sempreché questa parte rimanente ricordi. 
la parte staccata: « Gli ho dato la ricevuta, ma 
4 rimasta nelle mie mani la matrice. » 

Matricida. s.m.o /. Chi ha ucciso la madre, 

Matricidio. s,m. ll delitto di chi uccide la 
madre. 

Matricola. s./, Libro dove si registrano co- 
loro, a cui vien data facolta di esercitare un’arte, 
come Chirurghi, Medici, Speziali, mediante un 
egame; 6 il prender quell’esame si dice Prendere 
la matricola 0 Matricolarsi. \\ed anche Il diplo- 
ma cho attesta che altri é matricolato: « Basta- 
va mostrar la matricola, ed erano sonz’altro ac- 
cottati per chirurghi militari. » || Watricola dicesi. 
anche 11 registro maestro, nel quale si inscrive 
il nome, il cognome, la patria, I’ ot’ © quanto 
altro riguarda il soldato, che viene alle bandie- 
diere; « Ufficiale addetto alla matricola: —- Nu- 
moro di matricola. » 

Matricolare. trans. Registrare alcuno sulla 
matricola, Dargli la matricola: « Benchd non ri- 
spondesse all’ osame, lo matricolarono. » || 7//less. 
Ottenere la matricola per mezzo degli egami, @ 
con le cerimonie da cid: «Si matricold in farma- 
cia anno del colora. » Part. p. Marriconaro, - 
Ad. Propriam. dicesi di chi 4 abilitato all’esercizio 
di wna professione; ma figuratam. 6 in linguaggio 
familiare dicesi per Hsperto in qualche cosa non. 
buona, come Ladro matricolato, Ipocrita, Furbo 
matricolato oc, 

Matrigna. s./. Altra moglio del padro di co- 
lui o colei, a cui 6 morta la madre: « Non 6 mia 
madre, 6 matrigna. » || i per mostrare che le ma- 
trigne non amano i figlinoli dell’altra mogtlie, si 
suol dire: «Le mamme son mamme, o le matri- 
gne son cagne. »|| Di chi ha difetti gravi di cor- 
po, ¢ anche di mente suol dirsi che la natura 
gli & stata matrigna. ; 

Matrignescaménte, avv. A modo di matrigna: 
«Tratia que’ figlinoli proprio matrignescamente. » 

Matrignésco. ad. Di o Da matrigna: « Mti, 
Modi, Trattamenti matrigneschi. » 

Matrimoniale. ad. Di matrimonio, Apparte- 
nente a matrimonio: « Letto matrimoniale: ~ Mede 
matrimoniale: - Diritti, Obblighi matrimonial. » 

Matrimonialménte. avy. Secondo i modi ¢ le 
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consuetudini del matrimonio: « Vivono insiome 
matrimonialmente, » 

Matrimonio. s,m. Uniono legittima dell’uomo 
con la donna con contratto di vivere insieme sino 
alla morte, © confermata in modo solenne dalla 
lep'ee. La Chiesa lo ha inalzato a santitd di ga- 
cramonto: « Colebrare il matrimonio: — Unirsi in 
matrimonio: —'Trattare, Concludere wn matrimo- 
nio: —Sensale di matrimoni. » || Matrimonio civile 
in quanto 6 confermato dalla leegoe civile, come 
patto e contratito sociale, || Matrimonio religioso, 
Quello che si celebra in chiesa come un sacra: 
mento, e che riceve la benedizione dal sacordote. 
|| Matrimonio misto, Quello che si contrae tra 
due persone di religione diversa. || Matrimonia 
morganatico, Quello di un principe che si sposa 
a donna di condizione inferiore, con patto cha 
essa rimanga nella condizione di prima, ed ° 
figlivoli legittimi non abbiano il diritto di sue 
cedere nol titolo o nella dignitd. 

Matrizzare, intrans. Kitirar dalla madre nelle 
fatitiozzo o nelV’indole: «I maschi per lo pitt ma- 
trivzano. » Part. p. Marrrizzaro. 

Matrona. s. f. Cosi chiamavano i Romani 
quella Donna che ayeva figlinoli, o secondo alcu- 
ni, Ciascuna donna maritata anche senza figlino- 
li. || Appresso di noi 6 Donna autorevolo per ota, 
© por nobilti. Por ironia si dice: La pare wna 
maltrona romana. 

Matronale. ad. Da matrona: «Atti e porta- 
mento matronale, » 

Matronalménte. avv. A modo di matrona: 
« Incedere, Passeggiare matronalmente, » 

Mattacchione. s,m. Porsona piacevolo o sol. 
lazzevole, ma sonza malizia: voce dell’ uso fami- 
liare: « 1} a quel mo’ mattacchione; ma 6 perd 
onostissimo. » 

Mattaccinata. s,/. Atto @ modo da mattac- 
cino, ossia Atto giocoso, burlesco: « Bisogna ve- 
dore quante mattaccinate fa quel monello; pro- 
prio 6 un ridere. » || dicesi anche delle moine 
schorzevoli di alouni animali, e specialmente dei 
cani. Voce familiare. 

Mattaccino. s. m, Giocoliere; ma ora 6 fuor 
uso. || 11 Caro con questo nome chiamd aleuni suot 
Sonoetti contro il Castelvotro, fatti in modo assai 
bizzarro: « Hai lotto mai i Mattaceini del Caro?» 

Mattaccio. pegg. di Matto; ma si, dice solo 
per Bizarro, Vago di far chiasso: « % un mat: 
taccio a quel modo; ma poi 6 buono, » 

Mattaione. s. m. Torrono asciutto e sterile, 
composto dicreta e di nicchi marini quasi calci- 
nati, il quale perchd alla vista suol compariro 
molto bianco, in pit luoghi della Toscana vien 
distinto col nome di Biancana. 

Mattaménte. avy. A modo di chi 6 matto, 
Senza senno: «Si ingolfano mattamente nelle bri- 
ghe, 6 poi non sanno come uscirne. » 

Mattana. s. /, Tristezza ed uggia di chi é 
angustiato da qualche cosa, e perd si sente di- 
sposto a montare in ira per ogni minimo che. 

Matteréllo, dim. di Matto; voce che si usa 
amorevolmente, 0 almeno senza sdegno, per dar del 
matto a un fancinilo, a un giovanetto: « Tu so’ un 
gran matterello; —Su via falla finita, matterello. » 

Matteréllo. s.m. Logno lungo circa un metro, 
6 hon rotondo, col quale si spiana e si assottiglia 
Ja pasta per far lasagne 0 altro: « Se non ismetti, 
piglio il matterello o ti spiano lo costure. >» 

Matterelléne-ona. accr. di Mattorello e si 
dice di persona spensicrata o chiassona: « ¥ mat 
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terellone a quel modo; ma non c’é pericolo che 
manchi mai al lavoro. » aie 

Mattertgiolo. ad. e s. m. Dicesi ad uomo 
scemo e poco di senno: « Che vuo’ tu badare alle 
favole di quel matterngiolo? » wale 

Mattézza. s. /, La qualita e lo stato di chi 6 
matto; pit comunem. Mattia, rhe 

Mattia. s. f. La qualita e lo stato di chi é 
matto: « Gli é entrata la mattia addosso: - H 
matto, ma Ja sua mattia 6 benigna. »||E per 
azione da matto: « L’andare in zucca a questo 
freddo 6 una mattia. » | per Sollazzo scherzevole: 
« Stanno tutta la sera a far Je mattie: - Son 
ragazzi che fanno le mattie.» Pit comune Pazzia. 

Mattina. s. f. Quella parte del giorno, che é 
tra il levar del sole e ora meridiana: « La 
mattina si veste in un modo, il giorno in un al- 
tro: — Giornale della mattina: — Vestirsi da mat- 
tina: - ler mattina: - Sabato, Martedi mattina: 
- La mattina di sabato, ec. »|| Dalla mattina 
alla sera dicesi ayverbialmente per Tutto il 
giorno: « Layora dalla mattina alla sera. » || Jer 
mattina, La mattina del giorno di ieri; Domant 
mattina, La mattina di domani, che tuito insieme 
si dice Domattina. || La mattina di por, la mat- 
tina del giorno appresso a quello nominato: « Ar- 
rivd giovedi, e la mattina di poi riparti. » || Una 
bella mattina, Una mattina indeterminata, ma 
inaspettata: « Gia una bella mattina ci sha a 
levare, e s’ha a troyare sparito: - Una bella mat- 
tina arrivd 1a armato ec. » : 

Mattinata. s, f. Tutto lo spazio della mattina 
dal levar del sole a mezzogiorno: « Verrd do- 
maniin mattinata: - Consuma tutta la mattinata 
allo specchio. » ||.Di mattinata, Nelle ore prime 
della mattina: « Glielo preparo domani di mat- 
tinata: - Di mattinata fa quell’ esercizio; poi fa 
colazione. » || Dluttinata musicale, 0 solam. Mat- 
tinata Concerto musicale, dato nelle ore della mat- 
tina. || Quando ad alcuno accade cosa spiacevole 
e di danno nelle prime ore della mattina, suol 
dire antifrasticamente: Ho buscato la mattinata. 

Mattiniéro. ad. Che per abito si leva presto 
la mattina: « H molto mattiniera la signora Car- 
lotta: - Io sono mattiniero. » 

Mattino. s. m. Lo stesso che Mattina, pitt 
specialmente perd in quanto siriferisce alla luce, 
0 allo stato dell’atmosfera: « Sera rossa e nero 
mattino rallegra il pellegrino: — Di bel mattino. » 
\| fig. It mattino della vita, della eta, Per la 
eta giovanile.||1 buon dt si conosce dal mattino, 
Come riusciranno le cose 0 le persone, si conosce 
da’ principii loro. ‘ 

Matto. ad. Che ha perduto l’uso della ragio- 
ne, Pazzo: « Qui c’é da diventar matti: - W mat- 
to. » || E per Stolto, Che non fa, retto uso della ra- 
gione: « E un matto: - Non mi vo’ confondere con 
quel matto: —# un matto, che ora vuole una cosa 
ed ora Ja disvuole. »||E dicesi ‘anche per Fan- 
tastico, Bizzarro; « H un po’ matto; del resto 6 un 
buon giovane: - B un gran capo matto. »||Detto di 
atto, parola e simili, Da matto, Proprio di per- 
sona matta, stolta: « Cotesto 6 un matto discorso: 
~ Matte risoluzioni.» || Familiarm. detto di Gamba, 
od altro membro od organo del corpo, vale Ma- 
laticcio, che non fa pit bene Vufficio suo: « Ho 
questa gamba un po’ matta, che mi fa tribolare: 
-Ha un occhio matto. » || Parlandosi di aspetto, 
piacere, gusto e simili, dicesi pure familiarm. per 
Grandissimo, Smodato: « C’ ebbi un piacere mat- 
to: -Ci ho un gusto matto.»|| Testa *matta, o 
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solam. Matta dicesi La testa dell’agnello, toltole 
il cervello: « Va in mercato, 6 compra due teste 
matte, » || Andar matto di una cosa, Amarla 
e desiderarla grandemento ovvero Averne mara-. 
viglioso piacere: « Io vo matto per Ja Son- 
nambula. » || Hossi matto! dicesi a significare 
che noi non yorremmo far mai una tal cosa 
propostaci o domandataci: « B vero che vai a 
Vienna? - Fossi matto! per pigliarci il colera. » 
|| Set matto! diciamo per dissuadere aleuno da 
una cosa, 0 rimproverarlo di averla fatta: « Sei 
matto a pighiarla con lui? »|} In forza di sost. 
Chi 6 matto: «Spedal dei matti: -H una casa 
di matti. » || In prov. Un matto ne fa cento, Pra- 
ticando co’ matti si risica di perdere il senno. 
|| E di chi finge di esser matto, si dice proverbialm. 
Ne furebbe de’ matti.|| Ne sa pit un matto in 
casa sua, che un savio in quella degli altri, 
I fatti propri si fanno esi conoscono meglio da 
se, che da qualunque altro, sia pur savio e di 
buon senno. || Matto, dicesi anche una Carta dei 
tarocchi o ginoco delle minchiate, la quale si 
confa con ogni carta e con ogni numero, e non 
pud ammazzare né essere ammazzato. || Onde in 
modo proverbiale Lssere come il matto ne’ ta- 
roccht di chi entra per tutto, e per tutto 6 accet- 
tato e gradito. || EH nel giuoco de’ rulli: Matto 
dicesi Quel rocchetto che 6 senza numero. || La 
matte dicesi al giuoco del sette e mezzo La don- 
na di cuori, la qual carta pud accozzarsi con qua- 
lunque altra. 

Mattolina. s. f Specie di lodola pit piccola, 
che ha le due penne esterne della coda pinahe 
al di fuori, sopra gli occhi alcune penne bian- 
che, ed 6 la Lodola dei prati. 

Mattonaia. s. f. Luogo ove si fabbricano i 
mattoni @ si lasciano espogti al sole prima di 
farli cuocere nella fornace. In Firenze ¢’é tuttora 
un quartiere detto La mattonaia, poichd in an- 
tico vi si facevano mattoni. 

Mattoncéllo. dim. di Mattone. 

Mattoncino. dim. di Mattone. Pit piccolo che 
il Mattoncello. 

Mattone. s. m. Pezzo di terra cotta, di forma 
quadrangolare, per uso di murare, di fare impian-. 
titi, ec. Ha diversi nomi secondo le diverse forme 
dicendosi Quwadruccio il pit grosso, Pianella if 
piu sottile, e Mezzana quello di mediocre grog- 
sezza.|| Matton sopra mattone, Sorta di muro fatto 
semplicemente di mattoni, che anche si dice tutto 
una parola Soprammattone, 6 non eccede la lar- 
ghezza di essi mattoni. || E scherzevolm. quando si 
vede alcuno cavalcare un ciuco, per dar del cinco 
anche a Juni, si dice che ¢ matton sopra a mat- 
tone. || Mattone per coltello, per taglio, per ritto 
dicesi quando 1 mattoni posano non col piano 
pit largo, ma col pit stretto, e si murano un 
sopra laltro. || Mattont T. del giuoco delle carte, 
lo stesso che Quadri. || Dare il mattone, 6 Quando 
a’ panni Jani con un matton caldo, ravyolto in 
un cencio molle, si levan le grinze.||1 doratori 
dicono che la velatura ha il mattone quando ha 
brutto colore. || Far tre passi in un mattone, di- 
cesi familiarm. di chi poco o punto si muoye, 6 
poco o punto conclude. || Chi possiede una piccola 
casuccia, dice che ha que’tre mattoni; e il Men- 
zini, intendendo di sé stesso, scrisse: Quel prete 
pazeo, Che nacque in tre mattoni a Rubaconte, 
alludendo appunto a una di quelle casupole che 


sono sulle pile del ponte alle Grazie, e nella quale 
esso nacque, 


{ MAT — 
Mattonélla. s. 7, Ciascuna delle quattro sponde 


_ che fiancheggiano la tavola del biliardo, o del 


trucco:< I] mio biliardo ha eccellenti mattonelle: — 
La palla va battuta in fondo della mattonella 
lunga. » || Di mattonella, Vale percotendo la palla 
dell’avversario con la propria, non direttamente, 
ma dopo aver dato nella mattonella. ||e fig. e in 
linguaggio famil. Indirettamente: « L’ho saputo 
di mattonella: —Volle morder lui, ma lo fece di 
mattonella. » ae 

Mattugiolo. ad. Aggiunto di una specie di 
passera, inferiore alla comune: « Le passers mat- 
tugiole si conoscono al hecco. » 

Mattutino. s. m. La prima parte dell’uffizio 
divino, che un tempo si diceva innanzi giorno 
da’ sacerdoti, e che si dice tuttora in alcune 
chiese: « I] duomo suona a mattutino: - I cano- 
nici cantano il mattutino alle cinque. »|j Onde 
Mattutino si disse gia per Le prime ore del mat- 
tino, come in certe locuzioni si dice anche adesso: 
« Mi alzo a mattutino, e mi metto a layorare. » 

Mattutino. ad. Del mattino, 0 Della mattina: 
« Lo fa nelle ore mattutine: - La brezza mattu- 
tina: - La stella mattutina: -— Lezioni, adunanze 
mattutine. » || Ore mattutine, Le ore canoniche 
che si cantano nel mattino. 

Maturaménte. avv. Con maturita, Pondera- 
tamente: « Hsaminata maturamente la quistione, 
vennero in tale sentenza. » ; 

Maturare. intrans. Addivenir maturo: «L’uva 
comincia a maturare alla fine di agosto: — Le pe- 
sche non sono finite di maturare. »|le trans. 
Condurre a maturita, detto delle piante: « Fa 
molti frutti, ma. ne matura pochi.»||Aiutare la ma- 
turazione: « Quest’acqua e questo sole maturano 1 
fichi. » e il modo prov.: Questa vigna non fa uva; 
se la fa non la maturu.||Maturare si dice pur dei 
tumori che si avvicinano 0 sono in quel grado di 
suppurazione o da scoppiare di suo, o da aprirsi 
col coltello: « I paterecci non bisogna lasciari 
troppo maturare ; ma aprirli un po’ acerbi: — Detto 
di tosse, infreddatura e simili, vale Cessare dallo 
stato d’ irritazione onde si separa il mucco e in- 
cominciasi a spurgare. Nel qual senso ancora usasi 
trans. per Aiutare o produrre questo effetto: « I 
micle matura, la tosse. » || fig. si dice per Conside- 
rare, Ponderare: « Il pensiero é magnifico; ma 
prima di venire all’atto bisogna maturarlo bene.» 
je detto di negozio, proposta e simili che a poco a 
poco 0 per nuovi pensieri, 0 per nuovi accidenti 
ci si renda piu agevole: « La proposta fu fatta, 
ma un po’ fuor di tempo: lasciamola un po’ ma- 
turare. » Part. p. Mavurato. 

Maturazione. s. f. [1 maturare, il divenir ma- 
turo: « Ci siavvicina al’ tempo della maturazione 
dell’uva: — Bisogna vendemmiare nel punto giu- 
sto della maturazione. » 

Maturita. s. f. Il punto e la condizione, alla 
quale un frutto pud dirsi maturo, La qualita a- 
stratta di cid che é maturo: « Per coglier l’uva 
bisogna aspettare che sia giunta a maturita. » 
E il prov. Gran fecondita non viene a matu- 
rita, || fig. Weta perfetta dell’uomo: « La matu- 
rita dell’uomo 6 sui trenta anni: — EK giunto ora- 
mai alla maturita. »|| Dicesi anche Maturita di 
senno, di consiglio, per Saviezza, Prudenza. ||e 
assolut. suol dirsi Maturita per Ponderazione, I 
pensar bene a una cosa prima di risolvere: «In 
queste faccende cosi gelose bisogna procedere 
con maturita. »|| La maturita de’tempi, 6 Il tempo, 
nel quale si compiono avvenimenti lufgamente 
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aspettati, o Il tempo acconcio al conoscimento di 
essi. || Hsame di maturita, Quello che si prende 
per dar prova di esser maturo in una disciplina. 

Maturo. ad. Si dice specialmente di frutti o 
biade gia finite di crescere, secondo Ja loro spe- 
cle, e venute a quel punto, in cui sono buone a 
mangiarsi. 0. adoperarsi: « Aspettate a coglier 
Yuva quando 6 matura: - La pera quando é ma- 
tura casca. »|| Alcuni frutti poi, come sorbe, ne- 
spole, ricevono la loro maturita dopo essere stati 
tolti dalla pianta; onde il prov.: Col tempo e 
con la paglia si maturan le sorbe, che signi- 
fica Col tempo e con la pazienza si ottiene cid 
che di subito non é possibile.|| Maturo dicesi anche 
del feto giunto al suo compiuto sviluppo. || Ma- 
turo si dice anche di untumore infiammatorio, dove 
sia gia formata la marcia, e sia in grado da es- 
sere aperto.||E anche. di infreddatura e di tosse 
quando, passato il pericolo dell’irritazione, si co- 
mincia a separare il mucco. || Vomo maturo 6 co- 
lui Che @ giunto alla maturita; e si dice pari- 
mente Matura eta, Anni maturé ec. || Detto del 
senno, del consiglio e simili, vale Saldo e certo 
per lunga esperienza: « Uomo di senno matu- 
ro: — Maturo di annie di senno. »|| Detto di Hsa- . 
me, Considerazione o simili, vale Accurato, Pon- 
derato: « Dopo maturo esame, fu preso quel par- 
tito. »||Si dice altresi di persona Che abbia og- 
gimai le condizioni necessarie a un dato effetto: 
« E gia maturo a tal geloso ministero: - Popolo 
maturo a liberta. » || Detto del tempo, vale Ac- 
concio e disposto a certe date cose: « I tempi non 
sono ancora maturi per la democrazia pura. » 

Mausoléo. s.m. Macchina o Edifizio sepolcrale 
innalzato alla memoria di qualche illustre de- 
funto. Questo nome deriva da Mausolo, re della 
Caria, a cui Artemisia sua moglie eresse magni- 
fico e celebrato sepolcro. 

Maximum. Voce prettam. latina, che si usa co- 
munemente come s.m. per significare La quantita 
o il punto pit alto: « I] maximum che vi posso 
dare son mille lire: - Deve essere di un metro 
il maximum. » 

Mazza. s. f. Propriam. Bastone grosso e ca- 
pocchiuto: « La mazza di Ercole: - Uomo armato 
di una gran mazza di ferro.» || E comunem. di- 
cesi oggi pel Bastone assai leggero, pulito, e pit 
© meno ornato, da portarlo in mano, 0 per so- 
stegno della persona, 0 per moda: « Una mazza 
di canna d’ India con pomo d’argento. » || Mazza 
ferrata, Bastone noderoso e ornato di ferro: fu 
gia usato in battaglia.||JZazza vale altresi Quella 
specie di bastone lungo e tornito in cima, e spesso 
anche di metallo, che portano in mano alcuni uf- 
ficialinell’atto del loro ufficio, detti percid Mazzieri: 
« Precedevano i mazzieri con mazze d’argento. » 
|| Mazza. di S. Giuseppe, Arboscello che fa di 
be’ fiori rossi, a gruppi, ed ha Je foglie bislunghe. 
|| Menare, Condurre alla maeza, si disse gia per 
Condurre al macello; ora si dice fig.: per Con- 
durre con frode in un luogo dove sia perdita di 
onore, specialm. fanciulle e giovanetti. || Gli stam- 
patori chiamano Dfazza quel Ferro lungo poco 
pit che un metro, col quale si muove la vite 
dei torchi. 

Mazzacavallo. s. m. Strumento che serve per 
attinger acqua da’ pozzi; ed é un Legno che, bi- 
licato 0 sia accayallato sopra un altro, s’abbassa 
o alza; e ysasi per lo pid negli orti. Part. p. 
Mazzariccutaro. 

Mazzapicchiare, trams. Percnotere con maz- 
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zapicchio, 0 come con mazzapicchio. Part. p. Maz- 
ZAPICCHIATO. 

Mazzapicchio. s. m. Martello di legno, che 
si adopera specialmente per cerchiare le botti e 
simili vasi. 

Mazzata. s. f. Colpo dato con mazza: «Se 
non ismetti, ti dd due mazzate. » 

Mazzeranga. s. /. Strumento rusticale, fatto 
d’un legno colmo, piano nel fondo, fitto in una 
sottil mazza a pendio; e si adopera per ispianare 
e assodare le ale. 

Mazzétta. dim. di Mazza. 

Mazzettina. vezz. di Mazzetta: « Una gra- 
ziosa mazzettina di ebano, guernita di argento. » 

Mazzettino. dim. e vezz. di Mazzetto: « Maz- 
zettino di viole mammole: — Pigliano que’ fuscelli 
e ne fanno tanti mazzettini. » 

Mazzétto. dim. di Mazzo: « Un mazzetto di 
fiori : - Un mazzetto di stecchini da denti. » || Can- 
tare le litanie a mazzetti 6 quando con canti- 
lena apposita sidicon tre invocazioni alla fila, e 
appresso un ora pro nobis, 

Mazziére. s. m. Donzello de’ magistrati, che 
nelle cerimonie porta dinanzi ad esso la mazza 
in segno della loro autorita: « Il magistrato era 
. preceduto da sei mazzieri con la mazza d’ar- 
gento. » 

Mazzo. s. m. Quantita pil o men grande di 
fiori, legati insieme per il gambo, con ordine e 
arte:-« La condusse nel giardino, e le fece un 
mazzo di fiori piu scelti. » EH assolut.: « Ogni 
mattina le manda a casa un bel mazzo. » || Detto 
di erbaggi, Piu cesti o pianticelle legati insieme: 
« Un mazzo di lattuga, di sparagi, di cipolle, di 
ramolacci: — Tre mazzi di spinacci: - Fagiuoli a 
ma7zzi. » || E detto di Uccelli, vale Sei di essi infilati 
insieme per il becco: « I tordi costavano una 
lira il mazzo. »|| EH di altre cose: « Un mazzo di 
zolfanelli, un mazzo di asticciuole. » || H parimente 
un Mazzo di chiavi, un Mazzo di pennelli.\| 
Detto delle carte da giuoco, Quel dato numero di 
esse da poter giocare: « Va a comprare un mazzo 
di carte: - Un mazzo di carte da minchiate o da 
tarocchi. » || E detto di persone, Pit di esse riunite 
insieme: « Guarda che bel mazzo! chi sa che 
cosa diavol mestano. » || Hntrare nel mazzo, Kn- 
trare in brigata: « Oh, non ¢’é entrato anch’esso 
nel mazzo: — Per compiere il mazzo non ci man- 
cava altro che lui. » Mettere tutti in un mazzo, 
Non far divario dalla una persona allaltra, Giu- 
dicarle tutte in un modo, e per lo pit male: « Tu 
metti tutti in un mazz0o; ma sappi che io non ho 
che far nulla nelle costoro birbonate: - Tu metti 
Sutti i frati in wn mazzo; e pure anche tra loro 
qualcuno de’ buoni ce n’é.»|| Mazzo é nelle cartiere 
e nelle gualchiere quella specie di grosso martello, 
yer lo pit ferrato, ealle volte armato di punte, 
‘he, mosso da certe leve, serve a pestar i cencl 
nelle pile, a sodar panni ec. || Alzare 7 mazzi, 
dicesi familiarm. per Alzar la voce minacciando 
¢ litigando. 

Mazzocchio. s. m. Tallo di radicchio, che suole 
Mangiarsi in insalata. ||Specie di gran grosso che 
& gran cesto: « Il gran grosso, specialmente il 
mazzocchio, vuole terra grassa. » 

Mazzolino. dim. vezz. di Mazzo, e quando 4 
dotto assolutam., s’intende sempre di fiori: «La 
fioraia mi da tutti i giorni il mazzolino: - Un maz- 
zolino di gaggie. » || TJ giuoco del mazzolino, & 
quello dove ciascuno prende il nome di un fiore, 


fingendo volerne formare un mazzo ec, e quando | 
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il capo del giuoco nomina quel dato fiore, biso- 
gna far prontamente una tal risposta, se no si 
mette pegno. 

Mazzudlo. dim. di Mazzo, in significato di Maz- 
za 6¢.||Specialm. si dice di quella specie di Mar- 
tello di ferro, col quale lavorano il marmo e la 
pietra gli scultori e gli scalpellini. || H quel Mar- 
tello, che serve a’ magnani per scalpellare e la- 
yorare il ferro alla morsa. 

Me. Voce del pronome di prima persona Jo 
ne’ casi obliqui: « Di me, A me, Me, Da me.»|] 
Me preponesi a I), Lo, La, Ne, e sta invece dt 
M% dativo 0 accusativo, il quale non si usa mai 
cosi preposto a tali particelle: « Me lo disse: - 
Me la fece: - Me ne aftliggo:- Me ne voglio an- 
dare. » || Per me, Quanto a me, vale Per parte 
mia, Per cid che s’attiene a me: « Per me, poteto 
andare: - Quanto a me, non ¢’é alcuna difficolta.» 
|| Come vero me, Maniera famil. di giuramento: 
« Come vero me, se non gli do due ceffoni. » || 
Non saper né di me né di te, dicesi di cosa o 
discorso o scritto insipido, sciocco e simili. 

Me’. Forma apocopata di Meglio; ma usabile 
solo in poesia, sebbene i contadini lusano par- 
lando: « Quel ragazzo 6 me’ del pane. » 

Meandro. s. m. Giro, Avvolgimento intrigato, 
detto cosi dal fiume Meandro dell’Asia minore, il 
quale é celebre per le tortuosita del suo corso.||Or- 
namento chegsi suol fare. per balza a vestiti, tende, 
per fregi d@’architettura od altro, ed é una li- 
stella condotta con molte volte e rivolte, ma tutte 
ad angolo e a disegno; e solo in questo signi- 
ficato usasi nel comune linguaggio: « Sotto al- 
Vattico 7’é una fascia con meandro. » 

Meato. s. m. 7. specialm. anat., e dicesi di 
ogni piccolo canale del corpo, per cui passa 0 
liquido 0 aria o suono: «11 meato uditorio: — 
Meato orinatorio. » 

Mécca. s. f. Vernice che si adopera per le 
dorature; onde Dorare a mecca si dice quando 
invece d’oro, si adopra argento, che pol, pas- 
sando sopra di esso la vernice a tre 0 quattro 
mani con pennello di setola, e al gran caldo, fa 
si che Pargentatura sembra doratura. 

Meccanica. s. f. La scienza cle determina le 
condizioni @equilibrio dei corpi spinti o attratti 
da pitt forze, 1 cui effetti si elidono e le leggi del 
moto che potesse da una o pit di queste forze risul- 
tare; per lo ché due sono le parti principali della 
Meccanica, la Statica ela Dinamica: « La mecca- 
nica ha progredito molto in questi ultimi tem- 
pi.» || Weccanica celeste, 6 Quella che tratta delle 
leggi, cui obbediscono gli astri ne’ loro movimenti. 
|| Meccanica razionale, Quella che considera le 
forze in astratto. || Meccanica applicata 0 pra- 
tica, Quella che considera anche le forze passive, 
quali sono la resistenza dell’aria, l’attrito, la ri- 
gidezza delle corde ec 

Meccanicaménte. avy. In modo meccanico. 
Con scienza 0 artifizio meccanico. || Dicesi anche 
di quelle operazioni che si fanno per pura pra- 
tica, esenza che vi concorra ’intelletto: « Fa tuttG 
meccanicamente, senza conoscere il perché si dee 
far cosi 0 cosi. » 

Meccanico. s. m. Colui cho esercita qualche 
arte meccanica, 0 ne scrive: « H un bravo mec- 
canico: - I piu valenti meccanici non hanno 
potuto comprendere il congegno di quella mac- 
china. » 

Meccanico. ad. Di meccanica, Che concerne 
la meccanica, 0 Che si fa per mezzo di essa: 
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« Teorie moccaniche: - Strumento meccanico: - 
Leggi meccaniche.»|| Arti meccaniche sono quelle 
dove non c’d bisogno di studi teorici ¢ scientifici 
per impararle, ma basta la pratica, || Organo 
meccanico si dice ogni combinazione di macchine 
somplici che serve a trasformare il moto; sicchd 
tn moto circolare si cangi in moto rettileneo, un. 
moto alternativo in moto circolare, ec. || Agioné 
meccaniche quelle fatte senza Vopera del’ ingegno 
6 per pura pratica: «Nsercizio meccanico della me- 
moria: - Insegnamento meccanico: - Quella cosa 
par difficile, e pure tutta cosa meccanica, » 

Meccanismo. s. m. Unione delle parti com- 
ponenti una macchina, Congegno: « Orologio di 
un meceanismo semplicissimo: — Bisogna cono- 
scer bene il meccanismo di simile ordigno; soe 
no, 6 impossibile accomodarlo. » || Aleuni con me- 
tafora strana dicono: Meccanismo amministra- 
tivo, politico, ec. per Ordinamento; e anche Mec- 
canismo dello stile per Disposizione ec. 

Mecenate. s. m. Nome proprio diventato ap- 
pellativo per significare Coli che protegge e fa- 
vorisce letterati, scenziati ec.: « Helifu gran Me- 
cenate dei poeti: - Senza Mecenati fioriscono poco 
le arti, le scienze e le lettere, » 

Mechitarista. s.im. Monaco armeno dell’Isola 
di §. Lazaro a Venezia, dal nome del fondatore 
Mechitar. Hanno per istituto il diffondere, por 
via della stampa, la civiltaé nelle parti d’Oriente. 

Méco, avv. composto della prep. Con, e dal 
pepe Me, © vale Con me: « Vieni meco: - 

eco non ti ci voglio. » {| Alle volte pleonastica- 
mente dicesi Con meco; ma oggié modo fami- 
liare: « Con meco non vogilio che tu venga. » || 'Ta- 
lora significa Verso di me: « Ha meco della 
ruggine: — Tratta meco troppo a confidenza, » || Se 
gli aggiunge per enfasi la voce Stesso, 0 Mede- 
simo: «*Proposi meco medesimo di non risen- 
tirmene: — Pensavo meco stesso come uscirne. » ||Sa: 
rebbe ora un’affettazione il dire a mo’ degli antichi 

Con ¢sso meco. 

_Meconio. s, m. 7. med. Gli escrementi che il 
bambino manda fuori appeha nato, i quali sono 
di un color nero verdastro. 

Medagiia. s. f. Chiamasi cos) qualunque pez- 
70 di moefallo. tondo ® con impronta da am- 
Dbedue le facce, che rappresenta o effigie 0 im- 
prese di uomini illustri, 0 immagini di Santi, 0 
altro, le quali si coniano 0 per onoranza, 0 per 
ricordanza di fatti solenni, 0 per divozione, ec.: 
« Gli coniarono una bella nedseltar col ritratto 
da un lato ¢ con una epigrafo dall’altra: - Kbbe 
la medaglia al valor militare; —- Quel libro, quel- 
Yindustria fu premiata con medagilia d’oro: - 
Porta sempre al collo la medagilia della Madonna: 
- Medaglia d’onore: —- Ha il petto coperto di me- 
daglie. »|| Rovescio della medaglia & La faccia 
opposta a quella, dove é il ritratto o impresa 
principale. |e fig.: Tl contrario del soggetto onde 
si tratta: « Fin qui ve ne ho detto un monte di 
bene: ma ora vd il rovescio della medagiia. » 
E il proverbio: « Ogni medaglia ha il suo ro- 
vescio. » || Medaglia di presenza, Quella piccola 
piastra metallica, con una data’ impronta, che 
attesta la persona esser intervenuta a esercitare 
il suo uflicio ec. ||e lOnorario che si riceve volta 
per volta per essere intervenuto. 

Medagiiére. s. m. Raccolta notabile di me- 
daglie ¢ monete antiche: «Il medagiiere della 
Galleria di Firenze 4 ricchissimo: - Medagliere 
greco-romano, avaho-siculo ec, » 
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Medaglietta. dim. di Medaglia. 
Medaglina. dim. di Medaglia. 
Meduglioncino. dim. di Medaglione. Si po- 
trebbe usare acconciamente, come fu gid usato, 
per quell’ornamento prezioso da donne, che al- 
cuni dicono alla francese Broche. 
Medaglidne, accr. di Medaglia: « Incise aleuni 
bei medaglioni di aleuni principi di Casa Medici, » 
Si fanno talora anche di gesso.|| 7. arch. Orna-« 
mento di mezzo rilievo, e di figura rotonda, in 
cui sia effigiato il volto d’un principe, o @altro 
ersonaggio illustre, 0 qualche impresa memora- 
ile. || Medaglione suol chiamarsi familiarm. Un 
uomo gia maturo, che vesta all’antica, e abbia 
consuetudini antiche, 6 sia posato e lento nell’ope- 
rare: « Quella 6 la conversazione de’medagilioni.» 
Medagilista. s. m. Dilettante di medaglie, e 
pratico del loro studio: «I pit bravi medaglisti 
dicono che quella medaglia é falsa. » 
Medagliuccia. disp. di Medaglia: « Una me- 
dagliuccia che costera a fatica due lire. » 
MedeSimaménte. avy. Nel modo medesimo, 
Allo-stesso modo: « Fa cosi in questo caso, @ 
medosimamente fa cosi in quest’altro. » || EH per 
Anche: « I latinilo chiamano con tal nome, e con 
esso nome lo chiamiamo medesimamente noi. » 
Medesimézza. s. f. L’essere due cose come 
una cosa medesima: « Sono ambedue una cosa 
modesima, ¢ la loro medesimezza si prova facil- 
mente.» Voce non molto usata. 
Medésimo, ad. Che non é¢ un altro, Che non 
6 differente: « EH quel libro medesimo: — Nel 
giorno medesimo: - Mi disse la medesima persona: 
~ Vennero alla medesima conclusione: - Abitano 
nel medesimo luogo: — Dice le medesime cose ec. » 
||Soggiunto a un pronome personale, gli aggiun- 
ge forza: « Di me medesimo: - Con sé medesimo: 
— Noi medesimi. » || Soggiungesi anche, nello stes- 
so modo, a Meco, Teco, Seco: « Pensava seco 
medesimo a quel che avrebbe dovuto fare. »|| Rife- 
rito a quantita, grandezza vale Hguale: « Della 
medesima grandezza: — Glielo do per il medesimo 
prezzo: - Kbbero tutte la medesima dote. » || Di- 
cesi anche per Quel di prima, Come era prima; 
«Io son sempre il medesimo verso di Ini: - H 
il medesimo pazzo di venti anni sono. »|| Molti 
lo adoperano, scrivendo, come adiettivo dimostra- 
tivo con senso di Esso, ma 6 uso scorretto, come: 
«Ayendo parlato della sua sostanza, ora par- 
lerd delle qualita della medesima. » || In forza di 
sost. rispondente al neutro dei latini, La mede- 
sima cosa: < Il medesimo fecero tutti: - Non é 
il medesimo: - Mi disse quel medesimo che a tut- 
ti. » || Hd anche nel femm.: « Carnevale 0 Quare- 
sima, per mo 6 la medesima. » || Alle medesime 
Nella condizione consueta, Al modo solito: « Par- 
ve che si fosse pentito, ma poi tornd alle me- 
desime: - Come va? —Siamo sempre alle mede- 
sime. » ; 
Média. s. f La quantita’ di mezzo tra la vir 
conda del pit e meno: « La pioggia che cade in 
un anno é in media di tanto: - La media delle 
raccolte 6 nel corso di dieci anni tanta: — Si cal- 
colano su una media di dieci anni.» || Media arit- 
metica, *, fra due quantita, quella che si ottiene 
prendendo la meta della loro somma. || Media 
geometrica, Quella che si trova prendendo la ra- 
dice quadrata del loro prodotto: «Delle due quan- 
tita 2 6 8 la media aritmetica 65, la geometrica 4.» 
La media aritmetica fra varie misure di una stessa 
quantita 6 il quoziente che si ottiene dividendo la 
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somma di tutte esse misure per il loro numero: 
«La media barometrica di pit anni per un dato 
luogo vuolsi che sia una quantita costante. » || 
Media & pur nome della Vena, detta pi comu- 
nemente Mediana. 
. Mediano. ad. Voce rimasta solo al linguaggio 
degli anatomici, come aggiunto di Arteria, Ve- 
na, Nervo, secondo la loro posizione. || In, forza 
di sost. Vena di mezzo alla Basilica, ed alla Ce- 
falica, che si vede nella circolazione del cubito, 
0 gomito, detta anche Comune, perché parteci- 
pante dell’una e dell’altra delle suddette. || Linea 
medianaw 6 Quella che divide il corpo in due 
meta uguali dal capo a’ piedi. 

Mediante. prep. che denota il mezzo o il mo- 
do per il quale si fa una cosa: « Lo avviserd me- 
diante un telegramma: — La cometa si vede solo 
mediante un telescopio: - Ottenni il favore me- 
diante le sue raccomandazioni: — Questi sono gli 
aiuti, mediante i quali si viene a compimento 
dell opera. » 

Mediastina. s. f. T. anat. Una delle propag- 
gini del tronco ascendente della Vena cava. 

Mediastino. s. m. T. anat. Pannicolo 0 Mem- 
brana che divide il petto per lungo in due parti 
laterali, e che risulta dal combaciamento delle 
due pleure. 

Mediataménte. avy. In modo mediato. 

Mediato. ad. Non diretto: « Prendere parte 
mediata 0 immediata a una cosa: - Non 6 cagione 
immediata, ma mediata. » 

Mediatore. s. m. Colui che si intromette tra 
due persone, 0 tra pit, col proposito di far pace, 
di trattar negozi, di ottener grazie ec.: « In tutti 
i negozidel mondo occorrono mediatori e sensali. » 
| Giwoco del mediatore, Quello de’ quadrigliati, 
dove colui, a cui tocca, chiama il Mediatore o 
Compagno che ha Ja carta che gli fa bisogno per 
compiere il suo giuoco.||K nel giuoco della cala- 
bresella, Far mediatore dicesi quando uno fa 
giuoco da sé solo, chiedendo quella carta, che 
pit gli fa bisogno: « In un’ ora ha fatto cinque 
mediatori. » 

Mediatrice. femm. di Mediatore: « Di questa 
pace generale fu mediatrice ’Inghilterra: - Ma- 
ria mediatrice di grazie appresso di Dio. » 


Mediazione. s. 7. L’atto dell’intervenire, del- — 


Vintercedere: « Con la sua mediazione ottenne la 
grazia. » 

Médica. s. f. usato oggi solo nel modo Hrba 
medica, Sorta derba, che ha le radici a fittone, 
che molto si profondano nel terreno; gli steli er- 
bacei, diritti, lisci, angolati, ramosi; le foglie al- 
terne, dentate superiormente, i fiori violetti o por- 
porini, che variano in giallo, 0 in un celeste pal- 
lido a grappoli, piu lunghi delle foglie; il leeu- 
me. con due o tre spine e con molti semi. Si se- 
mina per pastura. 

Medicabile. ad. Da potersi medicare, 0 sana- 
re: « Malattia non medicabile. » || fig: « Dolore 
solamente medicabile dal tempo. » 

Medicaccio. pegg. di Medico; Medico cattivo, 
ignorante. 

Medicamentoso. ad. Lo stesso che Medicinale; 
ma meno usato. 

Medicaménto. s. m. L’atto del medicare: « Il 
medicamento di quelle piaghe é molto difficile. » 
| E per Medicina: « Ci vogliono medicamenti sem- 
plici a curar tal malattia: - Questo 6 un medi- 
camento di effetto sicuro: - Medicamenti esterni, 
intern. » 
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Medicare. tvans. Curare gl’infermi 0 le infer- — 
mita con medicine opportune: « E valentissimo 
pér medicare i malati di miliare: - Medica i ma- 
lati.con afletto e con diligenza: —Suol medicar 
la miliare col ghiaccio. »||Si dice pure di certe 
sostanze: « La malattia dell’uva si medica colla 
zolfo: - 11 vino che ha preso mal sapore si me- 
dica cosi. »|| fig. detto di azioni, di discorsi ec. 
troppo arditi o esagerati vale Correggere, Tempe- 
rare: « La disse grossa, ma cercd di medicarla 
meglio che poté. » || Familiarm. dicesi per Puni- 
re, Gastigare o simile; ed in atto di minaccia si 
dice a chi ha fallito contro di noi: < Ora ti me- 
dico io; o Ti medicherd io. »|le assolut.: « Il tal 
dottore medica troppo, » cioé da troppe medicine, Fa 
troppe ricette: « Chi medica in un modo, chi in un 
altro. » le rifless. Pigliar rimedi opportuni a rac- 
quistar sanita: « Ha male al capo, e si medica 
il caleagno: - EH tanto pauroso della morte, che si 
medica anche senza bisogno. » Part. pr. Mrpi- 
cantE. Part. p. Mupicato.- Ad. Bagno medi- 
cato, Quello dove all’acqua é mescolata qualche 
sostanza medicinale, come lo zolfo, 0 altro, per 
cura di certe malattie. || Vino medicato si dice 
Quello dove sia stata infusa qualche cosa medici- 
nale; ed anche Quello dove sia stata mescolata 
qualche altra sostanza per farlo parer migiiore. 

_Medicastro. s. m. Medico di poco sapere, e di 
niuna perizia: « Era un medicastro dun povero 
villaggio, e ora 6 primo ministro d’Italia, » 

Medicatore-trice. verb. da Medicare; Chi 0 
Che medica: « Olio medicatore di tutte le ferite: 
- Virti medicatrice della tale o tale erba. » 

Medicatura. s. f, Applicazione dei rimedi alla 
cura delle infermita, ed anche La maniera di me- 
dicare: « La tal malattia vuole una medicatura 
molto gelosa. » || Pit specialm. si dice di piaghe o 
ferite, per L’operazione del nettarle, e ‘applicare 
sopra di esse cerotti, fila, e far la fasciatura: « La 
piaga butta dimolto, e ci vogliono anche tre me- 
dicature il giorno. » || Z. agr. L’incalcinazione, 0 
altra preparazione de’semi, perché non trali- 
gnino. 

Mediceo,. ad. Del casato e cognome dei Me- 
dici gia signori di Firenze: « Archivio mediceo: 
— Stamperia reale medicea: — Biblioteca mediceo- 
laurenziana. » || Stelle medicee, cosi chiamd Ga- 
lileo I satelliti di Giove da esso scoperti. 

Medicheria. s. f Il luogo degli spedali, dove 
si visitano i malati prima di metterli nelle cor- 
sie, nelle quali debbono andare; e dove si visita- 
no e@ Si medicano i malati poveri, che vanno la 
per farsi far la medicatura, e tornarsene a casa: 
« Andate di la im medicheria, e or ora verrd a 
visitarvi: - La medicheria dello spedale di S. M. 
Nuova: - I giovani di medicheria. » 

Medichéssa. femm. di Medico: « E una brava 
medichessa di resipole: - Ora vanno a studio an- 
che le donne, e cisaranno parecchie medichesse. » ~ 
Pia spesso si direbbe per ironia. 

Medichétto. dim. di Medico: « B un medi- 
chetto che mi piace. » 

Medicina. s. f: Scienza fondata sopra la per- 
fetta conoscenza della composizione del corpo uma- 
no, e delle operazioni de’saoi. visceri, la quale 
investiga la Gagione delle varie malattie di esso, 
per curarle, e studiarsi di guarirle co’ rimedi op- 
portuni: « La medicina é arte lunga e difficile: 
~ I vari sistemi di medicina sono spesso contrari 
fra loro: - Scuola di medicina: - Professore di 
medicina; - Hsercitare, Studiar la medicina: = 
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_ ‘Trattato di medicina: — Medicina pratica, e spe- 
culativa. » || Medicina operatoria é la Chirurgia. 
|| Medicina legale, o forense, Ela scienza della 
medicina applicata alle diverse questioni di di- 
ritto in quanto le rischiara, e-da modo a risol- 
verle. || Medicina si dice anche Ogni rimedio che 
si prende per guarire dal male: « Mi ordina certe 
medicine che non mi fanno nulla: — Questa é una 
’ medicina di effetto sicuro. »|| Medicina da cavall, 
Si dice di Quelle sostanze che si danno a’ malati, 
e che sono fortissime e gravi. »|| fig. Tutto cid che 
porta conforto, rimedio ec.: « Al suo male lo so io 
quale sarebbe la medicina; un buon marito: - La 
medicina per le birbe sarebbe un bravo nerbo.» || Me- 
dicina santa, siusa massimamente al figurato, per 
significare un Gastigo o punizione che abbia cor- 
retto altrui di qualche vizio: « Vedendo che non 
voleva correggersi, che ti feci? Lo cominciai a 
chiuder solo in camera. F'u una medicina santa. » 
|| Per medicina 6 modo di significare negazione, 
0 meglio esclusione, per esempio: « Non si tro- 
yava pane, nemmeno per medicina, 0, chi l’avesse 
voluto per medicina. » 

Medicinale. s. m. usato pit spesso nel pl. Le 
sostanze gregge, con le quali poi si preparano 
le medicine: « I] droghiere B. fa anche il mer- 
cante di medicinali. » 

Medicinale. ad. Che apporta medicina, Atto 
a sanare le malattie: « Sostanze, Erbe medici- 
mali: — La virti medicinale della china. » 

Médico. s.m. Colui che professa ed esercita 
la medicina: « Quel giovine si tira su per me- 
dico: - Fa il medico: — Va a chiamare il medico;: 
~ Medico vecchio, e chirurgo giovane: - Medico 
di casa: - Medico di corte: - Medico di reggi- 
mento: — Medico fiscale ec. » || Per accennare che 
in qualche caso bisogna usar severita, suol ripetersi 
la sentenza proverbiale: « Il medico pietoso fa la 
piaga puzzolente. » || Medico-chirurgo , Colui che 
ad un tempo esercita la medicina e la chirurgia. 
\| Medico condotto, Que| medico che, salariato dal 
Comune, dee risedere in un dato 1100, e curare 
senza mercede la povera gente. || Medico Grillo 
suol dirsi per dispregio a un Medico ignorante, 
0 a chi fa da medico senza essere; preso da quel 
Grillo contadino che diventd medico per caso ec. 
|| fig.: « Jl suo vero medico sarebbe un bastone. » 

Médico. ad. Di medicina, Attenente a medi- 
cina: « Dissertazione medica: - Studi medici: - 
Consulti medici: - Studi medico-chirurgici: — 
Scienze medico-fisiche, medico-legali: — Assistenza 
medica: — Cura medica: — Societa medica: - Pa- 
rere medico ec. »|| Occhio medico, Che sa discer- 
nere di primo tratto la qualita e gravita del male: 
«Il prof. B. ha occhio medico, e fa pronta dia- 
gnosi. » || Hrba medica. VY. alla voce Mepica. 

Medicone. accr. di Medico; e si suol dire per 
rispetto alla perizia e valore nella scienza: « Il 
Redi fu un gran medicone: — E sotto la cura di 
quel medicone. » 

Mediconzolo. dispr. di Medico, Medico da poco: 
« Ogni mediconzolo se la pretende a professore. » 

Medicuccio. dispr. di Medico: « Medicuccio 
povero e dispregiato. » 

Medievale. ad. Del medio evo: « Architettura 
medievale : — Carte, Monumenti medievali. » 

Medio. ad. Che 6 in mezzo: « La differenza 
tra le parti medie_e gli estremi:- Le note me 
die della voce. »|| E per Mezzano, Mediocre: « 8 
un uomo di una media statura. »|| Annata media, 
Ne abbondante né scarsa.|| Ceto medio, Ll ceto 
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de’cittadini, che @ tra quello de’nobili e de? 
bei.|| Dito medio, il Dito della mano che sta a 
indice e lanulare, ed @ il pit lungo di tutti.| 
Jtalia media, Quelle provincie di essa che stanno 
in mezzo alla sua lunghezza, cioé alla Italia alta 
alla bassa. || Medio evo, Gli anni che corsero 
tra la distruzione dell’impero romano, e¢ il risor- 
gimento delle arti e delle lettere. || Numero me- 
dio, Quello che risulta dalla somma di pit va- 
lori, divisa per il numero di que’valori sommati 
rappresentando cosi il valore che sta di mezzo 
fra tutti.|| EH detto di Valore, Prezzo ec. Tra il 
massimo e il minimo: « II prezzo medio dei grani 
oggi é tra i 22 e i 24 franchi il sacco. »|j Ter- 
mine medio di una proposizione, Quello che ha 
egual convenienza tra’ due estremi; e non ben 
distinto da questi, é cagione di errore. || 7. arit. 
Termine medio di una proporzione, si dice I 
termine di mezzo di una proporzione continua. 

Mediocre. ad. Che sta di mezzo fra gli estre- 
mi, Né troppo grande, né troppo piccolo, Né troppo 
bello, né troppo brutto, Né ottimo, né pessimo ec.: 
« Uomo di statura mediocre : - Pagina di medio- 
cre grandezza: - Ha un mediocre patrimonio, una 
mediocre provvisione. »|| Riferito a ingegno, abi- 
lita in qualche arte, disciplina e simili, 6 voce 
che sente di biasimo: « Giovane di mediocre in- 
gegno: —- Cantante mediocre: — I pocti mediocri 
non si soffrono : - Mediocre scrittore : - Mediocre 
artista ec. » || In forza di sost.: « Oggi é il secolo 
dei mediocri. » 

Mediocreménte. avv. Con mediocrita: « Pro- 
fitta mediocremente:—Guadagna mediocremente.» 

Mediocrita. s. f, Qualita e stato di cid che é 
mediocre: « La mediocrita non si comporta in 
poesia, @ mal si comporta nelle opere d’ arte 
d’ ingegno, » |} assolut. vale Lo stato, la con- 
dizione di chi non @ molto rieco, né tanto po- 
vero che gli manchi il bisognevole: « La medio- 
crita é lo stato piu felice dell’nomo: - L’aurea me- 
diocrita, desiderava Orazio. »||La virti del fuggire 
gli estremi: « La mediocrita rende accette le per- 
sone. » || H per Persona mediocre in opera di arti, 
di lettere, di scienze ec: «Ora si pongono in 
seggio tutte le mediocriti: - Lo celebrano per 
grand’uomo; ma é6 una vera mediocrita.» 1 modo 
nuovo, ma calzante. 

Meditabile. ad. Da doversi meditare; « Pro- 
posta, Concetto meditabile. » 

_ Meditabondo. ad. Che sta meditando, Che 6 
in atto di meditare: « KE sempre meditabondo: 
Eccolo la tutto meditabondo. » 

Meditare. trans. e assolut. Considerare at- 
tentamente con l’intelletto alcuna cosa, Fermare 
la mente sopra qualsivoglia materia speculativa: 
« Sta meditando tutto il giorno: - Meditare so- 
pra le pit nascoste verita: - Meditare la dottrina 
evangelica : - Meditd lungo tempo, e poi si mise 
a scrivere, »|| Riferito a cose sacre e spirituali. 
« Meditare la passione di G. Cristo: - E la in 
cappella che medita, » || Pensare e ruminare seco 
medesimo quali sieno i mezzi pit acconci per giun- 
gere a un fine, per mettere ad effetto una cosa @ 
simili: « Meditd per lungo tempo la magnanima 
impresa : - Ora medita qualche birbonata: - Me« 
dita stragi, guadagni ec.»||Ritornar con la mente 
su cose lette od udite per cavarne profitto: « Leg- 
geva, e meditava quello che aveva letto,» Part. 
p. Mepirato. - Ad.: « Poesia estemporanea e me- 
ditata: = Libro molto meditato: - Discorso non 


. improvviso, ma meditato. » 
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Meditataménte. avy. Con meditazione. ; 

Meditativo. ad. Dedito, e Disposto a medi- 
tare: « Fanno vita meditativa: - Ha ingegno 
meditativo. » : 

Meditatore-trice. verb. Da meditare; Chi 0 
Che medita: « Ingegno meditatore: - Potenza 
meditatrice. » 

Meditazioncélla. dim. di Meditazione: « Fece 
un poco di meditazioncella, e poi comincid a 
predicare. » ; 

Meditazione. s. f. L’atto del meditare: « Tale 
proposta richiede molta meditazione: — Assorto 
nella meditazione di quelle scientifiche verita. » 
\| Attenta considerazione dei misteri e della verita 
della religione cristiana, col fine di trarne am- 
maestramento, e progredire nella perfezione: « Fa 
un’ora di meditazione per giorno: - Stato un poco 
in meditazione, si prepard a dir messa.»||Discorso 
0 Scrittura sopra argomento religioso, che pro- 
yoca a meditare sopra certi punti: « Meditazioni 
sopra la Vita di G. Cristo. » || anche sopra ar- 
gomenti filosofici: « Meditazione sopra la 1mmor- 
talitaé dell’anima umana. » 

Mediterraneo. ad. Ageiunto di Mare, ed é 
quello specialmente che 6 posto in mezzo all’Eu- 
ropa, all’ Affrica e all’ Asia, e nelle cui acque st 
distende l’Italia. Si usa anche in forza di sost.: 
« Il mediterraneo sara un tempo un lago italiano: 
—la navigazione del mediterraneo: — Le isole del 
mediterraneo. » 

Meditullio. s.m. 7. scient. La parte di mezzo 
tra le simili: « Un filone, 0 uno strato di albe- 
yese, nel cui meditullio ¢’é una striscia assai pit 
dura. » 

Mefistofele. s. m. Nome dello Spirito maligno 
nel Fausto del Goethe, che si usa proverbialm. 
a denotare Un tristo e maligno istigatore al male: 
« Egli é proprio il suo Mefistofele. » 

Mefite. s. f. Aria infetta e non respirabile. 

Mefitico. ad. Di mefite, Che ha qualita-di me- 
fite: « Aria mefitica: - Hsalazioni, Vapori me- 
fitici. » 

Megéra. s.f. Nome diuna delle tre Furie, 
che si usa proverbialmente a significare Donna 
di aspetto e.di opere truci: « EK una vera Mege- 
ra.» || E anche per Donna brutta e vecchia: « Ha 
sempre dintorno quella Megera della sua sorella.» 

Meggione-ona. s.m.ef. Si dice familiarm. 
per Persona grassa e lenta nel muoversi e nel- 
Voperare: « Su, via: tu se’ il gran meggione: - 
Una meggiona di placido viso. » 

Meglio. avv. comp. di Bene, e vale Pit bene: 
« Cosi sto meglio: - Lavora meglio: - Rispondi 
meglio: - Meglio che cosi non saprei. »|| Talora 
anche vale Pit: - Krano!meglio che centomila 
lire. » || Usato coi verbi di desiderio, vale Piutto- 
sto: « Amo meglio esser povero, che ricco e con 
la coscienza inquieta: - Desidera meglio di an- 
dargene .che di rimanere. »|| Bene e meglio, di- 

cesi familiarmente per affermare con enfasi: « Lo 
fara bene e meglio: - Lo dovette fare bene e 
meglio. » 

Meglio. ad. comp. di Buono, Pit buono, Mi- 
gliore; ed é voce piu propria dello stil familiare: 
« Questo yino é buono, ma quest’altro é meglio. » 
| In forza di sost., secondo il neutro dei latini, La 
cosa o La parte migliore: « H meglio far cosi: - 
8’ preso per sé il meglio, e a me ha lasciato il 
peggio:— Cerca sempre il meglio tuo: - Il me- 
glio é nemico del buono. »|| Alla meglio, posto 
avverbialm. vale Come si pud, Meno male che 
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sia possibile: « Campare alla meglio: — Lavorare 
alla meglio;» e talora ha senso di leggero bia- 
simo: « E un libro fatto alla. meglio. »|| Di bene 
in meglio, Sempre pit prosperamente, felicem. @ 
simili: « Chi teme Dio, le cose glivanno sempre 
di bene in meglio. » || JZeglio cost, modo di appro- 
vazione: « Se n’é andato? meglio cosi. » || Avere il 
meglio 0 la meglio, Rimanere vincente in qual- 
che prova, contesa e simili: « I Prussiani ebbero 
la meglio in ogni combattimento: — Litigd per 
due anni; e finalm. ebbe la meglio. »|| Fare il 
mio, tuo, suo ec. meglio. Fare cid che torna 
piu utile, vantaggioso a me, a te ec.|| Mar del 
suo meglio, Adoperarsi dal canto suo quanto 
uno pud e sa: « Ho fatto del mio meglio per 
ottenerlo; ma non vi son riuscito. » 

Megliorare. V. Micuiorare. 

Mela. s. f Frutto di buccia sottile, pit o meno 
colorita, secondo la specie, di figura rotonda e 
di gustoso sapore. Ce ne sono di pit qualita e no- 
mi: « Mela lazzaruola: - Mela rosa: — Mela ap- 
plola: — Mela francesca: - Mela mora ec.» || Mela 
cotogna, Frutto del melo cotogno. || Mele si chia- 
mano volgarmente le Natiche: « Con gli sculac- 
cioni ti vo’ far diventare le mele rosse: — Quand@ 
ha posto le mele sulla poltrona, gli par d’essere 
un re. »|| Mela si chiama fig. La palla che si 
mette sopra la cima di cupole, di guglie ec.; ed 
a Firenze per significare persona che ha sem- 
pre nuove voglie, suol dirsi che gli verrebbe vo- 
glia della mela del Duomo. 

Melaccia. pegg. di Mela: « Mi ha messo di- 
nanzi certe melacce, che appena le mangerebbe 
il maiale. » 

Melagrana. s. f. Frutto del melagrano, di for- 
ma rotonda, come quella di una grossa mela, e al 
sommo finisce con una specie di ciuffetto a corona. 
Racchiude in sé un gran numero di granellini 
rossi vinati, detti chicchi, separati in pid luoghi 
da wna pellicola gialla, e il loro sapore 6 aci- 
detto e grazioso. 

Melagrano. s. m. Arboscello di piacevole aspet- 
to per le sue graziose foglie, e pit per i fiori di 
un bel rosso scarlatto, il cui calice ingrossa 6 si 
cangia in frutto, che si chiama Dfelagrana. 

Melangola. s. f. Frutto del melangolo, detto 
anche Arancio forte. 

Melangolo. s. m. Pianta che produce quella 
specie d’agrume, che oggi comunem. si chiama 
Arancio forte. Questa e la precedente sono voci 
quasi in tutto fuor d’uso. . 

Melanite. s. f Pietra nera, trovata verso il 

Vesuvio nella montagna di Somma, ed anche. 
a Frascati, perfettamente cristallizzata. 
_ Melanzana. s. 7. Pianta erbacea, che si col- 
tiva negli orti, che ha fiori bianchi o celesti, 
ed i frutti bislunghi, violetti con polpa bianca, 
che sogliono mangiarsi fritti. Pit comunemente 
si dice Petronciano. 

Melappio. s.m. Giulebbe con sugo di mele 
appiole cottevi dentro, che allungato con acqua 
sisuol bever caldo per ammollire le infreddatu- 
re: « Prendaun melappio: vedra che le fa buono. > 

Melarancia. s. /, Agrume di figura simile alla ~ 
mela, con buccia di color simile all’oro, e col sugo 
di gratoe dolce sapore. Pit comunem. Arancia. 

Melarancio. s. m. Arboscello simile al cedro, 
e che produce le melarance. Pit comunemente 
Arancio. In Firenze c’é una via detta Via del 
Melarancio. 

Melare. trans. Tirar le mele contro a qual- 
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enno per atto di scherno, o per disapprovazione. 
Voce famil.: « A rappresentar questa commedia 
ce’ da farsi melare. » Part. p. MELAto. i 

Melata. s. 7. Rugiada dolce di consistenza di 
mele, che cade nel mese di agosto in tempo se- 
reno e tranquillo sopra le foglie degli alberi e 
dell’ erbe, 0, secondo altri, trasuda dalle foglie e 
dalle corteccie di certi alberi per forza del calore 
solare,||Quella malattia che fa imbiancare i coco- 
meri, @ che s’osserva pure nelle viole, e special- 
mente ne’ ranucoli. ; 

Melata. s. f. Colpo di una mela che sia sca- 
gliata contro qualcuno, e L’atto di avventarla, 
anche se non colpisce: « Gli tird una melata, © 
lo chiappd nella testa. » || Melate nel pl. si dice 
familiarm. per Atti gravi di disapprovazione e 
di scherno: «C’é da farsi tirar le melate: - H 
un’opera da melate. » 

Melato. ad. Condito con miele, o Asperso con 
miele. || fig. detto di parole, discorso ec. Piacevole, 
Lusinghiero; ma pit che altro per simulazione 
e ipocrisia: « Con quelle paroline melate lo fece 
cascar come un merlotto. »|| Quando si vede al- 
cuno preferire sempre una tal cosa a tutte le al- 
tre, suo) dirsi: St vede che la tal cosa é melata, 
cioé che ha per esso dell’attrattivo. f 

Meléna. s. 7. 7. med. 1 morbo nero di Ip- 
pocrate. i 

Melensaggine. s. f. La qualita astratta di chi 
é melenso, Balordaggine: « Si approfittano della 
sua melensaggine per mostrargli la cosa, come vo- 
gliono essi. »|| Atto o Detto da melenso: « Per 
cagione delle sue melensaggini é il ludibrio di 
tutti. » 

Melénso. ad. usato anche in forza di sost. Che 
per debolezza di mente 6 tardo a intendere, e 
opera tardamente e senza raziocinio: « O non lo 
vedi che é melenso? — Che fa quel melenso del suo 
marito? - Chi vuoi che la sposi quella melensa?» 

Meléto. s.m. Luogo dove son piantati meli. 
Ogei queste piantagioni speciali non si fanno 
piu, e perd la voce é quasi fuor d’uso; ma in To- 
scana ¢’ é una possessione presso Empoli, che si 
chiama Jeleto. 

Meliaca. s. f. Il frutto del meliaco. 

Meliaco. s. m. Albero somigliante al susino, 
ma del genere degli albicocchi, il cui frutto grande 
poco piu che le susine, ha forma di pesca, ed 6 
odoroso e di buon sapore. Si dice anche, e forse 
pit comunem., Pesca noce, 0 Noce pesca. 

Mélica. s. f Pianta pannocchiuta, detta co- 

munemente Saggina. 

'_‘Melicéride. s. f. T. chir. Tumore cistico, molle, 
genza rossore e senza colore né dolore, che con- 
tiene una materia somigliante al miele. 

Mélico. ad. Aggiunto di una sorta di poesia 
lirica, dolce e melodiosa; e cosi di poeta che com- 
ponga tali poesie. 

Melina. dim. di Mela: « Una melina mora dopo 
pranzo 6 eccellente. » 

Melissa. s. f. Pianta gratissima alle api, le 
cui foglie stropicciate fra le dita rendono odore 
di cedro, perd detta comunem. Hrba cedrina. 

Mellétta. s. f. Lo stesso che Belletta, Melma: 
« Bisogna vedere che melletta c’é per le strade !» 

Mellettone. accr. di Melletta, Melma intrisa 
e abbondante: « Per quella strada v’é un mel- 
lettone alto un palmo. » 

Mellificare. inirans. Fare il miele, detto delle 
api. || Raccogliere e nutrire le api per far miele: 
« Quello non é luogo adattato a mellificare. » 
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Non 6 dell’uso comune; ma ora che si fa rivivere 
con tanto ardore la cultura delle api, potrebbe 
usarsi con molta proprieta. Part. p. Mentiricato. 

Mellificazione. s. f L’atto del fare il miele; 
e il Raccoglierlo: « Luogo adatto alla mellifica- 
zione: — HK il tempo della melliticazione. » 

_ Mellifluaménte. avv. In modo mellifiuo; ma 
Si dice in senso ironico: <« Parla sempre melli- 
fluamente, che pare un mezzo santo. » 

Mellifiuo. ad. Da cui scorre miele; ma si dice 
figuratam., come S. Bernardo fu detto per anto- 
nomasia Id dottor mellifluo, quasi che il suo par- 
lare fosse dolce e soave come il miele. || Ora si 
dice di quegli ipocriti, che hanno sempre parole 
e modi soavi, ed in cuore son tristi 6 perversi: 
« Quel signore tanto mellifluo me non m’ingan- 
nerebbe, come tanti ne ha ingannati.»|| Ed an- 
che degli atti, delle parole ec: « Con quel fare 
mellifluo inganna molti.» 

Mellonaggine. s. f. Grossezza d’ingegno, Scioc- 
chezza; pit toscanamente Citrullaggine. 

Mélma. s. 7. Terra che é nel fondo delle pa- 
ludi, de’ fossi, la quale naturalmente @ tutta im- 
pregnata d’acqua, e forma come un intriso: 
« L’acqua del fosso era bassa, e chi'vi saltd den- 
tro rimase come piantato nella melma. » || E fig. 
Cose o Negozi vituperosi: « Non rimescoliamo 
cotesta melma. » 

Melméso. ad. Che ha della melma: « Quel 
padule é molto melmoso, e c’é pericolo ad an- 
darvi. » 

Mélo. s. m. L’albero che fa le mele, ed & pur 
esso di diverse specie, chiamate coi nomi stegsi 
del suo frutto: « Melo lazzeruolo: — Melo moro: 
- Melo francesco. »|| Melo cotogno, L’arboscello, 
che produce il frutto, detto Mela cotogna. || Pian- 
tare un melo si dice per ischerzo a’ bambini, 
quando cascano battendo il sedete, perché le na- 
tiche si sogliono chiamar familiarmente Mele. 

Melodia. s. f. Successione di suoni modulati, 
onde resulta un canto regolare e soave: « Nella 
musica del Bellini c’6 gran melodia: - La me- 
lodia 6 da natura, l’armonia dall’arte: - Le af- 
fettuose melodie de] Paesiello: - Eleganti, Schiette, 
Pure melodie. » ||e il Componimento stesso: « Me- 
lodia per flauto, per pianoforte. » || Si dice, per 
estensione, anche della voce, del parlare, della 
pronunzia @ simili, e vale Dolcezza dei suoni ar- 
ticolati: « La lingua italiana dicono i forestieri 
essere. un’incantevole melodia. » || E dicesi anche 
della dolcezza del canto degli uccelli. 

Melodicaménte. avy. Con melodia: « Cantare, 
Sonare melodicamente. » 

Melodico. ad. Di melodia, Che ha melodia: 
« Musica pit_armonica che melodica: -— Le leggi 
melodiche: — Ispirazioni melodiche: - Il Bellini fu 
pit melodico che veramente dotto. » 

_Melodiosaménte. avy. Con soavita di canto 0 
di suono: « Canta, Suona melodiosamente. » ; 

Melodioso. ad. Che ha la soavita della melodias 
«Suono, Canto melodioso: - Lingua, Pronunzia 
melodiosa. » 

Melodramma. s. m. Azione drammatica in 
musica: « Il melodramma fu immaginato a Fi- 
renze verso la fine del cinquecento: - Melodramma 
serio, giocoso, » || e Il libretto stesso: « La Norma, 
melodramma di Felice Romani: - Scerittore di 
melodrammi. » 

Melodrammatico. ad. Di melodramma: «Spet- 
tacolo melodrammatico: - Scrittore melodram- 
matico. » 
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Melogldsso. s.m. J. anat. Nome di uno dei 
muscoli che muoyono la lingua. - 

Melopéa. s. f. L’arte e le regole delld compo- 
sizione del canto; ma non si direbbe se non par- 
lando della musica degli antichi. 

Meluccia. dispr. di Mela. 

Meluizzola e Mehizza. dim. di Mela, ma spe- 
cialmente la Mela non finita di crescere e di ma- 
jurare: « Ha mangiato un’infinita di meluzzole, 
e ora gli duole il corpo. » 

Membrana. s.f. 7. anat. Tessuto largo, sottile, 
pid o meno elastico, di varia struttura, ma gene- 
ralmente fibrosa, il cui ufficio nel corpo animale 
é quello di racchiudere in sé certi organi 0 vi- 
sceri, 0 di produrre secrezioni ec.: « Membrana 
muccosa: — Membrana fibrosa: — Il peritoneo 6 
una membrana che racchiude tutti gli intestini: 
- La membrana muccosa cuopre tutta la super- 
ficie interna delle vie digestive dalla bocca al- 
Yano: — Le membrane del cervello sono fibrose 
e forti. » || Membrana del timpano, Quel piccolo 
tessuto che é nel fondo del condotto dell’orecchio, 
e che vibra quando l’aria percossa dai suoni la 
percuote. || 7. bot. Membrana.é pure parola gene- 
rica dei tesstiti o falde sottili, che avvolgono semi 
0 altre parti della pianta o del frutto.|| Membrana 
si disse anche per Cartapecora; ed oggi é rimasto 
nel linguaggio dei bibliografi. 

Membranaceo. ad. Che ha forma e sostanza 
di membrana: « Tessuto membranaceo: — Espan- 
sione membranacea: — Foglie membranacee di 
alcune piante.»|| 7. bibl. Detto di codice, Com- 
posto di fogli di cartapecora. 

Membranélla. dim. di Membrana. 

Membranétta. dim. di Membrana. 

Membranoso. ad. Che ha sostanza di mem- 
brana: « Fibre membranose: - Tubo o Canale 
membranoso. » 

Membratura. s.f. 7. art. Disposizione e di- 
stinzione delle parti principali di una macchina, 
di un edifizio ec. 

Membreétto. dim. di Membro. || 7. gramm. Pic- 
cola parte di periodo, Inciso: « A ogni mem- 
bretto fa una posa come se fosse finito il periodo.» 

Membricciuodlo. dim. di Membro: « I mem- 
bricciuoli di quel povero bimbo trucidato, si ve- 
devano sparsi qua e la. » 

Mémbro. s. m. Parte esterna del corpo del- 
Vanimale, distinta da tutte le altre per qualche 
ufficio particolare, come braccia, gambe ec.; e non 
dicesi mai del capo. || Nel pd. fa pit volentieri 
Membra che Membri quando si parla del corpo 
umano: « Non ho membro che non mi dolga:- 
Tutte le membra sono soggette all’impero della 
volonta: - Ha quasi affatto perduto uso delle 
membra. » || Le wmane membra, si intende per 
il Corpo umano: «II figliuol di Dio si vesti di 
umane membra.»||Zembro si chiama per similit. 
Ciascuno individuo come parte di tutto il corpo, 
o della compagnia umana, o di altra speciale 
compagnia ec.: « Membro inutile della societa: - 
Membri del corpo diplomatico: - Membro di varie 
accademie: — Membri della commissione: - I mem- 
bri della camera e del senato. » || Membra si chia- 
mano anche le yarie Parti di una nazione conside- 
rata come persona: « Lacerarono miseramente le 
nobili membra della povera Italia. » || In architet- 
tura si chiamano Membri le diverse parti di un 
edifizio, che formano il disegno generale di essa, 
0 il suo ornamento: « Il regolo o'regoletto é un 
membro di superficie piana. » E cosi sono membri 
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il cornicione, Varchitrave ec.|| Membro 7. gramm. 


6 anche Parte di un periodo, @’una sentenza, di 
un: capitolo, di una proposizione, di wn discorso. 

Membrolino. dim. di Membro: « Quelle tenere . 
membroline non reggono a tanto freddo. » 

Membruto. ad. Uomo di gran corporatura, e 
per conseguenza di grosse membra; voce di raro 
uso, ma bella e usabile. 

Memento. s.m. Quel punto della messa, in cui 
il sacerdote fa preghiera per persone a lui care, 
0 che gli sono state raccomandate: « La messa 
é al memento. » || Memento mei suol dire comune- 
mente anche la gente del popolo per raccoman- 
darsi a qualcuno, o per ricordarglisi, 0 ricordargli 
la fatta promessa. 

Memorabile. ad. Da doversi ricordare per lun- 
go tempo, detto di Fatto, Avvenimento e simili, 
a cavione della sua gravita, o per gli effetti suoi: 
« La memorabile battaglia di Solferino: - La 
memorabile rotta di Sedan. » || E detto di Parole, 
Discorsi ec., Che é degno di esser tenuto a mente 
per lungo tempo: « Disse queste memorabili pa- 
role. » || Memorabilt in forza di sost. diconsi le 
Sentenze o Cose lasciate scritte da uomini sommi, 
e da doversi avere in memoria: «1 memorabili 
di Senofonte. » 

Memorabilménte. avy. In modo da doyersene 
ricordare. 

Memorando. ad. Lo stesso che Memorabile, 
se non quanto 6 piu enfatico: « Hsempi memo- 
randi: - Anno memorando per i gravi eventi. » 

Memorandum. s. m. Scrittura politica che uno 
Stato dirige solennemente e pubblicamente a un 
altro, o a piu altri per assegnare le ragioni e 
cagioni di certi suoi atti gravissimi, 0 anche’ per 
domandare la ragione o le cagioni di atti simili,- 
fatti da esso o da essi: « Castelar fece un me- 
morandum a tutte le potenze. » 

Mémore. ad. Che serba ricordanza di chec- 
chessia: « Memore delle ingiurie, ma de’ benefizi 
immemore: -Sard sempre memore della sua bonta: 
per me.» E si dice pure: « Memore pensiero: — 
Memore affezione: - Memore devozione. » 

Memoria. s. f. Facolta intellettuale, per mezzo 
della quale l’anima conserva e ridesta in sé la 
ricordanza di checchessia: « Memoria buona, cat- 
tiva, tenace, labile ec.: - Aver molta, poca me- 
moria. » || Memoria di ferro dicesi enfaticam. per 
Memoria tenacissima: «Il Tommaseo ha wna 
memoria di ferro. »|| Zemoria locale, dicesi Quella 
che singolarm. ritiene la disposizione e lo stato 
de’ luoghi e delle cose.|| Memoria artificiale, Quel 
metodo ridotto ad arte, sotto certe regole, con 
cui si cerca di aiutare la memoria naturale. jle 
per Ricordanza, Rimembranza: « L’avrd detto; 
ma ora non ne ho memoria: — Ha perduto la 
memoria dei nomi. »{|E talora insiem con la ri- 


membranza intendesi anche la gratitudine: «Non 


serba pitt memoria dei benefizi ricevuti. » || We- 
moria, dicesi anche La ricordanza buona 0 cat- 
tiva che alcuno morendo lascia dopo di sé: « Pe- 
risce la loro memoria insieme col suon delle cam 
pane: - Lascid di sé buona memoria in tutti 1 
suoi concittadini. »||E parlando di cari estinti, 
diciamo: Zuo padre di buona o felice memo- 
ria, 0 La buona o felice memoria di tuo pa- 
dre.\| H di persone 0 cose, o tempi gia passati e 
comecchessia tristi a ricordarsi ec.: « Hzzelino 
da Romano qd’ infame memoria: — La battaglia 
di Lissa di trista memoria: — I] 98 di sanguinosa 


memoria. » || emoria dicesi I ricordo 0 annota- 


~ gione che uno fa di alcuna cosa; onde la ma- 
niera Prender memoria di una cosa per Ap- 
puntarla, a fine di ricordarsene al bisogno: « Non 
si dubiti; ne prenderd memoria. »||E per Ricorda- 
gione di fatti per mezzo di iscrittura nella ma- 
piera Far memoria di una cosa: « Di questo 
miracolo fanno memoria le antivhe istorie: - Ne 
fa memoria I. Livio. » || E per Documento qua- 
lunque che conservi la memoria di una cosa, @ 
in senso speciale Storia: « Le antiche memorie: 
— Si legge nelle memorie che ec.: — Di questo 
fatto non ¢c’é rimasta memoria alcuna. » || H per 
qualunque cosa o segno che ricordi a noi una 
persona, una cosa e simili: « Prima di partire 
eli ha lasciato una memoria di sé: - Questo cro- 
cifisso é una delle mie pil care memorie dome- 
stiche. » || Zemoria dicesi Una scrittura, con la 
quale si espone ordinatamente alcuna cosa, e@ 
per presentarla a un tribunale, a un magistrato, 
€ simili; e i legali chiamano cosi Quella scrit- 
tura, in causa Civile, nella quale l’avvocato so- 
stiene con argomenti e ragioni il proprio as- 
sunto: «I sigarai hanno fatto una memoria, 
esponendo e sostenendoi propri diritti: - La me- 
moria fu scritta dall’avvocato B. » || Memoria di- 
cesi volgarmente La parte posteriore del capo, 
dove si credette esser l’organo della memoria: 
« Cadendo batté la memoria e mori sul colpo. » 
|| A memoria d’uomo vale Da quel tempo che 
si hanno memorie delle cose lasciate da scrittori, 
Fin da quando gli uomini conservano le memo- 
rie dei fatti: « Queste cose a memoria d’uomo 
non erano mai piu accadute. » || E cosi A memo- 
ria dei nostri padri, dei nostri vecchi e simili, 
dicesi a significare tratto lunghissimo di tempo. 
|| Avere a@ memoria, Tenere in memoria, vale 
Ricordarsi; Avere o Tenere a memoria dice 
itl; e spesso intendesi con la ricordanza anche 
a gratitudine. || Dire a memoria una cosa, Dire 
ripetendo parola per parola quello che s’é im- 
parato a mente. || Jmparare a memoria, Afidar 
qualche scritto, discorso alla memoria. pi 

Memoriale. s. m. Libro dove si scrivono f. 1 
0 altro per ricordanza propria o d’altrui: « Me- 
moriale di Sant’ Elena: - Memoriale della rivo- 
luzione pacifica del 27 aprile. »||E per Supplica 
© simile: « Fece un memoriale, e lo diede da sé 
stesso in mano del Re. » 

Memoriétta. dim. di Memoria per Scrittura ec.: 
« Feci quella memorietta, e la portai da me alla 
deputazione sopra cid incaricata. » 

Ména. s. f. usato sempre nel pl. Maneggio 
occulto fatto per fine perverso: « Mi sono note 
le mene de’ miei ayversari:— I] governo é in grado 
di non temere le mene dei radicali. » 

Menadito(A). Modo avverb., che usato co’verbi 
Sapere, Conoscere e simili, vale Esattamente, 
Per V’appunto: «Sa a menadito tutta quanta la 
metrica: - Conosce Parigi a menadito. » || Si dice 

er ironia che un orologio va a menadito, vo- 
- lendo dire che va male, e che si fa camminare 
 facendo girar la lancetta con la punta del dito, 
_ per rimetterlo. 

Menante. s. m. Copista di libri, come c’ erano 
- anticamente, prima della invenzione della stampa. 
~ Questa voce é uno dei tanti soprossi della nostra 
lingua, alla quale dovrebbe bastare la voce Co- 


| pista 0 Copiatore. 


Menare. truns. Condurre quasi con mano per- 
sone 0 animali da un luogo a un altro: « Dove 
lo meni cotesto ragazzo? - Mi hanno menato qui: 


¢ 
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— Menalo nella scuderia cotesto cavallo. » || fig. 
Governare, Amministrare: « Non mena punto bene 
la famiglia: - Le cose d'Italia son menate pur 
male. » || Detto di tempo, vita e simili, Passarlo: 
« Mena i suoi givrni in campagna: — Fin qui 
ha menato una vita molto tribolata. » In tutti 
questi sensi l’uso pi comune preferisce il verbo 
Condurre.||Menare vale anche Agitare, Muovere 
con una certa forza; onde la maniera Menar 
mani e piedi per Adoperarsi a tutt’uomo: « Mend 
mani e piedi per ottenerlo; ma non vi riusci. » 
|| Menar la danza, Danzare. || Menare, detto di 
colpo, vale Vibrarlo, Ammenarlo: « Gli mend una 
bastonata tra capo e collo.»||E assolut. Mena 
che ti meno, dicesi di chi replicatamente da delle 
percosse.||Menare, vale anche Produrre, Genera- 
re: «Il sudiciume della persona mena i pidoc- 
chi. » || Menare a spasso. V. Spasso. Part. p. 
MeEnato. 

Menata. s. f Atto del menare: «In quattro 
0 sel menate si empie d’acqua quell’orcio: - Con 
poche menate di frullone, si cerne quella farina. » 

Menata. s. f. Quanta materia entra nel con- 
cavo della mano: «Aggiungi a tutto cid due me- 
nate di sale: — Prese una menata di quel tritume 
oro, e fuggi. » Pare corruzione di Manata. 

Menatina. dim. di Menata: « Piglia una me- 
natina di panico, e dallo beccare agli uccelli. » 

Menatodio. s. m. Strumento, col quale si mena 
0 dimena e muove qualche cosa. || 7. cart. Si chia- 
mano cosi due pezzi di legno, che sono appesi alla 
volta di due campauelle di ferro, con cui ad ogni 
volta si dimena la pasta nel tino del lavorante. 
| Grosso e lungo pezzo di ferro, con cui si da il 
moto alla tromba da attinger acqua. 

Meéncio. ad. Che non resiste al tatto, Non 
consistente , Floscio: « Ha le carni mence oe 
mezze sfatte: - Era fresca come. una rosa, e ora 
é diventata vizza e mencia. »||E anche di cose 
che hanno perduto la salda: « Cappello mencio, 
Camicia mencia ec. » 

Menda. s. f. Difetto, Errore, detto specialm. di 
lavoro d’arte : «In quell’opera ci sond delle mende; 
ma perd ésempre pregevole:- In quel tessuto c’é 
qualche piccola menda, ma si rimedia: —Codice 
con molte mende. » 

Mendace. ad. Che dice le menzogne delibe- 
ratamente: « L’nomo mendace 6 capace di ogni 
ribalderia. » || Detto di Parole, Annunzi e simili, 
Che contiene menzogna, Falso. 

Mendaceménte. avv. Con mendacio: « Gli 
scrisse mendacemente per farlo cader nella in- 
sidia. » 

Mendacio. s. m. Lo stesso che Bugia, ma solo 
si direbbe nello stil grave, o nel linguaggio le- 
gale: « Conyinto di mendacio. » 

Mendicaménte. avv. A modo di mendico: 
« Vive mendicamente. » Voce non molto usata. 

Mendicante. ad. usato anche in forza di sost. 
Che vive di elemosina, Che va mendicando: « I 
mendicanti non si devono comportare in un paese 
bene ordinato: — Ci sono anche de’ mendicanti in 
guanti bianchi e con la croce all’occhiello. »|| Frat, 
Ordini mendicanti sono quelli che per loro isti- 
tuto non possono aver nulla di proprio, e debbon 
vivere di elemosina; e si usa anche in forza sost. : 
« I mendicanti nella soppressione degli ordini 
religiosi ci hanno guadagnato un tanto. » 

Mendicare. intrans. Chiedore con parole umili 
a questo ed a quello il bisognevole a sostentarsi; 
pi comunemente Accattare: « Si vergogna a 
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mendicare, ma non a far delle truffe: - Molti 
vanno mendicando per mestiere; ed 6 mestiere 
assai lucroso.» || (rans. Cercar di ottenere una co- 
ga, ma con attie parole di bassezza, e senza deco- 
Yo: « Scrittore che mendica lodi dai giornalisti: - 
Mendicare onori, decorazioni. » || Cercare con desi- 
derio, e trovare con difficolta: « Mendicare pre- 
testi, scuse: - Oratore che mendica le parole. » 
Part. p. Menvicante. Part, p. Meypicato.- Ad.: 
« Scuse, pretesti mendicati: - Lodi mendicate 
vilmente. » 

Mendicatore-trice. verb. da Mendicare; Chi 
o Che mendica. 

Mendicita. s. f. La qualiti 6 lo stato di chi 
é mendico. «8’é ridotto alla mendicita. » || EH gli 
stessi mendichi: « Bisogna estirpare tanta men- 
dicita vagabonda: — Ricovero di mendicita. » 

Mendico. ad. Che é costretto a viver di elemo- 
sine: « Quanti prima eran ricchi, e il giuoco li 
ha ridotti mendichi. » |} In forza di sosé.: « 1 men- 
dichi sono spesso oziosi, che voglion yivere alle 
spalle altrui senza durar fatica. » 

Meninge. s. f. 7. anat. Nome dato alle tro 
membrane che avvolgono il cervello, dette sepa- 
ratamente Dura madre, Pia madre e Aracnoide. 

Meningéo. ad. 7. anat. Appartenente alla 
meninge, e si dice di arterie, vene 0 nervl. 

Meningite. s. f. 7. med. Infiammaziono della 
meninge, 

Menippéo. ad. usato anche in forza di sost. 
T. lett. Aggiunto di Una sorta di satira, mesco- 
lata di verso e di proga, che prese il nome del 
cinico Menippo, ai giorni nostri degenerata in 
sativa incivile e maligna: « La Menippea del La- 
mi: - Una satira menippea. » 

Ménno. ad, Dicesi di chi anche di etd ma- 
tura non ha barba, e ha voce quasi femminile : 
«E menno a quel modo, ¢ sposa quel pezzo di ra- 
pazza, » 

Méno. ave. comp. di quantita, che accenna di- 
fetto, mancanza; ed 6 contrapposto a Pit: « La 
miseria l’ha fatta divenire meno superba: — Aspet- 
tiamo che la stagione sia meno fredda. » || Nelle 
comparazioni espresse gli corrisponde Di 0 Che: 
« Meno ricco di lui: — Non sieno meno di tre:—- Men 
bella che la fantasia la dipinge. »|| Meno che, 6 
pit spesso Wen che preposta ad un adietitivo, ac- 
cenna difetto della qualita da esso significata: 
« E vietata ogni parola men che onesta: - Non 
si accettano scritture men cho oneste. » Ei quoe- 
sto uso franteso é stato cagione di accettare il 
meno chee Va meno che per Kccotto che; modi 
barbari e falsi.||Quando é preceduto dalla negativa 
significa parita: « Hra bélla quell’opera, ma quo- 
sta non é@ men bella. »{|Coi verbi indica un mi- 
nor grado dell’azione: « Heli studia poco, ma 
quell’altro studia meno: - Mangia meno, se non 
vuoi prendere delle indigestioni.»||H riferito a idea 
di prezzo, stima ec.: « Il grano costa meno : - Lo 
stimo meno di prima:- Quanto vale? Pit e me- 
no, secondo come yuol essere servita.»|| Ve pid 
me meno vale per L’appunto: « Egli parla, né 
pit né meno come se fosse il padrone: - Vo- 
glio cento lire né pit né meno. » || Niente meno 
si dice per atto di meraviglia in cosa che ci paia 
eccessiva: « Era un cialtrone di strada, e ora é 
nientemeno che colonnello. » E a modo di rispo- 
sta: « Sai? il C. é@ stato fatto gran croce — Niente 
meno! » || Poco meno che non, Poco mancd che: 
«Entrai nel fiume, e non sapendo notare, poco 
meno che non affogai. » Che si dice anche: « Non 
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poco meno, e sarei affogato. » || Meno che poco, si 
dice per Nulla. || Da meno, in forma @ageiunto 
denota inferioriti: « Non sono un’aquila, ma ¢’6 
chisd da meno di me. »|| Venti meno, Mancare: 
« Gli venne meno il coraggio quando pit ne aveva 
bisogno: - Venir meno a’ patti, alle promesse: — 
Venir meno a sd stesso. » || per Svenirsi: «A 
veder si fatta strage, venne meno per la com- - — 
passione. » || Mare a meno, Astenersi da una cosa, 
on farla: « Potevi fare a meno di stampare 
una simile scioccheria: - Non posso fare a meno 
di biasimarti. » || are dé meno, Astenersi dal- 
Vusare una cosa, 0 perché non si pudavere senza 
difficolta, o perchd nuova: « Se il vino le fa male, 
ne faccia di meno: - Fard di meno del piatto 
dolce, ma il vino lo voglio. »||Si notino anche 
alcuni modi, come quando a modo di intima- 
zione si dice Meno ciarle, Meno discorsi.\\o 
quando per significare di aver avuto assai buon 
mereato di wna cosa, dove si temeva mal esito, 
si dice Meno male che: « Mi mancd un piede, 
e sdrucciolai: meno male che troyai da appog- 
giarmi: - Meno male che mi colpi nelle reni- 
se trovava la testa, addio! » 
Méno. ad. indeclinabile, ed 4 lo stesso che Mi- 
nore: «Sarebbe meno yergogna il far cosi: —Ci 
ho avuto meno piacere. » || EH per Minore in nu- 
mero, riferito sempre a un sostantivo pl.: « Dite 
meno spropositi: - Fa’ meno scioechezze,» || Fan- 
me meno, Ne faccia meno ec. dicesi ellittica- 
mente a chi fa molte smorfie, 0 a chi sta molto 
in sussiego.||In forza di sost. Cid che 6 mi 
nore, La minor cosa, 0 parte: « Il meno 6 toc- 
cato a me: — Nel pit c’é anche il meno: - Il 
meno che possa succedergli 6 di avere quattro 
nerbate. »||Quando alcuno ci dice parola di ingiu- 
ria, suolrispondersegli: « I] pit conosce il meno» 
cioé ‘Tu sei maggior furbo, tristo ec. di me. || Par- 
lare del pit e del meno, Parlare di cose diverse 
© leggere, senza scelta, senza deliberato propo- 
sito, e per atto di semplice conversazione: « Pas- 
sano la serata parlando del pit e del meno. » || Nel 
pl. I meno, vale Coloro che sono minori in nu- 
mero: « Che i pit tirino i meno 6 verita, posto 
che sia ne’ pid senno e virtt; Ma i meno, caro 
mio, tirano i pit, Se i pit gl’ inchioda inerzia o 
asinita. » || In meno di, Nel minor tempo di: «Alla 
mia villa ci vo in meno di un’ora: — Quanto ci 
vuole? un giorno? — Meno assai. » || Per lo meno, 
accenna, restrizione: « Ci vogliono per lo meno — 
cento lire. » wae: 
_ Menomameénte. avv. In verun modo, e usasi 
in proposiz. negativa: « Non consento menoma- 
mente a questo partito: - Non ho menomamente 
da -dolermi. » 
Menomare. trans. Render minore, Scemare: 
« Quell’opera credo che menomera molto la sua 
fama.» Part. p. Mrnomaro. 
. Ménomo. ad. Lo stesso che Minimo: « Non 
avevo il menomo sospetto : - Ha finito ogni cosa, 
fino al menomo centesimo. » 4 
Mensa. s. /. T'avola apparecchiata, sopra la — 
quale si posano Je vivande, e attorno a cui Si 
siede per mangiare. || H per I cibie tutto lappa- 
recchio della mensa: « Si contenterebbe di j ie 
avere gli avanzi della sua mensa: —Seduti a lauta 
mensa inneggiano alla Italia. » || Saera mensa, 
0 Mensa eucaristica, dicesi il Sacramento del- — 
VEucaristia, 0 Comunione. || Mensa 6 la tavola del- 
Valtare dove il prete celebra la messa. || Jensa ve- 
scovile, sono Le rendite proprie di un vescovado. — 
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Mensile. ad. Di ciascun mese, Che si fa o si 
riceve mese per mese: « Assegnamento mensile : - 
Pubblicazione mensile. » 

Mensilménte. avv. Per ciascun mese, Una 
oe il mese: « Riscuote mensilmente pit di mille 
ire. » 

Ménsola. s. f- Sostegno di trave, cornice, 0 altro 
aggetto, che esca della dirittura del piano retto, 
ove éaffisso: <« Tiene dei vasi di fiori sulla men- 
sola della finestra. » 

Mensolétta. dim. di Mensola. 

Mensolina. dim. di Mensola. Piccola Mensola. 

Mensolone. s. m. T. arch. Modiglione grande, 
che si pone nelle cornici degli ordini nobili, quasi 
teste delle travi. 

Mensuale. ad. Lo stesso che Mensile, ed é voce 
pit accetta a’ puristi: < Il Piovano Arlotto, Ca- 
pricci mensuali di una brigata di begliumori. » 

Mensualménte, avv. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Mensilmente. 

Ménta. s. 7. Pianta di diverse specie, la pit 
comune delle quali ha gli steli numerosi, lisci, 
ramosi; le foglie appuntate, con i denti radi; i 
fiori alquanto rossi, a spighe gracili, lunghe. H 
odorifera, e serve a diversi usi: « Menta comune: 
— Menta peperita: -Menta romana, greca: — Hs- 
senza di menta. » || EK per L’essenza che se ne 
estrae: < Pasticche di menta: — Rosolio di menta. » 

Mentale ad. Di mente, 0 Della mente: « Fa- 

colta mentali: — Alterazione, o Sospensione delle 
facolta mentali: - Alienazione mentale: — Ma- 
lattie mentali. » || Orazione mentale, Quella che 
si fa con la mente senza proferire le parole. » 
|| Ltestrizione mentale, 6 quando altri giurando, 
0 promettendo, propone dentro di sé di derogare 
in parte, o di limitare il giuramento o la pro- 
messa. 

Mentale. ad. T. anat. Del mento: « Nervo 
mentale: — Féro mentale. » 

Mentalménte. avv. Per semplice operazione 
della mente, e senza verun atto esterno, 0 ve- 
yuna parola: « Pregare mentalmente: — Distin- 
‘gue mentalmente e dispone tutta la materia: — 
Prima di scrivere, compone mentalmente quasi 
tutto i discorso. » 

Mentastro. s. m. Menta selvatica. 

Ménte. s. f. La facolta pit eccellente dell’ani- 
ma, per.cui l’uomo pensa, ed intende il vero delle 
cose: «i uomo di gran mente, di piccola mente: — 
Mente lucida, acuta, ottusa ec.: - L’uomo con la 
mente s’ inalza al di sopra delle cose sensibili. » 
|| Bella mente, Gran mente, Piccola mente e 
simili dicesi anche di Persona dotata di una bella 
mente, di una gran mente ec: « L’Alichieri fu 
una mente straordinaria: - Il C. é una bella 
mente: — Cose che paiono maravigliose alle pic- 
cole menti: —- Che volete che conoscano quelle 
povere menti? » || In senso particolare prendesi 
talyolta per Senno, Giudizio: « H un uomo che 
non ha mente, e fa ogni cosa a casaccio. » ||-E per 
Volonta, Intendimento, Animo: « 
quale sia la sua mente: - La mente di Virgilio 
nel comporre |’ Hneide fu di cantare le origini 
dell’ Impero. » || e per Pensiero, Fantasia; onde 
Je maniere Cadere, Venire, Sorgere in mente 
una cosa: « M’é venuto in mente di domandarlo 
a lui: - Scusate, non m’era venuto in mente. » 
|| H per Memoria, ma parlando usasi quasi sem- 

re nelle maniere Imparare a mente per Man- 
state, Affidare alla memoria qualche cosa; e Dire 
a menie, per Recitare a memoria un discorso e 
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simili; e Fare a mente, Rapprosentare in disegno 
qualche cosa senz’ altro aiuto che della memoria; e 
finalmente Sapere a mente, Avere una cosa nella 
memoria, e in modo da ridirla senza aiuto di li- 
bro o daltro, Di uno che sa molto bene a. me- 
moria qualche cosa, si dice familiarm. che la sa 
a mente come Vavemmaria. 

Mentecattaggine. s.f La qualita e lo stato 
di chi ¢ mentecatto: « La sua mentecattaggine é 
cagione di tutto il danno. » 

Mentecatto. ad. usato anche in forza di sost. 
Che ha la mente non sana, e non capace a fare 
il suo naturale ufficio, e per conseguenza 6 come 
imbecille: « Parla come un mentecatto: - Mi par 
mezzo mentecatto. » 

Mentino. dim. e vezg. di Mento detto di quello 
di una donna o di una bambina: « Un grazioso 
mentino con la fossetta nel mezzo. » 

Mentire. intrans. Dire il falso per deliberato 
proposito: < Un’anima ben nata non pud men- 
tire: — Svergognato, tu mentisci. » || entire per 
la gola, Mentire impudentemente; ed era maniera 
ontosa, con la quale nell’antica cavalleria si smen- 
tiva, altrui per isfidarlo a duello. || entire si dice 
anche di scrittura per Contenere cose contrarie al 
vero: « Quella lettera mentiva: — La storia men- 
tisce quando discorre le origini di Roma: — Le 
gazzette spesso mentiscono, 0, mentono.»||e trans. 
Simulare, Far dimostrazione falsa di alcuna cosa, 
Falsificarla: « Menti il suo nome e la sua qua- 
lita: - Mentire affetti, dolori ec. Part. yp. Men- 
T1T0. || Ad. Falso, Simulato: « Sotto mentite spo- 
elie o mentito nome, o titolo: - Fede e lealta 
non mentita. » 

Mentita. s. f Rimprovero 0 Accusa di men- 
zogna: « La mentita 6 sempre gravissima offesa 
aun gentiluomo: — Gli scrittori in materia di 
duelli registrano piu specie di mentite. » E piu 
specialmente nella frase Dare una mentita, per 
Smentire aleuno, Dargli del mentitore: « Gli dette 
una mentita, e non volendosi disdire, bisognd che 
facesse un duello. »|]E il proverbio dice: Chi 
parla per udita, aspett. la mentita, che in fine 
6 avvertimento a non accertar le cose senza es- 
serne ben sicuri. 

Mentitaménte. avv. In modo mentito, falso: 
« Furbaccio mentitamente devoto. » 

Mentitére-trice. verb. da Mentire; Chi o Che 
mentisce. 

Mento. s. m. La parte inferiore del volto umano 
sotto la bocca, che 6 formata dalla fronte di mezzo 
della mascella di sotto: « Cadde, e si ruppe il 
mento: — Porta un gran pizzo di barba sul mento: 
— Ha una fossettina in mezzo al mento. » || Mento 
in fuort 0 Mento innanzi dicesi di Mento che 
sporge molto in fuori, Bazza. || Ballare il mento 
si dice per L’atto del mangiare; e i contadini di- 
cono: A voler che il mento balli, alle man ’gna 
(bisogna) fure 7 calli, Chi vuol mangiare, biso- 
gna che layori. 

Méntore. s.m. Si usa comunemente per Uomo 
che serve di Consigliero e di guida ad un_gio- 
vane, per la nominanza del Telemaco di Fene- 
lon, doye Mentore sostiene si bella parte: «Sara 
il tuo Mentore. » Per altro nell’uso comune sa 
un po’ di beffa. || H per simil. si chiama Mentore 
de’ fanciulli Un libro che addita loro il modo 
di governarsi per divenir buoni cittadini. 

Mentovare. tvans. Nominare, Far menzione: 
« Non l'ho mai sentito mentovare. » Part. p. 
Mernrovaro. 
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Méntre. avv. di tempo interposto, e vale In 
quel tempo stesso, che avviene o si fa alcun’al- 
tra cosa od azione: « Mentre egli pregava, quel- 
Yaltro bestemmiava: — Mentre lo grido mi ride 
in faccia. »|/e Per tutto il tempo che dura un’a- 
zione: « Mentre fa lezione nessuno osa fiatare : — 
Mentre fu egli Prefetto, niuno si arrischid a far 
romore. »{|H anche Mentre che: « Mentre che 
egli canta, quell’altro dorme. »|| EH anche a mo- 
do di avversativa, per Laddove, Quando: « Men- 
tre dovrebbe ringraziare d’esserne’ uscito con si 
poca pena, si duole della ingiustizia fattagli: - 
A lui non piace quell’opera, mentre tutti ne di- 
con bene.» || E in forza di affermare, 0 con- 
cedere: « E mentre io lodo il costoro zelo, non 
posso per altro approvare quell’eccesso. » || In forza 
di sost. In quel mentre, In questo mentre: «Si 
mise a tavola, e in quel mentre arrivd la noti- 
zia della vittoria: — lo mi metto a lavorare, e tu 
in questo mentre prepara il desinare. » || Alcuni 
dicono Wel mentre che: « Ne] mentre che parlava 
essi ridevano.» Ma é¢ modo brutto e da fuggirsi. 

Meuzionare. trans. Mentovare, Far menzione: 
«Lo menziona spesso il Gioberti nell’ottimo suo 
lavoru: — Non voglio menzionare si tristi sog- 
getti. » Part. p. Mrnzionato. 

Menzione. s. f. L’atto del nominare, o del ri- 
cordare una cosa, parlando 0 scrivendo; e si usa 
comunemente nella frase Far menzione: « Ne 
fa menzione Plinio nella sua Storia naturale: 
— Bisogna farne espressa menzione nella lettera: 
—Fare onorata menzione di una cosa, di una 
persona. »|| Menzione onorevole, negli esami, nei 
concorsi e simili, dove si giudica il merito di cose 
0 persone, 6 un grado sotto il premio; e dove si 
conferisce 1’ accessit, un grado sotto di questo: 
« Nei congressi si da spesso il premio a persone e 
ad opere indegne, ed alle eccellenti a fatica la 
menzione onorevole. » 

Menzoegna. s. f. Detto malignamente contra- 
rio alla verita: pi grave che Bugia: « Codesta 
é una svergognata menzogna: - La menzogna é 
cosa da gente abbietta: - Quel libro 6 un cumulo 
di menzogne. »||E anche per Simulazione: « La 
sua umilta, la sua devozione, il suo dolore é una 
menzogna. » 

Menzognéro. ad. usato anche in forza di sost, 
Che dice menzogne: « E un vile menzognero: — 
L’uomo leale non pud esser menzognero: — Sto- 
rico, Scrittore menzognero; » ed anche: « Storia, 
Racconto menzognero. » || Falso, Mentito: « Baci 
menzogneri, Carezze, Lodi menzognere. » 

Meraménte. avv. Puramente, Semplicemente, 
« Obbediscono meramente a chi loro piace. » || H 
per Apertamente, Manifestamente : « Questa cosa 
é meramente impossibile. » 

Meraviglia. s. f. Lo stesso che Maraviglia; 
ma sente di affettazione. 

Meravigliare. Lo stesso che Maravigliare. 
V. osservaz. in MpRavicuia. 

Mercadante. s. m. Lo stesso, ma oggi assai 
men comune, che Mercante. 

Mercante. s. m. Colui che esercita la merca- 
tura: « B un ricco mercante: - Mercante di grano, 
di seta, d’olio ec. » || Fare orecchi di mercante, 
Finger di non aver udito una cosa, Non darsene 
per inteso: « lo provai a entrare in quella ma- 
teria; ma esso faceva orecchi di mercante. » Si 
usa anche a mo’ di adiettivo per Avido di lucro, 
e che su tutto mercanteggia: « Secolo mercante: 
- Politici mercanti. » 
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Mercanteggiare. inirans. lisercitare qualche 
mercatura: « Mercanteggia in grano, in olio. » {| H 
si dice anche in mal senso per Cercar di lucrare 
dove’meno si dovrebbe: « Alcuni mercanteggiano 
su la liberta, altri sulle cose sacre. »|\framns.: 
« Mercanteggia l’onore, la liberta ec.» Part, p. 
MERCANTHGGIATO. 

Mercantésco. ad. Di mercante, Proprio dei 
mercanti: « ‘Trattano le cose pit sacre a modo 
mercantesco. » 

Mercantéssa. fem. di Mercante: « E mercan- 
tessa di grani; ed 6 pit accorta e syelta di un 
uomo. » 

Mercantile. ad. Cho é relativo al commercio, 
Che appartiene al commercio: « Legei, Usanze 
mercantili: - Nave, Legno, Marina mercantile: 
- Bandiera mercantile. »||E detto di robe, Di 
buona qualita, e da potersi onestamente mercan: 
teggiare: « I] grano sia netto e mercantile. » 
| Terra, Citta, Paese mercantile, & quello, dove 
si fa molto e ricco commercio. || Alla mercantile, 
posto avverbialm. Al modo de’ mercanti, cioé, 
Senza troppi riguardi: « Trattiamo cosi alla mer- 
cantile. » 

Mercantilménte. avy. A modo dei mercanti: 
« La liberta valutano mercantilmente, e il Ca 
vour diceva, e diceva bene, che costa cara. » 

Mercantone. avy. di Mercante, Mercante ricco, 
e che fa gran traflici: « H uno de’ pit gran mer- 
cantoni di. Livorno. » ’ 

Mercantuccio. dispr. di Mercante, Mercante 
che fa magri affari, e che traffica in cose di pic- 
col valore: «Hun mercantuccio da pochi soldi. » 

Mercantucolo. dispr. di Mercante, anche meno 
che Mercantuccio: « Ogni mercantucolo si mette 
sul grande. » 

Mercanzia. s. f. Ogni cosa che si traffichi 
commercialmente, ma per lo pit in gran quan- 
tita: « Ho spedita una nave carica di mercanzia: 
-AlVarrivo della mercanzia pagd il prezzo con- 
venuto: — La buona mercanzia trova presto ri- 
capito, » dice il prov. e si trasporta anche al 
fig., parlandosi p. es. diragazze da marito. || Di 
Persona accorta, che sa farsi apprezzare anche 
pid del suo merito, suol dirsi che sa vendere la sua 
mercanzia. || Detto di Persona, tirasi sempre al 
peggio, e vale Persona di-cattivo affare, trista 
ec.: « Con quell’uomo non ce ne voglio: 6 una 
certa mercanzia che mi piace poco: — L’hai co- 
nosciuto il 7’? ~ Brutta mercanzia! » || Mercanzia 
reale si dice di Persona schietta e che non men- 
tisce: « O sai? io son mercanzia reale, e ti dico 
che codesta 6 una mala azione. » || Mercanzia 
T. stor. si disse in Firenze un Tribunale, che 
con autorita somma decideva le cause commer- 
ciali, ed aveva speciale giurisdizione nelle mate 
rie dell’esecuzioni civili. 

Mercanziuodla. dim. di Mercanzia; Piccola 
mercanzia: « Aveva poste sul baroccino tutte le 
sue mercanziuole. » 

Mercatale. s. m. Luogo dove si fa pubblice 
mercato. Ora non 6 pit nell’uso comune; ma a 
Prato, in Toscana, ha sempre questo nome una 
piazza, dove realmente si tiene mercato di certe 
derrate e di bestiame. 

Mercatino. dim. di Mercato, e chiamansi cosi 
a Firenze alcuni luoghi, dove si vendono tutte le 
cose mangerecce, come nel Mercate grande, or- 
dinati per comodo della popolazione che sarebbe 
troppo lontana dal centro della citta’, ove é tal 
mercato: « 1 Mercatino di S. Piero. » sili 


- Mercatino-tina. s.m. e f. Uomo o Donna che 
sta a vender robe mangerecce in mercato.||e perchd 
vi sta gente vile e della infima plebe, usasi anche 
in senso di Uomo o Donna di costumi 0 maniere 


villane e plebee: « Modi, Parole da mercatino: — 


peggio di un mercatino: - E una mercatina. » 

Mercatino. ad. Dio Da mercatino: « La lingua 
Mercatina si é un poco rincivilita: - Modi, Pa- 
- role mercatine. » 

Mercato. s. m. Quel luogo di una citta o 
grossa terra, dove si compra e vende ogni ge- 
nere di mercanzia, e specialmente cosé mange- 
recce: « Andare in mercato: — Tornar dal mer- 
cato. » EH a Firenze c’6 Il mercato vecchio e Il 
mercato nuovo, e ora LI nuovi mercati. || Quel 
Luogo, o nelle citté o presso di esse, dove si 
comprano cose speciali, indicate sempre da qual- 
che aggiunto: « Il mercato del bestiame: - Il 
morcato delle uova: — Il mereato degli erbag- 
gi ec. »||E per Concorso di popolo in questo o 
in quel paese, e in giorni determinati della sct- 
timana per vendere e comprar merci; meno che 
Fiera: «I mercati di Prato erano un tempo assai 
grandi:,- Domani a Pistoia c’é mercato. » || An- 
dare im mercato, Andare a far la spesa per il 
desinare: « Ora non posso; bisogna che vada in 
mercato. »|| H per le Contrattazioni in generale 
che si fanno sw’ mercati: « Il mercato 6 basso: - 
Il mercato del bestiame fiorisce. »|| Har mercato di 
und cosa, Karne traftico, Trarne disonesto guada- 

no: «anno mercato della liberta, della religione, 

ella giustizia; » Che si dice pure: « Ogni cosa 6 
mercato: - H un vergognoso mercato. » || Fare un 
mercato, $i dice di piu persone che parlino fra loro 
tutte insieme e ad alta voce: « Sono stati tre ore 
sotto le finestre a fare un mercato che non finiva 
iu. » EH il prov., che dice, accennando alla garru- 
ita delle donne: «Due donne fanno un mercato, e 
tre una fiera.»||A dwon mercato posto avverbialm. 
vale A poco prezzo: « L’ho avuta a buon mer- 
cato, e tutti hanno pagata assai piu. »|/e si 
dice anche fig. per Uscir senza grave danno da 
una briga: « EH’ Vha avuta a buon mercato a 
uscirne con qualche livido: ci poteva lasciar la 
pelle. »|| A buon mercato si dice pur figuratam. 
di altre cose che si ottengano molto e anche 
troppo facilmente: « Le croci, le onorificenze, e 
promozioni si hanno a buon mercato: basta es- 
ser della cricca.»  . 

Mercatura. s. f. Quell’arte che consiste nel 
yendere, comprare 0 barattare le cose che possono 
occorrere ai diversi bisogni o diletti della vita, 
per ayvantaggiarsi poi in altre compre, vendite 
0 baratti: « Darsi alla mercatura: - Hsercitare la 
mercatura. » 

Merce. s. f. Tutto cid che si vende, si con- 
tratta, si traffica, ma non si direbbe delle cose 
da mangiare: « ll mercante cerca di spacciare 
la sua merce: — Legno carico di ricche merci. » 
|| Saper vendere la sua merce dicesi di mer- 
cante accorto, che fa buon guadagno, ma senza 
frode. » ||¢ fig. Di chi sa, con accorti modi, parere 
di maggior dottrina, merito, valore, che non 4. 
|| Merce fallita, suol dirsi figuratam. di tutto 
cid che non 6 giustamente apprezzato, anzié te- 
nuto a vile: « La lealta, la buona fede 6 merce 
fallita. » ‘ 

Mercé. accorc. di Mercede, che usasi ellit- 
ticam. con senso di Per cagione, Per grazia, 
favore, intercessione di: « Mercé vostra, ho po- 
tuto ottenere cid che domandayvo:- Mercé la sua 
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cooperazione, son potuto uscire d’impaccio. »!| EB 
usasi anche ironicam: « Se mi ritrovo in questo 
pericolo, é tutta mercé vostra. » || La Dio mercé, 
vale Per grazia di Dio: « La Dio mercé, sono 
oramal in sicuro. » 

Mercéde. s. f. Il prezzo che si paga altrui 
per lopera prestataci: «Non si deve trattener 
la mercede agli operai. » {|e per Ricompensa in 
generale: « Ogni opera buona o prima o poi ha 
la sua mercede. »||H ironicamente: <« Mi ayete 
dato una bella mercede: — Per mercede de’ miei 
benefizi si é messo a sparlare di me. » || sere, 
Vivere alla mercede di alcuno, Essere soggetto 
in tutto alla sua volonta, e anche a’ suoi capricci: 
« Non voglio piti vivere alla mercede di si per- 
fido uomo: - Rimasero tutti alla mercede del vin- 
citore. » || Chieder mercede, Domandar soccorso 
aiuto; ma 6 del linguaggio scelto. 

Mercenariaménte. avv. Mediante salario, Ri- 
cevendo mercede: « Vanno per il mondo cantando 
e sonando mercenariamente. » || Non per atffetto, 
ma per amor di guadagno: «E rimasto solo ed 
é assistito mercenariamente da quella donna. » 

Mercenario. ad. usato spesso anche in forza 
di sost. Che serve 0, aiuta altrui per prezzo: « I 
mercenari 6 difficile che prendano affetto al pa- 
drone: — Non ha dintorno un amico; ma tutta 
gente mercenaria. »|| H detto di Soldati che mi- 
litano con mercede pattuita: «1 soldati merce- 
nari sono generalmente vili al cimento. » || Zan- 
gua, Penna mercenaria, Quella di chi parla o 
scrive mirando solo alla mercede, e non alla 
verita, all’onore ec. e parimente, Storico, Scrit- 
tore mercenario. 

Merceria. s. 7. Cose minute, specialmente ap- 
partenenti al vestire, come telerie, nastri, stringhe, 
aghetti, cotone, seta da cucire ec. Ed in questo si- 
gnificato suole usarsi pit spesso nel pl.: « Ne- 
goziante di mercerie, Magazzino di mercerie. » lle 
La bottega, dove tali cose si vendono: « Ha una 
magnifica merceria in Mercato nuovo. » 

Merciaia. s.f Donna che vende mercerie 0 Che 
ha bottega di mercerie. ; 

Merciaio. s. m. Colui che ha bottega di mer- 
ceria: « Va’ dal merciaio, e comprami due ma- 
tassini di seta: - Il merciaio. »|}e Colui che va 
per le campagne vendendo le cose di uso piu 
comuni specialm. per le donne, come fazzoletti, 
aghi, spilli, nastri, bottoni ec.: « Venerdi quando 

assa il merciaio, ti comprerd un fazzoletto per 
im capo. » 

Merciaiuccio-uccia. disp. di Merciaio, e Mer- 
ciaia: « Un merciaiuccio che avra a fatica un 
capitale di cento lire. » 

Merciaiuolo. s. m. Merciaio che va attorno 
vendendo le mercerie, 0 con un baroccino, 0 con 
una paniera al collo, specialmente per la cam- 
pagna: « Donne, é qua il merciaiaolo. » 

Mercimonio. s. m. Traffico illecito: « Di tutto 
si faceva mercimonio, della giustizia, della dot- 
wrina, della lealta. » : 

Mercoledi ¢ Mercoldi. s. m. Il terzo giorno 
della settimana: « Si fa lezione mercoledi e sa- 
bato: — Ogni mercoledi: - Mercoledi a otto: - 
Mercoledi sera ec. » 

Mercuriale. ad. 7. farm. Di mercurio, Che 
contiene mercurio: « Preparativi mercuiarli: - 
fa cura mercuriale: — Unzioni mercuriali. » 

Mercuriato. ad. T. farm. Aggiunto di certi 
rimedi , ne’ quali entra il mercurio: « Unguento 
mercuriato: — Preparazioni mercuriate. » 
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Mercurio. s. ™. Metallo, che ha per carattere 
distintivo la liquidita al grado ordinario della 
temperatura, e, sparso per terra, si sparpaglia in 
tanto pallottoline mobilissime: dicesi pure Ar- 
gento vivo: «Il mercurio 4 rimedio specifico per 
varie malattie.»|| Termometro a mercurio, Quello, 
nel cui tubo scorre il mercurio.|| 7. ast7. Uno 
de’pianoti inferiori,del nostro sistema solare, ed 
6 il pit vicino al sole. 

Mérda. s. f. Escremento dei cibi dopo la di- 
gestione. Voce triviale. \ i 

Merdaio. s.m. Luogo ove si suole depositare 
lo sterco. || E per iperbole Qualunque luogo lor- 
dissimo. Voce triviale. 

Merdaiudlo. s. m. Colui che va raccogliendo 
sterco, 0 umano o di animali, per farne concime. 
Voce anche questa triviale. 

Merdocco. s. m. Si da questo nome per dispre- 
gio aun Intriso particolare, col quale gli Ebrei, 
che non possono usar rasoio, si inzafardano il 
viso per radersi la barba. 

Merdoso. ad. Imbrattato di merda. 

Merénda. s. f. I] pasto, che alcuni soglion fare 
tra il desinare o la cena: «Si va a merenda in 
campagna: — Vanno a far merenda alle Casci- 
no. » || Per S. Luca la merenda nella buca, detto 
proverbialmente per significare che da quel gior- 
no, che @ il diciotto d’ottobre, essendo assai scor- 
ciate le giornate, si cessa di far merenda. || I] 
pasto cho fanno i fanciulli, specialmente quelli 
che vanno a scuola, tra la colazione e il desina- 
re: « La maestra ci fa fare la merenda alle un- 
dici.»|}e Il cibo cho si mangia a merenda: 
« Tutti i ragazzi portano la merenda nel panie- 
rino: -— Un po’ di pane e due frutte ee meren- 
da. » || Averci che fare come il cavolo a meren- 
do, Stimare quanto il cavolo a merenda, Non 
averci che far nulla, Non istimar nulla. V. Ca- 
VOLO. 

Merendaccia. pegg. di Merenda: « C’invitd a 
merenda; ma fu una gran merendaccia. » 

Merendare. intrans. Fare quel pasto che si 
chiama merenda: «I bambini sogliono meren- 
dare alle undici. » Part. p. MerenDATo. 

Merendina. dim. di Merenda. 

Merendino, dim. di Merenda, anche meno che 
Merendina: « Un merendino da bambini. » 

Merendonaccio-accia. pegg. di Merondone e 
Merendona. 

Merendone-éna. s m. e f. Colui e Colei che 
tutte le cose fa lentamente, © senza cura, quasi 
Buono solo a merendare. 

Merenduccia. dispr. di Merenda: « Una po- 
vera e magra merenduccia.» |} Fare la merenduc- 
cia, dicono i bambini quando si accordano a sten- 
dere una pezzuola o altro, in terra 0 su una seg- 
giola, ¢ li pongono alcune cose che sembrino un 
apparecchio da mensa, @ fingono di essere a man- 
giare facendone tutti gli atti. : 

Mergo. s. m. Uccello che vive di pesci, tuffan- 
dosi nell’acqua per far preda, al qual fine sta 
sempre attorno a’Jaghi e a’fiumi, 

Méria. s. f. che pit comunem. dicesi Merie nel 
pl.e nella maniera familiare Andare o Stare alle 
merie, por Andare o Stare al fresco della notte, 
anche con proprio danno: «Sono stato tutta la 
notte alle merie, con questo freddo; e poi non m’d 
rjuscito di far nulla. » 

Meridiana. s. f. Orologio solare: « La meri- 
diana del Duomo di Firenze. » 

Meridiano, s.m, 7. astr. Circolo massimo della 
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sfora celeste che passa por lo zonit, i] nadir eo 


l’asse del mondo, e divide la sfera in due emi- 


sfori. || Z. geogr. Meridiano di un luogo, dicesi 
Il circolo terrestre corrispondente al meridiano 
celeste, © che passa per quel luogo e Vasse della 
terra. || Primo meridiano, Uno dei meridiani, 
scolto per convenzione, e che serve di punto, 
onde si comincia a contare la longitudine geogra- 
fica. Per noid il meridiano che passa dall’Osser- 
vatorio di Parigi. | Weridiano magnetico, Gran 
cerchio della sfera terrestre, cho passa per i poli 
d’una calamita e il centro della terra, e nel cui 
piano si trova l’ago magnetico. 

Meridiano. ad. Di mezzo giorno: « Le dodici 
meridiane: - I] tempo meridiano: - Il cerchio mo- 
ridiano.» || Linea meridiana, Lo stesso che il Me- 
ridiano.|/e detto di Quella linea che mostra il mez- 
zodi negli orologi solari. 

Meridionale. ad. Che 4 dalla parte del mezzodi: 
« La Italia meridionale: - I paesi meridionali 
sono pil caldi degl’altri. » | Vent? meridionali, 
Quelli che spirano dalla parte di mezzogiorno. 
le Proprio dei popoli meridionali: « Fantasia, 
Vivacita, Ardore meridionale. » || In forza di-sost. 
Abitatore dei paesi meridionali: « Parlava con 
tutto V’ardore d’un meridionale. » 

Meridionalménte. avv. Dalla parte di mez- 
zogiorno: « Corrisponde meridionalmente alla 
Italia. » 

Meriggiare. inirans. Riposarsi all’?ombra nelle 
ore calde: « Mentre il pastore meriggiava a 
pid dun vecchio muro, comparve il lupo: -Ten- 
gono le pecore a meriggiare. » Part. ». Muric- 
GIATO. 

Meriggio. s.m. L’ ora di mezzogiorno: « Ar- 
rivd sul meriggio. » || Di bel meriggio, Di fitto 
meriggio, Di pieno meriggio, posto avyverbial- 
mente, vale Nel colmo della giornata. || Meriggio 
si dice anche L’ ombra che gettano le cose 0 eli 
alberi o altro nelle ore meridiane: « Sudato a 

uel modo mi posi al meriggio, e presi una in- 
reddatura: - I] pastore raduna le pecore al me- 
riggio. » : 

Meriggidéne-ona. $.m. ef, Perdigiorno, Aman- 
te dell’ozio. y 

Merino, ad. Aggiunto di pecore che vengono 
dalla Spagna, © che hanno lana pit lunga e pitt 
fine della nostra, e dicesi anche della lana stessa. 
|In forza di sost. Merino si chiama un Tessuto 
speciale fatto di essa lana. 

Meritaménte. avv. Secondo il merito, A ra- 
gione: « Fu meritamente eletto presidente di quel- 
la assemblea: - Meritamente ciascuno lo onora: 
— Meritamente cacciato da quella assemblea. » 

Meritare. trans. Hssere o Rendersi degno 
di bene o di male, secondo il merito: « Meritd 
di esser fatto primo consigliere del Re, per le 
prove di accortezza e di senno da lui date: 
— Merita una croce, una medaglia, una ricom- 
pensa, un premio: — Ne ha fatte tante, che me- 
rita quello @ altro, »|| EH detto di opere, azioni e 
simili, Richiedere, secondo giustizia, premio 0 pe- 
na: « Ogni fatica merita premio: - La sua con- 
dotta merita il biasimo di tutti.» || E con le par- 
ticelle pronominali: « Ha avuto quella onorifi- 
cenza; ma se |’é meritata:—Si meritd la galera: 
— Si merita quello 6 allro.» {|e Rendere meritevole 
di checchessia, detto di cosa morale: «Quella sua 
abnegazione gli meritd le lodi di tutti.»|| Meritare, 
0 Ben meriture di checchessia, Far opere, onde 
ne venga altrui gloria o utilita: « Lode a coloro 


MER 


che hanno ben meritato della patria.» |] e assolut.: 
« Bisogna rispettar la memoria di coloro che 
tanto meritarono. » || Meritare il conto, la pena, 
Esser conveniente, Utile ec. « Bisogna conside- 
rare se merita il conto di prendersi briga di tali 
cose: — Non merita la pena il durar tanta fatica 

er nulla. » || Hd anche assolwt.: « Non merita, 

on meritava che ella si fosse incomodata.» Part. 
pp. Mnrirato. 

Meritévole. ad. Che merita, Degno: « Meri- 
tevole di ogni lode, di ogni premio: - Si 6 reso 
meriteyole di biasimo, di pena: - Ci sono dei pre- 
mi per i pit meritevoli. » 

Meritevolménte. av. Secondo il merito, De- 
gnamente ec.: « Fu meritevolmente riprovato il 
suo procedere. » 

Meritissimo. swperl. di Merito ad. Che ha 
molto merito, o ha ben meritato, Hi voce di ce- 
rimonia: « Meritissimo Arciconsolo della Crusca: 
— Meritissimo professore. » 

Meérito. s.m. Tutto cid che rende ’uomo de- 
gno di lode, di premio, ovvero di biasimo, di pe- 
na: « Al suo merito 6 poco ogni premio: - Uomo 
di sommo merito: - Scrittore di merito: — La pena 
fu scarsa al merito suo. »|| Dare altrui merito di 
una cosa, 0 Fargliene merito, vale Ascriverla 
a sua lode, come: « Ne dauno merito a lui, ma 6 
tutto lavoro d’un altro: -Di tante sue fatiche 
non gliene fanno alcun merito;» e parimente A scri- 
vere, Attribuire a merito.|| Farsi merito di una 
cosa presso alcuno, si dice quando altri si 
studia di esser il primo a annunziare altrui cosa 
di Bran momento, 0 renderglisi grazioso in altro 
modo: «Si volle far merito presso di lui dan- 
dogli prima di ogni altro la lieta novella. » || E 
per Guiderdone, Ricompensa: « Ecco il bel me- 
rito che egli mi rende di tanti benefizi ! » || Hi po- 
veri, a cui si da la limosina, dicono: « Dio gliene 
renda merito. » {| per Usura, Frutto di danari, 
ma oggi dicesi solo del Frutto che prende il Mon- 
te di Pieta pei danari dati sul pegno: « Al Mon- 
te di Piet’ prendono il sei per cento di meri- 
ti. » {| Merito della causa, La sostanza di essa: 
« Conoscendo di avere il torto nel merito, si rifu- 
giano negli incidenti:- Parld in merito l’avvo- 
cato B.: - La causa fu decisa nel merito ec. » || Per 
4 meriti della passione di G. C., vale Per quel 
merito che agli uomini acquistd Cristo con la 
Passione ec.; ed 6 modo di efficace preghiera. 

Meritoriaménte. avy. In modo meritorio: 
« Operare meritoriamente. » 

Meritorio. ad. Che acquista merito, Che 6 de- 
gno di ricompensa: « I] perseguitare tal cana- 
ae 6 opera meritoria. » || generalmente si dice 
i tutti quegli atti che sono accetti a Dio, e si 

acquistano merito appresso di lui: « L’elemosina 
é una delle opere pit meritorio. » 

Mérla. s. /. La femmina del merlo. 

Merlare. trans. Circondare di merli un edifi- 
zio: « Vuol far merlare tutto il palazzo invece di 
farci il cornicione. » Part. yp. Meruaro. — Ad.: 
« Torre, Castello, Mura merlate. » 

Merlatiura. s. f. L’atto e L’effetto del merlare: 
«1] palazzo finisce con una magnifica merlatura. » 

Merlettino. dim. di Merletto. 

Merlétto. dim. di Merlo. 

Merlétto. s. m. Guarnimento di abiti, o Trina 
fatta di refe, di oro filato 0 d’altro, detta cosi 
perché in qualche modo rendono immagine dei 
merli che coronano certi edifizi: « Merletti di 
Fiandra; - Abito guernito di merletti. » 
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Merlo. s. m. Uccello piuttosto grosso, di penne 
tutte nere, col becco e le orbito orlate di giallo. 
La femmina 6 bruna di sopra, 6 bruna rossiccia 
di sotto, con macchie nere sul petto. {| Merlo di- 
cesi fig. e familiarm. di persona assai maliziosa: 
e per pit efficacia Merlo dal becco giallo: « Tu 
se’ un bel merlo: - Che merlo! -B un certo mer- 
lo! »|| Canta merlo! diciamo per significare a 
qualcuno che non siamo cosi gonzi da credere 
alle sue fanfaronate 0 ai suoi imbrogli, per cosa 
che egli faccia o dica. 

_Merlo. s.m. 7. arch. I merli sono que’ rialti 
di muro, quadrangolari, onde si circondavano le 
antiche torri e anche palazzi, ponendogli a una 
certa distanza Puno dallaltro, perchd dagli in- 
terstizi si scagliavano 0 sassi 0 altro, e dietro 
il vuoto si riparava la persona. I guelfi gli fa- 
cevano quadri; i ghibellini gli facevano termi- 
nati a due punte dalla parte di sopra: «I merli di 
palazzo vecchio: - Ha fatto un palazzo co’ merli 
a uso medio evo, » 

_Merlotto. dim. di Merlo, Merlo giovane; ma 
pit che altro si usa a significare Persona sem- 

lice, e facile a essere ingannata: « Ora che ha 

rovato il merlotto, figurati se lo pela! » 

Merluzzo. s,m. Sorta di pesce, uoto volgarm, 
pel molto olio che si estrae dal suo fegato; 6 
ora assai usato in medicina. 

Mero. ad. Puro, Schietto, Senza alcuna mi- 
stura; ma ora si usa solo unito a certi sostan- 
tivi per accennar la loro vera essenza, 0 per sola 
enfasi, preponendosi sempre al nome: « Ella 6 una 
mera invenzione: - Son qui per mera necessitad: 
-Son venuto per mera curiosita. » 

Mesata. s. f. Lo spazio di un mese: « A far 
quel lavoro ci vorra una buona mesata: - Sta in 
campagna le intere mesate. » ||e per Salario o Pa- 
ga che altri ha mese per mese: « Ha una buona 
mesata: —- Non ho ancora riscosso la mesata: = Ci 
ha da pagarmi tre mesate.» 

Mesatina. dim. di Mesata: « Ha una mosati- 
na di poche lire. » 

Méscere. trans. Vorsare il vino, 0 altro liquo- 
re, nel bicchiere, o altro vaso, a cui si deve bere: 
« Mesce il vino senza verun riguardo: — Mescono 
la sciampagna ne’ bicchieri grandi: - Mesci il 
caffe, la cioccolata. » ||e assolut.: « Non faceva al- 
tro che mescere; » e il prov.: « Sw’ pesci, mesci. » 
cioé mangiando pesce, bevi del vino; e Valtro: 
« Arno non cresce, se Sieve non mesce, » ciod ge 
la Sieve non vi scarica molto della sua acqua.|lc 
fig. Dare in abbondanza, detto per lo pit di dena- 
ro: « Loaiutava, 6 mesceva denari a iosa. » || e as- 
solut.: « Pud far benissimo tutte le mode; tanto c’6 
chi mesce. »|| H anche detto di busse: « Mesceva 
fior di pugni a quelli sciagurati. » Part. p. Mu- 
SCIUTO. 

Meschinaménte,. avv. In modo meschino, Po- 
veramente: « Vive meschinamente, benchd lavori 
dalla mattina alla sera: - Veste meschinamente. » 
lle Grettamente, Senza generosita: « Meschina- 
mente liberale, ambizioso: - Si 6 portato meschi- 
namente. » 

Meschinello. dim. di Meschino, e si dice a mo- 
do di compassione: « Quella meschinella non sa- 
peva a chi rivolgersi. » | 

Meschinita. s. 7, Stato e condizione di chi 6 
meschino: « Ridotto alla meschinita: -— Soccor- 
rete alla megchinitd di quella famiglia. »||e fig. 
per Piccolezza, Grettezza, Angustia, Miseria: 
« Meschinitaé di pensieri, di concetti: - Meschi- 


MES 


nitd di un disegno: - Meschinitaé di addobbi, di 
apparati. » | Di cosa che nulla valga: « Quel libro 
é una vera meschinitaé — Che meschinita! »|| E per 
Cosa di pochissimo costo: « Ma che yuol’ ella ba- 
dare a queste meschinita. » | 


Meschino, ad. Che é nella estrema poverta. In” 


questo senso perd adesso si usa come rinforzo di 
Povero: «Si é ridotto povero meschino. »|| Pit 
comunemente si usa per Sventurato: « Abbiano 
compassione di una vedova meschina.»|| Zeschino 
me! 0 Meschino a me! & modo interiettivo di 
dolore: < Meschino ame! che sara mai successo? » 
|| Weschino, detto di cosa, vale Misero, Debole, Tri- 
sto e simili: «Struttura meschina: - Una salute 
meschina. »||E detto d’Ingegno, Animo e simili, 
vale Angusto, Scarso, Gretto: « Queste cose non 
possono cadere in un intelletto meschino: — Co- 
teste sono idee meschine. » || E cosi di lavoro, ope- 
ra © simili, Misero, Non degno e simili: « B un 
lavoro meschino: - Il disegno di quell’ edifizio @ 
meschino. »||/E anche Poco decoroso, Non bello: 
« In quel libro il B. ci fa una meschina figura. » 

Meschita. s. f Tempio dei Turchi. 

Mesciacqua. s. m. indecl. Quel vaso di forma 
simile a un boccale, che si tiene sempre pieno 
d’acqua per usarla allorché ci vogliamo lavare. 

Méscita. s. 7. I] mescere; e suole scriversi sui 
cartelli di alcune botteghe per accennare che ivi 
si vende vino a bicchieri, birra, zuppe 0 altre 
cose da potersi mescere, ciod versare; ma sempre 
si aggiunge il nome della cosa mesciuta, come 
Mescita di birra, di vino ec. 

Mescitore-trice. verb. da Mescere; Chi o Che 
mesce: « E mescitore al caffé Doney. » 

Mescolabile. ad. Da potersi mescolare: « L’olio 
non é mescolabile coll’acqua. » 

Mescolaménto. s.m. L’ atto e L’ effetto del 
mescolare: <I] mescolamento dei sangui produce 
quel colore nericcio dei mulatti. » 

Mescolanza. s. 7. Il mescolare o mescolarsi 
pit cose insieme: « La mescolanza dei sangui 
produce il color nericcio nei mulatti. »||e Le cose 
stesse mescolate insieme: «Strana mescolanza di 
cose tra loro diverse: - Quell’opera 6 una mesco- 
Janza di pezzi rubati qua e 1a. » || Due o pit liquori 
spiritosi mescolati insieme : « Beve la mattina di 
levata un grosso bicchiere di mescolanza. » || Pit 
erbe minute mescolate insieme per mangiarle in 
insalata. || escolanza dicesi in molti luoghi di 
Toscana per Bibita composta di caffé e cioccolata, 
ovvero di caffé, cioccolata e latte. 

Mescolare. trans. Mettere insieme tra loro di- 
verse cose sia liquide o solide, facendone tutta una 
massa: «Si prende dello zolfo, del nitro, ed al- 
tro; si mescola ogni cosa insieme, e se ne fa 
la polvere da schioppo: - Non bisogna mesco- 
lare tante cose diverse tra loro: -Mescolano 1’acool 
col vino. »||E per indicare mescolanza strana si 
dice Mescolare gli Hbrei co’Samaritani, le lame 
con le mannaie ec.||E anche in opere d’inchiostro: 
« Mescola i versi alla prosa: - Mescola lo stil 
giocoso al grave.»||Detto delle carte da giuoco, 
vale Farle passare le une tra mezzo alle altre, 
acciocché i semi si confondano tra loro, e venga- 
no spartiti: « Ad ogni fine di giuoco bisogna 
mescolare le carte. » || H assolut.: « Mescola, @ 
da’ carte, » || rifless. Mescersi insieme, detto di pit 
cose: « L’olio non si mescola con l’acqua. » || e fig. 
Mescolarsi in una cosa, vale Ingerirsene, Im- 
pacciarsene; e Mescolarsi con alcwno, vale Trat- 
tarci, Praticarlo: « Napoleone III si volle troppo 
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mescolare delle cose dell’ Huropa: - Con quella 
gente non ti ci mescolare.» Part. ». Mesconaro. 

Mescolata. s. f: L’ atto del mescolare, nella 
frase Dare una mescolata, detto di carte da 
giuoco: « Scusa, da’ un’ altra mescolata alle carte.» 

Mescolataménte. avv. Confusamente, Senza 
cernere l’una cosa dall’altra: « E un grand’uomo 
sciatto: butta ogni cosa 14 mescolatamente, che 
é una pieta. » 

Mescolio. s. m. Mescolamento confuso di varie 
cose: « Quel discorso fu un mescolfo di ogni razza 
di spropositi, da cima, in fondo.» 

Méscolo. s. m. Lo stesso che Mescugiio; se non 
quanto il Mescolo si fa con ragione e per un 
dato effetto: « Acciocché quella biada provi bene, 
si fa un mescolo di terriccio e di rena. »|| E pit 
che altro si dice di Grano mescolato con altro, 
ovvero con altre biade. 

Mescugliare. trans. Far un mescuglio: « Me- 
scuglia stranamente le cose sacre con le profa- 
ne. » Voce popolare, che include dispregio. Part. 
p. MuscueLiato. 

Mescuglio. s.m. Mescolanza confusa, 6 senza 
ragione, di cose tra loro diverse: « Pigliano lat- 
te, erbe, pane, fortumi, e fanno d’ogni cosa un 
mescuglio. » ||e fig.: «La educazione odierna é in 
tee un mescuglio d’empieta, di presunzione, 

i odi, di vendetta, di falsita, e @ipocrisia, » Pit 
garbato Miscuglio. 

Mése. s. m. Ciascuna delle dodici parti del- 
Yanno, che comprende trenta giorni 0 trentuno, 
salvo il febbraio che ne ha ventotto, e quando 
Yanno 6 bisestile, ventinove: « Ciascuna sta- 
gione si compone di tre mesi: - I] mese di gen- 
naio 6 il pit freddo dell’ anno. » || Mese lunare, 
Il tempo che corre da una luna nuova allaltra;e 
piu precisam. Quello compreso fra due congiunzioni 
della luna col sole, ed 6 di 29 giorni, 12 ore e 44 mi- 
nuti; il quale spazio é minore di un mese, ciod poco 
piu di 28 giorni. || Si dice che una donna é di tanti 
mesi riferendosi al tempo nel quale diyenne gra- 
vida: «EK gravida di cinque mesi: —-H ora nel 
settimo mese: - Hi nel mese, » cioé in quello nel 
quale dee partorire: « I] bambino 6 nato di sette 
mesi. »||e per Spazio di un mese: « Ha avuto un 
mese di male: - A far quel lavoro ci vorra un 
mese: - L’ho servito tre mesi, e non vuol pagar- 
mi: - Vi pagherd a un tanto il mese: — O, vi pa- 
gherd a mesi. »||H per Salario di un mese: < Co- 
me riscuoto il mese, pagherd anche lei: — Gli 
volle pagar solamente mezzo mese. » 

MeSentérico. ad. T. med. e anat. Del me- 
senterio, Appartenente al mesenterio: « Malattie 
mesenteriche: - Arterie, Yene mesenteriche;: — 
Glandule mesenteriche. » 

Mesentério. s. m. T. anat. Membrana che 
nasce da alcune vertebre de’lombi, alla quale stan- 
no attaccati glintestini. Non é altro che una ri- 
piegatura del peritoneo. 

MeSeraico. ad. T. anat. Aggiunto che si da 
ad alcuni vasi, 0 canali del mesenterio. || Tabe 
meseraica, T. med. Malattia delle glandule del 
mesenterio, che produce consunzione, ed 6 quasi 
sempre insanabile. 

Mésere. s. m. Cosi chiamano le popolane il 
velo che portano in testa, e cuopre loro anche le 
spalle: « Prima le sole contadine portavano il 
mesere; ora lo portano anche le signore. » 

Mesétto. dim. di Mese, per lo Spazio di un me- 
se; @ si dice per vezzo: « Vo’ passare un par di 
mesetti in campagna. » 
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Méssa. s. f. Il sacrifizio del corpo e del san- 

e di G. C., sotto le specie di pane e di vino, 
in memoria della Passione e del Nuovo Testa- 
tamento di G. Cristo stesso; e si fa dal Sacerdote 
all’altare secondo il rito prescritto: « Non va mai 
alla messa: — Sente due messe ogni mattina: - 
Prete che non dice la messa:— Hi sonato a messa: — 
Mortorio con cento messe: — Elemosina della mes- 
sa. » || Messa cantata, Quella cantata dal coro 
in alcune sue parti, e che si celebra con diacono 
e suddiacono; e dicesi anche Messa grande.||Mes- 
sa piana, Quella che si dice senza canto, e le 
sue preci solo son recitate. || Uscire 0 Entrar la 
messa, L’andar che fa il prete all’altare per di- 
re la Messa, o L’uscirne. || Cantar messa, Ce- 
lebrare la Messa non piana, ma cantata; ed an- 
che suol dirsi per Dire solennemente la prima 
Messa, la quale si chiama Messa novella.||Mes- 
sa militare, Quella, alla quale assistono i soldati, 
e suona la banda. || Messa solenne 6 Quella che 
cantasi con le pit solenni cerimonie nelle grandi 
festivita. || essa da morti, 0 di requiem, Quella, 
con preci speciali, che si dice in suffragio di morti, 
0 dell’anime del Purgatorio. || Messa votiva, Quel- 

- la che si dice per Qualche divozione particolare, 
e che non é dell’ufficio del giorno. Specialmente 
é quella della Madonna. || Levar la messa aun 
rete, Intimargli che piu non la celebri; e lo fa 
il Vescovo per gravi e giuste cagioni: « Faceva 
vita scandalosa, e gli fu levata la messa: allora 
si finse liberale, e fece il perseguitato. »||Servire 
la messa, Assistere @ rispondere al prete nel sa- 
crifizio della messa. || Servire la messa a uno si 
dice figuratam. e familiarm. per Metterlo in ma- 
la voce appresso chi pud castigarlo, Palesare le 
sue colpe, perché ne sia gastigato: « Non dubi- 
tare, no, birba; ora ti servo la messa. »|| Alla 
messa! 0 Alla messa, ma una panca per uno, 
dicesi al veder mangiar o bere alcuno cosi stra- 
bocchevolmente da Peoria eatel a far con esso 
compagnia. Dicesi anche Alla messa in Duomo: 
la é chiesa grande.||Messa, e anche Quel compo- 
nimento musicale in diversi pezzi, scritti con istile 
speciale, i quali pezzi sono il Kyrie, il Gloria, il 
Credo, e qualche altra prece; che si eseguiscono 
in Chiesa nel tempo della messa cantata: « Una 
messa di Mozart: - La messa da morto del Che- 
yubini: - La piccola messa del Rossini: - Ha 
scritto una bella messa:—Sta scrivendo una mes- 
sa di Requiem. » 

Méssa. s. 7. T. di giuoco. Quel tanto di da- 
naro che i giocatori concordano che debba cor- 
rere yolta per volta in certi giuochi, e che si de- 
posita da ciascuno: « Facemmo una corda di cin- 
que lire, e rimasto solo con un altro, facemmo a 
salvar la messa:- Entra in giuoco anche tu: la 
mess3a é di dieci lire. » || Zessa é pure il Pollone o 
Germoglio delle piante: «I frutti hanno tutti di 
belle messe. »|| essa di voce chiamano i mu- 
sici quella Voce prolungata che cominciando pia 
nissimo, va crescendo fino alla massima forza, 
e quivi ritenuta un foe va digradando sin dove 
aveva cominciato. Hsercizio di grande utilita a 
chi studia il canto. 

Messaggeria. s. f. Voce francese, ma foggia- 
ta sopra l’uso antico italiano, che si usa per quel 
Servizio regolare, o di vetture, o di legni di ma- 
re, che fanno gite piuttosto lunghe: « Le mes- 
paggerie imperiali. » : 

Messaggéra. femm. di Messaggero. 

Messaggére e Messaggéro. s.m. Colui che 
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porta una ambasciata, o annunzio di molta im- 
portanza: « Fu messaggiero della Regina il 

Conte C.: - Venne un messaggiero da Parigi ec. » 
||Si usa anche in forma Vad per Annunziatore, 
detto di cose: « Sogno messaggero di sventure. » 

Messaggio. s.m. L’ ambasciata, L’ annunzio 
che porta il messaggiere: « Esposto che ebbe 
il suo messaggio, ricevette doni magnifici. » 
|| Messaggio dicesi anche per Messaggero, Am- 
basciatore. || Messaggio si dice nel linguaggio po- 
litico il Discorso che fa il capo dello Stato al- 
Yassemblea legislativa, quando si riapre: « Mes- 
saggio del Presidente della repubblica. » In Ita- 
lia si dice Z7 discorso della Corona. 

Messale. s. m. Libro, in cui sta registrato cid 
che s’appartiene al sacrifizio della Messa, e tutto 
cid che dee recitarsi dal sacerdote 0 sotto voce od 
a voce alta: « Messale romano: — Messale certo- 
sino: - Messale da morto. » || Per similit. e fami- 
liarm. dicesi per Libro grande qualunque: « Ecco 
il sor Pietro; guarda che messale ha sotto il 
braccio! » 

_Meésse. s.7. La raccolta delle biade, ma spe- 
cialmente del grano: « Ora é il tempo della 
messe.» Voce del nobile linguaggio, dicendosi co- 
munem. Segatura 0 Mietitura. ||e Le biade stesse 
ancora da mietere: « La messe 6 abbondante, e 
incomincia a ingiallire. »||e fig. Raccolta di qua- 
lunque altra cosa: « Ha fatto buona messe di 
notizie: - Buona messe di materiali per la sua 
opera. » 

_ Messére. s. m. Titolo di maggioranza, che oggi 
si suol dare solamente a’ dottori di legge. || Qualche 
volta si dice, in modo familiarissimo, a persona 
di conoscenza che si vegga giungere a noi: « Oh, 
messere, come va? »|| JZ messere dicesi in modo 
basso per I] deretano: « Cadde, e batté il messere. » 

Messia. s. m. Secondo i Cattolici.il Messia 6 
G. Cristo, il quale fu il Mandato da Dio, secondo 
le antiche promesse fatte a’patriarchi, per re- 
dimere l’uman genere. Gli Ebrei lo aspettano tut- 
tora; ¢ perd dicesi familiarmente Aspettare il 
messia per Aspettare invano una persona. 

Mésso, s. m. Colui cho si manda a portar an- 
nunzi, lettere ec.: « Ti avviserd per mezzo di un 
messo: - H venuto un messo a posta per dar 
notizia del matrimonio. »|| Donzello di certi ma- 
gistrati, che va attorno per eseguire mandati ec.,e 
che oggi, mutato nome, si chiama Usciere: « Ven- 
ne un messo del tribunale a portargli un pre- 
cetto. »|| Quando si manda alcuno perché ci ri- 
porti qualche notizia, ed esso non torna, suol 
dirsi Ho perso il messo e il mandato. 

Mésso. part. p. di MrTrTure. 

Mestaménte. avy. Con mestizia: « Fu mesta- 
mente accompagnato alla sepoltura: - Le valli 
mestamente risonavano-di lamenti e di pianti. » 

Mestaménto. s.m. L’atto del mestare, pit 
spesso nel fig.: «Si vedra dove va a riuscire 
tutto questo mestamento. » 

Mestare. trans. Agitare, specialmente cose li- 
quide e morbide, o con mestola, 0 con mano, ac- 
eiocché le diverse parti di esse si uniscano bene 
insieme: « Fate bollire una mezz’ ora, e poi me- 
state ben bene per un pezzo, finché non sia di- 
yentata una pasta assai consistente: — Mestare 
la polenda. »|} Volgarmente si dice per Adoperarsi 
e affannarsi in una o pil cose , ma senza discer- 
nimento, e per pura smania di fare; e usasi an- 
che assolut.: « Mesta e mesta, non fa nulla di 
buono: - Non sa nemmeno egli quel che mesta.» 
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||E anche Trattar cose pubbliche o private con 
una certa autorita e padronanza: «Hanno la sma- 
nia di mestare, per avvantaggiarsi: — In casa B. 
mesta ogni cosa egli.» Part. p. Mgsrato. 

Mestatdio. s. m. Mestola, 0 Matterello da me- 
stare: « Bisogna agitarla molto con un mestatoio 
piuttosto grosso, » ; 

Mestatére-ora-trice. verb. da Mestare; Chi 
o Che mesta, specialmente nel senso di Trattar 
cose pubbliche o private con autorita, e per torto 
fine.» EH uno dei soliti mestatori: - Adesso non 
ci sono solamente i mestatori; ma anche le me- 
statrici. » 

Mestica. s. f. Composto di diverse terre ma- 
cinate con olio di noce, 0 di lino, che s’impiastra 
sopra le tele, o tavole che si vogliono dipingere. 
jjed anche Mescolanza di colori, fatta dal pittore 
sulla tavolozza: « Valentissimi nel far la mestica 
per le gradazioni de’ colori. » 

Mesticare. trans. Dare la mestica, Distendere 
la mestica: « Fece mesticar bene la tavola, e co- 
mincid a dipingere. »||intrans. Far la mestica 
de’ colori ec.: « Aveva una rara abilitaé nel me- 
sticare. » Purt. . Mesticato. ; 

Mesticatore. s. m. Chi fa e vende le mestiche 
ed i colori belli e mesticati. 

Mesticciare. intrans. Trattare una faccenda 
copertamente ed alla peggio, Ingerirsi in una 
cosa senza bisogno ec.: «Ma che diavolo me- 
sticcia quell’imbroglione? » Part. ». Musticciaro. 

Mesticcione, s. m. Chi fa checchessia di sot- 
terfugio, e alla peggio. : 

Mesticheria. s. f. Bottega, ove si vendono me- 
stiche, o colori bell’e mesticati. 

Mestichino. s.m. J. pitt. Piccolo strumento 
di acciaio, fatto a foggia di coltello, per ogni 
parte flessibile, del quale si servono i pittori per 
portare i colori sopra la tavolozza, e quelli me- 
scolare a lor bisogno. 

Mestieraccio. pegg. di Mestiere; Cattivo me- 
stiere, dove altri si affatica molto e guadagna 
poco: « Quello del fabbro é un gran mestieraccio.» 

Mestierante. s. m. Chi esercita un mestiere. 
|| In modo dispregiativo, dicesi di un artista che 
esercita arte per il solo guadagno e senza di- 
gnita, come se fosse un mestiere. i 

Mestiére. s.m. Arte manuale che si fa per 
guadagnar da vivere;« Il Jegnaiuolo non é un 
arte, ma un mestiere: — Dizionario di artie me- 
stieri: — Fa il mestier del calzolaio: - Vo’mettere 
il mio figlinolo a un mestiere: - Uomo che conosce 
il mestiere: - Non ha nessun mestiere, fa il vaga- 
bondo. » || Ciascuno patisce del suo mestiere suol 
dirsi proverbialm. quando per esempio un calzolaio 
ha le scarpe rotte, un cappellaio il cappello logo- 
ro ec. || Si dice anche di altri esercizi che non son 
propriamente mestieri: « I mestiere delle armi. » 
|| E di parecchi che esercitano le lettere, le arti ec. 
per puro guadagno, si pud dire che fanno il me- 
stiere del letterato, dell’ artista ec.||Ma Hssere 
del mestiere, nel linguaggio famil. non ha nulla 
di avvilitivo, e vale Esser pratico di sua arte, 
professione ec.:« EH uomo del mestiere, e ci si pud 
fidare: - Vorrei esser giudicato da uno del me- 
stiere. » || Di mestiere, aggiunto al nome di qual- 
che arte, come Fabbro, Muratore ec. di mestie- 
re, ed anche Letterato, Politico ec. di mestiere, 
vale Che fa il mestiere del fabbro, del murato- 
re, ¢ dispregiatiy. di politico, di letterato ec.|| Cha 
vuol far Valtrui mestiere, fa la zuppa nel pa- 
mere, prov. che riprende coloro, i quali si vo- 
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glion mettere a far cosa che non é da loro, e 
della quale non sanno I’ arte. || II. Mfestiere vale 
anche Bisogno, Duopo nelle frasi Esser mestiere, 
Far, di mestiere, C’ é mestiere la tal cosa: «In 
queste imprese 4 di mestiere un gran coraggio: 
— Dio conosce quel che fa mestiere a ciascuno. » 
Ma sono maniere del nobile linguaggio. 

Mestieruccio. dispr. di Mestiere: « Quello del 
ciabattino é un mestieruccio. » 

Mestizia. s. f. Afilizione di animo che non ri- 
ceve consolazione, non si diletta di nulla, e fa 
esser l’uomo cogitabondo e serio nell’aspetto: « La 
mestizia sua gli apparisce nel volto. » 

Mesto. ad. Addolorato, Malinconico: « B sem- 
pre mesto, né c’é verso di consolarlo. » || Che di- 
mostra.e denota mestizia: « Volto mesto: — Oc- 
chi mesti. » i| Che cagiona mestizia; « Mesto can- 
to: - Musica mesta: - Mesta poesia. ». 

Méstola. s. f. Arnese di ferro, di forma quasi 


triangolare, e con manico di legno, di cui si ser- - 


yono 1 muratori per pigliare la calcina dal vassoio 
e distenderla nel suo luogo.|| Adoperar bene la me- 
stola dicesi per Saper bene Varte del murare.|| Me- 
stola dicesi anche un Pezzo di asse, da una parte 
assottigliata a modo di manico, dall’altra lasciata 
larga e rotondata, con la quale si battono Je piote, 
acciocché serrino bene insieme facendo terrapieni; 
e anche le lavandaie battono con essai panni sulla 
pietra del lavatoio. ||Strumento simile, salyo che 
piu piccolo, col quale si giuoca alla palla. || Me- 
stole per similit. e giocosamente si chiamano le 
Mani assai lunghe e grosse: « Ha un par di me- 
stole da far paura. » Onde la frase Dlenar le me- 
stole per Mangiare ingordamente, e anche per 
Dar busse. 

Mestolaia. s. f. Donna che va attorno ven- 
dendo mestoli, esca, fusa ec. || Mestolaia si chia- 
ma anche Un pezzo di panno di canapa, bianco 
che ha pit buchi, dove si infilano i mestoli, e suo 
He attaccato nella cucina appresso al foco- 
are. 
eee. s.m. Colui che fa e vende i me- 
stoli. 

Mestolata. s. f. Quantita di checchessia presa 
con mestola: «Con quattro mestolate di calcina si 
rimedia. » || Colpo dato per piatto con un mestolo. 

Mestolétta. dim. di Mestola. 

‘ fsbo a dim. di Mestola, meno che Mesto- 
etta. 

Mestolino. dim. di Mestolo. || Cominciare dal 
mestolino si dice familiarm. per Mettere su casa 
di tutto punto, incominciando dalla masserizinola 
pit minuta. 

Méstolo. s. m. Specie di cucchiaio di legno, po- 
chissimo incavato e di lungo manico, che serve per 
rimestar la roba nei vasi da cucina o da fornello. 
|| Avere il mestolo si dice Di chi in un Governo 
6 fra coloro che possono fare alto e basso, Di chi 
ha suprema liberta. 

Mestolone. accr. di Mestolo. || Per similit. e in 
linguaggio famil. Uomo scimunito, o di grosso 
ingegno. 

Mestone. s.m. Randelletto 0 Matterello col 
quale si mesta la polenda. 

Mestone-6na. s. m.e f. Uomo o Donna che 
abbia smania di mestare, cioé trattare con una 
certa padronanza faccende pubbliche o private: 
« ‘Tutti sanno che 6 un gran mestone costul: - 


E de’ soliti mestoni: - A’ tempi che corrono i — 


mestoni sono in abbondanza. » Meno odioso di 
Mestatore. 


\ 
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Mesttra. s. f. Dicesi cosi una composizione 
fatta di diverse sostanze per lo pitt resinose, 6 
manipolata per modo che ne risulti una materia 
assai tenace, la quale si usa particolarmente a 
riappiccicare e riunire assai fortemente 1 pezzi rotti 
di un oggetto, per lo pit di terra cotta o di cri- 
stallo: « Comprami un poco di mestura; vo’ ve- 


dere se mi riesce di accomodare quella chicchera 


di porcellana che mi si ruppe ieri: - Mestura 
da maioliche, cristallami: - Lo raccomodd con 
una certa mestura, che era impossibile riconoscere 
il guasto: - Qui ci vuol altro che mestura! - Fab- 
brica ogni specie di mesture. 

Meta. s. f. ‘lermine, a cul dee giungere chi 
corre a gara: « Chi primo arriva alla meta avra 
il premio. »|| Anticam. Guglia o Piramide, che si 
poneva in cima e in fondo al Circo, e intorno alla 
quale giravano icarri, come sono quelle di Piazza 
S. M. Novella a Firenze, che pur si chiamano 
Mete.\\e fig. il Fine a cui tende chi fa viaggio; 
ma in questo senso ha del poetico: «Il pellegrino 
giungendo alla sua meta si consola.»|| Il fine a 
cui si tende o col pensiero, 0 col desiderio: « Fi- 
nalmente ho raggiunto la meta: - Mi son pro- 
posto questa meta: - Ha raggiunto la sua nobile 
meta. » 

Méta. s. f. Quello sterco che in una volta fa 
Yanimale; e specialmente il bue. 

Meta. s. f. Ciascuna delle due parti uguali, 
in cui si divide un intero: « Spezza questo pol- 
lo: una meta pigliala tu, Valtra dalla a lui: 
— La meta de’ miei beni |’ ho gia consumata: — 
La prima, la seconda meta del secolo:— La meta 
de} venti é il dieci.» || Meta della meta, La quarta 
parte dell’intero; modo usitatissimonel prov. Quat- 
irint e santita, meta della meta, il quale ci ay- 
verte che della ricchezza e della santita altrui 
decantata bisogna credere molto meno di quel 
che si dice. ||e per Il doppio della cosa nomina- 
ta: « Quando ha bevuto ha pit coraggio la meta: 
-E la meta pit alto. »|| Meta dell’ anima mia si 
dice per affetto a persona carissima. || La mia, 
la sua meta, si chiama, piu spesso scherzevol- 


“mente, La moglie: « Ecco qua 11 sor Gaudenzio 


con la sua meta. »|| A meta, A mezzo, Fino al 
mezzo: « Fa’ la fossa profonda un mezzo metro, e 
riempila a meta di concime. » || Mare a meta, 
Pattuire di spartire egualmente il guadagno o lo 
scapito. « Fanno a meta di ogni cosa, » ed anche 
Eissere a meta, Stare a meta. || Dividere, Spar- 
ture per meta, Fare parti eguali in due. 

Metacarpo. s. m. T. anat. Quella parte della 
mano che 6 compresa tra il polso e il cominciar 
delle dita. Sono quattro ossi, 0 cinque, se si con- 
sideri anche quello del pollice, simili alle falangi, 
e corrispondono di sopra al dorso, e di sotto alla 
palma della mano, 

Metacismo. s. m. T. lett. Vizio del parlare con- 
sistente nel troppo frequente accozzamento della 
letiera DL. 

Metacronismo. s. m. T. lett. Specie d’anacro- 
nismo, il quale consiste nel trasportare un fatto 
a un tempo anteriore. 

Metafisica. s. 7. Scienza che tratta delle fa- 
colta dell’anima umana, de’primi principii delle 
nostre cognizioni, e delle idee universali, 

Metafisicaménte. avv. In maniera metafisica: 
« Trattd) la materia metafisicamente. » 

Metafisicare. intrans, Trattar le cose a modo 
di metafisici, cioé speculando e sottilizzando; ma 
Si dice sempre con qualche ironia: « Egli va sem- 
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pre su per le cime degli alberi, metafisicando so- 
pra ogni cosa da nulla. » Part. p. Merarisicato. 

Metafisicheria. s. f. Astrattezze inutili e ri- 
dicole, dove meno bisognano: « Colle sue meta- 
fisicherie non viene mai a capo di nulla. » 

Metafisico. s. m. Colui che 4 perito nella me- 
tafisica, 0 ne scrive: «I pit dotti metafisici con- 
sentono in cid. » 


Metafisico. ad. Di metafisica: « Prose fisiche 


e metafisiche: « Libri, opere metafisiche. » 

Metafora. s. f Figura rettorica, ed 6 una 
specie di comparazione abbreviata, per la quale 
si trasporta un vocabolo dal senso proprio al senso 
figurato: « Scrittore che abusa le metafore: — 
Bella, nobile metafora: - Per metafora si dice che 
un uomo pauroso ¢ un coniglio. » 

Metaforuccia. pegg. di Metafora; Metafora di 
cattivo gusto: « Metaforuccia sgarbata, e scon- 
veniente. » 

Metaforeggiare. intrans. Parlare per via di 
metafora:« Qui lautore metaforegcia. » Voce 
poco usata. Part. py. MrTAroREGciATo. 

Metaforétta. dim. di Metafora: « Qualche 
metaforetta sta bene anche nello stile pit umile.» 

Metaforicaménte. avv. In modo metaforico, 
Per mezzo di metafora: « Il popolo spesso parla 
metaforicamente. » 

Metaforico. ad. Che ha in sé metafora, Detto 
per via di metafora: « Questo 6 linguaggio tutto 
metaforico: — Nelle leggi non si debbono usare 
voci e locuzioni metaforiche. » 

Metaforizzare. intrans. Lo stesso che Meta- 
for :xgiare. Purt. p. METAFORIZZATO. 

Metafraste. s. m. Interpetre, Traduttore. Voce 
di letterati. 

Metallico. ad. Di metallo, Che attiene a me- 
tallo: « Istrumento metallico: - Verghe metalii- 
che: - Filo metallico. »|| Voce. metallica dicesi 
di voce chiara e risonante. 

Metallifero. ad. Che ha vene di metallo: 
« Terreno metallifero. » 

Metallina. s. f. 7. art. e mest. Rame vero 0 
Regolo della prima fusione. 

Metallizzazione. s. f, L’atto e L'effetto del 
metallizzare. 

Metallizzare. trans. T. fis. Coprire la super- 
ficie di un corpo non conduttore, o con finissima 
polvere metallica, o con veli sottilissimi di me- 
tallo, distesovi sopra per operazione chimica, a 
fine di dare a esso corpo Vaspetto di metallo, o 
renderlo conduttore della elettricita. Part. py. Mn- 
TALLIZZATO. 

Metallo. s. m. Corpo semplice e lucido, che 
si cava dalle viscere della terra, come l’argento, 
loro, il ferro, e simili; spesso duttile e mallea- 
bile, come-i nominati, e spesso friabile, come 
Y'antimonio: « Vi sono miniere di diversi metaNi.» 
|| Metalli preziosi sono loro, il platino, l’argento. 
|| Metallo corintio cosi si chiamd Una lega for- 
tuita di diversi metalli, in cui prevalse loro, fat- 
tasi quando, arsa Corinto, tutte le sue statue, e 
altri ricchi ornamenti si strussero, e si raccolsero 
in una massa. || fetallo coniato, Lo stesso che 
Moneta. || Jfetallo della voce si dice per La qua- 
lita, Il corpo di essa: « Il tenore Fraschini ha 
sempre un buon metallo di voce: — Canterebbe 
bene; ma ha un cattivo metallo di voce, » 

Metallurgia. s. f Scienza che tratta della 
proprieta e qualita de’ metalli, non che del modo 
di prepararli agli usi della vita e delle varie 
arti ec.; « Trattato, Studio di metallurgia. » 
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Metallurgico. ad. Di metallurgia: « Studi, 
Osservazioni metallurgiche. » 

Metailurgo. s. m. Chi professa la metallur- 
gia: «Hi uno de’ pit esperti metallurgi. » 

Metamorfosi. s. f Mutazione della forma, Tra- 
sformazione. Voce rimasta nell’uso comune, ben- 
ché greca, per cagione delle Metamorfosi d’Ovi- 
dio, che sono per le mani de’ giovani. || Scher- 
zevolm. di persona che muti istituto di vita, ve- 
sta ora in un modo e ora in un altro: « O che 
metamorfosi son queste? [eri prete, e oggi seco- 
lare: -In un anno ha fatto tre metamorfosi, frate, 
prete, secolare. » ; 

Metaplasmo. s.m. 7’. gram. Cambiamento che 
si fa in una parola, togliondo o aggiungendo o 
cambiando una lettera o una sillaba. ; 

Metastasi. s. f, T. med. Cambiamento di sede 
d’una materia morbosa, che pud essere alcuna 
volta favorevole e salutare. 

Metatarso. s. m. T. anat. Parte del piede, 
che 4 tra il tarso e le falangi. 

Metatesi. s. f. T. gram. Spostatura, o Tra- 
sposizione di lettera, o Mutamento nell’ordine 
delle lettere, come Drento per Dentro, Stroppio 
per Storpio, Sudicio per Sucido ec. 

Metato. s. m. T..agr. Cosi chiamano i mon- 
tanini una stanza con fuoco nel mezzo, nella 
quale pongono a seccare le castagne. 

Metempsicosi. s. m. T. filos. Trapasso del- 
Yanima da un corpo in un altro, secondo la dot- 
trina attribuita ai Pittagorici. 

Metéora. s. f. J. fis. Nome, generico col quale 
si indicano tutti i fenomeni che avvengono ed 
hanno origine nell’atmosfera, come pioggia, neve, 
grandine, fulmini, apparizioni luminose ec. che 
si formano e appariscono nell’aria: « Osservazioni 
della meteora: — La tal provincia 6 predominata 
dalle meteore acquose: — Meteora lucida: - Me- 
teora ventosa. » 

Meteorico. ad. Di meteora, 0 ad essa atti- 
nente: «Stelle, Piogge meteoriche: — Pietre me- 
teoriche. » 

Meteorismo. s. m. T. med. Gonfiamento e 
tensione del basso ventre, prodotto da aria rac- 
colta negli intestini per cagione morbosa. 

Meteorégrafo. s. m. Strumento inventato dal 
P. Secchi, che é un Meccanismo il quale tien 
nota delle indicazioni date dagli strumenti me- 
teorologici, senza bisogno che sia presente 1’os- 
servatore. i 

Meteorologia. s. 7. Quella parte della Fisica 
che tratta delle meteore: « La meteorologia ha 
molto progredito nel secolo presente. » 

Meteorologico. ad. Di meteorologia, Che é re- 
lativo a meteorologia: « Alterazioni meteorolo- 
giche: - Osservazioni, Effemeridi meteorologiche : 
- Osservatorio meteorologico. » 

Meteorologista. s. m. Colui che attende a os- 
servazioni meteorologiche. 

Meticolosita. s. f. La qualita’ astratta di chi 
é meticoloso: «E tanta la sua meticolosita, che so 
comparisce una persona di qualche conto non sa 
spiccicar parola. » 

Meticoldso. ad. Che si perita a fare ogni cosa 
temendo di far sempre male: « EH uomo tanto 
meticoloso, che sara difficile indurlo a venir qui.» 

Metddica. s. f. L’arte, che alcuni vogliono 
chiamare anche scienza, la quale insegna a in- 
Segnare: « Molti scrivono di metodica,.o la me- 
todica professano, i quali non saprebbero inse- 
guare l’abbicci. » 
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Metodicaménte. av. Con metodo, Con or 
dine: « In tutte le cose 6 bene procedere metodi- 
camente : — Ordinare metodicamente la materia 
di un lavoro. » . 

Metddico. ad. Che é fatto, Che 6 esposto con 
metodo: « Discorso metodico: - Ordine metodico. » 
|| Nei dizionari Ordine metodico dicesi, a diffe- 
renza dell’ordine alfabetico, Quello, onde si di- 
spongono le materie di essi in tante categorie 
generali, registrando sotto di quelle tutte le voci, 0 
altre materie, che vi si riferiscono, 0 ne sieno 
parte essenziale. || Uomo metodico 6 Colui che 
nelle cose sue procede sempre con J’ordine me- 
desimo cosi rispetto al modo, come al tempo, e 
alla quantita; e cosi dicesi Vita metodica, Quella 
di chi serba sempre scrupolosamente Vordine me- 
desimo negli atti pit comuni della vita, special- 
mente nel nutrirsi, nel dormire ec. {| Mfetodict si 
dicono in forza di sost. Tutti coloro che o nelle 
scienze, o nell’ insegnare sono strettamente tenaci 
dei metodi accettati. 

Metodista s. m. Nome dei fautori di una setta 
religiosa, che professa grande rigidita dei principil. 

Método. s. m. Arte, Regola di dirigere le no- 
stre facolta intellettuali secondo Vordine che 6 
nelle cose, o di disporre i ragionamenti in modo 
che facilmente si conosca la correlazione che 
clascuna proposizione ha colla sua antecedente, 
e tutte insieme col proposto fine, che 6 quello 
di cercare o di dimostrare la verita: « Il metodo 
6 la bussola di ogni scienza: — Unité di metodo: 
—Metodo sintetico, analitico, sperimentale, indut- 
tivo ec.»||Modo di dire o fare una cosa seguendo 
certi principii, e con un dato ordine: «Ha un buon 
metodo d’insegnamento: — Sempre si propongono 
nuovi metodi: - Procede secondo il metodo Bu- 
faliniano: -— Il falso metodo di certi filosofi: - 
Metodo curativo: — Metodo operativo: — Buon me- 
todo di canto. » || Modo speciale di governarsi nel 
vivere, 0 in certi dati casi: « Oramai ho preso 
il metodo di levarmi presto: — Si ¢ fatto schiavo 
di que’ suoi strani metodi: - Non ha metodo: - 
Uomo senza metodo. » || Regola confermata dalla 
consuetudine: « & di metodo che si debba far 
cosi. » || Aetodo é i] titolo di certi libri elementari, 
e particolarm. di quelli che concernono lo studio 
delle lingue: « Metodo greco: — Metodo latino di 
Portoreale: - 11 metodo dice casi. » 

Metodologia. s.7f. Ragionamento o Trattato 
intorno a’metodi. La Metodica riguarda pit che 
altro lapplicazione dei metodi. 

‘ Metodologico. ad. Che concerne la metodo- 
ogia. 

Metonimia. s. 7. Figura rettorica, la quale 
consiste nell’adoprare un nome per un altro, come 
la causa per Veffetto, il continente per il conte- 
nuto ec. : 

Metonimicaménte. avv. Con figura di meto- 
nimia: « L’autore parla qui metonimicamente. » 

Metonimico. ad. Che ha in sé metonimia: 
« Frase, Locuzione metonimica. » \ : 

Metopa. s. f. 7. arch. Spazio quadrato o In- 
tervallo fra i triglifi del freeio dorico, dentro al 
quale si pongono degli ornamenti. 

Métrica. s. f. Trattato, Regole dei vari metri 
della poesia di una lingua: « Metrica greca, la- 
tina: — La metrica dell’Hermann. » + 

Metricaménte. avv. In versi, Misuratamente. 

Métrico. ad. Di metro; e dicesi di quelle pa- 
role insieme accozzate con quella misura di sil- 
labe, di brevi e di lunghe, di piedi e d’accenti, 
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onde risultano le varie maniere di verso. || Arte 
metrica, Arte dei metri. || Sistema metrico deci- 
male dei pest e delle misure, e semplicemente 
Sistema metrico, 6 il Modo di valutare i pesi e 
le misure prendendo per base il metro. 

Métro. s.m. La natura e il numero de’ piedi 
necessari alla formazione di ogni genere di versi: 
« Ha fatto un bel lavoro sni metri oraziani: - 
Il metro dell’ endecasillabo italiano @ adattato 
alla satira: — Metro facile, scorrevole. » || e fig. per 
Modo di parlare, di operare ec.: « Se continua in 
questo metro, andera a finir male. » || L’unita linea- 
re fondamentale delle nuove misure, che 6 uguale 
alla diecimillionesima parte dell’arco del meri- 
diano terrestre, compreso tra il polo boreale e 
Yequatore: « Metro cubico, Metro quadrato: - 
Mille metri formano un chilometro: - Un metro 
© mezzo di nastro. » 

Metrologia. s. f. Trattato de’ metri poetici. || H 
anche delle misure in genere. 

Metroldgico. ad. Che appartiene alla metro- 
logia: « Discussioni metrologiche. » 

Metronomo. s. m. Strumento di recente in- 
venzione, il quale col grado di lentezza o di ve- 
locité delle sue oscillazioni regolari indica il tempo 
della musica: « Diceva Rossini che il metrono- 
mo bisogna averlo nella mente e nel cuore. » 

Metropoli. s. f Citta principale di una pro- 
vincia o di un regno, Sede del governo, 

Metropolita. s. m. Arcivescovo di una chiesa 
metropolitana. 

Metropolitano. ad. Di es ed 6 ag- 
giunto della principal chiesa o della Citt’ prin- 
cipale della provincia. ||In forza di sost. dicesi 
dell’Arcivescovo d’una metropoli. ; 
_Metrorragia. s. f. 7’. med. Kmorragia ute- 
rina. 

Méttere. trans. Porre, Collocare una persona 
© una cosa in un luogo determinato, e usasi an- 
che in senso fig.: « Questo libro mettilo la: — Lo 
misero in capo di tavola:- La proposizione prin- 
cipale si mette in quel luogo del periodo, dal 

quale meglio risulti: - Dove si mette tutta que- 
sta roba? » || Riferito a persone intendesi specialm. 
per Dar loro comodo ricetto nella propria casa: 
«Sono venuti tutti in un branco, e non so dove met- 
terli: — Aleuni li misi in camera mia, altri nella 
sala.» ||e per Aggiungere una cosa a un’altra, Me- 
scolarla con essa: « In cotesto vino mettici un poco 
@acqua: — Si aggrazia mettendoci un po’ di zue- 
chero. » || Mettere una persona in un luogo, co- 
me convento, collegio, universita, bottega e simili, 
vale Collocaryela acciocché vi rimanga per alcun 
tempo a fine o di istruirsi, 0 di lavorare, 0 gua- 
dagnare ec. || E per Annoverare, Comprendere, 
Ascrivere e simili: « In questa nota non ci ho 
messo gli acconti: - Ci metta anche le ultime 
visite: - In quella societé ci hanno voluto met- 
tere anche me. » || H per Imputare, Dare, nei modi 
Mettere a colpa, a difetto, a vizio e simili.||Con 
la particella pronominale, e riferito a vesti, vale 
Indossarle: « Mettiti il soprabito, il cappello: - 
Ancora non s’6 messo le scarpe. » || Metterst in 
capo, in cuore, im animo, VY. 1 respettivi sostan- 
tivi Capo, Cuorn ec.||Riferito a giuoco, vale Scom- 
mettere: « Tutte le settimane mette al lotto cin- 
que lire: - Quanto hai messo? » || E_ assolut.: 
« Tutte le settimane mette al lotto. » || Metter sw, 
Porre in giuoco la somma che si vuole 0 si deve 
scommettere: « Hanno messo su tutti? — lo ancora 
non ho messo su.» || Riferito a capitale, lmpie- 
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garlo, Collocarlo in checchessia: « Ha mesgo tutti 
1 suol quattrini in cartelle: — Mette tutto il suo 
in libri. »||E riferito a ingegno, diligenza, cura 
e simili, Adoperarlo, Spenderlo: « Ci ha messo 
tutto il suo ingegno: - Ci metterd tutta la dili- 
gonza.» || Riferito a tempo: « Ci hai messo troppo: 
— Quanto ci mette a venire? » || Metier su, rite- 
rito a persona, vale Istigarla malignamente con- 


tro alcuno: « C’é chi si diverte a metter su gli 


scolari-contro i maestri: — Si vede bene che lo 
hanno messo su. »|| Metter sw nel parlar familiare, 
vale anche Porre in essere per propria utilita, 
servigio e simili, come: « Metter su casa, botte- 
ga, un negozio qualunque : - Metter su carrozza, 
cavallo ec. » || Metter sw superbia, Insuperbirsi: 
«Da un pezzo in qua ha messo su una gran 
superbia. » || Detto di piante, vale Pullulare, Ger- 
mogliare; e usasi pit spesso assolut.: « Ancora 
le piante non hanno messo:—Ha messo di bei 
polloni: - Quando l’insalata ha messo non 6 pit 
buona. » || Riferito a pelo, barba, penne e simili, 
vale Spuntare: « Li levd dal nido che ancora non 
avevano messo le penne: — Comincia a mettere 
i baffi. » || r¢fless. Collocarsi in un dato luogo: 
« Mettiti costi: - Io mi metto qui.» || Mettersi a 
letto, dicesi per Ammalarsi: « Dio guardi se si 
motte a letto; non si rileva pit. » || Mettersi a 
una cosa, 0 a fare una cosa, Accingersi ad essa, 
Incominciare a farla: « $i mise a quel lavoro 
senza alcuna preparazione: - Si mette a fare cento 
cose, 6 non ne finisce aleuna: - Si 6 messo a 
fare il ciarlatano: — Mettersi a litigare. » || Met- 
tersi in cammino, lo stesso che Incamminarsi; 
Mettersi per una stradae simili, Entrare in essa, 
e dicesi anche fig.; «S’é messo per una cattiva 
strada, e capitera male. » || Mettersi bene o male, 
detto di persona, e riferito a veste, abbigliamento 
6 simile, vale Abbigliarsi bene o'‘male, Acconciare 
la persona cosi 0 cosi: « La signora Rosina si 
mette sempre bene: — Peccato che si metta cosi 
male! » || detto di cose, affari e simili, vale Pi- 
gliare buona o cattiva piega: « L’affare si mette 
male: — Le cose si mettono piuttosto bene. » || H 
assolut. Metter bene 0 male, Prometter buono 
0 cattivo esito: « Questa volta il giuoco mette 
bene; vedremo: — L’affare mette molto male. » || 
intrans. detto di fiumi, strade e simili, vale Sboc- 
care, Far capo: « La Sieve mette in Arno; Arno 
mette nel mare: — Questa strada mette diritto 
diritto in piazza del Duomo. » || Wetter conto, Hs- 
sere utile, Tornar bene, che francesem. dicesi oggi 
Valer la pena: « Vorrei rispondergli; ma non 
mette conto confondersi con uno sciocco: — Met- 
terebbe conto Vandarvi da sé. » || Mettiamo usasi 
in modo ipotetico, ed @ lo stesso che Supponia- 
mo: « Mettiamo che egli venga; come si riceve?» 
Part. p. Musso. 2 

Mettibocca. s. c. comp. Chiamasi comunemente 
Chi vuol entrare in tutti i discorsi che sente fare 
altrui, o confermando, o contradicendo, benchd 
a lui non si appartenga: « Chetati, mettibocca: 
- Tu se’? un gran mettibocca. » 

Mettiloro. s. m. Artefice che adorna checches- 
sia d’oro, Che mette a*oro una cosa. Voce tut- 
tora viva in Firenze. 

Mettimale. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Commettimale. 

Mettiscandoli. s. c. ind. Colui che cerca a 
forza di calunnie e di falsita, di metter la di- 
scordia fra le persone. 

Mettitura. s. /, L’opera di un artefice che 
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mette su qualche cosa: « C’é da pagare la met- 
titura della tenda al tappezziere. » ; 

Mezzaiuodlo. s. m. Quegli, col quale abbiamo 
qualche cosa a comune é la dividiamo, come usia- 
mo col contadino nelle ricolte: « Non mi son 
messo solo a tal impresa, ci ho un buon mez 
zainolo. » 

Mezzalana. s. 7. Sorta di grosso e 10zz0 panno, 
fatto di lana e lino: « La massaia nelle case dei 
contadini pensa alla mezzalana per i vestiti da 
inverno. » ; 

Mezzalina, s. f. TJ. mil. Quell’opera distac- 
cata a guisa di rivellino che si colloca innanzi 
agli angoli fiancheggiati de’ bastioni.|| Mezzaluna 
Specie di coltella curva, tagliente dal lato con- 
vesso, @ i cui due capi, che finiscono in cédolo, 
sono ficcati e ribaditi in due impugnature, 0 ma- 
nichetti di legno verticali. La mezzaluna ado- 
prasi sul tagliere, dimenandola con ambe Je mani, 
a modo d’altalena e quasi ninnando. || La mezza- 
luna intendesi anche L’impero ottomanno, dalla 
sua insegna che é la mezzaluna. : 

Mezzamosca. s. m. Nome volgare di una spe- 
cie di gabbiano macchiato di bianco, di cenerino 
e di nero. ; 

Mezzana. s. f. Sorta di mattone, col quale prin- 
cipalmente s’ammattonano i pavimenti. || 7. mar. 
La vela che si stende alla poppa nel navyiglio. || 
Mezzana dicesi anche Quella parte del maiale che 
rimane tra la spalla e la cosvia, staccata dalle 
costole, e salata per conservarla. ; 

Mezzanaménte. avv. Lo stesso che Mediocre- 
mente: « Mezzanamente istruito nella meccanica. » 

Mezzanéila. dim. di Mezzana per Mattone, 
Mezzana un po’ pit piccola e pit bassa della or- 
dinaria; e anche meno cotta. 4 i 

Mezzanfini. s. m. #1. Pasta da minestra, di 
grossezza tra i vermicelli e i capellini. 

Mezzania. s. f. Si dice del corallo inferiore, 
del quale se ne fa assortimento come degli altri 
pid pregiati, formando i mazzi di due chilogrammi 
composti di 54 fila. 4 i 

Mezzanino. s. m. Tutto quell’ordine di stanze, 
che sono immediatamente sopra al pian terreno, 
o anche tramezzo ai piani superiori, quando esse 
stanze sono notabilmente pit basse, e le corri- 
spondenti finestre sono pit piccole di quelle dei 
piani, fra i quali si troyano i mezzanini: « La 
facciata di quella casa ha tre piani e un mezza- 
nino: — Ha preso a pigione il mezzanino della 
casa B. » Bes 

Mezzano. s. m. Colui, che nelle contrattazioni 
di mercanzie tratta con le due parti per met- 
terle d’accordo ne’ prezzi, ricevendone un tanto 
per cento, secondo l’'uso della piazza: « Fa il 
mezzano: - Mezzano di grano: - Mezzano di_be- 
stiami. » |e per Colui che tien mano a pratiche 
amorose. a 

Mezzano. ad. Lo stesso, ma pit comune, che 
Mediocre V.: «Uomo di mezzana statura: - Tem- 
peratura mezzana: — La campana grossa, Ja mez- 
zana, e la pill pit piccola. » E cosi: « Tanaglia 
mezzana: — Martello mezzano ec. »|| Nel p/. e in 
forza di sost. I mezgani nei Collegi e Seminari 
dicesi La camerata dei giovani fra i Grandi e i 
Piccoli. é 

Mezzanotte. s. f. Il punto di tempo, nel quale, 
termina la prima meta della notte e incomincia 
la seconda: « Verrd alla mezzanotte: — Finisce 
alla mezzanotte: — A mezzanotte in punto si chiu- 
de: - Mezzanotte e mezzo: - Il tocco dopo mezza- 
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zanotte. » 

Mezzatinta. s. f. Tinta temperata con altra 
tinta pit chiara per ottenere gli effetti nel colo- 
rito, e fare quelle che chiamansi Sfumature: « U- 
sando maestrevolmente le mezzetinte, ottiene ef- 
fetti meravigliosi di prospetti. » || fig. si dice an- 
che dello stile: « I] B. procede sempre con acceso 
colorito, paroloni, metafore, esclamazioni; mentre 
il D. procedendo semplice e schietto, e usando 
le mezzetinte, sa pigliar pit l’animo degli uditori 
e de’ lettori. » 

Mezzeria. s. f.Si dice in Toscana Quel sistema 
di tenere il contadino a meta delle ricolte per com- 
penso del lavorare il podere: « Il sistema della 
mezzeria fa la prosperita della Toscana. » 

Mezzétta. s. 7. Misura toscana che conteneva 
mezzo boccale, 0 un quarto di fiasco. Si dice spe- 
cialmente di vino e d’olio, ma pit che altro di vino, 
e anche adesso la gente del volgo dice per es.: 
«Andiamo a bere una mezzetta. » 

Mezzétto. s.m. Usato pit spesso nel pi.: e si 
chiamano cosi I fogli di carta venuti difettosi, e 
se ne mettono due o tre quaderni per risma. 

Mezzina. s. 7. Vaso di rame da tenere 0 portare 
acqua; pit comunem. Brocea.||Tanto di acqua, 
quanto pud esser contenuto in una mezzina :« Por- 
tami una mezzina d’acqua. » ou 

MeZzinaccia. peg. di Mezzina: « Una mezzi- 
naccia tutta sbreccata. » 

_Mezzinina. dim. di Mezzina: « Una mezzinina 
di rame per bambini. » 

Mezzinone. s. m. accr. di Mezzina: « Un mez- 
zinone, che ci vuole un facchino a portarlo. » 

Mézzo. s.m. Il termine o punto della spazio 
egualmente distante da’ suoi estremi; quantunque 
spesso dicasi con una certa approssimazione: « Per 
determinare il vero mezzo del cerchio ci vogliono 
le seste. »|| Detto di luogo, La parte centrale: 
« Nel mezzo della piazza, della citta. »/E con pit 
significazione, Nel bel mezzo: « Queste cose vi- 
tuperevoli si fanno nel bel mezzo di Firenze, senza 
che alcuno le impedisca. »|| IZ mezzo mezzo, Il 
vero mezzo. || Riferito a tempo, Il punto egualm. 
distante da’suoi estremi, spesso detto ancor @ue- 
sto con una certa approssimazione: « Nel mezzo 
del secolo decimoquarto. » || Riferito a stagione, 
giorno, notte e simili, vale Nel colmo: « Nel mezzo 
dell’estate : - Nel mezzo del giorno va un po’ a ri- 
posare. » || H vale anche Intervallo di tempo, nelle 
maniere, In quel mezzo, In questo mezzo, lo 
stesso che In quel mentre, In questo mentre: 
« In quel mezzo vennero ambasciatori a chieder 
pace, »|| Mezzo, riferito a lavoro, azione e simili 
vale La parte di esso che é tra il principio e la 


fine: « Ogni discorso deve avere un principio, un 


mezzo e un fine. »|| Condurre, Portare a mezzo 
un lavoro, lo stesso che Ammezzarlo: « L’ ha 
condotto a mezzo, e poi l’ha lasciato. »|| Darla 
nel mezzo, parlandosi di giudizi, sentenze e si- 
mili, vale Giudicare in modo da favorire un poco 
cosi una come laltra delle due parti contendenti. 
je parlandosi di contrattazioni, Stabilire il prezzo 
della cosa in discorso dividendo egualm, la dif- 
ferenza, che 6 tra il prezzo domandato e quello 
offerto: « Voi ne volete ventiquattro lire, io ve ne 
do sedici; diamola nel mezzo,  pigliatene venti. » 
|| Darla pel mezzo a ogni vizio, scelleratezza 
e€ simili, vale Vivere alla scapestrata, Commettere 
ogni sorta di nefandezze. || Mezzo dicesi, ma non 
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ropriam. per Meta del tutto:—I due mezzi formano 
intero. » || Grwsto mezzo dicesi propriam. I] vero 
punto di mezzo; ma usasi pit spesso nel senso fig. 
per Moderazione: «In tutte le cose bisogna cogliere 
il giusto mezzo, e guardarsi dagii eccessi. »|| Mezzo 
nel linguaggio scientifico, dicesi I] fluido circon- 
fuso a’corpi, de’quali si considera il moto o la 
quiete. || II. Mezzo dicvsi anche per Modo, Aiuto, 
di cui l'uomo si vale per fare una cosa, conse- 
guire un fine ec. « H massima minorale, e di- 
sgraziatamente seeuita da molti, che il fine giu- 
stifica i mezzi: - Volere il fine e non i mezzi 
una contradizione:-Se tu non mi dai il mezzo 
di poter fare cid che dici, é inutile. » || Dicesi an- 
che di persona, di cui alcuno si valga per otte- 
nere ‘cid che desidera: «Qui ci bisognano molti 
e buoni mezzi.»|| EH per Averi, Sostanze; ma 6 
uso scorretto: « B uomo di molti mezzi. » || e scor- 
rettissimo poi, per Potenza d’ingegno: « Giovane 
che ha molti mezzi; e potra far bene. »|| A que- 
sto medesimo parlare appartiene la maniera Hs- 
sere ne’suot mezzi, detto di cantante che abbia 
sempre buona voce e robusta. || Von essercr pei 
mezzt, dicesi familiarm. per Non poter bastare, 
sopperire al molto che dobbiamo fare, e percid 
Avere moltissime cose alle mani. || La virtu sta 
mel mezzo, prov. il quale significa che la virti 
si tiene egualmente lontana dagli estremi. 
Meézzo. ad. Dicesi una delle due parti eguali 
© pressoché eguali, in cui sia stato diviso un 
tutto, e preponesi sempre al suo sostantivo: « Un 
mezzo cerchio: - Un mezzo metro: - Una mezza 
mela:- Un mezzo foglio di carta: - Ho bevuto 
un mezzo bicchier di vino ec.: - Dammi un mezzo 
franco: - Gli costa mezzo milione. » || Aggiunto a 
spazio.o a tempo, si risolve nella maniera 11 mezzo 
di quello spazio, di quel tempo: « Giunto a mezza 
strada tornd indietro: - Verrd a mezzo inverno: 
—Siamo a mezza quaresima. » || Premesso ad al- 
cuni sostantivi di tempo si compone con essi for- 
mando tutto una parvla, come DMezzogiorno 0 
Mezzod, Mezzanotte ec. || Aggiunto di qualita, 
ne indica il grado di mezzo: « E mezzo pazzo: - 
mezzo bruciato: - E mezzo morto: - Frutto 
-mezzo maturo: — un mezzo briccone ec. »|| Ag- 
giunto di Statura, vale Mezzano: « KX un uomo 
di mezza statura. » |! E aggiunto a Eta, che é tra 
la gioventi e Jla vecchiezza: « Ha sposato un 
uomo di mezza eta. » || Mezzo sapore, dicesi Sa- 
pore che sia non in tutto quale dovrebbe essere; 
e dicesi pit spesso del sapore di certe frutta, co- 
me poponi e simili.|| Aggiunto di altro sostanti- 
vo, indica com’esso non abbia quella compiutezza, 
che @ necessaria alla sua definizione: «<E un 
mezzo: dottore : - Un mezzo credente: - Un mezzo 
ateo ec.»|| EH pure in questo senso forma con 
molti sostantivi tutt’una parola, come Mezzobu- 
sto, Mezzorilicvo, Mezzosoprano, Mezzotermi- 
- ne ec. || Hsser mezzo e mezzo, dicesi per Non sen- 
tirsi affatto bene: di salute, Esser malaticcio: 
« Oggi son mezzo e mezzo, e non posso lavora- 
re. »|| Preceduto da qualche particella, diviene 
modo avverbiale, 0 preposizione composta, come 
molte altre di nostra lingua. || A mezzo una cosa, 
vale Nel mezzo di essa: « A mezzo il cammino 
si riposd. »||A mezzo, vale anche A meta, rife- 
rito a due persone: « Le spese sono a mezzo. » 
|| Fare a mezzo, propriam. Dividere per meta 
tra due, e estendesi anche a pit di due: « Fanno 
a mezzo della vincita. »|| Di mezzo unito diret- 
tam. col suo termine o mediante la prep. A, vale 
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Dal mezzo e riferiscesi cosi a spazio come a tem- 
po: « Di mezzo la scala: - Di mezzo ottobre. » 
|| Ed 6 pure componimento di verbi, che signifi- 
cano remozione: « Levati di mezzo: — Lo tolse 
di mezzo. » || Metter di. mezzo 0 in mezzo, vale 
Indurre in inganno, Ingannare: «Il mercante 
m’ha messo di mezzo: — Bada, ti mette in mez- 
20. » || Mettersi, Entrar di mezzo, Far da me- 
diatore, Interporsi: «Se non c’entrava egli di 
mezzo, chi sa come le cose andavano a finire, » 
|| Star di mezzo, Esser neutrale, Non favorire al- 
cuna delle due parti contendenti, 

_Mézzo. ad. Si dice delle frutte vicino a mar- 
cire: « Ha portato le pere e sono tutte mezze. » 
| Molle eccessivamente, Inzuppato di liquido: 
« Ha la camicia mezza:- Mezza dal sudore. » || Pit 
spesso aggiungesi a Fradicio, e ne porta il si- 
gnificato al superlat.: « E tornato a casa fradicio 
mezzo. »||e per Ubriaco: « Sono usciti da cena 
mezzi. » K con maggior efficacia: « Briaco mezzo. » 

Mezzodi. s. m. Lo stesso, ma men comune, che 
Mevzogiorno. 

Mezzogiorno. s. m. I] punto che nel giro ap- 
parente del sole divide egualmente il giorno fra 
il levare e il tramontare del sole: « E mezzo- 
giorno: — Pranzo a mezzogiorno: - A mezzogiorno 
in punto.» ||e Il suono dell’orologio o della cam- 
pana che annunzia tal punto del giorno: « Pa- 
lazzo vecchio (l’orologio di) batte mezzogiorno, » 
|| Uno dei quattro punti cardinali dell’ orizzonte; 4 
opposto al Settentrione: « Collina che guarda il 
mezzogiorno: — Venti di mezzogiorno: - Luogo 
esposto a mezzogiorno. »||e¢ per estens. Le re- 
gioni meridionali di un paese: « Nel mezzogiorno 
della Francia ci sono eccellenti vini. » 

Mezzombra. s. f. T. pitt. Quello spazio che é 
tra il lume el’ombra, mediante il quaJe un colore 
passa nell’altro digradando a poco a poco se- 
condo la rotondita del corpo. 

Mezzone. s. m. Vino allungato nella vinac- 
cia, cioé gettatovl mezza quantita di acqua, o 
poco meno. » 

Mezzoriliévo. s.m. Quella sorta di scultura, 
che non contiene alcuna figura interamente tonda, 
ma qualche parte solamente, rimanendo il re- 
stante appiccato al piano, sul quale essa é scol- 
pita; ed é un certo che di mezzo fra il bassori- 
lievo e le figure tonde, che si dicuno di tutto ri- 
lievo. 

Mezzosoprano. s. m. T. mus. La voce che é tra 
il soprano e il contralto: « Chiave di mezzoso- 
prano. » [|e Colei che canta con voce di mez- 
zosoprano. 

Mezzotérmine. V. in TrRMIne. 

Mezzovino. V. in Vino. 

Mezzule. s. m. La doga della parte dinanzi 
della botte, in fondo della quale é il becco per 
la cannella; detta cosi perché sta nel mezzo alle 
altre. Voce oggi poco usata. 

Mi. Particella pronominale, che usata in re- 
gime diretto 6 lo stesso che Me, e in regime in- 
diretto, lo stesso che A me; e si adopra davanti 
a) verbo, e si affigge ad esso: « Mi disse di si: 
— Mi venne a cercare, 0, venne a cercarml, » 
| Alle volte si usa perdi pid, e accresce effica- 
cia quasi a rinforzo del pronome: « Ma che mi 
vieni tu a direa me? —- A me mi par che la cosa 
vada bene. » {| E assolutamente per ripieno: « Io 
mi penso che ci possa far molto utile: - Non so 
quel che mi fare. » || E con una certa grazia usasi 
per Da parte mia, In mio nome, 0 anche In 
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sorvigio mio: «Che vai a Prato? Dimmi al C. 
che quell’affare 6 quasi fatto: - Vorrei che mi an- 
dassi dal G, o gli dicessi se pud arrivar qui. » || Si 
prepone alle particelle 7%, Si, Vi, Ca: « Guar- 
dami quest’orecchio, mi ¢’6 entrato non so che: 
- Mi ci trovai senza accorgermene: — Mi ti rac- 
comando: - Non mi ci posso adattare: - Mi ¢i 
vogliono mille lire. » || Preposto alla a ws Ll, 
Lo, GU, oc. sicangia in Me: « Mo la dai quella 
roba? - Me Jo raccomando. » {| All’ infinito 6 al- 
l imperativo si pospone sempre: « Oredimi; Vor- 
rosti farmi wn favore.» H quando al M7 segue 
altra particella, si cambia in Me: « Dirmene, 
Varmelo, Credimelo. » ; 

Mi. s. m. 7. mus. Torza nota della scala di Do. 

Mia. femm. di Mio. Y. 

Miagolare, imtrans. Mandar fuori, che fa il 
gatto, la sua voce: « Miagola dalla mattina alla 
sora quel gatto.» Part. p. Miaqonato, 

Miagolio. s,m. I] miagolare continuato, e an- 
che di pit gatti insieme: « Tutte le notti git 
noll’orto c’6 un miagolfo che non finisce mai.» 

Miagolo. s. m. La voco del gatto: « Povera 
bestia, feco uno 0 duo miagoli, @ mori). » 

Mido © Miau. Voci imitative della voce cho 
fa il gatto, Miagolo: « Lo senti il gattino che 
fa miau? » 

Miasma. s. m. Parola usata a. significare lo 
emanazioni che esalano da’ corpi vey amma- 
lati, dalle cose putrefatte, dalle paludi e stagni, 
© che inspirate cagionano febbri intermittenti, 
spesso perniciose & mortali. 

Miasmatico. ad. Di miasma, Appartenente a 
miasma: « Aria, Hsalazione miasmatica. » || JZa- 
lattie, Febbri miasmatiche, Quelle cagionate dai 
miasmi, 

Miaulare. intrans. Lo stesso che Miagolare. 

Mica. s. f, Propriamente vale Piccolissima 
particella di cheechessia; ma in questo senso 6 
di raro uso, @ si adopra semplicemente come 
particella riempitiva che aggiunge alla nega- 
zione maggiore officacia: « ‘Tu dici che sono 
stato io; ma non 6 mica vero: - Non costa mica 
poco: - Non aver fretta: non hai mica i pirri 
(ietro. » 

Mica, s. f. Specie di pietra, dolce al tatto 
che trovasi in pagliuole o laminotite flessibili ed 
clastiche, pulite naturalmente, e lucida come il 
votro. 

Micca. s. f Dicesi por dispregio a una Massa 
di roba morbida, specialmente da mangiare: « Si 
é mangiato una micca di fagiuoli, che sarebbero 
bastati a ree »||e por similit. Lo stesso che 
Mela por Hscremento ec. 

Micchétto. dim. di Micco. 

Miccia. s. f. Corda concia con salnitro por 
appiccar fuoco a’ pezzi di artiglierie, alle mine 
© simili: « Gli artiglieri stavano presso ai pezzi 
con la miccia accesa. » 

Miccia. s. f. La femmina del Miccio. 

Miccino, s. m. Piccolissima quantita di chec- 
chessia; ma si usa solo nel modo Jare a mic- 
cino, per Usare una tal cosa con stretta parsimo- 
nia: « Ia un po’ a miccino con codesto vino; 0’ 0’d 
solamente un altro barile:-Io a miccino anche 
della carta, » 

‘Miccio. s. m. Lo stesso cho Asino, che pit 
comunem. nel fiorentino dicesi Cinco. 

Micco. s. m. Animale della specie delle scim- 
mie, che d assai lussurioso; © perd se ne fa an- 
che la similitudine con |’ uomo lussurioso. Si 


suol dire altresi Pare wn micco a un Uomo — 
grasso della persona, disadatto e di brutto aspetto. 

Michelaccio. s.m. Nome proprio dispregiatiyo — 
di Michele, che s’usa nel modo proverbiale ar 
la vita o Varte di Michelaccio, cioé Mangiare, 
bere @ andare a spasso. 

Micidiale, ad. Che cagiona, 0 di la morte: 
«F} quello un veleno micidiale:-Il colpo fu mi- 
cidiale: - Aria, Clima micidiale.»||e per Assai, 
Nocivo: « Freddo micidiale alle piante; — Quella 
burrasca ebbe effetti micidiali, » 

Micino-ina. vezz. di Micio e Micia: «O che 
bel micino! - Micina, micina, to’. »|| Micimo, Il 
parto della gatta: « La gatta ora ha i micimi, 
e non 6 da toccarla. » || I micint hanno aperio 
gli occhi si suol dire per significare che Ora 
non 6 pit il tempo di dar ad intender fandonie, 
® che o la gente in generale, 0 una data per- 
sona, @ accorta e desta, 

Micio. s. m. Nome familiare, col quale si 
chiama il gatto: « Che bel micio! — Micio, mi- 
cio, to’. » || Stare in barba di micio,, Starsene 
agiatamente, 6 quasi pavoneggiandosi del suo 
agio, come fa il gatto satollo, che se ne sta se- 
duto, leccandosi ogni tanto i baffi. 

Microcdsmo. s. m. J’. lett. Piccolo mondo, e 
Compendio dell’universo, © per lo pit si prende 
per Uomo in genere. 

Micrografia. s. f, Descrizione 6 studio delle 
cose minime osservate col microscopio. 

Micrografico, s. m. Che attiene alla micro- 
grafia: « Osservazioni micrografiche. » 

Micrografo. s. m. Che attende alla microgra- 
fia: « I] professor Pacinié un valentissimo mi- 
crografo..» 

Micrologia. s. f. Trattato delle cose naturali 
della pit gran piccolezza. 

Micrometria, s. f, Quella parte della fisica e 
dell’astronomia, che tratta della misura di quan- 
tit minime, e specialmente dei diametri appa- 
renti degli astri, e de’ corpicciuoli osservati col 
microscopio. 

; Micrométrico, ad. Che spetta alla microme- 
ria, 

Micrometro. s.m. Nome che si da a diversi 
apparecchi che d’ordinario si adattano ai tele- 
scopi per misurare con esattezza le piccolissime 
dimensioni lineari. 6: 

Microscopia. s.f. L’arte di adoperare i] micro- 
rites massimamente nelle applicazioni scienti- 

che, 

Microscdpico. ad. Appartenente a microsco- 
pio, Che si fa col soccorso del microscopio. || Dicesi 
pure di Cosa piccolissima, quasi non yisibile se 
non col microscopio, che spesso si usa per iper- 
bole: « Libretto microscopico: - Moglie micro- 
scopica. » : 

Microsceodpio. s. m. Strumento formato d’una — 
0 pit lenti convenevolmente combinate ad ingran- 
dire le cose minutissime: « Microscopio semplice, 
composto : - Microscopio dell’Amici, di Nachet. » 
|| Microscopio solare, Quello che fa vedere so- 
pra una superficie verticale, in grande, in una 
camera oscura, le imagini di piccolissimi oggetti, 
vivamente illuminati dal sole o dalla Ince elet- 
trica; ed 6 una specie di lanterna magica. 

Microscopista. s. m. Chi fa studie osserva- 
zioni per mezzo del microscopio. 

Midolla. s. 7. Quella parte del pane, soffice o 
amo’ di spugna, che ¢ contenuta dalla corteccia: 
« Mi piace pit la midolla che la corteccia: - Una 
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midolla intera.»||Idolla spinale, T. anat. Quella 
specie di cordone, formato di sostanza simile al 
cervello, che, partendosi appunto da esso cervello, 
scende git git fino all’osso sacro.»||Si dice an- 
che per Midollo delle ossa, specialm. quando si 
yuol significare La parte pit interna: « Questo 
freddo penetra proprio nelle midolle.» lle fig. La 
parte pit riposta © sostanziale di un’opera ec.: 
« Nello studiare i classici egli non si appaga di 
vederne la superficie, ma vuol giungere proprio 
alla midolla. » 

Midollare. ad. Di midolla, Che 6 come midolla: 
« Sostanza, Consistenza midollare. » || Cavitt mi- 
dollare delle ossa, La parte interiore di esse, 
ove sta il midollo. 

Midollina. dim. di Midolla. 

MidOllo. s.m. Quella sostanza molle e untuosa 
che sta chiusa nel vuoto di certe ossa lunghe, 
come il femore e l’omero: « Il midollo di aleuni 
animali si adopra per far pomata. » || Si dice an- 
che, ma di rado, della Sostanza interna di frutta, 
0 altro.||/E fig. parlandosi di scritture, di voca- 
boli, di sentenze, 11 sentimento vero ed intimo, 
La sostanza: « Studia di forza e penetra nel mi- 
dollo di tutte le pit astruse sentenze. » 

Midollone. s. m. Grosso pezzo di midolla di 
pane: «Dagli quel midollone. »|| Persona loenta 
nell’operare, di poco sentimento, e di poco senno: 
voce familiare. 

Midolléso. ad. Pieno di midolla: « Questo 
pane mi piace poco; 6 troppo midolloso. » 

Miéle e anche Mele. s.m. Sostanza quasi liqui- 
da, zuccherosa, la quale si compone dalle api, per 
mezzo di cid che succhiano da’ fiori, e dalle fog'lie 
di certe piante: « Miel di Spagna: - Miel co- 
mune: - Miele vergine. »|| Bocchin di miele suol 
dirsi per atto di amorevolezza a persona a noi ca- 
ra. || Nwotare nel miele, Hssere pieno di conten- 
tezza e di gioia. || Per mostrare la utilita di esser 
piacevole e benigno con tutti, si suol dire:« Il 
miele si fa leccare, perchd 6 dolce. »|| Non si 
puo avere il miele senza le mosche, proverbio 


ii quale significa che ogni cosa gradita non si 


acquista senza qualche disagio, 0 non si gode 
senza qualche noia. || Avere i miele im bocca, e il 
rasoio a cintola, suol dirsi di quegli ipocriti tri- 
sti, che a parole paiono santi, 6 dicono di strug- 
gersi di amore per te, e in quel tempo pensano 
come tradirti. 

Miétere. trans. Segare il grano, e altro: «I 
nostri montanini vanno a mictere il grano in 
maremma. » E assolutamente: « Vanno a mie- 
tere in maremma. » Ma nell’uso comune, solo nel 
significato proprio, si dice Segare.|je fig.: «Ruota 
attorno la spada, e miete teste, e braccia: - La 
morte miete parecchie vite umane.» Part. p. 
Misrvro. 

Mietitére-trice. verb. da Mietere; Chi o Che 
miete: « 1 mietitori allegramente cantavano. » 

Mietitura. s. f L’atto e l’operazione del mie- 
tere: « Nel giugno c’d la mietitura del grano. » 
Je il Tempo nel quale essa si fa: « La di mie- 
4itura suol andar sempre in campagna. » 

Migliaccino. dim. di Migliaccio. 

Migliaccio. s. m. Specie di vivanda fatta del 
sangue del porco, 0 @animale, ben disfatto, © 
fritto in padella a uso frittata, in Firenze detto 
pit comunem. Roventino, || Per ischerzo quando 
ad alcuno esce il saneue dal naso, si dice che 
vuol fare il migliaccio. || E si chiama cosi anche 
Quella vivanda fatta di farina spenta nell’acqua 
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© messa in padella con olio © cotta in forno, 
| Migtiaccio, © Far migliaccio, dicono i gotta 
tori di metallo, Quando per inavvertenza di chi 
opera, il metallo gia fuso si vione a raffreddare 
® si rappiglia, per la similitudine che egli ha 
allora con tal vivanda. ; 

Migliaio. s. m. Nome numerale di una quan- 
tita di cose, 0 persone, che arriva fino al mille, 
Il plurale fa Migliaia nel fam.: « Cisarad stato 
un migliaio di persone: - Son di molti quo’ po- 
poni? - Non s’arriva al migliaio: - Ci yorranno 
quattro migliaia di mattoni. »||.A migliata dicesi 
indeterminatam, per In gran numero: « Hsempi 
di quosta voce ce ne sono a migliaia nog li 
scrittori. » 

Migliaréllo. dim. di Miglio, Miglio scarso: 
« Di qui alla villa del F’. ci sara un migliarello. » 

_Migliarini. s. m. pl. Pallini piccolissimi di 
piombo, per uso di caricare il fucile. 

Migliarino. s. m. Uccello, detto da molti Frin- 
guello d’inverno o nivale, perchd vieno nell’in- 
verno. F alquanto pit grande che il fringuello 
ordinario, ha la gola di color rosso ranciato, @ il 
ventre bianco, - 

Migliarola, s. f. Lo stesso che Migharini. 

Miglio. s. m. che nel pl. fa Miglha dig. fem. 
Misura di lunghezza lineare di strade, che si cal- 
cola a chilometri; © un Miglio toscano equivale 
a un chilometro © mozzo circa: « C's un miglio 
e mozzo: — Da Firenze a Pistoia ci sono venti mi- 
glia. »|| Miglia da lupi, 0, che fa it lupo a di- 
giwno, si dice Lo spazio dichiarato per uno o pit 
miglia, ma che 6 assai pit lungo: « Quanto c’4 a 
Castello? -Due miglia—Si, di quelle che fa il lupo 
a digiuno. »||.A mille miglia, posto avverbialm.; 
dicesi a significare il gran divario che ¢’d tra cosa 
© cosa, 0 tra persona e persona, 0 l’impossibilita 
di raggiungere un dato termine, di fare o com- 
prendere una data cosa: « If cosi buono che non 
ci si immagina a mille miglia: - Non ci avroi 
pensato a mille miglia: - Non ci date neanche 
a mille miglia, » || per iperbole si dice Lunga 
un miglho a cosa che duri molto: « Discorsoni 
lunghi un miglio: - Sbadigli lunghi un miglio. » 

Miglio. s. m. Pianta rada, pendente, che ha 
i fiori d’un verde gialliccio o violetto, il seme 

iccolo, rotondo, lucido, gialliccio, chiamato con 
0 stesso nome; 6 si adopera specialm. per cibo 
di certi uccelli. 

Miglioraménto. s. m. Il migliorare in tutti 
i sensi: « Miglioramento della salute: - Miglio- 
ramento del malato: - Il miglioramento della 
razza:— 1] miglioramento sociale, »|| H detto di 
cose materiali: « A quella casa ci ho fatto di 
gran miglioramenti. » 

Migliorare ¢ Megiiorare. trans. Ridurro da 
essere in stato, condizione, qualit’ e simili non 
buono a migliore: « Quella legge migliord un 
poco la condizione degli impiegati: — Ciascuno 
si studia di migliorare la propria condiziono: - 
Ho speso molto nel migiliorare la villa: — Miglio- 
rare lo scritto: - Migliorare una legge. »||¢mtrans. 
Divenir migliore: « Il vino stando in_bottiglie, 
migliora: — Quel ragazzo in collegio invece di 
migliorare, 6 peggiorato. »|]@ Ricuperare grada- 
tamente lasanita: « stato male, ma ora comincia 
amigliorare: - Assai megliora, chi non peggiora. » 
Part. p. Micuiorato @ MraLiorato, 

Miglioratore-trice. verb. da Migliorare; Chi 
0 Che migiiora. < ae 

Miglidre. comp. irr. di Buono, Pit buono: 
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« Non si cerchi miglior pane che di grano: - 
Quel vino é buono; ma é migliore quell’altro: - 
Fanno miglior vita certi che si chiamano poverl, 
che tanti ricchi. » {| Assolutam. e con V’articolo di 
comparazione, per Migliore di ogni altro: « La 
miglior cosa 6 non ci badare: - 11 miglior si- 
stema é@ quello: —- Faremo nel miglior modo pos- 
sibile: - Tutti son buoni, ma quello éil migliore.» 
||.4 miglior tempo, A tempo pit opportuno: 
« Ne parleremo a miglior tempo. »||In forza di 
sost. La cosa migliore, Il meglio. |] J migliori, 
Coloro che in una data arte, 0 disciplina sono 
reputati eccellenti: « I migliori credono che in 
certi casi non si debba far cosi.» _ 

Mignatta.'s, f, Anellide nericcio bislungo, che 
sta ne’ fossi, bruno, punteggiato di nero con 
istrisce gialliccie ed al di sotto con macchie dello 
stesso colore; che si usa in medicina per attac- 
carlo a varie parti del corpo umano, da cui suc- 
chia il sangue, non istaccandosi se non quando 
& pieno zeppo di esso: « Il medico gli ha ordi- 
nato sei mignatte: - Si é attaccato le mignatte. » 
| fig. © familiarm. dicesi di Chi si fa spesso dare 
quattrini da alcuno, quasi gli succhiasse la bor- 
sa. || Ed anche per Uomo misero e spilorcio. || H 
per Uomo noioso, e che non ci si pud levare d’at- 
torno: « Quel G. 6 una vera mignatta. » 

Mignattaio. s. m. Colui che va a pescar mi- 
enatte per conto degli speziali, e di altri che le 
rivendono, 0 Chi solo vende le mignatte. 

Mignattina. dim. di Mignatta, e si dice per vez- 
20, ma trattandosi di poche mignatte: «La s’attac- 
chi un par di mignattine alla gola, e tutto passera.» 

Mignattone. accr. di Mignatta: « Fra le mi- 
enatte c’era un mignattone tanto fatto, che mi 
morse con gran dolore. » 

Mignola. s. 7. Quelle boccioline bianche che 
buttan fuori gli ulivi in primavera, che é il loro 
fiore: « Quest’anno gli ulivi hanno di gran mi- 
gnola: —Che bella mignola! — C’é poca mignola. » 

Mignolare. intrans. I primo fiore degli ulivi, 
Il mandar fuori essi la mignola: « Quest’anno 
gli ulivi mignolarono al principio d’aprile. » || E 
impeysonalm.: « Comincia ora Vaprile, e gia mi- 
enola.»|| Se mignola @’aprile vacci col barile, 
Se mignola di maggio, vacct col saggio, prov. 
degli agricoltori per significare l’abbondante o 
scarsa raccolta dell’olio, prognosticandola dal tem- 
po che gli ulivi mignolano. Part. p. Micnouato. 

Mignolatura. s. f. L’atto e Il modo del mi- 
egnolare: « La mignolatura é stata bella. » 

Mignoli: s. m. pl. Si dice per lo stesso che 
Mignola: «Il freddo ha fatto danno ai mignoli. » 

Mignolo. s. m. Nome dellVultimo dito, che 6 
il pit piccolo, cosi della mano, come del piede: 
« I) medio, ’anulare, e il mignolo.» Ma gli 
scienziati dicono I? mimimo. || Pit spesso come 
ad.: « I] dito mignolo. » 

Migrare. intrans. Partirsi dal proprio paese, 
per andare a stare in un altro; che pit comu- 
nemente si dice Hmigrare. Part. p. Micraro. 

Migrazione. s. f. I] migrare; ma si usa solo 
parlando del passaggio che facevano popoli an- 
tichi interi da paese a paese: « Le migrazioni 
degli antichi popoli son quelle che fanno dir 
tante belle cose a’ novelli etimologisti. » 

Mila. pl. di Mille; ma che si usa solo dopo 
un altro nome numerale, congiungendolo con 
ésso in una sola parola, nel significato di Mi- 
gliaia: « Vinse il premio di centomila lire: - Ven- 
timila: - Tremila. » 
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Milensaggine. s. f. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Melensaggine. 

Milénso. ad. Lo stesso, ma men comune, che 
Melenso. 

Miliardo. s. m. Numero, Quantité, che com- 
prende mille milioni: « Prima, quando sidiceva 
un milione di debito, pareva un gran che; ora 
non ci spaventano neanche 1 miliardi. » 

Miliare. s. f. T. med. Malattia dun ge- 
nere particolare, che é accompagnata da un’eru- 
zione cutanea di piccole vescichette della forma 
e grossezza di un grano di miglio; ed 6 assai 
pericolosa: «Il G. ha Ja miliare: - I dott. F. 6 
bravo per curar la miliare. » 

Milionario. s. m. Chi possiede ricchezze per 
la quantita di uno o pit milioni: « Mra povero, 
@ ora 6 milionario: -Si vede che mi ha preso 
per un milionario. »||E in forma d’ad.: « Fami- 
glia, Casa milionaria. » 

Milioncino. dim. di Milione; e si dice per 
vezzo: « Ha messo insieme, non si sa come, il 
suo milioncino. » 

Miliéne. s. m. Quantita che comprende mille 
migliaia: « La Francia ha un milione di sol- 
dati: - Su quell’impresa ha guadagnato un mi- 
lione di lire. »||Ma quando si dice di danaro, si 
usa assolutamente, quasi per antonomasia: « C’é 
un deficit di quattro milioni: — Quel palazzo co- 
std un milione. »||E per iperbole, Quantita smi- 
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surata: «Le domando un milione di scuse: — Ha 


detto un milione di corbellerie. » 

Milionésimo. s. m. ad. num. card. di Milione: 

« Non 6 la milionesima parte di quell’altro. » || In 
forza di sost. La parte milionesima. 

_Militare. inirans. Usercitare arte della mi- 
lizia: « Militd sotto Napoleone I: - Militava a 
piedi, a cavallo, in ogni modo. » || Parlandosi di 
ragionl, di argomenti, significa Valere e tenere, 
Servir di prova, di sostegno: « Questo argomento 
non milita nel caso nostro: - EH qui militano le 
ragioni addotte gia dal C.» Part. pr. Minivans. 
- Ad. e si dice Chiesa militante La unione di 
tutti i fedeli che sono sulla terra, a differenza 


della Chiesa trionfante che sono i Beati del Pa- - 


radiso. Part. ». Miurraro. 

Militare. s. m. Uomo che esercita la milizia: 
« E arrivato git un militare; né so che cosa 
voglia: - Veste ora da militare, ora da pae- 
sano. » 

Militare. ad. Di milizia, Attenente a milizia: 
« Arte militare: - Disciplina militare: - Opera- 
zioni, Kisercizi militari: - Spedale militare ec. » 
|| Strada militare, quella costruita col proposito 
di usarla per le marce e comunicazioni dell’ eser- 
cito.|| Archiettura militare, Ingegneria militare, 
Quelle che si occupano delle costruzioni militari, 
del fare strade, ponti ec. || E per opposto a Civile: 
« Cerca un ufficio o civile 0 militare. » || Da sol- 
dato, Proprio di soldato: «Modi, Aspetto, Mos- 
sa militare. » || Governo militare, Quello che 
si fonda sopra la milizia, e che anche i delitti co- 
muni giudica con leggi militari. || Alla militare, 
Al modo dei _militari: « Egli fa ogni cosa alla 
militare: - Veste alla militare. » 

Militarménte. avv. Al modo dei soldati, Alla 
militare: « Governa militarmente. » || Occupare 
militarmente un paese, Entrarvi con Vesercito, 
e governarlo con leggi ed arbitrio militare. 

Milite. s. m. Soldato; ma oggi si chiamano 
cosi gli uomini della Guardia nazionale, per di- 
stinguerli da’ soldat? che hanno stipendio. 
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_ Milizia. s. f. Lesercizioe arte della guerra: «Si 
6 dato alla milizia. » || Ed anche L’esercito stesso: 
«E entrato yella milizia: - C's qua della mili- 


zia: che gen\> sia? — Milizia di mare, di terra. » | 


lle come il Yangelo dice che Militia est vita 
hominis super terram, cosisuol dirsi in italiano 
che la vita (dell’ uomo 6 una milizia. || Milizia 
religiosa si chiama il Clero secolaree regolare. » 
|| La miliziavdel Cielo, I beati del paradiso. 

Millanta. 0 stesso che Mille; ma ora si di- 
rebbe solo per numero indeterminato e in ischerzo. 

Millantaré, rifless. Vanagloriarsi, Vantarsi 
esageratamenve: « Si millantano grandi ama- 
tori della patria, ma per essa nulla hanno fatto 
mai: -Si-iillantava per autor di quell’ opera; 
e poi fr scoperto che era un plagio. » Part. 
p. Mitt Anrato. : : 

Millantatore-trice. verb. da Millantare; Chi 
o Chsi millanta. 

Millanteria. s. f. Il millantarsi, Vantazione 
esageyata: « Le sue millanterie sono presso a po- 
co sictili a quelle del capitano Spaventa: -Con 
tante millanterie ha stomacato tuttj. » 

Mille. ad. num. card. Che sj) compone di 
dieci centinaia: «Sono mille uoy imi appunto: 
~(i vogliono mille franchi. » Tl plurale fa Mila 
quando segue ad altro nome numerale, con cui 
si congiunge, come Tremila, Ventimila ec. V. alla 
voce Mina. || In forza di sost. Numero di cose 0 
di persone, che giunge a mille. || Quando é detto 
assolutamente, si intende di persone: « In quel 
convento v’é luogo per mille. »|| Z7 mille inten- 
desi per L’anno millesimo dell’era volgare: « Nel 
mille credettero gli uomini che il mondo sarebbe 
finito. »|| Mille si dice anche per Quantita indeter- 
minata assai grande: « Ci fece mille carezze: — 
Gli disse mille cose graziose: - Mille volte ho 
preso la penna per iscrivere, e mille la ho get- 
tata via.»||.4 mille a mille si dice di cose che 
si fanno, e si dicono ec. a migliaia, l’uno dopo 
Yaltra: « Venivano a mille a mille. »|| fille e 
mille significa Grandissima quantita: « Ci sono 
mille e mille oggetti, l’'uno pit grazioso dell’al- 
tro. » || A mille miglia, V. in Miceuto. || Parer 
mille anni, e ogn’ ora mille, VY. in ANNO, e in 
Ora. || Star sul mille, Star sul grave, e dicesi 

anche Esser:*come la stadera dell’Hiba, la 
quale ha la prima tacca sul mille. 

Millécuplo. ad. Voce scientifica, Che é mille 
volte di piu: « Occupano uno spazio millecuplo: 
— Proporzione millecupla. »|]e in forza di sost.: 
« Questo 4 il millecuplo di quello. » 

_ Millefogiie. s. m. indecl. Pianta che ha lo 
stelo scanalato, un poco peloso; le foglie den- 
tate, liscie; i fiori bianchi e alquanto rossi. 

Millelatero. ad. T. geom. Detto di Figura 
regolare di mille lati e di mille angoli. 

Millenario. ad. Di mille anni: « Dominio 
millenario: - Pianta millenaria. » || Millenarii 
si disse Una setta di eretici, che spacciavano 
Cristo dover regnare in terra co’ Santi suoi, mille 
anni innanzi al Giudizio universale, tra’ diletti 
di ogni genere. 

Millénnio. s. m. Lo spazio di mille anni: « La 
serviti d’lialia é durata pid d’un millennio. » 

Millésimo. ad. nwm. ord. di Mille: « E la mil- 
lesima volta che si fa questa festa: - La mille- 
sima parte di un’ ora.» || In forza di sost. La 
parte millesima. || Tutto lo spazio di mille anni: 
« Segui talfatto un millesimo avanti Cristo.»|/Si 
prende anche per La data apposta a pubblici mo- 
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numenti, strimenti, lettere ec., sebbene magetore 

di mille anni: « Ci manca il millesimo. » || D’aun 

ave millesimo, dicesi di Cosa anticata e fuor 
uso. 

Milligrammo. s.m. La millesima parte di un 
grammo: « Brillante che pesa dieci grammi, 0 
novecento milligrammi. » 

Millilitro. s. m. La millesima parte d’un litro. 

Millimetro. s. m. La millesima parte d’ un 
metro. 

Milorde. s. m. Voce italianizzata dall’inglese 
Mylord, con ja quale si accenna un gentiluomo 
inglese. La usd il Parini, ed 6 di uso comune: 
« Veste che pare un milorde. » 

Milordino. dim. di Milorde, Giovane che veste 
riccamente ed elegantemente: « Eccolo li! é pro- 
prio un milordino. » 

Milza. s. f. T. anat. Viscere del corpo animale, 
di tessuto molle e spugnoso, di colore rosso pit 
0 pen carico, collocato profondamente nell’ipo- 
condrio sinistro tra lo stomaco e le coste. Fa ri- 
scontro al fegato, ma é pit piccolo: « Ha della 
durezza alla milza: —-Le malattie della milza sono 
di difficile cura. » 

Mima. VY. Mimo, 

Mimési. s. f. T. rett. Figura, con cui si imita 
il suono della voce, il parlare, il gestire di alcuna 
persona; e non sempre per ischerno. 

Mimeética. s. f. L’arte drammatica. 

Mimica. s. f. L’arte di significare co’ soli gesti 
un’azione drammatica: « La mimica ha ora molto 
progredito. » ||e L’ accompagnare con gesto ap- 
propriato le cose che pubblicamente si declamano 
0 si recitano: » Commediante che ha molta mi- 
mica, 0, che non ha mimica. »|le I] gesticolare: «I 
popoli meridionali hanno di gran mimica. » 

Mimicaménte. avv. Per mezzo della mimica: 
«Si fece intendere mimicamente. » 

Mimico. ad. Che rappresenta per via di ge- 
sto: « Arte mimica: - Azione mimica: - Linguag- 
gio mimico. » 

Mimmo e Mimma. s. m.e f. Si dice dei pic- 
coli bambini e bambine: «O che bella mimma! 
- Povero mimmo! »|| Andare a’ mimmi, si dice 
parlando co’ bambini, per Andare a spasso: « Se 
tu se’ bueno, si va a’ mimmi, »e cosi Condurre 
w mimmi. 

Mimo. s. m. Attore che danzando rappresentava 
lasua parte in un dramma per mezzo di gesti.||Ogei 
si chiama I/ mimo, La mima nei grandi Balli, 
Colui e Colei che non balla, ma rappresenta la 
sua parte per via del solo gesto: « Nel ballo della 
Pergola c’é un bravissimo mimo: — I] primo mi- 
mo:- La prima mima. »|| I Greci chiamarono 
Mimi anche 1) dramma rappresentato dai mimi. 

Mimodgrafo. s. m. Scrittore di mimi; ora perd 
Si dice solo per Compositore di balli teatrali. 

Mimosa. s. 7. Pianta, le cui foglie, toccandole, 
si richiudono sopra sé stesse accartocciandosi; 
detta volgarm. Sensitiva. 

Mina. s. f. Antica misura toscana di solidi, 
che equivaleva al mezzo staio. Ora si dice solo 
dal popolo, quando si vuol significare che un bam- 
bino é bello grasso, e che a tenerlo in collo pesa 
assai: « Questo figliuolo é una mina. » 

Mina. s. f. Cavita sotterranea, fatta sotto un 
bastione, baluardo, rocca ec. per mandarla sos- 
sopra éfarla rovinare, riempiendo essa mina di 
polvere da cannone, e dandole fuoco: « Fare una 
mina:—Dar fuoco alla mina.»||Sventare la mina, 
Scoprire il luogo dove é fatta, e impedirne l’ef- 
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fetto con una apertura nel terreno di contro, la 
uale fa si che la polvere, accesa, perda la sua 
orza non trovando resistenza. || H si usa anche 
figuratam. per Prevenire ed evitare le imsidie al- 
trui.||Si chiama Jina anche quel Foro pit 0 men 
grande, che si fa ne’ massi 0 ne’ grossi muri, 
riempiendolo di polvere per ispezzarli o atter- 
rarli: «Si sfracelld, dando fuoco a una mina. » 

Minaccévole. ad. Detto o fatto per modo di 
minaccia: « Faceva atti minaccevoli contro di 
lui:—Lettera minaccevole:— Parole minaccevoli.» 

Minaccevolménte. avv. Con attie parole di 
minaccia: « Lo caccid da sd minaccevolmente. » 

Minaccia. s. f. L’atto del minacciare: « A me 
le minacce non mi fanno paura:— La tua mi- 
naccia mi-fa ridere: - Aria, Gesto, Parole di mi- 
naccia.» ||e per Segno precursore di grave ma- 
lattia: «Ha avuto la minaccia d’un colpo apo- 
pletico. » 

Minacciare. trans. Dichiarare 0 Far intendere 
altrui, o con parole, 0 con atti, 0 con lettera, 
che si pigliera, 0 vendetta, o castigo di lui, o che 

li si fara danno comecchessia: « Lo minaccid di 
arlo bastonare:- Lo minaccid scotendo rabbiosa- 
mente il dito: - Gli scrisse minacciandolo di quello 
e di peggio: —- Chi minaccia, spesso lo fa per pau- 
ra.» |e per Dar cagione a temere: « Queste di- 
scordie minacciano la rovina del paese. »||e per 
Dar segno manifesto: « Quel muro minaccia rovina: 
— Il tempo minaccia pioggia: - 1] mare minaceia 
tempesta. » Part. p. Minaccraro. 

Minacciatore-trice. verb. da Minacciare; Chi 
o Che minaccia. 

Minacciosaménte. avv. Con atti e parole di 
minaccia: «Il popolo chiedeva minacciosamente 
del pane. » 

Minaccidso. ad. Minacceyole; ma indica pit 
apertamente l’atto della minaccia: « Ora si mo- 
strava cortese, ora minaccioso: — I nemici si mo- 
strano sempre pit: minacciosi: — Atti, Discorsi mi- 
nacciosi: — I] popolo non fa ancora tumulto; ma 
6 minaccioso. » 

Minare, trans. Scavar una o pit mine sotto 
un edifizio, per mandarlo sossopra al bisogno: 
« Minarono 11 ponte sul Ticino; e quando vi fu- 
rono sopra i nemici, lo fecero saltar in aria. » || 
fig. si dice Minare la riputazione, gl interessi, 
Minare una istitugione ec. per Studiarsi con 
ogni coperta via di rovinarli; ma é modo strano. 
Part. p. Minato. 

Minaréto e anche Minarétto. s.m. Torreinal- 
zata, Ordinariamente sui fianchi delle moschee 
musulmane, dall’alto della quale si chiama il po- 
polo alla preghiera: «I minareti di Santa Sofia: 
— I minareti delle moschee parsiane sono elegan- 
tissimi. » 

Minatore. s.m. Operaio che lavora afar mine: 
« Condussero seco quanti minatori trovarono, por- 
ché voleyano minare tutto il forte: - Due mina- 
tori rimasero sfracellati dallo scoppio della mina.» 

Minatorio. ad. Detto o Fatto per atto di mi- 
naccia: « Il papa scrisse un Breve minatorio, 
che perd non impauri nessuno. »|| Letlera mi- 
natoria dicesi dai criminalisti Una lettera che 
si scriva ad. alcuno, contenente grayi minacce 
contro la persona o l’avere, se il minacciato non 
fa quello che gli s’intima: « Fu scoperto l’autore 
di quelle lettere minatorie, ed arrestato, » 

Minchiate, s. f. p/. Giuoco composto di novan- 
tasette carte, delle quali 56 si dicono cartucce, 
40 tarocchi, ed una si dice matto. Si fa al pit 
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" giuoco delle minchiate. ; 


in quattro persone, 0 in partita aif compagni a 
due per due (e questo é il vero gjiuoco), ovvero 
ciascheduno da per sé separatamente, 
Minchiatista. s. m. Colui che | 6 esperto nel 
NS . 
Minchionaccio. pegg. di Minch,,one. Usasi a 
modo di dispregiativo quasi amot-vole, e piutto- 
sto che Melenso, 0 Balordo, vale Uomo alla buo- 
na, Buon pastricciano, che, sebbjne forauto, si 
lascia per bonta di natura sopraiyare. 
Minchionare. trans. Burlare a'trui, Farsene 
beffe: « Pigliava quelle lodi per vere, e non S’ac- 
corgeva che lo minchionayano. » || Won minchio- 
naye si suol dire di chi é valente \n checches- 
sia; o di chi ha nna tal qualita al pari,,0 In mag- 
gior grado di un altro: « F. 6 bravo sshermido- 


re, ma anche R. non minchiona: — Prima eran 


birboni, e ora non minchionano. » || H no min- 
chiono! si dice per modo antifrastico: « ome é 
bello! — Bello e non minchiono! » Part. g. Miy- 
CHIONATO. eis 

Minchionatére-trice. verb. da Minchzmare; 
Chio Che minchiona: «H un gran minchionatore.» 

Minchionatorio. ad. Detto o Fatto per min- 
chionare: « Parole minchionatorie : —- Lodi min- 
chionatorie : — Carezze minchionatorie. » 

Minchionatura. s. f Il minchionare. ||e Cosa 
detta o fatta per minchionare: « Ho ayuto per la 
posta V’avviso di una eredita: questa 6 senza dub- 
bio una minchionatura: — Non lo vedi che quelle 
lodi sono tutte minchionature? » 

Minchioncéllo-élla. dim. di Minchione e Min- ° 
chiona, Scioccherello: «EH che vuole da me quel 
minchioncello? — Vien qua, minchioncello, non lo 
vedi che costi c’é umido? » bi 

Minchionciéne. accr. di Minchione; e si dice 
ad uomo troppo bonario: « Pare una bestia a ve- 
derlo; ma poié un minchioncione che non farebbe 
male a una mosca. » ; 

Minchionciotto. s.m. Si dice pit che altro di 
um giovane inesperto, che si lascia facilmente ag- 
girare da chi 6 pit accorto o malizioso: « Ora 
ne trovato quel minchionciotto: figuratevi se lo 
pela! » 

Minchiéne. s.m. Voce di dispregio, Sciocco, 
Balordo, Stordito: « Non son minchione io a far- 
mi sopraffare cosi: — Fossi minchione a andar 
lagg iti! - Non bisogna far i minchioni; ma star 
tutti pronti alla difesa. » | Har il minchione & an- 
che Finger d’esser tale: « Fa il minchione; ma é 
furbo trincato: - Fa il minchione per non pagar 
gabella.» || Ogni fedel minchione, Qualunque per- 
gona, anche la pit semplice e da poco, ma che 
non sia stupida affatto: « Ogni fedel minchione 
si adatta a mutare in meglio: — Lo vedrebbe 
qualunque fedel minchione. » || Minchioni! escla- 
mazione di maraviglia, come Capperi! Corbez- 
zole! || Si usa anche in forma d’ad.: « Codesta 
é una scusa minchiona: — Discorsi minchioni, » 
cioé Da minchioni. 

Minchioneria. s. f, Atto 0 Detio da minchio- 
ne, Hrrore: « Fa e dice un mondo di minchio- 
nerie: — Codeste son minchionerie belle e buone.» 
|| E per Detto, e Atto giocoso, e burlevole; « Le 
son minchionerie; ma fanno ridere. » || E per cosa 
di niun conto: « Che vuol badare a queste min- 
chionerie? » 

Minerale. s.m. Ogni materia che si estrae 
dalla terra 9 che non appartiene né agli ani- 
mali, né a’vegetabili: « Questa miniera dai molto 
minerale: — Ricca collezione di minerali. »|| Mezzo 
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minerale, Ciascuna sostanza che partecipi del 
minerale e del vegetabile. 

Minerale. ad. Che 6 della natura dei mine- 
rali: « Sostanze, Corpi minerali. » || E aggiunto 
di alcune sostanze che contengono del] minerale: 


-« Acqua minerale: - Acqua vegeto-minerale. » 


|| Regno minerale, Tutte le sostanze inorganiche 
che si hanno dalla terra: ed 6 una delle tre 
grandi divisioni della Storia naturale. 

Mineralista. s. m. Cercatore, Osservatore, e 
Descrittore di minerali: « Raffaello Foresi é, tra 
Yaltre, anche buon mineralista. » 

Mineralizzare. rifless. Prender qualita di 
minerale: « Molti corpi e sostanze, stando per 
secoli e secoli sotto terra, si mineralizzano.» Part. 
p. MINERALIZZATO. 

Mineralogia. s. f. Quella parte dello studio 
della natura, che si applica alla cognizione dei 
corpi inorganici, che con nome proprio diconsi 
Minerali; benché tal volta questo vocabolo si ri- 
duce a significare la ricerca de’caratteri che di- 
stinguono le sostanze minerali fra loro, lo studio 
delle loro proprieta, e la loro metodica distribu- 
zione: « La chimica 6 di gran sussidio allo studio 
della mineralogia: - Gabinetto di mineralogia. » 

Mineralogico. ad. Attenente a mineralogia: 
« Osservazioni mineralogiche. » 

Mineralogista. s. m. Naturalista, che special- 
mente si occupa nello studio de’ minerali: « La 
Germania ha eccellenti mineralogisti. » 

Minerario. ad. Delle miniere, Che concerne 
Je miniere: «Societa mineraria: — Industria mi- 
neraria. » 

Minéstra. s. 7. Alimento composto di fette di 
pane 0 diriso o di paste o di altra cosa adattata, 
mescolata 0 no con erbe o legumi, e cotta in 
brodo, 0 in acqua condita: « Minestra di pane, 
di paste: - Minestra di grasso, di magro: - Mi- 
nestra su’ fagiuoli: — Scodellare la minestra. » 
|| Minestra maritata, Mezza di una qualita, e 
mezza di un’altra.||e fig. Faccenda, Negozio; 
ma ha sempre senso dispregiativo: « E una certa 
minestra quell’associazione che ame piace poco: 
-I1 governo 6 mutato; ma gira e rigira, 6 sem- 
pre la stessa minestra. » || Yar tutta una mine- 
stra, Mescolar cose tra loro contrarie: « Pigliano 
ogni cosa alla cieca, e fanno tutta una minestra,» 
|| Far le minestre, Fare e disfare con autorita: 
« In Palazzo vecchio fa egli tutte le minestre. » 
|| Harsi la minestra come ne piace, Disporre le 
cose secondo che a noi torna meglio: « Heli co- 
manda, e si fa la minestra come gli piace. » || Di 
chi non ha fede veruna né religiosa, né politica, 
ma crede e pensa secondo che pit gli mette 
conto, suol dirsi che tiene dalla minestra: 
«Senza tanto confondermi, Né a sinistra no a 
destra, O principe o repubblica, Terrei dalla mi- 
nestra, » dice un birro per bocca del Giusti. || O 
mangiar questa minesira, o saltar questa fine- 
stra, si dice a chi, non inducendosi a pigliar un 
partito dispiacevole, gli si vuol significare che, 
non accettando quello, gliene incoglierebbe danno 
‘maggiore. 

Minestraccia. pegg. di Minestra; Minestra 
mal fatta. 

Minestraio. ad. Si dice di persona, a cui piace 
assai la minestra, e ne mangia parecchia: « Me 
ne dia poca della minestra; io non son mine- 
straio. » 

Minestrina. dim. di Minestra: « Per ordine 
de] medico mangia tre sole minestrine al giorno.» 
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Minestrone. s. m. accr. di Minestra, Minestra 
grossa e di cose per lo pit vili. 

Minestruccia. dim. di Minestra, specialmente 
rispetto alla quantita; « Ho preso una minestruc- 
cia stamattina, e non ho pit mangiato. » 

Mingherlino. ad. Si dice di persona di forme 
svelte, e piuttosto sottile, ma assai ben disposta: 
« Quella ragazza mingherlina co’ capelli biondi: 
— E mingherlino a quel modo; ma perd é@ sano. » 

Miniare. trans. Dipignere con acquerelli cose 
piccole in sulla cartapecora o carta bambagina, 
ovvero sull’avorio, servendosi del bianco della 
carta 0 dell’avorio in vece di biacca per i lumi della 
pittura. || 77fless. e fig. Imbellettarsi, Darsi il mi- 
nio. Part. p. Mintato. - Ad. Essere 0 Parere 
uno o una cosa tutto miniato, Essere somiglian- 
tissimo a guella. |e per Imbellettato: « Con quel 
viso tutto miniato fa proprio stomaco. » 

Miniatore-trice. verb. da Miniare; Colui o 
Colei che esercita la miniatura: « Valente minia- 
tore: - Hsperta miniatrice. » 

Miniatura. s. f L’arte del miniare; Genere 
di pittura in piccolo, in cui s’adoperano sulla per- 
gamena o sull’avorio, colori stemprati nell’acqua 
di gomma: « La miniatura venne in fiore prima, 
che la pittura: - Lavoro, Opera di miniatura.» 
|e L’opera stessa: « Una bella miniatura di Ode- 
risi da Gubbio. » || di un Lavoro anche di pittura, 
fatto con diligenza estrema, e dove ogni minuta 
parte sia rifinita, si dice che Pare una miniatura. 
|| In miniatura, si suol dire di cosa che in piccolo 
ne rappresenta una grande: « Un’ opera musicale 
in miniatura. »|| Ed anche di persona: « Un let- 
terato in miniatura. » 

Miniaturina. vezz. di Miniatura: « Una bella 
miniaturina di Fra Angelico. » 

Miniéra. s. 7. Luogo sotterra, dove giacciono 
e donde si possono levare i minerali e 1 me- 
talli gregei; e prendesi anche per Il metallo 
stesso non depurato: « Miniera di rame, di ferro: 
- Lavorare alla miniera: — La miniera di Rio. » 
|| B fig.:« La divina Commedia 6 una miniera di 
bellezze: - I cervello di quell’uomo 6 una miniera 
di bizzarrie. » 

Minima. s. f, Nota musicale, che nel tempo 
ordinario ha il valore d’una mezza battuta. 

Minimaménte. avv. Quasi punto, Quasi niente; 
e suole usarsi come rinforzo di negativa: « Non 
lo conosco minimamente. » 

Minimo, superl, irr. di Piccolo, Piccolissimo: 
«S’inalbera per ogni minima cosa: - I] prezzo 
minimo 4 stato di lire sedici, 11 massimo di venti: — 
Le fa senza il minimo sforzo. »|| Un minimo 
che, Una cosa piccolissima: « Ogni minimo che 
é capace di farlo andar in bestia. » || H in forza di 
sost., La minima cosa; «Hil minimo che potesse 
fare per me. »|| Detto di persona, Ll pit piccolo 
di eta: « Camerata dei minimi. »|jovvero I pit 
piccolo per qualita, grado ec.: « Sono il minimo 
dei letterati. » 

Minimum. s. m. Forma latina che corre an- 
che per la bocca del popolo: « Questo é il mini- 
mum che posso fare. » 

Minio. s. m. Ossido rosso di piombo, che, pre- 
arato per calcinazione e riverbero, acquista co- 
ore tra il rosso e il giallo, tendente all’ incar- 

natino; e serve per lo pit per dipingere. V’é un 
altro minio pii comune, che si fa con piombo e 
biacca a forza di fuoco. 

Ministeriale. ad. Di ministro, 0 Del ministero : 
« Questione ministeriale: - Seggio ministeriale: 
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— Responsabilit&. ministeriale: - Lettera ministe- 
riale. » E in questo senso si dice anche in forza 
di sost.: « Una ministeriale. » || Dfinisteriali si 
sogliono chiamare que’ Deputati che parteggiano 
per il ministero e lo sostengono; e parimenti di- 
cesi in questo senso Giornali ministeriali ec. 

Ministéro. s. m. L’ ufficio di chi ministra: « 1] 
ministero sacerdotale: - Non atto ad esercitare 
sinobile ministero:—I] ministero apostolico (quello 
de’ predicatori. » |; Pubblico ministero, dicesi l’uf- 
fizio di sostenere dinanzi ai tribunali la esecu- 
zione della legge, e difendere i giudici dalle ca- 
' yillazioni degli avvocati; e si chiama cos} anche 
| Tl magistrato che esercita tale ufficio: « 11 pubblico 
ministero chiese che fosse applicata la legge con 
ogni rigore. »|| Ministero nel linguaggio politico 
sono Tutti insieme i Ministri, che a nome del Re 
governano il paese: «Sta per cadere il ministero: 
— I] ministero vuol dar le sue dimissioni. »|/e PUf 
ficio e la dignitaé di ciascuno dei ministri: « I 
commendator B. avr’ il Ministero della Istruzione 
pubblica. » |e la Residenza: « Bisogna che vada 
al Ministero degli Esteri: - Non vo salir pit le 
scale del Ministero. » 

-Ministra. V. Ministro in fine. 

Ministrare. intrans. Mettere innanzi le cose 
da mangiare: «Alla tavola del Re ministra un 
solo cameriere.»  perd di raro uso, anche nel 
senso di Amministrare: « Ministrar la giustizia: - 
Ministrar i sacramenti. » Part. p. Ministrato. 

Ministréssa. s. 7. La moglie del Ministro; 
ma non si direbbe che per ischerzo: « La si- 
gnora X. ambisce di ridoventare ministressa. » 

Ministro. s. m. Chi ministra, Chi ha il man- 
dato di esercitare un determinato ufficio: « Mi- 
nistri dell’altare: - Ministro della giustizia di 
Dio: — Ministro della umana giustizia (il boia ): 
— Ministro di un negozio. » || Ministro quasi per 
antonomasia, si dice Ciascuno dei consiglieri della 
Corona che governano lo Stato in nome del Re: 
«Era un medicuccio di campagna, e ora si 
trova ad esser Ministro: - Il Re ha congedato i 
Ministri: - Ministro dell’ Istruzione pubblica: - 
Ministro senza portafoglio: - Ministro di Stato: 
- Primo ministro. » || Winistro 6 anche Ciascuno 
di coloro che mandati da potenze straniere risie- 
dono appresso un governo per trattare gl’inte- 
ressi della nazione che li manda: « II ministro 
d’ Austria, di Russia. » I quali considerati tutti 
insieme, si sogliono chiamare I ministri esteri. 
Si chiama poi Ministro della real casa, Colui 
che amministra le entrate e le spese del Re e della 
sua corte. ||e figuratam. si dice di qualunque cosa 
anche inanimata, la quale sia cagione di un tal 
o tal altro effetto, e allora si usa anche al fem- 
minino: « Arte divenuta ministra di corruzione: 
— Spettacoli e libri ministri di empieta. » 

Ministroéne. accr. di Ministro, Ministro di 
grossa corporatura: « Che bel ministrone! » 

Ministriccio. dispr. di Ministro, Ministro di 
piccola e sparuta persona; ma pid che altro Mi- 
nistro da poco. 

Minoranza. s. f. I] numero minore di pit per- 
sone che formino un corpo deliberante: « La mi- 
noranza parlamentare: — Il Ministero si appog- 
gia sulla minoranza.» In altri significati 6 fuor 

uso. 

Minorare, trans. Menomare, Render minore: 
« La secrezione dell’orina minord ad un tratto, » 
che pit comunem. si dice Scemare. Part. p. M1- 
NORATO. 


— 978 — 


Minorasco. s. m. T. leg. I) fidecommesso che 
spetta al minor fratello. 

Minore. comp. irreg. di Piccolo, Pit pic- 
colo, in tutti i sensi del suo positivo: «Il cer- 
chio maggiore ha un diametro di un metro; il 
minore di venti centimetri: - Chi ha minor bi- 
sogno @ sempre aiutato: - Qui c’é minor caldo 
che la.» || Minore d’eta, dicesi di Chi é nato dopo 
d’un altro: « EH minore di lui di due anni. »|| E 
assolut. parlando di figliuoli o fratelli: « Arta- 
serse era il maggiore, e Ciro il minere. » || Id mi- 
nore aggiungesi anche al nome di qualche per- 
sonaggio grande per distinguerlo da un altro del 
medesimo nome: < Ciro il maggiore, e Ciro il 
minore. »|| ia minore 6 Quella di qua dal ter- 
mine stabilito dalle legei perché uno possa go- 
vernar sé e le sue facolta: « Appena uscito dal- 
l’eta minore comincid a spendere e spandere senza 
misura.» || Ordini mimori, T. eccl. 1 primi quattro 
ordini ecclesiastici, che sono l’Ostiariato, il Letto- 
rato, l’Esorcistato e l’Accolitato. || Prati minori, 
Frati_appartenenti, secondo essi, alla vera Regola 
diS. Frances7o;e diconsi anche Mfinori osservanti. 
Je in forza di sost. 1 pit piccolo in eta o dignita: 
«I minori debbono ceder sempre ai maggiori. » 
|| B per Colui o Colei che ancora non é giunto al- 
Veta voluta dalla legge per detto effetto: « Tutti i 
minori sono soggetti alla patria potesta: — H uscito 
de’ minori. »|| La minore, T. log. La seconda 
proposizione del] sillogismo. 

Minorénne. ad. 7. leg. usato spesso in forza 
di sost. Colui o Colei che non ha ancora passato 
gli anni della minore eta. 

Minorita. s. f. T. leg. Qualité di minorenne, 
Lo stato di colui che non é ancor giunto all’eta 
determinata dalle leggi per poter disporre di sé 
e della roba sua. || 11 minor numero tra pit per- 
sone di un corpo deliberante. 

Minorita. s. m. Frate dell’ordine dei Minori: 
«Il P. Frediani minorita. » 

Minoritico. ad. Di minorita, o Di minoriti: 
« Ordine minoritico: - La famiglia minoritica. » 

Minosse. s. m. Dal nome di Minos, favoleg- 
giato per uno dei giudici dell’inferno, si chiama 
cosi per atto di dispregio un Giudice fiero e poco 
umano, i 
_ Minuétto. s. m. Ballo composto di un sol passo 
rinnovato sulla stessa figura. || E la Musica, con 
la quale sit accompagna questo ballo. 

Minugia. s. f. pl. Le minugie, oggi si dice solo 
per le Corde degli strumenti musicali, come vio- 
lino, viola, chitarra e simili; che pur si chiamano 
Corde di Minugia, perché veramente presso gli 
antichi, mimugia voleva dire gli intestini. 

Minugiaio. s. m. Chi fa e vende minugie. 

_Minuscolétto. dim. di Minuscolo, parlandosi 
di carattere da stampa o di scrittura. 

Minuscolo. ad. Aggiunto di lettera dell’alfa- 
beto, e vale Pit piccola, per rispetto alla lettera 
Bes che si chiama Maiuscola: « A’ nomi di 

ignita aleuni pongono lettera maiuscola, altri 
minuscola. » || EH si dice anche del carattere da 
stampa 0 di scrittura. 

Minuta. s./. Il primo getto di una serittura 
che si sta componendo, per poi farla ricopiare in 
carattere pil chiaro e disteso: «Io non fo mai 
la minuta delle cose mie, e ripnlisco sulle stampe: 
- Ho fatto la minuta di tutte le lettere: bisoena. 
darle a copiare. » 

Minutaglia. s. f Pit cose minute insieme rac- 
colte: « Frugd tra quella minutaglia; ma non vi 
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frovd cosa che facesse per Ini. » |] i per Quantita 
di gente di poco conto: «Ci va gente al teatro? 
si, ma tutta minutaglia. » 

Minutaménte, wy. In minute parti: « Biso- 

a tagliarle con le cisoie pi minutamente che 
Si pud. »||Con ogni cura e studio, Osservando ogni 
pi piccola cosa: « Osservare, Msaminare minu- 
amente. »||e Particolarmente, Cosa per cosa: « De- 
scrive le cose troppo minutamente, @ si rende no- 
ioso: — spose minutamente le cose da lui vedute.» 

Minutante. s. m. 1} nome di ufficio nella Corte 
di Roma; ed equivale a Segretario deputato a far 
Jo minute de’ Brevi ec,||E dicesi anche per Scrittore 
di minute, o semplicemente Copista. 

Minutare. dyans. Fare la minuta o bozza di 
una scrittura, Far la minuta di uno scritto da 
ricopiarsi poi a buono: « Come ho finito di mi- 
nutar le lettore, le dard al copista. » Part. p. Mi- 
NUTATO, 

Minuteria. s./, Nome collettivo di tutti quei 
Layori gentili di orificeria, che si fanno per lo 
pid col cesello, 

Minutézza. s. f, por Cosa piccola, Minuzia ec.5 
6 di raro uso: « Queste ed altre minutezze non. 
istd a descriverle ora. » || Pit spesso dicesi per 
Ragguaglio o Descrizione minuta, ed anche per 
Minuti particolari di una cosa: « La minutezzadi 
certi romanzieri nel descrivere o fatti o paesi 6 
per me cosa uggiosissima. » 

Minutiére. s.m. Quell’orefice che fa lavori di 
minuteria. 

Minutina. s. f. Insalata di pili specie d’erbucce, 
saporite @ odorose.||Si chiama Minutina ancho 
Quella pioggia fine fine che pare come nebbia. 

Minutino. dim. di Minuto per sottile, @ dicesi 
di erbette a fila sottili. || Dicesi anche di una, per- 
fona di forme delicate oe sottili: « La signora G, 
6 a quel modo minutina; ma 6 sani. » 

Minuto. s. m. La sessantesima parte di un’ora: 
«Sono Je dieci e cinque minuti: - L’orologio mi 
va addietro tre minuti: - La lancetta de’ minuti 
6 pid Iunga che quella dell'’ore, negli orologi. » 
Si chiama anche Minuto primo; laddove Mi- 
nuto secondo, > La sessantesima parte di esso: 
«fa il suo corso in venti minuti primi, e quaranta- 
cingue minuti secondi, » che si dice anche assolut. 
Secondi.|| 7. geom. La sessantesima parte del gra- 
do di una circonferenza. ||¢ Minuto secondo, La 
sessantesima parte di un minuto primo.||Si dice an- 
che per Piccolissimo spazio di tempo: « In un mi- 
nuto vo e torno: — Non ho un minuto di quiete. » 
|| Stare al minuto, Essere precisissimo neghi appun- 
tamenti o nelle cose del proprio dovere, quanto al- 
Vorario, 6 volere che gli altri facciano il simile. 

Minuto. ad. Sottile, Di piccolissime dimensioni: 
« Stelle minute: - Erbe minute: - Albero minuto.» 
| H si dice anche alla Massa formata di parti 
piccole @ sottili: « Cordame minuto: - Carbone 
minuto e poco forte: - Minuto come il panico. » 
|| Acqua, Pioggia minuta, Quella che viene a goc- 
cioline fitte fitte e piccolissime: « L’acqua minuta 
bagna ¢ non 4 creduta, dice un prov. »|| Gente mi- 
muta, Di bassa condizione: « A quel teatro ci va 
solo la gente minuta. »||Spese minute sono in una 
casa, 0 in un ufficio Tutte quelle che non si fanno 
per le cose di prima necessita, per provviste ec., 
ma per cose accidentali e di piccolo momento: 
« Porta addosso poche lire per le minute spese: 
- Per queste cose non occorre far ricevuta: si 
meneno tra le spese minute, »|| Bestie minute, 
0 Bestiame minuto, Quello che non fa mandra, 
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ma branco, come maiali, pecore, capre ec. || Mi- 
nuto si dice pure di porsona che si fermi sopra. 
ogni pi piccola cosa, @ voglia o dirne o saperne 
ogni particolare: « B cosi minuto, che per trattar 
con lui ci vuole una pazienza da santi. » || E detto 
di scrittura, ragguaglio ec., Che va per ogni pit 
piccolo particolare: « Fammi una minuta descri- 
zione di ogni cosa, e poi giudicherod. » || Detto di 
mano discritto, vale Di lettere piccolissime: « Ha 
il carattere minuto, e due colonne del suo mano- 
scritto fanno une pagina in ottavo. »||_.A minuto 

0 Al minuto nella frase Vendere o Comprare 
a minuto, vale Vendere 0 Comprare una merce 
a poco per volta, e non in grosse partite: « Com- 
pra la mercanzia in grosso, per rivenderla a mi- 
nuto: - Gli tocca comprar la roba a minuto, e 
non fa gran guadagno. » 

. Minuzia. s. f. Cosa piccola e di niun conto: 
«Si ferma su certe minuzie che 6 un ridere; ~ 
Anche le minuzie alle volte non vanno trascurate.» 

Minuziosaggine. s. f. La qualita astratta di 
chi 6 minuzioso: « Ia sua minuziosaggine fa per- 
dere la pazienza: - Minuziosaggine nel descrivere, 
nell’ insegnare. » 

Minuziosaménte. avy. In modo minuzioso: 
« Descrive le cose troppo minuziosamente. » 

Minuziosita. s. f. La qualita astratta di chi, 
o di cid che 6 minuzioso; ma questa indica pit 
Tattoo che Vabito, e si dice pit che altro di opera 
di mano o d’ingegno, 

Minuzidso. ad. Si dice di persona che per cura 
eccessiva si ferma sopra ogni pit piccolo parti- 
colare delle cose: « K molto minuzioso; e per 
contentarlo ci vuole di molto. »{j EH detto di de- 
scrizione, racconto, critica e simili, Troppo par- 
ticolareggiate, Troppo sottile in ogni pit pic- 
cola cosa: « Le descrizioni cosi minuziose di quel 
racconto, per me sono uggiosissime, e per altri 
sono mirabili:- Precetti minuziosi: - Critica mi- 
nuziosa. » E cosi dicesi Scrittore minuzioso. 

Minuziudla, dim. di Minuzia: « Si ferma su 
certe minuziole da monache. » 

Minuzzaglia, s.f, Quantit’ di minuzzoli; @ 
nell’uso si dice anche per Gente minuta, Ple- 
baglia. 

Minuzzolino. dim. di Minuzzolo. 

Minuzzolo. s.m. Parte piccolissima di chec- 
chessia, @ pit specialmente di pane: « Dopo de- 
sinare raccoglie 1 minuzzoli di sulla tavola per 
darli a beccare a’ polli: - Gli cascd quel vaso 
di mano, e ardd in minuzzoli: - Lo ridusse, lo 
mando in minuzzoli. » 

Mio. ad. poss. che nel pl. fa Miei: il femm. 
nel Hing. fa Mia, nel pl. Mie: « Questo libro 6 
mio: - La casa mia: - La mia patria: - 11 mio 
podere. » || Non sempre perd é a rigor di termine 
possessivo; ma ha significato, direm cosi, intimo 
0 subiettivo, come: « Il mio pensiero: — I] mio 
dolore ec. » || Altre volte ha senso obiettivo: « Il 
mio nemico: — I] mio compagno: - Il mio fratel- 
lo ec. » || Mio suona talora affetto e amorevolezza 
nelle seguenti frasi: « Me lo disse il mio Carlo: 
- La mia Maria: - Sii buona, la mia ragaz- 
za. »|| Caro mio, 6 modo di affetto; ma anche di 
amorevole repulsa, 0 rimprovero: « Caro mio, te 
lo darei volentieri; ma proprio non posso: — Caro 
mio, tu ci hai un po’ di colpa anche tu. » || fio 
Dio! Dio mio! @ esclamazione di dolore, o di 
maraviglia. || Mia ellitticam. vale Lettera scritta 
da me: « Non so se Ella abbia ricevuto la mia 
del di tanti: - Con questa mia le do avviso del 
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mio matrimonio.»||Son delle mie, suol dirsi quando 
ci va qualche cosa alla rovescia, quasi per si- 
gnificare che siamo disgraziati in tutto. |}jed an- 
Che Ilo avuto le mie, cioé Sono stato mal trat- 
tato, ho avuto sventure, danno ec.: « Mi proval 
a entrargli in quella materia; ma ebbi le mie. » 
jed anche: « Ho sofferto le mie! »|| Fare tutto 
mio, modo di dire che si applica ad uno che 
vuole ogni utile e ogni guadagno per sé solo; 
e si dice anche Far come la civetta, tutto mio, 
perché la civetta cantando pare in certo modo 
che dica queste parole. || Dalla mia, vale In fa- 
vor mio, Dalla parte mia: « La ragione I’ho dalla 
mia: - Ho il Direttore dalla mia. »|| Per mio! escla- 
mazione di maraviglia, 0 di sdegno, detto cosi per 
non dire Per Dio! |\{n forza di sost. La cosa di 
mia proprieta, di mio dominio ; ed usasi con l’ ar- 
ticolo: «Il mio e il tuo furono l’origine di ogni 
male: - Non vo’spendere il mio per mantener 
quell’ozioso: - Se trovo quel cane stl mio, lo am- 
mazzo. » {|Z miez, suol dirsi per I miei parenti: 
«Se i miei si contentano, stasera vengo. » 

Miologia. §. f. Quella parte dell’anatomia che 
tratta della descrizione dei muscoli. 

Miope. s. c. Colui 0 Colei che per difetto degli 
occhi vede gli oggetti distanti confusamente, e 
bisogna che se li avvicini molto per vederli distin- 
temente: «Son miope, e mi bisognano lenti molto 
forti: —I miopi sono acconcissimi per rivedere 
stampe. » || E in forma d’ad.: «EH molto miope. » 

Miopia. s.f. Quel difetto degli occhi, per cui 
bisogna avvicinarsi molto gli oggetti a volerli 
vedere distintamente. 

Mira. s. f. Quel segno posto ad una delle 
estremita della balestra, o del fucile, o simili, nel 
quale s’affissa l’occhio per aggiustare il colpo al 
bersaglio. || Avere, Porre, Meitere la mira in un 
punto, Drizzar Y occhio e l’arme per colpire in 
esso. || Pii comunem. nel fig. Fissamente volgere 
il pensiero, o Avere la mente volta a checches- 
sia. || Aver la mira, 0 Porre in alto la mura, 
vale Aver presunzione di conseguire cose grandi, 
ed anche Chiedere prezzo altissimo di cosa che 
si vuol vendere o simili. || Pigliar di mira alcu- 
no, Volgersi con attento pensiero ad alcuno, ad 
oggetto di perseguitarlo o fargli danno: «Lo prese 
di mira la polizia, e dopo poco fu chiappato e ricono- 
sciuto per assassino. »|| Avere in mira una co- 
sa, Avere intenzione di farla: «Hanno in mira 
di venire a stare a Firenze. »||E anche solo per 
Intenzione, Disegno: « E venuto qua per certe sue 
mire. » Ma questi sono modi un poco sgarbati. 

_Mirabélia. s. f. Nome volgare di una specie 
di susina di ottimo sapore. 

Mirabile. ad. Degno di esser ammirato: « Edi- 
fizio mirabile : - Lavoro mirabile : - E cosa mira- 
bile il vedere come ec. »||E per Grandissimo: 
« Lavora con mirabile assiduita: — Sopportd il 
dolore con niirabile costanza. »||E volendo si- 
gnificar cosa mirabile, suol dirsi a modo di escla- 
mazione: « Mirabile a dirsi! a un tratto si vide 
trasmutato in orrido serpente.»|le in forza di 
sost.: « Il mirabile 6 che egli si tiene davvero 
un grand’uomo : — Il mirabile di quel lavoro sta 
in cid.» 

Mirabilia. s. f. pl. Voce latina, ma usata co- 
munem. per dire Cose mirabili: « Nella parte di 
Otello fece mirabilia: — I] G. mi scrive mirabilia 
della citta di Melbourne. » 

Mirabilménte. avv. In modo mirabile: « Can- 
ta, Declama mirabilmente. » ||e per Sommamente: 
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« Mi piace mirabilmente : - Questo rimedio giova 
mirabilmente. » 


Mirabolano. s. m. Specie di susino, che pro- 


duce il frutto molto gustoso, detto anch’ esso 
Mirabolano, e volgarmente Mirabella. 

Miracolaio. s. m. Cosi dicesi per ischerno a 
chi crede ciecamente a’ pit strani miracoli nar- 
rati dalle vecchierelle; e Chi ogni piccola cosa 
chiama 1niracolo, e di tutto si meraviglia. 

_Mirécolo. s. m. Atto, Opera della onnipotenza 
divina, sopra l’ordine della natura, e fatta per 
qualche grande effetto: « I miracoli di Cristo e de- 
gli Apostoli: - San Giovanni non fece miracoli. » 
|| per estems. di cosa non sperata, non credi- 
bile, o di pericolo scampato, ovvero di cosa riu- 
scita contro ogni espettazione: «Son vivo per 
miracolo: - Bisogna scriverlo a miracolo, se mi 
é riuscito: - E un miracolo se non muoio per la 
strada. » ||e per Cosa grande e mirabile: « Seri- 
vono miracoli dell’ opera nuova del Verdi: - I 
miravoli dell’arte, della scienza, della industria, » 
@ Miracolo di natura si dice di persona bel- 
lissima, 0 di altra cosa naturalmente mirabile. 
| Dire 0 Scriver miracoli di una cosa, Parlarne 
© scriverne con parole di grande. ammirazione. 
|| Spacciar miracoli, Narrare di aver veduto o 
fatto cose non vere né verisimili. || Fare miracoli. 
Fare cose degne di ammirazione, Superare la 
espettazione : « Stasera alla Pergola il tenore ha 
fatto miracoli. » || Quando veggiamo arrivar per- 
sona desiderata, e che si mostra di rado, si escla- 
ma: Che miracoli? 0, Che miracoli son questi? 
I Quanti miracoli! suol dirsi di chi fa atti di 
maraviglia ad ogni poca cosa, o di chi fa lezi 
@ smancerie per cose da nulla: « Quanti miracoli 
fa quella giuccherella! ~ Che cosa sono tutti que- 
sti miracoli? » || Non c’é miracoli, Suol dirsi per 
significare che una tal cosa non passa il medio- 
cre, o non é bella quale altri vuol dare ad inten- 
dere: «Sono andato a vedere il nuovo mercato; 
non mi par che ci sia miracoli: — Ti piace Vopera 
nuova? — Non c’é miracoli. » || Per significare che 
ad una tal persona non gli abbiamo pit affetto 
né fiducia, né siamo pit per avergliene, qualun- 
que cosa faccia, suol dirsi Per me pud far mi- 
racoli; ma io non git credo piu. || Quando un 
artista mediocre fa un’opera che riesce veramente 
bella, si suol dire che quella é L’opera del mi- 
racolo: « Quel quadro dell’U. 6 veramente bello: 
é il suo quadro del miracolo: — E la statua del 
miracolo, » || Susino del miracolo, Nome volgare 
del Mirabolano. 

Miracolosaménte. avv. In modo miracoloso, 
Per virti di un miracolo; ma spesso dicesi per 
enfasi; lo stesso che Per miracolo: « Fu salvo 
miracolosamente. » 

Miracoléso. ad. Detto di santo, di immagine ec. 
Che opera miracoli: « E un Crocifisso miracoloso: 
- La immagine miracolosa della SS. Annunziata. » 
je Fatto per opera di miracolo: « Molte cose 
naturali sono avute per miracolose dagli igno- 
ranti. » || E detto di rimedio, Che opera prodigio- 
samente: « La china é rimedio miracoloso per 
quelle malattie. » 

Mirallégro. s. m. Congratulazione che si fa 
ad altri per alcuna sua prosperita, 0 per cosa 
che gli faccia onore. E voce familiare, ed é una 
forma del verbo Rallegrarsi, perché chi si con- 

ratula suole incominciar con le parole Di ral- 

egro che ec. E il popolo ne ha fatto un sostan- 
tivo, e l’usa anche nel pl. || onde Dare ad al- 
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~ cuno il mirallegro. Congratularsi con esso: «Sono 


yenuto apposta per darle il mirallegro della sua 
nuova promozione: — Gli ho fatto 1 miei miral- 
legri. » 

Mirare. trans. Guardarecon attenzione: « Non 
mi saziavo di mirare quelle cose belle: - Mirate 
la bellezza di tal luogo. »|| Jlirarsi intorno o 
dattorno, Guardare attorno di sé o per istupore, 


~ © per atto di star guardingo: « Si mirava dat- 


torno, temendo sempre di essere ascoltato. » || In- 
dirizzare l’occhio fissamente al punto che si vuol 
colpire: « Chi tira senza mirare non coglie: - 
Mirano a mezza vita per colpire nel Nee > - Mi- 
rar giusto, mirar diritto. »||e fig. Tendere, In- 
tendere: « Quella legge mira a togliere strani 
abusi:- A cid mira ogni mia opera. » || intrans. 
yale Volgere il pensiero a una cosa col fine di 
ottenerla ec.: « Mira ad un posto di Senatore: — 
Mira ad esser fatto Ministro. » || E per Atto di 
meraviglia, Mira, Mira! « Mira un po’ che belle 
pretensioni son quelle! » Par/. p. Minato. 

Miriade. s. f. E propriamente il numero di 
Diecimila; ma comunem. suole usarsi indetermi- 
natamente per Numero stragrande: « Una miriade 
di libri: - Una miriade di letteratucoli: - Le lo- 
custe comparvero a miriadi. » 

Miriagrammo. s. m. Misura decimale del peso 
di dieccimila grammi, cioé dieci chilogrammi. 

Mirialitro. s. m. Misura decimale della ca- 
pacita di diecimila litri. 

Miriametro. s. m. Misura itineraria di die- 


- cimila metri, o dieci chilometri. 


Mirifico. ad. Che opera mirabilmente, Che fa 
cose mirabili; ma ora si direbbe solo per ironia. 

Mirra. s. f. Dicesi una specie di resina, che, 
per incisione, e talvolta da sé, scaturisce dal 
tronco, 0 dal rami pit grossi di un albero che 
cresce in Egitto, in Arabia, e specialmente in 
Abissinia. 

Mirtiforme. ad. Che ha la forma di una fo- 
glia di mirto; ed 6 voce che usano gli anatomici 
per indicare certa escrescenza di una parte del 
corpo della donna, detta Caruncula mirtiforme. 

Mirto. s, m. Nome botanico di una pianta, 
la cui specie pit comune dicesi volgarm. Mortella. 

Misantropia. s. 7. Mala disposizione di animo, 
per cui l’uomo porta odio agli uomini in gene- 
rale, e ne fugge la conversazione: « Affetta mi- 
santropia; ma é il pili buon uomo del mondo. » 

Misaatropicaménte. avv. A modo di misan- 
tropo: « Vive misantropicamente. » 

Misantropico. ad. Da misantropo: « Dottrine 
misantropiche : — Umore misantropico. » 

Misantropo. s. m. Chi odia gli uomini in ge- 
nerale: « Ka il misantropo, ma poi si commuove 
alle altrui sventure.»||e per estexs. Colui che se ne 
sta molto ritirato: « E diventato un misantropo, 
che non sifa mai vedere, e non riceve pit nessuno.» 

Misce. s. m. Voce latina rimasta nel]l’uso co- 
me per accennare Mescolanza di cose diverse, 
Miscuglio: « Quel panno 6 un misce di lana, 
seta e bambagia:— Pigliano quella sostanza, ne 
fanno tutto un misce, e lo battezzano per vino. » 
Fi nell’uso perché i medici Ja scrivono nelle loro 
ricette per accennare che que’ dati farmachi in 
esse scritti debbono esser mescolati insieme. 

Miscéa. s. f. Cosa da nulla, di niun valore, 
di niuna importanza. Voce familiare : « Che vuol 
ella pagarmi per questa miscea? - Costa una mi- 
gcea: — Quello sciocco pretende di dar peso a 

te le miscee che scrive su pe’ giornali, »||E 


— 981 — 


MIS 


ironicam.: « Mille lire! BE una miscea! —- Gli 8 
costato la miscea di mezzo milione. » 

Miscellanea. s. 7. Collezione di opuscoli di di- 
verso argomento e di diversi autori, lezati in un 
volume: « Ha pit di cento volumi di miscellanee: 
- Una miscellanea sola di quel volume la pagod 
mille lire. »||E si da talora questo nome anche 
a Brevi scritti di vario argomento e di vari au- 
tori, che siano pubblicati o che a mano a mano 
$i pubblichino: « Gran raccoglitore di miscella- 
nee: — Miscellanee pratesi di C. Guasti. » 

Miscellaneo. ad. Che contiene opuscoli di di- 
verso argomento: « Codice miscellaneo, Volume 
miscellaneo. » ‘ 

Mischia. s. f. Il venire alle mani di pit per- 
sone insieme: « Ci fu una gran mischia ieri sera 
In piazza. »|le fig. per Lite, Questione che si 
agita con violenza di modi: « Jo non amo mi- 
schie: - Non vo’ entrar nella mischia. »||E per 
Zuffa in genere, Combattimento fatto corpo a 
corpo: « Nel furore della mischia non distingue- 
yano i nemici dagli amici. » 

Mischiare. trans. Lo stesso che Mescolare, 
ma nell’uso é men frequente. || xifless. Mischiarse 
di una cosa, 0, in una cosa, Ingerirsene: « Che 
cosa c’entri tu a mischiarti di queste faccende? » 
Part. p. Miscutato. 

Mischio. ad. sinc. accor. di Mischiato, e di- 
cesi di panno, o di marmo mescolato di pit co- 
lori: « Un soprabito dipanno mischio: - Marmo 
mischio di Seravezza. » 

Miscredénte. s. c, Chi, specialmente ‘nelle 
cose di fede, o non crede assolutamente, 0 crede 
non dirittammente: « K un miscredente dichiarato:- 
I miscredenti si beffano di tali cose; ma si pen- 
tiranno quando non ci sara pit tempo. » 

Miscredénza. s. f. Lesser miscredente, Di- 
sposizione dell’animo e della mente che induce 
Yuomo anon creder vere le cose della fede: « Dio 
confuse per via di miracoli la miscredenza di molti: 
~ La miscredenza é rovina certa del popolo.» 

Miscrédere. trans. Creder false e bugiarde 
le cose di fede. Ma ora si usa di rado nei tempi 
e modi del verbo, fuorché il suo participio pre- 
sente in forza di sostantivo. V. Part. p. Mr- 
SCREDUTO. 

Miscuglio. s. m. Mescolanza confusa di pit 
cose, e dicesi tanto di cose materiali quanto di 
cose merali: « Miscuglio di cose stranissime : - 
Miscuglio di interessi, di pensieri: — Quel libro 
é un miscuglio delle pit pazze corbellerie: — Mi- 
scuglio di citazioni sacre e profane. » 

MiSerabile. ad. Che 6 in condizione miseris- 
sima e da destar pieta: «S’é ridotto miserabile: 
-E in uno stato miserabile. » || Estremamente po- 
vero: « Non solo é povero, ma é miserabile. » || E 
in forza di sost.: « Soccorsi per i miserabili. »||e 
Degno di compassione: « Non conoscevo il fatto 
miserabile accadutogli ieri. » || Paese miserabile, 
Dove non c’é né commercio, né industria, né cul- 
tura: « Caro signore, questi son paesi misera- 
bili. » | Ed anche Tempi miserabili, o per fero- 
cia, 0 per eventi dolorosi, o per tirannie, 0 per 
simil cagione. || Scarso, Piccolissimo: « Guadagno, 
Raccolta miserabile »||E come aggiunto di dispre- 
gio: « Nega al povero un miserabil centesimo: 
— Quella commedia é¢ una miserabile contraffa- 
zione del Tartufo. » || EK detto in forza di sost. per 
dispregio ad Uomo tristo, sa un po’ di francese, 
ma pud passare: « Va via, miserabile: - KE un 
miserabile, non voglio pit crederlo. » 
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Migerabilita. s. f, La condizione di chi é mi- 
serabile; ma si usa solo parlando della Fede 
di miserabilita, che @ un Certificato che altri 6 
miserabile, e degno per cid di essere aintato ec.: 
« Per ottenere quella beneficenza ci vuole la fede 
di miserabilita. » || Benefizio di miserabilita, 
T. leg. Privilegio che imiserabili hanno di essere 
patrocinati senza spendere. : 

Miserabilménte. avv. In modo miserabile, Da 
miserabile: « Mori miserabilmente allo spedale.» 
}| E nel senso morale: « E caduto miserabilmente.» 

Migeraménte. avv. Da misero, Da povero: 
« Vive miseramente con quella piccola provvi- 
sione.® ||e In modo da far compassione: « I due 
amanti morirono miseramente il giornoappresso. » 
j, In modo gretto, meschino: « Si governa pro- 
prio miseramente: - Spende miseramente:— Pensa 
miseramente. » 

Miserando. ad. Degno di compassione: « Caso 
miserando: - Fece una fine miseranda: - Storia 
miseranda. » 

Migeréllo. dim. di Misero, e si dice per atto di 
compassione a chi é tale senza colpa: « Aiutiamo 
quel miserello. » 

Miserére. s.m. Voce latina, principio de] noto 
salmo di David, e prendesi per Tutto i] salmo 
stesso: « Hanno cantato il Miserere adesso. » |j E 
per lo stesso salmo messo in musica: « I] mise- 
rere di Marcello é cosa sublime. »|| fal del mise- 
rere. T. med. Quel mal degl’intestini, il quale, 
accompagnato da acuto dolore fisso, fa cessare 
Vesito degli escrementi per la consueta via, e 
spesso eli porta fuori per vomito; detto altrimenti 
Volvolo. || Figuratam. si dice che fa venire il mal 
del miserere chi fa cose o per un modo 0 per un 
altro ributtanti. 

Miséria. s. f. Povertaé estrema da muovere a 
compassione: « La miseria induce l’uono a far 
quel che non vorrebbe: - E caduto in miseria: 
- Vive nella miseria. »||e Qualunque altra con- 
dizione infelice che desti compassione: « Venga a 
vedere le mie miserie: - La miscria del popolo 
oppresso: — Dio soccorre alle umane miserie. » || ¢ 
nel senso morale, o intellettuale ec. Cosa misera, 
di poco conto, quasi da averne compassione: 
« Quel discorso 6 stato una vera miseria. »|| H 
per affermazione modesta: « Gradisca queste mi- 
serie, (dira. uno facendo un regaletto): — Come si 
fa a badare a queste miserie ? » || E con senso di- 
spregiativo: « Per la miseria di pochi centesimi 
ha rotto il partito. » || seria dicesi anche per 
Grande scarsita: « Quest’anno c’é molta miseria 
d’olio : - In quella casa non c’é miseria di nulla.» 
{) Onde il modo avverbiale A miseria per Scar- 
samente, Poveramente e simili: « Quando condi- 
sce, non fa a miseria d’olio: — A’ragazzi non bi- 
sogna far gli abiti a miseria. »|| Non voler mi- 
serie, si dice di chi fa tutte le cose senza ri- 
sparmio: « Egli non yuol miserie: pasteggia a 
- Bordo tutti i giorni. » {|e per Cosa spiacevole, mo- 
lesta: « K una miseria il dover trattare con tal 
razza di gente. -Ma saiche questa 6 una gran 
miseria? »|| Miserie si dice anche per I difetti 
fisici 0 morali che in qualche modo fanno arros- 
sire: « Bene, ti confesserd tutte le mie miserie. » 
|| Miserie wmane sogiion chiamarsi tutte le inquie- 
tudini comuni agli uomini, e i difetti inerenti 
allaumana natura. || Che miserie, 0 Miserie! suol 
dirsi per modo di esclamazione per biasimare J’al- 


trui affannarsi, o litigare di cose da nulla, o per 
Cose da nulla. 
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Migericordia. s. f. Affetto che si desta nel 
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cuor dell’uomo al vedere le altrui miserie, e lo 
muove a sentirne pieta e a soccorrerle: « Abbia 
misericordia di me: — I] C. per sua misericordia, 
mi ba sollevato da quella miseria: — Dio mio, ab- 
biate misericordia di noi: - Va via, non ¢’é né 
pieta né misericordia ; - Usare misericordia verso 
alcuno: — Sentire misericordia : - Uomo senza mi- 
sericordia. » || Opere di misericordia, sono per i 
cristiani certe virtu, che, esercitate rettamente, 
acquistano merito presso Dio. Si dividono in cor- 
porali, e queste si esercitano materialmente; e in 
spirituali, con le quali governiamo noi stessi nel 
nostro operare. || Senza misericordia, Spietata- 
mente: « Lo bastonarono senza misericordia,» e 
piu efficacem. Senza pieta né misericordia. || ed 
anche Hecessivamente: « Parlae straparla senza 
misericordia. » || Compagnia della Misericordia 
0 solamente La Misericordia 6 in Firenze, ed 
in altre citté di Toscana, una Confraternita di ca- 
rita, che ha per istituto Vassister malati, andare 
a prendere chi muoia all’improvviso, o chi sia colto 
da improvviso accidente ec.: «Suona a caso la 
Misericordia: - Avvisate la Misericordia, » || DZi- 
sericordia! K anche voce di Chi chiede aiuto: 
« Misericordia, soccorso, pieta! » || Msericordia! 
é pure esclamazione di stupore di chi vede od 
ode cose orribili e spaventose: « Misericordia ! 
che mi dite mai! » 

Misericordiosaménte. avy. In modo miseri- 
cordioso, Con misericordia: « Tratta ogni infelice 
misericordiosamente. » 

MiSericordidso. ad. Disposto ad aver miseri- 
cordia, Compassionevole: « E persona molto mi- 
sericordiosa: - Dio giusto e misericordioso. » || EH 
in forza di sost.: « Il misericordioso trovera mi- 
sericordia. »|| E per Fratello della compagnia della 
Misericordia: « Usci di fila uno de’ misericordiosi 
che accompagnavano il morto. » 

Migerino. dim. di Misero, specialm. parlan- 
dosi di vestito stretto: « Quell’abito gli 6 un 
po’ miserino. » 

Migerione. s. m. E voce dispregiativa che sta a 
significare Povero cencioso o simili: « C’é stato 
quel miserione di Poldo, e lho cacciato via. » Per 
altro si suo] dire di chi trovasi in miseria per 
colpa propria e per poca voglia di far bene. 

Misero. ad. Che 6 in miseria, cioé in istato di 
tale infelicita da meritar compassione: « Chi pitt 
misero di me? — Kccolo 14 misero e infermo. » || H 
per Infelice: « Misera sorte: -— Misera citta: - Mi- 
sera eta: — Ristoro di questa misera vita. »|| Detto di 
veste 0 altro, vale o Troppo corto, o Troppo stretto: 
« Quel soprabito 6 troppo misero. » ik si dice di 
tutto cid che non é sufficiente al bisogno: « Una 
misera pensione: — Una misera stanzuccia: — Una 
misera cena. » || E di qualunque piccola cosa, in si- 
gnificato di dispregio: « Per un misero franco al 
giorno pretende tanta serviti. » || Detto di uomo, 
vale anche Avaro, Che spende stentatamente: « 
pieno di quattrini,e non ostante in tutte le sue 


cose 6 misero e gretto. » || Misero me! Ksclama- 


zione di chi si duole della propria sventura. 

Misérrimo. super. di Misero, Miserissimo. 
perd voce della lingua scelta, 

Misfatto, s. m. Rea opera, Delitto: «Reo di 
atroci misfatti: - Grave, orribile misfatto. » 

Misirizzi. s. m. indecl. Trastullo da fanciulli, 
fatto di un bocciuolo di saggina, alto tre centi- 
metri 0 cosi, impiombato da una parte, e con una 
piccola penna fitta nell’altra, sicché in qualunque 
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modo si getti non pud fare che non rimanga ritto 
con lapenna in si.||per similit. ad Uomo piccolo 
della persona, che vada a testa alta con aria di 
bravo, e che abbia, come tanti ce ne ha, la piu- 
ma al cappello, si dice per ischerzo che pare un 
MiSirieZi, 

Missionario. s. m. Sacerdote laico 0 regolare, 
che va a predicare Ja fede di Cristo in paesi bar- 
bari: « Nella China hanno fatto un macello dei 
missionari: — Quel frate ha la barba, perché 6 
stato missionario. »||E dicesi anche di quel frate 
© prete, che in alcuna Chiesa tiene una serie di 
prediche catechistiche. 

Missiéne. s. f. L’atto del mandare, 0 dell’esser 
mandato in qualche ufficio, e L’ufficio stesso: e 
si dice propriamente di quella degli Apostoli, ai 
quali disse Cristo: Hgo mitto vos; onde con pro- 
prieta si pud dire: « La missione della Chiesa: 
— La missione del Clero. » Oggi perd se ne abusa 
cosi scioccamente, che qualunque perdigiorno ha 
Ja sua missione. Meglio si dira Ufficio, Man- 
dato ec. || issione, L’apostolato di que’ Sacer- 
doti che son mandati a predicare la fede di 
Cristo in paesi di infedeli: « Padri della Mis- 
sione: — Storia delle Missioni in Oriente. » || e Se- 
rie di prediche e di istruzioni catechistiche da 
farsi in pacsi cattolici in certe occorrenze: « Ci 
sono le missioni aS. Gaetano. »||Lo dicon anche 
i politici per Commissione, Mandato: « E andato 
in Francia con una missione segreta. » 

Missivo. ad. Aggiunto di lettera, che si scrive 
da prima, enon per rispondere ad altra lettera: 
« Le lettere missive Je copia in un quaderno; le 
responsive in un altro. »|| EH si usa anche in forza 
di sost.: «La missiva aspetta la responsiva. » 

Mistaménte. avv. Mescolatamente: ma é meno 
comune. 

Misteriosaménte. avy. In modo misterioso: 
« Parla sempre misteriosamente. » 

Misteriosita. s. f. La quantita astratta di cid 
che é misterioso: « In ogni sua parola od atto 
c’é della misteriosita. » 

Misteriéso. ad. Che 6 inesplicabile ad ogni 
raziocinio, Che si conosce avere gran significato, 
ma che non si comprende: « Diedero a tutti da 
peusare quelle misteriose parole: —-Scrittore pieno 
di simbolica e misteriosa erudizione: - Dalla vo- 
stra misteriosa lettera mi accorgo che c’é qual- 
cosa per aria. »|| Uomo misterioso, Uomo che 
ne’suoi atti e nelle sue parole ha sempre del mi- 
stero. || E si dice abusivamente anche di Chi fa 
vita grassa senza saper come, e il cui procedere 
ha dello strano ec. 

Mistéro. s. m. Si dice propriamente ciascuno 
dei punti pit oscuri e incomprensibili di una reli- 
gione, e che i fedeli debbono credere senza di- 
scuterli: « Il mistero della Incarnazione: = I] mi- 
stero della Trinita: - I misteri Eleusini. » || Nella 
divozione del Rosario i Misteri suno quei soggetti 
o punti da contemplarsi o nella storia della Ver- 

ine o nella Passione di G. C.: « I misteri gau- 

iosi, dolorosi, e gloriosi: — Nel primo mistero si 
contempla ec.» || Misteri si chiamavano gia le Rap- 
presentazioni sceniche di sacro soggetto: « Gli 
antichi misteri furono il principio del!’arte dram- 
matica in Italia. »||e Gli emblemi della Passione 
di G. C., che si portano attorno nella processione 
del Venerdi santo, come i chiodi, la spugna ec.: 
«I misteri sono portati da fanciulletti vestiti da 


_angelo. » || per estens. Cosa arcana e mirabile: «I 


misteri della natura; — I misteri dell’anima umana: 
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- T’uomo 6 un mistero a sé stesso, » || Cosa che sta 
avyolta nel buio, che riman celata agli occhi, ma 
che pure esiste, ed ha in sé del grave: «I mi- 
steri della politica: - Questa gita dell’Imperatore 
é un mistero: — Qui c’é del mistero. » || Fare mi- 
stero di una cosa, Volerla tener celata: « Fanno 
mistero, 0, un mistero di certe cose, che gia tutti 
sanno: — Senti, non te ne fo un mistero; si sparla 
molto di te.» || Quanti misteri! suol dirsi allorché 
qualcuno interrogato di qualche cosa, risponde per 
Je generali, e quasi con sospetto. 

Misticaménte. avv. In senso mistico, In modo 
allegorico: « Qui l’Autore parla misticamente. » 

Misticita. s. f La qualita astratta di cid che 
é mistico: « La misticita.di certe dottrine ha del 
ridicolo. » 

Misticismo. s,m. Dottrina di coloro che nelle 
cose di fede fanno minute e profonde investiga- 
zioni, pretendendo quasi di essere in comunica- 
zione con la realta di Dio. || Misticismo dell’arte, 
La cura dell’esprimere con segni sensibili cose 
soprannaturali. 

Mistico. ad. Allegorico, e si dice specialmente 
delle cose attenenti a religione: « I] mistico pane 
della eucarestia:—Queste parole sono dettein senso 
mistico.»|| Teologia mistica, Quella che astraendo 
da ogni cosa sensibile, si fissa nella contempla- 
zioni di Dio; e perd Mistici furono detti in forza 
di sost. que’ Teologi che professano tale scienza, 
e che scrissero opere a quella informate. 

Mistilineo. ad. T. arch. Che & composto di 
linee in narte rette a in parte curve: « Finestra, 
Porta mistilinea. » 

Misto. s. m. Mescolanza di pit cose tra loro 
diverse: « E un misto di bricconeria e di pazzia: 
- Quell’opera 6 un misto di empieta e di scioc- 
chezze. » 

Misto. ad. Mescolato, Composto di cose, 0 per- 
sone, 0 sostanze di qualita e natura, diverso: « Fi- 
renze ha una popolazione mista di ogni razza 
di gente: - Vino misto con alcool e altre cose 
che non sono di uva:— Tessuto misto di lana e 
cotone. »|}e Che ha colori vari: « Panno misto 
bianco e nero: — Capelli misti; che diconsi quando 
incominciano a imbiancare. » || Per i naturalisti 
é aggiunto de’ corpi composti di pin cose di na- 
tura diversa, a differenza degli elementari.|| An- 
golo misto, Quello che 6 formato da una linea 
retta e da una curva. || Zinea mista, Quella che 
é composta di una retta e di una curva. 

Mistione. s. f. Mescolanza; ma 6 voce scien- 
tifica, o dello stile grave: « Corpi che si formano 
per mistione: —- Questo metallo ha della mistione 
di rame:— Mistione di razze, di popoli. » 

Mistura. s. f. Cid che é mescolato con qualche 
sostanza semplice, specialmente liquida: « Acqua 
limpida senza alcuna mistura.»||Corpo, 0 Sostanza 
formata di diverse materie: « Una mistura di tre- 
mentina, di carminio e di cera. » 

Misura. s. f. Una quantita che serva, come 
termine di confronto, a determinare le quantita 
della medesima specie: « Il metro é misura per 
le linee; l’aro per le superficie; il litro pei li- 
quidi e per gli aridi; il grammo per il peso; l’ora 
per la durata del tempo: - Misure itinerarie: — 
Misure di capacita: - Misura giusta, rasa, scar- 
sa, piena, colma, vantaggiata, traboccante ec.: — 
Unita di misura. »|| Wswra dicesi particolarm. 
Quella striscia di carta o di pelle che i cal- 
zolai, 0 i sarti adoperano per determinare la 
forma delle scarpe o degli abiti, che debbono 
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fare per questa o quella persona; onde Pigliar 
la misura dicesi il Misurar che essi fanno il pie- 
de, o Ja persona di colui, al quale debbono fare 
scarpe 0 abito.|| EZ per Dimensione, Proporzione: 
« Ha preso le misure del muro che deve fare: ~ 
La misura dello scaffale deve essere tre metri d’al- 
tezza, due di larehezza e un mezzo di profondita. » 
|Z. mat. Quantitaé che si prende per Unita, e 
per mezzo della quale si determina il rapporto di 
due o pit quantita omogenee: « Il 20 e il 40 
hanno delle misure comuni, che sono il 5, il 4, 
e il 2.»|| Miswra T. lett. Tl numero e la dispo- 
sizione dei piedi o delle sillabe, proprio a cia- 
scuna specie di versi: « Versi lunghi di misura: 
- La misura dell’esametro é di sei piedi: - Si 
ritengono a memoria pit facilmente i versi che 
la prosa, a cagione della loro misura. » || 7. mus. 
La divisione della durata di un’aria in parti e- 
guali, che nella esecuzione conviene far sentire: 
«Suona, ma non sente né fa sentire la misura. » 
|| Misura dicesi anche per Limite: « Lo fard 
nella misura delle mie forze. » || Cose che pussano 
la misura, dicesi per Cose eccessive : « E un’ im- 
pertinenza che passa la misura. » || E per Mode- 
razione, Ritenutezza; onde in maniera intensiva 
Non aver modo né misura dicesi di chi eccede 
assai in qualche cosa. || E per Provvedimento, Par- 
tito che altri pigli per conseguire un fine, per 
far checchessia ec.: « Questa é stata una buona 
misura: - Ho preso tutte le mie misure, e spero 
di riuscirvi. » |] A miswra che modo congiuntivo, 
che vale Secondo che, A proporzione e simili: 
maniera che a tutti non piace: « A misura che 
il ferro si arroventisce, aumenta il suo volume. » 
|| Con misura, posto avverbialm. Misuratamente, 
© Moderatamente: « Fa ogni cosa con misura: 
— Mangiacon misura. » || Fwor di misura, Senza 
misura, Smisuratamente, o Smoderatamente: 
« Mangia fuor di misura. »|| Oltre misura, Lo 
stesso che Oltremodo: « EK oltre misura orgo- 
glioso. » || Aver due pesi e due misure V. in 
Prso. || Colmar la misura, dicesi per Commet- 
tere tali e tante colpe, 0 mancamenti, da non 
otersi pit tollerare: « Con quel fatto ha colmato 
a misura, e bisogna punirlo senza pieta: — I pec-. 
cati degli uomini hanno colmata la misura: » || E 
dicesi anche Lsser colma la misura. || Tornare o 
Non tornare alla misura, 0 a misura, dicesi di 
checchessia, che, misurato, 6 0 non é di quella mi- 
sura che deve essere: « Ha riportato la tela, ma 
non torna alla misura. »|| E particolarm. di abito: 
« Questo soprabito non torna a misura. » || Con 
quella misura, con la quale misuriamo gli al- 
tri, saremo noi misurati, prov. che significa che 
a quel modo che noi giudicheremo e tratteremo 
gli altri, cosi saremo noi giudicatie trattati. 

Misurabile. ad. Atto a esser misurato: « Ogni 
spazio @ misurabile. » ; 

Misurabilita. s. f. La qualité di cid che @ 
misurabile: « Mettono in dubbio Ja misurabilita 


della distanza dal sole alla terra. » 


Misurare. trans. Determinare una quantita 
per mezzo di una misura: « Misurare un panno, 
un terreno, la circonferenza di un cerchio: — Mi- 
surare vino, grano, fagiuoli, olio ec. » || Determi- 
nare la durata del tempo: « Il sole misura il 
tempo: — Un buono orologio misura il tempo 
anch’esso. » || Misurare a occhio, Valutare lo 
dimensioni senza aiuto di strumenti, ma per mezzo 
della sola vista: « Misurd cosia occhio, e disse che 
sarebbero stati dugento metri.»||H per estens. 
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Fare esperimento, Considerare: « Misurare la — 


forza dell’avversario: — Misurare le proprie forze: 
— Prima di metterti a tale impresa, misura bene le 
tue forze.» || Miswrare si dice anche fig. per Va- 
lutare e giudicare: «Chi misura gli altri sara 
misurato colla misura medesima: - Misuro gli 
altri da me: - Misuro dal mio dolore il dolore di 
lei. » || Misurare i passi, Farli con circospezione - 
e lentamente. || Jsurare le parole, Esser rispet- 
tivo nel parlar con alcuno: «A star con Jui bi- 
sogna misurar le parole, che di nulla nulla monta 
in bestia: - Signorino, misuri le parole, 0 se ne 
pentira. » || Wisurare un vestito, Provarlo, met- 
tendolo addosso alla persona, per cui si fa per 
vedere se torna bene: « Domani verrd a misu- 
rarle quell’ abito.» || Mrsurare i versi, Riscontrare 
se tornano le sillabe 01 piedi di essi. » || Wisurare 
una scala, familiarm, vale Cascare da essa precipi- 
tando: « Se viene in casa mia, gli fo misurar la 
scala. »||E per Occupare spazio: « Il palazzo Pitti 
misura pit di quattrocento metri. »|| Misurare 
uno schiaffo, un pugno ec., Far l’atto di darlo: 
« Esso gli misurd uno schiaffo, e quell’altro glielo 
diede davvero. »|| rifless. Governarsi secondo la 
propria condizione, le proprie facolta ec.: « Biso- 
gna misurarsi; se no, Ci si rovina;» e il prov.: Chi 
non si misura non la dura. || Misurarsi con uno, 
Stare a competenza con esso, Fare esperimento 
contro esso delle proprie forze, cosi del corpo, 
come della mente: « gli si vanta tanto bravo, e 
pure 10 mi ci misurerei. » Part. p. Misurato. || B 
in forma d’ad. Chi spende temperatamente: « 
uomo misurato, e non c’é pericolo che si trovi 
mancante lo stipendio alla fine del mese. »|/e per 
Prudente, Temperato: «KH misurato in tutto, né 
c’ é pericolo che dia cagione di lagnanze. » || Cibo, 
Vino misurato, Dato per l’appunto. || Passi mi- 
surati, Fatti con misura di tempo: « Per mar- 
ciare in ordine, bisogna andare con passi misu- 
rati. » 

Misurataménte. avy. Con misura, in signifi- 
cato di Moderazione: « Spendere misuratamente: 
— Lo zelo é¢ cosa buona; ma bisogna essere zelante 
misuratamente. » 

Misuratore-trice. verb. da Misurare; Chi o 
Che misura: « Ci sono i misuratori per accertare 
quanto sara lunga la strada:- Fa il misuratore 
di grano. » || Dicesi anche di una Macchina o Stru- 
mento atto a misurare: « Misuratore del calorico: 
- Misuratore del tempo: — Macchinetta misura- 
trice del consumo del gas. » 

Misuratura. s. f. L’operazione del misurare, 
specialmente le biade, e I] prezzo che se ne paga: 
« Spendo venti lire per la misuratura del grano.» 

Misurazione. s. 7: L’atto del misurare, special- 
mente spazio di luogo o di tempo: « Non 6 an- 
cor finita la misurazione del terreno: - Misura- 
zione geometrica. » 

Misurétta. dim. di Misura, f 

Misurina. dim. di Misura. 

Misurino. s. m. Piccola misura, e comunem. 
chiamasi la parte aliquota diuna misura da olio. 
| Piccolo bocciuolo, che serve di misura per la 
carica della munizione da schioppo; ed anche La 
carica contenuta in esso misurino: « Ci ha messo 
un misurino e mezzo di polvere. » 

Mite. ad. Temperato, Di benigna natura; con- 
trario di Feroce: « persona mite, e volta a 
far del bene: - Popolo mite. »{jChe dimostra 
mitezza, Proprio di persona mite: « Miti parole: 
~ Mite sguardo ec.: - Mite governo: ~ Miti co- 


stumi: — Miti pensieri ec.» || E detto dell’aria, del 
tempo, del clima, vale Temperato, Non rigido: 
« Un invyerno cosi mite é un vero miracolo. » {| H 
di febbre, malattia e simili, Non violento, Non 
intenso: « La febbre oggi 6 pit mite: - Ha la mi- 
gliare, ma per ora é mite. » || H di salita, Agevole, 
Non ripida: « Da questa parte la salita 6 pit 
nite. » || Prezzo mite, Prezzo discreto, Non alto. 

Mitézza. s. f. La qualita astratta di Mite nei 
vari sensi: « Mitezza di natura, d’una persona: 
— Mitezza di governo, di leggi, di imposte: - Mi- 
tezza del clima, dei prezzi ec. » 

Mitico. ad. Che concerne il mito, o Che ha del 
mito: < Racconti, Tempi mitici. » 

Mitidio. s. m. Voce familiare, per Senno, Giu- 
dizio: « ‘Iu non hai mitidio. » 

Mitigabile. ad. Da potersi 0 doversi mitigare: 
« Dolori mitigabili: - La legge 6 dura, ma 6 mi- 
tigabile. » 

Mitigare. trans. Rendere mite, Temperare, 
Placare: « Bisogna mitigare le proprie passioni: 
— Mi studiai di mitigar quel pazzo con amorevoli 
parole: — Mitigare Vira, lo sdegno altrui: - Miti- 
gare il rigore. » lle per estens.: «Credé di miti- 
gare la durezza della sua parola con quella frase 
adulaturia: — Si é levato lo scirocco, e ha mi- 
tigato un poco il freddo. »\\e rifless. Calmarsi, 
Placarsi: « A quelle amorevoli parole si mitigd. » 
|| E per estens., Farsi meno intenso, forte: « I 
freddo si mitigd quasi subito: - La febbre s’é 
molto mitigata. » Part. pr. Mirigants. Part. p. 
Mrricato. 

Mitigativo. ad. Acconcio a mitigare: « Ri- 
medi mitigativi della febbre.» Hin forza di sost.: 
«Ci vuole un mitigativo. » 

Mitigatore-trice. verb. da Mitigare; Chi o 
Che mitiga. 

Mitigazione. s. f. L’atto del mitigare: « Mi- 
tigazione di una pena. » 

Mitilo. s.m. Genere di molluschi acefali, di 
cui una specie ha la polpa molto pregiata per 
cibo, ma dura a digerirsl. 

Mito. s.m. Invenzione 0 Narrazione favolosa, 
nascondente in s¢ un aio significato della sa- 
pienza antica: « Interprete abilissimo degli antichi 
miti:- Ercole, Pallade, sono miti: - Si é provato 
a spiegare il mito di Prometeo. »|| K per estens. 


dicesi di Cosa che dicasi esistere, ma che nessuno . 


conosce: « La sapienza di costui é un mito: - La 
liberta 6 un mito. »|| E anche di persona che sap- 
piasi esservi, ma che nessuno vede, perché essa 
non si lascia vedere: «Il Re per Firenze 6 dive- 
nuto oramai un mito. » 

Mitografico. ad. Da mitografo. 

Mitografo. s.m. Chi scrive dei miti degli an- 
tichi popoli, e gli interpetra. 

Mitologia. s. f. Teologia della falsa religione 
degli antichi pagani, Tutte insieme quelle favole 
tenute per vere dai gentili: « La mitologia greca 
era assai diversa dalla romana: — Lo studio della 
mitologia 6 necessario agli artisti. »|je L’ opera 
o I] trattato dove se ne parla ec.: « Trattato di 
mitologia: — Mitologia del Conti. » 

Mitologicaménte. avv. A modo de’mitologisti: 
« Tratta mitologicamente le cose del cristia- 
nesimo. » 

Mitologico. ad. Di mitologia, Che concerne la 
mitologia: « Poesia, Pittura mitologica: - Sog- 
getto mitologico: ~ Figure mitologiche: — Poeti 
mitologici. » ; 

Mitologista. s.m. Lo stesso che Mitologo. 
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Mitdlogo. s. m. Colni che scrive, o illustra la 
mitologia degli antichi: «Ha pit favole per il 
capo che un mitologo. » 

Mitra. s. f. Fu anticamente un Diadema ad 
ornamento reale degli antichi Persiani, ed altri 
monarchi orientali, ma ora é solo quell’ Orna- 
mento che termina in due punte, l’una di fronte 
all’altra, il quale portano in capo i vescovi e altri 
prelati, ed il papa stesso, quando si parano pon- 
tificalmente: « Una mitra di teletta d’oro, tutta 
tempestata di pietre preziose. » 

Mitraglia. s. f. Carica di bocche grosse da 
fuoco, formata non con una palla conveniente, 
ma di scheggie di ferro pit 0 meno minute: 
« Cannone carico a mitraglia: - Esposto alla mi- 
traglia del nemico. » 

Mitragliare. trans. Scaricare cannoni carichi 
a mitragla contro un numero di persone: « Or- 
dind che si mitragliasse il popolo, se andava in 
piazza. » Part. p. Mirracuiaro. 

Mitragliatore. s.m. Chi mitraglia, 0 comanda 
che si mitragli: « Quel monarca é rimasto nelle 
memorie del popolo col titolo di mitragliatore. » 

Mitragliatrice. s. f Strumento micidialissimo 
da guerra, che per mezzo di un congegno sca- 
rica parecchie bocche da fuoco in una volta: « Na- 
poleone IIL con le sue mitragliatrici concluse 
poco nella ultima guerra. » 

Mitrato. ad. Aggiunto di Abate, Capo di un 
clero o secolare 0 regolare, non vescovo propriam., 
ma che ha diritto di pontificare come vescovo, 
in alcune feste dell’anno: « L’ abate mitrato di 
San Lorenzo: - L’ abate mitrato dei Cassinesi. » 
| In forza di sost. I mitrati, i Prelati della chiesa. 

Mitténte. ad. usato piu spesso in forza di sost. 
e dicesi Colui che spedisce roba, lettera o altro: 
« Non si é trovato il recapito della persona a cui 
va questa roba; e perd si ritorna al mittente. » 

Mnemonica. s.f. J. lett. L’arte di aiutar la 
memoria con amminicoli ordinati a cid fino dai 
tempi piu remoti. 

Mnemonico. ad. T. lett. Della memoria, Che 
concerne la memoria: « Arte mnemonica, Hser- 
cizi mnemonici. » 

Mo’. Apocope di Modo, che occorre spesso nel 
parlar familiare: « E fatto a quel mo’; ci vuol 
pazienza: — A mo’ d’esempio: - Un cavallo, come, 
per mo’ d’esempio, quello di piazza. » || A mo’ e 
a via, Come va, Di santa ragione, Efficacemente: 
« Gli rivide le bucce a mo’e a via. » 

Mo’. Apocope di Mostra verbo, e si usa fami- 
liarm., chiedendo a qualcuno che ci porga una tal 
cosa: « Lo vuoi questo libro? - Mo’: - Mo’ quella 
carta.»|| Fare a mo’ e to’ si dice famil. fra due che 
stanno contrattando una tal cosa per significare 
che i denari debbon pagarsi subito, come disse 
quel capo ameno: Da una mano il podere e 
dalV altra i quattrini. Dicesi anche semplice- 
mente Mo’ e to’: «Si, te la vendo la tal cosa, 
ma, badiamo, mo’ e to’. » 

Mobile. s. m. Qualunque arnese che si pud 
trasferire da un luogo ad un altro, e si dice pit 
che altro delle masserizie di una casa, e pill spe- 
cialmente di quelle che sono opera del falegname, 
come sedie, canapé, tavolini, scrivanie ec.: « Quar- 
tiere con mobili ricchissimi: - Bel mobile che ha 
comprato il signor G! » || Essere un buon mobile, 
0, wn bel mobile si dice ironicamente per dare 
ad uno del tristo: « Va’ pur 1a, che sei un buon 
mobile! — EH un buon mobile! tenetevene. » || E 
Bel mobile si dice anche per dare ad uno del 
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brutto: « Ha sposato quel bel mobile della signora 
Cecilia. » || Wfobile T. mecc. Ogni corpo che possa 
mettersi in moto per l’azione di una forza. 

Mobile. ad. Che é atto a muoversi, 0 ad esser 
mosso: « ©’é una lancetta mobile che segna il 
tempo: - Quello strumento ha un piccol regolo 
mobile:— L’aria, l’acqua sono egualmente mobili.» 
|| Carattert mobili, si dicono quelli da stampa, 
perché divisi per lettere da comporsi e scom- 
porsi. || Bent mobili, quelle cose che sono ric- 
chezza e proprieta di alcuno; e non sono 0 po- 
deri 0 case, ma cose da potersi portar da qua 
e la, come suppellettili, quadri, gioie, cartelle di 
credito ec. || Ricchezza mobile, L’entrata che altri 
ha non da poderi 0 case, ma o dall’uffizio, o dal- 
Vindustria, 0 dal commercio: « Pago cento lire il 
mese per tassa di ricchezza mobile. »|| Gewardia 
mobile, Milizia cittadina, che al bisogno pud man- 
darsi anche fuori di paese al servizio militare. 
|| Feste mobili, Quelle che non cadono sempre 
nel giorno stesso del mese stesso, ma mutano 
secondo il giorno, nel quale cade Ja Pasqua di Re- 
surrezione. || fig. Dfobdile, dicesi per Incostante, Mal 
fermo: « Le cose mondane sono mobili, e non 
hanno nulla di certo e di stabile.» || Detto di per- 
sona, Volubile, Capriccioso: « La plebe 6 mobile 
troppo ne’ suoi affetti: - Le donne sono general- 
mente mobili. » 

Mobilia. s. f. Tuttii mobili, Tutte le masse- 
rizie che sono in una casa, o per il puro uso, 0 
anche per lusso: « Non ho dove mettere quella 


po’ di mobilia: - Mobilia di lusso: - Mobilia rozza, 


e da poveri. » 

Mobiliare. s. m. Si usa erroneamente per Mo- 
pilia, e pid spesso per Tutte le masserizie di un 
ufficio, di un negozio, di un amministrazione: 
« Si vende tutto i] mobiliare del negozio B.: - 
impiegato nelle strade ferrate, alla sezione del 
mobiliare. » K vero per altro che in questo caso 
sarebbe non al tutto proprio il dir Mobilia. 

Mobiliare. trans. Fornire una casa 0 un quar- 
tiere dei mobili necessari: « Ho speso nel mobi- 
liar la casa presso a poco quanto nel farla. » 
Pit spesso Ammobiliare. Part. p. Mopruiato. — 
Ad.: « Ho preso una camera mobiliata, e spendo 
cinquanta lire il mese. » 

Mobiliatura. s. 7. Il mobiliare la casa: « Ho 
spese ventimila lire per la sola mobiliatura. » 

Mobilita. s. f. astr. di Mobile, L’esser mobile: 
« Niuno osa pil impugnare la mobilita della ter- 
ra: ~- La mobilita di quella ruota é cagione del 
moto di tutti i pezzi della macchina. »|| E fig. 
per Incostanza: « La mobilita delle umane cose.» 
|E di persona, L’esser volubile: « La mobilita 
di un popolo, delle donne ec.: —- Ef proverbiale 
la mobilita dei Francesi. » 

Mobilitare. trans. Render mobile, Mettere in 
moto ec. || Detto di esercito, Metterlo in campa- 
ena, Spedirlo contro il nemico dai quartieri, ove 
prima stava: « Mobilitare lesercito, La guar- 
dia nazionale. » || Detto di capitali, Metterli in 
circolazione, Farli fruttare: « E utile mobilitare 
icapitali, e non tenerli morti.»||e 7¢fless. Pren- 
dere il moto: « Per Vimpulso di questa forza si 
mobilitano tutti quei congegni. » Gl’infrancesati 
dicono Mobilizzare. Part. p. Mosiuitato. 

Mobilitazidne. s. f, L’atto del mobilitare: « La 
mobilitazione della guardia cittadina. » 

Mobilménte. avv. In modo da potersi muovere. 

_Moccicaglia. s. f. Materia molle e un poco 
viscosa, simile a mocci: «Le lumache si sono di- 


sfatte, enon s’é trovato altro che della moccica- — 
glia. » ; 

Moccicaia. s. f. Lo stesso che Moccicaglia. 

Moccichino. s. m. Fazzoletto da naso; ma ora 
dicesi dispregiativam. o per celia. 

Moccico. s.m. Lo stesso che Moccio; ma 6 
voce volgare. 

Moccicone-éna. s. m.e f. Uomo o Donna da 
poco, quasi non si sappia neanche nettare i 
mocci dal naso. Voce famil. 

Moccicdso. ad. Imbrattatodimocci: «Vien qua 
che ti soffi il naso: lo vedi come se’ tutto moc- 
cicoso? » ; 

Moccio. s. m. Quell’umore, spesso viscoso, che 
si separa dalla membrana muccosa delle narici, 
e spesso cola dal naso: « Ha il naso sempre pieno 
di mocci. » || Affogar ne’ mocci, dicesi in maniera 
volgare di Uomo da poco, che per. ogni piccola 
cosa si dispera e si smarrisce. || Zoccio 6 pure una 
malattia di cavalli, cani ec. che pid comunem. 
si chiama Cimurro. 

Moccolaia. s. f. Fungosité che nasce in cima 
al lucignolo che arde, quando 6 lasciato troppo 
lungo, e che da luce men pura e manda mal odore, 
onde conviene smoccolarlo: « I] lume fa mocco- 
laia; domani piove: - C’é puzzo di moccolaia. » 

Moccolétto. dim. di Moccolo: « Anche a Fi- 
renze, come a Roma, la sera del carnevale si fa 
la Festa de’ moccoletti. » 

Moccolino. dim. di Moccolo: « Un moccolino 
da cinque centesimi: — Ci corre quanto dalla luce 
del sole a quella di un moccolino. » 

Moccolo. s. m. Candeletta sottile, della quale 
sia arsa una parte; e dicesi anche quando é intera: 
«A Dio é@ tanto accetto un moccolo quanto un 
cero; perché egli guarda al cuore dell’ offerente, @ 
non all’offerta. » || Dicesi in modo prov. Se tu non 
hai altri moccoli, puoi andare a letto al buio, 
e vale: Se non hai altri mezzi, o espedienti, 0 
ragioni, non arriverai mai al tuo desiderio. || MZoc- 
colo, dice il popolo per Bestemmia, onde Ja frase 
Attaccare un moccolo, per Dire una bestem- 
mia ec. || Moccolo si dice anche, per Moccio: « Ha 
sempre il moccolo al naso.» || Canta, canta, ara’il 
moccola, si dice a chi insiste sopra una cosa 
che non vogliamo concedere, 0 a chi troppo pro- 
lisso non finisce mai né i rammarichi né i ripi- 
proveri. 

Moccoléne. s. m. Suol dirsi a’ bambini per gar- 
rirli del troppo lor piangere, perché nel piangere 
essi sogliono gettar dal naso de’ mocci, 0 moccoli. 
|| Dfoccolone dicesi pure a persona adulta, per lo 
stesso che Moccicone nel significato di Uomo da 
poco: «Come vuo’ entrare in casa, moccolone, se 
6 serrata? » 

Moda. s. f. Usanza passeggiera, specialmente 
nel vestire e nell’abbigliarsi, che muta secondo 
il gusto o il capriccio: « Vestito sempre all’ ul- 
tima moda: - Ora 6 venuta la moda de’cappelli 
stretti: - Figurino, Giornale delle mode: — Star 
su tutte le mode: -Scialle, Vestito alla moda: 
- Cappellini, Scarpe di moda: — Queste accon- 
ciature son fuor di moda, 0, sono uscite di moda: 
- La moda alimenta la industria. » || Mode nel 
plurale si dice per Ornamenti, Acconciature ec. ° 
specialmente da donna: « Negoziante di mode: - 
Magazzino di mode. »|}e per Usanza capricciosa 
e passeggera: « Ora 6 di.moda che le signore 
facciano da cocchiere: - EK moda il fare il libero 

ensatore: - Marito, Professore alla moda: —-In — 
ettere 6 moda far J’etimologista. » 
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Modaccia. peggy. di Moda: « Non ho veduto 
modaccia pit sguaiata di questa. » f 

Modaccio. peg. di Modo, in significato di Modo 
di procedere: « Ha certi modacci, che alle volte 
chiederebbe de’ pugni. » : 

Modale. ad. 7. leg. Che concerne il modo: 
« Regola modale 6 quella, la quale insegna in 
qual modo un atto si debba fare. » ; 

Modalita. s.f. Ragione formale del modo: « Bi- 
sogna ben determinare la modalita del trattato. » 

Modanatura. s. f. 7. arch. Nome con cui si 
esprime in generale La foggia o il componimento 
per lo pit de’ membri minori, come cornici, basi, 
cimase e simili: « La modanatura delle cornici 
doriche ha molta grazia. » J 

Modano. s.m. Misura o Modello, col quale si 
regolano gli artefici ne] fare i lavori loro, ed é 
diverso secondo le diverse professioni. || Si dice 
anche Quel legnetto, col quale si formano Je ma- 
glie delle reti, o certi lavori donneschi, che si 
chiamano anche Retino. ||e Modano anche II la- 
yoro di maglia, che con quel legnetto si fa. || T- 
arch. nome di una Misura, colla quale si rego- 
Jano e misuransi tutti gli ordini d’architettura, 
e dicesi anche Modulo. 

Modella. V. in Mopertto. 

Modellare. trans. Formare con terra molle, 0 
con cera il modello di un’opera, che lo scultore 
yuol poi eseguire in marmo, o in altra materia: 
«Il P. ha finito ora di modellare la statua del 
Savonarola. » {|e assolut.: « Modella con gran fa- 
cilita, si in terra che in cera. » || Ordinare secondo 
una data forma o modello, Conformare,e per lo pit 
riceve il compimento detla particella Sw: « Vuol 
modellare il suo stile su quel de’ cinquecentisti, 
e da nel pedante: — Modella il tuo cuore ei tuoi 
costumi a quelli de’ santi uomini: - Voglion mo- 
dellare le leggi nostre su quelle di Francia. » || 
rifless. Conformarsi a un esempio, a un modello: 
«Si modellano sempre su quel che si fa a Pa- 
rigi: — Quella sciocca si modella sulle grandi si- 

nore, e non s’accorge che fa ridere. » Part. p. 

ODELLATO. : 

Modellatére-trice. verb. da Modellare; Chi 
o Che modella: « E bravissimo modellatore; ma 
poi nello scolpire non é troppo esatto. » 

Modellatura. s. f, L’operazione del modellare: 
« Nella modellatura della statua ci mise pit di 
sei settimane :— Altra cosa 6 la modellatura, altra 
Ja scultura. » 

Modellétto. dim. di Modello. 

Modellino. dim. di Modello: « Un bel model- 
lino di cera di Benvenuto Cellini. » 

Modéllo. s. m. Forma di rilievo, fatta in pic- 
colo, di un’ opera che dee poi farsiin grande: « Mi 
fece vedere il modello di una macchina da esso 
inventata: - Prima di darti commissione di quella 
scala, fammene un modello: - Ho visto il mo- 
dello d’una nuova foggia di vascello. » || Modelli 
sono per i sarti, le sarte ec. Que’ pezzi di carta 
o altro, che sono della forma esatta di ciascuna 
delle parti che compongono un abito ec., e sui 
quali si taglia il panno o drappo: « Mi son 
fatto prestare i modelli di quella nuova soprav- 
yeste. » || E i fonditori e simili chiamano JDlodelli 
Que’ pezzi di legno o di metallo, di grandezza na- 
turale, che si preparano per fonderli di ferro o 
di bronzo, e comporne poi macchine ec.:« Di quella 
macchina ci sono in Galleria tutti i modell, ma 
non fu mai fusa. » || Modello puro, T. di magon, 
Specie di ferrareccia che comprende la regget- 
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tina minore di due libbre il braccio, il nastrino 
che non arriva alle tre, il tondino per i ferri di 
portiera, il quadrettino sottile dentro alle tre lib- 
bre. || Jfodello © Modella dicesi anche a Uomo 
0 Donna che, nell’accademia del disegno o negli 
studi de’ pittori e scultori sta fermo per essere dai 
giovani studenti e da’ maestri dell’arte per loro 
studio ritratto al naturale.||E dicesi anche a Quella 
figura di legno, le cui articolazioni e giunture delle 
membra sono snodate, e possono piegarsi a piaci- 
mento del pittore per ritrarre atteggiamenti diffi- 
cili, 0 per disporre i panni.|je fig. Qualunque 
cosa, che per la sua eccellenza, rappresenti forma 
0 esempio da imitare, chi voglia essere eccellenti: 
« L’Apollo di Belvedere 6 modello di perfezione: 
- Gli antichi sono i veri modelli da imitare: - H 
un, modello di virti, di modestia, di eloquenza: 
- il modello delle madri: - Il modello del vero 
magistrato. » Non é poi bello il dire, come da ta- 
luni si fa, usandolo a modo @’aggiunto: « Magi- 
strato modello: -Scrittore modello ec. » 

Moderabile. ad. Da potersi moderare: « Le 
passioni, anche pit veementi, sono moderabili 
dalla ragione. » 

Moderare. trans. Porre modo a cosa che sia 
eccessiva, troppo veemente ec.; Temperare: « 
necessario moderare con severe leggi la traco- 
tanza di quella setta: - Modera il tuo sdegno: 
- Moderare il lusso, le spese: — Moderare le pa- 
role, l’impeto del discorso: - Moderare il rigor 
della legge ec. » || Governare, Dirigere: « Mode- 
rare gli stadi, Moderare le cose della guerra. » 
Uso del nobile linguaggio. || rifless. Moderare sé 
stesso, le proprie passioni 0 appetiti: « Non mi seppi 
moderare, e risposi aspramente: — Quando é a ta- 
vola,non sa moderarsi.» Part. p. Moprrato.—Ad. 
Temperato, Che ha o é fatto con misura, Non ecces- 
sivo: « Freddo, Calore moderato: — Desiderio mo- 
derato: - Allegrezza moderata: — Politica modera- 
ta:— Opinioni moderate :— Uso moderato del vino. » 
|e in forza di sost. si chiama Moderato in poli- 
tica Colui che aborre dagli eccessi delle fazioni, 
e che appresso le fazioni 6 per conseguenza in 
ad «I moderati si mostrarono contenti 
di quella legge; irossiei neri la maltrattavano.» 

Moderatameénte. avy. Con moderazione: « U- 
sare moderatamente i liquori: - Vivere modera- 
tamente: ~- Parlare moderatamente. » 

Moderatézza. s. f. L’abito del moderare le 
proprie operazioni, parole ec.: « EH mirabile la sua 
moderatezza in tutte le cose. » 

Moderatére-trice. verb. da Moderare; Chi o 
che modera: « Moderatore del moto, del corso: 
- Vento moderatore del calore:- La musica 6 
moderatrice degli affetti. »|| E per Colui che go- 
verna, dirige: «Supremo moderatore degli stu- 
di. » || Moderatore dicesi un Lume a olio con- 
gegnato per modo, che si carica come un orolo- 
gi0, e secondo che si scarica porta su Yolio 
verso il lucignolo: « Con venti moderatori si 
illumina tutta quella gran sala. » 

Moderazione. s. 7, Quella virtu, per cui ’uomo 
pon modo e tempera le proprie passioni ed i 
proprii atti, fuggendo da ogni eccesso: « La 
moderazione salva l’uomo da molti dispiaceri: 
- Fu ammirabile la sua moderazione: io non mi 
sarei potuto frenare: — Bisogna usare gran mode- 
razione con quella gente; se no, Dio liberi! — Mo- 
derazione nel here, nel mangiare. » 

Modernaménte. av. Ne] tempo moderno, Da 
poco in qua: «Quel libro 6 stampato moderna- 
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mento a Firenze: = Edifizio restanrato moderna- 
monte. » 

Modernita, 8, f- La qualité astratta di eid 
che 6 moderno: « La modernita del codice si vede 
alla prima occhiata, chi é pratico di tali cose. » 

Modérno. ad. Che 6 de’ tempi a noi. pit vi- 
cini, Recente; contrario di Antico: « Noe’ ea 
antichi @ era pit senno che ne’moderni: - Ha 
studiato solmonte scrittori moderni: — Libri mo- 
derni: — Usanze moderne: - La parte moderna 
di Wirenze 6 deliziosissima: - Quel restauro 6 
moderno; — Lo stile é antico, ma il palazzo 6 
modorno, » || Storia moderna, Quella che incomin- 
cia dalla fine del medio evo per venire sino 
w tempi nostri. || In forza di sost. I moderni, Gli 
uomini, gli serittori, gli artisti de’tempi nostri : 
«I moderni fuggono ora da certe pedanterie. » 
| Alla moderna, posto avverbialm., Come si usa 
al tempo moderno: « Ha fatto ridurre quel bel 
palazzo alla moderna: - Parlano, Pensano alla 
modorna. » || E spesso ha in sé ironia e biasimo, 
allorchd parlisi di cose antiche: « Omero rivo- 
stito alla moderna: — Dante commentato alla mo- 
derna. » 

Modestaménte. avy. Con modostia: « Par- 
lave modestamente, » || Vivere modestamente, Vi- 
voro senza lusso ec., senza sfarzi: « 11 Capponi, 
sobbon ricco emar¢hese, vive assai modestamente.» 

Modéstia. s. 7. Il mostrare al volto, agli atti, 
allo parole, illibato costume, 6 segnatam. animo 
aliono dalla sregolatezza del senso e dell’orgoglio: 
«W tanta la sua modestia, che non ardisce dar sen- 
tenza della pit piccola cosa, bonché sia cosi perito 
dolVarte: = fa modestia sta bene in tutti; ma pit 
che altro ne’ giovani: — La mia modestia non 
mi permotto di riferire cid che egli disse di me. » 
{* per Pudore: « La modestia nel parlare 4 do- 

ito primo do’ giovani educati: - Pitture, Parole, 
Soritti cho offendono la modestia. » 

Modestino. dim. di Modesto; © si dice pit 
che altro ironicamente a donna, Ja quale affetta 
Ja modestia che non ha: « Fa la modestina; ma 
6 peggio delle altre, » 

Modesto. ad. Cho ha modestia, nd si parte dai 
sontimonti di essa: « B giovane dabbene, edu- 
cato, modesto: - Hla 6 troppo modesta a dio 
che non morita si fatte lodi. » ||! per significare 
cho Ja eccessiva modestia 6 dannosa si dice an- 
fibologicamente Fra Modesto non fu mai Priore. 
j}e Che fa segno di modestia: « Sguardo, Atto, 
ee modesto: — Parole, Seritti modesti. » || 
specialm. Cho cura il pudore: « Modesto com's, a 
quollo parole arrossiva. » || Hi dotto di desideri, 
voglio © simili, vale ‘Temperato: « Modeste vo- 
glie: - Modesti desideri. » || Detto di colore, Che 
non 6 troppo vistoso: « Veste sempre di colori 
modesti, o aborre dagli sfacciati. » || Detto o rife- 
rito al vivero, all’abitare @ simili, vale Senza Insso, 
Sonza sfoggi: « Fa vita modesta: - Ha una mo- 
dosta villetta: - Un quartiore molto modesto: — 
Un modesto monumento. » 

Modicaménte. avy. Con modicitd; ma di 
raro uso, ; 

Modicita, s. / Qualitd astratta di cid che 4 
modico, @ si dice specialmente del prezzo; « La 
modicit& dei prezzi invita tutti a comprar qual- 
cosa. » 

Moddico, ad, Che non dd nel troppo, Tempe- 
rato; © nell’'uso presente si dice specialmente 
del prezzo: « Ogni cosa vi 6 a modico prezzo. » 

Modificabile, ad. Da potersi oda doversi mo- 


dificare: « Legge, Proposta modificabile: - Dise- — 
gno modificabile. » 

Modificare. trans. Cambiare in parte il modo, 
0 la forma di una cosa per renderla pit accon- 
cia al suo fine: « La legge 6 difettosa, e si 
tratta di modificarla: — Queste proposizioni son 
troppo assolute; bisogna modificarle. »|\e per 
Temperare, Correggere: « Ha fatto proposito di 
modificare quel suo strano modo di vivere. » 
Part. pr. Mopinicants. Part. p. Moviricato. 

Modificativo. ad. Atto a modificare : « Lnter- 
pretrazione modificativa della legge. » 

Modificatore-trice. verb. da Modificare; Chi 
0 Che modifica: « Egli fu il vero modificatore 
della legge: - Principe modificatore di ogni mala 
usanza: — Azione modificatrice. » 

Modificazidne, s. f. L’atto e L’effetto del mo- 
dificare: « Sono state fatte parecchie modifica- 
zioni a quel disegno: — Con tutte le modificazioni 
quella legge & peggiore di prima. » 

Modiglioncino. dim. di Modiglione, 

Modiglidne. s.m. 7’. arch. Specie di mensola, 
cho gli architetti pongono sotto il gocciolatoio 
de’ cornicioni, secondo la natura dopll ordini, o 
fa uflicio di reggerli. 

Modinare, ¢rwns. Far le modinature alle cor- 
nici di un edifizio: « Tutte le cornici volle modi- 
narle da sé.» Part. p. Mopinato. 

Modinatura. s. f. Lo stesso che Modanatura. 

Modino. vezz. di Modo, per Atto ec: « Con 
quo’ suoi modini ottiene quel che vuole. »||.A modi- 
no, posto avverbialm,, Con garbo ec. V. Ammopino. 

Modista. s. /. Colei che fa, e tiene in vendita, 
cappelli, cuffie, abiti e altri ornamenti femminili 
socondo la moda corrente: « L’ho comprato dalla 
modista di via de’ Cerretani: - Una bella bottega 
di modista: ~ Fa la modista. » 

Modistina, ad. Fanciulla che va a imparare 
il mestiere della modista, che suol vestire ele- 
gante ed essere piuttosto vispa. 

Modo, s,m. La maniera, La guisa, onde una 
cosa 6 0 si fa o avviene: « Il modo 4d’ essere 
delle cose: — Pit che il fatto mi offende il modo: 
— Questa cosa si pud fare in diversi modi: - Ha 
scelto il peggior modo: - Lo disse in modo ge- 
nerico: — Parlagli con bel modo: - Modo di seri- 
vere, di Javorare: — Piove in tutti i modi. »|| EH 
peor Mezzo, Via che uno tiene per fare o conse- 
guire checchessia: « A chi vuole non mancan 
modi: — Non ¢’6 modo di persuaderlo: — Aiuta- 
temi in tutti i modi. »||E per Potere, Facolta: 
« Non ho modo di provvedere alla famiglia: - 
Coinprerebbe quella villa, ma non ha il modo: — 
Se avrd modo di vederlo, gli parlerd. »| EH per 
Costume, Maniera di fare, di procedere conver-, 
sando: « Ha certi modi che mi piacciono pocos 
-—Che modi son codesti? - Ha modi da conta- 
dina. » || E per Metodo, Forma, Sistema e similit 
« Modo @amministrazione: — Nuovi modi di con- 
tabilita. »||Dlodo, vale anche Locuzione, Ma- 
niera: « Molti vocaboli e modi sono passati re- 
centem. dalla lingua francese nella nostra: — Di- 
zionario di voci e modi errati. »|| Modo basso 
dicesi per Locuzione volgare, plebea. || Modo, i 
gramm. Uno degli aceidenti della coniugazione 
del verbo, secondo le diverse azioni ed affezioni che 
si vogliono esprimere, come dimostrare, coman- 
dare e¢., 1 quali modi nella nostra lingua sono 
cinque, Indicativo, Imperativo, Congiuntivo, Con- 
dizionale @ Indefinito. || Modo T. mus. Lamaniera 
di essere del sistema musicale, in ordine alla di- 


@ degli mtervalli diatonici che la com- 
pongono. I Modi son due, I] maggiore e Il mi- 
more, secondo che Ja terza e la sesta sono 
maggiori o minori.||.4 modo, e A modo e a 
verso, vale Per bene, Commercialmente, Como 
dev’esser fatto: « Ha fatto a modo e a verso 
quanto gli dissi.» {| A modo, che si scrive anche 
congiuntam. Ammodo, come aggiuntivo di per- 
gona, vale Buono, Onesto, Garbato, Esperto nel- 
Varte sua: « @ una persona a modo: — Ho trovato 
un maestrino a modo. » || .A modo, col verbo Fare, 
vale Adagio, Con circospezione: « Facciano a 
modo a scender le scale, perché son buie. » || K 
assol. per atto di avvertire ad andar piano, ada- 
gio: « A modo, bambini, ché c’d da cascare. » || .A 
modo mio, two ec. 0 di qualcuno, col verbo Fare, 
yale Secondo la volonta, il consiglio ec. mio, tuo, ec.: 
« E un ragazzo che non vuol fare a modo dei go~ 
nitori. » || A modo 0 Al modo di, vale All’usanza, 
Alla fogeia ec.: « Vivi al modo degli antichi e 
parla al modo dei moderni: -— Si mangia si veste 
é si fa ogni altra cosa al modo di Francia. » || A 
modo! anche maniera di grande affermazione: 
« Lo avete avvertito? — A modo! »|| A un modo, 
Similmente, Ugualmente, Nello stesso modo: « So- 
no tutti bricconi a un modo. »|| A ogni modo o 
In ogni modo, vale Nonpertanto, Nientedimeno: 
«L’ho avvertito di gia; a ogni modo tornerd ad av- 
vertirlo. »|| Di modo che, e tutto unito Dimodoche, 
0 Per modo che, maniera congiuntiva che accenna 
a conseguenza, conclusione, e vale Sicché: « Ho 
finito, di modo che me ne posso andare:- Dimo- 
doché, a sentir voi il torto sarebbe tutto il mio. » 
|| Fuor di modo, e Oltre modo, Sopra modo ec., 
Kecessivamente, o Straurdinariamente; ma pit 
spesso adoperasi per una certa enfasi: « Oltre 
modo bella: — Fuor di modo lungo: —-_ Prezzi 
oltre modo alti. » {| Jn ogni modo, In qualunque 
modo, In tutti i modi, maniere d’asseverazione 
-risoluta: « Lo fard in tutti i modi: - Vengo in 
qualungue modo. »|| In che modo? usasi spesso 
invece di Perché? Per qual ragione? « In che 
modo sei venuto cosi tardi? - L'ho con te. - In 
che modo? »|| Jn certo modo, maniera di appros- 
simazione, Non precisamente: « In certo modo 
cotesto gliel’ ho detto anch’io. »|| Per modo, 0, 
per un modo di dire, o di parlare, vale Non di 
proposito, Non del tutto seriamente: « L’ ho detto 
cosi per modo di dire: - Si chiama cosi per un 
modo di parlare. » 

Modula. s. f. Modello di scritto per lo pit 
breve che debba servire di documento, e che 
molti debbano ricopiare e sottoscrivere, compito 
con le formule stesse, acciocchéd abbia valore 
non accadano sbagli: « Feci stampare una mo- 
dula per i registri, e una per le ricevute. » 

Modulare. (rans. Far uso, cantando o so- 
nando, ma specialmente cantando, di varie e 
successive modulazioni: « Modula maravigliosa- 
mente la voce.» || assolut, Passare da un tonu a 
un altro secondo le regole dell’armonia, Part. p. 
Mopvu.ato. 

Modulataménte, avv.Con modulazione: « Can- 
tare modulatamente. » 

__ Modulatore-trice. verb. da Modulare, Chi 0 
Che modula. 

Modulazione. s. f. T. mus. Il modulare la 
voce, il canto, il suono.||Melopéa, e consiste in 
un Passaggio da tono a tono nel canto o nel- 
Varmonia. 

Modulo. s. m. Modello, Forma esemplare: 
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« Que’ cucchiai debbono esser fatti secondo {1 
modulo che le mando, »|| 7. arch. Misura presa 
a piacere per mettere tutte le parti del disegno 
Wun edifizio nelle debite proporzioni. D'ordinario 
il Modulo 6 il diametro o semidiametro dolla 
parte inferiore della Colonna. || 7. mewmism., TL 
diametro d’una medagiia: per es. si dice Medaglia 
del modulo di sei linee, Quella cho ha sei linee 
di diametro. || 7. alg. La quantita, per la quale 
bisogna moltiplicare i logaritmid’un certo sistema 
per aver quelli corrispondenti ad un altro. 

Mofeta. s. f. 7. stor. nat. Luogo da cui osa- 
lano vapori pestiferi e mortiferi: « ‘Ira Scarlino 
@ Massa marittima vi sono parecchie mofete. » 

Mofético. ad. Di mofeta: « Aria mofetica: - 
Esalazioni mofetiche. » 

Mogano. s. m. Lo stesso che Magogano. 

Moggiata. s. f Spazio di terra, in cui si pnd 
eae un moggio di grano. Voce quasi fuor 

uso. 

Moggio. s.m. Misura di capaciti delle biade, 
€ specialmente del grano, che 6 diversa socondo 
i diversi paesi, ma generalmente di due sacca. 
|| A moggia, posto avverbialm., vale In gran 
quantita: « Libri a moggia: - Esempi a mog- 
gia ec.» 

Modgio. ad. Dicesi di persona, e anche di ani- 
male che non mostri la sua natural vivacita, 
ma sia invece abbattnto e come dormiglioso: 
« Che hai oggi, che tu se’ cosi mogio? — II cane 
6 da qualche giorno molto mogio: che cosa sia? » 
| E si dice anche di chi a un tratto sbaldanzisce, 
6 cessa dalla sua arroganza: « Trovandosi cosi 
sgridato, andd via mogio mogio. » 

Mogliaio. s. m. Chi 4 affezionatissimo alla 
moglie, e non le esce mai d’attorno: « f stato 
tanto scapato; ed ora 6 diventato casalingo, 
mogiliaio, e quasi bacchettone.-» Voce famil. 

Moglie. s. f. La donna congiunta in matri- 
monio; e si dice sempre rispetto all’tomo col 
a © congiunta: « 2 mia moglie: - La moglie 

el tale: - Ha un figliuolo da moglie: (ciod in 
eta da poter pigliar mogilie) - Va da quella ra- 
gazza con l’intenzione di fargene una moglio: - 
Ha per mogiie la tale: - Di la vi 6 la moglie; 
non ti far sentire: - Povero, con mogilie o fi- 
gliuoli. » || Chi ha moglie ha doglie, Il buon ma- 
rilo fa la buona moglie, La buona moglie fa il 
buon marito, Proverbi di chiaro significato. 

Mogliétta. vezgz. di Moglie: « Ha una bella 
moglietta. » 

_Mogdgon. s, m. Legno nobilissimo, gialloros- 
signo che si usa per masserizie di lusso: « Un 
biliardo di mogogon: = Cassettone, specchio, ca- 
napé di mogogon. » 

_ Moia. s. 7. Acqua che contieno principii sa- 
lini, 0 meglio Sorgente di tale acqua. Nelle Sa- 
line si chiamano Mote que’ pozzi d’acqua salata, 
dalla quale si cava il sale. 

Moiatore. s. m. Colui che nelle Saline lavora 
intorno alle moie attingendone l’acqua ec. 

Moinardo. ad. Si dice di chi fa moine, ca- 
rezze infantili ec.: « & tanto moinardo quel bimbo, 
che proprio fa passar l’uggia e la malinconia. » 
Si dice Boas di un cane o gatto che faccia molte 
carezze al padrone. heed 2 

Moine. 8, f, pl. Lezii, Specie di carezze di 
femmine, di bambini a fine di farsi benevolo 
ed acquistar la grazia altrui; @ dicesi anche 
di adulti che le facciano per ottenere con le ln- 
singhe qualche intento, © per ricoprire un 
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errore ec.: «Me con le sue moine non pud in- 
gannarmi: - Gli fa mille moine, e quel vecchio 
si sente tutto ringalluzzire. » 

Moineria. s. f Modi lJeggiadri e seducenti; 
cid che da alcuni dicesi francesamente Cochet- 
teria, per non esservi, dicon essi, nell’ italiano il 
corrispondente. Non dico che sia dell’uso; ma in- 
vece di dire parola francese, questa sarebbe pit 
garbata: « Quella sua moineria alletta tutti gli 
scolaretti. » i 

Mola. s. f. J. chir. Massa di carne informe, 
insensibile, ora molle, ora alquanto dura, che si 
forma nell’utero invece del feto: « Credevano 
che fosse gravida; ma era una mola: — Ha fatto 
una mola, » Ale 

Molare. ad. Aggiunto di una specie di selce 
che si adopera per fondamenti, per contratforti, 
e si lavora in forma di mola. || 7. anat. Aggiunto 
dei denti pit grossi che sono alle estremita delle 
mascelle, quasi macinatori del cibo.|| Glandule 
molari, Quelle che sono sotto le guance, e di- 
rimpetto all’ ultimo dente molare: « Ha un pic- 
colo ingorgo alle glandule molari.» ata 

Mole. s. f. Presso i Romani era Una specie di 
mausoleo fabbricato a foggia di torre rotonda 
sopra una base guadrata, isolata, con colonne in 
tutto il suo circuito, e coperta da una cupola 
con sua cuspide: « La mole adriana é quella che 
ora chiamasi Castel S. Angelo in Roma. » || Oggi 
dicesi Qualunque edifizio grandioso, come teatri, 
templi ec., ed anche La grandezza dell’ edifizio: 
« Roma é famosa per le superbe sue moli: — L’ar- 
chitettura di quell’edifizio non ha gran pregio; 
ma non si pud non ammirare quella gran mole.» 
|| E per Grossezza di un corpo ec.: « Quella gran 
mole si trasporta con gran fatica. » || H anche di 
persona molto grassa e grossa: « Bisogna mu- 
tar il malato, spesso; e con quella mole ci vuole 
una fatica da diavoli.»|}e per Volume: « La mole 
delle acque: - La mole di un libro: - Libro di 

iccola mole: — I] peso non corrisponde alla mo- 
e. » || Quantita di pid cose ammassate: « Come si 
fa, tra quella mole di libri, a trovar un opuscolo 
si piccolo? »||E per Difficolta, Fatica grande: 
«E un lavoro di gran mole. » 

Molécola. s. f. 7. fis. Ciascuna delle minutissime 
particelle, onde 6 composto ciascun corpo: « L’a- 
ria si insinua tra le molecole del tessuto cellu- 
lare ec. » 

Molecolare. ad. Che ha relazione alle mole- 
cole: « Adesione molecolare: - Attrazione mole- 
colare. » || Fisica molecolare, Quella che tratta 
specialmente de’fenomeni propri delle molecole 
de’ corpi. 

Molecolina. dim. di Molecola. 

Molénda. s. f. Il prezzo che si paga al mu- 
gnaio per la macinatura del grano: « Colla tassa 
sul macinato i mugnai hanno accresciuto la 
molenda. » eT 

Molestaménte. avv. Con molestia: « Quella 
sua arroganza io la comporto molestamente. » 

Molestare. trans. Dare altrui molestia: « Per 
carita cessa di molestarmi: — Continuamente lo 
molestarono con urli, con grida, e con insolenze: 
— La tassa mi molesta assai: —- Questo freddo mi 
molesta. » Part. py. MoLESTATO. | ia 

Molestia. s. f. Il molestare, Noia, Fastidio : 
« Per me 6 gran molestia l’udir recitare e decla- 
mare costui: - Che molestia con queste continue 
lettere ! — Mi dA assai molestia questa tassa: - Ho 
un mondo di molestie dalla mattina alla sera. » 
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Molésto. ad. Che da molestia: « EZ un uomo | 
assal molesto; — Bisogna sopportare paziente- 
mente le persone moleste: - Vento, Freddo, Caldo 
molesto: - C’é mille insetti molesti: - Visita, 
Lettera molesta: - Cura, Pensiero molesto: = 
Tosse, Urla, Rumori molesti. » 

Molinéllo. s. m. V. MULINELLO. 

Molino. s. m. V. Muuino. 

Molla. s. f. Lama sottilissima, per lo pit d’ac- 
ciaio o daltra materia, che, ferma da una banda, 
si pie¢ga agevolmente dall’altra, e lasciata libera, 
ritorna nel suo primo essere, onde fu mossa, 
e serve a diversi usi di serrature e d’ingegni. 
Spesso é piegata a spirale, per ottenerne certi 
effetti: « La molla dell’orologio: —- La molla non 
ha scattato in tempo: — Allo scatto di una molla, 
comparisce sul dinanzi della macchina un mostro: 
-Saccone, Canapé a molla. »|| La molla della 
corda del pozzo é Una grossa staffa di ferro, 
spezzata in un punto, e che premuta si apre, 6 
lascia passar dentro di sé il manico della sec- 
chia o della mezzina che dee calarsi nel pozzo 
per attinger l’acqua. {le fig. Cagione movente: 
« Chisa le molle segrete che lo hanno mosso a 
quella rischiosa impresa?» || Fare wna cosa a 
scatto di molla, Farla esattissimamente e con 
precisione somma: « Son cose che vanno fatte a 
scatto di molla; altrimenti non valgono niente. » 

Mollare. intrans. Allentare a poco a poco 
una fune ec., pit comunemente Ammollare. Part. 
p. Mowtato. 

Molle. ad. Bagnato, 0 quasi Inzuppato di 
acqua 0 Waltro liquido, ma specialmente di piog- 
gia: « H tornato a casa tutto molle: - Son 
molle: accendi il fuoco che mi asciughi: - Molle 
di sudore. » || E detto di panni, ed altre cose: 
«Il bucato é ancor molle: - La terrae Verba 
sempre molle, non andar nel campo. »|}E per 
Cedevole al tatto: « I corpi molli: — Le parti 
mollidel corpo: - Tessuto molle. » || Pietra molle, 
é quella che si lascia tagliar facilmente con la 
sega. || Nel senso morale Molle, vale Tendente alle 
cose sensuali: « Uomo molle, o di molli costumi, 
Vita molle.»||E per Capace di ammollire, ren- 
dere effemminato: « Molli affetti, Molli parole, 
Molli versi, Studi molli, Molle educazione: - Le 
molli piume. »|}H per Fiacco, Debole: « Supe- 
riore di animo troppo molle; e tutti fanno a con- 
fidenza con Jui. » 

Molle. s. m. L’acqua o altro. liquido che fa 
esser molle una cosa, o che la rende molle: « Non 
ti ci metter custi: c’é molle: — Il baccala biso- 
gna metterlo in molle un giorno avanti. » || Wet- 
tere il becco, o la lingua in molle, si dice fa- 
miliarm. a chi Entra a parlare di cose che non 
gli appartengono, e quando meno dovrebbe: « Heco, 
anche lui ha voluto mettere il becco in molle.» 

__ Molle. s. f. pl. Strumento di ferro da rattizzare 
il fuoco; ed @ formato di una robusta lama di 
ferro piegata in due, che stretta con la mano serve 
a pigliare i tizzi 0 i carboni e porgli ove si vuole. 
|| Errore, Cosa, 0 simile da pigliar colle molle, 
dicesi familiarm. per Errore’ ec. grosso, grave. 
|| Di un uomo falso si dice da parecchi che 
pite bugiardo delle molle, perché si chiamano 
Molle (che vale anche bagnato) e inyece sono 
asciuttissime, come quelle che stanno sempre in- 
ae al ee || Quando si vede tornare alcuno 
in tempo di gran pioggia, gli si dice per giuoco 
Molle o paletta? per eae se si é ba- 
guato, 


Molleggiaménto. s. m. L’atto del molleggiare: 
« Quel molleggiamento del saccone elastico lo fece 
addormentare. » 

Molleggiare. intrans. Mollemente piegarsi 
per ogni verso al pit piccolo tocco, Essere ar- 
rendevole: « Le molle di quel canapé sono dure, 
e standovi a sedere non molleggia. »||e Piegare 
leggermente e senza forza le dita o la mano 
scrivendo, 0 sonando istrumento a tasti: « Ha 
un bel carattere; e facendo le lettere maiuscole 
molleggia garbatamente. »||E anche di atti sve- 
nevoli della persona: « Quella vanarella quando 
cammina bisogna vedere come molleggia! » Part. 


pr. Moutreciante. Part. p. Montecito. 


Molleménte. avy. Con modo molle, fiacco, 
non ardito: « In tutte le cose si porta molle- 
mente: — Mollemente manteneva la disciplina. » 
}e Con mollezza, Sensualmente: « Mollemente 
posava il capo sulle spalle di lui. » 

Mollétta. dim. di Molla. || Mollette dicesi Quel- 
l'arnese di acciaio, di ottone o d’altro metallo, 
composto di due branche, che serve a smoccolare 
il lume, a prendere un carboncino di fuoco e a 
simili usi. 

Mollettina. dim. di Molletta: « Pare impossi- 
bile che una mollettina a quel modo debba aver 
tanta forza. » 

Mollézza. s. f. La qualita astratia dicid che 
6 molle: « Quella pianticella, per la sua mol- 
Jezza, non resiste al freddo. » |] Pid comunemente 
Effemminatezza, Sensualita: « Consuma la virilita 
tra mollezze di ogni genere. »|le per Debolezza, 
Fiacchezza: « La sua mollezza d’animo lo in- 
dusse a consentire. » 

Mollica. s. f. La midolla del pane; ma 4 
quasi al tutto disusata. : 

Mollicchio. s. m. Luogo dove sia del molle: 
« Che @ li quel mollicchio? » 

Molliccio. ad. Alquanto molle: « I] bucato 6 
sempre molliccio; bisogna aspettar che asciughi 
bene. » {Je in forza di sost.: « Jeri piovve tutto il 
giorno; e oggi a questo molliccio si pigliano de- 


. gli uccelli. » 


Mollicone, ad. Si suol dire del pane poco cotto, 
e con molta midolla: « A me il pane piace ben 
cotto, e non voglio codesto mollicone. » || Suol 
dirsi anche del tempo dolce e umido: « I tempi 
molliconi dell’autunno. » |je in forza di sost. per 
Fango, Mota: « C’é un mollicone per le strade 
che ci si va a mezza gamba. » 

Mollificaménto. s. m. Latto e L’effetto del 
mollificare. 

Mollificare. trans. T. med. Render molle cid 
che é duro: « Quell’impiastro mollificd ben presto 
il tumore. » Part. pr. Mouuiricants. Part. p. 
Mo.tiricato. 

Mollificativo. ad. T. med. Atto a mollificare: 
« Cerotto, Impiastro mollificativo. » 

Mollificazione. s. f. T. med. L’atto e L’effetto 
del mollificare: « Prodotta la mollificazione del 
tumore, bisogna tagliarlo. » 

Mollizie. s. f. pl. Atti di sensualita, e spe- 
cialmente Polluzione volontaria: « Fu processato 
per mollizie. » 

Mollusco. s. m. T. stor. nat. Appellativo di 


una classe di animali senz’ossa, talora nudi, come © 
9 


le seppie, certe lumache ec.; talora vestiti di un 
nicchio 0 conchiglia, come ce ne ha parecchi, sia 
terrestri, sia aquatici, specialmente marini. 

Molo. s. m. Riparo di grossa muraglia che si 
fa a’ porti di mare contro Vimpeto dell’onde, 
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specialmente al luogo d’approdo: «1 lavori del 
nuovo molo sono terminati. » 

Molosso. s. m. Sorta di cane grande e feroce, 
cosi detto perché quella razza viene dalla Mo- 
lossia nell’ Epiro, 

Molosso. s. m. T. lett. Piede de’ metri poetici 
greci e Jatini, composto di tre sillabe lunghe, 

Moltéplice. s. m. VY. Mouririce. 

Moltiparo e Multiparo. ad. T. scient. Si di- 
cono cosi quegli animali, le cui femmine parto- 
riscono pili figliuoli alla volta: « La cagnae la 
gatta sono moltipare. » 

Moltiplicabile. ad. Da potersi moltiplicare: 
« Quantita moltiplicabile in infinito. » 

Moltiplicabilita. s. f. La qualita astratta di 
cid che é moltiplicabile. j 

Moltiplicando. s. m. 7. arit. Uno de’ due fat- 
tori d’un prodotto, e pid specialmente Quello che 
dey’esser preso tante volte, quante unita sono nel 
moltiplicatore, quando questo sia un intero; o 
Quello, di cui si deve prendere una parte indicata 
dal moltiplicatore medesimo, quando questo sia 
fratto. 

Moltiplicare. trams. Accrescere pit’ volte il 
numero e la quantita: « Egli ha moltiplicato la 
sua entrata in poco tempo: - Questa bella sta- 
gione moltiplica la raccolta: — Moltiplicare i di- 
scorsi, le parole ec. »|| Z. arit. Ripetere un numero, 
detto Moltiplicando tante volte, quante sono le 
unita di un altro numero, détto Moltiplicatore 
a fine di ottenere un altro numero che dicesi 
Prodotto. \\e intrans. Crescer di numero e quan- 
tita: « Pare che il denaro gli moltiplichi tra Je 
mani: — Crescete e moltiplicate, disse Dio ad 
Adamo e ad Eva. » |e rifless.: « La luce si mol- 
tiplica in piccolo tempo: — Gli insetti si mol- 
tiplicano in breve tempo: — Le mie sventure si 
sono moltiplicate: - Le scuole si moltiplicano ma 
non il sapere.» || Moltiplicare in parole ec. Dirne 
troppo pik che non bisogna: « Per non molti- 
plicare in parole, conchiuderd dicendo. » Part. p. 
Mo. tipricato. 

Moltiplicataménte. avy. Con moltiplicita: 
« Crescono moltiplicatamente i bisogni, e sce- 
mano le entrate. » 

Moltiplicativo. ad. Atto a moltiplicare; ed é 
voce per Jo pit grammaticale: « Nomi numerali 
moltiplicativi, come Doppio, Triplo. » 

Moltiplicatore-trice. verb. da Moltiplicare; 
Chi o Che moltiplica: « Quel fatto é stato mol- 
tiplicatore di sventure. » || 7. arit. Uno de’ due 
fattori d’un prodotto, ma piu specialm. Quello che 
indica quante volte si deve prendere il moltipli- 
cando 0 qual parte si debba prendere di esso. 

Moltiplicazione. s. f. L’atto e L’effetto del 
moltiplicare: « La moltiplicazione dei pani: - 
Moltiplicazione di uno scritto per via della stam- 
pa. »|| Z. arit. Quella operazione dell’aritmetica 
per la quale un numero si prende tante volte 
quante unitaé sono in un altro numero; oppure 
Quella per cui si prende di un numero una parte 
indicata da un altro. 

Moltiplice e anche Moltéplice. ad. Che é in 
gran numero, Che é di piu forme, di pit qua- 
hta ec. « I moltiplici giudizi dati su un lavoro: 
- I moltiplici errori di quel libro lo hanno fatto 
condannare: — Molteplice erudizione ec, » 

Moltiplicita. s. f. Numero indeterminato di 
motte cose: « La moltiplicita delle faccende non 
mi lascia attendere a quel lavoro: — La molti- 
plicita delle materie, mi rende difficile la scelta.» 
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Moltitiidine. s. /, Numero grande di persone, di 
animali, ¢ anche di cose: « O’era gran moltitudine 
di spettatori: - La moltitudine delle faccende: — 
Moltitudine di animali, di insetti. » || Detto asso- 
lutam. si intende solo di persone: « La moltitu- 
dine si acquetd; © a poco a poco ciascuno tornd 
a casa sua. »|| Le moltitudini, 11 popolo consi- 
derato collettivamente: « Le moltitudini spesso 
si acquetano con uno strattagemma: - Discorso 
atto a sollevare le moltitudini. » Alceuni dicono 
sgarbatamente Le masse. 

Molto. ad. denotante gran quantita, contrario 
di Poco: « Ho ricevuto molte Wettares — Ci sono 
molti spropositi: - Ha fatto molti studi: - Sono 
arrivati molti soldati: - Quoell’ istituto ha molti 
scolari ec. » || Usato nel sing. denota pil spesso 
abbondanza, copia, grandezza e simili: « Molta 
paglia e poco grano: — Molto fumo e poco arro- 
sto: — Uomo di molto sapere, di molto coraggio: 
- Ci ebbe molta parte anch’egli. » {jin forza di 
sost.: « Nel molto c’ 6 il poco: — In arte il molto 
lo conto pocu: — Al molto che disse aggiunse an- 
che quest’ altro. » || Wolti nel pl. vale Molte por- 
sone: « Molti per paura non dicono quel che sen- 
tono: — Non @ buono il governo dei molti. » || 
Molti e molti, Lo stesso che Moltissimi: « Molti 
6 molti piglierebbero i] tuo stato; ¢ tu ti lamenti! » 
| Precacnto dalla particella Di, la quale talora 
componesi con esso in una sola parola Dimolto, 6 
modo del linguaggio familiare, » non ha senso di- 
verso dal semplice Molto: « C’erano dimolti sol- 
dati: -Dimolti non dicono quel che sentono: - In 
quolla casa ne ho dovute soffrir dimolte (int. ama- 
rozz0, offese e simili): -Gliene ho dette di molte 
(int. parole gravi, offensive ec. ): - Ne ha toc- 
vate di molte (int. busse, percosse ec.) » 

Molto. avv. che vale Assai, In copia, ovvero 
Grandemente; contrario di Poco, e si usa cosi in 
sompagnia di verbi, como di adiettivi e di avverbi, 
riferendosi a idee di quantita, di luogo, di tempo, 
di spazio 6 ad ogni altra cosa: « Podere che frutta 
molto: — Spende molto: -Studia, Lavora, Legge, 
Scrive molto: - Soffre molto: — B} molto buono: 
Tra molto ricco:-Si trova molto bene in quella 
casa: — Aspettai molto; ma non venne: — Non 
6 molto cho ho veduto: - Ci corre molto: - Di 
qui a la ¢’6 molto: - Non 6 molto lontano: - 
Si trova molto vicino: - L’ ho pagato molto: - 
Venti lire; gli par molto? » || Premettesi anche 
ai comparativi, 6 ne aumonta la significazione: 
« Molto maggiore: - Molto minore: - Molto pit: 
— Molto meno ec. »||/ Anche in questo senso di 
ayverbio gli si prepone la particella Di, che talora 
fa con esso tutt'una parola: « Podere che frutta 
dimolto: — Abita di molto lontano ec.»||Saper per 
molto, 0 Saper di molto, dicosi in modo non 
punto cortese per negare di saper qualche cosa: 
« Mi rispondord? -So per molto: - Sa per molto 
quel che si dice: — So di molto se verra o non 
verra. » ||_A dir molto, A far molto, maniere che 
denotano il sommo della possibilita: «A dir molto, 
di quella casa ¢’é da prendere un diecimila lire: 
- A far molto, verrd quando non ne avrd pit 
bisogno. » ¢ i 

Momentaccio. pegg. di Momento, Momento di 
gran pericolo, dolore e simili: « Ho avuto dei 
gran momoentacci: - Quello fu per me un momen- 
faccio, » 

Momentaneaménte. avv. Per brevissimo tem- 
ih « Resso momentaneamente il ministero del- 

Istruzione. »||e per In questo momento: « I 


ha OOD noe 
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ministro momentaneamente 6 fuori; ma torna 
subito. » 

Momentaneo. ad. Che dura un momento o 
brevissimo tempo: « I] dolore fu momentaneo; ma 
acutissino: - Un momentaneo smarrimento dei 
sensi. » {le Di breve durata: « I] momentaneo go- 
verno della canaglia: - L’ assenza fu momen- 
tanea. » 

Momentino. dim. di Momento: « Aspetta un 
momentino: - Fra un momentino torno. » Ed es- 
sendo chiamati, si dice assolut.: «Un momentino, » 

er dire che altri aspetti pochissimo tempo. || B 
‘familiarm. per Pochissima cosa: « Va allungato 
un momentino: - & un momentino pit corto. » 

Momento. s. m. I] pit breve spazio di tempo 
che si possa misurare: « Il dir cosi, oil dargli 
un pugno fa un momento: — Gli anni sono mo- 
menti alla eternita.»|| E per un Po’ di tempo: 
« Non ha un momento libero. »|}e per Brevis- 
simo spazio di tempo: « Aspetta un momento: 
vengo subito, » 6 in questo caso si dice anche 
ellitticamente: « Un momento! » {|e per Opportu- 
nita, Momento opportuno: « Ora non é@ il mo- 
mento: — Questo 6 il momento di batter forte: — 
Coghere il momento: - Lasciarsi fuggire il mo- 
monty, » ||.4 momenti dicesi anche per Alle volte 
o simile: « A momenti L’ira la metterei tra’ Sa- 
cramenti. » dice il Giusti.||.4 momenti con la 
corrispondenza del medesimo modo nella seconda 
parte della proposizione, vale lo stesso che Ora: 
«A momenti 6 quieto, e a momenti 6 agitatis- 
simo. » || A momenti, vale Fra pochissimo tem- 
po: «A momenti arriva il treno, spicciati: - 
A momenti vengo. » || 1m wn momento, posto ay- 
verbialmente Istantaneamente: « Cambid colore 
in un momento. » || Per il momento, vale per IL 
tempo presente: « Per il momento non ho da 
sorvirla. » {|e Sul o Nel momento, Senza nessuno 
indugio: « Vuole una frittata? gliela fo sul mo- 
mento, » || Ogni momento, Di continuo, Spessissi- 
mo: « Ogni momento é qui a seccarmi. » || Un mo- 
mento si dice anche per Piccola quantita: « Biso- 
ena scorciarla un momento, 0,un momentino: - 
Tatela un momento pit lunga. » || lomento musi- 
cale, Brevissima durata, rappresentata da clascuna 
di quelle figure di note, 0 pause di minimo valore, 
che, prese insieme, costituiscono un tempo. || Jfo- 
mento si dice anche per Importanza, Conto ec.: 
« Cosa, Persona di niun momento, di piccol mo- 
mento. » || 7. mece. Momento d’una forza, I pro- 
dotto della quantita rappresentante questa forza 
per una Jinea retta che si fa dipendere dalla di- 
rezione di questa forza, come il prodotto duna 
potenza per il braccio di leva secondo cui essa 
agisce; e quando la leva @ in equilibrio, il mo- 
mento da una parte 6 uguale al momento del- 
Yaltra, Vi sono perd in meccanica pid generi di 
momenti. 

Mommo. s. m. Voce fanciullesca per Vino 0 
altira Bevanda: « Che vuoi i] mommo? ora vengo, » 
|Z anche a un adulto, e specialm. a un vecchio 
che beva volontieri, si dice scherzando che git 
piace il mommo. 

Monaca. s. /, Donna che si allontana dal 
mondo, per darsi tutta al servizio di Dio, riti- 
randosi in un convento a vivere sotto una regola 
comune a parecchie altre donne: « Le monache 
del Maglio: - Convento di monache: — Farsi mo- 
naca: - Vestirsi monaca: - ©’é il vestimento di 
una monaca.» || Sposa monaca, si chiama Quella 
che 6 prossima a vestir l’abito di monaca. || di 


chi mette molto tempo a vestirsi, si dice: « A 
quest’ora si sarebbe vestita una sposa monaca: 
- Ci mette quanto una sposa monaca. » || Fare 
una vita da monaca si dice di chi vive ritirata 
dal mondo. 

Monacale. ad. Di o Da monaco 0 monaca: 
« Abito monacale: - Umilté monacale. » 

Monacanda. s. f. Quella ragazza che sta per 
farsi monaca, 

Monacare. trans. Far monaca una fanciulla: 
«I suoi genitori la vollero monacare per forza. » 
le vifless.: « Volle monacarsi per forza; né ci fu 
caso di dissuaderla. » Part. p. Monacato. 

Monacato. s. m. L’istituzione degli ordini 
monastici, e I monaci stessi: « Il monacato, ci- 
vilmente parlando, é stato utilissimo nel medio 
evo: — Frate, disonore di tutto il monacato. » 

Monacazione. s. f. La cerimonia del vestirsi 
monaca una fanciulla: « Lascid una elemosina 
da pagarsi per Ja monacazione della sua figliuola: 
- Raccolta di poesie per monacazione. » 

Monacélla. dim. di Monaca: « Povere mona- 
celle! ora disperse per il mondo: - Quella buona 
monacella mori di dolore. » 

Monachétto. s. m. Quel ferro, nel quale entra 
il saliscendi e l’accavalcia per serrar l’uscio. || H 
anche una Sorta d’uccello aquatico bianchissimo 
con qualche fregio di penne nere, e col ciuffo in 
testa parte bianco e parte nero. 

Monachina. dim. e vezz. di Monaca: « O che 
bella monachina! — Quando é dalle sue monachine 
quel monsignore 6 tutto contento. »|| Far la mona- 
china, Afiettare, Simulare semplicité e castita: 
« Fa la monachina; ma poi é un demonio. »|]e 
per simil. Monachine diconsi Quelle scintille di 
fuoco che si vedono scorrere sopra la carta arsa 
é quasi incenerita, e che a poco a poco si spengono, 
il che dicono i fanciulli Andare a letto le mo- 
nachine. || Monachina infilzata suol dirsi a Chi 
si mostra umile, rispettoso e timido nel parlare, 
ma che sotto ha tanto o quanto di malizia, o 
gli se ne vuole attribuire. || Monachina chiamasi 
una specie di Uccello di color nero e bianco 
del genere delle piche, e fa il nido nelle grandi 
siepi e negli alberi folti. 

Monachino. s. m. Uccello di passo della gros- 
sezza della passera ordinaria, che ha becco e 
capo nero e le penne di pit colori, e canta dolce- 
mente. 

Monachismo. s. m. Lo stato monacale, e Tutti 
imonaci considerati collettivamente. Pit schietta 
yoce é Monacato. 

Monaco. s. m. Persona che nel ritiro, nella 
solitudine, nella contemplazione della verita eter- 
na, morto al mondo, vive unicamente a Dio. 
Tali erano i primi monaci. Poi si chiamarono 
Monaci i Religiosi regolari, quelli specialmente 
delVordine di 8. Benedetto. || L’abito non fa i 
monaco, proverbio usato a significare che l’ap- 
parenza esteriore non é indizio delle qualita in- 
teriori. 

Monade. s. f. Nome adoperato da Pitagora a 
significare gli elementi semplici e indivisibili dei 
corpi; e secondo Leibnitz, significa una specie 
di atomi incorporei o forze semplici, dotate di 
speciali attributi. || 7. stor. nat. si dicono Monadi 
Certi animali infusori cosi piccoli da non potere 
scorgerli distintamente neppure col pil forte mi- 
eroscopio, i quali paiono punti. : 

Monarca. s. m. Colui che in uno stato ordi- 
nato legittimamente ha J’autorita suprema e 
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regale: « L’augusto monarca fa cid per il bene 
de’ felicissimi sudditi. » 

_Monarchia. s. f. Quella specie di civile reg- 
gimento, nel quale la suprema autorita 6 nello 
mani di uno solo con titolo regale: « Monarchia 
assoluta: - Monarchia costituzionale: - Monar- 
chia elettiva, ereditaria: - Le antiche monarchie 
de’ Medi, de’ Persiani, degli Kgiziani:- Lo fece 
per salvare Ja monarchia. » 

Monarchicaménte. avv. A modo di monarca: 
« Il presidente della repubblica governa monar- 
chicamente. » 

Monarchico. ad. Di monarchia: « Governo 
monarchico, » || Hin forza di sost. per Partigiano 
della monarchia: « 1 monarchici volevano asso- 
Intamente votare la restaurazione: - Fa il mo- 
narchico, ma 6 repubblicano. » 

_Monastéro. s. m. Luogo destinato ad abita- 
zione di monaci 0 di monache: « I] monastero di 
8. Caterina: - I] Monastero di Badia: - Ora che 
non ci debbono esser piu frati, si fabbricano mo- 
nasteri: - Mise la figliuola in un monastero. » 

Monasticaménte. avy. In modo monastico: 
« Non vestono pit l’abito; ma vivono tutti in 
comune monasticamente. » 

Monastico. ad. Di monaco 0 monaci, Attenente 
a monaco 0 amonaci: « Regola monastica: - Voti 
monastici: — Vita, Osservanza monastica. » 

Monchézza. s. f. Il difetto di chi 6 monco: 
« EH monco da un braccio; ma la monchezza non 
gli impedisce di far quell’ufficio. » 

Moncherino. s. m. Il braccio, a cui sia stata 
taghata o portatia via la mano: « Alzava i mon- 
cherini in atto di minaccia. » 

Monchino. dim. di Monco: « Queste cose le 
vende il monchino di via dell’ Ariento. » 

Monco. ad. usato pid spesso in forza di sost.: 
Colui, a cui sia stata tagliata una o ambedue le 
mani, 0 non le abbia pit per qualsivoglia cagione : 
« E monco da un braccio: — Lo ha detto il monco: 
— Chi 6 quel monco? »|| Per significare che una 
data quantita di denaro non sara mai pagata, si 
dice scherzevolm. che sara pagata, 0 la riscote- 
remo al banco de’ monchi.|| fig. per Difettoso, 
Mancante di qualche cosa: « Ha riportato quel 


. passo di Dante, ma lo ha riportato monco; e 


par che dica il contrario. » 

Moncone. s. m. I] membro mutilato: « Si é 
scordato di fare il lembo prima di tagliare la 
gamba, e il moncone 6 rimasto con l’osso sco- 
perto. » 

Mondaccio. pegg. di Mondo, e dicesi pit’ spesso 
per ira del come vanno le cose in questo mondo: 
« Questo é un gran mondaccio: — Mi par mill’anni 
di abbandonare questo mondaccio. » 

Mondanaménte. avy. Alla mondana, Disso- 
lutamente: « Vive mondanamente, e consuma tutto 
il suo senza giudizio. » 

Mondanita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che 6,0 di chi 6 mondano: « La mondanita di 
certe persone che dicono di aver abbandonato il 
mondo. » || Spassi, Diletti del mondo: « Mona- 
che, le quali attendono a commedie, giuochi, e 
altre mondanita. » 

Mondano. ad. Di mondo, o Del mondo: « Pit 
stimano le cose mondane che le divine: - La 
mondana felicita 6 sempre di breve durata: - Ab- 
bandona i diletti mondani, e pensa all’eternita. » 
\|Detto di persona, Dedito ai diletti del mondo: 
« Uomo mondano ed effeminato.»|| Alla mondana, 
posto ayverbialm., Al modo di chi 4 mondano: 
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uae frati vivono in tutto e per tutto alla mon- 
ana. » 

Mondare. trans. Toglier via ogni sudiciume, 0 
scoria, Render mondo: « Mondare 1’orzo, Mon- 
dare un vaso ec. e Ma in questo caso si dice pil 
spesso Nettare; e pid che altro si usa nel figu- 
rato: « Mondare l’anima dal peccato. » || Nell’uso 
pit comune vale specialm. Tor via la buccia 0 la 
scorza a frutte 0 a cose simili: « Monda codesta 
pera, e dammela:-—I fichi si mangiano senza mon- 
darli. » || Non mondar nespole suol dirsi a signifi- 
care che altri fa una tal cosa con lastessa operosita, 
e forza, 0 con pit che la persona gia nominata: «Io 
lavoro assai, ma anch’egli non monda nespole. » 
\|rifless. Perder la buccia, la scorza: « Le noci, 
quando hanno oltrepassato la maturita, si mon- 
dano da sé.» Part. p. Monvato. 

Mondatore-trice. verb. da Mondare; Chi o 
Che monda. 

Mondatiura. s. f. Cid che si toglie da una cosa 
per renderla monda: « La mondatura dell’orzo e 
del grano serve per becchime de’ polli. » 

Mondézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
é mondo, Nettezza: « Bisogna curar molto la 
mondezza del corpo. » 

Mondezzaio. s. m. Letamaio, Luogo dove si 
depone ogni immondezza; detto cosi perché Mon- 
dezza fu detto in antico per Tutto cid che si toglie 
via da una cosa, 0 da un lnogo per farlo netto 
e mondo. 

Mondiale. ad. Del mondo, universalmente con- 
siderato: « La macchina mondiale: - Fama mon- 
diale: - La musica é linguaggio mondiale: - 
Esposizione mondiale. » 

Mondificare. trans. Render mondo, Purgare 
dall’ immondezza: « Quella sostanza mondifica il 
terreno.» E gli ascetici dicono che Ja confessione 
mondifica Vanima. Part. p. Monpiricato. 

Mondo. s. m. L’universo e tutto cid che in 
esso 6: « Dio cred il mondo dal nulla: — I] prin- 
cipio e la fine del mondo: — Il mondo, secondo 
alcuni filosofi, esiste ab eterno: — Dalla crea- 
zione del mondo. »|| Da che mondo é& mondo 
dicesi familiarm. per Tutti i tempi, cominciando 
dal principio del mondo: « Queste cose esistono 
da che mondo 6 mondo. » Ma spesso usasi per 
una certa enfasi: « Da che mondo 6 mondo, chi 
pit ha pit 6 »|| Hin senso particolare, La sola 
terra, Il solo pianeta abitato da noi: « Le cin- 
que parti del mondo: - Il centro del mondo: - 
Il giro del mondo: - Alessandro aspirava al- 
Vimpero del mondo. » || Ed anche degli altri pia- 
neti: «I mondi celesti: - Il mondo della luna. » 
\|Mondo fisico dicesi per rispetto a tutti gli es- 
geri sensibili che sono nel nostro pianeta; Jfondo 
morale per rispetto a tutto cid che non pud essere 
appreso’ se non dall’intelletto, o per rispetto ai 
fatti morali. || E cosi dicesi fondo delle idee, dei 
fantasmi ec. per L’universalita di essi.||E per 
Parte della nostra terra; onde Jfondo antico, 
Quelle parti del mondo che furono note agli an- 
tichi, cioé Europa, l’Asia e lAffrica, e Neovo 
mondo, Quelle che furono assai posteriormente 
scoperte, ciod l’America e ]’Oceania; e l’uno e 
Yaltro diconsi J due mondi.|| Angolo di mondo 
dicesi Una piccola parte di esso, quasi segregata 
dalle altre, Un paesello oscuro e molto poco 
frequentato: « Vivo in questo angolo di mondo. » 
|Mondo fig. dicesi per gli Uomini che lo abi- 
tano; e spesso con relazione alle vicende, ai 
fatti, ai vizi, alle virtt' e simili dell’umana s0- 
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cictA: « Vive gabbando il mondo: = Tl mond 
@ bello perchd é vario: - Questo mondo é fatto 
a scale, chi lo scende e chi lo sale: —- Questo 6 
un mondo di miserie, dove i buoni son sempre 
calpestati dai tristi: - L’ingiustizia trionfa nel 
mondo: - G. Cristo, redentore del mondo: — 
Se tutto il mondo fosse contro me, io resisterei | 
forte dell’aiuto divino.»||E per Coloro che abitano 
specialm. nello stesso luogo: « Il mondo sparla 
di te: — Vuol far ridere il modo. »|| H per Cose 
mondane e sensuali in opposizione alle celesti e 
spirituali: « Rinunziare al demonio, al monde, e 
alla carne: — Ha detto addio al mondo, e si é 
ritirata in un conyento. »|| Tornare al mondo, 
dicesi di chi dalla vita claustrale torna alla vita 
secolaresca; ma pill et Tornare al secolo. 
|| Uomo di mondo, Uomo dato alle cose del 
mondo, Uomo mondano. || Donna di mondo, ha 
pit grave significato, ed é lo stesso che Donna 
di partito. || Vomo di mondo, dicesi anche per 
Uomo che ha esperienza delle cose umane, che 
frequenta molto le societa ec. ||e Non aver mondo 
Essere inesperto, novizio delle cose umane: « 
un giovine che non ha mondo. » || Prendesi anche 
per Vita; onde le maniere Venire al mondo per 
Nascere; Mettere, Dare al mondo, per Partorire ; 
Tornare al mondo, per Resuscitare da morte: 
«Se tornasse al mondo il povero tuo padre, chi 
sa che direbbe! »|| L’altro mondo, o Il mondo 
di la, I luogo dell’altra vita; onde Andare nel 
mondo di la o nell’altro mondo per Morire. 
|| fondo prendesi anche per Una parte della 
umana societa, secondo certi vincoli speciali che 
Ja uniscono, 0 secondo certe loro qualita co- 
muni; onde Z/ mondo pagano, Il mondo cristiano, 
Il mondo dei letteratr ec. per I pagani, I cri- 
stiani ec. || Jl gran mondo, La gente nobile, qua- 
lificata: « Bazzica il gran mondo, ma non eli 
si avviene. » || 17 bel mondo, I giovani e le gio- 
vani galanti: « A quella festa non mancd nes- 
suno del bel mondo di Firenze. »|| Um mondo 
dicesi in modo familiare per Quantita grandis- 
sima: « Mi disse un mondo di cose: — Mi dette 
un mondo di fastidi: - Disse di noi un mondo 
di bene. »|| Mezzo mondo diciamo iperbolicam. 
per Moltissime persone: « A quella festa ¢’ era 
mezzo mondo: - Questo segreto Jo sa mezzo mondo.» 
||ondo muliebre, Tutte quelle cose minute, che 
usano le donne per nettarsi, lisciarsi, abbigliarsi; 
frase del nobile linguaggio. || Jfondo nuovo, Mac- 
china, dentro cui sono adattate delle vedute di 
diverse parti del mondo, le quali si veggono in- 
grandite, mettendo l’occhio a una lente, che cor- 
risponde dalla parte di fuori.{| Mondo ladro, 
Mondo assassino, cane, birbone! e simili ag- 
giunti, e ironicam. Mondo bello! Mondo san- 
to! ec. sono maniere esclamative di stizza, di ma- 
rayiglia e simili, che ricorrono spesso nel comune 
parlare. || Ad mondo usasi per rinforzo di nega- 
tiva: « Lo fece senza una fatica al mondo: — 
Non ha un pensiero al mondo: - Non accetta 
un consiglio al mondo. » || Del mondo spesso ag- 
giungesi per efficacia alle maniere comparative, 
come: « Egli é il pit buon uomo del mondo: — 
Se ottenessi questo mi crederei il pit fortunato 
uomo del mondo. » jj -A capo o In capo al mondo, 
In luoghi remotissimi come a dire Agli ultimi 
confini della terra: « Lo troverd, fosse anche in 
capo al mondo: — Anderei per servirla anche a 
capo al mondo. »|| Mondo della luna, V. Luna. 
||Per il mondo, vale In condizione misera, e 
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quasi in mezzo d’una strada: « Ha Jasciato cin- 

uo figliuoli per il mondo: — Si trova pel mon- 

0, senza arte e senza parte. » || Aver visto un 
bel mondo, dicesi di chi dal niente é salito in 
alti gradi senza merito veruno: « Dal 59 a questa 
parte molti hanno visto un bel mondo. » || Lsser 
morto al mondo, Ritirarsi dalla vita comune nella 
vita solitaria, e specialm. in un chiostro: «I frati 


dicono di esser morti al mondo, e di vivere alla 


contemplazione delle cose celesti. » || Non finire 
il mondo in wno, dicesi familiarm. per Hsservi 
altri al mondo che ci possono aiutare, e soddi- 
sfare i nostri desideri: «Ma perché ti_disperi 
tanto? o che il mondo finisce in lui?» || E di per- 
sona, che abbia idee misere, grette o troppo 
municipali, si dice che il swo mondo termina 
col’ombra del suo campanile, 0 con le mura 
della sua citté e simili. KE una volta si prover- 
biavano i soldati del Re di Napoli, facendo dir 
loro, appena usciti dalle porte della citta: C’é 
pitt mondo da pighare?||Parer la fine del 
mondo, dicesi quando imperversa 0 un tempo- 
rale, o un tumulto di moltitudine e simill: 
« Quella notte pareva la fine del mondo: - In 
quella casa ci pareva la fine del mondo, » || Pa- 
rergli d’avere tutto 11 mondo addosso, dicesi di 
chi é gravem. impensierito o per mala disposi- 
zione di salute, o per mulestia d’animo e simili: 
« Mi par d’avere tutto il mondo addosso, e in 
sostanza non ho nulla o quasi che nulla. » 

Mondo. ad. Mondato: « Orzo mondo. » || fig. 
Netto, Puro: «Mondo da ogni vizio, da ogni mac- 
chia: — Il cuor mondo piace a Dio. »|| Limpido, 
Chiaro, detto di liquidi; ma é poco usato. 

Mondualdo. s. m. T. leg. Decreto, col quale 
il Magistrato concede alla donna di poter disporre 
della propria dote. || Faz mondualdo, Dicesi della 
donna che acconsente che il marito disponga della 
propria dote. 

Monelleria. s. f, Azione da mone!lo.|| Ed an- 
che Moltitudine di monelli. 

Monellésco. ad. Di monello. : 

Monellino. dim. e talora anche vezz. di Mo- 
nello: « Se’ un gran monellino. » ; 

Monéllo. s. m. Fanciullo alquanto tristo e di- 
scolo; ma talora dicesi per amorevole rimprovero: 
« Se’ un gran monello: - Che monello! »|| E di- 
cesi anche 4i Uomo che operi da monello: « Quel 
sor abatino 6 un vero monello. » 

Monéta. s. f. Metallo coniato per autorita so- 
yrana, ad uso di spendere: « Moneta d’oro, d’ar- 
gento, di rame. » || Moneta dicesi anche La carta 
delle banche, alla quale é dato il valore di mo- 
neta; e dicesi pure a modo d’aggiunto, Carta 
moneta. || Moneta bianca, La moneta d’argento, 
a distinzione di quella di rame o d’oro. || Jloneta 
corrente, Quella che corre comunemente e con 
prezzo determinato. || Moneta di peso, Quella che 
niente cala dal suo legittimo peso. || Moneta tosa, 
Quella dalla quale sia stato levato un poco del 
metallo, ¢ che percid non é accettata. ||e fig. di- 
cesi di Persona trista, mascagna: « Non ti fidar 
di lui; 6 una moneta tosa. » || Moneta, fig. vale 
Mercede, Ricompensa; onde le maniere: Pagare 
di buona o trista moneta, per Rendere buono 0 
cattivo merito: «Per quel benefizio lo pagai della 
miglior moneta ch’io ayessi, cioé con la grati- 
tudine. » x 

Monetaccia. pegg. di Moneta; Moneta di brutto 
conio, 0 logora: « Le svanziche erano di gran 
brutte monetacce. » 
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Monetaggio. s.m. Spesa che occorre per fare 
la moneta. 

Monetare. trans. Batter la moneta, Ridurre 
a moneta. Part. p. Monetato. - Ad.: « Metallo 
monetato. » || Carta monetata, Carta, a cui é stato 
dato per legge il valore della moneta eftettiva. 

Monetario. s. m. Coniatore di moneta; ma 
oggi non si adoprerebbe che nella manicra Falso 
monetario, per Colui che falsifica le moncte. 

Monetiére. s. m. Chi batte la moneta, Coniator 
di moneta; poco usato. 

Monferina. s. f, Danza allegra e di movimento 
vivace, usata pit che altro nell’alta Italia: pid 
comune, sebben corrotto, Manfrina. 

Monile. s. m. Catena d’oro o di gioie, la quale 
si porta al collo per ornamento, Collana. 

Monitore. s. m. Propriam. Chi ammonisce; ma 
oggi usasi come titolo di certi Giornali, preso dal 
Moniteur de’ Francesi: « Il Monitore toscano: 
- I] Monitore de’ Comuni ec. » 

Monitorio. s.m. T. ecel. Lettera di un ponte- 
fice 0 prelato per costringere, sotto certe pene 
ecclesiastiche, tutti quelli che hanno qualche co- 
gnizione di un delitto o d’altro fatto che vuolsi 
chiarire, a venire a palesare quel tanto che ne 
sanno. 

Monna. s. f. Lo stesso che Madonna; ma oggi 
non si userebbe che per ischerzo: « Dite un po’, 
Monna Luerezia, che tempo fara domani? » 

_Monna. s. f. Lo stesso che Bertuccia; ma non 
81 usa che nelle maniere volgari Pigliar la mon- 
na, per Ubriacarsi; Cotto come wna monna, per 
Ubriachissimo. 

Monocolo e Monoculo, s. m. Chi ha un occhio 
solo, ed @ proprio aggiunto dei Ciclopi; ma ora 
dicesi per estens. Colui che ci vede con un oc- 
chio solo. 

Monocordo. s. m. Strumento d’una corda sola; 
che serve per ritrovar su quella le proporzioni 
armoniche. 

Monocrodmato. s. m. Chiaroscuro, Pittura d’un 
sol colore. 

Monodia. s. /: Canto funebre a una voce sola. 

Monogamia. s. 7. I] contrarre nozze. solo una 
volta. 

Mondgamo. s. m. Chi ha contratto nozze una 
sola volta. 

Monografia. s. f. Layoro critico, che tratta un 
punto particolare di letteratura o di scienza: «I 
giovani dovrebbero cominciar sempre dalle mo- 
nografie. » 

Monografico. ad. Attenente a monogratia. 

Monografista. s.m. Scrittore di monografie. 

Monogramma. s. m. Cifra o Carattere com- 
posto delle principali lettere di un nome, Cifra 
formata di diverse lettere unite insieme. 

Monodlogo. s. m. Parlata che in un dramma 
fa un personaggio solo nella scena: «I monolo- 
ghi di Plauto sono stupendi. » 

Monomania. s. f. Delirio parziale, limitato ad 
una sola idea, a certa unica affezione: « Mono- 
mania del suicidio. » || E per esters. Desiderio in- 
tenso e fuori di ragione di alcuna cosa: « Ha la 
monomania di diyenir ministro. » 

Monomaniaco, ad. usato spesso in forza di 
sost. Che 6 affetto da monomania. 

Monopolio. s. m. Privilegio conceduto dal go- 
verno ad una tal persona o compagnia, di vendere 
essa sola una data mercanzia, coll’obbligo di pa- 

are un tanto al fisco. || Incetta di mercanzie, che 
‘anno spesso alcuni cittadini, per venderle poi 
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quando a lor piace con danno degli altri non 
meno che dello stato. || E per estens. dicesi anche 
Monopolio ad impieghi, di uffici ec. 

Monopolista. s.m. Operatore di monopoli. 

Monosillabo. s. m. Voce composta di una sil- 
laba sola: « Gli rispose con pochi monosillabi: 
-I monosillabi sono le radici delle parole in tutte 
le lingue. » 

Monosillabico. ad. Di una sola sillaba: « Te- 
mi monosillabici. » 

Mondstico. ad. T. lett. Epigramma o Com- 
posizione d’una sola specie di versi. : 

Monotonia. s. 7. Uniformita stucchevole sia 
nel discorso sia nell’espressione e nel tono della 
voce o del suono. 

Monodtono. ad. Che é quasi sempre su lo stesso 
tono: « Discorso monotono: - Musica monotona: 
- Voce monotona. » y 

Monsignore. s. m. Titolo di maggioranza, 6 
vale Mio signore. Oggi dicesi solamente a’ pre- 
lati: « Monsignor Limberti: - Monsignor Live- 
rani:—Si accomodi, Monsignore. »|| 7’. stor. Titolo 
delle persone de’ Reali di Francia, come dire il 
Delfino, o il fratello del Re. 

Monta. s. 7. L’atto del montare, ossia I con- 
giungersi degli animali il maschio colla femmina: 
« Andare alla monta: - Cavallo da monta: - 
Serve per la monta. » : 

Monte. s.m. Grande e naturale inalzamento 
di terreno: « Cima, giogo, spalle del monte : -Ca- 
tena di monti: - Monti toscani: - Podere in mon- 
te: - Scende dai monti vicini. »|| A Firenze dicesi 
con nome quasi proprio Quello che gli sta a ca- 
valiere, e dove é la chiesa di S. Miniato: « Si va 
oggi al Monte: — Frati del Monte. » || Monte di- 
cesi per similit. Una massa, Un cumulo di chec- 
chessia: « Monti di grano, di fagiuoli: - Prese dal 
monte un sacco di grano e glielo dette: — Fecero 
un monte di tutti quei libri: - Buttalo nel monte 
della spazzatura: - Guarda che monte di panni 
ci ho da stirare! »||E fig. detto di cose morali 
per Gran quantita; ma spesso ha dell iperbolico: 
« Un monte di miserie, di spropositi: - Ha detto 
un monte di sciocchezze: — Ci vuole un monte di 
quattrini ec. » | Onde A monti dicesi avverbialm. 
per In gran quantita: « Roba, Libri, Quattrini, 
Esempi, Spropositi ec. a monti. » || Jfonte, Quella 
quantita di carte, che nel giuoco si scartano, 0 
che rimangono dopo ayer distribuite le altre ai 
giocatori: « Ha fatto giuoco, sperando in un buon 
monte: - Ha trovato una napoletana nel monte.» 
|E le maniere Far monte, Andare a monte, 
Mandare a monte, che dicesi Quando per quella 
volta il giuoco non va innanzi; e del non con- 
tinuare il ginoco, ma ricominciarlo da capo; e 
del disdir la posta come se per quella volta 
non si giocasse.|je fig. Har monte, si dice per 
Metter fine a una qualche lite o simili: « Facciamo 
monte, e quel che 6 stato é stato. » |} Monte di 
pietd, 6 quel Luogo dove, sotto la pubblica fede, 
si prende in pegno roba di privati per denaro 
equivalente che loro si presta, da doverlo resti- 
tuire e ritirare il pegno dentro un dato termine. 
|e Monte dicesi anche un Istituto pubblico, dove 
si depositano i denari perché fruttino, e donde 
si pigliano a interesse: « Ha messo centomila lire 
al monte de’ Paschi a Siena. » || Jn un monte, 
vale In massa, Non assettato, Non ordinato: 
« Trovai la casa tutta in un monte: - Tiene le 
carte tutte in un monte. » 

Monticciudlo. dim. di Monte, Monticello. 
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Monticéllo. dim. di Monte. || fig. Piccolo mucx 
chio: « Un monticello-di grano, di libri ec. » 

Monticino. dim. di Monte, usato pit. spesso 
nel senso di Picco] mucchio di checchessia: « Al 
giuoco di cruscherello si fanno tanti monticini 
di crusca. » 

Montone. s. m. I] maschio della pecora, che 
serve per far razza. || Uno dei segni celesti, altri- 
menti detto Ariete. || Salto del montone, dicesi 
quando il cavallo salta impennandosi e ficcan- 
dosi il capo in seno, come fa il montone, ed 6 
salto pericolosissimo pel cavaliere. || Cercare cin- 
que piedi al montone, dicesi proverbialm. per 
Sofisticare, Trovar difficoltaé anche 1a dove non 
sono. 

Montuosita. s. 7. Qualita di cid ch’é montuoso. 

Montuoéso. ad. Pieno di monti: « La Toscana 
6 un paese montuoso. » 

Monumentale. ad, Di monumento, Che serve 
a monumento, o Relativo a monumento: « Ope- 
ra, Edifizio monumentale : - Iscrizioni monumen- 
tali. » ||Spesso dicesi anche di cosa, che per la 
sua magnificenza si pud riguardare come monu- 
mento: « Strada monumentale: - I] nuovo mer- 
cato di Firenze é un’opera monumentale. » 

Monumentino. dim. di Monumento; « Gli ha 
fatto un bel monumentino.|» 

Monumeénto. s. m. Edificio nobile 0 magnifico 
a ricordanza di qualche gran fatto, o che ricorda 
la grandezza, la civilté e la religiosita di un po- 
polo: « Firenze 6 ricca di monumenti: - Santa 
Maria del Fiore é uno dei pit grandi monumenti 
della fede e del coraggio de’ nostri padri. » || Par- 
ticolarm. Opera di scultura inalzata alla memo- 
ria od alle cenori, 0 solam. alla memoria di qual- 
che estinto: « Santa Croce é piena di monumenti: 
- I] monumento di Dante. » ||e WZonumenti sono 
in generale Tutte le cose, le quali comecchessia 
ricordino fatti, persone e simili. Cosi certi mari, 
monti, fiumi, e certi astri istessi sono col nome 
loro monumenti, ||e Monumenti si chiamano an- 
che le Scritture o Atti pubblici che ricordano o 
confermano grandi fatti ec.: « I poemi d’Omero 
sono il pid gran monumento dell’antichita: — Le 
leggi delle dodici Tavole sono monumento insi- 
gne della sapienza de’Romani. » 

Mora. s. 7. Frutto del moro, e del rovo.|| Hs- 
ser pit lontano da una cosa che il Gennaio 
dalle more, dicesi familiarm. per Hsser lontanis- 
simo dal farla, dall’ottenerla e simili: « Dice che 
la sposera di certo; ma é pitt lontano che Gen- 
naio dalle more. » 

Mora. s. f. T’. leg. can. Termine, dentro il quale, 
o trascorso il quale, si deve sodisfare a un’obbliga- 
zione. || Costituzione in mora, Quell’atto derivato 
dal fatto dell interessato o dall’immediato disposto 
della legge, per cui il promettente diviene obbli- 
gato ad effettuare l’adempimento della promessa. 
|| Essere 0 Cadere in mora, T. leg. Essere incorso 
nella pena patteggiata nel contratto celebrato fra 
le parti per aver indugiato a soddisfare all’obbli-- 
gazione convenuta.|| Mettere in mora, Costringere 
alcuno in via legale ad adempire dentro un dato 
tempo le condizioni pattuite in un contratto, o ad 
incorrere in caso di rifiuto, nella pena ivi com- 
minata. || Usasi per estens. anche nel linguaggio 
familiare per Mettere alcuno in tale condizione da 
dover fare entro un dato tempo quello che deve. 
|| Purgar la mora, Il concedere che fa la legge 
al delinquente qualche altro tempo a poter pa- 
gare dopo la notificazione da parte del creditore. 


Mora. s. f. Giuoco noto e plebeo, che si fa in 
due o in piu, alzando le dita d’una delle mani, 
0 cercando d’apporsi che numero siano per alzare 
tra tutti e due, onde Fare alla mora, per Gio- 
care. a essd giu0co. 

Moracchiuodlo-iudla. dim. di Moro, Alquanto 
moro 0 bruno di carni: « E wn po’ moracchiuola; 
ma é@ graziosa. » : 

Moraiuolo. ad. usato anche in forza di sost. 
Aggiunto di una specie di ulivo, che fa il suo 
frutto piccolo e tondeggiante, e molto nero, quando 
é maturo. 

Morale. s.f. Dottrina morale, Scienza del be- 
ne: « Lo studio della Morale 6 molto pit proficuo 
di quello della Ideologia: — Professor di Morale.» 
||E il Trattato: « Morale dello Stellini, del Ro- 
smini ec. »||Costume buono o cattivo, secondo 
Yaggiunto che le si di; ma detto assolut. s’in- 
tende sempre di Costume buono. || Morale teolo- 
gica, 0 solam. Morale, Parte della Teologia, che 
tratta degli atti umani.||Dlorale della favola, 
Tl senso allegorico di essa. || HK familiarm. dicesi 
d'Intenzione, per lo pi non buona, di qualche 
discorso 0 atto: « La morale della favola é que- 
sta, che vuol cansare il compagno dal posto per 
entraryi egli.»|| Detto di libro o scrittore, inten- 
desi Le dottrine e gl’insegnamenti morali, che 
$i possono ricavare da esso: «La morale dei 
libri di Victor Hugo ha guastato, guasta e gua- 
stera mezzo mondo. » 

Morale. ad. Aggiunto di quella parte della Fi- 
losofia teoretica che tratta del Bene, e intende pra- 
ticam. a istituire a rettitudine la vita e i costumi 
degli uomini: « Filosofia morale: — Professore di 
filosofia morale: - La filosofia di Socrate fu tutta 
morale. »||Ed é aggiunto di quella parte della 
Teologia, che tratta degli atti umani.|| EH cost 
nell’uno come nell’altro senso, dicesi anche II li- 
bro, ove se ne tratta: « Filosofia morale del Ro- 
smini: — Teologia morale del Perrone. »||E di 
Filosofo 0 Scrittore che abbia scritto di cose mo- 
rali, Moralista. » || Detto di costumi, atti, scritti 
e simili, Che é conforme alla buona morale. || E 
in generale Che intende a render gli uomini mi- 
gliori, a formare l’animo loro a virtu: « Letture 
morali: — Hsempi morali: — Scrittore morale: - 
Commedia morale. » || Morale dicesi anche per 
Appartenente in qualsivoglia modo allo spirito, 
alla coscienza, 0 da essi dipendente: « Ordine mo- 
yale: - Mondo morale: - Cose e Fatti morali: - 
Allegoria morale: - Cause, Qualita, Condizioni 
morali: — Aiuto morale: - Forza morale; e per- 
fino Schiaffi morali. » 

Moraleggiare. intrans. Lo stesso, ma men 
comune, sebben pit garbato, di Moralizzare, Part. 
‘p. MORALEGGIATO. : 

Moralista. s. m. Professor di morale. || Che ra- 
giona di cose morali, o cerca di moralizzare gli 
altri: « Fa il moralista, ma ¢ come il Padre 
Zappata:- Certi moralisti sono uggiosissimi. » 

Moralita. s. f. Qualité morali buone o cattive, 
secondo Vaggiunto; ma assolut. prendesi sem- 
pre in buon senso.||E per L’esser morale: « La 
moralita degli atti umani si determina sola- 
mente dalla volonta: — Moralita di uno _scritto- 
re: — Questa 6 una cattiva moralita. » || E per Il 
senso morale, L’insegnamento morale che si pud 
trarre da un fatto, apprendere da uno scrittore; 
pia comune Morale. y 

Moralizzabile. ad. Che pud moralizzarsi. __ 

Moralizzare. trans. Ridurre a moralita: ¢ Bi- 
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sogna innanzi tutto moralizzare il popolo. »|| 
intrans. Fare il moralista, Ragionare di cose 
morali. Part. pr. Morauizzants. Part. p. Mora- 
LIZZATO. 

Moralizzazione. s. f. I] moralizzare. . 

Moralménte. avv. Con moralita, Secondo i 
dettami della buona morale: « Vivere, Governare, 
Procedere ec. moralmente. »||Secondo le ragioni 
morali: « Moralmente considerato, é@ assurdo. » 
|| Secondo le regole ordinarie della probabilita, e 
dedotte dall’ordinario corso delle cose umane: 
« Cid 6 moralmente impossibile. » 

Morato. ad. Nero a guisa di mora, Nero pie- 
nO, @ spesso si aggiunge allo stesso ad. Nero, 
e ne porta al superlativo la significazione: « B 
un panno nero morato. » 

Morbidaménte. avy. Con morbidezza, Delica- 
tamente: « Kducati morbidamente non sanno tol- 
lerare il pit piccolo disagio. » 

Morbidézza. s. f. Qualité di cid ch’é morbi- 
do: « Morbidezza delle carni, del pelo, di un 
panno ec.»||/ig. Effeminatezza, Delicatezza: « Mor- 
bidezza_di vita, di educazione ec. »||E per Co- 
modo, Delizia della vita, usato pit spesso nel pl.: 
« Vive in mezzo alle morbidezze. » || 7’. pitt. L’es- 
sere morbido e pastoso: « Morbidezza di panneg- 
giamenti: - Morbidezza d’incisione. » 

Morbido e popolarm. Morvido. ad. Delicato, 
Trattabile, Piacevole al tatto,-contrario di Zoti- 
co, Ruvido: « Panno morbido: - Pelo morbido: 
—Carni, Pelle morbida. » || E della persona stessa 
che ha carni morbide: « Senti com’é morbido! » 
|| Detto di carni, commestibili, Tenero, Non ti- 
glioso. || Morbido dicesi anche di cid che per fi- 
nezza di parti o per umido aggiunto non é troppo 
denso: « Questa farinata falla un po’ pil mor- 
bida; altrimenti s’affetta col filo: - Il terreno 6 
molto morbido. »|| Zrovare iJ terreno morbido 
dicesi familiarm. per Trovare una persona arren- 
devole ai nostri disegni, desideri e simili: « In- 
trodnci con arte il discorso; e se trovi il terreno 
morbido, cerca di persuaderle: - Con me non é 
tanto facile trovare il terreno morbido. » || 7’. pitt. 
dicesi di quel colorito, che é lontano da ogni 
crudezza o durezza.|| Morbido dicesi fig. par Molle, 
Delicato, Voluttuoso, detto di persona, costume, 
indole; ed altresi di educazione, trattamento ec.: 
« Con la loro morbida educazione guastano la 
gioventu: — Morbida gioventi, che non soster- 
rebbe neppure la morsicatura d’una zanzara. » 
| Detto di parole, vale Dolci, Temperate, ma pit 
spesso artifiziosamente. || Morbido di bocca dicesi 
di cavallo che cura molto il morso. 

Morbid6éna-one. accr. di Morbido, e dicesi fa- 
miliarm. di uomo o donna molto fatticcia e con le 
carn morbide: « Ha sposato una morbidona, che 
é una delizia a vederla. » 

Morbidume. s,m. Quantita di cose morbide e 
scorrevoli: « O che 6 tutto questo morbidume? 
Animelle briache. » 

Morbiglione. V. MorvicLione. 

Morbillo. s.m. Specie di malattia cutanea, 
detta volgarm. Rosolia. 

Morbo. s. m. Malattia; ma oggi intendesi pit 
comunem. di Malattia pestilenziale: « Il colera 
é un morbo pessimo: — Frenare la violenza del 
morbo. » || Morbo asiatico, 1) colera. || Morbo gal- 
lico, La lue.|| Morbo regio, L’ itterizia. || Morbo 
sacro, L’epilessia. || Zorbo nel senso fig. dicesi 
di Vizi, Corruzione morale e simili: « L’ avi- 
dita delle ricchezzo é un morbo che ha invaso il 
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mondo: - Le passioni sono morbi dell’anima, » 
| Morbo dicesi anche familiarmente per Pessimo 
odore; pili comunem. Peste. || Lsserci il morbo da 
una cosa, dicesi in modo basso per Hssercene 
grande abbondanza, che dicesi anche Hssercene 
Te sette peste: « Dei cavalieri ce ne 6 oggi il 
morhbo. » 

Morbosaménte. avy. In modo morhoso. 

Morbosita. s. f. asir. di Morboso, Qualita 
di chi 6 morboso: « Morbosita ingenita, imsa- 
nabile. » 

Morbéso. ad. Di morbo, Che ha del morbo, 
Che @ cagione di malattia: « Stato morboso: — 
Processo morboso: — Cause morbose; - Sensibilita 
morbose. » 

Morchia. s.f. Feccia dell’olio, ossia la fon- 
data dell’olio. ; 

Morchiaio. ad. Aggiunto di una specie @ulivo, 
le cui ulive fanno molta morchia. 

Morchidso. ad. Pieno di morchia. 

Mordace. ad. Che per naturale istinto mor- 
de: «Cane mordace: — Bestia mordace. » || Detto 
di persona, Che biasima gravemente altrui, Che 
censura malignamente. || e detto di Parole, Scritti, 
Motti e simili, Gravemente offensivo: « La satira 
non dovrebbe esser mai mordace, ma sempre ur- 
bana: - Fu una risposta assai mordace.» || H detto 
di sapore, 0 di acido e simile, Che é assai acre, 
0 Che corrode. || Dicesi anche di cid che cagiona 
cura e affanno; ma é del linguaggio scelto. | 

Mordaceménte. avv. Con mordacita, usato pit 
spesso nel fig. per Aspramente, Pungentemente: 
« Scrivere, Parlare, Rispondere mordacemente. » 

Mordacita. s. 7. Qualita di cid ch’é mordace. 
|| fig. Maldicenza acre e pungente. 

Mordénte. s.m. Composto di diversi colori 0 al- 
tre materie mescolate con olio, col quale si cuo- 
prono quelle cose che si vogliono dorare, 0 inar- 
gentare senza brunitura. || A mordente dicesi di 
una maniera di dorare senza brunitura, coprendo 
col mordente la cosa che s’ha a indorare o inar- 
gentare. || 7. mus. Ornamento della melodia, che 
si fa esprimendo due suoni come nel trillo, ma 
all’ingiu, e distanti un solo mezzo tono. 

Mordere. trans. Stringer co’denti: « Il cane 
mi ha morso:- Gli morse un dito: - Nel man- 
giare si morse la lingua. »||e assolut.: « Morde 
questo cane? - Can che abbaia non morde. »|]e 


dinsetti per Pinzare.|| fig. Dir male, Riprendere 


con parole pungenti: «$’é provato a mordermi, 
ma ha sentito che c’é del duro: - Quando gli 
. viene il destro, morde cosi gli amici come i ne- 
_ mici. »{|}E ai minacciatori impotenti si dice per 
' avvertimento: Chi non pud mordere non mostri 
4 denti.|| Mordere la mano che ti soccorre, Pa- 
gar di nera ingratitudine chi ti benefica. || Fami- 
liarm. per Mangiare: «C’é nulla da mordere? 
- Quando non ¢c’é pid da mordere, e’ se ne va. » 
|| Mordere si dice della impressione acuta, e quasi 
simile a morso, che alcuna cosa fa sopra il no- 
stro corpo; « E un vino cosi aspro che morde la 
lingua: - E una brezzettina che morde il viso. » 
|| Mordere il freno, Soffrire dispettosamente cid 
che non si vorrebbe: « Che vuoi? mi tocea a 
mordere il freno. »|| Leccare e non mordere, detto 
proverbiale che significa Contentarsi di guada- 
gni discreti, senza scorticare la gente. || ordersi 
le mani, o le dita, si dice per Pentirsi, 0 Dolersi 
gravem. di checchessia, 0 Sentirne graye ira. 
Part. pr. Morvente. Part. p. Morso. 
Mordicare. intrans, Si dice quell’effetto, che 
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fanno la materie di virtua corrosiva, 0 disseceativa — 
in sull’ulcere. Part. p. Morpicato. 

Morello. ad. Di color tendente al nero.||In forza 
di sost. Detto di cavallo, Di mantello nero: « Ha 
comprato un bel morello. »|| Morello bruciato, 
Cavallo di mantello color nero non pieno, 

Morellino. dim. di Morello; detto pit spesso 
in forza di sost. di Cavallo con mantello nero: 
« Cavalcava un bel morellino. » 

Morésca. s. f. Sorta di ballo antico, cosi detto 
perché usato tra’ Mori, e da loro passato ai nostri 
maggiori, che forse in qualche parte corrisponde 
alla danza pirrica. 

Morésco. ad. Di Moro.|| Alla moresca, posto 
ayverbialm., vale All’usanza de’ Mori. 

Morettina. s. f. Maschera nera che cuopre 
solo gli occhi e il naso, ed 6 come una mezza 
maschera. 

Morfina. s. f. Uno degii alcaloidi dell’ oppio, 
ed il pit attivo, ed & veleno potentissimo. 

Morgana. VY. Fata. : 

Morganatico. ad. Aggiunto di Matrimonio, e 
dicesi di quello per cui, sposando un principe o un 
uomo qualificato una donna di grado inferiore, 
le da la mano sinistra in luogo della destra, e 
stipula nel contratto che la moglie continuera a 
vivere nel grado suo, per forma che i figliuoli, 
quanto alla eredita, son considerati come bastardi, 
e non posson portare il nome o l’arme della fa- 
niglia; elo stesso 6 quando una principessa sposa 
un uomo di grado inferiore. 

Moria. s. f. Mortalita pestilenziale: « Nell’an- 
no 1856 ci fu in tutta Toscana una gran moria. » 

Moribondo. ad. Ch’é in termine di morire, e 
usasi spesso anche in forza di sost.: « Assistere 
i moribondi: - E moribondo. »||E di chi 6 assai 
sparutoe cascante dicesi che pare un moribondo. 
|| Detto d’istituzione o simile, Che é vicino a pe- 
rire: « La repubblica francese 6 moribonda. » 
| E detto di voce, lume e simile, vale Languido, 
Vicino a mancare. 

» Moriccia.s. f. Mucchio di rovine. || Muro a secco, 
fatta senz’ ordine; voce poco usata. 

Morigerataménte. avy. Con morigeratezza: 
« Vivere morigeratamente. » 

_ Morigeratézza. s. f. L'esser morigerato: « Mo- 
rigeratezza di costumi, di vita. » 

Morigerato. ad. Ben costumato: « Giovane 
morigerato e savio. » 

Morino-ina. s.m.e f. Uomo o Donna alquanto 
bruni di carnagione. 

_ Moridne. s. m. Armatura difensiva del capo, 
in tutto simile alla celata, ma con cresta altis- 
sima.||Nelle milizie moderne il Morione 6 Un’alta 
é ampia copertura di testa che portano i Grana- 
tieri tutta coperta difolto pelo, ma di niuna difesa. 

Morire. imirans. Uscir di vita, Cessar di vi- 
vere, e talora si usa anche con le particelle pron.: 
« Mori appena nato: - Mori a ottanta anni; - 
Morir di colera, di vaiuolo ec.: - Morire sul campo 
di battaglia: - In pochi giorni se ne mori: = 
Gli 6 morto il padre: - Il mio figliuolino mi mori 
tra le braccia: — Tutti dobbiamo morire: — In 
poche ore gli morirono tutte le bestic nella stalla.» 
|| Per estens, dicesi anche dei vegetabili per Sec- 
carsi, Perdere la vegetazione: « Questo gelsomino, 
se non lo annaffi, morira: - Il gelo m’ ha fatto 
morire un bel gaggio. » || E detto di lume, fiamma 
€ simili, Venir meno, Spegnersi: « Quella lucerna 
muore; non ci sara pit olio.»||E detto di voce, 
suono e simili, Andare adagio adagio cessando, 


ovyero allontanandosi dall’orecchio di chi ascolta: 
« Si sentivano i lieti canti dei contadini, che an- 
davano poi a morire nella valle lontana.» jj Onde 
nel linguaggio musicale il termine Morendo, se- 
gnato sopra una frase della composizione, indica 
che la voce o il suono deve a poco a poco dimi- 
nuire, e come andare a perdersi. || Morir la pa- 
rola sulle labbra, vale Incominciare a dir qualche 
cosa, @ per qualsivoglia cagione non poterla finire. 
|| Non morirglt la parola in bocca, dicesi di chié 
prontoalle risposte, e parlacon molta facilita: « Non 
vi pensate che gli muoia la parola in bocca. » || 
Morire dicesi anche in modo iperbolico per Es- 
ser preso da angoscioso dolore: « Dio! tu mi fai 
morire con cotesta notizia: - Mi sento morire. » 
|| Hd anche di cose che danno gravissimo fastidio, 
incomodo ec.: « A sentirlo leggere per un’ora c’é 
da morire: - 0’é un caldo da morire. » || Morir 
di rabbia, di sdegno o simili, vale Essere da si 
fatte passioni grandemente agitato, e commosso. 
|| Morir di fame, di sete, di sonno, di freddo 
e simili, Aver gran bisogno di cibo, di bevanda, 
di riposo ec. || Morir di fame, dicesi iperbolicam. 
per Essere in grande miseria: « Muore di fame, 
ma nonostante non si vuole abbassare a chieder 
Yelemosina: — Marchesi che muoiono di fame. » 
|| Morir di fame nell’ Altopascio, modo prover- 
biale che vale quanto Affogar in un_bicchier 
d’acqua o simili. || Morir dalle risa, Ridere smo- 
deratamente. || Morir di voglia di checchessia, 
Averne veemente desiderio. || Morir di checches- 
sia, detto assolut. Esserne fieramente innamorato. 
| Dforire nel suo letto, Morire non di morte vio- 
Jenta, né improvvisamente. || Morire, nel giuoco 
delle minchiate, vale Passare nel monte dell’av- 
versario. || Al giuoco della corda si dice che muore 
chi soffre ultima delle tre bilie; e per conse- 
guenza esce di giuoco.||H a quello dell’oca, chi 
arriva alla casa, dove 6 Vefligie della morte. 
| Nei tempi composti usasi comunem. a modo di 
trans. con senso di Uccidere: « In tutto il giorno 
non ha morto che due quaglie: — Dio mio! tu 
m’hai morto.» Part. pr. Morunts. Part. p.Morro. 
Mormoracchiare. intrans. Biasimare, Dir 
male di checchessia. Part. p. MormoraccHIato. 
Mormoraménto. s. m. Il mormorare. 
Mormorare. intrans. Leggermente romoreg- 
giare, che fanno l’acque correnti ¢ il vento. || Som- 
messamente parlare e quasi Bisbigliare, e usasi 
anche nel frams.: « Mormorava non so che tra 
denti: - Gli ha mormorato alcune parole all’o- 
yecchio. » || Pit comunem. Biasimare altrui, Dirne 
male contro a cid che la carita vorrebbe: « Tutto 
il giorno non fanno altro che mormorare: — Mor- 
morare de’ fatti altrui.» Part. p. Mormorato. 
Mormoratore-trice. verb. da Mormorare; Colui 
o Colei che ha l’abito di mormorare, e di dir male 
del prossimo: « Predica contro 1 mormoratori: - 
una mormoratrice di prima riga. » 
Mormorazione. s. f. Il mormorare. Il dir male 
@ altrui: « La mormorazione @ vizio pessimo: — 
Astenetevi dalla mormorazione, che 6 nemica della 
carita. » i| E per Parole dette in detrazione altrui: 
« Con tutte le vostre mormorazioni non riuscite 
a torcermi-un capello. » ; 
Mormoreggiare. intrans. freq. di Mormorare, 
nel primo senso; ma é poco usato. Part. pr. Mor- 
mMorEccIANTE. Part. p. MormoreGGiATo. 
Mormorio. s. m. Il mormorare prolungato: 


_ «Il mormorio del mare, del yascello: - Mormorio 


di yoci.» {jE per 1 mormorare di pit persone 
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in biasimo di checchessia: « 0?8 un gran mor- 
morio per la citt&: - Quella legge improvvida ha 
destato un gran mormorio. » 

_Moro. s.m. Uomo nero d’Ktiopia. || e per estens. 
dicesi di chi 6 molto bruno di carnagione: «I 
Moro fu uno dei pit bravi giocatori di pallone. » 
|| E in forma d’ad.: « E un po’ moro; ma é bel 
giovane. » || Cavezza di moro, Il colore del man- | 
tello di un cavallo, lo stesso che Morello, 

Moro. s.m. Sorta di albero, detto pit comu- 
nemente Gelso. ||E per Il legno di esso albero: 
« Il moro é buono per far botti. » 

Moroidale. ad. 7. med. Di moroide: « Vene, 
Vasi moroidali: — Flusso moroidale. » 

Moroide. s. f. Enfiamento delle vene moroidali 
dell’ ano; pit comune nel pl. Moroidi. 

.. Moréso. ad. Che indugia lungamente e oltre 
il termine concesso od assegnato a pagare il pro- 
prio debito: « Contribuente, Debitore moroso. » || 

in forza di sost.: «I morosi sono sottoposti a pe- 
nale.»|| 7. teol. Dilettagione morosa, Quella sopra 
a cui.si ferma volontariamente il pensiero. 

‘Morsa. s. f. che usualmente s’adopera nel pi. ° 
Pietre, 0 Mattoni i quali sporgono in fuori dai 
lati dei muri, lasciativi a fine di potervi collegar 
nuovo muro; Addentellato. || Zorsa é anche uno 
Strumento, col quale si piglia il labbro disopra 
al cavallo, e si strigne, perché stia fermo. || E 
similmente é uno Strumento o di ferro o di legno, 
a guisa di hes tanaglia, con sua vite da ser- 
rarla, e col quale i fabbri o gli orefici e altri 
artefici stringono, o tengon fermo il lavoro che 
hanno tra mano, per lavorarlo. 

Morsecchiare. trans. Mordere sopra sopra, a 
riprese. Part. p. MorsmccHtato. 

Morsellétto. s. m. Bocconcello 0 di cosa buona 
a mangiare, 0 anche di materia medicinale. 

Morsicare. trans. Leggermente mordere: ma 
nel linguaggio familiare spesso é lo stesso che 
Mordere: « I] cane mi ha morsicato: - Le zanzare 
VYhanno tutto morsicato. » Part. p. Morstcato. 

Morsicatura. s. 7. I] morsicare, e Il segno 
che lascia_nella pelle: « H una morsicatura di 
pulce: — EH pieno di morsicature. » 

Morsicchiare. trans. Mordere leggermente e 
a pit riprese: « Questo pane I’ ha tutto morsic- 
chiato. » Part.. MorsiccuiatTo. 

Morsino. dim. di Morso: « Dagli un morsino,» 
si dice al cane, aizzandolo per ischerzo contro a 
un altro. » 

Morso. s. m. L’atto del Mordere: « Il cane gli 
dette un morso: - Con un morso gli staccd il 
naso: — I] morso delle vipere 6 velenoso. » || La 
ferita o Il segno prodotto o lasciato dal morso: 
« Aveva nella gamba due morsi profondi: - Guar- 
da che morso m’ha dato! »|| Quella quantita di 
cibo che si spicca in una volta co’ denti: « Dette 
un morso al pane, e ne staccd quasi la meta. » 
|| Onde Morso di pane e simili, dicesi per Piccola 
porzione di pane, e quanto potrebbe con un morso 
staccarsi: - Mi fa stentare anche un morso di 
pane: — Dammi un morso di berlingozzo. » || Detto 
d’insetti, vale Puntura, Bucatura, e Il segno che 
lasciano nella pelle: « Una zanzara, una pulce 
m’ha dato un morso: - E un morso @ insetto. » || 
figuratam.: « Morso dell’ invidia, della maldicen- 
za ec.»||E di Parole malediche: « Non curo i suoi 
morsi. »|| Wforso dicesi Quel piccante che ha il 
vino, che nel beverlo par che dolcemente morda la 
lingua. || Dare di_morso, Mordere. || Provare il 
morso, del lupo. VY. Lupo. || Quell’arnese di ferra 
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che si pone in bocca a’ cavalli, ed al quale si 
appiccano le redini. || Pore il morso a uno, 0 a 
una nazione ec. fig. vale Soggettarselo, Soggio- 
garlo. 

Morso. part. p. di Mordere. 

Mortadeélla. s. f. Specie di salcicciotto di carne 
inferiore, e drogata con finocchio; detta a Firenze 
Finocchiona. || Altra specie di salcicciotto di mi- 
glior qualita, e senza quella droga, com’é la 
Mortadella di Bologna. 

Mortaio. s. m. Vaso di metallo o di_pictra, 
nel quale si pestano droghe o altro. || Battere 
o Pestare Vacqua nel mortaio, dicesi prover- 
bialmente per Affaticarsi senza profitto: « Inse- 
gnare a lui é come pestar l’acqua nel mortaio. » 
| Z. mil. Pezzo Wartiglieria che riposa sopra due 
orecchioni e che si punta sotto un angolo piu 
aperto di quello del cannone, @ serve a scagliar 
bombe. 

Mortale. s. m. Uomo 0 Donna, in quanto sono 
destinati a morire. || J mortali, I] genere umano, 
Gli nomini: « Queste son le miserie di noi po- 
veri mortali. » 

Mortale. ad. Aggiunto di tutto cid ch’ 4 sog- 
getto a morte: « Gli uomini e tutte le cose di 
quosto mondo sono mortali. »||Che cagiona morte, 
Mortifero: « Mortale veleno. » || Detto @’Odio, Ini- 
micizia e simile, e pure di Nemico, vale Capitale, 
Sommo, Ferocissimo: « Gli ha giurato un odio 
mortale: - E un mio mortale nemico. »|| 7’ teol. 
detto di peccato, lo stesso che Grave che cagiona 
la morte dell’anima, e si distingue da Peccato ve- 
niale. || Di una persona grandemente viziosa dicesi 
familiarm. che ha tutt’ e sette i peccali mortali 
addosso. || E asignificare ripugnanza grande a far 
cosa che giudichiamo cattiva, ingiusta ec. si dice 
sarebbe, mi parrebbe di fare un peccato mor- 
tale: « Picchiar quel ragazzo, mi parrebbe di fare 
un peccato mortale. » || Brutto quanto il peccato 
mortale dicesi per Bruttissimo, riferito a per- 
gona. || Salto mortale dicesi Quello che il sal- 
tutore fa spiccando il salto in alto e voltando la 
persona sottosopra in modo da ricader ritto; e 
dicesi cosi perche @ salto pericolosissimo. 

Mortalétto. s. m. Specie di fuoco artifiziato, 
che 6 un cartoccio ripieno di polvere, il quale ac- 
ceso scoppia e fa molto rumore. 

Mortalita. s. f Si dice del Morire in breve 
spazio di tempo molti viventi per cagione di pe- 
stilenze, fami, guerre e simili: « Nelle Indie v’6 
al presente grande mortalitai: - Intemperie che 
hanno portata la mortalita degli uomini e delle 
bestie: — In questi tre anni @ assai_cresciuta la 
mortalita dei bambini a cagione della difterite. » 

Mortalménte. avv. Con morte, In maniera che 
apporta morte: « Ferito mortalmente: — Mortal- 
mente ammalato. » || Per iperbole, e col verbo An- 
noilarsi, vale Sommamente: « Misono mortalmente 
annoiato. » || E col verbo Odiare, vale Fieramente, 
Con odio mortale: « L’odia mortalmente: — §’o- 
diano mortalmente. » 

Morte. s. f. La cessazione della vita, e la se- 
parazione dell’anima dal corpo: « La. morte ¢ 
certa; incerto il tempo della morte: — Il giusto 
non teme la morte: — Lavita 4 cammino alla 
morte: — Venire, Ridursi a morte: — Campar 
dalla morte: - Accadde la morte sua nelle ore 
della notte: - G. Cristo con la sua morte ci ri- 
dond la vita, »{}e Il modo del morire: « Mori di 
mala morte: — Una buona morte cancella spesso 
wna cattiva vita.» || Detto di animali, vale sol- 
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tanto La cessazione della vita. || Per simil. dotto — 
anche di ogni altra cosa inanimata, vale Il pe- 
rire di essa. || H di Cid che 6 cagione, perchd una 
cosa perisca: « La diffidenza 4 la morte del cre- 
dito pubblico: - La pedanteria 6 la morte degli 
studi.» || La figura con cui si rappresenta la morte, 
che 6 uno scheletro umano; e il popolo la chiama 
anche Morte secca. || Di chi 6 secco e rifinito di- 
cesi che pare una morte 0 la morte secca. || Pena 
della morte, Pena capitale; onde Condannare a 
morte, 0 alla morte, per Condannare ad essa pena. 
\|DTorte civile, 7’. leg., La privazione de’ diritti e 
vantaggi della societd civile. || Morte eterna, La 
condannade’peccatori alle pene eterne dell’inferno. 
|| Morte dellV’anima, 7’. teol., Stato dell’anima che 
cade in peccato.|| J caso di morte, In prossimo pe- 
ricolo di morire. || Letto di morte, V. Livro. || A 
morte, 0 Infino a morte, o simili, co’ verbi Odiare, 
Ferire, Bastonare,  simili, vagliono Mortalmente, 
fino a procurar la morte. || “sser wna morte, si 
dice di Cosa che arrechi sommo disgusto 0 pena, 
quasi Cosa che cagioni morte: « una morte 
il discorrere con quel bleso. » || Dar morte, o la 
morte, Mettereo Porre a morte, Uccidere. || Hsser 
la sw’ morte, dicesi familiarm. di vivanda per si- 
gnificare che un tal modo di cottura 6 quel che 
pit le si affd, e la rende pit gustosa: « La lepre 
arrosto 6 la sw’ morte.»|| Zormar da morte a 
vita, dicesi di chi da grave abbattimento d’ani- 
mo, 0 da una condiziono gravissima a un tratto 
si trovi libero © senza sospotti: « Quando sentl 
che poteva uscir dalla milizia, gli parve d’esser 
tornato da morte a vita.» || Morte a questo 0 @ 
quello 4 grido selvaggio di popoli tumultuanti, 
col quale imprecano gravem. a qualcuno: « Morte 
a’ Gesuiti; © i Gesuiti son pit vivi di prima, » || H 
in certi famosi dilemmi politici, presi come motto 
6 parola dordine da certi liberissimi scimmiot- 
tatori dei sanculotti francesi, come per es. Roma 
o morte. || Morte, nol ginoco dell’oca é Una dello 
case, in cui 6 lefligie di una morte, © dove chi 
arriva 6 costretto a ritornare alla prima casa. 

Morteélla. s. /. Mirto, Arbusto sempre verde 
che fa piccoli fiori bianchi dun odore grato e a 
foglie piccole, 

Mortellone. s. 2. Spocie di mortella, con foglie 
assai Jarghe. ' 

Morticino. s. m. Bambino morto: « Oggi c’e- 
rano in chiesa due morticini. »||/E di bambino 
molto secco © sparuto si dice che pare wn mor- 
ticino. 

Mortifero. ad. Che apporta morte: « Veleno 
mortifero: - Piaga mortifera. » || ig. Sommamente 
dannoso: « Dotitrine mortifere. » 

Mortificaménto. s. m. 1] mortificare. 

Mortificare. ¢rans. Ridurre a stato di morte 
Rendere insensibile, Rintuzzare il senso; @ dicost 
pit spesso di una parte del corpo animale: « Lo- 
strazione di un’unghia del piede si fa ogei mor- 
tificando prima con ghiaccio la parte. » || Ag. Rin- 
tuzzare, Reprimere la sensualita, le passioni, @ si- 
mili: « Mortificano la loro carne con ogni sorta di 
penitenze. » || Attristare alcuno, specialmente con 
rimproverl, riprensioni e simili: « Non lo mortifi- 
cate di pit quel povero ragazzo: - Coteste pa- 
role mi mortificano.» || per Umiliare: « Dio 
benedetto mi ha voluto mortificare; sia fatta la 
sua volonta. » || ri/less. Praticare penitenze corpo- 
rali, Macerarsi por piacere a Dio.|| Presso i medici 
Perdere ogni senso, detto di aleuna parte de 
corpo animale. Part. p. Morviricaro, 
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Mortificataménte. avv. Con mortificazione, 
Come colui che si mortifica. : 

Mortificazioncélla. dim. di Mortificazione. 

Mortificazione. s. f. Il mortificare, e il Mortifi- 


“earsi: « Mortificazione dei sensi, dell'animo, della 
_ carne. » || Umiliazione, Avvilimento: « Dare, Rice- 


yere una mortificazione. » || Z. med. Totale estin- 
zione del senso in qualche parte del corpo. 

Morto. s. m. Cadavere: « Levare il morto: - 
Portare il morto: — Seppellire i morti.» |} Di chi é 
molto sparuto, dicesi che @ 0 che pare un morto. 
Chi é passato all’altra vita: « Messa dei morti: - 
Preci pei morti: -— [ nostri poveri morti. » || Giorno 
de’ morti, 11 2 di Novembre, giorno in cui la 
Chiesa fa la commemorazione di tutti i fedeli de- 
funti; e dicesi anche semplicem. I morti: « Verrd 
pei morti: — Facemmo i morti in campagna.»|| Dar 
Vincenso w morti V. LycEnso. || kicordare 1 mortt 
a tavola, Dire cose fuori di tempo e di luogo. 
||orto, dicesi familiarm. anche per Somma di 
denaro tenuta riposta, senza farla fruttare: « Ha 
centomila lire a frutto, senza contare il morto. » |] 
Il morto @ sulla bara, modo proverb. per dire: 
Il fatto é manifesto, né si pud ad esso contradire: 
« Ecco qui, il morto é sulla bara; sentite la let- 
tera che ha scritto. » 

Morto. ad. Uscito di vita, Defunto. || Cadere 
Cascar morto, Morire; ma é maniera di spregio 
0 di stizza: « Finalmente 6 cascato morto quel- 
Yavaraccio. »||E in modo imprecativo e da non ri- 
petersi: «Che tu caschi morto! » || Acqua morta, 
Acqua ferma, stagnante. || Angolo morto, ovvero 
Angolo rientrante, Quell’angolo delle fortifica- 
zioni che porta il sno punto nel corpo del lavoro. 
||Danaro morto, Danaro non impiegato, Danaro 
che non frutta: « Tiene i danari morti, piutto- 
stoché esporli a pericolo. » || Lingua morta, dicesi 
Quella che pid non si parla comunem. || Jano- 
morta. VY. Mano. || Peso morto, 11 solo peso 
del grave. || Pietra morta, Sorta di pietra dura, 
che é di color tané.|| Fornello morto, Padella 
morta. T. chim. 1\ fornello, la padella ec., che 
abbiano poco calore. || Zsser morto, 0 Innamo- 
rato morto d’alcuno, 0 simili, si dice per Esserne 


‘grandemente innamorato; e quando si aggiunge 


ad altri adiettivi, dd ad essi forza di superlativo, 
come Stanco morto, Rifinito morto ec.\|Morto 
di sete, di futica, di paura, 0 simili, vale 
Sommamente gravato per tal cagione. || Morto di 
fame; si dice per Mendico, Che non ha da vi- 
vere. || Hssere morio al mondo, a’ piaceri ec., 
vale Aver rinunziato alle vanité mondane, a’ pia- 
ceri ec.||Son morto! esclamazione di chi smar- 
risce l’'animo per grave e non pensato accidente. 
|| Mettersi per morto a fare una cosa, Porcisi 
di gran proposito e senza abbandonarla. || Dicesi 
pure de] Piantarsifermo in un luogo per aspettar 
chicchessia. 

Mortoriante. s. m. Fratello di una compa- 


‘gnia o fratérnita, deputato a trasportare i morti 


alla sepoltura. 

Mortorio. s. m. Onoranza e Cerimonia nel 
seppellire 1 morti.||L’utfizio e le preci, che si 
fanno per suffragare l’anima di un defunto.!| Mor- 
torio dicesi fanuliarm. un Ritrovo, Una conver- 
sazione, Uno spettacolo senza allegria: « Quella 
festa da ballo fu un vero mortorio. » 

Mortuario. ad. Che concerne il morto, 0 i 
morti, Funebre. || In forza di sost, Lo stesso, ma 
men comune, che Mortoriante. 

Morvido. V. Moxrzipo. 
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Morvigliéne 0 Morbiglione. s. m. TJ. med. 
Specie di vaiuolo, che fa vesciche pit grosse, ma 
é meno maligno. : 

MoSaicista. s. m. Artefice che lavora di mo- 
saico: « In Firenze ci sono molti e bravi mosai- 
cisti: — Fa il mosaicista. » 

MoSsaico. s. m. Lavoro di commesso, fatto di 
pietro dure unite per modo da comporre un dise- 
eno col loro naturali colori. V’ ha anche un’altra 
maniera di mosaici, che si compongono di pez- 
zetti di vetro, pietruzze, pezzetti di smalto di 
colori diversi, e uniti strettamente insieme per 
mezzo di stucco forte, dimodoch addiviene du- 
rissimo e come tutto d’un pezzo.||E per Opera 
fatto a mosaico: « Espose un bel mosaico. » || Per 
estens. di opera letteraria 0 musicale, composta co- 
me di diversi pezzi, e senza quel tutto, che procede 
da unita di concetto, e che 6 pregio principale dei 
lavori: « Quel melodramma é un mosaico di ariette 
e di balletti. »||E anche Mosaico di frasi, di 
citazioni ec.: « I latini dei giovani sono un mo- 
saico, spesso fatto male, di frasi di questo o di 
quello scrittore: —- Negli scritti fuggi il mosaico.» 

Mosca. s. 7. Sorta di piccolo insetto volatile 
molto inopportuno e noioso, e molto comune nella 
calda stagione. || onde fig. dicesi anche d’Uomo pe- 
tulante e fastidioso. || Mosca cavallina, Insetto che 
molestai cavalli.|| Mosche bianche, diconsi scherze- 
volm. I fiocchi della neve; e Mosca bianca dicesi 
proverbialm. per Persona 0 Cosa rarissima, poichd 
le mosche sono di color bruno: « Un ragazzo stu- 
dioso @ oggi una mosca bianca. »|| Mosca chia- 
masi quel ciuffetto di peli, che lasciasi nel lab- 
bro inferiore: « S’é lasciato la mosca:- Ha baffi 
6 mosca. »|| Mosca di Milano, Pasta vessica- 
toria che s’adopra a uso di medicina. || Mosca ! 
dicesi volgarmente per Zitto! Silenzio! || Mosca 
cieca, Sorta di giuoco puerile, dove uno si benda 
per acchiappar gli altri che gli vanno intorno.|| Mar 
una mosca un elefunte, Far gran caso di cose 
piccolissime, Dare grande importanza a cose lievi. 
||Levarst la mosca dal naso 0 dintorno al 
naso, 0 Non si lasciar posar mosche sul naso, 
dicesi proverbialm. per Non si lasciar fare so- 
prusi.||Sa/tar a moscao Saltarlamosca al naso, 
Incollerirsi: « A quelle parole mi salt la mosca al 
naso, ¢ gli detti un ceffone. » || Rimanere o Es- 
sere come mosche senza capo, dicesi di Chi 6 0 
rimane senza aiuto direzione e simili, ovvero senza 
saper bene quello che si debba fare. || Rimanere 
con le mani piene di mosche, Rimanere deluso 
nella speranza, Non conseguire i] fine desiderato. 
|| Le mosche si posano sw’ cavalli magri, 0 sulle 
carogne, detto proverbiale a significare che I 
men potenti sono i primi a esser puniti o ves- 
sati. || In bocca chiusa non ¢ entran mosche, 
vale, Altri non pud essere inteso senza parlare, 
o Chi non fa noti i propri desideri, non pud ve- 
derli appagati. 

Moscadéllo. ad. Aggiunto d’una sorta d’uva 
di sapore molto dolce, Ce ne ha di due specie, 
bianco e rosso; e dicesi anche della vite che lo 
produce: « Uva moscadella: - Ha nel giardino 
una vite moscadella. »||/ Hd @ anche aggiunto 
di alcune frutta, come pere, ciliege, fragole ec., 
le quali hanno un sapor dolce, simile a quello di 
tale uva. 

Moscadéllo. s.m. Nome di una specie d’uyva, 
detta cosi dal sapore che ha di moscado: « Ho 
mangiato un grappolo di moscadello:— Moscadello 
bianco: - Moscadello rosso.» ||e Il vino fatto di 
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quest’uva: « Un fiasco di moscadello: - Beye il 
moscadello. » 

Moscado. s. m. Lo stesso che Moscadello: «Una 
bottiglia di moscado. » 

Moscado. ad. aggiunto di Noce, ed 6 una Sorta 
di frutto aromatico, simile nella forma ad una 
piccola noce, sotto il mallo del quale si ritrova 
un secondo guscio o mallo retato, che il Mucis. 

Moscaio. s.m. Quantit&’ di mosche adunate 
insieme: « Scaccia dalla tavola quel moscaio. » 
|| fig. si dice familiarm. per Noie, Molestie, Fa- 
stidi: « Leviamoci d’ attorno questo moscaio. » 

Moscaiuodla. s. f. Arnese composto di regoli 
di legno, di forma quadra o tonda, e impannato 
di tela rada o di velo, e serve per guardar dalle 
mosche carne o altra cosa da mangiare. || Cosi 
chiamasi anche un Fardello, per lo pit di felci 
appiccato al solaio, ove si prendono le mosche, 
che vi si riuniscono la sera, allettate da qualche 
cibo che ve le richiami. 

Moscato. ad. Aggiunto di Quel mantello dei 
cavalli, che sopra il bianco ha sparse alcune mac- 
chiette nere a guisa di mosche, che oggi dicesi 
propriamente Leardo moscato. 

Moscerino. s.m. Specie d’insetto volatile assai 
piccolo. || Di persona assai innocua si dice che non 
farebbe male neanche a un moscerino. || Mon- 
tare, Salire, 0 Venire il moscerino al naso, 
vale Subitamente adirarsi. 

Moschéa. s. f. Tempio dei Maomettani, ove 
non si veggono né altari, né figure, né immagini, 
ma molte lampade e molte cupolette sostenute 
da colonne di marmo o di porfido. 

Moschettare. trans. Uccidere con colpi di 
moschetto: « Fu preso e moschettato. » Part. 
p. Moscurrrato. 

Moschettata. s. f Colpo di moschetto. 

Moschettiére. s. m. Soldato armato di mo- 
schetto. f 

Moschétto. Strumento bellico antico, che era 
un’arme da tiro, la quale si scagliava colla ba- 
lestra, prima della invenzione dell’artiglieria a 
fuoco. || Oggi Moschetto, significa Arma da fuoco 
pi corta dello schioppo, che si porta dalia ca- 
valleria ad armacollo col calcio in su. |{ Dicesi 
perd anche per Schioppo in generale; ma in que- 
sto senso non é voce comune. 

Moschettone. accr. di Moschetto, nel secondo 
senso. 

Mosciame. s.m. Sorta di salume, fatto della 
parte intercostale o sia filetto del tonno, tenuto 
in soppressa per alcuni giorni finché sia bene 
assodato. 

Moscino. s.m. Lo stesso che Moscerino. 

Moscio. ad. Vizzo, Floscio; detto di carni, o 
della persona. ; 

Moscione. s. m. Insetto che sta intorno alle 
botte o tini, e nasce per lo pit nelle tinaie al 
tempo del mosto. || fig. e per ischerzo si dice Un 
gran bevitore. || Moscioni, diconsi nell’uso anche 
i Marroni quando sono appassiti, che altrimenti 
si dicono Vecchioni. 

Moscone. s. m. Qualité di mosca pid grossa 
della comune, e che ronza assai forte.) H fig. 
di chi ronzi intorno a qualche ragazza: « Ehi! 
non yo’ mosconi intorno casa. » || Moscone d’oro, 
Si dice una specie di Moscone che ha l’ali come 
dorate. 

Mossa. s. f. L’atto e l’effetto del muovere o 
del muoversi. || Wossa nel giuoco degli scacci o 
della dama, dicesi il muovere che il giocatore fa 
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la pedina 0 pezzo da scacco a scacco: « Questa 
é stata una buona mossa: - Ho fatto la mia 
mossa; ora tocca a te a far la tua. » || Mossa di- 
cesi fig. e in linguaggio famil. per Atto 0 Pa- 
rola sgarbata, o di sdegno: « Oh, bada, non mi 
far pit di queste mosse, perché me ne ayrei a 
male. »|/ed anche per Atto per lo piu ridicolo: 
« Ha certe mosse che farebbe ridere un morto. » 
|| Movimento o Spostamento che faccia un muro, 
un edifizio per difetto di costruzione, 0 per cedi- 
mento del terreno: « Il muro ha gia fatto una 
mossa. » || JZossa, dicesi anche Il muover o spun- 
tare i denti, che fa un animale, e specialm. il ca- 
vallo: « Cavallo che ha appena la prima mossa: 
-Ha fatto la seconda mossa.»||e detto delle piante, 
Il cominciare a mettere nuovo germogiio. || Mos- 
sa di corpo, o solamente Mossa, dicesi per An- 
data di corpo, Evacuazione prodotta da purgante, 
clistere o simili: « 1 purgante gli ha dato due 
mosse: - Nella giornata ha avuto pit mosse. » 
|| Mosse nel palio dei cocchi, o dei cayalli, di- 
cesi Il luogo, dal quale si muovono a corsa: 
« Le mosse sono a porta alla Croce, e le riprese 
in piazza di S. Maria Novella. »|| Non esser buone 
mosse dicesi propriamente quando i cavalli o 1 
cocchi cominciano a correre prima che sia stato 
dato il segnale.||e figuratam. di chi incomincia 
una cosa, e torna di bel nuovo al principio; o di 
chi fa atto di partire e poi torna indietro, si 
dice che ancora non son buone mosse: < In- 
somma? son buone mosse?» || Dar le mosse, Dare 
il segno di muoversi ai barberi 0 ai cocchi.|je 
fig. Dare le mosse ed anche Dare la mossa ad 
alcuno, vale Spingerlo a incominciare qualche 
azione.|| Pighar le mosse, vale Cominciare a 
muoversi 0 a fare checchessia: «Son difficile a 
muovermi; ma quando ho preso le mosse, non 
mi fermo cosi facilmente. || KM riferito a discorso, 
narrazione e simile, vale Far principio, Rifarsi: 
« Quando racconta qualche cosa piglia sempre 
le mosse da lontano. »|| Nom potere stare alle 
mosse, dicesi per Non si poter frenare, per grande 
impazienza che ci agiti: « A quelle parole non 
potetti stare alle mosse, e risposi violentemente: 
- Animo, contentatelo; non vedete che non pud 
pitt stare alle mosse? »|| Mossa nel linguaggio 
militare, vale Movimento strategico che il capi- 
tano fa fare a un esercito, a un corpo d’armata 
e simili: « Quella mossa fu degna di un grande 
capitano. »|| Mossa d’arme, Apparecchio darmi 
e munizioni con concentramento di soldati, che 
suol farsi poco tempo innanzi allo scoppiar di 
una guerra. 

Mossaccia. pegg. di Mossa, nel senso di Atto 
sgarbato e stizzoso: « Gli fece una mossaccia, e 
lo mando via. »||E per Cattiva mossa di pedina 
e simili: « Con quella mossaccia ha rovinato il 

iuoco. » || Ed anche per ‘lroppo abbondante an- 
fats del corpo. 

Mosso. V. Muovern. 

Mossolina. V. Mussonma. 

Mostacciata. s. 7. Colpo di mano aperta sul 
mostaccio. 

Mostaccio, s. m. Faccia, Volto; ma é voce di- 
spregiativa. 

Mostaccione. $. m. Colpo di mano aperta sul 
mostaccio. 

Mostacciudlo. s.m. Pezzetto di pasta con zuc- 
chero, mandorle ed altro. 

Mostarda. s. f. Mosto cotto, nel quale s’in- 
fonde seme di senapa rinvenuto in aceto e ri- 


MOS 
dotto come il savore e Ja salsa, dei quali ha il 
medesimo uso. || Far venir la mostarda al naso, 
si dice familiarm, per Muovere ad ira alcuno. 

Moésto. s. m. Sugo tratto dall’uva pigiata, e 
che, dopo aver fermentato si cangia in vino.|| An- 
darne il mosto e Vacquerello, dicesi proverbialm. 
Quando, mettendoci a un’impresa si perde il ca- 
pitale non che lo sperato guadagno. 

Mostoso. ad. Di mosto, Sparso di mosto: « Ha 
le mani e il viso mostoso. » 

Mostra. s. f. Il mostrare, e per lo pit in pub- 
blico e con qualche ostentazione. || EK per Le cose 
esposte in vista: « Mostra di oggetti d’arte, di 
piante, di lavori meccanici ec. » Anzi i puristi, 
a cui non garba la voce usitatissima Hsposi- 
gione, la vorrebbero preferita ad essa. || Hssere in 
mostra, Mettere in mostra, vale Essere esposto, 
o Esporre checchessia alla vista altrui: « Mise in 
mostra tutta la sua mercanzia. » ||e di cose morali: 
« Mettono in mostra quel poco che hanno fatto, 
dandolo per un gran che: - Non si vergogna di 
mettere in mostra le proprie vergogne. »||e Met- 
tere 0 Mettersi in mostra, detto di persona, Atti- 
rare sopra di essa o sopra di sé l’attenzione del 


pubblico: «Cerca tutti i modi di mettersi in mostra, 


ma nessuno bada a lui: — Le rivoluzioni per solito 
mettono in mostra uomini che prima erano nella 
oscurita. »|| Far mostra, vale anche Dare appa- 
renza, Ostentare: « Fa mostra di molta umilta; 
ma in fondo é@ pit superbo di Lucifero: - Fece 
mostra di perdonargli, per vendicarsi poi pit si- 
curamente. »|| Far bella mostra di sé, Appa- 
rir bello, pregiato, Far bella figura.|| Andare a mo- 
stra, dicesi per lo pit di persona di servizio, che 
si presenta ad alcuno, per essere da esso presa 
a’ suoi servigi.|| Mostra dicesi anche per Sag- 
gio di mercanzia, di roba ec.: « Portami diverse 
mostre di panni, e sceglierd quella che pit mi pia- 
cera.»|| Questa é la mostra e questa éla balla di- 
cesi in modo proverbiale quando di una cosa non 
se ne ha piu di quello che si mostra: « Come? non 
ce n’é pit di questa carta? — Questia é la mostra 
e questa la balla. »|| Dfostra di bottega, Specie 
di armadio vetrato, che si adatta agli sporti delle 
botteghe, e dove si mette in mostra la mercan- 
zia che in esse si vende.|| Mostra, dicesi anche 
Quella rivolta di panno, che suol farsi ad alcune 
vesti, sida uomo come da donna, ma specialmente 
di soldati, ed é per lo pit di panno o stoffa di 
color diverso da quello della veste medesima. ||e 
Quella parte dell’orologio dove sono segnate l’ore, 
e sulla quale girano le lancette: « Orologio con 
la mostra d’argento. » 

Mostricina, dim. di Mostra, nel senso di Ri- 
volta di panno ec.: « Ci si mette uxa mostricina, 
e fa pit spicco. » 

Mostrabile. ad. Che pud mostrarsi, Atto a 
esser mostrato: « Gli ho mostrato il mostrabile, 
ora non c’é pit nulla da vedere. » Qui in forza 
di sost. 

_Mostrare. trans. Porre l’oggetto inanzi alla 
vista altrui, Esporre: « La condusse in camera, e le 
mostrd tutte le sue gioie. »|| EH per Far vedere al- 
trui qualche cosa, conducendolo dinanzi ad es- 
Sa; @ se riferiscasi a luoghi, facendolo girare per 
essi: « Mostrami la tua libreria: - Gli mostrd 
tutta la casa. »||Indicare una persona, o una 
cosa, 0 il luogo dove una persona o una cosa Si 
trova, che con maggior forza, dicesi Mostrare a 
dito: « Mi fa grazia di mostrarmi la strada:- Mi 
mostrd a dito la persona che cercayo. » || EH detto 
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di cose morali, Dar segno, indizio e cose simili: 
« Mostra molto ingegno: - In questo fatto mo- 
strd tutta la sua abilita: - Mostra di voler es- 
sere un galantuomo. »|| EH per Manifestare, Pale- 
sare: « Cosi facendo, mostra le sue vergogne. » 
|| per Provare con argomenti, ragioni, fatti ec., 
Dimostrare: « Mostrami la verita di quello che 
dici: - La storia ci mostra che l’avidita delle ric- 
chezze 6 la cagione principale della rovina dun 
popolo. »|| Mostrare il viso, la fronte, Coraggio- 
samente opporsi, Contrastare: « A’ suoi nemici 
mostrd sempre la fronte, e li ridusse al silenzio. » 
le Mostrare il viso dicesi anche per Apparire 
in qualcho affare, negozio, Prendervi parte: «A 
mostrare il viso tocca sempre a me: — C’entro, 
maa patto che io non voglio mostrare il viso. » 
|| Mostrare 1 denti, Mostrarsi ardito contro chi 
tentasse d’ offenderci. || assolut. Nelle voci del 
presente dell’ imperativo, Dfostra, Mostri, ec., 
vale Porgere alcuna cosa ad aleuno perché la 
vegga, la consideri-ec.: « Ho qui un bel codi- 
cetto - Mostra: - Ho un buco in una calza- 
Mostra, che te lo ricucird. »||rifless. Apparire, 
Farsi vedere: « E un benedetto uomo, che non 
si vuol mai mostrare in pubblico: - Appena si 
mostrd al balcone, e si ritird subito. » || H assol. 
Far conoscere il proprio merito, valentia, ec.: 
« Bisogna avere il coraggio di mostrarsi: - Non 
si vuol mostrare, e si lamenta d’esser lasciato da 
parte. » Part. ». Mosrrato. ; 

Mostreggiato. ad. Che ha mostreggiature: 
« Soprabito turchino mostreggiato di giallo. » 

Mostreggiatura. s. 7. Quella parte del sop- 
panno del vestito, che para il pettoe le tasche, 
e ripiegandosi si mostra al davanti. 

Mostricino. dinv. di Mostro, e dicesi di Bam- 
bino od anche di Ragazza assai contraflata della 
persona. 

Mostro. s. m. Animale generato con membra 
fuor della natura: «I Giganti, i Ciclopi erano 
mostri: - L’Affrica generatrice di mostri. » || per 
iperbole, Uomo o Donna di persona assai brutta 
e contraffata: « Ha syosato un mostro: - Levati 
di qui, mostro. »|| fig. Persona singolare dalle 
altre, cosi in bene come in male, pit spesso per 
enfasi, come: « Mostro di scienza: - Un mostro di 
sapere:— Un mostro di scelleraggine.»||e Mostro 
pigliasi anche per Uomo crudelissimo, scellera- 
tissimo: « C’é il processo di quel mostro di Be- 
niamino de’ Cosimi: - Son cose da mostri. » 

Mostruosaménte. avv. Con mostruosita: « Mo- 
stiuosamente brutto: - Mostruosamente fatto. » 

Mostruosita. s. f. L’esser mostruoso: « La 
mostruosita é cosa fuori della ordinaria natura. » 
|| Carattere, Vizio di cid che & mostruoso, e s’usa 
anche nel fig.: « Mostruosita di atti: - La mostruo- 
siti di quella statua, di quel poema. » || Prendest 
talvolta per La cosa mostruosa: « Sono mostruo- 
sit’ che destano ribrezzo. » 

Mostrudso. ad. Che ha del mostruoso: «I 
centauri erano animali mostruosi: - Partori un 
feto mostruoso. » || fig. Da mostro, Proprio di mo- 
stro, Crudele, Bestiale ec.: « Vizi, Delitti mo- 
struosi. »||Straordinario, Che é fuor di natura: 
« Mostruosa ignoranza: — Ha un capo di una mo- 
struosa grandezza. » 

Mota. s. 7. Terra quasi fatta liquida dall’acqua 
e smossa da passarvi su gente, carrozze ec. || fig. 
Uomo di mota, 0 Peezo di mota dicesi familiarm. 
di Uomo che non sente nulla, che non é buong 
a nulla, 
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Moteréllo. dim. di Moto, Moto, alquanto leg- 
gerd, detto specialmente di quello del polso: « C’é 
un po’ di moterello, ma febbre veramente non c’6.» 

Motivare. trans. Addurre i motiyi, le rayioni 
di checchessia; e particolarm. dicesi dei giudici 
per Addurre i motivi della sentenza.||per Pro- 
porre e quasi Dar motivo a una cosa oggi 6 poco 
usato. Part. pr. Morivants. Part. p. Motrvato. 

Motivo. s. m. Cid che: muove la volonta o il 
giudizio ad alcuno dei loro atti; ma spesso usasi, 
sebbene non con tutta proprieta, per lo stesso che 
Cagione 0 Ragione: « Non ho aleun motivo di 
odiarlo: — Questa cosa mi dette motivo a risolvermi 
subito. » || EH riferiscesi anche a cose: « Chi non 
yuol indigestioni, non dia loro motivo. » || Motive 
diconsi particolarm. Le ragioni che muoyvono il 
giudice a dare una sentenza: « La lettura dei 
motivi della sentenza durd un’ ora buona. » || e 
dicesi anche I motivi di un decreto, di wn or- 
dine dato e via discorrendo. || Motivo J. mus. 
Lespressione di un’ idea o pensiero musicale: «In 
tutte le opere del Bellini ci sono di bei motivi: 
~ Oggi si accenna il motivo per poi riprenderlo 
molto tempo dopo e compirlo: — Variazioni so- 
pra alcuni motivi degli Ugonotti. » 

Motivino. dim. e vezz. di Motivo nel senso mu- 
sicale: <« Ho trovato un bel motivino. » 

Moto. s. m. Il trasferirsi da un termine verso 
Paltro, Il passare che fanno i corpi da un luo- 
go in un altro; ed anche Stato contrario a quello 
della quiete: « Moto uniforme, regolare, oscil- 
latorio, rapido, lento ec.: - Leggi del moto: - La 
vita é¢ moto: — Imprimere il moto in checchessia: 
— Arrestare il moto ec.: —- Moto a lnogo, o da 
luogo o per luogo. » || Moto del sangue, lo stesso 
che Circolazione. || JZoto perpetwo, Moto che a- 
vrebbe luogo, quando un corpo isolato, sotto V’a- 
zione di una forza imprendesse a muoversi, e Si 
movesse nello spazio vuoto; il che é impossibile 
secondo come 6 costituito l’universo. || Ma di chi 
non si ferma mai, dicesi familiarm. che 6 wn 
moto\ perpetuo, e lo dicono specialm. le mamme 
di qualche loro bambino, che sia sempre di qua 
e di la per la casa: « Ho cinque ragazzi che 
sono un moto perpetuo: — Ha addosso il moto 
perpetuo; non si ferma mai. »|| Moto del cuore, 
Affetto: « Bisogna talvolta resistere ai moti del 
cuore. »|{E per Sommossa, Tumulto: «I moti 
popolari, compressi oggi, scoppiano pit violenti 
domani: — I moti del 21, del 31. »{|E per Atto 
0 Movimento della persona: « Non fece il piu 
piccolo moto; ma rimase li fermo e impassibile, 
come non fosse toccato a Ini. » || Verbs di moto, 
T. gram. Verbi, il cui significato esprime un 
movimento vero 0 figurato. || Moto convulso, Sorta 
di malattia, nella quale i muscoli frequente- 
mente si scortano verso il loro principio. || JZoto 
convulso, si dice anche per Principio di con- 
yulsioncella. || Jfoto febbrile, o solam. Moto di- 
cono i Medici per Leggerissima febbre, e tale 
da non potersi quasi chiamare cosi. || JZoto locale, 
Quello per cui animale va da luogo a luogo. 
|| Darsi moto 0 Essere 0 Mettersi in moto, vale 
Kssere o Mettersi in faccende, Darsi da fare: 
« Tutti sono in moto per le prossime nozze del 
Marchesino: - Quel signore si da troppo moto; 
non mi garba: — La Polizia é in moto per isco- 
prire eli autori di quel delitto. »|| Har moto 0 
del moto, Camminare all’aperto, a cagione i con- 
servar la sanita: « Ogni tanto gli vengono dei do- 
lori di stomaco; e cid dipende che non fa punto 
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moto.»||_Di moto proprio, posto avverbialm. Spot 
brag Da sé; ma é modo oggi non molto 
usato. 

Motore-trice. verb. Chi 0 Che muove. 4 

Motoso. ad. Imbrattato di mota.||Detto di 
luogo, Pieno di mota. 4 

Motriglia. s. f. Mota, Fango, Poltriglia ec. 

Motta. s. 7 Scoscendimento di terreno, e La — 
parte della terra scoscesa; pit comun. Smotta. — 

Motteggévole. ad. Inclinato a motteggiare, © 
Faceto. a 

sD lag eh avv. In modo mottegge- 
vole. a 

Motteggiare. imirans. Dir motti, facezie, Pia- 
cevoleggiare: « Cominciarono a motteggiare, e 
facevano a chi le diceva piu belle: - Questo non 
é il tempo né il luogo di motteggiare. » || trans. 
Punger con motti, Beffare: « Tutti lo motteggiano; 
ma egli non se ne cura: - Motteggiano le cose 
piu sante. » Part. p. Morrecerato. 

Motteggiatore-trice. verb. da Motteggiare; 
Chi o Che motteggia: « Pronto mottegeiatore. » 

Mottéggio. s. m. Il motteggiare.|| Detto arguto, 
Facezia: « Alcuni si fanno largo a forza di mot- 
teggi. » 

Mottétto. dim. di Motto. || Mottetto, si disse 
gia per una Sorta di componimento poetico di 
piccoli versi rimati, contenente alcun concetto, co- 
me quelli dei Docwmenti d’amore del Barberino. 
||Oggi Z. mus. e dicesi un Versetto spirituale 
jatino, messo in musica: « Mottetto a tre voci: — 
Mottetto del Palestrina. » 

Motto. s. m. Ogni specie di detto breve, ar- 
guto e piacevole, o pungente, 0 proverbiale o si- 
mile. || Far motto a uno, Parlargli per salutarlo, 
o Andare da lui per parlargli. ll popolo corrom- 
pendolo, dice Har motto. || Fate motto, maniera 
ammirativa, quasi si dicesse: Sentite che cosa 
é questa! Giudicate se cid pud essere! 

Motuproprio. s. m. Cosi dicevasi un tempo I] 
decreto del Principe assoluto. 

Movente. s. m. Dicesi oggi per Cid che muove 
Y’animo e gli da impulso a checchessia: « L’inte~ 
resse 6 il suo movente: - I moventi del misfatto. » 

Moveénza. s. f. Movimento, Moto. || Movenza, 
Quel garbo di movimento della persona, il quale 
accresce la bellezza: «Ha movenze assai leggiadre.» 

Movibile. ad. Che pud esser mosso. 

Movimento. s.m. Il muoversi e L’esser mosso: 
« Movimento del corpo, delle membra, degli oc- 
chi: - Libero, Impacciato ne’ suoi movimenti: — 
Dare il movimento a una ruota. » || Movimento 
della terra, Lo stesso che Terremoto. || Moviments 
dell’animo, Affetti, Commozioni. || Riferito a cose 
morali: « Il movimento de’ popoli verso la demo- 
crazia: - In questo movimento di scienze criti- 
cle la ragione non sempre si muove. » || Movi- 
mento dicesi anche per I] circolare, L’andare @ 
venire di molte persone, veicoli e simili per un 
dato luogo: « Non sto bene di casa in istrade, 
dove sia molto movimento. » EH perd modo non 
bello; ma 1’ uso. ufficialmente scorretto lo estende 
a pil altre cose, e c’é il Movimento della popo- 
lazione secondo le nascite, le morti, la gente ay- 
ventizia 0 quella che se ne va; il Movimento delle . 
merci per l’arrivo e la spedizione di esse da una 
stazione di strada ferrata; e il Direttore, per 
conseguenza, del movimento ec. || Movimento, 
T. mus. dicesi I) grado di celeritad o di lentezza, 
col quale deve essere eseguito un pezz0: « A co- 
noscer bene i vari movimenti musicali ci vuol 
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molto esercizio. » || Essere, Mettersi, 0 Mettere in 


movimento, Operare, 0 Cominciare a operare, 0 

Fare che altri operi con alacrita, con efficacia ec.: 
«Son tutti in movimento per lui: - Ha messo 
in movimento tutta la servitu. » || Z. milit. Muta- 
zione di luogo ed evoluzione, qualunque essa si 
sia: « Non ha imparato i primi movimenti. » 

Mozione. s. f. Propriam. [1 movimento; ma 
in questo senso é solo degli scenziati, come quando 
dicono la Locomozione.||Ogei usasi pit spesso nel 
linguaggio rettorico, Mozione degli affetti, per 
Tl muovere eli affetti, che fa l’oratore, e per Quella 
parte dell’orazione, che 6 V'ultima, nella quale 
Voratore suol muovere nei giudici o negli uditori 
quegli affetti, che pit fanno al suo proposito: 
« Le leggi greche proibivano la mozione degli 
affetti. » || per Proposta fatta in qualche assem- 
blea deliberante si dice pur troppo dai dispregia- 
tori della propria lingua. 

Mozzare. trans. Tagliare una qualche parte 
dal tutto, Diminuire il tutto d’alcuna sua parte, 
é specialmente dalla estremita: « Cotesto ba- 
stone é troppo lungo; bisogna mozzarlo: - Moz- 
za un pole gambe a questo tavolino. »|| Per 
similit. Abbreviare, togliendo qualche parte, detto 
di discorsi e simili: « Il discorso 6 troppo lungo 
per una pubblica lettura; si potrebbe mozzarlo. » 
|| Mozzare il fiato, 0 il respiro, detto del vento, 
0 di odore fetido, vale Impedirlo, ma con vio- 
lenza: « Hi un freddo stamani che mozza il fiato: 
— Esce di li un puzzo che mozza il respiro. » || 
Mozzare le mani, i denti e simili, si dice del 
sentimento che produce in queste parti il sover- 
chio freddo dell’aria, dell’acqua, de’ cibi 0 delle 
bevande gelate. Part. p. Mozzato. 

Mozzatura. s. f. T. gett. il Complesso delle 
parti componenti il mdzzo della campana, 

Mozzétta. s. 7 Veste solita usarsi da’vescovi 
e altri prelati.||H anche un Piccolo mantello di 
seta, oltrepassante il gomito, con apertura da in- 
filarvi le braccia, solito portarsi in funzione dai sa- 
cerdoti costituiti in qualche autorita ecclesiastica. 

|. Mozzicone. s. m. Quel che rimane della cosa 
mozza, o troncata, o arsicciata, e dicesi special- 
mente di sigaro, candela ec.: « Accendi per istasera 
que’due mozziconi: - Mi da cotesta cicca? - Cicca? 
é un mozzicone;» perché Cicca 6 molto meno. 

Mozzo. s.m. Si disse un Servo di corte che era 
adoperato nelle faccende pit vili. || Oggi dicesi in 
marineria Colui che sulle navi fa i pit vili ser- 
yigi.||JZozzo di stalla, Colui che fa le infime 
faccende della stalla. 

Mozzo. ad. sinc. di Mozzato. 

Mozzo. s.m. Quel pezzo di legno, nel mezzo 
della ruota, dove sono fitte le razze. || Gran pezzo 
di legno, in cui sono incassate le trecce 0 mani- 
chi della campana per tenerla sospesa. 

Mozzone. s. m. Quell’ ultimo sverzino della 
frusta, che serve a far gli schiocchi, detto pit co- 
munem. Codetta. 

Mozzorécchi. s. m. Ignorante e Disonesto cu- 
riale: « | mozzorecchi bazzicano pit che altro per 
le Preture: - Fa il mozzorecchio. » 

Mucca. s. f. Vacca destinata a dar latte e 
burro: « Mucca maremmana, svizzera: — Latte 
di mucca: - Tiene due mucche. » 


| Mucchieréllo. dim. di Mucchio, Mucchiettino. 


Mucchiettino. dim. di Mucchietto. 

Mucchiétto. dim. di Mucchio. . 

Mucchio. s.m. Quantita di cose accumulate: 
«Fare i mucchi dei covoni: - Un mucchio d’ar- 
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mi, di libri ec. » lle anche Quantita di persone o 
animali raccolti insieme: « C’erano pia qua e pit 
la dei mucchi di soldati .»|| Zirare al mucchio, Ti- 
rare senza mirare precisamente ad alcuna delle 
persone o degli animali che compongono un muc- 
chio: « ‘Tird al mucchio, e feri per l’appunto uno 
che meno avrebbe voluto. »|| Stare 0 Essere in 
mucchio dicesi per Stare molti assai a stretto 
in un luogo: «Stanno tutti in un mucchio in 
un letto solo. »||_A mucchi posto avverbialm. per 
In gran quantita: « Esempi di questa voce ce ne 
sono a mucchi negli scrittori. » 

Mucco. s. m. Fluido viscoso, cui gemono le 
membrane muccose, 0 che trovasi in istato quasi 
solido in aleune parti del corpo. 

Muccosita. s. 7. Qualita di cid ch’é muccoso, 
Viscosita. 

Muccoso. ad. Mucillagginoso, Viscoso. || Mem- 
brane muccose, chiamano gli anatomici, quelle 
che rivestono i condotti, le cavita del corpo, e che 
comunicano all’esterno per mezzo di aperture che 
si trovano alla pelle, e dalla cui superficie geme 
un fiuido che le rende lubriche. 

Miucido. ad. Dicesi di carni macellate, che 
siano vicine alla putrefazione. || EH in forza di sost. 
J) cattivo odore che mandano siffatte carni: « Ha 
preso il mucido: -Sa di mucido. » 

Mucillaggine. s. f- Sugo viscoso, premuto per 
lo pit da’semi, dall’erbe o da’ pomi. 

Mucillagginoso. ad. Di qualité di mucil- 
laggine. 

Mucino. s.m. Lo stesso che Micino, Gattino. 

Muffa. s. f Specie di vegetazione, che nasce 
su’corpi, dove si trova una materia vegetabile 
unita a una certa quantita d’acqua, e che si 
forma principalmente, quando questa materia co- 
mincia a putrefarsi.||E per Il cattivo odore che 
essa manda: « Questo vino ha Ja, muffa, ha preso 
la muffa, bisogna levargli la muffa. » || H in modo 
basso, dicesi per Superbia o Albagia: « Ih che 
muffa! - Ha una gran muffa. » 

Muffare. intrans. Divenir muffato, Esser com- 
preso da muffa: « Questo vino muffera a tenerlo 
in quel vaso.» Part. p. Murrato. - Ad.: « Pane 
muffato. » 

Muffatellina. s. m. Muffa leggera ed appena 
visibile. 

Muffettino-ina. s. m.e f. Persona, a cui per 
la minima cosa viene la muffa al naso, e si adi- 
ra: « EH un certo muffettino! » 

Muffire. intrans. Lo stesso, ma men comune, 
che Muffare. Part. ». Murrito. 

Mufola. s,m. Coperchietto di terra forato che 
si mette a mezzo un fornello, acciocché non lasci 
cader giti carboni. 

Mugghiaménto. s. m. Il mugghiare. 

Mugghiare e Mugliare. inirans. Mandar 
fuori la voce che fa il bestiame bovino. |jSi at- 
tribuisce per estens. a pit altri animali, e si 
dice anche del Ruggire del leone. || Forte mugo- 
lare, e specialm. per ira o per dolore detto di 
persona: « Mugliayva come un toro. »|| H detto del 
vento, Rumoreggiare, Fischiar forte. Part. p. Mue- 
GHIATO e Mueuiato. 

Mugghio e Muglio. s. m. Suono propriamente 
della voce del bestiame bovino; ma si dice per 
estens. anche de’leoni, 0 d’altre bestie. || Per simi. 
Grido lamentevole di chi 6 sopraffatto da dolore 
violentissimo, o da furore. 

Muggine. s.m. Pesce di mare, coperto di grandi 
squaie, 
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Muggire. infrans. Lo stesso che Mugghiare. 
Part. p. Mvaerro. 

Muggito. s. m. I] muggire. 

Mugherino. s. m. Sorta di fiore gentile, e di 
grato odore. 

Mughétto. s. m. Pianta che fiorisce al prin- 
cipio di primavera, e che fa piccoli fiorl bianchi 
a campanelline e di grato odore, che si chiamano 
con lo stesso nome. 

Mugliare. V. MuGGHIARE. 

Muglio. VY. Mucenio. 

Mugnaia. s. f. La moglie del mugnaio. 

Mugnaio. s. m. Quegli che fa il mestiero di 
macinar grano, 0 biade.|| Affogare il mugnaio, 
dicesi proverbialmente per Mettere troppa acqua 
a proporzione della farina, e per conseguenza la 
polenda o la pasta viene troppo sciolta e come 
farinata. || Mugnaio, é anche un Uccello aqua- 
tico, simile al Gabbiano. 

Mugnere. V. MunceErs. 

Mugolare. intrans. Mandar fuori una voce 
inarticolata, significante certo lamento compas- 
sionevole, e dicesi propriamente di animale, e per 
estens. anche d’uomo: «O che ha che mugola? 
— Ha mugolato tutta la notte.» Part. p. Muv- 
GOLATO. 

Mugolio. s. m. I] mugolare spesso e continuato: 
« E stato un mugelio per tutta la notte. » 

Mugolo. s. m. [1 mugolare. 

Mula. femm. di Mulo.||In maniera prov. La 
mula si rivolta al medico, dicesi quando cre- 
dendo di fare un mal tratto o una celia a uno, 
questi la fa a te; e pit spesso quando colui, che 
sarebbe degno di rimprovero per una cosa, invece 
rimprovera egli. 

Mulacchia. s. / Uccello:di colore fosco nero, 
con la fronte grigia, e la coda alquanto rotondata: 
é simile al corvo, e impara a imitare la favella 
umana. 

Mulaggine. s. 7. Ostinazione, Testardaggine. 

Mulatti¢re e Mulattiéro. s. m. Quegli che 
guida i muli. 

Mulatto. ad. Usato anche in forza di sost. 
Colui che 6 generato da un bianco eda una 
mora, 0 da un moro e da una donna bianca, il 
cui colore é molto meno nero di quello de’veri 
Mori, e quasi partecipa del nero e del bianco. 

Mulésco. ad. Da mulo, Proprio di mulo: « Osti- 
nazione mulesca. » 

Muliébre. ad. Di donna, Appartenente a don- 
na; pia spesso Femminile:. « Lavori muliebri: - 
Indole muliebre. » 

Mulinare. trans. e intrans. Fantasticare, An- 
dar vagando con l’immaginazione, Ghiribizzare: 
« Chi sa che cosa va mulinando col suo cer- 
vello! »||E per Agitare violentemente e in vor- 
tice: «11 vento mulinava le foglie.» Part. p. 
Mouninato. 

Mulinéllo ¢ Molinéllo. s.m. Strumento di ferro 
con.ruote e viti, che serve per isbarrare e rom- 
pere serrature e cose simili. || Rigiro vorticoso dei 
venti, dell’acqua o simili: « Cadde dove l’acqua 
faceva un mulinello, ed affogd. »|| Qualsivoglia 
strumento conruota; ma dicesi specialmente quello 
col quale si torce la seta per far vergola. || Tra- 
stullo da fanciulli, che consiste in una canna, 
in cima della quale sono impernate due ale di 
carta a foggia di quelle de’mulini a vento. || Quella 
ruota stretta che fanno gli uccelli prima di but- 
tarsi al paretaio. || Fare il mulinello T. scherm. 
Quella ruota che gli schermitori fanno coll’arme 
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intorno al corpo a fine di difendersi dai col 
dell’avversario, 

Mulino. s. m. Edifizio composto di vari stru- 
menti e macchine, che servono per macinar le — 
biade; e secondo la forza motrice, dicesi Mulino 
ad acqua, a vento, 0 a vapore. || Arnese con rnote 
per uso di filare, Mulinello. || Tivare, 0 Recare ~ 
Vacqua al suo mulino, dicesi proverbialm: per 
Aver pitiriguardo al proprio interesse che all’altrui. 
|| Girar la testa come un mulino a vento, modo 
familiare che significa Non istar mai fermi in 
un proposito. || Di dove vient? vengo dal mulino 
si dice familiarm. raccontando che uno ha percosso 
gagliardamente un altro: « Lo trovd nel podere, 
e li di dove vieni? vengo dal mulino, e lo rimandd 
a casa concio pel di delle feste. » 

Mulo. s.m. Animale nato d’asino e di cavalla, 
0 di cavallo e d’asina. || Per stmi/. si dice d’ Uomo 
nato di non legittimo matrimonio, Bastardo. || fig. 
e famil. Uomo ostinato, testardo e simili. Hi dei 
cosi fatti dicesi che son come 1 mult, che quando 
hanno preso una cantonata, non si spuntano. 

Mulétta. dim. di Mula, Mula giovine, 

Mulétto. dim. di Mulo, Mulo giovine. 

Mulettino. dim. di Muletto. 

Multa. s, f. Pena di danaro: « Condonare una 
multa: - Pagare la multa. » 

Multare. trans. Condannare a pagare una 
multa: « Lo hanno multato in cento franchi. » 
Part. p. Murrato. 

Multiforme. ad. Di molte forme, Che si dimo- 
stra sotto vari aspetti. 

Multiplo. ad. Un numero dicesi Multiplo di un 
altro numero quando il primo contiene il secondo 
un dato numero di volte esattamente; e usasi an- 
che in forza di sost.: «IL 9 é un multiplo del 3.» 

Mumumia. s. 7. Cadavere umano, che ha la carne 
appiccata sulle ossa, seccatavi sopra da balsami, 
bitumi e aromi. || Hi Cadaveri: che si trovano sec- 
cati sotto la rena di Etiopia. || Per simi. Uomo 
brutto e molto secco: « Secco come una mum- 
mia: — §’6é ridotto una mummia. » 

Mummificare. trans. Ridurre un corpo orga- 
nico allo stato di mummia. Part. pr. Mummirt- 
cantTs. Part. py. MUMMIFICATO. 

Mungere e Mugnere. ¢7ans.Spremere lepoppe 
alle femmine degli animali, come mucche, capre, 
pecore e simili per averne latte: « Munge la 
mucca due volte al giorno: - Va a mungere le 
pecore. » || E assol.: « E nella stalla che munge. » 
fig. Mungere alcuno, 0 la borsa di alcuno, 
vale Farsi dar danari, Sottrarglieli con arte o 
con arbitrio: «Quella donna lo munge a tutt’an- 
dare: — Lo Stato con le incomportabili imposi- 
zioni munge la borsa dei cittadini.» E dicesi 
anche Munger danari ad alcuno: « Ogni tanto 
gli munge qualche napoleone d’oro. » 

Municipale. ad. Di municipio, Appartenente 
a municipio, Che riguarda il municipio: « Pa- 
lazzo municipale : - Consiglio municipale: —Scuole 
municipali: - Leggi municipali ec. »|| Gwardie 
municipal, Quelle che son deputate alla vyigi- 
lanza della polizia municipale. 

Municipio. s. m. Dicesi ogei Quella circoscri- 
zione amministrativa, che ha suol propri reggi- 
tori eletti dal voto dei cittadini, e che fa parte 
della Provincia. Meglio, e pit yeramente si do- 
vrebbe chiamare Comune, dacché tra il Munici- 
pio nostro e il Municipio romano, da cui moder- 
namente si é voluto prendere il yocabolo, ci sia 
una grande diversita, essendoché col nome di Mw- 
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nicipio s’intendesse allora Una cittd con suo ter- 
ritorio, la quale governavasi con proprie leggi, 6 
che in appresso ebbe anche i privilegi della cit- 
tadinanza romana. || E per I] magistrato stesso che 
Vamministra: « Il municipio di Firenze ha finalm. 
approvato i layori del nuovo Mercato. » || KH per 
Il palazzo di sua residenza: « Andare al Muni- 
cipio: — Tornare dal Municipio. » 

Munificaménte. ad. Da persona munifica e 
liberale. ‘ 

Munificénte. ad. Che usa munificenza, libe- 
ralita. 

Munificénza. s, f. Virtu che induce a usare 
grandi liberalita: « Munificenza sovrana: - Una 
delle pit belle virti dei Principi é la munifi- 
cenza. » 

Munifico. ad. Liberale, Che usa munificenza: 
« Principe munifico: - Munifiso a’ poveri. » 

Munire. trans. Fortificare, Afforzare: « Munire 
una citta di mura, di bastioni: - Munire gli 
accampamenti con fossa e steccato: — Munire 1 
luoghi pit deboli. » Ma senza il compimento in- 
diretto, pi comunem. dicesi Fortiticare. || Munire 
alcuno di checchessia, Provvedervelo pe’ suoi bi- 
sogni, e contro possibili pericoli: « Lo munii di 
un buon bastone: — Perché potesse andare pit 
sicuramente fu munito di un salvacondotto. » 
|| Munire dei sacramenti alcuno, Amministrar- 
gli il sacramento della confessione e della co- 
munione a fine di fortificar l’anima sua con la 
grazia, e dicesi pit spesso dei moribondi. || x7fless. 
Provyedersi di checchessia per i propri bisogni, 
e contro possibili pericoli: « Mi son munito di 
buone lettere commendatizie: - Bisogna munirsi 
di un buon mantello: - Si muni di un_ grosso 
bastone.» Part. p. Muniro. — Ad.: « Mori mu- 
nito di tutti i conforti della religione. » 

Munizione. s. f. Propriam. Fortificazione, Ri- 
paro; ma oggi in questo senso 6 pressocché ca- 
duto dall’uso; e invece usasi nel senso di Pol- 
vere, palle, mitraglia, bombe e simili, con che si 
caricano i cannoni, gli obici, i mortai, i fucili ec. 
che dicesi anche Munizione da guerra: « I no- 
stri per mancanza di munizioni furono costretti 
a ritirarsi: - Cassone da munizioni: - Trasporti 
di munizioni ec. || Munizioni da guerra e da 
bocca, s’intendono Le polveri e i proiettili, e le 
vettovaglie. || JZwnizione usato assolutam. e sem- 

re nel sing., intendesi I] piombo ridotto in pal- 
ini per caricare il fucile da caccia: « Munizione 
dell’uno, del due, del tre ec. » 

Munizioniére. s.m. T. mil. Custode delle mu- 
nizioni e Distributore di esse. 

‘Muniuscolo. s. m. Piccolo dono, Regaluccio se- 
gnatam. in danari: « Ogni tanto ha qualche mu- 
nuscolo: - Gli ha mandato un munuscolo di 
yenti lire per quella epigrafe latina. » 

Muovere. trans. Vincere la inerzia di un 
corpo, Fare che cid che innanzi era fermo abbia 
moto, cangi posto, ed anche Leggermente agitare: 
« Muovi cotesta ruota: - La macina 6 mossa 
dall’ acqua: — Muovi di li quel tavolino: - K 
un mistero, come l’anima, sostanza spirituale, 
possa muovere le membra: - Il vento muove le 
foglie. »|| fig. riferito a persona o alla volonta, 
allanimo e simili, vale Indurre, Spingere, Far 
agire: « Questi consigli mossero l’animo suo a 
una savia deliberazione: - Mi muove il pensiero 
del nostro bene: — L’ interesse solo lo muove. » 
|E Muovere a pieta, a conypassione, aira, a sde- 
gno ec. vale Kccitare nell’animo altrui questi affetti 
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© passioni: « Le sue lagrime lo mossero a pieta: 
- Son cose che muovono a ira.» |) Riferito ad al- 
cuni animali, e specialmente a cavalli, vale Con- 
durli a passeggiare acciocché lo star molto nella 
stalla non noccia ad essi: « Tutte le mattine 
muove i cavalli: - Hra una settimana che quella 
pariglia non era stata mossa. »|| Mwover un 
dubbio, una questione, una difficolta, vale Pro- 
porla, Metterla innanzi: «Il buon maestro ha 
piacere che i suoi scolari muovano dubbi e dif- 
ficolta: — Quella questione fu mossa intempesti- 
vamente. » || Mwover lite 0 causa ad alcuno, In- 
tentargli una lite in tribunale: « Non m’ha voluto 
pagar con le buone, e ho dovuto mucvergli causa.» 
|| Wuover guerra ad uno, Portar le armi contro ad 
@8s0; e usasi anche fig. per Far contro, Osteggiare 
alcuno. || JZwovere tl corpo, detto di medicamento, 
0 d'altre cose lubricative, vale Fare andare del cor- 
po.||MZuovere il bollore, detto di pentola o simile, 
Cominciare a bollire: «Appena Ja pentola muove il 
bollore, metti i capellini.»|| Non muover foglia. V. 
FoeutA.||rifless. Uscire dallo stato d’inerzia, Essere 
in moto, 0 Agitarsi legeerm.: « La terra si muove 
intorno al sole: - Eppur si muove! - Muoviti di 
costi: - Le foglie si muovono al vento. » || E per 
Cominciare a fare una cosa, 0 Farla con minor 
lentezza: « Animo, muoviti: - Insomma vi mo- 
vete? »||E per Partire, Mettersi in viaggio: 
«Senza una mia lettera non vi movete. » || H per 
Uscire da un ]uogo: « Che quel ragazzo per tutto 
il giorno non si muova di camera: — una set- 
timana che non si muoye di casa. »||E per In- 
dursi a checchessia: « Finalmente s’6 mosso a 
concedermi quel che gli domandavo: — Difficil- 
mente mi moverei a darti ascolto. » || Mzoversi 
a pieta, compassione e simili, Sentirsi ]’animo 
commosso da tali affetti: « Muovetevi a compas: 
sione di una povera vedova. »|| Muoversi cosi 
assolutam. vale anche Muovere le proprie mem- 
bra: « Ho un dolore alle reni, che non mi 
posso muovere, » || H per Darsi moto passeggiando 
a fine di conservare la salute: « Animo, muoviti 
un poco. »||iatrans. Andare, Procedere, Cammi- 
nare, e indica sempre un movimento regolare, 
composto, ordinato: « Muovono in bella mostra. » 
Ma 6 del nobile linguaggio. || Muovere da un 
luogo, Partire da esso mettendosi in via: « Il 
nemico mosse da piu parti: — La processione mosse 
dal Duomo alle ore 10 del mattino. » | Detto di 
fiume, strada, viale e simili, Aver principio: « Lo 
stradon de’ Colli muove da Porta Romana e cir- 
conda gran parte della citta. » || E fig. Far prin- 
cipio al ragionamento, al racconto e simili: « Muove 
da idee troppo alte. »|| H detto di ragionamento, 
discorso, racconto, Incominciare, Prender princi- 
pio: « Le istorie di Livio muovono dalla venuta 
d’Enea in Italia e vanno sino alla morte di 
Druso. » || Muwovere detto delle piante, vale Co- 
minciare a germogiliare: « Ora che le viti hanno 
mosso, Se venisse un gran freddo, saremmo da 
capo rovinati. » || E detto di bestie da stalla, Co- 
minciare a mettere i denti: « Questo vitello an- 
cora non ha mosso.» Part. pr. Movrents. Part. 
. Mosso. || Tocca e mossa, dicesi al ginoco della 
dama o degli scacchi, quando si pone la condi- 
zione che il giocatore debba muovere la pedina 
0 pezzo che egli ha toccato, senza poter mutar la 
mossa. || Jfosso, T. mus. usato a indicare che il 
movimento del tempo deve essere un po’ accele- 
sae « Se fosse un po’ pi mosso, sarebbe me- 
glio, » 


MUR 


Muraglia. s. f. Muro piuttosto altoe grosso. 
|| Fermo come una muraglia, dicesi di chi ri- 
mane intrepido, né punto si commuove: « Lei a 
piangere ea raccomandarsi; ma egli stette fermo 
come una muraglia. » 

Muragliéne.. s. m. Grossa muraglia: « Hanno 
fatto muraglioni di due metri di grossezza per 
tener ritto il monte diS. Miniato: - Muraglione 
del porto. » 

Muraiuolo. ad. Aggiunto di diversi uccelli che 
s’arrampicano per le mura, ed anche di certe 
piante che nascono su pe’ muri. 

Murale. ad. Di muro, Appartenente a muro, 
oamura.||Pittura murale, Pittura a fresco fatta 
nei muri. || Carte mwrali, Carte geografiche, to- 
pografiche e simili, in grandi dimensioni, e per- 
cid da tenersi appese alle pareti: « Hanno tap- 
pezzate le scuole di carte murali. » |j MZurale 
6 anche aggiunto che danno i Botanici a certe 
piante che nascono su pe’ muri.|| Corona mu- 
vale, chiamavano i Romani Quella che si dava 
a chi prima saliva sulle mura della citta asse- 
diata. 

Muraménto. s. m. Il murare, e Le mura 
stesse. || E per Hdifizio in costruzione: « B andato 
a un suo muramento in campagna. » 

Murare. trans. e pit spesso assol. Commet- 
tere insieme sassi, 0 mattuni colla calcina, per 
far muri, e edifizi: « A Firenze murano meglio 
che altrove: - Non sa murare. »|| Hi di colui che 
fa murare: « Non pud stare se non mura: — 
Fanno i quattrini stampando, e li finiscono mu- 
rando.» || Col compimento diretto, pit spesso Fer- 
mare, Collegare con calcina: « Murano un mat- 
tone sopra l’'altro: — Murami qui quest’asse, que- 
sto arpione. »||E per Chiudere con muro: « Ho 
fatto murare la porta: - Bisogna murare quell’a- 
pertura. » || Murare « tint o altro vaso, Fermare 
con gesso intorno intorno il coperchio del tino, ac- 
cid o il mosto o il vino non isvapori.|| MZurare vale 
anche Circondare di mura: « Firenze fu murata 
quattro volte: - Ha murato il giardino. » || Dw- 
rare a secco, Murare senza calcina.||e 7fig., im 
ischerzo, Mangiare senza bere, specialmente vino: 
« Piuttosto che murare a secco, preferisco non 
mangiare. » Part. p. Murato. 

Murato. s. m. Chiusura di muri. 

Mourato. ad. Circondato di mura, 0 Chiuso con 
mura: « Citta murata: - Orto murato: - Hine- 
stra murata. » || fig. Attaccato fortemente, Dif 
ficile a muoversi, e dicesi di persona: « Si regge 
cosi bene in sella che ci par murato. » 

Muratore. s. m. Queli’ artefice, che esercita 
Yarte del murare. 

Muratura. s. f. L’atto e L’effetto del murare: 
« Opere di muratura: -Spese per diverse mura- 
ture: - Buona e forte muratura. » 

Muréna. s. /. Genere di pesci, che comprende 
Vanguilla, ed altre specie che si rassomigliano 
ad essa. 

Murettino. dim. di Muretto. 

Murétto. dim. di Muro; Piccolo muro. 

Muricciolino. dim. di Muricciuolo. 

Muricciuolo. s. m. Sedile fatto di muro, e 
spesso coperto d’una pietra battuta, che generalm. 
@ dinanzi alla facciata della casa: « Sta tutto 
il giorno a sedere su’ muricciuoli: - Ho comprato 
questo libro sur un muricciuolo. » || Di cosa o per- 

sona saputa o conosciuta da tutti, si dice che la 
sanno, 0 la conoscono anche 4 muricciuoli. || 
Fermo come un muricciuolo, detto di persona, 


vale Fermissimo, Senza far movimento alcuno, || 


Fare w cozei coi muricciuoli, Contrastaro con — 
persone assai pil potenti di noi: « A pigliarla — 


con Jui e’mi pare che voglia fare a’cozzi coi mu- 
ricciuali, » 

Murice. s.m. Nicchio marino, fecondo di un 
umor rosseggiante, col quale gli antichi tinge- 
yano le lane. 

Muriélla. s. f. Piastrella di pietra, di cui si 


servono 1 ragazzi per giocare: « Si fa alle mu- 


rielle? — Mi s’6 rotta la muriella. » 
Muro. s. m. Sassi e mattoni commessi con 


calcina, l’un sopra l’altro ordinatamente e are | 
gola d’arte, sicché formino parete: <« Muro alto 


dieci metri, e grosso un metro: - Alzare un mu- 
ro: — Tirar su un muro: — Disfare un muro: = 
Oggi fanno certi muri che paiono di cartapesta: 
- Mura che non crollano. » || Nel pl. fa Muri 
e Mura, quando s’intende di muri grossi e forti; 
onde non direbbesi Z muri della citta, della 
forlezga ec. ma sempre Le mura.|| Muro mae- 
stro, Cilascuno dei muri principali che sosten- 
gono un edifizio. || Mero a seeco, Muro fabbricato 
di sole pietre, senza esser collegate con la cal- 
cina, e si fa per lo pit per sostegno dei campi 
in colle. {| 2Zuro soprammattone, Muro grosso 
quanto un mattone, e fatto di mattoni per coltello. 
||Maro comune, Quello che divide due case, due 
edifizi, e che appartiene cosi all’uno come all’al- 
tro. || Mura particolarm. La cerchia delle mura 


che chiude una citta, un paese: « Passeggiare | 


lungo le mura: - Facciamo un giro intorno alle 
mura. » || Hsserci wn muro tra due persone vale 
figuratam. Hssere esse divise e discordi per modo 
da non potersi riconciliare: « Ditegli che tra me 
e lui c’é un muro. » || Far muro dei propri petti 
alla patria, Opporre saldam. i propri petti alle 
armi nemiche proteggendo contro adesse la patria: 
« Sparta non avea mura; perché i cittadini fa- 
cevano ad essa muro de’ loro petti. » || Fare alle 
capate col muro, Contendere contro chi é assai 
piu potente. || Stringere fra Vuscio e il muro 
VY. Uscro. || Dire al muro, Parlare a chi non ci 
ascolta, né bada alle nostre parole: « Glielo dissi; 
ma fu come dire al muro: — Ehi, a chi dico? al 
muro? »|| Mettere i piedi al muro, Star fermi e 
ostinati nel proprio pensiero : « Quando ha messo 
i piedi al muro, non c’é modo di smuoverlo: — 
Son buono e caro; ma se metto i piedi al muro, 
dovranno fare a modo mio. »|| Mettere le spalle 
al muro, ha lo stesso significato, ma con 
idea di ostinazione minore. || 11 batteret il capo 
in un muro dicesi per modo di disperazione. || 7% 
vo’ dare un ceffone che il muro te wha a ren- 
dere un qaliro dicesi minacciando di dare un forte 
ceffone. || Fra quattro mura, dicesi intendendo la 


casa o altro luogo chiuso: «Sta de’ mesi ¢ dei 


mesi tra quelle quattro mura. » || Onde Chiwdere 
una ragazza fra quattro mura, vale Chiuderla 
in un convento. || Jz prov.: Duro con duro non 
fa buon muro, Due volonta ostinate e contrarie 
non possono mai convenire insieme a far cosa 
buona. || Mal che dura viene a noia alle mura, 
Le lunghe malattie stancano la pazienza di coloro 
che assistono Vammalato. Ma V amore dei con- 
giunti spesso fa bugiardo il proverbio. 

Murra. s. /. Sorta di pietra preziosa, di cui 
eli antichi facevan tazze o bicchieri. 

Musa. s. f. Ciascuna delle nove Dee, che pre- 
siedevano, secondo i Gentili, alle arti liberali, e 
principalmente alla poesia ed alla eloquenza. || H 


per L’ingegno poetico di questo o quello scrittore, 
uale si manifesta dagli scritti suoi: « La Musa 
ai Virgilio, di Dante, del Tasso. » 

_ MuSare. intrans. Propriam. Accostare il muso, 
Fiutare, detto dei cani; ma in questo senso non 
6 dell’uso; e solo dicesi per stémilit. e familiarm. 
in senso di Accostarsi ad uno per fargli motto, per 
conyersare con lui; e quasi sempre in questa o 
simile maniera: « Dopo quella bricconata, nes- 
suno lo musa pil. » Part. p. Musato. 

Musata. s. f Atto fatto col muso per mostrare 
dispiacere; piu comunem. Smusata. 

Muschiato. ad. Che ha mescolato del muschio, 
Che ha odore di muschio. 

Muschio. s. m. Materia odorifera che si trae 
da un quadrupede, detto pur esso Muschio: « Sa 
di muschio: - Essenza di muschio. » 

Musco. s. m. Nome generico di certe piante 
crittogame, minute, erbacee, il cui frutto in forma 
di urna é portato da un filuzzo, e che nascono 
sulle pietre, sopra i tronchi degli alberi, alla su- 
perficie delle paludi ec. Ve ne ha di vari nomi 
e qualita. 

Muscolare. ad. Di muscolo o Dei muscoli: 
« Fibre muscolari: — Forza muscolare: - Movi- 
menti, Contrazione, Sistema muscolare ec. » 

Muscolatura. s. 7. L’aggregato dei muscoli: 
« Uomo di forte muscolatura. » 

Muscoleggiare. intrans. T. art. dis. Formar 
muscoli disegnando, Rappresentare muscoli. Part. 
p. MuscoLecesato. 

Muscolétto. dim. di Muscolo. 

Muscolino. dim. di Muscolo; meno che Musco- 
letto. 

Muiscolo. s. m. Ciascuno di quegli organi del 
corpo degli animali che sono come tanti fasci 
composti di pit fibre dotate della facolta di con- 
wrarsi, © Servono ad eseguire i suoi movimenti: 
« Tensione, Contrazione dei muscoli: — Muscoli 
della gamba, lombari: — Muscolo costrittore: — 
Muscoli forti, gagliardi. » || Mwscolo, Pezzo di 
carne di bestia macellata, tagliato nella parte pit 
muscolosa: « Piglia una libbra di muscolo: — Fat- 
tela dare ne] muscolo. » 

Muscolone. accr. di Muscolo, Grosso muscolo: 
« Ha certi muscoloni che paion funi. » 

Muscoloso. ad. Pieno di muscoli, Che hai mu- 
scoli visibilissimi e forti: « Braccia, Gambe mu- 
scolose: - Uomo muscoloso. » 

Muscéso. ad. Coperto di musco, Che abbonda 
di musco: < Atrii muscosi: - Una grotta, Un al- 
bero muscoso. » 

Muséo. s. im. Galleria, Raccolta di cose insi- 
gni per eccellenza d’arte o per rarita, ed anche 
per antichit&: « Museo di Storia naturale : - Mu- 
seo egiziano, etrusco ec.: - Direttor del museo: 
- Fondare, Arricchire un museo. »|| Di una citta 
ricchissima di opere d’arte o d’antichita si dice 
che € un museo, che é tutta un museo.|| Cosa 
0 Persona da museo, dicesi per Cosa 0 Persona 
diyenuta come anticaglia, di cui nessuno pit si 
serve 0 Si gidva; e dicesi anche di voci cadute 
dall’uso: « Oramai son diventato da museo: - 
Mescola parole da museo con parole dell’uso pit 
triviale. » || DZuseo é anche titolo che si da a 
certe opere a stampa, che trattano di materie 


speciali, e sono per lo pit pericdiche e corredate, 


di incisioni: « Museo. pittorico: - Museo dell’arte 
cristiana ec. » 

Muserudla. s. / Arnese fatto a strisce di cnoio, 
con cui si serra 11 muso a’cani 0 altri animali, 
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perché non mordano. || Quella parte della briglia 
che passa sopra i portaimorsi per la testiera é la 
sguancia, a fine di strigner la bocca al cavallo. 
|| fig. Mettere ad alcuno la museruola, Impedire 
che esso parli come vuole. 

Musettino. dim.e vezz. di Musetto; detto scher- 
zevolmente anche del volto- di una ragazza: « Ha 
un musettino che innamora, » 

Musétto. dim. di Muso; detto in ischerzo, an- 
che del viso di una ragazza. 

Musica. s. f. Scienza della proporzione della 
voce e de’suoni; Arte di formar co’suoni la me- 
lodia e l’armonia: « La musica é la consolatrice 
della vita: —- Musica sacra, teatrale, orchestrale: 
Musica a ballo: — Musica da camera : — Maestro, 
Scolare di musica.» || E per Lo stile musicale pro- 
prio di questo o di quello scrittore: « Musica del 
Bellini, del Rossini: — Musica dell’ayvenire ec. »||E 
per Esecuzione di cose musicali colla voce, o con gli 
strumenti: « Tutti i sabati fanno musica in quella 
casa: — Cifu, secondo il solito, un po’ di musica.» || E 
per Componimento musicale: « Eccoti la musica 
richiestami: — Comprami alcuni pezzi di musica: 
— Abbonato alla lettura della musica: - Editore 
di musica: - Negozio di musica.» || H per Armonie, 
suoni, canti ec.: « L’anniversario del Re fu cele- 
brato da per tutto con musiche, luminarie ec.»|| Bat- 
ter la musica, vale Notare le parti della battuta 
musicale 0 con mano 0 con bacchetta o simile 
strumento.|| Wusica dicesi oggi anche per Banda 
di sonatori; ma questo senso sa di francese : 
« La musica del 1° reggimento de’granatieri. » 
In Toscana dai toscani sempre Banda. || Mettere 
in musica, lo stesso che Musicare: « Ha messo 
in musica alcune strofette. » || Musica dicesi ar 
che per Dolcezza di suono di una lingua, pronun- 
zia, armonia, poesia e simili: « La lingua nostra 
6 una musica, dicono glistranieri:—- La musica soa- 
vissima dei versi virgiliani. » || E ironicam. anche 
per Voci aspre, sgradevoli, Rumore discordante : 
« Senti che musica fan dila que’ragazzi! — Finia- 
mola una volta questa musica: — Quei, gatti la 
notte fanno una musica del diavolo. » || # sempre 
la stessa musica diciamo per significare che sus- 
sistono sempre gli stessi inconvenienti delle cose, 
sebbene siano mutati coloro che le dirigono; onde 
in maniera pit piena dicesi: IZ direttor d’orche- 
stra é cambiato; ma la musica é@ sempre la 
stessa; ed 6 modo proverbiale di grande uso, spe- 
cilmente oggi. baba. 

Musicaccia. pegg. di Musica: « La musicaccia 
dei seguaci del Wagner. » i 

Musicale. ad. Di musica, Attenente a musica: 
« Istituto musicale: - Scienza, Arte musicale: 
— Note musicali. » 2 

MusSicalménte. avv. In maniera. musicale. 

Musicare. trans. Mettere in musica, e rife- 
riscesi a versi poetici, drammi e simili: « Il 
Bellini musicd alcuni libretti del Romani: - 
una poesia che non si pud musicare. » || Part. pr. 
Mosicante. || E in forza di sost., Chi fa protessione 
di sonare o di cantare; ed é@ diverso che Musici- 
sta V.|| Oggi dicesi per Colui che fa parte d’una 
banda musicale, e che i buoni toscani chiamano 
Bandista. Part, p. Musicato. ‘i 

Musico. s. m. Lo stesso che Musicante, ma 
men comune, per la ragione del significato se- 
guente. || Musico si disse anche per Uomo evirato; 
né la voce é del tutto morta nel popolo. i 

Musichina. dim. ¢ vezgz. di Musica, Musica 
gentile, bem fatta, 
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Musgicodne. s. m. accr. di Musica; Musica so- 
lenne. 

MuSicista. s. m. Colui che fa professione di 
musica, e la conosce a fondo: « B il pia gran 
musicista d’ Italia: — Dotto musicista. » ‘ 

Muso. s. m. Propriamente La testa del cane 
dagli occhi alle estremita delle labbra, ma si 
dice anche @altri animali.|| Per simi. dicesi al 
Viso dell’uomo; ma é maniera di scherno o di 
scherzo: « Layati il muso: - Ha un muso di cane: 
- Battere le mani nel muso a qualcuno. »||E della 
stessa persona: « Brutto muso: — A me i brutti 
musi non mi fanno paura: — F muso di far questo 
e altro. »|| Allungare il muso, Dimagrare; onde 
la maniera proverb. Chi pighia moglie e non sa 
Vuso, Assottiglia le gambe e allunga il muso. 
|| Dire una cosa sul muso ad uno, Dirgliela 
apertamente e senza alcun riguardo: « Glielo 
dissi sul muso, ch’era un finto. » || E in generale 
con altri verbi Sul muso, 4 lo stesso che In fac- 
cia; salvo che 6 maniera che ha sempre dello 
scherno: « Ridere sul muso a uno: - Fargliela 
sul muso ec.» || Zorcere il muso, Fare atto di fa- 
stidio, di schifo ec.: « A quelle parole incomincié 
a torcere il muso: — Torcono il muso a tuttocid 
che 6 paesano.»|| Dfwso dicesi familiarm. anche per 
Broncio; onde le maniere Avere il muso, e per 
pit efficacia Avere un muso lungo un braccio, 
Metter su muso, liizear muso, Tener muso e 
simili per Metter broncio, 0 Essere imbroncito, 
impermalito: « Da molto tempo mi tien musv: 
— Per quell’avvertimento che gli feci, rizzd muso, 
e lo tenne per tutta la giornata.» || A brutto mu- 
so, A muso duro, si usa comunemente per Con 
atto e aspetto di persona risoluta: « Te lo dico 
a muso duro; cotesta condotta non mi piace. » 

Muéso. ad. Aggiunto di una sorta di mela, 
di color gialliccio e alquanto aguzza e increspata 
in cima. 

Musoliéra. s. f. Lo stesso che Muservola. 

Musone-na. s.m.e f. Chi suol far muso e te- 
nere il broncio. 

MuSoneria. s. f. Lo star musone, II tener il 
broncio. 

Mussolina e Mossolina. s. f. Sorta di tela 
sottilissima di bambagia, cosi detta dalla citta 
di Misul o Mossul, donde in prima fu portata 
in Europa: « Abito di mussolina: — Vestita di 
mossolina. » 

Mustacchi. s. m. pl. Basette, Baffi. 

Mustiato. ad. Muschiato. 

Mustio. s. m. Lo stesso che Muschio. 

Musulmano. s.m. Titolo, col quale si distin- 

ono i Maomettani dalle altre genti, e nella 
foro lingua valo Vero fedele, Vero credente. 

Muta. s. f. Il mutare, Scambio.||In prov. Ogni 
muta é una caduta, che significa come spesso 
il mutare sia di danno. || Darst la muta, Succe- 
dere l’uno all’altro in qualche operazione, uffi- 
cio ec.: «Si danno la muta ogni tre ore. » || Onde 
la maniera avverbiale A muta a muta, per Vi- 
cendevolmente, Succedendo l’uno all’altro. || Muta 
dicesi a Quella quantita di cose, ma pit spesso 
di arredi, vesti e simili, di cui si fa uso in una 
data operazione, per un dato scopo: « Una muta 
di candelieri, di cori, di parati da chiesa: - Tre 
mute di piatti del Ginori: - Ha comprato una 
bella muta di porcellane: —- Ha tre mute di abiti 
da ballo. » || Detto particolarm. di cavalli da tiro, 
Quelli che via via si attaccano alla carozza od altro 
legno: « Ha comprato una muta di cavalli in- 
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glesi.» Onde Muta a quattro, a sei, a otto, vale 
Quattro, sei, otto cavalli attaccati alla carrozza: 
« Cerano alcorso (eri alcune mute a otto.»|| uta — 
dices? anche I] mutare che i bachi da seta fanno 
la loro pelle ad ogni dormita, e Il tempo in cui 
la mutano: « Durante la prima muta bisogna 
nutrire i bachi con foglie delle pit tenere: — Sono 
gia sulla terza muta. » f 

Mutabile. ad. Atto a esser mutabile, 0 Che si 
muta: « Tutte le cose di questo mondo sono mu- 
tabili. » || E fig., detto di persona, Che cambia fa- 
cilmente di pensiero, di voglie ec, 

Mutabilita s. f. Qualita di cid ch’é mutabile. 
|fig.. Leggerezza, Incostanza: « Mutabilita di ca- 
rattere, di propositi, di voglie. » 

Mutabilménte. avv. Con mutabilita. 

Mutaménte. avv. Senza dir parola, e come 
persona muta: « All’intimazione il popolo si ri- 
tird mutamente. » 

Mutaménto. s. m. I] mutare o I] mutarsi: 
« Tutti questi mutamenti non mi piacciono: — 
Ogni tanto c’ é un mutamento. »|| Riferito al fisico, 
vale pit spesso Un mutarsi in peggio: « Da un 
anno a questa parte ha fatto tal mutamento che 
non si riconosce pit. » || Riferito a condotta, co- 
stami: «In poco tempo ha fatto un gran muta- 
mento. » 

Mutande. s. f. pl. Brache di panno lino o 
lano, 0 bambagino, che si portano sotto agli al- 
tri abiti, cosi dagli uomini, come dalle donne a 
maggior riparo del freddo, © per semplice pu- 
lizia: « Anche d’estate porta le mutande di lana: 
- Un par di mutande: - Mutande chiuse, por- 
tate dal!e donne: — Lo trovai in mutande. » 

Mutare. trans. Variare, Cambiare, Rendero 
una cosa diversa da cid che era prima: « Cosi non 
istaé bene; bisogna mutarlo: - Ha mutato tutto 
il sonetto. » || Porre nel luogo d’ una cosa un’al- 
tra cosa diversa, ma dello stesso genere: « Muta 
coteste seggiole: - A ogni portata si mutano i 
piatti e le posate.» || In senso particolare riferito 
a vesti, Spogliar quelle che uno ha per indos- 
sarne altre: « Ha mutato tre volte abito in tutto 
il giorno: -Mutarsi la camicia. » || Mutare il letto, 
la tavola e simili, Mettervi lenzuola, 0 tovaglia 
e tovaglioli di bucato: « Muta il letto una volta 
al mese. » ||e Alutare wno, vale Toglierli di dosso 
le vesti che ha per mettergliene altre pit pu- 
lite; e riferiscesi per lo pid a ragazzi: « Bisogna 
mutar da capo a piedi cotesto ragazzo; non ye- 
dete come s’é empito? »|| Riferito a malato, Met- 
tergli lenzuola pulite nel letto: « La Misericordia 
va a mutare i malati, tutte le volte che é ri- 
chiesta.»|| Mutare riferiscesi spessissimo a cose mo- 
rali, come Mutar pensiero, proposito, consiglio 
esimili per Lasciar quello che uno ha e pren- 
derne un altro. je Mutar vita, costumi, regi- 
stro ec.; e assolut. Mutare, vale Cambiare il 
modo di vivere, di procedere; e intendesi sem- 
pre di mutazione in bene: « Qui bisogna mutar 
vita; altrimenti non é possibile andare avanti: -— 
Ragazzo, se non muti registro, m’inquieto a buo- 
no: — Se non muta, lo mando via.» || Mutar casa, 
Andare a stare in altra casa: «In un anno ha 
mutato casa due volte. » || Afutar paese, Lasciare 
il paese, ove attualmente dimoriamo per andare 
a dimorare altrove: « Bisogna mutar paese, per- 
ché qui non ¢’é pit aria per me.» || Mutar Varia, 
Aprire le finestre, perché nuova aria e pit pur- 
gata entri nelle stanze, che siano state chiuse 
per qualche tempo: « La mattina é bene mutar 


MUT 


aria alle camere.»|| Mutare 71 vino, Travasarlo 
duno in un altro vaso, facendo in modo che lasci 
in quello la fondata. || rifless. Farsi diverso da 
cid che prima era, Cambiarsi: « La fortuna si 
muta spesso: -Si mutano spesso le opinioni, le 
costumanze, i bisogni, g)’interessi degli uomini. » 
|| Detto del tempo, Mettersi al cattivo; onde in prov. 
Tempo evolonta si muta spesso.||Detto di persona, 
Spogliare 1 panni che uno ha e mettersene altri e 
pia puliti: « Si muta tutti 1 giorni: - Tornato a 
casa, bisognd che mi mutassi da capo a’piedi. » 
je Cambiar di opinione, di pensiero, di voglie: 
«B un womo che si muta spesso. » [le col com- 
pimento: « Si mutera di pensiero cento volte al 
giorno. » || intrans. Addivenir diverso, Prendere 
stato, condizione, qualita ec. altra da quella che 
prima si aveva: <« Tutto muta nel mondo: — Le 
cose possono mutare da un momento all’altro. » 
Part. p. Murato. 

Mutatura. s. f. L’atto e L’effetto del mutare. 

Mutazione. s. f. Variazione, Cambiamento. 

Mutézza. s.f. Lesser muto. 

Mutilaménto. s.m. Mutilazione, Troncamento. 

Mutilare. trans. Render mutilo, Mozzare, 
Troncare. || ig. Sopprimere una qualche parte di 
uno scritto, necessario alla integrita del senso: 
« Prima mutilano 1 passi come voegliono, e poi 
cosi mutilati 11 citano: - Certi raccoglitori d’An- 
tologie non fanno altro che mutilare gli scrittori.» 
Part. ». Morivato. 

Mutilazione. s. 7. Il mutilare e Lesser mu- 
tilato. 
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Mutilo. ad. Mozz0, Troncato, detto anche di 
passo di scrittura ec. 

Muto. s.m. Chi 6 privo della favella: « Ri- 
dare la favella a’ muti. » 

Muto. ad. Che é privo della favella o natural- 
mente o accidentalmente. ||Che se ne sta zitto, 
senza proferir parola: «Se ne stette muto per 
molto tempo: — Deputati muti. » || Personaggio 
muto, dicesi nei drammi Quello che apparisce 
nella scena, ma che non ha alcuna parte. || Servo 
muto dicesi un Arnese di legno composto di due 
0 tre palchetti, e che si pone accanto alla ta- 
vola nel tempo del desinare, per tenervi piatti, 
pane o altro, e prenderli da esso comodamente. 
|Z. gramm. Mute diconsi quelle consonanti le 
quali da sé non hanno alcun suono come il 8, 
il ¢, il d ec.|| Alla muta, Tacitamente, Senza far 
motto altrui: «Se ne andd alla muta. » 

Mutolaggine. s. f. Mutolezza. 

Mutolino. s. m. Ragazzo muto: « B un povero 
mutolino. » 

Mutolo. ad. Lo stesso che Muto; ma & voce 
popolare.|| Alla mutola, Alla muta, Senza far 
motto. 

Mutuaménte. avv. Scambievolmente. 

Mutuo. ad. Scambievole: « Mutuo onore: - 
Mutua fede: - Mutuo rispetto ec. » || Mutuo inse- 
gnamento, dicesi Un metodo d’ insegnamento ele- 
mentare, per 11 quale gli scolari sono al tempo 
stesso maestri. || Dare 0 Prendere a mutuo, Dare 
o Prendere in prestito danaro, con corresponsione 
di frutti. 


N. Dodicesima lettera dell’alfabeto nostro, nona 
delle consonanti, e terza delle semivocali. Si pro- 
nunzia ene, e si fa tanto maschile quanto fem- 
minile. || Dinanzi a una labiale si cangia per dol- 
cezza di suono in Df: e dicesi per es. Lmbellet- 
tare, Impossibile, Impostore ec. || Dinanzi_ ad L 
e R, si cangia per assimilazione in altro Lo R, 
come: Illaqueare, Illativo , Irrazionale, Irri- 
mediabile ec.|| Dinanzi ad sé, comunemente si 
tralascia, come Istanza, Iscrivere, Iscrizione, 
Ispirare ec.\| Abbreviature: VV. NV, che vale Non 
nowinato, e usasi quando non si sa il nome e il 
cognome della persona, a cul Si scrive, oppure 
non vogliamo esprimerlo: « Al signore N. N;» 
e il popolo per ischerzo e facendo Ja rima, ag- 
giunge che tempera le penne. || N. B. Nota 
bene, e ponesi per modo di avvertire: « N. B. la 
risposta dovrai dirigerla a me. »||V. S. Nostro 
signore. || Nei conti D. NV. vale Lire nuove. || Nel 
linguaggio dei geografi ZV. vale Nord, e cosi LV. 
HH, N. O, Nord-est, Nord-ovest. 

Nacchera. s. f. Nacchere nel pl. diconsi due 
pezzetti per lo pit di ebano o di bossolo, in forma 
di guscio di conchiglia, che pongonsi tra le dita 
della mano in modo che, scotendo con la mano 
tutto il braccio, ne esce un suono, che si fa in 
cadenza specialmente per accompagnare i moti 
della persona in certi balli. I fanciulli le suo- 
nano per puro diletto. 

Naccherino. s. m. Si dice vezzeggiativam. per 
Bambino: « O che bel naccherino! » 

Nadir. s.m. Voce araba usata dagili astro- 
nomi per denotare Quel punto del cielo che é di- 
rettamente sotto i nostri piedi, ed a cui mette- 
rebbe capo una linea verticale tirata dal punto 
che noi abitiamo, passando pel centro della terra: 
il suo opposto 6 Zenit. 

Nafta. s. f Bitume liquido, limpido, insipido, 
di color bianco gialliccio, pit leggero dell’acqua, 
e facilmente infiammabile, detto comunemente 
Petrolio. 

Naiade. s. 7. Ciascuna delle Ninfe, che secondo 
le favole antiche presiedevano ai fonti. 

Nana. Voce con la quale si chiama l’anatra: 
« Nane, nane, dicono le massaie. » 

Naneréllo. dim. di Nano: « 
yello; ma non 6 brutto. » 

Nanettino. dim. di Nanetto: « Dipinse nel 
quadro un grazioso nanettino. » 

_ Nanétto. dim. di Nano: « Quel nanetto ha un 
ingegno mirabile. » 

Nanino. dim. di Nano: « E bellino; ma é un 
po’ nanino. » 

Nanna. s. 7. Voce usata dalle mamme e dalle 
balie, quando nel ninnare o cullare i bambini 
vogliono farli addormentare, dicendo Ninna 
nanna.|| Fare la nanna, e Andare a nanna, 
detto sempre di bambini, vagliono Dormire, 
Andare a dormire. 

,Nannina. dim. di Nanna; e si dice per vezzo 
a’ bambini: « Fa la nannina, poverino. » 

Nano. s.m. Uomo mostruoso per la sua pic- 
colezza: « Gli antichi principi solevano per ispasso 
tenere un nano presso di sé: - Il nano era con- 
Siderato come ufficiale di corte: - La guerra dei 
nani. »||e fig. Uomo di piccolo valore in un’arte, 
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disciplina ec.: « I] maestro B, 6 un nano appetto 
al gigante Rossini: -I nani oggi fanno da gi- 
ganti. »||H in forma d’ad.: « Marito nano: — Fi- 
eliuolo nano. » || Frutti nani, Quelli che non cre- 
scono se non a piccola altezza, e pure fanno ec- 
cellenti frutti: « Nel mio giardino ci ho vent 
peri nani, che fanno eccellenti pere. »|| H si dice 
di tutto cid che é di bassezza sproporzionata alla 
sua larghezza: « Quel palazzo 6 nano: - Lettere 
nane: — Finestre nane. » 

Nanuccio e Nanuzzo. dim. di Nano. 

Napoleone. s. m. Moneta d’oro da venti fran- 
chi, detta cosi, perché fu coniata la prima volta 
da Napoleone I: «Ha comprato un cavallo, e Vha 

agato quaranta napoleoni: - Ha fior di napo- 
eoni al suo comando. » || Si chiamano Napoleone 
anche Le monete di cinque franchi; ma allora si 
dicono Napoleon d’ argento. 

Napoletana. s.f. Al giuoco di calabresella , 
tre settie simili é L’avere in mano il tre, il due 
e lasso dello stesso seme; ché quelle sono le 
carte maggiori: « Ho napoletana a cuori: - Ha 
in mano due napoletane, e si lamenta! » |j ee 
letana terza, quarta, quinta ec. dicesi di 
poletana, che si componga delle sole tre carte 
maggiori, ovvero che ad esse si aggiunga una 
quarta, quinta ec. carta dello stesso seme. : 

Nappa. s. f. Ornamento fatto di piu fili di 
seta, Janae simili, legati insieme per guisa da 
comporre un mazzocchio, il quale si pone per 
ornamento per lo pit agli estremi de’cordoni delle 
tende, del campanello, del baldacchino e cose si- 
mili, ovvero alle berrette, ai cappelli cardima- 
lizi, alle testiere de’cavalli ec.: « Al cortinaggio 
del letto ci erano magnifiche nappe: — I] _baldac- 
chino era di broccato, e pendevano de’ drappel- 
loni di belle nappe di seta e d’oro: - La nappa 


- de’ cappelli cardinalizi, prelatizi ec.: - Cappello, 


Berretta colla nappa:—I cavalli erano bellissimi, 
ed ayevano ricche nappe sulla testa. » || Vappa si 
dice anche Quel pennacchio di crini, che viene 
dietro al nodello di alcuni cavalli.|| Nappe do 
cardinale, si chiama quel Fiore vellutato e di co- 
lor rosso, che ha forma simile alla nappa dei 
cappelli cardinalizi. || Nappa, per ischerzosa simi- 
litudine si dice anche per Naso grosso: « Guarda 
che nappa ha costui! » 

Nappétta. dim. di Nappa. 

Nappettina. dim. di Nappetia. 

Rapbing., dim. di Nappa piu piccola che Nap- 
petta. 

Nappo. s. m. Tazza, Vaso da bere; ma in que- 
sto significato sarebbe solo della poesia, come 
pur nel significato di Vaso d’argento, o altro, 
per dar l’ acqua alle mani. EH perd dell’ uso co: 
mune in Firenze per quel Vaso di latta col bee- 
cuccio, che si adopera per attingere olio dall’orcio. 

Narcoticaménte. avy. In modo narcotico, 
da fare addormentare: « Passd narcoticamente 
due ore: - Educare, Governare narcoticamente. » 

Nappone. s. m. Nappa grande: « Cavalli con 
certl napponi spropositati sopra il capo. »||e per 
Naso grandissimo: « Quell’ uomo con quel nap- 
pone.» ||e la Persona stessa col naso grosso: « Chi 
é quel nappone? » 

Narciso. s. m. Fiore di varie specie e colori, 
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i cui fiori, fatti a modo di cappa sono o bianchi, 
0 rossi, 0 verdi.|| Dal Narciso della. favola si so- 

liono chiamare cos) Que’ vagheggini che sem- 
Biao innamorati di sé stessi. 

WNarcotico. s.m. Ciascuna di quelle sustanze 
che fanno addormentare, Sonnifero: «I] giusquia- 
mo é un narcotico efficacissimo. »||e fig.: « Quel 
libro, quel dramma, quell’opera é un narcotico. » 

Warcotice. ad. Che induce sonno, Sonnifero: 
« Sostanze narcotiche:- Rimedi narcotici: - An- 
che il tabacco ha virtt narcotica. » je fig.: « Di- 
scorso narcotico: - Commedia, Ballo narcotico: - 
Politica narcotica. » ‘ 

Nardo. s. m. Pianta che ha radice dura, odo- 
rosa e nodosa, le foglie lunghe e lisce, i fiori a 
pannocchia, di un verde pallido. Ce n’é di diverse 
specie. ee 

Warice. s. f. ¢ pitt comunem. Narici nel pl. 
I meati o fori del naso che servono a dar pas- 
sdggio all’aria per la respirazione, e a dare sfogo 
alla pitnita.||Si dice anche per Tutte insieme quelle 
parti che formano Ja base del naso, come le ali, 
0 pinne, ¢ il tramezzo cartilagineo che divide 
Yuna dallaltra narice. : 

Warpicare. intrans. Lo stesso che Inarpicare: 
« # sempre a narpicare su per'le seggiole.» H 
perd voce del parlar familiare. Part. p. Narpicato. 

Warrabile. ad. Da potersi narrare: « Questi 
non sono racconti narrabili a giovanetti. » 

Narrare. trans. Kiferire punto per punto un 
fatto qualunque per darne esatta notizia ad al- 
cuno; pil comunem. Raccontare: « Narrami come 
and la cosa: — Narrano le noyelle a’ bambini. » 
|| intrans. « Ora narriamo dei fatti di Napoleone. » 
Part. p. Narrato. ; 

Warrativa. s. f, Narrazione: « Udita che ebbe 
la narrativa del fatto, disse ec. » || 7. leg. Quella 
parte primordiale di un istrumento pubblico, 
0 di una relazione qualunque, nella quale si espone 
il fatto in questione. ||] modo di narrare altrui 
i fatti: « Ha pronta ed elegante narrativa. » 

Narrativaménte. avy. In modo narrativo: 
« Nelle sue lezioni procede sempre narrativa- 
mente. » 

Warrativo. ad. Che narra, 0 Che 6 acconcio 
anarrare: « Nel suo poema tiene modo narrativo, 
e pon drammatico. » || E si dice anche Poema 
narrativo, Quello dove il Poeta parla sempre 
in persona propria. , 

Warratére-trice. verb. da Narrare; Chi 0 Che 
narra: « Buon narratore: — Abbondante narratore 
di novelle. » 

Warrazioncélla. dim. di Narrazione: « Fece 
una narrazioncella del fatto accaduto la sera 
innanzi. » 

Warrazioncina. dim. di Narrazione: « Faccia 
una narrazioncina pit breve che pud. » 

Narrazione. s. f I) narrare. || Discorso 0 Scrit- 
tura, con la quale si narra un fatto: « Nella nar- 
razione della battaglia di Solferino si scordd di 
ramimentare il piu bell’ episodio: - ubblicata 
la narrazione di tutti i viaggi fatti dal capitano 
Spencer. » ; 

Wasaccio. pegg. di Naso, Naso deforme: «Ha 
mn nasaccio che pare un petonciano. » 

Nasale. ad. Del naso:« Arteria nasale:—Nervo 
‘nasale: - Le fosse nasali.» || Voce nasale, Che si 
manda fuori in parte per il naso, e che é poco 
limpida, e quasi compressa: « Ha parecchie note 
nasali: - Ha la voce nasale come se fosse gobbo. » 
Nasardo. ad. Si dice di alcuni strumenti mu- 


sicali che hanno il loro suono come chi ha la 
voce nasale: « L’ obod, e il corno inglese sono 
strumenti nasardi, 0, hanno la voce nasarda. » 

Nasata. s. f. Urto dato col naso: « Ha il naso 
cosi grosso, che con una nasata é capace di ron- 
pere un cristallo: - Naso buono per far alle na- 
sate. » 


Wascere. intrans. Venire al mondo, Uscire 


alla luce, Uscire dal ventre della madre; e dicesi 
cosi d’ uomini come d’ animali della specie dei 
mammiferi: « Dante nacque a Firenze: — Gli 6 
nato un figlinolo: -Ognuno che nasce dee mo- 
rire: — I] figlinolo che nascera sara erede di tutto 
i] patrimonio: -1] vitellino a quest’ora é gia nato. » 
|| Detto di animali della specie degli ovipari, vale 
Uscir essi dall’uovo: <1 pulcini ancora non son 
nati: - Nei primi giorni di Maggio i bachi da 
seta cominciano a nascere. » || E dicesi anche delle 
Uova, per Rompersi e mandar fuori |’ animale: 
«Non tutte le uova che si pongono sogliono na- 
scere. »|| Detto di biade, semi, fiori ec. Spuntar 
dal terreno: « A questa bella stagione i grani 
cominciano a nascere: — Questo seme ancora non 
vuol nascere. » || Detto d’istituzioni, Cominciar ad 
essere: « L’Accademia della Crusca nacque sulla 
fine del secolo XVI. || fig. detto di libri, giornali 
e simili, Venire alla luce: « Quanti giornali re- 
pubblicani nascono, e tanti ne muoiono. » || E detto 
di pensiero, idea e simili, Sorgere in mente: « M’é 
nato una buona idea; ela voglio mettere ad ef- 
fetto: - Gli é nato il pensiero di andare a Roma.» 
|e detto di difficolta, questione, discordia, guerra 
e simile, Sorgere, Intervenire, per lo pil a un 
tratto: «Son nate tra loro di gravi discordie: - 
Facendo questa proposta, ¢’ é il caso che nasca 
una grave questione: - O prima o poi una nuova 
guerra nascera tra Francia e Germania: —- M’é 
nato il dubbio che egli possa ingannarmi. » || H 
Fe Avere origine : « L’ozio nasce dalle ricchezze, 
‘orgoglio dalla ignoranza. » || Detto di tempesta, 
burrasca e simili, vale Sorgere: « A un tratto 
nacque una furiosa tempesta, che ci costrinse a 
tornare in dietro. » || Detto del sole, della luna, 
0 di altro astro, vale Levarsi sull’orizzonte, Spun- 
tare: «Quando nasce il sole, gli uccelli lo salu- 
tano col loro canto:- La luna nasce a un’ora 
di notte. »||e detto di giorno, notte, mese, anno 
e simili, vale Cominciare: « Appena nasce il gior- 
no, mi alzo dal letto: - Giungiamo a casa prima 
che nasca la notte: - Quest? anno é nato sotto 
buoni auspicii. » || Detto di fiume, fontana e simili, 
Scaturire: « L’ Arno nasce dalla Falterona;. Il 
Po dal Monviso. »||E per Aver principio: « Le 
arterie carotidi nascono dall’aorta. » || Quanti ne 
nasce, tanti ne muore, dicesi familiarm. di chi 
suole spendere tutto quello che guadagna. Part. 
pr. Nascente. Part. p. Navo.- Ad. Esser nato 
vestito, Essere prediletto dalla fortuna. || Esser 
nato a una cosa, Averci naturale attitudine: «Io 
a queste cose non ci son nato: — Era nato per 


fare il birro.» E si dice che uno par nato ap- 


posta a una cosa quando Ja fa con ogni cura, 0 
insistenza: « Par nato a posta per farmi arrab- 
biare. » || Anima natu, con la negatiyva, vale 
Niuno: « Non c’era anima nata. » || Ignudo nato, 
Senza nulla addosso, Affatto nudo: « Ando fuori 
ignudo nato.» || Nato ¢sputato, Somigliantissimo, 
detto di persona: « E tutto suo padre nato e 
sputato. » || Nato di wn cane, si dice in modo 
basso per ingiuria a una persona. || Cieco nato, 
Chi é tale dalla nascita. || Nato fatto, Acconcis- 
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simo: « E nato fatto per codeste cose. » || Agnello, 
Capretto ec. non nato, dicesi di Agnello che 6 
stato estratto dal corpo della madre prima della 
maturita del parto. || Ova non nate, Quelle che si 
trovano tuttavia in corpo alle galline. || Per ripren- 
dere scherzevolm. altrui che fa cose superiori alla 
sua novella etd, suol dirsi: 2’ mon é@ ancora 
nato ec.: « EK’ fumano il sigaro, 0 non sono an- 
cora nati. » 

Nascita. s. f. I] nascere, 11 momento nel quale 
Yuomo viene al mondo: « La nascita di Gest 
Cristo: - Celebra sempre il giorno della sua na- 
scita: - Fede di nascita: - Registra le nascite e 
lo morti.»l}e per Origine, Famiglia: « Educa- 
zione conforme alla nascita: - E di buona na- 
Bcita. » 

Nascituro. ad. Che @ per nascere: «I suoi fi- 
gliuoli nati e nascituri sono eredi. » Voce non 
comune. 

Nascondere. trans. Sottrarre checchessia alla 
vista altrui, ponendola in luogo ove facilm. non 
si possa trovare: « Nascose il denaro in una buca 
delle vecchie mura: —Senti picchiare all’ uscio, 
e nascose il disertore dentro un monte di fieno. » 
l|Impedire Ja vista, detio di cosa che s’ inter- 
ponga tra noi e l’oggetto nominato: « Di qui la 
citt&’ non si vede: ce Ja nasconde quella collinet- 
ta. » || Tener celata una cosa, Sottrarla all’altrui 
conoscenza: « Mi nascose la veritd’: - Non voglio 
nasconderle nulla: — I diavolo le insegna fare, ma 
non Je insegna nascondere: - Non mi nasconder 
nulla; che a tutto penserd io. »|| Detto di pas- 
sione, Dissimularla, Non darla a conoscere: « Cer- 
cava di nascondere il suo malcontento, ma non ci 
riusciva. »||e fig. Avere dentro di sé, ma in modo 
non apparente: « Quelle paroline melate nascon- 
dono veleno; » ed anche: « Queste sentenze na- 
scondono grande ammaestramento. » || v//less. An- 
dare, Porsi in luogo da non esser veduto: « Si 
nascose in una cassa di biancheria: — Nasconditi 
dietro quell’uscio: - Non so dove mi nascondere. » 
Part. p. Nascosto. - Ad. Appartato, Remoto: «Si 
ritird nel pit nascosto angolo della citta. » || e Che 
6 in luogo nascosto: « Ci sono de’ tesori nascosti. » 
|| Di nascosto, posto avverbialm. vale Celata- 
mente: « Andd via di nascosto. » || Di nascosto a 
umo, vale Senza che e’lo sappia, 0 se ne’accorga: 
« Lo fece di nascosto a suo padre, » 

Nascondiglio. s. m. Luogo segreto, atto a na- 
scondere checchessia, 0 dove la cosa 0 la per- 
soa sta nascosta: « In quella casa ci sono molti 
nascondigli per ogni possibile evento: - Usci dal 
suo nascondiglio, e si mostrd al popolo. » 

Nascondimeénto, s.m. L’atto del nascondere; 
ma 6 di raro uso. 

Nasconditore-trice. verb. da Nascondere; Chi 
0 Che nasconde, 

Nascosaménte. avv. Lo stesso, ma assai men 
comune, che Nascostamente. 

Nascoéso, ad. Lo stesso, ma men comune, che 
Nascosto. 

Nascostaménte. avv. In modo che altri non 
se ne accorga: « Gli mise nascostamente nella 
valigia un rotolo di marenghi: - Parti nascosta- 
mente: — Prepard ogni cosa nascostamente. » 

Amare Ae dim. di Nasello: « Buoni nagelletti 

itti. » 

Naséllo, s.m. Pesce di mare, di mediocre gran- 
dezza, col muso aguzzo, la cul carne 6 bianchis- 
sima, delicata e di facile digestione: « Naselli 
lessi: - Nasolli fritti. » | I magnani chiamano cosi 
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ghetta della serratura. 

Nasétto. dim. di Naso: « Quella donna con 
que] nasetto aquilino. » 


Nasettuccio. dispr. di Nasetto: « Un naset- 
tuccio che pare fatto di pasta. » 


Nasiéra. s. f, Arnese di ferro a guisa di for-— 


bici ricurve che si mette nelle narici a’ buoi che 

Si aggiogano , ed al quale si raccomandano le 
uide. 

‘ Nasino. dim. e vezg. di Naso: « Un bel nasino 

profilato. » 

Naso. s. m. Quella parte prominente del volto, 
che é tra la fronte e la bocca, e che costituisce 
Vorgano dell’odorato: « Naso grosso, piccolo, pro- 
filato; Naso aquilino; Naso schiacciato, a bal- 
lotta: - Soffiarsi il naso: - La canna, il teneru- 
me del naso. »|| Vaso prendesi anche per Odo- 
rato: « un cane di buon naso: — Non Jo senti 
questo puzzo perché non hai naso. »|| Cane con 
due nasi, dicesi di certi cani da caccia, Ja canna 
del cui naso @ per lungo soleata, sicché pare 
che abbiano due nasi.|| ig. Avere naso, 0 buon 
naso, 0 Tisser di buon naso, vale Aver molta 
sagacia, Esser di giudizio. acuto: « Voi che avete 
buon naso, sceglietemi tra questa roba quella 
che @ migliore: - E un uomo di buon naso, 6 
difficilmente si potrebbe ingannare: — Ho avuto 
buon naso a non impacciarmi in quell’affare. » 
|| Non sapere se uno ha il naso, se non se lo 
tasta, dicesi di persona molto sciocca e ignorante. 
|| E di persona troppo credula, diciamo: Se wno 
gli dice che non ha naso, e’se lo tasta. || Dar nel 
naso, dicesi di cosa 0 persona che ci metta in so- 
spetto di sd: « M’ha dato nel naso quel suo modo di 
fare: - Gli dette nel naso quel discorso: — Ha 
dato nel naso alla Polizia. » || Menare 0 Pigliar 
pel naso alcuno, Farlo fare come piace a noi, 
Dargli a credere quel che si vuole, per esser 
padroni dell’animo suo: « La moglie lo ha preso 
per il naso: — Non vi lasciate menar per il 
naso da nessuno. »|| Wettere, Cucciare, Ficcare 
al maso in una cosa, Ingerirsi di cosa che non 
ci appartiene, Voler sapere de’ fatti altrui; « 
un ciaccione, che caccia il naso da per tutto. » 
E i cosiffatti si chiamano Ficcanaso.||Di persona, 
che non si sappia dov'ella sia, dicesi Oh2 lo sa 
dove ha ficcato il naso! || Metter fuori la punta 
del naso, Affacciarsi appena, Appena uscire di 
casa: « Con questo freddo non metterebbe fuori 
neanche la punta del naso. » || Non veder pit la 
del naso, dicesi di chi ha poco discernimento: 
« Vuol fare il sapiente, e non vede pit Ja del 
naso. »|| Non rammentarsi dalla bocca al naso, 
Non ricordarsi neanche Je cose pid recenti e vi- 
cine. || Yorcere, Arricciare il naso, Mostrare o 
scontentwo, 0 fastidio: « Discorsi che fanno arric 
ciare il naso.» || Da naso, aggiunto di Pezzuola, 
che serve a soffiarsi il naso, per distinguerla dalla 
Pezzuola da sudore; e di Tabacco, Che si prende 
per il naso, per distinguerlo dal Tabacco da fumo. 
|Naso per similit. dicesi Il beceuccio di al- 
cuni vasi da stillare. || E pure dicesi anche ad 
alcune parti di altri istrumenti, le quali somiglia- 
no in certo modo a un naso, come Naso dell’ar- 
colaio, La parte superiore di esso, Naso dell’om- 
brello, La punta del bastone dell’ombrello, che. 


_ gorge sopra le stecche. || Naso e primiera, Sorta 


. 


di giuoco di carte a invito, nel quale si da due 
carte per giocatore, e se sono dello stesso seme 
6 Naso; se di seme diverso, Primiera. 
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‘Nasoéne. accr. di Naso: « Dio mio, che naso- 
ne! »|\e Persona che ha gran naso, usandosi an- 


che nel femm.: «Chi 6 quel nasone? — Quella 


nasona? » KE scherzevolm. si dice anche Ovidio 
Nasone: « Che dice il nostro Ovidio Nasone? » 

Naspo. s.m. Lo stesso che Aspo; ma meno 
usato, 

WNassa. s. £ Amese da pescare, fatto general- 
mente di steccoline di mortella, tessute con fil di 
¢anapa. BH di forma’ rotonda, e nel mezzo ha una 0 
due gole di stecchino sciolte, che quando son rin- 
vente nell’acqua divengono docili. I] pesce facil- 
mente le slarea per entrar dentro a pigliare il 
pesciolino messovi per esca; ed entrato che sia, 
non pud uscire, perché le stecchine allontanate 
ritornano al loro posto. 

Nastraio-aia. s. m.e f. Colui o Colei che tien 
bottega di nastri: « Va qui dalla nastraia sul 
canto, 6 compra due braccia di nastro. » 

Nastrettino. dim. di Nastretto. 

Nastrétto. dim. di Nastro. 

Nastrino. dim. di Nastro: « Ha sul cappello 
nastrini di tutti i colori. » {| Nastrino dicono gli 
armaiuoli Quella lista di ferro, larga pochi mil- 
limetri, ai margini della quale sono saldate le 
due canne del fucile. || Nastrino si chiama pure 
una Specie di ferrareccia in verghe molto sottili. 

Nastro. s. m. Tessuto di tela, di seta, 0 d’altro 
filo, di lunghezza indeterminata, ma di poca lar- 
ghezza, assai vario cosi per la materia come per 
gli usi a cui serve: « Cappello ornato di nastri 
di seta di pit colori: —- Portano un bel nastro 
a cintola con un gran fiocco pendente: —- Due 
braccia di nastro di seta nera per le scarpe: 
— Nastro da orlare: - I] nastro si-vende a pezze, 
e a braccia. » || Nastro si chiama La insegna di 
un ordine eguestre che si porta all’occhiello del 
abito, ed. é veramente un pezzetto di nastro di 
quel colore o colori, che son propri di quel dato or- 
dine, e prendesi spesso per lo stesso Ordine cavalle- 
resco: « Vuole il nastro all’occhiello: - Ambisce 
a un nastro. » 

Wastruccio. dispr. di Nastro; Nastro misero: 


- «Un cappello con un nastruccio tutto scolorito. » 


|| per Nastro da cavaliere: « Vorrebbe anch’egli 
un po’ di nastruccio. » 

Nasturzio. s. m. Pianta odorosa, detta volgarm. 
Crescione, che alcuni mescolano con V’insalata. 

Nasuccio. dispr. di Naso, Naso piccolo e non 
bello: « Ha un nasuccio che gli si vede a fatica. » 

Nasuto. ad. Che ha grosso naso: « Uomo nasuto, 
tomo forzuto. » || fig. si dice talora, alla latina, di 
chi é sagace e acuto nel conoscere e riprendere 
gli errori altrui: « Qualche nasuto biasimera 
questo nostro lavoro; ma non ce neimportera. » 

Natale. s. m. Nascimento, Nascita; ma in 
questo significato si dice ora solamente del Gior- 
no, nel quale si festeggia Ja nascita di G. Cristo: 
«Si ayvicina il santo Natale: - Il Natale viene 
sempre il di 25 di dicembre. » Pit spesso si usa 
senza articolo: «Sara qua per Natale: -Si fara 
nelle feste di Natale: — Due giorni avanti Na- 
tale: — A Natale ti paghero. » || E nel 7. Origine, 
Nascita, detto fig. anche @istituzioni: « Ebbe i suol 
natali a Palermo: - Persona di illustri natali: - 
L’accademia ebbe i suoi natali a Siena. » 

Natale. ad. Aggiunto del luogo ove altri é 
nato: « La sua terra natale: —- La mia citta na- 
tale. » || E detto del giorno, nel quale uno 6 nato; 
pit comunem. Natalizio. 

Natalizio. ad. Aggiunto del giorno, nel quale 
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uno 6 nato: «Domani 6 il mio giorno natalizio: 
-Suol festeggiare il suo giorno natalizio. » |le in 
forza di sost.: « Domani 4 il mio natalizio: - Ce- 
lebrano il natalizio del Re. » 

Natante. ad. Che nuota, o Che galleegia: 
« Isola natante:-— Bagni natanti: — Quella nave 
é una prigione natante. » 

Natatorio. ad. T. nat. Che serve ai pesci per 
il nuoto: « Vescica natatoria. » 


Natica. s. 7. Ciascuna di quelle due carnositi, 


che sono in fondo alla schiena dell’ uomo, e di 
altri animali: « Ha un soprabituccio che non gli 
cuopre le natiche: - Lo morse in una natica. » 

Nativaménte. avv. In modo nativo. 

_ Nativita. s. f Nascita; ma é voce rimasta al 
linguaggio ecclesiastico, dicendosi solo della na- 
scita di G. Cristo, della Vergine e di qualche 
Santo, come S. Giovanni Battista: « Si festeggia 
la nativita di nostro Signore: — La nativita di 
Maria: — La nativita di 8. Giovanni Battista. » 
||Si dice per altro Cieco dalla nativita a chi é 
nato cieco. 

Nativo. ad. Che é avuto o dato da natura: 
« Colore nativo: - Virti nativa. »|| Pit comune 
come aggiunto del Luogo ove altri é nato: « Paese 
nativo: — Il clima nativo. »||E detto di persona 
che trae la sua origine da un luogo, Oriundo: 
« Ugo Foscolo nativo di Zante, nato sul mare: 
— Nativo di America, di Spagna ec. »|/e anche 
delle piante: « Quell’albero é@ nativo di America; 
ma prova bene anche qui. »|| Nativo anche si 
dice per Schietto, Senza artifizio, Naturale ec.: 
« Le native grazie della lingua: - Le native bel- 
lezze di quel luogo. » 

Natta. s. f 7. chir. Tumore pit 0 meno grosso, 
formato da materia fibrosa chiusa dentro ad una 
ciste, e che suol venire sul capo: « Il ciarlatano 
di piazza leva le natte senza dolore: - Ha una 
natta e non se la vuol levare: » 

Natura. s. f L’universalita degli esseri che 
compongono l’universo: « Dio creatore della na- 
tura: - Che cosa é l’uomo rispetto alla natura? 
Un mero atomo: - Contemplare la infinita gran- 
dezza della natura: - Osservare, Studiare la na- 
tura ec.»||Con qualche aggiunto, indica La univer- 
salita degli esseri appartenenti a un ordine, a una 
specie ec., come Nutura imorganica, organica, ve- 
getabile, animale, ec. per Tutti gli esseri inorga- 
nici, organici, animali ec. || E cosi Natura fisica, 
Natura morale, secondo che si considerano le cose 
fisiche, 0 i fatti e le cose morali.|| Natura wmana, 
Tutto il genere umano: « Cristo si fece uomo per 
redimere V’umana natura.» || Ordine stabilito da 
Dio nell’universo, 0 Quelle leggi che presiedono 
alla esistenza delle cose, alla loro trasformazione, 
successione ec.: « La natura procede con leggi 
costanti: - Fanno del loro piccolo cervello reese 
alla natura. » {|Specte di personificazione di tutte 
le leggi e le forze della natura produttive o conser- 
vative: «La natura gli ha dato molto ingegno: - 
La natura lo ha poco favorito: - La natura 
non opera a caso; non invecchia mai ec. » || In un 
senso molto esteso, Tutti gli esseri che cadono 
sotto i nostri sensi; e anche in questo significato 
le si d& come una persona: « Al nascer del sole 
pare che tutta la natura si ridesti: - La prima- 
vera 6 il sorriso della natura: — La natura ha 
sparso in Italia tutti i suoi doni migliori. » || Na- 
tura, Liaggregato delle forze esistenti nel corpo 
animale, ¢ dicesi per lo pit daimedici: « Bisogna 
lasciare operare alla natura: - L’arte medica bi- 
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sogna che ainti la natura, » {LE por Naturale ispi- 
raziono, inclinazione, Potenza a’ ingegno, di fan- 
tasia ec., data dalla natura; nol qual senso spesso 
Jin corrispondenza con Arte: « La natura o Parte 
formano il grande poota: = A cui natura non lo 
volle diro Nol diran mille Rome o mille Aten. » 
| W nol linguaggio dolle arti della immaginazione 
tia natura sia fisica, sia morale, consiterata come 
Wsomplare porfetto da imitarsi: « Leggore nol vivo 
volume dolla natura: = Quando le Accademie ten- 
eond il campo, si traseura lo sbudio della natura.» 
| H per Le cose prodotte, operate dalla natura: 
« Liarte porfeziona hy natura,» || ta Be Quolla co- 
noscenza osontimonto dol bene o del male nato 
coll’uomo: «La natura ei addita il vero modo di 
vivor folici: — Non ascolta la voco dolla natura, » 
|| Natura vale anche La essenza particolare di 
assoro animato o inanimato, Cid cho lo costituisco 
tale o non altro: « Natura angelica, Natura uma- 
na: ~ Lucrozio serisso un pooma sulla natura delle 
coso: = La natura del circolo: = Studia la natura 
dello piante; = La natura dellanimo umano: = 
La nostra natura 0 inolinata ad amare: = Na- 
tura fredda doi tedeschi, focosa dei francosi:= Non 
ha conosciuto la natura dol malo: — Convien 
trattaro gl’ ingogni secondo la loro natura, » |) Ut 
detito di uomo, yalo ancho Indole, Genio, Costume: 
« Natura buona, catiiva: = Varie sono le nature 
dogli vomini: - Tale dla natura dello moltitudinis 
o vilio tiranno: = Non yog lio esser sovero contro 
alla mia natura: - Heli ha natura pit di matto 
cho di savio, » |] B quasi porsonificandola, dicias 
mo: «una bella natura di uomo; = Una marae 
vigliosa natura di cittadino, »jIn prov, Chi é 
duna natura fino alla fossa dura, L' indole 
non si cambia mai; ma dicesi sempre d’ indole 
non buona, o risponde all’altro np Tl lupo per- 
de il pelo, ma non il vigio. || H per Sorta, Qua- 
lita, ovvero Matta: « Cose di quosta natura non 
lo avevo mai udite: - Mi portd delle pescho di 
questa natura: - Mi disse altre cose di tal nas 
ura,» Hin tal sonso usasi quasi sompro nol 
modo Di questa o Di lal natwra.|| Non 0 poi 
bello il modo tanto abusato, come: « Questo coso 
sono di tal natura da non potersi corrog gore. » 
Pit spiccio: « Questo cose non si possono correg> 
rore, »||.Di natura o Per natura, posto avver- 
ialm, vale Naturalmente; « W buono di natura: 
-Son per natura golosi. >|] J natera, usato co- 
me agegiunto di cosa data, o che sia quella @ non 
altra, @ como Ja dd la natura. || Ma pit spesso 
di cose che si danno in pagamonto ec, 
Naturale. s. m. Una certa disposizione © in- 
clinazione naturale a virth o a vizio; Natura, 
Indole: « Un buon naturalo val megtio che tutte 
lo lottere di questo mondo: = Uomo, Donna di 
buono, di catbivo naturale, » || Natwale dicosi 
er Abitante originario di un paose: « UC naturali 
oll’ Hgitto: — I naturali del paoso. » |) Valwrale 
dicesi nel linguaggio delle arti, per L'aspetto 
giusto, la grandezza vera @una porsonao d’una 
cosa: « Figura pit grande del naturales pit pic- 
cola cho il naturale.» || Onde Dipingere, Rilrarre 
al naturale, Disegnar dal naturale, vale Dipin- 
gore, Ritrarre tenendo innanzi oggotto naturale 
che si vuol rappresentare, @ quollo ritraendo con 
tutta voriti. | o Zmitare al natwrale aleuno, 
valo Porfottamonte, Con tutta veritd, Tmitarlo 
contraffacendo i suoi atti, la voce e¢.: « Lo imita, 
lo rifN al naturale. » 
Naturale, ad. Di natura, Cho appartiono a 


natura, o Cho d socondo lo legei, i corso dolla 
natura: « Menonemi naturali: = orzo naturali: 
= Corso, Ordine, Stato naturale delle cose oc, >» 
|Cho & conforme alla natura particolare a cia-— 
souna specios « NW naturale agh uceelli il volare, 
ai posci il nuotaro: = La incostanza & naturale 
allo donne. » || Vatwrale, dicesi anche per opposto 
ad Artifiziato, ciod, como la natura lo dd, come 
naturalmente esisto, Sonza mistiono di altre co- 
80: « Acqua naturalo: = Salo naturale: - Ca 
loro naturale, »|}o Che si ha da natura: « Macolta 
naturali: = Naturali istinti oc. » || Detto di Giorno, 
Che comprende tutte © ventiquattro le ore. || Detto 
di figlinolo, Non avuto da legittitih novzo, bas 
stardo: « Manfrodi ora figliuolo naturale di Pe- 
dorigo Tl.» || Giudicenaturale V. Guopion, || Legge 
naturale V. Lraan, || Morte natrvrate, La morte 
non violonta, ma avyonuta por logge di natura: 
« Mori di morte naturalo, » || Storia naturale, che 
ha per oggotto la descriziono 0 classifieazione de 
gli animal dei vegotabili @ do’ minerali, | Wd 3 
titolo cho si dd ancho ai Trattati di essa: « Storia 
naturale di Plinio: = Storia naturs)s del Buffon, » |} 
Sciensa naturali diconsi in generale Quelle cho 
studiano la natura, 6 i suoi prodotti. | Scala mate 
rafe dicono i musicisti La scala diatonica |] @ oosk 
Nota naturale, Quella che non ha alterazione nd 
per diesis nd por bommolle,|| Ondine matwrale delle 
idee, delle parole oo, Quoll’ordino onde sono di- 
stribuite le ideo, le parole, secondo Vordine @ la 
connessiono cho naturalm. ricovono nella mente 
nostra; od d opposto a Ordine inverso, | Senso na 
twrale di wna parola, di una frase, discorso 6 
Senso cho si offre da sd stesso alla mente; meglio 
Ovvio: « 1) cost naturale il senso di questo vorso 
di Dante, che non si capisce come i commentatori 
ol questioning sopra,» || Naturale valo anche Che 
§ conformo alla ragiono, al senso comune o alla 
soOMuUNo consvelUdine oc; 6 usasi anche in forza di 
sost.: « } naturale cho chi non studia non Sap- 
pia nulla: = Hra naturale cho provocato ayrebbe 
risposto. » | 2 in proposiziono responsiva, per at 
formaro: 27 naturale; o solam. Naturale: « Non 
dico beno? — Naturale. » || Cho 4 fatto senza alot. 
taziono, ma schiottamente @ semplicom.: « Me lo 
disse con un modo cosi naturale, che chiunque ci 
avrebbo creduto: ~ Lo scrivero semplice, naturale 
© alla mano mi piace pit cho tubli i rettorici ar. 
tiflai doi pedanti. » 

Naturalézza, s. f, Doto rara oe progiata, por 
Ja quale nello arti imitative si rappresentano 
cose con quella schiottozza © sompliciti che Varte 
cola, @ paionod proprio quali si fanno o sono 
naturalmonte: « Canta, Recita con naturalega: 
~ Dipingo con invidiabilo naturalezza;: = Serive 
con attrattiva naturalegza, » 

Naturalista, s. m. Chi attendo allo studio 
dolla natura, e delle coso naturali, della lor qua 
litd, origin, cagioni, offetti: « Si spaceia per na 
turalista, 6 non conosco gli elomenti, delle Scienze 
naturali: = [naturalisti antichi spacciavano molti 
orrori. » 

Naturalita. s. f Quel diritto che si concede 
a uno stranioro, ¢ per cui questi gode ogni pri- 
vilogio come gli albri cittadini dello Stator « Ha 
ottenuto la naturalitd italiana. » Vooo cho si do- 
vrobbo sostituire alla sconcia Natwraligeasione. 

Naturalizzare, trans, Concodoro a uno stra 
niero i diritti di naturalita, | Por simétit, dicosi 
anche di_voci straniero accettate in una lingua, 
Part. yp, Navoranizaro. = Ad. «1 naturalizzato 


Italiano; ina 8 Tedesco: - Questa voce 4 stra- 
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Miera; ma oramai 6 naturalizzata. » 

Naturalménte. wvv. Per natura, Secondo la pro- 
pria natura: « L’uomo 4 naturalmente yayo di sa- 

ere: — [1 gatto d naturalmente nemico del topo.» || 

come contrario di Artificialmente: « Quell’acqua 
6 cosi calda naturalmente. »||e Con naturalezza, 
Al vivo: « Ci dipinse un cane cosi naturalmento, 
che gli altri vedendolo gli abbaiavano contro. » 
Je Per naturale conseguenza: «gli mi matltrattd, 
@ naturalmente io gli risposi per le rime: - Se 
egli va 1a, ci va naturalmente perchd cid gli 
piace. » : 

Naturante. ad. Aggiunto che i Filosofi danno 
alla natura come formativa di tutte lo cose: « Per 
aleuni la natura naturante ¢ Dio medesimo: - 
Altri negano Dio, e sostituiscono ad esso una na- 
tura naturante. » ; 

Naturato. ad. Cho si ha da natura; pit co- 
mune Connaturato: « Questo affetto 6 in noi Na- 
turato. »|| Che ha questa o quella natura: « Bene 
o mal naturato. » Voce poco usata. yer 

Naufragare. intrans. Har naufragio, @ dicesi 
cosi della nave, come dei naviganti: « La nave 
naufragd presso Visola di S. Elena: - I noc- 
chiero era mal pratico, e mancd poco che non nau- 
fragasse. »||In locuz. fig.: «Questo ¢ il lnogo dove i 
commentatori generalmente naufragano. » |e fig. 
Andar male una impresa; e detto di proposta, leg- 
ge oe simili, Non essere approvata: « La legge 
sulla istruzione obbligatoria ha naufragato: - 
L’impresa di quella lotteria par che voglia nau- 
fragare. » Part. p. Navrracato. 4 

Naufragio. s. m. Frangimento 0 Sommersione 
di una nave, prodotta o dall’urtar negli scogli, 
o da qualeun altro de’casi che avvengono in ma- 
re: «0'd la descrizione del naufragio della fre- 
gata B.»|| Ware o Soffrir naufragio, Naufragare: 
«Hanno fatto naufragio duo legni della marina 
mercantile.» ||e fig. Andar a male, Non aver pro- 
spero successo, detto di negozio, proposta, leg- 
ge ec: « Liimpresa ha fatto naufragio: - Ha 
atto naufragio la legge sulla Istruzione obbli- 
gatoria. » 

Naufrago. s. m. La persona cho 6 naufragata: 
«1 naufraghi furono raccolti da un legno ame- 
ricano. » 

Naumachia. s. /. J. stor, Simulato combatti- 
mento navale, uno degli spettacoli di Roma antica. 

Nausea. s. /. Alterazione di stomaco, 0 Avver- 
sione mossa da certi odori e sapori troppo smac- 
cati, 0 di cose, delle quali si é estremamente abu- 
sato: « Quella pietanza mi da, 0 mi fa nausea. » 
|| fig. Fastidio, 0 Avversione che suscitano in noi 
certi discorsi 0 atti insipidi, o certe opere lette- 
rarie mancanti di sapere e di verita. 

Naugeabondo. ad. Pieno di nausea, Che pren- 
de nausea. 

Nauseare. trans. Indurre, Cagionar nausea: 
« Quell’odore mi nausea: - Quell’uomo con quel 
complimenti smaccati nausea tutti.» Part. p. 
Navseato. - Ad.: «Son proprio nauseato delle 
sue sciocchezze. » 

Nautica. s. /. L’arte che insegna le regole di 

overnare @ guidar le navi in mare: « Trattato 

i nautica: - Scuola di nautica. » 

Nautico. ad. Della nautica, Concernente la 
nautica: « L’arte nautica: — ‘Termini nautici: - 
Vocabolario nautico: - Compasso nautico: - Leggi 
nautiche. » 

Nautilo. s. m. T. st. mat. Specie di mollusco 
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composto di tante scaglic e di si fatte cartila- 
gini che, comparendo esso a fior d’acqua pom- 

osamente, tutte si spiegano rassomigliando al- 
ora il pesee a una navicella. 

Navaccia. pegg. di Nave. 

Navale. ad. Di navi, Attenente a navi: « Ar- 
mata navale: - Battaglia navale: -— Fornimenti 
navali: - Ingegnere navale. »|| Corona navale, 
7’. stor. dicevasi La corona, che appresso i Romani 
davasi a colui che primo montava sulla nave ne- 
mica, ed era doro ed aveva intorno intorno dei 
beccucci somiglianti a rostri di nave. || E per At- 
tenente a nayigazione: « Storia navale. » 

Navalestro. s.m, Guidatore di nave, e spe- 
cialmente Colui che navica su per i fiumi di poco 
fondo, non usando remi per muovere la barca, 
ma puntando al fondo una lunga pertica e cosi 
spingendo essa barca innanzi.|| Onde Navale- 
stro si chiama Quegli che per mestiere in certi 
dati punti de’fiumi cosi trasporta anche la gente 
dalluna riva all’altra. 

Navata. s.f. 7. arch. Ciascuno degli sparti- 
menti di una chiesa per tutta la sua lunghezza, 
interposto a colonne o pilastri: « Chiesa a tre, a 
cinque navate; - L’altar maggiore 6 in cima alla 
navata di mezzo. » 

Nave. s./. Propriamente significa Ogni sorta 
di legno da navigare; ma pit spesso si usa a 
significare Legmi grandi a tre alberi: « Chi va 
in nave 6 sempre in bocea alla morte: — Navo 
da guerra: ~ Le navi inglesi sforzarono il porto. » 
||In prov. Alla nave rotta ogni vento 2 contra 
rio, Ai miseri ogni cosa 6 ayversa. || Quando uno 
6 per fare una spesa, dopo averne fatte altre 
maggiori, suol dire risolvendosi a farla: Dove é 
ila la nave, puod andare it navicello.\| Di uno 
scialacquatore diciamo: Darebbe fondo a una 
nave dv sughero.|| La nave dello stato suol dirsi 
figuratamente per Lo stato medesimo: « La nave 
dello stato 6 governata da piloti mal pratici. » 

Navicélla. dim. di Nave. || fig. La navicella 
di S. Pietro, La chiesa cattolica: « La navicella 
di 8. Pietro sta per sommergersi. » || Ogni sorte 
di vaso fatto in forma di navicella, e quello spe- 
cialmente dove nelle chiese si tiene Vincenso: 
« L’accolito nella destra ha il turibulo e nella 
sinistra Ja navicella. » 

Navicellaio. s. m. Colui che su navicelli tra- 
sporta robe e persone su pei fiumi: « Fa i] na- 
vicellaio per i piccoli viaggi da Pisa e Livorno. » 

Navicellata. s. f, Quanta roba entra in un 
navicello: « Aspetto da Pisa una navicellata di 
assi bell’e segate. » 

Navicellino. dim. di Navicello, 

Navicéllo. 5. m. Barca di maggior grandezza 
delle ordinarie, che serve per navigare pei fiumi: 
« Entrd in un navicello del Pignone, e si fece 
condurre a Pisa per Arno: -Manderd la mobilia 
a Livorno per navicello. » 

Navicellone. accr. di Navicello. 

Navicolare. @d. Che ha forma di navicella; 
e lo usano gli anatomici, i quali chiamano Osso 
navicolare \l terzo dei sette ossi del tarso, 

Navigabile. ad. Aggiunto di mare, lago, fiu- 
me ec, Dove si pud andar ag nave: « Mare dif- 
ficilmente navigabile: - I] Po 6 fiume navigabile 
in alcuni punti; — 1] Danubio é per tutto navi- 
gahile: I canali Cavour sono navigabili. » 

WNavigabilita. s. /. La qualita di fiume 0 ca- 
nale navigabile: « Accertatisi della navigabilita 
di quel fiume, non esitarono a prevalersene, » 
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Navigare. trans. Percorrere con naye ma- 
re, lago, fiume: « I Portoghesi navigano spesso 
que’mari. »||intrans. Andar per nave: « Nayigano 
per que’mari: — Navigano per tutto il corso del fiu- 
me. »||E per Trasportare da luogo a luogo mer- 
canzie per mare o per fiume: « Navigd da Fi- 
renze a Livorno mille sacca di grano. »|le fig. 
Governarsi nel modo di vita: « Chi lo sa come 
naviga: — Mi par che navighi male, e che s’ab- 
bia a abbattere in qualche dispiacere. » || Navi- 
gare per perduto si dice di chi ridotto a stato 
quasi disperato, e si da a qualunque partito per 
rimettersi, 0 in tutto si abbandona alla sorte: 
« Il P. naviga per perduto, e temo che non trovi 
tavola di salvazione. » || Navigare a seconda, Pro- 
priam. Navigare secondo la corrente di un fiume. 
le fig. Cercar di andare a’versi di persona potente. 
Jed anche Procedere prosperam. in una impresa ec. 
|| Navigare in cattive acque, si suol dire di per- 
sona.o istituzione ridotta in condizioni molto dif- 
ficili: « Che fa il G? — Poveraccio! naviga in cat- 
tive acque: - Quell’accademia naviga in cattive 
acque.» || Saper navigare a ogni vento, si dice 
di chi sa_adattarsi a’tempi, e servire a tutti i 
as Part. pr. Navicants. || In forza di sosé. 

olui che naviga in mare: «I naviganti si con- 
fortano al pensiero del porto vicino. » Part. p. Na- 
vicato.— Ad. Vino navigato, Quello che ha fatto 
gran tragitto in mare. 

Navigatore. s. m. Chi naviga facendo viaggi 
lontanissimi, e in regioni ignote: « Fu uno dei 
pit arditi nayigatori: - Nessun navigatore si é 
mai arrischiato a penetrare fin 1a. » 

Navigazione. s. f. L’atto del navigare, spe- 
cialmente in lontane regioni; ed anche 1) viag- 
gio fatto per mare: « La navigazione degli Ar- 
gonauti: - La navigazione di Amerigo Vespucci: 
- Cose necessarie alla navigazione: - La naviga- 
zione dei fiumi, dei canali: -— Darsi alla naviga- 
zione : — Leggi speciali sulla navigazione. » 

Naviglio. s.m. Pit legni che navigano insieme 
ad un fine determinato: « Arrivarono con tntto 
il naviglio intero.»|| i per Tutte le navi da guerra: 
« Il naviglio italiano: - L’ Inghilterra ha il pit 
forte naviglio del mondo. »|| E per Qualunque le- 
gno da navigare, ma di gran mole: « Era il pin 
bel naviglio di tutta larmata. » 

Nazionale. ad. Di nazione, Della nazione, e 
quando non @ specificata con qualche aggiunto, 
intendesi sempre di quella nazione, onde é@ chi 

arla: « Manifatture nazionali e forestiere: - La 
ingua nazionale: —- La indipendenza nazionale: 
- Bandiera nazionale: - I colori nazionali della 
Francia sono il bianco, il rosso e il turchino. » 
|| Guardia nazionale, Milizia cittadina ordinata 
a mantenere il buon ordine in casa, ed al bisogno 
difendere i confini da’ nemici di fuori. 

Nazionalita. s. /; Tutto cid che riguarda la 
essenza, la forza, ’onore della nazione: « Il prin- 
cipio di nazionalita: - La lingua 6 primo vincolo 
di nazionalita. » || L’essere di tale o tal altra na- 
zione: « Sono rispettate in Italia tutte le nazio- 
nalita. » 

Nazionalménte. avy. In modo conforme alla 
natura e al diritto di tutta quanta la nazione: 
« Non governa nazionalmente; ma secondo la na- 
tura e gl)’ interessi d’una sola provincia. » 

Nazione. s. f. Generazione di uomini nati ne) 
paese medesimo, che hanno la medesima origine 
@ parlano la stessa lingua: « La nazione fran- 
cese; — La nazione italiana: - Difendere la na- 


zione da ogni insulto di fuori: - Provvedere 

interessi della nazione: - I deputati si chiaman 
irappresentanti della nazione: - Linguaenazione 
sono una cosa stessa. » 

We. Particella di negazione, usata in proposi- 
zione coordinata o subordinata; oppure ripetuta 
innanzi a membri congeneri del periodo: « Quella — 
strada é pericolosa: né quella sola, ma altre:—Parti, — 
né altro ne seppi: - Non posso, né voglio: - N& 
di notte né di giorno c’é un momento di quiete: 
— Non voglio che ci venga insieme con altri, né 
il C. né il G. » | Si unisce con le particelle Meno, 
Anche, Pure; e piu spesso componesi con esse in 
una sola parola, dicendosi Nemmeno, Neanche, 
Neppure: « Non c’é6 neanche pane: — Non ei 
voglio nemmeno lui: - Non vo mai neppure al 
teatro. » 

Ne. Particella di luogo, e specialmente di moto 
da luogo, e vale Di li, Di la, Di qui, Di qua ec.: 
«Hi arrivato stasera a Firenze, e ne riparte 
fra poche ore: —- Addio, me ne vo.»||Spesso, co- 
me molte altre particelle, diventa pronominale, 
é vale Da cid, Da esso: « Mi arrischiai a quel- 
Yimpresa; ed 6 un miracolo se ne sono uscito 
sano e salvo. »||e Di cid: « L’ho detto, e me ne 
pento: - Ho avuto quel libro, ma non so che me 
ne fare: - Me ne hanno parlato molti. » || Si cam- 
bia in We la particella Jn, quando la seeuono 
altre particelle come Lo, Giz, La ec. facendosi 
Nello, Nella, Negli. || Nel senso di part. prenom. 
per A noi o Noi, usasi scrivendo, ma parlando 
saprebbe di affettazione, e in quella vece usasi 
la particella pronominale Ci, 

Neanco. e Neanche. V. in Ni e in Ancue. 

Nébbia. s. f. Vapori vescicolari radunati, i 
quali sogliono coprire sul far del mattino, la — 
sera, od anche in altre ore del giorno alcune 
terre, segnatamente le umide e basse. Tali va- 
pori, pi 0 meno circoscritti nella loro massa, 
intorbidano diversamente la trasparenza dell’aria, 
e non differiscono dalle nubi, se non perché oc- 
cupano gli ultimi strati dell’atmosfera, cioé quelli 
pid prossimi alla superficie della terra: « Nebbie 
autunnali: - La nebbia di estate fa male al?uva: 
— Nebbia che non ci si vede da qui e li: - La 
nebbia si dilegua al softiare del vento. »||e fig.: 
« La nebbia dell’ignoranza: — I] sole della civilta 
disperdera’ la nebbia degli errori. » || Nebbia 
dicesi L’effetto dell’offuscarsi della vista, onde 
pare di veder della nebbia: «Stamani veggo 
tutto nebbia. » || Di persona che arviva non aspet- 
tata da noi, e che non era sua usanza il venirvi, 
suol dirsi: « Chi ti ci ha portato? la nebbia? » 
|| ZZ primo anno che non é nebbia, si dice fa- 
miliarmente per Mai: « Quando lo metti su ca- 
vallo ? —S}, il primo anno che non é nebbia. » |] Hs- 
ser come la nebbia, che lascia il tempo che tro- 
va, vale Esser una cosa del tutto inditferente, Non 
produrre alcun utile effetto: « Hanno fatto minae- 
ce, regolamenti; ma queste cose faranno come la 
nebbia, che lascia il tempo che trova.» || Avere in 
tasca la nebbia, Essere in condizione da non te- 
mer royesci di fortuna, o da non aver bisogno del 
soccorso altrui: «Ora é arricchito, ed ha in tasca 
la nebbia. » || Jncantar la nebbia, Mangiare e 
bere Jautamente in tempi prosperevoli: « Fanno 
di brave cene e di bravi desinari per incantare 
la nebbia.»||Vvebbia dicesi per simile. Una pianta, 
che sembra composta di tanti luffi di puma scura, 
la quale seccata che sia, si pone per ornamento 
ne’ vasi, e torno torno a’ mazzi di fiori, 
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Nebbiaccia. egg. di Nebbia; Nebbia nociva: 
« Queste nebbiacce rovinano tutta l'uva. » 

Nebbiarélla. dim. di Nebbia; Nebbia leggera: 
« Comincid una certa nebbierella, che mi fece 
sospettare che si guastasse il tempo. » 

Nebbiétta. dim. di Nebbia: « Queste nebbiette 
noccione alle ricolte. » 

Nebbiettaccia. pegg. di Nebbietta, Nebbianon 
folta, ma dannosa: « Questa nebbiettaccia, che 
dura da tanti giorni, 6 una rovina per la cam- 
pagna. » 

Nebbiolina. dim. di Nebbia, Nebbia leggera 
@ non molto densa: « Questa nebbiolina é segno 
che i] tempo si dispone a piovere. » 

Nebbionaccio. pegg. di Nebbione: « Con quel 
nebbionaccio non si sapeva dove mettevansi i 
piedi. » 

Nebbidne. accr. di Nebbia, Nebbia fitta e 
ungente, ma particolarm. si dice di quelle neb- 
ie alte, che d’estate diminuiscono la luce, e ac- 

crescono il calore: « Con questi nebbioni non si 
respira. » 

Nebbidéso. ad. Detto di luogo che abitual- 
mente é@ coperto da nebbia: « Luogo umido 
e nebbioso: — La nebbiosa Londra. » || E de’ giorni, 
ne’ quali é nebbia: « Il novembre suol essere 
nebbioso: - In questi giorni nebbiosi non si sa 
che cosa fare. » 

Nebuldéso, ad. Nebbioso; latinismo di raro 
uso. || Stel/e nebulose, si dicono dagli astronomi, 
a distinzione delle lucide, Quelle che mandano 
una luce non ben terminata nel contorno, e come 
veduta a traverso d’uno strato di nebbia. || EH in 
forza di sost.: « E una nebulosa. » 

Néccio. s. m. Specie di piccola pattona, fatta 
di farina di castagne, intrisa e posta tra foglie 
dell’albero stesso bollite nell’acqua, e cotta fra 
due testi di terra ben caldi: « 1 montanini cam- 
pano di polenda e di necci. » 

Necessariaménte. avv. In modo necessario, 
Di necessita: « A questo effetto si richiedono ne- 
cessariamente pitt cose: - Da questo discorso 
necessariamente se ne inferisce cid. » 

Necessario. ad. Si dice di tutte quelle coso 
che sono formali ed essenziali o ad una data cosa, 
oad un dato effetto, e senza le quali non si pud fare 
od ottenere: « A volero scriver bene é necessario un 
assiduo studio: - La chiarezza é dote necessaria 

alle leggi. » ||e Che dee esser cosi 0 cosi per neces- 
sita logica, 0 di legge: « Questa é conseguenza ne- 
cessaria: — HK erede necessario di tutto il patrimonio: 
- Moxto senza eredi necessari. » || H non assolutam. 
necessario, ma pit o meno: « La presenza nostra 
é non solo utile, ma necessaria: — Un po’ d’al- 
legria @ necessaria alla sanita. »||E di cosa o 
persona, di cui non si possa far a meno: « Mi si 
6 reso necessario il fumare: — Quell’uomo 6 di- 
yeritato necessario in quella famiglia. » 

Necessario. s. m. Tutto cid che @ assolutam. 
bisognevole: « Lo hanno messo in un quartiere, dove 
manca tutto il necessario. » ||e particolarm. Tutto 
cid che é bisognevole alla vita: « Gli manca il 
necessario: — Ho una piecola provvisione che a 
fatica mi basta per il necessario. » || e per Cosa ne- 
cessaria, al modo neutro del latino: « B necessa- 
rio che parta: —- Non 6 necessario che vi andiate 
anche voi. »|| Il sor Necessario 0 solam. Neces- 
sario, si chiama per ischerzo Chi é sempre ado- 
perato in tutti gli uffici, e in tutte le occasioni, 
quasi che nel mondo non ¢i sia altri, a cui far 
capo. 
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Necessario. s. m. Lo stesso, ma men comu- 
nem. usato, che Luogo comodo, o Cesso. 

Necessita. s. f. Estreino bisogno, che fa pit 
0 men forza al volere, e costringe l'uomo a pren- 
dere una risoluzione: « Non vedo la necessitd di 
venire a tali estremi:—-Avendo molti affari in una 
citta grande, @ necessita’ landare in vettura. » || 
Tutto cid da cui é impossibile sottrarsi, 0a cui resi- 
stere: « La necessita gli costrinse a cedere: —'Tro- 
vandomi disarmato e con quattro armati alla vita, 
la necessitaé mi consiglid a Jasciarmi spogliare: = 
La necessité gran cose inseena: — La neces- 
sita non ha legge. »||Mstrema miseria: « Vive 
nella necessita: - La necessit&’ mi costrinse a 
uscir fnori del paese. » || EH per Cose necessarie al 
vivere: « Manca di tutte le necessita,: - Gli man- 
cano le cose di prima necessita. » || H di neces- 
sitd, lo stesso che Hi necessario: « Hi di necessita, 
che qui vengano dei carabinieri. » || E per Biso- 
gno, ma con pit efficacia: « Ho necessita di uscir 
fuori: - Ho gran necessita di mangiare: - Ne 
avete bisogno? Ne ho necessita. » || Fare delle 
mecessita virlit, Accomodarsi con rassegnazione 
alle ose avverse che non si possono cansare: 
« Vistomi al perso, feci della necessita virtt, ed 
accettai di andar con essi. » || Di mecessita, Per 
necessita, posti avverbialm. valgono Necessaria- 
mente : « Con quel diavolio bisognd che di neces- 
sita smettessi di Javorare: — Per necessita, biso- 
gnd che la contentassi. » 

Necessitare. trans. Indurre a fare come per 
necessita: « Questi continui Jamenti lo necessi- 
tano a prendere un pronto riparo. » j|e assolut. a 
modo di impersonale, Esser necessario, Esser 
necessita: « Necessita il provveder tosto ». Part. 
p. NECESSITATO, 

Necrologia. s. 7, Breve ricordazione delle azioni 
e dei costumi di persona morta di fresco: « Feci 
la necrologia del mio povero amico: - Nella Na- 
gione di stamani c’6 la necrologia del X. » 

Necrologio. s,m. Libro, nel quale si registrano 
i nomi de’ morti. 

Necropoli. s. f. Cimitero, quasi Citta de’ morti. 

Necroscopia. s. f. 7. chu. Sezione di un corpo 
morto per istudio scientifico. 

Necrosi. s.f. 7. chir. Mortificazione del tessuto 
delle ossa: « Ha la necrosi dell’osso del femore.» 

Nefandaménte. azvv. In modo nefando: « Be- 
stemmia nefandamente. » 

Nefandézza. s. f. Qualita astratta di cid che 
é nefando: «La orribile nefandezza di tal de- 
litto. » || Parola o Atto nefando: « Le sue nefan- 
dezze hanno stomacato tutti. » 

Nefandita. s. /. Cose 0 Parole nefande: «Scrive, 
Fa un mondo di nefandita orribili. » 

Nefando. ad. Si dice di cosa tanto scellerata, 
da non doversene parlare senza orrore: « Nefande 
calunnie: - Nefanda azione. » 

Nefasto. ad. Aggiunto dato dagli antichi Ro- 
mani a que’ giorni, ne’ quali era vietato al Pre- 
tore di giudicare. || Nefasto ora usasi per Che 6 
di cattivo augurio, Tristo; contrario di Fausto: 
« Questo @ proprio da annoverarsi tra’ giorni 
nefasti. » 

Nefritico. ad. 7’. med. Che ha relazione coi 
reni, Uhe si usa nelle malattie de’ reni: « Le’ 
acque di Montecatini sono nefritiche. » |e Che 
procede da nefrite: « Ha_de’ dolori nefritici. > 

Nefritide. s. /. 7’.med. Infiammazione dei reni: 
« Quelle acque sono eccellenti per la cura della 
netfritide. » 
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-Negabile. ad. Da potersi negare. 

Negabilita. s. 7. Qualita astratta di cid che 6 
negabile. 

Negare. trans. Dire che non é vero cid che altri 
afferma: « Negava assolutamente cid che V’altro 
gli opponeva: — Negava ogni cosa: - Non posso 
negare quel che tu dici: - Non nego di esserci 
andato: — I testimoni gli aveva tutti contro; ma 
negava sempre: - Nego che la cosa stia cosi. » 
|| Disdire, Rifiutare ec.: « Gli chiesi un piccol fa 
vore, e me lo negd: — Non mi negare questa con- 
solazione. » || Talora anche per Rinnegare: « Negd 
la religione de’ padri suoi: - San Pietro nego il 
maestro, ma poi si penti. »|| Non riconoscere gli 
altrui pregi: « Gli avversari del Guerrazzi gli 
negavano anche l’ingegno. » || Non consentire alle 
opinioni ricevute ec.: « Que’ filosofi negavano il 
moto della terra affermato dal Galileo: - Negare 
Vautorita dell’uso. »|| Vegar fede, Non credere: 
« Nega fede alle cose pit evidenti. » || Non voler 
dare cid che si dovrebbe: « Gli negarono il do- 
vuto avere: — Negare ubbidienza, Negare il sa- 
Jario. » || Dire di non aver ricevuto ec.: « Gli ri- 
chiesi i denari prestati, e me li negd. »|je per 
Vietare: « Mi negd il passaggio per il suo giar- 
dino. » {| Di uno sfacciato, solito negare la verita 
conosciuta, si dice: Negherebbe col furto in ma- 
no, e anche Negherebbe il pasto all’oste col boc- 
cone in bocca. Part. p. Nneato. 

Negativa. s. f, Negazione: « La sua nega- 
tiva mi ha proprio umiliato. »||E per i gram- 
matici, Particella negativa: « Qui, a significar 
bene il concetto, ci vuole una negativa. » || Stare 
0 Porsi sulla negativa, si dice di chi essendo 
accusato di un delitto persiste nel negarlo: « Si 
é posto sulla negativa; né ¢’é verso di levargli 
nulla di bocca. » || Dare una negativa, Rifiutare, 
Negare cosa domandata: « Glielo chiederei; ma 
dubito che mi dara una negativa. » || Vegativa, 
chiamano i fotografi Quella lastra, nella quale 
alle parti luminose della figura corrispondono 
parti oscure e viceversa; « Conservi la negativa, 
per poterne al bisogno tirar delle altre copie. » 

Negativaménte. avv. In modo negativo: « Ri- 
spose negativamente: - La sua domanda fu ri- 
soluta negativamente. » 

Negativo. ad. Che ha forza di negare, Che 
é detto o fatto per negare, e dir di no: « Que- 
sta non ha sempre significato negativo: - La 
prima volta fece risposta affermativa; ora la fa 
negativa. » || Particelle negative chiamano i 
erainmatici quelle che esprimo negazione, come 
Non, Ne ec. || Comandamento 0 Precetto nega- 
tivo, Quello fatto per vietare alcuna azione: 
« Nei comandamenti di Dio sono precetti nega- 
tivi questi: Non rubare, Non dir falso testimo- 
mio ec. » || Dottrine negative son Quelle che si 
contentano di contraddire ad altre, di dubitare, 
ma di nulla affermare.|| Voto negativo, Quello che 
8 contrario alla fatta proposta. || Nella Fisica 6 si- 
enificativo di qualita attribuita a varie azioni per 
contrapposto a Positivo. || 7. alg. Quantita nega- 
tiva si dice Ogni quantita rappresentata da un no- 
me o daun simbolo qualungue preceduto dal se- 
eno della sottrazione, e che percid indica un va- 
Jore da togliersi da un altro valore effettivo, o da 
un valore sottinteso 0 supposto. , 

Negatoére-trice. verb. da Negare; Chi 0 Che 
nega. 

Negazione. s. f. Il negare, contrario di Affer- 
wazione: « Non si sapevano risolvere a creder 
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vere 0 la negazione dell’uno, 0 Vaffermazione de! 
Valtro. »||E in senso grammaticale: « In certe — 
particelle negative la negazione apparisce meno 
che in altre. » || Vegazione si dice anche di quelle 
cose, che sono l’opposto assoluto di un’ altra, o 
nelJe quali manca affatto quello che vi dovrebbe 
essere: « Il freddo é la negazione del caldo: — 
Quell’opera 6 la negazione del senso comune. » 

Neghittosaménte. avv. A modo di chi 6 ne- 
ghittoso: « Fa neghittosamente il suo ufficio. » 

Neghittoso. ad. Pigro, Lento. Ma questa e 
la precedente sono voci del nobile linguaggio. 

Neglettaménte. avv. Con poca cura, ele 
gentemente: «Scrive neglettamente, Veste ne- 
glettamente. » 

Negletto. ad. Non curato, Dispregiato: « Ab- 
bandonata e negletta da tutti. » || E per Incolto, 
Non curato: « Abito negletto: - Stile negletto.» 
Ed anche: « Scrittore negletto. » || E per Avuto a 
vile: « Leggi neglette: - Ora la virtt é negletta, 
e il vizio esaltato. » || Lasciato in abbandono: « Mi- 
niera negletta: — Citta negletta e povera. » 

Negligentaccio. pegg. di Negligente, e ne ac- 
cresce il significato: « Avrebbe ingegno; ma é un 
negligentaccio. » ; 
Negligentare. trans. Trascurare, Non tener 


‘conto di una cosa.|| Usar negligenza, Fare come 


le persone negligenti: « Mi perdoni se ho negli- 
gentato a servirla. » i perd voce graye e sgarbata. 
Part. p. NEGLIGENTATO. 

Negligénte. ad. Che fa il suo ufficio sbadata- 
mente e senza cura, e spesso di mala voglia: 
«Se quell’ufficiale 6 negligente, sia licenziato:— 
Quello scolare é il pit negligente di tutta la 
scuola. » || E in forza di sost.: « Né la lode né il 
biasimo muove i negligenti. » 

Negligenteménte. avv. Con negligenza: « H- 
sercita negligentemente il suo ufficio. » {|e Senza 
cura, eleganza: « Veste negligentemente. » 

Negligentonaccio. pegg. di Negligentone: 
«FE un gran negligentonaccio. » 

Negligenténe-ona. avv. di Negligente: «B 
un negligentone bell’ e buono: - $i cheti, negli- 
gentona. » : 

Negligénza. s. f. Abito vizioso di chi’ fa le ~ 
cose di suo uffizio sbadatamente, e anche contro 
yoglia; contrario di Diligenza: « La sua negli- 
genza é stata cagione che nella scuola é rimasto 
indictro a tutti: - Lavorare con negligenza: — ~ 
Neeligenza ello studio, nel lavoro. » : 

Negozia. V. in Necozio. 

Negoziabile. ad. Da potersi negoziare: «Ti- 
tolo ai credito negoziabile. » 

Negoziaccio. pegg. di Negozio; Cattivo nego- 
210. || Pid spesso riferito a uomo. V. in Ne@ozio. 

Negoziante. s. m. Chi mercanteggia, Chi ne- 
gozia in checchessia: « Negoziante di drappi, di* 
telerie, di legname: — E uno de’ primi negozianti 
di Firenze. » ' 

Negoziare. intrans. Trattare negozi mercan- 
tili, Mercanteggiare: «Si é dato a negoziare: — 
Negozia in grande: — Negozia in grano e in 
olio.» |e trans. Trattare, riferito a pubblici ne- 
gozi: « Fu eletto a negoziare la pace.» |j Parlando 
di cartelle di banca, del debito pubblico, di cam- 
biali e simili, vale Cederle ad un altro che ne 
paga il valore ritenendosi lo sconto: « Ho delle 
cambiali nel portafoglio, negozierd quelle per sup- 
plire al bisogno.» Part. p. NuaozisTo. 

Negoziatore-trice. verb. da Negoziare, Chi 
0 Che negozia: «iu egli negoziatore della pa- 


ce: — La contessa B. fu negoziatrice di tale al- 
leanza. » 

WNegoziazione. s. f L’atto del negoziare, Ma- 
negeio: «Si facevano le negoziazioni per la pace, 
ma senza sospender la guerra: - Sono avviate 
le negoziazioni per un altro prestito: - Nego- 
aziazione di pubblici valori. » 

Negoziétto. dim. di Negozio: « Voleva fare 
un certo negozietto. » 

Negozio. s. m. Affare, Faccenda: « Tratta 
accortamente i pit gelosi negozi: - Ha pit ne- 
gozi di un sensale. »||Traffico e simile: « Si é ingol- 
fato come socio in parecchi negozi. »||E per il 
Luogo 0 Bottega, in cui vendesi la mercanzia: « Ha 
tn bel negozio in Vacchereccia: - Sta tutto il 
giorno al negozio: - Ha un negozio di mode, di 
drogherie. » || H per Cosa, Affare: « H un certo 
negozio, dove non comprendo nulla: - Che nego- 
zio 6 questo? Fermatevi un po’: ~ Questo é buon 
negozio, e da farvi un bel guadagno.-» || Non é 
megozio suol dirsi per significare che é dannoso, 
© non opportuno il fare una cosa: « Vuol venire 
a fare il maestro 14? Non é negozio. » || Volgar- 
mente e in dispregio si dice d’ Uomo rozzo, sgar- 
bato, o da poco, e in questo senso usasi anche 
nel femm.: « Quel segretario 6 un certo negozio 
che mi piace poco: - E che vuole quel negozio? 
— Quella serva é una certa negozia, che non 6 
buona neanche a mettere l’acqua in molle. »|| 
Ed anche d’ Oggetto, di cui non si sappia o non 
Ci si ricordi il vero nome; ma ha sempre del di- 
spregiativo: « Portami quel negozio la. » 

Negozione. accr. di Negozio, che dia o che 
prometta molto utile, Affarone: « E un negozione, 
é cé da arricchire. » 

Negozitccio. disp. di Negozio, in quanto 6 di 
piccolo o niun profitto, Affarucolo: « EH’ son ne- 
goziucci; ma bisogna contentarsi. » 

Négra. femm. di Negro: «S’ innamord d’una 
negra. » 

WNegriére. s. m. Mercante di negri, Chi li 
compra 0 li ruba per poi venderli: « Un negriere 
ne’ mari dell’Affrica fu fatto a brani da’ negri 
che aveva comprato. »||E in forma d’ad. Barca 
negriera, Quella dove si trasportano i negri: « Al- 
cuni legni inglesi davano la caccia a una nave 
negriera. » 

Négro. s. m. Chi naturalmente ha la pelle 
nera, come sono alcuni popoli dell’Affrica: « I 
negri dipingono bianco lo spirito maligno: — La 
tratta de’ negri, il commercio de’ negri: — Sposd 
un negro. » 

Negromante. s. m. Chi pretende di indovinare 
il futuro evocando morti o spiriti: « Mascherato 
da negromante: - Crede tuttora alle favole dei 
negromanti. » 

Negromantico. ad. Di negromante, o Della 
negromanzia: « Corbellerie, Ilusioni negroman- 
tiche. » 

WNegromanzia. s. f. La pretesa arte di evo- 
car morti, o altri spiriti, per aver conoscenza 
dell’avvenire 0 di altra cosa nascosta: « Ridiamo 
della negromanzia e di chi ci credeva; e ora 
che cichiamiamo civili, credono molti nello spi- 
ritismo, che é la cosa_medesima. » 

Nél, Néllo, Nélla. V. ly. 

WNémbo. s. m. Subita e repentina pioggia, che 
non piglia gran tratto di paese: ma in questo 
senso proprio é pit che altro della poesia. {| fig. 
Diffusione 0 Spargimento abbondante di altre co- 
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di un nembo di fiori. » || Per estes. si dice anche 
Nembo di polvere, di locuste ec.||_A nembi, po- 
sto avverbialm., vale In grandissima copia. 

Neémesi. s. 7. 7. mit. Dea della vendetta, in 
quant) Vendetta suona Punizione di orribil de- 
1vt0. 

Nemica. femm. di Nemico. 

Nemicaménte. avv. Da nemico; lo stesso ma 
meno usato, che Nemichevolmente. 

Nemicare 0 Nimicare. trans. Procedere verso 
alcuno come se fosse nemico, Perseguitarlo, Osteg- 
giarlo ec.: « La fortuna da molto tempo lo ne- 
micava: —- Quel povero figliuolo tutti lo nemi- 
cano. »|lerecipr.: « Sinemicavano mortalmente. » 
Part. p. Nemicato e Niwicato. 

Nemichévole. ad. Da nemico, Fiero, Crudele: 
« Parole, Atti nemichevoli. » 

Nemichevolménte. avv. Con modi e parole 
nemichevoli: « Lo tratta nemichevolmente. » 

Nemicizia. s. 7. Lo stesso, ma assai men co- 
mune, che Inimicizia: « C’é tra loro nemicizia fie- 
rissima: - Nemicizia mortale, accanita. » 

Nemico. s.m. Chi odia, e cerca il male della 
persona odiata: «H mio nemico: - Non fard di- 
vario da amici 0 nemici: sard giusto: — Disgrazia 
che non la desidererei al mio peggior nemico: — 
Nemico giurato, capitale, mortale, irreconciliabile: 
- Nemici occulti, palesi. » || Nemico si chiama 
l Esercito, contro cui si combatte, e in questo senso 
usasi anche collettivam.: « Diede un impetuoso 
assalto, e caccid il nemico dalla sua posizione; - 
Correte a combattere il nemico: — Domani i ne- 
mici verranno a darci battaglia. » || Nemici. si 
chiamano anche Coloro, che sono avversi all’or- 
dine costituito in una nazione, e cospirano per 
abbatterla: « Pit dei nemici di fuori sono perico- 
losi 1 nemici di dentro. » || Nemico, si dice figura- 
tam. anche Chi ha avversione a una, cosa: «Sono 
nemico capitale del giuoco: - Nemico della men- 
zogna, della frode, dei complimenti ec. » || E detto 
di animale, Che per istinto é contrario ad altri 
animali: «Il gatto 6 nemico del topo. » || _I/ ne- 
mico per antonomasia dicesi il Diavolo; ed anche 
L’antico nemico. 

Nemico. ad. Che dimostra inimicizia: « Volto ne- 
mico: — Sguardo nemico: — Parlare nemico. » Ma 
cosi spiccatam. adiettivo é di uso non comune. 

Nemméno. Particella eccettuativa, 0 semplice- 
mente negativa: « Nemmen per sogno: — In que- 
sto racconto non c’é nemmeno Vombra di vero. » 
V. in N& e in Meno. 

Nénia. s. f. Canto lugubre usato dagli antichi 
ne’ funerali. || H per ischerno si dice a Composi- 
zione noiosa e mal fatta: « Crede di acquistar fa- 
ma con quelle nenie: — Tutti celebrano quell’inno: 
ame invece pare una nenia. » || EK anche Discorso, 
Racconto noioso: « Bisogna star li tutta la sera 
a sentir quelle sue nenie, che fanno venir il latte 
alle ginocchia. » 

Néo. s. m. Piccola macchia nericcia e tonda, 
che nasce naturalmente sopra la pelle dell’uomo 
e della donna, e spesso ha nel mezzo uno o pit 
peli piccolissimi: « Ha un neo sulla guancia, che 
le d& grazia: - Prima era di moda portare i 
nei finti, » {| Veo si dice anche per Piccolo difetto 
nelle opere d’arte o d’ingegno: « Dopo aver visto 
molte sfolgorate bellezze, non mi danno noia pochi 
nei. »|| E per Lieve difetto morale: « Chi é pieno 
di brutte macchie, censura i nei degli altri. » 

Nedfito. s.m. Cosi chiamayansi i Pagani e eli 
Ebrei novellamente convertiti alla fede cristiana, 
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fig. si dice di Chi novellamente ¢ di fresco é 
ascritto a sette o societa non religiose: « I neofiti 
della Internazionale. » 

Neolatino. ad. Aggiunto delle schiatte e delle 
lingue derivate dai latini o dalla latina: « Pro- 
fessore di lingue neolatine: - Cognazione delle 
razze neolatine. » 

Neologia. s. f. Abito 0 Modo dell’usar nuove 
voci non usate né dagli scrittori, né da’ ben par- 
lanti: « La neologia ha ora preso il sopravvento 
nelle scuole. » 

Neologismo. s. m. Voce 0 modo introdotto 
nella lingua senza autorita e senza bisogno: «Scrit- 
tura piena de’ pit strani neologismi. » 

Neomenia. s. f. 7. stor. Il primo giorno della 
luna o del mese presso gli Egizi, gli Ebrei ec. 

Neonato. s. m. I] fanciullo nato di fresco: « Le 
prime cure che si debbono ai neonati: - Partori 
jeri sera, e tanto Ja signora quanto il neonato 
godono perfetta salute. » 

Nepitélla. s. f Pianta odorifera e di acuto 
sapore, che si adopra in medicina, e anche per 
condimento di alcune vivande. 

Nepitéllo. s.m. Orlo delle palpebre, e anche 
la palpebra stessa; ma é voce quasi fuor d’uso. 

Nepote. s. m. Lo stesso che Nipote; ma assai 
men comune. V.; e cosi dicasi de’suoi derivati. 

Nepputre. Lo stesso che Nemmeno. V. le par- 
ticelle Nu e Purr. 

Nequizia. s. f. Perversita d’animo, per cui altri 
opera contrariamente al giusto e all’onesto: « La 
sua nequizia 6 senza eseinpio. »||e per Atto con- 
tro la giustizia ec.: « HE una delle sue solite ne- 
quizie. » 

Néra. s. f. Bibita di cioccolata e cafft, mesco- 
Jato insieme: « Dammi una nera con un semeal 
arrosto. » 

Nerastro. ad. Tendente al nero, Che ha tanto 
o quanto del color nero: « Quel panno 6 nera- 
stro, ma assal chiaro: — Colore nerastro. » 

Nerbare. trans. Battere alcuno col nerbo: 
« Presi quella birba, e lo nerbai come va.» Part. 
gp. NERBATO. 

Nerbata. s. f. Colpo dinerbo: « Ragazzo, smetti; 
se no ti dd quattro nerbate: - Le nerbate erano 
Ja ragione degli antichi pedanti. » 

Nerbatina. dim. di Nerbata: « Due nerbatine, 
al bisogno, sono la mano di Dio. » 

Nerbatore. verb. da Nerbare; Chi 0 Che nerba: 
« Maestri nerbatori. » 

Nerbatura. s. f. I] nerbare, L’atto del dar 
nerbate. 

Nerbettino. dim. di Nerbo: « Un nerbettino 
alle volte conclude pit che cento ammonizioni. » 

Neérbo. s,m. Lo stesso che Nervo, ma nel pro- 
prio é meno usato. | 1 merbo di un esercito @ La 
parte pil fiorita e pit animosa di esso. » |j fig. 
per Hfficacia, Forza nel dire ec.: « Scrittore di 
nerbo: — Il nerbo dello stile. » || Pit comunem. 
Quello di che ci serviamo, come di frusta, ad uso 
di nerbare, che non é altro che il membro dei 
bovi o vitelli, staccato, sbucciato e seccato: « Certe 
malattie non si guariscono se non col nerbo: - 
Bambino sta’ buono; se no piglio il nerbo. » || Bel 
mi’ nerbo, suol dirsi quando vediamo fare, 0 udia- 
mo dir cose degne di nerbate: « Ah, fa il liberale 
ora? Bel mi’ nerbo! » 

Nerboruto. ad. Uomo che ha grossi nerbi, e 
per conseguenza é molto robusto e forzuto: « Uo- 
mo di alta statura e nerboruto. » 

Nereggiare. intyans. Pendere nel color nero: 


« Quell’acqua é chiara, e pur veduta nel Jetto del 


fiume, nereggia: — Quel monastero nereggia tra 
i verdi boschi.» Part. p. NeREGGIATO. 

Neréide, s. f. 7. mit. Nome comune che i mito- 
logi danno alle figliuole di Nereo, e che erano una 
delle famiglie delle Ninfe marine. 

Nerettino. vezz. di Neretto: « E un po’neret- 
tino; ma 6 grazioso. » 

Nerétto. dim. di Nero: « Mi piacerebbe un 
poco neretto. » 

Nerézza. s. f, La qualita astratta di cid che 
é nero: « La nerezza degli occhi, de’ capelli: - 
La nerezza della pelle de’ mori. » : 

Nericcio. ad. Che pende al nero: « Ha quel 
color nericcio che a me non piace: — Il guscio 
della noce @ nericcio. » 

Néro. ad. Uno degli estremi colori; opposto 
di Bianco: « Color nero: - Panno nero: — Abito 
nero:— Macchia nera ec. » || Vero come tl carbone, 
come la cappa del camino. come un calabrone 
e simili, son modi superlativi, e vale Nerissimo. 
| Che é di colore pit o meno scuro, Nereggiante: 
« Muraglie nere: — Palazzo nero: - Acqua nera: 
- Ha le mani nere dal sudiciume. » || Zavola ne- 
ra, dicesi Quella tavola di color nero, ove il mae- 
stro va segnando col gessetto le Jettere, le cifre, le 
Jinee ec.|| Aggiunto di vino che ha color rosso cupo; 
Yopposto di Vin bianco: « I vin nero piace pia 
ai beoni. »|| Anima nera, dicesi fig. di Uomo assai 
malvagio. || Giornt meri, diconsi Quelli, nei quali 
si mangia rigorosamente di magro: « Son giorni 
neri gli ultimi quattro giorni della settimana 
santa.» || Libro mero, dicesi Quello, nel quale si 
suppone che la Polizia segni il nome di coloro, 
che ha preso di mira: « Nonc’é la peggio d’esser 
segnatisul libro nero dalla Polizia.» || Pozzo nero, 
Il bottino, La latrina: « Oggi vuotano il pozzo 


nero. »|| Vomito nero, Specie di malattia mortale. - 


|| Esser nero con alcuno, dicesi familiarm. per Hys- 
sere fieram. adirato con esso. || E assolut. Hssere 
nero, Essere gravem. corrucciato: « I] Direttore 
oggi 6 nero come un calabrone; che cusa avra?» 
|| Larne di quelle nere, 0 delle nere, Fare opere 
triste e spropositate: « Ne ha fatte di quelle nere, 
e percid fu cacciato di casa: -In sua gioventa 
ne ha fatte delle nere. » || Vero in forza di sost. 
Il color nero: « Panno che ha perso il nero: — Mi 
da uggia il nero di quella parete.»|je per Abito di 
color nero: « Veste sempre di nero: — Ha un abito 
di nero. »|| Vero di fumo, V. Nrroruno. || Nero di 
avorio, Color nero fatto con avorio arso. || Mfet- 
tere il nero sul bianco dicesi faliarm. per Seri- 
vere: « Bisogna pensarci bene quando si mette 
il nero sul bianco: - Per mia maggiore sicurezza, 
abbia la bonta di mettere un po’ di nero sul bian- 
60. » || Mostrar nero per bianco, 0, bianco per 
mero, Dare ad intendere il falso: « Tutta V arte 
di certi avvocati consiste nel mostrare ai giurati 
nero per bianco. » || Veder tutto nero, Propriam. 
dicesi di chi per difetto di vista, o di luce vede 
tutti gli oggetti oscuri; e fig. di chi nelle cose 
umane si spericola, giudicandole pit grayi che 
non sono: «EH un uomo che vede tutto nerd, 6 
teme sempre dei guai. » : 

Nerofumo. s.m. Fuliggine che tratta da’legni 
resinosi arsi, 0 da lastre di ferro, dove abbia bat- 
tuto fiaccola di un lume a olio, serve per tin- 
gere in nero. 

Nerone. s. m. Nome del noto imperatore ro- 
mano bestialmente crudele; e di qui si dice che 
é un Nerone wn Uomo di simil natura. || B pro- 


aya la morte di esso, temendo che potesse 

"  succederne uno anche pegsiore. 

_ Nerume. s. m. Ammasso di cose nere, 0 di 

color nero: « Il quadro sarebbe bello; ma c'é 

_ troppo nerume: — Che é quel nerume laggit? 

~ Son preti.» 

" _Nervatira. s. # Tutti i nervi considerati in- 

~ sieme: « Persona di forte nervatura.» jj Nome che 
i naturalisti danno alle costole pit o meno nile 
yate, di cui le foglie di molte piante sono prov 
 vedute ed ornate. 

Nérveo. ad. Di nervo.|] Fluido nerveo, Umore 
che dagli antichi fisiologi si_credeva_circolare 
Nei nervi, e che era tenuto per J'agente della sen- 
sibilita e del moto. 

Nervettino. dim. di Nervetto: « Di li passa 
um nervettino sottilissima. > 

Nervétto. dim. di Nervo: « Rimase tagliato 
un. nervetto. » 

Nervino. dim. di Nervo. 

Nervino. ad. T. med. Aggiunto di tutti i me- 
dicamenti che giovano alle malattie nervose; che 
in forza di sost. si chiamano anche J nervint. 

i 6 pid comune dire Avniinervino. 
‘Nérvo. s. m. Ciascuno di quei cordoncini bian- 
~~ ehie cilindrici, formati di filamenti intrecciati, che 
comunicano col cervello e con Ja midolla spinale, 
@ sono i conduttori delle sensazioni, e delle voli- 
zioni: « Nervo ischiatico: — Nervo ottico: - I nervi 
della coscia, della mano: -— Malattia di nervi. > 
' QD cosa che faccia spiacevole impressione, e 
_ muoya quasi a sdegno, si dice che Uriai nervi: 
> « Quella voce cosi acuta mi urta i nervi: - Quelle 
" sguaiataggini mi urtano i nervi.» E si dice an- 
cora che Fa venire il mal de’ nervi. || Quando 
’ una persona si mostra uggiosa, e per piccole ca- 
ioni si altera, suo] dirsi che Ha i nervi: « Oggi 
babbo ha i nervi: ci vuol giudizio.» || Nerve 
Si dice anche per Nerbo in significato di Forza, 
_ Robusteza: «Hai nervi doppi. » ( E per Potenza 
_ @ingegno, Robustezza di stile: « Scrittore di nervo: 
~ —Poeta di molto nervo.» Pit comanem. Di polso. 
» je La parte pid forte e valorosa dell’ esercito: 
«L'artiglieria é il nervo dell’esercito.»|| Troncare, 
Tagliare i nervi, Togliere le forze, o il modo di 
Qperare con efficacia. Ma pid comunem. si dice 
car le braccia. 
Nervolino. dim. di Nervo: «In quel foro entra 
un nervolino che a fatica si vede.» 
~ gees ta. s. f. Forza, Efficacia: « Nervosit& 
di stile ec. > 
Nervéso. ad. Di nervo o Dei nervi: « Tes- 
suto nervoso: — Sostanza nervosa: - Filamenti 
nervosi: — Sensibilit& nervosa: — Irritazione ner- 
yosa. » || Matlaitie, Affezioni nervese, Quelle che 
senza apparenze esteriori alterano le funzioni dei 
nervi: « Giova molte alle malattie nervose:— Le 
malattie nervose sono lo scoglio della medicina. » 
| Temperamento nerveso, § La costituzione del 
» corpo umano, nel quale il sistema nervoso ha pre- 
yalenza sugli altri. | Nervoso si dice anche di 
‘chi abitualmente ha dello affezioni nervose, che 
‘Yo rendono stizzoso e di mala voglia: « E un 
momo nervoso, e ha delle giornate che non gli 
si sta d’intorno. » || Nervoso vale anche Robusto: 
«Le nervose braccia,» ie Ag. Efficace, Pieno di 
ye «Stile, Scrittore nervoso. » 
 Nervuzzo. dim. di Nervo: « B restato ferito 
qualche nervuzzo. » 
 ‘Nésci. Voce usata nella maniera famil. Fare 
a 


~ 
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al mesci, per Dissimulare di sapere, Fingere di 
non sapere qualche cosa. 

Néspola. s. £ Fratto del nespolo, grande quanto 
tna grossa ciliegia, di color brane, che ha in sd 
cingue ndccioli, ed In cima come una piccola co- 
rona: « Le nespole sono di un sapore piuttosto 
aspro. >| Nespola del Giappone, Fruatto diverso 
alguanto dalla nespola nostrale, di color giallo, 
e di sapore meno aspro.|| Familiarm. dicesi per 
Colpo, Picchiata ec.: « Gli dette una bastonata sul 
capo, e il pover uomo, a quella nespola rimase 
sbalordito:— Gli ha dato le nespole.>|| Non mondar 
nespole, modo proverbiale, che significa Fare una 
cosa al pari, e anche con pid ardore di un altro: 
« Se egli lavora, quell’altro non monda nespole. > 
| E in senso ironico: EB una nespola! per dire BR 
una cosa da nulla! « Dieci milioni? E una ne- 
spola!» 

Nespolina. dim. di Nespola. 

Néspolo. s. m. Pianta che ha il tronco e ira- 
mi irregolari e spinosi; le foglie alterne, intere, 
Q appena dentellate, cotonose al di sotto, che pro- 
duce un fratto alquanto giallo grigio, morbido 
nella maturitA molto avanzata, e che si chiama 
Nespola.|| Nespolo del Giappone, Bell’albero con 
langhe foglie, con fratti odoriferi e buoni a man- 
giarsi. 

Nésso. s. m. Connessione; ma si usa solo nel 
traslato per notare la connessione di una parte 
con l'altra, di_un’idea con laltra nelle opere del- 
Yingegno: « Fece un discorso con gran paroloni, 
ma senza nesso e senza ordine: — Nelle sue idee non 
c’é nesso. >|] Vesso dicesi anche Pid lettere mi- 
sta insieme per abbreviatura di scritto, special- 
mente nella lingua greca: « Le antiche stampe 
di libri greci sono piene di nessi. > 

Nessunissimo. swperl. di Nessuno, che si usa 
per magglormente negare: « Nessuno nessunis- 
simo: — In nessunissima cosa 6 voluto mai en- 
trare. » 

Nesstino. ad. negativo, usato solo nel numero 
sing.e vale Né pur uno: « Nessuna cosa é pidaccetta 
a Dio che Pelemostua. > || E per maggiorm. negara 
usasi bene spessd con la negativa Non, che pre- 
mettesi sempre al verbo: « Qui non ¢’é nessuna 
utilita. » ]Si usa anche in significato di Aleuno, 
allorchd si adopera per modo di dubitare, o di 
domandare, come: C'é egli stato nessuno? | B in 
forza di sest Nessun uomo; e anche in questo 
senso si usa per Alcuno in proposizioni dubita- 
tive 0 interrogative: « Nessuno te "ha coman- 
dato: — Non me l'ha detto nessuno: — Ehi di casa, 
c'é nessano? » 

Nésto. sm. Lo stesso che Innesto; ma voce 
pid popelare. 

- Néstore. s.m. Nome di uno de’personaggi di 
Omero, veechio venerando, rimasto nell’uso co- 
mune nel modo Vivere gilt anni di Nestore, per 
Avere vita oltre lordinario lunghissima. |e Ne 
store dicesi anche per Il pik vecchio tra un ceto 
ai persone: « I] Nestore de’compositori: - Il Ne- 
store de’ letterati ec. » 

Nettaménte. avv. Con nettezza: « Tavola net- 
tamente apparecchiata. » || e Schiettamente, Senza 
rigiri di parole: « Le dico nettamente che que- 
sta cosa é dispiacente a me ¢ ad altri,» |}@ Chia- 
ramente, Distintamente: « In questa faccenda ci 
voglio vedere nettamente. » 

Nettaménto. s. m. L'atto del nettare: «Il 
nettamento di quella spelonca porta via una set- 
timana. » 
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Néttare. s. m. T. mifol. Bevanda di Giove e 
degli altri Dei. || E nell’uso si dice enfaticamente 
per significare qualanque Vino, 0 altra bevanda 
eccellente e gustosa: « Questo vin santo é proprio 
un nettare. »|| Z. bot. Umore dolce che separano 
certe glandule dei fiori, succhiato dalle api. 

Nettare. trans. Render netto cid che non 6, 
Tevar via il sudiciume, le brutture ec.: « Quella 
polvere netta bene i denti: - Nettarsi il naso, una 
piaga.» ||e fig.: « La confessione netta l’anima da 
ogni peccato. » || Tor via il cattivo dal buono: 
« Nettare la insalata: - Nettare i campi da grami- 
gna, da sterpi: - Nettare il grano, 1] riso ec. » 
|| Nettare un porto, un canale, Tor via la rena 
o la mota che é nel suo fondo. ||e rifless.: « Chi 
& sudicio, si netti; » che pil spesso riferiscesi a 
sudiciume morale. Part. p. Nerraro. 

Nettario. s.m. J’. bot. Parte del fiore peculiar- 
mente destinata a contenere e stillare il nettare. 

Nettatoia. s. f. Z. de’ murat. Rettangolo di 
legno con manico orizzontale da tener in mano; 
e serve a tenervi sopra la calcina dla far intonachi. 

Nettatura. s. 7. L’atto e L’effetto del nettare: 
« La nettatura del porto é opera molto faticosa: 
- La nettatura del grano si fa per mezzo di un 
vaglio. » 

Nettézza. s. f. Pulitezza, riferito particolarm. 
alla persona: « Bisogna curar molto la nettezza 
della persona. » || La nettezza pubblica, dicesi I 
tener nette le vie, le piazze ec. dal sudiciume, 
che via via vi cade: « In Firenze la nettezza pub- 
blica da qualche tempo va un po’ meglio. » lle fig. 
Purita: « Nettezza di coscienza e di cuore. »|| H 
dicesi anche per Precisione, Determinatezza e si- 
mili: «Scrive con molta nettezza d’ idee: - Defi- 
nisce con poca nettezza. » 

WNeétto. ad. Senza macchia o lordura, Pulito: 
« Mantenere netto un luogo, il corpo: - Le strade 
di Firenze ora si mantengono nette. » || fig. In- 
contaminato, Puro: « Coscienza netta: - Fama 
netta. » || Uscir netto da una cosa, Uscirne senza 
danno o della persona, o della fama: « EK un mira- 
colo se uscii netto da quella batosta: - Fu impli- 
cato in quel processo; ma ne usci netto. »|| Patente 
netta, si dice La patente delle navi che vengono 
da luoghi non infetti da contagio: « Arrivd la 
naye con patente netta, e i passeggieri furono la- 
sciati smontare. » || Rendita netta, Cid che rimane 
della rendita, sbattutone ogni altra spesa di im- 
poste, di acconcimi ec.: « La rendita netta sara 
appena mille lire. » || E parimente: « L’atile netto, 
il guadagno netto.»||K in forza di sost.: « Non 
c’é un palmo di netto. » || Al metto, T. merc. De- 
tratti i cali, le spese, o altro da detrarsi, secondo 
i patti e le consuetudini; contrario di Al lordo. 
Di netto, posto avverbialm. co’ verbi Tagliare; 
Portar via e simili, vale Affatto, Interamente : 
«Con un colpo gii portd via di netto la testa. » 

Nettuno. s. m. Il Dio del mare. || 7. astr. Uno 
de’ pianeti superiori, scoperto da Galle, lultimo 
per lontananza da] sole, con un satellite, ed 6 85 
volte pit grande in volume della terra. 

Neutrale. ad. Che non prende parte, né si 
dichiara favorevole pit all’una che all’altra fra 
le parti contendenti: « L’Italia fu neutrale nella 
guerra tra Francia e Prussia: - Molti deputati 
nella lotta tra ministero e democrazia stettero 
neutrali. » || Newtrale si dice quel paese dove per 
convenzioni precedenti non si possono fare ope- 
razioni di guerra: « Lo stato romano fu dichia- 


rato neutrale nella guerra del 59.»|| EH in forza. 
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di sost.: «I neutrali spesso acquistano l’odio di 
tutte e due le parti. » 

Neutralita. s. f. Lo stato e qualita di chi 4 
neutrale: « La neutralita della ltalia giovd pit 
alla Prussia che alla Francia: - Uscire dalla 
neutralita ; — Violare la neutralita. » || Neutralité 
armata, dicesi Quella, nella quale uno stato, stando 
in armi, si mostra pronto a respingere con la forza 
quella delle parti guerreggianti che tentasse co- 
mecchessia di fargli offesa. 

Neutralizzare. intrans. Dichiarare o Statuire 
d’accordo comune tra le potenze, che un paese 
debba esser neutrale, e sul quale non si possa 
da aitri fare operazioni di guerra. || I chimici lo 
usano per significare che per mezzo di certe so- 
stanze si distrugge l’azione di un’altra sostan- 
za, specialmente venefica: « Quella bevanda neu- 
tralizzd il veleno. » || EK si abusa dicendolo in 
ogni caso per Rendere ineflicace, come: « Neu- 
tralizzare le forze morali, intellettuali ec. » Purt. 
p. NEUTRALIZZATO. 

Neutralizzazidne. s. f. L’atto e L’effetto del 
neutralizzare. Parola grave, da lasciarsi appena 
a’ politici: « La neutralizzazione della fortezza di 
Veroua. »|| E anche ai chimici: <« La neutralizze 
zione del veleno. » ; 

Neutralménte. avv. T. gramm. A maniera 
di neutro: « Qui Bello 6 usato neutralmente. » 

Néutro. ad. T. gramm. Aggiunto di Quel no- 
me che non é né mascolino né fomininite i quali 
nomi non appartengono alla lingua italiana, ma 
0 alle lingue antiche, 0 ad alcuna delle moder- 
ne, come la tedesca e ]’inglese; e usasi anche in 
forza di sost. || Neutri, si dicono da alcuni gram- 
matici 1 Verbi che non si costruiscono né a ma- 
niera attiva né a maniera passiva, e tra questi 
quelli che trasferiscono la passione nella persona 
operante si dicono da aleuni Newtri passivi, che 
noi diciamo Riflessivi. || EH per Neutrale, usato an- 
che in forza di sost.: « Stato neutro: - Terreno 
neutro: — I diritti dei neutri.» 

Nevaio. s.m. Neve caduta abbondantemente. 
Ora perd si dice solamente per Quadro rappre- 
sentante un paese coperto di neve: < II pittore B. 
ha messo in mostra un bellissimo nevaio. » 

Nevata. s. f Neve caduta abbondantemente: 
« Stanotte é venuta una bella nevata. » 

Neéve. s. f. Pioggia che rappresa dal freddo 
nell’alto del?atmosfera vien git a falde bianche 
e lievi: « Quest’anno é venuto di gran neve: — 
Si é fatto freddo e umido; c’é da aspettarsi la _ 
neve: — Spalar la neve. » || Come la neve si piglia — 
per similitudine di estrema bianchezza: « Bianco 
come la neve. »||.Di neve si suol dire di quelle 
cose che soglionsi bere 0 mangiar diacce, per si- 
gnificare che sono molto gelate; e i venditori di 
cocomero vociano: « Diacciato di neve: - HE pro- 
prio di neve ec.»|| Fare alla neve, Tirarsi a 
vicenda delle palle di neve: « Son ragazzi che 
fauno alla neve. »||In prov. Sotto la neve pane 
e sotto Vacqua fame, a significare che la neve 
giova alla campagna, come le continue piogge 
Te nocciono assai. Tenet, 

Nevicare. intrans. Cader neve dalle nuvole: 
« Nevicd tutto il giorno: —- Vuol nevicare. >|) © 
per dire a uno che é incanutito, gli si domanda 
talora scherzevolmente se é¢ mevicato. Part. p. Nu+ 
VICATO. , 

Nevischio s.m. .Neve fitta e minuta: « Quando 
fommo a mezza costa comincid un nevischio, con 
un vento gelato, che non si poteva andare avanti.» 


NEV 

Nevéso. ad. Coperto di neve: « Le nevose 
alpi: - ! monti di Pistoia si mantengono nevosi 
fino a giugno. » |, E detto di stagione, nella quale 
cada molta neve: « Quest’anno é stato un in- 
yerno nevaso. » 

Nevralgia. s. f. T. med. Dolore acuto cagio- 
nato da infiammazione di qualche nervo. 

Nevrosi. s. f. T. med. Malattia de’nervi in 
generale. 

Nevrotomia. s.f 7. chir. Taglio di un ner- 
vo: « In questo caso aleuni fanno ta nevrotomia.» 

Nibbio. s. m. Uccello di rapina, che ha la coda 
biforcuta, la testa bianchiccia, e il corpo baio 
scuro. ‘ 

Nicchia. s. 7 Nicchio, Conchiglia: « Va sul 
lido del mare a raccoglier nicchie: - Lavori gra- 
ziosi fatti tutti di piccole nicchie. » || Conchiglia 
che usanu, in certi paesi i porcari, levandone 
stono, per chiamare e guidare i branchi de’porci. 
|| Niechia dicesi pid comunem. Quel voto o inca- 
vatura che si fa nelle muraglie, nelle colonne o 
altrove ad effetto di mettervi statue o simili: 
« Sotto gli Ufizi ci sono tuttora delle nicchie vuo- 
te, e ci va messa la statua: - La nicchia é troppo 

rande per quel busto. » || E fig. si dice d’alcuna 

ignitaé o carica; onde i modi Hssere o Non es- 

sere nicclia adatta per la persona dulcuno. 
|| Hssere nella sua nicchia, dicesi di Persona, 
a cui sia stato dato carico o ufficio a lei adat- 
tato: « E. stato fatto questore: 6 proprio nella 
sua nicchia: — Qui sono nella mia nicchia. » 

Nicchiare. inirans. Propriamente significa Co- 
minciare a rammaricarsi pianamente, che fanno 
le donne gravide, quando comincia ad accostarsi 
Y’ora del partorire: « La signora comincia a nic- 
chiare; bisogna correre per la levatrice. » || HE sem- 
plicem. per Dolersi o Rammaricarsi: « Tutta la 
notte non ha fatto altro che nicchiare. » lle fig. 
Mostrare di non essere soddisfatto interamente di 
checchessia, 0 dell’imprender mal volentieri a 
far qualche cosa: « Da principio nicchiava; ma 
poi acconsenti.» Part. p. NiccuiaTo. 

Nicchiétta. dim. di Nicchia. 

Nicchiettina. dim. di Nicchietta. 

Nicchio. s. m. Ricettacolo di pit forme della 
maggior parte dei molluschi specialmente ma- 
rini: alcuni sono di un sol pezzo, ed in forma 
di spirale, altri sono piatti e a doppio guscio ; 
ma pit che altro Nicchi si chiamano quelli di 
un sol pezzo: « Ha una bella raccolta di nicchi, 
Gi ogni forma, grandezza e colore. »|| Vicchio 
dicesi familiarm. per Cappello da prete a tre 
punte: « Ho visto l’ Abatino in nicchio: - L’ Ar- 
civescovo vuole che i preti portino sempre il 
nicchio. » 

Wicchidna. accr. di Nicchia: « Hanno messo 
una statuina tant’alta in quella nicchiona. » 

Nicchidne. accr. di Nicchia: « Sopra i pilastri 
delle colonne ci sono dei nicchioni per statue co- 
lossali. » 

Nicotina. s. f Sostanza venefica che si estrae 
dalle foglie del tabacco. E oleosa, infiammabile, 
insolubile nell’acqua. 

Wicoziana. s. 7. Nome scientifico della pianta 


del Tabacco. 


Nidiace e Nidiaceo. ad. Aggiunto di uccello 
tolto dal nido e allevato: «I migliori sparvieri 
per la caccia erano i nidiaci, » 

‘Nidata. s. f. Tanti uccelli o animaletti che fac- 
cian nido, quanti nascono in una covata, 0 in un 
parto: « Una nidata di passerotti: - Una nidata 
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di topi. » || Familiarm. per Molti fanciulli: «Ha 
una nidata di figlivoli:- Va sempre fuori con 
wna nidata di ragazzi. » 

lwuificare. intrans. Fare i] nido: « Quegli uc- 
celletti nidificano tra il grano.» Part. p. Nip 
PICATO. 

Nido. s. m. Piccolo covacciolo di pagliuzze, fu- ' 
scellini, filid’erba ed altre materie, che gli uccelli 
fanno per deporvi le loro uova, e allevarvi gli ue 
cellini: « Le rondini fanno il nido di terra e di 
pagliuzze. » || Gli uccellini che stanno nel nido: 
« Va a levare i nidi: - Gli portd tn nido di pas- 
serotti. » || Hd anche di altri animali: « Nido di 
yespe, di calabroni: — Nido di topi. » || ¢ per Luogo 
dove altri nasce; ma in questo senso é della 
poesia: « Il mio dolce nido:- 1] mio fiorito nido. » 
E per significare la doleezza della patria si usa 
il proverbio: « A ogni uccello suo nido é bello. » |] 
Luogo dove convengono e stanno molte persone 
per lo piu di mal affare: « Quella citta 6 diven- 
tata un nido di ladroni: - Il Sila 6 stato per molto 
tempo un nido di briganti: - Nido di farabutti 
é Ja Direzione di quel giornale. » || Hd anche Nido 
@ iniquita, di turpitudini ec. || Farsi un nido, 
Procacciarsi vita comoda e quieta.||Cucciar di ni- 
do, Levare dal luogo di onore dove altri si 6 posto: 
« Siera accomodato in quel posticino; ma tanto 
fecero che lo cacciarono di nido. »|| Nido fatto 
gazzera morta, prov. che suol dirsi a significare 
che in questo mondo, quando altri s’é bene ac- 
comodato, vien la morte e lo porta via. 

Niégo. s.m. Lo stesso che Negativa, Il ne- 
gare; ma é voce del nobile linguaggio. || Stare, 
Mettersi sul niego, Persistere nel negare: « Liac 
cusato stette sul niego fino all’ultimo. » 

Niellare. intrans. Lavorare di niello: « Fu il 
primo che trovasse l’arte di niellare. » Part. p. 
NIELLATO. 

Niéllo. s. m. Lavoro, che 6 come un disegno 
tratteggiato che si fa sopra oro, argento o altro 
metallo in quella forma che si disegna o trat- 
teggia con la penna, e si fa con bulino, i cui 
tratti si lasciano yuoti, 0 pur si riempiono di certa 
mistura qd’ argento, rame e piombo a piacere: 
« Verso la fine del quattrocento si lavorava ec- 
cellentemente di niello: - Un bel niello di Maso 
Finiguerra. » 

Nientaccio. pegg. di Niente, usato per istizza: 
« In tutto il giorno non ha fatto il vero nien- 
taccio. » 

Niénte. s.m. Propriam. La negazione dell’es- 
sere: « Il niente non 6 pensabile:— Dio cred luni- 
verso dal niente: — Nell’ordine della natura niente 
si fa dal niente. »||E per Nessuna cosa, e si usa 
con la negativa e senza; e in questo secondo caso 
si suole anteporre al verbo: « Niente si oppone 
a cid: - Non c’é niente da mangiare: - Badate 
che non manchi niente. » || Senza la negativa, po- 
sposto al verbo, non é d’uso toscano, come Saper 
mente, Valer niente ec. || Un bel niente, Quel 
gran niente dicesi familarm. per Nulla, assolu- 
tamente nulla. || In proposizione dubitativa, condi- 
zionale o interrogativa, vale Qualche cosa: «Se 
niente accade, avvisatemi subito: - Avete niente 
da dirmi? — And fuori senza niente in capo: - 
C’é nientaltro da dire? » |) ripetuto, attenua 
molto il suo significato: «Se tu senti niente 
niente, scrivimi subito. »{|E per Un pochino, Al- 
cun che, in forma d'avm: « Niente niente’ che si 
muova, casca di sotto: — Niente niente che parli, 
mi da subito sulla voce. »||,Se wente ¢, Se alouna 
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cosa accada, Se aleun bisogno venga e simili: «Se 
niente, ci anderd da me.» {| H dicesi anche per af- 
fermare, con senso di, Se non volete altro, e simile: 
«Se nient?, mi negherad anche quello che gli ho 
dato. » || Nente usasi anche per sentimento di 
grande modestia, ovvero per abiezione di sé 
stesso dinanzi a Dio, a significare la propria 
ochezza, ¢ il quasi non esser nulla: « Riconosco 
il mio niente: — Iddio si 6 degnato riguardare al 
nostro niente. » || Mssere wn niente al paragone, 
a petto di ec. Non valer nulla, Cedere di gran 
lunga al confrdnto: « Questo che ho detto 6 un 
niente a petto a quello che dird. »|| HE con pit 
efficacia: «EB men che niente: — KH peggio cho 
niente. »||E pur ne’ paragoni Non esserci per 
niente, usasi nello stesso sentimento: « Bisognava 
sentire come cantaya; la Malibran non c’é per 
niente. »{|Coi verbi di prezzo, di stima e simili, 
acquista come forza d’avv. e vale Punto: « Non 
costa niente, Non lo stimo niente, Non mi preme 
niente.» || Non esser niente, Non accadere quello 
che si teme, Non accadere alcun tristo effetto: 
« Stia sicuro; non sara niente: —-# caduto; ma 
non é stato niente. » || Ed anche per Non accadere 
alcun effetto sperato: « W ha promesso e promesso, 
ma yedrai che non sara niente. » || KE a significare 
che una cosa non é riescita, che l’effetto non 4 
avvenuto e simili, sogliamo dire a modo esclama- 
tivo: Niente! « Proviamo anche questa chiave. - 
Niente! - Vediamo se lo persuade. — Niente! » || 
Niente usasi anche in modo molto risoluto per 
negare cosa domandata: « Dammi un po'il tuo 
Ariosto. — Niente: - Mi manda al teatro? — Niente 
(e in questo caso anche ) Niente affatto. »|| Wiente 
affatto, 6 modo pit efficace del semplice Niente: 
« Non lo stimo niente affatto: - Non lo dissi, 
non lo feci niente affatto: - Non me Jo disse 
lei? — Niente affatto. »|| Non saper niente di 
niente, dicesi a significare assoluta ignoranza: 
« I giovani escono oggi dai Licei, che non sanno 
niente di niente. » || Come niente, vale Con ogni 
agevolezza, Senza alcuno sforzo, disagio, difficol- 
ta; Come non fosse niente: « Alza, come niente, 
un peso di cinquecento chilogrammi: — Si beve 
un fiasco di vino come niente; » che in maniera 
compiuta dicesi anche Come niente fosse. || Per 
miente, vale In verun modo: « Non yoglio per 
niente che venga pit in mia casa. »||E Gratui- 
tamente, Senza prezzo alcuno: « Per niente non 
canta neanche il cieco: - Piuttosto che a quel 
prezzo, gliela fo per niente. » || Niente paura 
usasi elitticam. per incoragegiare altri e sd stesso: 
« Avanti ragazzi; niente paura. » 

Nientediméno. Particella avversativa, che vale 
Tuttavia, Non pertanto, Pure, e gli si prepone 
spesso Ifa: « Verde, ma nientedimeno mostra 
gran valore. »||H per atto di ammirazione: « Ha 
vinto mezzo milione. - Nientedimeno! » 

_ Nienteméno. Modo di ammirazione: « Ha avuto 
un’ eredita di un milione - Nientemeno! - Ebbe 
nientemeno che quattro medaglie al valore. » 

Nigélla. s. f. Specie di Pianta, simile al Ran- 
nucolo, che fa tra il grano, ed il cui seme 6 
nero. 

Ninfa. s. f. J. mit. Specie di deita de’ Gentili 
che si credevano abitare il mare, le fonti, i bo- 
schi, i prati ec. I poeti la favoleggiano tuttora 
ne’loro versi. || La swa ninfa si dice in ischerze- 
vole ironia per la Innamorata: «Ecco qua il G. 
a braccetto con la sua ninfa. » 

Ninfa. s. f. Pianta che nasce nei luoghi ac- 
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quidosi, che ha foglie rotonde, e i fiori grandi a 
foggia di rosa. 

Ninna. s. 7. La ninna nanna si chiama ogni 
Cantilena per addormentare i bambini: « Cantare 
la ninna nanna: - Ninna nana, bel bambino. » 
E siccome le mamme e le balie nel cantare man- 
dano la culla in qua e la, cosi Fare la nimna 
nanna@ si dice familiarm. di cosa che barcolli: 
« Questo canapé fa la ninna nanna, » 

Ninnolare. intrans.e rifless. Perdere il tempo 
e trattenersi in cose da nulla, o in trastulli da 
ragazzi: « Sta li a ninnolare; e non leva le mani 
di nulla: -Si ninnold tutta la giornata, invece 
di pensare alle cose d’importanza. » Part. p. 
NINNOLATO. 

Ninnolino. dim. di Ninnolo: « Si diverte con 
certi ninnolini da ragazzi.» ||e Ninnolino e Nin- 
nolina si dice anche per Uomo o Donna lenta e 
impacciata nel far le cose, che non viene a con- 
clusione di nulla: « E una gran ninnolina quella 
ragazza. » 

Ninnolo. s. m. Trastullo, Balocco da fancinlli: 
« Gli compra mille ninnoli a quel bambino. » 
|| E per Cosa da nulla, di poco pregio: « Mi per- 
doni se le offro questo ninnolo: - Che vuole? son 
ninnoli. » 

Ninnoléne-6na. s. m. e f. Persona lenta nel- 
Yoperare, ed anche di poco garbo: « Non ce lo 
yoglio quei ninnolone: mi fa rabbia: - Tu se’ la 
gran ninnolona! spicciati un poco. » 

Nino. s.m. Voce vezzeggiativa del parlar fa- 
miliare invece di Carino: « Nino mio, ti vo’ tanto 
bene: — Nino mio, abbi pazienza: credi che era 
impossibile. » 

Nino, s. m. Si chiama in alcuni luoghi il Porco, 
e perd quando alcuno scusandosi di non aver 
fatto una cosa, dice per esempio: « Nino mio, 
non ‘mi 6 stato possibile; » Valtro indispettito 
replica: « Nino 4 il porco. » 

Nipote. s. c. Il figliuolo, o La figlinola del 
fratello o della sorella, ed ha per correlativo Zio 
e Zia: « K mio nipote : — EH sposa la mia nipote. » 
]}o 11 figlinolo e figliuola del figliuolo o della fi- 
gliuola, ed ha per correlativo Nonno e Nonna: 
« Il nonno co’suoi nipoti e le sue nipoti. » || E per 
estens. I discendenti lontani, non che delle fami- 
glie, ma della nazione, I posteri: « I] benefizio 
di tutti questi lavori lo risentiranno i nostyi nipoti: 
—I nostri nipoti rideranno delle nostre pazzie. » 

Nipotino-ina. dim. e vezg. di Nipote: « Que- 
sta é6 la mia nipotina? - Il nonno co’suoi ni- 
potini. » 

Nipotismo. s. m. Vizio di certi.Pontefici 
@altri prelati nel largheggiare di dignita e di 
vantagei temporali a scapito della giustizia e 
della modestia verso i loro nipoti ed altri de’loro 
congiunti. 

Nitidaménte. avy. Con nitidezza: « Libro ni- 
tidamente stampato: - Scrive nitidamente. » 

Nitidézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
6 nitido ne’ suoi vari sensi: « Nitidezza di un me- 
tallo, delle piame di una colomba ee. » || e per 
estens.: « Nitidezza di una stampa: — Nitidezza di 
caratteri: - Nitidezza di stile. » Bes 

Nitido. ad. Splendido, Chiaro, Lucente: « Ni- 
tido come I’ argento. » || E per estens. detto di 
stampa, caratteri e simili, vale Netto, Distinto, 
che ha i contorni delle lettere ben determinati. » 
|| detty di Stile, Scrittore ¢ simili, vale ‘Terso, 
Polito: « Stile nitido:- Eloquio nitido: - Nitido 
scrittore. » 


NIT 


Nitrato. s.m. T. chin. Nome comune dei sali 
formati per mezzo dellacido nitrico: « Nitrato di 
china: - Nitrato di sola. » 

Nitrico. ad. che unito al nome di Aci‘o, Os- 
sido ec. indica un composto che ha per fonda- 
mento il nitro; si chiama volgarmente Acqua 
orte. 

: Nitrire. trans. I] mandar fuori la voce che 


‘fa il cavallo: «Il cavallu comincid a nitrire: - Il 


cavallo nitrisce quasi per gioia. » Part. p. Nirrito. 

Nitrito. s. m. I] nitrire: «Il cavallo mandava 
spesso de’ forti nitriti. » 

Nitro. s. m. Sale composto di acido nitrico e 
potassa. Serve a preparare la polvere da schioppo 
@ i fuochi artificiall. 

Nitrosita. s. f. Qualité di cid che é nitroso. 

Nitroso. ad. Che ha in sé del nitro, o Che ha 
quantita di nitro: « Sapore nitroso. » {| 1 chimici lo 
danno per aggiunto al nomi generici di Acido, 
Ossido ec., ed accenna a composti di un grado 
di ossidazione inferivre a quello dei composti detti 
Nitrici. 

Niuno. Lo stesso che Nessuno; e si usa piut- 
tosto l’uno che l’altro, secondo il gusto e l’orecchio. 

Niveo. ad. Candido come la neve. 

Nizzarda. s. f. Cappello di paglia da donna, 
senza cupola e di tesa larga; detto cosi perché 
si usa a Nizza. 

No. avy. di negazione, usato nelle risposte: 
« Lo dicesti? - No: - Lo faresti? - No.» Con pit 
efticacia: No e poi no; ovvero ripetendolo, No, 
mo. || Usasi in fine di proposizione negativa 0 proi- 
bitiva per dare pit efficacia alla negazione 0 proi- 
bizione: « Non lo voglio, no: — Non lo devi fare, 
no. »|| Ed anche preponesi: « No, non lo fare: - 
No no, cosi non va bene. »|| Come no? vale Co- 
me potrebbe essere altrimenti?: « Lo dovette fare: 
e come no, se vi fu costretto? »|| EH anche ripren- 
dendo la riposta negativa data da altri: « Lo fai? 
- No.-Come no? lo farai di sicuro. »|| Se no, 
vale Altrimenti, In caso diverso: « Portati bene; 
se no, ti gastigo: - Gli ho detto che paghi; se 
no, lo metto al tribunale. »|| Dir di no, Rispon- 
der di no, vale Rispondere negativamente: « Do- 
mandai il permesso al babbo; ma egli disse di 
no: — M’ha risposto di no. »|| Far di no con la 
testa, 0 Accennar dino, Fare con la testa quel 
cenno, col quale si manifesta o negazione o proi- 
bizione, e che consiste nello scuoterla orizzontal- 
mente. (| In forza di sost.: « Wha risposto un bel 
no: —- Ha sempre in bocca il no. »||E per voto 
negativo: « Ci furono dieci sz, e quattro mo.»Ile 
Per pensiero che ci ritrae da una deliberazione, 
sempre in correlazione col Si: « Il sie il no mi 
combattono nella mente. » || Onde Hssere o Stare 
tra il si e il no, vale Essere in dubbio, Essere 
perplessi: « Stette un pezzo tra il si e il no; fi- 
nalmente si risolvette. » 

Nobile. s.c. Chi per opere egregie o di mano 
0 d’ingegno onora la patria, ed é dichiarato pub- 
blicamente appartenere a una classe distinta dai 
cittadini comuni, il qual privilegio succede anche 
nei discendenti, che pur si chiamano Nobili: « Egli 
é un vero nobile: - Nobile di nascita: - I nobili 
oggi sono quasi sempre orgogliosi e ignoranti: - 

un nobile spiantato: - Sposa una nobile. » 

Nobile. ad. Che ha nobilta: « Giovane di fa- 
miglia nobile: ~ Ragazza nobile e ricca: - Nobile 
signore: - Nobili giovinetti. » || E per Ragguarde- 
vole, Degno nell’ esser suo: « Nobile ingegno: - 
Stile nobile: - Nobile apparato: - La pit nobile 
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delle scienzo: — Nobili studi. » {fe per Dignitoso, 
Qnale si aldice a persona nobile: « Nobili senti- 
menti: — Nobili parole: - Nobile professione: - 
Nobile portamento: - Tenne un contegno assai 
nc bile.» || Geardia nobile, Guardia composta tutta 
di nobili e che sta attorno a un Principe, e al 
Papa; e dicesi anche della persona che ne fa 
parte: « EK una guardia nobile de} papa. » || Padre 
nobile nelle compagnie drammatiche @ Colui che 
fa le parti di uomo maturo e grave: « KE un buon 
padre nobile. »|; Alla mobile posto avverbialm. 
Secondo che a nobile si conviene, Nobilmente. 

Nobilésco. ad. Di nobile, Appartenente a no- 
bile; ma ha sempre del dispregevole, come indica 
la sua terminazione: « Albagia, Superbia no- 
bilesca. » 

Nobilitare. ‘rans. Render nobile, Illustrare: 
« Egli con questo fatto nobilitd) sb e la sua pa- 
tria. » || E in senso morale: « Educazione ordinata 
a nobilitare la umana natura: — Dottrine che no- 
bilitano l’intelletto: — Il lavoro nobilita l'uomo. » 
|| 72/less. Acquistar fama e nobilta: « Si nobilitd 
con le sue opere e con le sue virtt.» Purt. p. 
Nositirato. 

Nobilitatore-trice. verb. da Nobilitare; Chi 
0 Che nobilita: « Studio nobilitatore dell’ intel- 
ee - Educazione nobilitatrice della umana na- 
ura. » 

Nobilitazione. s f. L’atto e L’effetto del no- 
bilitare. 

Nobilménte. avy. In modo nobile:«Si conduce 
sempre nobilmente: - Parla e opera nobilmente. » 
je Di schiatta nobile: « Nato nobilmente, ma 
ridotto ora alla miseria. » || e Splendidamente, Ma- 
gnificamente: « Casa nobilmente addobbata. » 

Nobilta. s. f. La qualita e La condizione di 
chi é nobile: « La vera nobilta é Ja virti: - La 
nobilta ereditaria 6 cosa contraria alla ragione 
e alla civilta: — Titolo, Diploma di nobilta. » ||e 
per Tutti i nobili considerati collettivamente: « La 
nobilta si mostrd tutta contraria alle riforme. » 
|| E detto di cose, Eccellenza, Dignita, Grandezza 
e simili: « Nobilta di pensieri, di stile: - La no- 
bilta delle armi, delle lettere: - Nobilta di aspet- 
to, di portamento, di modi, di forma. » 

Nobiluccio. dispr. di Nobile, specialmente per 
rispetto alle domestiche facolta: « Nobiluccio 
spiantato. » 

Nobilume. s. m. I] ceto de’ nobili; e si dice 
per dispregio: « Ci va tutto il nobilume, e io non 
mi cl posso vedere. » 

Nocca. s. f, La congiuntura delle dita delle 
mani e de’ piedi; ma dicesi Specialmente della 
congiuntura della prima falange con le altre due. 
Nel pl. fa Nocche ed anche Nocca: « Mi é gonfiato 
una nocca: - Batteva le nocche sul tavolino tutto 
stizzito. » 

Nocchiéro e Nocchiére. s. m. Colui che go- 
verna e guida la nave: « Per navigare que’mari, 
ci vogliono nocchieri esperti. »||e in locuz. fig.: 
« La nave dello stato ha nocchieri che suno poco 
pratici del mestiere. » : 

Nocchieruto. ad. Pieno di nocchi 0 nodi: « Va 
fuori con un bastone nocchieruto, che par la clava 
d’Ercole. » 

Nocchino. s.m. Colpo dato con le nocca: « Gli 
diede un nocchino: — Smetti, 0 ti dd un nocchino.» 
Voce familiare. 

Nocchio. s. m. Quella parte del fusto dell’al- 
bero, indurita e gonfiata per la pullulazione dei 
rami: « Ha il fusto pieno di nocchi. »|| Nocchi 
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pi dicono ancora certi quasi osserelli che si ge- 
nerano nelle frutte, e che le rendono in quelle 
parti pit dure e men piacevoli a mangiare: 
« Quelle pere son tutte nocchi. » || Pezzi informi 
di minerali di vario colore, detti anche Noccioli. » 

Nocchiuto. ad. Che ha nocchi: « Il fusto del 
cipresso é spesso troppo nocchiuto. » 

Nocciolétto. dim. di Nodcciolo: « La nespola 
del Giappone ha quattro noccioletti. » 

Nocciolino. dim. di Ndcciolo. || Giuoco da fan- 
ciulli, che si fa come il nocino, salvo che in 
cambio di noci adoprano noccioli. 

Nocciolo. s. m. Quell’osso, per cosi dire, che si 
genera nelle frutte, come pésche, susine, ulive, 
Ciriege, e simili, dentro al quale si conserva l’ani- 
ma 0 il seme onde nasce l’albero.|| Per similit. 
que’ Granelli, e Pallottole che si trovano ne’mar- 
mi.|| fig. Essenza, 0 Parte principale, 0 Fonda- 
mento di checchessia: in linguaggio pit nobile 
Nucleo. || Esser due anime in un nocciolo, si 
dice familiarmente di Due intrinseci amici. || Non 
valere una man di noccioli, Non sapere accoz- 
gare due, o tre man di noccioli, vale Esser 
dappoco, Non esser buono a niente. || Von m’im- 
pacceret seco al giuoco de’noccioli, 0 Non lo 
voglio neppure al giuoco dei noccioli, dicesi di 
persona, di:cui non si fa stima, 0 da non farne 
capitale in nulla.|| Non far di noccioli, Dire o 
Far sul serio, e dove ci va o molta spesa, 0 molta 
fatica. 

Noccioléso. ad. Che ha pid noccioli: « La ne- 
spola é nocciolosa. » 

Nocciudla. s. 7 Sorta di piccola noce, col gu- 
scio liscio di color tané chiaro, che sta chiusa 
come in un calice erbaceo, ed 6 di assai grato 
sapore: «Se sei buono, ti compro le nocciuole: 
— Il caffé 6 tostato, appunto quando ha preso il 
color di nocciuola. » 

Nocciudlo. s. m. Albero non molto grande, 
che nasce naturalmente nei boschi, ma poi si col- 
tiva ne’ campi, e che fale nocciuole. K il primo 
a fiorire tra tutti i frutti: «In quel podere ci 
sono parecchi nocciudh. » 

Nocciudlo. s. m. Sorta di pesce della specie 
dei pesci cani, e talvolta cresce quasi fino a 
cento libbre. 

‘Noce. s. m. Albero assai grosso ed alto, con 
la scorza cenerina, liscia ne’suoi primi anni, cre- 
polata quando 6 vecchio, con foglie grandi, e 
che produce un frutto che si chiama Noce di 

enere femim., e il cui legname é assai buono a 
far mobili ed altri oggetti di pregio. |e il Legno 
di quest’albero: « Tavole di noce: — Cassettone, 
Mobili di noce: - Unascansia impiallacciata di no- 
ce.» || Voce d’India, Albero che fa noce grossis- 
sima, e che 6 una specie di Palma. || Noce di Be- 
nevento, Pianta rinomatissima, dove il volgo cre- 
deva che nella notte tra il venerdi e il sabato 
si radunassero i folletti ¢ le streghe. 

Noce. s. 7: I] fratto del noce. Esso ha tre 
parti, il malo, che é il suo involucro esteriore, 
polposo e di color verde; il guscio, che é duro, 
rugoso, formato di due parti simmetriche, che riu- 
nite hanno la forma di un piccolo uovo, di co- 
lore scuro; @ la polpa, che 6 formata di due lobi 
rigirati sopra sé stessi, e intersecati da una mem- 
brana assai dura. Il suo sapore 6 assai grato, e 
ce ne sono di varie qualita: « Abbacchiar le noci: 
~ Mondare, Schiacciare le noci: - Un po’ di pane 
e due noci é per me una cena saporita. »|| E 
per La sua polpa: «Castagnaccio con le noci @ 
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con le uve secche: — Schiacciata con le noct. » 
|| Quanto una noce dicesi per Bocconcello di chee- 
chessia: « Avra mangiato in tutto il giorno quanto 


_una noce di pane. »|| Olio di noce, Olio fatto di 


noci spremute. || Una noce in wun sacco non fa 
romore, 0 simili, vale Un solo non pud condurre 
a fine cosa che ha bisogno dell’opera di molti; 
ed anche si adopra per significare che le cose 
fatte o dette da un solo non acquistano tanta 
autorita da fare l'effetto voluto. Per es.: Uno 
che si lamenta di soperchierie che si facciano 0 
dallautorit& governative, o di altri abusi, a chi 
gli dice che faccia ricorso risponde: « Che vo- 
lete? Una noce in un sacco non fa romore. » || Jo 
ho le vocie gli altri hanno le noct, dicesi in 
modo proverbiale per Aver noi voce di far qual- 
che cosa, la quale da altri invece 6 fatta vera- 
mente. Per esempio parlando di uno, si dice che 
egli ha il tale o tal vantaggio, ed egli risponde: 
«Si, io ho le voci,e tu hai le noci.»|| Hareo Giocare 


alle noci, lo stesso che Fare a nocino’V.|| Noce vo- — 


mica, Seme di un albero dell’ Indie che preso 
per bocca fa vomitare ed avvelena i cani. || Woce 
moscada, Noce dell’ India, che ha sapore aroma- 
tico, e si usa come droga.|| Voce si chiama il 
grossissimo frutto del caccaos. || Noce del piede, 0 
Noce, dicesi per simil, a quell’Osso che spunta 
in fuori dall’estremita inferiori delle ossa della 
gamba, cioé della tibia e della fibula. 


Nocélla. s. f. Quella parte delle seste, o simili, 


ove si collegano Je due branche di esse. 

Nocemoscada. V. in Nocs. 

Nocepésca. s. f Frutto del Nocepésco. 

Nocepésco. s. m. Albero che produce una qua- 
lita di pesche piccole, con buccia liscia, e di grato 
odore e sapore. 

Nocévole. ad. Atto a nuocere, Nocivo: « Quel- 
Varia é nocevole: — Le bevande ghiaccie sono no- 
cevoli allo stomaco. » . 

Nocevolézza. s. f. Qualita astratta di cid che 
6 nocevole: « La nocevolezza di quell’aria. » 

Nocevolménte. avv. In modonocevole: «Quella 
bevanda opera nocovolmente sullo stomaco. » 

Nocina. dim. di Noce; ma spesso usasi anche. 
come vezz.: « Un po’ di pane e due nocine. » 

Nocino. s. m. Giuoco fanciullesco, dove si 
mettono ritte in terra alcune noci, ovvero se ne 
fanno tante castelline, quanti sono i giocatori, 
e ciascuno tira varso quelle con una noce che 
si chiama Bocco, e che alle volte 6 da loro im- 
piombata. Quante noci e castelline butta git il 
tiratore e tante ne vince: « Giocare a noccino: - 
Fare a nocino. » 

Nocio. s. m. Il noce albero. E forma plebea, 
ma trovata per distinguerlo da Noce frutto. 

Nociona. accr. di Noce frutto: « Quel noce 
fa certe nocione che bisugna vedere. » 

Nocione. accr. di Noce albero: « Un nocione 
che non si abbraccia, e che 6 pit alto della 
casa. » 

Nocivaménte. avy. In modo nocivo: « Quella 
sostanza opera nocivamente sullo stomaco. » 

Nocivo. ac. Che fa danno, Che nuoce, cosi 
fisicamente come moralmente: « Frutti nocivi 
alla salute: - Aria nociva: — Libri nocivi: - 0 
troppo dormire 6 nocivo alla salute. » 

Nocuménto. s.m. L’atto e l’effetto del nuocere, 
Danno: « Non vorrei che per me ella risentisse 
qualche nocumento: - Si pud fare senza verun 
nocumento. » 

Nodéllo. s. m. Ingrossamento anulare nel fu- 
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sto di una canna ec.|| Talora anche per Congiun- 
tura delle ossa delle dita, Articolazione. 

Nodetto. dim. di Nodo: « Quel legno ha qua 
e la de’ nodetti. » 

Nodino. dim. di Nodo: « Leghi gue’ fogli con 
uno spaghetto: ci faccia un nodino, e lo spe- 
disca. » 

Nodo. s.m. Aggruppamento di cosa arrende- 
yole in sé medesima, come nastro, filo, fune e 
simili, per stringere o per fermare, 0 per con- 
giungere due pezzi della stessa cosa che si an- 
noda: « Fare un nodo: - Sciogliere un nodo: - 
Legarsi con un nodo le scarpe: - Fermare i ca- 

elli con un nodo: - Prese due pezzi di fune, e 
ii uni con un nodo. » || B dicesi anche di Quello 
che si fa a uno dei capi della gugliata, acciocché 
non esca dal buco che fa l’ago per dove passa, 
e cosi confermi il punto. || Nodo scorsoio, Specie 
di nodo, che scorre agevolmente, e quanto pit 
si tirano i suoi due capi, e tanto pit stringe: 
« Fece un nodo scorsojo e s’impiccd. » || Nodo di 
Salomone, dicesi un certo lavoro per lo pit in 
disegno, fatto a guisa di nodo, del quale non ap- 
parisce né l’ uno né l’altro capo.|| Nodo, dicesi 
figuratam. per Difficolta, Punto difficile ed es- 
senziale di una questione: «11 nodo della que- 
stione sta tutto qui: — Questo é il nodo, ed é bravo 
chi lo scioglie. » || Nodo gordiuno dicesi, con tra- 
slato preso dal celebre nodo di Alessandio, yer 
Cosa si difficile e intrigata, da non riuscire a di- 
strigarla. |E pur fig. per Vincolo, Legame che 
tenga strettamente unite due o pit per: one: «Il 
santo nodo dell’amicizia: - Legati con nodi soa- 
vissimi: - La carita 6 i] pit be! nodo che unisca 
gli uomini: - Non poté spezzare il nodo che lo 
teneva avvinto a quella setta. »|| Nodo coniu- 

ale, 11 matrimonio, che unisce indissolubilmente 
vache alla donna. ||E per Cosa che leghi l’ani- 
mo altrui, od impedisca la liberta: « I! nodo 
dell’ interesse: - Ha spezzato quei nodi indegnis- 
simi. » || Vodo, dicesi anche L’intreccio dell’azione 
drammatica: «I personaggi son trattati bene; 
ma il nodo della commedia ¢ infelice: - Sciogli- 
menio del nodo. » || Nodi si dicono anche Le con- 
giunture delle mani e dei pied. || Nodo del collo, 
La congiuntura del capo col collo: « Cadde, e 
si ruppe il nodo del collo.» Ma é modo che ha 
del volgare. || Nodi si dicono anche Quelle parti 
del fusto dell’ albero, indurite e gonfiate per la 
pullulazione dei rami. || E quegli interrompimenti, 
che sono in alcune piante, come canne, sag- 
gina, paglia e simili, da’ quali si producono le 
foglie 0 i ramoscelli.|| Vodi si dicono dai na- 
turalisti Que’ rialti circolari a guisa d’anelli, che 
si vedono nel corpo di alcuni animaletti. || E dai 
Fisici, Quei punti di una corda vibrante, d’una 
Jamina che osciila ec. dove, concorrendo due moti, 
uno diretto e l’altro riflesso, di ueuale intensitd 
ma di contraria direzione, le particelle del corpo 
sonante rimangono in quiete. || Nodo d’acqua, di 
vento, dicesi per Turbine, Vento impetuoso. In 
Toscana dicesi Nodo di S. Giuseppe. Nodo della 
Annunziata Quel vento impetuoso che suole spi- 
rare nei giorni, 0 poco avanti o poco dopo di essi, 
nei quali ricorre la festa di S. Giuseppe o dell’An- 
nunziata. || Nodo di tosse, Insulto di tosse vio- 
lenta: « Gli é preso un no*o di tosse,.che |’ ha 
avuto a soflocare. » || Allo stringer del nodo, di- 
cesi per Alla conclusione: « Promise e chiacchierd 
molto; ma allo stringer del nodo, prudentemente 
‘si ritird. » || Cercare il nodo nel giwnco, dicesi 
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proverbialm. per Cercare difficolt’ dove non sono. 
|| Far nodo alla gola, 0 solam. Far nodo, di- 
cesi del cibo quando per alcuna cagione si attra- 
versa alla gola, ¢ impedisce il respiro per modo 
che la persona si sente soffocare. |le fig. quando 
ad alcuno succede sinistramente una cosa, da 
cul sperava vantaggio; oppure quando il antag- 
gio ottenuto glisi cambia in danno: « Quell’ere- 
dita gli ha fatto nodo alla gola:—Le Jodi di cer- 
tuni all’ultimo fanno nodo alla gola. » || Venire at 
nodo al pettine, con traslato- preso dall’arte del 
tessere, vale Pararsi davanti, Venire in mezzo la 
difficolta: «E un nodo che prima o poi verra al 
pettine; e percid sarebbe bene scioglierlo subito. » 
\|In modo proverbiale Tutti i nodi vengono at 
pettine si dice a significare che o piu presto o 
piu tardi le fufanterie, le male azioni si scuo- 
prono e son punite. 

Nodosita. s. 7. L’esser nodoso: « La nodosita 
di quel legno fa si che si lavora male. »|| La 
durezza del legno che 6 intorno al nodo: « Ci 
sono in quel leeno pareechie nodosita. » 

Nodoso. ad. Che ha parecchi nodi: « Legno, 
Aller», Bastone nodoso: - Fune nodosa. » 

Noi. p/. del pronome Jo. || Talora e semplicem. 
pailando o scrivendo i gran personaggi usan 
Noi per lo stesso che Jo: « Noi, Fer inando I, 
per la grazia di Dio ec. ordiniamo. »Noie Now 
altri usasi spesso, comprendendo tr tti coloro che 
appartengono alla stessa comuneanza di colui che 
parla: « Noi altri letterati ci caveremmo gli oc- 
chi l'un con Valtro: - Noi facciamo cosi: - Stia 
un po’ qui da nui: — Noi altri non possiamo far 
tali opere. »||_A moi. modo esortativo: « A noi, 
corriamo tutti a difender la patria. »|jed an- 
che accingendoci a far risolutamente una co- 
sa, parlando in persona propria: « A noi, mo- 
striamo con argomenti certi quanto s’inganna 
quello sciocco. » || Veniamo & noi, vale Venia- 
mo alla prova del fatto in discorso: « Ho detto 
che qui ci sono parecchi spropositi: veniamo 
a Nol. » 

Noia. s. f. Stanchezza o Languidezza di spi- 
rito, cagionata da cose mancanti di attrattiva, 
monotone, 0 soverchiamente prolungate: « Quando 
vo a Pistoia mi opprime la noia: - E la citta® 
della noia: — Quella musica, quella lettura é 
una noia: — EK un’occupazione piena di noia. » || K 
per Molestia, Briga, Fastidio, usato bene spesso 
nel pl.: « Ha un monte di noie: —- Le noie di 
questa vita. »|| Avere a moia, Avere in fastidio: 
« Non ci voglio parlare, "ho troppo a noia:- Ho 
a noia i troppi complimenti.» E con pit efficacia 
Avere @ noida una cosa 0 una persona pit che 
al fumo agli occhi.|| Dar noia, Esser cagione di 
dispiacere, di fastidio, di uggia in qualunque siasi 
modo: «II caldo mi da molta noia: - Quella birba 
da sempre noia alla sua sorellina: — Quel conti- 
nuo rumore mi da noia:— Io non dd noia a nes- 
suno. » || Di persona molestissima per abito di na- 
tura cattiva, Darcbbe noia anche alVaria, o 
Dareble noia ailia noia.||E di persona affatto 
innocua, Non darebbe noia neanche all’erba 
che calpesta.|| Con la negativa, Non esser di 
ostacolo, 0 di impaccio: « Le sue bravate non mi 
danno noia: - Io sostengo che quel luogo va in- 
terpretato cosi: né da uoia Topinione contraria 
del C. »|| Venire a noia una cosa, Venire essa 
in fastidio, Cominciare a nauseare: « Anche il 
buono all’ultimo viene a noia: —- Gli 6 venuto a 
noia il bene stare.»||Prendere a noia cosa 0 per- 


NOI 


sona, Pigliarla in odio: « Ha preso a noia quella 
povera ragazza senza saper perché. » 

Noiare. trans. Lo stesso, ma meno usato, che 
Annviare. || Comunem. Dar noia, Molestare, rife- 
rito a persona: « Si divertono a noiare qael po- 
vero vecchio. »|| rifless. Avere, Sentir noia, Anno- 
iarsi: « A star li tutta la sera mi nolo.» Paré. 
p. Notato. 

Noiosaménte. avy. In modo noioso: « Gli sta 
noiosamente d’attorno per vedere se lo persuade: 
- Cantare, Discorrere noiosamente. » 

Noiosita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é noioso: « La noiosita del canto delle cicale. » 
‘Tl dir Noia in questo e simili casi non parrebbe 
proprio. : 

Noidso. ad. Che arreca noia, Fastidioso: « H 
un grand’uomo noioso: - Scrittore noioso: - Let- 
tura, Musica noiosa: - Tu se’ un gran _noioso. » 
|| E in forza di sost. Persona noiosa: « Ecco que- 
sto noioso. » 

Noleggiaménto. s. m. II] noleggiare: « Spese 
fmille lire per il noleggiamento di quella nave. » 

Noleggiare. trans. Prendere a nolo, e si dice 
propriamente dei legni di mare: « Noleggid una 
nave, e parti con la mercanzia. »|| H si dice an- 
che di Padrone d’una nave che trasporta un ca- 
rico per conto altrui: « Mandai duemila sacca di 
grano a Cadice,e me le noleggid il Padrone C. » 
Part. p. Notnaeiato. 

Noleggiatore. s. m. Chi noleggia, Chi da o 
piglia a noleggiare. 

Noléggio. s. m. Il nolegsiare, e Il prezzo che 
Si paga o si riceve: « ln quei mari 6 carissimo 
il noleggio di una nave. » 

Nolo. s. m. Propriamente il Pagamento del 
porto delle mercanzie o daltre cose trasportate 
su navi: « Il nolo in que’ mari 6 carissimo. » || E 
per Pagamento che si fa per l’uso conceduto dal- 
cuna cosa, e peril Prezzo stesso: « Ancora non ha 
pagato il nolo del pianoforte. »|| Dare 0 Pigliare 
a nolo, si dice del Dare o Pigliare alcuna cosa 
da usarla per tempo determinato, e pel prezzo 

attuito di tale uso: « Per andare alla festa di 

allo prese una giubba a nolo: - Da a nolo i ve- 
stiti da maschera: — Per istudiare la musica gli 
toccd a prendere a nolo il pianoforte. » 

Nomaccio. pegg. di Nome: « Quel di Carlam- 
brogio 6 un gran nomaccio sgarbato : -Chiamano 
le cose con certi nomacci che fanno spiritare. » 

Nomade. ad. Errante, e dicesi di popoli che 
non han sede fissa, ma la cambiano alla giornata, 
cercando nuovi pascoli e siti mighori, come furo- 
no gli Arabi, 1 Numidi ec.; e usasi anche in forza 
di sost.: « Tribi, Popoli nomadi: - I nomadi del 
deserto. » || E detto di Vita, Che ora si passa in 
un luogo ora in un altro: «Fa vita nomade: 
oggi 6 qui, domani 1a. » : 

Nome. s.m. Vocabolo, onsde si denotano cose 
0 persone: « Ogni cosa ha il suo nome: — Porre 
il nome a una cosa: —- Memoria dei nomi. »|| 7. 
grumm. Parte declinabile del discorso, e con cui 
vien significata una cosa, una persona, una qua- 
liti: « Nome mascolino, femminino, comane: — 
Nome coll2ttivo: - Nume proprio: - Nome sostan- 
tivo, adivttivo: —Non distingue il nome dal verbo. » 
|| E Quello di ciascuna persona in particolare: 
« Gli misero nome Giuseppe: - Ha nome Ales- 
sandro:— Come ha nome quella bambina? » || H 
anche di animale: « I] mio cane ha nome Pitt: 
— Il caval.o di Alessandro ebba nome Bucefalo. » 
I} delle strade, piazze e simili, Lntitslazione: 
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«Si danno ora nomi nuovi alle strae. » || No- 
me dicesi anche per Schiatta, Famiglia, Nazio- 
ne: « Ha cercato sempre di far onore al suo no- 
me: — Porta un nome illustre; e non vuol far 
cosa men che degna: — Benemerito del nome ita- 
liano. »|Je per Kama, Riputazione: « Ha gran 
nome fra’ letterati: - Uomo, Poeta senza no- 
me.» ||E la stessa persona illustre: « In quella 
commissione ci sono di bei nomi. »|| Buon no- 
me, Fama di onesti, Riputazione: « Val pit 
il buon nome che le ricchezze: - Ha poco buon 
nome. »|| Al nome di Dio, e Nel nome di Dio, 
formula, con cui gli antichi spesso cominciavano 
le loro opere, e ora si incominciano molti pub- 
blici strumenti. || Per mostrare la sodisfazione di 
veder fatta una cosa da noi 0 aspettata o desi- 
derata, suol dirsi: O nome di Dio! quasi lo stesso 
che, Ringraziato sia Dio!||E quando altri fa o gli 
accade una cosa desiderata, per la prima volta, 
suol dire: Nome di Dio e della prima volta. 
In nome di Dio, modo esortativo: « O finiscila, 
in nome di Dio! »|| In nome di, A nome di, Por 
parte di: «Salutalo a mio nome: — Digli in mio 
nome che 6 un furfante. »{| Vez nomi, TZ. leg. 
che vale Nella rappresentanza legale delle parti: 
« Adolfo Bossi nei nomi. » || Cose che non hanno 
nome, Cose senza nome! Orribili e strane: « Me | 
ne ha fatte di quelle che non hanno nome. »|| “| 
Chiamare per nome, Vale chiamare aleuno col | 
suo proprio: « Mi sentii chiamar per nome, e mi 
voltai.»|| Chiamar le cose col loro nome, Parlar 
chiaro, Dire le cose come elleno sono: « Sai, io 
sono avvezzo a chiamar le cose col loro nome; 
e quests mi paiono birbonate belle e buone: - 
Queste, a chiamarle col suo nome, sono ragaz- 
zate. » || Mettere it proprio nome in un foglio, 
Firmarsi in esso: « La ricevuta la distenderd io, 
e lei ci mettera il suo nome. » || Prendere il nome 
da, Ussere intitolato: « Quella strada prese nome 
dal tal fatto: - Il Berlingaccio prese nome da 
Berlingare. » || Prendere il nome d’alcuno, Dire 
di esser quel tale: « Prese il mio nome, e si fermd 
li tre giorni. » {|e Prendere il nome di alcuno, 
vale Appuntarlo per certi dati effetti: « La Po- t 
lizia prese il suo nome, e Jo lascid in liberta. » 
Prestare il nome, Fingere di far la cosa in pro- | 
prio e farla per un altro: « Gli prestd il nome | 
egli, fingendo di comprare per sé. » Onde Colni 
che fa cid si chiama Prestanome. || Spendere 
al nome di alewno, Dire di aver da esso il 
mandato di fare una cosa, Affermare di esser da 
lui mandato, incaricato e simili: « Spendi pure 
il mio nome, e vedrai che non ti nega il favore. 
Noméa. s.f. Fama, Nominanza; ma oggi ha 
senso dispregiativo: « Uomo di gran nomea: = 
Aspira alla nomea di filologo. » 
Nomenclatore. s. m. 7’. stor. Cosi erano detti 
nell’anti:a Roma Coloro, i quali, quando si crea- 
yano 1 magistrati, rammentavano i nomi de’can- 
didati a chi non li sapeva. || Per simidit. si usa 
ogei per titolo di Libro dic iarante i nomi. 
Nomenclatiura, s. f. Tutte insieme le parole 
0 termini particolari di una scienza o di un’arte: 
« Tutta la scienz. di certi professori sta nella 
nomenglatara: - ‘Tavole di nomenclature.» 
Nomignolo. s. m. Lo stsso, ma oggi men ¢0- 
mu°e, almeno a Firenze, che Soprannome. || Usasi 
altresi comunem. cone appellazione che si da da 
cias’un padrone a fattorie, o a poderi ec. ed 6 
us ta issim) fra gli axrimensori. [ 
Nomina. s. /. Nomiuazione, o Presentazione a 


qualche grado o dignita. || Diritto di nominare o 
proporre chi possa essere assunto 0 ammesso a 
un benefizio, grado ec.: « La nomina de’vescovi: 
-Si aspetta Ja nomina del nuovo direttore: - Uf- 
ficio di nomina regia. » || Polizza di entratura a 
un’accademia, a uno spettacolo fatto a invito, e 
sulla quale deve essere scritto il nome della 
persona invitata: «Ho due nomine della Filar- 
monica: - Mi favorirebbe una nomina? » 
Nominabile. ad. Da potersi nominare, e spe- 
cialmente si usa colla negativa: «Cose non nomi- 
nabili in una onesta conversazione. » 
Nominale. ad. Aggiunto di tutto cid che si ri- 
ferisce al nome della persona o della cosa, senza 
riguardo al soggetto; ed 6 opposto a Reale: « Le 
definizioni nominali spesso procedono dall’etimo- 
logia. »|| Valore nominale, Quello che 6 scritto 
nella cartella di debito pubblico, ma al quale non 
corrisponde i] prezzo del cambio corrente: « I] va- 
lor nominale delle cartelle é di lire cinquecento; e 
si scontano appena per trecento. » || Scrutinio no- 
minale, Quello che si fa quando i suffragi si rac- 
colgono chiamando a nome ciascuno che dia il 
suo; oggi Appello nominale, con doppio galli- 


cismo. || Invito nominale, Quella polizza, con la 


quale si invita a una festa, detta cosi perché ci 
é scritto il nome dell’ invitato, e non pud cedersi 
ad altri. 

Nominalista. s. m. Filosofo, il quale sostiene, 
essere le parole meri suoni, ai quali non corri- 
sponde la realta delle cose. 

Nominalménte. avv. Di nome, ma non di fatto: 
« Nominalmente il credito é di cento milioni: - 
Lo stipendio é nominalmente di tremila franchi, 
ma in effetto é di duemila ottocento per via delle 
ritenute. » 

Nominanza. s. f. Fama: « E sempre viva la 
nominanza di quell’uomo: - La nominanza di 
certi poeti si appoggia sulle passioni politiche. » 

Nominare. trans. Porre il nome a persona 0 
cosa: « Lo portd a battesimo, e lo nomind Pirro: 
- Aprirono una nuova strada, e la nominarono 
Via Torricelli: - Questi tumori li nominano gavoc- 
cioli. » || Ricordare, Esprimere, Citare il nome: 
« Certe cose-non si debbano nominare a tayola: 
— Non nominare il nome di Dio invano: - Bada di 
non nominarmi. » || Eleggere a un ufficio: « Lo no- 
mind Presidente della Corte di cassazione: — No- 
minare i maestri, una commissione. » ||e per Pro- 
porre ec.: <« Non so chi mettere in tale ufficio: 
nominatemi qualcheduno, per veder se mi piace. » 
|| Nominare una cosa da un’ altra, 0 da una 
persona, Darle il nome di quella: « Fece un nuo- 
yo teatro, e lo nomind dal Goldoni. »|| In forma 
di rifless. Appellarsi, Portare il nome di: «Quel- 
Yopera si nomina Tragicommedia: — Quel paese 
si nomina Badia. » Part. p. Nominato. — Ad. Ce- 
lebre, Famoso: « Cantante nominato: — Scrittore 
molto nominato. »||E di cosa ricordata poco avanti, 
0 da ricordarsi poco appresso si dice Sopra 0 Sotto 
nominato : « Il sopra nominato signore: — I sotto 
nominati testimoni. » 

Nominataménte. avy. A nome, Per nome; 
ed anche A uno a uno: « Nominatamente ricor- 
derd coloro che favorirono tale impresa. » || Par- 
ticolarmente, Specialmente,Segnatamente: «Tutte 
quelle cose le ho a noia; ma nominatamente il 
ginoco. » In questo senso @ poco usato. 

Nominativo. s.m. ZT. gramm. 1] primo caso 
del nome: < Il nominativo, il genitivo, il da- 
tivo ec. » 
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Nominativo. ad. Aggiunto di cartella o titolo 
di Quello che porta il nome di possessore, e che 
i frutti si pagano solo a lui. || Stato nominativo 
Specchio o Quadro, dove ordinatamente sono scritt{ 
i nomi di una data classe di persone: « Mi faccia 
lo stato nominativo de’ suoi impiegati. » 

Nominatore-trice. verb. da Nominare; Chi 0 
Che nomina. 

Nomone. accr. di Nome, Nome sonoro: « Certi 
nomoni che empiono la bocca.» ||e per Persona fa- 
mosa: « Leopardi, Gioberti; questi sono nomoni.» 

Nomuccio. dispr. di Nome: « Rocco? 4 un no- 
muccio da poverl. »||e per Fama poco onorata: 
« Quella donna ha nomuccio, e pure io la credo 
onesta. » 

Non. Particella di negazione: « Non lo voglio: 
- Non lo faccio: - Non é buono: - Non era giusto: 
- ha fatto non bene. » || E anche particella proi- 
bitiva o dissuasiva: « Non lo fate: - Non lo 
dite: - Non ci andiamo. » E qui é da avvertire 
che quando la proibizione o dissuasione é diretta 
alla seconda persona del singolare, il verbo di- 

endente da essa si pone sempre all’infinito; « Non 
0 fare:- Non lo dire: - Non fare il falso testi- 
monio.» || Nelle proposizioni interrogative prende 
il significato del me interrogativo dei latini, co- 
me: « Non avevi detto che saresti venuto qua? - 
O non te I’ avevo avvertito? - Non v’ accorgete 
voi della vostra miseria? » || E nelle proposi- 
zioni esclamative per maggiore efficacia di di- 
scorso: «O non gli darei due ceffoni! » || Usasi 
anche coi verbi di timore, o di dubbio come con- 
giunzione tra essie il verbo dipendente: « Temo 
non accadano disgrazie: - Dubito che non voglia 
pagarmi. » E talora con l’ellissi del che per mag- 
gior brevita di discorso: « Temo non accadano 
disgrazie: - Dubito non mi voglia pagare. »||Se 
ne forma anche varie locuzioni,.come Non per tan- 
to, Non di meno ec. che pit comunem. scrivonsi 
congiunte in una parola Nonpertanto, Nondi- 
meno ec. || Non che 6 modo congiuntivo, non molto 
usato parlando, e vale ed anche.||Talora vale Non 
solo e gli corrisponde Ma anche, o simile modo 
e costruiscesi col verbo al congiuntivo: « Non che 
mi ricevesse, nanon mi volle neanche rispondere.» 
|| Vale anche E tanto pit, 0, E tanto meno: « La 
prosa, non che la poesia, ha il suo ritmo. » |j Se 
mon che, modo avversativo, e vale Ma. || Talvolta 
@ eccettuativo o limitativo: « Accetto volentieri; 
se non che non voglio apparire. »|}ed anche cor- 
rettivo di cid che si é detto: «Se non che, ora 
che ci ripenso, é meglio aspettare un altro poco. » 
|| Non maraviglia che, 0 solam. Non maravi- 
glia! Modo usato allorché ci rendiamo ragione 
di un fatto, che prima ci pareva strano, mara- 
viglivso ec.: « Non maraviglia, che non lo vedevo 
pit in quella casa: e’si son guastati. » || Dio non 
voglia, non faccia ec. sono modi, coi quali espri- 
miamo il desiderio che una cosa non avvenga: 
« Dio non voglia; ma colui mi vuol dar molto 
a pensare. » 

Nona. s. f, Nome della Quinta delle ore cano- 
niche: < Cantano la nona. » 

Nonagenario. ad. Di novant’anni: « E morte 
nonagenario. » 

Noncurante. ad. Che mostra dispregio, non- 
curanza per chi gli mostra affetto, o gli fa onore: 
« Uomo dispettoso, superbo e noncurante. » 

Noncuranza. s. f. [1 non si dar cura o pen- 
siero che una cosa sia piuttosto cosi che cosi: 
« In tutte le cose da a conoscere la noncuranza. > 


NON 
|E per Dispregio: « Gli voglio un ben di vita, 


e la sua noncuranza mi afiligge. » 

Nondiméno. avy. Lo stesso che Nonostante, e 
si usa con gli stessi sensi e negli stessi modi. 

None. s. 7. pl. Nome del calendario romano, che 
corrisponde al giorno quinto dei mesi di gennaio, 
febbraio, aprile, giugno, agosto, settembre, no- 
vembre e dicembre; e al settimo degli altri mesi. 

Nonna. s.f La madre del padre e della ma- 
dre d’alecuno: «La mia nonna mi raccontava pa- 
recchie novelle. » 

Wonnina, vezz. di Nonna: « La mia cara non- 
nina. » 

Nonnino. vezz. di Nonno: « Gli voglio un gran 
bene al mio caro nonnino. » 

WNonno. s.m. Padre del padre o della madre 
di alcuno: « Ha cinquanta anni e ha sempre vivo 
il nonno. »|| Abito, Vsanza da nonni, Dismessa 
da gran tempo, e non dicevole alle consuetudini 
odierne: « Codeste son cése da noni: - Son usi 
da nonni. »{/e familiarm. nel pl. per Antenati, 
Magegiori: «I nostri nonni avevano senno e pru- 
denza.» || Nonno si dice anche per amorevolezza 
d’uomo vecchio, ma'da meno di noi: « Nonno, buon 
giorno; c’é la massaia in casa?» 

Nonnone. accr. di Nonno; e si usa pit che 
altro a qualificare Persona di non grave eta, na 
cascante e cagionosa, come se fosse vecchia: « Su 
nonnone: non ti mostrar cosi fiacco. » 

Nonnutla. s.m. Nell'uso si dice anche adesso 
Un nonnulla, per Cosa minima, da nulla: « Per 
un nonnulla monta sulle furie. » 

Nono. ad. num. ord. di Nove: « E nel nono 
mese di gravidanza. » || E in forza di sost. I] nu- 
mero nove, e La cilra che lo rappresenta. || E per 
La nona parte: <A me son toccati due noni del 
capitale. » 

Nonostante. Particella avversativa, usata nella 
seconda parte del periodo a principio della pro- 
posizione principale in corrispondenza di Quan- 
tunque, Sebbene e simili, preposti alla proposi- 
zione secondaria; e vale Nonpertanto, Nondi- 
meno ec.: « Sebbene lo avvertissi, nonostante 
volle fare a suo modo: — Quantunque povero, no- 
nostante si mantiene superbo. » || lalora avversa 
cid che @ stato detto da altri, e allora usasi a 
principio di discorso: « Nonostante, considerate 
bene Ja cosa prima di risolvervi. » || Spesso gli si 
prepone per maggiore efficacia Pure: « Pur nono- 
stante, la cosa potrebbe essere diversamente.» || Di- 
cesi anche con lo stesso significato C26 nonostante: 
« Cid nonostante avete torto. » || Nonostante ché, 
avv. che regge il verbo di modo congiuntivo e 
vale Tuttoché, Sebbene: « Lo volle fare nonostan- 
teché lo avessi avvertito. » 

Nompariglia. s. f. 7. stamp. Nome di un ca- 
rattere da stampa, fra i pit piccoli, 

Nonpertanto. Lo stesso che Nondimeno ec. 
Y. Non, Perranro, Tanto. at : 

Nonuplo. ad. di proporzione moltiplice, e si 
dice qnando la maggior grandezza contiene in 
sé nove volte la minore. || Usasi anche in forza di 
sost.: «11 nonuplo. » j 

Nonpertanto. Lo stesso che Nonostante; e si 
usa con gli stessi sensi e negli stessi modi. V. 

Norcino. s. m. Colui che ‘castra gli animali. 
|\E dicesi in Firenze anche Colui che ammazza 
porci, agnelli ed altre bastie minute, e cosi morte 
le porta sopra Je spalle alle botteghe; e anche 
di Chijlavora la loro carne.||In- ispregio dicest 
un Cerusico senza studio e senza pratica. || Hi dicesi 
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anche d’Uomo vile e sudicio: « Guarda s’ io 
voglio sposare quel norcino! » 


Nord. s.m. T. geogr. Uno de’ quattro punti car- 


dinali dell’orizzonte, che perpendicolarm. trovasi 
sottoposto al polo artico, ed al quale volgesi sem- 
pre l’ago calamitato; italianam. Settentrione.|| id 
anche la Regione settentrionale. 

Nordico. ad. Del nord, Proprio del nord: « Re- 
gioni nordiche: - Ghiacci nordici: — Nordiche 
nebbie: - Nazioni nordiche. » 

Norma. s. 7. Modello, Regola, secondo cui si 
deve far checchessia, 0 regolare i nostri atti, la 
nostra condotta e simili: « Le cose di quel genere 
vanno fatte con la seguente norma: — Il lavoro 
debbe essere condotto secondo questa norma: - 
Mi faccia il favore di darmi qualche norma: = 
Mi dia qualche cosa per mia norma (per sapere 
come regolarmi ):- Glielo dico per sua norma: 
- Questo gli serva di norma.»|| A norma di, 
Secondo, Conforme a: « A norma di quanto vi 
Scrissi, vi mando ora que’libri. » 

Normale. ad. Che dao pud dar norma: « Ay- 
vertimenti, Istruzioni normali.» || Ruolo normale, 
Lista degli uffici e ufficiali, che debbono essere 
in una amministrazione: «E venuto il ruolo 
normale che stabilisce due posti di segretario: si 
aspetta ora la nomina degli ufficiali. » || E di tutte 
le cose ordinate da farsi in quel dato numero e 
modo: « Stipendio normale: — Forza normale del- 
Vesercito: - Vitto normale. » || Stato normale, di- 
cono 1 Medici per Stato, Condizione scevra di ano- 
malie morbose: « Il suo cervello non 6 nello stato 
normale: — Polso normale. »|| Scuole normali si 
chiamano Quelle, dove coloro che vogliono fare 
gli insegnanti apprendono, 0 almeno dovrebbero 
apprendere, le regole del bene insegnare. || Vor- 
male in forza di sost. T. geom. dicesi La per- 
pendicolare alla tangente di una curva che passi 
pel punto di contatto e prolungata sino all’asse 
di essa curva. 

Normalita, s. f. Qualité astratta di cid che é 
normale: « Normalita di operazioni. » 

Normalménte. avy. Secondo le debite e con- 
suete norme: « Procedere normalmente: — L’ ac- 
cademia 6 normalmente costituita. » 

Nogocomio. s. m. Luogo, dove si curano i ma- 
lati; italianamente Spedale. Parola da scienziati 
0 da pedanti. 

NoSologia. s. f. T. med. Trattato delle ma- 
lattie in generale. 

Nostalgia. s. f. Irresistibile desiderio della pa- 
tria lontana, 11 quale pud anche diventar vera 
malattia: « Generalmente la nostalgia la soffiono 
gli Svizzeri. » 

Nostrale. ad. Del nostro paese, Della nestra 
citta, provincia ec.: « Carciofi, Pcscie nostrali: 
-— Manifatture nostrali. » 

Nostro. ad. poss. Di noi, Appartenente a 
noi: «La nostra citté: — I] no:tro podere: —I 
nostri quattrini ec.»||E in un significato non 
possessivo, ma subiettivo: «I nostri pensieri, 
affetti: - L’ anima, la vita nostra: — I nostri 
amici, nemici ec. »||E in senso di Che appar- 
tiene a noi, o A cui noi apparteniamo: « La no- 
stra patria: - Il nostro stato: - Il nostro col- 
legio: -'La nostra specie, razza, nazione: - La 
nostra lingua: - La nostra chiesa. » || IZ nostro 
tempo, Il tempo in cui viviamo noi. || Al nostro 
tempo, 0 Ai nostri tempi, diciamo intendendo 


di quelli passati nella nostra gioventt: « A’no- - 


stri tempi queste cuse non si facevano, >| E im 
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modo affettuoso: « Al nostro amatissimo Re. » || 

_ Ed anche volgendosi a una persona: « Che dice 
il nostro Giuseppe? »|| Ed anche con senso tut- 
taltro che affettuoso: « I] nostro Pietro ci ha fatto 
una delle solite: — Venne i] nostr’ uomo, elo con- 
ciai nelle regole.» || Detto di Uno che venga a tro- 
varcie resti in casa nostra a desinare, o anche a 
dormire: « Oggi il signor G. é nostro; » e anche: 
« é de’nostri. » || In forza di sost. I] nostro avere, 
La nostra roba: « Vengono qua per rapirci il 
nostro, » || E nel 7. significa I nostri parenti, I 
nostri amici, Quelli della nostra fazione: « I no- 
stri_ rimasero vincitori. »||I/ nostro dicesi scri- 
vendo, per La persona onde é parola; e pit spesso 
si sottintende Autore: « Qui il Nostro parla meta- 
foricamente: - In quella occasione il Nostro mo- 
strd quanta fosse la sua virtu. » 

Nostrémo. s. m. T. mar, Chi in una nave 
dirige i wnarinari nell’ammainare e spiegar le 
vele, 0 in altre operazioni. f ; 

Nota. s. f. Segno, Contrassegno, Ricordo scritto, 
specialmente nella frase Prender nota: « Subito 
prendeva nota di quel che vedeva, per poi com- 
pilarne una relazione. » || Annotazione, Dichiara- 
zione ai luoghi difficili di uno scrittore: «I clas- 
sici latini con note italiane: - I] Dante con le 
note dell’Andreoli. » |! Noa, vale anche Registro, 
Catalogo e simili: « Fece una nota di tutti quei 
documenti: -Sono state messe fuori le note degli 
elettori e degli eligibili.»||E per Sunto esposto con 
brevita e chiarezza. || Note T. mus. Segno, Ca- 
rattere rappresentativo de’suoni: « Guido Monaco 
fu Vinventore delle note musicali: - Non conosce 
il valor delle note.» || KE poeticamente Voce, Espres- 
sione ec.: « Le dolenti note: - Le amorose note. » 
|B perd nell’uso comune Dire una cosa a chiare 
note 0 simili, cioé Liberamente e senza nulla ce- 
lare: « Gli dissi a chiare note che quel modo non 
era da comportarsi. » || Nofu talora dicesi per 
Segno, Carattere proprio di una cosa o ¢i una 
persona: « La sua nota caratteristica é la vanita.» 
| Nota, vale anche Marchio, Segno; ma usasi 
quasi sempre nel modo Nota @infamia: « Ebbe 
per la sua condotta una nota d’infamia.»|| Vota di- 
plomatica 0 di Gabinetio, Quella che uno stato 
fa ad un altro, e cle é presentata dal suo amba- 
sciatore, nella quale o si duole di alcuna cosa, 
e ne domanda cassazicne, 0 mette in considera- 
zione certe cose per certi effetti: « La Prussia ha 
fatto una fiera nota aan circa al lin- 

uageio ostile de’vescovi francesi. » 

R Notahile. ad. Che é degno di nota, Che é@ 
degno che vi si ponga mente ec.: « Disse una no- 
tabile sentenza: — Persona che ha fatto opere no- 
tabili. » || Chiaro, Famoso, detto di persona: « Per- 
sona notabile. » je per Grave, Di molta impor- 
tanza, conseguenza, detto di cosa: « E) stata una 
notabile spesa: - Una notabile offesa. » || In forza 
di sost. Cosa degna di esser notata: « 1] nota- 
bile si é, che tutto questo lo ha fatto spontanea- 
mente. » || J notabili, diconsi, ma non comunem. 
Le persone piti ragguardevoli di un paese. 

Notabilita. s. 7. Qualita astratta di cid che é 
notabile. | Si usa anche ponendo l’astratto invece 
del concreto, per Persona notabile: « C’ erano 
tuite le notabilita artistiche e letterarie. » : 

Notabilménte. a7v. In modo notabile: « Si 
alzd rotabilmente sopra la schiera volgare. » [|e 

er Molto: « B cresciuto notabilniente !o spaccio 
i quella hottega. » any 
 Notare. trans. Segnare con alcuna nota, Distin- 
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guere o Indicare con segno ec.: « Noterd col lapis 
quelle cose che sono da copiare. » || Prender nota, 
ricordo: « Notava in un quadernuccio le cose che 
pit gli ferivano la fantasia. » || Por mente, Consi- 
derare: « Nota, lettore, che qui l’autore ha avuto 
intenzione di dir cid: — Gli comandd che notasse 
bene ogni pitt piccola azione di lui. » || Avvertire 
parlando 0 scrivendo: « Qui nota l’autore che al- 
luomo grave si disdicono tutte le frivolezze: — 
La prego di notarmi tutti i difetti, acciocché gli 
possa correggere. » || Vota bene, formula che si 
usa, 0 scrivendo 0 parlando, per richiamar J’at- 
tenzione altrui sopra qualche punto particolare, 
0 quando si vuol chiarire qualche punto rimasto 
dubbio in una lettera, in un documento, che si 
scrive anche abbreviatamente \V..B. Part. p. No- 
TATO. || si usa anche in forza di sost.: « Il rego- 
lamento ha quella disposizione: ma ¢’8 un no- 
tabene che Ja limita molto. » 

Notare. V. Noorare. 

Notarésco. ad. Appartenente a notaro, Pro- 

rio del notaro: « Abbreviature notaresche: — 
tile notarcsco. » 

Notariale. ad. Di 0 Da notaro: « Registri no- 
tariali: - Formule notariali. » 

Notariato. s. m. L’ufficio del notaro: «Si tira 
su per il notariato: - Ha preso l’esame del nota- 
riato: — Esercita il notariato. » 

Notariésco. s. m. Lo stesso, ma men comune, 
che Notaresco. 

Notarile. ad. Lo stesso, ma pili comune, seb- 
ben meno garbato, che Notariale. 

Notaro. s. m. Pubblico ufticiale che distende, 
autentica, roga istrumenti pubblici, riguardanti 
altrui negozi: « G. B. notaro pubblico: — Chiamd 
il notaro per far testamento: - Rogito per mano 
di notaro: - I] notaro ha Ja pubblica fede. » 

Notatore-trice. verb. da Notare; Chi 0 Che no- 
ta: « Accurato notatore di ogni pit piccola cosa.» 

Noterélla. dim. di Nota, per Annotazione: 
« Ha fatto qua e 1a delle noterelle per dichiarare 
alcuni luoghi oscuri. » 

Noterellina. dim. di Noterella. 

Notévole. ad. Lo stesso che Notabile, ma pit 
comune, poiché la uscita in evole di tali ageettivi 
tende a prendere il disopra su quella in abile: 
« Fra le altre cose notevoli va annoverata la 
chiesa di S. M. Novella.» ||e per Grande, 0 simile: 
« E cresciuto quel tumore in modo notevole. » 

Notevolménte. avy. In modo notevole, Molto: 
« L’Arno 6 cresciuto notevolmente. » 

Noticina. dim. di Nota, in senso di Lista: 
« Mi faccia una noticina delle cose che le biso- 
gnano.»||K per Postilla: « Ho fatto alcune no- 
ticine alla Divina Commedia. » 

Notificare. trans. Far noto, Significare: « Ap- 
pena discussa questa questione, le notificherd il 
risultato: — Le notifico che ¢ stata sospesa la prov- 
visiune al C. » || 7. leg. Presentare per mezzo del- 
Yusciere un atto qualunque alle parti interessate, 
una sentenza, un decreto e simili: « Il giorno 
stesso eli notificarono la sua sentenza. » Part. 
pp. Noviricato. 

Notificatore-trice. verb. da Notificare; Chio 
Che notifica. 

Notificazione. s. 7. L’atto del notificare: « No- 
tificazione della sentenza alle parti. » ||e per Ban- 
do o Decreto di pubblici magistrati, che si af- 
figge per le vie acciocché tutti ne abbiano noti- 
zia: « I) Prefetto ha fa'to una notificazione, e si 
legge su tutte le cantonate. » 
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Notina. dim. Nota musicale, segnata con ca- 
rattere pit piccolo, e avente la meta del valore 
della nota ordinaria corrispondente; ed é molto 
usata negli ornamenti della melodia. 

Notizia. s. f. Conoscenza che si ha d’una cosa: 
«Non ho notizia di cotesta faccenda: - Dare 
notizia di una cosa: - Son venuto in notizia che 
ella ha un quadro di Raffaello: - Recare una 
cosa a pubblica notizia: - L’avverto per sua no- 
tizia, che il fatto sta cosi. » || Hssere wna cosa a 
notizia duno, vale Esser nota ad esso: « Non 
6 a mia notizia che egli sia di gid tornato. »|| 
E riferito a qualche disciplina, arte ec., vale Co- 
noscenza, Nozione: « Ha molte notizie di biblio- 
grafia, di storia. »|}E per Cosa degna di esser 
conosciuta: « Libro pieno di utili notizie. »|le 
per Ragguaglio: «Mi dia qualche notizia del 
fatto seguito a Prato: - Compild la sua storia 
sopra le false notizie de’suoi amici. »|| Notizca 
dicesi anche Un breve e succinto racconto in- 
torno ad una persona o ad una cosa: « Notizie 
delle vite dei letterati: — Notizie intorno alla sto- 
yia della fabbricazione della carta.» ||e per No- 
vella, Nuova: « Oggi mancano notizie: - Le do 
una buona notizia: — Che notizie ci sono dal cam- 
po? - Mi dia notizie di casa sua. » ; 

Notiziaccia. pegg. di Notizia in senso di Nuo- 
ya, Annunzio, e vale Notizia trista, dolorosa e 
simili: « Ho avuto una gran notiziaccia. » 

Notiziétta. dim. di Notizia, per lo pit in senso 
di Ragguaglio. 

Notiziudla. dim. di Notizia: « Libro pieno di 
notiziuole curiose: -Ha qualche notiziuola, ma 
non sa nulla a fondo. » 

Noto. s. m. T. geogr. Vento che spira dal 
Sud, 0 mezzogiorno; ma non é di uso comune. 

Noto. ad. Che ben si conosce qual é: «Se ti 
fosse nota la costui natura., non parleresti cosi: 
-— Mi é noto il suo valore: — Gente nota. » || Yar 
noto, Render noto, Manifestare: « Gli fece nota 
Ja sua volonta: - Le rendo noto che stasera ar- 
riva il Re.»||E per Cognito, Di qualche fama: 
« Cantante, Scrittore noto. »||Chiaro, Manifesto: 
« Proposizione, Verita per sé nota. » {| H in forza 
di sost. Cid che si conosce. || Andare dal noto 
alVignoto, Procedere nelle investigazioni 0 nel- 
Vinsegnamento dalle verita pit chiare e pil sem- 
plici a quelle pit difficili e complesse.. 

Notomia. s. f. Lo stesso, ma assal men co- 
mune, che Anatomia: 

Notomista. s. m. Colui che attende allo studio 
di anatomia, e che la insegna: « H uno de’ pit 
yalenti notomisti.» Ma nell’uso pit comune si dice 
Anatomico. 

Notomizzare. intrans. Fare anatomia, Dis- 
secare un cadavere per istudio di anatomia; ma é 
poco usato. || Pi comune nel fig. per Analizzare, 
Considerare minutamente, Sminuzzare: « Tutto il 
pregio di questi novelli etimologisticonsiste nel no- 
tomizzare sillabe e lettere.» Part. p. Noromizzaro. 

Notoriameénte. avv. In modo notorio, Mani- 
festamente: <«H notoriamente ateo.» — 

Notorieta. s. f. La qualita astratta di cid che 
é notorio: « La notorieta del fatto costrinse la 
polizia a procedere contro di lui. » ‘ 

Notorio. ad. Che 6 noto a ciascuno: « Oramai 
la sua apostasia 6 notoria: — Fatto notorio. » 

Nottambulismo. s. m. Lo stesso, ma men 
proprio, che Sonnambulismo. é 

Nottambulo. s, m. Lo stesso, ma men proprio, 
che Sonnambulo. 
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Nottante. s. m. e f. Si chiama cosi Colui o 
Colei che per prezzo va ad assister malati gravi 
nel corso della notte: « H pit di un mese che le 
tengo una nottante: - Prese una nottante non 
potendo pit resistere io. » 

Nottata. s. f. Tutto il corso della notte: « Nel- 
linverno le nottate sono lunghe: - Ha passato 
una cattiva nottata. » || Perder la notiata, Pas- 
sarla senza dormire, ma occupato in checches- 
sia: « Ho perduto la nottata; e non posso tener 
gli occhi aperti dal sonno. »|| Far nottata, Ve- 
gliare tutta la notte o per lavorare o per assister 
malati o per altro: « Ho fatto nottata per finire 
quel lavoro: - Stasera vo a far nottata al povero 
G. che sta male. » 

Nottataccia. pegg. di Nottata; Nottata trava- 
gliosa, Dolorosa ec.: « Quel malato ha ayuto una 
gran nottataccia. » || E per Nottata burrascosa ec.: 
«A quella nottataccia mi toced a passar le Alpi.» 

Notte. s. f Quello spazio di tempo che passa 
fra il tramontare e il sorger del sole: «Sul far 
della notte: - A notte avanzata: — Berretto da 
notte: - Lume da notte. » || Di notte, In tempo di 
notte: « Gira molto di notte: — Di notte tutte le 
pecore son bigie: —E gia notte: - EB durata tutta 
la notte: - La notte é fatta per dormire. » || Do- 
menica notte, Lunedt notte ec. La notte che co- 
mincia alla fine di detti giorni.|| Jer motte, La 
notte diieri, precedente al giorno di ieri. || Giorno 
e notte usato in forza d’avv. vale Continuamente: 
«Studia, Lavora giorno e notte. » || Fare di notte 
giorno, Attendere a un lavoro anche durante il 
tempo della notte: « Povera donna! faceva di 
notte giorno lavorando, per guadagnare mn po'di 
pane.» || Nei paragoni per significare distanza 
grandissima tra una cosa e un’altra, si dice che 
Ci corre quanto dal giorno alla notte. || Buona 
notte, Felice notte, Felicissima notte, modo con 
cui si saluta chié per andare a letto, 0 ci si li- 
cenzia da alcuno nelle ore della sera o della notte; 
ma oggi nel secondo caso gl’ infrancesati amano 
di dire Buona sera.||Si dice anche familiarm. 
per significare che una cosa é andata o andra in 
rovina, che 6 0 sara spacciata: « Se gli rimette 
Ja febbre, bnona notte! » || anche formula con- 
clusiva: « Lo fecero commendatore anche lui, e 
buona notte! » 

Nottetémpo. avy. In tempo di notte: « Fu ag- 
gredito nottetempo nella sua villa. » 

Nottola. s. f Specie di grosso saliscendi, fatto 
di legno o simile, il quale serve a chiudere cancelli, 

Nottola. s. f Uccello notturno di rapina, del 
genere delle civette; onde il proverbio usato an- 
che adesso Portar nottole ad Atene, per Portar 
cose 1a, dove ce n’é abbondanza grande, e quindi 
Far cosa superflua, 

Nottolino. s. m.dim.di Nottola, Nottola piccola 


con la quale si ferma piccole finestrelle, cassette, — 


gabbie ec.: « La moscaiuola é chiusa con un not 


tolino, @ ciascuno pud portar via quel che c’d 


dentro. » 

Nottolone. s. m. Specie di pipistrello pit grosso 
dei comuni. || EH fig. detto di persona, Che cerca 
uscire soltanto nella notte e vive in disparte 
dagli altri.|| Uomo lungo, disadatto, e che nel 
camminare dimena tutta la persona quae 1a. 

Notturno. s.m. Una delle tre parti del mat. 
tutino, che anticamente si cantava in chiesa in 
tempo di notte, e che oggi recitano i sacerdoti in 
altre ore del giorno. || Nottwrno, 7. mus. Compo- 
sizione musicale, di carattere tendente al malin- 
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conico, e in tempo per lo pit di sei ottavi: « Un 
notturno di Chopin, di Déhler ec.: - Ha sonato 
un notturno. » 

Notturno. ad. Di notte, Che si fa 0 avviene 
nella notte: « Ore notturne: - Spettacoli notturni.» 

Notula. s. f. dim. di Nota; ma é rimasta ai 
legali: « La notula delle spese. » 

Novaménte. avv. Di nuovo: « W’ho fatto, e 
lo farei novamente. »|| E per Di fresco, Da poco 
tempo. 

Novanta. ad. num. card. Che comprende nove 
volte il dieci.|}In forza di sost. Il numero o la 
somma di novanta, e le cifre che lo rappresen- 
tano: « Ha tirato su il novanta. » || Novanta- 
nove per cento, aniera con cui si accenna mol- 
tissima probabilit&’ che una cosa avvenga 0 sia 
avyenuta cosi o cosi: « Novantanove per cento 
vedrai che vien qua da sé.»|| Novantanove su 
cento, Nella massima parte dei casi: « Novanta- 
nove su cento sbaglia nel definire un vocabolo, » 

Novantésimo. ad. nwm. card. di Novanta. || 
|Z in forza di sosé. La novantesima parte. 

Novantina. s. f. Il complesso di novanta cose: 
« Arriyd alla novantina. » || Accenna anche appros- 
simativamente il numero di novanta, e allora 
riceve l’articolo indeterminato: « Avra una noyan- 
tina d’ anni: - Ci sara stato una novantina di 
persone. » 

Novatore. s. m. Chi studia a far novita in 
uno Stato, Chi cospira per dar nuova forma al- 
Yordine civile di un paese: «Si opponeva viril- 
mente a tutti i maneggi de’ novatori.» || HK parti- 
colarmente Chi insegna nuove dottrine religiose 
contrarie alla cattolica, 0 con essa non conve- 
nienti: « Anche il presente secolo ha avuto i suoi 
novatori, come il P. Giacinto, il Déllinger ec. » 

Novatrice. femm. di Novatore; ma si usa in 
forma d’ad.: « La setta novatrice: - Idee nova- 
trici. » 

Novazione. s. f. 7’. Jeg. Mutazione di un con- 
tratto, Ogni mutamento fatto in un atto. 

Nove. ad. num. card. Che comprende otto 
unita pit una. ||In forza di sost. Il numero e la 


‘somma di nove, e la cifra che rappresenta que- 


sto numero. 

Novecentésimo. ad. num. ord. di Novecento. 
|| In forza di sost. La novecentesima parte. 

Novecénto. ad. num. card. Che comprende 
nove volte il cento: « Novecento scudi: — Nove- 
cento uno, due ec.» || In forza di sost. Il numero 
novecento e le cifre che lo rappresentano. || 17 
novecento significa il secolo X, ciod quei cento 
anni che corrono dal 901 al 1000 dell’era volgare, 

Novella. s._f. Racconto, spesso di pura in- 
venzione, ma alle volte misto di vero e di favo- 
loso, che si suole scrivere per altrui passatempo 
© diletto: « Le novelle del Boccaccio, di Franco 
Sacchetti: - Novella in prosa, in versi: — Scrit- 
tore di novelle: - Raccoglitore di novelle: - Rac- 
contare una novella, » || Novelle! dicesi a modo 
di esclamazione, sentendo raccontare cosa da noi 
creduta non vera. ||e per Annunzio di cosa avve- 
nuta di fresco; pit spesso Nuova: « Ho una 
buona novella da darle:— Portd buone novelle. » 

Novellaccia. egg. di Novella: « Una novel- 
laccia male scritta, e piena di oscenita. » 

Novellaménte. avv. Di bel nuovo, Da capo; 
ma é di rao uso, 

Novellare. intrans. Raccontar novelle: « Si 
dilettavano ogni sera di novellare.» Part. p. No- 
VELLATO. 
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Novellatére-trice. verb. da Novellare; Chi o 
Che racconta novelle, 

Novellétta. dim. di Novella: « Ha scritto al- 
cune novellette per i bambini. » 

Novelliére. s. m. Scrittore di novelle: « Il Boe- 
caccio 6 il principe de’ novellieri: — Raccolta di 
novellieri italiani. » ||e per Colui che racconta fatti 
seguiti di fresco, ed anche o li altera o li in- 
venta: « Novellieri politici. » 

Novellina. vezz. di Novella: «Scrisse delle 
graziose novelline per i fanciulli. » || Racconto non 
vero: « Questa 6 una delle tue solite novelline: - 
Anch’ egli vien fuori con la novellina delle ta- 
vole giranti. » 

Novellino. ad. Si dice degli erbaggi e altre 
derrate primitive: « Cipolle novelline: — Radicchio 
novellino: — Lattuga novellina. »||e Chi di fresco 
ha ottenuto un grado, o 6 entrato in un dato ceto: 
« Gli ufficiali novellini: - Gli accademici novel- 
lini.» Ma sa di beffa. 

Novellista. s.m. Chi fa il mestiere di spacciar 
novelle politiche, Gazzettiere: « I novellisti sono 
pit bugiardi de’ novellieri. » 

Novello. ad. Lo stesso che Nuovo; ma é del 
nobile linguaggio. || Comunem. Sposa novella, La 
giovine che va a marito. || Spost novelli, L’uo- 
moe la donna che si sono sposati di pochi gior- 
ni: «Son sempre sposi novelli. » || Wessa novella, 
La prima messa, che celebra colui che 6 stato 
ordinato a sacerdote; e Sacerdote novello, Colui 
che ha ricevuto ‘di fresco il sacramento del sa- 
cerdozio. 

Novellhiccia. dispr, di Novella: « Per aver 
composto due sciagurate novellucce gli par d’es- 
sere il Boccaccio. » : 

Novellucciaccia. dispr. di Novelluccia. 

Novémbre. s. m. L’undecimo mese dell’anno 
civile: « A novembre incomincia il freddo. » 

Novena. s. f, Preghiere 0 pubbliche o private, 
che si fanno in onore di qualche santo per nove 
giorni di seguito innanzi alla sua festa, 0 innanzi 
a qualche gran solennita: « La novena del Na- 
tale: - La novena della Concezione: - La novena 
di S. Giuseppe. » 

Novenario. ad. Di nove sillabe: « Aveva una 
speciale attitudine a fare i versi novenari. » || e 
in forza di sost.; « Una composizione tutta di no- 
venari. » 

Novendiale. s. m. T. stor. Cerimonia funebre 
che durava nove giorni: « Alla morte del Papa 
si facevano i novendiali, come al tempo di Roma 
pagana. » 

_Novennale. ad. di Festa, di Cerimonia ec. che 
8i faccia ogni nove anni: « Le grandi feste di 
Roma sono novennali. » 

Novenne. ad. Di nove anni: « Fanciullo morto 
novenne. » Voce comoda per gli epigrafisti. 

Novénnio. s.m. Lo spazio di nove anni: « Il 
contratto fu raffermato per un novennio. » 

Noverare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Annoverare. V. Part. p. Novrrato. 

Novero. s.m. Numero di date cose 0 persone, 
considerate insieme: « L’aloe 6 nel novero delle 
medicine purgative : —- Egli 6 nel novero di coloro 
che fanr.o sempre opposizione. » || Faure il novero, 
Noverare: «Si mise a fare il novero di tutti quelli 
che manecayano. » 

Novilunio. s. m. I] giorno della nuova luna: 
« Quelle erbe bisogna coglierle nel novilunio di 
maggio: - Domani 6 il novilunio. » 

Novissimo. s.m. Novissimi si chiamano le 
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Quattro estreme cose cho incontrano all’ uomo, 
ciod La morte, il giudizio, l’inferno, e il paradiso. 
|Scherzevolm. e con doppio senso, per dare ad 
alcuno dello scioceo, si dice che glimanca il se- 
condo de’novissimi. : 

Novita. s. /, Cosa nuova, insolita, che avviene 
imprevedutamente: « H ora che novitd 6 questa? 
- Avvonnero in quell’anno molte novita. » |) Mu- 
tazione dell’ordine politico di un popolo: « Gente 
vaga di novita: - Il partito eccessivo tentd di 
far novita. » || E per Ogni cosa trovata, pubblica- 
ta ec. di fresco: « Novita letterarie, artistiche ec. » 
Quando si dice assolut. si intende delle mode 
simili: « Mercante di novita: - Gli vengono di 
Francia tutte le novita. » H perd uso tolto pari 
pari dal francese. ||e per Novella, Annunzio di fatti 
recenti: « ¥ arrivata una gran novita: limperator 
de’Francesi 6 iprigioniero: - L’ avete sentita la 
novitdi? »jle per Qualita astratta di cid che 6 nuo- 
vo; ma in questo senso @ poco usato: « Quella 
cosa ha ripreso Vaspetto di novitd. » 

Novizia. femm. di Novizio. 

Noviziato. s,m. Lo stato di chi fa il tiroci- 
dello stato monastico, e il Tempo che dura esso 
tirocinio: « I Gesuiti facevano il noviziato di 
due anni: —- Nel tempo del noviziato non era le- 
cito andar a spasso. »||e Ll luogo dove si educa- 
no i novizi: « Qnel palazzo é@ il noviziato de’Ge- 
suiti. » || anche I] primo studio che altri fa per 
apprendere una scienza o arte: « Per gli scolari 
di Pisa il primo anno 4 ]' anno del noviziato. » 
|| fg. estendesi anche alle cose della vita: « In 
ogni cosa bisogna fare un po’ di noviziato. » || 
Pagare il novigiato, vale Subire le conseguenze 
non prospere di cose o imprese che si tentano 
la prima, volta. 

Novizio. s.m. Chi novellamente é@ entrato in 
una famiglia religiosa, e fa le pratiche di essa: 
« Pare un novizio cappuccino: - In quella casa 
si educano cento novizi. » || Maestro dei novizi, 
Quel religioso, i] quale deve istruire i novizi nelle 
cose della religione, e nelle discipline letterarie 
ed ecclesiastiche.|| Per ironia si chiama JVae- 
stro dei novizi chi a’ giovani inesperti insegna 
la malizia del mondo. || Novizio si chiama per 
estens. Chiunque fa il tirocinio di studi alle 
universila ec.: « Ogni novizio deve pagare il pon- 
cino agli scolari pit anziani. » ||! di Chi ha poca 
esperienza di mondo: « B un novizio, che si la- 
scia facilmente gabbare. » 

Novizio. ad. Nuovo, Non ancor pratico di chec- 
chessia: « Che vuole? & gente novizia di queste 
cose, ma piglierd pratica: - Deputati novizi del 
loro ufficio: - Popolo novizio nell’esercitare i di- 
ritti civili. » 

Nozioncélla. dim. di Nozione: « Ha qualche 
nozioncella di storia, di geografia ee, » 

Nozione. s. 7. Cognizione speciale di alcuna 
cosa: « Prima nozione di una scienza : — Nozioni 
elementari di storia: -Nozioni naturali, acquisite. » 

Nozze. s. 7. pl. Liatto del contrarre matrimo- 
nio, le cerimonie e i riti di esso: « In certi tempi 
non si possono celebrare le nozze: - Sonetto pub- 
blicato per nozze.» || Passare a seconde nozze, 
Pigliare }’uomo una seconda mogiie, o la donna 
un secondo marito. || Vogze si dicono pure L con- 
viti e le feste, solite farsi in quella occasione: 
« Vecero spledide nozze: - Invitd molti alle sue 
nozze, » |e Nozze chiamano icontadini wna spe- 
cle di Cialde, che fanno in tali oceasioni. || Pan 
di nogge, dicesi Di quei riguardi che -sogliono 


usarsi a una persona in sul principio dell’essersi 
accasato con essa, ma che durano poco. || pan — 
di nozze, dicesi quando alcuno essendo careggiato 
e ben trattato da altri, vuol significarsi che a quel 
modo non pud durare. || Andare a nozee, dicesi fae 
miliarm. per Fare una cosa molto di genio: « A” 

entrave in queste brighe gli par @andare a noz- 
20, »|| Andar a finire come le nozzge di Puleci- 
nella, si dice quando o un trattato o un ritrove 
si termina con le bastonate.||K cosi Ware le nozze 
di Pulcinella si dice per Darsi delle busse. {| Di 
una festa, di un pranzo o simili, dovela roba sia 
appunto, € quasi quasi ne manchi, si dice che é& 
come le nozgze di Cacone, che furono ber Vap- 
punto. || Ture le nozze co’funghi, 0 co’ficht sec- 
chi, Fare qualche festa o convito, spendendo po- 
chissimo, e per estens. Far checclissia con pic- 
colissima spesa, e sproporzionata alla cosa che si 
vuol fare: « Alcuni editori vorrebbero far le nozze 
co’ fichi seechi. » 

Nube. s. /. Lo stesso che Nuvola: « Il cielo 
si copri di nubi. » Ma nell’uso comune é pit fre- 
quente il dir Newvola. 

Nubile. ad. Da maritarsi, Non ancor maritata, 
esi dice delle fanciulle solamente: « Ha una fi- 
gliuola nubile: - & voluta rimaner nubile. »|) E 
si dice anche della etd da marito: « B in eta 
nubile. »||In forza di sost.: « Le yedove e le 
nubili. » 

Nucea, s./. La parte di dictro del collo: « Ha 
un tumore alla nuca: - Gli misero un vessicante 
alla nuca. » 

Nucleo. s.m, Voce scientifica per Nocciolo. 
||fig. © d’uso comune si dice per Cid, onde una 
cosa ha origine e cresce, come dal nocciolo na- 
sco la pianta: « Quella accademia fu il nucleo 
della gran setta. » 

Nudaménte. avy. Senza vesti; ma si usa solo 
nel fig. per Schiettamente, Senza ornamenti, Senza 
alterazione alcuna, usato pit spesso coi verbi Rac- 
contare, Esporre e simili: « Raccontd Ja cosa nu- 
damente, e senza ombra di bugia. » 

Nudare. trans. Togliere di dosso ogni vesti- 
mento: « Lo nudarono, e lo legarono a una co- 
lonna. > le #i/less. Spogliarsi di ogni vestimento: 
« Entrd in camera e si nudd tutto. » Part. p. 
Nupa'ro. 

Nudita. s. f. Lo stato di chi é nudo: «TI no- 
stri padri, come prima peccarono, si accorsero e 
si vergognarono della Jor nudita. » || Le membra 
del corpo nude: « Erano esposte certe nudita, che 
facevano arrossire. » 

Nudo. ad. Senza niuna veste indosso, lo stesso, 
ma men comune che Ienudo, nel significato pro- 
prio. Nel figurato ha varie frasi, nelle quali non 
sarebbe cosi proprio il dire [gnudo. je fig. Sehietto, 
Senza finzione o ornamenti: « Dird la verita nuda 
nuda: — Racconterd i nudi fatti.» || Cavallo nudo, 
Cavallo senza sella. «Cavalcano il cavallo nado.» | 
Tid anche A dorso mudo: « Cavaleano a dorso nus 
do. » || Sella nuda terra, pit spesso coi verbi Dor- 
mire, Stare e simili, valeSenza che vi sia steso nulla: 
« Quel poveri bambini dormouo sulla nuda terra: 
- Lo troyvarono disteso sulla nuca terra. » || Nudo 
vale anche Spoglio ci ogni ornamento, di ogni 
arredo e simili: « Non ci \imasero che le nude 
pareti. » || Detto di luoyo, Sp glio di ogni vegeta- 
zione: « Abitano sulle nude baize degli Appenninis 
- I monti valeanci sono prosseché nati tutti. » 
|| Detto di osso, Privo di care, spolpato: « Gli 
@rimasto fuvri quel pezzo @osso nudo, che fa rb 


brezzo. »|].A occhio nudo, vale Senza aiuto di 
canocchiaie, o altre lenti: « A occhio nudo quella 
cometa non si scorge.» || Hin forza di sost. La parte 
nuda, specialmente nel linguaggio delle belle 
arti: « Fu valentissimo nel fare i nudi: - Dise- 

nare dal nudo: - Studiare il nudo. » | Scuola 

el mudo, Quella dove si insegna a disegnare i 
corpi nudi, standovi a modello Ja persona ignu- 
da. » || Zettere a nudo, Scoprire, Palesare cid che 
pit si dovrebbe tener celato: « Hanno messo a 
nudo cose vituperosissime. » Modo usato spesso, 
ma che yitrae dal francese. 

Nulla. s.m. Lo stesso che Niente; e si regola 
precisamente come esso, e se ne formano le lo- 
cuzioni medesime. Percid V. a quella voce, per 
non ripetere senza pro le cose. 

Nullaggine. s. 7. La qualita di una persona 
da nulla: « B incredibile Ja sua nullaggine. » 

Nullézza. s. f. La qualita del nulla: « Ricor- 
diamoci della nostra nullezza. » 

Nullita.s, f La qualita di cosa da nulla, L’es- 
ser nulla: « Conosce egli stesso la nullita di tali 
argomenti: - Da importanza alla nullita delle 
cose transitorie. »||Si dice anche Nwllita, pren- 
dendo l’astratto per il concreto, anche a Cosa 0 
Persona da nulla: «Si ferma su certe nullita che 
é una miseria: — Quell’uomo 6 una vera nullita. » 
Ma é@ modo che non piace a molti, per l’abuso 
che si fa oggi degli astratti, || Invalidita di un atto 
pubblico: « Impone tali formule nei contratti sotto 
pena di nullita:- Fa Ja causa per nullita di te- 
stamento: - Ha dato di nullita al testamento. » 

Nullo. ad. Per Niuno, o Nessuno 6 fuor d’uso, 
eccetto che nel prov. Nul/a nuova, buona nuova, 
di cui Y. in Noova.|| Comunem. dicesi di atti pub- 
blici, e vale Considerato come non fatto, Inva- 
lido ec.: « Il contratto é nullo per mancanza di 
forma: - La elezione 6 nulla perché non é fatta 
nei modi legali. »|| Uomo mnullo 6 lo stesso che 
Uomo da nulla, ma specialmente nella vita pub- 
blica: « Quel prefetto é¢ un uomo nullo. » 

Nume. s. m. Deita. Voce pit che altro della 
poesia; ma anche nell’ uso alle volte si dice a 
modo di esclamazione: «Santi numi! - Numi del 
cielo! »|E d’ un gran presuntuoso: « Si pensa di 
essere un nume. » 

WNumerabile. ad. Da potersi numerare: « Quan- 
tita numerabili. » 

Numerabilita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che é numerabile: « Non posso persuadermi della 
numerabilita delle stelle. » 

Numeraccio. pegg. di Numero nel linguaggio 
per lo pit dei giocatori del lotto: « Che nume- 
racci sono sortiti all’ultima estrazione! » Quale 
sia il criterio di questo peggiorativo, non sap- 
piamo dire. 

Numerale. ad. T. gramm. Aggiunto di nome, 
che esprime numero: « Uno, due, tre sono nomi 
numerali: — Primo, secondo, terzo sono nomi nu- 
merali ordinativi. »|| EH in forza di sost.: « Nu- 
merali cardinali: - Numerali ordinativi. » 

Numerare. trans. lisporre per numero, or- 
dinatam. pit cose congeneri, Enumerare: « Non 
istard a numerare tutti i vari accidenti di questa 
guerra. » || E per Porre il numero a vari oggetti: 
« Bisogna numerare tutti i libri, per poterli tro- 
vare al bisogno: - Numerare le pagine di un li- 
bro. » ||e Mettere nel numero, Annoverare: « Que- 
sta qui bisogna numerarla tra le molte sue be- 
nemerenze. » || Detto di denaro, Sborsarlo contan- 
dolo: «Stipulato il contratto bisogna numerare 


il denaro. » Ma negli -ultimi due sensi é meno 
adoperato. Part. p. Numeraro. - Ad. Che ha il 
contrassegno del numero, Distinto con numero: 
« Mi portd un libro numerato: - Codice numerato 
a carte. » 

Numerario. s. m. Lo dicono alcuni senza ne- 
cessita e senza eleganza per Denaro, Moneta ef- 
fettiva: « Non pagano i conti per mancanza di 
numerario: — Dinanzi alla carta il numerario spa- 
risce. » 

Numerario. ad. Si dice di quelli officiali, dei 
quali ci 6 un determinato numero: « Interven- 
nero tutti i consiglieri numerari e soprannume- 
rari. » 

Numerataménte. avv. A uno a uno, Ordinata- 
mente: « Esporrd numeratamente tutte le mie 
ragioni: — Tutte quelle bottiglie dispose numera- 
tamente. » Voce di poco uso. 

Numeratore-trice. verb. da Numeraro; Chi 
o Che numera.|| 7. arit. La quantita che nelle 
frazioni 6 posta sopra ad un‘altra quantita sepa- 
rata da una lineetta; questa indicando in quante 
parti Punita 6 stata divisa, e quella quante se 
ne prendono per formare la frazione di che si 
tratta. || Z. alg. Quantita posta sopra una linea, 
come dividendo dell’altra parte che 6 al di sotto. 
V. DENOMINATORE. 

Numerazione.s. f. L’atto del numerare:« Fatta 
la numerazione del denaro, fu tosto messo in te- 
nuta.» |/e Il distinguere per via di numeri le va- 
gine di un volume: « L’opera é in due volumi; 
ma con una sola numerazione: — K sbagliata la 
numerazione. » || 7. aritm. La prima operazione 
dell aritmetica, che consiste nel comporre tutti 
i numeri accrescendoli continuam. d@’una unita: 
« Numerazione scritta, parlata: - Sistema di nu- 
merazione. » 

Numerétto. dim. di Numero; ma con lo stesso 
senso nel linguaggio dei giocatori del lotto: « Mi 
ci vorrebbero tre buoni numeretti. per il lotto. » 

Numericameénte. avv. Per rispetto al nume- 
ro, Considerato il numero: « Numericamente quel- 
Vesercito 6 maggiore; ma circa al valore, 6 molto 
da meno. » 

Numérico. ad. Del numero, o Concernente il 
numero: « Cifre numeriche: —- Maggioranza nu- 
merica: — Ordine numerico. » 

Numerino. dim. di Numero, e dicesi di Quel 
nuniero arabo, che sisuol talora mettere nei mar- 
gini di un libro a indicare certe sottodivisioni dei 
capitoli, corrispondenti ai paragrafi: « Il tale au- 
tore si cita a capitoli e a numerini marginali. » 
|| vezgz. nel linguaggio del giuoco del jotto: 
« Ci ho un par di numerini sicuri per questa 
estrazione. » || Fare o Giocare al numerino, Giuo- 
care a chi lo tira su pit alto da una borsa. 

Numero, s. m. Quantita determinata, ossia 
Unione di pit cose che si repntino uguali, e della 
medesima specie, ciascuna delle quali si consi- 
deri come una unita.|| Nwmero concreto, Quello di 
cui s’indica la specie delle unita, come: tre franchi, 
tre metri.|| Nwmero astratto, Quello, di cuinon s'in- 
dica la specie, e che per conseguenza non 6 se non 
if nome di un rapporto: come: tre; rapporto d’una 
unita qualunque alla grandezza della stessa spe- 
cie che contenga quella unita tre volte. || Numero 
rotto, Quello che 6 una parte o una frazione del- 
lunita. | Nemero, La cifra o Il segno che esprime 
una quantita numerica, 0 l’unita od anche lo zero: 
« Non sa scrivere i numeri: - Ha messo tre numeri 
al lotto: - Numeri arabi: - Numeri romani. » || E 
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per Complesso di cifre esprimenti una quantita 
numerica: « I] numero cento: - Non sa leesore un 
numero di cingue cifre.» || Numero wureo, 7. cron, 
Numero che a caratteri d’oro si poneva nei calen- 
dari a canto ai giorni dei noviluni, e che esponeva 
Y’anno corrente de] ciclo Junare. || E per Quan- 
tita indeterminata, Moltitudine: «C’era un gran 
numero di lumi: - Un piccolo numero di scolari: 
- Un numero infinito di zanzare. » || Particolarm. 
intendesi di Quel numero di persone, le quali com- 
pongono un’assemblea deliberante che é legalm. 
richiesto alle adunanze: « Non si poté fare la 
votazione, perché non ec’ era il numero dei De- 
putati, » 0 assolut.: « per mancanza di numero.» 
| Onde Hssere im numero per Esser tanti i pre- 
senti a un’ adunanza, quanti bastano per poter 
fare una deliberazione valida: « La camera non 
era in numero. » || Nwmero dicesi alla latina per 
Ritmo del verso o della prosa: « L’assuefare |’0- 
recchio al numero é cosa molto difficile. » |! Na- 
meri nel pl. dicesi familiarm. per Capacita in- 
tellettuale, Scienza, Cognizioni e simili: « H un 
uomo di molti numeri: - Giovane di pochi nu- 
meri. »|| Numero, T. gramm. Uno degli accidenti 
del nome o del verbo, e dicesi Nwmero singo- 
lare quando accenna wna persona 0 una cosa 
sola, o V’azione fatta da un sol soggetto, e Na- 
mero plurale, quando pit persone 0 cose, od azio- 
ne fatta da pit soggetti. Chiamansi anche da al- 
cuni grammatici Nwmero del meno e del pitt. 
In alcune lingue avvi anche il Nwmero duale, 
che accenna due sole cose 0 persone, 0 azione 
fatta da esse. || Har numero, dicesi di chi non 6 
in veruna considerazione presso coloro, fra cui 
si trova; ed anche di persona buona a nulla: 
«Io qui ci sono proprio per far numero: - i nato 
per far numero, e per mangiare il pane. » || Per 
far numero, 0 Tanto per far numero si dice 
quando si adunano, si mettono insieme persone 
0 cose a fine di accrescere il numero loro, senza ba- 
dare all’opportuna qualita di esse: « Pigliano sco- 
lari di tutti i generi, tanto per far numero: - Ho 
comprati questi libri, tanto per far numero. » || 
Non rilevare un numero da una cosa, Non \e- 
varne alcun costrutto. je Non rilevare o Non 
ricavare un numero dauna persona, dicesi per 
Non comprendere, Non indovinare il suo pensiero, 
© perché la persona non sappia, o perché non 
voglia manifestarlo: « HK un benedett’ uomo, da 
cui non si ricava un numero: - Per quanto ten- 
tasse, non gli riusci di rilevare un numero. » || 
Di numero aggiunto a un nome numerale, vale 
Quei tantie nulla pit: « Ho mangiato per desi- 
nare tre noci di numero. » EH dicesi pit spesso 
di piccolo numero. || Senza numero, vale Innu- 
merabile: « Le arene del mare sono senza nume- 
ro. » || E spesso iperbolicam.: « Ci ha messo spro- 
Positi senza numero. » i 

Numerone. accr. di Numero, rispetto alla gran- 
dezza del carattere, col quale é rappresentato : 
« Ha fatto fare certi numeroni, che si vedono da 
lontano un miglio. » || EK i giocatori di lotto dicono 
che 6 wn mumerone Quello che reputano sicuro: 
« Giuochi il 47; 6 un numerone. » 

Numerosaménte. avv. In gran numero: « Da 
tutte le parti accorrevano numerosamente gio- 
vani di buona volonta ad arrolarsi per la 
guerra. » 

Numeréso. ad. Che 4 in gran numero: « Disse 
cid alla presenza di numeroso popolo: — Accor- 
rono numerosi scolari a quell’ istituto: - Firenze 
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ha numerose scuole: - Un ramo ha numerose fo- 
glie ec » 

Wumerticcio. disp. di Numero: «I giocatori 
di lotto dicono che 6 un numeruccio quello che 
reputano non esser per uscire dall’urna. » 

Numismatica. s. f. Quella parte dell’antiqua- 
ria che si occupa delle monete e delle medagiie 
antiche: «Sa bene la numismatica: - Giornale, 
Trattato di nnmismatica. » 

Numismatico. s. m. Chi studia o professa nu- 
mismatica: « Valente, appassionato numismatico.» 

Numismatico. ad. Della numismatica, Appar- 
tenente alla numismatica: « Scienza, Arte numi- 
smatica: —Studinumismatici: - Museo numisma- 
tico: — Giornale numismatico. » 

Nuncupativo. ad. Aggiunto di Testamento 
fatto dal testatore a voce, alla presenza di te- 
stimoni e di un notaro, che pone in carta cid 
che esso dice. 

Nnnziata. accore. di Annunziata; e i Fioren- 
tini dicono quasi sempre cosi quando vogliono 
nominare la Chiesa, o la festa della SS. Annun- 
ziata: « Dice messa alla Nunziata: - Domani 6 
la Nunziata. » 

Nunziatura. s. f. Ufficio e dignita di nunzio: 
« Non volle accettare la nunzatura di Vienna: 
- E vacante la nunziatura di Parigi: —-Segreta- 
rio di nunziatura. » ||}e La residenza del Nunzio: 
« Jl popolo voleva dar fuoco alla nunziatura. » 

Nunzio. s. m. Per Messaggiere o simile é fuori 
duso. || Nunzio del Papa, Nunzio pontificio o 
solam. Nunzio, Prelato che il Papa manda come 
ambasciatore residente negli stati cattolici: « B 
andato nunzio a Parigi: - Il nunzio del Papa 
non intervenne. » 

Nuocere. intrans. Esser cagione di danno, di 
impedimento, di qualsivoglia male; e riferiscesi 
cosi a persone, come a cose: «Speriamo che que- 
sta cosa non gli noccia: — Ebbe intenzione di 
nuocermi, ma non mi nocque: — Credo che pli 
nocera: — Argomenti che nocciono alla causa: - 
Libri che possono nuocere al buon costume. »|| Part. 
pr. Nocents. Part. p. Nocivro. 

Nuora. s. f. La moglie del figliuolo rispetto 
al padre e alla madre di esso: « La mia nuora 
é una buona donna. »|| Dire a nuora, perché 
swocera intenda, Finger di parlar con uno, per- 
ché un altro che gli é vicino si tenga avvertito 
di alcuna cosa. {| A dimostrare la concordia raris- 
sima tra la suocera e la nuora, suol dirsi prover- 
bialmente: Swocera e nuora, tempesta e gra- 
gnuola.\| Swocera e nwora dicesi un bel fiorellino, 
formato di foglie di due colori diversi, che altri- 
menti si chiama Viola del pensiero. 


Nuotare. intrans. Stare a galla, e andar per: 


acqua, mediante il moto regolato delle braccia e 
delle gambe, e dicesi anche di animali: « E utile 
a tutti il saper nuotare: - Nuota come un pesce:- 
Nuotare a pancia all’aria: - Passare un fiume nuo- 
tando: - Cane che nuota bene.» || fig. Nuotare nel- 
Vabbondanza, Msser largamente provveduto di 
ogni bisognevole; che si dice anche Nwotar nel 
grasso, nel lardo. || Nuotare in un mar di latte, 
Hssere pieno di gioia; che si dice pure Nwotar 
nel miele. || Per significare che una cosa @ im- 
mersa in molto liquido si dice che ci mwota: « Il 
pesce, come ogni altra frittura, dee nuotar bene 
nellolio. »||Secondo la regola dell’accento traspor- 
tato, dovrebbe scriversi Notare; ma si fa ecce- 
zione per questa voce, a fine di non confonderla, 
con Notare da Nota, Part. p. Nuotato, 
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Nuotatére-trice. verb. da Nuotare, Chi o Cho 
nuota: « E un bravo nuotatore, ua brava wuo- 
tatrice. » 

Nuoto. s. m. L’esercizio e l’arte del nuotare: 
«Scuola di nuoto: - 11 nuoto é un esercizio uti- 
tilissimo a tutti. »{|_.A mwoto, posto avverbialm. 
vale Nuotando: « Passd il fiume a nuoto. » || H 
per iperbole si dice che ci? si va a nuoto in una 
stanza dove siasi versata molt’acqua, in una 
strada dove la pioggia abbia fatto molte pozze ec.: 
« cosi mal ridotta quella strada, che quando 
piove, ci si va a nuoto. » i : 

Nuova. s. f Annunzio di fatti recenti, No- 
yella, Notizia: « Non so come fare a dargli que- 
sta trista nuova: — Ci sono brutte nuove della 
guerra: — Le nuove che girano son queste. » 
|Z particolarmente per Notizia riguardante una 
persona, e segnatam. la sua salute: « Ha nuove 
della sua signora? — Mi scriva le sue nuove. » |j 
Di una persona che si mostra lieta, si dice che 
ha buone nuove: «Tu hai buone nuove eh? ti 
veggo cosi allegro: - Senti come canta la C.! 
ha buone nuove. »|| Quando si vuol dire aperta- 
mente una cosa a qualcheduno, ancor che sia 
per esser spiacevole, si fanno precedere le pa- 
role: O saa la nuova? « O sai la nuova? qui 
tu m’hai a fare il piacere di non ci venir pit. » 
|Allorché non si hanno novelle di cosa o per- 
gona che ci preme, si suol dire per conforto al 
desiderio: Nulla nuova buona nuova; perché 
per solito le tristi notizie arrivano subito. || 7% 
do 0 Vi do una nuova, nell'uso suol dirsi per 
Ti so dir io, Ti accerto o simili: « Se nell’argo- 
mentar geometrico voi vi portate come nell’argo- 
mentar teologico, vi do una nuova; la vostra geo- 
metria vi vuol far la riuscita del vostro greco. » 

Nuovo. ad. Che é recentemente nato, sorto, 
apparito, venuto, fatto, composto e simili; ed 6 
contrario di Vecchio: « La nuova opera del Verdi: 
- Vestito nuovo: - Un nuovo libro del Manzoni: 
— La casa nuova:- Una fabbrica nuova. » || E per 
Nuovamente stabilito, costituito, eletto e simili: 
« Il nuovo ordine di cose: — Il nuovo governo: 
— La nuova Giunta: ~ A cose nuove uomini nuovi.» 
|| Non ancora posto in uso: «EH un annoche g’¢ fatto 
il vestito, ed é sempre nuovo: — Quell’olio va po- 
sto in un orcio nuovo.» || Nwovo mwovo cosi re- 
plicato, ha forza di superlativo: « Guarai, 6 nuo- 
vo nuovo. »||e per Fatto, Avvenuto ec., 0 Che 
si fara o ayverra da capo: «Ul papa ha fatto 
tna nuova protesta: - Ora mi 6 venuto un nuo- 
vo pensiero: — Aspettiamo a parlare alle nuove 
elezioni: - 06 da aspettarsi nuovi dispiaceri. » 
|| E per Strano, Fuor dell’uso comune: « Quello é 
un nuovo modo di pagare i debiti. » || Ed anche in 
buon senso: « Ha saputo far cid con modo nuovo 
e garbatissimo. » || Anno nuovo, Settimana nuo- 
va ec., Quello o quella che 6 prossima a comin- 
ciare: «Si mette mano al lavoro a anno nuovo: 
- Oramai aspettiamo a settimana nuova. » ||e per 
Rinnovato: « La Italia nuova: - La nuova Acca- 
demia.» || Neovo di zecca, dicesi di moneta uscita 
allora allora dalla zecca.||E fig. dicesi di cosa 
che abbia del nuovo e dello strano: « O questa 
é nuova di zecca! Non potrd dunque spendere il 
mio tempo come meglio mi pare e piace? » || Gente 
nuova, Gente arrichita e chiamata agli onori di 
fresco. || Giunger nuova una cosa, Non averla sa- 
puta innanzi, od anche Averla dimenticata: « Sai, 
é€ sposo il C. - Questa mi giunge nuova: — Vi giun- 
ge nuova? Eppure ve l’avevo detto e ridetto. » 
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|| Dlostrarsi 0 Farsi nuovo di una cosa, Fingere 
0 Dichiarare di non saperla: « Egli se ne mostrd 
nuovo; ma io credo che sapesse ogni cosa meglio 
dime.» || Lsser nuovo di una cosa, 0, a una cosa, 
Non essere esperto, pratico di essa, Non saperla 
usare: «K tuttora nuovo di quell’uffizio: - Nuovo 
alla vita politica: - Nuovo alla liberta. » || Che 
ritrae in sé la gloria, la virtt, 0 i vizi di per- 
sonaggi famosi « # un nuovo Alessandro Magno: 
- E un nuovo Erode: - E un nuovo Napoleone. » 
|| In forza di -sost. Cid che é nuovo: « Il nuovo 
Piace quasi sempre: — Mescolare il nuovo col 
vecchio: - Che c’é di nuovo? - In quel lavoro 
c’é del nuovo. » |! Rimettere a nuovo, Racconciare 
in modo che paia nuovo: « Ha rimesso a nuovo 
quello stipo intagliato, che 6 una meraviglia: - 
Che fa il signor D.? Rimette a nuovo un libro vec- 
chio. »|| Di nuovo, posto avverbialm. vale Da 
capo: « Lo fece ieri, e oggi lo fa di nuovo. » 

Nutricare. trans. Dare altrui nutrimento per 
mantenerlo in vita; piu comunemente Nutrire: 
« Nutricava amorosamente quelle creature, ben- 
ché non fossero sue. » Part. P. Nurricato. 

Nutrice. s. f. Colei che allatta una creatura: 
« Il bimbo accarezza pit Ja nutrice che la mam- 
ma. »||E talora dicesi anche di animale: « Di 
quei bambini fu nutrice una capra. » || fig.: «Terra 
nutrice di eroi: - Terra nutrice di civilta. » 

Nutriménto. s. m. L’atto e L’effetto del nu- 
trire: « La tal vivanda 6 di buon nutrimento: 
— Questa roba non da gran nutrimento. » || E per 
Tuttocid che serve di nutrimento: « Questa roba 
é un eccellente nutrimento: —- Quel nutrimento 
non gli pud bastare:- Gli manca il nutrimento.» 
iE per estens. riferito alle piante, al terreno: 
« La cenere 6 un eccellente nutrimento alle 
piante. » 

Nutrire. intrans. Dare l’alimento che sostenga 
e mantenga la vita: « La carne nutrisce pit di 
ogni altra cosa: - La farina di gran turco nu- 
trisce poco. »||E trans. per Allattare: « Nutri 
quel bambino come se fosse suo. » || Somministrare 
il cibo, Mantenere: « Lo non voglio nutrire i va- 
gabondi. » Ma in questo senso 6 di raro uso. 
|fig.: « L’olio nutre la lucerna: - Il denaro nu- 
tre le industrie: - La buona parola, Ja buona 
lettura nutre lo spirito. » || Detto di passione, af- 
fetto, stima e simili, vale Serbar vivo nell’animo, 
nel cuore ec.: « Nutro un odio mortale contro gli 
ipocriti: — Nutrire stima verso alcuno. » || ri/less. 
Pigliar alimento, Cibarsi: « Non vuol nutrirsi, e 
ogni giorno gli sceman le forze: — Si nutre a 
carne. »||e fig.: «Si nutre di dispetto, di rab- 
bia: - Si nutrono di odi, di discordie ec. » Part. 
p. Nurrito. -— Ad. Pasciuto, In carne: « Uomo 
ben nutrito. »|| Fwoco assai nutrito, per Vivo 
fuoco di artigleria 0 moschetteria, 6 una delle 
nuove gemme venuteci d’oltremonte. 

Nutritivo. ad. Che da buon nutrimento: « Quella 
fecola @ molto nutritiva :-Mangia de’ cibi troppo 
nutritivi. » 

Nutritore-trice. verb. da Nutrire; Chi 0 Che 
nutre; ma pit spesso nel fig.: « Nutritore di 
scandali, di discordie. »||Detto di Organi, Vi- 
sceri ec., vale Ordinato alla nutrizione. 

Nutrizione. s. f, 7. fisiol. Quella operazione 
naturale, per cui gli alimenti si convertono in 
chilo, e quindi nella sostanza che serve di ac- 
crescimento e di mantenimento al corpo umano: 
« La nutrizione non si fa a dovere, se i visceri 
non sono sani: - Senza la buona digestione, la 
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nutrizions non avviene. » |B si dice anche delle 
piante: « Ogni pianta cresce e si mantiene per 
via di organica nutrizione. > ve 
Nuvola. s. f. Massa di vapori sollevatisi nel- 
Varia, e che pit spesso si risolvono in ploggia: 
« Comparve una nuvola all orizzonte, e ben presto 
J’una successe all’altra, e venne la burrasca: - Le 
grida andavano alle nuvole: - La fiamma toc- 
cava quasi le nuvole. »|| Cuscare dalle nuvole, 
si dice per significare gran meraviglia di cosa 
inaspettata: « A sentir quella cosa son cascato 
dalle nuvole. » || Adare su per le nuvole, si dice 
di chi sottilizza troppo, e parla troppo specula- 
tivamente: « Egli va sempre su per le nuvole, e 
spesso non si fa intendere. » EH anche: « pelt é 
sempre sulle ae » erates sulle nuvole, 
1880 ¢ r castelli ria. 
lo wees pepe: di Nuvolo, Nuvolo che mi- 
naccia burrasca: « Ci sono Jaggit certi nuvolacei 
i, che mi fanno paura.» 
a acne aim. veze. di Nuvola: « Una 
‘a bianca e Jeggiera. » ; 
peed: dim. ain uvolo: « 0° qualche nu- 
yoletto qua e lA; ma non vuol piovere. » nae 
Nuvolo. s. m. Nuvola molto densa di vapori 
e minacciosa: « Laggitt ci sono di gran nuyoli: 
~ Si alzarono dei nuvoli scuri, e dopo poco venne 
la grandine.»|| Andare ne’nuroli, Montar in pe 
Alterarsi: « Se sa questa cosa, ¢’é da vederlo andar 
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ne’ nuvoli. »|] Andar su’ pe’ nuroli, dicesi di chi 
arlando © scrivendo, dice cose in apparenza su. 
Jimi, ma in effetto vane ed oscure. | ae Qtan- 
tita grande di pit persone 0 animali insieme rac- 
colti: «C’é un nuvolodi gente a vedere quell’orri- 
bile spettacolo:- Le cavallette venivano a nuyoli.» 
Ntvolo.s.m.Tempo nuvoloso: « Nel novembre 
6 stato sempre o nuvulo 0 nebbia: - B nuvolo, 
e presto piove. » s 
Nuvoléne. accr. di Nuvolo: « Veggo lageit 
certi nuvoloni che mi fanno temere prossima una 
burrasca.» || e fig. per Segni di prossime mutazioni 
politiche: « C’é per aria di gran nuvoloni: la 
tempesta questa volta casca sulla Turchia. » 
Nuvolosita. s. f. L’esser nuvoloso. 
Nuvoldso. ad. Detto di tempo, stagione, nella 
quale il cielo 6 coperto di nuvoli: «A queste 
giornate nuvolose é una gran sevcatura lo stare 
in campagna. » 
Nuvoluzzo. dim. di Nuvolo: « C’era qualche 
nuvoluzzo sparso quae la. » 
Nunziale. ad. Di nozze, Che attiene a Nozze, 
Fatto per Je nozze: « La veste nuziale: — I) yelo 
nuziale: - La benedizione nuziale: - I riti nu- 
ziali: - I patti nuziali: - Il convito nuziale, » 
Nuzialménte. avv. Da nozze, In modo conve- 
niente a nozze: « Vestita nuzialmente @ pit bella 
il doppio.» Pupolarmente si direbbe Vestita da 
Sposa. 


O; lettera vocale, la quattordicesima dell’alfa- 
beto, 6 si fa tanto m. quanto 7. Pronunciasi con 
suono aperto, come in Botta, Collo, Costo; e 
con suono chiuso come in Botte, Bdérsa, Corto ec. 
||Esser piu tondo dell’ O di Giotto, dicesi fami- 
liarm. per Essere assaiignorante, di grosso ingegno 
© simili. || Di chi non sa scrivere affatto, si dice 
in modo volgare che non sa fare un O neanche 
con um cul di bicchiere. || Abbreviature. Nel lin- 
guaggio geografico moderno Oindica Ovest. Nelle 
iscrizioni O, D. C. vale, Offre, Dedica, Consacra. 
|| 2£. O. Minore osservante. ||P. D. O. Prete del- 
VOratorio. 

O. interiez. vocativa, od esclamativa, che si’pre- 
pone ai nomi: «O Dio:—O Signore :-O tu:—O voi.» 
||E usasi anche dinanzi al verbo per rafforzare 
Yesclamazione: « O questa poi é bella! - O sta 
a vedere che non potrd fare a modo mio! —O senti!» 
||E per atto di magnificare: « O gioia! - O alle- 
grezza!» Ma in questo e in altri usi interiettivi 
scrivesi meglio Oh, di cui V. 

O. prep. disgiuntiva, e in questo senso vi si 
aggiunge talora la lettera d, quando sta innanzi 
a parola incominciante per vocale, a fine di evi- 
tare l’iato: « O egli o un altro, basta che qual- 
cuno venga: - O per amore o per forza lo do- 
wra fare: - O tutto o nulla. »{) O usasi anche in 
senso di Ovvero, Ossia, e pit che altro si ado- 
pera nel titolo di qualche scritto: « Del Parini 
0 Della gloria: - Catone o La filosofia stvica. » 
|| O che... 0 che, forma di dire, che serve a di- 
stinguere diversi concetti, ed equivale a Sia che... 
sia che: « O che non potesse, o che non volesse, 
fatto si é che non lo fece. » 

Oasi. s. f. Voce nuovamente introdotta a si- 
gnificare quelle porzioni di terreno fertile che 
si trovano, come isole, in mezzo alle deserte arene 
dell’ Affrica. 

Obbedire. V. Ussiprrr, e cosi tutti i suoi de- 
rivati. 

Obbligare. trans. Legare, Fermare con le- 
game una cosa a un’altra: « Lo scaffale non 
pud cadere, perché Vho obbligato al muro’ con 
due forti arpioni:- Obbligato alla campanella. » 
||Pii comune nel fg. per Legare l’animo altrui con 
cortesie 0 benefizi, e dicesi anche delle cortesie 
e dei benefizi stessi: « Mi ha obbligato con quel 
benefizio: — Le cortesie obbligano gli animi gen- 
tili. » || Obbligare la propria fede, la parola e 
simili, vale Legarla, Impegnarla ad uno con 
promesse, giuramenti ec. || Obbligare vale anche 
Costringere moralmente: « Nessuno vi obbliga: 
— Chi vi ha obbligato a venir qua? - Ci sono 
stato obbligato dal bisogno: - La legge obbliga 
tutti indistintamente. » || ifless. Legare la pro- 
pria fede, Assumere impegni: « Accetta, ringra- 
zia, ma non t’obbligare: - Con questo non intendo 
di obbligarmi: - Mi obbligo di farlo io, se egli 
non lo facesse. » || Particolarmente Obdligarsé 
per uno, Entrargli malleyadore: «Lo zio sé 
obbligato per il nipote: - 8’6 obbligato in favor 
suo per la somma di mille lire. » || Obbligarsi in 
solido, Obbligarsi ciascuno per |’ intero; e si dice 
ancora di debitori obbligati insieme egualmente. 
Part. pr. Opsrigants. — Ad. Attoa legare l’animo 
altrui, e dicesi di parole, maniere e simili: « Mi 


rispose con maniera molto obbligante: - Ha trat- 
tato meco coi termini pit obbliganti. » || E ironi- 
camente di parole 0 modi spiacevoli: « Mi dette 
una risposta in verita poco obbligante. » Part. 
p. Ovpiicato. — ad. Legato da gratitudine: « Sono 
obbligato alla vostra gentilezza: — Non vuol es- 
sere obbligato ad alcuno.»{|E per Costretto: 
« Sono obbligato a stare a letto: - Fummo ob- 
bligati_a far cosi.»|| Obbligato! dicesi ironicam. 
rispondendo, per significare che la cosa detta da 
altri 6 certissima, 0 notissima, e niuno potrebbe 
portarne diverso giudizio: « Il Grglielmo Tell 6 
una gran bell’opera: — Obbligato!» || Parte obbli- 
gata, T. mus. dicesi Quella parte di una com- 
posizione musicale, eseguita dal cantante o dal 
sonatore, necessaria alla composizione stessa, e 
che non pud eseguirsi a capriccio, ma tale quale 
é stata scritta dal compositore. || Rime obbligate, 
Quelle che si danno a un poeta, perché su di esse 
faccia un Sonetto, 0 altro componimento: « Im- 
provvisd due sonetti a rime obbligate. » 

Obbligataménte. avv. Con modo obbligato, Per 
obbligazione, Con riconoscente affetto. || Non libe- 
ramente, Senza poter fare a suo modo: « L’ho 
dovuto fare obbligatamente. » 

Obbligatissimo. superl. di Obbligato, usato 
generalm. nelle sottoscrizioni delle lettere: « Mi 
abbia sempre per il suo deyvotissimo, obbligatis- 
simo servitore. N. N.» 

Obbligatorio. ad. D’obbligo 0 Che contiene 
obbligo: « La legge é obbligatoria per tutti: - 
Questa disposizione non é obbligatoria. » 

Obbligazione. s. 7. L’atto con cui una _per- 
sona si obbliga, o é obbligata da un’altra a far 
checchessia: « EK umn’obbligazione che bisogna 
mantenere:— Io non voglio obbligazioni di sorta.» 
|| Z. leg. Atto privato, con cui alcuno si obbliga 
di pagare ad un altro denars o di dareli oggetti 
divalore equivalente.||L’esse: “encto e obbligat) ad 
alcuno per benefici ricevuti: « XS.» Aosco le molte 
obbligazioni che ho con lei: - G»sta 6 yer me 
una nuova obbligazione alla bonta ‘ella 8. V. » 

Obbligo. s.m. Obbligazione, L’essere tenuto e 
obbligato. || Hssere in obbligo a uno, Arergl 
obbligo, e simili, vale Essergli tenuto e obbligato 
di checchessia: « Io ho con lei un’ infinita di ob- 
blighi: - Gli sono in obbligo di questo’ favore: 
— Non yo’ obblighi con quella persona. » | EK per 
Dovere: « Bisogna soddisfare agli obblighi del 
proprio stato: —- Hai fatto obbligo tuo, e nulla 
di piu: — Ha soddisfatto all’obbligo della leva: 
- Lo fa per obbligo d’ufficio. » |] E per Condizione 
posta, alla quale uno si obbliga, o con la quale 
uno obbliga un altro: < Glielo do con J’obbligo 
di restituirmelo.»|| E per Gravame inerente spe- 
cialm. a un’ benefizio ecclesiastico: « Soddisfare 
agli obblighi: — Benefizio con l’obbligo di trenta 
messe all’anno. » || Esser d’obbligo, Doversi fare, 
Non potersi omettere: «KE d’obbligo che tutti 
debbano fare’ il galantuomo: - Va all’uffizio an- 
che Je feste, sebbene non sia d’obbligo.» 

Obbrobrio. s. m. Infamia, Disonore, Vitupe- 
ro: «Il turpiloquio 6 di obbrobrio a tutta Fi- 
yenze. »|| Ed anche di cosa o persona che rechi 
obbrobrio: « Quel giornalaccio 6 un vero obbro- 
brio: - Obbrobrio della chiesa: - E un obbro- 
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brio: - Che obbrobrio! » | E pel pl. per_ Parole 
vituperuse: « Lo colmd di obbrobri: - Gli disse 
un monte di obbrobri. » 

Obbrobriosaménte. avv. Con obbrobrio. 

Obbrobridso. ad. Pieno d’obbrobrio: « Per- 
sona, Scritto, Parole ec. obbrobriose. » 

Obelisco. s. m. Guglia, Piramide di pietra, 
fatta tutta d’un pezzo e con base quadra. 

Oberato. ad. T. leg. Gravato da debiti, detto 
di patrimonio, eredita e simili. : 

Obesita. s. f L’esser obeso; ed é specie di 
malattia. 

Ohégo. ad. Straordinariamente pingue. 

Obice. s. m. 7. milit. Una specie di cannone 
corto, 0 di piccolo mortaio pit lungo degli or- 
dinari, che si carica a granate reali ed a sac- 
chetti, e fa parte delle batterie da campagna. 

Obiettare. trans. e assol. Opporre, e si dice 
solo dell’ Opporre con parole, Fare obiezione: 
« Uno obiettava, e l’altro rispondeva: — Mi obiet- 
terai che l’uso dice cosi; ma io domando: L’uso 
di chi? » Part. p. OBIETTATO. 

Obiettivo. s. m. La lente di un cannocchiale 
© microscopio composto, che rimane dalla parte 
dell’oggetto osservato; ed 6 opposto all’ Oculare. 

Obiettivo. V. OaaErtivo, e cosi OGGErriva- 
MENTE. 

Obietto. Y. OccErTTo. 

Obiezione. s. f. Opposizione, che si fa all’al- 
trui opinione o ragione: « Gli ha fatto parecchie 
obiezioni: — A qnella obiezione non seppe rispon- 
dere. » 

Oblata. s. 7. Religiosa che vive in comune 
ve esercitare umili e caritatevoli servigi, come 
’assistenza degl’ infermi negli spedali, il pub- 
blico insegnamento e simili. 

Oblatore. s. m. Chi offre un prezzo per cosa 
da comprare: « Venderebbe quel quadro; ma non 
trova oblatori: — All’asta non si presentd alcun 
oblatore. »|| Oblatore dicesi anche Colui che fa 
offerta di qualche cosa a una chiesa. 

Oblazidne. s. f. Offerta, ma dicesi specialm. 
quelle che si fa a Dio, alla Chiesa ec. || Z. leg. 

fferta del prezzo per roba che si venda. 

Obliare. trams. e rifless. Dimenticare o Dimen- 
ticarsi; ma é voce di poco uso nella lingua par- 
lata, come la seguente. Part. p. OBLIATO. 

Oblio. s. m. Dimenticanza. || Mettere, 0 Porre 
in oblio, Dimenticare.|| Zssere, Giacere nell’oblio, 
Esser dimenticato, posto in abbandono: « Tutte 
quelle belle cose giacciono ora nell’oblio: - Molti 
che in vita han fatto grande rumore, ora sono nel- 
Yoblio. » 

Obliquaménte. avv. In senso, In direzione obli- 
qua, non verticale né orizzontale. || Per obliquo: 
« I] muro fu fatto obliquamente alla strada: - 
Erano disposti obliquamente. » || Guwardare obli- 
quamente uno, Guardarlo con animo nemico. 

Obliquita. s. f. Qualité di cid che 6 obliquo. 

Obliquo. ad. Non retto, Torto, Che é a sbie- 
co, Inclinato dalla linea retta: « Direzione, Via 
obliqua: — Linea, Angoli obliqui.»||fig. Vie 
oblique, Modi non retti che alcuno tiene ope- 
rando: « Va sempre per vie oblique: - Venuto 
al potere per vie oblique. »|| Obliquo T. gramm. 
Aggiunto dei casi del nome dal Genitivo in 
git, a differenza del Nominativo, che dicesi 
Caso retto.||Per obliquo, posto avverbialm. Obli- 
quamente, Indirettamente. 7 

Oboe. s. m. Specie di Clarinetto con imbocca- 
tura a zampogna. 
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Obolo. s. m. Piccola moneta rie che era 
la sesta parte della dramma, del valore di circa 
un soldo. || fig. Per piccola moneta od offerta data 
in elemosina: « Ha dato anch’egli il suo obolo: 
- Lobolo della carita. »|| Obolo di S. Pietro, o 
assolutam. L’obolo, dicesi oggi Quella colletta 
che nel mondo cattolico si fa per sovvenire ai 
bisogni del Pontefice e della Chiesa: « Racco- 
glitore dell’obolo di 8? Pietro: - L’Obolo comin- 
cia a scemare. » 

Oca. s. f. Specie d’uccello aquatico pit grosso 
dell’'anatra, di cui si hanno due specie princi- 
pali, l’Oca salvatica, che 6 grigia cenerina nella 
parte superiore del corpo, di sotto pit pallida, e 
al collo é segnata di strisce; la domestica, che 
é molto varia ne’ colori, ed 6 uno de’ pit utili 
uccelli. || Penna d’oca, Penna da scrivere, che é 
una di quelle della coda o delle ali delle oche do- 
mestiche: «Ora che usano le penne d’acciaio, pochi 
scrivono con le penne d’oca. » || Prosciutto d’oca, 
Specie di prosciutto fatto con le cosce dell’oca 
ingrassata, e lo mangiano gli Ebrei, a cui 6 
vietato dalla loro legge il cibarsi di carne di 
maiale. || Cervello d’oca, V. Oca.|| Giuoco del- 
Oca, 0 solam. Oca, Giuoco noto, che si fa con 
due dadi sopra una tavola dipinta in 63 case in 
giro a spirale, in alcune delle quali sono dipinte 
alcune figure, e vince chi a forza di punti arriva 
primo al 63, ove 6 dipinta un’oca piu grande 
delle altre. || Fare 2 becco all’oca, Dicesi pro- 
verbialm. per Dare compimento all’opera. || Hs- 
sere la canzone dell’oca, dicesi di un Racconto 
in cui si ripetono cose gia dette. || Tener Woche 
in pastura, Starsene in ozio, Essere disoccupato. 
|| Venir la pelle d’oca, Rabbrividire per paura, 
per raccapriccio: « A quel racconto mi sentii ve- 
nire Ja pelle d’oca. »|| Oca granaiola, Sorta di 
uccello di padule della specie dell’anatre. || Buon 
papero e cattiv’oca, si dice proverbialm. Di chi 
6 buono da giovane, e tristo da vecchio. || A penna 
apenna si pela un’oca, prov. che vale come Tutto 
si conduca a fine col tempo. 

OccaSionale. ad. Che porge occasione, Oppor- 
tuno. || Causa occasionale, Quella che d& occa- 
sione al determinarsi di qualche effetto, e distin- 
guesi dalla causa efficiente, che 6 la vera causa. 
|| Febbre occasionale, T. med. Febbre eccitata 
da qualche occasione da cid: « Febbre occasionale, 
prodotta dalla levata d’un dente. » 

Occasionalménte. awvv. Per occasione, Tirato 0 
Invitato dall’occasione. 

Occasionare. trans. Dare occasione; meglio 
Causare. Part. p. Occastonato. - Ad. T. scol. si 
disse di Una cosa fatta dalla natura fuori del- 
Vintenzion sua, o per difetto del seme, o per 
diffetto della materia. 


. Occasione. s. f Idonea opportunita da fare 


checchessia; Incontro 0 Congiuntura di tempo, 
di luogo, di cose, che porga opportunita di far 
una cosa: « Aspettare, Cercare |’ occasione: - 
Non lasciarsi fuggire l’occasione: - Ebbe una 
buona occasione: — Se avrd occasione di vederlo, 
gli parlerd. »|| Occasione prossima di peccato, 
T. teol. Quella che @ presente e che facilmente 
pud indurre a peccato. || Occasione dicesi in senso 
speciale per Partito di matrimonio che si pre- 
senti e si offra ad una fanciulla: « Quante occa- 
sioni le si son presentate, e tante ne ha rifiu- 
tate: - 0’8 una buona occasione per la vostra 
figliuola. »|]E per Tempo, nel quale una cosa si 
fa od ayviene, che male dicesi Circostanza; « Nel- 
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Yoccasione delle nozze della figlinola, fece molte 
elemosine: —Sonetto scritto in occasione di nozze: 
= Discorsi d’occasione. » || Alla 0 con la prima 
occasione, detto di cose da spedirsi, vale Per 
quel mezzo che primo si pud avere 0 si presenta: 
« Con la prima occasione vi spedird la roba. » 
|| All’occasione, vale anche A tempo opportuno, 
Quando si presenti l’occasione: « All’ occasione 
non mancherd di parlargli. » 

Occaso. s. m. Quella parte dove tramonta il 
sole, Occidente. || Ed il T'ramonto medesimo. 

Occhiaccio. pegg. di Occhio, e dicesi per istiz- 
za: « Ha sempre quegli occhiacci in giro. » || Fare 
gli occhiacci a wno, Guardarlo torvamente: « Mi 
fa certi occhiacvi, che par che mi voglia man- 
giare. » 

-Occhiaia. s. f, Luogo dove stanno gli occhi, 
Orbita. || Si dice anche a Un certo lividore che 
viene altrui sotto l’occhio per malattia: « Sta- 
mani s’6 alzato con certe occhiaie che fa paura. » 

Occhialaio. s. m. Quegli che fa e vende gli 
occhiali. 

Occhiale. s. m. Occhiali, Due lenti di cri- 
stallo, incastrate in cerchietti di metallo, 0 di 
tartaruga, ¢ aventi due suste, che si tengono sul 
naso davanti agli occhi per aiutare la vista di- 
fettosa, o confortarla quando é affaticata: « Com- 
ope un par d’ecchiali: - Occhiali fini: - Mettersi, 

evarsi eli occhiali: - Leggere con gli occhiali.» 

Occhialétto. s. m. Lente di cristallo racco- 
mandata a un nastro o cordoncino, che alcnni 
si sogliono accostare all’occhio 0 tenerla fissa 
nella cavita di esso per veder meglio gli oggetti. 

Occhiale. ad. Aggiunto di dente, Che ha cor- 
rispondenza coll’occhio: «S’ 6 levato un dente oc- 
chiale. » 

Occhialéne. accr. di Occhiali: « Un par d’oc- 
chialoni all’antica. » 

Occhiare. trans. Fissare con l’occhio un og- 
getto; pit comunem. Aocchiare. Part. p. Oc- 
CHIATO. 

Occhiata. s. f. L’atto, ed anche Il modo del 

uardare: « Dava occhiate in qua e in 1a: - Mi 

ette una cert’occhiata, che intesi tutto. » || Tanto 
spazio di luogo, quanto pud vedersi coll’occhio, 

eduta, Prospetto: « Da Fiesole si ha una ma- 
nifica occhiata: - Ci son di belle occhiate. » 

Y infrancesati Colpo d’occhio. || Ad un’occhiata, 
In un’ occhiata, posto avverbialm. In un batter 
d’occhio, Istantaneamente: « L’ho fatto in un’oc- 
chiata: - In un’occhiata vo e torno. »|| Dare 
un’occhiata, Badare per poco tempo, o fuggevol- 
mente: « Dammi un’occhiata a questo ragazzo: - 
Ho dato uw’ occhiata a quel libro; e m’é parso 
fatto assai bene.» || A occhiate, In modo rapido 
@ manifestissimo, come Crescere a occhiate, In- 
grassare a occhiate, ec.: «Questo ragazzo cresce 
a occhiate: - La signora Rebecca ingrassa a 0c- 
chiate. » 

Occhiataccia, pegg. di Occhiata, Occhiata 
torva, minaccevole. 

Occhiatina. dim. e vezz. di Occhiata: « Dia 
un’occhiatina alla pentola. »||E vezz. Occhiata 
tenera, amorevole: «Si davano certe occhiatine 
che dicevano tutto. » 

Occhiato. ad. Pieno d’occhi, detto di pianta. 

Occhieggiare. intrans. Guardare frequente- 
mente, Guardar con compiacenza: « O che cosa 
occhieggi? - Jo? nulla. » Part, p. OCccCHIEGGIATO. 

Occhiellaia. s. f. Donna, a cui il sarto com- 
mette la cucitura degli occhielli de’ vestiti. 
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Occhiellatura. s. f. La fila degli occhielliin 
un vestito. 

Occhiéllo. s. m. Quel piccolo taglio, largo 
quasi come un occhio, che si fa nelle vesti, e nel 
quale entra il bottone: « Far gli occhielli: — Ri- 
cucire un occhiello: ~ Portare il nastro all’ oc- 
chiello. » i 

Occhiétto. dim. 6 vezz. di Occhio: « Che oc. 
chietti furbi che ha quella bambina! » | Occhietto 
T. stamp. dicesi Quel foglietto che talvolta si 
pone innanzi al frontespizio, nel cui centro si 
stampano alcune parole a designare pit special- 
mente la materia 0 a dire il sunto del frontespizio 
stesso. V’ hanno anche Occhietti intermedi, )’og- 
getto dei quali 6 di separare le varie materie di 
cui si compone il libro, o le varie parti di esso. 

Occhino. vezz. di Occhio, detto specialm. di 
quello dei bambini: « Begli occhini che ha quel 
bambino! —- Ti se’ fatto male a un occhino? » 

Occhio. s. m. Quel globetto, che negli animali & 
organo della vista, e ne sta uno per ciascuna or- 
bita o cavita, posta nell’uomo e in molti animali 
sotto la fronte.Spesso nel singolare si comprendono 
ambedue gli occhi: «Occhi grandi, piccoli, a man- 
dorla: - Occhi vivi, languidi, stupidi: - Occhi ci- 
lestri, bianchi, neri, castagni (rispetto al color 
della pupilla): - Occhi accorti, furbi, stupidi, me- 
lensi: - Occhi di birbone, di ladro, di galantuo- 
mo ec. (come indizio dell’animo, dell’indole, dei 
costumi dell’uomo): - Aver male agli occhi: ~ 
Infermita d’occhi: — Venir le lagrime agli occhi: 
-Aprire, Chindere, Volgere, Stralunare gli oc- 
chi: - Preparare anatomicamente un occhio: - 
Occhi del bove, del cavallo, del leone: — Si credo 
volgarmente che le talpe non abbiano gli occhi. » 
|| Occhio di vetro, Occhio artificiale, fatto di ve- 
tro, che alcuno tiene nella cavita, ove non 4 piu 
Vocchio naturale, perduto per qualche infermita. 
||E per La vista istessa: « Occhio acuto, debole: 
-Avere gli occhi buoni: - L’occhio mi porta an- 
che venti miglia in lontananza. » || E fig. riferito 
alla mente o all’anima: « L’occhio della mente 
vede cid che gi occhi del corpo non possono. » 
le per Sguardo: « Volger gli occhi: - Fissar gli 
occhi in un oggetto: - Abbassar gli occhi per 
vergogna, pudore, modestia: - Rivolger gli occhi 
da una cosa; —- Avere addosso gli occhi di tutti. » 
fig. per Persona che osserva gli altrui anda- 
menti: « Molti occhie molte orecchie, senza che 
tu te n’accorga, ti guardano e ti ascoltano: - 
L’ha circondato di tanti occhi, che gli 6 impos- 
sibile far nulla nascostamente. » || E Occhio dicesi 
anche per Accortezza, Giudizio: « Qui ci vuole 
molt’occhio: - A trattar con lui ci vuole occhio: 
- Avete fatto una cattiva spesa; ma gia si sa 
che non _avete occhio, » || Esser l’occhio destro o 
diritto di alcuno, dicesi di Persona sommamente 
cara ad altri: « Non gli toccate quel figliuolo, 
ché 6 il suo occhio destro. » || Occhio di sole di- 
cesi di Donna bellissima: « Ha sposato una ra- 
gazza, che 6 un vero occhio di sole. »|| Occhio 
prendesi anche per Appariscenza, riferito a cose; 
onde le maniere Avere occhio e Dare occhio a 
una cosa, per Esser essa appariscente, e Farla 
tale: «I panni francesi hanno pit occhio dei 
panni inglesi: - Accomodano per bene le frutta 
nei canestri, per dar loro pil occhio. »| Occhio 
pio dicesi familiarm. per Sguardo tenero, amo- 
roso; onde la maniera Far Vocchio pio per Guar- 
dare amorosam. alcuna donna. || Colpo d’occhio 
Veduta, Prospetto: pit italianam. Occhiata. |] Mat 
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docchio, dicesi volgarm. per Fascino; onde Dare 
il mal d’occhio per Affascinare.|| Occhi di civetta 
diconsi in ischerzo Le monete d’oro.|| Occhio di 
pernice, Sorta di vino assai prelibato, di colore 
simile a quello degli occhi della pernice; e di- 
cesi anche dell’uva, con cui si fa: «C’era vin 
santo, moscado, occhio di pernice e molti altri 
vini generosi.»||— Occhio dicesi per similit. a 
molte cose, come a Quel piccolo segno nero che 
é nei fagiuoli di una particolare specie, molto 
pit piccoli dei fagiuoli bianchi, e che percid di- 
consi Fagiuoli dall’occhio. || Ed alla Gemma che 
gittano le piante: « Le viti hanno messo di be- 
eli occhi quest’anno. »||E a Quella finestra di 
forma ovale, che si fa per lo pit in alto a fine 
di dar luce a scale, anditi, stanze buie ec. |) Ei al- 
VApertura o Foro per lo pit nel mezzo di certi 
arnesi, come martello, zappa e simili, e nel quale 
sinfila il manico.||H in generale A qualunque 
foro piccolo e tondo, come quello che é nell’estre- 
mita delle branche delle forbici, del manico della 
padella e simili. || Occhi pure per stmilit. diconsi 
Le belle e rotonde macchie della coda del pa- 
vone. || Occhi al giuoco del biliardo si dicono 1 
Tre punti che prende ciascun giocatore innanzi 
di cominciare il giuoco della corda, i quali sono 
in una tavoletta da cid, rappresentati da un segno 
simile aila pupilla dell’ occhio.|]|.A occhio, posto 
ayverbialm. e usato per lo pid con qualche verbo 
estimativo, vale Per quanto si pud giudicare con 
la vista: « Giudicandolo a occhio, credo che sar& 
fra le cento e le centoventi libbre: - Ho comprato 
tutti questi scampoli; e ho fatto a occhio.» || A oc- 
chio e croce, Senza minuta considerazione, Alla 
grossa: « Gindicano sempre a occhio e croce: — 
Versi fatti a occhio e croce.»||A chius’ occhi, 
vale Senza alcuna, fatica: « Credono che un Vo- 
cabolario si possa fare a chius’occhi.» || A occhio 
col verbo Innestare, vale Inserendo nella pianta 
che si annesta l’occhio o la gemma di altra pian- 
ta.|| A cald’occhi, col verbo Piangere, vale Di- 
rottamente; oggi pit spesso A calde lagrime. 
|| A quattr’occhi, Da solo a solo: « Ho bisogno di 
parlarvi a quattr’occhi: - Se lo trovo a quattr’oc- 
chi, gli dird il fatto mio. »{|_A eolpo d’occhio, 
Alla prima occhiata, Subito: « A colpo d’occhio 
riconobbi la persona. » || A’miei, twor ec. occhi, 
Agli occhi del tale o dei tale altro, vale Secondo 
il mio, il tuo giudizio; « Agli occhi del mondo 
é felice; ma infelicissimo agli occhi di Dio. » || Di 
buon occhio, Di cattivo occhio col verbo Vedere, 
vale Con amore 0 con disamore: <« I] Ministro lo 
vede di buon occhio, e gli accorda quanto do- 
manda: — Non lo vedeva di buon occhio: - Mi vede 
di cattiv’occhio. »|| In un batter d’occhio, In un 
colpo @occhio, vale In un istante: « L’ha fatto 
in un batter d’occhio: - In un batter d’occhio vo 
e torno. »|| Sott’occhio, coi verbi Avere o Cadere, 
yale Sotto la propria vista: « Ho sott’occhio il 
rapporto che avete fatto: — M’é caduto sott’oc- 
chio un Sonetto curiosissimo del Pananti.» || Sotto 
gli_occhi, vale In. presenza, Assai vicino agli 
occhi: « Cerca la scatola, e ha sotto gli oc- 
chi. » || — Mopr. Aprire gli occhi, dicesi per Na- 
scere. E per contrario Chiuder gli occhi, che 
dicesi per Morire. || Aprir gli occhi, Tenere gli 
occht aperti, e Stare ao con eli occhi aperti, 
vale Stare vigilante, Stare all’erta: « Trattando 
con certe persone bisogna aprir bene gli occhi: 
~ Preparano la rivincita; ma i Tedeschi stanno 
a occhi aperti.»|| Aprir gli occht a uno, Farlo 
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accorto di checchessia, Toglierlo dall’errore o in. 


ganno 0 ignoranza in cui era: «Se non era un 
amico che gli aprisse gli occhi, certamente si 
rovinava: — Quelle parole mi apersero gli occhi.» 
|| Avere o Tener gli occhi alle mami, vale Os- 
servare che altri non rubi: « Conducetelo in cu- 
cina; ma tenetegli eli occhi alle mani. » || Avere 
gli occhi d’ Argo, Bssere oculatissimo: « Nean- 
che ad aver gli occhi d’Argo, ci si potrebbe sal- 
vare dai furti di questi scarpatori. » || Avere gli 
occhi di dietro, 0 nella nuca, vale Non vedere; 
e fig. Non aver buona cognizione: « Ogni tanto 
inciampa ne’sassi; si vede bene che ha gli occhi 
nella nuca.»|| Avere gli occhi di lince, Aver 
vista acutissima. || Aver gli occhi tra’peli, Pro- 
priam. dicesi di chi essendosi svegliato di poco 
é ancor sonnacchioso; e per estens. diciamo Non 
veder bene: « Ragazzo, che hai gli occhi tra’peli? 
0 non vedevi che c’ero 10? »|| Aver la benda agli 
occhi, Eissere acciecato da qualche passione, e 

articolarm. da quella dell’amore, Non conoscere 

ene le cose: «Inutile parlare di lui alla mamma, 
che ha la benda agli occhi: - Gl’innamorati per 
solito hanno la benda agli occhi. » || Aver gli oc- 
chi addosso ad alcuno, Stare attento a tutto cid 
che fa, ai suoi andamenti e simili: « A quella 
ragazza bisogna tenerle gli occhi addosso, per- 
ché mi pare che pigli una cattiva piega: — Con- 
ducetelo di 14; ma tenetegli gli occhi addosso. » 
|| EH riferito a cosa, Prestarvi attenzione, Badarvi 
bene: « A questo bisognera che abbiate l’occhio 
Voi. » {| Avere di una persona 0 cosa fino agli 
occhi dicesi familiarm. per Esserne assai stufo: 
« Di cotesto ciarlone ne ho fino agli occhi: - Di 
questo lavoro ne ho fino agli occhi. » Pit comu- 
nem. Esserne pieno fino agli oechi.|| Cavare 0 
Levare un occhio ad alcuno, vale figuratam. 
Fargli gravissimo dispiacere, togliendogli cosa che 
a lui sia molto cara: « Gli tolse il fiasco @’avanti, 
che parve. gli cavasse un occhio. » || Cavarsi una 
cosa dagli occhi, Darla altrui con grande rincre- 
scimento: « Mi dette quelle cento lire, ma con 
tanto rincrescimento che parve se le cavasse 
dagli occhi. » || Cavarsi 0 Levarsi gli occhi di- 
cesi di due o piu persone che si odiano fieramen- 
te: « Suocera e nuora si caverebbero gli occhi. » || 
Chiuder gli occhi ad uno, Assisterlo negli ul- 
timi istanti della vita: « Quando morrd ayrd 
almeno ‘qualcuno che mi chiuda gli occhi. »|| 
Non chiudere, 0 Non poter chiudere.un occhio, 
per Non prendere o Non poter prender sonno: 
« In tutta la nottata non ‘ho chiuso un occhio. » 
|_Chiudere un occhio, e tutte e due gli occhi, fig. 
Far le viste di non vedere, Lasciar passare come 
inosservata una cosa, e quindi non punirla, o non 
farne risentimento: « Vede pur troppo certi in- 
convenienti, ma chiude un occhio e tira via: — 
Qualche yolta il chindere un occhio- 4 cosa pit 
savia che aprirli tutti e due: - Il marito chiude 
un occhio, e qualche volta tutti e due. » || Costare, 
Valere e simili un occhio, vale Costare moltis- 
simo: « Il vino quest’anno costa un occhio: — 
Quella villa gli costa un occhio. »|]| Dare 0 Get- 
tare la polvere negli occhi, Procurar @’ingannare 
con vane apparenze: « Von quelle lodi vorrebbe 
darmi la polvere negli occhi: - Il mondo é di 
coloro che pia gettano la polvere negli occhi.» 
|| Dar @occhio ad alcuno, Fargli cenno ammic- 
cando: « Incomincid un discorso molto imprudentes 
ma io gli detti d’occhio a tempo: - Bisognava 
vedere come si davano d’occhio tra loro! » || Dar 
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nell oacchio, propriam. Fare impressione nella vista, 
Correre alla vista; © perJo pin dicest di cosa appa- 
Tiscente troppo: « Cerca ui pio nelia stanza per ve- 
dere se quel libro ti desse vellocchio: =Cotesto gran 
fiocco da tropyo nellucchiv. » || HE fig. Richiamare 
(a sé Ja nostra attenzione, ovvero Suscitare in noi 
sospetto: « C’erane det difeta in qne! lavoro; ma 


non eli dettero nelVocchio: — Mi dette nell ucchio 
quel suo fare impacciatu. » {| Dure un occhio a 
cosa 0 persona, Badarla, Vegliarla, Custodirla 
per aitri: « Vi lascio questi ragazzi; dategli un 
occhio finché non torno. » || Wsser sempre agli 
occhi, dicianio di due persone che .si nemicano 
continuamente: « Fratello e sorella son sempre 
agli occhi. » || Mar d’occhio ad alcuno, \o stesso, 
ma men comune che Dar d’occhio. V. sopra. || Far 
gli occhi alle pulci, dicesi specialm. di donna 
valente in ogni lavoro: « Ha proprio le dita d’oro, 
 e farebbe gli occhi alle pulci. » || Lar Vocchio a 
“una cosa, Assuefarvi la vista: « Questi colori vi 
paiono brutti; ma quando ci ayrete fatto l’occhio, 
non vi parranno pit tali. » || Gwardare o Vedere 
con la coda dell’ occhio, Guardare senza rivol- 
gere direttamente l’occhio all’oggetto guardato, 
ma quasi di traverso, il che si fa per osservare 
pit occultamente che si pud: « Faceva vista di 
non vedermi; ma intanto mi guardava con la coda 
dell’occhio: — L’ ho veduto con Ja coda dell’ oc- 
chio. » || Guardare una cosa con locchio di bove, 
dicesi familiarm. per Ingrandirsela nel pensiero, 
Crederla maggiore di quello che 6: « Ogni cosa 
guarda con occhio di bove, ¢ ogni bruscolo gli 
pare una trave. »|| Lasciar gli occhi sopra una 
cosa 0 persona, Guardarla con desiderio intenso 
di averla: « Portarono dei chicchi; e quei ragazzi 
Ci lasciarono gli occhi sopra: — Guardava quella 
ragazza in modo, che pareva volesse lasciarci gli 
occhi. » || Mangiare, Divorare con gli occhi una 
cosa 0 persona, Guardarla con brama_accesis- 
sima: « La mamma divora cen gli occhi il suo 
bambino, Liamante l’amata. » || Di un cibo a noi 
appetitosissimo, dicesi Lo mangeret anche con gli 
occhi. || Mettere, Porre, Gettare e simili glt oc- 
chi sopra alcuno, Rivolgere i! pensiero sopra di 
Tui per qualche fine: « Ha messo gli occhi sopra 
mma buona ragazza, e vuole sposarla: - Ho bi- 
soeno di un copista, e ho messo gli occhi sopra 
di voi. »|| Mettere innanzi agli occhi, lo stesso 
che Mettere in vista, Rappresentare, e dicesi an- 
che nel fig.: « V’ ho messo innanzi agli occhi 
tutto quello che ho: - Mettcre innanzi agli occhi 
le virti altrui, » || Non avere i primi occhi, dicesi 
familiarm. di persona che non sia pit giovane. 
|| Non avere ancora rasciutti gli occhi, dicesi di 
racazzo quando egli parla od opera piu che non 
consentirebbe la sua eta: « Guardate quel mo- 
nello; non ha ancora rasciutto gli occhi, e gia 
' fuma come un grande. »|| Von veder lume che 
| per gli occa di una persona, Amaria di sommo 
‘amore: « Non vede lume che per gli occhi di 
- quel figliuolo. » || Non avere né occhi, né orecchi, 
' Non guardare né ascoltare i fatti_ degli altri: 
« La servitu per le case bisoona che non abbia 
né occhi, né orecchi. » || Von battere, 0 Non muo- 
vere occhio, Guardar fissamente, Stare attentis- 
simo: « Quando parla il maestro, non batte oc- 
chio. » || Non essere acqua da occhi. V. Acqua. 
|| Passar d’occhio una cosa o persona, Non ve- 
der persona 0 cosa che ci passi dinanzi, 0 dinanzi 
a cui noi passiamo: « Sta’ bene attento perché 
non ti passi d’occhio: = Non lho veduto; si vede 


= EGGS =: 


OCC 


che m’é passa‘o d'oechio. » || Ed anche per Non 
avverlire checchessia: « Ci sung rimasti aleani 
spropusitt. che sou passati (occhio al maestro: 
— Non gli passa docehio malla, e vedrebbe i] pel 
nell’uovu. » | Zuseer Voccehio, Guardare con sodis 
sfazione wna cosa che ct piacetas « Loavaru pasce 
i] sno vcchio nel sacchetto dei quattriui: - Pasee 
Vouchio nella coutemplazione delle bellezze della 
natura. » || Perder d’occhio una persona 0 cosa, 
Non vederla pit, e dicesi per lo pik di oggetto 
che si allontani tanto da noi, che la nostra vista 
non basti a seguirlo: « Lo vidi scendere nella 
valle e poi salire su pel monte, e quindi sull’al- 
tro monte, finché lo persi d’occhio: - I] pallone 
si alzd tanto che quasi lo perdemmo d’occhio. » 
|| E Non perder d’occhio una persona, dicesi per 
Vegliar sempre i suol andamenti: « Bisogna que- 
sto ragazzo non perderlo d’occhio neanche un mi- 
nuto.» || Perdere il lume degli occhi, propriam, 
Perdere Ja vista; ma dicesi spesso anche nel fig. 
per Gravemente adirarsi, tanto da perderne la 
ragione: « A quelle parole perdette il lume degli 
occhi, e Comincid a menar bastonate a diritta e 
a maucina. » || Saltare agli occhi di uno, vale 
Fare atto di voler per ira cavargli gli occhi: 
«Senza tanti discorsi glisaltd agli occhi, e pareva 
che lu volesse sbranare. »||\e Salture una cosa 
agli occht, vale Rivolgere a sé la nostra attenzione. 
|| Seguitare con V’occhio, Continuare con losguardo 
a tener dietro a un oggetto che s’allontana.||Spen- 
dere gli occhi e con pit efficacia Spendere il cuore 
e gli occhi, dicesi jamiliarm. per Spendere mol- 
tissimo: « Ha speso per quel ragazzo il cuore e 
gli occhi, e non ne ha ricavato nulla. » || Schizzar 
gli occhi, dicesi di chi sente invidia che ad altri 
sia accaduto qualche buona ventura o che sia 
avuto in onore: « Lo veggo, gli schizzano gli oc- 
chi, perché ho avuto questa piccola eredita. » || 
Strizzare 0 Stringere Vocchio a wno, Fargli 
cenno con locchio: « Credevo che parlasse sul 
serlo; ma mi strizzd locchio, e capil che faceva 
per celia. »|| Uscir degli occhi una cosa, dicesi 
per Darla mal volentieri, privandone sé stesso: 
quel poco che mi da par che gh esca sempre 
dagli occhi. » || Proversr. Occhio non vede, cuor 
non crede, Le miserie altrui non vedute o cono- 
sciute, difficilmente si credono.|| Occhio non mira, 
cuor non sospira; Lontan dagli occhi, lontan 
dal cuore, La lontananza scema od estingue 
Yamore. || L’occhio del padrone ingrassa il ca- 
vallo, Chi rivede spesso e con diligenza le cose 
sue fa molto maggior profitto, che fidandosi . 
negli altri. || In terra di ciechi, beato chi ha 
un occhio solo, Tra gl ignoranti e gl inesperti 
chi sa un poco é tenuto per dottissimo. || Zi oc- 
chi bisogna toccarseli con le gomita, per avver- 
tire che quando uno ha male agli occhi, bisogna 
che non se gli stropicci, ché son parte delicatis- 
sima del corpo e facilmente irritabile. || Veggon 
pitt quattr’occhi che due, EB pin difficile che altri 
8s’ inganni 0 sia ingannato, che consigliandosi con 
alcuno, od operando insieme con lui. 

Occhiolino. dim. d’Occhio; usato pil spesso 
nella maniera Far Pocchiolino per Stringer l’oc- 
chio ammiccando: « Mi fece V’occhiolino, ed io 
capil subito. » 

Occhitito. ad. Pieno d’ occhi: « L’occhiuto 
Argo: = I poeti fingono la fama occhiuta. » 
| Detto della coda del pavone, Che é piena di 
belle macchie in forma di occhi. 

Occidentale. ad. D’occidente, Che rimane 
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nelle parti d’occidente: « Punto occidentale del- 
lYorizzonte: — Paesi occidentali: - Europa occi- 
dentale, » || Le regioni situate all’occidente, ed an- 
che i loro abitatori: « Impero occidentale: - Po- 
poli occidentali, » 

Occidénte. s. m. Quello dei quattro punti car- 
dinali dell’ orizzonte, dove pare che tramonti il 
sole; pia comunem. Ponente. 

Occhiéne. accr. d’Occhio: « Ha certi occhioni 
che pare -un bove. » 

Occhiuzzo. dim. D’occhio. 

rte heen ad. T. anat. Appartenente all’oc- 
cipite. 

Occipite. s.m. T. anat. Parte posteriore del 
capo; volearm. Nuca. 

_Occipizio. s. m. J’. anat. Lo stesso che Oc- 
Cipite. 

Occorrénte. ad. Che occorre 0 abbisogna a un 
dato effetto: « Ha preparato tutte le cose occor- 
renti al viaggio: - Provvederd le cose occorrenti.» 
|| E in forza di sost.: « Gli manca 1’ occorrente: 
-— Ha tutto l’occorrente per iscrivere: — Provve- 
dersi dell’occorrente. » 

Occorrénza. s. f. Bisogno: « Inogni sua occor- 
renza faccia conto di me: - Le occorrenze della vita 
sono molte e varie. » {| In senso particolare e per 
un certo eufemismo, I] bisogno di andar del corpo, 
nella maniera Fare le swe occorrencze. || © per 
Occasione, Congiuntura: « In qualunque occor- 
renza ella mi creda buono a qualche cosa, faccia 
capitale di me. »|| All’ occorrenza, Al bisogno, 
an faccia bisogno: « All’occorrenza mi varrd 

i lei. » 

Occorrere. intrans. Bisognare, Far di biso- 
gno: « Mi occorrerebbero mille lire: - Non occorre 
che ella venga da me: — Mi occorre di avere 
questi pochi quattrini: - Quando di qua ti occorre 
qualche cosa, scrivi liberamente. » || Von occorre 
altro, usasi ellitticam. per dire: Ho inteso, Non 
fa bisogno d’altro: « Se ella me ne da un cenno, 
non occorre altro. »||E per Avvenire, Accadere, 
per lo pid all’imprevista: « Alle volte occorre di 
sentire e veder cose che niuno si penserebbe: — 
Questi fatti occorsero con meraviglia di tutti.» 
Part. p. Occorso. 
pvocuapie: ad. Che pud o Che deve occul- 

rsi. 

Occultaménte. avv. In occulto, Nascostamente, 
Celatamente. 

Occultaménto. s.m. L’occultare, Nascondi- 
mento. 

Occultare. trans. Nascondere: « All’ avvici- 
narsi de’nemici ognuno occultd le sue cose pit 
preziose: - Lo occultarono in una cantina. »|| EB 
per Celare: « Occultare la gravidanza, il furto: 
— Occultare le proprie colpe. » || v2fless.: « Si oc- 
cultd in un sotto scala.» Part. pr. OccULTANTE. 
Part. ». Occunrato. 

Occultazidne. s. f. Occultamentd. || 7. astr. 
La sparizione di una stella e di un pianeta per 
la interposizione della luna. 

Occulto. ad. Celato, Nascosto, contrario di 
Palese e di Manifesto: « Effetti che dipendono 
da occulte cagioni: - Conosce ogni pit occulto 
pensiero: —Quella deliberazione rimase occulta: 
- La scienza occulta dei Magi.» || In occulto posto 
avverbialm. vale Occultamente, In segreto. 

Occupaménto. s. m. L’occupare. 

Occupare. trans. Illegittimamente usurpare 
appropriando a sé, e Non legittimamente posse- 
dere: «Gl'indegni occupano gli uffici che dovreb- 
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bero darsi ai meritevoli. » || Per Impadronirsi le. 
-teompe ck Prender possesso: « I] governo ita- 
iano ha occupato molti conventi. » || Detto di mili- 
zie, Entrare in un paese, in una cittad, in una for- 
tezza ec., e tenerla sotto di sé: « Gli eserciti prus- 
siani occuparono due terzi della Francia: - Dopo 
un lungo assedio, la citta fu occupata dai ne- 
mici. » ||  riferito a onori, uflici, dignita e simili, 
Sostenerli, Esercitarli: « Occupa un bel posto 
nella magistratura: - Occupano le pit alte ca- 
riche: - Pio IX occupa da 28 anni la sede pon- 
tificia. » || Tenere uno spazio, e riferiscesi cosi a 
persone come a cose: « Vede, io son secco, e oc- 
cupo poco posto: — Quest’ armadio occupa tutta la 
stanza.» || Detto di pensieri, cure, passioni, pregiu- 
dizi e simili, vale Comprender l’animo, Dominarlo: 
« Il pensiero del suo avvenire mi occupa tutto: — 
I pregiudizi occupano Ja mente delle moltitudini: 
— L’amore 6 passione che facilmente occupa il cuo- 
re. »|| Occupare alcuno in checchessia, vale, Fare 
che in esso spenda l’opera propria, Dargli da fare, 
da lavorare, e usasi anche senza il compimento 
indiretto: « Lo ha occupato nei lavori della cam- 
pagna: — Guardate se vi riuscisse di oceuparmi in 
qualche modo quel ragazzo. »|| Riferito anche a 
tempo: « Questo lavoro mi occupera tutta la setti- 
mana. »|| Ed Occupare il tempo in una cosa, vale 
Spenderlo in essa: « Uccupa tutto il suo tempo 
nei divertimenti. » || rifless. Oceuparsi in o di 
una cosa, Spendere in essa !’ opera propria, il 
proprio studio, attendere ad essa; «Si occupa di 
num smatica: - Per tutta la vita si occupd di yo- 
caboli: - Si occupa in corbellerie, e trascura eli 
studi. » || Occuparsi dei futti altrui, vale Voler sa: 
pere di essi, Parlarne ec.: «Non vi occupate, vi pre- 
go, de’fatti miei: - S’occupa sempre de’iatti devi 
al‘ri. » || E Occuparsi detto assolutam.vale Trovar 
da fare, da lavyorare: «In un anno non ha trovato 
da occuparsi. » Part. pr. Occupants. || In forza di 
sost. I) primo occupante, Colui che acquista di- 
ritto di possesso per la ragione d’essere stato il 
primo ad occupare un luogo 0 una cosa, che non ap- 
parteneva ad alcuno: «Spesso la forza é il diritto 
del primo occupante. » Part. p. Occupato. - Ad.: 
« Tutti i posti sono occupati: - Entrd nella citta 
gia occupata.» || E per Intento ad una cosa: 
« Ora é occupato a scrivere: —E tutta oceupata 
dietro a quella figliuola. » || assolut. detto di per- 
sona, vale Che ha al presente delle faccende, che 
lo ritengono a sé: « Bra 6 occupato, e non riceye 
nessuno. » 

Occupazioncélla. dim. di Occupazione, Occu- 
pazione, Faccenda leggera: «Sono, é vero, oc- 
cupazioncelle, ma che pure portano via molto 
tempo. » 

Occupaziéne. s. 7. L’ occupare, riferito spe- 
cialmente a luogo: « Occupazione di suolo pub- 
blico: - Occupazione del paese nemico: — L’occu- 
pazione talora é uno dei fonti del -diritto di pro- 
prieta. » || E per Negozio, Faccenda e simili: « Uo- 
mo che ha molte occupazioni: — Trovatemi un’oc- 
cupazione qualunque: —- Occupazione seria, grave, 
ridicola. » 

Océano. s.m. Il mare che circonda tutta la 
terra. || & pur nome di Mare speciale: « Il grande 
oceano: - L’oceano atlantico. »|| fig. Vastita, Im- 
mensita, come: « Un oceano di bene, di letizia 
celeste. » 

Ocra. s. f. Terra di color giallo, e alle volte 
rossiccio, che si trova nelle miniere. 

Oculare. ad. Di occhio, Attenente ad occhio, 


I ee ee 


cu 


; || Detto di Testimone, Che rferisce od attesta una 


cosa da lui veduta co’propri occhi, e contrappo- 
nesi a Testimone auricolare. || Aggiunto di Lente, 
di un cannocchiale 0 microscopio composto, e di- 
cesi Quella che 6 situata dalla parte dell’occhio 
dell’ osservatore. || Usasi anche in forza di s. m.: 
« Mi s’4 rotto loculare del microscopio. » 

) A avv. Con oculatezza, Con cau- 

a. 

Oculatézza. s. f. L’ essere oculato, vigilante, 
circospetto. 

Oculato. ad. Canto, Avvertito: «Ei un uomo 
molto oculato: - Giudice, Medico, Amministra- 
tore oculato, » 

Oculista. s.m. Chirurgo, che fa suo studio 
speciale le malattie degli occhi e la loro cura: 
« La Germania ha valenti oculisti: - Oculisti che 


finiscono d’acciecare i malati. » 


Oculistica. s. f Quella parte della scienza chi- 
rurgica, la quale ha per soggetto le malattie 
degli occhi. 

Od. vedi 0. 

Ode. s.f. Sorta di componimento lirico, che 
esprime il sentimento con una forma di versi 
atti a cantarsi, pieni di vivacie graziose imma- 
gini: « Le Odi di Pindaro, d’Orazio: - Ha scritto 
un’Ode saffica, alcaica ec. » || Ode libera, Ode com- 
posta senza legge rigorosa di metro. » 

Odéo. s.m. T. stor. Edifizio destinato presso 
i Greci alla prova della musica, che doveasi can- 
tare sul teatro, ed era come un Piccol teatro. 

Odeporico. s. m. Itinerario, Descrizione di un 
viaggio. Cosi questa, come la seguente, son voci 
da letterati. 

Odeporico. ad. Spettante a materia di viaggi. 

Odiabile. ad. Da essere odiato, Degno di odio: 
«Il male é odiabile per sé stesso. » 

Odiare. trans. Portare odio aqualcuno: «Tutti, 
poveri e ricchi, lo odiano: - So che mi odia mor- 
talmente: non per questo gli sard nemico: - A 
chi ti odia rispondi con amore. »||E per Avere 
in odio, in aborrimento: « Odio i complimenti: - 
Odio le bugie: - Odiano lo studio: - Odiano la 


luce della verita.» Part. 2 OpraTo. 
a 


a ee 


Odiatore-trice. verb. Odiare; Chi o Che 
odia: « Odiatore della ipocrisia: - Odiatori delle 
virtu. » 

Odicina. dim. e vezz. di Ode, Piccola ode: 
« Ha spiegato due odicine di Anacreonte: - Ha 
scritto una odicina veramente graziosa. » 

Odiernaménte. avv. Nel tempo presente, 
Odierno. 

Odiérno. ad. Del tempo presente. 

Odio. s. m. Passione che fa desiderare 0 voler 
male altrui; contrario d’Amore: « Odio invete- 
rato: — L’ odio 6 il veleno dell’ amicizia: - Se- 
minare gli odi: —- Odio mortale: — Mosso da 
odio:—Serbare odio ec. » || E per Odiosita: « Gran- 
de fu l’ odio del fatto: - Si acquistd molto odio 
presso tutti: - C’é chi per timore dell’odio si ri- 
tiene dal far quel che dovrebbe. » In tal senso 
non si userebbe mai nel pil. || Avere in odio, 
Portare odio, Odiare, Aborrire: «Io ho in odio le 
bugie pit che il fumo agli occhi: - So che egli mi 

orta molto odio. » || Hssere in odio ad alcuno, 

ssere odiato da esso:« Dopo quel fatto é in odio 
a tutti: - Fa il grazioso, e non sa che é in odio 
agli uomini e alle donne. »|| Fare una cosa in 
odio di alcuno, Farla perché si odia quella per- 
sona: « Libro condannato in odio dell’autore. » |] 
E poi maniera strana il dire In odio alla leg- 
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ge, In odio agli alirui avvertimenti e simili, 
nelle quali maniere veramente non cade l’idea 
dell’odio. 

Odiosaménte. avy. Con odio, In maniera 
odiosa, da destare odiosita. 

Odiosita. s. f; Qualita astratta di cid che é 
odioso: « Fuggono la odiosita, anche a scapito 
della giustizia: - La odosita dei paragoni. » || E 
per Odio, che uno si procura con le sue azioni. 

Odidso. ad. Che eccita l’odio, Vindignazione: 
«I paragoni son sempre odiosi; ( s’intende par- 
ticolarmente di quelli tra due persone): - Mi 
tocca a fare tutte le parti pid odiose. » 

Odontalgia. s. f T. med. Dolore de’ denti. 

Odontalgico. ad. Ageiunto che si da ai rimedi 
adoperati per vincere il dolor dei denti; e usasi 
anche in forza di sost.; « Gli odontalgici sono 
molti, ma tutti pit o meno inefficaci. » 

Odoracchiare. intrans. Renderetanto oquanto 
odore di una cosa. Part. », ODORACCHIATO. 

Odorare. trans. Fiutare, Attrarre 1’ odore: 
« Lasciami odorare questa rosina: - Guardi che 
bella-cardenia: la odori un po’.»|| Odorare una 
cosa, Averne sentore, indizio, Subodorarla: « Bada, 
se lo odora il babbo, lacosa andra molto male.» 
l|¢vtrans, Rendere buon odore, Spargere odore, 
Olezzare: « Le camelie non odorano: — Senti co- 
me odorano queste mammole. »|| EH Odorare di 
una cosa, Rendere odore simile all’odore di essa: 
« Pomata che odora di vainiglia: - Di che odora 
cotesto vaso? — Di vin santo. »|| fig. Odorare di 
sciocco, di maligno, di bugiardo e simili non 
buoni odori, vale Aver tanto 0 quanto dello sciocco, 
del maligno ec. || ed anche di cosa, per Aver 
questa o quella qualits non buona: « Cotesto 
discorso mi odora di bugia. »|| Odorare, detto 
di cani da caccia, vale Fiutare, Annasare per 
iscoprire 0 rintracciare la fiera., Part. p. ODORATO. 

Odorativo. ad. Atto ad odorare, Che ha virtu 
di odorare: poco comune. 

Odorato. s.m. Senso dell’ odorare, mediante 
cui l’animale ha la sensazione dell’odore: « Odo- 
rato fine, delicato, acuto, ottuso: - Avere un buon 
odorato. » lle fig. Avere un buon odorato dicesi 
di persona sagace, accorta; lo stesso che Avere 
buon naso. 

Odore. s. m. Grata sensazione che producono 
sopra il senso dell’odorato le emanazioni di certi 
corpi: «Le camelie son senza odore: - Le mam- 
mole hanno un grato odore: — L’odor della ma- 
gnolia 6 troppo grave: — Senti che odore deli- 
zioso! - Odore d’incenso: — Rendere, Mandare 
odore. » || Cattivo, Pessimo, Tristo odore, Spiace- 
vole sensazione prodotta sull’odorato: « In quella 
stanza c’6 un gran cattivo odore:- I] luogo manda 
un pessimo odore. »||E per Sostanza, Cosa odo- 
rifera: « Mettici un po’ d’ odore: —- Ha sempre 
mille odori per le tasche. »|| Odovi nel pl. di- 
consi Quelle erbucce che si adoperano per dar 
grazia alle vivande, come prezzemolo,'bassilico ec.: 
« Compra una palla di cavolo, e due odori. »|| 
fig. Indizio, Sentore, nel modo Avere odore di 
una cosa: «Qualche odore ne ho avuto; ma ancora 
non ne son bene informato. »|| Dar di sé buono 
odore, Dare indizio della propria bonta coll’ope- 
rar bene. || Fama, Opinione, pit spesso nelle ma- 
niere Lssere in buono o cattivo odore, Essere, 
Morire in odore di santo, ec. 

Odorifero. ad. Che getta odore, Che rende 
odore. 

Odorosaménte. avy, Con odore. 
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Odoroso. ad. Odorifero, Che ha odore: « Fiore 
molto odoroso: - Le camelie non sono odorose. » 
“Odorino. dim. di Odore; Odore delicato, leg- 
gero: « Gli amorini hanno un odorino assai gen- 
tile. » 

Odoraccio. pegg. di Odore; Cattivo odore: 
« Questo stracotto ha un tale odoraccio, che fa 
dar di. stomaco. » 

Odorosétto. dim. di Odoroso, Alquanto odoroso. 

Offa. s. f. Schiacciata, Focaccia, composta di 
farro, e anche di altre varie cose; ma oggi non sl 
adoprerebbe che nella maniera Dar Voffa al cer- 
bero, con allusione all’offa virgiliana, per Acque- 
tare qualche avido con doni, regali, mance. 

Offéndere. trans. Far offesa, ingiuria: «Of 
fendere con parole, con atti, con fatti, con so- 
spetti, col silenzio, col non fare: « Egli mi ha 
offeso, ma io gli perdono: - Sospettando cid tu 
mi offendi. » || dicesi anche delle parole, degli 
atti ec.: « Coteste parole mi offendono: - B un 
sospetto che mi offende: - L’ingiuria, diceva su- 

erbam. Catone, non mi offende: - Nessuno é of- 
eso se non da sé stesso. »|] Offendere Dio, di- 
ciamo per Commetter peccato, Trasgredire alla sua 
santa legge: « Temi di offendere Iddio:— Piuttosto 
che oftendere Dio, voglio dispiacere agli uomini. » 
|| E riferito a Giustizia, Legge, Onesta, Coscienza 
e sumili, vale Far cosa contraria alla giustizia, 
alla legge, alla coscienza ec.: « Cosi giudicando, 
ha offeso la giustizia: - La mormorazione offende 
la carita! - Operando in questo modo offenderesti 
la coscienza: - Neologismi che offendono la pu- 
rezza della lingua: —- Col turpiloquio offendono il 
buon costume. »||E per Recar danno, Nuocere: 
« Offendere alcuno nell’interesse, nella reputazione, 
nella fama, nel credito ec. » || E per Produrre dan- 
no in qualche parte del corpo: « Gli tird un colpo 
di sciabola, ma non V’offese. » || E riferiscesi anche 
a cose nateriali, e specialm. a piante, per Danneg- 
giarle: « Il freddo ha offeso le piante: - Quando 
si ara bisogna badare di non offendere le viti. » 
|| Riferito a persona, vale anche Dispiacere: « Non 
mi offende il fatto, mi offende il modo.» {le per 
Far cattiva impressione: « Se in questo discorso 
c’é nulla che vi offenda, ditemelo: - Si pud ter- 
minare il contratto, se non c’é nulla che vi of- 
fenda. » || Offendere gli orecchi, Vudito, Vv odorato 
dicesi delle cose che su questi sensi fanno ingrata 
impressione. ||7ifless. Recarsi a offesa, a ingiuria 
checchessia: «Si é offeso perché non |’ ho salu- 
tato: - Si offende di ogni parola: - Gli ho detto 
questo, ed egli se n’é offeso.» Part. p. OFrEso. 

Offendibile. ad. Che pud essere offeso. 

Offensiva. s. f. Guerra offensiva, Guerra nella 
uale si assalta il nemico nel suo territorio.|| Pren- 
Were Voffensiva, Essere i) primo ad assalire. 

Offensivaménte. avv. In modo offensivo, Con 
offesa. 

Offensivo. ad Atto a offendere: « Armi offen- 
sive e difensive. »||Che offende o tende ad offen- 
dere: « Parole, Atti, Sospetti ec. offensivi. » || 
Guerra offensiva, Guerra in cui si attacca il ne- 
mico nel suo territorio. || Lega offensiva, Confe- 
derazione di due o pit Stati per andare addosso 
aun’ altra Potenza. » 

Offrire. trans. Presentare o Proporre una cosa 
ad alcuno, affinché 1’ accetti: « Offrire un dono: 
- Wha offerto delle pesche, ma io non |’ho vo- 
Inte: - Se le vuole, gliel’offro: - Gli offro la mia 
servitti: — M’ha Offerto i suoi servigi. » || Proferire 
ad alcuno una cosa, acciocché se ne serva: « Gli 
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ho offerto Ja mia casa: — Mi offerse la sua li- 
breria. » || Offrire a Dio una cosa, Dedicarla ad 
esso, Sacrificarlo: « Caino offriva al Sienore i frutti 
peggiori: — Offro a Dio Je mie tribolazioni in 
isconto de’miei peccati. » || Detto di patti, prezzo e 


_ simili, Proporlo, Esibirlo: «Gh ha-offerto mille li- 


re, ma non ha voluto accettare: - Mi offre queste 
condizioni, se io accetto. » || E assolut. riferito 
a prezzo: « Non si trova nessuno che Offra: — 
Offra, e poi le dird l’animo mio.»|}E per Pro- 
porre in vendita checchessia: « Offre la roba a 
sotto prezzo: — Ha offerto a molti la villa, ma 
ancora non ha trovato un compratore. » || E detto 
di uffici, dignita ec.: « Gli fu offerta la dittatura; 
ma la ricusd. » || E per Presentare, Esporre : « Of 
frire il fianco scoperto al nemico: — Offrire il 
petto alle spade. » || E per Dare, Porgere: « Que- 
sto mi offre la occasione di ringraziarlo. » || e per 
Promettere: « Affare che offre pochi guadagni. » 
||r¢fless. Presentarsi Venire innanzi, detto pit 
spesso di occasione: « Appena mi si offre la ocea- 
sione, non mancherd di servirlo: — Mi s’é offerta 
una buona oceasione di vendere la villa. » || Detto 
di persona, vale Esibire i propri servigi ec.: «Se 
volete, mi offro io. » Part. pr. OFFERENTE. || In 
forza di sost. Chi offre un prezzo: « Lo ha dato 
al primo offerente : - Si libera al maggiore e mi- 
gliore offerente.» Part. p. OFrFERTOo. 

Offerta. s. f. L'offrire: « Offerta di un dono, 
di un libro: - Non accettai Vofferta de’ suoi ser- 
vizi. » || Pioposta di prezzo per cid che si yuol 
comprare: « L’offerta non m’é dispiaciuta: - L’of- 
ferta é troppo grassa: — Mi fece una discreta of 
ferta. » || il Proferire merci 0 altre cose da ven- 
dere: « L’ offerta delle merci é segno di ribasso 
nei mercati: — L’ offerta supera la dimanda. » || 
Quei doni, che in alcune feste solenni si recano 
con pompa alla chicsa, e La pompa stessa: « Of 
ferte alla Madonna: - Domani ev é I offerta a 
Sant’ Atto. » || Andare a offerta o allofferta, An- 
dare solennem. alla chiesa a offrire dei doni. 

Offertaccia. pegg. di Offerta, specialm. nel 
senso di Proposta di prezzo ec.: « Mi fece un’of- 
fertaccia, ed io ruppi subito le trattative. » 

Offérto. part. p. da OFFRIRE. 

Offertorio. s.m. Una delle parti della Messa, 
nella quale il sacerdote fa l’offerta: « La messa 
é all’ offertorio. » {je Le parole che esso sacerdote 
recita. || ¢ La sonata che fa organo durante quella 
parte della Messa. 

Offésa. s. 7. Ingiuria, Oltraggio di fatti, di 
parole, di sospetti ec. || Offesa, dicesi pure per Im- 

ressione spiacevole nella vista o nell’ udito. || 

vazione dell’ assaltare, e del combattere il nemi- 
co.||Lesione prodotta da un colpo qualunque in 
una parte del corpo, in una pianta e simile. 

_Officina. s. f. Bottega; ma pit specialmente 
dicesi oggi Quella, dove si fanno lavori mecca- 
nici di molta importanza, e dove lavorano molti 
operai: « Officina Galileo: - In citta ha la bot 
tega; ma l’officina ’ha fuori delle mura. » 

Officinale. ad. T. farm. Aggiunto di quelle 
cose che spettano a farmacia. 

_Officiosaménte. avy. Cortesemente, Con offi- 
closita. Fic 

Officiosita. s. f- Urbanita, Cortesia: « Uomo 
di molta officiosita. » || Atto officioso: « Le sue 
officiosita sono anche troppe. » 

Officidso. ad. Che fa volentieri buoni nffici 
agli altri: « E persona molto officiosa: - E an- 
che troppo officioso, » || Officioso dicesi oggi di 


ee 
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Giornale, che abbia stretta relazione col Mini- 
stero, 0 con qualcuno dei ministri: « La officiosa 
Opinione. » 

- Offiscaménto. s.m. L’offuscare e L’offuscarsi: 
« Offuscamento della vista. » 

Offuscare. trans. Indurre oscurita, Oscurare, 
Adombrare: « Splendore che offusca Ja vista. » 
Togiiere il lustro, la chiarezza: « Offuscare un 
cristallo, un oggetto dargento ec. » || fig. « La 
sloria poctica di Torquato Tasso offuscd quella 
del padre. »||E per Scemare il merito altrul, De- 
trarre alla sua fama: « Tenterebbero con le mal- 
dicenze offuscare il suo nome; ma non vi rie- 
scono. » || ri/less. Oscurarsi: « Gli si é offuscata 
Ja vista: - ‘Le stelle si offuscano dinanzi alla 
luce del sole. »||Detto di memoria, Farsi debole 
assai e quasi annebbiarsi: « BE molto vecchio, 6 
Ja memoria gli si é assai offuscata. » Part. pr. 
Orruscante. Part. p. Orruscato. 

Offuscazione. s. f, Adombramento, Oscura- 
zione; e si usa anche nel fig.|| Z. ast. L’ecclis- 
sarsi del sole, o di un pianeta. 

Ofiéide. s.m. Grande strumento musicale di 
ottone, che ha voce molto graye, ed 6 assai utile 
nelle bande e nelle orchestre. 

Oftalmia. s. 7; T. med. Malattia che consiste 
nell’infiammazione di aleune parti dellocchio. 

Oftalmico. ad. Che @ relativo 0 appartiene 
all’oltalmia; e Detto di medicamento, Che giova 
a sanar l’oftalmia, || In forza di sgst. Colui che é 
malato di oftalmia: « EB oftalmico: -Spedale de- 
gli oftalimici. » 

Oga. Voce che si usa nella locuzione familiare 
Oga Magoga, che dicesi per significare regioni 
Jontanissime. e 

Oggettivo. ad. Che appartiene o si riferisce 
all’oggetto, o da esso dipende: « Realt& ogget- 
tiva: — Verita oggettiva: - Qualita oggettive: - 
Proposizione oggettiva. » 

Oggettivaménte, avv. In modo oggettivo, In- 
dipendentemente dal soggetto: « Considerar og- 
gettivamente una cosa. » 

Oggétto. s. m. Tutto cid che si presenta alla 
vista: « Ha disposto in bell’ordine tutti quegli 
oggetti: - Oggetti di belle arti: - Questo can- 
nocchiale ingrandisce poco gli oggetti. »|| Nel 
senso filosofico, Cid che é termine naturale o di 
un senso, 0 di una facolta dell’anima: «1 colori 
sono gli oggetti della vista, 1 sapori del gusto: 
— Il vero é oggetto della mente, il bene della vo- 
Jonta, il bello della fantasia ec. »|| Oggetto diretto, 
Quello che 6 direttamente percepito dal suo pro- 
prio senso; idiretto quello che da qualche altro’ 
senso: « La scabrosita dei corpi é oggetto indiretto 
della vista; » — comune Quello che pud essere ap- 
preso da pit sensi.||Tutto cid che serve di materia a 

- una scienza, 0 ad un’arte: «Il vero Poggetto della 

 filosofia: — Ciascuna scienza ha il suo proprio 
oggetto. »|| EH per Tuttocid che 6 motivo, cagione 
diun sentimento, di una passione, d’un’azione ec.: 


« La felicitaé 6 Voggetto det desideri di tutti: -» 


oggetto d’invidia a molti: - Oggetto di pieta, 
di risa ec. » {je per Il fine, che uno si propone: 
— «Qual’s loggetto di questo tuo viaggio? - Non 
ha oggetto nessuno, ma é per solo divertimento. » 

| Onde la maniera A oggetto di 0 che, vale A 
fine di, 0, che; ma son modi syarbati. || Oggetto 
T. gramm. Il termine su cui va a cadere wa- 
-gione propria o figurata, in eorrelazione col Sog- 
getto, che é L’agente: « Loggetto si mette in ac- 
cusativo: - Soggetto, verbo ed oggetto. »||.L’og- 
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getto interno, nel linguaggio de’ moderni gram 
matici, 6 Quello, la cui nozione & compresa in 
quella del verbo, come: Butlere un colpo; Com- 
battere una guerra ee. 

Oggi. avv. di tempo, 6 valé Questo presente 
giorno: « Oggi non ini sento bene: - Oeei & ve- 
nuto a visitarmi un mio amico:— Oggi o domani 
lo fo di certo. » || La parte del giorno dal mezzo di 
al tramontar del sole, opposto di Stamattina: 
« Vengo stamani? - No, vieni ogei: - Stamat- 
tina studio, ma oggi mi voglio divertire. » || Og- 
gidi, Il tempo, L’eta presente: « Oggi la gio- 
ventu studia meno d’una volta: - Oggi il par- 
lar di milioni 6 comune, come un tempo il par- 
lar di migliaia. »|| E nello stesso senso, ma in 
modo famil. Al di d’oggi, Al tempo d'oggi: « Al 
di Moggi & assai se un maestro non é@ nerbato 
dagli scolari.»|| D’oggi in domani, o simili, posto 
avverbialm. vale Da un giorno all’altro, Di giorno 
in giorno: « Potrebbe venire @ogegi in domani; 
perio bisogna star preparati. » || Oggi com’oggi, 

odo anche questo familiare, per Dire, ma con 
maggiore efficacia, Al presente, Proprio in quo- 
sto tempo: « Oggi com’oggi non potrei fare quello 
che facevo una volta: - Oggi com’oggi & impos- 
sibile; vedrd di servirla:in altro tempo. » || Da 
Oggi & Un mese, a UN anno ec. nello spazio di 
un anno, contando dal tempo presente. || Oggi a 
otto, Oggi a quindici, e simili, Otto o quindici 
giorni dopo oggi.|| Cavami Woggi e mettimi in 
domani, dicesi a significare Voler vivere senza 
pensare al domani: « Per me cavami d'oggi e met 
timi in domani, e sono pik che contento, Al re- 
sto ci pensi chi ci vuol pensare. »|| Da oggi in- 
nanzi, Dal di @ogegi al tempo ayvenire. || Da oggi 
in domani, Dal vedere a non vedere, Da un mo- 
mento all’altro.|| Non essere pit doggi née di 
deri, Non esser pit giovane. 

Oggidi. avy. di tempo, Nel tempo presente: 
« Oggidi I’'Italia 6 una nazione. » 

Oggigiorno. avy. di tempo, Lo stesso che 
Ogegidi. 

Oggimai. avv. di tempo, Oramai; ma par- 
lando si usa poco. 

Ggni. ad. indeterm. di numero, usato solo nel 
sing., @ vale Qualunque, Ciascuno: « Ogni uomo é 
mortale: - Portd seco ogni cosa: - Le auguro da 
Dio ogni bene. »|| Talora premettesi a Qualunque, 
dicendosi Ogm e qualunque per meglio com- 
prendere la universalita: « In ogni e qualunque 
caso il contratto dee tenere.» || Le locuzioni avver- 
biali Ogni tanto, Ogni poco, Ogni sei giorni ec. 
accennano ritorno di intervallo, e valgono Di 
tratto in tratto, A piccoli intervalli, A inter- 
valli di sei giorni ec: « Ogni tanto viene a 
trovarmi: - Ogni poco mi chiede qualche cosa: — 
Mi paga ogni mese, ogni settimana. » 

Ognintorno (D’). modo avv. Da ogni parte 
intorno, Intorno intorno: « D’ogniatorno era cir- 
condato d’una siepe: - Guardd d’ognintorno, ma 
non vide alcuno. » 

Ognissanti. s. m. ind. Giorno della solennita 
di tutti i santi, che 6 il primo di novembre: 
«Verrd per Ognissanti: - La sposa a Ognis- 
santi. » 

Ogniveggénte. ad. Che vede ogni cosa, Alla 
cui vista nulla pud rimanere celato; il che é pro- 
prio solo della divinita. 

‘ Ognora. avy. di tempo, Sempre, In o Per ogni 
empo. 

Ognoraché. Particella condizionale, Sempre 
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che, Ogni volta che: « Lo fard, ognoraché mi dia 
una buona garanzia. » ‘ ‘ 

Ognuno. pron. Ciascun uomo, o Ciascuno di 
coloro che son nominati nel discorso: « Ognuno 
ha da morire: - Ognuno ha i suoi doveri: - 
Ognuno di loro vada al suo posto. » || Ognun per 
sé e Dio per tutti, modo proverbiale per dire Cia- 
scuno badi a sé senza ingerirsi de’ fatti degli altri; 
ovvero Ciascuno s’ingegni come pud da sé mede- 
simo. 

Oh. inter. di dolore, di gioia, di meraviglia, 
ed anche di beffa: « Oh dolore! — Ho allegrezza! 
- Oh che piacere! - Oh! che sento! »|| Oh, inter. 
di chiamata, risponde, come per dire: Che vuoi? 
« Giuseppe? - oh. » é 

Ohi. inter. di dolore: « Ohi! tu_mi fa male: 
- Ohi! ohi! basta: - Gli fard dire oft! pit d’una 
volta. » ; ; 

Ohimé, Oimé. infer. di dolore: « Ohimé, mi 
sento male: - Per tutta la notte non ha fatto 
altro che dire ohimé! - Ohimé quanto tu vuoi; 
pure bisogneré che tu stia fermo. »|| KH in forza 
di sost.: «Se tu non vuoi altro che degli ohimeé, 
di questi ce n’é la cava in casa mia. » ; 

Oibo. inter. di negazione, quando la cosa ci 
desta o sdegno, 0 ripugnanza, 0 fastidio e simili: 
« Lo faresti tu questo? - Oibd! - Oibd! queste 
cose non si debbono fare. »|| EH con pit efficacia 
ripetuto Oibd, otbd! : : 

Ola. inter. di chi chiama o intima: « 01a! si 
avanzi qualcuno: - Ola! c’é nessuno? » 

Olanda. s. f. Tela di Olanda: «8’6 fatto un 
vestito d’Olanda fine. » 

Oleaginéso. ad. Oleoso, Oleaceo. 

Oleandro. s. m. Pianta arborea che fa bei fiori 
rossi, detta volgarmente Mazza di S. Giuseppe. 

Oleastro. s.m. Ulivo salvatico, de’ cui rami 
i Greci facevano le corone che davano in pre- 
mio ai vincitori de’ giuochi olimpici. — 

Olénio. s. m. Fiore favoloso, da cui si disse es- 
sere nato Marte. 

Oleosita. s. 7. Qualité di cid che 6 oleoso. 

Oledso. ad. Aggiunto che si da a cosa conte- 
nente pinguedine e untume dolio. 

Olezzare. intrans. Gettare, 0 Spirare grato 
odore. Pit comunemente Odorare. Part. pr. OLEZ- 
ZANTE. Part. p. OLEZZATO. 

Olezzo. s. m. Odore, Fragranza. 

Olfatto. s. m. Il senso dell’odorato. 

Olfattorio. ad. T. anat. Aggiunto di Nervo 
che corre dove risiede lorgano dell’odorato. 

Oliandolo. s. m. Colui che vende olio. 

Oliato. ad. Condito con olio: « Insalata, bene 
salata, ben condita e meglio oliata, e da un 
matto rivoltata, » dice una canzoncina che si ri- 
pete per avvertire come deve esser fatta |’ in- 
salata. || Detto di uliva, quando é colorita e ma- 
tura; pi comunem. Oliosa. || Oliato dicesi anche 
il fiasco rimasto untuoso per esservi stato lolio. 
|| Noce oliata, Quella guastata in modo che sem- 
, bra essere inzuppata d’olio, ed é di pessimo sa- 
“pore. Negli ultimi due sensi pit spesso Aoliato, 

Olibano. s. m. Nome dell’albero che produce 
Y incenso, ed anche L’incenso stesso; ma in que- 
sto senso, parlando, non si usa. Pap: 

Oliéra. s, f. Arnese di metallo 0 di cristallo, 
0 di legno o d’altro da tenervi, come incastrate, 
due ampolle di cristallo, una per Volio, Valtra per 
Vaceto, e da porsi sulla mensa. 

Oligarchia. s. f. Governo di pochi. 

Oligarchico. ad. Di oligarchia, Attenente a 
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oligarchia. || E in forza di sost. Fautore di oligar- 
chia: « Governo degli oligarchici. » 

Olimpiaco. ad. Delle olimpiadi: « Periodo olim- 
piaco, » 

Olimpiade. s. f. T. cron. Spazio di quattro anni, 
che correva da una celebrazione dei ginochi olim- 
pici all’altra, usati nella Grecia antica: «I Greci 
contavano gli anni per olimpiadi: — Primo, se- 
condo, terzo ec. anno della tale o tal’ altra olim- 
piade. » 

Olimpico. ad. Aggiunto d’alcuni giuochi, che 
si facevano dai Greci in Olimpia nell’ Elide, e 
dello stadio in cui si facevano, e della corona che 
si presentava al vincitore: « Giuochi olimpici: - 
Corone olimpiche. » || Odi olimpiche diconsi Quelle 
odi di Pindaro, che furono composte per vincitori 
nei giuochi olimpici. » y 

Olimpidnico. ad. T. stor. Combattitore yitto- 
rioso ne’ giuochi olimpici. 

Olimpo. s.m. Montagna della Tessagiia, sulla 
cui cima favoleggiarono 1 Greci il soggiorno degli 
Dei; onde dai poeti fu preso per II cielo stesso. 

Olio. s. m. Umore che si cava dall’uliva: « Olio 
puro, fine, grasso: - Olio comune: - Olio da lumi: 
- Metter l’olio nella lucerna: - Unger con V’olio: 
— Condire con Volio. » || Olio vergine, Quello fatto 
con ulive non ancor venute a perfetta maturita. 
| Dicesi anche ad Ogni altro liquore grasso 0 
untuoso che si tragga specialmente dalle sostanze 
vegetabili, come lino, sesamo, noce, mandorla ec. 
|| Olio santo, Olio consacrato per l’amministrazio- 
ne di alcuni sacramenti, e specialm. per l’estrema 
unzione. || H per La stessa estrema unzione: « Hs- 
sere, Ridursi all’olio santo: - Amministrare l’olio 


‘santo. » || Di un luogo, ove per solito si corrano 


aap pericoli, si dice familiarm. che bisogna an- 
darct con Volio santo in tasca.|| Ridurre uno 
all’olio santo, dicesi familiarm. per Bastonarlo 
a morte. || Olio di sasso, Quello che ogei dicesi 
comunem. Petrolio. || A olio, coi verbi Colorire, 
Dipingere e simili, vale Con colori stemperati con 
olio di noce. || Hd ellitticam. Quadro, Disegno, Ri- 
tratto ec. a olio, vale Quadro, Disegno ec. colo- 
rito a olio. |e Colori, Tinte a olio, Colori, Tinte 
preparate con olio. || Zitto, Cheto come V olio, 
vale Chetissimo: « Stava zitto come l’olio: - Bi- 
sognerebbe che stesse cheto come I’ olio. » || Di 
una bevanda, che si mandi git con grande faci- 
lita, si dice che sdrwcciola come Vl olio. || E di 
scritto, che sia, o che paia composto con somma 
agevolezza, diciamo che pare che sia venuto git 
come Volto: « Alcune poesie del Giusti paiono 
venute git come I’ olio; e invece costarono al 
poeta molta fatica. » || Aver consumato pit olio 
che vino, dicesi familiarm. di chi ha studiato 
molto; e per contrario Aver consumato pit vin 
che olio, di chi ha studiato poco. || Lssere come 
mettere Polio nel lume, dicesi di medicina, ri- 
medio, conforto e simili, che a un tratto riabbia 
la persona malata od afflitta. || Za verita & come 
U olio, sta sempre a galla, La verit’ o prima 
0 poi fa manifesta sé stessa, e vince la menz0- 
ena e la calunnia. || Von vi metler su né sale née 
olio, Dire una cosa tale quale come ella 6, 0 c0- 
me l’abbiamo udita, senza nulla aggiungervi del 
proprio. 

Oliosita. s. 7. Qualité di cid che @ olioso. 

Olidso. ad. Che ha in sé olio. || Detto di Noce, 
vale Guasta in modo che sembra essere inzup- 
pata dolio, 

Oliva. V, Utiva. 
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Olivastro. s.m. Lo stesso cho Oleastro. 

Olivastro. ad. Di color duliva, Che tende allo 
scuro, detto di carnagione. 

Olivélla. s. 7. TZ. art. L’ingegno delle chiavi, 
quando 6 fatto a forma di pera. ; 

Olivélla. s. f. Nome volgare della Cameléa. 

Olivetano. ad. Aggiunto di ordine monastico, 
che milita sotto la regola di 8S. Benedetto, e dei 
monaci 0 monache che vi appartengono.|| Hin forza 
di sost. Monaco appartenente. a quella regola. 

Olivéto. V. Univero. 

Olivo. V. Utivo. 

Olmaia. s. f. Terreno piantato d’olmi. 

Olmo. s.m. Pianta assai fronzuta, che serve 
di sostegno alle viti, e talora anche per orna- 
mento lungo le strade. 

Olocausto. s, m. Propriam. Sacrificio a Dio di 
tutta la vittima. Ma oggi non si userebbe che nel 
modo fig.: « Offrire in olocausto a Dio il proprio 
cuore, le proprie tribolazioni ec. » 

Olografo. ad. T. leg. Aggiunto di testamento, 
codicillo, Che é scritto di proprio pugno dal te- 
statore: « Testamento olografo. » 

Oltraccid. V. Outre. 

Oltraggiabile. ad. Sottoposto agli oltraggi: 
«Il povero é facilmente oltraggiabile dai potenti.» 

Oltraggiare. trans. Offendere con oltraggio: 
« Nessuno lo oltraggid che non si vendicasse: = 
Cotesto discorso, cotesto sospetto mi oltraggia: 
- 1 lusso di aleuni signori oltraggia la miseria 
del povero. » || E assolut.: « Ha un contegno che 
oltraggia: - Non oltraggi, le ripeto. » Part. pr. 
Oxrracerante. Part. p. OLTRAGGIATO. 

Oltraggiatére-trice. verb. da Oltraggiare, 
Chi o Che oltraggia. 

Oltraggio. s. m. Soperchieria, Ingiuria grave: 
« Fare un oltraggio: - Sopportare gli oltraggi: 
- E un oltraggio che non si pud sopportare: - 
Esposto agli oltraggi della canaglia. » i] E per 
L’atto 0 La cosa che oltraggia: « Gutesto sospetto 
éun oltraggio. » || E detto particolarm. per Offesa 
grave al pudore, al costume ec.: « Certi libri 
sono un oltraggio al buon costume: — Fece ol- 
traggio a quella giovine. »|| H cosi dicesi di al- 
tre cose, come: « Certi barbarismi sono un ol- 
traggio alla lingua: - Certi discorsi sono un ol- 
tragzio al buon senso, e via discorrendo. » 

Oltraggiosaménte. av. Con oltraggio: « Par- 
lare, Scrivere oltraggiosamente. » 

Oltraggidso. ad. Pieno d’oltraggio, Che ap- 
porta oltraggio: « Parole, Scritti, Sospetti ec. ol- 
traggiosi. » 

Oltramontano. ad. D’oltre i monti, e intendesi 
di quelli che separano una nazione da un’altra, 
come per noi sarebbero le Alpi: «I popoli ol- 
tramontani: - Le nazioni oltramontane. » || E an- 
che di Lingue, Costumi, Usi e simili che appar- 
tengono a popoli oltramontani. || in forza di 
sost.: « Gli oltramontani. » || Oltramontani si di- 
cono in Francia Coloro che parteggiano per 
corte dottrine della Chiesa di Roma, non essen- 
ziali alla fede, 

Oltranza. s. f. Oggi usato solo nel modo av- 
verbiale A oltranza per Kccessivamente.||A tutta 
oltranza, vale Fin all’ultimo sangue; ed era modo 
cavalleresco significante che il duello non doveva 
terminare, se non con la morte di uno de’ com- 
battenti; 11 qual modo si usa per estens, anche 
in certi parlari fig., come: «Sostenere una cosa 
e a oltranza; » che pili spesso si dice A spada 
ratta, 
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Oltrarno, s. m. I] di 14 d’Arno, La parte di 
Firenze, che rimane sulla sinistra dell’Amo: «Sta 
oltrarno: — Son tornato oltrarno, » 

Oltre. prep. che uniscesi direttam. col suo 
termine, e vale Al di la: « Oltre l’Arno: - Oltre 
i monti: - Oltre quel luogo ci sono altri luoghi.» 
|| E vale anche Pit che, e costruiscesi anche con 
A: « E oltre un anno che non V’ho visto: - Pesa 
oltre a mille libbre, » || in senso di Per di pit, 
Al di 14 di cid che si dice, si fa, si credo ec.: 
« Oltre a quello che ho detto, debbo dire aucora 
che ec.: - Oltre a perdonareli, lo ho voluto an- 
che beneficare. » || E per Avanti: « Andare oltre: 
- Correre, Avanzarsi oltre: - Andate oltre. »|| An- 
dare oltre detto di studi, lavori e simili, vale 
Procedere verso la loro fine: « Quel lavoro non 
andd pitt oltre, »|| Zssere oltre negli anni, Es- 
Sere inoltrato, avanzato alquanto in essi; che pit 
Spesso dicesi Hssere in la com gli anni.||e Venir 
oltre dicesi di persona per Farsi presso ad un’al- 
tra: « Digli che venga oltre, e che non si pe- 
riti. » || Oltre a questo, Oltre a cid, Oltre a che, 
Oltre di che, Oltre cheec.; alcuni dei quali modi scri- 
vonsi anche congiuntam. come Oltraccid, Oltre- 
ché ec. accennano esservi altre cose sopra quelle 
pia ricordate. || Coll’aggiunta delle particelle La, 
Cola, Qui ec., vale Intorno, Vicino a quel luogo, 
a questo luogo: « Deve essere 1a oltre: - Lo tro- 
yverai qui oltre. »|| Olére! é modo di cacciar via, 
e vale Via di qua. || Oltre indica Superiorita 
ed Eccesso di una cosa sopra un’altra; ed unito 
a vari nomi, 4a loro qualita di superlativi, come 
Oliremodo, Oltremisura ec.||Si unisce anche 
a’ nomi di fiumi o monti, 0 mari, e significa i 
luoghi o paesi al di Ja del monte o fiume nomi- 
nato, come Oltremonte, Oltremare, Oltrarno ec. 

Oltreché. V. OLTRE. 

Oltrediché. V. OLTRE. j 

Oltremaraviglidso, ad. Pit che marayiglioso, 

Oltremare. avv. Di la dal mare. 

Oltremare. s.m. Colore preziosissimo adope- 
rato dai pittori per colorire in azzurro, e si fa 
col lapislazzuli. » 

Oltremisura. avy, Smisuratamente, Fuor di 
misura, 

Oltremddo. avv. Smoderatamente, Fuor di 
modo, Sopra modo. ; 

Oltremonte, Oltremonti. avv. Di la da’ monti: 
«i venuto d’oltremonte: - Usi, Costumi d’oltre- 
monte. » 

Oltrepassare. trans. Passare oltre, al di 
1a: « Oltrepassare i limiti di un luogo: —- Oltre- 
passare la misura. »|| KM fig. per Hecedere: « Ol 
trepassare i limiti del proprio dovere, delle pro- 
prie facolt& e simili. »|| Detto di cosa e riferito 
@ peso, misura e simili, vale pure Eccedere: « 
una balla che oltrepassa il giusto peso, » || E per 
Vincere, Superare nel corso, Passare di molto: 
« Alle mosse era l’ultimo; ma in poco tempo ol- 
trepassd tutti gli altri. » || E per Farsi maggiore 
in altezza o lunghezza: « Era pit piccolo di lui, 
ma in un anno ha oltrepassato. »||E fig. per 
Vincere, Superare alcuno in uno studio, carriera, 
prova e simili: « In poco tempo ha oltrepassato 
tutti i suoi compagni. » Part. p. OLTREPASSATO. 

Omaccino. dim. e dispr. di Uomo. || Pit spesso 
accenna al morale, e suona tra lode e biasimo: 
« E un certo omaccino, che quando V’ha presa 
con uno, Dio guardi! - H un omaccino che la 
sa lunga, ma lunga bene. » i 

Omaccio, peggy. d’ Uomo, Uomo cattivo, oppure 
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strano, brontolone e intrattabile: « B un omac- 
cio, che non ci si pud discorrere: - Bada 6 un 
omaccio, capace di qualunyne tiro. » 

Omaccione. accr. d’Uomo, Uomo di grande e 
grossa curporatura. || Pit spesso familianin. per 
Uomo di gran senno o dottrina: « Lo sono un 
pimmeo a petto a quellomaccione. » 

Omaggio. s. m. Rispetto, Seeno di venera- 
zione, di soggezione, Osseqnio: « Fare omaggio 
ad uno: - Lo disse per omaggio: - Pretende 
omaggio da tutti. »||Talora La cosa che si fa 
per omaggio, 0 si offre in dono.|| In omaggio a é 
sconcia frase venutaci d’oltremonte, come: « L’no 
fatto in omaggio alla sua volonta:- In omaggio 
alla legge. » 

Omai. avv. Lo stesso che Oramai; ma parlando, 
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Ombelicale. ad. T. anat. Appartenente al- 
Vombelico, ed 6 aggiunto pili spesso di Cordone 
0 Funicolo. 

Ombelicato. ad. T. arald. Aggiunto di scudo, 
nel cui mezzo sia un cerchiello a guisa di om- 
belico. 

Ombelico. s. m. Quella parte del corpo, per 
cui passa il funicolo del feto nel ventre della 
madre, e la quale nel feto partorito si cicatrizza; 
lo stesso che Gellico, ma questa é@ voce che sa 
un po’ del triviale. 

Ombra. s. f Oscurita cagionata dai corpi 0- 
pachi interrompenti il corso diretto della luce: 
« La notte é prodotta dall’ombra della terra: - 
Fare, Gittare, Spargere ombra: - Stare all’om- 
bra: - L’ombra della casa, della persona, degli 
alberi: - Andiamo 1a, dove batte un po’ d’om- 
bra. » || Z. pitt. Ii colore pit 0 meno scuro, che 
digradando verso il chiaro, rappresenta l’ombra 
vera dei corpi, e serve a dar rilievo alla figura 
rappresentata: « Ombra, mezzombra e sbatti- 
mento: — Non sono bene compartite le ombre: — 
Contrasto di lucie d’ombre: - Ombra falsa ec. » 
l|fig.: « Ombra delV’ignoranza, dei pregiudizi ec. » 
|| Nascere all’ombra del cupolone dicono i Fio- 
yentini per Nascere a Firenze; presa la cupola 
del Duomo, come la parte pit eccelsa della citta, 
per la citt& stessa. {| Ombra pigliasi figurata- 
mente anche per Protezione, Difesa: « Si rifu- 
gid sotto Yombra delle sue ali: » ( traslato 
tolto dagli uccelli, ché con Je ali riparano la 
loro prole): «Se ne sta sicuro all’ombra delle 
leggi. » || per Lieve segno, indizio, dimostra- 
zione, apparenza e simili, di checchessia: « Non 
ha ombra di giudizio: - Non ¢’é@ ombra di ga- 
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Yombra: — Se ne stava senza ombra di sospetto: 
— Non ha neppur lombra della malizia. »|| H 
per Sospetto, timore, dubbio, nelle maniere Dare 
ombra, 0 Prender ombra: « Mi da ombra quella 
tosse: = Io non voglio dare ombra a nessuno: 
- Ha preso ombra di lui: - B un uomo sospet- 
toso, tutto gli da ombra. » || Ombra dicesi anche 
per Anima dei morti, Spettro, secondo le volgari 
superstizioni: « Gli apparve un’ombra, e gli disse: 
- In quella casa ci sono le ombre: - Ombre 
dei morti. » || Ombre dicesi un vizio del cavallo, 
onde s’impaurisce di cosa, che incontri tra via, 
quasi gli potesse nuocere: « Hun cavallaccio 
arrembato e con le ombre: — Gli ha levato le 
ombre a forza di frustate: - Ha le ombre. »||E 
dicesi anche Prendere ombra per Aombrare: 
« I cayallo gli prese ombra, e gli vinse la mano.» 
|| Ombre, 0 Giwoco delle ombre dicesi una Spe- 
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cie di giuoco di carte che si fa in due. || Terra 
d’ombia, Sorta di colore terroso, che serve ai 
pittor: per far Je omre.|| Aver para dell’ ombra, 
0 della propria ombra, vale Aver paura di tatto, 
anthe. delie cose pia innocue; e dicesi altresi 
Fursi pura con Vombru propria. || Di uno che 
accumpagna da per tutto un altro, diciamo Che é 
la sua ombra; Che é@ come Vombra del suo 
corpo ec.|| Metfere, Esporre alVombra, Stare 
Sedere all’ombra 6 simili, vale In luogo, ove 
sia ombra.|| Jn ombra, posto avverbialm. vale 
Confusamente, Non chiaramente: « Vedere, Co- 
noscere, Ricordarsi in ombra. » || Neppureo Nem- 
men per ombra, vale Punto, Niente affatto: 
« Non Jo conosco nemmen per ombra: — Lo fa- 
resti? - Neppur per ombra. » 

Ombrare. trans. Coprir d’ombra. || Aduggiare. 
|| 7. pitt. Far le ombre. Part. ». OmBRaATo. 

Ombrato, ad. Ombroso, detto di luogo. 

Ombreggiaménto. s. m. L’ombreggiare. 

Ombreggiare. t7'ans. Coprire con |’ ombra: 
« Una lunga fila di pioppi ombreggiano la riva 
del fiume: - Un bel platano ombreggia il pra- 
ticello. » || 7. pitt. Dare il rilievo colle ombre, 
Fare Vombre.|| 7. catt. Ben tratteggiare le aste 
delle lettere, premendo pid o meno la penna. 
Part. p. Omprecerato. — ad.: « Figure molto om- 
breggiate: - Lettere assai bene ombreggiate. » 

Ombreggiatura. s. f. L’atto e Vettetto del- 
Yombreggiare, detto specialm. dell’ombreggiare 
le figure o le lettere: « L’ombreggiatura di que 
ste lettere 6 fatta male. » 

Ombrélla. s. f. 7. bot. Quella quasi chioma 
di fiori o di semi, che producono nell’estremita 
dei rami alcune piante, come il finocchio, il prez- 
zemolo, e simili. 5 

Ombrellaio. s. m. Chi fa gli ombrelli e li 
vende. 

Ombrellata. s. f Colpo dato con un ombrello 
per lo pit chiuso. 

Ombrellifero. ad. T. bot. Che ha ombrella, 
ed ¢ aggiunto di una specie di piante. 

Ombrellino. dim. di Ombrello,. Piccolo om- 
brello; ma pit spesso intendesi Quel piccolo om- 
brello ed elegante, che portano le signore per 
farsi ombra.||e Quello che si porta nelle sacre 
cerimonie, e si tiene sopra il SS. Sacramento quan- 
do si trasporta da luogo a luogo. 

Ombréllo. s. m. Strumento da parare la piog- 
gia ed anche il sole; ma in questo caso per Yo 
pe si specifica con Vaggiunto da sole: « Om- 

rello di seta, di prunella, @ incerato: — Ombrello 
con le stecche di balena o di giunco: - Piglia 


Yombrello; vuol piovere: — Aprire, Chiudere l’om-. 


brello: - Comprami un ombrello da sole. » 

Ombrellaccio. pegg. di Ombrello, Ombrello lo- 
gore, sudicio ec. 

Ombrelluccio. disp. di Ombrello: « In tutte 
tre hanno un misero ombrelluccio. » 

Ombrina. s. f. Pesce che trovasi nel Mediter- 
raneo, di delicato sapore, con la testa corta @ 
tutta scagliosa. 

Ombrosita. s. f. L’essere ombroso. 

Ombroso. ad. Pieno d’ombra, Oscuro: « Bo- 
sco, Selva, Luogo ombroso. » || Detto di cavallo, 0 
d’altro animale, Che ha le ombre: « HE una be- 
stiaccia ombrosa, che ogni tanto s’impunta.» || fig. 
detto di persona, Sospettoso, Che 6 facile a en- 
trare in sospetto: « Parlategli cautamente, per- 


ché & un uomo molto ombroso: — Ministro om- - 


broso nelle cose piccole; cieco nelle grandi. » 


ee a 


Oméga. s. m. L’ultima delle lettere ereche, ed 
610 lungo. || E fig. in significato di Fine, come 
Alfa per Principio; onde in certe iscrizioni Dio 
é Alfa e Omega. 

Omelia. s. f, Ragionamento sacro sopra i Van- 
geli, fatto al popolo specialmente dal Vescovo. 

Oménto. s.m. T. anat. Quella membrana che 
é situata nella parte anteriore dell’addome, e po- 
sta immediatamente sopra gl’intestini, cho vol- 
garmente dicesi Rete. 

Omeopatia. s. f. T. med. Metodo di medicina, 
secondo cui un agente che ne’ sani produce una 
determinata malattia, dovra essere usato contro 
questa stessa malattia, ove essa si presenti. 

Omeopaticaménte. avv. Col metodo omeopa- 
tico: « Curare omeopaticamente. » 

Omeopatico. ad. Che appartiene, 0 Che pro- 
fessa l’omeopatia: « Medicina omeopatica: — Ri- 
medi omoepatici: — Medico omeopatico. » {| H in 
forza di sost.: « Dottrina degli omeopatici. » || 
Detto di Quantita, Porzione, Dose e simili, vale 
Estremamente piccola. 

Omerale. ad. T. anat. Dell’omero: « Muscolo 
omerale. » 

Omérico. ad. Di Omero, Che ha relazione a 
Omero. || All’omerica, Conforme alla maniera di 
Omero. || Riso omerico dicesi da persone culte per 
Riso molto prolungato; preso i] traslato dal riso 
interminabile, onde ridono nei poemi omerici gli 
Dei: « Quelle parole destarono in tutti un riso 
omerico. » 

Omerista. s. m. Chi fa molti studi sulle opere 
di Oméro, e molto se ne diletta, 

Omero. s.m. T. anat. L’osso del braccio, ciod 
di quella porzione de]l’arto superiore che dalla 
spalla va sino al gomito. || Nel comune linguag- 
gio prendesi per Spalla. 

Oméro. s. m. Nome dell’antichissimo poeta 
greco, al quale si attribuiscono i poemi epici 
deil’ Iliade e dell’Odissea; e per estens. dicesi 
Talora del principe dei poeti epici di una lette- 
ratura: <« L’Oinero latino, Virgilio; Il ferrarese 
Omero, L'Ariosto. » 

Ométtere. trans. Tralasciare a bella posta o 
per inayvertenza: « Queste cose conveniva fare, 
e quelle non omettere:- Omettere di fare, di 
dire ec.» Part. p. Omesso. 

Omeétto. dim. d’Uomo, Uomo di piccola sta- 
tura: « B un ometto presso. a poco come me. » 
NE per rispetto all’animo, all’ingegno ec: « B 
un’ ometto che la sa: lunga, ma lunga. bene: - 


un certo ometto quello, col quale non vorrei aver 


nulla che fare. » 

Omettino. dim. di Ometto: « EB un omettino 
per bene. » 

Omiciatto e Omiciattolo. dim. Uomo piccolo 
e di poco conto. 

Omicida. s.m. Chi ha ucciso colpevolmente 
una persona: « L’omicida fu condannato alla 
galera. » 

Omicidio. s. m. Uccisione colpevole di una 

ersona: « Omicidio premeditato, colposo ec.: = 

Yomicidio si punisce con l’ergastolo e con la 
casa di forza: - L’omicidio successe in Via 
de’ Conti. » 

Omicron. s. m, Lettera dell’alfabeto greco, ed 
6.1’O. breve. ’ i 

Ominaccio. s.m. Omaccio; ma si usa piu 
spesso nel pl., ed é voce famil.: «Questi ominacci, 
dira wna donna, son’ pure: sguaiati. » 

Ominino. dim. di Omino, e ne scema anche 
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di pit il significato: « Ha sposato. un ominino 
alto quanto un soldo di cacio. »||e Ominini chia- 
mano i fanciulli Quelle figure di legno, terra cot- 
ta, cartapesta e simili materie, che si danno loro 
per trastullo. 

Omino. dim. d’Uomo, Uomo piccolo della per- 
sona: «O che omino piccino! »{| Omino si dice 
a un fanciullo, che mostri senno superiore al- 
Veta sua: «HE un omino:~Studia, Parla come un 
omino. » 

Omissiéne. s. 7. L’omettere, e La cosa omes- 
sa: « E stata una omissione: — Ei impossibile che 
in un Vocabolario, per quanto uno ci guardi, non 
vi siano delle omissioni. »|| Il lasciar di fare cid 
che uno 6 tenuto dalla legge morale: « Peccati 
in parole, in opere e in omissioni. » 

Omnibus. s. m. Cosi chiamansi ogegi Certe 
grandi carrozze di vettura, fatte in modo da po- 
ter contenere non poche persone, e che stanno 
in determinati luoghi delle granli citta, e per 
un dato prezzo conducono chiunque in quei luo- 

hi pit © meno distanti, dove sono destinate a 
ar corse regolari. 

Omo. V. Uomo. 

Omogeneita. s. f Qualitd di cid che é omo- 
geneo, 0 di simil natura o speciale: « Omoge- 
neita delle parti, delle qualita: - Omogeneiti di 
vocaboli, di suoni, di colori ec. » 

Omogéneo. ad. Della stessa natura, o Della 
stessa specie: « Parti omogenee: — QualitAa omo- 
genee: — Sostanze, Corpi omogenei ec. » || Riferito 
a un tutto, vale Che risulta, si forma di parti, 
sostanze ec. omogenee: « Materia omogenea: — 
Corpo omogeneo. » || Colori omogenei, Che s’ ac- 
cordano uno coll’altro per la naturale impres- 
sione che fa ciascuno ne’sensi: « I] verde e |’az- 
zurro son colori poco omogenei. » || Qwantita omo- 
genee, T. alg. Quantita rappresentate' da prodotti, 
ayenti i] medesimo numero di fattori. 

Omologare. trans. T. leg. Ratificare, Aver 
per rato; eidicesi pit specialm. dell’approvazione 
che si dee dare dai tribunali a certi atti perchd 
possano avere effetto legale. Part. »: OmotocaTo. 

Omologazione. s. f. 7. leg. L’atto: oe L’effetto 
dell’omologare: « Il contratto é fatto; manca la 
omologazione. » 

Omdlogo. ad. T. geom. Aggiunto di’ que'lati 
che nelle figure simili sono adiacenti' ad angoli 
rispettivam. uguali. 

Omdnimo. ad. Che ha J'istesso nome di un 
altro, e dicesi pik spesso di due o pil’ persone 
che abbiano Jo stesso nome e cognome. 

Omoplata. s.m. T. anat. Osso piano'e sottilo, 
di forma triangolare, che fa parte della spalla. 

Omuncolo. dim. 6 dispr. d’ Uomo} usato talora 
per ischerzo, 

Onagro. s.m. Asino salvatico, comune nella 
Persia e nella Tartaria. 

Oncia. s. 7. La dodicesima parte della libbra 
secondo molti paesi, corrispondente a 28’ grammi. 
| #g. Un minimo che: « Non ha un’onciadi cervel- 
lo.» ||.A’ onciaia oncia, A poco per volta. || Essere, 
o Andare sull’undici once, dicesi familiarm. di 
cosa che é@ in procinto di accadere, Hsser'in' sul 
punto di: « Ando sull’undici once che non cadesse 
di sotto.» {|e detto di persona, Essere, Stare, 
andare sull’undici once, Esser |i li per fare: chec- 
chessia, 0 Essere in estremo pericolo: « Incon- 
tratolo sulla strada fui sull’undici' once di per- 
cuoterlo; — Passando il fiume andai sull'undici 
once di: cadere di sotto. » 


OND 


Onda. s. f. Parte d’acqua in moto. || per Acqua 
semplicemente 6 dell’uso poetico. || A onde, posto 
avverbialm. vale A somiglianza d’onde: « Panno, 
Stoffa fatta a onde.»||.A onde, A scosse, Vacillando, 
Ondeggiando: « Cammina a onde. » 

Ondata. s. f. Colpo di onde: « IL mare con 
un’ ondata rovescid la barca. » 

Ondato. ad. Segnato a guisa donde, Fatto a 
onde: « Panno, Stoffa, Carta ondata. » i 

Onde. avv. di luogo, © vale Di dove; ma in 
questo senso 6 poco comune, dicendosi Di dove, 
0 Donde. || Talora prende valore di pronom. rela- 
tivo, e vale Di che, Del quale, Pel quale ec.; oppure 
Con che: «Il modo, onde si fa una cosa: - L’at 
fare, onde abbiamo discorso: — La strada, onde 
siamo passati ec. » || Pit spesso indica cagione, 
origine e simili, e vale Dal che, Per il che ec.: 
« Onde avvenne che tutti si trovarono in peri- 
colo: - Ond’é che tali cose si chiamano con lo 
stesso vocabolo. » || Comunem. si usa anche per 
Affinché, e pit correttamente che coll’ infinito, si 
congiunge col soggiuntivo: «Te lo dico, onde ti 
serva di regola: — Fecero l’accesso in luogo, onde 
costatare il fatto. » 

Ondeggiaménto. s. m. L’ondeggiare cosi nel 
proprio come nel fig. i 

Ondeggiare. intrans. Muoversi in onde, che 
é il Gontiarsi o ritirarsi che fanno i liquidi nel 
muoyersi: «Il mare ondeggia: - Ondeggiano le 
acque del lago. » || Per simlit. si dice anche del 
muoversi delle biade agitate dal vento: « Si 
vedono ondeggiare i grania modo di un mare. » 
|| Dicesi anche d’altre cose che si muovono, agitate 
pure dal vento, come alberi, vesti e simili. || fig. 
Essere dubbioso, incerto, Pendere or verso un 
pensiero, or verso un altro: « Ondeggid un pez- 
zetto tra il si e il no; finalmente si decise: - Il 
mio animo ondeggia tra opposti pensieri. » Part. 
pr. OnnuceIantE. Part. p. ONDEGGIATO. 

Ondeggiato. ad. Fatto a onde. 

Ondosita. s. f. L’ essere fatto a onde, L’aver 
figura delle onde o della onda. 

Ondéso. ad. Pieno di onde. 

Ondulatorio. ad. Aggiunto di quel tremuoto che 
agita la superficie della terra orizzontalmente, 6 
distinguesi da Sussultorio.|}e Detto di moto, inten- 
desi dai fisici Quello di un mezzo, nel quale ogni 
particella, allontanandosi pochissimo dalla sua po- 
sizione normale, descrive intorno a questa una pic- 
cola orbita rettilinea, circolare o d’altra forma: 
« Il suono 4 propagato per moto ondulatorio nel- 
Varia o negli altri corpi atti_a trasmetterlo: - 
La luce e il calore dicono taluni esser moti on- 
dulatori dell’etere. » 

Ondulazione. s. /. Specie di tremore, o di vi- 
brazione, che si osserva particolarmente nei li- 
quidi, e importa un certo moto serpeggiante, per 
cui il liqnido a guisa dell’onde s’innalza 0 si ab- 
bassa andando in qua e in 1a.||Dicesi anche di 
Quel moto dell’aria, la quale dai tremori del corpo 
sonoro increspandosi sfericamente, perviene a per- 
cuotere il timpano dell’orecchio e ne produce il 
smono. 

Onerario. ad. Aggiunto di nave, vale Da ca- 
rico, Da trasporto. Voce del linguaggio letterario. 

Oneréso. ad. Pesante, Gravoso, nel senso mo- 
rale: « Imposizioni, Patti, Condizioni onerose. » 

_Onesta. s. f. L’esser onesto; Virth per la quale 
cl guardiamo da tutte quelle azioni e parole, che 
sono contrarie al dovere ed all’onore: « Onesta 
nei contratti; - Uomo di poca onesta: - Ammini- 
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stratore di grande onesta. » || Particolarm. per La 
virtt della pudicizia: « Celebrata per la sua one- 
sta: - Attentd alla sua onesta. »||In prov. One- 
sti di bocca, assai vale e poco costa, Il par- 
ray onestamente é di gran pregio e di piccola 
atica. 

Onestaménte. avv. In modo onesto, Con one- 
sta: « Condursi, Parlare, Contrattare onestamen- 
te. » || Vivere onestamente dicesi anche per Vi- 
vere col proprio decoro, senza far dir nulla 
de’fatti suoi: « Vivo onestamente col frutto dei 
miei sudori.»||e Con onesta cagione: « A que- 
ste condizioni si potrebbe onestamente accordare 
quanto egli chiede. » 

Onestare. trans. Ricoprire una cosa che 6 cat- 
tiva, dandole colore di onesto: « Onestano le pit 
turpi cose con bei nomi: - Cerca di onestare le 
sue prave intenzioni con le apparenze della pieta.» 
Part. p. Onestato. 

Onésto. ad. Che opera conforme alla probi- 
ta, alla virti, all’onore: « Animo onesto: - 
un uomo onesto: - Amministratore onesto: — 
Ii stato poco onesto. » {| Detto di cosa, Che 6 con- 
forme alle leggi della probita, dell’ onore ec.: 
« Parole oneste; — Procedere onesto: — Condotta 
onesta: — Tuttocid che é@ utile non sempre é one- 
sto. »||Che vive, opera secondo le leggi del pu- 
dore o Che 6 secondo esse: « H una donna one- 
sta: — Rime oneste: - Onesti costumi. » {|B pure 
aggiunto di cid che 6 fondato su qualche appa- 
rente ragione, 0 é coperto sotto specie di onesto: 
« Bisognava trovare una onesta cagione: —Scusa 
onesta. » || In forza di sost. Cid che 6 onesto, One- 
sta: « L’onesto spesso pugna coll’utile: — L’onesto 
6 uno dei principali fonti del dovere. » 

_Onice. s. m. Sorta di pictra preziosa della spe- 
cle delle agato, ed @ di varie qualita e colori. 

Onnipoténte. ad. Che pud tutto, e nel vero 
senso dicesi solam. di Dio: « Io credo in Dio Pa- 
dre onnipotente.» || Per iperbole, di chi pud mol- 
tissimo appresso certuni: « E onnipotente in 
corte, nel ministero ec.: - Si da per onnipotente. » 
| EZ dicesi anche di Cosa, per il cui mezzo si fanno 
od ottengono moltissime cose: « L’oro é onnipo- 
tente. »||In forza di sost. L’onnipotente, Iddio, 

Onnipoténza. s. f Qualita di chi @ onnipo- 
tente, il che 6 proprio solo di Dio.|| Per estens. 
6 iperbolicam.: « Onnipotenza dell’oro. » 

Onnisciénza. s.f. Scienza di tutte le cose; 
ed é propria di Dio solo. || E per iperbole: « Hanno 
fatto tali temi per gli impiegati nelle bibliote- 
che, che per sostenere un esame ci yuol l’onni- 
scienza. » 

Onniveggénte. ad. Che vede tutto; e dicesi 
solo di Dio. 

Onniveggénza. s. f. La proprieta di chi vede 
tutto; che @ solo di Dio. 

Onomastico. s. m. Titolo di un’opera che ha 
per fine di stabilire il significato e l uso delle 
parole : - L’onomastico latino del Felicio. » 

Onomastico. ad. Detto di giorno, Quello, nel 
quale cade la festa di un santo, rispetto alla 
persona che ha quel nome medesimo; e usasi au- 
che in forza di sost.: « Oggi 4 il mio onomastico.» 

Onomatopéia e Onomatopéa. s. f. Forma- 
zione di una parola, il cui suono, sia imitativo della 
cosa che significa: « Moltissime parole sono for- 
mate per onomatopea. » 

Onomatopéico. ad. Appartenente_all’onoma- 
bee Formato per onomatopea: « Forma, Pa- 
rola onomatopeica. » 


Onorabile, ad. Da essere onorato, Degno di 
onore. 

Onorabilita. s. f. Qualité di cid che 6 ono- 
revole. 

Onorando. ad. Da essere onorato, Degno di 
onore. 

Onoranza. s. f, Onore, e Segno di onora: « Mo- 
numento inalzato a onoranza di coloro che peri- 
rono per la patria. » || Pompa funebre: « Domani 
ci sono le onoranze di Cavour: — Associazione per 
le onoranze funebri. » 

Onorare. trans. Fare onore, Rendere onore, 
ossequio: « Onorare Dio, la Vergine, i santi: - 
als sue belle imprese tutti ’onorano: - Ono- 
rare la virtu, il coraggio: - Onorare la poverta 
onesta. »|| Onorare alcuno di una cosa, Fargli 
onore per mezzo di essa: « Mi ha onorato di una 
sua visita: - Lo onorava della sua amicizia. » || E 

er Dar fama, onore, lustro ec.: « Quest’azione 
*onora: — I costumi, non la nascita, dovrebbero 
onorar l’uomo: - Onord il sacerdozio con la scienza 
6 con la virtu. »||7ifless. Reputarsi a onore, Te- 
nere a onore: « Mi onoro della sua amicizia: —- 
Mi onoro di esser suo nipote. » || Darsi onore, Pre- 
giarsi: «Si onorano da sé medesimi, se_nessuno 
ji onora.» Part. pr. ONorants. Part. p. ONORATO. 

Onorario. s. i. Stipendio, Provvisione, e sem- 
pre per uflicio d’arte e professioni liberali: « Ri- 
scuotere l’onorario: - Onorario misero e da mo- 
rir di fame. » 

Onorario. ad. Destinato a onorare checches- 
sia: « Arco, Monumento, Iscrizione onoraria. » 
|| Onorario & aggiunto anche di Quel socio di 
un’Accademia, nominato in essa per sola, cagione 
d’onore, ma che non é socio effettivo. || B cosi di- 
cesi di altre cariche, conferite a solo a titolo 
d’onore: « Il presidente onorario 6 il P. e il 
presidente effettivo 4 il CO.» 

Onorataménte. avy. Con onore: « Mori onora- 
tamente da forte: - Compi-onoratamente il suo 
ministero: — Si conduce onoratamente. » || Spesso 
anche vale Con decoro: « Vivo onoratamente col 
frutto de’miei sudori: - Aveva tre figlie, o tutte 
e tre le maritd onoratamente. » 

Onoratézza. s. 7. Qualita di chi é onorato. 

Onorato. ad. Colmo d’onore: - Visse e mori 
onorato. » || Che apporta onore, Pregiato: « L’in- 
segnamento 6 ufficio nobile e onorato. » || Che tien 
conto della propria riputazione e che fa azioni 
onorate: « E una persona onorata: — EK una don- 
na onorata. » 

Onore. s. m. La riputazione grande, che tien 
dietro alla virti, al coraggio, all’ingegno, dimo- 
strati con le opere: « L’onore @ premio della 
virtu: - L’onore, dice il Rosmini, non é altro ye- 
ramente che lo splendore che manda di sé la 
virtu, il rispetto che ella trae seco: — Acquistarsi 
onore appresso i propri cittadini, appresso la pa- 
tria ec. »|} Riverenza in testimonianza di. virti, 
che si rende altrui; e detto specialm. di Dio, 
Venerazione, Culto: « Fu ricevuto dai concitta- 
dini con ogni manifestazione d’onore: - Si uni- 
rono tutti per fargli onore: - A Dio si deve 
onore da tutti gli uomini.» || E per Gloria: 
«Onore con danno al diavol l’accomando, dice un 
antico proverbio: - L’onore 6 fine agli animi 
grandi. » || E per Cid che torna ad onore, che 
procaccia onore, e dicesi anche di persona: « La 
virti é il pia grande onore che l’uomo possa de- 
siderare: - & J’onore della sua casata: - Dante, 


-onore non solo dell’ Italia, ma anche della uma- 
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nitd. »|| Onore in senso pit particclare dicesi 
per Riputazione di probita, che ’uomo gode, non 
commettendo cose contrarie ad essa: « A cia- 
scuno preme l’onore: — Le ferite nell’onore sono 
pit profonde e pit insanabili di ogni altra fe- 
rita:- Facendo questo, perderesti l’onore. » {| Onde 
Uomo d’onore 6 lo stesso che Uomo probo, one- 
sto, galantuomo: «Sono un wuomo d’onore, e 
percid incapace di queste frodi: - Ve lo dico da 
uomo d’onore. »|| Parola d’onore. V. Paro. || 
Punto d’onore, Quel sentimento, talvolta esage- 
rato, che abbiamo dell’onor nostro, e che spesso 
é un Puntiglio d’onore: « Lo fece per punto 
d’onore: — Dovetti, per punto d’onore, accettare 
il duello. »|| Onore riferito a donna, intendesi 
specialm. per Pudicizia, Castita: « Le donne d’o- 
nore non dovrebbero assistere a certi spettacoli: - 
Molte, senza neppur volerlo, perdono l’onore : 
Insidiatori di mestiero all’onor delle donne, » 
|| Onore riferiscesi anche a Grado, Dignita e si- 
mili: « L’onore del Pontificato, del Principato, 
della cattedra ec. »|| EH nel pl. Onori, Le dignita 
stesse, Gli alti uffici nello Stato: « I pubblici 
onori: — Sostenne i pit alti onori: - La cupidi- 
gia degli onori 6 piaga dei liberi governi: - Di- 
spensano a capriccio gli onori e le cariche. » 
|| Onori funebri, Pompa funebre fatta ad alcun 
trapassato. || Onort militari, Dimostrazioni d’ o- 
nore, che si fanno dai soldati alle persone poste 
in dignita, secondo il grado loro, e usasi pit 
spesso nella maniera Render gli onori.|| Aver 
Vonore di fare o dire una cosa, Tenersi onorato 
di farla o dirla: « Ho Vonore di annunziarle che 
ella 6 stata fatta finalm. cavaliere. »|| Ma spesso 
si dice per ironia: « Ho Vonore di dirle, che lei 4 
una birba: — Non ho J’onore di conoscerla.» {| Hs- 
sere, Mettere, Rimettere, Tenere o simili in ono- 
re, vale Kssere, Mettere ec. in pregio, in credito, 
in stima ec: « Oggi gli studi delle matematiche 
sono da per tutto in onore: — Cercano di rimet- 
tere in onore l’agricoltura: — Adoperiamoci tutti 
quanti a tenere in onore la virti. » || Kare 
onore @ uno 0 ad wna cosa, Essere ad essi di 
onore, e dicesi anche delle cose stesse: « Ha 
fatto onore alla sua citta: - Queste azioni non ti 
fanno onore: — Operando cosi fece onore al suo 
grado: - Il posto non fa onore all’uomo, ma 
Y'uomo al posto. » || Fare onore a una cosa che ti 
sia offerta, vale Mostrare col fatto di gradirla, 
e dicesi pit spesso di cibi o bevande offerte: « Ci 
mise davanti un buon fiasco di vino, e noi gli 
facemmo onore davvero: — Animo, si serva, e gli 
faccia onore. »|| Harst onore, vale Riuscir bene 
in una cosa: « Quel ragazzo negli studi s’4 fatto 
sempre onore: — Fatevi onore per tempo, se vo- 
lete nel mondo essere qualche cosa.» || Scherzevolm. 
anche di cose di poco momento: « Si volle mettere 
a fare una frittata, ma non si fece onore.» || Karst 
onore di una cosa, vale Donarla, Regalarla: « Piut- 
tosto che esser costretto a dargliela, mi son yo- 
luto far onore. »|| Farsi onore del sol di Lu- 
glio. V. in Lucuio.|| Fare gli onori, dicesi di 


chi in una festa fa le accoglienze agli invitati: 


« La signora Emilia faceva gli onori della festa, 
con quel garbo che ella ha. » Quest’uso per al- 
tro odora di francese. || Uscire, 0 Riuscire a 
onore in alcuna cosa, Condurla a fine onore- 
volmente. || A onore, e gloria di, modo usato fa- 
miliarmente quando vuolsi cantare qualche ve- 
rita che é nostro dovere o piacere l’affermare; ed 
usasi spesso con qualche ironia. 


Onorévole. ad. Onorato, Onorabile. | Oggi 8 
titolo proprio dei Deputati al Parlamento Ita- 
liano: « L’onorevole Bove, L'onorevole Volpe, 
L’onorevole Paternostro. » || Stare sull’onorevole, 
si dice per Usare un po’troppa gravita e per 
Stare in contegno. 

Onorevolézza. s. f. Qualita di cid ch’é ono- 
revole. 

Onorevolménte, avv. Con onore, In guisa ono- 
revole: «Da quell’affare ne usci onorevolmente: 
— Si condusse sempre onorevolmente. » || Splendi- 
damente, Riccamente, Pomposamente: « 'ummo 
trattati onorevolmente. » 

Onorificaménte. avv. Onorevolmente, In modo 
onorifico. 

Onorificénza. s. f. Onoranza. 

Onorifico. ad. Onorevole, Che reca onore: « Ca- 
riche onorifiche: —- Onorifica missione. » 

Onta. s. f. Affronto, Ingiuria che rechi ver- 
gogna, ed anche per Vergogna stessa: « Dicendo 
questo, mi fate onta: — © un’onta che non posso 
sopportare: — L’onta dell’oppressione straniera. » 
|| Recarsit a onta una cosa, Adontarsene: « Si 
recd a onta quell’avvertimento, datogli per ben 
suo. »|| Dire, Fare, ec. una cosa in onta ad 
uno, Dirla, Farla per recargli onta, per offen- 
derlo, || Ad onta, A malgrado di, A dispetto di; 
ma quando non vi @ idea di offesa o di con- 
trarieta, e vale semplicem. Nonostante, non é 
bene l’usarlo. || Jn onta dice meglio che Ad onta, 
la intenzione dell’agente di far cosa contraria od 
offensiva: « In onta ai divini precetti: - In onta 
alle leggi, al pubblico onore ec. » 

Ontano. s. m. Albero che fa nei luoghi elevati, 
di altissimo tronco, e il cui legno serve a molti 
lavori nelle arti.|}e I] legname stesso. 

Ontologia. s. f. ZT. filos. Scienza che trat‘a la 
dottrina dell’ente; ed 6 una parte della metafisica. 
le Il trattato intorno ad essa: « L’ontologia del 
Gioberti, del Rosmini ec. » 

Ontologicaménte. avv. Secondo il metodo, e 
le dottrine ontologiche. 

Ontologico. ad. Di ontologia, Spettante alla 
ontologia: « Metodo ontologico: - Trattato ontolo- 
gico: - Parte ontologica della filosofia. » 

Ontologismo. s. 7. 1] complesso delle dottrine 
ontologiche: « Ontologismo giobertiano, rosmi- 
niano ec. » 

Ontologista s. m. Chi tratta di ontologia, Chi 
segue le dottrine ontologiche. 

Ontdlogo. s. m. Lo stesso che Ontologista. 

Ontosaménte, avy. In modo ontoso, Con onta. 

Ontoso. ad. Che reca onta, Ingiurioso: « Parole, 
Scritti. ec. ontosi. » 

Opacita. s. f; Qualité di cid ch’é opaco, 

Opaco. ad. Ombroso: « Luogo opaco: - Stanza 
opaca. » || Contrario di Diafano; @ dicesi di quei 
corpi, per i cea non passa il lume o la luce, 
ma percotendo in essi ritorna indietro. || Ag- 
giunto di suono, 0 voce, vale Non chiaro, Velato. 

Opale. s. 7. Pietra preziosa, ordinariamente di 
colore bianco azzurrognolo latteo; ma, guardata 
sotto differenti aspetti, presenta i colori pit belli 
® pit vivi dell’ iride. 

Opera e in aleuni sensi anche Opra. s. 7. Cid 
che 6 fatto, prodotto da un agente dotato d’in- 
telligenza: « Le opere dell’uomo son manchevoli 
e imperfettes - L’uomo 6 opera di Dio: — Le opere 
della natura. » || Opera dicesi Ogni sorta di azione 
morale: « Non guardo alle parole; guardo alle 
opere: - Ciascuno sara giudicato secondo le sue 


opere: — Opere di caritd. » || Opere di misericor- 
dia diconsi dai cristiani Quelle sette azioni mo- 
rali, che hanno per fine il soccorrero ad alcuno 
dei -bisogni dei nostri simili. || Opera di miseri- 
cordia dicesi per estens. Qualunque opera com- 
passionevole e vantaggiosa a chi ne abbia biso- 
eno: «Soccorrendo quella povera vedova, farete 
un’ opera di misericordia. » || Opere vive, Opere 
morte, dicono i teologi Quelle opere di pieta che 
s0n0 0 non sono meritorie appresso a Dio.|| Opere 
servili, Le opere manuali, vietate dalla Chiesa 
ne’ giorni festivi. || E per Effetto: « Questa 6 opera, 
della grazia: - Vedi le opere della misericordia 
di Dio: - B tutta opera de’ suoi nemici, » {| E per 
Lavoro, segnatam. letterario o artistico: « Com- 
pose un’opera sui Longobardi: — Le opere di Vir- 
gilio, di Orazio: - Opere edite ed inedite: - Molte 
opere furono scolpite da lui: - La cacciata del 
Duca ad’ Atene dell’ Ussi 6 una delle pit belle 
opere della pittura moderna: - Le opere magni- 
fiche dei nostri antichi. »||In prov. L’opera lo- 
da il maestro, La bonta del maestro si cono- 
sce dal suo lavoro. || Opera ad’ inchiostro, Opera 
letteraria. ||. Opera di scalpello, 0 di pennello, 
Lavoro di scultura o di pittu’>. || Particolarm, 
er Melodramma: « Le opere del Rossini: — Al 

agliano si rappresenta la nuova opera del Verdi: 
- Opera seria: — Opera buffa: — Opera-ballo.»|| Ope- 
ra dicesi anche per Fatica spesa in un lavoro: 
« Lavare il capo agli asini 6 opera perduta: - 
Ha speso in quel lavoro tutta l’opera sua. » |j La- 
voro di una giornata, retribuito con una mercede 
pattuita, ¢ in questo senso dicesi pil spesso Opra: 
«In questa settimana ha fatto cinque opre: - 
Gli pagai l’opra e lo rimandai. » || HE nel pl. Opere 
e Opre per Operai, ossia Coloro che lavorano a ope- 
ra specialm. la terra: « Ha venti opre nel podere. » 
|| A opera o A opra coi verbi Andare, Prendere, 
Essere, Lavorare e simili, vale A giornata, La- 
vorando quelle determinate ore del giorno: Col 
verbo Andare dicesi anche Per opra: « Non po- 
tendo altro, fu costretto andar per opra. » || JZeé- 
tersi @ opra in una cosa dicesi fig. e familiarm. 
di chi messosi a qualche cosa, non la finisce piu: 
« Ehi giovinotti, siete sempre a tavola? o che vi 
ci siete messi a opra? - Pare che per rovinarml 
ci si sia messo a opra.»|!In prov. Chi ha danar 
da butiar via, Metta Vopre e non vi stia, Bi- 
sogna assistere personal. al lavoro che fanno 
le opre, per ricavarne frutto. || Opera 6 anche 
termine generico de’ manifattori di tele, drappi, 
galloni e simili, e dicesi a Quel lavoro, mediante 
il quale si rappresentano fiori, fogliami, frutti, 
animali o altri disegni capricciosi: onde Panno, 
Tela, Tovaglia e simili, a opera per Panno. 
Tela siffattamente lavorata. || Opera dicesi anche 
per Mezzo, Aiuto e simili: « Per ottenere la gra- 
zia Si servi dellopera di un suo amico. » Pit on- 
munem. usasi nel modo Per opera; che vale 
anche Per cagione: « Per opera tua mi ritrovo 
in queste miserie: - Fu soccorso per opera degli 
amici. » || Opera T. milit. dicesi Ogni layoro 
di fortificazione fatto fuori del compreso di una 
fortezza per maggior difesa: « Furono distrutte 
tutte le opere del nemico: - Opera avanzata. »|| 
Opera, parlandosi di chiese, monasteri e simili, 
dicesi Ente morale, costituito sopra tutto eid che 
riguarda la fabbrica di esse chiese, monasteri, 
la conservazione, i miglioramenti di essi, @ inol- 
tre l’amministrazione delle rendite, i necessari 
provvedimenti ec. Fuori di Toscana, F'abbriceria: 


« Opera del Duomo: — Opera di S. Giovanni. » || 
E per Il luogo, ove risiede lV’ uftizio od ammini- 
strazione de]l’opera. || Opera pia dicesi in. gene- 
rale Qualunque istituzione che abbia uno scopo 
caritatevole: « Vogliono prendere anche i beni delle 
Opere pie: — Firenze, per Ja pieta de’suoi antichi, 
éricca di opere pie. »|| All’opera, Modo di esor- 
tare altrui a cominciare checchessia: « Su, ra- 
gazzi; all’opera. » || In opera di, vale In mate- 
ria di, In fatto di: « In opera di etimologie ne 
§a pil di tutti. »|| Dare opera ad una cosa, At- 
tendervi, Spendere in essa il proprio studio: « Per 
sei anni dette opera alla filosofia; » ma 6 maniera 
del nobile, se non pedentesco, linguaggio. || Z’s- 
sere, Mettersi, Porsi all’opera, vale Kssere so- 
pra lavoro, 0 Accingersi ad esso. || Mettereo Porre 
im opera checchessia, Servirsi, Valersi di esso, 
Adoperarlo a qualche effetto od uso: « Ha posto 
in opera tutti i mezzi; ma non gli 6 riuscito: - In 
una sola settimana ha messo in opera tutta la 
biancheria di casa. » 

Operabile. ad. Che si pud operare, usato pit 
spesso nel senso del linguagzio chirurgico, ciod 
Che pud esser sottoposto ad operazione: « In quella 
condizione di salute non é operabile. » 

Operaccia. pegg. di Opera; specialm. di Opora 
musicale: « Quei Goti, cosi celebrati, sono una 
gran brutta operaccia. » 

Operaia. femm. di Operaio. 

Operaio. s.m. Quegli che lavora per opera, 
Che da il suo lavoro manuale a un prezzo deter- 
minato giorno per giorno: « Ha nella fabbrica 
dieci operai: —Sciopero di operai: — E un buono, 
un cattivo operaio. » Di lavoranti di terreni, di- 
cesi comunemente Opre.|| Operaio, dicesi anche 
Quegli che soprintende alla fabbrica di chiese, 
conventi ec., che abbiano propri assegnamenti; 
« L’operaio delle monache: ~ L’operaio di S. Gio- 
vanni. » 

Operaio. ad. Di operai: « Societa operaia: - 
Associazioni operaie. » || Detto di Api, Quella che 
elabora il miele: « Api maschie: — Api operaie. » 

Operare. intrans. Propriam. Fare opera, La- 


vorare: « Opera senza pensarci: - Opera dalla | 


mattina alla sera.» Ma in questo senso 6 dive- 
nuto rare uell’ uso, @ pid comunem. dicesi per 
Tener questa o quella condotta di vita, Diportarsi 
bene o male, secondo gli aggiunti: « Chi opera 
bene, non ha paura di nulla: - Non guardo a quel 
che dice; ma a come opera.»||E per Esercitare 
la propria azione su checchessia: « Bisogna co- 
noscere il soggetto, su cui operiamo. » || E per 
produrre un effetto, Fare impressione ec.: « Que- 
sto discorso operd assai sull’animo degli ascol- 
tatori: - Molte cause operano sulla umana vo- 
lonta. » || EZ detto di altre cose: « Il freddo ope- 
ra molto su quelle piante. »||Detto di medicina, 
veleno e simili, Produrre il suo effetto, Agire: « Il 
purgante comincia a operargli: - E un veleno 
che opera lentamente. » || 7’. chir. Adoperare i 
ferri sulla parte malata del corpo umano, e 
specialmente per estrarre il feto dall’ utero della 
donna; e in questo senso usasi anche nel ¢trans.: 
« Qui bisogna operare: - La operd il Prof. Burci: 
- I] Balocchi dovette operarla. » || Fare qualche 
calcolo aritmetico: « L’ errore dipende dall’ aver 
operato male. » Part. p. Oprrato. - Ad. Aggiunto 
di Panno, Tovaglia, Tela e simili, vale Fatto a 
Opera. V. OPERA. 

Operativaménte. avy. In modo operativo, Ef 
ficacemente. 
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Operativo. ad. Che ha virtt di operare. 

Operato. s.m. Operazione, L’operare: « Render 
conto del proprio operato: - Approvare l’operato 
di alcuno. » 

Operatore-trice. verb. da Operare; Chi o Che 
opera: « Operatore di miracoli: —La carita ope- 
ratrice di prodigi. » || Operatore dicesi Il chi- 
rurgo dato alla pratica dell’operare: « B un bravo 
operatore. » || H rispetto a una data operazione chi- 
rurgica: <I] chirurgo operatore fu il Tommasi. » 

Operazioncélla. dim. di Operazione. 

Operazioncina. dim. di Operazione. 

Operazione. s. 7. L’atto e L’effetto dell’ ope- 
rare: « KH un’ operazione molto semplice : — Con 
queste operazioni non si conclude nulla. » || H per 
rispetto alla condotta della vita: « Ciascuno deve 
render conto a Dio delle proprie operazioni. » || 
E in mal senso per Intrigo, Segreto maneggio e 
simili: « Per le operazioni de’suoi nemici non 
ottenne la grazia. » || Operazione, dicesi dai ban- 
chieri per Negozio, Affare: « Stamani ho fatto 
una buona operazione: —- L’ operazione bene ay- 
viata non ebbe poi seguito. »|| HE per L’ atto e 
Lreffetto dell’operare del chirurgo sopra la parte 
malata: « Operazione grave, leggera, pericolo- 
sa: — Operazione chirurgica. » || Particolarmente 
Quella che si fa sulle partorienti: « Ha subito 
Poperazione. »|j Z. aritm. Calcolo: «Con una serie 
d’ operazioni giunse ‘a risolvere il problema: — 
Operazione sbagliata. » || Le prime quattro ope- 
ragioni, La somma, la sottrazione, la molti- 
plicazione e la divisione. » || Z’. med. Azione di un 
purgante nel fare evacuare. 

Opericciudla. dim. d’ Opera. 

Operina. dim. e vezz. di Opera musicale: « La 
Capricciosa del Valensin é un’operina graziosa.» 

Operone. s.m. Opera grande e nobile, 0 d’in- 
chiostro, o musicale: « Il Profeta é un operone.» 

Operosita. s. f. L’essere operoso, attivo, fati- 
cante: « Uomo di grande operosita: - La opero- 
sita degli Olandesi. »||Che richiede molta opera, 
fatica, detto di lavoro e simili, ma in questo 
senso 6 meno usato. 

Operdso. ad. Faticante, Attivo, detto di per- 
sona: « Uomo, Popolo, Nazione operosa. » || Detto 
di cosa, lavoro e simili, Che richiede fatica, molta 
opera; pit comunem. Laborioso. 

Opificio. s. m. Luogo, nel quale lavorasi da 
molti, Fabbrica: « Opificio di panni, di pietre 
dure ec. » 

Opimo. ad. per Copioso, Abbondante, Grasso 
é del linguaggio de’ poeti; © solo é rimasto come 
voce storica, aggiunta a Spoglie, che cosi i Ro- 
mani antichi chiamavano le Spoglie del re, o del 
capo dell’esercito nemico, ucciso in battaglia. 

Opinabile. ad. Che si pud opinare: « Danno 
per inconcusso cid che é solo opinabile. » 

Opinare. intrans. Avere opinione, Pensare: 
« Opinano in modo contrario: — J] ministero opind 
per la grazia.» Part. pr. OptnantTE. Part. p, OPI- 
NATO. 

Opinativo. ad. Derivante dall’ opinione 0 si- 
mile: « In tale questione vi sono due parti, una 
certissima e un’altra opinativa. » ; 

Opinidne, s. f, Acconsentimento dell’intelletio 
intorno alle cose dubbie, mosso da alcuna appa- 
rente ragione: « Falsa opinione: — Avere, Tenere 
un’opinione: - Confutare un’ opinione: - Le opi- 
nioni degli antichi sono spesso in contrasto con 
le opinioni dei moderni: - E comune opinione 
che ec. >|] Stima, Reputazione, che si ha, parti 
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colarmente di una persona o della qualita sua: 
« Grande era I’ opinione della sua bonta: ~Te- 
nere uno in buona opinione: - Ha una cattiva 
opinione di lui: - Lascid buona opinione di se. » 
|| Opinione dicesi anche Il gindizio che si fa di 
una cosa, di una persona, o de’suoi atti: « Gover- 
nano senza eurarsi della opinione dei cittadini. » 
E di qui La pubblica opinione, regina e tiranna, 
che dai poveri di spirito confondesi spesso col 
rumori di poca plebe. || Hssere di opinione o in 
opinione, e Portare opinione, Credere, Stimare, 
Pensare. 

Oppiato. ad. Composto d’oppio, Mescolato con 
oppio. || {n forza di sost. Preparazione d’oppio: 
« Oppiato per pulire i denti. » i 

Oppignorameénto. s. m. Z.. leg. L’atto © lef: 
fetto dell’oppignorare. 

Oppignorare. trans. T. leg. Sequestrare, 
Stageire per pegno.e sicurta del debito. Part. 
pr. Oppianoranty. Part. p. OPPIGNORATO. 

Oppignorazione. s. f. 7. leg. Sequestro. 

Oppilare. trans. 7’. med. Indurre oppilazione, 
Ostruire. Part. p. Orrmato. - ad. Aggiunto di 
Donna, che non ha le sue ricorrenze. 

Oppilativo. ad. Z. med. Atto a produrre op- 
pilazione. ; ; 

Oppilazione. s. fT. med. Rituramento e Riser- 
ramonto de’ meati del corpo.||L’aggregato di tutti 

Vincomodi prodotti dalla mancanza 0 scarsita 
del periodico natural flusso sanguigno nelle donne. 

Oppio. s.m. Albero che ha il tronco di mezzana 
grandezza, e al quale si marita la vite; pil spesso, 
ma non bene, Pioppo.||Specie di sonnifero, che 
si cava dal sugo de’ capi o delle foglie del pa- 
pavero bianco. 

Opporre. trans. Addurre contro, Contrapporre, 
riferito pi comunemente a ragioni, argomenti 6 
simili: « Alle ingiurie sue opponeva le ragioni: 
— Al decreto dei Senatori i tribuni opposero il 
veto: - Opporre citazioni, testimonianze, auto- 
ritd ec.» || Porre contro, a riparo, difesa ec.: « Op- 
posero al nemico argini e trincere: — Opporre 
il petto alle ire nemiche. » || 7i/less. Contrastare, 
Fare o Dir contro: « Lasciatevi persuadere, non 
vi opponete: - Tutti si opposero a quella deli- 
berazione: — La sinistra della Camera si oppone 
sempre: — Molte ragioni si oppongono: - Se non 
si oppone la volonta del padre, fard quanto mi 
chiedete. » || Porsi o Star contro: « Opporsi al ne- 
mico:— Opporsi alla turba. » || Detto di luogo, od 
oggetto, Pararsi contro, Esser di mezzo: « Da Luc- 
ca si vedrebbe Pisa, se non si opponesse il monte 
di 8. Giuliano. »|| Part. pr. Opponents. - Ad.: 
« La parte opponente. » {|e in forza di sost.: « 
mio onorevole opponente. » Part. p. Opposto. 

Opportunameénte. avv. Con opportunita, In 
modo opportuno: « L’ainto venne opportunamente : 
~ Quest’acqua 6 venuta proprio opportunamente. » 

Opportunita. s. f Punto di tempo comodo, 
opportuno a operare checchessia: « Bisogna co- 
liere Yopportunita: - Aspetto Popportunita: - 
Fopportunith 6 uno dei fondamenti della po- 
litica. » || E per Cosa opportuna: « La venuta 
dello zio 6 stata per lui una buona opportunita. » 
| E riferito a luogo, Vantaggio, Comodita: « ee 
portunita del luogo consiglid il capitano ad al- 
loggiarvi l’esercito. » || All’opportunita, posto av- 
yerbialm. vale Secondo lopportunita, il tempo, 
Poccasione opportuna. ; 

Opportino. ad. Detto di tempo, Comodo, Utile 
a far checchessia: « Aspetto il tempo opportune: 
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~ Questo non é il momento opportuno. || Detto di 
cosa, fatto, accadimento ec. Che viene a tempo, se- 
condo il bisogno e desiderio: « La sua venuta fu 
poco opportuna: — ii stata una pioggia molto op- 

ortuna: — Provvedimenti opportuni. » || EH detto di 

uogo, Sito ec., vale Comodo, Vantaggioso, Ac- 
concio: «Il luogo non era opportuno ad allog- 
giarvi un esercito. » || Bisognevole, Necessario : 
« Fate tutto quello che 6 opportuno: — B una 
spesa opportuna, e va fatia. »||In forza di sost. 
Cid ch’é necessario a qualche effetto. 

Opposizione. s. f. L’atto dell’opporre, @ pitt 
spesso dell’opporsi, Contradizione: « Opposizione 
di ragioni, argomenti, prove ec.: — Opposizione 
lunga, ostinata: - Fare opposizione: — Vincere 
le opposizioni degli avversari ec. »||e per Con- 
trarieta; onde le maniere Hssere in opposizione, 
Stare in opposizione per Contrariare, Esser con- 
trario: « Son cose queste che stanno in opposi- 
zione fra loro. »||& per Esser posto contro, di-. 
rimpetto, detto di luogo, oggetto e simili: « Per 
la opposizione del monte S. Giuliano da Pisa 
non si pud veder Lucca. » || Opposizione nel lin- 
guaggio politico significa L’opporsi che una parte 
del Parlamento suol fare alla politica del Mini- 
stero: « Deputati d’opposizione: — Politica d’op- 
posizione: — Opposizione faziosa. »{|E per Gli 
oppositori: « L’opposizione non riusci nel suo 
intento. » || E dei Giornali che sono il loro organo: 
« Giornali d’opposizione: - La Riforma, Gior- 
nale dell’opposizione. » 

Oppositore-trice. verb. da Opporre; Chi o 
Che oppone, 0 si oppone: « Gli oppositori non 
riuscirono nella prova: — La sinistra oppositrice: — 
Ad ogni nobile proposta non mancano mai op- 
positori. » 

Opposizioncélla. dim. d’Opposizione, Leggera - 
Opposizione. 

Oppostaménte. avy. In modo opposto, Con 
Opposizione. 

Opposto. ad. Posto a rimpetto, 0 contro: « L’e- 
misfero opposto al nostro: - La parte opposta: 
— Diametralmente opposti l’uno all’altro. » || E per 
Contrario: « L’avarizia e la prodigalit’ sono due 
vizi opposti. » || In, forza di sost. Cid che 6 oppo- 
sto, contrario: « EK tutto l’opposto: -— Ha detto 
Vopposto di cid che gli fai dire: — Artifizi che 
sono l’opposto dell’arte: - Il figliuolo 6 Voppo- 
sto del padre. » || All’opposto, Al contrario, Con- 
trariamente: «Hi tutto all’opposto di quel che 
voi dite: — Tu vorresti far questo, e io all’oppo- 
sto voglio che tu faccia quest’altro. » 

Oppressioncélla. dim. d’ Oppressione, nel senso 
di Difficolté di respiro: « Ha un po’ di oppres- 
sioncella al petto; ma non sara nulla. » 

Oppressiéne. s. f. L’opprimere, e L’essere op- 
presso: « L’Italia stette per lunghi anni sotto 
Poppressione dello straniero: — Liberare dall’op- 
pressione, »||Sentimento di peso doloroso al petto, 
nel quale stato la respirazione patisce molestia, 
e si fa penosamente. 

Oppressore. s. m. Colui che opprime o con- 
culca chi 6 da meno: « Oppressore dei poveri e 
dei deboli. »||Chi tiranneggia un popolo, una 
citt’ @ simili: « L’ Italia libera da’ suoi oppres- 
sori: - I Borboni oppressori di popoli.>» 

Opprimere. trans. Aggravare con superiorita 
di forze, o con arbitrii chi é da meno: « Oppri- 
mere i poveri: - Padrone che opprime la_ser- 
viti, >|] Pid spesso nel senso politico, per Tiran- 
neggiare un popolo, una nazione: « L’Austria 
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-respirare; » e usasi anche assolut.: « 


ute 


molti anni 1’ Italia. »|/E detto di 
Pe Ageravare assai, e quasi schiacciare chi 
To porta: « Questo peso mi opprime. »|le fig. 
detto di cose morali: « Congerie di studi che 
Opprimono le menti: - L’opprime la miseria: - 

u oppressa dal dolore. »|| Detto di caldo, afae 
simili: « Affaticare in modo, da non poter quasi 
un’afa 
che opprime: —- Nebbioni che opprimono. » Paré. 
pr. Oppriments. - Ad.: « Governo, Politica op- 
primente: — Peso opprimente: - Caldo, Afa op- 
primente. » Part. p. Oppresso. - Ad.: « Popoli 
oppressi: — Rimase oppresso sotto il peso. » || In 
forza di sost.: « Gli oppressi e gli oppressori. » 

Oppugnare. trans. Combattere, Confutare una 
yagione, una dottrina, un assunto, una proposta 
e simili: « Oppugnd calorosam. gli argomenti del- 
Yavversario: - La proposta del Governo fu oppu- 
gnata dalla Sinistra. » Part. pr. OPPUGNANTE. 
Part. p. Oprvenato. 

Oppugnatore-trice. verb. da Oppugnare, Chi 
0 Che oppugna. 

Oppugnazione. s. f. L’oppugnare, Contrasto. 

Opptre. cong. Lo stesso che Ovvero, Ossia. 

Opulénto. ad. Ricco: « Citta, Regno opulento. » 

Opulénza. s. f. Ricchezza grande: « Vivere 
nell’ opulenza. » 

Opuscolo. s. m. Operetta di non molte pa- 
gine: « Opuscolo letterario, politico: - Miscella- 


nea di vari opuscoli. » 


Opuscolétto. dim. di Opuscelo: « Ha stam- 
pato un opuscoletto. » 

Opuscolino. dim. di Opuscolo; meno che Opu- 
scoletto. 

Ora. s. f. Spazio di tempo, ed é la ventiquat- 
tresima parte del giorno naturale: « Un’ora, Una 
mezz’ora, Un quarto d’ora: - L’ ora si divide in 
sessanta minuti primi: - Lavora dodici ore del 
giorno: - Le ore della mattina sono pit propizie 
allo studio: -Si rimette sempre a un’ora di notte: 
- Battono le ore: - Fuggono come lampi 1 mi- 
nuti e le ore: — La lansetta piu lunga segna 1 
minuti, e quella pit corta le ore: - Mi s’é rotta 
la lancetta delle ore: — Lezioni che durano una 
misera ora. » || Nel comune discorso, quando s’in- 
dicano le ore del giorno, basta al nome numerale 
premettere l’articolo Le; e sarebbe quasi incom- 
portabile esprimere il nome Ore: « Vieni domani 
alle nove: —'T’ invito stasera per le sette: - Che 
ore sono? — Le dieci: - A forza di chiacchierare 
abbiamo fatto le dodici. » {| per Spazio di tem- 
po non precisamente determinato in un’ ora, ma 
0 pi breve o pit lungo; e prendesi quando in 
un senso attenuativo e quando in un senso accre- 


— scitivo, secondo la natura del discorso. Per es. 


un ora che aspetto dira alcuno, a cui sembri 
avere aspettato molto: In wn’ ora vo e torno, 
dirt un altro per significare che andera e tornera 
presto. || H per Punto qualunque di tempo: « Ven- 
nero alla stessa ora: — HE venuta |’ora della par- 
tenza. » || L’ultim’ora, 0 La sua ora, L’estremo 
momento della vita: « Anche per lui verra la sua 
ora.» || Ora di cena, di pranzo, di colazione 
del rosario ec. L’ora del giorno, nella quale si 
suole cenare, 0 pranzare, 0 dre il rosario ec.||Onde 
le maniere Far l’ora di prango, di cena ec. per 
Passare in qualche modo il tempo fino a quel- 
Yora: « Si fa una briscolina tanto per far l’ora di 
cena: — Passeggio gitie su per far |’ ora di desi- 
nare.»|| Hssere 0 Passare un brutto quarto dora 
dicesi di chi si trova in grave pericolo: « Credi, 
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fu quello un brutto quarto d’ ora. » || DL’ wn ora 
dicesi per antonomasia La prima, ora della notte: 
« E lun’ ora: - K sonato l’un’ora: - La calpana 
dell’un’ora. » || Ore canoniche 0 solam. Ore di- 
consi Le varie parti in cui ¢ diviso il divino uf. 
fizio, che cantasi 0 leggesi dai preti, e specialm. 
quelle che succedono al mattutino ed alle Laudi 
e precedono il Vespro e la Compieta. || Ora rte 
bata dicesi Il tempo che avanza alle consueto 
faccende, | Ora bruciata dicesi per Ora inoppor- 
tuna a far checchessia, strana, insolita: « Come 
si fa a venire a quest’ ora bruciata? » || Le qua- 
rant’ore, dicesi la esposizione solenne del SS, Sa- 
cramento per lo spazio presso a poco di quaranta 
ore, la quale suol farsi di chiesa in chiesa per 
tutto V’anno, secondo J’istituzione di S. Leonardo 
da Porto Maurizio: « A Santa Trinita ci sono le 
quarant'ore. » || Onde Har Vora, Stare por un’ora 
in adorazione innanzi al SS. Sacramento esposto 
solennemente: «I fratelli delle compagnie vanno 
a far Vora. »|| Non veder Vora di fare, di ave- 
re ec. qualche cosa, dicesi per Bramare ardento- 
mente di farla, di averla: « Non veggo Vora di 
tornarmene a casa mia: - Non vede l’ora di otte- 
nere quel che desidera. »|| Parerti ogni ora mil le, 
Tardarti assai che una cosa desiderata si faccia, 
avvenga ec.: « Mi pare ogni ora mille che ritorni: 
- Gli pareva ogni ora mille di lasciare quei luo- 
ghi. »|| Alla buon’ ora, Modo di dire, col quale 
esprimiamo approvazione 0 concessione; ma pit 
spesso si dice per un certo sdegno: «Se se no 
vuole andare, se ne vada alla buon’ ora: — Alla 
buon’ora; se dobbiamo far cosi, si faccia e non ci si 
pensi pil. »||A guest’ora, A quell’ ora, A questo, 
A quel tempo, in cui un’ altra cosa 6 suecessa: « A 
quest’ora l’esercito aveva gia passato il Mincio: 
-A quell’ora Roma era gia stata fondata. » || E 
per In questo, In quel tempo, che dura un’ azio- 
ne: <«O quanto ci metti? A quest’ora si sarebbe 
vestita una sposa monaca:- A quell’ ora avrei 
fatto il doppio di lui.» # ora, Sarebbe, 0 Mi par- 
rebbe ora, diciamo con un po’ di stizza per dire 
che 6 0 sarebbe tempo di fare una cosa: « Sa- 
rebbe ora di smetterla: - Mi parrebbe ora di met- 
tersi col capo a partito: - BW ora di finirla. » || Da 
un’ ora all altra, 0 D’ora in ora, A momenti, 
Quanto prima: « Da un’ora all’altra pud arriva- 
re; bisogna star preparati: -L’ aspetto d’ora in 
ora. »|| Da wn’ora allaltra, vale anche in bre- 
vissimo tempo: « Questa roba sparisce da un’ora 
allaltra. » || Di buon’ora Per tempo; e riferito al 
mattino, vale Di buon mattino: « K arrivato di 
buon’ora: — M’alzo sempre di buon’ora. » || In poco 
dora, In breve tempo: «In poco d’ora ebbe com- 
piuto il lavoro. » || Si tronca in Or nei modi fa- 
miliari A wn’or di notte, Sull’or di notte, per 
Nella prima ora della notte. 

Ora. avv. di tempo presente, e vale In questo 
punto, In questo tempo, Adesso: « Ora studia: - 
Ora mangia: — Dove si trova ora? »|| Vale anche 
Nel tempo, Nell’ eta presente: « Ora il parlar di 
milioni 6 comune, come un tempo il parlar di mi- 
gliaia: - Ora l’Italia é libera dalla soggezione stra- 
niera. » || Seguito dal Che: « Ora che stavo bene, mi 
viene addosso quella disgrazia. » || Accenna anche 
a tempo passato, e vale Pochissimo tempo fa: 
« E venuto ora: —Siamo arrivati ora. » || H ripe- 
tuto diminuisce anche di pit l’idea del passato: 
« & giunto or ora: - L’ ho fatto or ora. »|| Hd a 
tempo futuro, e vale Fra brevissimo tempo: « Quan- 
do parti? Ora: - Ora vengo: - Ora torno. » || Ed 
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uno chiamato, suole ellitticam. rispondere Ora: 
« Giovanni vien qua. — Ora, » che 6 quanto dire: 
Vengo subito. || Ed anche in questo senso si rad- 
doppia: « Or ora verra: - Or ora lo fard. » || Ora 
com’ ora, In questo momento o In questa con- 
dizione di cose: « Ora com’ora non posso; vedre- 
mo in seguito: - Ora com’ ora sta meglio; ma 
chi sa! » || Dora in poi, D’ ora in avanti, Dora 
in la, maniere, le quali significano Da questo 
tempo in poi: « D’ ora in poi le cose dovranno 
farsi in altro modo: — D’ora in avanti muta con- 
dotta: - D’ora in 1A mi basterebbe. » || Fin dora, 
Fin da questo tempo: « Te lo dico sin dora: 0 
paghi o ti metto al tribunale. »|| Per ora, Per 
il presente: « Per ora mi basta: - Per ora son 
contento: — Pigliate per ora questo acconto: il re- 
sto l avrete tra poco. » || H Fino al presente: 
« Quella medicina per ora non gli ha fatto nulla: 
—~ Per ora non si 6 visto negsuno. » || Ora Parti- 
cella colla quale si ripiglia o si continua il di- 
scorso: « Ora ayvenne che uno dei due amici 
mori: - Ora la buona donna, non sapendo come 
si fare, andd da lui ec. »{|E serve anche al tra- 
passo da una a un’altra cosa: « Venendo ora 
a parlare del secondo punto, dico come ec. » |l 
E ora? modo interrogativo per significare ad 
altri che quel che ha fatto non ha veruna con- 
clusione, oppure riesce a male: « E ora? Belle pro- 
dezze! — V’ho lasciate fare: e ora? »{|Si accor- 
cia in Or nella maniera concessiva Or bene, e 
nelle maniere esortative Or sw, Or via: « Or 
bene; facciamo come volete voi: - Or su, movia- 
moci: - Or via, smettiamo. » || Ora.... Ora usato 
in proposizioni disgiuntive, yale Quando: « Ora 
é allegro e ora é mesto:- H ora qui e ora la: 
- Ora ha un malanno, ed ora ne ha un altro.» 

Oracoleggiare. intrans. Parlare a modo d’o- 
racolo; e dicesi non in senso di lode di chi suol 
parlare con grande certezza, e dare le sue parole 
come responsi di oracolo. Part. p. ORACOLEGGIATO. 

Oracolo. s. m. Risposta che i Pagani crede- 
yano ricevere dai loro Dei. || La Divinita mede- 
sima che dava oracoli: « Consultare l’oracolo: - 
Loracolo di Apollo in Delfo: — L’oracclo rispose 
che ec. »|| fig. Predizione, nel qual senso 6 poco 
usato: «Gli oracoli dei Profeti.» || Verita rive- 
lata: « Gli oracoli divini: - L’oracolo della divina 
parola. » |jSentenza senza appello, Decisione data 
da persone autorevoli e sapienti, o tenute per tali: 
« Gli oracoli degli antichi sapienti: - Gli oracoli 
fallibilissimi di certi dotti creduti infallibili. » || 
Dicesi anche di Persona di gran sapere e auto- 
rita: « Ippocrate, l’oracolo fella medicina: — Ero- 
de Attico, V’oracolo dell’eta sua. » || E con ironia: 
«FB il suo oracolo: - Si da per un oracolo: - 
Parla sempre come un oracolo. » 

Orafo. s. m. Orefice; ma 6 voce rimasta quasi 
soltantu nella maniera Pesare con le bilancine 
dell’orafo, che dicesi proverbialm. per Esami- 
nare minutamente una cosa. 

Orale. ad. Di viva voce, contrario di In scritto: 
« Tradizione orale: - Lezioni orali: - Processo 
orale. » 

Oralménte. avv. In modo orale: « Il processo 
fu fatto oralmente: - Lo dichiard oralmente alla 
presenza di alcuni testimoni. » Voce inutile in 
questo secondo caso, dicendosi comunem. A voce. 

Oramai e Ormai. avv. composto da Ora, e 
Mai, e denota tempo presente, con riguardo al 
passato, e talora al futuro, vale Ora, Adesso, 
Gia da ora innanzi: « Oramai 4 fatta; e non si 
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disfa: - EB giunto oramai all’et& della discre- 
zione. » 

Orario. s. m. Cartella in cui sono determinate 
le ore, nelle quali giornalmente le tali o tali altre 
cose st fanno o debbono farsi: « Orario del Li- 
ceo: — Orario delle Strade ferrate: - Stare al- 
Torario. » 

Orata. s. f Sorta di pesce di mare, che ha la 
testa grossa, gli occhi e |’ apertura della bocca 
grandi, ed ha il color delle gote mescolato di 
verde e giallo, che fanno parere questo pesce 
dorato. 

Oratore. s.m. Quegli che ammaestrato nel- 
Parte del dire, parla in pubblico: « Oratore 
politico: - Grande oratore: - Gli oratori greci, 
latini.»||Per antonomasia L’oratore ateniese, De- 
mostene; L’ oratore romano, Cicerone. || Sacro 
oratore si chiama comunemente il Predicatore. 
|| Oratore della legge, Il magistrato che sostiene 
le parti della legge in una discussione in tri- 
bunale.|| Oratori diconsi talora gli Ambasciatori, 
mandati a qualche Principe, o assemblea. t 

Oratoria. s. f L’ arte del dire, che tira a sé 
gli animi per ragioni e persuasioni, movendo e 
dilettando: « Oratoria sacra, profana: - I tre ge- 
neri dell’oratoria. » 

Oratoriaménte. avv. Con arte oratoria, In 
maniera oratoria. z 

Oratorio. s. m. Piccolo edifizio sacro, nel 
quale si fa orazione, e si celebrano talora delle 
messe. || Dicesi anche d’un Componimento poetico 
in dialogo per cantarsi in musica, il cui argo- 
mento 6 tratto dalla Storia sacra: « Il Poliuto 
del Donizzetti 6 pii un oratorio, che un vero 
melodramma. » 

, Oratorio. ad. Di oratore, Che appartiene al- 
Yoratore: « Tono oratorio: - Stile oratorio: - Arte 
oratoria. » 

Orazioncélla. dim. d’Orazione. 

Orazioncina. dim. d’Orazione. 

Orazidne. s. f. Preghiera indirizzata a Dio 0 - 
alla Vergine 0 a’ Santi: « Iddio esandisca la mia 
orazione: — Orazione per impetrar da Dio I’ ab- 
bondanza delle raccolte: - Libro di orazioni. » |} 
Orazione mentale, Quella che si fa colla mente 
senza proferir parola. || Orazione domenicule, I) 
pater noster. || Stare in orazione, vale Star gi- 
nocchione orando: « E stato in orazione tutto il 
giorno. » || Orazione, dicesi anche un lungo e ben 
composto discorso, col quale o si difende, o si 
accusa, 0 si persuade 0 si dissuade, o si loda o 
si biasima: « Le orazioni di Deinostene, d’Eschine, 
d’ Iperide ec.: - Spiega le orazioni di Cicerone: 
- Le orazioni del Casa per la Lega: -Orazioni . 
politiche, forensi, sacre ec. »||E Z. gramm. Di- 
scorso in generale: « Dieci sono le parti dell’o- 
razione; alcune declinabili ed altre no. »|| Pin- - 
tend’io nelle mie orazioni, diciamo familiarm. 
allorché non si vuole fare intendere agli altri il 
segreto senso delle nostre parole, 0 dove vadano a 
parare: « Cosi fanno certi amici; m’intend’io nelle 
mie orazioni. » 

Orbaca. s. f. Frutto dell’alloro. 

Orbaco. s. m. Specie d’alloro. 

Orbe. s. m. dicesi per Mondo; ma solo nella 
maniera L’orbe cattolico. 

Orbicolare. ad. Rotondo, Fatto in cerchio. 

Orbicolato. ad. Fatto in cerchio, Di figura 
rotonda. 

Orbita. s. f. T. astr. Curva che un pianeta, un 
astro qualunque descrive col suo proprio moto, 
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| Z. anat. Quella cavit&’ che contiene 1’ occhio, 


_ cosi detta dalla sua figura orbicolare; popolarm. 


Occhiaia. : 

Orbo. ad. Guercio, o Di vista corta; ed usasi 
anche in forza di sost. 

_ Orca. s. f. Mammifero marino voracissimo, che 
ha una proboscide rivolta in su e i denti Jarghi. 

Orchéstra. s. f. Quel luogo presso il palco sce- 
nico dei teatri, dove stanno i sonatori e il di- 
rettore. || K per Tutti i sonatori presi insieme: 
« L’orchestra della Pergola é migliore di quella 
del Pagliano: - Direttore d’ orchestra: - Prove 
d’ orchestra ec. »||. A piena orchestra, dicesi di 

ezz0 eseguito da tutta l’orchestra. || 7. stor. Luogo 

el teatro romano, ove i Senatori e le Vestali 
assistevano alle rappresentazioni; e nel teatro 
greco, Luogo ove stavano i danzatori. 

Orchestraccia. pegg. di Orchestra, detto spe- 
cialmente dei sonatori che la compongono. 

Orchestrina. dim. di Orchestra, pure detto 
dei sonatori: « Ha messo su un’ orchestrina ve- 
ramente buona. » 

Orchestrale. ad. Aggiunto di Musica 0 Pezzo 
musicale da eseguirsi in orchestra. 

Orcino. dim. di Orcio. 

Orchitide. s. f. T. med. Infiammazione di uno, 
0 di ambedue i testicoli. : 

Orciaia. s. 7. Stanza ove si tengono gli orci 
dell’olio. 

Orcio. s.m. Vaso di terra, grosso, di forma 
ovale, di ventre rigonfio, per lo pit da tenervi 
olio. || Venir gi V acqua, 0, la pioggia a orci, 
dicesi familiarm. per Piovere dirottamente. 

Orciolaio. s. m. Chi fa e vende orciuoli. « 

Orciolétto. dim. di Orciuolo. 

Orciudlo. s.m. Vaso piccolo, fatto di varie ma- 
terie a guisa d’orcio. 

Orco. s. m. Chimera o Bestia immaginaria, 
come Befana e simili, inventata per far paura 
a’bambini. || T. yoet. pigliasi per L’inferno, 0 Luo- 
go dei morti. 

Orda. s. 7. Frotta numerosa, che, trascorrendo 
da luogo a luogo, dimora sotto le tende per cam- 
biare abitazione quando abbia consumato le prov- 
visioni che sié procacciate. || Pi comunem. Frotta 
di gente facinorosa. 

-Ordigno e Ordégno. s.m. Nome generico di 
qualungue strumento artificiosamente composto 
per diverse operazioni. || La struttura e il conge- 
gno di checchessia. 

Ordinabile. ad. Che pud ordinarsi. 

Ordinale. ad. Aggiunto di numero, Quello 
che segna l’ordine progressivo delle cose o per- 
sone, come Primo, secondo, terzo ec. 

Ordinaménto. s. m. L’ordinare, I] disporre, 
e L’ordine stesso, La disposizione: « Ordinamento 
di cose, d’ idee, di fatti: - Ordinamento di una 
biblioteca: - Ordinamento dello Stato, degli sta- 


di: — Ordinamento giudiziario, provinciale, mi- 


litare ec. »|| Nel pl. Il complesso delle leggi, re- 
golamenti e simili, che ordinano checchessia: 
« Ordinamenti scolastici, militari: - Nuovi ordi- 
namenti: - Ordinamenti francesi, tedeschi ec.: - 
Cattivi ordinamenti. » 

Ordinando. s,m. Colui che é per ricevere alcun 
ordine sacro. 

Ordinanza. s. f. Ordinamento, Ordine; ma di- 
cesi piu che altro di Soldati ordinatamente di- 
sposti, Schiera ordinata: « L’ésercito era diviso 
in molte ordinanze: — Spiegdleordinanze. » || Onde 
In ordinanga coi verbi Essere, Stare, Porre, Mar- 
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ciare e simili, vale In ordine, Ordinatamente.|| Uf 
ficiale W@ordinanza, Ufficiale che é all’immediato 
servizio del comandante per ricevere e trasmet- 
tere gli ordini.||e Soldato d’ordinanza, 0 so- 
lam. Ordinmanga dicesi Il soldato assegnato a 
rendere servigi ad un ufficiale: « E ordinanza del 
Capitano: - Il Generale ha tre ordinanze. » 
Ordinare. trans. Disporre Je cose in ordine: 
« Ordinare i libri negli scaffali: - Ordinare una 
biblioteca, un museo: - Ordinare fogli, caratteri 
da stampa ec.:— Ordinare i materiali di uno scritto, 
discorso ec. » {| Detto di idee, Disporle nella nostra 
mente secondo la loro logica connessione; e cosi 
dicesi Ordinare la mente, per Mettere ordine 
nelle nostre idee. || H per Disporre, Preparare ad 
un fine: « Tutte queste cose furono da Dio or- 
dinate per la nostra salvazione: - I] poema vir- 
giliano fu ordinato a celebrare I’ istituzione del- 


' Pimpero. »|| Ordinare uno stato, un’istituzione 


e simili, vale Regolarlo con leggi, con statuti 
ed altri provvedimenti, acciocché vada bene 
avanti: « I] Salviati fu il primo ad ordinare ve- 
ramente Accademia della Crusca: — Vogliono 
ordinare le scuole alla prussiana. »||Detto di 
soldati, o navi da guerra, Schierarli, Metterli in 
ordinanza: « Ordinarono 1 soldati in cinque li- 
nee:- L’han fatto generale senza aver mai ordi- 
nato un battaglione. »||Detto di lavori, edifizi, mac- 
chine e simili, Collocare al proprio posto in modo 
acconcio le loro varie parti: « La casa fu male or- 
dinata dall’architetto, e per quanti miglioramenti 
vi si facciano, non sara mai una buona casa. > || 
rifless. Mettersi, Disporsi in ordine: «I soldati 
si ordinarono da sé medesimi:— Le idee tendono 
a ordinarsi naturalmente. » || II. Ordinare, Dare 
ordine, Comandare, e usasi anche assolwt.: « Chi 
te Vha ordinato di venir qua? — Ve lo consiglio, 
non ve Vordino: - Il capitano ordind ai soldati 
Yassalto. » {| Detto del medico, vale Prescrivere: 
« Il medico gli ha ordinato i bagni sulfurei: — 
Mi ordind le mignatte. »|| Riferito a desinare, 
cena e simili, Dare ordine perché li sia fatto: « Ha 
ordinato il desinare per le cinque: - Va’ a ordi- 
nare il pranzo alla trattoria. » || K riferito a cibo, 
bevanda, Dire che ti sia portato: « Ordinami un 
caffé: — Ha ordinato? - Si; ho ordinato un sor- 
betto. »|| Detto di legge, statuto, regolamento e 
simile, vale Prescrivere: « La legge ordina che 
tutti paghino: - Gli statuti ordinano cosi. » || III. 
Ordinare, Conferire gli ordini sacri: « I] vescovo 
lo ha ordinato prete: - H) stato ordinato suddia- 
cono. »|| rifless. Ricevere gli ordini sacri: « $’é 
ordinato diacono, e fra poco s’ordina sacerdote. » 
Part. pr. Orvinante. Part. p. Orvinato. — Ad. 
Che ha ordine, Che é disposto in ordine: « Biblio- 
teca bene, male ordinata: - Catalogo ordinato per 
materie, per alfabeto: - Idee ordinate: - Mente 
bene ordinata. » || Disposto a un fine, a un uso, 
Destinato a un ufficio ec.: « Congiura ordinata a 
rovesciare lo Stato: - Ufficiali ordinati a tras- 
mettere i comandi del generale. »|| A cui é stato 
conferito alcuno degli ordini sacri, e in questo 
senso usasi anche in forza di sost.: « Gli ordi- 
nandi e gli ordinati. » SHS 
Ordinariaménte. avv. Per Vordinario, Per 
solito: « Ordinariamente si fa cosi: - Ordinaria- 
mente i pit rischiosi sono i pit fortunati.» | 
Ordinario. s. m. Cid che si fa per lordinario, 
comunemente, Cid che 6 solito, consueto: « Scri- 
vendo cerca sempre d’uscir dall’ordinario: - L’or- 
dinario 6 questo; poi faccia lei. » || Ordinario dis 
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cesi anche I] desinare consueto, per rispetto alla 
ualitaé o quantita dei cibi, Quello che per solito si 
a 0 si appresta: « Il mio ordinario 6 minestra, 
lesso e un altro piatto: — Alla trattoria del T. 
si ha un buon ordinario per due franchi. » || Or- 
dinario dicesi Quel corriere, che in determinati 
giorni porta le lettere: « Vi risponderd per il 
prossimo ordinario. »|| D’ordinario 0 Per ordi- 
nario posti avverbialm., vale Ordinatamente, Co- 
munemente: « Per ordinario suol venire da sé in 
persona: — Gli affari di quella casa d’ordinario 
vanno bene: — D’ordinario si fa cosi. » || Andare 
per Vordinario, dicesi di cosa che va per il suo 
corso ordinario, che va per isuoi piedi. || Non wscir 
dell’ordinario, Non uscir dell’usato costume. 

Ordinario. s.m. T. eccl. Vescovo, Arcivescovo, 
che ha giurisdizione ecclesiastica: « Fu sospeso 
due volte dal suo ordinario.»|| Ordinario di- 
cesi anche Quel confessore destinato dai superiori 
a confessare le monache. 

Ordinario. ad. Che per solito si fa ed avviene: 
«Queste son cose ordinarie, e non ¢’é da farsene 
meraviglia: - Lezione ordinaria, straordinaria. » 
|| Che si fa regolarmente a’tempi stabiliti: «Seduta 
ordinaria: — Adunanza ordinaria. »|| Vale anche 
Di povo conto, o prezzo, Dozzinale, contrario di Pre- 

revole: « Hi un lavoro ordinario, ordinarissimo: — 
Roba ordinaria: —- Carta ordinaria. »||Detto di 
cibi, desinare e simili, vale Grossolano, Non squi- 
sito: « Fu un desinare molto ordinario.» || HE detto 
di persona, Di bassa condizione, d’indole e di 
modi ed anche di aspetto alquanto ignobile: 
« Gest’ mio! che persona ordinaria ha sposato! 
-E a quel mo’ ordinario, ma non 6 cattivo. » || H 
cosi dicesi anche di Indole, Modi, Aspetto © si- 
mile: « A vederlo ha un aspetto molto ordinario: 
— Ha modi ordinari. » 

Ordinata. s. £ T. geom. Linea retta tirata da 
un punto qualunque d’ una linea curva perpen- 
dicolarmente al suo asse. || Uraenuta, dicesi pure 
Ogni perpendicolare inalzata sul diametro d’un 
mezzo cerchio terminato dalla sua circonferenza. 

Ordinataménte. avv. Con buon ordine, Di- 
stintamente, : « Disporre ordinatamente le cose, le 
ides. — Parlare-scrivere ordinatamente.»|| T.milit. 
In buona ordinanza: « I nemici marciavano ordi- 
natamente all’assalto. » 

Ordinativo. ad T. gram. Aggiunto di nome 
numerale, lo stesso che Ordinale, come Primo, 
Secondo, Ventesimo ec. 

Ordinatére-trice. verb. da Ordinare, Chi 0 
Che ordina: «Iddio creatore e ordinatore del- 
T'universo: — Proyvvidenza ordinatrice: — Manca 
tra noi la sapienza ordinatrice. » 

Ordinazione. s. f. L’ordinare, e L’ordine stesso; 
piu comune in questo senso Ordinamento. || Ordi- 
nazione riferito a pranzo, cena e simili, I) dar 
ordine che ti sia fatto, e dicesi anche assolut.: 
«Si ricevono ordinazioni per fuori. » || Ricetta, o 
Rimedi prescritti dal medico. || L’amministrazione 
0 ricevimento dell’ordine sacro. 

rdine. s, m. Disposizione e Collocamento di 
ciascuna cosa a suo luogo, secondo un determi- 
nato concetto: « Le cose che non hanno ordine 
® proporzione non si possano dir belle: - L’ordine 
é cosa fondamentale in un discorso: - Una nar- 
razione, una descrizione dee procedere con ordi- 
ne: — Vocabolari fatti senz’ordine: - In quei fogli, 
in quei libri non ¢’é ordine verano: — }atto con 
ordine meraviglioso: - L’universo é uno stupendo 
grdine di cose: - Procedere con ordine: - Rac- 


contare con ordine. »|| Ordime dicesi anche La 
disposizione che le idee hanno nella nostra mente 
secondo la loro logica connessione; ovyero La 
serie dei fatti secondo la loro successione: « Or- 
dine logico; — Ordine cronologico: — L’ordine del 
discorso procede dall’ordine delle idee. » || Ordine 
di cose dicesi per Regime politico: « Il nuovo 
ordine di cose dispiace ai vecchi fantori del di- 
spostimo. » || Ordine di idee, dicesi per Serie d’idee 
riguardanti un oggetto particolare: « KH una que- 
stione che cade in un altro ordine d’idee, e che 
non ha nulla che vedere col nostro discorso. » 
|| Mettere, Porre in ordine, lo stesso che Or- 
dinare: « Mise in bell’ordine tutte le sue cose: 
— Metti in ordine questi libri. »|] Ordine di- 
retto, T. gram. La disposizione delle parole 
nel periodo, secondo l’ordine, col quale naturalm., 
si dispongono le idee nella mente nostra: Or- 
dine inverso, Quello co] quale disponiamo le pa- 
role al contrario dell’ordine diretto: « Molte delle 
lingue moderne amano piuttosto l’ordine diretto 
che l’ordine inverso; al contrario la latina pit 
questo che quello. » || Ordine dicesi anche per Re- 
gola stabilita dalla legge morale, dalla natura, 
dalla provvidenza ec.: « Gli affetti che non sono 
nell’ordine degenerano in passione: - Secondo 
Yordine della natura i vecchi dovrebbero morire 
prima dei giovani. » || Z. mélit. Maniera di schie- 
rare i soldati, Ordinanza: « Ordine di marcia: — 
Ordine di battaglia: - Ordine serrato: - Ordine 
obliquo. » || EH per Fila: « Ordine di stanze:-Un 
lungo ordine di camere: - Ordine di gradini, di 
palchi: — Primo, secondo, terzo ordine: - Ha 
messo i libri negli scaffali a due ordini. »|] Or- 
dine dicesi anche per Classe di cittadini secondo 
la loro condizione, ovvero secondo la loro profes- 
sione: « Ordine dei nobili, dei patrizi cava- 
lieri veram. oggi non formano un ordine): - Or- 
dine degli avvocati, dei professori, dei medici ec., 
degli ecclesiastici. » || Ordinme dicesi anche per 
Grado, in cui si pone alcuna persona o cosa se- 
condo la sua capacita, pregio e simili; onde i 
modi aggiuntivi Di primo, di secondo 0 terzo 
ordine: « un pianista di prim’ordine: - Oratore, 
Poeta di second’ordine. » || Ordine dicesi anche 
di ciascuna delle nove classi celesti, denominate 
anche Cori: « Ordine degli angeli, degli arcangeli, 
dei cherubini ec. » || Ordine, dicesi pure per Con. 
gregazione di religiosi viventi sotto una regola co- 
mune, posta dal lore fondatore, 0 modificata da 
ualche riformatore: « Ordine francescano: — Or- 

ine domenicano: — Ordini religiosi ec.: — Hi en- 
trato nell’ordine di 8. Francesco: - Ha abban- 
donato l’ordine per pigliar moglie. » || Istituzione 
cavalleresca, alla quale uno 6 ascritto: « Ordine 
di Malta: - Ordine del Merito: — Cavaliere del- 
VOrdine civile di Savoia: - Commendatore del- 
YOrdine mauriziano.» || Ordine e Ordine sacno, 
Sacramento che il Vescovo conferisce a coloro 
che vogliono addivenire ecclesiastici. » || Ordint 
minort, sono L’accolitato, L’ostiarato, il letto- 
rato, @ l’esorcistato: Ordini maggiori, Tl suddia- 
conato, il diaconato e il sacerdozio. || Ordine T. 
arch. Quella proporzionata disposizione che da 
Vartefice alle parti dell’edifizio, mediante la quale 
ciascheduna ritiene il suo posto in quella gran- 
dezza che richiede. Gli ordini d’architettura og- 
gidi son cinque, approvati e posti in uso, cioé il 
toscano, il dorico, Vionico, il corintio e il com- 
posito, ciascuno de’ quali ha proporzioni, modi, 
nature, ornamenti suoi propri.|| Ordine vale an- 
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che Tranquillita pubblica, Subordinazione alle 
legei: « Amico dell’ordine: - Gente d’ordine: - 
Dordine regna a Varsavia, scrisse il General Se- 
bastiani, dopo aver fatto man bassa: - Ristabilir 
Yordine: — Ordine pubblico: - L’ordine é turbato.» 
|| 11. Ordine, dicesi anche per Comando: «II ¢a- 
itano dette ordine di marciare : — Chi t’ha dato 
‘ordine di venir qua? — Io non fo nulla senz’or- 
dine: - Attendo i suoi ordini: - Sono a’ suoi or- 
dini.» || Agli ordini, scrivesi nelle istanze, le quali 
si respingono dalla autorita pubblica. || Ordin del 
| giorno, dicesi oggi con frase esotica per Argo- 
mento che viene in discussione in una assemblea, 
in un’adunanza. || Ordine, T. comm. Succinta di- 
chiarazione che il debitore fa in una cambiale, 
di pagare al tal di tale la somma dichiarata, 
ed anche La dichiarazione che il possessor della 
cambiale, scrive a tergo di essa, perché il suo 
valore sia pagato a un altro, il che pil comu- 
nemente dicesi Gira.||.A ordine, In ordine, e 
simili, adoperato co’verbi Porre, Mettere, e si- 
mili, vale In punto, In assetto e simili.|| Zs- 
sere allV’ordine, 0 in ordine, Stare in ordine, 
vale Essere preparato, apparecchiato, Hssere in 
punto, in procinto: « Ancora la signora non 
é allordine; bisogna aspettare un altro poco: 
— Per quando sara all’ ordine il desinare? - Fra 
poco tutto sarain ordine. » || Essere in ordine, Te- 
mere in ordine e simili, valgono Essere 0 Mante- 
| nere ordinato, assettato: « La camera é tutta in 
ordine: - Non tiene nulla in ordine: - Metti un 
po’ in ordine questi fogli. »|| Hssere agli ordini 
di alcuno, Essere dipendente da esso e fare quanto 
egli comanda; ma pit spesso 6 maniera officiosa: 
« Comandi pure; sono a’ suoi ordini. » || In ordine 
a, vale Rispetto a, oppure Conforme a, Secondo: 
«In ordine alla legge morale l’onesto 6 sempre 
utile: - In ordine a quanto ho detto, regola- 
tevi voi: - Considerate in ordine a ec. »|| Per or- 
dine, vale Ordinatamente: « Vengono tutti per 
ordine: - Disponili per ordine. » || Con qualche ag- 
es, come Per ordine di eta, di altezza, dh 
ignita, di ricchezze ec. vale Secondo I’eta, l’al- 
tezza ec.: « I soldati erano disposti per ordine di 
altezza (Oggi barbaram. Per rango d’altezza): - 
Dividono i giovani in camerate per ordine d’eta. » 
|| D’ordine, Lo stesso che per ordine, Per comando, 
Per volonta ec.: « D’ordine del ministro le annun- 
zi0 il suo traslocamento da Firenze a Caltani- 
Setta: - D’ordine superiore il teatro fu chiuso. » 
|| Ricever gli ordini dicesi di sottoposto che va 
dal superiore a sentire quello che volta volta dee 
fare; ed 6 modo usato specialm. nelle pubbliche 
| amministrazioni: « Secondo le proposte che fara 
=. la Giunta superiore, riceverd gli ordini dal signor 
: Ministro: - E andato a ricever gli ordini. » || Zm- 
piegato @ ordine, Impiegato di una categoria 
inferiore, come sono i copisti, gli scrivani, e 
*insomma tutti coloro, la cui opera é pit della 
mano che della mente; e distinguonsi dagli Im- 
piegati di concetto, || Richiamare all’ordine, usasi 
ogei per quello che meglio si dovrebbe dire Ri- 
chiamare al dovere. 

Ordire. trans. Distendere e mettere in ordine 
le fila sul telaio per fabbricarne la tela, e usasi 
spesso assolut. || fig. Macchinare, Tramare, detto 
di congiure, trame, insidie, frodi, inganni e simili: 
« Hanno ordito tra di loro una trama per rovi- 
narlo: - Esperto in ordire insidie all’onore alirui.» 

|| Riferito a lavoro letterario, dicesi talora per In- 
 ominciarlo. Part. ». Oxprro. 
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Ordito. s. m. Unione di pit fila distese per 
lungo sul telaio, di lunghezza corrispondente 
a quella che si vuol dare alla tela, o alla pezza 
di panno o drappo: « L’ordito 6 di lino e il ri- 
pieno é di cotone: - Ci anderanno venti libbre di 
canapa per lordito.» || E fig. Il disegno, La dispo- 
sizione di un lavoro letterario: « Ordito del di- 
scorso: - L’ordito di quel libro 6 assai buono. » 

Orditdio. s. m. Quello strumento a modo di 
subbio, sul quale si ordisce. 

Orditura. s. 7. L’atto e L’effetto dell’ordire. |} 
fig. Disposizione della materia da trattarsi in 
un componimento: « Orditura del poema, del 
dramma ec. » 

Oréade. s. 7. T. mit. Ninfa abitatrice de’monti. 

Orecchiante. ad. Usato spesso in forza di sost. 
Che canta 0 suona a orecchio, cioé senza avere 
imparato la musica, e per sola reminiscenza. || Per 
estens. dicesi anco d’altre discipline, dove si giu- 
dica o si fa piu per sentimento che per vera co- 
gnizione: « Le lettere sono piene di orecchianti: 
— Beate le matematiche! dove gli orecchianti 
non provano. » 

Orecchiare. iniyans. Tendere I’ orecchio per 
sentire; piu spesso Origliare. Part. p. ORECCHIATO. 

Orecchino. s. m. Quell’‘ornamento che s’appic- 
cano per lo pitt agli orecchi le donne: « Le comprd 
un par d’ orecchini nuovi: ~ Ha perso un orec- 
chino. » 

Orécchio. s. m. che nel pl. fa Orecchi, Orec- 
chia @ Orecchie, Organo dell’ udito, collocato a 
ciascun lato della testa: « Orecchio destro, sini- 
stro: — Padiglione, Buco dell’orecchio: - Ha male ° 
alle orecchie. » || Prendesi anche nel comune lin- 
guaggio per Il solo padiglione dell’ orecchio: 
« Orecchi piccoli, grossi: - Con un morso eli 
staccd un orecchio. »|| Riferito a cose musicali, 
Facolta di percepire e ritenere i suoni: « Molti 
studiano la musica senza avere orecchio: — Ha 
un buon orecchio. »|| EK per Udito: « L’orecchio é 
giudice superbissimo nelle lingue: - Le squisite 
orecchie toscane. »||E per Ascolto; onde le maniere 
Dare, Prestare, Porgere orecchio, e fig. Atten- 
zione, 0 Fede. || Per stmilzt. si dice alla Parte 
prominente di molte cose, fatta quasi a somiglian- 
za di un orecchio. || Orecchio dell’aratro, Quella 
parte laterale di esso, la quale 4 di legno o di 
ferro, ed ha figura di cuneo, che serve a impe- 
dire che la terra smossa ricaschi sul solco.|| 
Orecchi di ciuco dicesi una Specie di benda fatta 
di carta, e sormontata da due grossi orecchi, a 
somiglianza di quelli dell’asino; e talora si pone 
in capo a’ragazzi nelle scuole per gastigarli. || 
Avere il cotone negli orecchi, dicesi di chi chia- 
mato piu volte o ad alta voce non sente: « Hhi 
di casa! o che ayvete il cotone negli orecchi ? » || 
Cantare o Sonare a orecchio, si dice per Cantar 
oSonare senza cognizione dell’arte, ma solamente 
accordando il suono o la voce all’armonia udita 
dall’orecchio. || Fare orecchi di mercante, Far vi- 
sta di non intendere una cosa che a noi non gar- 
ba. || Mettere altrui una pulce negli orecchi V. 
Puce. || Non avere née occhi née orecchi, Non 
guardare, né ascoltare i fatti altrui. || Tirare gli 
orecchi, propriamente Scuoterli con pid 0 meno 
forza ad un ragazzo a fine di gastigarlo; e ta- 
lora si fa per modo di scherzo a persona qualunque, 
come nella vigilia del Santo del suo stesso nome. 
|| fig. Fare ad altri una censura che abbia del- 
Yacerbo e del magistrale. || Sturare gli orecchi 
a uno, Dirgli il fatto suo apertamente: « Se 
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lo incontro, gli sturerd io gli orecchi. »|| Un par 
d’orecchi seccan cento lingue, dettato che suona: 
‘Col far vista di non udire, e col non dar retta, 
si fan tacere le male lingue. 

Orecchione. s.m. T. arch. milit. Parte del ba- 
luardo, ed é una Massa di terra, di forma ricurva, 
incamiciata di mattoni o di piote, aggiunta al 
fianchi del bastione verso la campagna. || Orec- 
chioni, Parti del cannone 0 d’altro pezzo d’arti- 
glieria, che serve a tenerlo sospeso sulla sua car- 
retta. || Nome volgare della malattia, che pit co- 
munem. dicesi Gattoni, e che i medici chiamano 
Parotide, consistente nella infiammazione della 
glandula parotide, collocata immediatam. sotto 
gli orecchi. 

Orecchiuto. ad. Che ha grandi orecchie: « L’asi- 
no, animale orecchiuto. » 

Oréfice. s. m. Colui che fa gentili lavori ed 
ornamenti di oro, di gemme ec. 

Oreficeria. s. f. Arte dell’orefice: « Storia del- 
Yorificeria a Firenze: — L’ oreficeria degli antichi 
riman sempre insuperata dai moderni: — Lavori 
di oreficeria. » 

Oreria. s. f. Pi cose d’oro lavorate; ma usasi 
quasi sempre nel pl.: « Vendette tutte le orerie 
ed argenterie di casa.» 

Orémus. Voce latina usata come s.m. in senso 
di Quelle preci che legge il sacerdote nella messa 
o in altra sacra funzione: « Ha detto l’oremus: — 
C’é luremus pro Rege. » 

Orétta. dim. di Ora; Ora non bene intiera: 
« E quasi un’ oretta che aspetto: —-In un par di 
orette ho sbrigato questo scritto. » 

Orfanéllo-élla. dim. di Orfano e Orfana; Fan- 
ciullo o Fanciulla orfana: «Son due orfanelli: - 

una povera orfanella. » 

Orfana. femm. di Orfano. 

Orfanézza. s. f. Stato e condizione di Orfano. 

Orfanita. s. f. Orfanezza; ma & poco usato. 

Orfano. s. m. Fanciullo, a cui sia mancato il 

adre e la madre, o anche il solo padre: « Ha 
asciato cinque orfani per il mondo: — Chi soc- 
corre la vedovae l’orfano sara benedetto da Dio: - 
Sono un povero orfano; abbia compassione di me.» 

Orfanotrofio. s. m. Luogo ove si ricovrano ed. 
educano gli orfani: « Il Puccini legd tutto il suo 
patrimonio all’Orfanotrofio di Pistoia. » 

Organaio. s. m. Artefice che fa gli organi: 
oggi pid comunemente Organista. 

Organare. trans. Lo stesso, ma assai men Cco- 
mune, che Organizzare. Part. ». ORGANATO. 

Organétto. dim. di Organo. 

Organicaménte. avy. In modo organico, Con 
organizzazione. 

Organico. ad. Che ha organi, Organizzato: 

« Corpi organici: - Materia organica: - Natura 
organica. » {| D’organo, Che si riferisce ad organi: 
« Funzioni organiche: — Difetto organico.» || Chi- 
mica organica, Quella parte della Chimica, che 
tratta dei corpi 0 composti orgaunici. || Che ha re- 
lazione ad alcun organo d’un corpo animale o 
vegetale. 
_ Organino. s.. Strumento musicale manesco, 
in forma di cassetta con tastiera e con mantice. 
|| Ed anche Quella specie di piccolo organo a cas- 
setta, che si fa sonare, girando un manubrio: 
«Firenze 6 invasa dai sonatori d’organino.» 

Organismo. s. m. Disposizione, Congegno de- 
gli organi della vita ne’ corpi animali e vegeta- 

ili: « Organismo del corpo umano: - Orga- 
mismo delle piante. »{|Nei sensi figurati dirai 
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ee Organamento, Struttura, Congegno e 
simili. 

Organista. s.m. Sonator d’organo. || Hd anche 
Chi fabbrica gli organi. 

Organizzaménto. s. m. Formazione degli or- 
gani del corpo dell’animale o delle piante. 

Organizzare. trans. Formare e Disporre gli 
organi del corpo dell’animale, o delle piante. || Or- 
dinare, Disporre; ma di questo senso si fa oggi, 
in tanta prodigiosa novita di linguaggio, stra- 
nissimo abuso, come quando si dice: « Organiz- 
zare una festa, uno spettacolo, una dimostrazione 
politica: - Organizzare l’esercito, un partito e 
simili. » Part. p. OrGanizzavo. - Ad.: « Corpi or- 
ganizzati: - Materia organizzata. » 

Organizzazione. s. 7. La maniera con cui 
un corpo é organizzatu: « Ha una buona orga- 
nizzazione:— Organizzazione delle piante.»|| Quanto 
agli usi figurati vedi in ORGANIZZARE. 

Organo. s. m. Parte del corpe organizzato, la 
quale serve a qualche operazione necessaria alla 
vita, 0 alle funzioni di ciascun senso: « Organi 
del corpo animale, vegetabile: - Organo della vita, 
della digestione: - Organo della voce, dell’udito, 
della vista ec.: - Apparecchio degli organi. » || fg. 
Mezzo, Strumento accomodato a produrre un effetto, 
0a trasmettere checchessia: « Il linguaggio é Vor- 
gano, per il quale si palesano 0 si comunicano 1 
nostri pensierl.» Se non che questo uso figurato 
ha ricevuto modernam. tanta estensione, che tro- 
viamo organi da per tutto; e Organo diun mi- 
nistro, di um governo, di una setta ec. si dice 
essere un Giornale; e Organo una persona, per 
il cui mezzo altri manifesti i propri voleri, sen- 
timenti ec., onde Farsi 0 Essere organo di qual- 
cuno; e le maniere ancor pit barbare Per l’or- 
gano del tale o del tal altro.|| Organo dicesi uno 


Strumento musicale a tastiera, il pit grande di- 


tutti, composto di tante canne, alle quali si da 


fiato per via di mantici, e si adopera nelle chiese: . 


« Sonar l’organo: — Maestro d’organo: — Fabbri- 
cante d’organi.»||E per 1 luogo delle chiese ove 6 
posto organo, che ha sul davanti come una specie 
di terrazzino; onde Andar nell’organo, Essere 
sull’organo. || Esser come le canne degli organi, 
dicesi di fanciulli, di eta e quindi di statura poco 
differente tra loro; che anche dicesi Hssere come 
le dita della mano: « Ha cinque figliuoli, che 
sono come le canne degli organi. » || Specie di pe- 
sce di mare di color rosso, in tutto simile al Pe- 
sce cappone, ma pit piccolo. 

Organuccio. dispr. di Organo: « In quella 
chiesa c’é un misero organuccio con le canne di 
legno. » 

Orgasmo. s. m. T. med. Straordinario e im- 
petuoso movimento generale della macchina ani- 
male,.o di qualche sistema o parte di essa, il 
quale si mantenga tale per un certo tempo: « L’or- 
gasmo durd parccchie ore. » || fig. si dice, ma non 
bene, per Grande agitazione d’animo: « Non 
metta in orgasmo; non sara nulla. » 

Orgia. s. 7. Propriam. Festa e cerimonia s0- 
lenne che facevasi di notte in onore di Bacco, 
accompagnata da ogni sorta di sfrenatezze; e nel 
parlar comune estendesi a qualunque scostumato 
o nefando tripudio: « Le orgie del Valentino: — 
Orgie carnevalesche: - Orgie di sangue.» 

Orgogliétto. dim. di Orgoglio: « I] suo orgo- 
glietto I'ha anche lui: - Orgoglietto nobilesco.» 

Orgodglio. s. m. II troppo presumere di sé stesso, 
Alterigia che si manifesta con fatti: « Uomo 
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pieno d’orgoglio: — Il suo orgoglio 6 insoppor- 
tabile: - Ha pit orgoglio di Lucifero: - Repri- 
mere l’orgoglio di alcuno. »|j Per Vanto, Onore 
@ simili, si dice da certuni, ma si dice male, come: 
« Egli é Vorgoglio della sua famiglia : — La pa- 
tria lo guarda con orgoglio. » 

Orgogliosaménte. avv. Con orgoglio. 

Orgogliosétto. dim. di Orgoglioso, e dicesi 
pit spesso di Giovinetto. 

Orgoglidso. ad. Pieno d’orgoglio, Altiero, Su- 
perbo: « Uomo orgoglioso: - Donna orgoglio- 
sa. »||Che procede da orgoglio, Che mostra or- 
goglio: « Atti, Parole, Risposte orgogliose. » || Hs- 
sere orgoglioso di una cosa, di una persona 
per Averne vanto, onore ec., 6 da mettersi in cop- 
pia con Orgoglio per Vanto ec.: « La patria 6 
orgogliosa di aver tali cittadini. » 

Oricalco. s.m. Prezioso metallo di sconosciuta 
origine e di tempra ignota, che gli antichi per 
mezzo dell’arte si studiavano d’imitare. Sembra 
che questa imitazione facessero mescolando l’oro 
col rame. Da alcuni é dato come sinonimo d’Ot- 
tone. 

Orichicco. s.m. Gomma che stilla da_alcuni 
a come dal susino, ciliegio, mandorlo e si- 
mili. 

Orientale. ad. D’oriente, Che 6 dalla parte 
doriente: « Indie orientali: - Paesi orientali: - 
Mari orientali ec. » || Detto di lingue, costumi ec. 
Che si usano nei paesi orientali del mondo: 
« Professore di lingue orientali. »||In forza di 
Sost. e nel pl. Gli abitatori delle regioni orientali. 

Orientare. rifless. Riconoscere il luogo nel 
quale uno si trova; esi dice cosi perché trovato 
Yoriente, sono noti tutti 1 punti dell’orizzonte. || 
Orientare una vela, dicesi dai marinari il Si- 
tuare una vela, dopo averla spiegata, a una posi- 
zione determinata, di guisa che produca per l’im- 
pulso del vento Veffetto pit utile. Part. p. Ormn- 
TATO. 

Orientazione. s. f. L’operazione, per la quale 
uno si orienta; al quale effetto d’ordinario si usa 
la bussola. 

Oriénte. s. m. Quello de’quattro punti cardi- 
nali dell’orizzonte donde pare che il sole si levi, 
Levante. || Quelle regioni che sono dalla parte d’o- 
riente rispetto ad altri luoghi, che sono dalla parte 
d’occidente. || Nascimento e Levata di sole. || Gran- 
d@’ Oriente, Titolo che danno i frammassoni alla 
Loggia principale dell’ordine, in ogni paese, dove 
sia un Gran Maestro. 

Orifiamma. s. f. T. stor. Bandiera dell’antica 
ee in cui era dipinta una fiamma in campo 

“oro. 

Orificeria. s. f. Lo stesso che Oreficeria. 

Orifizio. s. m. Piccola apertura, Adito che 
serve per l’entrata ed uscita dei fluidi in alcune 
parti del corpo animale; e dicesi anche dell’ Aper- 
tura d’alcuni vasi di vetro, di terra ec. che sono 
Gi bocca stretta, 

Origixale. s. m. Si dice a quella Scrittura, 0 
Opera di pittura, o scultura, 0 cosa simile, che 
éla prima a esser fatta, e dalla quale si fanno 
le copie: « Collazionare una copia col suo origi- 
nale: — Ha fatto una copia piu piccola la meta 
delloriginale: - Conserva, in ogni caso, cotesti 
originali: - Bruciarono gli originali, ma rimasero 
le copie autentiche. » || Originale dicono gli stam- 
patori I] manoscritto, dal quale compongono. » || 
Originale dicesi anche di persona, per rispetto 
al suo ritratto: « E pit bello il ritratto dell’ori- 


ginale: — Conosco il ritratto di questo originale. » 
|| Originale dicesi familiarm. per Persona bizzarra, 
diversa dalle altre, o che tale sia veramente, 0 
che l’affetti: « Quel Pietro é un bello originale: 
-E un capo armonico; un vero originale. » 
Originale. ad. D’origine, Che si ha fin dalla 
nostra origine; e in questo senso usasi per lo pit 
nel modo Peccato originale, per Peccato che ori- 
ginalmente si contrae nel nascimento, per con- 
seguenza di quello che fu contratto da’nostri pri- 
mogenitori. In altro caso dicesi Originario. || Co- 
munem. Originale, dicesi di tutto cid che non 
é stato copiato o imitato da un modello; ma 6 
d’invenzione del suo autore; e da cui si fanno 
0 si posson fare copie o imitazioni: « Quadro, 
Disegno, Statua originale: - L’atto, il docu- 
mento originale non c’é pil, ma ci rimangono 
alcune copie. »|| Per estens. dicesi di Copia, che 
in mancanza del vero originale, serve come esem- 
pa ad altre copie, essendo la pit autentica. |[ 
cosi dicesi 2 testo originale della Bibbia, Il 
testo ebraico che rappresenta quello di Mosé. || 
Detto fig. di Pensiero, Idea, Partito e simili, 
vale Che ha del nuovo, Che non pare procedere 
da alcuna imitazione: « Questo 6 un pensiero 
originale: - In quell’ opera musicale ci sono dei 
motivi originali. » || E detto di scrittore, artista 
e simili, vale Che inventa di suo capo, Che non 
imita alcuno: « Scrittore, Poeta originale: — Il 
Verdi in molte delle sue cose é originale.» || Ca- 
rattere, Natura, Cervello e simili, originale e 
Uomo, Persona originale, vale Carattere, Na- 
tura, Uomo che ha dello strano, del bizzarro; 
« Quel sor Luigi ha un carattere veramente ori- 
ginale: - Ma sai, che sei molto originale. » || Hd 
anche di cosa che ci paia strana, usato per lo 
pitia modo esclamativo: « O questa 6 originale | 
non mi saluta, se non sono il primo io a salu- 
tarlo. » 
Originalita. s. f La qualita di cid che é ori- 
ginale. 
Originalménte. avy. Per origine. 
Originare. rifless. Prendere origine, Nascere: 
« Da quel fatto si originarono tuttii nostri mali. » 
|| E detto di vocaboli, Procedere, Derivare. || trans. 
Dare origine, Derivazione. Ma é voce del nobile 
linguageio. Part. p. ORIGINATO. 
_Originariaménte. avv. Originalmente, In ori- 
ine. 
eg Originario. ad. Che‘ha origine, Che prende ori- 
gine: « Popoli originari dell’Asia: - I] Po é ori- 
ginario del Monviso. » || Hin forza di sost.:« Gli 
originari dell’ America. »|| Della origine, Della 
stirpe: « Nobilta, Splendore originario. » 
Origine. s. f. Principio, Cominciamento, Na- 
Scimento, e in questO senso usasi spesso anche 
nel pl.: « Le storie di Livio vanno dalle origini 
di Roma alla morte di Druso: - L’origine della 
citta di Firenze: - Dalle origini_del mondo fino 
a’ tempi nostri: - Le origini dell’ umano lin- 
guaggio. » || Per Principio, Nascimento d’una per- 
sona, d’una stirpe, d’una nazione ec. || E per Sor- 
gente di un fiume: « L’Arno ha la sua origine 
dalla Falterona. » || E riferito a vocaboli, vale De- 
rivazione, Etimologia. : 
Origliare. intrans. Stare di nascosto e atten- 
tamente ad ascoltare quello, che alcuni insieme 
favellino in segreto. Part. p. ORIGLIATO. : 
Origliére. s. m. Guanciale: voce del nobile 
linguaggio. ie aes 
Orina. s. 7. Liquore escrementizio, fatto dai reni, 


ORI 


e che da questi per due canali membranosi, detti 
ureteri si trasfonde nella vescica. 

Orinale. s.m. Vaso di terra cotta, nel quale 
s’orina: ve ne son tuttavia anche di vetro, ve- 
stiti di stiancia. 4 
,  Orinaliéra. s. f. Specie di Cassetta bipartita, 
‘ per tenervi uno o due orinali. 

Orinare. intrans. Mandar fuori orina.||Talora 
anche trans.: « Orinar sangue: - Ha orinato un 
calcolo. » Part. p. OrINATO. , 

Orinario. ad. Appartenente ad orina, detto di 
alcuni vasi del corpo animale: « Vasi orinari: - 
Condotti, Canali, Vie orinarie. » 

Oridlo. V. OnivoLo. 

Oridne. s.m. T. astr. Nome di una Costella- 
zione nell’ emisfero meridionale. 

Orittologia. s. f. Quella parte di storia natu- 
rale che tratta dei fossili. 

Oriundo. ad. Che trae origine da alcun luogo, 
e dicesi di persona: «H nato a Pistoia, ma 6 orlun- 
do di Arezzo: - EF oriundo napoletano. » 

Oriudlo e Oridlo. s. m. Lo stesso, ma a Fi- 
renze assai men comune, che Orologio. V. 

Orizzontale. ad. Dell’ orizzonte, Parallelo al 
piano dell’orizzonte: « Piano orizzontale: - Dire- 
zione orizzontaje. »{|E per solam. opposto a Ver- 
ticale: « Linea orizzontale. » 

Orizzontalménte. avy. In situazione parallela 
al piano dell’orizzonte. 

Orizzénte. s.m. Gran cerchio della sfera ce- 
leste, il quale passa pel centro della terra; ha 
per poli il zenit e il nadir, e divide I’ emisferio 
superiore dall’inferiore. || E per estens. dicesi cosi 
anche Quel cerchio, che limita da ogni parte la 
nostra vista. I] sole e gli astri si levano quando, 
secondo che pare, salgono al di sopra dell’oriz- 
zonte; tramontano quando vanno al di sotto. Il 
primo orizzonte gli astronomi lo chiamano vero, 
razionale od astronomico; il secondo apparente o 
sensibile: «I |quattro punti cardinali dell’orizzon- 
te; Levante, Ponente, Mezzogiorno, Tramontana: 
- Estremo orizzonte: - Vasto, Angusto orizzonte. » 
| Oggi vi sono anche gli orizgzonti politici, gli 
orizzonti della scienza, 1 nuovr origzontt, e cosi 
molti altri, che risicano di farci perdere la tra- 
montana. 

Orlando. s. m. Nome proprio di uno dei fa- 
mosi paladini di Carlo Magno, il cui nome ce- 
lebrato dai romanzi e dai poemi cavallereschi 6 
rimasto nell’uso comune per significare Uomo di 
gran prodezza e animosita: « Ha un cuore d’Or- 
Jando: - KE un vero Orlando. » || Credersi d’essere 
sul caval d’ Orlando, dicesi di chi é sicuro troppo 
di sé: «Si crede d’essere sul caval d’Orlando; e 
non sa che ogni piccola cosa basterebbe a rovi- 
narlo. » 

Orlare. trans. Fare l’orlo: « Orlami queste pez- 
zuole: - Ho aggiunto i teli delle lenzuola; e ora 
mi manca d’orlarle: - L’ha orlato di passamano.» 
Part. p. Oruato. - Ad.: « M’ ha regalato dodici 
pezzuole bell’e orlate: - Veste orlata di passa- 
mano. » 

Orlatura. s. f. L’atto ¢ L’effetto dell’ orlare: 
« L’orlatura delle lenzuola porta via molto tempo: 
- Lorlatura é fatta male. » 

_ Orliccio. s. m. L’estrema corteccia del pane 
intorno intorno. 

_ Orlo. s. m. Lembo di tela, panno ec., rivoltato 
In tondo sopra sé, poi cucito a soppunto per im- 
pedire alla tela lo sfilaccicarsi. Secondo il vario 
modo onde si fa, riceve vari aggiunti, come Orlo 
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a impuntura, Orlo a sopraggitto, Orlo a punto — 


a strega ec.|| Orlo sfilato poi od anche Orlo a 
giorno dicesi Quello, che si fa levando dal drappo 
alcuni fili, e cosi esso viene come a traforo. || Orlo 
dicesi anche per Qualunque estremita in generale: 
« Orlo della fossa, del vaso: - Gli orli della cassa: 
— Il tegame s’6 rotto nell’orlo ec. » || Hsser sul- 
Vorlo della fossa, del sepolcro e simili, vale 
Esser presso a morire: « B sull’orlo della fossa, @ 
pensa a prender moglie.»|| Hsser sull’orlo del pre- 
cipizio, Essere in gravissimo pericolo di rovina. 

Orma. s. f. Quell’impronta che il piede di chi 
cammina lascia nel terreno, Pedata; ma di ani- 
male dicesi pit comunemente Traccia: « Anda- 
rono dietro alle orme, e poterono giungere al 
luogo, dove i ladri s’erano rifugiati: — Il cane 
segue le orme della fiera:— Ci ha lasciato l’orma 
del piede. » || E per Segno, Impronta di qualsi- 
voglia altra cosa: « Gli dette un tale schiaffo, che 
gli lascid nel viso ’orma di tutte e cingue le dita.» 
| fig. Traccia, Indizio: « Di quell’antivo castello 
non ci son rimaste neanche le orme: — Dell’an- 
tica e potente Populonia il tempo ha distrutto 
anche le orme.||H fig.: « La buona educazione 
ricevuta da giovinetti lascia sempre qualche orma 
di sé nell’animo nostro. » || Seguir le orme di al- 
cuno, Mettersi sulle sue orme e simili, vale Imi- 
tarlo, Seguirlo come guida: «S’é messo sulle 
orme del Boccaccio, @ scrive percid con troppo 
artifizio: - Segui le orme del tuo padre, che fu 
esempio di virti pubbliche e private. » 

Ormai. V. ORAMAI. : 

Ormare.trans. Andare i cacciatori dietro all’or- 
me della fiera per rintracciarla. Part. p. ORMATO. 

Ormeggiameénto. s.m. 7. mar. Lormeggiare. 

Ormeggiare. intrans. T. mar. Dar fondo ad 
un’ancora; ed ha vari significati risguardanti l’a- 
zione di dar fondo, e di prepararvisi. Part. p. 
ORMNEGGIATO. 

Orméggio. s. m. T. mar. Cavo che tien ferma 
la nave dalia parte di poppa. || Ormeggi si dicono 
anche gli Attrezzi necessari per ormeggiare, come 
canapi, gomene, ancore ec. 

Ornamentale. ad. Appartenente a ornamento, 
0 Che serve per ornamento: « Fregi ornamentali: 
—- Statua ornamentale. » 

Ornaménto. s.m. Abbellimento; e si dice pro- 
priamente di Cosa che s’aggiunga intorno a chec- 
chessia per farlo piu vago e pit bello: « Chiesa 
con troppi ornamenti: - Ornamenti di un quadros 
- La carta di Francia é un bell’ornamento delle 
stanze. »|| Riferito alla persona, Tutto cid che si 
aggiunge alle vesti, all’abbigliamento per farli 
plu appariscenti: « Si mette sempre intorno mille 
ornamenti, gioie, collane, braccialetti, cinture ec.: 
- La vera bellezza non cerca ornamenti. » || In 
generale Qualunque cosa che serva di fregio, ab- 
bellimento, lustro a checchessia, cosi nel proprio 
come nel figurato: « Le virti sono il pit bell’or- 
namento dell’animo.»|| Ornamenti di architettura, 
Nome generico, sotto cui si comprendono tutte 
le parti principali degli ordini, come colonne, 
piedistalli, architravi, fregi, cornici, archi ec. || 
Ornamenti 6 anche nome particolare d’ aleuni 
membri d’architettura, come foglie, fiori, eartocci, 
volute ed altre si fatte cose. || Ornamenti dello 
stile, diconsi Gli abbellimenti, le eleganze, le fi- 


gure e simili; che talora o per essere male scelti | 


0 male appropriati, son tutt’altro che ornamenti. 
|| Ornament, T. mus. i Fioretti, Passaggi, Trilli, 
Volate e simili. | Ormamento dicesi altresi di per- 


sona che rechi onore alla famiglia, alla citta, 
alla patria, al consesso, al ceto, a cui appartiene 
@ simili: « Egli é il pit bell’ornamento di quel- 
Yistituto: - Ornamento e decoro del clero. » 

Ornamentino. vezz. di Ornamento. 

Ornare. trans. Adornare, Render pit bello, 
piu gradevole alla vista, Fregiare: « Ornare una 
stanza, un edifizio ec.: - Una bella corona gli or- 
nava la fronte.» || fig.: « La virti orna l’ animo, 
la scienza la mente. » || Riferito a lavori letterari: 
« Si compiace troppo di ornare i propri scritti. » 
|| r¢fless. Adornar la persona; ma piu comunem. 
Adornarsi. Part. p. Ornato.- Ad. Adorno, For- 
nito: « Animo ornato di virtu. »|| Detto di stile, 
Scrittore, Oratore, Che usa abbellimenti, orna- 
menti: « Lo stile ornato del Bartoli. » 

Ornataménte. avy. Con ornamento, Con modo 
ornato. : 

Ornatissimo. swperl. di Ornato; e usasi per 
cerimonia nella sopraccarta delle lettere: « Allor- 
natissimo signor N. N. » ; 

Ornato. s.m. T. pitt. Quella parte della pit- 
tura che insegna il modo di fare ornamenti, ciod 
fiori, foglie o altre cose, disposte con vaghezza ed 
armonia: « Studia lornato: — Professore d’ornato: 
— Scuola d’ornato. » 

Ornitologia. s. f. Quella parte della zoologia 
che tratta degli uccelli. 

Ornitdlogo. s. m. Intendente e professore di 
ornitologia. 

Orno. s. m. Pianta che ha le foglioline pen- 
nate con denti a sega, i fiori con corolla, ed é 
simile al frassino. 

Oro. s. m. Metallo preziosissimo di color giallo, 
poco duro, assai duttile e malleabile: « Moneta 
d’oro: - Orologio, Anello ec. d’oro: — Miniera 
d’oro: — Lavorare, Purificar l’oro: - Oro in verga, 
in foglie, battuto, lavorato, coniato. » || Nappe, 
Gallone, Frange, Teletia e simili d’oro, Nappe, 
Teletta, formate o tessute di fili d’oro. || Ori nel 
‘pl. lo stesso che Orerie, Oggetti d’oro. || Oro de 
coppella, Oro di 24 carati. || Oro di zecchino, Oro 
— del pit fino. || Oro coronario, T. stor. Quello che 
appresso i Romani si donava in forma di corona. 
|| Oro prendesi comunem. per Monete d’oro: « L’ag- 
gio dell’oro: - Ho dovuto spedirgli dell’oro, per- 
ché la nostra carta non é accettata cola: - Pa- 
gamenti fatti in oro. »{| Hd estensivam. per Da- 
naro: « La sete maledetta dell’oro: - Doro 6 il 
nerho della milizia: -Ha oro a staia. »|| Coppa 
Woro. V.in Coppa.|| Parole d’oro, Sentenze d’oro 
e simili, dicesi per Parole, Sentenze verissime, 
piene di saggezza: « Terrd sempre a mente co- 
teste parole, che per me son parole d’oro: - Chi 
pill sa pit pud: sentenza d’oro. » || E dicesi anche, 
Parole, Sentenze ec. da essere scolpite in ca- 
ratteri d’oro.|| Vitello doro, Quell’ idolo @’ oro 
in forma di vitello, che inalzarono gli Hbrei, e 
a cui prestarono culto, dimentichi del vero Iddio; 
onde Adoratori del vitello doro, diciamo tutti 
i cupidi e gli avari, turba infinita. || Bue d’oro, 
dicesi a ricco e ignorantissimo. || Libro d’oro, di- 
cesi Quel registro, nel quale per cagion d’onore 
scrivonsi i nomi delle nobili famiglie, o di chi 
per alcuna ragione ha ben meritato della citta. 
| Hta dell’ oro, dicesi Quella, nella quale favo- 
legeiarono i poeti che gli uomini vivessero feli- 
cissimi, e provvisti abbondantemente d’ogni cosa, 
e questa fu la prima eta del mondo; onde usasi 
per iperbole a significare aleun tempo felice presso 
tn popolo: « Dicono che fra poco ritornera fra 
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noi l’eta dell’oro. » || Secol d’oro, dicesi Il secolo, 
nel quale le lettere, la lingua, le arti ec. meglio 
fiorirono in una nazione: « Il secol d’oro della 
letteratura latina: - Il secolo di Leone X é chia- 
mato il secol d’oro delle lettere e delle arti ita- 
liane: — Scrittori, Artisti del secol d’oro. » |} Zs- 
sere wm oro, 0 um oro colato, dicesi di persona 
onestissima, e da essere percid tenuta in grande 
stima: « Ho quel servitore che é un oro colato, 
e non lo baratterei per nessuna condizione: — 
Fidatevi di lui; egli é un oro. »||E di cosa, che 
rechi grande giovamento: « Quest’acqua d’Aprile 
é stato tant’oro per la campagna. » || Hssere oro 
yotto, dicesi di cosa facile a esitarsi, di sicuro 
spaccio per la bonta sua: « Questo libro, ved’ella? 
é oro rotto. »|| Lissere cent’ori a petto, al con- 
fronto, 0, al paragone di un altro, o di un’altra 
cosa, Essere assai pit pregevole, stimabile, Va- 
lere assai pit: « Il babbo a petto al figliuolo 6 
cent’ori: - Dice che quel libro é fatto male, e 
sara; ma_6 cent’ori a petto a quello che ha fatto 
egli. » || Farsi d’oro, Arricchire, Far grande gua- 
dagno in alcuna cosa: « Negli accolli molti si 
son fatti d’oro: - Quest’anno il Pagliano spopola; 
l' impresario ci si fa d’oro. » || Neanche a rico- 
prirm. Woro, 0, Chi mi ricoprisse d’oro, 0, Per 
tutto V oro del mondo, maniere familiari di 
grande eflicacia, usate in proposizioni negative 
come queste: Non fo vorrei, Non lo piglieret, 
Non farei questa 0 quell’alira cosa, neanche a 
ricoprirm: d’ oro, cioé Per qualunque premio, 
utile, onore e simili: « Quella donna non la pi- 
glierei neanche a ricoprirmi d’oro: - L’ufficio di 
giudice in certi paesi d’ Italia non lo vorrei per 
tutto loro del mondo. » || Mettere a oro, dicesi per 
Indorare: « Questa bella cornice bisogna metterla 
a oro e non a mecca. »|| Valer tant’oro, dicesi 
di persona di molta onesta od abilitaé: « Quello 
é un uomo che val tant’vro. » E diciamo anche Va- 
lere oro quanto uno pesa.|| Non é tutt’oro quel 
che riluce, proverbio, il quale significa, che 
tutto cid che ha apparenza di splendido e di ma- 
gnifico, non 6 sempre tale in sostanza: « Parrebbe 
che fosse molto ricco; ma non é tutt’oro quel che 
riluce. »||.A peso d’oro, coi verbi Comprare 0 Ven- 
dere, vale A carissimo prezzo: « K: una bella casa, 
non c’é dubbio; ma credi che 1’ ho comprata a 
peso d’oro: - Non vende, se non vende a peso 
d’ oro. » || A nemico che fugge ponte d’ oro, 
Allavversario si deve agevolare il modo di par- 
tirsi da te. || In guaina d’oro coltello di piombo, 
modo proverbiale, per dire che alle belle appa- 
renze non corrisponde punto la sostanza delle 
cose: « E un libro stampato bene; ma in guaina 
@’ oro coltello di piombo;» cioé il lavoro dello 
scrittore o dell’editore & pessimo. || foscon d’oro, 
Specie d’insetto che ha |’ali come dorate. || Fare 
come il moscon d’oro, che gira gira, por cade in 
un letamaio, dicesi proverbialm. di Uomo o Don- 
na, che dopo avere disprezzati 0 rifiutati buoni par- 
titi, poi fa un matrimonio vile, o da non par suo. 
|| Pesce d’oro, Sorta di pesce, di color d’oro sparso 
di macchie rosse, che si tiene nelle vasche de’ giar- 
dini od anche nelle case in larghi vasi di cri- 
stallo. || Giglt d’oro, Insegna dell’antica casa di 
Francia. 

Orografia. s. f. Descrizione dei monti: « Oro 
grafia dell’ Italia, della Francia, dell’ Asia ec.» 

Orografico. ad. Di orografia, Che riguarda 
Porografia: « Descrizione orografica: — Sistema 
orografico: — Carte orografiche. » 


ORO 


Orologeria. s. f, Arte del fare e accomodare 
orologi; ed anche Bottega ove si vendono oro- 
logi: « Ha una bottega di orologeria: - Ha messo 
su un’orologeria. » 

Orologiaro. s.m. Colui che fa o vende orolo- 
gi: « Fa Vorologiaro. » : 

Orologino. dim. e vege. di Orologio; Orologio 
piccolo e per lo pit di gentile lavoro: « Ha com- 
prato alla moglie un bell’orologino d’oro. » 

Oroldgio, e a Firenze molto men comunem. 
Oriudlo. s.m.Strumento che misura il tempo; ed 
oggi intendesi specialmente di quello, che per un 
sistema di ruote messe in movimento da una molla 
o da un peso o altra forza, misura il tempo e lo indi- 
ca per mezzo d’una lancetta. Ha vari nomi secondo 
la sua costruzione, la grandezza 0 il luogo dove si 
tiene, come Orologio a cilindro, a ancora, a ser- 
pentina, a pendolo; Orologio da tasca, da tavo- 
lino, da sala, datorre. Visono tuttavia anche Oro- 
logi a polvere e ad acqua: «Caricare lorologio? 
— Mis’é fermato l’orologio: — L’orologio mi va in- 
dietro; mi va avanti: —- Orologio oro, d’argento. » 
|| Avere il cervello a orologio, Dicesi proverbialm. 
per Esser matto, volubile; perché é raro che gli 
orologi vadano bene. || Aver V’orologio in testa di- 
cesi di chi indoyvina lJ’ore. || Star con Vorologio 
alla mano, Esser precisissimo all’ora, nella quale 
uno deve fare il suo dovere: «Il Direttore sta 
sempre coll’orologio alla mano; e guai a chi 
sgarra un minuto! - Quel dover star sempre col- 
Yorologio alla mano non mi piaceva punto. » 

Ordscopo. s. m. Quella specie di osservazione 
dello stato del cielo, che facevano un tempo gli 
astrologi nell’atto della nascita di alcuno, e colla 
quale pretendevano d’indovinare cid che doveva 
accadere all’uomo nel corso della sua vita. 

Orpellare. t7-ans. Coprire,e Ornare con orpello. 
| Pit spesso nel fig. Coprir con apparenze oneste 
qualche cosa non buona: « Orpellano Ja loro am- 
bizione coll’amor di,patria. » Part. y. ORPELLATO. 

Orpéllo. s. m. Rame ridotto in sottilissime la- 
mine, la cui superficie é in tutto di colore simile 
all’oro. || Falsa dimostrazione di checchessia: « Non 
ti fidare; é tutto un orpello per dartelo ad in- 
tendere. » || Riferito a cose d’arte, Bellezza appa- 
riscente, ma non vera: « Certi scrittori sono tutti 
orpello. » 

Orpiménto. s. m. 7. nat. Composto di arsenico 
e di zolfo, detto anche Arsenico solforato giallo, 
ed 6 di un color giallo di cedro, vivace e lucido, 
e quando la sua tessitura é lamellosa, riflette un 
color giallo dorato; non ha odore né sapore. 
solubile nell’alcool, ma non nell’acqua. 

Orrendaménte. avv. In modo orrendo, Cru- 
delmente. 

Orréndo. ad. Orribile, Spaventoso: « Ci fanno 
ogegi assistere nei teatri a spettacoli orrendi: - 
Orrenda carneficina: - Parole, Bestemmie orren- 
de. » || Detto di persona, usasi familiarmente e per 
iperbole in senso di Cattivissimo: « Ma é orrendo 
que} rayazzo! »||E anche per Assai deforme: « Co- 
me éorrenda quella donna! »|j In forza di sosé. © 
neutralmente: « Orrendo a dirsi! » 

Orrettizio. ad. T. leg. Aggiunto di Scrittura 
difettosa per esservi taciuta qualche cosa neces- 
saria ad esprimersi, a fine di legittimamente im- 
petrare alcuna concessione. ; 

Orreziéne. s. f. 7. leg. Il tacere alcuna cosa 
necessaria ad esprimersi in qualche scrittura. 

Orribile. ad. Che apporta orrore, Spavente- 
Vole: « Fu uno spettacolo orribile: - Diceva orri- 
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bili bestemmie: - La strage fu orribile. » {| Detto 
iperbolicam. di Odore, Puzzo, vale Che gravem. 
offende il senso dell’odorato: « Quella fogna man- 
da un puzzo orribile. »|/Di cosa 0 di persona gran- 
demente deforme: « H una fabbrica orribile: -— 


up sonetto orribile. » || In forza di sosé. e neutralm.: | 


« Orribile a dirsi! » 


Onribiiita. s. f Qualita di eo chose weenie 


|| Azione 0 cosa orribile: « Non si possono legge- 
re, senza fremere, le orribilita della strage degli 
Ugonotti. » 

Orribilménte. avv. Con orrore, Spaventevol- 
mente. || Ed anche per iperbole, In modo eccessivo, 
Gravissimamente e simili: « Manga orribilmentes 
— Puzza orribilmente. » 

Orridaménte. avv. Orrendamente. 

Orridézza. s. f. Qualité astratta di cid che 


orrido. || Deformita orribile: « La statua fu pre- . 


miata, nonostante la sua orridezza. » 

Orridita. s. f. Orridezza. 

Orrido. ad. Orribile, Spaventevole. || Detto di 
luogv, Squallido, Tetro: « Fu rinchiuso in un or- 


rido carcere. » || In forza di sos¢.: « L’orrido d’una 


foresta. » 
Orrére. s. m. Raccapriccio, cagionato da qual- 


che cosa di terribile, di spaventevole, di scelle- 


rato ec.: « Orrore della morte: — Cose che destano 
orrore: — Fare orrore: — Esser preso d’ orrore; — 
Sentire orrore. » || Per Cosa che desta orrore: 
«Spettacoli che sono un orrore: — Che orrore! — 
Gli orrori delle guerre civili. » || Di cosa o di per- 
sona grandemente deforme: « Ha fatto una statua, 
che 6 un vero orrore: - La sposa 6 un orrore; ma 
ha fior di dote. » || Per Grande ripugnanza, ay- 
versione: <I] cane arrabbiato ha orrore all’acqua.» 
E gli antichi animando la natura, dicevano, che 
essa aveva orrore al vuoto per spiegare la salita 
dell’acqua ne’tubi privi d’aria; fenomeno che di- 
pende dalla pressione dell’atmosfera. || Orrore di- 
cesi anche L’ agitazione dell’ animo che si prova 
alla presenza di oggetti che comandano V’altrui 
vellerazione; e dicesi pi spesso Sacro orrore. || 
Avere in orrore, Sentir ribrezzo. 


Orsa. s.f. La femmina dell’Orso. || Orse TZ. astr. | 


si dicono quelle due costellazioni che sono vicine 
al polo artico, una delle quali si chiama Orsa 
maggiore, © laltra Orsa minore; e questa fra 
le sne stelle ha la polare. - 

Orsacchino. dim. di Orsacchio: « L’ orsa coi 
suoi orsacchini. » 

Orsacchio. s. m. ¢ f. Il parto dell’orsa. 

Orsacchidtto. s,m. Il parto dell’orsa; pit co- 
mune che Orsacchio. 

Orso. s. m. Quadrupede feroce che ha Ja testa 
grossa, la fronte convessa, il muso ottuso, le orec- 
chie rotonde, la pianta delle zampe posteriori 


larga, il pelo assai ruvido; e questo 6 I’ Orso | 


europeo. Avvi poi un’altra specie, e questo al’ Orse 
bianco, cher dimora nei mari glaciali, ed é assai 
teroce, e non domesticabile. || Ag. di persona ru- 
vida, e di maniere salvatiche: « #} un vero orso:= 
Non ti confonder pit con quell’ orso. »|| Jnvitar 
Vorso alle pere, Invitare alcuno a cosa gratissima 
e desideratissima.|| Pigliare 0 Abbracciare Vorso, 
dicesi volgarm. per Ubriacarsi. || L’orso sogna@ 
le pere, dicesi di Coloro che, desiderando una 
cosa, Sempre pensano o parlano di essa. || Jlenar 
Vorso a Modena, Mettersi a una impresa da non 
ricavarne onore né utile. || Vender la pelle dell’orso 
prima che sia morto, dicesi proverbiam. per Di- 
sporre di alcuna cosa prima che sia in tuo potere, 


ORS_ 

Orsdio. s. m. La seta che serve a ordire. || Filo 
di seta, composto di due o tre fili di seta grezza, 
prima torti ciascuno separatamente su di sé sul 
valico da filare, poi torti tutti insieme in filo 
unico sul valico da torcere. 

Orsu. Modo esortativo, e val quanto, Or via, 
Animo e sinili. 

Ortaggio. s.m. Nome generico di tutte le erbe 
che fanno negli orti, e che si usano per vivanda: 
« Va’ in mercato e compra un po’ d’ ortaggio: — 
L’ortaggio a questi freddi costa molto. » 

Orténsia. s. f Pianta che ha Jo stelo fruticoso, i 
rami numerosi, punteggiati di scuro, le foglie den- 
tellate, liscie, picciolate, i fiori numerosi a pallo- 
ne, di color di rosa e pur violetti, ma senza odore. 

Ortica. s. f. Pianta salvatica e molto comune, 
il cui stelo e le cui foglie sono pungenti. || Hsser 
conosciuto come, 0, pitt che Vortica, si dice in 
modo proverbiale di Quelle persone notissime per 
le loro tristizie. 

Orticaio. s. m. Luogo pieno d’ortiche. 

Orticciudlo. s. m. Orticello. 

Orticéllo. dim. di Orto, Piccolo orto. 

Orticino. dim. di Orto, Orto piccolo. 

Orticultore. s. m. Chi fa professione di col- 
tivare giardini o piante da giardini. 

Orticultura. s. f Arte di coltivare i giardini: 
« Lorticultura é oggi in gran voga. » 

Ortivo. ad. T. astr. Dicesi dell’arco dell oriz- 
zonte che trovasi tra i] punto onde sorge un astro 
e Voriente vero verso dove si fa l’intersecazione 
dell’orizzonte e dell’equatore. 

Ortivo. ad. Detto di terreno, Coltivato a orto. 

Orto. s. m. Pezzo di terreno, chiuso da muro 
0 siepe, ne! quale si coltivano erbe mangerecce, 
e piante da frutto. || Questa non é erba, del tuo 
orto, dicesi proverbialm. quando uno mostra per 
sua un’ opera che é sopra la sua capacita, o fa 
discorsi superiori al suo senno; piu comunem. 
Non é farina del tuo sacco. || Non essere la 
via dell’orto, dicesi di un luogo lontano, e che 
ci yuole non poco tempo ad andarvi: « Da Firenze 
a Livorno non é la via dell orto: - Guarda! sara 
la via dell’orto. » 

Ortodossaménte. avy. Conforme alle dottrine 
ortodosse. : 

Ortodossia. s. 7. T. eccl. Conformita alle sane 
Opinioni in materia di religione. 

Ortoddsso. ad. Che crede secondo le sane dot- 
trine della religione; e usasi anche in forza di 
Sost.: « Gli ortodossi. » 

Ortodosso. ad. Che 4 secondo le sane dottrine 
della religione: « Religione, Fede ortodossa: - 
Senso ortodosso. » 

Ortoepia. s. f. T. gramm. Retta pronunzia, 


e l’arte che insegna. 


Ortografia. s. f. T. gramm. Retta maniera 
di scrivere le parole di una lingua. || E sempli- 
cemente Maniera di scrivere: « Ortografia antica, 
moderna: — Ortografia dei codici: - Ortografia 
propria di uno scrittore. » 

Ortografico. ad. Di ortografia, Attenente al- 
Y ortografia: « Trattatello ortografico: - Regole 
ortografiche. » 

Ortolano. s. m. Colui che lavora coltiva e co- 
studisce 1’ orto. || Ortolamo é anche nome di un 
Uccelletto che si ingrassa in istia, ed é squisi- 
tissimo boccone. || In prov. Maggio ortolano, 
molta paglia e poco grano, il qual significa, che 


quando piove molto nel Maggio, la raccolta del 


grano 6 scarsa, 
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Ortolano. ad. Aggiunto di aleune piante o ci- 
yaie che si coltiva in orto: <« Fave ortolane: — 
Piselli ortolani. » 

Ortologia. s. f. T. gramm. Quella parte della 
grammatica, che insegna il modo di pronunziare 
rettamente. 

Ortopedia. s. f. L’arte di correggere, o di pre- 
venire ne’ fanciulli i difetti del corpo. 

Ortopédico. ad. Di ortopedia, Concernente la 
ortopedia: « Istituto ortopedico: - Strumenti or- 
topedici. » || H in forza di sost. Colui, che professa 
Vortopedia: « Il Carbonari fu valente ortopedico.» 

Orza. s. f. T. mar. Quella corda che si lega 
nel capo dell’antenna del naviglio da man sini- 
stra. || Quindi A orga, vale A sinistra. 

Orzaiudlo. s. m. Bollicina che viene tra i peli 
degli occhi, cosi detto dalla sua forma di un 
grano d’orzo. 

Orzare. intrans. T. mar. Andare a orza. Paré. 
p. ORZATO. 

Orzata. s. f. Bevanda fatta con mandorle pe- 
ste e zucchero. 

Orzo. s.m. Sorta di grano della specie di 
quelli che si chiamano grani minuti; e si chia- 
ma cosi anche la pianta che lo produce. || L’orgo 
non é fatto per gl asini, dicesi proverbialm. 
per dire che Le cose scelte e di pregio non sono 
per la gente vile e di bassa mano. || Dare Vorzo 
a@ uno, si dice familiarm. per Fargli pagare il 
fio di qualche sua malefatta.||E in minaccia: 
«Se ti piglio, tu senti che orzo! » 

OSanna. $.m. Voce ebraica, che significa Sal- 
ve, Evviva. 

Osare. intrans. Ardire, Aver ardimento. || Ta- 
lora anche trans.: «Io non V’oso: - Osare cose 
sconvenienti. » Ma é voce del nobile linguaggio. 
Part. p. Osaro. Y 

Oscenaménte. avv. Con oscenita. 

Oscenita. s. f. Qualita astratta di Osceno, Di- 
sonesta, Lascivia: <« La oscenité dei custumi 6 
una delle cose che pit avyviliscono l’uomo. » || 
Atto o Discorso osceno. 

Oscéno. ad. Disonesto, Impudico, Che offende 
il pudore: « Parole, Scritti, Fotografie oscene: — 
Oscene canzoni. »||Che ha costumi, modi, Jin- 
guaggio osceni: « Vecchiaccio osceno: — Oscena, 
ballerina: —Scrittore osceno. »|| Di cosa che ve- 
duta desta ribrezzo: « Mostrava l’osceno ventre. » 
|| E di donna bruttissima, dicesi familiarmente : 7 
oscena. 

Oscillare. intrans. Muoversi in qua e in la: 
«Il pendolo oscilla: - Oscilla una corda messa 
in vibrazione: — Il terreno si sentiva oscillare 
sotto i piedi.»|| fig. dicesi oggi dei prezzi, dei 
yalori @ simili, per Variare da un giorno all’al- 
tro; ma 6 modo da non invagbirsene. Part. pr. 
Oscituants. Part. p. OScILLATO. 

Oscillatorio. ad. Aggiunto dato al moto d’oscil- 
lazione. rey 

Oscillazione. s. f L’oscillare: « Oscillazione 
del pendolo, d’una corda, del terreno ec. »|| /ig.: 
« Oscillazione dei prezzi, dei valori ec.» V. os- 
servazione al verbo. : 

Oscurabile. ad. Che pud oscurarsi. 

Oscuraménte. avy. Con oscurita: « Parlare, 
Scrivere oscuramente. » 

Oscuraménto. s. m. L’oscurare, L’osvurarsi. 
|| Il perdere la luce che fa la Inna nel suo scema- 
re. || Oscuramento della vista, dicono i medici 
per Indebolimento della facolta visuale, cagio- 
nato da malattia d’occhi, 
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Oscurare. frans. Fare oscuro, Toglier la luce e 
lo splendore. || Pid comune nel rifless. per Dive- 
nire oscuro: « Il sole s’d oscurato: - Il cielo si 
oscura. » || Cose da fare oscurare il sole, dicesi 
iperbolicamente per Cose orrende, abominevoli: 
« Bosteommie da fare oscurare il sole. » || E detto 
di Errore, Sproposito, vale Gravissimo: « Disse 
spropositi tali, da fare oscurare il sole. » Part. 
p. OSCURATO. 

Oscurazidne. s. /. Oscuramento, Offuscamento. 
| Z. astr. LL perdere apparentemente la luce un 
pianeta per ecclissi. 

Oscurita. s. f, L’ossere oscuro, Difetto 0 Priva- 
zione di luce: « L’oscuritd della stanza impediva 
che si vedesse tutte le bellezze del quadro. » || fig. 
riferito alla mente, Ienoranza. || Riferito a discor- 
80, stile e simili, e cosi a scrittore od oratore, vale 
L’essere oscuro, ossia, poco intelligibile, non chiaro: 
« L’oscurita 4 vizio capitale negli seritti: - Oscu- 
rit& di Persio: — L’eccessiva brevité genera oscu- 
rita. » || Oscuritd, riferito a persona o cosa, di- 
cesi per Non esser noto, conosciuto e simili: 
« Passano la vita nella oscurita: - Molti degli 
antichi monumenti giacciono tuttavia nell’ oscuri- 
ta. »||e Oscurita di natali, vale Bassezza di na- 
scita: « L’oscurita dei natali illustrd con opere 
egregie. » 

Osctiro. s.m. Oscuritd, Buio, usato pit spesso 
nei modi Hssere, Rimanere all’ oscuro: « Si 
spense il lume, e rimanemmo tutti all’ oscuro. » 
|| Pit comune nel fig. per Essere 6 Tenere nel- 
Vignoranza di qualche cosa: « Mi tengono al- 
Yoscuro di tutto cid che fanno. » 

Oscuro, ad. Cho ha difetto di luce: « Fu got- 
tato in wna oscura prigione: — Dorme in una ¢ca- 
mera molto oscura: — Hra una notte assai oscura.» 
|| fg. Menti oscure: - Tempi, Ht oscure: — Oscuri 
pregiudizi. » || Detto di corpi, che non sono illu- 
minati: «Nelle tenebre tutti i corpi sono oscuri. » 
|Come aggiunto di Colore, Che non 8 chiaro; 
ma pit comunem., dicesi Scwro. 

Ospitalménte. avy. Con ospitalité: « Lo ri- 
cevetie ospitalmente in sua casa. » 

Ospite. s. m. Quegli che alloggia il forestiere, 
che capita alla sua casa, e il Forestiere medesi- 
mo che 6 alloggiato: « Ricevere gli ospiti: - 1 
suo ospite: - Tradi l’ospite e l’amico. » 

Ospizio. s.m. Pio istituto, ove si alloggiano 
gli infermi e i pellegrini: « Ospizio dei poveri: 
= Ospizio di carita: - Ospizi marini ec. » || Ospi- 
gio dicesi Quella casa, ove i frati hanno ricovero 
0 vi dimorano per alcun tempo, in luoghi ove 
non hanno convento. || Ospizio per Albergo, ogi 
non 6 piti dell’uso, 6 i suoi sensi figurati appar- 
tengono al linguaggio poetico, 

Ossame. s.m. Quantitd d’ossa. 

Ossario. s,m. Grande tomba, ove sono depo- 
ste le ossa di molte persone morte: « L’ossario 
di Solferino 6 una istituzione gloriosa all’Italia. » 

Ossatura. s. f. Ordine @ componimento del- 
Tossa: « Il cadavere aveva tutta la sua ossatura 
intatta: - La forte ossatura del bove.» || Ossatura 
per similit. dicesi Cid cho serve di armatura, di 
sostegno interiore a una macchina, a un mobile, 
a un odifizio e simili: « L’ossatura di un arma- 
dio, di una statua di creta, o di gesso ec. » || Os- 
satura di un discorso, seritto o simili per Di- 
sposizione della materia cho in esso si tratta, non 
6 nO bello né comune, 

Osseo. ad. D’osso, 0 Che ha natura di osso: 
« Materia ossea:- Parti ossee: - Callosita ossee. » 


hs 
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Ossequénte. ad. Che 6 obbediente per senti- 
mento d’ossequio: « Ossequente a’suoi voleri, ho 
fatto quanto ella m’impose: - Ossequente alle 
legei, ai superiori ec. » i 

Ossequiare. trans. Render ossequio, Fare os- 
sequio, specialm. con atti esteriori: « Vuol essere 
ossequiato da tutti: - Arrivato il Principe, furo- 
no ad ossequiarlo tutte le autorita. » Part. p. 
OssnQuiato. 

Osséquio. s. m. Riverenza, Osservanza, Ri- 
spetto a persona da pit di noi: « Fare ossequio: 
- Prestare ossequio: — Ossequio di sudditi. » || H 
per Atto o Parola di ossequio: « Mi fece mille 
ossequi, mille inchini: - Riceva i miei ossequi. » 
|| Zn ossequio, vale per Sontimento e dimostra- 
zione di ossequio: « L’ho fatte in ossequio a’sudi 
voleri: - In ossequio al vero, alla legge: - In 
ossequio della mia coscienza ec.» Ma con la 
prep. Di, & men comune. 

Ossequiosameénte. tyans. In modo ossequioso, 
Con ossequio. 

Ossequidso. ad. Che fa ossequio, Che suol fare 
ossoquio: « H persona molto ossequiosa: — I cor- 
tigiani, gente ossequiosa. » || Che dimostra osse- 
quio: « Parole, Atti ossequiosi. » 

Osseréllo. s. m. Piccolo Osso. 

Osservabile. ad. Da osservarsi, Degno di os- 
servazione: « Et osservabile la sua modestia. » || H 
Che pud osservarsi: « Piccolissimi moti, e appena 
osservabili. » 

Osservabilménte. avv. In modo osservabile, 

Osservandissimo. ad. Titolo che si dava al- 
trui per onoranza, e vale Degnissimo di essere 
onorato. 

Osservante. ad. Che osserva, mantiene ec.: 
« Popolo osservante della fede dei trattati. » || Pid 
comunem. Aggiunto di uno degli ordini di Fran- 
cescani, nel quale, secondo essi, si osserva la vera 
revola di S. Francesco; e i frati di quest’ordine 
diconsi Minoré osservanti. 

Osservanza. s. f. L’osservare, Il compiere cid 
che 6 debito: « Osservanza dei propri doveri. » || 
per Il mantenere cid che si 6 promesso 0 giu- 
rato: « Osservanza dei trattati, della fede, doi 
propri impegni: - Richiamare alcuino alla osser- 
vanza del contratto. » || Osservanga dicesi ta- 
lora anche per Reverenza, Ossequio. || Osservanza 
dicesi Uno degli ordini di S$. Francesco, i cui 
frati son chiamati Minor? osservanti. 

Osservare. trans. Fissare lo sguardo in choc- 
chessia a fine di conoscerne la qualita, la con- 
dizione, la natura ec. o per iscoprirvi alcun che: 
« Lo osservava tutto da capo a’piedi: — L’osservi 
pure quanto vuole: — Col telescopio si osservano 
eli oggetti in grande lontananza:- Il medico — 
tutti 1 giorni osserva il malato, perchd tome della 
miliare. » || E per Contemplare, Diligentemente 
considerare: « Osservare le bellezze dei classici, 
la grandezza delle opere della natura.» || E per. 
Notare: « Nel tempo che facevamo quella espe- 


rienza, osservammo un fenomeno curiosissimo, ed 


al quale non si pensava: - Questo  falso, come 
da voi stesso avrete osservato: - Nei grandi serit- 
tori si osserva una stupenda coerenza di parlari 
figurati: - Le faccio osservare che ella ha torte: 
- Mi permotto dossorvare che la questione non 
8 pitt ne’ suoi termini. » || Osservare significa an- 
che Mantenere quello che si & promesso 0 git- 
rato: « Osservare la fode, i trattati, gl’ impegni 
resi ec. >| Osservare detto di doveri, legge, or- 
ini, comandi e simili, vale Compirli, Sodisfare 
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ad essi, Metterli ad Atto e simili: « Non osserva 
icomandamenti di Dio: - Ciascuno deve osservare 
i propri doveri: - I cittadini che non osservano 
la legge, sono indegni di liberta.»|| Osservare al- 
cuna cosa, come metodo, corrispondenza, regole 
0 simili, vale Secondarla, Regolarsi secondo quella. 
Part. pr. Ossprvants. Purt. p. OSSERVATO. 
Osservatore-trice. verb. da Osservare; Chio 
Che osserva: « Osservatore di ogni pit piccola 
cosa: - Mente osservatrice. » 
Osservazioncélla. dim. di Osservazione: « Ha 
fatto alcune minute osservazioncelle. » 
Osservazioncina. dim. di Osservazione. 
Osservatorio. s. m. Edifizio fornito degli stru- 
menti occorrenti alle osservazioni astronomiche, 
metereologiche o magnetiche. 
Osservazione. s. f. L’atto dell’ osservare : 
« Iunga, breve osservazione: — L’osservazione di 
quel luogo durd assai. » || Attenta considerazione 
i cose tanto fisiche, quanto morali: « L’osserva- 
zione 6 madre delle scienze fisiche: —- Galileo re- 
stitui il vero metodo della osservazione e della espe- 
rienza: — Osservazione degli istrumenti fisici: - Os- 
servazione degli astri. »|| same di cose letterarie, 
e il Resultato di tale considerazione, e lo Scritto 
che si fa per significarla altrui: « Ha fatto alcune 
osservazioni alla Divina Commedia: — Le rimando 


il Sonetti. con alcune osservazioni. »|| EH per Av- 


yertenza, nel m.do Fare wn’osservazione: «0's 
dz fare anche un’altra osservazione, e di non 
piccolo peso, che anche il metodo di quel lavoro 
6. errato. » 

Ossésso. ad. Indemoniato, e si usa anche in 
forza di sost.: « Il Cinelli lo fecero passare per 
ossesso: — Liberare gli ossessi: - Gridava, si di- 
menaya come un ossesso, » ciod violentemente, 
furiosamente. 

Ossétto. dim. di Osso; Piccolo osso. 

Ossia. cong. Lo stesso che O, Ovvero. 

Ossicéllo. s. m. Ossicino. 

Ossicino. dim. di Osso; Piccolo osso: « Glid 
rimasto un ossicino git per la gola. » 

Ossidare. rifless. Si dice delle sostanze che si 


- canigiano in ossido: « Pulite spesso questo cande- 


liere brunito di ottone, se no perdera il lucido e 
si ossidera.» Part. p. Osstpato.—Ad. Si dice ogni 
corpo metallico che siasi cangiato in ossido, 6 
piu particolarmente di quei metalli che non sono 
pit lucidi alla superficie per effetto dell’ azione 
dell’aria e dell’umidita. 

Ossidazione. s. f. Propriamente |’ operazione 

er la quale i corpi semplici si combinano col- 
Possigeno nelle proporzioni volute per ottener gli 
ossidi. 

Ossidionale. ad. T. stor. Aggiunto della co- 
rona data dai Romani a chi liberava una citta 
dall’assedio; ed era di gramigna. || Moneta ossi- 
dionale, Quella che si coniava in tempo d’assedio. 

Ossido. s.m. ZT’. chim. Nome con cui si indi- 
cano tutte le combinazioni dell’ossigeno con altre 
sostanze, le quali non riescono acide; ma pit spe- 
cialmente le combinazioni dell’ossigeno coi me- 
talli: « La ruggine 6 un ossido di ferro. » 

Ossificare. rifless. Formarsi in osso, Diventar 
osseo. Part. p. OssIFIcATo. 

Ossificazione. s. f Il formarsi delle ossa, 0 
Jl diventar ossee che fanno alcune parti molli 
per causa morbosa. ; 

Ossigenare. trans. Saturare d’ossigeno alcune 
sostanze. Purt. p. Ossicenato: - Ad, Aggiunto 
di cosa cui sia stato unito Vossigeno in maggior 
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copia che non ha al naturale: « Pomata ossigo- 
nata. » 

Ossigenazione. s. f. L'operazione per la quale 
Yossigeno si combina con un corpo qualsiasi, qua- 
lunque sia il corpo che ne viene. 

Ossigene e Ossigeno. s. m. T. chim. Gas 
semplice senza colore, nd odore, né sapore che 
forma la parte respirabile dell’aria di cui é un 
quinto circa. Esso 6 l’agente della respirazione 
@ della combustione; genera l’acidita nei corpi; 
cangia i metalli in ossidi; rende le sostanze in- 
fiammabili. 

Ossiméle. s.m. T. farm. Liquore composto 
daceto, méle e acqua. 

Osso. s. m. che nel pl. fa Ossie Ossa di g. f. 
specialm. parlando di quelli dell’uomo. Parte so- 
lidissima del corpo dell’animale, bianca e priva 
di senso: « E di ossa minute: - Carne con molto 
osso: — Gli ossi si danno al cane: — Mi son rotto 
tutte le ossa: - In quella tomba giacciono le ossa 
de’ suoi maggiori. » || Secco come un osso, dicesi 
di persona secchissima. || Osso dicono i librai Quel 
numero di copie d’ un libro, che si concede dagli 
stampatori oltre il numero fissato. || Osso duro a 
rodere, 0 svlam. Osso duro, dicesi di cosa assai 
difficile a superarsi: «Crede di sbizzarrirsi con 
me; ma ha trovato un osso duro a rodere.» 
|| Avere un osso per la gola, Aver una cagione 
da star sempre in apprensione, e in sospetto. i 
Avere Vosso del poltrone, del vile, del ladro, e 
simili, dicesi familiarmente per Esser di natura 
pigro, vile ec.|| Hssere tutt’ossa e pelle, dicesi 
d’Uno che sia magrissimo. || Hssere di buon osso, 
vale Esser gagliardo, robusto. || Won esserci né 
lisca né osso VY. Lisca. || Essere di carne e 
@ ossa, Ussere sottonosti alle umane fragilita : 
«i un prete, non ¢’6 dubbio; ma 6 anche egli 
di carne e d’ossa. »|| Lssere all’osso, dicesi per 
Poter togliere poco pit da una, cosa; @ riferiscesi 
pit spesso a spese, contribuzioni e simili: « In 
Italia siamo gia all’ osso; e le nuove tasse non 
si sa chi le dovra pagare. » || Parole che arri- 
vano prima all osso che alla pelle, dicesi per 
parole gravem. offensive. || In carne e in ossa, 
Si usa per asseverare la identita di una persona, 
come: i lui in carne e in ossa. 

Ossuto. ad. Che ha grandi ossa, Che mostra 
di aver forti ossa. 

Ostacolo. s. m. Cid che si oppone al moto di 
checchessia: « La corrente del fume trovando un 
forte ostacolo, ruppe l’argine: — Rimuovere tutti 
gli ostacoli:— I baroccini a Firenze sono un grande 
ostacolo al libero movimento dei cittadinie delle 
vetture. »|| EH per Impedimento all’azione, ad un 
effetto: « Trovd dove meno credeva dei forti osta- 
coli: - Vinse tutti gli ostacoli: - Frapporre ostaco- 
li:-Gli animi forti ingagliardiscono negli osta- 
coli: - L’ essere egli di religione diversa fu un 
ostacolo insuperabile per concludere il matrimo- 
nio:- Trova da per tutto ostacoli. » 

Ostaggio. s. m. Quella persona che si da da 
una nazione in potere di un’altra per sicurta 
dell’ osservanza del patto convenuto. 

Ostare. intrans. Fare ostacolo, Contrariare, 
Opporsi; ma u3sasi men raram. nella 3° persona 
sing. del presente e dell’imperfetto: « Niente osta, 
che la grazia sia concessa. » E Nulla osta 6 for- 
mola concessiva, usata nelle pubbliche ammini- 
strazioni. La voce per altro é pesante, e certam. 
di uso non comune. Part. pr. Ostante. Part. p. 
OstTaTo, 
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Oste. s. m. Colui che d& da mangiare ¢ al- 
bergo per danari a gente per lo pit di bassa 
condizione. || Fare i conti senza Voste, dicesi pro- 
verbialm. per Determinar da per sé quello a che 
dee concorrere ancora Ja volonta d’altri; onde in 
prov.: Chi fa % conti innanzi Voste gli convien 
farli due volte.||Domandure all oste se egli 
ha buon vino, dicesi proverbialm. per domandar 
cosa ad uno, il quale certamente si sa che ri- 
spondera a favor suo. || Negherebbe il pasto al- 
Voste col boccone in bocca dicesi di chi 6 solito 
negare anche le cose pit certe ed evidenti. 

Osteggiare. trans. Trattare uno come nemico. 
Ma il popolo pit schiettamente dice Nemicare. 
Part. p. OSTEGGIATO. 

Ostensibile. ad. Che pud farsi vedere, Dimo- 
strabile. || Oggi si dice abusivam. in senso di Che 
pud esser veduto, letto e simili, come: « Il rego- 
lamento 6 ostensibile negli uffici della Direzione.» 

Ostensore. verb. Colui che mostra alcuna cosa: 
« Ostensore di una lettera ec.» Voce pedantesca, 
e di uso rarissimo. 

Ostensorio. s. m. Arredo sacro, per lo pit di 
metallo prezioso, con cui si fa I’ esposizione del 
SS. Sacramento. 

Ostentare. trans. Mostrare con un certa affet- 
tazione 0 ambizione, e dicesi per lo pit di cose 
morali: « Ostentare i propri pregi, le proprie ric- 
chezze. » || Mostrare con fallaci apparenze cid che 
non si ha: « Ostentano la fede, e sono pit incre- 
duli degli altri. » Part, P. OstenraTo. 

Ostentatore-trice. verb. da Ostentare; Chi 0 
Che ostenta: « Ostentatore di ogni sua pit pic- 
cola cosa. » 

Ostentazidne. s. 7. L’atto dell’ostentare, Am- 
bizione, dimostrazione: « Fuggi le ostentazioni: — 
Ostentazioni di critici, di coraggio ec. » 

Osteologia. s. f. 7. anat. Quella parte dell’a- 
natomia, che tratta dell’ossa del corpo umano e 
della loro composizione. 

Osteria. s. 7, Luogo dove si mangia e si al- 
loggia pagando un prezzo, ed 6 veramente Al- 
bergo per gente di bassa condizione: « Sta tutto 
il giorno all’ osteria: - L’osteria dei Tre mori: — 
Ha messo su un’osteria. » || Osteria de’ cani dicesi 
scherzevolm, per Le pozzanghere, dove i cani 
vanno a bere. || Fermarsi alla prima osteria, si 
dice proverbialm. di chi cercando qualche notizia 
in un libro, non la cerca accuratamente, ma si 
ferma al primo luogo che gli sembra essere al 
proposito suo, lasciando quel migliore e pit vero, 
che potea trovare procedendo avanti. || Chi non 
vuol Vosteria levi la frasca, Chi non yuole il 
male, ne tolga il richiamo o l’occasione. 

Ostéssa. s. 7. Albergatrice, ed anche La mo- 
glie dell’oste. 

Ostetricia. s.f. T. chir. Quella parte della 
chirurgia, che insegna a soccorrere le donne par- 
torienti, ed a facilitare il parto. 

Ostétrico. s.m. Chirurgo che esercita J’oste- 
tricia: « Qui, invece della levatrice, ci vuol l’oste- 
trico. » } 

Ostia. s. f. Quel pane azzimo, ridotto in sotti- 
lissima falda, che il sacerdote consacra alla Messa. 
|| Ostia magna, dicesi Quella che si mette nel- 
Y osteasorio, e si espone in sull’altare alla ado- 
iazione. || Ostia si dice anche La pasta ridotta in 
sottilissima falda per sigillar le lettere o altro, 


e si fa di vari colori: «Comprami una scatola — 


dostie: - Sigillare con l’ostia una lettera. » 
Ostiariato. s.m. T. eccl. Il primo de’ quattro 
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ordini, per cui il cherico ha il ministero di chiu- 
dere Ja porta della chiesa agl'indegni. 

Ostiario. s. m. Chi ha l’ordine dell’ostiariato. 

Ostico. ad. Ageiunto di sapore, e vale Spia- 
cente per amarezza, asprezza. || ig. Duro, Difficile 
a compertare: « Questa risposta sara per lui molto 
ostica: - Ma sapete, che ella 6 ostica il dover 
fare a modo degli altri. » 

Ostile. ad. Nemico: « L’esercito ostile: - Le 
schiere ostili.» Ma in questo senso non é d’uso 
comune; e piu spesso dicesi per Avverso, Contra- 
rio o Contrariante: « Tenne un contegno assal 
ostile: — Giornali ostili al governo: — La nobilta 6 
per solito ostile agli ordini liberi. » 

Ostilita. s. f. T. milit. L’azione della guerra, 
ed i Fatti d’armi, o Combattimenti, cot quali essa 
guerra s'incomincia e si prosegue, e usasi quasi 
sempre nel /.: « Cominciare, Sospendere, Termi- 
nare le ostilita. » 

Ostilménte. avv. In modo ostile, Da nemico: 
« Entrarono ostilmente nel paese nemico: — Si di- 
portd ostilmente. » ; 

Ostinare. rifless. Essore, Stare ostinato: « Osti- 
narsi in un’idea, in un capriccio, nel fare ec. »|| 
Ei assolut.: « Badate, se mi ostino, non c’é caso 
di smuovermi: — Non vi ostinate, ma datevi per 
vinto.» Part. p. Ostinato. - Ad.: « Gente ostinata 
e caparbia: — Peccatore ostinato.»||Detto di cose, 
Persistente: « Fecero una ostinata resistenza: - 
Ho un doloro in una tempia cosi ostinato, che non 
mi da pace né giorno né notte. » || In forza di sosé. 
Stare sull’ ostinato, Non cedere, Non lasciarsi 
perstiadere: « Stetti un pezzo sull’ ostinato; ma 
poi bisognd fare a modo suo. » 

Ostinataménte. avv. Con ostinazione: « Com- 
battere, Difendersi ostinatamente: - Ostinata- 
mente negare ec. » 

Ostinatézza. s. f. La qualita astratta di chi 
é ostinato: « Ci vuol altro che coteste ragioni per 
vincere la sua ostinatezza: — Ostinatezza da muli.» 

Ostinazione. s. f. L’essere ostinato, Perfidia: 
« Ostinazione nel male, nel peccato: — L’ostina- 
zione del Principe rovind tutto: - Vincere losti- 
nazione d’alcuno. » || fig. detto di cose, Persistenza, 
Tenacita: « Ostinazione di resitenza:—- Ostinazione 
di un dolore fisico. » 

Ostracismo. s. m. Legge, con cui gli Ateniesi 
bandivano per dieci anni que’ cittadini che per 
merito 0 per numero di amici e seguaci davan 
cagione alla gelosia repubblicana. || Dar V’ostra- 
cismo dicesi anche figuratamente per Toglier 
di mezzo, Bandire qualche cosa, come: « A quei 
libraccoli dello 8. anderebbe dato I’ ostracismo 
da tutte le scuole. » 

Ostrica. s. f. Genere di molluschi acefali, con- 
tenuti in un gussio bivalve, che comprende molte 
specie. 

Ostrichétta e Ostrichina. dim. di Ostrica. 

Ostricaio. s. m. Colui che vende ostriche. 

Ostricone, s. m. accr. di Ostrica, Ostrica grande. 

Ostrogoto. s.m. Dal nome dei popoli barbari, 
venuti in Italia nei tempi di mezzo, Ostrogoto 
dicesi ad Uomo, a cui par che manchi il senso 
del bello e della civilta. 

Ostruire. trans. Cagionare ostruzione. Part. pr. 
Osrrugnts. - Ad; « Materia, Sostanza ostruente.» 
Part. p. Ostrurto. 

Ostruzioncélla. dim. di Ostruzione: « C’é un 
po’ d’ostruzioncella al tegato. » 

Ostruzidne. s. f, T. med. Nome di una ma- 
lattia, che viene per lo pit al fegato o alla milza, 
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colla quale essi visceri ingrossano,e fanno male 
le loro funzioni. 

Otre. s.m. Pelle tratta intera dall’ animale, 6 
per lo pit da’ becchi 6 dalle capre, che, ben con- 
ciata e cucita nelle aperture, serve per portarvi 
entro olio, vino e altri liquidi.||E per Tanta quan- 
tita di liquido, quanta pud esser contenuta in un 
otre. || Pieno come un otre, dicesi di chi ha man- 
giato molto. 

Otricolo. s. m. Otricello. 

Ottaédrico. ad. T. geom. Che ha figura di ot 
teadro. 

Ottaédro. s.m. T. geom. Solido di otto facce. 
|| Oitaedro regolare, Solido, la cui superficie si 
compone di otto triangoli equilateri uguali, e che 
ha uguali anco gli angoli solidi. 

Ottagonato. ad. Fatto a otto lati. . 

Ottagono. s. m. Figura piana di otto lati. |] 
Tavola, Quadro di figura ottangolare. || Ottagono 
regolare, Ottagono che ha i lati uguali, e uguali 
gli angoli. 

Ottangolare. ad. Che ha otto angoli. 

Ottangolato. ad. Che ha otto angoli. 

Ottangolo. s. m. Figura di otto angoli. || Ta- 
yola, Quadro e simili di figura ottangolare. 

Ottanta. ad. nwm. card. Che contiene otto de- 
cine. || In forza di sost. Quantita che somma a 
ottanta. || Dell’ottanta, usasi in modo famil. come 
aggiunto di cosa,e vale Grandissimo, Fortissimo 
e simili: « Diceva spropositi dell’ottanta: — Bugie 
dell’ottanta. » 

Ottantésimo. ad. num. ord. di Ottanta. || In 
forza di sost. L’ottantesima parte. 

Ottantina. s. f, Numero approssimativo, nel 
piu o nel meno, all’ottanta. || Preso assolut. inten- 
desi degli anni della vita ’alcuno: « Ei gia sull’ot- 
tantina. » 

Ottarda. s. f Sorta d’uccello di rapina, grosso 
quanto un gallo d’ India. 

Ottare. intrans. Chiedere, Domandare un uf- 
ficio, un posto.||Scegliere fra due o pit uffici, tra 
due 0 pi mandati: « I] deputato B. eletto in due 
collegi, ottd per quello di Venezia.» Part. p. 
OrtaTo. \ i : 

Ottativo. ad. T. gramm. Aggiunto di uno dei 
modi del verbo, che esprime desiderio; © usasi 
anche in forza di sost. 

Ottava. s. f Spazio di otto giorni; e pit comu- 
nem. si dice di Quelliche o precedono 0 seguitano a 
una solennita ecclesiastica.|| Quello degli otto gior- 
ni, che 6 pit lontano dalla solennita.|| 7’. mws. Quel- 
la voce, ch’é distante da un’altra per un’ intera 
scala di note: « Ottava alta: - Ottava bassa: - Il 
partimento sale d’ottava. || 7. lett. Stanza poetica 
d’otto versi d’undici sillabe, de’ quali i primi sei 
sono vicendevolm. rimati, e i due ultimi fan rima 
da sé: «Le ottave dell’Ariosto sono di composizione 
pit varia che quelle del Tasso: - Una volta allo 
Stenterello si chiedeva l’ottava. »|| All’altra bellis- 
sima ottava, dicesi in maniera familiare, presa 
dai cantastorie, per dire: Sentiamo 0 Vediamo an- 
che questa. " Ae 

Ottavario. s. m. Spazio di otto giorni conse- 
cutivi dopo una festa, ne’ quali si fanno delle pre- 
ghiere in onore del Santo celebrato nella festa 
medesima. || Ed anche Quelle preghiere, conside- 
rate tutte insieme: « Fare, Celebrare l’ottavario: 
- Ottavario di S. Giovanni. » Keb 

Ottavino. s.m. T. mus. Strumento simile al 
flauto, ma pit corto, ed accordato un’ottava piu 
alta di esso flaute. 
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Ottavo. ad.num. ord. d’ Otto. || In forza di sost. 
Lottava parte: « Otto ottavi formano un intero.» 
|In forza di sost. Ottavo, dicesi del Formato, 
di un libro, volume, edizione, i cui foeli sono 
piegati in otto parti: « Ottavo grande: = Ottavo 
piccolo: —- Edizione, Volume in ottavo: - Ottavo 
Charpantier. » 

_Ottemperare. intrans. Lo stesso che Obhe- 
dire, Fare a modo; ma é voce pedantesca: « Ot 
temperare alle leggi, ai voleri, ai desideri di al- 
cuno. » Part. p. OTTEMPERATO. 

Ottenebrare. trans. Oscurare, Appena tolle- 
rabile nel Part. p. OrrrneBrato, che da taluni 
usasi in forma d’ad. nel fig. come: « Mente ot 
tenebrata. » 

Ottenere. trans. Conseguire quel che si desido- 
ra, 0 chiede: « Ottenere un fayore, una grazia: 
- Ottenere il permesso di fare una cosa: — Otte- 
nere la laurea, la licenza liceale, una cattedra: 
— Chiese ed ottenne di far parte di quella com- 
pagnia. »|| Usasi malamente anche nel senso di 
Avere checchessia come resultato di un’opera- 
zione,-di un’esperienza e simili: « Mescolando 
questa sostanza con quest’altra, si ottiene il tale 
0 tal altro effetto: - I] quoziente si ottiene di- 
videndo l’una quantita per V’altra. » Part. p. 
OTTENUTO. 

Ottenibile. ad. Che pud ottenersi, Conseguibile; 
ma é voce non molto usata. 

Ottica. s.f. 7. fis. Scienza che tratta della 
luce, delle leggi della visione e degli strumenti 
attenenti ad essa. || L’ arte di chi fabbrica eli 
strumenti che servono alla visione, come occhiali, 
microscopi, telescopi ec. 

Ottico. s. m. Quegli che studia ottica, e la 
professa. || Chi fabbrica e vende strumenti ottici: 
« Il Paggi é uno dei migliori ottici di Firenze. » 

Ottico. ad. Appartenente alla vista: « Nervi 
ottici: - Senso ottico: - Fenomeni ottici: - Ilu- 
sione ottica. »||Che ha relazione alla visione: 
« Istrumenti ottici. » 

Ottimameénte. avv. superl. irr. di Bene, Benis- 
simo: « Scrive, Dipinge, Lavora ottimamente.» 
|| Ottemamente! dicesi ellitticam. per approvare 
alcuna cosa; e spesso lo diciamo anche per iro- 
nia. Oggi a’leziosi piace pit dire alla francese 
Perfettamente ! 

Ottimate. s. m. Quegli che per nobilta, o per 
dignita, o per ricchezza tiene il primo luogo nella 
citta; e usasi per lo pid in plurale: ma non 6 
del linguaggio parlato. 

Ottimismo. s. m. Voce nuova, per significaro 
pit che una dottrina, la persuasione di chi crede 
ottimo tutto quel che 4 0 succede: <« L’ottimismo 
in politica 6 dannosissimo. » 

Ottimista, s.c. Colui o Colei che segue l’ot- 
timismo: « Cosi gli ottimisti come i pessimisti 
sono in errore. » : 

Ottimissimo. Voce familiare, e accrescitiva 
del superlativo Ottimo: « Questo libro non solo 
6 ottimo, ma é ottimissimo. » : : 

Ottimo. swperl. irr. di Buona: « Ottimo citta- 
dino: — E un’ottima persona: - E un ottimo libro: 
- Gode un’ottima salute. »||In forza di sost. Cid 
che 6 ottimo: « L’ottimo 6 nemico del buono: - 
Cerca sempre l’ottimo. » || Oftimo dicono gli sco- 
lari Il maggior punto di lode che hanno dal mae- 
stro: « In questo mese ha riportato venti otti- 
mi. »|| Persona ottima: « Gli ottimi sono sempre 
perseguitati dai pessimi. » ‘ 

Otto. ad. num. card. Che contiene un’ unita 
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pit del sette.!In forza di sost. Somma di otto; 
e La cifra che la esprime: « L’otto vien dopo il 
sette: -Scrivi un 8. »|| Oggi a@ otto, domani a 
otto ec., L’ottavo giorno dopo oggi, dopo doma- 
ni ec. || Gli Otto, 7. stor. Antico magistrato in 
Firenze, con potesta di prevenire e punire le colpe. 

Ottobre. s. m. Il decimo mese dell’anno civile. 
|| Far Vottobre in wn lwogo, Passarlo in esso: 
« L'ottobre lo fanno in campagna. » 

Ottocentésimo, ad. nwm. ord. d Ottocento. 
|| In forza di sost. La parte ottocentesima. 

Ottocénto. ad. num. card. Che contiene otto 
volte cento. {| In forza di sost. Quantita che som- 
ma a ottocento. || Oftocento dicesi anche I) secolo 
decimonono: « Nell’ottocento le lettere risorsero 
in Italia. » 

Ottomila. ad. num. card. Che contiene otto 
volte mille. ||In forza di sost. Somma che am- 
monta a ottomila. 

Ottonaio. s.m. Artefice che lavora V’ottone. 

Ottoname. s. m. Qualita di vari lavori d’ottone. 

Ottonario. ad. Aggiunto di verso, e vale D’otto 
sillabe. || Usasi anche in forza di sost.: « Ha scritto 
alcuni ottonari. » 

Ottdéne. s. m. Lega di rame e zinco, le cui pro- 
porzioni variano a seconda dell’nso a cui la lega si 
destina. Qualche volta si unisce con altro metallo. 

Ottuagenario. ad. Di eta di ottanta anni, 
detto di persona; e usasi anche in forza di sost. 
« Vecchio ottuagenario: - In quella famiglia 
molti son morti ottuagenari: — Gli ottuagenari 
sono pochi, » 

Ottuplo. ad. Che 6 otto volte altrettanto, ed 
anche in forza di sost. 

Otturaménto. s. m. L’atto @ L’effetto doll’ot- 
turare. 

Otturare. trans. Turare, Intasare. || E rifless. 
Chiudersi, Turarsi: « $’é otturato il condotto; e 
Yacqua non vi pud scorrere liberamente. » Part. 
p. OTTGRATO. 

Otturatorio. ad. T. anat. Aggiunto di due 
muscoli ¢ di un membrana, che chiudono il foro 
ovale delle ossa innominate. 

Ottusaménte. avy. In modo ottuso. 

Ottusita. s. f£ Qualita e stato di cid ch’d ot- 
tuso, e dicesi particolarm. per Grossezza d’in- 
geeno.||Ed anche per Grossezza d’udito. 

Ottuso. ad. Che non é appuntato: «Spada con 
la punta ottusa. » || Aggiunto d’angolo, vale Mag- 
gior del retto. || fig. Detto @ingegno, mente ec. 
vale Che dura fatica a concepire, Lento nell’ap- 
prendere: « Giovane di mente ottusa. » || Lwogo 
otiuso dicesi per Luogo poco luminoso: « Dor- 
me in una stanza cosi ottusa, che par d’esser in 
una prigione. » 

Ovaia. s.f. Organo, in cui sono rinchiuse le 
uova nella femmina degli animali ovipari; e par- 
landosi della femmina dei mammiferi, significa 
Ciascuno di que’ due corpi glandulosi posti presso 
i reni, al di sopra dell’utero, e che si suppone 
facciano le medesime funzioni. 

Ovaio. s. m. Chi vende uova. 

Ovaiudlo. s. m. Mercante e Venditore di nuova. 
|| Ovaiuolo dicesi anche un Vasetto poco profondo, 
e di metallo o di terra cotta, della forma di mez- 
z nuovo, @ col suo piede, ove si pone l’uovo che si 
sta bevendo, 

Ovale. ad. Di figura ellittica, come quella del- 
Vuovo. || In forza di sost. m.: « Facciata con quat- 
fe ovali: - Dipinse in un ovale Pesaltazione della 

roca, » 
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Ovalino. dim. di Ovale, Quadretto di forma 

ovale: « Ha comprato alcuni, ovalini dipinti a 

meraviglia dal Meucci. » 

Ovario. s.m. Lo stesso, ma piu scientifico, che 
vaia. 

Ovato. s.m. Spazio di figura ovale; voce non 
molto comune. 

Ovatta. s. f. Cotone allargato in falde, e spal- 
mato con chiaro d’uovo, che si pone tra ’l panno 
e la fodera in alcuni vestiti, acciocchd il verno 
teagane pid caldo; ovvero si adopera ad al- 

ri U3. 

Ovattare. trans. Soppannare d’ovatta i vestiti: 
« Ho fatto ovattare la yveste da camera, @ cosi 
mi terra pil caldo. » Part. p. Ovarrato. — Ad,: 
« Soprabito, Sottoveste ovattata. » 

Ovazione. s. f. 7’. stor. Trionfo minore presso 
i Romani. 

ve. avy. di luogo, Lo stesso che Dove; ma 
8 voce che, parlando, ha dell’affettato, 

Ovest. s.m. 7. geogr. La parte dell’orizzonte, 
ove pare che il sole si corichi, nel comune lin- 
guaggio Ponente, Occidente. 

Ovicino. s. m. Piccolo uovo. 

Ovidutto. s. m. T. anat. Canale membranoso, 
che trovasi in molti animali, nella cayita del 
quale cadono le nova, che dall’ovaia si staccano, 
€ per esso si conducono fuori del corpo. || Ed anche 
Que’ due condotti che nelle donne muovono dal 
fondo dell’utero, l'uno da una parte, e l’altro dal- 
Valtra, e vanno a far capo nelle ovaie. 

Oviférme. ad. Che ha forma di uovo; ma 6 
voce poco usata. 

Ovino. dim. di Uovo, che nel pl. fa Ovini o 
Ovina. 

Ovile. s. m. Luogo dove si racchiudono le pe- 
core. 

Oviparo. ad. Aggiunto d’animale, che conce- 
pisce in sé l’uovo, e che in appresso lo partorisce 
per poi covarlo; 6 usasi anche in forza di sost.: 
« L’ordiue degli ovipari,.dei mammiferi, » 

Ovo. V. Uovo. 

Ovolaio. s. m. Il vivaio degli uovoli. 

Ovolo. V. Uovoto. 

Ovosmilles. s. m. Piatto dolce, fatto di torli 
d’aovo, zucchero e latte, e il tutto messo in forma 
@ dordinario diacciato. 

Ovunque. avv. Lo stesso, ma meno usato, che 
Dovunque. Y. in Dovungur. 

Roekh bike cong. disgiuntiva, Lo stesso che O, 
pure, 

JOoaie particella esortativa, lo stesso che Orst: 
« Ovvia, sbrighiamoci: - Ovvia, non vuoi per an- 
che smettere? » || Talora é anche concessiva: « Oy- 
via, facciamo come tu vuoi. » Scrivesi anche di- 
sgiunta O via. 

Ovviare. intrans. Opporsi, Impedire che una 
cosa non buona accada, o riferiscesi pil spesso 
a pericolo, danno, inconveniente e simili. Paré, 
p. OVVIATO. 

Ovvio. ad. Dicesi di cosa che si presenta quasi 
da sé ai sensi o alla mente; e per conseguenza 
prendesi anche per Ordinario, Comune: « Hi oyvio 
in certi nostri monti l'accozzamento di terreni di 
natura diversissima: - Mi si presenta ovvia al pen- 
siero quella risoluzione: — I] senso pit ovyio della 
pa quasi sempre é il senso pit vero: — Sarebbe 

astata la piu ovvia prudenza. » 

Ozéna. s. f. 7. med. Ulcera che si genera den- 
tro al naso, 

Oziare. intrans. Starsene in ozio, senza far 


nulla: « Se ne stanno oziando dalla mattina alla 
sera. » Part. p. OztaTo. ey hses 

Ozieggiare. intrans. Forma frequentativa di 
Oziare. Part. p. OztecciaTo. 

Ozio. s. m. L’ abito vizioso di non far nulla: 
« L’ozio 6il padre dei vizi: - Stare in ozio: — Pol- 
trire nell’ozio :- Fuggir lozio. » || Talora prendesi 

er Riposo dalle consuete gfatiche: «Si godono 
Es lunghi mesi di ozi autunnali: - Nei momenti 


d’ozio si diverte a leggere. » 


Oziosaccio. pegg. di Ozioso: « B un oziosaccio, 
che non vuol darsi a veruna occupazione. » 
Oziosaggine. s. f. Oziosita: «Si dovrebbe ver- 
gognare della sua oziosaggine..» ( 
Oziosaménte. avv. Con ozio, In ozio: « Vivono 
oziosamente: — Passano. oziosamente tutta la gio- 
yentu. » ‘ i 
Oziosita. s. f. Vizio di chi se ne sta in ozio. 
| Ed anche Cosa, Discorso, Occupazione oziosa: 
«Son tutte oziosita che fanno perdere il tempo. » 
Ozidso. ad, Che se ne sta in ozio; © usasi 
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anche in forza di sost.: « Donna oziosa non pud 
esser virtuosa: — Peccato che quella bella citta 
sia piena d’oziosi. » || Ozioso dicesi anche di cose, 
che non si adoperi al suo uso: «I suoi quattrini non 
li tiene mai oziosi. » || Detto di questione, Disputa, 
Parole e simili, vale Che non conduce al debito 
intento, Vano, Inutile: « Non mettiamo in campo 
uestioni oziose, ma disputiamo di cose utili; - 
Joteste sono per me tutte parole oziose, e che si 
potevano risparmiare. » 

Ozono. s. m. 7. chim. Sostanza per la qualo 
Yossigeno, che di natura sua é@ senza odore, elet- 
trizzato che sia acquista un odore speciale. Essa 
si sviluppa per le scariche elettriche continuate, 
ed anco scomponendo l’acqua mediante la pila 
voliaica. L’ozono eccita i polmoni, produce la 
tosse, la soffocaziono, ed ha tutte le apparenzo 
d’una sostanza venefica. 

Ozonometro. s. m. Apparecchio per ricono- 
scere @ misurare la quantita dell’ozono, contenuta 
principalmente nell’aria, 


P. Lettera labiale, la quindicesima del nostro 
alfabeto. Si pronunzia pz, e si fa pit spesso m. 
che f.|| Nell’abbreviazioni P. vale Padre, titolo che 
si da ai Frati da messa; « Il P. Giuseppe: - Il P. 
Abate. » || Nel linguaggio musicale P. vale Piano, 
PP. Pianissimo, P. F. Piano forte. || P. significa 
anche Piano di una casa. || P. nelle iscrizione vale 
Pose. 

Pacatameénte. avy. Con animo pacato, tran- 
quillo: « Esaminata pacatamente quella scrittura, 
non vi trovd tutto quel male che se ne diceva. » 

Pacatézza. s. f. L’esser pacato, Tranquillita 
@animo non alterata da passioni: « Trattd quel- 
Yaffare con la usata sua pacatezza. » 

Pacato. ad. Tranquillo, Quieto, Non turbato 
da passione: « Lo rilesse ad animo pacato, e si 
persuase. » || E detto di stagione invernale, Non 
rigida, Non turbata da venti e simili: < Quest’an- 
no 6 stato un inverno assai pacato. » 

Pacca. s. f. Dicesi in modo basso per Percossa, 
e usasi generalmente nel pl. Pacche nel modo 
Dare le pacche a uno, per Dargli delle busse; 
e fig. per Restar superiore altrui in alcuna prova, 
Far rimaner scornato l’avversario: « S’é voluto 
metter> a contrastar meco; ma gli ho dato le 
pacche. » 

Pacchéo. s.m. Uomo da poco, e mezzo sbalor- 
dito: « Wa che yuo’ tu che mi faccia quel paccheo? 
- Tu se’ un gran paccheo! » 
 Pacchétto. dim. di Pacco; Piccolo pacco: « Un 
pacchetto di libri, di fogli ec. » 

Pacchia. s. /. Propriam. vale Pastura per le 
bestie: « Quest’ anno ¢’é poca pacchia. »|| fig. e 
familiarm. Lieto vivere, Il mangiar e ber bene 
senza pensieri: « Hanno preso gusto alla pacchia, 
e vengono via mal volentieri. » 

Pacchiare. intrans. Mangiare del buono 
senza risparmio: « Stanno la sempre in allegria, 
e pacchiano senza pensieri. » Part. p. PaccHtato. 

Pacchieréne-6na. s. m. e 7. Dicesi familiarm. 
a chi al viso mostra di essere ben nutrito, ma 
é voce che ha dell’amorevole: « Guarda la mi’ pac- 
chierona! » 

Pacchina. s. f. Colpo dato a mano aperta sulla 
parte di dietro del capo: «Smetti; se no, ti do 
due pacchine. » ; 

Pacchinare. trams. Dare delle pacchine: « Ra- 
gazz0, smetti; se no, ti pacchino.» Voce familiare. 
Part. jp. PAcCHINATO. ; 

Pacchitico. s. m. Fango, Mota: « Non ci pas- 
sare da quella strada; c’é un gran pacchiuco. » 
|| Usasi anche dispregiativam. per Intriso, Mescu- 
glio di varie sostanze: « Guarda che pacchiuco! » 
|| E si trasporta anche a significare un lavoro com- 
posto di parti tra loro cozzanti, e nel quale non 
sia ordine veruno: « La tragedia nuova 6 un tal 
pacchiuco, che non si raccapezza del sacco le cor- 
de. » Voce familiare. : 

Pacciame. s. m. Pattume, Ammasso di roba 
vegetale, guasta 0 non adoprabile, come foglie 
secche, vinacce ec.: « Leva tutto quel pacciame 
di 1a dal cortile. » j 

Pacco. s. m. Piego o Involto, entrovi lettere, 
libri o altro, sigillato o altrimenti assicurato, 
da spedirsi o per la posta, 0 per procacci: «EB 
giunto un pacco di libri per lei da Milano: ~ 


Fa un pacco di codesti fogli, e mandameli in 
campagna. » 

Pace. s. f, Quiete, Tranquillita sicura dell’ani- 
mo, non turbato da passione: « La pace dell’a- 
nima 6 il maggiore dei beni: — Le passioni tur- 
bano la pace: - Vivere in pace: — Domandato 
Dante da Frate Tlario che cosa cercasse: pace, 
rispose: — J] colpevole non pud aver pace: — La 
pace sia con noi. »|| E per Quiete, Riposo: « Non 
ho pace né giorno né notte: - Quel benedetto ra- 
gazzo non gli da un momento di pace. » || Ces- 
sare di molestarlo, e dicesi anche di cose: « Que- 
sto dolore alle reni son due giorni che mi da 
un po’ di pace: - Vattene, e lasciami in pace. » 
|| Pace prendesi anche per Pazienza, nelle ma- 
niere Prendersi in pace o in santa pace una 
cosa. || Sia detto con tua, sua, vostra pace, modo 
comunem. usato per iscusarci del dire che fac- 
ciamo con onesta liberté alcuna cosa: « Sia 
detto con vostra pace, ma siete davvero un te- 
stardo. » || Pace dicesi pure Lo stato di un popolo, 
d’una nazione che non ha guerra con nessuno: 
«I benefizi della pace: - La pace dell’Kuropa 6 
da molto tempo turbata: - L’Italia é in pace con 
tutto il mondo: -In tempo di pace il tempio di 
Giano stava chiuso: - Si deve far la guerra per 
vivere in pace sicura e onorata: — La pace ar- 
mata 6 pit rovinosa della guerra stessa. » || Yon 
far pace né tregua con alcuno, dicesi fig. per 
Travagliarlo, Perseguitarlo. || E per Trattato di 
pace: « Fare una pace vantaggiosa, onorata: — La 
pace é stata conchiusa e firmata: - Dopo la vit- 
toria di Solferino la pace tra Francia e Austria 
giunse improvvisa e dolorosa agl’Italiani: — La 
pace di Westfalia, dei Pirenei, d’Amiens ec. » || 
Arti della pace, diconsi Quelle che fioriscono 
nella pace e per la pace, come sono gli studi, 
le scienze, le lettere, le arti ec. || Ed anche La con- 
cordia, La tranquillita interiore di uno stato, non 
commosso da civili discordie, tumulti, rivoluzio- 
ni ec.: « Dopo la battaglia d’Azio Roma e VItalia 
ebbero pace: - Turbatori della pubblica pace: - La 
pace aiuta gli studi.» || E per Concordia, cosi tra’cit- 
tadini, come tra’privati: « Quelle due famiglie da 
tanto tempo nemiche finalm. han fatto pace: — Vi- 
vono in pace, e si amano fraternamente: — Pace do- 
mestica: — Dove non é pace, ivi non 4 il Signore.» 
| Fare 0 Rifare la pace dicesi di due o pit per- 
sone, che ritornino in concordia tra di loro; e 
Specialm. dicesi degli amanti: « Facciamo la pace, 
e quel che 6 stato @ stato: - Ragazzo, qua un 
bacio e facciamo la pace.» || Giudice di pace, 
Quello stesso che oggi, mutato nome, si chiama 
Giudice conciliatore.|| Vomo di pace, Uomo amante 


della pace, Uomo pacifico. || Della pace ognun ne — 


gode, prov. ilquale significa che ciascuno gode dei 
benefizi della concordia. || Menare il buon per la 
pace, dicesi familiarm. per Dissimulare una cosa 
che non ci piaccia, per non turbare la pace e la con- 
cordia, facendone risentimento. || Andate im pace, 
dicesi al povero, quando gli si nega l’elemosina: 
« Non c’é che darvi, buon vecchio; andate in 
pace. » |e Mandare, Rimandare in pace dicesi 
per Rimandare il povero, senza fargli elemosina, 
dicendo le parole, che sopra: « C’é un povero. — 
Mandalo in pace, che Gest l’accompagni. » || An- 


4 modo pacione, e di nulla si altera. » 
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dare in pace, 0 Riposare in pace, dicesi talora 
di chi muore cristianamente. || Darsi pace, e Met- 
tere Vanimo in pace, vale Tranquillarsi Metter 
Yanimo in quiete: « Datevi pace; non sara nulla: 
—Nonsi sa dar pace della morte di quel figliuolo: 
- Bisogna mettere l’animo in pace, e fare a modo 
suo. » || Pace dicesi Quella tavoletta, ov’é un’im- 
magine sacra, che il Suddiacono all’ Agnus Des 
della Messa cantata porge a baciare ai canonici 
od altri del coro; ovvero Quell’abbraccio con se- 
gno di baciarsi, che allo stesso punto della mes- 
§a, si danno |’ uno all’ altro i canonici od altre 
persone del coro. || Hsser pace 0 Far pace, Ter- 
mine del giuoco, e dicesi quando due giocatori 
hanno un punto pari; ovvero in certi giuochi, co- 
me quello delle bocce, delle piastrelle e simili, 
sono egualmente distanti con la loro boccia 0 pia- 
strella dal pallino, sussi ec. 

Paciéra. femm. di Paciere. 

Paciére. s. m. Mediatore per trattare e con- 
cluder pace; ma pit spesso dicesi di chi fa da 
conciliatore tra due persone adirate: «Sono stato 
io il paciere tra quei due sposi adirati. » 

Pacificabile. ad. Da potersi pacificare: « La 
loro inimicizia é facilmente pacificabile. » 

Pacificaménte. avy. Tranquillamente, Senza 
contrasti, Senza brighe: «Se ne vive pacifica- 
mente nella sua villa: - Tenne quell’uflicio per 
sei anni pacificamente. » ||Senza venire a guerra: 
« Sperano di comporre pacificamente la questione 
d’oriente. » 

Pacificaménto. s. m. L’atto del ridurre a pace 
e tranquilita: « Sperano di poter giungere al 
pacificamento di quelle province. » 

Pacificare. trans. Ridurre a pace chi é in 
lite 0 inimicizia con altri: « Fece tanto che pa- 
cificd il padre col figliuolo. »|}e Ridurre a stato 
di pace e tranquillita: « Non é possibile il pa- 
cificare la Spagna. » Part. p. Paciricato. 

Pacificatore-trice. verb. da Pacificare; Chi o 
Che pacifica. 

Pacificaziéone. s.f. L’atto e il risultamento 
del pacificare: « Non 6 sperabile per ora la paci- 
ficazione della Spagna. » 

Pacifico. ad. Che fa segno di pace, Ordinato 
a mantener pace: « Usd sempre parole pacifiche: 
—Fecero una lega pacifica: — Aria, Aspetto pa- 
cifico: - Intenzioni pacifiche. »||e Quieto amator 
di pace: « E uomo pacifico, e non vuol mischiarsi 
in queste faccende. » Nel qual senso si usa an- 
che in forza di sost.: « Beati i pacifici. » || Detto 
di Regno, Stato e simili, vale Non turbato da 
guerre: « I] regno pacifico di Numa. »|| Ed é pure 
aggiunto di un Mare, dove raramente accadono 
grandi tempeste; che si dice anche sostantiva- 
mente il Pacifico. 

Pacione-éna. s.m. e f. Uomo e Donna paci- 
fica e di buona natura: « A vederlo pare un ti- 
ranno, ma poi 6 buono e pacione: — Ha quel 


Padélla. s. 7. Vaso di ferro, largo, poco fon- 


' do, e tondo, con lungo manico, pur di ferro, per 


uso di friggervi certe vivande: « I] pesce si frig- 
e nell’olio puro, e nella padella nettatissima: — 
ella padella si fanno pur le frittate.» || Padella 


da bruciate, Padella di ferro, col fondo tutto fo- 
 racchiato, per uso di arrostir le castagne. || Aver 
~ wnocchio alla padella e uno al gatto, dicesi pro- 


verbialm. per Attendere e Por cura a due cose a un 


tempo. || Cader dalla padella nella brace, Schi- 
~ yando un male incorrere in uno maggiore.|| La pa- 
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della dice al paiuolo: Fatti in li che mi tingi, 
dicesi Quando altri riprende uno di un vizio, del 
quale 6 pit' macchiato di Ini.||Si chiamano Padelle 
anche altri Arnesi di forma simile per uso di 
certe arti e mestieri, come Quella dove si strug- 
gono certi metalli, quella dove i vetrai struggono 
il vetro ec.||E anche Quel vaso o di rame o di 
terra cotta invetriata, nel quale gl'infermi pos- 
sono fare i loro agi a letto: « Guardia, la pa- 
della. »||Scaldino di rame, con coperchio alto e 
bucherellato, al quale si adatta un lungo manico 
di legno; e messaci brace accesa, si passeggia su 
? git, tra lenzuolo e lenzuolo, per riscaldare 11 
etto. 

_ Padellaccia. pegg. di Padella: « Fa il fritto 
in una padellaccia sudicia e tutta rovinata. » 

Padellata. s.7. Quanta roba si frigge nella 
padella in una volta: « Ha fatto una bella pa- 
dellata di frittelle: - Dopo la prima padellata bi- 
sogna rinnovar l’olio. » 

Padellétta. dim. di Padella: « L’orzo si ab- 
bronza in una padelletta di ferro. » 

Padellina. dim. di Padella: «Una padellina 
da farci una frittata d’un uovo. »|| Padelline di- 
consi Quei piccoli dischi 0 scodellini di latta, di 
cristallo o d’ altra materia, che servono per i 
candelieri da chiesa e da tavolino a fine di ri- 
parare le gocciole della cera. || EH cosi chiamansi 
anche Quei tegami, dove si mette un cencio in- 
triso di sego o altra untosita, che si accende in 
occasione di luminarie ec. 

Padellino. dim. di Padella, e da idea di mag- 
gior piccolezza: « Padellino per il soffritto. » 

Padellona. accr. di Padella: « Una padellona 
da friggervi un chilogrammo di pesce alla volta. » 

Padellone. accr. di Padella, e da idea di 
maggior ampiezza, che Padellona: « Un padel- 
lone che basterebbe a un convento di frati. » 

Padellotto. s..m. Arnese in forma di una 
mezzana padella ‘ma pit fondo, che si usa in 
certe arti e mestieri per liquefar metalli, vetro ec. 

Padiglioncéllo. dim. di Padiglione. 

Padiglioncino. dim. di Padiglione. 

Padigliéne. s. m. Gran tenda di tela o di 
drappo, di forma quadra o tonda, che sorretta 
da colonne di legno o da altro, termina gene- 
ralmente in punta, e serve a ripararvisi sotto: 
« Fece rizzare un bel padiglione nel mezzo al 
prato, e volle che li si pranzasse. » || E per Tenda 
militare dove stanno a campo gli ufficiali di 
grado superiore: « [1 padiglione del maresciallo 
era di broccato finissimo. » Pit comunemente 
Tenda. || Edifizio piccolo, 0 quadrato, o tondo, 
isolato e fatto per ornamento di giardini e simili, 
coperto o di zinco, o di lamiera, e datogli forma 
di padiglione: « Feci fare un padiglione con le 
colonne di ferro, e la copertura di zinco in fondo 
al viale. »||Parato a modo di pendaglio che si 
mette ai cornicioni degli archi, a finestre, teraz- 
ze ec. per ornamento: «Agli archi vi erano pa- 
diglioni con peneri di oro. » || Padiglione dell’o- 
recchio. T. anat. Tutta la parte esterna e car- 
tilaginosa dell’organo dell’udito, quella che vol- 
garmente si intende per Orecchio. || Padiglione 
della tromba @ i] Kondo di essa che si allarga 
a modo di imbuto. || A padiglione, vale A forma, 
A foggia di padiglione: « Un letto a padiglione: 
— Viti a padiglione, che si piegano una verso 
Valtra per farne un pergolato. » — : 

Padre. s. m. Colui, dal quale siamo generati, 
ed ha per correlativo Figliuolo: « Ciascun fi- 
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glinolo dee amaro ed onorare il padre: - Buon 
padre: — Padre affettuoso: - Padre snaturate: — 
Amor di padre. »|| E Colui, al quale 6 nato il fi- 
gliuolo: « Oggi son diventato padre. » || War pa- 
dre alcuno, dicesi della moglie, che partorisce 
al marito un figliuolo: « Lo ha fatto padre di 
un bel maschio: - Lo fece padre di bella prole. » 
| fig. Padre dicesi per Cid che 6 cagione a 
qualche effetto: « L’ ozio 4 il padre dei vizi. » 
| Padre di famiglia, Colui che ha moglio ¢ fi- 
gliuoli, e anche solamente figliuoli, mortagli la 
moglie: « B un padre di famiglia. »|| Padre a- 
dottivo, Colui che ha adottato uno per figliuolo, 
rispetto a colui che é adottato: «i suo. padre 
adottivo. »|| Padre putativo, Colui che si reputa 
esser padre di alcuno, ma non 4: «8. Giuseppe 
fu padre putativo di G. Cristo. »|| Padri nel pl. 
significa Progenitori, Coloro che vissero nelle 

assate generazioni: « I nostri padri inorridireb- 
bao a tali nefandezze: - I nostri padri obbero 
maggiori virth di noi. »|| IU primo nostro padre, 
Adamo. || Padre @ nome di affettoe di riverenza: 
« Per me 6 un secondo padre, »|| Ed 4 titolo che 
si da in generale ai Frati e Monaci, specialm, 
ai sacerdoti: « Padre Luigi: - Padre Matteo: - 
Buon giorno, Padre: - I padri dell’Eremo, del 
deserto. » || Santi Padri, Padri della Chiesa, © 
solam. Padri, diconsi Coloro che con gli scritti © 
con l’esempio contribuirono a sostenere e a difen- 
der la Chiesa. || J padri del concilio, Tutti i prelati 
e teologi che vi hanno voce.|| Padre nostro, Padre 
del cielo, Iddio.||Ed in quanto 6 la prima persona 
della Trinita: «In nome del padre, del figliuolo 
e dello spirito santo.»|| Santo Padre, 6 titolo 
che si da al Papa: « I] santo Padre terra con- 
cistoro.» || Padre spiritwale, Quel sacerdote, dal 
quale altri si suol confessare e consigliare nelle 
cose spirituali. » || Padre si dice anche per Colui 
che primo illustrd una disciplina, e ne dette esem- 
pio con le opere sue: « Demostene e Cicerone sono 
padri della eloquenza: — Erodoto 6 il padre della 
storia. » || Padre della patria, Colui che col senno 
e con la mano abbia ristorato le forze, il decoro, 
la di lei prosperita. || Padri della Patria chiama 
il popolo, per ironia, i Deputati al Parlamento, 
e ristringendosi alla propria citt’, anche i mem- 
bri del Municipio. || Padre si dice talora ancho 
parlando di bestie: « Quel cane 6 padre del mio.» 

Padricéllo. dim, di Padre per titolo di reli- 
gioso claustrale: « Ci é stato quel buon padri- 
cello a raccomandarsi. » i 

Padrino. s. m. Colwi che tiene a battesimo 
Valtrui figliuolo, Compare: « Vuole esser padrino 
del mio figliuolo il prof. B. »||Colui che assiste 
i duellanti, acciocché ogni cosa sia fatta con re- 
gola: « A togliere l'obbrobrio del duello baste- 
rebbe una legge che privasse de’diritti civili i 
duellanti e i padrini. » : 

Padrino. dim. e vez. di Padre, parlandosi 
di religioso claustrale: « Ecco, padrino, queste 
sono due lire per una messa: - Buon giorno, 
padrino. » ; 

Padrona. femm. di Padrone: « Son due matte, 
la padrona e la cameriera. »|| a padrona di 
casa, La moglie del padrone, o che della casa ha 
il governo: « Prima vo’ andar a salutar la pa- 
drona di casa. »|| La padrona di casa, 4 anche 
Quella che senza averne la proprieta, la tiene a 
Pigione e da in affitto delle stanze: « Vo al tea 
tro con la mia padrona di casa. » 

Padronale, qd. Attenente al padrone: « Ha 
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un podere, dove, oltre la casa colonica, c's una 
casa padronale. » 

Padronanza. s. f. Possessione libera e asso- 
luta, Autorit’ di padrone: « Vuole esercitare 
troppo severamente la sua padronanza, » || Arro- 
ganza, tracotanza, appena comportabile in chi 
6 padrone: « Quel servitore ha preso tal padro- | 
nanza, che tutti lo temono: - I deputati hanno tal 
padronanza che si tengono da pit che il Re,» || Pa- 
dronanga di lingua, di una disciplina, arte ec., 
Perizia e conoscenza grande di essa: « Ha molta 
padronanza delle lingue moderne: - Chi ha pa 
dronanza della materia non restaa bocca aperta.» 

Padronato. s. m. Possidente di beni rustici: 
« Que’ campi sono di diversi padronati: - Quella 
strada fa comodo a pit padronati, e bisogna che 
si trovino d’accordo tutti per accomodarla. » || Car- 
rozea 0 Legno di padronato, Quella carrozza o 
legno non di yettura, ma che 6 proprieta par- 
ticolare di alcuno, e se ne serve a solo suo uso 0 
per comodo o per lusso: « Git all’uscio si 6 fer- 
mato una Carrozza, © non 6 un fiacre, ma 6 di 
padronato. » 

Padroncino-ina. s. m. @ f. vezg. Cosi chia- 
mano i servitori, o i contadini il Figliuolo o la 
Bielnola dei padroni: « Bisogna che selli il ca- 
vallo al padroncino. » 

Padroncidne. accr. di Padrone, che si usa fa- 
miliamente, come chi dicesse Pit che padrone: 
«Venga pure, ell’d padronciona: — Vuoi rovinarti? 
padroncione! » 

Padrone, s. m. Colui il quale ha la proprietd 
di una cosa, @ specialmente di qualche casa 0 po- 
dere: « Padrone del fondo: - Pare che questa casa 
non abbia alcun padrone; tanto 6 ridotta male: 
-I padroni di casa hanno un po’ abbassato la 
superbia: - Chi ritroverd quel libro, lo riporti al 
suo padrone. » || Padrone senz’altro aggiunto, di- 
cesi in relazione al contadino, o al servitore: 
«FE venuto il padrone all’ improvviso: — Quella 
famiglia colonica ha trovato un buon padrone: 
~ I padrone ha sposato la serva: - Sor padrone, 
che desidera da cena? » || Di Dio: « Dio é padrone 
dell’ universo.» || Padrone dicesi anche Chi ha 
piena facolt’ di fare come gli piace: « In casa 
mia son padrone io: - Non son padrone di uscir 
fuori, senza averlo cucito al fianco: - B padrone 
di spendere il suo tempo come pit gli pare e 
piace. » || Msser padrone di una lingua, di una 
scienza, arte, disciplina, vale Saperla a fondo. 
|| Esser padrone della materia, Saperla mae- 
strevolmente trattare; — di wn istrumento, Sa- 
perlo maneggiare da maestro. || Padrone dicesi 
nel linguaggio di marina Colui che comanda una 
nave: « Feci il viaggio affidato alle cure del pa- 
dron della nave. » || Padrone e Padron mio so- 
gliamo rispondere, quando altri ci chiede il per- 
messo di fare una cosa, per significargli il nostro 
consentimento: « Si contenta che vada nel giar- 
dino? - Padrone; si serva pure. » || Pure come 
modo di consentire Hla é il mio buon padrone. 
|| Certi miei buont padroni dicesi ironicam.: 
« Certi miei buoni padroni non vorrebbero; ma 
bisognera che abbiano pazienza. » || Legare VU a- 
sino dove vuole il padrone. V. Asino. || L’ocechio 
del padrone ingrassa il cavallo. V. Occuto. 

Padroneggiare, ‘vans. Hssere padrone di una 
nave: « Padroneggia da tre anni quella nave. » 
|| Esercitare signoria ec: « Padronoggia tutto quel 
paese. »|| Pid spesso Aver predominio sopra aleuno: 
« Padroneggia cosl quella marmaglia, che ad un 
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suo cenno tutti si quietano: - Cavour padroneg- 

java il Parlamento subalpino. » || E detto di cosa, 

oterla dominare e maneggiare a piacere: « Dante 
non volle essere schiavo della rima; ma Ja padro- 
negeid sempre. » || E rifless. Contenere, Moderare 
Yanimo proprio, i propri affetti: « Non si sa padro- 
neggiare: — Bisogna padroneggiare sé stessi. » 
|| “ntrans. Farla da padrone; pit comunemente 
Spadroneggiare. Part. p. PADRONEGGIATO. - 

Padronélla. s.m. Cosi chiamano i contadini 
per dispregio un padrone poco ricco, e che non 
pud far le spese oscorrenti a ben coltivare. 

Padronissimo. superl. di Padrone, che si usa 
familiarm.: « Ella é padrone padronissimo di far 
quello e altro: - Vuol andare? padronissimo. » 

Paduwle. s.m. Metatesi di Palude, e vale Pic- 
cola Palude: «Il padule di Fucecchio: - Uccelli 
di padule: — Vo a caccia in padule. »|| Spazzolu 
di padule, Spazzola fatta con una specie di erba, 
che suol crescere nei paduli. 

Padulétta. dim. di Padule: « La spiaggia 
della paduletta 6 a Livorno e all’Elba. » 

Padulétto. dim. di Padule: « E un paduletto 
che gira appena tre chilometri. » 

PaeSaccio. pegg. di Paese, Tristo paese e dove 
§i vive male: « In quel paesaccio non vi tornerei, 
Se mi ricoprissero d’oro. » 

Paesaggio. s. m. Intero paese, 0 parte di esso, 
in quanto é@ scelto a ritrarsi in pittura: « Da 
ae finestra si vede uua graziosa: lontananza 

i paesageio. »|Je La pittura stessa: «Il Pussino 
fu valentissimo nel paesaggio: - Un paesaggio 
di Salvator Rosa. » 

Paesano. s. m. Abitatore, Nativo di un pacse: 
« Entrarono nel paese e ammazzarono molti pae- 
sani: — Vedendo gente si strana, que’ paesani si 
maravigliarono: — EB tanto tempo che son qui: 
Oramai si posson chiamare paesani. »|le Quelli 
di un paese per rispetto ai soldati: «I soldati 
non debbono bazzicar paesani: — Gli ufficiali non 
debbono vestire da paesani.» ||e per Compaesano, 
Nato nel paese medesimo: « E un mio paesano: 
- Siamo paesani. » 

Paesano. ad. Del paese, Proprio del paese; con- 


trario di Forestiero: « Usanze paesane: — Esperto. 


nelle arti paesane: — Manifatture paesane: — La 
lingua paesana. »|| Alla puesana, posto avver- 
bialmente, vale Secondo l’usanza del paese: « Ve- 
stire alla paesana. » 
_Paése. s.m. Territorio pili 0 meno grande, Re- 
lone; e specialm. Quel territorio, compreso den- 
ro a certi limiti, e che é abitato da un popolo, 
da una nazione: « Ha girato tutti i paesi del mon- 
do: — Il bel paese, I’ Italia: - Signore di vasto 
aese: — I] paese degli Eruli, dei Volsci.» || E per 
opolo, Nazione: « L’Inghilterra é un paese molto 
industrioso: - L’Italia é oggi un paese libero: - 
Lingua, Costumanze del paese: - Paese amico, 
nemico, felice, infelice, ricco, povero ec. » || Per 
Piccola terra, Castello: « Lucignano 4 un paese 
in monte: ~ Foiano 6 un bel paese: - E un pezzo 
che non ho riveduto il mio paese. » || E per ri- 
spetto alla dimora: « Non essere in paese: — Mu- 
tar paese ec. » |! Di casa 0 altro edifizio molto 
ps si dice che pare un paese. || Pacse T. pitt. 
Lio stesso che Paesaggio. || Mandare a quel paese 
- dicest familiarm. per Mandare alla malora qual- 


cuno. || Scoprir paese propriam. Riconoscerlo per ° 


 assicurarsi da insidie, aguati; il che si fa da un 
esercito; ma pil spesso usasi figuratam. per In- 
_ Segnarsi di scoprire gli altrui pensieri, discgni, 
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i fatti non ben noti, per averne norma a’ propri 
atti. || Paese che vai, usanza che trovi, prov. il 
quale ci ayverte che bisogna accomodarsi ai co- 
stumi del luogo, ove uno va o dimora. |! Donne 
e buoi de’ paese tuoi. V. Donna. || Quando la 
gatta non éin paese, i topi ballano. VY. Gara. 
|| Zutto il mondo é paese, prov. che vale come 
ne tutto si pud vivere, e per tutto s’incontra del 
ene e del male. 

Paeséllo. dim. di Paese; Piccola terra abitata: 
« E un paesello non tanto piccolo. » 

PaeSettino. dim. di Paesetto: « Un paesettino 
assai pulito. » 

Paesétto. dim. di Paese: « Un paesetto ben 
popolato e industrioso. » 

Paesino. dim. e vezz. di Paese: « Un grazioso 
paesino e da starvi bene. » || E per Piccola pit- 
tura di paesaggio: « Un bel paesino di Salvator 
Rosa.»||In forma d’ad. si chiama Jlarmo paesino, 
Una pietra calcarea molto compatta, che segata, 
ha delle macchie scure in figura di rovine di edi- 
fizi ec. Si chiama anche Marmo di Firenze, per- 
ché si trova qui presso. 

PaeSista. s.c. Pittore o Pittrice che ritrae 
paesi 0 vedute di campagna: « Il Pussino e Clau- 
dio sono i pia famosi paesisti: - La signora C. 
é una discreta paesista. » 

Paeséne. accr. di Paese: « Paesone stermina- 
to, ma privo di abitanti. » 

Paesotto. dim. di Paese, Paese non molto 
grande, ma nemmen piccolo: « Un paesotto as- 
sai popolato, e molto industrioso. » ‘ 

Paesuccio. dispr. di Paese: « Paesuccio po- 
vero e poco abitato. » 

Paesucolo. dispr. di Paese, Paese piccolo, po 
vero, e di tristo aspetto: «Si traversano certi 
paesucoli, che si stenta a credere essere stanza 
di uomini. » : 

Paf, Paffe 0 Paffete. Suono imitativo di colpo 
dato o ricevuto su cosa o parte cedevole: « Piano 
piano gli si avvicind, e, patfete! gli diede un colpo 
sul cappello: - Alzd la mano, e paffe, gli diede 
uno schiaffo. » 

Paffutéllo. ad. Alquanto paffuto: « Quel ra- 
gazzo 6 a quel mo’ paffutello, ma é grazioso. » 

Paffutézza. s. f. Qualita astratta di chi 6 
paftuto: « Fu biasimata la troppa paffutezza 
di quegli angiolini che dipinse a’pié della Ma- 
donna. » 

Paffuto. ad. Molto grasso e rigoglioso di sa- 
nita: « Quella ragazza, cosi paffuta, tuttavia 
piace assai. »||Si dice anche di altre cose per 
Grosso, Massiccio: « Cerca i ramolacci pit belli e 
pin paffuti. » 

Paga. s. f. Pagamento di una determinata 
somma da farsi a tempi determinati; e special- 
mente quella dei pubblici impiegati, e dei soldati: 
« La paga non gli basta per vivere: — Ha tre- 
mila lire !’anno di paga: - Oggi i soldati hanno 
doppia paga: - Fu licenziato con tre mesi di 
paga:— Ha avuto il riposo con la intera paga: 
- Serve senza paga. »|| Avere tutta paga, 0 Lis- 
sere a tutta paga, si dice di chi prestando ser- 
vigio temporario, ha tutta intera la provvisione, 
come l’ha chi serve di fisso. || Aver le paghe, 0 
Dare le paghe a uno, 0 da_uno, dicesi fami- 
liarm. prr Toccare o Dargli delle busse; e fig. 
Superarlo 0 Msser superato da lui. 

Pagabile. ad. Da potersi pagare: « Ha fatto 
dehito si grande, che per lui non sara mai pa- 
gabilo. »|| Pia comunem. si dice delle cambiali, 
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Da doversi pagare: « Cambiale pagabile a vi- 
sta; pagabile tra un mese; pagabile a Firenze. » 

Pagaccia. pegg. di Paga, che si usa per ap- 
pellativo di Persona che paga a stento e di ma- 
lavoglia: « Su, pagaccia, dammi una volta quel 
denaro: — Io non gli vo’ fidare a quella pagaccia.» 

Pagameénto. s. m. Sodisfazione del debito © 
La cosa che si d& per paga: « Bisogna fare i 
pagamenti nel giorno preciso della scadenza: — 
Non ayendo denari, mi diede dei libri in paga- 
mento.» E il proverbio toscano Errore non fa 
pagamento, che significa: Essendovi un errore nel 
conteggio, si corregge anco fatto il pagamento, 
acciocché non ci sia danno di chi ha dato di pit. 

Paganaménte. avy. Secondo le dottrine e le 
favole de’pagani: « Parla paganamente anche 
delle cose cattoliche: - Pensare, Scrivere paga- 
namente. » 

Paganeggiare. trans. Usare, 0 scrivendo, 0 
facendo opera di belle arti, forme e modi che ri- 
traggano i riti, i simboli e le favole de’ pa- 
gani: «Tanto gli artisti che i letterati hanno 
la smania di paganeggiare. » Part. p. PAGANEG- 
GIATO. 

Paganésimo. s. m. La religione e i riti dei 
pagani: « La religione cattolica, abbattendo il 
paganesimo, ne conservd sotto altra forma pa- 
recchi. simboli. » 

Paganizzare. intrans. Lo stesso che Paga- 
neggiare.||e trans. Ridurre a forma o a modo 
pagano: « Molti cattolici paganizzano con vane 
pompe la religione cristiana.» Part. p. Paca- 
NIZZATO. 

Pagano. s. m. Cosi chiamavano i Cristiani 
de’primi secoli Ciascun di coloro, che continua- 
vano a adorare gli idoli anche dopo la istituzione 
del Cristianesimo; e poi si comincid a prendere 
per Adoratore degli idoli in generale: « 8. Ago- 
stino era pagano, e si converti al cristianesimo 
vinto dalle dispute con un vescovo cristiano: — La 
religione, i riti dei pagani. » 

Pagano. ad. Dei pagani, Proprio dei pagani: 
« La credenza pagana: - I riti pagani. »|| Per Con- 
veniente a pagano: « Le funzioni della settimana 
santa a Roma son fatte con pompa pagana. » 

Pagare. trans. Dare il prezzo convenuto, So- 
disfare il proprio debito: « Paga di pigione mille 
franchi all’anno: - Pagare i frutti del capitale: 
- Pagare i debiti: - Paga cento franchi di ric- 
chezza mobile. » || HE assolut.: « Pagare in contanti, 
in oro, in carta: - Ho pagato a tutto Ottobre: 
- Pagare alla consegna, a respiro ec.» lle fig.: 
« Pagare a chiacchiere, a promesse ec. » || Riferito 
alla cosa, per cui si da il prezzo convenuto: « Ha 
comprato la casa, ma non |’ha ancora finita di 
pagare: — Ci sono sempre aleuni libri da pagare:- 
Gli ho pagato il mese, e ’ho mandato via: - Non 
pud pagare la pigione. » || H riferito alla persona, 
acui si da il prezzo convenuto: « Ha pagato tutti 
i suoi creditori: -Se non mi paghi, ti metto al 
tribunale: - Pagare il fornaio, il padrone di casa, 

. la serviti ec. » || Pagare come un banco, Pagare 
Sees e con puntualita. || Pagare, dicesi 
guratam. per Rimeritare, Ricompensare: « Pa- 
gano i benefizi con l’ingratitudine: - Veram. m’ha 
pagato di buona moneta! »||E pur fig. Pagare 
aleuno dicesi in linguaggio famil. per dargli il 
gastigo meritato, ed anche Percuoterlo: « Se lo 
trovo a quattr’occhi, lo pago io. »|| Pagare wna 
cosa questo 0 quel prezzo, vale Costarti essa 
quel tanto: «Se gli hai dato cento lire, l’hai pa- 
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gato poco: - L’ho pagata venti lire. » [|e fig. Pa- 
gar cara o salata una cosa, Portare grave danno 
0 gastigo per essa: <« M’ha fatto questo tiro; ma 
ti.giuro che la paghera cara. »|| Pagare i fio, 
la. pena, Soffrire il danno o la pena meritata: 
« Ha pagato il fio di tutte le sue bricconate. »|| Rife- 
rito al dazio imposto su certe cose: « La carne pa- 
ga dieci lire il quintale: - Le bevande spiritose pa- 
gano molto. » || Cosa 0 persona che non si paga, 
vale Cusa 0 Persona di bonta e pregio singolare; 
pit spesso Cosa o Persona impagabile. || Paghe- 
rei, Pagherebbe, 0 Quanto pagheret 0 Non so 
quanto pagherei, son tutti modi enfatici per si- 
gnificare desiderio grande che una cosa avvenga 
0 si faccia: « Quanto pagherei di vedere sma- 
scherato quell’ipocrita ! - Non so quanto paghe- 
rei di rivederlo un’altra volta! - Pagherei di tro- 
varmi ne’suoi piedi. »|| Dio non paga il sabato, 
Benché il tristo trionfi, pure 6 certo che o prima 
0 poi ha la pena meritata. || Una ne paga cento 
o tutte, Un trascorso, una colpa spesso fa si che 
siano punite le molte che rimasero senza gastigo. 
| Chi rompe paga, Chi commette una colpa, Chi 
trasgredisce agli ordini deve portarne le pene. 

Pagatore-trice-tora. verb. da Pagare; Chi 0 
Che paga: « E buon pagatore .»|| Star pocaiore si 
dice per Far sicurté ad alcuno: « Gli dia pure 
quella somma; ne sto pagatore io: — Ne sta paga- 
trice la signora B.: - La signora D. 6 buona paga- 
tora. » || Ufficiale pagatore dicesi Quell’ufficiale, 
incaricato di dare volta per volta la paga ai 
soldati. 

Paggeria. s. f. In quelle corti, dove si man- 
tengono i Paggi, 6 il Corteggio di essi paggi, e 
il Luogo ad essi destinato per stanza. Ma 6 voce 
presso che disusata come la cosa. ‘ 

Paggeétto. dim. di Paggio: «§’invaghi di quel 
grazioso paggetto. » 

Paggino. dim. di Paggio. 

Paggio. s. m. Giovinetto nobile, che nelle corti 
di certi principi presta ad essi nobili servigi: 
« Nella corte del Re d’Italia sono aboliti i paggi: 
~ Il commendator B. da giovane 6 stato paggio 
del Granduca. »|| Paggi chiamano con garbata 
metafora le nostre donne certe Mollette o Gan- 
ci, co’quali legansi alte le sottane o le vesti. 

Paghero. s. m. Quella polizza data a chi mette 
al lotto, e con la quale i giocatori, vincendo, pos- 
son riscuotere la somma stabilita. || Ed anche si 
usa a denotaré una cambiale a scadenza deter- 
minata. 

Paghétta. dim. di Paga: « Ha una discreta 
paghetta. » 

Pagina. s. f. Una delle due facce dei fogli di 
juinterno o di libro: « Un quinterno, il cui primo 
oglio é scritto da tutte e due le pagine; gli altri 
son bianchi: -TI] tal libro, per esser compiuto, dee 
avere trecento pagine numerate, e due bianche: 
~Scriverd una mezza pagina di roba. » |e il Solo 
Spazio scritto o stampato: « La pagina é troppo 
piccola in proporzione del margine. » || Mettere 
in pagina, T. stamp. Lo stesso che Impaginare. 
||e anche per rispetto alle cose contenute in un 
libro: « Quel libro ha qualche bella pagina: - 
Tra molta robaccia quel libro ha di belle pagi- 
ne. »|| EK considerata la storia come libro, si suol 
dire p. es.: « Quell’uomo occupa una bella pagina 
nella storia: - Quel fatto é una bella pagina di 
quella citta ec. »|| Le sacre pagine si chiama per 
antonomasia La, bibbia. 

Paginatiura, s. f, La disposizione e l’ordine 
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delle pagine di un libro, e i segni e numeri che 
distinguono esse pagine: « II libro pare sia man- 
cante; ma non é: é sbagliata la paginatura. » 

Paginétta. dim. di Pagina. 

Paginina. dim. di Pagina: « Libro con una 
paginina piccola piccola, e un margine larghis- 
simo. » f 

Paginuccia e Paginuzza. dim. di Pagina: 
Per avere scritto quattro paginucce, gli par d’es- 
sere un gran che. » ; 

Paglia. s. 7. Stelo del grano e dell’altre biade 
quando é gia secco, e le biade sono battute: « Nel 
monte del grano battuto il grano va di sotto, e 


sopra ci resta la payvlia:- Maggio ortolano, molta — 


paglia e poco grano: - Dorme sulla paglia: - 
Paglia per fare il letto alle bestie: -Saccone ri- 
pieno di paglia.» || Paglia da cappelli, 6 di steli 
assai fini, e di una biada particolare: « Mercante 
di paglia da cappelli: - Treccia di paglia. »|| 
Quando si dice L’arte della paglia si intende 
sempre la Lavorazione della paglia da cappelli: 
« arte della paglia é un gran rinfranco per la 
Toscana. » || Color paglia, Colore giallo molto 
chiaro, simile a quel della paglia: « Un abito 
color paglia. » || Fuoco di paglia, si dice di Cosa 
che duri poco: « Ora mostra tutto quello zelo; 
ma tu vedrai che 6 fuoco di paglia.» || Uomo di 
paglia, dicesi Colui che finge di contrattare per 
sé, e fa per un altro: « Mando a quellasta un uo- 
mo di paglia; affinché facesse salir la casa a 
un prezzo altissimo. » || Di uno che voglia fare il 
signore senza aver di che; o che, yenuto su da 
nulla, abbia sempre addosso gran parte della na- 
tiva rozzezza, dicesi che é un Signore colla pa- 
glia nelle scarpe.||E di chi sospetta ch’ altri 
parli male di lui, o mal gli appresti, si dice, che 
Ha la coda di paglia.||Onde in proy. Chi ha la 
coda di paglia ha paura che gli pigh fuoco. 
Un filo di paglia, Uno stelo solo di essa: « Si 
ficcd negli orecchi un filo di paglia e gli ce ne 
restd un pezzetto: - Maneggia quell’asta pesan- 
tissima come se fosse un filo di paglia. » || Aver 


 paglia in becco, si dice dell’Aver qualche segreta 


promessa che assicuri il successo di un’ impresa: 
« Ho provato a trattar con lui; ma egli si mostra 
svogliato: secondo me ha paglia in becco. »|| 
Inciampare in un filo di paglia, si dice di chi 
per ogni minimo ostacolo si spaventa da un’ im- 
presa. || Segare a mezza paglia, si dice per Segare 
il grano lasciando gli steli della paglia assai lun- 
ghi: « Per le maremme segano a mezza paglia. » 
|| Col tempo e colla paglia si maturano le sorbe 
0 le nespole, Col tempo si perfezionano le cose. 
; eereieccia: pegg. di Paglia, Paglia cattiva e 
rita. 

Pagliacciata. s. f, Atti e parole da buffone 
sciocco, qual 4 il Pagliaccio: « O smetti di far 
codeste pagliacciate! » || Spettacolo buffonesco e 
senza ordine: < Il ballo nuovo é una vera pa- 
gliacciata. » 

Pagliaccio. s. m. Pagliericcio; ma oggi usasi 
solo nel modo proverbiale Bruciar il pagliaccio, 
per Mancare a un appuntamento: « Promise di 
yenire; ma ci ha bruciato il pagliaccio. »|| E anche 
per Andarsene via celatamente: « Ingannd tutti 
con le sue grandezze; fece un monte di debiti, e poi 
brucid il pagliaccio. » || Pagliaccio é anche il no- 
me di una Maschera.dell’antico teatro, rappre- 
sentante un servo buffone e sciocco, la quale ora 
si conserva solo nelle compagnie di funamboli. 
|| E si dice anche a Persona per darle dello sciocco 
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e del buffone; e specialm. a chi con le sue buf- 
fonate pretende parere uomo arguto e spiritoso: 
« Tu mi pari un gran pagliaccio: - Smetti un 
po’ di fare il pagliaccio. » 

Pagliaccione. accr. di Pagliaccio; e si dice 
a persona per maggior dispregio! « Va la, pa- 
gliaccione ! » 

Pagliaiétto. dim. di Pagliaio. 

Pagliaio. s. m. Massa grande di paglia in 
covoni, fatta’a guisa di cupola, e nel mezzo sor- 
retta da un grande stile. || Can da pagliaio, Cane 
di quelli che tengono i contadini legati al pa- 
gliaio, per guardia della casa, e dicesi anche per 
Cane di niun pregio. || Fare come il can da pa- 
gliaio che abbaia da lontano, dicesi di que’bra 
vazzoni,i quali, prima che venga il pericolo, paion 
leoni, e venuto, diventano agnelli. || Pagliaio, di- 
cesi pure di Uomo grande e grosso; ma a modo 
di similitudine: « Grasso e grosso e lungo che 
pare un pagliiaio. »|| Di un cattivo tiratore di fu- 
cile dicesi che nom coglierebbe neanche in un 
pagliaio. 

Pagliata. s. f. Paglia trita, mescolata con altri 
yegetali freschi, che si da per cibo alle bestie 
vaccine: « A quel vitello bisogna fargli delle 
pagliate con qualche patata cruda e foglie di 
rapa. » 

Pagliato. ad. Aggiunto di Colore, simile a 
quello della paglia, e detto di cosa, Che 6 del 
color della paglia: « Un bell’abito di raso paglia- 
to: - Nastro color pagliato. » 

Pagliccio. s. m. Paglia molto trita: « 0’ 
umido troppo; stendiamoci un. poco di pagliccio 
per non star co’ piedi sul fradicio. » 

Pagliericcio. s. m. Lo stesso che Pagliccio, 
Tritume di paglia; ma nell’ uso pit comune di- 
cesi Quel gran sacco pieno di paglia, che si usa 
tenere sui letti sotto le materasse, e che quan- 
do @ ripieno di foglie di granturco o di altro, 
si dice Saccone: « Il pagliericcio 6 de’ letti po- 
veri. » 

Pagliéto. s. m. Luogo poco profondo ne’ la- 
ghi, dove crescono molte piante in forma di pa- 
glia e coperto di cannucce: « Il lago di Fucec- 
chio é quasi un continuo paglieto. » 

Paglione. s. m. Grossa paglia trita: « II 
monte del concio si dee coprir con_paglione. » 
|| Rozzo saccone pieno di paglia: « Dorme sopra 
un paglione, che fa schifo. » 

Paglidéso. ad. Aggiunto del grano quando ha 
spiga rada, ed 6 tutto paglia: « Il grano par 
molto; ma 6 paglioso, e non fara riuscita. » 

Pagliucola. s. f Piccolo pezzettino di paglia, 
Festuca: « M’é entrata una pagliucola in un oc- 
chio. » 

Pagliudla. s. f. Lo stesso che Pagliucola, ma 
di raro uso. Si dice perd tuttora per Piccolissima 
parte di oro che si trova sparso in certe regioni: 
« Nella California ci si trova l’oro in pagliuole, 
e non nelle miniere. » : 

Pagliudlo. s. m. Quella parte della paglia, 
che, essendone tratto il grano, resta in sull’aia, e 
nella quale rimane sempre qualche chicco. || Pa- 
gliuolo, & pure T. mar. e sono Tavolati a piani,’ 
costruiti per lo pit di legno di pino ed abete, 
sostenuti da travi e travicelli, per servire alle 
diverse distribuzioni di effetti e di viveri nella 
stiva delle navi. : i ase ; 

Pagliuzza. dim. di Paglia, Piccolo pezzetto di 
paglia: « MW’é entrata una pagliuzza in un occhio: 
« Lavoro fatto tutte di pagliuzze messe a dise- 
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gno. »f]I lanainoli chiamano Pagliugze tutti i 
corpi estranei che restano attaccati alla lana. 

Pagnotta. s. f. Pane di forma piuttosto pic- 
cola e tonda: « Gli danno per suo vitto 200 
grammi di carne, e una pagnotta di 800 grammi.» 
|| Familiarm. e in dispregio, Mercede, Stipendio 
di lavori fatti, di servigi prestati, e che serve 
di campamento: « Molti scrivono pee la pagnotta: 
- Tutti corrono ingordamente alla pagnotta. » H 
oggi abbondano Gili ero della pagnotta. 

Pagnottina. dim. di Pagnotta: « Mangia una 
pagnottina cho sara appena cento grammi. » 

Pago. s. m. Pagamento, usato in queste 0 si- 
mili maniere: « Lavoro a pago e non gratis: - 
C’é stasera un’accademia a pago. » 

Pago. ad. Appagato, Soddisfatto: « Son pago 
della mia condizione: — Non pago di aver udito 
la cosa da persone degne di fede, volle veder 
da sé. » 

Be Sita s. f. Tempio degli idoli cinesi e in- 
jani. 

Pah. Interiezione che denota disprezzo: « Pah, 
che robaccia! » 

Paiaccio. pegg. di Paio, quando invece di 
dare il peggiorativo alla roba, si d& a questo 
nome: « Un paiaccio di scarpe tutte rotte. » || Un 
paiaccio di geri, 6 modo yolgare di stizza per 
dir Nulla: « Paga questo, paga quell’altro, alla 
fine del mese mi ci resta un paiaccio di zeri. » 

Paiétto. dim. di Paio: « Un paietto di car- 
ciofi fritti mi piacerebbero. » 

Paio e anche Paro, specialm. quando si usa 
accorciato. s. m. Due cose congeneri e che gene- 
ralmento si adoperano insieme: « Un paio di 
cavalli: - Un par di scarpe. »||o Che general- 
mente si vendono appaiati: « Un paio di cap- 
poni: - Un paio di galletti. » || EH riferendosi solo 
al numero: « Mangerei un par di pesche:- Gli 
fard dire un paio di messe. » || Alle volte si dice 
anche di cosa che forma un corpo solo divisibile 
in pit parti: « Un paio di carte da giuoco. »|| E 
anche di cosa non divisibile, ma formata di due 
parti della stessa forma e misura: « Un paio di 
forbici: - Un par di calzoni: - Un paio di mol- 
le ec. »||E gli anatomici dicono Pato ai nervi, 
la .dove araeon origine, perché sempre vengono 
a due a due: « Il quinto, il sesto paio. »|| Per si- 
gnificare che tra due persone non c’é divario in 
tristizia, in malizia ec. suol dirsi: Sono wna cop- 
pia e un paio. || Duomo sciocco © poco esperto, 
si dice che non sa quante paia fanno tre buoi. 

Paiolaccio. pegg. di Paiuolo. 

Paiolata. s. 7. Quanta roba contiene un paiuolo: 
« Fanno una paiolata di ballotte, e se le man- 
giano tutte: - Una paiolata di cavolo, di pa- 
tate ec. » 

Paiolina. s. f. dim. di Paiuolo, Vaso in forma 
di piccolo paiuolo, adattato sopra una specie di 
treppiede, 6 con manico assai lungo, nel quale 
i legnaiuoli scaldano la colla. 

Paiolino. dim. di Paiuolo: « Un paiolino per 
una famiglia di due sole persone. » || Scherzevol- 
mente si chiama Paiolino un Cavnello di feltro 
a cupola rotonda: «Ho visto il Sor Veuanzio col 
Solito paiolino. » 

Paiuccio. dispr. di Paio, dato a questa voce 6 
non alla roba: « Ha un misero paiuccio di cal- 
ZONi. » 

Paiudla, s. 7. T. tessit. Fascio di un certo 
numero di fili d'ordito, fermati sopra lorditoio: 
¢ Ogni paiuola sara di quaranta fila. » 
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Paiudlo, s. m. Vaso di rame, rotondo, assai 
cupo, con manico di ferro uncinato e mobile, che 
serve per uso di farvi bollir l’acqua per rigo- 
vernare o anche per cuocervi erbaggi, castagne, 
patate ec.: « Ogni cucina ha il suo paiuolo: - 
Le ballotte sono nel paiuolo che cuociono. »|| E 
siccome il paiuolo stando sempre sul fuoco di- 
venta nero, cosi suol dirsi che é@ mero come un 
paiuolo a chi sia molto sudicio o tinto di nero 
le mani e il viso: « Guardatelo, il porcellino ! 
6 nero come un paiuolo: — Ha le mani nere 
come i! paiuolo. » |} Zirati in la, paiuolo, Cosi 
suol rispondersi a chi ci riprende di un vizio 0 
di un difetto, del quale é pit macchiato di noi; 
quasi mettendo in atto la locuzione proverbiale 
che suole usarsi nel caso medesimo: La padella 
dice al paiuolo: Tirati in la, che tu mi ting; 
e fingendo di far la parte della padella. |j Vale 
anche Quanto liquido entra nel paiuolo: « Gli 
buttd addosso un paiuolo di rannata. » 

Pala. s. f. Strumento pit’ spesso di legno, 
formato da un piatto quadrilungo, o piano 0 
rialzato dalle parti a modo di sponde, con ma- 
nico assai lungo. Si adopra per tramutare, 0 
ammontare rena, biade, terra, neve ec. e se il 
piatto non ha sponde, per infornare il pane. Secon- 
do i diversi usi, il piatto pud esser anche di ferro: 
«Il grano si sventola con una pala assai capace 
ed a sponde: — Le pale de’ minatori e de’ gua- 
statori sono di ferru: — Pala da fornai. » || Ruota 
a pale, Quella che fa volgere il mulino, la quale 
é formata come di tante pale.|| Pala del remo 
6 La sua parte inferiore, che si slarga a modo di 
pala, con la quale si spinge l’acqua nel verso 
opposto a quello del cammino della nave. || Chi 
non é sul forno é sulla pala, dicesi proverbialm. 
a significare che ogni uomo é quaggiu soggetto 
alla sventura. || Ed anche di uno che sia in procinto 
di rovinare si direbbe acconciamente: «Se non 
é ancora nel forno, 6 perd sulla pala; » presa 
nell’un senso e nell’altro la similitudine da’ for- 
nai, che, messo un pane nel forno, acconciano !’al- 
tro sulla pala per infornare anche quello. || Colla 
pala, In gran quantita, e come anche dicesi, A 
palate: « Spende i denari con la pala.» |e fig.: 
« Fa complimenti con Ja pala. » 

Palaccio. pegg. di Palo. 7. vetr. Strumento 
di ferro a foggia di pala, col quale si rimescola 
il vetro in fusione. 

Paladino. s. m. Titolo d’onore, dato da Carlo 
Magno a dodici guerrieri valorosi, de’quali si ser- 
viva a combattere per la fede insieme con lui, e 
furono quelli che i poeti e i romanzieri celebrano 
come eroi.||E dagli egregi fatti di questi Pala- 
dini fu poi per semzlit. detto agli uomini valo- 
rosi_ ed eccellenti: « Gran paladino della li- 
berta della patria. »||E anche per ironia: «I 
paladini della rivoluzione: - I paladini della 
crapula. » || Fars? paladino d’uno, Farsene difen- 
sore; ma ha dell’ironico. 

Palafitta. s. 7. 7. arch. Riparo fatto di pali 
confilti in terra per stabilire e assicurare i fon- 
damenti degli edifizi 0 gli argini @ simili, ove si 
dubitasse della fermezza del suolo. 

Palafittare. 7. arch. Far palafitte in un luogo: 
« Palafittarono fortemente tutto quel tratto di 
terreno. » Part. p. Panarrrra'ro. 

Palafittata. s. f 7. arch. Lavoro alquanto 
esteso di palatitta: « Vi fecero una palafittata 
fortissima per l’estensione di tre chilometri. » 

Palafreniére, s. m. Quel familiare de’ Re ¢ 
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Principi che ha cura de’ cavalli pit nobili, e che 
precede, cavalcando, la carrozza del suo signoro, 
oppure gli cavalca accanto alla carrozza: « Il Re 
quando va in gala ha due palafrenieri in gran 
Ivrea che vanno innanzi alla carrozza, e@ un pa- 
eee detto di sportello, che cavalca al suo 
ato. » 

Palafréno. s. m. Cavallo di parata. Ma ora 
é di raro uso. 

Palagio. s. m. Lo stesso che Palazzo; ma é 
voce poetica. In Firenze per altro c’é tuttora la 
Via del Palagio, che prende nome dall’antico 
palazzo del podesta, che i fiorentini chiamayvano 
per antonomasia I? Palagio. 

Palaia. s. f. Castagneto, destinato a levarne 
pali: «Nel podere vi 6 del bosco, e una bella 
palaia. » 1 

Palamine. s. f. pl. Pezzetti di ferro pit lun- 
pu dei paletti, da cacciargli nel masso per far 
a mina. 

Palamita. s. f. Pesce di mare, quasi simile al 
Tonno, ma pit piccolo, pik tondo di corpo, di 
color turchino e rigato. 

Palamite. s. f. ZT. de’ pesc. Lunga funicella 
detta Trave, a cui sono annodate molte funicelle 
pi corte, dette Bracciuoli, ciascheduno de’ quali 
é armato di forte amo con esca, e che, gettato 
in mare Ja notte, si ritira la mattina co’ pesci 
che vi restavo presi. 

Paianca. s. 7. Anticamente si disse per Palo 
diviso per lo lungo, che serve a far palancato. 
11 popoto Toscano chiama Palanca La moneta 
di rame da cinque centesimi. 

Palancare. trans. Far palancato in un luogo: 
« Palancare il campo per difenderlo dalle scor- 
rerie, » Part. p. Pauanca'to. 

Palancato. s. m. Chiusa fatta con assi collo- 
cate per lo lungo, e con pali traversi conficcati: 
« Hanno fatto un gran palancato, e li dentro 
fanno i loro ginochi: - Quando si levera quel 
brutto palancato dinanzi al Duomo? » 

Palanchino. s. m. Sedia portatile, di cui si 
servono nelle Indie le persone di qualita per an- 
dare da luogo a luogo, facendola portare dagli 
nomini. || 7. mar. Lo stesso che Specie di carru- 
cola per adattarvi funi, sollevare e mutar di 
luogo i pezzi diartiglieria sopra le navi. 

Palancola. s. f. Tavolone o Pancone posto a 
traverso di una gora o di altro simile canale 
d’acqua per passarvi su i pedoni. 

Palandra. s. f. T. mar. Sorta di nave larga 
@ scoperta, ¢ propriamente Macchina navale che 
porta mortai e carcasse, onde infestare le citta 
inarittime. || Comunem. si dice anche nel signifi- 
cato istesso, che Palandrana. 

Palandrano e Palandrana. s. m.e 7. Veste 
lunga e assai larga: « Va sempre fuori con un 
palandrano di panno turchino: - I preti russi 
portano certe palandrane, che quasi spazzan le 
strade, » 

Palandrone. accr. di Palandra: « Guarda 
che palandrone s’é messo addosso! » 

Palare. trans. Ficcar pali in terra a sostegno 
di viti o di frutti: « Le viti si sogliono palare 
nel marzo. » Part. p. PALato. 

Palata. s.f. Tanta quantita di roba, quanta 
ne contiene la pala: « Diede per limosina a 
que’ frati quattro o cinque palate di grano:-A 
ciascuna di quelle piante vi vuole per governo 
una palata di colombina. »||.A palate, posto av- 
verbialm. yale In gran quantita: « Gli guadagna 
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a stento, 6 gli spende a palate. »lle fig.: « Mi- 
serie, Guai a palate. »|| Palata significa anche 
Colpo dato con una pala: « Gli dette una palata 
sul capo, @ glielo fracassd. »\}e Il tuffare tutti i 
remi nell’acqua a un tratto: « Vi erano in quella 
barea otto rematori, e ad ogni palata facevano 
venti metri di cammino. » 

Palatino. ad. T. anat. Cho concerne il pa- 
lato: «Le ossa palatine: - Le arterie, le vene 
palatine. » || Z. gram. Aggiunto di alcune conso- 
nanti che si pronunziano battendo la lingua con- 
tro il palato. 

Palatino. ad. Del palazzooimperialo oreale ec.: 
« Guardie palatine: - Galleria, Biblioteca pala- 
tina. » 

Palato. s.m, La parte di sopra, come chi di- 
cesse la volta della cavita della bocca, compresa 
tra i denti e l’ugola: « I) palato 6 Vorgano del 
gusto: - Il palato @ coperto da una membrana 
muccosa: — Ha il palato guasto; non sente i sa- 
pori. » || per Il senso del gusto: « Pictanza che 
stuzzica il palato: - Uomo di palato fino, » 

Palatura. s. f. L’atto del palare le viti ec.: 
« Ora é@ il vero tempo della palatura: - La pa: 
latura delle viti mi costa molto. » 

Palazzaccio. pegg. di Palazzo: « Pallazzaccio 
mezz0 sgangherato. » 

Palazzétto. dim. di Palazzo: « Nel mezzo al 
bosco v’é un grazioso palazzetto. » 

_Palazzina. s. f. Casa piuttosto graziosa e no- 
bile, con giardino, che sia lontana dal centro 
della citt&’ e prossima ad essa: « Nei quartieri 
nuovi di Firenze ci sono di belle palazzine. » 

Palazzino. dim. di Palazzo, Palazzo piccolo 
@ grazioso. 

Palazzo. s. m. Grande e maguifica casa, go- 
neralinente isolata, edificata per abitazione di 
gran signori, 0 residenza di alti ufficiali ec.: « Il 

alazzo del Comune: — II palazzo reale: - Il pa- 

azz0 del Senato, della Camera:- I] palazzo Pitti’: 

- Il Palazzo Strozzi ec.: - Il palazzo della Si- 
gnoria: ~ Tutta la piazza 6 circondata di bei 
palazzini: - Firenze 6 la citt& de’ bei palazzi. » 
|| Per antonomasia La corte del principe: « Co- 
spiraziono di palazzo: - Intrighi di palazzo: - 
Pretetto di palazzo.»||I sacri palagei o I palazet 
apostolici, si dissero Il Vaticano e il Quirinale: 
ora il plurale é@ ridotto al singolare. || Maestro 
del sacro Palazzo, 6 in Roma Quel frate dome- 
nicano che presiede alla censura de’libri. || I con- 
tadini chiamano Palazzo la Villa dove sta il pa- 
drone, anche se 6 modestissima casa: « Doy’é 
Bista? - 2 al palazzo. » 

Palazzone. accr. di Palazzo: «H un palaz- 
zone sinisurato, ma quasi abbandonato. » 

Palazzotto. dim. di Palazzo, Palazzo non 
molto grande, ma di buona costruzione: « 2 un 
bel palazzotto. » 

Palazzuccio. dispr. di Palazzo, Palazzo me- 
schino. 

Palcaccio. pegg. di Palco: « Hanno fatto un 
palcaccio alla pegeio 1a in mezzo di piazza. » 

Palchettino. dim. di Palchetto, in tutti 1 si- 
gnificati. 

Palchétto. dim. di Palco.|| Ciascuna asse che 
si pone a traverso negli armadi, scaffali e simili: 
« Scaffali a cinque palchetti: - I cappelli stanno 
su nell’ultimo palchetto dell’armadio. » || Ciascuno 
di Queeli stanzini a pit ordini di un teatro, nei 
quali si stanno a veder gli spettacoli, che pit co- 
munemente oggi dicesi Palco, 
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Palchetténe. s. m. Gran palco che si suol faro 
nelle stanze che si riducono a teatro, e sul quale 
stanno gli spettatori: « Nella sala B. ci fanno i 
burattini; in platea si paga 80 centesimi, sul 
palchettone cinquanta. » 

Palchista. s. m. Proprietario del palco, e pitt 
specialmente di palco de’ teatri. 

Palco. s. m. Composto di legnami lavorati, 
commessi e confitti insieme per sostegno del pa- 
vimento delle stanze di sopra: « Una stanza alta 
quattro metri da terra al palco: - Tl paleo ha 
tre grosse travi, e non c’é pericolo: - Dal palco 
pendevano tre belle lumiere. »||'Tavolato postic- 
cio, alzato da terra ad una conveniente altezza, dove 
si danno spettacoli: «Ha rizzato un gran palco, 
e li fanno i loro giuochi. » || E quel Tayolato, pure 
posticcio, che si alza nelle piazze, lungo le strade 
per assistere a spettacoli, corsi, procession @ si- 
mili: « Hanno messo su i palchi in sulla piazza 
di S. Maria Novella per il palio dei cocchi. » 
|| Palco scenico o solam. Palco, Quel recinto di 
un teatro, in fondo alla platea, alto da terra due 
metri 0 cosi, coll’impiantito di tavole, dove sono 

li scenari, e dove stanno attori, cantanti e bal- 
erini a rappresentare spettacoli scenici: « Il 
palco scenico della Pergola é atto a qualunque 
grande spettacolo: - Attore che passeggia bene 
il palco. » || Palco dicesi Ciascuno di quegli stan- 
zini per lo pii a molti ordini, che sono intorno 
intorno alla platea di un teatro per assistere agli 
spettacoli: « Ha comprato un palco: - Ha preso 
la chiave di un palco: — Palco reale: — Palco di 
ritirata: - Palco al terz’ordine. »|| Palco si dice 
anche per antonomasia Quello, sul quale si giu- 
stiziano i condannati a morte: « Finila sua vita 
su wu palco infame: - Alzare il palco: - Sali intre- 
pido sul palco. »|| Palco morto, Piccolo ricetto 
nella parte pit alta di una stanza, e specialm. di 
un andito, da riporvimasserizie e attrezzi 0 disusati 
0 di raro uso. |} Ciascun ordine, nel quale sono di- 
sposti i rami di un albero, le corna di un cervo 
e simili; « Albero ricchissimo coi rami a quattro 
palchi: - Cervo giovane con le corna a due soli 
palchi. »||E per Strato, Suolo: « Le frutte sono 
disposte a palchi sopra certe gradinate di legno. » 

Paleuccio. dispr. di Palco: « Ha un paleuccio 
al quint’ordine. » 

Paleggiare. trans. Agitare e tramutar con la 
pala, o Spargere in aria con la pala, il grano 0 
altre biade: « I) grano bisogna paleggiarlo spesso 
per dargli aria e per nettarlo dalla polvere. » lle 
Scaricar dalle navi grano, sale ec.: « Non tutti 
i facchini dei porti sono atti a paleggiare.» Part. 
pp. PALEGGIATO. 

Paleografia. s. f, Quell’arte, per la quale si 
decifrano e si leggono le antiche seritture : « In 
Firenze c’6 ora una buona scuola di heron rae 
e di diplomatica: - Peritissimo nella paleografia.» 

Paleografico. ad. Di paleografia: « Storia pa- 
leografica dell’ Archivio B.: - Studi paleogratici. » 

Paledgrafo. s. m, Chi sa'e professa la paleo- 
grafia: «I pid insigni paleografi non sono riu- 
sciti a decifrare quella carta. » 

Paleontologia. s. f. Scienza che studia negli 
avanzi fossili le specie di animali e di piante, 
che per antico furono sopra la terra. 

Paleontologico. ad. Concernente la paleonto- 
logia: « Studi, Osservazioni paleontologiche. » 

Paleontdlogo. s. m. Chi sa e professa la pa- 
leontologia. 

Palesare. trans, Manifestare, Mettere all’al- 
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trui conosconza cid che 6 sogreto e celato: « Una 
donna palesd la congiura: — Servitori che pale- 
sano i segreti de’ padroni. »|}e x?fless. Darsi a 
conoscere: « Non voleva palesarsi; ma poi fu ri- 
conosciuto, e non potd negare. » Part. p. Pa- 
LESATO. i 

PaleSatére-trice. verb. da Palesare; Chi o 
Che palesa: « Palesatore degli altrui seereti. » 

Palése. ad. Chiaro e visibile a tutti, Manife- 
sto: « Dio vede tutte lo cose, cosi le palesi come 
le nascoste: - Per tutto sono palesi le sue fur- 
fanterio: — La cosa 6 ora palese. » || Far palese, 
Palesare, Manifestare: « eco palesi certe cose, 
che meglio era tener celate per sempre. »||.In 
palese, Palesemente: « In paleso si mostra suo 
amico, ma sotto sotto cerca di rovinarlo. » 

Paleseménte. avv. In modo palese, Manife- 
stamente: « Da questo fatto si conobbe palese- 
mente la sua malizia: - Diceva palesemente che 
la cosa doveva andare a quel modo. » 

Paléstra. s. f. 7. stor. Luogo pubblico ap- 
presso i Greci 6 1 Romani, dove facovansi giuochi 
per esercizio del corpo. || Giuoco d’esercizio che di- 
cesi anche Lotta. || Qualsivoglia esercizio intellet- 
tuale: « Quella accademia é una nobile palestra 
degli ingegni. » : 

Palétta. s. m. Arnese in forma di piccola pala, 
tutto di ferro, anche il manico, e tirato a qual- 
che pulimento, che si adopra nel focolare o por 
rammassare il fuoco, o per mutargli luogo; «ip 
dovuto cominciare dal comprar le molle e la 
paletta. » || Paletta dicesi volearmento Quell’osso 
della spalla che dagli anatomici 6 nominato Sea- 
pola, || cosi chiamansi vari altri strumenti delle 
arti, che prendono similitudine dalla Palotta, co- 
me Quel de’parrucchieri per spianare i Capelli, @ 
Valtro de’rilegatori di libri per far le lineette do- 
rate nelle culatte, 1 

Palettare. trans. Ficcare in terra piccoli pali 
a sostegno di pianticelle: «I piselli bisogna pa- | 
lettarli appena sono un poco cresciuti. » Part. p. 
PALErrato. i 

Palettata. s. f. Quanta materia si prende con i 
la paletta: « Quel fuoco & troppo vivo; buttaci 4 
una palettata di cenere. »||Colpo dato con una 
palettia: « Se non si ferma, gli dd una palettata.» 

Paletticre. s,m. Strumento di piastra di ra- 
me sottile, che serve agli artefici che layorano 
di smalto. 

_Palettina. dim. di Paletta; o specialm. Quella 
di ferro, o di ottone, o di altro metallo, che si 
adopra per isbraciare il fuoco negli scaldini: 
« Non pud tener la stufa accesa; ma tiene lo 
scaldino, e lo sbracia con una palettina di ar- 
gento. » 

Palettino, dim. di Paletto, o Quello specialm., 
col quale si chiudono usci piccoli 0 finestre: « Met- 
tere, Levare il palettino ec. » 

Palétto. dim. di Palo; Piccolo palo, che si 
cial er sostegno delle viti, o di al- 
cune pianticelle. || Dicesi anche ad uno Strumento 
di ferro di forma quadrangolare, che si mette agli 
usci per lo stesso servizio che il chiavistello: « Al- 
Luscio vi 6 per sicurezza un semplice paletto: = 
Metti il paletto. » || 7. arch. Quel pezzo di verga 
di ferro, 1] quale, posto alla testata delle catene 
che si mettono per fortezza agli edifizi, serve a te- 
nervele fisse. 

Palettone, s. m. Uccello acquatico, cosl chia- 
mato dall’avere il rostro verso Vestremitd slar 
gato e spianato a guisa d’una paletta. 


Palettuccio. dispr. di Palotto: « A quoll’uscio 
y'd un palettuccio, cho con una spinta si butta 
gil. » 

Palina. s./. Bosco dostinato a cavare pali; o 
si dice specialmente di quolli di castagno: « Mez 
zo il podere lo tengo a palina, © mi rendo molto 
bone. » 

Palingénesi. s. f. 7. scient. Rinnovamonto © 
rinascimento del mondo, secondo un filosofo pit- 
tagorico. ||o por Rinnovamento e restaurazione di 
uno stato: « Il Monti feco un canto, intitolato la 
Palingenesi politica. » 

Palinodia. s. /, Componimento poetico in senso 
opposto ad un altro, fatto dallo stesso autore, © 
soritto in difesa di qualeuno: « La palinodia a 
Nico del Motastasio 6 cosa gontilissima. » 

Palinsésto. s. m. Codice antico, sul qualo era 

id scritia un’ opera, e, cancellata asl vo no 
fu seritta un’ altra: « 11 cardinal Mai ebbe una 
invidiabile perizia nel leggere i palinsesti. » 

Palio. s. m. Propriamente era Quel drappo o 
di velluto 0 di broccato, che si dava in premio a 
chi vinceva nel corso; ma ora si dice solo per 
Corsa di cavalli o di carretto oc. fatta in occasiono 
di feste: « I palio in lungo: = I) palio in tondo: 
= Palio con fantino o senza: - 11 palio dei ciuchi.» 
|| Zl patio dei cocchi dicesi Quello che si cor- 
reva per 8. Giovanni a Firenzo sulle bighe, a si- 
militudine dello corse de’ Ginochi olimpici. || Palio 
nel sacco, Quello dove fanno a gara, a chi arriva 

rima aun dato punto, persone chiuse in un sacco 
ino al collo. || Nel significato primitivo 6 tuttora 
viva in corte locuzioni, come: « Anche se si met- 
tesse addosso il palio di 8. Giovanni, parrebbe 
sempro brutta.» || Mandare al palio una cosa, 
dicosi per Pubblicarla, Mandarla in pubblico: « V1 

rego di non mandaro al palio quoste mio bagattel- 
6.» {|e Portare al palio wna cosa, dicesi per Con- 
durla al suo fino: « Volevo vedere se mi riesce di 
portare al palio questa faccenda. » || Alla terza si 
corre il palio, Suol dirsi per affermare che una 
Cosa Si fara, se continua una data cagione: « Per 
ora sono stato zitto; ma alla terza si corre il 
palio. » || Hatta la festa e corso il palio, si dice 
quando 6 fatto e finito ogni cosa; ed anche a 
modo di conclusione. 

Palidtto. s. m. Quell’arnese, gonoralmonte di 
broccato a ricami, 0 di stoffa di seta, od anche di 
altra matoria, col quale si cuopre la parte di- 
nanzi dell’ altare, dalla pictra della mensa fino 
in terra: « Gli regald un bel paliotto di broceato, 
ricamato d’ oro: - Un paliotto d’ argento cesel- 
lato da Benvenuto Cellini.» || Per significare che 
una persona sta bene accompagnata con un’ al- 
tra, especialmente marito © moglie, suol dirsi, 
che LW! un paliotto per quell’aliare; @ pit cho 
altro si dico parlandosi di persone o uggiose, 
0 brutte ec: « La Caterina sposa Giulio. - HW un 
paliotto per quell’altare. » 

Palizzata. s. f, Afforzamento e riparo fatto 
con pali, fitti nel terreno: « Fecero una forte pa- 
lizzata per evitare un assalto improvviso da quella 
parte: - Ci vuole una forte palizzata che resista 
all’urto della corrente. » 

Palla. s. /. Corpo di figura rotonda: « Palla di 
legno, di terra, di neve: - Palla per ornamento 
di mobili.» || Quel corpo solido, e pur di figura 
rotonda, cho si pone a finimento in cima alle 

iramidi, alle cupole @ simili; « Nella palla 
el 8. Pietro di Roma vi stanno ¢omodamente 
tro persone. »|| Palla dicesi anche Il fiore o I 
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costo di alcuni vegotali, che hanno figura di una 
palla: « Cavolo, Insalata a palle: - Una palla di 
cavol fiore. » || Globo dé piombo di maggiore o 
minor grandezza, secondo il calibro dell’armo da 
fuoco, onde si carica: « Caried il fucile a palla: 
~ Pioveyano lo palle come la gragnuola: — Mor) 
di una palla nol cuore: - Hsporre il petto allo 
pallo nemiche: = Palle da cannono: — Pistola ca- 
ricata a doppia palla. » || Andare, Fuggire come 
una palla di schioppo, Andare, Fuggire velocis- 
simamente. || Palla dicesi in senso speciale Quel 
corpo rotondo, fatto o di cenci bene stretti e cuciti, 
0 di pelle o di gomma elastica, col quale si ginoca 
in pit, mandandosolo 6 rimandandoselo 0 con ma- 
no, 0 con mestola 0 con tamburello: « Fare, Gio- 
care alla palla: - Il ginoco della palla 6 anti- 
chissimo, » || Da questo senso molti modi figurati 
comunissimi nell’uso, che andiamo ora registran- 
do: Aspettur la palla al balgo, Aspottare il 
tompo © loccasione opportuno a far checches- 
sia. || H cosl Venirtila palia al balzo 0 Balzarti 
la palla in mano, per Vonirti Voccasione oppor- 
tunas|| Dare alla palla quand’ella balza, Cogliere 
Ja opportunita. || are alla palla di checchessia, 
Usarne senza risparmio per esserceno gran quan- 
biti: «In quella casa del burro ne fanno alla 
palla. » || Kare alla palla di uno, Bistrattarlo 
con atti di beffa, di scherno: « Se credono di po- 
tor fare alla palla di me, la sbagliano all’ingros- 
80. »|| Mare alla palla @un bambino, dicesi per 
Passarselo da uno all’altro, facendogii mille ca- 
rez20 @ tenorezz0. || Limettersi in palla, Rimettersi 
in istato, condizione di poter fare qualche cosa: 
« iro rimastio addietro; ma ora mi son rimosgo 
in palla, © qualche spesa la posso fare. » || Palle 
diconsi anche quelle di legno, di molto maggior 
"igs eda con lo quali si giuoca facendolo ruzzo- 
are per terra, 6accostandosi il pit che si pud a una 
palla molto pit piccola, detta Pallino o Grillo. 

ol fiorentino pid comunem. Bocce. || Non esser 
ancor ferme le palle, dicesi proverbialm. per 
significare che certe cose non essendo ancora com- 
piute o risolute, possono avere esito diverso da 
quello o sperato o temuto: « Gridano vittoria; 
ma io dico che le palle non sono ancor ferme. » 
|| Palle diconsi anche Quei globi @avorio perfet- 
famente tondi, coi quali si griuoca al biliardo, o al 
trucco: « Palle per la carolina, pei birilli, por le 
hilie: — Battere la palla: - Dare alla palla: - 
Quanto alza quella palla? » || Palle era L’insegna 
delV’antica casa Medici, e ve ne erano sei in cam- 
po d’oro. || H poiché nelle monete medicee da una 
parte vi erano le palle, © dall’altra immagine 
Wun santo, cosl Giocare a palle o santi dicesi 
un ginoco, il quale 6 dichiarato sotto Cappel- 
letto Y.\| Non avere 0 Non esserci neanche la 
palla di un quattrino, Non avere, Non essorci 
neppure un quattrino, 

Palla. s. /. 7. eccl. Pezzetto quadro di tela bian- 
chissima eo insaldata, con che il sacerdote alla mes- 
ga, dall’offertorio alla comunione, cuopre il calice, 

Palladio, s,m. 7’. stor. Statua di Pallade ar- 
mata d’asta @ di piccolo scudo; e si credeva essere 
inespugnabile quella citta, dove tale statua fosse. 
| da cid si chiama Palladio anche adesso cid 
che si crede assicurare @ difendere la salute, 
Yonore ec. di un popolo, o di uno stato: « La 
virtti 6 il vero Palladio dolla libertad. » 

Palladio, s.m. Metallo della natura dél pla- 
tino, ma pit bianco, da poterne fare anche spec- 
chi da telescopi. 
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Pallaio. s. m. Colui che pagato d& le palle o 
bocce a coloro che vogliono giocare. 

Pallata. s. f. Percossa data o ricevuta con 
alla: « Ebbi una pallata nel capo, e stetti sba- 
ordito cinque 0 sei minuti. » ; 

Pallato. ad. Che ha sulla pelle macchie tonde a 
modo di palla: « Cavallo nero pallato di bianco: 
- Bel cane bianco pallato.» 

Palleggiare. intrans. Fare alla palla o al pal- 
lone, fuori di partita, ma per puro esercizio, e in 
piccolo spazio: « Si misero a palleggiare, serven- 
dosi delle mani, e durarono dieci minuti senza 
che la palla toccasse mai terra. » ||trans. Pal- 
leggiare alcuno, dicesi familiarm. e in senso fig. 
per Mandarlo da luogo a luogo, da persona a per- 
sona, pascendolo con vane speranze: « Se lo pal- 
leggiarono per un pezzo, e poi lo lasciarono a denti 
asclutti. » Part. p. PALLEGGIATO. d 

Palléggio. s. m. L’esercizio del palleggiare : 
« Fanno una mezz’ora di palleggio di la nel cor- 
tile. » | Palleggio di lodi, dicesi figuratamente I] 
mutuo lodarsi di certi spiriti deboli: « Tra quei 
pedanti 6 un continuo e stomachevole palleggio 
di lodi. » 

Pallésco. s. m. T. stor. Si chiamavano Pal- 
leschi nel principio del secolo XVI in Firenze, 
Coloro che seguivano le parti dei Medici, che ave- 
vano per arme sei palle. 

Palliaménto. s. m. L’atto del Palliare: « Lo 
fa per ricoprire con questo palliamento la sua 
sciocchezza. » 

Palliare. trans. Ricoprire ingegnosamente con 
oneste apparenze atti non buoni: « Con quelle 

arole melate cercano di palliare la invidia che 
anno in cuore: —- Con vane mostre di ricchezza 
palliano la loro miseria. » Part. p. Pauutato. 

Palliataménte. avv. Copertamente, In modo 
che il male non si vegga: « Affermava vera la 
sua teorie strana; ma lo ffaceva palliatamente. » 

Palliativo. ad. Aggiunto di quei rimedi 0 di 
quella cura che fa scemare i sintomi pid gravi 
di una malattia, ma non la vincono: « Non c’é 
da fare se non una cura palliativa: - Codesti 
sono tutti rimedi palliativi. » || E in forza di sost.: 
« Usa solo dei palliativi; ma una cura efficace 
non la fa.»|je fg.: « I palliativi in politica sono 
micidiali; 6 la politica ne usa pit che la medi- 
cina. » 

Pallidaménte. avy. In modo pallido e smorto. 
Si direbbe solo di un pittore che Dipinge palli- 
damente. 

Pallidétto. dim. di Pallido, Alquanto pallido: 
« A quel modo pallidetia, ha molto pit dell’at- 
trattivo. » 

Pallidézza, s. f. Colorito bianco e un po’smorto 
del volto, o che sia naturalmente cosi, 0 che di- 
venti tale per subita paura, per malattia ec.: 
« Quella pallidezza 6 in lui naturale: - La pal- 
lidezza del suo volto fa segno dell’acerbo dolore 
che lo strazia. »||Si dice anche dei colori di un 
dipinto quando sono smorti. 

Pallidiccio. dim. di Pallido, Che & tanto o 
quanto pallido: « Con quel viso pallidiccio mi fa 
temer di qualcosa: — Fiore di color pallidiccio. » 

Pallidino. dim. di Pallido, Che 6 un po’ pal- 
lido, e si dice propriamente di piccoli bambini: 
«Quel bimbo @ cosi pallidino, che mi da da, te- 
mere, » 

Pallido. ad. Di colore smorto, sbiancato, o che 
tale sia naturalm., ovvero per malattia, paura ec.: 
« E diventato secco e pallido, che fa pieta:— Appena, 
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mi vide, diventd pallido: -  pallido come un mor- 
to: - Ha il viso pallido pallido:~E pallido na- 
turalmente. » || E detto di colore, Smorto, Non ac- 
ceso: « Verde pallido: — Giallo pallido: - Corallo 
py » || Sole pallida, Quando 6 velato da nube 
eggerissima 0 da caligine.|| Lace pallida, Quando 
passa attraverso a un velo, a un cristallo opa- 
co ec. || Oro pallide, 6 L’oro di colore smorto, 
Guele si depone specialmente nella doratura elet- 
rica. 

Pallidéne-éna. s. m.e f. Si suol dire di per- 
sona, che ha quel pallore abituale, indicante flo- 
scezza: « Quella ragazza éaquel modo pallidona; 
ma pure non dispiace: - Ha sposato quella pal- 
lidona. » 

Pallina. dim. di Palla, in tutti i significati. 

Pallino. s.m. dim. di Palla; Quella palla molto 
pit piccola delle altre, che si adopra nel giuoco 
delle bocce, del biliardo ec.: « Al giuoco delle bocce 
vince chi pit si avvicina al pallino:—- Al biliardo 
il pallino conta quattro punti. » || Fare il pallino 
si dice al giuoco del Biliardo quando una delle due 

alle de’giocatori tocca il pallino: « Ho tiratoil pal- 

ino, e l’ho fatto: - Ha fatto il pallino colla sua. » || 
Pallino si chiama anche il Pomo della sella: «I 
gendarmi a cavallo presero que’ malandrini e gli 
condussero a Firenze legati al pallino della sella.» 
| Negli strumenti ad arco 6 una specie di Bot- 
toncino di legno, incollato in un buco della fascia, 
a cui si attacca la stoffa che regge la cordiera. 
|| Pallint si chiama la Munizione da caccia: 
« Schioppo caricato a pallini. » 

Pallio. s. m. T. stor. Abbigliamento assai am- 
pio che gli antichi ponevano sopra tutti gli altri. 
| Adesso si dice solo di quell’Ornamento, proprio 
dei Patriarchi, Arcivescovi e Vescovi, chei sommi 
pontefici danno ad essi, pigliandolo dall altare, 
sotto cui riposano i corpi dei SS. Pietro e Paolo: 
« Il Papa ha dato il sacro pallio all’arcivescovo 
di Siena. » 

Pallona. acer. di Palla. 

Pallonaccie. pegg. di Pallone. || E fig. Persona 
vana e boriosa: « H un gran pallonaccio quel B.» 

Pallonaio. s.m. Colui che fai palloni. || EH pit 
specialmente Colui che gonfia i palloni per coloro 
che giuocano, e li custodisce. 

Palloncino. dim. di Pallone, Pallone piccolo. 
| Palloncini diconsi Certi piccoli recipienti di fo- 
glio per lo pit colorito, accomodati in guisa da 
tenerci dentro il lume, e che s’adoprano in oc- 
casione di pubbliche luminarie: « A ciascun al- 
bero delle Cascine erano attaccati penzoloni dei 
palloncini di vari colori. » 

Palléne. 8. m. Palla da ginoco assai grossa, 
fatta di spicchi di cuoio ben cuciti, che per gio- 
care si empie d’ aria, e si batte col bracciale: 
« Bravo giocatore di pallone: — II giuoco del pal-- 
lone 6 esercizio di molta utilita. »|| Giwoco del 
pallone si chiama anche il Luogo destinato a 
farvi tal giuoco, 6 che ha da un lato un alto 
muraglione, che serve d’appoggio al pallone: « A 
Firenze il Giuoco del pallone é 1a verso le Cure. >» 
|| Balzarti il pallone sul bracciale dicesi prover- 
bialmente per Presentartisi occasione propizia. || 
Pallone figuratam. si chiama un Uomo yano @ 
borioso: « KE un pallone: - EF un pallone pieno di 
vento. » || Pallon volante si dice comunem. per 
Globo aereostatico: « Ha scommesso di andare da 
Livorno all’ Elba in pallon volante: - Oggi man- 
dano un grosso pallon yolante. » 

Pallére. s,m. Lo stesso che Pallidezza; « Il 
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suo pallore fa segno di qualche malattia: - Quello 
é pallore di morte. » : 

Pallottola. s. f Palla pit o men piccola, fatta 
di materia solida: « Pallottola di ebano da cau- 
féri: — Pallottole da balestra. » 

Pallottolaio. s.m. Quello spazio di terreno, 
quadrilungo, spianato e livellato, con piccole 
sponde dai lati, sul quale si ginoca alle palleo 
bocce: « Hanno fatto due pallottulai dietro le 
scuole de’ bambini. » || E di una strada piana, 
senza guasti e ben tenuta, si dice che pare, 0, che 
é un pallottolaio. 

Pallottolié¢re. s.m. Specie di tabella che ha 
delle pallottole infilate in fili di ferro, per inse- 
gnare in modo sensibile ai bambini il far di conto: 
gingillo tenuto in gran pregio da’ moderni me- 
fodisti. 

Pallottolina, dim, di Pallottola: « Faceva delle 
Pallottoline di cera, e gliele tirava. » 

Pallottolino. s. m. Lo stesso che Pallottolina; 
ma anche piu piccola: «Spandendo il mercurio, 
Si formano tanti pallottolini. » 

Palma. s.f. Nome volgare di un albero, che 
nasce nelle regioni orientali, con foglie bislun- 

he a modo di spada, e con frutti pure bislunghi, 
di polpa dolcissima, detti Datteri : «1 monaci 
antichi lavoravano stoie di palma. »||E perché 
le sue foglie si davano a’ vincitori di pubbliche 
gare in segno di vittoria e d’onore, si usa ora 
nel fig. per Vittoria riportata in qualche contesa, 
che anche dicesi La palma della vittoria: «¥ra 
tutti i concorrenti riportd la palma il D.»|| Palma 
del martirio pur detto figuratam. vale La gloria 
che da Dio é concessa ai martiri della sua fede: 
« Ebbe la palma del martirio sotto Diocleziano. » 
| Domenica delle palme, dicesi Quella che pre- 
cede la Pasqua di Resurrezione, nella quale si 
fa commemorazione dell’entrata trionfale di Cristo 
in Gerusalemme, e si benedicono i palmizi. 

Palma. s. f. Il concavo, o La parte di sotto 
della mano: « Appoggia il capo sulla palma della 
mano: — Prima 1 maestri davano le nerbate sulla 
palma della mano. || Portare in palma di mano 


‘alcwno, Amarlo, Tenerlo in gran pregio e cele- 


brarlo pubblicamente: « Laggit a Pistoia tutti 
lo portano in palma di mano. »||e per Mostrare, 
Far conoscere a tutti: «I benefizi ricevuti non 
si debbono nascondere; ma portarli in palma 
di mano. » || Palma dei piedi, dicesi La mem- 
brana, che riunisce lo dita delle zampe di molti 
uccelli aquatici. : 

Palmaio. s. m. Luogo dove sono piantate molte 
palme. i 

Palmare. ad. Diun palmo, Della misura di un 
palmo.||E fig. per Grande: «Errori palmari: - Con- 
tradizione palmare. » || 7’. anat. Aggiunto di certi 
muscoli, e di una membrana che appartengono 
alla palma della mano. 

Palmario. s. m. Quel regalo sottomano che si 
da, 0 che alcano prende per vendere o alterare 
la giustizia, o per fare monopolio di checchessia. 
Il popolo lo dice con pit vero vocabolo Sbru/fo. 

Palmata. s, f. Colpo dato con la palma della 
mano; ma 4 voce di poco uso. 

Palménto. s.m. Edifizio che contiene le ma- 
cine e gli altri ordigni da macinare. || Macinare 
a due palmentt, si dice proverbialm. per Masti- 
care da ambedue i lati allo stesso tempo, Mangiare 
ingordamente. |E fig. Guadagnare nello stesso 
teinpoe sulla stessa cosa per due versi, 0 doppia- 
mente: « Pigliano accolli a condizioni grassissi- 
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me; li ricedono con molto guadagno; e cos} ma- 
Cinano a due palmenti, ei macinati siam noi.» 

Palméto. s. m. Luogo dove son piantate pal- 
me assai: <« Nelle parti orientali ci sono palmeti 
mirabili. » 

Palmipede. ad. T. st. nat. Aggiunto di quelli 
uccelli notatori che hanno le dita delle zampe 
unite una con l’altra per mezzo di una mem- 
brana, come le anatre, i germani, i cigni ec. 

Palmizio. s.m. Propriam. L’albero della pal- 
ma. || Pia comunem. Lavoro fatto di foglie di pal- 
ma variamente intrecciate, e in figura di un ra- 
moscello, che si benedice la domenica delle pal- 
me: « A ciascun canonico del Duomo si da un 
bel palmizio. » 

Palmo. s.m. Spazio di quanto si distende la 
mano dell’uomo dall’estremita del dito grosso a 
quella del dito mignolo, allorché le dita si slar- 
gano al possibile: « Una stecca lunga due o tre 
palmi: - Ha un palmo di barba. »|| Restare con 
un palmo di naso, dicesi familiarm. per Rima- 
nere deluso nella sua aspettativa: « Credeva di 
aver ayuto quell’ufficio; ma, saputo il contrario, 
rest} con un palmo di naso: — Li fard rima- 
nere con un palmo di naso. »|| A palmo a pal- 
mo, posto avverbialm. vale A poco a poco, A poco 
spazio per volta, e si suol dire dell’acquistare ter- 
reno combattendo: « Conquistd la intera Francia 
a palmo a palmo. »|/e In ogni pit piccola parte, 
usato col verbo Conoscere, e riferito a luogo: « Ha 
viaggiato tutta l’Italia, e la conosce a palmo a 
palmo. » || Putito come la palma della mano, 
dicesi di chi é rimasto affatto calvo, 0 non ha 
un fil di barba. 

Palmone. s. m. Pertica grande di ramo d’al- 
bero verde, avendo da capo tre 0 quattro verghe 
un poco elevate, su cui s’affiggono bacchette im- 
paniate per prendere gli call oe e cosa oggi 
poco usata. 

Palo. s.m. Legno rotondo, diritto, non molto 
grosso, alto da un metro e mezzo a due, che si 
suol mettere per sostegno alle viti, 0 a piccoli 
frutti: « Bisogna comprare i pali per le viti: — 
I pali costano quattordici lire il cento: - A’ frutti 
giovani bisogna mettere un palo.» || In prov. Ogni 
vite vuole il suo palo si dice per significare che 
le fanciulle hanno a pigliar marito.||E di chi 
sta ritto e insaccato in un luogo, si dice che sta 
li ritto come un palo, o che pare un palo. |, Palo 
si dice per un Barbaro supplizio, usato gia in 
Turchia: « Anni addietro in Turchia per cose da 
nulla si condannava al palo. »|| Palo di ferro, 
Leva diritta, della forma di un palo da vite, che 
per lo pit termina ad unghia fessa a una delle 
estremita. || Palo telegrafico, Palo assai grosso e 
alto, piantato in terra, sulla cui cima si fer- 
mano le campanelle di vetro o di porcellana, 
destinate a sostenere i fili del telegrafo. || Ague- 
zarsi tl palo sulle ginocchia, dicesi proverbial- 
mente per Far cosa che torni a proprio danno: 
« Facendo cosi, mi pare che s’aguzzi il palo 
sulle ginocchia. »|| Fare il palo, Restare come 
un palo, o simili, si dice di Uomo legato nelle 
maniere, e che non ha la sveltezza_ necessaria 
nelle conversazioni e nel mondo: « E un bravo 
giovane, ma in conversazione ci fa proprio il palo.» 
|| Saltare di palo in frasca, vale Passare senza 
ordine 0 proposito d’un ragionamento in un al- 
tro: « Non ista mai alla questione, e salta sempre 
di palo in frasca: — Scusate se salto di palo in 
frasca; dove fosti ier sera? » 
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Palombaro. s. m. Uomo che ha l'arte di an- 
dar sott’acqua, e di starvi per alcun tempo, 6 
generalmente serve alla pesca del corallo: « Un 
bravo palombaro ripesca cose anche minute nel 
fondo del mare. » 

Palombo. s. m.. Uccello alquanto azzurro, che 
ha la cervice verde rilucente, la parte posteriore 
del dorso bianca, e sopra le ali e la coda una 
macchia larga, nericcia, ed intorno al collo un 
cerchio bianco. Chiamasi anche Colombo salva- 
tico. || Palombo, Nome di una sorta di pesce, della 
razza de’cani marini. 

Palone. accr. di Palo: «Ha mandato certi 
paloni che sarebbero buoni per pali da telegrafo.» 
| Pit specialm. si dice per Grosso palo di ferro. 
|| Paloni sono anche Pezzi di trave, 0 altro forte 
legno, piantati fortemente in terra a eguali di- 
stanze, per sostegno o di palchi, o della grep- 
pia da cavalli. 

Palpabile. ad. Che ha corpo, e percid si pud 
palpare: « Corpi palpabili e impalpabili: - Era 
una nebbia quasi palpabile. » || E per Chiaro, Hvi- 
dente, e quasi da toccarsi con mano: « Impugnano 
le yveritaé pit palpabili. » 

Palpabilita. s. f. Qualité astratta di cid che 
é palpabile. 

Palpabilménte. avv. In modo palpabile: « La 
sua resistenza si giudica palpabilmente. » || H per 
Chiaramente: « Mi sono accertato palpabilmente 
della verita di tal fatto.» Voce non molto usata. 

Palpaménto. s. m. L’atto del palpare. 

Palpare. trans. Toccare colla palma della 
mano, Tasteggiare: « Cominciarono a palpare 
tutta la coscia dolente, e poi la unsero con quel- 
Yunguento: - Essendo cieco, palpava a quel fan- 
ciullo il viso 6 tutta la persona, quasi volendo 
supplire al difetto della vista. » Part. p. Panpato. 

Palpata. s. 7. L’atto del palpare, nella frase 
Dare una palpata: « Era al buio; ma data una 
palpata alla coperta, si accorse che il letto non 
era il suo. » ‘ 

Palpatina. dim. di Palpata: « Una palpatina 
bastd ad accertarsi di tutto. » 

Palpebra. s. f. Prolungamento della pelle della 
faccia, che sta tesa dinanzi a ciascuno degli oc- 
chi, cosi di sopra come di sotto, e che si chinde 
e si apre a volonta: « La palpebra superiore 
e la inferiore: - Ha le palpebre rovesciate. » 

Palpebrale. ad. T. anat. e chir. Che appar- 
tiene, Che 6 relativo alle palpebre: « Arterie, 
Vene, Muscoli palpebrali: - Infiammazione pal- 
pebrale. » 

Palpeggiaménto. s. m. L’atto del palpeggiare. 

Palpeggiare. intrans. Palpare continuato e 
delicato: « Lo palpeggia affettuosamente quel caro 
bambino. » Part. p. PALPEGGIATO. 

Palpitare. intrvans. Battere che fa il cuore, 
pit frequentemente e pit fortemente dell’ usato 
per qualsivoglia cagione, come passioni violente, 
paura, malattia ec.: « Tremava e palpitava dalla 
paura: — Mi palpita il cuore. » || fig. Palpitare 
wer alcuno, 0 Palpitare d’amore, dicesi per Sen- 
tire amore accesissimo per alcuno: frase degli in- 
namorati. ||e L’agitarsi convulso delle membra di 
un corpo ucciso di fresco: « Fu ferito a morte, 
e sepolto mentre ancora le sue membra palpita- 
vano.» Part. pr. Paupirants. Part. p. PALPITATO, 

Palpitazioncélla. dim. di Palpitazione: « Ha 
un po’ di palpitazioncella; ma guarira. » 

Palpitaziéne. s. f 7. med. Moto forte, fre- 
quente, e quasi convulso del cuore, accompagnato 
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da difficolta di respiro e da abbattimento di for- 
ze: « Ha una palpitazione di cuore: - Soffre di 
palpitazione. » 

Palpito. s.m. Ciascuno dei moti che fa il cuore 
nel palpitare.|| Pit spesso I palpitare per passione 
amorosa. 

Paltoniére. s. m. Uomo vile, che va pitoccando 
e tiene mala vita. || Nell’uso parlato non ¢’é pid; 
ma si potrebbe scrivere acconciamente come ap- 
pellativo di grave disprezzo. 

Paluccio. dispr. di Palo: « Alle viti ci sono 
certi palucci mezzo maceri e rotti. » 

Paludaccio. egg. di Palude: «In quella parte 
d@’ Italia si trovano parecchi paludacci pericolosi. » 

_Paludaménto. s. m. T. stor. Sopravveste mi- 
litare dei Romani, usata dal Generale. || Ora si- 
gnifica Nobile ed ampio manto; ma solo si use- 
rebbe nello stile nobile, e parlando di gran per- 
sonagei. 

Pahide. s. 7. Luogo basso, dove l’acqua si ferma 
é rimane stagnante per assai lungo tratto; pia 
estesa di Padule: « Le paludi pontine: - La pa- 
lude stigia dei poeti. » 

_ Paludéso. ad. Aggiunto di luogo, dove l’'acqua 
rimane stagnante come in una palude: « In quel 
terreno paludoso non poteva carreggiarsi l’arti- 
glieria: — Per il riso ci vogliono terrem paludosi.» 

Palustre. ad. Aggiunto di piante che crescono 
e allignano nelle paludi: « Canna palustre: — Are- 
na palustre. » |e degli Uccelli che vivono attorno 
le paludi, e si tuffano in esse: « La folaga, i ger- 
mani sono uccelli palustri. » ||e Che é proprio di 
paludi, o esala da esse: « Aria palustre: - Mia- 
smi palustri. » 

Paluzzo. dim. di Palo: « Fa mettere alle viti 
certi paluzzi sottili, che non durano un mese. » 

Pampanaio. ad. I contadini chiamano -cosi 
Quel tralcio della vite che fa soli pampani. 

Pampano. s. m. La foglia delle viti: « Le viti 
quest’anno son tutte pampani, e l’uva é rada: — 
Distendi de’ pampani_bagnati nel piatto, 6 sopra 
mettici i lamponi:-I pampani si danno per cibo 
alle bestie. » || Assat pampani € poca wa, dicesi 
proverbialm. quando alla grande apparenza e alle 
molte dimostrazioni non rispondono i fatti; pit 
spesso Molto fumo e poco arrosto. 

Pampandoso. ad. Che ha pampani: « Le yiti 
sono molto pampanose; ma dell’uva ce n’é poca.» 

Pampiniforme. ad. T. stor. nat. Che ha forma 
di pampano: « Pianta che ha foglie pampiniformi.» 

Panacéa. s. f. Pianta medicinale, di cui face- 
vano grande uso i medici antichi; ora in medi- 
cina non si usa pil, e si prende solo in signifi- 
cato di Rimedio universale, cosi nel proprio come 
nel fig.: « A sentir lui il tamarinde 6 una pa- 
nacea: — La rassegnazione é la vera panacea de- 
gli infelici: - Il voto universale é per certe zucche - 
al vento la panacea per tutti i mali politici & 
sociali. » 

Panaio. ad. Aggiunto di una qualita di mele, 
che ha la polpa molto spugnosa, come la midolla 
del pane. 

Panare. trans. Involgere pezzetti di carne 0 
d’ altro nel pane grattato, prima di metterli a 
cuocere: « Ricordati di panar quelle bisteeche, 
prima di metterle in teglia. » Part. p. PaNato. 
— Ad.: « Bracioline panate nel tegame. »'|| Acqua 
panata, Acqua, nella quale sia stato per un pez 
zetto in fusione del pane abbrustolito, e che me- 
scolata con un po’ di zucchero, si usa per beyan- 
da; « Fammi un’acqua panata. » 
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Pandata. s. f. Minestra fatta di midolla di pane 
frullata, aggiuntovi alle volte semi di zucca o di 
popone pestati. Ma non si usa quasi piv. 

Panatica. s. f. La provvisione del pane; ma 
oggi si dice solo scherzevolm. per I] mangiare: 
«Quando manca la panatica, si sta male in gambe: 
- Lavoro per la panatica. » 

Panattiéra. s. f. Vaso bislungo, assai cupo, 
e generalmente di latta colorata o di metallo, 
dove si tiene il pane affettato per ]a mensa. 

Panbollito. s.m. Lo stesso che Pappa. V. in 
Pane. 

Panca. s. f. Asse piuttosto larga e grossa, sor- 
retta da quattro zampe, due per estremita, e sulla 
quale possono sedere pit persone: « Dinanzi al 
tavolino c’erano due rozze panche, sulle quali se- 
devano que’ soldati: - Tutta la mohilia della stan- 
za era un letto miserissimo ed una panca: - Andd 
alla messa, e si addormentd su d’una panca: — Le 
panche di scuola, del teatro. »|| Alla messa una 
panca per uno, suol dirsi vedendo che uno man- 

ia orribilmente, e che é pericoloso per la borsa a 
‘ar con esso compagnia. || Essere la panca delle 
tenebre, si dice di chi é in ogni cosa disgraziato, 
presa la metafora dalle Tenebre della settimana 
santa, nelle quali si battono pill mazze su una 
panca. || Leva le panche e metti le panche, suol 
dirsi quando si fa fare una cosa, poi disfarla, e 
poi rifarla da capo. 
Pancaccia. pegg. di Panca. || Pancacce si chia- 


. mava gia un luogo di raddotto, dove la gente seduta 


su panche stava a chiacchierare e a mormorare. 

Pancaccio. s. m. Largo piano di legno, posto 
e fissato un poco a pendio sopra forti zampe, 0 
panchette, da potervi stare una o due persone a 
giacere, come si vedono ne’ corpi di guardia, e 
nelle prigioni: « Dormir sul pancaccio: - Hssere, 
Andare a panecaccio. » 

Pancata. s. f. Quante persone stanno sedute 
sa una panca: < Misi il capo dentro l’osteria, © 
vidi parecchie pancate di soldati. » | 7. agr. Due 
0 tre filari di viti, posti l’uno presso Valtro: « Lag- 
gia in quella sola pancata ci ho colto dieci bi- 


gonce d’uva. » 


Pancétta. dim. di Pancia; ma si dice pit che 
altro a modo di vezzeggiativo, ed accenna a pan- 
cia piuttosto gonfia: « Giorgio ha messo su pan- 
cetta. »||Si dice anche di Persona che abbia la 
pancia piuttosto grossotta: « Ecco qua Pancetta 
di ritorno dalla villa: - Su, Pancetta, mostra la 
tua abilita. » || Taglio di pesce grosso, levato dalla 


‘pancia: « Pancetta di tonno, di sermone. » 


Pancettina. dim. di Pancetta: « Guarda che 
pancettina ha quel bimbo! » 

Panchétta. dim. di Panca, ¢ si dice general- 
mente di quelle, sulle quali posano i letti della po- 
yera gente, anche se sono di ferro: « Ha un mi- 
sero letto con le panchette di legnox - Compra 
un par di panchette di ferro per il letto della 
donna di servizio. » || Di uno che dorme molto, o 
che dorme volentieri, si dice che Dorme o Dor- 
mirebbe quanto le panchette del letto. 

Panchettaccia. pegg. di Panchetta: « Un letto 
miserissimo con saccone di paglia trita e pan- 
chettacce tutte intarlate. » 

Panchettina. dim. di Panchetta. 4 

Panchettino. dim. di Panchetto; e specialm. 
Quetlo che si suol tenere sotto i piedi: « Alla 
Pergola appena una signora s’era messa a sedere, 
le portavane il panchettino per i piedi: - Pan- 
chettino imbottito ec. » 
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Panchétto, s. m. Sedile di legno con quattro 
0 tre gambe e senza spalliera: « Attorno a’ ta- 
volini ci sono dei panchetti di legno appena pial- 
lati: - Nel giardino vi sono tavolini e panchetti 
di ferro: - Panchetti imbottiti e ricoperti di vel- 
luto. » || EH anche Quello da posarvi i piedi. || Pan- 
chetio elettrico, Quello di legno resinoso bene 
asciutto, bollito nellolio, poi verniciato, sostenuto 
da tre o quattro piedi di vetro, e destinato per 
posarvisi gli uomini 0 le cose che si vogliono elet- 
trizzare. 

Panchina. dim. di Panca.||Sedile di pietra layo- 
rata, come sogliono mettersi ne’luoghi di passeggi 
pubblici: « Certi giovanacci si divertono a gua- 
stare e spezzare le panchine dei viali pubblici. » 
| Proda di qua e di 1a delle vie di campagna, che 
rasenta la fossa di scolo, nd questa proda é pit 
alta del piano della strada, e non ha massicciata. 
|| Panchina si dice pure Quella specie di marcia- 

iede di rena, di scoglio o di muramento che si fa 
ungo il mare; e nelle strade ferrate,-Quel mar- 
ciapiede che nelle stazioni serve per montare nei 
vagoni senza disagio, e per ismontare da essi. 

Pancia. s. f. La parte dinanzi del corpo, che 
comincia sotto le coste dalla bocca dello stomaco, 
e scende sino al pube. H la coperta esterna del 
basso ventre, ed é pit o meno rilevata nel mezzo, 
secondo che tali visceri son pieni 0 vuoti: « Gli 
diede un calcio nella pancia: — Ha la pancia tutta 
rugosa. » || E considerata insieme con le intesti- 
na: « Guarda che pancia che ha fatto! — Ha messo 
su pancia. » || Di donna gravida che abbia grossa 
pancia, si dice volgarmente che ha la pancia agli 
occhi.||per similit. Il Corpo sporgente di un 
vaso: « Pentolo, Orcio di grossa pancia: — Que- 
sto fiasco é tutto pancia. »|| Far pancia si dice 
di un muro quando comincia a sporgere in fuori, 
che @ segno di prossima rovina.||.A pancia al- 
Varia si dice di chi giace supino, e con la pan- 
cia volta all’inst: «Se ne stava a pancia al- 
Varia. » || Serbar la pancia a’fichi, suol dirsi di 
un poltrone, che per nessuna cagione vuole esporsi 
a rischio; e pili specialmente di coloro che fug- 
gono la guerra, o che, essendovi, si nascondono, 
0 syignano per salvar la pelle. || Mangiare a 
crepa pancia, Mangiare moltissimo. Pia comu- 
nemente A crepa pelle. 

Panciaccia. egg. di Pancia: « Non pensa ad 
altro che a quella panciaccia. » 

Panciata. s. f 1] percuotere con la pancia in 
un luogo: « Andavo diritto diritto, a quel mo’ al 
buio, e battei una forte panciata nel tavolino. » 

Pancina. vezz. di Pancia: « Povero bimbo, gli 
duole la pancina. » 

Pancino. s. m. Lo stesso che Pancina. Anche 
a un adulto per altro si direbbe Ha messo su 
pancino.||E per ischerzo anche la Persona stessa: 
« Ha promesso di venire anche Pancino. » 

Pancidlle (In), usato col verbo Stare, e vale 
Con ogni agio, Con ogni comodita, adagiato so- 
pra comodo sedile: « Dopo desinare me ne sto 
un’oretta in panciolle sulla poltrona a fumare un 
sigaro. » 

Panciona. accr. di Pancia: « E idropico, ed 
ha una panei che fa spavento. »|| E per Don- 
na che ha gran pancia: « Quella brutta pan- 
ciona. » 

Pancione. accr. di Pancia: « Ha un pancione 
tanto fatto. » || Uomo che ha gran pancia: « Quel 
pancione piglia posto per due. » 

Pancidtto, s. m. Quella parte dell’abito, che 
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dicesi anche Sottoveste, e che i nostri eleganti, 
sdegnando le proprissime voci nostre per usare 
le straniere senza significato, dicono Gileé. 

Pancitto. ad. Che ha la pancia piuttosto 
grossa: « Quell'uomo panciuto par impossibile 
che sia tanto agile: - La vacca 6 bene che sia 
panciuta.» || E detto di vaso che sotto il collo co- 
mincia a gonfiare e sempre pit si slarga: « Le 
storte da stillare bisogna che sieno molto pan- 
ciute. »|| Bisturt panciuto, Quello che verso la 

unta si slarga e si rotonda dalla parte del 
Yel: « Per far tale operazione si adopra il bi- 
sturi panciuto. » 

Panconcellare. trans. Coprire un’impalcatura 
con panconcelli. Part. p. PAaNnconcELLATO, 

Panconcellatura. s. 7. L’atto e il risultato del 
panconcellare. P 

Panconcéllo. s.m. Asse piuttosto sottile da 
coprire le impalcature, per poi farci sopra l’am- 
mattonato, o altro pavimento. Si usano anche per 
altri lavori. 

Pancone. s. m. Legno segato, assai lungo e 
largo, di grossezza oltre a tre dita: « Quel ponte 
@ fatto con grossi panconi di querce. »|| [7 pan- 
cone dell’organo 6 Quel grosso piano di legno, 
dove stanno infilate le canne.||E quella grossa 
@ massiccia tavola, sopra cui i legnaiuoli pial- 
Jano e lavorano il legname. || I lanaiuoli chiamano 
Panconi i Grossi ritti de’ loro telai. || Pancone 
dicesi nel linguaggio degli agricoltori Quello 
strato di terreno sodo e infruttifero, che si trova 
sotterra a qualche profondita: «Si credeva che 
sotto ci fosse il’ masso, e invece trovd il pancone: 
- I pozzi scavati nel pancone sono migliori che 
quelli che hanno sotto di sé fondi fecciosi: — Ter- 
reno cosi sterile, che un palmo sotto si trova il 
pancone. » 

Pancotto. s.m. Lo stesso, ma men comune, 
che Pappa. 

Pancreas. s. m. T. anat. Glandula che é nella 
cavita del ventre, dietro allo stomaco, a destra 
della milza. E di sostanza granellosa, e serve a 
funzioni digestive. 

Pancreatico. ad. T. anat. Che attiene al pan- 
creas: « Vene, arterie pancreatiche: - Sugo pan- 
creatico. » 

Pandemonio. s. m. Voce trovata da Milton a 
significare il Luogo doll’inferno, destinato al par- 
lamento dei demoni. Quindi fu tratta a signifi- 
care Adunanza di uomini malvagi ad effetto di 
meditare, o porre in atto cose nefande. 

Pandétte. s,m. pl. I] corpo delle leggi civili, 
fatto compilare da Giustiniano: « Insegna le pan- 
dette nella Universita di Pisa: - Professore di 
pandette: - Dottore che non sa che cosa sieno 
le pandette. » || Apporrebbe alle Pandette, si dice 


di Chi su tutto trova da ridire. Popolarm. Tro- 


verebbe da ridire sul paternostro. 

Pandora. s. f. Dalla Pandora della favola, 
é rimasto’ proverbiale I7 vaso di Pandora che 
conteneva tutti i malanni, e nel fondo era la 
speranza. { 

Pane. s. m. Il principale alimento fatto di fa- 
rina di grano o di altre biade, impastata, fer- 
mentata, divisa in pezzi di varie forme, e cotta 
in forno: « Pan bianco: - Pan casalingo: - Pan 
nero, di crusca: - Pan di granturco, di segale: 
- Pan da contadini, da munizione, da cani: - La 
calbigia fa buon pane: —- Fare il pane: - Com- 
prare il pane: - Cuocere il pane: - Mangia pan 
solo: - Un pezzo di pane: — Pan fresco: - Pan 
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duro: - Pan secco: - Minestra di pane: = Fette 
di pane: — Crosta, Midolla del pane: - Briciole 
di pane: - Tozzo di pane ec. »||Ciascuno dei di- 
versi ammassi, in che suol dividersi la pasta; 
ma, dicesi pit propriamente di Quell’ammasso che 
ha figura tondeggiante: « Pan tondo: - Pan di 
lira: - Per quella famiglia ci vogliono tre pani 
al giorno: — Ogni sacco di farina da una tren- 
tina di grossi pani:- Una fornata di pane: - Ha 
disfatto un pane per farne tante stiacciate: — Ci 


. mise innanzi un bel pan di polenda, » || Ful de 


pane sintende tre piccoli pani appiccati insieme 
per lo lungo, ed anche Un pane di forma molto 
allungata: « S’é mangiato a colazione un fil di 
pane. » || Pane in senso assolut. 8 intende per 
Tutto il campamento, I] vitto necessario: « Ha 
assicurato il pane per la famiglia: —Si guadagna 
il pane col sudore deila propria fronte. »|| EH di- 
cesi anche per attenuazione Un tozzo di pane: 
«Se Dio vuole, ai miei figliuoli, finché vivo, un 
tozzo di pane non manchera. »|| Pane dicesi an- 
che per L’ufficio, e pil spesso per Il servizio, dal 
quale uno ricava il campamento: « Ho trovato 
un buon pane: — Quando un servitore ha un buon 
pane, dovrebbe tenerne di conto. »||E cosi Per- 
dere il pane, per Hssere licenziato dal servizio, 
dall’ ufficio, che uno prima aveva, e dal quale ri- 
traeva il sostentamento: « Per le sue bricconate 
ha perduto il pane.»|| Pan grattato, Pane ri- 
dotto per mezzo della grattugia a somiglianza 
di semolino, o per farne minestra, 0 per panarne ~ 
bistecche, cotolette e simili. || Ed anche La mi- 
nestra fatta con essa: « Fammi un pan grat- 
tato. » || Pan lavato, Pane che affettato e arro- 
stito, s’inzuppa nell’acqua, e condiscesi con olio 
e aceto, ed anche con zucchero. || Pan pepato, 
dicesi Una specie di pane composto di vari in- 
gredienti, come zucchero, candito, mandorle ec. 
é mescolato con un po’ di pepe; che se é di fat- 
tura pit fine, dicesi Panforte: « Pan pepati di 
Siena:— Per il ceppo si regalano i pan pepati. » 
|| Pan di Spagna, Pasta fatta con farina, zuc- 
chero, rossi d’ uovo, panna e chiara montata, e 
cotta in forno. || Pan di ramerino, Lo stesso che 
Panin di ramerino, VY. in Panto. || Pane dicesi 
per similit. La massa anche di altre cose, come 
Pan di burro, Pan di pece, di cera, di piom- 
bo; Fichi secchi in pani, Pan di zucchero ec. 
|| Pane pure per similit. si dice anche alla Massa 
di terra appiccata alle barbe della pianta: « Le 
pianticelle si trapiantano con tutto il loro pane. » 
|| Pane, 0 Verme della vite, T. mecc. Tutta la 
parte sporgente della vite che dalla cima di 
essa va in forma di spirale sino in fondo. |{ 
Movi: Per un pezzo 0 un tozgo di pane coi verbi 
Avere o Comprare, vale A bassissimo prezzo: 
« Quella villa l’ebbe per un tozzo di pane. »{f 
Avere il suo pane in una cosa, Farvi discreto 
guadagno: « Se ci avessi il mio pane, stia certo 
che a cotesto prezzo glielo darei: - Ho concluso 
un affare, dove spero d’ averci un buon pane. » 
|| Aver tre pan per coppia, Aver vantaggio gran- 
dissimo ¢ assai maggiore dello sperato. || Cavare 
uno dt pan duro, Mangiare abbondantemente 
in casa di lui, quasi consumandogli tutto il pane 
che teneva in serbo. || Cercare miglior pane che 
di grano, Non si contentare dell’onesto. || Distin- 
guere il pan da’ sassi, Conoscere il bene o il 
vero dal male o dal falso; ma pit spesso usasi 
con la negativa per dare ad uno del balordo: 
«E cosi stolto, che non distingue il pan da’sassi, 
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né i bufali dall’oche. » || Dar pan per cena ad 
uno, Superarlo d’assai in qualche cosa: « Quanto 
a dottrina da pan per cena a tutti gli accade- 
mici. » || Dire al pane, 0, al pan pane, Dir le 
cose chiaramente, com’ uno le intende. | H fami- 
liarm. Dire wna cosa pane pane, Dirla, Spiat- 
tellarla, senza tanti riguardi: « Ve lo dico pane 
pane: siete una birba.»|| Hssere come andare 
per il pan dal fornaio, per dire che una data 
cosa costa quel tanto, né pil né meno: « Questo 
libro, si sa, 6 come andare per il pan dal for- 
naio: costa dieci franchi, neanche un centesimo 
meno. »|| Hssere o Stare come pane e cacio, 
detto di due o pit persone, Essere tra loro in 
piena concordia: «Prima erano come pane e cacio, 
€ Ora appena si guardano. »|| Esser meglio che 
al pane, detto di persona di indole assai buona: 
«E a quel mo’ subitaneo, ma poi é meglio del 
pane. » || Hsser una, 0, tutt’una zuppa e un pan 
molle, dicesi per Esser tutt’uno, Esser lo stesso, 
se parlisi di cose; e se di persone, Esser d’ ac- 
cordo tra loro; ma specialmente nel secondo 
caso ha senso non buono: « O razionalismo o 
teismo é tutta una zuppa e un pan molle: - Al 
Municipio son tutti una zuppa e un pan molle. » 
|| Far cascare il pan di mano, dicesi di chi fa- 
cendo o dicendo qualvhe cosa, lo fa con grande 
stentatezza, che genera fastidio in chi lo vede o 
ascolta: « Gest mio! parla, che fa cascare il pan 
-di mano. »|| Guadagnarsi il pan per la vecchiaia, 
dicesi proverbialm. per Far cosa da meritarne grave 
e Inngo gastigo: « Facendo questo, ti guadagne- 
resti il pan per la vecchiaia. » || Mangiare il pane 
a tradimento, Avere il vitto senza guadagnarlo. || 
Mangiar pane e veleno, V. Vuteno. || Mangiar 
pan pentito, Aver lungo pentimento di checches- 
sia: « Lo volle sposare contro il consiglio de’suoi 
genitori; ed ora mangia pan pentito.»|| Render pan 
per focaccia, Kendere la pariglia, il contraccam- 
bio, Vendicarsi d’ingiuria 0 danno patito. || Riwscir 
meglio, 0, pi a pan che a farina, dicesi di chi 
ai fatti ci riesce migliore di quello che credeva- 
mo: «O andate a giudicare! Questo ragazzo mi 
riesce pili a pan che a farina.»|| Uscir di pan du- 
ro, dicesi familiarm. per Uscir di miseria. || In prov. 
Pan @ un giorno e vin d'un anno, dicesi per 
significare essere migliore il pan d’un giorno, e 
il vino fatto stagionare per un anno. || Pane con 
gli occhi, cacio senz’ occhi, e vino che faccia 
chiuder gli occhi, 11 pane dev’ esser spugnoso, 
il cacio serrato e il vino generoso. || A tempo di 
carestia pan vecciato, La scarsita fa parer buono 
cid che nell’abbondanza non parrebbe. 

Panegirico. s. m. Orazione in lode di persona 
illustre per segnalate virtu, per atti egregi, reci- 
tata o da recitarsi in qualche pubblica adunanza: 
« Panegirico di Plinio a Traiano: - Panegirico 
del Giordani a Napoleone I.||Comunem. adesso 
sintende solo di Quella in lode di qualche san- 
to: «I panegirici del Turchi: - Panegirico di 
S. Giuseppe. »||Si usa, e si abusa adoperandolo 

er Discorso fatto in lode esagerata, od anche 
in trista difesa: « Fanno il panegirico della ti- 
rannide, e di ogni rea cosa: - Ha fatto il pane- 
girico di sé stesso. » : 

Panegirista. s.m. Colui che fa un_panegi- 
rico, 0 piu: « Valente panegirista: - Hgli é il 
famoso panegirista di S. Ignazio. »||E per Loda- 
tore e Difensore: «I panegiristi del potere asso- 
Into: — 11 panegirista del petrolio. » 

Panella, s. 7. Quella pasta del gesso gia ma- 
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cinato e fuso, “ridotta in tanti panetti di forma 
rotonda. 

_Panellino. dim. di Pane, Pane piccolissimo; 
pit spesso Panettino. 

Panello. s.m. Viluppo di cenci unti che si 
mette nelle padelline da luminarie. Ora non si 
usa piu; ma tra’l popolo di Firenze si dice di 
una cosa sudicia e untuosa che pare un panello. 

Paneréccio. s. m. Lo stesso, ma men comune, 
che Patereccio. 

: Panettino. dim. di Pane: « Mangio un panet- 
tino di tre once. » || E anche: « Panettino di cera, 
di cioccolata, di sapone. » 

Panétto. dim. di Pane: « Un panetto di du- 
gento grammi. »||Cosa ridotta in forma di pa- 
ne: « Panetto di cioccolata, di cerino, di sapo- 
ne.»{| In alcuni luoghi del contado si chiama 
Panetto il Pane bianco e fine; e spesso dicono 
Pan di panetto. 

Panforte. s.m. Impasto di mandorle, pezzetti 
di cedro candito, cioccolata ec., delle quali si fa 
un pane assai duro, e di ottimo gusto per man- 
giarsi-come un dolce: «I panforti di Siena so- 
no ottimi. » 

Pangrattato. s.m. Pane sminuzzato con la 
grattugia: « Prima di metterle in padella si rin- 
voltano nel pangrattato. »||e per Minestra fatta 
di tal pane cotto nel brodo: « Stasera fammi per 
cena un pangrattato. » 

Pania. s. f, Materia tenace, fatta con bacche 
di vischio, il quale 6 frutice che nasce sopra i 
rami @alcuni alberi, e per lo pit sulle querce, 
su’peri, e su’castagni, colla quale impiastrando 
vergelli o fuscelletti, si pigliano gli uccelli che 
vi si posano sopra: « Far la pania per tendere 
ai pettirossi: - Uccelli presi alla pania: - Pania 
che tien poco. »|| KE fig. per Inganni, Lusinghe e 
simili: «S’ingegnava di chiapparmi alla pania; 
ma la sua pania non tiene: —- Rimase alla pa- 
nia. » || Parer preso alla pania si dice scherze- 
volm. di persona che abbia vesti strettissime e 
corte da impedire i movimenti della persona. 

Paniaccio. s. m. Pezzo quadro di pelle o d’in- 
cerato, nel quale si avvolgono le paniuzze. || E per 
similit. e in dispregio si chiama Paniaccio un 
Ombrello vecchio e d’incerato, quasi non buono 
ad altro che ad avvolger le paniuzze. 

Panicastrélla. s. f. Specie di panico salvati- 
co, i cui semi sono mangiati dalle passere e da 
altri uccelli, e che ha reste setolose e dentellate. 

Panicato. ad. Aggiunto del Porco, quando é 
affetto di una tal malattia che gli fa diventare 
il grasso tutto pieno come di chicchi di panico; 
ed 6 malsano a mangiarsi, e mal gustoso. 

Paniccia. s. f. Materia molle quasi come fa- 
rinata: « Quando quella roba 6 stata un poco 
nell’acqua ammorbidisce, e diventa una paniccia 
viscosa. » || Fare una paniccia, dicesi per Schiac- 
ciare roba cedevole, e molle: « Mise sbadatamente 
quel peso sopra il piatto, e ne fece una paniccia.» 

Panico. s.m. Pianta che fa spighe assai grosse 
con seme minutissimu gialliccio, che ha l’istes- 
so nome, e serve di cibo agli uccelli: « Semi- 
nare il panico: - Dare il panico agli uccelli:- 
Bollicine minute come chicchi di panico. »||In 
un luogo, dove sia la folla accalcata, si dice che 
A tirarct del panico, non ne cascherebbe in 
terra un chicco.|\E per significare che chi non 
vuol correre nessun rischio non si dee mettere alle 
imprese, si suol dire: Chi ha paura di passere 
non semini panico. 
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Panico. ad, Si usa come aggiunto di Timore, 
e significa Quello sgomento e apprensione che 
nasce a un tratto in noi senza cagione reale, e 
che non pud vincersi con |’ impero della ragione: 
« Mi prese un timor panico, o non fui capace ad 
articolar parola: — Entrd il timor panico nell’e- 
sercito, @ si diedero tutti alla fuga. » || Alcuni lo 
usano anche in forza di sost.: « ll panico entrd 
nell’esercito; » ma 6 una stranezza. 

Panicolaio. s. m. Dicesi di composizione 0 
altro, dove non ci sia né capo né coda, ma con- 
fusione e poco sapere; © di qualunque altra cosa 
0 luogo dove sia confusione @ imbroglio: « Leri 
sera fui all’opera del maestro C. Dio mio! 6 un 
panicolaio che non si raccapezza dal sacco le 
corde, » 

Panicona. s. f, Si usa scherzevolmente per 
Lunga e ampia veste da camera: «Se ne sta 
per casa con una gran panicona di drappo. » 

Panieraio. s.m. Colui che fae vende panieri, 
e lavori simili. 

Paniéra. s. f. Recipiente a modo di costa, 
assai grande e fondo, bislungo, e generalmente 
intessuto di vimini, cosi detto dall’aso ora di- 
smesso di portarvi il pane. Ha per lo pit due mas 
nichi fissi alle estremita: « Paniera da biancheria: 
- Paniera da stiratora: - Paniera ricoperta di 
frustagro per mandar roba in campagna: — Non 
avendo Laule, mise i parni nella paniera. » || Alle 
volte é tonda e pit fonda, e serve ad usi spe- 
ciali: « Paniera da fogliacci: - Quando riceyve 
delle suppliche, le strappa e le butta in paniera: 
- La paniera da tener legna presso la stufa o 
il caminetto. » {| E per Tanta roba, quanta ne pud 
entrare in una paniera: « Wha portato una 
paniera Wuva, » 

Panieraccia. pegg. di Paniera. 

Panieraccio. peggy. di Paniere. 

Panierata. s. f. Quanta roba entra in un panie- 
re 0 paniera: « Portavano via l’uova a panierate, » 

Paniére. s. m. Arneso noto, fatto di forme 
di diverse gran«lezze e materie, ma pili che altro 
di vimini o di vetrice, con manico arcuato e fisso, 
che si usa per metter e portar cose da luogo a 
luogo: « Un paniere da frutta, un paniere da uova: 
~ Metti ogni cosa in quel paniere e portalo a ca- 
sa.» |e Quanta roba entra in un paniere: « Un 
paniere d’uva: — Un paniere di fichi: — Un pa- 
niere di flori. » | Paniere da fiaschi, Due piccole 
pauierette unite insieme per mezzo di un manico, 
in ciascuna delle quali entra appunto un fiasco. 
|| Accomodarsi l’uova nel paniere, dicesi prover- 
bialm. per Accomodar bene le cose sue: « Cer- 
ca di accomodarsi l’uova nel paniere per sé, 
agli altri non ci pensa. » || Colare come un pa- 
mere, Si suol dire di persona che da qualche parte 
del corpo gema qualche umore.|| Par la zuppa nel 
paniere, Far cosa inutile, o che non pud riuscire, 
Affaticarsi invano, Gettar via il tempo, Riuscirti 
male una impresa; onde il prov.: Chi fa Valtrui 
mestiere, 0, Chi esce fuor del suo mestiere, fa 
la zuppa nel paniere, che vale: Chi si mette 
a far Paste ch’e’non sa, in cambio di guadagnare, 
ne scapita. 

Panierétta, dim. di Paniecra. 

Panierétto. dim. di Paniere: « Le mando u 
panieretto di fichi. » , 

Panierina. vegz. di Paniera: « Una panierina 
da fiori. » || Panierina da lavoro, Quella dove 
le donne tengono gli oggetti necessari a’ loro 
lavori, come aghi, forbicine, ditale ec 


Panierino. s, m. di Paniero: « Il pecteina 
dove si mette la merenda a’ bambini che vanno 
a scuola.» || H di qui si dice che Dio non cala 
dal cielo il panierino, per ammonire che 4 ne- 
cessario il lavorare e l’aiutarsi senza pretendere 
miracoli. || Accomodarsi Vuova nel panierino VY. 
in Paniere. || Panierino si chiama anco Una spe- 
cie di acconciatura delle trecce dei capelli, che le 
donno si fanno sul cocuzzolo del capo, e che ora 
si potrebbero chiamar ‘Torrioni. 

Panierdne. accr. di Paniere: « Un panierone 
tanto fatto. » 

Panieruccio e Paniertizzo. dispr. di Paniore. 

Panificare. trans. ar pane 0 Ridurre a pane 
la farina. Ma é diraro uso. Part. p. Pantricato. 

Panificio. s. m. Il fare il pane, © comprende 
la sua manipolazione e la cottura: « Non solo 
il grano, ma anche altri ceroali servono al pa- 
nificio. » 


Panino, dim. di Pane: «Un panino di wn ° 


soldo. || Panino gravido, dicesi a Firenze Un pa- 
nino diviso per mezzo, @ ripieno di salame, o di 
prosciutto o di altro che di simile. || Panino di 
ramerino, Piccolo pane di pasta gentile con zi- 
bibbo, e con l’odore del ramerino. » {je Altra cosa 
ridotta in pane: « Panino di burro: - Panino 
di cioccolata. » 

Panione. s. m. Vorgone impaniato per sbiap- 
pare pottirossi e altri uccelletti alla caccia della 
civetta: « Avevo tesi i panioni e cavata fuori la 
PA ma comincid a piovere, e bisognd sten- 

ero. » 

Paniuzza. s. f. Fuscelletto impaniato che si 
adatta su’ vergelli per chiappare gli uccelli: 
« Motti le paniuzze su quell’albero, e le gabbie 
git nel campo. » 

Paniuzzo. s. m. Lo stesso, ma men comune, 
che Paniuzza. 

Panizzabile. ad. Atto ad esser panizzato: 
«La farina di gran turco é panizzabile, ma 6 
poco nutritiva. » 

Panizzare. trans. Lo stesso che Panificare; 
ma pit comune: « Feci panizzare della farina 
dorzo: — Tutte le farine si possono panizzare. > 
Part. p. PAnizzavo. 

Panizzazione. s. f. L’atto del panizzare: «La 
tal farina non 6 atta alla panizzazione. » 

Panna. s. /f. La parte pii butirrosa, separata 
dal latte di mucche, pecore, capre ec., che serve 
specialmente per fare il barro. || Panna montata, 
o solam. Panna, Panna, che dibattuta in una 
catinella, si rigonfia e si converte come in una 
spuma di una certa consistenza, e si suol man- 

lare co’cialdoni: « Calfd a panna diacciata: - 
arenghe ripiene di panna. » 

Pannaccio. pegg. di Panno: « Pannaceio rozz0 
é mescolato di cotone. » 

Pannaiudlo, s.m. Colui che vende panni di 

lana a minuto: « Al pannaiuolo sul canto di 
Porta rossa si spendon bene i denari: - Ha messo 
su una bottega di pannaiuolo. » 
_ Pannare. trans. Porre il latte che si munge 
in certi vasi da cid, e lasciarvelo stare acciocchd 
venga alla superficie la parte pit sostangiosa di 
esso, detta Panna: « Mungono il latte e lo la- 
sciano li tutta la notte perchd panni, o la mat- 
tina lo spannano (ne levano la panna).» Part, 
p. PANNATO, 

Panneggiaménto, s. m. 7. belle art. Quel 
lavoro, per mezzo del quale il pittore, lo scul- 
tare ec. rappresenta le vesti delle sue figure, e 
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specialmente le varie pieghe dei panni: « Il pan- 
neggiamento di quella statua é mirabile. » 

Panneggiare. intrans. Rappresentare con la 

pittura o con la sculturai vestimenti delle figure, 
@ specialmente le diverse pieghe dei panni: « Gil 
antichi pittori erano un po’ crudi nel panneg- 
giare: - Michelangelo panneggiava mirabilmente 
cosi nella scultura come nella pittura. » || in 
forza di sost.: « Fu il primo che ammorbidi il 
panneggiare. » Part. p. PANNAGGIATO. 

Pannéllo. dim. di Panno, Panno lino tra grosso 

e sottile. || EH specialmente Quel telo di panno lino, 
col quale si cuopre il pane sull’asse perché lieviti. 

Pannettino. dim. di Panno, Panno non molto 

fine, ma di buona qnalita: « E un pannettino da 
fare ottima riuscita. » 

Pannétto. dispr. di Panno, Panno di mezzana 
qualita, ma pit cattiva che buona: « Mi pare 
~ un pannetto; non lo comprare. » 

Pannicéllo. s. m. Pezzctto non molto grande 
di panno: « Lo copri con un pannicello, e@ se 
ne andi.» || E nel pl. Vesti di poco pregio: 
| « Lascid i suoi pannicelli da povera pecoraia, e 
si rivesti nobilmente. » || Pannicelli caldi, dicesi 
familiarm. per Rimediinefficaci o di poco sollievo 
a mali gravissimi: « Hanno provato a levargli 
saneue; ma son pannicelli caldi. » || H fig. di ma- 
lattie morali, politiche ec.: « Per metter un poco 
d’ordine nelle scuole hanno fatto un nuovo rego- 
lamento; ma son tutti pannicelli caldi. » 
Pannicino. vezz. di Panno: « Questo ¢ un buon 
Leary mi piace. » || Pannicino dicesi anche 
n tessuto di cotone quasi greggio, da far ca- 
mice, lenzuola da strapazzo ec. 
Pannicolo. s.m. T. anat. Nome particolare 
di certe membrane: «I pannicoli del cervella: - 
Il pannicolo del fegato. »|| 7. bot. La foglia pit 


e nel colore. 

Pannina. s. f. Usato generalmente in plurale, 
ed é nome collettivo di ogni sorta di panni lani 
in pezza: « Bottega di pannine: - Negoziante di 

- pannine. » 

Panno. s. m. Tessuto di lana, lino, canapa 
0 altra materia; ma in senso assol. intendesi 
pitt spesso per Tessuto di lana: « Panno fine, 
grosso: - Panno nero: — Panno di Francia, di 
Prato: - I panni inglesi son di meno occhio, ma 
di maggior durata dei francesi: - Una pezza di 

anno: — Panno di canapa o di lino per lenzuo- 
| a.» || Panno lano, Coperta di lana, che suole 
| mettersi nel letto, o stendersi su asse a qualche 
| uso, come Stirare e simili. || Panno lino, Panno 
fatto tutto di lino. || Bianco come wn panno la- 
vato, detto di persona, che per subita paura di- 
venti pallidissimo: «'Tornd a casa, che era bianco 
come un panno lavato. »|| Panno dicesi tutta la 
grandezza della rete da prendere uccelli: « Queste 
reti han poco panno:-TII retone ha assai pit 

anno del retino. » || Panni dicesi nel pl. per Abiti, 

esti: « Panni da estate, da inverno, da mezza 
stagione: — Alzarsi 1 panni, » || Mssere nei panni 
d uno, Kssere nella sua condizione; pit spesso 
usato in proposizione condizionale: S’ io fossi 
ne'suoi panni ec. || Non esservi panno per fare 
una cosa, Non esserci spazio, modo sufliciente: 
«In questo luogo non ¢’é panno bastante per 
fabbricarvi. » || Non potere star ne’panni, dicesi 
dichié in grande allegrezza per qualche buona 
fortuna che gli sia accaduta. || Pigliare il panno 
pel suo verso, Pigliare il vero modo in far chec- 
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vicina al fiore, diversa dalle altre nella forma 
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chessia, ed anche Intendere una cosa nel modo 
che va intesa. || Star ne’suoi panni, Starsene con- 
tento della propria condizione, senza dar molestia 
agli altri: « La miglior cosa in questo mondo é 
starsene ne’ suoi panni. » || Stringere 1 panni ad- 
dosso ad alcuno, Stringere e quasi violentarlo, 
Metterlo alle strette: « Se pretende di strin- 
germi i panni addosso, ¢ quando non accordo 
nulla: — A forza di domande gli strinse cosi i 
panni addosso, che bisognd si desse per vinto. » 
|| Zagliare i panni addosso ad uno, Sparlarne 
gravem. quando egli é lontano. || Iddio manda 
al freddo secondo i panni, prov. il quale signi- 
fica che Iddio permette che ci accadano le di- 
sgrazie a misura di quello che possiamo soppor 
tarle. 

Pannocchia. s. 7. La spiga del granturco, e 
per una certa similitudine anche quella della 
saggina, del miglio ec.: « Quest’anno il granturco 
ha certe pannocchie di mezzo chilogrammo V’una: 
- La sageina fa di belle pannocchie rosse. » 

Pannocchiétta. dim. di Pannocchia. 

Pannocchino. ad. Che ha ferma di pannoc- 
chia; ed éaggiunto della spiga della segale quando 
traliena, che piglia forma come di pannocchia. 

Pannocchiuto. ad. Che ha pannocchia, ¢ si 
trasferisce ad ogni cosa grossa in punta, quasi 
a guisa di pannocchia: « La coda della volpe é 
pannocchinuta. » 

Pannolano. s. m. Panno di lana. V. in Panno. 

Pannolino, s.m. Panno di lino. V. in Panno. 

Pannuccio. dispr. di Panno, Panno di qualita 
non buona: « Mi pare un pannuccio, da non farne 
un abito pulito. » 

Panone. accr. di Pane, Pane assai grosso: 
« Fanno certi panoni di quattro chilogrammi 
Vuno. » 

Panorama. s. m. Gran quadro, per dir cosi, 
circolare, disposto in maniera e con tal giuoco 
di luce, che lo spettatore, posto come ne) centro 
di una torre, percorrendone successivamente con 
eli occhi tutto lorizzonte, e non incontrando se 
non questo quadro, senza poter paragonarlo con 
altri oggetti estranei, gli par d’avere innanzi lo 

spettacolo di luoghi veri e propri. || Panorama si 
dice per similit. la Veduta che da un luogo alto 
si gode delle valli e paesi circostanti, o di una 
citta ec: « Sono stato all’ Ombrellino; che bel 
panorama! » 

Panslavismo. s.m. Voce politica, usata a de- 
notare la lega che tende a unire tutte le schiatte 
slave sotto la dominazione russa. 

Pantalonata. s. f. Maniera, Atto o Detto da 
Pantalone; e anche Modi speciali del dialetto ve- 
neziano: «H veneziano, e non pud abbandonare 
al tutto le pantalonate. » 

Pantalone, s. m. Maschera teatrale che rap- 
resenta il yeechio veneziano: « Era attore va- 
entissimo per far da Pantalone. » ‘ 

Pantaloni. s. m. pl. Lo stesso che Calzoni; 
ma 6 voce francese, introdotta senza alcun biso- 
eno nella lingua nostra per il solito bratto vezz0 
dell’imitazione, e per fastidio delle cose paesane, 

Pantanaccio. pegg. di Pantano. 

Pantano. s. m. Luogo ove 6 molta acqua fer- 
ma e molto fango: « Le ranocchie stanno per 1 
pantani: - L’artiglieria affondd sul pantano, né 
si pote adoprare: - Quel campo 6 un vero pan- 
tano. »||E per Negozio imbrogliato, Affare da le- 
varne male le gambe: «Sono entrato in un bel 
pantano! » {je per Luogo basso, umido e fangoso: 
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« Ha la villa laggii sotto Campi, in un vero 
pantano. » 

Pantandso. ad. Pieno d’acqua e di fango: 
« L’ontano 6 un albero che vien bene nei luoghi 
pantanosi. » 

Panteismo. s.m. T. filos. Dottrina filosofica 
che riguarda Dio come l’aniina dell’universo, ov- 
vero confonde l’'universo con Dio, che crede ciod 
Vuniverso causa ed effetto di sé medesimo. 

Panteista. s. m. Colui che professa la dot- 
trina del panteismo. 

Panteisticaménte. avy. Secondo la dottrina 
dei panteisti: « Dopo avere panteisticamente fan- 
tasticato, ne sanno meno di prima. » 

Panteistico. ad. Di panteista o panteisti: « Dot- 
trina panteistica: - Setta panteistica. » 

Pantelégrafo. s. m. Apparecchio telegrafico, 
inventato dall’Ab. Caselli, per mezzo del quale si 
mandano mediante la elettricita i telegrammi au- 
tografi, i ritratti, i disegni ec. 

Panteon. s. m. Nome di un Tempio famoso 
a Roma, dedicato a tutti gli Dei, come suona la 
parola, e che serba tuttavia Vistesso nome, ben- 
ché ridotto al culto cristiano: « Sta di casa la 
dietro il Panteon. »||E per estens. si dice che 
S. Croce di Firenze 6 il Panteon degli womini 
illustri, perché yi sono monumenti ed epitafli in 
onore di essi. 

Pantéra. s. f. Animale feroce del genere fe- 
lino, con pelle macchiata di anelli e di liste. 

Pantodfola. s. f, Scarpa da casa per l’inverno, 
fatta di un tessuto di lana, e per lo pit foderata di 
pelo: « Pantofole ricamate: — Pantofole di lana: 
- Gli ha regalato un par di pantofole: - Gli tird 
una pantofola. » 

Pantomima. s. 7. Azione scenica, dove ogni 
cosa si rappresenta per via di gesti. || fig. e fa- 
miliarm. dicesi quando una pit persone dicono 
o fanno alcuna cosa simulatamente per ingan- 
nare altrui, e celare la propria intenzione: « Non 
gli dar retta; 6 tutta una pantomima. » 

Pantomimico. ad. Di pantomima o Di panto- 
mimo: « Arte pantomimica. » 

Pantomimo, s. m. T. stor. Colui che con ge- 
sti, figure e ballo misurato rappresentava al vivo, 
ne’ teatri greci e romani, quello che i cantori co- 
mici o tragici cantavano. 

Pantondo. s. m. Piccolo pane di forma rotonda 
e di pasta assai fine. || Pantondo gravido, chia- 
mano i Fiorentini quello tagliato in due per il 
largo, messoyvi tramezzo 0 burro con acciughe, 0 
prosciutto, o salame; riuyiti i due pezzi, e man- 
giato a quel mo’chiuso a_bocconi. 

Pantondino. dim. di Pantondo: «Ho man- 
giato un pantondino. gravido. » 

Panzana. s. f. Zacchera, che talora le donne 
si fanno alle veste da piedi: « Guardate che pan- 
zana mi son fatta! »|| Panzana dicesi anche per 
Fandonia, Bugia: « Cotesta é una bella panza- 
na:— Non dite pit panzane. » 

Panzanélla. s. f. Pezzi di pane immollato, e 
poi condito con sale, olio e aceto, tritatovi an- 
che della cipolla e del bassilico: « Per cena ci 
fece la panzanella. » 

Paolo. s. m. Hra una moneta d’ argento to- 
scana, che valeva 56 centesimi, larga quanto un 
soldo, ma pit sottile. H come avean corso anche 
i paoli romani, che valevano 88 quattrini, dove 
i toscani ne valevano 40, i romani si chiamayano 
Paoli di trentotto, e per graziosa metafora il 
popolo chiamava e chiama tuttora Paolo di tren- 
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totto un Uomo tristo e di poca fede: « Non te 
ne fidare; 6 un paolo di trent’otto. » 

Paolotto. ad. e pit spesso s. m. Ciascuno di 
coloro che appartengono alla Sucieta di S. Vin- 
cenzo de’Paoli, fondata in Francia, non son molti 
anni col fine di soccorrere la miseria del po- 
polo, 6 provvedere alla sua morale educaziono : 
« L'Ozanam fu uno dei propagatori della societa 
dei Paolotti. » 

Paonazzo ed anche, ma men comunemente, 
Pavonazzo. ad. Aggiunto di Colore tra azzurro 
@ rosso: « Calze paonazze. »||E in forza di sosé. 
Stoffa o panno tinto in quel colore: «I prelati 
vestono di paonazzo. » 

Papa. s.m. Sommo pontefice dei Cattolici, il 
Capo visibile della chiesa: « Il papa é stato di- 
chiarato infallibile: -Cose ¢he un papa non le 
pud concedere: — Storia dei Papi. »|| Quando 6 


preposto al nome proprio, si suole usare senza l’ar- « 


ticolo: « Papa Giulio: - Papa Gregorio.» || Andare 
a Roma e non vedere il papa, Si suol dire allor- 
ché di una cosa si é tralasciato, 0 non si 6 po- 
tuto ottenere il fine principale. || Star come un 
papa, dicesi familiarm. per Stare ottimamente 
e da non poter desiderare di meglio: « In quella 
villetta ci sta come un papa: — In questa pol- 
trona ci sto come un papa. »|| Lora del papa, 
dicesi scherzevolm. quando dopo desinare si sta 
in panciolle 0 anche ruzzando, senza pensare a 
nulla. {| Quando altri vuol significare che una per- 
sona, la quale pensa di nuocergli, non pud nulla 
contro di lui, e che esso non la cura, suol dire: 
Me non mi fa né papa né cardinale. || Al 
giuoco delle minchiate si d& nome di Papa a 
varie carte, come Papa due, Papa tre fino a cin- 
que: il Papa uno non c’d, che quello si dice Pa- 
pino. Si dice pure Papa sei fino al Papa dodici. 
ma tra questi il solo Papa diect conta cinque 
punti; onde é venuto il modo comune di dire che 
Conta quanto il papa sei nelle minchiate, a chi 
non ha veruna autorita. || Papa 6 pur il nome di 
un uccello di pit colori, nativo dell’America me- 
ridionale. 

Papabile. ad. Si dice di quel cardinale che 
si crede degno di divenir papa: <I cardinali 
D. e B. sono papabili. » 

Papale. ad. Di papa, Concernente il Papa: 
« Manto papale: - Dignita papale: - Curia pa- 
pale. » || Dato dal papa: « Benedizione papale: — 
Breve, Bolla papale. » La benedizione papale la 
da anche un vescovo come delegato dal Papa: 
« Il di della Concezione |’ Arcivescovo da la be- 
nedizione papale. »||Specie di carta di gran se- 
sto e di ottima fattura: « Fece tirar due copie 
del suo libro in carta papale. » 

Papalina. s. f. Specie di berretto da uomo, 
che ben si accosta a tutto il capo, e si porta per 
casa: « La mia moglie mi ha fatto una bella pa- 
palina di velluto, ricamata di seta e di oro. » 

Papalino. ad. di Soldato del Papa; e usasi 
anche in forza di sost.: «I papalini co’ Francesi 
vinsero il Garibaldi a Mentana. » 

Papasso. s. in. Nome che davano i Musulmani 
a’sacerdoti cristiani, ed iCristiani a quelli dei Mori. 

Papato. s. m. Pontificato, Dignita papale. || H 
per Il tempo, durante il quale uno 6 Papa: « Il 
papato di Pio IX 6 stato pieno di incredibili vicen- 
de. » || Godere il papato, dicesi familiarm. per Go- 
dere, senza darsi cure gravi, la felicita che la Proy- 
videnza ci abbia conceduta; e il Giusti scrisse di 
un tale: <« Gode il papato Di pensionato. » 


- 


Papavero. s. m. Pianta che fa grandi fiori 
composti di quattro petali, che poi si richiudono 
e formano come un uovo, dentro il quale sono i 
semi, e si adopera a vari usi della medicina, ma 
specialm. come sonnifero: « Decotto di papavero: 
~Seme di papavero. »|j Papavero si dice per di- 
spregio ad Uomo dappoco, balordo ec.: « ‘Iu sel 
il gran papavero! » 

Papera. s. f. Femmina del peer ate. 
dicesi per Errore materiale nel dire o nel fare 
una cosa: « Dice certe papere che non istanno né 
in cielo né in terra: - Volle provarcisi, ma al 
solito, fece una papera. »||Si dice anche Pigliare 
una papera, per Prendere una cosa per un’altra 
con error manifesto. 

Papero. s.m. Animale del genere delle ana- 
tre e dell’oche, e che sta di mezzo a queste due 
per grossezza: « Ha un branco di paperi, e con 

uelli si industria. »|| Papero usasi in dispregio per 

omo sciocco, balordo. || Dare la lattuga in guar- 
dia aw paperi, Si dice proverbialm. quando si da 
aleuna cosa in guardia a persona, che di essa é 
ghiotta, e che invece bisognerebbe tenernela lon- 
tana. || I papert menano a ber V oche, si dice 
peule un ignorante o un da poco pretende far 

a maestro a persona che sa.|| Buon papero e 
cattiva oca. VY. Oca. 

Paperottolo. dim. di Papero; Papero giova- 
ne: «1 paperottoli arrosto sono un delicato boc- 
cone. » 

Papéssa. femm. di Papa allorché si ricorda 
la favola della Papessa Giovanna; e un Papa 
del secolo passato si chiamava per dispregio Pa- 
pessa. 

Papétta. s. f. Moneta del papa, che valeva due 
paoli romani, cioé una lira italiana e dodici cen- 
tesiml. 

Papilla. s. f. T. anat. Piccola prominenza sulla 
superficie dello membrane muccose e della pelle, 
formata della estremita de’nervi e de’ vasi, la quale 
é cagione della sensibilita: « Su quella superficie 
Vera un mucchietiodi papille: - Le papille nervee.» 
_ Papiliare. ad. Aggiunto dato alle parti che 
hanno papille, 0 che hanno forma di papille: 
« Tessuto papillare: - Protuberanze papillari. » 

Papillétta. dim. di Papilla. 

Papilléso. ad. T. anat. Che ha papille: « Su- 
perficie papillosa:- Creste papillose. » 

Papino. s. ». Dicesi al giuoco delle minchiate, 
La prima carta dei Tarocchi. 

Papiro. s.m. Pianta che nasce lungo il Nilo, 
e anche nelle lagune di Sicilia; ed é propriamente 
una Specie di cipero; e di essa gli antichi face- 
vano la carta. 

Papismo. s. m. Termine di dispregio, di cui 
Servonsi gli eretici quando parlano de’ Cattolici 
che venerano nel Papa il capo supremo della Re- 
ligione di Cristo. 

Papista. s. m. Seguace @ partigiano del papa. 

Pappa. s. f. Vivanda fatta con fettucce di pane 
cotte nell’acqua, e condite con olio, 0 con burro: 
«di la che fa la pappa al bimbo: - Per cola- 
zione mangio una pappa con l’olio.»|| Pappa frul- 
lata, Quella dove sia messo un uovo, e che si 
frulla insieme col pane.||Di un uomo sciocco si 
suol dire che nella testa ci ha della pappa, 0, 
della pappa frullata: ed un uomo cosi fatto 
si chiama anche Pappa sciocca. || Mangiare la 
pappa in capo a uno si dice familiarm.di chi é pit 
alto di statura; ¢ fig. di chi lo sopraffa ed @ da pid 
di lui ec.; «Ha il marito troppo buono, ¢ bisogna 
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vedere come gli mangia la pappa in capo. » || 
Dar pappa a cena aumo, Essere da pit di lui 
in checchessia, Potergli in esso far da maestro: 
« Al biliardo ti do pappa a cena. »|| Pappa e latte, 
Impiastro di pane bollito insieme col latte, o fat- 
tone paniccia.|| Pappa si dice anche La salda che 
suol darsi alle tele di lino acciocché sieno pit 
vistose: « Quel cambri a yederlo pareva_ bello; 
ma era tutto pappa » 

Pappacéci. Usato nel modo Fare.a pappaceci, 
che 6 un ginoco da fanciulli, quando tirano i ficht 
all’aria e gli ricevono, cascando, in bocca. 

Pappatfico. s.m. 7. mar. La parte pit alta 
delle tre parti che formano l’alberatura di una 
nave: « L’albero di pappafico: - Lo staggio del 
pappafico. » 

Pappagallescaménte. avy. A modo di pap- 
pagallo, Ripetendo le parole, senza comprenderne 
il significato: « I fanciulli ripetono pappagalle- 
scamente le belle cose che insegnan loro i mae- 
stri: — Ripetono pappagallescamente i pit strani 
giudizi dei dotti @oltralpe. » 

Pappagallésco. ad. Da pappagallo: « Pro- 
nunzia, Lingua pappagallesca. » 

Pappagallino. dim. di Pappagallo: « Un pap- 
pagallino giovane: — Un grazioso pappagallino. » 

Pappagallo. s. m. Uccello che vien dall’Indie, 
ed é di pit colori e grandezze, e impara ad imi- 
tar la favella umana. Questo genere comprende 
circa novanta specie. || Havellar comet papagalhi, 
Parlare senza che chi parla sappia egli medesimo 
quel che dice. || 7 wn pappagallo suol dirsi di chi 
ripete materialmente cose sentite dire, ma non ne 
comprende il senso: «I giovani che escono dalla 
scuola son tanti pappagalli, che ripetono, senza 
comprender nulla, tutto quel diluvio di cose che 
hanno udito da’ loro maestri. » || Pappagallo si 
dice anche chi mal pronunzia una lingua: «Quan- 
do parla quel pappagallo, duro fatica a inten- 
derlo. » 

Pappagorgia. s. f. Quel quasi secondo mento, 
che per grassezza si vede pendere sotto alle ma- 
scelle inferiori di alcuna persona: « Sarebbe bella; 
ma 6 troppo grassa, e ha la pappagorgia. » 

Pappardélle. s. 7. pl. Lasagne {cotte nel brodo, 
e poi battutovi la carne della lepre, e condite col 
sugo di essa lepre. 

Pappare. intrans. Mangiare smoderatamente 
e ingordamente: « Non pensa altro che a pap- 
pare: - & uomo che pappa per tre. »|\le trans.: 
« Pappd quattro pollastre arrosto. » || H con la 
particella pronominale aggiunge efficacia: « Si 
mise davanti que’ tordi, e se gli pappd tutti. » |] 
Pappare si dice anche per far guadagno, spesso 
illecito: « EB avido del danaro, e su tutto vuol pap- 

are: - Se c’é da pappare, egli ci sta.» Part. p. 
'APPATO. : 

Pappata. s. f, Pasto abbondante e ghiotto: 
«S’ ha a fare una bella pappata: - Se vo a Ca- 
maldoli, vo’ fare una pappata di trote.>» 

Pappataci. s. m. Si dice volgarmente di Ma- 
rito che soffre tacitamente la propria vergogna, 
perché gliene viene utilita. ; 

Pappatore-trice. verb. da Pappare; Chi o Che 
pappa: « E un gran pappatore. » 

Pappatoria. s. /, Voce scherzevole, che vale Il 
mangiare: « Sai, a me la pappatoria nu preme, @ 
voglio un bravo cuoco. »||Si dice anche per Rag- 
giro, Imbroglio, fatto con fine di guadagno: «Tutte 
queste lotterie, imprese industriali ec. son tante 
pappatorie. » 
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Pappina. dim. di Pappa: «Si contenti di man- 
giare la sera una pappina col burro. » : 

Pappino. s. m. Chi negli spedali é salariato 
per servire i malati in tuttii loro bisogni: « Hanno 
fatto sciopero i pappini di Bonifazio. » 

Pappo. s.m. Voce fanciullesca por Pane: « Vo’ 
il pappo: - Gli ho dato il pappo. » 4 

Pappo. s.m. 7. bot. Quella lanugine, che si 
vede nella parte snperiore del seme di alcune 
piante, come negli Asteri, nella Giacobea e si- 
mili, le quali percid diconsi piante pappose. 

Pappolata. s. 7. Discorso sciocco e senza pro- 
posito: «Si pretende che tutti stiano ad ascol- 
tare e lodino le sue pappolate. » : 

Pappoléggio. s.m. T. del giuoco delle min- 
chiate, e dicesi quando alcuno ‘ha due carte tra 
le scoperte che siano distanti un punto |’ una 
dall’altra, come sarebbe il due ed il quattro di 
denari; se esce fuori il tre, si fa pappoleggio, e 
resta vinto il giuoco di posta ancorché non avesse 
acquistata alcuna carta. 

Pappone-éna. s. m.e f. Uomo o, Donna che 
mangia molto e ingordamente: « EH una gran 
pappona quella donna. » || Pappone si dice anche 
per Avido di illeciti guadagni, specialmente in 
cose pubbliche. 3 

Papposo. ad. Aggiunto di Pianta, Che ha 
Pappo. V. in Pappo. 

Parabola. s. f. Racconto fatto per via di si- 
militudine e di allegoria, sotto il quale si velano 
grandi verita: « Cristo parlava per parabole, 0, in 
parabole: - La parabola del Figlinol prodigo: 
— La parabola del buon pastore. » 

Parabola. s. f 7. geom. Curva piana, prodotta 
dalla sezione di un cono circolare, fatta da un 
piano che tagli esso cono parallelam. al suo lato. 

Parabolano. s. m. Chiacchierone, Ciarlone, 
Che dice parole vane e bugiarde: « Tutti lo ten- 
gono per un gran che; e a me pare un gran pa- 
rabolano. » 

Parabodlico. ad. T. geom. Che ha figura di 
parabola: « Linea, Curva parabolica. » || Moto 
parabolico, Moto dei corpi lanciati secondo una 
direzione non verticale. || Specchio parabolico, 
Specchio metallico, la cui convessita ha la cur- 
vatura parabolica, cioé quella che si produrrebbe 
da una parabola che girasse intorno al suo asse. 

Paraboloide. s. f. 7. geom. Solido prodotto 
da una parabola intorno al suo asse, finché abbia 
compita una intera rivoluzione. : 

Paracadute. s.m. Congegno a foggia di largo 
ombrello, fatto di seta o di tela incerata, col 
quale in mano una persona pud lasciarsi ca- 
dere senza molto pericolo da grandi altezze, op- 
ponendosi all’accelerazione della sua caduta la 
yesistenza dell’aria sottostante: « Gli scoppid il 
pallone, e si pote salvare col paracadute. » || E fig. 
Qualunque cosa'o espediente che serva a liberar 
dal pericolo: « Delle birbonate ne ha fatte di 
molte; ma l’essere stato martire politico 6 il suo 
paracadute. » 


Paracalci. s.m. Uno dei finimenti dei cavalli ” 


da tiro, per iscemar loro la forza dello scalciare, 
impedendo ad essi di alzare la groppa. 5; 

Paracéntesi. s. f. 7’. chir. Operazione che fa il 
chirurgo forando la cavita del basso ventre agli 
idropici per cavar loro l’acqua, 0 anche forando 
il petto per cavare materie ivi raccolte. Se ope- 
razione si fa al basso yentre, chiamasi Paracen- 
tesi addominale; se sifa al petto si chiama Pa- 
racentest toracica. 
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Paraclito. ad. Aggiunto dello Spirito Santo, 
e significa Consolatore. Si usa anche in forza 
di sost.: « Lo Spirito paraclito: - Il paraclito. » 

Paradisino. s. 7m. Luogo piacevole ed ameno, 
dove altri stia bene e riposatamente: « Quella 
villa é un paradisino. » E c’é presso Firenze una 
villa cosi denominata. 

Paradiso. ad. Aggiunto di una qualita di 
uva 0 della sua vite; ed anche di una specie di 
pera saporosissima. 

Paradiso. s. m. Il soggiorno, ove gli spiriti 
buoni godono eternamente le gioie celesti: « Id- 
dio riserba il Paradiso ai giusti: - Gli angioli, i 
santi del Paradiso: — Raccomandarsi a tutti i santi 
del Paradiso: - Inferno, Purgatorio e Paradiso. » 
|| Andare in paradiso, Morire in grazia di Dio; 
ma dicesi pil spesso dei bamnbini: « Avevo quattro 
figliuolini; due mi sono andati in paradiso. » || 
Paradiso belio! esclama talora una madre, ac- 
corata della lunga malattia, o stanca delle noie, 
di qualche suo figlioletto. || Per iperbole Aria, 
Volto, Voci, Musica, Cose di paradiso dicesi 
per Aria, Volto, Voci, Cose di straordinaria e quasi 
angelica bellezza o soavita: « La Norma 6 una 
musica di paradiso: — Vidi in quella citta cose... 
cose di paradiso. » || Via del Paradiso dicesi Un 
libro da chiesa, contenente divote preghiere. || Pa- 
radiso terrestre dicesi Quel luogo di tutte de- 
lizie, ove Iddio pose Adamo ed Eva, e dal quale 
li caccid dopo che perdettero la innocenza. E 
yeramente la voce Paradiso significa etimolo- 
gicam. Giardino; ma dalla terra sali al cielo, e 
di li poi riscese sulla terra a significare Luogo 
amenissimo, deliziosissimo: « Abita una villa, che 
é un vero paradiso. » || Mettere aleuno in para- 
diso, Celebrarlo con somme lodi: « Mettono in 
paradiso certa gente, che appena meriterebbe di 
esser rammentata. » || Stare o Volere entrare in 
paradiso a dispetto de’santi, dicesi proverbialm. 
per Stare o Volere entrare in un luogo, dove uno 
non sia punto gradito. || Uccello di paradiso, Uc- 
cello nativo della Nuova Guinea, bellissinio per 
la ricchezza delle sue penne, adoprate dalle si- 
gnore come ornamento della testa. 

Paradossale. ad. Che contiene paradosso: 
« Proposizione paradossale: - Questa cosa 6 pa- 
radossale. » 

Paradossare. intrans. Fare, Dire paradossi: 
«Il suo ragionamento fu un continuo parados- 
sare.» Part. p. PARADOSSATO. 

Paradossista. s. m. Chi fa o vuol sostenere 
paradossi: « KE un famoso paradossista. » 

Paradosso. s. m. Proposizione assurda e con- 
traria alla opinione comune; ma che alcuna volta 
é vera: « Pare un paradosso; ma pure é verissi- 
m0. »|| Paradosso meccanico, Congegno, per il 
quale sembra che un corpo della forma di un 
doppio cono, salga un piano inclinato, mentreché 
effettivamente discende. 

Parafango. s.m. Nome che si da a Quel 
cuoio che cuopre la parte davanti d’un calesse, 
0 altro simile legno, e difende dalla pioggia 0 
fango le gambe delle persone che vi sono dentro. 

Parafina. s. f. Sostanza solida di una densita 
minore di quella dell’acqua, fusibile, somigliante 
al grasso di balena. Si fanno di essa candele, che 
si reputano migliori di quelle di stearina. 

Parafrasare. trans. Significare una cosa per 
via di parafrasi: « Dante parafrasd stupenda- 
mente il paternoster. » || Parafrasare un autlore, 
Interpretarlo per via di parafrasi: « 1 miglior 
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modo di commentare la Divina Commedia ‘sa- 
rebbe il parafrasarla. » Part. p. PARarRAsATo. 

Parafrasi. s. 7. Interpretazione di un autore 
fatta col dire lo stesso pit largamente: « La 
Eneide del Caro, pit che traduzione, é parafrasi: 
- Parafrasi del Pater noster. » 

Parafraste. s. m. T. lett. Colui che parafra- 
sa: «EH pit parafraste che traduttore. » | 

Parafrasticaménte. avv. A modo di para- 
frasi, Con modo parafrastico: « Tradurre para- 
frasticamente. » , 

Parafrastico. ad. Di parafrasi, Che contiene 
parafrasi: « Interpretazione parafrastica : - Tra- 
duzione parafrastica. » : 

Parafranitide. s. f. Z. med. Infiammazione 
del chaframma. 

Parafulmine. s.m. Apparecchio immaginato 
da Beniamino Franklin nel 1752 per difendere 
gli edifizi dai fulmini, e consiste in una longa 
yverga di ferro con punta acuta, che oggi suol farsi 
di argento, eretta sui tetti degli edifizi e messa 
in comunicazione con Ja terra 0 con un pozz0 

er mezz0 di grosso filo di ferro. ||e fig. e in parlar 
amil. Ogni riparo usato a prevenire un grande 
pericolo, danno ec.: « Questo fu per lui un ful- 
mine inaspettato; né aveva pensato ad alcun pa- 
rafulmine. » ; 

Parafudco. s,m. Arnese che ha due piedi ad 
archetto, sopra i quali sorgono due aste tornite, 
tramezzo a cui é un telaio a cateratta foderato 
di seta o di altro, da alzarsi e abbassarsi. Si 
mette dinanzi a’caminetti accesi per parare il 
calore del fuoco a chi vi stia presso. 

Paraggio. s.m. T. mar. Tratto di mare fra 
due paralleli di latitudine.||E anche Parte di 
mare, vicina a. una costa: « Navigare ne’paraggi 
di Costantinopoli. »||E scherzevolm. dicesi per 
Luogo fuor di mano, e che altri non é solito fre- 
quentare: « Che fa ella in questi paraggi? » 

Paragoge. s. f. T. gramm. Figura gramma- 
ticale, per cui siaggiunge o una lettera o una 
sillaba in fine delle parole. 

Paragonabile. ad. Da potersi paragonare: 
« Non c’é, per questi casi, un rimedio parago- 
nabile all’oppio: - E tanto pik bello, che non é 
neanche paragonabile con esso. » 

Paragonare. trans. Far paragone, confronto 
tra due 0 pii persone o pit cose, ovvero tra le 
qualita loro; e in costrutto riceve la prep. Con: 
« Dice che sono diversi; ma se li paragoni, ve- 
drai che sono eguali: - Paragona il colore del 
tuo abito con quello del mio: — Sarebbe cosa stra- 
na il paragonare la Gerwsalemme coll Orlando 
Furioso. » || Assomigliare, Comparare; nel qual 
senso si costruisce con la prep. A: « Guarda a 
chi lo paragoni! a uno scarabeo! - Omero para- 
gona i greci e i troiani alle mosche. »|/e Pro- 
vare un metallo alla pietra del paragone: « Pa- 
ragond quella medaglia, © trovd che non era 
d’oro. » Part. p. PARAGONATO. 

Paragone. s. m. Atto della mente, col quale si 
mettono a raffronto una o piu cose fra Joro per co- 
noscere la loro uguaglianza o disuguaglianza: «Se 
non crede che siano eguali, ne faccia il paragone: 
—Fail paragone dell’aria di Firenze con quella di 
Castello. » || Non esserct paragone tra due cose, 
vale Esser cosi diverse 0 distanti tra loro da non 
potersi tra esse istituire un confronto; e spesso 
usasi per dire l’eccellenza di una delle due cose 
sopra dell’altra: « Fra quelle due opere non c’é 
paragone. » || Paragone, vale anche Comparazio- 
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ne: <« F'a il paragone di un uomo petulante con una 
mosca.» || Termini del paragone sono i due punti, 
a’quali si volge l’attenzione per conoscere le dif- 
ferenze e somiglianze degli oggetti paragonati: 
« In quella composizione i termini del paragone | 
non reggono: —- Non si pud far similitudine tra! 
que’ due oggetti, perché mancano i termini del | 
paragone. »|| Paragone, e pil spesso Pietra del 
paragone, 0 di paragone, Pietra dura, che ha 
aspetto di corno alquanto nero, la quale strofi- 
nata sopra metallo prezioso, ne rende il colore 
assai spiccato, e mostra la bont& di esso metallo, 
| In locue. fig.: « Le sventure sono la pietra del 
paragone della vera amicizia. »|| fig. Cimento, 
Prova, ma 6 del nobile linguageio: « Vennero 
al paragone delle armi. »|| A paragone, In pa- 
ragone, modo avy. Appetto a, A confronto di: 
« Quella commedia, in paragone del Tartufo, 6 
una scioccheria. » 

_Paragrafo. s. m. Ciascuna delle parti, in cui 
si divide un capitolo di scrittura: « Il tale autore 
si cita a libro, capitolo e paragrafo. » || Ciascuna 
delle parti, in cui si divide una legge. || 7’. stamp. 
Quel segno, con cui si distinguono esse parti, che 
6 fatto cosi §. 

Paragrandine, s. m. indec. Strumento inven- 
tato col fine di allontanare dai campi la gran- 
dine; ma fin qui di esito dubbio. 

Paraguai. s.m. Dicesi familiarm. Un’ampia 
veste da coprir quasi tutta la persona, e celare 
cosi 1 panni di sotto un po’ miseri: « Il vestito 
di sotto é un po’ lacero; ma mi metto questo pa- 
raguai, e cosi vado fuori. » 

_Paraguanto. s.m. Mancia che si da per ser- 
vigio reso: « Trattd egli l’affare presso il mini- 
stero, ed ebbe un paraguanto di mille lire. » 

Paralipomeni. s. m. pl. Scrittura poetica, ag- 
giunta a un’ altra come continuazione e compi- 
mento di essa: « I paralipomeni di Quinto Cala- 
bro all’ Miade: - Paralipomeni del Leopardi alla 
Batracomiomachia. » || Particolarm. il Titolo di 
due libri del Testamento vecchio, che trattano 
delle cose lasciate indietro ne’quattro libri de’ Re. 

Paralisi. s. f. T. med. Lo stato di un mem- 
bro, che per malattia de’nervi ha perdato il 
moto e la sensibilita: « Ha la paralisi della ves- 
sica: -— La paralisi del braccio destro. » 

Paralisia. s.f. 7. med. Quella malattia ner- 
vosa, per la quale le membra del corpo perdono 
la liberté del movimento, o lo hanno molto im- 
pedito, stando come in continuo tremore e sus- 
sulto: « Quella preparazione oppiata giova alla 
paralisia. » 

Paralitico. ad. Che 6 infermo di paralisia, e 
usasi anche in forza di sost.: « Per 1 paralitici 
non c’é medicina: - Una povera donna paraliti- 
ca. »|| Ed anche di un membro che abbia la pa- 
ralisi: « Ha un braccio paralitico. » || Di paralisi: 
« Stato paralitico. » 

Paralizzare. trans. Render paralitica la per- 
sona 0 parte di essa: « Quel colpo mi paralizzd 
momentaneamente il braccio. »|| L’usarlo figura- 
tamente per Impedire il corso di una impresa, 
Yazione di una forza e simili, come: « Paraliz- 
zare le forze dell’ingegno: — Paralizzare le buone 
intenzioni ec.; » ma é brutto gallicismo. Part. p, 
PARALIZZAT0. 

Parallasse. s. f. J. astr. Differenza che 6 
fra la posizione di un astro, veduto dalla su- 
perficie terrestre, e quella che a’nostri occhi esso 
avrobbe, veduto dal centro del globo. EB l’angolo 
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formato da due linee tirate dal centro di un astro 
er modo che l’una vada al centro della terra, 
’altra all’occhio dell’osservatore, posto alla sua 
superficie. 

Parallelaménte. avv. Continuamente, ma con 
egual distanza. : 

Parallelepipedo. s.m. T. geom. Figura soli- 
da di sei facce, delle quali le opposte sono due 
a due parallele. 

Parallelismo. s. m. TZ. geom. Stato di due 
linee o di due piani equidistanti tra loro in tutta 
la loro estensione. 

Parallélo. s. m. Comparazione, Uguaglianza: 
« Parallelo tra’poeti greci e latini: - Non si pud 
fare il parallelo tra cose tanto diverse. » 

Parallélo. ad. T. geom. Equidistante. E) pa- 
rallela una linea retta ad un’altra linea retta, 
quando queste due linee non possono mai incon- 
trasi prolungate che sieno sino a qualunque di- 
stanza. Similmente un piano 6 parallelo ad un 
altro piano, allorché questi due piani prolungati 
indefinitamente non possono incontrarsi. Due 
rette parallele, e cosi due piani, sono equidi- 
stanti in tutta la loro estensione. || £ in senso let- 
terario per Messo a comparazione: « Le vite pa- 
rallele di Plutarco. » || 7. ast. Nella sfera terre- 
stre 1 Circoli paralleli all’Equatore sono quelli 
che si conducon per i gradi del meridiano da 
oriente a occidente, e che servono a determinare 
la latitudine dei luoghi. || Parallela T. milit. Li- 
nea di fortificazione, che circonda la fronte d’at- 
tacco e le due mezze fronti d'una fortezza as- 
sediata. 

Parallelogrammo. s. m. Figura piana di quat- 
tro lati, gli opposti de’quali sono due a due pa- 
ralleli. Questi lati sono pure due a due uguali. 

Paralogismo. s. m. T. log. Raziocinio e ra- 
gionamento falso, benché vero in apparenza: 
« Usano paralogismi continui per far apparir 
bianco il nero. » 

Paralogistico. ad. Che ha in sé paralogismo: 
« Argomentazione paralogistica. » 

Paralogizzare. intrans. Usare paralogismi: 
« Ksempre paralogizzando s’ingeguano di mostrar 
vera la loro dottriua. » Part. p. PARALIZZATO. 

Paraménto. s. m. Ornamento o drappo, con 
cui si adornano gli altari, le pareti delle chiese, 
delle case, che pity comunem: si dice Parato.|| Pit 
spesso dicesi per Le vesti che portano i sacer- 
doti nel fare le sacre funzioni: «I paramenti 
della messa sono diversi: - La pianeta e il pi- 
viale sono fra’pii costosi paramenti de’sacerdoti.» 

Paraninfo. s.m. Ciascuno de’tre giovani presso 
gli antichi Romani, che conduceva la sposa a 
casa del marito; ma oggi si dice in ischerzo per 
Mezzano di matrimonio 0 di amore ed usasi an- 
che femminino. 

Paranza. s. 7. T. mar. Sorta di barca di com- 
mercio, che si usa nell’ Adriatico. |} A Livorno ed 
altrove, Paranze sono Grosse barche a vela la- 
tina, che, a due a due, trascinano in mare, assai 
lungi dalle coste, grandissime reti, per far grossa 
pesca. 

Paranzélla. dim. di Paranza. 

Parapétto. s.m. Quel muro alto per lo pit 
fin sopra il pettu dell’uomo, che si fa lungo Val- 
veo de’fiumi, dall’uno all’altro lato dei ponti, 
a’terrazzi, a’ballatoi, a finestre, per sicurezza delle 
persone. || Parapetto, diconsi i Trasporti di terra, 
palizzate, pali, sassaie e simili, che si fanno per 
difesa 0 riparo dell’argine dalla parte opposta del 
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fiume. || Parapetto, dicesi anche una Difesa, 0 co- 
perta sull’esterno dell’opera di fortificazione, che 
serve a coprire i soldati ed il cannone dal fuoco 
dell’inimico. 

Parapiglia. s.m. Subita e numerosa confu- 
sione di persone: « In quel parapiglia chi perdé 
Yorologio, chi il fazzoletto. » 

Paraplegia. s. f. 7. med. Paralisi contempo- 
ranea di qualche parte delle estremita inferiori 
dell’uno e dell’altro lato del corpo. 

Parare. trams. Coprire con parati: « Fece pa- 
rar tutta la chiesa di velluto rosso: - Ha fatto 
parar la stanza di broccato d’oro. »|| rifless. Met- 
tersi addosso i paramenti: « Il prete é in sagre- 
stia che si para.» Part. p. Parato. — Ad.: « Let- 
to, Stanza parata. » 

Parare. trans. Impedire che si veda una cosa 
interponendosi tra essa e l’occhio del riguardan- 
te, e dicesi cosi di cose come di persone: « Le 
tende parano il sole: - Esci di costi; tu mi pari 
il lume: - Si levi il cappello mi para lo spetta- 
colo.» || Impedire, 0 Trattenere il movimento di 
checchessia opponendosi od opponendo ad esso 
qualche cosa: « Parare un cavallo o un uomo che 
fugge: - Parai il sasso coll’ombrello; se no lo 
coglieva nel capo. »|| Impedire che giunga fino 
a te cosa che ti rechi danno o molestia, Difen- 
dertene opponendo ad essa checchessia; e dicesi 
anche di cosa: « Mi tird un fendente; ma io pa- 
rai il colpo col bastone: - L’ombrello para l'acqua: 


- Il pastrano para il freddo. »|| Parare aleuno, © 


intendesi per Difenderlo dalla pioggia col pro- 
prio ombrello: « Io ho l’ombrello, e la parer®. » || 
T.cavall. Parare, dicesi per Arrestare che il cava- 
liere fa il cavallo a un tratto sulle quattro zampe. 
|| Ir. Porgere, Offrire per ricevere: « Il Vangelo 
comanda che se uno ti da uno schiaffo, tu pari 
Valtra guancia: - Para il grembiule, ché te l’em- 
pird di ciliege: - Para mano, ti do un soldo. »|| 
Paray mano, dicesi anche per Chieder la li- 
mosina: «Se cessa il lavoro, mi tocchera ad an- 
dare a parar mano. »|| Parare, vale anche Gui- 
dare maudre o gregge: « Avvezzi a parare i 
porci, pretendono d’imbrancarsi co’ signori. » || 
Andare a parare significa il fine, a cui é di- 
retto un discorso, un’azione: « Vedremo con tutti 
questi debiti dove si va a parare: — Stavo at- 
tento per vedere dove andava a parare il suo di- 
scorso. » || Pararsi dinanzi ad uno, Venirgli a 
fronte: « Quando fui 1a, mi si pard dinanzi un 
uomo armato come un saracino.» || E fig.: « Molte 
difficolta, molti dubbi mi si parano innanzi. »]] 
Pararsi, vale Difendersi da cosa che ti noccia, 
e specialm. da colpo e simili: « Mi tird un fen- 
dente, che se non facevo presto a pararmi, mi 
divideva in due parti.» Part. p. Parato. 

Parasitico. ad. di Parasito: « Astuzie para- 
sitiche. » 

Parasito. s. m. Colui che s'ingegna di man- 
giare alla mensa de’ grandi anche a scapito della 
umana dignita: « I parasitie gli adulatori non 
mancano nelle case dei grandi. » || In forma dad. 
Aggiunto di Qualunque animale o pianta che 
vive a spese di un corpo organico vivente: « Le 
pulci sono animali parasiti: - La crittogama 6 
pianta parasita. »||e fig.: « Professori, Impiegati 
parasiti ec. » 

Parasitaccio. pegg. di Parasito: « H un pa- 
rasitacclo svergognato. » : , 

Parata. s. f. Riparo che si fa dinanzi a chec- 
chessia per difesa. | Z. ddr. Composto di ritti di 
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legno, 0 di tavole conficcate in traverso per se- 
parare un dato spazio di terreno. || 7’. milit. La 
comparsa di uffiziali e di soldati in pieno arredo 
‘a fare onore al Principe o a qualche ragguar- 
evole personaggio, ovvero per festeggiare qual- 
che giorno solenne in un posto assegnato per 
porsi in armi: « Oggi alle Cascine c’é la pa- 
rata: - Sono stato alla parata: - I soldati si 
misero in parata.»|| Z'. cawvall. Specie di mo- 
vimento che fa il cavallo nel terminare qual- 
sivoglia maneggio, 0 in terra o in aria, ed 6 un 
atto che ha specie di corvetta, se non quanto 
nella parata il cavallo s’alza piu in aria che 
nella corvetta, e poi si ferma in quattro piedi. || H 
per L’atto dell’arrestare che fa il cavaliere il ca- 
yallo sulle quattro zampe.|| 7. scherm. L’azione, 
con la quale si oppone il ferro a quello dell’ay- 
versario che assale, per distorre i] colpo; quindi 
In parata, vale In atto di difesa.|| Veder la 
mala parata, Conoscere d’essere in termine pe- 
ricoloso: « Voleva fare il bravo; ma vista la mala 
parata, si ritird prudentemente. » || Di parata, di- 
cesi di cosa riserbata per occasioni solenni, come 
Ja pit pregiata tra le simili che si possiedono. 
|| Aggiunto di pranzo, vale Sontuoso, Solenne: « Ci 
dettero un pranzo di parata. » 
Parato. ad. Preparato, Pronto, detto di per- 
sona; ma é voce del nobile linguaggio. 
Paratia. s. f. 7. mar. Separazione di tavole, 
0 di tela, a poppa e a prua sotto coperta, per 


'. riporvi cordami e simili attrezzi, o per comodo 


de’ marinari. 

Parato. s.m. Ornato di drappo o d’altro, col 
quale si cuoprono le pareti delle chiese, delle 
stanze ec.: « Jn tutte le stanze vi sono parati no- 
bilissimi:- La sala grande hai parati didamasco.» 
|| EH quel Padiglione, col quale si cuopre e adorna 
il letto: « Ha un bel letto col parato di damasco 
rosso, e co’ pendoni gallonati d’oro: - Parato a 
padiglione. »|| Parato a sopraccielo, Quello le cui 
cortine pendono da una specie di baldacchino 

iano, quadrangolare e fermato in alto. || EZ per 

utti insieme gl’indumenti sacri, come pianeta, 
piviale, stola e manipolo, e se il parato 6 in dop- 
pio, anche le tonacelle, tutti della stessa stoffa 
e dello stesso lavoro. 

Paratore. s. m. Colui che in occasioni di feste 
© sacre o profane adorna con festoni, drappi, 
arazzi ed altro, 0 le chiese o i luoghi dove si fa 
la festa: « Ei tre giorni che alla Nunziata vi sono i 
paratori; si vede che voglion fare una gran festa. » 

Paratura. s. f. Il parare.|| EH l’Assetto che si 
fa alle chiese ec. 

Paraveénto. s.m. Specie di scena usata nelle 
case per riparare la corrente del vento: « Tengo 
un paravento accanto all’uscio. » 

Parca. s. f. T. mit. Ciascuna delle tre dee, che 
secondo i pagani presiedevano alla vita umana. 
Si rappresentano come tre brutte vecchie; onde 
anche nell’uso comune ad una brutta vecchia si 
suol dire che @, 0, che pare una parca. 

Parcameénte. avv. Con parsimonia: « Usd par: 
camente le grandi ricchezze: - Vivere parcamente 
@ senza lusso. » || E detto di altre cose, Con mode- 
razione, Senza eccesso: « Usa parcamente la eru- 
dizione. » 

Parco. s. m. Luogo boscoso, cinto di muro, 
presso le ville signorili, nel quale si chiudono e 
si mantengono animali ec.: « Ci fu una gran 
caccia nel parco di Monza:- II parco del Poggio 
a Caiano é magnifico: - Una villa reale con parco.» 
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\| 7. milit. Recinto appartato e ben munito e guar- 
dato, dove si raccolgono le artiglierie e le mac- 
chine da guerra di un esercito. || Parco d’assedio, 
Tutte insieme le artiglierie ed ogni altro istru- 
mento che si adoperanv negli assedi. 

Parco. ad. Che usa parsimonia; e riferiscesi - 
specialm, a vitto: « H un uomo parco molto, né 
Si pud credere che il suo male proceda da stra-| 
vizi. »||Ed anche del vitto, per Frugale: « Mi’ 
invitd a desinare, il quale fu assai parco: - Una) 
parca cena. » || fig. Che fugge l’eccesso in qual-’ 
sivoglia altra cosa: « Parco lodatore: — Parco 
nello spendere. » l 

Pardo. s. m. Quadrupede, simile ad un grosso 
gatto, con pelle gialliccia segnata di anelli nevi, 
rotondi irregolarmente sul dorso e sui fianchi, nel 
mezzo dei quali avvi una striscia nera, H agilis- 
simo e velocissimo al corso, e si prende per sim- 
bolo di velocita e di agilita. 

Parecchiétto. dim. di Parecchio: « Di queste 
ragazzate ne ha fatte parecchiette. » 

Parécchio. ad.num. Lo stesso che Molto: «Sono 
parecchie settimane che non Iho veduto: - Questa 
mattina c’é parecchia gente:- Ha parecchia ma 
parecchia roba. »|| Indica pure Quantita assoluta 
di tempo o di spazio: «EK parecchio tempo che 
non lo vedo. » || In forza di sos¢. sottintende prezzo 
0 spazio di luogo o di tempo ec.: « Ci ho speso 

arecchio: — M’é costato parecchio: - Di qui a 

rato ¢’6 tuttora parecchio. »||E nel pl. Molte 
persone: « Parecchi di quella famiglia son morti 
giovani. »||H in forza d’avv.: « L’ho in uggia 
parecchio: - Oggi ho faticato parecchio. » 

Pareggiabile. ad. Da potersi pareggiare, ag- 
guagiiare. 

Pareggiaménto. s. m. L’atto del pareggiare: 
« Bisogna venire al pareggiamento dei conti: - 
E atto di giustizia il parezgiamento degli uflici 
tra’ cittadini delle diverse provincie. » 

Pareggiare. trans. Kendere, Ridurre una cosa 
oe ad un’altra in modo che sparisca ogni dif: 
erenza: « Bisogna pareggiare le spese con|’entrate: 
— Si studiano di pareggiare le imposte: - Si de- 
sidera di veder pareggiare gli uffici tra’ cittadini 
delle varie provincie. »|| Essere uguale o pari a 
un altro in checchessia: « Non c’ é cantante che 
lo pareggi: - Non c’é cavallo che pareggi il mio 
nel corso. »|| Pareggiare i conti, Renderli pari, 
pagandone la differenza: «Si pareggiarono i conti, 
e siamo pit’ amici di prima. »||e Rendere pari, 
uguale una superficie in ogni sua parte: « Grosso 
cilindro di pietra da pareggiar le strade. » || E per 
Fare che una cosa non penda da veruna parte: 
« Questa tavola non @ in piano; bisogna pareg- 
giarla. » || recipr. Lo stesso che Pareegiare 1 conti 
tra due persone: « Vieni stasera al banco, e ci 
pareggeremo. »||intrans. Hsser pari, Non pen- 
dere da veruna parte: « Questo tavolino non pa- 
reggia, perché ha una gamba piu corta. » Part. 
p. PaREGGIATO. 

Pareggiatoére-trice. verb. da Pareggiare; Chi 
0 Che pareggia: « La morte 6 pareggiatrice di 
tutte le umane sorti. » Oggi sconciam. si direbhe 
da alcuni Livellatrice. 

Paréggio. s. m. Lo stesso che Pareggiamento: 
« Il pareggio de’ conti: -Il pareggio dell’entrata 
con l’uscita: - I] Ministro promette sempre il . 
pareggio; e invece cresce sempre pit il disavanzo.» 

Parélio. s. m. Meteora che per la riflessione 
della luce del sole in una nube disposta e collo- 
cata opportunamente, apparisce talyolta accanto 
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a quell’astro come un altro sole; o pit brevem. 
Immagine del sole riflessa in una nube. 

Parenchima. s. m. 7’. anat. Dicesi la sostanza 
interna delle viscere: « Il parenchima del fegato, 
del polmone: ~ H malato il parenchima del fe- 
gato. » || Z. bot. Sostanza interna, vascolare ed 
otricolare delle piante. 

Parenchimatéso. ad. Attenente al parenchi- 
ma, Che 6 della natura del parenchima. 

Parenési. s, f. Ammonizione, Hsortazione. Voce 
di letterati. 

Parenético. ad. Esortativo con autorita, Am- 
monitorio: « Lettera, Hpistola parenetica a tutti 
i vescovi e parrochi. » 

Parentado. s. m. Congiunzione per consan- 
guineita: « Pia che il parentado, io valuto lami- 
cizia. » i| Stirpe, Lignaggio: « E bella fanciulla e 
di nobile parentado. » || Matrimonio, Unione ma- 
trimoniale: « L’una piaceva all’altro, e ben pre- 
sto si conchiuse il parentado: - Si sono fatti 
molti parentadi fra Toscani e Piemontesi. » || No- 
me collettivo di tutti i parenti: « Tutto il paren- 
tado si tenne a vergogna il tradimento di costui: 
— Si é nimicato tutto il parentado. » 

Parentali. s. m. pl. Solennita e banchetti che 
gli antichi Romani facevano per rinnovar la me- 
moria de’ loro parenti ed amici gia morti. || Ora 
si dice per Feste solenni fatte ad onoranza di som- 
mi uomini de’ tempi che furono: «I parentali 
a’ sommi Italiani si cominciarono a fare a Pi- 
stoia: — I parentali di Platone.»||E in forma 
d'ad.: « Onori parentali: - Feste parentali. » 

Parénte. s. c. Congivnto per sangue: « Ha 
di molti parenti bisognosi: - EH una mia parente 
alla lontana: - Lo abbandonarono i parenti e 
gli amici. » |) E quando si esorta altri a fidar nei 
parenti, e quegli vuol significare che fiducia vera 
di esser alutati non si pud avere, se non nelle 
proprie facolta, suol rispondere: « I parenti sono 
1 quattrini. » 

Parentéla. s. f. L’esser parente, Parentado: 
« 0’é tra noi un poco di parentela: — La vicinanza 
@ mezza parentela:- H pid fida l’amicizia che 
la parentela.»||E collettivamente per Tutti i 
parenti: « Tutta la parentela si mostrd avversa 
a tal matrimonio. » || H fig. si dice anche dai gram- 
matici per La relazione di fsomiglianza di suono 
che hanno tra loro certe lettere, e del _mutarsi 
Yuna nell’altra: «C’é parentela tra il Be il V; 
e spesso luna si muta nell’ altra. »|| Parentela 
spirituale, si chiama Quella che il compare e la 
comare contraggono con la creatura tenuta a bat- 
tesimo, e anche co’ genitori di essa: « Molti, non 
che rispettare la parentela spirituale, curan poco 
anche quella di consanguineita. » 

Paréntesi.s. f. Parole formanti un sentimento 
distinto da quello del periodo nel quale sono in- 
terposte, e che nella scrittura si racchiudono il 
pit delle volte tra due lineette curve: « Le troppe 
parentesi fanno segno che la mente dello scrit- 
tore 6 poco ordinata. » ||H il Segno con che si 
chiude la parentesi: « Ricordati di metterci la pa- 
rentesi.»||Onde Aprire,o Chiudere una parentesi, 
Fare la prima o la seconda lineetta curva. || Zra 
parentesi, dicesi familiarm. per A modo di pa- 
rentesi, Incidentalmente: « Fra parentesi dird che 
egli é una bestia. » 

Parere. intrans, Avere una certa apparenza, 
sembianza; Presentarsi tale o tal altro al senso 
o all’ intelletto: « A vederlo pare un signore: - 

areva un morto, da quanto era pallido: - Le 
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torri quadre vedute da lontano paiono tonde: = 
Pare spezzato un bastone immerso nell’ acqua 
per una delle sue estremiti: - Mi pareva un 
galantuomo, ed era un birbante: - Pare allegro, 
ma non 6: — Certe cose, che ai pil paiono gran- 
di, sono in effetto piccole: - Un cavallo cosi 
grosso che pare una montagna. » || Molto spesso 
usasi impersonalmente: « Non pare che il tem- 
po voglia rimettersi: - Non pareva che do- 
vesse avere si trista fine: - Parve che a lui non 
piacesse: - Verra, come ha promesso? — E’ pare: 
— Non ti par egli che la cosa stia cosi? - Pare. » 


|Spesso con la particella pronominale: « Mi par- 


d’ andare in terra: - A sentir tali cose, mi par 
di sognare: - Gli par d’esser un grand’uomo: = 
Mi par fatica a venir costassi: — Gli parve di 
vedere un’ombra. » || In proposizione interrogativa, 
domandando V altrui giudizio: « Che ti pare di 
quel libro? - Bah! - Senta questo vino; che gliene 
pare? » || E approvando il detto altrui: « Non 6 
vero quel che dico? — Pare. - Il Campidoglio non 
dovrebbe esser tutto per l’oche: — Parrebbe. » || In 
proposizione condizionale, Se ti pare, Se vi pareec. 
vale Se credete, Se giudicate ben fatto: « Fa- 
telo, se vi pare; altrimenti non lo fate: — Se le 
pare, potrei scrivergli due righe. » || 1M pare as- 
sue che ec., dicesi di cosa che desta non grata 
meraviglia: « Mi pare assai che non abbiate an- 
cora inteso:- Voi divenuto repubblicano? Mi pare 
assai. » || Zi pare, Le pare, Ma che le pare? 


son modi di riprendere o di scusarsi, 0 anche- 


di dissuadere: « Ch’io debba aver la preferenza 
sopra di lei? le pare? — Ma che le pare, che io 
potessi tollerare simili cose? - Questi rimproveri 
a me? ti pare? - Ma che le pare? dire tali 
cose in presenza di questi giovinetti! » || Per pa- 
rere, vale Per dare semplice apparenza: « Vanno 
in chiesa per parere; ma non gia per pregare. » 
| E Per non parere, Per dissimulare, 0 Per non 
dar sospetto.che la cosa sia altrimenti: « Gliel’ho 
detto per non parere; del resto, se non lo fa, ci 
ho pit: gusto: - Vacci, tanto per non parere. » || 
Per parere che ec. usasi familiarm. e in modo 
ellittico, rispondendo ad alcuno, e vale quanto 
Quasi che, Come se, e simili: « Per parere che 
non |’ avesse pagato, anche se non gli avasse 
mandato il precetto: - Per parere che non l’abbia 
avvertito. » || Far quel che ci pare, dicesi per Far 
tutto quello che ci aggrada senza alcun rispetto; 
€ spesso suona,licenza di opere: « Vo’ far quel 
che mi pare: - E avvezzo a far quel che gli pare. » 
E con maggiore efficacia, quel che gli pare e 
piace. || Far parere una cosa per un’altra, Mo- 
strarla diversa da quella che 6a fine d’ingannare 
altrui. || Non parer suo fatto. V. Farro. || Parere 
enon parere, dicesi ailorché la cosa si apprende 
in un modo incerto: « E lui? Mi pare e non mi 
pare. » || Parer mill’anni, Parere ogni ora mille 
e simili, vale Aspettare con grande ansieta che 
una cosa ayvenga: « Mi par mill’anni che ritorni 
il mio fratello: - Mi par ogni ora mille di la- 
sciare |’ impiego. » || In forza di sost.: « & tutto 
un parere; ma di sostanza non ce n’é aleuna. » 
|| in prov. di chiaro significato Parere e non 
essere @ come filare e non tessere. Part. p. 
Parso e talora anche Paruro. 

Parére. s.m. Opinione, Giudizio: « Son tanti 
i pareri, quanti sono i cervelli degli uomini: ~ Dire, 
Esporre il proprio parere: - Domandare Valtrui 
parere: — Questo é il mio parere; @ per ora non 
to muto. »||Spesso é afline a Consiglio: « Vorrei 
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da te un parere: - Mi dia un parere: che debbo 
fare in questa condizione di cose. »|| Parere di- 
cesi Quella scrittura, per lo pit breve, con la 
quale un uomo di legge espone la opinione pro- 
pria sopra una causa che agitisi in tribunale. || 
A mvio ed anche Al mio parere, come A, ed 
anche Al mio parere, vale Secondo che pare a 
me, Secondo Ja mia opinione, giudizio e simili. || 
Hisser di parere, vale Giudicare, Stimare: «Son 
di parere che le cose d’ Kuropa fra poco mute- 
ranno aspetto: - Molti son di questo parere. » 

Parérgo. s.m. 7’. arch. Dicesi in generale Le 
aggiunte od appendici fatte per via d’ ornamento 
ad un’ opera principale; e 7° pitt: Alcuni piccoli 
pezzi 0 compartimenti sui lati od angoli dell’opera 
od azione principale. 

Paretaio. s. m. Aiuola disposta in modo da 
stenderyi le reti, con in mezzo un boschetto, e con 
tutto cid che 6 necessario a quella specie di uc- 
cellagione, che dicesi La caccia del paretaio: 
« Questo é un posto per farci un paretaio: — Ho 
fatto un paretaio 1a in fondo al podere: - Ten- 
dere il paretaio: - Ho preso quaranta uccelli al 
paretaio. » 

Paréte. s. 7. Ciascuno dei muri che formano 
i Jati di un edifizio: « Alle pareti della camera 
vi erano appesi molti quadri: - Nella parete di- 
nanzi alla finestra c’ era uno specchio: — Le pa- 
reti sono tappezzate di broccato. » || Le domesti- 
che pareti, dicesi comunem. per La casa. 

Paretélla. s. 7. La rete da paretaio che si di- 
stende in terra; ma oggi é voce presso che di- 
susata. 

Pari. ad. Né minore né maggiore in veruna 
parte, Eguale: « Le ragioni di ambedue sono 
pari: — Qui siamo tutti di pari condizione: - Due 
signore pari in bonta e in bellezza. » || Parlandosi 
di ragguaglio di moneta, vale Equivalente: « Lire 
cento toscane, pari a ottantaquattro italiane. » |] 
Pari dicesi anche per Atto, Sufficiente a, e rife- 
riscesi a uflicio, opera e simili. || E in forza di sost. 
Un mio, tuo, suo pari, o Un par mio ec., Una 
persona della mia, della tua, sua condizione; e 
‘si dice pil spesso di persona qualificata: « Code- 
ste non sono cose da un tuo pari: - Non é di 
mio pari, né ci voglic trattare: - Un par mio non 
si avvilisce a tal segno: — A quel modo dee trat- 
tar co’suoi pari. »|| Da pari a pari, vale Come 
tra persone della stessa condizione: « Trattava con 
lui da pari a pari. »|| Numero pari, Quello. che 
si pud dividere esattamente per due contrario di 
Dispari o caffo: « Il sei 6 numero pari, il sette 
é caffo. »|| Giocare a pari o caffo, Scommet- 
tere che il numero di checchessia a noi non 
noto sara o pari o caffo. || Quando giocano insie- 
me, e, avendo gia vinto l’uno, l'altro rivince, @ 
cosi non ci corre veruna partita, si dice che sow 

art. i si dice anche quando si pareggiano e si 

ilanciano degli interessi tra due o pit persone; 
nel qual caso si dice anche Pari e patta.|| Le- 
varla, 0 Levarne del pari, Venire al termine di 
checchessia senza scapito e guadagno. || Mandare 
0 Mettere tutti alla pari, Far di tutti lo stesso 
conto, Trattar tutti a un modo, Non far divario 
dall’uno all’altro: «Se mi stuzzicano un altro 
poco, butto git buffa, e allora metto tutti alla 
pari. »|| # tutti part maniera conclusiva, come 
dire, E addio, E festa: « Il prete, vinto da quelle 
ragioni, disse di si, e tutti pari. » || Portar part 
si dice di quella bestia, la quale, carica della 
soma, non fa mosse sconvenienti, ma serbando 
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un’andatura sempre uguale, fa si che il carico 
non penda pit da una parte che da un’altra; 
onde viene il dettato: A bestia vecchia non manca 
mat soma, perchée porta pari.\| Pari detto di 
una superficie quando é ben livellata e piana; 
e parimente di un mattonato, di un impiantito. 
|| id un mobile non @ pari, 0 non é@ in pari, 
quando o ha le zampe l’una pit corta dell’altra, 
0 non posa su una superficie piana. || A un pari, 
Al livello medesimo: « Cinque stanze tutte a 
un pari. » || Detto di bilance, Esser bene contrap- 
pesate. || A pie pari, Co’pié del pari e uniti in- 
sieme: « Saltd da quell’altezza, e rimase a pid 
pari. »|| Saltare a pié pari, dicesi anche figu- 
ratamente e in linguaggio familiare per Kvi- 
tare di fermarsi sulle difficolta: « Questo luogo 
difficile i commentatori lo hanno saltato tutti 
a pié pari. » || Andare, Procedere di pari passo, 
cioé col modo medesimo: « La superbia va di 
pari passo con la ricchezza.»||.Al pari, posto 
avv., Egualmente, Come: « Non v’é cosa che al 
par di questa giovi in simili casi, » || e In confronto: 
« Tutti gli altri maestri al par di lui son piccini.» 
|| Alla pari, Sul medesimo livello; e anche fig.: 
« Rispetto a scienza io gii metto alla pari: - ILC. 
lo metto alla pari con te. » || Parlandosi di cedole 
o cartelle di credito, vale Per il prezzo asseenato 
loro da principio: « Le azioni della banca C. si 
contrattano alla pari. » || Hsser del pari, detto di 
due persone, vale Non aver l’una vantaggio sul- 
Valtra: « In quanto a dottrina sono del pari: 
-Egli mi ha ingiuriato; io ho risposto all’in- 
giuria, e cosi siamo del pari. » || Part part, 
Adagio adagio, Senza pendere né da un lato 
né da un altro. ||Quindi Andarsene pari pari, 
Levare una cosa da un luogo pari pari, e si- 
mili. || Dicesi pure con una certa ironia, per Bel- 
lamente, Senza tante cerimonie: « Me gli vidi 
capitare a casa pari pari, e vi stettero per un 
anno intero.» || Pari pari, Tale quale com’é, senza 
alterazione veruna: «I modi di Orazio quello 
sciocco poeta te gli scodella pari pari ne’suoi ver- 
sacci. » 

Pari. s. m. Titolo di nobilté in Francia. 

Paria. s.m. Da quel grado sociale cosi chia- 
mato nelle Indie, le cui persone espulse, per ca- 
gione di razza, dai diritti comuni agli altri or- 
dini, vivono misere e spregiate, si chiamano Pa- 
ria quelle Persone che, anche nella civilta no- 
stra, vivono miseramente, sono tenute a vile, e 
private nel fatto dei diritti o riguardi comuni a 
tutti: «1 bassi impiegati sono i veri paria della 
nostra civilta. » 

Parietale. ad. T. anat. Aggiunto di Osso, e 
dicesi Quello che occupa le parti laterali del cra- 
nio, e corrisponde alle tempie. || H cosi dicesi oro 
parietale, Arteria, Nervo parietale, Quel foro 
che 6 in tal osso, e Quell’arteria @ nervo che pas- 
sano per esso foro. 

Parietaria. s. f. Erba medicinale, alla quale 
si attribuisce proprieta diuretica e ammolliente. 

Parificaménto. s. m. L’ atto del parificare: 
« L’equinozio é il parificamento del giorno e della 
notte. » Voce non molto usata. 

Parificare. trans. Render pari, eguale, detto 
sempre di cose morali: « Parificare linsegnamento 
in tutte le scuole.»||E per Rendere eguali nei 
diritti e nei doveri, di fronte alla legge: « Voglio- 
no parificare tutti i Licei privati: - Tutti i cit- 
tadini debbon esser parificati. » Part. yp. PARirI- 
oato.— Ad. Liceo, Ginnasioec. parificato, Quello 
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che @ considerato alla pari dei Licei 0 Ginnasi 
governativi. } : 

Parificazione. s. f. Il parificare: « Parifica- 
zione dei diritti fra tutti i cittadini del regno. » 

Pariforme. ad. Di forma eguale o simile. Voce 
del linguaggio scentifico : « Due glandtle pari- 
formi. » : PRUNE 

Pariglia. s. f. Due cavalli da tiro, simili nella 
statura, nelle forme e spesso anche nel colore del 
mantello: «Ha una bella pariglia di cavalli bri- 
nati:—Andava alle Cascine in pariglia.»||Al giuoco 
dei dadi dicesi Pariglia, Lo stesso numero, sco- 
perto da essi: « Ha tirato tre volte, e ha fatto 
tre pariglie.» || Pariglia dicesi anche per Contrac- 
cambio, nella frase Rendere la pariglia: « Volle 
far lo spiritoso e darmi una puntura; ma io gli 
resi la pariglia. » : aaa 

Pariglina. vezz. di Pariglia, Pariglia di ca- 
valli un po’ piccoli ma bellini: « Ha messo su 
una bella pariglina. » : 

Pariménte. avy. In modo eguale, Medesima- 
mente: « Anch’ella era parimente desiderosa di 
uscir da Firenze: - Mutandosi quelle condizioni, 
si muta parimente la natura del contratto. » EH 
per Altresi, Del pari: « Raccontd ogni cosa, 6 pa- 
rimente gli diede una relazione scritta. » 

Pario. ad. Aggiunto di marmo della pit vaga 
bianchezza, capace di bel pulimento, che adope- 
ravasi dagli artisti greci; cosi detlo perché si ca- 
yava nell’isola di Paro: « Statua di marmo pario.» 

Parita. s. 7. Egualita di numero, di quantita, 
0 Relazione tra cose pari: « A parita di voti si 
rifa il partito: - A parita di titoli si da la pre- 
ferenza al pil anziano: — A parita di condizioni, 
non temo di misurarmi con lui. » 

Parlabile. ad. Da potersi parlare: « Non tutta 
la lingua scritta é parlabile. » 

Parlamentare. intrans. Tratiare col nemico 
per mezzo di parlamentario: « Quelli del forte al- 
zarono bandiera bianca, e chiesero di parlamen- 
tare. » Part. ». PARLAMENTATO. 

Parlamentario. ad. Riguardante il parlamen- 
to: « Eloquenza parlamentaria: - Regolamento 
parlamentario. » Oggi alla schietta forma ita- 
liana si vuole sostituire la forma Parlamentare, 
che é pit secondo il genio della lingua francese. 

Parlamentario. s. m. Colui che il comandante 
di un esercito manda nel campo nemico per trat- 
tare alcuna cosa: « Venne un parlamentario al 
quartier generale per trattare la resa della piazza.» 

Parlamentarismo. s.m. Il modo del gover- 
nare per mezzo del parlamento: « Napoleone III 
sprezzava il parlamentarismo, e cadde quando 
lo accettd.» Voce da fare spiritare i cani. 

Parlamentino. dim. di Parlamento, e si dice 
per ischerzo: «I consigli municipali si presumono 
di essere come altrettanti parlamentini. » 

Parlaménto. s.m. Voce, la quale oggi com- 
prende L’Assemblea composta dei Deputati della 
nazione, eletti dal suffragio dei cittadini, e il 
Senato eletto dal Re, le quali due assemblee 
hanno potere legislativo: « Atti del Parlamento 
italiano: — Decima legislazione del Parlamento: 
- Deputato al parlamento. » 

Parlantina. s. 7. Viva e smoderata loquacita, 
pit spesso per effetto di qualche buona notizia, 0 
per aver l’animo pieno di fiducia e simili: « Ha 
una gran parlantina oggi quel signore. » 

Parlare. intrans. Articolare, Proferir parole, 
Favellare: « Voglio esser inteso senza parlare: - 
Non pud parlare per difetto di lingua. » || Signi- 
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ficare i propri concetti per mezzo della parola: 
« Parlar bene: - Parlar male: - Parla con bell’or- 
dine: - Tacito, parlando della corrotta eloquenza, 
disse ec. » || E per Ragionare, Tener discorso, cosi 
in privato come in pubblico, intorno a qualche cosa: 
« Parlavano spesso dei pil riposti sensi della Scrit- 
tura:—Durd mezz’ora a parlare contro quella propo- 
sta: - Parlerd della scienza fisiologica, come oggi 
si intende: - Oggi il professore B. parla delle 
meteore. »|| Parlar latino, francese, tedesco ec. 
Parlare in quella data lingua. || Per significare che 
uno parla pessimamente una lingua, si dice per 
esempio che: « Parla francese come una gatta 
spagnuola.»|| Parlare ad uno 0 con uno, Trattare 
con esso di alcuna cosa: « Ho bisogno di parlar- 


le: - Di questo parlatene col Direttore. » {| Non | 


parlare con uno, Non volerci aver pit che fare, 
Averci qualche screzio ec.: « Non si parlano piu: 
- Io con lui non ci parlo. » || Parlare con 0 a una 
fanciulla, dicesi per Far all’ amore con essa: 
« Quel giovane parla a quella ragazza: - Quel 
giovane e quella ragazza si parlano da un pezzo. » 
|| Parlare fuor de’ denti, Parlare con liberta e 
con. risentimento: « Andai la, e gli parlai fuor 
de’denti.» || Parlare tra’ denti, Parlare senza 
bene esprimere le parole, e a voce bassa: « Parla 
fra’ denti, e si raccapezza poco quel che dice. » 
|| Parlare in gola, Pronunziar male le parole, 
eé come suol dirsi, con la gorgia. {| Parlare in 
punta di forchetta, Parlare con ogni squisitez- 
zae affettatamente. V. Forcuerra. || Parlare sul 
serio, Parlare con proposito fermo, e da senno: 
« Non credere che io scherzi; parlo sul serio. »|| 
Parlare per esperienza, Parlare di una cosa 
per esperienza fattane: « Credete a me, che vi 
parlo per esperienza. » || Parlur chiaro, schietto, 
franco, Dir le cose senza rispetti umani, e quali 
veramente si pensano: « Io ti parlo chiaro: que- 
sto modo di procedere non mi piace: — Parlami 
schietto: sei contento veramente ? » || Parlar chia- 
ro, Si dice anche fig. di cosa che faccia chiaro 
segno di checchessia: « Mi pare che quel suo 
modo di procedere parli assai chiaro: — Qui la 
legge parla chiaro, e non ha bisogno di interpe- 
trazione. » || Parlare del pitt e del meno, Conver- 
sare, non trattando materie ordinate, né di proposi- 
to, ma di varie cose, secondo che ne capita oceasio- 
ne: «Stemmo 1a un par d’ore parlando del pit 
e del meno. »|| Parlare dicesi fig. anche di Li- 
bri o altri scritti: « Il tal giornale parla del®ul- 
timo tuo libro. » |) per Approvare i discorsi altrui 
suol dirsi: « Il signor C. parla come un libro 
stampato, » E per dispregio: « Parla come un li- 
bro stracciato. » Ma sono modi familiari. || e fig. 
di cose che manifestano e danno contezza di al- 
tre: « Tutto il creato parla del Creatore: - Dove 
parlano i fatti non ¢’é bisogno di parole. » || Par- 
lare al cuore, agli occhi, alla immaginazione, 
Far impressione sopra di essi, e dar materia a 
pensierl, a meditazioni ec. || Di uno strumento che 
sia sonato dolcemente in modo da esprimere gli 
affetti: « Suona il flauto, e proprio lo fa parlare. » 
|| E per Atto di minaccia e di ammonizione, suol 
dirsi Badi come parla, a chi di noi parla con 
poco riguardo: « A chi dice? Badi come parla.» 
||Se altri, ammonito, non ci ascolta, si dice, gar- 
rendolo di non averci dato retta: « Ma parlo ita- 
liano o no? » || E di chi parla in modo da non 
farsi intendere, si dice che parla turco. || Par- 
lare al deserto, Quando niuno da retta a quel 
che si dice: « L’ho detto e |’ ho ripetuto; ma 4 


PAR 
stato un parlare al deserto.» || Comunemente par- 
lando, Secondo il pit comune intendimento e uso, 
A prender la cosa in generale: « Comunemente 
parlando, queste cose siritengono di poco conto. 
\\trans. Parlare una lingua, Adoperarla par- 
lando per significare i propri pensieri: « Parla 
benissimo molte lingue moderne. » Part. pr. Par- 
LAnte. - Ad. Detto di un ritrattoo di una figura, 
0 scolpita o dipinta, significa Tale che paia viva 
@ somigliantissima al vero. || Confetti parlanti, 
diconsi quei Confetti che nel loro interno, invece 
di qualche pasta o candito, contengono una car- 
tolina, con qualche motto rimato, per lo pit 
scipito, ma che pretende di essere poesia. || Ca- 
mera 0 Sala parlante, Quella che, avendo la 
volta a padiglione, 6 formata in modo, che se 
uno si affaccia a un angolo di essa, e vi parla 
a voce bassissima, un altro con l’orecchio teso 
all’angolo opposto ode distintamente ogni parola 
proferita. || Prova parlante, Prova, chiara, mani- 
festa. || In forza di sost. Ben parlante, Chi parla 
bene la lingua nativa: «I ben parlanti non use- 
rebbero simili modi plebei: - Bisogna seguitare 
Vesempio de’meglio parlanti. » Part. p. Paruato. 
- Ad. Lingua parlata, si dice la lingua, la quale 
usasi parlando, per contrapposto di Lingua scrit- 
ta: « Vocabolario della lingua parlata. » 

Parlare. s. m. L’atto del parlare, Favella: 
«Il parlare é¢ cosa propria solo dell’uomo: - Ha 
perduto il parlare: - A quel ritratto gli manca 
solo il parlare. »||H per Ragionamento, Discorso: 
« Cominceremo il nostro parlaro dalla battaglia 
di Campaldino.»||E per Linguaggio, Idioma: « Il 
parlar fiorentino: - Il nostro parlare é insuffi- 
ciente: - Firenze é la sede del bel parlare. » 

Parlata. s. f. IL modo di parlare, 0 pronun- 
ziare proprio di una citté o di una provincia: 
« L’ho riconosciuto alla parlata: - La parlata 
senese, pistoiese ec. »|| EH per Orazione, Discorso 
rivolto a pit persone: « Fece una bella parlata il 
marchese ©. »||E quella orazione che gli storici 
fingono aver detta alcuno dei loro personaggi: 
« Sono bellissime sopra tutte le parlate della 
storia del Giambullari. » 

Parlatore-trice. verb. da Parlare; Chi 0 Che 

arla: « E un uggioso parlatore: - Un bel par- 
Jars: Una valente parlatrice: - EK un parla- 
tore che non ha uguale. »|| Parlatore di van- 
taggio, dicesi familiarm. Chi discorrendo abbon- 
da e soprabbonda in parole, né lascia che altri 
parli, e sopraffa cosi gli ascoltatori, che quasi 
sempre gii danno ragione. 

Parlatorio. s.m. Quella stanza esterna, nei 
monasteri di donne, dove si favella alle monache, 
le quali stanno dietro a una grata: « Quella mo- 
nachina non farebbe altro che stare al parla- 
torio. » 

Parlético. s. m. Quel tremore, che hanno pit 
che altri i vecchi, nelle mani e nel capo, e che 
procede da un grado di paralisi: « Ha il parletico, 
e non pud adoprare né il cucchiaio né la for- 
chetta. » 

Parlucchiare. trans. Parlare una lingua cosl 
alla meglio: « Parlucchia il francese: - Ha co- 
minciato a parlucchiare il tedesco.» Paré. p. Par- 
LUCCHIATO. : 

Parmigiano. ad. Aggiunto di una qualita di 
cacio, che viene in forme grossissime, e¢ ha la 
pasta gialla; cosi detto, perché si fa meglio che 


altrove a Parma: « Una forma di cacio parmi- 


* giano che pare unawnacina: - Sulla minestra mi 
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piace metterci il cacio parmigiano grattato. » || EB 
anche in forza di sost.: « Il parmigiano 6 il mi- 
glior cacio per la cucina: - Una forma di par- 
migiano, » 

Parnaso. s. m. Monte nella Focide, sacro a 
Febo e alle Muse. Ora usasi per simboleggiare 
cose poetiche: « Molti poeti sbagliano il parnaso 
con la moutagna di Bengodi: - Cerca di arram- 
Picarsi sul parnaso; ma sempre ruzzola di sotto. » 
|| Parnaso s’intende anche per I poeti di una 
nazione: « Il Parnaso italiano é il pit ricco di 
tutti. » || Ed @ anche titolo che si da a certe Rac- 
colte di poesie ec.: « Parnaso dei poeti viventi. » 

Paro. s.m. Lo stesso che Paio: « Un par di 
scarpe, di stivali ec. » Siusa per lo pit tronco 
quando precede: soggiunto, usasi pit comune- 
mente Paio. 

Parodia. s. f. Arte di compor versi con l’uso 
di versi altrui, riducendo il serio a ridicolo: « La 
parodia della Francesca da Rimini: - La paro- 
dia dell’Eneide, » || Metter in parodia, Parodiare, 
Mettere in burletta, talora anche con animo di 
far cosa seria. 

Parodiare. trans. Mettere in parodia: « Si 6 
messo a parodiare la Gerusalemme liberata. » 
Part. p. Paropiato. 

Parola. s. f. Voce articolata d’una o pit sil- 
labe, significativa de’ concetti dell’uomo: « Non 
forma ancora le parole: — Scrivi questa parola: — 
Con le lettere si formano le parole: - Elemento 
della parola.»||E per Discorso: « La parola di- 
stingue specialmente l’uomo dai bruti. » || Dono 
della parola, dicesi per Facolta di parlare al- 
Yimprovviso e facondamente. »|!E per Detto, In- 
segnamento: « Tieni a mente le parole dei noi 
genitori: - Quelle furono parole sante. » || Parola, 
0 Parola d’ordine, si chiama il Contrassegno che 
si da ai soldati per potersi far riconoscere ec. || 
La parola di Dio, si chiama’ La predicazione 
de’suoi sauti evangeli, e delle verité di nostra 
fede; onde Ministro della parola di Dio, Il pre- 
dicatore. || Mezza parola, dicesi familiarm. per 
Discorso brevissimo: « Pietro, vien qua, ti vo’dire 
mezza parola. » || Quistione di payole, si dice di 
Controversia, che solo consiste nella formalita delle 
parole, e non nella sostanza del negozio: « Le que- 
stioni di parole son quelle che pit imbizzarriscono 
gli uomini: — Perdono il tempo in questioni di 
parole. »|| Jomo di parola, Uomo che mantiene 
la sua parola, la data promessa ec.: « Son uomo 
di paroia, e quel che ho detto, lo mantengo. » 
| Parole dicesi a modo d’interiezione, come a dir 
Ciancie ! || A parola, 0 Parola per parola, Senza 
mutar niuna parola: « Tradotto parola per pa- 
rola: - Mi raccontd tutto, parola per parola: - 
Prima traduca a parola, e poi tradurra a senso. » 
|| Con belle parole, vale Con parole lusinghiere, 
Ingannevolmente. || Aggiustare le parole in bocca 
a uno, Indettarlo, Insegnargli cid che dee dire. 
|| Barattar le parole, Dire fraudolentemente di- 
verso da quello che avevamo detto.|| Barattare una 
parola, 0, mezza parola, o quattro parole con 
aleuno, dicesi per Confabularci, Discorrerci.|| Dar 
parola, Promettere, Dar fede: « Vi do parola che 
non manchero, » E con maggiore efficacia spesso 
diciamo: « Vi do parola d’onore che lo fard. » 
|| Dar parole, Lusingare alcuno con vane promes- 
se, senza mai venire a’ fatti. || Domandar o Dar 
la parola, dicesi oggi con modo nuovo nei par- 
lamenti, per Chiedere o Accordare la facolta di 
parlare. || Hsser di narola, Stare alle promesse. 
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| Giocare sulla parola, Giocare sonza cho i quat- 
trini corrano subito. || Meltere una parola, 0 una 
buona parola in wn negozio, Parlaro in favor 
daleuno, acciocchd quel nogozio riesca secondo 
il suo desicderio: « Vedrd di metterci una buona 
nparola: —Se ci mottote una parola voi, 6 molto 
facile che ottenga. » || Non far parola, Non par- 
lare, Tacere: « Por tutto il tempo della conver- 
sazione se ne stettio senza far parola. » || Non aver 
parole fatte, si dice di chi sta muto: « Oggi il 
nostro Pietro non ha parole fatte; che ¢’o di 
nuovo? » || Von esserci, Non correrct una mezea 
parola tra due persone, Vivere esse in pace & 
Saute: «Se fate cosi, vi assicuro che fra noi 
non ci correrdé wna mezza parola. » || Passar pa- 
rola, si dice per Avvisare un personaggio 0 un 
pubblico ufficiale che 6 persona che vuole udien- 
Za, per sontire so desidera ricever)a. || Pigliare in 

arola, Tenore per promessa formale cid che uno 
na detto sbadatamente o cosi per dire: « Gli 
proffersi conto lire, ed egli mi prose subito in pa- 
rola. » || Rompere le parole in bocea, Intorrom- 
pore colui che parla, || Ventre a parole, Venir arissa 
6 contesa di parole. || Buone parole e cattivi fatti, 
ingannano % savi e % matti, dicesi di Chi a pa- 
role promette gran cose, 6 co’fatti fa il contra- 
rio; col qual modo 6 facile alla prima. restar in- 
gannato. || Le parole son femmine e % fattt ma- 
schi, Bisogna badare a’fatti e non alle parole, 
Vatti ci vogliono @ non parole. || Le parole non 
s’infileano, prov. col qualo s’avverte altrui a 
non si fidar di parole, ma assicurarsi con iscrit- 
tura © con prove, 6 anche semplicemente a Non 
oversi tener conto d’aleuna cosa detta inconsi- 
doratamente. || Parola delta e sasso tirato non 
puo pitt tornare addietro, prov., il quale ci am- 
monisco a pensar bene a quel cho si dice prima 
di proferirlo. 

Parolaccia. pegg. di Parola: « Usa certe pa- 
rolacce rozze e antiquate da fare stizza a Mra La- 
copone. » || H per Parola sconcia, disonesta: « Ka 
male a sentir quelle parolacce in bocca di wna 
giovinotta: — Que’ ragazzi dicono sompre delle pa- 
rolacce. » 

Parolaio. s. m. Chi attende solo allo studio 
delle parole ed empiei suoi seritbi di parole vuote, 
@ sonza nobili o gravi concetti: « Questi parolai si 
tongono da pit di Demostone. » {| informa @ad.: 
« Lotteratura parolaia:- Accademia parolaia, » 

Parolétta. dim. o vege. di Parola: « Gli dica 
una paroletta lei: vedrda che lo di retta: - Pa- 
rolette lusinghiere ed accorte. » 

Parolina. vegg. di Parola: «Gli disso un monte 
di paroline amorose ec. » || || Panolina prendesi 
ironicam. ancho per Parola di sogreta minaccia; 
« Gli ho dettio una parolina in un orecchio; e 
lui ha subito cossato di faro il bravo. » 

Parolona. acer. di Parola: « Ha smania di 
usare parolone lunghe.» 

Paroldne. s.m. acer. di Parola, Parola lung 
® per lo pi vuota di senso: « Paroloni sonanti 
© vuoti di senso. » 

Paronomasia. s. /. Figura di parola, che con- 
siste nell’usare due o pit voci di suono somigliante, 
come Amaro wmore, Alse ed arse, & simili ma- 
niere, che spesso hanno del bisticcio, 

Parosismo ¢ Parossismo, s.m. 7) med. L’ac- 
cesso dello febbri intermittenti, e specialmente 
Vesacerbazione cho viene alle volte nelle febbri 
continue: « Questa medicina giova quando si 
prende nel parosismo della febbre. » 
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Parotide. s. 7. T. anat. Nome di due grosse 
glandule destinate a prepararo la saliva, posta 
ciascuna sotto Vorecchio, immediatamente dietro 
la branca ascendente della masceila inferiore. 

Parricida, s. m. Colui che ha ucciso il padre : 
« Al parricida niuna pena > bastante. »|\Si dice 
per estens. anche all’Uccisore di uno stretto con- 
riunto. || fig. Chi tradisce la patria ed & cagione 
della sua rovina; ¢ anche Chi toglie la vita al 
legittimo e buon reggitore di un popolo, || In 
forma di ad.: « Il ferro parricida. » 

Parricidio. s. m. L’uccisione del padre, ed an- 
che di uno stretto congiunto: « IL parricidio é il 
pit orribile di tutti i delitti.» || Si estende anche 
a significare Uccisione di altri prossimi parenti. 
|| H per estens. Lruccisione del legittimo e buon 
capo di uno stato. 

Parrocchia. s. /. Chiesa che ha cura d’ ani- 
mo: «8. Marco ¢ parrocchia. »|)'Tutto il luogo 
soggetto alla parrocchia: « La parrocchia di §. 
Lorenzo 6 molto estesa: - Parrocchia ricea 0 po- 
vora: — Lascid mille lire per i poveri della par- 
rocchia. » 

Parrocchiale, ad. Di parrocchia: « La chiesa 
parrocchiale, » || Messa parrocchiale, 6 quella 
dotta la domenica dal parroco, 6 nella quale suole 
spiegare il Vangelo, 

Parrocchialita. s. /. I diritti spettanti al par- 
roco per qualche funzione 0 mortorio: « Bench 
morisso fuori di casa sua, il priore voleva le par- 
rocchialita, » 

Parrocchiano-ana. s. m. e f. Colui 0 Colei 
che appartieno al popolo di una parrocchia; pitt 
comune Popolano. 

Parroco. s. m. Sacerdote cho regge 6 governa 
la parrocchia: «EH parroco in campagna: = Ci 
vuole la fede del parroco: - Hi un buon parroco. » 

Parrucca, 8. /. Capelliera di capelli posticei: 
«  calvo come il =i della mano, @ porta la 
parrucca. » || fg. e familiarm. Sgridata, Forte rim- 
proTetos « ibbi una tal parrucca, che non mi 
lorna pitt voglia di far quel che feci.» Onde Kare 
una parrucca ad alewno, per Sgridarlo acerba- 
monte, Margli una grave riprensione: « Lo mandd 
a chiamare, e gli feco una parrucca che non ri- 
trovava la strada per andare a casa. » 

Parruccaccia. pegg. di Parrucca: « Una par~ 
ruccaccia tubba spelacchiata. » 

Parrucchiére. s. m. Propriam. Colui che fa 
parrucche; ma ora si dice per Barbiere, cioé Chi 
fa la barba, pottina © acconcia i capelli. 

Parrucchina. dim. di Parrucca: « Quel yoe- 
chio con quella parrucchina bionda, » 

Parrucchino, s, m. dim. di Parrucca: « $’6 
fatto fare un parrucchino brinato. » 

Parruccona, acc. di Parrucea: « Porta una 

parruccona con capelli lunghi e ricciuti. » 
_ Parruccone. s.m. wecr. di Parrucca: «Si mise 
im capo un parruccone bianco come quelli che 
usavano nel secento. » || Schorzevolm. dicesi per 
Persona di etd e di senno maturo: « La cosa si 
dee giudicare da que’ parrucconi del Senato. > 

Parsimonia. s. / Diligenza oe arte usata in 


acquistare, conservare e distribuire i beni @ le 


sostanze senza prodigalita o avarizia, ma seguendo 
Luso naturale quanto conviensi: « La parsimonia 
fu quella che fece la ricchezza dogili antichi Fio- 
rentini. » {|e fig. ‘Tomperanza nell’ uso di alcune 
cose: « Parsimonia nel dire: - Parsimonia di ci- 
tazioni, » 

Parso, part. p. del. verbo. Parere. 


Partaccia. pegg. di Parte. | Fare una par- 
faccia a uno si dice dell’Uscire, per qualsivoglia 
eagione, in gravi ed anche male parole contro 
alenno: «Se ha tanta faccia di ritornarci, gli 
yo far una partaccia, che non glien’ ha a tornar 
piu voglia. » : 

Partaccione. s. m. acer. di Partaccia per Forte 
sgridata: « Gli fece un partaccione, che non 
Tayrei preso per mille scndi. » 

Parte. s. 7. Porzione di un tutto: « La som- 
ma delle parti é uguale al tutto: — Nella sined- 
doche si prende la parte per il tutto: - Tutto 
cid che é semplice non ha parti: - Le parti prin- 
cipali di nn albero sono le radici, il tronco edi 
rami: — Ha venduto una parte del patrimonio: 
; — Oceuparono una parte sola della citta: - Parte 
proporzionale, aliqnota ec. » || Riferito a libro, di- 

scorso e simili, Ciascuna delle parti principali di 
esso: « Divise la sua orazione in tre parti: - L’In- 
ferno é la prima parte della Commedia di Dante: 
—Parte prima dell’ atto secondo. >| E per Cia- 
seuna delle grandi divisioni di checchessia: « Le 
E cingue parti del mondo: — Le principali parti 
H dell*Europa. »|| Porzione di qualche cosa, che si 
divida tra-due o piu persone: « Fecero del pa- 

_trimonio tre parti: - M’é toccato la parte peg- 
giore: - Quando gli eredi son molti, le parti sono 
iccole: — Gli detti la sua parte e lo rimandai. » 

Parti proporzionali @una quantita qualun- 

¢, Quelle in cui essa pud dividersi per modo 

: che 2bbian fra loro la ragione istessa che hanno 

- fra loro pii quantita date, astratte o della mede- 
sima specie. || Parte del corpo animale: « La parte 
dolente : — Parti ossee, cariilaginose ec. » || Parti 
genitali, Purti pudende, Gli organi della ge- 
nerazione. || fig. riferito a cose morali o a tempo: 
[ « Dispensa parte de’ suoi favori alla plebe:-Spen- 
' _. de gran parte del suo tempo in sollazzi.» || Parte, 
f vale e Luogo o Regione: « E andato nelle 
: 
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i d’oriente: — In ogni parte suona la fama di 
i:— Da che parte vieni? - Vescovo nelle parti 
eg! infedeli: - Da ogni parte accorreva gente: - 
In tutte le parti del mondo. »|'E per Lato, Ban- 
; da: « Il fegato rimane dalla destra parte dell’ad- 
i dome: — Mettiti qui dalla mia parte: — Tuita la 
sinistra parte dell’edifizio crolld: - Per quale ue 
tu lo pigli, é impossibile smuoverlo. > || Per 
azione di parentela, nei modi Da parte di pa- 
Gre, 0 di madre: « Siam parenti da parte di pa- 
dre: — Cugini da parte di madre.»|/E per Ri- 
spetto, Conto, Verso e simili: « Per questa parte 
' + son pit che sicuro. »|| Parte, dicesi anche per 
 , Cid ce e 8 semineesn attribuito a Gangs Nie 
ci combenza, Deyere; e usasi anche nel pi.: 
Piscane deve fare la sua parte: — Sa quali 
sono le parti di buon maestro: — Far Ja parte del 

* critico, dell’adulatore ec. >| E familiarm. dicesi 
anche Far la parte dell’ebbligo suo, 0 del suo 

‘ dovere: «Se ha pagato, ha fatto la parte del- 
_ ; Pobbligo suo, ¢ niente pit. » | Parte nel linguag- 
 ; gio teatrale, dicesi per La parte che ciaseun per- 
| sonaggio ha nell’ azione drammatica: « In quel 
| dramma la prima donna ci ha poca parte: - Gli 
') _aristotelici volevano che le parti principali del 
| dramma non fossero pit di tre. »] E per Il carat- 
~ tere che ]'attore sostiene: « Fa le parti di tiranno:- 

Tl Salvini é sublime nella 1 gel lle I> +3 
Be le parti ingenue. >] E il Personaggio che 
ai « Le prime parti di quella compa- 
gnia sono discrete; ma le se e son veramente 
- tani. >| B fig. esteso alle cose della vita, usato 
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pit spesso nel modo Far la parte: «In questo 
affare ci ha fatto la parte dell’imbecille: — Mi 
fa fare certe parti, che in yerita nessuno le vor- 
rebbe; — Ci ha fatto le parti del galantnomo. » Ma 
pia comune di parti non belle e buone.§ Parti 
di forza, diconsi dal popolo Quelle che in una 
compagnia comica son fatte da colui, che gene- 
ralm. chiamasi Tiranno. | Onde Fare una. parte 
di forza dicesi scherzevolmente per Procedere in 
aleun caso con risolutezza e vigore. || Parte odio- 
sa, E quella che reca altrui dispiacere, senza 
che in tutto ci sia la nostra intenzione. || Nel 
lingnaggio musicale, Ciascuna di quelle yoci che 
enirano nella composizione musicale: « Fuga a 
quattro parti:— Le parti devono muoversi tnite 
armonicamente: —Scriyono le opere, senza avere 
imparato a metter le parti:—Le parti é bene 
non s’incrocino: — Fate la parte del violino, e io 
fard la parte dei basso. »|| Parte significa anche 
Partito, Fazione, usato anche nel pi.: « L’Italia 
lacerata dalle parti guelfe e ghibelline: - Vieri 
de’Cerchi capo di parte bianca: — I faziosi prefe- 
riscono sempre la parte alla patria: -Seguir le 
parti di questo o di quello. »{) In buon senso, e 
riferito a cose morali: « Seguire, Sostenere le 
parti della giustizia, della verita. >] E per Cia- 
scuno di coloro, che questionano in tribunale: 
«Il giudice deve ascoltare l'una e Jl’altra par- 
te: — Le parti vennero ad un accordo: - Si co- | 
stitui parte civile: - Le parti farono intimate 
a comparire per il primo del mese. » {| Ed anche 
per Avversario, Nemico: « La vittoria pendette 
lungamente incerta tra le due parti: - L'nna parte 
e l’altra ebbe assai morti e feriti. » E per Cia- 
scuno di coloro che stipulano un trattato, con- 
tratto e simili: « Le parti contraenti: - I con- 
tratti bilaterali impegnano egualmente |’ una e 
Yaltra delle due parti. »| Essere giudice e parte, 
dicesi proverbialm. di chi si fa giudice in causa 
propria. || Essere, Mettersi dalla parte del torto, 
e men comunem. della ragione, dicesi di chi in 
tna disputa sostiene cid che non é, oppure é vero, 
iusto ec. || Parte dicesi anche per Rimprovero, 
monizione, nel modo Fare unaparte ad uno: 

« Lo chiamai, e gli feci una parte: - Fategli una 
parte a quel eogens, per vedere se si emenda. > |j 
Parte usasi anche come pronome partitivo in senso 
di Alcuni, e le corrisponde o la stessa voce, 0 la voce 
Altri: « Parte furono uccisi, e parte feriti: - Parte 
yotarono per il ministero, ed altri contro. »|| Gran 
parte, La maggior parte, Molti o I pit di coloro, 
dei quali si parla. | Mopr che si riferiscono a’ vari 
sensi. — Avere o Prender parte in una cosa, 
Parteciparvi con Vopera o col consiglio: « Io 
per me non ei ho aynto alcuna parte: - La Fran- 
cia ha avute molta parte nel risorgimento ita- 
liano: - Ebbe parte nella compilazione del Voca- 
bolario. >] Avere la sua parte, Avere cid che ti 
si spetta.||fig.e familiarm.: « Disse tanti vituperi, 
che anch’io ne ebbi la mia parte. »|| Dar parte 
ad alcuno di una cosa, Dargliene avvise, Co- 
municargliela: « I] decreto @ gia firmato; ma 
ancora non glien’é stata data parte: - Vi dard 
parte di tutto quello che saprd.>]]| Essere a parte 
@i checchessia, Parteciparvi, e riferiscesi pit 
spessd a negozi, commerci, guadagni, spese e si- 
mili. J Ed Essere a parte di una cosa, vale an- 
che Esserne consapevole: «Se il padre fosse a 
parte delle scapataggini di quel giovane, chi sa 
come le cose anderebbero. >| E cosi Mettere a 
parte alceuno di wna cosa, per Rendernelo con- 
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Sapovole: «La Polizia fu messa a parte da un 
congiurato di tutti gli andamenti della congiu- 
ra: — Lo mette a parte di tutti i suoi segreti. » 
\\ Far parte ad altri di una cosa, Fare che esso 
ne partecipi: « B cosi buono quel bambino, che 
se ha una mela, ne fa subito parte a’suoi fratel- 
lini: - Fece parte agli amici di tutte le sue so- 
stanze: - Ne fa parte anche a chi non ne vuole. » 
|| E Fare una parte ad alcuno di una cosa, 
vale T'enerne con lui proposito: « Mi proverd a 
fargliene una parte, per vedere come lo trovo; 
ma sara tutto fiato sprecato.»|| Kar tutte le parti, 
0 pit parti in commedia dicesi di chi fa uffici e 
servigi diversi, 0 di chi rappresenta opinioni e sen- 
timenti diversi, secondo i! luogo dov’é, o le per- 
sone con cui parla: « In casa B. 6 codino, in 
casa F. 6 liberale, e fa tutte le parti in comme- 
dia. » || Imboccare 0 Indettar la parte ad uno, 
propriam. vale Fargliela imparare, dettandogliela 
parola per parola; 6 fig. Suggerirgli quel che 
dee dire o fare, cosa per cosa: « Lo hanno man- 
dato qua, dopo avergli ben bene imboccata la 
parte. » || evar le parti, dicesi cosi dai comici 
come dai musicisti per Trascrivere separatamente 
la parte che ciascun attore, cantante o sonatore 
deve eseguire.|| Von aver né arte née parte, o Esser 
senz’arte né parte, dicesi familiarm. di chi non 
ha. verun’ arte, né veruna abilité: « Eccolo li a 
venti anni senz’arte né parte. » || Sostenere le 
parti di alcuno, 0 di checchessia, Difenderlo, 
Sostenerne le ragioni, i diritti e simili: « Sosten- 
ne sempre le parti della innocenza oppressa con- 
tro gli oppressori. » || H detto di ettore, Rappre- 
sentare questo 0 quel personaggio. || Tenere dalla 
parte di uno, Seguirla, Favorirla: « In quella 
discordia, chi tenne da una parte e chi dall’al- 
tra.»||E dicesi anche per Scommettere chi vincera 
questa o quella delle due parti contendenti, o 
gareggianti nel giuoco: « Al giuoco del pallone 
molti scommettono forti somme, tenendo quali da 
una e quali da un’altra parte.» || L’occhio vuol la 
sua parte, dicesi a modo di sentenza per signi- 
ficare, che locchio vuol essere appagato, e rife- 
riscesi piu: spesso a lavori d’arte. || MopI AVVERBIALI. 
A parte, Separatamente, e spesso usasi a modo ag- 
giuntivo per Separato: « Di queste robe mi faccia 
un conto a parte: - Questo é un discorso a parte, 
che non ha nulla che vedere con l’altro. »||A 
parte, a parte, Una parte per volta, Minutamente 
e con ordine: « Gli ho spiegato a parte a parte 
tutta la grammatica. »||_4 questa parte in di- 
pendenza di un primo termine di tempo, lo stesso 
che In poi: «Da un anno a questa parte non 
Vho pit visto. » || Da parte, lo stesso che In di- 
sparte: « Tirati da parte e lascialo passare: - 
Vadano da parte. » || Da parte col verbo Mettere, 
Porre, vale In serbo: « Gli avanzi mettili da 
parte; si mangeranno stasera: - Mettetemi da 
parte questo libro, e domani tornerd coi quat- 
trini. » || E riferito a danari, Accumulare una som- 
ma pit o men grande di danaro, mettendo via via 
in serbo qualche moneta: « In un anno ha messo 
da parte un migiiaio di lire: -$’é messo da parte 
tanto, da non patir la fame nella sua vecchiaia: - 
Moriche non aveva messo da parte neppure il becco 
dun quattrino. » || E coi verbi Lasciare, Mettere 
0 Porre, vale Tralasciare, Omettere: « Lasciando 


per ora questo da parte, dird ec.: - Ponendo le. 


altre ragioni da parte, basti questa sola per tutte.» 
|| Da parte a parte, Da una banda all’altra: 
« Lo passd con un colpo di spada da parte a 
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parte: - La casa era sfondata da parte a parte.» 
|| Da parte mia, tua, sua ec. vale In mio, tuo, suo 
nome, Per commissione mia, tua ec., e usasi pill 
spesso coi verbi Salutare, Dire: «Salutalo da 
parte mia: — Salutatelo da parte di tutti noi. » 
|| E Da parte 0 Per parte di uno, col verbo Ve- 
nire, vale Mandato da esso: « Vennero ambascia- 
tori da parte del nemico per trattare la pace: 
— Son venuto per parte del padrone. » || Da una 
parte, dicesi in senso di Per un certo rispetto: 
« Da una parte io non potevo dirgli assolutam. 
che facesse cosi: - Da una parte é giusto, che 
chi deve avere abbia. »|| D’altra parte usasi in 
senso avversativo a cid che é stato detto innanzi: 
« D’altra parte come si fa a non dargli ragione? 
-Draltra parte glielo avevo detto. »|| Di purte 
in parte, Di luogo in luogo, In ogni parte: « Le 
acque allagarono la pianura di parte in parte. » 
|| In parte, Non intieramente, In qualche parte: 
«In parte 6 vero, e in parte 6 falso: —- In parte 
é fatto, e in parte rimane a farsi: - O in tutto 
0 in parte glielo dird. »|| In buona, In cattiva, 
In mala parte, riferito a parole, discorsi, atti e 
simili col verbo Prendere, vale In buono o in 
cattivo senso, In bene o in male: «Glielo dissi 


con cuore d’amico; ma e’lo prese in mala parte: - 


— Prendete in buona parte le mie parole. »|| In 
buona parte, In gran parte, Nella maggiore o 
Nella massima parte, vagliono Con le debite gra- 
dazioni, In grande 0 maggior numero, o Per lo piu, 
Generalmente: « Gli uomini nella maggior parte 
sono diffidenti. » E dicesi anche Per gran parte, 
Per la maggiore 0 massima parte. || La mia, tua, 
sua ec. parte, modo familiare, che equivale a 
Molto; ma riferiscesi sempre a qualita non in 
tutto buone: « E superbo la sua parte: — Se’furbo 
la tua parte. »|| Parte per parte, A una parte 
per volta, L’una parte dopo V’altra ordinatam.; 
« Gli ho detto parte per parte quel che deve fare: 
- Trattare parte per parte un soggetto. » 
Partecipabile. ad. Da poterne aver parte, Da 
poterne partecipare: « Questa é utilita partecipa- 
bile da tutti.» || E Da poterne dar parte: « Questo 
benefizio 6 partecipabile a tutti gli abitanti di 
quel villaggio che lo desiderino. » 
Partecipare. imtrans. Avere 0 Prendere parte 
in alcuna cosa: « Tutti i cittadini partecipano ai 
diritti che accorda lo statuto: - Egli era assente 
e non poté partecipare a quel benefizio: - Tutti 
partecipano pro rata agli incerti. » || Partecipare 
all’opinione, al dolore ec. d’alcuno, vale Con- 
cordare nella opinione di lui, Condolersi con esso; 
cid che oggi stranamente si dice Dividere Vo- 
pinione ec. || Partecipare di una cosa, Tenere 
alquanto della sua qualita o natura: « Quel paese 
di confine partecipa dell’una e dell’altra nazio- 
ne. »||trans. Dar parte: « Dio partecipa a tutti 
la sua grazia.»||E per Far noto, Significare: 
« Come prima gli fu partecipata la sentenza, egli 
si dispose al supplizio.» Part. pr. PARTECIPANTE. 
In forza di sost. Colui che partecipa per diritto 
a una cosa: «E uno dei partecipanti alle penali, 


’ che pagano i contravventori. » || Protonotari, Ca- 


merieri segreti partectpanti, sono nella Curia ro- 
mana Que’protonotari e camerieri segreti, che han- 
no diritto di partecipare a certe tasse e@ penali, 
Part. ». Parrecirato. 

Partecipazione. s. f. L’atto del partecipare: 
« La grazia non iscema per la partecipazione di 
molti. » ||e La porzione della cosa, a cui uno par- 
tecipa: « Ha una partecipazione sugli utili netti.» 
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|| Vatto di prendere parte: « Hanno fatto ogni 
cosa celatamente, e senza mia partecipazione. » 
|| vatto del significare, del comunicare; ed anche 
Lo scritto col quale si fa noto, si comunica chec- 
chessia: « i stato eletto a quell’ufficio; ma non 
ha ancora avuto la partecipazione del decreto. » 

Partécipe. ad. Che partecipa di checchessia: 
« Vorrei anch’ io esser partecipe de) suo dolore: ~ 
Chié partecipe della colpasia partecipe della pena.» 

Parteggiaménto. s. m. L’atto del parteggiare: 
«La sua vita éstato un continuo parteggiamento. » 
Perd non 6 conune, e si direbbe wn continuo 
parteggiare. 

Parteggiare. intrans. Seguitare e favorire le 
parti di una setta, di una persona ec.: « Qualun- 
que cialtrone si dia al parteggiare é da’ suoi 
chiamato un grand’uomo: - Parteggia per il Maz- 
zini. »|| Ed anche in dispute private vale Tenere, 
Esser favorevole pit ad uno che per un altro: 
« Nella fainosa lite per quella eredita egli par- 
teggiava per il B.» Parl. p. PartecGiaro. 

Parteggiatore. s. m. Chi 6 vago di parteg- 
giare: « Parteggiatori per mestiere. » 

Parténzaa, s. 7. I] partirsi da un luogo: « Aspet- 
fiamo qui l’ora della partenza: - Prima della mia 

artenza voglio rivederlo, » || Partenza! gridano 
e guardie delle vie ferrate per accennare che il 
treno sta per partire, e che perd prendano i po- 
sti.» || Cavallo restio sulla partenza 0 alla par- 
tenza si dice Quello che al primo muoversi si 
mostra ritroso. 

Partérre. s. m. Luogo delizioso ad aiuole, coi 
suoi scompartimenti ornati d’erbe, di fiori ec. 
Voce francese, ma d’uso comune; e a Firenze c’d 
un luogo di passeggio, che chiamasi da tutti con 
questo nome: «I bambini vanno a scavallare la 
al parterre. » 

Partibus (in). Vescovi in partibus chiamansi 
dalla Curia romana Quelli che hanno il titolo di 
un vescovado, ma non vi risiedono, perché quelle 
citta sono in mano di popoli avversi al cristiane- 
simo. L’ intiero modo 6 in partibus infidelium. 
Di qui si dice scherzando Ministro, Segretario, 
Presidente ec. in partibus, Colui che di un ufli- 
cio ha solo il titolo, ma senza veruna ingerenza 
né utile veruno. 

Particélla. dim. di Parte: « Di quella grazia 
di Dio vorrei che se ne facesse una particella 
anche per me.» ||I fisici chiamano Particelle 
Quelle minime parti de’ corpi, che mantengono 
le qualita tutte della sostanza, da cui sono sepa- 
yate; ma che non potrebbero. dividersi di pit 
senza perdita di qualche loro Toure || Parti- 
celle del catasto, 0 catastali, diconsi Quelle mi- 
nime divisioni dei terreni che si segnano, nume- 
randole, sopra le mappe, a fine di distribuire equa- 
mente le imposte. || Particella T. gramm. Una 
delle parti indeclinabili del discorso, che si usa 0 
per legatura del discorso, 0 per evitare ripeti- 
zioni, 0 per aiutare Ja varieta della dizione: « Le 
particelle Mi, Ti, Ci, Vi, Si, riescono utilissime 
a chi sa usarle acconciamente. » 

Particina. dim. di Parte: « Di quelle tante 
ricchezze ne vorrei una particina: - Ne fece tante 
particine. » || Particina anche nel senso teatrale 
0 musicale. 

Participio. s. m. T. gramm. Quell’accidente 
del verbo, che partecipa di esso e del nome: « L’ac- 
corto uso dei participii aiuta spesso la concisione 
e Ja efficacia del discorso: - Participio presente: 
- Participio passato. » 
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Particola. s. f. Lo stesso che Particella di 
un discorso: « Soppresse dal testamento la par- 
ticola che riguardava il legato. » || Particola di- 
cesi pi comunem. La piccola ostia, con la quale, 
dopo averla consacrata, si amministra il sacra- 
mento della Eucarestia: «C’é stata la comunione 
generale, ¢ il prete ha dispensato mille particole. » 

Particolare. ad. Che é proprio, Che appartiene 
aun tale individuo, a un tak aoeelta speciale, con- 
trario di Comune: « Questa 6 una mia partico- 
lare opinione:- In questo senso particolare tal 
voce non si usa: - Ha una particolare devozione 
per la Vergine. »||E in opposizione a Generale: 
« Lutilita particolare deve cedére alla utilita ge- 
nerale: - Questa voce é stata usata in senso par- 
ticolare e non generale. »|| Caso particolare, 
dicesi L’eccezione a una regola, a un_princi- 
pio ec. || Detto di persona o di cosa, Che esve 
fuori del comune, ma in modo alquanto stra- 
no, bizzarro: « E proprio particolare quel signo- 
re: - Ma tu so’ particolare, sai, a pretender co- 
deste cose:-Ha delle idee proprio particolari. » 
|| Rendersi particolare, Farsi notare come per- 
sona diversa dal comune: « F'a tutte quelle smor- 
fie per rendersi particolare : - Oh, sai? non vo’ren- 
dermi particolare con questi tuoi capricci. » || E 
per Caro singolarmente: « Lo terrd per grazia 
particolare: - Mi fa una grazia particolare, se mi 
concede quel che domando. »|| Casa particolare, 
Quella di persone private: « Non suona in pub- 
blico, ma va per le case particolari. » || Lettera 
particolare, Lettera scritta da pubblici ufficiali, 
0 a pubblico ufficiale; ma in modo tutto pri- 
vato: « Mi serisse il Ministro una lettera partico- 
lare. » || In forza di sost. Persona privata, a dif: 
ferenza di persona pubblica e di alto grado: 
« Queste spese un particolare non pud farle. » || 
e Persona considerata singolarmente: « Queste 
possessioni non sono del comune, ma sono tutte di 
particolari.» || Circostanza di una cosa, di un fatto, 
di un’opera ec.: « Volle sd ae ogni minimo par- 
ticolare della battaglia: - Senza fermarmi su tutti 
i particolari, vi dird ec.: - Hsamind guelie opere in 
tutti i pit minuti particolari.» || per Fatto o 
Cosa speciale: « In questo particolare pose dire 
anch’io la mia opinione. » || In particolare posto 
avverbialm. In modo particolare: « Queste cose 
si considerano in particolare, e non in generale. » 
||E per Specialmente, Massimamente: « Lo desi- 
dero molto, @ in particolare se si pud fare come 
proponi tu. » 

Particolareggiare. inivans. Trattenersi, 0 par- 
lando, 0 scrivendo, sopra ogni pit minuto par- 
ticolare: « Non 6 bene il fermarsi tanto a parti- 
colareggiare, perché spesso reca noia. » Part. p. 
Parricorareaaiato. - Ad. Ragguaglio, acconto 
particolareggiato, Ragguaglio ec. col quale si 
descrive ogni particolare di un fatto. 

Particolarita. s, f. Qualita o Circostanza par- 
ticolare: « Questa particolarité giova a ben giu- 
dicare il fatto: - Gli autori non parlano di certe 

articolarita che ha questo minerale. »||H per 

odo e Atto di persona strana ec.: « Questa 6 
una delle sue solite particolarita. » ; 

Particolarménte. avv. In modo particolare: 
« Qui tratto particolarmente della invidia de’let- 
terati: - Ve ne dard avviso particolarmente. » || 


* E per Specialmente, Massimamente: « Ho caro 


ogni cosa, ma particolarmente la sua grazia. » 
Partigiana. s. f. 7. stor. Arme in asta con 
ferro tagliente molto largo. 
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Partigiano. ad, s.m. Chi segue le parti e la 
setta di alcuno: «i partigiano del Mazzini: - Ha 
molti partigiani. » || E per estens. Chi loda, ap- 
rova, 0 si diletta di cosa o persona: « H un so- 
lane partigiano del Wagner nella musica: - Son 
artigiano della musica melodica. » || In forma 
*ad. Lo stesso che Fazioso: « Gente partigiana: 
— Politica partigiana. » 


Partiménto. s. m. T. mus. Esercizio sul basso ” 


cifrato o non cifrato per lo studio dell’armonia 
e dell’ accompagnamento: « Studia i partimenti 
del Fenaroli. » ; : 

Partire. trans. Ridurre un tutto in due o pid 
parti: « Non @ buono né anche a partire il pa- 
ne: — Parti quel cocomero. »|| 7. arit. Dividere 
un numero per Il’ altro; ed 6 una delle quattro 
operazioni aritmetiche: «Sommare, Sottrarre, Mol- 
tiplicare, e Partire ; » pit spesso Dividere. || Par- 
tire si dice dei metalli quando si separano |’uno 
dall’altro con acqua forte: « Operazioni delicate 
sono il saggiare, il partire, l’affinare, il cimen- 
tare ec. » || Acqua da partire, lo stesso che Acqua 
forte. Part. p. Partito. 

Partire. intrans. Andare via da un luogo, 
Allontanarsi da esso; ¢ usasi talora anche con Je 
particelle pronominali: «Parto da Firenze stasera: 
« Non so quando partird: - Parte per Torino: - 
Parti per la guerra: - Il vapore parte: - Parte 
la posta: - La diligenza parte alle sei. » || Detto 
di una strada o simili, Aver principio: « Un viot- 
tolo che parte da Castello, e arriva fino a Sesto. » 
|| Partirst da una cosa, Abbandonarne il pen- 
siero, la cura, |’ affetto: « Non sanno partirsi 
dalle regole pedantesche: - Non mi partird dalle 
istruzioni che ella mi dara. » Part. ». Partito. 

Partita. s./ Partenza: « Dopo la sua partita que- 
sto luogo par morto.»||_L’ultima partita, La morte. 

Partita. s. f. Quantita maggiore o minore di 
debito o di credito, che si segna sui libri di am- 
ministrazione: <« Tra le altre partite del mio conto 
ne trovai una di cento lire per vino, che io non 
ebbi mai: - Cancelli dal libro questa partita. » || 
Accomodare le partite, Pareggiare i conti; e fig. 
Darsi reciproca sodisfazione: « Poi aggiusteremo, 
0, accomoderemo le partite fra noi. » || Qualita pit 
0 meno grande di mercanzia: « Ho comprato una 
bella partita di grano. »|| Vendere 0 Comprare 
in partita, vale In grosso, Non a piccole quantita: 
« Compro sempre in partita: c’6 pil risparmio. » 
Partita T. di giuoco, ed é lo stesso che Gio- 
cata. || E per Quel determinato numero di persone 
che sono necessarie per fare quel dato giuoco. || 
Fare una partita a chiacchiere dicesi scherzevol- 
mente per Far due ciarle: « Vieni un po’ da me; 
si fa una partita a chiacchiera. » 

Partitaccio. yegg. di Partito, per Deliberazio- 
ne ec.: « EB stato un partitaccio: fu_vinto per 
un solo voto. » || E di matrimonio: « Ha trovato 
marito; ma parmi un partitaccio. » 

Partitaménte. avy. Parte per parte: « Con- 
siderando partitamente tutte le loro proposte, mi 
pare che ci possiamo accordare. » 

Partitante. s. c. Che ha affezione e predile- 
zione a una cosa: « Io sono partitante del giuoco 
del pallone: — La signora 6 partitante della pas- 
Seggiata de’ colli ec. » 

Partitina. dim. di Partita. || Detto di merci; 


« Ci ho una partitina di buon caffé: lo vuol com- - 


prare? » || H detto di ginoco: « Facciamo una par- 
titina al biliardo. » || e fig. « Venga, si fa una 
partitina a chiacchiera. » 


pals ch eg 
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Partitivo. ad. T. gramm, ed agegiunto di quei 
nomi che accennano partizione come Ciascuno, 
Qualcuno e simili, 

Partito.s,m. Determinazione, Risoluzione: «S's 
appigliato al peggior partito: - Il miglior par- 
tito 6 di non rispondere a certi critici: - Non s0 
che partito mi prendere. »|| EH per Patto, Condi- 
zione @ simili: « Roi volle accettare a nessun par- 
tito: -Sebbene il partito fosse utile, pure lo ri- 
fiutd. » || E il prov. Dal buon partito partiti, il 
quale ci avverte come spesso sotto condizioni 
troppo vantaggiose altri cerca di ingannarci, || 
E per Occasione o Trattato di matrimonio: « 0’6 
un buon partito per la vostra figlinola: - Ha alle 
mani due 0 tre partiti. » || Termine pericoloso, Po- 
ricolo, nella maniera Ridursi a cattivo 0 a mal 
partito. || Profitto che si pud ricavare da una cosa 
per alcun fine: « Da quelle due stanze ho tratto 
pauls per fare una galleria. » || EH per Espediente, 

ipiego e simili: « # uomo pieno di partiti, e nelle 
difficolt’ non si sgomenta: - La lingua nostra 4 
ricca di partiti. »|| Partito dicesi Il ricercare per 
via di voti l’ opinione altrui nelle deliberazioni 
che si prendono in comune, Onde le maniere Mare 
il partito, Mettere, Porre, Mandare a partito 
una cosa, per Metterla in deliberazione me- 
diante i voti. || Partito dicesi L’accordo che si fa 
tra due giocatori, quando uno di essi sentendosi 
inferiore all’altro vuole un qualche vantaggio nel 
giuoco: « Si giuoca ai birilli? - Si, se mi da par- 
tito. - Quanto? - Cinque punti. » || Mettere a cer- 
vello a partito, Pensar di proposito a’ casi suoi, 
Far senno: « Ragazzo mio, 6 tempo di mettere 
il cervello a partito. » || E Mettere ad aleuno i 
cervello a partito, vale Ridurlo ai termini della 
ragione, Farlo stare a segno, a dovere. || A partito 
col verbo Ingannarsi, vale Molto, Grossamente: 
« Se credi questo, t’inganni a partito. »|| A par- . 
tuto reso, posto avverbialm. vale Pensatamente, 
Dell ioeapamente || Donna di partito, Donna pub- 

ica. 

Partito. s.m. Unione politica di pik persone 
contro ad altre, che hanno opinioni e interessi 
contrari 0 diversi, e che si adoperano di farli pre- 
valere: «Nei liberi governi i partiti sono neces- 
sari: - I partiti non si hanno a confondere con 
le sette: - Il partito repubblicano: — Il partito 
monarchico. »|| Anche in altre cose vi sono dei 
partiti; e c’é il partito per la tale o tale altra can- 
tante, ballerina, per questo o quel giocatore ec. 

Partitona. accr. di Partita, specialmente di 
giuoco: « Oggi al giuoco del pallono c’é una par- 
titona: sono i quattro migliori giocatori che si 
conoscano. » 

Partitone. accr. di Partito, per Negozio, Af- 
fare, che dia speranza di grossi lucri: « B un 

artitone; accettalo. » || H pat Buon partito di ma- 

rimonio: <« Ho da proporle uno sposo per la sua 
figliuola; é un partitone. » 

Partitére. s.m. Colui che divide in parti: «Ci 
vuole un partitore pratico: se no, a chi tocca pil, 
a chi meno. »{|Colui che nelle zecche separa, 0 
parte i metalli: « Nelle zecche ci vogliono par- 
titori pratici, affinché la lega delle monete venga 
giusta. » 

_Partituccio. dispr. di Partito, specialmente 
di matrimonio :-« trovato marito; ma 6 un 
partituccio. » 

Partitura. s. f. T. mus. Cartella, 0 Hsem- 
plare, dove tatte le parti di una composizione mu- 
sicale sono poste l’una sotto l’alira, misura per 
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misura, sopra rigature speciali, di modo che ad 
un’occhiata possa vedersi il tutto: « Ho visto la 
artitura dell’opera nuova: ci dev’essere un gran 
racasso. » || Leggere in partitura, Cogliere dalla 
partitura il senso di un pezzo di musica, o improv- 
visamente o sonarlo o cantarlo. 


Partizione. s. f. J dividere per parti: «Spetta . 


all’ architetto il fare la partizione dei diversi 
membri di quel disegno: - Bisogna fare una re- 
golata partizione di quegli oggetti, acciocchd 
ognuno sia al suo posto. » 

Parto. s. m. L’atto del partorire: « Dopo poco 
il parto le venne una grave febbre: - Ha i do- 
lori del parto: - Ebbe un parto laborioso. » || 
Donna di parto, Donna che ha partorito di fre- 
sco, || Zssere di parto, Aver partorito di fresco, 
ed essere tuttavia nel periodo del puerperio. || 
Fare i parti, si dice di quelle donne che per 
punceen assistono le donne di parto: « BH una 

uona donna che vive facendo i parti: - Le 
fece il parto la sorella della fattoressa. » || Do- 
rire di parto si dice di quelle donne che muoio- 
no peri travagli, e per le conseguenze del parto. 
|| Nascere a un parto, Nascere nello stesso tempo 
che un altro, e dicesi di due gemelli: « Que’due 
fanciulli nacquero a un parto. » || ig. Parto si dice 
delle produzioni dell’ingegno: « Le offro questo 
misero parto (dicono i dedicatori affamati):- Ve- 
diamo qualche parto del suo ingegno. » || 1/ parto 
della montagna, suol dirsi proverbialm. quando, 
dopo grandi promesse e strombazzate, si vede cose 
di poco o niun conto, preso dalla nota favola di 
Hsopo, dove si racconta della montagna gravida, 
che, gonfia gonfia, partori un topolino. 

Partorire. trans. e intrans. Mettere alla luce 
il feto che sta racchiuso nell’utero: « La signora 
G. ha partorito stamattina, e sta bene: - Ha par- 
torito un bel maschio. » || E anche di Animali, 
quantunque sia improprio, dicendosi meglio %- 
gliare: « La gatta ha partorito: - La cagna vuol 
partorire. » || E per Esser cagione di, Produrre: 
« Questi fatti partorirono le cagioni della vera 
rivoluzione. » Part. pr. Parvorients. - Ad. Don- 
na partoriente, Donna che é sopra parto. || In 
forza di sost.: « Un poco di vino generoso fa buono 
alle partorienti. » Part. p. Parrorito. 

Parvita. s. f, Voce rimasta al linguaggio teo- 
logico nella maniera Parvitt di materia, che 
dicesi quando il peccato cade in materia di poca 
gravita. 

Parziale. ad. Che favorisce per affezione, ed 
anche contro giustizia pit una parte che Valtra: 
« Vi siete mostrato troppo parziale per questa 
donna: — Il giudice studi sopra tutto di non es- 
ser parziale. » || anche di cose: « Giudizio par- 
ziale © interessato. »|| E in forza di sosé.: «E un 
suo parziale: — Le lodi dei parziali non contano 
nulla. » 

Parzialita, s, f, L’esser parziale, Quella pas- 
sione che fa piegare l’animo pit in una parte 
che in un’altra, Ae a a scapito della veritai e 
della giustizia: « Giudicare con parzialita: - Pre- 
miare con parzialita: - Ha della parzialita per il 
maschio, e trascura la femmina. » || Atto di par- 
zialita: « La buona madre non dee fare parzia- 
lita coi figliuoli. » 

Parzialménte, avv. Con parzialita: « Giudica 
patente. »|| In parte, contrario di In tutto, 

ingolarmente: « Totalmente non é lodevole, par- 
zialmente si. » ee 

Pascere, intrang, Cibarsi della roba de’ prati 
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o de’ campi, detto pit specialm. di animali che 
vanno in branco: « In quel campo di grano ci 
sono andate a pascer le pecore: - Mandano a pa- 
scere le vacche nelle prata.»||E trans.: « Le 
pecore pasceranno tutto il tuo grano: — Piuttosto 
che far cid, vorrei andare a pascer l’erba come 
le bestie. »||Condurre al pascolo: « Pasci il mio 
regge, disse Cristo a S. Pietro. »\|e fig. Pascere 
a mente, il cuore, Istruirla, Dilettarla con let- 
ture, ammaestramenti ec. || Pascere altrui di va- 
na speranza, Promettergli cose col proposito di 
non attenerle. || Pascer di parole, Far delle pro- | 
messe senza effetto. || 7ifless. Pigliar cibo, Pasco- 
larsi: « Le bestie bovine si pascono volentieri di 
erba medica. || fig. Pascersi daria, di vento, di 
vana speranza, di illusions ec. Sperare, Fare as- 
segnamento sopra cose vane e che non sono spe- 
rabili. Part. p. Pasciuto. - Ad. Ben pasciuto, 
si dice di persona sana, e grassa. 

Pascia. s. m. Titolo d’onore che si da in Tur- 


- chia a’ personaggi di gran conto; e anche Titolo 


di governatore di provincia: « Omer pascia: - 11 
pascia di Giannina. » 

_Pascialato. s. m. La dignita di pascia, e il 
distretto dov’egli governa: «II pascialato di Gian- 
nina. » 

Pasciona. s. f. Abbondante pastura nei prati: 
« In que’ prati ¢c’é vera pasciona, ele vacche ci 
ingrassano: - Mandare il gregge alla pasciona: 
— Quest’anno ¢’é pasciona. » || H detto scherzevolm. 
di persona, Cibo buono e abbondante: « Stette per 
tre mesi alla pasciona della casa reale, e ingrassd 
il doppio: - La buona pasciona lo ha rimesso in 
salute. » || HZ per Abbondanza e prosperita in ge- 
nerale: « Non 6 pitt la pasciona di prima: - In 
Firenze c’é vera pasciona: -0’é la pasciona delle 
frutte quest’anno. » 

Pascolare. intrans. Lo stesso che Pascere; 
ma d’uso pili comune: < In quel prato ci vanno 
le pecore a pascolare: - Conduci le bestie a pa- 
scolare. » || refless. e fig. Pascolarsi in una cosa, 
Attenderci con ogni maggior diletto, sodisfazione 
© simili: « Kgli ¢ sempre a ruzzare con quel bam- 
bino; e bisogna veder come cisi pascola: - Ora 
sto leggendo le opere del Gioberti; e proprio mi 
ci pascolo. » Part. p. Pasconavo. 

Pascolo. s. m. Prateria, Luogo pieno di erba, 
dove le bestie possono pascolare: « Paese dove 
sono abbondanti pascoli}: — Serviti di pascolo. » 
fg. Dar pascolo a una cosa, Sodisfarla: « I 
ricchi hanno la smania di dar pascolo alla loro 
ambizione. » || Zrovare il suo pascolo, o tutto it 
suo pascolo in una cosa, Ricevervi o Prendervi 
gran diletto © sodisfazione: « Oh lui tutto il suo 
pascolo lo trova nel giuoco del biliardo, ci con- 
suma le intere giornate. » 

Pasqua. s. f, Propriamente il Giorno della 
risurrezione di Cristo, detto anche Pasqua d’uovo; 
ma l’uso ha allargata questa denominazione anche 
ad altre solennita, come Pasqua di ceppo, La 
pasqua di Natale; Pasqua dirose, La Pentecoste. 
|| Dare la buona pasqua, Augurare felicita in 
tale occasione; e la formula comune é: Buona 
pasqua e buone feste.||Dar la mala pasqua a 
uno, Affliggerlo, e Travagliarlo. || Har la pa- 
squa, Celebrarla: « I Russi fanno la pasqua dieci 
giorni dopo di noi. »||E per Passarla, Festeggiarla: , 
« Tutti i deputati, anche i liberi pensatori, voglio- 
no le vacanze di pasqua, e vanno a far la pasqua 
a casa. »|| Avere, 0 Venire, ad uno la pasqua 
in domenica, si dice proverbialmente Quando al- 
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cun fatto gli succede acconciamente o secondo 
ch’ e’ desidera.|| Hsser contento come una pasqua, 
dicesi familiarm. per Esser contentissimo, lietissi- 
mo. || Rendere la pasqua, Confessarsi e comu- 
nicarsi nel tempo pasquale, secondo il precetto 
della chiesa cattolica, 

Pasquale. ad. Di pasqua, Concernente la pa- 


squa:« Feste pasquali: - Il tempo pasquale: —° 


Agnello pasquale: - Cero pasquale. » 

Pasquatino. s. m. Dicesi Colui, che si accosta 
ai sacramenti solo nella Pasqua. Voce familiare. 

Pasquinata. s. 7. Libello famoso 0 Satira pit 
© meno pungente, cosi detto da un celebre moz- 
zicone di statua in Roma, chiamato Pasquino, al 
quale si appiccano le satire contra a Papi, Car- 
dinali ec. | Per estens. Scritto ingiurioso contro 
Vonore altrui. 

Pasquino. s. m. Nome dato ad un Torso mar- 
moreo di gladiatore in Roma, ove per solito si 
attaccano que’ libelli famosi che da questo torso 
si dicono Pasquinate. K su una cantonata del 
palazzo Braschi, dove ora é il Ministero dell’in- 
terno. 

Passabile. ad. Detto di cosa, che nel suo ge- 
nere sia da potersi comportare; meno che Discre- 
to: « Tempo passabile: - Com’ é quel libro? - B 
passabile:— Artista passabile: -Pranzo passabile. » 

Passabilménte. avv. In modo da_potersene 
contentare: « Vive passabilmente: - Abbiamo pran- 
zato passabilmente. » || EH per ironia: «  passabil- 
mente uggioso. » ste 

Passaccio. egg. di Passo, Passo difficile e pe- 
ricoloso. 

Passagallo. s. m. Ballo villereccio spagnuolo, 
simile alla Ciaccona, ma diun tempo pit lento. 
Oggié fuor d’uso, e solo cosi chiamasi dal popolo 
fiorentino lo Strumento qualunque, 0 mandolino 
0 violino che sia, sul quale i ciechi e gl’improv- 
visatori accompagnano i loro canti. 

Passaggio. s. m. Il passare per un luogo: 
« La Imperatrice sul suo passaggio da questa 
citta lascid molte beneficenze :— I] passaggio d’An- 
nibale per le Alpi. »|| E il Luogo, pel quale si 
pud passare: « E chiuso il passaggio, e le vet- 
ture bisogna che tornino indietro. »|| Il passare 
da una a un’altra condizione, da uno a un altro 
ufficio e via discorrendo: « Il passaggio dalla po- 
verta alla ricchezza é molto pit difficile che quello 
dalla ricchezza alla poverta: —- Questo avvenne 
nell’ occasione del mio passaggio dal primo al se- 
condo ufficio: - Non sempre é permesso il pas- 
saggio da uno a un altro corpo dell’esercito. » || Hs- 
sere di passaggio in un luogo, Nonessere per farvi 
lunga fermata, ma per semplice riposo, o diver- 
timento prima di continuar il cammino: « Sono 
qui di passaggio, e almeno voglio vedere il Viale 
de’ colli. » || Ag. IL passare da una materia in un 
altra, da uno stile a un altro ec.: « Que’ subiti 
passaggi dal grave al plebeo fanno cattivo sen- 
tire. » || 7. comput. Il trasportare una partita di 
credito da un libro a un altro, o dal nome di una 
persona al nome di un’altra: « Nel far passaggi 
di partite, bisogna esser molto cauti, e cancellar 
subito la partita vecchia. »|| 7’. mus. Il passare 
da un tono a un altro, da una nota a unaltra: 
« Fa, cantando, dei maravigliosi passaggi: — Nota 
di passaggio. » || Di passaggio, posto avverbialm. 
vale Per incidenza e senza fermarsi molto sull’ar- 
gomento: « Ne parlai cosi di passaggio nell’ ulti- 
ma mia opera. » 

Passamano, s. m. Sorta di guarnizione, simile 
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a nastro sottilissimo: « Una bella cagacca con 
passamani d’oro. » 

Passaporto. s. m. Carta autentica, con la quale 
un*governo da facolta ad alcuno di uscire libera- 
mente dallo stato per andare in paese straniero, 
e che serve di attestato del non essere persona 
di mala qualita, o fuggiasco ec.: « Viaggiare con 
un passaporto inglese: —- Aveva i passaporti falsi: 
— Chiese il passaporto per la Francia. »||Si dice 
che un Ambasciatore chiede 4 suot passaporti, 
quando parte da quel governo, presso il quale 6 
accreditato; e cid 6 preludio di guerra. HE pari- 
mente si danno i passaporti ai ministri di quelle 
nazioni, con la quale si yuol rompere l’amicizia. 
|| Di un malato abbandonato da’ medici suol dirsi 
familiarmente, e con ischerzo poco caritatevole, 
che gli hanno fatto il passaporto per V altro 
mondo. . 

Passare. intrans. Andare da un luogo a un 
altro, Traversare lo spazio che é da un luogo a 
un altro luogo, o solam. Traversare un luogo, 6 
dicesi cosi di persone come d’animali: « Avete 
veduto passare il mio fratello? - Quando pas- 
sa la processione, tutti si levano il cappello: 
- E passato di qui un reggimento di soldati:— 
Passd dall’una all’altra riva del fiume: - Sta- 
mattina 6 passato un branco di storni. » || Hd an- 
che di cose che siano in moto: «Il pallon vo- 
lante pass a traverso Firenze e cadde alla Cer- 
tosa:— I] fulmine gli passd accanto:—Sono passate 
alcune navi da guerra: — I] vapore 6 gia passato: 
- Per quella strada 6 un continuo passare e ri- 
passare di carrozze: - Nella lanterna magica gli 
oggetti passano l'un dopo Valtro. »{|E detto di 
vento, aria, luce e simili: «Chiudi quell’apertura; 
non senti che ci passa il vento? - La luce pas- 
sava attraverso le imposte della finestra. » || Detto 
di strada, fiume e simili: « I] Tevere passa per 
mezzo Roma: — Di dove passa questa strada? » |} 
E fig.: «La malattia 6 passata per tutti i suoi 
stadi: - BE passato per tutti i gradi della mili- 
zia. »|| Riferito a mutazione di passioni, opinioni, 
condizioni di vita e simili: « Passare dall’amore 
all’odio, dall’ateismo al bigottismo: — Passano 
dalla liberta alla licenza, e da questa alla ser- 
vit. » || Venire col discorso da una a un’al- 
tra cosa, da un punto a un altro: « Passiamo 
ora alla seconda parte: - Quando parla, passa 
rapidamente da una cosa a un’altra, che é im- 
possibile tenergli dietro. » || Passare di vita, o 
Passare all’altra vita 0 al’ altro mondo, detto di 
persona, vale Morire. || Passare per la mente, per 
Vanimo questa o quella cosa, Venirtene il pen- 
siero: « Mille cose mi passano per la mente: — 
Ma che ti passa ora per la mente? » {| Andare 
innanzi, Andar oltre: « Passi lei, non faccia com- 
plimenti: - I] mulu, per quanto lo bastonassero, 
non volle passare. » || Passa via, Passa la, dicesi 
al cane, quando si vuol mandar via.|| Passare T. di 
giuoco, e dicesi a certi giuochi di carte quando 
il giocatore, a cui tocca la mano, la cede a quello 
che gli sta accanto, per non avere esso carte suf- 
ficienti da far giuoco da sé solo. || Passare in una 
casa, %* una stanza e simili, o solam. Passare, 
Andarvi dentro, Entrarvi: « Non lasciate passar 
nessuno in camera: —Se vuol passare, passi pure.» 
| E detto di persona o di cosa, Essere di tal mole, 
grandezza, grossezza da potere introdursi 0 essere 
introdotta per un’apertura, varco ec.: « EH cosi gros- 
sa, che non ci passa per quell’anditino: — Questo 
cotone ¢ troppo grosso; non ci passa per la cruna 


dell’ago: — I] banco appena ci passa da quest’ uscio.» 
|| Detto di tempo, vita e simili, vale Trascorrere: 
«Bisogna far presto, perché la vita passa:—La gio- 
ventt passa come un sogno:- Qui non si fa nulla 
e il tempo passa: - 1] Carnevale é gia passato. » 
| Detto di dolore, malore, pericolo e simill, Cessare: 
« Gli venne un insulto di stomaco, ma ora gli 4 pas- 
sato: — Questo dolor di denti non mi vuole ancora 
passare: - Speriamo che quell’ infreddatura gli 
passi presto. » | E detto di pioggia, burrasca e si- 
mili: « Lasciamo passare quest’ acquazzone, » | 
Detto di cosa, e specialm. di carni da mangiare, 
vale Aver perduta la freschezza e incominciare 
a putrefarsi: « Questi tordi cominciano a passa- 
re: ~ Mi portd del cinghiale; ma era gid passato. » 
|| Detto duso, costume e simili, Cessare, Non es- 
ser pil seguito: « Le mode passano presto: - 
Certe cattive usanze pare non passino mai. » || E 
pure detto delle stesse cose, come anche di yo- 
caboli, modi e simili, vale Essere introdotti nella 
vita 0 nella lingua di un popolo; « Molti voca- 
boli con molte usanze nuove sono passati di Fran- 
cia in Italia: - Oggi 6 passato in uso di dir 
male delle cose nostre: — Sentenza che passerad 
in proverbio. »|| Passare detto di legge, propo- 
sta e simili, Essere votata, accettata: « Si dubita 
che molte leggi di finanza non passeranno: - 
Feci la proposta, ma non passd. »|| H riferito ad 
altre cose, Approvare, o Lasciar correre: « Per 
questa volta passi; un’altra volta faremo i conti. » 
|| Pud wassare dicesi di cosa, che non sia vera- 
mente cattiva: « Cosi come lho corretto, il com- 
ponimento pud passare: — Questo cappello per 
ora pud passare. »|| Passar per esempio, Hssere 
citato generalmente come esempio: « Il C. passa 
per esempio di scrittore coscienzioso: - Passa per 
esempio di onestd: — Gli Svizzeri passano per esem- 
pio di sobrieta. » || Non passi per esempio dicesi 
allorché si accorda una cosa per quella volta sol- 
tanto: « Vi do le mille lire domandate; ma non 
passi per esempio. » || Passare per buono, cattivo, 
dotto, ignorante, e cento e cento altri simili ag- 
giunti, vale Essere generalmente riputato tale: 
« Passa per galantuomo; ma é un insigne bricco- 
ne: — Nel suo paese passa per il primo dotto 
dell’universo. » || Passare detto di cose, vale Pro- 
cedere, Andare: « Ditemi come passano le cose 
in quella famiglia. » HK anche con la prep. pro- 
nominale: « Vi dird come le cose si passarono. » 
|| Passare a un esame, @ un concorso @. Si- 
mili, vale Riuscirvi felicem., Essere approvato dal 
giudizio degli esaminatori: « Giovani, che non 
son passati all’esame di licenza liceale, si buttano 
al giornalismo e divengono arbitri della fama 
altrui: - Di cento che si presentarono passaron 
soli venti: - H passato a scappellotto, » || Passare 
a cresima, 0 @ comunione, Hssere ammesso per 
la prima volta a questi sacramenti: « Ha undici 
anni, e ancora non ¢ passato a cresima.»|| Passare 
da uno, Andare da lui per parlargli, ovvero per es- 
ser chiamato da esso: «Stasera passo da lei, se non 
la incomodo: - Passi dal Direttore, che lo vuol ve- 
dere. » || Passare da casa di alcwno, Andarvi ma 
per trattenersi brevissimo tempo: « Domani, se 
non t’incomoda, passa da casa mia. » || Passar 
sopra a una cosa, Non farne risentimento, Con- 
donarla: « Per questa volta ci passo sopra: — 
Passa sopra a tutte le scapataggini del figliuolo.» 
| Passare inosservato, Non essere avvertito: « Fe 
ce un atto di minaccia, ma passd inosservato: — 
Molte delle bellezze di quella commedia passarono 
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inosservate, »|| Passar d’occhio, Non esser veduto: 
« Questo sproposito m’era passato d’occhio: — A. 
lui nulla passa d’occhio. » || Passare di memoria 
0 di mente, Uscire, Cadere dalla memoria cheo- 
chessia: « Dovevo farvi un’imbasciata; ma mi 
passd di mente. »|| Passar capitano, generale, 
direttore © simili aggiunti denotanti grado, di- 
enita ec., vale Essere promosso a quel dato uf- 
ficio, dignita ec.: « In poco tempo per il suo va- 
lore 6 passato colonnello: - Di cattivo maestro 
6 passato direttore. » || Passarve riferito a inte- 
ressi, trattative © simili, vale Agitarsi, Trattarsi 
tra due o pit: « Tra loro due passano di grayi 
intoressi. » || di relazione differenza o simili, In- 
tercedore tra due 0 pit persone o cose: « ‘Tra me 
© lui non ci passa alcuna relazione: - Qualo rela- 
zione passi tra queste cose @ difficile a indovi- 
nare:- Non distinguo la differenza che passa tra 
un attivo e un passivo. » || trans. Attraversare, 
detto pit spesso di fiume, lago, mare o simili: 
« Passare un fiume a nuoto, a piedi, in barca: 
- Ha passato il lago dall’ una all’ altra riva: - 
Pass) i mari pitt pericolosi. » || KE per Oltrepassare, 
Andare al di la: « Hanno passato i confini: - Non 
devi passare questo segno. » || ig.: « Passaro la 
misura, i limiti del convenevole ec. »|| Riferito a 
peso determinato, Hsser maggiore di esso: « Quo- 
sta balla passa le cento libbro: - Non passano 
venti chilogrammi. » || E dicesi anche per Oltre- 
passare un doterminato punto, in qualche opera- 
zione: « Copia fin qui; ma bada di non passare quo- 
sto segno:-Si preparino fino al verso cento; ma 
che nessuno lo passi. » || Riferito a persona, 0 ani- 
male, Raggiungerlo o Andargli innanzi nel corso: 
« Gli detti giunta quaranta passi, 0 a mezz0 la 
corsa lo passai: - Alla terza girata il mio cavallo 
passd tutti gi altri: - Corre che passerebbe anche 
ul vento. » || H fig. Superare, Vincere in checches- 
sia: « Al principio dell’anno era quasi degli ul- 
timi della classe, e alla fine aveva passato tutti 
isuoi condiscepoli: — Il Cellini scrisse di sd stesso: 
Ché molti io passo, 6 chi mi passa arrivo. » || 
riferito a cose, nelle quali sarebbe. molto meglio 
rimaner sompre indietro: « Di malizia, di super- 
bia ec. passa tutti gli altri colleghi, » || Passare 
vale Trafiggere da parte a parte: «Con un bine 
di spada gli passd il petto: - Lo passd da banda 
a banda. » || fig. Passare il cuore, Vanima, dotto 
di dolore, afflizione e simili, vale Commuovere 
profondamente: « Son dolori che passano I’ ani- 
ma,» || Usasi spesso anche a modo impers.: «Creda 
che me ne passa il cuore; ma non posso fare 
altrimenti: - A veder quella povera donna mi 
passa l’anima; eppure non posso aiutarla.» || H per 
Introdurre checchessia per un foro, apertura e 
simili: « Molti mobili bisognd passarli dalla fino- 
stra: - Passare il filo per Ja cruna dell’ago. » || 
Passare, detto di tempo, vita e@ simili, vale Spen- 
derlo, Consumarlo: « Passano Ja gioventii nei sol- 
lazzie nelle tresche: - Ha passato tutta la vita 
negli studi. » || E Passare il tempo, una stagione, 
la vita in un lwogo, Dimorare in esso per tutto 
quel tempo: « Passd la vita tra le armi: - La 
primavera la passa in campagna. » || Passare la 
pasqua, il carnevale e simili in un Juogo, vale 
Celebrarlo, Festeggiarlo in esso: « H andato a 
casa per passar la pasqua in famiglia: — Il Car- 
nevale lo passai a Roma. » || Passar bene, male la 
notte, la giornata e simili, detto per lo pil di 
malato, vale Passarla in quiete o agitata: « Come 
ha passato la notte? - Male: - Ha passato una 
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ran nottataccia. » || Passare la noia, la ma-. 
wnconia e simili, vale Scuoterla da sé, Sollevar- 
sene: « Facciamo due partite al biliardo tanto 
per passare la noia. » || Passare una cosa a uno, 
vale Porgergliela, Trasmettergliela, ricevuta che 
Yabbiamo da un altro: « Passami un po’ cotesta 
boccia: - Nella lombardata, Y oggetto si passa 
da uno a un altro. »|| Edi roba che uno conse- 
gni aun altro per commissione altrui: « Ho pas- 
sato al P. le cento lire, secondo mi scriveste. » 
|| Passar per molte mani, dicesi di merce, allor- 
ché cambia molti possessori: « Quando una merce 
é passata per molte mani, costa il doppio. » || Pas- 
sare vale anche Concedere, Somministrare, rife- 
rito pid spesso a vitto, mantenimento e simili: 
« Alla serviti non gli passa che poco pane e 
meno companatico: = I] convento non passa che 
uesto; se vi piace, bene; se no, andatevene: — 

li passano tutto vitto. » || Passar parola, si dice 
per Avvisare un personaggio o un pubblico uf 
ficiale che c’é persona che vuole udienza, per 
sapere se desidera riceverlo. || Passare checchessia 
sopra una cosa, vale Indurvi uno strato di esso, 
Spargervene sopra un poco e simili: « Passaci 
una mano di tinta, e ritornano nuovi: = Bisogna 
passarci un po’ d’acqua; altrimenti quel sudiciume 
non va Vii. » | Passare una cosa 0 persona, vale 
Trasportarla da una a un’ altra riva di fiume, 
lago ¢ simili: «Il barchettaiuolo non mi volle 
:; passare, perché il Po era troppo gonfio: — Volle 
cingue franchi per passare questa roba. » || Pas- 
sare una cosa, dicesi anche per Introdurla in 
una citta, pagando o non pagando la gabella: 
« Passd in una volta sola dieci presciutti, e le 
guardie non se ne avvidero. » || Passare, riferito 
a partita di conti, Trasportarla da un libro a 
un altro, o dal nome di una persona a quello 
di un’ altra.||Passare, vale anche Tollerare, Sop- 
portare: « In quella casa m’é toccato a passarne 
di tutti i colori. » || Passarsela bene, 0, male, 
Essere in buona o cattiva condizione di vita, An- 
dargli bene o male Je cose: « Da qualche anno a 
questa parte se la passano piuttosto bene: - Come 
ve la passate? — Per ora non c’é malaccio. »|| 
Passare wna cosa, dicesi anche per Non farne 
risentimento, o Non farne conto, e dicesi di fallo, 
errore o simile: « Questa poi non ve la passo; 6 
troppo grossa: - Che ’ Italia ancora non abbia 
una lingua 6 cosa che nessuno potrebbe passare.» 
|| Passare wno a wn esame, a un concorso, Ap- 

rovarlo; e dicesi at esaniinatori: «Se non stu- 

ia, non lo passo all’esame. » || Passare uno @ 
cresima, a comunione, Ammetterlo a questi sa- 
cramenti: « Il Curato ancora non lo vuole pas- 
sare a comunione, perché 6 troppo piccolo. »|| Pas- 
sare uno capitano, colonnello, segretario e si- 
mili, Promoverlo a quel dato ufficio. || Passarla 
liscia, pulita, dicesi familiarm. quando di qual- 
~ che fallo commesso, 0 di qualche pericolo corso 
' fon si riceve punizione o danno: « Questa volta 
Yho passata liscia; ma un’altra volta chi sa! - 
' Ringrazia Dio che l’hai passata pulita.» || Passare 
' dicesi anche per Fare uscir checchessia a tra- 
verso staccio, cola e simili vasi a fine di purifi- 
carlo: « Passa per istaccio cotesta farina: - Il 
. vermutte prima d’infiascarlo si passa per la calza: 
- La calcina si passa per la cola:-_E bene pas- 
sar Yacqua per filtro, » || Passare detto di acqua 
purgativa, dicesi per Beverla: « Ho passato un 
mezzo fiasco di acqua del Tettuccio: - E andato 


@ Montecatini a passar le acque. »|| Passar per 
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Varmi dicesi dei soldati, che sono puniti di morte 
mediante la fucilazione. || rifless. Passarsi di una 
cosa, Astenersi dal farla o dal dirla; ma é modo 
del nobile linguaggio. Part. pr. Passanrs. || In 
forma d’ad. detto di liquido che si beva, yale 
Leggero e diuretico: « Il vin bianco é pit pas- 
sante del nero. »|| E in forza di sost. Colui che 
assa per un luogo: «A tuttii passanti stendeva 

a mano. » Part. p. Passato.- Ad. detto di tem- 
po, vale Trascorso; ¢ detto di cose, fatti e simili, 
Gia avvenuto: « Queste cose furono ai, tempi pas- 
sati: -Te lo dissi l’anno passato: — E un mese 
passato che l’aspetto:- Non pensiamo pit alle cose 
passate. » || Z. gramm. Aggiunto di Tempo, che 
denota l’azione gia passata, e usasi anche in forza 
di sost.: « Tempo passato: - Passato prossimo: 
- Passato remoto. » || Acqua passata non macina 
pi V. Acqua. || Vale anche Antecedente: « L’am- 
ministrazione passata non differisce molto dalla 
presente: — Sotto il governo passato certi omi- 
noni sarebbero stati ominini. »||Che ha perduto 
la sua freschezza, il suo fiore: <B una bellezza 
un po’ passata: — Quando una cosa é passata, tutti 
la disprezzano. »|| Detto particolarm. di carni da 
mangiare, Che cominciano a putrefarsi: « Comprod 
due mazzi di tordi, gia passati. » || Parla passata, 
dicesi per Non far risentimento di una cosa, Per- 
donarla: « Per questa volta la faccio passata; ma 
un’ altra volta mi sentira. » || Passato in forza di 
sost. dicesi per Il tempo baseates « I passato, 
il presente, e il futuro. »|| HE per Cid che é pas- 
sato: « Neanche Dio pud fare che il passato non 
sia stato. » || E per L’antecedente condotta di una 
persona: « I] suo passato non 6 bello; ma lo ha 
emendato con una vita’ onestissima. » || In pas- 
sato, Per il passato, posto avverbialm. vale Nel 
tempo passato. || Passato dicesi La parte pit su- 
gosa di alcune sostanze alimentari, ¢ specialm. 
di civaie, che dopo essere state cotte, son passate 
Be istaccio, come: Passato di lenti, fagiuol ecs 

questa sarebbe la voce da sostituirsi al Pwré. 

Passare. s. m. Piccolo andito, corridoio: « Ci 
ha fatto un passare per render libere quelle 
stanze. » 

_Passarino. dim. di Passare: « C’é un 
rino, che mena dalla camera nel salotto 
sinare. » 

Passata. Ss. 7. I passare; ma dicesi specialm. di 
un esercito che passi in paese straniero: « Firenze 
risenti per un lon i danni della passata di 
Carlo VIII. » {| Z. cacc. Il luogo, ove suol pas- 
sare, 0 6 passato un animale: « Aspetta il cin- 
ghiale alla passata: — I cani trovando la passata 
della lepre, cominciano a guattire, e seguitano 
quella passata.»|je L’atto del passare un liquido da 
feltro, o simili: « Si passa quel liquido per carta 
ee volte, e alla quarta passata si imbottiglia. » |j 

1 tratto che percorre un proiettile di artiglie- 
ria ec.: <I] cannone di nuova invezione ha una 
passata di tre chilometri. » || Dare una passata 
a wn libro, scritto e simili, vale Leggerlo cosi di 
passaggio, Dargli una scorsa; « Ho dato una pas- 
sata a quel libro, ¢ mi par che vi sia del buono: ~ 
- Un commediante da una passata alla parte che 
gli tocca a fare.» || Far passata, Avanzare nella 
propria carriera: « E gioyane accorto e studioso. 
e fara passata: - Ha fatto una bella passata nel 
corso degli impieghi. »|| Fare una passata di 
acqua purgativa, Prenderla per purgarsi: « Vo 
andare a Montecatini a fare una passata d’acqua 
del Tettuccio. » / E per Pioggia abbondante, ma 


assa- 
a de- 
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dib eve durata, e senza violenza: «Una passata 
 Wacgua farebbe buono alle fave. » 
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_ Passatélla. dim. di Passata specialmente per 
Fiog ja ec.: < Da ora in 14 una passatella d’acqua 
=. 


e molto bene alla campagna.» 1 giocatori 
di bocce dicono Dare, 0 Tirare una passatella 
er Tirare la sua ele in modo che passi dal 

tnogo dov’é una delle palle gia tirate dagli altri 
giocatori, a fine di rimuoverla. 

Passatémpo. s.m. Tutto cid che diletta ¢ serve 
“a passare il tempo senza noia: « Leggo questo 
libro per semplice passatempo: —In villa ¢’é ogni 
genere di passatempi. » 

' Passatétto. dim. di Passato; ¢ si dice specia)- 
mente di Donna che é in 1a con gli anni: « 
Ul po’ passatetta; ma 4 sempre bella. » 

Passatina. dim. di Passata, nel senso di Scorsa 

data a un libro ec.: «Dare una passatina alla 

, 2 Un pezzo scritto di musica.» || E per Leg- 
gera purga: «Se ti senti gravezza di stomaco, 
tna passatina d’acque delle tamerici non fara 
‘inale. » || E per Lieve pioggia: « Quella passatina 
di ieri fo un gran ristoro per le pianticine tenere. » 

Passatore-trice. verb. da Passare; Chi o Che 
Passatotto. ad. Alqnanto passato; ¢ si usa 
parlando di persona avanzata in eta: « Da ora 
in 14 @ passatotta. » 

Passatura. s. f. Specie di rammendo che fanno 
le cucitrici, passando innanzi e indietro coll’ago 
infilato di seta un ree di drappo o di panno 
logoro, per rafforzarlo in quel punto dove accenna 
rompersi. 

Passaturina. dim. di Passatura. 

Passeggeraménte. avy. In modo passeggiero, 
“Di volo: « Non bisogna applicarsi passeggera- 
mente a tale studio, ma con vero proposito. » E 
yoce perd tion molto usata. 

egiare.intrans.Camminare con un passo 
moderato per semplice diporto, e dicesi anche per 
Andare a cavallo o in legno 0 in barca per puro 
diletto: « Dopo desinare suol andar a passeggiare 
a il parco: - Passeggiavain sue in git per via 

avour. »{i\trans. Percorrere passeggiando: « I 

Agia é molto spazioso,e a passeggiarlo tutto non 

un’ora.» {| Passeggiare un cavallo, T.equit. 
Menarlo a mano con lento passo, per fargli fare 
mm poco di esercizio, ¢ prendere aria; ma anche 
montandolo, e leggermente trottando: « I cavalli 
non yanno tenuti troppo in ozio, e spesso biso- 
gna passeggiarli.» || Muovere maestrevolmente le 
dita o Varco sopra uno strumento da suono: 
« Per puro esercizio passeggiava ottimamente il 
pianoforte. » Part. p. Passeaciato. 


4 ) Passeggidta. s.f. Latio dell’andar passeg- 


giando: « Dopo pranzo furemo una bella passeg- 
giata: - E Vora della ee — Non voglio 
Jasciare la passeggiata: - Fare una passeggiata 
a cavallo, in carrozza, in barca. » || Passeggiata 
militare, Gita fatta per esercizio da un numero 
‘pill o meno grande di soldati armati e col sacco, 
come quando marciano in guerra. Si dice anche 
per Lnogo dove si va a passeggiare per diletto: « Il 
Viale de’colli é una passeggiata deliziosa: — Vicino 


- falla mia villa vi sono di belle passeggiate. » |] 
| Pare la passeggiata, ¢ il hei 3 ripassare dei 
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( ani Innamorati dinanzi alla casa della loro 
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+ Passeggiataccia. pegg. di P. giata, in 
Ses ghlnared longa e itwen: < Gacota’ pl 


_@oggi é stata una gran passeggiataccia. » 
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Passeggiatélla. dim. di Passeggiata, Breve 
passeggiata: « Pacermmo una passeggiatella: ma 
que’ luoghi non mi piacciono. » 

Passeggiatina. vezz. di Passeggiata, Breve 
¢ dilettevole passeggiata: « Fo una passeggiatina 
nel giardino. » 

Passeggiatona. accr. di Passeggiata; Lunga 
passeggiata: < Domani s’ ha a fare una passeg- 
giatona sino a Prato. » 

Passeggiatore-trice. verb. da Passeggiare; 
Chi o Che passeggia: « Assiduo passeggiatore 
del viale de’ colli, » 

Passeggiaticcia. s. /. dispr. di Passeggiata: 
«Qualche passeggiatuccia la fa; ma si stracca 
subito. » 

_Passeggi¢ro ¢ Passeggiére. s. m. Colui che 
viaggia da nap fe 4 luogo: « Al primo treno ci 
sono sempre molti passeggieri: - Nel vapore, oltre 
le mercanzie, ci erano mille passeggieri: ~ I ma- 
landrini spogliarono tutti i passeggieri. » 

Passeggitro. ad. Che dura poco, Che passa 
presto, ¢ dicesi di cose tanto fisiche, quanto mo- 
rali:_« Pioggia passeggiera: ~ I) fulmine ¢ pas- 
seggiero, ma rovinoso: - Un miglioramento pas- 
seggiero: -L’amore di si fatta gente é passeg- 
giero: ~ I beni pangs Sat di questo mondo, » 

Passéggio. 8. m. Li atto del passeggiare per 
un lnogo, ¢ pit comunemente Tutta insieme la 
vente che in esso passeggia: « Oggi ci era un 
pel passeggio: - Per andare al passeggio si met- 
tono gli abiti di gala.» || Una certa Andatura 
del cavallo quando va di passo, ma alzando Je 
zampe quasi misuratamente, ¢ con certa vivacita 
di collo e di tutto il corpo. || Nuotare di passeg- 
gio, ¢ gnando il nuotatore cava a vicenda or uno 
or V’altro braccio dall’acqua, ¢ cosi va innanzi. 

Passera. 8. f. Piccolo uccello di color grigio, 
¢ ve ne ha di pit specie, come Pussera nostrale, 
oltramontona; Passera alpestre, montunina; 
Passera muttugia; Passera selvatica ec. |, Pas 
sera solitaria, Specie di uccello asgai pit grosso 
delle passere comuni; é di colore turchino e canta 
con voce soavemente melanconica. Dicesi cosh per- 
ché non va mai in branco. | Chi ha paura delle 
DUSBETE NON Semin pone Chi é timido non si 
metta 4 impresa rischiosa. ¥. anche Pamico. 

Passera. ad. Aggiunto di una qualita d’uva 
piccolissima e dolce, che si mette in commercio 
appassita: « Uva pak: & pinocchi per il dolce 
e forte: — Budini di semolino con V’uva passera. » 

Passeraccia. peggy. di Passera. 

Passeraio. s.m. Canto confuse di una moltita- 
dine di passere raccolte insieme. || Per similit. Con- 
fuso cicaleccio di pid persone e specialm. di pit 
donne insieme raccolte: «Senti che passeraio! - 
E che é tutto quel passeraio 14% » 

Passerétta. vezz. di Passera, 

Passerina. vezz, di Passera. 

Passerino.s.m.I\ parte della passera: «Aveva 
preso un passerino, e Y aveva avyvezato a star 
per casa. » || Passerino, si chiama una specie di 
ulivo, con foglie corte, strette, ritte, il ni fratte 
é nero, piccolo, ¢ a grappol. di cingue 0 sei olive. 

Passerottino. dim. di Passerotto. 

Passerdtto. s. m. Ciascuno dei pulcini della 
passera leyati dal nido, ¢ non per anco crescinti: 
« Levare un nido di passerotti: - Passerotto mat- 

iolo: -Ha avvezzato un passerotto: - Ha cer- 
yello quanto un passerotto. » | Passerotto si dice 
tattora deg Errore, Sproposito: «Ha fatto un bel 
passerotto. » 
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Passettino. dim. di Passetto: « Fa certi pas- 
settini corti corti. » 

Passétto. dim. di Passo, Piccolo passo: « Fa- 
tegli fare quattro 0 sei passetti avanti. >|| Passetto 
dicesi al giuoco della calabresella Quella malizia, 
che uno dei giocatori usa contro l’avversario, as- 
solandosi per tempo, ma in modo che questi non 
se ne possa accorgere, il due o raramente anche 
lasso, di quel seme, col quale si tien vincolato 
il giuoco dell'avversario, e cid a fine di poter fare 
con sicurezza l’ultima data; @ usasi pit spesso 
nel modo Fare tl passetto. 

Passétto. s. m. Nome di misura di lunghezza, 
ora non pili usata, ed era la meta della canna, 
ossia due braccia. Serviva pid specialm. per mi- 
surar panno, nastro o simili.|| Rimane perd tut- 
tavia nella maniera proverbiale Misurare gli al- 
tri col proprio passetto, per Giudicare altrui da 
sé stesso, Credere che altri sia in tutto e per tutto 
simile a te ec. e si riferisce sempre a giudizi non 
buoni. 

Passibile. ad. Atto a patire: « La parte pas- 
sibile dell’anima. » 

Passibilita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 passibile. 

Passinata. s. f L’ordine dei travicelli da trave 
a trave ne’ soffitti: « La stanza 6 larghissima e 
il palco ha quattro passinate: - Venne git un’in- 
tiera passinata. » 

Passino. s.m. 7’, tess. Tanta larghezza della 
tela quanta 6 la lunghezza dell’ orditoio: « Una 
bella tela di quaranta passini. » 

Passino. dim. di Passo: « Quel bambino fa gia 
certi passini, che bisogna vedere: fra poco varitto.» 

Passio. s.m. Quella parte dell’evangelio, dove 
si racconta la passione e la morte di G. Cristo: 
« Passio di 8. Luca, di 8. Giovanni ec.: - Can- 
tare il passio: - 0’ 6 il passio in musica. » || fg. 
e in linguaggio familiare si dice per Lettera 
molto lunga: « Volevo esser breve nel risponderti; 
e invece ho scritto un passio. » 

Passionaccia. pegg. di Passione, per Incli- 
nazione viziosa: « Ha quella maledetta passio- 
naccia del giuoco. » 

Passionario. s. m. Libro dove sono scritti gli 
atti de’ martiri e il passio di ciascuno degli evan- 
gelisti ec.: « Un bel passionario manoscritto del 
secolo X. » 

Passionato. ad. Choe ha l’animo preoccupato 
in favore o contro alcuno: « EB uno scrittore pas- 
sionato, e da prestargli poca fede. » 

Passioncélla. dim. di Passione, per Passione 
amorosa: « Quella ragazza ha avuto pid d’ una 
passioncella. » 

Passione. s. f Moto disordinato dell’ animo: 
« Gli affetti non contenuti si cangiano in pas- 
sioni: - Le malnate passioni tiranneggiano il no- 
stro cuore: — Bisogna frenar le passioni: — Pas- 
sione dell’ odio, dell’ira, della concupiscenza ec.: 
- Passione violenta, impetuosa: — Servitt delle 
passioni ec. »|| Particolarm. per Passione d’amo- 
re; onde le maniere Prendere, Avere wna pas- 


' sione per Essere grandem. innamorato. || E per 


* Affetto vivissimo che uno ha ad una cosa: « Ha 


la passione del giuoco:-Non ha passione allo 
studio: -Sente una gran passione per la musica: 
-— Non prende passione a nulla: -C’d anche chi 
ha la passione di farsi corbellare. » || E La cosa 
stessa, per la quale uno sente affetto vivissimo: 
« Lo studio della storia 6 la sua passione: - La 
mia passione garebke il viaggiare. » || EH La per- 
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sona grandem. amata: « La signora E. 4 stata 
la sua passione quando era giovane.» || Riferito a 
cose politiche, Sentimento che ci porta a seguire 
passionatam. questa o quella parte, questa o quella 
opinione politica. || E per Sentimento che ci porta ad 
amare od odiare certe cose, certe persone; onde 
Parlare, Giudicare a passione, per Parlare, 
Giudicare, non secondo la verita e la giustizia, 
ma secondo la passione. || Passione dicesi anche 
per Afflizione d’animo, Pena, Travaglio: « Sento 
In Me una gran passione, 6 non so da che di- 
penda: — Queste son passioni! - Dio mio! che pas- 
sione a veder patire quella povera creatura! - Che 
passione con quel ragazzo! » || E La persona o 
cosa che ci fa stare in passione: « Quel figlio- 
laccio vuol essere la sua passione. » || H wna pas- 
sione, diciamo di cosa che arrechi sommo di- 
sgusto e noia: « H una passione a sentirlo leg- 
gere: — Hi una passione a star con lui. »|| Passione 
dicesi de’patimenti e della morte sofferta da G. C. 
nell’opera della redenzione: « Meditare la pas- 
sione del nostro Signore: - Per la vostra passione, 
liberateci dalle pene eterne dell’ inferno. » || Set- 
timana, Domenica di passione dicesi La setti- 
mana, la domenica precedente la settimana santa. 
|| Passione 7’. filos. Impressione ricevuta da un 
oggetto, ed é contrapposto di Azione. || Fior dt 
passione, Pianta che ha il calice composto di cin- 
que foglie bianche con doppia corona, i tralei sem- 
pre verdi, ed 6 molto acconcia a coprir pergole 
@ cupolette in poco tempo. 

Passionista. ad. Aggiunto di religioso appar- 
tenente a un Ordine, istituito da Paolo della Croce; 
@ usasi anche in forza di sost. 

Passivaménte. avv. In modo passivo: « Io 
non partecipai a quel fatto né attivamente né 
passivamente. » ||e Z. gramm. A modo di passivo: 
« Qui il verbo 6 usato passivamente. » 

Passivita. s. 7. Stato e qualita di cid che 6 
passivo: « La materia 6 solo passiva, né la sua 
passivitaé ha bisogno di prova. » || Passivita si 
dice anche per Debito, ma abusivamente: « H ricco, 
ma ha di molte passivita: - In quel patrimonio 
ci sono molte passivita. » 

Passivo. ad. Aggiunto di tutto cid che non 
opera, ma sente l’effetto dell’azione altrui. || Ser- 
vitt passiva dicesi quando dobbiamo sopportare 
che altri si giovi comecchessia del nostro, senza 
perd scemarlo. || 7. gramm. Aggiunto di verbo che 
invece di far l’azione, la soffre: « Non 6 capace 
di distinguere il verbo attivo dal passivo. » || Hd 
anche in forza di sos¢.: « I passivi in italiano si 
formano di due voci. »|| Forma passiva, Forma 
grammaticale che assumono i verbi passivi. 

Passo. s. m. Quel movimento Che fa una per- 
gona o un animale mettendo l'un piede innanzi 
all’ altro a fine di camminare: « I passi di un 
uomo, di un bambino: -I passi di un cayallo: 
~ Muovere i primi passi: - Allungare il passo: - 
Arrestare il passo: - Con due passi traversd la 
strada. » || E per Lo spazio misurato da un passo: 
« Di qui a casa mia ci saranno cento passi: - 
0'e pochi passi:-I1 Duomo di Milano 6 di al- 
cuni passi pit lungo di quello di Firenze. »|| Har 
due passi dicesi per Fare una breve passeggiata: 
« Tutti i giorni, dopo desinare, esco a far due , 

assi, e poi daccapo al lavoro: - Andiamo a far i 
due passi. »|| Seguitare ¢ passi ad’ aleuno, Imi- 
tarne l’esempio, Prenderlo per guida; « Seguita in 
tutto e per tutto i passi di suo padre. » || Pare 
0 Dare 0 Muovere i primi passi in un arte, di- 


sciplina 6 simili, Incominciare a studiarla, Fare i 
Sie avanzamenti in essa.|| ar passi da giganti, 
icesi di chi progredisce rapidamente nell’appren- 
dimento di checchessia, ovvero di chi fa grandi 
avanzanenti in una carriera. || Hare wn passo 
falso, Pigliar male le misure nel far qualche 
negozio, Commettere qualche imprudenza: « Ri- 
correndo a lui ha fatto un passo falso. » || Ei cosi 
dicesi anche di_atto mal calcolato, Hssere wn 
passo ee: || Fare um passo per uno, dicosi 
“per Cedere ciascunv dei due contendenti un poco 
alla sua o ragione od ostinazione per venire ad 
accordi. || Passo dicesi anche La maniera del 
camminare, L’ andatura: « L’ ho riconosciuto al 
passo: — Il passo degli Dei era pi maestoso di 
uello degli uomini. » || H nel linguaggio militare 
tn diversa maniera di marciare:« Passo ordinario: 

- Passo raddoppiato: - Passo di carica: - Met- 
tere a passo i soldati ec.» || e IL movimento doi 
piedi nella danza: « Insegnami i passi dol valtzer: 
— Passo caratteristico: Pak di scuola. » || Passo 
a due dicesi Un ballo eseguito da un ballerino 
é da una ballerina. || Passo 7. cavall. La pit 
_ lenta andatura del cavallo: « Non vuole andar 
al passo: — Metti il cavallo al passo: — Va di pas- 
$0. » || Passo dicesi fig. per Partito, Risoluzione: 
«Se mi costringe, fard il passo che penso di fare 
da qualche tempo: - Fu un passo amaro; ma pur 
bisognd farlo. »|| H per Quelle gite che si fanno 
da luogo a luogo per trattare qualche negozio: 
« Quanti passi mi fa fare questo benedetto pas- 
saporto! - Ho fatto molti passi, ma tutti invano.» 
|| EH Fare t suoi passi, Fare quelle pratiche cho 
sono necessarie per venire a capo di checchessia; 
ma dicesi specialm. per farsi far ragione: « Se 
non mi paga, fard i miei passi, 6 la vedremo: = 
To ho fatto tutti 1 passi che potevo; ma non sono 
riuscito a nulla.» || Passo dicesi per Luogo di 
scerittura: « Gli fu dato a spiegare un passo di 
Livio: — Cita molti passi di autori greci: - Ri- 
ortd un passo del contratto.» || Passo dicesi anche 

tl luogo per dove si passa, Passaggio: « Il passo 
6 da via della Scala: -C’erano sul passo molte 
Guardie : - Ingombrare, Chiudere il passo: — Apri- 

° 17) aus ‘ * 

re il passo ec. »|| E L’atto del passare: « KH proi- 
bito il passo a’ ragazzi:- Il passo al teatro co- 
sta cinque franchi: - Ha il passo liboro. » || 11 
passare che fanno gl’uccelli in certo determinate 
stagioni da paese estraneo per il nostro a fino 
di andare in altre regioni: « Quest’anno il passo 
de’ tordié stato abbondantissimo: - Il passo delle 
beccacce ec. » || Onde Uccelli di passo diconsi gli 
Uccelli che passano in determinate stagioni por i 

| nostri paesi, contrario di Uecelli statini.|| HI) tem- 
0, in cui passano questi uccelli: « Ora é il passo 
elle beccacce. » || 17 peggio passo é& quello del- 
Vuscio, <licesi in prov. a significare che nell’im- 
prese la cosa pit ardua ¢ 11 cominciare; e che, 
cominciato, le altre cose vengono da sé. || Piano 
wma passt, suol dirsi proverbialm. a Chi troppo 
si avanza col discorso 0 con la presunzione. || A. 
gran passi, vale In fretta, Velocemente, detto 
propriam. di cammino; ma trasferiscesi figura- 
tam, anche al procedimento di alcune cose. || 
cosi dicesi A passo lento per Lentamente. || Di 
passo, Propriam. Del passo solito, opposto a Di 
corsa, di carriera, di trotto ec; e fig. per Ada- 
io, Con prudenza, come: «In certe imprese non 
isogna correre, ma andarci di passo. » || Passo 
passo, Adagio adagio, Pian piano, detto cos del 
camminare come di altre operazioni: « Andammo 
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passo passo, 6 chiacchiorando del pik 6 del meno, 
sino alla villa del F. » Ei talora dicesi ancho Passo 
INNANLE PASSO. 
Passo. ad. Lo stesso che Appassito: « Uva 
passa; - Fichi passi. » 
Passolino, dim, di Passo: « Ma corti passolini 
appena lunehi un Heck » 
Passonaia. 8. /; Mandria con passoni pianta- 
tivi por legarvi gli allievi dolle vaccho. 
_Passonata. s. 7. Spocio di palafitta, fatta spe- 
cialmonte per fondamenti di fabbriche; se non che 
la passonata non riceve leghe, laddove lo pala- 
fitte, che sono proprie di ripari di fiumi @ servono 
allarchitottura militare, lo richiedono. 
Passone. s,m. Grosso palo: « Por fare la man- 
dria si piantano prima i passoni a uguale di- 
stanza, > 
Pasta. s. / larina intrisa con acqua, © coagu- 
lata col rimenarla. Quella per il pane si fa assai 
soda o si fa lievitare; « Acciocchd il pano vonga 
buono, bisogna dimenaro e lavorar molto la pie 
sta. » || Paste nel pl. si chiama Quella spocio di 
pasta, fatta per lo pit di farina di gran duro, che 
ridotta in piccolissime parti di varie forme, si 
cnuoce per mangiarla in minostra: « Paste da mi- 
nestra: - Minestra di paste. » |] © Quolla dove 
sia aggiunto uova, zucchoro o altro, por farne 
dolei: « Pasta frolla: - Pasta siringa: = Pasta 
sfoglia.» EH tali dolei bell’ cotti si chiamano 
Paste: « Per colaziono mangio una pasta, e 
bevo un bicchierino di marsala: - Dopo desi- 
nare voglio sempre un par di paste: - So tu 
se’ buono, ti compro una pasta. »||Intriso di fa- 
rina @ acqua, ridotto a una certa consistonza por 
via di bollore, che si adopra come matoria tegnonte 
por Re eee qualche cosa: « In yece di ‘ea bed 
alcuni librai adoprano colla, 6 guastano i libri: = 
Ha appiccicate tntte quelle stampe con la pasta 
sopra un gran cartone. » || Mistura con la quale 
si contraffanno alcuno gioie: « Pare corallo, ma 
6 una pasta colorata, » || Stracci macorati, 6 smi- 
nuzzati, stomporati o disciolti in acqua per poi 
farne carta: « Perchd la carta venga bute: biso- 
gna aver gran cura nello scegliore i cenci per far 
la pasta. »|| Vomo di buona pasta, Uomo bona- 
rio, di buona natura; che si dice anche Una buona 
pasta @uomo; © por maggior enfasi doi cos) fatti 
si suol dire: 27 wna pasta di eucchero. || Vomo 
di grossa pasta, Uomo grossolano, matoriale : 
«Uomo di grossa pasta, ma onesto.» || Di un ma- 
chione che ga andare a’ vorsi a tutti, per avvan- 
taggiarsi egli, suol dirsi cho ha della pasta, 0a 
modo d'esclamazione Che pasta! ||o Quanta pa- 
sta! sogliamo diro, ailorchs si ode 0 si vede di- 
scorsi 0 atti maliziosamento lusinghieri. || Avere 
le mani in pasta, 'Trattare attualmoente un nogo- 
zio: « Giacchd ha lo mani in pasta, guardi un 
0’ se le riesce trovar modo di sciogliere quel dub- 
bio, » || fig. Mettere le mani in pasta, Manoggiare 
negozi 0 pubblici o privati: « Gli basta di motter 
le mani in pasta: al rimanonte ci ponsa da sd. » 
| Ognun puod far della sua pasta gnocchi. V. 
GNooco. ‘, : 
Pastaccia. pegg. di Pasta: «lM una pastaccia 
che non mi piace. » 
Pastaio. s. m. Colui cho fa e vende le paste 
da minestra, Ne 
Pasteggiabile. ad. Aggiunto di vino, Che ey 
usarsi nel pasto, perchd 6 buono e leggero: « Del 
vino scelto ne ho; mi bisogna un vinetlo pastog- 
giabile. » 
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Pasteggiare. intrans. Mangiare la tale o tal 
cosa nel pasto: « Il signor B. pasteggia a per- 
nici, e a pasticci di Strasburgo. »|| E pit special- 
mente si dice per rispetto al vino che si beve 
pasteggiando: « Pasteggia a bordd e sciampa- 
ena.» || Vino da pasteggiare, Vino buono, ma 
leggero e di facile digestione. || Pasteggiare a 
una cosa, dicesi fig. e familiarm. per Usarla abi- 
tualmente, parlando o scrivendo: «Scrittore che 
pasteggia a superlativi: - Questi borsaiuoli pas- 
teggiano a milioni a tutt’andare.» Part. p. Pa- 
STEGGIATO. 

Pastellétto. dim. di Pastello. 

Pastellino. dim. di Pastello. AON 

Pastéllo. s. m. Pezzuolo di varie materie ri- 
dotte in pasta, e poi assodate: « Si secca il 
sugo delle frutte e si fa pastelli per serbarli. » 
|| Pastelli da pittori, Que’ rocchetti di colori ras- 
sodati, co’ quali i pittori, senza adoperare materia 
liquida, coloriscono sulla carta le figure. || Colo- 
rire a pastello, Colorire con piccole punte com- 
poste di polvere di colori: « Valente per colorire 
a pastello: - Ritratto, quadro a pastello. » ) 

Pasteréllo. s.m. Dicesi a Quelle pallottole di 
sudore appastato, che spesso si formano sulla per- 
sona di chista poco netto, massimamente se porta 
camiciuola di lana. 

Pasticca. s. f. Pezzetto rotondo, o di altra 
forma, che si fa con certe materie medicinali, 
mescolate con zucchero, gomma e qualche essen- 
za; e si usano tenendole in bocca per temperare 
la tosse, per calmare dolori, per leggermente 
purgarsi ec,: « Pasticche per la tosse: - Pasticche 
purgative: - Pasticche d’orzo, di lichene, di chi- 
na ec. » 

Pasticceria. s. f. La bottega del pasticciere, 
ove si fanno e si vendono pasticci, paste dolci 
e liquori: « Nella sola via Calzaiuoli vi sono otto 
pasticcerie: - Una bella pasticceria ha pit cre- 
dito di una libreria. »|| E per Paste dolci di varie 
qualita: « Il rinfresco consisteva in gelatie pa- 
sticcerie. » 

Pasticcétto. dim. di Pasticcio: « Fammi per 
desinare un pasticcetto di maccheroni. » 

- Pasticciaccio. pegg. di Pasticcio: « Un pastic- 
ciaccio che non sapeva di nulla. » || EH per Brutto 
imbroglio: « Questo 6 un gran pasticciaccio; spe- 
riamo che finisca con poco danno. » 

Pasticciato. ad. Si dice di quelle vivande che 
si condiscono con burro, cacio parmigiano, e sugo 
di carne: « Cannonciotti pasticciati: - Bracioline 
pasticciate. » 

Pasticciére. s. m. Chi fa e vende pasticci e 
altre paste dolci: «Si mise a fare il pasticciere 
e arricchi: - H un bravo pasticciere: — Bottega 
di pasticciere. » ; 

Pasticcinaio. s. m. Chi fa pasticcini e gli 
vende; ma specialmente Chi va attorno venden- 
doli con la paniera. 

Pasticcino. s. m. Pasta dolce in forma di pic- 
colo pasticcio, che ha un ripieno o di crema 0 
di conserva di frutte: « Va a vendere i pasticcini, 
e fa miseri guadagni. » || Pasticcino dicesi per 
similit. e scherzevolm. La coccarda che il coc- 
chiere o altro servitore di signori porta al cap- 

ello. 

Pasticcio. s. m. Vivanda formata da una crosta 
doppia di pasta, ripiena di carne, maccheroni 0 
di altro, e cotta in forno: « Pasticcio di pasta 
frolla ripieno di maccheroni: — Pasticcio di riga- 
glie di pollo: - Pasticcio freddo, ripieno di sel- 
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vaggina. » || Pasticcio di Strasburgo, Pasta assai 
ghiotta, con fegato di oca, tartufi ec., che viene 
in commercio in terrine pit 0 men grosse. || fig. e 
famil. dicesi Pasticcio Qualunque lavoro, 0 di ma- 
no 0 @’ingegno, che sia abborracciato, confuso e 
senz’arte: « Ha preteso di far un ricamo a quella 
bandiera; ma fece un pasticcio:- Quel quadro é un 
yero pasticcio:— Quella commedia é un pasticcio.» || 
Fare un pasticcio, Confondere ogni cosa: « Venne 
1a per riordinare quella roba; ma ha fatto un 
pasticcio, che non si raccapezza piu dal sacco le 
corde. » || Pasticcio dicesi anche per Imbroglio, 
Avviluppamento o simile: « Oh! sai com’é? non 
voglio entrare in questi pasticci! - Chi sa che pa- 
sticci fa quell’arruffone! - Sono in un bel pa- 
sticcio. » 

Pasticcione. avv. di Pasticcio: « In tre si man- 
iarono un pasticcione tanto fatto. » || EH si dice di 
ersona che fa le cose abborracciatamente e sen- 

zarte: « Un certo ingegno lo ha, ma é un pastic- 
cione. » || e per Imbroglione: « Chi sa che cosa 
almanacca quel pasticcione. » E cosi nel femmi- 
nino Pasticciona. 

Pastiglia. s. 7. Si disse per lo stesso che Pa-* 
sticca; ma oggi diconsi cosi Quelle piccole por- 
zioni di paste di materie resinose e odorifere, in 
forma generalmente piramidale, che si sogliono 
abbruciare nelle stanze per grato profumo: « Pa- 
stiglie di belzuino. » 

Pastina. dim. di Pasta, ne’ vari significati. 

Pastinaca. s. f, Pianta che ha la radice car- 
nosa, fusiforme, alquanto gialla; lo stelo diritto, 
ramoso; le foglie pennate, le foglioline lobate, 
incise; i fiori piccoli, gialli, in ombrelle aperte. 
|| Pastinaca, chiamasi anche un Pesce simile alla 
a gee cosi detto per la similitudine che ha la 
sua coda con la radice della Pastinaca. Di que- 
sto pesce ve ne ha una specie che non ha capo 
che sporga in fuori; ed al quale, portandolo a ven- 
dere, mozzano la coda per essere la sua puntura 
velenosa; onde Essere come il pesce pastinaca 
dicesi proverbialm. di Cosa, o Composizione senza 
plies né garbo, e che non ha né principio né 

ne. 

Pasto. s. m. Cosa, di cui l’uomo o l’animale si 
pasce: « Le pecore disperse divengono pasto del 
lupo: - Le frutte sono il suo pasto favorito. » || Vo- 
mo 0 Donna di poco pasto, Che mangia poco: « 
persona di poco pasto,espende appena una lira 
nel desinare.» E per ischerzo chi mangia poco 
suol dire che @ uccellino di poco pasto. || H 
per contrario a chi mangia assai suol dirsi che é 
di buon pasto. || Ciascuna volta che ’'uomo prende 
cibo abitualmente: « Fo un solo pasto al giorno: 
- Fa due pasti al giorno: - Non so come fanno 
tanti a mangiar cosi spesso: io, fuor che a’ miei 
pasti, non assaggio nulla. »||.4 pasto, Nel tempo 
del mangiare: « A pasto bevo un vino leggeris- 
simo. » || A tutto pasto, Per tutto il tempo del 
desinare 0 della cena, e senza risparmio: « Beye 
vin del Chianti a tutto pasto. »||¢ fig. Di conti- 
nuo, e abbondantemente: « Gli danno titoli pom- 
posi a tutto pasto: - Cita le mie opere a tutto 
pasto.»|| Vino da pasto, Vin da pasteggiare. || 
Innanzt_ 0 Dopo pasto, Innanzi o Dopo il desi- 
nare ; « Quel vino lo serbo per dopo pasto: — Dopo 
pasto fumo un buon sigaro: —- Dopo pasto una pas- 
seggiata fa bene: - Innanzi pasto non bevo mai. » 
Negherebbe il pasto all’ oste ec. V. Osts. || Di 
persona trista 0 da poco, con la quale non si possa 
trattare senza rischio, suol dirsi che con essa 
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non c’éda farvi un pasto buono.|| Pasto, chia- 
masi a Firenze. il Polmone degli animali macel- 
lati, specialmente vitelle, bovi e montoni: « Tutti 
i giorni compra il pasto per il gatto. » || Pasto 
gonfio dicesi familiarmente Di una persona, e 
massimamente donna, che sia grassa e che sia 
colorita. 

Pastocchia. s. f. Cosa falsa, Inganno, Fin- 
zione: « Dice un monte di pastocchie: - Codesta 
’ € una bella pastocchia. » 

Pastoia. s. f. Quella fune che si lega alle zam- 
pe dayanti delle bestie da cavalcare, per far loro 
apprender l’ambio, e perché non possano cammi- 
nare a lor talento. Ma si usa pit che altro per 
similitudine: « Con questi calzoni mi par d’esser 
nelle pastoie: - Mi pareva di aver le pastoie. » || 
fig. Ostacolo, Impedimento al progredire: « Si 
tormentano il cervello nelle pastoie delle re- 
gole aristoteliche: - Non si debbon mettere le 
pastoie all’ingegno, né alla libera manifestazione 
de’ nostri pensieri: - I governi dispotici la prima 
cosa che fanno é di mettere le pastoie alla stam- 
pa. » || Pastoie si chiamano cosi anche Que’ co- 

_Yeggiuoli di pelle, che si mettono a’ piedi della 
civetta allevata per I’ uccellagione. 

Pastoncino. dim. di Pastone. 

Pastone. s. m. Quella bevanda composta di 
acqua e di farina o crusca, che si da a’ cavalli 
0 altri simili animali per ristorarli o ingras- 
sarli. || Ed anche L'intriso di crusca e acqua che 
si da alle galline.|| 7. agr. Olive macinate e ri- 
dotte come in pasta. 

Pastora. s. f. Donna che mena le pecore al 
pascolo: « Sposd una pastora. » || H fig. Donna 
goffa e rozza: <«S’ ha a mettere addosso anche gli 
abiti pit eleganti; parraé sempre una pastora. » || 
La divina pastora, dicesi La immagine della Ver- 
gine, rappresentata con attorno le sue pecorelle. 

Pastorale. s. m. Bastone vescovile, per lo pit 
di argento, alto quasi quanto la persona, e ri- 
curvo in cima: « Pio IX gli regald un pastorale 
di argento: — Si presentd a que’ furibondi con la 
mitra in capo, col piviale e col pastorale in mano.» 

Pastorale. ad. Di pastore, Da pastore, Atte- 
nente a pastore: « Zampogna pastorale: —- Can- 
zone pastorale: - Amori pastoral. » || Poesia pa- 
storale, Quella che canta e descrive cose attenenti 
a’ pastori: « Dramma pastorale: - Egloga pasto- 
rale: — Sonetti pastorali. » || Lettera pastorale, e 
sostantivam. Pastorale Quella lettera che il Ve- 
scovo, come Pastore della diocesi, scrive a’ parro- 
chi in certe occasioni, per ammaestramento e go- 
verno del lor ministero: « Le pastorali di monsi- 
gnor Bindi sono un modello di stile, © di cristiana 
pieta. » 

Pastore. s. m. Colui che custodisce e mena al 
pascolo greggi e armenti: « I] pastore ama le 
sue pecore: - Gli antichi patriarchi erano quasi 
tutti pastori:- L'angelo annunzid a’ pastori la ve- 
nuta di Cristo: - I buon pastore tosa; ma non 
iscortica, dice un proverbio. »||_L’ ora del pa- 
store suol dirsi quando in un giorno di piog: 
gia resta di piovere dalle ventitré circa alle ven- 
tiquattro, ora nella quale i pastori soglion ri- 
menar il gregge alla stalla: « Oggi 6 piovuto 
tutta la santa giornata; enon c’é stata nean- 
che l’ora del pastore. »|| Alle volte si usa in for- 
ma di ad.: «I Re pastori: - I popoli pastori. » 
|| Pastori si chiamano i Vescovi che hanno go- 
verno di diocesi, come Cristo medesimo simbo- 
leggid sé medesimo per il Buon pastore : « Quai 
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a’ pastori che pascono sé medesimi, e lasciano le 
loro pecore digiune. » || Pastore si chiama Il mi- 
nistro di una chiesa protestante. 

Pastorélla. vezz. di Pastora: « La innocenza 
e la semplicita di una pastorella. » 

Pastorelleria. s. f. Dicesi con qualche senso , 
di dispregio per Componimento pastorale, come 
furono i molti dell’Accademia dell’ Arcadia: « Un 
tempo la nostra letteratura era piena di pasto- 
rellerie. » 

Pastoréllo. dim. di Pastore: « Un semplice 
e innocente pastorello. » || Pastorello d’ Arcadia, 
con un po’ di derisione, Poeta appartenente gia 
all’ Accademia degli Arcadi. 

Pastorizia. s. 7. L’arte di allevare, di costu- 
dire, di pascolare il bestiame, e di trarne il mag- 
gior frutto possibile: « I popoli antichissimi vi- 
vevano dell’ agricoltura e della pastorizia. » || 
L’Arici intitold Pastorizia un suo Poema dida- 
scalico, dove insegna le regole di tale arte. 

Pastosita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é pastoso: « Pastositaé di tinte in un quadro: - 
Pastosita della voce di un cantante. » 

Pastéso. ad. Morbido e trattabile come pasta: 
« Membra non irrigidite per morte, ma tuttora 
pastose: - Pelle ben concia e molto pastosa: — 
Calcina pastosa; - Marmo pastoso, che si lavora 
agevolmente. »|| In arte si dice di tutto cid che 
non 6 ruvido, e che fa dolce impressione 0 sugli 
occhi 0 sull’udito o nell’animo: « Maniera pastosa 
di un pittore: - Colorito pastoso: — Stile pastoso 
di uno scrittore: - Voce pastosa di un cantante, 
di uno strumento ec. » 

Pastranaccio. pegg. di Pastrano: « Non ti ver- 
gogni a portare quel pastranaccio tutto toppe ? » 

Pastrano. s. m. Specie di ferraiuolo colle ma- 
niche da imbracciarsi, e con bottoni, occhielli, ba- 
vero e pistagna: « Oggi il pastrano lo portano 
solamente i cocchieri. » , 

Pastranuccio. dispr. di Pastrano, Pastrano 
povero. 

Pastranucolo. dispr, di Pastrano, Pastra- 
nuccio. 

Pastricciano. s. m. Si chiamd cosi una specie 
di carota; ma ora suo] dirsi solamente per Uomo 
materiale, semplice e bonario: « EB un buon pa- 
stricciano. » 

Pastume. s.m. Nome generico che comprende 
tutte le qualita di paste, specialm. da minestra. 

Pastura. s. f. Luogo dove le gregge e le man- 
dre ci pascono: « In quel paese vi sono di grasse 

asture: - Condurre le bestie alla pastura. » || e 

a roba onde si pascono: « L’erba medica é una 
pastura eccellente per i vitelli edi bovi. » || Me- 
nare o Tener Voche in pastura, dicesi prover- 
bialm. per Far cosa vana e di niun profitto: « Mi 
canzoni! é una bella impresa; c’é da menar l’oche 
in pastura! » 

Pasturare. trans. Condur gli animali alla 
pastura, Dare ad essi pastura: « Vanno a pastu- 
rare gli armenti. »||e intrans.: « Lasciano tutto 
il giorno la mandra a pasturar per le prata. » 
Part. p. PASTuRATO. 

Patacca. s. f. Fu gia nome di moneta di ra- 
me di poco pregio; ma ora si usa solo per Cosa 
di niun prego nella frase Non valere wna pa- 
tacca. || E dicesi anche per Macchia di sudiciume 
piuttosto vistosa: « Ha una patacca d’inchiostro 
nel viso: - Ha nel vestito certe patacche tanto 
fatte, » ; 

Pataccéne-éna. s,m. @ f. Si dice familiarm. 
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di persona grassa, e assai lenta nell’operare: 
« Ecco quella pataccona: - EK un gran _patacco- 
ne. »||E per Lordo, Pieno di macchie, detto spe- 
Cialm. a fanciulli: « Vien qua, pataccone: guarda 
come ti sei conciato! » 

Patano. ad. Voce familiare e usata nel modo 
Tanto patano, per significare cosa grossa, ba- 
diale o simili; e la parola suole accompagnarsi 
col gesto: « C’é una buca tanto patana: - Un 
pane tanto patano, » oa d 

Patassio. s. m. Frastuono di voci, Confusione 
di cose e di persone: « Di 1a era nato un gran 
patassio; ma noi, attenti a quel dialogo, non ci 
avevamo atteso. » Voce familiare. 

Patata. s.f. Pianta che si coltiva per il suo 
bulbo tuberoso, che é di polpa morbida, nutritiva 
e salubre: « Campo di patate: - Raccolta delle 
patate. » || E per I] suo bulbo: « Patate lesse, fritte: 
~ Stracotto col contorno di patate: - Patate di- 
sfatte: - Fecola di patate: - Farina di patate. » 
|| Per stmilit. @ familiarm. Patate diconsi Certi 
ingrossamenti morbosi delle nocca del piede che 
impediscono di camminare. 

Patéma. s. m. Affezione di animo, Passione 
interna che non ha avuto sfogo, ed 6 spesso ca- 
gione di malattia: « I patemi d’animo son ca- 
gione di parecchie malattie: -Ha avuto de’ pa- 
temi d’animo. » 

Paténa. s. f, Vaso sacro, a somiglianza di piatto, 
generalmente di metallo prezioso, che si usa dal 
prete per coperchio del calice, e sul quale si mette 
Yostia che serve al sacrifizio della messa. 

Patentato. ad. Munito di patente, cioé di Li- 
cenza scritta per potere esercitare un ufficio, un 
mestiere ec.: « Facchini patentati: - Lustrino pa- 
tentato: - Fiaccheraio patentato: - Maestri e mae- 
stre patentati. » 

Paténte. s. 7. Carta munita di pubblico sigillo, 
autenticata da chi ne ha autorita, con la quale 
si da altrui la facolta di esercitare una professione, 
uD mestiere, un commercio ec.: « Una patente per 
la rivendita di sale e tabacco: — Faceva il fiac- 
cheraio senza la patente: —- Ciascun maestro dee 
aver la sua patente di idoneita: - La patente 
della caccia. »||e fig. Dare alirui una patente 
di stolio, di asino, Qualificarlo tale pubblica- 
mente: « Volle arrischiarsi a cantare in pubblico, 
e ne ebbe la patente di came con fischi solenni. » 
jj In forma Wad. Lettera patente, Quella col quale 
1 principi mandano certe facolta e privilegi. 

Paténte. ad. Manifesto, Visibile a tutti, ma 
detto pit che altro dei luoghi: « Mise i mani- 
festi ne’luoghi pit patenti. » || Chiaro, Evidente: 
« Questa é@ una ingiustizia patente. » 

Patenteménte. avv. Evidentemente, Manife- 
stamente: « Queste cose ce le dimostra patente- 
mente la fisiologia: « Si osservd patentemente 
che la pelle cominciava a mutar colore. » 

Patentino. s. m. Foglio, che si da come in ag- 
giunta alla patente della caccia, col quale si con- 
cede facolta a’cacciatori di incominciar la caccia 
quindici giorni avanti la consueta apertura per le 
quaglie, e di continuarla quindici giorni dopo la 
chiusura, per gli uccelli di padule. 

Pater. Voce latina, usata anche dagli idioti, 
per l’Orazione del paternostro: « Recitino un pater 
per l'anima del babbo: - Un pater, ave e gloria. » 

Patera. s. 7 7. stor. Vaso, 0 meglio Piatto 
alquanto cupo, con piede, e alle volte con ma- 
nico, che presso i Romani serviva allo libazioni, 
€ a@ ricevere il sangue della vittima. 
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Pateracchio. 8. m. Voce familiare per Accordo 
amichevole e senza solennita tra due persone, e 
specialm. per Conclusione di matrimonio: « Si vi- 
dero, si piacquero, e si fece tosto il pateracchio: 
- Su, su, la domanda 6 giusta: fate subito il pa- 
teracchio. » 

Pateréccio. s.m. T. chir. Infiammazione del 
tessuto cellulare della estremita delle dita delle 
mani, dolorosissimo e spesso grave: « I paterecci 
6 bene aprirli prima che sieno molto maturi. > 

Paterino. s. m. I paterini erano una setta di 
eretici manichei, venuti in Italia dalla Bulgaria 
nel secolo XI. Ne’due secoli seguenti perd Si 
chiamarono Paterini tutti gli Eretici in gena- 
rale, e gli scomunicati o sospetti di eresia. 

Paternale. s. f. Grave ed acerba rampogna, 
0 ammonizione fatta a persona di minore eta 0 
grado, come un padre potrebbe fare a un figliuolo: 
« Pietro fece una delle sue solite scappatelle, e 
il superiore gli fece una paternale che lo fece 
plangere. » 

Paternaménte. avy. Con modo ed affetto pa- 
terno: « Governa paternamente il suo popolo: — 
Lo ammoni de’suoi falli paternamente. » ‘ 

Paternita. s. 7. La condizione di colui che 6 
padre: « Esercita scrupolosamente tutti gli uf- 
fici della paternita: - Provd evidentemente la 
sua paternita. » || Paternita legale, Quella del pa- 
dre adottivo.||Titolo che si da a’ religiosi clau- 
strali: « Vostra paternita mi onora soverchia- 
mente. » || E fig. La qualita di autor vero: « Hgli 
diede quell’opera come sua; ma i pil muovono 
dubbio sulla paternitaé di lui: - Opera di dubbia 
paternita. » 

Patérno. ad. Di padre o Del padre: « Casa 
paterna: - Amore paterno: - Imitatore delle pa- 
terne virtu. »||Che derivano dal padre, o dagli 
avi: « Eredité paterna: - La nobilté paterna: - 
Ricco di beni paterni.»||e Da parte di padre: 
« Zio paterno: — Cugino paterno. » ||Da padre, 
Amorevole e affettuoso come di padre: « Il pa- 
terno governo di V. Maesta: - Gli fece una am- 
monizione paterna. » 

Paterndstro. s.m. Orazione dei Cristiani, in- 
segnata da Cristo, che 6 anche chiamata Ora- 
zion domenicale, detta cosi perché incomincia 
colle parole Pater noster. || Paternostri, si dicono 
anche le Pallottoline maggiori della corona del 
Rosario, a distinzione delle minori, che si dicono 
Avemmarie. || Paternostri si dice anche a que’ Fi- 
lari di grani rotondi o ovali, scolpiti ne’bastoni 
e bastoncelli delle colonne. || Dire al paternostro 
della bertuccia, Bestemmiare e maledire altrui 
fra denti. 

Pateticaménte. avy. In modo patetico. 

Patético. ad. Che muove le passioni melan- 
coniche, Che invita a malinconia: « Suono fle- 
bile e patetico: - Attore che fa bene le parti pa- 
tetiche: — 1] libro 6 tutto brio; ma qua e 1a ci 
sono de’luoghi patetici. » || Patetico nell’uso fa- 
miliare si adopra per Noioso, Uggioso, nel par- 
lare e nei modi: « Quello é un grand’uomo pa- 
tetico. »||E in forza di sost.: « Che vuole quel 
patetico? » 

_ Pateticume. s. m. Cose 0 discorsi patetici: « Mi 
invitd alla sua conversazione; ma fu un vero pa- 
teticume. » 
_Patibolo. s. m. Croce, Forche 0 altri strumenti 
di supplizio: « Cristo volle morire su un infame 
atibolo: —- Fu condotto al patibolo: - Le carceri, 
e galere e 1 patiboli. » || Quando si deve far cosa 
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© andar in luogo contro la nostra volonta e con 
assoluta avversione, si dice: Parerci d’andare al 
patibolo. || E per significare Noia 0 tormento gra- 
vissimo, suol dirsi: Che patibolo! Questo é un 
gran patibolo. 

Patiménto. s. m. I] patire: « Non vi posso 
descrivere tutti i miei patimenti. » 

Patina. s. f. Inverniciatura, Vernice, Orpella- 
mento, e pit propriam. dicesi da’ pittori e anti- 
quari di que] Velamento naturale, che il tempo im- 
prime sulle medaglie, pitture ec. || Quello strato 
d’olio di pesce, nerofumo e sego strutto, che si da 
alle pelli di vitello, conciate per farne scarpe 0 
altro. || E anche Quella scoria, di che si riveste 
la lingua per cattiva digestione: « Sulla lingua 
ci ha Ja patina alta. » 

Patinare. trans. Dare la patina alle pelli di 
vitello per farne scarpe ec. Part. p. PaTinato. — 
Ad.: « Vitello patinato. » 

Patinare. intrans. Scivolare sul ghiaccio per 
cagione di diletto, il che si suol fare special- 
mente da coloro che abitano in paesi setten- 
trionali. Part. p. Patinato. 

Patinatore-trice. verb. da Patinare, Colui e 
Colei che patina: <« GI’ inglesi sono valenti pati- 
natori. » 

Patinatura. s. f. L’operazione del patinare: 
«la patinatura delle pelli 6 operazione delicata 
e costosa. » 

Patire. intrans. Sentire 0 Ricevere impres- 
sione dolorosa: « Non posso dirvi quanto patissi 
in quella operazione: - Al vedere schernito cosi 
quel valentucmo, pativo per lui: - Quando si vede 
patire il nostro prossimo, bisogna aiutarlo. » || Di 
chi muore per fiera malattia si dice che ha fi- 
nito di patire. |e Far patire, Esser cagione di 
patimenti: « Che gusto far patire quella povera 
bestia! Piuttosto ammazzala. » || Von si lusciar 
patire dicesi familiarm. per Vivere con agio e 
sodisfare a ogni proprio bisogno: « Non dubi- 
tare, no: non si lascia patire. » || Patirci si dice 
quando si vede o si ode cosa che ci rechi dolore: 
«A veder cosi trascurata la legge ci patisco: - 
Sentendo lodare il suo avversario ci pativa. » || 
Patire di un male, Esserne preso abitualmente: 
« Patire di gotta: - Patire di fegato, di vescica: 
— Patire di asma: — Patire di cuore. » || e Stare 
con disagio: « Quel bambino patisce a stare in 
quel modo: - Ho patito ogni disagio di qui a Ro- 
ma. » || Di una persona che abbia sulla faccia i 
Segni di passate sofferenze, e che sia scarna @ 
macilenta si dice che ha patito. || Anche di cosa 
che riceva comecchessia danno, detrimento e si- 
mile: «1l muro ha patito: - A quest’alido la 
campagna patisce: - Il grano ha patito: - Ne 
patisce la borsa: - Ne patisce la fama, l’onore. » 
|| Patire di una cosa, Averne carestia: « Povero 
uomo! patisce di tutto: -Patisce di ogni necessita: 
- Al campo carlista patiscono di acqua. » || trans. 
Soffrire, riferito a dolori cosi fisici come a morali: 
« Ha dovuto patire acerbi dolori: - Patire il mar- 
tirio: — Patisco molto il freddo e il caldo: - Ne 
ho patite di quelle nere: - In quella serata patii 
le pene dell’inferno. » || Patixe, vale Comportare, 
Ammettere; ma usasi quasi sempre con la ne- 
gativa: « La cosa non patisce indugio.» || Non po- 
ter patire cosa o persona, Averla a noia fiera- 
mente: « Quel cosaccio non lo posso patire: - La 
musica di Wagner non la posso patire. » || Patir 
le pene di wna_cosa, Softrire il danno che da 
essa procede: « Delle sue furfanterie ne patisco 
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le pene io. » Part. y. Partito. - Ad. Smunto per 
sofferenze: « Hi bellina sempre, maéun poco pa- 
tita. »||E in forza di sost.: « Ci si vede il patito. » 
_ Patito. s.m. Amante, Damo: « La Rosa 6 tutta 
lieta perché ha veduto il suo patito: — Pietro 6 
stato dalla sua patita. » Voce familiare. 

Patognomonico. ad. T. med. Aggiunto di se- 
gno che é proprio o speciale di una malattia. 

Patologia. s. f. Quella parte della medicina 
che tratta delle malattie e studia gli organi del 
corpo, considerati nello stato di malattia: « Pa- 
tologia chirurgica: - Patologia generale: - Vaca 
la cattedra di patologia. » 

Patologico. ad. Che concerne la patologia: 
« Anatomia patologica: - Descrizione patologica 
di un viscere. » || Pezzo patologico, Organo o Vi- 
scere 0 Parte del corpo, stata affetta da qualche 
malore, che nei gabinetti si conserva nell’alcool, 
0 si secca, per uso degli studiosi.|| E fig. Di persona 
che sia pieno di malanni si suol dire familiarm. 
che @ un vero pezzo patologico.|| Gabinetto pa- 
tologico, Luogo dove si conservano i pezzi pato- 
logici che debbono servir per istudio. 

Patdlogo. s. m. Chi insegna la patologia, o 
ne scrive trattati: « Il prof. B. 6 uno de’ pid in- 
signi patologi de’ giorni nostri. » 

Patria. s. f, Paese, Regione dove altri é nato 
6 vissuto alcun tempo, e dove avevano domicilio 
1 snoi genitori; ma nel suo pit alto e nobile senso, 
abbraccia il paese dove uno é nato, e la nazione 
di cui fa parte: « Gli Svizzeri che sono fuori per 
ragione di commercio desiderano sempre la patria: 
- Stato per molto tempo in Francia, alla fine é 
voluto tornare in patria: - Amore di patria: - 
Combattere per Ja patria: —- Finalmente la nostra 
patria é libera dagli stranieri: - Bisogna amare 
sopra ogni cosa Dio, la patria ei genitori: - Uo- 
mo che amava la patria: - Il Re ha sempre di- 
feso la gloria della patria: - Ha tradito la sua 
patria: — Cari ci sono i genitori, cari i parenti, 
cari gli amici, ma tutti questi amori l’amor della pa- 
tria li comprende e li domina.»|| La madre patria, 
dicono Que’ delle colonie all'antica patria de’ loro 
progenitori: « Per gli americani la madre patria 
é I’ Inghilterra. » || La patria celeste, intendesi 
Il paradiso. 

Patriarca. s.m. Nome che si da a’ santi per- 
sonaggi dell’antica legge: « Abramo e gli altri 
patriarchi: - I] patriarca Giacobbe: - II patriarca 
8. Giuseppe. » || D’un vecchio che abbia figura ve- 
nerabile e gran barba bianca, si dice che Pare 
un patriarca. || E di un vecchio che vive in mezzo 
a famiglia numerosa, e la governa con amorevole 
autorita, si dice per similit. che é un patriarca, 
un vero patriarca, 0,che fauna vitadapatriarca. 
|| Patriarca é altresi titolo di dignita ecclesiastica, 
superiore a quella di Arcivescovo: « Il patriarca 
di Venezia: — Il patriarca di Costantinopoli. » || E 
cosi si chiamano gli antichi santi, istitutori de- 
gli Ordini monastici: « I] patriarca 8, Francesco: 
- Il patriarca S. Domenico. » 

Patriarcale. ad. Di patriarca, e Da patriarca: 
«Semplicita e ospitalita patriarcale: - Famiglia 
patriarcale: - Far vita patriarcale: — Politica pa- 
triarcale.»||Che appartiene alla dignita di pa- 
triarca: « La chiesa patriarcale: - Dignita patriar- 
cale. » || Alla patriarcale, Con la semplicita de- 
gli antichi patriarchi: « Vivere alla patriarcale: 
- Governare alla patriarcale. » 

Patriarcalménte. avy. In modo patriarcale: 
« Vive patriarcalmente. » 
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Patriarcato, s. m. Dignitd di patriarca: «Fu 
eletto al patriarcato di Venezia: - Hsercita de- 

namente il patriarcato, »||H il Territorio dove 
i patriarca ha giurisdizione: « Interdisse tali fo- 
ste per tutto il pape » |] Hil Tempo che wn 
patriarca tiene la sede: « Fu un patriarcato di 
25 anni. » 

Patrigno, s.m. Marito della madre di colui, 
a cui sia morto il padre: « H suo patrigno; ma 
gli vuol bene, come so fosse suo proprio figlinolo, 
e non figliastro. » 

Patrimoniale, ad. Di patrimonio, o Derivante 
da patrimonio: « L’eredit&’ patrimoniale asceso 
a centomila lire: - Molti son beni patrimoniali, 
ma una gran parte della ricchezza Vhan fatta 
col commercio, » 

Patrimoniétto. dim. di Patrimonio, Patrimo- 
nio non grande, ma sufliciente a vivere agiatam.: 
«Ha sempre lavorato, e ha messo insieme un 
patrimonietto da far quasi il signore, » 

Patrimonino. dim. di Patrimonio: « Ha un 
_ patrimonino assai piccolo; ma senza un soldo di 

debito. » 

Patrimonio, s. m. Beni e facoltd ereditate dal 
padre o dalla madre: « Fu egli solo Verede di 
tutto il patrimonio.»|| Pid generalm. Ogni sorta di 
beni, venuti dagli antenati: « L’avito patrimo- 
nio:—I) patrimonio di famiglia: - Ha sciupato 
tutto il patrimonio. » || fig.: « 1] solo patrimonio che 
lascia é un nome onorato: — I principi C. hanno 
un patrimonio di venti milioni.»|}o Le facolta 
che si mettono insieme con l’industria, col com- 
mercio, coi risparmi: « Lavorando sempre, © 
avendo giudizio, ha messo insieme un bel patri- 
monio. »|| Patrimonio di 8. Pietro, 1) pit antico 
di quelli, che gid furono possedimenti della Chiesa 
romana. || Patrimonio He) comune, Patrimonio 
dello spedale e simili, I beni che essi possiedono 
come corpi morali, e co’ quali si mantengono. || 
Patrimonio dei povert, Quei beni destinati a sol- 
levar le loro miserie: «I beni donati alla Chiesa 
avrebber dovuto essere il patrimonio dei poveri. » 
|| Zl patrimonio dell’ ingegno, si dice figuratam. 
in quanto lingegno 6 fonte di guadagni o d’onori. 
|| Patrimonio delle arti, della scienza, sono Le 
tradizioni, i monumenti, le memorie ec. 

Patrimoniéne. acc. di Patrimonio, Patrimo- 
nio ricchissimo: « Quella casa ha un patrimo- 
nione, » 

Patrimonitccio. dispr. di Patrimonio, Patri- 
monio assai scarso: « Ha un patrimoniuccio di 
poche migliaia, che non gli basta por le prime 
necessita. » 

Patrio. ad. Della patria, Che spetta alla pa- 
tria: « Amor patrio: - Le glorio patrie: - Storia 
patria: - Cose di patria utilita, » || Patria potesta, 
T. leg. Tutti insieme i diritti che, secondo la 
legge, spettano al padre sui figli o i loro beni: « B} 
sempre soggetto alla patria potosta. » 

Patriotta o Patridtto. s. m. Chi ama la pa- 
tria e si studia di giovarle senza curar di sé stesso: 
«B un buon patriotta: - Ul coltivare la lingua 
@ opera di vero patriotto. »||Della stessa patria, 
Compatriotto: « Egli é mio patriotto: - Siamo 
patriotti. » 

Patridttico. ad. Da buon patriotta: « Senti- 
menti patriottici: — Azioni patriottiche. » || K detto 
di cose che riguardano Ja liberta e@ il buono stato 
della patria: « Canzoni patriottiche: - Dramma 
patriottico. » 

Patriottismo. s. m. Qualita astratta di pa- 
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triotta, Sincero e caldo amoro di patria: « Niuno 
mette in dubbio il suo patriottismo, » 

Patriziato, s. m. L’ordino dei patrizi: « Fu 
scritto per cid al patriziato di Venozia. » || Tutti 
i patrizi insieme considerati: « Tutto il patriziato 
si tenne offeso di cid; - I] patriziato italiano 6 
sclaguratamente in grande decadimento intellet- 
tuale @ morale. » 

Patrizio. s. m. Ciltadino di antica e famosa 
nobiltd: « I patrizi odierni sono genoralmento 
ignoranti @ superbi. » || Hin forma d@ad.: « Stirpo 
patrizia: - Nobiltd patrizia. » 

Patrocinare. trans, Parlare 0 Scrivero in fa- 
vore 0 difesa di alcuno, di alcuna cosa, © in senso 
speciale Difendere una causa: « Patrocinare wn 
istituto: - Patrocinare la canditatura di uno; = 
Patrocinare la causa di alcuno, » Part, p. Pa- 
TROCINATO, || 4 in forza di sost.: «I patrocinati o 
i patrocinatori: - I] suo patrocinato. » 

Patrocinatére-trice, verb. da Patrocinare; 
Chi o Che patrocina: « I patrocinatore 6 buono, 
ma dubito se possa bastare: - Patrocinatore di 
cause: — La Vergine sari patrocinatrice nostra 
appraceo il Signore; - Governo patrocinatore del- 

varti. » ’ 

Patrocinio, s.m. Protozione, Difesa: « I] po- 
polo di Siena si mise sotto il patrocinio della 

(adonna: - I piccoli stati, per durare, si pon- 
gono sotto il patrocinio dei grandi: - Assumere 
il patrocinio d’una impresa: - Istituzione fondata 
sotto il patrocinio del Re:—Societd di patrocinio 
per i liberati dalle carceri. » 

Patronato. s.m. I] complesso doi diritti spet- 
tanti a coloro cho eressero, dotarono 0 rifonda- 
rono benefizi o chiese: « La chiesa tale 4 sotto 
il patronato della casa Strozzi: - Hbbe una lite 
col vescovo per conto del patronato di wna tal 
chiesa: - Patronato regio 0 laicale. » {|W la Pro- 
tezione {del maggiore sul minore: « Patronato 
per gli usciti dalle carceri: - Patronato per le 
fanciulle pericolanti. » || Giws patronato 6 Il di- 
ritto di presentare o di esser presentato, per il 
conferimento di un benefizio ecclesiastico, 

Patronimico. ad. J. gramm. Che si deriva 
dal nome del padro o della patria: « I easati in 
sostanza sono patronimici. » 

Patrono. s. m. Protottore, o specialmente lo 
dicono i cattolici di un santo, a cui sia dedicata 
una chiesa, o che una cittd, una confraternita ec. 
abbia eletto por protettore: « San Giov. Battista 
6 il patrono di Firenze e di Torino. » || Patrono 
si dice anche ad uomo potente, cho ha in prote- 
zione qualeuno: « Cardinale patrono di quel po- 
polo, di quel paese. » || KZ" leg. Colui che ha 
fondato una chiesa, un benefizio, o ha diritto di 
nominarne il titolare. 

Patta. s. /. Dicesi al ginoco, quando dall’auna 
parto e dall’altra non si vince nd si perde: « Giuo- 
carono mozza giornata,o fecoro patta: + Resta- 
rono pari ¢ patta.» || EH di altro cho di giuoco: 
«Tu hai deriso me, ed io to: siam patta, 0, siamo 
pari o patta. » 

Patteggiabile. ad. Da potersi patteggiare: 
« Condizioni non patteggiabili tra’galantuomini.» 

Patteggiare. inirwns. Proporro o discutero i 
patti per concludere aleun negozio: « Pattoggia- 
rono per lungo tempo; ma non yvennerd a con- 
clusione: - Patieggiarono con Jui, © restarono 
daccordo che limpresa si farebbe, ill per Ve- 
nire a patti: « Il nemico bisogmd che patties” 
giasse. » || ig. « Chi patteggia col delitto, ne 


1a il danno e la vergogna. »|e trans.: « Pat- 
_ teggiare la pace: - Patteggiarono celatamente 

Ta rovina della Francia. » || E con la preposizione, 
yale Rimanere in concordia: « Patteggiarono di 
disfare le fortificazioni: - Patteggiarono di dar- 
gliuna bella ricompensa.» Part. p. PatreecisTo. 

Patteggiatore-trice. verb. da Patteggiare; 
Chi o Che patteggia. 

Pattino. s. m. Sorta di scarpa o di pianella, 
con la quale si scivola sul ghiaccio. 

Patto. s.m. Convenzione particolare, Accordo 
fatto tra due parti: « Patto solenne, segreto: - 
Patto di amicizia: — Patti di pace, di guerra: - 
Stare ai patti: - Osservare i patti: - Violare i patti.» 
f E per Condizione: « Non accetto questi patti: -Sot- 
tostare a duri patti: - A tali patti é impossibile 

trattare. » || [7 patto dicesi Cid che il padrone si fa 
dare dal contadino, per patto convennto, oltre lasua 
| parte. || Esser di patti, Aver fermato patto con al- 
cuno: «Siam di patti, che prima di muoversi, me 
. ne avyisera.» || Venire a patti, dicesi specialm. di 
milizie per Capitolare: « Il nemico fu costretto a 
venire a patti: - Vennero a patti di buona guer- 
ra. »|| E fig. trasferiscesi anche a due parti con- 
- __ tendenti per Venire ad accordi. || Patti chiari, di- 
cesi aliorché vogliamo che !’accordo, i] patto esclu- 
da ogni dubbio, e sia certo per ambe le parti. 
_ Onde in prov. Patti chiari, amici cari, e Patti 
chiari, amicizia lwnga, per significar che il ri- 
_ fmaner chiaramente d’accordo é mantenimento 
___ damicizia. Dicesi anche Patti chiari, amici cari 
la borsa del pari.|| A patto che, vale A con- 
dizione che, Purché: « Accetto, a patto che egli 
faccia altrettanto: - Ve lo do, a patto che me lo 
restituiate. »||.4 patto di, seguito da un infinito, 
yal quanto A costo di: « Gli voglio parlare, a 
di star qai mezza giornata.» || A ogni pat- 
to, A tutti i patti, A nessun patto, vale A qua- 
lunque costo, o Per nessun modo: « Lo vo fare 
a tutti i patti: - Lo troverd a ogni patto: - A 
nessun patto dee vendersi la coscienza. » 

Pattona. s. f. La polenda fatta con farina di 
castagne: «In montagna non si mangia altro 
‘che necci e pattona: - Eppure una fetta di pat- 
tona ogni tanto mi piace! » || Pattona dicesi an- 
che Una piccola stiacciatella di farina di casta- 

e, simile ai necci; se non che le pattone si cno- 

ciono in forno e non fra i testi roventi, e non 
sono tonde come i necci, ma in forma quasi di 
_ wna mano, e di pasta pid densa. 
; Pattonaio. s. m. Colui che fa e vende pattona. 
|| E per dispregio dicesi anche di chi per consue- 
tudine, e per abitare in Inogo, dove gran parte di 
nutrimento 6 la pattona, e’ne mangia spesso. 

Pattuglia. s. f. Guardia di soldati o di_po- 
lizziotti che va scorrendo per la citta, e spesso 
per le campagne, in tempi di sospetto, per si- 
curezza dell’ordine, 0 per difesa delle persone: 
« Girano continuamente grosse pattuglie. » || Es- 
sere di pattuglia, Si dice di chi é scelto ad andar 
tra coloro che patingliano: « Stasera sono di pat- 
_ tuglia; non posso venire.» Ed anche Andare in 
- pattuglia. 

__Pattugliare. rans, Andare attorno in pattu- 
ha « 1 soldati pattugliano continuamente. » 

. p. PATTUGLIATO. 

Pattuire. intrans. Discutere e formare i patti 
di un negovio, Patteggiare: « Pattuirono di fare 
il lavoro in tanti giorni, e per tanto prezzo: — 
Ho fatto cosi, perché cosi pattnimmo. » Part. p. 
_Parrurro. - Ad.: « Questo é il prezzo pattuito. » 
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Pattume. s.m. Quantila di cose sozze che fanno 
impaccio e lordura: « Leva tutto quel pattnme 
gi dinanzi all’ uscio: ¢ una vera porcheria: ~ 
itt poco netta, le cui strade sono piene di pat- 
tume.»||e fig. di Lordura morale: « Mi par mil- 
Vanni di levar i piedi da questo pattume. » 
Patullare. rifless. Starsi ozioso @ senza pen- 
sierl a godersela. |j trans. Patullarsi uno, Pighiar- 
sene giuoco, tenendolo a bada e canzonandolo 
copertamente: « Fingiamo di credere le sue spac- 
conate, glicle lodiamo, e cosi ce lo patulliamo 
delle ore intere. » Part. p. Patouyato, 
Paturna. s. f. Voce familiare, che vale Tri- 
stezza, Malinconia, Cattivo umore; onde Aver le 
paturne, Esser di cattivo umore, Aver le lune: 


’ « Oggi il sig. C. ha le paturne, e non é oppor- 


tuno il parlargli di questa cosa: c’é da farlo 
montare in bestia. » 

Patra. s. f. Forte commozione di animo, 
ond’ esso si smarrisce, e cerca di fuggire cosa 
0 pericolo che reputa micidiale: « La paura non 
si vince né con esortazioni né con minacce: - La 
paura lo indusse a fuggire: - Andd innanzi senza 
paura: — Cavalier senza paura e senza macchia,» 
|| Avere paura, vale Impaurirsi, 0 Essere impau- 
rito: « Feci un animo risoluto e andai fin la; ma 
poi ebbi paura, e non mi basté l’animo d’entrar 
dentro: - Chi ha paura non vada aJla guerra, dice 
il proverbio: - Ho paura di morire: - Vedendo 
quel mostro, ebbi paura. »{/A modo di esortazio- 
ne: « Vieni meco, e non aver paura, »|\Per si- 
gnificare la sicurezza della retta coscienza si dice: 
« Mal non fare, e paura non avere. » || Aver paura 
si usa anche per Aver sospetto di alcuna cosa: 
«Tu dici che egli non ne ha colpa;e io ho 
paura invece che tutta la colpa sia sua:- Egli 
spera di far fortuna; ed io ho paura che s’ab- 
bia a rovinare: - Non abbia paura, la servo su- 
bito: - Andiamo; ma ho paura che sia un po’ pre- 
sto: - Non ci yo per paura |d’incomodarlo. » || 
| Entrarti la paura addosso, o, in corpo, Im- 
paurirti: « Mi entrd la paura aadosso, ¢ scappai.» 
|| Far paura, Metter paura o Dar paura, vale 
Incutere timore: « Lo dissi per fargli un_po’ di 
paura.» || Far paura una cosa ad aleuno, Dargli 
cagione di pensare a gravi danni: « Quel malato 
mi fa paura: temo che muoia: — Questa continua 
pioggia mi fa paura per la campagnia. » || Morire, 
Crepare, Scoppiare e simili, di paura, detto per 
iperbole, vale Essere gravem. impaurito: « Ebbi 
a morir di paura: — A entrar laggit c’é da crepar 
di paura. » || Non aver paura, detto di opera d’ in- 
gegno, vale Reggere al confronto: « Quell’opera 
del Verdi non ha paura delle migliori del Ros- 
sini. »|| Non farti paura una cosa, 0 persona, 
Reputarsi pari o maggiore di essa: « Tu non mi 
fai paura a nulla, né a scrivere, né a giocare al 
biliardo. » || Stare in paura, 0 con paura, Vivere 
con sospetto: « Leggendo quel fatto orribile, stetti 
in paura che vi si trovasse anche il mio figliuolo: 
- Sono stato un pezzo in paura; ma non € acca- 
duto nulla di grave: —- Non c’é la peggior cosa 
che star con paura. » || Che paura! Esclamazione 
di chi ha avuto paura. | Paure, si chiamano cert 
esseri immaginari, creduti veri dalla superstizione 
del volgo, o dalla esaltazione di mente dei fan- 
ciulli, a’ quali si da ad intendere che stiano in 
certi dati Inoghi: « Non ci andare, sai, laggi: 
c’é le paure: — In quella casa ci sono le paure. » 
JE di una Persona lunga e assai sparuta, si dice 
che &, 0 che sembra una paura. 
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Paurétta. dim. di Paura: « Un po’ di pau- 
retta |’ebbi davvero. » ; 

Pauriccia. dim. di Paura, Moto dell’animo 
che comincia ad aver paura: « Al veder quello 
spettacolo sentil una certa pauriccia, che ec. > 

Paurosaménte. avv. Con atti e modi di chi 
ha paura: « A ogni piccolo romore si voltava 
paurosamente. » 

Paurdso. ad. Che 6 attualmente preso e so- 
praffatto dalla paura: «Se ne stava im un can- 
tuccio, tutto pauroso.»||Che facilmente si lascia 
vincer dalla paura: « EH tanto pauroso che non 
c’é verso di farlo dormir solo: - E pauroso come 
una lepre. »||E detto di cosa, Che mette, incute 
paura: « Diceva parole, e faceva atti paurosi. » 

Pausga. s. f. Interruzione momentanea, o di 
breve durata, che si fa parlando: « Dopo una 
breve pausa riprese il discorso: - Era stanco del 
troppo dire, e ogni tanto faceva una pausa. »|| 
T. mus. Il tacere misurato che fa il cantore e il 
sonatore: « Ogni dieci battute ¢’é la pausa di 
una battuta. » || Puwsa dicesi anche per Agiata 
lentezza nell’operare o nel camminare: « Guarda 
con che pausa la se ne viene! chisa chi gli par 
d’essere: — Discorre con una pausa che fa cascare 
il pan di mano. » 

Pausgare. intrans. Far pausa; ma nell’ uso 
comune dicesi solo per Camminare 0 Operare con 
lentezza eccessiva e affettata: « Vien qua _pau- 
sando, che pare una matrona romana.» Hi an- 
che Pausarsela: « Guarda come se la pausa. » 
Part. p. Pausato. 

Paventare. intrans. Aver paura, Temere: 
«Non paventare: son qua per difenderti. » |e 
trans.: « Paventa il mio sdegno. » Ma é voce del 
nobile linguaggio. Part. p. Pavenrato. 

Pavido. ad. Pauroso; ma non si userebbe che 
in poesia. ; : 

Pavimentare. trans. Fare il pavimento: «I 
palchi son tutti finiti; ci manca da pavimentare 
tutte le stanze: - I Latini pavimentavano le sale 
a mosaico. » Part. p. PavimenvaTo. 

Pavimeénto. s. m. Quello strato di mattoni, 0 
di altro, che si distende sopra il piano delle 
stanze, a fine di pareggiarlo, e se il pavimento 6 
nobile, anche per bellezza: « Pavimento a lu- 
stro: - Pavimento a mosaico: - Pavimento di 
tavole: - Pavimento alla veneziana: — Il tavolino 
traballa perché il payimento non 6 pari. » 

Pavona. s. f, La femmina del pavone. 

Pavonazzo. VY. Paonazzo. 

Pavoncella. s. /. Sorta di uccello, che ha i 
piedi rossi, un ciuffo pendente, ed il petto nero. 
Superiormente é grigio, bruno, ed al ventre bianco. 

Pavoncéllo. dim. di Pavone. 

Pavoncino. dim. di Pavone. 

Pavone. s. m. Uccello assai grande e bello, 
a noi venuto dalle Indie Orientali. Ha lungo il 
collo, la testa piccola con un pennacchio, le penne 
della coda lunghe ed occhiute, che si spiegano a 
guisa di ventaglio: « I] pavone spiega le penne 
della coda quando si rallegra, e allora gira at- 
torno, quasi per farsi ammirare. > _ 

Pavoneggiare. rifless. Mostrarsi_ vago delle 
proprie bellezze, de’ propri ornamenti, de’ propri 
meriti, e farne vana pompa: « Bisogna veder co- 
me si pavoneggia quando ha tutte le sue croci 
sul petto: - Di quelle tante lodise ne pavoneg- 
giava un po’ troppo. » Part. p. PavonrcaiaTo, 

Pazientare. intrans. Avere pazienza, Aspet- 
tare, Indugiare senza rammarico: « La prego di 
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pazientare un poco; e l’accerto che l’indugio non 
sara lungo. » Part. p. Pazimnrato. 

Paziénte, ad. Che soffre senza rammarico le 
cose spiacenti: « Uomo buono, paziente, ed affet- 
tiioso. »||Che fa le cose con gran diligenza, e vince 
con amore Ja fatica: «Scrittore, Pittore paziente.» 
|| E detto di cosa, vale Fatta, Sostenuta con as- 
sidua fatica e diligenza: « Studi pazienti: — Pa- 
zienti cure. »|| Paziente in forza di sost. si dice Co- 
lui che attualmente soffre una malattia, una ope- 
razione: « Nelle gravi operazioni di chirurgia, 
acciocché il paziente non soffra tanto, si suole as- 
sopire con sostanza da cid. » {le Termine delle 
Scnole, opposto ad Agente: « Ogni agente mo- 
difica nel loro essere il paziente. » || Per i gram- 
matici 6 quel nome, sul quale cade l’azione: « Non 
distinguono lagente dal paziente. » 

Pazienteménte. avv. Con pazienza, Senza ira 
oO rammarico: « Sopportare pazientemente le per- 
sone moleste é il precetto pit arduo tra tutti 
quelli della Chiesa: - Lo ascoltd pazientemente 
per un’ora intera. » 

Paziéenza. s. f. Virtt' che fa sopportare con 
rassegnazione le avversita, i dolori, le inginrie, 
ed ogni cosa molesta: « La pazienza é la virtt 
pit ardua a mettersi in pratica: - A star con 
lui ci vuole una pazienza da santi: - Il male ir- 
rimediabile si fa pit leggero con la pazienza: — 
Fra tanti dolori non perdé mai la pazienza: — La 
pazienza é@ virtu da somari. » || Perdere la pa- 
zienza, Rinnegare la pazienza, Scapparti la 
pazienza, si dice quando una cosa riescendoci 
incomportabile, si esce in atti o parole di collera: 
« Perdei la pazienza, e gli diedi un pugno: - Stetti 
per rinnegare la pazienza a quegli sciocchi e in- 
solenti discorsi. » || Vari modi speciali: « Con te 
ci vorrebbe la pazienza di Giobbe: - Bisogna ar- 
marsi di pazienza, 0 di santa pazienza, e star qui 
a sentir queste scioccherie: - Mi armai di pa- 
zienza, e stetti li per due ore: — Dio mi dia pa- 
mienza; se no, ne faccio qualcheduna: - Ci vuole 
la mia pazienza a non trattarti come meriti: — 
Che pazienza! - Dio mio, che pazienza! » || Quando 
ci accade qualcosa di sinistro, 0 di noioso, e siamo 
disposti a portarlo in pace, si esclama Pagienza! 
|| Abbia 0 Abbi pazienza, suol dirsi allorché yo- 
gliamo pregare altrui di alcuna cosa: « Abbi pa- 
zienza, leggi un po’ queste quattro pagine: — Ab- 
bia pazienza, venga un momento qua. » || Hd 6 
anche formula di scusa: « Abbia pazienza, non 
Vho fatto apposta. » || Pazienza si dice anche per 
modo di concessione, e segue o precede una propo- 
sizione condizionale: « Se fosse bella, pazienza; ma 
pare una bertuccia :— Pazienza, se quel libro, costan- 
do tanto caro, fosse bello.» || Punta pazienza, suol 
dirsi familiarm. a chi per cosa da nulla si inquieta: 
« Andiamo, punta pazienza; sia fatto a modo 
tuo. » || Pazienza si dice anche per Cura minuta 
ed assidua nel fare una cosa: « Lavoro fatto con 
molta pazienza: - Non 6 lavoro, di gran diffi- 
colta, ma di gran pazienza: - Mi posi git’ a la 
vorare, e con la mia pazienza (ovvero per pit 
enfasi), con la mia santa pazienza lo finii in 
tre giorni. » || Pazienza si chiama un Abito di 
certi ordini religiosi, senza maniche, e aperto dai 
lati, il quale pende ugualmente tanto davanti 
che di dietro: « Ha la tonaca bianca, @ la pa- 
zienza color marrone. » || Color pagienza, suol 
dirsi Un colore tabaccato, simile a quello delle 
tonache dei frati. : 

Pazienzina. dim. di Pazienza, si usa per vezz0 


in certe locuzioni familiari: « Qui ci vuole umn 
po’ di pazienzina da monache. » || Pazienzina 
santa! suol dire chi non vuol fare atti di inpa- 
qienza, avendone cagione. 

Pazzacchione. s. m. Persona che ha alquanto 
de] pazzesco, ed @ assai sollazzevole. 

Pazzaccio. pegg. di Pazzo; ma spesso per 
amorevolezza, in significato di Uomo vago di burle 
0 di chiasso: « K un gran pazzaccio quel gio- 
vinotto. » 

Pazzaménte. avv. A modo di chi é pazzo, 
Senza consiglio: «Si arrischia pazzamente in ogni 
piu dubbia impresa: - Giudicano delle cose pazza- 
mente, e senza esame. » 

Pazzerélla. s. f. Cosi chiama per ischerzo il 
popolo fiorentino La testicciuola d’agnello che si 
yende dopo averne cavato il cervello. 

Pazzeréllo. dim. di Pazzo, Uomo di poco sen- 
no: « Mi pare un gran pazzerello costui. »||Z paz- 
zerellt, diconsi Coloro che sono allo spedale per 
pazzi. || Andare a’ pazzerelli, vale Ammattire. 

Pazzerellone. accr. di Pazzerello; e si dice a 
significare specialmente un giovane di allegra 
natura, vago dispassi e dicelie: «EB a quel mo’paz- 
zerellone; ma pol non é capace di un’azione men 
che onesta » 

Pazzericcio. ad. Che ha tanto 0 quanto del 
pazzo: « K’ mi par mezzo pazzericcio. » 

Pazzescaménte. avv. Da pazzo, All’ impaz- 
gata, Senza attenzione: < La fortuna opera quasi 
sempre pazzescamente: ~ Si mise pazzescamente 
a quell’ardua impresa. » 

Pazzésco. ad. Strano, Da pazzo: « Ha certi 
estri pazzeschi, che fa morir dalle rise: — Parole, 
Occhiate pazzesche. » 

Pazzia. s. f. Malattia della mente, per la quale 
si perde la ragione: « La pazzia é il pit gran 
gastigo che Dio possa dare all’nomo: — Alcuni 
stolti chiamano la pazzia felicita: - C’é una spe- 
cie di pazzia che si guarisce col bastone. »||Man- 
canza di senno e di discorso, per cui altri opera 
e parla stranamente: « I] tenersi un grand’uomo 
6 il primo grado di pazzia: -Se non ismetti, ti 
levo io la pazzia dal capo. » ||E di singoli atti 
stranie contro ragione: « Ha fatto mille pazzie: 
— Ma che pazzie dici tu? - Codesta 6 una delle 
tue solite pazzie: - Per quella donna ha fatto 
delle pazzite. »|| Kar qualche pazzia dicesi per 
Fare qualche atto di disperazione ec: « E cosi 
addolorato per quella perdita, che non vorrei che 
facesse qualche pazzia. » 

Pazziuola. dim. di Pazzia, per Atto strano e 
inconsiderato: « Le sue pazziuole in gioventi le 
ha fatte anche lui. » 

Pazzo. ad. Che ha perduto l’uso della ragione: 
« Qui c’é da diventar pazzi: - K pazzo. »|| E per 
Stolto, Che non fa retto uso della ragione: «E 
un pazzo:— Non mi yo’confondere con quel paz- 
zo: - K un pazzo, che ora vuole una cosa ed ora 
la disvuole. » || E dicesi anche per Fantastico, Biz- 
zarro: « E un po’ pazzo; del resto é un buon gio- 
yane. » || Detto di atto, parole e simili, Da pazzo, 
Proprio di persona pazza, stolta: « Cotesto 6 un 
pazzo discorso: — Pazze risoluzioni. » || Andar pae- 
zo di una cosa, Amarla e desiderarla grande- 
mente, ovvero Averne marayiglioso piacere: « Io 
vo pazzo per la Sonnambula. » || Fossi pazzo! 
dicesi a significare che noi non yorremmo far mai 
una tal cusa propostaci 0 domandataci: « E vero 
che vai a Vienna? - Fossi pazzo! per pigliarci 
il colera. »|| Sei pazzo! diciamo per dissuadere 
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alcuno da una cosa, o rimproverarlo di averla 


_ fatta: « Sei pazzo a pigliarla con lui? » || In. forza 


di sost. Chi é pazzo: « Specal dei pazzi: - E una 
casa di pazzi.» |i In prov. Un pazgo ne fa cento, 
Praticando co’ pazzi si risica di perdere il senno. 
| Edi chi finge di esser pazzo, si dice proverbialm. 
Ne farebbe de’pazz. || Ne sa pitt un pazzo in 
casa sua, che un savio in quella degli altri, 
I fatti propri si fanno e si conoscono meglio da 
sé, che da qualunque altro, sia pur savio e di 
buon senno. || Acqua pazega dicesi familiarm. per 
Vino assai annacquato: « Guarda se vo’ bevere 
cotesta acqua pazza! » 

Pécca. s. f. Difetto, Vizio non grave: « Non 
c’é uomo senza pecca. »|| E di cose: « Qua e la 
c’é qualche pecca, ma non si pud dire che sia 
brutto: - Quando il lavoro é buono, poche e lievi 
pecche non mi offendono. » 

Peceabile. ad. Soggetto a peccare: « Ogni 
umana creatura 6 peccabile. » 

Peccabilita. s. f. Qualita astratta di chi é pec- 
cabile: « La umana peccabilita. » 

Peccaminosaménte. avv. In modo peccami- 
noso: «Si pud, anche un esercizio devoto, farlo 
peccaminosamente. » 

Peccaminoso. ad. Che ha in sé peccato; e 
Si dice solo rispetto alle cose dell’anima: « Azioni 
peccaminose: — Fatti peccaminosi. » 

Peccare. intrans. Commettere qualche cosa 
che offenda la legge divina: « Peceare 6 da uo- 
mini, pentirsi 6 da angeli: - Il far cid 6 peccare 
contro la puritaé: - Peccare gravemente, mortal- 
mente: — Peccare contro Dio, contro il prossimo. » 
| E semplicem. per Errare, Fallire: « Dove molti 
peccano, niuno si castiga. » || K per Trasgredire 
alle regole, Non osservarle: « EK buono scrittore, 
ma pecca di improprieta: - Quel poeta pecca fa- 
cendo troppi episodi. »|| E in forza di sost.: « Se 
fu pronto al peccare, fu pronto al pentirsi. » Part. 
p. PECCATO. ‘ 

Peccataccio. pegg. di Peccato: « Glieli dica 
tutti al prete i suoi peccatacci: - Ha qualche 
grave peccataccio all’anima. » 

Peccato. s.m, Trasgressione volontaria della 
legge di Dio o della Chiesa: « Peccati di opera, 
di pensiero, di omissione: - Confessare 1 propri 
peccati: - Cadere in peccato: - Dio sdegnato pei 
peccati degli uomini: —- Rimettere i peccati: — 
Peccatiorribili, gravi, leggeri.» || Peccato attuale, 
Tl peccato che si commette dall’nomo deliberatam., 
a differenza del Peccato originale, che tutti gli 
nomini nascendo contraggono nella persona di 
Adamo e d’Eva. || Peccato mortale, Peccato gra- 
ve, che porta seco la morte dell’animo: «I pec- 
cati mortali sono sette: Superbia, Avarizia ec. » 
|| Peccuto veniale, Peccato non grave, © merite- 
vole facilmente di perdono da Dio. || Peccato di 
commissione, Quello che consiste in qualche mala 
opera, a differenza del Peccato di omissione, che 
consiste nel non fare cid che n’é comandato dalla 
legge di Dio. || Lssere un peccato, e con pit ef 
ficacia, un peccato mortale, dicesi familiarmente, 
come per mostrar dispiacere, quando cosa 0 per- 
sona bella e buona soffre alcun detrimento: « 
proprio un peccato sciupare questa bella roba: 
- Sarebbe un peccato mortale sciupare la fac- 
ciata di quella casa. » || E a modo d’esclamazione 
diciamo Che peccato! 0, Peccato! « Che peccato, 
ritoccare quel quadro! - L’ hanno voiuto gua- 
stare; peccato!»||E spesso usasi anche ironica- 
mente: « Peecato! che non gli abbia potuto dare 
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duo ceffoni. » || Di una persona viziosissima si dico 
familiarm. che ha addosso tutti e sette i peccati 
mortali. || Brutto quanto tl peccato dicesi pur 
familiarm. e pili spesso di persona, por Bruttis- 
simo: « Ha sposato una cosa brutta quanto il 
peccato. » || Peccato dicesi anche per Difetto, Man- 
camento: « Me ne dimenticai: ecco tutto il mio 
peccato: - B un peccato di negligenza e nulla 
piu.» || E per Errore: « Peccato di lingua, di stile, 
di logica ec. » || Di una cosa, ma pil specialm. 
di abito, veste e simili, che ancora non sia stata 
usata, dizesi familiarm. che ancora non ha fatto 
peccati. || i pentissi tanto de’nviei peccati, quan- 
to di aver detto o fatto wna cosa, 6 maniera 
familiare, adoperata per dire che ci pentiamo 
molto d’aver detto o fatto quella cosa. || J7 il pec- 
cato diciamo talora allorchd una cosa ci riesce 
male, o ci accade qualche disgrazia. || Fare a 
peccato e la penitenza, Esser punito, Sopportar 
le pene di aver commesso qualche colpa e fallo. 
|| Peccato vecchio penitenga nuova dicesi in prov. 
quando a qualcuno sopraggiungono mortificaziont 
per colpe commesse in passato. ; 

Peccatoraccio. pegy. di Peccatore, nel senso di 
Uomo dissoluto ec.: « H un gran peccatoraccio. » 

Peccatore-trice. verb. da Peccare, Chi com- 
mette o ha commesso peccato: « Visse da pec 
catore; ma mori da santo: — Si palesa il  pec- 
cato, ma non il peccatore. »||Chi pecca abitual- 
mente, 0 ¢ inclinato a peccare: « Preghiamo per 
i peccatori: - Son peccatore; ma Dio mi aiutera: 
- Nelle sue prediche converti molti peccatori. » || 
Ne soffre il giusto per il peccatore, suol dirsi 
quando dell’errore o della colpa altrui ne porta 
la pena o il danno l'innocente. 

Peccatuccio. dim. di Peccato: « Qualcho pec- 
catuccio anche i buoni lo hanno. » J 

Pécchia. s.f. Insetto volatile che fa il miele, 
Ape: « La pecchia 6 il simbolo dell’industria. » 

Pécco. s. m. Lo stesso che Pecca per Difetto: 
« Panno fine, e senz1 un pecco. » 

Péce. s. f. Nome generico di varie sostanze re- 
sinose o bituminose; ma intendesi specialmente 
della Pece nera, la quale 6 il catrame solidificato 
e reso pitt tenace mediante levaporazione: « Le 
navi si spalmano di pece, affinchd lacqua non 
faccia marcire il legno. »|| Nero come la pece, 
dicesi per Nerissimo. || Mettere in pece dicono 1 
cesellatori, per Fermare sopra uno strato di pece 
le piastre che debbono cesellare. || Pece di Borgo- 
gna, dicesi La trementina fusa a caldo nell acqua 
e filtrata. || W Pece greca, 11 residuo solido della 
distillazione della trementina. || Pece 0 Catrame 
minerale 6 quel bitume che si usa a far cementi 
tenacissimi. || Pece si dice anche nel fig. per Vizio, 
Delitto, in certe frasi: «Ha un bel coraggio di 
inveir contro lui, essendo macchiato della stessa 
pece :— Son tutti macchiati della medesima pece. » 

Pecétta. s. f. Cerotto o simile che altri abbia 
addosso; ma 6 voce dispregiativa: « Pover uomo! 
& pieno di pecette. » || Metlere una pecetia a una 
cosa, dicesi farmiliarm. per Rabberciarla in qual- 
che modo: «Ha cercato di metiter delle pecotte 
qua e 1A, ma @ sempre un lavoraccio. » 

Pecidso. ad. Imbrattato di pece: « Ando a ta- 
vola con le mani tutte peciose. » 

Pécora. s. f. Quadrupede lanuto, mansueto, @ 
che da ricco frutto cosi per la lana, come per il latte 
onde si fa il cacio, e per gli agnelli che parto- 
risce. I1 suo maschio 6 il Montone: « Modo di 
allevare le pecore: - Il pastore ama le sue pe- 
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core: — Lana di pecora: - Latte di pocora: - Pe- 
cora nera: — Pecora bianca: - Un bel branco di 
pecore. »|| Nel linguaggio ecclosiastico si dice dei 
cristiani rispetto a’ loro pastori: « Il buon pastore 
ha cura della salute eterna delle sue pecore. » 
In questo senso, perd si dice acconciamente an- 
che pecorelle. || Dei cattivi, od ipocriti pastori si 
dice che: « Sono lupi in veste di pecora. » | Hi per 
La carne della pecora macellata: « Ai Pratesi 
piace molto la pecora; © pare che un poca sia 
oro entrata anche nel sangue: - Ci ammollano 
la pecora per agnello. » || fig. per Persona de- 
bole, © senza cuore: « Fa il gradasso, ma poi 
6 una pecora. » || a modo dagegiunto, Cho se- 
ue laltrui volonté senza senno, © anche fuor 
di ragione: «Scolari pecore: — Deputati pecore: ~ 
Accademici pecore. » || Di un cavallo, anche buono 
© bravo, ma docile e mansuoto si dice che d wa 
pecora: « Monti pure questo cavallo senza paura: 
6 una pecora, 6 lo potrebbe cavalcaro wn bam: 
bino. »|| Pecora segnata, suol dirsi di chi, 0 per 
male opere, 0 per appartenere a setto rivoluzio- 
narie 6 notato e tenuto d’occhio dalla polizia: 
« Kgli era pecora segnata, perchd nel Quaran- 
totto fu in Lombardia. »|| Di pit persone che ya- 
dano senza verun ordine, si dice che paiono un 
branco di pecore: «Quella compagnia di sol- 
dati pareva un branco di pecore. » || Lo morde- 
rebbero le pecore, si dice di uomo vile e dappoco. 
| Dar le pecore in guardia al lupo, Fidare una 
cosa a chi n’é avidissimo. || Wsser lana delle mie 
pecore. V. LANA. || Levar le pecore dal sole, Met- 
tere checchessia al sicuro. || Chi pecora si fa, 
lupo la mangia, prov. che vale Chi non si 
risente delle ingiurie piccole d& occasione che 
‘liene sian fatte delle grandi.|| Le pecore conte 
emangia il lupo, dicesi di cose che si contano 
@ ricontano, ma non si custodiscono. || Uma pecora 
marcia ne guasta un branco, Un solo tristo 6 ca 
pace di far venir tristi molti, conversando con esso. 

Pecoraccia. pegg. di Pecora: « Pecoraccia yec- 
chia @ malata. » 

Pecoraggine. s. f. Stolidit’ da pocore: « i 
stomachevole la pecoraggine di corti deputati. » 

Pecoraia. s, /; Femminile di Pecoraio. 

Pecoraio. s,m. Colui che ha in custodia pe- 
core, ¢ le mena a pascere: « Un povero pecoraio fu 
trovato morto.» || [2 lupo pecoraio, si dice quando 
ad Uomo avido di una data cosa gli si da in custo- 
dia appunto quella: « Lo hanno messo a guardar 
la cantina: proprio hanno fatto il lupo pecoraio. » 

Pecorame. s. m. Si dice per Quantitd di per- 
sone che ciecamente seguono la volonta dei po- 
tenti: « Il senato romano sotto l’impero era un 
vero pecorame. » 

Pecoréccio. s,m. Intrigo, Imbroglio, 0 simili: 
«0 sai com’s? io non vo’ entrare in questo pe 
coreccio. » Voce familiare, . 

Pecorélla. vege. di Pecora; ma nel senso pro- 
prio 6 pit della poesia che altro. || fig. si dice dei 
Cristiani per rispetto a’ loro pastori ecclesiastici, 
@ maliziosamento pit delle donno che degli uo- 
mini.||Pecorelle, chiamano i marinai la Schiuma 
bianca che si forma dal rompersi delle ondo 
quando il mare 6 agitato. || Pecorelle, diconsi per 
similit. anche certe Nuvolette a mezz’ aria, bian- 
castre o addossate l’una sull’altra, come tante po- 
core. Ei siccome alle volte sono segno di pioggia, 
cosl va attorno il dettato: Cielo a pecorelle, 
acqua a catinelle. 

Pecorescaménte,. qvv. Senza discerniment0 @ 
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discorso, Con stolidezza da pecore: « anno po- 
corescamente quel che veggono fare. » 

Pecorésco. ad, Da persona stolida come una 
pecora: « Pedanteria pecoresca: - Imitaziono po- 
coresa. » 

Pecorétta. dim. di Pecora: « Dipinso nel fondo 
del quadro wna pecoretta cho par viva. » 

Pecorina. dim. di Pecora: « Guarda, bimbo, 
ecco le pecorine. » 

Pecorino. s. m. Lo sterco delle pecore: « Il 
pecorino > ottimo concime ad alcune piante. » 

Pecorino. ad. Di pecora: « Carne pecorina: - 
Pelle pecorina. » || Del genere delle pecore: « Be- 
Stiame vaccino, @ pecorino. » 

Pécoro, s. m. Il maschio della pecora, Mon- 
tone; ma si dice per vitupero a un ammogiiato. 

Pecoréne. accr. di Pecoro; perd si userebbo 
solo per ischerno ad Uomo stolido e senza senno. 

Peculato. s.m. 7’. leg. Furto del danaro pub- 
blico, commesso da chi 4 incaricato di riceverlo 
0 custodirlo, 

Peculiare. ad. Particolare, Speciale: « La mal- 
dicenza 0 eee vizio de’ letterati. » Ma 6 voce 
del nobile linguaggio: e cosi dicasi della seguente. 

Peculiarménte. avv. In modo peculiare, Par- 
ticolarmente, 

Peculio, s.m. 7. leg. Propriam. dicevasi quello 
che il figliuol di famiglia, o lo schiavo teneva 
in proprio, di volonta del padre o del padrono. 
Oggi nel parlar comune dicesi Quella somma di 
danaro, che alcuno ha messo insieme per lo pit 
a forza di risparmi. 

Pecunia. s. /. Metallo coniato, ridotto in mo- 
neta, Danari: « Dilapidatori della pecunia pub- 
blica, » Ma @ voce del nobile linguaggio. Nell’uso 
comune ha dello scherzevole: « Farei; ma mi 
manca la pecunia. » 

Pecuniario. ad. Di pecunia; o specialmento 
aggiunto di quella Pena, per la quale altri é 
condannato a pagare una data somma in puni- 
zione di qualche fallo: « Alle colpe leggere s‘im- 
pone dal codice una pena pecuniaria: — La pena 
pecuniaria a molti scotta pit che la prigione. » 

Pedaggio. s.m. Dazio o 'l'assa che si paya per 

assare da qualche luogo: « Al Ponte di ferro da 
3. Niccold ¢’é il pedaggio di un soldo. » 
Pedagnudlo. s. m. 11 fusto dell’albero ancor 
jovane: «Un pedagnuolo di quercia: - Carbone 
i pedagnuolo, » 

Pedagogia. s, f. Arte dell’educare ed ammae- 
strare i fanciulli: « Quanto pit si parla di peda- 
gogia, e se ne scrivono trattati, tanti meno sono 
i buoni maestri. » 

Pedagogicaménte. avv. Con metodo pedago- 
gico, Secondo la pedagogia. 

Pedagogico. ad. Attenente a pedagogta: «'Trat- 
tato, Congresso pedagogico:-Societa pedagogica, » 

Pedagogista. s. m. Chi tratta dottrinalmente 
materie di pedagogia, 0 ne scrive trattati, 0 di- 
rige di proposito, con normo certe di quell’arte, 
pubblici istituti. 

Pedagogo. s. m, Colui cho guida e dirige i 
fanciulli nella educazione e nella istruzione: « Non 
yoglio fare il pedagogo a nessuno: - I signorino 
col suo pedagogo. » 

Pedale. s.m. I) fusto dell’albero: « Un bel pe- 
dale di fico: — I] pedale di quell’albero ¢ sottile; 
mairami sono bellissimi. » || Negli stramenti da 
suono, come arpe, pianoforti ec. Quell’ordigno a 
due 0 pit leve, che pigiato col piede, fa cambiar 
suono ad egssi strumenti: « Arpa a pedale: - Vi- 
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sarmonica a pedalo: = Pedale del forte: — Podalo 
dol piano. » || Nogli organi poi serve a far sonare 
i bassi fondamentali, || Pedale 7. mus. Nota to- 
nuta o ripetuta per pitt di una battuta, || Pedale 
chiamano i calzolai Quella striscia di cuoio, 
dolla quale si servono por tener fisse sui ginovchi 
lo scarpe che cuciono, 

Pedaleggiare. inirans. Mettore in uso i pe- 
dali: « Non tutti gli organisti sanno pedaleggiare 
a dovere. » Part. p. PrpaLmaaiaro. 

Pedaliéra. s. /. ‘lastiora destinata a far sonare 
solo i bassi doll’organo, @ che si motte in moto 
co’ piodi: « QuelVorgano ha duo pedaliere di venti 
pedali Puna. » || Nel’arpa @ nol pianoforte Tutti 
Insiemo i pedali onde sono forniti tali stru- 
menti. » 

Pedana, s. /, Quel pozzo di logno, su cui si 
posano i piedi del cocchiere: « Alla cassetta dol 
cocchiere c's la pedana di ottono, » || Quell’asse o 
lamina di metallo, collocata in piano dinanzi alla 
soglia del camminetto per preservare dal fuoco 
i tappeti del pavimente, | @ Quel pezzo di tappeto 
che gsuol tenersi, o sotto il tavolino, o accanto al 
lotto per non posare i piedi in terra. || Rinforzo di 
panno o stoffa pit ordinaria, che le donne met 
fono in fondo a vestiti dalla parte di dentro. 

Pedantaccio. pegg. di Pedanto: <1 un pedan- 
taccio stomachevole. » 

Pedante. s. m. Colui che servilmonte imita 
eli antichi, © usa nelle scritture parole @ modi 
antiquati: « Ora la povera lingua italiana 6 mar- 
toriata di qui dai pedanti, dil da’ sottarii della 
lingua dell’avvenire: - Dicono che 6 buono serit- 
tore; ma per mo é un gran pedante. » || 2 anche 
chi sta soverchiam. attaccato alle regole, o affetta 
soverchia esattezza nelle cose di minima impor- 
tanza, 6 vorrobbo che tutti facessero quel medo- 
simo. Pedanti di questa razza non sono solam, 
nolle lettere o nelle arti; ma anche nella pub- 
blica amministrazione @ nelle cose della vita. 

Pedanteggiare. inlrans. Mare il podante: « U 
assai valente; ma pedanteggia un poco. » Part. 
p. PooaNnrEeaatavo, 

Pedanteria. s. /. Affettaziono pedantesca, Atto 
0 abito del pedante: « La sua pedanterfa 6 in- 
sopportabile: — i una dello sue solite pedanterie: = 
Pedanterfe burocratiche, » ||Composizione da pe- 
dante :-« Quel discorso 6 una pedanterfa da cima 
a fondo. » 

Pedantescaménte. avv. A modo di chi 6 pe- 
dante, In modo pedantesco: « Pensa, parla, scrive 
pedantescamente. » 

Pedantésco. ad. Proprio di pedante, Da po- 
dante: « Stile pedantesco; - Scrittura pedan- 
tosca. » : 

Pedantéssa. 8. /. Donna cho sogue il fare doi 
pedanti: « 1 podanti sono uggiosi: le pedantosse 
insopportabili. » 

Pedantone. accr. di Pedanto: « 2 un podan- 
tone belle buono. » 

Pedantucolo, dispr. di Pedante: « Quel pedan- 
tucolo si pretende di censurare ogni cosa. » 

Pedata. s. /. L’ orma che Jascia sul terreno 
il piede dell’uomo, 0 la zampa dell’animale: « Vide 
per la strada lo pedate, ¢ seguendo quelle si ac- 
cortd dove s’erano rifugiati i malandrini: - Le 
pedate della lepre. » | Seguitare o Prendere le 
pedate di alcuno, vale Imitarlo negli atti della 
vita, ne’costumi ec.: «Seguendo le sue pedate, 
vivrete sempre onorati ¢ potenti. »|| Pedata si 
dice anche per Colpo dato con un piede, 0 con la 
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zampa, Calcio: « Ebbe una pedata da un cavallo: 
-Se non esci di costi, ti do una pedata. » 

Pédes (ad). Anche nel linguaggio familiare 
si usa guesio modo nella frase Venire ad pe- 
des, per Cedere, Rinchinarsi ad alcuno, vinti dalla 
necessita, benché ripugnanti: « Ora fa il bravo; 
ma poi gli toccheraé di venire ad pedes. » 

Pedéstre. ad. Che va a piedi: « Milizia pede- 
stre e a cavallo.» || E fig. detto di stile, lin- 
guaggio e simili, per Umile, Basso. 

Pedignone. s. m. Infiammazione che per cagion 
difreddo si genera ne’ calcagnie nelle dita de’pie- 
di: « Unguento da pedignoni. » |} Impropriamente 
dicesi anche di quella stessa infiammazione che 
viene nelle dita delle mani, e che pit propriam. 
dicesi Geloni. || Avere i pedignoni nella lingua, 
diciamo scherzevolm. per Parlare a stento e con 
pena, o per difetto di natura o per non sapere la 
lingua che si parla. 

Pediluvio. s.m. Immersione pit 0 meno pro- 
lungata de’ piedi nell’acqua riscaldata, sen plice 
© carica di qualche sostanza medicamentosa. 

Pedina. s. f. Uno di que’ pezzi che nel giuoco 
degli scacchi si collocano nel loro ordine innanzi 
agli altri, e sono i pit piccoli di tutti. || Clascuna 
di quelle Girelline, con cui si giuoca a dama. || 
Pedina, dicesi per ischerzo a Donna di bassa con- 
dizione, tolta l’appellazione dal giuoco della da- 
ma; e si contrappone a Dama, chiamandosi cosi 
a quel ginoco Ja pedina, che arrivata nelle ul- 
time caselle della tavola é coperta con un’ altra 
e pud andare innanzi e indietro a talento del gioca- 
tore: « Ha sposato una pedina. » || Giocar di pedi- 
ma, Si dice per ischerzo quando in una conversa- 
zione, 0 a tavola sono, l’uno accanto all’altro, due 
di sesso diverso, per significare l’uno all’altro il 
proprio affetto, non potendo farlo se non in questo 
modo, si premono i piedi co’piedi. || Muovere wna 
pedina, Fare un tentativo, una prova, iniziare un 
negozio: « Fu il primo egli a muovere una pe- 
dina, e per fortuna trovd riscontro: - Io non vo- 

lio muover la pedina: ma osservare quel che 
fai gli altri. » || Andar di pedina dicono i cac- 
ciatori di starne, e simili uccelli, quando invece 
di volare, corrono velocissimamente per terra. 

Pedinare. trans. Tener dietro a uno con cir- 
cospezione, a certa distanza, per investigare dove 
vada, che cosa faccia, o per altro fine: « Vide 
quella donna, e si mise a pedinarla per attaccarci 
discorso: - Sta cogli occhi bene aperti; ¢’ 6 chi 
ti pedina. » || transit. Dicesi di starna o simile 
uccello quando va per terra a passi corti @ spessi: 
« Le starne pedinano con tal lestezza che non 
si tieno loro dietro. » Part. ». PrpinaTo. 

Pedissequo. ad.e s.m. Forma latina, che al- 
cuni usano acconciamente parlando di Chi si fa 
seguace altrui senza discernimento, e anche senza 
affezione 0 convinzione. Usasi talora anche in forza 
di sost.: « Ogni ciarlatano politico ha pure i suoi 
pedissequi: - I pedissequi del Giordani. » 

Pedone. s. m. Chi va per cammino a piedi: 
« Ci sono i viali per i pedoni, quelli per le car- 
rozze, e quelli per i cavalli. » 

Peducciaio. s.m. Colui che vende i peducci: 
« Fa il peducciaio in mercato. » 

Peduccio. s.m. Tutta la parte dal ginocchio 
in git del montone, maiale,agnello ec. spiccata 
daianinalet « Per aleuni sono vivanda gustosa 
i peducci di maiale marinati. »|| 7. arch. Quella 
pietra, sulla quale posanod gli'spigoli delle volte. 
| Ed anche Una piccola base quadrata, o tonda, 
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che serve a sostenere o un busto,o qualche pic- 
cola figura. || E per Mensola e Beccatello che si 
pone per sostegno ai capi delle travi nel muro, 
0 sotto 1 terrazzini, ballatoi ec. 

Pedule. s. m. Quella parte della calza che yve- 
ste la pianta del piede, un poco di punta e il 
caleagno; pit comunem. Soletta: « A quella calza 
bisogna rifare il pedule.» || Jn peduli, Senza nulla 
in piedi fuor che le calze: «Si levd le scarpe, e 
cosi in peduli per non far romore, usci di came- 
ra, ¢ traversd tutte le stanze. » 

Peduncolo. s. m. JT. anat. Cosi chiamansi al- 
cune parti del corpo animale, che sono quasi 
tanti prolungamenti di un organo. come Pedun- 
coli del cervello, del cervelletto, della glandula 
pineale ec. || 7. bot. 11 gambo o picciuolo del fiore. 

Peduncolare. ad. 7. bot. Che ha forma e 
figura di peduncolo. 

Peduncolato. ad. T bot. Aggiunto di Fiori che 
sono forniti del loro peduncolo 0 gambo: « Fiori 
peduncolati. » 

Pegaséo. s.m. T. mit. Cavallo favoloso, che 
dai poeti fingesi fornito di ale. || 7. ast7. nome di 
una Costellazione dell’emisfero boreale. || 7. stor. 
nat. Pesce che ha il corpo angolare e la testa 
prolungata in un rostro. 

Peggiaccio. pegg. di Peggio, usato familiarm. 
come rinforzativo, nel modo Alla peggiaccio: 
« Fa ogni cosa alla peggiaccio. » 

Péggio. ad. comp. indecl. Forma abbreviata di 
Peggiwore; ma pil comune, specialm. quando usasi 
in forza di sost. e vale Di qualita pit trista, Pit 
cattivo ec.: « H peggio esser minchione che tristo, 
dicono i furbi: - Questa cosa é peggio di quel- 
Yaltra: - Non so risolvermi se sia meglio 0 peg- 
gio il far cosi: - Di que’due libri non so qual sia 
il peggio: - ll calunniatore 6 peggio di un as- 
sassino: - M’ ha dato i peggio libri che avesse. » 
| In forza di sost. La cosa o La parte pegviore: 
« Il meglio lo tien per sé, e il peggio lo da agli al- 
tri:- A me é toccato il peggio. » || Il peggio fu ec. 
Ci fu di peggio, modi co’ quali si accenna che 
non solo vi fu il guaio annunziato, ma anche 
piu grave: « Per queste cose pazienza; ma il peg- 
gio fu che sopraggiunse la miliare: —- Queste son 
cose dolorose; ma c’é di peggio. » || La peggio, 
La peggior condizione, Il guaio peggiore: « Non 
c’é la peggio che esser presi in ugeia. »|| Avere la 
peggio, Kisser vinto nella prova: « Combatterono un 
pezzo, ma poi ebbe la peggio egli. » || E cosi dicesi 
anche Andarne con la peggio, Uscirne con lapeg- 
gio.|| Alla peggio, posto avverbialm. Senza cura, 
Abborracciatam.: «Fa ogni cosa 1a alla peggio.»||A 
significare che una tal cosa sara con grave danno di 
alcuno, si dice Peggio per lui, Peggio per me ec.: 
« Ci vuole andare? peggio per lui:- Pensavi bene; 
se ti ostini, sara peggio per te. » || Di male in 
‘peggio, modo ave. che significa il graduale peg- 
giorar di condizioni: « B andata sempre di male 
in peggio. » || Non é, 0, non sarebbe delle peggio, 
si dice a significare che una tal cosa non é trista 
aff itto; anzi talora intendiamo che sia veramente 
buona: « Non sarebbe mica delle peggio l’andar 
Sei 0 sette giorni a Milano. » || Al peggio de’peggi, 
ed anche Alla peggio, modo col quale si fa Vipo- 
tesi del peggior caso che possa avvenire: « Al 
peggio de’ peggi, un boccon di pane mi rimarra 
sempre. » 

Péggio. avv. comp. irr. di Male: « Ammonito, fa 
sempre peggio: — I] malato sta peggio: - Secrive 
peggio di prima: - Comincid male, e fini peggio: 


— Mi tratta peggio di una serva. » || Meno peqgio, 
modo che serve a temperare: « Meno peggio, cre- 
devo che fosse morto.» || Peggio che peggio, o 
Peggio che mai, modi che servono ad accrescere la 
disapprovazione nostra per checchessia: « Anche 
questo ha fatto? peggio che peggio. » 

Peggioraménto. s. m. L’atto del peggiorare, 
specialmente riferito a malattia: « Ha fatto un 
peggioramento a un tratto: - Un grave peggio- 
ramento. » 

Peggiorare. trans. Ridurre una cosa in peg- 
giore stato di quello che 6: « Invece di miglio- 
rarla, quella strada hanno peggiorata. »||¢drans. 
Andare di cattivo stato in peggiore; e si dice 
specialmente di malati: « Peggiord a un tratto, 
e mori il giorno dopo.» || E di altre cose: « Le 
condizioni della Spagna peggiorano sempre:— Peg- 
giorare di condizioni, d’intcressi, di costumi ec. » 
Part. p. PEGGIORATO. 

Peggiorativaménte. avv. T.gramm. In modo 
pegeiorativo: «Questa voce non éusata peggiora- 
tivamente, ma scherzevolmente. » 

Peggiorativo. ad. T. gramm. Che accenna 
la qualita peggiorata: «I nomi peggiorativi fini- 
scono generalmente in accio: - Forma peggiora- 
tiva di un nome. »|| E in forza di sost.: «I peg- 

iorativi non sono, se non rarissimi, nella lingua 
ancese. » 

Peggiore. ad. comp. irr. di Cattivo, Pit cattivo 
‘o tristo: « Non ho mai veduto uomo peggiore di 
lui: — Vino, pane peggiore. » Ma nel pit de’ casi 
si adopra, parlando, il suo accorciativo Peggio. 

Pégno. s. m. Quel che si da, per sicurta del 
credito, in mano al creditore, e che viene resti- 
tuito allorché il debito si paga: «Si fece prestar 
mille lire, lasciandogli in pegno delle cartelle di 
rendita pubblica: - Prestare a usura col pegno.» 
|| Non farebbe un piacere col pegno in mano, 
Si dice di persona avara, e malfidata, che pur si 
dice Non si fidar col pegno in mano. || Pegno 
senz’altro, e come appositivo, si dice anche per In 
pegno: « Non avendo denari lascia l'anello pegno, 
0, pegno l’anello. » || Pegno si dice anche Cid che 
si porta al monte di pieta per averne denari: « Ho 
messo in pegno lorologio: - Ogni giorno fa un 
pegno per campare: - A] Monte oggi si vendono 
1 pegni: — Riscuotere un pegno. » || Pegno in di- 
versi giuochi di sala dicesi Quella cosa che viene 
depositata da coloro, che falliscono nel fare il 
ginoco, per poi riaverla mediante una penitenza. || 
Cid che si deposita nelle scommesse: « Vinse egli 
il pegno.» || Wetter pegno, Scommettere: « Metto 
pegno che di qui a otto giorni non se ne parla pit: 
~ Metto pegno mille lire che la cosa va in que- 
sto modo. » lle fig.: « Dare la fede, V’onore, la pro- 
pria parola in pegno che la promessa sara man- 
tenuta. » || E per Segno, Prova, Testimonianza: 
«In pegno della mia servitu le presento questo 
libro: - Questo per pegno di amicizia. » || Hi fi- 
eliuoli si chiamano: « Pegni di amore, di affetto: 
—I cari pegni ec. » 

Pégola. s.f. Pece liquida; ma é di raro uso. 

Pelacane. s. m. Si disse comunemente in Fi- 
renze per Conciatore di pelle; e ci é stata fino 
a pest ultimi giorni la Via de’pelacani. Oggi 
si dice per vilipendio a persona bassa e volgare. 
Tl Giusti disse: « EH rifa di pelacani, Che il de- 
litto insignori, I] vivaio dei bali. » 

Pelaccio. yegg. di Pelo, in senso di Pelame: 
« Quel cane ha un pelaccio ruvido, e tutto inti- 
guato. » 
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Pelaghétto, s. m. Piccolo ridotto, Vacqua fatto 

nel giardini per ornamento e per diletto. 

_Pélago. s.m. Propriam. L’alto mare; ma ora 
si usa svlo in parlari figurati e iperbolici, come 
Pelago di guar, di debiti, di miserie, di diffi- 
colta ec. per Grande quantita di guai, di debiti ec. 

Pelame. s.m. La qualita e il colore del pelo: 
« Cavallo di bel pelame: - I] pelame del lupo 
é grigio e molto ruvido.»||fig. Hsser di un 
pelame 0 dello stesso pelame che un altro, detto 
di persona, vale Esser della stessa natura, indole, 
eintendesi sempre di natura, indole non buona: 
« Fingono di biasimarsi l’un Valtro: ma credi che 
sono tutti di un pelame. » 

Pelare. trams. Levar via i pelisvellendoli: « Gli 
saltd addosso, e gli peld tutta la barba: - A un 
pelo per volta gli peld tutti i baffi: - Le testic- 
ciole d’agnello, ¢ il cignale si pelano con l’acqua 
bollente. » | Strappar le penne a volatili: « Pelare 
1 polli, gli uecelli. » || Pelare la gazzera o la cor- 
nacchia senza farla stridere, si dice figuratam. 
per Fare accortamente alcuna cosa in danno al- 
trui, senza che egli se ne accorga. || Pelare wn 
paghao, Cavarne a filo a filo la paglia: « Il 
mondo é come un pagliaio: chi pit 6 accorto pid 
ne pela. » || Pelare uno, dicesi familiarm. per Le- 
vargli di sotto denaro abitualmente: « Tien din- 
torno chi lo pela a modo e a verso. » || Prendere 
und gatta a pelare, dicesi proverbialm. per En- 
trare in brighe e in intrighi da non venirne a 
capo senza rischio e difficolta: « Tu pigli certe 
gatte a pelare, che proprio me ne maraviglio: 
- O sai? non vo’ pighar gatte a pelare. »|| Tra- 
montano o freddo che pela, si dice per Freddo 
eccessivo: « #} un tramontano che pela. » || Detto 
di vento, o di altra cosa, vale anche che fa ca- 
dere le foglie agli alberi, alle piante: « Questo 
vento pela tutti gli alberi. »||rifless. Cadere i 
capelli all’uomo, o le penne agli uccelli, ed an- 
che le foglie alle piante e agli alberi; ma piu 
spesso usasi nel passato: « Guarda quel cane 
come s’é tutto pelato! - Dopo quella malattia 
quel pover uomo si peld tutto: - Quando le gal- 
line si pelano, non fanno uova: - Quel gaggio 
guarda come s’é pelato! » || E per Strapparsi i ca- 
pelli, i peli per istizza: « Mi pelerei per la stizza.» 
Part.p. Pevato. - Ad. Senza capelli: « Un uomo 
pelato: - Zucca pelata: - Albero pelato, (che ha 
perduto le foglie): - Gallina pelata, (che ha 
perduto le penne). » 

Pelargonio. s. m. Nome generico delle varie 
specie di una pianta erbacea, che comunemente 
é detta Geranio. 

Pelata. s. f: L’atto del pelare nella frase Dare 
una pelata: « Sara bene che tu dia una pelata 
a quegli uccelli. » 

Pelatina. dim. di Pelata, nella frase Dare 
una pelatina: « Va a dare una pelatina a quel 
tordi. » i 

Pelatore-trice. verb. da Pelare, Chi o Che 
pela, nel signiticato di Vuotar la borsa ec.: «Si 
é messo dintorno il C. che é un famoso pelatore: 
- Una pelatrice matricolata. » 

Pelatura. s.f. Il pelare: « Paga la pelatura 
di quelle testicciuole. » || 7. art. set. Quella specie 
di lanugine, in cui sono avviluppati i bozzoli, @ 
che levasi dattorno a questi col granatino nella 
caldaia prima di cominciare a trarne la bava. 

Pellaccia. pegg. di Pelle: « Pellaccia dura, e 
non possibile a conciarsi. » |e fig. Persona che 
resiste a ogni intemperie, a ogni fatica, e che 
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non ha verun sentimento di gentilozza: « B una 
gran pellaccia costui. » 

Pellagra. s. f. Z'. med. Malattia della pelle, 
della natura delle impetigini, che specialmente 
viene sul dorso delle mani e de’ piedi: ¢ mole- 
stissima e dolorosissima. 

Pellagréso. ad. Che 6 malato di pellagra. 

Pellaio. s. m. Lo stesso che Conciatore; ma 
pit spesso usasi nel modo familiare Zrattare 
uno come un pellaio, per Trattarlo male, dicen- 
dogli parole aspre e villane: « Credeyo che mi 
dovesse far un complimento, e invece mi trattd 
come un pellaio, » 

Pellame. s. m. Nome collettivo che significa 
Quantita e assortimento di pelli, specialmente gia 
conce: « Negoziante di pellami: - I pellami pa- 
gano un forte dazio. » 

Pelle. s.f. Membrana che avviluppa e cuopre 
esteriormente tutte le parti del corpo umano, @ 
di molti animali: « Pelle morbida, ruvida, grin- 
zosa, bianca, umida di sudore: — Ferita che ap- 
pena appena gli ha intaccato la pelle: - Ivn- 
tare la pelle: — Malattie della pelle: - La pelle 
dell’elefante é@ durissima. » || E per Ciascuno de- 
eli strati di essa membrana; onde Prima pelle, 
Quella che gli anatomici chiamano Epidermide; 
ein modi Fra le due pelli, Fra pelle e pelle. 
|| E per La pelle dell’animale morto, tolta da esso 
e conciata: « Tiene sul corpo una pelle d’agnel- 
lino: - Comprd una bella pelle di tigre: - Com- 
mercio delle pelli: -Conciatore di pelli: -Scarpe 
di pelle di capra: - Pelle lustra, verniciata: - 
Libro legato in pelle. » || Pelle dicesi familiarm. 
anche per La vita dell’ uomo; onde le maniere 
Salvar la pelle, Rimetterct la pelle, Andarect 
della pelle, Premerti la pelle, ec. || Pelli rosse, 
diconsi alcune razze di selvaggi dal colore della 
loro pelle. || Aver la pelle dura, Resistere alle 
fatiche, ai patimenti; che dicesi anche Aver la 
pelle di ciuco. || Esser nella pelle di uno, vale 
Esser nella sua condizione; ma intendesi sempre 
di condizione pericolosa: « Non vorrei essere nella 
sua pelle. »|| Lsser tutl’?ossa e pelle, Essere sec- 
chissimo. || Far della pelle di uno toppe da scar- 
pe, 0, stracet e legacci, dicesi per Malmenarlo 
assai, cosi nel corpo, come nell’animo. || Lar la 
pelle lustra, Ingrassare: « Venne che era secco 
rifinito; ma a quella pasciona ha fatto la pelle 
lustra.»|| Mare o Venirti la pelle d’oca, 0 di cap- 
pone, dicesi per Corrugarsi che fa la pelle per bri- 
vido, freddo, timore, raccapriccio: « Quel racconto 
mi fece fare la pelle d’oca. » || Non capire 0 Non 
poter capire nella pelle, dicesi per Hsultare di 
grande allegrezza a cagione di qualche fortunato 
accidente. || Von potere star nella pelle, dicesi 
di Chi ha mangiato eccessivam. || Von darei della 
sua pelle neanche un quattrino, un baiocco e 
simili, dicesi allurché alcuno 6 in gravissimo pe- 
ricolo. || Vender la pelle dell’orso prima di pi- 
gliarlo, modo proverbiale, che vale Disporre di 
una cosa prima che sia in nostro potere. || Vo- 
ler la pelle di uno dicesi per Pretender troppo 
da lui, Farlo soverchiamente faticare: « B un pa- 
drone che vuol la pelle. » || O pelle o mula dicesi 
in modo proverbiale per: O adattarsi a fare una 
cosa, 0 rilevarne danno: « Qui, o pelle o mula; 
bisogna decidersi. » | Pelle di diavolo, Sorta di 
tessuto assai grossu di cotone, e di colore per lo 
pit bigiccio, usata dalla povera gente per vesti.|| A 
crepa pelle, che scrivesi anche conginntam. A 
crepapelle, col yerbo mangiare, vale Smoderata- 
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mente; © col verbo Ridere, Sbracatamente. |] J 
pelle in pelle, vale Superficialmente: « Lo feri 
leggermente in pelle in pelle. »|| fig. trasferito 

- alle cose, vale Leggermente, Tanto o quanto: « Di 
questo argomento ne ha toccato in pelle in pelle. » 
| Nello stesso senso dicesi anche Pelle pelle. || 
Fra pelle e pelle, Tra Yuna o Valtra pelle: « Il 
ferro gli entrd tra pelle e pelle; ma non lo feri 
nel vivo. »|| Per la pelle aggiunto a qualche no: 
me, come Amico, Repubblicano, Italiano e@ si- 
mili, vale Risoluto a qualunque cosa, per dimo- 
strarsi tale: «Sono amici per la pelle: - © un 
italiano per la pelle; e’ farebbe non si sa che 
cosa. » Modo pit che familiare. 

Pellegrina. femm. di Pellegrino: « B arri- 
vata una schiera di pellegrine inglesi, dirette per 
Roma. » 

Pellegrina. s. f, Bayero che cuopre largamente 
le spalle, ¢ anche le braccia e il petto, simile al 
sarrocchino dei pellegrini: « Ora cominciano a 
riusare le pellegrine per le donne, come quaranta 
anni fa. » 

Pellegrinaggio. s. m. Viaggio molto lungo, 
che altri fa per devozione o per voto, andando 
a visitare o i Inoghi santi, 0 qualche celebre 
santuario: « Andare in pellegrinaggio: - Gli ulti- 
mi pellegrinaggi erano dimostrazioni politiche. » 
\| Pellegrinaggio si chiama la Vita umana, per 
rispetto alla patria celeste. 

Pellegrino. s.m. Colui che va per devozione 
alla visita de’ luoghi santi: « Alloggiare i pelle- 
erini 6 opera di carita. » | E anche Chi viaggia 
Jontano dalla patria, onde si chiama Pellegrino 
Yuomo che vive in questa terra, per rispetto alla 
celeste patria, che 6 il paradiso, || Pellegrino, 
dicesi familiarmente anche per Pidocchio. 

Pellética. s. f. Pelle floscia @ ricascante, || E 
per Carne vizza di bestie macellate: « Questo lesso 
6 tutto pelletica: - Io non vo’ mangiare questa 
pelletica. » Voce volgare. 

Pellicano. s. m. Uccello bianco che nasce nel- 
l'Egitto: 6 di due specie; Puna usa alle riviere 
e vive di pesci, laltra ai boschi ed ai campi, 
pascendosi di lucertole e di serpi. Per un’ aper- 
tura o falso esofaro, che ha nell’inferior parte 
del collo tra le clavicole, cava fuori dallo sto- 
maco i cibi quasi digeriti, e di questi alimenta 
i suoi parti; il che ha dato origine (tra le altre 
favole che di lui si narrano) a quella, la qual 
dice che ei si ferisce il petto e pasce delle sue 
carni i propri figliuoli, e per la quale esso pel- 
licano 6 i) simbolo dell’amor paterno. || Pellicano 
si dice uno Strumento chirurgico per cavar denti. 
Sorta di vaso di vetro con collo lungo e ritorto, 
usato nei laboratori chimici. 

Pellicceria. s. f, Luogo dove si vendonole polli 
0 le pellicce conce. || Quantita di pellicce conce: 
« La pit bella pelliccerfa 6 quella che viene di 
Russia. » 

Pelliccia. s. 7. Pelle concia di animale, che ab- 
bia pelo assai lungo: « Le pit belle pellicce ven- 
gono dal Nord: - Gli regald un mazzo di pellicce - 
di martora. » || Veste foderata di pellicce: « Mi son 
fatto una pelliccia per questo inverno, la quale 
mi 6 costata trecento lire. » 

Pellicciaio. s. m. Colui che vende pellicce: 
« Bisogna che mandi tutte le pellicee al pel- 
licciaio, che me le conservi nella estate: — Ho 
comprato ogni cosa dal pellicciaio in Mercato 
nuovo » 

Pellicciare. trans. Foderare di pellicco: « Vo 
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glio farmi pellicciare tutto quel soprabito.» Part. 
p. PELuicctato. 

Pelliccione. s. m. Ampio vestito foderato di 
pellicce: «Con codesto pelliccione addosso il freddo 
non lo senti di certo.» || Per esiens. e familiarm. 
Qualunque vestito molto grave. 

Pellicéllo. s.m. Piccolissimo bacolino, il quale 
Si gefiera a’ rognosi in pelle in pelle, e rodendo 
cagiona un acutissimo pizzicore. 

Pelliciattola. dim. di Pelle; Piccola porzione 
di pelle: « Pendeva da quell’osso una pelliciat- 
tola di pochi centimetri. » 

Pellicina. dim. di Pelle, Pelle piccola e sottile, 
specialmente concia: « Libro coperto di una pel- 
licina color di rosa: - 'lengo sul petto una pel- 
licina di agnello non nato. » || E per Pellicola: 
« Liuovo di dentro 6 chiuso in una pellicina tra- 
sparente. » 

Pellicino. s,m. Quella estremita de’ canti delle 
balle e de’sacchi, per la quale si possono age- 
volmente pigliare per scuoterli. || Onde Pigliur 
al sacco per 1 pellicini, o simili, dicesi proverbial- 
mente per Votarlo affatto; e fig. Dire altrui senza 
rispetto o ritegno tutto quel che detta lira. 

Pellicola. s. f. Membrana sottile, che cuopre 
Oinvolge alcuna cosa a guisa di pelle: « II latte, 
quando si scalda, fa una pellicola alla superficie: 
- L’novo sotto il guscio sta chiuso in una pelli- 
cola trasparente: — Certi semi di piante stanno 
chiuse in una pellicola. » 

Pellolina. s. f. Pelle sottilissima: « Quelle parti 
cosi delicate son coperte da una pellolina che a 
fatica si scorge. » 

Pellucido. ad. Molto lucido e trasparente. Voce 
usata en scienziati osservatori degli astri: « La 
zona pellucida. » 

Pélo. s. m. Filamento sottilissimo, cilindrico 
ed insensibile, che spunta in diverse parti della 
cuté, nella quale 6 piantato il suo bulbo: « Spun- 
tare i peli: - Svellere un pelo: - Non ha un pel 
di barba. » || Nel sing. Tutti insieme i peli, pit 
spesso ayuto ad al colore, alla morbidezza 
© ruvidezza ead altre qualita: « Cavallo che ha 
il pelo lustro:- Uomo di pelo giallo: - II pelo del 
gatto é assai morbido e folto: — Rizzare il pelo: 
— Rimettere il pelo: - Perdere il pelo. »|| E spe- 
cialm. rispetto al colore, che dicesi pil spesso 
Pelame: « Una pariglia del medesimo pelo. » || Per 
Pelle o parte della pelle dell’ animale, coperta 
del suo pelo, e adoperata a vari usi: « Scarpe, 
Guanti col pelo. » || Per similit. Quella peluria 
che hanno i panni lani 0 bambagini: « Roscendd 
col pelo. » || Hd anche Quella che talora é nella 
carta da scrivere, per esservi stati mescolati pan- 
ni lani: « Questa cartaccia 6 tutta peli, e non vi 
si pud scrivere. »|| EH pur per similit. Quel sotti- 
lissimo filamento che germoglia in certe piante 
e fiori: « Ha comprato dei carciofi, che gia hanno 
messo il pelo.» || Pelo dicesi fig. per Un minimo 
che: « Di quella roba non c’é rimasto pit pelo. » 
|| Ma pit spesso a modo di avverbio: « Ci mancd 
un pelo che non cadesse di sotto: - Non ci scatta 

un pelo: - Ci bisognerebbe un pelo pih grande.» 
|| Pelo, dicesi per Sottile crepatara, che avviene 
nelle muraglie per difetto di equilibrio: « In quella 
muraglia, tuttoché abbia secoli e secoli, non si 
vede né pelo, né corpo, né difetto alcuno. » || Onde 
la maniera Far pelo, per Screpolare, che fa una 
mnuraglia: « Il muro ha fatto pelo, e bisogna pen- 
sare ad appuntellarlo. » || Parlando di marmi, pie- 
tre e simili, intendonsi Quelle venature, che spes- 
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so s'incontrano in essi. || Pelo dell’ acqua dicesi 
La superficie di essa: « L’ ultima piena del Te- 
vere sali sopra l’ordinario pelo dell’ acqua due 
metrie pit. » || Mop. Di primo pelo, aggiunto di 
giovinetto, a cui cominci spuntar la barba. || A 
pelo, dicesi talora in senso di Per l’appunto: « Vi 
corrisponde a pelo.» || A pelo, dicesi anche per 
Alla bisdossa, riferito a chi cavalea. || Andare a 
pelo, vale Confarsi al gusto proprio: « Quel di- 
scorso non mi andd punto a pelo. » || Andare con- 
tro a pelo, Procedere al contrario di cid che si 
dovrebbe. {| Avere il cuore con tanto di pelo, 
Averlo durissimo, insensibile alle altrui miserie. 
|| Aver gli occhi tra’ peli. VY. Occuto. || Cercare 
al pel nell’ uovo, Mettersi a considerare troppo 
minutamente una cosa, per lo pit con intenzione 
di scoprirvi qualche difetto. || Conoscere 0 Vedere 
il pel nell’uovo, vale Scorgere ogni minuzia, 
che agli altri passerebbe inosservata; e@ cid per 
mostrarsi il pit spesso uomo di mente acutissi- 
ma, || Hssere a un pelo di fare o dire una cosa, 
Esser li li per farla o dirla: « Fui a un pelo di 
dirgli quel che si meritava: - Fummo a un pelo 
di cascar git. » || E Hssere a un pelo di una co- 
sa, vale Esserne vicinissimi: « H a un pelo dal 
precipizio, dalla morte, dal fallimento @ simili. » 
Di cosa buona non mai si direbbe. || Hsser d’un 
pelo e d’una buccia, 0, Wun pelo e una 
lana, Esser della stessa natura, indole, costumi; 


ma usasi sempre in mala parte: « Per me certi , 


devoti son tutti d’un pelo e d’una lana. » || Lsser 
tondo di pelo, Esser di grosso ingegno: « Va 
sempre in cerca di qualcuno, che sia tondo di 
pelo. »|| Fare il pelo e il contrappelo, V. Con- 
TRAPPELO. || Levare il pelo, detto di bastonate, 
frustate; e fig. parole ingiuriose, offensive @ Sl 
mili, vale Hssere fortissime: « Gli dette due fru- 
state da levare il pelo: - Gli fece un epigramma 
da levare il pelo. »|| Lisciare il pelo ad alcuno, 
Lusingarlo accortamente: «Certi ministrici hanno 
piacere a farsi lisciare il pelo. » || Non torcere un 
pelo ad aleuno, Non fargli la benché minima 
offesa; ma pil spesso Non torcere un capello. 
| Non pendere un pelo ad alewno, dicesi per An- 
dare abbigliato con molta cura e tutto per l’ap- 
punto: « Quando va fuori, non le pende un pelo, » 
|| Pigliar pelo, dicesi in modo volgare, per Pren- 
dere suspetto, Insospettirsi: « Diteglielo da voi, 
perché non ayesse a pigliar pelo. » || Rilucere il 
pelo a uno, dicesi per Kssere egli grasso e fresco. 
|| Rivedere il pelo ad alcuno, Sindacare, Censu- 
rare severissime le sue azioni, i suoi scritti ec.; 
ma pit comunem. Rivedere le bucce. || Essere 
come levare un pelo a un bue, a un Icone e 
simili, dicesi a significare come il togliere ad al- 
cuno una data cosa, 0 il perderla che egli faccia, 
e’non gli reca il pit piccolo danno: tanto egli 
é ricco: « A levare mille lire a un ricco, gli 6 
come levare un pelo a un bue; ma aun povero 
padre di famiglia; é lo stesso che mandarlo a 
accattare.»|| 1 lupo cangia il pelo ma non ib 
vizio. V. Lupo. || Non mi morse mai cane, ch’io 
non volessi del suo pelo. V. Cane. 

Pelolino. dim. di Pelo, Pelo sottilissimo: «Da 
quel neo si parte un pelolino quasi invisibile. » 

Pelone. s.m. Nome volgare di panno grossolano 
e quasi peluto: « Pastrano, Soprabito di pelone.» 

Pelosélla. s. f. Pianta canuta che si annovera 
tra le specie della Cicoria; cresce ne’ luoghi aridi 
e montuosi, ed 6 coperta di pelo onde ha preso 
il nome, 
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Pelosétto. ad. Alquanto peloso: « E pelosetto 
quel seme del trifoglio. » 

Pelosita. s.f. Qualita astratta di cid che é 
peloso: « La leggera pelosita di certe foglie. >. 

Peldso. ad. Che ha peli, o molto pelo: « B di- 
ventato cosi peloso, che pare un orso. » || Carita 
pelosa si chiama quella esercitata con secondi fim, 
e perché torni in sodisfazione di rei desideri. || In 
proy. di chiaro significato Uomo peloso 0 maito 
0 virtuoso. 

Pelta. s. f. J. stor. Piccolo scudo di cuoio 0 
altra materia leggera, senza punta nel centro, ¢ 
di forma lunata all’estremita superiore, usato dai 

reci. 
; Peltasta. s. m. T. stor. Soldato armato di pelta. 

Peltato. ad. usato anche in forza di sost. 
T. stor. Armato di pelta. 

Péltro. s. m. T. stor. Si disse cosi un Metallo 
fatto con stagno raffinato e argento vivo. 

Pelhiia 0 Peluria. s. f. Quella specie di lanu- 
gine che rimane sulla carne degli uccelli pelati, 
e anche La prima lanugine che spunta negli ani- 
mali in sul mettere le penne 01 peli: « Le ana- 
tre, dopo pelate, bisogna nettarle bene anche dalla 
peluria. » || E per Particelle minute di Jana o d’al- 
tro, che sieno sopra alcuna cosa: « Guarda quanta 
peluia c’é sul quel tavolino: puliscilo bene. » 

Peluto. ad. Che ha peli, e pit propriam. dicesi 
de’ panni 

Peluzzo. dim. di Pelo: « Comincia ora ad aver 
qualche peluzzo di barba. » 

Pélvi. s. f. T. anat. Quella parte dove si riu- 
niscono Je ossa del fianco. 

Péna. s. f. Gastigo di colpe commesse, Puni- 
zione: « La pena dev’ essere adeguata al delitto: 
-— Si discutera se debba mantenersi 0 no la pena 
di morte: - Pena dell’ergastolo, della galera: - 
Scontar la pena: - Condannare alla pena: — As- 
solver dalla pena. » || Pena pecuniaria, Quella 
che si sconta pagando una data somma; Pena 
afflittiva, Quella che affligge il corpo comecches- 
sia. || A pena di, e pit spesso Sotto pena di, 
modi avv., co’quali si minaccia una data pena: 
« Niuno osi far questo a pena, 0, sotto pena 
della prigione. » E si dice anche assolutam. Pena 
la testa, Pena la vita: « Niuno ardisca di far 
cid, pena la vita:—- A far tal delitto c’é pena la 
testa. » || E per Multa: « Per queste trasgressioni 
caddi in pena di venti lire. » || Pena temporale 
e Pena eterna, in significato religioso, la prima 
dicesi Il gastigo dei peccati durante la vita; la 
seconda I] gastigo dopo morte, che é eterno. || Ca- 
dere in pena, Commetter qualche colpa, da me- 
ritare la pena minacciata ad essa.|| Patire le pene, 
Averne la pena meritata: « Fu tristo; ma per le 
sue tristezze pati giuste pene: — Hgli peced, e noi 
patimmo le pene per lui. » || Le pene del purgato- 
rio, Quelle che sono a tempo, finché il peccato non 
sia purgato, da poter l’anima volare in paradiso. || 
E fig. Patire le pene del Purgatorio dicesi per 
Sopportare delore gravissimoe di qualche durata, 
sia fisico come morale. || E per Qualunque affli- 
zione di corpo: « Questa ferita mi da una gran 
pena: - Ho una pena continua al petto. » || E per 
Afflizione di animo: « Ho una gran pena per quel 
figliuolo: - Al vederlo cosi maltrattato soffrivo 
pena per lui: - Non si dia pena, guarira: - Non 
Si dia pena per me: ~ Sto in pena per quella ra- 
gazza che 6 tanto:malata: - Quel pover uomo fa 

ena a vederlo. » {| per Cura, Sollecitudine non 
leve, usato pit spesso nei modi Darsi 0 Pigliarst 
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pena: «Non si piglia una pena al mondo delle 
cose di famiglia: - Non si vuol dar pena delle cose 
pit necessarie. » || E per Briga, Incomodo: « Se 
yuol pigliarsi la pena di legger questo foglio, ve- 
dra di che cosa si tratta: - Non si dia pena per 
me. »|| Valer la pena, dicesi oggi per Metter con- 
to; ma é giustamente notato di francesismo: « Va- 
leva ben la pena spender tanto tempo e tanti de- 
nari: - Non val la pena di perder la serata per 
cid. » {| A mala pena, posto avverbialm. vale A 
fatica, Con disagio: « A mala pena mi riusci di 
salire una delle tre scale. » - 

Penale. s. f. Pena, generalmente pecuniaria, 
di chi manca a una legge, a un regolamento; 
e specialmente dicesi di quel tanto per cento di 
pid, che pagano coloro, i quali indugiano il paga- 
mento delle tasse: « Mi sono scordato di pagare 
la tassa di famiglia; e mi tocca a pagar anche 
la penale, 0, le penali. » ; 

Penale. ad. Che concerne la pena o le pene, 
O che assegna le pene conformi a’ delitti, ec.: 
« Giustizia penale: - Legge penale: - Codice pe- 
nale: — Diritto, Scienza penale.»|| Si dice che in 
una cosa c’é V’azione penale quando essa 6 tale 
che merita pena, secondo la legge. 

Penalita. s. 7. T. leg. L’assegnazione e il me- 
rito della pena: « Ei difficile in questi casi valu- 
tare il grado della penalita. » 

Penare. inirans. Patire pena cosi di corpo co- 
me di animo: «EH un mese che 4 nel letto a pe- 
nare: - Ha penato per tre mesi in una orrida 
carcere: - Si diverte a far penare quella povera 
bestia. » || Di chi mnore dopo lunga malattia, si 
dice che ha finito di penare. || Far penare dicesi 
per enfasi allorché siamo fatti aspettare, 0 ci an- 
noiamo molto, o simili: « A sentirlo leggere 
mi faceva penare: - Aspetterd; ma non mi far 
penar tanto: -Su, dimmi come sta la cosa; non 
mi far piu penare. »|| Penare dicesi anche per 
Consumar tempo nel fare una cosa; ma usasi 
piu spesso nei modi Penar poco, Penar un mo- 
mento e simili.|| E Penar poco dicesi anche per 
Non metter tempo in mezzo a fare una cosa; op- 
pure Non costarti essa la menoma fatica: « Va a 
prender quel libro, ma pena poco: — Non dubiti 
no, peno poco: — Abbi giudizio; se no, tu lo sai, 
peno poco a darti quattro scappellotti: - Badia- 
moci bene, perclé si pena poco a fare uno spro- 
posito: - Si pena poco a dire, facciamo un voca- 
bolario; il difficile @ che si faccia, e che si fac- 
cia bene.» Part. p. Prnato. 

Penati. s. m. pl. Idoli che i Gentili custodi- 
vano e adoravano fra le mura domestiche; e ap- 
presso i poeti si trova usato per la Cosa stessa; 
né 6 raro che si usi scherzevolm. in questo senso 
tra la gente culta: «Sard lieto di accoglierla 
ne’ miei penati. » 

Pencolare. intrans. Dicesi di cosa mal ferma 
che accenni, 0 sia in pericolo, di cadere.||f#g. detto 
di persona, Non sapersi risolvere a una cosa, Stare 
fra ’] si e’l no: « Fattagli la proposizione, da 
principio pencolava; ma poi accettd. » || E di chi 
é mal sicuro in un ufficio, in una carica e Ssi- 
mili: « I] Ministero pencola. » || Ed anche d’isti- 
tuzioni e simili: « La repubblica in Francia pen- 
cola; altrove pencola la monarchia. » Part. p. 
PENCOLATO. 

Pendaglio. s. m. Cosa che penda 0 ricaschi 
per ornamento; pit spesso Pendone. 

Pendénte. s. m. Giviello che le donne portano 
per ornamento al collo o agli orecchi, appiccato 
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a catena, a nastro, 0 ad altro simile sosteeno, 
e che i nostri italiani chiamano Brelocque. || 
Pendenti, Ornamenti d’oro, con perle o altro, che 
le contadine portano agli orecchi. Slargano molto, 
é sono in forma di lamina a fiorami: « Anche 
alle signore usano ora i pendenti come quelli delle 
contadine. » 

Pendénza. s. f. Lo stato di una superficie 
non piana, ma che scende tanto o quanto d’alto 
in basso: « II letto dell’Arno ha in certi punti 
una gran pendenza: — Le vie ferrate non com- 
portano mageior pendenza che il quattro per 
cento. » Stato di una_lite, di una questione ec. 
ancor non risoluta: « E quattro anni che si parla 
della causa Lobbia: sarebbe bene por fine a que- 
sta strana pendenza. »||H per Controversia: « Fi- 
nalmente mi é@ riuscito di accomodare le pen- 
denze che ci erano tra que’ due signori. » || Partita 
di credito non saldato: « Pagd tutti; ¢ solo ¢i 
rimase una pendenza di mille lire, perché non ci 
erano document. » 

Pendenzina. dim. di Pendenza, per Partita 
di debito; ed é comune il sentir dire da qualche 
negoziante al suo debitore moroso: « Signore, si 
ricordi che c’é sempre quella pendenzina. » _ 

Péndere. intrans. Star sospeso 0 appiccato in 
alto a fune o ad altro che sostenga: « Pendono 
dalla volta due magnifiche lumiere: - Gli pende 
dal collo un ricchissimo gioiello. » || Non istar di- 
ritto torcendosi dalla linea perpendicolare: « Il 
campanile di Pisa pende pit di un metro; - Quel 
cero pende su una parte. » || Ed anche Torcere dal 
piano orizzontale: « Nella nave bisogna compar- 
tire il peso egualmente, acciocché essa non pen- 
da pit da una parte che dall’altra. » || E detto di 
superficie, Essere in declivio, Scendere dall’ alto 
al basso: « Quella strada pende pit che il cinque 
per cento. »|| Detto di causa, vertenza, Non essere 
ancor risoluta: « La lite pende sempre in giudi- 
210.» || fig. Pendere a, 0 per, vale Essere inclinato, 
disposto, Propendere: « Pende piuttosto al repub- 
blicano: - Quel giudice pende pit per la parte av- 
versa. »|| K di cosa materiale, Averne aspetto, somi- 
‘giianza, qualita: «Sapore che pende al dolce: — Co- 
Tore che pende al rosso. »|| Pendere nel troppo, 
Piuttosto soprabbondare che scarseggiare; il con- 
trario Pendere nel poco.|| Pendere dalla bocca, 
dalle parole, dai cenni di alcuno, Stare attento 
atientissimo agli atti e a’detti suoi: « Egh comin- 
cid. a parlare cosi dolcemente che tutti pendevano 
dalle sue parole: - Que’satelliti pendevano tutti 
da un suo cenno e da una sua parola. » Part. 
pr. Pennents. - Ad. Che pende: « G. Cristo pen- 
dente in croce:- Una palla pendente da un filo. » 
|| Che ha declivio: «I tetti nelle regioni fredde 
si fanno pit pendenti. »||E per Non ancora de- 
ciso: « La lite pendente tra me e lui: —- La causa 
pendente. »|| Pendente, usasi in proposiz. assol. in 
senso di Durante, e serve ad accennare il tempo 
che dura checchessia: « Queste cose vennero in 
campo, causa pendente. » Part. p. PEnpvto. 

Pendice. s. f Luogo molto declive, come é il 
fianco di monte, Costa: « Paesetto posto sulla 
pendice di Monte Morello. » 

Pendio. s. m. La condizione di una superficie 
che pende, Pendenza: « La corrente ha un gran- 
dissimo pendio: — Il pendio di una spiaggia, di 
una cullina: - A quella strada gli hanno dato 
troppo pendio. » || Prendere il pendio, dicesi fa- 
miliarmente per Andarsene: « Udito codesto fatto, 
presero tutti il pendio verso Firenze. » || A pendio, 


posto avverbialm., In modo che la cosa penda: 
« La stalla bisogna che sia un poco a pendio: - 
Le travi in questi casi si mettono molto a pendio: 
— Tagliare un asse a pendio. » 

Péndolo. s. m. Qualsivoglia peso sospeso e oscil- 
lante. || In Meccanica il pendolo 6 un peso sospeso 
ad una verga di metallo o di legno annessa ad 
un punto, intorno al quale pud liberamente oscil- 
lare, e che dicesi punto di sospensione, e serve 
principalmente a regolare il moto degli orologi: 
« Orologio a pendolo: - L’oscillare del pendolo. » 
|| Pit. grappoli d’uva pendenti dallo stesso tral- 
cio uniti insieme, che si appiccano pendenti al 
palco per conservargli, e si dice anche Penzolo. 

Pendone. s. m. Stoffa, Festone o altro che di 
simile, che penda in alto e ricaschi per cagione 
di ornamento: «I pendoni del letto: - I pendoni 
delle tende:-A ciascuno arco vi erano pendoni 
di fiori. » 

Penélope. s. f, Nome proprio della moglie di 
Ulisse, daila quale é rimasto nell’uso il dire La 
tela di Penelope, di un javoro che si faccia e 
disfaccia ‘senza mai condurlo a, fine. 

Penerata. s. f. Lo stesso che Penero. 

Pénero. s. m. Quel lembo dell’ordito, che ri- 
mane senza esser tessuto, alternandone le fila con 
piccoli nodi: « Sciugamani.col penero, e senza 
penero. » |; Frangia fatta a modo di penero: « Man- 
tiglia guarnita con penero di seta. » 

Penetrabile. ad. Che pud essere piu 0 meno 
facilmente penetrato: «Alcuni credono che il vetro 
sia penetrabile dall’umido. » 

Penetrabilita. s. f. Qualita di un corpo pene- 
trabile: « Pochi sono i corpi privi di penetrabi- 
lita. » 

Penetrale. s. m. Penetrali si chiamava dagli 
antichi Romani La parte piu ritirata e interna 
dei templie della casa, dove non era a tutti per- 
messo l’accedere. || fig.: « Niuno presuma di poter 
entrare ne’ penetrali de’ sacri misteri. » 

Penetrare. intrans. Aprirsi la via, il passo nelle 
parti interne di un luogo: « Dopo molti sforzi gli 
riusci di penetrare nella selva: — Penetrd nella 
fortezza, benché fosse gelosamente guardata. » 
|| Detto di cose, Passar addentro: « Luogo dove 
non penetra raggio di luce:-TII coltello penetrd 
nella cassa del petto: - L’acqua penetra nel ter- 
reno. »||EH fig.: « L’errore penetrd agevolmente 
in que’semplici cuori: - Quel libro non poté pene- 
trare in Francia. »||trans. Passar dentro a una 
cosa, Attraversarla: « La luce penetra i corpi 
diafani. » |} Arrivare a conoscere, a comprende- 
re: « Ingegno che penetra i pit oscuri laberinti 
della scienza: - Con uno sguardo penetra il cuore 
degli uomini. » Part. pr. Penerrants. — Ad. Che 
penetra: « Ferita penetrante in cavita. » || Sono, 
Voce, Odore nenetrante, vale Suono, Odore che 
fa gagliarda impressione nell’orecchio o nell’ ol- 
fatto, Acuto: « E un odore troppo penetrante. » 
Part. p. PENETRATO. 

Penetrativa. s. f. Facolta che ha l’intelletto 
di intendere bene a dentro le cose: « Uomo di 
molta penetrativa: - Ragazzo che ha molta pe- 
netrativa. » 

Penetrativo. ad. Detto d’ ingegno, mente 6 
simili, Che ha virti di penetrare, di comprendere 
a fondo: « Ingegno, Mente penetrativa. » 

Penetrazione. s. f. I] penetrare: « Legno mar- 
cito per la continua penetrazione dell’ acqua. » |] 
L’essere un corpo penetrato da un liquido 0 al- 
tro: « L’oro e molti metalli resistono alla pene- 
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trazione. » || Facolta di comprendere, di conoscere 
cose ardue: « Non isfugge nulla alla sua pene- 
trazione: - Ingegno di rara penetrazione. > _ 

Peninsulare. ad. Aggiunto di terra, regione 
© simili, Che si addentra molto nel mare e che 
percid solo in una parte é congiunta alla terra 
ferma: « Tutte le regioni peninsulari sono ricche 
di commerci. » 

Penisola. s. f. Ampiezza di terra, circondata 
da tre parti dall’ acqua, @ da una attaccata al 
continente: « L’Italia, La Spagna sono penisole: 
- Penisola indiana, Scandinava ec. » || La peni- 
sola, per antonomasia 6 per noi la Italia. 

Penigolétta. dim. di Penisola: «Sporge molto 
nel mare, e forma come una penisoletta.>» 

Peniténte. ad. Che fa vita di orazione e di 
mortificazione, per ammenda de’ peccati: « Dio 

erdona volentieri a’ peccatori penitenti: - La 
Maddalena penitente. » || E in forza di sost.: « Dio 
accetta volentieri i penitenti: - Un penitente ha 
pregio quanto uno innocente. » || Penitente, dicesi 
pid spesso Colui e Colei che abitualmente va a 
confessarsi da un sacerdote: «KH un mio peni- 
tente: - E una mia penitente. » ; 

Peniténza. s. f. Quell’azione cho, seguendo il 
pentimento, fanno gli uomini per sodisfazione del 
peccato, mossi o da propria elezione, 0 da coman- 
damento della legge, o da grazia divina. E dicesi 
anche Tutte le maniere di austerita che l'uomos’in- 
giunge volontariam., come digiuni, orazioni, bat- 
titure, cilizi ec., per espiare i suoi peccati: «Con 
le sue predicazioni ridusse a penitenza molti pec- 
catori: - Andd in un convento e li fece vita della 
pit austera penitenza: — Atti di penitenza. » || Uno 
dei sette sacramenti della chiesa, che si dice pure 
Sacramento della penitenza, ed 6 quello del Con- 
fessarsi per ricevere dal sacerdote |’ assoluzione 
de’ peccati; onde chiamasi anche Tribunale di 
penitenza il Luogo dove il sacerdote ascolta © 
rimette le colpe confessate. || Penitenza 6 pure 
Tutto cid che il confessore impone al penitente 
in sodisfazione de’ peccati commessi: « Sei stato 
a confessarti? Ma la penitenza I’hai fatta? — Che 
penitenza ti ha dato il confessore? » || Quindi Von 
fare wna cosa, nemmeno se il confessore la desse 
per penitenza, lo dicono per lo pit le donne a 
dimostrare la risoluta volonta di non fare una 
cosa. || EZ per Pena, Gastigo; ma in questo senso 
si usa solo nel modo avverbiale Chi ha fatto il 
male, facciu la penitenza; e nell’altro Peccato 
vecchio, penitenza nuova; ed in certi parlari, 
dove ha senso misto di religiosoe di civile: « Dio 
ha dato per penitenza agli avari di non esser 
mai contenti. » || Penitenza si dice anche nei giuo- 
chi di conversazione Cid che s’impone a uno dei 
giocatori che abbia messo pegno, affinchéd possa 
riavere tal pegno: « Se rivuole il pegno, faccia la 
penitenza. » || Mettere in penitenza si dice nelle 
scuole de’ fanciulli il Metterne alcuno o in gi- 
nocchio nel mezzo di scuola, o l’ingiungergli al- 
tra mortificazione per ammenda di qualche fallo. 
Ora 6 usanza quasi al tutto dismessa, ed 6 un 
miracolo se i ragazzi non mettono in penitenza 
il maestro. || Venga ia far penitenza da me, si 
dice: per modo di cerimonia, allorché si invita 
qualcuno a pranzo, quasi si inviti a fare astinenza. 
|| Case di penitenza si chiamano le Carceri dove 
i rei di non gravi delitti si tengono a scontare 
Ja pena. j f 

Penitenziale. ad. Aggiunto dei sette salmi, 
composti da David per penitenza dei propri pec- 
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cati: «Il confessore gli ha dato a recitare tutti 
i giorni i sette salmi penitenziali. » 

Penitenziario. s. m. Dicesi oggi per Casa 
di pena, Carcere: « I] penitenziario delle Murate, 
di 8. Gimignano ec. » 

Penitenziére. s. m. Confessore, e propriamente 
Quello che ha autorit’ d’assolvere da’casi riser- 
vati, e ce n’é uno in ogni cattedrale. || Gran pe- 
nitenziere 0 Penitenziere maggiore, dicesi quel 
Cardinale destinato dal Papa ad assolvere i pec- 
cati riservati alla Santa Sede, dispensare dagli 
impedimenti matrimoniali ec. 

Penitenzieria. s. 7. Utfizio, e Residenza de’pe- 
nitenzieri in Roma. 

Pénna. s. f, Produzione epidermica, che rive 
ste il corpo degli uccelli, e si compone di un 
tubo, di un fusto e di una barba. || Penne mae- 
stre, diconsi comunemente Le penne pit grosse 
delle ali degli uccelli, dette dai naturalisti Le 
remiganti. || Onde Levare ad uno le penne mae- 
stre, dicesi proverbialm. per Togliergli la princi- 
pal parte dell’ avere, o fargli fare gravi spese: 
« Que’ragazzi, fra tutti, gli hanno levato le penne 
maestre. » || E Lasciare in checchessia le penne 
maestre, per Perderci la maggior parte dell’ a- 
vere: «In quel muramento ci ha lasciato le penne 
maestre. » || Per Uccello, specialm. nel modo Can 
da penna, che dicesi di cane, avyezzato alla cac- 
cia degli uccelli. || EK nel pd. per Ali; onde le ma- 
niere, non perd molto usate parlando, Batter le 
penne, Spiegar le penne e simili. || Penna dicesi 
Quella, con che si scrive, che in passato soleva 
essere una penna d’oca, conciata e temperata; e 
che oggié per lo pit d’acciaio: « I compositori 
di musica scrivono in generale con le penne di 
oca: -Comprami una scatola di penne: — Portami 
carta, penna e calamaio: - Intinger la penna: - 
Pulir la penna: - Tener male la penna. » || A 
penna, aggiunto di Testo e simili, vale Seritto 
amano, Non stampato: «Si cita un testo a penna 
della Riceardiana. » || Scorso di penna, Errore, 
Svista, commessa scrivendo: « E stato uno scorso 
di penna, da non fargliene carico. » || Zoeco in 
penna, Lavoro di disegno, eseguito con la penna. 
| Come la penna getta, Quel che vien viene, scri- 
vendo: «Scrivono come la penna getta, senza usa- 
re la pit piccola diligenza. » || Quel che fa la 
‘penna, dicesi ad esprimere il guadagno incerto 
di copisti e simili, che campano sul lavoro ma- 
nuale della penna.|| Penna dicesi fig. per Scrittore: 
«FE una delle migliori penne d'Italia: - Quel mio 
amico confida che i posteri gli metteranno il nome di 
penna d’oro: - Le dotte penne: - Penna venduta. » 
|| Aguezare la penna contro uno,o wna cosa, vale 
Scrivere contro: « Gia alcuni aguzzano fin d’ora 
la penna contro al nostro lavoro. » || Dar di pen- 
na, vale Cancellare: « Ha dato di penna a quella 
partita: - Questo non sta; dategli di penna. » |] 
Hisser tutto voce e penne. V. Voor. || Lasciar 
nella penna, 0 Restar nella penna dicesi per 
Tralasciar di scrivere, e fig. anche di dire, 
una cosa: «Il giorno della data ha lasciato 
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nella penna.»|| Non saper tenere la penna in 
mano, Non sapere scrivere, formar le parole: 
« B arricchito, enon sa neanche tener la penna 
in mano.» || K per contrario Saper tenere la 
penna in mano, non solo significa Sapere ma. 
terialm. scrivere, ma anche Saper mettere bene 
in carta. || Tenere 0 Aver Vocchio alla pen- 
na, dicesi per Star cauto, guardingo, EH dicesi 
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amehe per modo d’avvertimento: Occhio alla 
Penna! || Penna per similit. La estremita del 
martello, che pende al tagliente, opposta all’altra, 
che dicesi Bocca. || E per Quella parte del ferro, in 
figura d’una penna, che sta aiJati della cocca d’una 
freccia. || Penne dicesi per similit. Una specie di 
pasta tagliata da minestra: « Nel brodo del cap- 
pone ci stanno bene le penne, e meglio i tortel- 
lini. » || A penna dicesi di cembalo o spinetta al- 
Vantica, nei quali le corde sono messe in vibra- 
zione da penne, invece che da martelletti, come 
é nei pianoforti moderni. 

Pennacchieéra. s. f. Mazzo di penne di diversi 
colori, che si mette sul capo ai cavalli da car- 
rozza di gran personaggi, in occasioni solenni: 
« Quattro carrozze a sei cavalli, e quella del Re 
ayeva i cavalli con bella pennacchiera. » 

Pennacchiétto. dim. di Pennacchio. 

Pennacchino, dim. di Pennacchio. 

Pennacchio. s. m. Mazzo di pit penne, che si 
porta al cappello o all’elmo: «I nostri bersaglieri 
hanno un pennacchio di penne di cappone. » 

Pennaccia. pegg. di Penna, specialm. di Penna 
da scrivere: «Son pennacce, che non é possibile 
scriverci. » 

Pennaio. s. m. Chi vende e acconcia penne 
per ornamenti femminili. 

Pennata. s. f. Tanto inchiostro, quanto ne 
prende una penna intinta nel calamaio: « Con 
una pennata d’inchiostro gli posso dare il me- 
ritato gastigo. » || Ed anche per Tratto di penna; 
6 per Correzione fatta qua e 14 a qualche scritto: 
«Con due o tre pennate che ci dia il maestro, il 
componimento pud correre. » 

Pennateélla. s. 7. Specie di piccolo pennato. 

Pennato. s. m. Strumento rusticale di ferro, 
adunco e tagliente, il quale serve per potar le viti 
e altro, chiamato forse cosi da.quella cresta 0 pen- 
na tagliente che egli ha nelle parti di sopra. 

Pennecchino. dim. di Pennecchio. 

Pennécchio. s. m. Quel tanto di lino o di Jana, 
che si metta in una volta sulla rocca per filarlo: 
« Stava a sedere filando: si addormentd vicino 
al lume, e le prese fuoco il pennecchio. » 

Pennélla. s. f. Arnese di setola con manico, 
simile al pennello dell’imbianchino, che si ado- 
pra da’librai e cartolai per impastare cartoni. 

Pennellaccio. pegg. di Pennello. 

Pennellata. s. 7. Tanta tinta, quanta ne prende 
il pennello che in essa s’intinga: « Una pennel- 
lata di bianco basta per coprire quelle macchie.» 
|| E per Colpo, Tratto di pennello: « In quattro pen- 
nellate mi fece il ritratto: - Il quadro |’ho quasi 
finito: gli do le ultime pennellate. » 

Pennelleggiare. trans. Colorire con pennello, 
Dipingere: « paar mirabilmente quel qua- 
dro per la chiesa di S. Felicita. » Voce del nobile 
linguaggio Part. p. PENNELLEGGIATO. 

Pennelléssa. s. f. Pennello di pelo di mar- 
tora, fatto a modo di paletta, posto sopra la cima 
di due pezzi di cartone, o incastrato nella latta, 
e lo adoprano i doratori per distender l’oro sulle 
cose che vogliono dorare. || E per Qualunque pen- 
nello schiacciato a paletta. 

Pennellétto. dim. di Pennello. 

Pennellino. dim. di Pennello. 

Pennéllo. s. m. Strumento, che adoperano i 
pittori a dipingere, gl’imbiancatori a imbiancare, 
e simili. Ve ne sono di diverse specie, e formati 
di diverse materie, ma pit comunemente di se- 
tole di porco: « Si bagnano le viti con questa 
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mestura, che vi si stende sopra con un pennello: 
— Adopra certi pennelli che paiono di quelli da 
imbianchini. »|| Per antonomasia, Quello de’pittori: 
« Tratta mirabilmente il pennello: - Opera del 
pennello di Michelangelo. »|| H del pittore mede- 
simo: « H un valente pennello.»|| Fare alcuna 
cosa a pennello, vale Farla eccellentemente bene: 
« Fa tutte le cose a pennello. »|| E Stare a pen- 
nello, detto specialm. di abito, vale Tornar bene 
alla persona: « Quel vestito gli sta a pennello. » 
|| E Somigliarsi a pennello, vale Somigliarsi mol- 
tissimo: « Quelle due sorelle si somigliano a pen- 
nello. » 

Pennelléne. accr. di Pennello, Pennello molto- 
grosso, come quello da imbianchini. 

Pennina. dim. di Penna. 

Pennino. s. m. Ornamento da capo delle donne, 
composto 0 di piume, o di gioie disposte a foggia 
di piccolo pennacchio. || Pennino, dicesi a Quella. 
specie di cimiero che i soldati, e pit gli ufficiali, 
portano sopra i cappelli, e che generalmenteé 
di penne. || Pennino dicesi anche Quella piccola 
penna da scrivere, d’acciaio 0 anche d’oca, che si 
adatta nell’asta: « Comprami una scatoja di pen- 
nini:- Pennino con Ja punta tonda: — Ho il pen- 
nino, ma non ho I’asta. » 

Pennolina. dim. vezz. di Penna, 

Pennone. s.m. T. stor. Piccola bandiera bi 
slunga, usata dalla milizia italiana del medio 
evo come insegna secondaria dopo il gonfalone: 
in processo di tempo si diede pur questo nome 
agli Stentardi della cavalleria. || Pennonz si dicono 
in marineria Que’ Jun shi pezzi di legname stre- 
mati a’ due capi, e wattenuti per il loro mezzo 
all’ albero, su’ quali vengono fiorite le vele che 
sono destinati a portare. 

Pennuccia. dispr. di Penna: « Non ho altro 
patrimonio che questa povera pennuccia. » 

Pennuto. ad. Che ha penné: « Gli uccellini 
hanno gia le ali pennute: - Il corvo 6 uccello 
molto pennuto. » 

Penombra. s. f. T. fis. Quella parte dell’om- 
bra, che ha un poco di luce dal corpo luminoso, 
e che forma -intorno ad essa ombra una sfuma- 
tura, per cui mal si potrebbe determinare dove 
Vombra finisce, e dove comincia la luce. 

Penosaménte. avy. Con pena: « Male che af- 
fligge penosamente. » 

Penodso. ad. Che da pena, Doloroso: « Malat- 
tia molto penosa:—- E troppo penoso l’aspettare : - 
Penitenza troppo penosa: - Lavoro penoso: — Pe- 
nosa agonia. » 

Pensabile. ad. Che pud pensarsi 0 immaginarsi; 
ma si usa meglio con la negativa: « I] niente non 
é pensabile. » 

Pensaménto. s. m. Il pensare, e La cosa che 
si pensa: « Uomo di forti e nobili pensamenti. » 

Pensare. intrans. ¢ assolut. Concepire che fa 
la mente le idee o le relazioni loro, mediante 
un atto riflesso: « L’uomo é un animale che sen- 
te, pensa @ vuole: — Facolta di pensare. » || Pen- 
sare a qualche cosa, Rivolgere ad essa Ja mente 
a fine di averne cognizione, o di richiamarla 
alla memoria, 0 di conoscere cid che sia piu 
conveniente a un divisato fine ec.: « Pensare al- 
T'avvenire, al passato: - Pensa un po’ a quest’ar- 
gomento: - E un pezzo che ci penso, ma non m’é 
riuscito ancora d’indovinarla: - Non pensa mai 
a, quel che dice, a quel che fa: - Pensare al cam- 
mino. »|| E col fine di deliberare, di prendere una 
risoluzione: « Lasciatemici pensare un poco: - Ci 
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pensa troppo; dubito che non ne fara nulla: - 1 
ministri han presentato le loro dimissioni; ma il 
Re ha preso tempo a pensare. » || H per Rivolgere 
le proprie cure a checchessia: « Pensate alla 
famiglia: - A questo ci penseremo poi. »|| E per 
Provvedere a: « Pensiamo al poi: - Pensi alla 
sua salute: — Nel pericolo ognuno pensa a sal- 
varsi: - Al desinare ci penso io: - Il Governo 
pensa alle spese. » || Attendere a checchessia: 
« Pensaa giocare e a divertirsi: - Pensiamo piut- 
tosto allo studio. » |] Pensare a sé, vale Occuparsi 
soltanto de’ fatti propri, e non ingerirsi in quelli 
degli altri: « lo penso a me, ed ella per conse- 
guenza pensi a sd.» || Pensare a una persona, 
vale Rivolgere ad essa la mente; ma spesso con la 
mente anche l’animo, ’afletto: «Pensa sempre a lui, 
nonostante le abbia dato dei dispiaceri: - La ma- 
dre pensa sempre al figlinolo lontano. » || H dicesi 
anche per Provvedere ad essa comecchossia, ma 
particolarm. per mezzo di qualche largizione, do- 
nativo o disposizione testamentaria: « [1 Conte 
prima di morire pensd alla servith: -Ho pensato 
anche a voi; eccovi intanto questo. » || Riferito a de- 
bito, obbligazione e simili, Darsi cura di sodisfarlo. 
|| Pensare vale anche Determinare, Deliberare, od 
anche Volgere.in mente: « Ho pensato di far cosi: 
- Pensai di scrivergli: - Che pensi di fare in 
queste condizioni? » || E per Opinare, Stimare, 
Credere: « Chi pensa in un modo e chi in un 
altro: - Ciascuno é libero di pensare come gli 
pare e piace: - Non pensa saviamente. » || Pen- 
sare cristianamente, italianamente e simili, vale 
Aver sentimenti, quali si addicono a cristiano, ita- 
liano ec. || E con la particella pronominale, vale 
Darsi a credere, ad intendere, Immaginare: « Si 
pensa che io non sia buono a far da me? - Ma 
che vi pensate? che egli voglia cedere? -Se tu 
ti pensi di farmi inquietare, |’ hai sbagliata. » || 
trans. Fare checchessia oggetto del proprio pen- 
siero, Esercitarvi attorno la mente: « Ha pen- 
sato a lungo ‘il suo argomento, e son sicuro che 
lo trattera assai bene. » || H per Trovare col pen- 
siero od Immaginare: « Ha pensato una straor- 
dinaria impresa: — Pensd una bella burla. » || Una 
ne fa e un’altra ne pensa, dicesi familiarm. di 
chi spesso commette delle azioni non buone o dei 
malestri. || Pensarla, dicesi per Aver questa o 
quella opinione: « Chi Ja pensa in un modo e chi 
in un altro: - Ciascuno 6 padrone di pensarla 
come.crede. » || Pensa, Pensi, Pensate se, ec., son 
modi usati a dar gradazione al discorso: « Non 
lo ha neppur cominciato quel’ lavoro; pensa se 
me lo poteva finire per oggi: - L’ ha per fin ba- 
stonato; pensate se gli vuol male. »|| Dar da 
pensare, vale Esser cagione di apprensione, di 
sospetto e simili: « Quel ragazzo mi da da pen- 
sare: — Quel silenzio mi dava da pensare. » || Pen- 
sare a male, Concepire timori, sospetti; ovvero 
Supporre in un atto o discorso altrui cattive in- 
tenzioni: «I maliziosi pensano sempre a male: — 
Non mi risponde; incomincio a pensare a male. » 
JE cosi con la debita gradazione dicesi anche 
Pensare al peggio. || Pensar bene 0 male di uno, 
Aver di lui buona 0 cattiva opinione: « Pensi di 
me come vuole, ché a me non importa nulla: - 
Non penso mai malo di nessuno.» || Che ne pensi? 
Che cosa ne pensi, 0 pensate? ec., riferito cosi a 
persona come a cosa, vale; Che te ne pare? Qual 
giudizio ne portate?|| Chi ci ha a pensar ct pensi 
dicesi proverbialm. quando si fa alcuna cosa senza 
pensare alle conseguenze, e quando essa tocca pill 
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noi che altri. || In forza di sosé.: « La facolt’ dol 
pensare: — I] pensare 6 libero: - I] mio pensare 
non s’accorda col tuo.» Part. pr. Prnsanrn, - 
Ad.: «T’uomo 6 un animale pensante.»|| Ben pen- 
sante usato anche in forza di sost. dicesi di chi 
ha opinioni politiche savie © prudenti. Part. p. 
PEnsato. 

Pensata. s. f, L'atto del ponsara e La cosa 
pensata: «Se riusciva, era una bella pensata. » 

Pensatameénte. avv. Consideratamente, Con 
matura deliberazione: « Questa cosa egli fece pen- 
satamente: - Ingiuria fatta pensatamente. » 

Pensatore-trice. verb. da Pensare; Chi o Che 
pensa. || Per antonomasia si dice di Colui che me- 
dita speculativamente le pit grandi dottrine filo- 
sofiche e civili: « Machiavelli fu un gran -pensa- 
tore. » || Libert pensatori si chiama una Setta di 
persone che non accettando né autorita, né tra- 
dizione, né rivelazione, pensano e gindicano a loro 
modo le cose religiose e civili, e con una ai quelle 
contradizioni tanto comuni a’ poveri mortali, mal 
sopportano cho altri pensi diversamente da loro, 

Pensieraccio. pegg. di Pensiero: « Cacciate 
da voi codesti pensieracci. » 

Pensierétto. vege. di Pensiero, specialmente 
per Concetto. 

Pensierino. dim. di Pensiero, Pensiero che 
ha del puerile: « Pensierini da fanciulli. » || e vege. 
Concetto garbato e gentile: « Ha trovato un pen- 
sierino cosi gentile, che fara efletto sugli nditori.» 
|| anche lo dirad un pittore: « Mi 6 venuto un 
pensierino per un quadretto, e spero che le 
piacera. » 

Pensiéro. s. m. La facolt’ 0 L’atto del pen- 
sare: « ll pensiero non si pud in verun modo vin- 
colare: — Queste cose me le figuro nel pensiero: 
- Torno col pensiero agli anni della gioventi.» 
| Cid che la mente pensa: « Sono agitato da mille 
tristi pensieri: - Questo mi pare un buon pen- 
siero: — 1 Teologi dicono che ci sono anche i pec- 
cati di pensiero. » || i per Cura, Sollecitudine : 
«I pensieri di ufizio lo tengono sempre oceupato: 
— Quello della educazione de'figliuoli 6 per me wm 
gran pensiero: - I pensieri non lo ammazzano. » 
|| B per Inquietudine di mente, Afflizione di animo: 
« Quello sciagurato di figlinolo Jo tiene sempre 
in gran pensiero: —Cento pensieri, dice il proverbio, 
non pagano un quatitrin di debito: - Quel pover uo- 
mo ha di gran pensieri. »|| Disegno, Intenzione: 
« Fo pensiero di andar via domani: - I] tuo pen- 
siero l'approvo: — Codesti son pensieri da matti: 
- Volevo andar 14, ma ho mutato pensiero. >| HB 
per Prima idea, Concetto di un lavoro: «Il pen 
siero di quel quadro non mi garba. » || Particolarm. 
di cose musicali, Prima idea di un motivo, me- 
lodia e simili: « Il Rossini prese molti pensieri dal 
Mozart. » || Attaccare 1 pensiert alla campanella 
dell’ wscio, dicesi proverbialm. per Darsi buon 
tempo senza pensare a’ guai possibili. || Von darté 


pensiero una cosa, Farla agevolmente, senza 


difficolta.|| Zssere in pensiero, 0, Stare in pensie- 
ro, vale Sospettare che sia avvenuto qualche sini- 


stro, e mostrarsene dolonte: « Sono in pensiero per — 


quel ragazzo che 6 alla guerra. » || Lssere, Sta- 
re sopra pensiero, Kssere agitato da pensieri 
cosi gravi che anche dal)’ aspetto si conosea la 
perturbazione dell’ animo: « ® sempre sopra pen- 
sieri; enon si pud indovinar che cosa cas | u 
cosi Mettere 0 Mettersi in pensiero, per Mettere 
0 Mettersi in apprensione: « 8’) messo in pen- 
siero per quelle parole che gli disse il Ministro. » 


Pensierone. accr, di Pensiero, per Concetto ec.: 
« Ci sono, in quell’opera, di be’ pensieroni. » 

Pensierdso. ad, Che sta in atto di chi pensa 
é medita: « H sempre pensieroso, e non fa mai 
una parola. »|| Ed anche Chi 6 agitato da cure 
travagliose. 

Pensieruccio, dispr. di Pensiero: « Ogni tanto 
mn qualche pensieruccio gli viene; ma poi non 
lo sa colorire. » 

Pénsile. ad. Aggiunto di Orto o Giardino, Che 
é sosienuto in alto da colonne, archi o simili; 
ed anche Qualsivoglia terrazzo che sia cangiato 
in giardino. 

Pensionare. trans. Assegnare ad alcuno una 
pensione. « Ha gli anni di servizio, e vuol farsi 
pensionare: - Lo misero in riposo 6 lo pensiona- 
rono. » Part. p. Panstonaro. || In forza di sost.: 
« Gode il papato di pensionato: - I pensionati 
del governo. » 

Pensioncélla. dim. di Pensione: « Campa alla 
meglio con una pensioncella’ che ha dalla casa 
Corsini. » 

Pensioncina. dim. di Pensione: « Con quella 

ensioncina, e con qualche cosa del suo, campa 

iscretamente. » 

Pensione. s. 7. Provvisione 0 Remunerazione 
fissa, che si da a chi ha prestato onorato ser- 
vizio, che dura per tutta la sua vita e@ che in par- 
te si trasmette anche alla vedova, se la pensione 
é data dal pubblico: « Ha trent’anni di servizio, 
e ha diritto all’intera pensione: - Ha una _ pen- 
sione di cento lire il mese da casa Panciatichi: 
- Legge sulle pensioni. » 

Pensionuccia. dispr. di Pensione: « Una pen- 
sionuccia che non é tanta per il pane. » 

Pensoso. ad. Che sta in atto di chi pensa, di 
chi é sopra pensicro: « Passeggia sempre solo e 
pensoso.»||Che @ in sollecitudine ec.: «EH sem- 
pre pensoso per quella povera fanciulla. » 

Pentacolo. s. m. Pezzetto di pietra, di metallo, 
di carta o simili, dove siano effigiati caratteri, 
o figure stravaganti, il quale appeso al collo, o 
applicato ad le parti, era creduto preservativo 
contro malie, incantesimi, veleni e simili. 

Pentagono. s. m. T. geom. Figura piana ter- 
minata da cinque lati, ed ha percid cinque angoli. 

Pentametro. s, m. Verso greco e latino, com- 
posto di quattro piedi e due cesure, e che sog- 
giungesi all’esametro per formare il distico. 

Pentatéuco. s.m. Quella parte della Bibbia, 
che comprende i cinque libri mosaici. 

Pentecoste. s. /. La festa dello Spirito Santo, 
che viene cinquanta giorni dopo la Pasqua di 
resurrezione, nella quale si commemora la di- 
scesa dello Spirito Santo sugli Apostoli insieme 
congregati, prima che dovessero diffondersi per il 
mondo a predicare la nuova religione: « Le feste 
della Pentecoste; La terza domenica dopo la Pen- 
tecoste. » 

Pentiménto. s. m. I] pentirsi, Quel dolore che 
affligge l’uomo per la colpa o fallo commesso: 
« Provo sincero pentimento del suo fallo: - Mosso 
dal pentimento, si condannd a perpetuo esilio. » 
| E per Mutazione di pensiero, di proposito: « Vo- 
levo andare a Roma; ma m’é venuto un penti- 
mento. » || E anche per Mutazione che fa uno scrit- 
tore 0 un artista sul proprio lavoro: « I) mano- 
scritto é pieno di correzioni e di pentimenti. » 

Pentire. rifless. Provar sincero dolore della col- 
pa 0 fallo commesso, con proposito di non pit cader- 
vi: « Il peccatore, che sincero si pente, place al Si- 
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gnore: ~ Peced, ma si penti in tempo: - Chi tosto 
pecca a hellagio si pente, » {| Vale anche Provar 
rainmarico di aver fatto una cosa, anche buona: 
« Dio si penti d’aver creato l'uomo: - Mi pentissi 
tanto de’ miei peceati quanto daver aiutato quel 
birbone: - Volle entrare in quella compagnia, ma 
si penti bene presto.» || per Mutar proposito: 
« Comincid a disegnarlo a quel modo; poi si penti, 
© lo rifece in un altro: - Voleva farsi prete: ma 
poi si penti. » {| A modo di minaccia suol dirsi: 
Te ne pentirai, Ve ne pentirete. Part. p. Punvino. 
| Per la frase Mangiare il pan pentito, V. in Pann. 

Péntola. s. f. Pentolo di forma pih grande, 
© per lo pit con due manichi. || Aver la pentola 
al fuoco, dicesi familiarmente quando si yuol 
fare intendere altrui che da mangiare non ce ne 
manca. || Bollire in pentola una cosa, si dice dol 
Macchinarsi, 0 Trattarsi di checchessia occulta 
mente, || Avere una pentola al petto, dicosi fig. 
di malato, allorcha i molto catarro gli borboglia 
nel petto simile a pentola che bolla. || A pentola, 
co’ verbi Pigliare e Portare, dicesi per Pigliare 
uno di soppeso sotto lo braccia, o portarlo attor- 
no, in due. || Jn pentola, riferito a vivande, vale 
Lesso: « I] cappone 6 buono in pentola. » 

Pentolaccia. pegg. di Pentula. || Fare la pen- 
tolaccia a uno, Aspettarlo di notte e gittargli 
addosso una pentola di lordura.|| Giwoco della pen- 
lolaccia, dicesi quel giuoco, nel quale uno con gli 
occhi bendati cerca a colpir con un bastone una 
pentola posta in terra, oppure sospesa in alto, 

Pentolaccio. pegg. di Pentolo, 

Pentolaio-aia. s. m, e /, Colui oColei che vende 
pentole, pentoli e simili cocci. || Mare come V a- 
sino del pentolaio, dicesi proverbialm. per Fer- 
marsi a chiacchierare con chiunque ci incontra: 
« Benedett’ uomo! fa come lasino del pentolaio: 
si ferma con tutti, 0, a tutti gli usci. » 

Pentolata, s. /, Quanta materia entra, 0 si 
cuoce in una pentola: «Sid mangiato una pen- 
tolata di fagiuoli. » 

Pentolétta. dim. di Pentola, Pentola di mez 
yana grandezza. 

Pentolina. dim. di Pentola. 

Pentolino. dim. di Pentolo.|| Si dice anche in 
modo famil. la Sobriae frugalo mensa domestica: 
«i stato un pezzo lontano dalla famiglia; ma 
poi 6 tornato al pentolino. » || Accozzare 4 pen- 
tolini, dicesi di due o pili persone che si accor- 
dano a far da desinare 6 mangiare insieme. || Gio- 
care pel pentolino, Giocare soltanto per vincere. || 
Pentolino si dice nei giuochi di carte che si fanno 
in pit persone, que’denari che si mettono da parte 
partita per partita in ciascuna giocata, @ co’ quali 
poi, a fin di stagione, si suol fare un pranzo fra 
tutti 1 giocatori. 

Péntolo. s. m. Vaso di terra cotta rigonfiato 
nel mezzo, @ con un manico ad ansa in cita, 
@ serve per uso della cucina: « Fa la minestra 
in pentolo: — Un pentolo di fagiuoli, di ceci. » 

Pentolona. accr. di Pentola: « Per cuocere 
codesto cappone ci vuole una pentolona spropo- 
sitata. » 

Pentolone. accr. di Pentolo, 6 anche di Pen- 
tola: «Un pentolone che vi si cocerebbe un yi- 
tello. » {|Z si dice per dispregio anche ad Uomo 
grosso, @ che difficilmente si muove. 

Pentoluccia, dispr. di Pentola: « Ma che ci 
vuoi cuocere in questa pentoluccia? » 

Penultimo. ad. Che precede all’ultimo: « Andai 
a quell’opera la penultima volta: - La penultima 
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settimana di quaresima. » || E in forza di sost.: 
« Nell’ordine dei commensali fui i] penultimo: - 
Arrivd al palio il penultimo. » 

Penuria. s. f. Scarsit’ grande di cose neces- 
sarie alla vita: « C’é penuria di ogni cosa: - Si 
pativa penuria per fin di acqua. » || E per estens. 
dicesi di altre cose: « Ora non c’d penuria di Gior- 
nali né di chiacchiere: - C’d penuria di notizie. » 

Penzolare. intrans. Star pendente e sospeso in 
aria, Ciondolare; e si dice di quelle cose, che sono 
appiccate da un capo per aria, © dall’altro sono 
libere: « Vidi un ragno che penzolava da un filo 
della sua tela; - Una lumiera penzola dalla vol- 
ta.» Part. p. Penzouato. 

Pénzolo. s. m. Due o pit grappoli d’uva 
uniti insieme e pendenti da qualche luogo; e si 
dice anche d’altre frutte. 

Penzolone ¢ Penzoloni. avy. Penzolando, A 
maniera delle cose che penzolano: « ‘iene quella 
croce penzoloni al collo. » 

Peone. s.m. T. lett. Piede del verso greco e 
latino, di quattro sillabe, tre brevi e una lunga. 

Peonia. s. f. Pianta che nasce no’ luoghi al- 
pestri, e si coltiva ne’giardini per la bellezza dei 
suoi fiori, che sono bianchi 0 rossi 0 brizzolati. 

Pedta. s. f. 7. mar. Barca di mediocre gran- 
dezza con una coperta o ponte, che va a pil re- 
mi ed a vela, e si usa nell’ Adriatico. 

Pepaiuola. s. 7. Arnese di legno per istiacciare 
il pepe. || Ed anche la Scatola o Recipiente di le- 
gno da tenorvelo. 

Pepato. ad. V. in Pann. 

Pépe. s.m. Frutto che viene in commercio dal- 
l’Indie, ove si ricava dalla pianta dello stesso 
nome, ¢ che ridotto in polvere si adopra per con- 
dimento dei cibi. || Hsser tutto pepe, 0, tutto sale 
€ pepe, dicesi familiarm. di persona di spirito 
caldo © di parole prontissime. || Col sale e col 
pepe, detto per lo pit di risposta, opigramma, 
satira e simili, vale Assai pungente: « Gli fece 
un epigramma col sale e col pepe. » || Lar pepe, 
Accozzare insieme tutti e cinque i polpastrelli, 
ciod la sommita delle dita, e suol essere atto di 
scherno, 

Peperéllo. s.m. Vagliatura di pepe. 

Peperino. s. m. Cemento naturale, formato di 
cenere vulcanica ripiena.di mica, quarzo ec. 

Peperoncino. dim. di Peperone. 

Peperone. s.m. Pianta erbacea, che ha i frutti 

endenti di varie figure, con bacea arida, la quale 
immatura ed acconcia in aceto, si mangia col 
lesso per aguzzar |’ appetito. || ig. e@ scherzevolm. 
dicesi di naso assai grosso @ lungo: « Guarda 
che peperone! »|| Rosso come un peperone, di- 
cesi familiarm. del volto dell’uomo, quando 6 as- 
sai rosso per lo pit accidentalm.: « Dopo desinare 
diventa rosso come un peperone, » 

Pepiniéra. s. f. Terreno destinato alla semento 
delle piante d’ogni specie, ma pit particolarm. 
degli alberi da riprodurre; i quali cresciuti che 
sieno si trapiantano, a fine di dar loro spazio li- 
bero per l’allargamento delle radici. Ma 6 voce 
francese, introdotta, al solito, nella lingua senza 
alcun bisogno, avendo noi la voce Vivato. 

Pepino. vezz. di Pepe: « Due acciughine col 
su’ pepino 6 un po’ di regamo. » || Far pepino, lo 
stesso che Far pepe. Y. 

Péplo. s.m. Sorta d’erba lattiginosa che si 
annovera tra le specie de’ titimali. 

Péplo. s. m. 7. stor. Ampio manto, od anche 
Sopravveste usata dalle donne greche, 
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Pepolino. s.m. Nome volgare del Timo. 
Pér. prep. che indica passaggio, movimento 

attraverso a un ]uogo, ovvero, come dicono i gram- 

matici, serve al termine medio del moto: « An- 

dd a Roma passando per Firenze: - Prese per 

questa strada: - Ritornd per la medesima via: 

- Uccelli che passano a stormi per il nostro cielo; 

- Entrar per la porta, per la finestra ec.: - Fare 

il viaggio per terra, per mare, per aria. » || Uni- 

scesi pure ad alcuni avverhi di luogo, come Per 

qui, Per qua, Per la, Per di la ec.|| Per, serve an- 
che ad indicare un’idea di percorrimento: « Per 
tutta la strada non fece altro che piangere: -'Tra- 
scorreva per le file dell’esercito il grido della vitto- 
ria. »||Riferito a tempo, accenna alla sua durata ri- 
spetto a cosa od azione che si avvenga 0 si fac- 
cia durante il tempo determinato: « Per tutta la 
notte si udirono forti scosse di terremoto: — Per 
la settimana santa non si suonano le campane: 

- Quel malanno lo, portd per tutta la vita. » || Ri- 

ferito pure a tempo, oltre a indicare l’idea so- 

vraccennata, ha altresi forza limitativa: « Per 
ora le cose vanno bene: - Per questa volta non 

c’é male: —- Per quell’anno non si ebbe guerra. » 

| Accenna anche a idea di spargimento, diffondi- 

mento e simili: « Per tutta la citta non si ve- 
devano che armi ed armati: - Spandere il grano 
per il campo: —-Seminano per tutto gli seandali 

o il mal costume: — Si diffuse per |’Italia la voce 

di prossime guerre: - Aveva delle piaghe per le 

braccia e per le gambe. »|| Indica anche il muo- 

versi entro determinati confini: « Passeggiano 
per la piazza: - Correva per il giardino. » 1 tation 
anche la direzione del moto ad un termine, e vale 

Verso, Alla volta di: « Parto per Roma: —- Si 

mosse per la Lombardia: - Parti per il campo. » 

||In maniera famil. Per alla volta di, lo stesso 
che Alla volta di.|| EH Il termine di una indica- 
zione, disposizione dell’animo e simili, e vale Al: 

« Sente poca inclinazione per lo studio: - Pas- 

sione per il giuoco. »|| E I] luogo o Ja persona, a 

cui una cosa 6 diretta o destinata: « Merci per 

Prato: - Casse di libri per Milano: - Cannoni 

per la fortezza d’Alessandria; - Libri per il D.» 

|| L’uso o il fine a cui 6 destinata una cosa: « Pa- 

ramenti per le solennita: - Tende per finestre: — 

Ghirlanda per nozze: - Panno per camicio: - 

Scuole per gli artigiani: — Istituto per i ciechi. » 

|| Detto di medicamenti o simili, usasi ellitticam. 

con senso di Per guarire, 0 curare quel dato male 

0 incomodo, che @ espresso dal sostantivo retto 

da essa: « Pasticche per la tosse: - Cerotto per 

le piaghe: — Medicina per vermi. »|| I] termine 

del tempo, sino al quale prolungasi una cosa 0 

un’azione, o nel quale si fara od avyerrd: « Casa 

che si appigiona per Settembre: - Ve lo dico ora 
per allora. »||E Il fine per cui una cosa si fa 
od 6 costituita: « Lo fece per la salute dell’ani- 
ma sua: — Preghiere per la remissione de’ pec. 
cati: — Societa per la diffusione dei buoni libri: 
— Accademia per l’incremento delle scienze mo- 
rali: - Combatterono da forti per la liberta della 
patria, »|| In questo senso uniscesi spesso con un 
infinito, e vale A fine di: « Lo dissi per muo- 
verlo a compassione: —- Le guerre si debbono in- 
traprendere per vivere in pace sicura: — Studiano 
non per amore della scienza, ma per far quattri- 
ni. »|| E il fine di una elezione e simili: « Si deci- 

sero per la guerra: - Si decisero per il si, o, per il 

no. »||Serve anche all’idea di ordine, distribuzio- 

ne 6¢.; « Divisione per classi: - I soldati marciar 
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vano per battaglioni: - Per ordine di anzianita, di 
eta, di condizione ec.»|| Per accenna anche la causa: 
« Per queste parole si acquetd: - Per il valor 
dei soldati la battaglia fu vinta: -.Per carita di 
atria dimenticd le ingiurie: - Per queste ed al- 
re considerazioni non voglio accettare: - Per 
questo non é venuto: - Per tali cagioni le cose 
non vanno bene: — Per l’avarizia accadono molti 
mali.» || Vale anche In ricompensa, 0 simile: « Fu 
premiato per l’opera sua; - Lo pagai per questo 
servizio.»|| Vale anche A favore, A vantaggio, A di- 
fesa e simili: « Pregate il Signore per me: — Com- 
battete per la patria: - Si sacrifica per la famiglia: 
- Fatica per la scienza. »||E in opposizione di 
Contro, espresso o sottinteso: « Votarono per la 
ee ministeriale: — Stette per la parte dei 

janchi contro ai Neri. »|)Accenna pure Il mezzo, 
L’istrumento: « Ve lo manderd a dire per il mio 
fratello: - Lo seppe per bocca d’altri: - L’ ot- 
tenne per opera sua: — Venne per-navye. » || Vale 
anche Jn cambio: « Gli dette: una spada per un 
fucile: - Non piglierei un palazzo per la mia ca- 
succia. » || E per Invece, In luogo: « Gli dette mn 
cappello vecchio per un cappello nuovo: - Mi 
dette un libro per un altro: - Non dico mai una 
cosa per un’altra: - Lo zio dette Vassenso per 
il nipote. » || Spesso compone col nome, a cui 
precede, un modo predicativo, e vale In qualita 
0 simile: « Lo presi per servitore; — Lo tiene per 
maestro dei bambini: - Ti renunzio per amico: — 
Fu eletto per capo della impresa: - Mi tiene per 
il suo zimbello.»||E pure col medesimo ufficio usasi 
spesso in altre locuzioni, ne] senso di Come, 0 
ome se fosse, e via discorrendo: « Gli da a ve- 
der lucciole per lanterne: - Me lo dette per buo- 
no, @ invece era cattivo: — Passava per santo, ed 
era un briccone. »||Accenna anche il prezzo: « I’ho 
comprato per cento lire: - L’ho venduto per po- 
co: —- Non lo darei per tutto oro del mondo. » 
|| Per indica anche l’agente, od @ lo stesso che 
Da: « Opera fatta per Arnolfo di Lapo: - Tacito 
commentato ad uso delle scuole per A. V. » || Per 
determina altresi Il lato, o La parte di cosa o 


‘persona, per la quale si prende, si tiene, si os- 


serva, si considera ec.; ovvero si colloca, si pone 
0 sta: « Piglialo per il collo: - Tienlo per il ma- 
nico: — Veduto per questo verso, non 6 bello: - 
Mattoni messi per coltello: - Lo ha posto per 
ritto: —- Dorme per fianco. » || Per parte mia, sua, 
tua ec., vale Quanto spetta a me, riguarda me, 
te ec. 0 Diponde da me, Dal canto mio, tuo ec.: 
« Per parte mia accetto: - Per parte sua é con- 
tento; — Per parte nostra non c’é alcuna diffi- 
colta. » || Per, vale anche In nome, Per incarico, 
Per parte: « Sottoscrisse per lui: - Governava la 
provincia per il Re. » || Per accenna anche un’idea 
di proporzione 0 di convenienza: « H troppo gran 
carico per le mie forze: —- Son cose sconvenienti 
per un giovine bene educato: — Per contadino 
parla assai bene: - Per una donna non oc’ é 
male: - Questi calzoni per corti son lunghi 
e per lunghi son corti: - Per il suo merito 6 
poco: - Per quel che ha fatto ha avuto anche 
troppo. » || Preposto a un nome numerale, accenna 
proporzione: « Paga di frutti il cinque per cen- 
to. »||Soggiunta e preposta allo stesso nome, ac- 
cenna comparazione: « Classe per classe 6 meglio 
tenersi questa: - Governo per governo, non mi 
pare che metta conto mutar quello che abbiamo. » 

@ quali locuzioni volendole svolgere e ridurre a 
discorso pi compiuto, si risolyono in quest’altre: 
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Dovendo avere un governo, 6 fatta comparazione 
tra due o pit forme di esso, 6 meglio tenersi 
quello che abbiamo. Cosi quando dicesi Perso 
per perso, tentiamo, s’intende, che Dovendo pe- 
rire, 6 bene tentare; ché andando a male il ten- 
tativo, Veffetto non muta. || L’an per Valtro, 
vale Ragguagliatamente: « L’un per Valtro pe- 
seranno cento libbre. » || Preposta a un infinito, 
dipendente dai verbi Hssere o Stare, compone 
con essi una locuzione accennante futuro pros 
simo: « Sono per fare un viaggio: — Sta per par- 
tire: - L’esposizione dei fior] 6 per chiudersi. » 
|| pure preposta a un infinito e dipendente 
dai medesimi verbi, vale Essere in procinto di 
fare una cosa, o Correr rischio di farla, Mancar 
poco che ella non segua: « Fui per dirgli che si 
chetasse: - Hi per cader di sotto: - Stette per 
picchiarlo: - Sta per piovere. » || Stetti per dire, 
0, Hui per dire, son modi, i quali equivalgono a 
Quasi direi: « Era debole, e fui per dire, vile: - 
Lo ingannd, e stetti per dire, lo tardi. » || Sto per 
dire, usasi familiarm. ad esprimere l’opinion no- 
stra intorno a qualche cosa: « Sto per dire che 
Vavrebbe potuto fare anche da sd solo. » || Per 
‘poco non ec., vale Poco manca che non ec.: « Per 
poco non lo bastono: - Per poco non cadde di 
sotto.» || Per gridare, guardare, cercare, affati- 
carsi, e cento altri, che facesse, e pit spesso Per 
quanto gridasse, cercasse, s’affaticasse ec. son 
modi intensivi, che vagliono Tutto che molto gri- 
dasse, guardasse ec.: « Per quanto gridasse, non 
mi rispose nessuno: — Per quanto cercassimo, non 
ci riusei di trovarlo: - Per studiarvi che facesse, 
non poté intenderlo. » || Per 6 preposizione che 
usasi anche in un senso deprecativo: « Per le 
cinque piaghe di Gesu, ascolti le mie preghiere: 
- Per l’amor di Dio, mi soccorra. » || E serve an- 
che ai giuramenti: « Giuro per quanto ho al mondo 
di pi caro, che io non ho detto questo: — Lo 
giurarono per i santi evangeli. » || Onde molti 
modi, come Per Dio, Per Bacco, Per Ercole ec. 
usati per lo pit a dare enfasi al discorso. || An- 
dare, 0 Mandare per uno, vale Andare 0 Man- 
dare a chiamarlo: « Andate per il medico: - 
Ho mandato per il fattore. »|| Andare, 0 Man- 
dare per una cosa, vale Andare 0 Mandare a 
prenderla, a procurarla: « KH andata per acqua: 
- Mandalo per un fiasco di vino. » || Per. me, 
Per te, Per noi ec. 6 modo opinativo, che vale 
Per quel che ne giudico io, Al mio, tuo giu- 
dizio, sentimento e simili: « Se per te 6 un 
briccone, per me ¢ un galantuomo: - Per me son 
cose da legnate. » || Uniscesi poi a moltissimi no- 
mi ed avverbi, e se ne fanno tanti modi avver- 
biali, come Per il passato, Per V avanti, Per 
Vaddietro, Per ordinario, Per contrario, Per lo 
pit, Per vero, Per certo, Per fermo, Per bene, Per 
lungo, Per largo, Per amore, Per forza, Per in- 
sino e@ moltissimi altri, che si dichiarano sotto il 
respettivo nome ed avverbio. || Componesi poi con 
altri nomi ed avverbi, e se no fa tutt’una parola, 
come Percid, Perché ec. || Uniscesi anche con gli 
articoli facendosi Pel, Pello, Pella, Pei, Pe’; 
ma oggi male si comporta il dire 6 meno lo scri- 


vere Pello, 0 Pella. 


Péra. s. f. Frutto del pero, ed 6 di molte e 
varie sorte, determinate ciascuna dal proprio ag- 
giunto, come: « Pera spina: - Pera bugiarda;: — 
Pera buré: — Pera moscadella: - Pera spada: ~ 
Pera da inyerno ec. »|| Pera dicesi volgarmente 
per Testa: « Grattarsi la pera: - Far la pera a uno 
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(Mozzargli la testa).» || E fig. per Fandonia, Bu- 
gia: « Ha raccontato un monte di pere: — Cotesta 
6 una bella pera. » || Cascare, 0 Andare git come 
le pere cotte, si dice quando in tempo di peste 
la gente muore in gran numero, e quasi subita- 
neamente. || Ed anche per Cedere perdutamente 
alla passione d’amore. ||.Dare, 0 Avere le pere, 
dicesi familiarmente per Mandar via od Esser 
mandato via da un luogo, con buono o mal garbo. 
|| Invitare V orso a mangiare le pere, Invitare 
alcuno a cosa di suo sommo gradimento; che an- 
che dicesi Invitar la lepre a correre, Invitare 
il matto alle sassate ec. || Quando la pera & ma- 
tura casca, dicesi per significare che Quando 
una cosa é arrivata al punto estremo a che dee 
arrivare, ha il proprio effetto; ma riferiscesi pit 
spesso a cose non buone. || L’orso sogna pere, Sl 
dice in prov. quando alcuno s’immagina cosa che 
egli desideri. || A pera, dicesi di oggetto che abbia 
forma di pera. 

Percepibile. ad. Che si pud percepire. 

Percepire. ¢rans. Apprendere con la mente, 
e dicesi pure della mente stessa. Part. p. Prr- 
CEPITO. 

Percettibile. ad. Che si pud apprendere con 
la mente, ed anco con la vista, o con l'udito: « Di- 
stanza appena percettibile: — Differenze non per- 
cettibili. » ; 

Percezione. s. f. L’ atto del percepire, od an- 
che La cosa percepita. || 7’. filos. Percezione in- 
tellettira, L’atto con cui la mente apprende un 
sensibile, e ne afferma la esistenza; Percezione 
sensitiva, L’atto del sentimento che riceve in sé 
un’azione esteriore atta a modificarlo. 

Perche. Particclla interrogativa, e vale Per 
qual ragione? « Perché hai detto questo? - Per- 
ché la letteratura nostra non é popolare? » || Per- 
ché, particella responsiva, e vale Per cagione di 
che, Per questa cagione che: « Perché Vhai fatto? 
— Perchd m’é piaciuto di farlo: - Perché hanno 
voluto cosi. » || E pure rendendo ragione, in senso 
di Poiché: « Lo dissi perché lo dovevo dire. »|| 
E in vece di Per cagione di che: « Perché é un 
nobile, crede gli sia Jecito calpestare gli altri. » 
|| E invece di Acciocché: « Lo punii perché si 
emendasse. » || Invece di Per la qual cosa, Laonde, 
Percid. || Perché no, e Perché si, suo contrario, 
modi che si usano per riprendere altrui che non 
vuole, o non sa rispondere il perché di cosa che 
egli abbia fatto o detto. || 17 percheé, accenna con- 
seguenza, e vale Per Ja qual cosa, Per la qual 
cagione; ma é@ modo che sa d’affettazione. || Per- 
ché perché a modo di reticenza, si dice a signi- 
ficare che una tal cosa non si fa per alcuni buoni 
rispetti: « Non gli ho dato due ceffoni perché 
perché. » || Usasi anche in forza di Sost. e vale Ca- 
gione: « Il perché non me lo disse: - Il perchéd 
non si sd e non si pud sapere. »{| Il giuoco del 
perché, & un giuoco di sala che si fa col dover 
rispondere alle frequenti e fitte domande di chi 
¢’ interroga, senza mai rammentare la parola per- 
che, la quale dicendo, bisognerebbe dare il pegno. 

Percio. cong. che esprime la causa 0 la ragione, 
e vale Per questo, Per questa cagione, Per la qual 
cosa. 

Perciocché. cong. che rende ragione del detto” 
di sopra, Imperciocché. 

.Percipere. trans. Godere, Partecipare: « Ha 
solo il diritto di percipere i frutti. » Ma é voce 
comportabile soltanto nel linguaggio de’legali. 
Part. p. Pexcerto. 
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Percérrere. trans. Scorrere alcuna cosa per 
tutta la sua lunghezza: « Ha percorso tutta la 
strada da cima in fondo. »||E fig.: « Ha_per- 
corso tutti i gradi della magistratura. » || E pur 
fig. Leggere rapidamente un libro, una scrittura 
da un capo all’altro; che pit’ comunem. dicesi 
Scorrere. Part. pr. Percorrente. Part. p. Pur- 
CORSO. 

Percossa. s. f. Battitura, 0 Colpo che si da 
0 si tocca, per lo piu senza ferita: « Portava i 
segni delle percosse: - Gravi, Dure, Aspre, Leg- 
gere percosse. » || fig.: « Quel patrimonio ha avuto 
una bella percossa: — K stata una bella percossa 
per la sua salute. » || E per Seeno lasciato nella 
carne dalla percossa: « Lo spogliarono, e lo tro- 
varono tutto pieno di percosse. » 

Percosso. part. p. da Percuotere. 

Percotiménto. s. m. I] percuotere, Percossa. 

Percuotere. irans. Dar colpi, Battere: « Per- 
cuotere con mano, con bastone:- Non lo perco- 
tete pitt cotesto hambino: — Percuotono le bestie 
senza pieta né misericordia. » || Detto di grandine, 
vento, fulmine, 0 di qualsivoglia cosa lanciata, 
vale Colpire: « La grancine gli ha percosso tutta 
la vigna: — Quella quercia 6 stata pia volte per- 
cossa dal fulmine: - I! sasso lo percosse nella fron- 
te. » || Detto di luce, suono, vale Fare gagliarda im- 
pressione negl’occhi o negli orecchi: « Chiudi lo 
scuretto, ché cotesto raggio mi percuote gli oc- 
chi: - A un tratto an grido acutissimo ci per- 
cosse gli orecchi. » || fig. detto di mali, dolori, 
sventure e simili: « Le disgrazie percuotono da 
molto tempo quella povera famiglia. » |} Percuo- 
tere in checchessia una parte del corpo, vale 
Urtarvi con essa: « Ha percosso la testa in uno 
spigolo: - Percosse il ginocchio nella seggiola. » 
| antrans. Urtare, Imbattersi, Dar di cozzo: « Cam- 
minando al buio percusse in una cantonata e si 
ruppe la testa. » || Andare a colpire: « Il fulmine 
dopo aver girato e rigirato, andd a percuotere 
nel campanile: — La palla di cannone rimbal- 
zando percosse in un fianco della casa. » Part. 
pr. Purcotente. Part. p. PERcosso. 

Percussidne. s. /. Percossa, Percotimento. || A 
percussione, si chiamano I fucili come or sono, 
a differenza degli antichi che erano a pietra. 

Percussore. s. m. Chi percuote. 

Percuziénte. ad. Che percuote. 

Pérdere. trans. Restar privo, per qualsivoglia 
cagione, di cosa che prima si aveva, e riferi- 
scesi a cose tanto materiali quanto morali: « Per- 
dere l’onore, le sostanze la vita:— Perdere la salute, 
la freschezza, il vigore delle membra, la voce: - 
Perdere la grazia, l’ amicizia, il favore di alcu- 
no ec.» || E detto di cose: « L’ albero perde il 
verde, le foglie: - Corpi che perdono il calore, la 
temperatura, il colore ec. » || Detto di aleun senso 
0 membro del corpo, vale Non poterlo pit adope- 
rare, Non potersene servir pit per alcuna ma- 
lattia, od altra cagione che lo renda inabile al pro- 
prio uso: « Ha perduto un occhio: — Perdette V'u- 
dito: - Per quel colpo apoplettico perdette tutte e 
due le Arlee — Per il gran freddo ho perduto le 
dita della mano. »|| Riferito a persona cara, Re- 
starne privo per morte o per altra cagione: « Per- 
dette in tenera eta i genitori: — Aveva quattro figli; 
due li perdette bambini: - Ha perduto il marito alla 
guerra. » || Perdere un amico, uno scolare, un 
avventore e simili, dicesi per Cessare esso di es- 
serci tale: « Certi amici 6 meglio perderli che 
acquistarli: - Con quel suo modo di fare si é per- 
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duto tutti gli avventori. » || E riferito a impiego, 
ufficio, servizio, e simili, vale Essere privato di 
esso: « Per le sue scapataggini ha perduto ]’im- 
plego: - O fai il tuo dovere, o perdi il servizio. » 
|| Ed anche per Non ottenere cosa, ufficio, dignita, 
che eravamo prossimi a conseguire: « Per uv nu- 
mero ho perso il terno: - Per un punto Martin 
perse la cappa. » Modo proverbiale spiegato 
sotto Capra. || Perdere vale anche Non fare a 
tempo a profittare, godere ec. di checchessia: 
« Perdere la lezione, la messa, la predica, lo spet- 
tacolo, un desinare ec.» || Riferito a occasione, op- 
portunita e simili, vale Non profittarne, Lasciar- 
sela fuggire: « Ha perduto una bella occasione 
di rivalersi. » || Perdere vale anche Smarrire, ma 
con poca speranza di ritrovare; onde il prov. La 
casa smarrisce, non perde, per dire che le cose, 
le quali si smarriscono nella propria casa, 0 pri- 
ma 0 poisi ritrovano: « In un anno ho perduto 
sette ombrelli: — Perse il portamonete: — Per- 
dette un braccialetto d’oro alle Cascine. » || Per- 
dere la strada, la via e simili, vale Smarrirsi: 
« Perdemmo la strada, e bisognd tornare ad- 
dietro. » || Perdere una somma dicesi per Scapi- 
tarla in un negozio, affare, commercio, ovvero al 
iuoco, in una scommessa e simili: « In quell’af- 
are ci ho perduto mille lire: - In una notte per- 
dette mezzo milione. » |} Perdere riferito a batta- 
glia, contesa, questione e simili, vale Essere in 
essa vinti, superati dall’avversario: « Chi perde 
le prime battaglie, difficilmente riesce poi vin- 
citore ; - Verso ‘a sera la battaglia era irremis- 
sibilmente perduta: — Ha perduto la lite, e s’6é 
appellato. » || E cosi dicesi Perdere una partita, 
al giuoco, una scommessa e simill. || Perdere, 
detto di tempo, vale Spenderlo invano, nell’ozio: 
« Mi tien qui a perdere i! tempo: - Ho perduta 
tutta la giornata per aspettarlo: - Perde il tempo 
in futilita. » || Perder Vanno dicesi degli scolari, 
iquali per punizione della loro condotta non sono 
romossialla classe superiore. || Perdere la fatica, 
opera esimili, vale Spenderla senza alcun trutto. 
Gettarla: « Ho fatto e fatto, e poi ho perso il tempo 
¢ Ja fatica. » || Perdere d’occhio, di vista cosa o 
persona, vale Non veder piu, dopo averla veduta 
innanzi per qua!che tempo. || Perdere dicesi an- 
che per Mandare a male: « Di questo vino, nel 
travasarlo, badiamo di non ne perdere neanche 
una gocciola. » || Non ne perde nulla dicesi di 
chi si somiglia moltissimo a un altro cosi nel 
volto, come nell’indole, negli atti e simili: « Si 
rassomiglia cosi a suo padre, che non ne perde 
nulla. » || intrans. Rimaner vinto, superato in una 
battaglia, lotta, contesa, questione, gara, giuoco 
e simili: « Gl’ Italiani perderono a Custoza e a 
Lissa: — Volle questionare, ma perdette: —- Ha per- 
dutoe non vuol pagare. » || In questo istesso senso 
dicesi anche Perderlae Perderla con lui o Per- 
dercela, per Rimanere ad esso inferiore: « Volle 
fare a chi piv corre, ma la perdette: - Non ti 
provare; ce la perdi. »||E detto di cose, Cedere 
al para one di altre consimili. || Perdere di bel- 
lezza, di pregio, di bontd, e simili, vale Sce- 
mare di bellezza, di pregio ec. || rifless. Cader 
d’ animo, Smarrirsi: « Per ogni piccola cosa, si 
perde e si avvilisce. » Ma pit spesso col compi- 
mento, Perdersi d’animo, di coraggio : «Si perse 
di coraggio, e non andd pit avanti: - Nelle di- 
sgrazie non bisogna perdersi d@’ animo. » || Per- 
dersi dicesi anche per Smarrire la strada: « In 
questo andirivieni di stanze é facile perdersi. » || 
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E di chi o cantando, o recitando a memoria o 
arlando in pubblico si smarrisce, dicesi che sé 
perso: « A _un tratto si perdette e non andd 

pit avanti.» || E per Dannarsi, Andare all’inferno: 

« Quante anime si perdono per il vizio della lus- 

suria! » || Perdersi con alcuno dicesi per Amarlo 

perdutamente, alla follia; ma spesso la persona 
cosi amata non merita tale amore: « Guarda con 
chi s’é perduto! »|| Perdersi in una cosa o die- 
tro una cosa, vale Compiacersene eccessivam. 
e spendere il proprio tempo in essa: « Si 6 per- 
duto dietro alla caccia, e non farebbe altro, che 
cacciare: — Si perdono in certe quisquilie, dalle 
quali non si ricava verun costrutto. » |} Perdersi 
in chiacchiere, Parlare vanamente e senza ve- 
nire a conclusione alcuna: « Qui ci perdiamo in 
chiacchiere, e il nostro lavoro non va avanti. » 

Part. pr. Perprnte. — In forma d’ad. Che ha per- 

duto in una contesa, lotta ec.: « La parte perdente 

dové pagare. » || K in forza di sost.: «I perdenti. » 

Part. p. Perpuro, - Ad.: « Riebbe il patrimo- 

nio perduto. » || Per Smarrito: « La roba perduta 

si deve restituire. » || Hsser perduto in una parte 
del corpo, Non poterla adoperare per alcuna ma- 
lattia che la renda inabile al proprio uso: « Hi 
tutto perduto nella parte inferiore. » || Tempo 

perso o perduto, Tempo speso vanamente: « A 

confondersi con lui 6 tutto tempo perso. » || Hs- 

ser perduto, vale Non trovar pit rimedio al fatto 
proprio, Essere in condizione disperata: « Facen- 
do questo, sarei perdato. »||4 corpo perduto, 

Alla disperata, 

, Perdigidorno. s. m. Uomo scioperato, Fannul- 
one. 

Perdinci. esclam. di sdegno, di maraviglia ee. 

Perdio. escl. volgare di sdegno, che usasi pu- 
re a modo di sost. facendosi anche il pl. Perdii, 
ed 6 lo stesso che Bestemmia, Moccolo: « A me 
con tutti i suoi perdii non mi fa paura. » 

Pérdita. s. 7. 1) perdere. || Dicesi singolarmente 
parlando delle persone, onde altri 6 restato privo 
per morte: « La perdita della madre é@ pei fi- 
glinoli Ja pit grande delle sventure. » || Avveni- 
mento sfavorevole avuto in qualche impresa, Sca- 
pito di danaro che uno ha fatto in qualche af- 
fare 0 al giuuco: « Cisono state delle forti perdite: 
- I guadagni e le perdite si bilanciano: - Sono 
in perdita di mille lire. »||Straordinaria fluenza 
di sangue nelle donne per le vie naturali: « Sof- 
fre di perdite: - Ha avuto una perdita. » 

Perditémpo. s,m. Vano impiego del tempo, 
Tempo mal consumato. 

Perditére-trice. verb. da Perdere; Chi 0 Che 
perde; e pit spesso dicesi di chi perde al giuoco, 
in una contesa e simili. 

Perdizione. s. f. Danno, Rovina, specialmente 
nel modo Andare 0 Mandare in perdizione: 
« Ha mandato in perdizione tutto il patrimonio: 
- Anche quei pochi che erano rimasti sono an- 
dati in perdizione. »||E per Dannazione dell’ani- 
ma: « Molti, senza avvedersene, corrono alla per- 
dizione. » k 

Perdonabile. ad. Non condannabile, Degno 
di perdono: « Fallo, Errore perdonabile. » |j H di- 
cesi anche di persona, per Meritevole di perdono: 
« Ora ‘che sei avvertito, se tu lo facessi, non sa- 
resti perdonabile. » ‘ 

Perdonare. trans. Dar perdono, Rimettere la 
colpa, Assolvere dalla pena: « Dio misericordioso 
perdona le colpe degli uomini: — Per questa volta 
te la perdono: - Glien’ ho perdonate tante; ora 
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Ja misura é colma. » || Perdonare uno, Accordar- 
gli il proprio perdono: « Si raccomandd, ma non 
Yo volle perdonare. »|| Dio ve lo perdoni, dicesi 
familiarm. allorchd alcuno ha detto o fatto cosa 
non retta, o non ragionevole: « Dice, Dio glielo 
perdoni, che la Monaca di Monza % migliore 
de’ Promessi sposi.» || K intrans. ritiene lo stesso 
senso: « Per questa volta gli perdonerd: - Non 
mi volle perdonare.» || in modo assolut. usato 
per chiedere cortesem. scusa: « Perdoni, si va di 
qui in Piazza San Carlo? »|| EK per Risparmiare, 
Aver riguardo, nei modi negativi Non perdonare 
ad eta, sesso, condigione © simili: « Entrati i 
nemici in citt&é, non perdonarono ad eta nda 
sesso, @ tutti li misero a fil di spada. » || Von 
perdonarla ad alcuno, vale Non aver riguardo 
a nessund, ma tutti trattar male nello stesso 
modo: « Non la perdona nd ad amici né a ne- 
mici; ma punzecchia ognuno co’suoi frizzi: - Gior- 
nali, che, pur di dire una freddura, non la per- 
donerebbero neanche alla madre. » || Perdonar- 
cela, detto familiarmente del tempo, vale Non 
piovere come minacciava di fare: « Per oggi il 
tempo ce l’ha perdonata.»|| Ed anche di qual- 
che malanno, che non ci colpisca, come si teme: 
« Il cholera anche quest’anno ce l’ha perdonata.» 
|| Non perdonare ne a, spese, né a fatiche, signi- 
fica Non astenersi da alcuna spesa, fatica, pure di 
conseguire cid che ci siamo proposti. Part. p. 
PERDONATO. 

Perdéono. s.m. Remissione della offesa ricevuta: 
« La virtti eminentemente cristiana del perdono: 
-— Il perdono 6 pit dolce della vendetta: - Chie- 
dere e Domandar perdono. » ||Spesso usasi anche 
per Scusa: « Le chielJo perdono se |’ ho incomo- 
data: - Ma di che mi chied’ella perdono? » || Per- 
dono dicesi La Chiesa, 0 il Luogo dove si accorda 
indulgenza dvi peccati a chi li visita.|| EH per la 
Indulgenza stessa. 

Perdurare. intrans. Durare assai in checches- 
sia, Perseverare con costanza: ma 6 voce del no- 
bile linguaggio. Part. p. Prerpurato. 

Perdutaménte. avy. Dissolutamente, Alla sca- 
pestrata: « Vivere perdutamente. »|| Pitt spesso 
vale Alla follia, col verbo Amare: « Lo ama per- 
dutamente. » 

Perduto. ad. Detto di Persona, vale Rotto 
a ogni vizio, e dicesi anche di costumi, 

Peregrinare. intrans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Pellegrinare: « Peregrind per tutto il 
tempo della sua vita.» Part. pr. PeREcRInaNtn. 
Par. p. PEREGRINATO. 

Peregrinazione. s. f. L’andar poregrinando. 
|| Per similié. si dice anche del Tempo che gli 
uomini passano sulla terra: « La nostra vita 
una breve peregrinazione. » 

Peregrinita. s. f. astr. di Peregrino, L’esser 
peregrino, forestiero: « Peregrinit’ di costumi, 
di modi, di lingua. » || H per Kecellenza, Singola- 
rita: « Peregrinitd di stile, di forme ec. » 

Peregrino. ad. Straniero, Forestiero: « Costu- 
mi, Usi peregrini. » || Singolare, Hecellente; o 
detto di stile, Vago, Elegante, e cosi anche di 
Scrittore, 

Perénne. ad. Continuo, Perpetuo: «A perenne 
memoria del fatto. » || Honte, Acqua e simili pe- 
renne, Che gitta, Che scorre o scaturisce conti- 
nuamente. 

Perenneménte. avv. Con perennita, 

Perennita. s. f, Qualité di cid che 6 perenne, 
Indeficienza, Incessanza. 
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perentorio. | In modo decisivo: « Gli rispose 
perentoriamente. » : 

Perentorio. ad. 7. leg. Aggiunto di termine 
che si assegna a’litiganti, e vale Ultimo. || Per 
estens. detto di risposta, argomento e simili, vale 
Decisivo: « Questa prova fu perentoria, o lay- 
yersario non seppe che rispondere. » 

Perequazidne. s. (- Assoluta parita, egua- 
e'lianza, e riferiscesi solo a pubbliche imposte: « Ci 
promettono da gran tempo la perequazione delle 
imposte. » 

Perétta, s. f. Pallottola di metallo in forma 
di un piccola pera, fornita d’acute punte, la quale 
si pone sul dorso del cavallo sciolto che corre il 
palio, acciocchd sia pit veloce al corso sonten- 
dosi da quelle punte stimolare. 

Perfettaménte. avv. In modo perfetto, Com- 
piutamente: « Perfettamente congiunti: - Sapere 
perfettamente una cosa. » || Per/ettamente inu- 
tile, 6 goffo francesismo; 6 pur goffo francesismo 
dil dire Perfettamente per Benissimo, approvando. 

Perfettibile. ad. Atto a porfozionarsi: « L’uo- 
mo 6 un essere perfettibile; 6 questo solo do- 
vrebbe bastare a sparentarlo dalle scimmic. >| 

Perfettibilita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che 6 perfettibile: « L’umana perfettibilita. » 

Perfettivo. ad. Che perfeziona, Atto a perfo- 
zionare; ma 6 voce dei filogofi. 

Perfétto. ad. Che non abbisogna che gli sog~ 
giunga niente, Intero, Compiuto nell’esser suo: 
« Nel senso assoluto Dio solo 6 perfetto: — Parsi 
una perfetta cognizione delle cose: — Hi un la 
voro porfetto: — Esecuzione perfetta in tutto le 
suo parti: - Godere una perfetta salute. » Ma di 
questa voce oggi si abusa chiamando Perfetto 
anche cid, a cui sarebbe troppo il nome di Me- 
diocre. || Detto. di frutto, Venuto a piena matu- 
rita. || In forza di sost. dicesi dagli asvetici Co- 
lui che persevera a menar vita spirituale. || Per- 
felto, T. gramm. Tl tempo del verbo, che denota 
Pazione gid compiuta. || Pir che perfetto, Quel 
tempo che denota Vazione gid compinta quando 
unaltra se ne faceva. 

Perfezionabile. ad. Che pud perfezionarsi od 
esser perfezionato. 

Perfezionaménto. s.m. I] perfezionare, o il 
Perfezionarsi: « Perfezionamento dell’uomo, del- 
Yuman genere, di un lavoro, degli studi. » || [std 
tuto di perfezionamento, dicesi oggi un Istituto, 
nel quale si promette di perfezionare i giovant 
nell’apprendimento di certe discipline: « Profes- 
sore all Istituto di Perfezionamento. » 

Perfezionare. trans. Dar perfezione: « Per- 
fezionare un’opera, wn'istituzione, una macchi- 
na ec. »|| Perfezionare alcuno in wna scienzd, 
arte e simili, vale Fargliene acquistare la pie- 
na cognizione, esperienza ec. » || ri/less. Divenire, 
Farsi perfetto: « L’uomo per mezzo della carita 
si perteziona. »|| Perfezionarsi in una scienza, 
arte ec. Acquistarne la piena cognizione: « Dopo 
avere studiato la musica in Italia, andd a per 
fezionarsi in Germania. » Part. pr. Purrnzionan- 
tr. Part. p. Prrrezionaro. 

Perfezionativo. ad. Che perfeziona, Atto a 
perfezionare. 

Perfezidne. s. f. Qualita di cosa perfetta, L’es- 
ser perfetto. || Fine, Compimento, onde Condurre 
a perfezione, per Dar compimento, Condurre a 
fine un lavoro. || Perfezione, s presso i teologi 
Lo stato perfotto della vita cristiana © religiosa. 


; PER 
Perfidaménte. avy. Con perfidia. 
Perfidia. s. /. Slealta, Malvagita. || Valo an- 
che Ostinazione perversa: « Non fu possibile vin- 
cere la sua perfidia: - Dio buono! che perfidia! » 
Perfidiare, intrans. Ostinarsi a non voler ce- 
dere alla verita. Part. p. Prrriniato. 
Perfidiosaménte. avv. Con perfidia, ossia osti- 
nazione. ; 

j , Perfididso. ad. Ostinato; onde il prov. di chiaro 
significato Moglie perfidiosa e marito perlinace 
mon vivono mai im pace. 

Pérfido. ad. Dislealo. || H dicesi anche per 

Pessimo. 

Perfino. V. in Fino. 5 

Perfine (alla). modo avv. Finalmente; @ dicesi 
‘ di cosa aspettata molto. 

Perforaménto. s. m. Il perforare. 

Perforare. trans. Forare, Trafiggere. Part. pr. 
Prrroraniy. Part. p. Prrroraro. 

Perforata. s. 7. Sorta di erba, detia anche 
Tperico @ Pilatro. 

Perforazione. s. f. I) perforaro. 

Perfusione. s. f. 7’. med. Aspersione copiosa, 
o Versamento d’un qualche liquore sopra alcuna 
cosa, e specialmente sopra un corpo animale. | 

Pergameéna. s. /. Cartapecora_per uso di scri- 
yervi 0 di miniarvi.|| Codice, 0 Libro in perga- 
mena, vale Codice scritto in cartapecora. || i Per- 
gamena dicesi per Carta antica: « Studiare, Ro- 
vistare le pergamene di un Archivio: - In quel- 
Y Archivio vi sono oltre a ventimila pergamene. » 
|| Pergamena si dice anche Quella carta cho cuo- 
pre il lino in sulla conocehia, ridotta in forma di 
cartoccio, detta cosl perchd per lo pit si fa di 
_cartapecora. 

Pérgamo. s. m. Luogo rilevato nella chiesa, 
fatto di legname o di pietra, donde il predicatore 
fa la sua orazione. 

Pergamotta. s. /. Lo stesso che Bergamotta. V. 

Pérgola. s. 7. Ingraticolato di pali o di stec- 
coni 0 daltro, a foggia di palco o di volta, so- 
pra ’1 quale si mandano le viti. 

Pergolato. s. m. Quantit’ di pergole, che si 
continuano l’una all’altra; ed ancho semplicem. 
Pergola. 

Pergolina. dim. di Pergola. 

Pericardio. s. m. 7. anat. Quel sacco trian- 
golare, ove sta chiuso il cuore. 

Pericarditide o Pericardite. s. f. 7. med. 
Infiammazione del pericardio. 

Pericarpio. s. m. J’. bot. Involucro dei semi 
de’ frutti. 

Pericolare. intrans. Correre pericolo, Essero 
in pericolo, rischio: « Pericold di appazzire: - Le 
navi in quei mari pericolano facilmente. » Part. 
pr. Pericouantr. — Ad.: « Legge, Governo, Mi- 
nistero ec. pericolante. » Part. p. Pericovato. 

Pericolo. s. m. Stato in cui v’é qualche cosa 
di sinistro da temere, Rischio: « Pericolo grave, 
mortale: - Pericolo di morte: ~ Pericoli immi- 
nenti: — La patria é@ in pericolo: - Salvare, Li- 
berare dal pericolo: — Sfidare i pericoli: - Vili 
nel pericolo, tracotanti nella sicurezza. » || H rife- 
rito particolarm. alla morte: «11 malato é in pe- 
ricolo: - E. passato il pericolo; e ora la malattia 
fa il suo corso regolare. » || Correre pericolo, Lo 
stesso che Hssere in Bere « Corse pericolo di 
affogare, di rompersi il collo.» || Riferito per estens. 
a cose intellettuali o morali: « Qui non ¢’é pe- 
ricolo di sbagliare: - Ad affermare queste cose 
¢’é pericolo di dire uno sproposito. » || H ironicam. 


— 1141 — 


PER 


in proposiziono negativa: « Non c’é pericolo che 
faccia una gontilezza: - Non ¢’6 pericolo che 
mantenga Ja parola;» che é quanto dire: Una 
gentilezza non la fa di certo, La parola non Ja 
mantiene sicuramente. || H a modo d’esclamazione: 
« Pericolo che ne faccia una delle buone! - Pe- 
ricolo che mi voglia pagare! » || E per Probabilita: 
« Non ¢’é pericolo che torni. » || Lssere in peri- 
colo, dicesi di persona od anche cosa che sia in 
rischio di cadere, rompersi, ricever danno e simili: 
« Quel ragazzo é in pericolo; levatelo di li:— Quella 
boccia ¢ in pericolo; la vedo e non la vedo. »|| H 
cosi dicesi anche che i patrimonio, U onore. la 
salute ec. sono in nericolo.||.A tutto suo rischio 
e pericolo. V. Riscuro. 


Pericoléne. s.m. Uomo casoso, che per tutto 


vede il pericolo. 

Pericolosaménte. avv. Con pericolo. 

Pericolosétto. dim. di Pericoloso; Alquanto 
pericoloso. 

Pericoléso. ad. Pieno di pericoli: « Luoghi, 
Mari _pericolosi: - Strade pericolose. »||E Indu- 
cente pericolo: « Amicizie pericolose: - Libri pe- 
ricolosi al buon costume: — Potenza della plebe 

ericolosa allo Stato. » || Vomo pericoloso, dicesi 

i Colui, col quale non 6 buono aver che fare, 
perché si corre pericolo di averne danno, offesa, 
0 tristo esempio. 

Pericranio. s. m. T. anat. Tl periostio che 
cinge il cranio. 

Periélio. s. m. 7. astr. Punto delVorbita di 
un pianeta o di una cometa, in cni troyasi pil 
vicino al sole, ed & V’opposto di Afelio. 

Periélio. ad. 7. astr. Dicesi di un pianeta, 
quando si trova nel punto della sua orbita pit 
vicino al sole. 

Periferia. s. 7. La circonferenza di un cerchio, 
Contorno di una figura curvilinea. 

Perifrasare. trans. lar perifrasi, Spiegare 
con circonlocuzione. Part. y. Prrimrasato. 

Perifrasi. s. f. 7. rett. Circonlocuzione, Giro 
di parole, che si usa quando non si yuol dire una 
cosa col suo termine proprio. 

Perigéo. s.m. T. asty. Quel punto dell’orbita 
d’un pianeta, nel quale esso si trova alla minor 
distanza possibile dalla terra; ed ¢ Yopposto di 
Apogeo. 

Perigéo. ad. 7. astr. Dicesi di un pianeta 0 
della luna quando si trova nel suo perigeo. 

Perimetro. s,m. 1’. geom. La somma dei lati 
di un poligono, o pil generalmente La linea, o 
Vinsieme delle linee, che limitano una figura qua- 
lunque.||Malamente oggi da taluni usasi per Com- 
preso, Kecinto: « Dentro il perimetro della co- 
munita di Firenze, dir’ e scrivera qualche im- 
piegato municipale, » 

Perina. dim. @ vezz. di Pera: « Due perine 
con/un po’ di cacio son buone. » 

Perinéo. s.m. 7’. anat. Quella parte de’ tegu- 
menti comuni, che 6 fra l’ano e la parte poste- 
riore delle pudende. ‘ 

Periodaccio. pegg. di Periodo; Periodo mal 
formato: « Ha scritto quattro periodacci pieni di 
spropositi. » 

Periodare. intrans. ar periodi, Usar periodi 
nello scrivere o nel parlare: «Il periodare alla 
boccaccesca 6 cosa noiosissima. » Part, p. Purio- 
DATO. 

Periodeggiare. inirans. Periodare. Part. p. 
PrRiopEGGIATO. 

. Periodétto., dim. di Periodo; Breve periodo, 
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nel primo senso: « Periodetti alla francese, sal- 
tellanti e scintillanti. » 

Periodicaménte. avv. Con periodo: « La feb- 
bre gli rimette periodicamente: - 0 giornale si 
dispensa periodicamente ogni quindici giorni. » 

Periodicita. s. f. Lesser periodico, detto par- 
ticolarmente di febbri: « Rompere la periodicita 
ilella febbre. » 

Periddico. ad. Di periodo, Che ha periodo: 
« Movimenti periodici: - Visite periodiche. » || Ag- 
giunto di febbre, o di qualsivoglia maniera di 
morbo, che sopravvenga all’ uomo per accessl 
fra loro corrispondenti nella durata e ne’sinto- 
mi. || Foglio periodico o anche in forza di sost. 
Periodico, si chiama Un giornale o altra scrit- 
tura, che si stampa _o si manda in pubblico a 
tempi determinati: «Foglio periodico: — Periodico 
di letteratura. » || Frazione periodica, 7. mat. 
Frazione decimale indefinita, la quale ha un pe- 
riodo che talora incomincia dopo la virgola, cioé 
dalla prima cifra, talora da una qualunque delle 
cifre susseguenti. 

Periodino. dim. e vezz. di Periodo; Periodo 
breve, ma fatto con garbo. 

Periodo. s.m. Un certo numero di parole di- 
sposte con arte, formanti pit membri e incisi, 
Yunione de’ quali da un senso compinto: « Pe- 
riodo lungo, breve, armonioso, imbrogliato: - Ha 
scritto pochi periodi: - Il congegno del periodo 
é difficile. » || KE rispetto alla sua struttura: « Pe- 
riodo ciceroniano, boccaccesco: — Periodi alla fran- 
cese ec. » || Z. med. il Tempo compreso fra due 
parosismi che ritornano ogni tanto spazio.|| 7. astr. 
Tempo impiegato da una stella o da un pianeta 
nel fare la sua rivoluzione, o nel percorrere la 
sua orbita.|| 7. cron. Intervallo di tempo, per 
mezzo di cui si computano gli anni, od una serie 
danni, per misurare il tempo presso Je diverse 
nazioni. || Ed anche per Spazio di tempo indeter- 
minato: « In questo periodo di tempo successero 
molte cose. » || Period, T. mat. Serie indefinita 
di numeri, che si ripetono nello stesso ordine e 
secondo una legge costante. 

Periodone. acc. di Periodo; Periodo molto 
lungo e molto complesso: « I periodoni del Guic- 
ciardini: - EK un periodone, che ci vuole il fiato 
dun bove per pronunziarlo: — Periodoni rumorosi 
e vuoti di senso. » 

Perioduccio. dispr. di Periodo. 

Peridsteo e Peridstio. s.m. T. anat. Mem- 
.brana tenace fibrosa e bianca, che veste esterior- 
mente le ossa. 

Peripateticaménte. s. m. Secondo la scuola 
© il metodo dei peripatetici. 

Peripatético. ad. Aggiunto di Filosofo appar- 
tenente alla scuola del Peripato, che era cosi detto 
in Atene un luogo dove Aristotele insegnava 
passeggiando; e usasi anche in forza di sost. || E 
aggiunto della filosofia o dottrina del Peripato. 

Peripateticismo. s. m. La filosofia peripa- 
tetica. 

Peripezia. s. f. Inopinato accidente, per cui 
passando dallo stato felice all’infelice, 0 da que- 
sto al contrario, cangian faccia le cose. || In senso 
particolare Catastrofe o Scioglimento di un dram- 
ma. || fig. detto anche di cose, vale Vicenda for- 
tunosa: « La legge, dopo varie peripezie, final- 
mente fu approvata. » 

Perire. intyans. Morire, pid spesso di morte 
non naturale: « In quel naufragio perirono pa- 
recchie persone. » || Riferito anche a cose: « Se non 
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V'innesti, questa pianta perira: — Patrimonio che 
va a perire: — Di tante illustri famiglie é perito. 
anche il nome: — La sua gloria non perira. » 
|| Non perire, dicesi per Esser sicuro da ogni dan- 
no, pericolo e simili: « Chi confida nel Signore 
non perira: - Finché ha quell’ appoggio, non pe- 
risce. » Part. ». Prrito. 

Peristaltico. ad. 7. med. Aggiunto del na- 
tural moto dall’alto al basso dello stomaco e degli 
intestini, aiutando cosi l’atto della digestione. 

Peristilio. s.m. 7. arch. Cortile con colonne 
tutt’attorno isolate, costruito nella parte interna 
di un edifizio. : : 

Peritaménte. avy. Con perizia: « Operazione 
fatta peritamente. » 

Peritanza. s. 7. Esitazione, Vergogna, Rossore. 

Peritare. rifless. Vergognarsi, Non avere ar- 
dire di far o dire checchessia: « Vorrebbe; ma si pe- 
rita: - Non ti peritare; parlagli pure con fiducia: 
- Non s’é peritato di dirmi cid che non doveva. » 

Perito. s.m. Colui che, essendo a cid abilitato, 
Si sceglie o dal tribunale o dalle parti per sti- 
mare alcune cose 0 beni, ovvero conoscere la na- 
tura, lo stato, la qualita di cosa sottoposta al 
suo esaime, e farne la relazione, da servire di base 
alla sentenza: « La cosa é in man del perito: - 
Fa il perito: - Perito agrimensore: - Furono chia- 
mati i periti per giudicare dell’identita del ca- 
rattere. » 

Perito. ad. Esperto, Dotto di checchessia: « E 
un medico molto perito: - Perito di cose archeo- 
logiche, di storia ec. » 

Peritonéo. s.m. T. anat. Membrana sottile, 
che veste tutte le parti contenute nel basso ventre. 

Peritonitide e Peritonite. s. f, ZT. med. In- . 
fiammazione del peritoneo. 

Peritéso. ad. Che si perita. 

Perituro. ad. Che dee perire. Del nobile lin- 
guageio. 

Perizia. s. f. Esperienza, Sapere, Pratica: « Pe- 
rizia di scrittore: - Medico, Chirurgo di molta 
perizia; - In ogni cosa ci vuol perizia. »||Stima 
di una cosa fatta da persona perita di essa: « Ho 
fatto far la perizia del podere: - Ordinare una 
perizia: - La perizia ancora non é stata rimessa.» 

Periziore. s.m. 7. leg. Dicesi cosi Quel pe- 
rito che dalle parti é scelto in comune, allorché 
il perito particolare dell’una non si trova d’ac- 
cordo col perito dell’altra, obbligandosi esse di 
stare al suo giudicato. 

Pérla. s. f. Sostanza globulosa per lo piu bianca 
0 giallognola, di un lucido opaco, durissima, la 

uale si forma nell’interno di varie conchiglie. 

i trovano anche perle nere, perle rosa, e perle 
color d’ oro. |} Perle orientali, sono le perle pit 
pregiate, lucide e bianche come |’argento. || Perle 
di Roma, sono una imitazione artificiale delle 
perle naturali. || fig. Cosa pregiata e ottima; e 
Si dice anche di persona: « Un servitore che @ 
una perla. » Ed anche: « Una perla di servitore, 
di marito ec. » || Perle di numero, Quelle riscelte, 
e ordinate tutte a una data grossezza. || Color di 
perla 0 Color perla, Color bianco pallido, come 
per lo pit @ quello della perla. 

Perlato. ad. Del color della perla, ossia bianco 
pallido: « Color perlato, ¢, Color bianco perlato. » 

Perlustrare. trans. e assol. Andare, che fanno 
i soldati o la polizia, con cautela 2 riguardo in luo- 
go dove si dubiti esserci il nemico o malfattori, 0 
per iscopirli, o per impedire che s’avanzino ec, 
Part. p. PERLUSTRATO, 
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Perlustratére. verb. m. da Perlustrare, Chi 
perlustra attualmente. 

Perlustrazione. s, f. L’atto e L’effetto del per- 
lustrare: « Fare, Ordinare una perlustrazione: - 
Andare in perlustrazione. » 

Permaldso. ad. usato spesso anche in forza di 
sost. Che ha o Che piglia per male ogni cosa che 
gli sia detta o fatta: «Tu se’un gran permalo- 
so: - Com’é permaloso! » ; 

Permanénte. ad. Stabile, Durabile: « Qualita, 
Carattere permanente. »||Detto di fortificazione, 
ponti e simili, Fatto perché dori molto tempo: « For- 
tificazioni permanenti, e Fortificazioni passeggere.» 

Permanenteménte. qavv. Con permanenza, 
Perseverantemente. || Riferito a dimora, vale Sta- 
bilmente. a 

Permanénza. s. f. Perseveranza, Stabilita. Il 
Oggi piu spesso ee rimanere di alcuno in 
un ae « Abita in Firenze di permanenza: — 
Ci sta di permanenza: - Buon viaggio. - Buona 
permanenza. » : 

Permeabile. ad. Aggiunto de’corpi, attraverso 
a’quali pud passare Varia, la luce o altri fluidi. 

Permésso. s. m. Permissione: « Chiedere, Ac- 
cordare il permesso:—Con permesso de’superiori: 
—Chi t’ha dato il permesso di venir qua? » || Per- 
messo dicesi anche La facolta data a un soldato, 
0 a un impiegato di allontanarsi per un tempo 
determinato dall’ufizio o dalle bandiere: « Ha 
chiesto un permesso di quindici giorni. » || Onde 
Essere in permesso, dicesi d’impiegato 0 di sol- 
dato, che passa lontano dall’ufizio o dalle ban- 
diere il tempo accordatogli. 

Permésso. part. . di Permettere. _ 

Perméttere. trans. Concedere facolta, licenza, 
di fare, dire checchessia: « Io non vi permetto 
di uscir di casa: - 1 governi arbitrari permet- 
tono ad alcuni una cosa e ad altri no: - Se il pa- 
dre lo permette, stasera anderemo al teatro. » || 
per semplicem. Consentire: « Io non permetto 
che ella s’incomodi: - Permette? » |j Tollerare 
cid che si potrebbe impedire: « Permette che le 
cose vadano alla peggio per giungere a suol 
fini: - Dio talora permette che trionfino i cattivi 
per meglio provare i buoni. » || Permettersi una 
cosa, per Prendersi Ja liberté di farlao di dirla 
6 goffo gallicismo. » || Permettere dicesi anche di 
cose, e vale Non essere esse proprie, atte, favo- 
revoli e simili a checchessia: « Verrd, se la sta- 
gione lo permette: - Sara dato lo spettacolo, 
tempo permettendolo: - I] luogo non permette 
simili parole: - Le mie facolté non mi permet- 
tono di spender di pit. » Part. p. Permesso. - Ad.: 
« Non son cose permesse: - Quel che é permesso 
a uno, non é permesso a un altro. || L permesso? 
domandiamo prima d’ entrare in un luogo. 0 di 

arlare a persona di riguardo: « E permessu? - 
Dica pure. » 

Permissibile. ad. Che pud permettersi. 

Permissione. s. f. Il permettere, Permesso; 
ma 6 men comune. : 

Permissivaménte, avy. Con permissione. 

Permuta. s. f. Permutamento, Scambio: « Per- 
muta dei prigionieri. » | Commutazione, Cambia- 
mento di pena maggiore in pena minore per gra- 
zia del principe. || 7. leg. Quel contratto, pel quale 
si da una cosa per averne un’altra in iscambio. 

Permutabile. ad. Atto ad esser mutato, Mu- 
tabile. 

Permutare. trans. Cambiare una cosa con 
un’altra, Part. p. Pesmutato. 
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Permutativo. ad. Che permuta. 

Permutazione. s. f. L’atto e L’effetto del per- 
mutare. || 7’. alg. Permutazioni, diconsi i cam- 
biamenti che possono farsi di luogo con piu let- 
tere prendendole in tutti i modi possibili due a 
due, tre a tre ec. 

Pernice. s. f. Uccello della grossezza di un pic- 
cione che ha una macchia nuda e papillosa sotto 
gli occhi, al petto una macchia bruna, e la coda 
di color ferrigno. 

Perniciosameénte. avv. In modo pernicioso. 

Pernicidso. ad. Assai dannoso.|| Pernicioso, ag: 
giunto di quelle Febbri intermittenti accompa- 
gnate da qualche sintomo mortale, e che non cu- 
rate prontissimamente, conducono a morte |’ in- 
fermo al terzo e talvolta al secondo accesso: usasi 
anche in forza di sost. Perniciosa: « Mori di una 
perniciosa. » 

Pérnio. V. PERno. 

Pérnoe popolarm. Pérnio. s.m. Legno, o Ferro 
rotondo in cima, che regge un corpo solido, e 
serve-a farlo girare attorno a sé; e dicesi pur anco 
Quel cilindretto che passa parte a parte due o 
pitt pezzi di un congegno qualunque sia per col- 
legarli, sia per renderli girevoli intorno ad esso. 


| E a quel Legno o Metallo che gli scultori fic- ~ 


cano fra ’unae Valtra parte delle membra rotte 
delle statue perriunirle insieme.||fig.Sostegno, Fon- 
damento principale di checchessia: « L’opportu- 
nita 6 il perno della politica. » || fig. Essere il 
pernio de’galantuomini, dicesi di Persona one- 
stissima: « Fidatevi di lui: egli é il pernio dei 
galantuomini. »|| Lssere, 0 Stare in pernio, vale 
Essere o Stare in equilibro, 

Pernottare. intrans. Passare la notte in qual- 
che luogo, ove non siamo soliti di passarla, e di- 
cesi specialm. di chi viaggia: «.Pernottammo ad 
Alessandria, e la mattina di poi continuammo il 
viaggio per Torino: - Fummo costretti a pernot- 
tare in casa q@’un contadino. » Part. p. Prr- 
NOTTATO. 

Péro. s.m. Albero che ha le radici legnose, 
il tronco diritto, che ingrossa pia di quello de- 
gii altri alberi fruttiferi, con la scorza scabra 
soggetta a squammarsi; i rami terminati da spi- 
ne, gl inferiori dei qualitsi allontanano dal tron- 
co: il suo frutto si chiama Pera, ed @ di diverse 
specie, indicate da vari aggiunti, di cui V. in 
Pera.|| E per Il legname di esso albero. || Andare 
su pe’ peri, dicesi familiarm. di chi, 0 parlando, 
0 scrivendo, affetta sempre il sublime e lo squi- 
sito: « Professori, che per parer dotti, vanuo su 
pe’ peri. » 

Pero. cong. dimostrante la ragione della co- 
sa, e vale Per questa cagione: « Non volevo che 
lo _facesse; perd lo avvertii:— Ve l'ho detto perd.» 
|| E pero usasi ellitticam. e familiarm. in rispo- 
ste, come per provare buono, giusto, ragione- 
vole ec, quello che da noi o da altri é stato fatto, 
detto, consigliato ec: « Gli ho detto che non ¢1 
vada. — Sicuro, che é un luogo pericoloso. - E 
perd. » || Unisces? anche alla cong. Che, e pit 
spesso se ne forma tutt’una parola, Perocche. 
|| Usasi anche come prep. avversativa con senso 
di Per altro, e spesso congiungesi anche a Ma: 
« Gliel’ho dati volentieri; perd col patto che me 
li restituisea: - Gridano, lavorate lavorate; ma 
perd non si vede mai nessuno di loro al lavoro. » 

Perocché. VY. Pero. : 

Perondino. s. m. Cosi dicesi in Firenze a un 
giovane elegante e per l’appunto. 


tuamente dalla mattina alla sera; » ne 
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Perorare. trans. Trattar la causa, Parlare 
er lo pitt in tribunale, ed anche in un’ assem- 
lea; e usasi pure come intrans.: « Ha perorato 

con eloquenza: — Perord per la causa del tale. » 
Part. pr. Pororante. Part. p. Perorato. 

Perorazione. s. /. Il perorare. || 7. ret. L’ul- 
tima parte dell’orazione, nella quale Voratore rac- 
coglie per sommi capi gli argomenti e le ragioni 
esposte nel corso della parlata, e nella quale cerca 
di commuovere l’animo dei giudici o degli uditori. 

Perpendicolare. ad. Che cade a piombo. || 
Linea perpendicolare, Quella che, incontrando 
un’altra linea retta, fa gli angoli adiacenti uguali; 
e usasi anche in forza di sost. La perpendicolare, 
Una perpendicolare. 

Perpendicolarita. s. f, Qualiti di cid che ¢ 
perpendicolare, 

Perpendicolarménte. avy. Per linea perpen- 
dicolare, A perpendicolo. 

Perpendicolo. s. m. Piombino, legato all’ar- 
chipenzolo con un filo, con cui i muratori aggiu- 
stano il piano o la verticale de’loro lavori; oggi 
comunem. Calandyo.||%i perd comunissima nel 
modo avverbiale A perpendicolo, che yale Per 
linea perpendicolare, Perpendicolarmente, Verti- 
calmente. 

Pérpero. s.m. T. stor. Sorta di moneta de- 
gV’Imperatori greci. ; 

Perpetrare. trans. Mandare ad effetto, e di- 
cesi sempre di delitto: « Il delitto fu perpetrato 
con circostanze atroci: - Nel luogo ove fu per- 
petrato Vassassinio. » Voce dei legali. Part. p. 
PBRPETRATO. 

Perpetraziéne. s. f. L’esecuzione di un delitto. 

Perpetuabile. ad. Da doversi perpetuare. 

Perpetuaménte. qvv. Con perpetuita: « Gli 
sard grato perpetuamente del benefizio: — I] poe- 
ma di Dante sara perpetuamente famoso: - Fu 

perpetuamente shandeggiato dalla citta. » || Hi per 
Incessantemente: « Gridano perpetuamente liber- 
ta, e poi non la ganno usare: — Litigano Pee 
qua. 


Senso spesso ha dell’iperbolico, 

Perpetuare. trans. Far perpetuo, Render per- 
petuo: « Si affaticano di perpetuare il nome loro: 
- Perpetuare la stirpe, la famiglia: - Perpetuare 
un’istituzione. » || rifless. Divenir perpetuo: « Per 
tali fatti si perpetud la sua fama: - Il padre si 
perpetua nei figli.» Part. p. Prrrrrvaro. 

Perpetuazione. s. /. Il far perpetuo, Il per- 
petuare. 

Perpetuita. s. 7. Qualitaé e Stato di cid che 
é perpetuo. 

Perpétuo. ad. Che ha principio e non fine: 
« Non siam mica perpetui; e una volta dobbia- 
mo morire: — A perpetua memoria del fatto. » 
|| EZ Che dura quanto Ja vita dell’uomo: « Fu con- 
dannato a un perpetuo esilio dalla citta: - Cesare si 
fece Dittatore perpetuo: — Fu nominato Segretario 

erpetuo dell’Accademia. » || H per Incessante, 
Re interrotto, Continuo: « Ma che cos’é questo 
perpetuo gridare? —'Tradizione perpetua. » || Com- 
mentario perpetwo, Commentario che accompa- 
na continuatamente un testo dal principio alla 
ine: «Commentario perpetuo all’ Iiade. » || Woto 
perpetuo, dicesi Un congegno, cercato in vano 
lungo tempo, mediante il quale si rinscisse a 
far durare in perpetuo un movimento qualunque 
senza rinnovamento di forza. || H familiarmente di 
Persona che non istia ferma un momento, si dice 
per iperbole che @ wn moto perpetuo. || ln per- 


— 1144 — 


PER 


petuo, posto avverbialm. vale Perpetuamente: 
« Legato da durare in perpetuo: - I'u eletto se- 
gretario in perpetuo. » 

Perpignano. s. m. Specie di panno ordinario 
di Jana, ma sottile, detto cosi dalla citti di Per- 
pignano, dove si fabbricaya. 

Perplessita. s. /: Lo stato di chi 6 perplesso, 
Ambiguita, Irresoluzione, 

Perplésso. ad. Ambiguo, Incerto: « Stette un 
poco perplesso; poi si risolvette. » 

Perquisizione. s. /. Ricerca minuta, Diligente 
inquisizione; e dicesi oggi particolarm. di quella 
ordinata dall’autorita di polizia o giudiziaria: 
« Gli fecero una perquisione per la casa, e gli 
trovarono molte armi: - Perquisizioni e sequestri 
di libri. » 

Persecutore-trice. verb. da Persoguire, Chi 
o Che perseguita: « Persecutore dei buoni: - HW 
il mio persecutore. » 

Persecuziéne. s. f. I] perseguitare: « 2 un’in- 
degna persecuzione: - Si dice anch’ogli vittima 
delle persecuzioni. » 

Persecuzioncélla. dim. di Pergecuzione: « Per- 
secuzioncelle accademiche, » ‘ 

Perseguire. (rans. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Perseguitare. Part. fi RERSEGUITO. 

Perseguitaménto. s. m. Pergecuzione, 

Perseguitare. tyans, Andar dietro correndo 
ad tna persona 0 animale a fine di raggiungerlo: 
«I cani perseguitano la fiera: - iT nee fu 
perseguitato fino a tarda notte. » || Pili spesso nel 
fig. per Cercar di nuocere altrui o con fatti o 
con parole: «So che mi perseguita; ma non me 
ne curo: — Per arto di perseguitare tengo da certi 
devoti: = Povero ragazzo! tutti in casa lo perso 
guitano. «|| Per iperbole, Recar grave molestia: 
« Mi perseguita con lodi, visite, lettere ec.» Part. 
p. PuRSEAUITATO, 


Pérseo. s.m. 7. astr. Nome di una Costella- 


zione dell’emisferio settentrionale. 

Perseveranteménte. avv. Con perseveranza. 

Perseveranza. s. /, Costanza nel bene operare; 
ché nel male operare sarebbe Ostinazione. 

Perseverare. imtrans. Continuare con costan- 
za nell affetto o nell’eseguimento di cose buone: 
« Perseverare nello studio, nel bene, nelle virtt ec.: 
- Non 6 da lodare chi comincia, ma chi perse- 
vera.» Part. pr. Persnyerante. Part. p. Pur- 
SEVERATO. 

Persia. s. f. Pianta di grato odore, detta con 
altro nome Maiorana, 

Persiana. s. /, Difesa esterna delle finestre 
nelle case della gente civile, lo stesso, ma pit co- 
mune, Gelosia: « Aprire, Chiudere le persiane: 
— Finestra con persiana: - Persiano verdi, tur- 
chine ec: - Stare alla persiana. » 

Persisténza, s. /: 11 continuare a star fisso in 


un’idea, in un pensiero, 6 non volersene rimuovere. — 


Persistere. intrans. Durare costantemente, @ 
quasi ostinatamente in un proposito, in un desi- 
derio: « Persistere nelle proprie ideo: — Persi- 
stere nel vizio. » || Per estens. dicesi anche di cose 
che non cessano: « La pioggia persiste: - Que- 
sta stagionaccia persiste tuttavia:-Se il dolore 

ersiste, prenda 

ERSISTENTE. || In forma d’ad.: « Volonti persi- 
stente: - Pioggia, Dolore persistente. » Part. p. 
PERSISTITO. 

Pérso. part. p. di Perdere. ; 

Persona. s. /. Individuo umano, sia uomo, si 
donna: « Al teatro c’ erano molte persone: ~ 


uesta medicina. » Part. pr. - 


PER 
tna persona degna di fede: ~ Gl’ invidiosi sono 
ordinariam. persone vili: - Abbandond le persone 
pit care, i parenti © gli amici. » || L’ uomo, in 
quanto gode dei diritti civili: « Trattato sulle 


_ persone e sulle cose: - Gli schiavi non eran per- 
‘gone. » || Persona civile in termine di diritto 


ubblico, vale Essere morale, che in virtt de’ suoi 
iritti e doveri ha un’ esistenza civile, e dicesi 
dello Stato, dei Comuni, di certe associazioni o 
istituzioni ec.|| Persona 0 Cittadino privato, Qua- 
lunque persona non rivestita di pubblico ufficio, di- 
enita e simili, Il contrario Persona pubblica: 


. « Nell’antica Roma colui che aveva pontificato ri- 


maneva persona privata.» || Persona con qualche 
adiettivo possessivo, come mia, twa, sua, vostra ec. 
val quanto Io, tu, egli, voi ec: « Pu I affezione 
che i0 porto alla vostra persona: - Obbeditegli, 
come fareste alla mia propria persona. » || Per- 
sona T. gramm. vale Colui che parla (detto 
persona prima), 6 Colui, a cui si parla (persona 
seconda © Colui, del quale si parla ( persona 
terza). || Persone della SS. Trinita, dicesi I 
padre, 11 figliuolo e lo Spirito Santo. || Persona 
con una negativa, vale Nessuno: « Chiama, chia- 
ma; non mi rispose persona. » || Persona dicesi 
anche per Il corpo dell’uomo vivente: « Pene af- 
flittive della Dereon - Aveva la persona rico- 
perta di scabbia. » || E per rispetto alla forma di 
esso, alla corporatura: « Gli fece un hell’ abito 
adattato alla sua persona: - Kra alto di persona: 
- Ha una bella persona. » || 1m persona, si usa 
a significare che una persona 6 quel tale pro- 
prio, del quale si parla: « H lui in persona. » H 
con pit eflicacia: « I lui in petto e in persona. » 
hey persona 0 Di persona, posto avy. vale 

ersonalmente: « Ci andd in persuna: — Piutto- 
stochd scrivergli, gli parlerd in persona. » || Di 
persona, col verbo Conoscere, vale Conoscere al- 
cuno, non solo per nome, per fama ec. ma an- 
che per averlo veduto e averci parlato: « Lo co- 
nosco di persona: — Lo conosco di nome; ma non 
di persona. » || Per dire che altri ha un vizio in 
estremo grado, che 4, per esempid, Invidiosissimo, 
Rabbiosissimo 6 simili, si dice: 17 la invidia, la 
rabbia im persona, o simile. || Mettere la per- 
sona in una compagnia di traffico, vale Met- 
tervi le fatiche e la industria sola, esercitando 
personalmente le incombenze di essa, mentro il 
compagno vi mette il capitale. 

Personaggio. s. m. Uomo di grande affare, 
Uomo di conto, di qualita: « Conosce tutti i pit 
grandi personaggi d'Italia: - Crede @essere un 

ran personagei0.» || Personaggio dicesi Ciascuno 
de li Interlocutori in un dramma:; « I personaggi 
di Planto: - Commedia con molti personaggi. » 
Personale. s. m. Abito esterno della persona: 
«Donna che ha un bel personale, 0, un brutto per- 
sonale, » || Personale, dicesi anche per Cid cho 
altri guadagna o per ragione di ufficio, 0 per 
un’ arte che eserciti: « Ha un buon personale. » 
| Onde Farsi un personale per Ottenere un uf- 
ficio, o Prendere una professione, che ti dia un 

uadagno da potersi mantenere onoratamente. || 
ersonale per Tutti coloro, che costituiscono un 
ufficio, come L/ personale insegnante, il personale 
di uv’ amministrazione ec., & brutto neologismo. 

Personale. ad. Della persona, Attenente alla 
persona: « Privilegio, Serviti, Offesa personale, » 
Che concerne una sola persona, per discernere 
quel che concerne altre relazioni: « Unione perso- 
nale dell’Austria e dell’Ungheria. » || Invito per- 
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sonale, Quello, su cui 4 scritto il nome della per- 
sona invitata, e che non pud esser presentato da 
altri.» || Visita personale Visita fatta in persona, 
|| Lassa personale, Quella che ogni cittadino paga 
al comune sulle entrate o guadagni che esso fa 
con la propria persona, 0 per ufficio o per arte 
che eserciti. || Z. gramm. aggiunto de’verbi, che 
si usano in tutte le persone d’ambedue i numeri. 

Personalita. s. f. L’ essere della persona. || Il 
complesso dei diritti civili spettanti a un ente mo- 
rale: « La legge ha tolto la personalita alle cor- 
porazioni religiose.»|| Personalita dicesi oggi, ma 
non bene, per Atto o discorso che muova da odio 
contro alcuno: « Bisogna lasciar da parte le perso- 
nalita: - Giornale che si diletta di personalita. » 

Personalménte. avy. In persona, Da sé me- 
desimo: « Ci andd personalmente: — Assistere per- 
sonalmente ad una cosa. » || H per Di persona: 
« Lo conosco personalmente. » || H Nella persona 
di alcuno: « L’Austria e l’Ungheria unite perso- 
nalmente, e non politicamente. » 

Personcina. dim. di Persona: « Che volete che 
faccia con quella personcina? » || Pit spesso vege. 
in senso di Uomo: « E una personcina di garbo; 
una personcina a modo. »|| EF ironicam.: « B una 
certa personcina, che non ci vorrei aver che fare. » 

Personificare. trans, Attribuire ad una cosa 
inanimata o ideale la figura, i sentimenti, le 

ualita, la favella di una persona vera, il che 
fanno specialmente i poeti: « L’ Ariosto perso- 
nificd la notte, Ovidio la invidia, Lucano la re- 
pubblica romana ec. » || Personificare in sé, val 
quanto Rappresentare in sé medesimo: « I] Par- 
Jamento personifica l’Italia:~ I padre la fami- 
Sei — Personifica in sé la pedanteria.» Part. pr. 
-HRSONIFICANTE. Part. p. Personiricato: « Enti 
immaginari poeticamente personificati. » || EH di 
chi ha in sommo grado aleun vizio o virtu, di- 
cesi che é, per es. U’odio, o l’invidia, 0 la cari- 
tu, ec. personificata. 

Personificazidne. s. f. L’atto e L’ effetto del 
personificare: « Personificazione del sonno, della 
invidia; —- Fece della. patria una stupenda per- 
sonificazione. » || per Rappresentare in sé qual- 
che vizio o virti: « E la personificazione dell’invi- 
dia, della pedanterfa ec. » Pii comune H/ la in- 
vidia ec. in persona. 

Perspicace. ad, Che ha mente acuta, Che vede 
il vero delle cose; @ dicesi anche di mente, in- 
geeno ec. 

Perspicaceménte. avy. Cou perspicacia. 

Perspicacia. s. f, Qualita astratta di perspi- 
cace. 

Perspicacita, s. f, Lo stesso, ma men comune, 
che Perspicacia. 

Perspicuita. s. f. Qualita di cid che 6 perspi- 
cuo, L’esser perspicuo. 

Perspicuo. ad. Molto chiaro, Evidente. 

Persuadere. trans. Muovere con parole altri 
a credere, 0 a fare checchessia: « M’hai convinto. 
ma non persuaso: - Persuadere gli animi, le vo- 
lonta altrui: - Con questo discorso persuase 1 suoi 
uditori. » || Riferito a cosa, vale Consiglarla: « Gli 
persuase questo rimedio: — Gli va persuadendo le 
cose pit strane. » || Perswaderti una cosa, dicesi 
familiarm, per Sodisfarti: «Ha un certo modo di 
fare, che non mi persuade: — Coteste condizioni 
saranno buone; ma mi persuadono poco. » || rifless. 
Indursi a credere, tener per fermo: « Si persuada 
che la cosa sta cosi. » Part. pr. PursvADENTE. 
Part. p. Pursvaso.-Ad.; « Egsere, Non essere per- 
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suaso: - Convinto e persuaso: - Intimamente 
persuaso. » 

Persuadibile. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Persuasibile. || Di cosa, Che pnd persuadersi, 
consigliarsi, e in questo senso sarebbe pid proprio 
di Persuasibile. 

Persuasibile. ad. Atto a persuadere 0 ad es- 
ser persuaso. 

Persuasione. s. f. I] persuadere: « L’oratore 
intende principalmente alla persuasione. » || E per 
Parole, Atti e simili, diretti a persuadere: « Quel 
discorso fu un’efficace persuasione: - Con tutte 
le sue persuasioni non riuscl a nulla. »{|E per 
Lo stato dell’animo nostro, persuaso intorno a 
checchessia; onde le maniere Aver la persua- 
sione, Essere 0 Venire nella persuasione per 
Esser persuasi, certi ec.: « Ho la ferma persua- 
sione che la cosa andra bene: — Sono nella per- 
suasione che lo pagherd: - Per quelle parole 
venne nella persuasione, che Je cose facilmente 
si accomoderanno. »|| Persuasione di se, vale 
Sentimento eccessivo delle proprie forze, capacita 
e simili, Presunzione: « Hanno una gran persua- 
sione di sd; - La persuasione di noi stessi spesso 
é Ja peggior nemica nostra. »||.A persuasione di 
alcuno, posto avverbialmente, vale Per consiglio, 
suggerimento altrui. 

Persuasiva. s. f. La facolta, La forza del per- 
suadere: « Oratore di gran persuasiva: - La irre- 
sistibile persuasiva di Demostene: - Parole piene 
di persuasiva. » 

Persuasivaménte. avy. In modo persuasivo. 

Persuasivo, ad. Atto a persuadere, Che ha 
forza di persuadere: « L’abbondanza degli epiteti 
rende il dire meno persuasivo: - Facolta, Forza 
persuasiva. » 

Persuaso. part. ». di Persuadere. 

Persuasgore. verb. m. Chi o Che persuade: 
«I bisogno 6 un gran persuasore di mali. » 

Pertanto. prep. e avy. Percid.|| Adunque. || Yon 
pertanto, Nondimeno, Non percid. 

Pertica. s. f. Bastone molto lungo: « Prese 
una pertica e comincid a menare: — Pertica per 
cogliere i fichi. » || Sorta di misura, per lo pit di 
terreno, della lunghezza di dieci piedi.|| Pamiliarm. 
Pertica dicesi di uomo o donna assai lungo: 
« Guarda che pertica s’é fatta! » 

Perticare. trans. Percuoter con pertica; pit 
comunem. Sperticare. Part. p. Pervicato. 

Perticata. s. f. Colpo dato con pertica, 

Perticatore. s.m. Aiuto dell’agrimensore, cos) 
detto dal misurar il terreno colla pertica. 

Perticone. s.m. accr. di Pertica, Pertica gran- 
de. || Familiarm. d’uomo o donna assai lunga. 

Pertichétta. dim. di Pertica. 

Pertichino. s, m. Dicesi nei teatri quel can- 
tante, che possa al bisogno far le parti di un 
altro cantante impedito.||E dicesi anche Poche 
battute di canto in un pezzo di musica: « Nel 

rim’ atto il tenore non ha che un pertichino, che 

ramezza |’aria del soprano. » 

Pertinace. ad. Ostinato e fermo in alcuna 
cattiva opinione.|/E per Costante in qualunque 
operazione; e dicesi anche di cosa: « Studio, Fa- 
tica, Sforzi pertinaci. » 

Pertinaceménte. avv. Con pertinacia, Costan- 
temente. 

Pertinacia. s. 7 Ostinazione: « Vincere J’al- 
trui pertinacia: - Pertinacia nel male. »|/E di 
cosa: « Pertinacia di sforzi, di fatiche ec. » 

Pertinénza, s. f Quello che di necessita si 
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richiede a chicchessia per proprio uso. || Sempli- 
cemente per Cosa che appartiene, Appartenenza; 
onde Esser di pertinenza, per Appartenere, Spet- 
tare: « Cotesto che mi chiedete non é di mia perti- 
nenza. » || per Competenza: « Causa che 6 di 
pertinenza del Pretore. » 

Pertugio. s. m. Buco, Foro, Fesso: « Pertugio 
dell’orecchio: - La stanza piglia luce da un pic- 
colo pertugio. » 

Perturbaménto. s. m7. Turbamento grande di 
animo. 

Perturbare. trans. Gravemente turbare; e si 
usa anche nel ifless.: « Questa notizia ha per- 
turbato assai gli animi. » Part. pr. PERTURBANTE. 
Part. p. PervurBao. 

Perturbatore-trice. verb. da Perturbare, Chi 
o Che perturba: « Perturbatori della pubblica 
quiete. » || Particolarm. e assolutam. nel senso po- 
litico per Turbatore dell’ordine pubblico: «Eun 
perturbatore, e va messo in prigione. » 

Perturbazione. s. 7. Alterazione, Commovimen- 
to, Scom piglio.|| Grave commozione d’animo. || Per- 
turbaziont T. astr. Quelle ineguaglianze nel moto 
de’ pianeti, prodotte dalla loro vicendevole azione 
attrattiva. || 7’. fis. 1 moti bruschi e in apparenza 
accidentali dell’ago calamitato, i quali aecadono 
tutti i giorni a levante e a ponente nel meridiano 
magnetico. 

Peru. s.m. Nome geografico, usato nella ma- 
nicra familiare Valere un Pert, per dire Valer 
moltissin.o, Valer tant’ oro, per esser quel paese 
dell’America meridionale ricchissimo d’oro e di 
gemme: « Servitore che vale un Pert. »|| EH iro- 
nicam.: « Per dir le bugie vale un Pert. » 

Perugino. s. m. Specie di vitigno, e d’uva di 
poco buona qualiti; ed anche Il vino che se ne 
ricava, 

Perveuire. intrans. Arrivare, Giungere a chec- 
chessia, detto cosi di persone come di cose: « Per- 
venne ai primi onori dello Stato: - La cosa é 
pervenuta a tale, che non si pud pit rimediarvi: 
- Dante, attraversando il centro della terra, per 
venne all’altro emisfero: — Questo libro é passato 
per parecchie mani, ¢ finalmente 6 pervenuto nelle 
mie. » || Pervenirtisi una cosa, Toccarti per giu- 
stizia, Spettarti: « Voglio quello che mi si per- 
viene, e nulla di pil. » Part. py. PEeRvEnuTo. 

Perversaménte. avv. Con perversita, Malva- 
giamente. 

Perversita. s. f. Qualita di cid ch’é perverso, 
Tniquita, Malvagita. || Azione perversa: « Gli ha 
perdonato tutte ‘Te sue perversita, a patto che si 
emendi. » 

Pervérso. ad. Malvagio, Pessimo: « Gente 
perversa: - Perversi cittadini. » || fig. detto di sta- 
gione, tempo, vale Pessimo: « Che stagione per- 
versa! — Con questo tempo perverso non si pud 
uscir di casa. » 

Pervertiménto. s. m. L’atto e L’ effetto del 
pervertire o del pervertirsi: « Pervertimento di 
auimi, di costumi ec. » 

Pervertire. trans. Render perverso, Corrom- 
pere, riferito al morale: « Libri, Maestri che per- 
vertono la gioventi: - I] tristo esempio dei prin- 
cipi perverte i popoli. » { r7fless. Addivenir cat- 
tivo, perverso, Corrompersi. Part. ». PERVERTITO. 

Pervertitére-trice. verb. da be 
0 Che perverte. 

Pervicace. ad. Ostinato, Caparbio. 

Pervicacia. s. f. Ostinazione, Protervia. 

Pesante, ad. Che pesa, Grave. || Detto fig. di 
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persona 0 de’ suoi modi, vale Uggioso, Noioso e 
simile: « Com’é pesante con quel suo modo di par- 
lare! » {| Detto di stile, scrittore e simili, Che pro- 
duce molestia, gravezza nell’animo del lettore: 
«Lo stile pesante del Castiglione: - Il Bembo 
scrittor pesante. » || Avia pesante, Aria poco re- 
spirabile, affannosa. 

Pesanteménte. avv. Con pesezza, Con gravezza. 

Pesantézza. s. f. Senso di peso nel corpo vi- 
vente, 

Pesare. imtrans. Esser pid o men grave: 
« Questo ragazzo pesa che spiomba: - Senti co- 
me pesa! — Non pesa punto: - Pesa quanto una 
galla. » || Aver questo o quel peso: « Quanto pesa 
questo pane? - Due chilogrammi: - Pesa pit di 
dugento libbre. »||fig. Avere autorita, importanza, 
yalore e simili: «So quanto pesano i giudizi di 
certa gente. » || Md anche riferito a persona: « Co- 
nosco quanto pesa quel signor critico. » || Pesarti 
una cosa, Rincrescerti, Esserti. grave, molesta: 
«So che alcuni hanno creduto a questa calunnia; 
€ cid mi pesa.» ||¢rans. Tener sospeso, attaccato 
a bilancia o stadera, per conoscerne il peso: « Pe- 
sai questa balla: - Pesare un sacco di grano, 
una bestia: —- Mi pesarono, per vedere quante 
libbre ero. » || E assolut.: « Pesa giusto: — Quando 
pesa, qualche oncia la ruba sempre. »|| fig. Pe- 
sare una persona, Conoscere il suo valore, l’ani- 
mo, le qualita sue ec.: « L’ho pesato tutto, e so 
quel che vale: - Lo pesd alla prima occhiata. » 
|| Pesar le parole, Considerar bene quel che si 
dice, Parlare con cautela: « Ehi signore, pesi le 

arole; altrimenti...: - Prima d’aprir bocca peso 
e parole. » || Pesare dicesi anche per Poter soste- 
nere sopra sé, 0 con mano qualche corpo grave: 
« Questo tavolino, se non mi aiuti, da me non lo 
peso: — EH inutile; non lo pesi.» Part. pr. Px- 
sanTE. — Part. p. Pesaro. 

Pesatore. s. m. Quell’ impiegato alle gabelle, 
che ha lo speciale incarico di pesare. 

Pesatura. s. f. L’atto e L’effetto del pesare: 
«Ci vuole un franco per la pesatura: - La pe- 
satura delle balle portd via molto tempo. » 

Pésca. s. f. Frutto del pesco, di color giallo, 
assai sugoso e gustoso, ed ha un nocciolo, in cul 
é chiusa una mandorla per lo pili amara; e ve 
ne sono di molte specie, come Pesca cotogna, du- 
racina, spiccace, burrona, reale, della Madda- 
lena ec. || Pesca si dice per similit. a quel Livido 
che resta sul volto per percossa.|| E a quel Lividore 
che viene sotto gli occhi per malessere: « Sta- 
mani s’é levato con le pesche agli occhi. » || La 
pesca avra il nocciolo, dicesi in modo prover- 
biale per: Questa cosa sara conclusa, avra il com- 
pimento, l’effetto ec. 

Pésca. s. f. Il pescare: « La pesca delle acciu- 
ghe, dei tonni: - La grande, la piccola pesca. » 

|) Arte di pescare: « Trattato della pesca. » || I pe- 
sci pescati: « Fare una buona, una cattiva pesca: 
— Tornarono con poca pesca: - Ecco qui tutta la 
mia pesca. » 

Pescagione. s. 7. Lo stesso, ma meno usato, 
di Pésca. ; 

'  Pescaia. s. f. Chiusa di sassi o d’altro, fatta 
in un fiume per pigliarvi facilmente i pesci. || 
1. idraul. Riparo che si fa ne’ fiumi, per rivol- 
gere il corso dell’acque a’ mulini, 0 a simili edifizi. 

Pescaiudlo. s. m. Riparo di muro 0 d’ altro 
is reggere 0 moderare il corso delle acque nei 
otri. 

Pescare, trans. Prendere insidiosam. i pesci 
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0 con reti, 0 con amo o con altro: «In Arno si 
pescano pochi pesci: - Ha pescato uno storione. » 
|| EZ per Tendere insidie a’ pesci a fine di prenderli, 
ne] qual senso usasi anche a modo d@’intrans.: 
« Sono andati a pescar le anguille: - Va a pe- 
scare in Arno: — Hanno pescato tutto il giorno, 
e non han preso nulla: —- Pescar con la lenza, 
co] giacchio ec. » || Per semilit. si dice pure di 
tutto cid che si cava dall’acqua del mare, de’fiu- 
miec.: « Pescar coralli, spugne, perle, sassi ec. » 
|| Ag. e famil. per Cercare o Trovare una cosa: «Que- 
sta notizia dove l’hai pescata? - Vediamo un po’se 
pescando ne] Muratori, si trova qualche cosa per il 
nostro lavoro. » || E per Intendere: « In questo di- 
scorso non ci pesco nulla.»|| Peseare dicesi ad alcuni 
giuochi di carte, come per es. al giuoco della bri- 
scola, per Prendere via via la carta dal monte: 
« Anima benedetta! o non.ha subito pescato 
l’asso. » || intrans. Pescare si dice del Tuffarsi le 
navi pil o meno nell’acqua, secondo la lor gra- 
vezza; e generalmente del Sommergersi le cose 
piu o meno ne’ liquidi: « Legnetti leggeri che pe- 
scano pochissimo: — I] tubo pescava nella vasca 
due centimetri. » || Pescare a fondo, 0 Pescar 
dentro, vagliono Sapere con fondamento; e per 
contrario Pescar poco a fondo, Sapere superfi- 
cialmente. || Non saper quello ch’uno si peschi, 
Non saper quello ch’ e’ si faccia. || Von sapere in 
quant’ acqua uno si peschi, Non sapere in che 
termine uno si ritrovi, e come debba governarsi. 
|| Vattel’ a pesca, si dice volgarmente a significar 
cosa malagevole a indovinarsi: « Il perché poi 
vattel’ a pesca:—Se verra 0 non verra, vattel’a 
pesca.» Part. p. Prscato. 

Pescateéllo. s. m. Piccolo pesce: « Un fritto 
di pescatelli d’Arno. » 

Pescatore-trice. verb. da Pescare; Chi o Che 
pesca: « Un povero pescatore: - Pescatori di co- 
ralli: - Sant’Andrea pescatore. » || Fare come % 
pescatori di Mugnone, che tirano a tutti i ba- 
cherozzoli, dicesi in modo proverbiale di chi tira 
anche ai pitt minuti guadagni. 

Pescatorio. ad. Appartenente a pesca. 

Pésce. s. m. Nome generale di tutti gli ani- 
mali vertebrati, a sangue rosso e freddo, che na- 
scono e vivono nell’acqua, vi respirano per mezzo 
di branchie, e vi si muovono col mezzo delle pinne; 
« Pesci di mare, di fiume, di lago, d’acqua dolce: 
- L’Armmo mena pochi pesci: - Un pesce di cento 
chilogrammi: - Pesce a taglio: - Pesce cane: — 
Pesce spada ec. »|| Pesce usato collettivamente 
nel sing.: « Mercato del pesce: - Oggi c’é poco 
pesce in mercato: — Vende il pesce: — Comprami 
tre libbre di pesce: - Pesce fritto, in umido. » 
|| Pesci, T. astr. Duodecimo segno, o costellazione, 
dello zodiaco. || 7’. stamp. Il lasciare che il compo- 
sitore fa inavvertentem. qualche parola, e La pa- 
rola stessa lasciata. || Pesce dicesi volgarm. I) mu- 
scolo bicipite del braccio. || Pesce di maiale, chia- 
masi nel maiale macellato Quel muscolo bislungo 
che é a’lati della spina dorsale, e che si suole fare 
in tanti pezzetti per cuocerli arrosto. || Andare a 
bastonare i pesci, modo proverbiale che significa 
Andare in galera. || Esser come un pesce fuor 
dell’acqua, si dice di chi, avvezzo in un certo 
stato e con certe consuetudini, si trova a un tratto 
in istato e consuetudini contrarie, onde gli par 
d’esser smarrito, e sgomentasi: « In mezzo a quella 
gente @ come un pesce fuor d’acqua. » || Hsser 
sano come un pesce, Esser sanissimo, Godere 
perfetta sanita. || Non esser né carne ne pesce, 
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dicesi di Chi partecipa di due o religioni o sette 
© dottrine tra loro contrarie, per modo che non 
Si sa a quale veramente appartenga: « Quanto 
a religione, non 6 né carne né pesce. »|| Von sa- 
pere se uno sia carne o pesce, Non saper quel 
ch’ uno si sia. || Non saper che pesct pigharsi, 
Essere imbrogliato e sopraffatto per modo da 
non sapere a qual partito appigliarsi. || Chi dor- 
me non pigla 4 pesci, prov. il qual significa Che 
chi non é operoso e lascia fuggir le occasioni, 
non pud far fortuna. || I pesct grosst mangiano % 
piccini, | grandi fanno impunemente soprusi e 
soverchierie ai deboli. 

Pescheria. s. f. Mercato del pesce; e cosi di- 
cesi in molti luoghi di Toscana e d'Italia. 

Peschiéra. s. 7. Ricetto d’acqua per tenervi 
dentro de’pesci. 

Pesciaiola. s. f. Vaso lungo di rame o di latta, 
stretto e profondo, da lessarvi il pesce. 

Pesciaiudlo. s. m. Chi vende il pesce. d 

Pesciolino. s.m. Pesce piccolo: « Mangiam- 
mo una padellata di pesciolini d’Arno. » 

Pescivéndolo. s. m. Pesciaiuolo; ma meno 
usato. 

Pésco. s./m. Albero noto, che produce le pe- 
sche, ed ha i medesimi aggiunti del suo frutto, 
che ne designano la specie. 

Pescoso. ad. Abbondante di pesci. 

Péso. s. m. Proprieta de’corpi, per cui, abban- 
donati che siano a loro stessi, cadono secondo la 
verticale, la quale é una linea retta, che prolun- 
gata, passerebbe pel centro della terra: « I] peso 
di un corpo si riscontra mediante le bilance: 
- Gli antichi credevano che l’aria non avesse 
peso alcuno: - Il peso di quella balla é di du- 
gento chilogrammi: - Stadera che leva fino in 
mille chilogrammi di peso.» || Peso assoluto, 
La quantita della pressione, che un corpo eser- 
cita contro cid che lo sostiene, senza aver riguardo 
al suo volume. || Peso specifico, Il peso speciale, 
che si riscontra in un corpo, quando é determinato 
in confronto di quello di un volume uguale diacqua, 
preso come termine di paragone, e considerato 
come unita. || Peso morto, si dice Il solo semplice 
peso assoluto, per cui le cose naturalmente pre- 
mono una sopra l’altra, senza considerare altro 
accidente che faccia loro vaviar forza e momento. 
| La cosa stessa che pesa, Carico, Soma: « Hi un 
peso che non pud portare: - Facchino che porta 
qualunque peso: -Quel vecchio aveva un gran peso 
sulle spalle.» || E fig.: « Io non vo questo peso sulla 
coscienza: - un peso che ho sull’anima: — I] peso 
delle tasse.»|| Peso dicesi anche Quella molesta 
sensazione, che provasi allo stomaco o al petto, 
come di cosa pesante che lo prema: « Ho un po’ di 
peso allo stomaco; bisogna che mi purghi. » || H 
per Gravezza di cura, di pensiero e simili: « I] peso 
della famiglia: - Il peso della pubblica ammini- 
strazione. » || cosi dicesi IZ peso degli anni, 
quando essi sono molti: « Incomincio a sentire 
il peso degli anni. »|| Hsserti di peso una co- 
sa, Recarti grave pensiero, molestia: « La vita 

li 6 di peso: - M’é di peso la mia condizione. » 
Desa: dicesi anche per Pubblica gravezza: « Tutti 
i pesi vanno finalmente a gravare su chi non 
ha: - Escogitano nuovi pesi. »|| EH per Obbligo, 
Onere inerente a checchessia: « Accettd Veredita 
con tutti i suoi pesi. » || E per Importanza, Conto, 
Momento e simili: «Son cose di poco peso: - 
Questa ragione ha molto peso: — Queste condi- 
zioni non hanno alcun peso sull’animo suo, » ciod 
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Non lo muovono punto, Non son da esso valutate. 
|| Pest diconsi anche alcuni Stromenti, i quali 
contrapposti in sulla bilancia alla cosa che si 
pesa, determinano la gravita di essa: « Riscon- 
tro di pesi e misure. » || Buon peso, dicesi Ll peso 
vantaggiato di cosa che si venda pesandola. || Mo- 
neta 0 altro di peso, Quella che ha i] suo peso le- 
gittimo. ||_A peso, co’verbi Vendere, Comprare, yale 
Coimprare o Vendere la roba pesandola, 0 a un 
tanto la libbra, o il cento, o il migliaio. || A peso 
di carta, pure con gli stessi verbi, e riferito per 
lo pit a libri, vale Genter o comprar libri, non 
per il valore che-avrebbero in sé stessi, ma per 
quello della loro carta: « Spese un mezzo patri- 
monio per, mettere insieme una bella biblioteca, 
e gli eredi la vendettero a peso di carta, »|| A 
peso di carbone, vale In buona misura, In buon 
dato: « Lo ricompensd a peso di carbone. || A peso 
d’ oro, Per moltissimo prezzo: « Quella casa l’ha 
comprata a peso d’oro. »|| Aver due pest e due 
misure, Non giudicare le corse con pari norme 
morali 0 civili. || Levare 0 Rubare di peso, dicesi 
Quando altri si vale interamente de’ concetti o 
delle parole di un autore. || Wettere peso ritto, 
suol dirsi familiarm. per Non si voler rimuovere 
dalla presa determinazione, Mostrarsi irremoyi- 
bile, e risoluto a fare una tal cosa. || Piglare, o 
Portar di peso checchessia, vagliono Pigliarlo 
© portarlo sollevato da terra: « Se non ti levi 
di qui, ti piglio di peso e ti butto gin per le 
scale. » 

Péso. ad. Pesante: « Com’é peso questo ra- 
gazzo! » 

Pessimaménte. superl. irr. di Malamente, 

Pessimismo, s. m. Voce nuova, per significa- 
re, pid che una dottrina, la persuasione di chi 
vede pessimo tutto quel che é o che succede. 

Pessimista. s..c. Colui o Colei che segue i} - 
pessimismo: « EB un pessimista che vede tutto 
nero. » 

Péssimo. superl. irr. di Cattivo. || In forza di 
sost.: « ll pessimo e l’ottimo. » || Pesstmi diconsi 
nelle scuole i peggiori punti di condotta o di 
studio, che si danno dal maestro a uno scolare: 
« In questo mese ha avuto venti pessimi. » 

Pésta. s. f. Si dice alla Strada segnata dalle 

edate, sidelle bestie come degli uomini, ed anche 

e orme stesse. || Lasciare, Rimanere, e simili, 
nelle peste, dicesi proverbialm. per Rimanere nel 
pericolo, nella difficolta. 

Pestare. trans. Ammaccare una cosa, perco- 
tendola per ridurla in polvere o in piccole parti: 
« Pestare il pepe, le spezie: — Pestare un’erba nel 
mortaio: - Il pestello 6 arnese che serve a pesta- 
re. » || fig. e familiarm. Infrangere, o Ammaccare 
con percosse: « Se non ti cheti, ti pesto il muso a 
forza di pugni.» || Calear co’ piedi, Calpestare: « 
andato nel giardino e ha pestato tutti i fiori.» || 
Riferito a persona, vale Premerle il piede col 
proprio piede: « Scusi se V’ho pestata. » || Pestare 
7 piedi, Batterli in segno di collera: « Sbuffa- 
va, pestava i piedi che pareva un indemoniato. » 
|| Pestar Vacqua nel mortaio. V. Acgua e Mor- 
TAIo. || Pestar nella mente, nella testa e simili, 
dicesi in senso fig. e familiarm. per Imprimerla 
nella mente ad alcuno, ripetendola pit @ pit volte. 
Part. p. Pestavo e Prsto.||In modo prov. Hs- 
sere a pollo pesto. VY. Poxto. 

Pestata. s. f, L’atto del pestare. 

Pestatura. s. f: L’atto del pestare. _ 

Péste. s, f, Male epidemico 0 contagioso, Pe- 
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stilenza. || Familiarmente dicesi per Fetore gran- 
de: «Senti che peste! di certo c’6 qui vicino 
la votatura inodora. »|| fig. Tutto cid che cor- 
rompe il cuore, l’intelletto, il gusto: « Certa let- 
teratura 6 la peste del cuore e del gusto: — L’adu- 


-lazione 6 Ja peste dell’amicizia. »|| Peste dicesi 
anche per Mal venereo, Lue. || Essercene le sette 
' peste, dicesi in modo basso per Hsservi di una 


cosa abbondanza grande. 

Pestéllo. s. m. Strumento, col qnale si pesta 
checchessia nel mortaio, 0 in altro simile vaso. 

Pestifero. ad. Che apporta peste, Pestilenziale. 
fig. Dannoso, Ksiziale. 

Pestilénte. ad. Pestifero. || fig. Scellerato, Mal- 
vagio. 

Pestilénza. s.f. Lo stesso che Peste, ma meno 
usato. || fig. Danno, Rovina, Calamita.||Familiarm. 
per Puzzo, Fetore. 

Pestilenziale. ad. Che ha qualita di pestilenza, 
Pestifero. : 

Pestilenzidéso. ad. Pestilenziale; ma men co- 
mune. 

Pésto. V. in Pestare. 

Pétalo. s. m. T. bot. Pezzo intero di ciascuna 
corolla del fiore, composta di molti pezzi. 

Petardo. s. m. T. milit. Ordigno concavo di 
metallo, o di legno, armato di forti lamine di 
ferro, carico di polvere tenacemente calcata ed 
otturata, il quale si applica ad un muro 0 ad 
una porta che si voglia rovesciare. 

Pétaso. s. m. T. stor. Specie di cappello di 
larga tesa, usato in viaggio dai Greci, e di poi 
anche dai Romani. || E per Quel cappello alato, 
con che dai mitologi si figura Mercurio. 

Petécchie. s. 7. pl. T. med. Macchiette rosse o 
nere, che accompagnano alcune malattie disso- 
lutive. 

Peténte. s. c. Colui o Colei che domanda al- 
cuna tacolt& o permesso alla autorité pubblica. 
Voce del linguaggio burocratico. 

Petitorio. ad. 7. leg. Aggiunto di una Sorta 
di giudizio, nel quale si chiede la proprieta o il 
dominio d’alcuna cosa attenente a noi. 

Petizione. s. f, Domanda fatta a un’autorita, 
aun corpo costituito, ed esposta per via di scritto: 
« Furono lette varie petizioni: - La petizione fu 
mandata agli Uffici della Camera: — Diritto di 
petizione. » || Petizione di principio, T. log. Spe- 
cie di sofisma, ed 4 il pigliar per conceduto quello 
che 6 in questione ¢ che altri nega, e su cid 
fondare il ragionamento. ||.A petizione, posto av- 
verbialm. vale Per richiesta, domanda e simili. 

Péto. s. m. Quel lieve-romore che fa Jaria 
ch’esce dal corpo per le parti da basso. || Pigltar 

eto, Ingazzullirsi, Pigliar baldanza; ma 6 modo 
asso. 

Petonciano, V. PETRONCIANO. 

Petraia. s. f. Massa di pietre. || Cava di pietre. 
Voce che oggi vive soltanto nel nome di una 
villa reale, vicino a Firenze. 

Petrarchésco. ad. Del Petrarca, 0 A imita- 
zione del Petrarca: «Stile petrarchesco: - Can- 
zone petrarchesca. »|| Alla petrarchesca, Imitan- 
do il Petrarca. 

Petrificare. VY. PIeTRiricarg. 

Petrificazione. V. PIETRIFICAZIONE. 


Petrolio. s. m. Liquido bituminoso, cost chia- 


mato perchd scola da fenditure di roccie; ed 6 
bruno nericcio prima che sia depurato, e pres- 
soché opaco; tramanda un odor forte e disgu- 
stoso, 6 nella combustione spande un fumo nero 


PET . 


assai denso, e lascia pochissimo residuo. Ora si 
purifica eccellentemente, e si adopra per far lume, 
ed anche come combustibile. 

. Petronciano ¢ Petonciano. s. m. Pianta che 
Si coltiva negli orti, e che produce un frutto 
grosso come una gran pera, prolungato a guisa 
di cetriuolo, il quale si mangia cotto. Ve ne ha 
del bianco, del giallo e del paonazzo.|| Naso a 
petronciano, 0 solam. Petronciano dicesi scher- 
zevolm. per Naso grosso, rigonfio e color pao- 
nazz. 

Petréso. ad. Pieno di pietre, Sassoso. 

Pettabbotta. s. f J. stor. Arnese di ferro 
per difesa de] petto, cosi chiamato perché resi- 
steva alla botta della pistola, ed anche del mo- 
schetto. 

Pettata. s. f. Percotimento del petto, o fatto 
col petto: « Con una pettata lo buttd in terra.» 
|| Familiarm. Grande e faticoga salita. 

Pettegolare. intrans. Far chiacchiere, per lo 
pit altrui nocive. Part. p. Perraconato. 

_ Pettegolata. s. f. Chiacchiere di pit pettegole 
insieme. || Discorso proprio di pettegole: « Son pet- 
tegolate di donnicciuole, a cui non va dato retta.» 

aha Soe dete intrans. Lo stesso, ma men 
comune, che Pettegolare. Part. p. PrrrEcoLnc- 

GIATO. 

Pettegolézzo. s. m. Discorsi fatti da donnic- 
ciuole o da viziosi novellieri, od anche Disputa 
volgare e di cose da nulla. 

Pettégolo. ad. Che sta su tutte le chiacchie- 
re, che si ingerisce de’fatti altrui, o che sta a 
tu per tu volendo sempre aver ragione.||S’usa 
anche in forza di sost. in ispecial modo nel fem- 
minile, 

Pettegolume. s.m. Lo stesso che Pettegolez- 
z0, Specialm. nel senso di Disputa volgare o per 
cose da nulla. : 

Pettignone. s. m. Quella parte del corpo uma- 
no, ch’é tra la pancia e le parti vergognose. 

Pettinaio. s.m. Quegli che fabbrica e vende 
i pettini. 

Pettinare. trans, Rayviare i capelli, e tenene 
netta la testa, adoperando il pettine: « La came- 
riera 6 di la che pettina la signorina. »|| Detto di 
lino, canapa e simili, vale Separare col pettine la 
loro parte pit grossa dalla fina.|| fig. Detto di 
composizione, lavoro ec. lo stesso che Limare, 
Correggere ec.: « Bisogna vedere come pettina 1 
suoi periodi. »||E Pettimare una persona, un 
lavoro altrui dicesi familiarm. e ironicam. per 
Biasimarlo, Censurarlo severamente. || Pettinare 
la terra, Lavorarla con ogni diligenza, e pur- 
garla di ogni inutile barba. || r¢fless. Ravviarsi i 
capelli col pettine: « EK in camera che si petti- 
na: — Si pettina una volta al mese. » Part. p. 
PETTINATO. 

Pettinata. s. f. L’atto del pettinare, pil spesso 
nella maniera Dare una pettinata. 

Pettinataccia. pegg. di Pettinata; Pettinata 
data alla peggio. 

Pettinatina. dim. di Pettinata. 

Pettinatore-ora. verb. da Pettinare; Chi o 
Che pettina: « Pettinatore da uomo, da donna. » 
|| Pettinatora dicesi Colei che per mestiere va di 
casa in casa a pettinare le signore., 

Pettinatura. s. f. L’azione dei pettinare i ca- 
pelli. || E per Acconciatura di capelli, propria 
delle donne: « Pettinatura da ballo, di moda. » 
|| E per L’azione del pettinare lino, canapa e gi- 
mili cose. 
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Podttine, s,m. Strumento por lo pit d’osso o 
Mavorio, tornito di tanti sottilissimi denti, di cui 
ci serviamo per pottinare i capelli e tener netta 
la testa: « Pettino rado: = Pettine fitto: - Pettine 
d'avorio. >| E quoll’Armese d’osso o Aaltra pit 
progevole materia, con quattro o cinque lunghi 
donti in fondo, che le donne sogliono portare 
sul mozzo dol capo por ornamento, || Peltime, dik 
cesi anche quoll’Arnoso con denti di canna sta. 
biliti in un’intelaiatura di regoli che serve a’ tessi- 
tori percaleari {ili del ripieno, || Pettine da lino, 
Arnoso di forma rotonda, armato di fitti spun- 
zoni di ferro con Ja punta’ all’inst, © sopra il 
qualo i linainoli passano le manate del lino pi- 
riando o tirando a sd, per nettarlo © lisciarle 
fare. | Avere al pettine e il cardo, dicesi prover: 
bialm, per Mangiare eccessivamente. || Cammi- 
nare, 0 Parer di camminare sw’ petting da lino, 
vale Camminare per luoghi aspri 6 sassosi. || Lee 
bare su’ pettini da lino, dicesi di uno cho non 
perdo occasione veruna pe rubare qualche cosa. 
|| Tutte 4 node wengono al pettine. V. Noo. || Pelti- 
ne, dicosi anche Quellistrumento, col quale gli 
antichi toccavano le corde della cetra, Plettro. 

Pettindlla, s. f Pettine da capelli, pid fitto 
doll’ordinario por meglio pulire il capo. 

Pettinina. 8, /. Lo stesso che Pettinella,  . 

Pettinino, dim. di Pottino: « Pettinino port 
bafli, per la barba, » 

Pettiniora, s. / Quoll’arnoso dove si tengono 
i pettini. 

Pettino. s. m. Dicosi cosl Quella parte della 
camicia, cho comprende il davanti di essa 6 spesso 
anche il solino, ed 4 divisa dalla camicia stessa. 

Pottirossare. intrans, Andare a caccia doi 
pottirossi. Part. p, Purvmossaro. 

Pettirdsso. s.m. Uccolletto di passo, che ha 
il potto rosso 6 sta por lo siepi. 

Pédtto, s. m. Cavitd conoide, lievemente schiac- 
clata sul davanti, la qualo occupa il mezzo del 
tronco doll’uomo, 6 contiene i polmoni 6 il cuore; 
ma gonoralmonte si piglia per la sola Parte an- 
toriore del petio, dalla fontanella della gola a 

uolla dello stomaco: « Potto stretto, largo, bon 
formato: = Ku forito nel potto: - Dette di petto 
in una cantonata, » || Parlandosi di donne, pren- 
dosi por IL sono, Le mammollo: « Non ha petto: 
- Ha molto petio: - Metter su potto:; = Fare il 
potto. »|| Nel cavallo o in altri quadrupedi 6 La 
arto anteriore del corpo, tra il collo, la punta 
dollo spallo 6 le gambe anteriori. || Pete a? pollo, 
di tacchino 6 simili, La carno divisa dal loro 
potto, © cho 6 squisito boccone: « Mangiammo 
doi politi di pollo coi tartutl. »|) Wal di petto, di- 
cosi comunom. per Pleuritide; «Mi morto di mal 
di potto: - Ha preso un mal di petit, » || Spie- 
chio di petto, 7. macell. Parte spiccata dal petto 
della bestia macollata, ed & dei peggiori tagli. 
|| Voce di petto, dicono i cantanti La voco schietta, 
che non dnd di testa nd di gola. || B Nota di petto, 
Quolla nota intonata con la voco di potto. || #7. 
per Animo, Cuore: « Altro hanno. chiuso nol 
petto, ed altro hanno pronto sulla lingua: - Ha 
il potto acceso di amor di patria: - Senotere i 
petti con la eloquenza. » || H er Jorag@io, Ardi- 
monto: « Noi pericoli ci vuol petto: - Ho potito 
da dirgli questo e altro: = A stare in quolla 
casa ci anols un buon potto. »|]Onde Uomo di 
petto o di poco petto, dicesi per Uomo corag- 

ioso, o pusillanime. || Petti diconsi Le due parti 
avanti d'una camicinola o di altre vesti che si 
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soprappongond © si allacciano, o si abbottonano 
dalle due parti. || HW Petto dicesi Quella parte della 
camicia da uomo, che cuopre il petto, e che per 
rimanere scoperta @ cucita con pit arte. || Ed an- 
che Questa stessa parte divisa dal resto della 
camicia, @ che ci mettiamo sopra di essa, || Presso 
de'valigiai ec. lo stesso che Pettorale, || Avere al 
petlo un bambino, detto delle donne, vale Allat- 
tarlo. | Avere 0 Pigliare a petto una cosa, vale 
Averne gran cura, lar di tutto perchd riesca: 
« M'ha promesso di prendere a petto questo af- 
fare; vedromo.»||.Battersi il petto, Darsi col pugno 
nol petto, o fig. Pentirsi: « Lo volle sposare, e ora 
si batte i] petto. »|| Piglarla di petto, dicesi per 
Mottersi ad un'impresa con tutto l’ardore, e perseve- 
rarvi: «L’ha presa troppo di petto: dubito che non 
duri.» || Hd anche dicesi di chi si motte a cam- 
minare con troppa lena: « Se tu la yuoi pigliar di 
potto, fa pure; io vengo pian pianino. » || Pors?, 
0 Mettersi una mano al petto, 0, la mano sul 
petto, dicesi figuratam, per Giudicar dana cosa, 
come se si dovesse gindicar di noi stessi: « Animo, 
si metia una mano sul petto; e non dird diversa- 
monte da quello cho dico io. » || Pigliare uno per 
ail pelto, Afferrarlo per le vesti che cuoprono il 
Ue « Lo prese per il petto, 6 lo sbatacchid in 
lorra. >|] fig. Costringere, Violentare aleuno 
a far cosa cho sia di tuo desiderio: « Fo volen- 
tieri un piacere; ma non voglio essere preso per 
il petto. »|| Stare a petto, Stare, Reggere al pa- 
ragone, al confronto: « B una statua da potere 
stare a petto con le migliori di Canova. »|) A 
pello a@ petto, vale A fronte a fronte: « Mi son 
trovato a petto a petto con quel malanno. » || Da 
petto w reni, dicesi a significare la profondita di 
una cosa, ma apse: di edifizio, di mobile e si- 
mili, misurata dalla parte anteriore alla poste- 
riore: « Quella casa misura dieci metri da petto 
a reni. » || Jn pelto ein persona, posto avverbial- 
mente lo stesso che in persona. || E per dire che 
alcuno 6 veramente colui che diciamo: « B lui in 
potto e in persona, » 

Pettorale. s. m. Striscia di cuoio, o d’altro, 
che si tiene sul petto del cavallo, fermata alla 
solla da una parte, e affibbiata dall’altra, accioc- 
chd andando all'’erta, la tenga, ch’ella non cali in- 
dietro.||Si disse anche per Armatura del petto. 

Pettorale. ad. Di petto, Che appartiene al 
potto: « Muscoli pettorali. » || Detto di medica- 
monti, vale Buono per le malattie del petto: 
« Acqua pottorale: - Pasticche petitorali. » || Giw- 
dizio pettorale, dicesi tuttavia, specialm. nelle 
campagne, per Giudizio fatto sommariamente in- 
nanzi al Pretore; ¢ usasi anche in forza di sosé. 
Li pettorale, e pid spesso anche La pettorale, 
a cui si sottintende Udienza. é 

Pettoralménte. avy. Con giudizio pettorale. 

Pettoreggiare. trans. Porcuotere petto con 
netio. Voce non usata, ma usabilissima. Part, p. 
-HTTOREGGIATO. 

Pettoriito. ad. Che va intero su la persona, 
© porta alto il petto.|| fig. Orgoglioso: « Petto- 
ruto filologo. » 

Petulante. ad. Arrogante, Presuntuoso, @ di- 
cesi ancho di Parole, Modi, Atti e simili. | H in 
forza di sost.: « Chotatevi, petulante. » 

Petulanteménte. avv. Con petulanza. 

Petulanza. s. f, Qualiti astratta di Potnu- 
lante: « Uomo di una gran petulanza: - Petu- 
lanza di parole, di costumi ec. » 

Petuzzo, s.m. Nome proprio, usato nel modo 


famil. Parereo Essere la casa di Petugzo, detto 
di Una casa piccolissima, 

Peucédano. s. m. Erba che ha virtu narcotica. 

Péver*.s. 7. Grosso imbottatoio a bocca bi- 
slunga, fatto di legno, tutto di un pezzo, fuor che 
il becco che 6 di metallo, e serve ad empiere di 
vino le botti e i barili. 

Pézza. s. f. Pezzetto di panno o stoffa, che per 
lo pit si adopera a rassettare vesti lacere. || Cia- 
scun di que’ pezzi di tela adoperati a’ bisogni dei 
bambini in fascia, o dalle donne a certi usi. || 
Ciascuno di quei pezzi di tela, su cui si distende 
unguento, o che si mettono sopra le fila per poi 
far la fasciatura da chi cura piaghe o ferite. || 
Pezzu di panno o solam. Pegza, dicesi L’intero 
panno di un determinato numero di metri: « Ha 
comprato parecchie pezze di panno: - Tagliare o 
Levar dalla pezza: - Panni in pezza. » || Onde 
Pamno levato dalla pezea dicesi per Panno nuo- 
yo, @ percid di maggior prezzo. || E pure Pegza di- 
cesi Un determinato numero di metri di nastro, 
cordoncino, spighetta e simili, avvolti intorno a 
una tavoletta. || Peeza gagliarda, T. arald. le 
Strisce, o Liste bianche e nere poste a traverso 
nell’armi delle famiglie. || Pezza si disse fin 
presso ai nostri tempi Una specie di moneta con- 
venzionale, usata nelle contrattazioni, del valore 
poco pit di cinque franchi. || Gran pezza, Buona 
pezca, Un yezzo fa, Una gran parte; A gran 
wezea, Di gran lunga; ma son modi, che hanno 
del pedantesco. || A peeza, Di qui a un gran 
tempo; ma son modi, che nel parlare sarebbe di 
una incomportabile affettazione. 

Pezzato. ad. Aggiunto del mantello de’ ca- 
valli, dei cani e d altri animali quando 6 mac- 
chiato a pezzi grandi di pit d’un colore. || Varie- 
gato, parlando di marmi 0 simili. || Can pezzato, 
suol dirsi familiarmente di un’Opera qualunque, 
che apparisca non uguale, e formata come di pit 
pezzi diversi tra loro: « I lavori fatti in piu rie- 
scono sempre can pezzati. » 

Pezzatura. s. /. L’essere pezzato, L’avere pezze 
6 macchie, o striscie. 

Pezzénte. ad. Mendicante, e usasi anche in 
forza di sost. 

Pezzétta. s. f. Piccolo pezzo di pannolino da 
metter sulle piaghe per soprapporvi la fascia, 0 
da far bagnuoli alla parte offesa o dolente; onde 
Far le pezzette dicesi per Applicarle, bagnate 
che siano o nell’acqua fresca o nell’ aceto alla 

arte dolente: « Aveva un gran mal di capo, e 
isognd fargli le pezzette. » 

Pezzétto. dim. di Pezzo; Piccolo pezzo nei 
yari sensi. : 
Pezzettuccio. dispr. di Pezzetto. 

Pézzo. s. m. Parte di cosa solida, divisa dal 


tutto: « Parti il pane, ene fece pit pezzi: - Dam- 


mi un pezzo di spago: — Ci vorrebbe un pezzo di 
legno: - Guarda che pezzo di carne si mangia! » 
|| Pezzo assolutam. vale Pezzo di legno da ardere: 
«Compra due fascinotti e una dozzina di pezzi.» 
| Dicesi anche Pezzo da catasta; e fig. di Uomo 
stolido, e buono a nulla.|| Pezzo gelato, dicesi Quel 
sorbetto che é fatto in piceple forme di stagno, ed é 
molto pit sodo de’ sorbetti comuni.|| Parte qualun- 
ue, riferito ad estensione: « Pezzo di terreno: - Ha 
atto un bel pezzo di strada. »|| Le diverse parti che 
compongono una macchina, ordigno e simili: « Ri- 
metti insieme i pezzi: -1 pezzi son tutti nume- 
rati: — Questo pee non é al suo posto. » || Pezzo 
grosso, dicesi familiarmente per Uomo di grande 
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autorita, di gran sapienza ec.: « Conosce tutti 
i pezzi pid grossi della cittd: - Si crede d’essere 
un pezz0 grosso. »|| Pezzo d’ uomo, di giovine, 
di donna e simili, dicesi per Uomo, Giovine ec., 
di grande e robusta persona. || Pezzo d’ asino, 
Pezzo di ribaldo, o simili, si dice altrui per modo 
di villania: « Chetati, pezzo d’asino: - Non voglio 
aver che fare con quel pezzo di birbante. » || Pezzo 
dartiglieria, e anche assolut. Pezzo si dice per 
Cannone, Obice e simili: « Pezzo da assedio, da 
campagna: — Pezzo da sedici, da ventiquattro: - 
La Prussia ha oltre mille pezzi d’artigheria gros- 
sa.» || Pezzo di musica, 0 solam. Pezzo dicesi 
per Composizione musicale: « Furono sonati vari 
pezzi: — Questo 6 uno dei migliori pezzi di Ros- 
sini: — Pezzo concertato, @’ insieme ec. » || Pezzo 
dicesi al giuoco della dama, degli scacchi, della 
tavola reale o simili, Ciascuna delle pedine o fi- 
gure, che si fanno muovere sullo scacchiere: « Si 
6 fatto mangiare due pezzi: - E rimasto con pochi 
pezzi. » || Pezzi antic, Anticaglie, Rottami di sta- 
tueec.|| Levare i pezzi d’ alcwno, Censurarlo gran- 
demente, Dirne il peggio che si pud. || Tagliare o 
Fare a pezzi, Tagiiare in parti, © talora Ucci- 
dere mettendo in brani. || Riferito a tempo, come 
Un buon pezzo, Un pezzo, Un gran pezeo, 
Un peezo fa, Un pezzo prima, @ simili, che 
vagliono Un grande tratto di tempo: « B un 
gran pezzo che non I’ ho pid visto: - B un pezzo 
che lo aspetto: - Da un pezzo in qua non ne 
80 piu niente: — Per un pezzo sto bene. » ||.A pezed 
e bocconi, vale A piccole parti: «Ho riscosso quoi 

0’ di quattrini a pezzi e bocconi. » || H riferito a 
avori, vale Interrottam., Un po’ oggi, e un po’ do- 
mani: « L’ho fatto a pezzi e a bocconi, 6 percid 
non v’é unitezza di stile. » || Uomo tutto d’ un 
pezzo, dicesi per Uomo integerrimo, di inteme- 
rata coscienza, e costante nel bene. || Tutto d’un 
pezzo, pure parlandosi d’ uomo, vale Intirizzito 
e stretto nello vesti, quasi non abbia congiunture 
alle membra. || Riferito alle opere di mano 0 @’in- 
gegno, si dice a significare che sono ben com- 
poste e d’un colorito  d’un modo istosso. 

_ Pezzolata. s. f. Tanta quantita di roba, quanta 
si contiene in una pezzuola: «Gli dette una pez- 
zolata di chicchi. » 

Pezzuola. s. f. Pannicello di lino o di cotone, 
col quale ci soffiamo il naso, 0 ci rasciughiamo 
il sudore: « Pezzuole da naso, da sudore: - Pez- 
gaola bianca, in colori: - Ladro di pezzuole. » 

Piacciantéo. s. m. Uomo tardo, grasso e da 
poco. 

Piaccichiccio. s. m. Luogo o Cosa, dove sia 
insieme del fradicio e dell’appiccicaticcio: « Quella 

0’ di pioggerella ha fatto tanto piaccichiccio per 
e strade, che non ci si sta ritti. » Voce famil. 

Piaccicése. ad. Detto della bocca, Bavosa 6 
lorda di materia viscosa. 

Piacére. s. m. Giocondita d’animo, nata da oc- 
casione di bene presente, Diletto, Consolazione, 
Gusto: « Provare, Sentir piacere: - Dar piacere; 
- Puri piaceri: — Piaceri del senso: - Oh che pia- 
cere! »||E per Divertimento, Occupazione dilet- 
tevole: « Divide il suo tempo tra gli studi e i pia- 
ceri: - Napoliéla citta dei piaceri:-Piaceri che 
costano troppo. » || E per Cosa che piace: « La 
caccia, lo studio 6 il suo piacere. » || E per Vo- 
lonta, Voglia: «Se questo 4 il suo piacere, lo fard 
yolentieri: - Son pronto a tutti i suol piaceri; — Fac- 
cia il piacer suo. » || E per Servizio, Favore: « Le 
chiedo questo piacere: - Non m’ha voluto far que- 
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sto piacere: — Mi faccia il piacere di avvertirlo: 
- Glielo chiedo in piacere. » || H ironicam.: « Mi 
faccia il piacere, 0, il santo piacere di levarsi tre 
passi di qui. » || Z’ non farebbe un piacere col 
pegno V. in Pueno. || EB per Gradimento: « In- 
contrare l’altrui piacere: -Se il regalo 6 di suo 
piacere, mi terrd fortunato di avergliclo offerto. » 
|| Z| un piacere, si dice di cosa o azione che re- 
chi conforto a vederla, udirla, sentirla ec: « Stu- 
dia che 6 un piacere: - C’é un frescolino che 6 
un piacere. » || EH ironicam.: « Piove, grandina che 
8 un piacere. » || Aver piacere, Lo stesso che Sen- 
tir piacere, Godere: «Ho piacere che le cose vi 
siano andate bene: - stato punito: - Ci ho pla- 
cere: — Ha piacere del mal degli altri. » || A pia- 
cere, posto avverbialmente, vale Secondo il pia- 
cere, Ad arbitrio, ||_A mio, tuo, swo piacere, Se- 
condo che piace, a me, a te ec, 

Piacere. imirans. Cagionare diletto, Hsser 
grato all’animo: « La musica mi piace molto: - 
Gli piacciono i divertimenti: - Le piace lo star 
bene: — Lo scomparire non piace a nessuno. » || E 
per Essere approvato dal giudizio, dal gusto e 
simili: « Questo Sonetto non mi piace: - Se il li- 
bro piacera, avra molte ristampe: - Ha maniere 
che piacciono: - La nuova opera non piacque: - 
La casa non gli é piaciuta punto. » || H per Far 
grata impressione in alcun senso: «Quel cibo non 
mi piace: - E un vinetto da piacere: — L’ odore 
del muschio non mi piace: - Non tutto quello 
che piace all’occhio 6 veramente bello. » || Detto di 
uomo o di donna, Parerti bello: « Si videro, si 
piacquero, e si sposarono: — Fu presentato alla 
ragazza, ma non le piacque. » || Come vi piace, 
modo cortese di rimettersi al desiderio, volonta 
altrui, e usasi rispondendo. |} Come mi pare e 
piace, vale Come voglio io, Come pare a me: 
« Vo spendere i] mio tempo come mi pare e pia- 
ce.»||E cosi dicesi anche: « Vo’fare o dire quel che 
mi pare e piace. » || Come a Dio piacque, vale Per 
grazia di Dio: « Come a Dio piacque, uscii di quel 
pericolo:—Comea Dio piacque, si chetd quel chiac- 
chierone. » || Piaccia a Dio, 6 formula desidera- 
tiva, @ vale Dio voglia che. || Piaccia a Dio! 
suol dirsi quando si odono parole o si vedono 
cose che possono esserci annunzio di danno, di pe- 
ricolo ec.: « Hai letto il discorso di Bismark? 
Piaccia a Dio che non siamo daccapo alla guer- 
ya. » Part. pr. Piacente. — Ad.: « Ha un modo 
di fare assai piacente: - Non 6 bella, ma 6 pia- 
cente. » Part. p. Pracivro. 

Piacerino. dim. e vezé. di Piacere: « Che pia- 
cerino 6 a star qui al fresco. » 

Piacerone. accr. di Piacere, in senso di Fa- 
vore: «Se vieni, mi fai un piacere, anzi un pia- 
cerone. » Voce famil. 

Piacévole. ad. Cortese, Trattabile. || Atto a 

iacere, Grato: « Ha maniere molto piacevoli; - 
oce poco piacevole. » || Detto di persona, vale 
Che ha umore lieto e sollazzevole: « KE assai pia- 
cevole nella conversazione. » || Aggiunto di medi- 
camento, Blando, Di poco vigore. 

Piacevoleggiare. intrans. Fare 0 dir piaceyo- 
lezze, Motteggiare Part. p. PIACEYoLEGGIATO. 

Piacevolézza. s. /. Gentilezza, e Affabilita che 
si scorge negli atti e nelle parole altrui. || Qua- 
lita. di cosa che piace. || Motto 0 Atto piacevole: 
« Disse un mondo di piacevolezze: — Certuni cre- 
dono di farsi largo a forza di piacevolezze. » 

_ Piacevolménte. avv. In modo piacevole, Con 
placeyolezza. 
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Piaciménto. s. m. Voglia, Volonta, usato oggi — 
ne’ modi A mio, two, suo ec. piacimento, per Co- 
me e quanto piace a me, a to ec: « Ne prenda 
a suo piacimento. » 

Piacevolino. dim. di Piacovole; Alquanto pia- 
cente. » 

Piacevoléne. accr. di Piacevole, detto di por- 
sona che piacevoleggia, Burlone; @ usasi anche 
in forza di sost.: «Hi un piacevolone; e tu lo prendi 
sul serio. » 

Piaga. s. f, Disgiugnimento di carne, fatto per 
corrodimento o per ferita: «Le piaghe di Cristo: 
- Quella scalfittura gli ha fatto piaga. » || H fig. 
per Male, Danno, 0 Cid che 4 cagione di danno, ri- 
ferito anche a persona: « 11 Rosmini scrisse un 
bell’opuscolo sulle cinque piaghe della Chiesa: —- 
La burocrazia 6 la piaga d'Italia; - I borsaiuoli 
sono ia piaga della presente societ’ umana. >|| 
Familiarm. Persona stucchevole 6 che da noia, 

Piagare. trans. Far piaga; Impiagare. Part, 
pr. Prsaants. Part. p. Pracato. 

Piaggerélla. s. /, Piccola piaggia. 

Piaggétta. dim. di Piaggia. 

Piaggettina. dim. di Piaggotta. 

Piaggia. s. f. Salita di monte un poco ripida. 
|| Quel lido che scende dolcemente al mare; pit 
spesso Spiaggia. || Andar piaggia piaggia, An- 
dar rasente la piaggia, viaggiando cosi per acqua 
come per terra: « Prendemmo a Viareggio una 
barca, © cosi piaggia piaggia arrivammo a Li- 
vorno. » 

Piaggiare. intrans. Secondar con dolcezza di 
parole Valtrui opinione ad effetto di venire cau- 
tamente e quasi con inganno, pian piano, a fine 
del proprio pensiero. Part. p. Piaaararo. 

Piaggiata. s. f. Spiaggiata, Riviera, 

Piaggiatore-trice. verb. da Piaggiare; Chi 
0 Che piaggia, 

Piaggione. s. m. accr. di Piaggia. 

Piaghétta. dim, di Piaga. * 

Piaghettina. dim. di Piaghetta. 

Piagnistéo. s.m. Quel pianto e Lamento che 
anticamente facevasi sopra il morto. || Oggi per 
similit. Pianto frequente e continuato di aleune 
persone; 6 pitt comunem. detto di bambini. || Hd 
anche di un sola persona: « Finiscila con quel 
piagnisteo. » 

Piagnone. s. m. Dicesi familiarm. di Chi pian- 
ge spesso e per leggera cagione. || Piagnoni si 
dissero Coloro, che accompagnavano, prezzolati, il 
morto. || H Piagnoni furono detti a Firenze I se- 
guaci di Fra Girolamo Savonarola, i quali erano 
avversi alla fazione medicea. 

Piagnucolare. intyans. Piangere sommessa- 
mente e noiosamente, @ dicesi_ pit spesso delle 
donne e dei ragazzi. Par. p. Piaanuconaro. 

_Piagnucolio. s. m. Il piagnucolare continuato 
di pit’ persone. 

Piagnucoléne-éna. s. m. © f. Dicesi di chi 
spesso e volentieri, e per cosa da nulla, piange 
e si lamenta. 

Pialla. s. f. Strumento di legno, che ha un 
ferro tagliente incassato, col quale i legnaiuoli 
assottighano, appianano, puliscono od addrizzano 
i legnami. 

Piallaccio. s. m. ) propriamente uno Sciavero 
gyosso, di cui si pud anco ricavare assicine 0 ta- 
vole piu sottili. Il piallaccio ritorna sotto la se- 
ga, ma non lo Sciavero, e questa 6 la differenza. 
|| Piallacci, diconsi anche Je Sottilissime assicelle 
di noce, d’ebano, o altro legname nobile, colle 
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quali si cuopre altro Jegname piu vile in far 
casse, stipi, tavole ed altro. 

Piallare. trans, Lavorare il legname con la 
pialla, Pulire e far Jisci i legni con Ja pialla. Part. 
p. Piawwaro. - Ad.: « Asse, Legno piallato. » 

Piallata. s. f. Corsa della pialla per quanto 
in una volta la possano fare andare le braccia 
di chi Vadopera.||Il piallare, pid spesso nella 
maniera Dare una piallata. 

Piallatina. dim. di Piallata, Leggera piallata. 

Piallatore. verb. m. Chi pialla. 

Piallatura. s.f. L’atto e L’etfetto del piallare. 

Piallettare. trans. e assol. T. mur. Menare 
il pialletto sopra l’intonaco, acciocché venga pari 
e serrato. Part. p. PIALLETTATO. 

Piallétto. dim. di Pialla; Piccola _pialla. || 
T. mur. Strumento in forma di una piccola pialla, 
che menato sopra l’intonaco, serve a serrarlo in- 
sieme e pulirlo. 

Piallettone. accr. di Pialletto. 

Piallino. s.m. Piccola pialla. 

Piallone. s. m. T. de’legn. Sorta di grossa 
pialla. || Piallone dicesi familiarmente di persona 
troppo denta e adagiata nell’operare. 

Piaménte. avy. Con pieta, Santamente, Re- 
ligiosamente. 

Piana. s.f. Legno di non molta grossezza, 
lungo un due metri 0 cosi, riquadrato e pit Jar- 
go del corrente: « Piane per fare i palchi delle 
case. » || Pietra quadrata e acconcia per farne sti- 
piti da finestre. 

Pianaménte. avy. Con poco rumore, Quieta- 
mente: « Andd pianamente e in punta di piedi 
nell’altra stanza.» || Con voce sommessa: « Parla 
un po’ pit pianamente, ché nessun ci senta. » Ma 
pit spesso usasi, nel primo senso, Pian piano, e 
Piano nel secondo. 

Pianatdio. s.m. T. art. Specie di cesello da 
tirar il lavoro in piano o per gli scannellati. 

Pianeggiare. imtrans. Usser tanto 0 quanto 
piano: « Quanto meno il terreno pianeggia pit 
@ sottoposto ad essere dilavato dalle pioggie. » 
Part. pr. Praneceiants. Part. p. PIANEGGIATO. 
' Pianélla. s. f. Specie di scarpa, senza il di 
dietro, e si suol tenere per casa: « Lo trovai in 
pianelle: - Non potendo altro, gli avventd una 
pianella. » || Pianella dicesi anche Una specie di 
mattone pit sottile, il quale s’adopera solamente 
per i tetti delle case, e murasi sopra i correnti. 

Pianellaio. s.m. Chi fa e vende pianelle. 

Pianellata. s. f. Colpo dato con una pianella. 

Pianerdttolo. s.m. Quello spazio che é@ in 
capo alle scale, 0 a ciascuna branca di scala nelle 
case: « Lo trovai fermo in sul primo pianerot- 
tolo; — M’ affacciai al pianerottolo della scala per 
yedere chi fosse. » 

Pianéta. s. m. Corpo celeste, che si gira in- 
torno al sole, dal quale ha luce, descrivendo un’or- 
bita ellittica pit o meno allungata. 

Pianéta. s. 7; Quella veste, che porta il prete 
sopra gli altri paramenti quando celebra la messa. 

Pianetina. dim. e vezz. di Pianeta per Veste 
sacerdutale. : 

Pianetino. dim. di Pianeta, Piccolo pianeta, 
Asteroide. y 

Pianettino. dim. e vezz. di Pianetto, Piano 
di casa piccolo, ma leggiadro.|| E in forza d’avv, 
per Adagino: « Faccia_pianettino, » ; 

Pianétto. dim. di Piano: « Arrivarono in un 
bel pianeito. » || H per Piano di casa un po’piccolo. 
}Im forza di avv. per Alquanto adagio. 
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Pianézza. s. f. Qualita astratta di Piano; ma 
é voce poco usata. 

Pianforte. V. PIANoFORTE. 

Pianfortaccio. pegg. di Pianforte; Pianforte 
vecchio, 0 cattivo. 

Pianfortino. dim. e vezg. di Pianforte. 

Pianforticcio. dispr. di Pianforte. 

Piangere. intrans. Mandar fuori per gli oc- 
chi le lacrime per dolore fisico 0 morale: «A 
quella notizia si mise a piangere: — Pianse tutto 
il giorno: - Perché fate piangere cotesto bambi- 
no? »|| Piangere a cald’occhi, a calde lacrime, 
Piangere come una vite tagliata ec., son modi 
intensivi, che vagliono Piangere dirottamente. 
|| E per estens. Sentir grave dolore di checches- 
sia: « Volle fare a modo suo; e ora gli tocca a 
piangere: - Se uno pianse, l’altro non rise. » || 
Piangerci il cuore di una cosa, Sentirne sommo 
rincrescimento: « Crediatemi, me ne piange il 
cuore; ma non ci posso far nulla. » || Cose da far 
piangere le pietre, 0 1 sassi, dicesi di Cose som- 
mamente dolorose. || Ed anche di Lavori pessima- 
mente fatti: « Pubblicd un sonetto da far pian- 
gere.»|| Piangere dicesi anche per Versar lacrime 
per cagione solamente fisica, che irriti le glandule 
lagrimatorie: « Questa cipollaccia nel tritarla 
m’ha fatto piangere: - J] fumo ci faceva pian- 
gere. »||Per similit. Gocciolare, Gemicare, detto di 
cose, e particolarm. di viti. ||¢rams. Versar lagrime 
di dolore a cagione di una cosa: « Piange sempre 
la morte del padre: - Piangere i propri peccati.» || 
Piangere una persona, Piangere, Dolersi per la 
morte di lei, o per la sua triste condizione: « Non 
piangete chi é morto; piuttosto piangete chi é ri- 
masto in vita. »|| EK per Desiderare ardentemente 
cosa, che pit non si abbia: « Piango la quiete 
sicura del mio paesetto: - Quella casa? la piango 
sempre. »|| Piangere im dosso un vestito dicesi 
familiarm. per Star malissimo alla persona. Part. 
pr. PIANGENTE. - Ad.: « Caval che suda, uom che 
giura, donna piangente, non gli creder niente. » 
|| Salcio piangente, dicesi Una specie di salcio 
coi rami ricascanti a terra. Part. p. Piano. 

Piangolare. intrans. Lo stesso che Piagnuco- 
lare. Purt. p. PIANGOLATO. 

Piangoldso. ad. Detto specialmente di voce, 
e vale Flebile: « Lo disse con voce piangolosa. » 

Pianigiano. ad. Di piano.||In forza di sost. 
Abitatore del piano, per opposizione a Monta- 
gnuolo. 

Pianista. s. c. Sonatore o Sonatrice di Pia- 
noforte: « A Firenze piovon pianisti da tutte le 
parti del mondo, » 

_Pianino. avv. dim. di Piano; Adagino: « Fate 
pianino: - Parlate un po’pii pianino. » || E spesso 
si ripete dopo Piano, dicendosi Pian pianino, 
che vale Adagio, adagio: « Venimmo su pian 
pianino, e senza sudare. » 

Piano. s.m. Pianura, Luogo piano: « Vin di 
piano: — Scendere al piano: — Si combatté sul pia- 
no; - Pian d@’Ema:- I piani lombardi. » || La _par- 
te piana di checchessia: « I] piano del tavolino: 
— Mettilo dalla parte del piano: —- Ancora non 
gli ho trovato il piano: - Piano dello scalino, 
della fossa ec. » || Particolarmente detto di mar- 
tello, vale La bocca, ed 6 opposto a Penna.|| Piano 
dicesi anche Ciascuno degli ordini di stanze e di 
quartieri, che dividono una casa per la sua lun- 
ghezza: « Abita al primo, al secondo piano: - 
Ha preso a pigione il pian terreno:-Casa a due, 
a tre, a quattro piani. » || Piano nobile dicesi Il 
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primo piano de’ spars per essere il migliore e 
meglio ornato.|| Pian del letto, diconsi Le assi- 
celle, sulle quali si posa il saccone e le mate- 
rasse. || E per Strato: « Ci fece sotto un piano di 
foglie e di carta.» || Piano dicesi accorciatam. 
anche per Pianoforte: « Professore di piano: - 
Studiare il piano. »|| Piano T. mat. e di pro- 
spet. Ogni superficie, sopra la quale si adatti una 
linea retta, in qualunque modo che le si appli- 
chi sopra. || Piano inclinato, Una delle macchine 
semplici, consistente in un piano che fa un an- 
golo pia o meno acuto coll’ orizzonte. || A piano, 
vale Al pian terreno della casa: « Abita git a 
piano. » || In piano, Orizzontalmente, cioé in modo 
.che la linea verticale vi cada sopra perpendico- 
larmente: « Mettilo in piano: - Non posa in pia- 
no. »||E a modo d’aggiunto, detto di campo, po- 
dere e simili, Che rimane in pianura: « Ha un 
podere in piano: - Comprd alcune terre in pia- 
no.» || Per piano, Secondo il piano o faccia pit 
ampia: «Mattoni messi per piano. » || Loda il pog- 
gio e attienti al piano, prov. che significa come 
il raccolto del piano sia men fallace di quello 
del poggio. 

Piano. ad. Che ha superficie eguale’in ogni 
sua parte: « Strada pianas come un biliardo: - 
Tavola, Pietra, Sedile ec. piano. » || Detto di paese, 
L’opposto di montuoso: « La Lombardia é un paese 
assai piano. »|| Figura piana, T. geom. Ogni figura 
che sia descritta sopra un piano, o che possa adat- 
tarsi sopra un piano, e combaciare con esso perfet- 
tamente. || fig. Chiaro, Intelligibile: «I senso di 
Pade asso mi pare assai piano. » || Prana terra, 

icesi La superficie piana della terra: « B caduto 
in piana terra. » || fig. Rimanere in piana terra, 
dicesi per Rimanere in estrema miseria: « Dopo 
quel fallimento, sono rimasti in piana terra. » || 
Piano, detto di voce, suono ec., vale Basso Som- 
messo, Non alto e spiegato. || essa piana, Messa 
recitata dal sacerdote a voce bassa, non cantata. 
|| Alla piana, modo avv. Semplicemente, Alla buo- 
na. || Di piano, Agevolmente, Senza contrasto. |! 
Andare per la piana, Prendere a far checches- 
sia nella maniera pil agevole. 

Piano. avy. Con sommessa voce, Senza rumo- 
re, contrario di Forte, Alto: « Parla piano:-Dite 

iu piano: —- Suona assai piano.» |} Adagio, A passo 
ento: « Faccia piano, perché c’é del buio. » || 
Pian piano, e Pian pianino, vagliono Adagio 
adagio. || Ed anche Senza far rumore: « Si acco- 
st pian pianino alla porta e si mise in orecchi. » 
|| Piano a ma’passi, si dice per avvertire che nelle 
difficolta si vada consideratamente; ed anche 
quando altri minacciando gualcosa, vogliamo dir- 
gli che non faccia tanto il bravo, perché potrebbe 
costargli caro. || Chi va piano va sano, dicesi in 
proverbio a significare che 6 da procedere in ogni 
cosa con prudenza e senza fretta. 

Pianoforte e Pianforte. s. m. Strumento a 
tasti, costruito con le medesime regole del cla- 
vicembalo, ma con martelletti, i quali per mezzo 
dei tasti vengono alzati e scoccati contro le cor- 
de, le quali sono metalliche: « Sonatore di pia- 
noforte: — Musica per pianoforte: - Accompa- 
eae al pianoforte. » || Studiare il pianoforte, 

tudiar l’arte di ben sonarlo. 

Pianta. s. f. Nome generico d’ogni sorta d’al- 
beri e d’erbe ed altri vegetabili. || La parte di 
Sotto del piede, quella cioé che posa in terra 
Apands si cammina: «8’é fatto male a una pianta 

1 piede.»||E per La parte -di sotto della scar- 
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a: « Ha rotto le scarpe nella pianta: — Metteteci 
e piante di suolo pid grosso.»|| Pianta dicesi 
pure J] disegno che si fa sopra carte o altro, 
d’una cittaé, d’un edifizio, d’un giardino, d’un po- 
dere o simili, rappresentante la posizione e le pro- 
porzioni relative delle sue differenti parti. || Onde 
Far la pianta, Levar di pianta, 0 sunili, De- 
scrivere per via di disegno, colle proporzioni ag- 
giustate, le piante d’edifizi o altro. || Pianta d’un 
edifizio, Lo spazio dove esso posa.|| Di pianta, 
posto avverbialm. vale Di primo getto. || Fare 
checchessia di pianta, 0, di sana pianta, Farlo 
dai fondamenti, tutto per intero, o simile: « ”ha 
dovuto rifare di sana pianta. » || Jnventar di sana 
pianta, si dice per Narrar cose e fatti non veri 6 
soltanto immaginati dal narratore. 

Piantaggine. s. f. Lo stesso che Petacciuola. 

Piantagione e Piantazione s. f. I] piantare. 
|| Piantazione dicesi anche per Quantita d’alberi 
piantati in un luogo. 

Piantanimale. s. f Sorta di vivente, che ha 
natura di mezzo tra le piante e gli animali, detto 
scientificamente Zoofito. 

Piantare. trans. Porre dentro alla terra i pri- 
mi rampolli, ovvero ramoscelli, di pianta o al- 
bero gia cresciuto, acciocché vi barbichino, ger- 


moglino e fruttifichino: « Piantar peri, meli, - 


susini: - Piantar fiori, cavoli, insalata ec. || Per 
similit. Conficcare, 0 Affondar checchessia in 
qualche luogo: « Bisogna, perché stia fermo, pian- 
tarci due o tre chiodi: - Piantaci questo stecco: 
— Piantare in terra un palo, una bandiera. > || 
Mettere, Porre; ma é modo familiare, e che spesso 
sente della stizza: « Dove l’ho ha mettere? — Pian- 
talo Ji: - Ma chi ce ha piantato qui questo ca- 
lamaio? - Bambino, se tu non ti cheti, ti pianto 
a letto e me ne vo.»||E fig.: « In questo com- 
ponimento ci ha piantato assai spropositi.» || Pian- 
tare dicesi anche per Fermare, Collocare chec- 
chessia in un luogo, especialm. riferiscesi a pezzi 
d’artiglieria, che oggi per il solito vezzaccio di 
parlare alla forestiera, dicono Piazzare. || E rife- 
rito a occhi, sguardo e simili, Fermarlo inten- 
tamente: « Quando fui li, mi piantd un par d’oc- 
chi in faccia, che non ebbi coraggio d’aprir boc- 
ca. » || Piantare usasi anche in linguaggio fami- 
liare per Abbandonare per lo pid dispettosamente 
e a un tratto cosa o persona, o per Lasciare 
in tronco un lavoro: « M’ha piantato qui e se ne 
é andato: - Se non vi chetate, pianto capra e ca- 
voli, e chi s’é visto s’é visto: - Ha piantato il 
banco e i burattini: - Avuto dei figliuoli da lei, 
la pianto. » || rifless. detto di persona, Mettersi di 
pié fermo in un luogo: « Si piantd sull’uscio di 
casa, e vi stette per un’ora buona.» Part. p. 
Priantato. || In forma d’ad. Ben piantato, dicesi 
di persona alta e robusta. 

Piantastécchi. s. m. imdecl. Strumento, del 
quale si servono i calzolai per piantare gli stec- 
chi nelle suola delle scarpe. 

Piantata. s. 7. L’azione del piantare. || Fila 0 
pit file di piante, l'una accanto all’altra: « Una 
bella piantata d’ulivi, di gelsi. » . 

Piantatore-trice. verb. da Piantare; Chi 0 
Che pianta. 

Piantaziéne. V. PIANTAGIONE. 

Pianterélla. dim. di Pianta. 

Pianticélla. dim. di Pianta; meno anche di 
Pianterella. “kde 

Pianticina. dim. e spesso anche vegé. di Pianta. 

Pianto. part. p. di Piangere. 
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Pianto. s. m. I) piangere: « Cessare il pianto: 
- S’udivano pianti e Jamenti: - I] pianto dei bam- 
bini. » || E per Lacrime: « Dare in un dirotto pian- 
to: - Disfarsi in pianto: - Asciugarsi il pianto. » 
|| E per Piagnisteo, fatto attorno a un morto. || E 
in generale per Dolore: « Il pianto dei buoni é 
il miglior testimonio delle virtu di un defunto. » 
|| Fare i pianto di checchessia, dicesi familiarm. 
per Levarne il pensiero, Reputarlo perduto: « Ora- 
mai di quella cosa ne ho fatto il pianto. » Di- 
cesi anche Yurne un pianto e un lamento. 

Piantonaia. s. f. Terreno, dove si trapiantano 
gli arboscelli tratti dal semenzaio. 

Piantone. s. m. Pollone spiccato dal ceppo 
della pianta er trapiantare, e per lo piu si dice 
degli ulivi.||E cosi pure dicesi L’ulivo giovine: 
« Guardi che bei piantoni: e non hanno pit di 
sei anni! »|| Piantone, si dice ad un Soldato che 
si pone senza fucile fisso in un luogo o per guardar 
che nessun ci vada, o per altro motivo; onde il 
modo familiare Stare 0 Mettersi di piantone in 
qualche luogo, Starvi o Mettervisi di pié fermo 
a fine di aspettare alcuno. 

Piantoriso. s. m. Quella commozione dell’ani- 
mo che un poco ti conduce a lacrimare per con- 
tentezza ed un poco aridere: voce non comune, 
ma efficace; né saprebbesi come altrimenti signifi- 
care tal cosa. 

Piantra. s. f. Tratto di terreno assai vasto e 
piano: « Le pianure lombarde: - La bella pia- 
nura di Vada in Maremma: - Parigi siede in 
mezzo di una gran pianura. » 

Piastra. s.f. Pezzo di metallo o di pietra, di 
forma piatta, di lunghezza e larghezza non molto 
disuyuale, e piuttosto grossotto: « Piastra di ferro, 
dacciaio, d’argento, di marmo ec.»|| Piastra della 
serratura, T. magn. Quella lastra di ferro, so- 
pra cui gli altri pezzi della serratura sono inca- 
strati. || Piastra a cassetta, Quella parte della 
serratura, che chinde in sé la stanghetta, gl'in- 
geen), e tutto cid che ne costituisce il di dentro. 
|| Lavoro di piastra, T. arg. Lavoro fatto per 
via di ceselli piegando la piastra d’argento a ri- 
cevere Yimpressione che se le vuol dare, ed 6 
opposto a Lavoro di getto. || Piastra si disse gia 
una Moneta d’argento, di dieci lire toscane. 

Piastrélla. s.f. dim. di Piastra in tutti i si- 
gnificati. || Piastrelle, si chiamano Certe piccole 
pietre piatte, delle quali si servono i fanciulli per 
giocare; onde il modo Fure alle piastrelle. 

Piastrétta. dim. di Piastra. 

Piastriccico. Lo stesso che Piastriccio- 

Piastriccio. s. m, Mescuglio fatto alla peggio 
e confusamente: « E un tal piastriccio, che non 
Ci si raccapezza nulla. » 

_Piastricina. dim. di Piastra: « Una piastri- 
cina di ottone. » ; 

Piastrino. dim. di Piastra: « Quel foro é co- 
perto da un piastrino di ottone, girevole su un 
piccolo pernio. » 

Piastrone. acer. s.m. di Piastra: « Un pia- 
strone di macigno. » 

_Piatire. intrans. Litigare, Contendere in giu- 
dizio. Ma é solo del linguaggio letterato. Part. 
p. Pratito. : 

Piato. s. m. Lite dinanzi a un tribunale. Voce 


_ della lingua letterata. 


Piattaforma. s. f. T. di fortif. Ammassa- 
mento di terra, fatto sopra la cortina in forma 
uadrangolare, e tale che serva di alzata, per col- 
ocaryi sopra i cannoni. 
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Piattaio-aia. s.m.e f. Colui e Colei che vende 
Piatti. || Piattaia, dicesi Una pecie di rastrelliera, 
dove si tengono i piatti a scolare, dopo averli ri- 
governati. 

Piattéllo. dim. di Piatto. 

Piatteria. s. f. Qualita e assortimento di piatti, 
scodelle, vassoi ec. per uso di una casa: « Una 
ricca piatteria di finissima porcellana. » 

Piattino. dim. di Piatto: « Portano la vivanda 
in piattini assai piccoli. » || E dicesi specialmente 
Quello, su cui si posa la tazza del caffé o altro. 

Piatto. s.m. Vaso per lo pit di maiolica, di 
forma rotonda e di pochissima concavita, su cui 
si portano in tavola le vivande, o si pongono per 
mangiarle. Nelle case dei signori vi sono anche 
d’ argento e d’ oro: « Piatti del Ginori: - Piatti 
inglesi: - Una dozzina di piatti: - Mettere i piatti 
in tavola: - Levare, Mutare, Lavare i piatti. » || 
EK per Tanta vivanda, quanta pud esser conte- 
nuta in un piatto: « Un piatto di fagiuoli, d’erbe, 
di ceci: -S’6 mangiato un piatto d’insalata tan- 
# alto. » || E per Pietanza: « Fa minestra e due 
altri piatti: - I pranzi di molti piatti sono inco- 
modi. » || Piatto caldo, dicesi per Vivanda cotta 
@ mangiata a quel mo’calda: « La sera mangia 
una zuppettina e un piatto caldo. »|| Piatto di 
compenso, dicesi Quella vivanda che si fa li per 
li, 0 acconciando in altro modo altre vivande, 0 
componendolo di cose, che si possano avere nel 
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momento, e cuocere in poco tempo: « Arrivarono | 


improvvisamente alcuni amici vicino all’ora del 
desinare, e bisognd fare li per li un piatto di 


compenso. » || Piatto di buon cuore o di buon , 


viso, dicesi familiarmente La lieta e cordiale 
accoglienza che si fa agli amici: « Se venite a 
trovarmi in campagna, non vi fard un pranzo; 
ma un piatto di buon cuore non vi manchera: 
- In casa di noi povera gente quando c’é un 
piatto di buon cuore, c’é tutto. » || Piatto dicesi 
anche per Appannaggio, o per Assegnamento 
annuo che si faccia altrui per suo mantenimento 
0 per ricognizione di diritti. Oggi si dice spe- 
cialmente di quello de’Cardinali. || Piatto dicesi 
Quella parte della stadera, su cui mettesi la roba 
che si vuol pesare. || Piatti, T. mus. diconsi cosi 
Due dischi metallici di due palmi in circa di 
diametro, con un leggero incayo nel mezzo, e 
due prese centrali e girevoli, che picchiati )’un 
contro l’altro mandano un suono squillante. Si 
usano nelle bande musicali, e si battono alle stesse 
battute della gran cassa. : 

Piatto. ad. Di forma schiacciata e quasi pia- 
na, che popolarm. dicesi pia spesso Chiatto: 
« Viso, Naso piatto: - La volta di questa stanza 
é un po’ piatta. » || Di piatto, posto avverbialm. 
vale con la parte piana dell’arme, contrario a Di 
taglio o di costola. 

Piattola. s. f. Insetto nero, grosso quanto mezzo 
il dito pollice, e di forma piatta che vive tra’ luo- 
ghi sudici, ed esce fuori la notte per nutrirsi: 
« Ha la casa piena di piattole. » || Di chi vive 
con pochissimo, che pare che neanche mangi, si 
dice che vive di buio come le piattole. || E ad 
una persona di poco animo e di poca forza, che 
di nulla nulla si atterrisce, suol dirsi che ha il 
sangue di piattola. 

Piattolina. dim. di Piattola. : 

Piattolo. ad. Aggiunto di una specie di fico 
nero. 

Piattoléne-éna. accr. di Piattola: «In quella 
casa cl sono certi piattoloni spropositati. » 
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Piattonare. trans. Percuotere colla parte piat- 
ta della sciabola: « I carabinieri lo piattonarono 
senza misericordia. » Part. p. PIATTONATO. | 

Piattonata. s. f. Colpo dato con la parte piatta 
della sciabola: « Le Guardie gli diedero di brave 
piattonate. » ‘ i 

Piattone. accr. di Piatto: « Alla fabbrica dei 
Ginori si fanno que’ piattoni di porcellana al- 
Vantica. » || Di piattone, modo ave. Con la parte 
piatta della sciabola: « Lo colse di piattone: se 
no, gli spezzava il cranio. » ‘ 

Piattone. s. m. Insetto simile a grosso pidoc- 
chio, rotondo e schiacciato, che suole annidarsi 
tra’ peli della persona. || Piattone si dice anche 
in modo volgare ad uomo pigro e da poco: « Ma 
che hai paura di quel piattone: - EH un vero 
piattone. » 4 

Piazza. s. f. Luogo spazioso e scoperto den- 
tro alle citt&é e ai paesi, e circondato di edifizi, 
dove fa gente conviene o per suoi affari, 0 per 
diporto: « Piazza della Signoria: - Piazza Bar- 
bano: — Piazza S. Marco: — Piazza S. Carlo: - A 
Torino ci sono di belle piazze: - La piazza diS. 
Pietro a Roma é forse la pit grande d'Italia. » 
|| E specialm. per Luogo, ove si fa il mercato; 0 
si vendono e comprano certe cose speciali; onde 
a Firenze ci sono molte piazze denominate dalle 
cose, che vi si vendono, come Piagza dell’erbe, 
Piazza dell’olio, Piazza degli agli ec. || Piazza 
dicesi anche Lo spazio del paretaio, ove si sten- 
dono Je reti, si mettone gli zimbelli, i fantocci ec. 
| E per Spazic in un bosco, reso sgombro per ta- 
gliata di alberi.||E per Radura di capelli: « Ha 
avuto la tigna, e percid ha tutte quelle piazze in 
capo. » || Piazza dicesi per Citta di commercio: 
« Prato 6 una buona piazza: — Per fare i mer- 
canti bisogna conoscer bene le piazze. »|| EH per 
Tutti insieme i cambi, le contrattazioni e simili, 
che si fanno in un mercato: « Questi sono i prezzi 
correnti della piazza: - Oggi la piazza é stata 
molto debole. » || Quel che fa la piazza, dicesi 
Il prezzo corrente delle mercanzie: « Vende sem- 
pre per quel che fa la piazza. » || E fig. e in lin- 
guagegio familiare Per quel che fa la piageu 
vale, Avuto riguardo a quel che da il luogo o il 
tempo; o Comparativamente alle presenti e ge- 
nerali condizioni delle cose o delle persone, di 
cui si discorre: « EK un buon maestro, per quel 
che fa la piazza: - Paga una discreta pigione, 
per quel che fa la piazza.» || E per La gente, che 
suol frequentare le piazze; onde Far bella la piazea 
dicesi per Fare accorrer gente mediante risse, al- 
terchi e simili: « Smettiamo per non far bella la 
piazza. » || E per Gente volgare: « Cercano gli ap- 

Jausi della piazza: - La piazza non sara mai 
Bion giudice nelle cose del bello. » || Costwmi, 
Linguaggio, Ingiurie e simili da piazza, Co- 
stumi, Linguaggio vile ed osceno. || E cosi dicesi 
per dispregio Oratore, Scritiore ec. da_piazea 
per Uratore, Scrittore plebeo, triviale. || Piazza e 
Piazza forte dicesi anche per Luogo munito di 
fortificazioni permanenti. || Piazza d’arme, Luogo 
ove si raccolgono i soldati per i loro esercizi. || H 
Piazza, Quel luogo, ove risiede il comando della 
piazza: « EK andato alla piazza: - I coscritti si 

resentarono alla piazza: - Aiutante di piazza, Co- 

onnello, Maggiore di piazza. » || Far piazza, vale 
Far Jargo ad uno, Sgombrargli innanzi la via. || 
Far piazza pulita, Sgombrare un luogo di tutti 
gli oggetti che )’ingombrano;.ed anche Sgom- 
brarlo di gente che |’ occupi, il pit spesso con 
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fatti o con minacce: « Prese un bastone, e fece 
piazza pulita. »|| Ed anche per Mandar via cia- 
scuno dall’impiego, ufficio ec. che ha: « Bisogne- 
rebbe trovare un Sindaco che facesse piavza pu- 
lita. » || E riferito a cose, dicesi anche per Ru- 
barle o Consumarle o Disperderle: « C’entrarono 
i ladri e fecero piazza pulita: - Trovammo la ta- 
vola apparecchiata, e dopo dieci minuti facemmo 
piazza pulita. » || Wettere 0 Portare una cosa in 
prazed, vale Divulgarla, Propalarla: « Appena 
sa una cosa, la porta subito in piazza. » 

Piazzaiuodlo. s. m. Propriam. Uomo che sta in 
piazza per alcun suo mestiere; ma dicesi spesso 
figuratam. per Uomo malcreato, plebeo: « Non 
c’é decenza, a contendere con quel piazzainolo. » 
|| E in forma @’ ad. Dicevole ad uomo plebeo ec.: 
« Politico piazzaiuolo: - Eloquenza piazzaiuola. » 

Piazzale. s.m. Gran piazza, e pid che altro 
a prato o sterrata: « Le carrozze si fermano sul 
piazzale delle Cascine: - I] piazzale dinanzi alla 
chiesa. » 

Piazzata. s. f, Dramma o Commedia trista, e 
degna solo da farsi in piazza co’ burattini, || Hd 
anche Chiassata, Surepito da radunar la gente. 
|| Piazgata, dicesi anche per Radura di grani, di 
capelli, e simili: « Che piazzate tu ci hai in te- 
sta!» || E di drappo mal tinto, dove il colore 
non sia tutto eguale: « Codesto vestito 6 tinto 
assai male: non lo vedi 6 tutto piazzate? » 

Piazzétta. dim. di Piazza: «La piazzetta di 
8. Pancrazio: — La piazzetta di S. Marco a Vene- 
zia si chiama cosi per rispetto alla piazza pit 
grande; ma 6 grande anch’essa. » 

Piazzettina. dint. di Piazzetta. 

Piazzone. s.m. accr. di Piazza: « E un piaz 
zone sterminato:- Le corse le fanno sul piazzone 
delle Cascine. » 

Piazzudia. dim. di Piazza: « Fa il rigattiere 
sulla piazzuola di 8. Biagio. » 

Picca, s f. Gara, che nasce da puntiglio, e per 
cose i] pit spesso non buone o non in tutto lo- 
devoli; onde le maniere Fare a picca, per Ga- 
reggiare, e Mettere a picca, Pigliarsi a picca 
per Provocare e Provocarsi a gara, contesa, Pic- 
cheggiare e Piccheggiarsi: « Fanno a picca a 
chi se ne dice delle pit belle: - Facevano a picca 
a chi dava la roba a meno: — Non lo mettete 
pit a picea cotesto ragazzo: - Suocera e nuora 
si pighano sempre a picca.»|| EK per Puntiglio, 
Ostinazione: « Veggo bene che é una picca. » || 
E per Dispetto: « Me lo fa per picca: — B stata 
una. yicca di quel briccone. » 

Picca. s. /. Sorta d’arme in asta, assai lunga, 
con in cima un ferro molto appuntato, e che, pri- 
ma della invenzione delle armi moderne, si ado- 
perayva dalla fanteria. || Si disse anche per Soldato 
armato di picca. || Picche dicesi uno dei quat- 
tro semi delle carte da giuoco, in forma del ferro 
di una picca: « Giuoca picche: - Napoletana a 
picche: - Fante di picche. » || EH Parere il fante 
di picche dicesi familiarm. di Chi pretende di fare 
lo smargiasso. ||E Contare quanto il fante o 
il re di picche dicesi di persona priva di ogni 
autorita. || Avere 0 lésponder picche, dicesi pure 
in linguaggio famil., per Ricevere o Dare una ne- 
gativa di cosa domandata: « Domandd Ja gra- 
zia: ma gli fu risposto picche. » 

Piccante. ad. Che picca, Pungente, Frizzante: 
« Parole, Motti piccanti. » || Detto del vino, Che 
frizza e morde piacevolm. il palato nel beverlo. || E 
in forza di sost.: « I] vino ha il piccante. » 


Piccantino. dim. di Piccante: « Il vino ha un 
certo piccantino, che non dispiace. » 

Piccare. rifless. Ostinarsi, |ncaponirsi in una 
cosa: «Se si picca, Dio ne guardi! non lo smuo- 
yono neanche un par di manzi. » || Piccarsi di al- 
cuna cosa, vale Pretendere di saperla bene, di riu- 
scir bene in essa: « Si picca di filologia, ma dice 
spropositi da can barboni. »|| Piccarsi con uno, 

ntrare in picca, in gara con esso: «Se tu ti 
yuoi piccar con me, la sbagli.» Part. pr. Pic- 
cCANTE. Part. p. Piccato. 

Picche. VY. Picca. : 

Piccheggiare. recipr. Urtarsi e pungersi con 
parole e dispetti reciproci: « Si piccheggiano sem- 
pre quando sono insieme. » Part, p. PiccuEce1aT0. 

Picchettare. trams. Fare smerli fitti in istriscie 
di seta o d’altro tessuto, per guarnimento di ve- 
stiti da donna. » Part. p. PiccHETrato. 

Picchettare. intrans. Negli strumenti d’arco 
él’ Hseguire pit note staccate con lo stesso colpo 
di arco. Part. p. Piccunrrato. - Ad.: « Note 
picchettate, » ie 

Picchettatora. s. f. Colei che fa l’arte di pic- 
chettare strisce di seta, di lino ec.: « La C. 6 una 
brava picchettatora. » 

Picchétto. s.m. Sorta di giuoco di carte, che 
si fa tra due persone, con trentadue carte sola- 
mente. 

Picchétto. s. m. T. milit. Un certo numero 
di soldati a cavallo o a piedi, che in tempo di 
guerra sta disposto su vari punti del campo, sem- 
pre pronto a combattere, quando occorra il biso- 
gno; 0 che in tempo di pace fa guardia in qual- 
che luogo. 

Picchiapétto. s. c. Si dice comunemente per 
Bacchettone, Ipocrita, perché i cosi fatti si pic- 
chiano il petto per atto di compunzione. 

Picchiare.’ intrans. Battere alla porta di una 
casa a fine di farsi aprire: « Ho picchiato, ma 
nessuno m’apre: — Picchia a quella porta la. » 
jassolut.: « Picchiano; va’a veder chi é: — Chi 
@ che picchia! » || Picchiare agli usci, dicesi per 
Chiedere l’elemosina: « Andando di questo passo 
i piccoli pete ut si ridurranno a picchiare agli 
usci. » || E di chi cerca soccorso da tutti e comec- 
chessia, dicesi Che picchia a tutti gli usci. || In 
locuz. fig.: « Quando il bisogno picchia all’uscio, 
ogni cosa é buona.» || E per Percuotere alcuna co- 
sa, Darvi su de’colpi: « Picchiava su quel chiodo 
con un martello.»||E assolut. Picchia che ti 
picchio, e Dagli picchia e mena o martella, dicesi 
a denotare azione ripetuta del picchiare. || E fig. a 
denotare insistenza: « Dagli picchia e mena, fi- 
nalmente la intese. »|| E trans. nello stesso sen- 
so: « Picchia cotesto chiodo col martello. »|| H 

er Dar colpi, busse a qualeuno: « La mamma 
o ha picchiato: -Se non se’ buono ti picchio. » 
Part. ». PiccHIato. 

Picchiata. s. f. L’ atto del picchiare, Busse: 
«Se non ismetti, ti dard due picchiate. » || E per 
Grave disavventura con danno della salute, o delle 
sostanze: « Questa é stata una gran picchiata. » 
Benché pit spesso si dice Bacchiata e Bussata. 

Picchiatélla. dim. di Picchiata: « Qualche 
Picchiatella ogni tanto 6 peri ragazzi la mano 
di |'io. » ‘ 

Picchierellare. imtrans. Adoprare il picchie- 
rello: « In questo caso lo seultore non fa altro che 
picchierellare, facendo infiniti fori l’uno accanto 
all’altro sul porfido. » Part. p, PiccHIERELLATO. 
Picchieréllo. s. m. Specie di martello a due 
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lave ottuse, del quale si servono gli scultori di 
porfido. 

Picchiettare. trans. Picchiare spesso e leg- 
germente con cosa aguzza facendo dei punti fitti: 
« Si divertiva a picchiettare con una lesina tutto 
il tavolino. » Part. p. Piccmierraro. — Ad. Pun- 
teggiato di vario colore: « Ha la pelle nera pic- 
chiettata di giallo. » 

Picchiettino. dim. Piccolissimo colpo: « Diede 
un picchiettino sull’uscio. » 

Picchio. s.m. Bussata alla porta: « Diedi due 
0 tre picchi all’uscio; ma nessuno senti. » || E per 
Colpo, Percossa: «Gli diede un picchio sulla testa, 
e lo sbalordi: - Cadde, e batté un gran picchio. » 
|| Di picchio posto ayverbialm., vale Battendo un 
gran colpo: « Era sul muro; gli mancd un piede, 
e cascd in terra di picchio. » || In un picchio_o 
Tutto in un picchio, vale In un tratto, In 
una sola volta. 

Picchio. s. m. Uccello rampicante, di becco 
grosso e duro; cosi detto dal picchiare ch’ e’ fa 
col becco negli alberi per farne uscir le formi- 
che, e-mangiarle. || Stiacciare come wn picchio, si 
dice familiarm. di chi va in collera, e bestemmia. 

Picchio. s. m. I] picchiare continuato: « Bi- 
sogna rassegnarsi a sentir tutto il giorno quel 
picchio dei martelli del ramaio: - Che diavol é 
questo picchio? » 

Picchiolare. trans. Punteggiare, Spruzzare con 
pennello un colore sopra un altro: « Quella su- 
perficie di color giallo la picchiold di rosso e di 
nero. » Part. p. Pioceouira - Ad.: « La pelle 
grigia picchiolata di rosso e di nero. » 

Picchidtto. s. m. Arnese per lo pit di ferro, 
a foggia di martello o di campanella, pendente 
alla porta di strada per uso di bussare; pit co- 
mune Battente: « Alla porta grande ci sono due 
magnifici picchiotti di ottone.». 

Piccia. s. f, Due pani piccoli attaccati insie- 
me: « Una piccia di panini benedetti.» || E Due fi- 
chi secchi, spaccati nel mezzo, seccati e appiccati 
con un altro simile: « Ho mangiato due picce di 
fichi secchi. » 

Piccinaccio. dim. di Piccino, Uomo piccolo di 
persona e spiacevole per difetti fisici 0 morali: 
«Gli yo’ dar quattro scappellotti a quel picci- 
naccio. » 

Piccineria. s. f. Piccolezza e meschinita di men- 
te: « Non si pud descrivere la sua piccineria. » || 
E per Atto, Discorso, Idea meschina e degna di 
persone piccine: « E una delle tante sue picci- 
nerie. » 

Piccinino. dim. di Piccino. || Alle volte si dice 
per Atto di amoreyolezza: « Fa la nanna, picci- 
nino: — Poyero piccinino, che hai? » 

Piccino. ad. Lo stesso, ma pit familiare, che 
Piccolo. || Detto specialm. di Persona, vale Di pic- 
cola statura: « Che donna piccina! - E piccino 
come un pimmeo. » || E pur Detto di persona, vale 
Di poca eta e conseguentem. anche di poca al- 
tezza: « Quando eravamo piccini, si andava a 
scuola insieme: - Ora non se’ pili piccino, ed é 
tempo di mettersi a studiare.» || EH figuratam. vale 
Di mente animo misero e simili: « Non son cosi 
piccino, da credere a queste sciocchezze: - Non 
son piccino quanto mi credete. » || E cosi dicesi 
Animo, Mei: 2 ec. piccina.|| Piccino dettu. del 
vino o altro liquore, vale Di poca forza: « E un 
po’ piccino, ma ha una buona beva. »|| Farsi o 
Diventar picein piccino, dicesi per Allibire, Sbal- 
danzirsi: « Voleva fare il Rodomonte, maa qrelle 
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parole diventd piccin piccino. » || In forza di sosé. 
Fanciullo: « Che ti han fatto, povero piccino? — 
Piccino mio, che vuo’ tu ch’i’ ti faccia?» e in que- 
sto modo dicesi anche a grandi per una specie 
di amorevolezza: « Piccino mio, nel mondo biso- 
gna saperci stare. »|| Su piccino, 6 maniera di 
confortare, eccitare altri a far qualche cosa: « Su 
Piccino, da bravo. » Per altri sensi V. in Piccouo. 

Picciolo. s. m. Antica moneta fiorentina del 
minimo valore. Voce rimasta viva in alcuni modi 
familiari, come: Non avere un picciolo, Non 
valere un picciolo e simili. 

Picciona. s. f. La femmina del piccione: «Il 
piccione 6 rimasto senza la picciona, e bisogna 
appaiarlo di nuovo. » 

Piccionaia. s. f. Lo stesso che Colombaia.||Fa- 
miliarm. e per semélit. suol dirsi una Stanza 0 
quartiere molto alto e povero: « Abita su in quella 
Piccionaia. » {je L’ultimo piano dei palchi di un 
teatro: « Al teatro Alfieri c’é di gran gente; e un 
palco in piccionaia é stato venduto venti lire. » 

Piccioncéllo. dim. di Piccione; Piccione un 
po’ piccolo: « Ho mangiato un piccioncello ar- 
rosto. » 

Piccioncino. dim. di Piccione: « I piccioncini 
non hanno ancora messo le penne. » 

Picciéne. s. m. Uccello azzurrognolo con la 
cervice verde rilucente, ]a parte posteriore del 
dorso bianca: ne sono per altro anche bianchi, e ne 
sono di un grandissimo numero di specie: « Un 
piccione arrosto: - La cova de’ piccioni. »|| Pigliar 
due piccioni a una fava, Lo stesso che Pigliar 
due colombi a una fava. V. Cotomso.|| 2’. macell. 
Taglis di carne levato dalla estremita cael soc- 
coscio, compresa la girella del ginocchio. 

Picciudlo. s. m. Il gambo delle frutta, o delle 
foglie: « Le pere hanno il picciuolo molto lun- 
go.»|| Per similit. detto di bottone, vale Quella 
Piccola allungatura, che ha nella parte inferiore, 
e per la quale si fissa nel panno. 

Picco. s.m. 7. geogr. Sommita conicae acuta 
di una montagna, e La montagna stessa alta e 
aguzza: « I] picco di Teneriffa: - Il picco di Ori- 
zaba. » ||_A picco, parlandosi di rocce o massi, lo 
stesso che A perpendicolo: «Rocce tagliate a picco. » 
|| Andare 0 Mandare a picco, Andare o man- 
dare a fondo una nave: « La nave B. é andata 
a picco verso Porto Maurizio. » 

Piccolétto. dim. di Piccolo, Anzi piccolo che 
no: «E un po’ piccoletto; ma basta al bisogno: 
- Ha due bambini ancora piccoletti. » 

Piccolézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 piccolo: «Ci sono molte cose che tanto pit 
sono pregiate quanto 6 maggiore la loro picco- 
lezza. » || Piccolezza usasi spesso per Cosa me- 
schina e povera: « Accetti questo regaluccio: é 
una piccolezza indegna di lei; ma ella guardera 
al buon cuore.» ||E dicesi anche per Frivolezza, 
Atto 0 pensiero da cervelli piccoli: « Come mai 
un uomo di tanto senno cadere in queste picco- 
lezze? » 

Piccolino. dim. di Piccolo: « B troppo picco- 
lino codesto cappello.» || In forza di sost, Fan- 
ciullo di tenera eta: « Mi ricordo bene delle cose 
fatte da piccolino. » 

Piccolo. ad. Di poca grandezza, estensione, 
volume: « Pianta piccola: - Podere piccolo: - 
Piccola statura: - Mano piccola.» || E dicesi di 
tutte le cose fisiche o morali che sono minori di 
altre della stessa specie: « Dammi il martello pic- 
colo: ~ Di quel libro ne ha fatto due edizioni, 
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una in sesto grande, ed una in sesto piccolo: = 
Tl piccolo commercio: - Piccolo possidente ec. » 
|| Detto di persona, Che 6 di poca altezza. || E detto 
difanciullo, Che 6 di poca eta, e conseguentemente 
di poca altezza: « Da piccoli andavamo insieme 
alla scuola. »|| Detto di molte cose morali, vale 
Leggero, Di poca importanza 0 Meschino: «Sono 
piccole voglie: - EK stato un piccolo errore: - Ha 
delle idee assai piccole. »|| Piccolo vale anche 
Scarso 0 Poco: «Ha una piccola entrata: - Un 
piccolo stipendio: - Con un _ piccolo patrimonio 
c’é da far poco. » || Detto di polso, vale Basso, 
Debole: « I] medico gli trovd i polsi assai piccoli. » 
|| In forza di sost. Cid che é piccolo: « Nel grande 
e’é il piccolo. » || L’esser piccolo: « Quella porta 
da pid nel piccolo che nel grande. » {| Fanciullo: 
«Camerata dei piccoli. » 

Piccone. s. m. Strumento di ferro con punte 
quadre a modo di subbia, che serve a rompere 
i sassi, e ad altri lavori di pietra, come macine 
esimili. || Zappone grosso per iscassinare lastre di 
selciati, che penetrando divide o rompe. 

Piccosaccio-accia. pegg. di Piccoso: « Non 
ce ne voglio con quel piccosaccio. » 

Piccosaggine. s. f. La qualita astratta di chi 
é piccoso: « Mi fa dispetto quella sua piccosag- 
gine. » 

Piccosétto. dim. Che @ piuttosto piccoso che 
no: « Non 6 cattivo; ma 6 un po’ piccosetto. » 

Piccosino. dim. Piccoso tanto 0 quanto; e si 
dice 0 di bambini, 0 a modo di dolce rimpro- 
vero: « Ma tu sei piccosino, sai! » 

Piccodso. ad. Che per natura é disposto a pic- 
carsi, a stare a tu per tu, a garrire ec.: « B uo- 
mo assai piccoso, né c’é il caso di poterlo smuo- 
vere: - Bisogna guardarsi dall’ urtarlo minima- 
mente, perché é molto piccoso. » 

Piccozza. s. f. 7’. mest. Martello tagliente da 
una parte, detta anche Piccozza a occhio. 

Piccozzino. s. m. T. mest. dim. di Piccozza, 
Piccola scure, di cui si servono i falegnami, i tor- 


- nitori ec. per isbozzare i piccoli pezzi di legname. 


Pidocchieria. s. 7. Grettezza, Avarizia estre- 
ma: « La pidocchieria di quell’nomo fa dispetto: 
- Si guastarono per la pidocchieria di pochi cen- 
tesimi. » || E per Azione, Pensiero e simili da uo- 
mo gretto, avaro: « Queste sono pidocchierie in- 
degne di an suo pari. » Voce volgare. 

Pidocchino. dim. di Pidocchio. || A modo d’ad. 
Aggiunto di Carattere 0 Mano di scritto, dicesi 
familiarm. per Molto minuto: « EH un carattere 
cosi pidocchino, che ci vuol la lente per legverlo. 

Pidodcchio. s. m. Insetto che nasce addosso 
agli animali, e specialmente in capo o addosso 
alle persone sudicie. || Pidocchi pollini si chia- 
mano Quelli che nascono addosso alle galline, ed 
a’ polli in generale. || Pidocchio riunto, si dice 
volgarm. a chi, di vilissima condizione é salito, 
per favore della fortuna, in ricchezze e dignita. |] 
A significare la avarizia estrema di alcuno, suol 
dirsi che Scorticherebbe il pidocchio per vender 
la pelle. || Per similit. detto di certi Insetti si- 
mili a pidocchi, che infestano l’erbe e i fiori. || 
Pidocchio di mare, Sorta d’insetto aquatile. 

Pidocchiéso. ad. Che é pieno di pidocchi. 

Piedaccio. pegg. di Piede, Piede grosso e de- 
forme: « Quell’uomo con que’piedacci torti. » 

Piéde e per apocope Pié. s.m. Membro del 
corpo umano, col quale termina la gamba, e di 
cui l’uomo si serve per reggersi e per cammina- 
re: « Piede destro, sinistro: — Piedi grossi, pic- 
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bene il piede: - Lavarsi i piedi: - Collo, Pianta, 


Diti del piede. »|| fig. per Base, Sostegno di certi 


oggetti: « Piede della lucerna, dello scaldino, 
della croce: - Piedi del letto, della tavola, della 
seggiola ec. »||E La parte inferiore del fusto di un 
albero, d'una pianta ec.||E altresi La parte in- 
feriore del monte. || Pié dritto, T. arch. La parte 
della parete, ove posa l’arco 0 la. volta. || Piede, 
Sorta di misura antica, diversa secondo i diversi 
paesi. || Piede, T. gramm. Unione di due o pit 
sillabe formanti parte della misura di un verso 
greco 0 latino: « L’esametro si compone di sei 
piedi, il saffico di cinque. »|| Cosa fatta co’piedi 
dicesi familiarm. per Cosa, Opera fatta pessima- 
mente e senza buon giudizio: « Libro fatto pro- 
prio coi piedi. »||Mopr avverpiaLi. A piede, A 
piedi o A pie, vale Co’propri piedi, Senza essere 
trasportato: « Ha fatto la strada a piedi: - Ci 
andammo a piede. »|| Aggiunto di soldato, o si- 
mile, vale Di fanteria, Pedone; e spesso si con- 
trappone ad A cavallo: « Venne con molti sol- 
dati a piedi ed a cavallo.»|| A piedi, A pié in 
forza di prep. vale Dalla o Sulla parte inferiore, 
@ si unisce col suo termine per mezzo della prep. 
Di: «A pié del monte: -A pié dell’albero: - A pié 
della croce:- A pié del letto: - A pié di pagi- 
na ec. »{| A pié pari, vale Tenendo i pié stretti 
e fermi, usato pit spesso col verbo Saltare: « Sal- 
tare a pié pari una fossa. » || E fig. Saltare a pie 
una difficolta, un punto oscuro 0 dubbio di una 
serittura, vale Non dichiararlo, Non spiegarlo, 
passando oltre. ||. A pié zoppo, Camminando con 
un piede solo, e tenendo altro alzato.|| fig. di- 
cesi per Di mal animo, Di cattiva voglia: « Si 
vedeva bene che ci andava a pié zoppo. » || Pie- 
de innanzi piede, vale Camminando adagio, Len- 
tamente. |! Su due piedi, vale Subito, Qui per qui, 
o Li per li: « Qui su due piedi non li ho; ma 
domani te li posso dare: -— Volle su due piedi 
una risposta. » || Mantern. Avere, Pigliar piede, 
dicesi figuratam. per Avere, Pigliar forza. || Bat- 
tere, Pestare i piedi, dicesi per Dar segni di ec- 
Cessiva collera: « Batteva 1 piedi in terra, che 
pareva un indemoniato. »|| Lssere, Trovarsi od 
Pnirare, Mettersi nei piedi di aleuno, vale Essere 
o Mettersi nella sua moral condizione, nel suo sta- 
to: « Non vorrei essere ne’suoi piedi: — Mettetevi 
un po’ ne’ miei piedi, e non farete diversamente da 
quello che faccio io.»||Essere 0 Entrare ne’piedi 
di uno, vale anche Essere, Entrare nel suo luogo, 
nelle sue ragioni, Farne le veci: «Se non ci fossi, 
entra tu ne’miei piedi. » || E cosi dicesi Mandare, 
Mettere uno ne’propri piedi, per Mandarlo ac- 
ciocché faccia le nostre veci, Metterlo nel luogo 
proprio. || Hssere 0 Stare in piedi, vale Star ritto, 
non seduto, né giaciuto: « Stette in piedi per tutta 
Ja rappresentazione. » || Alearsi in piedi, Rizzarsi, 
di seduto che uno era: « Al suo apparire tutti 
si alzarono in piedi. » || Reggersi, Stare in piedi, 
detto di cosa materiale, vale Star ritta, Non ca- 
dere, Non rovinare: « E un tavolino che non si 
regge piti in piedi: - Casaccia che non ista in 
piedi.»|| Ed Essere, Stare, Reggersi in piedi, detto 
pur figuratam. di cosa, vale Sussistere, Durare: 
« La repubblica in Francia non si regge in piedi: 
— Regno che stette in piedi per molti secoli. » || 
Rimanere a piedi, dicesi propriamente per Non 
fare a tempo a farsi trasportare in un luogo da 
carrozza, o altro veicolo: « Arrivammo cinque 
minuti pit tardi, e rimanemmo a piedi. »|| E fig. 
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Restare al disotto in qualche cosa, Scapitarvi, o 
Non conseguire il proprio intento: « Molti hanno 
avuto quel che desideravano, ed io son rimasto 
a piedi. »{|Come Capo prendesi figuratam. per 
Principio, cosi Piede per Fine; onde Ja maniera 
avverbiale Da capo a piedi, che vale Dal princi- 
pio alla fine; Farsi 0 Rifarsi da piede per Co- 
minciare dalla parte inferiore: « Rifatti da pie- 
de, e su su ritocca tutto questo intonaco. » || A pie- 
de libero, dicesi di accusato, il quale non sia 
carcerato: « Fu giudicato a piede libero. » 

Piédica e Piética. s. 7. Arnese fatto a similt 
tudine di grandi seste, con un’asse a traverso, di 
cui i segatori di legname si servono per tener 
sollevati i legni in modo acconcio a potergli se 
gare. 

Piedistallo. s. m. Quella pietra quadrata con 
base e cornice, che sostiene la colonna, e che é 
differente nei diversi ordini di architettura. || Ed 
anche La base che sostiene statue o altro. || Met- 
tere sul piedistallo alcuno, dicesi figuratam. per 
Tnalzarlo, Celebrarlo e simili, quasi ponendolo 
all’ altrul ammirazione: « Si vede metter sul pie- 
distallo certa gente che appena sa distinguere 
le lucciole dalle lanterne.» Pii comunemente 
Metter sul candeliere. 

_Piedino. dim. e vezz. di Piede: « O che bei 
piedini! — Porta le scarpe strette per fare il pie- 
dino. » 

Piedéne. accr. di Piede, Piede molto grosso: 
« Ha certi piedoni che pare un San Cristofano.» 

Piéga. s. f, Ripiegamento di una parte di pan- 
no, drappo, carta e simili, in sé stesso: « Se la 
sottana é larga ci si fanno tre o quattro pieghe, 
e cosi si rimedia. » || HE per Quella riga che ri- 
mane nella cosa piegata: « Ai panni nuovi biso- 
gna levare le pieghe: - Vestito che é tutto pie- 
ghe.»|| 7. art. Sinuosita delle vesti delle figure 
scolpite o dipinte: « Gli scultori del secento erano 
duri ed esagerati nelle pieghe: — Molto bello e 
morbido era il girar delle pieghe. » || Prendere 
una buona 0 una cuttiva piega, detto di capelli, 
pelo e simili, vale Piegarsi in modo, che faccia 
bella o brutta vista. || Detto fig. di cosa, affare, ne- 
gozio, vale Avere buono o cattivo avviamento, 
Incamminarsi a buona o cattiva riuscita: « Gli 
affari di Spagna hanno preso una cattiva piega: 
~ Le trattative pigliano buona piega. » || Detto di 
persona, Volger essa a bene 0 a male, Prendere 
una buona 0 una cattiva condotta di vita: « Dopo 
la morte della madre, que’ ragazzi hanno preso 
una cattiva piega:—Sto a vedere che piega pren- 
de, e poi ci provvederd io. » 

Piegaménto. s. m. L’atto e L’effetto del pie- 
gare. 

Piegare. trans. Fare unao pit pieghe a pan- 
ni, drappi, carta e simili: « Piegare una lettera: 
— Piegarei panni, una tovaglia, un lenzuolo ec.: 
— Piegare i giornali, i fogli di stampa. » E in 
questo caso dicesi anche assolut. Piegare: « Ora 
per piegare gli stampatori si servono delle donne.» 
|| Torcere, Incurvare una cosa con pit o men forza: 
« Piegare un ferro, un bastone, una pianticella: 
-—Il vento piegava leggermente le foglie. » || Ri- 
ferito alla persona o ad alcun membro di essa, 
come capo, braccia, gambe e simili, vale Far pren- 
dere ad essi una posizione curva, mediante |’ opera 
dei, muscoli flessori: « Sono cosi_indolenzito che 
non posso piegar la persona: - Piega un po’pia 
la gamba. »|| Piegare il capo, la fronte, dicesi 
figuratam. per Rassegnarsi, o Sottomettersi : « Bi- 
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sogna piegar la fronte ai decreti di Dio: - Qui 
bisogna piegare il capo, e tacere. » || Piegare al- 
cuno, vale figuratam. Smuoverlo dal sno fermo 
proposito, o dalla sua ostinazione con ragioni, 0 
preghiere, ed anche con gastighi 0 minacce: 
« Tanto disse e tanto fece, che al fine lo piego: 
-Se non lo piegherd con le buone, lo piegherd 
con le cattive. » || 2trvans. Inclinare, Pendere 
verso una delle parti, deviando dalla linea ver- 
ticale od orizzontale: « Quel cero piega a sini- 
stra: - Quando |’ albero piega da una parte, bi- 
sogna piegarlo dall’altra, affinché torni ad esser 
diritto: - La nave piegd tutta su un fianco, e 
poi si capovolse. » || E per Volgere verso una par- 
te, detto di strada, muro, fiumee simili: « La 
strada corre diritta per un pezzo, poi piega a un 
tratto a sinistra: - Arno giunto presso ad Arezzo, 
piega verso Firenze. » || EH detto di persona che 


cammini 0 corra o che cavalchi o guidi un vei- 


colo: « Vetturino, piega a destra: - Il fantino 
piegd troppo stretto, e urtd nello steccato: - Pie- 
bora per di qua.» || Detto di esercito combat- 
ente, Volgersi in ritirata: « Per molte ore i no- 
stri tennero fronte al nemico; ma poi sopraffatti 
dal numero cominciarono a piegare, e finalm. 
furon messi in rotta. » || rifless. Incurvarsi, Tor- 
cersi: « I] ferro dolce facilm. si piega: - Quella 
trave s’6 piegata sotto il peso. » || Detto di per- 
sona, vale Lasciarsi smuovere, Persuadere: « Per 
nessuna preghiera 0 minaccia si piegd: - Uomo 
cosi cocciuto, che piuttosto che piegarsi, si spezza.» 
|| Piegarsi a wna cosa, vale Darsi ad essa, At- 
tendervi: « Que] ragazzo ancora non si vuol pie- 
area nulla:- Piegarsi al lavoro, allo studio ec. » 

art. p. Prnaaio, — Ad.: « Ferro, Albero, Brac- 
cio piegato. » 

Piegatore-trice-ora. verb. da Piegare, Chi 
0 Che piega: « Fiegato e o Piegatora di giornali.» 

Piegatura. s. f. L’atto e L’effetto del piegare: 
« Bisogna attender bene alla piegatura delle len- 
mola: — La piegatura dei giornali: - La piega- 
tura dei fogli di stampa: -Sapeva fare piegature 
graziosissime ai tovaglioli. » || Il punto dove una 
Cosa piega o si piega: « Ramo di albero che ha 
molte piegature: - S’é ro.to nella piegatura: —- 
La piegatura cel braccio 6 il gomito. » 

Piegheggiare. intrans. Rappresentare 0 scol- 
yee v dipingendo le pieghe de’ panni: « Miche- 
angelo piegheggiava mirabilmente. » Part. p. 
PinGueGeiaTo. 

Pieghétta. dim. di Piega. 

Pieghettare. trans, Fare piccole pieghe con 
mani 0 con ainesi da cid, sopra abiti o bianche- 
ria ec.: «F bravis-iwa per pieghettare le gale. » 
Part. ». PiEGHETATO. 

Pieghettina. dim. di Pieghetta. 

Pieghettinare. ‘rams. Lo stesso che Piegoli- 
nare: « Ha pioghettinato una bella cotta da 
preti. » Part. p. PIRGHELTINATO. 

Pieghétto. dim. di Piego: « Le mando questo 
pieghetto, che mi consegnd per lei il signor C.» 

Pieghévole. ad. Che pud agevolmente pega si: 
«Il giunco @ per sua natura pieghevole. » || E 
detto di membra, per Agile, Pronto a’ movimenti: 
« Stava in continuo esercizio per conservarsi le 
membra pieghevoli.» || fg. detty di persona, Age- 
vole a lasciarsi persuadere: « BH uomo assai pie- 
pacrole, e non dispero di indurloa cid. » je Che 
‘acilmenite si presta a varie cose, Versatile: « In- 
geegno pleehevole a niolte Cuse. » ; 

Pieghevolézza. s. f. La qualita astratta di 
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cid che 6. 0 di chi é pieghevole, cosi nel proprio 
come nel figurato: « Bacchetta che ha la pieghe- 
volezza del giunco: - Ha conosciuto la mia pie- 
ghevolezza, e se ne abusa. » 

Piégo. s. m. Lettera o altri fogli piegati e 
chiusi 0 in sopraccarta, o in altro hele suggel- 
lato: « C’é un uomo con un piego per lei, » 

Piegolina. dim. di Piega, Piega piccolissima: 
« E tutto pieno di piegoline, che appena si discer- 
nono. » 

Piegolinare. trans. Ridurre carta, tela 0 altro, 
con le mani o con arnesi da cid, in piccole pie- 
ee « Piegolinare le cotte da preti. » Part. p. 

INGOLINATO. 

Piéna. s. f, Soprabbondanza di acque nei fiumi, 
nei torrenti ec. per pioggie dirotte, o per il di- 
struggersi delle nevi: « In Arno ¢’ é gran piena, 
e sta per traboccare: - C’ 6 mezza piena: - Fugegi, 
ecco Ja piena. »|| Fuggire la piena, dicesi figu- 
ratameute per Evitare il pericolo: « Vedendo che 
le condizioni peggioravano, cercai di fuggir la 
piena. »||e Lasciarsi coglier dalla piena, vale 
Lasciarsi cogliere, sopraffare dal pericolo. || Pie- 
na, si dice anche per il Traboccare de’ fiumi, 
Alluvione: «La piena del 1844 fa dannosissima 
per Firenze: - Queste cose seguirono per la piena 
dell’anno passato.»|| E per Copia, Soprabbondanza: 
« Piena dell’affetto: - La piena del dolore ec. » 
|Z per Moltitudine di gente, accorsa a qualche 
spettacolo, in modo da riempire i] luogo ove esso 
si da: « Stasera al Pagliano c’ era una gran 
piena: — Fanno di gran piene, e prendono fior 
di quattrini. » 

Pienaménte. avv. Affatto, In tutto e per tutto: 
« Approvo pienamente la vostra proposta: - Sono 
pienamente persuaso: - La legge 6 pienamente 
in vigore. » || E per Compiutamente, Senza nulla 
trascurare: « Ne parlerd pienamente in altra 
opera. » 

Pienarélla. dim. di Piena: « Qualche piena- 
rella l’abbiamo avuta anche quest’anno. » 

Pienézza. s. f. Stato e qualita di cid che é pieno. 
\|fig. Grado massimo di checchessia: « Ef nella pié- 
nezza delle forze: - La pienezza delle prove ec.» 
|| Pienezza de’ tempi, nel linguaggio dei mistici 
é Tutto lo spazio del tempo trascorso dalla crea- 
zione fino alla redenzione del genere umano. » 

Piéno. ad. Che contiene tutto quanto é capace 
di contenere, 0 pochissimo meno, detto di qual- 
sivoglia recipiente: « Vaso pieno d’acqua: — Botte, 
fiasco ec. pieno di vino: - Coppo pieno d’olio: — 
Borsa piena di quattrini: - Cassa piena di libri: 
-Sacca piene di grano: - 0) bicchiere non é an- 
cor pieno, versavene dell'altro: - Aveva le mani 
piene di quattrini. » || fig.: « Mente piena di dot- 
trina: - Cuore pieno di vizi, 0, di virii: - Libro 
pieno di erudizione: - Opera piena di pregi: - 
Scritto pieno di spropositi ec. » || Detto di persona, 
e riferito ad affetti, passioni e simili, vale Com- 
preso, Occupato da essi: « Uomo pieno di letizia, 
di malinconia, ira, di invidia, di superbia, di so- 
spetti ec.» || E per modo iperbolico, detto di Inogo, 
casa, teatro, chiesa e simili, vale Occupato da 
moltissime cose 0 persone, per modo che quasi 
lo empiano: « Luogo pieno di alberi: - Mercato 
pieno di animali: ~ Ho Ja casa piena di forestier! : 
— Teatro, Piazza piena di gente. » iE per Rico- 
perto, o simile: « K pieno di sudicinme, di pia- 
ghe: - Ritornd a casa pieno di pil acchere; - Ha 
Je mani picne di sangue: - Tavolino pieno di 
macchie. »'}e Che ha mescolate in sé molte so- 
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dice in prov.: Il medico pietoso fa la piaga 
puzzolente. || Atto a destar compassione: « Voce 
pietosa: — Pietosa preghiera: — Il caso pietoso 
di due sventurati amanti. » 

Piétra. s. f. Qualunque minerale compatto, non 
metallico né salino. || Pietre calcaree, diconsi Le 
pietre arenarie, i marmi e tutte in generale le 
pietre da fabbricare, che si hanno d’ordinario 
dalle cave. || Pietre dure, Le pietre che a gran 
fatica s’incidono con una punta d’acciaio tem- 
perato: tali sono le agate, i calcedoni, i gra- 
niti ec. || Pietre preziose, Le pietre che entrano 
nella composizione dei gioielli, come i diamanti, 
i rubini, gli zaffiri, gli smeraldi, i topazi, i be- 
rilliec. || Pietre silicee, Quelle che scintillano sotto 
l acciarino. || Pietre vulcaniche, Quelle alla cui 
formazione ¢é intervenuto il fuoco, come sono i 

raniti, i porfidi ec. || Pietra di paragone, Sorta 

i pietra dura nerissima, inattaccabile dagli aci- 
di, che si usa per i saggi dell’oro o argento a 
fine di determinare il grado di loro bonta. || Pie- 
tra pomice, Produzione vulcanica, che serve a 
Spianare e pulire i marmi, le pietre, i legni-ec. 
|| Pietra da affilare, Ogni pietra che si usa per 
affilare i ferri da taglio, scalpelli, rasoi, tempe- 
rini ec., la quale ordinariamente 6 uno schisto 
giallo. || Pietre litografiche, Sono certe pictre 
calcaree compatte che si usano per la stampa 
di caratteri e di qualsivoglia figura con un 
metodo particolare molto spedito e facile. || Pie- 
tra infernale o solamente Pietra, Nome vol- 
gare del nitrato d’argento, di cui si fa uso nella 
cura delle esulcerazioni, come caustico. || Pietra 
filosofale, dicesi Una preparavione misteriosa, 
alla cui scoperta si affaticd vanamente |’alchi- 
mia e che doveva servire a trasmutare i vili 
metalli in oro ed argento.||E per Pezzo di pie- 
tra: « Lo colpi con una pietra: - Andd a cadere 
in un monte di pietre: - Di quella citté non ri- 
mase pietra sopra pietra. » || Pit specialm. dicesi 
per Pezzo di pietra acconcio per lavori edilizi, 
per selciati, e simili: « Facciata fatta di pietre: 
- FE arrivata una barrocciata di pietre: - Lavoro 
in pietra. »|| Pietra angolare, La pietra, su cui 
posa tutto l’edifizio; ma oggi usasi pit spesso nel 
fig. per Fondamento a checchessia. || Pietra con- 
sucrata, dicesi Quella pietra quadra, che 6 in- 
cassata ne] mezzo della mensa dell’altare, e sulla 
quale si celebrano i divini misteri. || Prima pie- 
tra, dicesi Quella che si colloca solennemente 
nel luogo, in cui deve sorgere un pubblico edi- 
fizio, un monumento e simili. || E in locuz. fig.: « Si 
pus dire che Dante ponesse la prima pietra del- 
’unita italiana. »|| Pietra di o dello scandalo, 
Espressione figurata, tratta dal Vangelo, che vale 
Cagione di scandalo, e dicesi di cosa come di per- 
sona: « E lui la pietra dello scandalo: - Leviamo 
di mezzo questa pietra di scandalo. »|| Cuore di 
pietra, dicesi figuratamente per Cuore duro, e 
chiuso alla pieta. || Fwcile a pietra, dicesi ll fu- 
cile all’antica, nel quale la polvere piglia fuoco 
per il percuotere di un pezzetto di pietra silicea 
nell’ acciarino: « Nel quarantotto mandarono i 
toscani sotto Mantova coi fucili a pietra. » || Pie- 
tra dicesi Quella concrezione pietrificata di re- 
na, che si genera nella vessica deli’uomo, e di- 
cesi anche per I] mal della pietra: « La li- 
totrizia consiste nel trituraniento della pietra: 
- Gli estrasse una pietra grossa come un uovo: 
~ Patisce del mal della pietra: - Ha la pietra. » 
|| Metterci su una pietra, riferito a cose passate 
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e spiacenti, e specialm. a colpe commesse da al- 
tri, a differenze nate tra due persone e simili, 
vale Non ne far pit caso, Non ne parlar piu: 
« Su’vostri passati trascorsi ci metto su una pie- 
tra, purché vi emendiate. » 

Pietraccia. yegg. di Pietra, Pietra di cattiva 
qualita: « Una pietraccia di brutto colore e are- 
nosa. » 

Pietrame. s.m. Nome collettivo di pietre la- 
vorate e messe al loro posto: « I] nuovo palazzo é 
ricco di pietrami: — Nella fabbrica tale si usd il 
pietrame dell’antico palazzo B.» 

Pietrata. s. f. Colpo di pietra scagliata: « Ebbe 
una pietrata nel capo, e restd sul tiro. » ; 

Pietrante. s. m. 7. chir. Chi 6 malato di 
pietra. 

Pietrificare e Petrificare. trans. e rifless. 
Far divenire 0 Divenire come di pietra: « La vi- 
sta della Gorgone pietrificava gli uomini: — Se- 
gato pietrificava i cadaveri.» Part. ». Parri- 
FICATO e@ PIETRIFICATO. 

Pietrificazione 0 Petrificaziéne. s. f. Azione 
naturale o artificiale, per cui alcune sostanze ve- 
getali o animali si cambiano in istato lapideo, 
conservando tuttavia la loro prima forma. 

Pietrina. dim. di Pietra. 

Pietrino. dim. di Pietra. || Pietrino, Puntello 
di marmo, di pietra e simili, col quale si ferman 
gli usci allorché sono aperti. || Ed anche La pic- 
cola lapide, che chiude qualche apertura. 

Piétro. s. m. Su questo nome proprio si for- 
mano vari modi di dire, come: Ja cattedra di 
S. Pietro per L’autorita sacerdotale. || La navi- 
cella di Pietro per La chiesa. || Gabbare S. Pie- 
tro, si dice familiarm. quando un cherico, non per 
anco ordinato in sacris, spoglia l’abito clericale. 
|| Far S. Pietro, 0, Pigliar Pietro per la barba 
si dice volgarm. per Negare, maniera presa dal 
negar che fece S. Pietro il suo divino Maestro. 

Pietrone. accr. di Pietra. || fig. Porre un pie- 
trone sopra una cosa, dicesi per Non rammen- 
tarla piu, né pit parlarne, e riferiscesi sempre a 
cose spiacenti: « Ci dicemmo moltissime imperti- 
nenze; ma ora ci s’é messo sopra un pietrone, e 
non Ci si pensa pit. » 

Pietrosita. s. f, Qualita di pietra, 0 di cid che 
6 pietroso: « Quei pesci, stati tanto sotto terra, 
hanno acquistato un grado di pietrosita. » 

Pietroso. ad. Pieno di pietre: « Terreno molto 
pietroso. » || Che ha qualita di pietra: « Il corallo 
é una pianta marina molto pietrosa.» 

Pietrucola. dispr. di Pietra; Pietra poco buona. 

Pietruzza. dim. di Pietra. 

Pievanaccio. pegg. di Pievano; e dicesi per 
lo pia rispetto al modo di vestire: « Il Salva- 
gnoli chiamava l’Arcangeli il Pievanaccio. » 

Pievania e popolarmente Piovania. s. 7. Di- 
gnita, e Ministero di pievano: « Ha avuto la pie- 
vania di Rifredi. » || HE la Casa del pievano: « Re- 
staurano tutta la pievania. » || E il Tratto di 
paese, retto spiritualmente dal pievano: « La pie- 
vania di Sesto é molto estesa. » : 

Pievano e popolarm. Piovano. s. m. Il prete 
rettore della Pieve. 

Piéve. s. f. Chiesa parrocchiale, Ja prima di 
tutte le parrocchie comprese nel piviere: « Va 
alla messa alia Pieve di Sesto: - ©’é la festa 
alla Pieve. »|| Quella parte della diocesi, ove si 
stende la giurisdizione del pievano: « La chiesa 
di Castello 6 nella pieve di Rifredi. » 

Pifferaro. s.m. Cosi si chiama nella campa- 


See 


a 


PIF 


gna romana Colui che va per le citté cantando 
e ballando a suon di piffero. 

Pifferata. s. f. Sonata di pifferi: « Gli fecero 
una bella pifferata sotto la finestra. » 

Piffero. s. m. Strumento da fiato, simile al 
flauto, di suono acuto, aperto nell’ estremita, e 
che si suona di traverso soffiando in un’apertura 
vicina all]’uno de’ suoi capi. ||Sonatore di piffero: 
«E uno de’ migiiori pifferi. » || Fare come i pif- 
fert di montagna, che andaron per sonare e 
furon sonati, dicesi proverbialm. di chi brava e 
ee e fa ’uomo addosso, e ha il danno e le 

effe. 

Pigiaménto. s. m. L’ atto e L’effetto del pi- 

jare: « Quel continuo pigiamento sul petto mi 

A noia. » 

Pigiare. trans. Calcare, Premere, Far forza 
comecchessia sopra 0 contro una cosa, 0 per rom- 
perla, o per abbassarla, o per ispingerla: « Pigiava 
Yuscio pit forte che poteva; ma non lo poté smuo- 
vere: — Pigia forte cotesto coperchio, acciocché 
non isvapori nulla: - L’un uomo pigia |’ altro 
nella folla. » || Pigiare riferiscesi specialmente 
alle uve, le quali, allorché sono nel tino, si pre- 
mono coi piedi affinché ne esca tutto il mosto. 
|| assolut.: « Pigia: - Insomma smette di pigia- 
re? »|| fig. e familiarm. Brigare, a fine di ottener 
qualche cosa: « Pigiava forte per aver quel- 
Vimpiego: — Pigia pigia, gli é riuscito di esser 
fatto professore. » || Vom volere entrar nella calca 


per non farsi pigiare, dicesi proverbialm. per 


Cansare delle brighe, che ti possono recar molestia 
0 danno. || Un pigia pigia, dicesi per Folla gran- 
dissima: « C’era un tal pigia pigia, che mi ci 
volle un’ora a escir di teatro: — In quel pigia 
pigia i borsaiuoli feeero di buoni affari. » 

Pigiata. s. 7: L’atto del pigiare: « Una buona 
Pigiata basta a far il mosto. » 

Pigiatina. dim. di Pigiata: « Bisogna dare 
Una pigiatina a quell’uva. » k 

Pigiatura. s. f. L’attoe L’effetto del pigiare: 
« Basta una leggera pigiatura: - La pigiatura 
dell’uva bisogna farla con molto avvertimento. » 
||Senso di gravezza pit o men dolorosa in qualche 
parte della persona: « Ho una gran pigiatura 
alla testa. » 

Pigio. s. m. Calca 0 ressa, dove altri é pigiato: 
« Trovatosi in quel pigio della moltitudine; non 
me ne potei liberare. » || Stare al pigio, dicesi 
figuratam. per Acconciarsi volentieri a qualunque 
impresa ardita, senza ritrarsene 0 per poco animo 
© per onesta.|| Ed Hntrare nel pigio, per Ingol- 
farsi senza bisogno in brighe o imprese rischicse. 

Pigiondale. s. c. Colui 0 Colei che sta a pigione 
in casa altrui: « Rincard la pigione a tutti i pi- 
gionali:- KH una mia pigionale. » || EH per Casi- 
gliano, Che abita un quartiere della casa mede- 
sima: « Lo conosco bene; siamo pigionali: — Sia- 
mo pigionali da dieci anni. » || Pigionale dicesi 
di contadino che non sta a podere, ma a pigione: 
«I pigional: sono la rovina dei poderi vicini. » 

Pigione. s. m. Grosso bastone da pigiar |’uve 
nelle bigonce. || Ferro a mo’ d’una vanga, del quale 
i montanini si servono per pestare le castagne 
secche ne’ bigonci affine di sgusciarle. 

Pigidne. s. f. Contratto tra |’inquilino e il pro- 
prietario, in virtt del quale il primo pud abitare 
per un determina‘o tempo, e per un prezzo con- 
yenuto una casa, un quartiere, una stanza, 0 va- 
lersi di un fondo, bottega e simili, appa: tenente 
al secondo; onde le mamere Dare, Prendere, Te- 
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mere ec, a pigione. || EK per I] prezzo, che si paga 
per cid: « Pagar la pigione: - Riscuoter la pi- 
gione: - Paga una pigione di mille franchi. » || 
Essere una pigione di casa, dicesi figuratam. 
e nel linguaggio famil. di oggetto, per il quale 
siamo costretti a spendere frequentem. perchd 
spesso si guasta: « Certi orologi sono pigioni di 
casa; ogni due o tre mesi bisogna darli a acco- 
modare. »|| Prendere a pigione una cosa dicesi 
per Adoperarla lungamente e senza discrezione. 
|| Stare a pigione, vale Abitare una casa non 
sua, pagando un prezzo convenuto. ||e Riferito a 
contadini, vale Non stare a podere. || Stare o Hs- 
sere in un luogo a pigione, dicesi di chi se ne 
sta a lungo, e con poca discrezione, in un luogo. 
|| Starvi a pigione dicesi di qualunque cosa, 
che sia mal collocata e fuori del proprio luogo: 
« Cotesto passo di Virgilio qui ci sta proprio a 
pigione. » || Tornare a pigione, dicesi di chi, non 
avendo piu casa in proprio, ovvero di contadino, 
che non stando pit a podere, va ad abitare in 
una casa altrui. 

Pigionuccia. dispr. di Pigione, Pigione mi- 
sera, di poco prezzo: « Non conto fra le entrate 
la pigionuccia di quella misera casa. » 

Pigliare. trans. Lo stesso che Prendere; se 
non che etimologicam. indica azione pil energica. 
Ma poiché nell’uso comune non sempre si sente 
cotal differenza, e ne’ tempi composti l'uso fioren- 
tino preferisce il verbo Prendere, cosi, per non 
allungare senza pro il lavoro, rimandiamo il let- 
tore a Prenpers. Part. p. Pigiiato. 

Piglio. s. m. L’ atto del pigliare; ma si usa 
solo nella frase Dare di piglio, che significa Pi- 
gliare con prestezza ed energia: « Dato di piglio 
a un coltello, lo feri nel cuore. » 

Piglio. s. m. Un certo modo di guardatura ac- 
cigliata; e spesso Mal piglio per, Atto del volto, 
col quale si esprime cruccio e maltalento: « Con 
mal piglio: — Con fiero piglio gli fe’ cenno che 
partisse. » 

Pigna. s. f. T. arch. Pila del ponte. 

Pignone. s. m. Riparo di muragiia, fatto alla 
riva de’fiumi, verso l’acqua, per frenare la cor- 
rente: « In quel punto la corrente é precipitosa, 
e vi fu fatto un pignone.» E il Pignone si chia- 
ma un caseggiato presso Firenze, dove Arno fa- 
cilmente strariperebbe, se non avesse quel riparo. 

Pignoraménto. s. m. L’atto del pignorare. 

Pignorare. trans. Staggire, con decreto del 
tribunale, la roba altrui, per pegno di pagamento: 
« Gli pignorarono tutta la mobilia di casa.» Pit 
comunem. Gravare. Part. p. Pianorato. 

Pigolaménto. s.m. L’atto del pigolare. 

Pigolare. intrans. Mandar fuori la voce che 
fanno i pulcini e gli altri uccelli piccoli, che s’im- 
beccano per lor medesimi. || Pigolare, dicesi figu- 
ratam. per Rammaricarsi dell’aver poco, e sempre 
chiedere. Part. p. PriGouato. 

Pigolio. s. m. I] pigolare continuo di pit uc- 
celini: « Si sente tutto il giorno l’uggioso pigolio 
de’ pulcini. » 

Pigolone-éna. s. m.e f. Colui e Colei che suole 
pigolare, ossia importunamente chicdere limosina 
e altro aiuto: « Tu se’ un gran pigolone: - KH una 
pigolona, che non si contenta mai.» 

Pigraménte. avv. A modo di chi é pigro, Con 
pigrizia: « Lavora pigramente. » 

Pigrizia. s. f. L’abito di operare lentamente 
e di mala voglia: « La pigrizia 6 madre di po- 
verta: — Molte buone occasioni si perdono per 
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pigrizia: - Con ragione la Chiesa annovera la 
pigrizia tra’ peccati mortali. » ; 

Pigro. ad. usato anche in forma di sost. Lento 
@ svoyliato nell’operare: « Sono gente pigra, © 
hanno bisogno di continuo stimolg: - Chi é pigro 
perde molte belle occasioni: - Ew pigro. » 
|E per estens. di certi oggetti, i] cui movimento 
é tardo, o l'azione hace pronta: « Termometro 6 
barometro pigro: - Macchina pigra: - Fiume pl- 
ro. » || Detto d’Ingegno, Intelletto e simili, vale 

ento nel concepire o percepire. h 

Pila. s. f. Pilastro dei ponti, su cui posano gli 
archi: « I] Menzini nacque in una di quelle casu- 
pole che furono sulle pile del ponte alle Grazie: 
— II fiume rovind una pila del ponte. » || Pila di- 
cesi anche Un vaso di pietra, di grande conca- 
vita, che riceva acqua o altro liquido. || E parti- 
colarmente Quel vaso di pietra o di marmo, che 
é nelle chiese presso all’ entrata, dove él’ acqua 
benedetta. || Piva, dicesi nelle cartiere Quel re- 
cipiente di materiale, in cui si pestano i cenci 
per ridurli in pasta scioltissima a fine di farne 
carta. || E nelle ferriere Ciascuno dei pilastroni, 
che sono alle parti laterali della fornace per sal- 
dezza della parete. || Pila elettrica, galvanica, 
voltaica 0 solam. Pila, T. fis. Apparecchio de- 
stinato a sviluppare una corrente elettrica me- 
diante il contatto di vari metalli, i quali d’ordi- 
nario sono lo zinco e il rame. 

Pilastraccio. pegg. di Pilastro. 

Pilastrata. s. f. Serie e ordini di pilastri: 
« Una bella cornice rigira su tutta la pilastrata. » 

Pilastrétto. dim. di Pilastro. 

Pilastrino. dim. di Pilastro. 

Pilastro. s. m. Sostegno di edifizio, quadrato, 
sul quale si reggono gli architravi e gli archi; 
alle volte isolato come le colonne, pit spesso in- 
cassato nel muro: « Fu levata quella immagine, 
che era in uno dei pilastri d’Orsanmichele: - I pi- 
lastri di una scala. » 

Pilastrone. accr. di Pilastro. 

Pilato. s.m. Nome proprio, che ha dato luogo 
alle maniere proverbiali Mandar da Erode a 
Pilato, che si dice per Mandar alcuno da una 
persona ad un’altra con apparenza di giovarle, 
ma senza nulla concludere. || HW Far come: Pilato, 
cioé Lavarsi le mani di una data faccenda e non 
ne voler saper piu. 

Pileo. s.m. TJ. stor. Antico cappello fatto di 
he che appresso 1 Romani era insegna di li- 

erta. || E quel Cappelletto alato, col quale in capo 
si rappresenta Mercurio, detto anche Pétaso. 

Pilétta. dim. di Pila; e dicesi specialmente 
quella che i cattolici tengono appiccata accanto 
al letto con l’acqua benedetta. 

Pilettina. dim. e vezz. di Piletta: « Una pi- 
lettina d’argento. » 

Pillacchera. s. f. Schizzo di fango che resta 
attaccato alle vesti: « Ha il vestito tutto pieno di 
pillacchere. » 

Pillaccheréso. ad. Che é pieno di pillacchere: 
«FE tuttu pillaccheroso. » Pit comunemente Im- 
pillaccherato. i 

Pillare. trans, Pigiare con ae « Si riempie 
quella buca con terra, pillandola forte. » Part. p. 
Pitrato. 

Pillégola. s. f. Voce che in alcune parti della 
Toscana, e specialm. nel pratese e nel pistoiese, 
81 da a quel fascetto di cannuncce, col qnale in 
quei luoghi si legano Je viti_ a palo, poneudolo 
orizzontalmente lungo tutto il Blare, 
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Pillo. s, m. Bastone assai grosso, per uso di 
calcar e pigiare checchessia. 

Pillola. s. f. Medicamento formato di uno 0 
pit ingredienti, e ridotto in forma di piccole pal- 
lottoline: « Pillole del Piovano: - Pillole per la 
tosse: — Pillole astringenti. » || Pi//ola si dice nel 
fig. @ in linguaggio fami]. per Qualunque cosa 
spiacevole e dura a sopportarsi: « Con questa pil- 
lola non ho voglia di scherzi: - Mi tocea a ingol- 
lar delle pillole amare: — Questa pillola non la 
posso mandar git.»|| Dorare la pillola, dicesi figu- 
ratam. per Appiacevolire con dolci parole cosa 
spiacevole: « Cercai di derargli questa pillola; 
ma non ostante si mostrd dolorosissimo. » || Pil- 
lole si dicono anche i Grossi ciottoli de’fiumi: 
« Ho fatto rimondare il pozzo, e metterci delle 
pillole nuove. » 

Pillolaio. s. m. Strumento usato dagli speziali 
che serve a rotolare e dividere un certo numero 
di pillole in una sola volta. 

Pillolare. ad. Aggiunto di Massa, ed é Quel- 
Vimpasto molle, di vari ingredienti, che si divide 
poi in parti eguali, per farne pillole. 

Pillolétta. dim. di Pillola. 

Pillolina. dim. di Pillola: « Prenda qualche 
pillolina del Pievano: le faranno hene. » 

Pillotta. s. f. Palla da giocare, molto soda e 
con gli spicchi di cuoio. Voce non comune a 
Firenze. 

Pillottare. trans. Versare con istrumento da 
cid del grasso bollente sopra l’arrosto che gira: 
« Molti usano tuttora di pillottare l’arrosto. »||In 
antico fu barbaramente usato anche a modo di 
supplizio: « Lo pillottarono distruggendogli del 
lardo addosso col fuoco. » Part. p. Pittorrato. 

Pilldtto. s. m. L’arnese da pillottare, che 6 
una palla yuota, con manico e con beccuccio: 
« In alcune cucine si vede ancora il pillotto. » 

Pilo. s.m. 7. stor. Sorta di dardo antico, lungo 
circa a due metri, con ferro triangolare lungo 
mezzo metro. 

Pilone, s.m. Specie di pilastro, non di forma 
quadrata, ma che ha smussi, i quali formano fi- 
gura ottangolare sotto le cupole.||Strumento di 
legno, col quale si batte e si rassoda la terra al- 
zando opere di fortificazione.| Vaso, in cui si pon- 
gon le ulive per infrangere, volendo cavarne 

olio. 

Piloro. s. m. 7. anat. L’orifizio inferiore o in- 
testinale dello stomaco, e che da passaggio nelle 
budella alla roba mangiata: « Ha un’affezione 
al piloro: - Un ristringimento al piloro. » 

Pilota e Pildto. s. m. Colui che sta alla prora 
della nave, osserva i venti e la loro mutazione, e 
istruisce il nocchiero de’movimenti che il legno 
dee fare: « Per que’mari é impossibile navigare 
senza un piloto pratico. » || Usasi spesso anche in 
locuzioni figurate, come: « La nave dello Stato 
ha piloti poco pratici: - L’Italia, fidando nel 
Cavour, fidava in un esperto pilota. » 

Pilotaggio. s.m. 7’. mar. Ufizio del condurre 
la nave in qualita di pilota: « Spese di pilo- 
taggio. » 

Piluccare. trans. Spiccare I’ un dopo l’altro 
i granelli di un_grappolo, mangiandoli: « Si 
piantd fermo a piluccare con tutta la sua pace 
un bel grappolo. » || E anche Spiecare a poco a 
poco, mangiando. la carne intorno agli ossi delle 
vivande: « Uno de’suoi diletti @ il piluecare le 
zampe delle pollastre lesse. » |} Andare attorno e 
darsi da fare per aver qualche cosa da mangiare 
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da questo e da quello; e fig. per Cercare e Rica- 
yar guadaeno di quae di la: « Va pilucando in- 
torno a’preti di campaena: - Da tutti pilucca qual- 
cosa. » Purt. p. Pituccato. 

Piluccone-éna. s. m. e f. Colui o Colei che per 
abito va piluccando: « Tu se’ un gran piluccone. » 

Pimméo. s.m. Uomo di statura piccolissima, 
come si credé gia essere i Pigmei un popolo 
delle Indie di statura piccolissima. || fg.: « B un 
pimmeo accanto a un gigante. »||H in forma 
dad.: « Ingegno, Letteratura, Arte pimmea. » 

Pimpinélla. s. f Erba di pit specie, detta an- 
che Salvastrella. 

Pina. s. f. 11 frutto del pino, legnoso, di for- 
ma conica, formato come di tante scaglie, unite 
fortemente per mezzo della resina, e sotto cia- 
scuna delle quali sta una piccola mandorlina 
chiusa in un forte guscio, detta Pinolo: « Ora 
6 il tempo di bacchiare le pine: - I pinoli si 
levano dalle pine riscaldandole un poco. » {| E an- 
che La pina, da cui sieno stati tolti i pinoli, 
che si adopra per ardere: « Compra un sacco 
di pine; fanno un gran comodo per Ja cucina. » 
|| Largo come una pina verde, si dice per iro- 
nia di Persona avara e spilorcia.||Sodo come 
una pind, Si dice a Persona, e specialm. a bam- 
bino, o donna giovane, che abbia le carni sode 
e sia ben formata.|| La pina del cuore, dicesi 
volgarmente La parte piu vitale di esso, avendo 
questo una forma conica: « Gli diede una stilet- 
tata, e lo prese proprio nella pina del cuore.» 

Pinacotéca. s. f, Luogo, dove si custodiscono 
quadri e altri oggetti d’arte. 

Pinato. ad. Usato nel modo Grasso pinato, 
e detto di persona, vale Assai grasso e di cicce 
sode: « Quel bimbo é grasso pinato. » 

Pindaricaménte. avv. In modo pindarico; 
usato spesso per ironia: « Vuol sempre volare 
pindaricamente. » 

Pindarico. ad. Degno di Pindaro, 0 Che é fatto 
al modo usato da Pindaro, il pid immaginoso e 
ardito de’ poeti greci: « Metri pindarici: - Hstro, 
Volo, Fuoco pindarico. » 

Pineale. ad.-T. anat. Aggiunto di una piccola 
glandula del cervello, che ha forma di un pi- 
nocchio. 

Pinéta. s. f. Selva di pini: « E famosa la pi- 
neta di Ravenna. » 

Pingere. trans. Lo stesso che Spingere; ma 
usato raramente. Part. p. Pinto, 

Pingue. ad. Assai grasso: «  pingue a quel 
modo, e non pud essere svelto come te. »|| KE an- 
che di cosa figurata: « Pingue eredita: — Pin- 
gue patrimonio: —- Pingui guadagni. » || fig. per 
Lucroso: « Ufficio molto pingue: - Pingue sala- 
rio. » || Detto di Terreno, vale Fertile e fecondo: 
« Terreno molto pingue, dove ogni cosa viene 
rigogliosa. » 

Pinguédine. s. f. Eccessiva grassezza, ¢ spesso 
anche morbosa: « Cerca di far del moto, per ve- 
dere se scema la pinguedine: - Quella é una pin- 
guedine floscia. » 

Pinifero. ad. Che produce pini: « Quello 6 
terreno pinifero: - Regione pinifera. » 

Pinna. s.f. T. stor. nat. Ciascuna di quelle 
due, alette che hanno 1 pesci, e che servono, in- 
sieme con Ja coda, a farli notare.|| Pinne, T. anat. 
Le parti molli laterali del naso, che sporgono un 
poco in fuori. 

Pino. s. m. Pianta conifera, che ha il tronco 
diritto, si eleva molto e diviene assai gross0; 1 
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rami numerosi, forti, per Ja massima parte fron- 
dosi; le foglie dure, molto strette. Produce un 
frutto di forma vonica, che dicesi Pina. || Pino 
salvatico, Specie di pino, che non cresce molto, 
e fa le pine assai piu piccole, e buone solo ad 
ardere. 

Pinocchiaio. s. m. Colui che vende i pinocchi. 

Pinocchiata. s. 7. Specie di pasta dolce con 
assai pinocchi: « Le pinocchiate di Siena sono 
eccellenti. » 

Pinocchina. s.m. T. art. Specie di brunitoio 
adoperato da’ doratori nei lavori pit fini, che 
prende tal nome dalla figura che ha d’un pi- 
nocchio. 

Pinocchino. dim. di Pinocchio. || Pinocchino 
dicesi La piccola ghiaia, passata per crivello, 6 
che si mette sui viali dei giardini a fine di ren- 
derli belli alla vista e buoni al passeggio anco 
ne’ tempi piovosi. 

Pinécchio. s.m. Il seme del pino, che sta 
sotto ciascuna scaglia della pina, chiuso in un 
grosso guscio, detto anch’esso Pinocchio: «I pi- 
nocchi sono per me gratissimi: - Ha i denti cosi 
forti, che schiaccia 1 pinocchi: - Pinocchi col gu- 
scio e senza guscio. » Pil spesso Pinolo. 

Pind’o. s. m. Lo stesso che Pinocchio, ma a 
Firenze @ voce pill comune. 

Pinta. s. 7. Lo stesso che Spinta, Urto dato 
con le braccia ec., e usasi specialmente nella 
frase Dare la pinta, 0, una pinta: « Quando 
fu sull’orlo del precipizio, gli diede la pinta, e 
non se ne parld pit: - Aiutami a dare una pinta 
a questo carro, per vedere se si leva da questa 
mota. » 

Pinzacchio. s.m. Uccello (di ripa, simile al 
beccaccino. 

Pinzare. trans. Lo stesso che Appinzare, e 
dicesi delle vespe, zanzare ec.: « Lo ha pinzato una 
vespa. » Part. p. Pinzato. 

Pinzétte s. 7. pl. Strumento d’acciaio, cho s’al- 
larga e si stringe a piacimento per prendere o 
collocare alcuna cosa assai piccola in un luogo, 
dove non si potrebbe con le dita. 

Pinzimonio. s.m. Specie di salsa, fatta con 
olio, pepe e sale per condimento di sedani o di 
carciofi, che si mangiano crudi, intingendoveli 
dentro. 

Pinzo. s. m. Morso di qualche animale armato 
di pungiglione, come vespa, zanzara e simili. Lo 
stesso che Appinzo. 

Pinzo. ad. Pieno zeppo, e dicesi pitt spesso di 
persona per Grassa e soda: « EH grasso pinzo. » 

Pinzochera. s. f. Donna tutta data alla de- 
vozione, Bacchettona: « Che sugo c’é a star in 
compagnia di quella pinzochera? » 

Pinzocherona. accr. di Pinzochera; e si dice 
piu che altro di ragazza invecchiata, che non 
avendo trovato marito, si da alla bacchettona. 

Pio. Voce che mandano fuori i pulcini, e gli 
altri uccelli piccoli, quando pigolano; e si usa 
specialmente nella frase Far pio pio, per Pigo- 
lare.||I nostri fanciulli, promettendo alle volte una 
tal cosa a chi tra loro si mostra pit pronto a fare 
checchessia, sogliono dire: Chi dice prima pio, 
avra questa o quest’altra cosa. 

Pio. ad. Rel gioso, Devoto: « Uomo veramente 
pio. » Hd anche: « Cuore pio: — Pio pensiero. » || H 
talora anche per Pietoso, Misericordioso: « Buo- 
narroti il giovine, pio alla memoria del suo grande 
avo, ne rifece o ne disfece le poesie. » || Opere pie, 
Tutte le opere, fatte per piacere a Dio, 6 col fine 
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della cristiana carita.|| Lwoghi pii, Quegliistituti di 
carita, ordinati a benefizio de’ poveri, de’malati ec.: 
«Hanno messo le mani anche nelle entrate dei 
luoghi pii: - Firenze é ricchissima di luoghi pii.» 
|| La pra casa di lavoro, 6 in Firenze un Istituto 
dove si raccolgono poveri giovani, avezzandogli 
al lavoro. || Scuole pie, Scuole fondate da 8. Giu- 
seppe Calasanzio per la istruzione de’ giovani po- 
veri, e che fioriscono tuttora. || E di Tutto cid che 
procede da animo pio e religioso: « Una pia tra- 
dizione: — Pia credenza: - Pia leggenda: - Pia 
orazione: — Pia cerimonia. » || Pi deszdert, si dice 
alle volte per celia, quando altri sparge novelle 
o nutre speranze non vere, 0 vane. || Far ’ occhio 
pio, suol dirsi per Dare degli sguardi amorosi 
celatamente. 

Pioggerélla. dim. di Pioggia: « Una piogge- 
rella minuta giova pil alla campagna che un 
acquazzone. » 

Pioggerellina. dim. di Pioggerella. 

Pioggétta. dim. di Pioggia. 

Pioggettina. dim. di Pioggetta: « Questa pio- 
gettina 6 una vera manna per la campagna. » 

Pidggia. s. f. L’acqua che dalle regioni alte 
dell’atu.osfera cade sulla terra: « Pioggia conti- 
nua: - Pioggia minuta: - Pioggia dirotta: - L’au- 
tunno 6 la stagione delle pioggie: - Venire, Ces- 
sar la pioggia: — Il tempo si butta alla pioggia. » 
|| Pioggia ai Febbraio empie il granaio, prov. 
usato dagli agricoltori a significare i benefici ef 
fetti della pioggia in quel mese. || E di altre cose 
che per irregolaritaé meteorologiche vengano git 
0 sembrano venir git dall’atmosfera: « Pioggia 
di sassi: — Pioggia di rane, » || EH Qualunque cosa 
si getti dall’alto in abbondanza: « Pioggia di fiori: 
- Pioggia di ghirlande ec. » 

Pioggiolina. dim. di Pioggia: « Pioggia mi- 
nuta e termperata. » 

Piombaggine. s. f. Minerale friabile e pulve- 
rulento che lascia tracce nere fregato che sia 
sulla carta o sopra altri corpi. S’ imita e allora 
dicesi Piombaggine artificiale; la quale si usa 
a farne matite e lapis per rigare la carta. K cosi 
detto perché somiglia al piombo metallico. 

Piombare. intrans. Corrispondere perpendico- 
larm. una cosa o un punto di una cosa con altra 
sottostante, o con alcuno de’suoi punti: « Il cen- 
tro dell’arco piomba sul mezzo della strada: - 
Muro che non piomba bene sul muro sotivstante.» 
|| E per Cadere, che fanno le cose 0 le persone pre- 
cipitosam. e come in linea verticale: « I] fulmine 
piombd sulla vetta del campanile: - EH piombato 
git nella fossa: - La grandine piombava su’'tetti. » 
|| Assalire impetuosam. e quasi all’ improvviso: 
« I] nemico, sbucato dagli aguati, piombd addosso 
ai nostri. » || tans. Dicesi talora per Riscontrare 
col piombo o piombino l’altezza di un muro, edifizio, 
arco e simili. || EH per Vibrare con forza e da alto in 
basso: « Gli piombd una bastonata sulla testa, che 
lo tramorti. » || Piombare vale anche Munire con 

iombo, ovvero Saldare con piombo; ma in am- 
Beate i sensi dicesi comunem. Jmpiombare. Part. 
. PiomBATO. 

Piombatoio. s. m. J. stor. Un foro aperto 
nello sporto de’ parapetti, pel quale i difensori 
piombavano pietre, saette, fuochi lavorati, olio 
bollente e simili sopra l’inimico: « Ciascuna for- 
tezza aveva i suoi piombatoi. » 

‘ Piombatira. s. f. L’atto e L’effetto del piom- 
are. 

Piombinare. {yans. Misurare col piombino 0 
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Valtezza dei fondi, o la dirittura delle pareti. || Si 
dice anche per Nettare e togliere l’intasatura ai 
cessi con uno strumento detto Piombino. Part. p. 
PIOMBINATO. 

Piombinatore. verb. da Piombinare, Chi ado- 
pera il piombino. 

Piombino. s.m. Pezzetto di piombo o d’altra 
materia grave, appeso ad una corda, che serve a 
determinare la direzione verticale, ed é strumento 
usato pit spesso da’ muratori e a’ legnaiuoli. || 
Dicesi anche Un grosso peso di piombo, attaccato 
a una corda, con che si tolgono gli intasamenti 
ai cessi. || Palo col quale i votacessi misurano |’al- 
tezza della materia che 6 nel pozzo nero. || E al- 
tresi uno Strumento da formare i primi abbozzi 
de’ disegni colla matita di color piombo, per poi 
ridurli a perfezione colla penna o col pennello. || 
Piombini, si dicono alcuni Legnetti lavorati al 
tornio, a’ quali si avvolge refe, seta o simili, per 
farne cordelline, trine, gigliettio altri somighanti 
lavori. || Ed anche certe Palline di piombo bucato 
che si adattano torno torno a certe reti da pe- 
scare. 

Pidmbo. s. m. Metallo duttile di color bigio 
scuro, cedevole al martello pit di qualunque altro 
metallo, ed é dei pit pesanti: « Lastra di piombo: 
- Palle di piombo: - Piombo strutto: - Pane di 
ppouiye: » || Piombo dicesi per Munizione di piom- 

0 per fucile, specialm. da caccia: « Il piombo 
deve essere in proporzione della polvere. » || H per 
Quel sigillo di piombo che in Dogana appongono 
alle pezze del panno. || Piombz diconsi anche 
Quelle laminette di piombo, con le quali, spe- 
cialm. in passato, solevansi fermare i vetri nel 
telaio delle finestre. || E per Quel piccolo peso di 
questo metallo, che serve a tener tesa una fune, 
una rete ec. || E per Quella lastra di piombo, ove 
Vartefice fa il suo lavoro. || Piombo dicesi anche 
a quel pezzo di piombo, legato a una cordicella, 
col quale i muratori ed altri artefici aggiustano 
le diritture. || E figuratam. per Perpendicolo; onde 
i modi Uscire di piombo, Tenere in piombo e 
simili, e la maniera avverbiale. ||_4 piombo, che 
vale Perpendicolarmente: « I] muro di sopra cor- 
risponde a piomho col muro di sotto: - Linea che 
cade a piombo sopra un’ altra linea. » || Andare 
coi pie’ di piombo, e talora anche col calzar del 
prombo, dicesi proverbialm. per Procedere in chec- 
chessia con la debita considerazione e prudenza. 
|| Lesto come una gatta di piombo, dicesi per 
antifrasi di persona assai lenta ed adagiata. || In 
guaina doro coltello di piombo. V. Oro. 

Piombone. s.m. Uomo pigro ed inerte, e tardo 
ne’ movimenti: « Ecco questo piombone del sor 
Cammillo. » 

_Pioppaia. s. f. Piantata di pioppi: « Ci sono 
di. belle olmaie e@ di belle pioppaie. » 

Pioppino. s. m. Specie di fungo, che nasce 
generalmente al pié dei pioppi: « I pioppini li 
mangiano appetitosam. 1a nel pisano. » || Piop- 
pino dicesi scherzevolm. Una specie di cappello 
da uomo, con cocuzzolo basso e rotondo a guisa 
della cappella del fungo di questo nome: « Ho 
veduto il general L. col solito pioppino. » 

_Pioppo. s. m. Albero che ha il tronco molto 
diritto, elevato, con la scorza quasi bianchiccia, 
di media grossezza; i rami diritti in guisa che 
danno alla pianta una figura piramidale, 0 di ci- 

resso. Fa ne’ luoghi umidi e paludosi, e ce n’é 

i pit specie. 

Piota, s. f. Zolla di terra che abbia seco l’erba: 


@Copri quello spazio di piote, e in poco tempo 
_ divenne un bel prato. » 

_ Piotare. trans. Mettere ¢ distendere piote g0- 
an snolo, che si vuol ridurre erboso a modo 

prato: « Feci piotare quello spazio di terreno, 

che divenne un bel prato.» Part. p. Piorato. 
Piovano. V. Pizvsxo. 


Piovano. od. Aggiunto d’acqua, Che cade quan- 
_ do piove: « L’acqua piovana é la pit pura di tutte» 
 _£ si dice cosi per distinguerla da quella di vena 
6 di fonte. 
Piov . V. Prevansaccio. 
| Pidvere. introns. Cader git Yacqua dal cielo, 
| Cader la pioggia: « Vuol piovere; prendi l'om- 
_ brejlo: - Piove appena: - E piovuto tatto l’in- 
_—-yerno: — Nell’ Egitto piove di rado: - Piovere a 
. ciel rotto: — Tese il bucato, e gli ci piovve su.» 
§ Per similit. dicesi anche di altre cose, che pare 
che cadano dall’atmostera: « Bacconta Plinio che 
un tempo piovvero pietre e mattoni cotti: - Pio 
yere fiamme, fuoco ec. » J E fig. di qualungue al- 
| tra cosa che cada d’alto in abbondanza: « Nel 
: ove eravamo ci piovevano le palle, la mi- 
aglia: — Piovere sassate, legnate, pugni ec.: — 
; Pisvevano fiori, confetti ec. » | E cosi dicesi anche 
; di cose morali: « Piovevano vituperi e maledizic 
' Ui, che bisognava sentire: — Piovevano ringrazia- 
imenti: — Gli son piovuti addosso mille malanni.» 
_ §Detto di roba, regali ¢ simili, vale Essere 4 
'  tati in gran quantita e da pit parti in un Ino 
z 0 ad una persona: « Gli piovon regali tutto 
é anno: — I danari ci piovon da tutte le parti.» 
| Detty di persone, Convenire in folla in un Inogo: 
« Ciarlatani piovono in Italia da tutte le parti: — 
_ We piovoto in casa un nuvolo di forestieri » | Ed 
_ anche di una persona sola, che venga come im- 
provvisam. in un lnogo: <O di dove ¢ piovuto co- 
sti?» | Piovere a paesi, dicesi allorché non piove 
nelio stesso tempo per tutto, ma or qui or 12 
Piovere sul bagnoto, maniera proverbiale, che 
Usasi quando 2 un malatooa un disgraziato so- 
pravvergono altri malannio disgrazic. | S’intende 
piovere, e non diluviare! e pi spesso soltanto 
Sintende piovere! che dicesi con maniera escla- 
mativa a denotare eccesso di qualche cosa, per 
lo pili spiacente; lo stesso che S’intende acqua 
e non tempesta! 
7 Piovigginare. intrans, Venir gia pioggia mi 

- Huta, e non abbondanie: « Durd tre giorni a pio- 
yigginare. » Part. p. Pioviceisato. 

Piovigginéso. ad. Aggiunto di Tempo o Sta- 
gione, vale Disposto a piovigginare, o Che atiual 
mnente pioviggina: « Cielo piovigginoso: - Tempo 
Plovigginoso.> ; 

- Piovincolare. ivtrans. Lo stesso che Piovig- 
ginare. Part. p. Pioviscoato. 

Pioviscolare. intrans. Lo stesso che Piovig- 
ginare. Part. p. Pioviscouato. 

Piovitura. s. 7. Quel tempo dell’anno, nel quale 
site spesso ¢ per molto tempo: « Ora che siamo 

i piovitura, non é possibile far cotesto lavoro.» 
Voce usata per lo pit da’ contadini. 

Piovoso. ad. Si dice di stagione o di tempo, 
nel quale piove spesso e molto: « L’inverno é stato 
molto piovoso: - Giornata piovosa: - Aprile pio- 
yos0, anno fruttnoso. »§ Detto di vento, vale Ap 
portatore di pioggia: «< Lo scirocco é vento pic- 
Yoso. > 
_ Pipa. s. f. Bocciuolo di varie forme e materie, 
| che s'empie di tabacco, e adattatovi un camnello, 
si fuma: « Pipe di gesso, di spuma di mare, di 
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barba di seopo: - Cannelli da pipa: - Fumare 
con la pipa. » | Quanto tabacco essa contiene: « Ho 
fomato quattro pipe. »(E scherzevolm. per Naso 
pinttosto grosso. | Pipa, Botte bislanga, usata ge- 
neralmente nelle parti di Levante; e che serve 
a contenere liquori e vini: « Spediscono il vino 
di Cipro nelle pipe: - Una pipa di rum, di ma- 
laga ec. » ; 

Pipaccia. peggy. di Pipa: < Fuma in una pr 
paccia che fa stomaco. » 

Pipare. introns. Fumare con la pipa: « Tutto 
il giorno non fa altro che pipare. » Part. p. Pr 
PATO. 

Piperina. s. f. Sostanza di acuto sapore che si 
estrae dal pepe. || Menta piperina, Menta che ha 
sapore acute di pepe. 

Pi pi. Lo stesso che Pio pio, voce che man- 
dano fuori i pulcini, ¢ i piccoli uccelli. Si usa 
nella frase For pi pi. 

Pipina. dim. di Pipa: « Ha sempre in bocca 
la sua pipina.» 

Pipino. s. m. dim. di Pipa: « Ha un pipino 
con un cannello corto corto, 6 fuma dalla mat 
tina alla sera.» 

Pipino. s.m. Dal nome proprio di Pipino, fi- 
glinolo di Carlo Magno, si suol dire scherzando: 
A’ tempi del re Pipino, per significare tempi 
remotissimi : « Codeste cose usavano a’tempi del 
Re Pipino.» 

Pipidna. s. f. Vino grave ¢ smaccato, che viene 
dalle coste di Spagna: « Mescolano la pipiona 
nel vino, ¢ lo guastano. » 

Pipistrellaccio. pegg. di Pipistrello. 

Pipistréllo. s.m. Animale mammifero, carni- 
yoro, fornito di ali eartilaginose, che vaga nella 
notte: « Ii pipistrello é mezzo topo, ¢ mezzo uccello: 
— Alenni furbi sono come il pipistrello, e dicono di 
esser topo, se loro torna, ¢ d’essere uccelli, se loro 
torna pii:—E comei pipistrelli: va fuori di notte 
solamente. » | Pipistrello dicesi per similit. Una 
foggia di pastrano, perché dietro all’attaccatura 
delle maniche ha una specie di bavero che serve 
2 coprirsi le braecia, il quale somiglia in qual- 
che modo le ali de’ pipistrelli: « Mi son fatio il 
Pipistrello di ottimo panno. » : 

Pipita. s. f. Filamento cataneo, che si stacca 
per qualsiasi cagione dalla pelle che confina con 
le unghia delle dita delle mani: « Anche lo strap- 
ares una pipita pud esser se Seas di fiera ma- 

itia: — Le pipite é bene toglierle con le forbi- 
cine, e non si debbono strappare. » | Callosita 
quasi carnea che viene ai polli nella lingua, e 
che impedisce ad essi il nutrirsi: « Quella gal- 
lina ha Ja pipita: ¢ meglio ammazzarla; se no, 
diventa seeca.» | Ad un bambino che sempre chieda 
da bere pitt per vezzo che per bisogno, suol dir- 
glisi che ha la pipita, o ha la pipita come 4 


olli. 
£ Pippo. s. m. Accorciativo del nome proprio Fi- 
lippo, che si usa nella frase bh Far pippo 
OL Si goal ha 06 che ha 
fatto pippo. » 2 
Pira s. 7. T. stor. Massa di legna adunate 
per abbruciarvi sopra cadaveri umani. 
Piramidale. ad. Che ha forma di piramide: 
«la gola del camino debb’ esser piramidale: 
- Ca Piramidale.» z 
Piramidalménte. avy. In modo piramidale: 
«Le palle da cannone si tengono accanto al pezzo 
accomodate piramidalmente. » 
Piramidare. trans. Dare @ checchessia forma 
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di piramide. Part. p. Piramripato. - Ad. Dispo- 
sto in forma di piiam‘de: « Lo zucchero viene 
in pani piramidati: - Portano un cappello pira- 
midato. » 

Piramide. s. f. T. ceom. Solido compreso da 
una superticie composta di pit triangolie di un 
poligono che gli serve di base: « Piramide trian- 
golare, quadrilatera, pentagona ec. » || Altezza 
della piramide 6 La perpendicolare abbassata 
dal vertice sulla base. || Vertice della piramide 
é 1] vertice comune di tutti i triangoli. || Grande 
edifizio fatto in forma di piramide: « Hressero 
per memoria una gran piramide di marmo: 
- Le piramidi di Egitto. » E quando si dice sen- 
Zaltro Le piramidi, sintende per antonomasia 
quelle di Egitto. 

Piramidétta. dim. di Piramide. 

Pirata. s.m. Chi corre il mare su legno ar- 
mato per predare altri legni, a solo fine di ra- 
pina, e senza licenza di potentati guerreggianti: 
« Mari infestati dai pirati. » : : 

Pirateggiare. imirans. Hsercitare pirateria: 
« Va continuamente pirateggiando per I’ Arcipe- 
lago. » Part. p. PIRATEGGIATO. ee 

Pirateria. s. f. Mestier del pirata: « Hi diven- 
tato ricco per mezzo della pirateria: — Hsercitd la 
piraterfa per venti anni, e ora 6 qua stimato e 
riverito. » |/ Atto e violenza di pirata: « Purgare 
i cuori dalle piraterie de’ barbari. » || Ogni atto 
violento, o sfrontato col quale altri, eludendo le 
leggi, si arricchisce a spese altrui: « Sono pro- 
veibiali in Italia le piraterie de’ librai e degli 
editori. » 

Pirico. ad. T. chim. Aggiunto che si da ai 
corpi e mescolanze che producono fuoco coi loro 
propri elementi. || Polvere pirica, 6 La polvere da 
guerra. . 

Pirite. s. f. T. chim. Solfuro di ferro naturale, 
che percosso dall’acciarino manda scintille: ed ha 
un colore e uno splendore somiglianti a quelli 
dell’oro. 

Pirocorvétta. s. f. T. mar. Corvetta mossa 
per via di vapore. 

Pirofregata. s. f. T. mar. Fregata a vapore. 

Piromante. s. m. Chi esercita piromanzia. 

Piromanzia. s. f. Arte vana, che presume di 
indovinare il futuro osservando i guizzi della fiam- 
ma, 0 altri accidenti di carboni -accesi. 

Pirdmetro. s.m. T. fis. Strumento che serve 
a deteruinare je temperature altissime per le 
quali non si pud usare i] termometro; ed 6 fon- 
dato sul ristringimento dell’ argilla esposta al 
calore, in quella maniera che il termometro 6 
fondato sulla dilatabilita, cui va soggetto il me- 
tallo per |’ aumento della temperatura. 

Pirone. s. m. Specie di leva o stanga, la quale 
entra nelle teste de’mulinelli che servono per al- 
zar pesi. || Z’. art. Piccolo pilastrino per far so- 
nare il martello degli oriuoli grandi, o altro si- 
mile uso, || Piz'oni si chiamano ne’pianoforti, arpé, 
e simili, Que’ferri girevoli, che vi si conficcano 
per avvoltarvi attorno le corde. 

Pirdpo. s.m. Pietra preziosa di un rosso molto 
lucente. is 

Pirdscafo. s.m. T.mar. Legno di mare a 
vapore: « Navigazione de’piroscafi nel lago di 
Como: - Piroscafo postale: - Piroscafo da guerra.» 

Pirotecnia. s. /. L’arte di condurre tutti quei 
lavori e preparazioni che si fanno per via di 
ee |E specialm. L’arte di fare fuochi arti- 

ziati. 
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Pirotécnico. ad. Di pirotecnia: « Lavori, Mac. 
chine pirotecniche: - Laboratorio pirotecnico, » 
| in forza di sost. Colui che fa i fuochi di ar- 
tifizio: « E il pit valente pirotecnico che si ¢o- 
nosca. » 

Pirrichio. s.m. T. left. Piede del verso greco 
e latino, composto di due sillabe brevi. 

Pirronismo. s. m. La dottrina di Pirrone, che 
di ogni cosa, dubitava. 

Pirronista. s. m. Seguace della~dottrina di 
Pirrone. 

Pisa. s. f. Citta di Toscana, che ha dato Iuogo 
ai modi proverbiali 7 soccorso di Pisa, il quale 
usasi a significare Un aiuto che viene quando non 
c’é pit tempo. || Wssere come ¢ ladri di Pisa. che 
il giorno liticano, e la notte vanno a rubare 
imsieme, dicesi di due che si nemichino e mal- 
trattino, per significare ch’ e’ lo fanno simu- 
latamente, e con secondo fine. || Far veder Pisa 
dicesi de’bambini quando, prendendogli per la 
testa a mani stese, si alzano pil alto che si pud. 

Pisano. s. m. Abitatore di Pisa. || Venire « pi- 
sani, lo dicono le mamme Quando i figliuoli co- 
minciano a sbadigliare, e loro vien sonno, 

Piscia. s. f Voce fanciullesca e tutta familiare 
per Orina: « Vieni a far la piscia, bambino: - 
Mamma, mi scappa la piscia. » 

Pisciacane. s.m. Sorta d’erba nociva, detta 
anche Coda di leone. 

Pisciaia. s. f. Cosa da nulla, Inezia: « Ma che 
vuol badare a queste pisciaie? » Voce famil. — 

Pisciallétto. s.f Suol dirsi per ischerzo, quan- 
do una donna partorisce una femmina; « Ha fatto 
una piscialletto. » 

Piscianico. s. m. Qualité di vino di poco co- 
lore e di men sapore. 

Pisciare. intrans. Voce familiare per Orinare: 
«Il bimbo ha il vizio di pisciare a letto. » Ma 
di animale, dicesi pit propriam. Pisciare. || Ohz 
piscia chiaro, ha in tasca il medico, fig. suol 
dirsi per: Chi ha netta la coscienza, non teme di 
nulla. || Di una persona che oggimai é tanto ricca 
0 potente che non teme l’altrui invidia o mal ta- 
lento, si dice comunemente, che Pud pisciare a 
leltto e dire che é sudato.|| Pisciare a gocciole, 
dicesi di Chi per avarizia paga mal volentivri una 
somma, e la tira fuori a poco per volta. || Pisciare 
dicesi anche delle Fontane, che mandano pispino 
sottile. || Per significare dispregio di una cosa, e 
che non ne facciamo verun conto, suol dirsi Non 
ci _piscierei su: «Che sono mille lire? Io ci pi- 
scio sopra. » Part. p. Pisciaro. - Ad. Di un 
vino eccellente si dice per enfasi volgare che é 
di quello pisciato dagli angeli. 

Pisciata.s./. L’atto e L’effetto del pisciare: «Il 
cane mi ha fatto una bella pisciata sul vestito. » 

Pisciatoio, s.m. Lo stesso, ma pitt familiare, 
che Orinatoio V. lle di Una strada brutta e su- 
dicia si dice che é un pisciatoio. 

Piscio. s.m. L’orina gia uscita dalla vescica. 
|| Piscio @angioli, suol chiamarsi il Vino 0 altro 
liquore eccellente e gustosissimo. 

Pisciona. s. f, Dicesi familiarm. per Bambina: 
« Questa volta ha fatto una pisciona. » 

Piscidso. ad. Imbrattato di piscia: « Ha la ca- 
micia pisciosa.»||E per atto di scherzo a Bam- 
bino di pochi anni: « Non ti vergogni, piscioso, 
a far codeste cose? » 

Pigellaio. s.m. Luogo dove sono seminati pi- 
selli: « ll pisellaio si fa sempre vicino a casa, 
perché non yengano a rubare i piselli. » 


Pisello. s. m. Sorta di pianta leguminosa, la 
uale produce un frutto, entro il cui guscio, della 
orma di una piccola lama di coltello, sono cin- 
que 0 sei pallottoline, le quali chiamansi con lo 
stesso nome, e che si mangiano tuttavia tenere 
6 verdi, e per lo pil cucinate in diverse maniere: 
«I piselli sono buoni cotti, e crudi: - Stracotto, 
Animelle co’ piselli: - Minestra di riso coi piselli: 
— Piselli passati: - Il quarto co’ piselli: - Piselli 
sgusciati, 0 col guscio: —- Un corbello di piselli: 
- Guscio di piselli. » | Verde pisello, Verde assai 
chiaro, come 6 il color del pisello. 

Pigolare. intrans. Dormire leggerissimamente: 
« Piuttosto che dormire, direi che pisolava. » Part. 

p. PISsoLaTo. 

Piolo. s. m. Sonno breve e leggerissimo. Si 
usa pit che altro nella maniera Fare wn pisolo. 

Pisolino. dim. di Pisolo: « Dopo desinare fo 
un pisolino di un quarto d’ora. » 

Pispigliare. intans. Lo stesso, ma meno usa- 
to, che Bisbigliare. Part. p. Pispieiiato. 

Pispilloria. s. f Voce familiare, che vale Il 
romore di pit persone che pispigliano fra loro. 

Pispola. s. 7. Uccelletto che frequenta le pia- 
nure e gli scopeti, un po’ pid piccolo di una 
lodola. || Pigliar le pispole, dicesi familiarm. per 
Stare al freddo e tremare.|| Von uccellare, 0, Non 
tirare a pispole, dicesi di Chi non mira a gua- 
dagni pec, ma a grandissimi, || Pispola dicesi 
anche Una specie di fischio da uccellatori, che 
imita la voce della pispola. 

Pispolare. intrans. Fischiare agli uccelli colla 
pispola. Part. ». Pispouato. 

' Pispolina. dim. di Pispola. 

Pissi. Voce che si usa raddoppiata, nel modo 
Pissi pissi, che vale Bisbiglio, e Favellio affret- 
tato e segreto. || Dire il pissi pissi, Dire sottovoce 
il paternostro e altre orazioni. || Far pissi pissi, 
Bisbigliare. 

Pisside. s. f. Quel vaso simile al calice, se non 
quanto ha la coppa pit larga, men cupa e da 
coprirsi, per uso di tenervi |’ ostia consacrata: 
« Pisside d’oro massiccio: - Rubarono la pisside 
dal ciborio, e gettarono per terra le ostie. » 

‘Pistacchio. s.m. Albero nativo delle regioni 
calde, che cresce fino in sette metri, o cosi di 
altezza; e il cui frutto, dello stesso nome, della 
grossezza e della forma d’una uliva, contiene den- 
tro a un guscio assai duro una mandorla verda- 
stra, di cui si fanno confetti, gelati ec. 

Pistagna. s. 7. Quella striscia imbottita, pit 
0 meno alta, ricoperta o di panno o di velluto, 
la quale circonda il collo del vestito, della sot- 
toveste ec.,e che generalmente si ripiega sopra 
sé stessa: «Soprabito di panno con Ja pistagna 
di velluto: - Anche a certi abiti da donna ora si 
fa Ja pistagna. » 

Pistillo. s. m. 7. bot. Parte fecondabile della 
pianta, che trovasi in mezzo agli stami e nel cen- 
tro del fiore, cosi detta per Ja sua figura molte 
yolte sin ile ad un piccolo pestello. 

Pistola. s. f Sorta di arme da fuoco, simile 
al fucile, ma minore assai, che si scarica sen- 
Za appoggio veruno: « Pistola a due canne: - 
Pistola a sei colpi: - Duello alla pistola. » || Prot- 
bito come le pistole corte, dicesi di Cosa che 
abbia severissimo divieto: « Nella nostra conver- 
sazione il parlar di politica é proibito come le 
pistole corte. » || Star con la pistola alla mano, 
dicesi per Esser rigorosissimi nell’esigere dagli 
altri il dover loro. Pit usualmente si adopra colla 
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negativa: « Eh! per bacco! non si sta mica colla 
pistola alla mano.» 

Pistolaccia. pegg. di Pistola. 

Pistolétta. dim. di Pistola: « Una pistoletta 
che entra comodamente in tasca. » 

Pistolettata. s. f. Colpo scaricato dalla pi- 
stola: « Si uccise con una pistolettata nel cuore: 
- Tirare una pistolettata a uno.» || fig. e fami- 
liarm. Gravissimo dolore improvviso: « Quella no- 
tizia fu per me una pistolettata. » 

Pistolone. s. m. avv. di Pistola, Pistola molto 
pit grande delle ordinarie, e che si scarica ap- 
poeggiandosela sul braccio sinistro. 

Pistone. s.m. Grosso bastone, che serve a pe- 
star carbone, salnitro e zolfo per far polvere da 
schioppo. || 7. fis. La parte mobile della trom- 
ba, cioé quella che entra nel tubo o corpo della 
tromba, e che per il suo moto di git in su vi 
fa montar Yacqua; oggi si crede di dir meglio, 
dicendo Stantuffo. || Pistont diconsi Que’ pezzetti 
mobili, incanalati in un cilindretto di certi stru- 
menti musicali a ottone, e che premuti dalle dita 
del sonatore, servono alla modulazione: « Tromba 
a pistoni: - Corno a pistoni. » 

Pitaffio. s. m. Si chiamano cosi, quasi per atto 
di dispregio, le epigrafi; ed é voce accorciata da 
Epitaffio. || Scherzevolmente Qualunque cartello, 
Avviso ec.: « Ho visto di gran pitaffi alle can- 
tonate, che annunziano la famosa lotteria. » 

Pitagoricaménte. avy. In modo pitagorico, 
e riferito al cibo, Frugalmente: « Si ciba pitago- 
ricamente. » 

Pitagorico. ad. Di Pitagora, Conforme alle 


 dottrine di Pitagora: « Filosofia pitagorica: - 


Dottrina pitagorica: - Secondo l’opinione pitago 
rica le anime trasmigrano da un corpo nell’altro.» 
| Vitto 0 Cibo pitagorico, L’astinenza assoluta 
dalla carne di ogni animale, come imponeva Pita- 
gora; e per estens. Vitto assai frugale: « Il vitto 
pitagorico é senza dubbio il pil adatto a conser- 
vare la sanita.» || Tavola pitagorica, T. arit. Il 
prospetto dei prodotti dei primi nove numeri, 
presi due a due, e disposti in quadro sopra nove 
file orizzontali; quali i prodotti simparano a mente 
per render pit spedita la moltiplicazione. 

Pitoccare. intrans. Domandare limosina, rac- 
contando le proprie miserie: « Piuttosto che la- 
vorare, amano di andar pitoccando. » Part. p. 
Pitoccato. 

Pitoccheria. s. f. L’azione del pitocco, Il chie- 
dere umilmente e con istanza: « La continua pi- 
toccheria di certi autori che dedicano libri ai 
grandi: - Le dediche e le offerte ai Re sono pi- 
toccherie. » 

Pitocco-dcca. s. m.e f. Colui o Colei che va 
mendicando: « Non si vergognano a fare il pitoc- 
co.» {|e fig. a modo d’ad. Mendicato, Accattato: 
« Erudizione pitocca. » 

Pittima. s. f. Si disse gid dai medici_una De- 
cozione d’aromati in vino prezioso, la quale reitera- 
tamente scaldata, e applicata alla region del cuore, 
confortava la virtu vitale.|| Oggi dicesi in senso /ig. 
efamiliarm. di Persona troppo attaccata al da- 
naro, Spilorcio, Avaro. || Ed anche di Persona no- 
josa, che non ti si spiccica mai d’attorno. 

Pittore. s. m. Colui che -esercita la pittura: 
« Vite degli antichi pittori: - Raffaello 6 il pit 
gentile de’ pittori: - Bittore di paesi, di storia, di 
fiori: - Pittore franco, manierato. » || Di una per- 
sona, 0 di un animale, o di un oggetto qualunqne, 
che sia bellissimo nella sua specie, per significare 
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che & tale, diciamo: Un pittore lo pud fare a quel 
modo. || Ogni pittore dipinge sé, dicesi in prov. 
quando uno ci tratta men che bene, o giudica mal 
di noi, significandogli che quel difetto, che esso 
ci rimprovera, e’ lha lui. . 

Pittoréllo. dispr. di Pittore: « Un pittorello 
da pochi soldi. » , 

Pittorescaménte. avv. In mouo pittoresco; e 
riferito a narrazione, descrizione e simili, vale In 
modo evidentissimo: « Descrisse pittorescamente 
la battaglia di Cavinana. » REA: 

Pittorésco. ad. Da pittore, Che ha la vivacita 
e l’evidenza, cho i buoni pittori danno alle opere 
loro: « Racconto, Stile pittoresco. » || E detto di 
Iuogo, veduta e simile, vale Bellissimo, e da sce- 
glierlo per modello un pittore: « Paese pittoresco: 
- Veduta pittoresca. » 

Pittorico. ad. Attenente a pittura, Che con- 
cerne Ja pittura: « Arte pittorica: - Storia pit- 
torica della Toscana: - Lettere pittoriche. » 

Pittoruccio. dispr. di Pittore: « Un pittoruc- 
cio da pochi soldi. » ; 

Pittrice. femm. di Pittore, Donna che esercita 
Varte della pittura: « B una valente pittrice: - 
La signora B. fa la pittrice. »|| HK a modo d’ad.: 
« Fantasia pittrice. » 

Pittura. s. 7. L’arte di rappresentare per via 
di linee e di colori cose e persone: « Pittura re- 
ligiosa: — Pittura storica: - La pittura 6 arte pit 
nobile della scultura: — La pittura 6 in decadenza 
ora presso di noi. » || HE La cosa rappresentata per 
via de’colori: « Pitture antiche e moderne: - La 
pittura di quella parete 6 di Giovanni da 8. Gio- 
vanni. » || EH il Ritrarre parlando o scrivendo con 
somma evidenza: « Quel racconto é una pittura 
garbatissima dei costumi del secolo presente: - 
Pitture morali: - Pittura fedele dell’animo suo 6 
jl] suo modo di scrivere: - Gli fece una brutta 
pittura di quella societa. »||E di Abito che sta 
ottimamente addosso a una persona, ovvero di 
altra cosa che stia assai bene in un luogo, si 
dice che @ una pittura, che gli sta 0 che vi sta 
come una pittura. 

Pitturaccia. pegg. di Pittura: « Pitturacce 
oscene: - Pitturaccia senza garbo né grazia. » 

Pitturare. trans. Dipingere, Ornare di pittu- 
ya: « Feci pitturare tutta quella parete: - Gio- 
yanni da S. Giovanni pitturd molte sale de’Pitti. » 
Purt. p. Prervrato. 

Pituita. s. 7. 7. med. Mucco che si forma nelle 
cavita nasali. 

Pituitario. 7. anat. Aggiunto dato alla mem- 
brana che cuopre interamente la cavita delle na- 
rici. || KE pur anco aggiunto di una piccola Pro- 
minenza ovale del cervello, detta Glandula pi- 
twitaria, che dentro al cranio corrisponde alla 
parte superiore dell’organo dell’odorato. 

Piu. avv. di comparazione, che vale Maggior- 
mente, e gli corrispondono le particelle Di o 
Che: « Questo libro 6 pitt grosso di quest’altro: 
—Io son pit alto di te: - La virtt é pit prege- 
vole che le ricchezze: — Luigi lavora pit di Fran- 
cesco: — Chi pit studia, pid impara: - Chi pit 
intende pit perdona. » || Nello stesso significato 
riceve innanzi a sé la particella Di: « Questo 
pesa di pit che quest’ altro: — Pietro studia di 
piu: -La madre lo ama di pit.» || Posto tra l’ar- 
ticolo e ladiettivo, porta la qualita al grado su- 
perlativo: « Questa é la pit cara cosa che abbia 
visto: - E la pit gentile creatura del mondo. » 
| E pure con lo stesso valore, ponesi anche tra 
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il sostantivo e l’adiettivo: « B la creatara pit 
gentile del mondo. » Ove 6 da notare esser modo 
vizioso e tutto francese, il ripetere l’articolo dopo 
il sostantivo, come: «FB la creatura Ja pit gen- 
tile del mondo. » || Piz che usato con verbo, vale 
Pinttosto che: « Me lo ha concesso pit per sua 
cortesia che per mio merito: — & indifferente per 
me V’abitare in una casa pil che in un’altra.» 
|| Pitt che mai, & modo intensivo, che usato per 
Jo pit con adiettivi, ne porta il significato al su- 
perlativo: « Ora siamo piu che mai infelici: - Era 
pit che mai perseguitato. » || Preponesi anche ad 
altri avverbi od a preposizioni, come Pim git, 
Pit su, Pits la, Pitt qua, Pit assai ec. \| Che 
pitv? & modo ellittico, che vale A che serve par- 
lare di pit? aggiungere altre parole? || Vie pit, 
cresce eflicacia, e vale Assai pia: « Con tutti i 
inostri sforzi siamo vie pit miseri di prima. >|] 
Premesso 0 posposto ad un adiettivo numerale, 
indica che la quantita oltrepassa quel*dato nu- 
mero: «Son pit di cento: — Era mille e pit. » || Pix 
soggiunto a un verbo, e usato in proposiz. nega- 
tiva, indica cessazione dell’azione: « Non man- 
giar pit: - Non parlo piu. » || E vale anc'e Altra 
volta, mirando al tempo avvenire: « Non lo fard 
pit: — Da quel giorno in poi non lo vidi pit.» 
| Non piv, msasi a modo di comando, intimando 
ad alcuno di non proseguire nella presente azio- 
ne: « Non pit, 4 gia troppo quello che avete 
detto. » || Per di prt, vale Per giunta, Oltre a 
cid: « B ignorante, e per di pit superbo. » || Per 
lo pitt, vale Il pit delle volte, Ll pit spesso. || 
Mai pitt, & modo reciso di negare: « Sta bene 
cosi?-Mai pit.»||Senza piv, vale Senz’altro: «Gli 
si accostd, e gli dette senza pit una bastonata. » 
|| Pit, indica anche aggiunta: « Tre pil quattro 
fa sette. » || Pid che pitt, vale Assaissimo. || Pid 
che tanto, usato pur questo in proposiz. negativa, 
yale Poco: « L’ opera non mi piaeque pit che 
tanto. » || Ve pit née meno, Appunto, appunto, 
Precisamente: « La cosa é cosi, né pit nd meno: 
— Pesa cento libbre, né pit né meno. » || A pits 
non posso, vale A tutto potere: « Lavora a pitt 
non posso. » || Di sopra pitt, Sopra il numero, la 
quantita, la misura e simili, determinata, pat- 
tuita ec; Oltre a cid che 6 dovuto: « Questo glie lo 
dd di sopra pit. » || Pid usasi anche in compara- 
zione a modo dad, di quantita, e vale Maggiore: 
« Ci mise pit. tempo, che io avrei creduto: - Ha 
pit senno di lui: - Possiede pit ricchezze di tutti 
gli altri cittadini. » || H fuori di comparazione, con 
senso di Molto, Alquanto; ma in questo signifi- 
cato uniscesi con sostantivi per lo pit di numero 
pl.: « Navigarono pitt giorni felicemente: - Ha 
fatto pi Pasque fuori di famiglia: — Mori il ca- 
pitano e pit altri uffiziali. »|| EK per Altro, oltre 
alla cosa o persona nominata: « Non ho pit che 

questo ragazzo: - Al mondo non ko pit conforto 

che voi. » || Piz usasi anche in forza di sosé.: « Il 

pit che possa fare é di avvertirlo: - Nel pid c’é 
il meno: — Il pit che sia possibile: - Lasciavo il 

pit e il meglio. » || Parlare del pit e del meno 

dicesi per Parlar di cose indifferenti: « Stettero 
insieme una mezz’ ora, parlando del pil e del 

meno. »|| Nemero del pit, T. gramm. e vale Il 

numero plurale. || Unito per mezzo di Che 0 Di 

con un nome esprimente tempo, vale Tempo mag- 

giore: « H pit d’un anno che non lho veduto: 

- Ci stette pili che tre mesi. »|| J pit, intendesi 

la maggior parte degli oggetti nominati: «I pit 

degli scolari sono svogliati: - Gli ulivi 1 pil sono 
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andati a male. » || Assolutam. vale La maggior 
parte degli uomini: « I piu di numero, sono i 
meno per virtt: — I pin credono sempre che il 
sole giri intorno alla terra. »|| Da- pits & modo 
aggiuntivo, che vale Di maggior pregio, valore, 
potere, condizione e simili: « Non ti misurar mai 
con chié da pit di te:- Ha preso una ragazza, 
che é molto da pit di Jui.» || Ad pit, modo avver- 
biale, che segna il limite estremo di checchessia: 
« Saranno, al pit, mille lire: - Mi dara, al piu, 
un acconto. »|| Andare o Mandare tra’ pit, Di- 
cesi familiarmente per Morire od Uccidere: « Il 
povero T. é andato tra’ pit. » || Hssere wn di pitt, 


_ dicesi familiarm. per Essere superfluo, inutile e 


simili: « Gli é un di pit confondersi con gente 
che non vuol capire. »|| Hsserci per di pitt, 0, per 
un di prt, dicesi di persona, la cui presenza in 
un luogo sia inutile, o l’autorita nessuna; lo stesso 
che se non ci fosse: « Il marito in certe famiglie 
@é per un di pit: - Io qui cisono per di piv, e 
me ne posso anche andare. » 

Piuma. s. 7 La penna pit corta, pit morbida 
e piu fine degli uccelli. || H una piuma, dicesi di 
giovane donna agilissima e di assai svelta persona. 
|| E Leggero come una piuma dicesi di persona 
leggerissima e assai mutabile ne’suoi_ propositi. 
|| Piuma dicesi anche collettivam. per Tutte-insie- 
me Je piume dell’uccello ed anche per La qua- 
lita, il colore loro: « Uccelli di bellissima  piu- 
ma.» || E per Molte piume, tolte dagli uccelli e 
adoperate per coltrici, piumini e simili. || Morbz- 
do come la piuma, dicesi per Morbidissimo. 

Piumaccétto. dim. di Piumaccio. 

Piumaccio. s.m. Guanctale da letto, cosi chia- 
mato perché spesso si facevano di piume; ma 
cosi Ja voce come la cosa é oggi non molto in uso. 

Piumacciuolo. dim. di Piamaccio, Piccolo piu- 
maccio. || Guancialetto piccolissimo che si adopra 
per posarvi su quelle cose che possono, all’ ag- 
gravarsi addosso, offendere altrui: « Ai bracciuoli 
delle poltrone si sogliono mettere due piumac- 
ciuoli, perché, posandovi le braccia, non trovino 
duro. » || Piwmacciuolo 6 anche quella Pezzetta 
ripiegata a pit doppi, im modo da formare un 
piccolo guancialino, la quale si mette sull’aper- 
tura deila vena onde si leva sangue, e poi si fa 
la fasciatura, e che oggi senza aleun bisogno di- 
cesi alla francese Compressa. 

Piumettina. dim. di Piuma. 

Piumino. s. m. Guanciale assai grande, ri- 
pieno di piume, e ricoperto spesso di seta, che si 
suol tenere sul letto l’inverno per mantener caldi 
i piedi.||E quella Nappetta di piuma di cigno, 
con la quale, intrisa di fior di farina, si impol- 
yerano alcune parti del corpo o incotte o recise, 


0 semplicemente per asciugarle dall’umido. 


Piumosita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é piumoso: « La piumosita del cigno mal si 
ritrae nel marmo. » 

Piumodso. ad. Che ha molta piuma: «II collo 
del cigno 6 molto piumoso. » 

Piudlo. s. m. Colonnino di pietra, che si mette 
di qua e di 1a alle porte, o torno torno alle piaz- 
ze ec. per ornamento, per riparo o simili: « La 
piazza é circondata di grossi piuoli: - Al prin- 
cipio del viale vi sono due grossi piuoli con ca- 
tena. » || Piwolo, Legnetto aguzzo a guisa di grosso 
cavicchio, il quale @ acconcio a ficcarsi ne’muri 0 
in terra, per diversi usi, come ad appendervi ro- 
be, se é al muro; a far buchi per piantare piante 


¥: erbacee ec.||Scala a piwolt, La scala di legno, che 
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per salirvi si appoggia al muro, ed ha per sca- 
lini delle traverse pur di legno.||'Fermo, Pian- 
tato, Ritto come un piuolo, o simili, si dice di 
chi sta in piedi e immobile. 

Piuttdsto. avv. che denota elezione d’ una 
delle due cose, di che si tratta: « Vorrei piutto- 
sto morire, che commettere quest’azione: — Pren- 
dete questa. — No, datemi piuttosto quell’ altra: 
- Piuttosto che darsi a qualche mestiere, va a 
chieder l’elemosina. » || Pizttosto usasi anche con 
senso di Alquanto: « B piuttosto bella: -— Questo 
libro @ piuttosto caro. » 

Piva. s. 7. Lo stesso che Cornamusa; ma é di 
ra7o uso, se non forse nella frase proverbiale Tor- 
nar con le pive nel sacco, per la quale V. in 
TROMBA. 

Piviale. s. m. Paramento sacerdotale, che 6 un 
ampio ammanto da fermarsi sul petto, e che si 
usa nelle solenni funzioni della chiesa: « Pianete, 
calici, piviali, rubarono ogni cosa: - Un bel pi- 
viale di broccato, con un fermaglio di diamanti. » 

Piviére. s.m. T. ornit. Uccello aquatico, che 
ha il becco stiacciato e tondeggiante, le narici 
strette, e 1 piedi con tre dita atti a correre. 

Piviere. s. m. Quel tratto di territorio dove 
ha giurisdizione il pievano: « Il piviere di Sesto 
ha una estensione di dieci chilometri. » || E Tutti 
i curati la cui parrocchia é nel piviere: « Alla 
festa c’ era tutto il piviere. » 

Pizzicagnolo. s. m. Colui che vende a minuto 
salame, prosciutto, acciughe, forinaggio e altre 
simili cose; e che a Firenze si dice per antono- 
masia Bottegaio: « Mi servo dal pizzicagnolo di 
faccia al Bargello: - Bottega di pizzicagnolo. » 

Pizzicare. trans. Dar pizzico 0 pizzichi, strin- 
gendo la carne con Ja punta del dito grosso e 
dell’ indice; e se detto degli uccelli, col becco. jj 
Per similit. detto, di sostanza acre, che punga 
leggermente la carne. || fig. Pungere alcuno con 
motti: « Si diverte a pizzicare questo e quello: - 
Si pizzicano tutto il giorno. » || Pizzicare T. mus. 
Far vibrar le corde di uno strumento, non per 
mezzo dell’arco, ma delle dita. || intrans. Produrre 
pizzicore, prurito; piu acuto che Prudere, e usasi 
con la particella pronominale: « Mi sento tutto 
a pizzicare la schiena, ora che il sudore mi se’ un 
po’ raffermato: - Questa eruzione mi pizzica a 
buono. » || Pigzicarti le mani, Sentirti provocato 
a menar le mani. || fig. Aver sentore di checches: 
sia, secondo gli espressi aggiunti: « Discorso che 
pizzica di filologia: - Stile che pizzica di tosca- 
nit: - Pizzica un po’ di lettere. »|| HK detto anche 
di persona, Avere alcun che della qualita espressa; 
ma piu spesso riferisces1 a qualita non in tutto 
buona: « Pizzica di minchione: — Pizzica d’imper- 
tinente, di eretico ec.: -— Pizzica un po’ di matto. » 
Part. p. Przzicato. - Ad. Dicesi per Butterato 
dal vaiuolo: « Ha il viso tutto pizzicato.»||In forza 
di sost. T. mus. Nome che si da a’suoni che 
emette il violino, quando in vece che coll’ arco, si 
fanno vibrare le sue corde, pizzicandole colle dita. 

Pizzicata. s.f, L’atto del pizzicare uno stru- 
mento a corde: « Nella sinfonia ci 6 una gra- 
ziosa pizzicata di violini. »|| Pizeicata, Confettura 
minutissima da pigliarsi a pizzico. 

Pizzicheria. s. f. La bottega del pizzicagnolo: 
«11 ©. ha tre pizzicherie, una meglio fornita del- 
Yaltra. » ' 

Pizzichino. s. m. Specie di tabacco in polvere 
finissimo e di acuto odore: « Pizzichino di Lucca.» 

Pizzico. s,m. Quella quantita della cosa che 
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si piglia con tutte e cinque le punte delle dita 
congiunte insieme, come si.fa del sale, del pepe, 
e simile.||fig.: « Pizzicod’erudizione, di filologiaec.» 
| Dicesi anche per lo Stringere in un tratto la 
carne altrui con due dita, che pid comunemente 
si dice Pizzicotto. || E dicesi anche dello Stringer 
che fanno gli uccelli col becco altrui Ja carne. 

Pizzicore. s. m. Quel mordicamento che si 
sente alla pelle, per qualsiasi cagione o di riscal- 
damento o di qualche eruzione, e ci costringe a 
grattarci: « Ho un gran pizzicore alle spalle. » 
| fig.e famil. Voglia ardente, capricciosa: « Gli 
6 venuto il pizzicore della poesia. » || E per Sti- 
molo di amore; onde il proverbio: « Non c’é mal 
peggiore, Che in vecchie membra il pizzicor d’amo- 
ye. » || Venirtt tl pizzicore alle mani suol dirsi 
familiarm. quando si vede atti o s’ode parole che 
provocano a menar le mani. 

Pizzicorino. s. m. Dicesi familiarm. per Sol- 
letico: « Comincid a fargli il pizzicorino, ed egli 
non lo poteva comportare, e rideva e si dibat- 
teva. » 

Pizzicottare. frans. Dare altrui de’pizzicotti: 
«Si divertiva a pizzicottar quel bambino, e a farlo 
piangere. »|je fig. Pungersi a vicenda con mot- 
ti ec.: « Non fauno altro che pizzicottarsi su per 
i giornali.» Part. p. Pizzicorrato. 

Pizzicottino. dim. di Pizzicotto. 

Pizzicdtto. s.m. Quella quantita ai una cosa 
che si piglia con tutte e cinque Je punte delle dita 
congiungendole insieme, come sale, pepe ec.: 
« Quando la pentola bolle visi buttano due piz- 
zicotti di sale. »|je¢ Lo stringere in un tratto la 
carne altrui con due dita, e piuttosto forte: « Mi 
ha dato un pizzicotto in un braccio, che ci ho 
tuttora il livido. » 

Pizzo. s. m. Que) ciuffetto di barba ‘che si la- 
scia crescere git dal mento: « Baffi e pizzo all’i- 
taliana. » || E anche Quei ciuffi di barba che si la- 
sciano crescere git da ambedue le gote, e che ter- 
minano in punta: «Chi 6 quel signore con quei 
pizzi lunghi ? » || Pizze si dice anche per Merletti: 
« Pizzi di Fiandra. » 

Placabile. ad. Facile a placarsi, a esser pla- 
cato: «i farioso; ma é placabile. » 

Placabilita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é placabile: « Tempera la sua natura sde- 
gnosa con Ja pronta placabilita. » 

Placare. trans. Mitigare, Temperare J’ira, lo 
sdegno, il, dolore altrui, con atti o con parole 
dolci: «Si studiava di placarlo mostrandosi umile 
e riverente: — Usd ogni ingegno per placar la sua 
collera: - Quelle parole di'speranza placarono al- 
quanto il suo disperato dolore: - Placare Vira di 
Dio con orazioni e digiuni: - David placava le 
furie di Saul col suono dell’ arpa..»|| e réfless.: 
« A queste parole si placd: — Si plachi, non ci 
saranno poi tanti gual. » { Detto di bambino, vale 
Quetarsi, Non pianger pil: « Ora s’é un po’ pla- 
cato, e pare che s'addormenti. » || Detto di vento, 
procella, e simili, Calmarsi, Quetarsi. Part. p. 
PLacato. 

Placca. s. f. Piastra sottile di metallo, e con 
lettere incise, o con altri segni, acciocché serva 
di contrassegno: « Hanno al braccio sinistro una 
placca col giglio, per segno che sono guardie 
del comune. » 

Placcare. trans. T. art. Sovrapporre a un 
metallo non prezioso uno prezioso, come argento 
© oro, in lastra sottilissima e aderente. Part. p. 
Praccato, 
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picciole arterie e vene, che formasi nell’ utero 


della femmina gravida, e serve per tramandare il | 


nutrimento al feto, ed é cacciata fuori dopo il 
parto: nel comune linguaggio Seconda. 
Placet. s.m. Voce latina, usata nel significato 
di Beneplacito, Permissione che l’autorita civile 
accorda alle bolle e brevi della autorita eccle- 
siastica, acciocché abbiano vigore nel proprio Sta- 
to: « I] governo nego il placet alla bolla del Papa.» 
Placidaménte. av. In modo placido, Con pla- 
cidezza: «Si addormentd placidamente: — Lo trattd 


placidamente per non lo urtare di pia: - Fiume | 


che scorre placidamente. » 

Placidézza. s. f. Stato e qualita di cid che é 
placide: « Placidezza di costumi: - Placidezza di 
modi. » 

Placidita. s. f. Disposizione dell’animo a mo- 
strarsi temperato e benigno: « La sua placidita 
lo fa amare e riverire da tutti. »|}e La qualita 
astratta di tutto cid che 6 mite, temperato e 
quirto. 


Placido. ad. Di natura temperata, quieta, as-' | 
sai mite: « Uomo pase e popolare. »|| EH Che | 


procede da animo placido, o ne fa segno: « Atti e 
parole placide: - Placida ripulsa: — Placido sor- 
riso. » || Biferito a cose, vale Non violento, Mite, 


Tranquillo. || Placido vento, Quello che soffia leg- | 


germente, e non incomoda punto. || Piwme, Cor- 
rente placida, Che scorre lentamente, e senza 
fracasso. || Mare placido, Quando il vento lo agita 
lievissimamente. 

Placito. s.m. Sentenza data in materia scen- 
tifica e dottrinale da chi ne ha, per comune con- 
senso, l’autorita: « Placiti degli antichi filosofi: - 
Su queste quistione io me ne sto al placito di Ga- 
lileo. » | E per Beneplacito, Approvazione: « Per- 
ché quest’atto del papa abbia vigore ¢’é bisogno 
del placito regio. » 


~ s13 ‘ | 
Plagas. Voce latina, usata familiarm. nella _ | 


frase Dir plagas di una cosa 0 di una persona, 
per Dirne tutto il male possibile: «In faccia lo 
loda, e dietro le spalle ne dice plagas. » 
Plagiario. s. m. Quello scrittore che spaccia 
per sua un’opera altrui, o parte di essa: « Come 
molti pirati sono Conti e Marchesi, cosi molti 
plagiari sono reputati grandi maestri. » 
Plagio. s. m. Furto letterario o scientifico; ed 
é quando altri spaccia per sua |’ opera altrni: 
« Montd in fama per un solenne plagio:— Il Po- 
liziano fu da’suoi avversari accusato di ogni ne- 
quizia, e anche di furto e di plagio. » 
Planetario. ad. Di pianeta, o Dei pianeti: 
« Moti planetari: -Sistema planetario: - Attra- 
zione planetaria. » : 
Planimetria. s. f. T. geom. Arte di misurare 
le superficie piane, di rappresentare la figura di 


eis : 
AeA: 


t 
| 
| 


esse in disegno, e di valutare in numeri la loro | 


grandezza. : 

Planisfério. s. m. Carta, in cui le due meta 
del globo terrestre sono rappresentate in disegno 
sopra una superficie piana. 

Plasmare. trans. Formare di rilievo, Dare a 
materia molle e cedevole. come creta, gesso, cera 
e simili, la forma concepita nella mente, Voce del 
nobile linguaggio. Part. ». PLASMATO. 

Plastica. s.f. L’arte di formare ogni sorta di 
figure e a’ ornamenti con l’argilla, con la cera ec. 
usando lo stecco: « La plastica fu madre della 
scultura: — La plastica arrivd alla perfezione 
presso gli Etruschi. » 


Plastico. ad. Lo stesso che Formativo, Che é 
atto a Formare: « Potere, Forza, virtt plastica 
della natura. » || Arte plastica, Lo stesso che Pla- 
stica, sost. || Fatto per arte plastica: « Monumenti 
plastici: - Lavori plastici.» || Massa plastica, Ter- 
ra plastica, La materia preparata per formare 
“figure, ornamenti ec. || Ein forza di sost¢. Colui che 
esercita l’arte plastica: « La terra che adoprano 
i plastici. » || Forza vitale plastica, T. fisiol. 
Quella forza per cui si rinnovella alcun membro. 

Platano. s. m. Albero assai grande, di puro 
ornamento, con foglie larghe, che ama assai l’umi- 
do: « Un bel viale di platani: - Stavano adagiati 
sotto l’ombra di un bel platano. » 

Platéa. s. f. Quella parte del teatro, dove 
stanno gli spettatori, in fondo alla quale si eleva 
il paleo scenico: « La platea del Teatro Pagliano 
in Firenze contiene tremila spettatori, senza con- 

tare i palchi: - Platea comoda e ampia. »|}e La 
gente che é in platea: « Udendo quelle oscenita, 
tutta la platea comincid a fischiare. » || Platea 
dicono gl’ingceneri Quel sodo di muro costruito 
per tutta l’estensione dei fondamenti di un edifizio 
qualunqgue, livellato ad un’altezza scelta a piace- 
re, sul qual sodo si determinano le diverse parti 

_ della fabbrica che si vuol inalzare. || Platea 6 pure 
Il nome del palco o pavimento, che si stabilisce 
sulle palafitte sotto un ponte nell’ intervallo delle 
pile per impedire la corrosione delle acque. 

Plateale. ad. Da piazza, Ignohile, Plebeo, e 
dicesi pit. spesso di Modi, Gostumi, Parole ec. 

Platealménte. avv. In modo plateale: « Parla 
ed opera platealmente. » 

Platino. s. m. Mctallo duttilissimo, molto mal- 
leabile, cedevole per modo, da potere tagliarsi 
colle forbici. 1] suo colore é quasi bianco plumbeo; 
@ il pit grave di tutti i corpi conosciuti, e non 
é fusibile neanche al pit violento fuoco da fucina. 
|| Platino sprugnoso, La spugna del platino. 

Platonicaménte. avv. Secondo le dottrine e 
il metodo di Platone, o dei platonici: « Dispu- 
tare platonicamente: — Amare platonicamente. » 
- Platonico. ad. Di Platone, Secondo la dot- 

trina di Platone: « Filosofia platonica: —- Accade- 
mia platonica: - Facondia platonica: - Dialoghi 
platonici. » || Amor platonico, Quell’amore che 
altri ha per una persona di sesso diverso, non 
mosso da veruna idea sensuale, ma da affetto 
alla virth e ai pregi della cosa amata. Da molti 
non é creduto possibile; e da molti 6 ancora adope- 
rato come pretesto, essendoché questa cavalleria 
d’amore scenda ben presto a terra. ||In forza di 
sost. Colui che segue la filosofia platonica. 

Platonismo. s. m. Dottrina platonica: « Storia 
del platonismo in Italia. » 

Plaudénte. ad. Che fa plauso: « Il popolo lo 
salutava plaudente: — Voci, Acclamazioni plau- 
denti. » 

Plausibile. ad. Che sembra degno di appro- 
vazione, Che ha apparenza di ‘vero, di buono: 
« Questo argomento é assai plausibile: — Trovi 
qualche espediente plausibile. » 
 -Plausibilita. s. 7. Qualita astratta di cid che 
- @ plausibile: « Eghi afferma che @ plausibile; ma 
io dubito forte di tale plansibilita. » 

Plausibilménte. avv. In modo plausibile, ac- 
cettabile: « Per poter operare plausibilmente que- 
- sta mutazione. » 
 Plauso. s. m. Lo stesso che Applauso, ma 


Bs meno comune nel senso proprio: « L’opera nuova 
_ ebbe di gran plausi.» || Nel fig. perd 6 pil comune 
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dell’altro: « Prese gli esami con plauso: - Tutti 
fecero plauso alla sua nobile azione. » 

Plebaccia. pegg. di Plebe, e dicesi per mag- 
gior disprezzo. 

Plebaglia. s. f. dispr. di Plebe: «La plebaclia 
gli si scatend contro: - Armarono la plebaglia. » 

Plébe. s. f. La parte infima del popolo: « La 
plebe non tiene mai temperanza in nulla: - Un 
uomo della plebe: — Plebe possono essere i no- 
bili quando non operano nobilmente. » || Nel senso 
storico romano, Il terzo grande ordine dei citta- 
dini, in perpetua lotta col patriziato. 


4c yy Coren, 


Plebeaménte. avy. Da plebeo, Con modi ple- 


bei: « Parla ed opera plebeamente: - Patrizi che 
vivono plebeamente. » 

Plebeismo. s. m. Modo di dire plebeo e sgar- 
bato: « L’idiotismo spesso da grazia al discorso, 
il plebeismo non mai: - Usa molti plebeismi. » 

Plebeizzare. intrans. Usare plebeismi: « Non 
scrive male; ma plebeizza troppo spesso. » Part. 

. PLEBEIZZATO. 

Plebéo. ad. Di plebe, Che 6 della plebe: « Gente 
plebea:— Un ministre plebeo. » || H si dice di tutto 
cid Che ha poco pregio, Che é vile, sconcio, con- 
trario alla buona creanza ec.: « Modi e parole 
plebee. » || Nel senso storico romano, Aggiunto di 
quell’Ordine, nel quale si comprendevano tutti i 
cittadini, che non erano patrizi né cavalieri. || Ed 
era pure aggiunto di alcune magistrature, elette 
dalla plebe, come il Tribunato. || In forza di 
sost. Uomo della plebe: « Non volle sposare 
un plebeo: — Molti plebei sono da pit di certi 
nobili. » 

Plebeuccio. dispr. di Plebeo: « Qualunque ple- 
beuccio bazzicando. la Borsa, spera di arricchire, 
e aver titoli, » 

Plebiscito. s.m. T. stor. rom. Decreto fatto 
dalla plebe adunata ne’ comizi. Oggi é tornato 
di moda, e si chiama cosi il Voto che si fa dare 
aun popolo intero per la elezione di una forma 
di governo: « La Italia sié fatta con le armie 
co’ plebisciti. » 

Pleiadi. s. f. pl. T. astr. Gruppo di sei stelle 
che sono nella costellazione del Toro, dette vol- 
garm. Gallinelle. 

Plenario. ad. Pieno e compiuto in ogni sua 
parte: «Assoluzione plenaria. » || Indulgenza ple- 
maria, dicesi La remissione delle pene spirituali 
per tutti i peccati commessi: « C’é l’indulgenza 
plenaria per chi visita quel Santuario. » |! K per 
Compiuto in tutto i] suo numero: « Assemblea 
plenaria di tutti gli azionisti. » 

Plenilunio. s.m. Fase lunare che accade al- 
lorquando la luna presenta tutto il suo disco il- 
luminato: « Il plenilunio fu ieri alle 2 e mezzo: 
-— La Pasqua dei cattolici 6 la domenica che se- 
gue al plenilunio di marzo, » 

Plenipoténza. s. f. Facolt&i senza limiti che 
si da ad un ambasciatore, 0 a chicchessia, di 
trattare e concludere qualunque negozio. 

Plenipotenziario. s. m. Colui che ha pleni- 
potenza di trattare e concludere pubblici negozi 
tra uno e un altro Stato: « L’Austria mandd un 
plenipotenziario per trattare questi gravi negozi. » 
|| E in forma d’ad.: « Ministro, Ambasciatore ple- 
nipotenziario. » 

Pleonasmo. s. m. T. gramm., Ridondanza di 
arole, che raramente sono a ornamento del par- 
are @ dello scrivere, e snesso sono anche vizio: 

« A me mi pare, Con meco, e simili, sono pleo- 
nasmi. » 
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Pleonasticaménte. avy. Con pleonasmo: « Par- 
ticella usata pleonasticamente. » 

Pleonastico. ad. Che ha in sé pleonasmo: 
« Locuzione, Figura pleonastica. » 

Plésso. s. m. 7. anat. Reticella di filamenti 
nervosi: «11 plesso cardiaco 6 formato dalle di- 
ramazioni dei nervi intercostali. » 

Plétora. s. /. 7’. med. Soprabbondanza di buon 
sangue, la quale spesso 6 cagione di alterazione 
nelle funzioni vitali: « Diminuire la pletora con 
qualcho sanguigna, » 

Pletorico. ad. Cho 6 in istato di pletora, Che 
6 dominato da pletora: « Temperamento pletori- 
co: — Costituzione pletorica. » || In forza di sost. 
Chi soflre di pletora: «1 pletorici fanno bene, se 
ogni tanto si levano un poco di sangue. » 

Pléttro. s.m. 7’. stor. Piccolo strumento o di 
corno, 0 diugne, col quale i citaristi toccavano 
lo corde del loro strumento. 

Ploura. s. f, 7. anat. Una delle due mem- 
brane siorose, che vestono Ja caviti del petto, 
ripiogandosi sopra Puno 6 Valtro polmone. 

Pleurigia. s. /. Inflammazione della pleura, 
che si manifesta con dolore pungente a uno del 
lati del petto. 

Pleuritide © Pleurite. s. f. JZ. med. Lo 
stesso cho Pleurisia, so non quanto 6 pid grave. 
Comunemento si dice Mal di petto. 

Plico, s. m. Lettora con altri fogli chinsi e si- 
gillati sotto Ja stessa coperta: « HW giunto un 
plico dal ministero. » || Pit lettere chiuse nella co- 
perta medesima: « Di tutte le lettere che trovi 
nella cassetta fammi un plico @ mandamelo. » 

Plinto. s. m. 7. arch. Imbasamento di forma 
quadrangolare, su cui posano le colonne di un edi- 
fizio, detto nel parlar comune Zoceolo e Dado, 

Plotone. s.m. 7. nvilit, Drappello di soldati, 
che fa parte di una compagnia: « Un solo plo- 
tone di bersagilieri bastd a rimettere il paese in 
ordine. » 

Plumbeo. ad, di Piombo, Latinismo usato nel 
modo Colore plumbeo, che suol dirsi del Colore 
del viso smorto @ quasi cenericcio, 

Plurale. ad. 7. gramm. Aggiunto di quel Nu- 
moro del nome e del verbo, che significa pit cose 
@ pil persone, o Vazione fatta da pil persone, e 
usasi sposso anche in forza di sost.: « D1 singolare 
del tal nome termina ino, il plurale in 7: - Que- 
sto nome non ha il numero plurale. »|/12 nel verbo 
é anche aggiunto delle persone: « La terza per- 
sona plurale dei verbi. » 

Pluralita. s. 1] numero maggiore: « La legge 
passd a pluralitd di voti: - Passd a pluralita. » 
|| W por Moltiplicita: « La pluralit& delle banche: 
- La pluralita delle lezioni confonde la mente 
dei giovani.» 

Pluralizzare. (rans. Ridurre a plurale un no- 
me o un verbo: « Pluralizzava certi nomi che nol 
comportano: - Ire pluralizzano sd stessi dicendo 
Noi, La nostra volonta& ec. » Part. p. Puura- 
LIZZAVO. 

Pluteo., s. 7. Ciascuna di quelle scansie di fog- 
gia particolare, dove si conservano i codici di 
qualche Biblioteca pubblica: « I plutei della Lau- 
renziana sono tutti eecellentemente intaghiatis - 
Tl tal codice 6 al pluteo secondo, numero dieci. » 

Plivio. ad. Npiteto che gli antichi davano a 
Giove, in quanto lo consideravano dispensatore 
della pioggia, © si usa tuttavia per un certo cotal 
vezz0 dalle persone culte: « Giove pluvio non per 
mise cho la festa si facesse. » 
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Pluvidmetro. s. m. 7. fis. Strumento che mi- 
sura la quantita dell’ acqua piovuta dentro un 
determinato tempo. 

Pneumatico. ad. 7’. fis. Che spetta allaria. 
|| Macchina pneumatica, Quella per la quale si 
cava l’aria da un recipiente e si fa il vuoto. 


Pneumonia. s. /. 7’. med. Infiammazione della, 


sostanza del polmone. ; 

Pneumonitide ¢ Pneumonite. s. f. 7. med. Lo 
stesso che Pneumonia. 

Po’. Apocope di Poco. 

Po’. Apocope di Poi. 

Pochettino. dim. di Pochetto, che si wnisce 
gonoralmente allarticolo indefinito Un: « Dammi 
un pochettino di vino: - Aspetta un pochettino. » 

Pochétto. dim. di Poco: « ¥ piuttosto pochetto, 
ma si vedrd di farlo bastare: - Vorrei un po- 
chetto di pane. » 

Pochézza. s. /, Scarsezza; e riferiscesi pit che 
altro ad ingegno, forze ec.: « Se, nella mia po- 
chezza, mi crede buono a servirla, comandi pure. » 

Pochino. dim. di Poco, e usasi pil spesso in 
forza di sost.e di avv.: « Ne dia un pochino an- 
che a me: —Aspetti un pochino. » || Pochino in 
forza dad, dicesi di Persona piceola e secca: 
« Povera ragazza, 6 a quel mo’pochina! » 

Poco. e per apocope familiare Po’. ad. deno- 
tante piccola quantita; contrario di Molto: « Ha 
scritto pochi periodi: - Ha fatto pochi studi: - 
Ta poca pratica del mondo: — Al Liceo ci son 
pochi scolari: - Con pochi quattrini oggi non si 
campa: - 4 un uomo di poco giudizio: — bi ca- 
rita non ne ha né poca né punta. » || H in un senso 
relativo, per Scarso, Insufliciente, Sproporzionato 
e simili: « Al merito sno 6 poca la mercede: - 
Quosti quattrini son pochi; ce ne vogliono degli 
altri; - Contomila lire oggi son molto poche per 
fare il signore. » || H detto di persona, vale Smil- 
20, Wsile: « Quel ragazzo 6 cosi poco, che anche 
un soffio lo butta in terra. » || In forza di sosé.: 
« Nel molto ¢’? il poco: - Si contenta del poco.» 
| Pochi, vale Poche persone: « Dove molti co- 
mandano, pochi ubbidiscono: -1 pochi son sem- 
pre vinti dar molti. » {| Quel pochi dicesi fami- 
foc: intendendo di denari: « Oggi ho riscosso 
quo’ pochi: — Mi farebbero comodo que’ pochi. » 
|| Cavare il poco dal poco, vale Risparmiare su 
tutto, Trarre vantaggio da ogni piccola cosa. || A 
significare poi grandezza » quasi eccesso della 
cosa nominata, suol dirsi familiarm. Quel po’ 
po’ di, come: « Quel po’ po’ di naso; - Con quella 
po’ po’ di sfacciataggine: - Guarda che po’ po’ 
di ragazza! » || Poco di buono dicesi pure fami- 
liarm. come aggiunto di persona, e vale Cattiva 
di costumi: «B® una donna poco di buono: - Baz 
zica con persone poco di buono. » || H preceduto 


dalVarticolo indeterm. Uno, prende forza di sost.: 


« Kun poco di buono. » || Un poco 0 un po’, vale 
Una piccola parte, Un tantino, e usasi cosi nel 
proprio come nel fig.: « Dami.ene un poco: - Con 
un po’ di gindizio, le cose anderebbero megho: 
— Ci vuole un po’ di diligenza. » || Um deon 


poco, vale Assai, In buon dato: « Glie n’é toc- 


cato un buon poco. » || riferito aidea di tempo, 
vale Un pezzo, Molto tempo: « Ci stette un buon 
poco: - Bun buon poco che non |’ ho visto. » || 
Un altro poco, vale Un poco pit, Un’altra pic- 
cola porzione della cosa nominata: « Di cotesto 
pollo dammene un altro poco. » 

Poco © per sincope familiare Po’. avy, deno- 
tante pochezza, contrario di Molto: «EB poco buo- 
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no: —- Bra poco cotto: - Giovani poco studiosi: — 
Layora poco, e mangia molto: - Io sogho dor- 
mir poco: - Lo ama poco: ~ Poco espertamente: 
— Poco onestamente. » || E in un senso relativo, 
denota scarsezza, insufficienza, sproporzione e si- 
mili: « Ha bollito poco perché si cocesse perfetta- 
mente: — I] tuo cavallo a petto al mio corre poco.» || 
Un poco e un po’, uniti ad alceuni verbi, deno- 
tano una certa prontezza e volonta deliberata di 
fare l’azione significata da essi, come: « Vedia- 
mo un poco quant’d costata questa festa: - Vo’ 
un po’ vedere quanto dura questa faccenda. » || 
EK nelle maniere imperative 0 esortative: « Va un 
po’ a vedere cho cosa fa: — Sentite un po’ che 
cosa vuole: — Ma pensa un po’ a’ fatti tuoi: — 
Dimmi un po’; come é andato il nostro affare?» 
|| Un altro poco, 0, po’ si usa ellitticam. per Se 
dura o durava dell’altro ec.: « Hai fatto bene a 
chetarti; un altro po’, m’addormentavo dalla noia: 
— Un altro po’ gli appiccico due ceffoni. » || A po- 
co a poco vale A poco per volta: « A pocoa 
poco é riuscito a farsi un signore: — A poco a poco 
simpadronisce di tutta la Germania. » || E A poco 
_ @ poco, 0, A poco alla volta, vale Lentamente, 

Adagio adagio. || A ogni poco, e popolarm. Ogni 
poco, vale Spesso: « Ogni poco é qui a seccarmi. » 
| Poco fa, avverbio di tempo, e vale poco tempo 
indietro: « L’ho veduto poco fa: — Gliel’ ho detto 
poco fa: — Poco fa stava bene. » || Poco e Po’ o 
Un poco 0 Un po’ unisconsi anche ad altri av- 
verbi, come: « Un poco pit su: - Un poco pit 
giu: —- Fatti un po’ pit la: - Vieni un poco in 
qua: -E poco pit su ec. » 

Pocolino. dim. di Poco, usato in forza di sost. 
0 di avy: « Ci bisognerebbe un pocolino di colla: 
— Dopo un pocolino arrivd il capitano. » 

Podagra. s. f. 7’. med. Malattia delle artico- 
lazioni delle dita de’ piedi: « La podagra non si 
guarisce con verun rimedio. » 

Podagréso. ad. Di podagra, Derivante da po- 
dagra: « Umori podagrosi. » || In forza di sost. Chi 
é malato di podagra: «I podagrosi hanno gene- 
ralmente lunga vita: - Pomata per i podagrosi. » 

_Poderaccio. yegg. di Podere: « Un poderaccio 
trasandato e poco fruttifero. » 

Poderante. s. m. J’. agric. Contadino cho la- 
yora un podere suo proprio. 

Podeére. s.m. Estensione di terreno, pit o meno 
erande, divisa in tanti campi, e coltivata a biade, 
grano, frutti, viti ec: « Ha dieci poderi bellis- 
simi: — Il frutto del podere basta a fatica per le 
imposte: = Questo 6 il vino de’ miei poderi: — Con- 
tadino che é fuor di podere, che cerca podere. » 
|| Essere a podere dicesi di Contadino o di Fami- 
glia di contadini, che lavorano un podere.|| Hssere 
un podere in piano dicesi fig. di Cosa, ufticio, 
traffico e simili, da cui uno ricavi molto guada- 
gno. || Mare a lascia podere, Trasandare un ufii- 
cio che ci 6 commesso, come generalmente fanno 
i contadini rispetto al podere, dal quale sono stati 
licenziati: « Ministrie tutti git git fanno a lascia 
podere. » 

Poderétto. dim. di Podere, Podere non molto 
grande, ma non tristo: « EB un poderetto che mi 
rende as<ai bene. » 

Poderino. dim. di Podere: « Un poderino di 
cinque ettari. » , 

Poderdone. accr. di Podere, Podere assai gran- 
de e molto fertile: « Son due be’ poderoni che 
rendono molto. » 

Poderéso. ad. Che ha gran potere o forza; 
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ma comunemente parlando si dice pitt spesso di 
Ksercito, e vale Forte di numero e d@’armi: « En- 
trd con poderoso esercito sul territorio nemico. » 

Poderuccio, dispr. di Podere, Podere misero: 
« Un poderuccio che non rende tanto da pagare 
le imposte. » 

Poderticolo. dispr. di Podere, meno che Po- 
deruccio: « Un poderuccio che 6 una vera grillaia.» 

Poéma. s. m. Poetica narrazione divisa per 
canti o libri, che rappresenti una azione mara- 
vigliosa, 0 ridicola, 0 mescolata di serio e di fa- 
ceto, 0 molte azioni insieme connesse: « Poema 
eroico: — Poema burlesco:—~ Poema giocoso, eroi- 
comico :—I poemi d’Omero: - Favola, protagoni- 
sta, personaggi, episodiec. del poema. » || J7 poema 
sacro si chiama per antonomasia la Divina Com- 
media. || Poema didascalico 6 Quello che inse- 
gna poeticamente un’arte, un’industria ec. come 
Le Opere ei Giorni d’Esiodo, Le Georgiche di 
Virgilio, La Coltivagione dell’Alamanni, Le Api 
del Rucellai ec. 

Poemétto. dim. di Poema; Poema non lungo, 
di semplice orditura, ¢ che tratta generalmente 
soggetti morali o didascalici: « I poemetti del 
Parini. » 

Poemone. accr. di Poema, ma dicesi pitt che 
altro per ironia: « Autore di pit e diversi poc- 
moni. » 

Poesia. s. f. L’arte di far versi: « Ama molto 
la poesia, e¢ la coltiva lodevoimente: — Buona 
poesia 6 quella che infiamma al bene: — Poesia 
epica, drammatica, pescatoria ec. »|| EL’ opera 
in versi, Qualunque componimento verseegiato: 
« Poesie amorose, giocose: — Le poesie del Giusti: 
- Buona, Cattiva poesia: - Lesse una poesia 
latina. » || E considerata come Ispirazione: <« In 
que’ componimenti ¢’é vera poesia. » E per que- 
sto rispetto anche in scritti di prosa vi pud 
esser poesia: || di cose belle e ‘dilettevoli, che 
ispirano soavi o nobili concetti: « In quelle pas- 
seggiate solitarie ¢’é della poesia. » |] Poesia di- 
cesi anche per Pensiero, Immaginazione senza 
alcuna verita o effettuabilita: « Lasciamo Ja parte 
le poesie, e veniamo sul sodo: — Oredere che il 
pareggio si fara tra due anni 6 una bella poe- 
sia. »|| Cantar di poesia lo dice il popolo per 
Dir versi all’improvviso, perché gl improvvisatori 
specialmente que’del popolo, dicono i loro yersi 
cantando. 

PoeSiudla. dim. di Poesia per Componimento 
poetico: « Ha scritto qualche poesiuola non ispre- 
gevele. » 

Poesiuccia. dispr. di Poesia: « Le sono poo- 
siucce da scolari. » 

Poéta. s.m. Colui che per felice disposizione 
Vingegno aiutata da buona disciplina esprime in 
versi i pensierie gli affetti propri: «Il far de’versi 
non basta ad esser poeta: -I] poeta della retti- 
tudine 6 Dante: - Poeta lepico, lirico, satirico, 
didascalico: - Poeta valente, balordo. sciocco. » 
|| Poeta cesareo, si disse gia Ll poeta stipen- 
diato dalla corte di Vienna: « Il Metastasio fu 
poeta cesareo. » || Poeta di teatro, 0 Poeta asso- 
lutamente, si chiama nel linguaggio teatrale Co- 
lui che ha stipendio fisso da una compagnia con 
obbligo di scrivere commedie e drammi per essa: 
« Il Gherardi del Testa 6 stato poeta della Com- 
pagnia Domeniconi. » || Poeta dicesi popolarm. 
Chi canta in versi leggende, storielle, improvvisa 
ottave, sestine ec. || Poeta stracciapane, chiama 
il popolo Un poeta povero ¢ da poco, con nome 
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preso da uu personaggio di una farsa notissima. 
|) Pocta dicesi scherzevolm. per Persona fantastica, 
che tien dietro alle lusinghe dell’ immaginazione; 
« Non gli dar retta; 6 un poeta.» || A tutti ¢ 
poeti manca un verso, Modo proverbiale per dire 
Che tutti si sbaglia 0 si pud mancare, Che nes- 
suno é per ogni parte perfetto. 

Poetaccio. pegg. di Poeta, Cattivo poeta. 

Poetare. intrans. Comporre poesie, Scrivere in 
versi: « Nel poetare é imitatore del Fuscolo: - 
Poetare in latino, in italiano.» Part. p. Por- 
TATO. 

i tara dispr. di Poeta, Poeta che non sa 
arte. 

Poeteggiare. intrans. Lo stesso che Poctare, 
ma si direbbe solo ironicam.: « Benchéd tutti ne 
ridano, e’poeteggia sempre pid allegramente che 
mai. » Part. p. Pontreaiaro. 

Poetéssa. s. f. Donna che scrive in poesia, 
« La Italia ha avuto delle potesse veramente de- 
gne del nome di poeta. » 

Poética. s. f. L’arte che insegna le pili sane 
regole per iscrivere in poesia: — La Poetica di 
Aristotile: -Contrario a ogni legge della poetica. » 

Poeticaménte. avy. In modo poetico: « De- 
Scrivere poeticamente. » 


Poético, ad. Che appartiene alla poesia, Che. 


é secondo le regole della poesia, Che 6 proprio 
di essa ec.: « Descrizione poetica della campa- 
gna romana: - Esercizio poetico: - Locuzione 
poetica: - Senso poetico: - Lingnaggio poetico. » 
|| Lstro, poetico, Vena poetica, La naturale in- 
clinazione che ha l’uomo di scrivere in poesia, 
eimoti della fantasia che lo inducono a cid. 
|| Licenze poetiche, Forme di dire singolari, e 
non conformi alle strette regole de’gyammatici e 
de’retori, ma che pure sono assai efficaci, chi le 
usi temperatamente e con senno.||E Di poctao 
Dei poeti: « Turba poetica: - Alloro poetico ec. » 

Poetino. dim. di Poeta, Poeta o piccolo di 
statura, 0 di piccolo pregio: « Era piccolo di per- 
sona e lo chiamavano per soprannome il Poeti- 
no: - Un poetino da pochi soldi. » 

Poetizzare. trans. Ridurre poetico cid che 
non sarebbe: «S’ingegnano di poetizzare certe 
cose che sono la negazione della poesia. » || Ta- 
lora anche per Ridurre in versi una scrittura di 
prosa; ma piu spesso Verseggiare: « Antonio 
Pucci poetizzd, che Dio glielo perdoni, tutta la 
Cronaca di G. Villani. » Part. p. Porrizzato. 

Poetone. accr. di Poeta; ma si dice pit spesso 
per ischerzo: « Quegli antichi poetoni ora pos- 
sono andarsi a riporre dopo che ha cominciato 
a scrivere il chiomato X. » 

Poetonzolo. dispr. di Poeta, Poeta da nulla 
e prosuntuoso: « Un poetonzolo che si tiene da 
pit del Petrarca. » 

Poetuccio. dispr. di Poeta, Pocta da poco. 

Poetucolo. dispr. di Poeta, lo stesso che Poe- 
tuccio; ma pid comune: « Poetucoli da osterie. » 

Poffare! Esclamazione di meraviglia: « Ha 
vinto il premio di cento mila lire - Poffare! » 
Si dice anche Poffareddio! tutto una parola; ma 
it di rado. E per non ci mettere il nome di 

i0, Poffaremmio! 

Poggettino. dim. e vezz. di Poggetto. 

Poggétto. dim. di Poggio: « Il castello risiede 
Sopra un grazioso poggetto. » 

Pogegiare. intrans. Salire ad alto; ma é voce 
oetica. || B po spropositato l’usarlo, come taluni 
anno, per Posare come: « Ragioni che poggia- 
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- se! » Ha chi loda cosa a parer nostro non degna, 
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no su buoni fondamenti.»|| 7. mar, vale Tirare 
del vento in una data direzione: « Il vento pog- 
giava ad essi in contrario, ed avrebbegli respinti 
in terra. » Part. p. Poaarato. 

Poggiaiudlo, s.m. Abitatore di poggio: « I 
poggiainoli non sono adatti per i poderi di piano.» 

Poggiata. s. f. Quanto spazio di un poggio si 
scorge con locchio: « Quella poggiata 6 tutta 
coperta di neve. » 

Poggio. s. m. Terreno naturalmente molto ele- 
vato: « Ne’poderi di poggio il grano viene molto 
stento: - Il vino di poggio 6 meglio che quello 
di piano: - Un podere in, poggio. » || Loda il pog- 
gio e tienti al piano, prov. che si usa per si- 
gnificare che il raccolto nel piano é men fallace 
che nel poggio. 

Poggiolino. dim. di Poggiuolo, 

Poggiudlo. dim. di Poggio, e si usa specialm. 
nel proverbio: Quando la mamma ha passato 
il poggiuolo non si rammenta pit del figliuolo, 
il qual significa rimprovero a chi per poca lon- 
tananza dimentica gli amici e parenti. 

Poh! inter. di disprezzo: « Poh! che gran co- 


0 ci domanda ragguaglio di cosa che a noi pare 
indegna, suol rispondersi poh! per siguificare di- 
sprezzo: « & bella l’opera nuova? ~ Poh! » 
Pdi e per sinc. Po’ in alcuni modi famil. avy, 
che accenna a ordine di tempo e di luogo, 6 vale 
Dopo, Appresso: « Ora non posso, te lo dird poi: 
- Prima venne la lettera, e poi la cassa: — Cos) 
disse, ¢ poi se ne andd. »|| 7 poi? modo famil. 
col quale ad un che racconta wna cosa si do- 
manda cid che segui dopo il fatto da lui narrato; 
ovvero per domandar la conclusione di qualche 
discorso 0 fatto. || Gli si prepone anche la prep, Di, 
che pitt spesso componesi con essa: « Queste cose 
accaddero di poi: - Che avvenne di poi?» |! Uni- 
scesi anche con la cong. Che, e se ne forma 
la voce Poiche.|\|In poi, esprime continuazione 
di tempo, e vale Da quel tempo innanzi; « Si 
corresse, @ da quol tempo in poi si condusse ot- 
timamente. » || Ripetuto dopo il verbo, accenna 
intensita d’ azione: « Quando ha mangiato e man- 
giato poi, allora non si ricorda pit di quel che ha 
detto. » || O prima o poi, vale O pit presto o pil 
tardi: «O prima o poi, tutti dobbiamo morire.» 
|| Addio a@ poi, dicesi familiarm. per dire Ci rive- 
dremo tra pochissimo tempo. || E in forza di sosé. 
Il tempo prossimo avvenire: « Bisogna pensare 
al poi. «|| Dipot modo Vaggiunto, per Posteriore 
al fatto, usato specialm. nel prov. Del senno dt 
poi ne son piene le fosse, di cui V. in Fossa. 
|| Po’ poi, modo famil. di scusa o di difesa, ed 6 
lo stesso che Alla fin fine: « Po’ poi non ho detto 
un grosso spropositaccio: - Po’ poi non @ cattivo 
quanto dite. »|| Pot 6 anche particella avversati | 
va: « Voi pensate cosi; io poi penso in quest’alk | 
tro modo. »|| E in questo senso soggiungesi ans 
che al Ma: « H a quel modo subitaneo; ma poi 
non 6 cattivo. » ||Serve anche alla progressione 
del discorso, 0 al trapasso da un concetto a un 
altro: « Come poi furono tutti insieme, si mos- 
sero contro il nemico:- Ritornando poi in patria, 
fece ec. » 
Poiché. avv. di tempo succedente a cosa fatta, 
0 ayvenuta: « Poiché ebbe veduto co’ propri oc- 
chi, si ricred@. »|| EK cong. causale, lo stesso, ma 
pit comune che Perciocchd: « Che importa sa- 
ere il nome di quella cosa, poichd ne sappiamo 
a virth? » 
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Polacca. s. f. T. mus. Specie di ballo, alquanto 
affrettato, e dicesi anche La musica su cui si 
manda. || Polacca chiamasi anche un Abito da uo- 
mo 0 da donna, che si porta sopra gli altri, guar- 
nito di pelle, come quelli che usano in Polonia. 

Polare. ad. Del polo o Dei poli, Spettante ai 
poli: « Regioni polari: - Mari polari. » || Circol 
polari, diconsi Due circoli paralleli all’equatore 
@ distanti dal polo di 23 gradi e 28 minuti; i 
quali sono descritti dai poli della ellittica, durante 
la rotazione diurna della terra. L’uno di essi di- 
cesi Circolo polare artico, e Valtro Circolo po- 
lare antartico. || Stella polare, Stella che fa 
parte della costellazione della piccola Orsa, ed 6 
vicinissima per le apparenze al polo artico. 

Polarita. s. f. Proprieta che ha!’ago magnetico 
di rivolgersi costantemente verso i poli, posto in 
qualunque sito della superficie terrestre. 

Polédra ec Pulédra. fémm. di Poledro. 

Polédro e Pulédro. s. m. Cavallo, Asino 0 
Mulo non ancora domato. 

Polémica. s. f. Disputa 0 contesa per iscritto 
sopra urgomenti letterari, scientifici, politici ec. » 

Polémico. s. m. Chi scrive 0 disputa sopra 
qualche punto di critica ec: « Il C. 6 un pole- 
mico formidabile: - Sono due polemici l’uno piu 
yalente dell’altro. » 

Polemico. ad. Attenente a polemica: « Lette- 
ratura polemica: - Scritti polemici: - La parte 
polemica di un trattato. » 

Polénda. s. 7. Intriso di farina di granturco 
0 di castagne, fatto nel painolo, e rimenandolo 
continuamente col mestone, ridotto a gran con- 
sistenza: «Fare la polenda: - Una fetta di po- 
lenda di ara turco: - La polenda si affetta col 
filo.» || Polenda dolce 6 Quella fatta di farina di 
castagne. 

Polendaio. s. m. Quello tra’ montanini che 
vanno a lavorare in maremma, il quale é desti- 
nato a far la polenda per gli altri.|| EH per atto 
di dispregio suol dirsi a Chi @ avvezzo a man- 
giar polenda, o viene da paesi dove si mangia 
pit che altro polenda: « Quel polendaio, venendo 
a Firenze, credeva di venire in un paese barbaro. » 

Polendina. dim. di Polenda: « Mi su fatto 
una polendina dolce nella cazzaruola. » 

Polendone. s.m. Suol dirsiva Persona grave 
e lenta nel muoversi e nell’ operare: « Spicciati 
un po; tu se’un gran polendone. » 

Polésine. s. m. Quel tratto di paese che ri- 
mane tra’ mezzo alle due braccia o rami di un 
fiame, i quali dividendosi in un dato punto non 
Si uniscono pill, ma sboccano in mare ciascuno 
da sé; e specialmente si da questo nome ai ter- 
reni del basso Po. 

Poliantéa. s. f. 7. lett. Raccolta di molte cose 
sotto i loro propri vocaboli, o sotto speciali ca- 
tegorie: « Le poliantee sono di grande aiuto a 
chi vuol fare V’erudito senza fatica. » 

Poliédro. s. m. 7. geom. Solido terminato da 
facce piane; il quale riceve speciali aggiunti, se- 
condo il numero di esse facce. || Poliedro rego- 
lare, Quello nel quale le facce sono poligoni re- 
golari uguali, ¢ uguali gli angoli solidi. 

Poligamia. s. /. Lo stato e condizione di un 
uomo che ha pit d’una mogiie, il che secondo i 
nostri usi ¢ leggi é delitto: « Fu convinto di po- 
ligamia e condannato per cid. » || In certi paesi 
e sotto certe religioni ¢ La facolta che ha l’uomo 
di ayere pit mogli: «Secondo la legge di Mao- 
metto la poligamia é cosa buona e santa. » 
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Poligamo. s.m. Colui che ha pit mogli: « Tutti 
sanno ch’ egli é poligamo. » 

Poliglotta e Poliglétto. s. m. Colui che sa e 
parla piu lingue: « i pit famoso poliglotta che 
sia vissuto nei tempi moderni fu il cardinal Mai.» 

Poliglotto. ad. Aggiunto dei libri scritti o 
stampati in pil lingue: « La Bibbia poliglotta: - 
Lessico poliglotto. » 

Poligono. s. m. T. geom. Superficie piana, ter- 
minata da lince rette, la quale prende il sno nome 
speciale dal numero di esse lines. || Poligono re- 
golare, Quello, nel quale i lati sono uguali, 
e uguali gli angoli. || Nel linguaggio militare Po- 
ligono & un Tratto di paese che formi come una 
figura piana di pit lati, nella quale, o dentro la 
quale, si fanno fortificazioni. 

Poligrafia. s. f. T. lett. Letteratura varia, 0 
Scrittura sopra vari soggetti: « Poligrafia di Var- 
rone. » 

_Poligrafico. ad. Attenente a poligrafia: « So- 
Cleta poligrafica: - Opera poligrafica. » 

Poligrafo. s.m. 7’. lett. Chi scrive sopra vari 
argomenti. 

Polimétrico. ad. T. lett. Di pit metri: « Poe- 
metto polimetrico. » 

Polimetro. s. m. 7. Jett. Composizione poetica 
dettata in pit metri: «11 Grillo é um grazioso po- 
limetro del Salvetti: - 11 Gingillino, polimetro 
del Giusti.» || K si dice anche per Polimetrico: 
«L’Hsule éun poema polimetro cel Giannone: - La 
Bucchereide & vn j.oema polimetro del Bellini. » 

Polipo. s.m. 7. nat. Sotto questa denominazione 
si comprendono tutte le specie di zoofiti, o piante 
animali, che vivono parte nelle acque dolci, parte 
nel mare, e che si moltiplicano per lo sviluppo 
di novelli polipi, che, a somiglianza de] germo- 
glio de’ bottoni delle piante, nascono dal corpo 
loro, o per il trasmutarsi di tutte le parti, che 
da essi vengono recise, in polipi interi. || 7. chir. 
Escrescenza carnosa molle e spesso di tessitura 
vascolare, cosi chiamata per la facilita, colla quale 
si riproduce estirpata che sia, a somiglianza degli 
animali di questo nome. 

Polipéso. ad. T. chir. Che ha relazione col po- 
lipo, Che @ della natura di esso: « Concrezione 
poliposa: - Glubetto poliposo: - Escresenza di 
aspetto poliposo. » 

Poligarcia, s. f. J. med. Malattia consistente 
nejla sformata grassezza di tutto i] corpo, la quale 
é spesso cagione di morte immatura. 

Polisénso. ad. T. lett. Che é di pit sensi, Che 
Pub interpretarsi in pit modi: « La Bibbia é piena 

i luoghi polisensi: - Il poema di Dante é poli- 
senso. » 

Polisillabo. ad. Di piu sillabe: « Il sapere ac- 
conciamente disporre le voci polisillabe con le 
monosillabe e bisillabe é grande aiuto alla effi- 
cacia dello stile. » 

Politeama. s. m. Teatro, per lo pitt diurno, che 
serve a ogni genere di rappresentazionl. 

Politécnico. ad. Che concerne molte arti e scien- 
ze, in quanto le une hanno relazione con le altre, 
ed 4 aggiunto di quegli Istituti, dove si insegnano 
arti e scienze colle loro applicazioni ec.: « Scuole 
politecniche: — Istituto politecnico. »_ 

Politeismo. s.m. Setta e dottrina di coloro che 
ammettono pit Dei. i 

Politeista. s. m. Colui che professa il poli- 
teismo, 

Politica. s. f, La ragione e la pratica del go- 
vernare gli stati, e di regolare le loro relazioni 
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con gli altri stati: « La politica ha le sue leggi 
generali fisse; ma per la pid parte si governa 
secondo la opportunita: — La politica richiede al- 
cune volte che si posterghi ogni riguardo di ami- 
Cizia e di parent > || Politica interna, Quella 
che riguarda il governo interno del paese. || ¢ Trat- 
tato del modo di governare ec.: « La Politica di 
Aristotile: - Si legge nel quarto libro della Po- 
litica ec.» || Politica, dicesi familiarm. per Modo 
astuto, col quale altri si governa per arrivare 
a’ suoi fini: « Non 0 politica lo scoprirsi subito, 
bisogna dissimulare: = Almeno per politica biso- 
gnava accettar quell’ invito. » 


lizia: - La bassa polizia: - La polizia segreta 
de’ ministri. » 

Poliziésco. ad. Appartenente come che sia 
alla polizia, 0 Che 6 proprio di essa. Voce di di- 
sprees « Inquisizione poliziesca: - Modi polizie- 
schi. » 

Polizidtto. s.m. Impiegato della polizia; ma 
per lo pit contiene dispregio. 

Polizza. s.7. Piccola carta, dove sia breve scrit- 
tura: « Le sentenze della Sibilla erano scritte in 
tante polizze. » || Polizea dt cambio, Lo stesso 
che Cambiale, Lettera di cambio.||e Foglio seritto, 
col quale si ordina di pagare una data somma 


Politicaménte. avy. Secondo le regole della 
politica: « Politicamente parlando, questi sono 
errori; ma pure son riusciti bene. »|| Per cid che 
riguarda la politica, Dal lato politico: « L’ Italia 
6 risorta politicamente; ma 6 caduta moralmente.» 

Politicante. s. c. Chi tratta di politica, e ne 
parla e straparla a sproposito: « I nostri politi- 
canti hanno gid sentenziato che quella impresa 
andra a vuoto: - Fa stomaco a sentir parlare 
quella politicante. » 

Politicastro. dispr. di Politico, Politico di 
niun sapere e inetto: « Questo fu il consiglio del 
famoso politicastro X. » 

Politico. s. m. Colui che conosce bene la po- 
litica, ne ragiona, ne scrive; ed anche Colui che 
conosce l’arte di governare gli stati: «I pit grandi 
politici gli ha dati Ja Itaha: - I politici giudi- 
cano Ja Spagna oramai non pit atta a risorge- 
re: - Cavour fu un gran politico. » 

Politico. ad, Attenente comecchessia alla po- 
litica: « Astuzia politica: - Arte politica: - Ri- 
pieghi politici: - Linguaggio Paes - Soritti 
politici: - Giornale politico e letterario: - Opi- 
nioni politiche. »|| Delitti politic’, Quelli commessi 
contro lordinamento dello stato, e la forma del 
governo che lo regge; e pit spesso si contrappon- 
gono a Delitti comuni. || Diridio politico, Le leggi 
che regolano le forme del governo, che stabiliscono 
le relazioni tra lautorita e i cittadini o i sudditi.» 
|| Direét? polktict, Quelli in virthi de'quali il cit- 
tadino partecipa al governo, e agli uffici pubblici: 
« Rifiuto di esercitare i diritti politici: - Decaduto 
dai diritti politici. »|| Domicilio politico, Il luogo, 
dove si esercitano 1 diritti politici. || Meonomia 
politica, La scienza che tratta del modo, onde si 
produce, si aumenta e si spende la pubblica ric- 
chezza: « Uomo abile in economia felines - Pro- 
fessore d’economia politica, » || Uomo politico, 
Quegli che nelle faccende politiche si adopra per 
abito e per professione. || Vita politica, Gli atti 
di una nazione, e anche di un uomo che riguar- 
dano direttamente la politica, e nei quali opera 
il senno e la probitdé: « La sua vita politica lo 
mostra un poco di buono. » 

Politicone-éna. s.m.ef. Chi @ pieno di accor- 
tezza, ed 6 valente simulatore e dissimulatore. Voce 
familiare. 

Polizia, s. f. La vigilanza del magistrato ci- 
vile, per Ja quale si preveggono @ si evitano i 
delitti, e si mantengono le citt& sicure e tran- 
quille. || L’ordine, col quale si governa una citta, 
@ sono amministrate le comun) bisogne: « La po- 
lizia italiana 6 ora assai bene ordinata: - Cor- 

0, Guardia di polizia: - Regolamento di po- 

izia: - Trasgressioni di polizia: — Polizia muni- 
cipale: — Ricorrere alla polizia.» || E per Gli agenti 
di polizia, Le persone addette ad essa: « Fu ar- 
restato dalla polizia: - Bisognd chiamare la po= 


alla persona ivi nominata; pid comnnemente 
Mandato: « Gli feci una polizza per il mio cas- 


siere che gli pagasse cento lire. || Polizea di 
carico, T. mar. Quella scrittura che nei con- 


tratti di trasporto ¢ diretta a constatare la na- 


tura, qualita e quantita della merce da traspor- 


tarsi, @ le altre condizioni del trasporto. || Po- 
lizza dicesi oggi pit comunemente Quella pic- 
cola carta, che si rilascia dall’ uffiziale del Pre- 
sto a colui che ha impegnato alcuna cosa, e 
dove ¢ il nome della cosa impegnata, il danaro 
dato per essa, i] nome di chi ha fatto il pegno, 
e la data: « Impegnd |’ orologio, 6 poi vendette 
la polizza. » {| 1] numero che si mette alle lotterie 
particolari: « C. allotta il suo bello orologio; ed 
10 ci ho messo tre polizze. » 

Polizzino. s. m. dim. di Polizza, e Specialmente 
si chiama cosi Quello che Ja parrocchia lascia 
a’suoi popolani, perché lo riportino quando per 
Pasqua vanno a comunicarsi: « L’hai reso il po- 
lizzino? » 

Polla. s. f. Vena d'acqua che scaturisce dalle 
viscere della terra: « Ho scoperto nel mio podere 
una polla abbondantissima. » 

Pollaio. s. m.: Quel rinchiuso dove si tengono 
i polli: « La colombaia e@ il pollaio richiedono 
anch’ essi molta cura: — Stasera quando i polli 
vanno al pollaio ammazza una pollastra. » || Pee- 
lito come un baston da pollaio, si dice ironi- 
camente di persona molto sudicia, e trasferiscesi 
anche al morale. 

Pollaiudlo. s. m. Colui che vende i polli al 
minuto: « Ka il pollainolo in mercato. » 

Pollame. s. m. Quantitd di polli di ogni ge- 
nere: « 1] pollame ora 6 carissimo: - I] mercato 
6 pieno di pollame. » 

Pollastra. s. f. Gallina giovane, che ancora 
non abbia fatto uova: « Un arrosto di pollastre: 
- Pollastra lessa: - Pollastra ingrassata. » 

Pollastrina, dim. di Pollastra. 

Pollastrotto. dim. di Pollastro. || Si dice anche 
per Giovine inesperto, da poterlo mettere facilm. 
Im mezz0, specialm. al ginoco: « Ora ha trovato 
quel pollastrotto; chi sa come lo pela. » 

_Pollastro. s,m. Pollo giovane; ma si, dice 
pit comunem. Galletto. 

Pollice, s. m. Il dito grosso delle mani e dei 
piedi: « Il pollice nelle mani 4 il dito pit corto: 
nei piedi 6 il pit lungo. » |! Misura di spazio, che 
6 Ja dodicesima parte del piede. 

Pollina. s. f Lo sterco. de’ polli: « La pollina 
é per certe piante un ottimo concime. » 

Pollino. s. m. Terreno paludoso, donde i pas- 
seggier) difficilmente possono cavar fuori i piedi. 

Pollino. ad. Di pollo; ed 6 aggiunto per lo 
pit do’ pidocchi de’ polli, e usasi anche in forza 
di sost. 

Pollo. s,m, Nome generico, nel quale si com» 
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prendono i allie le galline: « Tiene un branco 


i polli: -Ha messo su polli:- Ha mangiato un 
pollo arrosto: - Un par di polli in umido. » || 
Pollo dicesi figuratam. ad uomo gonzo, e che si 
fa ingannare facilmente; e in modo particolare 
dicesi di chi per essere inesperto al giuoco, si 
lascia abbindolare da chi ne sa: « Hanno trovato 
i] pollo, e ora lo pelano.» || Andare a letto quando 
0 mnanzi 1 polli, dicesi proverbialm. di chi va a 
letto molto presto. || E per contrario Alzarsi quan- 
do ipolli, di chi si alza dal letto prestissimo. 
|; Conoscere i suoi polli dicesi familiarm. per 
Conoscer l’indole, umore delle persone, con le 
quali si ha che fare.|| Hssere wn pollo freddo, 
dicesi di chi é molto timido ed ha poca presenza 
di spirito. || Hssere come i polli di mercato, modo 
proverbiale, che si usa, quando di due persone 
una é buona el’altra é cattiva. || Hssere o Stare 
a pollo pesto, dicesi familiarmente di chi sta 
molto male di salute, ed é in pericolo di vita. || 
Tivare a uno il collo come a un pollo, dicesi 
per atto di minaccia: « Se non si cheta, gli tiro 
il collo come aun pollo.» || Chi ha polli ha pi- 
pile VY. in Prrira. || Ragazzi e polli non si tro- 
van mai satolli, prov. di chiaro significato. 

| Polioncéllo. dim. di Pollone. 

-Pollone. s.m. Germog)io, Ramicello tenero che 
gettano gli alberi nella primavera: « Si levano 
1 polloni dagli alberi e si piantano altrove per 
allevarli. > 

Polluccio. dispr. di Pollo, Pollo piccolo e 
magro. 

Polmonare. ad. T. med. Attenente a’ polmoni; 
€ dicesi di arterie, di vene o di nervi che appar- 
tengono a’polmoni.|| HK pure aggiunto di Tise che 
attacca i polmoni: « Tise polmonare: — Infiam- 

‘ mazione polmonare. » 

Polméne. s. m. J’. anat. Organo doppio, rin- 
chiuso nel petto, composto di ramificazioni vasco- 
lari, acrifere, venose ¢ arteriose, e nel quale suc- 
cedono i fenomeni della respirazione: « Gli anti- 
chi credevano che le bevande andassero ne’ pol- 
moni: — Ha un polmone guasto: — Un po]mone 

non respira pit. » || Consumare, Sputare un 
polmone, Volerci un polmone e simili, dicesi 
familiarmente per Affaticarsi molto a parlare: 
« Ci vuole un polmoue a farlo intendere: - Non 
yoglio consumare i polmoni a persuadere que’ fa- 
yabutti: - Mi ha fatto sputare mezzo polmone. » 

Polmonitide e Polmonite. s. f. T. med. In- 
fiammazione dei polmoni. 

Polo. s. m. Ciascuna delle estremita dell’asse 
immobile, sul quale gira un corpo sferico. || Pols 
della terra, I due punti della superficie terrestre, 
intorno a’quali essa gira; cioé le due estremita del- 
lasse immaginario terrestre: « Polo settentrionale 
© artico: - Polo meridionale o antartico. » || Pola 
del mondo, 0 Poli celesti, J due punti della volta 
celeste, pei quali passa ]’asse terrestre prolungato 
indefinitamente. || Altezza 0 Elevazione del polo, 
dicesi L’arco del meridiano compreso fra il pvlo 
e l’orizzonte. || Poli magnetici, T. fis. I due punti 
opposti d’una calamita, ne’ quali é come con- 
centrata la virth magnetica, e che hanno la pro- 
prieta di rivolgersi verso i poli del globo, allor- 
quando i movimenti loro son liberi. || Poli d’una 
pila, I due punti opposti di questa pila, ne’ quali 
$i manifestano azioni contrarie: « Polo positivo: 
— Polo negativo. » 

Polpa. s. /. Sostanza carnosa e molle: « Ha 
mangiato la polpa per sé, ¢ a me ha lasciato l’osso: 
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- Polpa di pollo.»|| Polya 4 la Parte carnosa e 
rilevata dalla parte di dietro delle gambe, for- 
mata dal muscolo Poplite: « Guarda che polpe 
ha quel prete! - Mi prese un granchio in una 
polpa. »||H la Sostanza molle e sugosa della fruttas 
« Ha biasciato un poco di polpa di arancio: - Le 
pesche della Maddalena hanno polpa assai gen- 
tile e saporosa. » || H la Sostanza delle frutte pre- 
parate e confettate per conservarsi, che pit spesso 
si dice Conserva: « La polpa di tamarindo é wn 
purgante non disgustoso. » || fig. si dice anche per 
Sostanza e sugo di buona dottrina e simili: « In 
quel discorso ¢’é molta polpa. » 

Polpaccia, pegg. di Polpa. 

Polpaccio. s.m. La base del dito grosso. 

Polpaccione. s. m. Dicesi familiarm. di Libro 
diun sesto grande, e molto grosso: « Credeva che 
venisse un volume di non troppe pagine; e invece 
é un polpaccione tanto fatto. » 

Polpacciudlo. s.m. Pezzo di polpa di bestia 
macellata: « Un polpacciuolo di maiale, di vi- 
tella, da fare arrosto.» || Piccola massa di chec- 
chessia: « Gli mise un impiastro, che era un pol- 
pacciuolo alto due dita. » 

Polpacciuto. ad. Che ha molta polpa: « Ha 
le gambe molto polpacciute. » 

Polpastréllo. s. m. La carne della parte di 
dentro del dito dall ultima giuntura in su: « Il 
pizzico é quanta materia si pud pigliare tra tutti 
e cinque i polpastrelli delle dita: - Sto tutto il 
giorno a consumarmi i polpastrelli scrivendo. » 

Polpétta. s. f. Vivanda composta di carne bat- 
tuta, mescolata con pane bollito, e con altri in- 
gredienti per darle sapore, e poi fritta in padella 
0 cotta nel tegame: « Mangid un tegame di pol- 
pette. »|| EH poiché nelle polpette si mette spesso 
del prezzemolo come condimento, cosi volendo si- 
gnificare che in un affare, negozio ec. una cosa 0 
una persona c’d di pill, e che a non esserci sarebbe 
lo stesso, suol dirsi che c’@ come il pregzemolo 
nelle polpette.||fig. Far polpette di uno, Ta- 
gliarlo a pezzi; ma pit spesso 6 vantazione o 
minaccia iperbolica: « Andd aua guerra col pro- 
posito di far polpette del nemico: -Se mi da tra 
mano, ne vo’ far polpette. » || Po/petta si dice an- 
che per Boccone composto di sostanze venefiche, 
e specialm. di fungo di levante per ammazzare 
i cani; «Si dubitava che fosse arrabbiato, e le 
Guardie gli dettero la polpetta. » || Polpetta, di- 
cesi familiarm. per Riniprovero forte, Sgridata: 
« Scappo, perché se fo tardi ce’ 6 da avere una 
polpetta, ma di quelle ee’ gTOSse, » 

Polpettina. dim. di Polpetta. 

Polpettone. s.m. Si dice familiarm. per Opera 
voluminosa, ma assai mal disposta e priva di dot- 
trina e di critica: « Polpettoni critico-filologici. » 

Polpo. s.m. Lo stesso che Polipo, pesce. 

Polpéso. ad. Che ha molta Polpa: « Gli aranci 
di Portogallo sono pit polposi de’nostri. » 

Polputo. ad. Lo stesso che polposo: « Le foglie 
del captus sono grosse e polpute: — Ha le gambe 
assai polpute. » 

Polsino. s. m. Lista di tela che fa finimento a 
ciascuna manica della camicia, e si abbottona ai 
polsi. J polsini possono anche esser divisi dal 
resto della manica. || Lista di tessuto finissimo 
che fa finimento alle maniche de’vestiti da donna, 

Polsista. s. m. Detto di medico, Valente cono- 
scitor di polso, Che dal polso sa cavare non dub- 
bie induzioni: « Ad esser polsista non gs’ impara 
su’libri, ma al letto del malato. » 
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Poélso. s. m. L’urto che da il sangue nelle pa- 
reti delle arterie ad ogni ondata che ne esce dal 
cuore, e che si sente mediante il tatto, onde se 
ne piglia parecchi indizi, e si conosce se la per- 
gona ha Ja febbre: « Gli tastd il polso, e subito 
conobbe Ja gravita del male: - Polso debole, forte: 
- Ha un polso da cavalli: - Frequenza di polso: 
- Non gli si sente piu il polso: - Faccia sentire il 
polso: - Medico che non conosce il polso. »||e Il 
punto dove il bracciv si unisce alla mano, detto 
cosi perché quello 6 il luogo dove i medici vo- 
gliono tastare il polso: « Porta sempre un cer- 
chiello @’ oro ad ambedue i polsi: - Gli strinse 
cosi forte i polsi che pia non poté stendere la 
mano. >|} Quella parte della veste che si abbot- 
tona a’polsi: « Quel vestito 4 stretto di polsi. » || 
Polso prendesi anche per Forza muscolare, e fi 
guratam. per Vigore, Robustezza, Potenza, rife- 
rito alla condizione, all’animo, all’ingegno, allo 
stile e simili; e pit spesso usasi nel modo ag- 
giuntivo Di polso: « E uomo di polso, e pud bene 
resistere a quella ed altre spese: — Negoziante 
di polso: — Scrittore, Poeta, Oratore di polso. » 

Poltiglia. s. f. Si dice di ogni imbratto o in- 
triso, e pil specialm. di quello che risulta dal pol- 
viscolo della pietra, del marmo segato, e mesco- 
lato con acqua. E dicesi anche per Fanghiglia: 
« La poltiglia che fanno i segatori di marmo: - 
Per via Calzaioli v’é la poltiglia alta un dito. » 

Poltricchio. s.m. Imbratto di cose diverse, e 
poco nette: « Mettere le mani in quel poltricchio 
non me ne giova. »|| E di Opera abborracciata e 
mal composta si dice che é un poltricchio: « Ha 
preteso di fare una tragedia; ma ha fatto un 
poltricchio, che non si sa quel che sia. » 

Poltriccio. s. m. Letto povero e mal fatto: 
«Si sdraia su quel poltriccio, che non ne gio- 
verebbe a un cane. » 

Poltrire. intrans. Star nel letto non per dor- 
mire, ma per pura poltronaggine. || E fig.: « Vol- 
trire nell’ozio, nella ignavia. » Purt. yp. PoLTRizo. 

Poltrona. s. f. Ampia sedia a bracciuoli, ge- 
neralmente imbottita per istarvi seduto 0 appog- 
giato comodamente: « Poltrona a molle: — Pol- 
trona da riposo, dove si pud anche dormire: - 
Poltrona da potersi ridurre a piccolo letto. » 

Poltronaccio. pegg. di Poltrona: « Tu se’'un 
gran poltronaccio. » 

Poltronaggine. s.f. La qualita astratta di 
chi é poltrone: « La poltronaggine mia, é stata 
cagione ch’io perda si buona occasione. » 

Poltroncéllo. dim..di Poltrone, detto special- 
mente di ragazzo: « EH un poltroncello che non 
si leverebbe mai dal letto. » 

Poltroncina. dim. di Poltrona: « Invece di 
sedie, ha in salotto tante poltroncine di raso di 
color rosa. » 

Poltronciéna. accr. di Poltrona: « Sta sopra 
una poltronciona, sulla quale anche dorme co- 
modamente. » 

Poltroncione. accr. di Poltrone: «Su, pol- 
troncione, levati, ché sono le dieci. » 

Poltréne-éna. s. m. e f. Chi sta volentieri a 
poltrire, né ha voglia di lavorare e di esercitarsi in 
verun modo: « Per i pultroni 6 sempre festa: - Tu 
se’un gran poltrone! - Non fare il poltrone, se- 
condo il solito, se no, rimani a denti asciutti. » 
\E anche Vile, Pauroso: « Andd anch’egli in 
Lombardia, ma ci feve la figura del poltrone: - 
Chi @ poltrone non vada alla guerra. »||H in 
forma d’ad.: « Gente, Razza poltrona. » 
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Poltroneggiare. intrans. Far vita da poltro- 
ne: « Molti acquistano onori e ricchezze anche 
poltroneggiando. » Purt. p. PoLTRONEGGIATO. 

Poltroneria. s. f. L’abito di esser poltrone: 
« EF proverbiale la sua poltroneria: - Nou andai 
a quella festa per poltroneria: - Non iscrivo let- 
tere per poltroneria.»|je L’atto stesso: « Que- 
sta @ una vera poltroneria: - Mi perdoni tal pol- 
troneria. » 

Poltronescaménte. av. Da poltrone: « Pol- 
tronescamente vivendo, ingrassano e arricchisco- 
no. » Voce non molto usata. : 

Polveraccio. s.m. Tritume assai minuto di 
carbone, brace e cose simili: « Del polyeraccio 
del carbone se ne servono a vari usi. » {] Dicesi 
anche dagli agricoltori Lo sterco di pecora sécco 
e tritato, che si usa per concime. 

Polveraio. ad. Che solleva molta polvere per 
vento che tiri. Voce usata nel proverbio: « Gen- 
naio polveraio empie il granaio; » cioé quando 
nel gennaio tira molto vento, suol essere abbon- 
dante la ricolta. 

Polvere. s. 7. Terra arida e tanto minutae 
sottile, che si leva in aria al minimo moto, al 
pit lieve vento: « Le strade nell’estate sono piene 
di polvere: - Tornd a casa pieno di polvere: — 
Alzarsi la polvere: -Spegnere la polvere: — Nu- 
volo di polvere. » || E dicesi anche delle Minutis- 
sine particelle, in che si riduce una cosa, ma- 
cinandola, pestandola o altrimenti: « Polvere di 
riso: — Caffé in polvere: - Tabacco in polvere ec. » 
|| Polvere dicesi particolarm. di certe sostanze chi- 
micamente preparate e ridotte in polvere: « Pol- 
vere antisettica: - Spacciava delle polveri mira- 
colose. » || Polvere di Ciprio, Specie di polvere 
bianchissima e odorosa, con che si usa anche 
oggi impolverarsi i capelli. || Polzere pirica e 
comunem. soltanto Polvere, Composizione di sal- 
nitro, zolfu e carbone, mescolati insieme, e ridotti 
in minutissimi granellini. Di essa, come dotata 
di gran forza esplodente, si caricano le armida 
fuoco; e secondo la sua manipolazione dicesi Pol- 
vere da cannone, Polvere da schioppo, da cac- 
cia, da mine ec. || Orologio a polvere, Strunento, 
col quale si misura un determinato spazio di 
tempo mediante il cadere della polvere dalla parte 
superiore nella inferiore di un piccolo recipiente 
di cristallo. | Alzar la polvere, propriam. Solle- 
varla da terra per qualsivoglia modo; e fig. di- 
cesi in linguaggio famil. per Suscitare turba- 
menti, scompigli e simili: « Non c’é bisogno che 
lei alzi tanta polvere: dica quello che vuol dire, 
come fanno 1 galantuomini. » || Andare, Man- 
dare 0 Ridurre una cosa in polvere, Ridursi o 
Ridurre in minutissime parti; ma spesso ha del- 
Viperbolico: « La religione di Cristo mandd in 
polvere gVidoli: - Il terremoto ridusse in polvere © 
parecchie citta. » || Dare, Gettare la polvere, 0, 
della polvere negli occhi, dicesi proverbialm. per 
Procurar d’ingannare con false apparenze: « IL 
mondo é di coloro, che pit gettano la polvere 
negli occhi. » || KE delle apparenze stesse ordinate 
ad ingannare, dicesi L' polvere negli occhi; 2 
tulta polvere negli occhi.|\\ Scuotere la polvere 
di dosso ad alcuno, dicesi proverbialm. per Ba- 
stonarlo, Percuoterlo; e figuratam. per Strapaz- 
zarlo con parole.|| Zirare a polvere, dicesi per 
Scaricare unarme da fuoco, caricata con la sula 
polvere. jj Zivare finché uno ha polvere, vale fi- 
guratam. Continuare a valersi di tutti i mezzi 
che uno ha per contendere con alcuno, ovvero 


‘ " 
One «Paes 


POL 


per conseguire qualche suo intento. || Chi ha pits 

olvere, pis tiri, dicesi sfidando altri a far tutti 
1 suoi sfurzi, ché dal canto nostro faremo altret- 
tanto: « Ebbene, poiché con voié impossibile qua- 
Junque accomodamento, si continui nella lite, e 
chi ha pit polvere pit tiri. » 

Polveriéra. s. f. L’edifizio dove si fabbrica la 
polvere per le armi da fuoco: « La polveriera 
non pud esser fatta vicino alle case, né in paesi 
molto abitati. »|/Quel luogo nelle fortezze o al- 
trove, in cui si custodisce la polvere da cannone 
e da schioppo: « La polveriera dev’ essere ben di- 
fesa, a doppia volta, e col parafalmine ec. » 

Polverina. dim. di Polvere: « Gli diede certe 
prese di una polverina che gli fecero subito ces- 
sar la tosse: - Quei pistilli de’ fiori son coperti 
di una polverina gialla. » 

Polverino. s.m. Limatura di ferro, 0 Sega- 
tura di Jegno molto compatto, che si suol met- 
tere sullo scritto fresco, acciocché non si cancelli 
sfregandolo, o dovendosi piegare i) foglio. |; E an- 
| che una Cenere che ci viene portata di Levante, 
dalla quale i vetrai cavano il sale per farne il 
vetro.|Si dice anche Quella polvere che si ricava 
| dal carbone e dalJa brace per uso di bruciare: 
| « Gli danno per carita ** polverino del carbone, 
acciocché lo metta nello scaldino, e si scaldi un 
poco. » 

Polverio. s.m. Quella polvere che si leva in 
iis aria per la strada, quando 6 agitata dal vento, 
\ 0 da altra cosa: « Guarda che polverio! » 

i Polverista. s.m. Colui che fabbrica la pol- 
| —-yere da armi da fuoco: « Brucid la polveriera, @ 
ci rimase morto un figliuolo del polverista. » 
Polverizzabile. ad. Da potersi polverizzare: 
« I) diamante non 6 polverizzabile. » 

Polverizzare. (rans. Ridurre in polvere chec- 
chessia: «Si pestano quelle pallottole, poi si pol- 
verizzano, 6 se ne fa una pasta bonissima al 

usto: « Bisogna polverizzar bene Jo zucchero. » 

art. pr. Pouverizzanty. Part. p. PoLveRIZZATO. 
— Ad., Ridotto in polvere: « China polverizzata: 
— Zucchero polverizzato. » 

Polverizzatore-trice. verb. da Polverizzare; 
Chi o Che palverizza. 

Polverizzazione. s. f. L’atto e L'effetto del 
polverizzare. 

Polverone. s, m. Gran quantita di polvere sol- 
levata dal vento, da gente che cammini, da ca- 
valli o da carri in movimento: « In quella strada 
miestra ci passano continuamente barocci e ca- 
valli,e c’é un gran polverone dalla mattina alla 
sera: - Quando tira vento, ci si acceca dal pol- 
verone. » 

Polverdéso. ad. Cosperso di polvere: « Ha il 
vestito tutto polveroso: - Tornd sudato e polve- 
roso da capo a’piedi: - Scaffali, libri, mobili 
polverosi. » 

Polverulénto. ad. Che é sotto forma di pol- 
vere. Voce della scienza, e di raro uso. 

Polviscolo. s.m. 7. bot. Polvere sottilissima, 
che 6 ne’ pistilli di aleuni fiori: « Il polviscolo 
fecondatore. » 

Pomario. s. m. Luogo dove sono piantati al- 
beri da frutto, come peschi, meli, peri ec.: « Nel 
campo dietro la villa ho fatto un bel pomario.» 

Pomata. s. f. Unguento fatto con grasso di 
hove, di maiale, di orso ec. ben depurato e da- 
togli diversi odori, che si usa generalmente per 
ungersi i capelli: « Un vasetto di pomata di mille 
fiori: - Pymata in cannelli. » || Dicesi anche per 
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Unguento medicinale: « Pomata di semi freddi: - 
Un’unzione di pomata di caccaos. » 

Pomatina. dim. di Pomata. 

Pomato. ad. Si dice di terreno che ha molti 
alberi da frutto: « Podere vignato, ulivato, po- 
mato. »||E per Pomellato: « Cavallo sauro, pomato 
di bianco. » 

Pomellato. ad. Aggiunto del mantello del ca- 
vallo, e vale Sparso di macchie tonde di altro 
colore: « Cavallo baio, pomellato di bianco. » 

Pomeridiano. ad. Aggiunto di tutte quelle ore, 
che vengono dopo il mezzo giorno fino alla mezza 
notte: « Lo spettacolo comincia alle otto pome- 
ridiane. » 

Pomeério. s.m. TJ. stor. I Romani cosi chia- 
mavano Uno spazio lungo le mura della citta, 
sia al di dentro sia al di fuori, consacrato dalla 
religione, in cui non era lecito né fabbricare, né 
abitare, né arare. 

Pomice. s. f. Pietra leggerissima, spugnosa, 
che ha molti intervalli vuotie pori; ruvida al tat- 
to, facile a rompersi, che viene gettata fuori dai 
Vulcani: « Finita la statua, si pulisce tutta con 
la pomice. » || Dare la pomice, vale Pulire con la 
pomice, Pomiciare: « I] lavoro 6 finito: ci manca 


il dargli la pomice. » 


Pomiciare. trans. Pulire, Render liscio, con 
la pomice: « Tutto il grande scalone di pietra lo 
feci pomiciare, che é liscio come un raso: — La 
cartapecora per la stampa bisogna avvertire di 
pomiciarla bene. » Part. y. Pomictato. 

Pomicidso. ad. Si dice di suolo dove sia molta 
pomice; e di pietra che abbia natura e qualita 
di pomice. 

Pomo. s.m. Frutto di ogni albero, che serve 
di nutrimento all’uomo; ma specialm. intendesi 
di mela, pera e simili, ed é voce del nobile linguag- 
gio. || E per L’albero che fa pomi: « Ci ha nel 
siardino parecchi pomi.» Pii comunem. Frutti. 
| Per similit. La parto rotonda, che sormonta 
Velsa della spada, o Quella parte di avorio, ar- 
gento, ferro, che si suole adattaye in cima al ba- 
stone 0 mazza per ornamento, o per meglio te- 
nerla impugnata. || Pomo d’ Adamo dicesi comu- 
nemente Quella protuberanza, che é nella parte 
davanti alla gola, che scientificamente dicesi 
Tiroide. 

Pomodoro e Pomidoro. s. m. Pianta erbacea, 
il cui frutto dello stesso nome, per lo pit di co- 
lore tra rosso e aranciato, di forma di un pomo, 
di molto umore e di sapore alquanto acidulo, serve 
di condimento a diverse vivande: « Il sugo del 
pomodoro si usa da molti di metterlo nella mi- 
nestra: — Conserva di pomodoro: — Ad alcuni piac- 
gone i pomidori fritti: - Un bel campo di pomo- 

orl. » 

Pémpa. s. 7, Pubblica dimostrazione di magni- 
ficenza e grandezza, fatta per via di apparati, ar- 
redi, cerimonie, vesti ec.: « Le esequie fnarono fatte 
con pompa straordinaria: - Le pompe funebri dei 
diversi popoli. »|| Vanagloria, Smania di apparir 
grande: « Tutte quelle dimostrazioni le fa per 
pura pompa. » || Far yompa di una cosa, Mo- 
strarla e parlarne con ostentazione: « Fa gran 
pompa di essere stato fatto commendatore: — Molti 
fanno pompa della lor bellezza, d’ un’ acconciar 
tura, di un abito ec. » 

Pompa. s. f. Voce, con la quale dicesi comu- 
nem. La Tromba aspirante da tirar su I’ acqua; 
ma é voce francese; e .a.noi doveva bastare il 
dire, come i meglio parlanti dicono, Tromba. 
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Pompare. trans. Attingere acqua mediante 
la pompa. Meglio Trombare. Part. p. Pompato. 

Pompiére. s. m. Colui che appartiene a un 
corpo di militi municipali, istituito per spengere 
incendi. Voce anche questa francese. Italianam. 
Guardie del fuoco: «C’ é forse qualche brucia- 
mento? Ho veduto i pompieri con le macchine 
andar di galoppo. » 

Pomposamente. avv. Con gran pompa: « Va 
sempre vestito pomposamente: — Si tratta pom- 
posamente. » SS 

Pomposita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 pomposo: « Pomposita del vestire, del fe- 
steggiare, dello stile. » d 

Pomposo. ad. Che 6 fatto con pompa, Pieno 
di pompa: « Pomposa festa: — Vesti pompose : - 
Stile pomposo. » || EZ anche della persona Che fa 
0 dice le cose con pompa: « Uomo pomposo e ar- 
rogante: - Oratore pomposo. » 

Ponce. s. m. E la voce inglese Punch italia- 
nizzata; ed 6 una Bevanda di rum o di cognac 
o di alchermes, zucchero e acqua bollente, aggra- 
ziata con odore di scorza di limone. » || Ponce 
turco & quello dove oltre l’acqua si mette del 
caffé. || Ponce bianco, 1) ponce di rum 0 cognac. 
|| Ponce rosso, Quello di solo alchermes. » || Con- 
serva di ponce, Preparazione di rum, 0 cognac e 
zucchero, che si tiene in bottiglie per farne pon- 
ci, o anche per beverla a bicchierini. 

Poncettino. dim. di Ponce: « Un poncettino 
la sera d’ inverno rimette lo stomaco. » 

Poncino. dim. di Ponce; ma vale lo stesso: 
« Suole andare a prendere un poncino da Ca- 
stelmur. » 

Ponderabile. ad. Da poterne calcolare il peso: 
« Quantita difficilmente ponderabile. » 

Ponderabilita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che é ponderabile: « Pretendeva di sostenere la 
ponderabilita della luce. » 

Ponderare. trans. Pesare; ma si usa solo nel 
fig. per Esaminare con ogni diligenza, e valutare 
ogni particolarita di una cosa: « Una impresa di 
questa natura bisogna ponderarla bene prima di 
mettervisi: - Pondera bene tutte le circostanze: 
— Si é ingolfato in quel negozio senza ponderare 
irischi che verano. » Part. p. PonpERATo. - Ad. 
Che in tutte le cose procede con ponderatezza: 
« Ponderato in ogni fatto anche piccolo. » {| E di 
cosa, Detta o Fatta con ponderatezza: « Ponde- 
rata ricerca di un fatto. » 

Ponderataménte. avy. Con maturo esame e 
considerazione: « Tutte lecose fa ponderatamente.» 

Ponderatézza. s. f. L’abito del ponderare le 
cose prima di dirle o di farle: « La sua ponde- 
ratezza mi da sicurta che la cosa andra bene. » 

Ponderatore-trice. verb. da Ponderare, Chi 
o Che pondera: « Poco ponderatore delle imprese 
pit. gelose. » 

Ponderazione. s. 7. L’atto e L’effetto del pon- 
derare: « Questa faccenda richiede gran ponde- 
razione. » 

Pondo. s.m. Voce usata nel modo Mal dei 
pondi, T. med. Dissenteria, cosi detta per quel 
grave peso, che talvolta essa fa sentire all’infer- 
mo nell’estremita dell’intestino retto. 

Ponénte. s.m. Quella parte dell’orizzonte dove 
il sole par che tramonti; opposta a Levante: 
« Vento di ponente : - Casa esposta a ponente. » 

Ponso. ad. e s. m. Colore rosso vivacissimo, 
come di fuoco: « Un vestito ponsd: - Ora é in gran 
moda il ponsd. » 
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Pontaio. s.m. Colui che fa Varte d'inalzare 
ponti per la costruzione delle grandi fabbriche: 
«I pontai hanno quasi finito di rizzare i ponti 
la al nuovo teatro. » 

Pontata. s. f. Quel tanto lavoro che un mu- 
ratore, un pittore frescante, pud fare su una pa- 
rete in quello spazio fin dove pud arrivare stando 
sul ponte: « La parete 6 molto alta, e per into- 
nacarla ci vorranno sei pontate: - I] pittore ha 
gia fatto la prima pontata; e domani Ja scuopre.» 

Ponte. s.m. Costruzione fatta con pietre o ferro 
0 legname, che s’appoggia sopra l’ una e Valtra 
sponda di un fiume, canale o altro corso d’acqua, 
per poterli varcare a piedi o in legno. Spesso quan- 
do Ja sua materia é diversa dalla pietra, si deter- 
mina col proprio aggiunto, come Ponte di ferro, 
Ponte di legno: « Sulla Senna a Parigi ci son 
molti ponti: - Il ponte a Santa Trinita in Firenze 
é un capolavoro: - Passare il ponte: -Sceso il ponte: 
— Lo trovai sul ponte: - Annegd al ponte di ferro: 
- Archi del ponte: - Coscie, Pile, Spallette del 
ponte: - Fare, Rompere un ponte ec. » {| Ponte 
dicesi anche Una simile costruzione, che serve a 
ricongiungere due colli, due poggi. || Ponte a le- 
vatoio, Ponte di legno, mobile, da potersi alzare 
e abbassare a piacere; e tali sono i ponti, che 
si fanno all’ ingresso delle fortezze. || Ponte di 
barche, Ponte provvisorio, fatto con diversi bar- 
coni, uniti strettamente I’ uno con laltro. || Ged- 
tare un ponte, dicesi per Fare un ponte su fiu- 
me o canale, ma provvisorio e 0 di barche 0 di 
legname, come usasi in guerra: « Gettarono tre 
ponti sul Mincio per aver sicura la ritirata. » || 
Testa di ponte V. Treva. || Ponte dicesi anche 
Quel castello di legname, ove sta l’imbianchino 
0 il pittore per imbiancare o dipingere le pareti, 
le volte degli edifizi e simili. || EH pure Quel paleo, 
formato di abetelle e di assi, che alzano i mura- 
tori per costruire un edifizio, racconciarne la fac- 
ciata e simili. HE questo é il Ponte stabile; lad- 
dove il Ponte a collo, é Quello che si forma con 
piane ficcate in certe buche della -facciata, ste- 
sovi sopra delle assi. || Ponte per similit. dicesi 
al giuoco del biliardo, il punto d’appoggio che 
il giocatore fa con Ja sua sinistra, ponendola sul 
piano del biliardo, ed arcuandola alquanto, ac- 
ciocché la punta della stecca sia parallela al 
centro della palla. || Ponte 7. mar. Ciascuno degli 
spalti della nave. || Far ponte dicesi in Firenze 
per Intrecciare che un fa le mani sul corpo, per- 
ché un altro montandovi sopra possa salire su 
un muro, arrivare a una finestra e simili. || Hs- 
sere, Rimanere in ponte, detto di cose, vale Hs- 
sere, Rimaner sospese, Non avere il proprio com- . 
pimento, effetto e simili: « Per la caduta del mi- 
nistero sono rimaste in ponte parecchie cose ay- 
viate: - Quel progetto é poi rimasto in ponte, e 
non se ne sa pitt altro. » || Stare o Tenere in 
ponte, vale Stare o Fare star sospeso, dubbio- 
so: «Son due anni che mi tiene in ponte, e non 
si conclude nulla. »|| HE Zenere in ponte riferi- 
scesi anche a cosa, per Non darle il suo compi- 
mento, effetto e simili. || Al memico che fugge 
ponte d’oro, prov. il quale ci avverte che all’ay- 
versario che vuol partirsi da te si deve agevolare 
in tutti i modi la partenza. 

Pontéfice. s.m. I] sommo sacerdote dei Cat- 
tolici, Il Papa, e si dice anche I/ sommo ponte- 
fice, perché Pontefici latinamente si chiamavano 
anche i Vescovi.|| Pontefice dicevasi appresso gli 
antichi Romani, Ciascuno di coloro, che sopray- 
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vedevano ai riti, alle cerimonie religiose ec. e 
componevano un collegio, istituito da Numa. Il 
loro capo dicevasi Pontefice mussimo. 

Ponticéllo. dim. di Ponte: « Sopra il fosso vi 
era in quel punto un ponticello di legno. » || Negi 
strumenti d’arco 6 quella tavoletta di acero con 
due piedi che perfettamente si adattano alla cur- 
vatura della cassa, su cui posano, e che di sopra 
termina in un arco un poco pid alto dalla parte 
del cordone che da quella del cantino: « La mag- 
giore e minor sonorita delle corde dipende anche 
dal ponticello. » 

Ponticino. dim. di Ponte; Piccolo ponte per 
passar fiumicelli, fossati e simili: « 0’6 un pon- 
ticino sul quale passa a fatica un piccolo bar- 
TOCCIO. » 

Pontificale. s.m. La funzione solenne che si 
fa da un prelato con le cerimonie e gli abiti pon- 
tificali: « Il giorno di S. Pietro l’Arcivescovo fa 
pontificale. » || In pontificale, Con \’abito solenne 
e con le insegne de’Pontefici o de’ Vescovi. |i Pon- 


tificale, é pure un Libro, in cul si contengono — 


le preghiere ¢ le cerimonie da osservarsi da’ve- 
scovi nel fare le loro funzioni. 

Pontificale. ad. Di pontefice, Attenente a pon- 
tefice: « Paramenti pontificali: - La sedia pon- 
tificale. » 

Pontificalménte. avy. Con abiti, Con cerimo- 
nie pontificali: « Andd incontro al Re vestito 
pontificalmente: - Celebrd la messa pontifical- 
mente. » 

Pontificare. intrans. Celebrare le sacre fun- 
zioni pontificalmente: « Domani pontifichera in 
Duomo il Cardinale B. » Part. pr. PontiFIcaNntTE. 
Part. p. Ponviricato. 

Pontificato. s. m. La dignita di pontefice: « Fu 
assunto al pontificato nel 1846. » |}e ll tempo nel 
quale il pontefice esercita il suo ufficio: « 1] pon- 
tificato di Pio IX é@ stato fin qui il pit lungo di 
tutti: — Nel suo pontificato avvennero i pit grandi 

-fatti della storia moderna. » || La dignita di Pon- 
tefice appresso gli antichi romani: « [1 pontificato 
non dava qualita di persona pubblica a chi ne 
fosse rivestito. » 

Pontificio. ad. Spettante al pontefice, al Papa: 
« Palazzi pontifici: - Breve pontificio. » 

Ponzare. intrans. Fare sforzi per mandar fuori 
il parto, o per espellere dal ventre escrementi, o 
aria. ||e fig. ma in modo volgare, Dare intenzione 
di voler fare alcuna cosa, Attendervi con grande 
studio; e in questo senso si usa anche érans.: 
« Era un gran pezzo che diceva di fare una gran- 
opera; ma, ponza ponza, ha dato fuori una buf 
fonata: - La ponzd due anni; maé riuscita bene. » 
Purt. p. Ponzato. 

Poplite. s. m. T. anat. La parte posteriore 
della articolazione del ginocchio: « Ha un grosso 
tumore al poplite destro. » 

Popliteo. s. m. T. anat. Muscolo che si at- 
tacca con un capo alla parte inferiore del poplite, 
@ che serve a piegare la gamba. 

Popolaccio. pegg. di Popolo, La parte pit 
abietta e piu vile del popolo: « Il popolaccio lo 
comincid a inseguire, e appena pote scampare 
dalla sua furia. »|| Detto di Popolo di una par- 
rocchia, vale Popolo cattivo, indisciplinato. 

Popolano. s. m. Cittadino della classe del po- 
polo: « I popolani favorivano pia che altro il Ga- 
yibaldi: - Il Dolfi era un buon popolano- » || e 
Ciascuno di coluro che dipendono spiritualmente 
da una parrocchia: <« Buon parroco, che pensa 
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alla istruzione de’ suoi popolani: - Domanda la 
dote per una fanciulla sua popolana. » 

Popolare. trans. Mandar gente ad abitare un 
paese, o Andarvi gente ad abitare: « Mandarono 
delle colonie che coltivassero, e popolassero quei 
luoghi: - Conosciuto che era luogo sano, molta 
gente vi si posd, e lo popolarono in breve tem- | 
po. » || E rifless. detto di Jnuogo, Esser popolato. 
| E fig.: «Le carceri si popolano un giorno pit 
dell’altro. » Part. p. Popouato. — Ad. Che ha po- 
polazione: « Firenze é ora assai pit popolata di 
prima: — Pistoia é¢ poco popolata. » 

Popolare. ad. Di popolo, Attenente al popolo: 
« Furore, Incostanza popolare: —Istruzione, Kdu- 
cazione popolare: - Lingua, Usi, Costumi popo- 
lari: - Canzoni popolari. » || Fatto in pro del po- 
polo: « Scuole popolari: - Biblioteca popolare: - 
Banca mutua popolare.» || Adattato all’ intelli- 
genza del popolo: « Lettere popolari: - Istru- 
zione, Ragionamento, Lezioni popolari:— Fisica, 
Meccanica popolare.» {| Awra popolare, I) favo- 
re, la grazia del popolo: « Ambizioso dell’ aura 
popolare, che 6 mutabile pit della luna. » || Go- 
verno popolare, Governo libero, e dove ha parte 
il popolo. || Vomo popolare si dice Colui che 8 


molto conosciuto e amato dal popolo, percha si 


mostra affabile con esso, ed anche perché spesso 
gli si fa cortigiano. || di un autore, di un’opera 
d’arte, di lettere e simili, Che é noto molto tra 
il popolo, e ad esso molto accetto: «Il Porta 6 
popolare: - Il Giusti é molto popolare in Italia: 
- Musica popolare. » 

Popolarita. s. f. La qualita astratta di chio 
cid che 6 popolare: « I] Giusti ha assai popolarita 
in Italia: - Il Garibaldi ha moltissima popola- 
rita: - La popolarita dello stile, della poesia, della 
predicazione ec. » 

Popolarizzare. trans. Rendere popolare: « Si 
studiano di popolarizzare la scienza. »||e rifless. 
Acquistar popolarita, Entrare nel comun senti- 
mento del popolo: « La idea della liberta e della 
unita si popolarizza sempre pil.» Part. p. Po- 
POLARIZZATO. 

Popolarménte. avv. In modo popolare: « Scri- 
vere popolarmente: - Spiega popolarmente le pit 
belle dottrine di fisica. » 4 

Popolazione. s. 7. Il numero delle persone che 
dimorano stabilmente in una citta, in una na- 
zione: « L’ Italia ha una popolazione di ventisei 
milioni: - La popolazione di Firenze cresce tutti 
i giorni. » || Popolazione avventizia, Le persone 
che non dimorano stabilmente in un luogo, ma 
vanno e vengono: « La popolazione avventizia 
di Roma éin media di un sel mila persone. » || E 
per Popolo, Nazione: « Quelle popolazioni sono 
mezz0 barbare. » : 

Popolino. dim. di Popolo; | popolo minuto: 
« Tutti applaudirono; ma il popolino comincid 
a far un baccano del diavolo. » 

Popolo. s. m. La universalita dei cittadini ap- 
partenenti alla stessa citta, o provincia, 0 nazione: 
«Il popolo milanese, napoletano, fiorentino:— Il 
popolo italiano, francese, inglese. »|| Tutti i citta- 
dini di una citta, eccettuati i nobili: « K un uomo 
del popolo: - Ha sposato una donna del popolo: 
— Gare fra popolo e patrizi: - I] povero popolo: 
— Scuole per il popolo. »|| EH familiarm. per Mol- 
titudine di persone nelle vie, nelle piazze ec: « A 
quella fiera ci concorre molto popolo: - Guarda 
quanto popolo! che cosa sara successo? » || Popolo 
dicesi per Tutti coloro, che dipendono spiritual- 
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mento da una Parrocchia: «Il popolo di S, Lo- 
renzo 6 assai numeroso:- Ebbe una cura di cam- 
pagna con un popolo piccolissimo: — Il parroco 
spiega al popolo i] vangelo:-I1 buon curato fa 
il-popolo buono. » {| Wd anche I] territorio, sul 
quale si estende la spirituale giurisdizione dolla 
parrocchia: « Casa posta nel popolo di 8. Leo- 
nardo. » || Popolo minuto, La parte infima del 
nopolo. || eggerst a popolo, detto di Stato, vale 
eee governato popolarmente, con ordini repub- 
blicani.|| J? popolo e il comune, dicesi in modo 
proverbiale, e per lo pit coi yerbi Dire, Far noto, 
Sapere e simili, @ vale Tutti coloro che abitano 
in un luogo: « Lo ha detto al popolo e al comune: 
- Cotesto vostro segreto lo sa il popolo e il co- 
mune, »|| Voce di popolo, voce di Dio, prov. il 
quale significa che di rado la pubblica coscienza 
s'inganna. Ma spesso so ne fa abuso, scambiando 
la voce del popolo con la voce di poca plebe, con 
quella dei aga 6 dei calunniatori. || A popol 
paczo prete spiritato, Si deve dare i) gastigo me- 
ritato a chi lo cerca e lo vuole. || Poco popolo, 
poca predica, Per meritare le cure altrui bisogna 
mostrarsene degni, 

Popoldso. ad. Si dice di terra o cittd o pro- 
vincia abbondante di popolazione: « Empoli terra 
popolosa della Toscana, » 

Poponaia. s./. Luogo dove sono stati seminati 
poponi: « Ho fatto la poponaia git nel giardino; 
se no, me gli rubano. » 

Poponaio. s. m. Venditore di poponi; 6 anche 
lo stesso che Poponaia. 

Poponcino. s. m. Popone piccolo: « Un popon: 
cino tutto sapore.» || @ Popone non ancora co- 
minciato a crescere @ maturare: « Poponcini in 
guazz0: - Poponcini canditi ec. » 

Popone. s. m. Nome di una pianta cucurbi- 
tacea, che di poco s’inalza sul terreno, ¢ che pro- 
duce un frutto dello stesso nome, il quale é ro- 
tondo sempre, ma talora schiacciato, talora ovale, 
con buccia grossa e dura, per lo pil soleata dal 
punto, donde parte il gambo, al punto opposto; 
sicché apparisce diviso in pil spiechi. La polpa 
per lo pit 6 bianca o gialla e di grato sapore. 
|| Popone vernino, Sorta di popone di pasta bian- 
chiccia, e di forma molto wlichehter J poichd la 
sua buccia suol esser verdissima; cosi di persona 
che sia molto verde nell’aspetto, dicesi familiarm. 
che @ verde come un popon vernino. || Popone, 
dicesi scherzevolm. per La protuberanza che hanno 
i gobbi dietro le spalle, Gobba: « Guarda che 
po’ po’ di eee, - Gli dette un pugno nel po- 

one. »{] Volendo significare quantita di persone 
utte di una stessa natura, 6 non buoni si dico 
che sono come 1 popont da Chioggia, tutti d’una 
buccia. 

Poppa. 8. /. Quell'organo, col quale la femmina 
degli animali mammiferi allatta il suo parto; 
Mammella: « Le venne un tumore alla poppa si- 
nistra.» jo Il latte stesso; onde le frasi Dare, 
Avere, Volere ec. la poppa: «Il bambino pian- 
go; vuole la poppa: - Da ora in 1a bisogna le- 
varlo dalla poppa. » || per significare che una 
cosa 6 squisita al gusto, 0 anche torna molto op- 
portuna e fruttuosa, suol dirsi familiarm.: « Che 
poppa, eh? » || Id vino é la poppa de’vecchi suol 
dirsi per sigihificare che nella vecchiaia il vino 
sostiene e avvalora le forze.|| Poppe di Venere 
si chiamano certa qualita di pesche graziosissime 
e di sapore @ di polpa gentile. 

Poppa. s. /. La parte posteriore dei legni di 
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maro: « La nave 4 guasta da poppa: = Da pop) 
6 da prua: - Barcainolo da poppa 6 quello che 
rema dalla parte di poppa. » || Avere il vento in 
poppa, 0, Navigare col vento inpoppa, vale Averlo 
favyorevolo @ navigare speditamente. je fig. An- 
darti le cose prosperamente: « Naviga col yento 
in poppa; e vedrete che gli riesce ogni cosa se~ 
condo 11 desiderio. » 

Poppaidne, s. m. 7. agr. Falsa buttata dolla 
pianta, e specialm. della vite, Ja quale non frut- 
tando nulla, succhia il buon umore a scapito delle 
messe buone. 

Poppare. intrans. Succhiare il latte dalle pop- 
pe: « Quel bimbo non farebbe altro che poppa- 
re:— L’agnellino appena nato poppa e cammina, » 
|| Attrarre umore, Succhiarlo comecchessia: « Non 
ha denti, esi nutrisce poppando dei cannelli dove 
& chiusa sostauza sugosa e buona. » || EH anche di 
cosa che Atiragga a sé l’umido ec: « I mattoni, 
versando sopra ad essi dell’ acqua, la poppano 
subito. » || 2 per significare che una tal quantita 
di vino 6 eccellente, suol dirsi: Di questo non se 
ne poppa. Part, pr. Popranrr. — Ad. usato an- 
che in forza di sost. Aggiunto di tutti quegli ani- 
mali che appena nati si nutriscono poppando. 
Part. p. Porrato. 

Poppata. s. /. Ogni atto del poppare: «In una 
poppata tirer&’ un bicchier di latte. » 

Poppatina. dim. di Poppata: « Fa una pop- 
patina, © poi si addormenta. » 

Poppatdio. s.m. Piccolo strumento in forma 
di capezzolo che si adatta alle mammelle delle 
donne che capezzolo non hanno, e per. mezzo del 
quale i] bimbo pud poppare. 

Poppése. s,m. 7’. mar, Ciascuno dei cayvi grossi 
di una nave, che sono dalla parte di poppa. 

Poppiére. s. m. T. mar. Colui che, nella 
gondola a due rematori, rema stando ritto sulla 
poppa. ; 

Poppina. dim. di Poppa. || Ed 6 aggiunto anche 
di una qualita di pore: « Pere poppine: - Le pop- 
pine sono di ottimo sapore. » 

PopRone. $. m. acer. di Poppa, Poppa molto 
grande, 

Popputa. ad. Che ha grosse poppe. 

Porca. s. /. T. agric. Ctascuna di quelle strisce 
del campo, pit o meno rilevate e convesse, for- 
mate dalla terra del soleo, e poi dal contadino 
riunite con la zappa: « Nel pistoiese si fanno le 
porche pit larghe che qua. » 

Porcacciaccio. dispr. di Porco, @ si dice per 
maggior dispregio. 

‘ sig 4 pegg. di Porco, usato solo nei sensi 
igurati. 

Poreaccione. s,m. accr. di Porcaccio. 

Porcacciudlo. s. m, Si dice a un bambino che 
faccia qualche lordura: « Ah, poreacciuolo, non 
la mangiare codesta robaccia. » 

Porcaio, s,m. Guardiano, © anche Moercante 
di porci. 

Porcaio. s, m, Luogo ove siano immondezze 0 
fisiche 0 morali: «Quella casa 4 un vero poreaio.» 

Porcaréccia. s. /, Luogo dove si tengono le 
troie co’loro porcellini, 

Porcellana. s./. 7’. bot. Pianta a cespuglio, 
con foglie lisce e con fiori bianchi, 

Porcellana. . /: Materia molto fine ¢ traspa- 
rente, della quale si tanno stoviglie @ vasi di 
pregio; © Le stoviglie stesso lavorate e cotte im 
fornace: « Un bel servito di porcellana: — Porcel- 
lane della China, del Giappone: - La Fabbrica 
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delle porcellane del Ginori. » || Cartoncino levi- 

gato e gessato, che pare porcellana. j 

Porcellino. dim. di Porcello: « Una troia con 
un branco di porcellini. » || fig. dicesi di bambi- 
no, e per celia anche di adulto, che facciano cosa 
men che pulita, o che siano sudici nelle vesti 
0 nella persona: «Tu se’un porcellino: lo vedi 
che viso sudicio? — Ah porcellino, si fanno que- 
ste cose? »|| A Firenze si chiama per antonoma- 
sia Il porcellino il Cinghiale del Tacca, che serve 
da fontana in Mercato nuovo: « Le logge del 
Porcellino: — La farmacia dirimpetto al Porcelli- 
no: — Va a attinger acqua al Porcellino. » || Por- 
cellino Wd’ India, Animale pit piccolo di un co- 
niglio, che é senza coda, ed ha le orecchie corte 
e rotonde; il pelo del corpo @ parte bianco e 
parte aranciato misto di nero: abita nel Brasile. 
|| Star cheto e fermo come un porcellin grat- 
tato, dicesi talora familiarmente di Chi si lascia 
far checchessia senza muoversi 0 opporsi. || Por- 
cellino terrestre 0 solamente Porcellino, si chia- 
ma Un insetto che suole stare ne’luoghi umidi, 
di color cenerino e di figura ovale, il quale toc- 
cato che sia, si ravvolge sopra sé stesso e forma 
come una pallotiola. 

Porcéllo. dim. di Porco. 

Porcellone-éna. s. m. e f. Uomo o Donna che 
non ista pulita della persona, o che fa o dice cose 
non oneste: « # un gran porcellone costui: —Smet- 
ti, porcellone. » 

Porcheria. s. f. Cosa indecente: « Vestono cosi 
sfacciatamente, che 6 una vera porcheria. » || HE per 
Roba sudicia e sporca: « Chi sa che porcherie ci 
fanno ingollare questi cuochi! » || E per Roba mal 
sana, 0 di mal sapore: « Quella pietanza era una 
vera porcheria: — Mangia di molte porcherie, e 
perd sta male di stomaco. » (i per Grandine, in 
quanto nuoce ai raccolti: « H raffrescato molto: 
questo tempo deve aver fatto qualche porcheria, 
0, della porcheria. » || Azione da uomo disonesto: 
« Fu ricevuto in quella casa; ma fece un monte 
di porcherie, e fu rimandato. » || H anche Qualun- 
que cosa brutta o mal fatta in opera d’arte o 
@ingeeno: « Giovedi sera fui al teatro a veder la 
nuova commedia; ma é tale porcheria, che é meglio 
non parlarne: - Quel monumento 6 una yera por- 
cheria.» || Mar delle porcherie ec. Fare atti osceni. 
\| Dire delle porcherie, Dire delle parole oscene. 

Porcheriudla. dim. di Porcheria, pit spesso 
nel senso di Cosa contraria all’onore: « Ha fatto 
un monte di porcheriuole, e poi 6 scappato. » 

Porchétta. s. f. Si chiama in alcuni luoghi di 
Toscana una Vivanda, fatta con un porcellino di 
latte, che si infila intero nello spiede, o si cuoce 
in forno, empiendolo prima con varie droghe. 

Porchettame. s. m. Nome generico di quan- 
tit&a di piccoli porci, che si portano a vendere: 
« I branco de’porci arriva ai dugento: del por- 
chettame se ne fa branchi anche di trecento. » 

Porchétto. dim. di Porco, Porco non ancor 
finito di crescere. 

Porchettudlo. dim. di Porchetto; e pit che 
altro si dice per atto di rimprovero a chi fa cose 
non conyenienti al decoro, 0 alla nettezza: « Smet- 
ti, porchettuolo; codeste non sono cose che con- 
vengano a giovani ben creati. » 

Porcile. s. m. Luogo dove si tengono i porci, 
pia comunem. Stalluccio. || Comune poi 6 nel fig. 
per Luogo sudicio, o disonesto: « Una casa che 
pare un porcile: — Io non yoglio stare in quel 
porcile. » 
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Porcina. s. f, Nome generico delle bestie por- 
cine: « Il mercato in questa stagione abbonda 
di porcina: - La porcina 6 molto rincarata. » 

Porcino. s.m. Fungo di un colore quasi lio- 
nato, e di sapore assai gustoso: « Porcin giovani 
(gridano i mercatini di Firenze): - Un fritto di 
porcini. » 

Porcino. ad. Di porco: « Carni porcine: - Lo 
sterco porcino é cattivo concime. » || Bestie por: 
cine, Tutte le bestie del genere dei porci. || Occhio 
porcino, si dice di Occhio piccolo rispetto alla 
faccia, come son quelli dei porci: « Quel cavallo 
ha l’occhio porcino: - I Francesi per solito han- 
no l’occhio porcino. » || Pane porcino, Nome yol- 
gare del Ciclamino, che 6 una pianta con frondi 
simili all’edera, e ha una radice nera simile alla 
rapa. 

Porco. s. m. Animale domestico, con Vunghia 
fegsa,e setoloso, il quale s’ingrassa per mangiarne 
la carne; lo stesso che Maiale, ma é voce meno 
pulita: « Un branco di porci:- Venne colla punta 
dei porci: - Da ragazzo guardaya i porci. » || E 
per La sta carne; nel qual senso specialmente 
dicesi quasi sempre Maiale. || Poyco salvatico, ll 
cignale. || Porco spino, Il riccio, ¢ Spinoso. || Porco 
figuratam. dicesi ad uomo per ingiuria volgare, 
intendendo del sudiciume cosi della persona, co- 
me dell’animo, dei costumi ec. || E particolarm. di 
chi fa azioni contrarie all’onore: « Non ti con- 
fondere con quel porco. » || Ci sono poi i porct pu- 
litt pik sudici degli altri; e tali sono coloro che 
in certe occasioni affettano decenza a parole, men- 
tre sono oscenissimi nella vita. || E pure in modo 
volgare e di stizza, detto di cosa, che sia cattiva, 
mal fatta, 0 che ci rechi comecchessia molestia 
e disgusto: «Con questa porca stagione non si 
pud far nulla: - Insomma questo porco desinare 
é fatto o non é fatto: — Ha il porco viziaccio di 
rodersi le unghie. »|| Hav la vita del beato por- 
co, dicesi familiarm. per Poltrire nell’ozio atten- 
dendo solo a divertirsi. || Gettar lé perle a’ por- 
ci, Dar cose degne e preziose a persone che non 
le sappiano valutare e pregiare.||_Porco pulito 
non fu mat grasso, prov. il quale tristamente in- 
segna (e l’insegnamento 6 pur troppo eflicace ) 
che i grossi guadagni spesso si fanno disonesta- 
mente. 

Porcoéne. acer. di Porco; ma si dice solo ad 
un uomo per ingiuria: « Hscimi di costi, porcone! » 

Porconaccio. accr. di Porcone, detto a per- 
gona per maggiore ingiuria: « Non voglio aver 
che fare con quel porconaccio, » 

Porcime, s. m. Qualunque cosa 0 lercia, 0 
mal fatta: « Quella minestra era un vero porcu- 
me: — La nuova opera 6 un porcume: — Si trat- 
tano di ogni vitupero; ed io non vo’ mescolarmi 
in tali porcumi. » 

Porfido.s.m.Specie di Pietra ignea, durissima, 
di color rosso, con minutissimi schizzi bianchi: 
« Scalpello da porfido: - Colonna, Statua di 
porfido. » 

Porgere. trans. Approssimare ad alcuno una 
cosa tanto che possa prenderla con mano: « Por- 
gimi la boccia: - Mi porga cotesto libro: —- Se 
non me lo porgi, non lo posso prendere: - Mi 
porse la mano perché potessi meglio discendere:* 
— Te Vavevo porto; ma tu non l’hai voluto. »]} 
Porgere il braccio dicesi per Presentarlo cur- 
vato in dentro a una persona, affinché venga a 
braccetto con noi: « Le porse il braccio, ma la 
signora lo ringrazid. »|| EH per Dare, Apportare, 
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riferito particolarm. a cose buone: « Porgere 
aiuto, conforto, consolazione e simili. » || Porgere 
preghiere, \o stesso che Far preghiere, Pregare. 
| Porgere occasione, Darla, Offrirla. || assolut. ri- 
ferito a oratore, attore e simili, Pronunziar bene 
le parole e accompagnarle con buoni gesti: « Ora- 
-tore che non ga porgere: — Il porgere di certi 
predicatori é da istrioni. » || r¢fless. Avvicinarsi, 
Accostarsi: « La capra si porgeva con le sue 
mammelle al bambino. » || Porgerst usato con un 
adiettivo, vale Mostrarsi tale, quale dall’adiet- 
tivo stesso é significato: « Si porgeva mansueto, 
pictoso alle preghiere altrui: - Questa cosa si 
porge molto oscura al mio intelletto.» Ma son frasi 
del nobile linguaggio. Part. p. Porto. 

Poro. s. m. 7. fis. Ciascuno dei piccolissimi 
intervalli che separano le molecole dei corpi: 
« L’acqua penetrando per i pori del legname, lo 
fa marcire: — Si vedono i pori della pietra che 
pare spugnosa.» || E riferito alla pelle dell’uomo 
e dell’animale, Ciascuno dei sottilissimi meati, 
onde il corpo manda fuori le sue evaporazioni: 
« Nel caldo si aprono i pori, e $i suda pit facil- 
mente. » 

Porosita. s. f T. fis. Proprieta generale della 
materia, per cui tutte le molecole di essa sono 
separate l’una dall’altra da minutissimi intervalli. 
| La qualita astratta di cid che 6 poroso:.« Quella 
pietra non 6 adattata per la sua troppa porosita: 
— lia porosita di quel legno 6 soverchia. » 

Poroso. ad. Che ha pori: « Ogni corpo é po- 
roso: —- Legno poroso: - Pietra porosa. » 

Poérpora. s.f. Specie di mollusco marino, che 
ha il guscio simile a quello della chiocciola, e 
nella gola ha una vena bianca ripiena di sangue 
di color rosso bruno rilucente, parimente detto 
Porpora, che si adopera per tingnere, e che messo 
a contatto dell’aria, piglia un rosso acceso e color 
di fuoco. In antico fu reputato il pid nobile dei 
colori. {| anche La veste fatta di panno tinto in 
porpora: « La porpora fu abito dei regi: - Vestito 
di porpora. » || Oggi particolarm. L’abito cardina- 
jizio, ed anche La dignitaé di un cardinale, che 
dicesi anche La sacra porpora: « XK stato insi- 
gnito della sacra porpora: - I] Mai onord la por- 
pora, pit che essere egli dalla porpora onorato. » 

Porporato. ad. Che veste porpora; ma usasi 
ogegi in forza disost. e nel nobile linguaggio per 
Cardinale: « L’illustre proporato: - Il collegio 
de’ porporati. » 

Porporeggiare. intrans. Tirare al color di 
propora; ma é voce del nobile linguaggio. Part. 
. PoRPOREGGIATO. 

Porporina. s. /. Sorta di color rosso bellissi- 
mo, che si fa con argento vivo e stagno in foglia, 
zolfo vivo e sale ammoniaco, incorporati insieme 
per mezzo del fuoco. 

Porporino. ad. Di color di porpora: « Vesti- 
mento porporino: - Fiore porporino. »||/E per 
similit.: « Guance, Labbra porporine. » 

Porraia. s. m. Luogo pantanoso: « Laggit 
nel piano in quella porraia scoprii una lepre. » 

Porraio. ad. Aggiunto di una specie di ci- 
polla, che ha aspetto e sapore simile ai porri. 

Porre. trans. Mettere una cosa in alcun Juo- 
‘0, Collocarvela, e per lo pit stabilmente: « Ha 
posto gli scaffali nella sala: - Il muratore ha 
posto male la stufa: — Porre la jprima pietra 
d'un edifizio. »||E fig. riferito a parole, Collo- 
carle nel discorso. || E per Fare, Costruire: « Porre 
le fondamenta: - Porre una fabbrica. » || E nella 
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fine delle iscrizioni ai monumenti, usato anche 
assolutam.: « N. N. pose; » che si indica anche 
per il solo P. || Porre, detto di alberi, piante, fiori 
e simili, vale Piantarli: « Ha scassato il bosco e 
ci ha posto una bella vigna:-E nell’orto che pone 
i cavoli. »|| Detto di uova, Metterle sotto alla 
chioccia perché li covi: « La massaia ha posto 
due serque d'uova: — Di tutte le uova che pose 
ne nacquero appena la meta. » || Usi figurati: 
Porre un termine, un fine a checchessia, vale 
Terminarlo, Finirlo: « Ha posto termine al suo 
dire: — Ponete fine alle lacrime. » || Porre in 
disparte una cosa 0 una persona, Non curarla. 
o Dimenticarla. || E cosi Porre in oblio, in dix 
menticanza, in dubbio e simili per Obliarla, Du- 
bitarne. || KE in generale unito con questi e simili 
aggiunti, 1] suo significato si risolve nel significato 
del verbo, che dalla idea di essi aggiunti si ricava. 
|| E per Stabilire, Ordinare, Disporre, riferito a leg- 
gi, regolamenti, statuti e simili: « La legge pone 
che tutti debbono pagare: - Il regolamento pone 
cosi, @ cosi sia. »||E per Determinare, Fissare: 
« Fosero il tal giorno per il contratto. » || E per 
Supporre, Immaginare o Fermare: « Dante pone 
che Gerusalemme sia antipoda alla montagna 
del Purgatorio. » || Porst in capo, in cuore, in 
animo ec. una cosa, V. i respettivi nomi Capo, 
CuorE ec. || Poni, Poniamo, Poniamo che e Po- 
mam caso, son modi che indicano supposizione: 
« Poniamo che non venga, come si rimedia? - 
Poniamo anche che risponda, che cosa potrebbe 
risponder mai? »|| r2fless. Mettersi, Collocarsi: 
« Si ponga costi: - Dove s’é ella posta? — Si pon- 
ga meglio. »|| Porst a un’ opera, a un lavoro, 
afare, a dire, e simili, Accingersi a un’ opera, 
0 all’azione espressa dal verbo. Part. p. Posto. 
- Ad.: «Cosa mal posta: - Parole mal poste nel 
periodo. » {| Di piante: « Casa fatta e viona posta 
non si sa quanto ci costa. »|| E per Fissato, De- 
terminato: « All’ora posta tutti si trovarono pre- 
senti. » || Levato e posto. V. in Lxyato. || Posto 
che, maniera che esprime supposizione, 0 condi- 
zione: « Posto che egli venga, i0 fard quello che 
ho detto. » 

Porro. s. m. Pianta simile alla cipolla, se’ non 
quanto 6 di sapore pit forte, ha il bulbo meno 
rotondo, ¢ le foglie distese : « Si é ridotto a man- 
giare lupini e porri: - I porri nascono bene in 
ogni terreno. » || Predicare a’porri, dicesi prover- 
bialmente per Parlare inutilmente e senza che 
ti sia dato ascolto: « Glielo dico sempre che ab- 
bia gindizio; ma il mio é un predicare a’ porri. » 
|| una buccia di porro! dicesi familiarmente 
per atto, di ammirazione: « Condannato all’erga- 
stolo? E una buccia di porro! »|| Porro si chia- 
ma anche Un’escrescenza piccola, rotonda, dura 
come un callo, e priva di dolore, che viene per 
lo pi alle mani: «Ha le mani piene di por- 
ri:—I porri si mandano via con l’acqua forte.» 

Porroso. ad. Pieno di porri: « Ha le mani 
porrose. » 

Porta. s. /, Apertura, fatta a regola d’arte e per 
lo pit ad arco, munita di imposte da aprirsi e 
chiudere, per la quale si entra od esce nelle citta, 
nelle terre murate 0 negli edifizi, come chiese, 
palazzi, case, botteghe ec.: « Porta principale: — 
Porta di mezzo: - Porta laterale, di fianco: — 
Stipiti, Architrave, Soglia della porta: - Star 
sulla porta di casa: - Gli furon consegnate le 
chiavi delle porte della citta: - Uscire fuor di 
porta. »|| EB per Le imposte, che chiudono la porta: 


«Le porte di bronzo del S. Giovanni: - Porta di 
noce: — Porta con maniglie di ottone: - Bussare 
alla porta. » || Di una casa, che abbia porta spro- 
porzionatam. grande, dicesi per ischerzo che scap- 
pa dalla porta. || Porta segreta, Porta che éim 
Iuogo appartato della casa, e che serve solo al 
padrone e ad altri della famiglia. || Porta da 
soccorso, dicevasi Quella piccola porta nelle for- 


- tezze, che serviva per introdurvi segretamente 1 


soccorsi, || Sfondare una porta aperta dicesi fa- 
miliarm. dichisi sforza di far cosa agevolissima. 
|| Aprire le porte ad alcuno, vale propriamente, 
Ammetterlo nella propria casa, e figuratam. detto 
di accademia, istituto e simili, Ammetterlo nel 
proprio consesso: « La Crusca dopo tre secoli e 
mezzo aperse le sue porte auna donna. » || Hssere 
alla porta co’ sassi, modo proverbiale per Essere 
sull’ultimo punto di finir checchessia. ||.4 porte 
aperte, A porte chiuse, posti avverbialm. vale 
Tenendo le porte aperte o chiuse, e riferiscesi 
specialm. a discussioni giudiziarie, adunanze e si- 
mili: « La discussione per certi delitti si fa a 
porte chiuse. » 

Porta. s.m. Dicesi per Portatore, ed @ voce 
meno umile di Facchino. Nel pl. fa I porta e 
I porti.\\ I porti della Misericordia, sono Fac- 
chini destinati a trasportare i morti e i malati 
in mancanza dei fratelli. 

Portabandiéra.s. m.indecl. Ufficiale che negli 
eserciti porta la bandiera: « Fu ucciso il porta- 
bandiera del sesto reggimento: - V’erano 1 por- 
tabandiera di tutti i reggimenti. » 

: Portabile. ad. Che si pud portare da luogo a 
nogo. 

Eppa: s. m. Quella custodia o di car- 
tone 0 di cuoio, nella quale si porta il cappello 
per viaggio. 

Portafiaschi. s. m. Paniere di forma bislunga 
da portar fiaschi pieni da luogo a luogo. 

Portafogli ed anche Portafoglio. s.im. Arnese 


di pelle, in forma 4i libro, legatovi dentro un qua- 


dernuccio di carta da appuntarvi checchessia, e 
diviso pur nella parte di dentro in due o pit ta- 
sche, da conservarvi fogli 0 altro, che si chiude con 
serratura 0 infilando una lingua, che sporge da una 
delle sue parti, in una staffa che é nell’altra parte: 
« Ha perduto il portafogli, dove erano carte im- 
portanti, e tre fogli da mille lire. » || Portufoglio 
chiamanoi Ministri e gli alti impiegati dello Stato 
una gran Tasca di pelle, dove sogliono chiudere 
i fogli riguardanti gravi negozi per trasportarli 
da casa all’uflizio e viceversa; onde questa voce 
si piglia anche per |’ Ufficio ministeriale: « Il por- 
tafoglio dell’ Interno, delle Finanze: -Son guerre 
di portafoglio: - Aspira al portafoglio della Pub- 
blica Istruzione. » 

Portalégna. s. m. Cosi chiamasi nelle allu- 
miere Colui che 6 deputato a carreggiare le legna 
per le caldaie. 

Portaléettere. s. m. Impiegato di posta o di 
altro uffizio 0 amministrazione, che ha l’incarico 
di portare le lettere al loro ricapito: « Quando 
viene il portalettere, avvisami. » 

Portamantéllo. s. m. Coperta, o Specie di 
sacca grande, in che si rinvolta il mantello o 
altri abiti da portarsi qua e 1a. 

Portaménto. s.m. I) modo, col quale altri si 
atteggia della persona camminando: « Uomo di 
nobile portamento: - Nei modi e nel portamento 


somiglia alle donne di mala vita. »|| fig. Il modo 
di procedere, il costume ec.: « I suoi portamenti 
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sono degni di lode: - Fu cacciato dall’uffizio per 
i suoi cattivi portamenti. » || Portamento chia- 
mano i cantanti 11 modo col quale si manda fuori 
la voce: « Ha un bel portamento di voce.» || Bi 
sonatori di Pianoforte 0 d’altro istrumento a tasti, 
Tl modo pit naturale e comodo di servirsi delle 
dita per eseguire le note: « I pid dei maestri 
non si occupano del portamento della mano, quasi 
che il pianoforte si sonasse co’ piedi. » 

_. Portamorso, s.m. Pezzuolo di cuoio che regge 
il morso del cavallo; ed é@ di due parti, luna 
attaccata alla guancia, l’altra alla testiera, 

Portante. s. m. Particolare andatura del ca- 
vallo, la quale dicesi anche Ambio, 0 Ambiatura: 
« Cavallo che va ben di portante. » || Ma nell’uso 
c’ 6 solo il modo familiare: Prendere il portante, 
per Andarsene, Mettersi in cammino, e per lo pid 
con una certa stizza: « Vedendo che non si conclu- 
deva nulla, presi il portante e me n’andai solo.» 

_Portantina. s. f Sedia portatile, che anche 
dicesi Bussola, portata da due uomini a modo che 
si portano le lettiche. 

Portantino. s. m. Colui che facchineggia colla 
portantina. || Nelle vetraie é quello che prende la 
pasta del vetro dalla padella per darla all’Ap- 
puntatore. 

Portare. trans. Trasferire da Inogo a lnogo 
cosa 0 persona sostenendola sopra di sé o reg- 
gendola con la mano, 0 sulle braccia, 0 addosso: 
« Fu portato a casa a braccia: — Portami questo fa- 
gotto: - Hanno portato un panier di frutta: - Pi- 
glia cotesto bambino e portalo un po’ fuori. » || E 
per Trasportare su veicolo ad animale: « Vet- 
turino, portami alle Cascine.» || E abusivam. an- 
che per Condurre, detto di persona o animali: 
« I pedagogo porta a spasso 1 signorini: — Porta 
queste bestie a bevere. » || Riferito a vesti, Orna- 
menti, oggetti di difesa o simili, vale Indossarli 
Tenerli alla persona, Averli in tasca e simili: 
« Porta sempre abiti neri: - Son cinque mesi che 
porta le medesime scarpe: - Portava gli occhiali: 
— Non ho portato la borsa: - Porta le chiavi a 
cintola; — I soldati portano la daga; gli ufficiali 
la sciabola. »||E per Reggere, Sostenere: « Cote- 
sto carico é troppo grande; il cayallo non lo 
porta: —- Porterebbe una montagna. » || Dicesi al- 
tresi per Tenere il proprio corpo in questo o in 
quel modo: « Portare la testa alta: — Portare 
bene, male la persona. » || Dicesi anche della dote 
che la moglie reca al marito: « Gli ha portato 
una dote di mezzo milione: - Gli portd in dote 
cinque poderi. »|| E per Portare in regalo; nel 
qual senso anche assolut.; onde il modo prover- 
biale, anzi i] bisticcio: « Porta aperta a chi porta, 
e chi non porta parta. » || Detto di fiume, torrente 
e simile, vale Recare seco: « Molte legna e pat- 
tume porta la piena. » || Portare fig. per Soppor- 
tare: «Le tribolazioni di questo mondo bisogna 
portarle in santa pace.» Ma comunem. non si 
userebbe in qualunque frase. || Parlando di notizie 
e simili, Recarle altrui: « Hanno portato la no- 
tizia della morte di Napoleone: - Tu m’hai por- 
tato una buona nuova. » || Detto di ordini, co- 
mandi e simili, Comunicarli, Trasmetterli a chi 
si deve: « Alcuni ufficiali sono destinati per por- 
tare gli ordini del generale. » || E per Citare, Al- 
legare: « Portare delle buone ragioni: - Portare 
un esempio, l’autorita di alcuno. » || E per Addurre, 
Produrre, Cagionare, Arrecare: «Cose che portano 
seco gravi conseguenze: —- Lavoro che porta della 
spesa non poca: - Azioni che portano disonore, 
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pregiudizio: - La neve non porta carestia. » || E 
per Condurre in senso fig.: « Una sola parola pud 
portare a conseguenze gravissime: — I] discorso 
portava a questo, che anch’io dovevo pagare. » 
|| Riferito ad arme, insegna gentilizia, vale Ave- 
re: «I Fieschi e gl’Infangati portavano la stessa 
arme. » || Portare T. arit. dicesi nell’ operazione 
dell’addizione, per Computare nell’altra colonna 
le diecine, che si ottengono sommando, dalla co- 
Jonna precedente.|| Portare amore, odio, invidia, 
e pit comunem. Portar rispetto, ad alcuno0 ad 
alcuna cosa, vale Amarla, Odiarla, Invidiarla, 
Rispettarla: « Non porto odio a nessuno: — Chi 
non ha porta invidia a chi ha: —- Non porta ri- 
spetto a nessuno: — Ehi, signorino, porti rispetto, 
altrimenti. »|| Portare opinione, Lo stesso, ma men 
comune, che Avere opinione. || Portar giudizio di 
una cosa, Lo stesso, che Farne giudizio; ma non é 
modo comune. || Portar via, Togliere con pit o 
men forza una cosa da un !uogo, o parte di una 
cosa dal suo tutto: « Una ventata ha portato via 
la croce del campanile:- Con un morso gli portd 
via un pezzo di carne. »|)E per Rapire, Rubare: 
« Gli hanno portato via le argenterie. » || Portare 
alcuno, dicesi familiarm. per Proteggerlo, Fa- 
vorirlo, Farlo avanzare nella sua carriera e@ si- 
mili: «Il signor Provveditore lo porta molto: - 
Portano i pit: ciuchi. » || Portare bene o male la 
propria parte, dicesi propriam. di attore che sa 
0 non sa rappresentare il personaggio che deve 
sostenere. || Portar bene la sua parte dicesi fig. 
per Simulare o Dissimulare accortamente in qual- 
che negozio: « Come sapeva portar bene la sua 
parte! pareva che io non dicessi a Jui. » || Portar 
bene gli anni, dicesi di chi mostra d’avere meno 
anni di quelli che ha; e specialm. dei vecchi. |] 
Portare la voce, dicono i cantanti per Moderarla 
con arte cantando. || assolut.: « Bestia che porta 
pari, » || Detto di occhio, sguardo, ovvero di ca- 
nocchiale e simili, vale Scorgere innanzi a sé 
tanto, quanto 6 determinato dagli aggiunti: « L’oc- 
chio mi porta anche in dieci miglia:- Canocchiale 
che.morta molto. »|| E detto di armi da fuoco, 
Lancia: )il proiettile per tanto spazio, quanto é 
detto: «I nuovi fucili portano fino in mille me- 
tri: - Un cannone pud portare anche in cinque 
miglia. » || 7¢fless. Condursi da luogo a luogo, o 
dinanzi a una persona; ma é voce non usata dal 
vero popolo, il quale si contenta di Andare. || E 
fig. Condursi, Procedere nella vita, nelle cose del 
proprio dovere e simili: «Si porta molto male: 
-§$i porta bene co’suoi superiori. » Part. p. Por- 
TATO. 

Portasigari. s. m. Quella custodia o astuccio 
per lo pit di pelle, e di pit forme o figure, nella 
quale si ripongono i sigari, acciocché non si rom- 
pano tenendoli in tasca. || EH dicesi anche Ogni 
mobile che si tenga sui tavolini per custodire i 
sigari infilati in fori appositi. 

Portastanghe. s.m. 7’. sell. Cigna di cuoio 
con fibbia, che serve a tener ferme sopra la groppa 
del cavallo le stanghe del barroccio, calesse, o 
altro legno. || In modo basso Colui che tien di 
mano a illeciti amori. 

Portata. s. 7. Quella vivanda che volta per 
volta si porta in tavola a’conyitati: « Fu un pranzo 
di sedici portate. » || Distanza, che pud percorrere 
un proiettile lanciato: « Cannoni di gran por- 
tata: — Ha una portata di tremila metri. » || Hd 
anche La distanza che l’occhio, un cannocchiale, 
un telescopio e simili pud misurare. || Onde Es- 
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sere a portata di cannone, di occhio, di una 
lente e simili, vale Essere dentro a’ que’termini, 
ove loggetto pud essere colto dal cannone, o 
scorto dall’ occhio, dalla lente ec. || H fig. e in 
modo nuovo dicesi anche per L’ estensione che 
una cosa pud avere, specialm. ne’suoi effetti, con- 
seguenze ec.: « La deliberazione presa ebbe mag- 
gior portata che non si credette. » || Portata di 
umori, di sangue, dicesi comunem. per A fflusso 
di sangue, di umori in qualche cavitaé o viscere 
del corpo umano: « Mori @’una portata di sangue al 
cervelio.»|| Portata T. stor. Si disse in Firenze La 
denunzia del raccolto, e Quella dei capi di bestie, 
dei possessi ec. che ogni cittadino era tenuto di fare 
anno per anno al magistrato per imporvi il dazio. 

Portaticcio. ad. Aggiunto speciale di terreno, 
e dicesi Quello che 6 formato per lo pit di sassi 
e dargilla, che si forma in alcuni luoghi per il 
disfarsi della superficie de’ monti. : 

Portatile. ad. Da potersi portare da luogo 
luogo, Non stabile: « Fecero un tabernacolo por- 
tatile: - Disse ]a messa in mezzo al campo sopra 
un altare portatile. » || Farmacia portatile, Cas- 
setta dove sono ordinatamente disposti vari medi- 
camenti pit usuali per uso di portarla seco in 
viaggio, o tenerla in campagna. 

Portato. s. m. Propriam. Creatura portata in 
seno dalla madre; ma é del nobile linguagegio: 
« Maria espose il suo santo portato in una stalla.» 
ll fig. dicesi oggi da chi crede parlar bene per 
Effetto, Prodotto, 0 come meglio dicesi comune- 
mente, Frutto: « Certe consuetudini, leggi ec. sono 
il portato della civilta. » 

Ponrat ore tice. verb. da Portare; Chi o Che 
porta. 

Portatura. s. f. I] portare: « Ho avuto 1 libri; 
e ho pagato la portatura. » || I] modo come altri 
porta la barba, 1 capelli ec.: « Ha una certa por- 
tatura di barba, che gli da un aspetto feroce.» 
’ Portavénto. s. m. Quel canale che porta il 
vento dai mantici alle canne dell’organo: « C’é 
un buco nel portavento, e l’organo non suona. » 

Portavivande. s.m. Arnese di latta, in forma 
di un tamburlano, che serve a portare vivande 
da luogo a luogo. 

Portavoce. s. m. indecl. Strumento di forma 
come una gran tromba, che posto alla bocca, rac- 
ee Varia per modo che possa portar lontano 
e chiaro il suono della voce. || per Lungo tubo, 
che traversa la casa da un piano all’altro, a fine 
di chiamar gente e comunicare con essa, senza 
farsi sentire agli altri. || fig. e per dileggio dicesi 
di chi parla per bocca altrui. 

Portéllo. s.m. T. marin. Apertura di forma 
quadra, che si fa ne’fianchi delle nayi per farvi 
passare i cannoni. 

Porténto. s. m. Prodigio, Cosa mirabile, e che 
apparentemente ésce dall’ordine consueto della 
natura: «Si videro in quell’ anno di gran por- 
tenti: - Un portento, del quale i fisici non seppero 
dar ragione: - Fu un portentu se ne usci libero.» 
EH fig. per Cosa mirabile quasi sopra natura: 
« Quella opera é un portento: — Portento di in- 
gegno: - Il telegrafo 6 un portento dell’ umano 
sapere. » 

Portentosaménte. avy. In modo portentoso: 
« Si salvo portentosamente dal furore di que’ bar- 
bari. » || E fig. e in modo iperbolico: «La peste si 
dilatd portentosamente in pochissimo tempo. » 

Portentoso. ad. Che ha del portento, Che ay- 
viene per portento: « Quella meteora fu tanto 
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portentosa, che nessuno scienziato ne seppe dar 
yagione: —Si salyd in modo portentoso. » 

Porteria. s. f. Ricetto che é presso la porta 
di aleuni conventi claustrali: « Quel frate era de- 
stinato al servizio della porteria. » i 

Porticale. s. m. Portico ampio e lungo; pit 
comunem. Porticato: « Per tutta la lunghezza del 
palazzo ¢’6 un gran porticale. » 2 

Porticare. trans. Ornare di portici: « Vogliono 
porticare tutta la nuova piazza.» Part. p. Por- 
micaTo. — Ad. Che ha portici: « Quasi tutte le 
strade di Bologna sono porticate. » || Porticato 
in forza di sost. Lo stesso, ma pit comune, che 
Porticale: < Passeggiava su e git per il porticato 
dulla chiesa. » 

Porticciudla. dim. di Porta. 

Portichétto. dim. di Portico. 

Porticina. dim. di Porta: « Dietro casa c’é 
una porticina segreta. » : 

Portico. s. m. Luogo coperto, con tetto a guisa 
di loggia, intorno e davanti agli edifizi al piano 
del suolo: « Quasi tutte le vie in quella citta 
hanno i portici: - La piazza intorno intorno dee 
avere i portici. »||Quello delle case de’contadini 
é pit ampio e pit rozzo: «II carro e gli altri 
altrezzi gli tengono sotto il portico. » : 

Portiéra. s. f. Specie di tenda, di materia pit 
grave, che ponesi alle porte negli appartamenti, 
pid spesso per ornamento. || Won esserci portiera 
per uno, Si dice per Aver egli libero I’ accesso 
nelle udienze de’grandi, senza che precedano le 
cerimonie di uso; e per estens. Aver libero ac- 
cesso nella casa di qualche personaggio. 

Portiére. s.m. Colui che sta a guardia della 

orta, specialmente dei palazzi: « i portiere ha 
a stanza a terreno, appena entrato nell’ uscio: 
- Non si passa senza dire al portiere chi e che 
cosa vogliamo. » 

Portinaio-aia. s.m. e f. Colui e Colei che o nei 
conyenti o ne’luoghi pubblici sta a custodia della 
porta, Vapre a chi picchia, domanda che cosa vo- 
eliono ec.: « Portinaio del convento: - La porti- 
naia delle monache: — I] portinaio delle Murate. » 

Porto. part. ». di Porgere. 

Porto. s. m. Quel luogo del lido del mare, il 
quale per addentrarsi dentro terra e per avere 
alla bocca od apertura naturali o artificiali osta- 
coli contro la furia delle onde, porge sicuro ri- 
fugio alle navi: « Porto naturale: - Porto arti- 
ficiale:; -Scavare un porto: - L’Italia é ricca di 
porti: - Il porto di Genova, di Livorno, di Na- 
poli. » || Porto militare, Quello destinato per ri- 
fugio delle flotte. || Porto franco, Quello, dove 
possono entrar le merci senza pagar dazio.||/ig.: 
« Porto di salute, di sicurezza ec. »|| Condurre o 
Essere a buon porto un lavoro, una trattativa 
e simili, vale Condurlo, od Essere molto innanzi 
e pressoché al suo termine. || Hssere a buon 
porto dicesi anche di persona: « In questo lavoro 
siamo oramai a buon porto. »|| Lssere in porto, 
yale Essere in buona e sicura condizione: «Se ci 
riesce questo tentativo, siamo in porto: - Se l’l- 
talia pud conseguire il pareggio, 6 in porto. » 

Porto. s. m. Portatura: « Ho pagato due lire 
per il porto della cassa: - Una soma di vino 
buono, compreso il porto e la gabella, viene a 
costare un cento franchi. »|| E per La mercede 
che si da per la portatura: « Ricevetti il tutto 
franco di porto: - I] porto 6 una lira.» 

Portolano ¢ Portulano. s.f. T.mar. Libro di 
pilotaggio, il quale contiene carte marine, vedute 
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delle coste, osservazioni sopra le ore delle maree, 
e molte altre cognizioni necessarie ai marinari 
per navigare in certi paraggi. 

Porténe. s. m. accr. di Porta; Porta assai 
grande, specialmente di palazzi signorili o di 
pubblici edifizi: « Il portone di casa Strozzi: - 
Tl portone della Dogana. » 

Portuario. ad. Che concerne il porto, e si dice 
specialmente nel linguaggio amministrativo: « La- 
vori portuari: — Gabelle portuarie. » 

Portudso. ad. Aggiunto di paese Che ha molti 
porti: « L’ Italia, cosi portuosa com’ é, dovrebbe 
essere una delle prime nazioni marittime del 
mondo. » 

Porzioncélla. dim. di Porzione, Piccola por- 
zione: « M’é toceato una porzioncella di quella 
eredita. » 

Porziéne. s. f. Parte di un tutto diviso: « E 
stato erede di una porzione del patrimonio: - Ne 
fece dieci porzioni, e le distribui a’compagni: — 
La preda se la divisero per egual porzione. » |] 
Specialmente si dice Quel tanto di vivanda, che 
si da per ciascuna persona: « Nelle comunita si 
portano in tavola le porzioni bell’e fatte: — A 
quella trattoria fanno porzioni abbondanti: — Mi 
placque tanto quella pietanza, che ne ordinai 
unaltra porzione. » 

Posa. 8s. f; Quiete, Riposo, Interruzione pid o 
men lunga di un lavoro, del cammino, del par- 
lare, onde Senza posa, posto ayverbialm. vale 
Incessantemente, Senza interruzione. || Non awer 
posa, Non trovar posa, Non aver riposo, quie- 
te, riferito cosi al corpo come all’animo. || Posa 
dicesi oggi da taluni per Atteggiamento della 
persona nello stato di posare; contrario di Mo- 
venza: « Danno alle loro statue delle pose da 
istrioni. » 

Posaménto. s. m. L’atto del posare. 

Posapiano. s. m. Si dice in ischerzo di Chi 
va adagio come se avesse i pid malati, o quasi 
di materia da rompersi, || Hd é anche voce che si 
mette sopra vasi, cassette 0 simili che si man- 
dano per vetturalio in su i navili, acciocché si 
posino piano: « E arrivato una cassa col posa- 
piano: secondo me, sono bottiglie. » 

Posare. trans. Por git il peso, la cosa che si 
porta: « Posate costi questa cassa: — Presto, dove 
Vho posare? perché mi pesa: — Lo presero a brac- 
cia e lo posarono sul canapé. »|| E per Deporre, 
Togliersi di mano 0 di dosso: « Le Guardie gli fe- 
cero posare il bastone: — Posa il coltello, birbante: 
— Posa cotesto fagotto che hai rubato. » || Oggi con 
isconcio parlare si yosano, Ossia Si pongono, an- 
che le questioni. || K per Adagiare, riferito a qual- 
che parte del corpo: « Posd il capo sul guanciale 
e spiro. » || ¢trans. detto di liquidi, Deporre nel 
fondo del vaso le loro fecce: « Questo vino biso- 
gna lasciarlo posare: - H sempre torbido; ancora 
non ha posato bene. » || H detto di statue, edifizio 
0 simile, Aver suo fondamento, sostegno in chec- 
chessia: «La statua posava su una base di gra- 
nito: - La casa posa sul macigno: - Muro che 
posa in falso. » || E per Aver quiete, Riposare; ed 
anche per Desistere, Cessare; ma é del nobile 
linguaggio. || Riferito al modo di stare della per- 
sona, e per s¢milit. di una statua: « Gl’intendenti 
dicono che quella statua non posa bene.» || 72/less. 
Porsi, Collocarsi: « Qui non c’é luogo, dove po- 
sarsi: - O dove ti sei posato? » || Pid comune- 
mente detto di uccello 0 di cosa che cali dal- 
Valto: «Stamattina gli uccelli non si posano, ma 
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tiran di lungo: — 8’ posato in vetta a una quer- 
cia: -— 1] pallon volante andd a posarsi in cima 
di una torre: - Le mosche si posano sulle caro- 
ene: - La polvere si posa sui mobili. » || Detto di 
accento, Cadere su questa o quella sillaba: « Nelle 
parole sdrucciole Vaccento si posa sulla antipe- 
nultima sillaba. » Part. p. Posaro. ; 

Posata. s. f, Il luogo dove sogliono buttarsi 
gli uccelli: « Quel colle 6 una acconcia posata 
pei tordi. » || I] deposito che fanno alcuni ee 
« Quel vino in un giorno ha fatto wn dito di po- 
sata. » || Posata si dice 11 cucchiaio, la forchetta 
il coltello considerati insieme: « Adopra sempre 
le posate di argento: - Gli regald una bella po- 
sata d’oro. » 

Posataménte. avv. Con prudente ed accurata 
lentezza: « In tutte le cose procede posatamente. » 

Posatézza. s. f, Quell’abito, in virtt del quale 
Yuomo opera senza fretia, e con maturo consi- 
glio: « Quella posatezza é marayigliosa in un fan- 
ciullo. » 

Posatoio. s. m. Ciascuna di quelle bacchettine, 
che si metittono attraverso le gabbie degli uccelli, 
perchd vi si posino su. || H Quell’ albero o altro 
luogo, dove gli uccelli si posano: «Il paretaio bi- 
sogna farlo in luogo rilevato, e che non abbia 
posatoi dintorno. » 

Posatuccia. dispr. di Posata: « Gli 6 rima- 
sto una sola posatuccia dargento mezzo consu- 
mata. » 

Posatura. s. /, Quella sostanza che depongono 
nel fondo del vaso aleuni liquidi, Fondata: « Non 
lo vedi quanta posatura c’é in fondo alla boccia ? 
— Quel vino ha fatto molta posatura, » 

Posea. s. f. 7. med. Pezza intinta in acqua 
mescolata con aceto, 6 che si applica in certi 
casi sulla parte malata: « Su codesta contusione 
ci applichi, 0, ci faccia delle posche. » 

Poscia. avy. di tempo, Lo stesso che Poi o 
Di poi; ma si userebbe solo nel linguaggio nobile; 
e lo stesso si dica di Posciache. 

Poscritto. s. m. Cid che si aggiunge alla let- 
tera dopo averla scritta e firmata, per non esserci 
venuto in mente prima, e che si suol acconnare 
con le parole P.S: « Nel corpo della lettera non 
diceva nulla di cid: ma fece un lungo poscritto. » 

Positivaménte. avv. In modo positivo: « Non 
oso affermarlo positivamente. » || H per Senza dub- 
bio, Certamente: « Verrd costa nella settimana 
positivamente. » 

Positivismo. s.m. Voce nuova, con la quale 
si intende quella dottrina, che non accetta se 
non il fatto, e lesperienza, @ sopra di questi si 
fonda soltanto: « Il positivismo 4 la filosofia pitt 
volgare del mondo, » 

Positivista. s.1m. Colui che segue il positivismo. 

Positivo. ad. 7. leg. Aggiunto di legge, e 
vale Che 6 posta dal legislatore; © contrapponesi 
a Naturale: « La legge positiva 6 mutabile, im- 
mutabile la legge naturale. » || Detto di comanda- 
mento, precetto e simili, vale Che comanda qual: 
che azione; opposto a Precetto negativo: « Difen- 
dere Valtr’uomo 6 precotto positivo, Non offenderlo 
6 negativo. » || H 7. delle scuole Reale, Eftettivo. 
| Scienze positive diconsi oggi Le scienze che 
si fondano sul fatto e sulla esperienza. || Posi- 
tivo ZT. gramm. Aggiunto dell’adiettivo, che 
denota la qualita’ senza accrescimento o dimi- 
nuzione; e in qu sto senso usasi anche in for- 
za di sost.||Aggiunto di persona, Che in ogni 
sno pensiero ed azione intende alla vera effet 
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tuabilita delle cose, nd tien distro ai sogni della 
fantasia. || Termine positivo, 7’. alg. Quel termine 
una espressione algebrica che 6 preceduto dal 
geeno dell’addizione. || Quantita positiva, Ogni 
quantita discreta o continua che dev’ essere ag- 
giunta ad un’altra. || Z. fs. Si dice Positivo per 
opposizione a Negativo, uno dei due fluidi di cui 
secondo Franklin si compone I’ elettrico. || Stato 
positivo e Stato negativo, Quollo in cui v’ ha ec- 
cesso 0 difetto di elettricita. || Polo positivo, nella 
pila voltaica 6 Quello che corrisponde al disco 
di zinco. || In forza di sost. Cid che 6 certo, vero, 
effettuabile: « Gli piace il positivo. »|| H in forza 
Mave. per Certamente, Sicuramente: «Se non 
vedi alcuna lettera, vengo positivo. » E dicesi an- 
che Di positivo. 

Positura. s. f. Il modo come la cosa 6 po- 
sta; ma specialmente si dice del modo, come 
una persona sta seduta o giace: « Questa é una 
positura scomoda: ~ Dorme in una positura stra- 
nissima. » 

Posiziéne. s. f. Il come la cosa 6 posta o sta, 
Positura. || H per I] modo di stare, di posare di una 
persona: « Ha preso una scomoda posizione: — 
Brutte posizioni. »|| Per Condizione, Stato 6 sconcio 
neologismo, ¢ pit sconcio che mai La falsa posi- 
zione, per Difficile condizione,in cui si trova aleuno 
rispetto a certe cose, a certe persone, @ anche ri- 
spetto a sd stesso.||Oggi dicesi anche per Sito, Luo- 
go: « Villa cho risiede in una bella posizione: - 
una magnifica posizione. » || Posiziont 7. milit. 11 
Iuogo occupato da un esercito combattente: « Il 
nomico verso la sera fu cacciato dalle sue posizioni: 
—Primo dovere dol Generale 6 di scegliere posizioni 
vantaggiose. » || Posizioni T'. leg. Interrogazioni 
che una delle parti presenta al giudice aflinché 
Valtra parte vi risponda sotto il vincolo del giu- 
ramento: « Negd il debito, io gli detti le posizio- 
ni.» || Angolo di posizione, T. astr. Liangolo che 
formano gli archi condotti da una stella al polo 
defl’equatore e a quello dell’eclittica. | Regola di 
falsa posizione, T. arit. Dicesi quella operazione 
per la quale si risolvono numericamente i pro- 

lemi a una o due incognite, la cui soluzione di- 
rettia 6 di pertinenza dell’algebra. Un nome sif- > 
fatto nasce dall’attribuire un valore qualunque 
numerico all’incognita. D’ordinario questa suppo- 
sizione 0 falsa posizione 6 errata, ma dalla ve- 
rificazione istessa si trae argomento di corregger 
Yerrore © trovare il vero. 

Posola. s. /. Quel sovatto che per sostenere lo 
straccale s’infila ne’buchi delle sue estremita e si 
ferma nella sella da cavalcare, e da cui pen- 
dono le stafte.||/ig. e familiarm. suol dirsi per Cosa 
qualunque che sia altrui grave o alla coscienza, 
0 alla borsa ec: « Con questa posola sull’anima 
6 andato nel mondo di la: — Eppure, dopo que- 
sta po’po’di posola, eccolo li, é piu allegro di 
prima. » 

PoSolino. s. m. Quella staffa di cuoio dove s’in- 
fila la coda del cavallo, e fermata dall’altra parte 
alla sella, serve a sostenerla per la china. Nelle 
selle alla inglese, il posolino non si usa. 

Posponiménto, s. m. Il posporre. 

Posporre. trans. Mettere dopo o a bella posta 
0 per errore cid che era o doveva essere innanzi: 
« Il legatore ha posposto alcuni fogli: - In quel- 
Vopera l’autore pospose quello che doveva esser 
detto per primo. »||e fig. Valutar meno e simili, 
opposto a Proferire: « Pospongo la Gerusalem- 
me all’Orlando.»||E per Differire, Posticipare: 
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«Bisognd posporre il pranzo per aspettar lui. » 
Part. ». Posrosto. 
Pospositivo. ad. T. gramm. Che si mette do- 
0, ed 6 aggiunto di certe particelle, che si met- 
mo dopo il nome: « Mi, 7%, Ci, sono particelle 
anche pospositive. » 
| PospoSizione. s. 7. L’atto del posporre: « Fu 
‘posposta la causa; e per quella posposizione patii 
‘grave danno. » 

Possa. s. f. Forza, Potere; ma nel comune par- 
lare usasi solo nel modo avverbiale A tudta possa, 
per Con ogni sforzo: « S’ingegnava a tutta possa 
di vincer la prova. » 

Possanza. s. f. Forza, Possa, ma pit che altro 
di ricchezze, di armie simili: « Principe di gran 
possanza: » || E detto di Vino, o altro liquore, 
Forza, Gaghardia: « Vino di molta possanza: - 
Veleno di gran possanza. » 

Possedére. trans. Avere in sua potest’ una 
cosa, e riferiscesi propriamente a beni stabili: 
« Possiede ville e poderi: - L’avaro, anche posse- 
desse tutto il mondo, non si troverebbe mai conten- 
to. »|| EH assolut. Aver possedimenti: « Signore 
che possiede molto: - Possiede moltissimo nella 
Sicilia: — Le corporazioni religiose oggi non pos- 
siedono piti. » || ig. Possedere una qualita, pro- 
prieta, dote, virti e simili é un modo da non rac- 
comandarsi. || E pur fig. Conoscere pienamente ed a 
fondo, riferito a scienza, arte, disciplina e simili: 
« Possiede I’ arte dell’ educare: - Possiede molto 
lingue antiche e moderne. »|| Detto di passione, 
Dominare che fa il cuore dell’ uomo: « L’ira lo 

ossiede: - Non vi lasciate possedere dalla invi- 
ia. » Part. p. Possepvro. 

Possediménto. s. m. I] possedere: « Giunto al 
possedimento del bene desiderato, ne perdé l’a- 
more, »|| H per Paese posseduto: «I possedimenti 
inglesi: - I possedimenti olandesi nelle Indie. » 

Posseditore-trice. verb. da Possedere; Chi 0 
Che possiede. Pit comunemente nel maschile. si 
dice Possessore; ma nel femminino non si dice 
altrimenti: « L’Inghilterra 6 posseditrice di gran 
parte delle Indie. » : 

Possénte. ad. Lo stesso, ma assai men co- 
mune, che Potente. 

Possessioncélla. dim. di Possessione; Piccola 
possessione: « Quella possessioncella che ha a 
Sesto non gli rende quasi nulla. » 

Possessione. s. 7. I] possedere, Possesso, L’a- 
yere una cosa’'come sua propria e da poterne 
disporre a suo piacere: « Ebbe in possessione la 
Tsola dell’Elba: - Entrd in possessione di quella 
cittaé. » || E per Beni stabili: « Ha una bella pos- 
sessione in maremma: — Ha molte possessioni. » 

Possessivo. ad. T. gramm. Aggiunto di al- 
cuni adiettivi che denotano possesso, come Mio, 
Tuo, Suo, Nosiro ec. || Aggiunto di Genitivo, 
Che indica la persona, di cui é il possesso della 
cosa in discorso, come: La casa del padre, L’im- 
pero dei Romani ec. 

Possésso. s.m. I] possedere interam. una cosa: 
« ll possesso de’propri diritti: - Il possesso della 
liberta. » || Mettere in possesso, Prender pos- 
sesso, Lnirare in possesso vagliono Mettere, 
Entrare al possedimento di checchessia: « I] tri- 
bunale lo ha messo in possesso della eredita. » 
|| Prender possesso, detto assolutam. vale Entrare 
in tenuta d’un vfficio, d’un benefizio, di una ca- 
rica e simili, premesse le formalita d’uso: «Il 
pievano domani piglia possesso: — Il Ministro ha 
preso possesso. » || H per Possessione di beni sta- 


bili: « Ha molti possessi in Sicilia: - Ne’suoi pos- 
sessi ha buona raccolta di cotone: - I possessi 
della Corona. » 

Possessoére. verb. da Possedere;, Chi possiede: 
« Possessore di grandi ricchezze: - Sono pacifico 
possessore di poche zolle di terra. » 

Possessorio. ad. T. leg, Aggiunto di quel 
Giudizio, per il quale altri é messo in possesso 
della cosa: « Chiese il giudizio possessorio, e lot 
tenne. » 

Possibile. ad. Che pud essere, Che pud farsi, 
Che pud accadere: «Son cose possibili, possibi- 
lissime: - Una cosa pud esser possibile @ non es: 
ser probabile: - Tutto 6 possibile al mondo; per- 
cid non mi meraviglierei che I’ Italia ritornasse 
qual’era: - Non par possibile che egli voglia in- 
gannarvi. » || Possibile nel senso filosofico dicesi 
di Cid che per la sua essenza pud addivenir reale. 
|| H nel senso logico, Che é@ privo di contradizione. 
|| Possibile usasi_spesso in molte locuzioni per 
dare maggiore efficacia all’ idea espressa, come: 
« Lo fard in tutti i modi possibili: - Fece ogni 
possibile sforzo per ottenere il suo intento ec: - 
fl minimo possibile. » {| In forza di sost.: « Biso- 
gna volere il possibile e non I’ impossibile. » || 
Fare il possibile, Fare tutto quello che uno pud, 
Fare ogni possibile sforzo: « Faro il possibile per 
contentarla. » || Possibile, usato ellitticam. a mo- 
do di esclamazione, quasi negando la possibilita 
di checchessia: « Possibile che mi voglia ingan- 
nare! — Possibile che in una citta cosi civile ac- 
cadano queste cose! »|| Al possibile, posto av- 
yerbialmente, vale Quanto fare 0 esser si possa, 
Possibilmente. 

Possibilita. s. £ La qualita astratta di Possi- 
bile, L’esser possibile: « La possibilita di una 
cosa si argomenta dal non avere essa ripugnanza 
veruna dentro di noi, e dal non contradire a leggi 
necessarie di natura e di scienza.||H per Forza, 
Facolta, Cid che si pud fare da alcuno: « Cose 
che vincono la umana possibilita. » || E specialm. 
riferito ad averi, facolta’ domestiche: « Questa 
spesa 6 superiore alla mia possibilita. » 

Possibilménte. avv. Conforme alla possibilita: 
«Sard breve possibilmente : - Possibilmente, verrd 
stasera. » 

Possidénte. s. m. Colui che possiede beni sta- 
bili: « B un ricco possidente: - I possidenti sono 
troppo aggravati dalle imposte. » || EH in forma 
Vad.: «¥rati, Ordini religiosi, Opere pie possi- 
denti. » 

Possidentone, accr. di Possidente, Possidente 
di molti beni: « H un possidentone de’primi della 
citta. » 

Possidentuccio. dispr. di Possidente, Che pos- 
siede pochi beni stabili: « E un possidentuccio 
che la vuol far da signore. » 

Possidentticolo. dispr. di Possidente, anche 
meno che possidentuccio: « Ogni possidentucolo 
si da aria di gran signore. » ‘ 

Possidénza. s. f. Propricta di diritto e di fatto 
di chi ha possessioni: « Ha la possidenza di quella 
badia; ma non ne ha per ora la possessione. » 
| E pit comunem. per Possidenti: « Dinanzi alle 
incomportabili tasse la piccola possidenza va a 
mano a mano a sparire. » 

Posta. s. £ Luogo prefisso 0 assegnato per fer- 
marvisi 0 posarsi. || Piu spesso oggi nel senso par- 
ticolare di Quel luogo, dove si pone il cacciatore, 
attendendo che passi la fiera cacciata: « Il capo- 
caccla assegna a clascun cacciatore la sua posta: 


ee oer 


POS | 


- Andare alla posta: - Mettersi, Stare alla posta: 
- Aspettare il cinghiale alla posta. » || Luogo, ove 
si fermano le vetture, che sono in viaggio e dove 
mutano i cavalli: « Rigutino era la pun posta 
per chi d’Arezzo andava a Roma. » || k per Legno 
di vettura, usato ai lunghi viaggi de’passeggieri: 
« FE arrivata la posta di Grosseto: - Sono partito 
con la posta.» ||E per L’ufficio governativo, dove 
si danno, e donde partono le lettere: « Impiegati 
di posta: — Direttore delle poste: - Le Poste frut- 
tano discretamente. » || E per Il lnogo, L’edifizio, 
_ ove 6 I’ ufficio postale: « La posta di Firenze 6 
| una delle pit belle: — Andare alla posta: — Ve- 
nire dalla posta. »|} E per L’ordinario postale: 
« Manca la posta di Francia: - Rispondi a posta 
corrente. » || per Carteggio: « Spese di posta: 
— La posta a capo al mese mi porta via una die- 
cina di lire. » || Ferma in posta, scrivesi su quella 
lettera per ayvertire che essa deve restare all’uf- 
fizio postale del luogo, dove é inviata, fino a tanto 
che non venga richiesta da colui al quale é di- 
retta. || Posta 7. di giuoco, e vale Quella somma 
di danaro, che i giocatori concordano che corra 
volta per volta nel ginoco, Jo stesso che Invito; 
onde le maniere Tenere la posta, Riftutare la 
posta. || Posta del rosario, dicesi Ognuna delle 
quindici parti del Rosario, composta di un pater 
noster, dieci avemmarie e un gloria patri; e nella 
quale si commemora uno dei misteri della vita 
di Maria Vergine: « Rosario di quindici poste: 
— Rosario di cinque poste. » || E pure Quella parte 
della corona, che serve a dire il rosario, la quale 
si compone di un chicco grosso e dieci chicchi 
minori: « Gli ha comprato una bella corona di 
granato di quindici poste. »||A posta, A bella 
posta, posto avverbialm. vale A bello studio, Pen- 
satamente: « Non V’ho fatto a posta, abbia pa- 
zienza: - Pare che me lo faccia a posta: - Te 
Vho detto a bella posta, perché tu ti guardi. » || 
A farlo a posta, Quasi si facesse a posta: « Gli 
dico che si spicci, ed egli, a farlo a posta, va 
adagio. » || A posta, usasi anche come modo ag- 
giuntivo, per Fatto, Scelto, Appropriato e simili 
per quella data persona, per quel dato ufficio, 
fine ec.: «Ci ho mandato una persona a posta: — 
Fatemi un caffé a posta. » E di quié nato il modo 
ellittico e non bello, di chiamar Posta un caffé 
domandato per una persona sola, non per altro 
che, perché il caffettiere intenda che deve pre- 
parare una sola tazza in apposito vassoio. || Di 
posta vale Direttamente; e dicesi in particolare 
al giuoco della palla, quando dal giocatore si 
rimanda la palla, senza aspettare il balzo. || fig. 
Di subito, Di primo tratto: « Intende di posta 
qualunque cosa gli si dica. » || Di questa posta, si 
dice per denotare la grandezza 0 grossezza di una 
cosa, @ si accompagna la parola col gesto: « Mi 
portd un cocomero di questa posta: - Ha un capo 
di questa posta. » 

Postale. ad. Di posta, Attenente comecchessia 
alla posta: « Servizio postale: - Francobolli po- 
stali:- Vaglia postale: - Cartoline postali: - m- 
piegati postali: — Trattati postali con potenze stra- 
niere: — Carrozza postale: - Vapore postale. » || In 
forza di sost. Il postale, per L’ordinario postale. 

Postare. trans. 7’. milit. Collocare le schiere, 
i soldati, le sentinelle a’ loro posti: « Fece postare 
tutte le sentinelle a’ posti .avanzati, e comandd 
a soldati di star pronti. » || 7ifless. Mettersi di pié 
fermo in un posto: « Postati qui, e sta attento. » 
Part. p. Posrato. 
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Postcommunio. s. m. Quella orazione che dice 
il sacerdote nella messa, dopo essersi comunicato : 
« Quando la messa fu al postcommunio Vorgani- 
sta fece una sonata vivacissima. » 

Posteggiare. trans. Appostare, Seguire con 
Vocchio e con la persona gli altrui movimenti e 
gite, per iscoprire cid che vuol fare: « Comincid 
a posteggiarlo; e finalmente scopri che andaya 
nel palazzo B. dove era la congiura. » Part. p. 
PostEGGiATo. : 

Postéma. s. f Tumore cagionato da materia 


raccolta in qualche parte del corpo. || fig. e famil. 


Roba indigesta che aggravi lo stomaco: « Ho 
mangiato troppo di quel formaggio; ed ho una 
a postema sullo stomaco. »|/Ed anche per 

ensiero molesto, angoscioso: « Ho qui una po- 


stema nello stomaco, @ se non mi sfogo, scoppio.» 


Postergale. s.m. T. eccl. Specie di residenza, 
ma senza baldacchino, che, posta sugli altari, vi 
si espone la reliquia di qualche santo. 


Postergare. trans. Trascurare, Gettarsi dietro’ 


alle spalle cose, alle quali siamo tenuti per de- 
bito di coscienza, di onore ec.: « Postergando ogni 
principio di religione e di educazione, si diede alla 
mala vita. » Part. ». PosterGato. 

Posteri. s. m. Discendenti; ma generalmente 
e principalmente cominciano a chiamarsi cosi do- 
po pit generazioni, quando perdono la denomi- 
nazione di figliuoli, di nipoti ec.: « I nostri po- 
steri dureranno fatica a creder vere le cose che 
abbiamo visto co’ propri occhi im questa nostra 
eta: — I debiti li pagheranno i posteri. » 

Posteriére. ad. Che 6 dalla parte di dietro, 
opposto ad Anteriore: « La parte posteriore del 
palazzo vecchio: - La faccia anteriore e poste- 
riore di an osso, nelle descrizioni anatomiche. » 
||Che vien dopo per ordine di tempo: « Cotesto 
fatto é posteriore di mezzo secolo a quel che dici 
tu: - Nel secolo XIV si scriveva propriamente; 
ne’ secoli posteriori, la lingua comincid a corrom- 
persi. » 

Posteriorita. s. f L’esser posteriore: « Poste- 
riorita di tempo, di luogo, di diritti ec. » 

Posteriorménte. avv. Dalla parte di dietro: 
« Posteriormente il torace é tutto chiuso dalle 
costole. » ||E rispetto a tempo, vale Dopo: « Que- 
ste cose avvennero posteriormente alla presa di 
Costantinopoli. » 

Posterita. s. f. Seguito continuato di genera- 
zioni in una famiglia. || H per I posteri: « Di que- 
sti debiti odierni ce ne rimane molti anche per la 
posterita. » || Andare alla posteritd, Acquistar fa- 
ma che duri anche nei posteri: « Con quell’opera 
iJ suo nome va alla posterita. » 

Posticcio. ad. Si dice di cosa che non é na- 
turalmente nel suo lnogo, ma postavi dall’arte: 
« Denti posticci: - Capelli, Barba posticcia. » || H 
per Provvisorio, Temporaneo: « Altare posticcio.» 

Posticiattolo. dispr. di Posto, per Luogo abi- 
tato, Borgo, Terra di misero aspetto, e dove si 
sta poco hene: «fun posticiattolo, e ci vo mal 
volentieri. » ; 

Posticino. dim. di Posto, ne’ vari significati: 
«FE un bel posticino. » {| E per Uffizio piuttosto 
lucroso: « Ha ottenuto un bel posticino, e campa 
discretamente. » ; 

Posticipare. trans. Fare una cosa dopo il tem- 
po consueto o gia prefisso: « Bisogna oggi postici- 
pare il pranzo, per aspettar che arrivi il 0.; - 
Ha posticipato di tre giorni la sua partenza. » 
Part. p. Posticrpato. — Ad. Paga, Stipendio 
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e simili posticipato, dicesi di Paga, Stipendio 
che si da alla fine del mese o di altro periodo 
di tempo stabilito. || E in forza di avy. Posticipa- 
tamente: « Gli stipendi si pagano posticipati. » 

Posticipataménte. avv. Dopo il tempo con- 
yenuto 0 fissato: « Ho ricevuto la lettera posti- 


- cipatamente, né posso pit rispondere per oggi. 


esr Te 


ne 


|| Alla fine del tempo stabilito: « Paga posticipa- 
tamente. » 

Posticipazione. s. f. T. leg. 1) posticipare: 
« La posticipazione di una causa: - La postici- 
pazione di una solennita. » 

Postiglione. s. m. Colui che guida i cavalli 
della posta. 

Postilla. s. f. Breve nota, che si fa nel mar- 
gine o a pié dei libri per dichiarazione del testo: 
« Una copia della Divina Commedia con le po- 
stille del Tasso. » Negli antichi libri e manoscritti 
si vedono anche tra l’un verso e J'altro. 

Postillare. trans. Dichiarar con postille libro 
0 altra scrittura: « I] Savonarola postilld tutta 
una Bibbia di carattere minutissimo. » Part. p. 
Postitnato. - Ad. Che ha postille: « I libri po- 
stillati si conservano sempre gelosamente. » 

Postillatore-trice. verb. da Postillare, Chi o 
Che postilla. 

: Postime. s. m. Tenere pianticelle da trapian- 
arsi. 

Postino. s. m. Colui che ha per ufficio di por- 
tare le lettere, che vengono dalla posta, al loro 
recapito: « Aspetto che venga il postino, per ve- 
dere se ci ho lettere. » 

Pésto. s. m. Lo stesso che Luogo; ma ha senso 
pit determinato: « Muta posto a coteste seggiole: 
— Mettilo in questo posto: - Il quadro in quel po- 
sto nop ci sta bene.» || E per Luogo occupato o da 
occuparsi da una persona: « Non si mosse dal suo 
posto: — Distribuire i posti:— A tavola gli dettero il 
primo posto: - Fammi un po’ di posto: -Serbatemi 
il posto: - Presi il posto che trovai vuoto. » || Nei 
teatri o in altro luogo di spettacolo ci sono 7 
primi, 4 secondi, 7 terzi posti, « posti riser- 
vati ec.|| Posto dicesi Il luogo dove uno o pit sol- 
dati sono stati messi in sentinella. || Posto con 
senso pit esteso dicesi per Luogo, Paese e simili: 
« Abita in un brutto posto: - Son certi posti, 
dove non ci starei neanche dipinto. » || E per Luo- 
go, ove alcun fatto é avvenuto: « La polizia 
andd sul posto per verificare la cosa. » || fig. per 
Carica, Ufficio, Impiego e simili: « Il Provvedi- 
torato é un buon posto: —- Ha chiesto un posto 
alle Strade ferrate: - Ha ottenuto un posto di 
maestro.» || EH riferito a luoghi di educazione e 
simile: « Gode di un posto gratuito: - C’é da con- 
ferire due posti nel Convitto nazionale di Tori- 
no. »|| Hssere al suo posto dicesi di cosa che 
stia ottimamente nel luogo ove é stata messa; 
e di persona, a cui per le attitudini sue convenga 
assai bene Vuflicio, la parte e simili, che gli é 
stata affidata: «Il professor C. nella cattedra, 
oy’é, é proprio al suo posto: - I] quadro in quel 
punto li non é al suo posto. » || Mantenere 0 Te- 
nere il suo posto, dicesi per Conservare la di- 

nit’ del suo grado o della sua condizione, Non 

‘ar nulla che possa menomarla: « Superiore che 
non sa mantenere il suo posto. » || Prender posto 
alla predica. VY. Prepica.|| Stare al suo posto, 
Non prender parte ad alcuna cosa, senza esserne 
richiesti, Starsene a sé: «Io me ne sto volen- 
tieri al inio posto, e lascio campo libero agli ar- 
meggioni. » 
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Postribolo. s. m. I] mal luogo. 

Postulante. s. c. Colui o Colei che domanda 
per mezzo di supplica una grazia, un impiego ec.: 
« Spera la postulante di essere esandita, e ne an- 
ticipa i ringraziamenti:-T postulanti sono molti, 
e l’impiego 6 uno solo. » 

Postulato. s.m. T. log. Proposizione o Domanda 
che si chiede venga ammessa senza dimostrazione, 
stante la sua semplicita e chiarezza. || E per Pro- 
posizione che pud legittimamente richiedersi che 
venga ammessa, come quella che pare accetta- 
bile di per sé. 

Postumo. ad. Aggiunto di figliuolo nato dopo 
la morte del padre: « Non pud aver conosciuto 
suo padre, perché é postumo.» || E fig. di Opera 
data in luce dopo la morte dell’autore: « Opere 
postume di Niccold Tommaseo: - Le Considera- 
ziom al Tasso 6 opera postuma del Galileo.» 

Potabile. ad. Detto dell’acqua, Da potersi be- 
vere senza pregiudizio della salute: « Una sorgente 
di acqua buona e potabile: - E venti anni che 
si tratta di portare l’acqua potabile in Firenze 
per via di condotti. » || Oro potabile, chiamavano 
gli antichi medici una bevanda medicinale, dove 
era stemperato dell’oro. 

Potaiuolo. s. m. Piccolo strumento di ferro 
tagliente in forma di roncolo, per uso di potare. 

Potare. trans. usato anche assolut. Tagliare, 
con certe date regole e avyertimenti, alle piante 
fruttifere, ma specialm. alle viti e agli ulivi, i 
rami dannosi o inutili: « Aleuni indugiano sino 
al marzo a potare le viti: - Gli alberi si debbono 
potare a luna scema.» || Potar lwngo, Potar corto, 
dicesi per Lasciare, potando, i rami lunghi 0 corti. 
| Potare a corona, Quando agli alberi si tagliano 
tutti quanti i rami. || Potare a vino, Lasciare alle 
viti che si potano, o troppi capi, o molto lunghi, ché 
allora fanno pit vino, ma meno gagliardo. Part. 
p. Potato. : 

Potassa. s. f. Sostanza fragilissima, di color 
bigio o biancastro, la quale si ottiene incene- 
rendo certe piante, ed entra nella composizione 
del sapone. || Potassa caustica, Sostanza solida, 
bianca, che attrae prontamente l’umidita del- 
Y aria, attacca e disorganizza i tessuti animali 
@ si usa percid come cauterio. 

Potassio. s.m. Corpo semplice, metallico, che 
si estrae dalla potassa. 

Potatore. verb. Da potare, Colui che pota: 
« Non tutti i contadini son buoni potatori.» 

Potatura. s. 7. L’operazione del potare le piante 
fruttifere, ma specialm. le viti: « La potatura delle 
viti suol farsi nel febbraio: - Potatura a corona, 
a vino ec. »||H Tutto cid che si taglia potando: 
« La potatura la piglia il contadino per farne 
fastella. » {| 11 tempo, nel quale si suol fare la po- 
tatura: «Il febbraio 6 la vera potatura: - La per 
potatura fu un gran freddo. » ay 

Potentato. s. m. Colui che ha gran dominio 
e gran signoria: « 0’é una lega tra’potentati con- 
tro la Internazionale: - I pit gran potentati am- 
bivano di essere scritti nel libro d’oro. » 

Poténte. ad. Che ha forza, possanza: « Na- 
zioni, Eserciti potenti: - I’impero romano fu il 
pia potente di quanti imperi furono o sono nel 
mondo. »||Che ha grande autorita specialmente 
presso certe persone: « K un uomo assai potente 
in Corte, e ottiene tutto cid che vuole. » || Riferito 
a ingegno, mente e simili, Forte, Gagliardo, Atto 
a pensare cose gagliarde. || Detto di alcune cose, 
Che opera gagliardamente: «11 sole oggi 6 assal 
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potente: - Medicamento potente: - Il nitrato di 
argento é uno dei caustici pit potenti. » || In forza 
di sost. I potenti, Coloro che sono in alto stato: 
« Non picchierd mai alle porte dei potenti: - I 
potenti del secolo: - I potenti della terra. » 

Potenteménte. avy. Con gran possanza e for- 
za: « Lavora potentemente a quella grande ope- 
ra. » || E- per Efficacemente, Moltissimo: « Una 
sua parola giovera potentemente. » || E per Pro- 
fondamente: « Uomo che sente potentemente gli 
affetti. » 

Poténza. s. f. Il potere, L’esser potente: « Po- 
tenza di mente, d’ingeeno, di braccio. »|| Detto di 
cose, Attivita, Energia, Virtii: « Potenza del ve- 
leno: — Rimedio di molta potenza. » || Efficacia 
che certe cose hanno sull’animo umano: « La 
potenza dell’oro é grande: — Potenza della pa- 
rola, della musica. » || Riferito a persona, vale Au- 
torita grande che ha presso altri: « Uomo che 
ha molta potenza in corte: - Il Cavour aveva 
eran potenza sugli italiani. » || Detto di Nazione, 
Stato e simili, Forza risultante da buoni ordini 
civili, militari, e da fiorenti commerci. || E Po- 
tenze diconsi altres{ gli Stati, purché non piccoli 
né deboli: « L’Inghilterra é potenza di prim’ or- 
dine: -- La Spagna 6 caduta tra le potenze di 
terz’ordine: — Congresso delle Potenze europee. » 
|| Potenza nel linguaggio filosofico, é lo stesso 
che Facolta: « Le potenze dell’anima, della men- 
te: — Potenza ed atto. » || Fare una cosa con 
tutte le potenge dell’ anima e del corpo dicesi 
iperbolicam. e in linguaggio famil. per Farla 
con ogni energia, con tutto Y impegno. || Potenza 
T. mat. \\ resultato della moltiplicazione succes- 
siva di una quantita per sé medesima: « Seconda, 
Terza potenza: — Inalzare un numero alla seconda, 
terza, quarta potenza:- L’esponente indica il grado 
della potenza di una quantita. » || 7. mece. Forza 
qualunque che tende a muovere un corpo 0 un 
sistema «li corpi. || Potenze T. stor. dicevansi an- 
ticam. in Firenze alcune Brigate di persone adu- 
nate insieme tra la plebe per sollazzo.\|In po- 
tenga posto avverbialm. vale Potenzialmente, Non 
in atto, ma virtualmente. 

Potenziale. ad. 7’. filos. Che riguarda la po- 
tenza, in quanto é contrapposta all’Atto: « Po- 
tenziali sono quelle cose che hanno la virtt di 
fare e non fanno. »|| 7. gramm. Aggiunto di certe 
particelle, che premesse al verbo, gli aggiungono 
Videa di potere. || I chirurghi chiamano Cawu- 
stici potenzialt, Quelle sostanze che hanno virtt 
di consumare i tessuti del corpo, come la pietra 
infernale, o nitrato di argento; e Caustico at- 
tuale Jl fuoco vivo e il ferro candescente. 

Potenzialita. s.f. Astratto di Potenziale: « Po- 
tenzialita del senso. » 

Potenzialménte. avy. Con virti potenziale: 
« L’originale comprende potenzialmente ogni co- 
pia: — Dio 6 potenzialmente per tutto, ma attual- 
mente ed essenzialmente 6 in cielo. » 

Potére. intrans. Aver forza, facolta, Essere 
in grado, in istato di far checchessia: « Vorrei, 
ma non posso: —Se tu puoi, vieni a trovarmi:- 
Qui non ci posso nulla io. »|| Usasi anche ellit- 
ticam. a modo di trans. con |’ oggetto diretto: 
« Non posso pitt camminare: - Non posso dimen- 
ticarmi di lei: -Se potete farmi questo piacere, 
ve ne sard gratissimo: - Chi pud una cosa, e chi 
un’altra. » || Col soggetto di cosa, vale Esser pos- 
sibile, od Esser lecito, permesso: « Certe cose non 
$1 possono dire: - Questo non si pud fare. »||Ha 
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modo dimpersonale: « Si pud? - Venga pure: = 
Vegga se si pud; e in questo caso me lo sappia 
dire: — Vada addietro; non si pud. » || Potere detto 
di persona, vale anche Avere possanza, autorita, 
ovvero facolta domestiche e simili: «Chi pit sa 
pit pud: - Pud molto in Corte: - Io posso poco; 
nonostante vedrd di aiutarlo: -H un uomo che 
pud molto; e queste spese non lo spaventano. » 
| Potere il sole, il vento e simili, in un dato 
luogo, vale Battervi, Soffiarvi con forza, per il 
modo ond’é esposto il lnogo stesso: « In quel luogo 
ci pud molto la tramontana, e a giorni par che vo- 
glia sbarbare la villa. » || Won ne poter con uno, 
vale Non aver forza sufficiente per competere con 
esso: « Vuol fare alle braccia con me; ma non 
ce ne pud: — In quella questione di lettere si ve- 
deva bene che non ce ne poteva. » || Potere unito 
aun infinito, e detto di cosa, compone una ma- 
niera induttiva come: < Quando arrivyd poteyano 
essere le dieci: - Potranno essere una ventina, 
non piu. »|| E trans. Potere una cosa, vale Aver 
forza di alzarla da terra, di reggerla, di portarla 
in dosso: « Aiutami, perché da me non lo posso: 
— Questo ragazzo é cosi peso, che non lo posso. » 
|| E detto di fatiche, vale Sopportare: « Certe fa- 


~ tiche comincio a non poterle piu. » || Non poterla 


addosso dicesi familiarm. per Non poter soppor- 
tare con pazienza checchessia: «Non la posso ad- 
dosso che mi si debba ricompensare cosi. » ||_A pit 
non posso, posto avverbialm. vale Con ogni pos- 
sibile sforzo: « Lavora a pit non posso. » ||_A tutto 
potere, A pu potere valgono lo stesso. || A mio, 
tuo, suo potere, Quanto io, tu, egli potra, || In 
forza di sost.: « Volere é potere: — Gli manca il 
potere. » Part. p. Porvrto. 

Potére. s. m. Lo stesso che Facolta di fare 
checchessia: « Non ho il potere di accordare tali 
cose: — Questa cosa eccede i limiti del mio po- 
tere. »||E per Padronanza: « I] domani non 6 in 
poter nostro: - Cadde in poter de’nemici. » || E per 
Autorita, Possanza che alcuno abbia presso chic- 
chessia: « Ha molto potere sull’animo suo: - Uo- 
mo che ha gran potere presso la plebe. »|] H in 
senso particolare e politico, Autorita, Diritto di 
comandare: « Potere assoluto, arbitrario, tiran- 
nico: — Potere senza limiti: — Abuso di potere ec. » 
|| E quindi se ne fanno varie locuzioni, usate ed 
abusate oggi, come Andare, Pervenire al po- 
tere, Hssere al potere, Ambizione del potere 
e simili. || Poteva nel pl. dicesi anche La facolta 
conferita a un altro difare checchessia; e propria- 
mente riguarda pubbliche faccende: « Verificazioni 
di poteri: - Oltrepassare i limiti dei propri poteri: 
— Fu mandato con pieni poteri di negoziare la 
pace: - Il Parlamento ha dato al Ministero, du- 
rante Ja guerra, i pieni poteri. » ‘ 

Potesta. s. f. Autorevole potere, Diritto di 
comandare: « Non ho alcuna potesta sopra di lui.» 
| Patria potesta, T. leg. Il diritto che il padre 
o la madre ha sopra i figliuoli fino a che essi 


‘non siano usciti dalla minore eta. || Potesta nel 


pl. T. teol. Una delle gerarchie angeliche. 
Potesta. s.m. Nome che si dette gid in Toscana © 
aun magistrato civile, che oggi dicesi Pretore. 
Potesteria, s. /. Dicevasi Il luogo di residenza 
del Potesta. 
Pottiniccio. s.m. Propriam. Guazzabuglio di 
cose liquide: « C’é un pottiniccio por le strade, 
che non si sa dove mettere i piedi. » |. E fig. per 


. Lavoro mal fatto e senz’ordine, specialmente di 


scrittura. Voce volgare. 
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Poveracclo, peggy. di Povoro; ma si Usa spor 
cinlmonte per una corta compassione alla syen- 
tfura di aleuno: «1 rimasto gravemente forito, 
=~ Poveraccio! me no ga proprio malo, » 

Poveraglia. 8. /, Nomo collottivo di poveri 
che vanno mendicando: « Appena arrivati in quol 
pacsuccio, fummo circondati dalla povoraglia, » 

Poveraménte. wy. Da poyora: « Vive o vosto 
poveramente. » 

Poveréllo. dim, di Povoro, 6 donota compas: 
sione: « Avova gran compassione dei poverelli: = 
Quel poverello era digiuno, ¢ moriva di sote. » 

Poverétto. dim. di Povoro, lo stesso che Po- 
vorello; ma esprime maggior compassione, 0 
dolore: «Quel poveretto piangeva dosolatamen- 
to: ~ Poverotto mo! como fard a andare avanti. » 

Poverino, dim, di Poyoro, ed osprime, com- 
passione ed affetto: « Cho hal, poverimo? ti senti 
male? ~ Io, poverina, non ho aleuno cho mi aubi: 
~ Poverino! ha porduto il senno, » 

Povero. s.m. Colui a cui manca il bisogne- 
volo alla vita @ che per lo pitt va limosinando: 
«Soccorrere i povert: = Padre dei povori: = 07d 
un povoro all’uscio: - Page piono di poveri: = 1 
ricco ponsi al povero. »|| MH por attenuazione di- 
cosi anche Colui, che non ha aleun possedimonto, 
¢ vive col frutto del suo lavoro, || spesso por 


modestia: « Vonga domant; ci sari un dosinare 


da poyeri; ma lei 6 cosl buono... » 

Povero. ad. Cho ha mancarzn del necessario 
alla vita: «1 wna famiglia povera: — In veo 
chiaia si ridusse povero: = Di povero 6 divenuto 
ricco: — 1! povero in canna. »|| {i solam. Che non 
possiede, ma vive col frutto del suo lavoro: « Visso 
6 mori povero. » ||" per estens. detto cogil di por 
gona come di cosa, Mancanto 0 Assai scearso 
di cheechessia: « Stamani son povero a quatbrinis 
~ Vomo povero di coragpio, di sonno, di stidis 
- Stile povero Video: = Pittura povera di colo- 
rito ec. » || 4 detto di luogo, pacse, cittd o simili, 
Ove la massima parte depli abitanti vivono nella 

overta: «Son tocett poveri quelli delle mone 
agne. »|| 8 Che da poco gnadagno, poco profitio: 
«Wbbe una povera cura di campagna: = luna 
condotta povera, un impiego povero. » || lM per As. 
sai scarso, Misero: « (uest/anno 6 stata una race 
colta povera: -Son poveri guadagni. » || Dotto di 
terreno, Sterile, Infecondo, || Povero, dicosi fami 
liarm, di cosa da povero: « Che desinare povoro! 
~ Vestito, Calzoni poveri. » || Lingua povera chia 
masi scherzovolm. La lingua popolare o fami- 
liare: ¢ Polmonitide, che in lingua povera si chia 
ma Mal di petto. » || Povero dicosi spesso par di- 
mostrazione di compassione, di pieta e simill, o 
in tal senso precede sempre il sostantivo: « lol 
gono qualche lira alle povere vedove, 6 ne danno 
a migliaia a’ parasiti: - Quel povero vecchio 6 
rimasto sotto le ruote d’un legno: = Povero bam- 
bino, che t/ hanno fatto? - I poveri maestri sono 
tartassati un anno pitt dell’altro, » || Onde Povero 
me! Povero te! Poveri noi! oc. 6 Povero ame, 
a te, w noi! gon modi interiettivi di dolore o di 
compassione: « Povero a me! che sara mai suc 
cesso? — Se le cose vanno di questo passo, povert 
noi! » || H pure a significare compassione o do- 
lore, dicesi anche di cosa: « Guarda come ha ri- 
dotto quel povero cappello: - Povere le mie fa- 
tiche! come V’ho spese male! » || Alla povera, po- 
sto avverbialm. vale Poveramente, Al modo dei 
poveri: «Vive alla povera: ~ Si tratta alla po- 
vera: - Va ogni cosa alla povera, » 
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Poverdne, acer, di Poyord; 6 si dice pit cho 
altro por alto di disprogio a porsona cho sinsi 
ridolla in poverty por sua colpar « Quel povo- 
rone dol conte B= 8’ ridotlb un poverone, » 

Poverti. & /) Lis qualiti 6 lo siato di oli 6 
povero: «La povertiy anche onoatad vilipesa dai 
pits Vive nolla poern = Povorti non} vizio, nd 
vorzopnias= Ly cadato in poverty.» || Povertt evan 
gelica si chiama la Ronunzia volontaria a bent 
fomporali, sopuondo alla lettera il consiglio dal 
Vangolo, || 1 por Scarsozza in ponore: « Povertiy 
delle raccolle: = Poverti Mingegno, (li dotitninige 
Povorti Video,» || Povertd, usagi in linguappeio 
famil. ironicam, por Quantith grande: « Ta la 
povortéi di venti milioni di patrimonto, » 

Pozioncélla. dim, di Poziono, 

Pozlone. a. /. 7 med. Bovanda modieinale : 
«Gli ha ordinato wna poziono per la mattina 6 
la sora; ma non 40 cho cosa ch sia, » 

Pozan. 8. f. Logo concave 6 piccolo, plono di 
acqui, forma:¢ La strada 6 mal lastricata, 6 quan 
(lo plove ci sono lo poze por tutto, » || H por 1ainds 
4 Cora tnthavia la poss del sangue: = Gi ruppe 
un baril di vino, 0 foce le poszo per tutla la 
Abrada. » 

Pozzinghera. & /, Porm pit grande dello or 
dinarie, o di ncqua fangosa: « Non ayovano da 
hore; o sl ridussoro w ber Vacqua delle possi 
ghoro. » || fig. Intrigo, Imbroglio: « Non so ¢o- 
mo uscire da ade povzangehora, » 

Pozzétta, dim, di Porza,|| Dicesi per simillt, 
anche Quella depressione assal concave che si fa 
nelle goto ridendo, o che 6 naturalmonte nel 
movz0 wl mento: 4 Quando ride, fa due grazioge 
pozzette nolle pote: = La pozzotta del mento si 
chiama volearmente La bollezza della Nencia, » 
| per Cualsivog lia invavoe Bl faccia in un perzo 
di matoria solida, da potor contonere liquido, » 

Pozzettina, dim. i Porn. 

Pozzbtto, dim, Ai Pozzo, Wicettacolo di seoli ee: 
«Wanno spossi fognoli, con pozzotti assai capaci, » 
|| 7. cermol. Vaso in oni si fa passare la cera 
strutta nella caldaia, che dicesi anche Bacino 6 
Bacinoella. || Gellare a pogectto 1. fond, Maniera 
di gottare, cosl detta perch il fornello 6 fatto 
a uso di pOzZ0. 

Pozaino, dim. di Pozzo, 

Pozzo. 8. m Aportura profonda © verticale, 
soavata nol terreno dalla mano dell’uomo sino 
al punto degli strati dove sorgono pollo d'acqua, 
6 rivesbita di salda muratnras « ttn il powszo in 
casa: — La fune del pozzo: = Gli 6 caseata la 
brocca nel ad Pordo wrtesiano, dicosi (Quello, 
che consiste in un foro fatto nel suelo con una 
forte trivella per aprire uno sfowo alle acque che 
si trovano entro la terra, || Pogzo smaltiloio, Oa 
vit. assal profonda, che talora si riempio di pie- 
tre per modo da lasciare molti intervalli, che 
ricevono lo rane di un basso fondo. || Pozeo delle 
MINIEL C, rig 0 cho si fa nelle miniore per estranre 
lo acque, che sgorgando impediscono Vescavazione 
dol minerals, || Pozzo nero, dicesi Il bottino, ove 
fa capo il condotto del Inogo comodo, immot- 
tendovi le fecce. || Pozzo di 8. Palriao, dicesi 
familiarmente di cosa tanto abbondante, che per 
usgarla non vien mai a fine: «Spendi oggi, spendi 
domani; non 6 mica il pozzo di 8. Patrizio. » |) 
Tar vedere la luna nel powto. V. Lion. || Vo- 
lercone un pozzo, dicesi familiarm, di danari por 
Volorcone moltissimi: « A dar retta a tutte le suo 
voglie, co ne yorrebbe un porzo. » 
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Pozzolana. s. /. Materia terrosa, cacciata fuori 
dai Vulcani, cho forma un cemento della mag- 
iore solidita nelle opere che si fanno sotto acqua. 
Si trova in tutti paesi @’ Italia vulcanizzati, e so- 
prattiutto a Pozzuoli. ; f 

Prammatica. s. f. 7’. stor. Rescritto 0 Rispo- 
sta del Sovrano, data col parere del consiglio 
dei suoi ministri, a qualche collegio, ordine ec., il 
quale lo ha consultato sulla maniera di gover- 
narsi in certe contingenze. || Riforma delle pompe, 
Legge suniuaria. || Oggi dicesi da taluni per Cid 
che si pratica in materia di relazioni civili e so- 
ciali per consuetudini stabilite da molto tempo; 
ma 6 brutta voce: « Questa 6 la prammatica: — 
Questo 6 di prammatica. » ; e 

Prammatico. ad. Che ha qualita e virti di 
prammatica: « Hditto prammatico. » || La pram- 
matica sanzione si ehfatha Quella legge costi- 
tuita nell impero d’Austria intorno alla succes- 
sione delle femmine al trono. ee 

Pranzaccio, pegg. di Pranzo: « Ci invitd a 
pranzo; ma fu un gran pranzaccio, » : 

Pranzare. intrans. Tare quel pasto che si 
chiama Pranzo: « I] Re pranzera stasera a Fi- 
renze; — lo yoglio pranzare alle cinque. » Part. p. 
PRANZATO. 

Pranzettino. dim. di Pranzetto: « Mi diede 
un pranzettino gustoso. » 

Pranzétto. dim. di Pranzo: « Oggi fo un pran- 
zetto agli amici. » 

Pranzone, accr. di Pranzo: « Un pranzone so- 
lenne, che dard tre ore. » 

Pranzo, s. m. I) principale pasto della gior- 
nata; lo stesso, ma pit signorile, che Desinare: 
« Ogei cd pranzo a corte: - Da un gran pranzo 
il Ministro delle Finanze: - Invitare a pranzo: - 
Oggi ci ho pranzo: - 8 Vora del pranzo: - Avanti 
pranzo: — Dopo pranzo. » 

Pranzuccio, dispr. di Pranzo: « Si credeva 
che fosse un pranzone; ma fu un pranzuccio. » 

Prassio. s. m. Pietra preziosa di color verde, 
con macchie sanguigne. : 

Prataiudlo. ad. Aggiunto di una qualita di 
fungo, che suol nascer per i prati: « I funghi pra- 
taiuol non son dannosi; ma hanno Boge sapore, » 

Pratellina. s. /, Piccola pianticella che nasce 
ne’prati circa al mese di marzo, e fa un fiorellino 
a raggio bianco. Si chiama pit comunemente 
Fior dé primavera, 0 Primaverina. 

Pratellino. dim. di Pratello: « Dictro casa 6 
un pratellino, e nel mezzo una fonticina. » 

Pratéllo. dim. di Prato: « La casa ha toro 
torno un grazioso pratello. » 

Praténse. ad. 7’. scient. Che alligna 0 fiorisce 
ne’prati: « Piante pratensi: - Miorellini pratensi. » 

Prateria. s. f. Gran tratto di campagna te- 
nuta a prato, Pit prati uno accanto o presso 
allaltro:« Per quelle immense praterie pascolano 
greggi infiniti. » Nel singolare oggi si usereb- 
be raramente. 

Pratica. s. /. Uso,o Facilit’ in far checches- 
sia, acquistata col lungo operare; e pit specialm. 
L’uso delle regole @ dei principii dun’arte, una 
scienza, di una disciplina qualunque: « E uomo 
di molta pratica: - Per maneggiare quest? armi 
ci vuol pratica: — Le regole, senza la pratica, val- 
gono poco: + Talvolta la pratica discorda dalla 
teorica: - Ha poca pratica del mestiere: - Ha 
una gran pratica degli affari. » | H per Esperien- 
zi, Cognizione di cheechessia acquistata con uso: 
« Ha poca pratica del mondo. »||H per Effetto; 
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onde la manicra MJetlere in pratica checchessia, 
Metterla ad effetto, Osservarla nel fatto: « Sono 
precetti belli e buoni, ma bisogna metterli in 
pratica: - Ha messo in pratica il consiglio che 
gli ho dato.» || E per Usanza, Consuetudine seguita 
in far checchessia: « La pratica é@ questa; poi 
faccia come crede: -E pratica comune ed antica 
il far cosi. » || EH per Amore illecito: « Per tener 
dietro alle pratiche trascura la famiglia: - Gli 
ho fatto lasciare una pratica, che aveva da pa- 
recchi anni. » || EH per La persona illecitam, ama- 
ta: «H una sua pratica. » || Pratica dicesi anche, 
ma oggi non pit comunem., per Affare, Negozio, 
Trattativa: « Condusse a buon termine questa pra- 
tica: - Appiccare, Rompere una pratica. » || Pra- 
tica dicesi anche il potere entrare uha nave in 
un porto @ sbarcarvi persone 0 mercanzia; onde 
le maniere Dare 0 Negar pratica per Ammet- 
tere o Non ammettere una nave in un porto: 
« Aveva la patente brutta, e le fu negata pra- 
tica. » || Far le pratiche, Maneggiarsi, Adope- 
rarsi, Fare i debiti passi per conseguire chec- 
chessia: « Fard tutte le pratiche possibile; e se 
non ci riesco, pazienza. » || Far le pratiche, si 
dice di coloro, 1 quali dopo essersi laureati in 
qualche facolta, e specialm. in Legge o Medicina, 
vanno per un dato tempo a esercitarsi sotto mae- 
stri.o persone abili e sperimentate, ovvero negli 
spedali, ove sia l’insegnamento clinico, a fine poi 
di essere abilitati all’esercizio dell’ arte loro. 

Praticabile. ad. Da potersi mettere in pra- 
tica: « Trovami qualche espediente praticabile: - 
Non sono consigli praticabili.» || Detto di perso- 
na, Che 6 da praticarsi, Da avervi consuetudi- 
ne: « I gente non praticabile. » || Detto di Luogo, 
dove si pud andare o passare senza troppa diffi- 
coltd 0 disagio: « Paese dove non sono strade pra- 
ticabili: - Sulla cupola del Duomo yi 6 un bal- 
latoio praticabile. » ‘ 

Praticabilita. s. 7. La qualita astratta di ci 
che 6 praticabile. 

Praticaccia. pegg. di Pratica, Pratica affatto 
materiale, e senza alcun lume di scienza: « Ha 
un po’ di praticaccia di quell’ arte, e si arrischia 
anche di insegnarla: - Medico che ha solo un 
po’ di praticaccia. » || Amore illecito, vituperevole ; 
ed anche La persona cosi amata: « Ha un monte 
di praticacce che lo guastano e lo pelano: — 
una praticaccia del Conte X. » 

Praticaménte. avv. In atto pratico, Nel fatto, 
In effetto: « Molte cose speculativamente si cre- 
dono vere, che praticamente si scuoprono false, » 
|| E per In modo pratico: « Questa quistione biso- 
gna risolverla praticamente. » ||e Per pratica: 
« Layora bene, ma pit praticamente, che per 
istudio. » F 

Praticare. tvans. Mettere in pratica, in atto, 
Attuare: « Non bisogna solo predicare la virtt, 
ma anche praticarla: - Insegnd la medicina e 
la praticd) con gran lode. »||/H per Seguire nel 
fatto o col fatto: « Praticare la giustizia: - Pra- 
ticare le cristiane © civili virtu. »||E per Fare, 
Hseguire, detto di lavori materiali: « Nel yuoto 
del pilastro praticd una scaletta: - Sotto il ci- 
elione bisogna praticare una fossetta d’acqua. » 
|| Praticare alcuno, Conversare abitualmente con 
esso: « Pratica certa gente che mi piace poco: — 
Chi pratica lo zoppo impara a zoppicare. > || E 
nello stesso senso wtrans.: « Pratica co’ pil sca- 
pati della citta. » || Praticare, riferito a donna, 
Amarla illecibamente, che pit spesso dicesi oggi 
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Trattare. || E assolut. Praticar bene, Praticar 
male, si dice di chi ha buoni o cattivi compagni. 
\|Praticare un luogo 0 in un luogo, Andarvi 
abitualmente, Frequentarlo: « Pratica le bische, 
i Tnoghi dove ci si spassa ec.: - In questi luoghi 
1 pratica sued il signor C. » Part. pr. PRrati- 
CANTE. — Ad. Giovane che fa le pratiche di me- 
dicina in uno spedale, o di legge in uno studio 
@avvocato, per esser poi abilitato all’ esercizio 
della sua professione: « Hi un giovine praticante. » 
(|B in forza di sost.: «I praticanti diS. M. Nuova: 
—E un praticante nello studio dell’avv. Mari. » 
Part. p. PRavicato. 

Praticéllo. dim. di Prato: « Sdraiati su un 
praticello si godono il fresco. » 

Pratichétta. dim. di Pratica in senso non buo- 
ise « Qualche pratichetta sospetta e’l’ha anche 
egli. » 

Pratico. ad. Che ha pratica in una cosa, Hsper- 
to di essa ec.: « In queste faccende ci vogliono 
Persone pratiche: - # uomo pratico; e non c’é 
pericolo che non riesca bene.»||/E aggiunta. la 
cosa, di cui uno é@ esperto: « Venga meco, i0 
son pratico della strada: - Uomo pratico della 
materia, 0, in quella materia: - Son poco pra- 
tico ne) mae del biliardo. »|] Se parlasi di co- 
se, yale Che si pud mettere in pratica, Attuabile, 
Effettuabile: « La invenzione é bella se 6 pratica: 
- Proponete dei rimedi. pratici.» || Attenente alla 
pratica o Che ad essa mira: « Medicina pratica: 
— La filosofia pratica 6 pit efficace della specu- 
lativa: — Studi pratici: — Osservazioni pratiche: - 
Sapienza pratica: - Ingegno pit pratico che spe- 
culativo.» || Atto pratico, L’atto col quale si mette 
in pratica una cosa: « A tavolino tutto torna a 
capello; ma quando siamo all’atto pratico, non 
riesce.» || In forza di sosé. dicesi talora per Medico. 

Praticone. s. m. Colui che esercita un’ arte 
per pura pratica: « Un praticone che si ride di 
coloro che consumano Ja vita studiando. » 

Praticuccia. dim. di Pratica: « Un po’di pra- 
ficuccia YP ho anch’io, ma non mi arrischio di 
stare a competenza con te. » 

Pratito. ad. Aggiunto di luogo, e vale Tenuto 
e ridotto a prato con erba assai folta: « Luogo 
erboso e ben pratito. » 

Prativo 6 Pratio. ad. Si dice di un luogo Te- 
nuto a modo di prato, Dove 6 prato: « Terre pra- 
tive: — Terreno erboso e pratio. » 

Prato. s.m. Spazio pit o men grande di ter- 
reno, il quale, per lo pit non lavorato, si tiene 
 perché produca erba e fieno da pasturarne le be- 
stie: « Dinanzi alla villa c’é un gran prato: - 
Mezzo il podere lo tengo a prato. »|| Prato na- 
turale, Quello dove Verba nasce da sé per 1 semi 
che naturalmente si trovano nel terreno; e Prato 
artificiale, Quello che si fa a bella posta semi- 
nandovi Verba. 

Pravamente. av. In modo pravo, Da per- 
sona prava: « Molti pravamente si servono dei 
benefizi. » Voce del nobile linguagegio. 

Pravita. s. f, Malvagitéa di animo corrotto: 
«E stato vittima dell’altrui pravita : -— La eretica 

ravita, si chiamd gia la dottrina delli Eretici. » 

oce del nobile linguaggio. 

Pravo. ad. Perverso, Cattivo per corruzione 
di animo: « Uomo prayo, e capace di ogni ec- 
cesso:- Animo pravo. »||Che procede da pravita 
@animo: « Non poté pid a lungo celarsi il suo 
pravo intendimento: - Prave dottrine: - Prave 
opere. » 
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_Preadamitico., ad. Anteriore a Adamo. Lo 
dicono alcuni scienziati di ossa fossili, per indi- 
care la loro remotissima antichita. 
_Preallegato. ad. Dicesi talora di cosa onde 
sia gia parlato innanzi; pit spesso Suddetto o 
Predetto: « Ne ragiona Plinio nella opera preal- 
legata. » 

Preambolétto. dim. di Preambolo. 

_ Preambolo. s. m. Quelle parole che si dicono 
in principio di un discorso, le quali non trattano 
appunto il soggetto di esso, ma gli servono co- 
me di introduzione: « Dopo lungo preambolo, 
comincid a trattare l’argomento. » || E per estens. 
riferito a familiare discorso: « Dopo un lungo 
preambolo; finalmente venne a domandarmi una 
somma: — Ve lo dico senza tanti preamboli. » 

Preavviso. s. m. Pubblico avviso, dato in- 
nanzi allavviso formale, e pit di questo generi- 
co: « Un preayviso per la venuta di Strauss: con 
altvo avviso si dara la nota dei pezzi che saran- 
no eseguiti. » 

Prebénda. s. 7. Rendita fissa di canonicato, 
di cappellania ec.: « Un canonicato con ricca pre- 
benda. » 

Prebendato. ad. usato anche in forza di sost. 
Che ha prebenda: «I maggiori prebendati pa- 
ghino una tassa di cento lire: - Canonico, Teo. 
logo prebendato. » 

Precariaménte. avv. In modo precario, Non 
stabilmente: « E in quell’ufficio precariamente. » 

Precarieta. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 precario: « La precarieta del mio ufticio 
non consente che io faccia spese. » 

Precario. ad. Temporario, Non stabile, e si dice 
di tutte quelle cose che durano fino a tanto che 
cosi piace a chi le concedette, o fino a tanto che 
durano certe date condizioni: « Per ora ha un 
ufficio precario: — Lo stato della Spagna é pre- 
cario; e chi sa che cosa sara di qui a un anno.» 
|| Possesso precario § quello che non é sostenuto 
da verun diritto o forza. 

Precauzione. s. f, Studio della mente, per cui 
si ventilano i mezzi da evitare alcun male, o di 
conseguire alcun bene: « Bisogna procedere con 
molta precauzione: - Usd tutte le precauzioni. » 

Préce. s. f. Lo stesso che Preghiera; ma é la- 
tinismo che si usa solo nel significato religioso 
e nel pl.: « Preci per i morti: - Preci per la 
Comunione: — Cantano le preci. » 

Precedeénte. ad. Che precede, Che 6 detto, 
o @ fatto innanzi: « Di cid ne ho parlato nel ca- 
pitolo precedente: — La settimana precedente alla 
pasqua: - Non avvenne in quell’anno; ma_nel 
precedente. »||In forza di sost. I precedenti, si 
dice per I fatti e le opere del tempo precedente: 
« I precedenti di quell’accusato sono molto brutti: 
-I precedenti di questa causa mi fanno sperare 
che la vincerd. » ; 

Precedenteménte. avv. Prima, Innanzi: «Av- 
venne precedentemente all’ arrivo del Re: ~ Ne 
fu precedentemente ayvisato. » : Y 

Precedénza. s. f. Jl precedere altrui, e piu 
specialm. il Diritto di prender posto innanzi ad 
altri, 0 di precederlo nelle pubbliche cerimonie: 
« Dispute per la precedenza tra l’'ambasciatore di 
Prussia ¢ il Nunzio del Papa: - T deputati hanno 
la precedenza su tutti gli ordini dello stato: — 
Nessuno si cura di avere la precedenza. »|| Dare 
o Avere la precedenza, detto cosi di persone ¢o- 
me di cose, Preferirla o Esser preferita m un or- 
dine qualunque. || In precedenza posto avverbialm 
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per Precedentemente, lo dicono alcuni; ma ha 
dello sgarbato: «In precedenza le faccio sapere 
che ec. » : 
Precédere. trans. Andare innanzi ad un al- 
tro o ad altri: « Venga meco nell’Archivio; io la 
precedo: — Precedeva )’esercito un gran numero di 
bersaglieri.» |] e 7trans.: « Arrivo la bella schiera: 
precedevano quattro donzelli vestiti all’antica. »||H 
Precedere a: « Precedeva al corteggio un uomo 
a cayallo, che accennaya alla gente di tirarsi 
da parte. » || Avere la precedenza: « Fra le varie 
dignita precede sempre la pit alta: - Frai pari 
precede i] pit anziano. » || Far precedere, riferito 
a discorsi, Dire innanzi, Premettere: « Al suo 
racconto fece precedere la descrizione dei lnoghi 
dove i fatti seguirono. » Part. p. PRECcEDDTO. 
Precettare. trans. Far precetto 0 divieto ad 
alcuno di fare o non fare una tal cosa; ed é atto 
della polizia verso persone sospette e di mala 
condotta. || Mandare un precetto per esser pagato 
di un debito: «Se non mi paga, lo fo precettare 
dal tribunale. » Part. y. Precerrato. || In forza 
di sost. Colui che ha avuto precetto dalla polizia, 
o di non uscir fuori la sera, 0 di astenersi da tali 
cose 0 lnoghi, per essere persona sospetta: « I 
precettati, se non istanno al precetto, sieno grave- 
mente puniti. » 
Precettivaménte. avv. In modo precettivo: 
« Non lo dice per consiglio; ma precettivamente. » 
Precettivo. ad. Che 6 ordinato a dar precetti, 
insegnamenti: « Lettere precettive di illustri au- 
tori: - Poesia precettiva 0 didascalica: - La mo- 
rale si divide in teoretica e precettiva. » || Che 
contiene formale precetto 0 comando: « Lo dice 
non per consiglio, ma in modo precettivo. » 
Precétto. s.m. Comandamento: « Liectamente 
ubbidird al precetto di V. 8.» |} Lar precetto, 
Comandare: « Gli fece assoluto precetto di non 
andare pit in quella casa. »|| Precetto affermativo, 
dicesi quello, col quale si comanda di fare una 
cosa; Precetto negativo, Quello che comanda di 
non farla. || Meste di precetto, 0 d’intero precetto, 
sono Quelle, nelle quali la Chiesa comanda che 
si vada alla messa, e ci si astenga dalle opere 
servili: « Non 6 mezza festa; ma é festa di pre- 
cetto, né si pud Javorare.» || H per Regola, Am- 
maestramento di un’arte, disciplina ec.: «I pit sayvi 
precetti di filosofia e di morale: - Precetti retto- 
rici: — Precetti grammaticali, » || Precetto dicesi 
anche per Comandamento fatto dalla polizia a 
persone sospette, intimando o proibendo loro, sotto 
minaccia di pena, aleune cose: « Ebbe il precetto 
delle ventiquattro; ciod il divieto di star fuori di 
casa dalle ventiquattro in la: - Ha il precetto 
della polizia: - Ebbe il precetto di comparire 
subito dinanzi all’autorita. » || Precetto & pure la 
Intimazione che i] creditore manda per via di 
tribunale al debitore, a fine di esser pagato: « Se 
dentro tre giorni non mi paga, gli mando un 
precetto: - Ha avuto il precetto e il gravaimento. » 
Precettore. s. m. Chi da precetti e ammae- 
stramenti di una disciplina: « I] Silvestri é stato 
mio procettore. » || Comunemente si usa pit che 
altro per Colui che sta nelle case signorili per 
precettore dei signorini, e che da’ pit si consi- 
dera come uno degli altri familiari: «Tl salario 
del cuoco, del cocchiere, del precettore, del ca- 
meriere: — Hf stato precettore in casa Corsini. » 
_ Precipitare. trans. Gettar git rovinosamente 
m un luogo profondo: « Lo condusse in cima al 
monte, e quando non se lo aspettava, lo pre- 
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cipitd nel torrente sottoposto: - Caccid Luci- 
fero dal Paradiso, elo precipitd nell’ inferno. » { 
Precipitare, vale anche Fare una cosa tumul- 
tuariamente, e in gran fretta: « Ha voluto pre- 
cipitare quella spedizione, e ha guastato ogni. 
cosa. » [|e assolut.: «In cose tanto gelose non bi- 
sogna precipitare. » ||e iatrans.: « Gli mancd un 
piede e precipitd nell’abisso. » || »#/less. Sfracellarsi 
cadendo: « Cadde laggii e si precipitd. > || E fig. 
Rovinarsi negli interessi: « Si é avventurato in 
una impresa' molto rischiosa: piaccia a Dio che 
non si precipiti. » || Prectpitare dicono i chimici 
cosi per Andare a fondo la materia non disciolta 
in un liquido, come per Far si che una sostanza, 
posta in un liquido per disciogliersi, vada al fondo 
del vaso, per formare un nuovo composto, che 
poi chiamasi Precipitato. Part. p. PREcIPITATO. 
|In forza di sost. Precipitato bianco, T. chim. 
Composto che si forma mescolando una soluzione 
di sublimato corrosivo nell’ammoniaca; Precipi- 
tato rosso, Ossido di mercurio di colore rosso, 
il quale si ha per I’ ossidazione di questo metallo 
col calore. 

Precipitataménte. avv. Con precipitazione, 
In fretta e tumultuariamente: « Queste cose tanto 
gelose non bisogna farle precipitatamente: -Tutte 
le cose fa precipitatamente, e le pit gli riescono 
male. » 

Precipitazione. s. 7. L’atto del risolyere in 
eran fretta e senza considerazione: «Con la sua 
maledetta precipitazione, mandd a male un’ im- 
presa cosi ben disegnata. » 

Precipitosaménte. avy. Con modo precipitoso, 
Precipitando. 

Precipitoso. ad. Che ha precipizio, 0 preci- 
pizi: « Lnogo erto e precipitoso. » || Detto di cosa 
in movimento, vale Impetuoso, Che cade, 0 corre, 
0 s’avanza, 0 spira ec. impetuosamente: « Un pre- 
cipitoso torrente: - Pioggia, Vento ec. precipitoso.» 
|| H detto anche del moto della persona: « Corso 
precipitoso: — Precipitosa fuga. »||E fig. di persona 
che opera senza considerazione e in fretta: « In 
tutte le cose é precipitoso e ayventato. »|| H per 
Royinoso, Dannoso nell’interesse: « Fanno un 
giuoco precipitoso, e molti ci hanno perduto mi- 
gliaia e migliaia. » || Tale da mandare in royvina: 
« Sono spese precipitose. » 

Precipizio. s. m. Luogo scosceso e dirupato, 
onde é facile precipitare: « S’arrampica su certi 
precipizi, che fan paura a vederli: - L’asmo va ~ 
sicuro sopra ogni precipizio: - Da un lato ¢’é il 
monte, dall’altra uno spaventevole precipizio. » |] 
Andare o Mandare in precipizio, dicesi per 
Andare 0 mandare in perdizione, in rovina, e 
riferiscesi a roba, avere e simili: « A forza di 
liti 6 andato in precipizio: -Se eli togliete quella 
provvisione, mandate in precipizio la famiglia. » 
|| familiarm. per Grandissima quantita: « Un- 
precipizio di persone, di libri, di gioie, di pietan- 
ze ec. »|| A precipizio, posto avverbialm. Preci- 
pitosamente: «B® ito git a precipizio. » || e In 
grande abbondanza: « Piglia medicine a precipi- 
zi0; ma é inutile. » 

Precipuaménte. avy. In modo precipuo, In 
special modo: « Queste diyersita di forme si ve- 
dono in molti scrittori, e precipuamente negli 
antichi. » 

Precipuo. ad. Particolare, Speciale: « Dote 
precipua degli antichi scrittori é la proprieta: — 
Questa é la precipua lode che si pud dare a quel- 
Puomo. » 
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Precisaménte. avv. In modo preciso: « Biso- 
ena determinar le quistioni precisamente. » || In 
tutto e per tutto, Senza la minima diversita: « 
fatto precisamente come quelio: - Vibrazioni pre- 
cisamente uguali. »||Per Modo di affermazione, 
con senso di Per l’appunto, ¢ poco italiano: « Ma 
che la cosa sta cosi? — Precisamente. » 

Precisare. trans. Determinare con esattezza 
il fatto o le sue circostanze: « Non saprei preci- 
sare Vora in cui avvenne quel caso, ma parmi 
essere stato verso le due.» Part. p. PRECISATO. 

Precisione. s. f. La qualita delle persone o 
delle cose che in ogni lor parte sono esatte, e 
opera senza verun eccesso 0 difetto: « Lavora con 
mirabile precisione. »||Detto dello stile, Quella 
esattezza, per la quale si dice tutto cid che con- 
viene, senza eccesso 0 difetto. || Arm di precisio- 
me, Quelle che non isgarrano nella loro esattezza 
balistica. || Stramenti, Macchine dt precisione, 
diconsi Quelle che seryono alla misura delle quan- 
tita sieno linee, sieno pesi, ovvero tempo 0 altro, 
e che le determinano sino all’cstremo limite. » 

Preciso. ad. Che opera con precisione, Hsatto: 
« H un uomo preciso, e di certo non manca. » 
EK Chi mostra affettatamente di non far mai 
contro la precisione, si suol chiamare Z7 sor Pre- 
ciso. || Detto di cosa, Hsatto in ogni sua parte, 
Che non ha né pit né meno del vero, del bisogno, 
del tempo, delle significazioni e simili: « Notizie 
precise di un fatto; - Parole, ed espressioni pre- 
cise: — Verrd alle due precise: — Disse queste pre- 
cise parole.»||E in forza di avv. affermando o 
confermando: «Ma come? disse proprio che non 
ne voleva saper pit nulla? — Preciso! » 

Precitato. ad. Citato innanzi: « Il, precitato 
autore, dice altrove cosi. » 

Preclaro. ad. Molto chiaro, Ilustre: « Uomo 
preclaro per ogni rispetto: — Opere, Fatti preclari.» 

Preclidere. érans. Chiudere, Impedire; ma 
usasi solo nelle locuzioni fig. Precludere la stra- 
da, il cammino ec. ad alcuno, per Impedirgli di 
procedere avanti nella sua carriera, in qualche 
Operazione e simili: « Studiano tutti 1 modi di 
precludergli la strada a potersi fare onore. » 
Part. p. Precuvso. 

Precéce. ad. Si dice propriamente di frutto 
che matura prima del suo tempo; ma nel senso 
proprio é@ fuori d’uso, 0 vi 6 raramente. || Comune 
e poi nel fig.: « Ingegno precoce: — Precoci frutti 
del’ingeeno. »||E Morte precoce, dicesi Quella 
che ayviene in giovine eta. 

Precoceménte. avv. Innanzi al tempo, 0 na- 
turale o stabilito: « Ingegno precocemente ma- 
turo: - Leggi precocemente discusse: - Opera pre- 
cocemente data fuori. » 

Preconcétto.s.m. Idea 0 Pensiero 0 Proposito 
che si ha 0 si 6 avuto per l’innanzi, della cosa 
onde si tratta: « Heli ha in tal faccenda qual- 
che preconcetto: - La tratta conforme a un tal 
suo preconcetto. » 

Preconcétto. ad. Avuto o Pensato innanzi: 
« Giudico secondo certe idee preconcette. » || Ri- 
ferito a passione, Concepita nell’animo anterior- 
mente: « Sdegno, Ira preconcetta. » 

Preconizzare. trans. Annunziare solennem. 
che fa il Pontefice la creazione di un yescovo 0 
prelato: « Fu preconizzato arcivescovo di Siena. » 
Part. p. Preconizzato. - Ad.: « Titolare preco- 
nizzato: - Non ancora preconizzato. » 

Precordiale. ad. Dei precordi: « Vizio precor- 
diale: - Dolori precordiali. » 
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Precordio. s. m. 7. anat. usato: generalmente 
nel pl. per significare Le parti immediatamento 
vicine al cuore, come il principio de’ grossi vasi, 
il pericardio ec. 

Precorrere. intrans. Correre innanzi, ma si 
usa specialmente nel fig.: « Precorre gli eventi 
con Yacuto pensiero: - La lingua spesso precorre 
il pensiero. » Part. p. Preconrso. 

Precursore. ad. Che precorre. ||Si dice anche 
dei segni che precedono una malattia: <1) dolore 
fisso alla testa ¢ uno dei segni precursori della feb- 
bre tifoidea.» || In forza di sost. e per antonomasia 
dicesi di 8. Giovan Battista, il quale venne ad 
annunziare agli uomini il Messia. || fig. Chi in 
ordine di tempo precede altri in checchessia: 
« Vollero far di Dante un precursore di Lutero. » 

Préda. s. f; Quella o quelle cose mobili, onde 
altri si impadronisce con violenza, 6 con una spe- 
cie di rapacita: « Entrarono e fecero grossa pre- 
da: - $i spartirono la preda: - Le sue ricchezze 
divennero preda de’ pit audaci. » || In guerra si 
chiama Preda Tutto cid che si porta via al ne- 
mico; © vi si parla pure del Dirttto di preda: 
« Presoro d’assalto i] campo trincerato, e fecero 
molta preda.» || Uccelli di preda, si chiamano 
anche gli Uccelli di rapina: «Il faleo @ uccello 
di preda: - Vive di preda. »||K per Balfa, Po- 
testa assoluta, specialmente nella frase Dare in 
preda: « Invece di condannare a morte il reo, 
lo danno in preda al popolo: - Dare si belle pro- 
vince in preda a que’ barbari. » lle Darse in 
preda, usato pit che altro figuratamente per 
Abbandonarsi senza ritegno a un vizio, a una 
passione ec.: «Si 6 dato in preda a’vizi pit abietti: 
-— In preda al pit amaro dolore, si strappava i 
capelli e piangeva.» || Hd Mssere in preda, pur rir 
ferito a passione e simili, vale Esser da quella do- 
minato. || Preda riferiscesi anche a cose che di- 
struggono, 0 devastano: « Le migliori raccolte 
sono state preda della grandine: - 1 palazzo 6 
tutto in preda alle fiamme. » 

Predare. trans. Far preda, Togliere per forza: 
« Predarono tutte le cose mobili che trovarono. » 
|| E detto di un luogo, Farvi prede, Derubarlo: 
« Predarono tutto il paese dintorno. » Part. p. 
PREDATO. 

Predatore-trice. verb. da Predare; Chi o Che 
preda: « Alessandro non fu altro che un gran 
predatore: — Popolo predatore. » 

Predecessore-éra. s. m. 0 f. Colui o Colei che 
é stata nell uffizio e nella dignita prima della per- 
sona che parla, o della quale si parla: « 1] mio 
predecessore fu quegli che pose tale usanza: — Il 
Re segue V’esempio de’suoi predecessori. » 

Predélla. s. f. Quel piano di legno, a modo 
di grande scaglione, alto tanto o quanto da terra, 
che si mette dinanzi agli altari, e sul quale sta 
il prete celebrando la messa, 0 altri ufizi divini: 
« Appena ebbe salito la predella quel povero 
prete gli venne un accidente e mori. »|Je Quella 
tavola, 0 piano di marmo che cuopre il luogo 
comodo. 

Predellina. dim. di Predella. 

Predellino. s. m. dim. di Predella, Sodia alta, a 
bracciuoli e da chiudersi per dinanzi, sulla quale 
si mettono i bambini quando stanno a tavola: 
«FE tuttora erandicello; ma quando viene a de- 
sinare lo metto sempre sul predellino, perché non 
ist’ mai fermo. » 

Predellone. s. m. Arnese di legno alquanto 
pit grande di uno sgabello. 
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Predelliccia. dim. di Predellina. || Portare 0 
a@ predeliucce, dicesi quando due, avendo intrec- 
ciate fra loro-le mani, un terzO Vi Si pone a se- 
dere, ed 6 cosi portato da essi. 

Predestinare. trans. Prevedere che fa Iddio 
la salute degli uomini, destinandoli fin da prin- 
cipi¢ ad essa. || dicesi per Scegliere che Dio, 
secondo la nostra opinionc, ha fatto ab eterno 
qualcuno per operare cose grandi: « Egli fa pre- 
destinato a compiere l’unita d’ Italia: - Dio lo 
predestind a tanta opera.» Part. p. PREDESTI- 
NATO. || In forza di sost.: « I predestinati non pos- 
sono perire: -- Premio serbato a’ predestinati. » 

Predestinazione. s. f, Decreto eterno di Dio, 
per cui alcuno @ eletto alla gloria del paradiso: 
«La dottrina della predestinazione: - Negano 
la predestinazione. » 

Predétto. ad. Mentovato innanzi: « Nel pre- 
detto anno, seguirono altre gravi sventure: - Per 
le predette ragioni, concludo che la cosa non si 
deve fare. » : 

Prediale. ad. Attenente a podere o poder: 
« Serviti prediali: — Tassa prediale. » EH in que- 
sto caso dicesi anche in forza di sost.: « La pre- 
diale. » 

Prédica. s. /. Discorso pitt 0 meno lungo, col 
quale il sacerdote spiega al popolo dal pulpito 
le verité della fede: « Le Prediche del P. Paolo 
Segneri: - Oggi ¢’4 la predica sulla educazione: - 
Una bella predica sopra il paradiso: - Oggi non 
c’é predica: — I] duomo suona a predica. » || HE sic- 
come ilsonare a predica si fa a distesa e per assai 
lungo tempo, si suol dire familiarm. Bastonare, 
0 Dar legnate come sonar a predica per Darle 
senza discrezione. || Predica dicesi pure in modo 
familiare per Ammonizione amorevole e al tempo 
stesso autorevole: « Fagli tu un po’ di predica a 
quel ragazzo:-— A’ giovani ben disposti fa pit alle 
volte un’occhiata, che una predica,.» || Aver preso 
posto alla predica, si dice familiarm. di Chi gia 
ha assicurato bene 0 male in un’arte, professione 
e simili, la sua riputazione appresso alla gente. 
|| Pos popolo, poca predica, si dice proverbialm. 
Qnando avendo poca speranza di ricompensa, 
puce si attende a’ cid che siam richiesti. 

Predicabile. s. m. 7’. log. Aggiunto di quelle 
voci universali, che i filosofi attribuiscono a tutte 
le cose: « Per alcuni filosofi i predicabili son 
cinque, per altri sono setite. » 

Predicabile. wd. Da usarsi per prediche: « Ser- 
moni predicabili del P. da Como. » 

Predicaménto. s. m. Voce usata nel modo 
Lssere in predicamento, per Aver alcuno voce 
di esser fra poco eletto a qualche carica pub- 
blica, a qualche dignitaé e simili: « Vaca la cat- 
tedra di filosofia, ed @ in predicamento l’avyo- 
cato D.: - Per il Ministero dellit Istruzione pub- 
blica 6 in predicamento il deputato Casticlia. » 

Predicare. intrans. Annunziare che fa il sa- 
cerdote dal pulpito con ampio e ordinato discorso 
le verita aati fede specialm. nel tempo quaresi- 
male e dell’avvento: « Chi predica quest’anno in 
Duomo? — Il padre Curci: -— Predica in una cura di 
campagna: — f} andato a predicare. »|| K trans.: 
« Predicare la parola di Dio, il vangelo ec. » || E 
Predicar Vavvento, la quaresima per Fare wm 
corso di prediche durante quel tempo: « Anno pre- 
dicd la quotes il P. Maggio. » || Predicar bene 
e razzolar male, dicesi proverbialm. di chi con- 
siglia cose buone, e nella pratica non le segue. 
La maniera intera 6: Far come il Padre Zap- 
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pata, che predicava bene e razzolava male. |i 
Predicare dicesi familiarm, e per similit. di chi 
parla o legge con voce e tono di predicatore: 
« Gli dici che smetta un po’ di predicare? »|| E 
di chi d& avvertimenti altrui o gli fa delle cor- 
rezioni in tono autorevole: « Dalla mattina alla 
sera non fa altro che predicare. » || H di chi 
consiglia 0 avverte inutilmente dicesi che pre- 
dica w porri, 0 al deserto. || B trans. Consi- 
gliare o Avvertire checchessia; ma 6 yoce fa- 
miliare: « E tanto che glielo predico, ma é fiato 
sprecato. » || Predicare alcuna cosa 0 persona 
dicesi con un certo dileggio per Hsaltarla, Lo- 
darla con eccessive lodi: « Lo vanno predicando 
per un‘gran filologo; ma per me inciampa nella 
soglia della grammatica: - Qualunque cosa e’fac- 
cia, la predica per tuttii canti. » Part. p. PRre- 
DICGATO. 

Predicato. s.m. T. log. Cid che si afferma 0 si 
nega di un soggetto: «State attenti ad accordar 
bene il soggetto col predicato: - I] gindizio @ 
Vunione logica d’un predicato col suo soggetto. » 

Predicatora. s. f. Suol dirsi per ironia a Donna 
che significa con enfasi e con lungo parlare quello 
che a lei par bene; ed anche che suol fare lun- 
ghi e gravi ayvvertimenti. 

Predicatore. s. m. Quel sacerdote che annun- 
zia dal pulpito le verita della fede: «BH un fa- 
moso predicatore: - i un predicatore che fa pit 
mal che bene. » || Ordine de’ predicatord, quell’ Or- 
dine monastico, istituito da 8. Domenico, e che ha 
od aveva per scopo principale la predicazione. || 
E per Declamatore e parlatore eccessivo: « Quan- 
do 6 in cattedra fa troppo il predicatore. » || H fa- 
miliarm. per Chi suol dare altrui lunghi e gravi 
avvertimenti. || Zu se’ un bravo predicatore, ma 
non mi converti, $i suol dire a chi vorrebbe,in- 
durci a cosa che non 6 di nostro genio. 

Predicatoréle, dispr. di Predicatore, Predi- 
catore di poco spere e valore. « Questa quare- 
sima abbiamo avuto tutti predicatorelli. » 

Predicazione. s. f. 1/atto e L’ntfcio del pre- 
dicare, 11 ministero del predicare: « La predica- 
zione comincia a divenir faticosa per lui: - Dopo 
lunga predicazione desidert riposarsi: - Si é dato 
alla predicazione. » 

Predichétta, dim. di Predica: « Fa ogni tanto 
qnalche predichetta. » 

Predichina. dim. di Predica: « Fate al popolo 
una predichina pur che sia. » 

Predichino. s. m. dim. di Predica; minore 
anche di Predichina: « Fa certi predichini da poco 
pit che un quarto d’ora. » 

Predicéna. accr. di Predica, Predica molto 
lunga: « Il predicatore del Duomo ha fatto una 
predicona proprio solenne. » 

Predicone s.m. accr. di Predica; ma spesso 
ha.un che di celia: « Un predicone co’fiocchi. » |] 
E per Solenne riprensione: « Gli ha fatto,un pre- 
dicone che non finiya pit. » 

Predicdzzo. s. m. Predica non troppo lunga 
ma di poco sugo, e senza troppa arte: « Fa il 
predicozzo a que’contadini, e ne dice di quelle da. 
pigliar colle molle. »|| EK per Riprensione: « Ora 
come torno a casa ci sara da sentire un predi- 
cozz0, perché ho indugiato tanto. » ; 

Predicuccia. dispr. di Predica: « Sara un 
bravo oratore; ma quella d’oggi é stata una pre- 
dicuccia. » 

Predilétto. part. p. di Prediligere. 

Predilezione. s. 7. Affetto parziale per una 
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ersona 0 por una cosa, Amore, Inclinazione del- 
‘animo, che si ha maggiore per una cosa 0 per- 
sona, che per altra: « Ha predilezione per quel 
figliuolo:;- Sento predilezione per Dante sopra gli 
altri poeti tutti. »|je L’oggetto amato sopra gli 
altri: « Anch’egli ha le sue predilezioni: - Quel 
bambino @ la mia predilezione. » 

Prediligere. trans. Amare cosa o persona, 
referendola ad altre, Preferire nell’affetto: « Tra 
utti i giuochi predilige il biliardo: -— Predilige 
il figliuolo minore. » Part. p. Prepinerro. - Ad.: 

« Dante é il mio autore prediletto:- Studio, Spasso 
rediletto: —- Quello 4 il suo tema prediletto. » || 
in forza di sost.; « Egli era il mio prediletto: 

- La mia prediletta. » 

Predire. trans. Dire innanzi quel che avver- 
ya, Annunziare cosa futura: « Predisse la pri- 
gionia di Napoleone tre mesi avanti la guerra: 
- Gli ho scritto predicendogli la elezione al car- 
dinalato: - Gli predisse che sarebbe morto nel 
mese. » Fart. p. Prepervo. 

Predisporre. intrans. Disporre innanzi e or- 
dinatamente al fine propostoci: « Predisporre i 
mezzi per ben riuscire in un’ impresa. » || H sem- 
plicemente per Disporre, Preparare: « Queste cose 
predispongono la mente a meglio comprendere. » 
| E per Disporre a male: « La bevanda mal sana 
predispone alle febbri. » Part. . PREDIsPosto. 

Preaizione. s. f. 1] predire,; Annunzio di cosa 
futura: « Niuna delle predizioni degli auguri 

riusciva vera: - Le predizioni di suor Agnese. » 

Predominare. intrans. Avere maggior domi- 
nio: « Hgli predomina a tutti. » |) Piu spesso nel 
fig. per Avere maggior efficacia, maggior forza, 
ee: « In lui predomina Ja bile. » |) E per 

sser in maggior quantita: « In quel terreno 


_ predomina I’argilla. » || trans. e riferito pit spesso 


‘a passioni, per Sopraffare: « La stizza lo predo- 


mina troppo spesso. » Part. p. PRepomInaro. 

Predominio. s. m. Dominio, Prevalenza: « Il 
predominio della forza sul diritto: - Predominio 
della moglie sul marito: - Predominio della Prus- 
sia sugli stati della Germania: - Il predominio 
delle passioni. » 

Predoéne. s. m. Predatore. 

Preesisténza. s. f. I] preesistere: « La preesi- 
stenza della materia: - La preesistenza di certe 
cagioni. » 

Preesistere. intrans. Avere precedente oesi- 
stenza: « Quelle idee preesistevano in esso. » 
Part. p. Pressistiro, - Ad, Che esiste prece- 
dentemente: « La materia, secondo alcuni, 6 pree- 
sistente alla creazione. » 

Prefato. ad. Aggiunto di persona, 0 di cosa 
nominata avanti: « Queste son parole del pre- 


' fato autore. » Ma é voce de] nobile linguaggio. 
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Prefazio. s. m. Particolare orazione che si 
dice dal sacerdote intorno al mezzo della messa. 
|B giocosamente: si dice per Prefazione: « Ha 
scritto un prefazio, che @ pid lungo del libro. » 

Prefazioncélla. s. f; Piccola e breve prefa- 
zione: « Autore di qualche prefazioncella, » Pit 
spesso ha del dispregiativo, 

Prefazione. s. f. Quel discorso che si pone 
innanzi a un’opera per dichiarare le intenzioni 
dello scrittore, l’importanza-dell’opera stessa, il 
metodo tenuto e simili: « Le lunghe prefazioni 
sono lunghe noie: - Le prefazioni sieno brevi e 


sugose. » ; 
Preferénza. s. /. Il preferire una cosa a un’al- 


tra; @ si usa specialmente nolla frase Dare la 
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preferenza: «Jo detti la preferenza a quella 
carrozza, che 6 molto pitt comoda. » || K anche per 
Parzialita: « Certe preferenze non istanno bene, 
© destano la gelosia degli altri: - Tutte le pre- 
ferenze sono per lui.» ||_A preferenza, non 6 mo- 
do schietto: « Bevo quel vino a preferenza di 
quell’altro. » 

Preferibile. ad. Da preferirsi: « Quella opera 
mi par preferibile all’altra. » 

Preferibilménte. avv. Si usa da taluni per 
modo di elezione, come: « Adopro questo cavallo 
preferibilmente a qnell’altro. » 

Preferire. trans. Hleggere, Piacerti tra pit 
cose una che ti paia la migliore, la pit bella ec.: 
« Tra tutti i poemi del mondo preferisco la Di- 
vina Commedia: - Preferisco la musica del Bel- 
lini a quella del Wagner: - Preferisco Dante a 
Omero. »|| Alcuni_lo usano per Voler piuttosto, 
Amar meglio: « Preferisco di andar a letto piut- 
tosto che a quella musica. » Ma non é bello. 
Part. p. PRererito. || Hin forza di sost.: « Venga 
pure, ché ella sara sempre la preferita. » 

Prefettéssa. s. f. La moglie del prefetto: « Alla 
festa cera il prefetto e anche la prefettessa. » 
Ma pit spesso é di celia. 

Prefettino. dim. di Prefetto, considerata spe- 
cialmente la piccolezza della persona: « Un pre- 
fettino piccolo, ma salato. » 

Prefettizio. ad. Di prefetto: « Palazzo prefet- 
tizio: - Ufficio, Decreto prefettizio. » EK dicesi spe- 
cialmente quando riguarda il Prefetto del sacro 
Collegio. 

Prefétto, s. m. Colui che é a capo dell’ammini- 
strazione di una provincia del Regno: « I) prefetto 
di Roma, di Firenze ec.:- C’é una gran mutazione 
di prefetti.» || H Colui che 6 preposto al governo, 
all’amministrazione di checchessia: « Prefetto do- 
oli studi: — Prefetto di una biblioteca. » || E nella 
juria Romana: «II prefetto del sacro collegio: - 
Tl prefetto del palazzo: - Il prefetto della congre- 
gazione dei Vescovi: - Il Cardinale pretetto della 
Seenatura. » 

Prefettura. s. 7. L’ufficio e la dignita di pre- 
fetto di una provincia: « Sono vacanti molte pre- 
fetture: - La prefettura di Firenze 6 stata offerta 
al C.; - Aspira a una prefettura: - Segretario 
di prefettura: - Consigliere di prefettura. » || E la 
Residenza del prefetto: « Il popolo si fermd di- 
nanzi alla prefettura, e comincid a fischiare. » || E 
nella Curia romana: « La prefettura apostolica. » 

Prefiggere. trans. Determinare, Stabilire in- 
nanzi: « Prefisse molto tempo addietro quello che 
farebbe adesso. » || Pid spesso con le particelle 
pronominali: «Si prefisse di studiare sedici ore 
il giorno: - Prefiggersi uno scopo, un fine. » { 
Assegnar termine a checchessia: « Gli piacque di 
prefiggere il tempo di un mese per quella opera- 
zione.» Part. p. Prerisso. — Ad.: «Siamo giunti 
alla meta prefissa. » 

Prefigurare. trans. Indicare avanti per via 
di figura: « Dicono i teologi che Salomone nella 
Sposa del Cantico de’cantici prefigurd la Chiesa 
di Cristo, » Ma fuori di questo caso, 6 voce non 
usata. Part. p. PREFIGURATO. | 

Prefigurazione. s. 7. L’atto 6 il modo del pre- 
figurare, 

Prefinire, trans. Definire innanzi; maé di ra- 
rissimo uso. Part. p. PRerinito. 

Preformato. ad. Formato avanti. Lo usano 
i fisiologi quando dicono per es. che nell’ uovo 
c’é Vuomo gia preformato. 
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Preformazione. s. 7. L’ essere una cosa pre- 
formata: « I fisiologi credono alla preformazione 
dell’uomo nell’novo. » 

Pregare. trans. Volgersi ad alcuno domandan- 
dogli umilmente e ferventem. cosa che reputiamo 
buona, utile: « Prega Dio che ti tenga le sue sante 
mani in capo: — Prego la santita vostra che voglia 
accordarmi la sua benedizione: - Pregai il babho; 
ma inutilmente: - Pregherd il Signore per lei.» 
|| E assolut. Far preghiere: « Prego, supplicd; ma 
tutto fu inutile. » || H per Recitar preci, o Farle 
mentalmente: « Stette a pregare pi di mezz’ora 
all’altare della Madonna: — Ef in chiesa che pre- 
ga: — Mettiamoci in ginocchioni e preghiamo. » 
|| Pregare una cosa da alcuno, Domandargliela 
pregando: « Gli prego da Dio ogni felicita. » || 
_ Prego Dio che, maniera desiderativa, lo stesso 
' che Dio voglia, Dio faccia: « Se n’é andato? 
Prego Dio che non ritorni. » || Prega, preghi ec. 
Dio che, maniera usata nelle minacce: « Prega 
Dio che qualehe volta non ti ci colga: - Preghi 
Dio che non mi batta innanzi, perché ec.» Part. 
p. PREGATO. 

Pregévole, ad. Degno di esser tenuto in pre- 
gio: « Uomo assai pregevole: - Lavoro pregevole 
per ogni rispetio. » 

Pregevolézza. s. f. L’esser pregevole. 

Preghiéra. s.f, Quella orazione che si fa a 
Dio, alla Vergine, 0a’Santi-per ottenere alcuna 
grazia: « Passa la vita in continua preghiera: 
— Fo preghiera a Dio, perch mi liberi da questa 
amara servith : — Divote preghiere: — Ferventi 
preghiere: — Dio esaudira le mie preghiere. » || H 
per Doranda umile a fine di ottenere grazia 0 
favore da chi pud farcelo, o di indurre alcuno 
acid che vogliame: « Le faccio questa preghieraz 
non mi abbandoni: — Spero che V. S. esaudira 
Ja mia preghiera: - Niuna cosa 6 tanto cara, 
quanto quella che si compra con le preghiere: 
-Non giovarono né le minacce né le preghiere. » 

Preghierina. dim. di Preghiera, per Orazio- 
ne ec.: « Preghierine in versi per i fanciulli. » 

Pregiabile. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Pregevole. 

Pregiare. trans. Avere in pregio, Far grande 
stima: « Io pregio molto le opere di V. S.: 
Pregiava molto la musica italiana: - Pregiare 1 
servigi di alcuno: - Io pregio pit il buon cuore 
che le molte ricchezze. » ||e rifless. Recarsi a pre- 
gio, a onore: « Mi pregio di essere da lei tenuto 

er amico: - Mi pregio di essere suo servitore: — 
Firenze si pregia delle migliori opere di Miche- 
langelo. » Part. p. Preeiato, - Ad. Bello, Ke- 
cellente, Da aversi in pregio: « La ringrazio del 
caro dono del.suo pregiato libro. » 

Prégio. s. m. Dote, Qualita, per cui una cosa 
Ouna persona é reputata degna di molta stima ec.: 
« Quel cantante ha pregi incontrastabili : - La- 
voro di gran pregio: - Quel libro ha almeno il 
pregio della verita. » | E per Opera degna: « Rac- 
conta i pregi degli altri, non mai 1 tuoi. »|j EH 
per La persona o La cosa pregiata: « Egli é 
il pregio e |’ onore di tutti i poeti viventi: - 
Dante @ il pit gran pregio d’ Italia. » || Avere 
o Tenere in pregio, vale Stimare assai una cosa 
0 una persona, perché la reputiamo degna: « 
tenuto in gran pregio dagli intendenti. » || Farsi 
un pregio, dicesi per Recarsi a onore: « Mi fo 
un pregio di offerirle questa mia operetta. » 

Pregiudicare. trans. Giudicare innanzi tempo, 
0 avanti di conoscer bene la cosa: « Non vo’ pre- 
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giudicare la questione: aspettiamo il tempo op- 
portuno a parlar di cid: - Non voglio pregiudi- | 
care le ragioni che potesse portare V altra par- — 
te. » || E come il giudicare innanzi é di rado senza — 
danno, cosi Pregiudicare si usa spesso per Nuo- | 
cere, Recar danno, e in tal senso adoperasi pitt 
spesso imtrans.: « Kgli non pensa quanto si 
fatta cosa pregiudichi alla sua fama: - Quella 
difesa, pit che giovargli, gli pregiudica. »||7ifless. — 
Procacciare il proprio danno, facendo checchessia: 
« Voleva ch’io firmassi un tal foglio; ma io non 
ho voluto firmare per paura di pregiudicarmi. » 
Part. pr. Preaiupicante. Part. p. PRegiupicato. 
- Ad. Dicesi di una Persona che in una data 
cosa abbia gia fatto de’ giudizi anticipati, e per 
conseguenza non possa parlarne spassionata- 
mente. ||e Che 6 legato da pregindizi. || di Chi 
ha pregiudizi con la polizia: « Bazzica con per- 
sone pregiudicate. » 
Pregiudiciale e Pregiudiziale. ad. Che pre- 
cede al giudizio- da darsi, e anche alla delibera- 
zione da premettersi a esso giudizio: « Azione 
pregiudiciale: - Questione pregiudiciale. » 
Pregiudizio. s. m. Opinione erronea, proce- 


é pieno di pregiudizi: - H un pregindizio il cre- 
dere che i] cominciare in venerdi sia di cattivo 
augurio. »|| L’astenersi o il vergognarsi dal dire 
o fare una data cosa, reputando essere essa o 
troppo singolare, 0 poco onesta o simile, benché 
veramente tale non sia: « Si vergogna di andare 
negli omnibus: guardate che pregiudizio!» || E per 
Danno pit o men grave: « Questa brinata mi ha, 
fatto gran pregiudizio: - Non vorrei che cid le 
fosse di pregiudizio: — Parla ed opera in suo pre- 
giudizio. » || EH per Pena o Condanna patita: « 

un uomo che ha diversi pregiudizi con la poli- 
aia. »|| EK Il delitto o Trasgressione che merita 
pena: « Lo dichiard innocente d’ogni pregindizio.» 

Prégno. ad. Lo stesso che Gravido; ma dicen- 
dolo delle donne, 6 parola men che civile, e pro- 
priam. dicesi delle bestie: « La mucca pregna: 
- La cavalla é pregna. » || Talora si usa figuratam., 
e vale Molto pieno, Molto inzuppato o  simili: 
« Il terreno @ pregno di umore: — Ha gli occhi 
pregni di lacrime. » 

Prégo. s.m. Lo stesso che Preghiera; ma é 
del nobile linguaggio. 

_Pregustare. trans. Gustare avanti, Assag- 
giare; usati specialmente nel fig.: « Qui si per- 
gusta la gloria del paradiso. » Part. p. Prreu- 
STATO. 

Prelatésco. ad. Di prelato, o Da prelato; ma 
ha dello schernevole: « Invidie prelatesche: — 
Ambizione prelatesca. » 

Prelatizio. ad. Proprio del prelato: « Dignita 
iam - Abito prelatizio: — Insegne prela- 
izie. » 

Prelato. s. m. Chi ha dignita ecclesiastica con 
governo di diocesi, o altra giurisdizione, come — 
sono gli Arcivescovi, i Vescovi, gli Abati di certi 
ordini religiosi ec.: « Egli era uno dei pit grandi 
prelati della Cristianita: - EF un degno e santo. 
prelato: - Prelato domestico di S, Santita. » 

Prelatura. s. f. Grado e dignita di prelato: 
« Benché ignorante, ambisce a qualche prelatura; 
— La pit ricca prelatura di tutta I’Italia. » 

Prelazione. s. f. Preferenza: « A parita di 
meriti ha Ja prelazione il pili anziano. >» Voce 
pid specialmente legale. 

Prelegato. s.m. T. leg. Legato che il testa- 


SON 8 Sie 


tore Jascia ad uno tra pit eredi, oltre alla sua 

porzione: « Lascid a tutti i figlinoli parte uguale; 

peethe al maggiore un prelegato di diecimila 
re. » 

Prelevare. trans. Levare una data quantita 
di danaro, segnatamente per spese fatte o da farsi, 
da una semma raccolta o incassata: « L’incasso 
é stato piuttusto abbondante; ma bisogna_pre- 
levare Je spese, e ci resterd assai poco.» Part, 
p. PRELEVANO. 

Prelezione. s. f. Discorso che un professore 
fa con qualche solennita al principio dell’ anno 
scolasticu, e (he serve come di preambolo al corso 
delle sue lezioni: « F bellissima la prelezione cho 
ha fatto quest’anno i] Vallauri. » 

Prelibato. ad. Detto di cibo 0 bevanda di 
squisito sapore e qualita: « Vino prelibato: - 
Cibo prelibato.»||E fig. per Degno, Eccellente 
nel suo genere: « Musica prelibata: - Son cose 
prelibate che non toccano a tutti. » 

Prelibataménte. av7. In modo prelibato. 

Preliminare. s. m. Prima disposizione atte- 
nente al trattato da farsi, e usasi pit spesso nel 
pl.: « Preliminari di pace. » || Nozioni che si pre- 
mettono a qualche trattato di scienza, arte @ si- 
mili: « Preliminari alla scienza idraulica. » 

Preliminare. ad. Che si premette a un trat- 
tato: « Idee preliminari per un trattato di fisica: 
~ Nozioni.p:eliminari. » 

Prelodato. ad. Detto di persona precedente- 
mente nominata con qualche parola di lode: « Kd 
i] prelodato autore conferma il mio detto.» L’usarlo 
semplicemente per Predetto, Suddetto e simili non 
6 buono, e rammenta il prelodato lupo di un 
tale scrittore. 

Preludere. trans. Far preludio o prolusione: 
« Alle lezioni di quest’anno prelude il prof. C.» 
|| Ed esser di preludio: « Prelude all’opera una 
bella sinfonia. » Ma pare affettato. Part. p. 
PRELUSO. 

Preludio. s. m. Breve discorso che si fa avanti 
di trattare a fondo la materia: « Dopo acconcio 
preludio, incomincid il suo ragionamento. » || Al- 
cuni lo usano figuratam. per Prognostico, in quanto 
dal principio si argomenta il fine: « Tristo pre- 
ludio: — Brutto preludio. »|| Z. mus. Piccola in- 
troduzione a una sonata. 

Prematuraménte. avv. Innanzi al tempo op- 
portuno, o al tempo debito: « Ha parlato di que- 
ste cose prematuramente: — Le cose fatte prema- 
turamente non riescono a buon fine. » 

Prematuro. ad. Anticipato, Che é detto o fatto 
innanzi al tempo debito. || Detto di Notizia o si- 
mile, Che é data prima che il fatto sia certo: 
« La notizia del tal giornale 6 prematura: aspet- 
tiamo di vedere so si conferma. » 

Premeditare. trans. Meditare innanzi, @ ri- 
feriscesi quasi sempre a colpe, delitti e simili;: 
« Ora dee star premeditando qualche scellera- 
tezza: - L’uccisione fu premeditata col pit gran 
sangue freddo. » Part. p. Premepirato. - Ad, 
I criminalisti chiamano Omicidio premeditato 
Quello pensato innanzi ed eseguito con tutte le 
cautele, 

Pre meditazione. s, f. I] premeditare, Opora- 
zione mentale di chi premedita: « La premedi- 
tazione aggrava il delitto;-I giurati hanno escluso 
la premeditazione. » 

Préemere. trans. Fare pit 0 men forza sopra 
checchessia, Aggravarlo: « Premere col piede la 
terra: - I] carico dei carri prome 1’ asse delle 
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ruote. » || E per Stringere una cosa tanto che ne 
esca il sugo 0 altra materia contenuta in essa, 
Spremere: « Premere un limone, i pomodori, }’a- 
gresto ec. » |lintrans. Aggravarsi su checchessia: 
« La volta premeva tutta in un fianco: - Dorate 
travi premono su marmoree colonne. » || Premerté 
una cosa, vale Importarti, Hsserti a cuore: «Se 
ti preme Ja vita, fa quello che ti consiglio: - Que- 
sto ron mi preme nulla. » || Ka modo dimpers.: 
« Non mi preme punto di Jui. » |) E per Esser 
urgente: « La faccia tutto il suo comodo; tanto 
non 6 cosa che prema.» Part. pr. Premenrr, — 
Ad.: « Tromba premente e aspirante.» Part. p. 
Premvro. 

Preméssa. s. f, 7. log. Ciascuna delle due 
prime proposizioni del sillogismo. 

Preméttere. ¢rans. Mettere innanzi, Antepor- 
re ne] discorso: « Premetto alcune considerazioni: 
- Ha premesso al Javoro un bel prospetto di tutta 
Vopera.» Part. p. PReMesso. 

Premiare. ¢/ans. Rimunerare di premio, Dare 
il premio: « ® stato premiato al concorso di pit- 
tura: - Il regolamento vuole che si premino i 
giovani pit studiosi. » || fig., Rimeritare, Gui- 
derdonare: « Dio premia la virttii: - Opera bene, 
@ Se non sarai premiato dagli uomini, sarai pre- 
miato da Dio. » Purt. py. Premiato. || In forma 
WAd.: «I giovani premiati. » || Ein forza disost.: 
«J prermivt: ocerpavano Ja prima fila. » 

Premiazione s. f L’ atto de] premiare, Al- 
trove che in Tuscana dicesi per La distribuzione doi 
premi: « Discorso del Sindaco per la premiazione,» 

Preminénte. ad. Che ha preminenza: « Di- 
enita, Autorita preminente. » 

Preminénza. s. 7. Que] vantaggio d’onoranza, 
@autorita e simile, che ha pit luno che laltro: 
« Avere, Tenere la preminenza; - Preminenze ono- 
rifiche, odiose ec. » 

Prémio. s. m. Cid cho si dd a colui cho riesce 
vincitore in una gara: « Il primo premio delle 
corse erano mille aes cinquecento i secondo: — 
Il premio fu una bella bandiera. » || E per Cid 
che si da in segno di onore a colui, che vince 
gli altri in una prova d’ ingegno, d’ arte, nella 
diligenza degli studi, nella morale condotta e si- 
mili: « Ha meritato 11 premio della medaglia di 
argento; -Ebbe il premio al concorso di archi- 
tettura: — Distribuzione di premi. » || fig. Guider- 
done cho si dd altrui per il suo bene operare, o 
in contraccambio di servigi prestatici: « Ebbe da 
Dio il premio delle sue virtu: - In premio delle 
sue fatiche, fu fatto cavaliere: - La virti é pre- 
mio aso stessa. » || Premvio dicesi anche Una som- 
ma determinata di.danaro, che si prometto al 
vincitore in qualche lotteria: « Ha vinto il pri- 
mo premio della lotteria di Milano: - Imprestito 
a premi. » 

Premitura. s. 7, I] premere. 

Premiuccio, dispr. di Premio; Premio di poca 
importanza. 

Premorire. intrans. Morire innanzi ad alcuno, 
che é nominato nel discorso: « Il figliuolo pre- 
mori al padre.» Voce usata particolarm. da’legali, 
Part. p. Premorto. 

Premunire, trans. Munire anticipatamente, od 
usasi comunem. solo nel fig.; « Premunire la gio- 
venti contro certe dottrine, contro certi peri- 
coli ec. »||rifless. Provvedersi anticipatamente: 
« Premunirsi di un buon bastone contro i ladri: 
- Premunirsi contro le insidie dei nemici, contro 
le usurpazioni ec. » Part. p. PREMUNITO. 
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Premtra, s./. Cura di chi brama fare od ot- 
tenere checchessia: « Lavora con poca premura: 
-Soe non hai premura tu, al quale appartiene 
questa cosa, figurati gli altri!» || Attonto riguardo 
verso alcuno: «Sono grato alle sue premure, » 
|| Far premura dicesi oggi per Sollecitare cheo- 
chessia. 

Premurosaménte, av, Con promura. 

Premuroso, ad. Che ha premura. || Aggiunto 
di cosa, Fatta con premura, 

Premuto. part. p. di Premero. : 

Préndere © Pigliare. trans. Vorbi di ugual 
significato nell’ uso comune, sebbene per la ra- 
gione etimologica il secondo esprima maggiore 
intensita d’azione. Nel registrare i diversi modi, 
adopreremo il verbo Prendere, come di inag- 
gior uso in tutti i suoi tempi, intendendo di ado- 
perare anche Pighture; ma negli esempi luno 
e |’ altro promiscuamente, — Prendere adunque 
vale Porre la mano su checchessia © stringerlo 
con essa, a fine di toglierlo con noi, di darlo altrui, 
di mutargli luogo e simili: « Prendi quel libro 
e portamelo: - Mi sono dimenticato di prendero 
la borsa: - Va a pigliarmi 11 mantello, » || Pren- 
desi anche per mezzo di strumenti: « Lo prese 
con le tn etiBe con le pinzette ec. » || H per Sten- 
der la mano e ricever checchessia: « Questi sono 
cento franchi, li prenda; (¢ pit spesso assoluta- 
mente) prenda. »||E per Dar di piglio: « Se 
non ti cheti, piglio un bastone, e ti caccio via: 
— Prese un sasso e gilielo avventd. » |] E con lag- 
giunto della parte, per cui si prende |’ ogget- 
to: « Piglialo per la mano:- Lo prese per le 
gambe e lo sbatacchid in terra: - Pigliatelo da 
cotest’ altra parte. » || H per Afferrare con forza: 
« Prendere alcuno per il petto, per il collo: - Lo 
prese coi denti e lo teneva stretto. » || por Ar- 
restare qualcuno a fine di condurlo in prigione 
0 fargli alcun male: « I Jadri sono stati tutiti 
presi: - Lo presero i carabinieri: - Lo fece pren- 
dere a suoi servitori e battere spietatamente, » 
|| E per Cogliero, Sorprendere alcuno in un luogo, 
in un fatto: « Furon presi caldi caldi: -Se ti ci 
prondo un’altra volta, povero a te! »|| fg. Pren- 
dervi alcwno, dicesi per Coglierlo a un’ insidia 
che gli sia stata tesa: « Furbo, furbo; © poi ci 
s’6 lasciato prendere come un minchione; — I 
inutile; tanto non mi ci prendi. » {|B per Invo- 
lare, Portar via, detto anche di animali: « En- 
traronoi ladri nella villa, e presero quanto venne 
loro alle mani: - Dov’? quella carne avanzata? 
-L’ha presa il gatto. »|| Prendere dicesi ancho 
delle cose, che si tolgono a fine di farne qualche 
uso: « Per fare la pomata, si prende lardo lavato 
@ si aggrazia con qualche essenza. » || riferito 
a cose intellettuali: « Per fare una leziono di alta 
filologia, si prende un libro tedesco, si copia alla 
peggio e si spaccia come cosa propria dalla cat- 
tedra. » || In aleune operazioni di matematica, vale 
Servirsi di una quantita, di un termine e simili 
per procedere innanzi nella soluzione di un pro- 
blema, nella dimostrazione di un teorema, nella 
Operazione, insomma che si sta facendo. || Riferito 
a persona, Metterla al proprio servizio, 0 Sce- 
glierla per valerci dell’ opera sua: « Ha preso 
un buon cuoco: — Non mi vuol pigliare al suo 
servizio: - Per insegnare al signorino si piglia 
un buon maestro. si pur riferito a persone, Con- 
durle seco: « Prenda quattro uomini, © vada in 
perlustrazione: - Lo presi per compagno: = Fui 
costretto a prendere una guida. »|| 1) per Sceglie- 
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ro, Wleggere: « Pensa, pensa; poi ha preso il peg: 
gior partito: - Furono hae due periti per gindi- 
care il valore del fondo.» || per Andare in un 
luogo, ov’d una persona, a fine di andare insieme 
con essa in altro luogo, o di ricondurla a casa: 
« Ti espetto a casa, vioni a prendermi: -Stasera 
di’ al vetturino che venga a prendermi al teatro. » 
|| Prendere, parlandosi di fortezza, citbai, posizioni 
© simili, valo Hspugnare: « Quasi tutte le for- 
tozze della Francia furono prese da’ Tedeschi: - 
La citta fu ses per fame: - Verso sera tutte 
lo posivioni del nemico furono prese. » || Riferita 
a certi animali, @ particolarm. a uccelli o pesci, 
valo Ridurli con le arti della caccia o della pesca 
in proprio potere: «Leri presero al paretaio pitt 
di cento fringuelli: -Stamani si piglia di certo 
la lepre:; - In Arno si pigliano pochi pesei, » || 
Dicesi anche di animali che ne perseguitino al- 
tri: «I gatti pigliano i topi: - Le volpi pigliano 
le galline. » || Ki riferito a cose, Ridurle con la 
forza in nostro potere: « In quella battaglia fu- 
rono prese al neinico tutte le artiglierie. » | Pren- 
dere, vale anche Cogliere, Colpire: « Gli tird una 
fucilata, ma non lo prese: = Se lo piglia pit in 
pieno, lo ammazza. » || Riferito ad alimenti, be- 
vande, medicine, © simili, vale Mangiare, Bevero, 
Ingoiare: « In tutto il giorno ha preso due sole 
minestrine: - Dopo pranzo prende il caffi: - Non 
vuol prendere le medicine ordinategli dal medi- 
co.» || 8 riferito a tabacco in polvere, Parne uso: 
«Ho smesso di prendere il tabacco. » || Provvedersi 
di checchessia da alcuno, @ dicesi specialm, di 
robo venderecco: « Da chi l’hai preso questo vino? 
~ Ho preso dal X. un cappello nuovo, » || Pren- 
dere, riferito a luogo, spazio ec, vale Oceuparlo 
© dicesi anche di cosa: « 'Tirati in 1a; prendi 
troppo posto: - Hi cos) grosso che prende tutto il 
letto: — Quest’armadio prende la meta della ca- 
mora: - ll giardino prende una buona parte del 
podere. » || Prendere riferito a parola, discorso, 
atto © simili, dicesi figuratam. per Interpretarlo 
in un modo o in un altro, Dargli buono 0 eat 
tivo significato, secondo gli aggiunti: « Pu un cae 
ritatevole avvertimento; ma egli lo prese in mala 
parte: - L’ha preso meglio ch’io non credevo: - 
Hi un womo semplice, ¢ piglia tutto in buona 
arte: -Chisa como lo pigha!-Quel complimento 
lo ha preso a rovescio, » || Prendere wn vocabolo 
in questo o in quel significato, vale Intenderlo, 
Spiegarlo o Adoperarlo in esso significato: «Que- 
sta voce l’ho presa nol suo senso etimologico: = 
Nello stesso periodo 4 vizioso prendero wna me- 
dosima voce in diversi significati. » || Prendere 
aleuno, dicesi anche per Trattarlo: « L giovinetti 
bisogna prenderli con le buone: — Vuoi cho ti 
prenda con lo cattive? Sarai sodisfatto: - Gli uo- 
mini bisogna saperli prendere: - Lo prende sem- 
pre per il suo lato debole. » || Prendere riferito 
a donna, vale Sposarla: « Vuol prondere una con- 
tossa; - Ci fa all’ amore, ma vedrai che non la 
pigha: - Con cotesto carattere, chi vuoi che ti 
prenda?»|| i Prender moglie, per Ammogiiarsi: 
« Preso moglie da veechio: - Non vuol prender 
mogilie. » || Prendere riferito a le xei, usi, costumi 
6 simili, vale Toglierli, innitemmale da altri: «I 
Romani presero dai Sanniti la foggia delle armi: 
~ Usie costumi oggi prendiamo dai forestieri. » 
|B riferito a parole, che si traggono da altre 
lingue: « Molti: vocaboli gli scienziati prendono 
dal greco: - Noi pigliamo dai francosi, senza bi- 
sogno aleuno, con le mode Ja lingua. »Prendere 
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riforito a malattia, valo Hssere attaccato da essa: 
«Ando in maremma, e@ ci preso le febbri: — Ho 
reso una bella infreddatura. » || Prender fuoco, 
otto di materie combustibili, Accendersi, Levar 
fiamma, Incendiarsi: « Son legnaccia verdi, che 
non ee fuoco: — La paglia piglia fuoco su- 


bito: - La girandola non prese fuoco: - Scattd il 
cane; ma il fucilo non prese fuoco. » || Pigliar 
fuoco detto fig. di persona, Montare subitam. in 
ira: « A quello parole prese fuocu, 6 non si tenne 
pit. » || E assolut.: « Queste legna non pigliano: 
- Soffia finchd non abbia preso per bene: - Pol- 
vere umida, che non piglia. » || Prendere usasi 
in molti modi con senso di Ricevere, come Pren- 
der legione, Prender gli ordini o simili. || par 
lando del prezzo che uno esige por checchessia, 
0 del frutto di capitali dati a imprestito: « Prende 
cingne franchi per lezione: - Pronde tre franchi 
por visita: — Prende il dieci per cento, » || rife- 
rito a prezzo di roba venduta, di spettacolo dato 
¢ simili: «In una sola settimana prese diecimila 
franchi: - Quanto ci hai preso nails vendita dol 
podere? — ll mercante {’ ha preso il doppio del 
prezzo. » || Prendere, vale ancho ‘Togiiere in pre- 
stito, a pigione, a nolo, ancorchd tali compi- 
menti non siano espressi: « Ha preso centomila 
lire al Banco di Napoli: - Ha preso una villa a 
Sesto ec. » || Prendere riferito a costumi, vizi, 
virtii, vale Contrarre: « Prendere una buona, una 
cattiva usanza: —- Prendere il vizio del sigaro: - 
Prendere le pedate di uno ec. » || Prendere una 
cosa sopra di se, Assumerne Vinpegno, Incari- 
carsene esso, ovvero Rimanerne garante: « Voi 
non ci pensate; lo piglio sopra di me: - Nol pit 
belo fui abbandonato dagl altri, e bisognd che 
pigliassi sopra di me tutto il lavono. » || Pren- 
der tempo. V.'Tnmro. || Prender aria. V. Ania. || 
Prender vento. V. Vunvo, © cosi dicasi di altre 
maniere non poche, nelle quali il senso del verbo 
6 determinato dal sostantivo, retto da esso.|| Pren- 
dere checchessia per un altro, riferito alla mente, 
al giudizio e simili, vale Giudicare, cho sia esso, 
Scambiarlo con esso: « L’aveyo preso per un sol- 
dato, ed era un brigante: -— Piglia lucciole per 
Janterne: — A sentirlo, si piglierebbe per un gran 
dotio: - Ha preso un qui pro quo. » || Prendere 
una strada, una via o simili, Mettersi per essa: 
«Ha preso la strada pit lunga: - Prenda la pit 
corta. » || H fig.: « Prendere un mestiere, una pro- 
fessione: - Va preso la via deg!’ impieghi. »|| Pren- 
dereun lavoro, Vogiierlo a fare. || Prender terra, 
T mar. Accostare la nave al lido, a fine di sbar- 
care. || Prendere unito a un infinito retto della 
rep. A, vale Cominciare: « Dopo cid, prese a 
finn come ec.:— Presi a scrivere quel lavoro: — 
Presi a domandargli qual fosse la cagione. »|| 
Prendere wnito con un sostantivo non preceduto 
dall’articolo, si usa in moltissime locuzioni, che 
spesso equivalgono a un sol verbo, @ delle quali 
la maggior parte significa un principio d’azione 
0 di stato, come: « Prender forma, colore, consi- 
stenza :- Prender piede: - Prender fuoco: - Pren- 
dersi cura, giuoco, piacere, diletto, gusto: - Pren- 
dere afletto, amore a una cosa o persona: = Pren- 
der coraggio, baldanza, paura, maravigilia, stu- 
pore, riposo, sonno: — Prender nota, memoria; @ 
conto @ cento altri. » || Prender consiglio da uno, 
Consigliarsi con esso, Riceverne consigho, || Pren- 
dere un errore, wn equivoco ec. Errare, Kquivo- 
care. || Prendere alcwno in odio, in istima, a 
ben volere o simili, Odiarlo, Stimarlo, Amarlo. 


|| Prender di mira, Affissar Yocchio, la mira su 
checchessia: « Prese di mira una piceola fronda, 
61a colpi.» | fig.:« La polizia lo ha preso di mira.» 
V. anche in Mina. || Prendersela con alcuno, Adi- 
rarsi, Attaccar briga con esso: « Oggi me la pren- 
dere) anche con le mosche: - Non sa con chi sfo- 
garsi, 6 so la vorrebbe pigliar con me. » || Pren- 
dersela, dicesi familiarm. per Aversi a male di 
cheechessia, iia Sentirne dispiacere: « O che 
vo la prendete? H stato un mero scherzo: — Io 
poi non me la prendo di nulla; caschi anche il 
mondo. »||O prendi dicesi con atto di scherno 
0 di dispetto a chi presumendo di fare o di avere 
una tal cosa, rimane a wun tratto deluso; o a 
chi non volendo condiscendere al poco, perde 
poi il tutto. || Prendere usato intransitivam, e 
detto di piante, valo Attaccarsi al terreno con 
le barbe: « Se non I’innafliate; non prende. » || 
Prendere di fumo, di sirinato, © simili, Puz- 
zare, che fa una cosa, di questi cattivi odori. | 
Piglhiare per una strada, per una parte, Met- 
tersi per essa a fine di giungere in un lnogo: 
« Prenda a mano manca, e trovera il Duomo: - 
Prose per la pitt lunga: - Bisognera prendere per 
di qua. » || Piglarti, detto di febbre, o altro male, 
vale Kntrarti, Papresaiangery, Hsser colpito: 
« Oggi gli 6 preso la febbre pit tardi del consueto: 
-Ogni tanto gli piglia quel malaccio. » || EH detto di 
furia, estro, pazzia ec.: «A quel povero pazzo ogni 
tanto gli piglian lo furie: - A un tratto gli prese 
una furia, che pareva indemoniato: -Se mi pi- 
glia |’ estro @’ andarmene, me ne vo. » || recipr. 
Prendersi valo Venire alle mani, allo prese. || 
Prendersi dicesi anche per Trovarsi d’ accordo 
‘in qualche contrattazione: « Siamo stati un pezzo 
a tira tira; finalmente ci siam presi. » || 1 rife- 
rito a indole, carattere, Confarsi, Convenire l’uno 
con l’altro: « Son due benedetti caratteri, che 
difficilmente si pigliano. » || 8 dicesi anche di Uo- 
mo 6 donna che si sposino: « Dopo tanto sospi- 
rare, finalmente poterono prendersi. » Part. p. 
Preso, 6 molto meno comunem. Preniaro. -— Ad. 
Preso @ amore, Innamorato; Preso dal vino, 
dal sonno ec. Ubriaco, Assonnato ec. || Posto pre- 
80, dicesi Quello, che 6 stato fissato anticipatam, 
da aleuno. 

Prendibile. ad. Che pud prendersi, ossia espu- 
gnarsi, detto di citti forte: « Non vi @ fortezza 
che 0 prima o poi non sia prendibile. » 

. Prenditoria. s. /. Banco del lotto, Ricevitoria, 

Prendme. s.m. I] nome che si preponeva al 
nome gentilizio appresso i Romani, e che doesi- 
gnava la persona, 

Prenominato. ad, Dotto o Nominato avanti. 

Prenotare. trans. Notare avanti. Part. p. 
Prenovaro. 

Prenozidne. 8. f, Cognizione precedente un’al- 
tra, con la quale 6 logicamente connessa. — 

Prenunziare. trans. Prodire, Annunziare in- 
nana. Part, p. PRronunzraro. 

Prenunzio. s.m. Annunzio di cosa futura, 

Preoccupare. (rans. Occupare avanti. || Preoe- 
eupure wno, dicesi fig. per Occupargli innanai 
Vintelletto, l’animo, inducendovi opinione svan- 
taggiosa 0 favorevole di checchessia. || Son poi 
maniere da fuggirsi queste o simili: Tal pensiero 
mi preoceupa; Mi preoceupo del suo avoenire ec. 
Part. p, Preoccurao. |h In forma d’ad. Occupato 
innanal da passione, pregindizio ¢ simile: « Non 
bisogna giudicar mai con l’'animo preoceupato. » 

Preoccupazione. 8,/. Prevedente ocewpazione. 
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| Pit spesso nel fig. por Opinione favorevole o 
sfavorevole cho altri ia intorno a checchessia 

rima di esaminarlo; il che 6 cagione di falsi giu- 

ivi: « Giudica sempre con preoccupazione d’ani- 
mo: - Lo storico dev’esser sceyro di ogni predc- 
cupazione.» || Z. rett. Figura per la quale si fa 
precedere cid che dovrebbe venir dopo, detta con 
nome greco anche Prolepsi. , 

Preordinare. trans. Ordinare avanti ad un 
dato fine: « Tutte queste cose sono state preor- 
dinate alla nostra salute. » Part. p. PREORDINATO. 

Preordinazione. s. /. Il preordinare, 

Preparaménto, s,m. Il bith ths ; 

Preparare. trans. Apparecchiare, Mettere in 
pronto, Apprestare: « Preparano tutto il neces- 
sario per ii partenza: - Preparare armi ed ar- 
mati: — Preparare i bauli: - Va’a proparare la 
cena. » || E riferito a cose morali, a lavoro, opera 
Vingegno o Marte © simili, Starla facendo, ovvero 
pensando, meditando: « Gli prepara una_ bella 
sorpresa: — Sta preparando la propria difesa: - 
Prepara una storia generale da’ Italia. » || M por 
Mettere in ordine, Disporre checehessia per il fine, 
a cui deve servire: « Preparare i lumi: = Prepa- 
rare la camera: - Preparano il quartiere per gli 
sposi.» || Riferito a persona, vale anche Disporne 
la mente o V’animo a checchessia con |’ inse- 
gnamento, coi conforti, con l'esercizio ec: « Pro- 
parare i giovani per l’esame: — Preparare gli 
animi dei soldati alla pugna: - Preparare un 
giovinetto alla prima comunione: — Preparare al- 
cuno a ricevere una cattiva nuova ec. » || Prepa- 
rare T. mcd. Rendere alcune sostanze medica- 
mentose in tale stato, che siano atte all’uso de- 
gli infermi. || BE 7. anat. per Mettere allo sco- 
perto, Sezionare una Gl qualunque del cada- 
vere per servire alla descrizione della medesima, 
llvifless. Far cid che 6 necessario per venire a 
questo che cj} proponiamo: «Si preparano por 
gli esami: - Prepararsi per la comunione: = Si 
prepara per rispondere: - Viene a lezione senza 
mul prepararsi: - Si preparano a battaglia, » 
Part. p. Prerarato. 

Preparativo. s. m. Apparecchio: « Mare i pre- 
parativi per la partenza: - Preparativi di guer- 
Ya eG, » 

Preparato. s.m, J. chim. e anat.: Lo stesso 
che Preparazione. 

Preparatorio. ad. Che prepara, Cho servo a 
preparare: « Lavori, Studi preparatori; ~ Adu- 
nanza preparatoria: — Scuole preparatorie, » 

Preparatore. verb. da Preparare, Chi 0 Che 
prepara, | Purticolarm, dicesi nei gabinetti di ana- 
tomia, di chimica o fisica, Colni che ha I’ incarico 
speciale di preparar le parti dei cadaveri a cid 
servano di studio, ovvero di preparare le macchine 
6 tutto il necessario per un’esperienza fisica o 
chimica. 

Preparazione, s. f. Il preparare e Il propa- 
rarsi: « Predica senza aleuna preparazione: - Ha 
avuto una cattiva preparaziono nelle scuole eloe- 
mentari: - Lo studio dovrebbe essere preparazione 
alla vita.» |) per Il preparare sostanze medi- 
camentose, ovvero i pezzi di un cadavere; @ dicesi 
anche La sostanza 0 Ll pezzo preparato: « Nel ga- 
binetto del Prof. X. ci sono di belle preparazioni.» 

Preponderanza. 8. /. I] preponderare: « Pre- 
ponderanza di un motivo sopra un altro; - Pre- 
ponderanza della Prussia in Germania: — Prepon- 
deranza della democrazia su tutti gli altri ordini 
della cittadinanza, » 
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Preponderare. intvans. Avore pili forza, Pre- 
valere, Part. pr. Preronprrantn, - Ad.: « Morza, 
Motivo ec. preponderante. » Part. p. Proponpr- 
RAO. 

Preporre. vans. Porre avanti, Mettere in- 
nanzi. || fg. Dare la preferenza, Dar pid favore 
a una cosa rispetio a un’ altra, || Preporre uno 
a qualche cosa, Metterlo a capo di essa; ma 6 
voce del nobile linguaggio. Part. p. Prerosro. 

_Prepositivo. ad. Cho si prepoaes ma dicesi 
piti spesso dai grammatici della prima delle duo — 
vocali componenti un dittongo, || EH pure nello — 
stesso linguaggio 6 aggiunto di Particella, che 
si prepone a una voce. 

Prepositurva e Propositura, s. f, Ufficio di 
preposto. || Luogo 0 Casa del preposto, 

Prepositurale. ad. di Prepositura, Apparte- 
nente a prepositura. 

Preposizione. sf. 7’. gramm. Parte indecli- 
nabile del discorso che, premessa ad altra parte, 
la varia nel caso e nel significato, 

Preposto e Propdsto. s. m. Titolo di dignita 
capitolare nelle chiese collegiate, || Titolo Valeuni 
parrochi, in virtt del quale hanno preminenza 
sugli altri parrochi. 

Prepoténte. ad. Che pud pid degli altri, Su- 
periore agli altri in potere, || Oggi s’usa comunem. 
in mala parte per Soverchiatore, @ che vuol tutto 
secondo a lui pare: « BF un ministro prepotente: 
~ Canaglia prepotente: — Ragazzo prepotente. » 
|i in forza di sost.: « B un prepotente bello e 
buono: — Fare il prepotente coi deboli: - Igno- 
rante © prepotente, » ; 

Prepoténza. s. /, Sommo potere, Autorit’d som- 

ma. |j 1 spesso per Nsser prepotente, soverchias 
tore: « La sua prepotenza gli ha costar cara: = 
Propotenza nobilesca. » || H per Atto di prepotenza: 
«Soe credo di fare delle propotenze lei, la sbaglias 
- Wi stata una prepotenza bell’e buona.» || Di pre- 
potenga, posto avverbialm. vale Prepotentementte: 
« Volle entrare di prepotenza: - Vivono di prepo- 
tenza. » 
_ Prerogativa. s, f, Buona qualitd d’animo, 
Wingegno ec: « La modestia 6 la pit bella 
prerogativa della gioventi. » || E per Privilegio: 
« Prerogative regie: = Prerogative della Coro- 
na: - Godere di una prerogativa: — Abolire ogni 
prerogativa. » 

Présa. s. f. L’atto del prendere; 6 propriam. 
riferiscesi a piazze forti e simili, Hspugnazione: 
« Presa di Mantova per parte di NF oleone: = 
Presa di Metz o¢,: - Molte atrocita accaddero nella 
presa della citta. » |) Per Forza muscolare che ha 
a’ mano nel prendere: « Ha una tal presa, cho 
6 impossibile uscirgli di mano, » || Presa dicesi 
anche La quantitd degli animali presi in caec- 
cia: «un paretaio che fa sempre di gran pre- 
so: — Neco qui tutta la presa di stamani, » || ban 
da presa, Cane che segue oatferra la preda. |} Pics 
cola quantita di medicine in polvere, che si prende 
volta per volta: « Prende del rabarbaro in prese.> 
| Tanta quantita di roba in polvere, come sale, — 
pope, tabacco e simili, quanta se ne piglia in ” 
una sola volta con due o tre dita. || Ag. familiarm. 
Dare ad aleuno 0 Avere una presa di min- 
chione, di imbecille, ai bue 6 simili, vale Trat- 
tare o Esser trattato di questi titoli: « Se non 
vi chotate, vi do una presa d’imbecille: - Ci sa- 
rebbo da avere una presa di cordone, »|| Presa 
dicesi Qualunque risalto nel centro del coperchio, — 
o nelle parti laterali di un vaso, o in checchessia 
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altro per poterlo prendere, eche non sia né manico 
né manigiia.||E fig. Appicco, Comodita di fare chec- 
chessia; usato pit spesso nei modi Dar presa, 
Hsserci presa e simili: « Sto attento; e se mi da 
un po’di presa, l’agguanto subito. » || Presa, chia- 
masi da’magnani, fabbri e simili, Quel pezzo di 
ferro che s’attacca al massello per poterlo sti- 
rare 0 battere. || E per Specie di guancialino di 
cenci imbottito, con che la donna che stira tiene 
in pugno la maniglia del ferro da stirare per 
non iscottarsi la mano. || Presa dell’ acqua, T. 
idraul. Il luogo @’ onde si deriva |’ acqua d’un 
fiume o torrente mediante una calla praticata in 
un canale. || Mar presa, si dice dell’Assodarsi in- 
sieme che fanno nel rasciugare, i-muri, la cal- 
cina 0 simili. || Far presa, si dice anche per As- 
sodarsi la colla od asciugarsi la pasta o altro 
che di simile, adoperato a collegare due oggetti. 
|| EH detto di piante, vale Attaccarsi con le loro 
barbe al terreno. || Venire o Essere alle prese, 
Azauffarsi, Venire alle mani, od Essere in lotta 
con qualcuno, usato anche nel fig.: « Dopo aver 
molto litigato, vennero finalmente alle prese: - 
Quei due giornali sono spesso e volentieri alle 
prese tra loro. » 

Presagio. s.m. Indovinamento, Predizione di 
cosa futura: «I miei presagi si sono avverati: 
-—Ne fo un tristo 0 lieto presagio. » || Oggi di- 
cesi malamente da taluni per Previsione di spese, 
specialmente in cose d’amministrazione. 

Presagire. trans. Far presagio, Predire cosa 
futura: « Gli presagii una trista fine: - Per tanto 
chiar: segni si pud facilm. presagire come andran- 
no a finire le cose.»||fig. detto di cosa Dar segno di 
cid che avverra: «Questi nuvoloni presagiscono 
prossima la tempesta.» Part. p. PRESAGITO. 

- Presago. ad. Indovino, Che prevede il futuro. 

Presame. s. m. Quella materia che si mette 
nel latte per rappigliarlo e poi farne cacio, 0 sia 
fior di cardo, 0 sia cagilio, 0 altro. : 

Présbite. s. m. Colui che, per difetto degli 
Occhi, vede confusamente le vivine cose, e le lon- 
tane distintamente, 

Presbiterale. ad. Di prete, Spettante al pre- 
sbiterato: voce poco usata. 

Presbiterato. s. m. L’ultimo degli ordini sacri, 
per cui si conferisce il sacerdozio. || Il secondo dei 
tre ordini in che sono divisi 1 cardinali. 

Presbiteriano. s. m. Sorta di eretico della 
setta di Calvino. 

Presbitério. s.m. Luogo della chiesa destinato 
per 1 preti. 

Presbitismo. s. m. L’ esser presbite, Difetto 
della vista in chi é@ presbite. 

Prescégliere. trans. Scegliere tra molte cose 
0 persone una, riputandola migliore. Part. p. 
PRESCELTO. 

Presciénte. ad. Che ha prescienza. 

Presciénza. s. 7. Notizia del futuro. || 7. teol. 
Divina cognizione ab eterno della futura beatitu- 
dine o dannazione degli uomini. 

Prescindere. intrans. Fare eccettuazione, Non 
considerare in una cosa gli accidenti che |’ ac- 
compagnano, e usasi sempre in costrutto con la 
prep. Da: « Anche prescindendo da cid, il pregio 
del libro riman sempre grande: - Prescindo da 
ogni altra considerazione, e mi fermo solo su 
questo. » Part. p. Prescisso. 

Presciutto. V. Prusciurto. i 

Prescrittibile. ad. T. leg. Che soggiace a pre- 
ssrizione. 
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Prescritto. s. m. Precetto, Legge, Prescrizione: 
« Operare secondo il prescritto. » 

Prescrivere. trans. Ordinare checchessia, Sta- 
bilire innanzi quellv che si vuole sia fatto, e come 
sia fatto: « I] medico gli ha prescritto i tali e tali 
altri cibi: - La legge prescrive di fare in questo 
modo.» || Z' deg. Acquistar dominio, proprieta in 
forza di prescrizione. Part. pr. PRESCRIVENTE. 


Part.p. Prescrirto. - Ad.: T. leg. Aggiunto di 


diritto, che sié perduto per non averlo fatto va- 
lere dentro il tempo stabilito dalla legge. 

Prescriziéne. s. f. I] prescrivere, Comando: 
« Prende questo cibo per prescrizione del medi- 
co: — Attenersi alle altrui prescrizioni. »||E in 
senso specialmente di Ordinazione del medico. 
|| Z. leg. L’essere un diritto, una pena e simili 
prescritta. 

Presedere. intrans. Esser capo e moderatore 
di un’assemblea, d’un consiglio, d’una commissio- 
ne e simili: « Presedeva l'adunanza il C.: - Il Re 
presedette il consiglio de’ministri.» || Enello stesso 
senso anche 2nt) ans., ina meno frequente nell’uso 
parlato. || E assolut.: « Chi presiede oggi? - In 
mancanza del capo, presiede il pit anziano. » || H 
intrans. Sopravvedere, Dirigere: « Presiede ai 
lavori del nuovo mercato: — Presiede alla cura 
del malato il prof. N. » Part. p. Preseputo. 

Presélla. s. f. Appezzamento di terreno, messo 
di recente a cultura. 

Presentabile. ad. Che pud essere altrui pre- 
sentato: « Certi spettacoli non sono presentabili 
agli occhi del pubblico. » || Detto di persona 6 uso 
esotico V. in PRESENTARE. 

Presenteménte. avv. In sul fatto, Nel mo- 
mento presente. 

Presentare. trans. Condurre alla presenza: 
« Gli presentai tutta la mia famiglia: - Gli am- 
basciatori furono presentati al Re. »||H per Mo- 
strare: « Le presento quello che ho: - Non biso- 
gna presentare il piano al nemico. » || E per Dare, 
Porgere: « Presentami cotesta lettera; vediamo 
che cosa dice: - Gli presentai una supplica. » 
|| Oggi dicesi, ma non bene, per Condurre al- 
cuno dinanzi a persona di riguardo per fargliene 
fare la conoscenza, 0 per introdurlo in qualche 
conversazione: « Fui presentato alla signora mar- 
chesa. »||E in senso fig. come Presentare un 
vantaggio, un carattere ec. per Offrire, Dare, 6 
Affine é modo da fuggirsi. || Presentare le armi, 
T. milit. e vale Portare che fa il soldato il fu- 
cile con ambedue le mani dinanzi a sé per ren- 
dere altrui onore. || Presentare uno a un bene- 
fizio, dicesi per Nominarlo, che fa il patrono, 
affinché il benefizio gli sia conferito. || Presentar 
battaglia, Dare al nemico il modo di venire a 
combattimento. {| vifless. Condursi alla presenza 
di alcuno: «Si presentd al Re, e gli dette una 
supplica: - Non ha faccia di presentarsi. » || H 
per Comparire in un luogo: «Se si presenta il 
tale, digli che aspetti: - Appena si presenta il 
maestro, tutti gli scolari si alzano. » || Presen- 
tarsi il destro, la occasione e simili, Venire il 
destro, la occasione ec.: « Profitterd della prima 
occasione che mi si presenti. » Part. p. PRE- 
SENTATO. 

Presentaziéne. s. f. Il presentare. 

Presénte. s.m. La cosa che si presenta, Re- 
galo. Voce non inolto usata nel linguaggio parlato. 

Presénte. ad. Che é al cospetto 0 davanti, 0 
Ch’é nello stesso luogo, nel quale si parla: « Cerca 
il calamaio, e ’ha presente: - Ero presente, quan- 
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do accadde quel fatto: - I] desiderio spesso rende 
presente cid che non é » {jE semplicem. per con- 
trapposto a Lontano: «I buoni amano gli amici, 
anche quando non sono presenti.» || H detto di 
persona, Che assiste a uno spettacolo, Che prende 
parte a un’ adunanza, a una riunione e simili: 
« Non volle esser presente:a quello spettacolo: 
—I deputati presenti erano meno degli assenti. » 
| Onde nelle chiame, Ja persona nominata, ri- 
- sponde, se y’e, Presente. || Detto di pericolo o si- 
mile, dicesi per maggiore efficacia con senso di 
Imminente, Che é per venirci addosso di momento 
in momento: « Disprezzando il pericolo presente 
della morte, si gittd in mezzo a’ nemici. » || Hs- 
sere presente a sé stesso, vale Essere in senno, 0 
Non aver |’animo smarrito: « Disse quelle cose, 
ma non era presente a sé stesso. » || Presente, 
dicesi dello stesso tempo, oppure dello stesso 
periodo di tempo, nel quale si parla: « II pre- 
sente tempo non ammette indugi: - Il giorno, 
la settimana, il mese, l’anno, il secolo presente. » 
|| E dicesi pure di persone, cose o fatti che sono, 
yivono, si fanno, avvengono attualmente, o nel 
periodo di tempo, in cui si parla: « Gli uomini 
presenti: - I nemici presenti: - Le scuole pre- 
senti: — La presente letteratura: - Gli avveni- 
menti, le guerre presenti, » || 7. gramm. Ag- 
giunto del primo tempo del verbo, il quale espri- 
me l’azione attuale; e usasi anche in forza di 
sost. || In forza di sost. Il tempo presente: « Il 
presente solo 6 in nostro potere: - Brutto é il 
presente, pia brutto si mostra Il’ avvenire. » || I 
presenti, Le persone che sono presenti in qualche 
luogo, a qualche fatto ec.: « Prender nota dei pre- 
senti e degli assenti. » || EH per Coloro che vivono 
nel nostro tempo: « Chi cerca gli applausi dei 
presenti, perde quelli pit desiderabili degli ay- 
yenire. » || Presente me, lui ec. maniera assoluta, 
che vale Alla presenza mia, sua ec.: « Queste cose 
le disse, presente il padre. » || Al presente, e men 
comunem. Di presente, posto avverbialm. vale 
Presentemente: « Al presente non ho che darvi. » 
||. Per il presente, vale Per ora: « Come sta la 
famiglia? - Bene per il presente. » 

Presenteménte. avy. Al presente, In questo 
punto, Ora. 

Presentiménto. s. m. I] presentire: « Lieto, 
Tristo presentimento: - Ho un presentimento che 
le cose non andranno a finir bene. » 

Presentire. trans. Avere alcuna notizia 0 sen- 
tore d'una cosa avanti ch’ella segua: « Presento 
gia le obiezioni che saranno fatte al nostro la- 
yoro. » Part. ». PRESENTITO. 

Presénza. s. f. L’ esser presente: « Presenza 
dei fatti, delle cose ec. »|| L’esser presente in un 
luogo: « Fu notata la presenza di molti forestieri: 
— Nelle scuole non basta la presenza della per- 
gona, senza la presenza dell’animo. » || Gettone o 
Medaglia di presenza, dicesi Que) gettone o me- 
daglia che in alcune adunanze si da agli inter- 
yenuti, ed alla quale corrisponde un onorario. || E 
per Cospetto: « Fu condutto alla presenza del 
giudice: - Quando sono alla sua presenza tremo 
tutto. » || E per Aspetto, Apparenza: « Persona di 
bella presenza: - Ha poca presenza. » || Presenza 
d’ animo dicesi per Coraggio: « Nei pericoli ci 
yuol molta presenza d’animo.» || Ln presenza, alla 
presenza, posto avverbialm. Al cospetto, Dinanzi: 
« Glie lo disse in presenza di tutta la conversa- 
zione: — Gli contd i danari alla presenza di due 
testimoni. » || Di presenza, In persona. 
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toia che si pone nella stalla.||In senso partico- 
lare ed oggi solo nel linguaggio parlato, dicesi 
La capannuccia che si fa nelle chiese per il Na- 
tale, od anche stabilmente. || Presepia dicesi an- 


che per Luogo ove si accolgono i bambini lat-— 


tanti, accid vi siano custoditi mentre le madri i 
attendono al lavoro, e se esse non hanno latte, 


‘siano allattate da altre. 


Preserélla. dim. di Presa. 

Preservameénto. s. m. Preservazione. 

Preservare. trans. Tener lontano da pericolo, 
disgrazia e simile: « Preservate la gioventt dai 


pericoli delle cattive letture: - Dio la preservi — 


da ogni disgrazia. Part. p. PRESERYATO. 


Preservativo. ad. Che preserva, Atto a pre- 


servare. || In forza di sost. Rimedio che preserva. 

Preservazione. s. f. Il preservare. 

Presiccio. ad. Aggiunto di uccello, che é stato 
preso di fresco: « Gl’ imprestai un lucherino chiu- 
sato, e lui mi restitui un lucherino presiccio. » 

Préside. s. m. Presidente, Colui che ha certa 
carica di presedere. || Oggi specialm. per Il capo 
di un liceo, ginnasio e simile. 

Presidentato. s. m. L’ ufticio e la qualita di 
presidente. || 1 tempo, durante il quale uno eser- 
cita questa carica. 

Presidénte. s.m. Colui che presiede, Ch’é il 
capo di un’adunanza, d’un consiglio, d'un magi- 
strato e simili: « Il Presidente della Corte dei 
Conti: - Il presidente del Consiglio de’ ministri. » 
| Presidente @ pure il Titolo del supremo capo 
di una repubblica. 

Presidénte. ad. Che presiede. 

Presidentéssa. femm. di Presidente: « La si- 
gnora Emilia 6 la presidentessa del Comitato. » 
Pit spesso 6 di celia. 

Presidénza. s. f. L’atto e L’ufficio del prese- 
dere: « Ebbe la presidenza del Senato: — Depose 
la presidenza: - Teneva la presidenza il C. »||E 
collettivam. I] presidente con gli altri ufficiali 
che lo coadiuvano: « V’intervennero le presidenze 
della Camera e del Senato. » {| Il lnogo ove ri- 
siede il Presidente. 

_Presidiare. trans. T. mil. QGuernire di pre- 
Sidio una piazza, una citta. Part. p. PrestiATo. 

Presidio. s. m. Quella soldatesca che guarda 
® difende una citta, una fortezza; Guarnigione. 
| E qualunque Aiuto, o Difesa. 

Préso. part. p. di Prendere. 

Préssa. s. f. Moltitudine di gente stretta in- 
sieme, Calca. || Far pressa, Incalzare, Instare a 
fine d’ottenere una qualche cosa. || In vari mestieri 
dicesi L’operazione del pressare, come: « Pressa 
della carta, dei cappelli di paglia ec.»||E per Mac- 
china con vari congegni, che serve a stringere 
fortemente la carta stampata, acciocché venga 
bene stesa, e di migliore apparenza: « Pressa a 
mano: — Pressa idraulica: - Mettere in pressa: - 
Levar di pressa. » || E dicesi anche Una simile 
macchina adoperata dai fabbricanti di panni per 
dare ai panni stessi il lustro. 

Pressanteménte. avv. In modo pressante, 
Istantemente. 

Pressappoco. V. Presso a poco in PrEsso. 

Pressare. trans. Stringere nella pressa: « Pres- 
sare la carta, i panni, i cappelli di paglia ec. » 
Part. pr, Pressante. - Ad. Aggiunto di lettera, 
ordine e simili, 6 esotico; e meglio é dire, secondo 
i casi, Che preme, Urgente e simili. Part. p. 
PRESSATO. : 
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Pressatura. s. f. L’atto e L’effetto dello strin- 
gere checchessia colla pressa. 

Pressione. s. f. L’atto e L’effetto del premere: 
«Ii salire del mercurio nel tubo dipende dalla 
pressione esterna dell’aria: - Pressione atmosfe- 
rica: - Arnesi fatti a colpo o a pressione. » || Nel 
senso fig. di Forza che altri faccia sull'animo, 
nella volonta altrui per determinarlo a cid che 
vogliamo, é sconcio gallicismo. 

Présso. prep. la ete uniscesi col suo termine 
direttamente, 0 mediante le particelle A, Di, e 
yale Vicino, Appresso: « Stammi presso: - La 
casa del contadino é presso alla villa: - Son qui 
presso di te: - E li presso. » || Talora esprime ap- 
prossimazione, e vale Circa, Intorno: «Son presso 
a mille lire. » In questo senso uniscesi sempre 
con la prep. A.|| Vale anche A fronte, In compa- 
razione, Al paragone; ma non é modo comune. 
|| A umn di presso, 0 Press’ a poco, posto avver- 
bialmente, vale A un bel circa: « Sara a un di 
presso cento sacca: - Li guadagna mille lire al 
mese? - A un di presso. » || Presso cho non dis- 
$2, modo di reticenza, per non dare altrui titolo 
ingiurioso, 0 per non nominare un tristo ]uogo; 
modo non popolare. || Presso che, 0 congiunto in 
una sola parola, Pressoché talora usasi per Quasi, 
Poco meno: « Lo trovammo presso che morto. » 
|| Presso di uno per In casa di uno non é bel 
modo, esa di forestiero, sebbene ngual maniera 
avessero i latini. || Hssere presso a fare una cosa, 
Esser in sul punto di farla. 

Présso. s. m. Luogo circonvicino, Dintorno, e 
usasi soltanto nel pl.: « Abita in quei pressi: - 
Nei pressi di Firenze. » 

Pressoché. VY. in Presso. . 

Prestabilire. trans. Stabilire innanzi. Part. 
p. PrestaBitito. - Ad.; «Son cose prestabilite: 
- L’armonia prestabilita del Leibnitz. » 

Prestaménte. uvy. Con prestezza, 

Prestanome. s. m. Chi promette, o contratta 
invece di un altro, che voglia rimaner celato: 
« Non é il vero compratore, ma un prestanome. » 

Prestante. ad. Eccellente, Singolare: voce 
del nubile linguaggio. 

Prestanza. s. 7. Kccellenza, Singolariti: voce 
del nobile linguaggio. 

Prestare. trans. Dare altruil una cosa con 
animo 0 patto ch’e’te la renda: « Gli prestai cento 
lire da rimettermele dentro |’ anno: - Mi presti 
il tuo ombrello? - Mi presti parecchi libri. » || 
assolut.: « Nessuno gli vuol pit prestare. » |) Pre- 
stare dicesi anche per Porgere, Dare e simili, 
onde unito a vari nomi, se ne formano delle 
frasi, il cui senso si determina da quello del no- 
me istesso, come Prestare aiuto ( Aiutare); Pre- 
star fede ( Credere ); Prestare orecchio, ascotto, 
(Ascoltare, Dar retta); Prestar obbedienza ( Ub- 
bidire); Prestar giuramento (Giurare ec.) Part. 
p. PRESTATO. 

Prestazidne. s. 7. Pagamento, Tassa, Tributo. 

Prestézza. s. f. Sollecitudine, Celerita. 

Prestigiare. trans. Ingannare con false ap- 
parenze la vista altrui. Part. p. Prestiaiato. 

Prestigiatore. s. m, Colui che fa giuochi di 
prestigio. 

Prestigio. s. uv. L’atto e L’effetto del presti- 
giare, Lllusione attribuita alla magia, a qualcha 
sortilegio ec. || Gewocht di prestigio, Lo stesso 
che Giuochi di mano. V. in Mayo. || Prestigio 
usasi ed abusasi oggi per Cid che rende la per- 
sona Ola cosa degna di molta stima e di molto 
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rispetto: « Il prestigio dell’autorita: — 11 presti- 
gio del nome, e via discorrendo. » 

Prestino. dim. di Presto avy.: « Fate presti- 
no: - Si alza prestino. » 

Préstito. s. m. Lo stesso che Imprestito: « Chie- 
dere, Fare un prestito: - Dare in prestito: -Cassa 
di depositi e prestiti: - Prestito con premi. » 

Présto. s. m. Propriam. Prestanza; ma ogi 
é rimasto solo a quell’istituzione, che dicesi an- 
che Monte di pieta: « BE impiegato al Presto: - 
Ha trovate due polizze del Presto. » || BE per Il 
luogo ov’é essa istituzione: « Abitava dirimpetto 
al Presto. » 

Présto. ad. Spedito, Che opera con prontezza; 
ovvero Sollecito, Lesto; ma cosi adiettivo non 6 
dell’uso comune. 

Présto. avv. Lo stesso che Prestamente: « Ri- 
spondi presto: - Dalle parole vennero presto ai 
fatti: - E troppo presto: - E sempre presto. » {| 
di buon’ora: «S’alza presto: - Va a letto presto. » 
|| Far presto, Sbrigarsi, Spicciarsi: « Fate presto, 
che ho fretta. » || E a modo esortativo: « Presto, 
ragazzi; ché vuol piovere. » ||, Si fa presto a dire, 
a fare questo o quest’altro, modo familiare, che 
significa: K facile, Non ci vuol nulla esimili, a dire, 
fare ec.: « Si fa presto a criticare; ma al fatto ce li 
vorrei: — Si fa presto a licenziare la casa, ma a 
trovarne un’altra con meno inconvenienti! » || E 
per Fra poco, In breve: « La rosa 6 un fiore che 
muore presto. »|| Ben presto, esprime maggior 
prestezza: « Certi divertimenti vengono ben presto 
a noia. »|| Presto presto, cosi replicato, ha mag- 
gior forza, e spesso indica anche il modo al- 
quanto confuso de]l’operare. 

Presumere. intrans. Pretendere oltre al con- 
venevole, Aver soverchia fiducia in noi stessi: 
« Presumere del proprio ingegno, delle proprie 
forze, di sé stesso: - EK un giovine che presume 
troppo.» || trans. Congetturare, Presupporre: « Non 
ne ho certezza, ma lo presumo da certi segni. » 
Part. p. Presunto. - Ad.: « Lo dicono dotto; ma 
la sua dottrina 6 tutta presunta, perché ancora 
non ne ha dato alcun segno. » || Spesa presunta, 
Spesa che si presuppone, si prevede in far chec- 
chessia. || Hrede presunto, T. leg. dicesi Colui, 
il quale avra l’eredité di alcuno, se questi non 
disponga altrimenti. 

Presumibile. ad. Che si pud presumere, con- 
getiurare: « Tanta ignoranza non é presumibile 
in lui. » 

Presuntivaménte. avy. In modo presuntivo, 
Per presunzione. 

Presuntivo. ad. Atto ad esser presunto, Che 
pud essere presunto: «Conto, Bilancio presuntivo.» 

Presunto. part. p. di Presumere. 

Presuntuosaménte e Prosuntuosaménte. 
avv. In modo presuntuoso, Con presunzione. 

Presuntudéso e Prosuntuéso. ad. Che presume 
per abito, Arrogante; e usasi anche in forza di sost.: 
« Giovani presuntuosi: - H un presuntuoso. » 

Presuntuosétto ¢ Prosuntuosétto. dim. di 
Presuntuoso; e dicesi pit spesso di Giovane. 

Presunzidne. e Prosunziéne. s. f. I] presu- 
mere, Arroganza: « Fu mortificata la sua pre- 
sunzione: — Cotesta 6 una presunzione di salvarsi 
senza merito.»||Congettura che una cosa debba 
essere cosi o cosi: « Non vi é alcuna certezza, 
ma é una mera presunzione: - Le presunzioni stan- 
no tutte a sno favore. » 

Presupporre. trans. Supporre, Mettereinnanzi. 
Part. pr. PResurponente. Part. p. PRESUPPOSTO. 
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Presupposiziéne. s. /. Ll presupporre, ed an- 
che La cosa presuppostia. re id 

Presupposto. s. m. Presupposizione: « i un 
falso presupposto: - A forza di presupposti chi 
sa fin dove arriva, » 

Pretacchidne. accr. di Prete; Proto grosso e 
grasso. 

Pretaccio. pegg. di Prete; Prote indegno del 
suo ministero, 

Pretaio. ad. Che si compiace ne’ preti, Che 
volontieri tratta con esso loro, Voce invecchiata, 
ma che potrebbe ringiovanire. 

Pretazzudlo. dispr. di Proto, 

Préte. s. m. Lo stesso che Sacerdote; ma 4 
voce pit familiare: « B stato fatto prete: - Si 
feco prete: - Ll prote va all’altare: - Un branco 
di preti: - Governo de’ preti: - Veste da prete: - 
BH un prete 3 - | preti di Roma. » || In 
senso particolare, Parroco: « Gli nee furono be- 
nedetti dal prete: - Il prete della cura di Ser 
Umido, » || Prete, chiamasi un Arnese di legno 
intolaiato, a cui si appicca uno scaldino e si mette 
nol lotto per iscaldarlo, || Pesce prete, Sorta di 
piccolo pesce di mare con testa tonda, quasi ¢o- 
me il ghiovzo, ma pid grosso. || Da’bere al prete 
che il cherico a sete, si dice proverbialm, Quan- 
do aleuno chiede per altri quollo che vorrebbe 
per sd, || Sbaglia i prete all altare, prov. che 
si usa per iscusare qualche difetto mediocre, mo- 
strando essere facile lerrare anco in cose di mag- 
gior importanza. ||.4 prete matio popolo spiri- 
tato. V. Poroto. 

Pretendeénte. s. m. Cosi dicesi Quel principe, 
il quale, perduto il trono per una sollovazione, 0 
per altra causa, professa o afforma sempre i suoi 
diritti su quello e studia di tornarvi: « I “ak 
tendente Don Carlos: = Ll protendente di Napoli. » 
|| Nell’uso famil. Pretendente dicesi Chi fa il ga- 
lante con una donna ed ha su di lei qualche pre- 
tensione. 

Preténdere. (rans. Crodere, o'Tener di aver ra- 
gione su checchessia, @ chiederlo, Volore aver ragio- 
no difare odiconseguire alcuna cosa: « Pretendeva 
una parte del patrimonio: = lo non so che cosa 
pretonde da me: — Domando per favore; non pre- 
tondo nulla: - Pretendeva che io gli cedessi il 
posto. »{|Con le particelle pronominali: « Si pre- 
tonde daver ragione;:—Se tu ti pretendi di spun- 
tarla con lui, la sbagli.» || Riferito a prezzo di 
cosa che si venda, Chiederlo, Volerlo: « Ebbene, 
quanto ne pretonde? » || per Aspirare a chec- 
chossia, @ specialmente alle nozze di qualche 
donna; 6 usasi anche inérans.: « Molti pretende- 
vano alla sua mano.» || E per Credere di aver 
diritto a un posto, a una dignitd @ simili: « Il 
posto 6 uno solo, e sono tre che ci pretendono. » 
|| Pretendere in una cosa, vale Darsi a credere 
di esserne esperto, dotto @ simill. || Pretenderla a 
dotto, a poeta, a eritico e via discorrendo, di- 
cosi familiarm. por Ambire all’onore di essor tale, 
e tale anche credersi, Part. p. Proveso. 

Pretensione. s. /, Ragione che altri ha, 0 crede 
di avere, sopra alouna cosa, 0 di operare o di 
astonorsi d’operare alcuna cosa. || 1) darsi ad in- 
tendere, e crodere d’essere valente: « Se la pre- 
tensione bastasse, ogli sarebbe dottissimo. » |) Hi 
por Chiesta di prezzo: « Sentiamo le vostre pro- 
tensioni, » 

Pretenziondso. ad, Che ha molte pretensioni, 
® le dimostra; e dicesi anche di Atti, Parole e 
pimili, 
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Preterire. trans. Pretermettere, Lasciare in- 
dietro, Non adempiere una cosa. Voce poco co- 
mune. Part. p, Prernriro. 

Pretérito. s. m. 7’. gramm. Quel tempo del 
verbo che esprime l’azione passata. || In modo basso, 
La: parte deretana del corpo umano, Il sedere. 

Preterizidne. s. /. 7. lett. Figura rettorica, 
con la quale si mostra di passare sotto silenzio 
cid che effettivamente si dice. 

Preterméttere. trans, Lasciare, Omettere di 
fare o dire una cosa. Part. p. PrerEeRMEsso. 

Pretermissione. s. /. I] pretermettere. 

Preternaturale. ad. Ch’d fuori del naturale, 
Voce scientifica. 

Pretésa. s. f. Pretensione. 

Pretésco. ad. Che 6 secondo l’uso il costume 
de’preti. 

Pretéssere. trans. Prendere per pretesto, Co- 
lorire una cosa con un’ altra: « Pretessendo lo 
zolo della patria, sfogano le loro ambizioni.» Voce 
del nobile linguaggio. Part. y. Prerassuro. 

Pretésta. s. f, 7. stor. Veste lm\ga, bianca, | 
listata intorno di porpora, che portavano i fi- 
gliuoli de’patrizi romani sino all’eta di dicias- 
sett’anni compiti. 

Pretestato. ad. T. stor. Vestito di pretesta. 
| Aggiunto di tragedia, Il cui soggetto era ro- 
mano. 

Pretésto. s. m. Ragione, per lo pitt apparente, 
colla quale si operi checchessia, 0 si onesti ]’o- 
perato: « Pretesto frivolo, futile: -Mendicare pre- 
tosti: - L’ amor di patria per certuni 6 un pre- 
testo: - Venne con un pretesto, » 

Pretino. dim. 0 vege. di Preto; Prete piuttosto 
giovane, di persona un po’ piccola, e pulito nel 
vestire: « Non c’d che dire, 6 un caro pretino, » 

Pretino. ad. Da prete, Pretesco. || EK detto di 
persona, Dato ai preti: « EH un po’ pretino, od 
6 tutto casa e chiesa. » 

Pretone. accr. di Prete; Prete di grossa cor- 
poratura, 

Pretonzolo. dispr. di Prete; lo stesso che Pre- 
tazzuolo. 

Pretore. s. m. Titolo di Magistrato presso i 
Romani che rendeva ragione. || Ogei dicesi cost 
il Giudice di Pretura: « Pretore di citta: - Pre- 
tore di campagna. » 

Pretoriano. ad. e usato spesso in forza di 
sost. Nome diun Ordine di soldati che nell’an- 
tica Roma custodivano la persona del Pretore. || 
Si dissero poi Pretoriant 1 soldati che compo- 
nevano la Guardia degli imperatori romani. || Va- 
vola pretoriana, I’. ingegn. Strumento che serve 
ad allivellare. 

Pretorio. s.m. 7. stor, Luogo dove risiedeva 
il pretore a render ragione. || 11 quartiere dove 
alloggiavano in Roma i pretoriani in tempo di 
pace. || Quella parte dell’accampamento, ov’era la 
tenda del capo supremo dell’ esercito, le aquile 
delle logioni, gli altari e il tribunale. 

Pretorio. ad. Di pretore; e detto di Gius, 
© Diritto, Costituito dalle decisioni. del pretore 
romano, 

Prettaménte. avy. Schiettamente: « Lingua 
prettamente italiana. » 

Prétto. ad. Puro, Schietto, Non ‘mischiato; di- 
cosi propriam. del vino, quando non é innaequato: 
« Beve sempre il vin pretto: - Annacqualo, ¢ non 
lo bever pretto. » || E fig.: « Parla un pretto fram 
cese:- Hi una pretta bugia: - Pretto ignorante ec.» 
|| Puro e pretto, Somigliantissimo, Stessissimo, 


Pretucolo. dispr. di Prete. 

Pretura. s.f. Uffizio, e Giurisdizione del pre- 
tore. || Luogo dove il pretore rende ragione: « An- 
dare alla pretura:- Tornare dalla pretura. » 

Prevalénza. s. f. 1] prevalere, Preponderanza: 
«La prevalenza del numero sul diritto: - Pre- 
valenza del senso sulla ragione:- Si abusd della 
prevalenza del suo ingegno. » 

Prevalére. inirans. Esser di pid valore, Va- 
lere maggiormente: « Prevale persona a perso- 
na, cosa a cosa, ragione a ragione. » || Vincere, 
Rimaner superiore: « Prevalse il numero, @ noi 
fummo sconfitti: - Non prevarranno contro di lei 
le porte dell’inferno. » || rifless. Approfittarsi, Far 
suo pro di una cosa, e pit spesso con intenzione 
non buona: «87d prevalso della sua etd per ba- 
stonare quel rayazzo.» Part. pr. PREVALENTE. 
Part. ». Prevaruto e Prevaso. 

Prevaricaménto. s. m. Il prevaricare, Tra- 
sgredimento. 

Prevaricare. intrans. Uscir de’precetti @ doi 
comandamenti, Scostarsi dalla retta via; e in senso 
speciale Far contro ai doveri dell’ onestd e del 
galantomismo: « Ogni tanto si sente dire che 
un cassiere ha prevaricato. » Part. pr. PREVARI- 
CANTE. Part. p. PREVARICATO. 

_Prevaricazione. s. f. 11 prevaricare, Trasgres- 
sione. 

_Prevedere. trams. Vedere, Conoscere avanti 
c10 che avverrd: « Previde l’esito della guerra: 
~La buona amministrazione prevede e provvede.» 
(qui usato assolutamente). Part. p, PRevepuro @ 
PREVIsTO. 

Prevedibile. ad. Da potersi 0 Da doversi pre- 
vedere. 

Prevediménto. s, m. I] prevedere; ma 6 voco 
poco usata. 

Preveggeénte. V. PrevipENntr. 

Preveggénza, V. PrrvivENnza. 

Prevenire. (rans. Venire avanti ad alcuno, 
Giungere prima di esso a un luogo; ma in que- 
sto senso non @ del comune linguaggio. || Pit 
spesso Far prima cid che altri voleva fare: « Vo- 
leva fare un’istanza; ma essi lo prevennero. » 
|| Prevenire un’ obiezione, una domanda, un 
dubbio e simili, vale Non aspettare che altri ce 
lo faccia o manifesti, ma rispondervi e dileguarlo 
anticipatamente. || E cosi Pievenire una doman- 
da, un desiderio e simili, Sodisfarlo innanzi che 
ci sia fatto o manifestato.|| Prevenire danni, 
disgrazie insidie ec., Prevederli e preparare 1 
rimedi necessari. || EK per Avvertire innanzi: « Si 
previene il lettore che ec.: - Vi prevengo, che se 
yenite stasera, non mi ci trovate. » Modo scorretto. 
Part. pr. Preveniente. Part. p. Prevenvro. 

Preventivaménte. avv. In modo preventivo, 
Anticipatamente, Innanzi, 

Preventivo. ad. Atto, Diretto a prevenire. || 
Ogei usasi a tutto pasto come aggiunto di Conto 
0 Bilancio, che prevede e stabilisce le spese oc- 
correnti nell’anno per una data amministraziono. 
Meglio 6 dire Bilancio di previsione.||K ag- 
giunto di censura, Che si esercita sopra gli scritti 
prima che siano dati alla stampa. Presso di noi 
oggi 6 in vigore solo per componimenti dram- 
matici. || Carcere preventivo, Quello ove si custo- 
disce l’accusato durante il processo. 

Prevenzione. s. f. I] prevenire, Anticipazione. 
|| Giudizio anticipato, che preoccupa l’animo; nel 
qual senso sarebbe pit schietto i] dire, come dai 
meglio parlanti si dice, Preoccupazione. 
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Previdénte 0 Preveggénte. ad. Cho antivede, 
Provvido: « Amministratori previdenti. » || Ed an- 
che: «Cure, Amministrazione, ¢ simili, previdenti.» 

Previdénza @ Preveggénza. s. f: ll pre- 
vedere e provvedere: « Nulla sfugge alla sua 
previdenza: - Gli operai con un po’ di previdenza 
migliorerebbero assai le sorti loro. » 

Prévio. ad. Precedente a checchessia, e usasi 
pit spesso in proposizione assoluta: « Previo esa- 
me: - Previa lettura dei documenti: - Previa li: 
cenza do’superiori. » Non 6 perd molto comune, 
parlando, 

Previsione. s. f: L’antivedere, Il prevedere, 
|| La cosa preveduta. 

Preziosaménte. avv. Riccamente, Splendida- 
mente. || 1n maniera assai pregiabile. 

Preziosita. s. f, Qualitd di cid che 6 prezioso. 
|| Gran pregio, Valor grande che rende una cosa 
preziosa, 

Prezidso. ad. Di gran pregio, Di gran valo- 
re, Di grande stima. || ® particolare aggiunto di 
aleune pietre di molto pregio, come rubini, sme- 
raldi, topazi, zaffiri ec.: « Mercante di pietre pre- 
ziose: — Un calice tempestato di pietre prezio- 
se. » || Fare i prezioso, 0 Farsi prezioso, detto 
di persona, vale Far molto desiderare sd, la propria 
compagnia @ simili: « Da un pezzetto in qua s’6 
fatto prezioso il nostro Silvio: - Animo, non fac- 
cia tanto il prezioso, 6 venga stasera anche lei.» 

Prezzémolo. s, m. Erba odorosa, che ha le 
foglie simili a quelle del cerfoglio, @ usasi por 
condimento di vivande. || ssere, Entrare come 
al prezzemolo nelle polpette, dicesi proverbialm. 
di una cosa o persona, che ci sia per di pit ed 
inutilmente: « Jo qui ci sono come il prezzemolo 
nelle polpette. » || Antico quanto il prezeemolo, 
dicesi, pure proverbialm., per Antichissimo, 

Prézzo. s.m. Quello che vale e si stima al- 
cuna cosa, Valuta: « Prezzo delle merci: - I prezzi 
dei grani diminuiscono: — Con questi prezzi non 
si pud campare. » || H per I] danaro corrispondente 
al prezzo della cosa: « Sborsare, Riscuotere ec. 
il prezzo. » || fig. Pregio, Stima, Hstimazione. || Per 
Ricompensa, Mercede: « 1° questo il prezzo delle 
mie fatiche? » || Preezo d’affezione, Guerlo di un 
oggetto di molto prezzo, datogli non perche vera- 
mente lo valga nell’ intrinseco, ma per |’affetto 
che altri pud averci, per qualsivoglia ragione. || 
Prezzo corrente, Quello che hanno comunemente 
le derrate in una piazza: «Se Jo volete, ve lo do 
al prezzo corrente: ~ Stare ai prezzi correnti. » 

Prezzolare. trans. Condurre per prezzo, @ per 
lo pit ad opere malvagie: « Prezzold aleuni sicari 

erché lo uccidessero. » Part. p. Prezzouato, che 
in forma d’ad. detto di persona, vale Condotto 
per prezzo a fare qualche cosa: « Ih} gente prez 
zolata: — Sicario prezzolato|: - La peuna prezzo- 
lata di certi giornalisti. » : 

Prigidne. s. /, Luogo pubblico, dove si tengo- 
no chiusi i rei, 0 gli accusati. | EH per simalit, 
Stanza, 0 Luogo assai oscuro: « M’ hanno messo 
in questa prigione, dove appena ci si vede a mez- 
gogiorno: - Abita in una vera prigione, » || E per 
La pena della prigione: « Kbbe due anni di prigio- 
ne: — Ha scontato la multa con tanta prigione. » 

Prigidne. s. m. Quegli ch’é in prigione, 0 che 
vinto m guerra @ in potere del vincitore; pit 
comunem. Prigioniero. phi 9s oie ae 

Prigiontia. s. /. Lo star rinchiuso in prigione. 
| L’esser prigioniero di guerra, ¢ Ll tempo che 
dura tal condizione. 
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Prigioniéro. s.m. Lo stesso, ma pit comune, 
che Prigione. 

Prima. avv. che denota tempo antecedente, 
Innanzi. || Pit presto: « Vieni_un po’ prima: - 
Venne prima degli altri. » || E per Piuttosto: 
« Vorrei prima morire che far questo: - Prima 
la morte, che la vergogna. » || Primieramente, In 
primo luogo: « Prima parleremo di questo punto; 
poi passeremo a parlar di quest’altro. »||Un tempo, 
Una volta: « Prima si stava meglio, dicono molti: 
- Prima non era cosi. » || Di prima 6 maniera 
aggiuntiva, che vale Antecedente, Qual’ era in- 
nanzi: «I tempi di prima erano migliori, dicono 
i vecchi: — Ritornd nella condizione di prima: - 
Non é pit quel di prima. »|| Per la prima volta, 
Da prima. || Come prima, vale Subitoché: « Come 
prima lo vide, gli saltd addosso e l’uccise. » || Ac- 
coppiato con altre voci, forma diverse maniere 
avverbiali, come Im prima, Da prima, Prima 
che, ec. 

Primaiudla. s. 7. Dicesi di Quella donna che 
partorisce per la prima volta. || Primaiuole, si 
chiamano anche le Pecore, che si congiungono 
nella primavera, che é la stagione migliore. 

Primaménte, avv. Lo stesso, ma assai men 
comune, di Primieramente. 

Primario. ad. Primo, Principale: «I primarii 
cittadini: - Lo scopo primario fu questo: - 
una delle famiglie primarie. » Onde si vede chia- 
ramente il torto uso che oggi se ne fa, adope- 
raniolo per Primo con senso di Elementare, nel 
modo Scuole primarie. 

Primate. s. m. Principale, Che soprasta agli 
altri. || In senso speciale Prelato, la cui giurisdi- 
zione é superiore a quella dell’arcivescovo. 

Primaticcio. ad. Detto di frutto della terra, 
Che si matura a buon’ora: « Fichi primaticci: - 
Pere, Pesche primaticce. » || EH fig. anche dei frutti 
dell’ ingegno. 

Primato. s. m. I] principal luogo d’onore, d’au- 
torita sopra gli altri: « Primato nelle scienze, 
nelle arti: - Primato politico, di giurisdizione. » 
ljonde Tenere il primato in alcuna cosa, vale 
Soprastare in essa a tutti gli altri. 

Primavera. s. f. La prima delle quattro sta- 
gioni dell’anno, che comincia, nel nostro emisfero, 
quando il sole ci sembra che passi pel punto di 
intersezione dell’equatore coll’eclittica, il che av- 
viene dal 19 al 21 di marzo, secondo |’anno; ter- 
mina il 22 giugno. ||Specie di fiore de’prati, detto 

in spesso Margheritina e Primaverina. || In prov. 
nu rondine non fa primavera, Un caso non 
fa recola, 

Primaverina. s. f. Fiorellino bianco, a foglie 
aperte come di stella, che nasce in primavera 
pei prati. 

Primaziale. ad. Detto di chiesa, ove ufizia il 
Primate, e usasi pit spesso in forza di sost.: « La 
Primaziale di Pisa, » 

Primeggiare. intrans. Avere il primato in 
checchessia: « L’ ltalia ha sempre primeggiato 
nelle arti.» Part. py. PRimeaaiaro. 

Primiceriato. s. m. Ufficio e dignita del pri- 
micerio. 

Primicério. s.m, Nome di dignita ecclesiastica. 

Primiéra. s. f. Dicesi al giuoco delle carte 
T’accozzo di quattro carte, ciascuna di seme di- 
verso: « Ha fatto primiera: - Ho primiera. » || E 
Il giuoco stesso: « Facciamo a primiera: - Giuo- 
cano a primiera. » || Vaso e primera, Sorta di 
giuoco, che si fa dando a ciascun giocatore due 
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carte, ed 6 Naso, se esse sono di egtial seme, 
Primera se di seme diverso. || Andare, Stare 
a primiera, Avere tre carte di semi diversi, e 
aspettare la quarta dell’ altro seme per far pri- 
miera. || Ammazzare la primiera, vale Vincere 
la primiera del compagno con una primiera di 
maggiori punti, ovvero col goffo o col cinquanta- 
cinque. || Primiera dicesi anche Una sorta di pa- 
ste tagliate da minestra, perché sono formate in 
figura dei quattro semi delle carte da giuoco. 

Primieraccia. egg. di Primiera, Primiera 
fatta con carte molto basse: « Ho fatto un pri- 
mieraccia con quattro figure. » 

Primieraménte. avv. Da principio, Da prima, 
In primo luogo: « Primieramente parleremo di 
questo, poi diremo di quest’altro: — Primieramente 
ebbe torto a dir quello che disse; poi non doveva 
dirlo a quel modo. » 

Primierétta. dim. di Primiera; Primiera fatta 
con carte alquanto basse, 

Primierina. dim. e spesso vezz. di Primiera: 
« Guarda che bella primierina ha fatto di colta. » 

Primiéro. ad. Primo, o Di prima: « Riprese 
la sua primiera calma:— Ritornd nello suo stato 
primiero. » Voce non molto usata parlando. 

Primieruccia. dispr. di Primiera; Primiera 
fatta con carte molto basse: « Una primieruccia 
che appena sta ritta, » 

Primigénio. ad. Primitivo, Che 6 il primo ori- 
ginato. 

Primipara. s. f, La femmina che partorisce 
la prima volta; comunem. Primaiuola. 

Primipilare. s.m. 7’. stor. Colui che era stato 
primipilo. 

Primipilo. s. m. T. stor. Il centurione che co- 
mandava la prima centuria de’Triari. 

Frimitivaménte. avv. In principio. || A buona 
ora, Per tempo. 

Primitivo. ad. Primo, Che non ha origine da 
alcuno 0 da alcuna cosa: « I] senso primitivo 
delle parole 6 per ordinario di cose materiali. » 
|| Z. gramm. aggiunto di quel nome, da cui altri 
son derivati. || Vita primitiva, La vita semplicis- 
sima, che i primi uomini condussero. || K cosi di- 
cesi oggi Vita, Costumi ec. primitivt per Vita, 
Costumi soverchiam. semplici. || E Persona pri- 
mitiva, per Colui, che é nelle cose del mondo di 
un’eccessiva semplicita. || Primitivo usasi anche, 
ma non bene, per Primiero: « Ritornd nella sua 
condizione primitiva. » 

Primizia. s. 7. Frutto primaticcio, e percid 
prelibato: « Mi ha portato delle fragole, che sono 
una vera primizia. » : 

Primo. ad. num ord. corrispondente all’ ad. 
num, card. Uno.|| La prima causa, Dio. || Ma- 
teria prima, La materia in generale, non con- 


siderando la forma e gli accidenti che possono 


modificarla. || fig. Pezzo di materia prima dicesi 
per ingiuria ad uomo stolido, ignorante e simili. 
| Primo dicesi anche per Passato, o Che si era 
gia avuto, 0 si era fatto, detto e simili: « Si penti 
delle sue prime iniquita: - Ritornd ai primi vi- 
zi ec. »||E per Elementare: « Primi studi, G@ram- 
matica prima ec. »|| E per Principale: « Hra una 
delle prime famiglie del luogo: — il primo pro- 
fessore della citta. » |e ironicam.: « I! primo ciu- 
co, la prima birba ec. del paese. »|| Prima eta, 
Primi anni, La puerizia: « Ci conosciamo fin 
dalla prima eta. » || Primo dicesi anche per Pros- 
simo: « Spedird i libri per il primo corriere: - 
Vi scriverd col primo procaccia. »|| Primo, Che 
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si era gia avuto.|| Primo _sonno, Prima giovi- 
mezza e simili, vagliqno Il principio de) sonno, 
Il principio della giovinezza e simili. || Minuto 
primo, vale La sessantesima parte di un gra- 
do, o d’un' ora. || Persona prima T. gramm. 
La persona che parla. || Primo nato, Il figliuolo 
primogenito. || Numero primo, 7. arit. Quel nu- 
mero, che non é divisibile per nessun altro nu- 
mero che per sé stesso. || Riferito ad attore, can- 
tante, commediante ec. Che sostiene le prime 
parti: « Primo amoroso: - Prima donna: - Pri- 
ma ballerina. » || E dicesi anche delle parti stesse: 
« Fare, Sostenere le prime parti: - Le prime parti 
sono ottime; ma le seconde pessime. » || Primo 
primo, cosi raddoppiato ha forza di superl. || 
Moto primo primo, Movimento d’animo istan- 
taneo e non ayvertito: « Fece quell’atto con 
un moto primo primo. »||In forza di sost. La 
persona 0 la cosa che 6 prima in ordine. || I] pri- 
mo giorno della settimana, del mese, dell’anno, 
secondo che é determinato dagli aggiunti: « Ver- 
ro il primo di quest’altra settimana: - I] primo 
dell’ anno. » || E Ai primi della settimana, del 
mese ec, vale Nei primi, giorni della settimana ec. 
| E per Principale: « E il primo della classe: - 
Cesare voleva essere piuttosto il primo in un po- 
vero paesetto, che il secondo in Roma. » || Di pri- 
mo tratto, Al primo tratto, e simili, posti ay- 
verbialm. vagliono Al principio, Subitamente. || 
IX primo giorno, Di prima sera, Di prima 
notte, vale Nelle prime ore del giorno, della se- 
ra ec. 

Primogénito. ad. e piu pens s. m. Primo 
generato, Primo figliuolo: « Diritti feudali del 
primogenito. » 

Primogenitore. s. m. Il primo genitore, e spe- 
cialmente Adamo. 

Primogenitrice. s. f. La prima madre, @ spe- 
cialmente Eva. 

Primogenitura. s. f. Stato e condizione del 
primozenito. || Ragione di succedere nell’eredita 
0 in certi altri diritti, che porta seco |’ essere 
primogenito: « Giacobbe vendé la primogenitura 
per un piatto di Jenticchie. » 

Primonato. s. m. Primogenito. 

Primordiale. ad. Di principio, o Che serve di 
principio: « Studi primordiali: - Primordiali pre- 
parazioni. » 

Primordio. s. m. Principio, Cominciamento: 
« Primordi del mondo: - Primordi della civilta. » 
Ma é voce assai pesante. 

Principale. ad, Che 6 primo di grado, Che é 
di prima importanza: « Uno dei principali citta- 
dini: —- Una delle principali famiglie. »||Che é 
di maggior forza, efficacia, importanza: « Gli ar- 
gomenti principali forono questi: - Riassunse i 
capi principali di quello scritto. »||E per Prin- 
cipio: « Lo scopo principale fu questo. » || In forza 
di sost. Capo di un’arte, di un negozio e simili: 
« Ha un buon principale: - Parlatene col mio 
principale: - Mi ci ha mandato il principale. » 

Principalménte. avv. Per primo e principal 
motivo, Massimamente. 

Principato. s. m. Titolo del dominio e Grado 
del principe. || fig. Preminenza, Maggioranza. || 
Principati, T. teol. nome di una delle gerar- 
chie degli angeli. 

Principe. s. m. Colui che ha il dominio ¢ il 
grado del principato; ed é titolo, che. general- 
mente si da ad ognuno che ha stato e signoria, 
ed é propriamente minore di Imperatore e di Re; 
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ma estensivamente usasi a designare I] capo di 
uno stato qualunque, retto a monarchia assoluta 
o temperata. || E anche titolo del Primogenito dei 
principi grandi, che dee succeder nel loro stato: 
«Il principe Umberto: - II principe imperiale di 
Prussia. » {| anche il pit alto titolo di nobilta: 
« Di questi principi 6 pieno il napoletano. » || fig. 
dicesi di chi 4 primo in un’arte 0 scienza per me- 
rito: « Omero principe de’poeti epici, Pindaro dei 
lirici. » 

Principésco. ad. Di principe, Attenente a prin- 
Cipe: e pia spesso Da. principe: « Ha un’aria 
principesca, che pare il Conte di Culagna. » 

Principéssa. femm. di Principe, La moglie 0 
La figliuola del principe: « La principessa Mar- 
gherita: - La principessa Clotilde. » 

Principessina. dim. di Principessa; La figlia 
de] principe: « La principessina Strozzi. » 

Principino. dim. di Principe; I) figliuolo gio- 
vane del principe: « Mena a spasso i principini. » 

Principiare. trans. Dar principio, Incomin- 
clare; e se 6 unito a un infinito, questo é retto 
dalla prep. A: « Principiare un lavoro: - Prin- 
cipia a star meglio. »||antrans. Aver principio: 
L’anno civile principia col Gennaio, l'anno astro- 
nomico col Marzo: - Il muro principia di qui e 
va sin la.» Part. pr. PRincipianrs, che in forza 
di sost. dicesi Colui, che é tuttavia ai primi ele- 
menti di un’ arte, scienza e simili. Part. p. Prin- 
CIPIATO. 

Principio. s. m. Cominciamento, L’atto onde 
8’ incomincia qualche cosa: « Ll principio de} la- 
voro: — Essere al principio: - Far principio a 
una cosa: - La fine dipende dal principio. » || E 
Il punto, onde una cosa comincia: « E nel prin- 
cipio del libro: — Il principio di un anno, di un 
mese ec.» || EH Principio, Cid che produce qualche 
effetto distinto da sé, ed esso, come tale, non viene 
considerato prodotto da altro: « Dio é il principio 
di tutte le cose: - 11 demonio 4 il principio d’ogni 
male: — I manichei ammettevano due principii, 
uno del bene e uno del male.» || E fig. Cagione 
od occasione di checchessia: « Quell’amore fu il 
principio di tutte le sue sciagure. »|| 7. fis. Cid 
che costituisce le cose materiali: « Secondo alcuni 
fisici gli atomi sono il principio di tutti i corpi: 
- La famosa cellula é il principio di tutto, cosi 
dei corpi come degli animi. » || E dicesi anche di 
tutte le cause naturali, e principalmente.di quelle, 
per le quali i corpi agiscono e si muovono: « Prin- 
cipio del calore:- Gli animali hanno in sé stessi 
il principio del moto. » || Principti, T. filos. Le 
verita universali conosciute da tutti: «I principii 
del ragionamento sono quattro; principio d’iden- 
tita, di contradizione, di causa ed effetto. » || E 
Principio, per Massima fondamentale di una dot- 
trina: «Io penso, dunque sono, 4 il principio della 
filosofia di Cartesio: — Il principio Giobertiano, 
Rosminiano ec. »|| E Principii, per Massime mo- 
rali, Regole di condotta: « Bisogna infondere nella 
gioventa buoni principii: - I suoi principii reli- 
giosi sono un po’ bacati. » |) Primo fondamento 
d’alcuna scienza, arte, disciplina: « Principii della 
grammatica: - E sempre ai principii: - Inse- 
gna i principii. » || Principiz, si dicono comune- 
mente Que’piattellini di varie coserelle, e massi- 
mamente di roba rifredda e affettata, che s’im- 
bandiscono sulla. mensa, e si mangian dopo la 
minestra in Toscana, e prima della minestra in 
altre parti d’Italia. || A principio, Dal principio, 
In principio, posti avverbialm. valgono Ne’primi 
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momenti o tempi che si comincid a fare o che 
comincid ad essere chocchossia.|| A principio prin- 
cipio, 6 dotto per pil officacia, 

Principdtto, s,m. Principe di piccolo stato, 

Pridva. femm. di Priore, nel signif. di dignitd 
ecclosiastica. || Nelle parrocehie di campagna Le 
priore diconsi Quelle donne, che nell’anno sono 
designate dalla sorte ad essere come i capi delle 
altro parrocchianoe ascritte alla medesima congro- 
gazione, © pigliansi cura specialmente di certe 
procession. 

Priorale. ad. Di priore, Attenento a prioria. 

Priorato. s,m. La dignita 6 i] grado di Priore 
nei vari sensi di questa voce, e Ll tempo che esso 
dura: « Tutti i mali di Dante provennero dal 
suo priorato: - Durante il suo priorato, la par- 
rocchia fu santamente amministrata, » 

Priore. 3. m. Titolo di digniti parrocchiale, 
inferiore al Pievano: « Tl Priore di Santa Mayr: 
gherita: - Sono stato dal priore per una messa. » 
In aleuni ordini cavallereschi era titolo di di- 
rita, || In corti conventi 6 Colui che ha la prima 

ignita dopo l Abate. || HZ". stor. Ciascuno di 
coloro, che erano eletti nell’ antica repubblica 
florontina a reggere il Comune per due mesi: 
« Dante fu de’ Priori. » 

Prioria, s. /. Chiesa che ha cura d’anime, ed 
6 retta da un Priore. 

Priorista. s. m. Dicesi cosi Quel registro, ove 
scrivevansi i nomi dei Priori della seit fio- 
rontina: « Priorista per famiglio: - Priorista per 
tratle, » 

Priorita. s. 7. Antorioriti, IT] precedere nel 
fompo: « Prioritd di diritti: - Priorita d’ipoteca.» 
| a Lesser trattato, discusso, votato ec. innanzi ad 
altire cose: « Questa proposta, come la pik ampia, 
deve avere la priorita. » 

Prisma. s. », 7. geom. Solido compreso da 
una superficie composta di pid parallelogrammi 
6 di due poligoni paralleli © uguali: « Prisma 
triangolare, ek rangulare, pentagono, esagono. » 
|| Altezza del prisma, 6 la distanza dei due poli- 
goni paralloli. || Bast del prisma, sono i due po- 
ligoni paralleli. 

Prismatico. ad. Che ha la figura di prisma. 

Pristino. ad. Di prima, Primiero; usato solo nel 
modo specialmente legale, Ridurre in pristino, 
per Ridurre nel primo stato. 

Privare. trans. Far rimaner senza, Togliore 
ad uno cid ch’ egli ha: « Lo privd dei beni pa- 
torni: - La guerra priva molti della vita, mol- 
tissiini dello sostanzo: - Privare del regno, del- 
Veredita. » || E riferito a cose morali: « Privare 
alcuno del crediio, dell’onore, della pace, della 
tranquillita ec.» || Togliere a un corpo alcuna delle 
sue naturali proprieta: « Privare una sostanza di 
calore, di magnetismo ec.»|| H per Impedire che altri 
abbia una cosa dosiderata, Negargiliela: « Non mi 

rivi di questa consolazione: - Venga, non ci privi 
delta sua compagnia. » || ri/less. Spogliarsi volon- 
tariamonte di checchossia: « Privarsi della vita. » 
Ma per lo pit (dicosi per darlo via, 0 in vendita 
0 in dono: «Si priva anche del cibo per darlo 
al figliuolo: = Non permetto cho ella si privi di 
quosto libro per darlo a me, »|| E riferito a cose 
morali, Negarle a sd stesso: « Si & privato di 
ogni divertimento per amor suo. »|| Privarsi di 
are una cosa, vale Cessare, Smettere, od anche 
on farla, Part. p. Privato. 

Privataménte, avy. In privato, Segretamonte: 
« Corte cose si dicono privatamente, che in pub- 
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blico non si direbbero. » || Da uomo privato, ciod 
Senza tener grado e trattamento di signore: « Vive 
privatamente. » 

Privativa. s. f/. Facolt&’ concessa esclusiva- 
mente ad alcuno di godere, di fare ec. checchessia, 
Privilegio esclusivo; @ specialm. dicesi della Fa- 
colta esclusivamente concessa dallo Stato ad al- 
cuni di vendere diversi generi di regalia, come 
il sale, i tabacchi, le polveri ec.» || # per Privi- 
legio concesso dallo Stato ad un inventore di 
macchine, o di altri trovati, in forza del quale 
6 interdetto ad altri di farne commercio. 

Privativo. ad. Che ha forza di privare. || 
T. grumm, usato come aggiunto di aleune parti- 
colle che indicano privazione, 

Privato. ad. Contrario di Pubblico: «Scuola 
privata: - Maestro privato:- Casa, Cappella pri- 
vata. » || Riferito a Atti, Documenti, Seritture 
simili, vale Che son fatti senza intervento di No- 
taro. || per Riservato o Assegnato privatamente 
ad alcuno, Particolare: « Gabinetto privato del 
Re: - Segretario privato. » || Persona privata, 
Porsona che non ha pubblici uffici; @ cosi divesi 
Vita privata, Quella che conduce il cittadino non 
costituito in aleun ufficio dello Stato: « Abban- 
dond la vita politica, e ritornd alla vita privata, » 
| In forma privata, riferito a magistrati, pub- 
blici ufficiali © simili, vale Senza alcuna dimo- 
strazione del loro grado, contrario di In forma 
pubblica: « V'intervenne anche il Prefetto della 
citi; ma in forma privata. » || Privato in forza di 
sost, Persona privata: « Conduce vita troppo 
sontuosa per un privato: - Vive da privato. » || 
In privato, posto avverbialm. vale Privatamente, 
opposto a In pubblico: « In pubblico umili, in 
yrivato superbi: - Glielo dissi in privato, ed ogli 
is ridisse in pubblico. » 

Privazione. s. /: Il privare, @ pit spesso Il 
satay « Quosta momentanea privazione del 
iglio gli parrd molto dura. » || EH per lo Spontaneo 
privarsi di checchessia, specialm. di cosa neces- 
saria 0 dilettevole alla vita: « Fate questa pic- 
cola privazione: — Nessuna privazione gli par 
dura ss lui.» || E per Mancanza d’una cosa in 
sogyetto che comunem. 6 atto ad averla: « Pri- 
yazione di calore, di luce ec. » 

Privilegiare. trans. Accordare ad altri un 
privilegio: «Iddio ha privilegiato ’uomo su tutte 
A creature della terra: - La virtt sola dovrebbe 
privilegiar gli uomini.» Part.pr, PRIVILEGIANTH. 
Part, p. Privitreiaro. - Ad. Che ha ricevuto 
privilegio: « Ordine privilegiato di persone. » |] 
Altare privilegiato, Quello, a cui sono annesse 


speciali indulgenze, || Credilo privilegiato, T. leg. a 


Credito che va innanzi a tutti 

Privilégio. s. m. Grazia 0 
luogo 0a persona: « Dare, Ottenere un privilegio: 
— Goder privilegi: - Privilegio di esenzione: - Pri- 
vilegi imperiali accordati nel medio evo ad aleune 
citta: - Il progresso ha distrutto quasi tutti i pri- 
vilegi, eccetto quello della virtt : - Privilegio @’im- 
munita. » || E ironicam.: « Vuole il privilegio della 
maldicenza, della calunnia: - La diffamazione 6 
un privilegio di corti giornali.»|| Privilegio 7. leg. 
Diritto di prelazione, che per Ja natura del cre- 
ye la legge accorda a un creditore sopra gli 
altri. 

Privo. ad. Mancante per intero 0 quasi: « Pri- 
vo di luce, daria: - Privo di virti, di dottrina » 

Pro, s. m. Giovamento, Utilita: « A che pro 
affaticarsi tanto? - Spende, ma senza pro. » 


li altri. 
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|| Farti pro, dicesi del cibo per Approdare, Giovare 
alla salute: « Non gli fa pro il mangiare, perché 
a tavola litiga seinpre.» {| Onde Dure il Luon pro, 
dicesi per Augurare a chi mangia o ha man- 
giato, che gli faccia pro. 1} con modo augura- 
tivo, dicesi in simili casi Buon pro. || Far pro 
dicesi anche figuratam. parlando di altre cose: 
« Mise insieme a forza di strozzature molti quat- 
trini, ma non gli fecero pro. » || Buon pro ti fac- 
cid, si dice per Augurare altrui bene, rallegran- 
dosi di qualche sua felicita: « Ha vinto cento- 
mila lire - Buon pro gli faccia. » || Pro e contro 
yagliono In utilita e in danno, In favore e in di- 
sfavore: « I sofisti parlavano pro e contro la 
stessa cosa.» || E in forza di sost. Il pro el contro, 
Le ragioni in favore e in disfavore: « Bilanciato 
il pro e il contro, la cosa si pud fare con utili- 
ta: - Valutare il pro 6 il contro.» 

Proava. s. 7. Bisavola. 

Proavo. s. m. Bisavolo. 

Probabile. ad. Molto verisimile: « Non é certo, 
ma ¢ probabile: - FE probabile che arrivi stasera. » 
|| Degno di approvazione: « Opinione, Ragione 
probabile. » 

Probabiliére. ad. 7. teol. Che é pit probabile. 

Probabilismo. s. m. 7. teol. Dottrina della 
probabilita. 

Probabilista. s. m. T. teol. Seguace della dot- 
trina della propabilita. 

Probabilita. s. f; Apparenza di verita; oppo- 
sto di Certezza, la quale non ammette il pili né 
il meno, mentreché Ja probabilita pud esser mag- 
giore 0 minore: « Confonde la probabilita con la 
certezza: — Probabilitaé di buon successo. » || 
|| Gradi di probubilita, Indicano la misura della 
probabilita. || Calcolo della probabilita, Quella 
parte delle matematiche che insegna le regole 
per determinare la probabilita degli eventi. || 7. 
teol. Dottrina morale di coloro, che insegnano 
come in materia di morale si pud con sicurezza 
di coscienza seguire un’opinione, purché sia pro- 
babile. 

Probabilménte. avy. In modo probabile. || In 
modo da esser approvato. 

Probatico. ad. JT. stor. eccl. Aggiunto di Pi- 
scina, ed era quel Bagno presso a Gerusalemme, 
mentovato nella Sacra Scrittura, nel quale si 
mondavano le pecore destinate al sacrificio, e nel 
quale anche bagnavansi gli uomini infermi, per 
curarsi dalle loro infermita. 

Probita. s. f. Bonta di costume per coscienza 
€ persuasione del buono, come quello che é one- 
sto naturalmente: « Uomo di poca_ probita: - 
Fido sulla sua probit: - Non dipartirsi dalle re- 
gole della probita. » 

Probléma. s. m. Proposizione, colla quale si 
chiede di trovare una cosa ignota per modo che 
corrisponda a certe condizioni che si dicono dati 
del problema: « Problema d’algebra, di geome- 
tria: —- Proporre, Risolvere un problema. » || E per 
estems. Cosa, Questione difficile a conoscersi, a 

risolversi: « Come le cose andranno a finire 6 un 
problema per tutti. »|| h dicesi familiarm. anche 
di Persona, la cui indole e condotta sia inespli- 
cabile: « Quel signor X. é un problema. » 
Problematicaménte. avy. In modo problema- 

cO. 

Problematico. ad. Attenente a problema: «Dati 
problematici : - Proposizione problematica. » |] Di- 
sputabile per luna parte e per l’altra: « Tu lo 

ai per certo @ sicuro, ed io ti dico che 6 molto 
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problematico: — E d’una probita molto problema 
tica. » Ma é uso ignoto al popolo. 

Probo. ad. Buono, Che ha probit’: « Uomo, 
Aninio probo. » 

Proboscide. s. f. Quell’enorme allungamento 
del muso dell’elefante, che gli serve a molti usi, 
@ specialmente a prendere 11 cibo.|| Per simdit. 
si dice della Bocca di alcuni insetti, con la quale 
succiano cid che serve loro di nutrimento, come 
sarebbe mosche, zanzare ec. 

Procaccia. s. m. Colui che porta lettere, @ 
robe da un paese a un altro: « Mandare una let- 
tera per il procaccia: - B arrivato il procaccia. » 

Procacciaménto. s. m. I] procacciare, Prov- 
vedimento, 

Procacciare. trans, Cercare, Procurare indu- 
striosam, d’avere cosa a noi utile, 0 necessaria: 
« Si affatica a procacciarsi un impiego: - Pro- 
cacciare il pane alla famiglia. »|| fig.: « Procac- 
clire a sd0 ad altri noie, dispiaceri, disgusti ec. 
Part. pr. PROCACCIANTE, che in forma d’ad. vale 
Industrioso; ma pit spesso si reca a senso non 
buono: « EB gente procacciante, che si ficca dap- 
pertutto. » Part. p. PRocAccIATO, 

Procaccina. s. f. Quella donna che porta le 
lettere da un paese ad un altro. 

Procaccino. s.m. Lo stesso che Procaccia. || 
Fare il procaccino, vale Ksser continuamente 
in moto per conto di altri: « Tutti se ne stanno 
a sedere, e a me tocca a far da procaccino. » || fig. 
di Chi s'ingegna di guadagnare: «EB un tal 
procaccino, che tira a tutti i bacherozzoli (a 
tutti i pit piccoli guadagni ). » 

Procace. ad. Petulante, Sfacciato: « Sguardi 
procaci: - Occhiate procaci: - Lingua procace. » 

Procaceménte,. avv. Con procacita. 

Procacia. s. f. Procacita: « La procacia in 
un giovinetto 6 segno di animo gia corrotto. » 

Procacita. s. f. L’esser procace, Petulanza, 
Sfacciataggine. 

Procédere. intrans. Andare avanti, Continuare 
il cammino: « L’esercito procedeva con molta 
cautela: - Procede con passo libero e sicuro: = 
Giunti a mezzo il cammino, non si poté proce- 
dere innanzi. » || fig. valo Continuare, Segui- 
tare avanti in checchessia, detto anche di cose: 
« Se procedi di questo passo, ti ritroverai a brutte 
conseguenze : - J] lavoro del Vocabolario procede 
poco. »|| Procedere contro alcuno, T. leg. Isti- 
tuire processo contro di esso: « II tribunale pro- 
cede contro gli accusati: - La Camera dell’accuse 
dichiard non esservi luogo a procedere. » || Pro- 
cedere a checchessia, vale Venire a qualche ope- 
razione, e riferiscesi ad operazioni pubbliche o so- 
lenni: « La polizia procedette all’arresto degli 
accusati: - Procedere a una votazione, all’inter- 
rogazione de’testimoni ec. » || Procedere dicesi an- 
che per Tenere certi costumi nella pratica della 
vita: « Procedi bene, e poi non abbi paura d’al- 
cuno: — Guardi come procede. » || Procedere, vale 
anche Derivare, Avere origine: « La seconda e 
la terza persona della SS. 'Trinita procedono dalla 
prima: — La superbia spesso procede da troppo 
favorevole fortuna :—Da che procede questo? dalla 
mia dabbenaggine. » Part. pr. Procepents. Part. 
p. PROCEDUTO. 

Procediménto. s. m. I] procedere, L’andare 
innanzi. || Modo di governarsi bene 0 male, usan- 
do maniere convenevoli 0 sconvenevoli: « Questi 
ae procedimenti gli hanno alienato l’animo di 
tutti. » 
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Procedura. s. f. T. leg. Il tempo ¢ i modi 
stabiliti dalla legge, coi quali si conduce un 
processo: « Codice di procedura: - Le antiche pro- 
cedure erano quanto barbare altrettanto stolte. » 

Procélla. s. f, Impetuosa tempesta, Fortuna 
di mare. || fig. Pericolo grave 0 Sciagura. Voce 
del nobile linguaggio, 

Procelléso. ad. Che 6 in procella. || Che porta 
procella. 

Processare. intrans. Sottoporre alcuno a pro- 
cesso, Intentargli un processo: « BE stato proces- 
sato per furto: - Prima si processava un citta- 
dino anche per semplici sospetti. » || Familiarm. 
Cercar di sapere con iscaltre domande da uno 
cid che ci preme: « Appena mi misi a sedere, co- 
mincid a processarmi; ma io stetti duro.» Part. pr. 
Processante. || In forma d’ad. aggiunto di Giudi- 
ce, Che istruisce un processo. Part. p. PROCESSATO. 

Processionalménte. avy. In processione, In 
modo di processione: « Tutto il popolo della par- 
rocchia gli andd incontro processionalmente. » 

Processiéne. s. f. L’andare che fanno gli ec- 
clesiastici attorno in ordinanza, cantando salmi 
e altre orazioni in lode di Dio: « Oggi son prol- 
bite le processioni per la citta: - Processione del 
Corpus Domini: - Passa la processione: - La 
precessione rientra in Chiesa: - Andare a pro- 
cessione. » || Andare a processione, per similit. 
e familiarm. dicesi per Andare attorno, Andare 
in qua e in 1a. || Pure familiarm. Menare alcuno 
a processione, Condurlo per le strade della citta, 
quasi a mostra: « Mena tutto il giorno le figlinole 
a processione per vedere se le marita. » || Proces- 
sion. T’. teol. Emanazione di qualche cosa che 
trae la sua origine da un’altra; onde parlando 
dele persone della Santissima Trinita dicesi, 
Pruzessione dello Swpirito Santo, per dire la 
Prcdvzione eterna dello Spirito Santo, il quale 
procede dal Padre e dal Figliuolo. 

Procésso. s. m. Procedimento, Progresso. || Pit 
spesso I] procedere giuridicamente contro alcuno, 
Tutti gli atti che si fanno nelle cause si civili co- 
me criminali: « Istituire un processo, Sottoporre, 
Fare il processo. »||E Tutte le carte e i docu- 
menti, con le quali 6 stato istruito un processo: 
« Fu passato al difensore tutto il processo. » || 
Gente 0 Roba da processo, dicesi familiarm. per 
Gente o Roba di pessima qualita. || Processo ver- 
bale, Relazione scritta, con la quale un pubblico 
ufficiale, od altra persona, che ne ha il dovere, 
rende conto di cid che é stato fatto, detto ec.: « Fu 
fatto il processo verbale della presa di possesso: 
~ Leggere il processo verbale di un’adunanza. » 
|| Maniera di eseguire alcune operazioni: « Certe 
preparazioni chimiche si possono fare con di- 
versi processi. » || In processo di tempo, Nel tem- 
po avvenire. 

Procinto. s. m. Voce usata nel modo Essere 
0 Mettersi in procinto, per Essere apparecchiato, 
Essere 0 Mettersi sul punto di. 

Prociéne. s. m. T. astr. Stella di prima gran- 
dezza della costellazione del piccolo cane. 

Proclama. s. m. Pubblicazione solenne, Editto, 
Bando: « Proclama del Re agli italiani: - Si 
leggono i proclami alle cantonate. » 

Proclamare. trans. Pubblicare solennemen- 
te: « Proclamare un bando, un editto: - Procla- 
mare uno vincitore: — Proclamare la caduta di 
una dinastia. » Part. pr. PRocLAMANTE. Part. p. 
PRochamaTo. 

Proclamazione. s. f. L’atto del proclamare. 
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Proclive. ad: Inchinevole, Disposto, Tnclinato 
a: « Proclive al male, agli amori, all’ozio. » 

Proclivita. s. 7. Propensione, Inclinazione. 

Procondilo. s.m. T. anat. Nome che si da 
all’estremita della ultima falange di tutte le dita, 

Proconsolare. ad. Del proconsole, Che appar- 
tiene al proconsole: « Governo, Provincia procon- 
solare: — Fasci proconsolari. » 

Proconsolato. s. m. Ufficio del proconsolo, 6 
sua durata. 

Proconsole. s. m. T. stor. Titolo di ufficiale ap- 
presso i Romani, che teneva la vece di console nel 
governo di una provincia. || Titolo di un Ufficiale 
della repubblica fiorentina, che dovea esaminare 
€ approvare coloro che volevano esercitare il no- 
tariato. || fig. dicesi oggi di qualunque governante 
ingiusto e superbo co’sudditi: « I principi d'Italia 
eran tanti proconsoli dell’Austria. » 

Procrastinare, intrans. Indugiare d’oggi in 
domani: « Col suo procrastinare non viene mai 
a capo di nulla.» || HE anche ¢rans. Mandar d’oggi 
in domani: « Procrastinare un’adunanza, una de- 
liberazione ec.» Voce ignota al populo, e usata 
parlando di cose private, d’una ridicola pedan- 
teria. Part. p. PROCRASTINATO. 

Procrastinaziéne. s. f. I] procrastinare, Tem- 
poreggiamento. 

Procreaménto. s. f. I] procreare. 

Procreare. trans. Generare, Aver prole: «Il 
fine del matrimonio 6 di procreare.» Part. p. 
PROCREATO. 

Procreazione. s. f. Procreamento. 

Procura. s. f. Strumento di scrittura, fatto per 
man di notaro, col quale si da altrui facolta di 
Operare in nome e in vece di sé medesimo: 
« Mandato di procura: - Matrimonio fatto per 
procura. » || Ufficio di procuratore: « Esercitare 
la procura: - Ebbe la procura. » || Procura regia, 
Procura generale, L’ufficio, a capo del quale 6 
Il procuratore del Re, o Il procuratore generale. 

Procurare. trans. Cercare, Procurare, Inge- 
gnarsi d’avere, di fare ec.: « Procura di trovarlo: 
- Procurate di condurvi bene: - Mi son procurato 
apes po’ di quattrini: - Non voglio procurarmi 

elle noie. »|| assolut. nel prov. di chiaro signi- 
ficato Dove manca natura, arte procura, Part. 
‘p. PROCURATO, 

Procuratia. s. f. T. stor. L’abitazione de’pro- 
curatori di San Marco nella repubblica di Ve- 
nezia, ed anche il Magistrato di essi procuratori, 
e la Dignité medesima. 

Procuratore. s.m. Causidico, che in forza di 
un mandato di procura rappresenta la parte ci- 
vile in giudizio. || E con senso generale, Chiunque 
ha ricevuto un mandato di procura. || Procurator 
regio, Pubblico ufficiale, il quale sostiene le parti 
della legge dinanzi al tribunale di Appello.|| Procu- 
ratore generale, Pubblico ufficiale che rappresenta 
la legge nella Corte di Cassazione. || 7. stor. Titolo 
di carica o dignita nella repubblica di Venezia. 

Proda. s. f: Sponda, Riva. || Per estens. V’Orlo, 
o l’Estremita d’altre cose: « Mi tirai sulla proda, 
perché dormisse meglio. » || 7. agric. Aiuola a 
pendio esposta per lo pit a levante o a mezzodi. 
|| Lista di terreno che rimane al di 1a del filare 
delle viti nell’estremita del campo: « Vangare le 
prode: - Piantare i cavoli in una proda, » 

Prode. ad. Valoroso. 

Prodézza. s. f. Valore, Valentia. || Fatto, Im- 
presa, da prode; ma spesso nell’uso comune 6 
ironico: « Racconta a tutti le sue prodezze in 
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amore: ~ Bella prodezza percuotere una donna! 
- Sappiamo pur troppo le sue prodezze. » 

Prodicélla. dim. di Proda. 

Prodicina. dim. di Proda, anche piu piccola 
che Prodicella. 

Prodigalita. s./. Lesser prodigo, Eccesso nello 
spendere, o nel donare: « La prodigalité 46 una 
delle cause  interdizione: — Avariziae prodiga- 
lit&é sono due vizi pessimi ed opposti. » || E per 


Atto da prodigo: « Sono prodigalita rovinose allo © 


_ stato: - Da una parte economie fino all’osso, dal- 


Valtra prodigalité da pazzi. » 

Prodigalizzare. intrans. Usar prodigalita, 
Scialacquare. Part. p. PRopiGaLizzaT0. 

Prodigaménte e Prodigalménte. avy. Con 
prodigalita. ; 

Prodigio. s.m. Effetto di cosa meravigliosa 
© insolita nell’ordine consueto della natura, Por- 
tento. {| Per estens. Cosa insolita e meravigliosa. 
||Segno di cosa futura: « Molti prodigi annun- 
zieranno la venuta dell’ Anticristo e la fine del 
mondo. » || EH per Cosa di maravigliosa bellezza: 
« Il campanil di Giotto é un prodigio d’ ar- 
chitettura. » Ma pit spesso in questo senso Mi- 
racolo. 

Prodigiosaménte. avy. Con prodigio, Maravi- 
gliosamente. 

Prodigiosita. s. f. Qualité di cid ch’é pro- 
digioso. 

Prodigidso. ad. Pieno di prodigi. || Raro, Stra- 
ordinario. 

Prddigo. ad. usato spesso in forma di_ sost. 
Che da, Che spende eccessivamente.||fig.: « Prodi- 
go del sangue, della vita: - Prodigo dell’altrui.» 

Proditoriaménte. avy. In modo proditorio: 
« Lo uccise proditoriamente. » 

Prodotto. s. m. Ogni cosa che si produce dalla 
terra, ovvero con l’industria: « Prodotti del suolo: 
- Prodotti dell’industrie: - Prodotti chimici. » || 
T. aritm. e alg. I resultato della moltiplicazione 
di tna quantita per un’ altra. 

Prédromo. s. m. T. scient. Introduzione, Prefa- 
zione. {| 7. med. Sintomo o Indizio foriero d’una 
data malattia. 

Producibile. ad. Atto ad esser prodotto. 

Produciménto. s. m. Il produrre; nel senso 
di Prolungare. 

Produrre. trans. Generare, Dar l’essere: « L’Ita- 
lia ha prodotto grandi uomini: - La terra pro- 
duce i suoi mostri. » || Pit spesso detto di terreno, 
yale Dar frutto, Fruttare; e usasi anche in modo 
assol.: « Conosce tutte le erbe che produce la 
terra: - La Sicilia anticamente produceva molto 
grano: — Terreno sterile, e che produce poco, » 
lfig. Dar cagione a qualche effetto: « Le ric- 
chezze producono Vozio: - L’ayarizia produsse 
sempre molti mali: - L’abuso dei liquori produce 
spesso l’epilessia. » || Produrre, vale anche Con- 

urre, Porre avanti. || EK specialmente detto di te- 
stimoni, prove, documenti e simili, vale Condurli, 
Portarli o Esporli in giudizio. || 7’. geom. Allun- 

are, Prolungare una linea. ||rifless. dicesi per 
Prosntars! che fa al pubblico un attore, un can- 
tante ec: «Si 6 prodotta sulle migliori scene 
d'Italia: - Stasera si produce Ber la prima volta 
nell’'Anna Bolena. » Part.p. Propucents. Part, 
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Produttib:ie. ad. Che si pud produrre. 

Produttivo. ad. Che produce, Atto a produrre, 
detto propriam. di terreno, paese e simili.|| K 
detto di spese, dalle quali si ricava un utile: 
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« Le spese della pubblica amministrazione parte 
sono produttive, o parte improduttive. » 

Produttore-trice. verb. da Produrre, Chi 0 
Che produce. 

Produziéne, s. f Il produrre: « Produzione 
del terreno: — Produzione delle piante ec, » {| Il 
condurre 0 portare in giudizio testimoni, pro- 
ve ec.: « Produzione delle prove, di un docu- 
mento ec. » || Oggi con uso nuovo e francese dicesi 
per Lavoro teatrale: « Vieni al Niccolini;.stasera 
¢’6 un bella produzione. » 

Proemiale. ad. Del proemio, Appartenente al 
proemio: « Discorso proemiale: —- Dottrine proc: 
miali. » 

Proémio. s, #. La prima parte dell’ orazione 
0 daltra opera, ove principalmente si propone 
quello che s’haa trattare: « I] proemio alle sto- 
rie del Machiavelli 6 lavoro stupendo. » 

Profanaménte. avy. Con modo profano, Con 
profanita. 

Profanare. trans. Far profano, Violare; 6 
propriamente dicesi per Volgere le cose sacre 
é dedicate al culto di Dio, in servigi temporali 
0 secolareschi. || fig. Far cattivo uso di cosa de- 
gna di reverenza, Trattarla con poco rispetto: 
« Non profanare il nome santo della patria: - 
Certi critici profanano i classici.» Part. p. Pro- 
FANATO, 

Profanatoére-trice. verb. da Profanare, Chi 
o Che profana. 

Profanazione. s. f. I] profanare, Contamina- 
zione delle cose sacre. 

Profanita. s. f. Qualité di cid ch’é profano. 

Profano. ad. Che 6 contro il rispetto dovuto 
alle cose sacre.||Detto di persona, Che non ha 
il dovuto rispetto alle cose sacre, || Si disse anche 
per Colui che non era iniziato in certi misteri: 
« Lungi, 0 profani; gridava il sacerdote. » || Onde 
Esser profuno in una scienza, arte, disciplina 
od wso, vale Kisser nuovo in essa, inesperto della 
medesima: « Scrive di filologia; ma si sente su- 
bito che 6 profano di questé materie, e che ne 
parla a orecchio. »|| Profano, dicesi pure delle 
Cose che non spettano a religione, opposto a Sa- 
cro: « Distinguere le cose sacre dalle profane, » 
|| E in forza di sost.: « Distinguere il sacro dal 
profano. » || Mescolare il sacro col profano, di- 
cesi proverbialm. per Fare un brutto miscuglio 
di cose tra loro disparate. 

Profénda. s. f. Quella quantita di biada che 
si da in una volta ai cavalli. 

Proferiménto. s. m. I] proferire, Pronunzia. 

Proferire. trans. Pronunziare, Mandar fuori 
le parole scolpitamente: « Ha la lingua un po’in- 
grossata, e non pud proferir bene le parole: - 
Proferisce bestemmie da far rizzare i capelli: - 
Proferi poche parole, e mori. »|| Pronunziare so- 
lennemente: « Proferire la sentenza. » || Proferire 
dicesi anche per Offrire, Esibire: « Non ci ha profo- 
rito neanche un bicchier d'acqua: - Me lo pro- 
feri, ma non ne voili.» || rifless. Proferire, sibire 
Yopera propria: « Mi son profferto di aiutarlo: - 
Non 4 bene proferirsi subito. » Part. pr. Prore- 
RENTE. Part.p.PROFERITO, PROFERTO @ PROFFERTO. 

Proférta e Profférta. s. f. Jl proferire, in si- 
gnificato d’Offrire. | Cid che si offre in pagamento 
di una cosa che si yuol comprare. 

Professare. trans. Palesemente mostrare, e 
confessare di avere un costume, un’opinione, un 
sentimento e simile: « Professa la fede cattolica: 
- Non si vergogna di professare le massime pit 
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empie, »||Riferito ad arte, disciplina ec., Farne 
professione. || Professare 4 voti 0 assolut. Pro- 
fentare dicesi di religioso, il quale emetta so- 
ennemente i voti, che lo obbligano alla regola. 
|| Professare ad aleuno stima, gratitudine, amo- 
ve © simili, Confessare, Dichiarare la stima, la 
gratitudine, amore che si ha per esso. || H r7fless. 
Professarsi grato, amico e simili, Dichiararsi 
tale. Onde nella fine delle lettere: « K mi professo 
suo affezionatissimo ec. » Part. p. Prorrssato. 

Professidne. s. f, Pubblica manifestazione e 
confessione d’un sentimento, opinione o simile. 
|| Professione di fede, Pubblica e solenne dichia- 
razione della fede e dei principii, che uno ha per 
ortodossi. {| E per estens. dicesi anche per Dichia- 
razione dei propri sentimenti politici. || Esercizio 
0 Mestiere, a cui si d& l’uomo o per guadagno 
0 per diletto: « Professione di letterato, di me- 
dico, di avvocato: - Campa con la professione. » 
|| Regola prescritta a un ordine religioso. || Solenne 

romessa d’osservanza che fanno i religiosi, dopo il 
empo del loro noviziato. || Di professione in forza 
Vaggiunto, vale Che tratta quell’arte, mestiere e 
simili, come sua professione: « E un letterato di 
rofessione: — Hi un musicista di professione: - Ca- 
unniatore di professione ec. »|| ar professione 
di checchessia, Attendervi, Occuparsi di esso. 

Profésso. ad. usato spesso anche in forza di 
sost. Aggiunto di religioso 0 religiosa, che abbia 
fatta la professione dei voti. 

Profésso (ex). Maniera avverbiale latina, usata 
comunemente coi verbi Trattare, Parlare e simili, 
e vale Di proposito, Pienamente, Dottamente. 

Professorale e Professoriale. ad. di Profes- 
sore, Proprio di professore: « Paga, Grado pro- 
fessorale. » ||Spesso dicesi come per beffa: « Aria 
professorale: - Tono professorale. » 

Professora. femm. di Professore; ma si use- 
rebbe pit spesso per ischerzo: « Vuol far la pro- 
fessora, ma non sa nulla. » 

Professore. s. m. Colui che professa una di- 
sciplina o un’arte nobile: « Professore di lettere, 
di filosofia, di musica ec. » || Usato solo e premesso 
al nome o cognome, 6 titolo d’onore che si da 
a’ pubblici insegnanti, e specialm. a coloro che 
insegnano in universita, istituti di perfeziona- 
mento ec.; ma l’uso o abuso lo ha accomunato 
anche ai maestri di leggere e scrivere. 

Professorino. dim. © vegz. di Professore; Pro- 
fessore giovane e di persona un po’ piccola. 

Professoréne, accr. di Professore; Professore di 
molto merito; ma spesso usasi con una certa ironia. 

Proféta. s.m. Colui, che per divina ispirazione 
predice le cose avvenire, 0 rivela qualche verita 
nascosta agli uomini. I specialm. si dice di quelli 
del Vecchio Testamento: « I profeti annunziarono 
il Messia: - Dio parld per la bocca de’profeti. » || ZZ 
Re profeta si chiama per antonomasia I] re David. 
|| E per Le Scritture dei Profeti: « Questo si legge 
ne’ profeti. » || I Maomettani chiamano J7 profeta 
per antonomasia Maometto I, istitutore dell’islami- 
smo. || Profeta chiamarono gli Anabattisti 11 loro 
capo, da cid piglia il titolo la famosa opera del 
Meyerbeer. || Per estems. si dice anche di chi con la 
saggezza della mente prevede il futuro: « Vorrei 
essere un cattivo profeta; ma questo tuo capriccio 
ti rovinera.»|/e Quando si indovina una cosa, che 
poi ayviene, si suol dire: Sono stato profeta.|| Nes- 
suno ¢ profeta nella sua patria, prov. che suol 
usarsi a significare come raramente una persona di 
conto é stimata quanto merita nella sua patria. 
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Profetare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Profetizzare: « Isaia profetd la venuta di 
Cristo. »||e intrans.: « Colui profetava in nome 
del Signore. » Part. yp. PRrormrato, 

Profetéssa. s. f. Donna che per divina ispira- 
zione prevede e predice il futuro: « Elisabetta fu 
profetessa di Dio: - Le sibille erano profetesse. » 

Profeticaménte. avv. Con ispirito profetico, 
A modo dei profeti: « Parlava profeticamente, e 
non era compreso. » 

Profético. ad. Di profeta: « Illuminato di spi- 
rito profetico: - Visione profetica: - Non ho mica 
lo spirito profetico. » 

Profetizzare. trans. Predire per ispirito di 
profezia aleuna cosa: « Profetizzd molte delle 
cose che ora si vedono avvenire. »|| H per estens. 
Semplicemente predire 6 divinare: « Dante pro- 
fetizzd molte cose circa Italia. » || H detto anche 
di cose per Prenunziare: « Le stelle ci profetiz- 
zano grandi guai. » Part. ». PROFETIZZATO. 

Profezia. s. f. Predizione del futuro per ispi- 
razione divina: « Le profezie si sono tutte ayvve- 
rate: - Ha il dono della profezia. » || Per Le scrit- 
ture degli antichi Profeti: « Nella settimana santa 
si cantano le profezie. » || E anche Predizione fatta 
a caso, 0 per congettura: « Le profezie dell’abate 
Giovacchino, di Brandano, del Nostradamus: — Le 
mie parole furono una profezia. » 

Proficuaménte. avv. In modo proficuo. 

Proficuo. ad. Profittevole, Giovevole. 

Aiea rmecunul s. m. L’atto e L’effetto del pro- 
liare. 

Profilare. trans. Ritrarre in profilo. || Ornare 
alcuna cosa, @ specialm. abiti, nella parte estrema 
con sottile fregio. Pit comunem. Filettare. Part. p. 
Prorizato. || Vaso profilato, Viso profilato, dicesi 
di naso, viso, icui lineamenti sieno sottili e spiccati. 

Profilattico. ad. T. med. Aggziunto di Cura in- 
tesa a preservare da qualche male. La voce co- 
mune sarebbe Preservativo. 

Profilo. s. m. 7. pitt. Disegno della linea estre- 
ma di un oggetto, o di una parte di esso. || 
Ornamento della parte estrema di alcuna cosa. 
|| Z. arch. Disegno della grossezza e proietto del- 
Vedificio sopra la sua pianta, che 6 una delle tre 
parti fatte dall’artefice per prima dimostrazione 
del lavoro. || La linea della faccia che scende per 
una giusta meta dalla sommita della fronte per 
mezzo il naso, la bocca, il mento ec. di chi non 
6 volto con la fronte verso chi guarda, ma é volto 
per fianco. || Onde Ritrarre im profilo, Ritrarre 
da una sola parte del viso, a differenza di Ri- 
trarre in faccia, che vale Ritrarre tutto il viso. 

Profime. s. m. 7. agric. Pezzo cilindrico di 
legno, che serve ad unire lo zoccolo degli stru- 
menti aratori con la base. 

Profittare. intrans. Far profitto, Acquistare: 
«Si diede al commercio, e profittava assai: — 
Stette molti giorni ad assedio senza profittar 
nulla. » || Riferito particolarm. a studio, vale Fare 
progressi, avanzamentinell’apprendimento diqual- 
che arte 0 disciplina; e usasi anche assolué.: « Stu- 
dia, ma profitta poco: - Quest’anno ha _ profittato 
assai negli studi. » || H per Essere utile, Recar pro- 
fitto, Giovare: « Queste esortazioni profittano molto 
alla buona educazione. » Part. p. PRorrrraTo. 

Profittévole. ad. Che da profitto, Giovevole : 
«Letture belle e profittevoli: — Quest’acqua é stata 
molto profittevole alla campagna. » 

Profittevolménte. avv. In modo profittevole. 

Profitto. s. m. Utile, Giovamento ec.: « Per 
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istudiare con profitto ci vuol quiete @ raccogli- 
mento: — Peci ogni cosa, ma senza profitto. » || 
Far profitto, riferito specialm. agli studi, vale 
Fare acquisto delle cognizioni riguardanti un’arte, 
una disciplina ec: « Quei giovani fanno gran 
profitto negli studi: - Le lezioni son molte, ma 
il profitto 6 poco. »|| EH ar profitto una cosa ad 
alcuno, vale Hsserg'li utile, giovevole: « Ha gua- 
dagnato parecchi quattrini, ma non gli hanno 
fatto bruntto, » || Sentir profitto di una cosa, 
Averne giovamento: « Da quella medicina non ho 
sentito alcun profitto: - Per sentir qualche pro- 
fitto da cid, bisogna continuare per qualche tem- 
po.» || Mettere aw profitto checchessia, Studiarsi 
di trarne utile, adoperandolo o spendendolo in 
checchessia: «Ho messo a profitto le poche ore 
d’ozio per comporre questa coserella. » 

Profluvio. s.m., Propriam. Abbondanza grande 
di acque od altro liquido traboccanti; ma dicesi 

er Jo pit nel linguaggio della medicina per Per- 

ita copiosa d’umori o matorie liquide da aleuna 
parte del corpo infermo. || fig. per Abbondanza 
strabocchevole: « Affoga pensieri miserissimi in 
wn profluvio di sonanti parole. » 

Profondaménte. avv. Molto a dentro, a fondo: 
« Questa sorte di terreno si dee arare profonda- 
mente. » || Hi riferito al dormire, In modo da non 
essere facilmente svegliato: « Dormire profonda- 
mente. » || H in senso morale, Intensamente, Effi- 
cacemente 0 simile: « Profondamente commosso: 
- Profondamente addolorato: - Immerso profon- 
damonte nella meditazione. » 

Profondare. intrans. Cadere rovinosamente 
nel profondo; comunemente Sprofondare. || ri/fless. 
Internarsi con la mente, con |’ animo in chec- 
chessia. Voce del nobile linguaggio. Part. p. 
PROPONDATO. 

Proféndere. trans. Spendere con eccessiva lar- 
ghezza, detto di danari e simili: « Profuse im- 
mensi tesori per quel pazzo capriccio: — Profon- 
dere il suo a pro degli ingrati. » || KE fig. per Dare 
senza misura:«Profondere lodi, incoraggiamenti. » 
Part. p. Provvso. 

Profondita. s. f. 7. geom. Una delle tre di- 
mensioni del corpo solido; L’esser profondo: « Il 
tal corpo ha tanto di larghezza, tanto di lun- 
ghezza, e tanto di profondita. » {|e Quanto va verso 
il centro della terra un luogo scavato 0 per na- 
tura o per arte: « La profondita di un pozzo, del 
cratere di un vulcano. »|| Quanto 6 dalla super- 
ficie dell’ acqua o di mare o di lago o di fiume, 
al suo letto o fondo: « [1 lago ha in quel punto 
la maggior sua profondita. » ||e fig.: « La prgin: 
dita Fenner, della dottrina: - Opera di diffi- 
cile intelligenza per la sua profondita. » 

Proféndo. s. m. La parte inferiore di un va- 
cuo, L’estremo fondo: « Il profondo dell’inferno: 
—Il profondo del mare: -Sospiri usciti dal pro- 
fondo del cuore. » 

Proféndo. ad. Che 6 scavato ‘molto addentro 
oa fondo: « Lago molto profondo: - Un profondo 
yallone: - Pozzo profondo: - Buca profonda. » || 
Detto di Feorita, Piaga e simili, Che s’ interna 
molto nelle parti molli del corpo. || E Che s’ in- 
terna molto nel terreno: « Quell’albero ha le ra- 
dici molto profonde.»||/ig. Difficile a comprendersi, 
a conoscersi, per aver concetti nascosti ec.: «Opera 
molto profonda, e che vuole grande studio: - 
Senso profondo di una dottrina. » || Ingegno, Men- 
te profonda, Che va molto addentro nelle cose, 
in cui si esercita. || E Profondo in un’ arte, 


— 1219 — 


PRO 


scienza © simili, detto di persona, vale Cho 6 
dottissimo in essa: « Uomo profondo nella scienza 
del calcolo: —Conoscitore profondo di una scienza: 
- Teologo profondo: - Profondo filosofo.» || E detto 
di affetto, passione e simile, Grande, Efficace, 
Potente: « Profondo dolore: - Affezione profonda: 
- Profondo rispetto. » || Detto di Notte, Tenebre 
e simili, vale Molto fitto. || E fig.: « Profonda igno- 
ranza. » || Detto di sonno, Che difficilmente pud es- 
ser rotto.||Silenzio, Quiete profonda, Non turbato 
dal pit piccolo rumore: « A quella intimazione 
fecero un silenzio profondo. » || Basso profondo, 
T. mus. La pit grave delle voci umane, che ha 
maggiore estensione nelle note basse, e dicesi al- 
tresi del Cantante che ha cotal voce. 

Profosso. s.m. 7’. milit. Custode e guardiano 
delle carceri militari. 

Profugo. s.m. Colui che si rifugia in paese stra- 
nicro per fuggire alle persecuzioni del governo 
del suo paese: « I profughi di Parga: - I profu- 
ghi italiani ritornarono tutti nel i859, » 

Profumare. trans. Dare. il profumo a chec- 
chessia: « Fece profumare tutte le stanze co’pit 
eletti aromi: - Profumare vesti, carta da lettere: 
— Profumare di muschio, di ambra ec. » Part. ». 
Prorumato. - Ad. Che manda odore di prote: 
mi ec.: « Zerbini tutti profumati: - Letterine pro- 
fumate. » 

Profumataménte. avv. Dicesi in modo famil. 
per Generosamente, Senza risparmi ec., e anche 
Senza far aspettare, 6 senza nulla detrarre; e usasi 
per lo pitt coi verbi Spendere, Pagare, Ricompen- 
sare 6 simili: « Spende moltissimo e paga profu- 
matamente: — Ogni piccolo servigio egli lo ricom- 
pensa profumatamente. » 

Profumatore-trice. verb. da Profumare, Chi 
o Che profuma. 

Profumeria. s.f. L’arte del profumiere: « La 
profumeria ha fatto di grandi progressi: - Vasi 
e strumenti per la profumeria. » || La officina 
dove si fanno @ si vendono essenze odorose: « Ha 
una bella e ricca profumeria: —- La profumeria 
di S. Maria Novella. »||E per Le stesse essenze 
odorose: « Profumerie di Francia, d’Inghilterra: 
— Spende un occhio in profumerie. » 

Profumiéra. s. f, Vaso nel Beth si tengono 
profumi, o vi si ardono per profumare le stanze. 

Profumiére. s,m. Colui che fa ogni specie di 
acque, oli, ed altre composizioni odorifere, ordi- 
nate a spargere attorno grati odori, ed anche 
ogni sorta di cosmetici: « I] belzuino 6 usato 
molto dai profumieri. » 

Profumo. s. m. Tutto quello che per delizia o 
per medicina s’abbrucia, o si fa bollire per aver 
odore dal suo fumo, il quale pure si dice Profu- 
mo. || H generalmente Qualunque cosa 0 semplice 
0 composta, atta in qualunque modo a render buon 
odore: « In ogni stanza faceva diversi profumi: 
- B amantissimo de’ profumi. » ‘ 

Profusaménte. avv. Con profusione, Senza ri- 
sparmio: «Spende profusamente: - Gli fu pro- 
fusamente usato ogni atto di cortesia. » || EK talora 
anche per Diffusamente: «Tratta la materia troppo 
profusamente. » 

Profusione. s. f/. L’atto del profondere, e spe- 
cialmente Lo spendere con prodigalita: « Gli fece 
parte con mirabile profusione delle cose sue pit 
preziose. » || Z per Copia, Abbondanza soverchia: 
« Profusione di parole, di cerimonie ec. » 

Profuso. part. p. di Profondere. 

Progeénie. s. f. Tutti coloro che sono nati da 
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una aries medesima, Generazione, Nell’uso co- 
mune si dice pit spesso per atto di dispregio, con 
senso di Genia: « E quella maledetta progenie: 
non mi meraviglio. » : 

Progenitors. s. m. Colui, dal quale ebbe ori- 

ine la famiglia: « Cacciagiuda fu il progenitore 

i Dante. » || E per Antenato in generale: «I no- 
stri progenitori. » || E rispetto all’uman genere, 
Progenitori sono Adamo ed Eva. : 

Progettare. trams. Proporre un negozi0o, un 
lavoro, un’ opera: « Progettd che si facesse quel 
ponte: - Progettd l’allargamento di via de’ Neri.» 
4 perd gallicismo. Part. p. PRoGETTATO. 

Progettista. s. m. Cosi dicesi Colui che suol 
fare spesso progetti d’impossibile riuscimento : 
«Il progettista é il titolo di una delle migliori 
favole del Pignotti. » Batt 

Progétto. s. m. Proposta di un negozio, Dise- 
gno di un trattato, di una legge, di un’opera ec.: 
« Fa un monte di progetti, ma non ne eseguisce 
alcuno: - Progetto di legge: - Progetto di un’o- 
pera ec. » Ave: 

Prognosi. s. f. TJ. med. Giudizio dello stato 
futuro, o dell’esito di una malattia, argomentato 
dai segni che la precedono o |’ accompagnano: 
« La diagnosi 6 pit facile che la prognosi in que- 
ste malattie. » 

Prognosticare. VY. PRONOSTICARE. 

Prognostico. V. PRONOSTICO. 

Programma. s. m. Scrittura o Discorso, nel 
quale si espone il modo e la ragione di un’opera 
che si intende di pubblicare: « E uscito il pro- 
gramma di un nuovo giornale: - Ho disegnato 
un lavoro piuttosto ampio, e ve ne leggerd il 
programma. » || E per estens.: « Programma delle 
feste: - Programma del nuovo governo. » 

Progredire. intrvans. Andare, Procedere in- 
nanzi verso il proprio compimento, detto di la- 
voro, opera e simile: «I nuovi lavori progredi- 
scono molto: - I] Vocabolario progredisce poco. » 
||E per Procedere in meglio, Crescere e simili: 
« Progredisce la societa: - La civilta progredi- 
sce:— 1] mondo progredisce: - Progrediscono le 
arti. » || Riferito a qualche studio, arte, disciplina 
0 simili, Farvi dei progressi, degli avanzamenti: 
«In quest’anno quel ragazzo ha progredito molto.» 
Part. p. Procrepito. 

Progressiéne. s. f. I] progredire.|| 7. avrit. 
Serie di numeri che crescono 0 decrescono di una 
stessa quantita; e questa é la progressione arit- 
metica. ||Serie di numeri, ciascuno de’ quali diviso 

er quello da cui 6 immediatamente preceduto, da 
0 stesso quoziente; e questa é la progressione 


geometrica. || Progressione, riferito a parole, di- ’ 


scorso ec., dicesi il distribuir le parole in moda 
che la seguente abbia forza maggiore della pre- 
cedente acciocché il discorso vada progredendo 
di forza. || Progressione, T. mus. Frase musicale, 
ripetuta sugli stessi gradi o su gradi differenti. 
Progressista. s. m. Amante e Fautore del 
rogresso: « I retrogradi e 1 progressisti. » || K in 
orma d’ad.: «Il partito progressista. » 
Progressivaménte. avv. Tn modo progressi- 
vo, Con progressione: « Appena messa in moto, 
il moto cresce progressivamente. » 
Progressivo. ad. Che tende ad andare in- 
nanzi, a progredire: « Moto retrogrado o pro- 
gressivo. » 
Progrésso. 8. m. I] procedere innanzi verso il 
proprio compimento: « Il lavoro fa assai pro- 
gyesso: - Bisogna tener dietro attentamente al 
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progresso di questa operazione, »||H per Avan- 
zamento: «1 progressi della religione cristiana 
fra gli infedeli: -J] progresso del vizio, della cor- 
ruzione. » || E per Miglioramento: « Progresso in- 
tellettuale, morale, politico. »|| Progresso usato 
assolut, 6-\'Avanzare di bene in meglio nelle arti 
della civilta: « Principe amante del progresso: - 
Volponi nemici del progresso: ~ I] progresso spa- 
yenta i tiranni. »|| [x progresso di tempo, posto 
avyerbialm. vale Con l’andar del tempo: «In 
progresso di tempo se ne vedra delle piu belle. » 

Proibire. trans. Vietare alcunacosa, Comandare 
che non si faccia: <I] governo proibila processione: 
- La chiesa proibisce il mangiar di grasso in quel 
giorno: — Proibi che nessuno entrasse nel giar- 
dino. » || E detto di libri, Vietare, che fa la chiesa 
con solenne decreto, che siano letti da coloro, che 
non hanno la debita licenza: « La chiesa proibi 
quell’opera appena pubblicata. » Part. p. Prot 
Biro. — Ad. Libri proibiti, Quelli, cui la chiesa 
vieta di leggere. || Proibito come le pistole corte, 


si dice di cosa vietata sotto pena gravissima; e- 


cosi Armi proibite, Quelle che la legge vieta 
portarsi addosso. || Faccia proibita si suol dire 
a persona di sinistro aspetto: « Vi erano certe 
ace proibite, che mi parve prudenza J’ uscir 

ili.» 

Proibitivo. ad. Che é ordinato a proibire: 
« Leggi, Decreti proibitivi. » 

i Proibitore. verb. da Proibire, Chi o Che proi- 
isce. 

Proibizione. s. 7. L’atto, col quale si proibisce 
una cosa: « Venne formale proibizione di conti- 
nuare il lavoro. » 

Proiettare. intrans. usato specialm. nel modo 
Proietiar Vombra, detto di corpo, e vale Get- 
tarla innanzi a sé: « La fabbrica proiettava la 
sua ombra fino a mezza la piazza. » || Proiettare 
una linea, un poligono, una figura qualunque, 
T. geom. Determinare la proiezione di quella linea 
0 di quel poligono, o di quella figura sopra un 
pianc che si suppone d’ordinario orizzontale. Part. 
pr. PRroteTtante. - Ad. T. geom. Aggiunto di Pia- 
no, per il quale si ottiene la proiezione di una linea 
retta sopra un altro piano dato. [1 Piano proieé- 
tante 6 determinato dalle due perpendicolari con- 
dotte dalle estremita di essa linea su questo piano 
medesimo. Part. ». PRoierrato. 

Proiezione. s. 7. 7. geom. La proiezione di un 
punto, di una linea, di una figura qualsiasi sopra 
un piano, é quel punto, quella linea, quella figura, 
che si ottengono per mezzo delle perpendicolari 
proiettanti; cosicché la proiezione di un punto é il 
piede della perpendicolare abbassata da esso punto 
sul piano; quella d’una linea é la linea che unisce 
le proiezioni di tutti i punti di essa; quella @’una fi 
gura o poligono 6 la nuova figura che si ha per 
la proiezione del suo perimetro, cioé unendo le 
proiezioni de’ suoi vertici. 

_Prolasso. s.m. T. med- Cedimento in basso 
di una parte molle del corpo, il che avviene per 
debolezza di muscoli: « Prolasso dell’ugola, del- 
Yutero, dell’intestino retto. » 

Prole. s. f. I figliuoli che nascono da un ma- 
trimonio; ma é piu proprio della lingua scrit- 
ta: « Prole maschile e femminina: - Numerosa 
prole: — La tenera prole. » 

Prolegato. s.m. Governatore delle provincie 
pontificie, che risedeva invece di un legato. 

Prolegomeni. s. m. pl. T. lett. Largo discorso 
che serve di proemio a una opera: « Prolego- 
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meni a un trattato di filosofia: - I prolegomeni al 
Primato di Vincenzo Gioberti. » t 

Proletariato. s. m. Lo stato di chi é prole- 
tario. || EH Tutti insieme i proletari. 

Proletario. s.m. Secondo il senso storico ro- 
mano dicevasi Colui che apparteneva alla infima 
classe del popolo, e che essendo povero, ed esente 
da ogni tassa, non era utile alla repubblica se 
non per la procreazione de’figliuoli. || Ora si usa 
per Colui che é della infima classe del popolo, 
costretto a vivere stentatamente del lavoro ma- 
nuale, privo di diritti politici, e amministrativi. 

Prolifico. ad. Che ha virtt didar molta prole: 
«Il coniglio é molto prolifico. » || Detto di piante, 
terreno, vale Fecondo, Fertile; ma é del nobile 
linguaggio. 

Prolissaménte. avy. In modo prolisso, Con 
prolissita: « Parlare, Scrivere prolissamente. » 

Prolissita. s. f. Soverchia lunghezza nel fa- 
yellare o nello scrivere, dicendo in molte parole 
cid che in poche si potrebbe dire: « La prolissita 
é per me il vizio meno comportabile del dicitore, 
e dello scrittore. » 

Prolisso. ad. Che usa prolissita nello scrivere 
0 nel parlare: « Non dico di pit per non esser 
troppo prolisso: - Scrittore prolisso, e per conse- 
guenza noiosissimo. » 

‘Prologhétto. dim. di Prologo. 

Prologhino. dim. di Prologo: «Dopo un breve 
prologhino comincid la commedia. » 

Prodlogo. s. m. Propriam. dicevasi Quel breve 
ragionamento premesso alle commedie greche e 
latine, e recitato da uno degli attori.che pur chia- 
mavasi Prologo, col quale il poeta narrava in 
succinto la favola, od anche, come é nei prologhi 
di Terenzio, si difendeva dalle altrui censure. || 
Oggi dicesi Il primo atto, o le prime scene di 
un dramma, le quali non son parte integrante 
delJa favola, ma la preparano o servono a vie 
meglio schiarirla. 

Prolungabile. ad. Da potersi prolungare: « E 
stabilito che la esposizione duri un mese, ma 
questo termine 6 prolungabile. » 

Prolungaménto. s. m. Il prolungare, L’ atto 
e Leffetto del prolungare: « Prolungamento di 
una festa, della tregua, del servizio militare. » || 
E di cosa materiale, Allungamento, Prosecuzio- 
ne ec.: « La midolla spinale 6 un prolungamento 
del cervello: — La via de’Martelli 6 come un pro- 
lungamento di Via Cavour. » || Prolungamento 
Wuna linea retta, T. geom., Nuova linea retta 
che parte dalla estremita di quella senza fare 
angolo. || Prolungamento d’un piano, Nuovo 
piano congiunto a questo senza piegare, ci0é senza 
fare angolo alcuno. 

Prolungare. trans. Far durare alcuna cosa 
per un tempo pit lungo dello stabilito o dei con- 
sueto: « Prolungarono la festa per aspettare il 
Re. » || KE semplicem. Farla durare per pit lungo 
tempo: «Cercano di prolungargli la vita con tutti 
imezzi che possono. » || E detto di spazio, Rendere 
pit lungo:« Prolungaronola Via Cavour. »||7¢/less. 
Allungarsi in parole: « Per non prolungarmi trop- 
po, faccio fine. » || Distendersi, Allungarsi: « Que- 


¥ sto nervo si prolunga fino alla estremita del 
 pollice. » || E detto di spazio: « La via si prolun- 


a fino alla barriera. » || 7. geom. Si dice d’una 


_ linea retta che viene continuata senza deviazione 
~ alcuna; e si dice pure di un piano che viene con- 


_tinuato senza piegatura di sorta. Part. p. PRo- 
_ LUNGATO, 
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Prolungataménte. avy. Per assai tempo: «Per 
non tediare troppo prolungatamente la udienza, mi 
taccio: — Se questa pioggia durasse prqlungata- 
mente, nocerebbe assai alle campagne. » 

Prolungativo. ad. Atto a prolungare: «Sostan- 
ze prolungative della vita. » Voce non comune. 

Prolungatére-trice. verb. da Prolungare, Chi 
0 Che prolunga. 

Prolusione. s.m. Quel discorso che serve di 
introduzione a un corso di lezioni, e suol reci- 
tarlo il professore medesimo: « La prolusione del 
Bufalini alle sue lezioni di medicina. » 

Proméssa. s. f. I] promettere per bocca o per 


_iscritto di fare 0 dire una cosa, e usasi con lo 


stesso senso anche nel pl.: « M’ ha dato la pro- 
messa, ¢ la manterra: — E largo a promesse, ma 
a fatti non corrisponde: — Sbraciare di promesse: 
- Promessa di ricompensa: - Promessa di matri- 
monio. » || Ogni promessa é sacra, 0, é debito, 
prov. usato quando si vuole ricordare altrui il do- 
vere di mantenere le promesse. 

Prométtere trans. Obbligare altrui, per pa- 
role o in iscritto, la propria fede, di fare o dire 
qualche cosa utile ad esso o da lui richiesta: 
« Promettere aiuto, assistenza: — Promettere una 
somma di danaro: - Promise che ayrebbe scritto 
all’amico: — Prometto di farvela. » || E assolut.: 
« Bisogna andare adagio a promettere: — Promet- 
tere e mantenere é da gente paurosa. » || Promet- 
ter mart e monti, Prometter Roma e toma, sono 
maniere familiari e di gran significazione, per 
Promettere cose grandissime, Far grandi pro- 
messe. || Promettere, riferiscesi anche a cose non 
buone, e prende il senso di Minacciare: « Pro- 
mise di bastonarmi: — Se non fai il tuo dovere, 
prometto di darti una lezione, che ti bastera 
per molto tempo. » || E per Fare sperare, e dicesi 
anche di cose: « B un ragazzo che promette molto 
di sé: -— Le campagne quest? anno promettono 
una buona raccolta: —- L’affare promette un pro- 
spero successo. » || HE assolut.: « Le campagne 
promettono bene, male ec. » || Particolarmente ri- 
ferito a donna, Prometterla in matrimonio: « 1 
genitori si sono finalmente indotti a prometter- 
gliela. » || A chi ne da, e a chi ne promette, 
dicesi proverbialm. di uno che sia solito menar le 
mani. Part. p. Promrsso. 

Promettitore-trice. verb. da Promettere, Chi 
o Che promette: « Gran promettitore, raro man- 
tenitore. » 

Prominénte. ad. Che sporge in fuori da una 
superficie: « Terreno prominente: - Naso molto 
prominente: - Ha sul viso delle bolliciattole as- 
sal prominenti. » 

Prominénza. s. f. Rialto, Elevazione sopra 
una superficie: « Superficie piana, senza veruna 
prominenza: - Per non dire che altri é gobbo si 
dice che hia una prominenza dietro le spalle: - 
Quell’osso ha una prominenza che si chiama apo- 
fisi mastoide. » 

Proministro. s. m. Dicevasi nel governo pon- 
tificio Proministro delle armi, Colui che sopray- 
yedeva alle armi. 

Promiscuaménte. avv. In modo promiscuo: 
« Societé composta promiscuamente di ogni classe 
di persone: — Voci antiquate e neoologismi pro- 
miscuamente usati. » 

Promiscuita. s. f, La qualita astratta di cid 
che é promiscuo: « E vietata la promiscuita dei 
cibi grassi 9 magri: - Promiscuita di uffici,. di 
vocaboli. » 
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Promiscuo. ad. Che ha mescolanza di cose 
tra loro diverse: « Voci di genere promiscuo : — Uso 
promiscuo di voci, di lingue diverse. » || Matri- 
monio promiscuo, dicesi Gaelic fatto tra persone 
di religione diversa; pit comunem. Matrimonio 
misto. 

Promissione. s. f. Lo stesso che Promessa; ma 
si usa solo ricordando la Terra di promissione, 
della quale si fa parola nel Vecchio Testamento, e 
che dicesi pid spesso Terra promessa. 

Promissivaménte. avy. In modo di chi pro- 
mette: « Rispose promissivamente. » 

Promissivo. ad. Che contiene promessa: « Quelle 
parole non sono negative; ma nemmeno promissi- 
ve.» Voce non molto usata, parlando. 

Promontoriétto. dim. di Promontorio. 

Promontorio. s. m. T. geog. Eminenza di ter- 
reno che sporge dentro il mare: «ll Capo di 
Buona Speranza é un promontorio grandissimo: 
—Su quel promontorio fabbricd un fortilizio. » 

Promotore. s. m. Colui che promuove, che 
inizia un’ impresa, e le da impulso: « Promotore 
delle societa cooperative fu il C.:—I promotori di 
questa benefica istituzione furono i signori N. N.» 

Promotrice. femm. di Promotore. || E in forma 
@ad. Ordinata a promuovere, a favorire ec.: « So- 
ciet& promotrice delle scienze, delle arti. » 

Promozione. s. 7. L’atto e L’effetto del pro- 
muovere, e dell’esser promosso: « Ci sono molte 
promozioni nell’esercito: - Per godere 1’ intera 
pensione debbono esser passati tre anni dall’ ul- 
tima promozione: - Aspetta la sua promozione 
a colonnello. » || Hsam2 di promozione, Quelli che 
si prendono per passare da classe a classe. 

Promulgare. trans. Pubblicare solennemente 
leggi, ordini, decreti e simili: « Il papa promulgd 
la sentenza di scomunica: - Prima di promulgare 
tal legge, volle indagare se sarebbe stata bene ac- 
cetta -al popolo: - Promulgd il domma dell’ in- 
fallibilita. » Part. p. PRomuLGaTo. 

Promulgatore-trice. verb. da Promulgare, 
Chi o Che promulga. 

Promulgazione. s. 7. L’atto del promulgare: 
« Dopo la promulgazione di quella legge cessd 
ogni timore. » 

Promuovere. trans. Far progredire: « Pensa 
solo a promuovere gli studi e le arti: - Egli pro- 
muove ogni nobile impresa.»||H per Kecitare, Pro- 
vocare: « Questa bevanda promuove il sudore: 
||Conferir grado o dignita maggiore: « Lo pro- 
mossero a capitano: — Portati bene e presto ti 
promoverd. » Part. ». Promosso. || In forza di sost. 
Colui che 6 stato promosso: « Gli ultimi promossi 
sono invitati dal colonnello. » 

Pronatore. ad. usato anche in forza di sost. 
T. anat. Aggiunto di uno de’muscoli del braccio, 
che servono a farlo piegare per innanzi. 

Pronazione. s. f. 7. anat. Movimento, col quale 
Yantibraccio gira in sé stesso, per modo che il di 
sopra vien di sotto ec. 

Pronipote. s. m. Figliuolo del nipote, a cui 
corrisponde il Prozio. 

Prono. ad. Piegato all’ingit, e pit che altro 
prostrato in atto di adorazione. Ma anche in que- 
sto significato é solo dello stile elevato. 

Pronéme. s.m. T. gramm. Quella parte del 
discorso, che si pone invece del nome, come Jo, 
Tu, Egli, Colur, 11 quale, Cid ec.: « Pronomi 
personali: - Pronomi relativi, dimostrativi ec. » 

_Pronominale. ad. T. gramm. Che appar- 
tiene a pronome, Che si deduce da un pronome: 
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« Particelle pronominali: - Valore, Forza prono- 
minale. » 

Pronosticare e Prognosticare. trans. Pre- 
sagire, Indovinare il futuro, argomentandolo da 
qualche segno, indizio ec.: « Dal canto del gallo 
pronosticava la pioggia: - Dopo quella batosta 
era facile prognosticare la rovina della Francia. » 
|| Ed anche si dice de’segni stessi: « Quella pic- 
cola nuvoletta pronostica una gran burrasca. - 
Eeli si pronosticd che morrebbe di una caduta; 
e cosi fu.» Part. p. PRonosticaTo ¢ PROGNOSTICATO. 

Pronosticatére-trice. verb. da Pronosticare, 
Chi o Che pronostica. 

- Pronostico e Prognostico. s. m. Annunzio 0 
Giudizio di cid che dee avvenire, fatto per via di 
induzioni: « lo ne faccio brutto pronostico: - Il 
prognostico si ¢ compiutamente avverato. » 

Prontaménte. avv. Con prontezza, Prestamen- 
te: «Se ha giudizio faccia prontamente quanto 
le domando: — Spedi prontamente quanto deside- 
rava: — Ubbidire prontamente. » 

Prontézza. s. f. Volenterosa disposizione a to- 
sto e presentemente operare, L’operare con ala- 
crita, senza indugio, e insieme con diligenza: 
«EF di una prontezza straordinaria. »{| EB per 
estens.: « Prontezza di mano, di memoria, di in- 
gogno. »|| 7. pitt. Una certa risoluzione o disin- 
voltura, con la quale la figura muove il corpo 0 
le membra alle operazioniimmaginate dall’ artista. 
|| E talora prendesi anche per Velocita, Sveltezza 
e simili, contrario di Tardita, 0 Pigrizia. || Pron- 
tezea non ama sprone, prov. il quale significa 
che Chi é pronto 6 ayvolontato non ha bisogno 
di essere spronato. 

Pronto. ad. Apparecchiato, Disposto all’atto: 
« Lo spirito 6 pronto, ma la carne é inferma: - 
Son pronto a tutto: - Pronto a dare anche la 
vita per la patria: - Pronti ad ogni suo cenno: - 
Tutti erano pronti: - Tenetevi pronto. » || assolut.: 
« Indole, Ingegno pronto. » || Detto di parola, atto 
e simili, vale Detto, Fatto prontamente: « Gli 
dette una pronta risposta: - Pronto movimento: 
- Pronta ubbidienza ec. »||H per Allestito: « Il 
desinare é gia pronto; a loro comodo: — JI lavoro 
sara pronto per domani.»||Detto di atteggiamento, 
movenza di una figura, vale Che mostra prontezza 
all’azione immaginata dall’artista.|| 4 pronti con- 
tanti, posto avverbialm. e col verbo Pagare, vale 
Sborsando il prezzo nell’atto.|| J pronto, pure ay- 
verbialmente col verbo Essere, vale Essere appa- 
recchiato, in procinto: « Ogni cosa é in pronto: 
- Ancora J’ esercito non 6 in pronto per una 
guerra. » 

Prontuario. s. m. Opera di lettere o di scien- 
ze, la cui materia é in modo ordinata e dispo- 
sta, che lo studioso trova agevolmente, ed ha come 
in pronto quello che vuole: « Prontuario di bota- 
nica: — Prontuario del linguaggio tecnico: - Il 
Prontuario del Carena. » 

Pronuba. s. f. 7. stor. Colei che presso i Ro- 
mani presedeva alle nozze per parte della sposa.» 

Pronubo. s.m. T. stor. Colui che presso i Ro- 
mani era conciliatore del matrimonio, e presedeva 
alle nozze per parte dello sposo. 

_ Pronunzia. s. f, I] modo, col quale si profe- 
riscono Je parole di una lingua, per rispetto alla 
collocazione degli accenti, e al tono della vove: 
« Sa bene il francese; ma ha cattiva pronunzia: 
- La lingua spagnuola é facile; ma assai diffl- 
cile @ la sua pronunzia: - Ha dei difetti di pro- 
nunzia: - Retta pronunzia. » || E per [1 complesso 
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delle regole, che concernono la pronunzia di una 
lingua: « Trattato della pronuncia toscana. » 

Pronunziabile. ad. Da potersi pronunziare 
senza troppa difficolta: «Il nome di Dio é in 
tutte le lingue bello e pronunziabile a ciascuno: 
— La lingua russa ha molte voci malamente pro- 
nunziabili agli Italiani. » 

Pronunziare. trans. Proferire le parole di una 
lingua dando a ciascun suono la conveniente espres- 
sione: « Pronunzia pessimamente il francese: - 


_ Questa voce si pronunzia con V’accento sulla penul- 


; 
: 
: 


tima.»||Dire con solennita e perché sia noto a tutti: 
«J papa pronunzid la sentenza di scomunica: - 
Il tribunale dopo lunghi contrasti pronunzid que- 
sta sentenza: — Pronunzid il formale giuramento. » 
||e assolut.: «Il tribunale supremo ha pronunziato: 
non ¢é appello. »||e rifless. Manifestare la pro- 
pria opinione, la propria intenzione: « Gli fu 
intimato che si pronunziasse: — Si pronunzid. per 
Ja Francia: - Si pronunzid favorevole alla rifor- 
ma.» Ma in questa forma é gallicismo; e si pud 
dire Dichiararsi e altrimenti. Part. ». Pronun- 
ziaT0. — Ad. Sporgente in fuori, Molto grosso ec.: 
« Ha il muscolo bicipite molto pronunziato. » || In 
forza di sost. Proposizione scientifica: « Fondano 
questa loro opinione sopra quel famoso pronun- 
ziato del Galileo. » 

Pronunziatore-trice. verb. da Pronunziare, 
Chi o Che pronunzia: « E cattivo pronunziatore 
della lingua francese. » 

Propagabile. ad. Che si pud propagare: 
« Scienza, Malattia facilmente propagabile. » 

Propaganda. s. f. Nome che si da in Roma 
alla Congregazione ordinata a propagare la fede 
nei paesi barbari, o infedeli; preso dal titolo di 
essa congregazione, che é De propaganda fide; e 
si usa senza articolo: « La stamperia di Propagan- 
da: - Il collegio di Propanganda: - Studia in 
Propaganda. »||Di qui la frase del linguaggio 
famil. Kar propaganda, Fare una propagan- 
da, per Studiarsi di propagare tra’) popolo dot- 
trine di una tal setta, 0 di altre credenze religiose: 
« Molte signore sono qua per fare propaganda 
protestante: - Propaganda democratica: - Propa- 
ganda repubblicana. » 

Propagare. trams. Predicare, Insegnare, Spar- 
gere per vari luoghi wna dottrina, una religio- 
ne ec. acciocché si dilati, ed abbia molti segua- 
ci: « Diedero la vita per lo zelo di propagare 
la fede di Cristo: - Propagare le dottrine libe- 
rali: - Propagare la educazione civile. »||E per 
Spargere, Diffondere: « Propagare libri, giornali, 
una notizia.» || Moltiplicare per via di generazio- 
ne: « Questo genere di animali si possono pro- 
pagare facilmente per tutta I’ Italia. »|)e rifless.: 
« Non so come siasi propagata questa falsa dot- 
trina: — I] bene si propaga facilmente: - Un 
morbo si propaga pit 0 meno rapidamente: — Si 
propaga una notizia: - La paura si propaga pit 
che ogni altra cosa: - I] suono e la luce si pro- 
pagano istantaneamente.» Part. y. PRopacato. 

Propagatore-trice. verb. da Propagare, Chi 
0 Che propaga: « Propagatore di false dottrine: 
-Societa propagatrice della buona educazione. » 

Propagazione. s. 7. L’atto e L’effetto del pro- 
pagare: « La propagazione della fede: - La pro- 

agazione di buone dottrine: - La propagazione 


~ di un contagio. » 


_ 


Propagginaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 


_ propagginare. 


Propagginare. trans. Coricare sotto terra i 
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rami delle piante e i tralci delle viti senza ta- 
gliarli dal loro tronco, acciocché faccian pianta 
e germoglino per sé stessi: « Le viti si debbono 
propagginare nel febbraio. » || Propagginare di- 
cevasi L’uccidere con barbaro modo un reo, met- 
tendolo capofitto in una fossa, e poi riempendo 
la fossa stessa di terra. Part. p. PRopaGGInaTo. 

Propagginatore. verb. da Propagginare, Co- 
lui che propaggina: « Non tutti i contadini son 
valenti propagginatori. » 

Propagginazione, s. 7. L’atto e L’effetto del 
propagginare. || EK per la barbara pena del pro- 
pageginare. 

Propaggine. s. f, Ramo della pianta piegato 
e coricato sotterra, acciocché anch’egli per sé 
stesso divenga. pianta. || A propaggine, posto 
avverbialm. si dice di uno de’ modi d’ innestare. 

Propalare. trans. Divulgare, Far nota una 
cosa a pit. persone che si pud: « Fu accusato di 

ropalare i segreti del suo signore. » Part. p. 

ROPALATO. 

Propalatore-trice. verb. da Propalare, Chi 0 
Che propala. 

Propalazione, s. f. L’atto del propalare. 

Propéndere. intrans. Avere propensione, In- 
clinare: « Propende alle dottrine della Comune: 
— Propendere piuttosto verso quella opinione che 
verso quell’altra. » 

Propensione. s. f. Tendenza naturale dell’ani- 
mo verso una data cosa: « Ha una certa propen- 
sione allo scherno: — Propensione alla pittura, 
alla musica: - Bisogna contenere assai per tem- 
po le cattive propensioni; altrimenti addiven- 
gono irrefrenabili: - Ha molta propensione allo 
stato ecclesiastico. » 

Propeéenso. ad. Uhe ha propensione, Proclive; 
ed anche Efficacemente disposto: « Molto pro- 
penso a giovargli: - Propenso a credere: — Pro- 
penso a pieta, a clemenza: - Tutto propenso al 
servigio di lui.» 

Propina. s. f. Quantita di danaro, che oltre 
alla provvisione, si distribuisce a chi é professore 
per esami, a cui egli abbia assistito: « La provvi- 
sione 6 di quattro mila lire; ma con le propine, 
arriva alle cinque mila: -Si sono abolite le pro- 
pine. » 

Propinare. intrans. Bevere alla salute di al- 
cuno facendo brindisi: « Propind alla salute del 
re. »|| Propinare un veleno, Darlo altrui nella 
bevanda: « Gli propind il veleno in una tazza di 
brodo. » Ma sono modi dello stile nobile. Part. 
p. PROPINATO. 

Propinatore-trice. verb. da Propinare, Chi 
o Che propina: « Fu essa la propinatrice del ve- 
leno. » 

Propinquita. s. f. Vicinanza. Voce pedantesca e 
di raro uso, salvo nel significato di parentela, nel 
qual senso l’adoprano specialmente i legali. 

Propinquo. ad. Vicino. Voce pedantesca e di 
raro uso. : 

Propizio. ad. Favorevole, Benigno: « Dio ci 
sia clemente e propizio: -La preghiera ci fa pro- 
pizio il Signore: - Pii propizio a quella parte 
che all’altra.»||e per Acconcio, Opportuno: « Quan- 
do venga occasione propizia, fard di tutto per te: 
— Ecco il momento propizio: - La stagione é pro- 
pizia alle bagnature. » 

Proponibile. ad. Da potersi proporre: « Cote- 
ste non sono cose proponibili in una si grave as- 
semblea. » 

Proponiménto. s. m, Quel che l’nomo ha pro- 
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posto e formato nel suo pensiero, Proposito, In- 
tenzione: « 1] sno proponimento non fu seguito 
dai fatti: - I] buon proponimento non basta: bi- 
sogna operar bene: - Ho fatto proponimento di 
abbandonare ]’Italia. » 

Proponitére-trice. verb. da Proporre, Chi 0 
Che propone: « Fu condannato il proponitore, e 
Vesecutore. » Pit comunemente si dice [7 propo- 
mente. 

Proporre. trans. Mettere innanzi checchessia, 
acciocché sia esaminato, risoluto, posto in discus- 
sione, in deliberazione e simili: « Proporre una 

nestione, un dubbio, un rimedio: - Mi propose 
i andare a Roma con lui. » || Proporre un sog- 
getto, un argomento e simili, vale Darlo altrui 
perché lo tratti, ne scriva e simili: « La Giunta 
propose questo tema agli esaminandi. » || Riferito 
a premio o simile, Stabilirlo a colui che riuscira 
vincitore in una gara, contesa e simili.|| H rife- 
rito a pena, gastigo ec., Minacciarlo. || Riferito a 
prezzo, Offrirlo: « Il prezzo che mi proponete non 
ud essere accettato.» || E per Far proposta: « Gli 
0 proposto quella casa; ma egli non l’ha volu- 
ta: - Miglior partito di questo non ti potrei pro- 
porre. »|| Proporre alcuno a un ufficio, carica, 
dignita ec., Mettere avanti il suo nome, Ad- 
ditarlo come degno di quell’ ufficio, carica ec. 
{]Con le particelle pronominali, Proporre a sé 
stesso, Prefiggersi, Determinare: « Mi sono, scri- 
vendo, proposto questo fine: - Mi propongo di 
non pit parlare di lui: - Virgilio nell’ Eneide 
si propose di cantare Je origini dell’ impero ro- 
mano. »|| L’womo propone e Dio dispone,. prov. 
il quale significa che il riuscimento de’ nostri 
propositi, o il metterli ad effetto, spesso non di- 
pende da noi. Part. pr. Proponenrx. || In forza 
di sost. Colui cho propone una data cosa: « Il 
partito fu preso conforme al desiderio del propo- 
nente. » Part. p. Proposto. 

Proporzionabile. ad. Da potersi proporziona- 
re: « ll freddo di quest’anno é proporzionabile a 
quello di tre anni fa.» _ 

Proporzionale. ad. 7’. mat. Aggiunto d’ogni 
quantita che 6 in proporzione con altra del me- 
desimo genere: « Parti proporzionali: - Scala 
proporzionale. » || Media proporzionale, Quan- 
tita media fra due altre, ed é arimetica se cor- 
risponde alla meta della somma di esse, geo- 
metrica se uguaglia la radice quadrata del loro 
prodotto. || Tassa proporzionale, Quella che sta 
in proporzione alla rendita, al valore di un atto, 
alla valuta della merce ec. 

Proporzionalita. s. 7. Qualita di cid che 6 
proporzionale, L’avere la debita proporzione. 

Proporzionalménte. avy. Con proporzione, In 
modo proporzionale: « La grandezza della corte 
sia tale che proporzionalmente corrisponda alla 
misura del podere. » 

Proporzionare. trans. Fare o Ridurre una 
cosa in modo che abbia la debita proporzione 
con un’ altra: « Bisogna proporzionare le spese 
alle entrate: - Proporzionare l’imposta alla ren- 
dita, i panni al freddo. » Purt. p. PRoporzionato. 
- Ad.: « Di questa medicina ce ne vuole una dose 
proporzionata: - Uomo di fattezze proporzionate: 
- Parti di un edifizio ben proporzionate, » 

Proporzionataménte. avy. Secondo la pro- 
porzione, In proporzione: « Lavora proporziona- 
tamente alle forze.» . 

Proporziéne. s. f. Convenienza, Rapporto di mi- 
Sura, di grandezza ec. delle parti tra loro o col tutto: 
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« Non c’é proporzione tra il torso e le gambe: 
- Le diverse proporzioni dei vari ordini d’archi- 


tettura: - Conservare le bah Bier » || Riferito a 
cose morali, Convenienza di misura che hanno 
tra loro: « Non c’é proporzione tra l esordio e 
l’orazione. » || E semplicem. per Convenienza: « Bi- 
sogna che ci sia proporzione tra la colpa e la 
pena. » {| E poi pretto gallicismo Vusarlo per Mi- 
sura, Grandezza o simile, come: « Tratta il com- 
mercio in vaste proporzioni: - Opera fattain gran- | 
di proporzioni, e simili. » I] popolo si contenta - 
dire nella maggior parte de’ casi In grande. || 
Proporzione T. mat. dicesi L’'uguaglianza di due 
rapporti; i quali se si stimano mediante la sot- 
trazione, dicesi Proporzione aritmetica; se per 
il quoziente, Proporzione geometrica, 0 solam. 
Proporzione. || Proporzione continua, dicesi La 
proporzione, i cui termini medi sono identici. || 
Compasso di proporzione, chiamasi un Istru- 
mento composto di due righe, per lo piu di me- 
tallo o d’avorio, congegnate all’ una delle loro 
estremita per modo da potersi aprire; sul piano 
delle quali sono tracciate linee convergenti di- 
vise in gradi. || Wssere 0 Stare in proporzione, 0 
Eissere fuort di proporzione, vale Avere o Non 
avere Una cosa.o una parte proporzione con un’al- 
tra, Essere 0 Non essere proporzionata con essa. || 
A proporzione 0 In proporzione, posti avver- 
bialm., vale Proporzionatamente a, Fatta propor- 
zione con: «A pruporzione, 6 pit ricco egli, che 
quell’ altro: - Bisogna che la mercede cresca in 
proporzione dell’ opera. » 

Proposito. s. m. Pensiero fermo, risoluto di 
far una cosa, Proponimento, Risoluzione: « Fer- 
mo nel suo proposito: — L’uom giusto e forte non 
si lascia smnovere dal suo proposito. » || Far pro- 
posito 0, il proposito, Proporsi, Risolversi a chec- 
chessia: « Ha fatto proposito di non ricader pitt 
nei soliti falli: - Quando ho fatto un proposito, 
deve andare avanti: - Avevo fatto il proposito 
di andarlo a trovare. » || Intenzione finale: « IL 
proposito di Virgilio nel comporre |’Eneide fu di 
celebrare le origini dell? impero: - A che propo- 
sito hai detto questo? - Lavorano senza alcun 
proposito: - Cid non é conducente al mio propo- 
sito, e percid lo tralascio: - Generoso, nobile, 
santo, vile proposito. » || HE per Materia di ragio- 
namento: « Su questo proposito avrei da dirvi 
parecchie cose: - Nel proposito, di che si tratta, 
molti sarebbero gli argomenti da addurre. »|| A 
proposito, posto avverbialm. vale Conveniente- 
mente alla cosa, di che si tratta, al tempo, al 
luogo e ad altre circostanze: « Saranno belle cose; 
ma qui non sono a proposito: -Tutto cid che 6 


detto o fatto non a proposito, é uno sproposito.» — | 


| Ecol verbo Rispondere, vale Secondo la ma- 
teria proposta, A tono: « Non mi risponde mai 
a proposito. » || E per Opportunamente al biso- 
gno: « Questa piccola eredita é venuto proprio a 
proposito. » || E in modo aggiuntivo, vale Opportu- 
no, Convenevole, Chu. viene od é in taglio: « Que- 
sto libro 6 veramente a proposito: - Il far cost 
non mi par punto a proposito. » | E Fare a pro- 
posito, Venire in acconcio, opportunamente : 
« Quel che dite fa molto a proposito per me: 
- Questa carta fa a proposito per quello che 
voglio fare. » || A proposito, maniera usata fa- 
miliarm, quando si passa a parlare di cosa ve- 
nutaci in mente allora allora: « A proposito, coe 
me é andata la raccolta del grano? - A propo- 
sito, di quell’ affare poi che é@ stato? »|| Di pro- 
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dia, Lavora ec. di proposito: - Ci s’@ messo di 
eee ein poco tempo lo condurra a fine. » 
alora per maggiore eflicacia dicesi anche Di 
buon proposito.\| In proposito di una cosa 0 dt 
una persona, vale Parlando, Trattando di essa: 
«In proposito di tale questione dird come ec.» || 
Persona di proposito, dicesi di Persona che ope- 
ra e parla con senno, e non facilm. si muta. 

Propositura. s. f. L’ufficio del Proposto: « Hser- 
cita dignitosamente la propositura: — Ebbe la 
propositura del Montale. » jj e La residenza del 
proposto: « Entrarono per forza nella proposi- 
tura. » 

PropoSizione. s. 7. Giudizio espresso con pa- 
role: « Proposizione vera, falsa, disputabile ec.: 
-Soggetto della proposizione: - Unire due o pit 
proposizioni in un periodo. » || Nel linguaggio 
grammaticale riceve diversi aggiunti, che ne de- 
terminano |’ indole, come proposizione semplice, 
quella che si compone del soggetto, verbo e attri- 
buto; composta o complessa, quella di cui qual- 
che termine 6 modificato od esteso; principale, 
quella che nel periodo tiene il primo e pid im- 
portante luogo; ineidentale o secondaria, quella 
che dipende dalla principale. E secondo il suo 
particolare ufficio logico, determinato dall’ag- 

junto, si hanno proposiziont causali, compara- 
ive, condizionali, copulative, disgiuntive ec., 
secondoché esprimono la causa, una comparazione, 
ovvero uniscono, disgiungono ee. || Proposizione, 
T. mat., Lrenunciato di un teorema, problema, 
lemma ec. || Talora prendesi anche per Proposta: 
« Ha fatto una proposizione inaccettabile. » 
Proposta. s. f. Cid che si propone altrui: « La 
roposta parve buona, e fu accettata: — Fu fatta 
aproposta di abolire la pena di morte: — Proposta 
di correzioni al vocabolario: — Fu decretata quella 
cosa a proposta ( conforme alla proposta ) del de- 
utato B.:- Proposta di legge: - I] deputato ritird 
a proposta: - Non si ostind nella proposta. » || 
Ogni proposta non merita risposta, Suol dirsi 
allorché ci si dice cosa non degna di essere ac- 
cettata.||e Cosa che si propone altrui da fare, da ac- 
cettare ec.: « Gli fu fatta la proposta di una catte- 
dra: — Accettd la proposta di andare a metter 
su la stamperia a Roma.» 

Propésto. s.m. Titolo di dignita ecclesiastica 
con cura di anime: «Il proposto del Montale: - 
Ii proposto di Fiesole: —- Il proposto Lodovico 
Antonio Muratori. » || E anche titolo di dignita ca- 
nonicale: « E proposto nel capitolo di Pistoia: 
- Il canonico proposto. » 

Propriaménte. avv. Con proprieta: « A voler 
parlare propriamente, bisognava dir cosi: = Que- 
sta veste si domanda propriamente accappatoio. » 
|| E per Veramente, Realmente: « La cosa sta pro- 
priamente cosi. » 

Propriare. intrans. e rifless. Ostinarsi, So- 
stenere il proprio detto o Ja propria opinione: «Gli 
feci toccar con mano la cosa, e pure e’ propriava 
che non era vero: - Non voglio propriarmi; ma 
credo che la cosa andasse cosi.» Part. py. Pro- 
PRIATO. 

Proprieta. s. f. Il diritto per il quale una cosa 
appartiene it! proprio ad aleuno: « Ha l’usufrutto 
del podere, ma la proprieta appartiene ad un 
altro: — Questa casa 6 di mia proprieta: - Non 
é vero che la proprieta sia un furto: - Diritto di 
proprieti, antico quanto il mondo - Toglicre ad 
alcuno la proprieta di una cusa. » |e La cosa che 


posito, vale Seriamente, Con ogni diligenza: « Stu- 
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appartiene in proprio: « Questa casa é mia pro- 
prieta: - Proprieta urbane, rurali: - Proprieta 
privata, pubblica, nazionale ec.: - L’acqua, l’aria 
e il fuoco sono proprieta di tutti. » || Proprieta 
letteraria, dicesi I) diritto, accordato dalla legee 
all’antore o editore di un libro, di interdire ad 
altri di ristamparlo. » || Proprieté dicesi anche di 
Cid, che appartiene essenzialmente ad una cosa: 
« L’impenetrabilita é una proprieta della materia: 
— Proprieta fisiche, chimiche, organiche ec. » || E 
per Virtu particolare delle piante, dei minerali 
e simili: « Conosce tutte le proprieta delle erbe.» 
|| E dicesi anche per Cid, che distingue una cosa 
da tutte le altre de] medesimo genere. || Proprieta 
é una delle massime doti della elocuzione, la 
quale consiste nell’uso di quelle voci, che espri- 
mono la idea con tutte le sue determinazioni: 
« Proprieta dei vocaboli, de) discorso, dello stile: 
- I non toscani mancano generalmente di pro- 
prieta. » E poi pretto gallicismo l’usare Proprieta 
per Pulizia, Decenza nel modo di vestire, di 
abitare. 

Proprietario. s.m. Colui che ha possessioni 
proprie, specialmente di beni stabili: « I proprie- 
tari sono orribilmente aggravati: - Volevo far 
de’ restauri ma il proprietario non mi diede fa- 
colta: - uno dei pit’ grandi proprictari. » 

Proprio. ad. Che appartiene, Che é posseduto 
esclusivamente da aleuno, Che 6 suo e non d’al- 
tri: « Ciascuno é padrone in casa propria: - Que- 
ste terre son proprie dello. Stato. » ||Spesso sog- 
giungesi per maggiore efficacia all’adiettivo pos- 
sessivo: « Questa casa é mia propria: - Lo fece 
coi suoi propri quattrini: - Lo vide co’suoi pro- 
pri occhi: - Lo udii coi miei propri orecchi. » || 
Aggiunto di nome, Che conviene ad una cosa 0 
ad una persona, ed é opposto di Appellativo. || Ri- 
ferito a qualita, caratteri, attributi e simili, vale 
Che conviene propriamente a qualche soggetto: 
« Qualita proprie della materia: - Attributi pro- 
pri e comuni: - La perifrasi deve fondarsi sulle 
qualita proprie della cosa.» || E per Conveniente, 
Opportuno a far qualche cosa: - L’estate é@ la 
stagione pit. propria per i bagni: - Questo non 
é il luogo pit proprio per. tali cose. » || Detto di 
parola, Che esprime la idea con tutte le sue deter- 
minazioni. || Detto di persona Che veste con puli- 
zia, con decenza ec. é pretto gallicismo. || In forza 
di sost. Cid che 6 proprio, @ pil spesso rifvri- 
scesi a danari, sostanze ec.: «Campa del pro- 
prio: — Lo sovviene del proprio. » || E per Qualita, 
Attributo proprio: « Il dir male degli altri é@ il 
suo proprio.» || E per Cid che 6 migliore, pit vero, 
pit opportuno e simili: « I] pit proprio sarebbe 
di non occuparsi dei fatti altrui: - I] pit proprio 
mi parrebbe di parlargli da sé. »|| Zn proprio, 
posto avverbialm. vale Particolarmente, In per- 
sona propria: « Fu condannato in proprio o in 
solidum. » || E per A spese proprie: « Conduce in 
proprio quel negozio: - L’ha comprato in proprio.» 

Propugnacolo. s.m. Termine generico di ogni 
Opera di difesa; ma si dice pit delle citta, che 
@altro, come bastioni, steccati, fossi e simili cose 
che le muniscono. || Citta forte, che pud difendere 

ran territorio: « Bilbao é il propugnacolo della 

pagna. » E voce di uso solamente nel linguag- 
gio scelto. 
' Propriéne. Voce familiare, che si usa a modo 
di avverbio affermativo, quasi accrescitivo di Pro- 
prio: «Ma sta proprio cosi? — Proprione.» 

Propugnare. trans. Combattere in difesa di 


' 
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alcuna cosa, Difendere; si usa pit che altro nel 
fig.: « Propugnare la verita della fede: - Pro- 
pugnare le buone dottrine: - Propugnare i diritti 
della nazione. » Part. p. PRopuanato. 

Propugnatore-trice. verb. da Propugnare, 
Chi o Che propugna: « Zelante propugnatore dei 
diritti del popolo: - Scuola propugnatrice dell’o- 
nore italiano. » } 

Propulsiéne. s. f. 7. scient. Spinta per I’ in- 
nanzi: « L’ elice 6 un mezzo di propulsione per 
le navi. » 

Prora. s.f. La parte dinanzi della nave con 
la quale si fende l’acqua, opposta a Poppa: 
« Ha poppa a prora. » Nell’uso del popolo si dice 
pit spesso Prua. 

Proroga. s. /. I] prorogare, I] concedere tempo 
pit lungo di quello gia stabilito, convenuto, Dila- 
zione: « Ha ottenuto una proroga al pagamento 
della imposta. » || E il Portare a termine pit lon- 
tano il principio di una cosa: « Il congresso era 
intimato per il di 15; ma c’é una proroga. » 

Prorogabile. ad. Da potersi prorogare: « La 
scadenza sarebbe alla fine del mese; ma sara 
facilmente prorogabile. » 

Prorogare. trans. Allungare il tempo che era 
stato stabilito 0 conceduto per aleuna cosa: « bbe 
il potere per sette anni; ma glielo prorogarono 
sino a dieci: - Mi chiese in favore che gli pro- 
rogassi il termine del pagamento. » Part. p. PRo- 
ROGATO. 

Prorogazione. s. f, Lo stesso; ma assai meno 
usato, che Proroga. 

Prorompere. intrans. Uscir fuori con impeto 
da un luogo, e con impeto entrare in un altro; 
ma nel significato proprio é quasi fuor d’uso; e 
pit spesso si usa nel fig. e parlandosi di passioni 
0 parole violente: « Preso dalla stizza, proruppe 
nei pid alti vituperi: -Spesso prorompe nello sde- 
geno: — La liberta non ben frenata prorompe in 
licenza. » Part. ». Prorovrro. 

Prosa. s. f. Scrittura distesa e sciolta, ciod 
non Jegata dalle regole del verseggiare, e solo 
governata dai precetti oratori e del numero: «Com- 
media di tre atti in prosa. »||Componimento di 
prosa: « Ristampa tutte le sue prose: - Le prose 
iorentine: - I] maestro ha dato a fare una pro- 
sa.» || Di rime che non sieno degne del nome di 
poesia, suol dirsi che @ prosa rimata. 

Prosaccia. pegg. di Prosa. 
_Prosaicaménte. avv. In modo prosaico: « Li- 
rica che procede prosaicamente. » 

_ProSaico. ad. Che 6 proprio della prosa; e si 
dice per lo pit delle poesie che contengono modi 
€ locuzioni proprie solo della prosa, 0 che man- 
cano del numero poetico: « Locuzione prosaica: 
- Versi prosaici. »|| EH in forza di sost.: « Quel 
poema ha troppo del prosaico. » 

Prosapia. s. f: Stirpe, Schiatta. Voce dello stile 
elevato, e si dice solo di illustri famiglie: «Disceso 
da nobile prosapia. » 

Prosatore. s.m. Scrittore di prosa: « La Fran- 
cia ha prosatori eccellerti, ma pochi poeti: - 
Raccolta di prosatori italiani. » 

Proscénio. s.m. La parte anteriore del palco 
scenico, dove gli attori stanno a recitare: « Ap- 
pena fu giunta sul proscenio, il teatro risond di 
applausi: - Un diluvio di mazzi di fiori si get- 
tarono sul proscenio. » 

Proscidgliere. ¢rans. Liberare dalla promessa, 
dal giuramento, ed anche dalla colpa. Part. p. 
PROSCLOLIO. 
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Prosciugameénto. s. m. L’atto e L’effetto del 
prosciugare: « I] prosciugamento delle Paludi pon- 
tine. » || Lo stato morboso del corpo, quando pare 
che manchino gli umori necessari a compieryi le 
funzioni vitali: « Non é propriamente una infiam- 
mazione; ma un poco di prosciugamento. » 

Prosciugare. trans. Tor via l'umidita sover- 
chia: «Si tengono un poco a bollire; poi si pro- 
sclugano premendoli con un panno, e si buttano 
in padella: -— Il tramontano prosciuga troppo 
il terreno.» || Pit spesso vale Tor via per mezzo 
di canali le acque impaludate: « Prosciugare un 
laga, uno palude ec. » || iztrans. e rifless. Perdere 
VYumidita: « Si mette la paglia sull’aia, perché 
prosciughi: - La terra si prosciuga troppo con 
questo vento. »||E per lo Scemar degli umori 
del corpo per alcuna cagione: «Nel fumare sputa 
molto.e si proscinga. » Part. ». PRoscruGaTo. 

Prosciutto e Presciutto. s.m. Coscia del ma- 
iale, salata e conservata in modo che prosciughi, 
per poi mangiarsi a fette: « Una fetta di pro- 
sciutto: — Prosciutto del Casentino: — Proscintto 
cotto. » || Cavarsi la sete col prosciutto, suol dirsi 
familiarm. per Far cosa, da cui, invece di venirti 
utile, ti viene danno; e dicesi speciaim. di chi 
la fa per certa bizza, e con intenzione di sca- 
priccirsi; @ si dice cosi, perché il prosciutto, a 
quel mo’salato, fa venir sete: « Ha voluto ad 
ogni modo resistergli; ma s’é cavato la sete col 
prosciutto: - A pigliarla con me é un levarsi la 
sete col prociutto. »||Di chi ha le palpebre ro- 
vesciate in fuori, e un poco infiammate, si dice 
scherzevolmente: « Ha gli occhi foderati di pro- 
sciutto. » 

Proscritto. part. ». di Proscrivere. 

Proscrittére-trice. verb. da Proscrivere; Chi 
0 Che proscrive: « Governo proscrittore dei buoni 
cittadini, » 

Proscrivere. trans. Condannare all’ esilio: 
« Gli antichi governi proscrivevano tutti coloro 
che amavano la liberta. » || EH per estens.: « Pro- 
scrivere ogni buona disciplina. » Part. p. Pro- 
scriTro. || In forza di sost. Colui che 6 stato man- 
dato in esilio: « Proscritti politici: - Pio 1X fece 
rientrare in patria tutti i proscritti. » 

Proscrizione. s. /. L’atto 0 il decreto col quale 
si proscrive uno o pil cittadini: « La proscri- 
zione Sillana: - La proscrizione di uomo si ve- 
nerando sdegnd tutto il popolo. »|| Lista 0 Nota 
di proscrizione @ quella, dove sono scritti i no- 
mi delle persone che si vogliono proscrivere: 
« Sono famose le tavole 0 note di proscrizione sotto 
Silla dittatore. » 

Prosecuzione. s. f. Proseguimento, Continua- 
zione di cosa interrotta: « IL papa pensa alla 
prosecuzione del Concilio: - E decretata la pro- 
secuzione del Lungarno S. Iacopo. » 

Proseguimeénto. s. m. I] proseguire, ma senza 
idea di precedente interrompimento, Seguito: 
« Nel proseguimento del suo lavoro trovd parec- 
chie difficolta. » 

Proseguire. trans. Tirare innanzi wna cosa 
incominciata: « Non posso proseguire il lavoro, 
se non mi dai un po’ di aiuto: - Consenti di non 
proseguire la lite. »||e imtrams. Continuare im 
checchessia: « Proseguire negli studi: - Prose- 
guire a fare, a dire. » Part. p. Prosnaviro. 

Proselitismo. s. m. 7’. crim. Il far_proseliti 
a una religione contraria a quella dello Stato, 
|| Per estens. 1 far seguaci a qualche dottrina 
pericolosa. 
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ProSsélito. s. m. Seguace, Settatore di cheches- 
sia: « Vanno per la Italia molti agenti della Co- 
mune, e fanno dei proseliti. » 

Proserélla. dim. e dispr. di Prosa in senso 
di Componimento in prosa: « Autore di liriche 
proserelle. » 

Prosétta. dim. di Prosa: « Ha fatto una pro- 
setta discreta. » 

Prosit. Voce latina, che vale Faccia pro, e 
sul dirsi al sacerdote che torna in sagrestia 
dopo aver detto messa; ed anche a chi si alza 
da desinare dopo aver mangiato. 

Prosodia. s. 7. Ilcomplesso delle regole, se- 
condo le quali si determina la quantita di cia- 
scuna sillaba in una lingua, e specialm. nella 
lingua greca o latina: « La prosodia é dai pit 
trascurata: - Non conosce la prosodia: — Hser- 
cizi di prosodia. » |}e I] libretto che contiene esse 
regole: « La prosodia delle Scuole Pie, del Por- 
retti. » 

ProSone. s.m. Dicesi per modo di scherno di 
un Componimento in prosa assai lungo e noloso. 

ProSopopéa. s. f. Figura rettorica, con cui 
s'introducono a parlar persone lontane o morte, 
od anche cose inanimate. || fig. e famil. dicesi per 
Gravita soverchiamente affettata: « Ha una pro- 
sopopea, che né anche fosse qualche gran per- 
sonaggio: - Cammina e parla con una prosopo- 
pea, che basterebbe e n’avanzerebbe a un doge. » 

Prosperaménte. avv. Con prosperita: «Se ne 
vive prosperamente. » || E Con felice successo: 
~ « Ogni cosa gli successe prosperamente. » 

Prosperare. trans. Far si che una cosa vada 
di bene in meglio, una persona avanzi da buono 
stato in migliore; ma pid spesso usasi nella ma- 
niera augurativa Il signore vi prosperi. || trans. 
Andar di bene in meglio, Avanzare da buono in 
migliore stato: « La Italia dee prosperare, e di- 
venir veramente un paese ricco: - I] commercio 
prospera: - Prosperare in salute.»||Detto di pianta, 
vale Allignare, Venir su bene in un dato terreno: 
« La tal pianta prospera in quel terreno. » Part. 
‘p. PROSPERATO. 

Prosperévole. ad. Lo stesso che Prospero; 
ma del nobile linguaggio. 

Prosperita. s. f. Stato e condizione prospera, 
felice: « Non ti fidar della presente prosperita: 
- Migliore é quel governo che sa dare e mante- 
nere la prosperita al suo popolo. » || Detto di co- 
se, Floridezza o simile: « La prosperita dell’ in- 
dustria, del commercio ec. » || E per Avvenimento 

rospero, felice, Cosa che induce prosperita: « Dio 
e conceda ogni prosperita:- L’amicizia falsa ci 
6 compagna nella prosperita; ci abbandona nella 
sventura. » ||E per Buona e prospera salute del 
corpo: «H guarito, e tornato nella antica pro- 
sperita. » 

Prospero. ad. Felice, e si dice di quelle cose 
che fioriscono, che sono in buono stato ec.: « Le 
condizioni della Francia sono molto prospere: - 
Il prospero stato della campagna: —- Le prospere 
finanze della Italia. »||E per Favorevole ad un 
fine: « Navigare con prospero vento. » || E per Ro- 
busto, Ben disposto di corpo: «E vecchio; ma sano 
e prospero, che 6 un piacere, »|| EH dicesi anche 
Prospera vecchiezza, Prospera salute e simili. 
|| E di avvenimenti, successi e simili, Felice, Fa- 
yorevole ec.: « Prospero successo: - Prospero viag- 

io: - La prospera e l’avversa fortuna. » || E_ per 

iorente, Che ha o che reca prosperita: « Pro- 
spero commercio: - Prospera industria. » 
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Prosperéso. ad. Si dice specialmente della 
sanita, della eta, della persona, e vale Robusto, 
Ben disposto ec.: « Uomo di prosperosa vecchiez- 
za: — Vecchio prosperoso e rubizzo, » 

Prospetticameénte. avv. In modo prospettico: 
« Disegnato prospetticamente. » 

Prospéttico. ad. Di prospettiva, Conforme alle 
leggi della prospettiva: « Linee prospettiche: - 
Figura prospettica. » 

Prospettiva. s. f. Arte che insegna disegnare 
e rappresentare gli oggetti secondo la differenza 
che loro apportano la lontananza e la posizione, 
cosi per rispetto alla figura e alla forma, come 
per rispetto al colore: « Non conosce la pro- 
spettiva: - I] pittore scenico dee fondarsi pit che 
altro nello studio della prospettiva. » || Prospet- 
tiva aerea, Quella che si ottiene per via della 
gradazione dei colori, e delle tinte. || Prospet- 
tiva lineare, & quella che si fa per via di sole 
linee, senza colori, ed 6 la pit difficile. » || In 
prospettiva, posto avverbialm. vale Secondo le 
regole prospettiche: « Disegnare un paese in pro- 
spettiva. » || Far prospettiwa si dice di una casa 
che sta di faccia a un’altra: « Al palazzo Pan- 
ciatichi fa prospettiva il palazzo Riccardi. »}| E 
scherzevolm. La cosa 0 le persone che ci stanno 
di faccia: « Stasera al teatro abbiamo una gran 
brutta prospettiva: guarda la nel palco di faccia 
che mascheroni che c’é. » || Brutto modo é poi I’u- 
sarloasignificare la Probabilita di avvenimenti ec.: 
« Ha una bella prospettiva dinanzi a sé: - La 
prospettiva di un tristo avvenire. » 

Prospettivaménte. avv. Secondo le ragioni 
prospettiche. 

Prospétto. s.m. Veduta di cosa che ci sta 
dinanzi: « Di qui si gode il prospetto di tutta 
la collina. »||e La cosa stessa veduta: ‘« Il pro- 
spetto del tempio: - Si hanno diversi prospetti 
Yuno pid bello dell’altro. »|jScritto che in una 
tavola, in una 0 pil pagine rappresenta il com- 
partimento d’una serie di numeri, o la materia di 
un’opera disposta con certo ordine: « Prospetto 
delle entrate e delle uscite: — Prospetto delle 
forze navali dell’ Inghilterra: - Prospetto della 
storia d'Italia. »|| Di prospetto, In prospetto, 
posti avverbialm. valgono, Direttamente innanzi 
a sé: «Si ha in prospetto la villa della Pe- 
traia: - La villa ci sta di prospetto. » 

Prossimaménte. avv. Con prossimita, special- 
mente di tempo: « Prossimamente arrivera in Fi- 
renze il C.:—La settimana prossimamente passata.» 

Prossimita. s. f. L’esser prossimo, Stretta vi- 
cinanza: « Paese assai umido per la prossimita 
del padule. » || E per estens. Somiglianza: « Pros- 
simita di idee, di relazioni. » || In prossimita, po- 
sto avverbialm. Presso, Vicinissimo a: « In pros- 
simita della chiesa ci sono delle case da giuo- 
co.» Ma non 6 bel modo. 

Prossimo. s. m. Voce, nella quale, secondo la 
carita cristiana, che ci vuol tutti fratelli di un 
medesimo padre che é Dio, si comprende ogni 
uomo rispetto all’ altr’uomo: « Amore, Carita del 
prossimo: - Bisogna far del bene al nostro pros- 
simo: — Molestare il prossimo. » || Von lo co- 
mosco nemmen per prossimo, suol dirsi per signi- 
ficare che non vogliamo aver nulla che fare con 
una tal persona. || J7 primo prossimo é sé stesso, 
prov. il quale significa che l’uomo in certe con- 
tingenze pensa prima a sé e poi agli altri. 

Prossimo. ad. I] pit vicino, Vicinissimo: « La 
mia casa é prossima a quella del G.: = Il libro 
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& nello scaffale prossimo alla scrivania. » || Detto 
di periodo di tempo, Vicinissimo a giungere, Che 
succede immediatamente al presente: « Nel mese 
prossimo: - Nella prossima settimana: — C’é po- 
ricolo prossimo di capitar male. »|| Riferito a tempo, 
Che é passato di poco: «Segui in tempi a nol 
prossimi.» || Prossimo passato, Immediatamente 
antecedente: « La settimana prossima passata. » 
|| Parente prossimo, dicesi per Parente nei primi 
radi. || Occasione prossima 6 quella che muove 
direttam. l’animo a compiere J’atto. || Che 6 vicino 
a compirsi, a succedere_e simili: « H prossimo 
all’agghiacciamento: - E prossima la commedia 
alla catastrofe: — La sua morte é prossima. » 

Prostata. s. f. T. anat. Corpo duro, bianco, 
grosso come una noce che rimane sotto la ve- 
scica orinaria, e per la quale trapela la orina. 

Prostatico ad. T. anat. Della prostata: « Vasi, 
Nervi prostatici. » || Umore prostatico, Liquido 
giallastro, che in certi casi geme dalla prostata. 

Prostituire. trans, Esporre a mal uso e Vl- 
tuperoso il proprio corpo. || fig. Avvilire, Abbas- 
sare vergognosamente: « Prostituire |’ ingegno 
lodando cose o persone che nol valgono, per sete 
di guadagno.» |e véfless.: « Si prostitui sconsi- 
gliatamente per la smania di arricchire. » Part. 
gp. PRostitvit0. 

Prostituta. s. f. Donna pubblica. 

Prostituzione. s. f. L’atto del prostituire 6 
prostituirsi, e L’infame mestiero. 

Prostrare. trans. Gittar disteso a terra, Ab- 
battere; ma pit che altro si usa nel fig.: « Il 
male lo ha prostra‘o: - La inedia prostra le 
forze. » || rifless. Gittarsi a terra pregando, 0 
chiedendo misericordia: « Gli si prostrd a’ piedi: 
- Prostrarsi per adorarlo. » Part. py. PRosTRATO. 
- Ad. Sfinito di forze: « EB molto prostrato, ma 
sta meglio: - EH assai prostrato di forze. » 

Prostrazione. s. f. L’atto del prostrare e del 
prostrarsi; ma pid che altro si usa nel fig. per 
Grave scadimento, Abbattimento: « Prostrazione 
di forze: — Prostrazione di spirito. » : 

Protagonista. s. m. L’attore 0 personaggio 
principale d’un’opera drammatica, d’un’ epopéa, 
d’una storia pitvoresca ec. 

Protasi. s. f. 7. lett. I primo stadio dell’an- 
tica commedia.||E dicesi anche per La prima parte 
di un poema, nella quale il poeta annunzia il 
soggetto, Proposizione: « La protasi deve essere 
semplice e promettitrice di poco. » 

Protatico. ad. T. lett. Di protasi: « Le scene 
protatiche sono le prime di un dramma. » 

Protéggere. trans. Impedire che una cosa 0 
persona sia danneggiata comecchessia: « Dio pro- 
tegge |’ Italia: — Proteggere i buoni dalle malizie 
de’ tristi: - Proteggere l’innocenza: — Proteggere 
gli oppressi. » || EH riferito a cose, Riparare, Difen- 
dere: « Quel muro protegge dal freddo le tenere 
pianticelle: -Questi alberi ci proteggono dai raggi 
del sole. »|| EK per Favorire, Promuovere, riferito 
cosi a persone come a cose: « L’ ha preso a pro- 
teggere un signore: - Ha qualche santo che lo 
protegge:— Proteggere le arti, il commercio, ]’in- 
gegno: » Part. p. PROTETTO. ; 

Proteggitore-trice. verb. da Proteggere; Chi 
o Che protegge; pit comune Protettore e Pro- 
tettrice. 

Proteiférme. ad. Trasmutabile in ogni forma, 
come i! Proteo della favola; e usasi figuratam. 
Ae igri Persona mutabile 6 leggera, 0 i suol 
attl. ees 
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Proténdere. trans. e rifless. Stendere e Sten- 
dersi molto in avanti: «Si protese molto, ma non 
lo poté arrivare. » Part. p. PRrovEso. 

Proteo. s. m. Personaggio favoloso, che si di- 
ceva trasmutarsi in ogni forma, secondo Ja sua 
volonta. Ora suol dirsi alcune volte a significare 
ae che si muta facilm. per suoi fini: «I 

rotei politici: - EH un vero Proteo. » 

Protervaménte. avy. In modo protervo, Con 
protervia: « Resiste protervamente ad ogni pit 
amorevole consiglio. » 

Protérvia. s. f. Arroganza ostinata e superba. 

voce del linguaggio nobile. 

Protérvo. ad. Che 6 dominato dalla protervia: 
« Uumo protervo, ignorante e invidioso. » 

Protésta. s. 7. Pubblica dichiarazione, con la 
quale si manifesta la propria volonta, si affer- 
mano i propri diritti ec.: « Gli fece ampie pro- 
teste di amicizia: - 1 papa fa continuamente 
nuove proteste contro le usurpazioni che dice es- 
sergli state fatte. » 

Protestante. s. ¢. Chi professa la religione 
cristiana, riformata secondo le dottrine degli ere- 
tici del secolo XVI, e confermata con la confes- 
sione augustana: «1 protestanti sono anche pit 
bigotti de’ cattolici: - I] C. sié fatto protestante.» 
|| in forma d’ad.: « Chiesa protestante: —Sinodo 
protestante: - Propaganda protestante. » 

Protestare. inirans. Assicurare con forza e 
pubblicamente; « Protestd di non voler acconsen- 
tire al trattato: - Protesto dinanzi a Dio della 
mia innocenza. > || Esprimere solennemente il pro- 
prio diritto, la propria volonta, disapprovazione 
e simili: « Ha protestato contro la legge delle 
guarentigie: - A quelle parole tutta la sinistra 
protestd. » || E trans. Dichiarare, Professare con 
forza: « Gli protesto tutta la mia gratitudine. » 
|| Protestare una cambiale, dicono i mereanti per 
Dichiarare per mezzo di notaro all’ accettante o 
al giratario che egli incorrera in tutti i danni, per 
non avere allascadenza sodisfatto al debito. ||72/less. 
Dichiararsi, Professarsi: « Mi protesto suo amico, 
servitore ec. » Part. pr. Protestants. Part. p. 
PROTESTATO. 

Protésto. s. m. T. comm. L’atto giuridico, 
col quale si protesta la cambiale, che non sia 
pagata alla scadenza: «Se non paga, gli si fa 
il protesto. » || Andare in protesto, dicesi di cam- 
biale che si protesti dal creditore: « Gli andarono 
in protesto alcune cambiali. » 

Protettorato. s. m. Ufficio del protettore; e 
usasi specialm. nel senso politico: « Gli stati piccoli 
vivono sempre sotto il protettorato de’ grandi. » 
Ma basta il dir Protegione, riserbando questa 
voce a significare il grado di chi abbia proprio 
il titolo di Protettore, come Cromwel in Inghil- 
terra e Napoleone I nella Confederazione renana.» 

Protettére-trice. verb. da Proteggere, Chi o 
Che protegge: « Il mio santo protettore: - Maria 
vergine protettrice degli afflitti: - Con tali protet- 
tori non temo le persecuzioni de’ miei nemici. »|]@ 
Chi promuove, favorisce )’avanzamento di aleuna 
cosa: « Protettore degli studi, delle industrie: - 
Nazione protettrice del commercio. » || Ed é anche 
Titolo di dignita politica: « Cromwel protettore 
dell’ Inghilterra: - Napoleone I protettore della 
Confederazione renana. »|| EH per pura onoranza: 
« Protettore di un’Accademia: — Cardinale pro- 
tettore di un ordine religioso. » 

Protezidne. Ss. [: Tl proteggere: «In questo 
frangente chiedo la sua protezione: = I piccoli 
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stati si reggono per la protezione dei grandi: - 
Prendere in protezione, 0, sotto la protezione: — 
Ne prendo Ja protezione io: - La protezione del 
commercio, delle industrie ec.:- Protezione valida, 
sicura, efficace. » || E per Favore parziale: « Quel- 
Vutlicio l’ebbe per protezione: - Si fanno avanti 
con le protezioni: - Tutto si fa per protezione. » 
|| Aria di protezione, dicesi familiarm. Una certa 
affettata gravita, che alcuno tiene verso gli altri, 
quasi egli sia da pit, e come lor protettore: « Sa- 
Juta con aria di protezione. » 

Protezionista. s. m. e ad. Chi 0 Che difende 
in economia pubblica le cautele proteggitrici delle 
industrie, commerci ec., ed é avversario del libero 
scambio: « I protezionisti sono contrari alla li- 
berta del commercio: - Leggi, Consuetudini pro- 
tezioniste: - Governo protezionista. » 

Proto. s.m. T. stamp. Colui che nelle stam- 
perie 6 il primo, e come direttore dei lavoranti: 
«Quando venne a Firenze era semplice proto 
| della stamperia B.; ora é il primo tipografo della 
citta. » 

Protocollo. s. m. Libro maestro, ove i notai 
scrivuno 1 testamenti, e i contratti che essi rogano: 
«1 notari debbon tenere in regolai protocolli. » 
|] Avere i protocolli, vale Avere la facolta di 
esercitare 1’ ufficio di notaro. » || Libro, Indice 
0 Registro, nel quale si scrivono per ordine di 
tempo tutti gli atti, rapporti, ordinanze ec. che 
Bee peino al pubblici uffizi o ne partono: « Nei 

inisteri italiani si tengono trascuratamente i 
protocolli; e quando ci 6 bisogno di trovar qual- 
che affare, ci vuole dell'ore. » || Nei trattati pub- 
blici si chiama Protocollo, il Processo verbale 
che si stende in ogni conferenza, quando le deli- 
berazioni prese debbono servire di fondamento a 
formali trattati: « Tutti i plenipotenziari firma- 
rono i] protocollo. » 

Protologia. s. f. T. filos. Scienza delle verita 
prime, e ragione di esse; che sarebbe la parte 
pid alta della metafisica: « Trattato di protolo- 
gia. » ||e L’opera stessa: « La protologia del Gio- 
berti. » 

Protomartire. s. m. I] primo dei martiri in 
ordine di tempo: « Santo Stefano 6 detto proto- 
martire, perché primo, dopo Cristo, sostenne il 
martirio. » 

Protomédico. s. m. Il primo medico, e che 
soprintende agli altri: « Protomedico di S. Maria 
Nuova. » 

Protonotariato. s,m. L’ufficio e il grado di 
protonotaro. 

Protonotario. s. m. Grado di preferenza nella 
Curia romana; e specialmente Colui che riceve 

li atti de’ concistori, e gli spedisce nella debita 
forma. Ed é anche titolo di puro onore: «II pro- 
tonotario registrd falsamente il discorso del cardi- 
nale B.: — Protonotario apostolico. » 

Prototipo. s. m. Prima forma, Primo modello, 
sul quale son fatte tutte le cose simili. || E fig. si 
dice di persona per ll primo e pit perfetto in una 
cosa: « Il prototipo degli educatori, de’galantuo- 
mini. » || Ed anche in mal senso: « # il prototipo 
degli imbroglioni. » 

Protrarre. tans. Tirare in lungo, riferito spe- 
cialmente a tempo, operazioni ec.: « Protrarre gli 
studi: — Protrasse le lezioni fino al mese di ago- 
sto. » Part. p. Protrarto. 

Protuberanza. s. f. 7. anat, Escrescenza pro- 
| dotta in fuori a modo di tumore. || Protuberanze 

 deil’ossa, sono Que’ risalti, 0 Quei processi che 
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si allungano, e sporgono in fuori dalla loro so- 
stanza. 

Protutore. s. m. T. leg. Colui che viene eletto 
in una tutela per assicurare gl’interessi del mi- 
norenne, quando sono in contrasto con quelli del 
tutore, e provocare, se bisogni, la elezione di tu- 
tore nuovo. 

Prova. s. f. Esperimento che si fa di qual- 
che cosa: « Lo vedremo alla prova:—- Dura, dif- 
ficile, facile prova: - Non reggere alla prova: - 
Fare una prova: - Venire alla prova. » || Hi di cose 
morali: « Mettere alla prova la pazienza, la co- 
stanza, la fede ec. di alcuno: — Dovette sostenere 
le prove pit dure e pericolose. » || E per Quel 
tempo, nel quale alcuna persona dee far prova 
di sé stessa, della propria vocazione, attitudine 
e simili: « Nei conventi si fanno le prove per 
alcuni mesi prima di essere ammesso alla rego- 
la. » || E cosi Prendere 0 Dare a prova per Pren- 
dere 0 Dare persona 0 cosa, a patto che per un 
determinato tempo faccia buona prova di sé: 
« Mandatelo quel cuoco; lo piglierd a prova per 
tutto il mese: - Se la vuole questa polvere, gliela 
dd a prova. »|| Particolarm. dicesi delle disgra- 
zie, infortuni e simili, coi quali si prova la for- 
tezza d’animo, la pazienza ec. altrui: « Ogni tanto 
qualche prova é utile all’uomo, ed é come il sale 

erché non si corrompa nella perpetua felicita 
Tala suo. »|| EK per Esame: « Prove scritte: - 
Prove orali: - Prova di latino, di matemati- 
che ec.: — Superare, vincere le prove. » || Prova 
del fuoco dicevasi im antico Quella prova, con 
la quale stoltam. credevasi che Iddio, interve- 
nendo negli umani litigi, facesse chiara la ra- 
gione o l'innocenza di alcuno, facendolo miraco- 
losam. passare illeso attraverso alle fiamme. E 
cosi vi erano anche altre di simili prove, fatte 
col medesimo fine. || Prove di stampe, 0 solam. 
Prove, Quel foglio o fogli impressi, acciocché Vau- 
tore o i] revisure faccianv, se ce n’é bisogno, 
le correzioni. || E Prova dicesi anche La prima, 0 
seconda ed anche la terza impressione, che si fa 
sulla carta di alcun disegno in rame, legno, pie- 
tra: « La prima prova venue male; ma la se- 
conda benissimo. » || Prova TZ. mus. Studio che 
si fa insieme da pid sonatori o cantanti di un 
concerto, di un melodramma, di una commedia ec. 
prima che venga eseguitu: «Stasera incominciano 
alla Pergola le prove dell’ Affricana: - Prove 
del quartetto: - Prove d’orchestra ec. » || EH Prova 
generale dicesi L’ ultima prova, la quale 6 come 
una specie di compiuta rappresentaziune: « Alla 
prova generale furono invitati tutti gli amici del 
Maastro.» || Prova dicesi per Argomento conferma- 
tivo, Testimonianza: « Per mancanza di prove, 
Yaccusato fu assoluto: - Prova diretta, indiret- 
ta ec. »||E per Colui che fa testimonianza, Te- 
stimonio: «Le prove erano quaranta. » || Prova 
per Azione, Prodezza non é dell’ uso comune. || 
| A prova, con qualche aggiunto, come di bom- 
ba, di cannone, di pistola e simili, usasi avver- 
bialm. a significare che la cosa nominata é stata 
fatta per tal modo da poter resistere a] colpo di 
una bomba, cannone ec.: « Le volte delle polve- 
riere son fatte a prova di bomba. » || A prova col 
verbo Mettere, e riferito ad abito, vale Metterlo 
che fa il sarto o la sarta in dosso alla persona, 
che lo ha ordinato per vedere se sta bene al suo 
dosso. ||.A tutta prova usato come aggiunto, vale 
Che non si é mai smentito, Ben provats, sperimen- 
tato: « Amico a tutta prova: - Costanza, Onésta a 
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tutta prova ec.»||A prova vale anche A gara; 
ma 4 del nobile linguaggio. || Far buona prova, 
vale Provar bene, Dare alla prova buon saggio 
delle qualité proprie, e dicesi cosi di persone co- 
me di cose. || Har prova dicesi talora delle piante 
per Provare, Allignare: « Nel terreno sassoso Ci 
prova bene la vite. » || Alla prova si scortica 
Vasino, dicesi proverbialm. a significare che Al 
fatto, al cimento si conosce quel che uno vale: 
« Delle chiacchiere ne fa di molte; ma alla prova 
si scortica l’asino. » 

Provabile. ad. Da potersi provare: « Verita 
agevolmente provabile. » 

Provare. trans. Far prova di checchessia, Spe- 
rimentarlo per conoscerne la qualita, la bonta e 
simili: « Come l’oro si prova nel fuoco, cosi la 
vera amicizia si prova nelle sventure: - Ne com- 

rerei parecchia di questa polvere; ma innanzl 
a vorrei provare: — Lo provi, e se gli fa, ci s’ac- 
comoda: - Provare un fucile, un cannone ec. » 
|| E riferito a persona, Sottoporla a prova per co- 
noscere Ja sua abilita, attitudine a cid, a cui de- 
ve prestare l’opera sua: «La mi provi, e poi 
fisseremo il salario. » || E per Mettere alla provi: 
« Iddio con questa disgrazia ha voluto provare 
la mia pazienza:- La prosperita pit che l’avver- 
sita prova gli animi nostri. » | E per Sperimentare 
in sé stesso, Sentire: « Prova una gran difficolta 
a parlare: - Ho provato un gran dolore: - Provo 
in me stesso un contento che non so spiegare. » 
|| E per Dimostrare con prove, testimonianze ec.: 
« Provai la mia innocenza:- Ha provato ampia- 
mente l’alibi. » || E per Mostrar con ragioni, ar- 
gomenti: « Divise il suo soggetto in tre punti, e 
li provd uno ad uno: - Dico che voi siete uno 
stolto, e ve lo provo.»||K detto anche di cose: 
« Tutto cid non prova nulla: - Questo che dite 
prova sempre pit la vostra maligna intenzione: 
— Se cid 4 vero, il fatto lo prova. » || assolut. Far 
prove, esperimenti: « Provando e riprovando 
era il celebre motto dell’Accademia del Cimento.» 
\|imtrans. Provare, parlandosi di piante, vale Al- 
lignare, Attecchire e simili: « La vite prova assai 
bene nei terreni sassosi. » || rafless. Studiarsi di far 
checchessia, Tentarla: « Mi son provato a par- 
largli, ma non ho avuto co:azgio di andare 
avanti: —Provati, per vedere se ci riesci: - Non 
mi ci provo neanche. » || Provarsi con alcuno, 
Cimentarsi con esso, cosi nel senso proprio co- 
me nel figurato: « Prima di provarsi col ne- 
mico, bisogna conoscer bene le proprie forze e 
quelle di lui: - S’é voluto provar meco, ma n’6é 
andato a testa rotta. » Part. p. Proyato. — Ad. 
Manifesto per prove, per fatti, per esperienze : 
« E oramai provato, che chi lavora ha meno di 
chi non fa nulla. » || Prova provata, dicesi nel 
linguaggio logico, per Prova, la cui validita 6 in- 
contrastabile. 

Provataménte. avv. Con prova, Chiaramente 
per piu prove: «Ilsuo procedere é provatamente 
giustificato. » ; ; 

Provatura. s. f. Qualita di cacio fresco, che 
si fa col latte di bufala, specialmente nella cam- 
pagna romana. : 

Proveniénza. s. f. Il provenire, Derivazione, 
e specialmente si denota il luogo onde viene o 
deriva una cosa: « Merci di incerta provenienza: 
- Le merci pagano pit o meno secondo la pro- 
venienza. » 

Provenire. intrans. Venire da un tal luogo: 
« Merci che provengono dall’ America. » || Pren- 
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dere, Aver cagione da, Derivare: « Ogni tua di- 
sgrazia proviene dal tuo poco senno: — La mala 
esecuzione provenne dall’esser poco preparato: — 
Pericolo che proviene ai giovani dal troppo stare 
oziosi. » Part. pr. ProvententE. Part. p. Prove- 
nuro. - Ad.; « 1] dolore proveniente dalla puntura 
6 gravissimo: - Merci provenienti dall’ America: 
— Persona proveniente da Parigi. » 

Provénto. s.m. La rendita che proviene da 
una possessione, da livelli, da benefizi, da uffici, 
da gabella ec.: « Vive oziosamente co’ proventi 
delle sue possessioni: - I proventi del Comune 
non bastano a tante spese: - I proventi del suo 
ufficilo sono assai grossi: — Il provento della ric- 
chezza mobile. » 

Proverbiaccio. pegg. di Proverbio, Proverbio 
falso, pericoloso ec.: « Proverbiaccio licenzioso, 
falso. » 

Proverbiale. ad. Che ha qualita di proverbio: 
«Sentenza, Dettoproverbiale: -Modi proverbiali.» 
le Che 6 passato in proverbio: « La scempiag- 
gine di costui 4 oramai proverbiale. » 

Proverbialménte. avy. A modo di proverbio: 
«Si dice proverbialmente: Chi fila ha una ca- 
micia, chi non fila ne ha due. » 

Proverbiare. trans. Beffare, Canzonare:<« Tutti 
lo proverbiavano per le sue strane maniere. » Ma 
é di uso non frequente, parlando. Part. p. Pro- 
VERBIATO. 

Proverbio. s. m. Detto breve, arguto, sen- 
tenzioso, accettato comunemente, che per lo pit 
sotto parlar figurato contiene avvertimenti con- 
cernenti la vita: « Proverbio comune: — Proverbio 
non falla: - Dice il proverbio, Chi la fa l’aspetti. » 
|| Proverbi dicesi uno dei due libri del Vecchio 
Testamento, nel quale si contengono detti sen- 
tenziosi diSalomone. || J proverbi vengono avanti 
il Vangelo, suol dirsi per significare che essi 
raramente fallano: la qual sentenza se pare nel 
concetto che voglia dir pit certi i proverbi che 
il Vangelo, nel fatto si riferisce all’essere i pro- 
verbi stati scritti da Salomone innanzi che fos- 
sero scritti i Vangeli.!| Giwoco de’ proverbi, Giuoco 
di conversazione, nel quale ciascuno dey’ esser 
pronto a dir un proverbio quando gli tocca. || 
Proverbio e Commedia proverbio, ora si chiama 
Una breve azione drammatica tessuta sopra un 
proverbio: « Ogni sbarbatello diventa autore dram- 
matico scrivendo un proverbio. » || In proverbio, 
0, Per proverbio, posto avverbialm. vale Prover- 
bialmente: « E’ si dice per proverbio: Guardati 
dalle acque chete. » 

Proverbista. s. m. Chi nel parlare usa spesso 
proverbi, 0 Chi ha raccolto e illustrato molti pro- 
verbi: « Aldo Maunzio 6 il pia abbondante pro- 
verbista dell’antichita. » 

Proverbiuccio. dispr. di Proverbio: « Autore 
d’ uno di quei proverbiucci, che generalm. sono 
scioccherie belle e buone. » 

Provétta. s. f. T. mus. Prova di un’opera in 
musica che si fa coll’accompagnamento del solo 
quartetto, prima di farla con Vintera orchestra: 
« Fecero la provetta dell’ opera nuova, e riusci 
molto bene. » 

Provetto. ad. Detto di persona, vale Avan- 
zato in eta: « Queste sono cose da ragazzi e non 
da uomini provetti. » EH si dice anche dell’ eta 
stessa: « HE in eta molto provetta.» || |Z figuratam. 
dicesi anche per Assai istrutto in una disciplina, 
in un’ arte ec.: «Lavoro da artista provetto: — 
Gli scolari pit provetti. »{|E in forza di sost.: 
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«I pit provetti debbon servire di buon esempio 
a’ novizi. » 

Provianda. s. f. T. milit. Provvisione da bocca 
cosi per i soldati come per i cavalli: « Soprin- 
tendeva alla provianda: —Si fa pessimamente il 
servizio della provianda. » 

Provicariato. s. m. Ufizio e titolo del Pro- 
yicario. 

Provicario. s. 7m. Chi ha l’ufficio di supplire 
al vicario in mancanza di esso: < Provicario apo- 
stolico: — Provicario della diocesi di Pistoia. » 

Provincia. s. f. Dicesi con vocabolo romano, 
assai rimpiccolito nella cosa, La maggiore delle 
circoscrizioni politiche e amministrative del regno, 
governata da un prefetto, il quale risiede nel ca- 
poluogo di essa: « L’Italia 6 divisa in provincie, 
e ciascuna provincia ha un prefetto: - Pistoia é 
nella provincia di Firenze: - Citta capo di pro- 
vincia. »||Si dice anche in senso indeterminato, 
€ per opposizione a Capitale: « Dalla provincia 
yengono a Firenze molti curiosi: - Per citta di 
provincia é molto bella e ricca: - Si 6 ritirato 
in provincia, perché la capitale non fa per lui. » 
| E si dice anche per Paese, Regione in gene- 
rale: « Viaggid in lontane provincie.»||H fig. 
per le Ingerenze abituali che altri ha per debito 
dutficio} per istudi ec.: « Ciascuno sia sollecito 
di far buona prova nella sua provincia: - Que- 
sto non 6 della mia provincia. »|| Provincia di- 
cesi per Un certo numero di conventi di religiosi, 
sottoposti a un provinciale. 

Provincialato. s. m. Il grado e I’ ufficio di 
provinciale negli ordini monastici, e Il tempo 
che tal ufficio dura: « Nel suo provincialato rifor- 
md la disciplina. » 

Provinciale. s. m. Abitatore di provincia per 
contrapposto a chi sta nella metropoli: « I pro- 
vinciali quando sono per Firenze si conoscono 
alla prima occhiata: - Modi, tratti da provin- 
ciale. » || Titolo di dignitaé di quel frate, che per 
un determinato tempo governa i vari conventi che 
sono in una provincia: «Il Provinciale de’Fran- 
cescani di Toscana: - I] padre provinciale ha proi- 
bito tal uso. » 

Provinciale. ad. Della provincia, Che riguarda 
la provincia: « Consiglio provinciale: - Rendite 
provinciali. » || Concilio o Sinodo provinciale 6 
Quello composto dei vescovi di una provincia, 
sotto la presidenza di un primate. 

Provino. s. m. Strumento che serve a deter- 
minare Ja densita dei relativi liquidi, ne’ quali 
s’immerge. In particolare poi 6 quello Strumento, 
con cuisi prova se il latte é annacquato.|| 7. teatr. 
diconsi Quelle prime prove de’ balli, dove il co- 
reografo fa studiare a’ ballerini, 0 a’mimi i passi 
e i gesti necessari all’azione. 

Provocameénto. s. m. L’ atto del provocare; 
piu comunemente Provocazione. 

Provocare. trans. Incitare, Commuovere ad 
alcuna cosa o ad alcuna passione con parole e 
modi da cid: « Con ardenti declamazioni provo- 
cava que’popoli a vendicarsi in liberta: — Provo- 
care ad ira: — Provocare uno a combattere. » || E 
per Eccitare: « Con le sue monellerie provocd lo 
sdegno del popolo: - Provocare le risate, gli scher- 


ni. »||Dar cagione a: « Queste continue grassa- 


zioni provocarono leggi severissime. » || EH detto dai 


 medici di certi rimedi, bevande ec.: « La scotta- 
-tura di tiglio provoca Vorina:—Provyocare il su- 
 dore. » Part. pr. Provocanrr. — Ad.: « Parole, 


Atti, Modi provocanti. » Part, p. PRroyocaTo. 
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Provocativo. ad. Atto a provocare: « Parole 
@ modi provocativi. » Ma pit spesso dicesi Pro- 
yocanti. || Detto di rimedi, bevande ec.: « Scotta- 
tura provocativa del sudore, dell’orina ec, » 

Provocatore-trice. verb. da Provocare, Chi 0 
Che provoca:« Orgoglio provocatore: - Arroganza 
provocatrice. » 

Provocazioncélla. dim. di Provocazione, Leg- 
gera provocazione: « Non sono ingiurie veramente, 
ma son quelle provocazioncelle, che spesso par- 
toriscono danni peggiori. » 

Provocazione. s.m. L’atto del provocare la 
collera altrui con atti 0 con parole arroganti e 
superbe: « Quelle vili provocazioni sdegnarono 
tutto il popolo. » || HK detto di rimedi ec.: « Giova 
alla provocazione dell’orina. » 

Provvedére. trans. Procacciare altrui quel 
che é di bisogno: « Provvedere il pane per la 
famiglia: - Provvedere le vesti, la casa ec.» || Pit 
spesso con l’oggetto di persona: « Provvedere i 
figliuoli di una buona educazione: - Provvide la 
cittaé di armi, di studi, di viveri ec. » || E per Mu- 
nire: « Lo provvidi di un buon mantello contro 
la ploggia: - L’ ho provvisto di denari e di let- 
tere di cambio. » || per Mettere in pronto, Ap- 
parecchiare: « Ha provveduto tutto il bisogne- 
vole per la festa. »||K per Mettere in serbo per 
i bisogni: « Ho provveduto il grano per tutto 
l’ anno. » || E detto di cosa, Somministrare: « Il 
podere mi provvede a vino e olio, e me ne avan- 
za. »|| Se Dio non ci provvede, maniera usata a 
significare che una persona, una cosa, un nego- 
zi0 ec. 6 in condizioni tali, che senza l’aiuto di Dio, 
non pud recarsi a salvamento: « Siam rovinati, 
se Dio non ci provvede. » || intrans. Aver I’ oc- 
chio, la mente a qualche cosa: « Bisogna proy- 
vedere ai bisogni futuri: - Provvedeva all’onore, 
alla sicurezza dello stato: - Convien prevedere e 
provvedere: — Lasciate fare a me; ci provvederd 
10. » || Far cosa, che sia utile, necessaria e simili 
a checchessia: « Provvedere alla fama, al pro- 
prio onore: - Provvedere alla liberta della pa- 
tria ec. » || HE detto di legge, regolamento e si- 
mili, Disporre in generale, 0 per un dato caso: 
« La legge provvede che nessuno possa sot- 
trarsi ai doveri comuni: — A cid provvide l’arti- 
colo 5 del Regolamento. » || rifless. Procacciare a 
sé, Munirsi di quel che fa bisogno: « Mi son prov- 
veduto d’una buona casa: - Si provvide di un par 
di Jenti: - Provvedersi di un buon bastone: - Bi- 
sogna provvedersi per tempo di scienza.» Part. 
p. PRovveDuTO, e PRovvisto. 

Provvediménto. s. m. L’ atto e il modo di 
provvedere a una occorrenza ec.: « Fecero utili 
provvedimenti per impedire ogni inconveniente: 
— Provvedimenti contro la peste: -Si fecero buoni 
provvedimenti, ma rimasero inefficaci per l’altrui 
malizia: - H oramai inutile ogni umano provve- 
dimento. » 

Provveditorato. s.m. Il grado e l’ufficio di 
Provveditore: « Fu ordinato cid nel provvedito- 
rato del D. »||E La residenza del Provveditore: 
«E andato al Provveditorato. » 

Provveditore-trice. verb. da Provvedere, Chi 
o Che provvede alle odierne occorrenze: « EKgli 6 
Vordinatore e il provveditore della famiglia. » || 
Pitt comunemente 6 titolo di Ufficio, o di dignita: 
« Regio provveditore agli studi: - Provveditore 
di una universita, di un collegio: - Provveditore 
generale delle dogane. » 

Provveditoria, s. f. Ufficio e grado di prov- 
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veditore: « Fa la caccia a una provveditoria degli 
studi. » 

Provvedutaménte. avy. Con provvidenza, Ac- 
certatamente: « Fa tutte le cose provvedutamente 
e con garko. » Di uso non frequente. 

Provvidaménte. accr. In modo provvido: 
« Deliberarono provvidamente che si sospendes- 
sero le feste. » 

Provviderteménte. avy. Lo stesso, ma di pit 
raro uso, che Provvidamente. 

Provvidénza, s. f. Ragione nella mente di- 
vina, secondo Ja quale Dio ordina tutte le cose 
al fine loro: « La provvidenza divina non pud 
volere se non il bene. »|je assolut.: « Liingegno 
é dono della provvidenza: — Rassegnarsi a’decreti 
della provvidenza: — Quando il caso par dispera- 
to, spesso la provvidenza porta rimedio: - Gli 
epicurei negavano la provvidenza. » || Wssere una 

provvidenza, dicesi di Cosa, che rechi a noi uti- 
lita grande nel momento del maggior bisogno: 
« Quest’ acqua é stata una vera provvidenza: la 
campagna soffriva: - Quella vincita fu per esso 
una provvidenza.»||L’usare Prowvidenea per Proy- 
vedimento é modo nuovo e scorretto. 

Provvidenziale. ad. Che 6 0 che par disposto 
dalla divina provvidenza: « Quest’ acqua é stata 
veramente provvidenziale. » 

Provvido. ad. Che provvede a tutto cid che 
pud occorrere, acciocché la cosa vada a buon ter- 
mine: « Uomo provvido, e accorto: - Provvide 
legei: - Provvido consiglio: — Provvide cure: - 
Provvida amministrazione. » 

Provvisionato, ad. usato anche in forza di 
sost. Che ha una provvisione, uno stipendio: «I 
provvisionati del comune sono pit di mille. » 

ProvviSione. s. 7. L’atto del provyodere: « Fan- 
no ogni necessaria provvisione per la guerra: — 
Provvisione di pane, e di tutto il bisognevole. » 
|e Cid che 6 necessario al mantenimento di chec- 
chessia: « Mancano le provvisioni all’ esercito: — 
Fo Je provvisioni per la famiglia. »|| Paga, Sti- 
pendio: « Ha una buona provvisione: - Ha tremila 
lire di provvisione:-Fino a oraéstato apprendista; 
ma ora sara messo a provvisione. » || e Quel pre- 
mio che si da al mercante banchiere e simili che 
tratti affari per te, 0 al sensale: « Trattd un impre- 
stito per il governo, e con la sola proyvisione del 
mezzo per cento guadagnd centomila lire: - A quel 
banco per tali sconti pigliano di provvisione uno 
per cento. » 

Provvisoriaménte. avv. In modo provvisorio: 
« Provvisoriamente lo misero nell’ ufficio di se- 
gretario, poi gli troveranno un luogo pil adat- 
tato. » 

ProvviSorieta. s. f. La qualita astratta di cid 
che é provvisorio: « Le provvisorieta di un ufizio, 
di un governo ec. » 

Provvisorio. ad. Fatto, Ordinato per modo 
di provvisione ed a tempo: « Governo provviso- 
rio: - Ordinamento provvisorio: - Impiego proy- 
visorio. » 

Provvista. s. f. L’atto e L’effetio del provve- 
dere le cose necessarie a un dato uso: « La prov- 
vista delle fascine per il forno: - Far la provvi- 
sta dei libri per la scuola: - La provvista della 
carta. » |} Specialmente di cose ordinate al man- 
tenimento della famiglia: « Fa le provviste del 
caffé, dello zucchero ec. » 

Prozio. s. m. Zio del padre e della madre, a 
cui corrisponde il Pronipote. 

Prua. s. f. Lo stesso che Prora, e nel parlare 
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de’marinari pi comune: « Banderola di prua: - 
Castello di prua: - Da poppa a prua. » 

Prudénte. ad. Che ha ed usa prudenza: « Uo- 
mo, Giovane, Vecchio prudente: - Il medico pru- 
dente non si mette a tal rischio: - Siate pit pru- 
dente nel parlare, nello scrivere. » || H per Fatto 
0 Detto con prudenza:« Fu consiglio molto pru- 
dente: — Contegno, Mossa, Partito prudente, » || 
Ironicamente si dice per Timido, Pauroso: « Fu 
molto prudente, né aspettd per nulla il nemico. » 

Prudenteménte. avv. Con prudenza, A modo 
di chi é prudente: « Opera, secondo il suo uso, 
prudentemente. » 

Prudénza. s. f. Astratto di Prudente, Lesser 
prudeute; Dirittura di mente, che bene giudica 
cid che é@ da farsi o da fuggirsi: « La prudenza 
dev’esserci guida in tempi cosi difficili: - La pru- 
denza é una delle quattro virtu cardinali: — Gio- 
vane pieno di prudenza. » || HE per Cautela, Con- 
sideratezza: « Qui ci vuol molta prudenza: — Andd 
innanzi con molta prudenza. » || HE per Temperan- 
za, Ritegno: « Usa prudenza, e non gli risponde- 
re:—Con quella bestia ci vuol prudenza: — Ebbi 
prudenza, e finsi di non intendere: - Per pru- 
denza non gli risposi. »||E a modo di esclamazione 
Prudenza! cioé Abbiate prudenza. || lronicamente 
si dice per Paura, Timidita. 

Prudenziale. ad. Di prudenza, Consigliato 
dalla prudenza: « Avviso, Temperamento pruden- 
ziale. » KB perd voce un po’sgarbata. 

Prudenzialménte. avv. In modo prudenziale: 
« Prudenzialmente lo allontand dalla sua casa.» 

Prudere. tnirans. Pizzicare, Cagionar prurito: 
« Mi prude una gamba: - Mi prude qui. »|| Fa- 
miliarm. Pruderti le mani dicesi a significare 
di aver tale smania o stizza contro alcnno, da. 
esser disposto a mettergli le mani addosso. || H 
per significare che altri tocca un argomento, 0 
entra in materia, che da cagione di risentirsi, 
o che invita a sfogarsi, suol dirsi: « Mi tocca 
proprio dove mi prude. » 

Pradore. s. m. Senso molesto di un certo piz- 
zicore alla pelle, che invita l’uomo a grattarsi: 
« Ho un gran prudore per tutta la vita.» 

Prugnola. s. 7. I] frutto del susino salvatico: 
« Con Je prugnole si fa aceto fortissimo. » || Ed é 
anche una Qualité di susina pit piccola: « Pru- 
gnole secche: - Pees di Marsiglia. » 

Prugnolo. s. m. Frutice, che produce le pru- 
gnole, e del quale si fanno le siepi. 

Prunaio. s.m. Luogo dove sono molti pruni: 
« Un podere che 6 un vero prunaio: — Una spina 
non fa un prunaio. »|le fig. per Affare imbro- 
gliato, e anche pericoloso 0 simile: « Non so co- 
me uscire di questo prunaio. » 

Pruname. s. m. Quantitaé di pruni secchi: 
« Fanno un riparo con fascine e prunami. » 

Prunata. s./. Riparo fatto con pruni: «Hanno 
chiuso il passaggio con una gran prunata. » 

Prunéto. s.m. Lo stesso che Prunaio; ma di 
uso pit raro. 

Pruno. s.m. Nome generico di tutti i frutici 
spinosi, de’quali si fanno le siepi, e che pure si 
vedono allignare sparsamente in terreni incolti: 
« Un campo pieno di pruni. » || E pit specialmente 
la Spina del pruno: « Nell’attraversare la siepe 
m’é entrato un pruno in un piede. » || Ogni prum 
fa siepe, suo) dirsi in proy. a significare che si 
dee tener conto di ogni minimo che. || Lsserti cosa 
0 persona un pruno in un occhio, dicesi di cosa 
0 persona, la quale ti dia ombra e di cui tu non 


yeda l’ora di liberarti: «Io gli sono un pruno in 
un occhio. » 

_Prorigine. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
di Prurito. 
_ Pruriginéso. ad. Che 4 cagione di prurigine: 

« Malattia pruriginosa 6 la rogna. » 

i Prurito. s. m. Prudore assai forte: « Ho un 
gran prurito dietro le reni. »|| E fig. Desiderio, 
intenso. Voglia ardente: .« Ora gli é entrato il 
prurito di andar a farsi soldato: - Prurito di fa- 
ma, di maldicenza. » 

Pseudonimo, ad. Aggiunto di libro o scritto 
che porta nome diverso da quello dell’ autore: 
« Opere pseudonime e anonime. »|| E in forza di 
sost. I] nome posto invece del vero: <I] Gobbo 
da 8. Casciano era lo pseudonimo del Bertini: - 
Dizionario dei pseudonimi. » 

Psicologia. s. f. Quella parte della filosofia 
| che tratta dell’anima umana, delle sue facolta e 
de’suoi atti. 
i Psicologicaménte. avy. Secondo le regole 
| della psicologia: « I fisiologi debbono pur conside- 
| rare psicologicamente le funzioni della vita. » 

Psicologico. ad. Di psicologia: « Osservazioni 
psicologiche sopra le principali funzioni della 
yita: — Fatti psicologici. » 

Psicodlogo. s. m. Chi professa o insegna la psi- 
cologia, o ne scrive trattati. 

Pubblicaménte. avv. In pubblico, In modo 
| che ciascuno oda e veda: « Lo disse pubblica- 
| mente, e senza verun riguardo: - Fu ripreso pub- 
| plicamente nell’accademia: - Insegna pubblica- 
' mente Je dottrine pit pestifere. » 

Pubblicare. trans. War manifesto al pubblico: 

« Fece la legge e la pubblicd:-11 papa nomind al- 

cuni cardinali, e gli pubblichera presto. » || Divul- 

gare per via della stampa: «Il C. sta per pub- 

_ blicare la sua nuova opera: — La stamperia C. 
ubblica le opere del Machiavelli.» || E Spargere, 
Eivelare in pubblico: « Ha pubblicato quello che 
- doveva rimaner segreto. » Part. p. PUBBLICATO. 

Pubblicatére-trice. verb. da Pubblicare; Chi 
0 Che pubblica. 

Pubblicazione. s. f. L’atto del pubblicare: 
« La pubblicazione di una legge, di un decreto. » 
| Divulgazione di scritture per mezzo della stam- 

a: « Dopo la pubblicazione di quell’opera, tutti 
bono imparato a rispettarlo. » || HE ’ Opera stessa 
data fuori: « Vuol comprare tutte le pubblicazioni 
del Barbéra: - Bella ed elegante pubblicazione. » 
|B per Denunzia di nozze: «Sono gia fatte le 
pubblicazioni, e presto si sposano. » 

Pubblicista. s. m. Uomo studioso e molto pra- 
tico del diritto pubblico, o Autore di opere che 
ne trattano: « I pit solenni pubblicisti affermano 
cid. » || 1 compilatori e scrittori di fogli politici si 
chiamano fra loro pubblicisti; ma si dee cre- 
dere che Jo dicano per celia, almeno in Italia. 

Pubblicita. s. f. La qualita di cid che é@ pub- 
 plico: « E una vergogna fra noi la pubblicita 

della bestemmia: — La pubblicita dei giudizi pud 
essere scuola efficacissima di delitto. » || Il risen- 
tirsi in pubblico, alzando la voce, e facendo cor- 
rer gente: « Dica pit adagio, non faccia pub- 
plicita. » 

Pubblico. s. m. La gente di una citta o di 
una nazione, considerata rispetto alla vita pub- 
blica: « Appena la cosa si sparse nel pubblico, 
ne fece un gran dire: - Teme il giudizio del pub- 
 plico.» {Je La gente che va a un teatro, a uno 

 spettacolo, a una festa come spettatrice: « ll 
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pubblico applaudi: - Il pubblico della Pergola & 
piu educato che quello del Pagliano. » 
Pubblico. ad. Che spetta o appartiene a tutto 
un popolo; contrario di Privato: « Interesse pub- 
blico: - Cosa di pubblica utilita: - Servizio pub- 
blico: - La pubblica miseria: - Ufficio pubblico. » 
|| Pubblico si dice anche per Che é comune a tutti, 
Che, é fatto per comune utilita, bisogno, diletto 
e simili: « Giardini pubblici: - Passeegio pub- 
blico: — Latrine pubbliche. » || Pubdiico, vale 
anche Che é noto, manifesto a ciascuno: « Que- 
sta ¢ ora notizia pubblica: - Fa pubblica profes- 
Sione di ateismo: — La sua empieta é pubblica. » 
| Fatto da tutti comunemente, o sentito, o profes- 
sato: « La pubblica stima:- La pubblica fama: 
- L’affetto pubblico: - Il pubblico plauso. » || 
Ufficiale pubblico, Che esercita pubblico uffi- 
Cio. || Pubblico ministero, Quel magistrato presso 
a ciascun tribunale giudicante, che veglia alla 
esecuzione della legge.|| Uomo pubblico, Persona 


pubblica, Quella che ha pubblici uffici o dignita. 


| Diritto pubblico, Scienza che tratta della co- 
stituzione degli stati, dei loro diritti, interessi ec. 
| Contratto, Istrumento ec. pubblico, Quello sti- 
pulato con tutte le solennita della legge. || Hdé- 
fizi pubblici, Quelli destinati alle pubbliche am- 
ministrazioni, 0 all’insegnamento, 0 a conservare 
cose destinate al pubblico uso. || Luoghi pubblict 
significa specialm. i Raddotti, dove si va a giocare 
0 a spassarsi. || La forza pubblica, Gli agenti 
armati della polizia. || Lavori pubblici, Quelli 
che si fanno dal governo o da’ municipi, o da 
private compagnie per pubblica utilita. || Quelli 
che sono imposti per pena ai condannati si chia- 
mano i Pubblici lavori: « Fu condannato a ven- 
Vanni di pubblici lavori. » || Jn pubblico posto ay- 
verbialm. vale Pubblicamento: « Queste cose le 
disse in pubblico. » || Ed anche Per le vie della 
citta, In mezzo al pubblico e simili: « Mi vergogno 
ad andare in pubblico vestito cosi. » || Meitere al 
pubblico una cosa, Pubblicarla, Divulvarla: « Non 
bisogna mettere al pubblico i segreti di fami- 
glia. » || Wandare in pubblico, detto di scrittura, 
Divulgarla per le stampe. 

Pubere. s,m. Colui che 6 nella puberta. 

Puberta. s. f. Eta, nella quale l uomo e la 
donna divengono atti alla generazione. 

Pudénde. s. f. pl. Le parti genitali. 

Pudibondo. ad. Vergognoso; ma non si use- 
rebbe se non in stile grave. 

Pudicizia. s. f. Virtu, per la quale l’uomo si 
vergogna non solo di fare o dire cose oscene, ma 
ancora di pur vederle o d’intenderle: « La pudicizia 
é il pit bell’ornamento delle donne e dei giova- 
ni: — Perduta la pudicizia, facilmente si rovina 
in ogni vizio. » 

Pudico. ad. Che ha pudicizia: « Fanciulla:e 
sposa pudica: — Pudica giovanezza. »|{|Che pro- 
cede da pudicizia, o Che la dimostra: « Parole 
pudiche: - Atti pudici: - Vestire pudico. » 

Pudore. s. m. Avversione dell’ animo a. cose 
brutte.e disoneste per paura di cadere in quelle: 
« Pudore verginale: - Lo taccio per pudore: — 
Persona senza pudore: — Ha perduto affatto il 
pudore : — Cose che il pudore vieta di nominare. » 

Puerile. ad. Di o Da fanciullo: « Anni pue- 
rili: — Discorsi, Giuochi, Sollazzi puerili: - Leta 
puerile. » || E per Degno di fanciulli, Sconveniente 
a persona grave: «Picche puerili:—- Contradizio- 
ne, Ostinazione puerile: — Puerili contradizioni. » 

Puerilita. s. 7. Cosa o Atto leggiero, Di niuna 
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gravitd, e proprio di fanciulli: « Son puerilita 
da far vergogna anche a un ragazzo.> 

Puerizia. s. f. Eta dell’uomo, che incomincia 
dalla nascita, e finisce al principiar dell’adole- 
scenza, ciod verso i dieci anni: « La puerizia 
comprende anche l'infanzia: - Non é uscito an- 
cora di puerizia. » tate 

Puérpera. s. f. La donna che ha partorito di 
fresco: « Tanto il neonato che la puerpera go- 
dono perfetta sanita. » 

Puerperale. ad. Relativo al parto, 0 Che é con- 
seguenza del parto: « Febbre puerperale: — Stato 
puerperale. » 

Puerpério. s. m. Il tempo, e L’incomodo del 
parto o dopo il parto, il quale dura fino alle 
nuove purgazioni: «Stette male per tutto il 
tempo del puerperio. » 

Pugilato. s. m. 7. stor. Esercizio atletico, fatto 
alle pugna, appresso i Greci, e i Romani.| H per 
ischerzo dicesi anche per Pugni datisi scambie- 
volmente da due o pit persone in rissa: « Ci fu 
un pugilato che durd mezz7’ ora. » : 

Pugna. s. f. Combattimento, Battaglia; ma 6 
voce del nobile linguaggio, ed usata familiarm. 
solo nella maniera Prenderci una pugna, per 
Contrastare vivamente con altri intorno a chec- 
chessia: « Non ci vo’ mica pigliare una pugna; 
se ci crede, bene; altrimenti faccia lui. » 

Pugnalare. trans. Ferire o Uccidere con pu- 
gnale: « Glisaltarono addosso e lo pugnalarono.» 
Part. p. Puenatato. - Ad.: « Mori pugnalato. » 

Pugnalata. s. 7. Ferita fatta con pugnale: 
«Gli diede una pugnalata nel cuore, e lo fred- 
dd. » || E fig. di cosa che giunga improvvisa e dia 
grave dolore: « Questa fu per me una pugnalata 
nel cuore. » 

Pugnalatore. s.m. Colui che ha dato pugna- 
late: « Il pugnalatore fu B.: - Processo dei pu- 
gnalatori di Palermo, » 

Puegnale. s. m. Arme corta da ferir di punta: 
« Portava sempre il pugnale in tasca: - Gli ipo- 
criti hanno il miele in bocca e il pugnale na- 
scosto sotto il mantello. »||H di Cosa che dia 
profondo dolore: « Con questa novella tu mi hai 
confitto un pugnale nel cuore. » 

Pugnalétto. dim. di Pugnale: « Un pugna- 
letto con manico di ebano. » 

Pugnalino. dim. di Pugnale. 

Pugnalone. accr. di Pugnale: «Un pugnalone 
che 6 una mezza spada. » 

Pugnare. intrans. Combattere. Ma 6 voce dello 
stile elevato. Part. p. Puanato. 

Pugnellétto. dim. di Pugnello: « Gli dette un 
pugnelletto di marenghi. » 

Pugnellino. dim. di Pugnello: « Un pugnel- 
lino di camomilla basta per far fare una scot- 
tatura. » ; 

Pugnéllo. s.m. Quella quantita’ di materia 
che pud entrare in una mano chiusa: « Un pu- 
gnello di lupini, di grano ec. »|je Quanta mate- 
ria si pud prendere stringendo tutte insieme le 
punta delle dita: « Un pugnello di fiori di malva.» 

Pugneétta. s. f. Arnese di cenci impuntiti, col 
quale i sarti, i cappellai ec. prendono, per non 
iscottarsi, il ferro da spianare, _ : 

Pugnino. dim. di Pugno.|| Pugnino 6 un giuoco 
di fanciulli, e lo fanno, posando l’uno di essi il 
pugno per ritto sopra un tayolino, e gli altri 
via via il loro sopra quello; e l’uno dice Dove 
sta pugnino? e quegli che ha il suo pugno sotto 
a tuthi risponde: Un po’ pit su; © cosi dicendo 
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degli altri; e cosi a vicenda. 
Pugnitopo. s,m. Pianta che ha gli steli a 


cespuglio, le foglie numerose, acute @ assai pun- | 


gent. 


Pugno. s.m. La mano chiusa: « Ha della | 
roba nel pugno, ¢ non indovino che cosa: — Ayere | 
la spada in pugno. »|| fig. Avere in pugno una || 
cosa, Averla in sua balfa: «Ha in pugno tutto il | 
governo: — Napoleone I aveva in pugno le sorti di } 
tutta Huropa. »|| Pugno dicesi anche per Tanta 
materia, quanta pud contenersi nella mano chiusa: | 


« Un pugno di sale, di erba ec.» || Un pugno di 
gente, di soldati, dicesi per Piccol numero di 


gente ec.: « Un pugno di soldati resisterono mezza 
giornata contro un intero esercito. » || La percossa | 
0 il colpo che si d& a mano chiusa; « Gli diede 


un pugno sul naso e gli fece uscire il sangue. » 


|| Fare a pugni, Dare uno de’ pugni all’altro: | 


« Que’ ragazzi fanno sempre a’ pueni. » || Hare 
a’ pugni, si dice familiarm. di cose che siano in 
contradizione fra loro; « Queste due proposizioni 
fanno a’ pugni: - Cosa che fa a’ pugni col buon 
senso. » || Hare a pugni, dicesi anche a significare 
gli sforzi che molti fanno per entrare in un luogo 


in cui ci sia la calca: « Sai com’d? io non yo’far | 


a’pugni per entrare in teatro: ci anderd un’altra 
sera.» || Di mio, swo pugno, vale Di mia, sna 


mano, in significato di Carattere, o Serittura: | 
« Questa ricevuta 4 di suo pugno;: — Questa carta | |f 


é seritta di mio phouEe pugno. »|| Dare un pu- 
gno in cielo, si dice Quando si vuole esprimere 
alcuna cosa impossibile a farsi o ariuscire; « L’ot- 
tener questo 6 come voler dare un pugno in cielo.» 
Pugnolo. s,m. Pugnello, Pugnetto, . 
Pula. s. /: Guscio ‘del grano, che rimane in 
terra nel batterlo, detto anche Loppa e Lolla. 
Pulce. s. f; Insetto senz’ali, bruno, avente sei 


piedi e saltante, che si nutre del sangue umano _ | 


e di aleuni animali.|| Pulce acquatica, Insetto pic- 
colissimo, simile nella forma agli scarabei, che 
vive e si propaga nell’ acque termali, cosi detto 
dalla sembianza della forma, del colore, del moto 
e del morso delle pulci ordinarie, || Mettere, e Hn: 
trarti una pulce nell’ orecchio, dicesi prover- 
bialm. per Mettere, o Mettersi in apprensione o 
sospetto per cosa che si dica o si ascolti: « Mi ha 
messo una pulce in un orecchio, che non ho bene 
finché non. so come proprio stia la cosa.»|| Occhi di 
pulce, si dice a Chi ha gli oechi piccolissimi..|| B 
di Chi riesce nel fare qualunque cosa pit delicata 
e’ si suol dire familiarm. che sa fare gli occhi 
alle pulei. 

Pulcesécca. s, f Si suol dire quando nel chiu- 
dere un uscio, un mobile o simile, rimane stretta 
assai forte un poco di pelle della mano, e resta 
un piccolo segno nero: « Nel serrare il casset- 
tone mi son fatto una pulce secca. »|| EH anche 
per Pizzicotto che lasci 11 segno: « Si divertiva 
a farmi delle pulcesecche. » 

Pulciaio. s.m. Luogo sudicio @ povero, dove 
si annidano molte pulci: « Bisogna vedere, po- 
vera donna, in che pulciaio. sta! » 

Pulcineélla. s.m. Maschera del teatro napoleta- 
no, con carattere scioccamente ridicolo: «Il Petito 
é un bravo pulcinella: - Mascherato da pulci- 
nella. » || Fare il pulcinella dicesi per Cambiar 
di parola, Non mantenere cid che uno ha pro- 
mess0.|| Pulcinel/a si dice a certi giuochi e Quella 
partita, 0 un numero di partite, alle quali si_sta- 
bilisco un premio per chi prima la vince: « Fan- 
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no a primiera di una lira, e il pulcinella di cin- 
que lire: - Un pulcinella di tre partite. » 
'Pulcinellata. s. f Atti o Parole sciocche, co- 
me quelle solite usarsi da Pulcinella: « Le pul- 
cinellate di certi Napoletani: - Le pulcinellate 
del re Bomba. »|| Rappresentazione drammatica, 
dove agisce la maschera del Pulcinella: « Ogni 
tanto una pulcinellata mi diverte. » 
Pulcinellotto. s.m. Persona mascherata da 
Pulcinella: « Un carro tutto pieno di pulcinel- 
lotti: — Pulcinellotto, indovino chi tu sei. » 
Pulcino. s. m. Ciascuno di quelli che nascono 
dal’uova covate dalla chioccia, fin che sono 
Piccoli, e vanno dictro ad essa: « Una, covata di 
-pulcini: - La chioccia co’ pulcini. » || Hssere un 
 pulcin nella stoppa, 0, impacciato come un pul- 
cin nella stoppa, dicesi familiarm. di Chi non 
sa risolversi né cavar le mani da cid che ha da 
fare. || Hssere come un pulcin bagnato, Kssere 
ayvilito, raumiliato e simili: «Gli feci una tal 
a, ch’ andd via proprio come un pulcin 
agnato. » 
Pulciéso. ad. Pieno di pulci: « Un canaccio 
sudicio e pulcioso. » 
' Pulédra. V. Potepra. 
Pulédro. VY. Potrpro. 
Puléggia. s. f. Una delle macchine semplici, 
| Ja quale 6 formata di una rotella scanalata, gi- 
- revole sul suo asse, imperniato in una armatura: 
er entro alla scanalatura passa una fune che 
a un capo ha un peso, e dall’altro 6 tratta da 
- una forza. || Puleggia fissa, Quella la cui arma- 
tura @ fissata ad un punto stabile. || Puleggia 
mobile, Quella che ha una estremita della fune 
fermata ad un punto d’appoggio, o lV’ armatura 
| libera, a cui si attacca il peso da muovere. 
Puleggina, dim. di Puleggia. 
ih Puléggio. s. m. Pianta, che ha gli steli quasi 
del tutto distesi, le foglie piccole, ovate, un poco 
dentate, appena pelose e i fiori rosei. 
Puléggio. s. m. Tratto di mare che si percorre, 
Cammino per acqua; propriam. Pileggio. || onde 
Pigliar il puleggio, dicesi familiarm. per Partirsi. 
Puliga. s. 7. Quello spazietto che pieno daria 0 
Waltro, s’interpone nella sostanza del vetro o di 
altre simili materie. 
Pulimentare. trans. Tirare a pulimento un 
lavoro. Part. p. PuLimenrato. 
Puliménto. s.m. I] pulire, I] lustrare pietra 
} 0 leeno co’ mezzi da cid. || Pulimento acceso, di- 
)  cesi ll peotmento lucentissimo che si da a quella 
sorta di pietre dure, le quali nella lor superficie 
non scuoprono alcun pelo o minuto poretto 0 aper- 
tura.|| Pulimento grosso, dicesi la Pulitura e Lu- 
stro che si da ad alcune pietre dure con poca lucen- 
 tezza, il quale pulimento dicesi anche Non molto 
acceso; e cid segue per cagion della qualita delle 
 medesime pietre, le quali hanno in superficie al- 
cuni quasi invisibili poretti che impediscono loro 
tal perfezione.|| Zirare a pulimento, Lustrare una 
 pietra, metallo o legno; e fig. detto di opera @’ in- 
_ gegno, Darle lultima mano, Polirla. 
-  Pulire. trans. Nettare, Torre via da cosa cid 
che la rende sudicia: « Pulisci quel tavolino: - 
- Pulire una piaga dalla marcia: - Pulire le scarpe.» 
|; Purgare checchessia da altre materie che siano 
mescolate con esso, e che lo danneggino o lo gua- 
stino: « Pulire un campo dalle male erbe: - Pu- 
lire il grano ec. » || Pulire si dice anche per Render 
netti o lucidi i metalli, le pietre ec. con polveri 
rodenti o altri mezzi da cid: « La statua ¢ finita, 
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ma bisogna pulirla. » || H presso i legnaiuoli Ren: 
der liscio il legno con la pialla. Part. p. Puurro. 

Pulita. s. f; L’atto del pulire, nella frase Dare 
una pulita: « Dammi una pulita alle scarpe. » 

Pulitézza. s.f. La qualita di chi o di cid che 
6 pulito, Nettezza. 

Pulitina. dim. di Pulita, Leggera pulita, nella 
maniera Dare una pulitina. 

Pulitino. dim. di Pulito, detto di persona, e 
riferito alle vesti e alla nettezza della persona: 
« E sempre pulitino e tutto ravviato. » 

Pulito. ad. Netto di ogni macchia, lordura, 
ingombro ec: « Denti puliti: - Camera tutta pu- 
lita: - Letto pulito: - Abiti sempre puliti: - Ca- 
micia, Biancheria pulita. »|je Detto di persona, 
Che veste abiti puliti, e che cura la nettezza della 
persona: « H sempre pulito: - Pulito come una 
mosca: — Manda i figliuoli molto puliti. » || E fig. 
Ben creato e di civil condizione: « Queste cose tra 
le persone pulite non si dicono.»||e Incapace di 
far cosa men che onesta: « Pulito nel giuoco: - 
Pulito in ogni sua azione: - Uomo poco pulito. » 
|| Far piazza pulita. VY. Prazza.|| Farla pulita, 
si dice di Chi in azione non buona procede con tanta 
cautela chenon 6 scoperto e non né ha la meritata 
punizione: « Bestia budellona! e’le fa pulite; e 
non lo possono mai incicciare. » || Quando vediamo 
fare o dire da qualcuno una cosa laida, gli di- 
ciamo antifrasticamente, per morderlo della sua 
laidezza: Pulito! || In forza avy, Pulitamente : 
« Lavora molto pulito. » || In forza di sost. dicesi 
di Luogo ripulito, o sgombro da qualunque im- 
pedimento. || Uscive al pulito, si dice Quando tro- 
vandoci impegnati in qualche cosa o di briga o 
di rischio, ce ne tiriamo fuori con modi accorti 
e prudenti; oppure quando la conduciamo a ter- 
mine senza che ce ne incolga i sinistri che si 
temevano. 

F Pulitore-trice. verb. da Pulire;,Chi o Che pu- 
isce. 

Pulitura. s. f. L’operazione del pulire: « La 

ulitura del marmo porta via molto tempo: - 

a pulitura dei campi: - La pulitura dei denti. » 

Pulizia. s. f. L’esser pulito, Pulitezza: « La 
pulizia mi piace soprattutto: - Mangia con molta 
pulizia. » 

Pullulare. intrans. Mandar fuori germogli e 

olloni: « Quelramo, che pareva secco,a un tratto 
ha ricominciato a pullulare.»||E per estens. Spun- 
tare, Sorgere fuori in gran numero: « Da ogni 
parte si vedevano pullulare quegli insetti. » || fig.: 
« 1 libracci e i giornalacci pullulano in ogni 

arte d’Huropa: - Spesso a pié del vero suol pul- 
ulare il dubbio. » || H detto dell’acqua, Scaturire: 
« Vacqua pullula di laggii abbondantemente. » 
Part. p. Putivrato. 

Pulpitino. dim. di Pulpito. 

Pulpito. s.m. Specie di cattedra, di forma qua- 
dra o tonda, sorretta per lo pit da colonne, e 
fatia o di legno 0 di marmo, sulla quale sale il 
predicatore per far la predica: « In Pistoia ci 
sono tre pulpiti di marmo antichissimi ¢ bellissi- 
mi: - HK mirabile il pulpito di 8. Croce: - Quel 
predicatore ha calcato i primi pulpiti d’ Italia. » 
|| Quando si ode alcuno predicare moralita, 0 de- 
clamare contro i vizi, ed egli stesso si mostra coi 
fatti vizioso, suol dirsi per mostrar maraviglia: Da 
che pulpiti! « Da che pulpiti sento predicare 
onesta! » 

Pulsaziéne. s. f. T. med. La battuta del polso, 
che si sente in aleune parti del corpo nel libero 
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corso del sangue per le artorie: « Il polso da per 
solito sessanta pulsazioni al minuto: — Per tutto 
il corpo si sentono le pulsazioni delle arterie. » 
|| Ed anche del Battere del cuore: « Le pulsazioni 
del cuore sono in lui fortissime. » || talora an- 
che La oscillazione di una corda, di una verga. 

Pulzellona, s. /. Fanciulla invecchiata senza 
0 trovare o voler marito, A Firenze pitt comunem. 
Zitteliona. 

Pungere, trans. e assolut. Penetrare nella 
care una cosa appuntata: « Le spine pungono: 
- Una vespa mi punse un dito. » |] anche di cosa 
che abbia pungiglioni: « La ortica punge. » || i 
fig. Offendere con parole, Irritare: « Queste pa- 
role lo punsero amaramente, e giurd di vendicar- 
sene; —- Questo discorso punse 11 suo orgogilio. » 
| Usato con le particelle pronominali, o detto di 
bet prende forza causale: «Miso la mano 

entro Ja siepe, e se la punse tutta. » Part. pr. 
Pounagntn. - Ad. dicesi specialm. del freddo quan- 
do é assai acuto: « B un freddo pungente che mi 
da assai noia: ~ Frutto di sapore acerbo e pun- 
gente. »|| EH detto di disvorsi, parole, risposte e 
simili, vale Offensivo o Spiacente: « Usa sempre 
con lui parole pungenti: — Dice spesso dei motti 
assai_pungenti. »|| Md anche di sapore, il quale 
par che punga la lingua. Part. p. Punto. 

Pungiglidne. s,m. L'ago, col quale pungono 
le vespe, i tafani e simili ingetti: « Quando la 
Ned, punge lascia il pungiglione nella carne. » 
|| Hd anche per Pungolo, 

Pungolare. (rans. Stimolare col pungolo: 
« Benche i bovi facessero di voglia il loro lavoro, 
pure non cessava di pungolarli.»|le fig. «H bra 
vo, ma ha poca voglia di lavorare: bisogna pun- 
golarlo. » Part. p. PuNGoLaro, 

Pungolo. s. m. Bastoncello, in cima al quale 
6 fitta una punta, e di cui per lo pit si servono 
i bifolchi per far camminare i buoi pungendoli 
con esso. || /ig. riferito a persona, Kecitamento, Sti- 
molo: «Con Jui ci vuol sempre il pungolo. » 

Punibile. ad. Da punire: « Trasgressione pu- 
nibile con due giorni di carcere. » 

Punibilita. s. /. La qualita astratta di cid che 
6 punibile: « Non furono concordi sul determi- 
nare la punibilita di certe trasgressioni. » 

Punire. dans. Dare a una colpa, a un fallo 
il meritato gastigo: « Dio punisce i malfattori 
con le pene eterne: — La legge punisce senza ri- 
guardo chi ¢ reo: — L’ omicidio premeditato si 
punisce con Ja pena di morte. » Part. . Punrro. 

Punitére-trice. verb. da Punire; Chi 0 Che 

unisce: « Dio punitore giusto de’peccatori: - La 
egge punitrice dei misfatti. » 

Punizione. s. /. L’atto del punire. La pena d 
pid grave, @ pit solenne: « Gli dette per puni- 
zione che stesse tre giorni senza uscir di casa: 
-Si assegnano diverse punizioni per le mancanze 
fatte in scuola. » 

Punta. s. f. L’estremiti: acuminata di qualun- 
que ferro 0 legno sia cilindrico, sia triangolare 
0 quadrangulare o piatto: « Punta della spada, 
Sella lancia: — Punta di un ago, di uno spillo, di 
un chiodo, Vuna bulletta: - Le punte delle seste.» 
JE per Cima: « Punta dell’albero, di un monte, 
di un campanile ec. » || EH per L'estremitad delle 
dita della mano, del piede, della lingua, del na- 
so ec.; « Lo prese con la punta delle dita: - Con 
la punta del piede sfonda tutte le scarpe: — Era 
bagnato dal capo alla punta dei piedi:- Gli 4 
venuto una bolla nella punta del naso. » || Punte, 


dicesi per Sorta di smerlo o di trina che termina 

in becchotti. || 2 Punte dicono gli orologiari 1 | 
soltilissimi denti delle ruote dell’orologio da tasca. | 
|| Punta 6 uno Strumento particolare a’ acciaio | 
diverso dal Bulino, col quale V’incisore imprime 
sul rame il disegno che deve poi ottenersi colla 
stampa. || Hd 6 ne quell’arnese, col quale dopo | 
avere spalmato i] rame di vernice, discuopre con } 
essa tutte le linee che debbono esser corrose dal- 

Vacqua forte. || Punta di terra T. geogr. Quolla | 
parte di terra che sporge nel mare a guisa di 

punta. || Punta e Mal di punta, dicesi volgarm. | 
per Infiammazione polmonare, detto anche Mal, | 
di petto. || Punta di bestiame, © pit propriam. di | 
porci, vale Branco. || A punta posto avverbialm. | | 
vale Che termina in punta: « Paletto a punta: | 
- Fatto a punta.» ||.A punta di diamante, V. Dia- | 
MANTH. || Di punta, vale Con colpo dato con la \j 
punta dell’arme; opposto a Di taglio: « Gli dette | | 
un colpo di punta: - Lo feri di punta. » || In punta 
di piedi, coi verbi Andare, Camminare e simili, | | 
vale Sostenendo la persona leggerm, sulla punta | 
de’ piedi, per lo pit a fine di non farsi sentire | 
Sanat «Gli andd dictro in punta di pie- |F 
di: - Cammina in punta di piedi. » || Avere wna 
parola sulla punta della lingua, V. Lineva. || 
Avere alcuna cosa su per la punta delle dita. 
V. Divo. || Parlare in punta di forchetta, V. Por- 
cura. || Prendere uno di punta, dicesi per Usare 
con esso modi bruschi o violenti: «1 ragazzi non | 
sempre vyanno presi di punta; con Ja persnasiono | 
si ottiene di pil. » || & Prendere una cosa, un |} 
lavoro oc. di punta, vale Mettercisi con molto 
ardore, alacrita: « L’ha presa troppo di punta; |} 
dubito che non voglia durare: - Bel bello; non | 
la pigliamo tanto di punta. » , 

Puntale. s. m. Fornimento di una cosa termi- 
nato a punta, ed 6 specialmente di motallo, che 
si mette o per fortezza, 0 per agevolar l’uso della 
cosa stessa: «I puntali degli aghetti si mettono 
per infilar facilmente Vaghetto, e aftibbiar le vesti, 
0 le scarpe: - Puntale della fodera di pugnale o 
spada. » 

Puntare, inirans. Spingere, Aggravare, 0 Te- 
ner saldo cheechessia in modo che tutta la forza 
si faccia in un punto: « Puntavo forte con quel | 
bastone, acciocchd non potesse aprire la porta, » 
lle fig. Far forza, Darsi ogni cura: « Puntaya 
per vedero se poteva aver tale uflivio. »\|¢rans. 
Appoggiare la punta di un’arme, arnese @ simili 
contro checchessia: « Gli puntd la spada al petto 
intimandogli che si rendesse.» || 1 giocatori lo di- 
cono per Mettere su una carta 0 su un numero 
una data somma di danaro, e usasi anche assolut.: 
« Puntava orribilmente su tutte le carte: - Punto 
tre lire sulla rossa. » || I cacciatori lo dicono por 
Fermarsi che fanno i cani da penna, quando col- 
Yodorato hanno scoporto dov’d luccello,  aspet- 
tano cho il cacciatore accenni loro di dargli 
addosso per farlo alzare: « Un cane che punta. 
maravighosamente, » |le fig. Affissar gli oechi 0 
con brama, 0 per mora curiosita: « Bisogna ve- 
dere come punta tutte le signore! » || Puntare le 
arliglerie, Aggiustarle, Addirizzarle al punto | 
dove si vuol colpire: « fl puntar bene i pezzi ri- 
chiede molta pratica. »|| Puntare il eannocchiale, 
Rivolgerlo verso il punto che si vuol guardare 
con esso. || 7. mus. ed 6 Fare alewne mutazioni 
ai passi pid difficilie pit alti di uno spartito, ac 
ciocchd pos a cantarlo chi ha voce non flessibile | 
0 sfogata abbastanza: « Gli puntai tutta la parte — 
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del tenore, acciocchs la potesse cantar meglio, » 
‘|| rifless. Ostinarsi: « Quando si punta su una 
cosa non 6 possibile rimuoverlo. » Part. p, Pun- 
gato. - Ad, Nota puntata, Nota segnata con 
punto, i) qualo le accresco la moti del suo valore, 
Punteréllo. dim. di Punto: « A questa par- 


t tifa qualehe punterello I’ ho fatto anch’io. » 


_ Puntata., s.f/. Colpo dato con punta: « Gli 
dayva delle puntate col manico della granata. » 
|| Vale anche Quanto in una volta i] contadino van- 
gando pud ficcare Ja vanga nella terra: « In tro 
puntate vangd Vorto. » |) L’atto del puntare del 
cane: « Dal modo della puntata mi accorsi cho 
Cora la boccaccia.»|| 7. fabb. Specie di raccon- 
ciatura della vanga, rifacendola dal mezzo in su 
colvaggiungervi V’ acciaio rimasto logoro dal la- 
voro. ||o 11 puntaro al giuoco: «Se mi va beno 
questa puntata, ripiglio tutti i denari perduti. » 
Hla Somma cho si punta: « Una puntata di 
mille lire. » 

Puntatdre-trice. verb. da Puntare; Chi o Che 
punta, no’vari significati. || 7. milit. L’ artigliore 
che 6 destinato a puntare il pezzo. 

Puntatura, 9. ? Tl puntare wna nota. || L’ab- 
bassaro la parte a un cantante, V. in Ponrars. 

Punteggiaménto. 3.1m. L’atto del punteggiaro; 
ma si dice quasi sempre Punteggiatura, 

Punteggiare. trans. 6 assolut. Porre i punti 
® gli altri segni ortografici nella serittura: « Quo- 
sto periodo 6 stato punteggiato male: - Anche i 
buoni serittori alle volte punteggiano trascura- 
tamente. »||Seguire le linee di un disegno, fa- 
cendovi de’buchi con ago o punteruolo, in modo 
che passino un foglio sottoposto, ¢ che dieno modo 
cosi a trasportarlo o sopra muro, 0 sopra altra 
carta, passandovi sopra polveri colorate. || Presso 
dogli intagliatori, vale Intagliare a taglio mi- 
nuto a forgia di puntini. || 6 presso de’magnani, 
Picchiettare un pezzo di ferro liscio in guisa cho 


—abbia alcuni piccoli rialti.||Si dice anche della 


Maniora di fara i punti nel cucire o ricamaro. 
Part, p. Powrnaaiaro, — Ad. Sparso di piccolo 
macchie o punto: « Ha le foglie tutte punteg- 
giate di rosso. » 

 Punteggiatore-trice. verb. da Puntoggiaro; 
Chi o Che punteggia. » 

Punteggiatura. s. /. L’atto e Lroffetto del 
seheacktin scritture: « Scrive assai bene; ma 6 

ascurato nella punteggiatura. »||L’essere sparso 
di piccole macchio o punti: « Una bella pictra ver- 
de con punteggiatura color d’oro. » 

Puntellare. trans. Porro puntelli a sostegno 
di alcuna cosa: « Sollevd il coperchio della sepol- 
tura, ¢ lo puntelld: - Fece puntellare la casa che 
minacciava rovina: ~ Puntella bene quell’uscio, » 

fig.: « Puntellare il suo assunto con deboli au- 

rita @ ragioni. » || rifless. Chiudersi in un lnogo 
untellando V’uscio, perché niuno entri: « Si pun. 

110 in camera, nd ci fu modo di farlo uscire, » 
Part. p. Poxvoviato, 

Puntellétto. dim. di Puntello, 

Puntellino. dim. di Puntello, 

Puntéllo. s. 7m. Bastone di legno, assai gros 
80, 0 ancho trave, che si motte a contrasto tra 
la terra ove 6 ficcato, o la parete di nna casa, 
0 un albero, o un uscio 6 simili, affincha lo so- 
si che non cada, 0 si chiuda, o si apra: 
« Mise i puntelli alla casa che minacciava rovi- 


tia: - Mise un forte puntello all’uscio, e andd a 
lotto. » || Andare avanti a forza di 


to. » || Ay i numtelli, di- 
cesi di chi Hssendo in cattiva condiziono 0 di 
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intoresse, 0 di salute, cerca di reggersi pil che 
ud con rimedio temperamenti, che via via da 
Poe ‘asione. || Wssere pi debole al puntel che la 
trave, si dice Quando altri propone un rimedio 
pegeiore del malo, o quando chi aiuta 6 pid de- 
ole dell’ aintato, 

Punterdélla, dim. di Punta. 

Punterudlo. s.m. Ferro appuntato © sottile 
por uso di forar carta, panno e simile materia. 

Punterudlo. s,m. Insetto che rode il grano. 

Puntiglio. s. m. Sdegno o stizza di chi crede 
non gli sia fatto il debito onore: « Per un pun- 
tiglio stette quasi un mese senza metter piede in 
quella casa. »|| per Punto d’onore, Pretensione 
dreshee preferito o di soprastare altrai in chec- 
chessia. || Star sul puntiglio, si dice per Non tra- 
lasciare aleuna occasione, ancorchd minima, per 
mantenersi sul decoro del grado suo. 

Puntigliosaccio. pegg. di Puntiglioso; ma si 
dice senza sdegno: « Tu se’ un puntigliosaccio. » 

Puntiglidso. ad. Cho sta sui puntigli: « B 
puntiglioso pitt uno spagnuolo, » 

Puntina. dim. di Punta. || Puntine si dicono 
Corti piccolissimi chiodettini, ma senza capo, che 
usano specialm. i caizolai per piantarli nei tac- 
chi delle scarpe. || Puntine si dico anche Una 
qualiti di paste da minestra, in forma di pic- 
cole punte, 

Puntino, dim. di Punto. ||.A puntino, lo stesso 
cho Appuntino. 

Punto. .m. 7’. geom. L’estremita d’una linea, 
o Vincontro di due linee; ed anche Il termine ul- 
timo della estensiono. || 1 por Quel segno piccolis- 
simo @ di forma tondeggiante, che si fa con la pen- 
na, col vole 0 con altro istrumento in carta o in 
qualsivoglia supe) ficio. || Punto 7. ortog. Segno di 
posa che si motte nella scrittura dopo un senso 
compinto, che anche dicesi Punto fermo. || Due 
punti, Due di questi soxni Pun sopra l’altro, che si 
mettono nella scrittura dopo una delle parti mag- 
riori del periodo. || Punto e virgola, Altro sezno 
ai punteggiatura, che 6 una virgola sormontata 
da un punto, che ponesi a distinguere alenna delle 
proposizioni accessorie dalla principale. || Punto 
ammirativo, Quel punto che si pone dopo una, in- 
toriezione 0 proposizione ammirativa, ed 6 un punto 
sormontato da una lineetta verticale (1) || Punto 
interrogativo, Segno di scrittura, in forma di un 
mezz0 8 col punto sotto, @ che si pone in fondo a 
una interrogazione (?) || Punto, 7. mus, Segno 
che si pone in alto a destra di una nota, © lo ac- 
oresco la, meta del suo valore: « Una croma col 
a val tre sedicesimi.» || Punto dicesi anche per 

arto determinata di una superficie od estensione 
0 simili: « Stava in cotesto punto della tavola: - 
Lo _posai in quel punto: ~ Colse in qnesto punto: 


{ 


~ Mi son ferito in questo punto.»|| 0 per Parte, Luo- | 


x0 di serittiura: « In questo punto Virgilio parla 
delle doleezze domestiche: - Ci sono aleuni punti 
che non ho intesi. »||Ciascuna delle parti prin- 
oa in cui dividesi un argomento che si tratta: 
« Diviso la sua orazione in tre punti; nel primo 
punto trattd del ec.» || H per Argomento, Propo- 
sito, Questions @ simili: «Su questo punto non 
ci troviamo Waccordo: - & un punto difficile da 
trattarsi. »|| 0 riferito a lavoro: « A che punto 
sei? - Sono a un buon punto, » || H riferito a 
tempo, vale Ora, Momento e simili: «Il mezzodi 
6 il punto di mezzo della giornata. » || Buon pun- 
to, Brutto o cattivo punto, valo Buona 0 cattiva 
congiuntura, disposizione, momento: « Questo 6 
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un buon punto per discorrerci: - M’ avete preso 
in un cattivo punto.» || Punto dicesi ance Quel 
brevissimo spazio che occupa il tratto del filo o 
spago, passato @ ripassato nel Aegis Stoffa, 
pelle ec: « Punti lunghi, corti, fitti, uniti, di- 
suniti. » || E secondo vari aggiunti, dichiarati 
a’loro luoghi: Punto a filea, a strega, indietro, 
a croce ec. || Dare, Mettere un punto in un pan- 
no, veste ec. vale, Fermare con punto; e Mettere 


un punto, dicesi assolut. per Cucire tanto 0 : 


quanto: « Non sa mettere un punto: - B un 
anno che non ha messo un punto. » || Punti di 
merito, 0 di demerito, o solamente Punt di- 
consi nelle scuole I meriti o i demeriti che il 
maestro da allo scolare, e che segna in apposita 
cartella, esprimendoli per mezzo di cifre: « Sor 
maestro, mi da il punto? - In questo meso ha 
avuto buoni punti: - Il 6 6 un brutto punto. » 
| E per Unita’ numerale, e si usa nei giuochi the 
vanno per via di numeri, coi quali rappresentasi 
cid che durante il gioco acquista il giocatore: 
« Segnare i punti: -Che punto ho? — Accusare 
il punto: - Aver miglior punto ec. »|| Fare i 
punto dicesi a certi giuochi, specialm. di carte, 
per Fare il primo. punto, non facendo il quale 
si perde la partita doppia. || Punto chiamano gli 
armaioli Ciascuno dei due scatti della molla, che 
serve a fare alzare il cane del fucile: il primo 
dicesi Mezzo punto, e il secondo Tutto punto. 
|| Onde Mettere al punto dicesi per Armare il 
canoe del fucile. || Punto di vista, Lato, Aspetto 
di un oggetto; © fig. riferiscesi oggi, ma non 
bene, anche a questione e ad altre cose morali. 
|| Mopr AVVERBIALI. A wn punto o A wun mede- 
simo punto, vale Al tempo stesso: « Fare a un 
punto un viaggio e due servizi: - Parlano tutti 
aun punto, e non si capisce nulla. »||.A un 
dato punto, Al tempo determinato, convenuto: 
« A un dato punto sbucarono dalla macchia quat- 
tro malandrini. »||.4A punts di luna. V. Luna. 
|| Di tutto punto, coi verbi Vestire, Armare, Pre- 
parare, Mantenere e simili, vale Compiutamente, 
Senza che nulla manchi: « Usci armato di tutto 
punto: — Si vesti di tutto punto: - La mantiene 
di tutto punto. »|| Di punto in punto, e pit co- 
munem. Punto per punto, vale Di cosa in cosa, 
A parte a parte, coi verbi Narrare, 'Trattare 
simili: « Gli disse punto per punto tutto cid che 
era successo.» || Di punto in bianco. V. Bianco. 
|| Jn punto, vale In ordine, In assetto: « Li tro- 
vai che erano in punto: - La casa non 6 ancora 
in punto. » || Jn punto di morte, Presso a morire: 
« Il povero N. é in punto di morte. » || Avere un 
punto pit del diavolo. V. Diavowo. || Coglhiere il 
punto, Afferrare Voccasione, l’opportunita. || Lar 
punto, dicesi familiarm. per Cessar di fare l’azio- 
' ne attuale: «Non mangiate pili? No; ho fatto 


punto. || E in senso particolare lo dicono i mer- © 


canti per Sospendere i pagamenti: « Con questa 
crisi commerciale molti commercianti han dovuto 
far punto. » || Mettere alcuno al punto, vale Pro- 
vocarlo, Aizzarlo con atti'o con parole: « Se non 
lo mettevi al punto cotesto ragazzo, non ti avreb- 
be risposto male: - Badi, non mi metta al punto, 
perchd mi ci troverebbe tutto. »|| Pigliare in 
punto riferito a vivanda o altro che di simile 
che si cuocia, dicesi quando 6 nel vero termine 
di cottura: « Le triglie ise ne pisliarie nel loro 
vero punto. »||E cos) dicesi Mssere in punto: 
« Quando é in punto, levalo e portalo in tavola, » 
| Pigliare alcuno in buono 0 cattivo punto, vale 
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Andargli innanzi, Parlargli di checchessia in bno- 
nao cattiva congiuntura, in buona o cattiva di- | 
sposizione d’animo: « M’avete preso in un cattivo | 
punto: - Bisogna vedere di pigliarlo in buon | 
pea » || Pigliare il peggio punto, dicesi per | 

nterpretare le cose nel peggior senso: « H come | 
la polizia; piglia sempre il peggio punto. » || Qua | 
sta a punto, vale Qui 6, consiste la difficolta: | 
« A persuaderlo, qui sta il punto, » || Per un punto | 
Martin perse la cappa. V. Capa. || Stare a punto | 
e virgola, dicesi familiarm, per Stare rigorosam, 
attaccati al proprio dovere. | 

Punto. s.m. Un minimo che, e pit spesso per | 
magegiore efficacia si raddoppia: «Se ha unto | 
punto di coscienza, dovrda confessarlo. » || Unito) 
con una negativa, riceve forza avverbiale, 6 usasi 
per modo di negazione: « Non lo conosco punto: 
- Non si é punto corretto: - Non me ne ricordo 
punto: - Non mangia punto: - Non lo fece nd 
poco né punto. » || Nel parlar familiare usasi an- 
che come ad.: « Non ha punto gindizio: - Non | 
hanno punta pieta. » 

Puntolina. dim, di Punta, anche meno che | | 
Puntina: « ©’6 wna puntolina che appena si 
scorge. » | 

Puntolino. dim. di Punto; anche men che | 
Puntino: «Si vedono apparir sulla pelle certi | 
puntolini neri, e non si sa che vuol dire. » || 

Puntoncino. dim, di Puntone. if 

Puntone. s,m. Ciascuna di quelle travi dun 
cavalletto, che dai lati vanno ad unirsi nel moz- | 
20, formando angolo ottuso. || Puntome, dicesi Una | 
macchina, con cui si vuotano le darsene, e i porti, — 
e si tien pulito il loro fondo, della materia, che 
ogni tanto vi siammassa per i rigetti dei basti- 
menti, e per lo deposizioni nelle tempeste. 

Puntuale. ad. Che fa le cose appunto, e non | 
fallisce alla promessa: « Ha promesso per dome-_ | 
nica, e vedral che 6 puntuale: -Servitore fedele, — | 
e puntuale: - Puntuale al pagamento: —- Pun- | 
tuale al suo ufizio. » || B detto di cose per Usatto, | 
Diligente: « Lavoro puntuale: - Osservazioni pun- | 
tuall. » 

Puntualita. s. f. La qualita astratta di pun- 
tjuale, Lesser puntuale: « La sua puntualita nel | 
pagare 6 a tutti nota: - Puntualita al servizio: | 
— Puntualita di un lavoro. » *| 

Puntualménte. avv. Con puntualita: « Paga 
puntualmento: - Kseguisce puntualmente le com- 
missioni.» || HZ per Minutamente, Punto per punto: 
« Racconta puntualmente ciascuna vicenda di 
quella guerra. » 

Puntura. s. f. [1 foro cho fa la punta pene- 
trando nella carne: « Erba che guarisce le pun- | 
ture degli animali: - La puntura di questa spe- | 
cie di spina 6 dolorosa e difficile a guarire. » || 
Puntura, T. chir. dicesi Quella operazione, con | 
la quale cavano l’acqua di corpo agli idro- | 
pici, la qual consiste nel bucare il yentre con | 
uno strumento a punta acuta, inguainato in un | 
cannellino di argento. || Dolore acuto come di una 
spina 0 di altra cosa che punga: « Ho spesso — 
delle punture al capo: - Ho una puntura al petto, 
che mi tiene assai in pensiero. » Y 

Punturétta. dim. di Puntura: « Ho certe pun- 
turette al capo, che mi danno assai noia. » 

Punzecchiaménto. s. m. L’atto del pnnzec- 
chiare; @ fig. Stimolo, o Puntura. - 

Punzecchiare. trans. Stimolare, Toccare al- 
trui, spesso e non troppo forte, con cosa appun- 
tata, con bacchetta ec.; « Lo punzecchiava con la 


3 ‘mazza, perchd camminasse pit lesto. »lle fig. 


Stimolare altrui a una cosa con parole efficaci: 
« Mi punzecchiava che io scrivessi un racconto 
storico. »||E anche Offendere, Moiestare con motti 
pungenti: « Lo punzecchid tanto, che all’ultimo 
perdé la pazienza. » Part. ». PunzuccHiato. 

Punzoncino. dim. di Punzone. 

Punzone. s. m. Arnese d’acciaio temperato per 
uso d’imprimere le impronte delle monete, dei 
caratteri e simili, nelle materie dure. || Punzoni, 
chiamano i rilegatori di libri Quelle linee dorate, 
che sono nelle culatte dei libri. 

Punzone. s. m. Forte colpo dato altrui con la 
nocca del pugho chiuso: « Gli diede un punzone 
nelle costole, che gli fece perdere il fiato. » 

Pupilla. s. f. T. anat. Apertura centrale della 
iride, che é quella parte per la quale l’occhio 
vede e discerne. || Hssere la pupilla dell’ occhio 
di alcuno, dicesi fig. per Essergli oltre modo 
carissimo. 

Pupilla. femm. di Pupillo. 

Pupillare. ad. T. anat. Della pupilla: « Ha 
una macchia sulla membrana pupillare. » 

Pupillare. ad. Di pupillo o De’pupilli, Che 
concerne il pupillo o i pupilli: « E tuttora in 
eta pupillare: —- Hredita pupillare: - Amministra- 
zione pupillare, » 

Pupillétta. dim. di Pupilla: « Quelle nere pu- 
pulette hanno dell’attrattivo. » 

Pupillino-ina. dim. di Pupillo e Pupilla. E 
suol dirsi ironicamente: « Povero pupillino! - 
Vnol fare la pupillina, ed é una maliziosa. » 

Pupillo. s. m. Giovane che é sempre nella etd 
minore, e che essendo privo de’genitori, sta sotto 
Valtrui tutela: « Divoratore dei beni dei pupilli: 
- 1] tutore e la pupilla. »||E familiarm. dicesi 
per Uomo semplice, Senza esperienza; ma piu che 
altro per ironia: <« Tu non sei tanto pupillo da 
non conoscere che questa é una celia: — Povero 
pupillo innocente! » || Hsser messo ne’ pupilli, o 
simili, si dice di Chi, per cattiva amministrazione 


- delle cose proprie, é stato sottoposto a curatore. 
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|| Uscir de’pupillt, dicesi per Uscir che fanno i 
giovinetti di sotto la cura del padre e del peda- 
go0c0. || HE fig. Essere oramai uomo fatto, ed avere 
esperienza delle cose del mondo. 

Pupilldétto. s. m. Giovane pupillo, nel signifi- 
cato di Giovane semplice, e che poco conosce il 
mondo: « Ha veduto quel pupillotto, e si studia 
di pelarlo a modo e via. » 

Puppattola. s. f. Bambola. || Familiarm. e per 
similit. Donna piccola, e con viso tondo e colo- 
rito come si vedono essere queste bambole di le- 
gno col volto ingessato: « Non sarebbe brutta; 
ma pare una puppattola. » 

Puppattolina. dim. di Puppattola: «E ua 
puppattolina, senza spirito e senza brio. » 

Puraménte. avy. Con purita, Sinceramente: 
« Parlava puramente, e senza malizia. » |e Sola- 
mente, Unicamente: « Le mie parole sono mosse 
puramente dal desiderio di vederti consolato: - 
Questo linguaggio é puramente scientifico; e non 
ha nulla di letterario. » 

Purché. V. in Pure. 

Pure. Particella che si adopera a crescere pre- 
Ccisione od. asseveranza: « Lo vidi pure ier sera; 
com’é possibile che sia partito ier mattina? » || E 

er Medesimamente, Del pari: « Un cilindro di 

egno, e un tavolino pure di legno. » || H per Sola- 
mente, con significato esclusivo, specialm. nelle lo- 


 cuzioni negative: «Non pure una volta, ma mille.» 
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le Spesso accenna efficace volonta, 0 insistenza: 
« Avrei pur voluto continuare; ma non me lo 
permise. »|| || Talvolta 6 enfatica, ed ha forza di 
affermazione efficace: «Bisogna pur campare: - 
Bisogna pure che sia vero: se no, pover a lei! » 
|| affermando, permettendo, concedendo ec.: 
« Creda pure che la cosa sta cosi: - Gli dica pure 
che sono stato io: - Faccia pure come le piace: — 
Vada pure. » || E nelle esclamazioni accresce effi- 
cacia, e da eforza superlativa: « E pur bello 
quel libro! - E pur freddo! »|| Pure usasi anche 
come ayversativo con senso di Nonostante, e cor- 
risponde a Sebbene, Quantunque, Benché e si- 
mili: « Quantunque glielo dicessi, pure lo volle 
fare: - Sebbene Ja domanda sia giusta; pure non 
credo conyeniente l’ accordarla. »||E in propo- 
sizione avversativa,. tuttoché il primo termine 
non sia espresso: « Ha risposto di no; pure con- 
verra che lo faccia: - La legge lo vieta: pure a 
lei non dico di no. »|| Se pure, ha forza restrit- 
tiva, e condizionale, o di elezione: « Se pure vie- 
ne, fammelo sapere: - Non ci va, 0 se pur Ci va, 
non si trattiene: - Promesse di venire; se pur 
non si ripente. » || Pur pure accenna concessione, 


nei modi condizionali: « Se fosse ricco, pur pure; , 
ma far tante spese senza capitali 6 da sciocco.» | 


|| We pure, e pit spesso Neppure; & modo di 


esclusione: « Non lo crederei né pure se lo vedessi.» | 


|| Pur che, 0 Pur di, Concede sotto condizione: 
« Pur che ci sia egli, vengo anch’io: - Pur di 
riveder Firenze, mi metto al rischio di perdere 
la corsa del vapore. » || Pur anche, 6 modo di si- 
gnificare sodisfazione per cosa ben succeduta: « E 
arrivato il babbo - Pur anche! » || Pur che sia, 
acquista forza di pronome, e vale Qualunque esso 
sia: « Dammi un foglio di carta pur che sia, » 
cioé Sia di qualunque qualita si vogla, purché 
si possa_ adoperare. || O pure, che si scrive piu 
spesso Oppure, 6 particella dilemmatica o di in- 
terrogazione contraria a una gid-fatta: « Se’ ve- 
nuto qui per istudiare, oppure per fare ammat- 
tire: - Qui non ¢’é via di mezzo: 0 ubbidire, op- 
pure andarsene. » 

Puré. s. m. Chiamasi con parola francese La so- 
stanza di alcuni legumi, come lenti, fagiuoli ec. 
0 delle patate, cotti nell’acqua e passati per istac- 
cio. La vera parola italiana é Passato. 

Purézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
é puro, ne’ suoi vari sensi: « La purezza di un 
liquido: - Purezza d’aria, di cielo, di canto, di di- 
segno: — Purezza di lingua, di stile. » 

Purga. s. f. Il purgare e il purgarsi: « Una 
purga pud salvare da una malattia. » || Fare wna 
purga, Pigliare per pit giorni qualche medica- 
mento purgativo: « A primavera voglio fare una 
brava purga: - Va a Montecatini a fare una 
purga. » || Purghe si chiamano anche i Mestrui 
delle donne. : 

Purgabile. ad. Da doversi o Da potersi pur- 
gare. 

Purgaménto. s.m. L’atto del purgare. Voce 
di yaro uso. 

Purgantaccio. pegg. di Purgante: « Quel pur- 


- gantaccio mi ha proprio sconcertato. » 


Purgante. s.m. Rimedio medicinale purgativo: 
«Ho preso un purgante, ma non mi ha giovato.» 

Purgante. ad. Atio-a purgare il corpo: « Ri- 
medi purganti: - Sostanze purganti. » Pit spesso 
si dice Purgativo. || Anime purganti, diconsi Le 
anime del Purgatorio. 

Purgantino. dim. di Purgante per Medicina 


PUR. 


Danentyes Purgante leggero: « Gli ho fatto pren- 
ere un purgantino, e non 6 stato altro, » 

Purgare. trans. Toglier via la immondezza, 
la bruttura, il cattivo e simili da certe cose: « Pur- 
gare un luogo dalle immondezze, dal sudiciume: 
- Pnrgare il campo dalle cattive erbe: - Purgare 
la casa dagli insetti, dai topi ec. » || ig. Purgare 
Yanima dalle colpe, la societa dai malfattori, gli 
studi da certi maestri: « Purgare uno scritto, 
dagli errori, la lingua dai barbarisini. » || Riferito 
a fosso, canale, alveo esimili, vale Nettarlo delle 
materie che lo riempiono. » || Detto di medicina, 
Fare evacuare le fecce; e usasi anche assolut.: 
« Acqua che purga: — Ne ho presa mezzo fiasco, 
ma non mi ha purgato. » || Purgare alcuno, Dar- 
eli delle medicine purgative: « Questo ragazzo 
ha lo stomaco imbarazzato;. bisogna purgarlo. » 
|| Purgare il sangue, detto di medicamenti, To- 
eliere da esso ogni principio men che sano.||7i/less. 
Riferito a lana, panni e simili, vale Metterli in 
purgo. || rifless. Purificarsi, nel senso morale: 
« L’ anima si purga delle colpe. » || Purgarsi di 
un addebito, accusae simili, Giustificarsi la pro- 
pria innocenza.||Pii comune nel senso di Prender 
medicine purgative: « Mi son purgato: - Ho bi- 
sogno di purgarmi. » Part. pr. Purcants. — Ad. 
dicesi delle anime che sono nel Purgatorio. Part. 
p. Porea'to. - Ad.: « Scritti, Opere purgate. » 

Purgataménte. avv. Con stile e lingua pur- 
gata, schietta, pura e senza barbarismi: « Se non 
tutti possono scrivere elegantemente, lo debbono 
perd fare purgatamente. » 

Purgatézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 purgato; ma si dice solo parlando di lingua 
e di stile: « Scrive con molta purgatezza. » 

Purgativo. ad. Atto a purgare, o Che ha 
virti di purgare il ventre: « Acque purgative: — 
Siroppo purgativo.» || E in forza di sost.: « In 
questo caso giovano 1 purgativi. » 

Purgatore-trice. verb. da Purgare; Chi o Che 
purga. || Purgatore, dicesi altresi Colui che pur- 
ga 1 panni lani cavandone l’untuosita. 

Purgatorio. s. m. Luogo dove l’anime pati- 
scono pena temporale per purgarsi de’ loro pec- 
cati, e andar poi alla gloria del Paradiso, secondo 
la fede cattolica. || Per stmlit. si dice di Qualun- 
que pena e travaglio grande: « Questo é un vero 
purgatorio: — Ho patito le pene del purgatorio. » 
|| Purgatorio T. arch. Luogo murato e fatto a 
posta per ricever l’acque piovane e tramandarle 
alle cisterne, dopo che in esso sieno purgate le 
lordure ch’ esse portano da’ tetti; dicesi anche 
Bottino: « La cisterna ha due purgatori. » 

Purgatura. s. /. Immondizia, Nettatura, e 
Quello che si cava dalle cose che si purgano. 

Purgazione. s. 7. L’atto e L’effetto del purgare 
© del purgarsi: « La purgazione di un metallo: 
— La purgazione dei peccati per via di peniten- 
za.» || Purgazione dioteche, T. leg. Libera- 
zione di un fondo da ogni ipoteca onde 6 gra- 
vato. 

Purghétta. dim. di Purga: « Ho fatto una 
buona purghetta, ed ora sto meglio. » 


Purghettina. dim. di Purga, Purga che operi — 


leggermente: « Una purghettina gli fara bene. » 

Purgo. s.m. Luogo dove si purgano i panni: 
« Non c’é un purgo pubblico; ma purgano i panni 
nell’Arno: — Mettere la lana in purgo. » || fig. 
Mettere in purgo una nuova, Aspettare altre 
prove prima di crederla: « Questa notizia l’ ha 
portata il C., ma bisogna metterla in purgo. » 
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Cho si dice anche Mettere im quarantina.|) Stare 


im purgo, si suol dire scherzevolm. di persona 


poco netta, che stia nell’acqua per lavarsi: « En- — 


trd nel fiumee stette in purgo per un par d’ore. » | 


Purificaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del — 
purificare, 4 
Purificare. trans, Render puro cid che non 8, | 
Tor via da una cosa cid che ne altera la purezza: 


«Il vino bisogna purificarlo bene prima di met- 


terlo nelle bottiglie. » je fig.: «La penitenza pu- _ 


rifica l’anima: — I] pentimento purifica il cuore.» 


| Purificare il calice, T. liturg. Versare che fa ~ 
il sacerdote vino e l’acqua nel calice, dopo cho — 
egli ha consumate le specie sacramentali, per il ca- 
so vi fosse rimasto qualche piccolo residuo.||r*fless. 
Divenir puro: «11 vino fa posatura, ea pocoa poco — 


si purifica. » || EH fig.: « L’ anima si purifica con la — | 


orazione e con la penitenza. » Part. p. PURIFICATO. — 
Purificativo. ad. Atto a purificare. 
Purificatéio. s. m. Pannicello di lino, col quale 


il sacerdote netta il calice e la patena dopo.che — | 


é comunicato. 
Purificatore-trice. verb. da Purificare; Chi 
0 Che purifica. ; 
Purificazione. s. f. L’atto del purificare: « La 
purificazione del vino si fa per mezzo del chiaro 
d’uovo. » || L’azione che fa il sacerdote, allorché 
dopo di aver consumato netta bene il calice. || H 


Quella parte della messa, nella quale si fa tal 


cerimonia. || La purificazione di M. SS., 0 solam. 
La purificazione 6 la Festa che la Chiesa romana 
celebra il di 2 di febbraio in memoria della pre- 
sentazione della Vergine quaranta giorni dopo il 
parto. 

ier s. m. Liaffettazione del parlare pur- 
gato. 

Purista. s. m. Colui che affetta soverchia pu- 
rezza nello scrivere, rifiutando tutto cid che non 
6 nei classici. 

Purita. s. f Lesser puro di animo, di costu- — 
mi: « Purita di anima, di cuore: - Serbare illesa 
la purita: — Giglio di purita. » || L’astratto degli 
altri sensi di Puro fa pit comunem. Purezza. — 

Puritano. s. m. Colui che appartiene a una 
setta di Calvinisti osservantissimi della pit au- 
stera dottrina del loro capo. || Per similit. si dica 
di chi nelle cose del viver civile affetta uno scru- 
polo e una purita di animo esagerata. ; 

Puro. ad. Che non ha in sé mescolanza alcu- 
na, Schietto, Sincero: « BH puro oro: - Puro ar- 
gento: - Acqua pura: — Cera pura ec. » || Acqua 
pura dicesi anche L’ acqua non mescolata con 
vino; come Vin puro dicesi per Vino non an- 
nacquato; ein generale dicesi di bevanda, la quale 
non sia mescolata con altro liquido, o ingrediente 
come Latte puro, Caffe puro ec. || Aria, Cielo 
puro, Aria, Cielo purgato di caligini, nebbie ec. 
| Cavallo di puro sangue, dicesi di cavallo, 
spettante alle pit fine e pregiate razze d’Arabia 
e dell’ Inghilterra. Usasi anche a modo di ag- 
giunto, come: « Cavallo puro sangue. »||H San- — 
gue puro dicesi non senza ironia, della nobile 
discendenza di alcuno, || Riferito ad_alcune forme 
di governo, vale Non mescolato, Non temperato 
con altra forma: « Monarchia, Aristocrazia, De- 
mocrazia pura. » || Puro, vale anche Mondo, Netto 
da colpa, da rei pensieri e simili: « Animo puro: 
- Cuore, Mente pura: - Puro di ogni peccato: - 
Puro di vizi: - Il sentirsi puro di coscienza & 


il pit grande conforto per l’uomo. » || Riferito 


a lingua, stile e simili,,vale Non macchiato da 
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alcun forestierismo; e cosi dicesi di scrittore. || E 
T. art. riferito a disegno, od altro che concerna 
Yarte vale Correttissimo, Di gusto finissimo, Che 
6 secondo i sani principii di quella data arte. || 
Matematiche pure; sono Quelle scienze che con- 
siderano le quantita astrattte, discrete e continue. 

_|| Puro, riferiscesi nel parlar familiare anche a 
cose non buone per significare Ja loro vera natura, 
come: « Cotesta 6 una pura invenzione, calunnia, 
bugia. »||E per Semplice, Solo e simili: « Non 
chiedo che il puro necessario: - Lavora per il puro 
mangiare. » 

Purpureo. ad. Che é del colore della porpora, 
Rosso molto acceso. E dello stile elevato: nondi- 
meno pit spesso si direbbe di labbra, di guance, 
e simili. Pit comune 6 Porporino. 

Purulénto. ad. Marcioso, Che ha qualita di 
pus: « Cola dalla ferita una materia purulenta: 
— Ulcera purulenta. » 

Purulénza. s. f. T. med. Materia che ha qua- 
lita di pus, o che é mescolata con pus: « Nelle 
orine c’é della purulenza. » 

Pus. s.m. T. med. Marcia, che si forma negli 
ascessi, nei flemoni, e simili malattie inflamma- 
torie: « Gli apri il tumore,e ne usci una cati- 
nellata di pus. » 

Pugignare. intrans. Mangiare qualche cosa 
di appetitoso dopo cena: «I nostri antichi cena- 
vano presto, e solevano qualche volta pusignare. » 
Ma é voce oggi presso che disusata. Part. p. Pu- 
SIGNATO. 

Pusigno. s. m. Pasto che alle volte si fa dopo 
cena per pura ghiottornia. Voce, come la prece- 
dente, oggi di poco uso. 

Pusillanime. ad. Che 4 di piccolo animo, Che 
di ogni minima cosa teme, o si turba: « Non ho 
mai veduto persona pit pusillanime. » || EH in forza 
di sost.: «E da pusillanimi il desistere ora dal- 
Vimpresa. » 

Pusillanimita. s. f, La qualita astratta di chi 
6 pusillanime, Vilta e piccolezza di animo: « La 
pusillanimitaé 6 il contrario dell’animosita e del 
coraggio. » P ; 

Pustola. s. f. T. med. Bolliciattola piena di 
pus, che viene alla pelle: « L’olio di croton tilion 
fa venire le pustole: —- Le pustole del vaiuolo, del 
lattime ec. » 

Pustolétta. dim. di Pustola: « Gli 6 venuto 
un’ infinita di pustolette sul petto, senza sapere 
per qual cagione. » : 

Pustolettina. dim. di Pustoletta. 

Pustolina. dim. di Pustola. 

Pustoloso. ad. Che ha delle pustole: « Ha il 
viso tutto pustoloso. » 

Putare. Verbo latino, del quale ci 6 restata 
una voce nel modo popolare Puta caso, Puta il 
caso, 0 Puta semplicemente, che vagliono Per 
esempio, A modo d’esempio, e simili: «Se venisse, 
puta caso, che gli si dice? » 

' Putativaménte. avy. In modo putativo: « Pu- 
tativamente era figliuolo del Conte B. » 

Putativo. ad. Aggiunto di Padre, e dicesi di 
Colui che tale é reputato, ma tale non é: «S. Giu- 
seppe fu il padre putativo di G. Cristo. » 

Putifério. s. m. Qualunque atto o condizione 
sconveniente, contraria alla morale, alla civilta ec. 
especialmente se intervengano grida, romori ec.: 
«Quell’adunanza é stata un vero putiferio: — Quella 
casa é un gran putiferio: - Per ogni piccola cosa 
fa un putiferio.» E perd voce propria del parlar 
familiare. ‘ 


Putrédine. s. f. Lo stato e condizione della 
cosa putrefatta: « La putredine impedi che si po- 
tesse conoscere Ja qualita delle ferite per le quali 


era morto. » || E fig. Grande corruzione morale: - 


« In questa universale putredine non sorge pit 
fiore di gentilezza e di cortesia, ma sozzi pensieri 
@ opere pili sozze. » 

Putredinéso. ad. Che ha putredine, Che é pieno 
di putredine: « Piaghe putredinose. » Pit spesso 
si dice Putrido. 

Putrefare. trams. Alterare e corrompere la 
sostanza di un corpo in modo, che prima si zuppi 
di umido, e poi a poco a poco si guasti in tutto e 
si disfaccia, generando spesso vermi ec.: « L’acqua 
continua, e il calore dell’ atmosfera putrefa le 
frutte. » || rifless.: « Nell’estate i cadaveri si pu- 
trefanno in poche ore. » Part. p. PUTREFATTO. - 
Ad. Lo stesso che Putrido: « Mangia carne quasi 
putrefatta. » 

Putrefazione. s. f. L’atto e L’effetto del pu- 
trefare, e del putrefarsi: « La putrefazione dei 
cadaveri si fa presto al caldo: - Hi gia in istato 
di putrefazione. » 

Putrido. ad. Che 6 putrefatto, Che é in istato 
di putrefazione: « Mangiano carne quasi putri- 
da. » || Febbre putrida chiamasi Quella che pre- 
dispone gli umori alla putrefazione, ed 6 febbre 
mortale. 

Putridume. s. m. Quantita di cose putride e 
corrotte: « Sta tutto il giorno in camposanto a 
maneggiare quel putridume. »||E fig. nel senso 
morale: « Non si pud tollerare il putridume della 
presente societa. » 

Puttino. dim. di Putto; ma si usa solo per 
significare un Fanciulletto o scolpito o dipinto: 
« Raffaello Javord anche di scultura, e ci resta di 
lui un puttino. » 

Putto. s. m. Fanciullo piccolo; ma non si usa 
se non parlando di fanciullo dipinto o scolpito: 
« In fondo al quadro ci sono due graziosi putti: 
- I putti del Correggio: - Il putto del Pampa- 
Joni. » 

Puzza. s. f. Lo stesso, ma men comune, di 
Puzzo. 

Puzzaccio, pegg. di Puzzo, Puzzo assai spia- 
cente: « C’é un puzzaccio che ammorba. » 

Puzzare. intrans. Rendere puzzo, Dar male odo- 
re: «Gli puzza il fiato:- Questa carne puzza:—Puzza 
che appesta. » |] Puzzare di checchessia, vale 
Rendere, Mandare puzzo deila cosa nominata: 
« Puzza di sego, di sudore, di lezzo ec. »|| fig. Di 
cosa non pagata, ma presa a debito si dice scher- 
zevolmente che Puzza di inchiostro, per signifi- 
care che Ja partita di debito é scritta al libro. ||e fig. 
Puzzare di eresia, di bindolo, d’avaro, di birbo- 
ne ec. Avere tanto o quanto dell’accennata qua- 
lita. || Puzzare una cosa ad alcuno, dicesi fami- 
liarm. per Essergli venuta a noja: « Questa sto- 
ria mi comincia un po’a puzzare: la finiré io. » EH 
ironicam: « O banibino, ti puzza la salute eh ? - 
Ti puzza lo star bene. » E suol dirsi vedendo che 
altri fa cosa da potergli recar danno.||E si dice 
che una cosa Non puzza quando é comoda e 
opportuna: « A questo fresco il pastrano non 
puzza: — Cosi sudato come sono, un bicchieretto 
di vino non puzzerebhe punto.» Part. p. PozzaTo. 

Puzzeréllo. dim. di Puzzo: « C’ é qui un certo 
puzzerello, e non mi raccapezzo di che. » 

Puzzicchiare. intrans. Puzzare tanto 0 quanto: 
« Questa carne comincia a puzzicchiare, » Part. p. 
PUZZICCHIATO. 


PUZ - 
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Puzzo. s.m. Odore cattivo, che offende il senso 


dell’odorato: « Sento un gran puzzo, che 6 sta- 
to? - Puzzo che ammorba, che appesta, che mozza 
il fiato:- Non ci si vive dal puszo: - Puzzo di 
una piaga: — Puzzo di lezzo, di sigaro, di Be 
di pe fib - Quel lume fa un gran puzzo; - Que 
vino sa di un puzzo spiacevolo: - Ha preso il 
puzzo. » : eal : 
Puzzola. s. f. Sorta di grossa formica, || Wd 4 
altres} nome di un Animale, che ha la testa grossa 
ed il muso acuto, il pelo di color di castagna 
bruno, la bocca e il contorno delle orecchie bian- 


co; 6 simile alla Faina. || Volgarmente si chiama » 


Puggola anche Una pianta erbacea, che serve 
dornamento a’giardini, la quale fa fiori gialli e 


rossi di mediocre grandezza, e prende il nome dal 
cattivo odore delle sue foglie. : ae 

Puzzola. 8. f- Luogo cavernoso e aperto, onde 
esalano odori fetenti, pericolosi a chi li respira. 

Puzzolénte. ad. Che puzza, Che da mal odore: 
« Materia corrotta e puzzolente. » || Per significare 
che in certi casi la benignita e la compassione 
a! esser pit dannosa che utile, suol dirsi prover- 

ialmente: Id medico pietoso fa la piaga pucz- 
zolente. 

Puzzone-ona, s.m. 0 f. Persona da cui esco 
puzz0 o a cosa puzzolente che abbia addosso, © 
© per sudore, o per altro: « Tirati in la, puzzo- 
ne. »|| anche ingiuria triviale, specialmente ri- 
forito a donna. 
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Q. Jettera gutturale, la sedicesima dell’alfa- 
heto, ed é di gen. m. e f. Si unisce sempre alla 
vocale U, ed fa snono schiacciato; onde se all’ 
segue un’ altra vocale, forma con essa una sil- 
laba sola. 

Qua. avv. di luogo, e usasi cosi coi verbi di 
quiete come di moto. Accenna luogo vicino a colui 
che parla: « Guarda, dev’ esser qua: - Vieni qua: 
— Lo vidi qua. »|| Qua e la, In questo e in quel 
luogo, In questa e quella parte: « Verano qua 
e la dei capannelli di gente: - Ho girato quae 
la, ma non |’ ho potuto trovare. » || Di gua, che 
alcuna volta corrisponde a Di ld, talora si dice 
per Qui, In questo luogo: « Coloro che erano di 
qua sono passati di 1a. » || Di gua, talvolta si ac- 
compagna co’ yerbi significanti moto, e vale A 
questo luogo: « Digli che passi di qua: — Vieni 
di qua. » || KE serve anche al termine di moto per 
luogo: «Son passati di qua parecchi soldati. » 
|| Di qua, unito alla particella Da, vale Dalla 
parte che rimane ov’ 6 colui che parla: « Di qua 
dall’Alpi: - Di qua dal Po. » || Talora vale In 
questo mondo, specialm. in opposizione a Di la, 
che dicesi per L’altra vita: « Chi pensa a star 
bene di qua, difficilmente stara bene di 1a. » || Di 
qua e di la, 0 Di la e dt qua, Dall’una parte 
e dall’altra. || In qua, Verso questa parte.|| In qua 
e in ld, In questa e In quella parte. || J qua, 


* parlandosi di tempo, vale Insino a questo tempo, 


con relazione per altro a un punto di tempo gia 
passato: « Da un mese in qua non |’ho pit ve- 
duto. »|| Von farsi né in qua né in ld, 0, née qua 
me la, di una cosa, dicesi familiarm. per Non 
turbarsene, Non darsene dolore, pensiero e simili. 

Quacquero. s. m. Colui che appartiene a una 
setta di persone fondata in America, che vivono 
alla semplice e fraternamente, non usano cerimo- 
nie, non giurano, ed hanno altri riti loro parti- 
colari. 

Quadérna. s. f. Si chiamano cosi Quattro nu- 
meri che si giuocano al lotto in un solo biglietto. 
|| Ed anche Quattro numeri, che sortano al lotto, 
di quelli giocati in una quintina. || E al giuoco 
della tombola, Quattro numeri che si segnino 
nella stessa fila di una medesima cartella, prima 
degli altri giocatori. 

Quadernaccio. egg. di Quaderno. 

Quadernario. s. m. Strofa di quattro versi. 

Quadernario. ad. Aggiunto di numero, vale 
Composto di quattro cose congeneri. 

Quadernétto. dim. di Quaderno. 

Quadernino. dim. di Quaderno. 

Quadernuccio. dispr. di Quaderno. 

Quadérno. s. m. Riunione di quattro fogli di 
carta, l’un dentro allaltro. || Per estens. si dice 
@’Alquanti fogli di carta uniti insieme, per iscri- 
yervi dentro conti, memorie, spogli, minute 0 si- 
mili cose.|| Quwaderno di cassa, Quello in cui tiene 
i conti separati il cassiere. || Quaderno, T. stamp. 
dicesi L’nnione di venticinque fogli di carta da 
stampa, messi l’un dentro all’altro senza cucire. 

Quadra. s.f. Voce usata oggi soltanto nel modo 
famil. Dar la quadra, per Dar la burla, Censu- 
rare motteggiando, Dir male di questo e di quello 
mentre egli passa: « Stanno tutto il giorno sulla 
porta del caffé a dar la quadra a chi passa. » 
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‘ Quadrabile. ad. Che pud essere ridotto a qua 
rato. 

Quadragenario. ad. Che ha quaranta anni, 
detto di persona; e usasi anche in forza di sost. 

Quadragésima. s./. 7. liturg. La prima do- 
menica di Quaresima, ed anche per La quaresi- 
ma, stessa. 

Quadragesimale. ad. 7. litwrg. Quaresimale. 
Aggiunto di cibo, Da quaresima. 

Quadragésimo. ad. num. ord. di Quaranta, 
comunem. Quarantesimo. 

Quadrangolare. ad. T. geom. Aggiunto di 
superficie che ha quattro angoli, e per conse- 
guenza quattro lati. 

Quadrangolato. ad. Ridotto a forma di qua- 
drangolo. 

Quadrangolo. s. m. Figura di quattro lati e 
quattro angoli. 

Quadrangolo. ad. Che ha quattro angoli. 

Quadrante. s. m. 7’. geom. La quarta parte 
della circonferenza, la quale divisa che sia da 
due diametri perpendicolari fra loro, viene ad avero 
quattro quadranti uguali; e cosi il circolo, cui 
quella circonferenza appartiene. || Quadrante 6 
pure il nome che si da alla mostra dell’oriuolo, 
cioé alla superficie circolare, su cui si scrivono le 
ore, le quali vengono indicate da due lancette 
girevoli intorno al centro di essa. || Quadrante 
solare dicesi Quella superficie su cui sono state 
condotte le linee che indicano |’ ora mediante 
Yombra di uno stile 0 gnomone, oppure mediante 
un raggio di luce che passi da un foro. || Qua- 
drante, T. stor. Kira una piccola moneta romana 
che valeva la quarta parte dell’asse. Oggi vive 
nel modo Pagare fino allV’ultimo quadrante, per 
Pagare esattissimamente, fino a un puntino. 

Quadrare. trans. Ridurre in forma quadra. 
|| Z. geom. Ridurre una data superficie piana in un 
quadrato equivalente, cioé tale che abbia la stessa 
area.||Ed anco Misurare una superficie piana per 
determinare quanti quadrati contenga della unita 
lineare, cioéd che abbiano per lato |’ unita li- 
neare medesima. || Quadrare il circolo Determi- 
nare la misura di un circolo dato, cioé Trovare 
un quadrato, la cui area sia uguale a quella di un 
circolo, del quale si conosca il raggio. V. in Qua- 
DRATURA. || intrams. Adattarsi, Convenirsi, Star be- 
ne: «Questa cornice ci quadra appuntino: - H 
una circostanza che non quadra punto alla nar- 
razione. »||E per Piacere, Soddisfare: « Questo 
suo modo di fare non mi quadra punto. » Part. 
go. QUADRATO. 

Quadratino. dim. di Quadrato.|| 7. stamp. Quel 
quadrello di metallo, di cui Ja faccia superiore ¢ 
la meta di quella del quadrato. V. QuapRato. 

Quadrato. s. m. JT. geom. Superficie plana 
avente quattro lati ugnali e quattro angoli retti. 
| Quadrato dun numero, T. arit. Il prodotto di 
questo numero per sé stesso. || /’. anat. Muscolo 
piccolo, piano e quadrato, situato fra la tubero- 
sita dell’ischio ed il gran trocantere. || 7’. stamp. 
dicesi un Quadrello dell’istessa forma dei tipi 
de’caratteri, la cui faccia superiore é quadrata, 
e piu basso dei tipi medesimi. 

Quadrato. ad. Ridotto in forma quadra. || fig. 
detto di Spalle, Corporatura e simili, vale Grosso, 


QUA 


Trayerso, Ben complessionato. || Radice quadrata 
di un numero dato 6 Quel numero che molti- 
plicato per sé stesso produce esso numero dato. 

Quadratura. s. 7. Il ridurre in figura quadra 
0 in quadrato. || Z. geom. La riduzione di una 
figura qualunque in un quadrato equivalente: 
« Il famoso problema della quadratura del cir- 
colo ha esercitato invano per lungo tempo i geo- 
metri, e solo é possibile risolverlo per approssi- 
mazione. » 

Quadréllo. s. m. Arme, o altro ferro di punta 
quadrangolare. || Pezzetto quadrato di qualsivoglia 
materia. || 7. ferr. Ferro in verga di forma qua- 
drata. 

Quadreria. s. f Raccolta di molti quadri: 
« Vendette tutta la ricca quadreria del palazzo. » 

Quadriénnio. s. m. Lo spazio di quattro anni. 
}E per Scolare d’un’ Universita, che faccia il 
quarto anno degli studi. 

Quadriforme. ad. Che 6 di forma quadra. 

Shai s. f. Cocchio tirato da quattro ca- 
valli. 

Quadrigato. s.m. T. arch. Sorta di moneta 
@argento presso i Romani, nella quale era im- 
pressa una Quadriga. 

Quadriglia. s. 7. Sorta di ballo fatto in molti, 


* disposte le coppie in quadrato. 
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Quadrigliati. s. m. pl. Specie di giuoco di 
carte, che si fa in quattro. 

Quadrilatero. s. m. T. geom. Figura piana 
di quattro lati. 

Quadrilineo. ad. Aggiunto di figura geometrica 
compresa fra quattro linee. 

Quadrilungo. s. m. Figura di quattro lati pit 
lunga che larga. 

Quadrilustre. ad. Di quattro lustri, cioé Di 
venti anni; e usasi anche in forza di sosi.: « 
appena quadrilustre. » 

Quadriméstre. s. m. Lo spazio di quattro me- 
si: « Lo paga a quadrimestri. » 

Quadriméstre. ad. Che ha quattro mesi, 0 
Che dura per lo spazio di quattro mesi. 

Quadrinomio. s. m. T. alg. Espressione alge- 
brica composta di quattro termini, clascuno pre- 
ceduto dal segno dell’addizione o da quello della 
sottrazione. 

Quadripartire. trans. Dividere in quattro par- 
ti. Part. p. QUADRIPARTITO, @ usasi anche in for- 
ma d’ad. 

Quadripartizione. s. f. Divisione di qualche 
cosa in quattro parti. 

Quadriréme. s. 7. J. stor. Nave antica a quat- 
tro ordini di remi. 

Quadrisillabo. ad. Di quattro sillabe. 

Quadrittongo. s.m. Dittongo composto di quat- 
tro vocall. 

Quadrivio. s. m. Luogo dove fanno capo quat- 
tro strade. || Quadrivio, 0 Arti del quadrivio, 
T. stor. Dicevansi nel medio evo con barbaro no- 
me L’aritmetica, la musica, la geometria e l’astro- 
nomia. 

Quadro. s. m. Figura quadrata, Quadrato. | 
Pittura, che sia in legname, 0 in tela accomo- 
data in telaio: « Ha comprato un bel quadro: - 
Un quadro del Tiziano: - Quadri antichi. » || Qua- 
dri si chiamano ancora gli Spartimenti che si 
fanno in terra ne’giardini o ne’campi. || Lavoro 
di quadro, dicgno i legnaiuoli per quella Sorta 
di lavoro, nel quale si adopera la squadra e le 
seste, e che ha angoli o cantonate; onde Lavo- 
rar di quadro, per Fare simile sorta di lavori. 
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| Quadri, 6 altresi uno de’quattro semi delle carte 
da giuoco: « Giuoca quadri: — Donna di quadri.» 
|| Quadro dicesi in alcune parti della Toscana 
Un grande velo ricamato, che le ragazze in 
alcune occasioni portano fermato snl capo e ri- 
cascante dietro alle spalle. || Nei balli teatrali di- 
cesi Quadro Una scena, dove i mimi e i balle- 
rini coi loro atteggiamenti presentano agli oc- 
chi degli spettatorl un tutto insieme gradevole 
e spettacoloso. 

Quadro. ad. Che ha quattro lati e quattro 
angoli eguali. || Braccio 0 metro quadro, si dice 
a Quello spazio quadro, che da ciascuno de’suoi 
quattro lati sia di misura d’un braccio o metro. 
| Parlando di spalle, omeri, vale Largo, Trayer- 
so. || Testa quadra, dicesi fig. di Uomo assai In- 
gegnoso: « EB una testa quadra: - Ne parld con 
Te teste quadre del paese. » Spesso dicesi per 
modo d’ironia. || Carta quadra, chiamano i gio- 
catori Ciascuna di quelle che hanno disposto i 
semi in quadro, come il sette, il sei, il cinque, 
il quattro, a differenza di quelle che gli hanno 
disposti in lungo, come il due e il tre. ||_A brac- 
cia quadre, posto avverbialm. vale A misura di 
braccio quadro. || fig. In gran quantita, Abbondan- 
temente, Moltissimo, e usasi pit spesso col verbo 
Rubare: « Rubano a braccia quadre, e predicano 
onesta. » 

Quadréne. s. m, Specie di mattone grande, di 
forma quadra per uso degli ammattunati, e di 
altre opere murarie. 

Quadruccio. s. m. Specie di mattone di forma 
quadrangolare e di grandezza media. 

_Quadrupede. s. m. Animale che ha quattro 
piedi, e talora é posto in forma d’ ad. come: 
« Animal quadrupede. » 

Quadruplicare. trans. e rifless. Moltiplicare e 
Moltiplicarsi per quattro. Part. p. QuaDRUPLICATO. 

Quadruplicaziéne. s. f. I] quadruplicare. 

Quadruplice. ad. Che é quattro volte tanto. 

Quadruplicita. s. f. La qualita astratia di 
cid che é quadruplico. 

Quadruplo. ad. Quattro volte maggiore; e usasi 
anche in forza di sost. 

Quaggiu. av. di luogo, che si unisce coi verbi 
tanto di quiete quanto di moto, e vale In questo 
luogo abbasso. ||'Talora vale In questa terra, In 
questo mondo: « Quaggit i buoni sono persegui- 
tati: - Finché a Dio piacera di tenermi quaggit.» 

Quaglia. s. 7. Uccello di passo, con penne pic- 
chiettate e di sapore squisito. 

Quagliére. s. m. Strumento a foggia di bor- 
setta, col quale si fischia imitando il canto della 
quaglia per allettarla e prenderla. 

_Qualche. pron. Alcuno, Qual che si sia: « Mi 
dia qualche acconto: - Se venisse qualche per- 
sona, ci avrei piacere: - M’ha dato qualche di- 
splacere: — Qualche cosina l’ho fatta anch’io. » 

Qualcheduno. 7o0n, Lo stesso che Qualcuno. 

Qualcosa. pron. Lo stesso che Qualche cosa. 

Qualcosétta ¢ Qualcosina. dim. di Qualcosa: 
« Dammi qualcosina anche a me. » 

_Qualeosellina. dim. di Qualcosa, anche meno 
di Qualcosina. 

Qualcosuccia. dispr. di Qualcosa: « Qualco- 
succia ho scritto anch’io. » 

Qnalcuno. pron, di persona, Alcuno, Qualche 
persona: « Aspetta qualcuno: - Se venisse qual- 
cuno, mi farebbe comodo. » Non ha il pl. 

Quale. s. m. Qualita: « Fo pit conto del quale 
che del quanto. » 
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Quale. pron. relativ. cosi di persona, come di 
cosa, ¢ serve ad ambedne i generi, e si usa quasi 
sempre col suo articolo. || Talora 6 distributivo, e 
allora si ripete pid volte, e vale Questi, Quegli, 
Alcuno, Altri e simili: « Quale diceva una cosa, 
e quale un’altra. » 

Quale. ad. che qualifica indeterminatam. e usasi 
in proposizione interrogativa o dnbitativa: « Qual’é 
quell’ animale, che ec.? - Non so quale sia, né 
come si ckiami. » || Usasi anche in corrispondenza 
di Tale in proposizioni comparative: « E tale, 
quale io l’ho detto. »||E per Simile, Eguale, ta- 
ciuto ellitticam. Tale: « Era un uomo, quale la 
terra non vide né vedra per molto tempo.» || Zale 
€ quale, dicesi parlando della stessa cosa, per Me- 
desimo, Uguale, Somigliantissimo e simili. || Vale 
anche Quale é, Senza nulla aggiungervi o mu- 
tarne: « Me la dette tale e quale. » || Per la quale 
dicesi di cosa 0 persona eccellente nel suo genere: 
« E un maestro per la quale: - Ci dette un vino 

roprio per la quale.» || Quale usasi anche a modo 
’avverbio nelle comparazioni, con senso di Come. 

Qualificare. trans. Dar qualita, Esprimere la 
qualita: « Gli adiettivi qualificano le cose.»||Dare, 
0 Attribuire un titolo o una qualita ad una per- 
sona, e riferiscesi anche a cose: « Questo tratto lo 
qualifica per un gentiluomo: — Coteste azioni tra 
la gente di garbo si qualificano per bricconate. » 
|| Render eccellente o singolare. Part. p. QUALIFI- 
camo, || In forma d’ad. Che ha qualita. || Aggiunto 
d'uomo, vale Di qualita, cioé Di gran condizione, 
Principale.||Dicesi anche di cosa, e vale Eccellente. 
|| Z. crim. Aggiunto di Delitto, vale Grave; come 
Furto qualificato; ed anche di persona che ma- 
nifestamente commette tale o tal altro delitto, 
come Ladro, Spia qualificata. 

Qualificazione. s. 7. 11 qaalificare. 

Qualita. s. f. Accidente della sostanza, che fa’ 
che tale 6 una cosa, quale é detta e affermata. 
|| Condizione, Stato di fortuna; ma oggi usasi nel 
modo Persona di qualita, che vale Persona di 
oe affare, Persona qualificata. || E per Specie, 

orta: « Conosce tutte le qualita dell’erbe: - Panni 
di pit qualita: - Generi di prima qualita. » || Di 
qualita che, posto avverbialm. vale In modo che, 
In guisa che: modo non comune, parlando. 

Qualitativo. ad. Che da o aggiugne qualita, 
Che ha virth di qualificare una cosa. 

Qualménte. avv. Come. || Come gualmente, Ma- 
niera dichiarativa usata dalla plebe: « Le dird 
come qualmente la cosa ec. » 


Qualora. avv. di tempo, e vale Ogni volta _ 


che, Quando. || Pid spesso usasi come condiziona- 
le: « Fard il mio dovere, qualora egli faccia il 
$0. » 

Qualsisia. ad. indeter. Qualsivoglia. 

Qualsivoglia. ad. indeter. Qualunque. 

Qualungue. ad. indeter. Qualsivoglia, Ciascu- 
no: « Qualunque uomo: — Qualunque donna: 
—Qualungue cosa. »||E in forza sost. Chiunque. 
|| Qualungue volta ec., vagliono Ogni volta che. 
|| Qualunque é@, e Qualungue s’é, vale L’uno e 
Yaltro che sia. 

Qualvolta. avv. Qualora, Qualunque volta. 

Quando. ave. di tempo, e si usa per denotare 
circostanza di tempo che s’adatta al passato, al 
presente e al futuro, e vale Allora che, In quel 
tempo che: « Dicono alcuni che si stava meglio 
quando si stava peggio: - Quando avrod finito 

nesto lavoro, mi piglierd un po’ di riposo: - 

ando scrive, dice cose spropositatissime. » || E 


in proposizione interrogativa, vale In qual tem- 
po? « Quando verrai da me? - Quando sara fi- 
nita quest’opera? - Quando mori? » || Indica an- 
che azione che succede nel tempo che se ne fa 
un’altra: «Eravamo tutti a tavola, quando venne 
improvvisamente l’amico. »||EKd é@ anche ayver- 
bio causale, in senso di Poiché: « Quando non 
vuoi dar retta a’miei consigli, fa’ pure a tuo sen- 
no: - Abbiano pure il gastigo, quando se lo me- 
ritano. »||E in senso ipotetico per Posto che: 
« Quando é cosi, non ho che ridire: - Quando 
mi paghi, le cose saranno presto aceomodate. » 
|| Quand’anche, Quando pure, vale Ancorché: 
« Quand’ anche avesse ragione, egli deve tacere. » 
|| Quando, ripetuto in proposizioni disgiuntive, 
vale Ora, Talora, Ogni tanto: « Quando é lieto, 
quando 6 tristo. »|| A quando, a quando, A tem- 
po a tempo: « A quando a quando viene a far- 
mi una visita: - Son cose che a quando a quando 
succedono. » || Elo stessosenso ha il modo, ancor 
pia comune, Di quando in quando. \\ Quando che 
sia, Quando che fosse, vale In qualsivoglia tem- 
po, ed anche O prima 0 poi. || Quando che no, 0, 
Quando no, \ocuzione condizionale, negativa d’un 
antecedente, lo stesso che Se no, In caso che no. 
|| EZ posto in forza di sost. Ora, Punto di tempo: 
« Tutti siam certi di morire; ma il quando 6 
ignoto a ciascuno. » 

_Quantita. s. 7 Tutto cid che pud crescere a 
diminaire: « Quantita geometriche, aritmetiche, 
algebriche: - Moltiplicare, Dividere una quantita 
per un’altra.»|| E per Moltitudine, Numero grande: 
« C’era una quantita di persone, di cose: - Una 
quantita di mali, di errori ec. »|| Quantita discreta, 
dicesi La riunione di piu cose distinte le une 
dall’altre, come i numeri, i chicchi d’un mucchio 
di grano e simili. || Quantita continua, dicesi 
Quella che cresce o diminuisce senza interruzio- 
ne, cioé doy’ é continuita di parti; come le linee, 
la superficie, lo spazio, il tempo ec.) Quantita 
irrazionali, Quelle che non hanno misura co- 
mune colla unita, e che percid non possono espri- 
mersi in numeri interi né in numeri frazionari. || 
T. gramm., La misura delle sillabe lunghe o brevi 
nel pronunziar le parole. || In quantita, posto ay- 
verbialm. vale In gran numero, In gran copia, 
In abbondanza: « Errori, miserie in quantita: - 
Di questi fiori ce n’ho nellorto in quantita. » 

Quantitativo. ad. Di quantita. 


Quanto. ad. dinotante numero o grandezza: | 


« Quanti sono? - Ce n’é tanti, quanti bastano: - 
Quanto lavoro hai fatto? »|| Per maggiore effi- 
cacia gli si prepone Tutto: «Tutti quanti sono 
eattivi: - Glieli ho dati tutti quanti. »{|E in 
questo medesimo modo, riferiscesi ad estensio- 
ne, e l’abbraccia per intero: « Ho girato tutta 
quanta |’ Europa. » || Quanto? posto assolut. vale 
Quanto prezzo? « Quanto gli hai dato? - Quanto 
ne vuoi? »||E A guanto, Per quanto, posti ay- 
verbialm. vale A quanto, 0, Per quanto prezzo: 
« Per quanto te Tha venduto? - A quanto si 
vende oggi il grano? »|| Di quanto, corrispon- 
dente a Di tanto, indica proporzione: « Di quanto 
scorcia da una parte, di tanto allanga dal!’ al- 
tra. » || Con quanto, usasi spesso per Con quanta 
forza, lena e simili: « Gridava con quanto n’ave- 
va ne’polmoni. » || Com guanto, usasi porre sulla 
sopraccarta della lettera, con la quale si accom- 
pagna checchessia, spedito l’una e l’altro per pro- 
caccia. || Quanto in forza di sost. Cid che, Quello 
che ec.: « Quanto ho detto mi pare che basti: - 
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Da quanto ho potato comprendere, mi pare che 
abbia ragione. » Ses 

Quanto. avy. di quantita o grandezza, e riferi- 
scesi a cose non solo fisiche ma anche morali: « Non 
si pud dire quanto sia grande, buono, bello, cat- 
tivo, brutto ec.: - Vi prego quanto so e posso: — 
Di qui puoi comprendere quanto ti ami. » |j E nelle 
esclamazioni: « Quanto lo desidero! — Quanto sei 
buono! »|| E in corrispondenza di Tanto, o Altret- 
tanto serve alla comparazione di uguaglianza: 
« Tanto bello quanto buono; Tanto dotto, altret- 
tanto umile. »||Spesso il Tanto é taciuto, come: 
«Son galantuomo quanto lui, e pit di lui. »|\ E 
Tanto quanto, vale Cosi, Come: « Avverbio che 
si usa coi verbi tanto di quiete qnanto di moto. » 
\|E Non tanto... quanto anche, rende ragione, 
e vale Non solo... ma ancora: « Lo dissi non tanto 
per utile suo, quanto anche per utile mio. » || 
Quanto é anche avv. di tempo, e vale Quanto 
tempo, 0 Per quanto tempo: « Quanto indugia a 
venire! — Quanto ci é stato! »|| Quanto a, 0 In 
quanto a, vale Rispetto a, Per quello che con- 
cerne, s’attiene 0 dipende: « Quanto a questo, la- 
sciatene il pensiero a me: —In quanto al padre 
non ¢’é alcuna difficolta. »|| Per quanto reggente 
un verbo di modo congiuntivo, esprime intensita 
grande d’azione: « Per quanto gliel’abbia detto, 
non ha concluso nulla:- Per quanto studi, non pro- 
fitta niente. »|| Quanto,-é altresi avverbio di prezzo: 
« Quanto l’hai pagato questo libro? - Quanto co- 
sta il grano? »|| Quanto prima, vale Al piu pre- 
sto che altri potra: « Quanto prima sard da te: 
- Ha promesso di rispondermi quanto prima. » || 
Quanto mai, maniera intensiva, e vale Moltis- 
sima:« Gli vuol bene quanto mai:— Lavora quanto 
mai. »|| Zanto o quanto. V. Tanto. || In quanto 
che, rende ragione, e vale Poiché, Perocché ec.: 
« Glielo dissi, in quanto che ero in dovere di dir- 
glielo. » 

Quantunque. avv. indicante contrarieta, e vale 
Benché, Ancorché. 

Quaranta. ad. num. card. indecl. Che con- 
tiene quattro diecine. |j In forza di sost. I] numero 
ola somma di quaranta. || 17 libro del quaranta, 
si chiamano comunem., e per ischerzo, Le carte da 
pinoes) perché un mazzo delle comuni 6 composto 

i quaranta. ; 

Quarantamila. ad. num. card. indecl. Che 
contiene quaranta migliaia. 

Quaranténa. s. 7. Lo spazio di quaranta giorni, 
usato specialm. nel linguaggio ecclesiastico, par- 
landosi d@’indulgenze: « Indulgenza di due anni 
e cingue quarantene. » 

Quarantésimo. ad. num. ord. di Quaranta. 
|| in forza di sos¢. La quarantesima parte. 

Quarantia. s.f. T. stor. Era un Magistrato 
della Repubblica di Venezia, ed ancora un Tri- 
bunale di quaranta giudici nella Repubblica Fio- 
rentina. poate 

Quarantina e Quarantena. s. f. Serie di qua- 
ranta cose. || Quarantena dicesi anche Quello spa- 
zio propriam. di quaranta giorni, ma per estens. 
anche di molti meno, durante il quale coloro, che 
vengono per mare da luoghi infetti da pestilenza, 
debbono con le cose loro stare nel lazzaretto. 

Quarantore. s. f. pl. T. eccles. Una delle so- 
lenni esposizioni del SS, Sacramento per tre giornl 
di seguito, e che si fa di chiesa in chiesa nel 
corso de}l’anno. 

Quarantotto. ad. mum. card. indecl. Che 6 
composto di quattro diecine e otto unita. || Avere 
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uno a carte quarantotto, dicesi in modo basso 
per Averlo in uggia, Averlo a fastidio. || Dire una 
cosa a carte quarantotto, Dirla chiaramente e 
senza timore. 

Quare. Voce in tutto latina, e vale Perché. || 
Non sine quare, Non senza cagione: maniera 
familiare. 

Quarésima, s. f. Tempo di astinenza che com- 
prende quarantasei giorni, ordinato dalla chiesa 
in aspettazione della Pasqua. || Par guaresima, 
dicesi per Astenersi da’ cibi vietati in quarésima. 
|| Romper la quaresima, Mangiare i cibi vietati 
dalla Chiesa in quaresima. ? 

Quaresimale. s. m. Libro contenente le pre- 
diche, che si fanno per tutto il corso d’una qua- 
resima; ed anche La serie stessa delle prediche 
fatte in una quaresima: « Quaresimale del P. Se- 
gneri. » || Per sémlit. e in ischerzo dicesi Quare- 
simale Un corso di lezioni scritte, che un Pro- 
fessore suol fare ogni anno od ogni due anni ai 
suoi scolari. 

Quaresimale. ad. Di quaresima, Da quaresi- 
ma: «Tempo quaresimale:— Digiuno quaresimale.» 

Quartabuoéno. s. m. T. mest. Strumento, 0 
Squadra di legno di pit grandezze, che ha angolo 
retto e due lati uguali che lo compongono, e serve 
per lavorar di quadro. || A guartabuono, posto 
avverbialm. vale Tagliato a guisa da far angolo 


~ acuto o ottuso. 


Quartale. ad. Nel linguaggio teatrale vale 
La quarta parte dello stipendio di un cantante 
0 di un comico, che suole pagarsi in quattro rate. 
_ Quartana. ad. T. med. Aggiunto di Febbre 
intermittente, il cui accesso ritorna ogni terzo 
giorno; e usasi anche in forza di sost. 

Quartato. ad. Aggiunto che si da ad animale 
grasso e membruto.||Che ha tutti i quarti della 
nobilta. 

Quartétto. s. m. Pezzo musicale a quattro voci 
0 quattro strumenti.|| Hd anche La riunione dei 
quattro principali strumenti a corda, violino, viola, 
violoncello e contrabbasso. || Quartetto, chiamasi 
al giuoco del biliardo Una partita ai birilli, fatta 
in quattro giocatori, due contro due. 

Quarticéllo. dim. di Quarto, in significato di 
Quarta parte. 

Quartiére. s. m. Propriam. Ciascuna delle 
guattro parti, nelle quali sono divise amministra- 
tivam. 0 politicam. alcune grandi citta: « Il quar- 
tiere di S. Spirito: - Delegato del quartiere di 
8. Giovanni: - Pretura del quartiere di S. Cro- 
ce.»|| Quartiere dicesi anche Una parte della casa, 
composta di un numero di stanze, necessarie a una 
famiglia: « Casa a quartieri: -Si appigiona un 
quartieres — Quartiere mobiliato. » || Edifizio de- 
stinato ad alloggiarvi soldati, Caserma: « Le 
Guardie lo condussero in quartiere: —- I soldati 
consegnati non possono uscir del quartiere. »|| E 
Quartiert nel pl. diconsi anche Le citta, le for- 
tezze e simili, ove si riducono le milizie dalla 
campagna, specialm. nella stagione invernale. |] 
Quartiere dicono i calzolai La parte laterale @ 
posteriore del tomaio.|| Quartiere T. arald. Parte 
di uno scudo, che sia diviso in quattro parti. |] 
Dare 0 Chiedere quartiere, si dice tuttora nel 
linguaggio di guerra per Salvare la vita ai pri- 
gionieri, 0 Chiedere essi di averla salva: « I Car- 
listi disumanamente non danno quartiere. » 

Quartiermastro. s. m. T. milit. Colui che 
tra’soldati soprintende alla distribuzion de’quar- 
tieri, e che tiene ’amministrazione di un reggi- 
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mento, Oggi coi nuovi ordinamenti 6 nfficio e 

titolo andato in disuso. . 
Quartina. s. f. Strofa o Stanza di quattro versi 

alternativamente rimati. : 

Quartino. s. m. Strumento da fiato pit pic- 
colo del clarinetto, ma della medesima forma, e 
di suono pit acuto. 

Quarto. ad. num. ord. di Quattro. || In forza 
di sost. La quarta parte di checchessia. || Quarto, 
dicesi anche a una Misnra che tiene la quarta 
parte dello staio.|| Quarto T. arald. La quarta 
parte dello scudo, contenente pit stemmi anche 
oltre il numero di quattro. || Quarti, parlandosi 
della nobiltaé d’alcuna persona, s’intendono le 
Quattro famiglie del padre, della madre, dell’ava 

aterna, e dell’ ava materna, che tutte sieno no- 

ili: « Ha tutti i quarti della nobilta. » Spesso 
usasi per beffa. || Quarto, chiamano i macellai La 
quarta parte di un vitello, di un agnello, di un 
castrato separata dall’ animale. || In quarto, di- 
cono gli stampatori e librai a Quella forma di 
libri, i cui fogli sono piegati in quattro parti. || 
Cascar nel quarto, dicesi familiarm. per Non 
patir dilazione’ né indugio, tolto dal non pagare 
un dazio nel giorno determinato, che si cascava 
nella pena del quarto pil; e usasi pil spesso 
in proposizione negativa: « Faccia pure il suo 
~ comodo; tanto non casca nel quarto: - O che 
casca nel quarto? » 

Quartogénito. ad. usato anche in forza di sost. 
Generato nel quarto luogo. 

Quartuccio. s. m. Misura che contiene la ses- 
santaquattresima parte dello staio. || Quartuccio, 
si dice anche una Misura di terra cotta o di latta 
che contien lottava parte d’un fiasco. 

Quartultimo. ad. I] quarto avanti !’ ultimo, 
e usasi anche in forza di sost. 

Quarzo. s. m. Silice pressoché pura, che ci 
da il regno minerale in grande abbondanza e sotto 
forme assai varie, la cui qualita principale é 
di esser durissima, e di svintillare sotto i colpi 
dell’ acciarino. Una specie notevole di quarzo é il 
cristallo di rocca, il qnale quando sia colorito, 
prende il nome di Amatista, Topazio ec. 

Quarzoéso. ad. Che ha natura e qualita di 
quarzo. 

Quasi. avv. di approssimazione, e vale Poco 
meno che: « E quasi fatto: - Era quasi uguale: 
-Son quasi compagni. » || E per Incirca, Intorno: 
«Saran mille lire 0 quasi. »|| EK nelle compara- 
zioni usasi per Come. || E per Come se: « Quasi 
non gliel’avessi avyertito: - Risponde con arro- 
ganza, quasi avesse mille ragioni. » || Quasi quasi, 
usasi a denotare l’esser noi in sul punto di deli- 
berarci a qualche cosa: « Quasi quasi glielo direi: 
— Quasi quasi ci anderei da me. » || Senza quasi, 
Certamente, e pill spesso usasi rispondendo ad 
uno che abbia detto quasi: «EH quasi certo? - 

senza quasi. » 

Quasiménte. avv. Io stesso che Quasi nel si- 
gnificato di Circa, Intorno; ma é voce bassa. 

Quassia. s. f Pianta americana, che ha una 
yadice grossa quanto un braccio, ed 6 usata in 
medicina. 

Quassu. avy. di luogo, usato coi verbi cosi di 
quiete come di moto, e vale In questo luogo ad 
alto: « Vieni quassu: —- Abita quassti nella mon- 
tagna. » 

Quatriduano. ad. Morto da quattro di: « Laz- 
zaro quatriduano. » 

Quatto. ad. Chinato molto a terra per celarsi 
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all altrui vista. || Quatto guatio, vale lo stesso, 
ma ha alquanto di pit forza. 

Quattoni. avy. Lo stesso che Quatto. || Quat- 
ton quattoni, vale lo stesso, ma ha alquanto pit 
di forza. 

Quattordicésimo. ad. num. ord. di Quattror- 
dici. {| In forza di sost. La quattordicesima parte. 

Quattordici. ad. num. card. indecl. Che 6 
composto di tredici pit uno. 

Quattordicimila. ad. num. card. indecl. Che 
é composto di quattordici migliaia. || E in forza 
di sosé. 11 numero o la somma di quattordicimila. 

Quattrinaio. s. m. Uomo che ha molti denari, 
e cerca di ammassarne sempre pit. Voce del lin- 
guaggio familiare. 

Quattrinata. s. f, Porzione di checchessia che 
vaglia un quattrino. 

Quattrinéllo. dim. di Quattrino; e usasi par- 
lando di poca somma: « Qualche quattrinello l'ho 
messo da parte. » 

Quattrino. s. m. Piccola moneta di rame, 
che valeva la sessantesima parte della lira to- 
scana, forse detta cosi dal valore di quattro de- 
nari o piccioli. || Qwattrint, si dice anche in senso 
generico per Danari: « H uomo di molti quat- 
trini: — Chi ha pit quattrini pit 6 stimato: - Lo 
farei, ma mi mancano i quattrini: - Ha preso pa- 
recchi quattrini. »|| Hino ad un quattrino, posto 
avverbialm. e coi verbi Pagare, Perdere e simili, 
vale Del tutto, Interamente: « L’ha pagato fino 
aun quattrino: - Li ha perduti tutti fino a un 
quattrino. » || Dare in un quattrino, dicesi di Chi 
6 valente tiratore, e colpisce giusto: « H un cac- 
ciatore, che da in un quattrino. » || Hssere o Non 
essere ec. in quattrini, Avere o Non aver ec, 
danaro. || Far ballare alcuno sur un quatirino 
dicesi familiarm. per Tenerlo a segno con mi- 
nacce e gastighi, sicché non possa dar effetto 
alle sue triste intenzioni. || Von aver un becco 
Wun quattrino, Non averne pur uno. || Non avere. 
un quattrin di giudizio, si dice altrui per signifi- 
cargli che non ne ha punto, che é privo di senno. 
|| Von esservi di una cosa, 0 Non trovarsene per 
quattrini, vale Essere impossibile ad aversi, a tro- 
yarsi anche per gran prezzo. || Pigliare un nego- 
zio a quattro quattrini la calata, dicesi per 
Mettervisi con tutto suo agio, e quasi svogliata- 
mente. || Stare a quattrin conti, Vivere assegna- 
tamente e facendo solo quelle spese per le quali 
ci sono dati i denari. || Quattrino risparmiato 
due volte guadagnato, La parsimonia 6 doppio 
guadaeno. || Quattrint e santita meta& della me- 
td, Suol dirsi quando si sente celebrare altrui 
per ricchissimo, volendo con cid significare che, 
im quanto a ricchezze, tutti sogliono esagerar 
molto.|| Chi non istima un quattrino, non lo vale, 
si dice per dimostrare che si deve tener conto d’ogni 
cosa anche minima. 

Quattro. ad. num. card. indecl. Che é com- 
posto di tre pid uno. || Quattro, si dice anche 
per dinotare un piccol numero di checchessia, 
come Far quattro passi, Mangiar quattro boc- 
coni, Dar quattro scappellotti e simili. || Andare 
in quattro, Andare carponi, come gli animali qua- 
drupedi. || In quattro e quattr’ otto, pit spesso col 
verbo Fare, vale In brevissimo spazio di tempo: 
« Scrisse un sonetto in quattro e quattr’ otto. » 
|| Fermarsi, 0 Metiersi in quattro, dicesi de’ ca- 
valli, che a un tratto si fermano, né vogliono 
pit andare avanti. || Non dir quattro, se tu non 
Vhai nel sacco, 0, finché la noce non é nel sacco, 
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prov. che vale come non si deve far capitale di 
una cosa, né farla nostra assolutamente, finché 
non ne siamo ben sicuri. 

Quattrocentésimo, ad. num. ord. di Quattro- 
cento; e in forza di sost. La quattrocentesima 
parte. ; 

Quattrocénto. ad. mum, indecl. Che é com- 
posto di quattro centinaia.||In forza di sost. I7 
quattrocento, 1l secolo decimo quinto, cosi rispetto 
alle lettere come alle arti: « 11 quattrocento, disse 
lAlfieri, sgrammaticava. » 

Cuattromila. ad. num. card. indecl. Che 
comp sto di quattro migliaia. 

Quattrotémpora. s. /. pl. T. eccl. Il digiuno 
di tie giorni, comandato dalla chiesa una volta 
per ciascuna stagione, 

Quegli, Quei e Que’. pron. pers. dimostr. di 
genere m. che vale Colui; ed é il primo caso di 
esso nel numero singolare del genere mascolino, 
dicendosi in tutti gli altri casi Quello. || Ne) nu- 
ue- 
gli, Quel, Quet e Que’.\| Que’ di Prato, Que’ 
dA enee © simili, vale I Pratesi, gli Aretini e 
simili. 

Quei 0 Que’. VY. Quzcti. 

Quelchesisia. s. m. Qualsivoglia cosa: « Sia 
quelchesisia, ci voglio andare. » 

Quella. femm. di Quegli e di Quello.|| In quella 
che, posto ayverbialm. vale In quel tempo, In 
quel mentre che. 

Quello e Quel. ad. dim. di cosa 0 di persona, 
e accenna a cosa ugualmente distante da colui 
che parla, e da colui al quale si parla. || Usasi 
altresi in forza di pronom. sost. accennante a 
persona nei casi obliqui del sing. di Quegli, come 
é detto sotto a questa voce; e nel parlar fami- 
liare anche nel nominativo: « Quello @ un uo- 
mo da non ci bazzicare. »|]A modo di neutro, 
Quella cosa: « Sara quel che Dio vorra: - Gli 
dissi precisamente quello che sentii dire. » || B 
Quel detto, Quella sentenza e simili. | Quel di al- 
trui, 0 Quello degli altri, vale Le cose altrui, 0 
Tl paese, Il territorio altrui, e in questo secondo 
senso pil spesso ha per compimento un nome di 
citta, come Quel di Prato, di Siena ec. || In quel 
che, posto avverbialm., vale In quel tempo che. 
|| Non esser it quello, dicesi di chi é fatto di- 
verso da sé stesso, ma con mutazione in peggio: 
« Lo mandai in Collegio che era buono; mi tornd 
che non era pit quello. » || Edicesi anche di chi ha 
mutato pensiero: « Promette facilmente; voltati 
in 1a, non 6 pit quello. » 

Quérce e Quércia. s. f. Albero ghiandiferoe 
molto grande, il cui legname é pesante, duro e 
atto a molti lavori. || E per I] legname stesso: 
« Scaffale di quercia: - Tavolone di quercia: - 
La querce pit che inyecchia e pit diventa com- 
patta. » 

Quercéto, s..m. Luogo pieno di quercie. 

Quércia. VY. Quence. 

Quercidla @ Querciudla. s. f Lo stesso che 
Querciuolo.|| ar querciwola, dicesi per Mettere 
il capo in terra e le gamhe in aria, come so- 
gliono fare i ragazzi. 

Querciolétto. dim. di Querciuolo. 

Querciéne, s. m, acer. di Quercia, Quercia 
molto vecchia e per conseguenza grandissima. 

Querciudlo. s. m. Quercia piccola e giovane. 

Querela, s, f Lamento, Doglianza. || Dar que- 
rela ad aleuno, Accusarlo in tribunale per of- 
fesa o danno ricevuto, Quorelarlo. 
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Querelare. frans. Accusare, Dar querela ad 


alcuno. || rifless. Dolersi, Rammaricarsi: « EH un 
continuo querelarsi contro questo e quell’altro, 
Part. pr. QuerEvante. || In forza di sost. Colui 
che ha dato querela ad aleuno. Part. p. QurRE- 
LATO. || In forza di sost. Colui che ha ricevuto 
una querela: « Il querelante e il querelato fecero 
Ja pace. » 

+ Querimonia. s. f. Querela; ma oggi direbbesi 
solo di uggioso lamento: « Con tutte le sue que- 
rimonie non conclude nulla: - Qui ci perdiamo 
in querimonie. » 

Quérulo. ad. Lamentevole, Che di ogni mini- 
mo che fa querela e lamento. 

Quesito. s.m. Questione che si propone altrui 
a sciogliere: « Quesito di morale, di matemati- 
che ec.: - Risolvere un quesito: - Rispondere al 
quesito. » 

Quesito. ad. T. leg. Ricercato, Mendicato, 
detto di Ragione, Argomento e simili. 

Quésta. femm. di Questi e di Questo. 

Quésti. pron. pers. dimostr. di genere m. che 
nel numero del meno si usa nel primo caso, di- 
cendosi negli altri casi Questo. 

Questionabile. ad. Che pud questionarsi, Di- 
sputabile. 

Questionare e Quistionare. intrans. Far que- 
stione, Contendere, Contrastare: « Con lui bisogna 
sempre questionare: — Questionare d’interessi, di 
diritti: — Piuttostoché questionare volli accomo- 
darmi. » Part. p. QUESTIONATO e€ QUISTIONATO. 

Questioncélla e Quistioncélla. dim. di Qui- 
stione; Questione per cose leggere o di nessuna 
importanza. 

Questione e Quistidne. s. 7. Dubbio 0 Propo- 
sta, intorno alla quale si dee disputare: « Fare, 
Proporre una quistione: - Risolvere una quistio- 
ne. »||K per Punto controverso: « Questioni teolo- 
giche, morali: - Questioni di diritto ec. » || HE per 
Contesa di parole, Disputa: « Provocare, Acque- 
tare una questione: —- Di tutto fanno una qui- 
stione: - Questioni di lana caprina. » || E per Lite 
che si agiti in tribunale. || Im qwestione, usasi 
come modo aggiuntivo, e vale Che 6 in disputa, 
Di cui si discorre, come: « Il libro in questione 
non é del tale, ma del tal altro scrittore. » 

Quésto. ad. dimostr. di cosa 0 persona, che 6 
yicina a colui che parla. || Riferito a periodo di 
tempo, vale Presente: « Verrd dentro a questa 
settimana: — Le raccolte quest’anno sono andate 
bene. »|| E riferito a cosa, azione, avyenimento e 
simili, vale Che 6, Che esiste, Che succede pre- 
sentemente, o Di cui presentemente si discorre: 
« Con questo caldo non si pud far nulla: - Con 
queste leggi gli studi vanno di male in peggio: 
— Queste cose accaddero nei primi del secolo pas- 
sato: — Queste parole eli dissi, e non altro. »|| H 
pur riferito a tempo prossimo futuro o passato: 
« Verrd quest’ inverno: - Ci venne questa prima- 
yera. »|| EK accennante a periodo di tempo pros- 
simo futuro, 0 a successione, gli si soggiunge 
spesso l’adiettivo Altro: « Verrd quest’altra set- 
timana: - Mi son provveduto di vesti per questo 
e per quest’altro inverno. » || In forza di sost. Que- 
sta cosa: « Questo me Jo disse il tale: - Tutto 
questo che cosa significa? - Son contento di 
questo, che ho. »|| Questo e quello pure in for- 
za di sost. vale Questa e quella persona, con 
senso indeterminato: « Si occupa sempre dei fatti 


di questo e di quello. » || Quest’ o quello, usasi 


in senso di L’uno ol’altro che sia come: « Que- 
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sta o quella, per me son tutte egualis » e usasi 


uando vogliamo dire che non facciamo distin- 
mone alcuna tra una e un’altra persona, tra una 
e un’altra cosa. || A questo, vale A questo punto: 
«Te lo dicevo io che ci saremmo condotti a que- 
sto?»||_A questo, vale anche A questo segno, indizio 
e simili: « A che lo riconosci? — A questo. » || Con 
questo, che ec. modo condizionale, e vale Con que- 
sta condizione, patto ec.: « Te lo do, con questo 
che tu me lo restituisca. » || In questo 0 In que- 
sta, posto avverbialm. vale In questo mentre, 
Frattanto; ma non é modo dell’ uso parlato, e in- 
vece usasi comunem. in maniera compiuta In que- 
sto mentre, In questo mezzo, In questo frat- 
tempo ec.||.Per questo, lo stesso che Percid, Per 
questo motivo: « Non vuole acconsentire; per 
questo non ha risposto. » 

Questére. s. m. Quegli che nell’antica Roma 
amministrava l’erario pubblico. || Oggi é titolo di 
quell’ufficiale di polizia che 6 a capo della Que- 
stura.|| Questore in alcune assemblee, dicesi Colui, 
che ha Vufficio di sopravvedere all’uso dei fondi 
assegnati ad esse: « Questore della Camera dei 
deputati, del Senato. » 

Questoria. s. 7. Dignita di questore. 

Questorio. ad. Di questore, Appartenente a 
questore. || Detto di giuochi o spettacoli, Che si 
davano in Roma da’ questori. 

Quéstua. s. f. Accatto, fatto dai frati mendi- 
canti, oppure da altri per fine religioso, o per 
proprio sovvenimento.|| Andare alla questua, An- 
dar questuando. 

Questuare. intrans. Limosinare, Far questua. 
Part. pr. Quzstuants. - Ad. e usato in forza di 
sost.: « I questuanti sono ‘puniti dalla legge. » 
Part. p. Quastvato. 

Questura. s. f. Dignita, Ufficio del questore 
presso i Romani. || Oggi Ufficio di polizia, e Il 
luogo, ove il questore risiede: « Lo hanno con- 
dotto alla questura: - Torno dalla questura: — 
La questura vuol essere affidata a uomini molto 
esperti. »||E per L’ufficio dei questori di un’ as- 
semblea. 

Quetare. trans. e rifless. Acquietare e Acquie- 
tarsi, Sedare, Porre e Porsi in calma. Part. p. 
QUETATO. 

Quiéto. ad. Placido, Tranquillo, Contento. 

Qui. avy. di luogo, e vale In questo luogo, 
@ usasi cosi coi verbi di quiete, come con quelli 
di moto: « Qui non c’é alcuno: —- Vieni qui. »|| 
E per In questo punto, riferito a discorso, scritto 
e simili: «Qui tu hai sbagliato: - Qui ci sta- 
rebbe bene qualche episodio. »||In questo caso, 
Tn questa materia, Intorno a cid: « Qui non c’é 
che ridire: — Qui tu sbagli. » || Que 6 anche avv. 
di tempo e vale A questo tempo, In questo stato, 
Tn tal contingenza, A questo termine: « Qui, non 

otendo pid reggere, usci in un’ invettiva: - Qui 
e cose a un tratto cambiarono. » || Qué stesso, In 

uesto stesso luogo. ||_Di qui, Di questo luogo o 
nS « La strada incomincia di qui: - La nar- 
razione muove di qui. »|| Di qui a domani, Di 
qui a otto giornt e simili, Da quest’ora fino al 


_ termine di domani, di otto giorni e simili. || Di 


qui a i, modo usato a indicare Piccolissimo in- 


x tervallo, distanza: « Dalla mia casa alla sua ci 


sara quanto da qui a ii: - Non si muove neppure 
di qui a li. » || Qui, usato a modo pleonastico dopo 
un sostantivo preceduto dal dimostrativo Questo, 


-aggiunge forza al dimostrativo stesso, come Que- 
sta casa qui, Questo libro qui. 
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Quiddita. s. f. T. scol. Essenza o Definizion 
di una cosa. 

Quiescénte. ad. Che si riposa. 

Quietanza. s. f. Dichiarazione in Iscritto che 
il creditore fa al debitore, con la quale confessa 
che egli ha sodisfatto al debito. || E per Dichiara- 
zione di quiete: « Per me non c’é né pace né quiete.» 
|| E per Dichiarazione, che alcuno fa a colui che 
egli ha querelato, cun la quale ritira la querela, 
chiamandosi sodisfatto per altro modo. 

Quietanzare. trans. Scrivere la quietanza a 
tergo di una cambiale. || E Dar quietanza altrui, 
al quale si era dato una querela in tribunale. 
Part. pr. Quievanzants. Part. p. QuIETANZATO. 

Quiéte. s. f. I] cessar del moto, Stato di un corpo, 
sul quale agiscono pit forze che si distruggono fra 
loro. || fig. Tranquillita, Calma non turbata da ro- 
mori, da agitazioni e simili: « La quiete della cam- 
pagna é preferibile al romore della citta: - Gli 
studi vogliono quiete. »||E per Tranquillita, Ri- 
poso, o Sicurezza dell’animo: « Non mi da un 
momento di quiete: - Val pit la quiete dell’ ani- 
mo che tutte le ricchezze: - L’ho detto per sua 
quiete. » || Verbi di quiete, T. gramm. diconsi 
quelli che denotano questo stato del soggetto, a 
differenza dei Verbi di moto. 

Quietismo. s. m. T. teol. Specie di quiete e 
@inazione, in cui anima 6 supposta da alcuni 
essere in quello stato di perfezione, che si chia- 
ma Vita unitiva: dottrina condannata dalla Chiesa. 

Quietista. s. m. T. teol. Colui che segue la 
dottrina del quietismo. 

Quiéto. s.m. Che 6 in quiete, Placido, Tran- 
quillo: « Ora Varia 6 un po’ pid quieta; si pud 
uscire. » || E riferito all’animo, alla vita ec.: « In 
coscienza son quieto, e non temo di nulla: - [1 
viver quieto piace a tutti. » || Detto di luogo, Si- 
lenzioso, Non turbato da rnmorie simili: « H un 
paese assai quieto. »|| EK Dove 6 calma, ordine e 
simili: « L’Italia 6 ora un paese quieto. » 

Quinario. ad. Aggiunto di verso, composto 
di cinque sillabe; e usasi anche in forza di sost. 

Quinci. avy. di luogo, e vale Di qui, Di que- 
sto luogo; e fig. Da cid o Percid. Ma oggi é solo 
della poesia. || Quinci e quindi, modo pedantesco, 
che vale Da una parte e dall’altra, cosi nel pro- 
prio come nel figurato: « Quinci, quindi, talor, 
sovente e guari, Rifate il ponte co’vostri dana- 
ri, » fu la risposta data a una supplica pedan- 
tesca. Onde Star sul quinci e sul quindi dicesi . 
per modo di beffa a chi parla o scrive con ridi- 
cola affettazione di modi squisiti. 

Quindi. avv. di luogo, e vale Di qui, Di qua. 
llfig. Da cid, Percid, Per tal cagione. || B avy. di 
tempo, indicante posteriorita, e vale Poi, Di pol; 
ma parlando ha dell’affettato. || Quind’ inanzi, 
lo stesso che il pi comune Da qui innanzi, Da 
questo tempo in poi. Bre anes 

Quindicésimo. ad. num. ord. di Quindici. || E 
in forza di sost. La quindicesima parte. _ 

- Quindici. ad. num. card. indecl. Che si com- 
pone di quattordici pid uno. || In forza di sost. Il 
numero 0 la somma di quindici. : 

Quindicimila. ad. mum. card. Che si compone 
di quindici migliaia. || E in forza di sos¢. I nu- 
mero 0 la somma di quindicimila. ; 

Quinquagenario. ad. Che ha cinquant’ anni, 
detto di persona; e usasi talora anche in forza 
di sost. 

Quinquagésimo. ad. num. ord. Lo stesso che 
Cinquantesimo; ma usasi solo nel linguaggio ec- 
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clesiastico ad indicare la domenica precedente 
alla Quaresima, che pid spesso in forza di sost. 
dicesi La quinquagesima. : 

Quinquennale. ad. Che dura o Che ricorre 
ogni cinque anni: « Feste quinquennali. » : 

Quinquénne. ad. Che ha l’eta di cinque anni, 
detto di bambino. j 

Quinquénnio. s. m. Spazio di cinque anni. — 

Quinqueréme. s. f. 7. stor. Nave antica a sei 
ordini di remi. 

Quintodécimo. ad. num. ord. Lo stesso che 
Decimoquinto; ma usasi in forza di_sost. solo 
nel mode Hssere in quintadecima, detto della 
luna quando é piena. || Di uno che abbia un gran 
faccione, dicesi popolarmente: Pare una luna in 
quintadecimas: ; 

‘Quinta. s. f. Clascuna delle scene laterali del 
teatro. || fig. Fare wna cosa, 0, Starsene dietro 
le quinte dicesi di chi opera nascostamente, fa- 
cendo in modo che altri appaia come operatore. 
i| Quinta, T. mus. Intervallo che comprende cin- 
que gradi, compresi gli estremi. ; 

Quintale. s.m. Peso di cento chilogrammi. 

Quinternaccio. pegg. di Quinterno. _ 

Quinternétto. dim. di Quinterno, Quinterno 
di carta piegata in mezzo o in un quarto di foglio. 

Quinternino. dim. di Quinterno, pit piccolo 
di Quinternetto. 

Quintérno. s.m. Unione di cinque fogli di 
carta, l’uno dentro all’altro. 

Qninternuccio. dispr. di Quinterno. 

Quintessénza. s. f. Propriam. L’estratto il pit 
puro di una cosa, ottenuto in antico mediante cin- 


que distillazioni.||Oggi usasi soltanto nel fig.e per , 


lo pia in mal senso, a significare qualita condotta 
a un grado superlativo: « E Ja quintessenza dei 
bricconi, de’bugiardi, de’furfanti, dei ghiotti ec. » 
Quintétto. s. m. Componimento musicale a 
cinque voci o istrumenti. ; j 
Quinto. ad. num. ord. di Cinque. || In forza di 
sost. La quinta parte. 
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Quintogénito. s,m. Il figliuolo nato il quin- 
to: voce non molto usata. 

Quintultimo. ad. usato anche in forza di sost. | 
Tl quinto avanti Vultimo. 


Quintuplicare. trans. Moltiplicare una quan- 


tita per cinque, Renderla cinque volte maggiore. — 
Part. p. QUINTUPLICATO. MM 
Quintuplo. ad. usato pit spesso in forza di | 
sost. Che & cinque volte maggiore. ‘al 
Quisquilia e Quisquigiia. s. f. usato pit spesso 
nel pl. Cose minutissime, da non farne conto, 
Bazzecoie e simili: « Non mi voglio occupare di 
Gee quisquilic: -Son quisquilie da pedanti: - 
a scritto alcune quisquilie. » 
Quissimile. s.m. Voce del parlar familiare, — 
usata nelle comparazioni per significare una tal — 


quale somiglianza; ed 6 corruzione del lat. quid — 
simile: «11 colore era un quissimile di quello | 


della mela francesca: - Non 6 un romanzo, ma 
un quissimile. » 
Quistionare. V. QUESTIONARE, 
Quistione. V. QuESTIONE. E 
Qaivi. avy. di luogo, usato coi verbi di moto 
e di quiete, e vale In quel luogo la: ma 6 voce — 
non usata parlando. 
Quéndam, ad. Parola latina, usata come ag- — 
giunto che si daa persona gid morta, dovendone ~ 


far menzione, come: « 11 signor Pietro figliuolo | 


del quondam signor Tommaso. » i 
Quota. s. f Porzione della somma che tocca — 
adare a ciascuno in un pagamento comune. if 
Quotare. trans. © rifless. Assegnare ad uno ~ 
0a sé stesso la quota che deve dare: « Mi quo- 
tarono in cento lire: - Ci quotarono tutti a dieci 
franchi. » Part. p. Quorato. 
Quotidianaménte. avv. Ogni giorno, Giornal- 
mente. 
Quotidiano. ad. Giornaliero, Di ciascun giorno, 
Quoziénte. s. m. T. arit. Il risultato della di- 
visione, ed 6 Quel numero intero o fratto che 
moltiplicato per il divisore produce il dividendo. 


R. Lettera consonante, la diciassettesima del 
nostro alfabeto, e una di quelle che i gramma- 
tici chiamano liquide 0 semivocali. Si fa di ge- 
nere tanto maschile, quanto femminile, 

Rabarbaro. s,m. Pianta nativa della China 
e della Persia, Ja cui radice viene in commercio 
in grossi pezzi di sostanza fungosa, e di colore 
gialliccio, ed ha virtii medicinale purgativa: « Ma- 
sticare rabarbaro: - Hlisire di rabarbaro. » 

Rabattino. s. m. Voce dell’uso familiare, e 
dicesi di Persona che s’ingegna in mille modi, 
purché non disonesti, di guadagnare e vantag- 
giarsi. 

Rabballinare. trans. intens. di Abballinare, 
Avvolgere insieme checchessia confusainente, co- 
me a mo’ di farne balle.|| Rabballinare il letto, 
si dice dell’avvolgere Je materasse del letto, met- 
tendone una scpra dell’altra, se son due o piu. 
Part. ». RapBaLLinato. 

. Rabbatuffolare. trans. intens. di Abbatuf- 

_ folare: « Rabbatuffold ogni cosa, libri, carte, faz- 

— -zoletti ec. » Purt. . RABBATUFFOLATO. 

| Rabbellire. trans. Rendere bello o pit bello: 
« La facciatia di quel palazzo era poco decente; e 
la rabbelli facendo fare qualche ornamento nto- 
vo. » Part. p. RABBELLITO. 

Rabberciare. trans. Rassettare alla meglio, 
6 Senza troppa esattezza: « Feci rabberciare quelle 
stoie per poterle adoprare in qualche maniera. » 
|| fig.: « Erano versacci da fare spiritare i cani: 
glieli rabberciai un poco, e gli stampd. » Part. 
. RABBERCIATO. 

Rabberciatoére-trice. verb. da Rabberciare; 
Chi 0 Che rabbercia. 

Rabberciatura. s. 7. L’atto e L’effetto del 
rabberciare: « Dopo questa rabberciatura il so- 
netto pud stare.» 

Rabbia. s. f. Malattia propria dei cani, seb- 
bene altri animalie l’uomo ancora vi siano sog- 
getti, la quale ispira loro un sommo orrore a tutti 
1 liquidi, e specialm. all’acqua, li rende inquieti 
ed avidi di mordere tutti gli altri animali, in cui 
s’incontrano, che morsi anch’essi di simil malore 
s’ infettano, e finalm. in pochi giorni li uccide. 
| ig. Eccesso @’ ira, Furore: « } un uomo che si 
lascia facilmente prendere dalla rabbia: - Dalla 
rabbia che mi divora non so che cosa farei. »|| 
Far le rabbie, Lo dicono le mamme dei loro bam- 
bini, quando fanno atti di stizza. || La rabbia ri- 
mane tra’ cani, dicesi proverbialm. quando La 
rissa é tra persone egualmente tristi. 

Rabbiétta. aim. di Rabbia: « Un po’ di rab- 
bietta me la fece davvero. » 

Rabbiettina. dim. di Rabbietta: « Quel bim- 
bo : buono; ma qualche rabbiettina ogni tanto 
la fa. » 

Rabbinico. ad. Del Rabbino, 0 Dei Rabbini: 
« Tradizioni rabbiniche: - Istituto rabbinico: - 
Lingua rabbinica. » x 

Rabbinismo. s. m. Modo di studiare e trat- 
tare le tradizioni e le pratiche religiose nella 
credenza giudaica, quale i rabbini la tennero e 
la tengono. 

Rabbino. s. m. Dottore ¢ maestro della logge 
ebraica: « I] Rabbino di Firenze ha ordinato la 
tal cerimonia. » 
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Rabbiolina. dim. di Rabbia: « # una buona 
fanciulla; ma perd spesso risponde con una certa 
rabbiolina. » 

Rabbiosaccio. pegg. di Rabbioso: « BE un rab- 
biosaccio che non ci si pud parlare. » 

Rabbiosaménte. avr. Con rabbia, Con stizza: 
« Lo gettd via rabbiosamente: - Gli rispose rab- 
biosamente. » 

Rabbiosétto. dim. di Rabbioso, detto special- 
mente di ragazzo: « K un poco rabbiosetto; ma 
si rimette subito. » 

Rabbidéso. ad, Detto di persona che facilmente 
monti in ira: « K un uomo rabbioso, e superbo. » 
|| Detto di atti e parole, Pieno di rabbia: « Le 
sue rabbiose parole furono accolte con solenni 
fischiate. » 

Rabbiuzza. s. 7. dim. di Rabbia, per Atto di 
stizza ec.: « Qualche rabbiuzza la fa anche egli. » 

Rabboccare. trans, Riempire fino alla bocca, 
€ si dice specialmente dei fiaschi: « Que’ fiaschi 
sono scemi; bisogna rabboccarli. » || Rabboccare 
la carbonaia, Gettarvi dentro de’ pezzi da cata 
sta per nutrire il fuoco. Part. p. Rassoccato. 

Rabboccatura. s. f. L’atto e L’effetto del rab: 
boccare. 

Rabbonacciare. intrans. Farsi bonaccia, Dive- 
nir tranquillo, detto specialmente del mare: « Era 
maretta; ma ad un tratto rabbonaccid. » |i fig. e 
rifless. Rimpaciarsi: « Dopo due anni di litigi 
si rabbonacciarono. » Part. p. RABBONACCIATO. 

Rabbonire. trans. Far cessare lira, la colle- 
ra, Far tornar buono e tranquillo: « Montd su- 
bito sulle furie, ma mi riusci di rabbonirlo. » 
|| E rifless.: «Si rabboni subito.» Part. py. Ras- 
BONITO. 

Rabbrezzare. trans. Raccogliere, Rageruzzo- 
lare, Mettere insieme con qualche cura e fatica: 
« Avevo rabbrezzato un cento di scudi, 6 m’é 
toccato a sciuparli a quel modo. » Voce del par- 
lar familiare. Part. p. RABBREZZATO. 

Rabbriccicare. trans. Lo stesso che Rabber- 
clare, se non quanto accenna a cose pil minute; 
Rassettare alla meglio: « Rabbriccicami un poco 
questa sottoveste: - Gli rabbriccicai quel sonetto, 
che proprio non si reggeva. » Part. ». RaBpRic- 
CICATO. 

Rabbrividire. intrans. Sentire una certa com- 
mozione nel sangue, e quasi un senso di freddo, 
con arricciamento di peli, cagionato dal vedere 
0 udir cose orribili e spaventose: « A vedere tanto 
strazio rabbrividii: — Quella descrizione fa rabbri- 
vidire: - Delitti che fanno rabbrividire. » Paré. 
p. RABBRIVIDITO. 

Rabbruscare. inirans. e pil. spesso ri/less. 
Farsi brusco, Turbarsi; e suol dirsi del tempo: 
«I] tempo si rabbruscd ad un tratto.»||E a modo 
d'impers.: « Comincia a rabbruscare: - Rabbru- 
scd sulla sera.» || E fig. detto di persona: « Stette 
allegro quasi tutta la sera; poi comincid a rab- 
bruscarsi, e volle andarsene.» Part. p. RABBRU- 
SCATO. 

Rabbruscolare. trans. Raggranellare, Met- 
tere insieme a poco per volta: « Co’ risparmi ¢ 
con la fatica ho potuto rabbrusvolare un dugento 
di lire. » Part. ». RABBRUSCOLATO. 

Rabbuffare. trans. Scompigliare, Disordinare, 
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e pitt che altro dicesi de’ capelli; ma si usa 
solo nel Part. p. Raspurrato. || In forma d’ ad.: 
« Venne di 1a co’ capelli tutti rabbuffati.» || EH an- 
che della persona Che ha i capelli rabbuffati: 
«Venne di 1a tutta rabbuffata. » , 

Rabbuffo. s. m. Sgridata, Rimprovero che si 
fa altrui con parole gravi, e anche minacciose: 
« Gli fece un rabbuffo tale, che non trovava pit 
la strada di andar a casa. » i 

Rabbuiare. rifless. Farsi buio: «Il tempo si 
rabbuia, dubito di una burrasca. » || EH imperso- 
nalmente: « Comincia a rabbuiare. » Part. p. 
RABBvuraTo. 

Rabescame. S. m. Quantita di rabeschi: « Uno 
stipo antico con rabescame dorato. » : 

Rabescare. trans. Adornare con rabeschi: 
« Gli fece un bello stipo, e lo rabescd di oro e 
dargento. » Part. p. Rapescato. - Ad.: « Sopray- 
veste tutta rabescata: - Un bell’elmo antico ra- 
bescato con rara maestria. » 

Rabescatura. s. f. L’atto e L’effetto del ra- 
bescare: « Usbergo antico con finissima rabesca- 
tura. » 

Rabésco. s.m. Lo stesso che Arabesco, ma é voce 
assai pil comune: «Stipo con bei rabeschi d’oro: — 
Sopravveste con rabeschi d’argento. » || H per In- 
trecciamento di linee fatte a caso 0 senz’arte: « Con 
una mazza si mise a far de’ rabeschi nella pol- 
vere. » || E per Scrittura mal formata: « Fa certi 
rabeschi che é impossibile leggerli. » 

Rabescone. accr. di Rabesco: « Certi rabe- 
sconi, che si veggono da lontano un miglio. » 

Rabino. ad. usato anche in forza di sost. Rab- 
bioso, Stizzoso, Che di nulla nulla monta in ira: 
« Eun rabino; ci vuol la pazienza de’santi a star 
con lui. » 

Raccapezzare. trans. Mettere insieme cosa 
pex cosa e con diligenza: « Raccapezzai tutti quei 
fogli, e tutte le notizie possibili per compilare il 
mio lavoro.» || E per Mettere insieme con industria 
e fatica: « Con la sua astuzia raccapezzd un cento 
di lire. » || E per Comprendere, Intendere cosa per 
cosa: « Ho letto con attenzione; ma ci raccapezzo 
poco: - Scritto cosi male, che non ci raccapezzo 
nulla. » || Trovare per via di induzioni: « Racca- 
pezzare il significato di una cosa: —- Raccapezzare 
una strada ec. » || 72/less. Trovare il bandolo, Com- 
prendere per via di raziocinio, cercando e tro- 
vando que’capi 0 punti che guidano a giudicare 
0 conoscere checchessia: « E tre giorni che ci stu- 
dio, @ comincio ora a raccapezzarmi: - Non mi 
raccapezzo come stia questa cosa: — Non mi so 
raccapezzare: -Chi si raccapezza? - Non mi ci 
raccapezzo. » Part. p. RACCAPEZZATO. 

Raccapricciaménto. s. m. I] raccapricciare 
e Il raccapricciarsi. Voce diraro uso; potendosi dir 
Raccapriccio. 

Raccapricciare. imtrans. Provare un certo 
senso cume di freddo interno, per cui i pori della 
pelle rigonfiano un poco, e i peli si arricciano, 
Ja qual cosa avviene all’udire o veder cose orri- 
bili e paurose: « Al vedere quello strazio racca- 
pricciai: - Bestemmie che fanno raccapricciare. » 
\|E rifless.: « Mi raccapricciai a sentire tanta 
corruzione in persona di si tenera eta.» Part. 
gp. RACCAPRICCIATO. p 

Raccapriccire. intrans. Lo stesso, e forse in 
certi casi pit comune: « Cose che fanno racca- 
priccire. » Part. p. RAccAPRICCcITO. 

Raccapriccio. s.m. I] raccapricciare 0 II rac- 
eapricciarsi, e I] loro effetto: « Ebbi un gran rac- 
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capriccio. » || E il Sentimento di orrore, di spa- 
vento: « Cose che fanno raccapriccio. » 

Raccartocciare. trans. intens. di Accartoc- 
ciare. Part. p. RAccARTOCCIATO. 

Raccattare. trans. Pigliar checchessia, levan- — 
dolo di terra, dove era caduto: « M’é cascato il 
fazzoletto; raccattamelo: - Quel povero vecchio 
cadde, e alcune pietose donne lo raccattarono: 
- Raccattare le briciole che cadono dalla mensa: 
- Raccattare le cicche. » || Raccattare una ma- 
glia, dicono le donne per Ritirare in su una ma- 
glia lasciata in dietro; piu spesso Ripiglarla. 
Part. p. RAccattTato. 

Raccattaticcio. s. m. La materia raccattata: 
« Bruciano tutti i raccattaticci di bosco. » 

Raccattatore-trice. verb. da Raccattare, Chi 
0 Che raccatta. | 

Raccattatura. s. f. Il raccattare da terra 
molte cose sparse di piccol volume, e che possono 
servire a qualche uso, come ulive, frutte, ca- 
stagne ec.||E Le cose stesse raccattate. 

Raccenciare. trans. Rattoppare, Raccomodare 
alla meglio, e dicesi propriamente di panni veec- 
chi: « Gli raccencid alla meglio quel soprabito. » 
lle rifless. Vestirsi un poco meglio: « Andava 
fuori sudicio e strappato; ma da poco in qua ha 
cominciato a raccenciarsi. » Part. p. RACCENCIATO. 

Raccettaménto. s. m. I) raccettare: « Il rac- 
cettamento di malfattori noti 6 complicita. » 

Raccettare. trans. Dar ricetto, Accogliere 
come ospite: « Raccettare briganti.» H pity co- 
mune il dire Ricettare. Part. p. RaccerrTato. 

Raccettatore-trice. verb. da Raccettare, Chi 
0 Che raccetta. 

Racchetare. trans. Far restar di piangere 0 
con parole amorevoli, 0 con carezze; e special- 
mente riferiscesi a bambini: « Piangeva, né mi 
riusciva di racchetarlo: - Lo racchetai promet- 
tendogli le ciliege. » |e rifless. detto anche fig.: 
« Il popolo 6 come i ragazzi; si raccheta con le 
belle parole. » Part. p. RaccHETATO. 

Racchétta. s. f. Quello strumento a foggia di 
mestola, intelaiatovi corde di minugia tessute a 
rete, col quale si giuoca al volano. 

Racchio. s.m. Grappolo piccolo, con chicchi 
radi, e venuto a poca maturita, che per lo pit 
rimane nella vite, dopo la vendemmia; lo stesso, 
ma nel fiorentino pit comune, che Raspollo. 

Racchiocciolare. rifless. Rannicchiarsi quasi 
a modo di chiocciola: « Si racchiocciold dietro 
il muro per non esser veduto. » Part. p. Rac- 
CHIOCCIOLATO. 

Racchiudere. trans. Contenere, Avere in sa: 
« Stanza che racchiude infiniti tesori. »||ig.: « Li- 
bro che racchiude molta dottrina: - Sentenza che 
racchiude grande ammaestramento. » Part. p. 
Raccuivuso. 

Racciabattare. trans. Racconciar malamente 
cosa In sé di piccolo pregio: « Racciabattare una ~ 
sottovestuccia. » |] fig.: « Racciabattare un sonet- 
tuccio. » Part. p. RAccIABATTATO. 

Racciarpare. trans. e iniens. di Acciarpare: 
« Racciarpa ogni cosa com’é suo costume. » Paré. 
p. RACCIARPATO. , 

Raccoccare. trans. iterat. di Accoccare, Ac- 
coccare da capo: «Teri gliel’accoccai, @ oggi 
gliela raccocco. » Part. . Raccoccato. 

Raccogliere e per sine. Raccorre. trans. Ra- 
dunare, Mettere insieme: « Raccogli tutte queste 
briciole, e dalle a’ polli: - Raccogliete in quel 
canto la spazzatura: - Raccoglier Tsoaria piova- 


na.» || E per Mettere insieme prendendo, ricevendo 
e simili da molte parti: «In pochi giorni ha rac- 
colto una buona somma: - Raccogliere una col- 
lezione, un museo ec. »|| EH fig.: « Raccoglier no- 
tizie, materiali per un’opera letteraria ec. » || Rac- 
cogliere i voti, vale Andare attorno col bossolo, 
Ticevendo in esso i voti dei deliberanti. || Racco- 
gliere vale anche Concentrare in un punto pit 
cose: « Raccogliere i raggi luminosi: - Racco- 
gliere le onde sonore. »|| E fig.: « Raccogliere i 
pensieri, eli affetti in checchessia. » || H per Re- 
stringere: « Raccogliere molte idee in poche pa- 
role: — Raccogliere in pochi periodi un lungo di- 
scorso. »|| EH per Indurre, Inferire, Dedurre e si- 
mili: « Da tutto questo si raccoglie il grave dan- 
no che ne verrebbe a’fatti nostri: - Dalle vostre 
parole raccolgo che egli non vuol pagare. » || E 
per Comprendere, Rilevare: « La Sicilia un tempo 
era unita al continente, come si raccoglie dagli 
antichi scrittori. » || E riferito a persone, Adunarie, 
Fare che convengano in uno stesso luogo: « Rac- 
colse isoldati, e cosi loro parld:-Raccolsi intorno a 
mei pochi che mi erano rimasti, e con essi feci 
’ fronte al pericolo.» || Raccogliere, riferito a biade, 
vale Toglierle dal campo allorché sono mature, e 
metterle insieme. || HE per Aver di raccolta: « Nel 
tal podere raccoglie piu di cento sacca di grano.» 
| E assolut.: « Quest’anno s’é raccolto assai pil 
d’anno.» || E fig. per Avere come effetto o risultato 
di checchessia: « Da tutte le mie fatiche ho rac- 
colto un bel nulla: - Ad occuparsi degli altri non 
c’6 da raccogliere che dispiaceri. » || Detto di cosa, 
talora vale Ricevere, Contenere in sé, Accoglie- 


' re. || Raccogliere vale anche Pigliar checchessia 


da terra, ove era caduto, Raccattare: « Mi cadde 
il cappello, ed egli me lo raccolse: - Raccogli 
quel bambino. » || Detto delle levatrici, Prendere 
il parto allorché viene alla luce; e usasi anche 
assolut.: « La levatrice X mi ha raccolto tutti 
e dieci i miei figliuoli: - La levatrice non 6 in 
casa; 6 andata fuori a raccogliere. » || Raccogliere 
il fiato, Tirare a sé Varia, a fine di far pit lungo 
respiro, 0 di rimandarla fuori con pit forza: « Il 
cantante bisogna che raccolga bene il fiato, per 
non esser costretto a respirare troppo spesso: - 
Raccolse a sé il fiato, e spense un lume alla di- 
stanza di due metri. » || 77fless. Adunarsi, Conve- 
nire in un luogo: «I fuggitivi si raccolsero tutti 
in cima al monte: — Gli uccelli in sulla sera si 
raccolgono sugli alberi. » || E per Restringersi, 
Fare stuolo: « Raccogliamoci insieme, e di qui 
facciamo fronte agl) assalitori. » || E per Concen- 
trarsi con la mente in checchessia, distoglien- 
dola da altre cose: «In mezzo a’tumulti si soleva 
raccogliere. » || Oggi si dice di una potenza, di 
una nazione quando é intenta a rifarsi di forze, 
dopo patite sconfitte: « La Francia, piuttostoché 
attendere a vani cicaleggi, dovrebbe pensare a 
raccogliersi. » || EK in forma di rifless. per Esser 
contenuto, Contenersi: « Molta dottrina si racco- 

lie in quel libro.» Part. p. Raccouro. || In forma 

’ad. detto di luogo;- come casa, quartiere e simili, 
Che ha le stanze non molto separate tra loro, e 
per conseguenza é meglio comodo: « La casa che 
abito ora é pid piccola, ma pit raccolta di quella 
che abitavo prima. » || Detto di vesti, vale Ri- 
strette in sé, Non discinte.||E detto di persona, 
Che 6 concentrato con la mente in alcuna cosa, 
@ specialm. in pensieri di devozione; della quale 
concentrazione da segno altresi nell’ atteggia- 
mento composto della persona: « Bisogna vedere 
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come in chiesa ci sta raccolto. » || Detto di Stile, 
vale Non diffuso, ma con arte unito e ristretto. 
|Z. gramm. Aggiunto di dittongo, le cui vocali 
sono cosi unite nella pronunzia, che la prima 
appena si sente; ed é opposto a Disteso. 

Raccogliménto. s. m. L’atto del raccogliere 
e del raccogliersi; ma si usa pit specialmente a 
significare L’atto del fermare attentamente il pen- 
siero sopra una data cosa, cercando di evitare 
ogni distrazione: « A bene e santamente pregare 
81 richiede buona disposizione e raccoglimento. » 

Raccogliticcio. ad. Si dice per lo pit di sol- 
dati levati in fretta e senza scelta: « Hsercito 
raccogliticcio: - Soldati raccogliticci. »||E in forza 
di sost.: « Quell’esercito 6 un raccogliticcio della 
peggior gentaglia d’ Europa. » 

Raccoglitore-trice. verb. da Raccogliere; Chi 
0 Che raccoglie: « Raccoglitore di antiche me- 
morie: — Commissione raccoglitrice delle offerte. » 

Raccolta. s. f, L’atto e L’ effetto del racco- 
gliere, specialmente riferito ai frutti della terra: 
«Comincia la raccolta delle castagne: - Fissano 
Yopere per la raccolta della canapa. » || E per Le 
cose raccolte o da raccogliere: « Quest’anno c’é 
stato una bella raccolta di grano: — La raccolta 
del gran turco vuol essere scarsa: — Le viti pro- 
mettono una bella raccolta. » || H per Il tempo in 
cui si raccolgono quei frutti, che sono espressi o 
determinati nel discorso: « Gli dette un baril 
dolio a patto che gliene rendesse due a raccolta.» — 
| Assolutam. s’intende di quella del grano: « Ti 
pagherd a raccolta.»||fig. d’altre cose: « Ha fatto 
una bella raccolta di citazionie di esempi. » || H 
per Collezione: « Raccolta di quadri, di edizioni 
aldine, di oggetti di antichitaé ec.: - Raccolta di 
classici greci, latini. » || E riferito a scritti: « Rac- 
colta di sonetti, d’epigrafi ec. » || Raccolta, vale 
anche I] richiamare i soldati dal combiattimento; 
ma usasi solo nel modo Sonare a raccolta.|| Man- 
giare le raccolte in erba, dicesi propriam. di con- 
tadino che faccia debiti sulle raccolte che avra 
nell’anno, e fig. anche di chi prende danaro su 
quel che riscuotera. || Macinare a raccolta, dicesi 
del mugnaio, che non avendo acqua continua a 
suflicienza per macinare, bisogna aspetti che essa 
si raccolga nel bottaccio. 

Raccoltaménte. avv. Con raccoglimento, Sen- 
za distrazioni: « Prega divotamente e raccolta- 
mente. » 

Raccoltina. dim. di Raccolta, e specialmente 
d’opera d’arte, di cose letterarie: « Raccoltina di 
versi, di apologhi ec. » 

Raccoltino. dim. di Raccolto: « Un quartiere, 
uno studio tutto raccoltino e pulito. » || di _per- 
sona, Vestita appunto e che va composta della 
persona: «Ei un piacere a vederla, sempre a quel 
mo’ raccoltina. » 

Raccodlto. s. m. I frutti che si raccolgono dal 
terreno, Ricolta: «Il raccolto di quest’anno ha 
compensato la scarsezza dell’anno passato. » 

Raccoltuccia. dispr. di Raccolta, Raccolta mi- 
sera: «Quest’anno vuol essere una raccoltuccia: 
~ Una raccoltuccia di poesie per nozze. » 

Raccoltucciaccia. dispr. di Raccoltuccia: 
« Una raccoltucciaccia di sonetti l uno peggio 
dell’altro. » 

Raccomandare. trans. Pregare altrui che vo- 
glia avere a cuore, 0 proteggere cosa 0 persona, 
che a lui affidiamo: « Raccomando a Dio questi 
ragazzi: — Vi raccomando quella povera yedova: 
~ Raccomandammo la nostra salute alla Vergine: 
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- Vi raccomando questo giovine: —- Raccoman- 
dare caldamente, eflicacemente: — Vi raccomando 
quell’affare; vedete di sbrigarmelo: - Vi racco- 
mando che siate buoni. » || Raccomandare uno, 
0 sé stesso alle oraziont altrui, Pregare che 
altri rivolga a Dio preghiere per lui o per noi. 
|| Raccomandare un nome, un atto e simili alla 
memoria degli uomini, alla posterita ec. Scri- 
verne, Celebrarlo degnamente, Mandarlo alla po- 
sterita.||E fig. detto di cose, come virtu, atti degni 
e simili, vale Render l’uomo approvabile, accetta- 
bile e via discorrendo: « La sua integrita lo racco- 
manda al voto degli elettori. » || Raccomandar 
Vanima, Dire che fa il sacerdote le preci de’ mori- 
bondi.||Raccomandare vale anche Appiccare, Le- 
gare o comecchessia fermando un oggetto ad altro 
oggetto, affinché lo sostenga: « Il fil di ferro era 
raccomandato da una parte alla ringhiera e dal- 
Valtra a un muro: - Raccomanda la scala a quel- 
Varpione. » || r7fless.: « Mi raccomando a Dio: - 
Si raccomandava a tutti quelli che passavano; 
ma nessuno gli dette aiuto: —- Mi raccomando al 
suo buon cuore. »|| Mi raccomando, Spesso é modo 
deprecativo: « Sia pietoso, mi raccomando: - Mi 
raccomando, non si esponga tanto ai pericoli. » 
|| In ischerzo di chi fugge, dicesi che e’ si rac- 
comanda alle gambe. || / per Apprendersi, Soste- 
nersi a checchessia: « Mi raccomandai a un ramo 
dell’albero, e spiccai un salto. » Part. yp. Racco- 
MANDATO. - Ad.: « EK una persona raccomandata.» 
Onde in forza di sos¢.: « Il suo raccomandato ha 
fatto ottima prova agli esami. » || Lettera, Plico 
e simili raccomandato, dicesi di Lettera, Plico ec. 
che mandasi per Ja posta, pagando una tassa spe- 
ciale, dimodoché l’uffizio postale debba rispondere 
del sicuro ricapito di esso. || E Che @ affisso, fer- 
mato a checchessia: « Mandd git il capo del ca- 
napo raccomandato all’argano. » 

Raccomandatario. s. m. Colui al quale si 
raccomanda alcuna persona: « Non ho pit sa- 
puto altro né del raccomandato, né del racco- 
mandatario. » 

Raccomandatore-trice. verb. da Raccoman- 
dare; Chi o Che raccomanda. 

Raccomandazione. s. f. Il raccomandare: 
« Raccomandazione calda, efficace: - Va avanti 
a forza di raccomandazioni: - Una vostra racco- 
mandazione pud tutto. »|| Lettera di raccoman- 
dazione, Lettera con la quale’ si prega alcuno 
ad usar favore a persona, la quale per lo pit 6 
la presentatrice della lettera stessa. || Raccoman- 
dazione dell’ anima, Le preci che il sacerdote 
recita per il moribondo. 

Raccomodare. trans. Acconciare, Ridurre a 
buono stato cid che é guasto: « Mi s’é fermato 
Vorologio, bisogna lo faccia raccomodare. » || ed 
Acconciare semplicemente, Mettere in modo che 
bene stia. Ma in questo senso meglio dicesi Ac- 
comodare. Part. p. RaccomopaTo. 

Raccomodatore-trice. verb. da Raccomodare; 
Chi o Che raccomoda. 

Raccomodatura. s. 7. L’atto e II risultato 
del raccomodare: « & costata pit la raccomoda- 
tura che la compra. » 

Racconciaménto. s. m. L’atto del raccon- 
clare. 

Racconciare. trans. Lo stesso che Raccomo- 
dare, Rassettare; ma di essi men familiare. Part. 
p. Racconcrato. : 

Racconciatore-trice. verb. da Racconciare; 
Chi o Che racconcia. 
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Racconciatura. s. 7/. L’atto e Il resultato del 
Racconciare. 

Racconsolare. trans. Indurre momentanea- 
mente consolazione in chi 6 oppresso da subita 
sventnra: « Cercai di racconsolarlo con amorevoli 
parole.» || 7i/less.: « A queste parole si raccon- 
sold. » Part. p. Racconsouato. 

Raccontabile. ad. Da potersi raccontare: 
«Non tutte le novelle non sono raccontabili dove 
sono dei giovinetti. » 

Raccontare. trans. Mettere all’ altrui cono- 
scenza uno o pit fatti seguiti, non trascurando 
i pit rilevanti particolari; pit comune che Nar- 
rare: « Ci raccontd come andod tutto il fatto: - 
Raccontava tutti i suoi trascorsi di gioventu. » || 
E anche di novelle, fandonie: « Codeste son 
cose da raccontarsi a veglia: - Racconta le no- 
velle.» || Esemplicemente per Significare, Dar no- 
tizia: « Racconta a tutti le sue disgrazie: — Raccon- 
tano un monte di belle cose.» Part. p.{RACCONTATO. 

Raccontatore-trice. verb. da Raccontare; Chi 
0 Che racconta. 

Raccontino. dum. di Racconto: « Raccontini 
per i fanciulli. » 

Racconto. s. m. Discorso o Scrittura con cui 
si racconta alcun fatto, Narrazione: «Stampa un 
volume di racconti storici: - Gli fece il racconto 
di tutto il fatto: - Racconto piacevole, lacrime- 
vole ec. » 

Raccorciaménto. s. m. L’atto del raccorciare. 

Raccorciare. trans. intens. di Accorciare, Sce- 
mare la soverchia Iunghezza, e Accorciare pit 
che non si fosse fatto per addietro: «Il vestito 
é troppo lungo, bisogna raccorciarlo da piedi: — 
Quel racconto, bisogna che tu lo raccorei; se no, 
viene a noia: — Lo accorciai un poco, e ora lo 
raccorcio dell’ altro. » Part. p. Raccorciato. 

Raccorciatore-trice. verb. da Raccorciare; 
Chi o Che raccorcia. 

Raccostare. V. RIACCOSTARE. 

Raccozzaménto. s. m. L’atto é L’effetto del 
raccozzare. 

Raccozzare. trans. intens. di Accozzare. || 
rifless. Riunirsi di cose 0 persone sparse 0 divise: 
« Erano tutti sparpagliati per la campagna; a 
uno squillo di tromba si raccozzarono tutti, e die- 
dero addosso al nemico. » Part. ». RaccozzaTo. 

Raccrespare. trans. Lo stesso che Increspare; 
ma si usa pin che altro nel rifless.: «Le foglie 
di quella pianta state un poco al sole si raccre- 
spano. » Part. p. RaccrEsPATo. 

Rachidinoéso. ad. usato anche in forza di sost. 
Lo stesso, ma pit popolare, che Rachitico. 

Rachitico. ad. T. med. Infermo per rachi- 
tide, o Difettoso della persona per softerta rachi- 
tide; e usasi anche in forza di sost.: « Questi 
bagni sono efficacissimi per i rachitici: - Da pic- 
colo era rachitico, e ora pare un Ercole. »||E per 
similit.: « Statua, Figura rachitica. » 

Rachitide. s. f. T. med. Malattia per cui le 
ossa, perdendo la naturale durezza, prendono una 
conformazione preternaturale. 

Racimolare. intrans. Cogliere i racimoli, ri- 
masti sulle viti dopo la vendemmia: « Andd a 
racimolare, e poté empiere una bigoncia d’uva. » 


\\trans. Raccogliere a poco per volta, e di qua | 


e di la: « Con minacce e con preghiere racimold 
a fatica una schiera di poco piu che cento uo- 
mini: - Spendono tutto il loro tempo a racimolar 
frasi da questo e quello scrittore. » Part. p. Ra- 
CIMOLATO. 


A 
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Racimolatura. s. f. Cid che si raccoglie raci- 
molando: « Con Ja racimolatura ha fatto un ba- 
rile di vino. » 

Racimolétto. dim. di Racimolo. 

Racimolino. dim. di Racimolo. } 

Racimolo. s. m. Ciascuno di que’ gruppetti o 
ciocchette diuva, delle quali si compone il grap- 

olo: «Ho mangiato qualche racimolo d’uva. » || 
Eenche Grappolo di pochi racimoli: « Sulle viti 
yi resta sempre qualche racimolo dopo la ven- 
demmia. » 

Racquetare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Racchetare. Part. p. Racquetato. 

Racquistare. V. RIAcQuisTARE. 

Rada. s. /. Spazio di mare difeso dai venti, 
fra le terre e i contorni delle coste, dove le 
navi possono gettar ]’ancora. 

Radameénte. avv. Lo stesso, e men comune che 
Raramente. 5 

Raddensare. trans. e rifless. Di nuovo far 
denso, 0 farsi denso. Part. p. RADDENSATO. 

Raddirizzaménto. avy. L’atto e L’effetto del 
raddirizzare: « Raddirizzamento di una strada, di 
una stecca ec. »|| fig.: « Raddirizzamento di luo- 
gni guasti di uno scrittore: - Raddirizzamento 

i storti ragionamenti. » 

Raddirizzare. trans. Ricondurre ad esser di- 
ritto cid che pit non era: « Per raddirizzare quella 
strada si é dovuto levar via parte della facciata 
del palazzo: - Raddirizza questa stecca: — Rad- 
dirizza quella candela, che pende da una parte. » 
|| e fig.: « Raddirizziamo le nostre storte opinioni: 
—Raddirizzare i costumi del popolo. » || E per 
Correggere, Ridurre alla vera lezione: « Raddi- 
rizzare i luoghi errati di un testo. » || Raddiriz- 
gare le gambe ai cant. V. Cann. Part. p. Rav- 
DIRIZZATO. 

Raddirizzatore-trice. verb. da Raddirizzare; 


‘Chi o Che raddirizza. 


Raddirizzatura. s. f. L’ operazione del rad- 
dirizzare: « Ha fatto molte importanti raddiriz- 
zature al testo del Decameron. » 

Raddolciménto. s. m. L’ atto.e L’ effetto del 
raddolcire: « Questa bevanda produce il raddol- 
cimento del sangue: — Raddolcimento della sta- 
gione: — Raddolcimento di pena, df suono ec. » 

Raddolcare. intrans. Farsi dolco, detto della 
stagione, e usasi pil spesso a modo d’impers.: 
« Oggi ha cominciato un po’araddolcare.» Part. 

: Be otoi70, 

Raddolcire. trans. Temperare l’amarezza, 0 il 
sapore disgustoso con zucchero, 0 miele: « I] caffe si 
indolcisce; l’assenzio invece si raddolcisce:—L’aloe 
bisogna un poco raddolcirlo. » || fg. Temperare il 
dolore o altra simile passione con parole e conforti 
amorevoli: « Le sue parole raddolcirono un poco 
il suo fiero dolore: - Raddolci il suo sdegno con 
parole di umilta.» || E per Rabbonire: «Cercd di 
raddolcire il popolo con larghe promesse. » || E 
per Rendere men duro, meno spiacevole: « Rad- 
dolcire il suono: — Raddolcire le parole, » || ad- 
dolcire i metalli, dicesi per Diminuirne Ja tem- 
pera, acciocché diventino pit trattabili. || ¢trans. 
detto della stagione, Divenire pit placida e meno 
fredda: « Ora la stagione comincia a raddolci- 
re. » Part. p. RADpOLciTo. 

Raddoppiaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
raddoppiare: « Raddoppiamento delle consonanti: 
—Impresa dove é certo il raddoppiamento del ca- 
pitale: - Questo pensiero mi sara un raddoppia- 
mento di pena. » 
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Raddoppiare. trans. Crescere, Aumentare del 
doppio, cosi nel numero come nella grandezza, 
® riferiscesi a cose tanto fisiche quanto mo- 
rali: «Raddoppid le guardie al castello: - Rad- 
doppid le ore del lavoro: - Raddoppiar la dili- 
genza, lo studio: - Raddoppia le consonanti dove 
non bisogna. »||E intrans. Addivenir doppio, 
Crescere assai: « A questa impresa mi raddop- 
pia il coraggio: - I) caldo raddoppia quando é 
fuori il sole. » || e rifless.: « Mi si raddoppia il do- 
lore a pensarci solamente.» Part. p. RADDOPPIATO. 

Raddoppiato. s. 7. Lo stesso che Raddoppio 
per Andatura particolare del cavallo. 

Raddoppiatura. s. f. 7. ahat. Addoppiamento 
0 Ripiegatura di membrane e altre simili parti. 

Raddoppio. s. m. Sorta di moto particolare 
del cavallo, consistente in muovere alternativa- 
mente 1 pié dinanzi insieme o i pié di dietro in- 
sieme. || Nel giuoco del biliardo si chiama Rad- 
ee Quel tiro che, facendo battere la palla 
dell’ avversario nella mattonella corta di faccia 
a chi tira, si fanno o i birilli o il pallino o la 
pilia ritornando essa palla all’ingii e ritorna 
in git per angolo acuto senza battere in altra 
mattonella. 

Raddormentare. V. RIADDORMENTARE. 

Raddotto. s. m. Luogo dove pitt persone si 
sogliono raccogliere, pi specialmente per gioca- 
re 0 altro men lecito divertimento: « B sempre 
per 1 raddotti, e non pensa mai a studiare. » 

Radere. trans. Levare il pelo di sul viso, 0 
da altra parte della persona col rasoio: « Mi feci 
radere il capo, per vedere se mi rimettono pia 
fitti i capelli. » | Di un coltello o altro strumento 
molto tagliente si dice che rade. ||E anche Can- 
cellare raschiando: « Rase cosi bene quel verso 
di scritto che non si conosceva nulla. » || H per 
Andare rasente, Rasentare: « 11 fiume rade pro- 
prio le mura della citta. » || EH per Levar via colla 
rasiera quel che nello staio sopravanza alla mi- 
sura. Part. p, Raso.- Ad.: « Ha il capo raso. » 
|| E per Cancellato raschiando: « Ci sono aleuni 
versl rasi. » {| Miswra rasa, 6 quella dello staio, 
dal quale 6 levato il colmo colla rasiera. || Cam- 
pugna rasa, Campagna senza grandi alberi o 
boschi: voce usata nel lingnaggio militare, spe- 
cialm. nel modo In campagna rasa, e riferito 
al tiro delle artiglierie. V. anche sotto Campagna. 
|| Tavola o Tabula rasa, propriam. La tayvola 
del pittore, prima che vi abbia fatto alcun se- 
gno; ma usasi fignratam. e in linguaggio famil. 
riferendolo a giovine, la cui mente sia affatto 
priva di ogni cognizione: « Escono dal Liceo che 
sono come una tavola rasa » e pil spesso con 
modo latino, tamquam tabula rasa. 

Radézza. s.f. L’esser rado: « La radezza de- 
gli alberi in una campagna: — Radezza di capelli.» 
|| E per Intervallo tra cosa e cosa: « Gli alberi 
son posti a una radezza di quattro metri l’uno dal- 
Yaltro. » || E per Intermissione di tempo: « La ra- 
dezza delle visite: - La radezza delle lettere. » 

Radiale. ad. Che attiene a’ raggi o Che de- 
riva da’raggi. || 7’. anat. Aggiunto delle parti che 
appartengono al Radio. 

Radiare. trans. Cassare, Cancellare alcuno 
da un ruolo, da una societa, accademia e simill: 
« Lo fece radiare dal raolo delli Accademici: — 
Per la vita scandalosa fu radiato dal numero 
dei soci. »||Non @ né bello né necessario; ma 
non 6 perd voce errata. Part. py, Rapiato. 

Radiazione, s. 7. Il radiare. 


RAD 


Radica. s. f. Lo stesso che Radice; e si dice 
specialm. di radici medicinali: « Radica di ra- 
barbaro: - Radica della mandragrora.»||Radica 
saponaria. V. SAPONARIA. 

Radicale. ad. Propriam. Che deriva dalla ra- 
dice; ma in questo senso oggi é quasi disusato; 
e in quella vece usasi specialm. da’ medici come 
aggiunto di Cura, la quale combatta il male nella 
sua radice 0 sorgente: « Qui non ci vogliono pal- 
liativi, ma una cura radicale. » || In forza di sosé. 
T. gramm. La radice di un vocabolo, in quanto 
ha ricevuto qualche atteggiamento a divenir pol, 
mediante la flessione, parola compiuta. || 7. mat. 
Qualsivoglia quantita numerica 0 espressa alge- 
bricamente, preceduta dal segno convenzionale 
della radice. || E Quantita radicals diconsi Quelle 
espressioni aritmetiche e algebriche che conten- 
gono segni radicali. 

Radicalménte. avv. Secondo la intima na- 
tura, essenza: « Lingue radicalmente diverse. » 
|| E per In tutto e per tutto, quasi Dalla radice: 
« Guarire radicalmente una malattia: - Mutare 
radicalmente la costituzione di uno stato. » 


Radicare. intrans. Metter radice e appigliarsi 


con essa alla terra, e si dice di ogni sorta di 
piante e di erba; pid comunemente Barbicare: 
« Quella pianta radica bene nei terreni umidi. » 
lle fig.: « Quelle storte idee in Firenze non ci ra- 
dicano. » || EK rifless.: « Dio guardi quando un pre- 
giudizio si é radicato nelle menti del popolo! » 
Part. p. Ravicaro. 

Radicchiélla. s. f, Nome volgare di varie pian- 
te, le quali, come cominciano ad accestire si man- 
giano in insalata. 

Radicchino. dim. di Radicchio, Radicchio gio- 
vine: « Radicchino tenero. » 

Radicchio. s. m. Nome volgare della Cicoria, 
che é pianta erbacea con foglie larghe, la quale 
suol mangiarsi in insalata, e si adopera anche 
a trarne sughi medicinali. 

Radicchione. s. m. Pianta erbacea della spe- 
cie del radicchio, ma non buona a mangiare. 

Radice. s.f. L’infima parte dell’albero o della 
planta, con la quale si appigliano al terreno, e 
ne traggono il loro principal nutrimento, e usasi 
con lo stesso senso anche nel pl. Pit comunem. 
Barba: « La -radice, il tronco ei rami dell’albe- 
ro: — Albero svelto dalle radici: — Apprendersi 
con le radici alla terra. » || Per estens. riferito a 
capelli, peli e simili, Il loro bulbo.||E 7. anat. 
detto di alcuni visceri 0 membri del corpo ani- 
male, come della lingua del cuore ec. vale La 
parte, ond’ essi hanno principio. || E 7. chir. detto 
della base di alcuni mali, come cancro, polipo, callo 
e simili. || Z. mat. Radice di un grado determi- 
nato, di un numero dato, dicesi Un secondo nu- 
mero, che preso tante volte come fattore quante 
unita sono in quel grado, produce il numero dato 
medesimo. || Radice seconda, 0 quadrata, si dice 
Quella del secondo grado. || Radice terza, 0 cu- 
bica, si dice Quella del terzo grado ec.|| 7. gramm. 
La parte primitiva, essenziale ed invariabile di 
una 0 pil’ voci, e che 6 monosillabica: « Am 6 
la radice di tutte le voci, che esprimono I’ idea 
di amore: - Dizionario delle radici greche. » || fig. 
dicesi per Origine, Principio: « Bisogna combat- 
tere la radice del male. »|| Radice dicesi parti- 
colarm. a una Pianta, che ha la radice carnosa, 
bianca o rossa, bislunga, e di forte sapore, la 
quale suole mangiarsi col lesso: « Comprami un 
mazzo di radici: - Radici tenere, tallite ec. » 
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Radicétta. dim. e vezz. di Radice: « Un par di 
radicette son buone col lesso. » 

Radicina. dim. e vezz. di Radice: « Piglia an- 
che un mazzo di radicine per il lesso. » 

Radiciona. accr. di Radice per pianta: « Nel- — 
l’orto vi ho certe radicione che saranno mezzo © 
chilogrammo. » 

Radicona. accr. di Radica: «La mandragora 
fa una radicona che piglia figura di un corpo 
umano. 

Radimadia. s. f. Piccolo strumento di ferro’ 
a guisa di zappa, col quale si rade o raschia la 
Pasta che rimane appiccata alla madia nel fare 
il pane. ' 

Radio. s. m. T. anat. Uno dei due ossi del- 
Vantibraccio, che sta unito all’altro, detto Ulna. 

Rado. ad. Aggiunto di cose tessute, o intrec- 
ciate o fatte a maglia, come tela, panno, velo, 
rete e simili, di cui le fila o le parti non si toc- 
cano o stringono insieme; contrario di Fitto: 
« Velo rado, fitto: - Questa rete 6 troppo rada, 


e ci passerebbero anche le galline:-Fa la ma- ~ | 


glia alquanto rada:- Le gretole di questa gab- 
bia bisogna che sieno meno rade. »||E detto di 
cose, che siano a una certa distanza luna dal- 
laltra, e dicesi altresi del tutto, contrario di Folto: 
« Questo grano 6 molto rado: — Bosco rado: — 
Ebene tenere gli ulivi un po’ radi; cioé coi ra- 
mi radi. » || E riferito a fatti, avvenimenti, Che 
succedono a molta distanza di tempo uno dal- 
VYaltro, Che si ripetono a grandi intervalli: «Son 
rade le volte che non dica uno sproposito. » Ma 
in questo senso meglio é dir Raro. ||E in forza 
di sost. Radezza: « In questo campo di grano c’é 
del rado. » || Di rado, posto avverbialm. vale Ra- 
ramente: « Lo veggo di rado: — Ci viene di rado: . 
- Di rado le disgrazie vengon sole. » 

Radore. s.m. Lo stesso che Radezza, e dicesi 
generalmente di opere fatte a maglia o tessute: 
« In quella camiciuola vi sono dei radori. » || Di- 
cesi anche di una piantata di alberi, di un campo 
seminato e simili, Quel luogo dove manca qual- 
che albero, o dove il grano non 6 folio, come nel 
resto del campo: « I) prato sarebbe bellissimo; 
ma vi sono dei radori. » 

Radunamento. s.m. I] radunare e il radu- — 
narsi. Non frequente nell’ uso. 

Radunanza. s. 7. Adunanza, Il convenire di 
plu persone in un luogo, per trattare determi- 
nate materie: « Fecero una gran radunanza di 
mercanti, per pigliare sopra cid gli opportuni 
temperamenti. » || E semplicemente per Concorso 
di gente: « Va a tutte le radunanze. » Voce non 
molto comune. 

Radunare. trans. Adunare, Convocare, Invi- 
tare pit persone in un dato luogo, per un dato 
fine: « Radund a un consiglio i principali capi 
dellesercito. »||E per Mettere insieme, Raccoglie- 
re: « A poco per volta radund molti e molti ec- 
cellenti libri. » || e rifless. Convenire in un luo- 
go, per un dato fine: «I liberi pensatori si ra- 
dunano per provvedere alla salute del mondo.» 
le per Concorrere semplicemente: « A un tratto 
si radund sulla piazza un mondo di gente. » 
Part. p. Rapunato. 

Radunata. s. 7. Riunione di gente in un luogo 
medesimo per lo pit a fine di divertimento: « Fan- 
no spesso delle radunate, e stanno allegri: - Va a 
tutte le radunate. »||E per Il riunirsi di molti 
animali in un luogo: « Bn que’ cipressi verso la 
sera v’é gran radunata di passere. » 
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Radunatore-trice. verb. da Radunare, Chi 0 
o Che raduna. 

Radura. s. f. Lo stesso, ma pit usato, che 
Radore: « In quella piantata, in quella tela ci 
sono delle radure. » 

Raftacciare. trans. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Rinfacciare: « A me non pud negarlo, 
e 10 glielo raffaccerd sempre. » Part. p. Rarrac- 
CIATO. | 

Raffaccio. s.m. Il rimproverare altrui a fac- 
cia checchessia, Raffacciamento: « A me piace la 
mia libertad; povera si, ma senza padroni e senza 
raffacci. » 

Raffaélla. s. 7. Ornato di stanza come piace- 
vano a Raffaello, che é formato di parti di ar- 
chitettura, di figura e di ornato, il tutto in pic- 
cole proporzioni e armonicamente mescolato in- 
sieme, e usasi pit spesso nei modi Stanza alla 
raffaella, Dipinto alla raffaella. || Si dice anche 
di una foggia di portare i capelli a zazzera: « Porta 
i capelli alla raffaella. » 

Raffagottare. trans. Lo. stesso, ma men comtu- 
ne, che Rinfagottare. Part. p. RaFFAGOTTATO. 

Raffazzonameénto. s. m. L’atto e L’effetto del 
raffazzonare. 

Raffazzonare. trans. Racconciare e adornare 
nel miglior modo possibile, riferito a cose tanto 
fisiche quanto morali: « Raffazzonarono alla me- 
glio quella sala per potere accogliere decente- 
mente persone tanto segnalate: - Gli raffazzo- 
nai un po’quella composizione, che era proprio 
un vitupero. » || 7ifless. Acconciarsi alla meglio: 
« $i raffazzond in fretta in fretta per presentarsi 
a lui.» Part. p. RAFFAZZONATO. 

Raffazzonatore-trice. verb. da Raffazzonare; 
Chi o Che raffazzona: « Raffazzonatore volgarissi- 
mo di antichi dipinti. » 

Raffazzonatura. s. 7. L’atto e L’ effetto del 
rafiazzonare: « Una goffa raffazzonatura, che gua- 
sta piuttosto che accomodare. » 

Rafférma. s. f. IL’ atto del raffermare: « La 
rafferma di un impiegato nel suo ufizio. » 

Raffermare. trans. Confermare cosa gia af- 
fermata: « Lo affermai, ed ora lo ra‘fermo. »|| 
Confermare alcuno in uno ufficio datogli a tempo: 
« Hanno raffermato l’Arciconsolo della Crusca: - 
Lo hanno raffermato in ufticio per altri cinque an- 
ni. » || Bendere ferma, fissa, stabile wna cosa: « Bi- 
sogna zaffermare un poco quel braccio della mac- 
china; se no, non si pud pit lavorare. » || Raffer- 
mare una obbligazione o simili, Riconfermarla 
in modo che rimanga valida per altro tempo: 
« Raffermarono la cambiale per altri tre mesi: 


Ha raffermato quel cantante per un’ altra sta- 


gione: — Raffermai la casa per un altro triennio. » 
\lintrans. e rifless. detto di alcune vivande, As- 
sodarsi alquanto nel freddare: « Quella torta pri- 
ma di mangiarla bisogna aspettare che raffermi 
un poco.» Part. p. RAFFERMATO. ; 
Raffermatore-trice. verb. da Raffermare; Chi 
o Che rafferma. i 
Raffibbiare. trans. iterat, di Affibbiare, in tutti 
i significati: « Raffibbiami di dietro il vestito: - 
Gli affibbiai del pazzo; e poiché volle rispondere, 
e io glielo raffibbiai.» Part. p. Rarrippiato. 
Raffica. s. f. T. marin. Soffio di vento impe- 
¢uoso, ma di breve durata: « Venne una raffica, 
la quale gettd la barca verso uno scoglio:-— Viene 
il’ vento a raffiche. » 
Raffiétto. dim. di Raffio. ; 
Raffigurabile. ad. Da_potersi raffigurare : 
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« Aveva il volto cosi straziato, che non era pit 
raffigurabile. » 

Raffigurare. trans. Riconoscere alcuno ai li- 
neamenti del volto, 0 ad altro noto segno: « Forse 
vi avro veduto; ma ora non vi raffiguro: - Lo 
raffigurai udendo quel suo intercalare. » || E ri- 
feriscesi anche ad altre cose: « Appena dissipata 
la nebbia, raffigurai il paese dove erayamo. » 
Part. p. RAFFiuRGATo. 

Rafiilare. trans. Ridare il filo a strumento 
tagliente, che V’abbia perduto: « Ogni tanto i rasoi 
bisogna rafiilarli. » || Pareggiare colle forbici, co- 
me fanno i sarti, ed 1 calzolai col trincetto, i bordi 
de’ loro lavori.||H 7. br. Pareggiare i margini 
de’libri con lo strumento da cid: « Non tagliar 
punto margine: solamente raffilalo. » Part. p. 
RAFFILATO. 

Raffilatoio. s. m. Istrumento da raffilare libri. 

Raffilatura. s. 7; L’atto e L’effetto del raffila- 
re: « Non si tagli il margine: basta una sem- 
plice raffilatura. »||e Quel che si toglie nel raf- 
filare: « Poni coteste pesche dentro un paniere, 
e tra l’una e l’altra mettici della raffilatura di 
carta. » 

Raffinaménto. s.m. L’atto e L’effetto del Raf- 
finare. || E per Squisitezza, anche in mal senso: 
« Rattinamento di cortesia: - Raffinamento di 
malizia. » 

Raffinare. trans. Rendere pit fine, togliendo 
la scoria 0 altro: « Ratfinare metalli: - Raffinare 
lozucchero. »|le fig. Migliorare,Perfezionare: «La 
sventura raflina |’ ingegno: - Raffinare |’ educa- 
zione: — Raffinare i concetti ec. »{! Rendere pit 
sottile: « Mi pare troppo grosso, e lo fard raft- 
nare. »||H di persona accortissima e molto fine, 
suol dirsi per enfasi: « H’raffinirebbe il capello. » 
Part. p. Rarrinato. - Ad.: « Zucchero raftinato: 
- Metallo raftinato.»|| E per Perfezionato cosi in 
bene come in male: « Arte raffinata: -— Raffinata 
cortesia: — Raffinata malizia. » 

Raffinataménte. avy. Con raflinatezza, spe- 
cialmente nei sensi figurati. 

Raffinatézza. s. f. Lo stato della cosa raffi- 
nata: « Rafhnatezza di lavoro: - Raffinatezza di 
un metallo. »\le fig.: « Raffinatezza di gusto, di 
arte, di malizia, d’ipocrisia ec. » 

Raffinatoio. s. m. Fornello destinato a raffi- 
nare 1 metalli; e quello pure. dove si rafiina lo 
zucchero. 

Rafiinatore-trice. verb. da Raffinare; Chi o 
Che raftina. || Usato assolud. s’intende per Rafii- 
natore di zuccheri. 

Raffinatura. s. f. L’atto e L’effetto del raffi- 
nare:« La raffinatura dello zucchero, dei metalli. » 

Raffineria. s. f- L’ arte del raffinare lo zuc- 
chero, il salnitro ec. ||e La fabbrica, ove tali ma- 
terie si raffinano: « Ha una raflineria di zucchero 
nel viale Filippo Strozzi. » 

Raffinare. intrans. Divenir piii fine, pit pu- 
ro: « Quel liquore quanto pit sta nella bottiglia 
e pit raffina. »||E per Divenir pit sottile: « In 
fondo é@ assai grosso; ma in cima raffina. » || E 
detto di ingegno, mente, gusto e simili: « Con 
quell’esercizio continuo 1’ ingegno raffina. »||trans. 
Render fine o pit fine. Part. p. RAPFINATO. 

Raffio. s. m. Strumento di ferro uncinato, che 
legato a una corda si adopera per far presa a di- 
versi effetti. | Raffi si chiama comunemente uno 
strumento di ferro a pit raffi mobili, che si ado- 
pra per tirar su del pozzo 0 mezzina o altro cadu- 
tovi dentro. 


RAF 


Raffittire. trams. Render fitto o pit fitto: 

« Codesta maglia 6 larga, raffittiscila: - Quegli 

“sparagi son troppo radi, bisogna raffittirli met- 
tendocene dei nuovi. »||E per Fare una cosa pit 
spesso: « Ha cominciato a raffittire le sue visite.» 
|| E intrans. Divenir pit fitto: « I capelli taghati 
spesso, raffittiscono. » || E vifless. detto di persone, 
Accostarsi di pit l’una all’altra, pit spesso a fine 
di far posto ad alcuno: « Si raffittiscano un poco: 
in questa panca ci hanno a entrare altre due per- 
sone.» Part. p. Rarrirtito. 

Raffondare. VY. RIAFFONDARE. 

Rafforzaménto. s. f. L’atto e L’effetto del raf: 
forzare. 

Rafforzare. trans. Rendere pit forte e pit re- 
sistente: « I] muro in quel punto é debole: bi- 
sogna raftorzarlo. » || fig. Accrescer vigore: « L’e- 
sercizio rafforza il corpo. » Part. p. RarroRzaTo. 

Raffratellare. V. RIAFFRATELLARE. 

Raffreddaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
raffreddare e del raffreddarsi: « Bisogna cominciare 
a lavorar la cera prima del suo raffreddamento. » 
| E fig. per Diminuzione di affetto, di amici- 
zia: « Ao notato un gran raffreddamento tra 
C. e D.: - Dopo quel raffreddamento tornarono 
amici. » 

Raffreddare. trans. Scemar d’assai il calore, 
Far divenir freddo: « Lo star senza far moto raf- 
fredda il sangue: - La pioggia continua raffredda 
la terra.»||fig.Scemare l’efficacia, l’ardore: « Niuna 
cagione poté raffreddare il suo amore: - Quella 
cosi ardente passione la raffreddd un lieve so- 
spetio. » || r?fless. Perdere il calore, Farsi freddo: 
« Lascia che si raffreddi un poco; non lo man- 
giar cosi bollente: - Vengano a tavola, i] desinare 
si raffredda. » || fig. Perdere efficacia, ardore, ala- 
crita ec.: « Da principio si mostrava desiderosis- 
simo di questa cosa, ma poi si raffreddd: — Si raf- 
freddd Yamicizia loro: - 11 pubblico che le prime 
sere applaudiva furiosamente, presto si raffreddo. » 
Part. ». RAFFREDDATO. 

Raffreddatoio. s.m. T. vetr. Quella parte del 
forno, separato dal luogo dove é il fuoco vivo, 
la quale rimane pit fredda quanto.pit si scosta 
da esso fuoco, e nella quale si pongono i lavori 
di vetro, perché si raffreddino lentamente. 

Raffreddatore-trice. verb. da Raffreddare; Chi 
0 Che raffredda. 

Raffreddore. s. m. Lo stesso che Infreddatura: 
« Stetti nel giardino senza cappello, e ho preso 
un raffreddore. » 

Raffrenabile. ad. Da potersi o da doversi raf- 
frenare. 

Raffrenaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
raffrenare: « Spesso una amorevole ammonizione 
é pil efficace raffrenamento del vizio, che una 
grave minaccia. » 

Raffrenare. trans. Lo stesso che Frenare, ma 
ha piu efficacia; e si usa pid che altro nel fig.: 
« Raffrenare il vizio e i viziosi con severe leggi: 
~ Raffrenare la lingua, la collera. » || rifless. Con- 
tenere la propria passione: « Bisogna raffrenarsi: 
~Non si pud raffrenare. » Part. p. Rarrrenato. 

Raffrenativo. ad. Atto, Ordinato a raffrenare: 
«Leggi raffrenative. » 

Raffrenatore-trice. verb. da Raffrenare; Chi 
0 Che raffrena. 

Raffrenaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
raffrenare e del raffrenarsi: « L’ improvviso raf- 
frenamento pud esser dannoso. » 

Raffrescare,. trans. Rendere pit fresco: « Fa 
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raffrescare le stanze tenendo Je finestre aperte 
tutta la notte. » || intrans. detto della stagione, 


Divenir fresca, e usasi spesso anche a modo 


a’ impers.: « Dopo la pioggia suol raffrescare: 
scare: — Copriti bene; comincia a raffrescare. » 
|| vifless. Stare in luogo assai fresco essendo sudato: 
« A quel modo accaldato entrai nello stanzone per 
raffrescarmi, e ho preso una costipazione. » Part. 
. RAFFRESCATO. 

Raffrignare. trans. Fare una ricucitura con 
punti disuguali e radi, che guasta piuttosto che 
acconciare. Part. . RAFFRIGNATO. i 

Raffrigno. s. m. Ricucitura a punti disuguali 
eradi, la ‘quale, piuttosto che acconciare, guasta. 
|E per simivit. dicesi familiarmente anche per 
Brutta cicatrice di una ferita. 

Raffrontaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
raffrontare. Ma pit spesso si dice Raffronto. 

Raffrontare. trans. Mettere una cosa a fronte 
dell’altra, per accertarne la identita, o la diffe- 
renza: « Raffrontati i due testi, si trovarono as- 
sai varianti. »||¢ntrans. e rifless. Troyarsi con- 
cordi: «I testimoni si raffrontarono: — Le testi- 
monianze raffrontano. » || E per Hssere uguale, 
identico: «I due testi raffrontano.» Part. p. Rar- 
FRONTATO. 

Raffrontatore-trice. verb. da Raffrontare; Chi 
o Che raffronta. 

Raffronto. s. m. L’atto del raffrontare: « Fatto 
un diligente raffronto, si trovarono i due testi as- 
solutamente concordi. » 

Ragade. s. f. Nome di qualunque ulcera che 
abbia fessura o screyolatura; come spesso si ve- 
dono alle mani, tra dito e dito, all’entrata delle 
narici ec. 

Ragana. s. f. Sorta di pesce di mare, che ha 
il corpo lungo sul davanti restringendosi verso 
la coda, la testa piatta, pit larga del tronco e 
terminata in punta ottusa; le mascelle guernite 
di denti teneri, la superiore alquanto pit lunga 
dell’ inferiore, la pupilla dell’occhio nera in un 
iride rossiccia. 

Raganeélla. dim. di Ragana, Piccola ragana. 
|| E per Specie di ranocchio di color verde, che ha il 
muso aguzz0, e quando é toccato schizza subito 
Yorina, che dicono essere velenosa; talvolta sale 
sopra gli arboscelli, e virgulti, e li si pone a can- 
tare. || Raganella, chiamano i fanciulli uno Stra- 
mento fatto di canne con una girella a denti, che 
girando sopra un pezzo mobile fa romore. || E cosi 
chiamasi Quello strumento di legno, che si suona 
nelle chiese la settimana santa, quando le cam- 
pane sono legate. 

Ragazza. s. f. Fanciulla gia pervenuta alla 
puberta: « Ragazza da marito: — E una bella 
ragazza. » || Ragagza dicesi anche per Donna non 
maritata, tuttoché sia avanzata negli anni: « 
sempre ragazza: - Da ragazza tribolavo per un 
conto, ora che ho marito tribolo per un altro. » 
|| Ragazza dicesi dal popolo per La fanciulla 
con la quale altri fa all’amore: « Guarda che 
bell’anellino; me ’ha regalato la mi’ ragazza. » 
|| Ragazza invecchiata, Donna che mai non ha 


trovato marito. || Ragazza che dura non perde 


ventura, Si suol dire in prov. a consolazione delle 
ragazze, che sono in 1a con gli anni, e non hanno 
ancora trovato marito. || Di ragazza vagheggiata 
da molti, e da niuno sposata suol dirsi: # la ra- 
gauzza dalle belle ciglia, tutti la vogliono e nes- 
sun la piglia. 

Ragazzaccio-accia, pegg. di Ragazzo e Ra 
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gazza; ma si dice anco per atto di amorevolezza: 
« B un buon ragazzaccio. » 

Ragazzagiia. s. f. Nome collettivo di ragazzi, 
Quantita di ragazzi non buoni o noiosi: « Che é 
tutta quella ragazzaglia? » 

Ragazzame. s. m. Quantita di ragazzi: « Guar- 
da che ragazzame! » 

Ragazzata. s. f. Azione da ragazzi: « Fa un 
monte di ragazzate:— Finalmente 6 una ragaz- 
zata, che non merita di farsene tanto scalpore: 
- Son ragazzate, e vanno compatite. » || fig. Anche 
di opera d’ingegno fatta senza arte o maturo 
senno: « Quella tragedia 6 una vera ragazzata. » 
|| E a modo di esclamazione: « Ragazzate! » 

Ragazzétta. dim. vezz. di Ragazza: « E una 
bella ragazzetta. » 

Ragazzettaccio-accia. dim. di Ragazzetto: 
« Un ragazzettaccio tutto fuoco. » 

Ragazzettino-ina, dim. di Ragazzetto. 

Ragazzétto. dim. di Ragazzo: « Ragazzetto di 
gindizio. » 

Ragazzino-ina. dim. di Ragazzo e Ragazza: 
« Che bel ragazzino! - EK una ragazzina buona 
e ben creata. » 

Ragazzo s. m. Giovanetto non giunto alla 
puberta: « B tuttora ragazzo; non si pud pre- 
tender tanto da lui. »|| Fane si dice anche 
ta Garzonccllo, che fa i minuti servizi di una 

ottega ec.: « Mandamela per il ragazzo di bot- 
tega: - Consegna que’fogli al mio ragazzo.» || Hi di 
Giovane che non abbia il senno ancora fermo: 
«KE un po’ragazz0, ma @ buono. »|| Anche di un 
uomo fatto, quando operi da ragazzo, e non istia 
al proposito, alle promesse. || Kd anche, volendo 
lodare aleuno, dicesi familiarm. H un buon ra- 
gazzo. || nelle maniere esortative: «Su, ragazzi: 
- Animo ragazzi ec.»|| Fare wragazzi, dicesi 
pure familiarm. di chi non ista alla promessa, 
al fissato e simili. || J?agazzi e polli imbrattano 
la casa, prov. che significa come i ragazzi sono 
nOiosi, 0 mettono sossopra ogni cosa. || Talora usato 
a, mody di adiettivo significa Di poca considera- 
zione, 0 Leggero: « KE un professore ragazzo. » 

Ragazzone-ona. accr. di Ragazzo e Ragaz- 
ga: « Un bel pezzo di ragazzona. » 

Ragazzotto-otta. s. m.e f. Ragazzo e Ragazza 
piuttosto grande e fatticcia: « Una ragazzotta 
sana e fresca: - Un bel ragazzotto. » 

Ragazzucciaccio-accia. pegg. di Ragazzuccio 
e Ragazzuccia: « Un ragazzucciaccio pieno di 
malizia. » 

Ragazzuccio-uccia. dispr. di Ragazzo e Ra- 
gazza: « Un ragazzuccio stento, e mezzo stupido: 
— Quella povera ragazzuccia 6 rimasta sola. » 

Ragazzume, s.m. Quantita di ragazzi: « Man- 
date via tutto quel ragazzume: - Il ragazzume 
che esce dalle Scuole pie. » 

Ragazzudlo-dla. dim. di Ragazzo e Ragazza: 
« Un ragazzuolo di cinque o sei anni.» 

Raggiameénto. s. m. L’atto del raggiare: 
« Raggiamento delle stelle: - Raggiamento del 
calorico. » 

) Raggiare. intrans. Gittare, Spandere ragei: 
«Il so.e raggia addosso con tutta la sua forza: 
-lLe stelle raggiano visibilmente a questo bel 
_ sereno.» Part. pr. Raceianrs. - Ad. Raggiante 
1 di gioia e simili, dicesi fig. di Chi da segni ma- 
nifesti di grande gioia ec. || 7’. fis. Calorico rag- 
giante, Quello che non procede direttamente dal 
corpo infocato 0 caldo, ma che si diffonde per ri- 
flessione. Part. p. Raaaiato. - Ad. Della figura 
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di un corpo fatta a raggi, o segnata come di tanti 
raggi: « Quella pianta ha le foglie raggiate. » 


Raggiéra. s. f Riunimento di pit raggi che ” 


si spaudono a mo’ di stella. || H Quella parte del- 
POstensorio, ch’é fatta a foggia di raggi:«L’osten- 
sorio col fusto d’argento, e la raggiera d’oro di 
massello. » 

Raggio. s.m. T. fis. Qualunque emanazione 
di luce o di calore, che si faccia in linea retta: 
«I raggi possono esser diretti, riflessi, paralleli, 
convergenti, divergenti ec.» || Z. geom. Raggio é 
La linea retta condotta dal centro del circolo 
alla circonferenza;ed é pur Qualsivoglia linea che 
si tiri dal centro d’ una sfera alla sua superficie. 
|| Raggio della ruota, Ciascuna delle sbarre, che 
dalla circonferenza della ruota vanno al mozzo 
di essa, e che dai carrozzieri e dai carrai si di- 
cono Razze.||fig.: «Raggio di speranza: — Raggio 
damore, di fede ec. » 

Raggiraménto. s. m. I] raggirare. 

Raggirare. trans. Cercar di abbindolar alcuno, 
di trarlo in inganno, per via di chiacchiere e di 
bugie: «Si lascia raggirare da tutti gli imbro- 
glioni. » || rifless. Girare, Andare attorno: « In- 
torno a quella villa vi si raggirano di gran brutti 
musi. » || Detto di discorso, vale Versare intorno 
a checchessia; ma non é bel modo. Part. yp. Rac- 
GIRATO. 

Raggiratore-trice. verb. da Raggirare, Chi 
o Che raggira, Imbroglione: « E un solennissi- 
mo rageiratore. »{|E in forma d’ad.: « Politica 
raggiratrice. » 

Raggirétto. dim. di Raggiro: «I suoi rag- 
giretti gli fa anch’egli. » 

Raggiro. s. m. Avvolgimento artificioso di 
parole e di fatti per ingannare altrui col fine del 
proprio utile: « @ un uomo pieno di rageiri : - 
Sara uno de’suoi soliti raggiri. » i 

Raggirone. s. m. Raggiratore: «E un gran 
raggirone! » ; 

Raggiungere. trans. Arrivare alcuno cammi- 
nandogli 0 correndogli dietro: « Aftrettai il passo, 
e lo raggiunsi: - Corri, e fa di raggiungerlo: — Av- 
viatevi, vi raggiungo. » || E riferito a lavoro, Con- 
durre il proprio lavoro al punto, a cui un altro ha 
condotto un lavoro di ugual genere, sebbene abbia 
cominciato avanti: « Comincid il lavoro due ore 
prima di me; ma io lo raggiunsi. »|| Per Conse- 
guire, come: « Raggiungere il fine, la meta, Vin- 
tento ec., » 6 voce scorretta. Part. p. Racgiunto. 
- Ad. Ciglia raggiunte, si dice quando l'un ciglio 
si congiunge quasi con l’altro. || Raggiunto si dice 
anche di animali, che abbian gli arnioni rico- 
perti da molto grasso: « Un cappone grasso rag- 
giunto. » 

Raggiuntare. trans. e intens. di Aggiuntare, 
Cucire insieme diversi pezzi di un lavoro. Part. 
p. RaGeiuntato. 

Raggiustaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
ragglustare. ‘ i 

Raggiustare. trans. e intens. di Aggiustare: 
« Raggiustare vestiti, scarpe ec. » || Rimettere in 
buon sesto: « Raggiustare i fogli ed i libri: - 
Raggiusta un po’ quella stanza.» Part. p. Rac- 
GIUSTATO. : 

Raggomitolare. trans. e rifless. intens. di 
Aggomitolare e Aggomitolarsi. Part. p. Raaao- 
MITOLATO. 


Raggranchiare. intens. di Aggranchiare: . 


« Questo freddo fa raggranchiar le mani. » Part. 
yo. RAGGRANCHIATO. 
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Raggranchire. intens. di Aggranchire. Part. 
p- RAGGRANCHITO. f 

Raggrandire. trans. e intens. di Aggrandire. 
Part. p. RaGGRANvDITO. 

Ragegranellare. trans. Mettere insieme a poco 
per volta, quasi granello a granello: « Ho po- 
tuto a fatica raggranellare un migliaio di lire: 
— Raggranelld poca gente, e con quella si avven- 
turd all’impresa. » Part. p. RAGGRANELLATO. 

Raggricchiare. rifless. Rannicchiarsi, Ristrin- 
gersi in sé stesso, come fa l’nomo che raccoglie 
insieme le membra, 0 per freddo, o per simile 
accidente.||Detto delle fronde, Accartocciarsi. Part. 

p. RAGGRICCHIATO. 

Raggrinchiare. rifless. Lo stesso che Rag- 
gricchiare. Part. p. RaGGRINCHIATO. 

Ragegrinzameénto. s. m. L’atto e L’effetto del 
ragerinzare,e del raggrinzarsi: «Raggrinzamento 
della membrana muccosa. » 

Ragegrinzare e pil comunem. Raggrinzire. 
trans. e intens. di Aggrinzare e Aggrinzire: « Tu 
mi raggrinzisci tutto il vestito: non ci seder so- 
pra. »||imtrans. Divenir grinzoso: « Ah! la si- 
enora ©. comincia a raggrinzire.» Part. p. Rac- 
GRINZATO @ RaGGRINZITO. 

Ragerovigliare. trans. e intens. di Aggro- 
vigliare. Part. p. RAGGROVIGLIATO. 

Raggrumare. intrans. e intens. di Aggru- 
mare: « Il sangue esposto all’aria raggruma su- 
bito. » Part. p. RagGRumato. 

Raggruppaménto. s. m. L’atto e L’effetto 
del raggruppare. 

Raggruppare. trans. e intens. di Aggruppa- 
re. Part. p. RAGGRUPPATO. 

Raggruzzolare. trans. Mettere insieme, rac- 
cogliendo di qua e di la in modo da far gruz- 
zolo: « Eppure, il soldo qui, il centesimo 1a, rag- 
gruzzold una buona sommetta. » Part. p. Rac- 
GRUZZOLATO. 

Ragguagiliabile. ad. Da potersi ragguagliare. 

Rageguagliare. trans. Ridurre eguale, al pari, 
Adeguare: « Ragguagliare glispazi, le differenze: 
— Ragguagliare una superficie. »|| HE per Mettere 
aragguaglio, a confronto: « Ragguagliano i fatti 
dello spirito coi fenomeni della materia: - Cose 
che non si possono ragguagliare fra loro. » || Rag- 
guagliare alcuno di una cosa, vale Dargliene 
rageuaglio, Informarlo esattamente diessa: « Rag- 
guagliami un po’come sono andate le cose: - 
Fui ragguagliato di tutto.» Part. p. Racaua- 
GLIATO. 

Ragguagliataménte. avy. Secondo il rag- 
guaghio fatto, Computata Puna cosa con Yaltra: 
« Comprai tutti i bri per mille lire, che rag- 
guagliatamente vengono a una lira |’ uno. » 

Ragguagliatore-trice. verb. da Ragguaglia- 
re; Chi o Che ragguaglia. 

Ragguaglio. s./f. L’atto e L effetto del rag- 
guagliare, Proporzione: « Bisogna fare un accu- 
rato ragguaglio. »||E per Notizia particolareg- 
giata, Informazione: « Fammi un esatto raggua- 
glio di ogni cosa: - Mi dia qualche ragguagiio di 
tal fatto. » || A ragguaglio di, A quel raggua- 
glio ec. Con la proporzione: « Li conteggiarono 
arageuaglio del cinque per cento:- A codesto 
ragguaglio bisognerebbe poterle vendere due lire 
Tuna. » 

Ragguardévole. ad. Degno di riguardi, di 
considerazione: « H persona molto ragguardevo- 
le.» | E detto di cosa, Degna di lode, Di molto 
pregio: « Opera rageuardevole del Bronzino. » 
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_Ragguardevolézza. s. f. La qualita astratta 
di chi, 0 di cid che é ragguardevole. Di uso poco 
comune. 

_Ragia. s. f. Si chiama volearmente quella Re- 
sina, che si ottiene dalle incisioni di varie specie 
di pini, e pit particolarmente del Pinus sylve- 
stris. || fig. © familiarm. usasi per Frode, Inganno, 
Astuzia 0 Cosa che altri volea tener celata; onde 
Avvedersi, Accorgersi della ragia per Scoprire 
la frode in checchessia. 

Ragionaccia. pegg. di Ragione; Ragione, Ar- 
gomento storto e prosuntuoso in sostegno della 

ropria opinione o contro I’ altrui: « Hecolo con 

e solite ragionacce. » || Chi poi per consuetudine 
ésolito cosi ragionare, suol chiamarsi proverbialm. 
Maso dalle ragionacce. 

Ragionaménto. s. m. L’atto del ragionare, Il 
parlare sopra una data materia: « Non fare un 
ragionamento tanto lungo: — Passarono un’ ora 
in questi ragionamenti. » || KE per Discorso, 0 Com- 
posizione ordinata a provare un assunto per via 
di argomenti e ragioni: « Fece un lungo ragio- 
namento per provare l’autenticita di quell’ ope- 
ra: — Ragionamento sopra il verso Poscia pits 
che il dolor ec. » 

Ragionare. intrans. Giudicare, Argomentare 
servendosi della propria ragione; e pid spesso 
intendesi che cotale operazione della mente sia 
espressa con parole: « L’uomo é animale che ra- 
giona: - Quando parla non ragiona: - Ragionare 
a fil di logica:- La geometria avvezzaa ragionare.» 
|| Familiarm. Ragionare con le gomita, coi piedi, 
cot ginoccht 0 con qualche altra men nobile parte 
del corpo, dicesi di chi ragiona male, 0 piuttosto 
sragiona. || Particolarm. Tener discorso, Trattare 
intorno a uno speciale subietto: « Ragionare di 
filologia, di matematiche: - Ragionare di un ne- 

ozio, di un affare.»|| Hi per semplicem. Discorrere, 
Favellare con alcuno: « Li trovai che ragionavano 
insieme: - Con lui non ci voglio ragionare. » || 

Uomo, col quale non si ragiona, dicesi per Uomo 
che non intende ragione, che non si Jascia per- 
suadere. || Di cosa certissima e di cui sia superfiuo 
il parlare, sogliamo dire Non se ne ragiona: 
« Quanto all’esito de’ suoi esami, non se ne ra- 
giona; é stato anche questa volta felicissimo. » 
|évans. per Raziocinare, Discorrere, usato spe- 
cialmente nel modo comune Ragionarla im que- 
sto o quel modo: « Quanto a questo la ragiono 
cosi. »|| E per Accompagnare, Sostenere con ra- 
gioni checchessia: « Ha dato il suo voto, e l’ ha 
ragionato. » Part. p. Raaionato. — Ad. Accom- 
pagnato, Spiegato con ragioni: « Aritmetica ra- 
gionata: —- Voto ragionato ec. » 

Ragionataménte. avv. Secondo le norme del 
savio ragionare: « Provd ragionatamente il suo 
assunto. » ||Secondo la ragione dell’arte: « Tutte 
le cose egli fa ragionatamente, » 

Ragionatore-trice. verb. da Ragionare; Chi 
o Che ragiona: « EZ una gran ragionatrice: - Ha 
intelletto ragionatore. » 

Ragione. s. /. Facolta spirituale, onde la mente 
nostra conosce, giudica e discerne il vero dal falso, 
cosi nell’ordine intellettuale come nel morale: 
« L’uomo é animale dotato di ragione: - L’infante 
non ha ancora l’uso della ragione:— I misteri della 
fede sono superiori alla umana ragione: — BW ne- 
cessario che Je passioni siano sottomesse alla ra- 
Bones ~ Lasciarsi governare dalla ragione: — Per- 

ere la ragione. »||Spesso dicesi anche per Buon 
uso della ragione, Buon senso, Saggezza: « B un 
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uomo senza ragione: - La ragione vuol cosi: - Vi 
si oppone la ragione: - La buona, la severa, la 
fredda ragione. » || Hsseri di ragione diconsi nel 
linguaggio filosofico gli Esseri meramente ideali, 
in opposizione agli Hsseri reali. || Ragione dicesi 
anche per Cid che é di dovere, di giustizia e si- 
mili: « Ricondurre alcuno alla ragione: - Dove 
domina la forza la ragione non ha luogo: - KH ra- 
gione che chi commette la colpa sostenga la pe- 
na. »|| EK per Giustizia, onde il modo Render ra- 
gione altrui per Amministrare la giustizia. || Far 
ragione ad uno, Aggiudicargli quel che gli con- 
viene, gli s’appartiene per giustizia. || E Far ra- 
gione di checchessia, Trattarlo secondo che il me- 
rito, la giustizia vuole.|| Farsi ragione da sé stesso, 
Vendicare le proprie ingiurie sopra loffensore: 
«Fu condannato per essersi fatta ragione da sé 
stesso. » || Ragione vale anche La cagione, I] per- 
ché di una cosa: « La filosofia studia le ragioni 
ultime delle cose: - La cognizione scientifica ab- 
braccia il fatto ele sue ragioni. » || E per Motivo, 
ragionevole, Causa: « Vorrei saper la ragione di 
questi vostri trattamenti:- Lo percosse, ma senza 
buona ragione: - Non c’é ragione di far questa 
Spesa: - Ha chiesto un permesso per ragioni di 
salute: - Ho fatto questo per pit ragioni. » || H 
per Argomento, Prova: « Ribattere le ragioni 
dell’ avversario: - Ragione falsa, accattata ec. » 
|| E per Diritto: « Feci valere le mie ragioni: - 
Non volle ascoltare le sue ragioni: — Violatori 
delle altrui ragioni. »{| E in contrapposizione di 
Torto: « La ragione sta dalla parte mia; e il torto 
dalla tua: -Operando a questo modo di ragione 
ti faresti torto: - Voi non avete ragione. » || Dar 
ragione 0 la ragione ad uno, Dichiarare, Giu- 
dicare che esso a ragione: « In questa contro- 
versia io do ragione a voi. »|| E fig. detto di cose, 
Avverare esse il detto di alcuno: « Non ci volete 
credere; ma il tempo mi dara ragione. » || Ragio- 
me, parlandosi di scienze, discipline e simili, di- 
consi i Principii razionali di esse: « Ragion poe- 
tica:—- Ragione filosofica: - La ragione di stato. » 
||E Ragion di stato dicesi anche II diritto su- 
premo de’ principi e de’ magistrati conforme la 
pubblica utilita. || Ragione dicesi anche per Qua- 
lita, Sorta, Specie: « Di queste cose che voi cer- 
cate ve ne sono di diverse ragioni. » || EK per Ma- 
niera o Tenore: « Queste cose procedono con di- 
versa ragione: — La natura opera con ragioni 
infinitam. varie. »|| Ragione T. mat. e vale Il 
Yapporto che é tra due quantita: « Ragione di- 
retta: - Ragione inversa: - Ragione aritmetica, 
geometrica ec. »||E per Proporzione: « La base della 
colonna bisogna che siain ragione del fusto. » || 
Ragione, vale anche Conto di dare e avere: « Li- 
bro delle ragioni. » Oggi libro de’conti. || EK si usd 
anche per Calcolo. || Ragione T. mere. Compagnia 
ditraffico, Dita. || Ragione di mondo dicesi Quella, 
per cui chi prima nasce ragionevolmente prima 
muore; ma usasi pitt spesso nella maniera ay- 
verbiale A ragion di mondo, che vale anche 
Secondo la pit volgare ragione: « A ragione di 
mondo, queste si chiamano corbellerie. » || Far ra- 
gione di fare una cosa, dicesi per Deliberare 
di farla: « Fo ragione di andarmene quest’anno 
a Venezia. » || Karst wna ragione di una cosa, 
come disgrazie, dannie simili, vale Darsene pace, 
Rassegnarvisi come cosa o inevitabile o voluta 
da Dio: « Quando gli mori la moglie era dispe- 
rato; poi se ne fece una ragione e ne riprese un’al- 
tra. » || Non intender ragione, dicesi di uomo 
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caparbio, che non si lascia persuadere. || Moni 
AVVERBIALI. — A ragione, Con ragione, Di ra- 
gione, vale Giustamente, Meritamente: « A ra- 
gione io dubitavo di lui: - Lo disse con ragio- 
ne. »|| A gran ragione, A buona ragione, Giu- 
stissimamente, Con ogni ragione, Secondo ogni 
buon dritto. || A ragione, 0 In ragione di, vale 
Tn proporzione, A ragguaglio e simili: « Lo sconto 
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essere in ragione della larghezza. » || Di santa 
ragione, vale Abbondantemente, 0 Gagliarda- 
mente: « Piove di santa ragione: — Lo bastond di 
santa ragione. » || Come la ragion comanda, vale 
Con ogni efficacia, gagliardia e simili: « Lavora 
come la ragion comanda: - Lo bastonai come la 
ragion comanda. » || Quanto la ragion comanda, 
émodo familiare che porta all’eccesso V'idea della 
qualita: «HK bugiardo quanto la ragion comanda.» 

Ragionévole. ad. Che 6 dotato di ragione: 
« L’uomo 6 animale ragionevole. » || Che si lascia 
governare alla ragione: « Tu sei uomo ragione- 
vole; e non puoi disapprovare il mio procedere. » 
|| E detto di cosa, vale Che é conforme alla ra- 
ce «Lo prova con argomenti ragionevoli: - 

1 suo dubbio é ragionevole. »||E per Competente, 
di giusta quantita e misura: « E bella, ed ha una 
dote ragionevole: - Finestra di ragionevol gran- 
dezza. » || E pur detto di cosa, vale Non del tutto 
cattiva nel suo genere: « K una pittura assai 
ragionevole. » 

Ragionevolézza. s. f. La qualita astratta di 
cid che é ragionevole: « La ragioneyvolezza delle 
osservazioni, de’suoi dubbi. » 

Ragionevolménte. avv. In modo ragionevole, 
o Secondo ragione: « Procedere in un lavoro ra- 
gionevolmente: - Voglio quello che ragionevol- 
mente mi si appartiene: - Non si pud ragionevol- 
mente negare una verita quasi manifesta. » || H 
per Pinttosto bene, Passabilmente: « Disegna, 
scrive ragionevolmente. » 

Ragioneria. s. f. L’arte del ragioniere, o L’uf- 
fizio o la residenza de’ragionieri: « La ragioneria 
ora si chiama barbaramente Contabilita: - Cia- 
scun ministero ha una ragioneria particolare. » 

Ragionissima. swperl. di Ragione; che si usa 
familiarm. per enfasi: « Ha ragione ragionissi- 
ma. » 

Ragionieére. s. m. Colui che ha ufficio di fare 
e di riveder conti, 0 Colui che é valente nell’arte 
di far conti: « Hil pit bravo ragioniere di tutta 
Firenze: - Ragioniere 6 quel medesimo che com- 


-putista. » Ora barbaramente si dice Contabile. 


Ragliare. itrans. Dicesi del modo, con che 
Y’'asino manda fuori la voce: « L’ asino coperto 
della pelle del leone raglid, e fu tosto ricono- 
sciuto: - Asino che raglia poco mangia. » || Ein 
dispregio dicesi per Cantar male e con voce in- 
grata; e usasi anche nel trans.: « Raglid un’aria 
del Rossini. » Part. p. Racuiato. : 

Ragliata. s. 7. L’atto del ragliare: « A clascuna 
ragliata fa come un fischio. » : 

Raglio. s. m. La voce dell’asino: « Quell’asino 
fa certi ragli che si sentono da un miglio lon- 
tano. » || I ragli degli asint non arrwwano in 
cielo. V. ASINo. , : 

Ragna. s. f. Specie di rete da pigliare uccelli: 
«Le ragne si stendono nelle ragnaie, e quando 
vi sono gli uccelli si tirano, e si chiudono ac- 
ciocché restino presi. »||e fig. Dare.o Rimaner 
nella ragna, dicesi per Rimaner colto a un in- 
ganno, a un’insidia. || Quando altri riman colto a 
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un tranello che avea teso per un altro, si dice 
acconciatamente che egli é U’uccello della sua 
ragnd. 

Ragnaia. s. f. Piantata d’alberi fatta apposta 
per potervi tendere le ragne, e chiapparvi gli 
uccelli: «Del modo di piantare, e mantenere una 
ragnaia: - La ragnaia diverte piu che il pare- 
talo. » 

Ragnuare. intrans. Dicesi allorché !’ aria co- 
minciando a rannuvolare, fa i nuvoli a simili- 
tudine della ragna. || 7. pitt. Somigliar a ragna- 
telo per trasparenza. || Per similit. si dice de’Panni 
0 drappi quando cominciano ad esser logori, e 
rilucono: «Quel soprabito e’ragna tutto; smetti 
di portarlo. » Part. p. RaGNato. 

Ragnatélo. s. m. Quella specie di tela che 
fanno i ragni, per chiappare le mosche: « Quella 
stanza 4 piena di ragnateli; falla pulire. » || E per 
similit. Ragnateli diconsi Que’nuvoli radi e strap- 
pati che talvolta si vedon nel cielo: « Eh pud 
essere, ma domani piove: c’é certi ragnateli per 
V aria.... » | Inciampare ne’ ragnateli, maniera 
proverbiale per Rimaner sopraffatto da cose pic- 
colissime, Farsi ostacolo di ogni minimo che. || 
In prov. di chiaro significato Le leggi sono co- 
me % ragnateli, che le mosche ci restano, e le 
Cae li sfondano, o, li portano via con 
é ali. 

Ragnatura. s. f. Il ragnare dei panni: « In 
quel soprabito ci sono delle ragnature. » || Nuvo- 
lette bianche e sottili, delle quali spesso si cuo- 
pre il cielo: « A ponente ci sono delle ragnature, 
é segno che presto piove. » 

Ragno. s. m. Genere d’insotti forniti di otto 
piedi, che mandano fuori dal loro corpo un filo, 
al quale si appendono, e col quale formano co- 
me una tela, con cui pigliano altri insetti onde 
si nutriscono. || Tela di ragno, Tela che fanno i 
ragni. || Non esser buono a levare un ragno di 


un buco, dicesi proverbialm. per Non levar le ~ 


mani di nulla, Essere un dappoco. || E di chi non 
approda nulla, e nulla conclude, o fa opera vana 
si suol dire, che col suo operare non leva un 
ragno da un buco.||Ragno dicesi anche ad un 
Pesce di mare, di carne assai delicata. 

Ragnolo, s. m. Voce plebea per Ragno, ma 
solo quando significa l'insetto. 

Ralla. s. 7. Quell’ untume nero che si forma 
attorno ai mozzi delle ruote per il continuo gi- 
rare su felli della sala, gia spalmati, di sugna: 
« Mi sono accostato alla ruota, e mi son mac- 
chiato di ralla. » 

Rallargare. V. RIALLARGARE. 

Rallegraménto. s. m. I rallegrarsi: «Gli diede 
segni di rallegramento: - Gli fece i suoi ralle- 
gramenti. » 

Rallegrare. trans. Far lieto, allegro, Indurre 
allegrezza in altrui: « Tutta la sera ci rallegrd 
con le sue facezie: - Questa buona notizia ci ral- 
legrd un poco. »||E fig. per Temperare con la 
gaiezza dello stile, con motti, con qualche oppor- 
tuna digressione o simile, la soverchia austerita 
o aridita della materia di che si tratta: « Ral- 
legrano le questioni grammaticali con lepidezze 
e con facezie.»|| E perestens., usato anche assolut.: 
« Un po’ di lume rallegra:-Colori vivaci che ral- 
legrano l’occhio: - Questa carta di Francia ral- 
legra molto i] salotto. » || rifless. Sentire allegrez- 
za: «Si rallegri, il suo figliuolo é di ritorno: - 
Per tutta la serata non ci fu caso che si ralle- 
grasse. » || Rallegrarst, vale Sentir piacere che 
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ad altri sia incontrata qualche buona ventura, 
che qualche cosa gli sia andata bene: « Mi ral- 
legro che i suoi esami sono andati benissimo.» 
||Onde Rallegrarsi con uno, Congratularsi con 
esso: « Mi rallegro con lei delle sue prossime 
nozze. » {| Di qui il Ji rallegro, usato anche con- 
giuntamente in forza di sost. per Congratula- 
zione. V. al suo luogo.|| Me ne rallegro tanto, 
spesso dicesi per ironia: « Ecco una delle sue so- 
lite: me ne rallegro tanto. »|| Rallegrarsi dicesi 
anche del cavallo, quando entra in brio. Part. 
. RALLEGRATO. 

Rallegratore-trice, verb. da Rallegrare; Chi 
oChe rallegra: « I) sole rallegratore dell’universo.» 

Rallegratura. s. f. Quell’ aria che piglia il 
viso di chi sorride, e che lo rende pit attrattivo: 
« Quella signora ha una bella rallegratura. » 

Rallentaménto, s. m. I] rallentare: « Rallen- 
tamento del moto, della forza. » 

Rallentare. trans. intens. di Allentare, Ren- 
dere pit lento, Scemar d’impeto, di forza ec.: 
« Rallenta il moto della macchina: — Rallentare 
il corso. »||Scemare Ja frequenza o J’intensita: 
« Rallentare le visite: - Rallentare lo studio. » || 
Render pit lento, cioé cedevole: « Rallentare i) 
freno. » || Rallentare la battuta dicono i musici 
pe Battere il tempo pit lentamente. Part. p. 

ALLENTATO. 

Rallevare. trans. Lo stesso che Allevare: «La 
vacca ha rallevato due vitellini, » Part. p. Rat- 
LEVATO. 

_ Rallino. s. m. Quel dado, 0 pezzo di ferro o 
di bronzo, su cui girano i bilichi degli usci. 

Ralluminare. trans. intens. di Alluminare, 
Dar luce: « La stanza era buia, e per rallumi- 
narla vi fece una lanterna.» || Rendere la vista: 
«Rallumind un cieco.» |le imtrans. Riacquistar 
la vista: « Acciecd da fanciullo, e rallumind per 
miracolo. » Part. p. RALLUMINATO. 

Rallungare. trans. e intrans. intens. di Al- 
lungare. Part. p. RALLUNGATO. 

Ramaccio. pegg. di Rame. 

Ramaccio. s. 7. 7. meiall. Rame di prima 
fusione, non raffinato né purgato. 

Ramaccio. s. m. Trambusto, Romore di pit 
gente che contendono; e pit specialmente Lo stor- 
mire de’rami e delle frasche. Voce familiare. 

Ramaio. s. m. Artefice che fa lavori di ra- 
me, brocche, cazzernole ec.; e anche li vende, e 
li racconcia. 

Ramaiolata. s. 7 Tanta materia quanta se 
ne prende col ramaiuolo: « Una ramaiolata di 
ceci, di brodo, di faginoli. » 

Ramaidlo e Ramaiuodlo. s. m. Strumento da 
cucina, generalmente di rame 0 di ferro stagnato, 
in forma di una tazza tonda, pil o meno con- 
cava, e con manico di ferro assai lungo. Si ado- 
pra per cavare dalla pentola o altro vaso, brodo, 
o altra roba cotta. || Zenere il ramaiuolo in 
mano si dice familiarm. di chi é capo di uno 
ufficio, e anche d’un governo, e pud far alto e 
basso. 

Ramaniina. s. f. Rimprovero, Sgridata: « Ora 
mi aspetto che il Direttore mi abbia a fare una 
solenne ramanzina. » 

Ramarro. s. m. Lucertolone di un verde chia- 
ro, e spesso brizzolato di nero o di bigio, che 6 
comune per le nostre campagne. E si piglia an- 
che per similitudine di color verde: « Ha il viso 
verde come un ramarro. » 

Ramata. s. f. Strumento a guisa di pala tes- 
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suto di vinchi, il quale si adopra per dar ad- 
dosso agli uccelli nella caccia del frugnuolo. 

Ramatare. trans. Percuotere con la ramata: 
« Per ramatare gli uccelli, ci vuole un pratico. » 
Part. p. Ramato. 

Ramatata. s. 7. Colpo dato con la ramata: 
«In una sola ramatata buttd a terra sei uccelli.» 

Ramato. ad. Si dice di un pezzo di altro me- 
tallo ricoperto da uno strato di rame: « All’uscio 
ci sono due campanelle di ferro ramato. » 

Ramattra. s. 7, L’ operazione del coprire di 
rame un qualche metallo: « Ramatura galva- 
nica. » 

Rame. s.m. Corpo semplice metallico, d’un 
bel rosso, che cede al martello e si riduce sot- 
tile quanto si vuole. ||E collettivam. per Oggetti 
di rame, specialm, da cucina: « Fu venduto tutto 
il rame del palazzo N.» Dicesi anche nel pi. 
T rami.\\E pur collettivam. per Monete di rame 
0 bronzo: « M’ha dato tutto questo rame: - Mi 
pagd in rame. »|] E per Incisione fatta in rame, 
é pure per La figura impressa nella carta mediante 
siffatta incisione: « Espose un bel rame di Mor- 
ghen: — Litografia che pare un rame.» 

Rameggiare. trans. Ficcare ramoscelli di al- 

bero in terra a sostegno di piccole piante: « Quan- 
do i piselli crescono bisogna rameggiarli. » Part. 
. RAMEGGIATO. 
’ Ramerino. s. m. Frutice di fronde perpetue 
come il ginepro, la scopa e simili, che abbonda 
di olio, e serve di condimento per certe vivande. 
|| Pan di ramerino, Piccolo panetto fatto di fior 
di farina, mescolata con olio e soffritto di rame- 
rino, e messovi dentro dello zibibo. 

Ramettina. dim. di Rama. 

Ramettino. dim. di Ramo: « Si legano insie- 
me i ramettini pit piccoli. » 

Rameétto. dim. di Ramo. 

Ramicciare. trans. Tagliare col pennato i 
yami pid minuti di un albero tagliato, per poi 
farne Je fascine. Voce comune per il nostro con- 
tado. Part. p. RamicciaTo. 

Ramificare. intrans. Produrre rami, Span- 
dersi in rami: <« Albero che ramifica in poco tem- 
po. »||e rifless. si dice delle arterie e vene del 
corpo umano, e de’corsi d’acqua, de’filoni di mi- 
nicre: « L’arteria crurale si ramifica per tutta la 

amba: — 11] Po verso Ja foce si ramifica in altri 

umi. » Part. p. RamiricaTo. 

Ramificazione. s. f. I] ramificarsi, e La cosa 
che si ramifica, Diramazione: « Ramificazione di 
canali: - Ramificazioni arteriose, venose. » 

Ramina. s. f. Scaglia che fanno i calderai 
quando battono secchie, mezzine e altri lavori di 
yame, dopo averli rinfocolati: « Ramina di tre 
cotte: - Ramina di seconda cotta. » 

Ramingare. ivtrans. Andar errando per il 
mondo, Jontano dalla propria patria: « Andare 
ramingando in paesi strani. » Part. p. RamInGATo. 

Ramingo. ad. Che va errando per il mondo: 
« Povero e ramingo. » 

Ramino. s.m. Vaso di rame per lo pita guisa 
d’orciuolo, che serve a scaldar J’acqua: « Il ra- 
mino si tenga sempre vicino al fuoco, per aver 
un po'd’acqua calda al bisogno. » || Ramino bu- 
cato 6 Una specie di mestola di rame bucherel- 
lata, che adoperano i burrai per levare la panna 
dalla superficie del latte munto la sera. 

Rammarginare. V. RIMARGINARE. 

Rammaricare. rifless. Significare l’amarezza 
del proprio animo con parole di lamento: « Mi 
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rammaricai fortemente di questo suo sconveniente 
procedere: - Si rammaricava pietosamente. » || B 
per Dolersi, Lamentarsi a voce bassa per alcun 
dolore fisico, o malattia: « Tutta la notte non ha 
fatto altro che rammaricarsi.» Part. p, Rama- 
RICATO. 

Rammarico. s. m. L’ atto del rammaricarsi, 
e le parole con le quali altri si rammarica: 
« Questo suo rammarico mi ha contristato: — 
Gli ho fatto i miei rammarichi. » || Rinnovella- 
mento di amarezza per desiderio di un bene per- 
duto, o di un male operato: «Ho un continuo 
rammnarico di essere stato cagione, benché inno- 
cente, di tanto danno: — Il rammarico di aver 
perduta si cara compagna non mi abbandonera 
mai pil. » 

_Rammassare. trans. intens. di Ammassare, © 
dicesi specialm. per Formare di pia masse una 
sola massa: « Rammassare, grano, biade, fieno ec.» 
Part. p. RaMMassato. 

Rammattonare. V. RIAMMATTONARE. 

Rammemorare. trans. Ridurre a memoria; 
Rammeatare, 0 Ricordare. Part. p. Rammemoravo. 
_Rammendare. trans. Rassettare, unendo di- 
ligeutemente, e in modo che non si scorga, panno 
© altro strappato: « Diedi a rammendare questo 
soprabito; e scommetto che tu non vedi dov’é 
la rammendatura. » Part. p. RamMENDATO. 

Rammendatrice-ora. s. f. Donna che fa il 
mestiere di rammendar panni: <«H una brava 
rammendatora. » 

Rammendatura. s. 7. L’atto e L'effetto del 
rammendare: « La rammendatura é fatta bene; 
ma é costata molto, » || H il Punto, dove i] panno 
é rammendato: « Non si vede la rammendatura; 
tanto é ben fatta. » 

Rammendino. dim. di Rammendo: « Bisogna 
farci un rammendino. » 

Rammeéndo. s. m. L’operazione del rammen- 
dare e L’effetto: « Bisogna farci fare un rammen- 
do. »||E l’Arte del rammendare: « Impara, In- 
segna il rammendo. » || Ricamo a rammendo, 
quello che si fa riempiendo i bucolini del velo 
per figurarvi cose diverse. 

Rammentare. trans. Richiamare alla mente 
altrui alcuna cosa o con parole, 0 con segni vi- 
sibili: «Se mai me ne scordarsi, rammentamelo 
tu: - Non rammentate queste cose funeste. » || E 
dicesi anche di cose che facciano memoria di 
persone, fatti e simili: « Quella colonna ram- 
menta la vittoria di Montemurlo:- Quella lapida 
rammenta le sue virtu. »||E per Aver somiglianza 
con altra cosa, e richiamarla alla memoria: 
« Quella signora rammenta un poco la Malibran: 
-Nella voce rammenta il Coletti. »|| Per signifi- 
care che del fatto nostro altri si lodera, suol 
dirsi: I rammentera, IM rammenterete.|| Ram- 
mentare si dice anche per Suggerire la parte 
agli attori mentre recitano: « Rammenta assai 
bene: — Non sa rammentare, e pit che giovare 
imbroglia. » || rifless. Tornarti alla mente una 
cosa, Ricordarsene: « Mi rammento bene di tutti 
i particolari: - Mi rammento che c’era anche lui: 
- Rammentami della promessa. » Part. p. Ram- 
MENTATO. 

Ranmmentatore-trice. verb. da Rammentare; 
Chi o Che rammenta. || Rammentatore si chiama 
specialmente Colui che suggerisce la parte agli 
attori drammatici: « Fa da rammentatore alla 
compagnia Salvini. » ||e Quel cherico che sta sul 
piano del pulpito per rammentare al predicatore 
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il principio di un periodo, o altro, nel caso che 
se ne scordi: « Hgli predica sempre senza ram- 
mentatore. » 

Rammodernare. trans. intens. di Ammo- 
dernare; che pit spesso dicesi Rimodernare. Tut- 
tavia, parlandosi di cose molto antiche ridotte 
al moderno contro. ogni ragione, si dice pintto- 
sto Rammodernare: « Rammodernare gli antichi 
testi. » Part. p. RAMMODERNATO. 

Rammolliménto. s. m. Il rammollire o Lo 
stato della cosa rammollita. || Rammollimento 
del cervello, T. med. Stato morboso di esso. 

Rammoliire. trans. Render pit molle: « L’im- 
piastro rammollira quel tumore. » || e ri/less.: « Il 
tumore si é molto rammollito. » || E fig. Scemar 
la durezza del cuore, Render pietoso: « Quelle 
parole lo rammollirono. » || e rifless: «Si rammolli 
a quelle parole. » Part. y. RamMoLuito. 

Rammoatare. trans. e intens. di Ammontare; 
Riunire insieme mucchi di cose sparse facendone 
tutto un monte: « Rammontare il fieno, il gra- 
no ec. » Part. p. Rammonvato. 


Rammorbidire e familiarm. Rammorvidire. 


trans. e rifless. intens. di Ammorbidire e Am- 
morvidire, Rendere 0 Divenire morbido o pit mor- 
bido. Part. ». RAMMoRBIDITO. ’ 

Rammucchiare. trans. e intens. di Ammuc- 
chiare. Part. p. RamMuccutato. 

Ramo. s. m. Parte dell’albero, che deriva dal 
pedale, e si dilata a guisa di braccio, sul quale 
nascono le foglie e i fiori e si producono i frutti: 
« Rami grossi, diritti: - Albero con molti rami: 
- Tagliare un ramo: - Montare sopra un ramo. » 
|| fig. Famiglia discendente da un medesimo sti- 
pite. || E per Parte in cui si divide l’umano sci- 
bile, una scienza, arte: « Ciascuna disciplina si 
scomparte in pit rami.»||E per Parte speciale 
di commercio: « Questo ramo di commercio non 
va bene. » || Ramo dicesi per similit. Ciascuno di 
quei rivi o di quelle Parti dei maggiori fiumi, 
che si dipartono dal loro letto e spandonsi a 
guisa dei rami d’un albero. || HK detto delle ar- 
terie 0 vene, vale Ciascuna delle arterie o vene 
pit piccole, che derivano da arterie 0 vene grosse. 
|| Avere un ramo di pazzo 0 di pazzia, dicesi 
familiarm. per Essere alcun poco pazzo. 

Ramolaccio. s. m. Radice bianca, pil grossa 
delle comuni, di sapore piuttosto acuto, che si 
mangia a tavola col sale, nel tempo che mangia- 
mo il lesso: «Si mangia un par di ramolacci col 
lesso. » 

Ramoscello. dim. di Ramo: « Un ramoscello 
di olivo, di alloro. » 

Ramosita. s. f. La qualita di cid che é ramoso: 
«La ramosita delle corna del cervo: — Albero 
mirabile per la sua ramosita. » 

Ramoso. ad. Che ha molti rami, Fatto a ra- 
mi:«Albero ramoso:- Leramose corna del cervo.» 

Rampa. s. 7. Zampa con unghie; ma é voce 
poco usata. ee ; 

Rampante. ad. T. arald. Si dice propriamente 
del Leone ritto in su’due pié di dietro in atto di 
fampare; e si direbbe anche d’altri animali che 
abbian la rampa, e¢ che siano nello stesso atteg- 
giamento. “ 

Rampata. s. f. Colpo di rampa: « Gli dette 
una rampata aquel povero topoe lo agguantd. » 

Rampicare. mtrans. e rifless. Andare ad alto; 
esi dice propriamente degli Animali che salgo- 
no attaccandosi colle zampe e co’piedi, e si usa 
anche imtrans. pronom. || Per similit. si dice an- 


— 1264 — 


RAN 
che degli uomini; ma in questo caso 6 pit co- 
mune Arrampicarsi. Part. . Rampicato. 

Rampichino, s. m. Piccolo uccelletto detto 
pure Abbriccagnolo. 

Rampichino. ad. Aggiunto di quelle piante 
che. , arrampicano, come l’ellera, il vilucchio e 
simili. : 

Rampicone. s. m. Ferro grande uncinato. || 7 
mar, Strursento di ferro, composto di una grossa 
sbarra che si divide in tre, e talvolta in quattro 
branche grandi, le quali servono ad afferrare e 
abbrancare qualche cosa sott’acqua, ed a solle- 
vare dal fondo un’ancora od una gomena, 

Rampinétto. dim. di Rampino. 

Rampino. s. m. Ferro fatto a uncino, Raffio: 
« Lo afferrd con un rampino, elo tird git. » |B 
per Le ugne de’gatti o di altri animali: « Ag- 
guantd il topo con un rampino, e se lo divord. » 
|| E dicesi anche Ciascuno dei tre rebbi delle for- 
chette. || EH anche per Aste di scrittura mal fatte 
e confuse: « Dice che sa scrivere; ma fa certi 
rampini che chi gli legge é bravo. » || 7. manese, 
Quel ferro che il manescalco pone alla zampa 
del cavallo, che ha il difetto Ci camminare po- 
sando in terra soltanto la punta dell’unghia. 

_Rampoégna. s. /. Riprensione grave a chi ab- 
bia mancato al proprio uflicio o alla lealta. Voce 
dello stile elevato. 

Rampognare. trans. Riprendere con gravi 
parole chi abbia mancato alla fede e al proprio 
tflicio. Voce dello stile elevato. Part. p. Ram- 
POGNATO. 

Rampognatore-trice. verb. da Rampognare; 
Chi o Che rampogna. 

Rampollaménto. s.m. L’atto e Leffetto del 
ramyollare. 

Rampollare. intrans. Sorgere e scaturire dal 
seno della terra, e si dice dell’acqua: « A un tratto 
si videro rampollare diverse come fontane. » || 
detto delle piante, lo stesso che Germogliare: 
«Appena piantata rampolla mirabilmente. »||/fig.: 
«I pensieri mi rampollano nella mente. » Part. 
p. RAMPOLLATO, 

Rampollino. dim. di Rampollo. 

Rampollo. s.m. Vena d’acqua sorgente dalla 
terra. || EH per Pollone, Germoglio: « Quell’albero 
vecchio ha gettato un bel rampollo. »||K per Fi- 
gliuolo, Discendente in linea retta: « EH l’unico 
rampollo di quella gran famiglia. » 

Ramuccio, dispr. di Ramo: « Albero con ra- 
mucci stentati e poveri. » 

Rana. s. f. Genere di animali anfibi, avente 
sotto di sé molte specie. Questi animali hanno il 
corpo nudoe quattro zampe, leposteriori delle quali 
sono pit lunghe. || Rana pescatrice, Specie di pe- 
sce cartilaginoso, che in qualche luogo d'Italia 
é detto Diavolo marino. || Pigliare alcuno al boe- 
cone come la rana, Tirarlo al proprio volere per 
via di promesse e di regali, Ingannarlo con al- 
lettamenti di premi. Nell’ uso familiare si dice 
pit spesso Ranocchio 0 Ranocchia. 

Rancheggiare. intrans. Voce familiare per 
Zoppicare: « $’é fatto male a una gamba, e perd 
rancheggia. » Part. p. RANCHEGGIATO. 

_Ranciato. ad. Lo stesso che Rancio, Colore 
di arancio. 

Rancico. s.m, Irritamento che fanno alla gola 
le vivande, massimamente fritte nell’ olio, non 
buono, 0 un po’ affumicate, ovvere il burro un 
po’ vieto, e simili cibi: « Quel maledetto burro mi 
ha fatto venire rancico: - Ha il rancico alla gola.» 


Rancidaménte. avy. Vietamente, nel senso 
fig.: « Rancidamente pedanteggiare. » 

Rancidétto. ad. Che 6 tanto o quanto ran- 
cido: « Questo burro 6 piuttosto rancidetto. » 

Rancidézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 rancido: «La rancidezza del burro, dell’olio.» 

Rancidire. intrans. Divenir rancido: « I] bur- 
ro, esposto all’aria, rancidisce. » Part. p. Rano 
DITO: 

Rancidita. s. 7. Specie di corruzione putrida 
che si fa nelle cose oliose 0 per esser vecchie e 
stantie, 0 per essere esposte all’aria, come l’olio, 
il burro ec. 

Rancido. ad. Si dice di quelle cose, nelle quali 
é cominciata la ranciditi, e che per cid pighano 
sapore acuto e spiacevole: « Olio, Burro rancido. » 
|| E fig. Che 6 fuor d’uso per vecchiezza, Vieto: 
« Usanze rancide: - Rancide formule di compli- 
mento: - Parole rancide e pedantesche. » 

Rancidume. s. m. I] sapor di rancido, cho yi- 
sulta da cose gia rancide. || fig. dicesi di Cosa di- 
smessa, @ da ricordarla nemmen pit: « Senti! 
mi viene a parlar d’onesta! Ma codesti son ran- 
cidumi.» || Dicesi anche per Voce antiquata e fuor 
@uso: « Non apprezzano se non rancidumi e pa- 
role dismesse. » 

Ranciére. s. m. 7. milit. Quello tra’soldati 
che volta per volta dee apparecchiare il rancio 
de’suoi camerati. 

Ranceio. s. m. Il pasto ordinario de’ soldat: 
« Alle dieci ¢’ il rancio: - Fanno il rancio dopo 
la marcia. » 

Rancio. ad. Aggiunto del colore dell’arancia 
matura, che pil comunem. suol dirsi Arancione. 

Ranco. ad. Si dice di chi, per avere le gambe 
torte, cammina arrancando: « E un poco ranco; 
ma appena si scorge. » 

Rancore. s.m. Odio coperto contro aleuno: 
« Non aver rancore contro aleuno: — Ha un gran 
rancore con lui, né si sa perched. » 

Randellare. trans. Percuotere con randello: 
« Volle fare il bravo, e lo randellarono di santa 
ragione. » Part. p. RANDELLATO. 

Randellata. s. £ Percossa data con randello: 
« Con una randellata lo stramazzd. » 

Randellétto. dim. di Randello. 

Randellino. dim. di Randello. 

Randeéllo. s. m. Bastone corto, un poco pie- 

ato ad arco, che serve per istringere, e serrar 
fans le funi, con Je quali si legano le some, e 
cose simili. || Bastoncello grosso e corto, che si ap- 
pende al collo di certi animali acciocché non pos- 
san correre 0 entrare in certi luoghi: « A’ cani 
di campagna si dee mettere il randello, come dice 
la legge, e tenerli a catena. » || H semplicemente 
per Grosso e rozz0 bastone: « Ragazzi, smettete; 
se no, piglio un randello, e vi servo come va.» 

Randellone. accr. di Randello. 

Rangifero. s. m. Animal quadrupede, simile 
al cervo, con tre ordini di corna. Si trova nella 
Norvegia, e serve a tirar carri, ed 6 atto anche 
a potersi cavalcare. 

Rango. s. m. Grado, Condizione: « Uomo di 
alto rango. » E voce francese, brutta e non ne- 
cessaria. 

Ranino. ad. Ranine chiamano gli anatomici 
due vene che stanno sotto la lingua, dalle parti 
laterali. 

Rannaiuola. s./f. Orciuolo che si suol tenere 
nelle cucine per colarvi il ranno. 

Rannata. s. /. Voce usata nel modo Fare una 
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rannata, cho significa Far bollire della cenere 
nell’acqua per poi lavarvi i panni, stoviglie e 
simili: « Coteste marmitte sanno di cattivo odore; 
bisogna fargli una rannata. » 

Rannerire. intrans. Divenir nero, 0 pit nero: 
«Il metallo bianco rannerisce quando si leva il 
pozzo nero: — Era bruno di carne, ma 6 ranne- 
rito dell’altro: - Tl fumo ranuerisce le pareti. » 
Part. ». RANNERITO. 

Rannestare. V. RIANNESTARE 0 suoi derivati. 

Rannicchiare. ri/less. Raccogliere pit che sia 
possibile la persona, quasi a modo di nicchio, per 
meglio celarsi, 0 per cagion di freddo ec: « Si 
rannicchid dietro l’uscio. » Part. p. RANNICCHIATO. 

Rannidare. rifless. Annidarsi di nuovo; ma 
pit spesso 6 imtens. di Annidarsi: « La si ran- 
nidano tutti i vagabondi della cittd.» || e trans. 
per Dar ricetto: « Rannidava presso di sd i peg- 
giori soggetti. » Part. p. Rannipato. 

Ranno. s.m. Acqua passata per la cenere 0 
bollita con essa: « Il ranno si adopra per far 
puliti i panni. » || anno vergine, Quello passato 
sopra cenere vagliata, e senza bollitura. || Ranno 
di mezzo, Quello passato sopra calcina viva, del 
quale si fa uso per indolcir le ulive, e simili. 
|| Perdere il ranno e il sapone, si dice prover- 
bialmente per Avere speso inutilmente e tempo 
e cure attorno a una cosa: « A far benefizio agli 
ingrati si perde il ranno e il sapone. » 

Rannobilire. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Rinnobilire. Part. py. Rannopruiro. 

Rannodameénto. s. m. L’atio e L’effetto del 
rannodare. 

Rannodare. trans. Annodare da capo: « Si 
6 sciolto il nodo; bisogna rannodarle. » || Ranno- 
dare un’amicizia, una relagione, Riprenderla 
dopo essere stata interrotta. || e 7/fless. Ricongiun- 
gorsi: « Si sparsero per la campagna, e si ran- 
nodarono poi nel borgo. »|| per Aver legame 
di relazione, Riconnettersi: « Questo fatto si ran- 
noda col fermento dell’altra sera, » Part, p. RAn- 
NODATO. 

Rannuvolaménto. s. m. Il rannuvolare e I 
rannuvolarsi:: « Che 6 questo subitaneo rannu- 
volamento? » 

Rannuvolare. intrans. usato pit spesso a 
modo d’impers. Ricoprirsi il cielo di nuvole: «Se 
rannuvola sulla sera, il tempo si guasta. »||ri/less.: 
«II cielo che era sereno, comincid a rannuvolarsi.» 
| fg. Perdere la serenita del volto: « A queste pa- 
role il Re, fino allora lietissimo, si rannuvold, » 
Part. p. Rannovonavo. 

Ranocchia. V. Ranoconto. 

Ranocchiaia. s. f, Luogo dove sono molti ra- 
nocchi, ed estens. per Luogo basso e umido: 
« Quel paeso 4 una vera ranocchiaia. » 

Ranocchiaio. s.m. Lo stesso che Ranocchiaia: 
«B} un vero ranocchiaio. » || Chi va attorno ven- 
dendo ranocchi. |B per ischerzo Chi mangia ra- 
nocchi: « I mated chiamano ranocchial. » _ 

Ranocchiélla. s, f. Specie di ranocchia, pil 
piccola della comune, la quale gracida pil che 
altro la sera. 

Ranocchiétto. dim. © vege. di Ranocchio: 
« Due ranocchietti fritti non son cattivi. » 

Ranocchio, s. m. Lo stesso che Rana; ma 6 
voce pitt comune: «I ranocchi sono cibo assai 
nutritivo: - Minostra sul sugo di ranocchi, »|| Di 
uno che cammini a salti si dice: « Va a salti como 
i ranocchi. »|j E di chi gli brontola il corpo si dice: 
« Ha, o par che abbia un ranocchio in corpo, » 
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Ranocchiéne. accr. di Ranocchio. 

Rantolare. trans. Ansare faticosamente e con 
rantolo: « Ha cominciato a rantolare, e temo 
forte che non resti soffocato. » Part. p. RaNTOLATO. 

Rantolio. s. m. Il rantolare continuo: « Un 
rantolio, come si sente in uno spedale. » 

Rantolo, s.m. Ansamento frequente, affannoso, 
con catarro, che corernipenr Mores dal non 
avere i polmoni pit forza di cacciar fuori le muc- 
cosita: « B cominciato il rantolo, e presto morira: 
— Ha il rantolo dell’agonia. » 

Rantoléso. ad. Che ha il rantolo: « Malato 
oramai rantoloso. » {| E Che ha tanto 0 quanto 
rantolo: « Affanno rantoloso. » 

Ranuncolo e pi comunem. Rantcolo. s. m. 
Sorta di pianta che serve di ornamento a’ giar- 
dini che produce fiori di molti petali per lo pit 
rossi, senza odore, e ve n’ha di varie specie. 

Rapa. s. f. Pianta erbacea, che fa grossa ra- 
dice bulbosa, bianca e buona a mangiare quando 
sia cotta. Le foglie, e spesso anche il bulbo, si 
danno per cibo alle bestie vaccine: « Un hel cam- 
po di rape: -Sbarbar le rape: - Meglio una rapa 
im casa sua che un cappone in casa degli altri: 
- Broccoli di rapa. » || Per significare che la rapa 
non é cibo buono, suol dirsi scherzevolm.: « Disse 
Cristo a discepoli suoi: Non mangiar rape ch’é cibo 
da buoi. » || Rapa, si dice per dispregio a persona 
dappoco e di tardo intelletto: « Tu se’ una gran 
rapa: — A studio c’é stato, ma é rimasto una 
rapa come quando yi andod. »|| Confettare una 
rapa, vale Spendere molte cure attorno a cosa da 
nulla. || Voler cavare, 0, trar sangue dalla ra- 
pa, suol dirsi allorché si pretende aver denari o 
roba da chi non ne ha. 

Rapaccio. s.m. Sorta di rapa, la cui radice 
va molto all’ ingit, che si coltiva per raccogliere 
il seme, da cui si estrae l’olio. 

Rapace. ad. Che per natura o per abito é 
volto a rapire l’altrui: « Uomo violento e rapace.» 
| Uccellt rapaci, Quelli che altrimenti e pid co- 
munemente si chiamano Di rapina. 

Rapaceménte. avy. Con rapacita: « Spoglia- 
rono rapacemente tutta la casa: - Amministrano 
rapacemente il bene del pubblico. » 

- Rapacita. s. f. La qualita astratta di chi 6 
rapace: « Nulla é salvo dalla sua rapacita. » 

Rapaio. s. m. Suol dirsi nell’uso familiare per 
Ritrovo, 0 opera d’ inchiostro, 0 cosa qualunqne 
dove sia confusione e disordine grande; e se par- 
lasi di ritrovo o pratica fra diverse persone, in- 
tendesi che ci sia disonesta: « Quella casa di 
Gigi é un porto di mare, chi va, chi viene, donne, 
uomini; insomma é un gran rapaio: — Quella 
commedia 6 un vero rapailo ec. » 

Rapare. trans. Tagliare i capelli fino alla co- 
tenna: « Nella estate lo faccio rapar tutto quel 
ragazz0.» |e rifless.: « Si é rapato che pare un 
galeotto. » Part. p. Rapato. i 

Rapastrélla. s. f. Senapa salvatica. 

Rapastrone. s. m. Lo stesso che Rapastrella, 

Rapata. s. 7. L’atto del rapare, o raparsi: 
« Mi feci fare una buona rapata. » 

Raperélla. s. f. Pezzetto di pietra che serve 
agli scultori per turar fori, 0 per altri usi di re- 
staurazione di pietre lavorate. || Cerchietto o Bot- 
toncino di ottone con gambo appuntato, che si 
mette per ornamento e per tener fisso checchessia. 
|| Cerchio di ottone o di ferro 0 di cuoio, che s’ in- 
filza nel maschio di una vite acciocché faccia me- 
glio il sno ufticio di stringere. 
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Raperino. s. m. Sorta d’uccelletto, che ha qual- 
che somiglianza col lucherino, il suo becco 6 
grossetto e cortissimo, e canta soavemente. || Lo 
dice il popolo per vezzo a Chi si é rapato o to- 
sato 1 capelli, o cosi li porta abitualmente. 

Raperonzo e Raperénzolo. s,m. Erba che si 
mangia in insalata, detta cosi per aver la barba 
di figura quasi simile alla rapa. 

Rapidaménte. avv. In modo rapido: « Correre 
rapidamente:—- Malattia che uccide rapidamente.» 

Rapidézza. s. 7. La rapidita in atto: « La ra- 
pidezza del corso. » 

Rapidita. s. f. La qualité astratta di cid che 
é rapido: « Rapidita del volo: - Rapidita della 
scintilla elettrica: - Rapidita nel dire, nel fare. » 

Rapido. ad. Detto di movimento, Che é estre- 
mamente celere: « Rapido corso: — Rapido come 
il pensiero. » || fig.: « Rapido progresso: - Rapida 
fortuna. »||Che avviene, Che 6 fatto in piccolis- 
simo tempo e velocemente: « Lettura rapida, e 
senza attenzione: — Una rapida occhiata. » 

Rapiménto. s. m. L’ atto del rapire, Ratto: 
« Il rapimento delle Sabine. » 

Rapina. s. f. Atto violento, col quale si rapi- 
sce le cose altrui: « La rapinaé pit grave del 
furto: - Molte cose, anche decretate per via di 
leggi, son rapine belle e buone. » || Animale, Uc- 
celli di rapina, Quelli che assaltano e ghermi- 
scono gli altri animali per cibarsene. » 

Rapinare. intruns. Fare rapina. Ma é di raro 
uso; perd a tempo e luogo potrebbe adoperarsi 
con molta efficacia. Part. p. RapInato. 

Rapire. trans. Togliere con violenza e contro 
ragione: « Rapire un fanciullo: — Rapire altrui 
le sostanze: - Rapire cosa che si aveva in ma- 
no. »|| Riferito a cose morali: « Rapire l’onore, 
il credito, l’onesta ec. » || Detto di animali rapaci: 
« Il lupo rapisce le pecore: — Il falco rapisce gli 
uccelli. » || Riferito a donna, Toglierla per forza o 
per seduzione a’parenti. || Detto della morte, vale 
Sopravvenire ad alcuno, per lo pit nel fiore del- 
Veta: « La morte lo rapi a’suoi cari. » || EK assolut.: 
« Fu rapito nel vigore delle forze e delle speran- 
ze.» || Hapire dicesi figuratam. anche di cosa, 
che per eccesso di piacere tolga come fuori de’sens 
si, 6 usasi anche assolut.: «Quella musica rapisce : 
- Fui rapito dalla dolcezza de’suoi modi. »|| Hd 
Esser rapito, vale Andare in estasi. Part. p. 
RaPito. 

Rapitoére-trice. verb. da Rapire; Chi 0 Che 
rapisce: « Governo rapitore: - Amministrazione 
rapitrice: - Unghie rapitrici. » 

Rapo. s. m. Rapa molto pit grossa e pil pa- 
stosa delle comuni. 

Rapone. accr. di Rapa; specialmente per Uo- 
po di corto intelletto: « E un gran rapone co- 
stui. » 

Rapontico. s. m. Radice lunga e sottile che 
viene dal Ponto, e nasce nel Tanai; ha virtt di 
fermare il flusso del ventre e di fortificare lo 
stomaco. 

Raponzolo. s. m. Lo stesso che Raperonzolo. V. 

Ragpa. s. f. Sorta di malattia del cavallo per 
lo pit ne’piedi. || Piccole fenditure 0 crepacce che 
nascono craversalmente alla piegatura del ga- 
retto del cavallo. 

Rappa. s. f. Ciocca di alcune piante, e special- 
mente la ombrella del finocchio: « Ha mangiato 
una rappa intera di finocchio. » 

Rappaciare. trans. Ridurre a pace due 0 pitt 
persone tra loro crucciate: « Tentai di rappaciar- 
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li, ma non mi riusci.»||e rifless.: « Alla fine 
si rappaciarono. » Part. p. RappPactato. 

Rappacificare. trans. e rifless. Lo stesso, ma 

meno usato, che Rappaciare. Part. p. Rarpaciri- 
CATO. 
Rappallottolare. trans. e intens. di Appal- 
lottolare. Part. p. RappaLLorrato. 
Rappattumare. trans. Rimettere in pace, in 
concordia persone, che si siano guastate: « Mié 
| riuscito di rappattumarli. »||e r7fless.: « Final- 
mente si rappattumarono.» Part. ». Rapparro- 
MATO. 

Rappellare. V. RIAPPELLARE. 
|. Rappétta. dim. di Rappa. 
|| Rappettina. dim. di Rappetta: « Una rappet- 
tina di finocchio. » 

Rappezzaménto. s. m. L’atto del rappezzare: 
« Quel rappezzamento fa una gran brutta figura.» 
| Rappezzare. trans. Racconciare una cosa 
_ rotta, e specialm. panno, veste e simili, metten- 
| dovi il pezzo che manca, od anche Riunire pezzo 
_ con pezzo: « Lo rappezzai alla meglio, e cosi lo 
| adoprai tutto il giorno. »||E fig. riferito a scrit- 
| tura: « Rappezza diversi articolucci, e ne fa un 
libro.» Part. p. Rappezzato. 

Rappezzatore-trice. verb. da Rappezzare; Chi 
| © Che rappezza. 

| Rappezzaiura. s. f. L’atto e L’effetto del 
Yappezzare: « Mi fece una rappezzatura che non 
$1 conosce nemmeno.»|| E ci sono pur troppo Le 
| rappezzature politiche, per le quali si conten- 

‘tano tutte le provincie.||E il Punto ove una cosa 
 @ rappezzata. 

Rappézzo. s.m.Scusa non buona, che si trova 
per ricoprire un fallo, e che non persuade né é 
ereduta vera: « Colto a quel modo all’improvviso, 
_ disse che voleva provarsi a fare non so che, ma 
Si vedeya chiaro che questo era un rappezzo. » 
|Z. stamp. Quella quantita di carattere che il 
_ tipografo ordina al fonditore per compimento di 
una partita di carattere gia ricevuto. 

| Rappiastrare. trans. e intens. di Appiastrare: 

«L’ ho fatto rappiastrare un po’ alla meglio. » 
Part. . RAPPIASTRATO. 

Rappiattare. trans. e rifless. intens. di Ap- 
| piattare e Appiattarsi, che pid comunemente suol 
dirsi Rimpiattare e Rimpiattarsi. Part. p. Rav- 
- PIATTATO. 

Rappiccaménto. s. m. L’atto e L’ effetto del 
rappiccare. 

Rappiccare. V. RIAPPICCARE. 

Rappiccicare. VY. RIAPPICCICARE. 

Rappiccicottare. trans. Racconciare alla peg- 

10 qualche cosa, che pur dicesi Rimpiccicottare. 
art. . RAPPICCICOTTATO. 

Rappiccinire. trans. e intrans. Ridurre, 0 Di- 
venire piu piccino: « Questo bambino mi par che 
rappiccinisca un giorno pit dell’altro: - Gli dissi 
che mi allargasse il cappello, e invece me lo rap- 
piccini. » Part. . Rappiccrntto. 

_ Rappiccolire. trans. e intrans. Ridurre, 0 Di- 
Venire piu piccolo; pit spesso Rimpiccolire. Part. 
p. Rapricouito. 

- Rappigliaménto. s. m. Il rappigliare o rap- 
‘pigliarsi. 

_ Rappigliare. intrans. e rifless. Pigliar con- 
sistenza, Di liquido divenire tanto o quanto so- 
‘lido: « Il sangue, esposto all’aria, rappiglia: - II 
latte, mettendovi del caglio, si rappiglia. » Part. 
_p. Raprieviato. 

Rapportaménto, s, m, L’atto del rapportare. 
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Rapportare. trans. Riferire, Riportare cosa 
udita o veduta, od anche il falso, e per lo pit per 
animo cattivo: « Sta a sentire quel che si dice di 
lui, e poi glielo rapporta: - Le spie rapportano 
tutto cid che odono e vedono o credono di vedere: = 
Dica a chi gliel’ ha rapportato che 6 un maligno 
e un pettegolo. » || Rapportare dicesi anche per 
Aggiungere alcun pezzo a un lavoro, come statua, 
colonna e simili, che per sé stesso ne manchi: 
« Fiuttosto che rifar la colonna guasta dal tem- 
po, ci furono qua e Ja rapportati alcuni pezzi. » 
|| H le ricamatrici dicono per Trasportare un ri- 
camo da un pezzo di tela o stoffa in un altro. 
|| rifless. Rupportarsi ad alcwno, talora usasi per 
il pit comune Rimettersi al suo giudizio, a cid 
che egli 6 per dire o fare. Part. p. RaPporrato. 

Rapportatore-trice. verb. da Rapportare; 
Chi o Che rapporta, riferisce: « Gli fa 1] rapporta- 
tore di tutti i discorsi fatti nel segreto consiglio: — 
Gazzette rapportatrici di tutti 1 pettegolezzi. » 

Rapporto. s. m. Correlazione, Attinenza che 
una cosa ha con un’altra: « Questa parte ha rap- 
porto con quest’ altra: — Questa particella é in 
rapporto con questo nome: - Grande é il rapporto 
tra 11 cervello ed il cnore nelle funzioni vitali. » 
|| Z.mat. Nella scienza de’numeri Rapporto di due 
quantita éla differenza di esse o 11 quoziente di una 
divisa per l’altra. || Rapporto, Breve relazione o in 
iscritto 0 a voce che si rende altrui di cosa com- 
messagli, ovvero di cose concernenti il proprio 
ufficio: Relazione 6 piu lunga e pit solenne: 
« Il segretario dell‘Accademia fa ogni anno il 
rapporto dei lavori del Vocabolario: — L’ufficiale 
di guardia fa il suo rapporto. » || Andare a rap- 
porto, dicesi nella milizia per Presentarsi al co- 
mandante a fine di riferire su cose del proprio uffi- 
cio, riceverne ordini, 0 chiedere alcuna cosa.|| Rap- 
porti diconsi Que’ pezzi che s’adattano a qualche 
lavoro 0 per ornamento, 0 per aggiungervi cid che 
vi manca. || Ricamare a rapporto, dicono le rica- 
matrici quando sovrapponendo una tela ad altra 
pia di essa leggera, ricamano ritagliando poi la 
sovrapposta. || Per rapporto, posto ayverbialm. 
vale Relativamente, Comparativamente.||H Per 
rapporto a, dicesi oggi, ma non bene, per Ri- 
spetto a, In quanto a. 

Rappréndere. intrans. Lo stesso che Rappi- 
gliare, esi dice di liquidi che prendono consi- 
stenza. Part. p. Rappreso. — Ad.: « Latte rap- 
preso: - Sangue rappreso. » 

Rappresaglia. s. f. I] prendere o ritenere la 
roba altrui, come per sicurta e cauzione, 0 come 
risarcimento di danno sofferto, quando il danneg- 
giato non ha tribunale competente, a cui possa 
ricorrere. || Maltrattamento che si fa a un nemico, 
0 su cose che gli appartengono, per vendicarst 
di qualche violenza o danno. ||E anche per il 
Ricattarsi comecchessia: « Fa ogni cosa per rap- 
presaglia: — B stata una rappresaglia. » 

Rappresentabile. ad. Da potersi rappresen- 
tave: « Il dramma 6 bello; ma non 6 rappresen- 
tabile. » : ; 

Rappresentanza. s. f. Supplica, o Scrittura 
qualunque, in quanto rappresenta, a un certo de- 
terminato fine, lo stato delle cose ec.: « Fece una 
rappresentanza al Sindaco per esser esentato dalla 
tassa: » || Il rappresentare alcuno in un’adunanza, 
in un affare, in un’ occasione solenne. || Rappre- 
sentanza nazionale, si chiama La camera dei 
deputati, in quanto i deputati sono rappresentanti 
del popolo, 
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Rappresgentare. trans. Mostrare in sé la fi- 
gura di checchessia: « Imagine che rappresenta 
Ja figura di un cavallo: - Le vene del corpo 
animale rappresentano tanti arboscelli. » || Detto 
di pittore, scultore e simili, Nsprimere su tela, 
marmo ec. la figura di checchessia: « In quel 
quadro era rappresentata la battaglia di S. Mar- 
tino: — Nella base lo scultore rappresentd l’an- 
gelo della morte. »|| EH detto dell’opera stessa di- 
segnata o scolpita: « Quadro che rappresenta 
una scena domestica. » || EH detto di simboli, al- 
legorie ec. Esprimere per via di figara un senso 
riposto od arcano: « Virgilio rappresenta nella 
divina Commedia la Filosofia morale, Beatrice la 
Teologia: - Una nave in mare tempestoso rap- 
presenta lo stato combattuto dalle parti politi- 
che: - La sfinge rappresentava la natura. » || 
Rappresentaure, vale anche Imitare sulla scena 
qualche azione, favola, personaggio ec. || EH Rap- 
presentare un dramma 0 un melodramma 0 un 
ballo, vale Recitarlo, Eseguirlo in sulla scena: «Da 
principio il poeta rappresentava da sé stesso le sue 
commedie o tragedie: — Stasera si rappresenta 
alla Pergola il Saul dell’Alfieri: - Opera, che 6 
stata rappresentata pit e pit volte. »|| Rappre- 
sentare alcuno, vale 'Tenerne le veci, il luogo in 
un’ occasione solenne, in un’adunanza, in tribuna- 
le ec.: « Il Principe era rappresentato dal suo mag- 

iordomo: — L’esercito era rappresentato da una 

eputazione di ufficiali: - La parte civile 6 rappre- 
sentata dall’avvocato B.: - All’adunanza mi feci 
rappresentare dal Direttore. »|| EH per Mostrare 
altrui per parole alcuna cosa: « M’ ha rappre- 
sentato quel luogo come un nido di briganti: - 
Lo ha rappresentato coi pit bei colori. » || Rap- 
presentarsi qualche cosa, Figurarsela in mente, 
Presentarsela alla fantasia: « Prima di vedere il 
Campidoglio me lo rappresentavo assai pit grande 
e pit augusto.» Part. pr. RAPPRESENTANTE. — 
Ad.: « Figura rappresentante un mostro: — Qua- 
dro rappresentante una battaglia ec. » || In forza 
di sost. Colui che rappresenta un altro in un’oc- 
casione solenne, in un’adunanza, in tribunale ec.: 
«I rappresentanti del Principe : - Il rappresen- 
tante della Francia. » Part. p. RAPPRESENTATO. 

Rappresentativaménte. avv. In modo rappre- 
sentativo: « Dimostra rappresentativamente la ma- 
lizia di tutti i tiranni. » 

Rappresentativo. ad. Acconcio, Atto a rap- 
presentare: « Gesti rappresentativi:— Quadro rap- 
presentativo della battaglia: - Arti rappresenta- 
tive: - Componimento rappresentativo: — Musica 
efticace e rappresentativa. » || Poesia rappresen- 
tativa, Uno dei quattro maggiori generi poetici, 
che ha per fine di rappresentare lo cose, i fatti, 
le persone. 

Rappresentatore-trice. verb. da Rappresen- 
tare; Chi 0 Che rappresenta. 

Rappresentazioncélla. dim. di Rappresen- 
tazione: « Una rappresentazioncella, da chiamarsi 
poco pitt che un Intermezzo. » 

Rappresentazione. s. /. Il rappresentare, e 
La cosa rappresentata. || Particolarm. L’azione del 
rappresentare qualche dramma in teatro, e Il 
dramma stesso: « La rappresentazione di quella 
commedia andd male: - Malvage rappresenta- 
zioni, corruttrici non meno del gusto che dei 
costumi. » 

Rapprossimare. V. RIAPPROSSIMARE. 

Rapsodia. s. 7. 7. lett. Era presso i greci Una 
raccolta de’ vari pezzi delle opere d’Omero, che 
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|| Presso i moderni questo vocaholo esprime un 
Adunamento di passi, 0 pensieri di vari autori in- 
sieme assettati per formarne un qualche nuovo 
componimento, || Alcuni danno questo titolo anche 
aun grande componimento musicale, fatto su vari 
motivi altrui, 0 su canzoni popolari, ed 6 celebre 
la Rapsodia ungherese di Listz. 

Rapsoddo. s. m. T. lett. Cantore errante presso 
i Greci. V. in Rarsopzia. || Compositore di versi, 
ed anche di altri scritti di qua e di la raccolti. 

Rapuglio. s. m. Campo di rape; ma usasi solo 
nel prov.: Chi vuole un buon rapuglio, lo se- 
mini di luglio. 

Rarameénte. avv. Di rado, contrario di Fre- 
quentemente: « Raramente si possono veder fra 
noi tali fenomeni. » ; 

Rarefare. trans. T. fis. Far divenire pit raro, 
Indurre rarefazione: « Il calore rarefa V aria. » 
je vifless. Addivenir raro: « L’aria si rarefa. » 
Part. p. Rarerarro. 

Rarefattibile. ad. T. fis. Atto a rarefarsi: 
« L’aria 6 corpo rarefattibile. » 

Rarefazione. s. f. Il rarefare, e pi comunem. 
Il rarefarsi, e Lo stato di cosa rarefatta: « La 
rarefazione dell’aria, dell’acqua. » 

Rarétto. ad. Piuttosto raro che no: « B un 
libro raretto. » 

Rarézza. s. f. La qualita astratta de’corpi rari, 
contrario di Densita: « La rarezza dell’ aria, 4 
maggiore di quella di altri corpi. » 

Rarita. s. 7. Lo stesso che Rarezza, contrario 
di Densita; ma in questo senso si usa poco, e co- 
munemente si piglia per la Qualita astratta di 
cose che si trovano in assai piccol numero, 0 che 
avvengono di rado: « La rarita di un libro: - La 
rarita 6 quella che fa il prezzo delle cose. » || H 
per Cosa rara nel suo genere: « H una rarita: = 
Possiede molte preziose rarita. » 

Raro. ad. Che 6 composto di parti non tena- 
cemente unite fra loro: « Corpi rari, e densi. » 
|| E per Rado, ma é poco in uso parlando. || Raro 
6 anche aggiunto di cose che si trovano in 
piccol numero, o Che non si trovano spesso: «I 
re sono molti; ma i re buoni son rari: — Libri 
rari: — Haizioni rare: - Le opere di quel pittore 
gon rare.» || E a significare estrema rarita, si dice 
Raro come i can gialli, come le mosche bian- 
che, come i campanili nelle selve. \|e Cosi buono, 
0 eccellente che si trova raramente: « Ingegno, 
Intelletto raro: - Uomo di rara abilita. » 

Rasare. trans. Ridurre a superficie perfetta- 
mente piana e levigata per mezzo di ferro ta- 
gliente, o di vetro ec.: « Rasare una tavola col 
raschino, 0 con un pe2zz0 di vetro. »|| Rasare lo 
staio, Levare il colmo della sua misura passan- 
dovi sopra con un bastoncello, detto percid Ra- 


| 
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siera. || Rasare le siepi, Farle pari tosandole con _ 


una lunga roncola.|| Rasare la pelle, il cuoio, 
Toglierne ogni peluzzo, e renderla levigata. Part. 
p. Rasato. - Ad. Si dice delle stoffe fatte a modo 
del Raso: « Velluto rasato: — Taffetta rasato. » 
Rasatura. s. 7. L’azione del rasare: « La ra- 
satura delle pelli. » || E La parte del grano o al- 
tro, che avanza alla misura, dopo averla rasata. 
Raschiabile. ad. Da potersi raschiare. 
Raschiare. trans. Portar via con ferro ta- 
gliente o con vetro, strisciando forte sul taglio, 
alcuna cosa che sia sulla superficie di un corpo: 
« Raschid tutto loro di su que’mobili: - Raschia 
tutta la tinta di quel tavolino. » || trans. Fare 
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quella specie di ringhio, che suol farsi quando si 
ha prurito in gola, o per richiamar l’attenzione 
di alcuno: « Sentendo che le diceva grosse, co- 
-minciai a raschiare, e a tossire: - Dopo aver 
mangiato quel fritto, raschiai per tutta la gior- 
Nata. » Part. p. Rascuiaro. 

Raschiata. s. f L’atto del raschiare: « Fa- 
tegli dare una raschiata. » 

Raschiatina. dim. di Raschiata: « Una ra- 
schiatina basta a pulirlo. » 

Raschiatodio. s. m. Qualunque strumento atto 
a raschiare. 

Raschiatura. s. f. I] raschiare, e La materia 
che si leva raschiando. || Raschiatura, dicesi an- 
che I] segno che lascia la raschiatura. 

Raschiétto. s. m. Strumento, con cui si raschia 
© sul muro o sulla carta ec. di forma diversa 
secondo i diversi casi. 

Raschino. s. m. Specie di temperino con lama 
fissa in figura di un cuore, tagliente da ambe 
le parti, col quale si rade lo scritto di sulla carta. 
Altri lo chiamano Grattino, e gl’italiani che par- 
lano alla francese Grattoir. || Kd anche Un ferro 
piano con taglio smussato, che dalla parte di so- 
pra ha un anello, dove si infila un manico di le- 
eno, e si adopra per raschiare cera e simile dai 
pavimenti, ola neve ghiacciata, il fango ec. nelle 
strade. 

Raschio. s. m. Quell’effetto che fanno alla gola 
le vivande cotte nell’olio, o condite con burro 
vieto. ec. 

Rascia. s. f Specie di panno di lana grosso- 
Jano, che serve a vari usi. || Rasce, sono que’ Pen- 
doni bianchi e neri intrecciati, che si pongono 
alle mura di una chiesa, ove si fa mortorio di 

ersone illustri: « Chi é morto? veggo che a 

. Lorenzo ci sono le rasce? » 

Rasciugaménto. s. m. L’atto del rasciugare. 

Rasciugare. trans. e intens. di Asciugare: 
« Ci vuol del sole che rasciughi bene il terreno: 
— Un’ora di sole rasciuga il bucato: — Rasciugati 
le mani: — Rasciugarsi il sudore: » || Rasciugar 
le tasche a uno, Levargli destramente tutto il 
denaro. Part. p. RasciueaTo. 

Rasciugatura. s. 7. L’atto e L’effetto dell’a- 
sciugare: « Con quelle macchine il bucato veniva 
bene; ma la rasciugatura non si faceva. » 

Rasciuttare. trans. Lo stesso che Rasciuga- 
ye; ma é voce familiare. Part. p. Rasciurrato. 

Rasciutto. ad. sinc. di Rasciuttato: « Bada 
che sia ben rasciutto: - Non ha ancora rasciutti 
gli occhi dal piangere. » 

Rasentare. tvans. Passare cosi presso una 
cosa, da quasi toccarla: « La palla mi rasentd 
il capo: — Rasentando il muro del giardino, an- 
dai in casa. » {|e fig.: « L’ arte vera dell’ uomo 
tristo consiste nel rasentar sempre la galera, e 
mai non darvi dentro: — Queste parole sono in- 

juriose, e rasentano il codice penale. » || H per 

vvicinarsi nella qualita, nel carattere ec.: « Scrit- 
tore di tal leggiadria, che rasenta il Caro.» Part. 
p. RASENTATO. 

Rasénte. prep. che si unisce direttamente col 
suo termine 0 mediante la prep. A. e vale Tanto 
vicino ch’e’si tocchi quasi la cosa ch’é allato: « La 

alla dello schioppo mi passd rasente al capo: - 
assarono rasente al muro del giardino. » 

Rasieéra. s. /. Strumento simile al Radimadia. 
| Dicesi anche un piccolo Bastone rotondo, di lun- 
ghezza d’un braccio, per uso di levar via dallo 
staio il colmo che sopravanza alla misura. 
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Raso. s.m. Specie di drappo di seta, cosi li- 
scio che lustra: « Abito di raso: - Cappellino di 
raso. » 

Rasoino. dim. di Rasoio, 

Rasoiaccio. pegg. di Rasoio: « Mi fece la 
barba con un rasoiaccio tutte tacche. » 

Rasoio. s.m. Lama di acciaio taglientissima, 
adattata a un manico mobile, con la quale si 
rade la barba: « Rasoi d’Inghilterra: - Affilare 
il rasoio: - Dar la striscia al rasoio: - Astuccio 
da_ rasoi. » || Adtaccarst a’rasoi, dicesi prover- 
bialm. di chi ricorre per disperazione a cose no- 
cive o impossibili; che in maniera compiuta di- 
cesi Mar come chi affoga, che s’attaccherebbe 
a’ rasoi. || Avere il miele in bocca e tl rasoio a 
cintola, dicesi di chi in volto ti si mostra amico 
e benevolo, e in cuor suo t’odia e cerca di nuo- 
certi. || Camminare sopra un fil di rasoio, Pro- 
cedere in mezzo a gravi pericoli: « La Francia 
cammina sopra un fil di rasoio: guai se perde 
Vequilibrio! » || Hsser come i rasoi de’barbiert, 
che son sempre in filo, dicesi specialm. di ra- 
gazzo, che ad ogni ora 6 disposto a mangiare. 

Rasoiuccio. dispr. di Rasoio. 

Raspa. s. f. Specie di lima, che serve per le- 
vare le disuguaglianze nel legno, nel marmo, nel- 
Vavorio ec., e se ne fanno di pit sorte. e di pit 
grandezze, come a coltello, mezze tonde, a fog- 
gia di un dito della mano ec. 

Raspare. trans. Levare con la raspa le disu- 
guaglianze del legno, dell’avorio, della pietra e 
simili; Pulire con raspa. || Per estevs. di un vino 
od altra bevanda molto acida si dice che ra- 
spa la gola.||Percuotere che fanno i cavalli o 
altri animali, la terra co’ pid dinanzi quasi zap- 
pandola; e in questo senso usasi anche assolut. || 
Anche di uomo, che fa simile atto con le unghie, 
0 va cercando e frugando fra molte cose. || fig. e 
in linguaggio famil. Portar via, Rubare: « ‘Tien- 
gli gli occhi addosso, che non m’avesse a raspar 
qualche cosa. » || pur familiarm. Fare, Compic- 
ciare: « Non si sa che cosa raspi! — Quando si 
sogna d’imitare il nonno, qualcosa raspa. » Paré. 
p. RasPato. 

Raspaticcio. s. m. Luogo dove sieno molti 
segni di raspatura: « Che é quel raspaticcio nel- 
Vorto? ci sono le galline?» || per semélié. dicesi 
di Scrittura che pare raspatura di gallina, cioé 
fatta con Jettere mal formate e arrufixte. 

Raspatura.s. f. L’atto del raspare, e i segni che 
lascia: « Scritto che pare raspatura di gallina. » 

Raspino. s. 7. Strumento di ferro, rotondo e 
alquanto piegato nell’estremita, del quale si ser- 
vono gli argentieri, i cesellatori ec., e ve n’ha di 
pit. sorte. 

Raspo. s. m. Il grappolo dell’uva, a cui sieno 
stati levati i chicchi: « Bisogna far bollir ’uva 
col raspo e tutto, acciocché il vino prenda buon - 
sapore e duri. » 

Raspo. s. m. Malattia che viene a’cani; ed 6 
upa specie di tigna. 

Raspollare. s. m. Andar cercando raspolli: 
« Raspollando mise insieme una bigoncia di uva.» 
Part. p. RAsPoLuato. 

Raspollo. s. m. Ciascuno di quei grappoli pie- 
coli e con chicchi radi, che nella vendemmia scam- 
pano dalle mani del vendemmiatore: « Qualche 
raspollo sulle vite ci resta sempre. » 

Rassegameénto. s. m. I] rassegarsi: « Biso- 
gna colar quel liquido prima che ayvenga il ras- 
segamento. » 


Rassegare. intrans, 6 rifless. Rapp liavsi, 
@ 


Di liquido divenir consistente; ¢ si dice brodo 
6 di altri liquidi grassi: « Ll brodo grasso ap- 
ena frodda ragsepga, 0, si rassepa.» Parl. p. 
{assndaro, | In forma d'ad.: « Brodo rassegato, » 

Rasseghio. s. m. Lo stato di un liquido molto 
yaseovato: « Quel rasseghio mi stomaca, » ; 

Rasségna, 8, /. L’atto del rassegnare, @ di- 
cosi specialm, per L'atto del rassegnare soldatis 
« Oggi alle Cascino 06 la rassegna: = Soldati 
cho tornano dalla rassegina, » || Liseriversi cho 
fanno gli scolari della universita in apposito ro- 
gistro, che si conserva nella Cancolleria, por At- 
testare della loro presenza ai corsi, © usasi pit 
spesso nel pl: « Domani incominciano lo rasse- 
gro: = Lo rassopne sono chiuse. » || 8 per 1) tempo, 
nel quale gli scolari s’iserivono in detto registro, 
|| Rassegna chiamano ogei i piornalisti Quello 
scritto, nel quale si rend conto di opere lotte- 
rarie, di rappresentazioni teatrali ec; oppure si 
raccolgono suecintanento i fatti politici avvenuth 
nolla sottimana, quindicina, mese e¢., secondo i 
periodo delle pubblicazion: dol leat « Rage 
sepna lotteraria, drammatica, politica, »|| are la 
rassegna, 0 Passare in rassegna, Kassognare 1 
soldati: « I] General B. ha fatto la rassegna: 
Il regeimento fu passato in rassegna dal colon: 
nollo x. » || Passar la rassegna ‘dicosi dei soldati 
che sono rassopnati: «In una sottimana quel bat- 
taglione ha passato tro rassegne, » || Prendere 0 
Dare le rassegne, dicosi dog scolari cho si ras 
sopnano, 0 che loro 6 data facolti di rassegnarsi. 

Rassegnare. tvans. Riscontrare il numero coi 
soldati, schicrati in aleun luopo: « Rasseend tutto 
Vesoreito noi campi lombardis = Iurono rasse- 
gnati i coseritti nel campo di Marte.» | Ii talora 
anche riferito a popolazione, Warne il novero, i 
consimento, || Rassegnare, riferito a carica, wii 
cio, mandato o simili, valo Rinunziarlo, Prosen- 
tare a cui si deve le proprio dinmissioni: « Ve- 
dendo che non si poteva far nulla di buono, ras 


sognai il mandato.» || Rassegnare ad uno il pro- 


prio ossequio, servilty o simili, valo Confessar- 
gilisi devoto, obbligato oc, ed 6 modo, che pir 
spesso si adopra nella chiuga delle lettere, che 
81 serivono a persone di qualitti: « Le fo profonda 
riverenza, 6 le rassegno Ja mia servilt. » || 7i/less. 


detto degli seolari, Prendere le rassegno: «Sono | 


stato a rassegnarmi: = Dopo che 8) son rasse 
gnati, tornano di nuovo a casa. » || Rassegnarst 
wi voleri di Dio, valo Pigliare in pazienza qual 
che male, disgrazia o simili, sottomottendo la 
propria volonta alla yolonta di Dio,|| Rassegnarsi, 
assol, Acconciarsi & checchessia: « Qui bisogna 
rassegnarsi, 0 fare a modo suo. » || per Sotto- 
scriversi in fine delle lettere: « Ho Vonore di ras 
sopnarmi suo devotissimo servitoro ec.» Parl. p. 
Rassnanaro, 

Rassegnataménte. avy. Con rassognaziono: 
« Soffre rassognatamento la sua dura sorte; = 
Si sottomette rassegnatamente alla volonta di 
Dio. » 

Rassegnatére-trice, verb. da Rassognaro; 
Chi o Cho rassogna. i \ 

Rassegnazidne. 8. /. Virtt, per la quale altri 
sopporta seiza dolersi 1 mali, le avversiti o simili, 
sotonattanitoal alla volonta& di Dio: « Compiuta 
rassegnaziono a’volori di Dio: = Patire con rasse- 
Bnazione le ingiurie, » 

Rassembrare, ¢/'ans, Assomigliare, Avero la 
Bembiauza di cosa 0 pursupa, Pid comunen, si 


dice Parore, Somigliare, Sombrare, Part. 
AUMBRATO. 

Rasserenaménto, s. m. 1) rasseronaro 0 il rage 
sorenarsi: «Cho 6 questo improvviso rassorend- — 
monto? » 

Rasserenare, trans. Var divenir sereno: « Tl 
tramontano rasserena il cielo, » Ma pitt comune: 
monte si usa intrans, 0 rifless, od anche a modo — 
dimpers. por Divenire, Ritornar sereno: « Sulla — 
sora spero che rassoreni: = 11 cielo si rasserend © 
a un tratto. » || (9. dotto di persona, ‘Tornar 
lieto @ soreno nell'aspotto: « A qneste parole egli — 
si rassorond. » Part. p. RASSERDNATO, | 

Rassestare, (rans, intens. di Assostaro: «Ras | | 
sosta il mio studio. » || fig.: « Rassestare lo fl. 
nanzo: ~ Rassostare lo scuolo oc. » Part, p. | 
Rassnsraro. : 

Rassottaménto, 3.m. L'alto o L’ effetto del || 
rassottare, a 

Rassettare. trans. Raccomodaro cosa cho gia | 
puasta oO rotta; ma dicesi specialm, por Racco- || 
modaro una voste, ricucendone lo parti rotie, 0 | 
rapposwidola, 6 usasi anche assolut.s « Datth 
rassoblare cobesti calzoni: = Dalla mattina alla 
sora non fa altro cho rassettare. » || igs « Ras 
sottaro un componimento, un lavoro.» Part, p. 
Rassnrvaro, 

Rassettatore-trice, verb. da Rassottare; Ohi 
0 Cho rassetta, 

Rassettatura, 3. /, Laziono dol rassottare: 
« Por rassotiatura dun par disearpe, lire wna.» 

Rassicurare. trans. Indurro sicurt’ noll’ani- 
ma altrui, ‘Toglierno ogni apprensione o dub- 
hievza: « Corcai di rassicurarlo alla meglio.» |f 
rifless. Pigliar sicurbti, Deporro il timore oo: « A 
queste parole si rassicurd. » Part. pr. Rassiov- 
RANIN. = Ad, Atto a rassicurare: « Promesso, 
Parole rassicuranti. » Ma 6 modo tutto france. | 
80; © moglio si userebbe il verbale Rassicura- 
trici, 0 Di conforto oc. Part. p. RAssiouraro. 

Rassicuratore-trice, verb, da Rassicurare; 
Chi o Cho rassicura: « Parole benigne, o rassi- 
ourabrich, » 

Rassicurazione. s. /, L'atto o il modo dol ras 
sicuraye: « Mi diedo lo pit ampio rassivurazioni, » 
Ma non 6 olegante, 

Rassodaménto, s. m. 1’ atto dol rassodare, 

Rassodare. trans. intens. di Assodare: « Il 
tramontano rassoda il terreno: = Questo freddo 
rassoda lo cicca, » | intrans. 0 rifless, Divenir 80: 
do: «Quella pasta tenuta al solo rassoda, 0, si ras= 
soda.» || ig. Randere stabilo, Rafformare: «Quella 
congiura vinta rassodd la sua autoritd. » Part, 
Pp. KASSODANO. 

Rassomigliare. intrans. intens. di Agsomi- 
pone 6 di Somighare, Part. pr, RASSOMIGLIANTR. 

Url, YP. RASSOMIGHIATO. 

Rassottigliare. trans. Assottigliare di nuovo 
6 pil cho non sia gid assottigliato: « Se tu bad 
a rassottigliare, lo ridurrai a nulla.» Part. p. 
Rassovnautaro. 

Rastiare, trans. Forma plebea del verbo Ra- 
schiare, @ di molti suoi dorivati, Part. p. Ra- 
STIATO. 

Rastrellare, (rans. Raccoglicro con rastrello: 
« Rastrolla tutto il fleno che 6 nella viottola, » 
Part, p. RAsvrrmuiavo, 

Rastrellétte, dim. di Rastrello. 

Rastrellidra, s. /. Strumento di logno, fatto a 
guisa di scala a piuoli, cho si eonfieca nel muro 
per traverso sopra la dangiatola per gettarvi so- 


ra lo strame. ||Strumento simile dove si tengono 
le stovigiie. || E Quello strumento pur di legno 
| dove si attaccano o si appoggiano le armi in asta 
e gli schioppi, specialmente nei corpi di guardia 
) de’soldati. 
Rastrellino. dim. di Rastrello. 
|| Rastréllo. s. m. Arnese dentato, 0 di ferro o 
di legno, con lungo manico; e si adopra per sce- 
| 
: 


yerare i sassi dalla terra, la paglia dalle biade, 
rammassare il fieno ec. || Quella Specie di can- 
cello, che si cala, specialm. in tempo di notte, 
dinanzi alle porte delle citt’ per impedire il pas- 
saggio: « Le porte non si chiudono, ma si cala 
il rastrello. » || E per lo stesso che Rastrellicra, 
cioé Quella dove si appoggiano le armi in asta, o 
gli schioppi. 

Rasura. s.7. I] punto dove una cosa 6 rasa: 
« Qua e 1a per il codicé vi sono delle rasure. » 

Rata, s.7. Parte o Porzione convenevole di 
checchessia che tocca ad alcuno: « Mise anch'egli 
la sua firma, ma dopo la prima rata non pagd 
altro. »||.A rate, A una data porzione per volta: 
«Il pagamento di quella somma, dee farsi non 
_ tutto in una volta, ma a rate. »|| Per rata, 0 

latinam. Pro rata, vale Secondo Ja rata che ad 

alcuno tocea pagare di una data somma: <« II pa- 
gamento dee farsi da tutti i fratelli pro rata. » 
Ratania. s. f, Arboscello del Pert, la cui ra- 
dica 6 medicinale, ed usasi come astringente. 
Ratifica, s. f, Lo stesso che Ratificazione; 6 
pit spedito, ma non bello: «Si aspetta la ra- 
ifica del trattato: - La ratifica dei poteri alla 
camera dei deputati. » 
Ratificare drans. Approvare e confermare 
quello che altri ha promesso © stipulato in suo 
nome, si che possa avere esecuzione: « I plenipo- 
_ tenziari firmarono la pace, e i due governi la 
ratificarono subito.» |e Confermare quel che gia 
si ¢ detto: « Vi scrissi che la cosa stava a quel 
modo; e ora ve lo ratifico. » Part, p. Raviricato, 
Ratificatérs-trice. verb. da Ratificare; Chi o 

Che ratifica. 

Ratificazione, s. f, L’atto del ratificaro: « Si 
aspetta la ratificazione del trattato. » ; 

Rattacconare. tyans. Accomodare con tacconi 
le scarpe rotte. Part. p. Rarracconato. 

Rattenére. trans. Impedire per qualche tempo 
la continuazione del moto: « Gli corse incon- 
tro per mettergli le mani addosso, e durai fatica 

a rattenerlo: — Lo rattenni per un braccio, per 

la falda del vestito.» || per Impedire a un li- 

uido di scolaro: « Quel muro serve a rattener 
_ Pacqua ne’campi. »|| Riferito a paga, provvisione 

@ simili, vale Non darla al tempo de ito, a fine 
di riavere quello che uno avanza dalla persona, 
a cui la paga o provvisione é dovuta: « Gli rat- 
tenne la provvisione: — Gli rattengo due lire al 
mese sul salario. » || Frenare, Non dar libero sfo- 

0: « Rattenere la voce, le Jacrime, il pianto. » 
||rifless. Frenare il proprio moto: « Cominciai a 
correre, né potevo rattenermi, » || HZ per Frenarsi, 
-Ritenersi: « Fui per mettergli Je mani addosso, e 
mi rattenni non so come: —- Rattenersi dal par- 
Jare, dal piangere.» Part. p. Rarienvro. 

Ratteniménto. s. m. L’atto e L'effetto del rat- 
tenvre. 

‘Rattenitiva. s. £ La facolta di ritenore a me- 
~ moria le cose lette o uvite: « B giovane studio- 
- 80; ma non ha rattenitiva. » 
| Rattentta.s. / Ra t nimento, o Ritegno. || Ar- 
 ginetto traverso che suol farsi nelle fosse per 


Ut ar Aan a 
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rattenere Ja torra buona, che si manda poi noi 
campi. || Raccolta Cacqua stagnante sgorgata da 
un fiume, e che non torna pit in corso por osta- 
coli che trova, 

Rattézza. s. f. La qualita astratta di chi o 
di cid che d ratto, Velociti. Ma sarebbe solo dello 
stile elevato. 

Rattiepidire. trans. o intrans. Lo stesso cho 
Intiepidire cosi al proprio como al figurato: 
« Aspetta che lacqua rattiepidisca: - Rattiopi- 
dire lo sdegno, » Part. p. Rarrierrprro, 

Rattina, s.f. Panno di lana che mostra il 

elo quasi appallottolato, come se fosse tirato 

uori ad arte: « Un soprabito di rattina por il 
verno: - Mantello foderato di rattina. » 

_Rattinare. trans. ‘Tirar fuori il pelo dai panni 
di lana a forza di cardo: « Abilissimo por ratti- 
naro i panni di lana.» Part. p. Rawrinaro. 

Rattinatura. s. /. L'operazione dol rattinare; 
« Questi cardi si adoprano per la rattinatura 
dei panni. » 

Rattizzare, trans. intens, di Attizzare, o vale 
Ravyiare © avvicinar uno allaltro i. tizzi, o i 
pozzi di legno che sono sul focolare, acciocchd 
ardano meglio: « Rattizza un po’ il caminotto; 
80 no, si spenge. » Part. p. Ravrizzaro, 

Ratto. s.m. Il rapire, Rapina; ma si dico 
specialm. per L’atto di rapire per forza, o por 
seduzione una donna: « I) ratto dello Sabino: - 
~ Lo condannarono per attentato di ratto, » || Ti 
per Listasi, Rapimento di spirito: « I ratti di 
db, Caterina da Siena. » 

Ratto. ad. Rapido, Veloco; ma si uga di rado, 
salvo che nel modo proverbiale Non potere an- 
dare ne pian ne ratto, che suol dirsi quando 
abbiamo che fare con gente, cho di nulla si ap- 
paga, 6 con la qualo non sappiamo come govor- 
narei, 

Rattoppare. trans. Racconciare abiti, 0 scar 
pe, mettendo dello toppe: « Rattoppategli i cal- 
zoni a quel ragazz0. »|| 2 per disprogio si dice 
anche delle opere Mingegno: « Rattoppare versi, 
componimenti. » Part. p. Ravropra'ro. 

Rattoppatére-trice, verb. da Rattoppare; Chi 
0 Che rattoppa. 

Rattoppatura, s./. L'operazione del rattop- 
pare: « Ha speso una lira per rattoppatura dollo 
scarpe. » 

Rattrappiménto. s, m. Il rattrappirsi, Lo 
stato di chi 6 rattrappito: « Rattrappimento di 
muscoli, » 

Rattrappire. intrans. 0 rifless. Non poter di- 
stendere le membra por ritiramento di muscoli: 
«Comincid a rattrappirsi, © poi gli venne un 
colpo: - Mi si rattrappi una gamba: - Questo 
freddo mi fa rattrappir le mani. » Part. p. Ran 
TRAPPITO. 

Rattrarre. intrans. 0 rifless. Contrarsi i mu- 
scoli per modo, che le membra non si possono 
distondere, Rattrappire: « Quell’ umido gli feco 
rattrarre le gambe: = Si rattrasse tutto, » Part. 
p. Rarrrarro. = Ad.: « Hale gamnbe rattratte, » 
|| E in forza di sost. Persona che ha lo membra 
rattratte: « Ciechi, stroppiati, rattratti. » 

Rattristaménto. s. m. L’atto del rattristarsi, 
@ La condizione di chi si rattrista. 

Rattristare. trans. Indurre tristezza nell’ a- 
nimo altrui, Contristare: « Questa notizia rattri- 
std tutti. » le ri/less. Addivenir tristo: « Per coge 
da nulla si rattrista. » Part. p. Ravrrisrato, 

Rattristire, trans. Lo stesso cho Rattristare, 


RAU 


ma di quella tristezza, la quale, pit che dolor 
vero, Suggia emal umore: « Questo tempo rat- 
tristisce anche i pit allegri. » |) E riferito a frutti, 
fiori, piante, Scemarne la prosperita, il rigoglio ec.: 
« Queste nebbie rattristiscono i frutti. » || 72/less.: 
«A un tratto si rattristi, e non aperse pit bocca.» 
Part. p, Ravrristrro. : 

Raucédine. s, f. Alterazione dolla voce che di- 
viene rauca: « Ho un poco di raucedine; ma non 
6 nulla. » 

Rauco. ad. Detto di voce, suono, Non chiaro; 
pid comunem. Roco. 

Raugeéo. s.m. Voce familiare, e vale Persona 
trista, che usa male arti, avara ec. 

Raumiliare. trans. Placare, Rammollire. Part. 
p. Raumuraro, 

Raunare. trans. Lo stesso, @ men comune, che 
Radunare. Part. p. Ravnato. 

Ravagliéne. s. m. 7’. med. Sorta di malattia, 
detta comunemente Vaiuolo salvatico, consistente 
in vescichette simili alle bolle del vaiuolo, ma 
piene di un siero trasparente e che in tre giorni 
si seccano. 

Ravaneéllo. s, m. Radice di forte sapore, bian- 
ca, @ alle volte rossa, che suol mangiarsi col 
lesso. 

Raveruschio. s. m. Uva piccola, rossa, © 
aspretta di sapore, cho si adopra per dar colore 
al vino. 

Raviggiuodlo, s. m. Speke di cacio assai te- 
nero, fatto di latte per lo pit di capra, assai 
schiacciato, @ che suol mangiarsi fresco: « Un 
poco di raviggiuolo disteso sul pane: - Uova cotte 
ne! tegame col raviggiuolo. » 

F.aviudli. s. m. pl. Vivanda fatta con ricotta, 
erbe battute, farina, burro, cacio ec.: « Raviuoli 
bew conditi: - Per i raviuoli ci vuole il burro 
fresco. » 

Ravvalorare. trans. ¢ intens. di Avvalorare, 
Accrescere il valore, la officacia ec.: « Ravvalo- 
rare il credito, la stima, la volonti: — Mi sentit 
ravvalorare. » Part. py, RAVVALORATO. 

Ravvedeére. vi/fless. Rivonoscere i propri falli, 
pentirsene, 6 tornare a ben vivere: « Rawvedetevi, 
peccatori: - Dopo tanti delitti si ravvide, e di- 
ventd un, sant? uomo: - Rayvedersi dell’errore. » 
Part. p. Ravvepvro. 

Ravvedimeéento, s. m. L’atto dol ravvedersi: 
« Dopo il suo ravvedimento non si riconosce pit.» 


> 


Ravversare. drans. Ravviare, Riordinare. || 
rifless. Ravviare le vesti 0 i capelli: « Mi sono 
un po’ rayversata, ché, se no, parevo una furia. » 
Part. p. Ravversaro, - Ad. Si dice di chi é tutto 
preciso nelle sue cose, esatto nelle vesti e nella 
persona, ivf pret 

Ravversatino. dim. di Ravversato; detto spe- 
cialm. di giovinetto. 

Ravviamento, s. m. L’atto e L’effetto del rav- 
viare, 

Ravviare. tvans. Rimettore in buon sesto cose 
arruffate e confuse: « Rayviare i capelli: - Ray- 
viare il letto, una stanza:-Rayviare una matassa: 
- Ravviare il fuoco, » || Riordinare in modo un ne- 

ozi0, una bottega, che vi torni il concorso: « A 
orza di buone maniere, e di nuova direzione gli 
riusci di -ravviar la bottega.» je 7i/less. Mettere 
in buon ordine le vesti, 1 capelli ec: « Ravviati 
un po’codesti capelli: - Si ravvia un poco e vien 
subito, » Part. p. Rayviaro. - Ad. Dicesi di Uno 
che sia raccolto e acconcio nella persona e nel- 
l’'andare, 
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ticolarm. di giovinetto. 


Ravvicinameénto. s. m. L’atto del ravvicinare, 


e del ravvicinarsi. || fig. Rinnovamento di amici- 
zia, di familiarita: « Dopo il ravvicinamento dei 
due ministri le cose vanno meglio. » 

Ravvicinare. trans. Avvicinare di pit che 
non sia: « Ravvicinando le panche fecero come 
un _tavolino. » || Riconciliare due persone divise: 
« Vedete un po’ di ravvicinarli, »||e xéfless. Rin- 
novellare l’amicizia, la familiarita, dopo esser gli 
animi stati alienati: « Dopo due anni di lite si 
ravvicinarono. » Part. . RavvicINaTo. 

Ravviluppare. trans. e intens. di Avvilup- 
pare. Part. p. Ravvituppato. 

Ravvincidire. intrans. intens. di Avvincidire: 
« Tenuto all’uggia ravvincidisce. » Part. p. Rav- 
VINCIDITO. 

Ravvisabile. ad. Da potersi ravvisare: « Bra 
appena rayvisabile. » 

Ravvisare. trans. Riconoscere guardando il 
viso, la effigie, la forma, riferito cosi a persone 
come a cose: « E tanto che non l’avevo veduto, 
é a un tratto non lo ravvisavo: — Benché avesse 
ora gran barba e baffi, lo ravvisai subito:- Molte 
parti di Firenze 6 impossibile ravvisarle; tanto 
sono mutate. » Part. ». Ravyisavo. 

Ravvivaménto. s.m. L’ atto e Leffetto del 
ravvivare e del ravvivarsi. 

Ravvivare. trans. Far tornare in sd chi ha 
smarrito gli spiriti: « Quella boccettina mi rav- 
vivo. » || E per Ritornare le forze smarrite: « Un 


bicchier di buon vino ravvivd quell’ uomo cosi | 


spossato..» || H fig.; « L’ olio ravviva il lume: — 

uove legna ravvivano il fuoco: - Un uomo al- 
legro rayviva una conversazione uggiosa: - Una 
buona pioggia ravviva la campagna. » Part. p. 
Ravyivaro. 


Ravvivatére-trice. verb. da Ravvivare; Chi __ 


o Che ravviva: « Elisir ravvivatore delle forze: 
- Pioggia ravvivatrice della campagna. » 
Ravvolgere. trans. Mettere alcuna cosa in 
carta, tela ec. passandogliela e ripassandogliela 
attorno pit volte: « La ravvolsi in un lenzuolo, e 
la portai sulle braccia in un’altra stanza: — Ray- 
volgilo bene in quel foglio. »||e rifless.: « Si rav- 
volse tutto nel mantello. » Part. ». RavvouTo. 
Ravvolgiménto. s. m. L’atto e L’effetto del 


ravvolgere @ del ravvolgersi. || EZ per Tortuosita: | 


« Quella strada fa delli strani ravvolgimenti. » 
Raziocinare. intvans. Discorrere per via di 


raziocinio: « Raziocinare sofisticamente, pedante- 


scamente: - Va raziocinando su questo punto dif- 


ficilissimo. » {| 1 popolo lo usa anche nel érans.: 


«I un uomo, che prima di fare una cosa, la ra- 
ziocinia bene.» Part. ». RaztocinaTo. 
Raziocinio. s. m. Operazione della mente per 
cui essa giudica fra due idee mediante una terza: 
« Fare un raziocinio: — Raziocinio vero, falso ec.» 
|| E per La facolta del raziocinare, e Il buon uso 


di essa: « Uomo che non ha raziocinio: = La: — 


vora senza raziocinio. » 


Razionale. s. m. 7. stor. Uno degli ornamenti | 
misteriosi del sommo sacerdote dell’antica legge, 
che era un quadrello della roba stessa del supra- | 
umerale, e per lo pid era tempestato di giole; 
rispondeva in sul mezzo del petto, ed era come — 


Vaffibbiatura del sopraumerale. 
Razionale. ad. 


Ravviatino. dim. di Ravviato, e dicesi par- | 


“ 


iragione, Attenente alla ra- — 
gione, 0 Che @ fondato su di essa: « Metodo rae — 
zionale: - Veritd razionali: - Processorazionale ec.» — 
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« Aritmetica razionale.»||E Che é dotato di ra- 
gione: « L’uomo, essere razionale: - Anima ra- 
zionale. » || Orizzonte razionale V.in OrizzonvE. 
|| Quantita razionale, Quella che ha una misura 
comune colla unita; tali sono gl’interi e le fra- 
zioni. 

Razionalismo. s. m. Dottrina di coloro, che 
tutto pretendono spiegare con l’umana ragione, 
negando la rivelazione. 

Razionalista. s. m. Colui che segue la dot- 
trina del razionalismo. 

Razionalita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 razionale: « La razionalita 6 qualita pro- 
pria solo dell’uomo: - Razionalita di certe dot- 
trine, di certi metodi. » 

Razionalménte. avy. In modo razionale: « In 
ogni disciplina bisogna procedere razionalmente. » 

Razione. s. f. Quanto si da di vitto ordinario, 
© di ciascuna cosa da mangiare o bere, a cia- 
scun soldato: « Gli furono assegnate due razioni il 
giorno: — Una razione di pane, di vino, di carne.» 

Razza. s. f. Tutti coloro che discendono da 
un medesimo stipite; ma parlandosi d’individui, 
| pur dispre- 
giativamente e per estens. dicesi per Classe di per- 
sone: « Che possa perire tutta la razza delle 
spie: - La razza dei tiranni non é ancora tutta 
spenta. » || Parlandosi di popoli, usasi in buon 
senso, e dicesi Le varie famiglie dei popoli di- 
scendenti da una origine comune: « La razza cau- 
casea: - Le razze latine ec. »|| Razza dicesi per 
La specie particolare degli animali, pit spesso do- 
mestici: « Cane di buona razza: — Razza del 8. 
Bernardo, di Terranuova: — Incrociare le razze. » 
|| Razgze usato assolutam. intendesi particolarm. 
de’ cavalli, e sono costituite da quelle modifica- 
zioni dei caratteri di una specie, le quali si con- 
servano con la riproduzione: « L’Italia una volta 
era abbondantissima di razze: - Cultura delle 
razze: — Avere le razze: — Razze inglesi, unghe- 
resi ec. » || E per Sorta, Qualité; ma sempre in 
modo dispregiativo, e riferiscesi cosi a persone 
come ad animali o cose: « O che razza di maestri 
@ quella? - Che razza di civilta é questa, che af- 
foga nel sangue? - Ne ho da sentire di tutte le 
razze: —C’é d’ogni razza di gente. » || Far razza, 
detto degli animali, vale Figliare, Procreare: « Il 
mulo non fa razza. » || Ragza dicesi anche per Ri- 
produzione della specie; onde le maniere Yenere 
un animale per razza; Servir per razza ec. || 
E Far razza da sé, dicesi di persone che con- 
traggono matrimoni soltanto con gente del pro- 
-prio paese, o della propria religione: « Gl’ iso- 
De per solito fanno razza da sé, e son quasi 
tutti parenti. » || E fig. dicesi di persone che 
conversano solo tra loro, evitando di fare ami- 
cizia con altri; od anche di una sola persona che 
non pratichi alcuno: « Sono certi satrapi, che 
fanno razza da sé. » || Razza di cani, di vipere 
e simili, sono modi ingiuriosi che diconsi a per- 
sone: « M’hanno imposto anche su quel ‘che non 
guadagno, razze di cani. » 

Razza. s. f. Sorta di pesce che ha il corpo 
liscio, coperto d’una materia viscosa, gli occhi 
colla pupilla nera, Viride gialla in forma di 
mezza luna e orlata di bianco, la bocca guernita 
di molti denti acuti, la testa che finisce in punta, 
e la coda lunga, guernita di due piccole natatoie. 

Razza. s.f, Quel pezzo di legno, o di altra 
materia che partendosi dal mezzo delle rnote col- 
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lega i quarti che reggono il cerchio di ferro: 
« Ha le ruote con razze sottilissime. » 

Razzaccia. pegg. di Razza, per Stirpe ec.: «Et di 
quella razzaccia; non pud esser nulla di buono. » 

Razzaia. s. f. Striscia di terreno dove I’ ar- 
sura domina: « Tutto quel podere si pud chia- 
mare una razzaia. » 

Razzaio. ad. Aggiunto di una Specie di ulivo 
di foglie strette, ritte, il cui frutto 6 nero, ton- 
deggiante e assai piccolo. 

Razzamaglia. s. /. Marmaglia, Ciurmaglia: 
«Sai, c’é troppa razzamaglia: 10 non ci vado. » 

Razzare. intrans. Distendersi da un punto 
del corpo tanto 0 quanto infiammato delle stri- 
Scie rosse a modo di razzi: « Mi si comincia a 
razzare la guancia. » Part. p. Razzato. 

Razzatura. s. f. Lo stato o L’aspetto di una 
ae razzata: « Ha enfiata una gamba, e ci ha 

elle razzature. » 

Razztiéra. s. f, Macchina da scagliar razzi. 

Razzo. s.m. Sorta di fuoco artifiziato, adat- 
tato in cima a una sottilissima canna, il quale, 
quand’egli é acceso, s’inalza rapidamente in aria; 
€ si usa_comunem. in occasione di feste, e talora 
anche a dar segnali nella notte. || Razzo matto, 
Specie anche questa di fuoco artifiziato, che nel- 
lardere fa spesse volte e rivolte. || Fare come un 
yazzo, Fuggir via, Sparire come un razzo, 
Lesto come un razzo, e simili, dicesi familiarm. 
a denotare rapidita grandissima. 

Razzolare. intrans. Raspare che fanno i polli, 
quando cercano di sul terreno il pattume o roba 
da beccare: « Il gallo, razzolando, trovd una 
perla. »|| fig. Frugare tra cose minute, cercando 
qualcosa ec.: « Razzolavo spesso tra que’ libri; e 
una volta mi venne trovato questo. » || Predicar 
bene e razzolar male. V. Prepicars. || In prov. 
Chi di gallina nasce convien che ragzolt. V. GAL- 
tina. Part. p. Razzouato. 

Razzolata. s. f. L’atto del razzolare: « Detti 
una razzolata in fretta e in furia. » 

Razzolatore-trice. verb. da Razzolare; Chi 
0 Che razzola: « Razzolatore di modi antichi e 
pedanteschi. » 

Razzolatura. s. f. L’atto e L’effetto del raz- 
zolare: « Quella razzolatura mi fruttd assai. » 

Razzolio. s. m. Il razzolare frequente e con- 
tinuato: « E un razzolio continuo dalla mattina 
alla sera. » 

Re. s.m. 11 capo del regno: « Re giusto, buono: 
— Re costituzionale:- TI] re di Italia. » || Re dei re, 
Re del cielo e simili sono perifrasi di Dio. || I re 
magi, Quelli che vennero dall’oriente a adorare 
ilnato Gest. || He, dicesi anche La maggiore delle 
figure delle carte da giuoco, e ve ne ha una per 
ogni seme, come Ke di picche, di quadri ec. || E 
pure Una delle figure o pezzi del giuoco degli 
scacchi. || fig. si dice Re chi é principalissimo in 
un’ arte, scienza e simili, 0 riporta il vanto sopra 
gli altri in checchessia: « E il re de’ pittori odierni: 
-Jl re de’ galantuomini. » || E detto di cosa, Che 
éla pit eccellente nel suo genere: « Quello é il 
re de’ vini. » || Re de? convito, Colui che é solenne- 
mente ordinato a presederlo. || Re della festa, Co- 
lui che ne primeggia per ogni conto.|| Re de’ fiumi, 
Tl pit grande di tutti gli altri d’una nazione, come 
il Po in Italia. || A modo di aggiunto IZ popolo re, 
Ironia politica de’tempi odierni. || Parola di_re, 
dicesi familiarm. per Parola quasi irretrattabile, e 
come sacrosanta: « Quando ha detto una cosa, é 
parola di re; © nou Ci si ripete. » 
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Ré. s. m. La seconda delle note musicali della 
scala di Do. 

Reagénte. s.m. T. chim. Qualunque sostanza, 
di cui si servonoi chimici per analizzare i corpi, 
e riconoscerne i principii. 

Reale. ad. Di o Del re; Appartenente a reo 
al re: « Famiglia reale: - Casa reale: - Reali 
equipaggi: - Fu ammesso alla reale presenza. » 
| Ed @ titolo di onore aggiunto a parecchi uffici, 
istituzioni del governo ec., come: « Reali poste: - 
Reali carabinieri: - Reale Accademia ec. » che per 
lo pit si prepone al sostantivo, e si accenna con 
la sola iniziale R., e nel p/. con due RR. || Altezza 
reale 6 titolo che si da all’erede presuntivo della 
corona. ||Z reali usato nel pl. e in forza di sost. 
si prende talora per La stirpe o La dinastia reale: 
«1 reali di Francia, di Savoia.» || Reale, aggiunto 
di diverse cose, denota La maggiore e Ja piu pre- 
giata nella sua specie; ma oggi dicesi partico- 
larm. di una Sorta di carta, che é delle migliori 
e di maggior pregio. || Hsser carta reale dicesi 
popolarm. di persona per Essere schietto, Dirla 
come uno la sente, Non parlare doppiamente. || 
Nello stesso senso dicesi anche Essere mer- 
canzia reale.||Aggiunto di fiume, Che sbocca 
direttamente nel mare: « L’Arno, il Tevere, il 
Po ec, son fiumi reali. »|| Aggiunto di alcune specie 
di animali, vale Di vera razza, Non bastardo, Non 
appartenente ad alcuna delle sottospecie: « Ger- 
mani reali: - Lodole, Passere reali: - Un cane 
di Terranova, veramente reale.»||Aggiunto di 
volta, che si fa di mattoni o di cunei |’uno ad- 
dossato all’altro, a differenza della Volterrana, la 
quale si costruisce con mattoni posti per piano. 
| Pasta reale, Sorta di dolce fatto con fior di fa- 
rina, uova, zucchero e chiara d’uova sbattute. || 
Reale posto avverbialm. e usato col verbo Par- 
lare, vale Schiettamente: « Parlo reale; questa 
cosa non ii piace. »|| Alla reale, Regalmente, 
A modo di re: «Si tratta alla reale: - Adopera 
sempre 11 Joi alla reale. » 

Reale. ad. Vero, Ksistente, Che é in effetto, 
contrario di Apparente, Immaginario e simili.|Che 
concerne i fatti, 0 le cose effettivamente esistenti: 
« Lordine reale corrispondente all’ordine ideale. » 
| Z. leg. Aggiunto di Cid che riguarda le cose e 
1 beni, a differenza di Personale: «Servitu reale: 
- Tassa reale. » 

Reagire. imirans. Agire in modo contrario, 
avversamente; ma é@ voce inutile, specialmente 
parlandosi di cose morali. Part. ». Reacrro. 

Realismo. s. m. T. art. Dottrina, 0 Scuola, 
secondo cui i soggetti delle arti belle debbono 
esser trattati e rappresentati quali sono realmente 
nella natura. 

Realista, s. m. Chi in tempi di commozioni 
popolari parteggia per il Re: «I realisti e i re- 
pubblicani: - Esser pit realista del Re. » 

Realménte. avv. In realta, Effettivamente: 
«Comincid realmente a muover gli occhie la te- 
sta: - Realmente la cosa non ista cosi. » 

Realta. s. 7. L’essere reale ed effettivo di un 
oggetto: « La realta é il contrapposto della idea- 
lita e dell’ apparenza: - Secondo la realta biso- 
ena confessare che sta cosi. »||In realtd, posto 
avverbialmente, vale Veramente, Effettivamente: 
« Non so in realt& se si possa provare; ma in 
apparenza é vero. » 

Reame. s.m. RKegno, Lo stato governato da un 
re. Nonsi usereble se non nel Jinguaggio storico, 
® parlando specialm. dell’autico reame di Napoli. 
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Reato. s. m. Delitto, Fatto reo: « I] suo reato 
6 degno di gran pena: - Reato non previsto dal 
codice. » 

Reattivo. ad. Che ha potenza di reagire: 
« Virtt attiva e reattiva. » 

Reazionario. s. m. Brutta voce politica, la 
qual si usa per Colui che dopo una mutazione 
civile, o desidera,.o cospira per reagire, e far 
nuova mutazione ad essa contraria: « I reazio- 
nari sperano nelle vittorie di Don Carlos. » 

Reazione.s. 7. L’azione, che fa un corpo in senso 
contrario e con uguale intensita di forza, su quello 
che ha agito sovr’esso: « Dopo l’azione del bagno 
diaccio, segue la reazione, e si comincia a sudare. > || 
In chimica é L’atto con cui il reagente produce |’ef- 
fetto che si richiede. || In politica si dice per Dot- 
trina o Setta che dopo una mutazione civile stu- 
dia e cospira di farne altra contraria; e dicesi 
anche per Tutti i reazionari: « Tutta la reazione 
guarda ansiosa a Don Carlos: - La Francia par 
che aiuti la reazione. » 

Rebbiare. trans. Propriam. Percuotere con 
rebbio; ma usasi per Bastonare: « L’ho rebbiato 
bene bene. » {| Rebbia! si usa per esprimere enfa- 
ticamente l’atto del rebbiare: « Appena lo vide, 
rebbia! comincid a bastonarlo.» Part. p. Rns- 
BIATO. 

Rebbiata. s. f. Colpo dato col rebbio, © per 
estensione dicesi anche di qualsivoglia colpo dato 
con bastone, o altro simile strumento: « Questa 
é stata una rebbiata, della quale mi ricorderd un 
pezzo. » 

Rébbio. s. m. Ciascun ramo della forca: « Forca 
a due, a tre rebbi. »|| Kd anche Ciascuna delle 
punte della forchetta. 

Recalcitrare. VY. RICALCITRARE. 

Recapitare. VY. RIcAPiTARE. 

Recapitolare. V. RICAPITOLARE. 

Recare. trans. Lo stesso che Portare e Con- 
durre, e riceve pressochéd tutti i sensi di questi 
due verki; se non ché é di poco o niun uso nella 
lingua parlata, Part. ». Recato. 

Recédere. intrans. Ritirarsi pit o meno dal 
passo fatto; e si usa pit che altro nel figurato: 
« Recedere da un contratto: - Non posso recedere 
da quello che ho proposto: - Quando ho detto 
una cosa, non recedo. » Part. p. RECEDUTO. 

Recensione. s. f. TJ. filol. 
di scritture, circa alle varie lezioni, o interpe- 
trazioni.|/Ed anche Il ragguaglio che di una 
scrittura si fa in qualche periodico con gindizio 
pi o meno aperto, che oggi dicesi comunemente 
Rassegna. 

Recénte. ad. Fatto 0 Avvenuto di fresco, da 
oco tempo, Novello: « Lista delle recenti pub- 
licazioni: — Notizie recenti: - Memorie recenti. » 

|| Di recente, posto avverbialm. vale Recentemen- 
te: « Cose avvenute di recente: - Scoperta fatta 
di recente. » 

Recenteménte. avv. Da poco tempo in qua, 
Di fresco: « La vittoria riportata recentemente: 
- La scoperta fatta recentemente. » 

Récere. trans. e assolut. Mandar fuori per 
la bocea, per le soverchie contrazioni dello sto- 
maco, il ciboo la bevanda gid presa, Vomitare: 
Voce plebea: « L'acqua calda fa recere: — Recei 
tutto il desinare: - I] sigaro mi ha fatto venir 
voglia di recere. » || E per significare schifo @ 
nausea di una cosa: « A sentir solamente lodo- 
re mi ta voglia di recere: - Sta sempre Cosi su- 
dicia che fa voglia di recere. » || H auche di cosa 
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es di persona svenevole e affettata, si dice 
che fa voglia di recere: « Quel libro 6 cosi 
sciocco e laido che fa voglia di recere: - Quella 

_ signora 6 cosi svenevole e vana in ogni atto ed 

in ogni parola, che fa voglia di recere. » Part. 

p. Recivto. 

; Recésso. s. m. I] ritirarsi, I] tornare indietro; 

| contrario di Accesso: « L’accesso e il recesso della 

febbre: - L’accesso e il recesso dell’ acqua. » || H 

per Luogo nascosto, Ritiro: «I cupi recessi ec. » 

lle fig.: «I pia segreti recessi della coscienza. » 
| Ma é@ voce del nobile linguaggio. 

|  Recezione. s. f,Si usa specialmente per L’atto 

del ricevere e ammettere alcuno a un ufizio, 0 in 
un ordine: « La recezione del B. nell’ordine degli 
ayvocati: — La sua recezione all’Accademia della 

Crusca. » 
|. Recidere. trans. Fendere, Tagliare cosa non 
| molto dura: « Gli recise un poco la pelle col tem- 

erino: - Recise tutti irami pit piccoli. » || rzfless. 
ompersi, 0 Screpolarsi: « Recidonsi le carni te- 
nere ai hambini, 0 a chi ha pelle molto delicata, 

per qualunque lieve cagione: — « Quest’ abito s’6 

reciso tutto ne’ gomiti.» || EH pur detto di persona 

Screpolarlesi la carne: « 8’6 tutto reciso sotto. » 

Part. p. Reciso. 

Recidiva. s. 7. II ricadere nella stessa malat- 
tia: « La recidiva é peggiore del male. »||E per 

_ Commettere la stessa colpa: « La recidiva si pu- 

nisce pit che il primo delitto. » 

Recidivita. s. /. Il ricadere nella stessa col- 

| pa: « La recidivits aggrava la colpa, perché 6 

| prova di abito vizioso. » 

i Recidivo. ad. Che é ricaduto nella medesima 
malattia: « L’infermo recidivo, 6 in maggior pe 
ricolo. » || EH Che é@ ricaduto nella stessa colpa; 
nel quzl senso usasi anche in forza di sost.: « Bi- 

+ sogna applicar la legge con tutto il rigore, per- 
ché il reo @ recidivo: -I recidivi sono soggetti 

@ Maggior pena. » 

| Recinto. s. m. Spazio contenuto dentro un cir- 
cuito di muro, siepe e simili: « In questo nobile 
recinto si aduna |’ Accademia di Arcadia. » 

| Recipe. s. f. 7. farm. Voce latina, che si 

'scrive da’medici nelle ricette, e vale Prendi, ri- 

 ferito a quelle indicate sostanze, che debbono com- 
porre un medicamento. 

Recipiénte. s. m. Dicesi in generale Ogni va- 
so, atto a contenere 0 ricevere qualche cosa. 

, Recipiénte. ad. Acconcio, Sufficiente all’ uso, 
al fine cui é ordinato: « Gli feci un pranzetto 
assai recipiente. » || Ed anche per Convenevole, 
Decente: « Cotest’abito non é pit recipiente. » 

Reciprocaménte. avv. In modo reciproco: «Si 

-accusarono reciprocamente. » 

Reciprocanza. s. f. Relazione di oggetti o 
atti reciproci: « Reciprocanza di diritti ec. » 

Reciprocita. s. f. Lo stesso, ma pili comune, 
di Reciprocanza: « Trattato di reciprocita: - Re- 
galo di reciprocita. » 

Reciproco. ad. Lo stesso che Scambievole: 
« Amore, affetto, odio reciproco: - Reciproci fa- 
‘yori, servigi ec. »|| 7. granm. Aggiunto di quei 

verbi che significano azione reciproca, come Jn- 

 giuriarsi, Bastonarsi ec. || Quantita reciproche, 
~\ chiamano i Matematici due quantita, che molti- 
plicate fra loro, danno per prodotto lunita. 

Recicione. s. f. L’atto e L’effetto del recidere: 
«1a recisione dei piccoli rami si faccia presto. » 
Recifo. part. p. da RECIMERE. t : 
Récita. s. /. Il recitare, Rappresentazione di 
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opera drammatica: «Prima recita della stagione: 
- Fa un appalto di trenta recite. » 

Recitabile. ad. Atto a potersi recitare: « 
un bel dramma; ma non é recitabile. » 

Recitare. trans. e assolut. Dire che fa l’attore 
in sulla scena la propria parte a voce alta e con 
accompagnamento di gesto: « Recitare bene, male: 
— Recita con affettazione: - Ha recitato assai bene 
la propria parte: - Insegna a recitare. » || E fig. 
Recitare bene 0 male la propria parte, dicesi 
di chi in qualche affare sostiene bene o male una 
parte, che egli finge di avervi; od anche di chi 
nel mondo rappresenta un carattere, un perso- 
naggio: «Augusto morendo, domandd agli astanti 
se avesse ben recitata la sua parte. » || Recilare 
in una cosa, dicesi familiarm. per Dire il fatto 
proprio intorno ad essa, Mettervi bocca: « Fate 
voi; io in quest’affare non ci voglio recitare. » 
|| Di uno che parlando dia alla voce un’inflessione 
artifiziosa, e gesticoli assai, diciamu che recita, 
0, che par che reciti.|| Recitare, riferito a preci 
e simill, dicesi altresi per Pronunziarle ad alta oa 
bassa voce: « Alla fine di una orazione si recita un 
pater, ave e gloria: —- Recitare le preci dei mo- 
ribondi.» Part. pr. Rucrrante. Part. p. Reciraro. 

Recitativo. s. m. Quella parte del melodram- 
ma, che serve ad unire i pezzi ed i cori, e che 
8 accompagnato da una cantilena, non soggetta 
ad un fisso movimento di tempo. 

Recitazione. s./f I] recitare; ma specialmente 
L’arte del ben recitare: « Fanno spessi esercizi 
di recitazione. » 

Reciticcio. s. m. La materia che si manda 
fuora nel recere. || fig. dicesi di donna malsana e 
che ha perduto ogni attrattiva: « Quella Tere- 
sina é diventata proprio un reciticcio. » 

Reclamare. iirans. Far pubblico lamento di 
una cosa: «I popoli reclamarono contro legge si 
barbara. »||¢rans. Richiedere cosa tolta,o a noi 
dovuta; ma non 6 modo troppo elegante: « Re- 
clamavano i loro antichi diritti. » || Peggio poi 
nel fig. come: « Le circostanze reclamano ga- 
gliardi *provvedimenti. » Part. p. RecLamato. — 
Ad. nel falso modo: « Mutazione reclamata dalla 
esperienza. » 

Reclamo. s. f: Richiamo, Querela contro cosa 
grave, 0 ingiusta. Ma é voce non necessaria; ba- 
stando il dire Richiamo, Lamento ec. 

Recluso. s.m. Colui che attualmente sconta la 
pena della réclusione: « I reclusi non possono 
ricever visite di fuori. » 

RecluSiéne. s. 7. La pena dell’ esser recluso 
in qualche carcere: « Fu condannato a tre anni 
di reclusione. » 

Reclusorio. s,m. Luogo ove si richiudono a 
spese dello stato, o del municipio, i poveri, o ta- 
luni delinquenti: « Lo arrestarono e lo portarono 
al reclusorio. » 

Recluta. s. f. TZ. milit. Soldato novello, Soldato 
entrato di fresco nella milizia: « C’é la istruzione 
delle reclute. » Parola franceso, e per di pitt 
sconciata, essendo la sua forma originaria Re- 
crue, che significherébbe Ricrescita. A noi do- 
veva bastare Coscritto, se la Cerna pare, com’d 
difatti, troppo antica. 

Reclutare. trans. Arruolare nuovi soldati, ed 
anche semplicemente, Raccoglier gente per il ser- 
vizio militare: « Reclutd in pochi giorni un eser- 
cito di centomila uomini.» V. Rectura. A noi 
dovrebbe bastare Arruolure o Coscrivere. Part. 
p. Keciurato. 
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Recdndito. ad. Nascosto, Astruso: « Concetti, 
pensieri reconditi: - Erudizione recondita. » || 0) 
detto anche di luogo, Appartato: « Fabbricd una 
cascina nella parte pid recondita della selva. » 

Recriminare. trans. T. leg. Instare, che fa 
laccusato acciocché sia condannato di calunnia 
Yaccusatore. Part. p. RecrimiNato. 

Recriminatore-trice. verb. da Recriminare; 
Chi o Che recrimina. 

Recriminazione. s. f. T. leg. I] recriminare; 
Accusa fatta dall’ accusato contro  accusatore 
sopra lo stesso delitto; ed anche Accusa, Rim- 
provero tendente a respingere in altri un’ accusa 
a noi fatta, un rimprovero ec.: « Quando si tratta 
della propria difesa, le recriminazioni non sono 
biasimevoli. » : 

Recrudesceénza. s. 7. Peggioramento di una 
malattia gia cominciata a migliorare; o il Farsi 
di nuovo cruda la stagione gid cominciata a rad- 
dolcire. 

Recuperare. VY. RicuprtiaRe, e tutti i suoi de- 
rivati. 

Redare. ¢rans. Succedere nell’ avere di chi 
muore, Hreditare: « Redd un milione senza aspet- 
tarselo. » Voce popolare. Part. p. REDATO. 

Redarguire. trans. Argomentar contro a modo 
di rimprovero: « Nel primo capitolo redarguisce 
gli Epicurei. » || Per il semplice Rimproverare, Ri- 
prendere, non é di buon uso. Part. p. REDARGUITO. 

Redattore. s. m. verb. da Redigere, e dicono 
i Giornalisti Colui che mette insieme 11 Giornale, 
raccogliendo di qua e di 1a le notizie, e dispo- 
nendone le materie. 

Redazione. s. f: ll redigere: « La redazione 
di quell’ atto fu fatta male: - La redazione del 
Giornale la fa Vavvocato F. » 

Réddito. s. m. Si usa spesso per Entrata, Cid 
che rende un podere, il patrimonio ec.: « Vive 
de’suoi larghi redditi: - Ha un reddito netto di 
venticinquemila lire. » 

Redentore-trice. verb. da Redimere; Chi 0 
Che redime dalla schiavita ec.; e per antonomasia 
si dice di G. Cristo, che redense col proprio san- 
gue il genere umano: « G: Cristo nostro reden- 
tore: — La chiesa del Redentore: — Civilta reden- 
trice ec. » 

Redenzione. s. 7. L’atto del redimere; e ge- 
neralmente si dice del Riscatto del genere umano 
operato da G. Cristo. || H per Riscatto di un po- 
polo dalla schiaviti: « La redenzione della Gre- 
cia: — La redenzione della Italia.» || H per Riparo, 
Scampo, specialmente nel modo familiare Senza 
redenzione, 0 simili: « Morivano senza redenzione 
quasi tutti: - Abbatté senza redenzione tutte le 
case. » 

Redigere. trans. Usasi oggi, ma non bene, per 
Compilare. Part. p. Reparro. 

Redimere. trans. Riscattare, Liberare da schia- 
vitti ec. || Nel senso legale, Liberare una proprieta 
o un credito da un vincolo, obbligazione, che ne 
impedisca il libero uso, 0 ne scemi il prezzo. Part. 
yg. Repent. || In forma d’ad.: « I popoli redenti.» 

Redimibile. ad. Da potersi redimere nel’si- 
gnificato legale: « Prestito, Censo, Fondo redi- 
mibile. » 

Redimibilita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che é redimibile: « Prima condizione volli che 
fosse la redimibilita. » 

Rédine. s. 7, usato generalm. in pl. e sono 
quelle Lunghe striscie di cuoio, attaccate al morso 
del cavallo, con le quali si regge e guida. Pit 
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plu spesso, come p. es. Le redini del governo. 
Redintegraménto. s. m. L’ atto del redinte- 
grare. 


Redintegrare. V. REINTEGRARE, e@ tutti i com- | 


posti. 


Redivivo. ad. Ritornato in vita; e si dice 


fig. di cosa 0 persona che abbia le qualita me- 
desime di altra gia morta: « I] Monti fu esage- 
ratamente chiamato Dante redivivo. » 

Rédola. s. f. Dicesi in Toscana Quel viale, che 


partendosi dalla villa o dalla casa, traversa il | 


podere per lo lungo. 

Redolone. s. m. accr. di Redola. 

Réduce. ad. Colui che ritorna da lunga pere- 
grinazione, dallesilio, da imprese di guerra ec.: 
« I pellegrini reduci da Gerusalemme. » || E in 
forza di sost.: « Lreduci dalle patrie battaglie. » 

Réfe. s.m. Filo|;composto di piu fili d’accia ritorta 
insieme, e serve specialm. per cucire per far calze 
e altri lavori: « Refe grosso, fine: — Un gomi- 
tolo, Un rocchetto di refe. » || Cucire a refe dop- 
‘pio, dicesi oggi per Fare alcuna cosa con molta 
alacrita: « Non scherza lui; ma ti so dire che 
cuce a refe doppio.»||E pure A vefe doppio 
usato con altro verbo, vale Con gran forza, ala- 
crita: « Mangiano a refe doppio: — Tiran giu a 
refe doppio ec. » || Campare, Vivere o simili refe 
refe, dicesi familiarm. per Campare sottilissima- 
mente, Vivere per ]’appunto: « Qui bisogna vi- 
vere refe refe, e contentarsi se alla fine dell’anno 
non si son fatti debiti. » 

Referendario. s.m. Titolo di Quel prelato, a cui 
spetta il riferire avanti il Papa le liti e le cause 
in segnatura di giustizia e di grazia, onde ven- 
gono anche detti Referendari dell’unae dell’altra 
segnatura. || H detto quasi ironicamente vale Spia. 

Reférto. s. m. Relazioue, Ragguaglio che ge- 
neralmente si fa ad alcuna autorita, acciocché 
serva per norma, del suo giudizio: « Il chirurgo 
nel suo referto dichiard le ferite gravissime: - 
Feci subito il referto delle ingiurie dettemi. » 

Refettorio. s. m. Luogo, dove i religiosi clau- 
strali, i seminaristi, i collegiali, si riducono in- 
sieme a mangiare: «Erano pochi in coro, e molti 
in refettorio: — I] refettorio di quel collegio pud 
contenere trecento giovani. » , 

Refezione. s. f. Ristoro; e dicesi specialmente 
di Piccolo pasto che si faccia o per riprendere, 
0 per non perdere le forze: « A mezzogiorno soglio 
fare una refezione. » 

Reflésso. V. Riresso. 

Reflettere. V. RIFLETTERE. 

Refocillare. V. RIFocILLARE. 

Refrattario. ad. usato spesso anche in forza 
di sost. Si dice comunemente di chi si sottrae 
con la fuga al servizio militare: « Molti refrat- 
tari si buttano alla strada, e diventan briganti. » 
Je per estens.: « Non dica che io son refrattario 
a’comandi ripetuti di V.S.»|| Refrattario, T.chim. 
dicesi di quei corpi che difficilm. si alterano per 
Yazione del calore: « Argilla refrattaria per far 
crogiuoli: - Mattoni refrattari. per la costruzione 
dei fornelli. » 

Refrazione. V. RIrrAzionr. . 

Refrigerare. trans. Rinfrescare temperata- 
mente, e rinfrescando confortare: « Questo ven- 
tolino refrigera. » Part. pr. ReFRIGERANTE, che 
si usa spesso in forma d’ad.: « Aria refrigerante: 
~ Bevanda refrigerante: - Medicina, Unguento 
refrigerante. » Part. p. REFRIGERATO. 
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Refrigerativo. ad. Atto a refrigerare: « Be- 
yanda refrigerativa: - Medicina refrigerativa. » 

Refrigerazione. s. f. L’atto e L’effetto del re- 
frigerare, specialmente nel senso proprio. 

Refrigério. s. m. Liatto e L’effetto del refri- 
gerare, specialmente nei sensi figurati: « Refri- 

erio al dolore: - Un po’di refrigerio dopo tante 
atiche: - Luogo di refrigerio. » 

Refuso. s.m. T. stamp. Dicesi La forma andata 
a male, onde tutte le lettere sono in confuso. || Ed 
anche La lettera scambiata per un’ altra nello 
scomporre, e posta nel cassetto di un’altra lettera: 
«E proprio una disperazione con quella tipo- 
grafia; manda sempre le stampe piene di refusi. » 

Regalabile. ad. Da potersi regalare. 

Regalare. trans. Donare altrui una cosa in 
regalo, Farne un regalo, un dono, Donarla: « Que- 
sto libro lo vo’regalare al signor P.: - Gli regald un 
bel quadretto: — Per la sua festa le regald un bello 
scialle.» || Per estens.: « Ci regald uno de’ suoi so- 
liti racconti. »||Ed anche detto per antifrasi: « Re- 
galare una malattia contagiosa: - Regalare in- 
giurie, titoli ingiuriosi ec. » || Vale anche Non far 
pagare quando se ne avrebbe diritto: «Gli regalai 
un semestre di pigione. » || Regalare uno, Donare 
ad esso qualche cosa; ma é frase del nobile lin- 
guaggio: «Regalo tutti chi d’una cosa, chi d’un’al- 
tra. » Part. p. REGALATo. 

Regaletto. dim. di Regalo: « Ogni tanto le fa 
qualche regaletto. » 

Regalia. s. f. Il diritto regio di prendersi le 
entrate de’ benefizi vacanti, e di conferire tutti i 
benefizi finché il nuovo benefiziato non abbia pre- 
stato giuramento. || Regalze diconsi in alcuni Juo- 
ehi Quelle onoranze che i contadini sono in ob- 
bligo di fare al’ padrone, portandogli o frutte o 
polli o uova in certe occasioni. 

Regalino. dim. di Regalo: « Mi ha fatto un 
be] regalino. » 

Regalménte. avv. In modo reale, Alla reale, 
usato in questa forma (sebbene il suo adiettivo 
Regale, non sia dell’uso parlato), per non equi- 
yocare con Realmente, in senso di In effetto. 

Regalo. s.m. Dono, Presente: « Me lo dette 
in regalo: - Fare un regalo: — Ricevere un re- 
galo. »{||La cosa stessa donata, regalata: « Per 
Ceppo fa molti regali:- E un regalo che costa 
parecchio: - Soltanto in regali spende pit di 
mille lire all’anno. » || Fare un regalo od Essere 
un regalo, dicesi figuratam. per Fare od Esser 
cosa molto gradita: « Se venite a pranzo da me, 
mi fate un regalo: - Per me é un vero regalo.» 
|| E ironicam.: « Se si leva di qui, mi fa un 
yero régalo. » || E pure ironicam. Fare 0 Ricevere 
un bel regalo, Fare o Ricever Cosa, che ti sia 
nociva, molesta ec.: « Dopo averlo aiutato per 
tanto tempo, ecco il bel regalo che m’ha fatto. » 
|| Zl regalo che fece Marzo alla nuora, dicesi 
proverbialm. per Regalo misero, perché quel re- 
galo fu di tre noci e una nocciola. 

Regalone. accr. di Regalo: « Ma questo é un 
regalone per me. » 

Regaluccio. dispr. di Regalo: « Ogni tanto 
qualche regaluccio me lo fa. » 

Régamo. s. m. Erba odorosa che si fa seccare, 
e suo! mangiarsi con le acciughe. 

Regata. s. f. Gara o Corsa di barche: « So- 
levano fare una regata in Arno. » 

Reggénte. s. c. Colui 0 Colei, che governa so- 
vranamente lo Stato nel caso di minorita, di ma- 
lattia o di assenza del Principe. 


— 1277 — 


REG 


Reggénza. s. f. I] governo del reggente: « Av- 
venne tal fatto in Francia sotto la reggenza: = 
La reggenza del Duca d’Orleans. » 

Réggere. trans. Sostenere con mano o con 
qualche istrumento: « Se non mi reggeva, sarei 
caduto: - Questo peso da me non lo reggo: = 
Calavano la trave, reggendola con funi: — Reg- 
gerebbe un monte: - Reggere lo strascico, il pr 
viale ec.» || Ed anche per Tenere in mano per poco 
tempo cosa, che altri ti dia: « Reggimi un po’ il 
cappello, mentre m’infilo l’abito. »|| fig. riferito 
a persona, Sostenerlo, Difenderlo: « Dopo qual 
fatto, non mi posso pill reggere: - Se non ayvesse 
chi lo reggesse, chi sa quante volte sarebbe stato 
destituito dall’impiego: - Fanno a reggersi. »{l 
ii dicesi anche di cose, le quali non cedono al 
peso 0 alla forza, che si fa su di esse: « Tenta 
innanzi se cotesto ramo ti pud reggere: — S’at- 
taccd a una corda, ma non lo resse. » || Reggere, 
vale anche Impedire o Frenare i movimenti di 
una persona, di un animale: « Se non lo reggevo, 
si buttava dalla finestra:- Non poté pia reggere 
il cavallo, il quale gli tolse la mano. » || Reggere 
nel nobile linguaggio vale Governare, Avere il 
reggimento di un popolo, di una citta e simili: 
« L’Italia superiore fu retta per molto tempo 
dai Longobardi: - Reggere le sorti d’ Italia. » 
| Al ginoco della calabresella, o simili, dicesi per 
Avere una carta con la quale s’impedisce all’ay- 
versario di continuare il giuoco a un seme: « M’ha 
retto di asso: - Lo reggo con la donna. » || Detto 
di vino o altro liquore, e riferito ad acqua, vale 
Poter esso esser mescolato con acqua, senza che 
perda molto della sua forza, bonta ec.: « E un vino 
saporito e che regge molto l’acqua. » || Reggere 
la celia, la burla e simili, vale Accordarsi con 
altri a farla. || Bd anche Sostenerla senza adirarsi; 
ma in questo senso dicesi pit spesso Reggere 
alla celia ec.|| T.gramm. Avere una parola questo 
0 quel regime grammaticale: « Verbi che reggono 
Vinfinito. » || Reggere una scommessa, vale Accet- 
tarla: «Il banco non regge pit di venti lire. » 
|| Reggere il vino, dicesi per Poterne bere una 
certa quantita, senza riceverne danno.||E Reg- 
gere un purgante, un serviziale e simili, vale Non 
ridarlo fuori subito. || Reggere tl volo, dicesi degli 
uccelli che possono sostenersi sulle. ali. || ri/less. 
Sostenersi per non cadere: « Mi ressi a un ramo 
@albero: - Reggiti al muro. » || Reggersi in piedi 
0 solam. Reggersi, vale Aver forza di sostenersi 
in piedi, di camminare senza che altri ti sosten- 
ga. » || fig.: « Per ora mi reggo; vedremo in se- 
guito: - Si regge assai benino: - EK una bottega 
che si regge da sé. »|| Detto di popolo, nazione 
é simili, col compimento delle maniere a popolo, 
amonarchia ec., vale Governarsi. || trans. Du- 
rare, Resistere, Non cedere, detto cosi di persone 
come di cose: « Reggere alla fatica, all’intempe- 
rie, al caldo, al freddo: - Chi regge a questi stri- 
dori? »||E assolut.: «Son piante che reggono a 
tutt’ ottobre: — Fin qui ho retto; poi sara quel che 
sara. » || Reggere alla prova, dicesi di cosa 0 per- 
sona per Far manifesta alla prova la bonta propria: 
«Son tutte chiacchere, che alla prova non reg- 
gono:—Quel giovine ha retto assai bene alla pro- 
va.» || Reggere al martello, dicesi di metallo che 
battendolo col martello, si distende senza rompersi. 
|| Reggere, dicesi anche di Recipiente, che conten- 
ga un liquido, senza versarlo: « Questa botte non 
regge piu; e versa da tutte le parti.»|| Reggere con 
alcuno, dicesi per Durare a lungo con esso’: « 
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un tomo cos) bishetico, che non ci regge nessu- 
no:- Con lui non ci reggerebbe neanche il dia- 
volo. »||E Reggere in una casa, famiglia, bot- 
tega e simili, vale pure Durarvi a lungo, e dicest 
piu spesso di serviti: « Un cameriere che non ha 
retto in nessun Juogo:- In quella casa la ser- 
viti non ci regge pit d’un mese.»|| Non poter reg- 
gere, dicesi per Non poter continuare in certe 
spese: «Spendendo cosi, é impossibile ch’io possa 
reggere.» Part. pr. Reccente. Part. p. Rerro. 

Reggetta.s.f. T. ferr. Specie dinastro di ferro 
di varia lunghezza e grossezza, che adoperasi spe- 
cialmente per cerchi da ruote e da botti. 

Reggettone. s. m. TJ. ferr. Ferrareccia che 
adoperasi specialmente per battenti e invetriate, 
ed 6 una Reggetta pitt massiccia dell’ordinaria. 

Réggia. s. 7. I) palazzo dove abita ed ha sede 
il re: « Sponsali firmati nella reggia di Torino: 
- La reggia é dimora pericolosa agli uomini 
onesti. » 

Reggiménto. s. m. Il reggere nel significato 
di governare, Governo ec.: « Cose solite ad avve- 
nire nei reggimenti dispotici: — Affidd al fratello 
il reggimento della nazione.» || Z. gramm. la 
parte o il compimento del discorso, retto da un 
verbo 0 da una preposizione: « Reggimento dei 
verbi attivi, dei verbi neutri.»|| 7. milit. Numero 
determinato di soldati di fanteria o cavyalleria 
divisi per compagnie e per battaglioni, oppure 
squadroni, comandato da un colonnello: « L’eser- 
cito italiano ¢ composto di cento reggimenti: - 
Reggimento di granatieri, di fanteria, di caval- 
lJeria: - Comandare un reggimento. » || Andare 
al reggimento, vale Andare a fare il soldato; 
ma 6 inodo che va perdendosi. 

Reggitirélle. s. m. Parte del finimento dei 
cavalli da tiro, che sono come staffe di cuoio che 
sorreggono le tirelle. 

Reggitore-trice. verb. da Reggere; Chi 0 Che 
regge: « J reggitori dei popoli: - La potesta reg- 
gitrice. » 

Regicida. s. m. Coluiche ha ucciso il re: « Il 
regicida per chi é un mostro, per chi un eroe. » 

Regicidie. s. m. I] delitto di chi ha ucciso il re: 
« Pietro Leopoldo tolse via il titolo di regicidio, 
dicendo che era un omicidio come un altro. » 

Regime. s. m. Reggimento, Governo: « Cose 
che si vedevano spesso sotto l’antico regime: — 
Regime Borbonico: - Regime granducale: - Il 
presente regime. »|je I] governare sé stesso, Re- 
gola da osservarsi nel vivere, in quanto possa 
mantenerci sani: « Tiene un regime di vita scru- 
polosissimo: — Regime dietetico é quello che ri- 
guarda il modo di alimentarsi. » || 7. gramm. Lo 
stesso che Reggimento. 

Regina.”s. f. Colei che governa uno stato con 
autorita reale: « La eens a’ Inghilterra: - La 
regina di Spagna. »||e La moglie del re: « In- 
tervennero alla festa ilre e la regina. » || La re- 
gina madre, & la Madre del re che attualmente 
regna. || La regina del cielo, degli angeli, della 
corte di parudiso, si chiama per perifrasi Maria 
Vergine. || E per La donna che primeggia in una 
festa ec.: «La regina della festa, del torneo ec. » 
| Per similit. di felicita grande: « Sta come una 
regina: - Mi par d’essere una regina. » || Regina si 
dice per La pia nobile ed eletta delle cose simili: 
« La rosa é la regina de’ fiori: - La carita é la 
regina delle virti. » || E per estens.: « La citta 
regina dell’Adriatico: - La regina dei mari. »|| 
Acqua della regina, Acqua odorosa. V. AcQua. 
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|| Pasta regina, Specie di pasta dolce di grazioso 
sapore. || Ura regina, Sorta di uva a grossi chic- 
chi, e di eccellente sapore, buona solo a mangiarsi. 

Régio. ad. Di re, Appartenente a re; e spesso 
é mero titolo d‘onore: « Sire, mostratemi un se- 
gno della vostra regia benignita: - La regia 
mensa: — Regie nozze: - La maesta regia: - I 
regio esercito: - Teatro regio: - La regia uni- 
versita: - Impiegato regio. »|| Via, 0 Strada re- 
gia, Quella che si dice anche Postale. || Braccio 
regio, La potesta delegata dal re alla forza pub- 
blica. » || Acqua regia, Mescolanza di due acidi, 
con la quale si discioglie l’oro e Vargento. 

Régio. s. m. Si chiama cosi il Re, quando 6 
figura delle carte da giuoco. 

Regionale. ad. Della regione, Che concerne 
la regione: « Divisione regionale: - Scuole regio- 
nali: - Amministrazione regionale. » 

Regionalismo. s. m. J. polit. e dicesi cosi 
L’opinione politica di coloro che vorrebbero di- 
visa l’amministrazione dell’Italia, secondo le sue 
varie regioni: specie di federalismo annacquato. 

Regionalista. s.m. Colui che tiene per il re- 
gionalismo. 

Regione. s. f. Grande estensione di territorio: 
« Regioni settentrionali dell’ Europa: — Abita 
nelle pit remote regioni del mondo. » {| H per Parte 
di un paese comprendente pit provincie: « L’Italia 
vorrebbero alcuni che fosse amministrata per re- 
gioni: - Fanno gl’interessi della propria regione 
e non della nazione. » || Regione, T. anat. Parte, 
Spazio determinato del corpo umano 0 di qualche 
organo relativam. alle parti vicine, come Regione 
del fegato, Regione epigastrica, Anatomia delle 
regioni ec. 


Registrabile. ad. Da potersi o Da doversi re- 


ener « Metta al libro tutti gli atti registra- 
ili. » 

Registrare. trans. Scrivere, Notare nel regi- 
stro: « Registrare un atto: - Il notaro non re- 
gistrd il contratto. » || EH in senso causativo: «Se 
passava l'ultima legge, bisognava registrare tutti 
eli atti privati. » || E per semplicemente Scrivere, 
Notare: « La storia registra nelle sue pagine i 
grandi fatti. » || Registrare riferito ad organo, 
vale Ordinarne e combinarne i vari registri, a 
fine di averne l’effetto voluto. || E riferito ad oro- 
logio.o ad altro simile ordigno, Mettere in punto 
il registro perché vada bene. || Registrare, T. libr. 
Riscontrare le segnature di un libro, e vedere se 
Vultima pagina diun foglietto di stampa attacchi 
bene con la prima pagina del foylietto seguente, 
Part. p. Recistrato. - Ad,: « Atto non regi- 
strato. » 

Registratére-trice. verb. da Registrare; Chi 
o Che registra. 

Registratura. s. 7. L’atto, e pit il resultato 
del registrare: « La registratura fu lunga e 
mgglosa. » 

Registraziéne. s. 7. L’atto e L’operazione del 
registrare: « La registrazione di tutti gli atti: — 
Registrazione di un libro. » 

Registro. s. m. Libro, ove sono registrati 0 si 
een gli atti pubblici.|| Uffizio del registro o 
solam. Registro, Quell’uffizio del Governo, il quale 
prende memoria autentica degli atti corsi tra’ cit- 
tadini, acciocché abbiano valore di documento: 
« Direttore del registro: - Impiegato al rogi- 
stro ec. »||E per I] luogo, ov’é Vuffizio: « An- 
dare al registro: - Tornar dal registro. » || E per 
La registrazione degli atti: « Spese di registro: 
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| - Legge sulregistro e bollo. »|| Registro, T. mus. 
| Sistema di suoni fra loro omogenei, resi da una 
' yoce umana, ma diverso da un altro sistema di 
suoni, egualmente fra loro omogenei, resi dalla 
stessa voce. Cosi Ja voce virile ha due registri, 
di petto e di testa; Ja femminile tre, di petto, 
_ di mezzo e di testa. || Zegistro, dicesi nel)’organo 
una serie di canne corrispondenti all’intera ta- 
| statura od a parte di essa, tutte simili nella loro 
forma e costruzione, quantunque diverse nella 
loro digradata grandezza; le quali percid ren- 
dono suoni, vari bensi nell’intonazione, ma omo- 
genei nella tempera. || H finalm. diconsi Registra 
Quelle stecche o sbarre poste lateralmente alla 
_ tastatura dell’organo, per mezzo delle quali si 
apre o s‘intercetta il varco al vento ne’vari re- 
gistri. || Onde Mutar registro dicesi familiarm. 
in senso fig. per Mutar maniera nel fare o te- 
| nore nel dire: «Se quel giovine non mnta re- 
| gistro, le cose vogliono andar pur male: — Ve- 
'duto Ja mala parata, mutd registro. » || Registro 
 T. oriol. Quella parte dell’oriuolo, che serve a 
ritardare o ad accelerare il movimento di esso. 
' || Z. gett. Strumento o Arnese, parte di Jegno e 
_ parte di ferro, che serve per fare il canale al 
piede delle lettere, e dar loro pulimento sotto e 
' sopra del quadro. || 7. stamp. La disposizione delle 
forme nel torchio o macchina tipografica, di ma- 
| miera che le righe e le faccie stampate da una 
banda del foglio s’incontrino esattamente con 
quelle dell’altra. 
Regnare. intrans. Avere il regno, Essere a 
' capo dello stato con titolo di Re o d’Imperatore 
od anche di Principe: « Negli stati costituzio- 
_ Dali il re regna, ma non governa: — I re di Roma 
regnarono per 244 anni: — Pio IX é il Pontefice 
che abbia regnato piu di tutti, anche se il suo 
‘regno si fa finire al 1870. »|| fig. detto di cose, 
vale Prevalere, Predominare, e intendesi pit 
spesso di cose non buone: «In questo mondo, 
Ove regna l’invidia e lV’avarizia: - Nei mesi au- 
| tunnali regnano in Roma le febbri. »|j Detto di 
vento, Soffiare esso principalmente: « Nell’inver- 
| no regna iltramontano. » || E per Essere, Esistere: 
' « Regna tra loro la pace e Ja concordia. » || E 
| per Durare, Continuare ad essere, Reggere: « In 
| quell’orto non ci regna nulla, perché 1 ragazzi 
|| sperperano ogni cosa. »|| E riferito a piante, Pro- 
| vare, Venir su bene in un dato terreno: «Son 
monti, in cui non regna J’nlivo. » Part. pr. Rz- 
enanty. — Ad.: « Malattia regnante:- Regnanti 
ag » || In forza di sost. Colui che regna, 

. Part. p. REGNATO. 

Regnatore-trice. verb. da Regnare; Chi o 
) Che regna. Voci del nobile linguaggio. 
Regnicolo. ad. usato in forza di sost. Appar- 
tenente al regno, Dimorante nel regno. Y 
| Régno. s.m. Paese 0 Nazione governata da 
unre: «Il regno di Grecia :— I] regno d'Italia: - 
Senatore del regno: - Le leggi e le consuctudini 
| del regno: - I] regno in sé diviso non dura. » |le 
‘Il governo stesso: « Sotto il regno di re Luigi 
| Filippo. » || E fig.: « Il regno dei farabutti e de- 
gli imbroglioni: - I] regno del disordine, del ter- 
‘Yore. »|| Regno celeste, Regno santo, sono peri- 
'frasi del Paradiso, e della Beatitudine celeste; 
‘come I/ regno delle tenebre dicesi per L’inferno. 
| Régola. s. f Modo ordinato che segue I’uo- 
‘mo nell’operare, nel vivere ec.: « Tenere una 
‘Tegola: - Non aver regola: — Regola di morali- 
ta di coscienza, di condotta della vita: - Regola 
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di prudenza ec. »||E per Norma, Esempio: « La 
volonta di Dio é la regola, secondo la quale si 
dee vivere: — Cid ti serva di regola: — Prender 
regola dagli altri: - Lo dico per vostra regola.» 
|| E per Moderazione, Misura: « Non ha regola 
nel mangiare: — Beve senza regola. »|| Regola, 
dicesi anche per Principio, Legge stabilita e da 
osservarsi circa un’arte, una disciplina qualun- 
.que: « Regole grammaticali, di prosodia ec.: - 
Ogni regola ha le sue eccezioni: — Regole generali, 
particolari: - La pittura ha regole diverse dalla 
scultura. » || Particolarm. neil’Aritmetica diconsi 
Le leggi, mediante le quali si fanno molte ope- 
razioni, come Regola del tre, Regola di pro- 
porzione, di sconto, d’interesse ec.||Regola di- 
consi anche Gli statuti che j religiosi di un ordine 
son tenuti di osservare: « Tutti i giorni leggoxo 
in refettorio Ja regola: - La regola vuol cosi: - 
Violare la regola. » || E per Tutti i frati o monache 
che appartengono a un medesimo ordine: « Regola 
domenicana, francescana, benedettina.» || Dove non 
cé regola non son frati, dicesi proverbialm. e 
scherzando sul doppio senso della voce Regola, 
per significare che dove non vi sono buoni ordi- 
namenti, 0, se vi sono, non si osservano, non pud 
fiorire veruna istituzione. || Non dar regola, Non 
poter servir d’esempio, Non poter esser buon ar- 
gomento a giudicare e simili: « I] non aver egliri- 
sposto non mi da regola: - Cotesto non mi da re- 
gola. » || Non far regola, Non servir di regola, di 
legge: « Un caso non fa regola, come una ron- 
dine non fa primavera.» || Von esser regola, dicesi 
familiarm. per Non esser cosa buona, savia, pru- 
dente: « Non é regola che ci vada io: ci man- 
derd un altro. »|| Zenere, Avere o Metter le 
cose in regola, Tenerle, Averle o Metterle in 
buon ordine, in assetto, in punto: « Tiene tutti 
i libri e le carte in regola: - I documenti li ho 
tutti in regola. »|| Ed Avere in regola, od Es- 
sere in regola riterito a passaporti, carte di via 
e simili, vale Averli od Esser essi tali, quali dalla 
legge 6 prescritto che siano: « Aveva tutte le 
sue carte in regola, e non fu molestato. »{| Stare, 
od Essere in regola con checchessia, vale Farla 
secondo il prescritto: « Bisogna stare in regola 
coi pagamenti alla Comune; altrimenti c’é da esser 
ridotti sul lastrico. » || Per mia, tua, sua regola, 
usasi spesso in senso di Per mio, tuo, suo governo; 
anzi spesso si uniscono insieme per maggiore ef- 
ficacia: « Dird per sua regola.e governo che que- 
sto é6 un affare molto pericoloso. » 

Regolaménto. s. m. Serie di prescrizioni od 
ordinamenti concernenti l’esecuzidne di una legge, 
0 il modo onde deve procedere una pubblica am- 
ministrazione, un’istituzione e simili: « Le leggi 
buone sono spesso sciupate dai regolamenti cat- 
tivi: - Stare attaccato al regolamento: — Regola- 
mento delle scuole municipali, di un istituto pri- 
yato, di una societa ec. » 

Regolare. dans. Dar regola, Sottoporre a re- 
gola: «Il Bembo fu il primo a regolare la lin- 
gua nostra. »||E riferito a cose fisiche: « Rego- 
Tare il corso d’un fiume, un movimento: — Rego- 
lare un orologio, una macchina e simili. » || Go- 
vernare con ordine e regola: « Iddio regola e 
regge l’universo: - Regolare le volonta degli uo- 
mini al bene: — Lasciatevi regolare a me. »|| H 

er Mettere in regola, in buon ordine: « Regolare 
e faccende domestiche: - Regolare i conti con 
alcuno, i propri interessi: - Regolare una pen- 
sione. » || r7fless, Condursi con regola e buon gin- 
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dizio: « Non attenda consigli; si regoli da sé: - 
In queste faccende non si sa regolare: — Con 
quella gente bisogna sapersi regolare: - Mi re- 
golerd {secondo le circostanze. » || H per Serbar 
regola, modo ec.: « Bisogna regolarsi nel man- 
giare. » Part. p. REGOLATO. 

Regolare. ad. Che ha regola, Che é 0 Che 
procede conforme alle regole: « Movimenti rego- 
lari dei corpi celesti: - Procedimento regolare: — 
Costruzione regolare: — Cid non é regolare. » || _F%- 
gura regolare, T. geom. Quella, di cui tutti i lati 
e gli angoli sono eguali. ||E Corpi regolari, I 
cinque poliedri, di cui tutte le faccie sono poli- 
goniregolari, ugualitraloro.|| Regolare T. gramm. 
Aggiunto di verbi o nomi, che seguono la regola 
comune. || Aggiunto di Clero, dicesi di Quello, che 
é composto degli ordini religiosi, contrario di Se- 
colare. || Aggiunto di esercito, Che é ordinato se- 
condo tutte le leggi militari; ed 6 contrapposto 
di Esercito 0 Bande formate di volontari o di 
soldati raccogliticci. : 

Regolarita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é regolare: « In ogni cosa ci vuole regola- 
rita: - Per regolarita é necessario il far cosi. » 

Regolarménte. avv. Con regolarita: « Ogni 
cosa bisogna farla regolarmente. » ; 

Regolataménte. dvv. Secondo le regole: «Scri- 
vere regolatamente: - Disporre la materia rego- 
latamente. » || EH Con moderazione: « Vivere rego- 
latamente: - Mangiare regolatamente. » 

Regole.to. ad. Che ha regola, o Che 6 fatto con 
regola e secondo le buone regole: « Anche la deyo- 
zione deve essure regolata: -Conduce una vita assai 
regolata : ~ Stile regolato: — Scrittore regolato. » 

Regolatére-trice. verb. da Regolare; Chi 0 
Che regola. || Regolatore, dicesi Un’ opera di 
muro, di pietra, o simili, col fondo orizzontale e 
colle sponde perpendicolari, e per essa scorre 
tutta l’acqua da misurarsi.|| Dicesi anche dagli 
idraulici a quella Fabbrica di materiali che serve 
a stabilire la sezione di un fosso, canale o simile, 
a fine di regolare le successive scavazioni in 
perpetuo. || Regolatore, T. oriuol. nome che si 
da al bilanciere ed allo spirale degli oriuoli da ta- 
sca, ed alla Lente de'pendoli. || Regolatore si 
chiama anche un Orologio a pendolo di finito 
lavoro, e fatto con ogni pit diligente cura, ac- 
ciocché abbia moto perfettamente uguale, e possa 
servire a regolare gli altri orologi. || E nelle arti 
chiamasi in generale Regolatore, Qualunque in- 

egno ordinato a regolare il movimento o l’azione 

ella forza. 

Regolazione. s. 7. L’atto del regolare: « Isti- 
tui una commissione per la regolazione dei fiumi.» 
Parola non comune, ma migliore di Regolarizza- 
zione. 

Regolétta. dim. di Regola: «Con quattro 0 sei 
regolette pretendono insegnare tutta la scienza. » 

Regolétto. dim. di Regolo. || ZT. arch. Mem- 
bro degli ornamenti d’architettura, di superficie 
piana, che dicesi Regolo, Listéllo, o Lista. _ 

Regolina. dim. di Regola: « La grammatica 
si dee insegnare con poche e semplici regoline, e 
con molto. esercizio. » 

Regolizia. s. f. Nome volgare della Liquirizia. 

Régolo. s.m. Quello stramento bislungo, 0 di 
legno o di metallo, perfettamente piano sui lati, 
col quale si tirano le linee dirette, o si piglia 
certezza se una data superficie 6 piana: « Nessun 
artista pu far di meno del regolo, e della squa- 
dra. » || E fig. dicesi talora per Cosa perfetta, sulla 
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quale altri si regola: «II torso di Belvedere si i 
da per il regolo della perfezione statuaria. »|]@ - 


lo stesso che Regoletto, membro di architettura. 

Regoluccia e Regoluzza. dispr. di Regola: 
« Da quattro meschine regoluzze, e quella chia- 
ma scienza. » 

Regressione. s. 7. L’atto del tornare addie- 
tro, Regresso: « La progressione e la regressione 
di una parte della macchina. » 

Regrésso. s. m. Ritorno indietro. | Regresso 
di una curva, T. geom. Quel punto in cui una 
curva, dopo d’avere progredito per un certo spa- 
zio ritorna, indietro. || E anche il contrario di Pro- 
gresso nel significato civile: « Questo non 6 pro- 
gresso 6 regresso. »|| 7’. leg. Facolta di rivalersi 
contro altrui di checchessia. 

Reiétto. ad. Rigettato, Cacciato via: « Uomo 
vituperoso e da tutti reietto: — Fu reietto il ri- 
corso. » ||  reietti si chiamano Coloro, a cui manca 
ogni ben di Dio, costretti a viver malamente delle 
piu dure fatiche, e che niuno li vuole dattorno. 

Reiezione. s. f. L’atto del rigettare: « La reie- 
zione d’una proposta di legge. » Piu comunemente 
Rigetto. 

Reina. s. f. Pesce d’acqua dolce, che cresce 
assal, ed é di genti] sapore. 

Reintegrare ¢ Redintegrare. trans. Rimet- 
tere una cosa nel primo stato, nel suo primo 
essere: « Reintegrd la forza del suo esercito: — 
Reintegrd la gloria della patria: - Reintegrare 
il patrimonio. » || EK per Rifare i danni: «Gli passd 
Lesercito sopra le sue possessioni; ma il governo 
lo reintegrd. »||Rimettere uno nel suo antico 
ufficio ec.: « Lo reintegrd nel Vescovato di Pi- 
stoia: - Lo reintegrd in tutti i suoi privilegi. » 
Part. p. ReintTeGrato. 

Reintegrazione e Redintegrazione. s. f 
L’atto del reintegrare: « Reiutegrazione dell’ono- 
re: — Reintegrazione negli onori, nell’ufficio. » 

Reita. s. f La qualita astratta di chi, o di 
cid che 6 reo: « Fu accertata la sua reita: - La 
maggiore 0 minor reit& di un fatto. » 

Reiterabile. ad. Da potersi reiterare: « Sono 
cose non reiterabili. » 

Reiterare. trans. Fare di nuovo la cosa gia 
fatta: « Gli fece carezze, e le reiterd tre e quattro 
volte: - Disse quella parola, e la reiterd. » Voce 
del nobile linguaggio. Part. y. Rerrprato. 

Reiterataménte. avv. Con reiterazione, Pitt 
di una volta: « Pregato reiteratamente, rispose 
sempre di. no. » 

Reiterazione. s. f. I] reiterare, I] fare di nuovo 
la cosa fatta: « La reiterazione di simili atti non® 
pud scusarsi. » ||e 7. vett. I ripetere viziosamenie 
parole di simile significato; 0 anche Le stesse pa- 
role ripetute: « Quel poeta pecca specialmente 
nelle reiterazioni. » 

Reiudicata. s. /. 7. leg. Cosa gia decisa per 
sentenza di tribunale in caso simile a quello di 
cui si tratta: « Non ¢’é da dubitare qual sara 
la sentenza; ¢’é una reiudicata: — 0’é la reiudi- 
cata del tribunale C. in favor nostro. » 

Relativaménte. avv. In modo relativo, Com- 
parativamente: « E assai grande; ma si pud chia- 
mar piccolo relativamente. » ||E per Rispetto a, 
Quanto a: « Relativamente a quel che vi dissi 
ier sera, non accade farne altro. » H per altro 
una locuzione sgarbata. 

Relativo, ad. Che ha qualche relaziono; @ 
Spesso Sl usa per contrapposto di Assoluto: « Va 
inteso nel significato relativo non assoluto: - La 
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bellezza 6 relativa: quel che a me piace pud di- 
spiacere ad un altro.»||Che riguarda, Che con- 
cerne la cosa in discorso: « K pubblicata la legge 
con le relative istruzioni: - Documenti relativi al 
rocesso. » Ma 6 modo inelegante. || 7. gramm. 

ggiunto di que’pronomi che si riferiscono a 
nome antecedente, come I2 quale, Che ec; e 
Si usa anche in forza, di sost.|\ Idea relativa, 
f. filos. \dea che rappresenta una relazione. 

Relatére. s. m. Chi riferisce; « Prima di cre- 
dere a quel fatto bisogna veder bene chi 4 il re- 
latore : - I] falso relatore di quei fatti.»|| Pit: spesso 
Colui che per ufficio, o per mandato speciale ri- 
ferisce ogni particolare intorno a fatti, questioni, 
proposte e simili, acciocché coloro a’quali riferi- 
sce possano deliberare con cognizione di causa: 
« Giudice relatore fu il C.:- L’onorevole B. fu il 
relatore della proposta di legge. » 

Relazioncélla. dim. di Relazione: « Feci una 
relazioncella cosi in fretta e in furia. » 
—Relazione. s. f. Legame, Connessione intima 
che é tra una e un’altra idea: « Le particelle 
esprimono le relazioni: — Idee di relazione: — Tro- 
yare la relazione tra due cose, tra due quantita: 
— Relazione tra causa ed effetto. » || HE per Dipen- 
denza tra due cose 0 persone: « Relazione tra pa- 
dre e figlio, tra nipote e zio, tra padrone e servi- 
tore ec. » || Relazione, riferito a persone, dicesi 
anche per Commercio, Corrispondenza e simili; 
Onde le maniere Aver relazione con uno, Es- 
serci relazione tra due persone; Relazione di 
amicizia e simili; quantunque sieno modi né 
schietti né belli. || Relazione vale Raggueglio al- 
quanto esteso che si fa, per lo pit in iscritto, di 
cosa a noi affidata: « Relazione di un’ambasciata: 
- Relazione dei resultati di un esame, di una 
causa, di una perizia ec. » || E la. Serittura stessa, 
contenente questo ragguaglio. || In relazione, po- 
sto avverbialm. vale Relativamente. 

Relegare. trans. T. leg. Condannare alcuno 
ad allontanarsi dalla patria, e stare in un dato 
Inogo, con divieto di partirsi da quello: « Lo re- 
legd in una fortezza sul confine dell’ impero. » 
|| H per semilit.: « W hanno relegato in quest’an- 
golo della Toscana. » Part. p. RetEcato. 

Relegazione. s. f L’esser relegato: « Fu con- 
dannato alla perpetua relegazione in un forte. » 

Religione. s. f I] complesso de’ dogmi e de’ co- 
mandamenti, che gli uomini credono universal- 
mente essere stati insegnati da Dio per mezzo 
della rivelazione: « Religione cristiana, pagana, 
maomettana ec.: — Religione dei druidi ec.: — Re- 
ligione dei nostri padri. » || Religion naturale, 
dicesi, per opposizione a Religione rivelata, Quella, 
i cui comandamenti ci vengono insegnati dalla 
ragion naturale, secondo l’opinione dei deisti. || La 
vera, la santa religione 6 per noi cristiani La 
religione di Cristo. || K per il Sentimento di som- 
missione a Dio, onde nasce il timor di lui, e il 
culto che gli prestiamo: « Giovanastri senza re- 
sal — Uomo di molta religione. » || Per estens. 
riferiscesi anche a cose, che l’uomo dee tenere in 
grande venerazione, come: « La religione della 
patria: - La religione dell’arte, del proprio do- 
vere, del segreto, del giuramento: —La religione 
dei sepoleri. »||E per Scrupolosita, o Cura dili- 
gentissima: « Giudice di gran religione: - Com- 
pilano con gran religione il Vocabolario: - Con- 
serva quel ricordo di suo padre con somma reli- 


- gione. » || Religione dicesi per Ordine monastico: 


« Entrare in una religione: — Uscire dalla reli- 
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gione: - Religione francescana, benedettina ec.» 
|| Ed anche per Istituzione, Ordine cayalleresco: 
« Religione gerosolimitana: - Religione di S. Ste- 
fano. » 

Religiosaménte. avv. Conforme a’precettidella 
religione: « Vive e opera religiosamente. » || ed 
Ksattamente, Scrupolosamente: « Mantenne reli- 
giosamente la sua promessa. » 

Religiosita. s. f La qualita astratta di chi o 
di cid che 6 religioso: « La religiosita 6 1’ atto 
esterno delle religione: - La religiosita di certe 
cerimonie: — La religiosita di quel luogo invita 
alla preghiera.»||fig. Scrupolosa esattezza: « Ogni 
minima cosa fa con religiosita, come se si trat- 
tasse di cosa gravissima. » 

Religidso-ésa. s. m. e f. Colui 0 Colei che vive 
sotto la regola di un ordine religioso, e ne veste 
Vabito: « I religiosi dovrebbero dare esempio di 
modestia: - Una buona religiosa. » 

Religiéso. ad. Che osserva 1 precetti della re- 
ligione: « Uomo pio, religioso e di buona fama: 
- Popolo religioso e prode. »||Che concerne la 
religione e le sue dottrine: « Devozioni e prati- 
che religiose: — Insegnamento religioso: - Confe- 
renze religiose: - Lo stato morale e religioso di 
un popolo.»||E per Di religione o Spettante a 
una religione, ossia regola monastica: « Abito 
religioso: — Voti religiosi: - Comunita religiosa: - 
Abbraccid la vita religiosa. » || Ordint religiost, 
Compagnie di persone ecclesiastiche, le quali vi- 
vono sotto una regola, e vestono abito loro pro- 
prio: « La soppressione degli ordini religiosi. » 

Reliquia. s. 7. Quel che rimane delle cose 
dopo averle usate al nostro bisogno. Ma ora si 
usa solamente nel significato religioso per Tutto 
cid che resta di un Santo dopo la sua morte, co- 
me oOssa, Ceneri, vesti ec., ¢ che si conserva per oni- 
rare e venerare Ja sua memoria: « In S. Marco 
di Venezia ci sono insigni reliquie: - Hsposizione 
delle reliquie dei martiri: - Una, reliquia della 
S. Croce. » || fg. si dice talora anche per Cid che 
rilaane di passioni ec.: « Ci sono tuttora fra loro 
le reliquie dell’antico dissapore.> 

Reliquiario. s.m. Custodia di varia forma e 
maveria, dove si conservano pit reliquie, ciascuna 
nella sua custodia speciale: « Un reliquiario con 
venti reliquie, ciascuna in custodia d’oro. » || E per 
similit. e familiarm. Parere wn reliquiario di- 
cesi di chi abbia pendenti dal petto pit croci e 
medaglie: « Un generale prussiano, che pareva 
un reliqaiario. » i : 

Remare. intrans. Mettere in moto i remi ac- 
ciocché la barca o altro legno vada per acqua: 
« Remava di tutta forza per passare all’altra ri- 
va.» Part. p. Remavo. f 

Remata. s. f. La mossa del remo, Ciascun 
atto del rematore: « In quattro remate fu all’al- 
tra _riva.»||E per Colpo dato col remo: « Gli 
diede una remata sul capo, e lo freddd.» 

Rematoére-trice. verb. da Remare; Colui e 
Colei che rema: « Bravo rematore: - E una re- 
matrice che supera gli uomini. » 

Remigare. trans. Lo stesso che Remare; se 
non quanto d& idea di azione pit continuata. 
Part. pr. Remicanre. - Ad. T. nat. Aggiunto 
delle maggiori penne delle ali degli _uccelli, 6 
usasi anche in forza di sost. Part. p. Remicato. 

Reminiscénza. s. f. La facolta che ha luo- 
mo di richiamarsi a memoria le cose vedute 0 
apprese: « La reminiscenza é cagione del sape- 
re: — Quel che l’uomo sa, lo sa per reminiscen- 
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za. » || Passo 0 Luogo di un’opera, specialmente 
musicale, che ne fa venire alla mente un altro 
per la somiglianza che ha con esso, e perché 
forse \’autore lo ha avuto a mente scrivendo 
il suo: « Lvopera é bella; ma ci sono parecchio 
reminiscenze. » 

Remissibile. ad. Da rimettersi, Da perdonar- 
si: « La pena 6 perd remissibile. >» _ 

Remissibilménte. avv. Con remissione all’al- 
trui volere, o desiderio: « Propongo, remissiil- 
mente, che si faccia questa opera.» HK di uso 
per gli ufizi; ma non é elegante. Pud dirsi: « Pro- 
pongo, rimettendomi, che ec. » é , 

Remissione. s. f. Perdono, Cundonazione di 
tutta o parte della pena, gastigo per colpa, er- 
rore commesso: « Raccomanda sempre la remis- 
sione delle offese: - La remissione dei peccati: - 
Per certe colpe non c’é remissione. » || H riferito a 
debito: « La remissione di tutto cid che mi deve 
dare.» || E il Rimettere e Rimettersi nell’altrui vo- 
lonta: « Le prometto pienissima remissione ad 
ogni suo comando. »|| 7. med. 1) diminuire di 
un accesso, di un parossismo: « Le medicine bi- 
sogna prenderle nel tempo della remissione della 
febbre. » || Non c’é remissione, modo familiare, col 
quale sogliam dire che una tal cosa dev’ esser 
fatta in quel dato modo, né c’é verso di impe- 
dirlo: « Non c’é remissione, bisogna fallire: - 
Non ci fu remissione, bisognd star li a desinare. » 
| Senza remissione, posto avverbialm. vale Irre- 
missibilmente: « Siam perduti senza remissione. » 

Remissivaménte. avv. Con remissione al bene- 
placito altrui: « Lo dico sempre remissivam. a quel 
che ella sara per comandare. » Ma non é bel modo. 

Remissivo. ad. Che ha valore di rimettere 
parte di_obbligo ec.: « Clausola, Formula remis- 
siva. »||Suol dirsi anche di chi si rimette all’al- 
trui volonta ec. ma é modo alquanto scorretto: 
«Sard sempre remissivo a’ suoi voleri. » 

Remo. s. m. Stanga lunga e diritta, che a poco 
a poco si slarga a guisa di mestola: « Barca che 
va a forza di remi:~ Barca a quattro remi.» || E per 
L’antica pena della galera: « Fu condannato al 
remo. » || E di scrittore tristo e perverso suol dirsi 
figuratam.: « Gli starebbe meglio il remo in mano 
che la penna.» 

Remontorio. s. m. Cosi chiamano gli oriolai 
quel Pezzo composto di un rotino, che serve a 
regolar la forza degli orologi da tavolino. 

Remora. s. m. Cosa che induce ritardo a chec- 
chessia, Freno, Ritegno: « Bisogna opporre una 
remora a tanta licenza. » 

Remoto. ad. Detto specialmente di ]uogo, vale 
Lontano dall’abitato, e di non facile accesso: 
« Ha fatto la villa nel luogo pit remoto di quel 
paese. »||E detto di tempo, Assai lontano dal 
nostro: « Nei secoli pil remoti. » 

Remunerare. V. RIMUNSRARE, e tutti i derivati. 

Rena. s. f, La parte pid arida della terra ri- 
Javata dalle acque, che per lo pit si trova nel 
lido del mare, e ne’greti de’fiumi. Voce pit co- 
mune che Arena. || Fabbricare sulla rena si dice 
fig. di che si mette a un’impresa folle, e che 
non possa pigliare stabilita. 

Renaio. s. m. Quella parte del lido del mare, 
ma pit specialmente del letto del fiume, rima- 
sta in secco, 6 che generalmente 6 coperta di 
rena. 

Renaiudlo. s. m. Colui che fa il mestiere di 
cavar la rena dai fiumi, e portarla poi a vendere 
a barocciate. 
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Renale. ad. T. anat. Di reni, Appartenente 
ai reni: « Arterie, Yene, Nervi renali. » 

Renare. trans. Nettare cucchiai, forchette o 
altre cose di metallo, passandovi sopra e strofi- 
nandole con un cencio molle e syoltolato tra Ja 
rena: « Bada di renar bene quelle posate. » Part. 
p. Renato. 

Réndere. trans. Dare altrui cid che gli si é 
tolto, 0 s’6 avuto da lui in consegna, in prestito 
e simili, Restituire: « Gli rese fino a un centesimo 
tutto il danaro rubatogli, chiedendogli perdono: 
- Miha promesso di rendermi tutto il capitale: 
~ Quando se n’é servito, voglia rendermi quel 
libro. » || Detto di persona, Riconsegnarla o Ri- 
mandarla a chi ce |’ affidd: « Vedendo che non 
cera sugo, lo resi a suo padre. »|| E per Dare in 
contraccambio: « Mi fece un bel regalo, ed io 
gliene resi uno pit bello: - Mi dette un ceffone, 
e io gli resi un pugno: -Salutare é cortesia, ren- 
dere il saluto @ obbligo. »||E per Dare, Porgere 
di nuovo: « Rendimi i] martello che ho messo 
nella sporta: - Abbia pazienza, mi renda cotesta 
boccia, perché mesca da bere all’amico. » || Par- 
lando di fortezze, citté e simili, vale Conseenarle 
al nemico. || Rendere vale Fruttare, Dar frutto, 
e dicesi di poderi, case, patrimoni, censi, capitali, 
commerci, negozi e simili, e usasi anche assolut.: 
« Podere che rende dugento staia di grano: - Un 
casamento che gli rende parecchie centinaia di 
lire: - E una bottega che rende bene: - Tra 
quello che gli rendono i capitali messi a frutto 
e Vimpiego vive come un signorotto: » || E fig.: 
« Questa faccenda non m’ha reso altro che di- 
spiaceri. » || Rendere la Pasqua, dicesi per Sodi- 
sfare al precetto pasquale, accostandosi ai sacra- 
menti. || Rendere vale anche Produrre: « Piante che 
rendono molta uggia. » || H detto assolut. di fuoce, 
camino, stufa e simili, vale Gettar calore: «II le- 
gno di quercia rende molto: — Stufa che rende 
pochissimo. » || E detto della penna, con che si scri- 
ve, vale Gettar essa bene ]’ inchiostro, Scorrer bene 
per essa |’ inchiostro. || Rendere vale anche Rap- 
presentare: « Rese benissimo il personaggio di 
Saul.» || E dicesi anche per Esprimere: « Scrittore, 
Artista che rende bene i propri concetti: — Questa 
frase italiana rende tutta la forza di quella frase 
greca. » || Rendere usato con qualche adiettivo, 
vale Far divenir cosa 0 persona di quella qua- 
lita, stato, condizione, che é espressa da esso adiet- 
tivo: « J] consiglio pit che il gastigo rende gli 
uomini migliori: - La pioggia opportuna rende 
pit ubertosa la campagna: — I] caldo m’ha reso 
fiacco: - Con quattro nerbate lo rese docile do- 
cile: —- Di grosso |’ ha reso sottilissimo: — Lo ren- 
derd palese a tutti: - L’affettazione rende lo stile 
stucchevole. » ||_.A buon rendere, dicesi familiarm. 
a chi ci fa un benefizio, 0 ci accomoda di qual- 
che cosa, volendo significare la volonta di ren- 
dere all’occasione il contraccambio. || Render Va- 
nima a Dio, dicesi per Morire. || Render conto, 
ragione di checchessia, vale Darla altrui, pit 
spesso per proprio dovere: « Ha reso conto della 
sua amministrazione: - Ha reso ragione del suo 
modo d’operare: - Me ne fard render ragione. » 
|| Render giustizia, vale Dare ad uno cid che gia- 
stamente si merita, Riconoscere i diritti, le ra- 
gioni o simili di lui, e dicesi anche di cose: «Nl © 
tempo mi rendera giustizia. » || Rendere odore, 
vale Odorare; e Rendere odore di checchessia, 
Avere odore somigliante a quello che ha una cosa. 
|| Render onore, lode e simili, lo stesso che Ono- 
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‘rare, Lodare.||rifless. Lo stesso che Arrendersi, 
'Cedere: « La fortezza bisognd cho si rendesse. » 
|| Rendersi per vinto, vale il) medesimo: « Nono- 
| Stante che non sapesse come rispondere, pure non 
| si volle rendere per vinto. » || Rendersi in colpa, 
Confessare il proprio fallo, errore. Part. p, Rxso. 
| _Rendiménto. s. m. I] rendere, || Rendimento 
di grazie, Ringraziamento. || Rendimento di conte, 
‘Ti rendere altrui ragione di un’amministrazione 
tenuta. 

| Reéndita. s. 7 Quel tanto che rendono, o frut- 
tano i terreni, i negozi mercantili, il denaro 
'messo a frutto ec: « Ha poche rendite e vuol 
fare il signore: - La bottega gli da una bella 
_rendita: — Di sole cartelle de] debito pubblico ha 
‘una rendita di venti mila lire. »|| Riferito allo 
Stato, a un Comune, Cid che ricava da tributi, 
| gabelle e simili. || Rendita pubblica, o solamente 
Rendita, dicesi I] fretto corrisposto dallo Stato 
in ragione di un tanto per cento ai possessvri 
| di cedole del debito pubblico: « La pubblica ren- 
' dita: - Titoli di rendita: - Comprami mille lire 
di rendita: - Rendita del tre per cento ec. » 

Rendituccia. dispr. di Rendita: « Ha una ren- 
‘dituccia di mille lire. » 

Reéne. s.m. TZ. anat. Ciascuna di quelle due 
rosse glandule che sono una di qua e una di 
a dalla colonna vertebrale, git nel basso ventre, 
_eche hanno l’nfficio di separare l’orina: « Il rene 
' destro: - Il reno sinistro: - Ha male a’reni. » 
| Réni.s. f pl. La parte estrema del corpo op- 
posta al potto e al ventre, che comincia sotto le 
 spalle e va fin sotto alla cintura: « Gli diede un 
| pugno nelle reni: - Mi sento correre qualche 

cosa git per Je reni: guarda che cos’é. » || Sentirsi 

correre 0 sdrucciolare una cosa gitt per le reni, 
fig. © familiarm. dicesi per Immaginarsi prossima 
una cosa spiacevole: « Chi sa che rabbuffo! me 
lo sento correr git per le reni, »|| Voltar le rent 

a uno, Uscirgli dinanzi con atto di dispetto: 

« Gli dette una matta risposta, e gli voltd Je reni. » 

|| Tl fil delle venti dicesi comunem. per La spina 
‘dorsale: «Cascde siruppe il fil delle reni.» |j Afet- 
tersi a una cosa col fil delle reni, dicesi fami- 
liarm. per Mettervisi con tutto l’impegno, J'ala- 
crita. || Da pelto a reni, posto aera sl usa 

er indicare la misura di un solido dal dinanzi al 
rf dietro, e specialmente parlandosi di case ec.: 

« Quella casa da petto a reni é venti metri. » 

Renélla. s. f. 7. chir. Specie di materia che 
viene dai reni insieme con l’orina, ed é simile a 
iccola rena; il che avviene per alterazione di 
unzioni organiche; e dicesi altresi della Malattia 
stessa: « EH malato di renella: — Ha la renella: - 
Patisce di renella. » 
_ Reniccio. s. 1m. Quantita di rena che si trova 
er lo pit raccolta nei torrenti, e che 6 mesco- 
ata a piccoli sassi. 
Renischio. s. m. Suolo arenoso: « In quel re- 
nischio non vi pud venir bene il grano. » 
Reniténte. ad. Che fa renitenza, Che mal s’in- 
duce a fare l’altrui volere: «Si mostrd renitente 
ai comandamenti del suo padrone: - Renitente a 
ogni consiglio 0 persuasione. » || Renitente alla 
leva, Che cerca di sottrarsi al servizio militare: 
 « Moltissimi sono in Sicilia i renitenti alla leva. » 
\Usasi anche assolut, e in forza di sost.: « 
un renitente. » 
_, Reniténza. s. f. Repugnanza al fare una cosa, 
proposta o imposta: « Renitenza alle leggi, al 
- consiglio ec.: - Renitenza a credere, a ubbidire. » 
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Rénna. s. 7. Specie di cervo che vive special- 
mente nella Lapponia. 

Renone. s. m. Rena grossa e non vagliata: 
« Copri tutta la viottola di renone. » 

Renosita. s. f. Qualita di cid che @ renoso: 
« La renositaé di quel terreno 6 cagione che il 
grano non vi fa buona prova. » 

Renoéso. ad, Che contiene rena, Che ha qua- 
lita di rena: « Terreno molto renoso. » Pit spesso 
si dice Azenoso. 

Rénsa. s. f. Tela bianca molto fine, a opera, 
che si dice anche Tela di rensa, cosi detta per 
ché viene dalla citta di Reims in Francia: « Ca- 
mice, lenzuola di rensa. » 

Renunzia. V. Rinunzia. 

Renunziare. V. Rinunztare, e tutti i derivati. 

Renunziatario. s.m. 7’ leg. Colui, in favor 
del quale si fa Ja renunzia di un diritto e simili. 

Réo. s. m. Colui che ha commesso una colpa: 
«Il reo disse un monte di vituperi al giudice: 
— Purché non si salvi il reo, muoia l’innocente. » 
|| Reo confesso, Reo che ha confessato da sé il 
delitto. || Reo convinto, Che non ha trovato pit 
argomenti 0 prove per negare. 

Reo. ad. Che hain sé malizia, Di mala qua- 
lita, Disposto a far male: « Uomo reo e di per- 
duti costumi. » E la sentenza proverbiale: « Chi 
é reo, e buono é tenuto, pud fare il male e non 
gli 6 creduto.» || E detto di cose per Pessimo: « Be- 
vanda pestifera e rea: - Tempo reo ec. » || Anima 
yea, dicesi familiarm. ma senza acerbita, ad alcu- 
no: « Anima rea, 0 non ha vinto tutte le partite.» 

Repartire. V. Ripartire, e derivati. 

Repellénte. ad. T. fis. Forza repellente, 
Quella forza che ha virtu di respingere. 

Repentaglio. s. m. Rischio, Pericolo grave, 
specialmente nella frase Mettere a repentaglio: 
« E lodevole di aver perseverato nella impresa, 
per la quale mise a repentaglio il trono ela vita. » 
|| Stare a repentaglo, Resistere animosamente, 
anche con grave pericolo: « Fu violentemente 
assalito, ma egli stette a repentaglio, e vinse.» 
| Si dice anche per Sostenere una lite: « Heli sta 
a repentaglio co’pit famosi scienziati. » 

Repénte. ad. Improvviso, e prestissimo: « Re- 
pente come la scintilla elettrica. » || Di repente, 
All improvviso: « Comparve di repente una luce 
vivissima. » || Repente si dice di gran treddo o caldo: 
« Venne un freddo cosi repente che non si resi- 
steva. » || E si dice anche adesso per Erto, Ripido: 
« C’é una salita molto repente. » 

Repenteménte. avv. All’ improvviso, e con 
gran prestezza: « Le cose che avvengono repen- 
temente sopraffanno spesso anche gli uomini pit 
sicuri. » 

Repentinaménte. avv. All improvviso: « Re- 
pentivamente si udi un grande scoppio: - Mori 
repentinamente. » 

Repentino. ad, Subitaneo, Istantaneo: « Mori 
di morte repentina: - Tempesta repentina. » 

Reperibile. ad. Che pud trovarsi 0 ritrovarsi, 
detto cosi delle cose come delle persone: « Kgl 
6 sempre reperibile alla farmacia B. » 

Repertorio, s. m. Libro dove si registrano le 
cose con tal ordine, che si possano agevolmente 
ritrovare: « Mettono al repertorio ogni pit pic- 
cola cosa: - Tiene un repertorio dove scrive tutte 
le sue avventure: — Repertorio bibliografico: - Re- 
pertorio delle leggi: - Repertorio delle scienze fi- 
siche. » || Repertorio si chiama nel linguaggio 
teatrale Tutti i componimenti drammatici che una 
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compagnia comica ha gia scelto per rappresen- 
tarli: « La compagnia Morelli ha un bel reper- 
torio: - Ha un ricco repertorio: - I] Salvini ha 
messo nel suo repertorio la nuova commedia.» 

Réplica. s. f. L’ atto del replicare, e La cosa 
replicata: « A tal risposta ci bisogna conveniente 
replica: — Replicd per istampa; ma quella replica 
écosa ben meschina. » {|e per Il contradire: « Io 
ho detto che tu faccia cosi, e ron voglio repli- 
che. » || E la seconda battuta delle ore di un oro- 
logio: « Tra la battuta e la replica ci corrono 
due minuti. »|| Replica 6 pure la Lettera che si 
risponde ad altra lettera: « Non ho ricevuto al- 
cuna replica alla lettera che le scrissi da Roma.» 
|| E il Ripetere la seconda sera una commedia, 
tragedia ec.: «Replica a richiesta: - Terza replica 
della tragedia nuova. » 

Replicabile. ad. Da doversi replicare: « Me- 
dicamento a piccola dose, replicabile per piu 
giorni. » 

Replicare. intrans. Rispondere alla obiezione: 
« Il prof. B. si oppose alla sua sentenza; ma egli 
replicd vittoriosamente. » || Rispondere per iscritto 
a una lettera: « Mi scrisse che voleva questa 
cosa; ed io replicai che non potevo farla. »|| 
trans. Dire 0 Scrivere da capo: « Scrissi che la 
cosa stava cosi, e ora te lo replico. »|| E per Ri- 
spondere semplicemente: « Sentendosi dir que- 
sto, egli non replicd: -— Quando ho detto una 
cosa, non si replica. » || E per Fare di nuovo, 
Tornare a fare: « Replicammo tale esperienza 
pitt volte. » || Si dice che un orologio replica le 
ore quando le batte due volte. || Rappresentare 
di nuovo un’opera drammatica: « La compagnia 
B. replica stasera la nuova commedia.» Part. p. 
REPLIcATO. 

Replicataménte. avv. Pit volte, Ripetuta- 
mente: « L’ho replicatamente ammonito; ma é 
stato inutile. » 

Repressione. s. f. L’atto del reprimere: « La 
repressione di un tumulto: —- Usano tutti mezzi 
di repressione, senza prima sperimentare i buoni 
consigli: - Repressione feroce, sanguinosa. » 

Repressivo. ad. Che é atto a reprimere, Or- 
dinato a reprimere: « Leggi, Pene repressive. » 

Repriménda s. f. Riprensione piuttosto gra- 
ve: « Gli fece una reprimenda solenne. » HE del- 
Vuso; ma é gallicismo inutile. 

Reprimere. trans. Impedire con la forza che 
altri possa fare il male: « KE dovere di buon go- 
vernante il reprimere ogni tumulto: - Reprimere 
la violenza. » || Riferito a passioni, Frenarle, Con- 
tenerle: « Reprimere il dolore, la collera: — Re- 
primere il pianto, le lacrime.» || rifless. Conte- 
nere una passione, e specialm. Vira o lo sdegno: 
« Non mi posso reprimere quando vedo tali scioc- 
chezze, e bisogna che vada in collera. » Part. p. 
REPRESSO. 

Réprobo. ad. usato pit spesso in forza di sost. 
Che é riprovato da Dio: « Spiriti reprobi: - Sono 
piu i reprobi che gli eletti. » 

Repubblica. s. 7. Stato governato a popolo, o 
nel guale i nobili o pochi hanno il sommo po- 
tere; onde si distingue in Repubblica democra- 
tica, aristocratice, e oligarchica. || E per La for- 
ma stessa'di governo repubblicano. || Talora, come 
In antico, dicesi per Lo stato in generale, per La 
cosa pubblica. || Repubblica letteraria, dicesi in 
modo collettivo L’intero corpo de’ letterati; re- 
pubblica la pia anomala di tutte. || La repub- 
blica cristiana, intendesi Tutti i cristiani consi- 
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ogni vomo atto al lavoro per far bastioni: - Requi- — 
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derati insieme.||In un luogo, in una famiglia, 
amministrazione e simili, dove tutti comandano, — 
e nessuno ubbidisce, dicesi che & una repubbli- — 
ca, 0, che v’é repubblica. 

Repubblicanaccio. pegg. di Repubblicano. 

Repubblicano. s. m. Chi vive in repubblica. — 
|| Chi parteggia per vivere in repubblica: « I re- 
pubblicani meditano un qualche gran colpo. » 

Repubblicano. ad. Di repubblica, Che con- 
cerne la repubblica: « Governo, Stato repubbli- — 
cano: — Idee repubblicane: - Partito repubbli- — 
cano. » i 

Repubblichétta. dim. di Repubblica: « La | 
Svizzera 6 un corpo di tante repubblichette con- — 
federate. » + 

Repubblichina. dim. di Repubblica: « La re- 
pubblichina di S. Marino: - Vorrebbero l’Italia 
divisa in tante repubblichine. » B 

Repubblicona. accr. di Repubblica: « Una 
sterminata repubblicona. » a 

Repubblicone. s. m, accr. di Repubblica: © 
« Allultimo si fara un bel repubblicone, dicono 
alcuni. » § 

Repugnanza. V. RIPUGNANZA. 

Repugnare. V. RIPUGNARE. 

Repudiare. V. RipuprAre, e tutti i derivati. 

Repulisti. s.m. Voce che usasi nella frase 
familiare Far repulisti o i repulisti, che vale — 
Consumar tutto, Portar via tutto: « Fecero repu- — 
listi di tutto cid che trovarono: - Gli misero di- — 
nanzi un monte di roba, e in un momento fece — 
repulisti. » ; 

Repulsa. V. RIPunsa. 

Réquie. s. /. Riposo, Cessamento di fatica, d 
noia ec.: « Finalmente ho potuto avere un poco — 
di requie. Voce familiare. || Non dar requie ad — 
uno, Now cessare di noijarlo, di importunarlo: © 
« Non glidava requie un momento. »|| Dire un — 
requie 0 una requie, vale nell’uso comune Re 
citare il versetto Requiem aeternam in suttragi 
di qualche defunto. 

Requiescat. Dalla prece ecclesiastica Requie- 
scat in pace, che si fa per i morti, anche il po- © 
polo, ricordando un morto, soggiunge: « La mia ~ 
povera mamma, requiescat » e volgarmente Re- 
quiesca. i 

Requisire. frans. Prendere, 0 Chiedere con ~ 
autorita, e bisognando con Ja forza, cose o per- — 
sone, per urgente bisogno di pubblico servizio, — 
specialmente in tempo di guerra: « Requisirono — 


sirono cavalli 6 strami. » Part. ». Rrquisiro. 
RequiSito. s.m. Cid che é richiesto ad otte- 
nere un fine, ad essere quello che é determinato © 
dal contesto, Qualita, Dote necessaria: « Ha tutti 
i requisiti per divenire eccellente nell’arte sua: — 
- La chiarezza é il primo requisito del buono 
scrittore. » 
Requisitoria. s. f. T. leg. Ogni specie di do- — 
manda del procuratore regio, quando non agisce ~ 
che come parte aggiunta, allorché la legge chiede — 
ch’egli sia udito in un giudizio promosso da uno — 
dei litiganti. \ 
RequiSizione. s. f. L’atto e L’effetto del re- 
quisire: « Quel generale fa delle continue requi- 
sizioni. »||E per semplice Domanda, Richiesta, nel 
modo A requisizione di: « Ho spedito quella 
roba a sua requisizione. » Ma é modo poco co- — 
mune e da non raccomandarsi. a 
_ Résa. s. f Il rimettere una piazza o sé stesso- 
in potesta del nemico: « Dopo la resa della piaz- 
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za, Vesercito la smantelld: - L’esercito trattd la 
resa: — Le condizioni della resa furono dure. » 

Rescindere. trans. Cassare, Annullare, rife- 
rito per lo pit a contratto: « Si trovarono d’ac- 
cordo a rescindere il contratto.» Part. p. Re- 
SCISSO. 

Rescissione. s. f. L’atto del rescindere, An- 
nullamento: « Venuero alla rescissione del con- 
tratto. » 

Rescissorio. ad. T. leg. Che tende a rescinde- 
te, Che é ordinato a rescindere: « Atto rescis- 
sorio del contratto. » 

Rescritto. s.m. Decreto del principe, col quale 
concede una grazia, conferisce un ufficio e simili: 
« Gli fu concesso con rescritto del di tanti: - Ebbe 
il rescritto sovrano. » 

Residénte. ad. Che risiede: « Societa residente 
in Pisa. »||E dicesi anche di Ministro @’ alcun 
potentato, che risiede presso un altro potentato. 
|Aggiunto di Accademico, vale Che risiede nel 
Tuogo, dove 6 l’accademia, e che prende parte a’la- 
yori di essa: « Di Accademico corrispondente fu 
fatto Accademico residente. » || E in forza di sost.: 
«1 residenti della Crusca sono diciotto. » 

Residénza. s. f. Il risedere, 0 i) Luogo dove 
Si risiede: « L’accademia ha la residenza in Bolo- 
gna: —Napoli é6 la sua residenza: — Quella citta 
era la residenza degli imperatori. » || Residenza 
dicesi Quella specie di baldacchino, sotto il quale 
sta esposto il sacramento in sull’altare: « Sul- 
Valtare c’é una bella residenza di teletta d’ar- 
gento. » 

Residenziale. ad. T. canon. Che obbliga a re- 
sidenza, aggiunto per lo pit di Benefizio: « Quel 
benefizio 6 residenziale, e bisogna ch’egli vada a 
star a Prato. » 

Residuale. ad. T. legal. Rimanente, Residuo. 

Residuare. trans. e rifless. T. leg. Scemare 
a poco a poco riducendo a ben poco: « Pagando 
ora una sommerella ora un’ altra residud il de- 
bito a poche lire: - J] debito si residua a poche 
lire. » Part. p. Restpuato. 

Residuo. s. m. Cid che rimane della cosa in 
gran parte consumata, della somma in gran 
parte spesa: « Il residuo di quella somma lo 
destino a benefizio de‘poveri: - Il residuo di quel 
liquore lo misi in una boccia: — Ci ho tuttora un 
residuo di quel vino. » || Restduo, T. arit. V.REsvo. 

Résina. s. f Nome generico di certe sostanze 
infiammabili solide o viscose, che sgorgano da 
alcuni alberi, come abeto, pino ec. 

Resinaceo. ad. 7. scient. Che ha qualita di 
resina: « Sostanze resinacee. » 

ReSinifero. ad. Che produce resina: « Alberi 
resiniferi. » 

ReSinoso. ad. Che ha in sé della resina: «Si 
seryono per fiaccole di certi pezzi di leeno resi- 
noso: -— 1] legno di pino é molto resinoso. » 

Resipiscénza. s. f. I] rinsavire, Ritorno da 
male a bene, riconoscendo l’errore: « Dopo la sua 
resipiscenza 6 diventato un_angelo. » 

ReSipola. s. f. T. med. Voce comune per Hre- 
sipéla V. 

Resisténza. s. f. La forza per la quale una 
cosa, na pitt specialm. una persona, resiste a un’al- 


tra forza: « Ag) improvvisi assalti opposero ga-. 


gliarda resistenza: - Entrarono nella piazza senza 
trovar resistenza: - Fecero resistenza alla pub- 
plica forza, e furono percid condannati. » || E per 
Opposizioue passiva: « Resistenza agli ordini, alle 
leggi. » 
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Resistere. inirans. Star forte contro alla forza 
di checchessia per non Jasciarsi sopraffare: « Re- 
sisterono valorosamente all’assalto nemico: — Non 
ha forza da poter resistere all’ avversario. » || H 


‘detto di cose, Regger contro: « Il legno non poté 


resistere alla furia de’venti: - Questa pietra re- 
siste molto alle intemperie: - Monumenti che re- 
sistono alle ingiurie del tempo: — Salute che re- 
siste a tutte l’intemperie: —- Il mattone resiste 
ai colpi dell’artiglieria. »||E in senso morale, Non 
lasciarsi smuovere, vincere: « Resiste ad ogni al- 
lettamento del mondo: — Resistere alle preghiere.» 
|| E per Comportare, Sostenere un’ impressione 
molto gagliarda: « L’occhio non resiste a si vi- 
vida luce.» || E detto di persona, Regger con l’a- 
nimo, con la pazienza e simili: « Cosi non si pud 
piu resistere: - A quella uggiosa lettura non potei 
resistere fino alla fine: - Con quell’uomo non cisi 
resiste: — Chi resiste 6 bravo. » Part. pr. Rust 
sTentTE. - Ad. aggiunto di cosa Che non cede alla 
pressione, ai colpi, all’attrito e simili: « La mac- 
china é valida e resistente: ~ Tumore fibroso molto 
resistente: — Legno assai resistente. » 

Réso. part. ». di Rendere. 

Respettivo. V. Risprtrivo, e cosi i derivati. 

Réspice. s. m. Un minimo che, nella frase fa- 
miliare Won esserci, 0 Non rimanervi respice : 
« C’erano qualche anno addietro dei segnali e 
dei ruderi di quell’ edifizio; ma ora non ce n’é 
pit respice: — Divorarono ogni cosa, che non ce 
ne rimas¢ respice. » 

Respingere. tyans. Spingere indietro, Allon- . 
tanare da sé con la forza: « Respingere un as- 
salto: - Respingere il nemico.» || E per Cacciare 
indietro: « Quel furioso vento respinse il legno 
sui lidi dell’ Affrica. » || E per Rigettare, Non ac- 
cettare, Non approvare: « Respingere una. pro- 
posta, un’accusa, un’ offerta: - La legge fu re- 
spinta a grande maggiorita di voti.» || Respin- 
gere una lettera, Rimandarla indietro a chi ce 
la scrive: « Egl mi scrisse; ma io, conoscendo 
il carattere, respinsi la lettera senza aprirla. » 
Part. p. Respinro. 

Respirabile. ad. Da potersi respirare; e si dice 
dell’aria che ha gli elementi necessari a mante- 
nere la vita. 

Respirabilita. s. 7. La qualita dell’aria respi- 
rabile. 

Respirare. trans. Attrarre l’aria esterna nei 
polmoni, e rimandarla fuori con moto contrario: 
« Respirano aria infetta: - Provi ad andar a re- 
spirare Varia nativa; le fara bene. » || inmtrans.: 
« Qualunque animale respira: — Pareva morto; 
ma accostatogli l’ orecchio al petto, si senti che 
tuttora respirava. »|| fig. Ricrearsi, Prender ri- 
storo, Cessare dalle fatiche, dall’ affanno: « Son 
venuto in campagna per respirare un poco: — Qui 
almeno si respira: - Qui non ci si respira: aprite 
un poco: — A questi caldi non si respira. » || E fa- 
mil.: « Non potevo respirare dalla noia, dalla fa- 
tica ec. »|| Non aver tempo di respirare dicesi 
di chi é sopraffatto calle faccende. Part. pr. 
Resprrants. Part. y. ResPiRato. 

Respiratorio. ad. T.anat. Aggiunto di Quegli 
organi che servono alla respirazione; ed ai nervi 
che aiutano questa funzione della vita. 

Respirazione. s. f. Quella fuuzione fisiolo- 
gica, per la quale attraendo I’ aria nei polmoni 
® respingendonela, ogni animale si mantiene in 
vita: « La respirazione é quella per la quale si 
compie la ematosi e ogni altra funzione vitale: 
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- Difficolt’ di respirazione: - Respirazione af- 
fannosa. » 

Respiro. s. m. L'atto del respirare: « Fre- 
quenza di respiro: - Ha il respiro affannoso: - 
Aria che toglie il respiro: — Caldo che leva il 
respire. » || Dare Vultimo respiro, Morire. || H per 
Pausa, Riposo: « Dopo un breve respiro conti- 
nud. »|| E per Quiete, nelle frasi Dare, Avere, 
Prendere un po di respiro, un momento di re- 
spiro e simili.||E per Dilazione al pagamento: 
« La prendo, se me la fate pagare a respiro.» | 

Respirone. accr. di Respiro: « Quando seppl 
che era libero, feci un gran respirone. » 

Responsione. s. f. Provvisione, Somma di de- 
naro che si paga ad alcuno per patto ed a tempi 
determinati. 

Responsivo. ad. Atto a responsione, Che ri- 
sponde, e si dice specialmente di una lettera con 
la quale si risponde ad un’altra: « Lettera mis- 
siva, e lettera responsiva: — Lo dissi nella mia 
lettera responsiva alla sua dei 3 corrente. » 

Responsabile. ad. Che dee rispondere a chi di 
dovere delle proprie azioni: « I ministri sono re- 
sponsabili:— Degli atti suoi sono io responsabile. » 
Sgarbato e barbaro modo, sebbene addivenuto pur 
troppo comune. Si pud dire ¢ Dfinistri sono sin- 
dacabili, Degli atti suoi ne rispondo io cc. 

Responsabilita. s. 7. L’essere responsabile, La 
qualita di chi é responsabile: « Io non ci metto 
né sal né olio: non voglio responsabilita. » |] Te- 
sponsabilitt ministeriale, L’essere i ministri te- 
nuti a render conto degli atti loro. V. osserva- 
zione a Responsabile 

Responso. s. m. Si usa specialmente a signi- 
ficare la Risposta che davano gli oracoli; e ora 
si direbbe solo per ironia: «I settari aspettano 
il responso dal loro oracolo. » : 

Responsorio. s. m. 7’. liturg. Parole ordina- 
riamente tratte dalla Sacra Scrittura, che si di- 
cono 0 si cantano nell’uffizio della chiesa dopo 
le lezioni e dopo i capitoli, e che si ripetono o 
intere 0 in parte. 

Réssa. s. f. Importuna istanza per ottenere 
quello che si desidera, specialmente nella frase 
Far ressa. 

Résta. s. f. Quel sottilissimo filo, simile a se- 
tola, appiccato alla prima spoglia del chicco del 
grano appartenente ad alcune specie: « 1) gran 
gentile non ha resta:—- Restone si chiama quella 
specie di grano che ha lunga resta: - I] grano 
ha messo Ja resta. » || esta dicesi anche una Certa 
quantita d’agli, cipolle e simili intrecciati insieme 
per le loro frondi o code. || In prov. Taunt’ é pue- 
gar d’un aglio che d’una resta. VY. Acuio. 

Resta. s. f. T. stor. Dicevasi Un ferro appic- 
cato al petto dell’ armatura del cavaliere, dove 
accomodavasi il calcio della lancia per colpire. 

Restante. s. m. Cid che resta, Cid che rimane 
di una cosa, di una quantita, Avanzo: « Mangiane 
quanto vuoi; il restante lo daremo a’poveri: - 
Una ventina di loro sono buone persone, il re- 
stante é gentaccia. » || Del restante, posto avver- 
bialm. e usato in senso avversativo, o limita- 
tivo: « Per me la cosa 6 cosi; del restante non 
amo farne quistione: - Del restante me ne ri- 
metto in te.» 

Restare. ‘nfrans. Rimanere in un luogo: « Gli 
altri se ne andarono, e noi restammo: — Fui pre- 
gato a restare, ma non accettai. » |! E per Fer- 
marsi nel cammino: « Guarda un po’ dove sono 
restati, »!| IZ riferito a operazioni: « Ripigliamo 
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dal punto ove restammo: — Dove restammo col 


discorso? » || Restar di, 0 dal fare una cosa, Ces- | 


sare dal farla: « Non resta mai dal piangere. » || H 
detto anche di cose: « Piovve tutta la giornata, — 
senza mai restare: - ll vento 6 un po’ restato; 


ora possiamo andare: - Gli esce il sangue dal — 


naso, e per nessun modo gli vuol restare. » || Re- 


stare detto di luogo, casa o simili, vale Esser | 


osto, Trovarsi: « Dove resta la villa del B.? = 
esta in un brutto luogo: - La stanza che resta 
a sinistra. » || Restare, vale anche Esser preso di 
grande meraviglia, stupore: « Quando vidi tutto 


quell’oro, restai: - Resto, che ancora non yi ab- 


bia scritto. » || Con un adiettivo od altro aggiunto 
compone una locuzione, nella quale il verbo Re- 
stare equivale ad Essere, ma accenna risultato 
0 conseguenza di cosa od azione precedente, co- 


me: « Restar morto sul colpo: — Restar ritto: - 4 


Restd ferito: - Restai meravigliato: - Restammo 
di sasso: — Restar d’accordo. » |! Restare, vale an- 
che Avanzare a un computo, a un uso, a una 
spesa e simili:. « Fatta la spartizione, resta- 
rono poche lire: - Il patrimonio é@ finito quasi 
tutto; e poco pit ce ne resta: - Quanto pane é 
restato? - Poco tempo ci resta per tal faccenda. » 
|| E per Rimanere a fare, a dire e simili: « Re- 
sta finalmente, ch’io parli dell’ultimo punto: = 
Ci restano a fare altre quattro miglia. » || Restar 
da uno, vale Dipendere da esso una cosa, e usasi 
assolutam.: « Se restasse da me, a quest’ora ayrei 
fatto quanto domandate. » Part. pr. ResTante. 
Part. ». Resvato. } 
Restaurare. trans. Rifare a una cosa le parti 
guaste, e quelle che mancano o per vecchiaia 0 


per altro accidente, o riferiscesi specialm. a edi- | 


fizi antichi, od opere d’arte ec: « Quel quadro 6 
mal condotto; bisogna farlo restaurare: — Restau- 
rare un palazzo, una villa. »||E per Ripristinare 
un governo caduto o alterato dalla rivoluzione: 
« Fecero la rivoluzione per restaurare la monar- 
chia.» Part. p. ResTavurato. 

Restauratore-trice. verb. da Restaurare; Chi 
o Che restaura: «E un bravo restauratore di 
quadri. » 

Restaurazione. s. f. L’atto e L’effetto del Re- 
staurare; ma si usa specialmente nel significato 
politico per Ripristinazione di un governo mo- 
narchico assoluto, atterrato dalla rivoluzione: «La 
restaurazione del 1815: - I] governo della restau- 
razione. » 

Restauro. s. m. Il lavoro che si fa per re- 
staurare, specialmente edifizi antichi, ed opere 
d'arte, e L’opera restaurata: « Son fatti magni- 
ficamente i restauri del palazzo pretorio: - Il 
quadro @ bello; ma ha bisogno di qualche re- 
stauro. » 

Resticciudlo. s. m. Piccolo resto, Piccolo 
avanzo: « Ci ho un resticciuolo di quel grano: 
lo vuol comprare? » 

Restio. s.m. Vizio che hanno certi cavalli o 
animali da soma, di fermarsi per cammino, @ 
ostinarsi a non volere andar innanzi: « Bel ca- 
vallo! peccato che abbia il restio. »||E di persona 
che parla e opera a stento si dice familiarm. 
che ha il restio. 

Restio. ad. Propriam. si dice delle bestie da 
tiro o da soma che hanno il restio: « Cavallo 
restio: — Asina restia. » || E per estens. di perso- 
na, Che mal s’induce a fare alcuna cosa: « Gente 
restia ad ogni buona opera: - Popolo restio ad 
ubbidire la legge. » - 3 
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Restituibile. ad. Da doversi restituire: « La 
tal somma sara restituibile in tre anni. » 

Restituire. trans. Rendere altrui cid che gli 
é stato tolto, o che si 6 avuto da luni in conse- 
ena, in prestito e simili: « Restituire il mal tolto: 
- Restituire il deposito: - M’imprest) dei libri, 
e dopo poco tempo glieli restituii: - Gli furono 
restituiti tutti i beni e tutti i diritti. » || Restitere 
alcuno nei propri beni, ragioni, diritti, privi- 
legi e simili, vale Redintegrarlo in. essi. || Rest2- 
twire unu cosa nella 0 alla sua forma, stato, 
condizione e simili, di prima, Fare che essa 
riabbia la forma primitiva, Ritorni nello stato, 
condizione di prima: « La facciata del palazzo 
fu restituita al suo primo disegno. » || Restitwire, 
dicesi anche per Ridare a checchessia cid che sia 
venuto meno in esso: « Gli ha restituito il suo 
colore: — Restituire con i concimi al terreno i 

rincipii vegetativi. » || rifless. Restituirsi im un 
wogo, Ritornare in esso: « Dopo quattro anni di 
viaggi, finalmente si restitul in patria. » Part. 
. RESTITUITO. 2 

Restitutore-trice, verb. da Restituire; Chi 0 
Che restituisce. 

Restituzione. s. f. L’atto del restituire: « La 
restituzione dei denari la fard presto: - Questo 
non 6 un dono, é una restituzione: - Chi ha tolto 
Paltrui, 6 obbligato alla restituzione. » 

Reésto. s. m. Cid che resta, rimane, Il rima- 
nere, Avanzo, Residuo: « Ecco venti lire; com- 
prami quell’opera, e il resto piglialo tu: - Man- 
gia quanto ha fame, e il resto jo da ai poveri: 
—Spende il resto del tempo ne) divertimenti: - 
Questo resto di vita che mi rimane vorrei pas- 
sarlo meno miseramente: - Ci ho un resto di 
mercanzia. » || Resto dicesi particolarm. Cid che 
rimane da una sottrazione, o da una divisione. 
|E La differenza in pit fra il prezzo della roba 
comprata, e la moneta sborsata dal venditore al 
compratore, non avendo questi moneta spicciola 
che eguagli esattamente il prezzo di essa roba. 
| Onde la maniera Rifare il resto, che dicesi del 
venditore, il quale rimette al compratore essa dif- 
ferenza in moneta spicciola. || fig. di chi senza 
ragione e@ spesso anche contro ragione, tiene un 
contegno pretenzionoso con noi, si dice familiarmt. 
Par che gli debba rifare iW resto.|| O rifateghi 
il resto! dicesi a modo di esclamazione di chi da 
risposte o tiene un contegno, che mostrino alteri- 


; ga e dispetto. || Dare 0 Avere il resto del carlino. 


Caruino. || Far del resto, dicesi con maniera 
presa dal giuoco per Arrischiare il tutto. || Ded 
yesto, 0 Nel resto, posto ayverbialm. vale Quanto 
a quello che rimane, Del rimanente: « Del re- 
sto, io non ci voglio metter bocca; fate voi. » 
|! Del resto, dicesi anche in senso di Per altro: 
«Scrittore assai uggioso, del resto uomo dab- 
bene. » ; “ 

Restone. ad. Aggiunto che si da a una spe- 


cie di grossi cani.||Kd é pure aggiunto di gra- 


no, che ha lunga resta. uesibiey ae 
Restringere. V. RistRINGERE ¢ tutti i derivati, 
Restrittivo. ad. Atto a ristringere, a limita- 
re: « Formula, Condizione restrittiva. » 
Restrizione. s. f L’atto del restringare. || Con- 
dizione 0 proposizione che restringe la generalita 
della cosa affermata, e la larghezza della cosa 
accordata: « Lo concesse, ma con qualche restri- 
zione: — Lo affermo senza restrizione. » || Restre- 
gione mentale, Limitazione di una promessa 0 
di un giuramento, fatto dentro di sd, per ingan- 
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nare altrui: « Nel giurare fanno delle restrizioni 
mentali.» || E per Limitazione, Diminuzione di cose 
gia stabilite: « Restrizioni della libertad. » 

Resultare. VY. RisuuTare, e i derivati. 

Resurreziéne. s. f. Il risorgere, Il tornare da 
morte a vita: « La resurrezione di Lazzaro: - 
La resurrezione di G. Cristo. »|| Pasqua di re- 
surrezione, La solennita, nella quale si festeggia 
la risurrezione di Cristo, e dalla quale si rego- 
lano le feste mobili. || Per smitit. riferito a pa- 
role, I] tornare esse in uso. 

Retaggio. s. m. Cid che viene per eredita pa- 
terna; ma si usa pitt spesso figuratam. ed 6 dello 
stile nobile: « Il triste retaggio lasciatoci da’ no 
stri maggiori. » 

Retare. trans. T. pitt. Tirare la rete sopra 
la tela, ove deve essere dipinto. V. in Reve. |} 
intrans. J doratori dicono che la velatura dell’oro 
reta quando fa delle crepoline fini fini che si in- 
crociano a modo di rete. Part. pr. Rerants. Part. 
p. Rwrato. 

Retata. s.f. Una gettata di rete, e La presa 
del pesce chiuso nella rete ogni volta che si getta 
0 che si trae. || Fare wna retata, si dice familiarm. 
di Chi, essendo a capo di qualche impresa di pub- 
blici spettacoli, fa un guadagno grandissimo in 
qualche congiuntura: « Stasera l’impresario del 
Pagliano ha fatto una buona retata.» || Ed anche 
per Arrestare che fa la polizia molti a una volta: 
« A Forli hanno fatto una retata di repubblicani.» 

Retatura. s. 7. 7. pitt. L’atto del retare: « Do- 
po la retatura cominciano subito a disegnare. » 
|| Lo sporgere delle barbe di certe piante, for- 
mando quasi una rete: « La gramigna fa gran 
retatura di barbe, e nuoce alle biade. » 

Réte. s. f. Arnese di filo o fune, fatto a ma- 
glia, per pigliare uccelli, pesci ed animali sel- 
vaggi: «'Tendere, Spiegare le reti: — Calare la 
rete: - Pescare con la rete ec. »|| EH per Arnese 
intrecciato di fune, a fine di portarvi dentro pani 
0 altro: « Ciascun soldato aveva Ja rete per il 
pane. » || E per Sorta di cuffia di filo di seta fatta 
a maglia, che le donne portano in capo per con- 
tenere i capelli, o per solo ornamento. || E per 
Qualunque intrecciatura si di fune, 0 corda, come 
di fil di ferro, di rame e simili, per lo pit usato 
per riparo di checchessia: « Ha messo una xeto 
alla finestra per via delle mosche: —Scaldino con 
la rete. » || ?ete dicesi volgarmente Quel panni- 
colo coperto di grasso, che cuopre gl’ intestini 
degli animali, e che scientificam. dicesi Omento. 
| Per similit. Rete di strade ferrate, Rete di 
canali per Virrigazione e simili, dicesi per Molte 
strade ferrate 0 canaliec. che muovano da un cen- 
tro comune, e siano in comunicazione fra loro. || Rete 
dicesi fig. per Inganno, Insidia: « Tendere le reti 
ad alcuno: - Rimanere a una rete: - Dar nella 
rete ec. »|| Rimanere alla sua rete, dicesi pro- 
verbialm. di chi rimane ingannato dai propri 
consigli, coi quali cercava d’ ingannare altrai. || 
Tirar la rete dicono i pittori per Dividere con 
linee intersecantisi e formanti tanti piccoli qua- 
drati, la tela, su cui vogliono eseguire in grande 
un disegno piccolo, 0 copiare esattamente una 
pittura o disegno. 

Reticélla. dim. di Rete: « Misi alla finestra 
una reticella perchd i polli non fuggissero, » 
|| Lavoro traforato di refe, di seta, d’oro ec. fatto 
a guisa di cuffia, che le donne portano in capo 
0 per contenere i capelli o per ornamento. |] Hd 
ogni altro lavoro fatto a similitudine di rete. 
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Reticénza. s. f. Sospensione di un discorso gia 
cominciato, dimostrando cosi di aver cose da na- 
scondere, e intanto accennarle in modo da de- 
stare sospetto: « Le reticenze sono sempre odio- 
se: - Parla schietto, e di’ ogni cosa senza reti- 
cenze: — Molti con una maligna reticenza fanno 
gravissimo danno all’altrui riputazione.» || E an- 
che Figura rettorica, per cui l’oratore fa inten- 
dere una cosa col far mostra di non dirla. 

Reticina. dim. di Rete. 

Reticola. s. f. Rete piccola, e sottile. ; 

Reticolaménto. s. m. Disposizione di corpi e 
di spazi in forma di rete: « Que’reticolamenti di 
nervi e d’arterie.. 

Reticolare. trans. Disporre a modo di rete; 
e si usa piu che altro nel Part. p. Revico.ato, 
e in forma d’ad.: «Sono fibre piccolissime e re- 
ticolate. » 

Reticolare. ad. Inirecciato, 0 Disposto a modo 
di rete: « Tessuto reticolare. » 

Reticolato. s. m. Lavoro fatto a modo di rete: 
« La buca é chiusa da un reticolato di ferro. » 

Reticolo. s. m. T. scient. Corpo formato a 
guisa di rete: « Reticolo per trasportare un di- 
segno in dimensioni diverse: — Reticolo a righe 
parallele per avere lo spettro Newtoniano. » || H 
T. anat. il Secondo stomaco de’ ruminanti. 

Retiforme. ad. 7. anat. Che ha forma di re- 
te, ed 6 aggiunto di una delle membrane del- 
Vocchio. 

Retina. dim. di Rete. 

Rétina. s. 7, ZT. anat. Pannicolo nervoso, ch’é 
quasi a foggia di rete, e che circonda l’umore 
vitreo dell’occhio, e sul quale si dipingono gli 
oggetti esterni: «Ha una macchia nell’occhio, 
proprio dinanzi alla retina. » 

Retino. s. m. Rete pit piccola; e dicesi spe- 
> Cialm. a una delle due reti del paretaio. || Quel 
lavoro traforato, di refe, di seta, 0 d’oro fatto con 
ago 0 con piombini.||E per Quell’intrecciamento 
di filo di ferro 0 d’ottone, a guisa di rete, per ap- 
porsi alle finestre a difesa de’vetri o altro. || Me- 
stola traforata, con cui le trattore di seta ca- 
vano 1 guscetti. 

Retone. s. m. accr. di Rete, La pit grande 
delle due reti del paretaio, con Ja quale, tirata 
che sia, si cuopre il boschetto. 

Reétore. s. m. Colui che da o scrive precetti 
di rettorica: « Fa il retore, e non sa scrivere:—- 
Gli antichi retori. »|| Di uno scrittore assai fio- 
rito e pieno di luoghi rettorici, si dice per ischerno 
che é un retore. 

Retribuire. trans. Propriam. Dare una cosa 
per contraccambio di cosa ricevuta; ma nell’uso 
significa solo Ricompensare, Dare la mercede: 
« Faccia quel lavoro, e la retribuird degnamente.» 
Part. ». RetRIBvITO. 

Retributore-trice. verb. da Retribuire; Chi 
o Che retribuisce: « Dio é giusto retributore: - 
Giustizia retributrice. » 

Retribuzione. s. f. L’atto del retribuire e La 
cosa retribuita, Ricompensa: « Del so lavoro 
ebbe adeguata retribuzione. » || HE nel senso asce- 
tico: « Chi opera bene avra retribuzione di vita 
eterna. » 

Retrivo. ad. Tardivo; ma si usa solo, e non 
Solna nel senso politico, per significare 

ersona avyersa al progresso civile. || HZ in forza 
di sost.: « I retrivi gridano alle vittorie dei 
Carlisti. » 

Rétro. prep. latina che val Dietro, usata spesso 
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in parole composte, come Retrostanga, Retroca- 
mera ec. 

Retroattivo. ad. Che opera ed ha effetto so- 
pra il passato: « Le leggi retroattive sono sem- | 
pre ingiuste:- A quella legge fu dato effetto re- | 
troattivo. » 

Retroazione. s. f. L’effetto di cid che é re- 
troattivo: « La retroazione delle leggi é ingiusta 
sempre. » 

Retrocamera. s. 7. Stanza segreta’che é dietro 
alla camera: « Sentendo aprir luscio di camera, 
si ritird nella retrocamera. » 

Retrocarica. s. f. Si chiamano ora comunem, 
Fucili, eannoni a retrocarica Quelli che si ca- 
ricano non dalla bocca, ma di fondo alla canna. 

Retrocédere. intrans. Ritirare, Tornare indie- 
tro: « L’esercito comincid a retrocedere. » |e fig. 
Porsi git dal fatto proposito: « Quando egli si 
é fitto in capo una cosa, non c’é forza che lo fac- 
cia retrocedere. » || 7. leg. Restituire, Cedere altrui 
quel che egli aveva ceduto a noi: « Avendo per- 
duta la pensione, mi chiese che gli retrocedessi 
il benefizio. » Part. p. RerkocEpuTo e RperrRocesso. 

Retrocessione. s. f. L’atto del retrocedere: 
« Retrocessione di un benefizio. » 

Retrogradare. intrans. Lo usano tuttora gli 
astronomi a significare il moto retrogrado dei 
pianeti: « Il tal pianeta comincid a retrogradare 
il tal giorno. » Part. p. ReTRoGRADATO. 

Retrogradazione. s. f T. astr. Moto appa- 
rente dei pianeti, per il quale, in certe posizioni 
yispetto alla terra, sembrano aver moto retrograr 
do, cioé in senso opposto all’ordine o alla suc- 
cessione dei segni, cloé andar verso l’occidente, 
quando realmente camminano sempre con moto 
diretto. 

Retrogrado. ad. Che cammina in dietro: « Il 
gambero 6 retrogrado. »|| Jloto retrogrado di 
un astro 6 quello accennato nella voce Retrogra- 
dazione. » {| EK per lo stesso che Inverso: « Ha pro- 
ceduto nel suo ragionamento con ordine retrogra- 
do. »|| Nel senso politico suol dirsi di Chi, anzi 
che essere amante del progresso civile, vorrebbe 
piuttosto tornare ai tempi passati. || E anche detto 
di cose: «Scritti, Discorsi retrogradi. » {| E in forza 
di sost.: «I retrogradi gongolano delle vittorie 
di Don Carlos. » 

Retroguardia. s. f. Quel corpo di soldati 
che marcia dietro ad un esercito: « Il generale 
B. comandava la retroguardia. » 

Retroscritto. ad. Scritto nella pagina ad- 
dietro: « Potra conoscere appieno la cosa leggendo 
il retroscritto ragguaglio. » 

Retrospettivo. ad. Che tratta o considera 
fatti e cose del tempo addietro: « Storia retro- 
spettiva: - Studio retrospettivo della quistione 
d’oriente. » 

Retrostanza. s. f. Stanza che é dietro ad un’al- 
tra, e che per lo pit serve agli usi di essa: « Ap- 
pigionasi la bottega con retrostanza. » 

Retrotrarre. trans. Supporre che una cosa 
sia avvenuta in un tempo addietro: « Retrotrasse 
il fatto di quasi venti anni. » Poco usato. Part. 
p ReErROTRATTO. . 

Retrovéndita. s. 7. L’atto del vendere Ja cosa ~ 
a colui che prima l’aveva venduta: « Compro la 
villa col patto di retrovendita per cinque anni.» 

Reétta. s. f Il reggere, Resistenza, Durata; 
onde le maniere Far molta 0 poca reita, per 
Reggere, Durar molto 0 poco tempo: « Panni 
che hanno molto occhio, ma che fan poca retta, » 


Rétta. s. f. Prezzo che pagasi mensilmente a 
un Collegio, convitto, 0 a persona privata per 
ayere il vitto e ’alloggio: «EB una retta troppo 
alta: - Pagare, Riscuotere la retta: -Tutta retta: 
— Mezza retta: -Stare, Tenere a retta. » 

Retta. s. f. Ascolto, Attenzione; ma usasi solo 
nella maniera Dar retia per Fare attenzione a 
quel che si dice, ovvero Fare a modo di colui 
che consiglia: « Dia retta; dove va stasera? — Lo 
chiamai, ma non mi dette retta: - Non date retta 
ai cattivi compagni: — Chi da retta al cervello 

degli altri butti via il suo.» || Per estens. riferito 
a male, incomodo, vale Non curarlo: « Mi dolic- 
cica questo dente; ma io non gli do retta. » 

Rétta. s. f. T. geom. La pit corta delle linee 
che si possano condurre da un punto ad un altro. 

Rettaménte. avv. Con rettitudine: « Operate 
sempre rettamente, e ogni cosa vi andera bene. » 

|| E per Giustamente, Dirittamente, Con verita: 
« Piuttosto che musica, si chiamerebbe pit ret- 
tamente frastuono: - I] solo che abbia rettamente 
interpetrato quel luogo di Dante. » 

pee neolere. ad. Che ha figura di rettan- 

olo. 

4 Rettangolétto. dim. di Rettangolo. 

Rettangolo. s. m. 7’. geom. Figura quadrila- 
tera piana, che ha gli angoli retti senza avere i 
Jati uguali. 

Rettificaménto. s. f. L’ atto del rettificare: 
«Il rettificamento del piano stradale. » 

Rettificare. trans. Rendere retto cid che non 
é, Riordinare, Raddirizzare: « Bisogna rettificare 
‘jl corso del fiume. »||'Togliere il difetto, Meglio- 
rare: « I] vino cominciava a guastarsi, e mi riusci 
di rettificarlo. »|| fig. Correggere il detto: « Bi- 
sogna ch’ io rettifichi una proposizione erronea 
da me detta poco fa: — Rettificare un racconto, un 
fatto. » || Leettificar la circonferenza o una curva 
qualunque, T. geom. Vale misurar questa curva, 
0 trovar una linea graficamente retta, uguale alla 
curyadata Part. p. Rerviricato. - Ad. Alcool 
rettificato, dicesi l’alcool del commercio sottoposto 
ad una nuova distillazione, e cosi reso pit puro. 

Rettificatore-trice. verb. da Rettificare; Chi 
‘© Che rettifica. 

Rettificazione. s. f. L’atto e L’effetto del retti- 
ficare: « I] lavoro mi piace; ma occorre farci 
qualche rettificazione: — Rettificazione di confini. » 

Reéttile. s.m. Qualunque animale vertebrato, 
asangue freddo, che non ha gambe, 0 piccolis- 
sime, e movendosi striscia la pancia per terra: 
«il serpe é il pit grande fra’ rettili. » le fag. 
per Uomo vile ed abietto. 

Rettilineo. ad. Che 6 o procede in linea retta: 
« Direzione rettilinea: - Propagazione rettilinea 
della luce.» ||E per Compreso fra linee rette: 
« Poligono rettilineo: — Figura rettilinea. » {| H in 
forza di sost. Figura di linee rette. 

Rettitudine. s. f, Quella virtu, per cui ’uomo 
non torce mai dal diritto cammino e da’principii 

della morale: « La rettitudine talvolta 6 contra- 
ria alla politica: —- Operare con rettitudine: - 
Dante 6 11 poeta della rettitndine. » || Riferito al 
senno, al giudizio, vale Dirittura: « Rettitudine 
di giudizio: - Gindica con rettitudine. » 

Reétto. ad. Diritto: « Linea retta: - Via retta. » 
fig Buono, Onesto, Che non devia dalla giu- 
‘gtizia, dalla onesta, detto cosi di persona come 

de’suoi atti: « Uomo retto: — Animo retto: - Azio- 
ni rette: - Retta amministrazione. » || H Che non 
devia dai principii del vero, o del bello: « Retto 
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giudizio: - Senso retto: - Gusto retto. »|| Che 
é secondo i buoni principii di un’arte, disci- 
plina e simili, Che é ben regolato: « Retta pro- 
nunzia: — Retto uso delle parole ec. » || Z. gramm. 


Aggiunto di caso, Lo stesso che Nominativo, di ; 


cui gli altri casi, sono come flessioni, e percid si 
chiamano Casi obliqui. || 7. geom. Aggiunto di 
Angolo, Che é formato dall’incontro di due linee 
rette perpendicolari fra loro; e usasi anche in 
forza di sost. || 7. anat. Intestino retto, ein forza 
di sost. 11 retto, dicesi Il terzo intestino grosso, 
che va a terminare all’ano. 

Rettorato. s. m. L’utficio del rettore, e {1 tem- 
po che dura: «I rettorato dell’Universita: - Nel 
suo rettorato si fecero utili riforme. » 

Rettore. s.m. Titolo di chi regge e governa 
un istituto, generalmente di studi: « Rettore del 
Seminario: — Rettore della Universita. » {|Si chia- 
ma anche Rettore di wn benefizio, di una cap- 
‘ella, Colui che ne 6 canonicamente investito. 

Rettorica. s.f. L’arte di parlare e di scrivere 
acconclamente e ornatamente, a fine distruire, di 
dilettare, di persuadere e commuovere: « La ret- 
torica 6 arte vana, se non 6 informata dalla fi- 
losofia: - L’affetto é il pik gran maestro di ret- 
torica. » || E per La scuola, 0 insegnamento della 
Rettorica: « Fece la rettorica sotto il canonico 
Silvestri. » || H per Trattato di precetti rettorici: 
« La Rettorica di Cicerone, del Blair. »|E dispre- 
giativam. per Ornamenti vani del discorso, Sfog- 
gio misero di ornate frasi, ma senza buona so- 
stanza: « Fu bello il discorso? - Rettorica e non 
altro: -Molte declamazioni deglispasimati d’Italia 
sono rettorica e non altro: — La nuova rettorica 
dei democratici. » 

Rettoricaménte. avv. Secondo i precetti della 
rettorica: « Avra forse parlato rettoricamente ; 
ma sanamente no di certo. » 

Rettoricare. intrans. Suol dirsi a modo di- 
spregiativo per Parlare molto, con presunzione 
di esser bel parlatore, ma senza proposito: «Sta 
a rettoricare tutta la sera nel caffé Doney, e i 
piu ridono alle sue spalle.» Part. p. Rerto- 
RICATO. 

Rettoricastro. dispr. di Rettorico, Cattivo ret- 
torico: « Rettoricastri che pretendono di essere 
oratori. » 

Rettorico. s. m. Colui che insegna e professa 
la rettorica: « I pit valenti rettorici sono con- 
cordi nell’assegnare tal regola. » 

, Rettorico. ad. Di rettorica, Attenente a ret- 
torica: « Figure rettoriche: - Colori rettorici. » 

Rettoricuccio. dispr. di Rettorico: « Un mi- 
sero rettoricuccio di provincia. » 4 

Rettoricume. s.m.Si usa per dispregio a Si- 

nificare discorsi 0 composizioni piene tutte di 

rasi sonore, ma vuote di buona sostanza: « Ret- 
toricumi da accademie: — Quel discorso fu un ug- 
gioso rettoricume. » 

Réuma. s. m. Malattia muscolare, che da un 
dolore continuo, specialmente ai muscoli delle 
membra, i cui moti riescono dolorosi. H accom- 
pagnato da infiammazione del tessuto fibroso e 
sinoviale, e non ha sede fissa: «Ho un reuma a 
una spalla che non mi lascia vivere. » 

Reumatico. ad. Di reuma, Concernente i reu- 
mi: « Dolori reumatici: - L’idroterapia fa mira- 
coli nelle malattie reumatiche. » 

Reumatismo. ad. Lo stesso che Reuma. 

Reumatizzato. ad. Che é preso dalla malattia 
del reuma: « Sono tutto reumatizzato. »||E in forza 
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di sost.: « La lana di pino giova molto ai reu- 
matizzati. » 

Reverberare. trans. Lo stesso che Riverbe- 
rare. Purt. ». REVERBERATO. 

Reverendissimo. s. m. superl.di Reverendo; ed 
é titolo che ora suol darsi ai vescovi e ai canonici. 

Reveréndo. ad. Degno di riverenza: « Uomo 
veramente reverendo. » || Ora si usa pit che altro 
per titolo d’onore a’ sacerdoti non costituiti in 
dignita, cosi regolari come secolari: « Al molto 
reverendo sacerdote B.:- Reverendo padre.»||E fa- 
miliarm.in forza di sost.: « Reverendo, buon giorno: 
— Quel reverendo poté a fatica raccomandarg}i !’a- 
nima. » E il popolo suol dire anche Sor Ieve- 
rendo quando saluta prete o frate. ||Si usa anche 
nel femm. parlando di monache: « Fecero badessa 
la reverenda madre suor Domitilla. » 

Reverénte. ad. Che mostra reverenza per al- 
trui: « I] pit reverente tra’suoi servitori. » || H di 
cose, Che fanno segno di reverenza: « Parole, 
Lettere reverenti. » 

Reverenteménte. V. RIVERENTEMENTE. 

Reverénza. V. RIvERENZA. 

Reverire. V. RIvERIRE. 

Revisioncélla. dim. di Revisione, Revisione 
non troppo diligente: « Fece una revisioncella 
pit per tormalita che per altro. » 

Revisione. s. f. L’operazione, per la quale si 
rivede o si riscontra se una data cosa é difetto- 
sa 0 no, se 6 autentica, se ha mancamenti di 
forma ec.: « La revisione delle stampe non 6 cosa 
da tutti: - La revisione de’conti. » || E parlandosi 
di atti solenni, L’esame, che si fa di nuovo o per 
aggiungere, 0 per togliere, o per modificare: « Re- 
visione di una legge, di un trattato: - Revisione 
delle liste elettorali. » 

Revisore. s. m. Colui che fa la revisione: 
« E un eccellente revisore di stampe: - Revisore 
delle tasse: - Revisore dei conti. »|| EH per Cen- 
sore: «I libri prima di essere stampati debbono 
passar sotto gli occhi del revisore. » 

Reévoca. s. f. L’atto del revocare: « Revoca di 
una legge, di un ordine. » 

Revocabile. ad. Da potersi revocare: « Ordini 
facilmente revocabili. » 

Revocabilita. s. f. Qualita astratta di cid che 
é revocabile: « Impugnava la revocabilita di quel- 
Yordine. » 

Revocare. trams. Richiamaré; ma ora si use- 
rebbe solo nella frase del nobile linguaggio Revo- 
care dallesilio. || Revocare in dubbio, \o stesso 
che Mettere in dubbio: « Non intendo di revocare 
in dubbio cid che tu dici. » |) Revocare vale anche 
Annullare, in certe frasi come: « Revocare una 
sentenza, un ordine: — Gli aveva dato la conces- 
sione, ma Ja revocd. » Part. p. Revocato. 

Revocativo. ad. Ordinato a revocare: « Mandd 
il decreto revocativo della sentenza. » 

Revocatorio. ad. 7’. leg. Ordinato a ‘revo- 
care: « Scrisse una lettera revocatoria. » 

Revocazione. s. f. L’atto del revocare: « Re- 
vocazione dell’editto di Nantes: —- Revocazione di 
un ordine, di una sentenza. » 

Revulsione. s. f. 7’. med. Atto ed effetto dello 
stotnare con medicine, o dello stornarsi natural- 
mente, il corso degli umori dall’una parte del 
corpo nell’altra. ‘ 

Revulsivo. ad. T. med. Che 6 atto a produrre 
revulsione: « Bisogna usare de’medicamenti re- 
vulsivi: - Fa la cura revulsiva. »|| 12 anche in 
forza di sost.: « Bisogna usare dei revulsivi. » 
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Rézzo. s.m. Ombra di luogo riparato dal sole: 
«Stanno un poco al rezzo per riposarsi. » Nel- 
Vuso fiorentino si dice pit volentieri al’ombra, 
0 al meriggio. 

Ri. Particella, che preponesi a moltissime voci, 
alle quali aggiunge idea di ripetizione. Di que- 
ste voci noi abbiamo registrato le pit comuni 
nell’uso, non senza avvertire che parlando se ne 
possono fare quante se ne vuole. 

Riabbandonare. (rans. Abbandonare di nuovo. 
Part. p. RiABBANDONATO. 

Riabbassare. intrans. Abbassare di nuovo. 
Part. p. RiaBpassaro. 

Riabbattere. trans. Abbattere di nuovo. Part. 
p. RIAwparruro. 

Riabboccare. trans. Abboccar di nuoyo: «Il 
cane riabboccd la fiera. » Part. p. Riappoccaro. 

Riabbracciare. trans. Abbracciar di nuovo: 
« Non vede Vora di riabbracciare la mamma. » 
Part. p. RIABBRACCIATO. 

Riabilitare. trans. Abilitare di nuovo. || Ri- 
mettere ne’suoi diritti, nel suo stato colui che ne 
era decaduto. Part. pr. Rianiurrants. Part. p. 
RIABILITATO. 

Riabilitazione. s. f. L’atto con cui il Sovrano 
ristabilisce un delinquente nella condizione in 
cui si trovava prima del suo reato, dopo avere 
scontato la pena. 

Riabitare. intrans. Abitare di nuovo: « Bi tor- 
nato a riabitar quella casa. » Part. p. RiABITATO. 

Riaccadere. trans. Accadere di nuovo: « Cid 
che 6 accaduto pud bene riaccadere. » Part. p. 
Riaccapvuro. 

_Riaccasare. trans. Accasare di nuovo; e spe- 
claluiente si usa nel rifless.: « Ho pensato di 
riaccasarmi. » Purt. p. Rraccasato. 

Riaccéndere e Raccéndere. trans. Accende- 
re di nuovo. Part. p. Riaccrso e Raccrso. 

Riaccennare. trans. Accennare di nuovo. Part. 
p. RIACCENNATO. 

Riacchiappare. trans, Acchiappare di nuovo. 
Part. p. Riaccuiappato. 

Riacciuffare. trans. Acciuffare di nuovo: « Se 
lo riacciutto, povero a lui!» Part. ». Riacciur- 
FATO. 

Riaccoccare e Raccoccare. trans. Accoccar 
di nuovo, Part. p. Rraccoccato e RaccoccaTo, 

Riaccollare. trans. Accollarsi di nuoyo. Part. 
. RIACCOLLATO. 

Riaccomodare. trans. Accomodar di nuoyo. 
Part. ». Riaccomopato. 

Riaccompagnare. trans. Accompagnare di 
nuovo. Part. p. RisccoMPAGNATO. 

Riaccoppiare. trans. Accoppiare di nuovo. 
Part. p. Riaccopriato. 

Riaccordare. trans. Accordar di nuovo: «Feci 
accordare il pianoforte sara un anno; e ora bi- 
sogna che lo faccia riaccordare. » Part. p. Rrac- 
CORDATO. 

Riaccostare. trans. Accostar di nuovo. Part. 
qo. Riaccosrato. 

Riaccozzare. trans. Accozzar di nuovo. Part. 
. RIACCOZZATO. 

Riaccreditare. trans. Accreditare di nuovo. 
Part. p. Riaccredi taro. 

Riaccusare. trans. Accusare di nuovo. Part. 
go. RrsccusaTo. 

Riacquistare. trans. Ricuperare o per arte, 0 
per forza d’arme, la cosa perduta o stata tolta: 
« Dopo tante battaglie riacquistarono la piazza. » 
| HE riferito a cose morali: « Riacquistare l’amicizia, 
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la stima di uno: - Riacquistare la quiete dell’ani- 
mo, la sanita ec.» Part. p. RracquistTato. 

Riadattare. trans. Adattare di nuovo. Part. 
p. RIADATTATo. 

Riaddentare. trans. Addentare dinuovo. Part. 
p. RIADDENTATO. 

Riaddormentare. trans. e rifless. Addormen- 
tare e Addormentarsi di nuovo: « Mi sono sve- 

liato alle due, e non mi son potuto pit riad- 

ormentare. » Part. y. RiADDORMENTATO. 

Riadirare. rifless. Adirarsi di nuovo. Past. 
p. Riapirato. 

Riadornare. trans. e rifless. Adornare e Ador- 
Narsi di nuovo. Part. p. RiADORNATO. 

Riadattare. trans. Adattare di nuovo. Pari. 
pp. RIaADATTATO. 

Riaffacciare. rifless. Affacciarsi di nuovo: 
«Si affaccid e si riaffaccid pit volte per veder 
se arrivava. » Part. . RIAFFACCIATO. 

Riaffermare. trans. Atfermare di nuovo. Part. 
p. RIAFFERMATO. 

Riaffezionare. trans. e rifless. Affezionare 6 
Affezionarsi di nuovo: «Si riaffeziond a quella 
villa, e ora va sempre la: — Adagio adagio 
se 6 saputo riaffezionare.» Part. p. Riarre- 
ZIONATO. 

Riaffiatare. rifless. Affiatarsi di nuovo: «So- 
no stati un pezzo senza parlarsi, ma ora si co- 
minciano a riafliatare. » Part. p. RIAFFIAYATO. 

_Riaffibbiare e Raffibbiare. trans. Atftibbiar 
di nuovo. Part, py. RIArFiBslaTo. 

Riaffilare. trans. Affilare di nuovo: « Riaffi- 
lami un poco il rasoio. » Part. yp. RIAFFILATO. 

Riaffittare. trans. Affittare di nuovo: « Il pi- 

lonale va via, ma ieri riatfittai il quartiere. » 

art. p. RIAFFITTATO. 

Riaffondare. trans. Affondare di nuovo. Part. 
pp. RIAFFRONDATO. 

Riaffrontare. trens. Affrontare di nuovo. Part. 
p. RIAFFRONTATO. 

Riagganciare. trans. Agganciare di nuovo. 
Part. p. RiacGanciato. 

Riaggiogare. trans. Aggiogare dinuovo. Part. 
p. Riaceiocato. 

Riaggiustare. trans. Aggiustar di nuovo. 
Part. p. RiAGGivstAto. 

Riaggravare. trans. Aggravare di nuovo. 
Part. p. RiaGGRAVATo. 

Riagghiacciare. trans. e intrans. Agghiac- 
Cciare di nuovo. Part. p. RiaacHiacciato. 

Riaggregare. trans. Di nuovo aggregare. 
Part. p. Riaccrecato. 

Riagguantare. trans. Di nuovo agguantare: 
« Fuggi, ma subito lo riagguantarono. » Part. p. 
RIAGGUANTATO. 

Riagitare. trans. Agitare di nuovo. Part. p. 
Rracirato. 

Riaguzzare. trans. Aguzzare di nuovo. Part. 
p. Riacuzzato. 

Riaiutare. trans. Aiutare di nuovo: « Lo aiutd 
e lo riaiutd; ma senza alcun frutto.» Part. p. 
Rrarvrato. 

Riallacciare. trans. Allacciare di nuovo. Part. 
p. RiaAviacciato. 

Riallargare e Rallargare. trans. Allargare 
di nuovo, o Allargare dell’altro: « Quel vestito 6 
stretto: fallo riallargare.» Purt. p. RIALLARGATO 
© RaLuarcato. 

Riallentare. trans. Allentar di nuovo. Part. 
p. RIALLENTATO. ‘ 

Rialletiare. trans. Allettare di nuovo: « Co- 


ae Be Se te ee 


— 1291 — 


us 


RIA 


mincid a riallettarlo con le sue lusinghe. » Part, 
‘p. RIALLETTATO. 

Riallettare. rifless. Ricadere in malattia: 
« Stette molto meglio per pid giorni: poi si rial- 
lettd, e mori poco dopo. » Part. p. Riattyrrato. 

Riallogare. trans. Allogare di nuovo. Part. 
p. RIALLOGATO. 

Rialloggiare. trans. Alloggiare di nuovo. 
Part. p. KIALLOGGIATO. 

Riallottare. trans. Allotiare di nuovo: « Vinse 
uno schioppo al lotto, e lo riallottd subito. » Paré. 
p. RIALLOTTATO. 

Riallungare. trans. Allungare da capo. Part. 
p. RIALLUNGATO. 

Rialto. s.m. Luogo che tanto 0 quanto sorge 
di sul piano: « Fecero un rialto di terra: - C’era 
un rialto, e di li potemmo assistere alla proces- 
sione. » 

Rialzaménto. s. m. L’atto del rialzare, e la 
cosa rialzata: « Pensano al rialzamento del piano 
stradale: — C’é un rialzamento di terreno. »|le 
fig.: « Rialzamento di temperatura: - Rialzamento 
dei valori nel cambio. » Part. ». Riauzato. 

Rialzare. trans. Alzare di pid: « B corto; bi- 
sogna rialzarlo. »|| Levare da terra chi vi @ ca- 
duto, o vi sta: « Si gittd a’suoi piedi, ed egli 
amorevolmente lo rialzd. » |e rifless.: « Cadde, e 
subito si rialzd. » lle fig.: « Un povero impiegato 
che cominci a indebitarsi, non si rialza pit. » |e 
intrans, detto di termometri, di temperatura ec.: 
«I barometro rialza: - Rialzo a un tratto la tem- 
peratura. » || E riferito a prezzo, Crescere, Aumen- 
tare: « La pubblica rendita rialza: - I grani sono 
rialzati.» Part. p. Rrauzato. 

Riamare. trans. Amare chi ama, Corrispon- 
dere nell’affetto: «if riamare chi ci ama é cosa 
naturale. » Part. ». Riamato. - Ad.: « Amante 
riamato, 0 non riamato. » 

Riamicare. trans. Far tornare amici tra loro 
du o pit: « Miriusci di riamicarli. »||e rifless.: 
« Dopo tanto tempo si riamicarono. » Part. p. 
RIAMATO. 

Riammalare. rifless. Ricadere in malettia: 
«Era guarito perfettamente; ma poi si riam- 
mald. » Purt. p. RIAMMALATO. 

Riammattonare. trans. Ammattonare di nuo- 
vo. Purt. p. RiAMMATTONATO. 

Riamméttere. trans. Ammetter di nuovo: 
« Lo cacciarono dalla scuola, e non fu possibile 
farcelo riammettere. » Part. p. RiaMMeEsso. 

Riammirare. trans. Ammirare di nuovo:« Vo’ 
tornare la. per riammirare quel monumento. » 
Part. p. RiamMirato. 

Riammissibile. ad. Da potersi riammettere. 

Riammissione. s. 7. L’atto del riammettere: 
« Kinalmente gli fu concessa la riammissione 
alla scuola. » 

Riammobiliare. trans. Ammobiliare di nuo- 
vo: « Riammobilid tutto il quartiere, e vende la 
mobilia vecchia. » Part. p. RiAMMOBILIATO. 

Riammogliare. rifless. Prendere moglie da 
capo: « Stette vedovyo un pezzo, ma pol si riam- 
moglid. » Purt. p. RIAMMOGLIATO. 

Riammonire. (rans. Ammonire dinuovo. Part, 
p. RIAMMONITO. i 

Riammorbare. tans. Ammorbare di nuovo. 
Part. p. RiAMMORBATO. 

Riammorzare. trans. Ammorzare di nuovo. 
Part. p. RiaAMMORZATO. 

Riandaménto. s. m. L’atto e L’ effetto del 
riandare. Ma di raro uso. 
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Riandare. trans. Di nuovo andare. || Ogei pit 
comunemente si dice per Ridiscorrere con la mente 
le cose accadute: « Riandando i vari casi della 


mia vita, piglio materia ad umiliarmi. » || E detto ~ 


di libro. Rileggerlo da capo. Part. p. RianpAto. 

Rianimare. trans. Animare di nuovo. |le fig. 
Rendere o Eccitare il brio, la vivacita: « Ar- 
rivato lui, rianimd tutta la conversazione. » || Di 
nuovo infonder coraggio: « La presenza dell’im- 
peratore rianimd Lesercito. » || rifless. Ripigliar 
animo, coraggio, spirito: «Appena vide lui si ria- 
nimd: - L’ esercito a queste parole si rianimo. » 
Part. ». Rian ato. 

Riannacquare. trans. Annacquare di nuovo: 
« Annacquava il vino in cantina, e a tavola lo 
riannacquava. » Part. p. RiANNACQUARE. 

Riannaffiare. trans. Annaffiaredi nuovo. Part. 
. RIANNAFFIATO. 

Riannebbiare. trans. Annebbiare da capo. || 
E rifless. detto della vista, Di nuovo offuscarsi: 
« Stava Ey A ma aun tratto gli si riannebbid 
la vista. » Part. p. RIANNEBBIATO. 

Riannessione. s. 7. L’atto e L’effetto del rian- 
nettere. 

Riannestare e Rannestare. trans, Anne- 
stare di nuovo. Part. p. Riannestato e RaNNE- 
STATO. 

Riannéttere. trans. Annettere di nuovo. Part. 
p. RIANNESSO. 

Riannodare e Rannodare. trans. Annodare 
di nuovo. || e fig.: « Riannodare i vari fatti per 
farne conveniente giudizio. » Part. p. RIANNODATO 
e RAnNoDATo. 

Riannoiare. trans. e rifless. Annoiare e An- 
noiarsi di nuovo. Part. p. RiANNOIATO. 

Riapertura. s. 7. L’ atto del riaprire: « La 
riapertara d’una finestra fatta chiudere con muro: 
— La riapertura di un canale: - La riapertura 
del teatro. » || L’atto e il tempo del riaprirsi: « La 
riapertura del parlamento: — La riapertura delle 
scuole. » 

Riappaciare e Rappaciare. trans. Rimet- 
tere in pace tra loro due o pit persone che sieno 
adirate. || e rifless. Tornare in pace ed in ami- 
cizia. Part. p. RIAPPACIATO @ RaPPAaciATo. 

Riappaltare. trans. Appaltare di nuovo. Part. 
p. RIAPPALTATO. 

Riapparecchiare. trans. Apparecchiare di 
nuovo: « Aveva sparecchiato, e gli toced a riap- 
parecchiare. » Part. p. RIAPPARECCHIATO. 

Riapparire. imtrans. Apparire di nuovo: «Stet- 
te un pezzo fuori, ma poi riapparl. » Part. p. 
RrappaRito e RIAPPARSO. 

Riapparizione. s. f. L’ atto del novamente 
apparire ne’suoi vari sensi: « La riapparizione 
della cometa:-La riapparizione d’un giornale. » 

Riappellare. tvans. Appellare di nuovo; e spe- 
cialmente rifless. nel senso di Ricorrere al giu- 
dizio di un altro tribunale: « Ebbe la sentenza 
contro anche in seconda istanza; ma si riappel- 
ld. » Part. ». RIAPPELLATO. 

Riappéndere. trans. Appendere di nuovo. 
Part. p. RriApPeso. f 

Riappianare. trans. Appianare di nuovo. Part. 
p. RIsPPiANATO. \ j 

Riappiccare. trans. Appiccare di nuovo. Part. 
p. RIAPPiccaTo. 

Riappiccicare. trams. Appiccicare di nuovo. 
Part. p. RiapprccicaTo, 

Riappigionare. trans. Appigionare di nuovo: 
« Va via il pigionale; ma quel quartiere non mi 
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sgomento a riappigionarlo. » Part. ». Rrappraro- 
NATO. 

Riappisolare. rifless. Appisolarsi di nuovo: 
« Mi destd troppo presto, e io mi riappisolai. » 
Part. p. Rrapprsoia To. 

Riapplaudire. trans. Applaudire di nuovo. 
Part. p. RiapPLavpiTo. 

Riapplicare. trans. Applicare di nuovo. Part. 
po. RisppicaTo. 

Riappoggiare. trans. Appoggiare di nuovo. 
Part. p. Riappoaeraro. 

_Riappressare. trans. Appressare di nuovo, 0 
pit che gid non fosse. Part. p. Riappressato. 

Riapprovare. trans. Approvare di nuovo: 
« Approvarono e riapprovarono tal proposta. » 
Part. p. RIAPPROVATO. 

Riappuntare. trams. Appuntare dinuovo, Part. 
p. Riapeunrato. 

Riappuntellare. trans. Appuntellare dinuovo. 
Part. p. RiAPpuUNrELLATO. 

Riapriménto. s. m. L’atto del riaprire: «Il 
riaprimento di quella strada: - I] riaprimento di 
un canale, » 

Riaprire. trans. Aprire di nuovo: « Fece chiu- 
der la strada; ma ben presto la fece riaprire: - 
Per comodita riaprirono la porta di S. Giorgio. » 
|E fig.: « Con questa vostra tolleranza riapri- 
rete la porta al vizio. » || Riaprire una piaga, 
in locuz. fig. vale Rinnovare il dolore dell’animo, 
rammentando cosa che ne fu cagione: « Queste 
parole riaprirono |’ antica piaga. » || Detto di stu- 
di, di accademie, di teatri e simili, vale Ripi- 
gliare il corso degli esercizi, dei lavori, degli 
spettacoli ec. || H réfless.: « A novembre si ria- 
prono le scuole: - Si riaprono i tribunali: - Si 
riapre il parlamento ec. » Part. p. RiAPERTO. 

Riarare. trans. Arare di nuovo. Part, p. RrA- 
RATO. 

Riardere. trans. Arder di nuovo: « Arsero 
parte della villa, e poi tornarono a riardere il 
resto. » || Pit comune per Disseccare o per caldo, 
0 per vento ec.: «Questo caldo riarde il terreno: 
- Riarde la pelle.» Part. p. Rrarso. - Ad.: « La 
terra 6 ora troppo riarsa: - La superficie del corpo 
molto riarsa fa segno di febbre. » 

Riarginare. trans. Arginare di nuovo: « Riar- 
ginano l’Arno in tutto il corso della citta. » Part. 
. RIARGINATO. 

Riarmare. trans. Armare di nuovo: « Bisogna 
riarmare tutti i soldati: - Riarmare una fortez- 
za.» || Rinnovare l’armatura a una fabbrica: « Bi- 
sogna riarmare tutta la volta; se no, rovina. »|| 
E detto di uno strumento, Rifornirlo delle corde, 
0 di altre cose essenziali: « Riarmare una chi- 
tarra, un piano forte ec.»||E rifless. Armarsi 
di nuovo: «Si riarmarono poderosamente. » Part. 
p. RIARMATO. 

Riarmatira. s. f. L’atto 6 L'effetto del riar- 
a « La riarmatura della volta costd due mila 

ire. » 

Riarmonizzare. trans. Armonizzare di nuovo. 
Part. p. RiarmMonizzato. 

Riarricchire. inirans. Divenire ricco di nuo- 
vo: « Di ricco divenne povero, e poi riarricchi. » 
Part. p. Rrarriccuiro. 

Riarruolare. trans. Arruolar di nuovo. Part. 
yp. RiARRUOLATO. 

Riascéndere. intrans. Ascendere di nuovo. 
Part. p. Riasceso. 

Riascoltare. trans. Ascoltare di nuovo. Part 
p. BiascouTato. 
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Riaspettare. trans. Aspettare di nuovo: «Aspet- 
tai © riaspettai; ma non venne alcuno. » Part. 
p. Riaspwrraro. 

Riassaggiare. trans. Assaggiare di nuovo. 
Part. p. Kiassaaeiato. 

Riassalire. trans. Assalire di nuovo. Part. 
p, Riassauiro. 

Riassaporare. trans. Assaporare di nuovo. 
Part. p. Ridssaroravo. 

Riassecchire. intrans. Assecchire di nuovo: 
« Hra ingrassato, ma ora comincia a riassecchi- 
re. » Part. p. RiAsseccuto. 

Riassediare. trans. Assediare di nuovo: «I 
Carlisti riassediano Bilbao. » Part. ». Riasse- 
DIATO. 

Riassegnare. trans. Assegnare di nuovo: «Gli 
riassegnd Ja pensione che gli aveva tolta.» Part. 
pp. RIASSEGNATO. 

Riassestare. trans. Assestare di nuovo. Part. 
‘p. RIASSESTATO. 

Riassétto. s. m. I] riassettare, Riordinamento: 
« Riassetto delle finanze. » 

Riassicurare. trans, Assicurare di nuovo; e 
lo dicono specialmente i mercanti per Fare dop- 
pia sicurta alle stesse mercanzie, Part. p. Rras- 
SICURATO, 

Riassicuratore. verb. da Rassicurare, Colui 
che riassicura. 

Riassociare. trans. e rifless. Associare 6 As- 
sociarsi di nuovo. Part. p. Rrassociato. 

Riassoggettare. trans. Assoggettare di nuo- 
vo. Part. p. Riassoaerrraro. 

Riassoldare. trans. Assoldare di nuovo: « Rias- 
soldd un altro esercito pi numeroso de} primo. » 
Part. jp. Riassouparo. 

Riassorbiménto. s. m. La operazione e fun- 
zione del riassorbire e riassorbirsi: « Quella ma 
lattia procede da riassorbimento di materia cor- 
rotta: —Si fanno de’riassorbimenti pericolosi. » 

Riassorhire. trams. Assorbire di nuovo; e si 
dice degli umori che si separano da certi organi 
del corpo animale, e che sono poi come succiati 
dal corpo medesimo. Si usa pit che altro rifless.: 
«Spesso quella materia guasta, non dandole esi- 
to, si riassorbe, e cagiona malattie.» Purt. p. 
RrAssorBiT0. 

Riassordire. intrans. Assordiredinuovo. Part. 
p. RidAssorvdIro. 

Riassumere. trans. Assumere, Prendere di 
nuovo: « Riassumere l'antico ufticio: - Riassumerd 
Vantico nome di famiglia. » || Detto di un trattato, 
di una pratica e simili, vale Riprendere la trat- 
tativa.||E per Raccogliere idee e fatti di gia 
esposti scrivendo o parlando, per venire a con- 
clusione, 0 al proposito principale: « Il presi- 
dente riassume tutti i fatti principali del pro- 
cesso per istruzione dei giurati, e per formulare 
le domande: - Riassumere le varie notizie per 
formare un giudizio.» Part. ». Rrassunto. 

Riassuntino. dim. di Riassunto: « Un giudi- 
zi0so riassuntino di tutta la causa. » 

Riassuntivo. ad. Che riassume, Ordinato a 
riassumere. 

Riassunto. s.m. Lo scritto o il Discorso nel 
quale si riassumono fatti 0 idee ec.: « Fatto il 
riassunto, espose la sua opinione: — Il riassunto 
della causa deve essere chiaro ed esatto. » 

Riassunzione. s. 7. Novella assunzione: « La 
riassunzione dell’antico titolo di Margravio. » 

Riattaccaménto. s, f' L’ atto e L’ effetto del 
Yiattaccare, 
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Riattaccare. trans. Attaccaro di nuovo ne’suoi 
vari sensi: « Si é staccato quel quadro; riattac- 
calo: - Pit volte staccd e riattaced il cavallo. » || 
rifless. e fig.: «Si 6 riattaccato alla vita. » Part. 
pp. RIATTACCATO. 

; Riattaménto. s. m. L’atto e L’effetto del riat- 
are. : 

Riattare. ‘rans. Far che la cosa torni atta al 


suo uflicio, o di acconcio aspetto: « Riattare una 


casa, una strada, » Part. p. Riarrato. 


Riatténdere. trans. Attendere di nuovo. Part. 


p. Riatreso. 

Riatterrare. trans. Atterrare di nuovo. Part. 
p. RIATTERRATO. 

Riattingere. trans, Attingere di nuovo. Part. 
p. Riartinro. 

Riattivare. ¢rans. Attivare di nuovo: « Ordi- 
nd che si riattivasse quella strada: - Riattivo la 
lJavorazione del ferro. » Part. p. Riartivato. 

Riattizzare. V. Ravrrizzarz. 

Riattuffare. trans. e rifless. Attuffare e At 
tuffarsi di nuovo. Part. p. RIATTUFFATO. 

Riavére. trans. Aver di nuovo in suo potere, 
Ricuperare: « Ho riavuto cid che perdetti:-Riebbe 
idanari dopo molto tempo: - Riebbero la piazza 
che avevano perduta. »||H per Essere di nuovo 
afflitto da una malattia, disgraziaec.: « Anche que- 
st’'anno ha riavuto la migliare. » || Riferito a per- 
cosse @ simili, Ritoccarle di nuovo. || Riavere ri- 
ferito a persona, vale Farla tornare ne’ sensi, 
Farla risensare: « Si svenne, ma quell’essenza la 
riebbe subito. » || E per Ristorare, Confortare, ri- 
ferito cosi al corpo come all’animo: « Quel brodo 
mi riebbe 0, mi riebbe lo stomaco: - Dopo tanta 
uggia quella musichina ci riebbe. » || E riferito 
alle cose: « Una pioggia a tempo ria la cam- 
pagna.»||E per Crescer grazia, leggiadria: «Quella 
cornice mi pare che riabbia il quadro. » || r2fless. 
Tornare in sé dopo uno svenimento: « Svenne 6 
si riebbe dopo due ore. » || E per Ripigliar vigore, 
conforto e simili: « Dopo quella notizia mi sono 
riavuto: -Con quella eredita s’6 un po’ riavuto. » 
|| E detto di cose: « Dopo una pioggia d’ estate 
la campagna si. ria tutta.» Part. ». Risvoro. 
| In forma d’ad.: « In questo luogo mi par d’es- 
ser riavuto. » 

Riavuta. s. f. L’atto e L’effetto dell’avere di 
nuovo: « Dopo la riavuta della piazza, la forti- 
ficd. »|| per Rivincita: « Ho perso io, vo’ far 
la riavuta. » {| Avuta e riavuta, suol dirsi ad al- 
cuni ginochi per significare che si voglion fare 
due sole partite, supponendo la prima vinta, e 
la seconda fatta per dare la rivincita: « Faccia- 
mo due partite al biliardo; avuta e riavuta. » 

Riavvallare. intrans. Avvallare di nuovo: « Il 
terreno riavvalld quasi un metro. » || trans. Riav- 
vallare una cambiale si dice quando alla sca- 
denza non si paga, ed invece, pagato l’interesse, 
se ne accetta un’altra per la somma medesima 
e ad altra scadenza. » Part. p. RIAvYALATO. 

Riavvallo. s. m. L’atto del riavvallare una 
cambiale: « Fra avvalli e riavvalli ha pagato 
la cambiale due volte. » 

Riavvampare. intrans. Avvampare di nuo- 
vo. Part. p. RIAVVAMPATO. 

Riavvertire. trans. Avyertire di nuovo. Part. 
p. RIAVVERTITO. 

Riavvezzare. trans. e rifless. Avvezzare e 
Avvezzarsi di nuovo. .Part. p. RIAVVEZZATO. 

Riavvicinare. trans. e rifless. Avvicinare di 
nuovo: « Si é cominciato a riavvicinare il B. » 
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Jn altri casi si dice meglio Ravvicinare. Part. 
p. BIAVVICINATO. ae ; 

Riavvinghiare. frans. Avvinghiare di nuovo. 
Part. p. RiavvincHiato. 

Riavvisare. trans. Avvisare di nuovo. Part. 
p. RiavvisaTo. : 

Riavvolgere. trans. Avvolgere di nuovo: « Si 
era scivlto, e mi toccd a riavvolgerlo. » Part. p. 
RIAVYOLTO. 

Riavvoltare. trans. Avvoltare di nuovo. Part. 
gp. RIAVVOLTATO. 

Riazzannare. trans. Azzannare da capo: « Il 
topo riusci a fuggire; ma il gatto lo riazzannd, 
e l'uccise. » Part. p. RIAZZANNATO. 

Riazzeccare. trans. Azzeccare di nuovo: «Se 
potessi riazzeccarne una simile, la piglierei.» Part. 
go. RiazzEccATo. 

Riazzuffare. rifless. Azzuffarsi di nuovo. Part. 
gp. RiazZUFFATO. 

Ribaciare. trans. Baciare di nuovo: « Lo ba- 
cid e ribacid con ardentissimo affetto. » Part. p. 
RipactaTo. 

Ribadare. rifless. Cansarsi, Cercar di schi- 
yvare cosa pericolosa: « Se non si ribadava, lo co- 
glievano appunto nella testa.» Part. p. RIBADATO. 

Ribadiménto. s. m. I] ribadire. 

Ribadire. trans. Ritorcere ]a punta del chiodo 
e ribatterla verso il suo capo nella materia con- 
fitta, acciocché non possa allentare, ma stringa 
pit forte. || Ribadire una cosa nella menie ad 
alcuno, dicesi figuratam. e in linguaggio fami- 
liare per Ripetergliela spesso, acciocché non la di- 
mentichi. || 77fess. dicesi di chi sta fermamente 
in un luogo, in ufficio: « Ci s’6 ribadito sulla 
seggiola di ministro, e non pensa punto ad an- 
darsene. » Part. p. Ripapito. 

Ribaditura. s. f La parte del chiodo ribadi- 
ts, 1) ribadire. 

Ribagnare. trans. Bagnare di nuovo. Part. 
p. RiBaGnato. 

Ribaldaccio. peggy. di Ribaldo, e dicesi per 
Inaggiore ingiuria. 

Ribalderia. s. f. Astratto di Ribaldo; L’esser 
ribaldo. || Detto o fatto da ribaldo: « Dice e fa le 
pid grosse ribalderie. » || E per fig. Opera di ma- 
no 0 d'ingegno pessimamente condotta: « Quella 
tragedia 6 una vera ribalderia. » 

Ribaldo. s. m. Uomo pronto ad ogni mala 
opera, e di tristi costumi: « E un ribaldo matri- 
colato. » 

Ribaldonaccio. pegg. di Ribaldone. 

Ribaldone. accr. di Ribaldo. 

Ribalta. s. f. Sportello orizzontale, che chiude 
o apre la bodola o cateratta. || Pid comunem. dicesi 
Quell’asse girevole su pernietti, che si adatta 
lungo la batteria dei lumi disposti sull’estremita 
del palco scenico dei teatri, e che si alza quando 
sulla scena dee comparir notte, impedendo che 
la luce si getti in sul palco.|| Per estens. dicesi 
altresi per Tutta la batteria dei lumi stessi. 

Ribaltare. intrans. Si dice specialmente di 
carrozze 0 altri veicoli che o per furia di cavalli, 
0 per altre ragioni vadano sossopra: « La car- 
rozza ribaltd, e il conte si ruppe un braccio, » || 
E anche delle persone che ci son sopra: « Ri- 
baltarono tutti.» ||e assolut.: « Non passate da 
quella strada; ¢’é da ribaltare.» Part. p. Ri- 
BALTATO. 

Ribaltatira. s. f L’atto del ribaltare: « Se- 
guirono vari casi, e assai ribaltature di carrozze. » 

Ribaltone. s. m. Movimento yiolento della per- 
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sona o di un veicolo che accenna di ribaltare: 
« Qnel legno dava certi ribaltoni da spaventare. » 
|| E fig. di cose civili: « Poi all’ullimo s’ha a dare 
un ribaltone, da non rialzarci pit. » 

Ribarattare. trans. Barattare di nuovo. Part. 
p. RIBARATTATO, 

Ribarbicare. trans. Barbicare di nuovo. Part. 
p. RigarpicaTo. : 

Ribassare. intrans. Calare di prezzo: « Il 
grano ribassa. » {| E trans. per Diminuire il prezzo 
di checchessia: «Se voleva venderlo, ha dovuto 
ribassarlo di due lire! » Part. p. Ripassato. 

Ribasso. s. m. Diminuzione che si fa nel conto, 
allorché il creditore e il debitore vengono a com: 
ponimento: « Mi fece il ribasso del quaranta per 
cento. » || Ridasso, s'usa anche per Diminuzione 
di prezzo; onde si dice che Una tal mercanzia 
ha fatto un ribasso, quando alla piazza si vende 
per prezzo minore di quello onde 4 stata venduta 
per addietro. 

Ribattere. trans. Batter di nuovo, Di nuovo 
percuotere. || Detto della palla, Rimandarla in- 
dietro a colui che |’ ha battuta, e usasi anche 
assolut.: « EK un giocatore che batte bene, ma 
che non sa ribattere. » || Detto di monete, Coniarle 
di nuovo. || Ribattere riferito a ragioni, argomenti 
e simili, vale Confutarli: « Ribatté ad una ad 
una, tutte le ragioni dell’avversario. » || Ribaltere 
T. agr. Riunire con la zappa le porche, e anche 
in tal senso usasi assolut.|| T. sart. Fare doppio 
cucito all’orlo di un panno.|| Z. fabbr. Aflinare 
il taglio di arnesi rurali, come vanga, vomere e 
simili, ingrossato per il lavoro. || 7. caec. Metter 
di nuovo a Jeva un uccello, come starna, bec- 
caccia e simili, Dargli novamente sotto, Part. p, 
RipaTrvro. 

Ribattezzaménto. s.m. L’atto del ribattezzare, 

Ribattezzare. trans. Di nuovo battezzare. || 
fig. Dare nuovo nome a una cosa: «Si diver- 
tono a ribattezzare le piazze e le strade di Fi- 
renze, senza riguardo alla storia. » Part. p. Ri- 
BATTEZZATO. 

Ribattiménto. s. m. I] ribattere. 

Ribattitore. s. m. Colui che ribatte, @ dicesi 
specialm. al giuoco de] pallone Colui che lo ri- 
manda indietro al battitore: «E un brayissimo 
ribattitore. » 

Ribattitura. s. f, L’operazione del ribattere, 

Ribattuta. s. f L’atto del ribattere.||Al ginoco 
del pallone si chiama Ribattuta, La parte con- 
traria a quella da cui si batte, o manda il pallone. 

Ribattuto. s. m. TZ. sart. Costura, Parte di 
un abito ripiegata un poco sull’orlo, e ricucita 
di nuovo. 

Ribeccare. trans. e assolut. Beccare di nuo- 
vo, © pit volte: « Becca e ribecca, hanno finito 
tutto il panico.» E il prov. Chi becca, é ribec- 
cato. || E parlandosi di busse, dicesi in modo yol- 
gare per Buscarle: « Faceva il bravo; e poi si 
ribeccd di belle legnate. » Part. p, Ripeccaro. 

Ribellare. trams. Indurre altruia partirsi dalla 
ubbidienza alle leggi ed al governo, e a solle- 


varglisi_ contro: « Con le loro ardenti declama- — 
zioni gli ribellarono il popolo: - Gianni da Pro- , 


cida ribelld la Sicilia. » || e rifless.: « I popolo 
si ribelld, e caccid duchi e granduchi. » || # fig.: 
« Ribellarsi alla verita,:- Par che i corpi vogliano 
ribellarsi alla forza di attrazione. » Part. p. Ri- 
BELLATO. 

_Ribélle. s,m. Chi si é ribellato, Chi ha fatto 
ribellione: «I ribelli furono tutti decapitati. » || E 
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in forma d’ad.: « Citta, Popolo ribello. » lle fig.: 
« Ribelle al vero, alla giustizia, alle leggi della 
natura. »|| E detto di Malattia, vale Che non fa- 
cilmente si pud vincere coi rimedi, Ostinata: « Ma- 
lattia ribelle ad ogni cura. » 

Ribellione. s. f. Delitto di chi si ribella alla 
autorita legittimamente costituita: « La ribellione 
della Sicilia: — Spesso Ja ribellione 4 scusabile: 
- Paese sempre in preda alla ribellione: — Que- 
sto 6 un atto di ribellione. » 

Ribenedire. trams. Benedire di nuovo: « Era 
stata benedetta; non la volle ribenedire. » || As- 
solvere dalla maledizione e dal pregindizio che 
ella porta seco: « Lo scomunicd, ma lo ribene- 
disse quasi subito. »|| fig. Rimettere in grazia al- 
cuno, perdonandogli i falli commessi: « L'aveva 
cacciato di casa, e non Jo voleva pit conoscere 
per figlinolo; ma ora 6 disposto a ribenedirlo, » 
Part. p. Risenuperro, 

Ribenedizione. s. f. L’atto e L'effetto del ri- 
benedire. 

Ribévere ¢ Ribére. trans. e assolut. Bore del- 
Valtro, Bere di nuovo: « Mangi un altro boccon- 
cino per ribere: — Col suo bere e ribere di quel 
liquore, si abbrevia Ja vita. » Part. p. RBEvuro. 

Ribdbolo. s. m. Motto proverbiale, 0 giocon- 

damente sentenzioso di un dialetto, e specialmente 
| del vernacolo fiorentino: « Scritture piene di 
| scherzi e di riboboli. » 
Riboccare. intrans. Esser pieno a ribocco; 
) ma si usa solo nel fig. per, Sovrabbondare, Avere 
in gran quantita: « La piazza ribocca di grano: 
- Quel libro ribocca di errori. » Part. pr. Rizoc- 
cante. Part. ». Risoccato. 

Ribécco (A). avv. Sovrabbondantemente,. In 
gran copia: « Empire a ribocco: — Ci sono errori 
a ribocco. » 

Ribolliménto. s. m. L'atto del ribellire: « Il 
bronzo fuso fa dei ribollimenti pericolosi: - Ri- 
bollimento del fieno: - Ribollimento della terra: 
- Ribollimento del sangue. » 

Ribollire. intrans. Bollire da capo: « Dopo 
la prima bollitura, bisogna farla ribollire. » || Si 
» dice anche quando una cosa per troppo calore 
si altera tanto 0 quanto, e produce diversi ef- 
fetti: « I) terreno ribolle, e nascono i funghi: - 
Il fieno ribolle e piglia mal sapore: — Il sangue ri- 
bolle, e vengono della eruzioni alla pelle.» || Ri- 
bollirti una cosa, dicesi familiarm. per Tornarti 
essa a memoria: « Ora che mi ribolle; 0 non mi 
avevi promesso di darmi quella roba? » || Dicesi 
pure di cosa che a ripensarla muove la stizza: 
« Mi ribolle sempre quella parola ingiuriosa che 
mi disse l’altra sera Carlo:—Mache gli ribolle 
ora?» Part. p. Rrsourro. || In forza di sost. Cat- 
tivo odore di cosa ribollita; onde Saper di ri- 
bollito per Avere tal cattivo odore. 

Ribolliticcio. s. m. Cosi chiamano gli zolfai 
Quelle materie che nel bollire rimangono in fondo 
alla pentola. 

Ribotta. s. f. Lieto convito di pil amici in- 
sieme. Voce familiare. 
 Ribottina. dim. e vegz. di Ribotta: « Qual- 

che ribottina ogni tanto la fa. » 

Ribottona. accr. di Ribotta: « Fecero una ri- 
 bottona co’tiocchi. » 

- Ribotténe. s. m. Chi suol far ribotte. 
_Ribrezzare. rifless. Dicesi scherzevolm. di 
' Uomo o donna avanzata negli anni, che con gli 
 abbigliamenti della persona cerca nascondere in 
qualche modo i difetti dell’eta. Part.p. RisrEzzaTo. 
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Ribrézzo. s.m. Moto di repulsione che dal- 
Vanimo si estende al corpo producendo come un 
tremito, e sollevainento delle papille nervee, ca- 
gionato dall'udire o vedere cose orribili o scel- 
Jerate: « Fa ribrezzo i] vedere tante spietate car- 
neficine: — Son cose che fanno ribrezzo; - Non ha 
ribrezzo di commettere quella ed altre pit orri- 
bili scelleratezze. » 

Ribruciare. trans. Bruciare di nuovo. Paré. 
p. RisrveiaTo. 

Ribrunire, trans. Brunire di nuovo. Part. p. 
Risrvunito. 

_Ribruscola. s. 7 L’atto del ribruscolare, ossia 
ricercare per le viti @ altri alberi i frutti rima- 
stivi dopo la raccolta: « Que’ragazzi sono andati 
alla ribruscola: - Fanno la ribruscola, » 

Ribruscolare. trans. Raccvgliere i minuti 
avanzi, e bruscoli d’una cosa. || Nella campagna 
fiorentina dicesi per Ricercare, che fanno i ra- 
gazzi, sulle viti o su altri alberi i frutti, che per 
avyventura vi possano esser rimasti, dopo la rac- 
colta.||E fig. Ricercare minutamente un fatto, 
un’ operazione di gid passata, ordinariamente per 
fine di biasimo: « Sono andati malignamente a 
ribruscolare tutte le scapataggini della sua gio- 
venti. » Part. p. Riprusconaro, 

Ribucare. trans. Bucare di nuovo. Part. p. 
Rinvcaro. 

Ributtaménto. s.m. L’atto 6 L'effetto del ri- 
buttare. 

Ributtare. trans. Di nuovo buttare, gettar via: 
« Gli raccattai la mela, ed egli la ributto. » || Far 
tornare indietro per forza chi cerca venire avanti 
ad assalire; pit che Respingere: « Le schiere ne- 
miche furono ributtate indietro. » |] intrans. o fa- 
miliarm. dicesi di tutto cid che fa nausea, grave 
fastidic e simili; «Son cose che ributtano: - Ha 
una maniera di parlare che ributta.» Part. pr. 
Risurrants. - Ad.: « Affettazione, Maniere ribut- 
tanti.» Part. p. Risurrato. ; 

Ricacciameénto. s. m. L’atto o Leffetto del 
ricacciare. 

Ricacciare. frams. Cacciare di nuovo: « Tor- 
narono di nuovo ad infestare I’Italia, ed egli ne 
gli ricaccid, »||Sospingere, Rimandare; « Quegli 
umori si filtrano nel corpo, ma la natura gli ri- 
caccia di fuori.» || Recacciare una parola in gola 
ad alcuno, Rispondere in maniera che si debba 
pentire di averla detta, Part. p. Ricaccraro. 

Ricadére. imtrans. Cader di nuovo: « Ieri 
cadde dalla scala, e oggi 6 mancato poco che 
non sia ricaduto. » || Ricadere in un fallo, in un 
errore © simili, vale Tornare a farlo, a commet- 
terlo: « Dopo questa trista esperienza non ci ri- 
cado pil.» || per Riammalarsi della stessa ma- 
lattia dopo esserne uscito. || Ricadere al basso, di- 
cesi di famiglia nobile e ricca, che sia caduta in 
poverta. Part. p. Ricapuro. 

Ricaducita. s. f. 7. leg. Il ricadere in altrui 
i beni livellari e fidecommessi. 

Ricaduta. s. f. Il ricadere: « La caduta gli 
fu di poco dolore; mala ricaduta lo rovind. »||I1 
ricadere in una malattia: « Nella miliare le ri- 
cadute sono quasi sempre mortali. »||H il Ri- 
cadere de’panni, drappi ec. per ornamento, che 
piii comunemente si dice Ricascata, 

Ricalare. trans. Calare di nuovo. Part. p. Rr 
CALATO, 

Ricalcabile. ad. Da potersi ricalcare: « Via 
difficilmente ricalcabile. » 

Ricalcare. trans. Calcare di nuovo. || Nei la- 
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vori di metallo, vale Battere un pezzo nella di- 
rezione della sua lunghezza, 0, come dicesi, di 
punta, a fine di ingrossarlo accorciandolo. Part. 
p. RICALCATO. I ‘ 

Ricalcinare. trans. Calcinare di nuovo. Part. 
yp. RicALCINATO. 

Ricalcitraménto. s.m. L’atto e Lieffetto del 
ricalcitrare. 

Ricalcitrare e¢ Recalcitrare. intrans. Pro- 
priam. Resistere che fa il cavallo, 0 simili ani- 
mali, alla volonta di chi lo guida, tirando calei; 
ma nell’uso comune si adopera figuratam. per 
Opporsi, Far resistenza o simili alla volonta, au- 
torita, consiglio ec. altrui: « Ricalcitrano perfi- 
damente ad ogni consiglio 0 comandamento. » 
Part. pr. RicALCITRANTE e@ RECALCITRANTE, che 
usasi anche in forma d’ad. Part. p. RIcALCITRATO 
e RecALCITRATO. 

Ricalcitrazionee Recalcitrazione. s. 7. L’atto 
del ricalcitrare. 

Ricalpestrare. trans. Calpestare di nuovo. 
Part. ». RICALPESTATO. 

Ricalzare. trans. Calzare di nuovo 0 Provve- 
dersi di nuova calzatura: « Lo condussi dal cal- 
zolaio e lo ricalzai.»||E rifless.: « In un minuto si 
scalza e si ricalza.» Part. ». RicaLzato. 

Ricamare. trans. e assolut. Fare in su’pan- 
ni, drappi, o simili materie, vari lavori coll’ago 
e a disegno: « Ricamare un fazzoletto, una_ten- 
da: — Ricamare in seta, in oro, in bianco. » Part. 
p. Ricamato. —- Ad.: « Un bel vestito tutto rica- 
mato d’oro. » 

Ricamatrice-6ra. s. f. Donna che fa l’arte di 
ricamare: « La C. 6 brava ricamatora. » 

Ricamatura. s. f. L’opera del ricamare: « La 
sola ricamatura costa cento lire. » 

Ricambiare. trans. Contraccambiare: « Non 
so come ricambiarla di si bel dono. »|| E recipr.: 
«Si ricambiarono i pit cordiali saluti: - $1 ri- 
cambiano regali. »||H per Cambiare di nuovo: 
« Non so quante volte cambid e ricambid quel 
parato. » Part. p. RicaMBIATO. 

Ricambio. s. m. I] cambiare un pezzo di mac- 
china, di strumento, con altro simile non guasto: 
« In una cassetta c’erano varie ruote per ricam- 
bio, nel caso che una se ne rompesse. »|| E per 
Contraccambio: « Misero ricambio a si splendido 
regalo: — Ricambio d’affetti, di cortesie ec. tra 
due persone. » ; 

Ricamétto. dim. di Ricamo: « Grazioso ri- 
cametto in oro. » 

Ricamminare. intrans. Camminare di nuovo: 
«E stato un mese a letto, e comincia ora a Ti- 
camminare. » Part. p. RIcAMMINATO. 

Ricamo. s. m. L’arte del ricamare: « Impara 
il ricamo: - I] ricamo adesso é arte che frutta. » 
| 11 lavoro del ricamare, e L’opera ricamata: « Un 
abito con ricamo d’oro: - Ricamo in bianco: - 
Ricamo a impuntura: - Lavori di cucito e di ri- 
camo: — Ricamo a rammendo. »|| Di un’opera 
darte che abbia minuti e graziosi ornamenti, si 
dice Pare un ricamo: « La terrazza del campa- 
nile di Giotto pare un ricamo. » 

Ricancellare. trans. Cancellare di nuovo. Part. 
p. RICANCRLLATO. 

Ricantare. intrans. e trans. Cantare di nuo- 
vo: « Ricantami quella solita arietta.»|| Dire e 
ridire cose dette e ridette: « Ricantano sempre 
quelle uggiose declamazioni.» Part. p. RicantTato. 

Ricantazione. s. f Ritrattazione, Il cantare 
per disdirsi di eid che s’era cantato prima; e fa 
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usato, e si pud usare invece della voce greca - 
Palinodia: « Molti cantarono le lodi di quell’eroe — 
da teatro; ma i pit hanno fatto la ricantazione. » 

Voce del linguaggio letterario. 

Ricapitare e Recapitare. trans. Far perve- 
nire, o Portare alcuna cosa nelle mani della per- 
sona che la debba avere: « Il sig. G. mi ricapitd 
la sua lettera. » || int7ans. Andare abitualmente, 
Far capo per solito in un lnogo: « I Dott. C. 
ricapita alla farmacia del Porcellino: - Dove ri- 
capita il procaccia di Prato? » || E per Capitare di 
nuovo: « EK andato via ora; ma forse in giornata 
ci ricapitera.» Part. p. Ricarirato @ RECAPITATO. 

Ricapito e Recapito. s. m. Il luogo, o La 

ersona a cui é diretta una cosa spedita: « La 
ettera 6 gid al suo recapito: — Per sicuro ricapito, 
mandalo all’ufizio. » || E per il luogo, ove una per- 
sona abitualmente ricapita: « Il mio ricapito é 
alla Borsa. »|| E per cid che gallicamente si dice 
Indirizzo: « Sulla sopraccarta si scrive il ricapito: 
- Lettera senza ricapito. »|| EH per Avviamento, 
Ufficio, Occupazione e simili, nel modo Zrovar 
ricapito: « Un giovane suo pari non si sgo- 
menta a trovar ricapito. » || E parlandosi di mer- 
canzia, vale Spaccio; onde il proverbio: « La buo- 
Na mercanzia trova sempre ricapito. » 

Ricapitolare e Recapitolare. trans. Racco- 
gliere nella mente, capo per capo. le varie cose 
pensate, ¢ ordinarle, per poi significarle o in pa- 
role o per iscritto: « Ora ricapitolando vi dird ec.: 
— Giovera il ricapitolare brevemente cid che di- 
cemmo sin qui.» Part. p. Ricarironato 6 Ruca- 
PITOLATO. 

Ricapitolazione e Recapitolazione. s. f. 
L’atto del ricapitolare. 

Ricardare. trans. Dare di nuovo il cardo ai 
panni. Part. p. Ricarpato. - Ad. si dice in ischer- 
z0 di Persona ormai vecchia che si liscia, e veste 
elegantemente, studiandosi di mascherare gli an- 
ni; che dicesi anche Ripicchiato. 

Ricaricare. trans. Caricare di nuovo: « Ri- 
caricare la barca, il baroccio, la bestia. » Part. 
p. RicaRIcato. 

Ricascare. intrans. Cascare di nuovo: « Teri 
cascd dalla scala, e oggié mancato poco che non sia 
ricascato. »|| Ricascare in un fallo, in un errore, 
vale Tornare a farlo, a commetterlo: « Un’altra 
volta non ci ricasco: - Ricasca sempre nel me- 
desimo errore. » || E per Riammalarsi della stessa 
malattia dopo esser quasi guarito: « Stava molty 
meglio; ma ieri ricascd.»|| Detto di padiglioni 
tende ec., Pendere in git i suoi lembi per orna- - 
mento. Part. p. Ricascato. 

Ricascata. s. 7. L’atto del ricascare: « Padi- 
glioni con belle ricascate. » || EK per Ricaduta in 
una malattia: « Questa ricascata ho paura che 
lo conduca al sepolero. » 

Ricasco. s.m. Parte pendente di una volta: 
« C’é una crepa sul ricasco di quella volta.» _ 

Ricattaménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
cattare. 

_Ricattare.trans. Pigliare alcuno come in ostag- 
gio, @ imporre una forte somma per la sua libe 
razione; 11 che fanno i malandrini, i briganti e 
simile canaglia: « In que’paesi non voglio an- 
darvi, c’é il pericolo di farsi ricattare. » || Ricat- 
tare le spese suol dirsi quando si incassa tanto 
che bastia pagare le spese: « Teri sera al teatro 
cera poca gente: non ricattarono le spese. »|| 
rifless. Rendere il contraccambio di ingiuria ri- 
cevuta: « Tu me l’hai fatta; ma sta sicuro che 
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mi ricatterd. »||¢ Ristorarsi del danno ec: « Mi 
fenne digiuno tutta la mattina; ma mi ricattai 
quando andammo a desinare. » Part. p. Ri 
CATTATO. 

Ricattatore-trice. verb. da Ricattare; Chi o 
Che ricatta, ofa ricatti: « Certi giornalisti sono 
ricattatori belli e buoni.» 

Ricatto. s.m. L’atto del ricattare 0 prendore 
alcuno in ostaggio. || E fig.: « Certe sottoscrizio- 
ni, certe associazioni, certe mancie d’uso sono 
ricatti bell’ buoni. » || E per Vendetta di ingiu- 
ria o danno patito. Onde la maniera Msser ban- 
diera © pit spesso, pan di ricatto, che dicesi 
per Vendicarsi d’ingiuria patita e renderne la 
pariglia alloffensore. 

Ricavalcare. (rans. 0 intrans. Cavalcare di 
nuovo: « Ha cominciato a ricavalcare: - Vo’rica- 
yaleare quel cavallo. » Part. p. Ricavancato. 

Ricavare. (y.ans. Cavare di nuovo: «Cavando e 
rYicayando quel campo, trovarono una ricca polla. » 
aid utile, guadagno da checchessia: « Da quel- 
a si piccola impresa ho ricavato un migliaio di 
lire: - Da quella casa ci ricava tutto quel che 
vuole. » |e fig.: « Ecco quel che ho ricavato dalla 
mia generosita! » || H per Arrivare a comprendere 
per via di congetture, induzioni e simili: « Ho po- 
uto ricavare che la cosa ando cosi. » || Ricavare 4 
numeri per il lotto, Lo dicono i giocatori, quando 
interpetrando sogni 0 altro, cercano i numeri nel 
libro detto appunto de’sogni: « Ricavd i numeri 
di quell’ ammazzamento, e vinse un terno. » || Di 
una persona silenziosa, e che non si sa come la 
pensi, si suol dire: Da costui non ¢’é da rica- 
varci un numero.|| 7. pill. Copiare disegnando 
0 dipingendo: « Ricavano la figura con la carta 
lucida.»|| 7. agr. Ripulire le fosse dalla terra o altro, 
che Vacqua vi ha lasciato. Part. p. Ricavaro. || 
Ein forza di sost. I/ ricawato, Cid che si ricava, 
0 guadagna, da un’impresa: « Fanno una asso- 
ciazione, e il ricavato lo distribuiscono ai poveri.» 

Riceaccio. pegg. di Ricco; ma suol dirsi per 
significare ricchezza grande: « Va sudicio a quel 
modo; ma pure 6 un gran riccaccio. » 
Riccaménte. avv. Da ricco, Con ricchozza, 


-gontuosita: « Stanze riccamente addobbate: — Ta- 


vola riccamente apparecchiata. » 

Ricchézza. s. /. Abbondanza dei beni di for- 
tuna: « La ricchezza @ spesso cagione di malizia 
e di superbia: - Ricchezza, dice il proverbio, non 
fa gentilezza.»||EK fig. Tutto cid che si reputa 
tale, 0@ cagione di ricchezza: « La mia ricchezza 
sono i figliuoli e il lavoro: - Nave vecchia, ric- 
chezza del padrone. »{j HE per Quantita di cose 


“preziose: « Nella galleria ci sono ricchezze im- 


mense: - Le ricchezze di un palazzo: - Le ric- 


- chezze del mare: — Le ricchezze del globo, » || Rie- 


chezza pubblica, Tutto cid che fa la prosperita 
di un paese. || Lticchezza mobile, chiamasi cosi in 
Ttalia Cid che altri guadagna col lavoro, con 1’in- 
dustria, con le opere dell’ingegno, e che é sotto- 
posto a tassa, che si-chiama percid la Tassa sulla 
vicchezea mobile.|| Ricchezea detto di lingua vale 
L’abbondanza di voci e di modi di dire acconci 
a significare qualunque idea. || K per Abbondanza, 
Gran copia: « Ricchezza di argomenti, di partiti, 
di prove: - Ricchezza d’ingegno: - Giardino dov’é 
ricchezza d’ acqua: — Ricchezza di stile, di belle 
locuzioni ec. » 

Ricciaia. s. f, Luogo dove si tengono ammas- 
sati i ricci delle castagne, perché rinvengano e 
sieno pit agevoli a diricciare. 
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Riccio. s. m. Ciocca di capelli inanellati, cho 
popolarmente dicesi Ticciolo: « Oggi si 6 fatta 
1 ricci: - Ricci finti. » || Riccio dicesi anche La 
scorza spinosa della castagna, che chiamasi anche 
Cardo. || Lccio 6 nome che si da volgarmente al 
Porco spino, per essere il suo dorso ricoperto di 
fitti aculei. 

Riccio. ad. Lo stesso, ma assai men comune, 
che Ricciuto, Crespo. 

Ricciolina. ad. Aggiunto di una qualitd di 
indivia molto cresputa. 

Ricciolino. dim. di Ricciolo: «Le donne ora 
portano moltiricciolini, che ricascano sulla fronte.» 

Ricciolo. s. m. Ciocca di capelli inanellati, 
Riccio: « Uomo effeminato che porta i riccioli 
come le donne. » 

Ricciolone. accr. di Ricciolo: « Certi riccio- 
Joni che arrivano fin sulle spalle. » 

Riccioluto. ad. Che ha la chioma fatta a rie- 
cioli: « Un bel bambino biondo e riccioluto. » || B 
detto del pelo di certi animali: « Cane con bel 
pelo riccioluto. » 

Ricciutino. vezz. di Ricciuto; e si dice di fan. 
ciulli, come 6 anche nella canzone fanciullesca: 
« Angiolin bellin bellino, Con quel capo ricciuti- 
no, Con quegli occhi pien d’amore. » 

Ricciuto. ad. Che ha capelli naturalmente cre- 
spi.e inanellati: « Un uomo ricciuto. »||Hd anche 
de’ capelli: « Ha i capelli rieciuti: - Capo ric- 
ciuto. » || H del pelo degli animali: « Il mio cane 
ha un bel pelo nero ricciuto. » 

Ricco. ad. Che possiede ricchezze: « Il pit 
ricco cittadino di Milano. » || E in forza di sosé.: 
« I ricchi sono generalmente arroganti e superbi. » 
|| Zticco sfondato, dicesi familiarm. per mageior 
enfasi in senso di Ricchissimo. || H fig. per Abbon- 
dante, Copioso: « Fiume ricco di acque: — Citta 
ricca di monumenti: - Uomo ricco di ingeeno, 
di ripieghi, di gentilezza: - Miniera ricca di me- 
tallo; - Libro ricco di erndizione: - Ricca vena 

oetica: - Musica ricca di melodie. » || Sontuoso, 

1 gran pregio: « Ornato di ricche suppellettili: 
— Vestito di ricchi abiti. » || e Che frutta molto, 
Che porta ricchezza e simili: «Quella 6 un’arte as- 
sai ricca: — Ricco benefizio: - Ricco matrimonio, » 

Ricconaccio. accr. di Riccone, e significa mag- 
gior ricchezza, 

Riccoéne. acer. di Ricco: « H un gran riccone.» 

Ricelebrare. trans. Celebrare di nuovo. Part. 
p. RICELEBRATO. 

Ricenare. imtrans. Cenare di nuovo: « Ho ce- 
nato, ma riceverd. » Part. p. Ricenarvo. 

Ricérca, s. f. L’atto del ricercare: « Dopo 
molte ricerche finalmente trovai quel che volli: - 
Fo delle ricerche sulla origine della mia citta: - 
Le mie ricerche mi hanno condotto a tal con- 
clusione. » 

Ricercare. trans. Di nuovo cercare: « L’ ho 
cercato e ricercato, ma senza frutto. »|| E per 
Cercare con molta cura, diligenza: « L’uomo con 
grande bramosia va ricercando la felicita. » |] H 
per Indagare : « Ricercare le colpe: - Ricercano 
malignamente tutti i pit piccoli trascorsi della sua 
gioventi. » || E per Penetrare scorrendo: « Freddo 
che ricerca tutte le ossa: - Quel liquore mi ri- 
cerca tutte le viscere. »{|H detto d’impressione 
morale: « La lettura di quel libro ricerva Vani- 
ma.» Part. p. RickRCATO. : 

Ricercata. s. f. 7. mus. Intonazione sottovoce, 
prima di incominciare il canto: « Fatta prima 
un& ricercata, comincid con soave voce a cantare.» 
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||E detto di strumenti musicali, Il fare sopra essi 
vari passaggi prima di incominciare la sonata. 

Ricercataménte. avv. In modo ricercato, Con 
ricereatezza: « Scrive troppo ricercatamente. » 

Ricercatézza. s. 7. L’esser ricercato, Il cer- 
care, nelle opere di arte e diingegno, di mo- 
strarsi ornato e vistoso: « Ricercatezza nello scri- 
vere, nel vestire ec.: - Dipinge con troppa ricer- 
catezza. » 

Ricerchiare. trans. Cerchiare da capo: « Ri- 
cerchiare la botte, una ruota. » Part. y. Ricer- 
CHIATO. 

Ricercuccia. dispr. di Ricerca, Ricerca fatta 
con poca cura: « Ha fatto qualche ricercuccia 
per non parere; ma senza frutto. » 

Ricétta. s. 7 Prescrizione in iscritto che il 
medico fa, acciocché lo speziale prepari le medi- 
dicine: « Mi fece una ricetta che alla farmacia 
inglese mi costd sei lire: - Medico che fa di gran 
ricette. » || Breve indicazione degli ingredienti e 
delle loro dosi per fare alcun composto: « Ricetta 
per fare la vera acqua di Colonia: - Ricetta per 
un buon gelato di pesche. »||E fig.e in linguaggio 
familiare per Hspediente da venire a qualche ef- 
fetto: « Egli sta duro; ma io ci ho una ricetta 
che lo fara mutar di pensiero. » 

Ricettacolo. s. m. Luogo dove altri pud rico- 
verarsi, 0 dove siraccolgono alcune cose: « Quella 
casa é il ricettacolo di tutti gli oziosi: - Ricet- 
tacolo di immondizie. »|le fig.: « Ricettacolo di 
nequizia e di lussuria. » 

Ricettaménto. s. m. II ricettare. 

Ricettare. trans. Dar ricetto, Ricoverare: 
« Ricettava ogni sorta di malfattori. » || E rifless.: 
« Fuggi, e si ricettd in casa di lui.» Purt. p. 
RicEerraTo. 

Ricettare. intrans. Scriver ricette: «EF un 
medico che ricetta all’antica. » Part. p. Ricrt- 
TATO. 

Ricettario. s.m. Libro 0 stampato 0 mano- 
scritto, dove sono raccolte ricette non solo per 
uso medico, ma anche per composizioni di vari 
ingredienti per uso di certe arti; e si insegna 
anche il modo di dosare le varie ricette: - Il 
ricettario di Galeno: — Il ricettario fiorentino. » 

Ricettatore-trice. verb. da Ricettare; Chi o 
Che ricetta: « Ricettatore di briganti e di banditi.» 

Ricettina. dim. di Ricetta: «Gli fard una 
ricettina che lo guarira. » 

Ricétto. s. m. Luogo dove si raccolgono, o 
possono raccogliersi cose 0 persone: « Un piccolo 
ricetto dove sta Vintera famiglia. »|| E per Rico- 
vero: « Gli diede ricetto in casa sua: — Trovd 
quivi sicuro ricetto. » 

Ricévere. trans. Pigliare o Accettare di buon 
grado cid che n’é dato, presentato ec.: « Riceva 
da me questo piccolo dono: — Gli dette un ac- 
conto, ma egli non lo volle ricevere: - Ha ri- 
cevuto il saldo del conto. » || Ed anche per sem- 

licem. Avere: « Ricevere una grazia da Dio: - 

icevere molti favori: - Da lui non ho ricevuto 
altro che dispiaceri. »||E poiché l’idea di Rice- 
vere é in relazione di contrapposto con quella di 
Dare, ed a quel modo che molte locuzioni, nelle 
quali ricorre esso Dare, hanno forza di attivo, cosi 
molte, in cui ricorre il verbo Riceyere, si risol- 
vono in un passivo. Cosi: Ricevere ingiurie, basto- 
nate, offese; Ricevere benedizioni, benefizi, sa- 
luti, lodi, onori e cento altri, valgono Essere 
Ingiuriato, bastonato, offeso, benedetto, benefica- 
to, salutato ec. ||E per estens. dicesi anche delle 
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cose inanimate: « Alberi che ricevono danno 
dalle stagioni: - Monumenti che ricevono ingiu- 
ria dagli uomini e dal tempo ec. »|| Ricever 
luce, aria e simili, detto di luogo, vale Prender 
lume, aria, Essere illuminato, arieggiato: « Ca- 
mera che riceve luce dalla corte. » || Ricevere ri- 


feriscesi pure a cose che sono mandate, spedite: - 


« Ho ricevuto stamani la cara yostra: - Appena 
ricevo i libri commossi, ve li manderod. » || E per 
Anpimettere in sé, Comportare, Prestarsi a: « Mar- 
mo che riceve un bel pulimento: - Materie che 
non ricevono l’azione del fuoco. »|| E di cose mo- 
rali: « Disgrazia che non riceve alcuna consola- 
zione: — Opera cosi mal fatta, che non riceve al- 
cuna correzione: — Questa parola pnd ricevere pil 
Sensi: - Passo oscuro, che riceve varie interpre- 
tazioni. » || E particolarm. riferito a idea di con- 
tenenza: « Questa cassa non pud ricevere tutti 
quei libri: - La mia casa non pud ricevere tanti 
forestieri. » || E fig.: « La mente de’giovinetti non 
é possibile che riceva tante e tanto varie discipli- 
ne. »|| Ricevere riferito a persona, vale Acco- 
lierla: « Fummo ricevuti solennemente alle porte 
ella citta: - Ci ricevettero con la pit grande cor- 
tesia: - Fummo presentati al-principe, i] quale 
ci ricevette bruscamente: - Chiese udienza, ma 
non fu ricevuto. » |! assolut. oggi dicesi di nobile 
signore per Aprire Ja sua casa alle solite visite di 
cerimonia: « La Marchesa X. riceve il martedi e il 
sabato. » || Stanza, Salotto da ricevere, Stanza, 
Salotto destinato alle visite di cerimonia. || Rice- 
vere alcuno in un ordine, compagnia, congre- 
gazione e simili, vale Ammettervelo: « Fu ri- 
cevuto da piccolo nell’ordine domenicano: — Chiese 
di esser ricevuto nella Frammassoneria. » || Rice- 
vere Vurto, Vimpeto e simili del nemico, vale 
Sostenerlo, Non piegare ad esso. Paré. pr. Rr 
CEVENTE. Dart. ». RickyUTO. 
Riceviménto. s.m. L’atto e il modo del ri- 
cevere: « Ricevimento di una lettera, di un re- 
galo. » || Accoglienza, Maniera di ricevere persona 
che venga di fuori: « Preparano al Re un solenne 
ricevimento. » || E per Conversazione, Invito di va- 
rie persone a passare la serata in casa nostra; 
e da sempre idea di qualche solennita: « Stasera 
c’é gran ricevimento in casa Strozzi: - Sala di 
ricevimento: - Ogni mercoledi v’ era ricevimento 
a’ Pitti. » jj L’entrare che fa un accademico eletto 
nell’Accademia, e l’essere esso accolto conforme 
alla cerimonia: « Bellissimo fu il discorso di ri- 
cevimento dell’accademico B.» 
Ricevitore-trice. verb. da Ricevere; Chio Che 
riceve. || Colui che riscuote le pubbliche tasse: 
« Ricevitore per il comune di Sesto. » || Ricevitore 
delle ipoteche, Il capo di quell’ uffizio dove si 
scrivono le ipoteche, e se ne riscuotono le tasse. » 
Ricevitoria. s. f, Luogo dove sta il ricevi- 
tore; e specialmente quello che si chiama Bot- 
teghino del Lotto. \|E per l’Ufficio di Ricevitore. 
Ricevuta. s. f Scrittura con la quale altri 
dichiara e confessa di avere riceyuto o denari 0 
altra cosa: « Mi faccia la ricevuta, e io gli dard 
i denari: - Le dard il codice; ma mi faccia la 
ricevuta. »|| Fare la ricevuta si dice familiarm. 
per Dare di stomaco, Vomitare: « Bevve come 
un lanzo; e poi fece la ricevuta. »|| Ricevuta si 
dice anche per Il ricevere di una lettera: « Le 
accusd ricevuta della sua di ieri: - Alla ricevuta 
della presente parta subito. » 
_Ricevutina. dim. di Ricevuta: « Mi faccia una 
ricevutina, e la pago subito. » 


iit 


Richiamahile. ad. Da potersi 0 doversi ri- 
chiamare. 

Richiamare. trans. e assolut. Chiamar di 
nuovo: « L’ho chiamato e richiamato pid e pia 
yolte:-Chiama e richiama, non rispose nessuno.» 
| E per Chiamare indietro, Significare con voce 0 
con scritto o con cenni ad alcuno, che torni in- 
dietro, che torni al luogo, donde si mosse: « Ap- 
pena fu uscito di casa, lo richiamammo: — Ri- 


_chiamalo; ho da dirgli un’altra cosa: - Sono state 


richiamate le truppe dai confini. » || Nel linguag- 
gZi0 politico si richiama un ambasciatore presso 
una potenza allorché si rompono con essa le rela- 
zioni diplomatiche. || Richiamare alcuno dall’esi- 
lio, dal bando e simili, Farlo ritornare in patria. 
|| Richiamare in senso fig. e riferito a persone, 
vale Farle concorrere: « Festa che richiama molta 
gente: -— La buona mercanzia richiama gli av- 
yentori. » || H per Attirare, Volgere a sé: « Questo 
fatto richiamd l’attenzione della polizia. » || r7fless. 
Dolersi, Querelarsi di checchessia; ma 6 maniera 
del nobile linguaggio. || intrans. detto di alcun se- 
no di scrittura, che rimandi il lettore ad altro 
uogo: « C’6 qui una crocetta, e non so dove ri- 
chiami. » Part. p. RicHIAMAto. 

Richiamata. s. f. L’atto del richiamare: « L’ho 
visitato in questo momento; ma presto mi aspetto 
una richiamata. » 

Richiamatore-trice. verb. da Richiamare; 
Chi o Che richiama. 

Richiamo. s. m. II richiamare indietro: « Il 
richiamo dei volontari: — 1] richiamo d’un amba- 
sciatore. » || E per Cenno che richiama: « I] richia- 
mo di una paatlia> ||Qualungue allettamento, a cui 
8i buttino per natura gli uccelli, e specialm. dicesi 
di altri uccelli chiusi in gabbia che cantano: «Ten- 
de il parctaio, e ne piglia molti, perché ha ec- 
cellenti richiami.» || Ricorso alla giustizia per 
aver sodisfazione: « Ne feci richiamo formale al 
Ministro. »|| Parlandosi di libri o scritture, 6 un 
Segno che rimanda il lettore ad un segno uguale 


fuori del testo. || Z. stamp. Quella sillaba in fine 


di pagina, che é nei libri non moderni, colla 
quale si mostra come cominci la parola della pa- 
gina susseguente. || HE del canto fermo, Quella 
mezza nota volta all’ inst, che si pone in fin dei 
versi. 

Richiédere. trans. e assolut. Chiedere di nuo- 
vo: « Gliel’ ho chiesto e richiesto pit volte, ma 


senza frutto. »||E per -Chiedere con pit o meno 


istanza: « La Francia richiese invano l’aiuto del- 
? Austria e dell’ Italia: - Per questa faccenda 
hanno richiesta l’opera di un bravo legale. »|| E 
riferito a persona: « Non vo in alcun luogo, se 
non sono richiesto: - Sono stato richiesto del mio 
parere. » || E per Domandare che ti sia restituita 
una cosa di tuo diritto: « Richiedere i denari pre- 
stati: - Richiedere il suo: - # venuto a richiedermi 


quelle poche lire. »{j Riferito a merce, ed usato 


nella forma passiva Esser richiesto, vale Esser 
domandato, ricercato: « Gli olii di Toscana sono 
molto richiesti dai forestieri. » || E per Volere, Esi- 
gere o Desiderare: « Io non richiedo da voi che ub- 
bidienza e fede.»||E fig. detto di cose: « I] terreno 
magro richiede parecchio concime: — Lavori che 
richiedono molta attenzione: - L’ ufficio del mae- 
stro richiede scienza e coscienza: — Verrd quando 
il bisogno lo richieda. » |} E con la particella pro- 
nominale Si, vale Far di bisogno, Esser neces- 
sario, utile, convenevole e simili: « A cid si ri 
chiede assai diligenza: - Nei soldati si richiede 


— 1299 — 


RIC 


soprattutto la disciplina. » Part. pr. RicHtepENtE, 
che spesso usasi in forza di sost. specialm. in 
senso di Colui o Colei che chiede una grazia, un 
impiego e simili: « Il richiedente é un pover uo- 
mo carico di famiglia: - La richiedente 6 una po- 
vera vedova.» Part. p. Ricuiesto. — Ad. detto 
di mercanzia: « } un libro assai richiesto. » 

Richiediménto. s. m. I] richiedere. Pit spesso 
si dice Richiesta. 

Richieditore-trice. verb. da Richiedere; Chi 
0 Che richiede. 

Richiésta. s. f: L’atto del richiedere, Domanda: 
« La sua richiesta é discreta, e si pud secondare:— 
A tal richiesta rimasi stupito. »|| Richiesta, si dice 
Il richiedere di quelle mercanzie, 0 altre cose, che 
sono in credito, e desiderate da molti: « Ora ¢’6 
gran richiesta di vino del Chianti: - Di queste ba- 
gattelle ce n’é sempre richiesta. »||_A richiesta di, 
vale Secondo la domanda fatta di: « Lo fece so- 
spendere dall’ ufficio a richiesta del pretore. » lle 
A richiesta, si mette sui cartelloni dei teatri per 
significare che un dramma, 0 altro, si ripete per- 
ché il pubblico lo ha richiesto: « Replica della 
commedia a richiesta, » 0 anche: « A richiesta 
generale. » 

Richiudere. trans. Chiudere di nuovo: « Va 
in cantina per il vino; e richiudi l’uscio. » || Ri- 
chiudere una finestra, un uscio, Farlo murare. 
Part. p. Ricaruso. 

Richiusura. s. 7. L’operazione del richiudere: 
« Dopo la richiusura di quella finestra, in questa 
stanza ci si sta meglio. » 

Ricimentare. trans. ¢ rifless. Cimentare, e Ci- 
mentarsi di nuovo. Part. ». Ricimpenrato. 

Ricino. s. m. Pianta esotica addomesticata fra 
noi, che fa certi frutti a gruppi, che contengo- 
no semi, da cui si estrae un olio che in medicina 
serve per purgante: « Prenda un par d’once d’olio 
di ricino. » : 

Ricingere. trans. Cingere intorno, Avvinghia- 
re: « Lo ricinse di catene: - Gli ricinse il capo 
di una corona. di lauro.»||E per Circondare: 
« Questo muro ricinge tutto il parco. » Voce non 
molto usata. Part. p. Ricinvo. 

Ricioncare. trans. e intrans. Cioncare di nuo- 
vo. Part. p. Rictoncato. 

Ricircolare. intrans. Muoversi di un liquido 
in continuo circolo: «In quel gorgo l’acqua vi 
ricircola velocemente. » Part. p. RicrRcouato. 

Ricircolazione. s. f. Il ricircolare di un li- 
quido. 

Ricircondare. trans. Circondare di nuovo: « I 
Carlisti hanno ricircondato la piazza di Bilbao.» 
Part. . RictRconpato. ‘ 

Ricitare. trans. Citare di nuovo: « Cita e ri- 
cita scrittori antichi senza avergli letti. » Part. 
p. Riciraro. 

Riciurmare. trans, Ciurmare di nuovo: « W 
s’é lasciato riciurmare. » Part. p. RicruRMATO. 

Ricogliere e per sinc. Ricorre. trans. Lo 
stesso, ma meno usato, che Raccogliere e Rac- 
corre. Part. p. Ricouro. 

Ricognizione. s. f. L’atto del riconoscere: « La 
ricognizione di una persona: - Fece l’atto di ri- 
cognizione. » || Ricognizione in dominum, T. leg. 
Atto legale per cui altri 6 riconosciuto padrone 
diretto di un fondo. ||e Il riconcscere uno Stato, 
una nuova forma di governo per parte di estere 
potenze; « Si aspetta la ricognizione della Spagna 
per parte di tutte le potenze. » || E per Ricom- 
pensa: « Del suo lavoro ebbe adeguata ricogni 
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zione. » || Operazione di guerra, che ha per iscopo 
di riconoscere le forze e le posizioni del nemico: 
« Ogni mattina facevano una ricognizione con 
due compagnie di linea. » 

Ricolare. trans. Colare di nuovo. Part. p. 
RicouaTo. 

Ricollocare, trans. Collocare di nuovo. Part. 
wp. RICOLLOCATO. 

Ricolmare. trans. Colmare di nuovo; ma pit 
spesso 6 intensivo di Colmare.||Ricolmare le cam- 
pagne, Alzarne la superficie introducendovi le 
acque torbide dei fiumi, acciocchd vi facciano i 
loro depositi: « Quelle campagne sono tutte da 
ricolmarsi. » {|e Dare in grande abbondanza: « Ri- 
colmare di benefizi, di grazie, di lodi ec. » Part. 
pp. RICOLMATO. 

Ricolmatira. s. 7. L’atto e L’effetto del ricol- 
mare una campagna ec. 

Ricdlmo. ad. Forma sincopata di Ricolmato; 
Colmo, Ripieno: « Ricolmo di pensieri, di ric- 
chezze. » 

Ricolorire. trans. Colorire di nuovo. Part. p. 
Ricoworivo. 

Ricolta. s. f Lo stesso, ma men comune, di 
Bearcat, parlandosi specialm. dei frutti della 

erra. 

Ricoltivare. trans. Coltivare di nuovo. Part. 
p. RicoLtivaTo. 

Ricdlto. s. m. 
voce pedantesca. 

Ricombattere. intrans. Combattere di nuovo. 
Part. p. RicomBaTruro. ‘ 

Ricombinare. trans. Combinare di nuovo. Part. 
p. RICOMBINATO. 

Ricominciaménto. s. m. L’atto e L'effetto del 
ricominciare. 

Ricominciare. trans. Cominciare di nuovo: 
« Ricomincid la solita musica: - Ricomincid a 
sonare, a parlare. »|| Hd in modo assolut.: « Ri- 
comincia; questa non 6 andata bene. »||H per 
Ripigliare il discorso: « Dopo breve pausa rico- 
mincid: Diletti fratelli ec. » |j intzans. Di nuovo 
aver principio: « Ricomincia 11 caldo: — Ricomin- 
cia la pioggia. » Part. p. Ricominctto. 

_ Ricommeéttere. trans. Commettere di nuovo. 
Part. p. Ricommersso. 

Ricommettitura. s. f. L’atto del ricommet- 
tere: « Ricommettitura di ossa rotte. »||e Il luogo 
dove sono ricommesse: « Li alla ricommettitura si 
forma come un cercine di sostanza callosa. » 

Ricommuodvere. trans. Commuovere di nuo- 
vo. Purt. p. Ricommosso. 

Ricompaginare. trans. Compaginare di nuo- 
vo. Part.,p. RicomPacinaTo. 

Ricomparire. intrans. Comparire di nuovo: 
« Nons’era pit veduto da un pezzo; ma ieri ricom- 
pari:—Domaniricomparirail giornale sospeso: -Ha 
cominciato arlcomparire il colera, la nebbia ec. » 
Part. p. Ricomparso. 

Ricomparsa. s. /. L’atto del ricomparire: « Do- 

o la ricomparsa del colera, sono cessate tutte 
e altre malattie. » 

Ricompénsa. s. f. Cid cho si da altrui per 
premio 0 per compenso di opera prestata: « La 
ricompensa deve sempre esser pari al merito: 
-Si portd bene, e ne ebbe degna ricompensa: -— 
Ebbe molti onori in ricompensa de’lunghi ser- 
vigi prestati alla patria. » 

Ricompensabile, ad. Degno di essere ricom- 
pensato: « Per lui ogni cosa minima 6 ricompen- 
sabile, » 


Lo stesso che Raccolta; ma 6 


— 1300 — 


RIC 


Ricompensare. trans, Dare altrui ricompensa 
per opera meritoria, per servigie simili; « I suoi 
egregi fatti a pro della patria non si possono 
degnamente ricompensare: — Dio solo pud ricom- 
pensarlo di si alto favore:- Guardi se pud otte- 
nermi tal grazia; la ricompenserod. » || H ironicam.: 
« Il popolo si mostrd docile @ buono, ed ora lo 
ricompensano cosi! - Di tutte le mie fatiche sono 
stato ricompensato proprio bene! » Part. p. Ri- 
COMPENSATO. 

Ricompensatore-trice. verb. da Ricompen- 
sare; Chi o Che ricompensa: « Dio solo 6 giusto 
ricompensatore. » 

Ricompilare. trans Compilare di nuovo. Part. 
py. Ricomribato. 

Ricompilazione. s. /. L’atto del ricompilare. 
_Ricomponiménto. s. m. L’atto  L’effetto del 
ricomporre. 

Ricomporre. trans. Comporre di nuovo o da 
capo: « Strappd Ul manoscritto, ¢ ricompose tutta 
Yopera: — Ricomporre il Ministero. » || 7. stamp.: 
« Piuttosto che far tutte quelle correzioni mette 
conto il ricomporre. »||Dare migliore ordine e 
assetto: « Ricomporre uno stato, un’amministra- 
zione, »||E fig. riferito a volto, animo e simili, 
Rimetterlo in quiete, Ridare ad esso uno stato 
0 un’ apparenza di tranquillita: « Ricomporre il 
viso per non mostrare il turbamento dell’animo. » 
|e vafless.: « Le cose si vanno adagio adagio ri- 
componendo: - La nazione si ricompone. » || Ri- 
comporst, assolut. vale Celare 0 Cessare da ogni 
disordine della persona o atto scomposto: « Ap- 
pena videro entrare il Direttore, si ricomposero. » 
Part. p. Ricompos'ro. 


Ricomposizione. s. /. L’atto e loperazione del 


ricomporre ¢@ del ricomporsi: « La ricomposizione 
@una intera pagina di stampa: - La ricomposi- 
zione del Ministero: - La ricomposizione dello 
stato, della nazione. » 

Ricompra. s. f. L’atto del ricomprare: « La 
ricompra dei cavalli. » 

Ricomprabile. ad. Da potersi ricomprare, 

Ricomprare. (rams. Comprare di nuovo: « Mi 
mori un cavallo, e bisogna che lo ricompri. » 
|Z per Riscattare: « Cristo ci ricomprd dalla 
schiavith infernale. » || Quando una cosa regalata 
ci da cagione a far delle spese che agguagliano 
0 vincono il suo costo, suol dirsi che sé ricompra: 
« Ebbe quella villa per eredita; ma ci ha speso 
tanto che ha ricomprata.» Part. p. Ricomprato. 

Ricompratore-trice. verb. da Ricomprare: 
Chi o Che ricompra. 

Ricomprimere. trans. Comprimere di nuovo. 
Part. p. Ricomprusso. 

Ricomputare. (rans. Computare di nuovo. 
Part. p. Ricompvraro, 

Ricomunicare. trans. Di nuovo comunicare. 
|| Ricomunicarsi, Pigliar di nuovo il sacramento 
dell’Kucarestia: « Si comunicd ieri, © oggi si 6 
voluto ricomunicare. » Part. p. Ricomunicavo. 

Riconcédere. trans. Concedore di nuovo. Part. 
p. Riconcusso. 

Riconcentraménto. s, m. L’atto del riconcen- 
trare e riconcentrarsi. 

Riconcentrare. trans. Ridurre al centro: « Il 
freddo riconcentra il calor naturale, » |}e Ridurre, 
Raccogliere insieme in un punto: « Riconcentrd 
tutti i soldati nel punto pit pericoloso. » || ré/less. 
Raccogliere tutto l’animo in un solo oggetto: « Si 
riconcentrd, @ dopo qualche minuto rispose cosh. » 
Part. p. Riconcenrraro, 


RIC 


Riconcepire. trans. Concepire di nuovo. Part. 
p. Riconcrrrro. 

Riconciliabile. ad. Da potersi riconciliare: 
«Lo odia con odio riconciliabile. » 

Riconciliaménto. s. m. L’atto del riconciliare. 
Si dice perd meglio Riconciliazione. 

Riconciliare. trans. Ridurre a pace 0 concor- 
dia due o pit persone che si odiano, 0 che hanno 
tra loro qualche animosita: « Tentano di ricon- 
Ciliare il conte X. con la moglie. » ||e rifless. Tor- 
Mare in pace ed in amicizia: « In questa occa- 
sione le due famiglie si riconciliarono. » || Ricon- 
ciliarsi nel significato ecclesiastico, vale I) ria- 
vere il penitente, gia confessatosi, un’altra volta 
Vassoluzione per leggeri peccati venutigli a men- 
te, 0 commessi prima di ricevere l’eucarestia. 
Part. p. Riconcruiato. 

i. Riconciliatore-trice. verb. da Riconciliare; 
| Chi o Che riconcilia. 

| Riconciliazione. s. f. L’atto e Leffetto del ri- 
conciliare e riconciliarsi: « Jeri ci fu la riconci- 
liazione di quelle due famiglie. »|| I] tornare a 
| confessarsi prima di ricevere il sacramento della 
eucaristia. 

Riconcimare. trans. Concimare di 
Part. p. Riconcimato. 

Ricondannare. trans. Condannare di nuovo. 
Part. p. RicoNDannato. 

Ricondensare. trums. Condensare di nuovo. 
Part. ». RiconDENSA‘TO. 

Ricondire. trans. Condire di nuovo: « Questa 
insalata é poco condita; ricondiscila. » Part. p. 
| Riconpito. 
| Riconduciménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
ricondurre. 

Ricondurre. trans. Condurre di nuovo: «Si 
diverti tanto al teatro, che la sera dopo ve lo 
ricondussi: — Ricondurre le pecorelle all’ovile. » 
|| fig. Fare che una cosa ritorni nel nuovo stato 
di prima: « Ricondurre la scienza alla sua pri- 
mitiva nobilta: - Ricondurre la nazione all’antica 
gloria: - Ricondurre la pace in una famiglia 
(Esser cagione che vi torni). » || ri/less. Andare di 
nuovo: « Si ricondusse a visitare la citta. » Part. 
». RICONDOTTO. 

Riconduzione. s. 7. L’atto e L’effetto del ri- 
condurre. 

Riconférma. s. f. L’atto e L’effetto del ricon- 
fermare: « Riconferma nell’ufficio: - Di cid ne 
avete sicura riconferma nelle parole dette sta- 
mani dal Presidente. » 

Riconfermabile. ad. Che pud esser riconfer- 
mato in ufficio: « L’arciconsolo della Crusca é ri- 
confermabile per altri due anni. » 

Riconfermare. trans. Confermare di nuovo in 
un ufficio: « Lo riconfermarono per altri tre anni.» 
|| Affermare 0 Confermar di nuovo: « Le riconfermo 
quanto le dissi ieri: - Riconfermo quel che ieri 
affermava il suo amico. » Part. p. RIcONFERMATO. 

Riconfermazione. s. f, L’atto e L’effetto del 
riconfermare. 

Riconfessare. trans. e rifless. Confessare e 
Confessarsi di nuovo: « Lo riconfesso la sera stes- 
sa. » Part. p. RicoNFEssATo. 

Riconficcare. trans. Conficcare di nuovo. Part. 
p. Riconriccato. : 

Riconfiggere. trans. Configgere di nuovo: 
« Gente che riconfiggerebbe Cristo. » Part. p. 
RiconritTr0. 

Riconfinare. trans. Confinare di nuovo:« Tornd 
di confine, e dopo poco lo riconfinarono. » || E per 


nuovo. 
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Rettificare i confini: « Quel podere bisogna ricon- 
finarlo. » Part. yp. Riconrinato. 

Riconfiscare. trans. Confiscare di nuovo. Part. 
p. RICONFISCATO. 

Riconformare. trans. Conformare di nuovo. 
Part p. Riconrermaro. 

Riconfortare. trans. e rifless. Confortare e 
Confortarsi di nuovo: « Queste parole lo ricon- 
fortarono: - Una pioggia salutare riconforta la 
campagna:—A quella notizia si riconforto. » Part. 
p. Riconrortato. 

Riconfrontare. trans. Confrontare di nuovo. 
Part. p. RiconrRontato. 

Ricongedare. trans. Congedare di nuovo. Part. 
p. RICONGEDATO. 

_Ricongegnameénto. s. f: L’atto e L’effetto del 
ricongegnare. 

Ricongegnare. trans. Congegnare di nuovo. 
Part. p. RicoNGEGNATO. 

Ricongiungere. trans. e rifless. Congiungere 
e Congiungersi di nuovo: « Le due anime si ri- 
congiunsero in paradiso. » Part. p. Riconciunto. 

Ricongiungiménto. s. m. L’ atto e L’ effetto 
del ricongiuneere. 

Ricongiunzione. s. f. L’atto e L’effetto del ri- 
congiungere, e del ricongiungersi: « La ricongiun- 
zione di due linee, di due strade: - La ricongiun- 
zione di due amici, di due sposi. » 

Ricongregare. trans. Congregare di nuovo. 
Part. p. RiconeRrecato. 

Riconiare. trans. Coniare di nuovo: « Fanno 
ricoriare tutte le monete pit vecchie. » Part. p. 
RiconraTo. 

Riconnéttere. trans. Connettere di nuovo. 
Part. ». Riconnesso. 

Riconoscénte. ad. Memore e grato del bene- 
ficio: « Gli si mostrd sempre riconoscente del bene: 
che gli avea fatto. » 

Riconoscénza. s. f. Sentimento per cui l’uomo 
riconosce il bene fattogli da altri, e ne sente e 
ne dimostra gratitudine: « La riconoscenza é pro- 
pria di tutte le anime gentili: - Non so come 
mostrarle la mia riconoscenza: — Viva affettuosa 
riconoscenza: — Parole, Lacrime di riconoscenza.» 

Riconoscere. trans. Ravvisare, Rafligurare 
Poggetto quale da noi fu gia conosciuto, e cid 0 
direttamente o per alcun indizio: « Era cosi cre- 
sciuto che a fatica lo riconobbi: - Cosi travestito 
non fu riconosciuto da alcuno: — Guarda se mi 
riconosci: — Ho riconosciuto subito il luogo: — Ri- 
conoscere alcuno alla voce, all’andatura ec. » || E 
per Distinguere: « Son cosi uguali che non si ri- 
conoscono l’uno dall’altro: - HB cosi brutto che si 
riconosce tra mille. » || Riferito al morale: « Da 
che pratica con certa gente non si riconosce pit: 
- In quello scritto si riconosce la mano del mae- 
stro. » || E per Discernere, Conoscere: « Fu rico- 
nosciuto che gran parte di tali disordini dipen- 
dono da mala amministrazione. » || E per Confes- 
sare di aver ricevuto da alcuno o mediante al- 
cuno un benefizio e simili: « Tutto quel poco che 
so lo riconosco dal mio buon maestro. » || 2ico- 
moscere, vale anche Confessare, Dichiarare per 
propria alcuna cosa. || Riconoscere im altri un 
pregio, una dote e simili, vale Confessare che 
egli la possiede; ma é modo vizioso il dire Ri- 
conoscere ad alcuno un pregio ec. come: « Con 
quell’onesta che molti gli riconoscono; » e dirai 
invece, che molti in lui riconoscono.|| Riconoscere 
un errore, una colpa e Simili, vale Confessare 
di averla commessa: < Avendo riconosciuto la pro- 
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ria colpa, ne fece onorevole ammenda: - Non 
0 voleva conoscere, ma giliel’ho fatto riconoscere 
io. » || Riconoscere alcuno, dicesi anche per Dar- 
gli alcuna retribuzione per servigi prestati, Ri- 
compensarlo: « Kun signore che sa riconoscere 
le fatiche altrui: -Sii tranquillo; all’ ultimo ti 
riconoscera. »|| Riconoscere vale anche Confessare 
che uno é tale rispetto a noi, quale egli si dice: 
« Riconoscere alcuno per superiore, per paren- 
te ec, » || E nel linguaggio politico Reconoscere 
wna potenza, uno stato, un governo, un sovrano 
e simili, detto di altro stato, potenza ec. vale 
Amunetterne la legittimitd, e annodare con esso 
relazioni diplomatiche :« Le potenze hanno finalm. 
riconosciuto la repubblica Spagnuola: — Napoleo- 
ne IIT fu riconosciuto da tutte le potenze d’Kuropa, 
eccetto il Duca di Modena. »|| Riconoscere un 
luogo, un paese e simili, Conoscerne Ja natura, 
le condizioni © simili; e particolarm. dicesi nel 
linguaggio militare per Esplorarlo. ||7i/less. Co- 
noscere, Ravvisare sé stesso, l’animo, V'indole pro- 
pria: « Da che sono in quella famiglia non mi 
riconosco pit. » || per Confessare di esser tale 
e tal altro, quale dall’aggiunto é dichiarato: « Mi 
riconosco per buono a poco: — Mi riconosco obbli- 
gato a lei. »|| Riconoscerst detto assolut. vale 
Confessare la propria pochezza, od anche il pro- 
prio errore, fallo e simili: « Mi riconosco; ha ra- 
gione. » Part. pr. Riconoscents. Part. ». Rico- 
NOSCIUTO. 

Riconoscibile. ad. Da potersi o doversi rico- 
noscere: « Bisogna vederlo: non 6 pit riconosci: 
bile: - La Spagna non 64 in istato riconoscibile. » 

Riconoscibilménte. avv. In modo da potersi 
riconoscere: « Quel passo 4 riconoscibilmente imi- 
tato da Apuleio: — Si maschera riconoscibilmente 
per certi suoi fini. » 

Riconosciménto. s. m. L’atto del riconoscere 
ne’ suoi vari sensi: « I] riconoscimento de’due fra- 
telli fu quasi istantaneo: - Riconoscimento della 
verita: — Riconoscimento di certi diritti: - Rico- 
noscimento di un governo. »||Segno per ricono- 
scere od esser riconosciuto: « Per riconoscimento 
fissarono che ciascuno portasse una viola all’oc- 
chiello. » 

Riconoscitivo. ad. Da essere facilmente rico- 
nosciuto: - Con quel naso torto 6 riconoscitivo: 
- Con quella strana vestitura ch’ e’ porta é rico- 
noscitivo tra mille.» 

Riconoscitore-trice. verb. da Riconoscere; 
Chi 0 Che riconosce. 

Riconquista. s. f. Il riconquistare cosa che 
siasi perduta: « Pensano alla riconquista della 
perduta fortezza. » 

Riconquistare. trans. Conquistare di nuovo 
cosa che siasi perduta. Part. p. Riconqurstato. 

Riconsacrare. trans. Consacrare di nuovo. 
Part. p. RiconsackaTo, 

Riconségna. s. f. Consegna fatta di nuovo: 
« La riconsegna di tutti gli oggetti portati via 
in quel tafferuglio. » 

Riconsegnare. trans. Consegnare di nuovo. 
Part. p. RICONSEGNATO. 

Riconsentire. intrans. Consentire di nuovo. 
Part. p. Riconsentiro. 

Riconsiderare. trans. Considerare di nuovo. 
Part. p. RicoNnsiDERATO. 

Riconsigliare. trans. Consigliare di nuovo: 
« Gli domandd consiglio di nuovo, ed esso lo ri- 


consiglid a quel medesimo modo. » Part. p. Ri- 
CONSIGLIATO. 
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Riconsolare. trans. Consolare dinuovo. Part. 
p. RiconsoLato. 

Riconsultare. érans. Consultare dinuovo. Part. 
p. RIcONsULTATO. 

Ricontare. trans. Contare di nuovo: « Contai 
e ricontai que’danari: - Ecco i denari: ricontali 
per vedere se stanno bene. » Part. p. Riconraro. 

Ricontradire. trans. Contradire di nuovo. 
Part. p. Riconrrapverro. 

Riconvalidare. trans. Convalidare di nuovo. 
Part. p. Riconvauipato. ; 

Riconvenire. trans. Convenire colui che pri- 
mo ci convenne, ciod Chiamare in giudizio chi 
gid ci chiamd.||Si suol dire anche per Rimpro- 
verare; ma non 4 troppo elegante: « Accortamente 
intese di riconvenirlo dell’ errore commesso. » 
Part. ». Riconvenvto. 

Riconvenzione. s. f. L’atto del riconvenire. 

Riconvertire. ‘rans. Convertire di nuovo. Part. 
pp. RICONVERTITO. 

Riconvitare. trams. Convitare di nuovo, Part. 
p. RICONVITATO. 

Riconvocare. trans. Convocare dinuovo. Part. 
Y. RiconvocaTo. 

_ Riconvocazione. s. f. L’ atto e L’ effetto del 
riconvocare, 

Ricopertura. s. f. L’atto e L'effetto del rico- 
prire. 

Ricodpia. s. f, Copia dopo altra copia: « Dopo 
molte copie e ricopie, finalmente diede il lavoro 
alla stampa.» || Nel linguaggio dei pittori dicesi 
La copia di un quadro fatta non dall’originale, 
ma da un’altra copia. 

' Ricopiare. trans. Di nuovo ricopiare, ed anche 
semplicemente Copiare. || Per simlit. Imitare, 
Prendere ad esempio, ma accenna a servilita: 
« Vuol riconiare i] Tommaséo, e sirende ridicolo.» 
Part. p. Ricorrato. 

Ricopiatore-trice. verb. da Ricopiare; Chi o 
Che ricopia. 

Ricopiatura. s. f. L’operazione del ricopiare: 
« Per Ja ricopiatura ci vuol del tempo. » 

Ricoprire. trans. Coprire di nuovo: « Scopri 
il cadavere; ma spaventato lo ricopri subito. » 
|| E per Studiarsi di occultare, Celare: « Con quelle 
accorte paroline cercava di ricoprire il suo fallo.» 
|Z riferiscesi anche a persona per Scusarla, Di- 
fenderla: « Io tiravo a ricoprirlo; ma le faceva 
troppo grosse, @ alla fine fu gastigato. » || H per 
i] semplice Coprire: « Fece fare delle stoie per 
ricoprire i pavimenti.» || Z per Coprire adornan- 
do: « Ricopri tutti i mobili di dommasco. » || E 
per Dare o Fare altrui checchessiafin abbondan- 
za: « Lo ricopri di villanie:-— Mi ricopri di corte- 
sie.»||rifless.: « La terra si ricopri di neve: — Il 
cielo si ricopre di nuvoli.» Part. p. Ricorrrro. 

Ricoricare. trans. @ rifless. Coricare, e Cori- 
carsi di nuovo. Part. a Ricoricaro. 

‘ Ricordabile. ad. doversi 0 potersi ricor- 
are. 

Ricordanza. s. f, Atto della memoria per cui 
si ricordano le cose: « Giorno di funesta ricor- 
danza: —Serbano pia ricordanza di tal cosa. >| 
E per Scritto 0 Parole, con le quali si ricorda al- 
cuna cosa o alcuna persona: « Ricordanze degli 
antichi fatti de’Fiorentini: - Ricordanza degli uo- 
mini illustri. » || A vicordanga di, posto avver- 
bialm. vale A memoria di: « A ricordanza del 
fatto scrisse tale opnscolo: —Fece porre una iscri- 
zione a perpetua ricordanza di tal fatto. » 

Ricordare. trans. Recare all’ altrui memoria 
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_ aleuna cosa: « Le scrivo per ricordarle la pro- 


messa.»|| E nel chiuder le lettere: « Me le ri- 
cordo per Jeale servitore.»||E per Far menzione, 
Nominare: « Voglio ricordare, per cagione di 
onore, l’egregio lavoro del prof. G.: - Dino Com- 
pagni niuno lo ricorda nel XIV.» || E per Far 
considerare, avvertire: « Ora che siamo per con- 
cludere, ricordo alla SS. LL. che qui si tratta 
della patria. » || vifless. Avere o Recarsi in me- 
moria: « Ora mi ricordo bene come ando il fatto: 


—C’era anche il T., se ne ricorda? »|| EH senza la ° 


particella: « Non ricordo bene come ando. »|| 
Non ricordarsi dal naso alla bocca si dice di 
chi ha pochissima, memoria, e dimentica facil- 
mente le cose. || Pensare alla qualita della pro- 
pria-natura, operando conforme ad essa, detto 
per estensione anche dij animali: «Si ricordé d’es- 
ser chi era, e fece cosi: — Il lupo, anche addo- 
mesticato, ogni tanto si ricorda d’esser lupo. » 
|| E a modo d’avvertimento o di esortazione: 
« Ricordatevi d’ essere italiani: —- Uomo, ricor- 
dati che sei mortale. »|| EK a modo di raccoman- 
dazione: « Ricordati di me: — Si ricordi di me, 
nelle sue orazioni.»||Si dice anco di cose che Ri- 


- chiamano alla memoria fatti di persone, di tem- 


pi: « Monumento che ricorda la antica grandezza 
nostra: - A Roma tutto ricorda Ja ricchezza dei 
Papi. »|| E per Richiamare alla memoria per via 
di somiglianza: « Nella fisonomia quel giovane 
ricorda sua madre. » Part. p. RicoRDATO. 

Ricordatoére-trice. verb. da Ricordare; Chi 
0 Che ricorda, 0 si ricorda. 

Ricordazione. s. f. L’atto del ricordare. 

Ricordévole. ad. Che serba nella memoria, 
Memore: « Ricordevole delle scontitte patite, an- 
dava innanzi con poco animo. » || E per Memo- 
rabile, Da ricordarsene: « Questo fu giorno ricor- 
devole: » 

Ricordevolménte. avv. In modo da doversene 
ricordare: « Lo gastigd ricordevolmente. » 

Ricordino. dim. di Ricordo in tutti i suoi si- 
gnificati: « Mi faccia un piccolo ricordino, e glielo 
presterd: — Partendo gli lascid un bel ricordino: 
- Ho scritto un ricordino del povero mio amico 
‘morto. » 

Ricordo. s. m. Il ricordare, Memoria: « Di 
questo fatto non ho ricordo alcuno. » || Tradizione 
0 Memoria di checchessia; trasmessa 0 conser- 
vata in voce 0 in iscritto: « Di tali avvenimenti 
é perduto ogni ricordo: - I ricordi dei tempi an- 
tichi, » || E particolarm. per Memoria di noi: « Gli 
lascid un bell’anello per ricordo. » || Ed anche La 
cosa, L’oggetto che fa memoria di noi: « Questo 
é un ricordo del mio povero padre: - I] B. mo- 
rendo mi lascid questo ricordo. »{|E ironicam.: 
« Ti dard tal lezione da lasciarti un ricordo fin- 
ché tu campi: - Quella malattia gli ha lasciato il 
-ricordo per tutta Ja vita.» || H per Appunto di cosa, 
di cui si voglia conservar memoria: « Ricordi fi- 
lologici, grammaticali: - Ha il taccuino pieno di 
ricordi, » || K Ricordo dicesi dai pittori, disegna- 
tori ec. per Schizzo ‘fatto di cosa o di atto che 
paia bello, per poi ricordarsene al bisogno. || 
Prendere, Tener ricordo di checchessia, vale 
Prenderne nota, Appuntarlo: « Ne ho preso ri- 
cordo, e non c’é pericolo che me ne dimentichi. » 

Ricoronare. trans. Coronare di nuovo. Part. 
p. RicoRonato. 

Ricorréggere. trans. Correggere di nuovo: 
« Corregge e ricorregge; ma non fa nulla di buono 
mai. » Part. p. RIcORRETTO. 
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Ricorrente. ad. Che ricorre di nuovo. || Ricor- 
rente T. med. dicesi di Malattia che di quando 
in quando ritorna e si fa sentire. || In forza di sost. 
Chi ricorre per aver grazia o giustizia: « L’umile 
ricorrente confida nella bonta di V. S. » 

Ricorrenza. s. f. Festa o solennita che ricorre 
nel giro diun anno: «Per la ricorrenza diS. lacopo 
a Pistoia si fanno gran feste. » || Le ricorrenze 
si chiamano i Mestrui delle donne. 

Ricorrere. intrans. Oorrere di nuovo: « Le 
mosse non sono andate bene, e bisogna che i fan- 
tini ricorrano: - Corrono, ricorrono rapidi come 
la folgore. » || Ricorrere vale anche Andare a 
chiedere aiuto, difesa e simili da qualcuno, Vol- 
gersi a qualcuno per ottenere qualche cosa: « Nei 
vostri bisogni ricorrete al Signore: - Ricorri a 
lui per consiglio: - NelJe sue necessita ricorre 
sempre a me: —I figliuoli ricorrono pit confiden- 
temente alla madre che al padre: - Non so pro- 
prio a chi mi ricorrere. » || EK riferito a cose, Ado- 
perarle, Valersene ad alcun fine: « Quando non 
son creduti, ricorrono ai giuramenti: - Ricorse 
alle sue solite arti: - Certi medici, quando non 
possono altro, ricorrono ai purganti. » || Ricor- 
rere al tribunale, ad um’ autorita e simili, 
Presentarsi ad essa per farsi far ragione: «Sa- 
rebbe meglio che si accomodassero all’amichevole 
piuttostoché ricorrere al tribunale. »|| E assolut.: 
«Se crede d’ aver qualche cosa da me ricorra 
pure. »|| Ricorrere dicesi anche per Appellarsi 
da un tribunale ad altro maggior tribunale: « Ri- 
correre in Cassazione:- Ha rigorso contro quella 
sentenza.» || Ricorrere, detto di tempo, vale Ritor- 
nare compiuto il suo periodo: « Ad ogni ricorrer di 
stagione viene a Firenze per fare certe spese. » 
|| E pit spesso di feste, solennita e simili, che so- 
gliano celebrarsi ad ogni ritorno di un periodo 
determinato di tempo: « Domani 15 agosto, ri- 
corre la festa dell’ Assunta: - I giuochi secolari 
ricorrevano ogni cento dieci anni: - Tra poco ri- 
corre l’anniversario delle Cinque giornate. » || Hd 
anche di altre cose, le quali abbiano come una 
periodica ricorrenza: « Si sa, il venerdi in casa 
mia ricorre il baccala: - In questo anno quali 
classici ricorrono in lezione? »||E detto di voce, 
locuzione ec. che sia usata piu volte in una 
scrittura: « Questa parola ricorre spessissimo 
nelle antiche prose. » || Ricorrere dicesi per Cir- 
condare che fa checchessia intorno intorno uno 
spazio, e pit specialmente riferiscesi a curnice, 
fregio e simili.||¢rams. Dare di nuovo il guasto 
a una terra, paese e simili: « Corsero e ricorsero 
coi loro eserciti tutta la Francia. » Part. pr. Ri 
CORRENTE. Part. yp. Ricorso. 6 

Ricorrezione. s. f. Novella correzione: « Dopo 
pit correzioni e ricorrezioni permise la stampa 
dell opuscolo. » 

Ricoérso. s. m. II ricorrere, Il correre indie- 
tro:-« Il corso e ricorso delle acque dei ruscelli 
rendeva pit ameno il giardino. » || I] ricorrere ad 
alcuno per aiuto, difesa; onde le manicre Aver 
ricorso 0 Far ricorso ad alcuno.|| Pit spesso 
Rappresentanza che si faa qualche tribunale, a 
qualche autorita per aver giustizia o perché altri 
sia punito: « Fare un ricorso: - Stendere un ri- 
corso: — Gli fece un ricorso al Direttore. » || E per 
Appello da un tribunale a un altro: « Ricorso in 
cassazione : — Ricorso in terza istanza. » || Ricorso, 
Ornamento di checchessia, che ricorra torno torno 
a una parete, o simile. 

Ricostituire. trans. e rifless. Costituire e co- 
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stituirsi di nuovo: « Vuol ricostituire il regno di 
Polonia: - Ricostituire un governo, un’ accade- 
mia: - Si  ricostituita la compagnia de’ liberi 
muratori. » Part. pr. Ricostirumnyn. - Ad. Cura 
ricostituente, dicono i medici Quella cura, che ha 
per fine di ridare alla macchina qaei principil 
che sono necessari alla buona salute. Purt. p. 
Ricosrrrurro. 

Ricostituzione. s. /. L’atto e L’effetto del ri- 
costituire: « La ricostituzione della Polonia. » 

Ricostringere. (rans. Costringere di nuovo. 
Part. p. Ricosrrerro. 

Ricostruire. trans. Costruire di nuovo: « Fece 
ricostruire tutti i forti gia atterrati. » Part.p. Ri- 
COSTRUITO. 

Ricostruttdore-trice. verb. da Ricostruire; Chi 
0 Che ricostruisce. 

Ricostruzione. s, /. L’atto e L’effetto del ri- 
costruire: « La ricostrazione di una fortezza. » 

Ricotta. s. f, Fiore di latte separato dal siero 
per mezzo del fuoco, che si acconcia in vasetti 
apposta o nei vimini; ed 6 gustoso mangiare: 
« La ricotta & buona; ma per aleuni 6 indigesta: 
— Bianco come la ricotta. » || Ricotta, T. chim. 
La uuova cottura o fusione che si fa di un me- 
tallo. 

Ricottina. dim. di Ricotta. 

Ricotto. part. p. di RicvocEre. 

Ricoverare. trans. Dar ricovero: « Non aven- 
do né casa né tetto, lo ricoverai in casa mia.» 
|| Rifuggire, Cercar ricovero: « Essendo inseguito 
s' ricoverd nel palazzo dell’ambasciata russa. » 
p. Part, Ricoveratro, 

Ricoveratore-trice. verb. da Ricoverare; Chi 
0 Che ricovera. ; 

Ricovero, s. m. Luogo dove altri pud rifug- 
gire dalle persecuzioni, dalle intemperie, dalla 
miseria: « Quello 6 il mio fidato ricovero: — Tro- 
vai ricovero presso il conte B.: — Ricovero dei 
poveri: — La casa di ricovero. » 

Ricreaménto. s. m. L’atto @ L’effetto del ri- 
creare e del ricrearsi. Ma 6 di raro uso, e pit 
spesso si dice Ricreazione. 

Ricreare. trans. Dare alleviamento, conforto, 
ristoro: « Ventolino che ricrea: - Veduta che ri- 
crea lo sguardo: - Ricrea la vista. »||H per Rie- 
leggere: « Lo ricreano sindaco per la terza volta.» 
lle vifless. Prender ristoro ec.: « Vanno in cam- 
pagna per ricrerarsi un poco.» Part. p. Ricrnaro. 

Rivreativo. ad. Atto a ricreare: « Passeg- 
giata, Lettura ricreativa. » 

Ricreatore-trice. verb. da Ricreare; Chi o 
Che ricrea. 

Ricreazioncélla. dim. di Ricreazione: « Ogni 
tanto qualche ricreazioncella ce la danno. » 

Ricreazione. s. /. Riposo dallo studio 0 da 
occupazioni gravi per attendere a qualche spasso 
o trattenimento piacevole a fine di ristorare le 
forze del corpo e della mente: « Un poco di ri- 
crezione 6 necessaria: - Alle scuole si danno due 
ore di ricreazione: — Nel tempo della ricreazione 
non andava a saltare con gli altri giovani, ma 
leggeva qualche utile libro. » 

Ricrédere. rifless. Credere il contrario di cid 
che si credeva, Riconoscere I’ errore: « Quando 
ebbe veduto co’ propri occhi si ricredé: - Vedrai 
che io lo fard ricredere. » Part. y. Ricrepuro. 
i in forza @ad.: « Si presentd a lui come ri- 
creduto. » 

Ricréscere. trans. Accrescere di nuovo: « In- 
vece di scemare il prezzo del pane, lo ricrescono.» 
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|| ‘ntrans. Divenir maggiore: «Il prezzo sempre 
ricresce, invece di scemare. » || Divenir pit-grosso 
di peso, di volume, nel qual senso usasi pil cd- 
munemente: « Nel bollire que’legumi ricrescono: 
- Ora pesa poco, ma nel maturare ricresce: - 
Quando lo pesammo era cento chilogrammi; ma 
vedrai che ricresce. » Part. p. Ricrwscruro, 

Ricresciménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
crescere, e La quantita ricresciuta: « Egli dee 
restituire cid che ebbe: il ricrescimento é a fa- 
vor suo. » 

Ricréscita. s. f. Il resultato del ricrescere: 
« La ricrescita del peso: - La ricrescita dei le- 
gumi che si cuociono in pentola. » 

Ricresimare. trans. Cresimare di nuovo, Part. 
p. RicRESIMATO. | 

Ricriticare. trans. Criticare di nuovo. Part. 
p. RioriTIcaTo. 

Ricuciménto. s. m. L’atto o L’effetto del ri- 
cucire. ; 

Ricucire. trans. Cucire di nuovo una cosa 
scucita o strappata: « Ricucimi un po’ questo so- 
prabito. » || H di una ferita: « Gli tagharono le 
pareti del basso ventre, e poi gliele ricucirono. » 
lle fig.: « Ricuci vari pezzi di altri autori e ne 
fece un discorso. » Part. py. Ricucrto. 

Ricucito. s. m. L’opera del ricucire: « Vestito 
o Abito pieno di ricuciti.» 

Ricucitore-trice. verb. da Ricucire; Chi 0 
Che ricuce. 

Ricucitura. s. 7. L’operazione e l'effetto del 
ricucire: « & strappato, bisogna farci una ricu- 
citura: - Ha una ricucitara sul davanti del so- 
prabito. »|}e fig.: « Quel discorso 6 una ricuci- 
tura di vari pezzi del Leopardi. » 

Ricudcere. trans. Cuocere pit che gid non 
sia cotto: « Non 6 ben cotto, bisogna ricuocerlo.» 
|| Parlando dei metalli, vale Togliere ad essi per 
mezzo del fuoco lincrudimento che pigliano nel 
batterli col martello, 0 passando per il lJami- 
natoio: « I layori di ferro battuto bisogna ricuo- 
cergli. » Part. p. Ricorto. 

Ricuperabile. ad. Da potersi ricuperare. 

Ricuperare. trans. Ritornare in possesso della 
cosa perduta o toltaci: « Dopo sforzi infiniti po- 
tei ricuperare quella eredita. » || HE per Riacqui- 
stare, Ricovrare: « Con quel sonno ricuperd le 
forze: — Ricuperare la salute. » || per Salvare, 
Liberare: « Ricuperd il figliuolo dalla servitt. » 
| Riferito a navi o ad altro che sia affondato, 
Ritrarre dal fondo del mare. Part. p. RicUPERATO. 

Ricuperatore-trice. verb. da Ricuperare; Chi 
o Che ricupera. 

Ricuperazione. s. f. L’atto e L’effetto del ri- 
cuperare. 

Ricupero. s. m. L’atto del ricuperare; ma suol 
dirsi solo per VAtto di salvare, uomini, oggetti, 
0 la nave stessa, perduti in mare: « Molti di 
que’ barchettaiuoli corsero 1a al ricupero. » 

Ricurvare. trans. Fare curvo piegando pit 0 
meno. || Pit spesso nel rifless.: « A questo caldo 
le assi si ricurvano.» Part. », RicurvaTo. 

Ricurvo. ad. Che é molto curvo: « Un vecchio 
tutto ricurvo. »|| EH Che ha doppia curvatura: « Can- 
nello ricurvo. » 

Ricusa. s. 7. L’atto del ricusare; ma non 6 
troppo comune: « La ricusa de’ giurati 6 quando 
nd luna parte né l’altra li vuole.» 

Ricusabile. ad. Da doversi o potersi ricusare, 

Ricugare. trans. Negare di accettare, Rifiu- 
tare: « Gli fu proposto un buon partito, ma lo 
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ricusd: - Non lo fo per ricusar le ste grazie; ma 
roprio non posso:— Non ricuso la pace, ma non 
fens la guerra. »||imtrans. « Fu eletto re, ma 
rious): - Ricusano di ubbidire. » || Ricusarsi di 
are, Non voler fare: «Si ricusarono di seguirlo.» 
| Ricusarsi a wna cosa, 6 modo che sa di fran- 
cese: « Si ricusarono a quel lavoro.» Part. p. 
Ricusavo. 

Ridacchiare. intrans. Ridere tanto 0 quanto, 


‘specialm. tra pi. persone: « Leggevano, e ogni 


tanto ridacchiavano. » Part. p. Kipaccutaro. 
Ridare. trans. Dare di nuovo: « Si dispone- 
vano a ridare l’assalto: - Il confessore gli ridiede 
la penitenza. » || Ridar git, si dice di chi, essendo 
migliorato dal male, ricade in esso: « Hra quasi 
guarito, ma ora comincia a ridar git. » || H si dice 
anche di chi, venuto da povero in ricco stato, co- 
mincia a rimpoverire da capo. Part. p. Riparo. 
Ridda. s. f. Danza di molte persone in giro, 
accompagnata dal canto. Nel senso proprio é fuor 
d’uso; ma si adopera spesso a significare Quella 


che alcuni favoleggiano farsi da spiriti. maligni,. 


ed altri a quella similitudine: « La ridda infer- 


“nale: - La oscena ridda. » 


Ridere. ivlrans. Contrarsi che fanno i mu- 
scoli della faccia, onde la bocca pit o meno si 
apre e si allarga, le gote si gonfiano, gli occhi 
ag che si avvivino; e cid succede o per cagion 

sica, come solletico o altro; o per cagione mo- 
rale, come allegria, gioia, scherno e simili:« A 
quelle parole tutti risero: - Vedendolo ci met- 
fen mo a ridere: - Lasciatela piangere, ridera 
quando sara sposa: - Non ho mai riso quanto 
oggi.»||Maniere intensive: Ldere sbracatamente, 
a crepapelle, a pitt non posso ec. || E per Sor- 
ridere, pili spesso in senso di scherno: « Ridi? 
ma i0 ti dico che fra poco dovrai piangere. » || 
Ridere di uno o di una cosa, vale Prenderla a 
scherno, Metterla in ridicolo: « Ridono delle cose 

iu sacre e pili venerate. » || Ed anche Sentir gioia, 
allegrarsi di checchessia: « Ridono delle altrui 
disgrazie. » ||) E Ridersi di wna cosa, 0 persona 
dicesi per Non curarsene, Averla in dispregio: 


«Si ridono delle leggi e dell’autorita: — Si ridono 


di tutti quanti sono. »|| i familiarm. Ridersela 
dicesi per Andare esente da pena, gastigio e si- 
mili: « Questa volta non te la ridi: - I pit min- 
chioni ci rimasero, e i pit furbi se la risero. » || We 
la vido dicesi anche a significare sicurezza d’a- 
nimo: « Minacciarmi lui? me la rido. » || Non vide 
sempre la moglie del ladro. V. Lanxo. || Ridere 
dicesi per similit. e in ischerzo di un abito che 
incominci a rompersi: « Questa giubba ride nei 
gomiti; bisogna ricucirla. » || ar ridere le pan- 
che, le pietre, le telline e simili dicesi familiarm. 
di persona e cosa grandemente ridicola. |j idere 
sotto i baffi, V. Barro. || Kar bocca da ridere 
V. Bocca. || Novella, Commedia o Cosa qualun- 
que da ridere, dicesi per Novella ec. Cosa scritta 
0 fatta per caplone di riso. Part. pr. Ripente. - 
Ad.: « Volti, Facce ridenti. » || fig. detto di lnoghi 
per Dilettevole, Ameno: « Ridenti colline: - Paese 
ridente.» {| EH per Lieto, Prosperevole: « Ridenti 
speranze: — Ridenti disegni ec. » Part. p. Riso. 
Ridestare. trans. Destare di nuovo: « Si riad- 
dormentd, e io lo ridestai.» || E fig.: « Ridestare 
Podio, la stizza ec. » || rifless.: «Si ridestarono le 
antiche gare. » Part. p. Ripestato. 
Ridicolaggine. s. f. Atto o Detto da persona 


ridicola: « Le son ridicolaggini degne di lui.» 


Ridicolézza, s. f. Qualita astratta di cid che 


* 
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é ridicolo: « L’unico suo pregio 6 la ridicolezza.» 
|| Atto o Detto ridicolo: « Con quelle ridicolezze 


‘tiene allegra tutta la conversazione. » || EH per Cosa 


da nulla, di niun pregio: « Accetti questo mazzo- 
lino: 6 una ridicolezza, ma guardi solo al buon 
cuore, » 

Ridicolo. s. m. Parole o atti, con cui si deride 
altrui: « Il ridicolo, in certi casi, é.arme pit po- 
tente del bastone: - L’ hanno atterrato col ridi- 
colo. » || Mettere in ridicolo, vale Schernire, Bur- 
lare @ simili: « Lo mettono in ridicolo, ed egli 
non se ne accorge. » 

Ridicolo, ad. Che muove a ridere, Che fa ri- 
dere, o per la sua arguzia, 0 per mostruosita, 0 
per isciocchezza, 0 per istranezza: « Scrittura, 
Lettera ridicola: - Commedia ridicola: - Con co- 
testo cappello sei proprio ridicolo: — Ridicole modo 
di vestire: - Maschera proprio ridicola. » || E per 
Strano, Eccessivo e simili: « Coteste son preten- 
sioni ridicole: - Ha certe idee ridicole!» || E per 
Degno di scherno: « Si rende ridicolo con quella 
sua smania di parer dotto. » 

Ridipingere. érans. Dipingere di nuovo. Part. 
p. Ripirinvo. 

Ridire. trans. Dire di nuovo: « Te l'ho gid 
detto, ed ora te lo ridico: — Ridimmelo, non ho 
inteso. » || Ripetere cid che altri ha detto: « Ha 
capito? sentiamo un po’, lo ridica. » |) EK per Ri- 
ferire, Riportare cid che uno ha udito o veduto, 
per lo pit con maligna intenzione: « Gli ridice 
tutti i discorsi che sente: — I) bidello ridice tutto 
al direttore. » || E semplicem. per Raccontare, Si- 
rnificare ec.: « Non posso ridire tutti i patimenti e 
ie angherie sofferte in quel luogo. » || E assolut. 
per Dire opponendo, censurando: « Non c’é che 
ridire; la cosa andd propriam. cosi: - ‘Trova sem- 
pre da ridire. »|jvifless . usasi talora per Disdirsi: 
« L’hio detto, e ora mi ridico. » Part. p, Ripwrro. 
-In forma d’ad.: « Cose dette @ ridette. » 

Ridirizzare. trans. Dirizzare di nuovo. Part. 
p. Ripirizzavo. 

Ridisegnare. trans. Disegnare di nuovo. Part. 
. RiDISHGNAO. 

Ridisfare. trans. Disfare di nuovo: « Lo feco 
e lo disfece, lo rifece e lo ridisfece. » Part. p. 
Ripisrarro. 

Ridisporre. trans. Disporre di nuovo. Part. 
p. Ripisposvo. 

Ridisputare. tvans. Disputare di nuovo, Part. 
p. Ripispuraro. 

Ridistéendere. tans. Distendere dinuovo. Part. 
p. Ripistpso. 

Ridistillare. trans. Distillare di nuovo. Part. 
p. Rivisvi~Lavo. 

’ Ridivenire. trans. Divenire di nuovo. Part. p. 
Ripivenvro. 

Ridiventare. (rans. Diventare di nuovo: « Usci, 
sara un anno, da Bonifazio, e ora comincia a ri- 
diventar matto. » Part. p. Ripiventato. 

Ridividere. trans. Dividere di nuovo. Part. p. 
Ripiviso. 

Ridolére. intrans. Dolere di nuovo: « Il do- 
lore era cessato; ma ora il dente mi comincia a 
ridolere.» || rifless. Lamentarsi: «Si erano un poco 
acquietati: adesso cominciano a ridolersi della 
mala amministrazione. » Part. p. Rivo.vro. 

Ridomandare. trans. Domandare di nnovo: 
« Scusa, vo a ridomandargli se intende che la 
cosa sia proprio cosi. » Part. p. Ripomanpato. 

Ridonare, trans. Donare di nuovo. Part. p. 
Riponaro. 
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Ridondanteménte. avy. Con ridondanza, Co- 
piosamente. 

Ridondanza. s. f. Copia, Abbondanza sover-. 
chia: « Ridondanza di ornamenti: - Ridondanza 
di figure oratorie. » ; 

Ridondare. intrans. Aver copia soverchia di 
checchessia, Soprabbandonarne: «Scrittura che 
ridonda di barbarismi. » || Ridondare una cosa 
in danno, im favore ec. di aleuno, vale Riu- 
scirgli, Tornargli dannosa, favorevole ec.: « Tante 
persecuzioni alla fine ridondarono in favor suo: - 
Quella impresa ridondd poi in suo danno.» Part. 
pr. Riponpants. - Ad.: «Facondia ridondante: - 
Opera ridondante di vani ornamenti. » Part. p. 
RiponDatTo. 

Ridorare. trans. Dorare di nuovo: « Bisogna 
ch’io faccia ridorare la cornice a quel quadro. » 
Part. p. Rivorato. 

Ridormire. intrans. Dormire di nuovo: « Ho 
bisogno di ridormire un poco. » Part. p. Ripor- 
MITO. 

Riddsso. s. m. Riparo materiale dal vento, 
dalle ondate del mare ec. Ma nell’uso comune si 
usa avverbialm. nel modo A ridosso per accon- 
nare cosa che ti sia proprio o materialmente o 
moralmente appresso, e quasi addosso: « La casa 
di campagna ha il poggio a ridosso. » || Avere a 
ridosso una famigha, pit persone e simili, vale 
Avere il carico del loro mantenimento: « Ha 
tutti i nipoti a ridosso. » || Hare wun ridosso, di- 
cesi a Firenze quando accanto a una bottega al- 
tri ne apre una simile per picca e per dispetto: 
« Apri quella bottega, non per guadagnare, ma 
per far un ridosso al Be» 

Ridotare. trans. Dotare di nuovo, Part. p. 
Riporato. 

Ridotto. s. m. Luogo dove altri si pud ridurre, 
0 riparare, 0 per bisogno o per diletto: « /u-sem- 
pre sicuro ridotto ai naviganti: - Fuggi in un 
ridotto che era li presso. » || e Specialmente per 
Luogo pubblico dove si ginoca; pit spesso Rad- 
dotto: « Giovane vizioso, che sta sempre per i ri- 
dotti. » || Ridotto 7. milit. Luogo fortificato, da 
potervisi al bisogno ritirare, e far fronte di li al 
nemico. 

Ridubitare. trans. Dubitare di nuovo. Part. 
go. RipusiTato. 

Riducibile. ad. Da potersi ridurre: « Guardi 
se questo schioppo 6 riducibile secondo il nuovo 
modello. » ‘ 

Riduciménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
durre. Ma piu spesso dicesi Riduzione. 

.Ridurre. trans. Propriam. 6 lo stesso che Ri- 
condurre; ma nel senso proprio 6 poco usato: 
« Ridurre le pecore all’ovile: — Ridurre alcuno 
alla propria casa.» || Pit spesso Fare che una cosa 
muti condizione, qualita, uso e simili: « Ridurre 
un tempio ad abitazione: - Ridurre un terreno a 
coltura: - Di bianco ’ha ridotto nero: - Hanno 
ridotto molti conventi ad uso di caserma. » || 
riferito a persona, vale Fare che muti indole, 
costumi e simili: « Era uno scapestrato; ma quel 
buon sacerdote glielo ridusse un agnellino: - 
M’hanno ridotto quel ragazzo, che non si rico- 
nosce pit. » || H pure riferito a persona, Farle mu- 
tar condizione; e pit spesso intendesi di condi- 
zione non buona: « Ridurre aleuno alla miseria: 
- Ridurre un popolo in serviti: — Ridurre una 
famiglia povera. » || per Scemare le dimensioni 
di un corpo, Diminuire una quantita ec.: « Ridurre 
una grandezza, un’altezza, una proporzione: — Ri- 
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durre una quantit’, un conto. » || assolud. riferito 

specialm. ad abito, vale Ristrettirlo adattandolo 
ad altra persona pit piccola: « Gli ho ridotto un 
soprabito del babbo, e con quello sbarchera 1’in- 
verno. »|| Ridurre pitt frazioni al medesimo de- 
nominatore, J’. arit. Moltiplicare i due termini 
di ciascuna di esse pel prodotto dei denominatori 
di tutte le altre.|| Ridurre riferito a componimento 
musicale, Adattarlo per istrumenti, se vocale; 0 
per altro istrumento o istrnmenti diversi da quello, | 
© quelli, per i quali fu originariamente scritto: 
« Kidusse per pianoforte la Casta diva del Bel- 
lini: - Ridurre una sonata di Beethoveen per 
piena orchestra. »|| 77/less. Condursi, Andare da 
un luogo ad un altro: « Sulla sera V esercito si 
ridusse agli alloggiamenti. » || Mutare stato, con- — 
dizione, ma con idea di mutazione in peggio: 
« Col suo poco giudizio s’6 ridotto alla miseria: 
- Andando di questo passo, mi ridurrd all’elemo- 
sina. »||E per Cambiare indole, costumi: «8’é 
ridotto un agnellino: - $6 ridotto, che non si ri- 
conosce pit. »||H detto di cosa, Mutare modo di 


- essere, ed anche qui intendesi pit spesso di peg- 


gioramento: « Podere che s’6 ridotto una grillaia: 
— Questa casa, a non badarei, si ridurra un ci- 
miciaio. » Part. p. Rinorro. - Ad. Ridotto male, 
dicesi di cosa, che sia venuta in cattiva condi- 
zione. || Mal ridotto e Ridotto male, parlandosi 
di persona, intendesi pit spesso, Ridotto in cat- 
tivo stato di salute, o in cattiva condizione eco- 
nomica. || Aggiunto di pezzo musicale, vale Adat- 
tato per istrumenti, e composto per voci; ovvero 
per istrumenti diversi da quelli, pei quali fu 
scritto dal compositore. 

Riduzidne. s. /. L’atto o Leffetto del ridurre 
in tutti i significati: « Riduzione delle spese: — 
Fare la riduzione a un conto: - Riduzione di un 
pezzo musicale, o per pianoforte, o per flauto, o 
per violino. » : 

Rieccitaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del 
rieccitare, 

Rieccitare. trans. Hccitare di nuovo. Part. 
p. Rincciraro. 

Riécco, Voce familiare, e vale Neco di nuovo: 
«Riecco il sole.»|| i detto di persona: « Rieccolo.» 

Riedificaménto. s.m. L’ atto e L’ effetto del 
riedificare. 

Riedificare. trans. Hdificare di nuovo: « Gli 
Hbrei vogliono riedificare il tempio di Salomo- 
ne. » Part, p. Rivpiricato. 

Riedificatore-trice. verb. da Riedificare; Chi 
0 my ridifica: « Chi sara il riedifivatore del tem- 
pio?» 

Big ne s. f. L’atto e L’effetto del rie- 
licare, 

Rieducare. trans. Hducare di nuovo: « Il po- 
polo italiano bisogna rieducarlo. » Part. p. Rin- 
DUCATO. 

Rieléggere. trans. Hleggere di nuovo: « Lo 
vogliono rieleggere sindaco, » Part. ». Rirterto. 

Rieleggibile. ad. Da potersi i gere: «I 
consiglieri che escono di uflicio, sono rieleggibili, » 

Rieleggibilita. s. /, La qualita astratta di chi 
drieleggibile: «lmpugnano la sua rieleggibilita.» 

Rielezione. s. / L’atto e L’effetto ‘el rieleg- 
gere. 

Riemendare. trans. 0 rifless, Emendare 0 
emendarsi di nuovo. Part. ». RimmpnDATo. 

Riempibile. ad. Da potersi riempire. 

Riempire ¢ Riémpiere. tans. Empire di nuo- 


.vo, © Finir d’ empire: « La vasca si é votata, 


a a lat 


riempila: - Riempi la botte; se no, a quel mo’sce- 
ina, va a male il vino. » || Detto di animali da cuo- 
cere, di carname, pasticci e simili, Mettere dentro 
ad essi diversi ingredienti: «Riempire un pollo di 
tartnfi, un pasticcio di animelle ec. » || Riferito a 
tela, Tesserla passando il ripieno per |'ordito: 
«la tela 6 ordita, manca di riempirla. » || Riem- 
pire sacconi, materasse, guanciali ec. Mettervi 
dentro o cartocci, o lana, o crino ec: « Fece 


~ riempire la materassa di crino: - Riempi il guan- 
ciale di piume. » || Riempire un animale, Met- 


ter dentro alla sua pelle, dopo ch’egli é morto, 
fieno od altro per modo, che conservi possi 
bilmente le fattezze che aveva da vivo: « H 
morto il mio cane: lo vo’far riempire. » || Di un 
cibo grave suol dirsi che riempie lo stomaco, 0 
Semplicemente che riempie. || kiempire le orec- 
chie, un luogo di ciarle, di millanterie ec. Dirne 
molte e molte, Spargerle per ogni dove: « Ha 
riempito la cittaé di queste falsissime accuse con- 
tro di lui.» ||e riffess.: « 1) fiume si riempi di mo- 
ta:-Si riempi di quel minestrone; e stette male 
tutta la notte.» Part. ». Rirmpiuro e Rirmpiro. 

Riempiménto. s. m. L’ atto e L’efletto del 
Tiempiere e del riempirsi. 

Riempitivaménte. avv. T. gramm. A modo 
di ricmpitivo: « Quella particella é posta in quel 
lnogo riempitivamente. » 

Riempitivo.ad. 7.gramm. Aggiunto di quelle 
parole che si mettono nel discorso e nella scrit- 
tura non per necessita di sintassi, ma per puro 
ripieno, col fine di aiutare il suono o di dar va- 
ae al periodo: « Quella particella riempitiva 

a grazia al periodo. » || In forza di sost.: « Abusa 
troppo dei riempitivi. » 

Riempitére-trice. verb. da Riempire; Chi 0 
Che rienipie. 

Riempittra. s. 7. L’atto e L’effetto del riem- 
pire: « La riempitura delle fosse. » ||e La cosa che 
si usa per riempire: « Guanciale con Ja riempi- 
tura di crino.» Ma si dice meglio il Ripieno. 

Rienfiare. évans. Enfiare di nuovo: « Mi co- 
mincia a rienfiare questa gamba. » Part. p. Riren- 
FIATO. 

Rientraménto. s. m. L’ atto del rientrare. || 
Forma di quella parte di un corpo 0 di un luogo 
che rientra in dentro, per rispetto ad altra parte 


che sporge in fuori: « Lido che ha seni, punte e 


rientramenti infiniti: — Quella cavité 6 un rien- 
tramento della membrana muccosa. » 

Rientrare. intrans. Entrare nel luogo, da cui 
uno é uscito o tratto fuori: « L’avevo levato fuori, 
e ora c’6 rientrato: — La processione rientra in 
chiesa, 0 semplicemente, Rientra. » || Rientrare 
im una cosa, Tornare a parlar di essa: « Gli 
rientrai in quell’ affare, ma non mi diede ret- 
ta. » || Rientrare si dice di cosa che si accorci, 
oche diminuisca di volume: « Quella carne nel 
bollire rientra:-— Quel panno, bagnandolo, rientra 
molto: - Quella corda rientrd assai.»||E anche 
yoce di certi giuochi, quando dopo avere scartato, 
operduto que’dati punti, si rimette la posta e si 
ricomincia a giocare: « Facemmo la corda: moril 
subito; ma rientraie la vinsi.»|| Rientrare ne’suot, 
0 nelle spese, Ripigliare i denari spesi o perduti in 
un affare, al giuoco ec.: « Se rientro ne’ miei, 0, sui 
miei, non giuoco piu: - L’impresa andd male: a 
fatica rientrerd nelle spese. » Part. p. RIENTRATO. 

Riéntro. s. m. Que] tanto che il panno 0 altro 
rientra: « In una pezza di panno bisogna calco- 
lare tre metri di rientro. » 
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Riepilogaménto. s. m. L’atto del riepilogare. 

Riepilogare. trans. intens. di Epilogare, ma as- 
sai pit comune, e vale Fare epilogn del gia detto 
o scritto: « Riepilogare i diversi fatti narrati: - 
Riepilogando concluse per l’ assoluzione, » Part, 
p. RIEPILOGATO. 

Riepilogazione. s. f. L’atto del riepilogare. | 

Riepilogo. s. m. Epilogo succinto, e calzante: 
« Fece un riepilogo di tutta la causa, » | 

Riesaminare. {rans. Esaminare dinuoyo. Part. | 
gp. Rirsaminato. ‘ 

Riescire. V. Rivscire. \ 

Riesercitare. trans. e rijfless. Esercitare 0 
Hsercitarsi di nuovo: « Bisogna che mi rieserciti 
un poco al giuoco del biliardo. » Part. p, Rin- 
SERCITATO. 

Riesiliare. trans. Esiliare di nuovo. Part. p. 
Riesiviaro. 

Riesortare. trans. Esortare di nuovo. Part. 
jo. Riesorvato. 

Riesplorare. trans. Esplorare di nuovo; « An- 
che ne’ luoghi pit esplorati, c’é sempre da rie- 
splorare. » Part, p. RIESPLORATO. 

Riesporre. trans. Esporre di nuovo. Part. p. 
Rirsposto. 

Riespugnare. trans. Espugnare di nuovo. 
Part. p. Kirspuenato. 

Riéssere. intrans. Hssere di nuovo: « Tra po- 
chi giorni rié qui: - Lo fara riesser ricco: - Vi 
son ristato un’ altra volta solamente. » Voce fa- 
mniliare. Part. p. Ristato. 

Riesténdere. trans. Estendere di nuovo. Part. 
p. RIESTESO. 

Riestinguere. trans. Estinguere di nuovo. 
Part, p. Kinsvinto. 

Riestrarre. trans. Estrarre di nuovo. Part. 
. RIESTRATTO. 

Rifabbricabile. ad. Da potersi rifabbricare. 

Rifabbricare. trans. Fabbricare di nuovo: 
« Gli Ebrei voglono rifabbricare il tempio. » 
Part. p. RivaBBRicato. 

Rifacibile. ad. Da potersi rifare: « Spese, 
Danni rifacibili. » 

Rifaciménto. s. m. L’atto del rifare in tutti 
i significati: « Rifacimento di un ponte rovinato: 
— Quel Javoro é un rifacimento dell’ Aminta del 
Tasso: — Rifacimento di danni. » 

Rifacitére-trice. verb. da Rifare; Chi o Che 
rifa: « I) Berni non fu autore, ma rifacitore del- 
YOrlando innamorato del Boiardo. » 

Rifalciare. trans. Falciare di nuovo. Part. p. 
RIravciato. 

Rifallire. intrans. Fallire di nuovo. Part. p. 
RIFALLiv0. 

Rifare. trans. Far di nuovo: «Iho fatto e 
rifatto pit e pit volte, e ancora non mi piace: - 
Tl maestro gli ha dato a rifare il componimento: 
- Il terremoto gli distrusse la casa, ed egli la 
rifece. » || EK per Rimettere insieme, riferito a pa- 
trimonio, roba, danari e simili: « Era fallito; 
ma in poco tempo rifece il patrimonio. » || H per 
Ristorare, Rimettere nelle condizioni di prima: 
«A forza di doti ha rifatto la famiglia. » || Rifare 
detto di ornamento, abbigliamento e simili, vale 
Dare o Crescer grazia, leggiadria, e riferiscesi 
tanto a persona, quanto a cosa: « Quell’abito le 
rifa la persona: — Un bel par di tende rifanno 
un salotto. » || Rifare, vale anche Imitare con- 
traffacendo: « Rifa tutti i suoi atti: - Quando 
parla, gli rifa il verso. » || Rifare riferito a vi- 
vanda cotta, vale Ricucinarla in altro modo, con 
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altri condimenti: « Rifare il lesso: - Ha rifatto 
quelle bracioline in polpette. »|| Rifare il letto, 
dicesi per Sciorinare le lenzuola, alzare le ma- 
terasse, rialzare le foglie del saccone, e poi ri- 
mettere ogni cosa al suo posto, preparando cosi 
il dormire pit comodo per la notte: « La mat- 
tina appena alzato si rifa il suo letto da sé: - 
Quella serva non sa rifare neanche un letto. » 
|| Rifare, dicesi anche per Dare indietro, che fa 
colui che vende o cambia, la differenza in pit 
tra il prezzo della cosa venduta o cambiata e 
la moneta ricevuta; onde la maniera Rifare il 
resto: «Il libro costa otto lire; eccone dieci, mi 
rifaccia il resto. » || Rifategli il resto, o Rifateglt 
un tanto, dicesi figuratam. e in linguaggio famil. 
a chi tiene senza ragione con noi un contegno al- 
tero, 0 risponde in modo sprezzante. || rifless. Rico- 
minciar a fare una cosa: « Questa non é andata 
bene; mi rifo: - Rifacciamoci da capo, e attenzio- 
ne. »|| Riferito a vivande, Tornare a prenderne 
di nuovo: «Se gli piace, ei si rifaccia pure: - 
Se si contenta, mi ci rifarei. » || E per Muover da 
un punto, facendo checchessia, e specialm. nar- 
rando: «Rifatti dal principio del capitolo, e leggi 
di seguito: - Quando racconta qualche cosa, si 
rifa sempre ab ovo: — Rifacciamoc: un po’ pit 
- dalto, perché g’intenda meglio ogni cosa: - 
- T. Livio nelle sue Storie si rifa dalle origini 
di Roma: - Non so da che parte rifarmi. » || R7- 
farsi, vale anche Ripigliar le forze, il vigore, la 
salute: « Dopo quella malattia era assai mal 
andato; ma ora s’6 rifatto. »||E per Ritornare 
in buona condizione economica: « Era caduto al 
basso, ma con quella eredita s’é un po’ rifatto. » 
|| Rifarsi dicesi ancora per Vendicarsi, Render 
la pariglia: « Heli mi offese, ed io volli rifar- 
mi. » || Réfarsene, riferito a vesti, ornamenti e 
simili, vale Riceverne grazia, leggiadria: « An- 
che se si mette un nastro, se ne rita.» Part. p. 
Rirarto. — Ad.: « Letto rifatto: - Vivanda, Lesso 
rifatto. » || Villan rifatto, dicesi di Chi di povera 
ed ignobile condizione 6 venuto in grande stato: 
« Dice il proverbio: Dio ti guardi_da villan ri- 
fatto, e da cittadin disfatto.» E il parvenu 
do’ francesi. 

Rifasciare. trans. Fasciare di nuovo: « Si é 
sfasciato, rifascialo. »||E anche Fasciare d’ ogni 

arte: « Appena nato, lo rifascid, e lo mise a 
etto. » Part. p. RirasciaTo. 

Rifasciatura. 6. f. L’atto e L’effetto del ri- 
fasciare. 

Rifascio (A). modo avv. e vale Alla rinfusa, 
In gran disordine: «Sara difficile trovar quel 
libretto, perché ho ogni cosa a rifascio, su nello 
studio. » || E per In grande e confusa abbondan- 
za: « Venivano git fulmini a rifascio. » 

Rifattibile. ad. Che si pud, o Che si ha da 
rifare: « Danni, Spese rifattibili. » 

Rifattura. s. f. L’atto e L’effetto del rifare: 
« Rifattura di un impiantito: - Ho speso tanto 
per la rifattura di quel vestito. » Propriamente 
si usa solo parlando di lavori di operai. 

-Rifavellare. intrans. Favellare di nuovo. Part. 
fp. RiPAVELLATO. 

Rifavorire. trans. Favorire di nuovo. Part. 
p. Riravorivo. 

Rifecondare. trans. Fecondare di nuovo. Part. 
pp. RirEconpaTo. 

_Riferibile. ad. Da potersi 0 da doversi rife- 
rire: « Queste parole sono riferibili alla sentenza 
espressa qua dietro. » 
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Riferiménto. s. m. L’atto e Lieffetto del 
ferire. 

Riferire. trans, Dire, Significare, Far sape 
altrui cid che si 6 udito o veduto: « Mi riferi 
tutti 1 discorsi che aveva udito fare: - Va, vedi, 
6 riferiscimi ogni cosa. »|| assolut. per Far rela 
zione di checchessia: « La Commissione studi e 
riferisca.»|| Riferire una cosa ad attra cosa, 0 ad 
una persona, Riportarne a questa la cagione: 
« Riferiva questo buon successo al celato ainto 
peseies dalla Francia. » || ri/less. Rapportarsi 

imettersi e simili: « Mi riferisco a quello che 
gia scrissi in si fatta materia. » {| Aver relazione, 
Concernere e simili: « Queste sue parole si riferi 
scono alle millanterie che fece V’avyersario: = | 
Questo epiteto si riferisce alla vilté commessa — 
da lui.» Part. p. Rirerito. 

Riferitore-trice. verb. da Riferire; Chi o Che 
riferisce cose udite 0 vedute, privatam.: « I] ri- 
feritore di queste chiacchere fu il B, » 

Rifermare. tvans. Fermare di nuovo: « L’uscio 
era fermato male, e bisognd rifermarlo.» Part. 
go. RIFERMATO. 

Rifermentare. intrans. Fermentare di nuovo. 
Part. p. RirnrMenrato. 

Riferrare. trans. Ferrare di nuovo: « Rifer- 
rare up cavallo. » Part. p. RIFERRATO. 

Rifésteggiare. trans. Festeggiare di nuovo. 
Part. p. Rirnsteaciato, 

Riffa s.f Voce familiare, usata pit spesso 
nel pl. per Violenza, Sopruso: « Gli fanno sem- 
pre delle riffe; ed egli non si pud vendicare. » || Di 
rifja, posto avverbialm. vale Per atto di violen- — 
za, Prepotentemente: « Quando ha detto una cosa, — 
la vuol fare di riffa. » || E cosi dicesi che vuol Cam- — 
par di riffa chi vuol che tutto vada a suo modo, | 
e per cid é pronto ad usare ogni argomento. 

Riffosaccio. pegg. di Riffoso. 

Riffoso. ad. Che per abito fa riffe e soprusi, — 
Che vive di riffa. i 

Rifiammeggiare. trans. Fiammeggiare di 
nuovo. Part. p. RIFIAMMBGGIATO. ig 

Rifiatare. intrans. Tirare a sé il fiato e ri- | 
mandarlo fuori, Respirare: « Qui non ci si pud | 
rifiatare dal caldo. »|| fig.: « Non c’é tempo diri- | 
fiatare, per le tante occupazioni. » Part. p. Rr — 
FIATATO. at 
_Rifiatata, s.f. Latto di rifiatare: « Dare una 
rifiatata. » 2 

Rificcare. tvans. Ficcare di nuovo: « Dopo 
averlo ficcato, 10 cavava, e poi lo rifiecava; - 
Provd ad affacciarsi; ma rificcd subito il capo 
dentro. » || EK in modo basso per Riferire: «Sta a 
sentire quel che si dice; e poi rificca ogni cosa 
al Prefetto. » Part. ». Ririccato. 

Rificolona. s.m. Voce corrotta da Fierucolona. | 
V. questa voce. 

Rifidare. trans. e rifless. Fidare e Fide~si di 
nuovo: « Non ostante che lo avesse ingannato si — 
rifidd di lui. » Part. p. Riripato, we 

Rifigliare. trans. Figliare di nuovo. Part.p. — 
Ririe@viato. 

Rifigurare. trans. Figurare di nuovo. Part. 
yp. Riricurato. 2] 

Rifilare. trans. Filare di nuovo. || E familiarm. 
Riferire, Riportare una cosa con danno di chi 
Vha detta o fatta, Fare la spia.|| Non rifilare, 
Non dar requie, e si dice dei ragazzi importuni. 
|| E per Dare, Menare, parlandosi di busse: « Gli 
rifild un pugno che gli fece battere il capo nel | 
muro. » Part. p. Rirwaro. y 
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Rifiltrare. trans. Filtrare di nuovo. Part. p. 
RIFILTRATO. : 
Rifinire. trans. Dare l’ultima mano a un lavoro: 


4 « Hgli abbozza il lavoro, e I’ artista lo rifinisce. » 


EH per Consumare, mangiando: «Gli misero di- 
nanzi un monte di roba, e rifini ogni cosa. » || E per 
Ridurre in pessimo stato di salute: « Col tenerlo 
sempre li assiduo, lo vuol rifinire. »||E per Ri- 
durre alla niseria: « Quella furba di donna lo ri- 
finisce. » || E rifless. in ambedue i sensi: « Si ri- 
finisce sui libri: - Si é rifinito col giuoco. » Part. 
p. Ririniro. - Ad. Malconcio di salute, e di inte- 
ressi ec.: « Secco rifinito: - Son mezzo rifinito. » 
||Spossato:«Rifinito dalla stanchezza, dalla fame, 
dagli anni ec. » 

Rifinitore. s. m. Colui che rifinisce, cioé da 
Vultima mano a opere d’arte: « Buon rifinitore. » 


|| E di altri lavori: « Rifinitore di pelli. » || Padre. 


rifinitore, suol dirsi per celia, ( alterando il Pa- 
dre definitore degli ordini religiosi) a chi man- 
gia e consuma ogni cosa sino a che ce n’é. 

Rifinitura. s. 7. I] lavoro che si fa per rifi- 
nire: « La statua é quasi a termine: ci manca 
Ja rifinitura. » 

Rifioriménto. s.m. L’ atto e L’effetto del ri- 
fiorire. 

Rifiorire. intrams. Fiorir di nuovo: « I violi 
rifioriscono pit volte. »|| fig. Tornare in prospero 
stato: « Rifioriscono le arti, gli studi, i com- 
merci: — Rifioriscono le citta sotto i liberi go- 
yerni: — Rifiorire la salute. » || Rifiorire dicesi an- 
che per Riapparire che fanno le macchie in sul 
panni, stoffe, pareti e simili: « Le macchie del- 
Yolio pit o meno rifioriscono sempre: - Feci dar 
di bianco a quella parete, ma le macchie del- 
Yumidita sono rifiorite. » || HK dicesi di aleune ma- 
lattie della pelle: « Pareva che la miliare fosse 
del tutto cessata, ma ora gli ha rifiorito per la 
terza volta. » || trams. dicesi talora per Render 
vago, leggiadro: « Questi bei quadri rifioriscono 
la sala.» || Rifiorire viali, strade e simili, vale 
Spargervi nuova ghiaia: « Rifioriscono qua e 1a 
la strada con un po’ di ghiaia, e fino all’ anno 
dopo non ci fanno altro. » Part. p. Ririorire 

Rifiorita. s. f. Intercalare trillato che i mon- 
tanini cantano tra uno stornello e l’altro; e anche 
Qualunque ornamento di canto o di suono fatto 
senza regole certe: « Suona maravigliosamente il 
piano forte; e per le rifiorite non ¢’é chi I’ ag- 
guagii. » 

Rifioritura. s. f. Il rifiorire, specialm. par- 
landosi di macchie e simili, che riappariscano in 
un panno, veste, parete e simili. || 7. stor. mat. 
Decomposizione della superficie de’cristalli di un 
sale per la loro esposizione allaria: tale é quella 


‘del vetriolo marziale, della borace ec. || E per Altra 


ghiaia, che si metta sopra una viottola o viale 
affinché sia ben ghiaiato: « A tutti i viali del 
giardino ci bisogna un po'di rifioritura. » 

Rifischiare. imitrans. Fischiare di nuovo: «11 
primo fischio non Vintese, e io rifischiai, »|| Grans. 
modo basso per Raccontare parole o fatti altrui 
con maligna intenzione: « Osserva ed ascolta, e 
rifischia ogni cosa al maestro. » Part. p. Riri 
SCHIATO. 

Rifiutabile. ad. Da doversi o potersi rifiutare. 

Rifiutare./rans. Negar di accettare, Non volere 
accettare cosa che ti sia offerta, data e simili: « Gli 
yolle donare un bell’orologio, ed egli lo rifiutd: - 
Gli fu profferto l’ufficio; ma lo rifiutd: - Socrate 
rifintd sempre di esser chiamato maestro. »|| HE 
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assolut.: « Se lo eleggono, rifiuta. » || rifless. Ri- 
fiutarsi a, dicesi oggi, ma non bene, per Non 
voler fare; Ricusarsi, Negarsi: « Si rifiutd a scri- 
vere per quell’occasione. » Part. ». RiFIvTATO. 

Rifiutare. intrans. Fiutare di nuovo: « Fiu- 
tava e rifiutava per tutto. » Part. p. Ririurato. 

Rifiuto. s. m. L’atto e L’effetto del rifiutare: 
« I) suo rifiuto rincrebbe molto: - Altero, magna- 
nimo rifiuto: - Scrissi una lettera di rifiuto. » || H 
La cosa rifiutata: « Io non voglio il rifiuto di un 
altro. » || Rifiuto dicesi dai giocatori le carte che 
Si scartano, come non buone al loro giuoco. || Detto 
di Persona, vale Che niuno la vuol dattorno per 
essere macchiata di ogni delitto: « Gente che sono 
il rifiuto della societaé civile.» || Rifiuto dicesi 
L’uscita che si da a un liquido, o a un vapore al 
di 1a della quantita occorrente al bisogno. 

Riflagellare. trans. Flagellare di nuovo. Part. 
p. RiIFLAGELLATO. 

Riflessaménte. avv. In modo riflesso: «I raggi 
arrivano a quel punto riflessamente. » 

Riflessiéne e Reflessione. s. f. 7. ott. e mece. 
Moto retrogrado dei raggi luminosi, 0 di un corpo 
qualunque, cagionato dalla resistenza di un osta- 
colo che faccia cangiare direzione a quei raggi 0 
a quel corpo dopo l’urto: « La riflessione dei raggi 
solari. » || Reflessione, dicesi L’attenta considera- 
zione sopra qualche cosa, ed anche L’abito di con- 
siderare attentamente le cose: « Uomo senza ri- 
flessione. » ||e per Risultamento di essa riflessione, 
significato 0 per parole, o per iscritto: « Faceva 
sopra di cid le piu gravi e dotte riflessioni: - In- 
titold la sua opera Riflessiont sopra la liberta 
del commercio. » Meglio sarebbe Osservaziont. 

Riflessivaménte. avy. Con riflessione, nel senso 
intellettuale. ; 

Riflessivo. ad. Atto a riflettere, a fare rifles- 
sione: « Ha mente riflessiva. » || E detto della per- 
sona: «H giovane assennato, e molto riflessivo. » 

Riflésso. part. p. di Riflettere. 

Riflésso. s. m. I) riflettersi spécialm. della luce: 
« Chiudi la finestra; quel riflesso mi da noia. » 
|| Per Considerazione non é né bello né d’uso co- 
mune; bruttissimo é poi il dire Sul riflesso dé 
0 che, per Pensando che, Per la ragione che. 

Riflésso. ad. T. ott. Aggiunto che si da a qual- 
sivoglia raggio luminoso che abbia cangiato di- 
rezione per |’incontro di un ostacolo che non ab- 
bia potuto attraversare. 

Rifléttere. rifless. Ritornare indietro che fan- 
no i raggi della luce, allorché sono ribattuti da 
un corpo. || Per estens. dicesi pure delle onde so- 
nore: « La voce si rifletteva nel monte e produ- 
ceva un bellissimo eco. »|| fig.: « Nella fronte se- 
rena e negli occhi vivaci si rifletteva l’anima sua 
lieta e tranquilla: — Nel volto dei figliuoli si riflet- 
tono i lineamenti de’ genitori e degli avi: - Gli 
esempi degli educatori si riflettono nell’ animo 
degli alunni. » || iz¢rans. Recar l’attenzione sopra 
un oggetto interno; ma per estens. dicesi anche 
per Considerare diligentemente checchessia: « Ri- 
flettere sopra un oggetto: - Parla senza riflet- 
tere: - Rifletti un po’al tuo stato. » Part. p. 
RIFLETTUTO. 

Rifluire. intrans. Scorrere, Fluire indietro, 0 
di nuovo: « Le acque del fiume rifluirono sino 
alla foce: — I] sangue riflui alla testa. » Part. p. 
RIFLUITO. : 

Riflusso. s. m. I] ritirarsi delle acque del mare 
dal lido, in certe ore determinate; contrario di 
Flusso: « Non si sa di certo qual sia la ragione 
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del flusso 6 riflusso. » Per altri usi figurati V. in 
FLvsso. 

Rifoderare. trans. Foderare di nuovo. Part. 
p. RiroDERATO. , 

Rifondare. trans. Fondare di nuovo: « Carlo 
Magno rifondd la citta di Firenze. » Part. p. Rr- 
FONDATO. j 

Rifondatore-trice. verb. da Rifondare; Chi 
o Che rifonde. , 

Rifondere. trans. Fondere di nuovo: « La pri- 
ma fusione della statua 6 andata male: domani 
bisogna rifonderla. »|| Detto fig. di opera d’ inchio- 
stro, Mutarne sostanzialm. l’ ordine, Rifarla: « Il 
libro piacque poco; ed ora egli lo sta rifondendo.» 
Ma non 6 bel modo.||B per Rimborsare, Rifare 
© simili: « L’impresa andd male, e io gli rifusi 
i danni. » || Dare altro denaro, per complere un 
dato lavoro, una data impresa; nel qual senso 
usasi spesso anche assolut.: « Quel capitale 6 fi- 
nito: bisogna rifondere. » Part. p. Rirvso. 

Rifondibile. ad. Che si pud o si dee rifondere. 

Riforare. trans. Forare di nuovo. Part. p. Rr 
FORATO. 

Riforma. s. f. L’atto o L’effetto del riformare: 
« La riforma degli statuti: - Riforma della legge 
per i giurati: - Riforma degli studi, degli ordini 
religiosi: — La riforma della Chiesa: - La riforma 
del calendario.»||Per antonomasia s’ intende della 
Rivoluzione religiosa, che fecero i protestanti della 
Germania nel secolo X VI, separandosi dalla Chiesa 
cattolica, allegando che bisognava riformare essa 
Chiesa: « La storia della Riforma: — Al tempo 
della Riforma. » || Riforma, 7’. milit. L’atto 6 
L’effetto di riformare soldati, cavalli ec., non 
pit atti al sorvizio. ) cay 

Riformabile. ad. Da potersi o da doversi ri- 
formare. ’ 

Riformare. trans. Formar di nuovo: « Ha do- 
vuto riformare la statua, perché quella di gid 
formata gli andd in pezzi. »| i per Correggere, 
Migliorare togliendo 1 difetti, gli abusi, gli er- 
rori © simili: « Riformare i costumi, le leggi, la 
disciplina: - Riformare una tariffa. » || Riferito a 
citta, stato, istituzione e simili, Dare ordini nuovi 
@ migliori: « Riformare lo stato: - Riformare il 
roverno: — Riformare un ordine religioso ec. » || 

tiformare lV’ animo, il cuore, Ridurlo da vizio 
a virtu. || Reformare, riferito a soldati, vale Li- 
cenziarli dal servizio militare, per essere addive- 
nuti inabili ad esso. Part. py. Rirormaro. - Ad.:. 
« Soldato riformato. » ||! anche in forza di sost.: 
«I riformati a capo all‘anno sono parecchi. » 

Riformatore-trice. verb. da Riformare; Chi 
o Che riforma.|}Specialmente nel senso civile: 
« Fu un re riformatore: - Leopoldo I, principe 
riformatore. » || Z. stor. Ciascuno dei compo- 
nenti un magistrato veneto sopra gli studi. || H 
fu anche titolo di coloro, che predicavano la ri- 
forma religiosa, onde le varie sette dei protestanti. 

Riforniménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
fornire © del rifornirsi; © La cosa usata per ri- 
fornire. 

Rifornire. frans. Di nuovo fornire: « La can- 
tina 6 quasi vuota: bisogna rifornirla.»|| e rifless. 
Proyvedersi di nuovo di checchessia: « Ho quasi 
finito il vino di Bordeaux: bisogna che mi rifor- 
nisca. » Part. p, Rirornrro. 

Rifortificare. trans. ortificare dinuovo. Part. 
p. Rirorriricato. 

Rifrangere, intrams. Deviare o far deviare un 
raggio luminoso dal suo cammino diretto per 
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un ostacolo che si frapponga o per l’incontro di 

un mezzo diverso. Part. p. RiFRATTO 6 RIFRANTO. 
Rifrangibile. ad. Da potersi rifrangere. 
Rifrangibilita. s./ 7. ott. Proprieta che hanno 


i raggi luminosi di rompersi o frangeysi nel pas- \ 


sare da un mezzo in un altro. 
Rifrangiménto. s. m. L’atto e Leffetto del 
rifrangere. 
Rifrattore. ad. T. ott. Atto a rifrangere i 


rage della luce: « Buoni strumenti rifrattori:- 
lt 


ifrattore astronomico, acromatico ec. » 

Rifrazione e Refrazione. s. f. Deviazione, cui 
va soggetto un raggio di luce nel passare da 
un mezzo in un altro. || Refrazione atmosferica, 
Deviazione dei raggi Juminosi, emanati dai corpi 
celesti, nell’attraversare ]’atmosfera, onde gli astri 
ci sembrano piu alti sull’orizzonte, di quello che 
sono realmente. 

Rifreddare. trans. Freddare di nuovo. Part. 
p. RivReDDATO. 


Rifréddo. s. m. Vivanda che si suol portare 1 


in tavola fredda: « Dopo la minestra si sogliono 
portare i rifreddi. » In Toscana dai toscani si 
dice Principii. 


Rifrequentare. trans. Frequentare di nuovo. 


Part. p, RivReEQUENTATO. 

Rifriggere. trans. Friggere di nuovo.|l fig. e 
in senso dispregiativo Dire la cosa medesima pit 
e pil volte, variando solo il modo: « Ha tre o 
quattro ideucce,e le rifrigge in pit modi.»||¢ntrans. 
Si dice specialm. di una vivanda che essendo gia 
cotta, si tiene li sul fuoco oltre il dovere, per la qual 
cosa perde le sue buone qualita, e piglia anche 


mal odore: « L’ha tenuta tanto a rifriggere, che © 


ora mi stomaca. »|| fig. e familiarm. di fanciulla 
che invecchi in casa: « Dopo essere stata li a 
rifriggere par parecchi anni, ha trovato finalmente 
marito. » Part. ». Rirrirro. - Ad. Fritto e ri- 
fritto si dice di cose che alcuno spacci per nuo- 
ve, e che sono dette e ridette le cento volte. 

Rifritto. s. m. Quel mal odore che mandano 
i vasi unti rimessi al fuoco; e si dice Saper di 
rifritto le vivande cotte in que’ vasi, @ incorpo- 
rate di quell’odore. 

Rifrittume. s. m. Lavoro composto di cose 
dette e ridette da molti, o dalla persona stessa: 
« Ie vostre due prime leggende manoscritte e 
questo scartafaccio stampato, altro non sono che 
un loro rifrittume, » 

Rifrittura. s. f. Lo stesso che Rifrittume: 
« Quell’opera 6 una rifrittura del Don Giovanni.» 

Rifrugare. trans. Frugare di nuovo. Part. p. 
RIFRUGATO. 

Rifrullare. trans. Frullare di nuovo: « Ri- 
frullare la cioccolata.» || intrans. Andarti di nuovo 
per la mente fantasie capricciose e simili: « Da 
giovane gli frullava, e ora gli rifrulla. » Part. 
gp. RIFRULLATO. 

Rifrustare. trans. Frustare di nuovo. || Cercare 
attentamente, movendo e rimuovendo, tra cose di- 
verse: « Rifrustai tutti i libri, e non potei trovare 
quel che cercavo, » || E detto di luogo, Andarvi per 
cercare alcuna cosa: « Rifrusta quante bettole c’é 
per trovare il vin buono. » Part. p. Rirrusrato. 

Rifrustatore-trice. verb. da Rifrustare; Chi 
o Che rifrusta: « Esso 6 un gran rifrustatore di 
archivi. » " 

Rifruttare. «ntrans. Fruttare di nuovo. Part. 
p. RivRorrato. 

Rifruttificare. intrans. Fruttificare di nuovo. 
Part. p. Riegvrriricato. 
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Rifuggire. intrans. Andare in un luogo per 
rifugio. Ma 6 di raro uso. || Pid comunem. dicesi 
per Avere avversione, Essere alieno da: « L’ani- 
mo mio rifugge da tali vilta: - Non rifugge da 
qualsivoglia delitto purché possa saziare la sua 
ingorda voglia. » Part. p. Riruceito. 

Rifugiare. vifless. Andare in un luogo per 
ayervi rifugio da un pericolo: « Essendo inse- 


-guito, si rifugid nel palazzo dell’ ambasciata in- 


glese: - Perseguitati dalla polizia, si rifugiarono 
in Inghilterra: - Ci colse Ja burrasca, e ci rifu- 
giammo in una capanna. » Part. p. RirvciaTo. 
EH in forza di sost.: « L’Inghilterra 6 sicuro 
asilo dei rifugiati politici. » 

Rifugio. s. m. Luogo dove altri pud rifugiarsi, 
Luogo di scampo e di sicurta: « Trovarono rifu- 
gio appresso di lui: — Quel paese é fidato rifugio 
di tutti i perseguitati. » || EH per Luogo dove con- 
corre certa qualité di persone: « Quella casa é il 
rifugio di tutti gli oziosi. » || Persona a cui si ri- 
corre nell’estremo bisogno: « Egh fu il mio ri- 
fugio, e ii mio salvatore: - Maria rifugio dei pec- 
catori. » || H di un luogo dove ricorrono, o di per- 
gona a cui ricorrono molti per aiuti ec. si dice 
alla latina che é il Refugium peccatorum, preso 
dalla salutazione delle Litanie della Madonna: 
« Quella casa 6 proprio il refugium peccatorum: 
-§$i sa, io sono il refugium peccatorum.» 

Rifulgere. intrans. Risplendere, Spargere luce 


“viva e abbondante. E perd della lingua scelta. 


Part. pr. RirvnGENTE, che usasi pit spesso in 
forma d’ad. Manca del Part. p. 
Rifumare. trans. eintrans. Famare di nuovo: 
« Prima di partire ribevve, e rifumd: - Rifumare 
que’sigari? Dio mi guardi. » Part. ». Rirumaro. 
Rifusione. s. f Fusione fatta di nuovo: « Oggi 


fa la rifusione di quella campana. » 


Riga. s. 7. Ciascuna di quelle linee o liste che 
Si scorgono nella pelle di diversi animali o sulle 
(athe 0 che si fanno a’ panni e drappi nel fab- 

ricarli: « Gli onagri hanno bellissime righe, che 
listano il loro corpo: - Indiana a righe: - Un 
bell’ abito di seta a righe bianche e turchine. » 
|| Riga dicesi anche uno strumento assai sottile, 
di legno o di metallo, di superficie molto piana, 
col quale si tirano le linee rette. || Riga, dicesi 
altresi per Verso di scrittura: « Mi scriva due 
righe: - Non m’ ha risposto neppure una riga. » 
||Gli stampatori chiamano tiga, Ciascuna linea 
formata col comporre i caratteri: « Lo paga a 
un tanto per ogni cento righe: — Pagina di ses- 
santa righe: - B capace di fare in un giorno 
trecento righe. »||E per Fila di persone 0 cose, 


messe ordinatam. l’una accanto allaltra: « Riga 


di alberi, di pioppi.»|| Pit spesso in tal senso é 
dell’ uso militare per Fila di soldati: « Aprire, 
Chiudere le righe: — Uscir dalle righe. »|| Riga 


 figuratam. vale Classe, Ordine, Grado e simili: 


«§S’6 messo nella riga de’ professori, 6 appena 
sa leggere. »|| Onde Di prima riga, dicesi a mo’ 
d@aggiunto, per Di prima classe, Di primo ordine; 


_ ma pill spesso usasi ironicam. riferendolo a qua- 


lita non buone: « EK una birba di prima riga: - 
H uno svogliato di prima riga. » ‘ 
Rigaglie. s. f. pl. Interiora dei polli, come fe- 


_ gatini, uova non nate, cipolle, e anche le creste: 
_ «Un pasticcio ripieno di rigaglie. » 


Rigagnolaccio. egg. di Rigagnolo. 
Rigagnolétto. dim. di Rigagnolo. 
Rigagnolino. dim. di Rigagnolo. P 
Rigagnolo. s. m. Propriamente Piccolo rivo; 
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ma oggi dicesi specialm. per Quell’acqua che corre 
nella parte concava delle strade, quando piove 
facendo come un rivoletto:*« Anche la strada 
nuova si comincia a guastare, e quando piove 
c’é sempre i rigagnoli. » 

Rigalleggiare. intrans. Galleggiare di nuovo. | 
Part. p. RiGALLEGGIATO. 

Rigaloppare. intrans. Galoppare di nuovo. 
Part. p. RiGALoppato. 

Rigare. trans. Segnare con righe 0 righi: 
« Rigare una tela: - Panno verde che si suol 
rigare di rosso: - Rigare la carta. » || Rigare di- 
ritto, dicesi proverbialm. per Operar bene, Non 
deviare dal retto e dal debito: « Eh! con lui bi- 
sogna rigar diritti. » Part. p. Rieato. - Ad.: 
« Carta rigata: - Panno rigato. »|| Aggiunto di 
cannone o di fucile, Che ha la canna interior- 
mente rigata. 

Rigata. s. f Colpo dato con la riga. 

Rigatino. s. m. Tessuto di lino a righe sot- 
tili di due colori: « Vestito, Caizoni di rigatino. » 

Rigattiére. s. m. Rivenditore di vesti e di mas- 
serizie usate. 

Rigatura. s. 7. L’atto e L’effetto del rigare: 
« La rigatura della carta: - La rigatura degli 
schioppi. » 

Rigenerare. trans, Generare di nuovo; ma 
si usa pit che altro nel fig. per Ricondurre al 
primo fiore, alla primiera gloria, dignita, gran- 
dezza e simili: « In tutta la sua vita non ha pen- 
sato ad altro che a rigenerare l’Italia. »|| E nel 
senso morale per Ritornare alla vera vita dello 
spirito, detto di G. Cristo: « Cristo ci rigenerd 
nel battesimo. » ||e rifless. per Nascere di nuovo, 
Riprodursi: « I] cancro, anche estirpato, si rige- 
nera. » Part. ». RIGENERATO. 

Rigeneratore-trice. verb. da Rigenerare; Chi 
o Che rigenera: « Egli é il vero rigeneratore 
della Italia: - Principio rigeneratore: — Egli fu 
il rigeneratore della sua patria: - Educazione ri- 
generatrice. » 

Rigenerazione. s. f. L’atto e L’effetto del ri- 
generare: « Rigenerazione di un popolo, d’ una 
nazione. » 

Rigermogliare. intrans. Germogliare di nuo- 
vo. Part. p. RigERMOGLIATO. 

Rigettabile. ad. Da doversi 0 potersi rigettare. 

Rigettare. trans. Gettar di nuovo: « Raccattd 
la stessa mela, e gliela rigettd. »|| Far tornare 
indietro per forza chi cerca di venire avanti ad 
assalire, Ributtare, Respingere: « Le schiere ne- 
miche fnrono rigettate su tutta la linea. » || Ri- 
gettare, riferito a supplica, istanza e simili, Non 
accogliere, Non accettare: « J] tribunale ha ri- 
gettato la quistione pregindiziale fatta dalla di- 
fesa: - Volle vincermi con doni, ma io li riget- 
tai. » || Rigettare dicesi anche, ed 6 modo piu 
garbato, per Vomitare: « Appena preso il pur- 
gante, lo rigettd. » | detto del mare, Respin- 
gere a galla, o alla riva, cosa che vi sia affon- 
data: « Si vedevano i corpi dei naufraghi, che 
il mare aveva rigettati. »|| E riferito a macchie, 
untume e simili, Far riapparire nel panno, pa- 
rete od altro oggetto: « L’umidita rigetta sempre 
le macchie neJla parete. » |i Detto di piante, Met- 
ter nuovi germogli, e usasi anche assolut.: « Le 
viti hanno rigettato di bei tralci: — Gli ulivi que- 
stanno han rigettato, che 6 una meraviglia. » 
Part. ». RiGETrato. 

Rigettare. trans. Gettar di nuovo nella forma 
gia preparata metallo fuso 0 gesso liquido 0 altra 
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materia per farne particolari figure od impronte. 
Part. p. Rieprrato. : 7 

Rigettatore-trice. verb. da Rigettare; Chi o 
Che rigetta. " 

Rigétto. s.m. L’atto e L’effetto del Rigettare: 
«Il rigetto di un appello, di una proposta. » 

Righetta. dim. di Riga. 

Righettare. trans. Segnare di piccole righe. 
Part. p. Rieuerraro. 

Righinétta. s. f. Piccolo cornicione che si fa 
alle case per tutta la lunghezza della facciata 
sotto poco alle finestre di ciascun piano. 

Righino. dim. di Rigo: « Ha il campo bianco 
von un righino rosso. » 

Rigiacére. intrans. Giacere di nuovo. Part. 
yp. Rigiacivro. 

Rigidaménte. avv. Con rigidezza, Severamen- 
te: « Vendicd troppo rigidamente la piccola in- 
giuria. » 

Rigidétto. dim. di Rigido, Piuttosto rigido 
che 10: « E buono ma 6 un po’rigidetto. » 

Rigidézza. s. f. La qualita astratta di chi 6 
rigido, severo nel riprendere, nel punire ec.: « La 
sua rigidezza lo fa temere dai sottoposti. » || H an- 
che di cose, come legei, pene, comandi e simili: 
« La rigidezza delle leggi, delle pene. » || L’abito 
di osservare strettamente i precetti della morale : 
« E di una rigidezza catoniana. » 

Rigidita. s, f; Lo stesso che Rigidezza, ma si 
usa pit che altro parlandosi di materia rigida, 
e aspra: « La superficie di quella tavola ha una 
rigidité che pare pelle di pesce. » || detto del 
freddo, della stagione, Rigore, Crudezza: « La 
rigidit’ della stagione ha impedito che si con- 
tinui il lavoro. » || Rigidita cadaverica chiamano 
i medici Lo stato d’irrigidimento delle membra 
dopo la morte: « Il vero e indubitato segno della 
morte 6 la rigidita cadaverica. » 

Rigido. ad. Non flessibile, duro, aspro al tat- 
to ec.: «Il frassino, quando 6 secco, ha il legno 
molto rigido: - La pelle di pesce @ assai rigida, 
@ serve quasi come per lima. »||H detto delle 
membra di un animale che hanno perduto la 
flessibilita; ma pit spesso in questo caso si dice 
Trrigidito. |Si dice anche del freddo, della sta- 
gione, in quanto il freddo é cagione di irrigidi- 
mento: « ft stato un inverno molto rigido: - Una 
nottata rigida. » || E per Austero, Che non deroga 
minimamente dai principii della morale, e dicesi 
cosi della persona, come degli atti, dei costu- 
mi ec.: « Rigido custode della coscienza:-— Uomo 
di rigidi costumi. » || E per Severo nel correggere 
0 nel punire: « Maestro troppo rigido con gli sco- 
lari: - Rigida giustizia: - Rigido gastigo. » 

Rigiocare. trans. Giocare di nuovo: « Vuol 
rigiocare? — No. » Part. p. Rietocato. 

Rigiraménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
girare. | 

Rigirare. intrans. Rigirar di nuovo: « Gira 
e rigira, non mi 6 riuscito di trovarlo. » || trans. 
Metter di nuovo in moto rotatorio checchessia, 
Girare attorno a una cosa: < Una corona di colli 
rigira tutta Firenze. »|| Rigirare riferito a da- 
naro, capitale e simili, vale Impiegarlo in com- 
merci, Darlo a cambio o Farlo fruttare comec- 
chessia: « In quella botteguccia ci ha_rigirato 
tutto quel po’ di capitale che aveva: - Rigira di 
brave somme in: bestiame. » || Rigirare una frase, 
un periodo, un discorso o simili, vale Dar loro 
accortamente quel giro che meglio risponda o 
all’intenzion nostra, o ai principii dell’arte di 
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scriveré 0 di parlare. || Rigirarla bene, dicesi fa- 
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miliarm, di chi conduce con iscaltrezza un affare 
imbrogliato o difficile. || E Rigirarsela bene, di- 


cesi pur familiarm. di uno che viva bastante- | 


mente bene con Ja propria industria, lavoro, gua- 
dagni. || 7ifless. Girarsi mostrando la parte oppo- 
sta della persona: « Si rigiri, che ha perso il 
fioceo; dice un lazzo popolare. » Part. p. RigiaTo. 


Rigirétto. dim. di Rigiro, per Segreta pra- 


tica ec.: «Secondo me ha qualche rigiretto. » 


_ Rigirio. s.m. Dicesi dell’Andare e venire con- | 
tinuo di pit persone in un dato luogo, per lo | 


‘pit con sospetto di intenzioni men che oneste: 
« La da quella casa ¢’é un continuo rigirio: chi 
sa che cosa diavol mestano! » 

Rigiro, s. m. Movimento in giro, in senso op- 
posto a quello gia fatto: « Ballo che si compone 
di giri e rigiri: - Giri e rigiri di strade. » || Detto 
di denari, capitali e simili, L’impiego loro in 
traflici, commerci e simili: « Con questo rista- 


enamento d’affari, il rigiro dei capitali 6 assai_ | 


difficile. » || E fig. Pratica segreta di donne con 
intento vizioso: « Gli ha guastato certo suo rigiro.» 
Rigirone-ona. s.m. e f Uomo o Donna che 
vive di raggiri e d’imbrogli: « FE un gran rigirone 
costul; -— Quella donna 6 una rigirona. » 
Rigiudicare. ¢yans. Giudicare di nuovo. Part. 
p. Riaiupicato, 


Rigiurare. trans. Giurare di nuovo. Part.p. | 


Riciuragto. 


Rigo. s.m. Linea tirata con qualche strumento_ | 


sopra una superficie, e specialm. con lapis, ma- 
tita e simili su carta, tela o altro a fine di an- 
dar diritti scrivendo, disegnando ec: « Quando 
scrivi bada di andare sul rigo: - Rigo scempio: 
-— Rigo doppio. »||E particolarm. Ciascuna delle 
cinque linee, nelle quali o tra le quali, ovvero 
sopra 0 sotto le quali si scrivono le note musi- 
cali: « Guido Monaco determind il linguageio 
musicale fermando le note coi righi. » || H dicesi 
anche I] complesso di tutte e cinque le linee: 
« La musica per pianoforte si scrive anche in tre 
e quattro righi. » 

Rigodére. intrans. Godere di nuovo: « Voleyo, 
prima di morire, rigodere quella consolazione. » 
Part. p. Rieopvro. 

Rigoglio. s. m. Soverchio virore delle piante 
e delle biade, che spesso impeuisce loro il dare 
buon frutto: « I] soverchio rigoglio del grano 6 
cagione che non maturi. » 

Rigogliosaménte. avv. Con rigoglio: « Tutte 
le piante si vestono di foglie rigogliosamente. » 

Rigoglioso. ad. Si dice specialmente delle 
biade che vengono su con soverchio vigore: « Bia- 
da, grano rigoglioso. » || E fig. di fanciullo, Che 
vien su robusto e nutrito. 

Rigogolo. s. m. Uccello grosso quasi quanto un 
merlo, vagamente giallo in tutto il corpo, nel collo 
e nella testa, a riserva di un lineamento nero che 
va dall’occhio all’angolo dell’apertura del becco; — 
ha le ale nere con aleune macchie gialle all’ estre- 
mita di quasi tutte le grandi penne. || Pighar due 
rigogoli a wun fico, lo stesso, ma men comune, che 
Piglhiar due colombia una fava. V. in CoLomsBo. 
I Giallo come un rigogolo dicesi familiarm. a 
Chi nel carnato 6 estremamente tinto di tal colore. 

Rigonfiaménto. s.m. L’atto e L’effetto del ri- 
gonfiare, e Il punto dove una cosa rigonfia: « In 
quel punto la membrana ha un rigonffamento: 
- Il cervello 6 un rigonfiamento, secondo alcuni, 
della midolla spinale. » : 


wy 


Rigonfiare. trans. Gonfiare di nuovo: « I] pal- 
lone si ¢ sgonfiato; rigonfialo. » || intrans. Cre- 
scere di volume: « Messi nell’acqua que’ legumi 
rigonfiano: - La membrana muccosa rigonfid. » 
Part. p. RiGonr1ato. 

 Rigénfio, ad. sinc. di Rigonfiato, Tumido. 
_ Rigore. s.m. Abito di fare osservare stretta- 
mente le leggi, i regolamenti, e punire severa- 
mente chi mal fa: « Governd quell’ ufficio con 
gran rigure: — Atti di rigore: - Rigori di poli- 
zia.»||E per Asprezza, Severita grande: « Non 
pote resistere al rigore di quella penitenza: - Tem- 
_ perare il rigor della pena. »||.A rigore posto ay- 
_ yerbialm.vale A voler giudicare, secondo le strette 
tegole della giustizia: « A rigore, io dovrei aver 
| avyuto gia l’avanzamento.» E per pit efficacia A 
fe tutio rigore: « A tutto rigore bisognerebbe che 
mi rifacessero i danni. »|| A rigore di termine, 
_ Secondo la stretta proprieta della parola: « A 
_ ‘igor di termine, bisognerebbe interpetrar la leg- 


- ge in questo senso. » 

| Rigorismo. s. m. 7. teol. Professione e spesso 

| Affettazione di sostenere in morale le sentenze pit 

| _amstere e sicure. : 

il Rigorista. s.m. 7. teol. Colui che in morale 

| sostiene le sentenze pit rigide e pid sicure. 

| - Rigorosameénte. avy. Con rigore, Severamente: 
 «Hsercitd rigorosamente il suo grave ufficio.» || L7- 

| gorosamente parlando, Secondo Ja propria ed 
| esatta significazione delle parole: « Rigorosamente 

parlando, avrebbe dovuto dire in questa maniera. » 
| Rigoroso. ad.Che procedecon rigore: « Non 

_ bisugna co’ giovani esser troppo rigorosi: - Con 
| ‘te medesimo sii rigoroso. » || H anche di cose che 

hanno in sé, o son fatte o dette con rigore: « Ven- 
ne dal prefetto un ordine rigoroso : — Deve rendere 
conto rigoroso delle sue azioni. » || Definizione ri- 
gorosa & quella che in tutte le sue parti é esatta, 
né lascia nulla indietro, 

Rigovernare. trans. e assol. Lavare e net- 
tare piattie altre stoviglie adoprate per far da 
cucina 0 per mangiarvi: « Rigovernate bene quei 

Piatti; ché vada via ben )’ unto: - Fa di tutto; 

ma non vuol indursi a rigovernare. » Part. p. 
RIGOVERNATO. 

Rigovernatura. s. f. L’azione del rigovernare. 
je L’acqua lorda dove sono state lavate le stovi- 
glie imbrattate. ‘ ; 
Rigrandinare. intrans. Grandinare di nuovo. 

Part. p. RiGRANDINATO. 
Rigrattare. trans. e rifless. Grattare e Grat- 
tarsi di nuovo. Part. p. Ricrarraro. 

Rigravida. ad. Gravida di bel nuovo: « Par- 
tori due mesi sono, e adesso é rigravida.>» 

Rigrazie. Modo familiare di ringraziare di 
nuovo, e anche a guisa di superlativo: « Grazie, 
 erigrazie.> : i 
Rigridare. intrans. Gridare di nuovo, Part. 
 p. RiGRIDATO. : 

- Riguadagnare. trans. e intrans. Guadagnare 
di nuovo: « Riguadagnai altre mille lire: - Lo 
- comprai per cento lire, e ci riguadagnai assai 
~ bene.» E cosi Riguadagnare terreno, Riguada- 
a gnare la stima, e simili. Part. p. RiavapAGNato, 
_ Riguardaménto. s. 7. L’atto e L’ effetto del 
_ riguardare. ; 

_ Riguardare. trans. e assol. Guardar di nu0- 
~ vo: « L’ho guardato e riguardato, ma non I’ ho 

 Gonosciuto: - Guarda e riguarda, non si_ vide al- 
Cuno. »||Guardare con attenzione: « Lo rignarda- 
Ya, come fosse una meraviglia. »||H fg. Esami- 
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nare, Considerare alcuna cosa per vedere so vi 
son difetti, errori ec.: « Mi riguardi un po’ que- 
sto lavoro, e mi dica se sta 0 non sta. » || H detto 
di cose materiali, Osservare se vi sono guasti, 
ed accomodarli: « Rignardare il bucato: — Ri- 
guardare il tetto ec. » || léguardare alcuno o 
alcuna cosa come ec, vale Considerarla tale, 
quale dall'aggiunto 6 dichiarato: « Lo riguardo 
come un mio figlinolo: - Riguarda quella casa 
come sua, »|| eguardare, vale anche Custodire, 
Conservare: « Lasalute bisogna riguardarla quanto 
pit si pud.»|| Reguardare detto di cosa, vale Appar- 
tenere 0 Concernere a: « Questo fatto non mi ri- 
guarda:—Qnuesti discorsi non riguardanoilsoggetto 
in questione: - C’é nella lettera una cosa che la 
riguarda, »||vifless. Prendersi guardia da, Cau- 
telarsi, riferito cosi a persone, come a cose: « Ri- 
guardati dagli ipocriti e dai mammamia (V. a 
questa voce la dichiarazione): - Riguardiamoei 
dalle arti di certi furfanti: - Bisogna che mi ri- 
guardi dal fresco della notte. » |! H per Astenersi: 
« Mi riguardo di andarci, per non compromet- 
termi: - Scrittori schifiltosi, che si riguardano di 
usare voci e maniere popolari. » || wssolut. Aver 
cura della propria salute, detto di chi 6 leggor- 
mente indisposto: « Stia in casa e si riguardi: 
- Bisogna riguardarsi; perché si comincia ad 
esser vecchi.» Part. pr. Riavarpantr. — Ad. usato 
spesso in forza di sost.: « Tutti i riguardanti ri- 
masero ammirati di quello spettacolo. » Part. 
p. RiGUARDATO. 

Riguardata. s. f. Atto del riguardare per 
considerare alcun lavoro: « Questo @ il lavoro: 
dagli una riguardata, e rimandalo: - Gli dard 
una riguardata, ¢ ti sapro dir qualche cosa. » 

Riguardataménte. avv. Con riguardo, Con 
cautela: « Andava per quel paese molto riguar- 
datamente. » 

Riguardatina. dim. di Riguardata; Leggora 
riguardata. V. in Rrevarpara. 

Riguardatore-trice. verb. da Riguardare; 
Chi o Che riguarda. 

Riguardévole. ad. Degno di ogni riguardo; 
lo stesso, ma men comune, che Rageuardevole. 

Riguardo. s. m. L’atto 6 I] modo del riguarda- 
re: « Con benigno riguardo si volse verso dime.» 
|| Pia spesso per Cura, Pensicro, Attenzione e si- 
mili: « Cose che vanno trattate con molto ri- 
guardo: — La tiene con poco riguardo: - Non ha 
alcun riguardo alla sua salute: - Non ha ri- 
guardo per nessuno. » || Aversi riguardo e Stare 
m riguardo, vale Aver cura della propria sa- 
lute, detto di chi 6 leggermente indisposto: « Si 
abbia riguardo, e stia in casa. » || A riguardo o 
In riguardo di, e men bene, Iiguardo a, posti 
ayverbialm. vagliono, Quanto a, Rispetto a. 

Riguardosaménte. avv. Con riguardo, Con 
circospezione: « Andava riguardosamente per quel 
paese sospetto. » 

Riguardoso. ad. Circospetto, Che opera con 
molto riguardo: « Esser prudente va bene; ma 
essere anche nelle piccole cose tanto riguardoso 
é una morte. » || EB per Peritoso: « # tanto riguar- 
doso, che si lascerebbe morire piuttosto che chie- 
dere il bisognevole. » 

Riguarire. intrans. Guarire di nuovo. Part. 
p. RiGUARITO. 

Riguarnire. trans. Guarnire di nuovo. Part, 
p. RicvaRnito. 

Riguarnitura. s. f. L’atto e L’effetto del ri- 
guarnire: «La riguarnitura mi¢é costata assai. » 
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Riguastare. trans. Guastare di nuovo. || e 
vifless.: « Mi si 6 riguastato l orologio: - Eran 
ritornati amici, ma si riguastarono. » Part. p. 
RiGvAstaTo. 

Riguidare. trans. Guidare di nuovo. Part. 
p. Ricuipato. 

Rigurgitaménto. s. m. L’atto e L'effetto del 
rigurgitare, Ay cane 

Rigurgitare. intrans. Si dice dei liquidi, e 
vale Rigonfiare e ritornare in suo in fuori per 
qualche ostacolo che impedisca il libero corso: 
« Le acque del fiume rigurgitarono, e allagarono 
i campi vicini. »||E per Spandersi 1’ acqua fuori 
dei suoi limiti per soverchia abbondanzaa. || fig. ri- 
ferito a luogo, vale Esservi gran numero di per- 
sone 0 di cose: «Il teatro rigurgitaya di spet- 
tatori: - Le carceri d’Italia rigurgitano di malfat- 
tori: - La piazza rigurgita di grani.» Part. p. 
RicguRGITATO. d : 

Rigurgito. s. m. Rigonfiamento e ritorno in- 
dietro delle acque arrestate nel loro corso: « Il 
continuo rigurgito del fiume 6 un pericolo per i 
campi dei vicinanti. » || E detto anche del sangue, 
della bile, lo stesso che Stravaso: « Ebbe un ri- 
gurgito di bile. » 

Rigustare. ‘vans. Gustare di nuovo. Part. p. 
RIGUSTATO. 

Rilasciare. trans. Lasciare di nuovo: « Lo ri- 
presi, ma poi lo rilasciai.» || Lasciar libero chi 
é preso: « Rilascid tutti i prigionieri di guerra, » 
|| E per Condonare: « Gli rilascid tutto il debito 
che aveva seco. » || Prendere meno del fissato, 0 
del pattuito: « Rilascia quaranta lire al mese 
sulla provvisione per pagare tal debito.» || un 
abuso poi il dire: « Rilasciare un attestato, una 
ricevuta ec. » Part. p. RimAsciato. 

Rilascio. s. m. L’atto e L’effetto del rilasciare 


per pigliar meno ec.: «Fa un rilascio di 40 lire - 


il mese. » 

Rilassaménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
lassarsi: « Rilassamento di fibre: - Rilassamento 
di forze. » || E fig. riferito a costumi, pieta ec.: « In 
questo generale rilassamento un uomo austero 
passa per uno sciocco. » 

Rilassare. trans. Scemare la forza di coesione 
tra le molecole dei corpi: « ll calore rilassa i 
corpi. »|| Riferito all’uomo, Scemarne le forze: 
«Il sonno rilassa le membra: — La fatica rilassa 
il corpo. » || fig. Ammollire, Snervare: « Vizi che 
rilassano gli animi: - Tolleranza eccessiva, che 
rilassa la disciplina: - Letture che rilassano i co- 
stumi. »||rifless. Venir meno, Ammollirsi; « La 

_disciplina nei giovani si 6 molto rilassata.» Part. 
pr. RiLASsANTE. Part. p. Riassato. — Ad.: « Fi- 
bra, Costumi, Disciplina rilassata. » 

Rilassataménte. avv. Con rilassatezza: « Vi- 
yono rilassatamente con molto scandolo do’fedeli.» 

Rilassatézza. s. f, Lo stato e l’abito di chi 
si rilassa nelle opere di pieta, di morale, di re- 
gola ec.: « La rilassatezza di quei frati fu ca- 
gione. della loro soppressione. » 

Rilassatore-trice. verb. da Rilassare; Chi 0 
Che rilassa. 

Rilassazione. s. m. Liatto e L'effetto del ri- 
lassare. 

Rilastricare. trans. Lastricare di nuovo. Part. 
p. RILASTRICATO. 

Rilavare. trans. Lavare di nuovo: « Non é 
lavato bene; bisogna rilavarlo. » Part. p. Ri- 
LAVATO. 

Rilavatura, s. f L’attoe L’effetto del rilavare. 
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Rilavorare. trans. © intrans. Lavorare di 
nuovo. Part. p. RILAVORATO. 

Rileccare. trans. Leccare di nuovo: «11 cane lo 
leccava e lo rileccava. »||E fig. Porre ogni pit 
gelosa cura nel rifinire un lavoro: « Mi misi a 
nilegeere quel lavoro, e lo rileccai tutto. » Part. 
. Riueccato. — Ad. Si dice di persona che sia 
vestita con cura e nettezza soverchia: « Heco qua | 
il signor G. tutto rileccato che pare un giovi- 
notto. » 

Rilegare. trans. Legare di nuovo: «Siésciolto | 
il sacco; rilegalo. »|| EK per Cucire i libri e rico- | 
prirli con cartone, sul quale poi sidistende o tela | 
0 pelle o foglio secondoché si voglia. Part. p. 
RILEGATO. 

Rilegatore. verb. Colui che rilega. || Piu spe- 
cialinente Chi fa il mestiere di rilegare i libri. 

Rilegatura. s. 7. L’atto e L’effetto del rilegare 
i libri. In questo caso perd si dice pit spesso 
Legatura. 

Riléggere. trans. Leggere di nuovo: « Rileg- 
ga la mia lettera, e vedra che non dice cosi. » 
Part. ». Riterto. 

Rilénte e Rilénto (A). avy. Pianamente, Ada- | 
gio. || Andare a rilento nel fare una cosa, An-_ | 
dare adagio, Farla con molta cautela e consi- 
derazione: « Bisogna andar sempre a rilento nel 
giudicare cose tanto delicate. » 1 

Rilessare. trans. Lessare di nuovo. Part. p. 
RILESSATO. vf 

Rilessire, intrans. Addivenir come lesso, detto 
di certe vivande cotte 0 a fuoco troppo lento, o in 
troppo umido, onde non prendono quel rosolo che 
dovrebbero: « Le braciuole a cuocerle a fuoco 
lento rilessiscono. » Part. p. RinEssivo. : 

Rilevaménio. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
levare. 

Rilevare. trans. Di nuovo levare: « L’hai 
messo li? o rilevalo. »{]E per Alzare da terra 
cosa 0 persona caduta: « Cadde l’insegna, e fu 
ben presto rilevata: — Rilevammo di terra quel 
povero vecchio. » || /ig.: « Rilevar gli animi, le ” 
speranze ec.»{|E per Far risorgere, Rimettere’ | 
nella primiera condizione e simili: « Rilevare gli 
studi, l’antica disciplina ec. »|| Riferito a bam- 
bini, vale Raccoglierli nel nascere; ma pil spes- 
so Nutrirli, Allevarli: « Quella veechia came- 
riera gli ha rilevato tutti i figlinoli, che ora son 
grandi e grossi. » || Rilevare riferito a parole, . | 
vale Scolpire che fa il bambino le parole leggen- 
dole, senza prima compitarle; e usasi anche 
assolut.: «B® gia un mese che rileva le parole: 
— Bisogna sentire come rileva. » || Rilevare dicesi 
per Cavar il disegno da uno schizzo: « Da. quello 
schizzo poté rilevare tutto il disegno della fac- 
ciata. » || fig. riferito a parole, discorsi, atti e si- 
mili, vale Comprendere non senza qualche sforzo 
della mente ec.: « Non rileva il senso di un pe- 
riodo latino: - Da tutto cid rilevo la sua in- 
tenzione. » || E di una persona, di cui non sia 
possibile conoscere i segreti pensieri, dicesi Ohe 
non ct si rileva nulla, 0, Non ci si rileva un 
numero. || Riferito a pregi, difetti e simili, vale 
Notarli, mettendoli come in evidenza: « Ha ri- 
levato in quello scritto non pochi errori:- BE pit | 
facile in un’opera d’arte rilevare i difetti che le 
bellezze. » || Rilevare uno, dicesi per Sottentrare 
nel suo posto od ufficio, e riferiscesi comunem. 
a sentinelle, guardie e simili: « H andato a ri- 
levare il sergente di guardia allo spedale: - Alle 
undici vengo a rilevarti. »|| fig. Liberare uno da 
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qualche molestia, obbligo e simili, da cui gli 
venga danno od incomodo: « Entra pure in que- 
st’affare; e nel caso che vada male, ti rileverd 
jo dei danni: — Accetto, ma a condizione d’essere 
rilevato. » || vifless. Levarsi, Togliersi di nuovo: 
«0 rilevati di costi. »||Levarsi di nuovo dal 
Jetto: «Si levd, poi tornd a letto, e si rilevd alle 
undici. »||E per Rialzarsi: «Si rilevd da terra 
con mirabile prestezza. » || fig.: « Fate che gli 
studi, la disciplina si rilevino. » || trans. Alzarst 
dal proprio piano, Aver rilievo: « La cornice ri- 
leva poco: - Quanto rileva quella figura?» || Im- 
portare, Montare e simili: « Cid non rileva pun- 
to: — E che rileva questo? » Part. p. Ritrvaro. 

Rilévo. s.m. L’allevare e addomesticare uc- 
celli levati dal nido: « Ho da vendere di be’pas- 
serotti per rilevo: - Bellini per rilevo, gridano i 

i venditori per le strade. » 
t Riliberare. (rans. Liberare di nuovo. Part. 
. RiLIBERATO. 

Riliévo. s. m. II] rilevare 0 Sporgere in alto 
0 in fuori che una cosa fa dal suo piano; ed an- 
che La parte istessa che rileva: « Questa cornice 

he ha poco rilievo: — Fianchi con un bel rilievo: - 
fF Far rivaltare tutti i rilievi: - Togliere ogni ri- 
| lievo. » || Di rilievo, aggiunto di figure, opere 0 
simili, che rilevano, si stacchino dal loro fondo, 
piano, 0 spicchino sulla loro base, che anche di- 
I cesi Di tutto rilievo, in opposizione a Di mezzo 
| rilievo, 0 Di basso rilievo, che dicesi di figure 
© altro, le quali non si sollevano interamente dal 
loro piano. || E di tal modo di scolpire: « Lavorare 
di rilievo, di tutto o di mezzo rilievo. » || Basso 
rilievo dicesi L’opera stessa cosi formata: « Bel- 
lissimo @ il basso rilievo nella base di Giovanni 
delle Bande nere: - Espose alcuni bassi rilievi. » 
|| Cosa di rilievo, dicesi figuratam. per Cosa d’im- 
portanza, Cosa che rilevi. || Dar riltevo, dicesi non 
pur dagli scultori, ma anche dai disegnator! per 
Aggiunger rilievo, forza, vigore e simili: « Con 

li scuri da gran rilievo ad alcune figure: - I] 
Eaioma era valentissimo in dar rilievo alle opere 
sue. »||E fig. riferito a opere d’inchiostro, Fare 
spiccare, Dar grande evidenza, espressione e si- 
mili. || Fare alcuni rilievi in un’ opera altrui, 
dicesi da taluni, ma non par bello, per Fare al- 

- cuni avvertimenti, Notare alcune cose, specialm. 

} difettose. || Rilievi nel pl. dicesi anche Cid che 

avanza alla mensa: «I rilievi della mensa li di- 

stribuiscono ai poveri.» Pin comunem. Avanzi. 

| Rilimare. trans. Limare di nuovo. Part. p. 
Ritimavo. 

Rilisciare. trans. e rifless. Lisciare e Li- 
sciarsi di nuovo, ovvero Lisciare e Lisciarsi con 
molta cura: « L’ho tutta rilisciata che pare un’al- 
tra: —Si riliscid tutta prima di andare alla fe- 

| sta. » Part. py. Riviscraro. 
ne Rilitigare. trans. Litigare di nuovo. Part. p. 
RILITIGATO. 

Rilodare. trans. Lodare di nuovo: « Loda, 
disse il Giusti, torna a lodare, e poi riloda. » 
Part. p. Riwopato. 

Rilordare. trans. Lordare di nuovo. Part. p. 
RILORDATO. 

_ Riltcere. intrans. Hssere lucido, Risplendere: 


«Krillante che riluce anche al buio: - Riluce 
tanto che si vede lontano un miglio: — Riluce 
come |’ argento. »|| Non é tutt’oro quel che ri- 

‘luce, dicesi proverbialmente a significare che 
spesso la bella apparenza inganna; e specialm. 

si dice quando parlasi della condizione’ prospera 
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di una persona, di una famiglia, di uno stato e 
simili: « Tu mi parli della*potenza della Prus- 
sia: credi, non 6 tutt’ oro quel che riluce. » Part. 
pr. RILUCENTE, € USasi pil spesso in forma d’ad. 
per Assai lucido, Splendente. Manca del Part. p. 

Rilustrare. trans. Lustrare di nuovo. Part. 
p. RILUSTRATO, 

Riluttante. ad. Ritroso, Renitente. 

_Riluttanza. s. f; La qualita astratta di chi é 
riluttante, Ritrosia ec. 

Rima. s. f, Consonanza 0 armonia procedente 
dalla medesima desinenza o terminazione di pa- 
role tra loro poco lontane, é in fine generalmente 
di verso: « L’ottava ha la rima ogni due versi: — 
Non trovo Ja rima: - Dare la rima agli improv- 
visatori: - Sonetto a rime obbligate:- Rime tron- 
che: - Rime sdrucciole. » || nel p7. Componimento 
in rima: « Le Rime del Petrarca: - Rime de’ mi- 
gliori poeti italiani. » || Andarci di rima, Rima- 
re, ma si dice solo nella frase famil. C7 va di 
rima in questo o simile parlare. Uno dira: « Vat- 
tene, non mi dar pit molestia. - E V’altro: Me ne 
vo, addio bestia; ci va di rima. »|\ Far rima, lo 
stesso che Rimare: « Montezemolo fa rima con 
prezzemolo. »|| Rispondere alle rime, 0 per le 
rime, dicesi propriam. Quando uno fa a te, per 
esempio, un sonetto, e tu gliene fai un altro con 
le stesse rime. |e pit’ spesso fig. Rispondere con 
maggiore acerbita 0 vivezza a chi acerbamente e 
vivamente ha scritto 0 detto contro di te.||Scrivere 
im rima, dicesi estensivam. per Scrivere in poesia. 

Rimacchinare. infrans. Macchinare di nuovo: 
« Andate a yuoto le prime insidie, ne rimacchind 
dell’ altre. » Part. p. Rimaccuinato. 

Rimaccia. pegg. di Rima: « Quella rimaccia 
sta male in un sonetto cosi gentile. » 

Rimacinare. trans. Macinare di nuovo. Part. 
p. RIMACINATO, 

Rimaledire. trans. Maledire di nuovo. Part. 
4. RIMALEDETTO. . 

Rimandare. trans. Mandar di nuovo, riferito 
a persona: « L’ ho rimandato per la terza volta, 
e ancora non mi é riuscito di saper nulla. » || In- 
viare di nuovo checchessia: « Rimandami un pa- 
niere di cotesti fichi. » || Rendere, Restituire ad 
altri alcun oggetto, che da lui si era avuto per 
nostro uso, 0 che egli aveva lasciato appresso di 
noi: « Fammi il piacere di rimandarmi quei libri: 
— Mirimando per il servitore ’ombrello, che avevo 
dimenticato in casa sua. » || In alcuni giuochi, co- 
me della palla, del cerchio e simili, Mandare vi- 
cendevolmente cid che c’é stato mandato. || Ri- 
mandare, riferito a persona, vale Licenziarla dal 
nostro servizio: « Anche questa serva mi tocca 
arimandarla: -Se non ti porti bene, ti rimando.» 
|| Hriferito a soldati, Licenziarli per alcun tempo, 
od anche definitivam.: « Hanno rimandato le se- 
conde categorie:» || Rimandare, dicesi per Rimet- 
tere il lettore da uno a un altro luogo del libro 
acciocché trovi in questo cid che egli cercava in 
quello: «I vocabolari che rimandano troppo spesso 
chi li consulta sono assai incomodi. » || H riferito 
a voce, lo dicono i lessicografi, per Rimetterla a 
un luogo del vocabolario, ove si trova unita con 
altra di egual significato, ma alcun poco diversa 
nella forma: « Bisogna rimandare le forme meno 
usate di una parola’sotto le forme pit comuni. » 
|| Rimandare vale anche Differire, Rimettere una 
cosa ad altro givrno: « La discussione della causa 
é stata rimandata a quest’altra quindicina. » || _R7- 
mandarla gi dicesi familiarm. allorché essendo 
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sul punto di dire alcuna cosa o d’ingiurioso 0 
di grave o di troppo libero, a un tratto cl 
risolviamo a tacerla: « La risposta pur troppo 
Yavevo pronta, ma la rimandai git. » Part. p. 
RIMANDATO. 

Rimando. s. m. Il rimandar indietro la palla 
a chi te ’ha mandata. || Rimando si chiama an- 
che il Segno che fa lo scrivente per additare un 
altro luogo del suo scritto, dove trattasi di quel 
soggetto o altro simile.||E nel linguaggio les- 
sicografico, Il rimandare una voce 0 maniera sotto 
altra voce, il che si fa per mezzo della parola 
Vedi, che anche siscrive con la sola iniziale V. 
|| Di rimando, posto avverbialm. vale Di ritorno, 
riferito pit spesso a risposte. 

Rimaneggiameénto. s. f. L’atto e L’effetto del 
rimaneggiare. 

Rimaneggiare. trans. Maneggiare di nuovo. 
Part. p. Rimanneeiato. 

Rimanénte. s. m. Quel che rimane, L’avanzo, 
Tl resto, J residuo. || Del rimanente, 0 Nel rima- 
mente, lo stesso che Nel resto, Per cid che spetta 
alle altre cose: « E un poco superbo; del rima- 
nente é brava e buona persona. » 

Rimanére. in(rans. Restare in alcun luogo: 
« Gli altri se ne andarono, e noi rimanemmo: — 
Fui pregato di rimanere, ma non accettai. » || 
riferito ad operazioni: « Ripigliamo dal punto 
dove rimanemmo: - Dove sirimase col discorso ?» 
|| Rimanere, detto di luogo, cosa e simili, vale 
Esser posto, Trovarsi: « Dove rimane la villa 
del B.? — Rimane a mezzo miglio dalla mia. » 
|| Rimanere usato assolutam. dicesi per Esser 
preso di grande meraviglia, stupore ec.: « Quando 
vidi tutte quelle ricchezze, rimasi: — Rimango 
come ancora non m’ abbia risposto. » {| Con un 
adiettivo od altro aggiunto, compone una locu- 
zione, nella quale il verbo Rimanere equivale ad 
Essere, ma accenna a yisultato 0 conseguenza 
per lo pit istantanea di cosa 0 azione precedente: 
« Cadde e rimase morto sul colpo: - In quella 
lotta molti rimasero feriti: - A tal discorso tutti 
rimasero meravigliati: - Dopo molto dire final- 
mente rimanemmo daccordo. » || Rimanere, vale 
anche Avanzare a un computo, a un uso, a una 
spesa e simili: « Fatta la spartizione, rimasero 
poche lire: - Del patrimonio poco pit ce ne ri- 
mane: — Poco tempo ci rimaneva, e bisognd sbri- 
garci. »||E per Restare a fare, a dire e simili: 
« Rimane ora che diciamo dell’altro punto: - Ci 
rimangono altre quattro miglia. » || Ramanere da 
uno, vale Dipendere una cosa dalla sua volonta: 
«Se rimanesse da me, a quest’ ora avrei fatto 
quanto domandate. » Part. pr. Rimanente. Part. 
p. Rimasto. 

Rimangiare. trans. e intrans. Mangiare di 
nuovo, 0 dell’ altro: « Vo’ rimangiar degli altri 
di que’fagioletti: - Ho mangiato che é poco, non 
posso rimangiare. » || Rimangiare uno, dicesi 
figuratam. e in linguaggio famil. per Sopraf- 
farlo con parole o bravate: « Povero ragazzo, bi- 
sogna vedere come sempre lo rimangia, 0 anche, 
se lo rimangia. » || Rimangiarsi le lettere parlan- 
do, vale Non pronunziarle: « La plebe fiorentina 
sirimangia molte consonanti, come quando dice 
la chiae per la chiave; ara’bat per avra i ba- 
chi ec.» Part. p. Rimaneiato. 

Rimantenére. trans. Mantenere di nuovo. 
Part. p. RIMANTENUTO. 

Rimarcare. trans. Notare, Osservare e simili; 
ma é brutto barbarismo, ed inutile, come il suo 
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derivato Rimarchevole, per Notabile, Singolare, 
o simile. Part. p. Rimarcato. 

Rimarchévole. ad. Notabile V. in Rimarcarz. 

Rimare. intrans. Far rima: «Ci sono de’versi 
che non rimano, come Dispensa, con Senza. Part. 
p. Rimato. - Ad. Prosa rimata dicesi Un lavoro 
poetico, dove manchi fantasia, nobili pensieri, e 
vero stile poetico. F 

Rimario. s. m. Vocabolario ove sono poste in 
ischiera le voci aventi uguale desinenza, pel quale 
riesce facile il ritrovamento delle rimé: « Chi 
scrive versi col rimario alla.mano 6 un poeta 
da pochi soldi: - Rimario del Ruscelli. » 

Rimaritare. trans. Maritare di nuovo: « Ha 
rimaritato la sua figliuola. » || e rifless.: « Rimase 
yedova, @ ora si rimarita. » Part. p. RIMARITATO. 

Rimascherare. trans. e rifless. Mascherare, 
e Mascherarsi di nuovo. Part. ». RIMASCHERATO. 

Rimasticare. truns. e assolut. Masticare di 
nuovo: « Masticava e rimasticava; ma non rine 
sciva a mandarlo git.» || Rimasticare le parole, 
Pronunziarle male e a stento. Part. p. Rimasti- 
CATO. 

Rimasuglio e popolarm. Rimasugliolo. s.m. 
Civ che rimane di cose usate; ma sempre c’é 
Videa del poco, ed ha del dispregiative: « Tutti i 
rimasugli della carne li battono e ne fanno pol- 
pette. » 

Rimatore-trice. verb. da [Rimare; Chi o Che 
fa versi, 0 scrive poeticamente: « Raccolta di an- 
tichi rimatori: - Cino da Pistoia fu gentil ri- 
matore: - La Nina siciliana fu delle buone ri- 
matrici. » 

Rimbacuccare. trans. e intens. di Imbacuc- 
care: « Lo rimbacuccd in un gran mantello, e lo 
mando a battezzare. » || rifless.: « Bisogna vedere 
come si rimbacucca nelle pellicce. » Part. p. Rim- 
BAcuccaTo. - Ad.: « Chi é quest’uomo rimbacuc- 
cato a quel modo? » 

Rimbaldanzire. intrans. Imbaldanzire di nuo- 
vo. Part. ». RimBALDANZITO. 

Rimballare. trans. Imballare di nuovo: « Ri- 
fiutd la mercanzia, e bisognd rimballarla. » || fig. 
Muoversi di sotto in su come fanno cose mal fer- 
me ec.: « A passeggiare rimballa tutta la casa.» 
Part. p. RIMBALLATO. 

Rimbaizare. intrans. Risaltare di qualsivoglia 
cosa, che nel muoversi, trovando intoppo, rimbalzi 
e faccia moto diverso dalla prima direzione; e 
dicesi di proiettili o corpi elastici, quando risaltano 
dal corpo ove percuotono: « Il pallone rimbalzd 
piu volte: - La ruzzola batté nel muro, e rimbalzd 
quasi dieci metri. » Part. p. Rimpauzaro. 

Rimbalzo. s. m. Il rimbalzare. || A rimbalzo, 
0 Di rimbalzo, dicesi di Cosa che nel muoversi, 
trovando intoppo, rimbalzi e faccia moto diverso 
dalla prima direzione.||/ig. Indirettamente : « Que- 
sta cosa l’ ho saputa di rimbalzo: - I] motto lo 
diresse a lui, ma di rimbalzo venne a ferir me. » 

Rimbambinire. intrans. Lo stesso che Rim- 
bambire, ma 6 meno usato. Part. p. Rimspam- 
BINITO. 

Rimbambire. imtrans. Perdere il senno virile, 
tornando quasi bambino; e suol dirsi de’veechi: 
« Ha ottanta anni, e comincia a rimbambire. » 
Part. p. Rimpameito. || In forma @ad.: « Non gli 
credo a quel vecchio rimbambito. » 

Rimbarbarire. trans. Imbarbarire di nuovo; 
ed é anche imtens. di Imbarbarire: « Vogliono 
per forza rimbarbarire la Italia. »|linérans. Dive- 
nir barbaro; « L’ ltalia con questa‘falsa civilta 
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rimbarbarisce : — Scriveva netto e puro; ma ora co- 
mincia a rimbarbarire. » Part. p. RImBARBARITO. 

Rimbarbogire. inivans. intens. di Imbarbo- 
give: Rimparzoairo. - Ad.: « Ha preso per isposo 
quel vecchio. rimbarbogito. » 

Rimbarcare. intvans. Piegarsi tanto o quanto 
in arco 0 per caldo o per altra cagione; e si dice 
del legname, dei mobili ec.: « Se il Jeename non 
é bene stagionato, rimbarca. » Part. p. Rrmpar- 
CATO. || E in forma d’ ad.: « Trave, Asse rimbar- 
Gata.» || E per similit. si dice di chi é molto curvo, 
per effetto specialmente dell’eta o dei malanni: 
« Cammina a quel modo rimbarcato: - Povero 
vecchio tutto rimbarcato. » 

Rimbarcare. trans. Rimettere nella barca: 
« Non pote vendere il grano, e lo rimbarcd. »| 
imtrans. e rifless. Rientrare nella barca: « Erano 
scesi a terra; ma dopo poco si rimbarcarono, 0 
semplicem., rimbarcarono. » Part. p. RIMBARCATO. 

Rimbarco. s. m. L’atto del rimbarcare e del 
rimbarcarsi: <« Ci volle pit d’un mese per il rim- 
barco dell’esercito e del materiale da guerra. » 
_ Rimbastire. trans. Imbastire di nuovo. Part. 
. RiMBASTITO. 

Rimbeccare. trans. Rispondere con arguta 
prontezza a chi ti abbia gettato qualche motto: 
« H’ credeva di poter sopraffarlo co’suoi frizzi; 


‘ma esso lo rimbeccava da maestro. » Part. p. 


RIMBeEccAto. 

Rimbeécco. s. m. I) rimbeccare. || Di rimbecco, 
posto avverbialm. vale Ribeccando, Dando rispo- 
sta pronta ec. 

Rimbecillire. intrans. intens. di Imbecillire: 
«Rimbeciilisce un giorno pit dell’altro. » Part. p. 
Rimpecityiyvo. || E in forma d’ad.: « Ma che asse- 
gnamento vuo’ fare su quel vecchio rimbecillito ?» 

Rimbellettare. ‘vans. Imbellettare di nuovo. 


Part. p. RimBELLETTATO. 


Rimbellire. trams. Rendere bello o pit bello: 
«Il municipio ha speso molto per rimbellire la 
citta di Firenze. »||antrans. Divenir bello o pit 


bello: « La signorina G. mi pare che rimbellisca 


an giorno pit d’un altro. » Part. p. Rimpe.ito. 
Rimbeltempire. intrans. e impers. Tornare 
afarsi bello il tempo, dopo essere stato piovoso. 


Voce famil.: « Oggi se rimbeltempisce, facciamo 


una gita a Fiesole.» Part. p. RimBeLTemriro. 

Rimbiancare. trans, Imbiancare di nuovo: 
«Bisogna che faccia rimbiancare la cucina. » 
Part. ». RiMBIaANcato. 

_Rimbiondire. intrans. Divenire pit biondo. 
Part. ». Rimpionvd1T0. 

Rimbirbonire. intrans. Divenire pit birbone: 
«Rimbirbonisce pit Yun giorno che Valtro. » 
Part. p. RiMBiRBoniTo. ., 

Rimboccameénto. s,m. L’atto e L'effetto del 
rimboccare. 

Rimboccare. trans. Ripiegare in fuori la estre- 
mita di alcune cose, fatte di panno, di tela ec.: 
« Rimboccare il Jenzuolo del letto: — Rimboccarsi 
le maniche della camicia. » Part. p. Rimpoccato. 

Rimboccatitra. s. f. L’atto e L’effetto del rim- 
Doccare: « Tira in su dell’altro questo lenzuolo, 

er poter fare la rimboccatura, » || E La parte del 
enzuolo, dell’abito ec. che si rimbocca: « La rim- 
boceatura delle maniche: - Macchiato sopra la 


 rimboccatura. » 


Rimbocco. s. m. Ripiegatura unita, che si fa 
a’vestiti per accorciarli, se sono troppo lunghi: 
« Que’calvoncini tu gli strascichi: ¢1 fard un rim- 
bocco da piedi. » 


a 
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Rimbombare. imtrans. Far rimbombo: «L’aria 
rimbombava di urla e di cannonate: - I] teatro 
Tmham bo di applausi. » Part. pr. RimBomBants. 

art. p. RIMBOMBATO. . 

Rimbombio. s.m. Rimbombo continuato: « Per 
due giorni fu un orribile rimbombio di canno- 
nate. » 

Rimbombo. s.m. Suono che resta dopo qual- 
che forte romore, massimamente ne’ luoghi con- 
Cayi e cavernosi; ed anche talora Romore, o Stre- 
pito semplicemente: « Si sentiva il rimbombo degli 
urli da un chilometro lontano: —- Rimbombo di 
artiglierie: - Rimbombo di voci. » 

Rimborsabile. ad. Da doversi rimborsare: 
« Quelle cartelle di credito son rimborsabili in 
dieci anni: —- Spese rimborsabili. » 

__ Rimborsaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
rimborsare. Pit comunem. si dice Rimborso. 

Rimborsare. trans. Rimettere nella borsa nu- 
meri, 0 nomi da estrarsi a sorte: «Si rimborsa- 
rono 1 nomi, e si fece nuova estrazione. »||E per 
Restituire ad alcuno i denari spesi in servigio 
0 per conto nostro: « Paga tu per me, ed io ti 
rimborserd: - Mi rimborsd puntualmente delle 
spese fatte. » || E rafless. Riprendere i denari spesi 
per altri: « Paghi per me; che poi la si rimbor- 
sera sulle pigioni.» Part. py. Rimporsato. 

Rimborso. s. m. I] rimborsare e I] rimbor- 
sarsi: « Per rimborso di spese fatte si prese cento 
lire: - Gli fu fatto pieno rimborso fino a un cen- 
tesimo. » 

Rimboscaménto. s. m. Il rimboscare: « Rim- 
boscamento di Monte Morello. » 

Rimboscare. trans. Coltivare i monti dibo- 
scati, acciocché ritornino bosco: « Bisognerebbe 
rimboscare questi monti vicini a Firenze. »||réfless. 
Rientrare nel bosco: «I briganti si rimboscarono, 
€ non poterono essere inseguiti. » Part, p. Rim- 
BOSCATO. 

Rimbottare. trans. Imbottare di nuovo. Part. 
. RIMBOTTATO. 

Rimbracciare. trans. Imbracciare di nuovo: 
« Rimbraccid lo scudo, e tornd a combattere. » 
Part. ». RIMBRaccrato. 

Rimbrancare. rifless. Imbrancarsi di nuovo. 
Part. p. RimBrancato. 

Rimbrecciare. trans. Mettere nuova breccia 
sulle strade: « Questa strada ha di molte buche; 
bisogna rimbrecciarla. » Part. ». Rimprecorao. 

Rimbrecciata. s. 7. L’atto e L’effetto del rim- 
brecciare: « Bisogna dare una rimbrecciata a que- 
sta. strada. » : 

Rimbrecciatura, s. f. L’operazione del rim- 
brecciare: « La rimbrecciatura di quel pezzo di 
strada cost) mille lire. » 

Rimbricconire. intrans. Divenire pit briccone 
che per addietro, Part. py, RImBRIcconiTo. 

Rimbrodolare. trans. Ricoprire di tinta chee- 
chessia, ma senza cura, e con poca spesa: « Ho 
fatto un po’rimbrodolare la cucina, che era una 
vergogna a vederla. » || fig. Rembrodolarla, dicesi 
per Cercar di ricoprire alla meglio, con vane scu- 
se, 0 i] mal fatto o il torto che si ha: « Veden- 
dosi scoperto, voleva rimbrodvlarla; ma non gli 
credei. » Voce familiare. Part. ». RImBRODOLATO. 

Rimbrogliare. trans. Imbrogliare di nuovo: 
«Chi mi ha imbrogliato, non mi rimbroglia. » 
|| rifless.: « Aveva ripreso il filo del discorso; ma 
poi si rimbroglid. » Part. ». Rimproeuiato. — 

Rimbrunire, intrans. intens. di Imbrunire. 
Part. p. Rimprvunizo. 
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Rimbrottire. intrans. Divenir brutto, 0 pit 
brutto: « Mi pare che quella ragazza rimbrutti- 
sca.» |\¢rans. Rendero pit brutto: « Col volerlo 
abbellire, hi sembra invece che lo rimbruttisca. » 
Part. ». Rimerorrirro. 

Rimbucare. trans. Ricacciare nella buca: «Con 
urli e minacce lo rimbued. » || rifless.: « Vedendo 
il pericolo, si rimbued. » Part. p. RimBucaro. | 

Rimbuire. intrans. Diyenire pil bue, cioe pit 
ignorante: « Quanto pid studia, tanto pil rim- 
buisce. » Part. p. Rimpurro. 

Rimbullettare. frans. Imbullettare di nuovo: 
« Bisogna che tu faccia rimbullettare quelle scar- 
pe. » Part. p. RIMBULLETTATO. 

Rimbussolare. trans. Agitare nel bossolo, 
urna 0 simili, schede o palline da estrarsi a sorte. 
|| E familiarm. Tornare a percuotere alcuno a 
fine di gastigo. Part. yp. Rimpussouato. 

Rimbuzzare. trans. intens. di Imbuzzare, Dare 
troppo da mangiare in modo che si empia il 
buzzo: « Lo rimbuzzano troppo quel figliuolo, © 

erd fa cattive digestioni. » || B rzfless.: « Si rim- 
fii troppo, e perd non digerisce. » Part. p. 
Rimpuzzavo. 

Rimedidbile. ad. Da potersi rimediare: « Que- 
sto 6 male facilmente rimediabile. » 

Rimediare. intrans. ¢ trans. Riparare al dan- 
no, Porre rimedio: « Lrovd modo di rimediare a 
quell’ inconveniente: - Vedro di rimediare al mal 


. fatto: - Rimediare un inconveniente: — EH ora como 


si rimedia?-Guardiamo so si rimedia. »||H detto di 
malattia: « Alla indigestione io rimedio con un 
poco d’acqua del Tettuccio. » || Provvedere al buon 
esito ec.: « Mié arrivato gente a un tratto, e non 
so come rimediare. » || trans. e famil. Mettere in- 
sieme, Guadagnare, con qualche fatica; ma r- 
feriscesi sempre a piccole somme o a cose di non 
molta importanza: «Stamattina ho rimediato una 
diecina di franchi: - Per oggi ho rimediato la 
cena; por domani qualche santo aiutera.» Part. 
p. KIMBDIALO. 

Rimediatore-trice. verb. da Rimediare; Chi 
0 Che rimeilia. 

Rimedicare. trans. e rifless, Medicare o Me- 
dicarsi di nuovo. Part. yp. Rimepicaro. 

Rimeéedio. s.m. Tutto cid che & atto e che si 
adopera a toglior via un male, un guasto o cheechd 
altro si sia che rechi danno od incomodo alla cosa 
0 alla persona: « Rimedio sicuro, infallibile, ri- 
schioso: -'Trovare, Applicare un rimedio: - Ogni 
rimedio fu ineflicace. » || E fig. per Riparo: « 0 
miglior rimedio contro la negligenza una volta 
era il nerbo: — La umana societa 6 cosi malata, 
che non sopporta pitt nd il male né i rimedi: - 
Non temere; troverd io un buon rimedio. » || 8 per 
Espediente: « Non so quel che mi fare; pure qual- 
che rimedio bisognera trovarlo. » || Zssere peg- 
giore il rimedio che il male, dicesi proverbialm. 
quando a cosa assai imbrogliata o pericolosa si 
propone aleun espediente che la rende peggiore. 
|| A tutto ce’ & rimedio fuorche alla morte, di- 
cesi proverbialm, per significare che ad ogni cosa, 
per difficile che sia, si pud trovare il rimedio, 

Rimeditare. trans. o intrans. Meditare di nuo- 
vo. Part. p. Rimeditato. 

Rimembranza. s. f. L’atto per il qualo la 
mente ricorda le cose, Ricordanza. F voce dello 
stile clevato, 

Rimembrare. trans. @ rifless. Lo stesso che 
Ricordare e Ricordarsi; ma 6 voce del nobile 
linguaggio: « Rimembro quel giorno: - Mi ri- 
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membro della fiera battaglia. » Part. p. Riwem- 
BRATO. 

Rimenare. trans. Menare di nuovo, Ricon- 
durre: « Dammi il tuo cavallo, te lo rimeno sta- 
sera: - Lo menarono da Gaeta a Napoli, ma poi 
lo rimenarono a Gaeta. »|| H di cose incorporee: 
« Il tramontano rimena il buon tempo. » || E per 
Agitare con qualche forza: « Bisogna rimenar 
molto la pasta, acciocché il pane venga buono: 
— Rimenare la polenda, o simili.» Part. p.. Ri- 
MENATO, a 

Rimenata. s. f. L’atto del Rimenare per Agita- 
re ec.: « Da’ una rimenata a quella pasta. » 

Rimendare. trans. Lo stesso che Rammen- 
dare, ma meno usato; e cosi dicasi di tutti i suoi 
derivati: « Rimenda i panni, con tanta perizia che 
non si pud andar pid 1a. » Part. p, Rimenparo. 

Rimendatora. s. f Colei che fa l’arte di ri- 
mendare panni: « Portami questo soprabito alla 
rimendatora: - EH la pik brava rimendatora di 
Firenze. » 

Rimendatura. s. f. Lo stesso che Rammen- 
datura: « Spesi tre lire di rimendatura: — I ri- 
mendo 6 mal fatto, si vede la rimendatura. » 

Rimendino, dim. di Rimendo: « Mi s’é strap- 
pato il corpetto; ci fard fare un rimendino. » 

Riméndo. s. m. Lo stesto che Rammendo: 
« Insegna il rimendo.»||E il Lavoro stesso: « Feci 
fare un rimendo a quel tappeto. » 

Rimenio. s. m. I] molto e continuato rimenare. 

Riméno. s,m. Voce usata oggi nel modo Ca- 
valli, Vetture @ simili di rimeno, che dicesi di 
cavalli, vetture che tornino al luogo, donde sono 
partiti, 

Rimeritabile. ad. Da potersi rimeritare: « Quo- 
sti sono benefizi umanamente non rimeritabili. » 

Rimeritare. frans. Render merito o ricom- 
pensa ud opere buone, a benofizi, favori 6 simili: 
« Dio rimerita sempre chi opera il bene: — Non 
so come rimeritarla di tanto favore. » H i poveri 
a cui si fa la elemosina, sogliono dire: « II Si- 
gnore la rimeriti. » Part. p. Rimprrrato. 

Riméscere, trans. Mescere di nuovo. Part. p. 
Rimesciuvo. 

Rimescolaménto. s.m, L’atto e L’effetto del 
rimescolare.||H fig. il Rimescolarsi, ciod Quel gra- 
ve turbamento che procede da subita paura: « Alle 
volte un rimescolamento produce una malattia. » 

Rimescolare. trans. Mescolare ripetutamente, 
Confondere insieme agitando ec.: « Fate un in- 
triso, rimescolatelo bene, poi scodellatelo: -— Ri- 
mescolare i numeri nell’urna. » || Detto delle carte 
da giuoco, lo stesso che Scozzare. || fig.: « Non 
yo’ pi rimescolare si obbrobriosa materia. » || 
rifless.: « Non voglio rimescolarmi tra quella ca- 
naglia. » || Turbarsi gravem. per subita paura: «A 


veder quella strage mi rimescolai: — Ohimé! tu — 


m’hai fatto rimescolar tutto. »{|E nello stesso 
senso dicesi Rimescolarsi il sangue. Part. p. 
Rimescoua ro, 

Rimescolata. s. f. L’atto del rimescolare, 
specialmente le carte da giuoco: « Date una 
buona rimescolata alle carte, » 

Rimescolatina. dim. di Rimescolata. 

Rimescolio. s.m. Il rimescolare continuato: 
« Fa sempre un gran rimescolio di quei documenti 


6 libri. » || H per Trambusto, Sommossa: « Heli fu | 


il capo di tutto quel pazzo rimescolio. » 


Rimeéscolo. s. m. Rimescolamento, Turbamento — | 


grave per paura istantanea: « Ho ayuto un gran — 
rimescolo. » 
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Rimescoloéne. accr. di Rimescolo: « Al vederlo 
ho sentito un gran rimescolone. » 

Rimeéssa. s. /. 1) rimettere ed anche La cosa 
rimessa. || Pitt spesso Quella quantiti di derrate, 
che wno ha raccolte e poste in serbo, usato co- 
munemente col verbo Fare: « Quest’anno ha fatto 
una buona rimessa di gran turco; una buona rimessa 
Wolio ec. » || Rimessa, riferito a danari, somme 


@ simili, vale Spedizione di essi 0 in monota ef- 


fettiva, 0 in lettera di cambio. || E riferito anche 
a merce: « Aspetto da Milano una, buona rimessa 


di libri.» || Riferito a palla o pallone, vale II ri- 


mandarlo e 11 modo di rimandarlo al giocatore: 
«Il Bussotti ha una bellissima rimessa. » |] Detto 
delle piante, 1 rimettere nuovi germogli, ¢ I ger- 
mogili stessi rimessi. ||! per Scapito, Perdita in 
un affare, commercio @ simili; « Nelle frutte o76 
rimessa corta, » 

Riméssa. s. /. Stanza posta a pian terreno, 
dove si rimette @ si tiene carrozza, calesse od 
altro veicolo; e dicesi anche di Quella, ove i bar- 
rocciai @ vetturini rimettono per prezzo i loro 
yeicoli. 

Rimessaménte. avv. Con atti o parole di re- 


missione, di sommissione: « Parlava la verita; 
’ 


ma rimessamente e senza baldanza.»|| 4 per lred- 


 damente, Languidamente: « Esercita il suo ufli- 


cio troppo rimessamente. » 

Rimessiticcio. s. m. Ramo nuovo che rimotte, 
0 rinasce sul fusto vecchio: « Le viti 6 bene net- 
tarle dai rimessiticci. » 

Rimestare. trans. Mestare di nuovo.||H Jo 
stesso che Rimenare. Part. p. Rimmstato. 

Rimestatore-trice. verb. da Rimestare; Chi 
0 Che rimesta. 

Riméttere. trans. Mettere, Porre di nuovo: 
«Vi la terza volta che co lo rimetto, » || Mettere 
da capo la cosa, donde si era tolta: « Rimettila 
al suo posto: —'‘I’ho detto che tu la rimetta li. » 
|| Rimettere wn braccio, una gamba, una spalla 
ésimili, vale Operare che fa 11 chirurgo in modo 
che il braccio, la gamba ec, rotta o slogata ri- 
torni al suo posto. || per Metter di nuovo nella 
positura di prima: « Rimettilo a giacere: — Lo 
rimettemmo in guardia. » || Mettere, Porre ordi- 
natamente e¢ con cura cosa nel luogo, dove deve 
stare. 6 riferiscesi pitt spesso a biancheria, panni 
6 simili: « Rimetti per bene tutti quei panni; - 
Appena torna a casa, si spoglia e rimette le ve- 
sti nell’armadio. » || Riferito ad animali, como ca- 
valli, buoi, greggi e simili, vale Ricondurli alla 
stalla, all’ovile. | \) riferito a carrozza, calesse, ba- 
roccio, ¢ simili, Riporlo nella stanza acid, che di- 
cosi rimessa. In questo senso usasi anche assolut.; 
«Fa presto a rimettere, perchd vuol piovere:~ Dove 
rimette il procaccia di Pistoia? »||Lumeltere, detto 
di piante, vale Gettar nuovi germogli: « Ha ri- 
messo polloni assai belli. » || Anche qui assolut.: 
« Questo nesto ancora non rimette. » || Rimettere 
identi, la barba, le penne e simili, vale Rispun- 
tarle: « Quel ragazzo ancora non ha rimesso i 
denti: - Appena s’é fatto la barba, gli rimette e 
gli allunga subito. » || Rimettere su, riferito a 
giuochi, vale Mottere nuova posta; @ usasi pitt 
spesso assolut.: « Si ricomincia i] ginoco; rimetti 
su. » || Rimettere vale anche Restituire danaro od 
altro avuto in prestito: « Gli ho scritto che mi 
rimetta quelle poche lire che gli prestai. » || 10} 


per Spedire, Mandare riferito pure a danari, 0a 
merci, conto e simile: « Gli ha rimesso ventimila 


lire in tanti fogli di banca: - Gli ha rimesso 
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pit volte il conto, ma ancora non ha ricevuto 
nulla. »|| Ztimetlere, vale Far cosa che si era tra- 
lasciata di fare 0 non si era potuta fare al tempo 
debito: « Domani rimetterd la lezione che dovevo 
far oggi. » || Ltumettere il tempo perduto, 0 solam. 
il tempo, vale Ricuperarlo operando assai pit: 
« Qui bisogna rimettere il tempo perduto; e la- 
vorare a doppio. » E lo stesso vale Rimetter le 
dotte. V. Dowra. || Rimettere lo stomaco, detto di 
cibo, bevanda @ simili, vale Ristorarlo, Confor- 
tarlo, » || Rimeltere vale anche Gondonare, Per- 
donare, Assolvere: « 11 confessore rimette i pec- 
cati al penitente:- Gli furono rimessi tutti i suoi 
passati trascorsi: - Rimettere la pena, il gasti- 
20. » || Rimeltere, riferito a danari, vale Perderli, 
Scapitarli in qualche affare, commercio 6 simili: 
«In quell’ affare ci ho rimesso un tanto.» || E 
assolut.: « Ha voluto aprir bottega, ma ci rimet: 
to. » || H fig.: « Rimetterci della salute, dell’onore 
6 simili: - Rimettere la vita in un’impresa. » || 
Ttimetlere una cosa in uno, Commetterla al suo 
arbitrio, giudizio @ simili: « Rimisero in me tutte 
le loro differenze. » || La rimetto in lei dicesi fa- 
miliarm. a significare che in aleuna cosa ce ne 
stiamo al suo gindizio, prudenza, discrezione e 
simili: « Quanto ne volete? La rimetto in lei. » 
|| Rimettere alcuno nel buon giorno 0 nel buon 
di V. in Giorno. || Rimettere vale anche Differire 
checchessia od altro tempo: «La discussione della 
causa 6 stata rimessa a oggi a atto: — Rimet- 
tiamo la nostra gita a miglior tempo! » || E cosi 
dicesi dagli ecclosiastici Remettere wna festa, 
quando nel giorno, in cui cadrebbe, non si pud 
per la liturgia celebrare. || rifless. Porsi di nuovo 
nel luogo, ove uno era: «Si rimetta al suo po- 
sto: — Rimettiti costi: — Si rimise in sella. » || 
per Tornare nella positura di prima: « Detto que- 
sto, si rimise a sedere: -Ci rimettemmo supini: 
- Dato il colpo, si rimise in guardia. » || E per 
Darsi di nuovo a un’ operazions, occupazione e 
simili: «$6 rimesso a giocare: - 8’6 rimesso al 
lavoro. »|| Rimettersi in salute, o solam. Rimet- 
tersi, vale Ricuperare le forze, la salute: « Con 
Varia nativa mi rimisi bene in salute: - Speria- 
mo che coi bagni di mare possa rimettersi pre- 
sto.» || Rimetiersi vale anche Ristorare la pro- 
pria condizione economica, Riacquistare il per- 
duto: « Mra caduto al povero; ma con quella ere- 
dita so rimesso. » || HZ al giuoco dicesi che sé 77- 
mette colui, che rivince cid che aveva perso. || 
timettersi dicesi anche per Ricuperare il tempo 
perduto, lavorando di pit: « Bro rimasto in dietro 
con la compilazione; ma ora mi sono rimesso. » 
|| Rimettersi in aleuno, vale Stare a cid che egli 
fard: « Mi rimetto in leis e cid che fara, sara 
fatto bene. » || H per Affidarsi pienamente: « Mi 
rimetto nelle braccia del Signore. » || Rimetterst 
vale anche Placarsi, Deporro lo sdegno: «Si turba 
facile, ma si rimette subito. » {| Detto di tempo, 
stagione, valé Rasserenarsi, Darsi al buono: «8’6 
levato i] tramontano; il tempo si rimette dicerto. » 
\|intrans. Spuntare di nuovo, che fanno le cose 
vegetabili, 0 animali, come erbe, denti, penne, 
barba e simili: « A quel ragazzo ancora non gli 
sono rimessi i denti: - Al merlo sono rimesse le 
penne pit nere. » || Rimettere, detto di febbre, 
vale Sopravvenir di nuovo, Ritornare nuova ac- 
cessione di febbre: « La febbre quando rimette 
pit tardi 6 buon segno. » || Rimettere vale anche 
Scemar di forza, di cuergia, dintensita: « Ha ri- 
messo molto dalla sua operosita; - Rimettere al- 
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quanto del rigore, della severita ec. » Part. p. 
Rimnsso. — Ad. Detto di animo, vale Umile, Mo- 
desto, e talora anche Abietto: « Gli parld con 
animo assai rimesso. » Q 

Rimettitore-trice. verb. da Rimettere; Chi 
o Che rimette. 

Rimettitura. s. f. L’operazione del rimettere : 
« La rimettitura di un osso slogate. » 

Rimirare. trans. iniens. di Mirare, Mirare 
con attenzione: « Mi rimiravano senza far paz 
rola. »||E per Considerare, Por mente: « Rimt- 
rando Ja clemenza di quel buon re, non si pud 
non sentirsi spinti ad amarlo,» Part. p. Rim1rato. 

Riminacciare. trans. Minacciare di nuovo. 
Part. ». Riminacciato. A 

Rimisurare. trans. Misurare di nuovo: « Oggi 
viene il grano; prima di pagare, rimisuralo. » 
Part. p. Rim1surato. i 

Rimmelensire. intrans. Divenir melenso:«Rim- 
melensisce un giorno pit dellaltro. » Part. p. 
Rimmetensito. || E ad., usato anche in forza di 
sost.: « Non badare a quel rimmelensito. » | 

Rimminchionire. trans. Divenir minchione, 
stolido, smemorato 0 simili: « Io non so che fac- 
cenda sia di quel Pietro; mi rimminchionisce un 
giorno pitti dell’altro. » Part. . RimmincHioniTo. 
| Inforza disost.: «Tu se’un gran rimminchionito.» 

Rimodernaménto. s. m. L’atto e L’ettetto del 
rimodernare: « Rimodernamento di un palazzo. » 

Rimodernare. trans. Racconciare, o Ridurre 
in modo una cosa che lasci l’aspetto o la forma 
antica, e prenda la moderna: « Rimodernare la 
facciata di un palazzo, la ortografia di codici 0 
libri antichi. » Part. p. RimopERNATO. 

Rimodernatore-trice. verb. da Rimodernare; 
Chi o Che rimoderna. 

Rimodernatura. s. f. Il lavoro che si fa per 
rimodernare: « Ho speso mille lire per la rimo- 
dernatura della facciata di casa. » 

Rimolestare. trans. Molestare di nuovo. Part. 
po. RIMOLESTATO. 


Rimoltiplicare. intrans. Moltiplicare di nuovo, 


0-con abbondanza: «In pochi giorni quegli in- 
setti moltiplicano e rimoltiplicano.»|[¢rans.: « Mol- 
tiplica quel numero in sé stesso, e poi rimoltiplica 
quel che ne viene. » Part. p. RIMOLTIPLICATO. 

Rimondameénto. s. m. 1! rimondare. 

Rimondare. trans. Mondare di nuovo: « Lo 
monaai e lo rimondai. » || Purgare, Nettare, Far 
mondo. || Rimondare il pozgzo, Cavarne tutta 
Tacqua, lavar bene i ciottoli che sono nel fondo, 
e tor via ogni sudiciume. || Detto degli alberi, Tor 
via da essi tutto cid che é superfluo o seccatic- 
cio, e dare ad essi aspetto piacevole, fatto quasi 
a disegno. Part. pr. Rimonpante. Part. p. Ri- 
MONDATO. 

Rimondatura. s. f. Rinettatura, Purgatura, 
Rimondamento. || Cid che si leva dagli alberi, ri- 
mondandogli; e anche da altre cose. 

Rimoéndo. sinc. di Rimondato; e si dice spe- 
cialmente degli alberi che sieno stati rimondati: 
« Boschetto di alberi rimondi. » 

Rimonta. s. f. Scarto de’ cavalli peggiorati, & 
il rifornimento di altrettanti buoni, detto special- 
mente di quelli della cavalleria militare.|| Rimonta 
dicono i cappellai e i calzolai il rimettere a nuovo 
una parte degli oggetti dati loro ad accomodare, 
servendosi in gran parte del vecchio: « Ho fatto 
una rimonta a quegli stivali, che son tornati 
nuovi. » 

Rimontare. trans. Montar di nuovo: « Sono 
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sceso ora, 6 non vo’rimontar le scale. » || Detto 
di fiume, Salire verso le sue origini, Navigarlo 
contro la corrente.|| Rimontare una macchina, un 
ordigno e simili, Rimettere al loro sesto le varie 
parti di esso; contrario di Smontare: « Smontd 
Porologio, e non lo sapeva rimontare. » || Rimon- 
tare stivali, cappelli ec., Rifar nuova la parte 
piu visibile di essi: « Bisogna che faccia rimon- 
tar quel cappello: - Ho dato a rimontar gli sti- 
vali. » || trans. Pigliar le cose da alto in un ra- 
gionamento: «Sara bene rimontare a’principii di 
questo edifizio. » || H per Avere principio, parlan- 
dosi di tempo lontano gia trascorso: « La istitu- 
zione dell’Accademia rimonta al secolo XVI. » 
Part. ». Rimontato. 

Rimontatore-trice. verb. da Rimontare; Chi 
0 Che rimonta. 

Rimontatura. s. 7 Il rimontare scarpe, cap- 
pelli e simili: « Ho speso sei lire per la rimonta- 
tura degli stivali. » 

Rimorchiare. trans. Tirare una nave attac- 
candovene un’altra per aggiungerle forza: « An- 
darono 14 con un gran barcone per rimorchiare 
il battello a vapore, che aveva troppo carico. » 
|| Lasciarsi rimorchiare, si dice di chi nelle pub- 
bliche o private faccende, procede senza efficacia, 
e si lascia condurre da altri. Part. p. Rimor- 
CHIATO. 

Rimorchiatére-trice. verb. da Rimorchiare; 
Chi o Che rimorchia: « Accorsero i rimorchiatori, 
e tirarono il legno in porto: - La nave rimor- 
chiatrice. » 

Rimorchio. s. m. L’atto e L’effetto del rimor- 
chiare: « Entrarono in porto a rimorchio: — An- 
darono a rimorchio di quel legno: — La tirarono 
a rimorchio. » 

Rimordere. trans. Mordere di nuovo: « Lo 
morse prima, e lo rimorse poi. » || Mordere chi ci 
ha morso, usato anche nel fig.: « Egli morse me, 
e io rimorsi lui. »|jintrans. detto di coscienza, 
Sentir dolore o pentimento di qualche fallo: « La 
coscienza non mi rimorde di nulla: - Non le ri- 
morde punto la coscienza? » Part. p. Rimorso. 

Rimordiménto. s. m. Lo stesso che Rimorso; 
ma é di uso meno comune. 

Rimormorare. intrans. Mormorare di nuovo: 
« Le chiacchiere contro di esso erano cessate; ora 
se ne comincia a rimormorare.» Part. p. Rimor- 
MORATO. 

Rimorso. s. m. Riconoscimento di fallo con 
dolore e pentimento: «Sento rimorso di aver fatto 
del danno a colui: - Ho rimorso di coscienza: - 
Uomo straziato dai rimorsi: - Non acconsento, 
perché poi non vo’ rimorsi. » || E anche Pentimento 
di non aver fatto cosa buona e debita. 

Rimostranza. s. f. Il rimostrare, Motivo 0 
Ragione addotta per far conoscere altrui cid che 
si pretende, o persuaderlo di checchessia: « Ne 
fece una formale rimostranza; ma non fu accolta.» 

Rimostrare. trans. Mostrare di nuovo; « Mi 
par di averlo mostrato; ma, se bisogna, lo rimo- 
strerd. » Part. p. Rimostrato. eee 

Rimovibile. ad. Da potersi o da doversi ri- 
muovere. 

Rimoviménto. s. m. Il rimuovere. 

Rimovitore-trice. verb. da Rimovere; Chi 6 
Che rimove. 

Rimozione e Remoziéne. s. f. Il rimuovere 
e Lesser rimosso: « Rimozione della tura: — Re- 
Ha ca di un ostacolo; - Rimozione da un uf- 

cio. » 


: 
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‘Rimpacchettare. ‘rans. Impacchettare di 
novo. Part. p. RimPAccHETTATO. 
apaciare. trans. Far tornare in pace persone 
aa loro hanno avuto qualche litigio. || riffess. 
paciarsi con uno, Ritornare con lui in pace, 
oncordia: « Dopo essere stati tanto scorruc- 
. Si rimpaciarono. » Part. p. RipactatTo. 
Rimpadronire. rifless. Impadronirsi di nuovo. 
art. p. RIMPADRONITO. 
‘Rimpaginare. intrans. T. stamp. Impaginare 
i nuovo: « Impagind, e credeva di stampare; 
ido V’autore volle fare due lunghe note, e 
pend rimpaginare. » Part. p. RIMPAGINATO. 
Rimpéginatira. s. 7. Ll’ atto e L’ effetto del 
npaginare. » 
Rimpagliare. trans. Impagliare di nuovo, e 
ecialmente si dice di seggiole, canapé e simili: 
Bisogna dare a rimpagliar queste seggiole. » 
Part. p. Rimpacuiato. 
Rimpagliatira. s. f I] lavoro del rimpagliar 
iole, canapé ec.: « Ho speso tanto per la rim- 
jatura delle seggiole di cucina. > 
‘Rimpallare. inirans. Dicesi al giuoco del bi- 
rdo quando due palle si ribattono isieme. 
Part. p. Rrwpat.ato. 
_ Rimpallo. s. m. Nel giuaco del biliardo chia- 
si Rempalio, quando, battuta la palla dell’av- 
yersario, nel fare Je yalle il loro corso, si rin- 
eonirano un’ altra volta ribattendosi insieme,-e 
_stornande cosi il ginoco che erano per fare. 
_ Rimpaludare. rifless. Divenire novamente 
» palude. Part. p. Rimpanupato. : 
' Rimpanare. trans. Rifare il pane, cioé le spi- 
_ fe, a una vite: « Questa vite non tien pit, biso- 
gna che io la faccia rimpanare. » Part. p. Rie 
NATO. 
Rimpannocciare. rijfess. Rivestirsi di panni 
meno miseri; e pit comunem. usasi nel fig. per 
-Migliorare un po’ le proprie condizioni misere: 
S’era ridotto male, ma ora comincia a rimpan- 
“Dueciarsi. » Part. p. RuwPannvcciaTo. 
-Rimpantanare. ifless. Entrar di nuovo nel 
_ pantano. Part. p. RiwpanTANato. — 
- Rimparare. trans. Imparare di nuovo: « Ho 
- dimenticato quel giuoco; ma voglio rimpararlo. » 
Pari. p. Riwpararto. ue) 
___‘-Rimparentare. rifless. Imparentarsi di nuovo: 
Erano usciti di parentela; ma con quel matri- 
-monio si sono rimparentati. » Part. p. Rupa- 


“ATO. 
Rimpastare. frans. Impastare dinuovo: «Quel 
pane é cosi poco cotto, che si potrebbe rimpa- 

_ stare. »|j fg. Rifondere, Rifar quasi di pianta un 

lavoro: « La commedia é quella; ma la rimpastd 
ita.» {| E per Rifare, Rinnovare in parte, Modi- 
icare, detto specialm. di ministeri, commissioni, 
‘consigli e simili; ma é voce sgarbata: « Rimpa- 
stare un ministero.»||Con le particelle pronomi- 
Mali dicesi familiarm. per Avere, trattandosi di 
‘cosa che altri abbia in grande abbondanza, o che 
abbia grandissima sulla persona: « Con la mi- 
ria che si rimpasta pretende di passar per si- 
snore: — Guarda che naso si rimpasta! » Part. p. 
RIMPASTATO. : 

_ Rimpasto. s. m. L’atto e L’effetto del rimpa- 
stare. |j ig.: «Si parla di un rimpasto ministeriale: 
‘Quella commedia 6 un rimpasto di una pid 
ntica. > 
impastranare. rifless. Avvolgersi bene nel 
rrano: « Mi rimpastranai ben bene, perché era 
gran freddo. » Part. p. RiwtpasTRanaTo. 
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Rimpatriare ¢ Ripatriare. infrans. Tornare 
in patria: « Ho pensato di abbandonare ]’Ame- 
rica, e di rimpatriare. » Part. p. Rnipatrtato e 
RIPaTRIATO. 

Rimpazzare. trans. Impazzare di nuovo. Part. 
p. Rimpazzato. 

Rimpeciare. trans. Impeciare di nuovo; e 
spesso é solamente intens. di Impeciare. Part. 
jp. RIMPECIATO. 

Rimpedulare. trans. Rifare il pedule: « Rim- 
pedulare Je calze. »|| Aver dato il cervello, gli 
orecchi, la lingua, e simili, a rimpedulare, di- 
cesi proverbialm. di chi non fa uso di essi, quasi 
non gli avesse con sé. Part. ». RiwpepuLato. 

Rimpegnare. trans. Impegnare di nuovo. || 
rifless. Impegnarsi di nuovo, Entrar in un nuovo 
impegno, Entrar m nuova briga ec. Part. p. 
RIMPEGNATO. 

Rimpellicciare. trans. Rinvoltare nella pel- 
liccia: « Rimpellicciano tanto quel bambino, che 
Jo avvezzeranno freddoloso.»|\rifess.: « Era molto 
freddo, e si rimpelliccid tutto. » Part. p. Rue 
PELLICCTATO. 

Rimpellare. trans. T. murat. Rafforzare e ri- 
mettere in piombo una parete riprendendo il muro 
da’fondamenti: « Ho fatto rimpellare la facciata 


~ della mia casa.» Part. ». RueeLiato. 


Rimpeéllo. s.m. Muramento fatto per rimettere - 
in plumbo e rafforzare una parete. 

Rimpennare. rifless. Rimettere le penne: 
« Nejla primavera il pappagallo si rimpenna. » 
\| fig. detto di persona, Ritornare in buon essere: 
« Era quasi ridotto agli estremi; ma ora comincia 
a rimpennarsi. » Part. ». RIMPENNATO. 

Rimpettire. rifless. Andare col petto un poco 
innanzi, Andare pettoruto, come chi si tiene da 
qualcosa, 0'Si mostra pago di sé: « Quando si sente 
lodare, si rimpettisce e gonfia. » Part. p. Ri- 
PETTITO, 

Rimpétto. avv. Alcuni lo dicono per Dirim- 
petto, ma é modo affettato: « Si mise a sedere 
rimpetto a Ini.» 

Rimpiaccicottare. frans. Far piaccicotti in 
un lavoro unito a rimendo, cioé Raccomodar ma- 
lamente, si che apparisca opera di persona mal 
pratica. Voce famil. Part. p. Rmeraccicorrato. 

Rimpiagare. trans. Impiagare di nuovo. Part. 
gp. RIMPIAGATO. 

Rimpiallacciare. trans. Impiallacciare dinuo- 
vo: « Ho fatto rimpiallacciare tutta la scrivania. » 
Part. p. RimPraLaccrato. 

Rimpiallacciatira. s. f [1 lavoro del rim- 
piallacciare, 

Rimpiangere. infrans. Rammentare con do- 
lore e rammarico le cose perdute: « Rimpiango 
sempre i lieti giorni della mia gioventai.» Part. 
go. RiMPIANTO. 

Rimpianto. s. m. Rammarico, Dolore di cosa 
perduta con desiderio di ripossederla; quello che 
i Francesi dicono Regret. : 

Rimpiastricciare. frans. Impiastricciare di 
nuovo.||E fig. Racconciare alla peggio: « Ha 
rimpiastricciato quella commedia; ma con tutto cid 
@ sempre un lavoraccio. » Part. p. RIMplasTRic- 
CIATO. 

Rimpiastricciatira. s.f L’atto e L’effetto 
del rimpiastricciare; e La cosa rimpiastricciata, 

Rimpiattare. trans. Nascondere, Mettere in 
Juogo dove la cosa o la persona non sia veduta, 
e non agevolmente trovata: « Que’ denari eli rim- 
piattd tra la cenere.>|| HE rifless.: «Sentendolo tors 
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nare, si rimpiattd in cantina. » || Per significare 
che uno, gid in fama, resta perd molto addietro ed 
é superato da un altro, suol dirsi che Che pud 
andarsi a rimpiattare ; ma dicesi pit spesso iro- 
nicain.: « Ora che scrive ilsignor X,il Verdi pud 
andarsi a rimpiattare. » Part. y. RimplaTrato. 

Rimpiattino. s. m. Giuoco fanciullesco, dove 
uno si rimpiatta, e gli altri debbono cercarlo e 
trovarlo; il che dicono Fare a rimpiattino. 

Rimpiazzare. trans. Vociaccia francese, che 
molti usano per Entrare nel luogo o ufficio la- 
sciato da un altro, e che italianamente si dice Sur- 
rogare, Scambiare, Compensare e simili. Part. 
p. RIMPIAZZATO. pale 

Rimpiazzo. s. m. Il rimpiazzare. Vociaccia 
pur questa, a 

Rimpiccinire. trans. Ridurre pit. piccino: 
«Per volerloaccomodare, lo rimpiccini. » |] «trans. 
Divenir pit piccino: « Scambio di crescere, m1 
par che rimpiccinisca. » Part. p. Rimpiccinito. 

Rimpiccolire. trans.e intrans. Ridurre 0 Di- 
venir pitt piccolo. Part. p. RimpiccouiTo. 

Rimpiegare. trans. Dare novamente un impie- 
go, Rimettere in impiego: « Gli hanno promesso 
di rimpiegarlo presto. » Part. p. RimpieGato. _ 

Rimpigrire. intrans. e ieee Impigrire di 
nuovo e sempre piu: « Sta lia rimpigrire, e non 
é pi buono a nulla.» Part. p. Rimpicriro. 

Rimpinguare. trans. Impinguare di nuovo. 
Part. p. Rimpinevaro. 

Rimpinzamento. s. m. L’atto e L’effetto del 
rimpinzare. 

Rimpinzare. trans. Empire soverchiamente, 
e pit che altro si riferisce a cibo: « Quel bambino 
lo rimpinzano tanto, che poi non pud digerire. » 
Part. p. RIMIPiwzaTo. 

Rimpiombare. trans. Impiombare di nuovo. 
Part. ». RimpromBato. 

Rimpippiare. trans. Empire soverchiamente 
di cibo: « Non lo rimpippiar tanto quel bimbo. » 
Part. p. RIMpPipprato. 

Rimpiumare. rifless. Rivestirsi di piume: <I] 
pappagallo si rimpiuma. » Part. p. Rimpromato. 

Rimpollare. intrans. Crescere a proporzione 
che si consuma, ed anche piu, preso dal conti- 
nuo gettar delle polle: « La roba in quella casa ci 
rimpolla: — Pare che il denaro gli rimpolli nella 
cassa. » Part. p. RIMPOLLATO. 

Rimpolpare. intrans. e rifless. Rimettere la 
polpa, la carne: « Era andato molto a male; ma 
ora e’comincia a rimpolparsi. »|| fig. Tornare in 
florido stato: « Era fallito; ma con questa im- 
presa si rimpolpa. »||E trans. Rifornire, Accre- 
scere ¢ simili: «Bisogna un po’ rimpolpare l’esau- 
sto erario. » Part. p. Rimpoupato. 

Rimpolpettare. trans. Cercare con parole ar- 
tifiziate o confuse di rimediare al mal detto, o 
di far parere una cosa diversa da quella che @. 
|| Contradire aqualcuno sopraffacendolo co’discorsi 
e con gli scherni: « Non é padrona di aprir bocca 
quella povera donna, che bisogna vedere come 
la rimpolpettano. » Part. p. RimpoLprrrato. 

Rimpoltronire. trans. Rendere poltrone: « Que- 
sto caldo mi rimpoltronisce. » || ixtrans. Dive- 
nir poltrone: « Quel bighellone rimpoltronisce 
un giorno piu dell’altro.» Part. p. RImPoLTRONITO. 

Rimpossessare. vifless. Impossessarsi di nuo- 
vo. Purt. yp. RimpossEssaTo. 

Rimpoverire. intrans. Impoverire di nuovo: 
« Di povero diventd ricco: poi rimpoveri. » Part. 
2. Rimpoyesiro. 
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Rimpratichire. trans. e rifless. Impratichire — 
e Impratichirsi di nuovo. Part. y. RIMPRATICHITO. 
Rimprimere. frans. Imprimere di nuovo. Part. | 
p. Rimpresso. sone : \] 
Rimprosciuttire. intrans. Divenir seccoe mMa- | 
gro: « Kimprosciuttisce un giorno pit delValtro.» | 
Voce familiare. Part. y. Rimprosciurrito. a 
Rimpoverabile. ad. Che merita rimprovero: | 
« Keli non 6 rimproverabile di nulla. » | 
Rimproverare. trans. Dire ad alcuno parole — | 
di censura 0 di biasimo per cosa che egli abbiafatta | 
0 detta, Far rimprovero,e usasi con loggetto tanto — 
di persona, quanto di cosa: « Lo rimproverd delle 
vili parole dette contro la sua riputazione: -Gli_ | 
rimproverd quel che aveva fatto nella tale oc — | 
casione. » || E riferito a sé stesso: «Io non ho — | 
nulla da rimproverarmi: ho fatto il mio dovere.» | | 
|| Rimproverare un benefizio, Ricordarlo altrui, — 
quasi per biasimarlo di ingratitudine: « Il rimpro- — 
verare i benefizi non é atto di persona generosa. » 
|| Remproverare dicesi familiarm. di cibo quando si 
digerisce male, e spesso torna a gola: « La cioc- 
colata mi piace; ma mi rimprovera.» Part. p. | 


RIMPROVERATO. 

Rimproverato6re-trice. verb. da Rimprove- 
rare; Chi o Che rimprovera: « Rimproveratore di 
benefizi. » 

Rimprovero. s.m. L’atto e il modo, e le pa- | 
role, con cui si rimprovera: « Gli fece un acerbo — | 
rimprovero:- Dire parole di rimprovero. »||fig.: | 
« La sua onesta é continuo rimprovero della vita 
viziosa di lui.» Part. y. RimPRovERATO. fl 

Rimpulizzire. trans. Render netta e pulita 
una cosa che era sudicia: « Quel cimiciaio di Via | 
Gora |’ hanno rimpulizzito che 6 un piacere. || Di- 
cesi anche per Vestire pulitamente chi gia era 
vestito di panni miseri e sudici: « La prese in 
casa, e la rimpulizzi tutta, ché quasi non si rico- 
nosceva. » || E rifless. Rendersi pulito nella per- 
sona, nelle vesti. Part. ». Rimpunizziro. | 

Rimuginare. intrans. Frugare, Cercare con — 
minuta esattezza: « Nel rimuginare tra certe car- 
te, mi venne trovata questa lettera.» || fig. Pensare 
@ ripensare sopra una cosa: « Rimuginando so- 
pra questa faccenda, mi venne un buon pensie- 
ro: - Rimuginare nel cervello.» Part. p. Ruwv- 
GINATO. 

Rimunerare e Remunerare. frans. Ricom- 
pensare, Rimeritare: « Lo rimunerd degnamen- 
te. » Voce del nobile linguaggio. Part. p. Rimv- 
NERATO @ REMUNERATO. 

Rimuneratore-trice. verb. da Rimunerare; 
Chi o Che rimunera: « Dio, giusto rimuneratore 
dei buoni. » 

Rimunerazione. s. f. L’atto e Leffetto del ri- 
munerare: « Non si dee fare il bene per Ja spe- 
ranza della rimunerazione.'» 

Rimungere. trans. Mungere di nuovo: «Mungi 
e rimungi, invece di latte, verra del sangue.> 
Part. ». Rimvnto. 

Rimuovere. trans. Muovere di nuovo. || H per 
Allontanare: « Lo rimosse da quel Iuogo, e lo — 
mando in Sicilia. »||E fig.: « Rimuovete da vol — 
i cattivi compagni: — Si studiano di rimuovere ~ 
il popolo dall’affetto del Re. » || Deporre dall’uffi- | 
cio o simile: « Lo rimosse dall’impiego, perché — | 
lo sospettava infedele. »||E per Tor via, Levar | 
di mezzo cosa che serva d’ostacolo, d’impedimen- 
to: « Gli fu dato l’ordine di rimuovere dalla 
strada quei monti di sassi. » || fig.: « Rimuovere 
i dubbi, le obiezioni, gli ostacoli, le accuse, lo 
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scandalo. »|| Rimuovere Vanimo il pensiero da 
una cosa, Vorsene git, Deporne il pensiero. || Rz- 
muovere alcuno dal suo proposito, risoluzione 
© simili, vale Distornelo, Dissuadernelo: « Non 
ci fu verso di rimuoverlo da cosi strano pen- 
siero. » || rifless.: « Non volle in niun modo ri- 
muoversi dal fatto proposito.»||E assolut. con 
Ja negativa, vale Non abbandonare il suo propo- 
sito, la sua determinazione: « Ora mai 1’ he detto, 


-@ non mi rimuovo.» Part. p. Rimosso. 


Rimurare. trans. Murare di nuovo: « Disfece 
Ja casa, e Ja rimuro. »||Chiudere con muro un’aper- 
tura; « Rimurare porte, finestre ec.» Part. p. 
Rimvrarto. 

Rimutabile. ad. Da potersi rimutare. 

Rimutabilita. s. f. La qualita astratta di cid 
che é rimutabile. 

Rimutamento. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
mutare: « H un continuo rimutamento. » 

Rimutare. trans. Mutare di nuovo: « Lo mutd 
jeri, e oggi lo rimuta. »|/e intens. di Mutare: 
«Hanno la smania di rimutare anche le cose 
buone. » || E riferito a persona, Far cambiare pen- 
sicro, deliberazione e simili: «Se tu speri di ri- 
mutar lui, tu Ja sbagli. » || r7/less. Cambiare pen- 
siero, deliberazione: « Aveva detto di voler fare 
un viaggio; ma pol si rimutd.» Part. p. Rr 
MUTATO. 

Rinacerbire. intrans. Diventare piu acerbo 


_ che gia non fosse: « Queste pesche, piuttosto che 


maturare, mi par che rinacerbiscano. » || trans. e 
fig. Far pit acerbo, pit amaro: « Parole che ri- 
nacerbiscono il dolore. » Part. y. RinAceRBITOo. 

Rinanimire. trans. Rendere il coraggio: « Con 
quelle parole Jo rinanimi. » || intrans. e rifless.: 
« A quelle parole rinanimi, 0, si rinanimi. » 
Part p. RINaniuito. 

Rinargentare. trans. Inargentare di nuovo. 
Part. p. RINARGENTATO. 

Rinarrare. trans. Narrare di nuovo. Part. p. 
RinaRRato. 

Rinascénza. s. 7. Lo stesso che Rinascimento, 

Rinascere. intvans. Nascere di nuovo: « L’uo- 
mo muore quaggit, e rinasce alla vita futura: 
— Di quegli vomini ora non ne rinasce. » || E delle 
piante: « Era seccato quel pesco, ma ora rina- 
sce. »||E detto di passione, Ridestarsi: « Sento 
yinascere l’odio contro quello sciagurato. » || E fig. 
detio di voci, Ritornar nell'uso: « Molte parole 
gia morte rinasceranno. » || Riformarsi da capo: 


«Se alla chiocciola si tagha i] capo, le rinasce.» 


||Tornare a fiorire ec.: « Rinasceranno i tempi 
gloriosi per ’Italia: - Le arti e le scienze rina- 
scono.»||E per Tornare a godere liberta, sol- 
lazzo, Riaversi: « Appena vo in campagna rina- 
sco, 0, mi par di rinascere.» Part. p. Rinato. - 
Ad. Mi pare dessere rinato, si dice quando 
ci sentiamo sollevati da qualche noia o dolore. 
|| E dicesi che un luogo é rinato, quando, di tri- 
sto che era, diventa per qualche cagione vago 


e lieto. 


Rinasciménto. s. m. I] rinascere. || I] rifiorire 
della civilta, delle arti, che parevano morte: 
« Architettura, Pittura del rinascimento: - Storia 
del rinascimento. » 

Rinavigare. ‘rans. e intrans. Navigare di 
nuovo. Part. p. RiINAvIGATO. 

Rincacciare. trans. Respingere, Cacciare. Pud 
tornar bene parlandosi di cose guerresche: « Rin- 
cacciare |’esercito nemico nella fortezza. » Part. 
pp. RINcACccIATO. 


the 
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Rincalcinare. trans. Mettere, Stendere altra 
calcina, Rintonacare: « Quel muro é tutto gua- 
sto, bisogna un poco rincalcinarlo.» Part. p. 
RINCALCINATO. 

Rincalorire. trans. Incalorire di nuovo: « Si 
era raffreddato, e cercai di rincalorirlo. »||r7fless.: 
« A quelle parole si rincalorirono tutti. » Part. 
pp. RINcALoRITo. 

_Rincalzaménto. s.m. L'atto e Lieffetto del 
rincalzare. 

Rincalzare. trans. Mettere attorno a una cosa 
o terra 0 paglia, o altro, a fine di fortificarla e 
perché meglio si possa sostenere, 0 prenda mag- 
gior vigore: « Rincalzare una pianta: — Rincal- 
zare i canali: — Rincalzare un fittone ec.: — Rin- 
calzare i fiaschi in una cesta. » || Andare a rin- 
calzgare 1 cavoli dicesi proverbialm. per Morire. 
|| Renealzare il letto, Ficcare i lembi delle len- 
zuola e della coperta tra la materassa e il sac- 
cone, acciocché chi é nel letto non caschi 0 vi 
stia pit. caldo. Purt. p. Rincatzato. 

Rincalzata. s. 7f. L’atto del rincalzare, nella 
frase Dare una rincalzata: « Bisogna dare una 
rincalzata a quelle viti. » 

Rincaizatura. s. f. L’operazione del rincalzare 
certe piante. 

Rincaizo. s. m. Lo stesso che Rincalzamento. 
Ma si usa pit che altro nel fig. per Aiuto di 
costa, 0 quel che dicono i Francesi Ressource, 
e servilmente molti Italiani Risorsa: « Hgli ha 
molti rincalzi, e va avanti bene. » {jE anche per 
Appoggio, Sostegno di un’ opinione: « E per 
maggior rincalzo soggiungo, che la legge non 
esiste. » 

Rincanalare. trans. Incanalar di nuovo. Part. 
p. RINCANALATO. 

Rincanalatura. s. 7. L’operazione del rinca- 
nalare. 

Rincannare. trans. Incannare di nuovo. Part. 
. RINCANNATO. ; 

Rincantare. trans. Incantare di nuovo, Ri- 
mettere all’incanto: « Non ci fu nessuno che ci 
dicesse su, e il giorno dopo si rincantd. » Purt. 
p. RINCANTATO. 

Rincantucciare. trans. Far rifuggire in un 
cantuccio, Spingere in un cantuccio.|| rifless. Ri- 
tirarsi in un cantuccio, Nascondersi. || fig. Riti- 
rarsi e€ nascondersi per vergogna, o per fuggir 
occasione di brighe ec. Part. p. RINcANTUCCIATO. 

_Rincappellare. intrans. Gettare, che si fa il 
vino vecchio supra la vinaccia, perché acquisti 
vigore, @ quasi si rinnuovi. || fig. Rincappellare 
riferito a infreddatura di testa, vale Esserne di 
nuovo afflitto: «Stava molto meglio della infred- 
datura; ma la rincappelld. » Part. ». Rincar- 
PELLATO. 

Rincappottare. trans. e rifless. Avvolgere 0 
Avvolgersi nel cappotto. Part. yp. Rincapporrato. 

Rincapricciare e Rincapriccire. rifless. In 
capriccirsi di nuovo: « Pareva quasi spento il suo 
amore: ma Si’rincapricci, ed ora 6 peggio di pri- 
ma.» Part. ». RiNCAPRICCITO. 

Rincarare. trans. Crescere 1] prezzo della roba 
che si vende: « I fornai rincarano il pane. » || 
intrans.: « Il grano rincara tutti i giorni: — Rin- 
cara ogni cosa, né si pud pid riparare. » || Re- 
carare la dose, suol dirsi familiarm. per Aggra- 
vare il danno, il dispiacere, il gastigo e simili; 
« I] babbo lo gridd; e la mamma rincard Ja dose 
con due sculaccioni. » Part. p. RINCARATO. 

Rincarcerare. trans. Incarcerare di nuovo: 
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«Era stato levato di carcere, ma ieri lo rincar- 
cerarono. » Part. p. RiNcARCERATO. 

Rincarnare. trans. Incarnare di nuovo. || 
rifless. Ripigliar carne, Ingrassare: « Era diven- 
tato secco come un uscio; ma’ ora comincia un 
poco a rincarnarsi. » | E detto delle piaghe quando 
rimette la carne, ¢ si forma la cicatrice. Part. 
gp. RINCARNATO. 

Rincarniménto. s. m. L’ atto e L’ eZetto del 
rincarnirsi: « Rincarnimento di una piaga. » 

Rincarnire. intrans. erifless. Rimettere carne, 
e specialmente si dice delle piaghe quando si 
cicatrizzano: « La piaga comincia a rincarnire, 0, 
a rincarnirsi. » || E dell’unghia che si incarnisce 
di nuovo: « Mi feci l’operazione dell’ugna incar- 
nita, e ora mi si rincarnisce da capo. » Part. p. 
RINCARNITO. 

Rincaro. s.m. Aumento di prezzo nelle cose 
che si vendono: « C’é un gran rincaro nel gra- 
no:— Il) rincaro del cotone ha fatto arricchire il 
signor Carlo. » 

Rincartare. trans. Incartar di nuovo. || Detto 
de’ panni, vale Dare loro il cartone. Part. p. 
RincaRTAto. 

Rincarto. s. m. T. de’legat. Quinternino che 
s’inserisce in un quinterno, come si fa quando, 
per correzione o per comodo, non si é stampato 
che un mezzo foghio. 

Rincattivire. intrans. Diventare pit cattivo: 
«E cattivo, e rincattivisce pit un giorno che 
Yaltro. » Part. p. RincaTtiviTo. 

Rincentrare. trans. T. art. Ridurre un corpo 
perfettamente sferico, sicché il suo centro sia ve- 
ramente nel mezzo di esso: « Quelle palle da bi- 
liardo non sono ben tonde: bisogna rincentrarle. » 
Part. p. RincENTRATO. 

Rinchinare. rifless. Umiliarsi, e dicesi propria- 
mente di Colui che, essendo crucciato con-un altro, 
é il primo a cercar di tornare in amicizia, confes- 
sando il torto. Voce famil. Part. ». Rincuinato. 

Rinchiomare. intrans. Rimettere la chioma; 
generalmente si dice degli alberi, e si usa anche 
rifless.: « Gli alberi a questa stagione si rinchio- 
mano.» Part. p. Rixcuiomaro. 

Rinchiudere. trans. Chiudere persona 0 cosa 
in luogo, dal quale non possa uscire 0 esser tolta: 
«Lo fece pighare e rinchiudere in una prigione: 
— Lo rinchiusi in cantina: - Rinchinde j] denaro a 
gette chiavi. »||72fless. Entrare volontariamente 
in un luogo col proposito di non uscirne: «Si rin- 
chiuse in casa né s’é pit fatto vedere a nessuno. » 
Part. Rincuruso. 

Rinchiuso. s. m. Spazio circondato 0 da muro 
0 da assi per tenervi o gente o animali, e dal 
quale non possano uscire, od anche perché colui, 
che vi sta dentro, non possa esser vedato: « Fece 
un rinchiuso. di tavole, e vi mise i conigli: - Il 
pittore fece fare un rinchiuso, perché nessuno lo 
vedesse lavorare. » 

Rinciampare. intrans. Inciampare di nuovo. 
Part. p. RixciaMPato. 

Rincincignare. trans. Incincignare di nuovo; 
ed anche intens. di Incincignare: « Ha rincinci- 
enato il vestito, stirato da un’ ora. » Part. p. 
RINCINCIGNATO. 

Rinciprignire. trans. e rifless. Tornare a in- 
ciprignire o inciprignirsi, Inciprignire di pid. 
Part. p. Rincrprienito. 

Rincitrnltire. intvans. Divenir citrullo, scioc- 
co ec.: « Rincitrullisce sempre pit. » Part. p. Riy- 
CITRULLITO. 
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Rinciuchire. intrans. Divenir pit ciuco che 
mai: « Invece di imparare e farsi uomo, rinciu- | 


chisce. » Part. . Rincivucurto. 
Rinciviliménto. s. m. L’ atto e L'effetto del 


Rincivilire. ‘rans. Render civile o pit civile. 
|| per Render men rozzo nelle maniere, nei co- 
stumi ec.: « Pare uscito dalla Falterona; ma io mi 
studierd di rincivilirlo. » || E intrans.: « A poco a 
poco rincivilisce. » || 7/fless.: « Praticando con la 
rente educata, si rincivilira un poco.» Part. p. 

IncIvILITo. — Ad. detto di persona, Che da stato 
misero e volgare 6 venuto in qualche prosperita: 
« E famosa La Crezia rincivilita dello Zannoni.» 

Rincollare. trans. Rappiccare con la colla: 
«Si 6 rotta la spalliera di quella seegiola; bi-. 
sogna farla rincollare. »||e rifless. si dice delle 
acque per Ringorgare, Rigurgitare. Part. p. Rin- 
COLLATO. 

Rincollerire. intrans. e rifless. Incollerire di 
nuovo. Part. p. RINCOLLERITO. 

Rincollo. s.m. Il fermarsi delle acque in un 
dato luogo senza che possano proseguire il loro 
corso. 

Rincominciaménto. s. m. I] ricominciare. 

Rincominciare. trans. e intrans. Lo stesso 
che Ricominciare; ma é voce popolare. Part. p. 
RINCOMINCIATO. 

Rincontrare. trans. Incontrare di nuovo: « Lo 
incontrai in piazza, e poi Jo rincontrai nel corso. » 
||E per semplicem. Incontrare: « Oggi arriva il 
babbo: anderemo a rincontrarlo. » Part. p. Rin- 
CONTRATO. a 

Rincontro. s. m. Lo stesso che Incontro; ma 
é voce pit popolare. 

Rincontro. avv. Dirimpetto. ||.A rincontro, Di 
rincontro, vale lo stesso. 

Rincoraggire e Rincoraggiare. trans. e 
intrans. Far tornare o riprendere lo smarrito 
coraggio. Part.p. RINcoRAGGITO e RINCORAGGIATO. 

Rincoraménto. s. m. I] rincorare e Il rinco- 
rarsi. 

Rincorare. trans. Dare animo, Incoraggiare: 
« Per rincorare i suoi, disse che la piazza aveva 
domandato di capitolare. » || rifless. Ripigliar co- 
raggio: « A quelle parole tutti si rincorarono. » 
|| Ma rincuoro che, suol dirsi allorché, ayendo 
qualche cagione di dispiacere, vogliamo signifi- 
care che abbiamo di che consolarci per altra ca- 
gione: « Egli mi ha dato la colpa di quell’errore, 
mi rincoro perd che ho da mostrare apertamente 
il contrario. » Part. p. Rincorato. 

Rincordare. trans. Rimettere le corde a un 
istrumento: « Ho fatto rincordare la chitarra. » 
Part. ». Riscorpato. ; 

Rincorniciare. trans. Rimettere la cornice a 
un quadro o simile: « Per rincorniciare tutte 
quelle stampe ci yorrebbero mille lire. » Part. p. 
RINCORNICIATO. 

Rincorrere. trans. Inseguire chi fugge: « Il 
nemico si diede alla fuga, e noi lo rincorremmo 
fino alla porta della fortezza: » Part.p. Rincorso. 

Rincorsa. s. /- Quel dare indietro e poi pigliar. 
il corso che altri fa per saltare o lanciarsi’ con 
maggior impeto e sveltezza, usato quasi sempre 
nella maniera Prender la rincorsa. || Per signi- 
ficare che un par di scarpe, un abito o altro, 6 
molto largo, si dice familiarm. che vi s’entra di 
TiNCOrsa. 

Rincréscere. ivtrans. Avere a noia, Esserti 
grave ec.: « Non vi sono mai andato, perché mi 


I 


k 


. rincresce troppo quella uggiosita: - Se non le 


| rincresce, passi da me:— Non Je rincresca scrivermi 


un rigo.»||H per Sentir dispiacere; e detto di cosa, 
Esser cagione di dispiacere: « Mi rincresce pro- 
prio Ja sua disgrazia: - Povera signora! me ne 
rincresce. » Part. p. Rincrescivro. 
Rincrescévole. ad. Noioso, Fastidioso: «Caldo, 


| Canto rincrescevole. » 


Rincrescevolménte. av. Con rincrescimento, 

Rincresciménto. s. m. Sentimento di dolore 
0 di dispiacere che provasi per qualsivoglia ca- 
gione: « Non posso significarle il mio rincresci- 
mento per Ja sua sventura. » i 
- Rincrespare. trans. Increspare di nuovo, 0 di 
' pit: « Ha i capelli crespi di suo, e non ostante 
gli rinerespa col ferro. »||E fig.: «11 vento rin- 
crespa le onde del mare. » Part. p. RINCRESPATO. 

Rincrudelire. intrans. Divenire pit crudele. 
||L medici lo dicono per Far pit grave una ma- 
lattia. Part. p. RincRUDELITO. 

Rincrudiménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
rincrudire. 

Rincrudire. intrans. Divenir pit crudo: « Que- 
sta carne, invece di cuocere, rincrudisce. » || Detto 
della stayione, Divenire pit rigida, piu fredda: 
« Tu vedrai che da ora in la comincia a rincru- 
dire: bisogna coprirsi. » || E detto di passioni: 
« Rincrudire odi, inimicizie ec.» Part. p. Rin- 
crupito. - Ad.: « E rincrudito, » per dire che la 
Stagione si é fatta piu fredda. 

Rinculare. intrans. Tirarsi indietro senza vol- 
ger la faccia: « Al primo urto la cavalleria rin- 


' euld; ma tornd presto all’assalto. » Part. p. Riv- 


CULATO. F 

Rincuocere. trans. T. de’ magn. Rimettere 
nella fucina lavori di ferro, per dare ad essi per- 
fezione. Part. p. Rincorro. 

Rincupire. intrans. Divenire pill cupo, e si dice 
dell’aspetto, dell’ umore e della persona stessa. 
Part, p. Rinevrrto. 

Rincurvare. trans. Incurvare di nuovo; ed 
é anche intens. d’Incurvare. Part. p. Rin- 
CURVATO. 

Rindebitare e Rindebitire. trans. Indebitare 
di nuovo: « Ha rindebitato il patrimonio. »||72/less,: 


«Si rindebitd subito in modo vergognoso. » Part. 


p. RindEviTATO @ RINDEBITITO. 

- Rindossare. trans. Indossare di nuovo: « Tornd 
in patria e rindossd la divisa militare.» Part. p. 
Rinpossato. 

- Rindurire. intrans. Indurire di pit: « Questo 
pane rindurisce troppo: — E duro, e sempre pit 
rindurisce. » Part. p. Rinpuriro. 
 Rinettare. trans. Nettare di nuovo: « Non é 
Hettata bene; rinettala. » || Rinettare, T. gett. Ri- 

pulire con ciappole, ceselli ec. i lavori dalle su- 
Perfluita, scabrosita e bave, colle quali escono dalla 
forma. Purt. p. Rinerrato. 

 Rinettatura. s. f L’operazione del rinettare: 
« La rinettatura dei campi, di un canale, di un 


- rinfacciare. 


 Rinfagottare. trans. Rayvolgere panui, fogli 


_ Rinfacciare. trans. Gettare in faccia, Rim- 
ee csare aspramente: « Gli rinfaccid la sua scan- 
dalosa vita: — Rinfacciare la ingratitudine ec. » 


Part. p. Rivvaccrato. 
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o altra cosa simile, facendone un fagotto: « Rin- 
fagottd ogni cosa alla peggio. » || Rinvoltare nei 
panni, quasi facendo un fagotto: « Rinfagot- 
tano quel povero bambino in pellicce e panni di 
lana. » || rifless.: « Mi rinfagottai nella pelliccia 
e andai a far una passeggiata. » Part. p. Rin- 
FAGOTTATO. 

Rinfarcire. trans. intens. di Infarcire: « Rin- 
farcisce 1 suoi scritti di una erudizione minuta e 
pesante. » Part. p. RINFARCITO. 

Rinferraiolare. trans. Avvolgere nel fer- 
rajuvlo.||Pit comunemente usasi nel rifless. per 
Avvolgersi bene il ferrainolo alla persona: « Si 
rinferraiuold, @ andd fuori.» Part. p. Rinrer- 
RAIUOLATO. 

Rinfervorare. trans. e rifless. Infervorare e 
Infervorarsi di nuovo. Part. ». RInrFrRvoRATO. 

Rinfiammare. trans. e rijless. Infiammare e 
Infiammarsi di nuovo. Part. p. RinrramMato. 

Rinfiancare. trans. Accrescere fortezza e sta- 
bilitaé agli edifizi 0 simili, specialmente ai lati o 
fianchi: « Fece rinfiancare la casa, che minacciava 
rovina. » || E fig.: Rafforzare: « I suoi argomenti 
rinfiancava con |’ autorité di solenni maestri. » 
Part. . RINFIANCATO, 

Rinfianco. s. m. L’atto e L’effetto del rinfian- 
care: « Muro di rinfianco: - Fece un buon rin- 
fianco alla casa.» || fig.: « Questo fu un buon 
rinfianco alla sua causa. » 

Rinfichisecchire. intrans. Dicesi di persona 
21a fresca e bella che diventi vizza, come fanno i 
fichi al cominciare del fresco: « Rovera sora 
Rosa, com’ é rinfichisecchita ! — Ma perché vuole 
star sempre in ,casa a rinfichisecchire? » Voce 
familiare. Part. p. RINFICHISECCHITO. — .Ad.: « Ra- 
gazza invecchiata e rinfichisecchita. » 

Rinfidare. rifless. Trovare conforto al danno: 
« Mi hanno licenziato; ma mi rinfido che da cam- 
pare l'ho. » Voce famil. Part. ». Rrnripato. 

Rinfierire. intrans. Divenire pit fiero, cosi 
nel proprio come nel fig.: « La battaglia rinfieri: 
- Rinfierisce il morbo. »||Divenir pit vigoroso: 
« Quel bimbo era andato a male; ma comincia 
a rinfierire. » Part. p. RINrieRito. 

Rinfilare. trans. Infilare di nuovo: « Rinfilar 
Vago. » Part. p. Rinriuato. 

Rinfiorare. ¢rans. Infiorare di nuovo o Gi pit: 
« Vo'rinfiorare un po’ quel giardino. » || intruns. 
e rifless.: « La terra e i prati rinfiorano, 0, si 
yinfiorano nell’aprile. » Part. p, RINFIORATO. 

Rinfistolire. intrans. Infistolire di nuovo, 0 
pit che mai. Part. p. RINFISTOLITO. 

Rinfittire. trans. Fare con pit frequenza: « Ha 
cominciato a rinfittire le visite. » ||intrans. Ad- 
divenir pit fitto, folto: « I grano con questa sta- 
gione rinfittisce.» Part. p. Rinvirtiro. 

Rinfocare. trans. e rifless. Infocare e Info- 
carsi di-nuovo. Part. . RinrocaTo. 

Rinfocolaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
rinfocolare e rinfocolarsi. 

Rinfocolare. trans. Riunire o legna, 0 braci 
accese che sieno sparpagliate, acciocché, riunite 
cosi, diano maggior calore o facciano fiamma: « Rin- 
focola un poco la stufa; se no, si spenge. »|| fig. 
Rinfocolare odi, malumori ec. tra pit persone, 
Riaccenderli, Rinnovarli per mezzo di istigazioni, 
ciarle o simili: « Perché vuoi ora rinfocolare l’odio 
quasi spento tra’due avversari?» || rifless. Riaccen- 
dersi che fanno i carboni mezzo spenti, quando si 
espongono all’aria. Part. p. RinrocoLato. 

Rinfoderare. trans. Rimettere nel fodero: 
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« Rinfoderd la spada, ese ne andd via. » Part. 
pp. RINFODERATO. 

Rinfondere. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Ritondere. Part. p. Ruyruso. 

Rinforcare. trans. Inforcare di nuovo: « Rin- 
forcd il cavallo, e via di galoppo. » Part. p. Rin- 
FORCATO. 

Rinformare. trans. Mettere di nuovo nella 
forma: « Bisogna che faccia rinformare quegli 
stivali, che mi sono stretti.» Part. p. RiInroRMATO. 

Rinformicolare e Rinformicolire. rifless. In- 
formicolarsi, e Informicolirsi di nuovo. Part. p. 
RINFORMICOT.ATO. 

Rinfornace. trans. Infornare dinuovo, Metter 
di nuovo nel forno: « Questo pane non é cotto: 
bisogna rinfornarlo.» Part. p. RINFORNATO. 

Rinforzaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del 
rinforzare. 

Rinforzare. trans. Accrescere saldezza, stabi- 
lita e simili: « Far nuovo muro per rinforzare 
una cosa. » || Accrescere forza, possanza, vigore e 
simili: « Mandare soldati per rinforzare un_eser- 
cito: - Dare una medicina per rinforzare il cor- 
po.» ||E per Accrescere intensita: « Rinforzare 
Ja voce: - Rinforzare il corso. »||e fig.: « Rinfor- 
zare gli altrui argomenti o i propri: - Rinforzare 
Vautorita dei magistrati, 0 delle leggi. » || trans. 
Pigliare maggior forza: «Il vento, l’acqua, rin- 
forza: — Invece di smetter di urlare, rinforzava. » 
Part. p. Rinrorzato. - Ad. Corda, 0 Spago rin- 
forzato, Quello ritorto e stretto fortemente. 

Rinforzo. s. m. Tutto cid che si da o si fa per 
rinforzare: « Bisogna fare un buon rinforzo a quel 
muro. » || Riferito a cose militari, Quel numero di 
soldati che si mandano per rinforzare un eser- 
cito, una schiera, una guardia e simili: « Man- 
dare un rinforzo all’esercito: - Soldati di rin- 
forzo alla guardia. »||Ingrossatura che si fa a 
quella parte di uno strumento che é soggetta a 
maggiori sforzi: « In mezzo al cilindro c’é un 
rinforzo piuttosto grosso. » 

Rinfrancare. trans. Infrancare di nuovo, Dare 
novello vigore: « Quelle parole ini rinfrancaro- 
no. » || rifless. Pigliare novello vigore: « Per quelle 
parole di speranza mi rinfrancai. » || Rifarsi del 
danno: « Qui ci ho seapitato: mi rinfrancherd in 
quest’altra impresa. » Part. p. RINFRANCATO. 

Rinfranco. s. m. La cosa, per la quale altri 
si rinfranca: « Con questo rinfranco potei con- 
durre a fine la impresa. » || E per Aiuto non aspet- 
tato, 0 simile, che 6 propriamente quel che con 
voce gallica si dice da molti Risorsa: « Ha pa- 
recchi rinfranchi, e va innanzi assai bene. » 

Rinfrangere. trans. Frangere di nuovo; ed 
anche imtens. di (nfrangere. Part. p. RINFRANTO. 

Rinfranto. s. m. Tela di lino 0 canapa, tes- 
suta in una data maniera, acciocché sia pid du- 
revole. Generalmente é a traliccio, 0 a spina: «I 
sacchi si fanno di rinfranto: -Saccone col guscio 
di rinfranto: — Tovaglia di rinfranto. » 

Rinfrescaménto. s. m. L’atto e L'effetto del 
rinfrescare. 

Rinfrescare. trans. Far fresco, Fare che si ab- 
bassi la temperatura di una cosa: « Rinfrescare il 
vino, le frutta: - Rinfrescare una stanza. » || Detto 
di alcune sostanze, vale Temperare esse il caldo 
interno della persona; e in questo senso usasi quasi 
sempre assolut.: « Il tamarindo rinfresca: — Bi- 
sogna prendere bevande che rinfreschino. » || Rin- 
frescare la borsa o le tasche a wno dicesi 
familiarm. per Dargli del danaro, che gia co- 
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minciava a mancargili.|| Rinfrescare riferito a, | 
cavalli o ad altro animale da tiro 0 da soma, | 
dicesi per Ristorarli con cibo e bevanda, fer- | 
mandosi in qualche luogo.|| Rinfrescare dicesi | 
figuratam. anche per Rinnovare, Render nuovo | 


usasi nel modo Rinfrescar qualche cosa nella | 
memoria, o Rinfrescar la memoria di qualche } 
cosa per Richiamarvela, o renderla pit presente | 
alla memoria: « Non si dubiti, glielo rinfrescherd | 
nella_memoria. » || v7fless. Prender bibite rinfre- | 
scanti; e pit spesso Bever vino o altro liquore, | 
quando siamo in viaggio, 0 siam giunti in al- | 
cun luogo: « Ci fermammo a mezza strada per 

rinfrescarci. » Part. pr. RINFRESCANTE. — ‘Ad , 
Bibite rinfrescanti.» Part. ». RixeREscaTo. iy 

Rinfrescata. s. f. Effetto di pioggia caduta e | 
che temperi il caldo.||Ed anche per Il tempo, | 
ne] quale Varia incomincia a raffrescarsi: « H) 
venuta una bella rinfrescata, é ora si respira un | 
po’: - Ora alla rinfrescata comincio la villeg-| | 
giatura: — Verra per la rinfrescata. » , 

Rinfrescatina. dim. di Rinfrescata: « Questa 
rinfrescatina ha fatto bene alle patate. » 

_Rinfrescativo. ad. Atto a rinfrescare, Che |) 
rinfresca. aa | 

Rinfrésco. s.m. Apparecchio di bevande gela- 
te, di liquori, confetti o altri commestibili, che | 
si fa in occasione di qualche festa o allegria 
fuor dell’ore de’pasti ordinari: « Allo sposalizio 
vi furono ricchi rinfreschi: - Gli fecero un bel 
rinfresco, » 

Rinfrignare. ¢rans. Riunire alla peggio; lo 
stesso che Raffrignare. » Part. p. RINFRIGNATO. 

Rinfrigno. s. m. Cucitura mal fatta; lo stesso, | 
che Raffrigno. oat 

Rinfrinzellare. trans. Ricucire alla peggio e 
con punti disuguali, Fare, ricucendo, dei frinzelli: 
« Mi strappai il soprabito, e me lo rinfrinzellai 
da me.» Part. p. RINFRINZELLATO. 

Rinfronzolire. vifless. Adurnarsi con fronzoli, 
Azzimarsi, detto pit spesso dei vecchi: « Bisogna | 
vedere quella vecchiuccia come si rinfronzolisce. » 
Part. p. RINFRONZOLITO. 

Rinfurbire. intrans. Divenir furbo o pit far- 
bo: « Eh! il signor G. comincia a rinfurbire; non | 
gli si pud pit dar ad intender fandonie.» Part. | 
‘p. RINFURBITO. 

Rinfusa (Alla). modo avy. Mescolatamente, | 
Confusamente: « Messe ogni cosa sul carro alla | 
rinfusa: - Ebrei, cristiani, codini, democratici, 
tutti erano 1a alla rinfusa. » 

Ringabbiare. trans. Ingabbiare di nuovo. 
Part. ». RINGABBIATO. 

Ringaggiare. trans. Ingaggiare di nuovo, 
Arrolare da capo nella milizia. || E réfless.: « Si 
ringaggid prendendo il premio di mille lire. » 


Ringagliardiménto. s. m. L’atto e L’effetto | 
del ringagliardire. : 
Ringagliardire. frans. Far divenir pit ga- || 
gliardo, Dar novello vigore: « Quel vino ringa- 
gliardisce il corpo. » || ¢ntrans. Prender novello 
vigore: «Il corpo ringagliardisce per l’esercizio.» 
|| E fig.: « L'ingegno ringagliardisce per la me- 
ditazione. » Part. p. RInGAaGLIARDITO. : 
Ringallettare. vi/less. Mostrare una certa bal-. 
danza con atti e movimenti, quali spesso fa il 
galletto: « Appena vede Jui, si ringalletta tutta. » 
Part. p. RINGALLETTATO. 
Ringalluzzare e Ringalluzzire. rifless. Dar 
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segno di allegrezza e di sodisfazione con atti e 
movimenti simili a quelli che spesso fa il gallo: 
« Appena sente parlare di lui, si ringalluzza: - 
Appena gli si dice di condurlo a spasso si rin- 

alluzzisce tutto.» Part. p. RINGALLUZZATO © 

INGALLUZZITO. 

Ringambare. trans. Rimettere il gambo: « Bi- 
sogna che faccia ringambare quella medaglia. » 
||E rifless. Rimettersi in gamba, Pigliar forza: 
« Con le straordinarie raccolte di quest’anno molti 

iccoli possidenti si sono un po’ ringambati. » 
art. . RINGAMBATO. 

Ringambalare. trans. Rimettere nel gam- 
bale: « Questi stivali non vanno bene; portali al 
calzolaio a ringambalare.» Part. p. RINGAMBALATO. 

Ringangherare. trans. Rimettere nei gan- 
gheri. Part. p. RINGANGHERATO. ; 
Ringarzullire. rifless. Lo stesso che Ringal- 


lnzzire, di cui é come metatesi. Part. p. Rincar- 


ZULLITO. 

Ringentilire. trans. Rendere gentile: « La 
continua pratica di uomini gentili lo ringentili: 
— Lo studio delle buone lettere ringentilisce ]’ani- 


“mo. »|lintrans. e rifless.: « Quel popolo ringen- 


tilisce sempre pit: - Anche Je contadine si rin- 
Eee tecno un giorno pit dellaltro. » Part. p. 
INGENTILITO. 
Ringhiare. intrans. Dicesi d’alcuni animali 


- @particolarm. de’cani quando, irritati, digrignano 


i denti, e quasi brontolando, mostrano di voler 
mordere. || per simzlit. si dice anche degli uo- 
mini in certi atti che fanno simili a’cani: « Co- 
minciarono a litigare, e a trattarsi male: ringhia- 
rono molto; ma non fu altro.» Part. p. Rin- 
GHIATO. . 

Ringhiéra. s. f Riparo formato di bacchette, 
0 spranghe di ferro, per lo pit parallele, e sor- 
montate da un’ asserella ritondata; il qual riparo 
suol porsi Jungo Je scale, dalla parte opposta al 
muro, ai terrazzi e altri sporti: « Una bella rin- 
ghiera con colonne di ferro hattuto. » 

Ringhio. s.m. L’atto del ringhiare: « Quel 
canaccio a fargli le carezze risponde co’ringhi. » 

Ringhiéso. ad. Che ringhia abitualmente: 
«Cane ringhioso, ma non mordace. »|| fig. di 
persona Che per indole stizzosa fa attie dice pa- 
role di minaccia per piccola cagione: « Uomo 
ringhioso e ingolente; ma con chi gli mostra i 
denti, pauroso. » 

Ringiallire. intrans. Ingiallire di nuovo: 
« Aveva ripreso colore; ma comincia a ringial- 
lire. » Part. p. RINGIALLITO. 

Ringinocchiare. rifless. Inginocchiarsi di nuo- 
vo. Part. p. RiNGINOCCHIATO. 

Ringiovanire. trans. Far riprendere aspetto 
@ yvigore di gioventh: « La campagna mi ringio- 
vanisce. » || intévans. Ritornar come giovane, Ri- 
prender vigore giovanile: « Invece di invecchiare, 
mi par che ringiovanisca. » || H per estens. dicesi 
degli alberi, delle piante ec. Part. p. Rineio- 
VANITO. 

Ringiucchire. intrans. Divenire giucco, 0 pit 
giucco, cioé sciocco, stolido ec.: « Quel ragazzo, 

iuttosto che imparare, ringiucchisce. » Part. p. 

IncluccHITo. —- Ad.: « Ha quel figliuolo quasi 
ringiucchito. » 

Ringoiare. trans. Ingoiare di nuovo. Part, p. 
RInGolaTo. 

Ringolfare. rifless. Ingolfarsi di nuovo: « Ora 
ehe ne sono uscito a bene, non vo’ ringolfarmi in 
quel pelago. » Part. p. RINGoLFATo. 
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Ringollare. trans. Propriamente Ingollar di 
nuovo; ma usasi solo nel modo fig. e familiare. 
Ringollare le parole, per Astenersi dal dirle li 
in sul punto di'proferirle: « Io ero lili per isve- 
sciare ogni cosa; ma ringollai le parole. » Part. 
. RINGOLLATO. 

Ringommare. trans. Ingommare di nuovo: 
« Quel francobollo non tiene, bisogna ringom- 
marlo. » Part. ». RincommarTo. 

Ringorgameénto. s. m. L’atto e L’effetto del 
Ringorgare. 

Ringorgare. intrans. Fare dei gorghi, Ri- 
gonfiare aggirandosi: « In quel puuto il fiume 
ringorga; e non ci si pud notare.» Part. p. Rin- 
GORGATO. 

Ringorgo. s. m. Lo stesso, ma pit comune, che 
Ringorgamento, cioé Rigonfiamento vorticoso delle 
acque arrestate nel corso da qualche ostacolo: 
« Affogd 1a dove l’Arno fa quel ringorgo. » 

Ringranare. trans. T. mest. Ristringere un 
buco allargato col mettervi un perno, a cui si é 
dato il bollore, e poscia trapanarlo a giusta mi- 
sura. Part. p. RiNGRANATO. 

Ringranato. ad. T.agr. Aggiunto di Grano, 
e dicesi Quello che 4 seminato, ove l’anno avanti 
era pur seminato grano. 

Ringrandiménto, s. m. L’atto e L’effetto del 
ringrandire. 

Ringrandire. trans. Ingrandire di nuovo, 0 
di piu: « Lo ingrandii; ma bisogna che lo rin- 
grandisca: — Ha fatto ringrandire la casa.» Part. 
gp. RINGRANDITO. 

Ringrassare. trans. Far divenir nuovamente 
grasso: « Il vitello aveva perduto carne;.ma ora 
Jo ringrasso con Verba medica. » || ¢atrans. Dive- 
nir grasso di nuovo, o di pil: « Era diventato 
seccO; ma ora comincia a ringrassare. » Part. p. 
RINGRASSATO. 

Ringravidare. trans. e intrans. Ingravidare 
di nuovo. Part. ». RinGRAvIDATO. 

Ringraziameénto. s. m. L’atto del ringraziare, 
e le parole con Je quali si ringrazia: « Le faccio 
i piu vivi ringyaziamenti: - Scrisse una bella 
lettera di ringraziamento. » || Le preci cantate in 
chiesa per ringraziare Dio de’ benefizi, grazie e 
simili ricevute: «C’é il ringraziamento per la 
guarigione del Re. »||e Le preci che fanno i preti 
in sagrestia, dopo la messa: « Borbotta a fatica 
il ringraziamento per andare a far colazione. » 

Ringraziare. trans. Rendere grazie, Signifi- 
care con parole il grato animo per favore 0 be- 
nefizio ricevuto, per un regalo e simili: « La rin- 
grazio senza fine del suo bel dono: - Ringraziare 
Dio, la Madonna 0 i Santi per benefizio ricevuto. » 
| Sia ringraziato Dio! 0 solam. Ringraziato Dio! 
suol dirsi a modo d’esclamaz. per significare sodi- 
sfazione e contentezza, di aver finito un lavoro, es- 
sere uscito da una briga, da una noia, da un peri- 
colo e simili: « Sia ringraziato Dio! alla fine ne 
sono uscito: - Ringraziato Dio, quel seccatore se 
n’é andato. »|| Ringrazia Dio, 0 Ringrazi Dio 
se, suol dirsi per significare che altri poteva tro- 
varsi a peggior partito di quello, a cui si 6 trovato: 
« Ringrazia Dio che non ¢’ era egli in casa; se 
no, ti sarebbe andata assai peggio. » || Non saper 
chi ringraziare, 0, chi si ringraziare, dicesi fa- 
miliarmente per Non sapere donde, o per che ca- 
gione ti avvenga una cosa buona, e ironicam. 
anche una cosa cattiva: « Mi trovai fatto cavalicre 
senza saper chi ringraziare: - Ebbi una sassata 
nelle reni senza saper chi mi ringraziare. » || Rin- 


graziare si dice anche per Non accettare: « Vo- 
leva fargli pubbliche feste; ma ringrazid. » |) Hd 
jronicam.: « Di tutte le tue belle profferte io tL 
ringrazio; non so che me ne fare. » Purt. p. Rin- 
GRAZIATO. : 

Ringrossaménto. s. m. Rialzamento sopra la 
superficie; Lo stesso che Ringrossatura. ; 

Ringrossare. trans. e intrans. Ingrossare di 
nuovo o di pit. Part. p. Rincrossavo. 

Ringrossatura. s, f. Rialzamento sopra una 
superficie, specialm. se cilindrica: « Nel mezzo 
del cilindro c’é una ringrossatura. » S 

Ringrullire. imtrans. Divenir grullo, 0 piu 
grullo: « Ringrullisce un giorno pit dell altro: - 
Con cotesto frastuono mi fai ringrullire. » Part. 
p. Rineruuuito. - Ad.: « Vecchio ringrullito. » 

Ringuainare. trans. Rimettere nella guaina; 
contrario di Sguainare. Part. p. RINGUAINATO. 

Rinnaffiare. trans. Innafliare di nuovo. Part. 
po. RINNAFFIATO. 

Rinnalzare. trans. Lo stesso che Rialzare; ma 
é voce popolare. Part. p. RiNNALZATO. 

Rinnamoraménto. s. m. Il rinnamorarsi, No- 
vello innamoramento. 

Rinnamorare. trans. e rifless. Innamorare e 
Tnnamorarsi di nuovo. Part. p. RINNAMORATO. 

Rinnegaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
rinnegare. 

Rinnegare. trans. Abbandonare vilmente la 
propria religione, la patria, e cid che l’nomo do- 
vrebbe amare e rispettare: « Rinnegd Cristo per 
aderire a Satana: - Andd in Turchia dove rin- 
negd la fede cristiana, e fu fatto Pascia: - Rin- 
negano la patria per servire allo straniero: - Ha 
rinnegato parenti ed amici. » || Romnegare la pa- 
gienga, dicesi per Perder!a.|| Can rimnegato, Si 
disse, e si dice tuttora per atto di grave ingiuria. 
Part. p. Rinnecato. || In forza di sost. Colui che 
ha abbandonato la religione per seguirne un’al- 
tra; ma specialm. quelli che passano alla Mao- 
mettana: «In Turchia non possono avere uffici 
se non i rinnegati. » || Rimnegato politico, Colui 
che ha tradito la patria, abbandonando, come suol 
dirsi, la propria fede politica, per darsi alla con- 
traria. 

Rinnegatore-trice. verb. da Rinnegare; Chi 
0 Che rinnega. 

Rinnestaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
rinnestare. 

Rinnestare. trans. Innestare di nuovo: « L’in- 
nesto non prese, e io lo rinnestai.»{|E detto di 
yaiuolo, Di nuovo inocularlo. || HE per Riunire 
i due pezzi di cid che é rotto: «La mazza é ca- 
duta, e andata in due pezzi: bisogna che la faccia 
rinnestare dal tornitore. » Part. p. RINNESTATO. 

Rinnésto. s.m. L’atto e L’effetto del rinnestare: 
« Rinnesto di un albero: - Rinnesto del vaiuolo.» 

Rinnobilire. trans. Render nobile o pit no- 
bile: « Sposando la tale, rinnobili la famigtia. » 
| ig. Render pit bello, pit pregevole, pit nobile: 
« Rinnobilire una casa, una strada ec. facendovi 
ornamenti od acconcimi: — Quella statua rinnobi- 
lisce la piazza. » || rifless.: « Si rinnobilisce spo- 
sando la marchesina. » Part. p. Rinnopiiivo. 

Rinnocare. ivtrans. Termine del giuoco del- 
Voca, e vale Passar da un’oca nell’altra, per aver 
tratto co’dadi un numero, contando il quale si 
va a trovare un’0ca, su cui non ci si ferma; 
ma si conta da capo quanti punti si é fatto. 
| Per similit. e in linguaggio familiare, Repli- 
care, Far da capo la cosa medesima, e per lo pit 
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riferiscesi a cose non buone: « Per la prima volta 
gliela perdono; se poi rinnoca, allora faremo i 
conti. » Part. p. Riynocaro. oa 
Rinnovabile. ad. Che si pud o Che si ha da 
rinnovare. ae 
~ Rinnovamento. s.m. L’atto e Leffetto del — 
rinnovare e del rinnovarsi.|| KH fig.: « Rinnova- | 
mento d’Italia: - Rinnovamento delle condizioni — 
sociali: - Rinnovamento di costumi. » = | 
Rinnovare. trans. Tornare a far di nuovo | | 
una cosa, Ripeterla: « A quelle parole tutti rin- | 
novarono le lacrime:—- Rinnovare Vassalto, la pu- | 
ena: ~- Rinnovare la corsa: - Rinnovare il giu- | | 
ramento: — Le rinnovo le mie scuse. »|| EH per Es- | 
ser cagione che alcun sentinfento 0 passione si 


ridesti nell’ animo: « Quelle parole rinnovarono — } 


Vira: — Rinnovd in tutti il dolore delle proprie | 
colpe.» || Riferito a consiglio, magistrato e simili, — 


Crearlo, Nominarlo di nuovo: « Il consiglio si _ | 


rinnova per un terzo ogni anno. » || Rimnovanre 
una cambiale, dicesi per Pagare una cambiale 
in iscadenza, presentando altra cambiale diugual | 
somma. || Parlandosi di piante, fiori e simili, Farli 
novamente germogliare. || E per Mutare, sosti- 
tuendo cosa nuova alla gia usata: « Ogni mat- 
tina bisogna rinnovare |’aria alle stanze: - Ogni — 
cinque anni rinnova tutta la stalla (tutte le | 
bestie che sono nella stalla).» || BE assolut.: | 
« Gli piace di rinnovare spesso. » || Rinnovare, — 
riferito a. veste nuova, vale Indossarla per la 
prima volta: « Domenica rinnovod un bell’ abito — 
di seta: - Ogni settimana rinnova un vestito. » 
|| Estendesi anche ad altre cose: « Rinnovare una 
casa, Un quartiere, una villa, un mobile, un istru- 
mento ec. » || rifless. Accadere di nuovo, Ripetersi 
e simili: « Speriamo che non si rinnoyino i pas- 
sati disordini. » Part. ». Rinnovato. 

Rinnovatore-trice. verb. da Rinnovare; Chi 
0 Che rinnuova. 

Rinnovazione. s. 7. L’atto del rinnovare: 
« Rinnovazione di una cambiale: — Rinnovazione 
dei pali alle viti. » 

Rinnovellare. trans. Fare novellamente, 0 
da capo, una data cosa: « Rinnovellare preghie- 
re: — Rinnovellare ingiurie ec. »|| Ridestare nel- 
Yanimo ec.: « Questa camera mi rinnovella il do- — 
lore della perduta compagna. »||EH per Far di 
nuovo fiorire e simili: « La primavera rinnovella 
la campagna. »|le vi/less.: « Si rinnoyella la cam- 
pagna: — Al veder quel libro, si rinnovella lo sde- — 
eno. » Part. . RINNOVELLATO. e 

Rinocerénte. s.m. Animale quadrupede, molto 
grande: ha un corno sopra il naso, e alenne 
specie di essi animali ve ne hanno due; le mem- 
bra pesanti e goffe; la pelle assai grossa, di co- 
lor bigio scuro, senza peli e rugosa; gli occhi pic- 
colissimi; i piedi divisi-in tre dita: 6 ferocissimo 
ed indomabile. : 

Rinomanza. s. f. Fama: «Ha molta rino- 
manza fuori d’Italia: - La scuola medica fioren- 
tina 6 venuta in gran rinomanza. » 

Rinomato. ad. Che ha molto nome, fama: 
« Medico rinomato: - Opera molto rinomata: - 
Fabbrica rinomata. » : 

Rinoplastica. s. f. T. chim. Quella operazio- 
ne, con la quale si rifé il naso artificiale a chi 
ne sia rimasto privo: « La rinoplastica si fa in- 
cidendo la pelle della fronte, e rovesciandola 
sulla regione nasale, » i 

Rinotare. trans. Notare di nuovo. Part. p. 
Rinoraro. ret 


‘ 
Rog a 


Rinotificare. trans, Notiticare di nuovo. Part. 
p. RINovIFICATO. : 

Rinquartare. trans. Moltiplicare per quattro: 
«Non solamente raddoppia, ma rinquarta le con- 
sonanti. » ||Seminare per quattro anni consecutivi 
il grano nello stesso campo: « La sementa del gra- 
no non si rinquarta. » || intrans. nel giuoco del bi- 
liardo, dicesi per Batter che fa la palla dell’avver- 
sario ne’ punti del rinquarto: « Rinquartd colla 
sua, e buttd git tre birilli.» Part. p. RINQUARTATO. 

Rinquartatura. s. f. T. agr. Il lavorare la 
terra la quarta volta. ues 

Rinquarto. s. m. Dicesi al ginoco del biliardo 
Quel tiro, dove la palla dell’un avversario battuta 
dall’ altro, urtando in tre mattonelle, va pol a 
trovare i birilli o il pallino, e fa pit o meno punti. 

Rinquattrinare. rifless. Rimettere insieme 
dei quattrini: « Appena mi rinquattrino, vo a far 
un viaggio. » Part. p, RINQUATTRINALO. — 

Rinsaccaménto. s. m. J) rinsaccare, I] rimetter 
nel sacco.||E in modo famil. vale Scotimento, e 
propriamente quello che si soffre andando su un 
Cavallo che cammini di trotto o con iscomoda 
andatura, oppure non sapendo cavalcare. 

Rinsaccare. trans. Di nuovo insaccare; ¢ ta- 
lora semplicemente Insaccare. || intrans. Scuotere 
e rimbalzar sulla sella andando a cavallo per la 
scomoda andatura di esso, o per poca pratica di 
chi ci é sopra. Part. p. RINSACCATO. ; 

Rinsaldare. trans. Dar nuova salda: « Rin- 
saldare i polsini delle camicie.» Part. p. Riv- 
SALDATO. 

Rinsalvatichire. trans. Insalvatichire di nuo- 
vo. || e intrans. Divenir nuovamente salvatico: 
« Que luoghi si ben coltivati, a poco a poco rin- 
salvatichiscono. » Part. jp. RINSALYATICHITO. _ 

Rinsanguare. rifless. Rifarsi di sangue il 
corpo vivente, Ripigliar forze: « Era proprio smunto 
é rifinito; 'ma ora comincia_a rinsanguarsi. » || 
fig. Rifornirsi di denaro: « Ero mezzo rovinato; 
ma ora spero di rinsanguarmi. » Part. p. Riy- 
SANGUATO. 

Riosanicare. intrans. Ripigliare tanto o quanto 
ja sanita; « Comincia a rinsanicare. » Voce famil. 
Part. p. RINsANIcaTo. 

Rinsanire. intrans. Ricuperare la sanita della 
mente: <« Aveva delle opinioni proprio da pazzo; 
ma ora rinsanisce. » Part. p. Rinsanrto. 

Rinsavire. intrans. Tornar savio: « Era diven- 
tato pazzo; ma rinsavi: - Si era dato a profes- 
sare le piu scellerate dottrine; ma ora si é ac- 
corto dell’ errore, 6 rinsavisce. » Part. p. Riv- 
SAVITO. 

Rinsegnare. trans. Insegnare di nuovo: «Si 
é dimenticato della sua parte, e mi tocca a rin- 


_ segnargliela. » 


Rinselvare. vifless. Rientrar nella selva: « La 
fiera, inseguita, si rinselvd. » Part. p. RinseLvATo. 

Rinserenare. intrans. Lostesso,e men comune, 
di Rasserenare. Part. p. RINSERENATO. 

Rinserraménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del 
yinserrare. 

Rinsnudiciare. trans. Insudiciarsi di nuovo. 

Rinserrare. rans. Serrare di nuovo, 0 Ser- 
rare semplicemente: « Lo rinserré in casa, e parti. » 
| Stringere una cosa, ma pit spesso qualche parte 
della persona, tra imposta e imposta serrando: 
«Nel chiudere mi rinserrd un dito: - Mi rinser- 
rai un dito chiudendo il baule. » Part. p. Rin- 
SERRATO. || In forza di sost. Quell’ odore spiacente, 
che si sente nelle stanze state molto serrate: « 0’é 
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puzzo di rinserrato; apri le finestre. » Part. yp. 
RINSERRATO. : 

Rintallo. s,m. Gettata inutile di nuovi talli: 
« Dalle viti si debbono staccare le inutili gettate 
e rintalli. » ; 

Rintanare. rifless. Rientrare nella tana: « Ap- 
pena senti del romore, si rintand. » Part. p. Rix 
TANATO. Di persona che esca poeo o punto di 
casa suol dirsi che: «Sta sempre rintanato, » 

Rintasare. trans. Intasare di nuovo. Part. 
p. RINTASATO. 

Rintascare. trans. Rimettere in tasca: « Se 
rintasco que’denari, sono contento.» Part. p. Riy- 
TASCATO. 

Rintegraménto. s. m. L’ atto e L’effetto del 
rintegrare. 

Rintegrare. trans. Lo stesso, ma men co- 
mune di Reintegrare. Part. p. ReinrecRato. 

Rintegrazione. s. f L’atto e L’effetto del rin- 
tegrare. 

Rintelaiare. trans. Intelaiare di nuovo. Part. 

p. RINTELAIATO. 
_ Rintempire. intrans. e impers. Rifarsi sereno 
il tempo, di piovoso che era: « Se viene un po'di 
tramontano, rintempisce subito. » Part. p. Riv- 
TEMPITO. : 

Rintenerire. tvans. e rifless. Intenerire e In- 
tenerirsi di nuovo. Part. ». RinTENDRITO. 

Rinterraménto. s.m. Deposizione di terra e 
rena fatta dalle acque in un dato punto; e spe- 
cialmente alle bocche dei fiumi o canali. 

Rinterrare. trans. Colmare di terra un fondo 
da seminarvi grano o altro: « L’Arno traboccando 
spesso in quel luogo rinterra que’ luoghi bassi, 
ne’quali poi viene ottimo grano. » || Ed anche Col- 
tare un fondo trasportandoyi della terra. Part. 
p. RINTERRATO. 

Rintérro. s. m. L’ atto di colmare un fondo 
con terre trasportate, e il resultato di tale ope- 
razione: « Quei campisono tutti rinterridell’ Arno.» 

Rinterzare. trans. e intrans. Replicare tre 
volte la stessa cosa. || 7. agric. Seminare il grano 
in un campo per il terzo anno: « La sementa del 
grano si pud rinterzare. »|| Ne] giuoco de} biliardo, 
é quando la palla batte ne’punti del a l 


' Part. p. RINTERZATO. 


Rintérzo. s. m. Nel giuoco del biliardo dicesi 
quel Tiro, dove la palla dell’avversario, battendo 
in due mattonelle, va a trovare i birillio il pallino, 
e fa pit o meno punti. 

Rintiepidire. imitrans. Divenire tiepido, o pit 
tiepido: « La terra a primavera comincia a rin- 
tiepidire: - L’acqua, appena posta al fuoco, rin- 
tlepidisce. » || fig. Scemar il calore ec.: « L’amore 
comincid a rintiepidire. » Part. p. Rintrepiptto. 

Rintoccare, intrans. Sonare a tocchi sepa- 
rati; e si dice delle campane: « Che cosa 6 questa 
campana che rintocca? » Part. p. Rintoccato. 

Rintécco. s. m. I] suono che fa la campana 
rintoccando, || Replica delle ore che batte un oro- 
logio: « Suona mezzo giorno; aspettiamo il rin- 
tocco, e ci alzeremo da sedere. » 

Rintonacare. trans. Intonacare di nuovo: 
« Quel muro bisogna farlo rintonacare. » Part. 
p. RINTONACATO. 

Rintonaco, s. m. Intonaco fatto di nuovo, 

Rintontire. intrans. Divenir tonto, ciod sba- 
lordito, sciocco: « Con codesto frastuono c’é da 
rintontire. » Part. p. Rivtontito.--— Ad.: « Non 
lo vedi che 6 rintontito? - Gran yeechio rinton- 
tito. » Voce familiare. 
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Rintoppamento. s.m. L’atto e L’ effetto del 
rintoppare. 

Rintoppare. trans. Intoppare, Scontrare al- 
cuno strada facendo: « Quando fui in piazza rin- 
toppai V’amico. » Part. p. RINTOPPATO. 

Rintoppo. s. m. Rincontro, ma 6 di raro uso. 
|| Di rintoppo, modo avy. Di rincontro, Di ri- 
mando: « Egli loda lei, ed ella lui di rintoppo. » 

Rintorbidare. e Rintorbidire. trans. Intor- 
bidare, e Intorbidire di nuovo. Part. p. Rinror- 
BIDATO @ RINTORBIDITO. ’ 

Rintracciabile. ad. Da potersi rintracciare. 

Rintracciamérto. s. m. L’atto e L’effetto del 
rintracciare. : 

Rintracciare. trans. Trovare seguitando la 
traccia: « Guarda se ti vien fatto di rintracciar- 
lo. » || fig.: « Rintracciare J’ origine di una citta, 
di una famiglia. » Part. p. RINTRACCIATO. 

Rintristire. intrans. Intristire di nuovo, e an- 
che di pit: <« A un tratto rintristl, senza saperne 
la cagione. Part. . RINTRISTITO. 

Rintrodurre. trans. Introdurre dinuovo. Part. 
4. RINTRODOTTO. 

Rintronaménto. s.m. L’ atto e L’ effetto del 
rintronare. 

Rintronare. trans. Fortemente scuotere, detto 
di rumore, grido, ed altro suono gagliardo: 
« Quella esplosione rintrond tutta la casa: - 
L’esplosione della mina rintrond tutto il monte.» 
|| E intrans. «Ha un vocione che fa rintronare 
il teatro. » Part. p. RInTRONATO. 

Rintuffare. trans. Intuffare da capo. Part. p. 
RINTUFFATO. 

Rintuzzaménto. s.m. L’atto e L’ effetto del 
rintuzzare. 

Rintuzzare. trans. Ribattere, Rendere ottusa 
la punta, specialmente di armi, sicché non fori 
piu. || Pik spesso si usa nel fig.: « Rintuzzare V or- 
goglio, il furore di alcuno. » || anche rifless.: 
« Quel suo tanto orgoglio si rintuzzd.» Part. p. 
RINTUZZATO. 

Rinumerare. trans. Numerare di nuovo. Part. 
. RINUMERATO. ; 

Rinumidire. trans. Inumidire di nuovo. Part. 
yp. RINUMIDITO. 

Rinunzia e Renunzia. s. f. L’atto e le parole 
con le quali si rinunzia: « Scrisse una lettera di 
yinunzia al suo ufficio: - La rinunzia del pontifi 
cato fatta da Celestino V. » 

Rinunziare e Renunziare. trans. e intrans. 
Rifiutare spontaneamente e formalmente alcun 
proprio diritto, dominio, ufficio e simili: « Cele- 
stino V rinunzid 1] pontificato: - Rinunziare alla 
corona: — Rinunziare un impiego, 0 un manda- 
to ec. » || Vale anche Abbandonare, Lasciare: 
« Rinunziare al demonio, al mondo e alla car- 
ne. » || Oggi per estens. riferiscesi pure a disegni, 
progetti anche di cose minime, come: « Rinun- 
ziare alla passeggiata, a un divertimento: - Vo- 
levo andare in campagna, ma bisogna che vi ri- 
nunzi. » Part. pr. Rinvnziants e Renunzianre, — 
Part. p. Rinunziato e Renunziato. 

Rinunziatario e Renunziatario. s. m. Colui 
che ha rinunziato, o ha fatto la renunzia: « Il 
renunziatario continua a esercitar Vufficio, sicché 
la sua rinunzia non é accettata. » 

Rinunziatore-trice. verb. da Renunziare; Chi 
o Che rinunzia. 

Rinwocere. intrans. Nuocere da capo: « Lo vo- 
glio mettere in condizione da non potermi ri- 
nuocere. » Part. p. Rinocivto. 
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Rinvalidare. trans. Rendere valido di nuovo: 
« Fece un decreto per rinvalidarsi il possesso di — 
quél territorio. » Part. p. RINVALIDATO. 

Rinvangare. trans. Investigare di nuovo e 
minutamente cose gia passate: « Son andati a 
rinvangare la sua condotta di quaranta anni — 
sono. » Part. p. RINVANGATO. é 

Rinvelenire. trans. e rifless. Invelenire e in- 
velenirsi da capo. Part. p. RiNvELENITO. | 

Rinvenire. trans. Ritrovare cosa o persona | 
che si cerchi: « Gira di qua, cerca di 1A, final- 
mente l’ho rinvenuto: - Lo lessi accuratamente, — 
€ non vi rinvenni alcun errore. »{| rifless. Ricu- 
perare i sensi, Ritornare in sé: « Gli asfittici, — 
soccorsi per tempo, facilmente rinyengono. » \B 
fig. Raccapezzarsi, quasi ritrovare sé stesso: « Ora 
che mi {rinvengo, la cosa andd molto diversa- 
mente da quello che é stato detto: - In questa 
selva di cifre non mi ci rinvengo punto. »||imtrans. 
dicesi per Ammollire e rigonfiare che fanno le 
cose secche messe nell’acqua, e tenutevi per al- 
cun tempo: « Mettere i ceci, i baccala a rinve- — 
nire: - Lascia che questo cuoio rinvenga un 
po’ meglio. » Part. p. Rinvenvro. — Ad.: « Bac- 
cala, Pan secco rinvenuto. » 

Rinverdire. trans. Far ripigliare il color ver- 
de: « Quel verde 4 sbiadito; bisogna rinverdirlo. » 
| (ntrans. Ripigliare il verde: « Dopo quella piog- 
gia la campagna rinverdi. » Part p. RinverpiT0. 

Rinvergare. trans. Trovare cercando minu- 
tamente, e come dicesi, col fuscellino: « Fruga 
fruga poté rinvergare quattro o sei di que’ bi- 
g)ietti.» Voce poco comune. Part. p. RINVERGATO. 

Rinverzare. trans. Riturare fessure di legna- 
mi, con pezzetti di legno che diconsi Sverze. || Per 
estens. dicesi anche del Riempire con ischegge 
di pietra il vano che resta tra pietra e pietra nel 
murare. Part. pr. Rinverzantse. Part. p. Rin- 
VERZATO. 

Rinverzicare e Rinverzicolare. intrans. 
Riacquistar forza; e generalmente dicesi de’vec- 
chi: « Come vede lei, si rinverzicola tutto. » Paré. 
Rinverzicato e RINVERZICOLATO. 

Rinvestiménto. s. m. L’ atto e VL’ effetto del 
rinvestire. 

Rinvestire. trans. Rafforzare con altra opera 
di muramento, edifizi, mura ec.: « Bisogna rinve- 
stire i fianchi della fortezza. »|| Detto di danari, 
di possessioni, Convertirli in altri valori o pos- 
sessioni: « Vendé i poderi, e gli rinvesti in ren- 
dita pubblica: - Ritird il capitale, e lo rinvesti 
in_un palazzo. »|| EH per Rimettere in possesso: 
« Rinvestire alcuno di un benefizio, di un ufficio, 
di un diritto, del comando di un esercito ec. » 
Part. ». RINvEstiro. 

_Rinvestitura. s. 7. L’atto e la cerimonia del 
rinvestire. 

_Rinviaménto. s,m. L’atto e L’effetto del rin- 
viare. 

Rinviare. trans. Inviare e Mandare di nuovo: 
« Rinvid quei giovani al loro paese, colmi di 
doni. » || Rinviare una domanda, una causa, 
Rimetterla ad altro ufficiale o tribunale: « Rinvid 
la causa alla Corte d’appello. » || EK Rimetterne la 
discussione ad altro giorno: « La causa é stata 
rinviata a quest’altra quindicina.» Paré. p. Rin- 
VIATO. 

_ Rinvigoriménto. s. m. L’atio e L’effetto del 
rinvigorire. 5 

Rinvigorire. trans. Rendere i] perduto vigore: 

« Quella bevanda mi rinvigori: - I] vino rinvi- 


gorisce le forze. »|| fig.: « Rinvigorire !’ ingegno, 
la fede, le speranze. » || intrans. Ripigliar vigore, 
forza e simili: « A quella esortazione rinvigoriro- 
no: - Il morbo rinvigori: - Rinvigorisce il caldo, 


_ il freddo.» || fig.: « Rinvigorisce la speranza, la 


fede ec.» Part. p. Rinvicortto. 

Rinviliare e Rinvilire. trans. Scemaro il 
prezzo delle cose che si vendono: «11 macellaro B. 
yinvilia la carne. »||intrans. Scemar di prezzo: 
«Il grano rinvilia ogni giorno. » Part. p. Riy- 
VILIATO e RINVILITO. 

Rinviluppare. trans. e rifless. intens. di In- 
viluppare. Part. p. RinviLUPPATo. 

Rinvio. s. m. Il rinviare ad altri cid che egli 
Cinvid, e riferiscesi specialmente a fogli, lettere 
e simili. || Riferito a cause, discussioni e simili, 
Aggiornamento. 

Rinvispire. intrans. Divenir vispo di nuovo, 


0 pit vispo: « Quest’uccellino pareva volesse mo- 


rire; ma ora 6 rinvispito. » Part. p. Rinvisprro. 
_ Rinvitare. trans. Di nuovo invitare: « Prova 
arinvitarlo, per vedere se accettasse. » Part. p. 
Rinvitato. 

Rinvitare. trans. Invitar di nuovo una cosa 
svitata: « Rinvitare le colonne del letto: - Rin- 
vitare due pezzi. » Part. p. Rinvrrato. 

Rinvivire. inirans. Ritornar vivo. Part. p. 
Rinvivito. 

Rinvogliare. trans. Indur nuova voglia, Ag- 
ginener desiderio. Part. p. Rinvoeiiato. 

- Rinvolgere. trans. e rifless. intens. di In- 


yolgere: « Rinvolgi per bene quella roba: — Uscito — 


dal bagno, si rinvolse in un lenzuolo. »|I/7g.: « Rin- 
volgersi nel sudiciume, ne’vizi ec. » Part. p. Rin- 
VOLTO. 

Rinvoltare. trans. e rifless. Lo stesso che 
Rinvolgere. Part. . Rinyourato. 

Rinvoltino. dim. di Rinvolto. 

Rinvolto. s.m. Unione di pit cose avvolte in- 
sieme, Fagotto: «Ha lasciato un rinvolto, e non 
so che cosa sia: — Un rinvolto di panni. » 

Rinvolto. ad. sinc. di Rinvoltato. 

Rinzeppare. trans. intens. di Inzeppare.|| Em- 
pire altrui soverchiam. di cibo: « Bisogna vedere 
come lo rinzeppano quel ragazzo. » |! HE rifless.: 
« Bambino, non ti rinzeppar tanto; darai di sto- 
maco. » Part. p. RINZEPPATO.. 

Rio. s. m. Rivo, Ruscello. E voce poetica: no- 
nostante in alcuni luoghi non é raro di sentir 


cchiamare con questo vocabolo, quasi nome proprio, 


un particolar corso di acqua: « La Maddalena é 
gil al rio che lava i panni. » 

Riobbligare. trans. e rifless. Di nuovo ob- 
bligare e obbligarsi. Part. p. RioBBLicaro. 
-Rioccupare. trans. Occupare di nuovo: «I 
Carlisti hanno rioccupato Estella. » Part. ». Rroc- 
CUPATO. 

Rioffendere. trans. Offendere di nuovo. Part. 
yo. RIOFFESO. : 

Rioffrire. trans. Offrir di nuovo: « Me Il’ ha 


- yiofferto al medesimo prezzo; ma io |’ ho di nuovo 


ricusato. » Purt. p. RIOFFERTO. 

Rione. s. m. Una delle parti o quartieri, nei 
quali @ divisa Roma. 

Rionorare. trans. i nuovo onorare. Part. p. 
Rionoragro. 

Rioperare. trans. Operar di nuovo. || intrans, 
Produr di nuovo il suo effetto, detto specialm. 
di purgante: « Mera cessato; ma ora comincia a 
rioperarmi. » Part. p. RiopERato. 

Riordinaménto. s.m. L’ atto e L’effetto del 
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riordinare: « Riordinamento degli studi: - Buono, 
Cattivo riordinamento, » 

Riordinare. trans. Ordinar di nuovo, Rimet- 
tere in assetto: « Questi fogli son tutti confusi; 
bisogna riordinarli. » {| Dar nuovo e migliore or- 
dinamento: « Riordinare gli studi, un’ ammini- 
strazione ec. » Part. ». RIORDINATO. 

Riordinatoére-trice. verb. da Riordinare, Chi 
0 Che riordina: « Riordinatore degli studi: -Com- 
missione riordinatrice delle scuole. » 

_Riordinazione, s. f. L’atto e L’effetto del rior- 
dinare. 

Riordire. trans, Ordir di nuovo. Part. p. Rior- 
DITO. 

Riorlare. trans. Orlar di nuovo. Part. p. Rior- 
LATO. 

Riornare. trans. Omar di nuovo. Part. p. 
RIORNATO. 

Riosservare. trans. Osservar di nuovo. Part. 
. RIOSSERVATO. 

Riottosaménte. avv. Con modo riottoso. 

Riottdso. ad. Litigioso, Contenzioso. 

Ripa. s. f, Lo stesso che Riva; ma nel parlar 
comune usasi solo nel modo Uccelli.di ripa, che 
diconsi gli Uccelli, i quali frequentano gli sta- 
gni, i fiumi ec. 

Ripagare. trans. Pagar di nuovo. || fig. Ri- 
compensare, e spesso usasi anche ironicam.: « Di 
tutti i benefizi ch’io gli feci mi ha ripagato as- 
sai bene. » Part. p. Ripacaro. 

Ripalpeggiare. trans. Nuovamente palpeg- 
giare. Part. p. RiPALPEGGIaTo. 

Riparabile. ad. Che pud ripararsi: « Danno 
facilmente riparabile. » 

Riparare. trans. Farsi 0 mettersi dinanzi ad 
alcuno per proteggerlo, difenderlo da checchessia 
0 con la propria persona 0 con qualche altro mez- 
zo: «Se non lo riparayvo, gli sarebbe saltato ad- 
dosso: - Riparare dalla pioggia. »||E riferito a 
cose, Difendere, Proteggere: « Gli dette una co- 
peria che lo riparasse dal freddo: - Una eran 
tenda ci riparava dai colpi del sole. » || E per 
Guardare, Custodire: « Riparare i panni dall’u- 
midita; la casa dagl’ insetti. » || E per Porre ri- 
paro, Rimediare, ne] qual senso usasi pit spesso 
nell’intrans. e regee la prep. A: « E un inconve- 
niente, a cui difficilm. si ripara. »|| HB per Risto- 
rare: « Perdita che non é possibile riparare. » || 
Riparare riferito a colpo, percossa e simile, Im- 
pedire che essa possa giungere ad offenderti la 
persona: « Con un bastone riparava tutti i colpi: - 
Ripard con lo scudo la freccia lanciata. » || Ri- 
parare, dicesi talora anche per Rimettere la cosa 
nel buono stato di prima, Risarcirla: « Riparare 
una casa, una chiesa. » || rifless. Difendersi da: 
« Ripararsi dal freddo, dal caldo: — Ripararsi dai 
nemici ec. »||H per Rifuggirsi: «Scapparono d’Ita- 
lia e si ripararono nella Svizzera. » Talora usasi 
anche senza la particella pronom. || intrans. Proy- 
vedere coi mezzi adatti all’uopo: « Non é possibile 
oggi riparare a tutte le spese di una famiglia: — Io 
nou posso riparare a tutto. » || Riferito a lavori, 
faccende e simili, Bastare ad esse, Poterle tutte 
sbrigare: « La gente aftluisce a quel negozio, e 
un ministro solo non pud riparare: - E tanto il 
da fare, che non pud riparare. » Fart. p. RIPARATO. 

Riparatore-trice. verb. da Riparare; Chi 0 
Che ripara: « Gest Cristo riparatore del genere 
umano. » || Governo riparatore dicesi, talvolta 
per antifrasi crudele, di libero governo, che do- 
vrebbe riparare i mali del dispotismo, e invece 


RIP 


livaccresce coi mille despoti che la liberta, non 
bene usata, produce. 

Riparazione. s. f. L’atto e L'effetto del ripa- 
rare; e pi spesso intendesi per Ammenda: « Ri- 
parazione delle colpe: - Riparazione dei danni ec.» 
|| Esami di riparazione, chiamansi Quelli che 
gli scolari sono costretti di ripetere, per non es- 
sere stati approvati nella prima sessione. || Léepa- 
yagione, vale anche Restauro, Risarcimento.e si- 
mili; « Casa che ha bisogno di molte riparazioni: 
-Con qualche riparazione che vi si faccia, ri- 
torna come nuovo. » 

Ripareggiare. trans. Da capo pareggiare. 
Part. p. RiPAREGGIATO. 

Riparlare. intrans. Parlare di nuovo: « Gli 
ho parlato e riparlato di quell’ affare; ma non 
sé concluso nulla. »|| Ct riparleremo, dicesi fa- 
miliarm. di chi vuol dare per certo, a chi lo ne- 
ga, che una tal cosa sara cosi 0 cosi. || H talora 
6 anche modo di minaccia: « Fa’ pure a modo 
tuo; o prima o poi ci riparleremo. » Part. p. Rr- 
PARLATO. 

Riparo. s. m. Il riparare. || Cid che serve di 
riparo, Difesa: « Senza il riparo di quegli alberi, 
ci saremmo tutti bagnati: - La villa ha il monte 
per riparo dalla tramontana: - Un riparo di fra- 
sche. » {|B fig.: «E perduto senza riparo: - Con- 
tro ai colpi della calunnia non ¢’é riparo. »|| E 
per Rimedio, Provvedimento: « Far riparo a una 
cosa: — Prenderci riparo. » || Cid che serve a guar- 
dare le opere ei soldati che difendono una piazza, 
e usasi pitt spesso nel pl.: « I] nemico stette per 
molti giorni dentro ai ripari, senza accettar bat- 
taglia. » || Riparo dicesi anche Qualunque lavoro 
che si faccia intorno ai fiumi per difesa dalle’rot- 
te, che fa ’impeto dell’acqua, nelle rive. 

Ripartibile. ad. Che pudo deve esser ripar- 
tito: « Spese ripartibili in piv. » 

Ripartiménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
partire. 

Ripartire e Repartire. trans. Dividere in 
parti, Scompartire: « Ha ripartito il giardino in 
otto bei quadri: - Ripartire una casa in pit quar- 
tieri. » || Assegnare di un tutto a ciascuno la sua 
parte: « Ripartire i guadagni, le spese, 1 danni.» 
Part. ». Ripartiro e Repartiro. 

Ripartire. intrans. Partire, andarsene di nuo- 
yo. Part. p. Riparviro. 

Ripartitaménte. avy. Con ripartimento. || Con 
giusta distribuzione. 

Ripartizidne. s. f. Ripartimento, Scomparti- 
mento. 

Ripartorire. trans. Di nuovo partorire: « Ha 
ripartorito una bambina.» Part. p. Rrpartoriro. 

Ripassare. intrans. Di nuovo passare, 0 Pas- 
sare tornando indietro: « Passa e ripassa pit e 
pit volte sotto alle finestre: - Ripassammo per 
la stessa strada. » || E trans.: « Ripassare il pon- 
te: - Ripassare il fiume ec. »||fig. Riandare, Ri- 
leggere, pili spesso per rinfrescarsi la memoria 
delle cose che debbono recitarsi: « Ripassare la 
lezione: - Ripassare la parte. » || Familiarm. Ri- 
passare uno, vale Percuoterlo, Dargli delle bus- 
se: «Se lo risa il babbo, c’é da esser ripassati 
ben bene. »|| Far passare di nuovo checchessia 
per entro un foro: « Ripassare il capo della fune 
nella campanella: — Ripassare il filo per far pit 
forte il nodo. » ||Spremer di nuovo il sugo di qual- 
che cosa a traverso a setaccio, colino e simili: 
« Questi pomidori son passati poco, bisogna ri- 
passarli. »||Dar nuova mano di tinta, colore e 
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nuovo. Part. y. RIPeRDONATO. 


RIP 


simili: «In quelle bussole bisogna ripassarvi 
un’altra mano di tinta. » Part. p. Ripassato. 

Ripassata. s. f: [] ripassare per un luogo 
dove gia siamo passati.|| Dare una ripassata, Tor- 
nare a leggere alcuna cosa.|| Fare una ripas- 
sota ad alcuno, dicesi familiarm. per Correggerlo, 
Ammonirlo severamente. 

Ripasseggiare. intrans. Passeggiare di - 
vo. Part. p. RIPASSEGGIATO. pe re 

Ripasso. s. m. I] ripassare: « Il passo e ri- 
passo degli uccelli. » 

Ripatire. trans. Di nuovo patire. Part. p. 
RIpAtivo, 

Ripatriare. V. RimparRiARe. 

Ripeccare. trans. Di nuovo peccare. Part. p. 
RIPECCATO. 

Ripeggiorare. intrans. Di nuovo perei 
detto specialm. di malati: « Stava heehee ‘de 
ogel 6 ripeggiorato. » Part. p. RiPEaGioRATo. 

Ripensamento. s. m. I] ripensare: « Gli studi 
vogliono molto ripensamento. » 

Ripensare. trans. Di nuovo e diligentemente 
pensare: « Ora che ci ripenso, mi par di averlo 
veduto: — Bisogna ripensare alle cose Jette ed 
udite. »||trans. Fare nuovam. soggetto del pen- — 
siero: « A voler tradurre italianam. dal francese 
bisogna ripensare tutto il discorso. » ; 

Ripentiménto. s. m. I] ripentirsi. 

Ripentire. rifless. Di nuovo pentirsi, || To- 
gliersi da un pensiero, deliberazione ec.: « Volevo 
andare a Prato; ma mi son ripentito. » Paré. p. 
RIPENTITO. 

Ripercossa. Ss. 7. Ripercussione. 

Ripercotiménto. s. m. I) ripercuotere. 

Ripercuodtere. trans. Di nuovo percuotere, Bat- 
tere insieme scambievolm. || Pii spesso nel rifless. 
e nell’intrans. detto di un corpo, della luce eC. 
che ritorni in dietro percotendo in un ostacolo: 
« L raggi ripercotendosi nell’acqua, addivenivano 
pit luminosi: - La voce dell’attore, ripercotendo 
negli antichi teatri in certi vasi di bronzo detti 
echéi, si faceva pit sonora.» Part. p. Rirmr- 
COsso. 

Ripercussiéne. s. f Ripercotimento. |] Il re- 
spingere indietro. || Riflessione, parlandosi della 
luce, della voce ec.: « L’eco é un effetto della ri- 
percussione della voce. » 

Ripercussivo. ad. Che ripercuote, Che ribatte. 

Ripeérdere. trans. Perder di nuovo, 0 Perder 
dopo di aver acquistato o vinto: « L’avevo ritro- 
vato, ed ora I’ ho riperso: - Vinse da prima cento 
lire, ma poi le riperse. » Part. ». Rirprpurto. 

Riperdonare. imtrans. e trans. Perdonare di 


Ripesare. trans. Pesar di nuovo: « Ripesam- 
mo il pane, e lo trovammo meno tre once: - Mi 
dia il giusto, perché lo ripeso.» Part. p. Rirrsato. 

Ripescare. trans. Cavar dell’ acqua alcuna 
cosa che yi sia caduta dentro: « Gli é caduta la 
brocca nel pozzo; bisogna ripescarla. » || fig. e fa- 
miliarm. Ritrovar checchessia con industria e fa- 
tica: « L’ho confaso tra tutta questa massa di 
fogli, e ora chi lo ripesca?»||E riferito anche a 
persona: « E difficile ripescarlo in mezzo a quella 
folla.» Part. p. RIpEscato. 

Ripésco. s.m. Segreto intrigo amoroso, 0 si- 
mile: voce familiare. 

Ripestare. trans. Pestar di nuovo. Part. p. 
RIPESTATO. 

Ripétere. trans. Tornare a dire. Dire da capo 
la stessa cosa: « Te lo dissi, ed ora te lo ripeto: 
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queste cose non le voglio: - Se non hanno in- 
teso, lo ripeterd.» || Dire cid che da altri 6 stato 
detto: « Lo scolare ripete le parole del maestro: 
— Ripetere la lezione. » || E assolut. nel linguaggio 


della scuola: « K un mese che non sono stato 
chiamato a ripetere: - Chi vuol ripetere di lor 


pepo » || E per Pronunziare materialm. la pa- 
ro 


a pronunziata da altri; « I bambini e1 pappa- 
galli ripetono le parole che sentono.»||E per simal.: 
«E wun pappagallo che ripete tutto quello che 
sente dire. » || E per Rispondere al suono, alla 
yoce: « L’eco ripeteva i nostri canti. » || Ripetere 
dicesi anche per Tornare a far qualche cosa: 


« Ripeti cotesto movimento: - Bisogna ripetere 


questo pezzo musicale, finché ion lo sai bene: 
- Domani sera ripetono lo stesso spettacolo. » || 
Riferito a dose, medicamento e simili, Sommini- 
strare di nuovo: « Finite che saranno queste pil- 
lole, si ripetono con lo stesso ordine. » || 7. leg. 


Domandare in giudizio cid che si crede da altri 
Ingiustamente occupato; ed anche Domandare 


comecchessia cosa che sia di nostra appartenenza: 
« Non c’é yergogna a ripetere il suo. » || Ripetere 
una cosa da alcuno, o da altra cosa, vale Re- 
carne ad essa la cagione: « Tutti questi mali bi- 
sogna ripeterli dalla cattiva amministrazione. » 
|| assolut. Opporsi con le parole, Contradire: «Stia 
buono, e non ripeta:- Va bene cosi? - Non ri- 
peto.»||rifless. Accadere, Avvenir di nuovo: « Que- 
Sti fatti si ripetono troppo spesso. » Part. pr. 
Reetente. Part. p. Rirervvo. 
Ripetiménto. s. m. Il ripetere. 
Ripetizione. s. f. [I ripetere. || Figura rettorica, 
per cui si ripetono pit volte le stesse parole. || 
Ripetizione, dicesi Quell’ oriuolo da tasca che 
suona le ore, facendogli scattar una molla. 
Ripezzaménto. s. m. Il rappezzare, Raccon- 
ciamento. 
Ripezzare. trans. Rappezzare. || Per similit. 
Racconciare una cosa. Purt. p. Rippzzato. 
Ripezzatura. s. f. Il ripezzare e La parte ri- 
pezzata. : 3 
Ripiacére. intrans. Di nuovo piacere. Part. 


-p. Ripiacivro. 


Ripiangere. intrans. Di nuovo piangere. Part. 
‘p. RIPIANTO. ; : 

Ripianare. tyans. Render piano, Pianeggiare. 
Part. p. Rivianato. 

Ripiano. s. m. Quello spazio piano che si trova 
in cima alla scala, 0 ad ogni branca di scalini; 
pit comunem. Pianerottolv. || Quello spazio pia- 
neggiante che si trova alle volte su’monti.|| H 
T. agr. Ciascuno dei vari piani od ordini di ter- 
reno, l’uno sopra Valtro, che si usano nella col- 
tivazione di terreni in collina. 

Ripiantare. trans. Di nuovo piantare. || EH per 
similit. Collocar di nuovo: « Chi ce Vha ripian- 
tato qui questo libro? » Part. p. Riprantato. 

Ripicchiare. trans. e assol. Picchiar di nuo- 
yo: « Ripicchia, per vedere se nessuno apre.»|| Ri- 
percuotere altrui. || vifless. Rinfronzirsi, Adornarsi 
e lisciarsi per modo che quasi si celino i difetti 
degli anni. Part. y. Ririccnriaro, che in forma 
@ad. detto di persona, vale Adorno o lisciato per 
modo da nascondere i difetti del tempo: « Un yec- 
chietto tutto ripicchiato e incerettato. » : 

Ripicchiata. s. 7. Il ripicchiare, Nuova pic- 
chiata. d 

Ripicco. s. m. Dispetto che alcuno fa ad altri 
per ricattarsi di qualche ingiuria, 

Ripidézza. s. f. L’esser ripido. 
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_Ripido. ad. Erto, Malagevole a salire: « Ri- 
pido monte: - Salita assai ripida. » 

Ripiegaménto. s. m. Piegamento replicato. 
Ripiegatura. || Tortuosita. 

Ripiegare. trans. Soprapporre, e Raddoppiare 
ordinatamente in sé stessi panni, drappi, carta 
0 cosa simile; « Ci ho da ripiegare tutto quel 
bucato: - Quando ha mangiato, ripiega sempre il 
tovagliolo. » || H per Piegare in dentro, Ritorcere: 
« Conficcato il chiodo, si ripiega la sua punta, e 
Si ribadisce. » || rifless. Piegarsi, ed anche Incur- 
varsi: « Guarda come quella trave s’é ripiegata! » 
| Eriferito a persona: «Ripiegarsi sotto un peso: 
- Ripiegarsi sotto il fascio degli anni, dei pati- 
menti ec. » Part. p. Riptncato, che in forma d’ad. 
yale Curvo. 

Ripiegata. s. f. L’atto del ripiegare: « Dai 
una ripiegata a quella tovaglia. » 

Ripiegatura. s. f. L’azione del ripiegare: 
« La ripiegatura di tutta quella biancheria vuol 
molto tempo. » 

Ripiégo. s. m. Compenso, Provvedimento. || 
Dar ripiego a checchessia, detto specialmente 
di vivande, vale Mangiarsele, Ingoiarle: « B una 
gola che darebbe ripiego al calderone dell’ Alto- 
pascio. » 

_ Ripienézza. s. f. Qualita 0 Stato di cid che é 
ripieno. || Pit comunem. L’ essere lo stomaco ri- 
pieno di cibi non digeriti: « Ogni tanto ha una 
ripienezza. » 

Ripiéno. s,m. Qualunque materia che serva a 
rlempire una cosa vuota: « Il ripieno delle mate- 
rasse: -Stoppa per ripieno: - Guanciali con ri- 
pieno di crino. »|| EH particolarm. Tutti quegli ingre- 
dienti che si adoperano dai cuochi per riempire 
un pollo, un pezzo di carne avvolta, un pasticcio e 
simili: « Un tacchino con ripieno di tartufi. » || 
Quel filo, col quale si riempie V’ordito della tela: 
« L’ordito era di lino e il ripieno di cotone. » || 
Ripieno dicesi figuratam. di cosa o persona che 
in alcun luogo od ufficio non opera, e c’é come 
per di pit: «Io qui ci sono per ripieno; me ne 
potrei anche andare: — I] giudizio per certuni 
serve di ripieno. » || Ripient diconsi dagli archi- 
tetti Que’pezzi di muraglia che sono tra un va- 
cuo 6 Valtro.|| Z. gramm. Quella particella non 
necessaria, ma che per proprieta serve di orna- 
mento al discorso. || Aver 21 suo ripieno in una 
cosa, dicesi talora familiarm. per Averne tutta 
la sodisfazione, Trarne tutto l’utile o il diletto 
che se ne attende. 

Ripiéno. ad. Di nuovo pieno. || Pid comunem. 
Pieno affatto, cosi nel proprio come nel fig.: 
« Ripieno di sudiciume, di vizi ec. » 

Ripigiare. trans. Pigiar di nuovo, ed anche 
semplicemente Pigiare. Part. p. Ririaiato. 

Ripigliare. V. RiprENDERE. 

Ripiglino. s. m. Giuoco fanciullesco, cosi detto 
dal ripigliar col dosso della mano i noccioli o 
piccole monete che si sono tirati in aria. || Hd 
é pure un altro Giuoco fanciullesco che si fa in 
due, avvolgendosi in sulle mani del filo e l'un 
dall’altro ripigliandolo in varie figure. 

Ripiombare. inirans. Di nuovo piombare. 
Part. p. RirtomBaTo. 

Ripiovere. intrans. Di nuovo piovere. Part. 
p. RiPlovuro. 

Riplacare. 
RIPLACATO. i 

Ripopolare. érans. Di nuovo popolare. Part. 
go. RIPoPoLATo. 


trans. Di nuovo placare. Part. D. 


Riporgere. trans. Di nuoyo porgere. Part. 
p. Kirorvo. 4 ; 

Riporre. ¢vans. Porre di nuovo, Rimottere, 
Collocare la cosa dov’ ella era prima. || Chiudere 
0 Sorrare alcuna cosa per conservarla © nascon- 
derla, © anche per Nascondere, Celare, Occultare: 
« Riponi per bene tutti codesti aay Chi sa dove 
Vavra riposto! » || Ripiantare, Piantare di nuovo: 
« Bisogna riporre dei magliuoli pid qua e pit 1a. > 
|| Metter nol numero, Noverare: « Tutte coteste bra- 
vate io le ripongo tra le vostre solite sciocchezze. 
\\vifless. Rimettorsi a checchessia, Ricominciare 
a farlo,|| Riporsi, vale anche Nascondersi: « Si 
ripose sotto il letto: - Dove si sard riposto? » 
|| Andarst a riporre, dicosi familiarm, per Ce- 
dere, Darsi per vinto con vergogna; ma pil spesso 
dicosi per ironia: « Ora che il Gobatti ha comin- 
siato a scrivere, il Verdi pud andare a riporsi. > 
Part. yo. Rirosro. 

Riportare. tans. Di nuovo portare, 0 Ritor- 
nar la cosa al suo luogo oa chi ha data: « Ri- 
porta queste seggiole nel salotto buono: - Riporta 

uvosta carne al macellaro; non vedi che 6 putri- 

da?» || Riforire, Rapportare: « Gli riporta tutto 
quello che sente dire. » || Acquistare, Consegui- 
ro: « Ha riportato il primo premio: -— Riportd 
molta lode. » || Detto di grazie, perdono e simili, 
Ottenerlo. || 7. art. mest. Aggiugnere alcuna cosa 
ad un’altra; pil Spesso in questo sonso Rappor- 
taro. || ri/less, Kimottorsi, Starsene alla sentenza, 
al giudizio altrui; ma parlando non 6 molto co- 
mune, Part. p. Riporraro, 

Riportatura. s. /. Il riportare copiando un 
disegno, 0 simile. 

Riporto. s. m. Quel pezzo qualunque cho si 
adatita per ornamento sopra un lavoro, detto pit 
spesso Rapporto. 

Riposare. ri/less. Prender riposo, Cessare 
dalla fatica: « Ci riposammo a mezza strada: — 
Ho lavorato assal; ora ho bisogno di riposar- 
mi: - Se & stracco, si riposi. » || d2trans. divest 


ancho per Dormire: « Vada wn po’a riposare:, 


- Come ha riposato stanotte? >|) H per Lesser 
gopolio in un luogo: « Qui riposano le spo- 
elio mortali di N. N. >|) Riposarsi nel Signore, 
nobile maniera per Morire in grazia di Dio. | 2i- 
posarsi in aleuno, nella fede di aleuno e simili, 
dicesi figuratam, per idarsi sicuramente di esso: 
« Riposi pure in me, 6 stia tranquillo, » || 2ipo- 
sarsi dottio per similit. de’terreni, vale Non esser 
gominati per aleun tempo, specialmento a gra- 
no, aflinchd riprendano vigore. || Liposare, 
dotto di fabbrica, editizio, colonna e simili, lo 
stesso che Posare, Roggersi: « ravi dorate che 
riposano su colonne di marmo. »|| EH fig.: « Di 
gcorso che riposa su buont argomenti, » || ¢rans, 
Posare di nuovo, Riporre la cosa donde s’era tolta: 
« Riposa cotesta roba; altrimenti ti va male. » 
Part. p. Rivosaro, che informa Vad. vale Quieto, 
Ch’d in riposo, o Che ha avuto riposo: « Ora che 
sono riposato, posso faticare di pit. » 

Riposata. s. f Riposo, Fermata: « Fecero una 
lunga riposata, » } 

Riposataménte. avv. Con riposo, Quietamente. 
Adagio, Ad animo riposato, 

Riposizidne. s, /: L'atto di riporre, e riferiscesi 
special, al riporre le ceneri di aleuno dopo la 
loro scoporta o ricognizione: « Assistettoro il Pre- 
fottio © alcuni delegati alla riposizione delle ¢e- 
nori di Ugo Foseolo, » 

Riposo. s. m. Quiote di corpo @ d’ animo per 
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cessazione di fatica o d’affanno: « Aver riposo: . 
- Prendersi un po’ di riposo: - Breve, lungo. ri- 
poso: - Non ho un momento di riposo: — Le va-— 
canze sono il riposo de’ poveri maestri. » || Riposo, 
dicesi per Giubilazione di un impiegato: «Secondo — 
le leggi vigenti per avere i] riposo ci vogliono qua- | 
rant’anni di servizio: - Chiedere, Avere il riposo. > 
|| Mettere in riposo, © men bene, a riposo, Giu- 
bilare un impiegato. || A¢poso dicesi anche per IL 
riposare di persona estinta: « Gli altri furono” 
condannati all’ ergastolo; ’ X, morto durante il 
processo, fu lasciato nel luogo del sno riposo. » | 
|| Andare agli_eterni riposi, Morire nella pace | | 
del Signore. || L2poso dicesi anche I] tempo in cui i 
si fanno stare i campi senza fruttare. || Riposo di-_ | 
cesi anche Quel luogo ove chi cammina pud ripo- | 
sarsi: « Nel viale de’ colli ci sono frequenti riposi.» | | 

Ripossedére. trans. Di nuovo possedere, Part. 
p. Rivossepuro. 

Ripostaménte. avv. Dinascosto, Occultamente, — 

Ripostiglio. s. m. Luogo ritirato da riporyi |} 
checchessia. 4 

Ripdsto. ad. Nascosto. || Occulto, Segreto. 

Ripotare. trans. Potar di nuovo. Part. p. Rr 
POTATO. 

Ripotatura, s. f. L’ atto e L’ effetto del ri- 
potare. | 

Ripotére. intrans. Poter di nuovo. Part. p 
Rivoruro. 

Riprecipitare. intyans. Precipitare di nuovo — 
Part. p. Riprecirrraro. 

Ripregare. trans, Di nuovo e con maggiore 
eflicacia pregzare. Part. p. RipreGaro. 

Riprémere. trans. Di nuovo premere, Part. p. 
RiPRemMvro. 

Ripremiare. trans. Prethiare di nuovo. Part. 
p. Ripremiaro. 

Ripréndere ¢ Ripigliare. trans. Prendere, Pi- 
gliare di nuovo, oppure Prendere da capo la cosa 
lasciata. V. osservazione a PRENDERE. || KE per Ri- 
cuperare, Riacquistare: « Riprendere le forze: — 
Riprender vigore, » || Reprendere le spese, vale 
Prender nella vendita di una cosa i danari che 
ci costa. || H per Ricominciare a fare una cosa: 
« Riprese a dire: - Riprese a trattare quell’ope- 
ra. » || Riprendere il discorso, Riattaccare il filo 
del ragionamento e continuare a parlare. {| B 
assolut. Rispondere a quello che altri ha detto. 
|| Riprendere uno, vale Ammonirlo, Correggerlo: 
«Se sbaglio, mi riprenda: - Lo riprese de’ suoi 
errori. » || Réprendere una maglia, Ritirare in 
su una maghia scappata. || Riprendere un abito, 
dicono i sarti per Ristrettirlo. Correggerne la lar- 
ghezza e simili: « Questo abito va tutto ripreso; 
non vede che ci sguazzo ? » || Riprender fiato, Re- 
spirare. || Non lasciare ad uno riprender fiato, 
dicesi per Dargli continua briga, Non dargliun 
momento .di riposo. || Ripigliarla per aleuno, di- 
cesi familiarmente per Difenderlo contro chi lo 
accusa, || Ripiglhare 4 capelli, dicono le donne 
per Ritirarll in su, e logarli: « Vedi come sei 
spettinata; ripighati i capelli. » || dxtrans. detto. 
di piante, vale Riprender forza, vigore: « Innaffia | 
bene quel gelsomino, per veder se ripiglia.»{|/E 
detto di fuoco, Tornare ad accendersi, a divam- 
pare. || rzfless. dicesi di chi parlando, o dicendo 
a memoria, perde il filo del discorso, e ripete pa- 
role gid dette per veder di rappiccarlo. || E Ri- 
pigtiarst dicesi anche del cavallo, allorché in 
andando si ribatte co’ pieti di dietro, Part. p. 
Turrnsy @ Men comunem, RiPi@nraro. 
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Riprensibile. ad. Degno di riprensione. ° 
Riprensibilménte. avv. In modo degno di ri- 
prensione. 
Riprensione. s. f, L’atto e Il modo del ripren- 
dere; Biasimo, Censura. 
a Riprensivo. ad. Che riprende, Atto a ripren- 
ere, 
Riprensore-ora. verb. da Riprendere; Chi 0 
Che riprende. 
Riprésa. s. f. Il ripigliar di nuovo a fare. || 


_ Guadagno, Provento e simili: « Aveva assai sca- 


pitato; ma ora con queste riprese fa presto a ri 
mettersi. » || Ripresa di un muro dicesi da’mura- 
tori una Specie di rivestimento di mattoni 0 pie- 
tre per ritto addosso a un muro. || Le riprese, si 
dice il Luogo, dove termina la corsa de’barberi: 


« Le mosse erano a Porta alla Croce, le riprese » 


in piazza di S. Maria Novella. » ||_A riprese posto 
ayverbialm., vale A intervalli, Interpolatamente : 
« Lavora, Studia a riprese. » 

Ripresentare. trans. Di nuovo presentare: 
« Ripresentare una cosa alla vista. » || Ripresen- 
tare una legge, Di nuovo proporla alla discus- 
sione: < Una legge rigettata non si pud ripresen- 
tare nella stessa sessione.» Part. p. RIPRESENTATO. 

Ripréso. V. RIPRENDERE. 

Riprestare. trans. Di nuovo prestare. Part. p. 
RIPRESTATO. 

Riprincipiare. trans. e intrans. Principiare 
di nuovo. Part. yp. RiPRINcIPIATO. 

Ripristinare. trans. Rimetter in vigore, Ri- 
stabilire: « Ripristinare un uso, una consuetudine: 
— Ripristinare l’antica disciplina. » Part. p. Ri1- 
PRISTINATO. 

Riprodurre. ¢rans. Produrre di nuovo. || Di 
nuovo imprimere, rappresentare alcuna cosa in 
disegno; maé uso al tutto francese. || rifless. Rige- 
nerarsi: « I] cancro estirpato, si riproduce facil- 
mente. »||H per Nuovamente prodursi in iscena. 
Part. p. Rirroporto. 

Riproduttoére-trice. verb. da Riprodurre; Chi 
0 Che riproduce: « Organi riproduttori della 
pianta. » 

Riproduzione. s. 7. I] riprodurre e II ripro- 
dursi, e La cosa stessa riprodotta. 

Riprométtere. trans. Prometter di nuovo. || 
Sperare: « Non mi riprometto nulla da lui.» Part. 
p. RIPROMESSO. 

Ripromissione. s. f. Il ripromettere e Il ri- 
promettersi. 

Riproporre. tyvans. Proporre di nuovo. Part. 
p. RiPRoposto. 

Riprotestare. trans. Protestar di nuovo. Part. 
p. Riproresrato. 

Riprova. s. 7. Convalidazione della verita di 
una cosa, Prova aggiunta a prova: « Questo fatto 
é una riprova che Varia é un corpo pesante. » || 
HK per Dimostrazione, Indizio: « Mi dette molte 
~ riprove del suo amore. »|| 7. arit. Quella opera- 
zione, per cui si verifica se un’altra operazione gia 
fatta sia stata condotta ad un giusto resultato. 

_ Riprovaménto. s. m. I] riprovare, Riprova- 
-zione. 

Riprovare. trans. Di nuovo provare. || Ripro- 
vare vale anche Non approvare, Rifiutare: « Ri- 

rovare le azioni, la condotta di alcuno.»||77/less. 
Provarsi di nuovo: « Mi ci sono pit e pit volte ri- 
provato; ma sempre inutilmente. » Part. p. Rr- 
PROVATO. cf 

Riprovazione. s. 7. Il riprovare, Biasimo gra- 
ve: « Cose degne di riprovazione. » 
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Riprovvedére. trans. Provvedere di nuovo, 
Riconsiderare. Part. ». RipRovvEDUTO. 

i. Ripudiabile. ad. Da potersi 0 doversi ripu- 
iare. 

Ripudiare e Repudiare. trans. T. leg. Ri- 
fiutare, o Rigettar da sé cosa che ti appartenga, 
come la moglie, Veredita, il lezato e simili. || Per 
estens. semplicem. Rifiutare. Part. p. Ripup1aTo 
é REPUDIATO. 

Ripudio. s. m. L’atto del ripudiare. 

Ripugnanza e Repugnanza. s. f. Il ripu- 
gnare, Sentimento di avversione. || L’ essere una 
cosa opposta ad un’altra, e per conseguenza non 
compatibile, non conciliabile con essa. 

Ripugnare e Repugnare. intrans. Far resi- 
stenza, Contrastare: « Repugnare all’altrni auto- 
rita, alla legge ec. »|j Dicesi altresi di cose che 
non possono stare insieme tra di loro, per essere 
Yuna opposta allaltra. || Ripugnarti una cosa, 
vale Destare in te un senso di avversione: « Mi 
ripugna l’unirmi con certa gente. » Part. pr. 
Rievenants e Repuenante. Part. p. RIPuGNATO 
e REPUGNATO. 

Riptngere. trans. Di nuovo pugnere. Part. 
p. Ripunto. 

Ripuliménto. s. m. Il ripulire. 

Ripulire. trans. intens. di Pulire. || Riferito a 
lavoro, Dare l’ultima lima, Perfezionare. || 7ifless. 
Nettarsi la persona, e mettersi vesti migliori. 
Part. p. Rivvwiro. 

Ripulita. s. f. I] ripulire: « Da’ una ripulita 
a que’ mobili. » || L’atto del mandar via o toglier 
di mezzo persone inette o scostumate: « La po- 
lizia ha fatto una bella ripulita di demagoghi: 
-— I nuovo sindaco fara una bella ripulita nel 
municipio. » 

Ripulitura. s. f. L’atto e L’effetto del ripulire. 

Ripullulare. inirans. Pullular di nuovo. || fig. 
Rinnovarsi. Part. pr. RieutLuLante. Part. p. Rr 
PULLULATO. 

Ripullulazione. s. f. Il ripullare. 

Ripulsa e Repulsa. s. f, Negativa, Esclusione 
da cosa domandata: « La ripulsa dai pubblici 
uffici era ontosa presso i Romani: — Chiese l’im- 
piego, ma ebbe una ripulsa: - Non vo’ domandar 
nulla per non espormi a una ripulsa. » 

Ripulsione e Repulsione. s. f. 7. fis. L’azione 
susseguente alla percossa d’un corpo elastico. 

Ripulsivo e Repulsivo. ad. T. fis. Che re- 
spinge; contrario di Attrattivo: «Forze repulsive.» 

Ripurga. s. 7. Purga replicata. 

Ripurgare. trans. Purgar di nuovo; ed anche 
Purgar bene. ||r7fless. Prendere medicine purga- 
tive; pit spesso Purgarsi. Part. p. RieurGaTo. 

Ripurgativo. ad. Che ripurga, Atto a ripur- 

are. 

@ Riputare e Reputare. trans. Giudicare, Sti- 
mare, Ayere in concetto di: « Egli si crede un 
dotto, ma io lo reputo uno sciocco: — Certe cose, 
che sono da molti riputate bellissime, in sostanza 
sono mere vanita.»||H per Far conto: « Poco 
sono da riputare coloro, che van dietro alle opi- 
nioni del volgo. »|| rifless. Stimarsi, Aver opi- 
nione di sé stesso: « Si reputa il primo letterato 
d’Italia: - Io non mi reputo nulla, ma al bisogno 
non ho paura di certi, che si credono il secento. » 
Part. p. Rieurato e Repurato. 

Riputaziéne e Reputazione. s. fStima, Opi- 
nione che altri ha nel pubblico: « Uomo di molta 
o di poca, di buona o di cattiva riputazione: - 
Medico di gran riputazione. » || assolut, intendesi 
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sempre di buona riputazione: « Medico, Maestro, 
Avvocato di riputazione. » || Dicesi anche di cose, 
come negozio, casa di commercio, fabbrica, og- 
gotti darte, industria e simili. || Vendere con 
riputazione, dicesi familiarmente per Vendere a 
mn prezzo non inferiore al valor della cosa cho 
si vende: « Quel podere se trovo da venderlo 
con riputazione, bene; altrimenti lo tengo per 
me. » 

Riquadraménto. s. m. Il riquadrare, || Scom- 
partimento in quadro. 

Riquadrare. trans. Mettere o ridurre in quadro. 
|| 7. mat. detto di un numero o di una quantita, vale 
Moltiplicarla per sd stessa. || Detto delle stanze di 
una casa, vale Dare ad esse quella tinta che pit 
agerada, facendovi altresi vari fregi. || intrans. 
Detto di luogo, vale Avere esso tanta misura a 
braccia 0 metri quadri, quanta é detta: « Ciascun 
campo riquadra cento metri.» Part. pr. Riqua- 
pranre. Part. p. Riguaprato. || In forma d’ ad. 
detto di stanze: « Salotto. riquadrato alla raf- 
faella. » 

Riquadratore. s. m. Colui che fa il mesticre 
di riquadrare le stanze. 

Riquadratura. s. /. L’atto o L’effetto del ri- 
quadrare in tutti i suoi significati: « Riquadra- 
tura dun mobile: — Riquadratura di stanze. » 

'  Riréndere. trans. Rendere di nuovo. || Rendere 
dopo aver preso 6 usato: « Ora che ho fatto, gli 
yo’ rirendere quello che m’ha dato.» Part. p. 
Rirenpvuro e Riregso. 

Rirdmpere. trans. © rifless. Rompere, o Rom- 
persi di nuovo: « L’avevo accomodato, ma s’é 
rirotto. » Part. p. Rirorro. 

Risaia. s.f, Luogo seminato a riso.|| Anche 
Ledifizio, ove si batte e brilla il riso. 

Risalare. trans. Risalare di nuovo: « B sem- 
pre sciocea; risalala. » Part. p. Risavato. 

Risalassare. trans. Salassar di nuoyo. Part. 
, RISALASSATO. 

Risaldaménto. s. m. I] risaldare. 

Risaldare. trans. Saldare di nuovo; e anche 
Saldare semplicemente: «8’d rotto il bricco, por- 
talo a risaldare. » Part. p. RisaLDavo. 

Risaldatura. s. /. Risaldamento. || I] punto ove 
una cosa ¢ risaldata. 

Risalire. trans. 6 intrans. Di nuovo salire: 
« Risalire la scala: —Risalire in casa. » || Resalire 
un fiume, 0 Risalire alle sorgenti, Navigare 
verso la sua sorgente.||E fig.: « Risalire alle 
origini, ai principii ec. di checchessia. » Part. p. 
Rrsaurro, che in forma d’ad. dicesi per Povero 
rifatto, Che di piccolo 6 venuto in grande stato; 
@ dicesi anche per ingiuria, Asino risalito. 

Risaltare. trans. 6 intrans. Di nuovo saltare: 
« Mi toccd a risaltare il fosso, e tornar nel cam- 
po: — Risalta nella strada. » || Rimbalzare, Riflet- 
tersi: « La luce percotendo nello specchio risalta 
indietro. » {| Z. arch. Far risalto, Ricrescere in 
fuora i membri dell’ edifizio dalle bande, o nel 
mezzo della lor faccia, senza uscir del lor diritto 
0 modanatura. || fig. Fare spicco, Far molto ef- 
fetto: « Il color verde risalta pit sul bianco che 
sul nero: — Con questa mobilia il salotto risalta 
di pit.» Part. p. Risavravo. 

Risalto. s. m. Cid che risalta, ed esce di di- 
rittura. || 7. arch. Aggetto, e si dice di Quei mem- 
bri dell’edifizio, che dalle bande o dal mezzo della 
loro faccia ricrescono in fuora senza uscire del 
lor diritto, 0 modanatura. || fig. Comparita, Spic- 
co: <QCon questa mobilia il salotto fa maggior 
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risalto. »|| Dar risalto a una cosa, Faria com- 
parire, spiccare, PAK Se 

Risalutare. trans. Di nuovo salutare, 0 Ren- 
dere i] saluto. Part. . RisaLvrato, 

Risanabile. ad. Da potersi risanare. 

Risanaménto. s. m. Guarigione. 4 

_Risanare. trans. Render sano, Guarire: « Me- | 
dico che ha risanato molti:- Le acque di Mon | 
tecatini lo hanno risanato di una ostrazione di 
fegato. » ||¢mtrans. Ricuperar la sanita: « Dopo 
lunga malattia, comincia a risanare. » Part. p. — 
RIsanavo. ; aq 

Risanciéne. s.m. Chi ride spesso, 0 volentieri. | 

_ Risapére. trans. Saper le cose, 0 per rela- 
zione, 0 per fama: « Se lo ris& il babbo, Dio |} 
guardi! — Ho risaputo che Ella sparla di me.» |} 
Part. p. Risapvro. | 

Risarchiare. trans. Di nuovo sarchiare. Part. 
p. RisaRcHiavo. : 

Risarcibile. ad. Da potersi risarcire: « Gua- 
sti facilmente risarcibili. » 

Risarciménto. s, m. I] risarcire. 

Risarcire. trans. Restaurare, Racconciare: 
« Il tetto 6 guasto; bisogna risarcirlo. » || Risar- 
cire alcuno di danni, spese e simili, Ristorarlo 
di esse. Part. p. Risarcrro. 

Risata. s. /. ll ridere smoderatamente, e par- 
ticolarmente per beffa: « A quelle parole dettero 
in una gran risata: - Gli fecero una risata in 
faccia: — Tutto andd a finire in una risata. » 

Risataccia. pegg. di Risata; Risata sconcia 
e per lo pit beffarda, 

Risatina. dim. © spesso veze. di Risata; Leg- 
gera risata: « Mi rispose con una risatina. » 

Risatona. accr. di Risata: « Fecero una ri- 
satona, che pareva non volesser finir pit. » 

Risazio. ad. Pienamente sazio, ed anche Pit 
che sazio, usato pil spesso nel fig.: « Di queste 
sue pappolate son sazio e risazio. » 

Riscagliare. trans. Scagliare di nuovo, o 
Scagliare indietro. Part. p. Riscag@utavo. 

Riscaldameénto. s. m. Il riscaldare o II riscal- 
darsi. || 7. med. Quelle bollicine minute e rosse 
che vengono nella pelle per troppo calore, |j Ri- 
bollimento di sangue, o Effetto del soverchio moto 
che induce sudore. . 

Riscaldare. trans. Rendere a cosa raffred- 
data il calore che prima aveva: « Riscaldare una 
vivanda: — Riscaldarsi le mani: — Riscaldare una 
persona ec. » || assolut. Far caldo: « B un fuoco 
che non riscalda punto. » || intrans. detto di sta- 
gione, tempo e simili, vale Cominciare a farsi 
caldo, Cominciare la temperatura dell’aria ad es- 
ser meno rigida, @ usasi anche a modo d’dmpers.: 
« Appena comincia a riscaldare, va in yilla: - 
La stagione riscalda. » || Parlandosi di grano, 0 
altre biade, come pure di fieni, frutta, formaggio 
e simili, vale Incominciare a guastarsi per fer- 
mentazione: « Spesso il grano tenuto nelle fosse 
riscalda: — Non bisogna rimettere il fieno umido, 
perché facilmente riscalda. » || »2fless. Racquistare 
0 Prender calore: « Accese una fiammata per ri- | 
scaldarsi: — Quando mi sono riscaldato un po’. 
vengo subito. » || Dicesi pure per Aumentarsi che 
fa il calore del sangue a cagione della fatica che 
altri dura. || ig. Inanimirsi, Infervorarsi in chec- 
chessia: «Se si riscalda nel lavoro, fa per due: 
- Tutto sta che ci si riscaldi, »||E per Incollerirsi, 
Adirarsi: « Per nulla nulla si riscalda 6 alza la 
voce: — E che avete voi che viriscaldate? - Se mi 
riscaldo, ho la mia ragione. » || Riscaldarsi dicesi 


anche del parlatore quanda si studia con fervore 
e forza di provare i] suo argomento. Part. p. Ri- 
SCALDATO, che in forma d’ad. oltre il proprio, 
yale anche fig. Incollerito. 

Riscaldativo. ad. Atto a riscaldare, Di na- 
tura calda. 

Riscaldatura, s. f. L’atto © L’ effotto del ri- 


; scaldare. 


Riscappare. intrans. Scappar di nuovo. Part. 
p- Riscappato. 

Riscattare. trans. Ricuperare per prezzo 0 
per convenzione cosa tolta, o perduta; e si dico 
pit comunem., degli schiavi, 6 de’prigionieri di 
guerra. || ig.: « Gest Cristo col suo sangue riscattd 


gli uomini dalla servitii del peccato. » || rifless. 


oltre al proprio, dicesi anche per Rivincer al ginoco 
quello che s’era perduto: « Avevo perduto venti 
lire, ma ora mi son riscattato.» Part. p. Riscarraro. 

Riscatto. s. m. Il riscattare, Ricuperamento. 
||L’umano riscatto, dicesi La redenzione degli 
womini dalla servittii del peccato. || Denaro che si 
paga a fine di riscattarsi. 

Riscégliere 6 per sinc. Riscérre. trans. Di 
nuovo scegiiere fra lo scelto. Part. p. Riscrnro. 

Riscemare. trans. Scemare di nuovo: « Han- 
no riscemato lo stipendio agl’impiegati. » Part. 
p. Riscemaro. 

Riscéndere. trans. e intrans. Scender di nuo- 
vo: « Riscendi la scala: — Riscendi git. » Part. 
p. Riscrso. 

Rischiaraméato. s.m. I rischiarare. || Giu- 
stificazione. 

Rischiarare. trans. Render chiaro: « La luce 
rischiara gli oggetti: - I] sole rischiara il mon- 
do. » || fig.: « La verit’ rischiara la mente uma- 
na: - La grazia rischiara l’anima nostra, » || H 

er Schiarire, Dilucidare: « Rischiarare un dub- 

10, Una questione, un Passo oscuro ec. » || intrans, 
Divenir chiaro, Acquistar chiarezza. || rifless. detto 
del tempo, Rasserenarsi; ¢ usasi anche impers.: 
« Aspettiamo che rischiari, e ci rimetteremo in 
via. »||Si dice anche della voce per Divenir chia- 
ra, contrario @'Affiochire, |e Rischiararsi, detto 
di persona, significa Rendere la voce chiara, spur- 

ando il mucco che la rendeva fioca. Part. pr. 
Riscararante. Part. p. RiscutaRato. 

Rischiare. trans. Arrischiare, Mettere a ri- 
schio, a pericolo: « Rischiare una somma: — Ri- 
schiare la vita, lonore ec. »||imtrans. Corror ri- 
schio, pericolo: « Rischia di perdere quello cho 
ha.» Part. p. Riscuiato. 

Rischio. s. m. Pericolo, Risico. || Msserci ri- 
schio di ec., vale Esserci pericolo: « Andando 1a, 
c’6 il rischio di cadere in man degli assassini: - 
Facendo cosi, c’é il rischio di far peggio. » || Det- 
tere, Porre_a rischio,  Mettersi, Porsi_ a ri- 
schio, vale Rischiare, Mettere o Mettersi a pe- 
ricolo: « S’6 messo a un brutto rischio: - lo non 
yo’ porre a rischio la mia salute. »||.A rischio, 
posto avverbialm., vale A sorte, A caso: « Perchéd 
andar 1a, a rischio di non trovarlo? » 

Rischidso. ad. Pieno di rischio. 

Risciacquameénto. s. m. L'atto e L’effetto dol 
risciacquare. yf 
 Risciacquare. trans. Lavare oe pulir con acqua, 
e riferiscesi generalmente a vasi da bere: « Ri- 
sciacquare i bicchieri, le tazze ec.» Part. p. Ri- 
BCIACQUATO. : 

Risciacquata. s. f. Risciacquamento. || fig. @ 
familiarm. Acerba riprensione, Sgridata: « Il Di- 


‘rettore gli ha fatto una brava risciacquata. » 
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Risciacquatira. s. /. L'atito dol risciacquare. 
Quel che resta dell’acqua, colla quale si 4 ri- 
sciacquato o fiaschi o bicchieri o altro. 

Risciacquo. s. m. Dicesi di quell’incavo o zana 
lastricata, che ogni tanto spazio suole attraver- 
sare le strade di campagna, per dare scolo nel 
fosso laterale alle acque piovano. 


Riscidgliere 0 por sinc. Riscidrre. trans. Scio- 


glier di nuovo, Disfare cid che si 6 annodato o 
tessuto. Part. p. Riscronro. 

Riscolo. s.m. Pianta erbacea, la cui conore 
serve a fare il vetro. 

Riscomunicare. trans. Di nuovo scomuni- 
caro, Part. p. Riscomunicano. 

Riscontare. trans, Di nuovo scontare. Part. 
p. Kisconraro. 

Riscontrabile. ad. Che si pud riscontrare, 

Riscontrare. ¢rans. Incontrarsi, Avvonirsi in 
persona che viene dalla parte opposta; « L’ho 
riscontrato a mezza strada: - Vo’ vedere se lo ri- 
scontro.» || Riscontrare le scritture, 0 simili, vale 
Leggere la copia a confronto doll’ originale por 
voder s‘olla 6 fatta esattamonte. || Accertarsi, per 
via di osame, se una tal cosa d veramente quale 
si crede 0 poale ci 6 data a credere: « Questa 
la merce; la riscontri pure, @ vedrd che 6 qualo 
eli ho detto. » {| EH per Accertarsi per via d’esamo 
dolla esattezza di un conto, partita, amministra- 
zione: « Riscontrare un conto, un calcolo, un 
posd, uNA misura eC.» || Réscontrar la moneta, 
Ricrntatla per vedere so torna. || Riscontrare, 
riferito ad autore, testo © simili, Cercare il luogo 
© le parole cho di esso si citano, per vedere se 
citansi bene. || ri/less. Tornare appunto la cosa co- 
me si dicava 0 pensava: © in questo senso usasi 
anche noll'imérans.: «Cid non riscontra con quello 
che mi dicevi. » || Detito di due cose, Mar riscontro 
Vuna allaltra, Raffrontarsi, cho molti oggi non 
si vergognano di dire Lar pendant. Part. p. 
Risconrraro. : 

Riscéntro, s.m. L’incontrarsi in persona che 
viene dalla parte opposta, ma dicesi pil spesso 
di due ratecll, che s’incontrino: « I un miracolo 
se per le strade di Firenze, con tutti questi ri- 
scontri, non resta ogni giorno qualcuno sotto una 
ruota.» || Pit spesso L’esame cho si fa di un conto, 
partita, amministrazione e simili per conoscore 
se 6 esatta; oggi sconciam. Controllo. || H riferito, 
a libro, scrittura, testo, autore o simili, 11 cercare 
in esso il passo citato o cho si vuol citare: « Per 
questo passo molto dubbio sara bene fare un riscon- 
tro nel testo: -Si perdono in riscontri, 6 non si 
salvano dagli spropositi. » || iscontro dicesi per 
Tl raffrontarsi di due cose tra di loro; 6 usasi pit 
spesso nella maniera lar riscontro, cho gl infran- 
cesati dicono Jar pendant, || fig.: « Sentenza cho 
fa degno riscontro all’altra: - Cose che non hanno 
riscontro nella storia, » || Riferito a moneta o da- 
nari, I] riscontrarli per vedere se tornano. || H por 
Avviso, Breve ragguagilio in iscritto di cosa che 
siasi ricevuta, mandato a colui che co la invid; 
« Appena ricevete la mercanzia, che y’ho spedita, 
datemene riscontro. »||'Talora anche per Indizio, 
Contrassegno: « Tornano a capello tutti i riscon- 
tri datimi: deve esser lui di certo. » || scontro 
dicesi anche per Molesta agitazione d’ aria, pro- 
dotta da due correnti che s’incontrino: « Non 
istare a questo riscontro; infredderai: - Chiudi- 
mi cotesto riscontro. » || Mettere a riscontro due 
cose tra loro, Confrontarle, Raga eit asd 
scontro, T', veter. Chiamansi le due parti late- 
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rali anteriori della punta del petto del cavallo. || 
Riscontri dicono i sellai Quelle due strisce di 
cuoio, che tengono raccomandato di qua e di la 
il pettorale del cavallo al sellino. 

Riscorrere. trans. Di nuovo scorrere. || Rileg- 
gere pil volte una cosa per ridurlasi bene a me- 
moria; ed anche Riandarla col pensiero 0 col 
discorso. || Rivedere se nell’avanzo della cosa con- 
sumata é rimasto nulla di buono. Part. p. Ri- 
SCORSO. 

Riscdssa. s. 7. I] riscuotere. || Pit, spesso L’in- 
sorgere degli oppressi: « Riscossa dei popoli ita- 
liani. » 

Riscossiéne. s. f. I] riscuotere, Esazione: « Ri- 
scossione delle imposte, dei crediti. » || Fare una 
riscossione, Riscuotere denari: « In questo mese 
ci ho diverse riscossioni da fare. » 

Riscdsso. VY. RIscuoTERE. 

Riscotibile. ad. Da potersi riscuotere. 

Riscotiménto. s. m. Il riscuotere. 

Riscrivere. trans. Di nuovo scrivere: « Avevo 
scritta la lettera, ma per un errore corsovi m’é toc- 
cato a riscriverla: - Prova a riscrivergli, se ti 
rispondesse. » || Rispondere a lettere: « Wha scritto 
che non pud venire; ed io gli ho riscritto che 
faccia di tutto. » Part. ». Riscrirro. 

Riscudtere. trans. Ricevere il pagamento di 
una somma dovuta: « Ho riscosso diverse som- 
merelle: - Ha venduto la casa, ma é difficile che 
riscuota i quattrini. » || E a@ssolut.: « Si vende, 
ma non si riscuote: - Se riscuoto, lo pagherd. » 
| fig. e in tscherzo dicesi anche per Toccar delle 
busse, e usasi pili spesso assolut.: « Quel ragazzo 
ha voglia di riscnotere: - Ne ha riscosse_parec- 
chie dal babbo. » || Riferito a pegno, vale Ripren- 
derlo dal Monte di pieta, restituendo la somma 
avutane. || Riscwotere, riferito a stima, lode, ap- 
provazione e simili, vale Conseguirla, Meritarla, 
e dicesi tanto di persona quanto di cosa. || Riscwo- 
tere é anche intens. di Scuotere: « Riscuotilo un 
po’per vedere se si sveglia: — I] terremoto ha ri- 
scosso tutta la casa. » || r7fless. Tremare, per 
lo pit per improvvisa paura: « Quel rumore mi 
fece riscuotere: - Mi riscossi a quel grido. » || E 
per Riayer gli spiriti, Ritornare in sé: « Stette 
svenuta per pid di mezz’ora; alla fine si riscosse. » 
Part. p. Riscosso. 

Riscotitore-trice. verb. da Riscotere; Chi 0 
Che riscuote. || Colui che va a riscuotere per conto 
di una compagnia di traffico, di una societa e 
simili, Esattore. 

Risecare e Resecare. frans. Tagliare, Re- 
cidere. || Pik spesso nel fig. Toglier via da un 
computo, conto e simili: « L’incasso, quando ab- 
biamo resecato le spese, 6 molto misero. Part. 
. RIsecaTo @ RESECATO. 

Risecchire. intrans. Divenir secco, 0 vizzo: 
«KE un pane assai soffice, ma che risecchisce 
presto. » Part. yp. RiseccHITO. 

Risécco. ad. sinc. di Risecchito. 

Risedére. trans. Stare di continuo e stanziare 
in un luogo; e si dice per lo pit di persone pub- 
bliche: « Il Prefetto risiede nel capoluogo della 
provincia: - Gli accademici ordinari debbono ri- 
sedere nel luogo, dov’é Accademia. » || Risedere 
in uno Vautoritd, il comando o simili, vale Esser 
posto in lui, Averlo egli. || Risedere, detto di casa, 

villa, citt&a e simili, vale Esser posto, situato: 
« Villa che risiede in collina: - Citta che risiede 
im pianura: - Quella casa risiede assai bene. » 
Part. ». Rismmpuro, 
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Riséga. s. 7. T. arch. Quella parte negli edi- 
fizi che sporge pid avanti, allorché si diminnisce la 
grossezza della muragilia. || Quel segno rosso che 
lascia nella pelle una cintura troppo stretta. 

Riseguire. trans. Seguir di nuovo. Part. p. | 
RIsEGUITO. 

Riseguitare. trans. Seguitar di nuovo chee- 
chessia. Part. p, Rise@virato. 

Riseminare. trans. Di nuovo seminare. Part. | | 
p. RISEMINATO. of 

Risensare. intrans. e rifless. Ripigliare il 
senso, Ritornar ne’sensi. Part. p. Rispnsavo. 

Risentimeénto. s. m. I] risentirsi. || Far risen- 
timento dt checchessia, Risentirsene, Non sop- 
portarla. 

Risentire. trans. Sentire o Udir di nuovo.|| _ 
rifless. Svegliarsi, Destarsi: « Durante la notte | 
non si é mai risentito. » |] Risentirsi di una cosa, 
0 assolut. Risentirsi, vale Farne richiamo, Dir 
contro ad essa: « Perché si risente? quinon sitratta | 
di lei. »|| Risentirsi di checchessia, come malattia, — | 
percossa, disgrazia e simili, vale Provarne tuttavia 
il danno: « Fu una caduta, di cui mi risento sem- 
pre: — Di questa disgrazia mi risentird fin che cam- 
po. »|| Anche di cose per Provare alcun effetto: 
« E venuto questo caldo improvviso, e la cam- 

agna se n’é subito risentita. » || trans. Avere, 
enere della qualité di una cosa, lo stesso che — 
Sentire. Part. p. Risenvivo. an | 

Risentitaménte. avv. Con risentimento: « Gli 
parld risentitamente. » 

Risentito. ad. Aggiunto di Persona, Natura, 
Carattere, vale Che facilm. si risente e risponde 
con isdegno; e dicesi pure di Parole, Atti e si- 
mili: « & un po'risentito, e guai a stuzzicarlo! - 
Un carattere risentito 6 preferibile, perchd pit — 
schietto, a un carattere cupo: - Gli rispose con 
parole assai risentite. » || Detto di cosa vale Spor- 
gente, Assai rilevata: « I contorni di quella cor- 
nice sono troppo risentiti. » || Maniera risentita, 
dicono i pittori e gli scultori alla maniera di quel- 
Vartefice che, nel ritrovar de’muscoli delle figure 
procede con molto ardire e gagliardia, e nell’aria 
delle teste, negli scorci, ne’moti e nell’espressione 
degli affetti elegge sempre cid ch’é pit apparente 
e pid vivace. 

Riseppellire. ¢rans. Seppellir di nuovo. Part. 
. RISePPELLITO. 

Riserbare e Riservare. trans. Lo stesso che 
il semplice Serbare. || H in senso fig. per Eccettuare, 
riferito a contratti, stipulazioni, accordi e simili, 
|| Riservarsi di fare una cosa, vale Non farla 
attualmente, ma lasciare a sé la facolta di farla 
quando cisembra pit opportuno. || Riserbare una 
cosa per sé, 0 per altri, vale Lasciarla a sé, 0 ad 
altrui escludendone gli altri. Part. p. RISERBATO 
e RisErvato. || Caso riservato, dicesi dai teologi, 
Quel. peccato, di cui non tutti i confessori pos- 
sono dare l’assoluzione.|| Lettera riservata, Quella 
che si scrive, per lo pid a un pubblico ufficiale, 
ma con avvertenza che debba esser aperta da colui 
soltanto, al quale si manda; onde sulla sopraccarta 
si scrive Riservata. || Caccia riservata, Lo stesso’ 
che Bandita. || Posti riservati, Quei posti d’ onore 
per lo pit de’teatri 0 d’altro luogo di spettacolo, 
che sono riserbati per certe persone. 

Riserbatézza e Riservatézza. s. f. Mode- 
razione, Riguardo, e Circospezione conveniente al 
proprio stato. 

i sHeertale @ Riservato. ad. Circospetto, Pru- 
ente. 
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Risérbo e Risérvo. s. m. I] riservare; Ri- 
guardo, Circospezione. || Kccezione di qualsivoglia 
contratto riservatasi da’contraenti. || Senza riser- 
vo, posto avverbialm. vale Senza riguardo, Senza 


~ eccezione. 


Riserrare. trans. Di nuovo serrare; e talora 
anche semplicemente Serrare. || Riunire le crepa- 
ture e gli stianti che si fanno nel getto de’me- 
talli. Part. y. RisrrRato. 

Risérva, s. f. Il riserbarsi.|| L’ azione con la 
quale uno si riserba qualche cosa di un tutto, o 
una cosa o pit di molte. || Eccezione di qualsivo- 
glia contratto, riservatasi dai contraenti. || Re- 


_ Serva, dicesi Quella parte di un corpo d’esercito 
che non si mette subito in campo, ma si riserba 


peri bisogni.||.A riserva di, posto avverbialm., 
vale Hecetto che. ~ 

Riservare. V. RisERBARE; e cosi tutti 1 suoi 
derivati. 

Riservataménte. avv. Con riserva, In modo 
riservato. 

Risérvo. V. RIsERBo. 

Risguardare. trans. Lo stesso che Riguar- 
dare, specialm. nel senso di Riferirsi, Apparte- 
nere; ma pare che abbia un poco pit di forza. 
Part. p. RiscuarDato. 

Risibile. ad. Degno di riso. 

Risibilita. s. f. L’esser risibile. 

Risicare. trans. Lo stesso che Rischiare. || 
imtrans. E’ risica, dicesi familiarm. in senso di 
E pit probabile il si che il no, e spesso usasi iro- 
nicam.: « Te li dara quei quattrini? - BH’ risica! » 


|| Chi non risica, non rosica, suol dirsi prover- 


bialmente per esortare altrui a tentare qualcosa 
di rischioso. 

Risico. s. m. Rischio; ma 6 voce piu propria 
del linguaggio familiare. || A visico, posto ay- 
verbialm., vale A rischio, A pericolo. 

Risicoso. ad. Che s’arrisica, Che porta risico. 

Risigillare. trans. Sigillare di nuovo. Part. 
p. RisigiLLaro. 

Risignificare. trans. Significare di nuovo, Di 


nuovo notificare. Part. p. RIsiGNIFICATO. 


Risma. s. 7. Unione di venti quaderni, 0 sia 
cinguecento fogli di carta da stampa. || Della carta 
da scrivere una Risma 6 L’unione di ottantacinque 
quaderni di cinque fogli Vuno. || fig. e familiarm. 
Risma dicesi per Qualita, Genere, Specie, par- 
lando di persone; ma ha sempre significato cat- 
tivo: «Sono tutti della stessa risma: — V’erano 
bacchettoni, collitorti, furfanti ed altri della me- 
desima risma. » 

Riso. s. m. che nel pl. fa Risa di g. f., I) ri- 
dere, e I] modo del ridere: « Cose degne di riso: 
- Riso beffardo: — Riso innocente: - Risa sgan- 
gherate: - Destare le risa ec. »|| fig. Allegrezza, 
Festa, Gioia. || Riso sardonico, Specie di convul- 
sione, che contrae dall’una parte e dall’altra i 
muscoli delle labbra, cosi chiamata perché somi- 

lia all’effetto che produce un’ erba, che nasce in 

ardegna, la quale contrae i muscoli della bocca 
di coloro che ne mangiano, e Ji fa morire a modo 
di chi ride. ||Onde Riso sardonico dicesi fami- 
liarmente di un Riso non schietto, non sincero, 
€ pil spesso amaro e provocatore. || Syanasciarsi, 
Smascellarsi, Scoppiare, Morire, Crepare dalle 
risa e simili, sono maniere iperboliche che va- 
gliono Ridere smoderatamente 0 eccessivamente. 

Riso. s. m. Pianta che si coltiva ne’ luoghi 
umidie paludosi dei paesi caldi e temperati, il cui 
frutto, detto pur Riso, formato a chicchi come il 
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grano, se non che é bianco lattato, si mangia in 
minestra e in altre guise: « Coltivare il riso:-I 
risi quest’anno sono bellissimi: - Minestra di riso: 
~ Brillare il riso. » 

Risoffiare. intrans. Soffiar di nuovo. |j-fig. e 
familiarm. Ridire una cosa, Farne la spia: « Tutto 
quel che sente lo risoffia al Direttore. » Part. p. 
RIsoFfriato. 

Risoggiungere. trans. e assol. Soggiungere 
di nuovo. Part. p. Risocerunto. 

Risognare. intrans. e trans. Sognar di nuovo: 
« Tutte le notti lo risogno. » Part. p. Risognato. 

Risolare. trans. Rimetter nuove gsuola alle 
scarpe. Part. p. Risonaro, che spesso usasi an- 
che in forma d’ad.: « Un par di scarpe risolate. » 

Risolatura. s. f. L’atto e L’effetto del risolare. 

Risoleare. trans. Solcar di nuovo. Part. p. 
RIsoLcato. 

Risolino. dim. di Riso; Leggero riso, @ per 
lo pit grazioso. 

Risollevare. trans. Sollevar di nuovo. Part. 
p. RIsoLLEvato. 

Risolubile. ad. Che pud risolversi, Atto a ri- 
solversi. 

Risolutaménte. avy. Senza dubitazione, Pron- 
tamente: « Volere risolutamente: — Operare riso- 
lutamente. » 

Risolutézza. s. f- L’esser risoluto, pronto ec.: 
« Me lo disse con molta risolutezza: - Nei peri- 
coli ci vuol molta risolutezza. » 

Risolutivo. ad. Atto a risolvere, detto spe- 
cialmente di certe sostanze medicinali. || Metodo 
risolutivo @ quello che esamina prima il tutto, 
e poi le parti, detto oggi piu comunem. Analitico. 
|| E Che ha forza di risolvere, annullare: « Con- 
dizione risolutiva del contratto: — Formula riso- 
lutiva di un patto: - Sentenza risolutiva ec. » 

Risoluto. ad. Liquefatto, Sciolto. || Pid comu- 
nemente detto di persona, vale Coraggioso, Ar- 
dito, Pronto: « KH uomo assai risoluto, e nei pe- 
ricoli non si smarrisce. » || Fare un animo riso- 
luto, dicesi per Deliberarsi prontamente a cosa, 
intorno a cui siamo stati alquanto dubbi: « Ho 
fatto un animo risoluto, e ci sono andato da me. » 

Risoluzione. s. f. I] risolvere, Discioglimento, 
Soluzione: « Risoluzione di un corpo nelle sue 
molecole. » || Pid spesso nel senso di Deliberazione, 
Decisione: « Pronta, Tarda risoluzione: - Fare, 
Prendere una risoluzione. »|| E per Ardire, Pron- 
tezza all’ azione: « Qui ci vuol risoluzione e non 
perdersi in tanti dubbi. » || confortando altrui 
ad agire, dicesi: Rsoluzione! || T. geom.e alg. 
Risoluzione di un problema, dicesi I risol- 
verlo mediante la regola, per Ja quale si pud 
trovare cid che si domanda. || Risoluzione di una 
equazione, dicesi La quantita numerica o alge- 
brica, che pud sostituirsi all’ incognita. || Risolu- 
gione di un contraito o simile, vale L’annulla- 
mento di esso. 

Risdlvere. trans. Sciogliere, Scomporre un 
corpo nelle particelle che lo compongono. || K per 
Ridurre una quantita in pit parti o unita minori. 
|| Risolvere un problema, Trovare il valor del- 
Yincognita che risponda ai dati del problema. |j 
Risolvere un’ equazione, Troyare 11 valore 0 
Y espressione analitica della sua incognita. || H 
riferito a questione, dubbio e simili, vale Decidere, 
Definire, Schiarire. || Riferito a contratto o simile, 
yale Annullarlo. || Risolvere vale anche Delibe- 
rare, Determinare, Statuire: « Hanno risoluto 
di far la guerra: - Dopo molte: chiacchiere non 


ame 


ad 
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hanno risoluto nulla. »|| rifless. Sciogliersi, Dis- 
solversi: « Il ghiaccio si risolve in acqua: - I 
vapori si risolvono in fumo.»||E fig.: « Tutti i 
suoi progetti si risolvono in nulla, 0, in chiacchicre.» 


|| Formare il gindizio, Prendere una risoluzione, 


un partito intorno a cosa dubbia: « Risolvetevi, 
erché non ¢'é tempo da perdere: - Mi son riso- 
uto di far cosi: - EK un uomo che non si risolve 
a nulla. » || intrans. detto di cosa, Fare V effetto 
che si cerca da essa; ma usasi pil spesso con la 
negativa: « Son medicamenti che non risolvono: 
- Bisogna prendere una cura, che risolva un po’ 
pit: - Questo fooco, per quanto ci si soffi, si con- 
suma e non risolye. » Part. pr. RisoLventze. Part. 
p. Risouvro. ; 

Risolvibile. ad. Atto a risoluzione. 

Risomigliare. trans. o intrans. Rassomigliare. 
Part. p. RisoMIguiavo. 

Risommare. trams. Sommar di nuovo. Part. 
p. RisoMMATO. ak 

Risomministrare. trans. Di nuovo sommini- 
strare. Part. p. RISOMMINISTRATO. 

Risonanza. s. 7. Il risonare. 

Risonare. intrans. Di nuovo sonare. || Mandar 
suono, ed anche Rispondere al suono: « Tutta la 
campagna risonava di lieti canti: - La citta ri- 
suona di pianti, di lamenti. » || E per lo stesso, ma 
con alquanto pit di forza del semplice Sonare: 
« Da per tutto si sentivano risonare inni di guer- 
ra.» || E fig.: « La sua fama risnona per tutto il 
mondo. »||E trams. Eseguire di nuovo un pezz0 
musicale con istrumenti: « Hanno risonato la sin- 
fonia della Semiramide. » Part. pr. Risonants, 
che in forma d’ad. vale Sonare. Part. p. Riso- 
NATO. 

Riséne. s. m. Specie di riso, i cui granelli son 
piu grossi di quelli del riso comune. 

Risorgere. imtrans. Di nuovo sorgere, e usasi 
anche nel fig.: « Risorgono le tenebre: — Risor- 
gono dei nuvoloni. »||K fig.: « Risorge la gioia, 
il pianto ec.: - Risorgono i medesimi dubbi. »|| 
Risorgere da morte, dal sepolcro o solam. Rt- 
sorgere, vale Tornare a vita: « Cristo dopo tre 
di risorse da morte: — Se risorgesse tuo padre, e 
vedesse come tratti il patrimonio, chi sa che 
dolore ne ayerebbe! » || Risorgere, riferito a ma- 
lattia, a stato di dolore o di miseria, vale Ri- 
prender sanita, o Sollevarsi in istato di prospe- 
rita e di contentezza: « Era abbattuto assai; 
ora comincia a risorgere: — Le copiose raccolte di 
quest’anno han fatto si che molti piccoli possi- 
denti abbiano potuto risorgere. » || E per Tornare 
in grandezza, in liberta e simili: « L’ Italia ri- 
sorta politicamente, ha bisogno di risorgere anche 
moralmente. » || H per Tornare in fiore, in onore e 
simili: « Dopo il mille cominciarono.a risorgere 
le lettere e le arti: - Con tanti regolamenti gli 
studi invece di risorgere decadono. » Part. p. 
RisorvTo. 

Risorgiménto. s. m. I] risorgere: « Risorgi- 
mento d’un popolo: - Risorgimento delle lettere 
e delle arti. » 

Risorto. Y. RIsoRGERE. 

Risospéndere. trans. Sospendere di nuovo. 
Part. p. RisospPEso. 

Risospingere. trans. Di nuovo sospingere; e 
talora Ribattere indietro. Part. py. Risospinro. 

Risospirare. trans. Di nuovo sospirare. Part. 
po. RISOSPIRATO. | 

Risostenére. trans. Sostenere di nuovo. Part. 
p. Risostenuro. ; 
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Risotterrare. rans. Di nuovo sotterrare. Part. 
. RISOTTERRATO. 

Risottométtere. trans. Di nuovo sottomet- 
tere. Part. p. RisoTTOMESSO. 


Risovvenire. intrans. e rifless. Di nuovo soy- | 


yenire, Ricordarsi. Part. ». Risovvenvro. 


Risparmiare. trans. Astenersi in tutto da | 


alcuna cosa o dall’ uso di essa, 0 usarla poco 0 


di rado, 0 con gran riguardo: « Risparmiare 1 | 
denari, i cibi, le provvisioni: — Risparmiare le | 


vesti ec. » |] assolut. vale Far uso assai moderato 
del denaro, Spender poco per mettere insieme: 


«Chi risparmia non sara mai povero. »|| Rispar-) | 


miare una somma, riferito a spese, vale Non 


spenderla, Avanzarsela: « Facendo cosi, ho ri- | 


sparmiato cento lire: - Comprando questa cosa 


dal tale, si risparmia qualche lira. » || Rispar- | 


miarsi la fatica, Voperae simili, vale Non so- 
stenerla, Non farla: « Se non lo vuole, mi rispar- 
mierd la fatica di mandarglielo: — Si pud rispar- 
miare tutti cotesti inchini, perché tanto non ci 
credo: — Risparmiati le parole, e fa’ di fatti. » |] 
E riferito a qualche senso del corpo, e specialm. 


a quello della vista, vale Farne poco uso, per non | 


danneggiarlo. || Risparmiarla ad aleuno, vale 
Perdonargli, Non fargli provare il gastigo, o il 
danno di checchessia: « Per questa volta te la ri- 
sparmio; un’altra volta faremo i conti: - La morte 
non la risparmia ad alcuno. » || H familiarm. detto 
della stagione, vale Non piovere, come aveva 


minacciato: « Per oggi il tempo ce V ha rispar- 


miata. » || Von risparmiare alcuno, Servirsi del- 
Vopera sua senza verun riguardo: « Se in qual- 


che cosa posso servirla, non mi risparmi.» || rifless. — 
Aversi riguardo, Astenersi da troppa fatica 0 si- | 
mile: « A cotesta eta bisogna che si risparmi: —— 


Jo non mi risparmio punto per il bene della fa- 
miglia. » Payt. p. RIsPARMIATO. 


Risparmio. s. m. I] risparmiare, L’usare con 


giusta moderazione cid che si possiede, accioc- 
ché ne avanzi peri bisogni straordinari: « Il ri- 
sparmio soltanto potrebbe risolvere la questione 
degli operai: - Dove non ¢é risparmio, 0 prima 
0 poi entra la poverta: — Risparniio di provvisioni, 
di roba ec.» || E per I] danaro risparmiato: « Vive 
ora dei risparmi fatti quando era sano: - Se non 
avevo qualche risparmio, non so come mi sarebbe 
andata.» || E riferito ad altre cose: « Risparmio 
difatica, di parole, di tempo. » || Cassa di rispar- 
mio dicesi Quella istituzione, la quale ha per iscopo 


di ricevere le piccole somme risparmiate dalla 


gente del popolo, corrispondendo un frutto.||Senza 


risparmio, posto avverbialm. vale Con profusione. — 


|| Far risparmio di una cosa, Risparmiarla, 
Usarne assai moderatamente. || E lo stesso vale 
Fare a risparmio di una cosa. 


Rispazzare. trans. Di nuovo spazzare. Part. — 


go. RISPAZZATO. 


Rispedire. trans. Spedire di nuovo. Part. pr. : 


RisPeDIEntE. Part. p, RIspEvivo. 


Rispéndere. trans. Di nuovo spendere. Part. 
pp. RISPESO. i 


eu 


Rispéngere. trans. e rifless. Di nuovo spen= 


gere e spengersi. Part. y. RIsPENTO. ; 

Rispettabile. ad. Da rispettarsi, Meritevole 
di rispetto. 

Rispettare. trans. Portar rispetto, Avere in 
rispetto: « Rispetta Iddio, i genitori, la patria.» 
|| Aver riguardo a checchessia, Usarne con ri- 
guardo per non isciuparlo: « Rispettare una cosa, 
un abito, un oggetto di pregio ec. »|| Vale anche 


Non offendere, Non ledere: « Rispettare i diritti, 


la proprieta altrui. » || Rispettare il proprio ono- 


ve, fama esimili, Non far cosa che possa offen- 
derlo, || Rispettare il proprio dovere,. Adem- 
eg || Rispettare la propria firma, dicesi per 
fare scrupolosamente cid, a cui uo si 6 obbli- 
gato, apponendo la propria firma; e lo dicono 
Specialm. i mercanti per Pagare puntualm. alla 
scadenza una cambiale. || Farsi rispettare, dicesi 
particolarm. di superiore, che fa valere la propria 
autorita sugli inferiori; e dicesi anche di chiun- 
~ altro sa al bisogno respingere da sé le of- 
ese: «Quando un superiore non si fa rispettare, 


la disciplina 6 perduta: - EH un uomo che sa farsi 


rispettare. » || rifless. Aver rispetto a sé stesso, 
Astenersi dal fare 0 dir cosa, che offenda il pro- 
prio onore, stima, riputazione. Part. p. RISPETTATO. 
Rispettivaménte e Respettivaménte. avv. 
In rispetto, A rispetto, In riguardo. || EH anche 
Comparativamente, Relativamente ec. 
Rispettivo ¢ Respettivo. ud. Che ha rela- 
zione, o attenenza con altra cosa o persona. || An- 
dare rispettivo a fare checchessia, vale Andarvi 


con molta considerazione, Farla con senno, e non 


temerariamente. : 
Rispétto. s. m. Riguardo, Osservanza: « Rispetto 
ai superiori, al luogo sacro; — Aver rispetto: - 
Tenere in rispetto: — Mostrar rispetto. » || E rife- 
rito ad atti o parole, che manifestino rispetto: 
« Parole, Contegno pieno di rispetto. » || Rispetts 
umani diconsi Certe speciali considerazioni, ve- 
nute da timore di dispiacere agli altri, e che 
spesso ci ritengono dal fare coraggiosamente il 
proprio dovere, || Rispetto dicesi anche per Senti- 
mento che ci ritiene dal ledere 0 danneggiare una 
cosa, wn diritto osimile d’altri: « Rispetto all’onore, 
alla roba, alla vita altrui. » || Portar rispetto, vale 
Rispettare: « Non portano rispetto ad alcuno. » 
||E Portar rispetto ad alcuno, dicesi spesso per 
Non nuocergli, ed anche Non punirlo: « Gli porto 
rispetto, perché si; altrimenti lo sentirebbe lui. » 
|| Portar rispetto a wna cosa, dicesi per Usarne 
con riguardo: « Bisogna che tu porti un po’ piu 
di rispetto agli abiti; altrimenti son sempre a 
rivestirti. » || Non portar rispetto, vale anche 
Trattar tutti nello stesso modo duramente, Tutti 
egualm. colpire: <« La morte non porta rispetto a 


~ nessuno. » || Perdere 0 Togliere il rispetto ad 


uno, Non aver per lui la dovuta stima, osser- 
yanza, quale deve l’inferiore al superiore: « Sco- 
lari che perdono il rispetto al maestro. » || Con 
rispetto parlando modo familiare, usato quasi a 
scusarci di rammentare alcune cose non pulite, 
0 contrarie in qualche modo alla decenza: « Tutte 
le sere, con rispetto parlando, da di stomaco. » || 
E per celia: « # conte e ministro, con rispetto 


_ parlando. » || Rispetto dicesi altresi per Ragione, 


Titolo ed anche Fine: « Questa impresa é nociva per 
pit rispetti: - Uomini per ogni rispetto venerandi: 
— Per ogni buon rispetto, ci anderd da me: — Sotto 


questo rispetto siamo daccordo. » || Rispetto di- 


consi Le ottave o stanze che si cantano gl’inna- 
morati per le campagne: « Ha raccolto i rispetti 
della montagna pistoiese.» || — Di rispetto, Ag- 
giunto di cavallo o di qualche attrezzo, e simili, 
che si tenga per adoperarlo in lnogo d’altro nel 
easo che mancasse: « Ruota di rispetto: - Ancora 
di rispetto.» || A vispetto e In rispetto e piu spesso 
Per rispetto, posti avverbialm, vagliono In con- 


a fronto, Al paragone di. 


Rispétto. prep. che esprime confronto, ¢ vale 


— 1341 — 


RIS 


Al paragone, In confronto e simili: « Queste so- 
stanze si dicono semplici rispetto alle composte: 
-Son pochi rispetto all’universale. » 

Rispettosaménte. avv. In maniera rispettosa, 
Con rispetto. 

Rispettéso. ad. Che ha rispetto, Che mostra 
rispetto: « Persona molto rispettosa: - Parole, 
Atti rispettosi. » 

Rispianare. trans. Di nuovo spianare, ed an- 
che semplicemente Spianare, Render piano cid 
che non 6. Part. p. RIsPIANATO. 

Rispigolaménto. s. m. L’atto, e anche L’ef- 


‘ fetto di rispigolare. 


Rispigolare. trans. Raccoglier le spighe ri- 
maste nel campo mietuto. Part. p. RisPigoLato. 

Rispléndere. inirans. Avere splendore, Rilu- 
cere: « Risplendono le stelle: - Risplende l’oro, 
Vargento ec. »|| fig. riferito a cose morali: « Ri- 
splende da per tutto la gloria di lui: - Il suo 
nome risplendera in eterno. » Part. pr. RispLen- 
DENTE, usato spesso in forma d’ad. Part. p. Ri- 
SPLENDUTO. 

Rispogliare. trans. Di nuovo spogliare. Part. 
. RISPOGLIATO. 

Rispondere. intrans. Favellare dopo essere 
interrogato, per sodisfare alla interrogazione fatta, 
dicendo parole a proposito di essa: « Domanda 
pure, ed io ti risponderd: — Se ti chiedesse il per- 
ché, e tu rispondi in questa guisa: - Per quanto 
fosse sollecitato, non volle rispondere:—-Risponder 
di si o di no: - Risponder prontamente, cortese- 
mente, villanamente:-Rispondere a tono: —Disse 
loro, rispondendo. » || E dicesi ancora quando si 
fa per iscrittura: « Rispondo all’ultima vostra: - 
Vi prego che pa rispondermi per il pros- 
simo corriere: — K un benedett’uomo, che non ri- 
sponde mai alle lettere. » || KE particolarm. per Ri- 
spondere alla chiamata: « Chiama, chiama, non 
mi rispose nessuno: - Pietro? - Animo, rispondi 
a quel signore. » || E talora rispondesi anche col 
cenno 0 con atto: « Lo chiamai, e lui rispose con 
la testa: — Gli rispose con una spallata. » || Ri- 
spondest pure col fatto, con qualche segno e si- 
mili a un fatto e ad un segno uguale: « Saluto, 
ma egli non rispose al saluto: - Accendemmo sul 
monte un fuoco per avvertire i nostri; ed egssi 
risposero con un altro fuoco. »|| HE per Contrap- 
porre azione ad azione: «I nostri attaccarono il 
fuoco; ma il nemico, standosi dentro a’ripari, non 
rispose: — Rispose con impeto all’assalto:— A uno 
schiaffo rispose con un pugno. »||E per Render 
cambio 0 merito: « Rispondono ai benefizi con 
Vingratitudine: - Alle gentilezze rispondo con le 
gentilezze. » || Rispondere T. del giuoco, e dicesi 
per Giocare la carta del medesimo seme, giocato 
dall’ avversario, 0 da chi primo mise in tavola. 
|| Rispondere, vale anche Parlare o Scrivere per 
confutare: « I] difensore rispondé all’accusatore: 
— Hanno censurato aspramente il suo libro; ma 
egli non intende di id ia » || Rispondere 
per le rime. VY. Rima. || Ed anche per Replicare © 
insolentem. in luogo di ubbidire: « Non risponda, 
efaccia quanto gli dico: —- K un ragazzo che ri- 
sponde alla mamma. » || Rispondere usasi anche, 
sebben men frequentem., in luogo di Corrispon- 
dere: « Il principio non risponde al mezzo ed 
alla fine. » || Detto di via, andito e simili, vale 
Riuscire. || E detto di finestra, uscio, od altra 
apertura, vale Dare in un lnogo, Esser volta in- 
verso quello: « Le finestre di levante rispondono 
nel giardino.» || Rispondere d@’una cosa, 0 di una 
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persona, vale Entrarne come mallevadore, Pren- 
derne, come dicesi oggi, la responsabilita: « Piglia- 
telo pure al vostro servizio; ne rispondo io: - Della 
mia coscienza ne rispondo a Dio. » Part. pr. Rr 
SPONDENTE, che in forma d’ad. usasi talora per il 
pid comune Corrispondente: «Il frutto non é ri- 
spondente alle spese. » Part. p. Risposto. 

Rispondiéro, ad. usato piu spesso in forza di 
sost. Che risponde alteramente e impertinentem. 
ai superiori: « Ragazzo assai rispondiero: — Siete 
una rispondiera; chetatevi. » 

Risposta. s. f. L’ atto e il modo del rispon- 
dere, e Le parole stesse, con le quali si risponde: 
« Lunga, breve risposta: - Risposta gentile, sgar- 
bata: - Dar risposta: - Attendere la risposta: - 
Ogni parola non merita risposta.»|| Lettera scritta 
per rispondere a un’ altra: « Ho ricevuto la ri- 
sposta all’ ultima mia: - Ha spedito una lettera 
in America, e prima che arrivi la risposta. ci 
vorra un mese. » || Scritto, con cui si confuta 
qualche obiezione, accusa e simili. || Risposta T. 
mus. Imitazione del soggetto di un canone o fuga, 
fatta da una delle parti che entra in sul fi- 
nir di quello. || Risposta dicesi nel linguaggio 
della scherma Il colpo, con cuisi replica ad 
un colpo dell’avyersario. Onde la maniera figu- 
rata e proverbiale Botta e risposta, che dicesi 
allorché ad un motto pungente si risponde pron- 
tamente .con altro motto, od anche a una do- 
manda qualsiasi si d& pronta risposta. || A do- 
manda e risposta. V. Domanna. || In risposta, 
vale Dando risposta, Rispondendo: « In risposta 
all’ultima vostra, dird come ec. » 

Risprémere. trans. Spremer di nuovo. Part. 
p. RisPREMUTO. 

Risputare. trans. Sputare di nuovo.’ Part. p. 
RIsPUTATO. 

Rissa. s. f. Violenta contesa di parole e di fatti, 
tra gente volgare: « Risse tra gli operai: - Fu 
ucciso in rissa: — Venire in rissa: — Attaccar 
rissa. » 

Rissaiudlo. s. m. Rissatore. Voce famil. 

Rissare. intrans. Far rissa. Part. p. Rissato. 

Rissdéso. ad. Che fa spesso rissa. 

Ristabiliménto. s. m. {1 ristabilire e il rista- 
bilirsi. 

Ristabilire. ¢rans. Di nuovo stabilire. || 77/less. 
Ristabilirsi in salute, e solamente Ristabilirsi, 
vale Recuperare la salute, Rimettersi in forze, in 
vigore. Part. p. RisTaBiuiro. 

Ristacciare. trans. Stacciar di nuovo. Part. 
yp. RisTacciato. f 

Ristagnaménto. s. m. II ristagnare. 

Ristagnare. inirans. Saldare con istagno. || 
Far cessare di gemere o di versare: « Gli emo- 
statici diconsi tutte quelle sostanze, le quali fanno 
ristagnare il sangue. »||imérans. Cessare di ge- 
mere o di versare. Part. p. RisTAGNATO. 

Ristagno. s. m. I] ristagnare, Ristagnamento. 
|| fig. Ritardamento, 0 Impedimento qualunque 
al procedere di un negozio, di un commercio e 
simili. 

Ristampa. s. 7. Nuova stampa, Nuova edi- 
zione di un libro: « Gli Accademici attendono 
alla ristampa del vocabolario: — Di quel libro 
furon fatte assai ristampe. » 

Ristampare. tvans. Di nuovo stampare.||Pub- 
blicar nuovamente colle stampe alcun’opera, al- 
cun libro: « Speriamo di ristampar presto questo 
vocabolario; - Lo ristampd a sue spese. » Part. 
. RISTAMPATO. 
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Ristare. intrans. Fermarsi per un poco, Trat- 
tenersi: « Continud il suo cammino senza mai ri- 
stare: - Udito un rumore ristemmo per vedere che 
cosa fosse.» || Detto di azioni, Cessare per un poco; 
pit spesso, Restare.||7i/less. Ristarsi dio dal far 
wna cosa, Astenersene: « Mi ristetti per timore 
dal chiedergli cid che volevo. »||Ma pit comune 
con la negativa, e nella maniera Non ristarsene: 
« Crediate pure, che quanto a me, non me ne | 
risto perché la cosa vada bene; » ciod fo di tutto | 
perché ec. Part. p. Ristaro. 

Ristare. intrans. Star di nuovo: « L’ayete le- | | 
vato dal suo posto; ed ora non so se ci ristara. » 
Part. p. Risvaro. | 

Ristillare. trans. Di nuovo stillare. Part. p. 
RistILLATo. , 

Ristimare. érans. Stimar di nuovo. Part. p. 
Risto. | 

Ristoppare. trans. Riturar le fessure colla 
stoppa, o simili materie. Part. p. Ristopraro. 

Ristoppiare. trans. Seminar di nuovo il cam- 
po che ha Ja stoppia senza lasciarlo riposare. 
Part. ». RIstoppiago. 


Ristorare. trans. Rifare il danno, Compensare, | | 


cosi nel proprio come nel fig.: « Sono stato ri- 
storato di tutti 1 danni softerti: - Cosi mi ristora 
di tutto quello che ho patito per lui. » || Pit spesso 
per Recar conforto, sollievo al corpo, e usasi an- 
che assolut.: « Bevanda che ristora: — Ristorare 
lo stomaco: -B un frescolino che ristora. » || 7/fless. 
Refocillarsi, Prender un po’di cibo e di bevanda: 
« A mezza strada ci ristorammo: -— Ho bisogno di 
ristorarmi.» Part. pr. Ristorante. — Ad.: « So- 
stanze, Bevande ec. ristoranti. » Part. p. Risto- 
RATO. 

Ristorativo. ad. Che ha virtt, e forza di ri- 
storare e di confortare. 

Ristoratore-trice. verb. da Ristorare; Chi 0 
Che ristora. 

Ristoro. s.m. Risarcimento didanno.|| Pit spesso 
usasi per Conforto, Sollievo. || Per ristoro, indi- 
cante aggiunta di male, e detto per ironia: « Per- 
detti tutte le raccolte, e per ristoro mi fu ac- 
cresciuta la fondiaria, » 

Ristrettaménte. avy. Con modo ristretto. || 
Riferito al vivere, al mantenersi, vale Con assai 
parsimonia. 

Ristrettézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che é ristretto: « La ristrettezza della sala non 
poteva prestarsi a una grande festa da ballo: - 
Per la ristrettezza della casa ho dovuto prendere 
un altro piano. »|| fig. Ristrettezza di mente, di 
idee e simili, vale Meschinita, Angustia di mente: 
« La pedanteria ha origine da ristrettezza di men- 
te. » || Ristrettezze domestiche o solam. Ristret- 
tezze, dicesi per Condizioni domestiche non buone: 
« Mi trovo oggi in grandi ristrettezze. » 

_Ristrettire. trans. 6 rifless. Fare 0 Addive- 
nire pit stretto, riferito specialm. ad abito, panno 
e simile: « Questo vestito 6 un po’largo di vita; 
bisogna ristrettirlo: - Il panno bagnato ristret- 
tisce. » Part. p. Ristrerrito. 

Ristrétto. s,m. Compendio, Sunto di scrittura, 
discorso ec.: « Il professore dopo la lezione ci pas- 
saya il ristretto: - Ha tutti i suoi ristretti in or- 
dine: - Fare il ristretto. » 

Ristrétto. ad. Angusto, Di poca estensione, 0 
capacita: « Abita in un quartiere troppo ristretto : 
- Bisogna prendere un vaso pit ristretto, » || H 
per Racchiuso: « [1 mare é ristretto ne’suoi con- 
fini. » || E per Raccolto, Ritirato in sé stesso, detto 


RIS 


di persona. || Detto di prezzo, Il minore, a cui si 
possa vendere una cosa: «11 prezzo ristretto sono 
venti lire. » || HK in forza di sost.: « II] ristretto 
uanto 6%» || Brodo ristretto, dicesi di Brodo 
fatto con molta carne cotta per molto tempo in 
vaso proporzionatam. piccolo, per la qual cosa é 
divyenuto assai sostanzioso. 

Ristringere e Restringere. trans. Far piu 
stretto, Diminuire, Scemare la larghezza: « Ri- 
stringere un cerchio, uno spazio, una superficie: 
- Ristringere la bocca d'un vaso: — Ristringere 
un abito ec. »|! fig. per Contenere entro pit stretti 
limiti: « Restringere i desideri, le speranze: — Re- 
stringere il proprio discorso a meno cose. » || Detto 
di sostanze medicamentose, vale Indurre stiti- 
chezza: « Le bevande aspre in generale ristrin- 

ono il ventre; o assolut. ristringono. » || rifless. 

iminuire la propria larghezza, Ridurla a minore 
misura: « La bocca del vaso va a poco a poco 
ristringendosi: - La strada da principio si allar- 
ga, poi si restringe. » || Ed anche Diminuire il 
proprio volume: « Il calore fa che alcuni corpi 
Si ristringano in minore spazio. » || fig. detto di 
persona istringersi ad una cosa, 0 a fare 0 


dive una cosa, vale Accontentarsi di quella, Fare 
-o Dir quella solamente. trascurando le altre: 


« Per ora bisogna restringersi al puro necessa- 
rio: - Il mio discorso si restringe a questo. » || 
Restringersi nelle spese, 0 solam. Restringerst, 
vale Spendere con molta misura, Non spender 
tanto, quanto prima. || Restringersi nelle spalle, 
vale Mostrar acconsentimento non spontaneo a 


checchessia, restringendo le spalle: « Che vuoi?’ 


é divenuto egliil padrone; e quando parla, tutti 
gli altri bisogna che si ristringano nelle spalle. » 
|| Vale anche Mostrare col medesimo segno che 
Ci scusiamo di fare una cosa richiestaci o per 
non potere o per non volere: « Lo pregai e sup- 
plicai d’ aiuto; ma egli per non s’ intrigare, si 
ristrinse nelle spalle. » Part. p. Ristrerro. 

Ristringiménto. s. m. Il ristringere e I] re- 
stringersi. Ah : 

Ristropicciare. fvans. Stropicciare di nuovo. 
Part. p. RisTRoPICcraTo. : 

Ristucgaménto. 8. m. Tl ristuccare. 

Ristuccare. trans. Stuccar di nuovo, e talora 
semplicemente Stuccare: « Quei buchi vanno tutti 
ristuccati. »|| Nauseare. 0 Saziare fino alla nausea, 
detto propriam. di cibo; e fig. riferito anche ad 
altre cose. Part. pr. Risruccants. Part. p. Rr- 
STUCCATO. 

Ristucco. ad. Sazio, Nauseato. 

Ristudiare. trans. Studiar di nuovo. Part. p. 
RIsTupIATO. R ‘ 

Ristuzzicare. trans. Stuzzicar di nuovo. Part. 
p. Risrvzzicato. ; : : 

Risucciare. frans. Succiare di nuovo, Rias- 
sorbire. Part. yp. Risuccrato. : 

Risuggellare. trans. Suggellar di nuovo. Part. 
. RisuGGELLATO. ; 

Risultaménto. s. m. I] risultare, e La cosa 
risultata. 

Risultare e Resultare. intrans. Provenire, 
Derivare, Venir per conseguenza, 0 come conse- 
guenza: « Questa quantita risulta da varie altre 

uantita sommate insieme: — Da tutto cid risulta 
che egli 6 dalla parte del torto: - Cid risulta 
anche da’suoi discorsi.»|| Risultarti una cosa 
dicesi oggi per Esserti bastantemente nota, di- 


 mostrata e simili: « Quanto a questo che dite, an- 


cora non mi resulta. » Modo per verita non bello. 
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Part. p. Risvutants e Resuuranre.||In forza di 
sost. La resultante, T. mat. Forza che fa da sé 
sola I effetto di. due o pit altre forze, le quali 
per rispetto ad essa diconsi Componenti. Part. p. 
Risuurato e Resuiraro. 

Risultato e Resultato. s. m. Risultamento, 
Cid che risulta da checchessia. 

Risuscitaménto.. s. m. I] risuscitare. 

Risuscitare. trans. Render la vita: « Cristo 
risuscito Lazzaro quatriduano. » || Di nuovo susci- 
tare: « Risuscitare odi, discordie, questioni ec. » 
|| EK per Rimettere in uso, in onore ec.: « Certuni 
vorrebbero risuscitare il sant’ Uffizio: - Scrittori 
che tentano di risuscitare parole morte. »||inmtrans. 
Ritornare in vita: « Cristo dopo tre giorni rigu- 
scitd : — Risuscitare da morte a vita. » || Per enfasi 
Chi @ uscito da gravi molestie 0 miserie dice: 
Mi par d’ essere risuscitato. Part. p. Risv- 
SCITATO. 

Risvecchiare. trans. Svecchiare di nuovo. 
Part. p. Risveccutato. 

Risvegliaménto. s,m. I] risvegliare e Il ri- 
svegliarsi. 

Risvegliare. tyams. Di nuovo svegiiare, e ta- 
lora semplicem. Svegliare, ma ha pit efficacia: 
« Quel tuono mi risveglid. » || ig. Sollevare, Su- 
scitare: « Risvegliare gli animi, le menti: — Ri- 
svegliare odi, rancori ec. »|| Risvegliare la me- 
moria di checchessia, 0 Risvegliarlo nella me- 
morid, vale Richiamarlo altrui allamemoria: «Quel 
luogo mi risveglid la memoria de’ miei anni 
giovanili: — Quella persona, tutte le volte che 
la veggo, mi risveglia la memoria dell’ amico 
perduto. » || vifless. Destarsi, Ridestarsi: « In tutta 
Ja notte non mi sono mai risvegliato. » || fg.: « I 
popoli si risvegliano: —- Gli studi, le arti si ri- 
svegliano: ~ $1 risveglia la memoria di un fatto 
alla vista del luogo ove accadde. »|| Part. p. Rr- 
SVEGLIATO. ; 

Risvoltare. intrans. Di nuovo svoltare: « Pri- 
ma darrivare in piazza svolti a manca, e poi ri- 
svolti a dritta. » Part. p. Risvoutato. 

Ritagliare. trans. Di nuovo tagliare, e talora 
semplicemente Tagliare. Part. p. Rivacuiaro. 

Ritaglio. s. m. Pezzo non grande di panno, 
drappo, 0 simile, levato dalla pezza.||E Ritagli 
diconsi anche I piccoli avanzi del panno, dopo 
che 6 stato tagliato per farvi una veste. || Rita- 
glio di tempo, dicesi per Un poco di tempo libero 
da occupazioni e cure: «Se ha qualche ritaglio 
di tempo, venga a trovarmi: - Fo questo lavoro 
nej ritagli di tempo. »|| A ritaglio, posto avver- 
bialm. vale A minuto, e dicesi del vendere chec- 
chessia e specialmente panno: « Compra i panni 
in pezza per rivenderli a ritaglio. » 

Ritardaménto. s. m. Il ritardare. 

Ritardare. trans. Trattenere, Fare indugiare: 
« Se viene, non lo ritardare, e mandalo snbito da 
me.»||E per Far pit lento, pit tardo: « Ritardare il 
movimento di un orologio, di una macchina: — 
Ritardare il passo.» || intrans. Indugiare a giun- 
gere: « Alle undici |’aspetto; non ritardi: - U1 
treno ha ritardato pit di mezz’ora. » Part. pr. Ri- 
TARDANTE. Part. p. RITARDATO. 

Ritardo. s. m. Ritardamento, Indugio: « C’é 
stato un ritardo di due ore: — Ritardo della po- 
sta: - Venne senza ritardo. » || Hssere in ritardo, 
yale Ritardare: « Il treno 6 in ritardo di un’ora. » 

Ritégno. s. m. Il ritenere, Riparo, Ostacolo. 
|| Laccio, Legame. || Senza ritegno, Senza modo, 
Senza misura. 
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Ritemére. inirans. Di nuovo temere, e sem- 
plicemente Temere. Part. p. Riremuto. 

Ritemperare. trans. Di nuovo temperare, 6 
talora semplicemente Temperare. || fig.: « Ritem- 
perar l’animo negli studi, nella lettura dei grandi 
scrittori ec. » || rifless. Rafforzarsi, Rinfrancarsi. 
Part. p. RiTeMPERATO. 

Riténdere. trans. Di nuovo tendere ne’ vari 
sensi: « Ritendi quei panni, che sono sempre 
umidi. » Part. p. Rireso. 

Ritenére. trans. Impedire 0 Rallentare il moto 
0 corso cominciato; od anche Impedire che si co- 
minci: « Il cavallo prese la corsa; ed egli non 

otendolo ritenere, fu balzato di sella: —Se non 
0 ritenevo io, si sarebbe gettato dalla finestra: 
- Ritenere per mezzo di pescaie la corrente delle 
acque: — Ritenere la caduta di un mobile: - Ri- 
tenere un terreno che ron smotti. » || fig.: « Ca- 
rita di patria dovrebbe ritenere i cittadini dagli 
odi e dalle fazioni: - Non ¢ ritenuto da alcun 
riguardo.» || fg. Allontanare, Tener lontano: « Ri- 
tenere i giovani dai cattivi compagni, dalle pes- 
sime letture, dalle tristi abitudini. » || Ritenere 
alcuno entro aun luogo, vale Impedire che ne 
esca, si parta da esso: « Lo ritenne in casa per 
tutta la giornata: - Ritenere il nemico entro le 
fortificazioni.» || fig.: « Ritenere aleuno entro i con- 
fini del proprio dovere, della potesta sua ec. » || 
E per Tenere a memoria: « linpara facilmente 
le cose; ma difficilmente le ritiene. » E assolut.: 
« Ritenere molto, poco. »||'Tremare, Non dar li- 
bero sfogo od esito, pitt spesso Rattenere: « Ri- 
tenere le lagrime, |’ orina. » || Ritenere alcuna 
cosa altrui, vale Tenerla presso di sé per alcun 
uso che se ne voglia fare: « Ho sempre il suo 
libro, e se me lo permette, lo riterrd per qual- 
che altro giorno. » || Ritenere la paga o parte 
della paga ad uno, vale Non dargliela, a fine 
per lo p.u di prendere cid che si avanza dalla 
persona, a cui la paga 6 dovuta. || E per Conser- 
vare, od Avere: « Sebbene non abbia pil un 
quattrino, pure ritiene il titolo di Conte: - In 
corte ritiene |’ ufficio di Gran cerimonicre. » || Rz- 
tenere dicesi anche per Credere, Stimare Hsser 
persuaso: « Dice che il fatto 6 vero; ma io lo 
ritengo per una fola: — Ritengo che arriverd den- 
tro la settimana corrente. » || rif/less, Frenarsi 
Contenersi: « Non si ritiene d’insultare anche il 
padre: —Seppia tempo ritenermi, e tacqui.» Part. 
p. Rirenvro. 

Ritenitiva, s. f. La facoltd di ritenore a me- 
moria. 

Ritentare. trans. 6 assol. Di nuovo tentare. 
Part. p. Rrrenrato. 

Ritenuta. s. f. I] ritenere.||Quel tanto che sugli 
stipendi ritiene mensilmente il governo: forma 
francese; la vera 6 Ritenzione. 

Ritenutaménte. avy. Con ritenutozza. 

Ritenutézza. s. f. Il ritenersi, Ritegno, Ri- 
guardo nel parlare, nell’operare ec. 

Ritenzione. s. /, Il ritenere. || I] ritenere alcuna 
parte di una somma; e specialm. Quel tanto che 
il governo si ritiene sugli stipendi degli impie- 
gati. || Ritenzione d’orina 0 solam. Ritenzione, lo 
stesso che Iscuria V.: « Patisce di ritenzione. » 

Ritéssere. trans. Di nuovo tessere. || Rifare, 
Ricomporre. Part. p. Rrressvro. 

Ritingere. trans. Di nuovo tingere. Part. p. 
Rito. 

Ritiraménto, s. m. Il ritirare o Il ritirarsi. 
Ritiro, 
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Ritirare. trans. Di nuovo tirare in tutti i snoi 
sensi: « Riprese il sasso, e me lo ritird: — Ritira 
la palla: - Bisogna ritirare un foglio di stampa.» 
|| assolut, Far di nuovo il tiro: « Ritirai, ma non 
lo colsi: — Questa non conta, ritira. » || Tirare in 
dentro, Far rientrare in sé stessa alcuna cosa: 
« La lumaca ritira le corna.»||Tirare in dietro 
e verso sé: « L’acqua era troppo calda, e bisognd | 
che ritirassi subito i piedi: —- Invece di stender 


la mano, la ritird: - Ritirare a sé il fiato. » |} | 


Riferito a milizie, Rimuoverle dal luogo, ove sono, 
facendole tornare indietro. || Riferito a danari, di- — 
cesi oggi per Riscuoterli, Metterli in cassa: « Ha 


| 
ritirato tutti que’ po’ di capitali che aveva: - H | 


andato a Milano per ritirare una grossa somma. » 
|| Riferito a merci, lettere 6 simili, Pp 


una cassa di libri: - Ci ho alla posta una let- 
tera raccomandata; bisogna che la ritiri. » || 2i- 
tirare moneta, libri ec., Toglierli di corso: « Han- 
no ritirato tutti i vecchi biglietti da cinque lire: — 
Ritird tutte le copie di quell’opera per molti er- 
rori che vi erano caduti. » || 2étirare una do- 
manda, un’ istanga e simili, Non darle altrimenti 
corso; e cosi dicesi Ritirare una proposta, una 
legge ec. per Non volere che se ne discuta piu, 
che se ne faccia pit conto. || Ritirare la parola, 
la promessa e simili, vale Annullarla, Disdirla. || 
Jtitirare, riferito ad abiti, vale Scemarne la gran- 


dezza o larghezza: « & largo di petto questo so- | 
prabito; ma si pud facilmente ritirare.» || Ritirare — | 


alcuno da un’ impresa, proposito, tenor di vita 
e simili, vale Distornelo, Rimuoverlo da esso: 
« Cercate di ritirarlo coi vostri consigli da quella 
matta impresa: — Ritirare alcuno dai vizi. » || 
intrans. Rientrare in sé stesso, detto di panno, 
nervi, carne © simili: « I] panno, se prima non 
gu 6 levato il lustro, poi ritira molto: - La carne 
di vacca ritira pit della carne di vitella. » || Re- 
tirare da uno, dicesi per Tenere delle qualita, 
dell’indole di lui; od anche Somigliare nell’aspetto 
ad esso: « HZ uno sprecone, e in questo non ritira 
dayvero dal babbo: — Quel nipotino ritira tutto — 
dal nonno. » || r7fless. Tirarsi, andare indietro: 
«Signori, si ritirino: - Fummo costretti di riti-” 
rarci: — Dinanzi al numero soverchiante dei ne- 
mici dovettero ritirarsi. » || fig. Desistere da quello 
che ’uomo ha cominciato 0 promesso: « Quando 
ho promesso una cosa, non mi ritiro. » || H pur 
fig. Non prendere pit parte a un esame, concorso 
@ simili: « Hrano dieci i concorrenti; ma tre si 
ritirarono. » || Detto di ufficio, carica, Renunziarvi, 
Dimettersi da essa: « Il Ministero si é tutto quanto 
ritirato: - Si 6 ritirato dal posto di direttore, » 
|| Ritirarst vale anche Ricovrarsi, Rifuggirsi: 
« Ritirarsi in un chiostro: - Mi sono ritirato in 
questo lnogo, come in un porto sicuro. »|| E per 
Ritornare in casa la sera: « A che ora suol riti- 
rarsi? — Verso ]’un’ ora. » Part. p. RivmRato. 
Ritirata. s. /. I ritirarsi de'soldath a’quartiori 
nell’ore della sera; e chiamasi Ritirata, anche 
JJ cenno che si da coi tamburi o con le trombe 
per avvertiro i soldati che é l’ ora di ritirarsi: 
«Suona la ritirata; bisogna andare: — La ritirata 
6 alle otto. » || Il ritirarsi di un esercito vinto dalla 
battaglia: « La celebre ritirata dei diecimila:-La 
ritirata di Russia: - Andare, Battere in ritirata. » 
Ritirataménte. avv. Con ritiratezza, Appar- 


renderle dalla. 
dogana 0 dalla posta: « Debbo andare a ritirare | 


¥ 


tatamente: « Vive ritiratamente. » is 


Ritiratézza. s. 7, Abito di viver ritiratamente, 
cioé conversando con pochi, 


rato. dd. Detto di persona, Che conversa 
, poco i altri, o Che ama la ritiratezza; 
i anche della vita che conduce: « Vive molio 
o: — Conduce una vita ritirata. »] Andare 
rato in un affare, vale Usarvi molta cautela. 
ro. s.m. Luogo solitario e appartato. § Con- 
Luogoa dove si mettono le fancinlle che non 
mo far la volonta de’loro genitori: « Se 
fara a modo mio, la meitterd in un ritiro,e 
stara finché a me piace.» JE per L’atio del 
re, ovvero Toslier di corso monete, copie di 
ie simili: «Il ritiro della vecchia moneta 
> assai tempo. » 
Ritmato. ad. Lo stesso che Ritmico. 
Ritmico. ad. Di ritmo, Appartenente a ritmo. 
- Ritmo. s. m. T. mus. Differenza del moto che 
dalla velocita o dalla lentezza, dalla lun- 
gza. 0 brevita del tempo. T. pros. Misura dei 
0 sia i] numero e la combimazione delle sil- 
e brevi. 
‘Rito. s. m. Cid che si deve praticare nelle ce 
m d@'una religione: « Osservare il rito:— Ce- 
e una festa secondo il rito: —- Dotto nei sacri 
/Riferito, in senso complessivo, ad aleune 
olari Chiese, in quanto differiscono tra loro 
per idogmi, ma per molti o per alcuni dei 
Titi; onde: « Chiesa di rito greco. orientale, 
0, ambrosi gallicano ec. » § Per estens. 


é mai contento de’suoi lavori, e li va con- 
gente ritoccando. » j recipr. Tocearsi che 
cose Insieme. Part. p. Rrroccato. © 


_ Ritecchino. s. m. Piccolo pasto, che si fa dopo 
aver gia mangiato. Voce famil. 
__Ritécco. s. m. Ritoccamento. j D1 correggere 
aleuna opera, e La correzione 

Seco. ad. sinc. di Riteccaio. AS 

_ Ritdgliere. e sine. Ritérre. trans. Di 
togliere, foals quella ch’é stato tuo 
3 tm avevi dato: « Me l’aveva dato in dono, 
me Pha ritolto: - Quando ho dato una cosa, 
n la ritelgo:- Non mi ritolga la sua grazia.» 
per Togliere ad altri cid che egli ba viclen- 
ti ~ i i ladri, e ritolsera 
iberare: 


t 


p. Rrrouro. i 
__ Ritonare. érans. Tonar di nuove. Part. p. Br 


_ Ritondare. V. Rotospase. 

_ Ritorcere. frans. Di nuovo torcere, ed anche 
Torcere in altra parte, e si usa anche nel rifless. 
| Ritorcere un argomenio, 0 simile, vale Rivol- 
rlo contro-l’'arversario stesso, che lo ha addotto. 
p. Rrroxto. 


torciménto. s. m. I) ritorcere. 


ingrans. Propriam. Di nuevo tor 
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Dare; ma usasi issimo per il semplice Tor- 
nare, di eni Y. i Detto di cose da weriae, vale 
Rierescere: « La minestra di paste bisogna la- 
sciarla ritornare: - La polenda di grantarco ri- 
torna poco. » trans. Restitnire, Rimetiere, rife- 
Tito specialm. a saluti, augurii e simili jE rt 
ferito a cosa speditaci, Rimandarla a colui che 
ce la spedi: « Le ritorno la cassa dei libri, per- 
ché non sono quelli da me ordinati.» |) E per Ri 
durre all’essere, alla condizione di prima: « RE 
tornare l'ltalia all’antica grandezza: — Kitornare 
gli studi nella condizione di una volta. » 

Ritornata. s. f. Il ritornare.j La solenne pro- 
cessione che si fa per lV’ citavario del Corpus 
Domini. 

Ritornéllo. s. m. Verso o Strofa intercalare. j 
Per similit. e familiarm. Discorso importuno, che 
Si ripete pit e pili volie: « Eccoli col solito ritor- 
nello dei quattrini. » J E T. mus. Segno denotante 
che si deve ripetere una parte della composizione. 

_ Ritérno. s. m. Il ritornare: « Aspetto il suo 
ritorno: — Far ritorno: — Affretiare il ritorno. > jj 
{E fig: « Ritorno agli antichi errori: — Fa ri- 
torno col discorso all’argomento iniralasciato: — 
Ritorno dell’anima a Dio. » j Esser di ritorno, 
Ritornare: « E partito, e sara di ritorno fra due 0 
tre mesi.»] Vetture, cavalli e simili, di riforno, 
diconsi Quelle o Quelli che avendo portati pas- 
seggieri a un luogo, ritornano a quello onde sono 
partiti. 

Ritorre. VY. Rrrociizee. 

Ritorta. s.f. Vermena verde, la quale attor- 
cigliata serve per legame di fastella e di cose 
simili j E talora si prende nel pi. per Catene 
specialm. nel fig.: « L’ltalia, spezzate le sue ri 
torte, 6 ora libera e franca. » 

Ritértola. s. 7. Lo stesso che Ritoria; ma é 
voce popolare.] Aver pit ritortole che fastella, 
dicesi proverbialm. di chi sa irovare prontamente 
difese, rimedi, espedienti e simili 

: ee trans. Tosar di nuovo: « Le pone 2 
Si tosano nel maggio, e pol si ritosano nel se 
tembre. » Part. pags Se 

Ritradurre. trans. Tradurre di nuovo. Part. 
p. RrTRaDoTTo. ; 

Ritrapiantare. érans. Trapiantare di nuovo. 
Part. p. RivpapiastaTo. 


f E per Comprendere, Venire in cognizione di chec- 
chessia: « D 
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cavato da checchessia.|| Far ritratio di una cosa, 
vale Ricavarne danaro vendendola: « Per quella 
spesa mi bisognera far ritratto di alcuni quadri 
che ho. » 

Ritrasformare. trans. e rifless. Trasformare 
e Trasformarsi di nuovo. Part. p. RiTRASFORMATO. 

Ritraslatare. trans. Traslatare di nuovo, Di 
nuovo tradurre da una lingua in un’altra. Part. 
p. RITRASLATATO. 

Ritrasporre. trans. Trasporre di nuovo. Part. 
pp. RITRASPOSTO. 

Ritrattabile. ad. Che pud ritrattarsi. 

Ritrattare. trans. Trattar di nuovo: « Con- 
venne ritrattar la questione: - La causa trattata 
bisognd ritrattarla.» || Ritrattare, dicesi per Fare il 
ritratto ad alcuno: « Sié fatto ritrattare al Gor- 
digiani. » || 77fless. Farsi fare il ritratto, e anche 
Farselo da sé stesso. || Ritrattarsi dicesi anche 
per Disdirsi, Dir contro a quel che s’é detto pri- 
ma, confessando il proprio errore: « Lo disse, ma 
fu costretto di ritrattarsi: - L’ho detto e non mi 
ritratto. » Part. p. RirrartTaro. 

Ritrattazione. s. f. Il ritrattare, Il trattare 
da capo cosa gia trattata. || Il disdire, 0 privata- 
mente o pubblicamente, cid che innanzi si é detto, 
0 creduto, confessando il proprio errore. 

Ritrattista. s. m. Pittore di ritratti. 

Ritratto. s.m. Figura umana dipinta 0 scol- 
pita, somigliante alcuna particolar persona, e ca- 
vata dal naturale: « Ritratto a olio, in matita: 
— Ritratto fotografico: - Farsi il ritratto: - Rega- 
lare il proprio ritratto. » || ig. di persona che so- 
miglia moltissimo a un’altra, dicesi che é 0 che 
pare il suo ritratto. || E riferito al morale: « Quel 
ragazzo 6 tutto il ritratto di sua madre, buono, 
amoroso, gentile. » {| E pur figuratam. di chi pos- 
siede in sommo grado qualita buona 0 cattiva: 
« E il ritratto dell’ invidia, della superbia. » || E 
di persona sanissima o che sembri tale, dicesi 
0 pare il ritratto della salute. || Ritratto dicesi 
pure La descrizione fatta, specialm.jda uno storico, 
delle fattezze della persona di alcuno, o dell’in- 
dole, delle qualité morali di Ini: « Bellissimi 
sono i ritratti storici del Machiavelli e del Guic- 
ciardini. » 

Ritrécine. s. f. Sorta di rete da pescare, detta 
anche Giacchio. || Sorta di macchina in alcuni 
mulini a acqua, per uso di facilitarne il moto. 

Ritrinciare. trans. Trinciare di nuovo in mi- 
nute parti. Part. ». RiTRINCIATO. 

Ritritare. trans. Tritar di nuovo. Part. p. 
RITRITATO. 

Ritrombare. trans. Di nuovo trombare: « Quel 
vino 6 sempre torbo; bisogna ritrombarlo.» Part. 
$0. RITROMBATO. 

Ritroncare. trans. Troncare di nuovo. Part. 
p. RITRONCATO. ; 

Ritrosa.s. f.Sortadigabbia per prendereuccelli. 
|Sorta di cestella o rete da pescare, che abbia 
il ritroso, detta altrimenti Nassa. || Ritrosa di- 
cesi pure a un Gruppetto di capelli ravvolti quasi 
in sé stessi, e che non seguono la piega degli 
altri; e cosi de’peli della barba. - 

Ritrosaggine. s. f. Ritrosia. _ 

Ritrosaménte. avy. Con ritrosia. 

Ritrosia. s. f. L’esser ritroso, non arrendevole 
alla volonta altrui, non compiacente: « Vincere 
Yaltrui ritrosia: - Lo fa per ritrosia. » 

Ritroséllo e Ritrosétto. dim. di Ritroso, Al- 
quanto ritroso. 

Ritroso. s.m. Quel raddoppiamento che ha 
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la bocca della rete, o cestella, ridotto ad una 
entratura strettissima, per la quale entrati gli 
uccelli e i pesci, non trovan la via di tornare’ 
indietro. : 
Ritroso. ad. Detto di persona, Ripugnante 
all’altrui volonta, Non arrendevole, Non compia-' 
cente: « KH un po’ ritroso; ma poi si lascia per- 
suadere. »|| A ritvoso, posto avverbialm. vale Al 
contrario, All’indietro. 
Ritrovabile. ad. Che pud ritrovarsi. 
Ritrovaménto. s. m. I] ritrovare, Invenzione. 


Ritrovare. trans. Trovare le cose |o le per- 


sone smarrite: « Avevo perduto la borsa, ma la 
ritrovai: - Maria e Giuseppe avendo smarrito il 
divino figliuolo, lo ritrovarono nel tempio che 
disputava coi Dottori della Legge. » || Spesso nsasi 
anche per il semplice Trovare.|| fig. per Rico- 
noscere, Ravvisare: «In questo ritratto non ci 
ritrovo l’originale. »||E quando aleuno @ assai 


dissimile da sé stesso nei costumi e nei fatti, per 


lo pit non buoni, dicesi che on lo ritroviamo 
pit: «Sento di te cose che profondamente mi ad- 
dolorano: io da un pezzo in qua non ritrovo pil 


il mio buon Cecchino. » || Ritrovare dicesi anche 


per Venire in cognizione di checchessia, Scoprire. 
|| Ritrovare un disegno e simili, Ritoccarne i con= 
torni e le linee accennate 0 non bene espresse. 
fig. e familiarm. Ritrovare le costole ad uno, 
vale Percuoterlo fortemente. || Ritrovare dicesi 
familiarm. anche per Avere, e riferiscesi specialm. 


a cose che si abbiano in quantita: « Quanti anni _ 
si ritrova quel vecchio? — Con tutta la roba che si | 


ritrova fa sempre il povero. » || vifless. Ritrovarsi 


a checchessia, vale isservi presente: « Racconto” 


quello che ho udito dire, perché al fatto non mi 
ci ritrovai: - In questo mondo mi son ritrovato 


a vederne di tutti i colori. »|| Ritrovarsi in un 
luogo, vale Esservi come accidentalmente: « Doye | 


si ritroveranno a quest’ora quei capi ameni? » || H 
per Riuscire, Pervenire, Ridursi in un luogo: 


« Cammina, cammina, finalmente ci ritrovammo 


in mezzo a un bosco.»||H fig.: « Andando di questo 
passo, si ritrovera in mezzo d’una strada: — Te lo 
dicevo io che ci saremmo ritrovati a queste conse- 
guenze? » || Non ritrovarsi, dicesi pure per Esser 
confuso, Non raccapezzarsi intorno a una cosa! 
« Io in quel benedetto lavoro non mi ci ritrovo: é 
meglio che faccia un altro. » Part. p. RiRovATo. 
Ritrovata. s. f. I] ritrovare, Ritrovamento, 
Ritrovato. s. m. Invenzione, Ritrovamento di 
qualche cosa utile: « I] vapore é un bel ritro- 


vato. »|| Ed anche per Menzogna pensata astuta- 
mente: « Il ritrovato é bello; ma temo che non 


passera. » 


Ritrovo. s. m. Conversazione di pit persone 


che si riducono per sollazzo in un medesimo luogo. 
Ritto. s. m. Sostegno di legname, ferro 0 al- 


tro, posto per ritto a fine di reggere o collegare 


le parti di checchessia. 
Ritto. ad. Levato su, Eretto: « Ha un naso 


molto ritto: -Se ne andd a coda ritta: - Avevai — 


capelli ritti come tanti scopi. »|| EH detto di perso- 


na, vale Stante sopra di sé, In piedi, ed ha an- — 


che forza di avv.: « Stette ritto tutta la sera: — 


Mettetevi costi ritto. » || E per estens. detto anche — 
di certe cose, come seggiole, tavolini e simili: — 
« Questo tavolino non sta pit ritto. »|| H fig.: 


« Regno che par che non voglia star pit_ nitto: 
-—Finché stara ritto questo ministero, !’X sara 
uno de’ padroni. » || HE per Verticale: « Met- 
tila ritta cotesta asse; piglieré meno posto. » 
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|| Per ritto, posto avverbialmente, vale Perpen- 
dicolarmente, e dicesi di corpo che abbia in po- 
sizione verticale il suo maggior lato: « Met- 
tila per ritto cotesta scala: - Matton per ritto. » 
|] Ognun che é ritto pud cadere, Si dice in prov. 
er significare Che ciascuno pud, se Dio l’abhan- 
ona, cadere in eccessi e commetter delitti: e 


-suole usarsi, quando sentiamo altri rimproverare 


un delitto commesso da qualcuno. 

Rituale. s. m. Libro che insegna i riti, le ce- 
yimonie, le preghiere e istruzioni, e altre cose 
spettanti all’amministrazione de’sacramenti e alle 
funzioni de’parrochi. 

Rituale. ad. Appartenente a’ riti. 

Ritualista. s.m. T. eccl. Compilatore di riti, 
ed anche Chi 6 dotto di essi. 

Rituffare. trans. © rifless. Di nuovo tuffare 
e Tuffarsi. Part. p. Rirvrrato. 

Rituraménto. s. m. Il riturare. 

Riturare. trans. Di nuovo turare. Part. p. 
Rivurato. 

Riturbare. trans. Di nuovo turbare. Part. p. 
RirurBATOo. 

Riudire. trans. e assol. Di nuovo udire. Part. 
. Rivpiro. 


Riungere. trans. Ungere di nuovo. || rifless. 


Riungersi di borsa, 0 solam. Riungersi, dicesi 
familiarmente per Rimettere insieme del danaro: 
«Oras’é un po’riunto di borsa. » Part. p. Rronro. 

Riuniéne. s. f. L’atto e L’effetto del riunire. 
|| Riwnione dicesi oggi, ma non bene, per Unione di 
pit cose, e specialm. per Radunata di persone. 

Riunire. trans. Di nuovo unire. || fig. Riconci- 


‘jiare, Metter d’accordo. || Per il semplice Unire, 


usato pit spesso nel rifless. & trascorso nell’uso, 
ma sa di gallicismo. || Riwnire dicesi anche per 
Rendere unito, uguale e simili, rifcrito ad oggetto, 
lavoro e simili: « Ora I’ ho sbozzato; poi lo riu- 
nird: — Riunire i margini di un libro. » || fig. Ri- 
conciliare, Metter d’accordo. Part. pr. R1UNENTE. 
Part. p. Rivyrro. 3 

Riunitivo. ad. T. med. Aggiunto di Que’ ri- 
medi che hanno forza di rammarginare 0 ricon- 
giungere le parti disgiunte. 

Riunto. V. RIUNGERE. 

Riartare. trans. e intrans. Urtar di nuovo. 
Part. p. RivRvTato. 

Riuscibile. ad. Facile a riuscire: « Impresa 
non riuscibile. » 

Riusciménto. s. m. I riuscire, Buon successo, 
Buon esito. 

Riuscire e Riescire. intrans. Di nuovo uscire: 
« Guarda, riesce di casa: -Se entra in quel luogo, 
Vavverto che non riesce. » || Riwscire in un luogo, 


detto di strada, apertura, condotto e simili, vale 


Mettervi capo, Rispondere in esso.||Detto di perso- 
na, Uscire, Sboccare da un luogo in un altro: «Dopo 
molti andirivieni, uscimmo finalm. in un’ ampia 
prateria. || K detto di discorsi, parole é simili, vale 
Andare a parare: « Il suo discorso riesco a que- 
sto; che non vuol mantener la promessa. » |] Fiv- 
scire a dire, pur detto di parole, vale Equivalere, 
Avere lo stesso significato: « Le parole son di- 
yorse, ma git per st riescono a dir lo stesso. » 
|| Riuscire vale anche Sortire, avere questo o quel 
successo : « Molti giudicano le cose, non come sono, 


-macome riescono;:—I1 provvedimento 6 assai grave; 


speriamo che riesca bene.» || E riferito a qualche la- 
yoro, vale Corrispondere esso alla intenzione del- 
Vagente, Aver buon effetto: « Certi lavori non 
ini riescono: — A qualunque opera si metta, tutto 
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gli riesce: - Non tutte le ciambelle riescono col 
buco. V. in CiAMBELLA. » || E Riuscire in chec- 
chessia, detto di persona, vale Essere abile ad 
esso, Avervi buon successo: « Si volle provare 
nella tragedia; ma non ci riusci: — EF inutile 
che tenti; é certo che non ci riesco: - Guarda 
se lo persuadi; e se ci riesci, se’ bravo. » | Riescire 
unito ad un predicato, vale Addivenire, Risultare, 
Venire ad essere quello che dal predicato stesso 
6 detto: « Facendo cosi, riesce migliore: - Con 
tutta questa carne al fuoco, non riuscira poi da 
nulla. » || E con relazione all’ altrui opinione: 
« Questo ragazzo mi riesce pid a pane che a fa- 
rina. V. Farina. » || Riuscire una cosa d’utile, 
donore, di danno ec., vale Apportare essa utile, 
onore ec. Part. pr. Riuscents. Part. p. Rivuscito. 
Riuscita. s. 7. Il riuscire, Successo, Evento. || 
Far buona 0 mala riuscita, o simili,.vale Ma- 
nifestarsi colla prova buono 0 malvagio: « Quel 
servitore, che mi avevano lodato tanto, ha poi 
fatto cattiva riuscita.»|]| E detto di cose che ser- 
vono ad alcun uso: « FE un panno bello all’ oc- 
chio, ma che poi fa cattiva riuscita. » || Aver la 
riuscita in un luogo, detto di strada, apertura 
e simili, Avervi lo sfogo, Riuscirvi, Rispondervi: 
« Ronco dicesi una strada che non ha riuscita. » 
lig. Modo, Mezzo per trarsi da un impaccio. 
Riva. s. f. Estrema parte della terra che ter- 
mina e soprasta all’acqua. || Riva riva, posto ay- 


verbialmente, vale Lungo la riva: « Navigammo: 


riva riva. » 

Rivagheggiare. trans. Vagheggiare di nuo- 
vo. Part. p. RIVAGHEGGIATO. 

Rivagliare. trans. Di nuovo vagliare. Part. 
. RIVAGLIATO. 

Rivale. s. m. Concorrente d’amore nello stesso 
obietto. || Per estens. Emulo, Competitore in chec- 
oe @ specialmente in un’arte, professione e 
simili. 

Rivaleggiare. intrans. Emulare, Competere. 
Part. p. RIVALEGGIATO. 

Rivalere. rifless. Valersi di nuovo. || Rivalersi 
Wuna cosa. Part. p. Rivatuto e Rivatso. 

Rivalicare. trans. Di nuovo valicare. Part. p. 
RIVALICATO. 

Rivalita. s. f. L’essere uno rivale dell’altro: 
« Rivalité in amore, in un’arte: - Vincere le ri- 
valita. » 

Rivangare. trans. Vangar di nuovo. || fig. Ri- 
cercare, Riandare una cosa specialm. spiacente: 
«Non rivanghiamo il passato; sara meglio. » 


Part. p. Rivaneato. 


Rivarcare. trans. Varcar di nuovo. Part. p. 
RIVARCATO. 

Rivedere. trans. Di nuovo vedere: « Da che se 
ne andd non ho pit riveduto: - Spero di rivedere 
tra poco il mio paese nativo. » || fig. Riconsiderare, 
Esaminar di nuovo; e detto di scrittura, compo- 
sizione, lavoro scolastico, Leggerlo attentamente 
e considerarlo per la correzione: « I] maestro 
bisogna che tutti i giorni riveda non meno di 
trenta componimenti: — Mi faccia il piacere di 
rivedermi questo lavoretto. » || Rivedere le stam- 
pe, Leggerle, per notarne e correggerne gli er- 
rori. || Rivedere i conti, vale Riconoscere lo stato 
di alcun negozio, e figuratam. Censurare i fatti 
altrui: « Tutto il giorno non fanno altro che ri- 
vedere i conti a questo e a quello. »||E per Vi- 
sitare una cosa a fine di conoscere in che stato sia. 
| assolué. dicesi dalle donne per Riavere le loro 
purghe. ||.A rivederci, A rivederla, Maniera che 
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si usa nell’accomiatarci da alcuno. E con deter- 
minazione di tempo: «Ci rivedremo poi: - Ci 
rivedremo oggi a otto ec.» Part. p. RivepuTo 
e Rivisto. 

Riveduta. s. f. L’atto del rivedere, in senso 
di Esaminare, Considerare; pit spesso Rivista. 

Rivelabile. ad. Che pud rivelarsi. 

Rivelare. trans. Discoprire, Manifestare, cid 
che era ignoto o segreto: « Rivelare i segreti: - 
Rivelare uua congiura. »||E per semplicemente 
Manifestare, Dare indizio, detto di cosa: « Que- 
sto fatto rivela in lui un animo tristo: — Quel 
lavoro rivela un artista grande. » || rifless. Disco- 
prire sé stesso, l’animo, l’indole, lingegno pro- 
prio, Darsi a conoscere: « Con quell’azione 96 
rivelato tutto quanto.» Part. pr. RIVELANTE. 
Part. p. RivEvATO. 

Rivelatore-trice. verb. da Rivelare; Chi 0 
Che rivela. 

Rivelazione. s. f Il rivelare, e La cosa rive- 
lata. || Manifestazione divinam. fatta di verita pri- 
ma ignote, 0 non cosi ben conosciute. 

Rivellino. s. m. T. mil. Un’opera distaccata, 
composta, oltre la scarpa interna, di due facce 
© di due fianchi, la quale si poneva innanzi alla 
cortina. 

Rivéndere. trans. Di nuovo vendere. || Ven- 
dere a minuto merci che si sono comprate in di- 

rosso. || Rivendere alcuno, dicesi familiarm. per 
Saperans d’assai in checchessia, sapendone pit 
di lvi: «In filologia rivende tutti i barbassori 
dell’Istituto. » Part. y. RivenDurTo. 

Rivendibile. ad. Che pud rivendersi. 

Rivendicare. trans. Di nuovo vendicare. || fig. 
detto di diritti, ragioni, privilegi, oppure di fondo, 
proprieta e simili, vale Ricuperarlo, Ritornarne al 
possesso. || Rivendicare UVonore, la fama propria 
od altrui ec. vale Sostenerla contro le altrui of- 
fese. || Rivendicare a un autore un’opera, vale 
Provarne autore lui, contro coloro, che la vor- 
rebbero attribuita a un altro. Part. pr. Riven- 
DICANTE. Part. . RIVENDICATO. 

Rivéndita. s. 7. Il rivendere: « Ha ottenuto 
una rivendita di sale e tabacchi: - Nella riven- 
dita ci ha scapitato un tanto.» || E il Luogo dove 
si rivende. 

Rivendugliola. femm. di Rivendugliolo. 

Rivendugliolo. s. m. Chi rivende cose minute. 

Rivenire. imtrans. Di nuovo venire. Ritornare. 
Part. p. Rivenvto. 

Riventilare. trans. 
Part. . RiventIvato. 

Riverberaménto. s. m. I] riverberare- 

Riverberare e Reverberare. trans. e rifless. 
Riflettere e Riflettersi, detto di calore, luce e si- 
mili. Part. pr. RIVERBERANTE. Part. p. RIvER- 
BERATO. 

Riverberatoio. s.m. T. chim. Sorta di for- 
nello ben chiuso tutto all’ intorno, e coperto in 
sulla cima con una testa o corona di mattoni o 
tegoli, di modo che non si lasci alcun svapora- 
mento al calore, ma che si costringa a river- 
berare o volgersi addietro dall’opera di mattoni 
con nuova forza sopra le materie collocate nel 
fondo. S’adopera specialmente per Ja fusione e 
calcinazioné de‘metalli. 

Rivérbero e Revérbero. s. m. L’atto e L’ef- 
fetto del riverberare: « Riverbero dei raggi, del 
sole: — Non ti mettere a cotesto riverbero: — Il 
fornello mandava tal_riverbero, che non era pos- 
sibile starvi vicino. || Fuoco di riverbero, TI’. chim. 
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Fuoco gagliardo che non esala, ma riverbera il 
suo calore per la forma particolare della forna- 
ce. || Reverbero dicesi oggi un disco metallico un 
poco concavo e lucidissimo che si adatta alle lam- 
pade, ai fanali e simili, perché riflettano mag- 
gior lume. Onde Lume a reverbero, dicesi tl 
lume o fanale munito di questo arneso. || River- 
bero, Il calore che rimane la sera ne’luoghi stati 
lungamente battuti dal sole. 

Riverénte e Reverénte. ad. Che riverisce, Che 
ha, Che porta riverenza, e detto di Parole, Atti 
e simili, Che muove da reverenza o la dimostra: 
« Uomo riverente ai cenni di Dio: - Animo, Af 
fetto riverente: - Riverente amicizia: - Parole ri- 
verenti. » 


Riverenteménte ¢ Reverenteménte. av. _ 


Con atti e parole di reverenza: « Lo salutd re- 
verentemente:— Gli scrisse reverentemente. » 

Riverénza e Reverénza. s. /. Il riverire, Ri- 
Spettosa osservanza: « Non 6 degno di riverenza 
chi non riverisce altrui:— Non ha alcuna rive- 
renza, né ad uomini, né a Dio: - Sentir reve- 
renza: — Spirar reverenza. » || E per Devozione, o 
Contegno assai rispettoso: « In chiesa e in iscuola 
bisogna starci con molta reverenza. » || H per Se- 
gno d’onore che si fa altrui inchinando il capo, 
e piegando leggermente la persona: « Fare una 
riverenza: — Lo accolsero con riverenze ed inchi- 
ni: - Profonda riverenza: — Gli feci una riverenza 
e me ne andai. » || Far riverenze si dice fami- 
liarm, di chi stando a sedere 6 preso da sonno, 
e ogni tanto china la testa. || Strisciar riverenze 
dicesi pur familiarm. e con qualche leggera ir- 
risione per lo stesso che Far riverenze, dal suono 
che fa il piede tirato indietro. || Reverenza usasi 
talora come titolo d’onore dato a personagegi 
grandi: « Fard quanto m’impone la reverenza 
vostra. » 

_Riverenzina. dim. e vezz. di Riverenza; e 
dicesi specialmente di quelle fatte dai bambini. 

Riverenzona. accr. di Riverenza. 

Riverenzone. s. m. accr. di Riverenza, pit 
che Riverenzona, e si suol dire in ischerzo. 

Riverire e Reverire. trans. Rispettare pro- 
fondamente, e riferiscesi tanto a persone quanto 
a cose: « Riverire l’ autorita paterna, il luogo 
sacro: — Riverire il maestro ec. » || Pit spesso Si- 
gnificar rispetto con atti o con parole: « Sono 
stato a riverire la signora marchesa: — Lo rive- 
risca in mio nome. »||H incontrando persona, o 
chiudendo una lettera, La riverisco. || Riverisci- 
melo sogliamo dire ironicam. riferendosi anche 
a cose, per significare che di quella cosa o per- 
sona non ne vogliam parlare: «Il signor Cesare. 
eh? riveriscimelo. » Part. pr. Riverents e RevE- 
RENTE. Part. p. Riverito 6 Reveriro. — Ad. Avuto 
in reverenza: « Uomo, Nome, Scrittore riverito. » 
{| Mio riverito signore dicesi altrui, pid spesso 
con ironia: «Ma questo lo avevo detto, mio ri- 
verito signore. »||E pure ironicam.: « Qui ci ho 
i miei riveriti dubbi; » nel qual modo Riverito 
val quanto Riverente. ||E per modo di salutare. 
accomiatando 0 accomiatandosi: « Le son servo, . 
signor Teodoro: - Riverito, signor Sempronio. » 

Riversaménto. s. m. L’atto e L’effetto del ri- 
versare. 

Riversare. trans. Versar di nuovo, e talora 
semplicemente Versare: « Fontana che riversa 
Yacqua in un laghetto. » || Riversar la colpa, e 
familiarm. la broda, addosso a uno, Dare altrui 
la colpa di checchessia, scolpando sé stesso: « Fu- 
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rono accusati essi; ma eglino riversarono la colpa 
addosso a un altro. »|| r7fless. Gittarsi sopra, Ro- 
vesciarsi: « L’ acqua si riversa in una grande 
pila. » || fig.: « Orde di barbari si riversarono so- 
pra I’ Italia. » Part. pr. Riversants. Part. p. 

IVERSATO. 

Riverseggiare. trans. Verseggiare di nuovo: 
«L’Alfieri riversegeid pit e pit volte alcune delle 
sue tragedie. » Part. p. RivERSEGGIATO. 

Riversibile. ad. 7. leg. Aggiunto ' di Beni, 
Terre, Titoli e simili, che debbono in alcuni casi 
ritornare al proprietario, ancorché se ne sia spo- 
gliato: « Feudi riversibili alla Corona: — River- 
sibile al nipote il titolo di duca. » 

Riversibilita. s. f. T. leg. Qualita di cid ch’é 
riversibile. 

Riversione. s. f. I’atto, per cui certi diritti 
che concernono la proprieta, passano da una a 
un’altra persona, in altro modo che ne’casi or- 
dinari, e L’effetto di tale passaggio: « Riversione 
di beni confiscati ad enti morali: — Riversione 
delle rendite in favore dello Stato. » 

Rivérso. ad. Con la persona indietro; lo stesso 
che Rpvescio: « Cadde riverso, e batté la nuca 
in terra. » 

Rivestiménto. s. m. L’atto 6 L’effetto del ri- 
vestire. 

Rivestire. trans. Di nuovo vestire: « S’era 
spogliato, e mi toccd a rivestirlo. » |] HE per Prov- 
vedere alcuno delle vesti necessarie: « Gli da da 
mangiare e lo riveste. »{|Detto di muro, opera 
di fortificazione e simili, vale Incamiciarle con 
mattoni, o pietre, o altro.||E riferito a fiaschi o 
simili vasi di vetro, vale Rifar loro Ja copertura 
di sala, che pur dicesi Veste. || Revestire wn ter- 
reno, un monte e simili, vale Porvi alberi, piante 
in copia: « Bisogna rivestire le nostre montagne, 
che la stolta avarizia degli uomini ha spogliate. » 
| E in generale Coprire una superficie con chec- 
chessia: « Le pareti della sala eran tutte rive- 
stite di ricchissimi arazzi.» || e fig. riferito a ufficio, 
dignita e simili, Investirne qualcuno, Fregiar- 
nelo. || rifless. Di nuovo vestirsi: « M’ ero spoglia- 
to, e bisognd che mi rivestissi. » || Vestirsi di abiti 
migliori, oppure Farsi abiti nuovi: « Tutte le do- 
meniche si riveste: —- Ognianno va a Livorno per 
rivestirsi. » Part. p. Rivestito. — Ad. Di chi si 
é messo panni migliori: « L’ ho veduto tutto ri- 
yestito per andare alla conversazione. » 

Riviéra. s. 7. Riva, e specialmente quella del 
mare. || Paese, 0 Regione contigua alla riviera: 
« La riviera di Genova: — La riviera di levante: 
~ La riviera di ponente. »|| Uomo da bosco e da 
riviera, Si dice proverbialm. di Persona che sa 
adattarsi ad ogni cosa. 

Rivincere. itrans. Di nuovo vincere. || Ricu- 
perare al giuoco quello che si era perduto. Part. 
p. Rivinto. ne 

Rivincita. s. 7. Il rivincere. || Dare la rivin- 
cita ad uno, Si dice comunem. per Seguitare a 
giocare, avendo egli perduto, acciocché possa aver 


~ agio di rivincere. || Voler la rivincita, Voler chi 


ha perduto giocare un’altra volta per ricattarsi. 
| fig. Volersi ricattare di qualche sopruso o 
simile. 

Rivisita. s. f. Il rivisitare, Nuova visita o 
Restituzione di visita cerimoniosa: « Perdono il 
tempo in visite e@ rivisite. » 

Rivisitare. trans. Visitar di nuovo. Part. p. 
RivisivTato. 

Rivista. s. f Il rivedere. || 7. milit. La ispezione 


dei soldati, che si fa dal generale, dal colonnello, 
dal maggiore ec., per vedere se siano in tutto 
punto, né loro manchi alcuna cosa: « Far la ri- 
vista: — Passar la rivista: - Rivista in piazza 
d’armi, in caserma.» || L’atto del rileggere atten- 
tamente le scritture per vedere se ci sono errori: 
« Ho dato una rivista al suo scritto, e non mi 
c’é parso cosa riprensibile. »||E per I visitare 
che alcuna autorita fa un wfficio, un’ istituzione 
da lei dipendente per vedere se tutto é in re- 
gola: « Domani c’é la rivista delle scuole. » 
|| Rivista 6 titolo che oggi si da a parecchi gior- 
nali 0 periodici, come Rivista fiorentina, Rivi- 
sta teatrale, Rivista contemporanea ec. || Ri- 
vista é titolo che si da a quella parte di un 
giornale, ove si esaminano i libri usciti in luce 
di fresco, o certe cose e fatti speciali: « Rivista 
letteraria: — Rivista finanziaria ec. » 

Rivisto. V. RIVEDERE. 

Riviva. partic. esclam. Viva di nuovo, dette 
per esclamazione e in modo familiare. 

Rivivere. intrans. Tornare a vivere, Risorge- 
re: «Se rivivessero i nostri antichi, rimarreb- 
bero merayigliati di tante nuove scoperte del- 
VYingegno umano. »|| fig.: «Il padre rivive nei 
figli: - Rivivono in lui le virtu degli antenati: 
— Bisogna far rivivere le antiche sapienti istitu- 
zioni: - Napoleone I. fece rivivere l’Accademia 
della Crusca. Part. p. Rivissuto. 

Rivivificare. trans. Ravvivare. Part. p. Rivi- 
VIFICATO. 

Rivo. s.m. Acqua corrente, pit che Ruscello. 
|| Per stmelit.: « Rivi di lava scorrevano dal 
Vulcano. » 

Rivolare. intrans. Di nuovo volare: « La mia 
figliuola rivold al cielo dopo sei anni di vita ter- 
restre. » Part. p. RivoLato. 

Rivolére. trans. Di nuovo volere. || Volere che 
ti sia resa cosa che sia, o che sia stata tua: 
« Glielo detti, e ora lo rivoglio:—Se lo rivuole, 
son pronto a rendergliclo. » Part. ». RivoLuto. 

Rivolgere. trans. Volgere in senso opposto: 
« Volgere e rivolgere una ruota, la persona ec.: 
— Rivolgere contro sé la spada: — Rivolgere da 
uno lo sguardo ec. » || E per Volger sotto sopra; 
pit comunem. Rivoltare. || Rivolgere wna cosa 
an mente, nell’ animo e simili, vale Pensarla, 
Meditarla, Mulinarla: « Chi sa quali pessimi di- 
segni rivolge in mente! » || Rivolgere alcuno 
da una cosa, Distornelo, Allontanarnelo: « A gran 
fatica lo potei jrivolgere da quel fiero propo- 
sito. » || Rivolgere in bene o in male checches- 
sia, Fare che di esso esca bene o male: « Ri- 
volgeva in bene anche le sue tribolazioni. » || Ri- 
volgere unito alla prep. A, lo stesso che Vol- 
gere, Dirizzare: « Rivolger gli occhi, la faccia ad 
un luogo. »||E fig.: « Rivolgere il suo cuore, il 
suo affetto a Dio, alle cose di questo mondo: — Ri- 
volgere ad alcuno le sue preghiere, i lamenti ec. » 
|| Rivolgere ad alcuno la parola, Indirizzargli 
‘qualche domanda: « Per tutto il tempo che stette 
li non gli rivolse mai la parola. »|| rifless. Vol- 
gersi in senso opposto, o Volgersi indietro: « Ogni 
tanto si rivolgeva per vedere se alcuno lo se- 
guisse. » || Rivolgersi vale Indirizzare il proprio 
cammino:< Ci rivolgemmo verso levante: - I] ne- 
mico a un tratto si rivolse contro di noi. » || Re- 
volgersi ad alcuno, Ricorrere ad esso per aiuto, 
difesa e simili: « In tutti i tuoi bisogni rivoigiti 
a me:— Non so a chi rivolgermi: — Rivolgetevi a 
Maria. »|| Ed anche per Volger il discorso ad 
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uno: « Dante in quella lettera si rivolge a’prin- 
cipi d'Italia. » Part. p. Rivoto. f 

Rivolgiménto. s. m. Il rivolgere e [1 rivol- 
gersi. || In senso politico, Sconvolgimento, Turba- 
mento. : : 

Rivolétto. dim. di Rivolo. 

Rivolo. s. m. Piccolo rivo. 

Rivolta. s. f. Rivolgimento: « Con tre rivolte 
di fune lo legd fermamente. || Parte che si volta, 
0 dove si volta. || Quella parte dell’estremita della 
manica 0 dello stivale che si rivolta sopra sé 
stessa, e che suol essere di colore diverso: « Ma- 
niche, Stivali con la rivolta. »|| Révolta vale an- 
che Ribellione, Sollevazione di popolo, o di altre 
persone che debbono star soggette, contro il go- 
verno 0 le leggi: « Rivolta di Palermo: — Ri- 
volta di un reggimento spagnuolo. »_. 

Rivoltare. trans. Lo stesso che® Rivolgere. || 
Riferito ad animale corrente, Farlo tornare ad- 
dietro, mettendoglisi dinanzi. {| Voltar sottosopra: 
« Rivolta quelle .bistecche. » || Rivoltare, detto di 
abito, veste e simili, Far divenir diritto quel che 
era il rovescio: « Ho dato a rivoltare il sopra- 
bito, e spero mi tornera come nuovo. » || Rivol- 
tar lo stomaco o solamente Rivoltare ¢ \cesi fa- 
wniliarmerite di cose che per la loro s hifezza 
muovono il vomito; e dicesi pure di cose mo- 
ralmente turpi: « Una minestraccia che rivol- 
tava lo stomaco: - Ingiustizie cosi sfacciate che 
rivoltano. » || r¢fless. Voltarsi in dietro. || Rivol- 
tarsi ad alcuno, vale Rispondere con parole 0 
con fatti a chi t’abbia provocato. || Rivoltarsi, vale 
Ribellarsi, Far rivolta, sommossa. || Revoltarsidetto 
di vento, vale Spirare a un tratto e impetuoso: 
«Senti che ventaccio s’é rivoltato. » || La mula 
si rivolta al medico. V. Mona. Part. p. Rivoutato. 
- Ad.: « Soprabito rivoltato. » || Giubba rivoltata 
in senso fig. V. GiuBBA. 

Rivoltata. s. f. Il rivoltare. , 

Rivoltélla. s. 7. In alcune parti d’ Italia chiia- 
masi cosi Quella pistola, la cui canna girando 
intorno a £6 stessa, spara pi colpi successivam., 
e che con proprio nome dicesi Revolver. 11 popolo 
fattore della lingua ha trovato per questo arnese 
il vocabolo italiano. 

Rivolto. s. m. Parte di un’ opera, che si ri- 
volta in dentro, Rivolta. 

Rivoltolare. trans. Voltolare in giro. || Metter 
sossopra; e si usa anche nel rifless. Part. p. Ri- 
VOLTOLATO. 

Rivoltolio. s. m. I] lungo e continuato rivol- 
tolarsi. , 

Rivoltolone. s. m. L’ atto del rivoltolarsi: 
« Tutta Ja notte non ha fatto altro che dar dei 
rivoltoloni per il letto. »|| Fare il cuore un 77- 
voltolone, dicesi familiarm. per Esser commossi 
da subita paura: « A quella notizia il cuore mi 
ha fatto un rivoltolone. » 

Rivoltéso. ad. Detto di persona, Che 6 in istato 
di rivulta, o Che é@ disposto a rivoltarsi, ribellarsi; 
€ usasi anche in forza di sost.: « I rivoltosi fu- 
rono presi con le armi in mano. » 

Rivoluzidne. s. 7. Rivolgimento, Volgimento 
in giro.||Movimento per cui un corpo gira intorno 
a un centro posto fuori del corpo stesso. || Solle- 
vazione del popolo per rimutare lo stato, e avere 
gli ordini liberi: « Rivoluzione sanguinosa, paci- 
fica: —- Suscitare una rivoluzione: - La terribile 
e stupenda rivoluzione di Francia. » {| Preso assol. 
s’intende sempre della rivoluzionefrancese dell’89, 
madre a tutte le altre, 


— 1350 — 


ROB 


Rivomitare. intrans. Di nuovo vomitare. | 
trans. Vomitare semplicem.: « Ho preso l’olio di 
ricino, ma "ho rivomitato. » Part. p. Rivom1rato. 

Rivotare. trans. Vuotar di nuovo. Part. p. 
RivorTato. 

Rivotare. trans. e intrans. Render di nuovo 
il voto: « La elezione 6 irregolare: bisogna rivo- 
tare. » Part. p. Rivorato. 

Rizzare. trans. Levar su, Levare in piedi: 
« F caduto quel bambino; rizzalo. »||E riferito — 
ad alcuni oggetti, come tavolini, seggiole e si- — 
mili, che siano caduti: « Ha buttato in terra 
tutte quelle seggiole: va a rizzarle. »|| £ riferito 
ad altre cose, Hetterle verticalmente: « Rizzare 
una scala a pioli: - Rizzare le noci, una pietra ec.» 
|| Riferito a bandiere, stendardi e simili, Inalbe- 
rarli. || Riferito ad edifizi, Fabbricarli, Costruirli. 
|| Rizzare una bottega, un negozio e simili, Co- 
minciare a tenere aperta una bottega, un ne- 
gozio, Metterlo su. ||7ifless. Levarsi in piedi, Al- 
zarsi 0 da sedere o da giacere. || Detto dei capelli, 
crini, penne e simili, vale Addivenire irti. || E 
Rizzarsi i capelli pit spesso dicesi a significare 
orrore: «Cose che fanno rizzare i capelli. » Part. 
p. RiZzzato. 

Rob. s. m. T. farm. Sugo di frutti o simili, 
purgato, e colla cottura ridotto alla consistenza 
del miele: comunemente Sapa. 

Roba. s. 7. Voce generalissima e per sé indeter- 
minata, che comprende beni mobili, immobili, mer- 
ci, grasce, viveri, materia, onde una cosa é for- 
mata ec.||Particolarm. Panno, Stoffa e simili: 
« Vestito della medesima roba: — Hi una roba che 
fa assai comparita: - EH un bel capo di roba: - 
Roba da-inverno: - Roba da strapazzo. »||E ri- 
feriscesi fig. e familiarmente anche a cose d’arte 
0 @ingegno, come Scritto, Discorso, Statua, Qua- 
dro; ma pia spesso ha un senso non buono: 
« Quel discorso é certa roba, che non ne man- 
gerebbero i cani: — O che roba é questa? » || H 
riferiscesi, sempre con mal senso, anche a perso- 
na: « Ma che roba é quel signor X, che ora parla 
in un modo, ora in.un altro? »|| Roba da chiodi, 
dicesi per Cose 0 pessime, 0 vituperosisime: « Dice 
di lui roba da chiodi: — Tutta roba da chiodi. » |] 
Robe da estate, diconsi Le civaie, che si raccol- 
gono in estate dopo il grano, come fagiuoli, gran- 
turco e simili. 

Robaccia. egg. di Roba. ; 

Robétta. dim. e pegg. di Roba; Roba poco 
buona. 

Robuccia. dispr. di Roba; Roba non buona; e 
riferiscesi anche a persona: « E tutta robuccia, 
e da non praticarla. » 

Robbia. s. 7. Pianta, la cui radice si adopera 
a tingere i panni in pit colori, e specialm. in rosso. 

Robicciudla. s. 7; Povera suppellettile: « Vi 
raccomando questa po’ di robicciuola. » 

Robigiia. s. f. Sorta di legname simili a’piselli. 

Robustameénte. avv. Con robustezza, Gagliar- 
damente, e si dice in particolare del corpo, ma 
talora si trasferisce anche all’ animo, all’ inge- 
eno ec.: «Scrive robustamente: - Pensa robusta- 
mente. » 

Robustézza. s. f. Gagliardia, Fortezza di mem- 
bra: « Robustezza della persona: - Uomini di poca 
robustezza. » || fig. detto d’animo, d@’ ingegno, di 
stile ec.: «Robustezza d’animo, d'ingegno: —Scrit- 
tore di gran robustezza, » 

Robusto. ad. Forte, Gagliardo, usato anche 
nel fig,: «Stile, Scrittore robusto. » 


Rocaggine. s. f. Raucedine. 

Rocea. s. 7. Cittadella, Fortezza propriamente 
sull’alto di un colle o monte. || Cristallo di rocca, 
dicesi comunemente I] quarzo, cioé la silice na- 
turale, che comprende tutte le varieta cristalliz- 
zate o cristalline e trasparenti. 

Rocca. s. f. Strumento di canna, o simile, so- 


pra il quale le donne pongono lana, o lino, o 
altra materia da filare. 


Roccata. s. f Colpo dato con la rocca. || E per 
Quanta lana, lino ec. si pone volta per volta 
sulla rocca per esser filato: « In un giorno solo 
ha filato dieci roccate di canapa. » 

Roccétto. s. m. Cotta con maniche strette e 
lunghe, solita portarsi da canonici e altri eccle- 
siastici costituiti in dignita. 

Rocchétta. s. f T. vetr. Cenere portata di 
Levante, della quale si seryono i vetrai per fare 
il vetro. 

Rocchettino. dim. di Rocchetto: « Comprami 
un rocchettino di cotone da ricamo. » 

Rocchétto. s. m. Strumento piccolo di legno 
forato per lo lungo, di figura cilindrica, ad uso 
per lo pid @incannare. || ZT. art. e mest. Specie 
di rotellina cilindrica, i cui denti imboccano in 
quelli di una ruota maggiore. 

Rocchio. s. m. Pezzo. di legno, 0 di sasso, 0 
di simil materia, il quale non ecceda una certa 
grandezza, spiccato dal tronco, e di figura che 
tiri al cilindrico. || Dicesi anche la Salsiccia con- 
tenuta e legata in una porzione di budella di 


. porco. || Rocchi dicono le donne a certo acconcia- 


mento dei capelli, avvolti intorno a sé stessi a 
guisa di rocchio: «Stamattina s’é fatta i rocchi. » 

Réccia. s. 7 Balza scoscesa, Rupe, Luogo di- 
rupato. || Roccia dicesi anche per Immondivia, Su- 
diciunie che sia sopra qualsivoglia cosa, o sulla 
persona: «Ha la roccia su ginocchi alta un dito. » 

Roccidso. ad. Aggiunto di paese, terreno e 
simili, dove sono molte rocce. 

Rocco. s.m. Dicesi una delle figure, colle quali 
si giuoca agli scacchi, detto cosi perché é fatto 
a guisa di rocca, e sta in sulla frontiera dello 
scacchiere, quasi a difesa degli altri pezzi. 

Rochézza. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
che Rocaggine. 

Roco. ad. Che per catarro 0 altro impedimento 
ha perduto la chiarezza della voce; e dicesi pure 
della voce stessa. || fig. si dice del Mormorio del- 
Y acque correnti con placido moto. || Dicesi pure 
del suono non chiaro degli strumenti. 

Rédere. trans: Tagliare 0 Stritolare co’ denti 
cosa che sia dura: « Il cane rode l’osso: — Que- 
sto pane 6 cosi duro che non si rode: - Le 
bestie hanno roso quelle piante giovani: — Ro- 
dersi le unghie: - I tarli m’hanno roso uno scaf- 
fale: — Le tignuole rodono i panni. » || In ischerzo, 
riferito a persona per Mangiare: « Oggi non c’é 
nulla da rodere: - Jn tutti i luoghi dove si rode 
¢’é il sor Gaudenzio. » || Per similzt. detto di lima, 
raspa e simili, ovvero di polvere, acidi ed altre 
sostanze, vale Consumare a poco a poco i corpi 
men duri di essi: « Inchiostro che rode la carta: 
,- La lima rode il ferro; la raspa il legno o la 
pietra. »|| E di ulceri, cancri e simili, che consu- 
mano a poco a poco Ja carne. || fig.: « Dolori che 
rodono la vita: - Odi che rodono l’anima. » || Ro- 
dere il freno, Lo stesso che Mordere il freno 
VY. Freno. || Pigliare a rodere un osso, dicesi fa- 
miliarm. per Mettersi a cosa di difficile riuscita, 
e da dar poco o niun frutio. ||77//less. Consumarsi 


dentro, pit spesso per rabbia, rancore, invidia e 
simili passioni: « Si rodano pure, si arrabbino, 
si disperino; ma io non devierd dal mio cam- 
mino. » Part. p. Roso. 

Rododéndro. s. m. Frutice di foglie dure, si- 
mili a quelle dell’alloro; detto cosi perché il suo 
fusto ha odore simile a quello della rosa. 

Rodomontata. s. f. Vanteria, Spacconata. 

Rodomonte. s. m. Personaggio de’ poemi ro- 
manzeschi, celebrato per gran forza, e per mira- 
bili imprese; ed ora dicesi per Smargiasso, Spac- 
camontagne. 

Rogare. trans. T. leg. Distendere e sottoscri- 
vere che fa il notaro i contratti o testamenti. 
| rifless. Rogarsi di un contratto, testamento, 
0 simili, Sottoscriversi che ad esso fa il notaro. 
Part. p. Rogato. 

Rogatorio, ad. T. leg. Aggiunto di Commis- 
sione, che un giudice manda ad un altro da lui 
non dipendente, acciocché faccia qualche atto giu- 
ridico nel distretto di sua giurisdizione. 

Rogazioni. s. f. pl. Processioni che si fanno 
tre di continui avanti |’ Ascensione per impetrare 
da Dio buona raccolta, 

Roggio. ad. Aggiunto di colore somigliante 
alla ruggine; onde Rogg? si dicono alcuni Pomi 
di si fatto colore, come Pera roggia, Mela rog- 
gia e simili. 

Rogito. s. m. T. leg. L’atto e La solennita 
del rogare. || Rogiti nel pl. La facolta di rogare: 
« Chiedere, Avere i rogiti: - Gli hanno levato 
i rogiti. » 

Rogna. s. f. ZT. med. Male cutaneo consistente 
in moltissime bollicine, che cagionano altrui pru- 
rito e pizzicore grandissimo. || Rogna dell’ulivo, 
diconsi certe protuberanze, che nascono per il 
tronco e per i rami dell’ulivo, cagionate o da 
insetti o da crittogame. 

Rognone. s. m. Lo stesso che Arnione, di cui 
é forma corrotta. Questa’ corruzione é filtrata 
anche a Firenzs, e di arnioni, tolti all’ ani- 
male macellato e cucinati, oramai non si dice che 
Rognoni. 

Rognoso. ad. Pieno di rogna, Infetto di ro- 
gna, e usasi anche in forza di sost. || Sparso di 
piccole protuberanze, detto di piante. 

Rogo. s. m. Piramide, Catasta di legne, in cui 
si mettevano 1 cadaveri per ridurli in cenere. 

Rogo. s. m. Specie di prune, col quale si va- 
gliono i contadini per fortificar le siepi. 

Roma. s. 7. Il nome di questa citta da luogo 
ad alcuni modi proverb., come Promettere Roma 
e toma, per Promettere grandi cose, Promettere 
mari e monti ec. || J2 bel di Roma, dicesi scher- 
zevolmente per Le parti di dietro, alludendo al 
Colosseo, che volgarmente si dice Culiseo. || Tutte 
le strade conducono a Roma, sogliamo rispon-: 
dere, quando ci viene rimproverato di pigliare 
una via che allontani dal fine a cui si mira, 
piuttosto che avvicinarci.|| Roma non fu fatia 
in un giorno, dicesi a chi si lamenta 0 ci accusa 
che un lavoro od operazione di qualche impor- 
tanza non sia tosto compiuta, sbrigata. 

Romagnudlo. s. m. Sorta di panno grosso di 
Jana non tinta, che serve per uso de’ contadini, 

Romanaménte. avv. Al modo dei Romani, 
Secondo uso romano ec. 

Romanismo. s.m. Modo di dire, proprio spe- 
cialm. del parlar romano: « Nel Caro non sono 
infrequenti i romanismi. » 

Romano. s. m. Quel contrappeso ch’é infilato 
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nell’ago della stadera, e che serve a indicare a 
qual peso arriva la cosa che vuolsi pesare. _ 

Romanticaménte. avv. Con niodo romantico, 
Secondo Ja dottrina de’ romantici, e per estens. 
Con affettazione di sentimento. 

Romanticheria, s. /. Cosa 0 Maniera da ro- 
mantici, Affettazione di sentimento. 

Romanticismo. s.m. Dottrina di coloro, cho 
nelle arti e nelle lettere vorrebbero che si imi- 
tasse la natura qual’é, e si abbandonassero le 
tracce e le dottrine e le regole poste dagli an- 
tichi maestri: « Lotta tra il classicismo e il ro- 
manticismo. » ; 

Romantico. ad. Che seguita, Che si _attione 
alla dottrina del romanticismo; @ usasi anche 
in forza di sost.: « I classici e i romantici: 
- Berchet, poeta romantico. » || Romantico con 
leggera irrisione dicesi Chi affetta sentimento, 
e vagola pei campi aerei della fantasia: « Fa il 
romantico: - Io sposare quella romantica? » |] E 
cosi dicesi Lwogo romantico, Passeggiataroman- 
tica ec. di un Luogo 0 Passeggiata amena, s0- 
litaria, silenziosa e simili. 

Romanza. s. f. T. mus. Aria di un carattore 
semplice e affettuoso: « La romanza del tenore 
nella Luisa Miller: - Cantare una romanaa. »|| 
Scrivonsi anche per istrumenti, ue per pia- 
noforte: « Romanze senza parole di Mendelson.» 

Romanzaccio. pegg. di Romanzo; Cattivo ro- 
manzo: « I romanzacci guastano molti giovani. » 

Romanzescaménte. avy. Con modo, stile ro- 
manzesco. 

Romanzésco. ad, Di romanzo: « Poema ro- 
manzesco: - Storia romanzesca. » || Detto di serit- 
tore, Che ha composto romanzi, nel senso antico: 
« Poeti romanzeschi del medio evo. » 

Romanzeétta. dim. di Romanza, 

Romanzétto. dim. di Romanzo; Breve romanzo. 
|| Anche per Tessuto di finzioni: « Cotesto che dite 
6 un bel romanzetto e non altro. » 

Romansziére, s. m. Chi compone romanzi noel 
senso moderno: «Il CO. non é uno storico, ma un 
romanziere: — I Francesi, prima che dai Prussiani, 
furono sconfitti da’loro romanzieri. » 

Romanzo. s. m. Storia favolosa, nella quale 
Si narravano imprese od amori degli antichi ca- 
valieri. || Oggi é Specie di componimento, nel quale 
per via del diletto si intende di istruire altrui 
su qualche fatto o periodo storico, o sui costumi 
di qualche etd o nazione e via discorrendo; onde 
le varie specie dei romanzi, come, Romanezo sto- 
rico, Romaneo sociale, morale ec. ma disgra- 
ziatamente i pid sono Romanzt immorali, || Di 
una vita piena di vicende e di avventure, sogilia- 
mo dire, che @ un romango. 

Romanzo. ad. Aggiunto specialm. di quelle 
lingue moderne, le quali riconoscono per loro prin- 
cipale sorgente il romano rustico. 

Romanzuccio. dispr. di Romanzo. 

Romba. s. 7. Romore prolungato e confuso: 
« Romba del vento, del mare: - Si udi prima una 
romba, @ poi si senti una scossa di terremoto. » 

Rombare. intrans. Far romba. Part. p. Rom- 
BA'TO. 

Rombazzo. s.m. Strepito, Fracasso, Frastuono. 

Rombo, s.m. Rumore e Suono cupo, che fanno 
le pecchie, calabroni, o simili animali, ed neora 
gli uccelli colle ali. || per estens. Qualsivoglia 
romore, 

Rombo. s. m. Pesce cho ha la testa piccola e 
larga, Yapertura della bocca in forma d’arco, la 
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mascella inferiore che sopravanza d’alquanto la 
superiore, ambedue armate di parecchie file di 
piccoli denti acuti, tra i quali gli anteriori sono 
1 pid grandi. v 

Rombo. s. m. 7. geom. Figura rettilinea qua- 
drilatera ed equilatera, ma non rettangola, detta — 
pit comunem. Losanga. || ore di fuso, 0 Giro 
di fil di lana, col quale i maliardi, secondo la vol- 
garo credenza, annodavano il cuore delle persone. 

Romboidale. ad. 7. geom. Che ha figura di | 
romhoide. a § 

Rombodide. s. m. 7. geom. Solido a sei facce | 
che sono sei losanghe uguali. Nell’antica geo- 
metria era un Parallelogrammo, non equilatero, | | 
nd rettangolo. || 7’. anad. chiamasi cosi dalla sua — 
figura Un muscolo del dorso. 

Roméo. s. m. 7. stor. Pellegrino che andaya 
a Roma. oh 

Romice. s. m, Pianta cho fa nelle terre incolte, — 

e le cui foglie son simili a quelle dell’ acetosa, 
ma pitt lunghe. 

Romitaggio. s. m. Romitorio, Luogo dove 
stanno i romiti. 

Romitico, ad. Hremitico. 

Romito, s. m. Lo stesso, ma pit popolare, che 
Hremita. 

Romito. ad. Solitario; e dicesi cosi di persona, 
come di lnogo appartato e remoto, 

Romitorio. s. m. Luogo dove abitano romiti. 

Romore © Rumore. s. m. Suono gagliardo, 
ma indistinto e prolungato. || ig. Tumulto, Sol- 
levazione di popolo.|| Hare 0 Menar romore, 
|| Fare strepito. Aver grido e fama, Dar materia 
di discorso: « Scoperta cho fa molto rumore. » || 
Far romore, dicesi anche per Prorompere in 
isdegno, alzando la voce. || Levarsé a romore, por 
Tumultuare. 

Romoreggiare © Rumoreggiare. infrans, — 
Far romore o tumulto. Part. pr. ROMOREGGIANTE. 
Part. p. Romornaatato @ RumMoRwaeraro, 

Romorio ¢ Rumorio. s. m. Romore prolun- 
gato: «Che o tutto questo rumorio? » 

Romorosaménte ¢ Rumorosaménte. avv. 
Con romore. 

Romordso e Rumoréso. ad. Pieno di romore, 
detto di Luogo ove molti faccian rumore: « 
una strada molto rumorosa; = L'adunanza fu assai 
rumorosa. »||Che fa gran rumore. 

Rompere. érans. Ridurre con pit o meno vio- 
lonza in, due o pit pezzi una cosa, ovvero In- 
terrompere, Disgregare la continuita delle parti 
costituenti un corpo solido, © dicesi cosi di per- 
sona come di cosa: « Con una sassata ha rotto 
un cristallo: — Tutti i giorni rompe qualche piatto 
0 scodella; - La grandine ha rotto i tegoli:-Tl | 
fiume ingrossato ruppe gli argini. » || Rompere 
@ Rompersi una gamba, un braccio e simili, 
Spezzarne o Averne spezzato losso. || EB per Infran- 
gore, Disfare: « Rompere le zolle: - Rompera le 
porche. » || Riferito a ponti, strade © simili, @ua- 
starle, Renderle impraticabili: « Tl nemico riti, 
randosi ruppe strade e ponti. » || Rompere riferito 
a folla, calca e simili, vale Aprirsi a forza ua 
strada attraverso ad essa: « A furia di spintee 
di gomitate ci riusci di rompere ja calea. >|) Ri- 
ferito ad esercito combattente, vale Sbaragliarlo 
e metterlo in fuga: « In ogni scontro coi Prus-— 
siani furono rotti: - Napoleone primo ruppe il 
nemico in cento battaglie. » || Rompereunmcampo, 
un terreno, dicesi per Ararlo la prima volta.) 
Rompere usato assolut.  detto dei fiumi, vale 
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ans gli argini: « Arno ha rotto in pit Iuoghi: 
-TIl Po ogni tanto rompe. » || Rompere usasi in 
molte lucuzioni, come figuratu del tema. Cosi: 
« Romper le catene, i ceppi ec.: - Rompere I’ u- 
nita nazionale: - Rompere l’amicizia con uno: - 
pre ogni relazione, una trattativa ec. » || E 
per Violare: « Romper la fede, i giuramenti, la 


~ tregua ec. »|| Romperla con uno, Entrare in di- 


scordia con esso: « E un pezzo che taccio e sof- 
fro; ma alla fine bisognera che la rompa con 
lui. » || Rompere il digiuno, Guastarlo, Violarlo, 
mangiando o bevendo alcuna cosa: « Bacchettoni, 
feroci, non rompono il digiuno, ma ammazzano 
il fratello. » || Rompere il confine, dicesi di colui 
che relegato in qualche luogo, se ne allontana. 
|| Rompere il capo ad uno. VY. Caro. || Rompere 
él collo. V. Coto. || Rompereil ghiaccio. V. GHIAC- 
cro. || Rompere il silenzio, Cominciare a parlare, 
dopo essere stati per alcun tempo in silenzio. || 
Romper guerra ad uno, vale Intimarla e co- 
minciarla; e usasi anche in sonso fig.: « Ha rotto 


nerra a tutti i pregiudizi popolari. » || Romper. 


*imcanto o Vincantesimo, dicesi familiarm. per 
Guastare altrnui alcun disegno. || Rompere una 
tancia. VY. Lanota. || Romper V uovo in bocca. 
V. Uovo.|| Romper le file T. milit. Disfare Vor- 
dinanza, uscendo da essa i soldati. || Rompere la 
porola in bocca ad uno, vale Interromperlo 

ruscamente nell’atto di parlare. || Rompere usato 
intransitivam. dicesi talora per lo stesso che Pro- 
rompere: « A tale notizia ruppe in un grandis- 
simo pianto: - A un tratto ruppero in tali gri- 
da. » || r¢fless. nel senso del tema Rimaner rotto: 

«A quel colpo di vento si ruppero tutti i cri- 
stalli: - Guarda che non ti si rompa: - Gli si 
mee un braccio. » | fig. Rompersi con uno, 
Addivenire di amico nemico: « H un nomo che 
si rompe con tutti. » || Rompersi il tempo o la 
stagione, vale Voltarsi alla pioggia.||In prov. 
Chi rompe paga, Chi ha commesso errore 0 colpa, 
deve portarne le pene. E dicesi anche: Chi rompe 
paga e % cocct sono % suot. 

Rompicapo. s. m. Si dice familiarm. di Per- 
gona 0 di cosa, che riesca altrui molesta non solo 
facendoromore, ma frastornando da qualche opera 
che altri abbia a mano. 

Rompicollo. s. m. Persona malvagia e trista, 
atta a tare altrui capitar male: « Pratica con 
tutti i rompicolli del paese: - La Polizia certi 
capi ameni li ch'ama rompicolli.» ||E per Luogo 
precipitevole: « Mi mena per certi rompicolli, che 
6 un miracolo se ne scampo. » || A rompicollo, 
posto avverbialm. Precipitosamente. 

Rompimeénto. s. m. I] rompere, Spezzamento; 
ma usasi solo in certe maniere familiari, come 
Rompimento di tasche e simili, 0 solam. Rom- 
pimento, detto di persona, che con la sua insi- 
stenza cagioni molestia. 

Ronca e pid comunem. Roncola. s. f. Stru- 
mento ruraje, di forma adunca e ‘che serve a ta- 
gliare e recidere le piante, e le parti di esse che 
sono inutili o dannose. 

Ronchidso. ad. Bitorzoluto, Bernoccoluto, Che 
ha la superticie non piana né pari, ma rilevata 
in molte parti. 

Ronco. s. m. Via che non ha riuscita; quella 
che francesem. dicesi da molti Cul di sacco. 

Roéncola. V. Ronca. 

one. s. f. Colpo dato con roncola 0 ron- 
colo. 

Roncolino. dim. di Roncolo. 
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Roncolo. s. m. Coltello adunco, pit pi 
della roncola, e da chiudersi. ees 

Ronda. s. f. Guardia che si fa da’soldati pas- 
seggiando le mura della fortezza e visitando le 
seutinelle, || E per i Soldati medosimi che fanno la 
ronda: « EH) passata la ronda. » 

Rondine. s. f. Piccolo uccello di passo, che a 
noi viene di primavera, e fa il suo nido spe- 
cialm. sotto a’tetti delle case; e ce n’é di pid specie. 
ll Una rondine non fa primavera, dicesi in prov. 
a significare che Un solo caso non costituisce la re- 

ola.|| Vispo, Lesto e simili come wna rondine 

icesi per Vispissimo, Lestissimo. || .A coda di ron. 
dine, si dicono certi lavori di ferro, legno 0 altro 
che in una delle estremita si dilatano, a somi- 
glianza della coda della rondine. || Pesce rondi- 
ne, 0 ltondine di mare, Specie di pesce che ha 
la testa traente al color violetto, il tronco ros- 
siccio, la prima natatoria del dorsu e quella della 
coda d’un cilestro chiaro, la seconda dorsale ver- 
diccia, le notatoie pettorali di color d@’uliva e 
segnate di macchie rotonde turchine. 

Rondinélla. vezg. di Rondine. 

Rondinino. s.m. I] pulcino della rondine. 

Rondone. s. m. Specie di rondine, ma pitt 
grossa e pit forte, che frequenta le torri, e per 
esser quasi priva dell’uso dei piedi avendoli cor- 
tissimi, non si posa mai sugli alberi o altrove 
come fanno le altre rondini. I 

Ronzare. intrans. Far per aria, movendosi 
un romore sottile e confuso, e dicesi delle zan- 
zare, vespe, mosconi, api, e simili. || Per similit. Ro- 
moreggiare che fanno le cose tratte o agitate con 
forza per aria. || fig. e familiarm. Girare intorno 
a qualcuno, 0 a qualche luogo: «Son pit d’uno 
che le ronzano d’intorno: - Kecolo sempre a ron- 
zare intorno casa. » Part. p. Ronzato. 

Fi Ronzino. s, m. Specie di cavallo di poca gran- 
e7za. 

_ Ronizio. s. m. Il ronzare continuato: « Che ron- 
zio fanno questi mosconi! » 

Rosa. s. f. Prudore, Pizzicore. 

Rosa. 5s. 7. Pianta erbacea di moltissime spe- 
cie, alcune delle quali hanno lo stelo con pun- 
giglioni disuguali ricurvi, altre lo stelo liscio, e 
tutti i fiori pid o meno grandi di un rosso pal- 
lido 0 acceso, 0 bianco, 0 giallo cromes, pit spesso 
odorosissimi, formati di un numero di petali pit 
© meno grande secondo la coltura a cui si as- 
soggetta la pianta: « Rose bianche, vermiglie, 
di cento foglie: - Rose d’ogni mese, della Chi- 
na. » || Di persona, fiorente di salute, si dice che 
pare una rosa 0 un mazzo di rose. || Color rosa, 
dicesi di Colore rosso incarnatino, tale essendo 
quello della specie pia comune delle rose. || Rosa 
dicesi per similit. un Gruppetto di nastri o per or- 
namento 0 per segno di fazione, che pit spesso di- 
cesi Coccarda.|| Rosa chiamasi anche un’Apertura, 
o Finestrella con vari rabeschi fatta nel corpo 
degli strumenti di corde, come chitarre e simili. 
|| Rosa dei venti, T. mar. Circolo, sul quale 
sono condotti trentadue raggi a distanze uguali 
fra loro che hanno alla estremita le iniziali dei 
nomi de’ venti, con un ago calamitato girevole 
sopra una punta fissata nel centro del circolo stesso 
e indicante la tramoutana. || Rosa d’oro, si dice 
Quel fior d’oro in forma di rosa, che benedice il 
Papa la quarta domenica di quaresima per man- 
darlo a qualche principe. || Pasqua di rose, dicesi 
comunemn. La Pentecoste. || Rosa, dicesi anche 
Quel sangue che viene in pelle e che rosseggia 


PE Nee ee ee Ne EN es re 


ROS 


aguisa di rosa, tiratovi da bacio, da morsicatura, 
© da cosa simile. || Z. mili. Quel numero pit 0 
meno grande di nomi di persone presentate ad 
un tal grado militare, e tra’ quali quegli, cui 
spetta, fa la scelta. || Coglier la rosa, e lasciare 
star la spina dicesi proverbialm. per Appigliarsi 
al buono, l’utile, lasciando da cae il cattivo, 
il dannoso. || Fare la rosa, lo dicono 1 caccia- 
tori, quando la munizione fuggendo dalla canna, 
per la soverchia lontananza, si allarga e si spar- 
pagiia. || Se son rose fiortranno, suol dirsi pro- 
verbialm. a significare che, se una tal cosa sara 
quale si dice, si vedra con l’effetto: « Chi dice che 
un altr’anno ci sara guerra, e chi no: staremo a ve- 
dere; se son rose fioriranno. » || Rosa, & anche ag- 
giunto d’una Specie di mela, dal color suo simile 
a quello della rosa. || Acqua rosa, Acqua ottenuta 
per distillazione di rose. 

Rosgaceo. ad. Del colore della rosa. || Gotta 
rosacea, Efflorescenza che viene alla pelle. 

RoSaio. s. m. Luogo pieno di rose, Roseto. 

Rosario. s.m. Quella devozione, la quale con- 
siste ne] ricordare i misteri gaudiosi, dolorosi e 
gloriosi della Vergine, accompagnando ciascun 
d’essi con un pater noster, dieci avemmarie e un 
gloria patri, e recitando in fine le litanie ed altre 
orazioni: « Rosario di quindici poste, di cinque 
poste: — Corona del rosario: - Tutte le sere re- 
citano il rosario in suffragio dell’anime sante 
del Purgatorio. » 

Rosato. ad. Di rose. || Acqua rosata, Acqua 
che si cava per distillazione dalle rose. ||Ed é 
pur aggiunto di altre composizioni, ove entra 
’essenza delle rose, come Olio rosato, Unguento 
rosato. 

Rosbiffe. s. m. Pezzo di manzo, per lo pit nella 
lombata, cotto arrosto. 

RoSellina. s. f. Sorta di rosa piccola, scempia 
0 doppia. 

Roseo. ad. Del color della rosa. 

Roséto. s.m. Luogo pieno di rose; pi comunem. 
Rosaio. 

Rosetta. dim. e vezz. di Rosa. 

Rosicare. trans. Rodere leggermente, ed a 
poco a poco.||In prov. Chi non risica non ro- 
sica, V, Risicarge. Part. p. Rosicato. 

Rosicatura. s. f. L’atto del rosicare, e il segno 
lasciato. 

Rosicchiare. trans. Leggermenterodere. Part. 
p. RosiccHtato. 

Rosicchio e Rosicchiolo. s. m. Pezzetto di 
pane avanzato a chi mangia. 

RoSignudlo. s. m. Piccolo uccello, che nella 
superiore parte del corpo é d’un color bruno che 
tiene del rosso; ha la gola, il petto ed il ventre 
di un bigio bianco, il davanti del collo di un bi- 
gio carico, il becco bruno e fatto a lesina, la lingua 
incisa smarginata, l’ unghia del dito posteriore 
mediocre: canta con molta varieta e soavita, e 
segnatamente nelle notti di primavera. || Rosi- 
gnuol di maggio, dicesi scherzevolm. L’ asino. 

Rosina, vezz. di Rosa. 

Rosmarino. s. m. Nome di quella pianta, che 
volgarmente dicesi Ramerino. 

Roso. V. Roprere. 

Roso. s.m. La pianta della rosa, 

RoSolaccio. s. m. Erba salvatica medicinale, 
che nasce per lo pit ne’campi tra le biade, cosi 
detta perché fa il fiore di color simile alla rosa 
vermiglia. 

Rosolare, trans. Fare che le vivande per forza 
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di fuoco prendano quella crosta che tende al TOSSO. 


|| Rosolare uno, dicesi fig. e familiarm. per Con- 
ciarlo male con fatti o con parole: « In faccia 


‘ne dice bene, e dietro alle spalle lo rosola come 


va.» Part. p. Rosouato. 


RoSsolia. s. m. T. med. Una delle malattie cu- 


tanee, che viene ordinariamente ai bambini, per 
la quale si cuopre la pelle di piccole macchie 
rosse, che poi si elevano, e finalmente diseecate 
si staccano in forma di sottilissime scaglie. 
RoSsolio. s. m. Sorta di liquore composto di 
acquavite, zucchero e droghe, cosi detto perché 
l’olio di rosa fu sulle prime adoperato, pit che 
altra essenza, nella composizione di questo {i 
|| Di un vino ben tirato e di sapore squisito, si 
dice che é un rosolio. 


Rosolo. s. m. Effetto dell’esser rosolato: « Far a 


prendere il rosolo a una vivanda. »||E familiarm. 


per L’effetto dello sgridare, gastigare e simili: | 


« Se lo risa il babbo, tu senti che rosolo! » 

Rosone. accr. di Rosa. || Rosoni, si dicono Al- 
cuni ornamenti d’ architettura, fatti a foggia di 
grandi rose; e per lo pit si pongono nelle softitte, 
e sotto i gocciolatoi della cornice. 


Rospaccio. pegg. di Rospo; specialm. nel } 


senso di Persona ritrosa, sgarbata. 
Rospétto. dim. di Rospo, nel senso fig. di 
Bambino, Ragazzo sgarbatam. ritroso. : 
Rospettaccio. pegg. di Rospetto: «~H un ro- 
spettaccio, che non gli si sta dintorno. » 
Rospo. s. m. Specie di rana assai grossa, di 
colore cenerino gialliccio. || fig. dicesi per Uomo 
ritroso e sgarbato. 
Rossastro. ad. Che rosseggia. 
Rosseggiare. intrans. Tendere al rosso. Part. 


pr. Rosseacianre, usato spesso in forma @’ad.: — 


« Color rosseggiante. » Part. ». RosseeeraTto. 

RoSellino. s. m. Specie di ulivo di foglie al- 
quanto larghe, col frutto bislungo, un po’ storto, 
nero, € Spesso ancora rosseggiante al tempo della 
maturita, 

Rosséllo. ad. Aggiunto di Una specie di fico. 

Rossétto. s.m. Composizione di cinabro, con 
la quale alcune donne sogliono tingersi le guance 
per apparire di bella carnagione, specialmente 
ne’ritrovi di sera. 

Rossézza. Ss. 7. L’essere rosso, Qualité di cid 
che 6 rosso. 

Rossiccio. ad. Alquanto rosso. 

Rossigno. ad. Che tende al rosso. 

Rosso. ad. Aggiunto di Colore, simile a quello 
del sangue o della porpora. || Diventar rosso, si 
dice di Chi per vergogna o per altro arrossisce, 
0 si mostra piu rosso dell’usato nel volto. || Fare 
il viso rosso, vale Sentire e mostrar vergogna; 
e dicesi anche per Far faccetta, Scomparire, Far 
figura umiliante: « Io non vo’ fare il viso rosso 
per lui. »|/In forza di sost. Color rosso: « I 
rosso, il bianco e il verde sono i colori della 
bandiera italiana. »||E per Materia o naturale o 
artificiale, che serve a colorire in rosso.{|E per 
Stoffa, Abito e simili di color rosso: «1 cardi- 
nali vestono di rosso. » || Rosso, detto di persona 
che sia di capellatura rossa; e.spesso usasi quasi 
in forza di nome proprio: « E venuto il Rosso 
con le frutta.»||E nel senso politico, Rosso di- 
cesi per Repubblicano, dall’essere la bandiera 
rossa insegna di repubblica. || Rosso d’wovo, Lo 
stesso che Il tuorlo. || Tutto il rosso non é buo- 
no, e tutto il giallo non é cattivo, dicesi prover- 
bialm. per significare, come non sempre guei che 


iquore. | 


_mostrano sanita col buon color del volta siano ef- 


fettivamente sani, e per contrario malati que’ che 


- mostrano poca sanita col color gialliccio. 


Réssola. s. m. Specie di fungo mangiabile, 
che ha un largo cappello, rosso di sopra. 

Rossore.s.m. Color rosso, Rossezza.|| Pit spesso 
nel fig. per Vergogna, o Indizio di essa, spar- 


~gendosi por il volto di chi si vergogna una certa 
‘Tossezza. 


Rosta. s. 7. Finestra sopra gli sporti delle bot- 


teghe o le porte di casa, che da luce al luogo, 


quando le dette porte sono chiuse, ed ha per 
lo pit forma di semicerchio, quasi somigliante a 
ventaglio. || E Rosta dicesi altresi La inferriata 


_ che si mette a tali finestre. 


Rosticcio. s. m. Scoria, Materia che si separa 
dal ferro, allorché si bolle nelle fucine. || fig. Per- 
sona e specialm. Donna assai secca: « Ha spo- 
sate quel rosticcio. » 

Rosticciére. s.m. Colui che tiene una taverna, 
dove si cuociono vivande arrosto per venderle. 

Rostrato. ad. Che ha rostro.|| 7. stor. Ag- 
giunto dato dai Romani alle navi che erano mu- 
nite in prua d’un rostro di bronzo: e aggiunto 
pure dato alla corona, appellata anche Navale. 
||\Cosa che ha punta simile a rostro: « Capitello, 
Uovolo rostrato. » 

Rostri. s. m. pl. T. stor. Specie di tribuna, 
inalzata in una parte del Foro romano, donde 
Yoratore parlava al popolo. 

Rostro. s. m. Becco degli uccelli. || E per Punta 
di checchessia somigliante a rostro.|| Rostro di- 
cevano gli antichia quella punta o sprone della 
nave, con cui colpivano nei combattimenti le navi 
nemiche per danneggiarle e farle calare a fondo. 

Rosume. s. f. Dicono i contadini alla Paglia 
0 fieno che avanza dinanzi alle bestie che non 
hanno buona bocca. 

Rota. V. Ruora. 

Rotabile. ad. Aggiunto di strada, per la quale 


‘si pud andare con carro, calesse, 0 altro veicolo 


a ruote. 

Rotaia. s. f. I] solco, o L’affossatura che fa 
in terra Ja ruota del carro, e degli altri veicoli 
a ruote. || Rotaia diconsi anche Le due guide o 
linee di ferro, sulle quali scorrono i vagoni-delle 
strade ferrate: «Strada a doppia rotaia; a una 
sola rotaia. » 

Rotare. trans. Rivolgere in giro con forza: 
« Rotare la spada: - Rotar gli occhi. » Part. pr. 
Rorantse. Part. p. Rorato. 

Rotata. s. 7. Urto dato altrui con una delle 
ruote del proprio veicolo. 

Rotatorio. ad. Aggiunto di Moto, ed é quello 
di un corpo che muovasi in giro, come una 
ruota: « Moto rotatorio di un astro. » || 7. anat. 
ee di una specie di muscolo, appartenente 
all’occhio, e pure di un muscolo spettante al 
femore. 

Rotazione. s. f. Movimento di un corpo in- 
torno ad un asse, che passa per il suo centro, 0 


 presso ad esso. 


Rotélla. s. f. dim. di Ruota. || Per similit. Cosa 


_ tagliata a modo di piccola ruota. || 7. anat. Quel 


My 


iccolo osso rotondo ch’é soprapposto all’artico- 
azione del ginocchio.|| 7. stor. Sorta di piccolo 
scudo di forma rotonda. 

Rotellina dim. di Rotella. 

Rotino. s.m. Piccola ruota. || Rotini diconsi 


Le due rnote dinanzi de’legni a quattro ruote, 
 perché sono pit piccole di quelle di dietro. 


mel 
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Rotolaménto. s,m. L’atto e L’effetto del ro- 
tolare e del rotolarsi. 

Rotolare. trans. Spingere una cosa per terra 
facendola girare.||rifless. Voltolarsi: « Stanno 
tutto il giorno a rotolarsi per il prato. » || Ro- 


tolare le scale, Cadere git per le scale rotolan- 


do. Part. p. Rorouato. 

Rotolo. s.m. Grande striscia 0 di carta o di 
cartapecora, avvolta sopra sé stessa: « Rotoli di 
pergamene antiche: — Di costesto cartoncino fanne 
un rotolo, e portamelo a casa.» || Rotolo, dicesi spe- 
cialm. di Panno o Drappo avvoltolato in sé stesso, 
e per solito di un determinato numero di metri. || 
E Rotolidiconsi Quelle langhe castelline di monete 
della stessa specie, che rinvolgonsi in carta, for- 
mando come un cilindro: « Gli ha dato cinque 
rotoli di soldi, di tre lire l'uno. » {| Andare a ro- 


tol, si dice familiarm. di un’impresa, di un’am- - 


ministrazione e simili, la quale precipiti di male 
in peggio. 

Rotolone. s. m. Caduta a modo di chi rotola, 
Ruzzolone. 

Rotoléne e Rotoldéni. avv. Rotolando, A modo 
di chi rotola, usato cosi nel proprio, come nel 
fig.: « Le cose nostre vanno a rotoloni. » 

Rotonda. s. f. Edifizio, per lo pit sacro, di for- 
ma rotonda. 

Rotondaménte. avy. Con rotondita. 

Rotondare. trans. Far divenir rotondo, Ri- 
durre in figura rotonda, Arrotundare. Part. p. 
RoronDATo. 

Rotondeggiare. trans. Dare a una cosa una 
certa rotondita. ||¢trans. Inclinare al rotondo, 
Avere tanto o quanto di rotondita. Parl. pr. 
RoToNDEGGIANTE, usato spesso in forma d’ad. 
Part. p. RotonpEGGiaTo. 

Rotondézza. s. f. Lesser rotondo, Rotondita. 

Rotondita. s. f, Qualita di cid ch’é rotondo. 

Rotondo. ad. Che 6 circolare, se si tratti di 
tm piano, o Che é di forma sferica, se si tratti 
di un solido. 

Rotone. s.m. accr. di Ruota; Ruota grande, 
e dicesi specialm. di Quelle con che si mettono 
in movimento macchine e simili: «I rotoni del 
mulino ad acqua: — Il rotone della macchina 
tipografica. » 

Rotta. s. f. Sconfitta, Disfacimento d’esercito. 
|| Il rompere che un fiume fa gli argini per im- 
peto d’acqua: « La rotta del Po, dell’Arno ec. » 
|| Il luogo ove Ja rotta 6 avvenuta.|| Fare la 
rotta, Rompere la neve con marre e altri stru- 
menti ne’luoghi, ove molto si alza e diaccia, per 
farvi strada e potervi viaggiare. || Mfettere in 
rotta, Dar la rotta e simili, 0 Andare in rotta, 
vale Sconfiggere, od Essere sconfitto. || Venire, o 
Essere alle rotte o simili, dicesi familiarm. per 
Adirarsi, Romper l’amicizia con aleuno. || A roéta, 
posto avverbialm. vale Precipitosamente. || .A rotta 
di collo, A precipizio, Cosi velocemente da cor- 
rer pericolo di precipitare, e rompersi il collo. 

Rottame. s. m. Quantita di rimasugli e pez- 
zuoli di cuse rotte: « Fra quegli antichi rottami 
fu trovato un tesoro. » 

Rotto. part. p. di Rompers. 

Rotto. s. m. Rottura. || Uscirne, o simili, pel 
rotio della cuffia, dicesi proverbialm. per Libe- 
rarsi 0 da pena o da obbligo senza danno 0 spesa. 
|| Rotti, T. arvitm. Lo stesso che Frazioni. 

Rottorio. s.m. T. med. Cauterio.||fig. e in modo 
troppo familiare, dicesi di persona assai molesta. 

Rottura. s. 7. I’atto e L’effetto del rompere 


ROT 


cdel rompersi. || I] punto, ove una cosa 6 rotta. 
fg. Inimicizia o Principio di inimicizia, Di- 
scordia: « Fra loro due é@ avvenuto una rottura 
per causa di quel lavoro, » ; 

Rotula. s. f. T. anat. Osso rotondo che aiuta 
Varticolazione del ginocchio tra il femore e la 
tibia sul dinanzi. 

Rovaio. s. m. Vento settentrionale; pit comu- 
nemente Tramontana. 

Rovello. s. m. Rabbiosa_stizza: « Cose che 
fanno venire il rovello. »|| Che ti venga «a ro- 
vello, modo imprecativo. 

Roventare. trans. Lo stesso, ma assai men 
comune, che Arroventire. Part. ». RovENTATO. 

Rovéente. ad. Infocato. : 

Roventino. s. m. Migliaccio di sangue di ma- 
jale, cotto nella padella a guisa di frittata. 

Rovere. s. m. Pianta somigliante alla quercia, 
che ha il tronco che si eleva a molta altezza e 
che diviene assai grosso, ma non riesce ben di- 
ritto. 

Rovéscia. s. f. E quella parte della manica, 
0 di altra parte del vestito da uomo che resta 
come rovesciata in fuori. 

Rovesciaménto. s. m. Il rovesciare e Il ro- 
vesciarsi. 

Rovesciare. trans. Voltar sossopra, Far che 
il rovescio sia dalla parte del dritto: « Rovesciare 
un abito; una manica.»||/E per Capovolgere: 
« I] vento rovescid la nave. »|| fig.: « Rovesciar 
Yordine di checchessia. » || Pur fig. riferito a_per- 
sone costituite in alti uffici, vale Sbalzarli da 
essi: « La rivoluzione rovescia i re, i quali alla 
lor volta rovesciano i popoli: - Rovesciare un 
ministero. » || Versare sopra, capovolgendo il va- 
so, ove il liquido é contenuto: « Gli ha rovesciato 
addosso una brocca d’acqua. »|| Rovesciar la 
broda addosso a uno. VY. Brovas.||rifless. Vol- 
gersi a rovescio, oppure Capovolgersi: « Gli si 
rovescid addosso il secchio, e si bagnd tutto. » 
|| Lovesciarsi il cielo in terra, dicesi con modo 
iperbolico per Piover dirottamente. Part. p. Ro- 
VESCIATO. 

Rovéscio. ad. Contrario di diritto: « Maglia 
diritta, maglia rovescia. »|| Alla rovescia posto 
avverbialm. vale Dalla parte rovescia: «S’6 messo 
la camicia alla rovescia.»||E fig. In modo con- 
trario a cid che dovrebbe essere: « Fa sempre le 
cose alla rovescia: - I! mondo va alla rovescia. » 

Rovéscio. s. m. Quella parte di una cosa, che 
é opposta alla parte diritta, e dicesi specialm. di 
panni, stoffe, abiti e simili: « I] rovescio del panno: 
- Appena si distingue il diritto dal rovescio. » || 
Rovescio della medaglia. VY. Mepacuta. || Rove- 
scio in senso fig. dicesi per Affatto diverso, op- 
posto: « Due fratelli nati a un parto, ma ne’co- 
stumi l’uno il rovescio dell’altro. » || Rovescio di- 
cesi per Subita e veemente caduta di pioggia: 
« Ci colse a mezza strada un tal rovescio, quale 
non avevo visto mai. » || E fig. per Fiero rabbuf 
fo, Forte sgridata: « Di ogni piccola cosa fa un 
rovescio. » || Rovescio T. arch. Membro per lo pit 
di cornici di quadri, il quale é fatto a foggia di 
bastone da una sola parte rotondo, cioé di sopra, 
e di sotto incavato e quasi arrovesciato indietro. 
|| Andare o Fare le cose a rovescio, vale An- 
dare o Farle contro J’ordine e la regola. || Pigliar 
le cose a rovescio, Pigliarle in mala parte: « lo 
lo dissi scherzando e senz’animo d’offendere; ma 
egli lo prese a rovescid. » || Ogni dritto ha il suo 
rovescio, Tutte le cose hanno il loro contrario. 
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|| A rovescio, e Da rovescto, posto avverbialm. | 
vale Dalla parte contraria alla parte del dritto: | 
«S’é messo una calza a rovescio: - Dicono che} 
per trovare i funghi bisogna mettersi la camicia | 
a rovescio. » 7 
Rovescione e Rovesciéni. avy. A rovescid, | 
Supino. | 
Rovescidne. s. m. Colpo grande, dato colla } 
parte convessa della mano, ovvero con altra cosa | 
che s’abbia in mano, volgendo il braccio. || Colpo | 
dato alla palla, voltando al contrario la mano, | 
che anche si dice Rovescio e Manrovescio, at 
Rovéto. s. m. Luogo pieno di rovi; altrimenti 
Prunaio. | 
Rovina. s. 7. Il rovinare: «Il fragore della 
rovina della casa si udi da tre miglia lontano: = | 
Edifizio che minaccia roving in per La ma- | 
teria rovinata; nel qual senso usasi pil spesso | 
nel pl.: « Camminar sulle rovine: - Frugare per | 
entro alle rovine: — Alcuni operai rimasero sotto | 
alle rovine.» || E per Avanzi, Ruderi: « Rovine di | 
un antico castello: - Dell’antica e potente Populo-| 
nia son perite anche le rovyine.»||fig. Grave danno, | 
Disfacimento: « Rovina del paese, dell’ Italia: = | 
Rovina degli studi, del costume: — Rovina della, | 
famiglia, del patrimonio. » || E fig. Colui 0 Cid che | 
é cagione di rovina: « I demagoghi son la rovina | 
della vera liberta: - Quel ragazzo vorra essere la) 
sua rovina: — I debiti son la rovina delle famiglie | 
e degli stati. »||E per Furia, Violenza: « Venne | 
la piena con tal rovina, che ruppe ponti ed argini.» | 
|| Rupe o Terra scoscesa e franata: « Ogni tanto | 
si veggono per quel paese dirupi e rovine, che | 
mettono paura.»|| Andare in rovina, Perdere | 
tutto il suo, Ridursi in miseria. || Mandare uno 
in rovina, Fargli perdere o Torgli il sostenta- | 
mento, l’onore, il credito e simili. || A vovina, posto | | 
avverbialm., vale Precipitosamente, Abbandona- | 
tamente. ; | 
Rovinare. intrans. Cadere precipitosamente 
e con impeto dallalto in basso. || fig. Andare in | 
perdizione: « Le cose nostre rovinano ogni giorno | | 
piu: - Rovinano gli studi, l’antica disciplina: - 
Rovina il patrimonio pei vizi: — La liberta ro- 
vina per l’abuso di sé stessa. » ||trans. Atterrare, | 
Disfare, detto di mura, edifizi e simili. || EH per || 
Guastare, Danneggiare assai: « Ha rovinato in | 
pochi giorni quel bel vestito nuovo: — Questo li- 
bro invece di accomodarmelo, me Vha royinato: | 
— Rovinarsi la salute: - Rovinare il patrimonio: 
La grandine rovina i poderi: - Il gelo ha royi- 
nato le piante.»||E fig.: «I vizi rovinano le 
famiglie e gli stati: - L’ imitazione forestiera 
rovina le lettere e la scienza nostra. »|| Riferito 
a persona, Recarle gravissimo danno: « Facendo © 
cosi, mi rovineresti. » || Riferito, specialm. a fam: 
glia, Ridurla alla miseria: « E arricchito rovi- — 
nando parecchie famiglie. »||7ifless. Farsi assai 
danno: « In quella impresa ci si sono rovinati 
parecchi: - Se tu darai retta a me, non ti rovi- © 
neral. » Part. pr. Rovinanve. Part. p. Rovinato. 
Rovinio. s. m. Gran romore prodotto dalla ro- 
vina 0 precipizio di qualche mole, edifizio e simili. 
Ed anche Rovina di pit cose insieme, 
Rovinosaménte. avy. Con gran rovina. || Fu- 
riosamente, Precipitosamente, Impetuosamente. 
Rovinéso. ad. Impetuoso, Furioso. || Che ap- 
porta grave danno, Che manda in rovina: « Im- 
prese rovinose: — Giuoco rovinoso. » 
Rovistare. trans. Andar per casa trassinando 
e movendo le masserizie da luogo a luogo quando — 


ROV 


si cerca di checchessia. |! Ed anche per semplicem. 
_ Frugare: « Rovistando in quelle vecchie carte, mi 
| Yenne trovato un curioso documento. » Part. p. 

RovisTaTo. 

Rovo. s.m. Rogo. 

Rozza. s. f. Cavallo vecchio e pieno di ma- 
gagne, Carogna. 

Rozzaménte. avv. In modo rozzo, Con rozzezza. 

Rozzézza. s. f. L’esser r0zz0. || Zotichezza di co- 

stumi, di maniere ec. 
- Rozzo. ad. Non ripulito, Ruvido, Che non ha 
ayuta la sua perfezione; e si dice di legno, pietra, 
é simili. || fig. detto di persona Zotico, Di maniere 
' ruvide, Villano. || E per Poco esperto in un’arte. 

Ruba. s. f. Rapina, Furto; ma oggi usasi solo 
nei modi Andare a ruba, per Essere saccheg- 
“giato, come: « I] paese andd tutto a ruba. »|| H 
iperbolicam. detto di merci che hanno grandissi- 
mo spaccio: « Quel libro va a ruba. » 

Rubacchiare. trans. e assolut. Rubare di 


i quando in quando, e poco per volta. Part. p. Ru- 


BACCHIATO. 

Rubacori. s. c. indecl. Colui o Colei che per 
bellezza o garbo si fa amare da tutti; e dicesi 
per vezzo. 

Rubameénto. s. m. I) rubare. 

Rubamonte. s. m. Giuoco, il quale consiste nel 
togliere l'un giocatore allaltro il monticello di 
carte che ha potuto adunare da quelle che sono 
in tavola. ; 

Rubare. tyans. Togliere Valtrui con inganno 
@ malizia e per lo pi nascostamente: « In mezzo 
alla folla gli rubarono Vorologio: — Vanno di notte 
a rubar ’uva:-I ladri entrarono in casa, e gli 
rubarono tutti i quattrini. » || E assolut.: « Tanto 
@ ladro chi ruba, che chi tiene il sacco. » || E per 
Appropriarsi illecitamente l’altrui o quel del pub- 
blico: «A forza di rubare mettono insieme i pa- 
trimoni: - Spesso e volentieri gli ruba alla cas- 
setta: — Oggi, secondo alcuni, tutti rubano, dai 
Ministri agli uscieri. » || Rubar nel peso, nella 
misura ec. Non dare il peso o la misura giu- 
sta: « Tengono le stadere molto alte per rubare 
nel peso pit sicuramente. » || Di un ladro solen- 
nissimo dicesi che ruberebbe il fumo alle stiac- 
ciate. || Rubare altrut un segreto, il mestiere e 
simili, vale Farlo suo, Approfittarne per sé: « In 
alcuni mesi che stette a lavorare con lui, gli 
rubd il segreto. » || Rubare il cuore a uno, dicesi 
per Quasi costringerlo ad amarci: « Con le sue 
manierine mi ha rubato il cuore. » || EH di persona 
che tutti vorrebbero avere presso di sé, dicesi che 

se la rubano, che fanno a rubarsela. || Di per- 

gona troppo presto rapita al nostro desiderio, di- 
ciamo che é stato rubato.|| Rubare a casa del 
‘ladro dicesi proverbialm. di chi si mette a in- 
gannare un uomo pit tristo di lui. ? 

Ruberia. s. f. Rubamento, Ladroneccio, Ra- 
pina. || Per estens.: « Son ruberie certe imposte: 

- = Quell’associazione alle opere del N. 6 una vera 
- ruberia. » ‘ : : 

Rubicéndo. ad. Rosseggiante, detto pit spesso 
di Faccia, Volto ec.: « Aveva il viso rubicondo 
per il vino bevuto, » eet ; 

Rubiglione. s.m. Specie di cicerchia a lar- 
ghe e grandi foglie e fiori rossi, che nasce nelle 
Siepi. 

Rubino. s.m.Carbonchio, Gemma di color rosso. 

Rubizzo © Robizzo. ad. Che 4 in buono stato 


| “@i salute, Fresco, Florido, e per lo pit si dice 


de’vecchi, che tali si sono conservati. 
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Rubrica. s. ie Propriam. Titolo e Soggetto del 
capitoli, ne’quali partivasi un libro, detto cosi dal- 
Vessere per lo pit scritto in inchiostro rosso. || Ru- 
briche, T. eccl. Quelle regole, secondo le quali si 
dee celebrare la liturgia e gli uffici divini, e che 
comunem. sono scritte a caratteri rossi ne’messali, 
rituali, breviari ec., per distinguerle dal resto 
delle preghiere. || E per estens. in senso di Par- 
tizione, segnatamente di un trattato, che abbia 
del dottrinale; « Questo che voi dite, cade sotto 
un’altra rubrica pitt sotto. »|| Hsser di rubrica 
dicesi familiarm. e spesso con qualche ironia, di 
cosa che sia solita farsi in determinate circo- 
stanze. 

Rubricista. s. m. T. eccl. Colui che da i pre- 
scritti dalle rubriche, e che invigila per la loro 
osservanza. 

Rudiménto. s.m. Primo ammaestramento in 
qualunque arte 0 scienza, e usasi pit spesso nel 
pl.: « Rudimenti di grammatica: - Ebbe i primi 
rudimenti dal C. » 

Rudimentale. ad. Di rudimento: « Insegna- 
mento rudimentale. » || E per Iniziale, Elementare, 
Primigenio e simili altre voci, che si dovrebbero 
Sostituire a questa, la quale non é di buon conio. 

Ruffa. s. 7. Furia, 0 Calca confusa di molti 
contendenti nell’arraffare e prendere checchessia. 
|| Far la rujffa, si dice lo Sparger denari tra la 
gente del volgo per godere lo spettacolo del ve- 
derli accapigliare e contendere fra loro a fine di 
ricorli. || Fare a ruffa raffa, si dice Quando son 
molti intorno a una medesima cosa, che ognun 
cerca con gran prestezza, e senza ordine o mo- 
do, di pigliarne pit che si pud.|| Quel che vien 
di ruffa raffa, se ne va di buffa in baffa, La 
roba male acquistata se ne va presto in malora, 
o fa poco pro. 

Ruffi. Voce usata nel modo volgare O di ruffi 
o di raffi, che vale O in un modo o in un al- 
tro, o Per uno o per un altro versu; riferito a 
cose che si vogliano procacciare: « C’é bisogno 
di cento franchi; 0 di ruffi o di raffi bisogna 
trovarli. » 

Rufolare. intrans. Grufolare, detto propriam. 
del porco. || érans. Rovistare, Frugacchiare. Part. 
p. RUFOLATO. 

Ruga. s. f. Grinza delle pelle, venuta special- 
mente per vecchiezza. 

Rugghiare. imtrans. Propriamente Mandar 
fuori la voce che fa il leone, o per fame, o per 
ira, 0 per dolore. Part. p. Ruge@uiato. 

Rugghio. s. m. Il rugghiare. 

Ruggine. s. f. Ossido che si genera in sul 
ferro o altro metallo, e che lo consuma. || /ig. 
Odio, Sdegno, 0 Mal animo: « Esserci della 
ruggine tra due:—Qnesta 6 una vecchia rug- 
gine. »|| Ruggine, dicesi una Malattia distrug- 
gitrice del grano, che si manifesta per certe 
macchie del color della ruggine, le quali appari- 
scono sullo stelo e sulla spiga del grano. || Color 
ruggine dicesi di una Specie di colore giuggiolino 
simile a quello della ruggine: «Si fece un vestito 
di color ruggine. » || Ruggine 6 anche Aggiunto 
d@ una sorta di pera, macchiata del color della 
ruggine, che pii comunem. si dice Pera roggia. 
||In prov. L’oro non piglia ruggine, La verita 
e L’innocenza non temono della calunnia. 

Rugginire. intrans. Lo stesso, ma men co 
mune, di Arrugginire. Part. », Rueernito. 

Rugginéso. ad. Che ha ruggine, Attaccato 
dalla ruggine: « Ferro rugginoso: - Spada rug- ° 
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inosa.» || Denti rugginosi, diconsi Quelli coperti 


i materia putrida, di color simile alla ruggine. 

Ruggire. inirans. Mandar {uori la voce che 
fa il leone, e talora anche, ma impropriamente 
dicesi di altre fiere. Part. pr. Ruccrente. Part. p. 
RuGGiTo. ! 

Ruggito. s.m. I] ruggire, La voce che manda 
fuori 1) leone. 

Rugidda. s.f Umore che cade la notte e sul- 
Valba dal cielo ne’ tempi sereni della stagion tem- 
perata e della calda. ; : 

Rugiadoso. ad. Asperso di rugiada. 

Rugliare. intrans. Fremere cupo che fanno 
alcuni animali, quando sono sdegnatio minacciati. 
|E dicesi anche de] Mandar fuori la voce, che 
fanno i piccioni, i colombi e simili animali. Part. 
p. RUGLIATO. ela 

Rugosita. s. f. Qualité di cid che 6 rugoso. 

Rugoso. ad. Pieno di rughe. 

Rullare. intrans. Dicesi del suono che rende 
il tamburo, allorché é percosso dal sonatore con 
colpi di bacchette rapidam.. succedentisi: « Squil- 
Jano le trombe, rullano i tamburi, tutto il campo 
é in movimento.» Part. p. Rutiato. Lttest 

Rullo. s. m. Ciascuno di quei grossi birilli di 
legno, a cui si tira con una palla o boccia per farli 
cadere; onde Fare ai rulli, per Giuocare a simil 
giuvoco. || Z. stamp. Cilindro col quale si distende 
Vinchiostro su’ caratteri. || 7. agr. Pezzo di legno 
tondo ad uso di spianar i viali e romper zolle. 
|| Pezzo di legno tondo, sopra del quale si posano 
le gran pietre o travi, per muoverle pit tacilm. 
col rotolarle. || Rwd/o, Suono del tamburo percosso 
dalle bacchette rapidamente succedentisi. 

Rum e popolarm. Rumme. s. m. Liquore spi- 
ritoso, tratto per distillazione dalle canne dello 
zucchero. 

Ruminare. intrans. Richiamare dal ventricolo 
alla bocca il cibo gia imperfettamente diviso da 
una prima masticazione, per sottoporlo ad una 
seconda 6 piu compiuta, a fine di renderne piu 
facile la digestione; il che fanno alcuni animali, 
i quali per cid appunto distinguonsi col nome di 
Ruminanti. || fig. Riconsiderare, Riandar col pen- 
siero. Part, pr. Ruminante, che in forza di sost. 
dicesi di quegli animali, che hanno la proprieta 
di ruminare. Part. p. Ruminato. 

Ruminazione. s. f. Il ruminare. 

-Rumore. V. Romore. 

Rumoreggiaménto. V. RomoREGGIAMENTO. 

Rumoreggiare. V. RoMOREGGIARE. 

Rumorodso. VY. Romoroso. 

Ruodlo. s. m. Catalogo di nomi di persone de- 
scritte per qualsivoglia uso ed ufficio, e specialm. 
per uso della milizia. || Ed altresi Catalogo di nomi 
di persone, che compongono un collegio, una so- 
cieta, un’ accademia e simili.|| 7. leg. Catalogo, 
in cni son descritte le cause nell’ordine, in cui 
debbono esser trattate. 

Rudta e Rota. s. f Strumento rotondo di pit 
e@ varie specie e materie, che serve a diversi usi, 
volgendosi in giro intorno ad un’asse: « Rote di 
legno, di ferro: — Rota dentata: —- Cerchio, raggi, 
mozzo della ruota: - Legno a due, a quattro 
ruote: - Girar la ruota: - Rimaner sotto una 
ruota: - Rota della macchina: - Bastimento a 
ruote. » || Detto allegoricamente per Quella che si 
attribuisce alla fortuna. ||Onde Esser nel colmo 
della ruota, per Essere in grandissima prospe- 
rita, in auge. || Ruota dicesi anche uno Stru- 
mento in guisa d’una cassetta rotonda, e che, 
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girandosi sur un perno nell’apertura del muro, 
serve a dare e ricevere robe da persone rinchiu- 
se; e dicesi anche di Quella, nella quale si espon- 
gono i bambini. || Per estens. L’istituzione che, 
‘provvede ai bambini esposti: « Vorrebbero sop- 
primere Je ruote per ovviare ad un male, senza 
pensare che darebbero motivo a mali molto mag- | 
giori., » || Rwota si disse altresi una Sorta di. 
barbaro supplizio, il quale consisteva nel legar 
i] reo ad una ruota, e cosi diromperne Je me 
bra. || Ruota, dicesi anche per Volgimento cir-~ 
colare, Giro; e fig. per Avvicendamento. || Ruot 
si disse anche un’Adunanza di dottori legal 
che giudicavano le cause con ordine vicendevo 
le. || Avere il vento in fil di ruota, T. mar. per 
Averlo favorevole.||E fig. Aver buona fortuna in 
qualche impresa, negozio ec.|| Kar la ruota, di-~ 
cesi del Pavone quando, distese e fatto ventaglio | 
delle penne, si gira torno torno per (ss‘re guar- | 
dato. || Coltello, Forbici 0 simili di rusta, vale | 
Arrotati di fresco.||La pit cattira ructa del carr 
cigola, 0 scricchiola pit delle aitre, prov. il 
quale significa Che chi ha pin difetti 6 sempre 
quel che pid parla. 

Rupe. s. 7. Altezza scoscesa e 
monte o di scoglio. | 

Rurale. ad. Dell’agricoliura, Spettante all’a- | 
gricoltura: « Arnesi rurali: - Economia rurale. > 

Ruscellétto. dim. di Ruscello. 

Ruscéllo. s.m. Piccolo rivo d’acqua. 

Raspo. ad. Aggiunto delle monete allora che 
coniate di fresco non hanno perduta nel maneg- 
giare la prima loro ruvidezza. 

Ruspone. s. m. Cosi chiamavasi a Firenze fino 
agli ultimi anni del Granducato una Monet; 
d’oro di tre zecchini, ossia del valore di ventinove ~ 
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Rusticale. ad. Rusticano, Rustico. 
Rusticalménte. avv. In guisa rusticale. 
Rusticaménte. avy. Con modo rustico, Villa- 
namente. {| Rozzamente, Senz’arte. 4 
Rustichézza. s. f: Qualita di rustico, villano. 
|| Zotichezza, Salvatichezza, Ruvido. 
Rusticita. s. f. Rustichezza. Ms 
Rustico. ad. Che appartiene alla villa, Da i 
contadino. || Rozzo, Zotico: « Gente rustica: — Ru- if 
stici costumi, » || Detto di bambino, Ritroso, Che | 
non si lascia carezzare. || Rustico, Aggiunto di 
un genere particolare di architettura. || Mobilia 
rustica, Quella che si costruisce per ornamento 
dei giardini, coi rami degli alberi privati delle | 
loro foglie e lasciati colla loro scorza naturale. 
|| Alla rustica, modo avv. Rusticamente. || Ag- 
giunto di un modo di legare i libri, cucendoli 
semplicemeute, e impastando in essi le copertine 
di foglio. Gl infrancesati amano dire e scrivere 
dn brochure. 
Ruta. s. f. Pianta legnosa, d’acntissimo odore, 
e di sapore amaro e spiacevole, e medicinale. |} 
Star fresco come o pitt della ruta, Si dice fa: 
miliarm. a Colui, al quale sovrasta qualche pe- 
ricolo, gastigo 0 travaglio. : 
Ruticare. rifless. Muovere appena le mem- 
bra, detto di persopa: « Ha tali dolori reumatici, 
che non si pud ruticare. » Part. p. Ruticato. 
Ruttare. imirans. Mandar fuora per la bocca 
il vento ch’s nello stomaco. Part. p. Burraro. 


___ Rotto. s. m. Vento che dallo stomaco si manda 
fuori per bocca con isconcio suono. Voce e cosa 
triviale, 
| Ruvidaménte. avy. Con modo ruvido. || Zoti- 
| eamente, Scortesemente. 

Ruvidézza. s. f. L’esser ruvido. || Rozzezza. 
 Ruvidita. s. 7. Lesser ruvido, scabro. || Roz- 
ZO1L4. 

Ruvido. ad. Che ha superficie scabra; con- 
trario di Liscio: « Lenzuoli ruvidi: - Ruvide la- 
ne. »|| fig. Detto di persona, Scortese, Villano; 
@ dicesi anche di Maniere, Costumi e simili. 

Ruzza. s. 7. Lo stesso che Ruzzo, ma 6 pit 
/ comune nel senso di Screzio, Dissidio: « C’é 
| entrata tra loro un po’-di ruzza. » 

Ruzzare. intrans. Far baie, Scherzare, e di- 
 cesi generalmente del saltare e scherzare, che 
| fanno i fanciulli. Part. p. Ruzzato. 

Ruzzo. s.m. Il ruzzare, e la Voglia discherzare. 
|| Cavare il ruzzo del capo ad alcuno 0 solo Ca- 

 vargli il ruzzo dicesi familiarm. per Farlo stare 
| asegno ed in cervello, Tenerlo in timore col ga- 
| stigo.|| Uscire il ruzzo del capo, Non aver pit 

yoglia di ruzzare. || fig. Perder la voglia, Lasciare 
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il capriccio di checchessia. || Ruzzo dicesi anche 
per Screzio, Dissidio: « Tra loro due c’é del ruz- 
240; ma pil comunem. in questo senso diccsi 
Ruzza. 

Ruzzola. s. f Disco di legno, di un diametro 
per lo piu di cinque in sei dita, e della gros- 
sezza di uno, che si spinge con mano e si fa 
ruzzolare per lo strade, e si usa nel giuoco, detto 
appunto della ruzzola. 

Ruzzolare. intrans. Precipitare, Traboccare, 
Cadere precipitando. || Per simzdit. si dice di Chec- 
chessia che si rivolga per terra. || trans. Ruzgzo- 
lare la scala, 0 simile, vale Cascarne gid ruz- 
zolando. Part. ». Ruzzoato. 

Ruzzolata. s. 7. Percossa che altri riceve da 
una ruzzola nel tempo che corre. 

Ruzzolina. dim. di Ruzzola. 

Ruzzolona. accr. di Ruzzola. 

Ruzzolone. s. m. acer. di Ruzzola. || E per Ca- 
duta precipitosa. || Fare un ruzzolone, Cadere 
precipitando. || fig. Fare il ruzzolone, vale Rovi- 
nare, Perdere il potere, il grado, lo stato o simili. 

Ruzzoloni, qvv. Ruzzolando, A modo di cosa 
che ruzzola. 
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S. Lettera consonante dell’ordine delle semi- 
vocali, e la. diciottesima del nostro alfabeto. Si 
pronunzia Esse, e si fa di genere tanto maschile, 
quanto femminile, Il suo suono ora é aspro come 
in Résa, Spesa ec., ora 6 dolce come in Rdsa, 
Sposa ec. Nelle abbreviature S. vuol dir Santo, 
e SS. Santi, o Santissimo. 

Sabatina. s. 7. Dicesi cosi con voce popolare 
La cena di grasso, solita farsi dai lavoranti dopo 
la mezza notte del sabato, e usasi nella frase 
Fare la sabatina: « Lavorano fino a mezzanotte, 
per far poi la sabatina. » : 

Sabato. s.m. Nome del sesto giorno della set- 
timana. || JJ sabato santo, 6 Quello che precede 
la Pasqua di resurrezione. || Sabato di passione 
Quello che precede la Domenica delle palme. || Dio 
non paga i sabato, prov. il quale significa che 
il gastigo pud differirsi, ma non evitarsi. || Sabato 
mon @ e la borsa non c’é, suol rispondersi fami- 
liarmente quando altri ci domanda che cosa fa- 
remmo, e come ci comporteremmo in un tal caso, 
volendo significare che non crediamo opportuno il 
rispondere, perché quel caso ora non si da; come 
si dice che rispondesse un Ebreo, a cui fu doman- 
dato se nel sabato, per essi giorno di riposo, tro- 
vando una borsa di denari, si sarebbe chinato a 
raccoglierla e gli avrebbe contati. 

Sabbia. s. f. Terra, in cui l’arena 4 nella mas- 
sima quantita; e spesso si piglia anche per L’arena 
stessa. 

Sabbionceéllo. dim. di Sabbione, Terra mesco- 
lata con sabbia. Bi : 

Sabbione. s. m. Terra arenosa, quasi in pari 
quantita di rena e di terra. 

Sabbioniccio. pegg. di Sabbione, Terra arenosa 
e@ sassosa. 

Sabbioso. ad. Che ha qualita di sabbia: « Ter- 
reno sabbioso. » || Calcoli sabbiosi, T. chir. Cal- 
coli orinari, che facilmente si stritolano come 
rena. 

Sabina. s.f. Pianta medicinale, simile di aspetto 
al ginepro, di odore acuto, con bacche turchine. 

Sacca. s. f. Sacco pit corto e pit largo del- 
Y ordinario, generalmente di stoffa colorita e di 
forte tessuto, munito di cerniera, @ serve per 
mettervi camice ed altra biancheria per viag- 
gio. Quella da Ving ol0 perd, che é@ pit ricca e 
spesso di pelle, si chiama Sacca da viaggio; e 
quella da biancheria Sacca da notte, perché ge- 
neralmente vi si mette Ja biancheria da notte. 
|| Sacca si dice pure quella a due fondi, con aper- 
tura nel mezzo che portano i frati cercatori, che 
e pit propriamente si direbbe Bisaccia. || Fare la 
sacca, Preparare la sacca, mettendovi il neces- 
sario per il viaggio. _ 

Saccaccio. pegg. di Sacco. 

Saccaia. s. f. Voce usata nella frase Far sac- 
caia, che si dice delle piaghe infistolite, quando 
saldate prima di guarire, rifanno della marcia 
dalla parte di dentro. || E fig. Accumulare dentro 
di sé sdegno sopra sdegno. Ma sono frasi non 
molto comuni nell’uso. 

Saccata. s. f, Tanta roba, quanta pud esser 
contenuta in un sacco: «Il lavandaio ha ripor- 
tato una saccata di panni.» || Saccata dicesi an- 
che per Misura di terreno, ed 6 tanto spazio in 


quanto pud seminarsi un sacco di grano: « Podere 
di sei saccate. » 

Saccato. ad. T. med. Aggiunto di idropisia, 
ed 6 Quella, nella quale lo stravaso del siero si 
chiude dentro una sacca 0 ciste, che si forma nel 
basso ventre. 

Saccénte. s. c. Prosuntuoso di sapere: «In tutte 
le cose vuol fare il saccente: - & uno di questi 
saccenti che mettono bocca per tutto. » i 

Saccenteménte. avv. Al modo di chi 6 sac- — 
cente. 4 

Saccenteria. s. f Presunzione di sapere, che | 
tanto 6 maggiore quanto l’'uomo sa meno: «Con 
quella sua saccenteria fa proprio stomaco. » 1] 

Saccentino-ina. s.m. © 7f. Colui o Colei, che 
essendo in giovine eta, pure vuol mostrar di sa- 
pere: « # una di queste saccentine che vanno 
alla scuola normale. » ie 

Saccenténe-dna. s.m. © f. Colui o Colei che 
si da aria di gran sapiente. 

Saccentuzzo. s. m. Giovane leggero di cer- 
vello, che presume di passar per uomo da qualche 
cosa: « Questi saccentuzzi di giovani di liceo, » 

Saccheggiameénto. s. m. L’atto e L’effetto del — 
sacchegpiare; pi comunem. Saccheggio. * 

Saccheggiare. trans. Dare il sacco, Mettere | 
a sacco; e si dice degli eserciti quando, entrati | 

er forza in una citta, vanno pe le case © per 
© botteghe, 6 portano via cid che v’d di pit pre- — 
zioso: « Presero la citta, e la saccheggiarono.» 
|| E per similit. Portar via, Spogliare: « Que’ma- 
nigoldi saccheggiarono l’altare © la sagrestia.» 
fg. Saccheggiare un libro, un autore, vale — 
Far sue le idee, la erudizione contenuta in esso, 
le frasi ec.: « Ha saccheggiato tutte Cicerone 
per fare quella uggiosa diceria. » Part. p. Sac- 
CHEGGIATO. “a 

Saccheggiatore-trice. verb. da Saccheggiare; 
Chi o Che saccheggia. 

Sacchéggio. s. m. Sacchoggiamento, Depre- 
dazione intera di una terra o citta fatta perlo 
pit da gente armata: « S’arresero per paura del 
saccheggio. » || Dare il saccheggio, lo stesso cho 
Saccheggiare, Dare il sacco. a | 

Sacchétta. dim. di Sacca in tutti i significati, | 

Saccheréllo. dim. di Sacco: « Guarda so tida | 
uv saccherello di grano. » 

Sacchettare. trans. Percuotere ed uccidere 
altrui con sacchetti pieni di rena.» Part. p. 
SACCHETTATO. 

Sacchettina, dim. di Sacchetta, 

Sacchettino. dim. di Sacchetto. 

Sacchétto. dim. di Sacco; ma destinato ad 
usi diversi. ||E per Tanta materia, quanta pud— 
esser contenuta in un sacchetto: «Sacchetto di 
polvere da schioppo: -Sacchetto di Napoleoni: 
~ Sacchetto di chiodi. » || assolut. s’intende per _ | 
Sacchetto da denari, 0 per Sacchetto di denari: | 
« Ha fatto un bel sacchetto: - Con quel layoro | 
ha empito il sacchetto, » 

Sacco. s. m. che nel pl. fa anche Sacca di 
genere 7. Strumento composto di due pezzi di | 
grossa tela, della lunghezza di ben pil cho un 
metro, della larghezza di circa un mezzo, cuciti \} 
insieme da ambedue i lati ed in fondo, ed usato eI | 
pit specialmente per tenervi e trasportarilgrano | 
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e le civaie: « La bocea, il fondo, le corde del sacco: 
— Empire, Votare il sacco: - Mettere nel sacco: 
- Tela per far sacca. » || E per Tanta roba, quanta 
‘pud esser contenuta in un sacco: « Il lavandaio 
ha riportato un sacco di panne: — Sacco di cenci. > 
| Sacco propriamente 6 Una misura di grano, di 
 ¢ivaie o di farina, di tre staia nel fiorentino, altrove 
) di cinque: « Semina venti sacca di grano: - Ha 
)  yenduto un sacco di fagiuoli: - 11 granturco vale 
~ 20 franchi il sacco. »||E fig. per Quantita grande: 
_ «Ha un sacco di quattrini: - Ci ha messo un 
sacco di spropositi: - Ha un sacco di ragioni.» 
- Econ maggiore efficacia Un sacco e sette sporie. 
_ |)Saeco si disse anche una Specie di tela assai 
 rozza da far sacca; e oggi dicesi talora della Veste 
ruvida di coloro, che fanno austera penitenza. || Sac- 
co, vale anche Saccheggio: « I sacco di Roma: - 
Il sacco di Genova. » || Onde Dare il sacco, e Met- 
tere a sacco, Andare a sacco, vale Saccheggiare 
ed Esser saccheggiato. || Colmare él sacco, V. in 
~ Cotmans. || Hssere o Non essere farina del mio, 
tuo, suo sacco, V. Faria.||_Zssere un sacco @ossa, 
- dicesi familiarm. di Persona assai magra. || /ar 
 sacco, dicesi pur familiarm. per Derubare, quasi 
 tmettendo in sacco: « Entrarono in casa e fecero 
~ sacco d’ogni cosa. » || EH Far.sacco, 0 saccaia, 
 dicesi delle piaghe, quando saldate e non guarite, 
rifanno marcia internamente. || Jar le cose col 
capo nel sacco, Farle senza considerazione, @ co- 
me alla cieca. || Mangiare col capo nel sacco, 
Vivere spensieratamente, lasciando agli altri il 
_ -prendersi cura di noi.|| Von raccapegsare tl sacco 
alle corde, V. in Corva.|| Tenere o Reggere il 
sacco, propriam. Aiutare qualeuno nel furto; ma 
estendesi anche ad altre malvagie opere: lo stesso 
che Tener di mano.||Sciogliere 0 Vuotare il sacco, 
yale figuratam. Dire ad alcuno senza aleun ri- 
tegno 0 rispetto tutto quel cho si sa, ed_anche 
Dire tutto quel male che si pud dire: « Per wm 
sono stato zitto, ma poi ho dovuto vuotare 
il sacco. » || Von tenere, 0, Non aver gatia in 
sacco per nessuno, V. Garra. || Zornarsene con 
- fetrombe nel sacco, VY. Trompa.,||Proversr. Sacco 
 vuoto non sta ritio, dicesi a significare che il 
7 _vitto é necessario all’uomo, @ che senza aver man- 
- giato non si pud attendere al lavoro. || Chi ha le 
 sacca, non ha la farina _o il grano; e chi ha 
la farina o it grano, non ha le sacca, Nel mondo 
/ non si pud osser pienamente felici, porchd a chi 
~ manca una cosa 6 a chi un’ altra. || Zant’ é ladro 
chi ruba che chi tiene il sacco, prov. di chiaro 
ignificato. || Von dir quatiro finche non V hat 
nel sacco, Non si deve fare assegnamento di una 
cosa, finché non l’abbiamo sicura. || A sacea, posto 
_ avverbialm. vale In gran quantita, riferito a cose 
. ‘ tanto fisiche, quanto morali: « Quattrini a sacca: 
| = Spropositi, Ragioni, Vituperi ec. a sacca. » || 
fe Sacco rotto! Dicesi familiarmente per .nodo di 
~ esclamazione di minaccia o di giuramento. 
__ Sacedccia. s. f In alcuni Inoghi si usa por 
lo stesso che Tasca; maa Firenze molto di rado. 
~ Saccomanno. s. m. Saccheggio © si usa spo- 
Sete sulla fraso Dettere a saccomanno por 


Metter sossopra, come si fa nel saccheggio; ma 6 
frase dello stile elevato. || Saccomanno si, disse 
anche Colui che andava dietro agli eserciti, con- 
icendo i bagagli. } 

‘Sacconaccio. pegg. di Saccone. 
Sacconcino. dim. di Saccone; Piccolo sac- 
e, specialm. per letto da bambini. é 
Saccéne. s. . Specie di sacco grande, cucito 
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per ogni parte e pieno di foglie di granturco, 
od anco di paglia, che si tiene nel letto sotto le 
materasse, © la povera gente vi dorme su: « Lotto 
compiuto, ciod saccone, materasse, capezzale, guan- 
ciali ec: — Saccone impuntito: -Saccone con le 
molle: - Dorme sul saccono. »|| Dormire quanto 
td saccone, dicosi figuratam. di chi dorme molto, 
poichd il saccone sta sempre nel letto, 

Sacerdotale. ad. Di o Da sacerdote, Proprio del 
sacerdote: « Abiti sacerdotali: - Ufficio sacordo- 
tale. > || Benefiet sacerdotali, diconsi Quolli che 
non si possono dare, se non a chi 6 gid sacer- 
dote, a differenza dei laicali. a 

Sacerdotalménte,. avv. Da sacerdote: « Vive 
sacerdotalmente. » 

Sacerdote. s,m. Colui cho, presi tutti gli or- 
dini, amministra lo cose sacre, e fa gli ut 
fici divini: « B un buon sacerdote: - Un dogno 
sacerdote. » || Sacerdoti si dicono ancho quolli 


‘della legge ebraica, o della legge pagana. || Som- 


mo sacerdote, dicesi Il papa. || Sacerdoti della 
giustizia, si dicono por estens. i Giudici; come 
Sacerdoti det vero, della scienza, dell’arte, Co- 
loro che il loro uilicio esercitano degnamente. Ma 
spesso 6 modo ambizioso e non altro, ed a corti 
sacerdoti converrebbe meglio il nome di seaccini. 

Sacerdotéssa. fem. di Sacordote; ma si dice 
solo di quello della legge pagana, o di antichi 
religiosi: « Rea Silvia, sacerdotessa di Vesta.» 

Sacerdozio. s. m. L’utticio 6 la dignitd del sa- 
cerdote: « Molti intendono la eccollonza del sacer- 
dozio. > || L'ultimo dei tre ordini sacri maggiori. 
|| EH per estens.: « Tl sacerdozio della scienza, del- 
Varte. » 

Sacramentale. ad. Di sacramento, Attenento 
a sacramento: « Confessione sacrameniale. » || 
Grazia sacramentale, Z. teol. Quella cho si 
acquista in virtt del sacramento. 

Sacramentalménte. awe. A forma, 0 Por mozzo 
del sacramento: « Mangiano il corpo di Cristo 
sacramentalmonto: - Cristo 6 sacramentalmonto 
nella ostia della messa. » 

Sacramentare. /rans. Amministraro il sacra- 
mento dell’eucarestia, a modo di viatico, ai mori- 
bondi: « Sta peggio assai, o oggi lo sacramon- 
tano.» || ri/less, Ricevere il viatico: « Chiese ogli 
stesso di sacramentarsi. » Part. p. SACRAMBN'TATO. 
- Ad.: « Non é ancora sacramentato. » || 8 si dice 
di G. Cristo cho 6 nell’ ostia consacrata: « Adora 
con devozione Gest sacramentato. » Part. p. Sa- 
CRAMENTATO, 

Sacramentario. s.o. 7. eccl. Antico ritualo 
contenente le orazioni e riti appartenonti alla 
celebraziono ed amministrazione do’ sagramonti. 
| Eretico che ha pubblicate © sostenute dotirine 
erronee circa leucarestia. 

Sacraménto, s,m. Segno sonsibilo dolla gra- 
zia santificante, istituito ae Gesti Cristo: « Sacra- 
mento del battesimo, della cresima, dell’ oucari- 
stia oc: - I sotte sacramenti. » || Particolarmonte 
intendesi di quello dell’ Mucarestia. || pit spesso 
L’ ostia consacrata: « Esporre il sacramento; - 
Altare del SS. Sacramento. » 

Sacrare. trans. Consacrare, Dodicare con sa- 
cre cerimonie. Ma il verbo 6 quasi fuor d’ uso. 
Pid comune 6 il Part. p. Sacraro, in forma @ad.: 
«L’ostia sacrata: -Lo cose sacrate: - La sacrata 

orta. » || Ein forza di sost. JZ sacrato, dicesi I 
nogosacro, benedetto con cerimonie, specialmento 
nella frase Seppellire nel sacrato. 

Sacrario, s,m, Luogo, presso gli altari, dovo 
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si gottano o vorsano lo lavaturo doi vasi, pan- 
ni, o altro coso, sorvito immediatamente al sa- 
crifizio, ; 

Sacrificare, (rans, Offrivo in sacrifizio: « Gli 
antichi sacrifleavano animali a’ loro idoli. » || 6 
assolut, Olfriy sacrifizio: « Vollo che tutti sacri- 
ficassoro agli idoli, » |) figs « Sacrificare il pro- 
prio comodo al dovere, » {| Hd ancho senza idea, di 
cosa sacra: « Sacrificai un monte di quattrini, e 
non conclusi nulla: = Sacrifleare la quiete pro- 
ia ai capricel di una donna, » |) ri/less, Incon- 
rare Molti disagi, spose, faticheo simili: « Mi sono 
sacrificato por luis od ecco la bella ricompensa che 
n'ho:=11 padre si sacrifica volontior! pei figliuoli.» 
Ma in quosti sonsi d motafora ardita, @ alla fran- 
cose, Part. p. Sacnmmoavo. = Ad. «11 pit buono 
sposso rimano sacrificato: = Cosh rimango sacri- 
ficato ios » ciod, rimango dannoggiato, Ma sono 
modi non troppo schiotti, | Si dice altresl eke ena 
cosa & saerificata, quando 6 posta in wn nog 
non dicovole,e nel quale non pro figuraro;:« Quollo 
giolo sono sacrificato addosso a quella veechia 
brutta © sdiatta, » 

Sacrificatore-trice, verb. da Sacrificaro; Chi 
0 Che sacrifica, 

Saorifizio. s. m. Atko, col quale si offre aleuna 
cosa a Dio con certo cerimonie, por rendere omag- 
elo alla sua onnmipotenza: « Sacrifizio solonno: = 
Sacrifizio espiatorio, propiziatorio: = La vittima 
dostinata al saorifizio: = Gest Cristo si offi in 
sacrifizio al Padre per salvarci. >|] La cosa 
stossa sacrificata: «I pagani credevano cho quanto 
pit ricco fosso il sacriflvio, tanto pit piacesse 
agli Doi. » || Saerifieio inerwento, 0 Ll santo sa- 
crifigio, si chiama La colebraziono della Messa, 
|| Ofvive in sacrificio a Dio la propria volonta, 
Rassognarsi con piona umiltd a’volori della proy- 
vidonza. || Sacrifietio dicosi oggei con ardita me- 
tafora por Privazione, a cui altri si rasseona o 
por amor di Dio, o d@’una persona, o por un’ ideas 
« lo volontiori quosto sacrifivio per la patria: - 
Quanti sacrifizi ho fatto por lui! = Questo cibo mi 
piace; od d por mo wn sacrifizio il non poterne 
mangiare. >} per Danno pecuniario: « ho cam- 
pato con qualche sacrilizio. » L cosl Vendere con 
sacrifiedo, con scapito. Ma sono tutti modi nuovi 
6 non bolli. 

Sacrilegaménte, ave. In modo sacrilogo: 
« Stose sacrilogamente lo mani sopra Valtaro, » 

Sacrildgio. s,m. Violazione figtls GOS Sacro: 
« Commetitore un sacrilogio: = Il rovesciare al- 
tari 6 sacrilogio: — L’usurparo le cose di Dio d sa- 
orilogio. » || Md ancho Il non rispettare como si 
dove cose deg ne di rispotitio, oeccellonti per arto oe; 
« I) stato un vero sacrilegio il ritoccaro si ma- 
lamento quel bel a 

Sacrilego. ad. Che commoto sacrilogio: «Uomo 
incredulo, © sacrilogo: = Comunione sacrilega 
quolla fatta senza essersi confessato, @ senza ve- 
raco pontimento: = lurto sacrilogo, 6 il rubaro 
coso sacra, >|) 0 in forza di sost. Chi commette o 
la commesso sacrilegio: « Eun sacrilogo: = T 
sacriloghi sono og ei celebrati come uomini forti.» 

Sacro. ad. Dodicato alla divinitd, o al culto 
di ossa: « Tempio sacro al Signore: = I sacri 
mistori: = Le sacre funzioni: - Luogo sacro. » 
|W por Attonento a cose od usi religiosi: « Co- 
rimonio sacre: = Arredi sacri, » || Le saere carte, 
J libri sacri, la Sacra Bibbia, chiamansi por 
eccellonza il Tostamento Veechio e il Nuovo. || 
Musica sacra, Quella soritta per sacre corimoe 
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nio, || Sacra maesid, si chiamavano i Re quando | 
si credevano di diritto divino, || H per Intangibile, — 
Inviolabilo: « La persona del Ro 6 sacra.» nD per 
ostonsione di cosa non divina, ma sempre degna — 
di riverenza: « Ogni cosa che Bic la patria 
d sacra, »|| Morbo saero, 6 quello cho i medici | 
chiamano Hpilessia, © il popolo Mal caduco. || | 
Osso sacro, Quel piccolo osso appuntato, col quale 
finisce git in basso la spina dorsale, 
Sacrosanto. ad. Sacro o reverendo cosi per 
religiono come per universale consentimento: 
« Disprevaza i pil sacrosanti misteri: - I sacro- — 
santi decreti della provvidenza, » || H per estens, — 
si dice di qualunque cosa che non si debba vio- | 
lare, 0 manomottore: « Il bene del pubblico 6} 
sacrosanto, » || familiarm, usasi in senso iper- | 
bolico por Assai eccollente, efficace: « Quel rime: | 
dio 3 sacrosanto: - Quelle busse furono sacro- | 
santo. » | 
Saéppola. s. 7, Nome volgare dell Hrigon | 
conadenee pianta amorivana fatta comune in 
Juropa. | 
Saéppola. s. 7. Dice il popolo per non ram- — 
montare Saotta, 6 lo dice specialm. in senso fig. || 
di ragazzo irrequicto © vivace troppo: « Che saep- 
pola 6 quel ragiazzo. » wy 
Saétta. 8. Dardo, Freccia. || Oggi dicesi pid | 
spesso per Folgoro, Fulmine; « @ cadutauna sactta — 
stl campanile: — Piovere saette dal cielo. » || 7. 
asty, Nome @una Costollazione dell’emisfero bo- 
roalo. || ig. © in linguaggio famil. dicosi per Di- — 
spotto, Stizza: « Parole cho fanno montare ad- | 
losso la saotta. » |] Saetta, dicesi familiarmento 
per Ragazzo troppo vivace: « Ha cinque figlinoli, 
cho son cinque saetie: - Ti fermi, saetta maci- — 
nata. »|| Una saetia, si usa in modo basso 0 in 
forza d’ ave. per Nulla, Nionto affatto: « Non 
fanno una saotta: - Non impara wna saotta: - 
Non moe no importa una saetita, » || Per saetta, — 
Por forza, Per necessiti: « Gli hanno mandato 
il gravamonto, e ha dovuto pagare per saetta, » 
| A modo @imprecazione suol dirsi volgarmeénte, — 
Me ti venga, ti colga, ti pigli una saetad — 
simili. % 
Saettare. trans. Torir con sactta, 0 a modo 
di saetta; ma in quosto senso 6 poco in nes 
Men raram. por Vibrare a modo di saotta: «I 
sole cho sactta raggi: - Sacttare occhiate ec: - 
Saetitare motii pungenti. » Part. p. Sawrraro, 
ranean St verb, da Saettare; ChioChe 
Bae ita. ; i 
Sacttella, 5. 7. Z. art. mest. La punta del a] 
irapano. 
Saettia. s. 7. Triangolo di legno, sul quale la 
sottimana santa si pongono lo candole, @ sispen- 
gono ad tna ad una prima di batter le tenebre. 
Saettone. s. m. Specio di sorpe, cosi detta | 
perchd, rittasi sulla punta dolla coda, si scaglia 
quasi come una saotita. ee 
Saffico. ad. Aggiunto di verso greco o latino, | 
composto diun trocheo, uno spondeo, un dattiloe 
duo trochei. || id & anche aggiunto di motro, 0 
strofa, che componesi di tro versi saflici e un 
adonio. || Ode sajfica, dicesi Quell’ ode greca o la-— 
tina che 6 composta in motro saflico; e se Pode 6 — 
italiana, Quella, lo cui stanze si compongono di — 
tre versi endecasillabi e di un quinario. 4 
Sagace. ad. Cho ha senso o sontimento fine, — 
accorto oc: « Donna sagaco. » || Dotto di cosa, Che — 
’ detta o fatta con sagacia: « Sagace lettera: = 
Sagaco risposta, » 
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Sagaceménte. avy. In modo sagace, Con sa- 
gacia: « In questa gelosa faccenda si portd sar 
gacemente. » 

Sagacia. s.f. Lo stesso che Sagacita. 

Sagacita. s. f. La qualita astratta di Sagace, 
Abito o Disposizione virtuosa colla quale si sa 
‘discernere il vero dal falso, giudicare bene e con 


|| prudenza delle umane operazioni, e altresi con- 


dursi nella vita: « Donna di straordinaria saga- 
cita:-La cosa andd bene per la sagacita del suo 
segretario. » 

Saggézza. s. f. La qualita astratta di chi é 
saggio, Virti per cui l uomo procede in ogni 
cosa con senno e con regola: « Tutte le cose opera 
con saggezza: - La dottrina non va sempre ac- 
 compagnata con la saggezza. » 

Saggiaménte. avv. Con saggezza: « Parlare, 
Operare saggiamente. » 

Sagegiare. trans. Fare il saggio, la prova per 
accertare la purezza e la lega de’metalli, ma 
specialmente dell’oro: « Portd quelli oggetti d’oro 
alla zecca per farli saggiare: - Saggiarono quel 
minerale e trovarono che era una mescolanza di 
' argento e di rame.» Part. p. SAGGIATO. 

' Saggiatore-trice. verb. da Saggiare; Chi o 
Che saggia. || Specialmente Colui che saggia l’oro: 
«I saggiatori deJla zecca. » 

Saggina. s. 7. Pianta che hai culmi alti quat- 
tro 0 cinque braccia, midollosi, grossi e artico- 
lati; le foglie sono grandi, simili a quelle del 
formentone; i fiori a pannocchia terminante di- 
ritta, ovoide, ramosa; le glume pelose, barbute; 
_isemi rotondi, un poco appuntati. 

Sagginale. s. m. Gambo, o Fusto della sag- 


na. 

Sagginélla. s. f Saggina serotina. 

Saggio. s. m. Piccola parte della cosa da mo- 
strare 0 da prendere per acquistare o dare notizia 
del tutto. || Particolarm. dicesi un Piccol fiaschetto, 
nel quale si porta altrui il vino o l’olio, come sag- 
gio diquello che si offre in vendita. || Riferito pit 
Spesso a cose morali e intellettuali: <« Ha dato un 
saggio del suo ingegno: — Questo é un saggio di 
quanto pud egli fare: - Ho ayuto un saggio della 
sua nequizia. » || Saggi diconsi anche Le prove che 
altri da, pi spesso pubblicamente, del suo pro- 
fitto in un’arte, disciplina ec.: « Sagei di calli- 
grafia: - Saggi di musica ec. »|| Saggio, Norma 
di paragone: quel che i francesi Vaux, e certi 
italiani barbaramente Tasso: « Saggio obbliga- 
torio dell’interesse:-Saggio dello sconto. » || Sag- 
gio, vale anche L’atto del saggiare: « Saggio di 
un metallo: — Saggio dell’oro. » 

Sagegio. ad. Lo stesso, ma assai men comune, 
che Savio; usato anche in forza di sost. 

Saggiolino. dim. di Saggiuolo: « Mi mandi 
mn saggiolino di quell’olio. » ie 

Saggiuolo. s. m. Piccola parte di vino, olio 0 
simile, che si piglia o si da per mostrare, 0 per 
farne assageio. || Piccolo fiaschetto, nel quale si 
porta il vino o Volio perché altri ne faccia il sag- 
gio. || Dicesi anche Saggiwolo a quelle Bilancette, 
con cui si pesano le monete. 
 ‘Sagittale. ad. T. anat. Aggiunto della Sutura, 

-o riunione delle ossa del cranio, perchd forma 
~ eome una punta di saetta. ; 3 

Sagittario. s. m. 7. astr. Nome di uno dei 
dodici segni dello zodiaco, che si rappresenta 1 
figura di un arciere mezzo uomo e mezzo cavallo. 

Sagoma. s. f. 7. arch. Vivo profilo @ ogni 
membro, 0 modanatura d’architettura. 
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_Sagra. s. f. Festa che si fa in commemora- 
zione della consacrazione di una chiesa: « Oggi 
alla cura c’d festa della sagra; 0 semplicemente, 
la sagra. » 

Sagrare. trans. Lo stesso cho Sacrare; ma 
cosi pronunziato, si usa solo per Bestemmiare: 
« Comincid a sagrare come un vetturino. » Part. 
p. SAGRATO. 

Sagrato. s.m. Bestemmia; ma é voce voleare: 
« Attaccare un sagrato: - Mandar innanzi una 
cosa a forza di sagrati. » || Avere i sagrati, dicesi 
per Avere stizza, Hsser di malumore. || Un sa- 
grato, usasi avverbialm. e in modo stizzoso per 
Nulla o per negare con maggior forza: « Gli ho 
chiesto un acconto, e non m’ha voluto dare un 
sagrato: - Non lo voglio dattorno un sagrato. » 

Sagrestana. femm. di Sagrestano, e dicesi 
nei Conventi delle monache Quellajmonaca de- 
putata ai servigi della sagrestia; e nelle com- 
pagnie delle parrocchie di campagna Quella ra- 
gazza, che fa aleuni umili servigi della Chiesa. 

Sagrestano. s. m. Chi 6 preposto alla cura e 
alla custodia delia sagrestia, e delle cose sacre: 
«Il sagrestano del duomo:- HE sagrestano della 
cura. » 

Sagrestia. s. f. Quella stanza, attigna alla 
chiesa, dove si custodiscono gli arredi sacri, e 
dove il sacerdote si para per fare le funzioni: 
« La sagrestia del Duomo, di 8. Lorenzo: - E 
in Sagrestia che si para. » 

Sagri. s. m. Pelle di pesce, che, conciata e 
raffinata, serve per farne o ricoprirne buste, co- 
perte di libri e simili: « Orologio con la cassa 
esterna di sagri. » 

Sagrinato. ad. Aggiunto di carta o pelle pic- 
chettata a punti in rilievo da somigliare al sagyi. 

Sagrista. s.m. Quel prelato che attende alle 
cose sacre ne’palazzi apostolici. || EH quel canonico 
di un capitolo, che a cid 6 deputato nella sua 
chiesa. 

Saia. s. f Panno lano sottile e leggero, ma 
non gentile. 

Saiétta. dim. di Saia, Saia pit gentile; ma 
dicesi pit’ comunemente Scottino. 

Saio. s.m. Veste larga e rozza, che cuopre il 
solo busto. Voce quasi caduta d’uso. 

Saione. accr. di Saio. 

Sala. s. f. Stanza principale della casa e la 
pit comune, dove per lo piu s’ iat la 
mensa, 0 si ricevono forestieri, si fanno feste di 
ballo ec. onde ha diversi aggiunti, come Sala 
da prango, Sala dt ricevimento, Sala da 
ballo ec. 

Sala. s. f Sorta d’erba, della quale, secca che 
sia, s’intessono le seggiole e si fanno le vesti ai 
fiaschi. 

Sala. s. f. Asse, oggi per lo pit di ferro, che 
entra nei mozzi delle ruote di carri, carrozze ec. 
intorno all’estremité del quale girano. || Sale di- 
consi dai bandierai Le cinque traverse disposte 
in figura di una scala nella parte di mezzo della 
tonacella, due davanti e tre di dietro. : 

Salacea. s. f. Nome d’un Pesce di mare, si- 
mile al ragno, ma pit compresso nella schiena, 
e cho si conserva al modo stesso che le aringhe. 
|| Salacca per similit. e in ischerzo dicesi per 
Sciabola. 

Salaccaio. s. m. Libro pessimo per la materia 
che tratta, e per il modo col quale ¢ trattata; 
ovvero lacero e stracciato, degno solo in qualun- 
que caso che ci si involtino le salacche. 
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Salacchina. dim. di Salacca, y 

Salacchino. s. m. dim. di Salacca: « Si man- 
gid a colazione due salacchini. » || Salacchino si 
dice familiarm per Colpo dato con due o tre dita 
stese nelle polpe delle gambe. f 

Salaccone. accr. di Salacca: « Salacconi che 
paiono aringhe. »||E per Libro grosso, 6 di niun 
pregio, ovvero in pessimo stato: « Compra certi 
salacconi, che non si sa quel che ne faccia. » 

Salamelécche. s. m. Voce usata per lo pit in 
ischerzo, con senso di Complimento cerimonioso. 

Salamandra. s. f. Sorta di piccolo rettile, si- 
mile alla lucertola, al quale gli antichi erronea- 

mente attribuivano la qualita’ di vivere illeso in 
mezzo al fuoco. || Salamandra acquatica, Rettile 
simile alla salamandra terrestre, e che sta pe’luo- 
ghi paludosi. ; 

Salamanna. 5, f. Specie d’uva bianca da tavola, 
di chicchi grossi, polputi e di ottimo sapore, cosi 
detta perché ne introdusse tra noi la_coltiva- 
zione un Ser Alamanno Salviati, e che il popolo 
abbrevid cosi, dovendo essere il suo vero nome, 
come gid fu, Seralathanna. 

Salame. s. m. Carne di porco pesta, salata e 
insaccata in grosse budella. || Salame dicesi per 
ingiuria a Chiunque manca di sveltezza ed é 
goffo e zotico. : 

Salamino. dim. di Salame; ma_piuttosto é 
un’altra specie di salame pit piccolo dell’ ordi- 
nario, che si suol mangiare anche senza troppa 
stagionatura. 

Salamoia. s. /. Acqua preparata con sale, nella 
quale si conservano pesci, funghi, ulive ec.: «Ulive 
in salamoia: - Pesci in salamoia: - Fare la sala- 
moia. » 

Salare. trans. Asperger checchessia di sale, 0 
infondervelo per dargli sapore, 0 per conservarlo: 
«Salare la pentola: -Salare i prosciutti, la gota.» 
\|assolut. Far uso del sale: « Hi una cuoca ay- 
yezza a salar molto: -I francesi salano assai. » 
|| Salare la messa, la scuola e simili, dicesi fa- 
miliarm. per Lasciare di udir messa, di andare 
a scuola ec. || Se la puod salare, dicesi di cosa 
che non fa per noi, e che non accetteremmo nean- 
che se ci venisse offerta: « Per me son tutti libri, 
che se li pud salare. » Part. p. Sauato. — Ad.: 
« La pentola 6 salata; non la risalare. » || Acqua 
salata, Quella che contiene naturalm. de’sali, e 
tale 6 Y acqua del mare o di alcune sorgenti. 
|| Roba salata, si dice comunemente per Salumi, 
come salame, prosciutto, salsicce, acciughe e si- 
mili. || Salato, dicesi anche Che é eccessivam. 
saporito per troppo sale messovi; contrario di 
Sciocco: « Un giorno mi fa la minestra sciocca, 
e un altro giorno salata. » || fig. e familiarm. vale 
Caro di prezzo: « Questo libro é un po’salato: - 
Cento lire quest’ abito? 6 salato davvero.» || Onde 
Pagarla salata, per Avore gravissima pena 0 ga- 
stigo di cosa detta o fatta. || Salato, usasi anche 
per Arguto, Spiritoso: «Gli dette una risposta 
molto salata: — Questi ragazzi vengon gu salati, 
ma salati bene. » 

Salariare. trans. Assegnare a qualcuno un 
salario: « Lo prese con sé e lo salarid molto be- 
ne. » Part. p. Sauartato. — Ad. Che ha un sa- 
lario: « Gazzette salariate: -Scrittore salariato. » 
ll fig.: « Coscienza salariata. » || E in forza di sost.: 
«EE un salariato della Questura. » 

Salario. s. m. Quel tanto al mese che si pat- 
tuisce di dar per mercede a chi ci serve: « Al 
cuoco gli do cinquanta lire al mese di salario: 
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- lassarono. »|| Scherzevolmente si dice anche per | 


SAL 
- F un buon.salario: - Quella ragazza si fa man 
giar il salario dal damo. » | 


Salassare. trans. Cavar sangue dalla vena | 
con la lancetta: « Entrd nel letto, e subito lo sa- | 


Farsi dare ad alcuno dei denari, che sono il se- | 
condo sangue. Part. p. SALASSATO. i 

Salasso. s.m. Quella operazione, per la quale | 
il chirurgo o il veterinario, incidendo la vena con | 
la lancetta, cava dal corpo dell’uomo o dell’ani- | 
male una data quantita’ di sangue: « L’infiam-_| 
mazione non cede, e bisogna fare un altro ga- || 
lasso. » || Salasso dicesi L’istramento che adope- | 
rano i veterinari per salassare le bestie: « Venne | 
il veterinario, ma si era dimenticato del salasso. »— 

Salatura. s. f. L’atto e il modo del salare: || 
« La salatura de’ prosciutti 6 cosa che vuole | 
molta attenzione. » || E Il tempo in cui si salano | 
le carni. BS 

Salcéto. s.m. Luogo pieno di salci.|| fig. In- | 
trigo, Viluppo, Ginepraio: « Sono entrato in un | 
salceto, dal quale non so come uscire: - 8 en- 
trato in certi salceti, che era meglio non toc: | 
carli: - Quando parla, entra in mille salceti.» | 

Salciaia. s. f Siepe assai bassa, formata per | 
lo pit di piccoli salci intrecciati per riparo de- 
gli argini o delle rive de’fiumi, e per farvi de- 
porre Je torbe. 

Salcigno. ad. Che ha qualita di®saleio, ed 6 || 
ageiunto del Legname di mala specie, non facile ° | 
a esser lavorato e a pigliar pulimento. ||Si dice _ | 
anche di cose da mangiare, e specialmente di 
carne non frolla, e dura a masticarsi. | 

Salcino. ad. Aggiunto di Passerotto, apparte- 
nente a quella specie di passere, che frequentano — 
particolarm. i salei, ed 6 pit piccolo del reale. | 

Salcio. s. m. Albero che presto cresce, e viene 
ne’luoghi paludosi: hai rami flessibili e sottili, 
che si adoprano a legare le viti a’lor pali, a 
congiungere cerchi da botte ec: « Il a Si 
piega e non si rompe. »|| E Il legname di esso | 
albero. || Salcio piangente, Specie, di salcio che — 
usasi particolarm. nei giardini, di fusto assai 
pit grande, e con rami lunghissimi e sottili che 
ricadono e spiovono in git. 

Salciudlo. s. m. Verbena di salcio, con cui si | 
legano le viti. 

Salda. s. f; Acqua, in cui sia disfatto amido, 
eanche bollito,e che si da ad alcune biancherie, 
prima di stirarle, affinché rimangano ben diste- 
se, lisce, salde ed incartate, e pit lungamente 
se ne conservino le pieghe. Talora alla Salda 
vi si aggiunge un poco di turchinetto. i 

Saldaménte. avv. Stabilmente, Fermamente, 
Con saldezza: « Attaccato saldamente al timone.» 
: Saldaménto. s.m. L’atto e L’effetto del sal- 

are. 

Saldare. trans. e assol. Appiccare, Riunire 0 cose 
rotte, o ’una cosa all’altra con mezzi 0 sostanze da 
cid: «Bisogna aggiungervi questo pezzo, e saldarlo 
bene con lo stagno: - Saldare a oro, argento. » 
|| H riferito alle ferite, vale Cicatrizzarle: « Quel- 
Vunguento 6 ottimo per saldare le ferite di ta- 
glio. » || Saldare ¢ conti, Pagar per intiero: « La 
pregherei di saldarmi quel conto. »|| Saldare le 
partite, Mettere in sodo cid che l uno e Valtro 
dee dare e avere, pagando il debito chi resta do- 
bitore: « Domani verrd da lei, e salderemo le no- 
stre partite. »||H in modo famil. Definire que- 
stioni, liti ec: « Tornarono amici, e cosi salda- 
rono tutte le partite fra loro. » || EH scherzevolm.: 
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« Con quattro pugni saldarono le partite. » Part. 
| p. SALDATO. 

Saldatiio. s.m. T. mest. Strumento per sal- 
dare, composto di una bacchetta di ferro fissata 
dal! un capo in un manico di legno, e che ha 
dall’altro un pezzo di ferro assai massiccio, e ter- 


‘| minato in una punta ottusa, col quale, arroven- 


tito, si strugge il piombo sui punti da saldare. 
_ Saldatura. s. 7. L’atto e L’effetto del saldare, 
e il Luogo saldato: « Ci ha fatto una saldatura 
poco buona, e si stacchera subito: - Saldatura a 
oro, ad argento ec.: — Si é rotto nella saldatura. » 

Saldézza. s. f. La qualita astratta di cid che 


ésaldo: «I metalli sono tra loro di diversa sal- ° 


 dezza: - Non c’é saldezza in quella istituzione. » 
_ * Saldo. s. m. Intiero pagamento di un debito: 
 «Ricevuta di saldo: - Le do mille lire a saldo 

del nostro conto. »|| Saldé si chiama Il pareg- 


4! giamento dei conti, fatto per lo pit a fin d’anno, 


tra’ contadini e il padrone: « Domani fo i saldi 
col contadino: - Questo grano che ti do, si con- 
teggera a’saldi. » 

- Saldo. ad. Intero, Senza rottura ec.: « Bada 
che que’ pali sieno saldi e diritti. »|| Forte, Ro- 

| busto: « Vi pose un saldo puntello. » || H fig. Fer- 
mo nel proposito, Costante: «Si mantennero sem- 

_ pre saldi nella loro fede: — Sta’ saldo, figliuolo, e 

non ti lasciar vincere da minacce: - State saldi 

contro le altrui lusinghe. » || EH per Robusto, Sa- 
no: «Son saldo come un acciaio. » 

Sale, s.m. Sostanza arida, dura, friabile, so- 
Tubile nell’acqua, e d’un sapore piccante, che si 
trae dall’acqua del mare o di certe sorgenti, ¢ si 
adopera per condimento dei cibi, 0 per conser- 

 yare le cose dalla putrefazione. Dicesi anche Sal 
marino, comune, e Sal di cucina, e nel linguag- 
gio dei chimici Cloruro di sodio: « Vendita di 
sale e tabacchi: — Tassa sul sale: - Una libbra di 
sale: - Una presa di sale: - Mettere, Tenere nel 

| sale: —Sal bianco, nero, grosso: — La cassetta del 
sale: — Un granel di sale. » || Generalmente dicesi 
Sale Una qualsivoglia combinazione chimica che 
‘risulta come prodotto del reagire di un acido con 
“una base, in modo che contenga gli elementi 
dell’uno e dell’altro, disposto in guisa da potersi 

_ estrarre e riconoscere coi mezzi opportuni l’acido 

ela base che si combinarono. || Sal d’Inghilterra, 

Sorta di medicamento purgativo, il quale altro 
‘non é che il Solfato di magnesio. || Sale dicesi in 
senso fig. e familiarm. per Senno, Saviezza_na- 
turale e simili; onde la maniera Avere 0 Non 
avere sale in gucca, per Essere 0 Non esser savi, 
-assennati. || Dolce dz sale, dicesi pur familiarm. 
di Persona sciocca, poco accorta e simili: « 
dolce di sale, e crede a tutte le sue fandonie. » 
‘\|Amaro sale, dicesi un cibo, che sia salatissi- 
‘mo: « Un giorno fa la minestra sciocca, e un 
altro la fa amara sale. »|| Di un luogo fertilis- 

simo dicesi che ci farebbe il sale.|| Per signifi- 

care lunghezza di tempo o fatiche, studi e simili 
che bisogni sustenere per giungere a un tal se- 
 gno, diciamo: bisogna mangiare un altro po'di 
sale: « Per arrivare ad esser colonnello, gli bi- 
sogna mangiare un altro po’ di sale. » || Quando 
alcuno ci ha fatto pagar troppo cara una cosa 
| comprata, per significare che de’nostri quattrini 

*)} non ne avra pil, sogliamo dire, che li pud met- 

| ter nel sale, quasi per conservarli. || Von ct met- 

_ ter su ne sal née olio, dicesi per Non s’ impic- 

' ciare nella cosa di cuisi parla, né con fatii nd 

| con parole, né per promuovere né per impedire. 
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Lasciarla tale, qual’é: « Per me pigliatela come 
Vl pare; 10 non vi metto su né sal né olio. »|| 
Restare, Rimanere di sale, dicesi familiarm. 
per Rimanere attonito: «Sono rimasto di sale a 
sentire quel discorso. » 

_Saléggiola. s. f£, Nome volgare di una specie 
di erba acetosella. 

Salétta, dim. di Sala; Sala non troppo gran- 
de: « Una elegante saletta, dove tiene il piano- 
forte. » 

Salettina. dim. di Saletta. 

_Salgémma. s. m. Sale avente la stessa qua. 
lita del sal marino, che si trova a strati nel seno 
della terra. 

Saliare. ad. T. stor. De’ Sali, sacerdoti di 
Marte. 

_Salicchio, s..m. Nome volgare di una specie 
d’ alga, che nasce ne’ luoghi paludosi presso al 
mare. 

Salico. ad. Aggiunto dato alle Legei stabilite 
nel regno di Francia dopo ‘che i Franchi s’ im- 
padronirono delle Gallie, e che escludeva le donne 
dalla eredita di certe terre spartite tra’euerriori. 
Oggi intendesi comunemente Quella che esclude 
le donne dal succedere al trono. 

Salcione. s. m. Specie di salcio che cresce pitt 
assai del salcio comune, e ha rami pit grossi. 

Saliéra. s. f. Piccolo vaso di forma e materia 
diverse, nel quale si mette il sale per portare in 
tavola: « Saliera d’argento, di cristallo ec.: -— Pa: 
terna saliera. » 

Salierétta e Salierina. dim. di Salicra. 

Saliertccia. dispr. di Saliera: « Una salierue- 
cia di vetro, mezzo rotta. » 

Salifero. ad. 7. scient. Aggiunto di Quelle 
materie, da cui si pud cavar sale. 

Salificabile. ad. 7. scient. Aggiunto dato ad 
ogni materia, che combinata con altre, ha la pro- 
priet’ di produrre un sale. 

Salificare. trans. 7’. scient, Ridurre a qua- 
lita di sale una materia da cid. Paré. p. Saute 
CATO. 

Salina. s. f. I] Iuogo donde si cava, e dove si 
raffina il sale, come sono in Toscana le Saline 
di Volterra. 

Salinatore. s,m. Colui che lavora alle saline. 

Salinatura. s. f. Il lavoro che si fa alle saline 
per purificare il sale. 

Salino, ad. Di sale, Che ha del sale: « Le parti 
saline de]l’orina: -Concimi salini: -Combinazione 
salina. » 

Salio. ad. T. stor. Aggiunto che dettero i Ro- 
mani ai Sacerdoti di Marte; ed ai Versi che si 
cantavano da essi in onore di lui. 

Salire. intrans. Andare ad alto, Montare: 
«Salire al monte: - Salire sul tetto: — Salivano 
con le mani e co’piedi: - Sali sul pulpito, e co- 
mincid a parlare. » || assolwé. intendesi spesso per 
Salire su per le scale della casa: « Sento qual- 
cuno che sale: - Digli che salga: - Non volem- 
mo salire. »|| Detto di cosa che vada da basso in 
su: « La vite in poco tempo sale co’suoi rami su 
per Valbero: - Le fiamme salivano al cielo. » || H 
por Crescore, Gonfiare: « La, corrente saliva: - 

algono i flutti, il bollore ec. »||E fig. detto di 
prezzo, Aumentare, Crescere: «I prezzi del grano 
sono saliti assai.» || H di numero, quantita o conto, 
spesa e simili, Ammontare: « A quanto sale la 
somma delle spese? —Salira a tanto. » || fig.: « Sa- 
lire ai primi onori dello stato: - Salire in po- 
tenza, in grandezza. » || H trans. nel senso del 
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tema: « Salire wna scala, un gradino: - Salire il 
monte ec. » || Salire alcwno, dicesi familiarmente 
per Fare che esso salga in un luogo, o aiutan- 
dolo, 0 alzandolo: « Chi ti ci ha salito costasst? 
a risico di cadere.» Part. pr. Sauimnts. Part. 
p. SALITO. 

Saliscéndi. s.m. Una delle serrature dell’ u- 
scio, usato oggi specialm. nelle case de’ contadini 
0 della povera gente, ed 6 una lama di ferro gros- 
setta o una bietta di legno, la quale, imperniata 
da un capo nella imposta e inforcando imonachetti 
dall’altro, serra uscio 0 finestra; detto cosi dal sa- 
lire e scendere che e’ fa nel serrare e nell’aprire. || 
Per similit. e in linguaggio familiare dicesi a un 
Luogo o Strada piena di scese e salite: « Su quel 
saliscendi non si pud andare altro che coll’asino. » 
| H di Casa o quartiere dove le stanze sieno una 
pid alta e una pid bassa, onde sia necessario lo 
scendere e il salire ec.: « Il mio quartiere ¢ un 
vero saliscendi. » : 

Salita. s. f. L’atto del salire, Ascensione: « La 
salita su que! monte mi ha fracassato le gambe. » 
|E per Strada erta: « Per andar lasst ¢’é una 
salita di due chilometri: - A mezzo la salita v’é 
un piccolo oratorio. » 

Salitaccia, pegg. di Salita, Salita scoscesa e 
faticosa: « Su per quella salitaccia mi sono quasi 
fracassato le gambe. » 

Salitina. dim. di Salita, Salita leggera: « 076 
una salitina di un quarto di chilometro. » 

Saliva. s. f. Umore bianco, che continuamente 
si separa da certe glandule, le quali sono nella 
bocca, e aiuta la masticazione e la digestione: 
« Abbondante secrezione di saliva: - Si bagna il 
francobollo con la saliva dalla parte dove 6 in- 
gommato. » : 

Salivare. ad.T. anat. Attenente comecchessia 
alla saliva: « Glandule salivari: - Condotti sa- 
livari: - Secrezione salivare. » 

Salivatorio. ad. Che serve a promuovere la 
salivazione: « Il tabacco da fumo 6 salivatorio. » 

Salivazione. s. f. Quella funzione animale, per 
cui si forma e si separa la saliva: « La troppa 
salivazione nuoce piuttosto che giovare allo sto- 
maco: — I] tabacco provoca la salivazione. » _ 

Salma. s. 7. Spoglia corporea priva dell’ani- 
ma, Corpo morto: « La salma di quell’ eroe fu 
portata, in trionfo per tutto il campo.» Voce del 
nobile linguaggio. 

Salmastro. ad. Aggiunto di quelle sostanze, 
che tengon tanto o quanto del salso; e anche 
del vino che ha un certo sapore che al primo 
gusto pare salso. || H in forza di sost.: « Questo 
vino 6 buono, ma ha il salmastro.» 

Salmeggiare. intrans. Cantare salmi in pit 
persone, versetto per versetto: « Que’ frati salmeg- 
giano tutta la notte. » Part. p. SALMEGGIATO. 

Salmeggiatore-trice. verb. da Salmeggiare; 
Chi o Che salmeggia. : aoe : 

Salmeria. s. /. Moltitudine di bagaglie di carri, 
per servizio specialmente di eserciti: « Le sal- 
merie dell’esercito, occupano uno spazio di dieci 
chilometri.» Voce non comune nella lingua parlata. 

Salmisia. Parola che si dice nel ragionare di 
qualche mala avventura o di qualche malore, 
quasi vogliasi allontanare il mal augurio, e che 
6 un composto di Salvo mi sia: « Gli venne un 
accidente, salmisia. » : 

Salmista. s.m. Scrittore di salmi.!| 7 salmt- 
sta per antonomasia, Il re David, che compose il 
Salterio, 
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Salmo. s.m. Canto sacro, che forse si accom- | 
pagnaya colla danza, 0 salto regolato, come molti | 
ne compose il re David: «I salmi di David: - | 
I) libro de’ salmi.» {| Anche Una composizione | 
fatta a similitudine de’ salmi, come i Salmi del | 
Petrarca. Ora alcuni sciocchi scrivono Salmi in | 
prosa divisa in tanti versetti.|| Salmi graduali, | 
cosi detti perché si cantavano nel salire i quin- | 
dici gradi del tempio di Salomone.||Z Sette salmi 
penitenziali, Quelli che David scrisse per atto di | 
penitenza, e che pure per penitenza si recitano 
anche da’ Cristiani.|| Ogni salmo finisce in gloria, || 
si dice proverbialm. Quando alcuno spesso ripi-_ 
glia il ragionamento di quelle cose che gli pre- | 
mono. || Alla fine del salmo si canta il gloria, A | 
giudicar di checchessia bisogna aspettarne la fine. | 

Salmodia. s. f. Canto di salmi. || 11 modo e V’or- | 
dine del cantarli. | 

Salmone. s. m. Pesce assai grosso di varie | 
specie e di carne molto rossa, che suole mettersi in 
commercio dopo averlo salato. Comunem. Sermone. 

Salnitraio. s. m. Colui che attende alla lavo- 
razione del salnitro. ; 

Salnitro. s. m. Nome volgare del Nitro. V. 

Salnitroso. ad. Che ha in sé salnitro, o Che | 
ha qualité di salnitro. | 

Saloncino. s.m. Salone pit piccolo, ¢ si chia- | 
ma cosi Quello specialm. annesso ad aleuni teatri: | | 
« Stasera_c’é il veglione alla Pergola, con la | 
platea e il saloncino illuminati a cera: - L’estra-_ | 
zione per la leva si fa nel saloncino del teatro | 
Goldoni. » ; ; 

Salone. s. m. accr. di Sala, Grande e nobile | 
sala. A Firenze é famoso il Salone de’cimquecento, | 
fatto fare da Fra Girolamo, poi abbellito da | 
Cosimo I. | 

Salottino. dim. di Salotto, e specialm. Quella — 
stanza adorna galantemente, dove le Signore | 
stanno a lavorare, e ricevono persone di confi- | 
denza: « La Signora 6.nel suo salottino: - Salot-— 
tino da lavoro. » i | 

Salotto. s. m. Sala non tanto grande, e per — 
uso speciale, come sarebbe Salotto da pranzo, | 
da studio ec. || Salotto buono si chiama nelle | 
case delle persone civili Quel salotto ammobiliato | 
con maggior eleganza degli altri,e che suol de- | 
stinarsi a ricever le visite. i 

Salottuccio. dispr. di Salotto: « Non ha nem- || 
meno un po’ di salottuccio da ricevere. » b 

Salpare. intrans. T. mar. Levar Vancora per 
fare viaggio: « Salpd da Livorno il di 4 settem- 
bre. » Part. . SALPATO. } 

Salprunella. s. f. Dicesi cosi il Nitro fuso con 
un poco di zolfo, ed usato in medi¢cina, 

Salsa, s. /, Condimento di pit. maniere, che s 
fa alle vivande: « Salsa di funghi, di pomidoro 
- Due bracioline in salsa piccante, con dei cap- 
ea — Le salse inglesi, che vengono in boccette — 

ell’e preparate, sono eccellenti.» || Salsa di 
san Bernardo, si chiama scherzeyolm. La fame 
perché questo Santo diceva che la fame gli ser 
viva per salsa a tutti i pit rozzi cibi, e giiel 
faceva parer saporiti. < 

Salsapariglia. s. f Pianta americana, la cui 
radice 6 usata come medicamento: « Salsapari 
glia in polvere: - Siroppo di salsapariglia. » 

Salsédine. s. f. 7. med. Qualita di umore salso, 
specialmente di quelli del corpo umano; ma pit 
che altro si dice di Quella eruzione che per tal 
cagione viene sul viso: «Ha un po’di salsedine | 
al viso. » 


| 
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Salsedinéso. ad. Che ha della salsedine sul 

viso: « E bellina; ma é un poco salsedinosa. » 

Salserélla. dim. di Salsa. 

Salsétta. dim. di Salsa. 

Salsettina. vezz. di Salsa, Salsa assai gusto- 
sa: «A gnelle cotolette ci fece una salsettina, che 
| ayrebbe fatto riavere un morto. » 

-‘ Salsiccia. s. f. Carne di maiale minnutissima- 
- mente battuta, e messa, con sale e altri ingre- 
\dienti, nelle budella minute del porco. || E per 

Rocchio, Salsicciuolo : «Cuocimi una coppia d’uova 
} con due salsicce. »|| Far salsiccia di wno, si 

dice familiarm. per Ridurlo in minutissimi pezzi; 

ma usasi pit che altro in maniere di minaccia, 
come: «Se lo piglio, ne fo salsiccia. » || Legarse 
le vigne colle salsiccie in alcun luogo, si dice 
del Vivervisi con gran dovizia, e in ampia fortu- 
ne: «In quella casa si legano le vigne con le 

Salsicce. » 

Salsicciaio, s. m. Colui che fa le salsicce. Ma 

é di raro uso. 

Salsiccione. accr. di Salsiccia. 
 _ Salsicciotto. s.m. Specie di salame, men grosso 
del salame ordinario, ma pit lungo. 
Salsicciudlo. s. m. Ciascuno dei pezzi della 
salsiccia, Rocchio. 
Salsiéra. s. f. Vasetto di porcellana, di cri- 
stallo o daltra pid pregevole materia, per lo pit 

di forma bislunga o a navicella, per uso di te- 

Nervi quelle salse che si adoperano separate, co- 

me savore, senapa, acciugata ec. 

- Salso. ad. Che naturalmente ha qualita e 

sapor di sale: « Acqua salsa del mare: - Umori 

_ salsi del corpo.»||E in forza di sost.: « Quel- 
Yumore ha del salso. » 

Saltabécca. s. f. Sorta di cavalletta, che si 
muove saltando, ed 6 di color verde. 

Saltabeccare. intrans. Fare salti a modo di 
saltabecca: « Gli passd di sotto le finestre sal- 
tabeccando, e caracollando. » Part. p. SALTABEC- 
CATO. 

Saltaccio. pegg. di Salto, Salto pericoloso: 
« Gli fecero fare un gran saltaccio. » 

Saltaleone. s. m. Sorta di filo @’ ottone, sot- 
tilissimo, ayvolto minutissimamente sopra sé stes- 
S0, e per conseguenza elasticissimo, che serve a 
vari Usi. 

r Saltamartino. s. m. Trastullo fanciullesco, che 
si fa con un mezzo guscio di noce forato ai lati 
della larghezza dell’orlo: dentro a’ fori si passa 
un filo incerato e si annoda; vi si rigira poi 
dentro un fuscellino, il cui capo libero forzata- 
mente si porta a uno dei punti estremi della lun- 

—. ghezza Balvorlo, dove 6 posta un poco di cera 0 

; 7 che vel tiene appiccato qualche momento, 

opo di che il fuscello si stacca, e, scattando, fa 
saltare esso guscio. Su per le fiere si vendono 

di legno, e in forma di ranocchio, ma col me- 

desimo ordigno. || Cose da saltamartini, suol dirsi 

per Cose stranissime e da pazzo: « Si mise a me- 
stare, e pretendendo di dar buon sesto all’ufizio, 
e’fece cose da saltamartini. » 
Saltanséccia. s. f. Uccelletto che sta molto 
per le siopi, e salta da frasca a frasca.. 
Saltare. intrans. Spiccar il salto 0 salti: «Saltd 
nel fosso: — Saltammo in istrada: - Saltai git 
dal letto: — Le cavallette saltano. »||E per Far 
salti: « Saltare sulla corda: - Saltare come burat- 
 tini: - Ragazzi che saltand come caprioli. » || & 
 detto di cose, che Spiccansi in alto: « A quel 
colpo salt) via il chiodo. » || Saltar fuori, Ve- 
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nir fuori improvvisamente : «Saltaron fuori dalla 
selva alcuni malandrini.»||E fig. Farsi avanti 
a chiedere, a volere ec. checchessia: « Quando 
vaca un impieguccio, saltano fuori mille postu- 


- lanti: - Appena morto, saltaron fuori tutti i cre- 


ditori. » EH in questo senso dicesi anche Saltar 
su. || Saltare in aria dicesi di tutte quelle cose, 
che per forza di polvere accesa esplodono e si 
disperdono in molte. parti. || Saltare una cosa in 
capo, Venirtene subitamente il pensiero. || Saltare 
al grillo, la mosca, tl moscherino, modi famil. 
che vagliono Entrare in collera. V. anche sotto 
1 respettivi nomi. || Saltarti addosso la febbreo 
simile, vale Esser preso da essa: « Bisogna ri- 
guardarsi; perché se ti salta addosso la febbre, 
c’é da aspettarsi una miliare. » || tras. Passare 
con un salto, da un lato a un altro di una cosa, 
senza toccarla: « Saltare un fosso, una siepe: — 
Saltd a pié pari una seggiola. » || fig. Omettere 
nel discorso, nella lettura e simili una cosa, per 
inavvertenza o a bella posta: « Ha saltato tre 
pagine: — Questo punto 6 meglio saltarlo: — Sal- 
tare a pié pari le magegiori difficolta del classi- 
co. » Part. pr. Sauranre. Part. py, SAuTaTo. 

Saltatoia. s. f, 7. pesc. Rete che si stende 
sopra l’ acqua dietro ad un’altra, dentro a cui 
saltando restano avviluppati i muggini. 

Saltatore-trice-tora, verb. da Saltare; Chi o 
Che salta, e specialmente si dice per Uomo o 
Donna, che per sua arte fa salti, ed altri esercizi 
ginnastici dinanzi al pubblico: « Ci sara per la 
fiera una compagnia di saltatori. » 

Saltazione. s. f I] saltare, in quanto 6 eser- 
cizio ginnastico. 

Saltellaménto. s.m. L’atto del saltellare. 

Saltellare. intrans. Andare a salti piccoli e 
spessi: « Per tutto saltellano botte e ranocchi: - 
Gl'Inglesi, pitt che camminare, saltellano.» Part. 
go. SALTELLATO. . 

Saltelléne 0 Saltelléni. avv. A modo di chi 
saltella: « Va saltelloni come i ranocchi. » 

Salterellare. intrans. frequent. di Saltellare. 
Part. . SAUTERELLATO. 

Salteréllo. dim. di Salto.|| Salterello, Pezzo 
di carta avyolta e legata strettissimamente, den- 
tro cui sia polvere da schioppo, cosi detto per- 
ché, dandogli fuoco, salta per aria. || Ciascuno di 
que legnetti, che negli strumenti da tasto fanno 
sonare le corde percotendole: «I salterelli del 
pianoforte si fanno di legno molto dolce. » 

Saltéro. s. m. Tutti insieme i salmi di David. 
|| Dire il saltero, vale Recitare i salmi, contenuti 
nel saltero davidico. || Saltero dicesi anche a un 
Piccolo libretto, su eui i fanciulli imparano a legs 
gere, @ che anche contiene alcuni salmi. || Sorta di 
antico strumento musicale di dieci corde, percid 
detto anche Decacordo. || 11 Saltero Voggidi é uno 
Strumento piano in forma @’un triangolo tron- 
cato in cima, ed ha trenta corde d’ ottone ordi- 
nate all’unisono o ottava, simile all’arpa, se non 
quanto 6 pid piccolo, e si tiene sul ginocchio. 

_ Saltettino. dim. di Saltetto. 

Saltétto. dim. di Salto. 

Salticchiare. inirans. frequent. di Saltare, 
Salterellare. Part. p. SALTICCHIATO. 

Saltimbanco. s. m. Giocatore che per guada 
eno fa prove di destrezza ed altri giuochi in pub- 
blico. || Per simélit.: «Saltimbanchi politici: - An- 
che la cattedra ha i suoi saltimbanchi. » 

Saltimpalo. s. m. Uccelletto che spesso si posa 
sulla punta de’pali. 
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Salto. s. m. Movimento della persona, che con- 
siste nel levarsi con tutta la vita da terra, ri- 
cadendo nel luogo stesso, 0 gettandosi di netto 
da una parte all’ altra, senza toceare lo spazio 
di mezzo. || Salto mortale, si dice del Saltare vol- 
tando la persona sottosopra, senza toccar terra 
colle mani 0 con altro. Me pochi salti e brutti, 
dicesi familiarm. di Chi, dopo poca resistenza, 
cade e muore. || HE di Chié tanto debole e mal con- 
dotto che poco pud andare in 1a. 

Salubérrimo. swperl. di Salubre. 

Salubre. ad. Che é atto a conservare la sa- 
nita: « Aria salubre: - Cibo salubre: - Clima sa- 
lubre. » 

Salubrita. s. f. La qualita astratta di cid che 
& galubre: « Salubrita dell’aria, del cibo. » 

Salumaio. s. m. Venditore di salumi: « Fa il 
salumaio: - Ha una bottega di salumaio. » 

Salume. s. m. Ciascuna qualita di cibo che si 
conserva col sale, come prosciutti, salami, acciu- 
ghe, aringhe ec. si usa pit che altro nel pl.: 
« Mangia troppi salumi. » 

Salutare. trans. Pregare felicité e salute ad 
altrui facendogli motto: « Tutte le volte che mi 
incontra, mi saluta:—Ci salutammo e ci lasciam- 
mo: —Salutare 6 cortesia, rendere il saluto 6 ob- 
bligo. » || EH nella chiusa delle lettere: « La saluto 
cordialmente: — E salutandola, mi dico ec. » || 
Salutare dicesi per Far altrui un atto con la 
mano destra, inalzando un po’ il braccio, e piegan- 
do una o due volte la mano verso il petto. || Nella 
milizia 6 Far atto di rispetto o portando la de- 
stra alla fronte, se il soldato non é sotto le armi, 
0 presentando le armi, o portandole, secondo il 
grado del salutato. || Salutare dicesi anche per 
Rendere onore alla bandiera di uno stato, il che 
fanno le navi straniere da guerra, sparando le 
loro artiglierie. || Salwtare dicesi anche per An- 
dare a visitare alcuno, a complimentarlo: «Sta- 
sera andiamo a salutare la Marchesa X, ritor- 
nata dal suo viaggio. » || Riferito a Maria Ver- 
gine od al Sacramento, vale Recitare in onor di 
essi alcune preci. || Salutare uno in Re o simile, 
vale Acclamarlo per Re, o simile. || Salutare uno 
con un bastone, con un sasso, 0 simili, dicesi 
ironicamente per Dargli d’un bastone, d’un sasso; 
onde il prov. non bello: « Uomo rosso e donna 
barbuta, co’sassi la saluta. » || Salutamelo o Sa- 
lutamela, dicesi familiarm. di persona 0 cosa, 
di cui non vogliamo parlare. Part. pr. SALUTANTE. 
Part. ». SALvTato. 

Salutare. ad. Che mantiene in salute, o Che 
rende la salute: « Rimedio salutare. » || Arte sa- 
lutare si chiama La medicina. || e fig. rispetto 
alla salute dell’anima: « Consigli salutari per i 
devoti. 

Salutatore-trice. verb. da Salutare; Chio Che 
saluta. 

Salutatorio. ad. Atto, Ordinato a salutare: 
« Parole, Lettere salutatorie. » 

Salutazione. s. 7. L’atto del salutare: « Non 
mancarono in quella lettera le salutazioni per 
tutti gli amici. » || Salutazione angelica si chia: 
ma L’ Ave Maria, perché con queste parole, ) An- 
gelo salutd la Vergine, allorché le annunzid che 
sarebbe madre di Dio. 

Salute. s, £ Buono stato di una persona che non 
é afflitta da veruna malattia: « Arte di conservare 
la salute: - La salute preme a tutti: - Guastarsi 
la salute con gli stravizi: - Ha poca salute: - 
Dio gli dia salute. » || Salate dell’anima, 0 solam. 
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Salute, intendesi La eterna salvazione: « Pen- 
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sano solo alla salute dell’anima: - Cristo immold 
sé stesso per la salute del genere umano. » || HE 
per Salvamento, Scampo: « In tal frangente, non 
sapeva trovare via di salute. »||E come augurio 
di sanita, bevendo, si suol dire: « Alla tua, alla 
sua salute: - Bere alla salute di alcuno. »|| E per 
atto di buon augurio, a chi starnutisce suol dirsi, 


Salute! : 
Salutévole. ad. Salutifero, Che apporta salute: >| 


« Quella lettura da salutevoli frutti. » 

Salutevolménte. avv. In modo salutevole:) 
«Provvedere salutevolmente ai dolori di chi soffre. 

Salutifero. ad. Che arreca salute; e pit che 
altro si dice in senso morale: < Consigli saluti- 
feri: - Salutifera dottrina. » | 

Saluto. s. m. Il salutare, e Le parole con Je 
quali altri augura salute ad alcuno: « Gli fece 
un grazioso saluto: - Le faccio tanti saluti. » || 
Levare 0 Togliere il saluto a uno, vale Cessare 
di salutarlo per corruccio o altro: « Dopo quel. 
fatto gli tolsi il saluto. » || Amico di saluto, dicesi 
di persona, tra la quale e noi non passa altra re- 
lazione che di saluto, incontrandola per via/o in 
alcun luogo. || Saluto si dice specialm. tra’militari 
per Quel segno di rispetto che fanno agli ufficiali: 
« Il saluto militare si fa ponendosi la mano aperta 
alla fronte: - Si fa il saluto calando un poco la 
bandiera quando passa il capo dello stato: - H 
si fa il saluto anche sonando la banda. » || Sa- 
luto dicesi ironicamente per Novella spiacevole, 
Invettiva, 0 simile: « Mi comincid a trattar male: 
io, a quel saluto, gli voltai le spalle:—Ho avuto 
un brutto saluto. » 

Salutone. accr. di Saluto, Saluto di cuore, 
amichevole: « Fate un salutone tanto fatto al 
nostro Don Antonio. » 

Salva. s. f. Lo sparo che si fa ad un tempo 
da molti fucili o pezzi di artiglicria, in segno di 
saluto e di gioia. j| Per simzdit. e in ischerzo Salva 
di fischi, dicesi 11 fischiare che molti fanno con- 
tro a qualcuno: «L’attore presentatosi sulla scena 
fu accolto con una salva di fischi.» || Fare a salva 
T. de’ giuocatori, lo stesso che Fare a salvo. 
Y. in Satyo. 

Salvacondotto. s. m. Sicurta data pubblicam. 
ad alcuno, come ad un esiliato o prigioniero, 0 
assediato e simile, acciocché egli possa per un 
tempo determinato viaggiare o stare in alcun 
luogo: « Ottenne un salvacondotto per venire a 
trattar la causa in persona. » 

Salvadanaio e Salvadanaro. s. m. Vasetto 
per lo pit di terra cotta, nel quale i fanciulli 
mettono, per un picciol fesso ch’ egli ha, i loro 
danari, per salvarli, non gli potendo poi cavare, 
se non rompendolo. 

_ Salvaguardia. s. f. Custodia, Sicurta o simile. 
Hi perd voce inutile, e tutta francese. H ¢’6 an- 
che chi fa sconciamente il verbo Salvaguardare! 

Salvaménto. s.m. Il salvare e Il salvarsi, e 
siusa pit che altro nelle frase Arrivare, Giun- 
gere, Condurre 0 Portare a salvamento, per 
Giungere, 0 Condurre a buon termine e fuori di 


ogni pericolo: « La nave arrivd a salvamento: - ~ 


Mi riusci di condurlo a salvamento. » 
Salvare. trans. Far salvo, Dar salute, Trar 
di pericolo, riferito cosi a persone come a cose: 
« Io che ti potei salvare, domandi se potrei ucci- 
derti? — Salvare uno dalla morte, dal disonore, 
dal pericolo: - Lo assalirono alcuni malandrini 
e fa salvato da’carabinieri: - G. Cristo salvo il 
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Cosi facendo, ho salvato il mio 
~8i git) in Arno, ma fu salvato: - Hanno 
il bastimento ¢ V equipaggio. » || E per 
ire, Difendere, Preservare da pericolo, dan- 
estia ¢ simili: « Con questo mantello spero 
mi dal freddo: — L’ombra salva le piante 
sura: - Non posso salvar nulla in questa 
assolut. Salvare Vanima o un’ anima, 
darsi ¢ Procorare altrni Veterna salute. || 
Ia vita, la pelle, Scamparla da pericolo 
ale. Riferito a servizio militare, Salvare uno, 
Fare che sia esente dalla milizia, militando 
in Inogo suo. Cosi dicesi, che il fratello mag- 
salva i) minore. || Salvare la parola, una 
+7 ne gp —— = paibrepes f saa 
¥ la messa, T. grocat. quando di molti giocatori 
siam ridotti in due o tre, ai 
che chi vince restituira agli altri quel che aveva 
ness0 su. || Salvar Vapparenza o le apparenze, 
wa di molto uso oggi che il parere é tutto o 
per Non mostrare in pubblico cosa 
¢ recar disdoro: « Marito ¢ moglie si 
i cordialmente; ma salvano le apparenze. » 
do la grazia di Dio, dicest familiarm. 
o di cosa buona in sé, ma che é acci- 
m. men buona: « Che questo é pane? - B 
, salyando la ja di Dio. » E dicesi anche 
wando : «Un pretaccio, salvando, che ec. » 
Gi salvi, 0, Che Dio ci salvi, Maniere di 
pinro: « Gli venne un accidente, che Dio a 
>| rifless. Campare da un pericolo: « Fui 
ito da cinque assassini, e miracolosamente 
i salvare.»|E per Campare dalle pene 
i, Andare alla eterna salute: « Presun- 
di salvarsi senza merito: — Si salvé per in- 
jone di Maria.» Part. p. Sanvato. 
Ivastrélla. s. f. Erba, detta anche Pimpi 
, che inl usa nella medicina, o si mescola 


ieaccio. pegg. di Salvatico, detto di 
« E um salvaticaccio, col quale non si 
» far due parole. » 
aticaménte. avv. In modo salvatico, Da 
salvatica: « Lo salutd assai salvatica- 
; ee faggi. > 4 
_ Salvatichélio. dim. diSalvatico,Tanto quanto 
alyatico, detto specialm. di ragazzo: « E tuttora 
salvatichello; ma si addomestichera. » 
slvatichétto. dim. di Salvatico, Lo stesso 
Salvatichello. 
atichézza. $s. f. La qualita astratta di 
che é@ salvatico: « Salvatichemza di um 
di certe piante.»||/E detto di persona, 
io di Civilia: « A poco per volta si vin- 
Ia salvatichezza di quelle popolazioni. »] E 
qzerza, i modi ¢ di parlare: « Con quella 
tichemza si aliena Y animo di tutti. >|] 
9 di animali: « Quel leone lascid a poco 
Ja salvatichezza, e si addomesticd. » 
&tico. ad. Parlando di Inogo, vale Non col- 
«Luoghisalvatici ed orridi. >] Di piante, vale 
i ina quali nascono € crescono natu- 
inon colti: « Cardo salvatico:— 
iche: — Uva salvatica. »||Di ani 
i ma che vive in liberta: « Gatto 


mod e Tozzi quando 


Salvatico. s. 


lora si pattuisce talvolta 


} m. ee pieno di alberi sil- 
vestri: «In quel paese ¢’é molto del salvatico, 
e vi si fa molta caccia. » | Ed anche Quel luogo 
piantato apposta di alberi silvestri per bellezza e 
per comodo: « Dietro Ja villa ¢é un bel salvati- 
co. »|| E per ’Odore di cosa salvatica: « La lepre 
si lava nell’ aceto, perché perda il salvatico: - 
Pua, di salvatico come un frate. » 

Salvaticéne. accr. di Salvatico, ¢ si dice di 
persona roma e dura di maniere: <Lascialo an- 
dare quel salvaticone. » 

Salvaticime. s. m. Salvatichezza; ma pit che 
altro dicesi per Cosa che ha del salvatico. 

Salvatére-trice. verb. da Salvare; Chi 0 Che 
salva. || Il Salvatore per antonomasia si chiama 
G. Cristo, che salvé il genere umano. 

Salvazione. s. f. Il salvarsi, ¢ si dice pit che 
altro nel senso religioso: « La salvazione dell’a- 
nima. » || Luogo di salvazione, dicesi pit spesso 
Il purgatorio: « Mori e and in luogo di salva- 
zione. » 

Salveregina. 3. f. Orazione che si recita in 
onore della Vergine, cosi detta dalle parole con 
cui comincia: « Non fa altro che biasciare ave- 
marie e salveregine dalla mattina alla sera. » 

Salvézza. s. f. Stato e condizione di chié salvo 
da ogni pericolo: « Ogni cittadino dee cooperare 
alla salvezza della patria. » || E talora anche per 
Salvazione, nel significato religioso: « Non pensa 
ad altro che alla salvezza dell’anima. » 

Salvia. s. f. Pianta aromatica con le foglie 
di un verde sudicio e un po’ peloso, la quale si 
usa per cucina, ed anche come medicamento. 

Salviétta. s.f. Lo stesso che Tovagliolo. Ma 
non é familiare, e parrebbe quasi affettato. 

Salvo. ad. Che é fuor di pericolo, specialm. di 
morte, Che non ha sofferto danno: « Finalmente 
fommo salvi:— Ritornarono tutti salvi. » || Sano 
salvo eresce significazione all’idea,¢ vale Incolu- 
me, Senza aver sofferto il minimo danno: « Tor- 
narono sani e salvi dalla guerra: —- Usci sano e 
salvo di quel pericolo. » || Salvo il vero, si dice nel 
raccontar checchessia, quando si pud dubitare che 
il fatto possa star altrimenti, e vale, Il vero ab- 
bia sempre il suo Inogo.||In forza di avy. che 
talora si adopra anche in forza di prep., e vale 
Eccetto, Fuorché, Se non; e si usa anche colle 
particelle Che o Se, espresse o sottintese. 

Sambuchélla. s. f. Fiore silvano assai odoroso, 
del quale i montanari fanno uso anche medici- 


Sambiico. s. m. Pianta, i cui rami sono ri- 


ieni di una midolla bianca tenera e copiosa, ed _ 


a cai fiori bianchi hanno virti diuretica. 

Sampiéro. ad. Ageiunto di una sorta di fico 
e di susina; e si dice tanto dell’ albero, quanto 
del frutto. 

San. ad. Apocope di Santo, che si usa dinanzi 
al nome proprio del santo, quando incominci per 
consonante: «San Pictro, San Paolo, San Remo.» 

Sanabile. ad. Da potersi sanare 0 guarire: 
« Ferita sanabile in quindici giorni. » | e Da po- 


‘tersi mettere in buona regola, rimediare e simili. 


Sanabilita. s. f La qualita astratta di cid 
che é sanabile. : 

Sanali. s. m. pl. Gambi secchi della saggina 
e del granturco. 

Sanaménte. arvv. Con sanita: « Per vivere sa- 
namente bisogna esser sobri.» || Con dirittura 
di mente, 0 Secondo verita: « Queste parole bi- 
sogna intenderle sanamente. » 
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Sanare. trans. Ridurre sano, Guarire di una 
malattia. Ma pit spesso e pit_propriamente in 
questo caso si dice Risanare. || Mettere in buona 
regola, Rimediare a qualche mancanza di forma 
e simili: « La cosa fu fatta contro a cid che pre- 
scrive la legge, e bisognd sanarla per mezzo di 
un decreto. » Part. p. SANATO. 

Sanatore-trice. verb. da Sanare; Chi o Che 
sana: « Erba sanatrice di ogni male. » 

Sanatoria. s. f Sentenza, Deliberazione e si- 
mili, con la quale si legittima un atto non re- 
golare: « Tutti que’ matrimoni sarebbero stati 
illegittimi; ma venne una sanatoria generale. » 

Sancire. tvans. Confermare, Decretare che una 
cosa debba essere in quel tal modo: « Sancire 
un patto, una legge. » Part. p. Sancrvo. - Ad.: 
« Costumanza sancita dalla consuetudine e dalla 
legge. » 

Sancolombano. s. m. Qualita di uva di buon 
sapore, e dicesi anche il vitigno che la produce: 
« Un grappolo di sancolombano. » 

Sancta sanctorum e tutto unito Sancta- 
sanctorum. Voci latine usate a modo di s. m. 
e dicesi I] recinto vicino all’altare, dove il sa- 
cerdote solamente, e altri ministri sacri potevano 
entrare nel tempo del sacrifizio. {| Ora si dice, 
quasi per ischerzo a Luogo, dove niuno, se non 
il padrone di casa, 0 1 suoi stretti amici, hanno 
accesso: « Quel salottino é il sanctasanctorum. » 

Sanctus. s.m. Quel punto della Messa, dove 
cominciano le preci segrete e le cerimonie del 
sacrifizio, perché il prefazio finisce con tal parola 
ripetuta tre volte: « La messa é al Sanctus: - Al 
Sanctus i] cherico suona il campanello. » 

Sandalo. s.m. Albero di legno duro, odoroso, 
e di vario colore, che ci viene dall’Indie. 

Sandalo. s. m. Specie di calzare, che portavano 
gia le donne greche e romane.||Oggi si dice a 
quella Calzatura che usano i Vescovi e altri pre- 
lati quando fanno solenni cerimonie in abito pon- 
tificale. || Kd anche Certa calzatura speciale ad al- 
cuni ordini religiosi, con strisce di cuoio avvolte 
sullo stinco, come quelle che portano i campa- 
gnuoli calabresi e abruzzesi. 

Sandracca. s. 7. Resina solida in piccole la- 
mine secche, trasparenti, color giallo citrino, co- 
me quelle del mastice, ma pit allungate: polve- 
rizzata, S’ usa per rifar liscia @ bianca la carta, 
da cui sia stato raschiato l’inchiostro, acciocché 
scrivendovi non sughi. 

Sandracchiéra. s. f, Vasettino di bossolo di 
varia forma, da tenervi la sandracca. 

Sangiaccato. s. m. Provincia amministrata 
da un sangiacco: «Sangiaccato di Nissa: - I 
sei sangiaccati di Bossina. » 

Sangiacco. s. m. Titolo di dignité presso i 
Turchi, e vale Governatore di provincia. 

Sangiovese. s. m. Sorta ’uva, che noi Toscani 
diciamo pit spesso Sangioveto. || Hil Vino che se 
ne fa: «Il sangiovese di Rimini é eccellente. » 

Sangiovéto. s. m. Sorta d’uva un poco aspra, 
ma molto sugosa; e anche la Vite che lo produce. 

Sanguaccio. pegg. di Sangue: « Dalla ferita 
veniva un sanguaccio nero che bisognava ve- 
dere! » 

Sangue. s. m. Liquido molto denso, d’un co- 
lore ora rosso chiaro, ed ora rosso cupo e quasi 
nero, che riempie tutto il sistema delle arterie 
e delle vene nel corpo animale. || Animali a san- 
gue rosso, T. fisiol. Tutti i vertebrati. || Animal 
a sangue bianco, I molluschi, e gli altri ani- 


— 1370 — 


ius 


SAN 


mali, il cui sangue 6 bianco. || Animali a san- 
gue freddo, Animali, il cui sangue non 6 no- | 
tabilmente pit caldo di quello del mezzo o ele- | 
mento, in cui vivono.|| Sangue, vale figuratam. 
Stirpe, Progenie: « Nato di nobile sangue: — 
Gentilezza di sangue: - Congiunto di sangue: 
- Vincoli del sangue. »||Sangue puro dicesi, 
non senza beffa, per Nobilta schietta di natali. 
|| Puro sangue, Aggiunto di cavallo, che ap- 
partiene alle pit fini razze inglesi. \B per Fi- 
gliuolo, Discendente ec.: « Finalmente 6 mio 
sangue, sapete? - Non voglion bene neppure al 
proprio sangue. » || Sangue dicesi nel pl, di Per- 
sone che mostrino vigore e sanita di membra, 
con bellezza di forme: « In quella famiglia son 
tutti bei sangui: - I sangui di una volta non 
si rivedono piu. » || Esser tutto latte e sangue 
V. in Larrs. || Delitti di sangue, Uccisioni, Feri- 
menti e simili: « Oggi abbandono piu che mai 
i delitti di sangue.» |] Vomo di sangue, Uomo san- 
guinolento, Feroce. || fig. Sangue, prendesi talora 
per Lo avere$ onde il prov. J denart sono i se- 
condo sangue, che si dice per mostrare che il da- 
naro 6 necessario ai bisogni della vita. || Sangue 
di drago, Sugo gommoso congelato, ma facile a 
stritolarsi, di color rosso, che si trae per via d’in- — 
cisione da un albero dell’Indie. || Agghiacciarsi, 
Gelarsi il sangue nelle vene, Rimanere presso- 
ché esangue per subita paura: « A quella notizia 
mi si geld il sangue nelle vene.» EH nello stesso 
senso Rimaner senza sangue. || Andarti a san- 
gue una cosa, vale Piacerti, Andarti a genio: 
« Quel suo modo di fare non mi va punto a san- 
gue. » || Andareo Andarne il sangue a catinelle. 
VY. CatINeLLA. || Assottighiare il sangue, Renderlo 
pil scorrevole, e si dice di materie medicinali. || 
Battersi al primo o all’ultimo sangue, dicesi di 
duellanti, che si battono finché aleuno dei due 
non sia ferito o morto. || Bollire il sangue, dicesi 
di persona che per giovinezza e vigore di forze 
sonta gli stimoli della concupiscenza o dell’ ira. 
|| Cavare, Trar sangue, Fare un salasso, Salas- 
sare. || Cavare o Trar sangue a una rapa. 
Y. Rapa. || Hssere o Stare sempre col sangue ri- 
mescolato, Essere sempre in gran timore che non 
accada qualche cosa di grave: « In quella casa ~ 
bisogna star sempre col sangue rimescolato, per- 
ché di nulla nulla gridano e s’accapigliano. » || 
Non rimaner sangue addosso, si dice di Chi ha 
grandissima paura. || dar sangue V. Fiuarn. 
|| Sudar sangue. V. Supars.|| Non avere il suo 
sangue con alcuno 0 con alcuna cosa, Non sen- 
tircisi inclinato, Non se la dir seco: « Sara bra- 
vo, sara dotto; ma io non ci ho il mio sangue. » 
|| 12 sangue non é acqua, L’amor della paren- 
tela si fa sentire, e si dice a significare che non 
si possono frenare i moti naturali dell’ amore 
fra gli stretti congiunti.||Si dice poi I? sangue 
tira per significare Un certo affetto o inclinazione 
verso persona, ch poi si scopra stretto parente. 
|| A sangue caldo, A sangue freddo, Nel calore 
della passione, 0 Dopo che la passione é calmata. 

Sanguificare. inirans. Generar sangue: «Il _ 
pane sanguifica senza dubbio pit che ogni altro 
cibo. » Part. p. SANGUIFICATO. 

Sanguificatore-trice. verb. da Sanguificare; 
Chi o Che sanguifica: « Principio sanguificatore: 
— Forza sanguificatrice. » 

Sanguificazidne. s. f Quell’operazione fisiolo- 
gica, per cui il cibo si converte in sangue: « Nei 
tisici si fa male la sanguificazione. » 
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Sanguigno. ad. Di sangue, o Misto con san- 
gue: « Umore sanguigno: — Scolo sanguigno. » |{ 
he é pieno di sangue: « Tumore sanguigno. » || 
Detto di temperamento, in cui prevale il sangue, 
e cosi di persona, che ha questo temperamento. 
|| Vasi sanguigns sono quelli, ne’quali scorre il 
sangue, come le arterie e le vene.||Detto di co- 
lore, vale Simile a quello del sangue: « Vestito 
di colore sanguigno. » || Cosperso di sangue: « Oc- 
chio sanguigno. » || Diaspro sanguigno dicesi 
Quello che ha molti punti rossi che paiono mac- 
chie di sangue. 

Sanguinaccio. s. m. Vivanda fatta con san- 
gue, con sale e farina, e cotta in padella. A Fi- 
renze Roventino. 

Sanguinare. intrans. Gemere, Stillare sangue: 
« La ferita gli sanguina sempre: — Sanguina che 
pare un Ecce Homo.» || Di carne poco cotta: « Man- 
gia certa bistecca che sanguina. » || Sanguinarte 
il cuore di una cosa, dicesi per Sentirne tu gran- 
dissimo dolore, afflizione, riferito specialm. ai 
mali altrui.||Di motti 0 ingiurie velenose e che 
offendono l’onore, si dice che sanguinano: « Gliene 
disse proprio di quelle che sanguinano. » Part. p. 
SANGUINATO. 

Sanguinaria. s. f Piccola pianta, detta pit 
comunemente Sanguinella. 

Sanguinario. wd. Detto di uomo, vale Crudele e 
feroce, vago di spargere sangue umano: « Hzze- 
lino fu uno dei tiranni pid sanguinari che ricordi 
la storia.» ||E in forza di sost.: « H un sanguinario.» 

Sanguine. s. m. Arboscello che prende il suo 
nome dal color rosso, che acquistano i rami dalla 
parte che é battuta dal sole: il suo legno é duro e 
buono pel tornio; le sue vermene si adoprano per 
gabbie, vergelli e canestri. 

Sanguinélla. s. 7. Specie di gramigna; ed 6 
cosi detta, perché, a metterla su per il naso, fa 
uscirne il sangue. 

Sanguineo. ad. Lo stesso, ma meno comune, 
che Sanguigno. 

Sanguinolénto e Sanguinolénte. ad. Che ge- 
me sangue: < La ferita é sempre sanguinolenta. » 
je Che ha mistura di sangue: « Orina sangui- 
nolente. » 

Sanguinosaménte. awvv. Con molta effusione 
di sangue:<«Combatterono sanguinosamente tutto 
il giorno. »||E fig.: « Si lacerano sanguinosa- 
mente su tutti i giornali. » 

Sanguinoso. ad. Macchiato 0 Asperso di san- 
gue: « Ha le mani tuttora sanguinose: - Ha la 
camicia sanguinosa. » || Detto di battaglia, vit- 
toria e simili, Che 6 costata molto sangue, Dove 
si 6 sparso molto sangue: « Fu una sanguinosa 
battaglia: — Ne fece sanguinosa vendetta. » || Detto 
di ingiurie, di libelli e simili, vale Che lacera be- 
stialmente la fama ec.: « Gli scrisse contro un 
sanguinoso libello: - Gli disse delle sanguinose 
ingiurie. » 

Sanguisuga. s. 7. Lo stesso che il pit popolare 
Mignatta. 

Sanificare. trans. Render sano un paese, e 
abitabile: « Si tratta ora di sanificare la cam- 
pagna di Roma.» Part. p. Saniricato. 

Sanita. s. 7 Lo stato del corpo animale, in 
cui tutte le funzioni si fanno regolarmente e senza 
impedimento: « Arte di conservare la sanita: - 
Mantenersi in sanita: — Tornare in sanita.» || fig.: 
« Sanita di mente, d’intelletto, di dottrine ec. » 
|| E per Salubrita: « Sanita dell’aria, del paese. » 
| Sanita dicesi Y Ufizio destinato a invigilare che 
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ne’ porti di mare non approdino legni o mercan- 
zie 0 persone che sieno infette da malattie con- 
tagiose: « Ogni legno dee presentar la patente 
alla Sanita: - Magistrato di Sanita: - KE impie- 
gato alla Sanita: - Deputato di Sanita. » 

Sanitario. ad. Che riguarda la pubblica sa- 
nita: « Leggi, Provvisioni sanitarie: - Ufizio sa- 
nitario. » || Corpo sanitario, dicesi nelle milizie 
I medici, 1 chirurghi, i farmacisti addetti all’e- 
sercito. 

Sano. ad. Che ha sanita, Senza malattia, e di- 
cesi cosi della persona, come di alcun membro 
di essa. || Salubre, Che: conferisce alla Sanita, detto 
di cibi, bevande, luoghi e simili: « Mangia sem- 
pre cibi sani: - E un luogo molto sano: - I 
pianterreni per lo pid sono poco sani. » || Colore 
sano, dicesi del Colore del yolto, che dimostra 
buona salute. || Detto di frutta e simili, vale Non 
magagnate, Non guaste: « In un panier di pere, 
ce ne avr trovate dieci veramente sane.» || E detto 
di Vaso, Che non é rotto o incrinato. || Sano e 
salvo, Libero ed esente da ogni danno o peri- 
colo: « Ritornarono sani e salyi: - Usci sano e 
salvo di quel pericolo. » || Sano di mente, Che ha 
intera la mente, e non turbata comecchessia. || H 
dicesi anche della mente, dell’intelletto istesso : 
« Mente sana in corpo sano. » || Detto di dottrine, 
principii @ simili, vale Retto, Senza errori ec.: 
« Avvezzare la gioventi ai sani principii della 
morale. » || Sano come un pesce, come una lasca, 
0 simili, si dice familiarm. di Chi gode sanita 
perfetta. || Sta sano o State sano, modo di salu- 
tare altrai licenziandolo o licenziandosi da lui. || 
Di sanu pianta. VY. in Pianta, ove 6 da notare 
che ladiettivo Sano sta per Intiero. 

Sansa. s. f. Cid che resta delle ulive infrante 
per cavarne l olio, e pit specialmente de’ loro 
ndccioli: « Fuoco di sansa: - Ora si leva altro 
olio anche dalla sansa. »|| Sansa dicesi anche 
Quella po’ di pellicola che rimane addosso alle 
castagne secche dopo la ventolatura. 

Sanscrito e Sanscritto. s. m. La lingua sacra 
® letteraria degli Indiani: « Professore di san- 
scrito: - Studiare, insegnare il sanscrito. »|| 
in forma d’ad.: « Lingua sanscrita: - Poema 
sanscritto. » 

Sansone. s.m. Nome noto dell’uomo fortissi- 
mo della Scrittura, e si dice per simboleggiare 
uomo forzuto, che é wn Sansone; ma il pagane- 
simo ha vinto, anche nell’ uso comune, fperchd 
anche il popolo dice pit spesso Hi un Ercole. 

Santa. femm. di Santo. 

Santamaria. s. 7. Aggiunto di una Sorta di 
erba amara e odorosa, che 6 una specie di menta, 
detta con altro nome, Erba amara. || Hd é pure 
aggiunto di un Uccelletto di penne verdie con 
bellissima coda spiovente di color giallo dorato, 
che sta per lo pit nell’acqua. 

Santameénte. avv. Da santo, Con santita: « Vi- 
vere, Operare santamente. » || In modo assai ap- 
provabile e vero: « Lei parla bene e santamen- 
te; ma non posso servirla. » || H con ironia: « Si 
mise a tavola, e santamente si mangid un intero 
tacchinotto. » 

Santaréllo e Santeréllo. dim. di Santo; e si 
dice quasi per celia: « H un mezzo santarello. » 

Santarellino e Santerellino. dim. di Santa~- 
rello: « Queste santerelline son peggio delle altre. » 

Santificare. trans. Decretare solennemente, 
che fa la Chiesa che una persona morta sia posta 
nel numero de’Santi: « Pio IX santificd i martiri 
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del Giappone.» || E per estens. Dichiarare checches- 
sia per cosa buona e santa: « Lo spirito di setta 
santifica cid che per altri é delitto:-La vera civilta 
santifica il lavoro.» ||e Rendere buono, santo: 
« Il dolore santifica l’anima: - Dio santifica l’uo- 
mo con la sua grazia. » || Santificare le feste, 
vale Osservare esattamente il di festivo astenen- 
dosi dal lavoro, e facendo orazione. || Santificare 
al nome di Dio, Onorarlo con lodi e con la ora- 
zione. || FE’ meglio ubbidire che santificare, pro- 
verbio che significa l’'obbedienza esser pit accetta 
a Dio che ogni orazione e preghiera. Part. pr. 
SantiricantE.- Ad.: « Grazia santificante.» Part. 
pp. SANTIFICATO. 

Santificativo. ad. Atto a Santificare: « L’ora- 
zione é santificativa. » ; 

Santificatére-trice. verb. da Santificare; Chi 
o Che santifica. 

Santificazione. s. f. La solenne cerimonia con 
la quale la chiesa santifica alceuno: « La santi- 
ficazione di S. Andrea Corsini cost? somme im- 
mense. » || Santificazione delle feste, L’osservare 
i di festivi, secondo che prescrive la Chiesa. 

Santimonia. s. 7. Vitae Atti di persona santa 
e devota; ma nell’uso comune si dice pit spesso 
con certa ironia: « Con la sua santimonia tutti 
restano ingannati, e ci credono. > © 

Santino. s. m. Immaginetta di Santo, stam- 
pata in legno o in rame, e per lo pit miniata. 
|| Santini, diconsi anche quelle Figure che rap- 
presentano i fatti della Bibbia: « Una Bibbia coi 
santini. »||E per ischerzo Qualunque figura di- 
segnata e incisa, che sia in aleuni libri: « Pigliano 
quel libro non per istudiare, ma per guardare 1 
santini. » 

Santissimo. superl. di Santo. || Per antonoma- 
sia si dice di G. Cristo in sacramento: « Oggi si 
espone il Santissimo: - L’altare del Santissimo.» 

Santita. s. f. Qualita di cid che 6 santo: « Lu- 
me di santita: - Morto in odore di santita. » || 
Riferito a luogo 0 a cose appartenenti al culto 
religioso: « La santita del luogo non permette 
tali discorsi. »||e fig.: «La santitaé del giura- 
mento: - La santita delle leegi: - La santita del- 
Vamicizia, de’costumi ec. » {| Santitdé Titolo. che 
si da al Papa: « La Santita di nostro Signore: 
- Bacio i piedi a vostra Santita: - Sua Santita 
ha visitato il Museo. » 

Santo. s. m. Colui che da Dio é eletto nel nu- 
mero de’beati, e dalla Chiesa é canonizzato per 
tale. || Santo o Santi, si dicono le Pitture o 
Stampe, in cui sia effigiato alcun santo o altra 
immagine sacra.|| Avere qualche santo in pa- 
rvadiso 0 Aver qualche santo dalla sua, di. 
cesi familiarm. per Aver buoni aiuti o gagliardi 
protettori a fine di conseguir checchessia. || Aver 
piu corbellerie che santi in camera, dicesi scher- 
zevolmente di chi é allegrissimo, e dice molte fa- 
cezie. || Santo vale anche Chiesa; ma oggi usasi 
solo nei modi Hntrare in santo, 0 Andare im 
santo, Menare in santo, che significano Andare 
o Esser condotta la puerpera la prima volta, dopo 
il parto, in chiesa per la benedizione del sacer- 
dote; e Mettere im santo, L’atto che fa il sacer- 
dote di benedirla. || Hssere come i santi al muro, 
Si dice proverbialm. di Chi non muta mai vestito. 
| Non avere il suo santo con alcuno, Non pia- 
certi esso, Averci avversione. || Tornare a’ santi 
vecchi, vale Tornare nella condizione e nello stato 
di prima. || Zadti ¢ santi, Festa che celebra la 
chiesa il 1° di novembre in onore di tutti i santi, 
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dettaa Firenze Ognissanti.|| Palle o Santi, Giuoco 
fanciullesco, di cui V. in Patna. |} Won essere 
uno stinco di santo. V. Stinco. || Alla china tutti 
2 sant aiutano. VY. Cuina.|| Non sapere a qual 
santo votarsi 0 raccomandarsi, dicesi per Non 
sapere a qual partito appigliarsi per uscir di un 
pericolo, di una difficolta e simili. || Qualche santo 
aiuterd dicesi per dimostrar fiducia nell’ ayve- 
nire: « Per ora facciamo cosi; poi qualche santo 
aiutera. » 

Santo. ad. Aggiunto di Colui, il quale é eletto 


da Dio nel numero de’ beati, e dalla Chiesa te- - 


nuto e canonizzato per tale, e usasi di prefig- 
gerlo al nome proprio del santo, quando inco- 
mincia per vocale, troncandosi in San (V.) quando 
incomincia per consonante: « Sant’ Antonio, San- 
t Andrea, Sant’Hrmolao ec. Ma nel femminino fa 
sempre Santa: « Santa Chiara, Sant’Agata ec.» 
||Si da tale epiteto anche a Dio stesso, e al nome 
suo: « Dio santo e buono: — Non bestemmiare il 
nome santo di Dio. » || Dio santo! Dio buono! 
e Dio santo e buono! sono modi di esclama- 
zione, esprimenti meraviglia, e talora anche stizza. 
|| Santo Iddio! esclamazione di impazienza: « Ma 
santo Iddio! come si fa a dir queste sciocchez- 
ze? — Ti cheti, santo Iddio? »|| Santo dicesi an- 
che a quelle Cose che riguardano Dio, o che da 
lui derivano o a lui ‘si riferiscono: « Sia fat- 
ta, 0 Signore, la vostra santa volonta: - Mi 
dia la sua santa benedizione. » || Santo padre, 
maniera, con cui comunemente s’appella il Papa. 
||) Anime sante, si chiamano le anime del Pur- 
gatorio. || Dicesi anche di Colui, che in questo 
mondo vive santamente. || Talora si da questo ag- 
ginnto a Membra, a Luogo, e simili cose che at- 
tengono a Santo. || HE pure aggiunto di Pane, e 
vale Pane che si fa di piccole fette tuffate nel 
brodo, rinvolte nell’uova sbattute efritte nel lardo. 
|| Santo applicato a periodo di tempo, vale Quanto 
esso é lungo; e specialmente dicesi di Giornata, 
@ Sl premette sempre al sostantivo: « [eri piovve 
tutta la santa giornata. » {| Aggiunto della set- 
timana che precede la Pasqua di resurrezione, e 
di ciascuno dei nomi di essa settimana: « Setti- 
mana santa, Lunedi santo, Martedi ec., Sabato 
santo. » || Acqua santa, Lo stesso che Acqua be- 
nedetta. V. in Acqua.|| Campo santo. V. Campo- 
santo. || Che tu sia santo, Che la sia santa, é 
maniera che usa il popolo per indurre altrui ad 
acquietarsi a qualcosa, 0 a venire nella sua opi- 
nione. || Di santa ragione, posto avv. vale Gran- 
demente. Copiosamente, In Abbondanaza. || Avere 
una santa pagienza, Acquietarsi, Soffrir con pa- 
zienza. 

Santone. acer. di Santo; ma si dice solo per 
ironia, invece di Bacchettone. 

Santonina. s. f. Pianta aromatica, con foglie 
piccole, la quale, seccata e polverizzata, si da ai 
bambini che soffrono di bachi: « Prese di santo- 
nina: — La santonina va amministrata con molta 
cautela. » 

Santoréggia. s. f. Erba odorifera ed appeti- 
tosa che agevola la digestione, ed 6 usata per 
gl intingoli. 

Santuario. s. m. Chiesa 0 Luogo, dove si con- 
servano famose reliquie, e dove accorrono i de- 
voti per adorare: « Il santuario dell’Alvernia: — 
Su quel monte v’é un famoso santuario. » || E 
per tempio in generale: « I ministri del San- 
tuario. » 

Sanzione. s. f. 7. leg. Quella parte della legge 
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sori. || Prammatica sanzione. V. PRAMMATICO. 

Sapa. s. 7. Mosto cotto, e un poco condensato 
nel bollire. || Dolce come la sapa, dicesi di cosa, 
che abbia sapore assai dolce. 

Sapére. trans. Aver cognizione d’alcuna cosa 
per via di ragione, di esperienza, d’insegnamento 
0 d’altrui relazione: «Scolari che non sanno le 
regole della grammatica: — Lo sa, perché gliel’ho 
detto io: - Tutti sanno i suoi portamenti: - Sa 
molte cose, ma le sa tutte male. » || assolut. Aver 
molte cognizioni, Avere scienza: « Chi piu sa pit 
pud: — Giovani che non si curano di sapere: - 
Gli antichi sapevano meno di noi, ma sapevano 
meelio. » || Saper di un’arte, scienza e simili, vale 
Conoscerla, Averla appresa: «Sa di musica, di 
lettere,.di geometria ec. » || Riferito ad arte, disci- 
plina, esercizio, operazione qualunque, vale Cono- 
scere il modo e le regole che la concernono: « Non 
sa la grammatica: -Sa appena scrivere:-Sa far 
molto bene certi lavori. »|| Sapere a mente, a 
memoria, e assol. Sapere, Avere impresso nella 
memoria cosa che si possa ridire: « Non sa mai 
la lezione: - Si espone in teatro senza saper la 
parte: - La predica che pit fa frutto 6 quella 
che meglio si sa: — Lo sapevo il nome; ma ora 
Vho dimenticato: - La sa a mente come Vavem- 
maria. » || Sapere, spesso prendesi anche per Po- 
tere, Avere la facolta, il mezzo e simili di fare 
una cosa: « Non so da che parte si debba pren- 
dere: ecco 1a chi ce lo sapra dire: - Parola detta 
e sasso tirato non sanno tornare indietro: —- An- 
date a vederlo, e poi sappiatemi dire come sta: 
— Vi so dir’ io che la cosa andra molto iale: — 
Non so persuadermi come questo affare debba 
essere andato cosi. »|| Sayer grado 0 buon gra- 
do ad uno di una cosa, & maniera del nobile 
linguaggio, per Hssergliene grato, Avergliene 
gyatitudine. || Von voler sapere 0 Non voler_sa- 
per nulla di una cosa o di una persona, Non 
volerla, Non accettarla, Non volerci aver che 
fare e simili: « M’ha proposto un partito, buono 
secondo lui; ma io non ne voglio sapere: - Di 
persone troppo devote non ne voglio sapere. » || H 
Non voler pits sapere di una cosa 0 di una 
persona, vale Levarne affatto il pensiero, Abban- 
donarla: « Di quella casa non ne voglio saper 
pit: — Non vo saper pit né di voi né de’ fatti 
yostri. » || Saperti male, Dispiacerti, Hsserti ca- 
gione di dolore: « Vorrei andarci da me; mi sa 
male che non posso. »|| Saperti mill’ anni che 
segua una cosa, vale Desiderare grandemente 
che avvenga: « Mi sa mill’anni che torni il babbo: 
— Mi sa mill’anni di veder finito questo lavoro. » 
|| Saper di buon lwogo. VY. Lvoao.|| Far sapere, 
yale Riferire, Annunziare, Informare: « Vi fo 
sapere che domani scade la vostra cambiale. » 
|| Aver da sapere, dicesi familiarmente quando 
si fa altrui qualche dichiarazione; ed 6 modo che 
per lo pitt sente di stizza: « Abbia da sapere che 
in casa mia voglio spendere il tempo come mi 
pare: - Hai da sapere che io non fui il primo a 
guastarmi. »|| Sai che é? Sai com’ é? Modi fa- 
miliari, usati per lo pit nelle conclusioni: « EH sai 
com’é? Io non mi voglio pit impacciare con lui. » 
|| Sai, Sapete e simili son modi di richiamare 
Valtrui attenzione: « Sai, Pietro; bisogna che tu 
mi faccia un piacere: - Sapete che fa un gran 
caldo: - O sai che cominci a seccarmi. »||S2 sa 
che ec. modo usato parlando di cosa nota, e ta- 
lora ha dell’irrisorio: «Si sa che tu se’bravo: - Si 
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sa che ogntno cerca di migliorare le condizioni 
sue.» || EH di cosa solita a farsi, ad avvenire e si- 
mili, diciamo S? sa, e interponesi pit spesso nel 
discorso: « A questi ritrovi, si sa, c’é sempre il 
cavaliere X.: — Nell’estate, si sa, le burrasche son 
piu frequenti. » || H sai se, EH sapete se, Maniere 
per indicare uno sforzo che facciasi inutilmente per 
arrivare a un fine: « Non mi riesce; e sai se m’af- 
fatico: - Non lo contento; e sapete se me ne inge- 
gno.»|| Ben sat, Ben sapete che 0 Sai bene, Sa- 
pete bene che, son modi, coi quali pit spesso av- 
viamo il discorso, supponendo noto a chici ascolta 
cid che vogliamo dire, per far principio al parlare : 
« Sai bene che io non convivo pit con lui; ora 
ti dird le ragioni. » || Sai, 0 Sapete 6 modo affer- 
mativo, e soggiungesi familiarm. alla frase, co- 
me: « Bisogna pensare a mettere un po’ di giu- 
dizio, sai: —- Hi tempo di studiare, sapete, giovi- 
notti. » || So per molto, 0, So dimolto, maniere 
ironiche, usate per significare che s’ignora una tal 
cosa,: « Dove andata 6 la signora ? - So per molto: 
-So dimolto dove passa la giornata. » || Sapere 
in forza di sost. vale Dottrina, Scienza e simili: 
«Il sapere 6 poco a paragone della virtt: - Uo- 
mo di molto sapere: - Il nostro sapere 6 un ri- 
cordarsi, diceva un filosofo. » || 11. Sapere, intrans. 
vale Aver sapore di checchessia: « Queste pere 
sanno di moscadello, e percid si chiamano mo- 
scadelle: - H una vivanda che non sa di nulla.» 
|| H per Aver odore: « Un vino che sa di mam- 
mole: — I] latte sa di forte: - Questa bottiglia 
sa dirum. »|| E Sapere del tal sapore od odore, 
vale Avere quel tale sapore od odore. || fig.: «Sono 
azioni che san di briccone: - Poesia che ga di 
Virgilio: - Uomo che sa di scimunito: - Teorie 
che san di petrolio. » || E Non saper di nulla, 
dicesi di parole, discorsi, scritti, atti e simili, senza 
alcuna sostanza, conclusione e simili: « Lesse un 
discorso che non sapeva di nulla: — Dice delle 
sciocchezze che non sanno proprio di nulla. » 
Part. p. Sarvro. 

Sapiénte. ad. Che ha sapienza: « Filosofo sa- 
piente, ed umile. »||Che mostra sapienza: « Pa- 
role sapienti: -Sapiente sentenza: — Lavoro sa- 
piente. » || In forza di sost.: « I sapienti del mon- 
do sono ciechi dinanzi alla sapienza divina. » 

Sapienteménte. avv. Con sapienza, Da uomo 
sapiente: « Governd sapientemente: — Scrisse sa- 
pientemente di questa materia. » 

Sapientino. s. m. Scolare della Sapienza, ossia 
Universita di Pisa. Voce dei Pisani. 

_ Sapientone. accr. di Sapiente, e suol dirsi ‘per 
ironia: « Questi sapientoni de’ giornalisti. » 

Sapiénza. s. 7. Scienza che contempla le ca- 
gioni di tutte le cose: « La vera sapienza non 
va mai congiunta con la superbia: — La dottrina 
senza la sapienza é ornamento vano.»||H Sapienza 
dicesi uno dei sette Doni dello Spirito santo. |! Hd 
Uno dei libri della Sacra Scrittura. || La sonuma 
sapienza, L’increata sapienza e simili, sono pe- 
rifrasi di Dio. || La Sapienza si chiama a Pisa 
La sede della Universita, perché vi si insegnano 
le varie scienze: « Fu aggredito il prof. C. men- 
tre usciva dalla Sapienza: - Via della Sapienza. » 

Saponaceo. ad. Che partecipa della qualita 
del sapone: « Sostanza saponacea: - Erba sapo- 
nacea. » 

Saponaio. s. m. Colui che fabbrica e vende 
saponi: « Sta in via de’saponai: — H figliuola del 
Gazzerl saponaio. » 

Saponaria. s. f Pianta che ha la radice ser- 
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peggiante, nodosa, fibrosa; gli steli erbacei, con- 
sistenti, lisci, articolati; le foglie ovate, i fiori di 
un rosso pallido, odorosi, a ciocca. Ve ne ha di 
pitt sorte; e la corteccia e la parte carnosa del 
frutto della Saponaria, detta Indiana, serve 
come per sapone a lavare panni e biancherie. Si 
chiama anche Radica saponaria. 

Saponata. s. f. Quella schiuma che fa l’acqua, 
dove sia disfatto il sapone, se venga agitato: 
« Bisogna fargli una brava saponata e lavarlo 
tutto. »||E per similit. dicesi il Sudore dei ca- 
valli quando spumeggia. 

Sapone. s. m. Composizione di varie sorte, fatta 
comunemente con olio, e con un aleali, quale sa- 
rebbe la calce, 0 la soda; e s’adopera per lavare i 
panni, per bagnar la barba innanzi di raderla, e 
per nettezza della persona: « Sapone sodo, tenero: 
— Un pezzo di sapone: - Sapone inglese. » || Sapone 
da seta, Specie di sapon tenero, di color bigiccio, 
con frequenti macchiette nere, le quali quanto pil 
sono distinte e ben formate a guisa di un foglio 
amarezzato e spruzzato di nero, tanto il sapone 
6 migliore. || Bolle di sapone, Bolle che si for- 
mano per giuoco dai ragazzi, tuffando Vestremita 
diun cannellino nel sapone disciolto nell’acqua, 
@ poi soffiandovi dentro. ||E fig. dicesi per Cose 
vane, di mera apparenza: « Certe dotte teorie non 
sono altro che bolle di sapone. »|| Dar del sa- 
pone alirwi, dicesi in modo familiare per Lo- 
darlo adulandolo. || Perdere tl ranno e il sapo- 
ne. V. RANNO. 

Saponeria. s. f. Luogo dove si fa il sapone: 
« Ha una saponeria che gli rende molto bene.» 

Saponétta. s. f. Pane piccolo di sapone gen- 
tile e odoroso, per uso piu spesso di smacchiare. 

Saponificare. trans. T. chim. Convertire un 
corpo grasso in sapone, per mezzo di reagenti 
chimici. Part. p. SAPONIFICATO. 

Saponificazione. s. f. Quell’ operazione chi- 
mica, per la quale si riduce un corpo grasso in 
sapone. 

Saponoso. ad. Che tiene della qualita del sa- 
pone. 

Saporaccio. pyegg. di Sapore, Sapore non buo- 
no:« Questo vino ha un saporaccio, che disgusta. » 

Sapore. s. m. Sensazione che producono sulla 
lingua le cose che si gustano; e pit propriam. 
Quella virti che é nelle cose di produrre tal sen- 
sazione: « Sapore bueno, cattivo, agro, dolce, amaro, 
aspro, forte ec.: - I] colore di questo vino é buono, 
ma il sapore é cattivo: - Dar sapore a una vi- 
vanda: - Che sapore! »|| fig.: « In questi versi 
ci si sente un sapore di poesia virgiliana.. || Di 
mezzo sapore, Aggiunto di cosa, Che ha sapore 
né tutto buono né in tutto cattivo, né troppo né 
poco: « Popone di mezzo sapore. » 

Saporétto. dim. di Sapore: « Ha un saporetto 
che piace. » 

Saporino. vezz. di Sapore, Sapore delicato e 
piacente: « Ha quel saporino di cedro che é ve- 
ramente gustoso. » 

Saporitaménte. avv. Con molto sapore: « Quel 
cuoco condisce troppo saporitamente. » || E per 
Gustosamente: «Si beveva saporitamente quella 
bottiglia.» || E fig. detto del dormire, vale Pro- 
fondamente: « Se la dormiva saporitamente sul 
canapé. » 

Saporitino, dim. di Saporito.||E per Arguto ec.: 
« E saporitina quella sua lettera. » 

Saporito. ad. Che ha buon sapore: « Pietanza 
Sana © saporita: - Vino saporito.» || EH per Un po’ 
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troppo salato: « Questo intingolo sarebhe buono; 
ma é un po’saporito. » || Detto figuratam. di scrit- 
tura, di motti ec. vale Arguto, Pungente: <« Gli 
fece una saporita risposta: - Gliene disse delle 
saporite. » 

Saporoso. ad. Di buon sapore; e propriamente 
si dice delle cose che si mangiano e si beyono: 
« Pietanzina saporosa e gentile: - Vino sapo- 
roso. » 

Sappiénte. ad. Suol dirsi dell’olio quando ha 
odore un poco acuto: « A’ montanini piace pit 
Volio sappiente, che il puro. » 

Saptta. s. f. Il sapere, L’aver notizia di una 
cosa; ma usasi nelle maniere A mia, tua ec. sa- 
puta, od anche Con mia, tua ec. saputa, e Senza 
mia, tua ec. saputa: « Lo fece a mia saputa: 
— Parti senza mia saputa. » 

Saputaménte. avy. Da persona saputa: « Giu- 
dica saputamente anche di cose che non intende.» 

Saputéllo-élla. dim. di Saputo: « Certi sa- 
putelli che pretendono di rimettere a nuovo il 
mondo. » 

Saputo. part. p. di Sapere. 

Saputo. ad. Che presume di sapere, e di tutto 
yuol parlare; e usasi anche in forza di sost.: « Ra- 
gazzo molto saputo: — Fare il saputo. » 

Saracéno. s. m. Lo stesso, ma oggi men co- 
mune, che Saracino. 

Saracinésca. s. f. Cancello di travi insieme 
congiunte, sostenute da catene avvolte ad un sub- 
bio, che si fa calare da alto in basso per impe- 
dire il passaggio ad armati alle porte di una for- 
tezza. || Serratura simile di lezname per le cate- 
ratte. || Ora si fanno anche di ferro e si mettono 


alle porte della citt’ per tenerle calate nelle 


ore della notte, e alzarle via via secondo il bi- 
sogno. 

Saracino. s. m. Seguace della setta maomet- 
tana: « Una parte ‘della Sicilia fu signoreggiata 
anche da’Saracini. » || Armato come un saracino, 
dicesi familiarm. di uno che sia armato fino al 
denti. 

Sarcasmo. s. m. Amara ironia con mordace 
motteggio: « Gli rispose con quel suo solito sar- 
casmo. » 


Sarcasticaménte. avy. Con sarcasmo: « Gli 


parlava sarcasticamente. » 

Sarcastico. ad. Che ha in sé sarcasmo: « Pa- 
role, Atti sarcastici: - Lodi sarcastiche. » 

Sarchiaménto. s. m. I] lavoro di chi sarchia. 

Sarchiare. trans. Ripulire i campi dall’erbe 
salvatiche togliendole col sarchio, acciocché non 
nocciano alle sementa: « Bisogna sarchiar quel 
campo di fagiuoli. » Part. p. Sarcurato. 

Sarchiatore-trice. verb. da Sarchiare; Chi o 
Che sarchia. 

Sarchiatura. s. f. L’operazione e L’effetto del 
sarchiare : « Una accurata sarchiatura pud salvar 
la raccolta. » 

Sarchiellare. trans. Nettare col sarchiello 
Vaia, dove si dee battere il grano, le prodicelle 
dell’orto e simili, dalle erbe salvatiche ec. Part. 
. SARCHIELLATO. < 

Sarchiellino. dim. di Sarchiello. 


Sarchiéllo. dim. di Sarchio, Sarchio pitt pic- 


colo dell’ ordinario, che si adopra a nettare le 
aie e le prode degli orti. 
Sarchiettare. trans. Lo stesso, @ pili comu- 
ne, che Sarchiellare. Part. p. SARCHIETTATO. 
Sarchiétto. s.m. Lo stesso che Sarchiello. 


Sarchio. s.m. Piccola marra, che si adopra — 
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per nettare i campi coltivati dall’erbe selvatiche, 
sbarbandole con essa: «Il ferro del sarchio: - 


Ii manico del sarchio. » 


Sarcocéle. s.m. T. chir, Malattia, in cui uno 
0 ambidue i testicoli sono divenuti scirrosi, siavi 


0 no tumefazione dello scroto. 


__Saredfago. s.m. Sepolcro, in cui gli antichi 
Tiponevano i cadaveri, che non si volevano ab- 


_bruciare. Oggi prendesi anche per Sepolcro, Mo- 


numento, contenente il corpo di persona estinta. 

Sarda. s. f. Lo stesso, ma men comune, che 
Sardella e Sardina. 

Sardanapalo. s. m. Nome diun re della Lidia, 
yoluituosissimo; onde il suo nome é addivenuto 
sinonimo di Uomo ricco e dato ad ogni mollez- 
za: « Vivere da Sardanapalo. » 

Sardélla. s. f, Piccolo pesce molto comune nel 
Mediterraneo, che ha la pelle quasi argentata, 
e in parte turchiniccia; ed 6 di assai buon sa- 
pore: « Un fritto di sardelle. » Si mangiano e fre- 
sche. e in salamoia, e sotto Yolio.|| Stare am- 


—montati, 0 solam. Stare come le sardelle, di- 


cesi di Persone, che stiano accalcate e con disa- 
gio, in un luogo: « Per le gite di piacere, si sta 
ne’ vagoni ammontati come le sardelle. » 

Sardellina. dim. di Sardella. 

Sardina. s. f. Lo stesso che Sardella. 

Sardonicaménte. avy. Con riso sardonico: 
« Ghignava sardonicamente. » 

Sardonico. s. m. Gemma assai bella di color 
YOSSO. 

Sardonico. ad. Aggiunto di Riso, e vale Riso 
amaro, maligno, e provocatore. 

Sargia. s. f. Specie di panno lino, o lano, di 
yari colori, che era in uso per cortine. Ora si 
dice Una coperta ordinaria da letto, di cotone, 
a righe di vari colori e con frangia. 

Sarissa. s. f. T. stor. Specie d’asta antica, 
lunga quattordici cubiti, usata particolarmente 
da’ Macedoni. 

Sarrocchino. s. m. Piccolo mantello di tela 
incerata, che portano i pellegrini, e che loro ri- 
copre solo le spalle, detto cosi, perché con esso 
si suol rappresentare S. Rocco. || E si dice anche fa- 
miliarm. a Vestitura simile: «I bersaglieri ita- 
liani hanno un sarrocchino che appena arriva 
loro al gomito. » 

Sarta. s. f Colei che fa il mestiere di tagliare 
€ cucire vestiti da donna: « EK una brava sarta: 
— Fa la sarta. » |! E dicesi anche di Colei che cuce 
yestiti da uomo. 

Sarte e Sartie. s. f. pl. T. mar. Tutte le corde 
€ canapi che servono a legar le vele all’ albero 
della nave, od alzarle e calarle: « Il legno sia 


_ fornito di vele, di pulegge, di sartie ec. » 


Sartiame. s. m. T. mar. Nome generico di 


tutte le sartie occorrenti a un legno di mare. 


Sartina. s. f. dim. e vezz. di Sarta; Ragazza 


~ che va a imparare il mestier della sarta: « Gli 


piacciono le sartine e le crestaine. » 
Sarto. s. m. Quell’artefice che taglia i vesti- 
menti da uomo, e li cuce: «EH il pit bravo 


 sarto di Firenze: - Ha un grosso debito col sarto: 


— Fa il sarto: - Impara il mestiere del sarto. » 
Sartoria. s. f. La bottega dove il sarto, co’suoi 
lavoranti, esercita la sua arte: «Sartoria di G.B.: 


; _ -Sartoria militare. » 


Sartorio. ad. T. anat. Aggiunto di uno dei 
muscoli flessori della gamba, che serve principal- 


mente ad incrocicchiare le coscie; e usasi anche 
in forza di sosé. 
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Sartuccio. dispr. di Sarto, Sarto povero o da 
poco. 

Sassaccio. pegg. di Sasso; Sasso di cattiva 
qualita. 

_Sassafrasso e Sassofrasso. s.m. Albero che 
viene dall’America, il cui legname é di poca con- 
sistenza, leggiero, di colore rossigno, e che fre- 
gandolo tramanda odore simile a quello del fi- 
nocchio o degli anaci. 

Sassaia. s.f. Riparo di sassi fatto ne’fiumi 
a similitudine di pignone. 

Sassaiuodla. s. f. Battaglia fatta co’sassi; e il 
Trarre pit persone de’sassi contro alcuno: « Quei 
maladetti ragazzi, appena lo videro, gli comin- 
ciarono a fare la sassaiuola. » 

Sassata. s. f Colpo di sasso tirato contro al- 
cuno: « Ebbe una sassata nella testa: - Tirare 
una sassata. » || Pigliare uno a sassate, Tirargli 
le sassate, affinché vada via, o cessi di far qual- 
cosa: «Se mette al pubblico quell’ opera, lo pi- 
gliano a sassate.»||E di opera brutta, e mal 
fatta, si dice che @ roba da_sassate.|| Quando 
altri ci fa un piacere con modo villano e zotico, 
si dice che da il pane e la sassata. 

Sasséfrica. s. 7. Sorta di pianta, di grandezza 
e colore non molto dissimile dalla pastinaca, le 
cui barbe cotte s’usano il verno per insalata. 

Sasséllo. ad. Aggiunto di una Specie di tordo 
un po’ pit piccolo del comune, e che suol pas- 
sare nell’inverno. 

Sasseréllo. dim. di Sasso: « In quel grano 
ci sono de’sasserelli, bisogna vagliarlo bene. » 

Sasséto. s. m. Terreno coperto di sassi roto- 
lati dalla piena de’fiumi: « Quel campo é ora 
diventato un sasseto. » 

Sassettino. dim. di Sassetto. 

Sassétto. dim. di Sasso. 

Sassicéllo. dim. di Sasso. 

Sassifraga. s. f. Pianta che ha lo stelo nu- 
do; le foglie ovate, i fioria campanelle color-di 
rosa e€ a pannocchia; detta cosi perché nasce 
fra’ sassi. 

Sasso. s. m. Pietra, comnnemente di grandezza 
da poterla scagliare, e trattar con mano: « Prese 
un sasso e glielo tird: — Stiacciare i sassi: —- Fare 
ai sassi. » || Pigliasi eziandio per Ogni sorta di 
Pietra, e Silasi quanto si vuol grande: « Cava di 
sassi: - Sasso cattivo: - Spelonca cavata nel vivo 
sasso:—I] sasso della Vernia.»||E per Terreno sas- 
soso: « La vite vuole il sasso. » || Olio di sasso, 
Quello stesso che oggi pit comunem. dicesi Pe- 
trolio. || Cuore di sasso, dicesi fig. per Cuore du- 
ro, insensibile. || Gittare il sasso e nasconder 
la mano, Fare il male e mostrar di non esserne 
stato l’autore. || Rimaner di sasso, Esser compreso 
da eccessiva maraviglia, stupore: « A sentire quelle 
audaci parole rimasi di sasso. » || Distinguere il 
pan da’ sassi. V. Pans.||Essere alla porta cot 
sassi. VY. Porta.|| Tirare i sassi in colombaia. 
Y. CoLompBata. 

Sassolino. dim. di Sasso: « Un sassolino in 
una scarpa é incomodo quanto un grave do- 
lore. » 

Sassoéne. accr. di Sasso; Grosso sasso. 

Sassoso. ad. Aggiunto di terreno, o di strada 
dove sieno molti sassi: « Nel terreno sassoso ci 
prova bene il grano: - La strada 6 molto sas- 
sosa, @ ci si cammina male. » 

Satana e Satanasso. s.m. Nome del prin- 
cipe dei demoni: « Cristo fu tentato da Satana. » 
7g. Di persona forzuta, che fa prova d’ ogni 


SAT 


enere, nd mai si stanca, suol dirsi che: « H un 
atanasso: - H un vero Satanasso. » 

Satanico. ad. Di Satana, Diabolico: « Romori 
e imprecazioni sataniche. »|| Riso satanico, Il 
riso di feroce compiacenza, che suol far uomo 
tristo allorché gode della vendetta. 

Satéllite. s. m. Ministro delle altrui erudelta: 
«I satelliti della tirannia non meritano nome 
di soldati. » || Z. astv. Nome che si da ai Pianeti 
minori, cho girano attorno aun maggiore: « I sa- 
telliti di Giove: - La luna é il satellite della terra.» 

Satira. s. f. Quella specie di poesia, che mor- 
dendo e deridendo il vizio, mira a correggere 
i costumi, e perd ha un fine altamente mo- 
rale e civile: « La satira non debb’essere un li- 
bello; dee infamare il vizio non il vizioso: - Le 
Satire d’Orazio sono pitt vere di quelle di Gio- 
venale, » || Impropriam. si usa anche per Poesia 
ordinata a infamare altrui, o per Libello: « Ha 
scritto una sanguinosa satira contro di lui. »|| H 
be similit. Censura acerba 0 beffarda che si fa 
altrui. 

Satiraccia. pegg. di Satira, non solo perchd 
é male scritta, ma perché 6 velenosa. 

Satiraccio. yegg. di Satiro: « Chi vuoi che lo 
tenga dattorno quel satiraccio. » 

Satireggiare. trans. Scrivere, 0 Dire cose sa- 
tiriche contro alcuno: « Non parendo suo fatto, 
Satireggia i molli costumi de’ricchi. » Part. p. 
SATIREGGIATO. 

Satiréllo. dim. di Satiro. 

Satirétta. dim. di Satira: «Si diverte a far 
qualche satiretta. » 

Satirétto. dim. di Satiro: « Dipinse fra gli 
alberi due graziosi satiretti che suonano la zam- 
pogna. » 

Satirica. s. f. T. lett. Quella specie di poesia, 
che abbraccia tutte le gradazioni della satira: 
« Le favole, gli apologhi son parte anche essi 
della satirica. » 

Satiricaménte. avv. In modo satirico: « Lo 
lodava e lo celebrava satiricamente. » 

Satirico. ad. Aggiunto di poeta o scrittore di 
satire. || H Che appartiene alla satira, Che 6 or- 
dinato a satireggiare: « Poesia satirica: — Stile 
satirico. » || Disposto, Inclinato naturalm. a sati- 
reggiare, censurare: «Carattere satirico: - Ei 
troppo satirico. » || Dramma satirico, Specie di 
dramma appresso gli antichi greci, la cu favola 
era per lo pit boschereccia, ed in essa introdu- 
cevansi i Satiri.||In forza di sos¢. Scrittore di 
satire: « I Satirici latini non sono stati superati 
da nessuno: — Raccolta dei Satirici italiani.» || Chi 
per abito censura cose e persone: «Tu sei un 
gran satirico: - K buono; ma troppo satirico. » 
| E per Cid che ha qualita di satira: « In tutti 
i suoi scritti c’d del satirico. » 

Satirino. dim. di Satiro: « Dipinse un (Po- 
lifemo grandissimo, con molti satirini che gli 
scherzano attorno. » 

Satirista. s. m. Colui che scrive satire; ma 6 
di raro uso. 

Satiro. s. m. T. mitol. Dio boschereccio, im- 
maginato in figura d’uomo, colle coscie ¢ le gambe 
di capro.||fig. e familiarm. si dice di Persona 
rozza e salvatica: « H un vero satiro, nd ’d stato 
mai verso di poterlo un po’ rincivilire. » 

Satirdgrafo. s. m. Scrittore di satire: «Bi il 
primo fra’ satirografi dell’Italia. » 

Satirdtto. dim. di Satiro, Satiro piccolo, ma 
robusto e ben formato. 
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Satiruccia, dispr. di Satira. 

Satiruccio. dispr. di Satiro. 

Sativo. ad. Atto ad esser seminato, detto di 
terreno. 

Satolla. s. f Tanto cibo, pel basta per sa- 
tollare; onde le frasi Prendere una satolla di 
una cosa, Dare una satolla e simili per Satol- 
larsene e Satollarsi. 

Satollaménto. s.m. L’atto @ L’effetto del sa- 
tollare. 

Satollare. trans. Dare tanto cibo, quanto 
basta per cavare la fame e saziare: « Gli detti 
un monte di roba, né mi riusci disatollarlo. » || Pin 
spesso rifless.; « Non si satolla mai, benché sem- 
pre mangi. » le fig.: « Quel terreno non si satolla 
per concime che gli si dia. » Part. p. SATOLLATO. 

Satodllo. ad. sinc. di Satollato: « Non 6 mai 
satollo: - Corpo satollo non crede al digiuno. » 

Satrapia. s.f. 7. stor. Provincia dell’impero 
persiano, retta da un Satrapo. 

Satrapo. s.m. Voce antica orientale, che si- 
enificd Governatore di provincia e di eserciti. || 
Ora si usa familiarm. intendendo di Uno che 
presume di sé, e che fa.il grande e ’uomo d’im- 
portanza: « Ora che s’é imbrancato tra’ profes- 
sori, bisogna vedere come fa il satrapo. » - 

Satrapone. accr. di Satrapo: « Uno di questi 
satraponi, che si pensano di rimettere a nuovo 
il mondo. » 

Saturabile. ad. T. chim. Che 
rato di un’altra sostanza. 

Saturabilita. s. f. 7. chim. La qualita astratta 
dei corpi saturabili. 


pud esser satu- | 


Saturare. trans. T. chim. Sciogliere un corpo * 


in un liquido tanto che non vi se ne possa discio- 
glier piu: « Per fare l’acido solforico bisogna sa- 
turare di ossigene lo zolfo.» Part. p. SATURATO. 

Saturazione. s. 7. 7. chim. Il saturare, e Lo 
stato del liquido saturato. 

Saturnali. ad. Aggiunto dei giorni e delle 
feste che si facevano in onor di Saturno. 

Saturnali. s. m. pl. Feste e ginodtt che si 
facevano dai Romani in onore di Saturno. E poi- 
ché durante quel tempo si davano i Romani ad_ 


ogni licenza, cosi dicesi oggi di quei tempi doye 


si lascia il freno sciolto a ogni passione; ed in 
Francia si chiamarono i Saturnali della liberta 
i Tempi della prima rivoluzione. 

Saturnio. ad. Aggiunto di Una specie di verso 
0 ritmo latino antichissimo. 

Saturnino. ad. Aggiunto di colica, prodotta 
da sostanze plumbee raccolte neg!’ intestini. 

Saturno. s. im. T. mitol. Nome diun Dio doi 
Pagani, da cui ha preso nome uno dei princi- 
pali pianeti del nostro sistema solare, la cui or- 


bita é compresa tra quelle di Giove e di Urano, 


Saturo. ad. T. chim. Aggiunto di Liquido che 
abbia incorporato quanto pud della materia po- 


. sta in esso a disciogliersi: « Acqua satura di 
sale: - Carbonato saturo di potassa.»||/H ag- | 


| 


giunto di Colore, allorché il panno, a cui si da 
tal colore, ne ha incorporato quanto pit pud. — 

Sauro. ad. Aggiunto che si da al mantello del 
cavallo, di colore tra bigio e tané, ed al cavallo 
stosso. || Sauro chiaro, Sauro bruciato e simili, 
accennano diverse specie, in che si divide il color 
sauro. || In forza di sost. Cavallo di mantello sauro: 
« Cavalcava un bel sauro. » 

Saviaménte. avy. Da uomo savio: « Operd 
saviamente. » 

Saviézza. s. f. La qualita astratta di savio: 


au) 


ny 


en) 


Ey 


ra 


8 


= | 
| 


TeGAP 


a) 
‘ 


« Spesse volte 6 saviezza il fingersi stolto: - Tutte 
Te cose fa con saviezza. » 

_ Savio. ad. Che ha naturale dirittura di mente, 
Prudente; e dicesi anche di Mente, Animo e si- 
wili.||Che mostra saviezza, detto di parole, atti. 
|| In forza di sost. Uomo dotto, sapiente: « 1 sette 
Savi della Grecia. » || Ma pit spesso dicesi con 
qualche irrisione: « Hgli é il savio della brigata: 
-F il primo savio dell’Accademia. » 

Savoiardo. s. m. Piccola pasta bislunga fatta 
di torli d’uovo, di zucchero e di chiare d’ uovo 
sbattute. 

Savonéa. s. f. T. med. Medicamento compo- 
sto di olio di mandorle e di un siroppo, solito 
usarsi nella tosse, ne’ catarri e in altre infermita. 

Savore. s. m. Salsa fatta di noci peste, pane 
rinvenuto, agresto premuto e altri ingredienti, 
che suole mangiarsi coi funghi fritti. 

Saziabile. ad. Da potersi saziare: « Se l’ava- 
Tizia fosse saziabile, potrebbe pur compatirsi. » 

Saziabilita. s. £ Qualita astratta di saziabile: 
« Quistionavano sopra la saziabilita dell’avarizia.» 

Saziare. trams. Soddisfare interamente, ¢ si 
dice propriam. dell’appetite del cibo, 0 ad esso si 
riferisce: « Saziare la fame, l’appetito: - L’ ho sa- 
ziato. » || fig. Sodisfare pienamente qualche bramo- 
sia dell’animo: « Saziare la cupidigia degli onori, 
delle ricchezze ec. »||Dicesi pure di cosa che stucca, 
mangiandone assai: « Mi piace Ja crema, ma mi 
sazia.»||e assolut.: «La crema sazia presto. »||/7g.: 
« Cotesti complimenti mi hanno saziato. » || 77/less. 
Satollarsi: « Ne ho mangiato tanto, che mi sono 
saziato: - Mangia e saziati. » || fig.: « Lo guardava 
@ guardava, e non si poteva saziare:— Non mi 
gazio di starlo a sentire. » || Dei desideri, cupidigie: 
« La bramosia delle ricchezze, degli onori non si 
sazia mai. » ‘ ; 

Sazieta. s. f Lo stato di chi 6 sazio, Priva- 
zione di ogni appetito per soverchio mangiare: 
« La pietanza era buona, e tutti ne mangiarono 
a sazieta: - La sazieta produce sonnolenza. » || E 
fig. per Disgusto, Avversione: « L’ abbondanza 

enera sazieta: - La sazieta degli umani diletti 
% spinse ad abitar nel deserto. » 

Saziévole. ad. Disgustoso, Stucchevole: « Scrit- 
tore uggioso e sazievole quanto esser si pud.» 

Sazievolézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che @ sazievole: « Sazievolezza di modi, di par- 

lare ec. » ; 

Sazievolménte. avv. In modo sazievole, Con 
sazievolezza: « Affetta sazievolmente la imitazione 
de] Tommaséo. » 

Sazio. ad. sinc. di Saziato, Che ha intieramente 
sodisfatto l’appetito del cibo: « Mangia molto, e 
nou si trova mai sazio. » || fig.: « Non é sazio del 
denaro, anche se lo misura a staia:.- L’ occhio 
non si trova mai sazio d’ammirare. » || EK per Nau- 
seato, Noiato: « Oramai sono sazio di vivere. » 

Sbaccellare. trans. Cavar dal baccello, Sgra- 
nare: « Sbaccellare le fave, i piselli. » Part. p. 
‘SBACCELLATO. 

Sbaccellatura. s. 7. Cosi chiamano gl’ inta- 
gliatori certe spessature fatte con una sgorbiet- 
tina a mezzo tondo, cosi chiamate dalla lor figura 
di una mezza buccia di baccello aperto per lo lungo. 

Sbacchiare. trans. Gettare di forza in, 0, contro 
i} muro, o altra cosa resistente: « Prese il bic- 
chiere e lo shacchid nel muro: - Aveva un libro 
jn manoe glielo sbacchid nella testa.»|| Sbacchiar 
Vuscio ut MUSO &@ UNO, Aicesi per Chinderlo con 
forza o.dispetto acciocché e’non passi: « Si ayvi- 
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cinava per entrare, e lui gli sbacchid l’uscio sui 
muso. » || Sbacchiare una cosa nel muso a uno, 
Offrirgliela a qualunque prezzo, e quasi racco- 
mandandosi che l’accetti. || intrans. dicesi di us¢i 
0 finestre, che, essendo aperti, 0 per vento o per 
altro girano su’ cardini e battono forte contro il 
telaio o gli stipiti: « Va’ un po’a chiuder quella 
finestra; non lo senti come sbacchia? » Part. p. 
SBACCHIATO, paireteas 

Sbaciucchiare. trans. Dare spessi ed affet- 
tuosi baci, pit che altro celatamente: « Non fa 
altro che sbaciucchiare quel bambino. » || rec¢pr.: 
«Si sbacincchiavano dalla mattina alla sera. » 
Part. p. Spaciuccuraro. ane cai 

Sbaciucchio. s.m. Lo sbaciucchiare continuato: 
« Quello sbaciucchio alla fine indispettisce i 
bambini. » 

Sbadataggine. s. f. I] non badare a cid che 
uno fa; piu reprensibile della Disattenzione: « Lo 
feci per sbadataggine: - Non errd per ignoranza, 
ma per sbadataggine. » 

_Sbadataménte. avv. Negligentemente, Incon- 
Sideratamente: « Lo dissi cosi sbadatamente: 
— Queste cose non si fanno sbadatamente. » 

Sbadato. ad. Che opera senza la necessaria 
diligenza e attenzione: « Tu se’ un grande sha- 
dato: - Sbadato com’ 64, batté il capo nel canto 
del muro, e se Jo ruppe:- Che sbadato! » {| E in 
forza di sost.: « E uno sbadato : — Cosi succede agli 
sbadati.»|| Alla sbadata, posto avverbialm., vale 


Sbadatamente: « Tutte le cose snvul fare alla . 


sbadata. » 


Sbadatone-dna. accr. di Sbadato e Shadata: © 


« Non lo vedi, sbadatone, che c’é una fossa? » 

Sbadigliare. itrans. Aprir la bocca racco- 
gliendo il fiato e poscia mandandolo fuora; ed é 
effetto cagionato a fame, da sonno o da noia: 
« Commedia, Lettura che fa sbadigliare: - Sba- 
digliar dalla fame: — Che si fa in quella casa? 
si sbadiglia: - Chi sbadiglia non pud mentire, 
O gli ha fame o vuol dormire, O gli ha qualche 
mal pensato, O gli 6 forte innamorato. » Part. 
. SBADIGLIATO. 

Sbadiglio. s. m. L’atto dello Sbadigliare. || Si 
suol dire che lo sbadiglio é@ contagioso, perché 
vedendo sbadigliar uno, anche gli altri si sen- 
tono mossi a sbadigliare.|| Far degli sbadigli, 
dicesi familiarm. per Patir la fame: «Se sposa 
quello sciagurato, fara di molti sbadigli. » 

Sbadire. trans. T. mest. Disfare la ribaditura, 
contrario di Ribadire. Part. p. SBapito. 

Sbaditdio. s.m. T. mest. Arnese di cui si ser- 
vono gli orologiai per sbadire i rocchetti delle 
ruote senza guastarli. 

Sbagliare. trans. e assol. Pigliare una cosa 
per un’ altra: « Lo mandai vers del Borgo- 
ena, ma sbaglid e prese del Chianti: - Non si 
sbaglia, non c’é da sbagliare; son tutti compa- 
gni: - Sbagliai strada e mi trovai a Signa: - 
Vada sempre diritto; non isbaglia: - Scusi, ho 
sbagliato; l’avevo preso per il signor G. »|| E per 
Errare: «A dir sempre il vero non si sbaglia: 
- Pud esser ch’ io sbagli, ma Ja cosa mi par che 
stia cosi: — Fece il conto e sbaglid a dieci lire: 
- Sbaglid a poco: - Scusi; ma lei sbaglia a cre- 
dermi degno a tante lodi. » Part. p. SBAGLIATO. 
- Ad.: « Giudizio sbagliato (falso ): - Impresa 
sbagliata (mal riuscita.) » 

Sbaglio. s. m. L’atto e L’effetto dello shagliare, 
Il pigliar luna cosa per l'altra, Errore e simili: 
« Ho preso questa per shaglio: - E stato uno 
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sbrglio, non Iho fatto apposta: - In questa tra- 
Auzione ci sono molti sbagli: - Sbaglio di prosodia, 
di grammatica. » || Riferito a donna, ha senso mo- 
Pale 6 pid grave: « Commise uno sbaglio, ma 
poi si penti > 3 ; 

Sbagliuccio. dim. di Sbaglio: « Qualche sba- 
gliuccio lo fanno anche gli uomini sommi. » 

Sbaldanzire. trans. Togliere altrui_la_bal- 
danza: « Bisogna sbaldanzire questi audaci tur- 
batori della pubblica quiete. » || r¢/less. Porre git 
la baldanza: « A anes risolute parole si sbal- 
danzi » Part. p. SBALDANZITO. 

Sbalestraménto, s. m. L’atto e L’effetto dello 
sbalestrare. 

Sbalestrare. intrans. Non dar nel segno par- 
lando di una cosa, Dilungarsi dal vero: « In 
quell’orazione egli spesso sbalestra, nd si sa che 
cosa voglia dire:-Ragionando shalestra molto; 
esiteme che ammattisca. » || trans. Sbalestrare 
le gambe, si dice dei cavalli quando vanno man- 
cini, e mandano in fuori le gambe davanti. || 
rifless. Sbalestrarsi dicesi per Dissestarsi nell’a- 
vere con spese non proporzionate alle facolta pro- 
prio. Part. p. Spanestrato. - Ad. Uomo sbale- 
strato, Che opera senza cura e diligenza. || Sbale- 
strato negli interessi, suol dirsi di chi é dissestato, 
indehitato ec. || Ingegno sbalestrato, Fantusia 
sdalestrata, L’ingegno, la fantasia di colui che 
nelle opere sue procede senza lasciarsi governare 
dal freno dell’arte e dal criterio. 

Sbalestrataménte. avy. Come chi 6 sbale- 
strato, cioé Sconsiglatamente, Senza né ordine, 
nd modo: «Camminare, Scrivere, Operare sba- 
lestratamente. » 

Sballare. trans. Cavar dalla balla: « Bisogna 
subito sballare quella canapa. » || Sballare, rife- 
rito a bugie, favole e simili, vale Inventarle: « Ne 
sballa di quelle, che non hanno né babbo né mam- 
ma, > || intrans, dicesi volgarm. per Morire. || E ad 
alcuni giuochi si dice Sballare, quando il gio- 
catore perde, per aver passato i punti stabilitt 
per termine del giuoco. Part. py. SBALLATO. 

Sballatura, s. f. L’operazione dello sballare. 

Sballonata. s. f. Atto o Detto da sballone. 

Sballéne-ona. s. m.e 7. Colui, o Colei che sballa, 
nel senso di Raccontar cose lontane dal vero: 
« Quel Pietro 6 un grande sballone. » 

Sballottare. trans. Tenere fra le braccia una 

ersona, specialm. un bambino, e baciarlo, facen- 

olo saltellare, con altri piacevoli atti di’ amore- 
volezza: « Ha quel figliuolo che gli vuole un ben 
di vita, e bisogna vedere come se lo sballotta. » 
Part. ». SBaALLorrato. 

Sbalordiménto. s. m. Lo stato di chi @ sha- 
lordito: « In quello sbalordimento non raccapezzai 
nulla. » 

Sbalordire. frans. Turbare |’ altrui mente, 0 
col frastuono, o per violenza esterna che introni 
il cervello in modo, che si perda il sentimento e 
il discorso: « Gli dette un colpo sulla testa che 
lo sbalordi:— Questo romore mi sbalordisce. » je 
intrans. Perdere il sentimento e il discorso: « Con 

testo fracasso c’é da sbalordire. » || Cosa da 
sbalordire, 0 da fare sbalordire, dicesi per en- 
fasi di Cosa assai maravigliosa: « Ci é una no- 
tizia da fare sbalordire: - Ha una voce da sba- 
lordire: - KE un’opera che fa sbalordire: - Que- 
st’anno ci son raccolte da sbalordire. » Part. p. 
SBALoRDITO. - Ad.: «Son mezzo sbalordito:- Quel- 
} opera mi ha fatto rimanere sbalordito. » || In 
forza di sosé.: « Siete uno sbalordito. » 
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.- BE una delle sue solite sbalorditaggini. » 


Sbalorditaggine. s. £ Condizione di shalorditos | 
ed anche Atto e parola da sbalordito: « La sua” 
sbalorditaggine sara cagione della sua rovina: | 


Sbalorditdio. ad. Atto a fare sbalordire, spe- | 
cialmente per il fracasso o per la maravigtia: « IL | 
suono delle campane di S. Lorenzo 6 sbalorditoio: | 
— Quel cantante ha una voce sbalorditoia. » Voce | 
famniliare. | 

Sbalzaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello | 
sbalzare. a 

Sbalzare. trans. Gettare con violenza lontano | 
da sé: « 1] vento sbalzd il legno sulle coste del- | 
VAffrica. » || fig. Levare altri da un ufficio: «Con | 
la sua astuzia gli riusci di sbalzarlo dal posto di | 
prefetto. » || E per Mandare da luogo a luogo: | | 
« Sbalzano 1 poveri impiegati da un capo all’altro |} 
d’ltalia.» || ¢ntrans. Cadere balzando: «Il cavallo | | 
investi un monte di sassi, e noi sbalzammo nella | | 
fossa. » Part. . SBALZATO. } 

Sbalzellare. trans. Far fare altrui piccoli e | 
frequenti sbalzi: « La strada era sassosa, e il | 
cavallo, che andava di trotto ci sbalzellava orri-_ | 
bilmente. » || Pit spesso intrans.: «Con quel trotto. | 
serrato sbalzellavamo.» Part. p.SBALZELLATO. | | 

Sbalzellio. s. m. Lo sbalzellare continuato: | 
« Quello sbalzellio mi fece venir voglia di dar | | 
di stomaco, » 

Sbalzelléne e Sbalzelléni. avy. A piccoli || 
sbalzi e spessi: « Andare, Muoversi sbalzelloni.» | 
E dicesi anche A sbalzelloni. a | 

Sbalzo. s. m. L’atto dello sbalzare: « Feci | 
uno sbalzo quasi di tre braccia: - Va a sbalai_ | 
che par briaco: - La palla cadendo fece quattro | 
0 sei sbalzi.» || Di sbalzo, posto avverbialm., vale | 
Sbalzando: « Batté in terra, e disbalzo andd in © 
Arno.» |e fig. Senza passare per i debiti gradi, | 
parlandosi pid che altro di promozioni: « Era 
luogotenente, e di sbalzo lo hoard capo di bat- | 
taglione. » | 

Sbambagiare. intrans. Si dice del cotone mal 
torto, che rizza il pelo e si pud quasi disfare. 
Part. p. SBAMBAGIATO. i 

Sbancare. trans. e assolut. Vincere al giuoco 
tutta la somma del banco: « Se mi vengono questi 
tre numeri, Jo sbanco: - Gli venne la carta buona, 
e sbancd. » Part. p. SBANCATO. a 

Sbandameénto. s. m. L’atto e L’effetto dello | 
sbandarsi: « Non fu una ritirata, ma uno sban- | 
damento bell’e buono. » i 

Sbandare. trans. Disperdere, Dissipare bande 
di gente o di milizia; ma pit che altro si usa | 
nel rifless.: « Dopo quella rotta lesercito si sban- 
dd:-I briganti, veduta la milizia cosi numerosa, 
si sbandarono. » Part. . SBANDATO. ll 

Sbandataménte. avy. A modo di gente sban- 
data: « L’esercito si ritird sbandatamente. » i 

Sbandeggiaménto. s. m. L’atto e L'effetto 
dello Sbandeggiare. « 

Sbandeggiare. trans. Sbandire, Mandare in 
bando, in esilio: « Sbandeggid tutti i pi dotti 
uumini del suo regno. » Part. p. SBANDEGGIATO. 

Sbandellare. trans. Togliere dalle bandelle: 
« Sbandellarono I’ uscio, ed entrarono dentro. » 
Part. p. SBANDELLATO. s§ 

Sbandierata. s. f Sventolamento festivo di 
pit bandiere, fatto gencralmente a suono di ban- 
da: « Fecero solenni sbandierate dinanzi al suo 
palazzo: - Le sbandierate del 48. » ia 

Sbandiménto. s. m. L’ atto e L’ effetto dello — 
sbandire, 
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Sbandire. trams. Dar bando, Mandare in ban- 
do: « Lo prese in sospetto e lo shandi dall’ltalia.» 
Part. p. Spanviro. || In forza di sost. Colui che 
é esule: « Gli sbanditi rientrarono in patria. » 

Sbaragliare. trans. Disperdere, Dissipare, e 
si dice generaimente di eserciti, e di gente ar- 
mata: « Assali con tanto impeto gli Austriaci, 
che li sbaraglid. » Part. p. SBARAGLIATO. 

Sbaraglino. s. m. E I antico nome di quel 
giuoco che ora si chiama Tayola reale; e qual- 
cuno lo chiama pur sempre cosi. 

Sbaraglio. s. m. Lo sbaragliare e L’essere sba- 
ragliato: «II terribile sbaraglio di quell’esercito. » 
|| Pia comunem. sono le frasi Mandare, Met- 
tere, Porre.a sbaraglio, per Sbaragliare. |j Dfet- 
tersi allo sbaraglio, Avventurarsi a un’impresa 
rischiosa ec. 

Sbarazzare. trans. Toglier via gli impedi- 
menti: « Fa un po’sbarazzare questa sala. » || 
rifless. Sbarazzarsi di uno, Levarselo dattorno, 
Liberarsene. Ma é voce che sa di francese, come 
Imbarazeo. Part. p. SBaRAzzato. 

Sbarazzinaccio. pegg. di Sbarazzino. 

Sharazzinata. s. f. Atto da sbarazzino: « Fa 
certe sbarazzinate che fauno vergogna alla sua 
nascita e alla sua educazione. » 

Sbarazzino. s. m. Giovane di mali costumi, 
andace e rissoso: « E un vero sbarazzino. » 

Sbarbare. (vans. Svellere dalle barbe: « Sbar- 
bare una pianta, un albero, un pelo ec. » || Per 
similit.: « Tirava un vento che pareva volesse 
sbarbare la casa. » || Non ce la sbarba dicesi fa- 
miliarm. di chi non riesce in una prova, eser- 
cizio e simili, ed 6 lo stesso che: Non ci riesce: 
«5S’6 messo a tradurre Aristofane; ma non ce la 
sbarba: - Con me tu non ce la sbarbi. » Part. p. 
SBARBATO, 

Sharbatéllo. s. m. Giovinetto imberbe; ed ha 
un certo che di riprensione: « Questi sbarbatelli 
che la voglion far da dottori. » 

Sbarbicameénto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sbarbicare. 

Sbarbicare. trans. Sbarbare, Sradicare; e forse 
ha pit efficacia: « Fu si forte il vento, che sbar- 
bicd de’grossi alberi. » Part. p. SBARBICATO. 

Sbarcare. /rans. Cavar della barca 0 nave e 
mettvre a terra le cose trasportate; e riferito a 

ersone, Farle discendere a terra: « K arrivato un 
astimento, ed ha sbarcato un carico di grano: — 
Furono sbarcati al primo porto. » || Per estens. 
dicesi anche, ma in modo famil. di vetturino: 
« Quando siamo a Sesto, sbarcami: - Dove vuol 
essere sbarcato? » || Parlando di tempo, stagione 
é simili, si dice per Passarlo, o Correrlo senza 
gravi sventure o disagi: « Gli ho fatto questo 
vestituccio, tanto perché sharchi |’inverno: - Se 

Osso sharcare questi mesi di cipolloni ( dira un 
avorante), sono a cavallo. » {| Sbarcarla con al- 
cuno, vale Governarsi con esso in modo da non 
disgustarlo, o siuile. || Sbarcarsela, vale anche 
Sopperire alle proprie necessita come meglio si 
pud: « Come ve la passate? - Eh! me Ja sbarvo. » 
|intrans. Uscir di barca 0 nave @ venire a ter- 
ra: « E sbarcato un reggimento a Livorno: - 
Arrivato a Genova, volli sbarcare. » || E per estens. 
e in linguaggio famil. Smontar di vettura e fer- 
marsi. Part. p. SBARCATO. 

Sbarcatoio. s. m. Luogo adattato a sbarcare 

li nomini, le mercanzie e gli arnesi che sono 
in un Jegno di mare, o di fiume. : 

Sbarco. s. m. Lo sbarcare:« Tentarono di fare 
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uno sbareo presso Napoli: - Sbarco di mercan- 
zie: — Milizie da sbarco. »||E anche per Sbarca- 
toio: « C’é qui un comodo sbarco. » 

Sbardellare. imtrans. Cavalcare puledri col 
bardellone: « I domatori che sbardellano i pule- 
dri: - Valentissimo per sbardellare. » Pit comu- 
nemente Scozzonare. Part.’p. SBARDELLATO. — Ad. 
Esorbitante, Grandissimo: « Un piatto di mine- 
stra sbardellato: - Ha un patrimonio sbardella- 
to. » ||e Senza misura o freno: « Fecero risa sbar- 
dellate. » 

Sbardellataménte. avy. Senza freno e misu- 
ra: « Risero sbardellatamente alle sue spalle. » 

Sbardellatura. s. 7; L’atto dello sbardellare: 
« Per Ja sbardellatura del puledro non bastano 
venti lire. » 

Sbarra. s. f. Tramezzo, che si mette per se- 
parare o per impedire il passo. || E anche si prende 
per Qualunque ritegno messo attraverso, accioc- 
ché una cosa non rovini, 0 non si richiugga. || Di- 
cevasi anche Quello strumento, che si poneva al- 
trui in bocca ad effetto d’impedirgli la favella. 
|| Onde fig. prendesi talora per Freno, Ritegno, Im- 
pedimento: « La censura preventiva 6 una buona 
sbarra al giornalismo. » || 7. orol. Nome che si da 
a diversi pezzi dell’oriuolo.|| 7. arald. Dicesi di un 
Pezzo d’arme, che dalla sinistra dello scudo va 
in basso a terminarsi verso la destra. || 7. mus. 
Le due linee verticali che attraversano il rigo, 
ed indicano la fine del pezzo musicale, o il ri- 
tornello. 

Sbarraménto. s. m. L’ atto e L’ effetto dello 
sbarrare. 

Sbarrare. frans. Porre una 0 pili sbarre at- 
traverso ad usci 0 a strade per impedire il passo: 
« Sbarrarono tutte gli sbocchi delle vie: - Sbarra 
bene l’uscio per impedire una violenza. » || E detto 
di persone, Pararsi davanti a un passo, strada 
per impedire altrui il passaggio: « La milizia 
sbarrava le strade: - Sbarrarono le strade con la 
milizia. » || Sbarrare gli occhi, Aprirg)i, Spalan- 
carli al possibile: « Sbarrava tanto d’ occhi; ma 
nulla vedeva. »|| Sbarrare le braccia, Disten- 
derle per traverso, quasi facendone sbarra: «Sbar- 
rava le braccia per impedirgli il passo. » Part. 
p. SBARRATO. 

Sbassaménto. s. m. L’atto e L’ effetto dello 
sbassare. 

Sbassare. trans. Scemare l’altezza: « E troppo 
alto, bisogna sbassarlo: - Bisogna sbassare un 
poco quella finestra. » Part. p. Spassato. 

Sbastardare. trans. T. agric. Torre via i 
bastardumi dalle viti. Part. p. SBAsTARDATO. 

Sbatacchiaménto. s. m. L’atto e L’etfietto 
dello sbatacchiare. 

Sbatacchiare. trans. Battere checchessia_vio- 
lentemente in terra, o contro il muro: « Prese 
il cane e lo sbatacchid nel muro. »||Si dice anche 
per Percuotere che un corpo solido fa contro l’al- 
tro, 0 le imposte nel muro, o tra di loro: « Il vento 
sbatacchia usci e finestre. » || rifless. Fare atti di 
disperato dolore: « Povera donna, saputa to 
piorte del suo marito, comincid a plangere e a 
sbatacchiarsi, che era una pieta a vederla. »'|| 
e intrans.: « Il vento fa sbatacchiare le fine- 
stre: — Chinudi gli usci: non senti come sbatac- 
chiano? » Part. py. SBATACCHIATO. 

Sbatacchio. s. m. Lo sbatacchiare continuo: 
«Che 6 questo sbatacchio? va un poco a chiu- 
dere. » 

Sbattere, trans. Percuotere violentem. contro 
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checchessia: « Lo prese e lo sbatté nel muro: - 
La tempesta sbatteva la nave contro gli scogli. » 
| E per Agitare violentem.: « Sbattere le ali. » || 
E per Disciogliere, agitando, detto di nuova e si- 
mili: « Sbattere le nova: — Sbattere le chiare. » 
\\ fig. Sbattere la maliconia, V uggia e simili, 
vale Cacciarla via davsé. || E per Detrarre, De- 
falcare: « Di tutto l’incasso, sbattute le spese, 
restano pochi franchi. » || imtrans. dicesi di usci 
0 finestre, che essendo aperti, o per vento 0 per 
altro girano su’cardini, e battono forte contro il 
telaio o gli stipiti: « Va’ chiuder quella finestra; 
non lo senti come sbatte? » Part. ». Sparruro. 
— Ad. riferito al colore del volto, vale Un po'pal- 
lido per malessere o tristezza: « Stamani 6 un 
po’ meno sbattuto d’ieri. » 

Sbattezzare. trans. Propriam. Costringere 
altrui a lasciare la religione cristiana.|| Pit spesso 
nel fig. per Mutare il nome: « Mi ha shattezzato: 
in vece di Pietro, mi chiama Francesco. » || rifless. 
Mutar la religione cristiana. || fig. Montare in 
istizza per cosa che ci dispiaccia 0 ci pala strana, 
usato nei modi Mi ci sbattezzerei, Cose da fare 
sbattezzare e simili: « Ecco, son certe cose che 
jo mi ci sbatterei. » Part. p. SBATTEZZATO. 

Sbattimentare. trans. J. art. Ombreggiare 
mediante l’ombra che gettanoi corpi dalla parte op- 
posta a quella batiuta dalla luce: « Sbattimentare 
il campo di un quadro. » Part. p. SBATTIMENTATO. 

Sbattiménto. s. m. L’atto e Leffetto dello 
sbattere o sbattersi: < Lo sbattimento dei venti: 
-Lo sbattimento dell’onde. » || 7. pitt, L’ombra 
che gettano i corpi percossi dalla luce: « Alle volte 
apparisce di color verde, secondo lo sbattimento 
della luce. » 

Sbattitura. s. f I’atto dello sbattere: « Dif- 
ficilmente resiste alle sbattitura dell’onde. » 

Sbaulare. trans. Levare dal baule cid che 
vé: «Sbaula que’ vestiti, ché non si gualcisca- 
no. » Part. p. SBAULATO. 

Sbavare. intrans. Mandar bava: « Shavava, 
e rodeva il freno. »|\trans. I fonditori lo dicono 
per Levar via la bava, cioé quegli orli e profil 
che risaltano in fuori da’metalli levati dalla for- 
ma. Part. p. SBAVATO. 

Sbavattra. s. 7. Strascico di bava: « La sha- 
vatura deJle lumache.»{)E le Fila sottilissime 
della seta non buona a filarsi: « Sopra que’boz- 
zoli ¢’é molta sbavatura. » || e Quella specie di pe- 
luria, onde sembrano orlati i margini di carta 
da stampa: « Ritagliare le sbavature della carta.» 


| Quegli orli o profili che rimangono sui metalli - 


cavati dalla forma: « La fusione é fatta: ci resta 
da levar via le sbavature. » 

Sbavazzare. trans. e rifless. Lordare e Lor- 
darsi di bava: « Nel mangiare e nel parlare 
sbavazza tutto il vestito.» Part. p. SBavazzato. 

Sbeccucciare. trans. Rompere il beccuccio a 
cosa che Vabbia: « Batté l’ampolla nel tavolino, 
e la sbeccuccid. » Part. p. SBeccucciaTo. 

Sbeffaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sbeffare. 

Sheffare. trans. Lo stesso che Beffare, se non 
quanto @ pid efficace: « Tutti lo sbeffano. Part. 
p. SBEFFATO. 

: Sell erage In verb. da Sheffare; Chi o Che 
sbefia. 

Shbeffeggiaménto. s.m. L’atto e L’effetto dello 
sbeffegoiare. 

Sbeffeggiare. trans. Sheffare ripetutamente. 
Part. p. SBEFFEGGIATO. 
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Sheffeggiatére-trice. verb. da Sheffeggiares 
Chi o Che sbeffa. 

Sbellicare. rifless. Propriam. Rompersi, 0 Scio- 
gliersi il bellico; ma usasi solo nella maniera — 
famil. Sbellicarsi dalle risa, che vale Ridere 
smoderatamente, 0 eccessivamente. Part, p. SBEL- 
LICATO. 

Sbendare. trans. Togliere la benda, contrario 
di Bendare. || ri/less. Togliersi la benda. Part. p. 
SBENDATO. 

Sbércia. s. f. Colui che & poco pratico del — 
giuoco, od anche di sua arte. Voce familiare. 

Sberléffe. s. m. Sconcio taglio o sfregio sul 
yiso: « Colla sciabola gli fece uno sberleffe ac- 
canto al naso.»||E anche per Atto, Gesto di scher= — 
no. Voce pit che familiare. HY 

Sberrettare. rifless. Cavarsi il berretto per || 
atto di saluto, o di riverenza: « Tutti gli operai — 
si sherrettarono, quando egli passavya di li.» 
Part. ¢. SBERRETTATO. 

Sberrettata. s. f. L’atto del salutare cavan- 
dosi il berretto: « Bisogna vedere che sberrettate 
gli facevano. » 

Sbertare. trans. Dar la berta, Sbeffare, Min- 
chionare, e riferiscesi cosi a persona come a cosa. 
Part. p. SBERTATO. 

Sbertucciare. trans. Gualcire e Ammaccare 
per modo una cosa che perda la prima forma; 
e specialmente usasi parlando di cappelli o da 
uomo 0 da donna. Part. p. Spurrueciato. — Ad. 
Dicesi di Cosa, e specialmente di cappello, che 
per ammaccature ha perduto la prima forma: || 
« Porta sempre un cappellaccio tutto sbertuc- | 
ciato. » A BS 

Sbevazzaménto. s.m. L’atto dello sbevazzare. 

Sbevazzare. inirans. Bere spesso, ¢ anche 
molto: «Suo gran diletto é lo sbevazzare gio- 
cando. » Part. p. SBEVAZZATO. StoRM 

Sbevucchiare ¢ Sbeucchiare. intrans, Bere 
spesso, @ a centellini stando a crocchio, 0 a ta- 
vola per passar tempo: « Passa la serata,al- 
Posteria sbevacchiando, e fumando.» Parti. p. 
SBEVUCCHIATO @ SBEUCCHIATO. 
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_Sbiadire. itrans. Divenir smorto, Perdere\la — 
vivacita, e si dice dei colori: « E un bel colone; 
ma all’aria sbiadisce subito. » Part. p. Spiapito. 

- Ad.: « Ha Vabito tutto sbiadito. » oa 

Sbiancare. intrans. Divenir di un colore che ft 
tende al bianco: « Quando tu vedi che comincia 
a sbiancare, levalo dal fuoco, » || Perdere il cola- 
rito del vulto, il che segue o per paura, 0 per |) 
forte dolore ec.: « Appena lo vide, comincid »@ 
sbiancare. » Part. p. Spiancato. - Ad. Si dide 
di persona che abbia perduto per alcuna cagione 
il colorito del volto: « Arrivd qui sbiancato lie 
pareva un morto: — Come se’sbiancato! che hai?> — 

Sbiasciatura. s. f. 7. de’cimat. Difetto di ci- 
matura allorché le forbici, in cambio di jagliaud “ 
il pelo, lo stringono tra i due coltelli. ce 

Sbicchierare. intrans. Vendere il vino a bi ) 
chieri: « Benché lo paghi caro, sbicchierand 
come fa, ci guadagna il doppio. » Part. p. Spic- 
CHIERATO. \ 

Sbiecare. trans. Porre e ordinare una cosa } 
fuor di pba « Bisogna sbiecare la sala per 
cagione della casa accanto. » || intrams. Wsser } 
in isbieco: « Le mura in quel punto sbiecano. » 
Part. . SBIECATO. 

Sbiéco. ad. Storto, Che 6 fuori di squadra. | 
A bieco, In sbieco, posti avverbialm. Obliqua- 
mente: « Bisogna far la sala in isbieco, 0, a % 


Sbieco.» || Guardare a sbieco, Dare occhiata torta 
per atto d’ira o di minaccia. 

Sbiettare. in(rans. Fuggire, partirsi con pron- 
tezza e celatamente: « Mentre ero occupato in 
altre faccende, sbiettd, e non lo rividi pit. »||Si 
dice anche per Mettere un piede in fallo, Sci- 
volare: « Shiettai, e se non mi reggevo a tempo 
precipitavo git. » Part. ». Spierrato. 

Sbigottiménto. s. m. Lo sbigottire, e Lo stato 
di chi ¢@ sbigottito: « Tutta la citta ne ebbe 
grande sbigottimento: - In quel generale sbigot- 
timento non si pensd a nessun rimedio. » 

Sbigottire. trans. Atterrire, Mettere paura 6 
grave turbamento nel]]’animo: « Quella orribile 
strage mi sbigotti. » || Pil spesso intrans.e rifless.: 
«A quegli orrori il popolo sbigotti, 0, si shigotti.» 
|| Non sbigottirsi dicesi di chi in nessun pericolo 
0 difficolta si perde d’animo: « B un uomo che 
non si sbigottisce a nulla: - Lasciate fare a me: 
io non mi sbigottisco. » Part. ». SsrcorriTo. — 
Ad. Rimanere sbigottito, 0 per paura, 0 anche 
per meraviglia: « A veder quelle cose son rimasto 
sbigottito. » 

Shilanciare. intrans. Perdere l’equilibrio, e 
pendere da una parte per troppo peso: « La so- 
ma sbilancia da questa parte, leva un poco di 
peso. »|le fig. Turbare la ugnalita dell’ animo: 
« Quella morte improvvisa mi sbilancid. » || E 
vifless. parlandosi ai spese o di interessi, Jisse- 
starsi alquanto: « Si sbilancid facendo tanti ab- 
bellimenti alla villa.»||E per Passare il segno 
della prudenza; ma in questo significato é falso, 
0 almeno non punto bello: « Bada di non ti 
sbilanciare, trattando con esso. » Part. p. Szi- 
LANCIATO. — Ad.: « E un poco sbilanciato negli 
interessi. » 

Bbilancio. s. m. L'atto dello sbilanciare e 
dello sbilanciarsi, Disequilibrio: « 0’é uno sbi- 
lancio troppo grosso in queste partite: — Sbilan- 
- cio di spese, di interessi: — Sbilancio tra l’entrata 
e Vuscita. » 

Shilanciéne. s. m. Salto molto grande, fatto 
sveltamente: « I] cavallo fece un sbilancione, e mi 
trovai di 1a dal fossato. »||_A sbilanciom: « Va 
a sbilancioni, che par che il diavol lo porti. » 

Sbiléneo. ad. Storto, Malfatto: « Uomo pic- 
colo e sbilenco. » 

Sbiliardare. inirans. Si dice al giuoco del 
piliardo quando le due palle, essendo vicinissime 
Yuna all’altra, si ritoccano due o pit volte fra 
loro a cagione del colpo falso dato con la stec- 
ca, e cid fa perdere un punto. Part. p. Spi- 
LIARDATO. 

Sbiliardo. s. m. Si dice dai giocatori di bi- 
liardo Quando due palle, essendo vicinissime tra 
loro, nel dare il colpo, si ribattono pit volte. 

Sbirbare. intrans. Darsi bel tempo con giuo- 
chi e sollazzi; ma usasi soltanto nel modo fa- 
mniliare Sberbarsela: « Ora non fo nulla e sto 
qua a sbirbarmela. Part. p. SBirBato. 

Sbirciare. trans. Socchiudere gli occhi per 
vedere con pit facilita le cose: « Lo sbircid ben 
bene; ma non lo riconobbe. »||e imtrans.: « An- 
dava sbirciando tra la gente per vedere se lo 
trovava. » || E per Osservare minutamente: « Bi- 
sogna sbirciarli bene prima di pigliar que’ fogli, 
ché ce n’é de’falsi. » Part. p. Spirciato. 

Sbirciata. s. f. L’atto dello sbirciare: « Mi 
died una sbirciata, e tird di lungo. » 

Sbirciatina. dim. di Sbirciata: « Da’ un po’una 
sbirciatina per vedere se fusse la a giocare. » 
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Sbirracchiudlo. dispr. di Sbirro. 

Sbirraglia. s. f. Tutto insieme il corpo dei 
birri, 0 gente di polizia: « Tutta la piazza era 
piena di sbirraglia.» Suona dispregio. 

Sbirreria. s. f. Tutti i birri insieme conside- 
rati, Sbirraglia: « La sbirreria é in moto per 
scoprire Ja congiura. » 

Sbirrésco. ad, Di sbirro: « Atti e modi sbir- 
reschi. » 

Sbirro. s. m. Lo stesso, ma pit popolare, che 
Birro. || Anime di sbirri, si chiama nel pisano 
Una qualita di uccelli di mal sapore, e simili 
a’yondoni, ma pit neri, : 

Sbizzarrire. trans. Tor via la_bizzarria, il 
capriccio: « Tu vedrai se a me riesce lo sbizzar- 
rirlo. » |e vifless.: « Mi voglio un poco sbizzar- 
rire con lui. » Part. yp. SpizzarRRiTo. 

Sbloccare. trans. Liberare dal blocco una 
piazza bloccata: « I Carlisti hanno sbloccato 
Puycerda. » Part. ». Spioccato. 

Sbloccare. intrans. T. biliard. ed &@ quando 
la palla spinta con forza in una bilia, ne rim- 
balza fuori; o piuttosto pare esservi entrata, e 
non é: « La palla sbloccd: - Se non mi sbloc- 
cava la palla, avevo vinto la partita.» Part. p. 
SBLOCCATO. 

Sboccaménto. s.m. L’atto e L’effetto dello 
Sboceare. 

Sboccare. intrans. Propriamente si dice dei 
corsi d’acqua, e vale Far capo, Metter foce: 
« L’Arno sbocca nel Mediterraneo: — La Sieve 
sbocca in Arno. »||E si dice anche di strade: 
« La via Venezia, sbocca in via S. Sebastiano. » 
|E di gente che irrompe: « Da via de’ Pucci 
sbocearono in Via Cavour. »|\trans. vale Rom- 
pere la bocca a un fiasco, o vaso simile: « Gli 
cascd il mazzo de’fiaschi, e gli sboccd tutti. »|| 
Sboccare un fiasco o simile vaso, dicesi anche 
per Gettar via, quando é pieno, un poco di vino, 
per purgarlo da qualche cosa di poco netto: 
« Prima di mescere il vino, sbocca il fiasco. » 
Part. ». Spoccaro. 

Sboccato. ad. Detto di persona, vale Sover- 
chiamente libero nel parlare.|| Detto di Cavallo, 
vale Che non cura il morso; che anche dicesi 
Duro di bocca. || E aggiunto di fiasco, Manomesso, 


0 talora anche Rotto nella bocca. 


Sboccatameénte. avv. In modo sboccato, e si 
usa pit che altro nella frase Parlare sboccata- 
mente, cioé Con soverchia liberta, e disonesta- 
mente. : 

Sboccatura. s. f. L’atto e L’effetto dello shoc- 
care. || Quel tanto di vino che si butta via dal 
fiasco nello shoccarlo: « Sboccando il fiasco gli 
gettd la sboccatura sul viso. » 

Sbocciare. inirans. Uscir fuori della boccia, 
detto di fiori, 6 di alcune piante: « Cominciano 
a sbocciar le viole. » || fig: « L’esordio convien che 
sbocci da tutto il fondo dell’orazione. » Part. p. 
SBoccraTo. 

Shoccio. s. m. Lo sbocciare. || Gente di sboc- 
cio, Donna di sboccio o simile, suol dirsi fami- 
liarmente di Coloro o Colei che é vaga di con- 
versazioni, sta sulle mode e sugli spassi, ed ha 
un procedere franco e vivace. 

Sbécco. s.m. Lo sboccare, e anche il Luogo 
dove sbocca un fiume, e una strada: « Lo sbocco 
della Greve nell’Arno: — Erano li allo sbocco di 
Porta Rossa in via Calzaiuoli. » || fig. Un porto 
che 6 lo sbocco delle merci di una nazione ec. 
|| Sbocco di sangue, Il gettar sangue dalla boc- 
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ca, Emottise: « Soffre di sbocchi di sangue. » Pit 
comunemente Ribocco. 

Sbocconcellare. tans. Mangiare a piccoli 
bocconi, e senza grande appetito: «Si mise a 
sbocconcellare quella stiacciata: - Guarda se ¢’d 
nulla da sbocconcellare. » |! intrans.: « Shoccon- 
cellava; ma non mangiava di voglia. » Part. p. 
SBOCCONCELLATO. 

Sbocconcellatura. s. f. La parte divisa dal cor- 
po shocconcellato, come pane e simile: « Gli diede 
una sbocconcellatura di stiacciata. »|| fig. « La 
repubblica di S. Marino e il principato di Mo- 
paco sono sbocconcellature del Regno d'Italia. » 
|| E il Segno che resta nella cosa shocconcellata: 
« In questo pane ci 6 una sbocconcellatura; chi 
é stato? » 

Sboffo. s. m. Pezzo di raso, o altro drappo, 
ripreso, e che sgonfia, specialmente sulle mani- 
che de’vestiti da donna: « Ora son tornati di 
moda gli sboffi. » » 

Sbolgettare. trans. Cavare dalla bolgetta: 
«E arrivato ora il corriere, e sbolgettano le let- 
tere.» Part. p. SBOLGETTATO. 

Sbolgiare. infrans. Far bolgia; esidice di un 
vestito che in un punto sia largo, e faccia co- 
me una borsa: « Cotesto soprabito sbolgia da 
una spalla; e bisogna un poco ristringerlo. » 
Part. p. SBor.ciato. 

Sbollire. intyans. Cessare di bollire: « Buttaci 
dentro il riso prima cke l’acqua shollisca. » je 
fig.: « Bisogna aspettare che le passioni finiscano 
di sbollire. » Part. p. SBOLLITO. 

Shonzolare. intrans. Esser pendente, e ac- 
cenuar di cascare per abbondanza di umore: 
« Quella mucca ha le poppe che sbonzolano: - 
Le viti hanno grappoli che sbonzolano. » || r7fless. 
Allentarsi, uscendo V’intestino dal luogo suo; ma 
si usa per denotare eccesso di fatica: « A alzar 
que’egran pesi non mi ci provo: ¢’é da sbonzo- 
larsi: - Poveretto! ti sarai sbonzolato. » Part. p. 
SBONZOLATO. 

Sboraciare. trans. T. orif. Purgare e netitare 
dalla borace: « Bisogna porre molta cura a sbo- 
raciare i pezzi cesellati.» Part. p. SBorAciaTo. 

Sbornia. s. f. Voce familiare per Ubriachezza: 
« Ha una sbornia che non si regge ritto: - Prende 
tutti i giorni Ja sbornia. » 

Sborniare. trans. Attentamente e fissamente 
guardare, e specialmente Scorgere Voggetto che 
si guarda cosi: « lo tra quel buio non ci sbor- 
nio nulla. »||77fess. si usa anche per Prendere 
la sbornia: « Comincid a bere con gusto, e si 
sbornid. » Part. py. Sporniato. — Ad. Ubriaco: 
« Ando a desinare dal prete e tornd mezzo sbor- 
niato. » Voce familiare. 

Sborniétta. dim. di Sbornia. 

Sborniettina. dim. di Sbornietta: « Qualche 
sborniettina la prende anch’egli. » 

Sborsare. (vans. Cavare dalla borsa; e spe- 
Cialmente dicesi dei denari per Pagarli: « Mi 
toccd a sborsare diecimila lire una sopra l’altra.» 
Part. p. SBorsato, 

Shorso. s. m. Lo sborsare, Pagamento: « Ti 
consegno la roba mediante lo sborso de] prezzo. » 

Sboscaménto. s. m. L’atto e Lrettetto dello 
sboscare. 

Sboscare. trans. Lo stesso che Diboscare, ma 
questo indica operazione pit limitata; Spogliare 
un terreno boschivo delle sue piante per colti- 
varlo altrimenti: « Voglio sboscare quella colli- 
netta, e piantarvi delle viti.» Part. . SBoscaro. 
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Sbottonare. trans. Sfibbiare i bottoni; con- 
trario d’Abbottonare: « Sbottonami questo sopra- 
bito. » |lvifless.: « Non mi posso sbottonare. » |/e 
fig. Palesare cid che si pensa: « Tentai di farlo 
parlare; ma non si sbottond. »|| ixtrans. e fig. 
usas! per Dire alcun motto indirettamente contro 
a chicchessia che anche dicesi Sbhottoneggiare. 
Part. p. SBoTTONATO. me 

Sbottoneggiare. intrans. Lo stesso che Shot- 
tonare, nel significato di Dire alewno motto in- 
direttamente ec.: « Egli badava a shottoneggiare 
per provocarmi; ma io feci orecchio di mercante.» 
Part. p. SRovTONEGGIATO. 

Sbozzacchire. ivtrans. Uscir del tisicume, 
Uscir di stento; proprio della pianta e degli ani- 
mali, che dopo essere stati alquanto sull’imboz- 
zacchire, si son riavuti.||¢rans. Dirozzare una 
persona, Insegnar tanto o quanto di un’arte, 0 


del viver civile: « Presi quel ragazzo levandolo — 


proprio da badar le pecore; e quando l’ebbi un 
po’ shozzacchito, mi piantd. » Part. p. Spozzac- 
CHITO. 

Sbozzare. trans. Dar una prima forma a cid 
che si vuol mettere in opera. Part. pr. SBoz- 
ZANTE. Part. p. SBoZZAT0. 

Sbozzatore. s. m. T. scult. Quegli che shozza 
le statue: « E lo sbozzatore del Dupré: - E un 
valente sbozzatore. » 

Sbozzatura. s. 7. L’atto e il risultamento-dello 
sbozzare: « Appena finita la sbozzatura, ci mette 
mano lo scultore. » 

Sbozzimare. ¢rans. Cavar la bozzima dalla 
tela: « La tela @ finita, ci manca di sbozzimar- 
la.» Part. p. Spozzimato. 

Sbozzino. s. m. Arnese, col quale i legnaiuoli 
portano via la rozzezza del leeno che lavorano. 

Sbozzo. s. m. L’atto del primo sbozzare: « Ho 
fatto uno shozzo alla peggio: te lo fard vedere. » 

Sbozzolare. intvans. Levare di sulla frasca i 
bozzoli, che vi banno fatto i bachi da seta: 
« Domani si comincia a sbozzolare.» Part. p. 
SBOZZ0LATO. 

Sbozzolatore-trice-tora. verb. da Shozzolare; 
Chi o Che sbozzola: « Ci ho lo sbozzolatore, e 
bisogna che ci badi da me. » 

Sbozzolatura. s. 7. L’operazione dello sboz- 
zolare: « I) pioprietario della filanda per la 
sbozzolatura da un bel pranzo alle sbozzolatrici. » 

Sbracare. trans. Cavar le brache: ma si usa 
solo nel rifless. e nel modo familiare Sbracarst 
dalle risa per Ridere smoderatamente: « Son 
cose che fanno sbracar dalle risa. Part. . SpRA- 
caTo. || In forma d’ad. Risa sbracate, Risa smo- 
derate. || Fare vita sbracata, Vivere con tutti i 
suoi agi, e senza noje e riguardi. 

Sbracataménte. avv. Agiatamente, e senza 
riguardi: « Vive sbracatamente. » || Redere sbra- 
calamente, Ridere smoderatamente. 3 

Sbraccettare. ¢rans. Condurre attorno a brac- 
cetto: « Sbraccettai la pit bella signora di Fi- 
renze. Part. p. SBRACCETTATO. 

Sbracciare. trams. Tvursi da dosso la cosa im- 
bracciata: « Sbracciar lo scudo. » || intrans. Agi- 
tare soverchiamente le braccia o ne] declamare, 
0 nel recitare, 0 nel camminare: « Bravo attore, 
ma sbraccia troppo: — E vecchio, ma cammina 
lesto e sbraccia come un giovanotto. » || rifless. 
Scoprirsi i] braccio rovesciando le maniche sopra 
il gomito, che suol farsi da chi.si lava, o da chi 


si accinge a una fatica: « Si sbraccid per lavarsi - 


bene il viso. »{| fig. Ingegnarsi, Far ogni sforzo: 
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«Si sbracciava per provare che la cronaca del 
Malispini 6 autentica. » Part. p. Spracciato. 
- Ad. Col braccio nudo: « Venne sbracciata e 
scollacciata. » 

Sbraccio. s. m. L’atto del muovere agevol- 
mente e potentemente il braccio specialniente nel 
dare il colpo al pallone o palla: « Ha un hello 
sbraccio, e fa battute maravigliose. »||E per Spazio 
occorrente a far liberamente colle biaccia i mo- 
vimenti necessari: « In questo stanzino non c’é 
sbraccio. » 

Sbraciare. trans. Allargare con arnese da 
cid la brace accesa, affinché renda pit caldo: 
« Sbraciare i] caldano, lo scaldino: - Sbraciare 
il fuoco del caldano. »|\intvans. Millantarsi a 
parole, o Far Jarghe spese: « Se dura a sbraciar 
come fa, presto si trova in miseria.» Part. p. 
SBRACIATO. 

Sbraciata. s. f. L’atto dello sbraciare: « Da’ 
tna sbraciata al caldano. »! Millanteria di pa- 
role, di spese: « Con tante sue sbraciate, finira 
allo spedale. » 

Sbracio. s.m. Lo sbraciare continuo, special- 
mente per Millantare: « Fa un grande sbracio: 
si vedra come va a finire. » 

Sbracidne-éna. s. m. e f. Colui o Colei che fa 
sbraciate e millanterie: « E un grande sbracione.» 

Sbraitare. intrans. Parlare a voce alta e con 
ira 0 risentimento: «Sbraitava, che pareva un 
ossesso: — Sbraitano, perché non mi acquicto alle 
Joro ragioni: - Sbraitano fieramente contro di 
lui. » Part. p. Spraltato. 

Sbraiténe-dna. s. m. e f. Colui 0 Colei che ha 
il vizio di sbraitare: « E una sbraitona che mette 
sossopra ogni cosa. » 

Sbramare. trans. Saziare Ja brama; ma Si 
usa quasi solam. nel rijfless. ed @ solo del lin- 


* guaggio scelto. Part. . SBRAMATO. 


Sbranare. trans. Fare a brani, Uccidere la- 
cerando e straziando: « I] leone come prima lo 
vide, gli salt addosso e lo sbrand. » {|e fig. La- 
cerar Yonore: « Letterati che si sbranano tra loro 
in ossequio alla civilta. » || E detto di panni, Lace- 
rarli malamente: « Sbrand tutto il soprabito. » 
Part. p. SBRANATO. 

Sbrancaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sbrancare. 

Sbrancare. trans. Toglier dal branco; e si dice 
eneralm. di aniinali che si comprano, essendo in 
ranco: «Sbrancai un bel cavallo, e lo pagai 

poco. » ||Scherzevolmente si dice anche delle per- 


sone. || ri/less. Uscir dal branco: « Si sbrancd una 


mucca, e andd per il bosco.»||E di persone: 
« Alcuni si sbrancarono, temendo la crudelta dei 
Villani. » Part. p. SBRANCATO. 

Sbrandellare. trans. Ridurre in brandelli; e 
si dice di vesti. Part. y. SBRANDELLATO. — Ad.: 
« Ha il vestito tutto sbrandellato. » 

Sbrano. s. m. Il resultamento dello sbranare, 
La ferita, la buca, la rottura ec.: « Ha uno sbrano 
nella faccia che fa pieta: - Ha certi sbrani nel 
vestito, che bisogna vedere. » 

Sbrattare. trans. Toglier via ogni imbratto, 
Nettare, e cid che francesem. si dice Sbarazzare: 
« Fece sbrattare la stanza; e ci tornd egli a 


 scrivere: — Sbrattare un tavolino, una strada. » 


Part. p. Ssxarrato. 
Sbrattata. s. 7. L’atto dello sbrattare: « Da’ 
una sbrattata a cotesto tavolino. » 
Sbrattatina. dim. di Sbrattata: « Dategli una 
sbrattatina. » 
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Sbratto. s. m. L’atto e L’effetto dello sbrat- 
tare: « Ha ordinato lo sbratto di quella stanza. » 

Sbravazzare. intrans. Far atti e dir parole 
di braveria, di millanteria: « In marcia sbravaz- 
zavano; ma quando furono di fronte al nemico 
tremavano come foglie. » Part. p. SBRAVAZZATO. 

Sbravazzata. s. f. Discorso 0 Atto di gran 
minaccia, ma senza effetto; Sinargiassata: « Ha 
fatto una delle sue solite sbravazzate; ma i pia 
gli hanno riso in faccia. » 

Sbravazzone. s. m. Bravaccio, Millantatore. 

Sbreccare. trans. Rompere un vaso di coccio 
nell’orlo: « Guardate com’ha sbreccato tutto quello 
scaldino! » Part. ». Spreccato. - Ad. Detto di 
vaso di coccio, Rotto qua e 1a nell’orlo. 

Sbrendolare. intrans. Pender git oscillando: 
« Gli sbrendolano le maniche del vestito. » Part. 
. SBRENDOLATO. 

Sbréndolo. s. m. usato pit spesso nel pl. I 
pezzi cascanti di vestito rotto o d’altro che sia, 
Brindello. 

Sbrendoléne-éna, $s. m. e 7. Dicesi di uomo o 
donna sciatta, cialtrona o simile. 

Sbricio. ad. Aggiunto di persona, e vale Po- 
vero e mal vestito: « Mi fa compassione il vederlo 
ridotto a quel mo’ sudicio e sbricio. » Voce fa- 
miliare. 

Sbriciolaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sbriciolare. 

Sbriciolare. trans. Ridurre in bricioli: « Sbri- 
ciolare il pane: —- Questo cacio parmigiano mi 
si sbriciola tutto.» Part. py. SprictoLato. 

Sbriciolatura. s. f. L’atto e L’effetto dello 
sbriciolare; e Le bricivle stesse: « Mangiava le 
sbriciolature del pane. » 

Sbrigare. trans. Dar fine con prestezza a qual- 
che faccenda: «In un’ora sbriga tutti gli affari 
della giornata. »|| Sdrigare una persona, Libe- 
rarla dalla briga di aspettare o risposta 0 altro: 
«In due minuti vi sbrigo. » |i fig. e ironicam. Man- 
dare all’altro mondo: « Quel medico sbrigd in un 
mese da venti malati.» || rifless.: « Sbrigati, ho 
fretta. » || Sbrigarsi di una faccenda, di una 
persona, Cavarne le mani, o Levarsela dattor- 
no: « Vorrei sbrigarmi di quell’ uggioso: - Si 
sbrigd di quell’impiccio con molta abilita. » Part. 
p. SBRIGATO. A 

Sbrigativo. ad. Atto a sbrigare o a fare sbri- 
gare, Che opera prontamente: «Questo é il mezzo 
pit sbrigativo: - Veleno sbrigativo. » 

Sbrigliaménto. s. m. J. chir. Operazione, per 
la quale si liberano o intestini o altre parti rima- 
ste imbrigliate fra qualche tessuto fibroso, e si 
fa tagliando questo tessuto: « Lo sbrigliamento 
dell’ intestino nelle ernie. » 

Sbrigliare. trans. T. chir. Liberare dall’impe- 
dimento ec.: « Taglid l'anello inguinale per sbri- 
gliare l’intestino. || intrans. Dare delle strappate di 
briglia: - Badava a sbrigliare; ma il cavallo era 
sempre pit ardente. » Part. p. Spriciiato. — Ad. 
Che non ha briglia; e fig. Intemperante, Senza 
freno nelle passioni ec.: « Gioventt sbrigliata: - 
Ingegno sbrigliato: - Fantasia sbrigliata,» ciod 
che non si lascia governare dal freno dell’arte, 
del criterio ec. 

Sbrigliata. s. £ Strappata di briglia, Il tirar 
forte luna e laltra briglia: « I) cavallo era in 
ardenza, e gli diedi parecchie sbrigliate. » 

Sbrigliataménte. avv. Intemperantemente, 
Senza treno: « Vive e opera sbrigliatamente. » 

Sbrigliatézza. s. f. La qualita astratta di chi 
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ésbrigliato: « La sia sbrigliatezza lo portera alla 
rovina. » i 

Sbrindellare. ¢rans. Ridurre in brindelli, La- 
_ cerare: « Guardate com’ ha sbrindellato tutto quel 
vestito ! » || infrans. Agitarsi qua e 1a, detto di cosa 
che penzoli: « Queste maniche son troppo larghe, 
@ sono mal cucite: non vedi come sbrindellano? » 
Part. p. SprindELLato. - Ad.: « Ha il vestito 
tutto ‘sbrindellato. » 

Sbroccare. trans. T. sef. Ripulir Ja seta con 
ago, 0 altro ferruzzo appuntato, dagli sbrocchi 
e sudiciumi, che nel trarla vi si sono attaccati. 
Part. p. SBroccato. 

Sbroccatura. s. f. T. set. L’operazione dello 
sbroccare la seta, ed anche Lo sbrocco che se ne 
cava. 

Sbrocco. 8. m. 7. set. Quella seta che si cava 
dal guindolo nel ripulirla dopo ch’é tratta. _ 

Sbroéccolare. intvans. Tor via, 0 con le mani, 
0 rodenddle le bestie, le foglie, specialmente del 
cavolo: « Ha sbroccolato mezzi que’cavoli. » Part. 
"p, SBROCCOLATO. ; 

Sbrodolare. 77'ams. Lordare con broda, untumi, 
bava @ simili: « Nel mangiare sbrodola tutta la 
tovagilia: — Si ‘sbrodola tutto il vestito.» Part. p. 
SBRGDOLATO. 

Sbrogliaménto. s. m. L’atto e L'effetto dello 
sbrogliare. : 

Sbrogliare. trans. Tor via gli impacci che in- 
gombrario un ldogo: « Sbrogliate questa stanza: 
— Sbrégliare il tavolino ec. » {! rifless. Liberarsi 
dagli impacci: «Se posso sbrogliarmi da tutte le 
brighe, vengo subito da te.» Part. p. SBROGLIATO. 

Sbroncire. intrans. Far broncio, e dir parole 
e fare atti che mostrino ira 0 dispetto: « Sbron- 
civa. ma io non gli badavo.» Part.p. SBRONCIATO. — 

Sbronconare. trans. Nettare il terreno dai 
bronconi, divellendo, scassando ec. Part. p. SBRON- 
CONATO. il 

Sbréscia. s. 7 Dicesi familiarm. per Bibita, 
specialm. di caffé, latte o cioccolata, che sia di 
poca sostanza: « A quel caffé danno certe sbrosce 
che fanno recere: - Ora piglio quella po’ di sbro- 
scia e vengo. » 

Sbruffo. s.m. Danari dati 0 ricevuti per subor- 
nare o lasciarsi subornare: « Prese uno sbruffo, 
e cedé la fortezza: - Diede uno sbruffo al segre- 
tario, ‘e fu fatto cavaliere. » 

Sbucare. intrans. Uscir dalla buca, da luogo 
che in qualche modo si possa paragonare a una 
buca: « Le pecchie sbucarono per cagione del 
fumo: —-Shbucarono quattro uomini armati. » || Per 
similit.: « Shucare dal letto: - Sbucar di casa. » 
{Jirans. Fare uscir fuori: « Non mi riusci di sbu- 
car la lepre. » Part. ‘yp. Spucato. 

‘Sbucchiare. ‘trans. Sdrucciolare: « Sbucchid, 
e ‘cadde bocconi.» ||Si dice anche di cosa che ti 
sguisci di mano: « Tutti questi cristalli non li 
posso portare: ho paura che me ne sbucchi qual- 
cuno. » Part. ». SBuccHIATO. 

Sbucciafatiche. s. c. Chi per pigrizia cerca 
ae di ‘sgabellarsi da ogni pit piccola fatica 
' O priga. 

Shacciamento, s. m. Lo sbucciare, Il levare 

, la buccia. 

Sbucciare. travs. Tor via la buccia: « Sbuc- 
Ciare le mele, le pesche, le castagne: - Sbucciare 
anguille, ‘serpi. » || fig. e in modo volgare Sbuc- 
ciare alcuno, vale Ucciderlo. || Sbucciare uno 
scrittore, un passo di scrittore, dicesi per Spie- 
garlo alla meglio, Intenderlo superficialnente : 
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« Fa loro sbucciare un po’ di Virgilio, e fermi li.» | 
je Lacerarsi un poco la pelle: « Mi sbucciai un | 
po’ questo dito. >|| fig. Scansare con accortezza; | 
fatiche, noie ec.: « Ero uscito de’ giurati; ma | 
Vho potuta sbucciare. » Part. p. SpucciaTo. || 
Sbucciatura. s. 7. Lo sbucciare.|| Lievissima}|} .. 
ferita che porti via la pelle a fatica: « Credevo | 
di essermi tutto sciupato una mano; ma non é | 
altro che una sbucciatura. » 1 
Sbucciéne-dna. s. m. e f. Chi sotto un pre- | 
testo 0 sotto un altro cerca di scansare fatica, an- | 
che quando dovrebbe durarla per debito. di officio, | 
Sbudellaménto. s. m. L'atto e L’effetto dello | | 
sbudellare. if 
Sbudellare. trams. Ferire in modo nel ventre | 
che escan fuori le budella: « Entravano sotto ai | 
cavalli e li sbudellavano: — Si vantd di sbudel- ||} 
lare tutti i nemici.» Part. ». SBUDELLATO. 
Sbuffare. inirams. Mandar fuora V alito con 
impeto, e a scosse per lo pit a cagione d’ ira: 
«Si agitava, sbuffava, pestava i piedi, che pa- || 
reva un indemoniato. » || Softiare che fa.i] cavallo | | 
quando se gli para davanti alcuna cosa che lo | 
spaventi. Part. p. SBUFFATO. | 
Sbuffo. s. m. Aspersione, Spruzzo, particolar- — 
mente gettato per bocca. || Lo sbuffare del cayvallo | 
nel vedere cosa che lo spaventi: « Faceva di grandi | | 
sbuffi, e non voleva andare innanzi.» . uy 
Sbugiardare. (rams, Convincerealtrui dibugia, _ | 
Mostrar che altri é bugiardo: « Lo sbugiardd in | 
presenza a tutti.» Part. p. SpuetaRDaTo. - Ad.: 
« Dino Compagni sbugiardato da P. Fanfani.» | 
Sbullettare. trans. Togliere le bullette da dove | 
sono: « Sbullettd quei seggioloni: - Sbullettd il | 
cuoio dalla parete. » || ¢mtrans. Gettar fuori che — | 
fanno gl’ intonachi di calcina d’una porzioncella 
di lor superficie per lo piu di figura tonda, si- | 
mile al capo di una bulletta, e cid per effetto di 
umidita o di ribollimento. Part. pr. SBULLETTANTE. — 
Part. p. SBULLETTATO. 2 | 
Sbullettatura. s. f. L’atto e L’effetto dello | 
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sbullettare; e specialmente Lo sbullettare degli 
intonachi. | 
Sburrare. trans. Tor via la parte burrosa del) | 
latte: « Sburrano il latte per fare il cacio, la 
panna ec. » Part. p. SBURRATO. Ee? 
Sbuzzare. tz:ans. Detto de’ polli, peas simili, | | 
Aprire ad essi il ventre, e trarne fuori gl’inte- 
stini. {| Detto di persona, Ferire nel yentre, che 
volgarmente si dice Buzzo,in maniera che escano | 
fuori, o si vedano le budella: « Ti vo’sbuzzare: 
- Vanno a farsi sbuzzare per conto altrui. >|} 
Sbuzzare una leitera, Dissigillarla per leggere, 
0 per toglierne cid che vi sia incluso. || Aprire 
rompendo, 0 materasse, 0 altro, che contenga lana, 
capecchio 0 simile. || 7ifless. Sbuzzarsi un tumore, | 
Rompersi da sé, e uscirne fuori la marcia. Part. ~ 
pp. SBUZZATO. ca fale 
Scabbia. s. f Specie di malattia cutanea, pru- 7) 
riginosa e contagiosa, che differisce dalla rogna ~ | 
per avere le pustole pit piccole, e alquanto secche, 
Scabbidéso. ad. Che ha scabbia. . 
Scabrézza. s. f. Qualita astratta di corpo 0 — 
superficie scabra. fey cel ae 
Scabro. ud. Aggiunto di quei corpi che hanno — 
la ‘superficie ruvida e aspra al tatto: « Albero © 
che ha la scorza molto scabra. » || E per estens.: — 
« Cammino assai scabro. » sane “ais 
Scabrosaménte. avy. Con scabrosita: «Tema | 
‘trattato scabrosamente. » ||E per Con difficolta: — 
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« Lavoro che si conduce a bene scabrosamente.> 


Scabrosita. s. 7 La qualita astratta di cid 
che é scabroso. || Pit particolarmente I) punto dove 
e’é cosa che sporga e sia aspra al tatto: « Su 

‘quella superficie vi 6 qualche scabrosita bisogna 
yipassarvi la pomice. » || fig.: « Lo stile @ assai 


| piano; ma qualche scabrosita ¢’é, e bisogna li- 
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~ mario. » 
Scabréso. ad. Scabro, Che ha delle scabrosi- 
ta: « ll pioppo ha la scorza scabrosa. »||E per 
Erto e malagevole: « Cammino scabroso. » || Pia 
spesso nel fig. per Ditficile, Arduo: « Quando 
arriva a qualche passo scabroso del poenia, lo 
salta a pié pari: - Questo é un affare un po’ sca- 
broso; bisogna pensarci bene. » 
Scacato. ad. Detto per beffa di que’ Fiorentini, 
Ja cui pronunzia 6 troppo vocalizzata ed aspirata, 
conforme 6 quella del volgo di Firenze. 
Seaccato. ad. Fatto a scacchi: « Tappeto 
scaccatu: - L’arme di Pistoia é scaceata. » 
Scacchiére. s. m. Quella tavola quadra, scom- 
Partita in sessantaquattro quadretti, mezzi d’un 
colore ¢ mezzi d’un altro, chiamati scacchi, sopra 
Ja quale si ginoca colle figure dette pure Scac- 
chi. || Moltiplicare per scacchiere, fu gia una ma- 
niera di moltiplicare, detta cosi perché i numeri 
si disponevano in tante caselle, quadre come quelle 
di uno scacchiere. || Cancelliere dello scacchiere, 
si chiama in Inghilterra il Ministro della finanza. 
Scacciaménto. s. m. L’atto e Leffetto dello 
scacciare. 
Scacciare. trans. Mandar via malamente da 
noi, riferito a persona; pi spesso Discacciare: 
« Lo scaccid come un malfattore. » |] E pid pro- 
riamente riferito ad insetti che volano, per Al- 
ontanarli o con le mani, o con frasche, o con 
altro arnese: « Tiene uno apposta a scacciargli 
Je mosche. » |e fig.: «Il vento scaccia le nubi. » 
| Scacciare riferito ad uccelli che si cacciano, 
vale anche Farli volar via dal luogo ove siamo; 
€ cid pil spesso per imprudenza o per non sa- 
per fare, e dicesi anche di animali 0 di cose. 
Part. p. Scacctato. 

’ Seacciamosche. s. m. Arnese con manico, di 
forme diverse, ma specialmente fatto di lunghi 
ritagli di carta ridotti a mazzo, e appiccati pen- 
zoloni a un manico assai lungo, e si adopra per 
iscacciar le mosche. 

Scacciata. s. f, T. battil. Cartapecora, in cui 
si mette loro per batterlo. 

Scaccino. s. m. Inserviente di una chiesa, in- 
cariato a spazzarla, aprirla e serrarla, tenere in 
ordine Je panche, scacciar cani (dal che prende 
il nome) e fare altri umili servigi: « Lo scaccino 
girava per la chiesa, avvertendo 1 divoti che era 
Yora di chiudere. » 


| Sceacco. s. m. Ciascuno di que’ quadrelli, che 


per lo pit si vedono dipinti o fatti d’intarsio 
\Puno accanto all’altro nelle insegne e nelle di- 
‘vise o negli scacchieri, e di differenti colori. || 
Scacchi, nel pl. prendesi comunemente per il 
noto Giuoco, che si fa sullo scacchiere: « Giocare 
ascacchi: — Bravo giocatore di scacchi. » || Seacco 
matto, che anche si scrive congiuntamente Scac- 
ccmatto, T.del givoco degli scacchi, ed 6 quando 
sivince il giuoco chiudendo l’andata al re. || Onde 
Avere, Ricevere, 0 Dare scacco, 0 lo scacco, 0 
scicco matto, & quando al gioco degli scacchi 
Si muove un pezzo, col quale, se l’avversario non 
si difende, dopo una mossa si piglia la regina 
oil re. {| E fig. Levare, 0 Esser levato di posto. || 
Vedere ii sole a scacchi, dicesi scherzevolm. per 
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Essere in prigione, di dove si vede il sole at- 
traverso alla inferriata. ||_A scacchi, in forza di 
aggiunto, si dice di Quei lavori che si fanno a 
forma di scacchi 0 quadretti di vario colore, 0 
in altra maniera fatti l’'uno accanto all'altro: 
« La veste d’Arlecchino 6 fatta a scacchi: — 
L’arme di Pistoia 6 a scacchi. » 

Scaciare. trans. Si dice familiarmente per 
Scacciare, Mandar via da un Juogo, ma con ac- 
corta maniera: « Fecero di tutto per scaciarlo, 
e misero in suo luogo il C.» Part. p. Scaciato. 
- Ad. Aggiunto di Bianco, gli da forza super- 
Jativa, e vale Bianchissimo: « Ha un vestito bianco 
scaciato. »|| Rimanere scaciato, Essere escluso 
da cid che si reputava certo: « Nelle nuove ele- 
zion rimase scaciato. » 

Scadénte. ad. Non affatto buono nel suo ge- 
nere, detto pit. spesso di merce: « Questa merce 
é scadente: - Le armi del nostro esercito sono 
scadenti. » |] Che incomincia a perdere il suo fio- 
re, il suo pregio: « Bellezza oramai scadente. » 

Scadénza. s. f. Termine di tempo del doversi 
pagare una cambiale: « Non ho difficolta a pre- 
starle il denaro che chiede, purché mi faccia una 
cambialina, e alla scadenza non manchi: - Gli 
fece una cambiale con la scadenza a tre mesi. » 
_ Scadenzario 0 Scadenziére. s.m. Libro, dove 
i mercanti registrano le scadenze delle cambiali 
da essi accettate o girate. 

Scadére. intrans. Perdere il -fiore, le forze, 
Declinare, Decadere: « La mia salute scade ogni 
giorno piu. »{| Perder credito, forza, rispetto e ” 
simili: « Andando di questo passo, scadera af- 
fatto il principio d’autorita. » || Detto di cambiali, 
pagamenti, 0 di qualsivoglia convenzione, vale 
Essere spirato il termine assegnato: « Oggi scade 
quella cambiale: -Scade domani la dilazione otte- 
nuta al pagamento: —- La tregua scade fra pochi 
giorni.» Part. yp. Scapuro. 

Scadiménto. s. m. L’atto e L’effetto dello sca- 
dere, e Lo stato di cosa scaduta: « Nel presente 
scadimento delle arti e delle lettere i mediocri 
passan per sommi. » 

Scaffalaccio. pegg. di Scaffale. 

Scaffale. s. m. Arnese per lo pitt di legno, che 
ha vari spartimenti, da porvi con ordine o carte, 
0 libri ec.: « Scaffale di ebano, di noce: - Scat 
fale con le vetrate. » 

Scaffalétto. dim. di Scaffale. 

Scaffalino. dim. e vezz. di Scaffale. 

Scaffalone. accr. di Scaffale: « Uno scaffalone 
che piglia tutta la parete. » 

Scafo. s.m. T. mar. Il corpo di una nave, 
senza verun armamento. 

Scafoide. s. m. 7. anat. Tl terzo delle sette 
ossa del tarso; detto cosi perché é concavo nel 
mezzo, a modo di barchetta. 

Scaglia. s. f. La squamma del pesce. || Dicesi 
anche a Quel piccolo pezzuolo che si leva dai 
marmi 0 da altre pietre, lavorandole collo scal- 
pello. || Z. mil. Rottami di ferro o d’altro che si 
pongono in un cartoccio per caricarne il cannone, 
onde Caricare a scaglia, Tirare ascaglia: oggi 
pit comunem. Mitraglia. || Scagha di ferro, ma 
certa Superficie del ferro che insieme con una 
ruggine, la quale si trova alle cave di esso ferro, 
serve per far colore da velare le finestre e ve- 
triate di vetri colorati.|| Avere la scaglia come 
i pesci, dicesi di Persona sporchissima,-e che ab- 
bia il sudiciume alto sulla persona. 

Scagliabile. ad. Da potersi scagliare. 
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Scagliaménto. s. m. L'atto dello scagliare. 

Scagiiare. trans. Tirare, Lanciare, Gettar via 
con forza, lontano da sé, 0 contro aleuno: « Non 
c’é alcuno che scagli sassi pit lontano di lui: - 
Lo prese e lo seaglid fuori di finestra:- Gli sca- 
glid un piatto nella faccia. » || rifless. Scagliarst 
addosso 0 contro ad alcuno, Avventarsegli, Get- 
tarsegli addosso: « Mi si scaglid addosso come 
un can ferito: — A quelle parole me gli scaghiai 
contro. » |} E fig.: « Scagliarsi addosso ad _alcuno 
con ingiurie, vituperie simili. » || 7. mar. detto di 
nave che abbia incagliato, Liberarsi dall’ inca- 
glio. Part. p. Scacuiato. i 

Scagliatére-trice. verb. da Scagliare; Chi o 
Che scaglia. 

Scagliétta. dim. di Scaglia. 

Scagliettina. dim. di Scaglietta. 

Scaglionare. trans. Dicesi gallicamente nel 
linguaggio militare per Disporre corpi di milizia 
a certa distanza l’uno dall’altro, quasi a modo di 
scaglioni. Part. p. SCAGLIONATO. 

Scaglioncino. dim. di Scaglione. 

Scaglione. s. m. Grado, Ciascuno dei ripiani 
di una scala, su quali si posa il pié per salire. 
Ma da V’idea di scala grande e ampia.||Ci sono 


anche Scaglioni naturali in alcuni monti. || Sca-~ 


glione @ pure Una specie di pesce di acqua dolce, 
che ha grossa _scaglia. || Scaglioni chiamansi dai 
cavallerizzi i Denti canini de’cayalli maschi. 

Scaglidéso. ad. Che ha scaglie: « EH un pesce 
molto scaglioso. » 

Scagliudla. s. f. Specie di pietra tenera, simile 
al talco, della quale si fa il gesso da doratori, 
ed é anche Una composizione 0 mestura, con cui si 
ricuoprono le tavole o simili: « Le bussole della 
sala sono a scagliuola con fregi d’oro. » || Sca- 
gliuola & pur nome di una Specie di gramigna, 
che fa la spiga, in cui si racchiude il seme, detto 
parimente Scagliuola, del quale si nutrono spe- 
cialmente i canarini. 

Scagnare. intrans. Lo sguattire de’cani quando 
hanno scoperto la lepre. Part. p. ScacGNaTo. 

Scagnozzo. s. m. Voce di dispregio per signi- 
ficare Chi eserciti un’arte 0 una disciplina senza 
conoscerne neanche gli elementi. 

Scala. s. f. Quella parte di un edifizio che 
serve a salire e scendere da piano a piano, for- 
mata di vari gradini, a fine di posarvi alterna- 
mente l’un piede dopo l’ altro: « E git per la 
scala: - Ruzzolare la scala: - Scala agevole, fa- 
ticosa, buia: - Scala di pietra, di marmo, di le- 
gno ec. » || Secondo la sua costruzione, Scala a 
poze0, a chiocciola, alla romana ec. che si 
dichiara al suo luogo.||Scala a piuoli, Scala 
portatile, composta di due lunghi staggi, attra- 
versati alle debite distanze da piuoli, su cui 
posare il piede. || Scala di corda, Scala for- 
mata con corde, da potersene servire per salire 0 
scendere occultamente da qualche altezza.||Scala 
doppia, Quella che, conducendo a un medesimo 
piano, si divide in due braccia conformi di gran- 
dezza e di architettura. || Scala chiamano i ragazzi 
un pezzo di carta, tagliato a modo di scala, che 
per ischerzo non urbano sogliono appiccare alla 
persona di chi passa per le strade, il giorno di 
mezza quaresima. || Per similit. Ordine di chec- 
chessia che vada gradatamente crescendo 0 sce- 
mando. ||Onde Scala de’ colori, si dice il Digra- 
damento de’colori dal pit chiaro al pit scuro, 
procedendo sempre per 1 pit simili.|| Nelle carte 
topografiche o di geografia e nei disegni qualun- 
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que, la Scala 6 una determinata misura ivi ac- 
cennata, corrispondente a miglia o leghe o simili 
per comprender con essa la distanza de’luoghi. 
|| Z. mus. L’ordine dei sette toni musicali: « Scale 
maggiori: — Scale minori: - Scala di do: — Scale 
doppie, semitonate ec.» || fig. si dice Scala, Tutto 
quello che da una cosa ne conduce ad un’altra; on- 
de Hssere scala, Fare scala, Servir di scala e 
simili a checchessia, vale Guidare ad essa: « Le 
cose pit facili sono scala alle pid difficili: - Pre- 
messo questo, ci facciamo scala ad altre ricer- 
che. » || Scale, si chiamano Je ineguaglianze che 
rimangono sul capo di chi é stato malamente 
tosato. || Scala franca, propriam, si disse per 
Franchigia, Liberté d’ andare o stare nei porti, 
Passo libero; ma nel parlar comune dicesi per 
Avere 0 Dare scala franca altrui, Poter vivere 
o Lasciare che uno viva come meglio gli pare e 
piace; e riferiscesi per lo pid a giovani: « I ge- 
nitori gli hanno dato scala franca, e pud fare 
cid che gli piace: - Ai ragazzi non bisogna dare 
scalafranca. » || Su vasta scala, riferito a negozi, 
commerci e simili, 6 una delle tante maniere nuo- 
ve, inutili e sgarbate, per quel che dice il popolo 
In grande. 

Scalaccia. pegg. di Scala; Scala o mal ri- 
dotta, o scomoda, faticosa, buia ec.: « Scalaccia 
di mattoni, mezzo rovinata. » 

Scalaménto. s. m. L’atto dello scalare; pit 
comunemente Scalata. 

Scalappiare. trans. Levare del calappio, con- 
trario di Accalappiare o Incalappiare. Si usa 
piu che altro nel fig. per Liberare da un impaccio 
0 simili: « Non so veder modo di scalappiarlo 
da quest'impiccio; » nel qual senso usasi anche 
nel rifless. Part. p. SCALAPPIATO. 

Scalare. trans. Montare in cima a un muro 
per mezzo di scale appoggiatevi dalla parte di 
fuori, a fine di penetrare in aleun luogo: «Sca- 
larono il palazzo, e glielo votarono: — Scalare le 
mura nemiche.» || Scalare, Scemare, Detrarre una 
quantita da un dato numero, @ riferiscesi pit 
spesso a partite di giuoco: « Veggo segnate dieci 
partite; ma bisogna scalare quelle due che ho 
vinto ora. » | Scalare, detto di colori, vale Digra- 
darli. Part. p. Scauato. - Ad.: « I colori di que- 
sto lavoro non son ben scalati. » 

Scalare. ad. Fatto a gradi come una scala, 
Che precede per gradi: « Diminuzione scalare di 
un credito o debito. » 

Scalata. s. 7. L’atto dello scalar un muro, 
una fortezza: « Questo forte ha una larga fossa 
che lo rende sicuro dalla scalata. » {| Dare la 
scalata, Salire sulla muraglia del luogo asse- 
diato, o di altro edifizio per mezzo di scale: ~ 
« Diedero la scalata al palazzo: - Pretendono, 
come i giganti, di dar la scalata al cielo. » 

Scalatore-trice. verb. da Scalare; Chio Che 
scala, e da la scalata. 

Scalcare. trans. Tagliare in pezzi, secondo 
certe regole, animali cotti: « Scalcare un poll: 
- Lo sealcar bene una lepre non é da tutti. >|] 
e assolut.: « Bravissimo per scaleare: —Scaleate 
voi; io non so.» Part. p. Scacarto. 

Scalcatore-trice. verb. da Scalcare; Chi 0 
Che scalea: « Bravo scalcatore: - Brava sal- 
catrice, » 

Scalciare. intrans. Avventare, Tirar cuci: 
« Quel mulo scalcia maledettamente. » Pan. p. 
Sca.ciaTo. 

Scalcinare. (rans. Levar la calcina da’wuri, 


astando V'intonaco: « Si divertono a scalcinare 
utte le case nuove. » || Scalcinare i mattoni, Tor 
ia la calcina di su’ mattoni vecchi, per adope- 
arli da capo.||rifless.; « IL muro é@ vecchio e 
si scalcina tutto. » Part. Scavcinato. 

Scalcinatura. s. f. Quella parte del muro, 
donde é caduto, o 4 stato guasto Vintonaco: 
« Quelle scalcinature su una casa nuova fanno 
brutto vedere. » 

' Scalco. s.m. Quello tra i familiari di case signo- 
rili, che ordina il convito, e mette in tavola le vi- 
vande dopo averle scalcate; ma si dice anche 
semplicem. per Scalcatore: « E un bravo scalco. » 

Scaldalétto. s. m. Arnese di rame in forma 
di padella, con coperchio traforato, e con lungo 
Manico, dentro al quale si mette fuoco, e con 
@sso si scalda il letto. 

Scaldamane, Scaldamani 0 Scaldamano. 
$.m. Sorta di giuvco puerile, che si fa accor- 
dandosi in pit a porre le mani a vicenda una 
sopra l’altra, posata la prima sopra un piano e 
traendo di poi quella di sotto, posta sopra tutte 
le altre, battendo forte per riscaldarsele. || Scal- 
damami, si chiama ora una Pallottola di me- 
fallo vuota, che si empie di acqua calda, e chiusa 
bene a vite, si tiene tra le mani per riscaldarsele. 

Scaldapiédi. s. m. Cassetta di metallo, piena 
@acqua calda, e ben chiusa a vite, per tenervi 
su i piedi e scaldarsegli. 

Scaldare. trans. Indurre calore, per mezzo 
del fuoco, 0 del sole, o del fregamento, sulle 
membra, o sulle cose che ne hanno di bisogno: 
« Scaldare l’acqua per il bagno: - Scaldare il 
letto: - Scalda un po’ le mani a quel bin bo: - 
Scaldano le lenzuola per i bagni tenendole al 
sole. »||vifless. Stare attorno al fuoco per tem- 
perare il freddo: « Pietro stava a scaldarsi, per- 
ché era freddo: —- Non sono avvezzo a scaldarmi: 
—Stare al sole a scaldarsi. » || Scaldarsi a tal 
fascina suol dirsi per dimostrare che altri fonda 
a torto Ja sua speranza in una data cosa: « Sperl 
di trovar soccorso da lui? Se ti scaldi a tal fa- 
scina, tu stai fresco. » Part. yp. ScaALDATo. 

Scaldapanche. s. m. Dicesi Colui che fre- 
guenta le scuole senza alcun profitto. : 

Scaldaséggiole. s. m. Si chiamano cosi quel 
Bernott che vanno a fare per molto tempo al- 
, 


amore con una ragazza prima di sposarla, e forse” 


con l'intenzione di non la sposar mai: « La senta, 
se le piace la mia figliuola, trattiamo degli in- 
teressi; pigli un termine, e sta bene; ma scalda- 
seggiole in casa non ce ne voglio. » 

Scaldata. s. f. L’atto dello scaldarsi nella frase 
Dare 0 Darsi una scaldata: « Da’ una scal- 
data a quella camicia: - Passi un pochino per 
darsi una scaldata. » 

Scaldatina. dim. di Scaldata: « E fresco: una 
scaldatina non fara male: - Mi do una scalda- 
tina alle mani, e vengo subito. » 

Scaldavivande. s. m. Vaso di latta o di ferro, 
per lo pit traforato, dentro al quale si mette 
fuoco per tener calle le vivande nei piatti che 
vi si chiudono. Si fa anche a guisa di cassetta 
sotto il lastrone del camino. 

Scaldinaccio. pegg. di Scaldino. 

Scaldino. s. m. Vaso generalmente di terra 
cotta, con manico fisso, dentro a cui si mette 
brace accesa per scaldarsi le mani: « Sta con lo 
scaldino in mano dalla mattina alla sera. » 

Sealdinuccio. dispr. di Scaldino: « Uno scal- 
dinuccio mezzo rotto. » 
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Scalducciare. trans. e rifless. Scaldare e Scal- 
darsi tanto o quanto: « Il letto un pochino me 
lo scalduccio: -Stanno scalducciandosi al sole. » 
Part. p. Scaupucciato. 

Scaléno. ad. Aggiunto di triangolo, i cui lati 
sono tra loro disuguali. || Gli anatomici danno tal 
nome a tre muscoli del collo, per cagione della 
lor figura. 

Scaléo. s.m. Una scala di leeno, manevole e 
di pochi scalini, che si regge da sé sulla pro- 
pria base, e che oggi si adopera specialm. per 
Je chiese a fine di montar sull’altare. || E Sraleo 
dicesi anche Quel mobile o di legno o di ferro 
che riposa sulla propria base con larghi ripiani 
per comodo di tenervi vasi di fiori. jj Ed é anche 
una Scala doppia con gli staggi mastiettati in 
cima, per potersi le due branche di essa aprire 
angolarmente e reggersi su di sé senza altro ap- 
poggio. 

Scaléra. s. 7 Due scale l’una di fronte all’altra, 
con un ripiano nel mezzo, come si vedono all’e- 
sterno divalcune chiese; si usa generalmente al 
plurale: « Le scalere di Badia furono buttate git 
ora di corto. » 

Scalétta. dim. di Scala: « Una scaletta se- 
greta. » || rett: a scaletta, si dice quell’ Interesse 
dei denari che viene corrisposto secondo che sce- 
ma il capitale, di cui siasi pagata una parte al 
creditore. 

Scalettare. trans. Dar forma come di sca- 
letta. Part. p. Scatertaro. — Ad.: « Un piano 
scalettato scendente come se avesse gradini. » 

Scalfire. trans. Portar via un poco di pelle 
penetrando un po’ nel vivo: « Gli scalfi un dito.» 
Part. ». SCAuFITO. 

Scalfittura. s. f. Ferita leggerissima che ab- 
bia appena passato la pelle o laceratala: « Si 
fece cadendo qualche scalfittura. » 

Scalina. dim. di Scala. 

Scalinata. s. f. Ordine di scalini; e special- 
mente Quella ampia scala in forma di cono tron- 
cato che si vede dinanzi ad alcuni edifizi: « Le 
scalinate del Duomo: - La scalinata di 8S. Am- 
brogio: - La scalivata del palazzo B. » 

Scalino. s. 7. Gradino della scala: « Una 
scala di 20 scalini: - Scala con gli scalini di 
marmo.» || Ed anche di un solo gradino: «Innanzi 
all’uscio di casa ¢’é uno scalino. » 

Scalinone. accr. di Scalino: « Scalinoni larghi 
pit di mezzo metro. » 

Scalmana. s. 7. Infermitéa cagionata dal raf- 
freddarsi a un tratto dopo essersi assai_riscal- 
dato, e si usa pid spesso nella maniera Pigtiare 
una scalmana: « Cuopriti bene per non pigliare 
una scalmana. » || Burlevolm. a chi mostra affan- 
narsi molto attorno a una cosa, diciamo: « Non 
faccia; pigliera una scalmana. » 

Scalmanare. rifless. Pigliare una scalmana: 
« Non camminar tanto, ti scalmanerai: - Va’pit 
adagio: non ti scalmanare, tanto non c’é fretta. » 
le fg. Darsi gran moto, gran faccenda ec.: « Si 
scalmanava a provare che la cosa stava a quel 
modo. » Part. p. Scaumanato. - Ad. Che nell’a- 
spetto mostra aver corso e durato molta fatica: 
« Di dove vieni cosi scalmanato? - Mi venne di- 
nanzi tutto scalmanato. » 

Scalognino. dim. di Scalogno: « Scalognini 
nell’aceto. » 

Scalo. s. m. Terreno preparato in dolce pendio 
presso al mare per servir di base alle costruzioni 
delle nayi.||¢ Luogo a pendio sulla riva del ma- 
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re, acconcio a salire e scendere, per caricare e 
scaricar mercanzie: « Gli scali di Levante : - Se- 
benico @ scalo da carbon fossile.» || EH dicesi an- 
che a Quel luogo, fatto appositamente per scen- 
dere nell’alveo d’un fiume, che abbia le sponde 
assai alte. 

Scalogno. s. m. Cipolla pit piccola e men 
forte della comune: < Gli scalogni sono eccellenti 
per la cucina. » 

Scalona. accr. di Scala, Scala grande e lun- 
ga: « Una scalona di cinquanta scalini. » 

Scaléne. accr. di Scala, e si dice di Quella 
dei grandi edifizi: « Lo scalone dei Dogi nel pa- 
lazzo ducale di Venezia. » 

Scalpellare e Scarpellare. trans. Lavorar 
la pietra, il marmo e simili con lo scalpello: 
« Scalpellano le pietre per poi fare il lastrico: 
- Scalpellano il marmo alla peggio, e si chia- 
mano scultori.» Part. p. ScauPELLATO e@ ScaR- 
PELLATO. : 

Scalpellatore-trice. verb. da Scalpellare; Chi 
© Che scalpella: « Non sono scultori quelli, ma 
Scalpellatori di marmo. » 

Scalpellatura e Scarpellatura. s. 7 J] la- 
voro che si fa scalpellando: « La scalpellatura 
sola delle bozze cost) una somma da sbalordire. » 

Scalpellinare e Scarpellinare. trans. Lo 
stesso che Scalpellare, salvoché questo nasce da 

Scalpellino, e l’altro da Scalpello. Part. p. ScaL- 
PELLINATO @ SCARPELLINATO. 

Scalpellino e Scarpellino. s. m. Artefice che 
adoperando lo sealpello riduce la pietra a quella 
forma che l’arte richiede: « In questa fabbrica 
c’é molto lavoro di scalpellino: - Fa lo scalpel- 
lino. » || Dispregiativam.: « Non é uno scultore; 
ma uno scarpellino. » 

Scalpellino. dim. di Scalpello. 

Scalpéllo e Scarpéllo. s. m. Strumento di ac- 
ciaio ben temperato e tagliente in cima, e dall’altra 
parte infilato in grosso manico che si adopra per 
lavorare il legno: e si chiania Scalpello da le- 
gno, 0 da legnaiuoli. || Pid spesso Quel cilindretto 
di ferro aguzzo da una parte che adoprasi per 
conciare le pietre battendolo col mazzuolo; e pur 
Quello che adoprano gli scultori per i loro lavori: 
« Niuno meglio di Michelangelo trattd lo scalpel- 
lo.» || Opera di scalpello, Lo stesso che Lavoro 
di scultura.|| Scalpello dicesi figuratam. anche 
per Scultore : « E il primo scalpello di Firenze. » 

Scalpellone. accr. di Scalpello. 

Scalpicciaménto. s. m. Lo scalpicciare. 

Scalpitare. intrans. Pestare e Calear co’piedi 
nel camminare; ed é proprio specialmente dei 
cavalli. Part. p. SCALPITATO. 

Scalpore. s.m. Risentimento piuttosto vivo, con 
atti e parole d’ira: « Che accade far tanto scal- 
pore per una cosa da nulla? » || E anche per Ro- 
more scomposto con rammarichio: « Non fate 
tanto scalpore, ché que’signori sono in consiglio.» 
\| Fare scalpore, detto di malattia, dicesi fami- 
liarm. per Produrre gravi effetti: « Ebbe la mi- 
liare; ma non gli fece grande scalpore. » 

Scaltraménte. avv. In modo scaltro, Con scal- 
trezza: « Scaltramente gli levd di sotto quella 
somma. » 

Scaltrézza. s. f. La qualita astratta di chi 4 
scaltro: « Persona di una scaltrezza mirabile: - 
Con la sua scaltrezza ha saputo uscirne a bene.» 

Scaltriménto. s. m. L’abite di chi é@ scaltro: 
« Lo scaltrimento & cosa di mezzo tra J’astuzia 
@ la prudenza. » || E per Atto scaltro: « Con quello 
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‘in questo senso 6 assai raro. 
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scaltrimento si liberd dalla pena. » || EB per De- 
strezza di membra: « Tutti ammirano il suo sca 
trimento nel lanciare quel corpo pesante. » M 


Scaltrire. trans. Di rozzo e inesperto fare a’ 
trui destro ed accorto: « Bisogna un poco sca 
trirlo quel giovane, e vedrai che fa buona riu- 
scita.» || ri/less.: « Tu vedrai che pena poco a sca 
trirsi. » Part. p. Scaurrito. - Ad.: « Uomo molte 
scaltrito e audace. » 

Scaltro. ad. Aggiunto di persona che in tutte |) 
le occorrenze della vita conducesi con accorgi- || 
mento, fnggendo le noie 0 i rimproveri, 6 avva 
taggiandosi: « Uomo, scaltro: - La Vedova scak 
tra del Goldoni: - EF troppo scaltro; non ei 
ne puo. » 

Scaluccia. dispr. di Scala: « Una scaluce 
stretta e buia. » al 
Scalzacane. s.m. Uomo di condizione e co 
stumi vilissimi. 

Scalzare. trans. Trarre le scarpe e le cal 
di piedi: « Bisogna scalzarlo come un bamb 
no. » |e vifless.: « Scalzarsi, ricalzarsi, spogliars 
vestirsi: 6 una grande uggia.»||Scalzare é altresi 
Levare la terra intorno alle barbe degli alberi ¢ 
delle piante, contrario di Rincalzare: « Scal 
bene quell’ albero, e nella buca getta del concio. 
|Z detto di mura, Scassinarlo sotto: « Sealz 
rono il muro molto a fondo, e lo atterrarono p 
facilmente. » || Scalzare una persona, dicesi f: 
miliarm. per Entrare accortamente in discor 
con essa a fine di cavarle di bocca un segreto 
che a noi prema di sapere: « Mi provai a scal- 
zarlo; ma non potei levargli nulla di bocca. » 
E anche, Studiarsi di nuocergli per isbalzarlo di 
suo ufficio: « Lo scalzano in tutti modi, opp 
nendogli errori e delitti. » E cosi: « Scalzare l’a 
torita di alcuno. » ||e Agitare con forza cosa fit 
in terra 0 nel muro per vedere di smuoverla, 
levarla: « Mi provai a scalzar quel masso; m 
non fu possibile: - Mi scalzai un dente; e me 
feci levare. » Part. p. Scauzato. —- Ad. Si di 
del cavallo Che 6 avvezzo a camminare senza 
i ferri, per modo che manca quasi di ugna, né pud 
esser ferrato senza pericolo. : E 

Scalzatoio. s. m. Piccolo arnese di ferro da 
scalzare i denti. E 

steamramane OT verb. da Scalzare; Chi o Chi 
scalza. 

Scalzatura. s. 7. L’atto e L’effetto dello sca 
zare in tutti i significati. 

Scalzo. ad. Che non ha scarpe né calze: « Vom 
povero, scalzo e nudo: — Va fuori scalzo: -Ie 
tadini l’estate stanno sempre scalzi: - Di marzo. 
chinon ha scarpe vada scalzo. » || E aggiunto di 
certi frati che non portano calze, ma solois 
dali: « Carmelitani scalzi: — Teresiani scalzi. ») 
Mandare scalzo a letto uno, modo scherzevo 
col quale si risponde ai fanciulli per dar loro’ 
intendere, che si vogliono gastigare, se non Ss 
ranno buoni: «Se non sei buono, ti vo’manda 
scalzo a letto e digiuno alla madia. » ‘ 

Scamatare. trans. Battere col camato la lani 
acciocché ritorni sciolta e soffice: « Codesta lan 
é molto assodata: bisogna scamatarla bene, » |i 
anche Battere i panni con camato per trarn 
la polvere: « Ho fatto scamatare i tappeti 
Part. p. SCAMATATO. 

Scamatino. s. m. T. battil. Colui che scam: 
la lana. Ma 6 quasi uscito di uso. 

Scamato. s.m. Lo stesso che Camato. 


Scambiaménto. s. m. L'atto e L’effetto dello 
scambiare. 

Scambiare. (rans. Pigliare erroneamente co- 
sa 0 persona in vece di un’ altra, Prenderla in 
iscambio: « Cristalli cosi ben lavorati, che si scam- 


| biano con diamanti: - $i rassomighano in modo 
} che Juno si seambia con I’ altro. » || E assolut.: 


«Seusi, ho scambiato; credevo che fosse un mio 
amico: — Osserva bene, e bada di non scambiare. » 
Part. p. Scampiato. -— Ad. Detto di occhi, vale 
Tanto o quanto guerci, Che han dello strabismo: 
«Sarebbe bellina, ma ha gli occhi scambiati, » 
Scambiettare. intrans. Fare scambietti. 
Scambiétto. s. m. Salto che si fa ballando. 
Scambiévole. ad. Vicendevole, Reciproco: 
« Amore, Stima, Aiuto, ec. scambievole. » 
Scambievolézza. s. f. Reciprocazione, Vicen- 
devolezza. 
Scambievolménte. avv. Vicendevolmente. 
Scambio. s. m. Cambio di merci nei mereati, 
usato specialm. nel modo Libero scambio, che 6 
quanto dire, e sarebbe detto pit italianam., Com- 
mercio libero.|| Pigliare in iscambio, vale Pigliare 
una persona 0 una cosa per un’ altra: « Scusi; 
Pavevo preso in iscambio: — Ho preso in iscambio 


uno per un altro libro. » || Scambio si dice anche 


La persona 0 La cosa presa 0 messa_ provviso- 
riamente in luogo d@’un’altra; e specialmente di 
cesi di Serva o Servitore, che prendesi provvi- 
soriam. in luogo di quella o quello, che ci deve 
“servire: « Ho mandatg la serva a casa sua per 
alcuni giorni,e per questo tempo ho preso uno 
scambio: - In quella casa c’é per iscambio: — Met- 
tere uno scambio. »||In iscambio, o solo, Scam- 
bio, posto avverbialm. vale lo stesso che Invece: 
«Scambio di venir da sé, ci ha mandato un altro.» 

Scamerita. s. f. Quella parte della schiena 
del porco macellato, che é pit vicina alla coscia: 
« Per far V’arista buona ci vuole la scamerita. » 

Scamiciare. rifless. Cavarsi da dosso gli abiti 
che yestono il petto e la schieéna, rimanendo con 
esse parti coperte dalla sola camicia: « Si sca- 
micid, e si mise al lavoro. » Part p. ScamictaTo. 
- Ad.: « Cosi scamiciati vanno fuori. » || Scami- 
ciati dicesi per Gente plebea e pronta a far 
tumulto. 

Scamonéa. s. f. Pianta medicinale indigena 
della Siria. || E dicesi anche il Succo della detta 

ianta, il qual serve a purgar gagliardamente 
a bile e le sierosita. || fig. e familiarm. dicesi a 
Persona malsana, brutta ed uggiosa: « Come si 
fa a passar la serata con quella scamonea? » 

Scamosciare. trans. Dare la concia alla pelle 
del camoscio; e Dare ad altre pelli la concia si- 
mile a quella del camoscio. Part. p. Scamosciaro. 
— Ad.: « Cuoio e altre pelli scamosciate. » 

Scamosciatore. verb. da Scamostiare. 

Scamoscio. s. m. Lo stesso, ma meno usato, 
che Camoscio. 

Scamoscio. ad. sinc, di Scamosciato: « Pelle 
scamoscia che si usa per pulire gli ottonami ec. » 

Scamozzare, trans. Mozzare o Troncare al- 
cuna cosa dalla parte di sopra: «Scamovzzare can- 
dele o ceri: -Scamozzare gli stili, i rami di una 
pianta: - Scamozzare i capelli. » Purt. p. Sca- 
MOZZATO. 

Scampagnare. intrans. Andare e stare in 
campagna a fine di ricreamento, e di sollazzo: 
« Nell’ anno studi e faccia il suo dovere; e poi 
nelle yacanze scampagni pure quanto vuole. » 
Part, p. SCAMPAGNATO. 
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Scampagnata. s. f. Spasso che altri si piglia 
andando e stando un poco in campagna, e si usa 
generalmente nella frase Fare wna scampagna- 
ta: « Venga un poco a fare una scampagnata. » 


Scampaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 


scampare, 


Scampanare, intrans. Sonare molto le cam- 


pane, Fare uu gran sonar di campane :« Che hanno 
que’preti che scampanano tanto? » Part. ». Scam- 
PANATO. 

Scampanata. s. f, Lungo e festoso sonar di 
campane: « Mentre passava fecero una grande 
scampanata. » 

Scampanellare. intrans. Sonare il campanello 
con forza e a dilungo: « Il padrone badava a scam- 
panellare; ma il servitore figurava di non inten- 
dere. » Part. . SCAMPANELLATO. 

Scampanellata. s. 7. Gagliarda sonata di cam- 
panello: «Si senti una scampanellata, e andammo 
a veder chi era: —- Fare, Dare una scampanel- 
lata. » 

Scampanellio. s. m. Gagliardo e frequente, 0 
continuo sonare di uno o pid campanelli: « In 
quella casa 6 un continuo scampanellio. » 

Scampanio. s.m. Gagliardo e continuato s0- 
nare di una o pitt campane: « Che diavol 6 questo 
scampanio? » 

Scampare. intrans. Uscire illeso da pericolo: 
« Ne sono scampato per miracolo:-Scampd di 
quel pericolo. || rans. Liberare dal pericolo: « Ri- 
cordati che ti scampai da una gran batosta: — I] 
cielo ci scampi da tal ministro. » || Riferito ad ani- 
mali, e specialm. ad uccelli, vale Ingegnarsi di 
tenerli in vita cibandoli di cose che essi appeti-~ 
scono: « I pettirossi é difficile di scamparli: - Gli 
scriccioli non si possono scampare. » || 1d ciel ci 
scampt e liberi, Suol dire il popolo a proposito 
di cosa grave e dolorosa: « Scampai un bel pe- 
ricolo: — Questa disgrazia la potei scampare. » 


jie assolut. Scamparla: « Volle andar pe forza 


alla guerra; eppure la scampo: — Ero a Livornoa 
tempo del colera; ma la scampai: — Se la scampa, 
6 un miracolo.» Part. p. ScaMPato. 

Scampo. s. m. Salvezza da pericolo incorso 0 
che minacciava: « Non so trovar modo allo scam- 
po: - Cercarono lo scampo fuggendo. »|| Di cosa 
inevitabile suol dirsi: Von c’é scampo: « Qui non 
c’é snc RO: bisogna rassegnarsi ad andar via a 

iedi. » 
: Scampolétto. dim. di Scampolo. 

itch te dim. diScampolo; meno di Scam- 

oletto. 

i Scampolo. s. m. Quel tanto che avanza da 
una pezza di tela o di panno gid venduto: « Ho 
uno scampolo di quel bel drappo: lo vuol com- 
prare? » || E scherzevolm. si dice per Avanzo, Ri- 
masuglio: « Ci 6 sempre qualche scampolo del- 
Vantica barbarie. » 

Scampoluccio. dim. di Scampolo. 

Scamuzzolo. s. m. Minima particella rimasta 
da cosa o tagliata, o mangiata: « C’é rimasto 
qualche scamuzzolo 1a nello sparagiaio. » 

Scanagliare. intrans. Gridare e Fare atti 
scomposti o indecenti a mo’ della canaglia: « Sta 
sempre a scanagliar per le strade. » || recipr. Mal- 
trattarsi, Vituperarsi: « Giornali, che non fanno 
altro che scanagliarsi. » Part. p. SCANAGLIATO. 

Scanalare. trans. Incavare per lo lungo legno 
0 pietra o simile a fine di ridurla a modo di pic- 
colo canale: « Siscanala quella piccola assicella, @ 
nella scanalatura si fa passare un filo metallico.» 
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Part. ». Scanavato. - Ad.: « Le altre vertebre 
scanalate si chiamano dorsali: — Per l’operazione 
de}]’orina si adopra una tasta scanalata, che serve 
di guida al coltello. » 

Scanalare. intrans. Uscire dal canale: « Il 
coltello gli scanald, e feri I’ intestivo. » || fig. si 
dice per Uscir dalle vie 0 canali consueti nel trat- 
tar affari co’ pubblici ufficiali: « La domanda si 
presenta prima al Ministro; non bisogna scana- 
lare.» Part. p. SCANALATO. 

Scanalatura. s.f. L’operazione dello scanalare: 
« La scanalatura di un pezzo cosi sottile é molto 
difficile. » ||e L’incavo stesso fatto in aleuna cosa: 
«Il coltello del chirurgo usci dalla scanalatura, 
e feri l’intestino. » ! 

ScancelJabile. ad. Da potersi scancellare. 

Scancellaménto. s. m. L’atto e L'effetto dello 
scancellare. 

Scancellare. trans. Lo stesso che Cancellare; 
ma 6 forma pit popolare. Part. p. SCANCELLATO. 

Scancellaticcio. s. m. Scrittura che ha molte 
e confuse scancellature: « E come si fa a leg- 
gere in questo scancellaticcio? » 

Scancellatura. s. f. Il punto, dove una scrit- 
tura-é cancellata: « C’é un monte di scancella- 
ture, che non si raccapezza nulla. » 

Scancio. s. m. Usato oggi soltanto nei modi 
avverbiali A scancio, Di scancio e Per scuncio, 
che vagliono A sghimbescio, Di sghembo, Per 
traverso e simili. 

Scandagiliare. trans. Conoscere l’altezza del- 
Vacqua del mare, di un lago e simili, per mezzo 
dello scandagiio.||fig. Calcolare esattamente, e an- 
che Conoscere a fondo Jo stato di una cosa: « Scan- 
dagliare V’opinione pubblica e simili. » Part. p. 
SCANDAGLIATO. 

Scandaglio. s.m. Strumento consistente in un 
piombo appiccato a una corda, usato a conoscere 
in mare o ne’ fiumi la profondita dell’ acque o la 
qualita del fondo. || E per L’operazione dello scan- 
dagliare, || E fig.: « Ho fatto il mio scandaglio, 
e vergo che é pid la spesa che lutile. » 

Scandalizzare. truns. Dare scandalo, Esser 
cagione, 0 occasione ad altri di operar male, dan- 
dogli il mal esempio: «EB grave peccato scan- 
dalizzare i] prossimo:-Scandalizzo tutti con quelle 
sue male azioni. » || 7ifless. Pigliare scandalo, Sde- 
gnarsi e Pigliar in orrore le male opere altrui: 
« A quegli improperi tutti si scandalizzarono. » 
Part. p. Scanpauizzato. - Ad. « Io uscii di li 
proprio scandalizzato. » 

Scandalo. s. m. Qualunque atto o parola che 
dia cagione 0 occasione di cader in peccato, o 
che faccia pigliar pessimo concetto di chi la fa 
o la dice: « E grave peccato dare scandalo al 
prossimo: - Quel continuo sparlare é un vero 
scandalo: - Bisogna Jevar lo scandalo di quel 

inoco rovinoso: — Quel libro 6 uno seandalo: - 

uggi gli scandali. » | E per Discordia, 0 Atto 
e Detto, che sia cagione di far nascer discordia 
tra due o pia persone: « H fatto apposta per se- 
minare scandali, 0, per metter degli scandali. » 
|| Pietra di scandalo, 0 dello scandalo, dicesi 
di Chi o di Cid che 6 cagione di scandalo in 
qualsivoglia modo: «La pietra dello scandalo 6 
stato quello sciocco: — Quella commedia 6é stata 
la pietra dello scandalo. » 

Scandalosaménte. avv.:Con scandalo, Dando 
altrui cagione di scandalo: « Vivere, Parlare, Ope- 
rare, Scrivere scandalosamente. » 

Scandaléso. ad. Che é cagione di scandalo: 
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In cinguanta giorni. 


“ne scannavano. »||E per atto di minaccia: « Se 
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« Uomo scandaloso: - Parole scandalose: — Libro, | 
Dramma scandaloso. » | 
Scandélla. s. f. Specie d’orzuola, che matura | 

Scandénte. ad. Che sale; e dicesi per lo pit 
da’ botanici di tronco 0 ramo, che sale attaccandosi 
con viticci, uncini e barbe, come la vite, l’ellera ec. || 

Scandire. trans. Notare la misura dei versi | 
latini: «Scande i versi sulle dita: - Non sa scan- | 
dire un esametro.» ||e assolut.: « Comincia ora a | 
scandire. » Part. p. Scanviro. 1 

Scandiglio. s. m. Massa di sassi spezzati ri- | 
dotta in quadro per determinarne il prezzo se- | 
condo la misura. Quattro scandigli formano un | 
metro cubo: « Gli stradini che spezzano i sassi| 
son pagati a un tanto lo scandiglio. » 1 

Scangéo. s. m. Trista avventura, Sinistro che || 
impedisce il buon procedere di una cosa: « Ha | 
paura che nasca qualche scangeo: —Che o’é degli | 
scangei? » Voce popolare. | 

Scannafosso. s. m. Ogni taglio di terreno 0 | 
condotto, fatto per i campi a fine di dare scolo | 
alle acque; ma pit particolarm. dicesi Quel fosso, | 
che ricorre intorno ad una casae che raccogliendo | 
le acque circostanti impedisce che ’umidita s’in- || 
filtri Jungo i muri di essa: « Bisogna fare degli_| 
scannafossi quasi per ciascun campo. » “| 

Scannapane. s. m. ind. Si dice per ischerzo a | 
persona da poco, e buona solo a mangiare: « C’6” 
la farsa del Poeta Scannapane. » 4 

Scannare. trans. Uccidere tagliando la strozza_ 


3 
F one 
o canna della gola: « Quanti ne prendevano, tanti | 


hyn 


a 
non ismetti, ti scanno. » || fig. Angariare, Malme- 
nare: « Ministro che ci scanna con le imposte.» ) 
Part. p. Scannato. - Ad. usato anche in forza di _ 
sost. Povero in canna, Miserabile: « Ti pare che 
voglia dar la figliuola a quello scannato: -B uno 
scannato e pretende di far da signore. » | 
Scannatodio. s.m. Luogo dove si scannano al- ~ 
cuni animali per la beccheria. || E fig. Luogo dove 
si cerca di rovinare il compagno o col ginoco, 0 
con le truffe ec.: « Quel ritrovo 6 un vero scan- | 
natoio: - Ha uno scannatoio, si dira di uno stroz- 
zino @ simile genia. » a 
Scannatore-trice. verb. da Scannare; Chi 0 
Che scanna, specialm. nel fig. 
Scannatura. s. f. L’atto e L’effetto dello scan- | 
nare: « Luogo fatto apposta per la scannatura 
degli agnelli. » 
Scannellaménto. s. m. L’atto e Leffetto dello 
scannellare. 
Scannellare. trans. T. art. Fare lo scannel- 
lato, cioé la scanalatura o incavo per lungo, che 
s’'usa fare per ornamento d’alcun lavoro, specialm 
di metallo. | 7. agr. Diradare i canneti, tagliando 
le cannucce sottili, che non profitterebbero e sa- 
rebbero di pregindizio all’ altre. Part. p. Scan-— 
NELLATO. q 
Scannellato. s. m. T. art. Lavoro che si fa 
sui metalli scannellandoli col pianatoio. 
Scannellatura. s. f. L’ atto e L’ effetto dello 
scannellare. 
Scannéllo. s. m. T. macell. Taglio di carne, — 
levato dal di dietro della coscia della bestia ma-— 
cellata. ( 
Scanno. s. m. Seggio, Luogo su cui si siede, — 
specialmente nelle adunanze; ma non si direbbe 
se non in grave scrittura, come: « Lo scanno ac 
cademico. » p 


Scanonicare. trans. Toglier la dignité cano- 4 
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 nicale: « Il canonico R. 4 cosi scandaloso, che 
T Arcivescovo lo vuole scanonicare. » || vi/less. De- 
porre la dignité e gli abiti di canonico, secola- 
rizzandosi: «S’6 scanonicato gia tre volte. » Purt. 
si). SCANONICATO. 
_, Scanonizzare. trans. Toglier dal numero dei 
 santi canonizzati: « Enrico VIII scanonizzd molti 
santi. » Part. p. SCANONIZZATO. ; 
' Scansafatiche. s. c. Chi per pigrizia cerca di 
fuggire ogni sorte di fatiche. 
Scansaménto. s,m. L’ atto e L’ effetto dello 
Scansare. 


Scanso. s. m. Lo scansare; ma nel senso pro- 
prio é raro. || Vireve di scansi, dicesi figuratam. 
di Chi cerca evitare ogni urto con persona, ta- 
cendo anche quello che dovrebbe dirsi: « Gente 
che vive di scansi;» ed é@ gente per lo pit ipo- 
erita e furba. || Pia comunemente si usa nel modo 
avv. A scanso, che vale Per iscansare, Per evi- 
tare: « A scanso di equivoci, ti avverto che si 
dee procedere cosi. » 

Scantonaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
scantonare. 

Scantonare. trans. Togliere, 0 Buttar git i 
canti: « Quella pietra bisogna scantonarla un poco 
per adattarla al suo posto: -Scantonare una casa, 
un muro. » | intrans. Voltare da una cantonata 
per entrare in altra strada: « Appena fui alla di- 
rittura del corso, scantonai, e la diedi a gambe. » 
je a modo di trans. Scantonare uno, vale Sfug- 
gir di incontrarlo voltando alla prima cantona- 
ta: «Se lo vedo da lontano, lo scantono. » Part. 
p. SCANTONATO. 

Scantonatura. s. £ I] punto e La parte scan- 
tonata. «Quella casa ha parecchie scantonature.» 
' Scantucciare. trans. Levare i cantucci d’at- 
torno al pane: « Scantuccia il pane, e lascia per 
gli altri tutta la midolla. » Part. p. ScantucciaTo. 

Scapaccionare. trans. Percuotere con isca- 

accioni: « Se non ismetti, ti scapacciono ben 

ene. » Part. p. SCAPACCIONATO. 

Scapaccione. s. m. Colpo dato nella parte po- 
steriore del capo colla mano aperta: « Ksci di 
costi; se no, ti do un par di scapaccioni. » 

Scapare. trans. Levar la testa, e propriam. é 
azione che si fa alle acciughe, prima di salarle. 
|| Per similit. Rompere o Togliere la testa a qual- 
che immagine in rilievo: « Lorenzino de’Medici 
scapd e mutild parecchie statue dell’arco di Tito.» 
\\rifless. Scaparst su checchessia, Lambiccarvisi 
 ilcervello, Investigarne lo cagioni, 0 simile, con 
fatica, e assiduo studio. Part. ». Scapato. ; 

Scapataccio. pegg. di Scapato, per Uomo di 
Meepoco seno ec. NA 
| _ Scapato. ad. Dicesi familiarmente per Uomo 
di poco senno e senza considerazione; e usasi an- 
che in forza di sosé. ; ; 

Scapataggine. s. /. Mancanza di senno, 6 di 
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considerazione, che induce ad atti non lodevoli: 
« Si ritrova in quello stato per la sua scapatag- 
gine. » || Atto o Opera da scapato, da uomo di poco 
senno: non lodevole, ma non affatto malvagias 
«E una delle sue solite scapataggini. » 

Scapatone-éna, accr. di Scapato: « E a quel 
mo’scapatona; ma poi 6 ragazza onesta. » 

Scapecchiare. trans. Nettare il lino dal ca- 
pecchio. Part. p. ScAPECCHIATO. 

Scapestrato. ad. usato anche in forza di sost. 
Detto di Persona, Che viva senza ordine o regola, 
Sfrenato, Licenzioso: « Quello scapestrato del tuo 
figliuolo. » 

Scapestrataménte. av. Da scapestrato, Li- 
cenziosamente: « Vive scapestratamente. » 

Scapezzaménto. s. m. L’atto e L'effetto dello 
scapezzare. 

Scapezzare. trans. Tagliare i rami ad un al- 
bero fino in sul tronco: « Fece scapezzare tutti i 
gelsi. » Part. p. ScAPrzzATO. 

Scapezzone. s. m. Colpo che si da nel capo 
a mano aperta: « Ti dard quattro scapezzoni. » 
Pit comunemente Scapaccione. » 

Scapigliare. trans. Arruffare i capelli: « Si 
era pettinata: ed egli la scapiglid. » |} rifless.: 
« A stare nel letto senza cuffia si scapiglid tutta. » 
Part. p. Scarietiatro. - Ad. usato anche in forza 
di sost. Che vive licenziosamente, sfrenatamente: 
« Queste sono cose da scapigliati: - Quello scapi- 
gliato del mio figlinolo. » 

Scapitare. trans. e intrans. Perdere in una 
impresa tanto o quanto del capitale, Non rien- 
trar nel capitale, contrario di Guadagnare: « Sca- 
pitai mille lire: - Invece di guadagnare, seapitd.» 
\ivtrans. Perdere di virtt, di etticacia: « Quel 
vino quanto pit sta li e pil scapita. »|le fig.: 
« Scapitare nella fama, nella riputazione: - Sca- 
pitare di credito, » Part. p. Scapirato. 

Scapito. s. m. Lo scapitare: « Vendere a sca- 
pito: — C’é un tanto di scapito: - Fece un grosso 
scapito: - Uno scapito di mille lire.» |}e fig.: 
« Scapito della fama, del credito, della riputa- 
zi0ne. » 

Scapitozzare. trans. Tagliare gli alberi a co- 
rona, facendone capitozze. Part. p. ScAPITOZZATO. 

Scapolare. intrans. Fuggire con accortezza 
@ quasi di furto, un pericolo ec.: « Quando vidi 
la mala parata, scapolai: —-Scapolai non so ¢o- 
me. »|| EH a modo di ¢vans.: « Me la scapolai, e 
non mi feci pit vedere: - Bisogna cercare di 
scapolarsela: — L’ha scapolata bella.» Part. p. 
SCAPOLATO. 

Scapolare. s. m. I] cappuccio che tengono in 
capo i trati; cosi detto perché quando non lo ten- 
gono in capo, posa sulle scapole. 

Scapolo, ad. usato spesso in forza di sost. Chi 
non ha preso ancor moglie: « BE tuttora scapolo: 
- Gh ammogeliati e gli scapoli. » 

Scaponire. trans. Vincere l’altrui ostinazione: 
« Vuoi scommettere che a me riesce di scapo- 
nirlo? » Part. p. Scaponiro. 

Scappaménto. s. m. 7. mus. Nei pianoforti di- 
cesi Un piccolo martello imperniato a bilico, che 
serve a spingere altro martelletto che gli sta 
sopra, e che 6 quello il quale batte nelle corde. 
||Scappamento T. orol. dicesi a Quel pezzo del 
meccanismo di un orologio che serve a mettere 
in comunicazione le ruote col regolatore; onde 
Scappamento ad ancora, a serpentina ec., dicesi 
questo ferro, secondo la sua forma. 

Scappare. inirans. Fuggire, Andare via con 


ay 


SCA. 


velocita, con astuzia o con violenza; e si dice 
propriamente di persona 0 animale che sia rite- 
nuto: «Scappar di prigione: —- Li avevano arre- 
stati, ma gli scapparono: - Guarda che questo 
uccello non iscappi di gabbia. » || Anche di cosa, 
che esca dal vaso, luogo e simili, ov’ ella é stata 
posta: « E un vaso rotto, e l’acqua scappa da tutte 
le parti. » || fig.: « Non lasciarsi scappare locca- 
sione: — Non si lasci scappare quella villa; é una 
buona compra. » || Scappare alcuna cosa ad al- 
cuno, vale Farla, Venirgli detta o contro la sua 
yolonta, o sprovvedutamente: « A quelle provo- 
cazioni mi scappo un’impertinenza piuttosto gros- 
sa: — Se mi scappa qualche sagrato, non ci ho 
che fare io. » || Scapparti da orinare, da andar 
di corpo, vale Averne lo stimolo. || Scappar la 
pazienza, vale Uscir di flemma, Entrar in col- 
lera. ||_A scappa e fuggi, In grandissima fretta: 
«Who fatto a scappa e fuggi: - Gli scrissi a 
scappa e fuggi. » Part. p. SCAPPATO. 

Scappata. s. f L’atto dello scappare; e dicesi 
propriamente della Prima mossa con furia nel 
correre del cane e del cavallo, liberati dal rite- 
eno che |’ impediva. || fg. Error grave e poco con- 
siderato in fatto o in detto: « Questa scappata 
potrebbe costargli cara. » || Dare una scappata 
im un luogo, suole usarsi comunemente per An- 
darvi cosi senza proposito per trattenersi un poco, 
e tornarsene. || Fare una scappata, dicesi per il 
Levarsi contro alcuno con gravi parole, 

Scappatélla. dim. ci Scappata. || fg. Errore 
derivante da poca prudenza e poca consideratez- 
za, e pid che altro da bollore di gioventu; e ri- 
feriscesi specialmente a cose d’amore. 

Scappatina. dim. di Scappata nel senso fig. 

Scappatoia. s. 7. Sotterfugio, Scusa trovata 
per ricoprire un fallo, per fuggir un pericolo: 
« Bravo! tu ha’trovato una bella scappatoia. » 

Scappatore-trice. ver. da Scappare; e si dice 
specialm. di cavallo o cayalla velocissimi al corso. 

Scappavia. s. m. Propriamente Uscita segreta: 
« Per liberare la sala ci ho fatto questo scap- 
pavia. » || fig. Espediente improvviso da sottrarci 
a impegni, pericoli, noie ec., Scappatoia: « Con 
questo scappavia mi riusci di liberarmi di tal 
noia, » 

Scappellare. rifless. Cavarsi il cappello di 
capo per atto di riverenza: « Bisogna vedere co- 
me tutti si scappellavano quando passava.» Part. 
pp. SCAPPELLATO. 

Scappellata. s. f. L’atto del levarsi il cap- 
pello per salutare, ma pit spesso con intenzione 
diadulare: « Ogni volta che lo trova, gli fa scap- 
pellate sino in terra. » 

Scappellatura. s. f. Lo stesso che Scappel- 
lata: « Bisogna vedere le scappellature che tutti 
gli fanno. » || E per Atto di umiliazione fatto al- 
trui, a fine d’ottener da esso checchessia: « Io 
non vo’ far tante scappellature: - Per aver quella 
licenza da nulla ci vuol mille scappellature. » 

Scappellottare. trans. Percuotere con scap- 
pellotti: «Se tu ci torni, ti scappellotto ben 
bene. » Part. p. SCAPPELLOTTATO. 

Scappellotto. s. m. Colpo dato nella parte de- 
retana del capo colla mano aperta. || Passare a 
scappellotto, suol dirsi comunemente per Intro- 
dursi senza pagare al teatro, a uno spettacolo 
qualunque, dove non si passa se non pagando; 
od anche per Essere approvati a un esame pid per 
benignita dell’esaminatore che per merito del- 
Vesaminato, al quale si danno i soli punti ne- 
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cessari all’ approvazione: «Jeri sera andai alla 
Pergola, e passai a scappellotto: - Agli esami 
passa sempre a scappeilotto. » ont 
. Scappiare. trans. Levare dal cappio, o Di- | 
sfare il cappio. Ma 6 di raro uso, Part. p. | 
SCAPPIATO. 

Scapponata. s. 7. Mangiata di capponi. || Nelle | 
campagne lo dicono per Pranzo che sogliono fare | 
i contadini per Ja nascita del primo loro figliuol | 
maschio; cosi detto perché vi si mangiano capponi. | 

Scappottare. trans. @ intrans. Dicesi a certi_ 
giuochi di carte per Salvarsi dal perdere il ginoco 
cappotto; al qual effetto basta il fare un punto: | 
« La partita la perdo di certo; ma yo’ veder di 
scappottare. » Part. p. ScapporTrato. ic 

Scappucciare. intrans. Fare, Commettere de- 
gli scappucci, degli errori: « In queste materie cosi _ 
sottili, anche 1 grandi scappucciano qualche yol- — 
ta.» Part. p. SCAPPUCCIATO. Pa 

Scappucciare. rifless. Levarsi il cappuccio — 
di capo: « 1] frate quando vide lui, siscappuccid.» | 
Part. p. Scarpucciato. | 

Scappuccio. s. m. Errore, Sbaglio: « Questo | 
6 uno scappuccio; lo confesso: — Qualche scap- — 
puccio lo fanno anche i grandi. » 3 

Scapriccire. ¢rans. Levare altrui di testa un ~ 
capriccio, Vincere la sua ostinazione ec: « Vuoi — 
scommettere che a me riesce di scapriccirla? » — 
le rifless. Cavarsi un capriccio, sfogandolo: « Mi — 
volli scapriccire; ma la pagal cara.» Part. p. 
ScapricciTo. 

Scaprugginare. trans. e rifless. Rompere 0 
Rowpersi le capruggini alle botti ec.: « Nel tra- 
sportarla quella botte si scapruggind. » Part. pp. 
SCAPRUGGINATO. 

Scapula. s. 7. 7. anat. Osso di forma piatta 
a modo di paletta, che fa parte della spalla, e 
Si appoggia sulle costole di qua e di la da cia- 
scun braccio; volgarmente Paletta. 

Scarabattolo. s. f, Foggia di stipo o stndiolo, 
trasparente da una o piu parti, dove, a guardia 
di cristalli, si conservano tutti i generi di mi- 
nute miscee, cui la rarita, la ricchezza e il la- 
yoro rende care e@ preziose o stimabili. 

Scarabéo. s.m. Lo stesso che il pia comune 
Scarafagegio. || Scarabeo dicesi anche Una piccola — 
pietra dura, incisa anticam. in forma dell’ ani- 
male di questo nome, e che molte se ne trovano 
negli antichi scavi: « Per il suo natalizio gli re- 
gald un bello scarabeo legato in oro. » 

Scarabocchiare. trans. Empire di scaraboc- 
chi: « Scrabocchia tutto il foglio.»||E per di- 
spregio, o per atto di modestia, Scrivere: « Sto 
scarabocchiando un libro sopra il Boccaccio.» 

Scarabocchiatore-trice. verb. da Scaraboc- | 
chiare: « Quelli non sono scrittori, ma scaraboc- | 
chiatori. » ‘ 

Scarabocchiatura. s. f. Scrittura arruffata 
da sembrare scarabocchi: « E chi ci legge in 
questa scarabocchiatura? » a 

Scarabocchio. s.m. Macchia d’inchiostro fatta — 
scrivendo. || ig. Si usa anche per significare ogni — 
scrittura fatta alla peggio: « Qualche scaraboc- 
chio lo fa; ma con tanti spropositi che 6 un ri- _ 
dere. » || Scarabocchio suo) dirsi anche per Uomo — 
piccolo e contraffatto: « Come si fa a dir che 0 
bello quel coso? egli 4 uno scarabocchio. » — i 

Scaracchiare ¢ Scracchiare. intrans. Fare 
scaracchi, 0 sputi catarrosi: « Non fa altro che — 
scaracchiare; e proprio mi stomaca.» Part. p. 
SCARACCHIATO © SCRACCHIATO. igs : 
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| Scaracchio e Scracchio. s. m. Sputo catar- 
oso: « Ha lordato tutto il tappeto co’suoi sca- 
racchi: - Gli fece uno scaracchio sul viso. » 

Scarafaggio. s. m. Scarabeo, Insetto nero, 
della specie de’coleotteri. 

_ Scaramazzo. ad. Aggiunto di perle che non 
“sono ben tonde: « Un vezzo di perle scara- 
mazze. » 
_ Searamuccia. s. f Combattimento o Zuffa 
 fatta tra piccole schiere, e fuor d’ordinanza: 
«Gli danno titolo di battaglia; ma non fu se 
non una scaramuccia.»||E fig.: « Scaramucce 
- letterarie, politiche, accademiche. » 
Scaramucciare. intrans. Combattere in isca- 
- ramuccia, che fa una parte dell’esercito o del- 
 Yarmata contro una parte de’ nemici che siano 
a fronte. Part. py. SCARAMUCCIATO. 

Scaraventare. trans. Scagliare con violenza 
e con ira: « Se non ti cheti, ti scaravento questo 
calamaio: - Lo prese e lo scaraventd fuor di fi- 
nestra. » || vifless. Avventarsi, Andare con impeto 
farioso contro alcuno. Part. p. SCARAVENTATO. 

Scarbonare. trams. e assol. Torre il carbone, 
gia fatto, dalla carbonaia. Part. p. SCARBONATO, 

Scarceraménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
scarcerare. 

Scarcerare. trans. Levar di carcere, contra- 
rio di Carcerare. Part. p. ScARCERATO. 

Scearcerazione. s. f. Liberazione dalla carcere. 
_ Seardare. trans. Ustrarre le castagne dal cardo 
0 riccio. Part. p. SCARDATO. 

Scardassare. trans. Raffinar la lana cogli 
scardassi. || fig. e familiarm. Dir male, Fieramento 
sparlare di uno che non sia presente. Parl. p. 

_ SCARDASSATO. 
 Scardassatore. s. m. Colui che fa il mestiere 
di scardassare. 

Scardassatura. s. 7. L’operazione dello scar- 
dassare. 

Scardassiére. s. m. Chi esercita l’arte dello 
scardassare. 

-Seardasso. s. m. Strumento con denti di fil 
di ferro uncinati, detto pit comunem. Cardo, col 
quale si raffina la lana acciocché si possa filare. 

Scardiccione. s. m. Cardo salvatico. 

Scarica. s. /, Sparo di pit armi da fuoco ad 
un tempo: « Gli fecero una scarica addosso: - 
Scarica di fucili, di cannouni ec. » || fg. e familiarm.: 

«Scarica d’impertinenze, di vituperi ec. » || Sca- 
yica elettrica 0 d’elettricita, Lo scaricarsi che 
fanno le nuvole della loro elettricita. || Scarica 
di ventre, 0 solam. Scarica, dicesi per Andata di 
corpo, provocata da medicine. 

Scaricabarili. s. m. indecl. Giuoco fancinlle- 
sco, che si fa da due soli, i quali si volgono le 

)  spalle l’un all’altro, e intrecciate scambievolmente 
le braccia, s’alzano a vicenda, restando uno sotto 
e uno sopra l’altro a vicenda. 

Scaricalasino. s. m. Sorta di giuoco che si fa 

_ sul tavoliere. || Pit comunem. oggi ¢ una Sorta di 

 giuoco fanciullesco, col quale i ragazzi fanno a 

} portarsi a cavalcioni sopra le spalle. 

‘= Searicaménto. s. m. Lo scaricare. 

Scaricare. trans. Porre git da barroccio, da 

- nave © altro veicolo la mercanzia caricatavi su: 

| «In tutto il giorno ha scaricato dieci barrocciate 
di vino: - Scaricare un carro di legna: - Sono 
~ al porto a scaricare un bastimento di grano: - 
_ Scarica li coteste pietre: - Dove l'ho a scaricare?» 
 \jAnche per Levare un carico di dosso ad animale 


—Opersona: « Scaricate coteste bestie: - Scaricami 
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di questo peso. »|| Scaricare una cosa addosso 
a uno, vale figuratam. Rimotterne ad esso Ja cura, 
il pensiero.|| Detto di armi da fuoco, Farne uscire la 
carica col dar loro fuoco: « Prima di entrare in 
citta, bisogna scaricare il fucile.»|| Scaricar Varco, 
0 la balestra, si dice per Farla scoccare. || Sca- 
ricare it ventre, o il corpo, dicesi con modo 
onesto per Andar del corpo. || Scaricar la testa, 
Trarne per le narici 0 altronde i soverchi umori 
con mezzi a cid adattati; e dicesi altresi dei mezzi 
istessi: « Dammi una presa di tabacco, per ve- 
dere se, facendo due starnuti, mi scarico un po’la 
testa. » || v#fless. Deporre il carico che si aveva 
addosso. || Pit spesso nel fig. riferito a cure, pen- 
sierl, responsabilita e simili: « Molti padri man- 
dano alle scuole i loro figliuoli per iscaricarsi di 
ogni cura intorne alla loro educazione. » || Detto 
di fiumi, Mettere o Sboccare in altro fiume o in 
mare: « La Sieve si scarica nell’Arno: - L’Arno 
si scarica nel mare ligure. »||Detto d’arme da 
fuoco, Prendere essa fuoco da sé: « Gli si scaricd 
per disgrazia il fucile, e si feri un ginocchio. » 
|| Detto di macchine, come crologio e simile, Per- 
der essi la carica, onde dipende il loro movimento: 
« LYorologio s’é scaricato; bisogna ricaricarlo.» 
Part. p. SCARIcato. 

Scaricatoia. s.f Arnese in forma di gabbia 
con sportellino a scatto, che si usa per prendere 
uccelli. 

Scaricatdéio. s. m. Luogo dove si scarica. 

Scaricatére. s. m. Colui che fa il mestiero di 
scaricar barrocci, 0 navi: « I] carbone costa dieci 
franchi, e quaranta centesimi ci vogliono per lo 
scaricatore. » 

Scaricatura. s. f. L’atto e Tl risultato dello 
scaricare. || H il Prezzo che si paga allo scarica- 
tore per la sua fatica. 

Scarico. s. m. Lo scaricare: « Lo scarico di 
un bastimento vuol molto tempo:-— Ho pagato 
mezzo franco per lo scarico di due balle di car- 
bone. »|H pure il Luogo destinato a portarvi 
siffatta materia. || Scarico dicesi La materia sca- 
ricata da’carrettonai, consistente in calcinacci e 
materiali di case demolite o simili, che per so- 
lito si depositano in un Inogo a cid via via de- 
stinato. || Per semilit. 7. st. nat. Tutte quelle ma- 
terie che rovinano git da’ monti. || Searico dicesi 
talora figuratamente anche per Giustificazione, 
Discarico. ; 

Scarico. ad, sine. di Scaricato: « C’s un bar- 
YOCC1O Scarico; Si potrevbe profittare di esso. » 
|Detto di tempo, vale Rasserenato, Che non mi- 
naccia pit ploggia. || Scarico di colore, e Scarico 
assolutamente, parlandosi di liqueri, vale Chia- 
ro, Limpido. || Capo scarico, dicesi familiarmente 
per Uomo allegrissimo e che vive spensierata- 
mente. 

Scarlattina. s. 7, T. med. Malattia della pelle 
con macchie rosee, accompagnata da febbre. 

Scariatto. ad. Aggiunto di colore, ed é rosso 
accesissimo. || In forza di sost. Lo stesso colore. 
|| E per Panno lano rosso di nobilissima tintura. 

Scarmigliare. trans. © rifless. Scompigliare 
e Scompigliarsi, e riferiscesi ai capelli. Part. p. 
ScarmicuiavTo, che in forma d’ad. detto di per- 
sona, vale Che ha i capelli scarmigliati. 

Scarmigliatura. s. 7 L’atto e L’effetto dello 
scarmigliare. 

Scarmigliéne-ona. s. m.e f. Colui 0 Colei che 
ha i capelli scarmigliati. 

Scarmo. s.m. 7. mar. Cayiglia di leeno o 
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di ferro, piantata a bordo di un battello a remi 
per servire d’appoggio o di punto fisso al remo 
che vi é allaceiato. 

Scarnificare. trans. @ rifless. Lacerare e La- 
cerarsi la carne. Part. p. SCARNIFICATO. 

Scarnire. trans. Lo stesso, ma pil comune, che 
Scarnificare. ||Dicesi anche per simélét. di Qua- 
lunque altra cosa che si assottigli togliendole al- 
quanto della superficie. Part. p. SCARNITO. 

Scarnitura.s. f. L’atto eL’effetto dello scarnire. 

Scarno. ad. Assai magro, Che ha poca carne, 

Scarnovalare. intrans. Darsi ai passatempi 
nel carnevale. Part. p. SCARNOVALATO. 

Searo. s.m. Pesce di mare assai buono che 
si pasce di erbe: ha la testa grande, declinante 
in pendio e tutta coperta di scaglie. ! 

Scarognare. imtrans. Hsercitare svogliata- 
mente il suo ufficio, Far la carogna. Voce famil. 
Part. p. SCAROGNATO. 

Scarpa. s. 7. Calzatura del piede, fatta per 
lo pit di pelle concia, la cui parte di sopra 
dicesi Tomaio, e quella di sotto, Pianta: « Far 
le scarpe: — Un par di scarpe: - Scarpe di vi- 
tello, di vacchetta: - Scarpe a un suolo, a due 
suola: — Scarpe da uomo, da donna, da bam- 
bini. »{| Scarpa per similit. dicesi Quel pendio 
che si da ad un muro o ad un terrapieno, per 
il quale viene a sporgere in fuori pit al piede 
che alla cima.||Pure per simolit. dicesi anche 
a Quel ferro incurvato che si adatta sotto le 
ruote di una carrozza per fermarne e rallen- 
tarne il movimento alla scesa: « Mettere la 
scarpa: — Levare la scarpa. »|| Fare le scarpe a 
wno, Si suol dire per Riferire al superiore il suo 
male operare per modo che sia punito. || Von le- 
gare le scarpe ad uno, 0, Non esser degno di 
legargli le scarpe, vale Esser di gran lunga ad 
esso inferiore: « Dice male di lui, e non é de- 
eno neppure di legargli le scarpe. » || Estendesi 
anche a cosa che sia di pregio molto inferiore a 
un’altra, con la quale si paragona: « Questo vino 
non gli lega neppur le scarpe a quest’altro. » 
|| Morire con le scarpe in piedi, dicesi per 
Morire di morte violenta e istantanea: « La 
maggior parte di quella sciagurata famiglia son 
morti con le scarpe in piedi.» || Won avere scarpe 
in piedi, dicesi di chi 6 in estrema miseria: 
« Quando venne in casa mia non ayeva neanche 
scarpe in piedi; ed ora marcia come un signore. » 
|| A scarpa, posto avverbialm. vale A  pendio, 
e si dice propriamente delle muraglie o terrapieni, 
che non si tirano in piombo, ma che sono lar- 
ghe pit al piede che in cima. ||.A scarpa, dicono 
gli artefici a vari strumenti o ordigni che sono 
tagliati a sdrucciolo, cioeé da una base alquanto 
larga vanno diminuendo da una banda fino in 
cima. || Scarpa scarpa, posto avverbialmente di- 
cesi in modo familiare per A piedi: « Gli altri 
ci andarono in yettura; ma noi volemmo andarci 
scarpa scarpa. » 

Scarpaccia. pegg. di Scarpa; Scarpa o vec- 
chia, 0 mal fatta: « Porta un par di scarpaccie, 
che paiono due bigoncioli. » 

Scarpellare. V. SCALPELDARE. 

Scarpellino. V. SCALPELLINO. 

Scarpéllo. V. ScALPELLO. 

Scarpettaccia. s. f. Pesce vilissimo di lago. 

Scarpétta. dim. di Scarpa. 

Scarpettina. dim. e vegz. di Scarpetta, 

Scarpettino. s.m. Lo stesso che Scarpettina. 

Scarpicciare. VY. ScaLpiccraRE. 
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Scarpiccio, V. Scauricctio. 

Scarpino. dim. di Scarpa, Scarpa a tomaio 
basso, di pelle sottile e patinata a lustro, ovvero 
di raso, che si calza dalle donne specialm. quando 
yanno a ballare. 

Scarpione. s. 1. Specie di pesce di mare molto 
spinoso. 

Scarponcelli. s. m. pl. Scarpe da donna al- 
quanto pit grosse dell’ordinario, e con tomaio e 
suolo piu alto. 

Scarponi. s. m. pl. Scarpe di vacchetta, con 
grosso suolo, per la campagna. 

Scarriéra. s. f. Gente di scarriera e simili, 
si dice d’Uomini vagabondi e pronti a ogni mal 
fare. || Comperare, e Vendere per iscarriera, 
vale Comprare e Vendere fuori del traffico co- 
mune e quasi occultamente; ma son modi quasi 
andati in disuso. 

Scarrierare. inirans. Vorrere di qua e di la, || 
detto per lo pit di ragazzi: « Non famno altro | 
che scarrierare tutto il giorno per il prato.» Part. 
Pp. SCARRIERATO. 

Scarrozzare. intrans. Far trottate in car- 
rozza, Farsi portare in carrozza: « Dalla mattina 
alla sera non fa altro che scarrozzare.» Part. - 
p. SCARROZZATO. 

Scarrozzata. s. f, Lunga gita in carrozza, 
per solo diporto. 

Scarrucolare.imtrans.Scorrer, che fa il canapo 
sulla girella della carrucola liberamente e con 
violenza. Part. p. SCARRUCOLATO. 

Scarsameénte. avy. Con iscarsita. 

Scarseggiare. intrans. Hssere, 0 Avere scar- 
sita d’alcuna cosa: « Scarseggiare a danari, a 
roba, a grano, a vino ec. » || fig.: « Scarseggiare a, 
giudizio, a ingegno ¢ simili.» Part. p. Scar- 
SHGGIATO. 

Scarseélla. s. f. Specie di taschetta, o Borsa 
di cnoio, con cerniera, per portarvi dentro denari. 
Voce usata oggi pit che altro nel modo familiare 
Avere il granchio alla scarsella, detto di chi 
spende troppo poco. 

Scearsézza. s. f. Scarsita. || Pochezza, Difetto. 

Scarsita. s. f. L’essere scarso: « Scarsita di 
danari, di roba, di raccolte ec. »||fig.: « Scarsita 
di giudizio, d’ingegno e simili. » : 

_Scarso. ad. Alquanto manchevole: « Scarso. 
di danari, o a danari, a roba, a vesti ec. » || Ri- 
ferito a cose morali: «Scarso d’ingegno, 0, a in- 
geegno, a giudizio ec. » || Detto di veste, vale Stretta 
0 Corta al bisogno: « Un abito bisogna tagliarlo 
piu vantaggiato che scarso. »|| Detto di misura, 
peso e simili, vale Minore del giusto, ovvero Che 
non é preciso: «Son tre libbre scarse: — Com- 
prano a misura colma, e rivendono a misura 
scarsa. » || Moneta scarsa, dicesi quella che non ~ 
é di giusto peso. 

Scartabellare. trans. Scorrere un libro vol- 
tandone e rivoltandone le carte, ma senza porvi 
grande attenzione. Part. py. ScARTABELLATO. q 

Scartabello. s.m. Libro, o Scrittura di poco — 
pregio. : 

Scartafaccio. s. m. Libro 0 Quaderno di pia 
fogli, legati insieme o no, per minute, 0 per pren- 
dere appunti. E 

Scartare. trans. e assol. Gettare, giocando, 
a monte le carte che altri non vuole, 0 che si 
hanno di pit: « Gioca a primiera, e scarta sem- 
pre male. » || Ad alcuni giuochi, come a quello — 
della calabresella, vale Dare una carta, ove non — 
abbiamo giuoco, allorché non si ha la ‘carta da 
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rispondere al seme giocato: « Fim dalle prime 
mani ha scartato le picche e le fiori.»|le fig. 
per Ricusare, Rigettare scegliendo: « Ha scar- 
tato ogni altro partito, per attenersi a questo: 
- Seartare tutto quello che non serve pit al bi- 
sogno. »|| Riferito a persona: «Hanno scelto un 
altro, e me m’ hanno scartato: - Tird su un nu- 
mero basso, ma fu scartato alla visita.» Part. 
. Scartato. || In forza di sost., Dare nelle scar- 
tate, dicesi familiarm. per Dare nelle furie, Mon- 
tare in gran collera. || Fare wna scartata a uno, 
Fargli un’ uscitaccia, Rivoltarglisi con modi e 
parole violenti: « M’ ha fatto una scartata, che 
non mi sarei mai aspettato. » 

Searto. s. m. Lo seartare che si fa delle carte, 
e Le carte che giocando si scartano: « A cala- 
bresella bisogna star bene attenti allo scarto del 
compagno e degli avversari. » || Per sémiltt. si 
dice di Cosa rigettata dopo sceltone il meglio che 
generalmente dicesi nel pl. Gli scart: « Scarti 
di lavoro, di magazzino: - Roba di scarto. » || Di 
giovine che non é stato riconosciuto abile alla mi- 
lizia per difetti della persona: « In Toscana son 
parecchi eli scarti. » || EH in generale di persona 
che non sia, 0 non si ereda atta a un ufficio: 
« Me m’ hanno messo tra gli searti. » 

Scartocciare. trans. Togliere gli scartocci alle 
pannocchie secche del granturco. Part. p. ScAR- 
TOCCIATO. 

- Seartoccio. s. m. T. arch. Ornamento che si 
fa ad alcuni membri di architettura, cosi detto 
perché 6 in forma simile a cartoccio. || Cilindro 
di cristallo, che si mette ai lumi, detti all’inglese 
0 a petrolio. E 

Scarza. s. f. Sorta di pesce. 

Scasare. imtrans. Uscire da un luogo ove si 
aveva casa aperta: « Stette dieci anni a Castello; 
ma poi eli convenne scasare. » Part. p. Scasato. 

Scasimo. s. m. Lezio, Dimostrazione di contra- 
rietd a fare o ad accordare checchessia. Voce fa- 
tmiliare. 

Scassare. trans. Cavar dalla cassa le mer- 
canzie o simili, contrario 4d’ Incassare. |) Aprire 
sforzando e rompendo le serrature a cagione di 
furto: «I ladri hanno scassato la porta e sono 
entrati in casa. » || Riferito a terreni, Diveltarli, 
Dissodarli. Part. p. Scassato. 

Scassatura. s. f. L’azione di cavar dalle casse 
la mercanzia o altra cosa incassata. 

Scassinare. ‘rans. Rompere, Guastare, Scon- 
quassare. Part. p. SCASSINATO. 

Scasso. s. m. Frattura di cassa 0 cassetta per 
commettere un furto. || Divelto di terreno. 

Scatarrare. inirans. Lo stesso che Scrac- 
chiare. Part. p. SCATARRATO. 

Scatarzo. s. . Lo stesso che Catarzo. V- 

Scatenaménto. s. m. Lo scatenare. 

Seatenare. trans. Trar di catena, Sciorre al- 
trui la catena. || rifless. Sciorsi, 0 Uscire della ca- 
tena. || fig. Sollevarsi con furia ed impeto, detto 
di vento, bufera e simili. || H detto di passioni vio- 

-Jenti, Rompere ogni ritegno. || Scatenarsi contro, 
0 addosso a wno, vale Assalirlo con parole vio- 
lente e iraconde. Part. p. ScaTENaTo. 

Seatola. s. f. Arnese a somiglianza di una 
cassetta o tonda o quadra, e con suo coperchio, 
fatto di legno sottile, o anche d’altre materie, per 
uso di riporvi entro checchessia: « Scatola da 
cappelli: - Scatola per le gioie: - Quando va in 

campagna porta un monte di scatole, scatoloni, 
crea ec. » || Particolarm. dicesi Un piccolo bau- 


lettino da portarsi in tasea, di varie forme e ma- 
terie, per uso di tenervi il tabacco da naso: «Sca- 
tola di bossolo, d’argento, d’oro, di cartapesta ec.: 
- Ha sempre la scatola in mano. »|| E Quanta 
roba pud esser contenuta in una s¢atola: « Gli 
mando una scatola di chicche: - Una seatola di 
tabacco. » || Scatola di fiammiferi, Piccolo reci- 
piente di carta in forma di scatola, pieno di fiam- 
miferi: « Comprami due scatole di fiammiferi. » 
|| Scatola armonica, Arnese congegnato in modo, 
che, caricato, fa alcune sonatine. || Dire a letiere 
di scatola, 0 di speziali, vale Dire altrui il suo 
parere apertamente e alla libera. 

Scatolaccia. pegg. di Scatola. 

Scatolaio. s.m. Colui che fa o vende scatole. 

Scatolétta. dim. di Scatola. 

Scatolina. dim. e vezz. di Scatola. 

Scatolino. s. m. dim. di Scatola, Piccola sea- 
tola. || Parere uscito dallo scatolino, si dice di 
Chi @ vestito e acconcio elegantemente e per l’ap- 
punto, e che non pende un pelo. 

Scatoléne. s.m. acer. di Scatola. 

Scattare. intrans. Scappare che fanno le cose 
tese da quelle che le ritengono, come archi, molle 
e simili. || Scattarci tanto 0 quanto da cosa a 
cosa dicesi familiarm. per Esserci tanto o quanto 
divario: « Non ci scatta un pelo: - Ci scatta po- 
co.» {| H ironicam.: « Non ci seatta nulla! » Part. 
. SCATTATO. 

Seatto. s. m. L’atto dello scattare: « Lo scatto 
della molla. » || Scatto, chiamano gli orologiai 
Quel pezzo dell’orologio, che libera i] meccanismo 
della soneria. || Seatto, si dice anche per Atto fan- 
tastico e improvviso: « Ha certi scatti curiosis- 
simi: - Ma che scatti son cotesti? »|| A scatto, 
modo aggiuntivo, e vale Fatto, Disposto in mo- 
do da scattare: « Molla a scatto: - Trappola.a 
scatto. » 

Scaturigine. s. f: Sorgente d’acqua. 

Scaturiménto. s.m. Lo scaturire. 

Scaturire. inivans. Scoppiare, Uscir dell’acque 
dalla terra o da’ massi. || In locuzione figurata: 
« Da questa fonte scaturirono tutti i miei mali.» 
Part. p. SCATuURITO. 

Scavaleare. intrans.Scender da cavallo,Smon- 
tare. ||trans. Gettar git uno da cavallo, detto di 
combattenti o giostratori:,« Con un colpo di lan- 
cia lo scavaled. » || fig. Scavalcare alcuno, vale 
Farlo cader di grazia o di grado, sottentrando 
in suo luogo: « Cerca di scavalcarmi, ma non 
gli riuscira. » || Scavalcare dicesi anche per Pas- 
sare al disopra, come: « Scavalcare un muro, 
una siepe, una panca ec. »|| HE Scavaleare dicesi 
per Oltrepassare altri in una carriera, negli studi 
e simili: «In poco tempo ha scavalcato tutti i 
suci compagni. » Part. p. ScAVALCATO. 

Seavallare. intrans. Andar correndo qua e 
1a a modo di cavallo, detto pit spesso di ragazzi: 
« Tutto il giorno non fanno altro che scavallare. » 
Part. p. SCAVALLATO. 

Scavaménto. s. m. L’atto di scavare, e I] punto 
della cosa scavata. 

Scavare. trans. 0 assolut. Cavar sotto 0 ad- 
dentro, Affondare, Far buca: « Scavare il terre- 
no: - Scavare ua muro: — Scava pit a fondo.» |] 
E per Formare, scavando: « Scavare una, buca, 
una fossa, una spelonca ec. » || H per Far cayo, 
Incavare: « Questo canale bisogna che tu lo scavi 
un po’ di pit: - Questa camicia va scavata dal 
collo. » || E per Trar fuori scavando: «Scavare un 
tesoro: - Scavare un nrinerale. » |\fig. Inventare, 
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Escogitare: « Le scaverebbe di sottoterra. » |] Sca- 
vare una cosa, dicesi anche per Venirla accor- 
tamente a sapere: « Guarda se puoi scavare come 
stia questa faccenda. » Part. p. Scavato, che m 
forma d’ad. vale Cayato dalla terra. || EK per In- 
cavato. 

Scavatura, s. /. L’atto o L’effetto dello sca- 
vare. 

Scavazione. s. f/. Lo scavare. 

Scavezzacollo. s. m. Caduta a rompicollo. || 
Scaveegacollo, posto avyerbialm, vale Precipi- 
tosamente, Con pericolo di scavezzarsi il collo. 

Scavezzare. trans. Scapezzare, Rompere, Spez- 
zare in tronco. || Scavezearsi it collo, una gam- 
ba ec., vale Rompersela, cadendo precipitosa- 
mente. Part. p. SCAVEZZATO. 

Scavo. s. m. La parte scavata di qualche cosa. 
| & per Incavatura: « Scavo del collo di una ca- 
micia: - Ha poco scavo nelle maniche. » || L’ope- 
razione dello scavare, e Le cose stesse scavate di 
gotterra: « Gli scavi di Pompei, d’ Ercolano: - An- 
diamo a vedere il nuovo scavo. » 

Scazzata. s. f. 7. gioc. bil. Tiro fatto male 
© che pure fa, per caso, gnadagnare de’ punti. 

Scéda. s. 7. Lezio, Smorfia: « Bisogna vedere 
quante scede fa, quand’é col marito. » 

Scégliere ¢ per sinc. Seérre. trans. e assolut. 
Pigliare tra pid cose 0 persone quella 0 quelle che 
ci paiono migliori, pit adatte, o che ci piacciono 
di piu: « Tra que’ libri scelse i pit pregiati: - 
Sceglimi un popone dei meglio: ~ Keco qui; scelga 
lei: — Bisogna scegliere un buon maestro per quei 
ragazzi: - La sposa, ch’egli ha scelto, 6 piena di 
virti. » || Riferito a cose morali: « Tra tutti i par- 
titi scelzo questo: - Mettendosi_ negli impieghi, 
ha scelto la peggior via. » || Sceglhere, vale anche 
Separare la parte migliore di una cosa dalla peg- 
giore, come: « Scegliere il grano, i fagiuoli, le 
frutta, la paglia da cappelli.e simili. » Part. p. 
Scunro. - Ad. Cibo scelto, Boccone scelto, dicesi 
per Cibo squisito, Non grossolano; e di chi suol 
mangiar di buoni boccont dicesi che fa vita scelta. 
|| Parole scelte, Parole pure, eleganti, non volgari; 
ma spesso ha dell’ironico. || Detto di persona, No- 
bile, Degno e simili: «Scelta compagnia d’amici.» 
| In forza @’ ave. riferito al parlare: « Hanno’ la 
gsmania di parlare scelto, e somigliano al Conte 
di Culagna. » 

Scegliticcio. s. m. La parte peggiore e pit 
vile delle cose scelte; pit comunem. Sceltume, 

Scelleraggine. s. /. Scelleratezza. || H per Atto 
scellerato: « Infame per atroci scelleraggini. » 

Scellerataggine. s. 7. Scelleratezza; ma 6 voce 
popolare. Part. p. ScBLLERATO. | 

Scellerataménte. avv. Con iscelleratezza. || Hi 
per Pessimamente: « Layora scelleratamente: - 
Libro tradotto scelleratamente. » 

Scelleratézza. s. 7. L’essere scellerato. || Azione 
da scellerato. 

Scellerato. ad. Che ha eccessivaj malvagitat: 
«Uomini scellerati: - Popolo scellerato. » || K Che 
dimostra scelleraggine: « Parole, Atti scellerati.» 
| Dicesi familiarm. anche per Pessimo nel suo 
gonere, riferito a cosa: « Stagione scellerata : — 
Quadro, Statua ee. scellerata. » || In forza di sost.: 
« Gli scelleratie i pii: - B uno scellerato. » || Ta- 
lora per iperbole dicesi dalle mamme a un ra- 
gazzo non buono. 

_ Scellino. s. m. Moneta inglese, che vale una 
lira e venti centesimi. 

Scélta. s. f Lo scegliere, Elezione: « Lascia a 
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voi la libera scelta: - Far la scelta di checches 


sia. » || H per Il resultato dello scegliere o La cosa ~ 


scelta: « Buona, cattiva scelta. »||La parte pitt 
squisita e pitt eccellente di checchessia. || A scelta, 
posto avverbialm. vale Ad arbitrio, Come piace, 
Con facolta di scegliere: « Dare, Vendere, Com~- 
prare a scelta: — Amici a scelta, @ parenti come 
sono, dice un proverbio. » 

Sceltézza. s.f. Qualita di cid ch’é scelto, Squi- 
sitezza, riferito specialm. al modo di parlare o di 
scrivere. 

Sceltuime. s. m. L’avanzo delle cose eattive se- 
parate dalle buone. 

Scemameénto. s.m. Lo scemare. 

Scemare. trans. Ridurre a meno, Diminuire: 
«Se ti par troppo, scemalo: - Scemare l’altezza, 
la lunghezza, la misura, il peso, il volume, la 
quantita, il prezzo ec. » || fig.: « L’ eta scema le 
forze, il vigore, la memoria ec. » || Scemare rife- 
rito a vasi e specialmente a’ fiaschi, vale Toglier 
da essi un po’ di liquido, allorché sono troppo 
pieni: « Scema cotesti fiaschi, e mettici Dolio. » |] 
intrans. Ridursi a meno, Diminuire: « Scema il 
volume, il peso, la grandezza: - Scemano i prezzi, 
le forze, il vigore ec.: -Scemano i quattrini e le 
voglie crescono. » || E per Rimettere di forza, d’in- 
tensita e simili: « Scema la febbre, I’ arsione; e 
fig.) il desiderio, Ja bramosia ec.» || Detto di gior- 
nate, vale Diminuire la loro durata. || Scemare 
costruito con la prep. Di, vale Aver diminuzione 
di checchessia: « I poeti vanno ogni giorno sce- 
mando d’autorita: - Questo liquido 6 assai sce- 
mato di calore. » Part. ». Scemaro. 

Scémo. s. m. Diminuimento, Scemamento. || Sce- 
mi, dicono le donne a quella parte della calza, dove 
incomincia a scemare il suo giro, perché inveee 
di prendere coi ferri una maglia, ne prendono due. 

Scémo. ad. Che manca in gualche parte della 
pienezza 0 grandezza di prima. || fig. Sciocco, Di 
poco senno. || Detto di vaso, misura e simili, Che 
non é ben pieno: « Bada che cotesti fiaschi non 
rimangano scemi.» || Sentire 0 Avere dello scemo, 
Avere poco senno, Dar a divedere di non esser 
molto savio. 

Scempiaggine. s. f, Scimunitaggine, Balor- 
daggine. || Ha anche Atto 0 Discorso da scempiato. 

Scempiare. trans. Sdoppiare; contrario d’ad- 


doppiare: « In alcune voci raddoppiano le con- © 


sonanti, ed in altre le scempiano, scrivendo dw- 
bio. ec.» Part. p. Scumprato. 

Scempiataggine. s. 7 Scempiaggine. || Cosa 
fatta e detta con scempiaggine. 

Scempiatameénte. avv. In modo proprio ad 
uomo scempio, Con poco o punto senno. 

Scempiatézza. s. f, Scempiezza. 

Scempiato. ad. Sdoppiato, Fatto scempio. |} 
Detto di persona, vale Di poco senno, e di molta 
vanita, © usasi anche in forza di. sost.: «B uno 
scempiato. » 


Scémpio. s. m. Strage. || Crudele tormento. Ma 


6 voce di raro uso parlando. 

Scémpio. ad. Contrario di Doppio. || Scempio 
si prende anche in senso di Scempiato, cioé Sciocco, 
Scimunito. || Ztore scempio, dicesi Quello che ha 


il numero di foglie che dee avere naturalmente, — 


a differenza dei Fiori doppi, che per la cultura 
ne hanno un numero maggiore. 

Scena. s. 7: La parte del teatro, dove gli attori 
agiscono dinanzi al pubblico; pit comunem. Palco 
scenico: « Prodursi sulla scena: - Star bene sulla 
Scena. » || Ll paese @ il luoge finte sul paleo scenicg, 
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@ dove dal poeta s’immagina che avvengano le 
cose rappresentate ne] dramma: « La scena delle 
commedie Jatine 6 sempre in Grecia. » || Scena, 
pitt particolarmente si dicono Le tele confitte so- 
at telai di legno, e dipinte per rappresentare il 
— luogo finto dal poeta: « Scenografi diconsi i pit- 
tori di scena: - Scene fisse, mobili: - Mutazione 
delle scene ec. »|| Scena dicesi altresi Una delle 
parti in cui sono divisi gli atti del dramma. || 
Scena dicesi anche Quell’arnese, che intelaiato 6 
rivestito di tela o di carta dipinta serve per pa- 
' rare la corrente dell’aria: « Ho fatto mettere al- 
| Yuscio di camera una scena, per non sentire quel 
 soffio. » || Scena diciamo in linguaggio familiare 
per Fatto che abbia del curioso, del ridicolo: 

~ «Chi si trovd presente, rise di quella scena: - 
Bisogna vedere come traballava, e che grasse ri- 
sate facevano gli altri: fu una scena gustosis- 
 sima. »|| Ed anche per Chiasso, Litigio che fac- 
cia accorrer gente: « Animo non faccia di queste 
scene; ne va del decoro di tutti e due. »|| Colpe 
di scena. V. Cotro.|| Scena muta, dicesi Quella, 
Hella quale un attore, finito che hanno gli altri 
di parlare, fa intendere co’ gesti e i movimenti 
della persona. » || Scena del mondo, Scena della 
vita, dicesi figuratam. per I] mondo, La vita ri- 
spetto a quella parte, che ciascuno vi sostiene. 
|| Scena politica, dicesi per La vita politica; scena 
aperta agl’ istrioni e ai saltimbanchi. || Calcare 
le scene, vale Professare l’arte di attore. || AZw- 
tarsi la scena, fig. Mutarsi la faccia delle cose, 
0 degli affari.|| Vente, 0 Comparire in scena, 
Venire al pubblico, Apparire, od anche Interve- 
nire in un affare. 

Scenario. s. m. Scena dipinta o rappresentante 
cose relative al fatto che si rappresenta. 

Scenata. s. /, Rumore levato da qualcuno, Il 
risentiysi di un affronto con modi, atti e parole 
di rabbia, di gelosia o simili, per forma da dare 
altrui o scandalo, o maraviglia: « Fare una sce- 
nata: —- Non faccia scenate; - Non vo’ di queste 
scenate. » 

_Scéndere. intrans. Veniry Valto a basso con 
movimento regolato, Discendere; contrario di Sa- 
lire: «Scendere dal monte: -Scender git da un 
muro: —Scendere sino in fondo: - Scendano git.» 
| Riferito a cose, specialm. liquide, Scorrere al 
_. basso. || E detto di umori del corpo animale: « Bi- 
' gogna vedere che questi umoracci non ti scen- 
dano al petto. » || E detto di luogo, Hssere incli- 
nato a pendio: « Collinette che dolcemente scen- 
dono al piano. » || fig. Riferito a discorso: «Con 
bel modo e pigliandola larga, adagio adagio 
scese a dirmi che ec. » || trams. nel senso del tema: 
«Scendere una scala, un gradino. »|| EH riferito 
a cosa o persona, vale Portarla da alto a basso: 
«Scendimi quel libro: -Scendi cotesto ragazzo.» 
| Riferito a colpo, percossa e simili, vale Amme- 
narlo con forza e dall’alto al basso: « Gli scese 
una bastonata nella testa, che lo tramorti. » Part. 
p. Scuso. - Usato_in maniere avverbiali, come 
Sceso il monte, Sceso la scala ec. per A Bh 
del monte, della scala ec. EH dicesi anche Git 
sceso il monte ec. 

‘Sceneggiaménto. s.m. L’atto e L’effetto dello 
scenegeiare: « Sceneggiamento semplice, troppo 
sminuzzato ec. » ; 

Sceneggiare. trans. e assol. Disporre in or- 
dine conveniente le scene di un’opera drammati- 
ca: « Sceneggiare il soggetto:-L'arte dello sce- 
neggiare. » Part. p. ScENEGGIATO. 
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Sceneggiatura s. f. Il modo come son dispo- 
ste le svene in un’opera drammatica. 

Scenicaménte. avy. In modo scenico, Con 
rappresentanza scenica, 

Scénico. ad. Di scena o scene, Appartenente 
ascena, a teatro: « Palco scenico: - Pittore sce- 
nico: — Spettacoli scenici: - Apparato scenico. » 

Scenografia. s. /. L’arte di dipingere le scene 
e decorazioni teatrali. 

Scendgrafo. s,m. Chi attende alla scenogra- 
fia, Pittore di scene: « Il Gianni fu valente sce- 
nograto. » 

Scenografico. ad. Appartenente alla sceno- 
grafia. : 

Scérnere. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Discernere. Part. p. Scurnuto. 

Scerniménto. s. m. Lo scernere. 

_Scerpellato. ad. Aggiunto d’Occhio, che ab- 
bia arrovesciate le palpebre: « Una vecchia con 
un par d’occhi scerpellati. » 

Scerpellino. ad. Lo stesso che Scerpellato. 

Scerpellone. s. m. Error grossolano, commesso 
nel pariare e nell’operare: « Cotesto & uno scer- 
pellone: - Non dite pit scerpelloni. » 

Scervellare. trans. Torre il cervello; ma si 
usa solo nel fig. per Levar quasi di senso col 
ciarlare e simili. Part. ». Scerventaro. — Ad. 
dicesi per Stolido, Senza cervello. 

Scésa. s. f. China, Via, 0 Luogo, per il quale 
si cala da alto a basso; contrario di Salita: 
« La scesa si fa meglio che la salita: - L’incon- 
trammo gil per la scesa: — In fondo alla scesa. » 
| Scesa di testa, dicesi familiarm. per Capriccio, 
Idea stravagante e simili: « 8’6 preso la scesa 
di testa di andarlo a trovare lassi: - Ma chis’é 
preso la scesa di testa di frugarmi tra’ fogli? » 

Sceso. V. ScunpmRE. 

Scetticismo. s. m. Dottrina degli scettici. 

Scéttico. ad. usato spesso in forza di sost. Che 
dubita @ogni cosa, ¢ propriamente dicesi di queeli 
antichi Filosofi, la setta de’quali stabiliva per 
principio, che non v’é nulla di certo e che si ha 
da dubitar d’ogni cosa, || per estens, riferito 
alle cose della vita: « E uno scettico; e come 
non vede, non crede. » 

Scettrato. ad. Munito di scettro, Che impu- 
gna lo scettro. 

Scéttro. s. m. Bacchetta reale, Segno di domi 
nio. |i fig. per L’autorita regia: « Lo scettro di 
Spagna ricasca nelle mani dei Borboni. » 
_Sceverameénto. s. m. Lo sceverare, Separa- 
zi0ne.. 

Sceverare. trans. Separare, Spartire, Sce- 
gliere. Part. p. Scnverato. 

Scévro. ad. Hsente, Mancante, Privo: « Sce- 
vro @inganno, d’ambizione: - Dottrina non sce- 
vra d'errori. » 

Schéda. s./f. Pezzetto di carta, dove si scrivono 
cose, che poi vadano messe per ordine alfabetico o 
per altro ordine: « Schede di una biblioteca: - 
Scrivere in tante schede le citazioni, i pensieri 
propri ec. »|| EH pure Quel pezzetto di carta, dove, 
nelle elezioni, si scrive il nome di colui, per il 
quale votiamo: « Raccolte le schede, ebbe Ja 
maggiorita dei voti il P.»||Scheda d’associazione, 
dicesi La cedola, nella quale scrive il proprio 
nome colui, che intende di fare acquisto di 
un’ opera da stamparsi. 

Schéggia. s, / Pezzetto di legno, che nel ta- 
gliare i legnami si vieno a spiccare. || Per similit. 
si dice de’ Pezzetti che si spiccano nel rompere 
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qualsivoglia altro corpo. || La scheggia ritira dal 
ceppo, si dice in prov. di Chi non traligna dai 
-suoi progenitori: ma ha sempre significato non 
buono. : 

Scheggiare. trans. Mandare in schegge: « Con 
un colpo d’accetta lo scheggid. » || rfless. Andare 
in ischeege, Scoscendersi: « Mi s’é scheggiato 
un’unghia. » Part. p. SCHEGGIATO. 

Scheggiatira. s. f. L’essere scheggiato, o La 
cosa scheggiata. 

Scheggiolina. dim. di Scheggia. 

Scheletrito. ad. Ridotto come uno sckeletro. 

Scheletro. ad. L’ossa dun animale morto, te- 
nute insieme dai legamenti naturali, o artificial- 
mente da fili d’ ottone, e scusse di carne. || fig. 
dicesi per Il disegno d’un lavoro: « Appena ho 
fatto lo scheletro, cercherd di rimpolparlo. » || H 
per L’ossatura di checchessia: « Scheletro (una 
nave, d’ una macchina ec. » || Di persona molto 
secca e sparuta, dicesi Che é 0 Che pare uno 
scheletro. 

Scherano. s. m. Uomo facinoroso, Asssassino. 

Schericare. trans. e rifless. Levare e Levarsi, 
il collare, Levar e Levarsi del numero de’ che- 
rici: « Il Gioberti fu cherico; né io, per comodo 
di alcuni, lo posso schericare. » Voce scherzevole. 
Part. p. SCHERICATO. 

Schérma. s. f. Arte dello schermire: « Maestro, 
Scuola di scherma: — Studiare la scherma: — 'Ti- 
rare di scherma. » || Perder la scherma, Uscir 
di scherma, 0 simili vagliono fig. Non saper 
quel ch’uno si faccia, Perder la regola e’l modo 
di far checchessia: « Queste cose le sapevo bene; 
ma ora sono uscito da un pezzo di scherma. » || Ca- 
vare altrwi di scherma, Fargli perdere il filo del 
discorso e dell’operare ad alcuno. 

Schermire. rijless. Schivare e Riparare con 
arte il colpo che tira il nemico, e cerear di of 
fenderlo nello stesso tempo. || fig. Difendersi, Ri- 
pararsi da cheechessia: « Schermirsi dal caldo, dal 
freddo. »{| Esentarsi destramente da checchessia; 
e dicesi anche per Destreggiarsi: « Uomo che 
in qualunque occasione si sa bene schermire. » 
Part. p. SCHERMITO. 

Schermitére. verb. da Schermire. 

Schérmo. s. m. Riparo, Difesa: voce del nobile 
linguaggio. 

Schernevolménte. avy. Con ischerno. 

Scherniménto. s. m. Scherno. 

Schernire. trans. Metter in ischerno, Dispre- 
giare scopertamente: « Tutti per i suoi vizi lo 
scherniscono:—-Schernire l’autorita, le leggi ec.» 
Part. p. SCHERNITO. . 

Schernitore-trice. verb. da Schernire; Chi 0 
Che schernisce: « Schernitori di tutto e di tutti.» 

Schérno. s. 7. Lo schernire, Dispregio. || Avere, 
Pigliare a scherno, Dispregiare, Schernire. 

Scherzare. imitrans. Far scherzi, Ruzzare: 
« Tutto il giorno non fanno altro che ridere e 
scherzare. » {| Dicesi anche per Non fare 0 Non 
dire da senno, sul serio: « Lei scherza: - Non 
scherzo, dico davvero. » || Scherzare dicesi anche 
per Saltellare e rallegrarsi che fanno alcuni 
animali: « Scherzano le caprette sul prato: - 
Scherza il canino col suo padrone. » || Scherzare 
con checchessia che abbia del pericoloso, vale 
Trattarlo con troppa confidenza 0 Prenderlo con 
molta leggerezza, e senza le debite cautele: « Col 
fuoco non si scherza: - Scherzano col male, con 
la morte ec, » || Scherza co’fanti e lascia stare 
? santi, modo prov. col quale si ayverte a non 
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porre in ischerzo 0 in derisione le cose sacre. Part. 
p. SCHERZATO. 

Scherzévole. ad. Di o Da scherzo, Fatto 6 
Detto con ischerzo o per ischerzo: « Parole, Atti 
Scherzevoli: — Poesia, Stile scherzevole. » || Detto — 
di persona, Che per natura é disposta allo scherzo, — 
alla burla. 2 ay 

Scherzevolménte. avy. In modo scherzevole, 
Con ischerzo, Da scherzo. cae | 

Schérzo.s.m.Trastullo, Baia:«Amaglischerzi: | 


-—Scherzo gentile, urbano, inurbano ec, »||H per || 


Celia, Baia: « E stato uno scherzo, e nulla piu: | 
~ Certi scherzi_non sono ammessi nelle civili con- — 
versazioni. » || Scherzo dicesi anche per Poesia leg- | 
gera, burlevole: « I] Giusti chiama per modestia | 
Scherzi le sue poesie satiriche. » || EK Scherzo di- | 
cesi anche una Figura, un Disegno qualunque, || 
fatto pit per bizzarria che per altro; ed anche certe ~ 

capricciose produzioni della natura. || Scherzo di 
natura dicesi di Uomo contraffatto e deforme. || 
|| Da scherzo e In ischerzo, posto avv. vale Per | 
burla, Per giuoco, e non sul serio. | 

Scherzosaménte. avv. Con ischerzo, Per 
ischerzo. 

Scherzosétto. dim. di Scherzoso. 

Scherzosino. dim. di Scherzoso. . 

Scherzéso. ad. Che scherza, Scherzevole. || Detto 
di cosa Che ha del capriccioso, del vagamente va- 
riato ec. 

Schiaccia e Stiaccia. s. f Ordigno per pi 
gliare gli animali; ed é una Pietra, 0 simile cosa 
grave, sostenuta da certi fuscelletti posti in bi- 
lico, tra i quali si mette il cibo per allettarli: 
tocchi, scoccano, e la pietra cade e schiaccia l’a- 
nimale che v’é sotto. || fig. Rimanere alla schiac 
cia dicesi per Incappare nelle insidie. || E Schiac- 
cia dicesi anche per L’atto dello schiacciare cosi 
nel proprio come nel fig.: « Fu fatta una schiac- 
cia di tutti quegli animali: - Cadde il palco e 
rimasero alla schiaccia (furono schiacciati ): - 
Agli esami di licenza fu fatta una grande schiac- 
cla (moltissimi furono disapprovati).» || Skaccia, 
dicesi pure Quello strumento, con cui i parruc- 
chierl pressano i capelli. 

Schiacciaménto. s.m. Lo schiacciare. a 

Schiacciare e Stiacciare. trans. Rompere, In- 
frangere; e riferiscesi pit propriam. alle cose che 
hanno guscio, sebbene dicasi anche di altre: «Stia- 
ciare le noci, i pinocchi, le nocciole ec.: — Stiac- 
ciare i sassi: — Stiacciare il capo agli uccelli. » | 
Schiacciare, vale anche Far prendere a un corpo 
cedevole una forma piatta o pid piatta, per via di 
colpi o di pressione: « Si mise sbadatamente a 
sedere sul mio cappello, e me lo schiaccid tutto: 
—Con un colpodimartello sehiaccid in modo quella 
palla di piombo, che la ridusse una focaccia. » 
| A chi ci pigia malamente, sogliamo dire: «Stia 
m la, non mi stiacci. » || Stiacciare un affare, ' 
una questione e simili, dicesi familiarm. per Ter- 
minarlo, Accomodarlo comecchessia, senza che al- 
tri abbia a risaperlo, 0 a mescolarvisi: « Quest’af- _ 
fare stiacciamolo qui tra noi due.» || Schiacciare — 
un sonno 0 wna dormita, vale Fare un sonno,’ — 
Dormire un sonno: «Si sdraid sul canapé, ¢@ ci | 
stiaccid un sonno di due ore. » || Schiacciare un 
moccolo 0 simile, dicesi volearmente per Bestem- — 
miare. || Schiacciarla male, Soffrire checches- 
sia contro voglia, e con acerbo dolore. || rifless. — 
Rompersi, Infrangersi. || Dicesi di certi animali 
quadrupedi, allorché si stendonc quasi con la 
pancia in terra, per qualsivoglia cagione: « Il 


cane yeduto la lepre, si stiaccid in terra, e con 
un lancio le fu addosso. »||E detto di persona, 
Chinarsi assai e quasi stendersi a terra, per non 
esser visti. || trans. Far coi denti o col becco 
quel romore, che rendono le cose che si schiac- 
ciano: « Senti come stiaccia quella civetta! - 
Stiacciava come un picchio.» Part. p.ScutacciaTo. 
Schiacciata e Stiacciata. s. f. Focaccia. || Ru- 
berebbe il fumo alle schiacciute, si dice diun 
grande rubatore. 
Schiacciatina. dim. di Schiacciata. 
Schiacciatona. accr. di Schiacciata. 
Schiacciatura. s. f. L’atto dello schiacciare. 
_ Schiacciudla e Stiacciudla. s. f. usato pit 
 spesso nel pl. Arnese, a modo di forbici ma senza 


pi taglio, che serve per riprendere i capelli, o per 


piegare le gale degli abiti a cannoncini. 
- Schiadica. s. 7. 7. anat. Nome di Due dira- 
-mazioni del tronco inferiore della vena cava, una 
detta maggiore, ed un’altra minore. 

Schiaffare. trans. Percuotere altrui con schiafii, 
Schiaffegeiare: «Se non si cheta, lo schiaffo. » 
|| Familiarm. Gettare con forza e con ira, Sbacchia- 
re: <« Schiaffare nel muro, sul viso una cosa. » || H 
anche per Collocare, Porre con mal garbo: « Non 
Jo volete? e io ve lo schiaffo qui e me ne vo. » 
|| In questo stesso senso anche rifless.: « Schiaf- 
fati costi, e aspettami. » Ma son modi da lasciarsi 
alla plebe. Part. p. SCHIAPFATO. 

Schiaffeggiare. trans. Dare schiafli, Part. p. 
SCHIAFFREGGIATO. 

Schiaffo. s.m. Colpo dato nel viso con mano 
aperta. || fig. e famil. Insulto, Ingiuria, Affronto, 
0 meglio Umiliazione: « Non si presenta candi- 
dato per non ricevere uno schiafto: - K stato un 
bello schiaffo per lui. » || Schiaffo, chiamano i gio- 
catori di biliardo quel Tiro, quando si baste for- 
temente la palla nella mattonella lunga, aifin- 
ché yada a colpire la palla dell’ avversario, e si 
possa con essa far de’punti. 

Schiamazzare. intrans. Gridar delle galline 
quando hanno fatto uovo, e dei polli e @altri 
uccelli quando hanno paura. || /ig. Fare strepito, 
Gridare: « In quella casa chi schiamazza di qui, 
- chi schiamazza di la: 6 una vera Babilonia: - 
- Non schiamazzi tanto, e dica pi adagio. »|| In 
prov. La gallina che schiamazza ha fatto Vuovo, 
Chi troppo s’affatica per iscusarsi, per lo pit si 
scuopre colpevole. Part. pr. SCHIAMAZZANTE. Part. 
. SCHIAMAZZATO. ; i 

Schiamazzatore-trice. verb. daSchiamazzare; 
Chi o Che schiamazza: « Schiamazzatore di piaz- 
za: —Schiamazzatori politici. » 

Schiamazzio. s. m. Schiamazzo continuato. 

Schiamazzo. s.m. Lo schiamazzare: « Fanno 
uno schiamazzo del diavolo: - Schiamazzi nottur- 
ni, »|| Schiamazzo dicesi a quel tordo, che si tien 
nell’uccellare in gabbia, e si fa schiamazzare mo- 
strandogli la civetta, o facendogli paura, accioc- 
ché quei che son nell’aria si calino a quella voce. 

Schiantare e Stiantare. trans. Rompere con 
violenza, Fendere: « La bufera schiantd molti al- 
beri secolari: - Aveva tanta forza, che schiantd 
un pal di ferro. »|| Schiantare una bugia, wno 
sproposito ec. vale Dirlo alla franca e splattel- 
Jatamente. || vifless. Rompersi, Fendersi: « Quei 
calzoni gli sono tutti schiantati: - Legname che 
facilm. si schianta. »|| fig. Schiantartisi il cuore 
per checchessia, vale Sentirne tu dolore acerbissi- 
mo: « Piangeva cosi disperatam. che faceva schian- 
tare il cuore. »||étrans. Lo stesso che Scoppia- 
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re: « Non mangiar tanto, schianterai: - C’é da 
schiantar dalle risa: - Che tu schianti! » Part. 
p. SCHIANTATO. 

Schiantatura e Stiantatura. s, £ I effetto 
dello schiantare. 

Schianto e Stianto. s.m. L’atto e L’effetto 
dello schiantarsi, ed anche Lo scoppio che talora 
fa la cosa che si schianta. || Dicesi anche per Ro- 

"mor secco, Scoppio: « Fiammiferi con lo stianto 
e€ senza stianto. »|| Di schianto, posto ayverbialm., 
vale Sull’atto, Di subito: — Rispondere di schian- 
to: - Vengo di schianto. »||Col verbo Cadere, lo 
stesso, ma anche piu efficace, che Di colpo. 

Schianza e Stianza. s. f Quella pelle che si 
secea sopra la carne ulcerata. 

Schiappa e Stiappa. s. f Scheggia di legno. 

Schiarimeénto. s. m. Lo schiarire, Il divenir 
chiaro. || Dichiarazione: « Schiarimento d’un dub- 
bio, @una difficolta: - Domandare uno schiari- 
mento. » : 

Schiarire. trans. Far chiaro. || fig. Mettere in 
chiaro checchessia; pit spesso Chiarire. || Riferito 
a bosco, alberi, piante, Diradarli perché v’ entri 
pili luce ed aria; pit spesso Rischiarare.||7i/less. 
Farsi chiaro. || Divenir chiaro; contrario d’Intor- 
bidire, detto di liquido: « Questo vino bisogna 
laseiarlo un po’ schiarire. » Part. p. Scararrro. 

Schiassare. inirans. Far del chiasso, Ruz- 
zare e simili, Part. p. ScHIASsATo. 

Schiassolare. imirans. Prendere pei chias- 
suoli: « Quando vede qualche creditore, schiag- 
suola subito. » Pit frequente Svicolare. Part. p. 
SCHIASSOLATO. 

Schiatta. s. 7. Stirpe, Progenie; ma nell’ uso 
comune ha poco dell’amorevole o del nobile. 

Schiattare. intvans. Lo stesso che Scoppiare, 
Crepare; ma men comune: <Schiattare dalla fa- 
tica: - Schiattare di rabbia: — Che tu schiatti. » 
Part. p. ScHrarrato. , 

Schiava. femm. Di schiavo. 

Schiavacciare. érans. Aprire, Levare il chia- 
vaccio, contrario di Inchiavacciare. |}7ntrans. Far 
rumore con chiavi: « Quand’6 quell’ ora, comin- 
cia lo scacemo a_schiavacciare per segno che 
yuol chiudere. » Part. ». ScutAvacctaTo. 

Schiavina. s. 7. Veste lunga di panno grosso, 
propriamente da schiavi, e la portano anche i 
pellegrini e i romiti. 

Schiavitu. s. 7. Stato e condizione di schia- 
vo: « Schiavitu babilonica: - Uscire di schiavitt 
a liberta: - Il cristianesimo distrusse la schia- 
vit: — Sehiaviti dei negri. » || fig.: « Schiavitt 

_ del vizio, dell’errore ee.» || H per Dura dipendenza 
da un altro, ed anche per Obbligo pesante e 
spesso umiliante: « La schiayviti della moglie 
sotto il marito, e del marito sotto la moglie: - 
La schiayitt delle cerimonie: ~ Questo stare a 
discrezione di quel pinzochero 6 una schiayiti 
che non fa per me.» || Pur fig.: « Pedanteria é 
schiaviti delle regole. » 

Schiavo. s. m. Quegli ch’é in intera potesta 
altrui, avendo perduto la liberta: « Commercio, 
Traftico degli schiavi: - Schiavi di guerra.» || fig.: 
« Schiavo del vizio, del peccato, dell’ errore, dei 
pregiudizi. »!|E per Dipendente in tutto da un 
altro: « Non voglio essere schiavo di nessuno: - 
Li vuole schiavi, non servitori. » || EH per Ecces- 
sivamente osservante: « Schiavo delle regole, dei 
complimenti, delle cerimonie. » || EH familiarmente 
Essere schiavo di una somma di danaro, vale 
Non badare pit che tanto a spenderla. 
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Schiccherare. trans. Imbrattar fogli nell’ im- 
parare a scrivere e disegnare, che anche dicesi 
Scarabocchiare. ||E per Palesare, parlando con 
altrui, Tutto cid che si sa di una faccenda o di 
una persona, anche quando sarebbe stato bello 
il tacerne. || Schiccherare, dicesi anche per Be- 
vere in copia: «$’é schiccherato quasi un fiasco 
di vino. » Part. ». ScHICCHERATO. : 

Schidionata. s. f. Tanti uccelli, 0 polli e si- 
mili, quanti s‘infilano in una volta nello schi- 
dione, in modo da empirlo: « Ci mangiammo in 
due una schidionata di tordi. » 

Schidione s. m. Strumento di ferro, lungo e 
sottile, nel quale s’infilzano uccelli, polli o altra 
carne per cuocerli arrosto. 

Schiéna. s. f. La parte deretana, dalle spalle 
alla cintura, nell’uomo, Dalle spalle alla groppa, 
nel quadrupede, e ne’ pesci e simili, Tutta la parte 
di sopra tra il corpo e la coda.||Schiene, chiamano 
i marinari Quei pezzi di legno disposti come tra- 
vicelli, che attraversano il fondo dei battelli, e 
sopra i quali si attaccano le suole, le tavole e 
le bordature del fondo. || Lavoro di schiena, di- 
cesi familiarm. Un lavoro fatto solo a forza di 
applicazione, senza che l’ingegno o la fantasia ci 
entri, 0 per poco. || A schiena d’asino. V. in Asino. 

Schienali. s. m. pl. Dicesi L’unione delle ver- 
tebre che compongono le schiene delle bestie da 
macello. || Schienali, dicesi La sostanza cerebrale, 
0 come si chiamano comunem. Le animelle, che 
son contenute nelle vertebre medesime. , 

Schiéra. s. f. Numero pili 0 meno grande di 
soldati in ordinanza: « Prima, seconda schiera: 
= Le schiere nemiche.»|| fig. Ogni ordinata mol- 
titudine. || A schiera, posto avverbialm. vale In 
compagnia, In truppa.||.A schiera schiera,o A 
schiere, posto avverbialm. vale In ischiera, Una 
schiera per volta. 

Schierare. trans. ¢ rifless. Mettere e Mettersi 
in ischiera. || ig. Mettere checchessia in ordinan- 
za, e dicesi di cose tanto materiali quanto mo- 
rali: « Schierarono sulla credenza un gran nu- 
mero di bottiglie: - L’oratore schiera i suoi argo- 
menti» Part. p. SCHIERATO. 

Schiettaménte. avv. Con ischiettezza, Con sin- 
cerita: « Ditemi schiettamente il vostro parere, » 

Schiettézza. s. f. Qualita di cid che é schietto, 
|| fig. Simcerita, Candidezza: « Parlare con ischiet- 
tezza: — Vi dico con tutta schiettezza ec.: - Schiet- 
tezza di natura, di modi ec. » ; 

Schiétto. ad. Puro, Non mischiato con altre 
sostanze, che ne alterino la natura: « Oro, Ar- 
gento schietto: - Olio schietto: - Schietta farina.» 
| fig.: « Lingua schietta: - Schietto toscano. » || 
Detto di vino, Non mescolato con acqua. || Riferito 
all’animo, vale Sincero, Leale, Candido: « BE un 
uomo schietto, e incapace d’ingannarvi: — Animo 
schietto: — Schietti consigli: - Modi assai schiet- 
ti.» || Dicesi anche per Sano, Non guasto: « Guar- 
da se queste pesche son tutte schiette. » || Mat- 
toni schietti, Terra schietta, dicesi d’un impiantito 
di mattoni, oppure di terra, non coperta da alcun 
tappeto, stoia o simili: « Dormono sugli schietti 
mattoni.» {| In forza d’ avy. vale Schiettamente, Can- 
didamente, Lealmente: « Procedere, Andare schiet- 
to:- Vi parlo schietto; queste cose non son da voi.» 

, | £ cosi dicesi talora anche Alla schietta. 

Schifézza. s. f, Condizione di cosa schifa, Lai- 
dezza, Sporcizia. 

Schifilta. s. f. Ritrosia, Ripugnanza. || L’avere 
a schifo, a nausea qualunque cosa. 
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‘pettata uccise due colombi. »||E per Tanto spa 
zi0, quanto ne percorre il proiettile lanciato dallo— 
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Schifiltoso. ad. Ritroso, Difficile a contentarsi, 


specialmente in cose di gusto e di sapori. 
Schifo. s.m. T. mar. Paliscalmo. 


Schifo. s. m. Schifilta, Schifezza. || Onde Venire | 


Avere a noia. 
Schifo. ad. Sporco, Lordo. 


@ schifo, Avere a schifo, per Venire a noia, 


Schifoso. ad. Schifo, Sporco, Lordo. || Che in- | 
duce nausea, Stomacoso: « Cibo schifoso: - Di- 


scorsi schifosi.» || Detto di persona, vale anche Che 
6 eccessivam. gretta, avara; e usasi Spesso come 
rafforzativo di Avaro: « E un avaro schifoso. » 

Schimbéscio. ad. Torto, Traverso. || Piu spesso 
bei modi avverb. A schimbescio, 0 A schimbesci, 
che yalgono A sgembo, A traverso: «I granchi 
camminano a sghimbescio. » f 


Schiniéra. s. f. 7. stor. Arnese per lo pit di | 


ferro che difendeva le garnbe de’ cavalieri. 
Schiniére. s. m. T. stor. Lo stesso che Schiniera. 


Schioccare. intrans. Si dice del Suono che fa ~ 
una frusta agitata con forza per Paria. Part.p. — 


ScuroccaTo. 


Schioccata. s. / Atto dello schioccare con la | 


frusta. 


“Schidcco. s. m. Suono della frusta agitata for- 
temente per l’aria. 


Schiodare. trans. Sconficcare, Cavare il chiodo | 


confitto. Part. p. ScuropatTo. 
Schiodatura. s./. L’atto dello schiodare. 
Schioppettata. s. f. Lo scaricare 0 esplodere 
dello schioppo; e La ferita prodotta dallo schiop- 
po: « Tirare una schioppettata:—- Con una schiop- 
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schioppo: « Dalla mia villa alla sua ci correra | 
una schioppettata. » || are alle schioppettate, si | 


dice di pid persone che combattono tra loro tiran- 


dosi con gli schioppi. 


Schidppo. s. m. Sorta d’arme da fuoco, lo stesso 


che Fucile; se non che intendesi oggi specialm. 
del fucile da caccia: «Schioppo a una canna, a 
due canne. » 
Schiribizzo. s. m. Lo stesso che Ghiribizzo. 
Schiribizzéso. ad. Ghiribizzoso. 


Schigare. trans. T. arit. Ridurre una fra-~ 


zione a pit semplice espressione senza cangiare 
il suo valore, cioé togliere i fattori comuni al 
numeratore e al denominatore. Part. p. SCHISATO. 

Schiso. s. m. L’atto dello schisare. || A schiso, 
0 Di schiso, Per ischiso, vale Trasversalmente, 
Obbliquamente. 


Schisto. s.m. 7. stor. nat. Nome delle pietre — 


laminose, cioé che si disfanno in lamine.. 


Schistoso. ad. Che 6 della natura dello schisto. — 
Schitarraménto. s. m. Lo schitarrare: «Ma 
che 6 tutto quello schitarramento che fanno la | 


notte sotto le finestre? » 


Schitarrare. intrans. Sonare a lungo la chi- — 


tarra. Part, p. SCHITARRATO. 


Schiudere. trans. Lo stesso che Dischiudere; — 


contrario di Chiudere. Part. ». Scutuso. 


Schitma. s. f Aggregato di moltissime @ ' 
piccolissime bolle, ripiene di aria, che si pro- — 


ducono nelle cose liquide, 0. per forza di calore, 


© quando con forza e veemenza s’agitano 0 si di- — 


battono. || fig. Impurita, Immondezza. || Schima 


degli sciagurati, de’ ribald o simili, dicesi fa- — 
miliarmente ad Uomo sciaguratissimo, ribaldis- — 
simo. || Venire la schiuma alla bocca, 0 Far la 
schiuma, dicesi in modo famil. per Fieramente — 


adirarsi. 
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Schiumare. trans. Levare, Tor via la schiu- 
ma. || trans. Fare, 0 Generare schiuma. Part. p. 
Scuiumato. 

Schiumoso. ad. Pieno di schiuma. 

Schivabile. ad. Che pud schivarsi. 

Schivare. trans. Scansare, Sfuggire: « Schi- 
yare un incontro, un pericolo, un colpo: - Schi- 
yare una persona. » Part. p. ScHivato. 

Schivo. ad. Che sfugge checchessia, Che se ne 
mostra ritroso: «Schivo di lodi, di applausi. » 
||assolut. 1o stesso che Ritroso; ma é voce del 
nobile linguaggio. 

Schizzare. intrans. Saltar fuora, e dicesi pro- 
priamente dei liquidi quando scaturiscono per pic- 
coli zampilli con impeto, o quando percossi 0 pre- 
muti saltan fuori con violenza. || Per simdzt. si dice 
di Qualunque altra cosa che salti o scappi fuori 
prestamente. || E particolarm. del Carbone, quando 
nell’ accendersi o soffiarvi dentro, si schianta e 
getta faville.||Schizzarti gli occhi, dicesi figurata- 
mente per Sentir tu grande invidia di checchessia. 
\itrans. T. pitt. vale Disegnare alla grossa. || 
Schizzare fuoco, veleno ec., vale Fare atti della 
piu grande stizza, Fremere di sdegno. Part. p. 
SCHIZZATO. 

Schizzata. s. f. Lo schizzare, Schizzo. ; 

Schizzatoio. s. m. Strumento, per lo pit di 
stagno o d’ottone, col quale s’attrae e si schizza 
Varia 0 un liquido per diverse operazioni, e spe- 
cialmente per gonfiare i palloni da giuoco. 

Schizzettare. trans. Umettare con schizzetto, 
facendo uscir con forza il liquido dallo schizzetto. 
Part. p. ScHIZZETTATO. 

Schizzettata. s. f. L’atto e L’ effetto dello 
schizzettare. 

Schizzettatura. s. 7. Operazione, con la quale, 
per mezzo di uno schizzetto, si fa entrare con 
forza un liquido in una parte del nostro corpo 
che sia acconcia a riceverlo: « Le malattie del- 
Voreechio si curano con le schizzettature. » 

Schizzettino. dim. di Schizzetto. _ 

Schizzétto. s. m. Piccolo schizzatoio. || H per 
Piccolo schizzo. || Schizzetto, si dice anche un pic- 
colo Schioppo da caccia a una canna. 

Schizzinoso. ad. Ritroso, Schifiltoso. 

Schizzo. s. m. Lo schizzare, e anche Quella 
macchia di fango, d’acqua o di altro che viene 
dallo schizzare: «Ha 1 calzoni tutti pieni di 
schizzi: - Schizzo di mota, d’inchiostro. »||Schizzo 
chiamano i caffettieri Quel poco di rhum che so- 
gliono mettere nel caffe, a chi lo domanda. || 
Schizzo, T. pitt. Specie di disegno senza ombra e 
non terminato. 

Scia. s. m. Titolo della potest’ suprema. nel 
regno di Persia. ; i 

Sciabola. s. f. Sorta d’arme tagliente, piatta 
e alquanto falcata. : ; 

Sciabolare. trans. Percuotere, Ferire con scia- 
bola. Part. p. SctaBoLato. 

Sciabolata. s. f. Colpo di sciabola. aes 

Sciabolatore. verb. da Sciabolare, e dicesi di 
Generale pit atto a menar colpi, che a reggere 
con Ja scienza le sorti di una battaglia. 

Sciabordare. trans. Sciaguattare, Diguazzare, 
0 Battere con forza un panno, o simile, in un 
truogolo o altro, per levargli il ranno, o il sover- 
chio colore che ayesse contratto. || E per Agitare 
un yaso, affinché il liquido contenutovi sia piu 
sciolto, o le sue sostanze meglio tfa loro imcor- 
porate. Part. p. SciaBORDATO. a : 

Sciacquabécche. s. m. Vaso, che ripieno di 
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acqua con qualche goccia di limone, si offre ter- 
minato il pranzo ai commensali, acciocché possano 
sclacquarsi la bocca e pulirla di quanto rimane 
fra i denti dopo aver mangiato. 

_ Sciacquabudélla (A). Usato col verbo Bevere, 
Si dice familiarm. per Bere del vino a digiuno, 
e senza prendere nel tempo stesso alcun cibo. 

Sciacquadénti. s. m. Colazione, e propriamente 
Il mangiare qualche cosa per bere con gusto. Voce 
familiare. 

Sciacquare. trans. Lo stesso che Risciacquare. 
Part. p. Sciacquato. 

Sciacquatoio. s. m. Quella parte del mulino 
ove l’impeto dell’acqua da moto alle macine. 

Sciacquatura. s. 7. L’ acqua in cui 6 sciac- 
quata alcuna cosa. 

Sciaguattaménto, s. m. Dibattimento di acqua 
0 di altro liquore. 

_ Sciaguattare. trans. Diguazzare che si fa dei 
liquori ne’vasi non interamente pieni. || Sctaguat- 
tare si dice ancora per Sciacquare, Battere, e 
Diguazzare alcuna cosa nell’ acqua per pulirla. 
Part. p. SctaguaTrao. 

Sciagura. s. f. Sventura, Disgrazia. 

Sciagurataccio. pegg. di Sciagurato. 

Sciagurataggine. s. f. Qualita di sciagurato. 
|| Cosa trista. 

Sciaguratameénte. qavv. Disavventuratamente, 
Con isciagura. 

_Sciaguratéllo. dim. di Sciagurato, detto di 
giovinetto. 

Sciaguratézza. s. f. Sciagurataggine. 

Sciagurato. ad. Infelice, Disgraziato. || Vile, 
Dappoco: « Gioventu sciagurata, che attende solo 
ai divertimenti: - Condotta sciagurata. » || Cala- 
mitoso: « Tempi sciagurati: - Luogo sciagurato. » 
|| Sctagurato me! esclamazione di dolore. || In for- 
za di sost.; « K uno sciagurato, » che pit spesso 
prendesi in mal senso. ; 

Sciaguratone. acer. di Sciagurato, in mal 
senso. ; 
Scialacquameénto. s. m. Lo scialacquare. 

Scialacquare. trans. e assolut. Prodigalizzare, 
Spender profusamente, Dissipar le sue facolta. 
Part. pr. Sctaracquants. Part. p. ScIALACQUATO. 

Scialacquatore-trice. verb. da Scialacquare; 
Chi o Che scialacqua. 

Scialacquio. s.m. Lo scialacquare elosprecare 
continuo. 

Scialacquo. s. m. Lo scialacquare, Scialacqua- 
mento. 

Scialacquone-éna. s. m. e f. Uomo o Donna 
che scialacqua molto: « E uno scialacquone che 
struggerebbe la California. » 

Scialappa. VY. ScIARAPPA. 

Scialare. intrans. Darsi bel tempo sfoggiando 
in abiti, in pranzi, e facendo spese di ogni ge- 
nere.||Sciala! dicesi ironicam. quando altri da o 
fa assai meno di quel che promise 0 si sperava: 
« Quanto t’ha dato? - Due franchi. - Sciala! » 
l|trans. Fare scialo di checchessia: « Ora che la 
fortuna m’ha dato un patrimonio, me lo yoglio 
scialare. » Part. y. SCIALATO. 

Scialle. s.m. Drappo quadro, pit o men fine, 
di grandezza varia, che le donne portano sulle 
spalle, generalmente addoppiato in forma di trian- 
golo, e cuopre loro quasi tutta la persona: «Scialle 
di seta, di lana, di cotone: -Scialle a due, a quat- 
tro doppi. » 

Sciallétto. dim. di Scialle. 

Sciallettino. dim. e vezg. di Scialletto. 
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Sciallino. dim. e vezz. di Scialle. 

Scialluccio. dispr. di Scialle: « Non ha altro 
che quel po’di scialluccio, che porta tutti i giorni.» 

Scialléne. acer. di Scialle: « Uno sciallone da 
inverno. » 

Scialo. s.m. Lo scialare.||Pompa, Magnificenza, 
Sfoggio.|| Fare scialo di wna cosa, Farne gran 
consumo, Scialarla: « Quest’anno, il vino costa 
poco, e se ne fa scialo. » ; 

Scialone. s. m. Chi sciala molto, Dissipatore. 

Scialuppa. s. 7. T. mar. Piccola navicella de- 
stinata per servizio delle grandi; e ce ne é di 
varie sorte, 

Sciamannare. tvans. Sciupare una qualche 
cosa, non usandovi diligenza nessuna. Part. p. 
Scramannato; che in forma d’ ad. vale Sciatto, 
Scomposto negli abiti e nella persona. || Alla scia- 
mannata, posto avverbialm. vale Senza veruna 
cura, Alla peggio, Trasandatamente. 

Sciamannone-ona. s. m. e f. Colui e Colei che 
veste od opera alla sciamannata. ieee 

Sciamare. intrans. Fare sciame, Raccogliersi in 
sciame, e dicesi propriam. delle pecchie. || per simlit. 
Sciamare da un luogo, da una provincia e si- 
mili, vale Uscire di li e andare altrove per abi- 
tare, e dicesi di popoli, colonie ec. || H in ischerzo: 
« O di dove sono sciamati tutti questi abatini ? » 
Part. pr. Sciamants. Part. p. SCIAMATO. 

Scidme. s. m. Quella quantita e moltitudine di 
pecchie, che mellificano insieme. || Per semélet. Quan- 
tita d’insetti: « C’é uno sciame di mosche: — C’era- 
no le zanzare a sciami.» || E fig. dicesi anche 
di Moltitudine adunata insieme: « V’era sem- 
pre intorno a quel banco uno sciame di com- 
pratori. » 

Sciamito. s.m. Fiore di color rosso scuro, fatto 
in forma di pina.||Si disse cosi anche una Spe- 
cie di drappo di varie sorte e colori, forse detto 
cosi dalla sua similitusline con la superficie esterna 
del fiore sciamito. ; 

Sciampagna. s. c. Vino spumante e genti- 
lissimo, detto cosi perché viene dalla provincia 
di Champagne. 

Sciancare. rifless. Diventare sciancato: « Nel 
saltare quel fosso c’é mancato poco che non mi 
sia sciancato. » Part. p. SCIANCATO. t 

Sciancatino. dim. di Sciancato; detto parti- 
colarmente di ragazzo. 

Sciancato. ad. Che mal si regge sull’anca 0 
sull’anche; e usasi anche in forza di sosz¢. || H in 
forza Vaev.: « Cammina un po’sciancato. » 

Scianto. s. m. Spasso, Riposo, specialm. dopo 
il lavoro o ’adempimento del proprio ufficio: 
« Darsi, Prendersi, Concedere un poco di scianto. » 

Sciarappa e Scialappa. s. f. Radice medici- 
nale di una pianta, simile ai gelsomini della 
notte, che viene dalle Indie, ed 6 purgativa. 

Sciarpa. s. f. Banda di seta o altro che si cinge 
alla vita, 0 si porta ad armacollo, dai militari e 
da alcuni ufficiali civili: « Gli ufiiciali oggi sono 
in sciarpa: — Si avanzd il Questore con la sciarpa 
tricolore. » aes 

Sciarrada. s. f. Piccola composizioncella a guisa 
di enigma, che per farla si sceglie una parola 
da doversi dividere in altre due o pit che ab- 
biano un significato; e fatta una perifrasi poetica 
di ciascuna di esse parole, e di quella che 6 la 
principale, si propone ad indovinare. 

Sciarrata. s. f. Atto, Uscita che faceiasi ad 
altri tra ridicola_e scandalosa. 

Sciatica. s. / Infiammazione di qualche parte 


Soa 


‘persona: « Questo non si chiama cucinar la ro- 


scr 


del nervo o della membrana, che cuopre il neryo 

ischiatico, 6 produce asprissimo dolore. 
Sciatico. s.m. Infermo di sciatica. 
Sciattaménte. avv. In modo sciatto. 
Sciattare. tvans. Conciar male una cosa o una 


ba, ma sciattarla: - Col volerlo correggere, ha 
sciattato sempre pil. » Part. p. Scrarrato. 
Sciatteria. s. f Cosa 0 Cose sciatte. || Atto e 
modo da persona sciatta. 
Sciattino-ina. s. m. e f. Colui e Colei che eser- 
cita malamente il proprio mestiere: « Non son | 
layoranti, ma sciattini: - Ha preso per maestro | 
uno dei tanti sciattini che empiono Firenze. » 
Sciattio. s.m. Lo sciattare pil cose, e Pit | 
cose sciattate. ah 
Sciatto. ad. Che usa negli atti, nelle parole, | 
e negli abiti soverchia negligenza. 
Sciavero. s.m. Quella porzione rozza del le- 
gname, che si cava colla sega da un pezzo di | 
leoname che si riquadra. || Cosi chiamano i coiai 
YAvanzo delle pelli conce, che si yendono a ta- | 
glio. | Come pure i Ritagli che fanno i sartie le | 
sarte nel tagliare i vestiti. a 
“Scibile. s. m. Cid che pud sapersi, Tutte le 
discipline onde si compone la umana scienza: | 
« Lo scibile umano: - Ogni ramo dello scibile. » | 
Sciénte. ad. Consapevole, Conscio; voce del 
nobile linguaggio. 
_Scienteménte. avy. Con saputa, Con cogni- | 
zione, Consapevolmente. i 
Scientificaménte. avv. Con modo o metodo 
scientifico: « Trattare scientificamente il soggetto: | 
- Provare scientificamente una verita:—Scientifi- | 
camente parlando. » al 
Scientifico. ad. di Scienza, Appartenente a 
scienza: « Metodo scientifico: - Cognizione scien- 
tifica: - Linguaggio scientifico ec. » || Che tratta, 
sl occupa di scienza: « Giornale scientifico: - Ac- 
cademia scientifica ec. » 
_ Sciénza. s. f. Ordinato complesso di cognizioni 
intorno ad_un subietto, e dipendente da incon- 
cussi principli: «Scienza dell’umano linguaggio: 
—Studiare le scienze: - Le scienze, le lettere e le 
arti: - Possedere molte scienze: — La filosofia re- || 
gina (detronizzata) delle scienze: -Scienze morali, | 
positive. » || Preso assolutam. e come in astratto, _ 
fl sapere: « La scienza ha compimento nella fe- 
de: — Filosofia significa amore della scienza: — 
Apprendere, Studiare la scienza. » || Hd é altresi 
Uno dei sette doni dello Spirito santo. || Hssere 
un arca di scienza. V. Axrca. || Aver la scienza 
imfusa, propriam. Avere scienza delle cose per 
vie soprannaturali; ma usasi familiarm. e quasi — 
per celia, quando si vuol dire che uno non pud 
ragionevolm. sapere certe cose, delle quali si di- 
scorre: « Non ho mica la scienza infusa: — Qui ci — 
vorrebbe la scienza infusa. »{|Usasi anche per ~ | 
Notizia, Saputa di alcun fatto; onde le maniere | 
avverbiali Di propria scienza, Di certa scien- 
za, Senza alcuna scienza del fatto ec. 
Scienziato. ad. Che ha scienza. || Pit spesso — 
in forza di sost. Uomo dotato di scienza, 0 Profes- — 
sore di qualche scienza: « Congresso degli scien- 
ziati: - HE uno dei primi scienziati. » 
Scignere. V. SCINGERE. 
Scilinguagnolo. s. m. Filetto 0 Legamento va- 
lido e membranoso, posto al disotto della lingua, 
che concilia alla medesima forza o fermezza, 6 
che si taglia ai bambini, perché alle volte im- 
pedisce il parlare. || Rompere lo scilingwagnolo, 
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dicesi familiarm. per Cominciare a parlare. || Aver 
—votlo, 0 sciolto lo scilinguagnolo, dicesi D’uno 
che favelli assai e arditamente. 

_Scilinguare. inirans. Balbettare, Non profe- 
rire scolpitam. le parole: « I) Manzoni scilinguava 
wn poco.» Part. p. Sciuincuato. -— Ad. Che sci- 
_ lingua, Che non pronunzia scolpitam. le parole; 
- @ usasi anche in forza di sost. 

Scilla. s. f Specie di cipolla, che ha il bulbo 
assai grosso, composto di tuniche grosse, rossicce 
 € viscose; e si usa in vari modi come medica- 
‘mento. 

Sciloma. s. m. Ragionamento lungo e senza 


il _ sugo: « Quella prefazione 6 un vero sciloma. » 


it Scimitarra. s. 7, Spada corta con taglio 0 co- 
stola a guisa di coltello, ma rivolta la punta 


“) verso la costola. 


Scimitarrata. s. f. Colpo di scimitarra. 
Scimmia. s. f. Nome generico che comprende 
 tatte le specie dei quadrumani.||In senso parti- 
colare lo stesso che Bertuccia. || Far la scimmia 
ad alcwno, si dice di Chi imita servilm. i modi 
alirui: « Gl italiani fanno disgraziatamente la 
 scimmia a’forestieri. » 

Scimmiéne. s. m. Scimmia grande. 
Scimmidttare e Scimmieggiare. trans. Imi- 
tare servilmente e senza senno, come fanno le 
 scimmie. Part. ». Scimmrorrato. 

Scimmiottata. s. f Lo scimmiottare. 

Scimmiottatura, s. 7. L’atto dello scimmiot- 
tare: «Sono le solite scimmiottature de’ forestieri.» 

Scimmiottino. dim. di Scimmiotto. 

Scimmidtto. s.m. Scimmia giovane. || Fase lo 
scimmiotto, dicesi per Imitare servilmente. || Di 
persona goffamente brutta diciamo: Pare uno 
scummiotto. 

Scimunitaggine. s. 7. Scempiaggine, Balor- 
dagegine. || Atto o Discorso da scimunito. 

Scimunitaménte. avv. Con iscimunitaggine. 

_Scimunitéllo. dim. di Scimunito, detto spe- 
Cialm. di ragazzo. 

Scimunito. ad. Sciocco, Scemo; e usasi ancke 
in forza di sost.: «KH uno scimunito: - Non ti 
confondere con quella scimunita. » 

Scindere. trans. Separare, riferito pit che altro 
a cose morali: « Scindere l'unita religiosa, poli- 
tica: — Scindere una questione ec. » Part.p. Scisso. 

Scingere e Scignere. trans. Contrario di Cin- 

ere, Sciorre i legami che cingono. || 77fless. Sciorsi 
ilegami delle vesti.|| In prov. Chi Vha per mal 
Si scinga, si dice proverbialm. Quando non ¢i si 
da pensiero che altri abbia per male alcuna cosa. 
Part. p. Scrxzo. ; 

Scintilla. s. f Favilla; ma pi accesa e pit 
viva. 

Scintillaménto. s.m. Lo scintillare. 

_ Scintillare. intrans. Sfavillare, Tramandare 
 gcintille. || Risplendere tremolando, quasiché nel 
- tremolare paia che escano scintille. Part. pr. 
Scinvitnantre. Part. p. ScinTILLATO. 

Scintillazione. s. 7 Lo scintillare: « Fenomeno 
della scintillazione.» || 7. ast. Quella trasmissione 
- di fulgore e replicata vibrazione di luce, propria 

degli astri, per cui sembra che tramandino certe 
- sgcintille, e per cui gli occhi dei riguardanti sono 
- insieme dilettati e in certo modo abbagliati. 

_ ~ Scintillétta. dim. di Scintilla. 
Seintilluzza. dim. di Scintilla. 

Scinto. V. ScmncERE. : ; 

__ Scid. Voce monosillabica, che usasi per iscac- 

Giare i polli. 
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Scioccaccio. pegg. di Sciocco; Pit che sciocco. 

Scioccaménte. avy. Con isciocchezza, Senza 
giudizio, Senza considerazione. 

Scioccheréllo-élla. dim. di Sciocco e Sciocca; 
€ dicesi pit spesso di Giovinetto o Giovinetta: « B 
una scioccherella, che crede di esser da tutti cor- 
teggiata. » 

Scioccherelléne-éna. accr. di Scioccherello e 
Scioccherella; ma accrescitivo pid nella forma che 
nel significato: « O che ti vuoi confondere con 
quello scioccherellone? » 

Scioccheria. s. f. Atto 0 Discorso da sciocchi: 
« Questa 6 una delle solite scioccherie. » || E per 
Cosa vana e da nulla: «Si confonde con quelle 
scioccherie. » 

Scioccheriuodla. dim. di Scioccheria: «Fa certe 
scioccheriuole, che un ragazzo, che 6 un ragazzo, 
non le farebbe. » 

Sciocchézza. s. 7. Qualité astratta di sciocco, 
L’essere sciocco: « Con la sua sciocchezza ha ro- 
vinato l’affare. » || E per Atto 0 Cosa da sciocchi: 
«Sono delle sue solite sciocchezze. » 

Sciocchino-ina. dim. di Sciocco e Sciocea; 
detto speciam. di ragazzo: « Andiamo, sciocchi- 
no; che dirai tu? » 

Scidcco. ad. Scipito, Senza sapore.||Detto di vi- 
vande, Che non é salato quanto basta: « Un giorno 
fa la minestra sciocca, e un altro giorno la fa 
salata: — Questo brodo é sciocco; mettici un altro 
po'di sale. » || Sctocco, detto di uomo, vale Che 
manca di saviezza, di prudenza: « Gioventt scioc- 
ca: — Sciocco parlatore: — Sciocco politico. » || E 
dicesi anche delle parole e delle azioni, che difet- 
tino di quelle qualita: « Cotesta risposta é molto 
sciocca: — Teorie sciocche. » || In forza di sost. Con- 
dimento sciocco, poco salato: « In quélla casa 
piace lo sciocco. » || H fig.: « Discorso, nel quale 
c’ é molto dello sciocco. » || E per Persona sciocca: 
« Siete uno sciocco: - Ma che date retta a quella 
sciocca? — La turba degli sciocchi é infinita. » || H 
in forza @avv.: « Cucina sciocco. » 

Scidgliere. trans. Tor via cid che teneva legata 
una cosa 0 una persona, Slegare: « Sciogliere un 
pacco: — Sciogliersi i capelli, una scarpa, una cal- 
za ec.» || E per Liberare da legame, catena e simili: 
« Sciogliere dalle catene: -Sciogliere un animale.» 
|| Sciogliere un nodo, Sgropparlo, Disfarlo. | fig. 
detto di difficolta, dubbio, questione ec. Appia- 
nare, Dilucidare, Definire. || Sciogliere una com- 
pagnia, un’ associazione, Unistituzione, wn par- 
lamento e simili, Statuire che non debba pit stare 
insieme, che non continui a sussistere: « Hanno 
sciolto la Guardia nazionale: - 11 Governo vuole 
sciogliere la Societa degli Interessi cattolici. » |] 
Sciogliere un’ adunanza, una seduta e simili, 
Dichiarare che fa il presidente che essa 6 termi- 
nata, e che i convenuti se ne possono andare: 
« La seduta fu sciolta a mezzanotte. » || Sciogliere 
il voto, la promessa e simili, vale Compiere il 
voto che si é fatto, Mantenere la promessa. || E 
per Disgiungere, Separare le minime particelle di 
un corpo solubile, in un liquido: « Si prende una 
cucchiaiata di miele e si scioglie nell’acqua. » || E 

er Struggere: « Il sole scioglie la neve, il fuoco 
a cera ec. »|| refless. Slegarsi, Non rimaner piu 
legato: « Mi s’é sciolta una scarpa, una calza: 
— $’6 sciolto il nodo che vi avevo fatto. » || Detto 
di societa e simili, Deliberare essa di non star piu 
insieme, non continuare a sussistere: « Piutto- 
sto che sottoporsi alla nuova legge, volle scio- 
gliersi.» || Detto di un corpo, vale Liquefarsi: « Lo 
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gucchero si scioglie nell’acqua. » || H per Liberarsi 
da cid che ne riteneva 0 impediva, cosi nel senso 
materiale come nel morale: « Appena si pote scio- 
gliere da loro, si dette alla fuga: - Sciogliersi 
da ogni riguardo, da ogni soggezione. » || Scio- 
gliersi in lagrime, Piangere lungamente e di- 
rottamente: « Quella povera vedova si scioglie in 
lagrime, né ¢’é modo di consolarla. » || Scvogliersé 
il corpo, vale Incominciare ad avere la dissen- 
teria. || Scioglierst detto di membro, muscvlo e si- 
mili, vale Perdere l’irrigidimento che lo impe- 
diva. Part. p. Sciouro. - Ad. Non legato: « Stet- 
tero sciolti per tutta la notte: - Lo tiene sciolto per 
la casa. » || _A briglia sciolta. V. Brictta. || Sctolto 
di lingua, propriam. dicesi di chi non é punto im- 
pedito nel parlare; e pit spesso figuratam. di chi- 
non sa frenare le parole, ed é facile a trasmodare: 
«KE wn peccato che sia un po’ troppo sciolto di 
lingua. » || Sciolto di membra, vale Agile, Destro, 
Non impacciato ne’ suoi movimenti. || Scéolto ri- 
feriscesi anche alle maniere, al modo di cam- 
minare, di scrivere e simili, e vale Franco, Disin- 
volto. || Verso sciolto, dicesi I] verso non legato 
da rima; e usasi anche in forza di sost.: « Gli 
sciolti dell’Ab. Bettinelli. » || Pwnto sciolto, dicesi 
al giuoco del biliardo Il punto che si da all’ay- 
versario, movendo la propria palla senza toccare 
la sua. || Sctolto, detto di sostanza, vale Liquefatto, 
Strutto. || Sczolto, detto di terreno, vale Non tenace, 
Non compatto: «Per certe derrate ci vogliono le 
terre sciolte. » || Avere id corpo sciolto, vale Patir 
di dissenteria. 

Sciogliménto. s. m. Lo sciogliere. || Il come si 
scioglie un intreccio d’un dramma o di un ro- 
manzo. || Scioglimento di corpo, 0 solam. Sciogli- 
mento, dicesi per Diarrea, Dissenteria: « Avere gli 
scioglimenti: — Arrestare lo scioglimento: - Gli é 
venuto un grande scioglimento di corpo. » 

Sciolo. s. m. Saputello, Saccentino, Dottorino. 

Scioltaménte. avv. In maniera sciolta, Con 
iscioltezza: « Parlare scioltamente: - Camminare 
scioltamente. » Fd 

Scioltézza. s. f. Agilita e destrezza di mem- 
bra: « Scioltezza di lingua, di dita, di gambe. » 
| E fig. Disinvoltura, Franchezza: « Scioltezza 
di stile, di maniere. » 

Selbneratagatne: s. f. Abito di chi é sciope- 
rato. 

Scioperataménte. avv. In modo scioperato. 

Scioperatézza. s. f. L’essere scioperato. . 

Scioperato. ad. Senza faccende, Sfaccendato, 
Ozioso: « Ricchi scioperati e scioperoni: - Non 
mi piace di stare scioperato. » 

Scioperatone-ona. accr. di Scioperato. 

Scidpero. s. m. Ozio, Cessazione dal lavoro. | 
Giorno di sciopero, dicesi da’contadini per Giorno 
di festa, o Giorno in cui non si lavora. || Oggi per 
Sciopero intendesi [1 cessare che molti lavoranti 
fanno dal lavoro consueto per forzare chi paga 
ad accrescere la mercede: « Gli scioperi sono pro- 
mossi da sette segrete: - Mettersi, Hssere in iscio- 
pero: — Fare sciopero. » 

Scioperone. s. m. Scioperato, e dicesi pit. spe- 
cialmente per Amante dell’ ozio, Che non vuol 
darsi in niun modo al lavoro. 

Sciorinare. trans. Spiegare all’aria, e si dice 
per lo pid dei panni: « Ogni tanto bisogna scio- 
rinare i panni, perché non intignino. » || fig. e con 
leggera irrisione, Metter fuori: « Bisognava sen- 
tire come sciorinava citazioni del testo! » || rifless. 
Aprirsi, Sfibbiarsi i panni, a fine di prendere un 
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po’di fresco: « Appena tornato a casa la sera, si 
sciorina, e va nella terrazza a respirare un po’ 
Varia. » Part. p. ScioRINAvo. 

Sciorre. V. Scioauimre. 

Scipitaggine. s. 7. Scipitezza, Sciocchezza. || Bi | 
per Atto o Discorso sciocco. 

Scipitameénte. avv. Insipidamente, In modo | 
scipito. 

Scipitézza. s. f: Qualitd di cid ch’d scipito. 

Scipito. ad. Senza sapore, Sciocco. || ig. detto | 
di persona, Scimunito, Senza senno, Sciocco. | 

Scirocco. s.m. Nome di un vento che spira 
tra Levante e Mezzodi. ae 

Sciroppo. s.m. Zucchero sciolto nell’acqua, 6 | \4 
ridotto per via di bollore a una certa densita, 
unitovi poi sughi di frutte ed altre sostanze. | 

Scirro. s. m. 7. chir. Gonfiezza straordinaria, 
dura, spesso senza dolore, 6 quasi sempre irre- 
solubile, che ha luogo frequentemente in parti | 
glandulose, o anche in altre parti di diversa tes- 
situra, come alla faccia, alla lingua, e sopra tutto | 
all’utero. ] 

Scirrdso. ad, T. chir. Appartenente a scirro, 
Che ha dello scirro. 

Scisma. s. m. Divisione, 0 Separazione dal co- 
mun corpo della Chiesa cattolica: « Scisma gre- | 
co: — Scisma d’Inghilterra: - Un altro scisma_ | 
forse verr& a scemare sempre pit la Chiesa di | 
Roma. » ; | 

Scismatico. ad. Di scisma, Che promuove sci- | 
sma, 0 Che segue una religions scismatica; ein | 
questo senso usasi spesso in forza di sosé. 

Scissione. ad. Separazione, Scissura. 

Scisso. V. ScrnDERE. 

Scissura. s. f. Discordia, Disunione, Divisione: 
« C’é tra loro qualche scissura: -'Toglier di mezzo — 
ogni scissura. » 

Sciugamano. s. m. Pezzo di tela o andante 
0 a Opera, per asciugarsi il viso e le mani, dopo — 
lavati. 

Sciupacchiare. trans. Sciupare una cosa tanto 
o quanto. Part. p. ScrupaccuraTo. 

Sciupare. trans. Conciar male, Guastare, Dan- 
neggiare: « Sciupare un abito, un lavoro: — Sciu- 
pare corregeendo: —Sciupare i piedi con le scarpo” 
troppo strette. » || 4g.: « Maestri, libri che sciu- 
paw icervelli de’giovani: - Sciupare aleuno con 
e troppe carezze. »||E per Fare uso non buono 
di checchessia: « Sciupare i quattrini, le forze 
del corpo e dell’ingegno: - Sciupare il tempo, la 
carta, I’ inchiostro ec. » || r¢/less. Conciarsi male, 
Guastarsi, detto cosi di cosa, come di persona: 
« Nel pitt bello mi s’é sciupato: - Guarda che 
non si sciupi: - Non c’é pericolo che si sciupi: - 
Poveretto! ti sciuperai (dicesi spesso ironicam. 
intendendo di lievi fatiche). » Part. p, Scrupato. — 
— Ad.: « Danaro, Roba sciupata: - Ragazzo sciu- 
pato. » ‘a 

Sciupio. s. m. Lo sciupare continuato: « Sciu- — 
pio di roba, di denari, di tempo ec. » 

Sciupone-ona. s.m. 6 7. Uomo o Donna che 
spende senza senno.||Chi sciupa ogni cosa. ? 

Scivolare. intrans. Sdrucciolare: « Scivold in — 
una buccia di cocomero, e si ruppe una gamba. » 
|| #2 per Correre leggermente su una. superficie 
lubrica 0 inclinata: « Scivolare sul ghiaccio: — 
Scivolare git per una tavola. » || Scivolarti di ma- 
no checchessia, vale Fuggirti, Caderti di mano, 
scivolando. Part. ». Sctvouato. -— Ad. Note sci- 
volate, dicono i musicisti Quelle note che si ese~ 
guiscono sul pianoforte strisciando il dito sui tasti, 
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| Sclamare. intrans. Lo stesso che Esclamare; 

ma 6 forma volgare. Part. p. SCLAMATO. 

Sclerotica. s. 7. 7. anat. Membrana dura e 
bianca, che involge tutto l’occhio, salvo che in 
quel punto dinanzi, dov’é la parte colorata del- 

| Toechio medesimo. 

i) Scoceare. intrans. Scappare che fanno le 

' cose tese o ritenute, da quelle che le ritengono, 

' come archi, strali e simili, che anche dicesi Scat- 

| tare.||Detto dell’ore, Battere, Sonare: « Scocca 

| mezzogiorno: - Prima che scocchino le due. » || 

' trans. Vibrare, Scagliare con arco: « Scoccar 

 gaette, dardi ec. »||fig.: « Scoccar un motto, un 

| epigramma ec. » Part. p. ScoccaTo. | 

va Scocciare. trans. Rompere il guscio alle uova 
| che si vogliono adoperare per cibo. Part. p. Scoc- 

CIATO. 

Scoccolare. trans. Cogliere le coccole da un 
| frutice o albero. Part. p. ScoccoLaTo. 

- Scodare. trans. Tagiliar la coda a un cayallo, 
| a un cane, 0 ad altro animale. Part. p. ScopaTo, 

che in forma d’ad. vale Privo di coda. 

\| Scodélla. s. 7. Piatto cupo, che serve per lo 

| pit a mettervi entro la minestra.|| Scodella di 
|| minestra, 0 solam. Scodella, Quanta minestra 
.| entra in una scodella: «Ha mangiato due sco- 
.|) delle di minestra. »|| In prov. di chiaro signifi- 
cato: «I bravi alla guerra, e i poltroni alla sco- 
della. » 

Scodellare. trans. e assol. Metter la minestra 
0 la vivanda nelle scodelle: «Se 6 cotta, scodel- 
lala: — Quando si scodella, cuoca? » || Per similit. 
_ Rovesciare 0 Lasciare andar checchessia: «II ca- 

-yallo con una sfalcata Jo scodelld in terra. » || Sco- 
 dellare un figliuolo, dicesi in modo troppo fa- 
miliare per Darlo in luce: « In sette anni di 
matrimonié gli ha scodellato cinque figliuoli. » 
|| Scodellar bugie, fandonie e simili, Dirle, Rac- 
contarle con la pi grande disinvoltura. » Part. p. 
SCODELLATO. 

Scodellata. s. f. Tanta quantita di checches- 
sia, ma specialm. di minestra, quanta ne cape in 
/) una scodella: «Ha mangiato due scodellate di 

| minestra. » 

Scodellino. s. m. dim. di Scodella. || Parte del 
fucile dove é il focone. 

Scodelléne. s.m. accr. di Scodella. 

Scodinzolare. intrans. Dimenar la coda, e di- 
~ cesi dei cani.|| Per similit. detto di donna, vale 
Dimenarsi nel camminare. Part. p. Scopinzouato. 

Scofacciare. trans. Schiacciare a similitudine 
di cofaccia, o sia focaccia: « Con un lattone gli 
scofaccid tutto il cappello. » Part. p. ScoFacciatro. 

Scogliéra. s. f, Quantita, Mucchio discoglinudi, 

Scogliétto. dim. di Scoglio. 

Scodglio. s.m. Masso in riva o dentro al mare. 
| \|\Permo come uno scoglio, usasi a significare 
} imperturbabilita e fermezza. || In locug. figur. per 

* Difficolta, Ostacolo: « Molti sono gli scogli nel- 

Yarte, e l’evitarli é opera di gran prudenza: - 

7, Siamo in mezzo agli scogli. » 

Scoglidso. ad. Pieno di scogli. 

|  Scoiare. trans. Levare il cuoio, Scorticare. 

%) Part. p. Scorato. 

*) = Scoiattolo. s. m. Animale che ha i denti nella 

-mascella superiore appuntati, compressi nell’in- 

%| feriore, e da ciascuna parte quattro molari; ha 

+) lezampe anteriori con quattro dita, ¢ le posteriori 

con cinque; la coda fornita di lunghi peli, con 
la quale cuopre il suo corpo. Rs, 

Scola, s. 7. Panetto mescolate con anaci, di 
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figura simile alla spola da tessitore: « Le scole 
del Romanino son le migliori di Firenze. » 

Scolara. femm. di Scolare. 

Scolaraccio. pegg. di-Scolare; Scolare syo- 
gliato, negligente e simili. 

Scolare. s.m. Chi va a scuola, Chi va ad im- 
parare o scienza od altra disciplina; e dicesi cosi 
per rispetto al Maestro. 

Scolare. intrans. Andare all’ingit, 0 Cadere 
a basso a poco a poco, detto di materie liquide: 
«Fare scolare le acque del campo. » || trans. Fare 
scolare, Tenere alcuna cosa in modo che scoli: 
«Scola bene cotesti vasi, prima di metterci il 
vino. » Part. p. Scouato. 

Scolarésea. s. f Tutti gli scolari che vanno 
a una universita, liceo, collegio, scuola ec. 

Scolarescaménte. avy. In modo scolaresco, 
Da scolaro. 

Scolarésco. ad. Di scolare, Appartenente a 
scolare; ma pit spesso ha del dispregio. 

Scolarétto. dim. di Scolare: «Son cose da sco- 
laretti. » 

Scolarino-ina. dim. e vezz. di Scolare e di 
Scolara. 

Scolaruccio e Scolarticcia, dispr. di Scolare 
e Scolara. 

Scolastica. s. 7. Teologia che procede secondo 
il metodo di Aristotele, conciliando la fede con 
la ragione. 

Scolasticaménte. avv. In modo scolastico, Se- 
condo le scuole. 

Scolasticita. s. f. L’essere scolastico. 

Scolastico. s. m. Seguace della scolastica. 

Scolastico. ad. Di scuola o scuole, Apparte- 
nente alla scuola o alle scuole: « Anno scolastico: 
— Libri scolastici: - Consiglio scolastico: - Regole 
scolastiche ec.» || H per Appartenente alle antiche 
scuole di filosofia e teologia, che procedevano se- 
condo il metodo d’Aristotele. || Alla scolastica, 
posto avverbialm., Al modo degli scolastici, Sco- 
lasticamente. 

Scolatura. s. f. L’azione dello scolare, e La 
materia scolata, 

Scolétta. dim. di Scuola, e fino a’ nostri tempi 
intendevasi nelle scuole di latino Quella che ogei 
chiamasi Prima. 

Scoliaste. s. m. Chiosatore, @ dicesi specialm. 
de’ chiosatori degli antichi poeti greci. 

Scolio. s. m. Nota grammaticale o critica, per 
servire all’ intelligenza 0 spiegazione d’un autore 
classico. || 7’. mat. Qualunque osservazione intorno 
ad una 0 pit proposizioni, diretta ad estendere 
0 limitare le loro applicazioni, o a dimostrare il 
loro legame. 

Scollacciato, ad. Col collo scoperto; ed é pro- 

prio delle donne quando lo tengono senza fazzo- 
letto e colle vesti poco accollate. 
_ Scollare. trans. Staccare d’insieme le cose 
incollate. || ri/less. Disgiungersi, Sconnettersi le 
parti @alcunché, per il non tener pit la colla che 
le univa: « Queste seggiole, tenendole al sole, si 
scolleranno: — Mi s’é scollato il piano del tavo- 
lino. » Part. ». Scouato. 

Scollare. trans. Tagliare in modo la veste su 
in alto, che il collo e parte del petto rimanga 
pit o meno scoperta. Part. p. ScoLLaTo. 

Scollato. s. m. Quell’apertura dell’abito delle 
donne, che lascia scoperto il collo. 

Scollato. ad. Aggiunto di Veste che lasci il 
collo scoperto. || ZH aggiunto di Persona, lo stesso, 
ma men comune, che Scollacciato. 
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Scollatura. s. f, Estremitaé superiore del vesti- 
mento. ie : 

Scollegaménto. s. m. Disunione, Separazione 
di due o pi cose, che dovrebbero essere colle- 
gate insieme. West: 

Scollegare. trans. Disunire; eontrario di Col- 
legare. Part. p. SCOLLEGATO. 

Scollinare. intrans. Travalicar le colline. || An- 
dar a diporto per le colline; ma in ambedue 1 
sensi é voce poco usata. Part. p. ScOLLINATO. 

Scollo. s. m. Apertura da collo nelle camice 
da donna. 

Scolmare. trans. Tor via la colmatura di chec- 
chessia. Part. p. ScoLMATO. 

Scolo. s. m. Lo scolare, Hsito delle cose liquide. 

Scolopéndra. s. f. Insetto che ha il collo lungo, 
piatto, diviso in vari articoli, ultimo de’ quali 
é fornito di due piedi; le mascelle sono inarcate 
e dentate, ha due zanne, e le antenne setolari. 

Scoldpio. s. m. Sacerdote regolare delle Scuole 
pie, fondate da S. Giuseppe Calasanzio: «I Pa- 
dri scolopi: — 8’é fatto scolopio. » 

Scoloraménto. s. m. Lo scolorare. 

Scolorare. tvans. Torre il colore. || vifless. Per- 
dere il colore. Part. ». SCoLORATO. 

Scoloriménto. s. m. Lo scolorire. 

Scolorire. trans. Togliere, Diminuir molto il 
colore di checchessia, ma specialm. di panni, drappi 
e simili: «I sole, ’umidita scoloriscono gli abiti.» 
\lvifless. e intrans.: « Fiori artificiali che si scolo- 
riscono presto: — Son buone tinte, e che non sco- 
loriscono. » || Riferito al color del volto, vale Im- 
pallidire o per turbamento d’animo, o per malattia. 
Part. ». Scotorrro. - In forma dad. Che ha per- 
duto molto del suo colore: « Veste, Stoffa, Viso 
scolorito. > 

Scolpare. trans. Tor via la colpa, Difendere, 
Scusare, e usasi anche nel v2/less.: « Lo ha scol- 
pato d’ogni addebito: - Cercava di scolparsi, ma 
non vi riusciva. » Part. ». ScoLpaTo. 

Scoipiménto. s. m. Lo seolpire, Scultura. 

Scolpire. trans. e assol. Formare immagini 0 
figure in materia solida e specialm. in marmo. 
|| Scolpire checchessia nella mente, nell’animo, 
nella memoria e simili, dicesi figuratam. per Ri- 
porlo bene addentro nella mente, nell’animo, nella 
memoria: « Scolpitevi nel vostro cuore la parola 
di Dio: - Scolpire nella memoria il benefizio. » || 
Scolpir le parole, vale Pronunciarle bene discor- 
rendo 0 leggendo. Part. p. Scourrto. 


Scolpitaménte. avy. Distintamente, e dicesi_ 


pit spesso del ben proferire le parole. 

Scolpito. ad. Ben pronunziato. || Cosa scolpita, 
Quella cosa appunto, La cosa nel suo vero essere. 

Scdlta. s. f. Ascolta, Sentinella. Voce del no- 
bile linguaggio. : 

Scoltellare. ‘rans. Dicesi delle biade, e vale 
Nettarle col coltello dall’erbe nocive. || E per Ferir 
con coltello, usato spesso in modo recipr.: « Sta- 
notte in via X si sono scoltellati. » Part. p. Sco- 
TELLATO. — Ad. Radicchio scoltellato, dicesi il 
Radicchio che é6 stato levato insieme con le sue 
barbe. 

Scombiccherare. tvans. Scriver male e non 
pulitamente. Part. p. ScOMBICCHERATO. 

Scombro. s. m. Pesce marino di corpo denso, 
tondo.e carnoso, e di pelle liscia, cerulea e ri- 
splendente tal che ha del fosforo. 

Scombuiaménto. s. m. Scompiglio, Disperdi- 
mento. 

Scombuiare. trans. Porre in disordine, Met- 
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ter sossopra. Part. ». Scompurato, che in forma — 
dad. vale Turbato, Sconturbato., | 
Scombussolare. trans. Scombuiare, Mettere 
sossopra. Part. p. SCOMBUSSOLATO. . al 
“ Scombussolio. s.m. Grande rimescolamento, 
disordinamento. i 
Scommeéssa. s. 7. Patto che si debba vincere 
0 perdere sotto alcuna determinata condizione: 
« Vincere, Perdere una scommessa: - Fare una 
scommessa: - Le scommesse son proibite. » || Hp 
Tl danaro o la cosa scommessa: «Si fecero forti 
scommesse: — Piecola scommessa. » al | 
Scommeéttere. trans. Contrario di Commette- | 
re, e vale propriamente Disfare opere di leename | 
0 d’altro, che fossero commesse insieme. || Giocare 
per mantenimento di sua opinione, pattuito quel | 
che si debba vincere 0 perdere: « Scommettere | 
forti somme: - Scommetto quel che tu vuoi: — || 
Scommettere cento contr’ uno. » || Ca scommett 
o solam. Scommeztto, dicesi familiarm. per asse- 
rire una cosa: « Ci scommetto, che non torna 
quest’altra settimana: - Scommetto che gliel’ha || 
bell’e truffati quei danari. » || xifless. Disgiungersi © 
le parti commesse. Part. py. Scommesso. 
Scommettitore-trice. verb. da Scommettere 
Chi o Che scommette. j 
Scommettitura. s. f. L’atto dello scommettere, | 
Disgiungere, o La parte scommessa. : 
Scommovimeénto. s. m. Lo scommuovere. 
Scommuovere. ‘vans. Commuovere violentem. 
Scuotere, Far tremare. Part. p. Scommosso. 
Scomodaménte. avy. Con scomodita, Disagi 
tamente. 4 
Scomodare. trans. e rifless. IncomodareeIn- || 
comodarsi: « Verrd, se non la scomodo: — Questa 
spesa, per dire la verita, mi scomoda un poco: — 
Non si scomodi. » Part. ». ScomoparTo. ; 
Scomodita. s. f, Incomodita, Disagio. 
Scémodo. s. m. Incomodo, Scomodita. ; 
Scomodo. ad. Contrario di Comodo; Disadatto, 
Non acconcio. 
Scompaginaménto. s. m. L’-atto e L’ effett 
dello scompaginare. i 
Scompaginare. trans. Turbare Yordine, | 
compagine, e si usa anche nel s?/less. e riferisces 
pure a cose morali. Part. pr. SCOMPAGINANTE 
Part. p. SCOMPAGINATO. 
Scompaginatura. s. f, L’atto e L’effetto dello’ 
scompaginare e scompaginarsi. q 
Scompaginazione. s. f. Sconvolgimento. 
Scompagnamento. s.m. Lo scompagnare. 
Scompagnare. trams. Fare che una cosa non 
s’accompagni piu con un’altra o con altre: « Ne 
rimettere le seggiole, le ha tutte scompagnate. » 
Part. p. Scompaenato. — Ad. Che non fa, come 
dovrebbe, accompagnatura con altra cosa; «Calze 
scompagnate: — Seggiole scompagnate. » o 
Scompagno. ad. sinc. di Scompagnato: « Due — 
segeiole scompagne. » 
Scompannare. trans. e rifless. Scomporre | 
panni del letto e rimanere scoperto per il sover 
chio agitarsi. Part. p. ScoMPANNATO. 
Scomparire. intrans. Perdere di pregio 0 d 
bellezza alcuna cosa, posta accanto 0 a com 
fronto con un’altra: «1 quadri del X scompa 
scono accanto ai quadri del N.: - Un cappelluc- 
cio povero ci scomparisce con quel bell’ abito. 
|| detto di persona, Far non buona figura: «A 
nessuno piace lo scomparire: — Badiamo di farmi 
scomparire. >| Scomparire, dicesi anche per Dr — 
sparire, Sparire.: « Scomparve, e non si fece pil 
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vedere.» Part. p. ScomPaRITo, ¢ nell’ultimo senso 


| Scomparso. 


Scomparsa. s. 7. Lo scomparire per Dispari- 
re: « Tutti rimasero meravighiati della sua scom- 
parsa, » 

Scompartiménto. s,m. Lo scompartire, e La 
parte della cosa scompartita. 

Scompartire. trans. Dividere, Distribuire un 
tutto in parti secondo un determinato concetto: 
«Scompartire una casa in tanti quartieri: - 
Scompartire un giardino in tante aiuole. » |} Di- 
videre fra pil persone una cosa. || Scompartire 
dicesi anche per Entrare framezzo a due o pit che 
rissano, a fine di farli cessare: «Se alcuni non li 
avessero scompartiti, si sarebbero uccisi. » Part. 


pp. SCOMPARTITO. 


Scompigliare. tyans. Disordinare, Confondere, 
Perturbar Yordine, e riferiscesi a matasse. || fig.: 
« Scompigliare i cervelli, le idee: -Scompigliare 


un, negozio ec. » Part. p. SCOMPIGLIATO. 


Scompigliataménte. avv. In modo scompi- 
gliato, Disordinatamente. 

Scompiglio. s. m. Confusione, Perturbamento: 
« Qui ’é un grande scompiglio: - Mette in iscom- 
piglio ogni cosa: - Badate che non segua qual- 
che scompiglio. » 

Scompisciare. trans. Pisciare addosso, 0 Ba- 
gnar di piscio checchessia. || rifless. Pisciarsi nelle 
yesti. || Scompisciarst dalle risa, 0 per le risa, 
dicesi in modo pit che famil. per Ridere smo- 


 deratamente. Part. ». ScomPisciaTo. 


Scompletare. trans. Rendere scompleto: « Mi 
rincresce di avere, perdendo quel volume, scom- 
pletata Vopera. » Part. p. ScoMPLETATO. 

Scompléto. ad. Dicesi di Libro, a cui manca 
qualche pagina, 0 di Opera, a cui manca qual- 
che volume, o di Collezione, a cui manca qualche 
oggetto necessario: «Gliela do; ma I’ opera 6 
scompleta. » oN 

Scomponiménto. s. m. Scomposizione. 

Scomporre. trans. Guastar il composto, Di- 
sordinare. || Risolvere materialmente 0 mentalm. 
un tutto nelle sue parti, Decomporre. || Scompor- 


ye, dicono gli stampatori per Disfare una forma, 


separandone le lettere, e disponendole di nuovo 
nelle casse. || rifless. Turbarsi, Alterarsi: « Gli ri- 
spose senza punto scomporsi. » Part. pr. Scom- 
PonENTE. Part. p. Scomposto. - Ad. Lo stesso 


che Incomposto, riferito agli atti, al contegno: 


« Stanno in scuola assai scomposti. » 

Scomposizione. s. /, Perturbazione. || 7. stamp. 
L’atto e Leffetto dello scomporre: « Il composi- 
tore é tenuto alla scomposizione. » 

Scompostaménte. avv. In modo scomposto, 
Con iscompostezza. 

Scompostézza. s. f. Lo stare scomposto: « Fa 
ira la scompostezza che alcuni giovani tengono 
in iscuola. » { 

Scomunica. s. f. Pena imposta dalla Chiesa, 
che priva della partecipazione de’ sagramenti e 
del commercio de’fedeli. || Familiarm. di persona, 
alla quale riesca tutto male, dicesi che ha la 
scomunica addosso.||In un luogo, ove ci acca- 


dono disgrazie, diciamo che ¢’ é la scomunica. || E 
’ diragazzo impertinente e che non lascia ben avere, 


diciamo @ wna scomunica, una vera scomunica, 

Scomunicare. trans. Imporre scomunica. Part. 
p. Scomuntcato. - Ad. Che é stato privato della 
comunione dei fedeli. || Per simélé¢. dicesi per Ini- 
quo, Pessimo. ||E im forza di sost.: « Gli scomu- 
nicati. » 
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Scomunicazione. s. 7 Scomunica. 
Sconcare. trams. e assolut. Cavar fuori della 
conca, specialm. i panni del bucato, dopo che 


‘sono stati bolliti. Part. ». Sconcato. 


Sconcertare. trans. Turbare, Alterare pro- 
priam. l ordine; ma nel comun parlare inten- 
desi pit spesso per Turbare, Confondere che fa 
aleuna cosa ’animo: « Questa notizia mi ha scon- 
certato tutto. »|| E per Turbare, Agitare lo sto- 
maco, usato anche assolutam.: « Questo puzzo 
spiacente m’ha sconcertato: — Soltanto la vista di 
certe cose _sconcerta. » || rzfless. Turbarsi, Confon- 
dersi: « Non si sconcerti; non é stato nulla: - A 
quella vista si sconcertd. » Part. p. SconcERTATO. 

Sconcérto. s. m. Turbamento grave di animo, 
0 di stomaco: « Avere uno sconcerto: - Hi stato 
un po'di sconcerto; ma é passato presto. » 

Sconcézza. s. f. L’essere sconcio. || Cosa sconcia, 
vergognosa: « Sono sconcezze ributtanti: — Scon- 
cezze di romanzi. » 

Sconciaménte. avy. In modo sconcio, Con 
isconcezza: « Parlare, Scrivere, Operare sconcia- - 
mente: —Sconciamente goffo, negletto. » 

Sconciare. trans. Guastare, Disordinare: «Que- 
sto lavoro, invece di accomodarlo, mi pare che 
tu lo/sconci sempre pit. »||E riferito a diseeni, 
progetti e simili, Mandarli a male, Impedire che 
abbiano. effetto: « Il tempo ci ha sconciato tutti 
i nostri disegni. » || rifless. Guastarsi, Disordinarsi. 
|| Sconciars?, dicesi anche per Disperder che fanno 
le femmine incinte la creatura. Part. p. Sconciato. 

Sconciatura. s. f. L’atto e L’effetto dello scon- 
ciare. || fig. dicesi per Cosa, Lavoro imperfetto o 
mal fatto. || Ed anche per Uomo contraffatto, de- 
forme. 

Scoéncio. s.m. Danno, Inconveniente: « Vedia- 
mo di toglier di mezzo questo sconcio. » ‘ 

Scéncio. ad. Deforme, cosi nel senso fisico, co- 
me nel morale: « Aveva nel volto una sconcia 
ferita: - Sconci atti: - Sconce parole ec. » 

Sconclidere. trans. Contrario di Concludere, 
Disfare, Disciorre cid che si era concluso. Part. 
. SCONCLUSO. 

Sconclusionato. ad. Dicesi di Uomo lento, che 
non si induce mai a pighare un partito, Che non 
conclude mai nulla; ovyero, ne’cui discorsi non 
v’é conclusione. 

Sconcordanza. s. f. Contrario di Concordanza: 
« Sconcordanza tra idee e fatti; tra i precetti e le 
opere. » || Particolarm. e pit spesso dicesi per Er- 
rore grammaticale, consistente nel non accordare 
tra loro grammaticalm. le parti del discorso. 

Sconcordia. s. f: Contrario di Concordia; men 
grave di Discordia.. 

Sconfessare. trans. Dichiarare di riprovare 
cosa detia o fatta da noi, 0 di non voler ricono- 
scere certe persone, certi atti e simili: « Per esser 
fatto ministro ha dovuto sconfessare il suo pas- 
sato. » Part. p. SCONFESSATO. 

Sconficcabile. ad. Che pud sconficcarsi. 

Sconficcaménto. s.m. Lo sconficcare. 

Sconficcare. trans. Sconnettere le cose con- 
fitte, Schiodare. || fig. Sconficcare alirui una cosa 
dalla testa, Togliergliene con ogni modo la per- 
suasione. Part. p. SconFIccaTo. 

Sconfiggere. trans. Rompere il nemico in bat-— 
tagiia. || fig. riferito a conflitti parlamentari: « I] 
Ministero 6 rimasto sconfitto: - Fu sconfitta la 
sinistra. » Part. p. Sconrirro. 

Sconfinare. intrans. Propriam. Uscire dal con- 
fine, detto dei confinati. || K dicesi anche figurata- 
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mente per Oltrepassare il confine, il limite, Tra- 
smodare. Part. p. SCONFINATO. j 

Sconfitta. s. 7. Rotta ricevuta in battaglia: 
« Ricevere una sconfitta: - Toccare una sconfitta: 
- Dare una sconfitta. » || fig. riferito a conflitti 
parlamentari: « Sconfitta del Ministero, della 
Sinistra. » 

Sconfitto. V. ScoNFIGGERE. 

Sconfortare. trans. Dissuadere, Distorre. |] Re- 
care sconforto, scoraggiamento. || 7¢/less. Pigliare 
sconforto, Sbigottirsi: « Nelle disgrazie non biso- 
gna sconfortarsi. » Part. p. SCONFORTATO. 

Sconforto. s. m. Travaglio, Dispiacere; con~ 
trario di Conforto. 

Scongiurare. trans. Costringere mediante esor- 
cismii demoni a uscire di corpo a uno. || Nel co- 
mune parlare, vale Ricercare alcuno strettamente 
di checchessia per amor di qualche cosa _ch’egli 
abbia molto cara, Strettamente pregare: « Viscon- 
giuro per l’amor di Dio: - Ve ne scongiuro: - Vi 
supplico e scongiuro.» Part. pr. SCONGIURANTE. 
Part. p. SCONGIURATO. - 

Scongiuro. s. m. Lo scongiurare. || Prego cal- 
dissimo, efficacissimo. 

Sconnessione. s. f. Disgiugnimento; contrario 
di Connessione: «Sconnessione (idee, di concetti, 
di discorso. » 

Sconnéttere. trans. Disgiungere, Disunire; e 
s’usa anche nel rifless. Part. p. Sconnesso, che 
in formad’ad. vale Incongruente, Disunito: « Han- 
no poche idee e sconnesse: — Fa discorsi molto 
scomnessi. » 

Sconocchiare. trans. e assolut. Trarre din 
sulla rocea il pennecchio, filandolo. Part. p. 
ScoNnoccHIATO. 

Sconoscenteménte. wvv. Con isconoscenza, Con 
ingratitudine. 

Sconoscénza. s. f. Ingratitudine. 

Sconoscere. intvans. Hssere sconoscente, in- 
grato del benefizio ricevuto. Part.pr. SCONOSCENTE, 
che in forma d’ad. vale Ingrato, Non ricordevole 
del benefizio ricevuto. Part. p. Sconoseruto. - Ad. 
Non noto, Incognito: « Paese, Terre sconosciute. » 
|| Detto di persona, vale Oscura, Di nessuna fama: 
« E un medico sconosciuto; una persona sconosciu- 
ta. » || In forza di sost.: « H uno sconosciuto. » 

Sconosciménto. s. m. Ingratitudine. 

Sconosciutaménte. avv. Senza essere cono- 
sciuto, Occultamente. 

Sconquassaménto. s. m. Lo sconquassare e 
Lo stato della cosa sconquassata. 

Sconquassare. trans. e rifless. Lo stesso, che 
Conquassare; se non che ha pit di forza. Part. 
p. SCONQUASSATO. . 

Sconquasso. s. m. Lo sconquassare. 

Sconsacrare. fvans. Profanare, Ridurre a uso 
profano; contrario di Consacrare: « Il vescoyo 
sconsacrd la chiesa, prima che fosse ridotta a 
uso profano. Part, p. SCONSACRATO. 

Sconsiderataménte. avv. Con isconsideratezza. 

Sconsideratézza. s. f. Contrario di Conside- 
ratezza. 

Sconsiderato. ad. Che 6, o Che 6 fatto o detto 
senza considerazione: « Gioyane sconsiderato: - 
Parole molto sconsiderate. » 

Sconsigliare. trans. Consigliar a non fare, 
Dissuadere. Part. p. SCONSIGLIATO. 

Sconsigliataménte. avy. Senza consighio, pru- 
denza e simili. 

Sconsigliatézza. s. f. Sconsideratezza, Mau- 
canza di-consiglio, di prudenza. 
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Sconsigliato. ad. Privo diconsiglio, Dissennato, 
Sconsolataménte. avv. Senza consolazione: 
« Piangere, Dolersi sconsolatamente. » 
Sconsolato. ad. Privo di consolazione; ed an- 
che Che non ammette consolazione. 
Scontare. trans. Diminuire, 0 Estinguere il | 
debito compensando, eontrappostavi cosa di valuta — 
eguale: « Ha scontato il suo debito con tante ope- | 
re, » || Riferito a pena, gastigo, vale Sostenerle 
per tutto il tempo imposto aa legge: « Dovette | 
scontare la pena della carcere: - ll reo quando 
ha scontata la sua pena, deve essere restituito | 
in liberta.|| Scontare dicesi anche per Pagare il | 
fio di errore commesso: « Volle fare a modo suo, | 
ma ora lo sconta. »|| Scontare una cambiale 0 
simili, vale Pagarne la valuta al possessore prima | 
della scadenza, facendovi far la gira in favore, || 
e pigliando un tanto per cento a titolo di mercede | 
per l’anticipato pagamento. Part. p. Sconraro. | 
Scontentare. trans. Rendere scontento, Non 
appagare i desideri altrui: « Glielo accordai per — 
non scontentarlo. » Part. ». SconTENTATO. 
Scontentézza. s. f. Scontento. »| 
Sconténto. s.m. Mala contentezza, Dispiacere, 
Disgusto: « Cresce ogni giorno pit lo scontente 
dei cittadini. » A 
Sconténto. ad. Mal contento. 
Scontinuare. trans. Interrompere la conti- 
nuita. Part. p. Scontinvato. 
Scontista. s. m. Colui che tiene un banco, dove 


per sua mercede un tanto per cento. 

Sconto. s. m. Lo scontare, Diminuzione di de- | 
bito che fa il creditore al debitore per anticipato | 
pagamento 0 per altra cagione. || Lo scontare una 
cambiale, e I] prezzo chesi da perché cisia scontata. 

Scontorcere. trans. Trayolgere, Storcere. || E 
parlandosi di cose animate, Travolgere le proprie _ 
membra o per dolore che si senta, o per vedere 
0 avere a far cosa che dispiaccia; e si usa anche 
nel rifless.: « Bisognava vedere come si scontor- 
ceva per i dolori di corpo. » Part. p. Scontorto. 

Scontorciménto. s. m. Lo scontorcere, e Lo 
scontorcersi: « I ributtanti scontorcimenti dei 
saltatori. » 

Scontrare. trans. e rifless. Lo stesso che In- 
contrare, Rincontrare, e Incontrarsi, Riscontrarsi. — 
|| Detto di nemici, Venire alle mani: « I due eser- — 
citi si scontrarono a Gavinana. » Part. ». Scon- — 
TRATO. ; 

Scontro. s. m. Lo scontrare, Rincontro. ||Com- 
battimento di due persone o di due schiere che | 
si incontrino: « Cadde ferito al primo scontro.» ~~ 

Scontréso. s. m. Ritroso, Di modi aspri 6 di- 
spettosi, Che risponde con mal garbo a cortesie | 
0 carezze. 

Sconturbare. trans. e rifless. Conturbare, @ 
Conturbarsi. Part. », SconruRBATO. 

Sconturbo. s. m. Turbamento, Scompiglio. 

Sconvenévole. ad. Contrario di Conyeneyole, © 
Disdicevole. a 

Sconvenevolézza. s. f. Contrario di Convene- 
volezza. a 

Sconvenevolménte. avy. Contrario di Conve- © 
nevolmente, Fuor del convenevole. : 

Sconveniénte. ad. Contrario di Gonveniente, — 
Sconvenevole. ; 

Sconvenienteménte. avv. In modo sconye- 
niente, Sconvenevolmente. ; 

Sconveniénza. s. 7. Contrario di Convenienza. — 
|}Sproperzione. 


Sconvenire. intrans. Essere sconveniente, Di- 
sdirsi. Part. pr. Sconvententse. Part. p. Scon- 
VENUTO. 

Sconvolgere. trans. Travolgere, Metter sos- 
sopra, Scompigiiare, e riferiscesi a cose tanto mo- 
rali, quanto materiali: « Con tutte le loro circo- 
lari e regolamenti hanno sconvolto tutto quanto 
Yordine degli studi.» Part. p. SconvoLto. 

Sconvolgiménto. s. m. Scompiglio, Perturba- 
mento. 

Scopa. s. f Arboscello molto piccolo, quasi 
somigliante a ginepro. || La scopa da granate 
cresce in maggiore altezza e suole raccogliersi 
per farne granate. || Scopa dicesi per Granata da 
‘spazzare, fatta di scope, com’é quella dei pub- 
blici spazzini. 

Scopare. trans. Spazzare con scopa. Voce poco 
usata. Part. p. SCoPATo. 

Scoperchiare. trans. Levare il coperchio, Sco- 
rire: «Scoperchiare una fossa, una sepoltura ec.» 
|| Scoperchiare un edifizio, dicesi per Togliergli 
il tetto: « Al pigionale, perché se n’andasse, fece 
scoperchiare la casa. » Part. . SCOPERCHIATO. 

Scopérta. s. f. L’atto e L’effetto dello scoprire, 
del ritrovare cose per avanti ignote, nascoste : 
«Scoperta di un tesoro, di una miniera: - Sco- 

erta di nuove terre: —- Scoperta dell’ Indie, del- 
’ America ec.» || E per Ritrovamento di nuovi 
veri 0 di applicazioni nuove di veri gia cono- 
sciuti: « Scoperta fisica, chimica: - Molte sco- 
ae si debbono a Galileo. » || Fare una scoperta, 
Scoprire, Ritrovare checchessia, in ordine special- 
mente alla scienza. || Grazie della scoperta! o 
Bella scoperta! dicesi ironicamente a chi crede 
di aver detto cosa non saputa, 0 difficile a sapersi, 
laddove ella 6 notissima o facilissima a saper- 
si: «Dante 6 il primo poeta d'Italia. - Bella 
Scoperta! » 

Scopertaménte. avv. Alia scoperta, Palese- 
mente: « Operare scopertamente: - Rubano sco- 
pertamente e senza un timore al mondo. » 

Scopérto. ad. Non coperto, Che non ha cosa 
che il cuopra: <« Vaso scoperto: - Membra sco- 

erte: - Ha lasciato scoperto il paiolo, e vi é ca- 

uto della filiggine. » || Terrazzo scoperto, dicesi 
il Terrazzo che non ha tetto sopra. || Legno, Car- 
rozea scoperta, Che ha la cassa non chiusa. || 
fig. Non protetto, Non difeso: « Porgere al ne- 
mico il fianco scoperto: - La citta da una parte 
@ scoperta. » || Dormire scoperto, vale Dormire 
senza coprirsi con le lenzuola: « Dorme scoperto, 
€ prende ogni tanto delle infreddature. » || A fronte 
scoperta, posto avverbialm. Francamente, Corag- 
giosamente: « Glielo dissi a fronte scoperta.»|| Alla 
scoperta, Scopertamente, Palesemente: « Operare 
alla scoperta e senza sotterfugi. » || A carte sco- 
wperte, col verbo Giocare. V. Carra.|| Allo scoperto, 
posto avverbialm. In luogo scoperto: « Dormire, 
Abitare allo scoperto. » || A capo scoperto, Con 
la testa nuda, Senza il cappello. || Rémanere allo 
scoperto, dicesi di Chi non pud essere pagato 0 
per non Vessere il pieno, o per esservi crediti pri- 
yilegiati o anterior. 

Scopéto. s.m. Bosco di scope. 

Scdpo. s. m. Propriam. Mira, Bersaglio. || Pit 
frequente nel fig. per Cid che l’uomo si propone, 
-operando; Fine, Intenzione e simili: « Proporsi 
uno scopo: — Conseguire lo scopo: — Degno scopo: 
— Con che scopo siete venuto qua? -Scopo di quel 
libro fa il confutare i nuovi errori di certi fisio- 
Jogi: - Scopo di una istituzione ec. » 
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Sedpo. s.m. Larboscello della scopa.||E per 
Il suo legname: « Scatola di scopo. » 

Scoppiare. intrans. Spaccarsi, o Aprirsi, e si 
dice di quelle cose, che per la troppa pienezza o 
tensione 0 altra violenza, s’ aprono @ si rompono, 
per lo pit facendo strepito: « Mangid tanto che 
scoppid: - Smorza il lume; scoppiera lo scartoc- 
cio: — Gli é scoppiata una canna del fucile: -E 
scoppiata la macchina: - La ranocchia che volle 
imitare il bove, gonfia gonfia, alla fine scoppid: 
-E Scoppiato un doccione. » || fig. Scoppiare d’in- 
vidia, di astio e simili, vale Esser agitato da gran- 
de invidia, astio ec.||Scoppiare dicesi in modo 
volgare anche per Morire: « Finalm. é scoppiato 
quell’avaraccio, » || Onde Che tu scoppi! Che tu 
possa scoppiare! sono imprecazioni plebee. || Scop- 
piare dal caldo,'0, Essere un caldo che si scop- 
pia dicesi lamentandoci del caldo eccessivo: «Apri 
le finestre: c’é un caldo che si scoppia. » || Scop- 
piare dalle risa, Ridere smoderatamente : « Ne 
disse di quelle cosi curiose, che ci fece scoppiar 
dalle risa,» || Scoppiare il cuore, Sentir dolore vi- 
vissimo: «Son cose che fanno scoppiare il cuore.» 
|| Scoppiare, dicesi anche dell’Aprirsi che fanno 
le gemme delle piante. || H del Rompersi di tumore 
e simill, incominciando a gettar marcia. || Scop- 
piare, vale anche Manifestarsi improvvisam. e con 
violenza, detto d’incendio, epidemia, rivoluzione 
e simili: «In Germania é scoppiato di nuovo il 
colera: - Ogni tanto scoppia qualche incendio.» |] 
E detto di risa, applausi, urli, fischi e simili, Ri- 
sonare che fanno improvvisamente: « A quelle 
parole scoppiarono le risa da tutta la conversazio- 
ne. »||E Scoppiare in risa, in pianto, in lagri- 
me e simili, vale Prorompere in risa, pianto ec. 
Part. p. SCopriato. 

Scoppiare. trans. Disfare, Guastar la coppia. 
|| rifless. Disgiungersi dalla coppia. Part. p. 
SCOPPIATO. § 

Scoppiatura. s. f. Screpolatura di pelle che 
viene nelle mani, nelle labbra ec. specialm. per 
freddo. 

Scoppiettaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
scoppiettare. 

Scoppiettare. intrans. Fare scoppietti, Far 
romore, e si dice delle legna, del carbone, del sale 
e simili, che producono tale effetto abbruciando. 
|| Dicesi anche per Fare scoppietti colle dita, fa- 
cendole scattare con forza V’uno di sull’altro, od 
anche con la frusta, agitandola in aria. Part. p. 
SCOPPIETTATO. 

Scoppiettio. s.m. Lo scoppicttare continuato. 

Scdppio. s. m. Romore, Fracasso che nasce 
dallo scoppiar delle cose: « Scoppio di una mi- 
na: — Scoppio di una caldaia: - Io scoppio fu 
sentito da tre miglia lontano. »|| Scoppio det 
carro dicesi a Firenze l’incendiarsi dei mortaletti 
che sono posti attorno a una specie di grosso 
carro, ai quali si di fuoco il Sabato santo sulla 
Piazza del Duomo.|| Scoppio di risa, di pianto, — 
di applausi e simili, Il risuonare improvviso di 
risa, pianto ec, || Dare in uno scoppio di risa 0 
di pianto, vale Prorompere in risa o in pianto: 
«A quella notizia dette in uno scoppio di pianto. » 
|| Di scoppio, posto avverbialm, vale Di colpo, 
Di botto: « Cadde a terra di scoppio. » 

Scopriménto. s. m. Lo scoprire: « Alla Nun 
ziata c’é lo scoprimento della Madonna. » 

Scoprire. trans. Togliere di su una cosa cid 
che la occulta o la difende: « Si alzd il velo e 
si scoperse la faccia: - Scoprire la bara. » || Ri- 
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ferito a vaso, vale Togliere da esso il coperchio: 
« Scopriva tutte le cazzarole, per veder che cosa 
cera dentro: — Scopri la pentola; altrimenti tra- 
bocca. » || Riferito a edifizio, Togliergli o Portar- 
gli via il tetto: « Perché il pigionale non se ne vo- 
Teva andare, gli fece scoprire la casa: ~ Il tempo- 
rale scopri il nuovo mercato. » || Riferito a_pittu- 
ra, statua, monumento e simili, vale Toghere i 
ripari che ne impedivano la vista al pubblico, il 
che suol farsi con qualche solennita. || Scoprire 
un immagine sacra, Esporla con certe cerimo- 
nie e in alcune occasioni solenni all’ adorazione 
dei fedeli, rimovendo la tendina, che la ricopre: 
« Domani scoprono la SS. Annunziata per far 
cessare la pioggia: - Hanno scoperto il SS. Cro- 
cifisso. » || Scoprare, vale anche Toglicre altrui i 
panni di sul letto: « Dorme cosi male, che m’ha 
scoperto per tutta la notte: - Guardate di non 
iscoprire il malato. »|| Scoprire, vale anche Ma- 
nifestare, Palesare cid che 6 celato: « Lo ebbe 
a sé e gli scoperse tutta la trama: - Scoprire 
altrui un segreto: - Scoprire i propri disegni. » 
|E per Arrivare a conoscere cid che prima era 
ignoto, e riferiscesi a cose tanto fisiche quanto 
morali: « Hanno scoperto una miniera di carbon 
fossile: - Scoprire nuovi rimedi: — Scoprire una 
congiura, un tradimento: - Scoprire il reo di 
qualche delitto.»{|E per Trovare, viaggiando, 
yegioni, paesi ignoti: « Colombo scoperse l’Ame- 
rica. » || Scoprir paese. V. Pause. || Scoprir molto 
paese, campagna e simili, vale Vederla stando 
in luogo alto: «Da Fiesole si scuopre tutto il 
piano di Firenze e di Prato. » || Scoprire, vale 
anche Lasciare indifeso; onde il modo Scoprire 
al fianco al nemico.\|Scoprir la Corona, dicesi 
nel linguaggio politico, allorché il Ministero, che 
unico deve rispondere del governo, parla od opera 
in guisa da rendere in certo modo responsabile 
de’suoi atti anche il Re. ||rifless. Dave a cono- 
scere comecchessia i propri pensieri, sentimenti, 
disegni e simili: « Parlaci; ma bada di_non sco- 
prirti: — Con yoi posso scoprirmi. » || Scoprirsi 
dicesi anche per Togliersi di capo 0 berretta 0 cap- 
pello in atto di reverenza: « Al suo apparire tutti 
Si scopersero. »|| Ed anche per Togliersi i panni 
di dosso, specialmente stando in letto: « Bisogna 
star caldi, e vedere di non scoprirsi. »|| trans. 
dicesi di cosa che apparisca all’occhio, per non 
esser riparata da altra: « Allargata via de’Mar- 
telli, il fianco del Palazzo Riccardi scopre di piu. » 
Part. p. SCOPERTO. 

Scopritére-trice. verb. da Scoprire; Chi o Che 
scopre: « Colombo scopritore del nuovo mondo: - 
Scopritori di nuovi segreti. » 

Scopritura. s. f. Lo scoprire: poco usato. 

Scoraggiaménto. s. m. Lo scoraggiarsi, I] per- 
dere il coraggio; e Lo stato di chi é scoraggiato. 

Scoraggiare. trans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Scoraggire. Part. pr. SCORAGGIANTE. 
Part. p. SCORAGGIATO. 

Scoraggire. trans. e assol. Togliere altrui il 
coraggio: « Bisogna non scoraggirlo: - Son cose 
che scoraggiscono: - Le prime sconfitte scoraggi- 
scono assai gli eserciti. » || r¢fless. Perdere il co- 
raggio. Part. p. Scoragerro, — Ad.: « Sono sco- 
raggito: — Mi sento scoraggito. » 

Scoraménto. s.m. Avvilimento d’animo, Pro- 
strazione. 

Scorare. trans. e rifless. Scoraggire e Sco- 
raggirsi. Part. p. ScoRato. 

Scorbacchiare. trans, Syergognare uno pub- 
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‘p. SCORBACCHIATO. 

Scorbiare. trans. Macchiare, facendo scorbi. 
Part. p. Scorstato. 

Scorbio. s.7. Macchia d’inchiostro, caduta so- 
pra la carta. 

Scorbutico. ad. 7. med. Di scorbuto, Appar- 
tenente a Scorbuto. 

Scorbuto. s. m. 7. med. Malattia che attacca 
principalmente le parti membranose, e che nel 
suo crescere, producendo grande ingorgamento 
sanguigno nei vasi di quelle, fa si che essi nella 
estremita loro si aprano e producano macchie 
livide alla pelle, e che si generi emorragia nei 
vasi pit deboli, e segnatamente alle gengiye. 

Scorciaménto. s. m. Lo scorciare. 

Scorciare. trans. Render corto 0 pit corto, Ac- 
corciare: «Scorciare un palo, un abito, una fune: 
— Scorciare i capelli ec.» || Scorciare la strada, il 
cammino e simili, Prendere qualche traversa, che 
lorenda pit breve. || HZ per Abbreviare, Render breve: 
« Questa scena 6 troppo lunga; bisoena scorciarla: 
- Scorciare un discorso, un componimento, un pe- 
riodo ec. » || Scorciare la vita, Renderla di minor 
durata: « I] vizio scorcia la vita; la virti: Vallun- 
ga.» || rifless, Addivenir corto o pit corto, Accor- 
ciarsi: « Le corde per l’umidita si scorciano.» || E 
intrans. detto specialm. delle giornate, delle serate 
6 simili, per Addivenir pit’ brevi: « Dopo il sol- 
stizio d’estate le giornate cominciano a scorciare. » 
| E 7. dt prosp. vale Apparire in iscorcio. Part. 
p. SCORCIATO. 

Scorciatodia. s. f Via pit corta, Tragetto: « Pi- 
glia sempre per le scorciatoie. » || fig.: « Comode 
scorciatoie negli studi per sapere d’ogni cosa un 
poco senza approfondirsi in nulla. » 

Scorcio. s. im. T. art. dis. Operazione che mo- 
stra la superficie esser renduta capace della terza 
dimensione del corpo, mediante la prospettiva, la 
quale fa apparire le figure di maggior misura, 
che elle non sono.||Scorcio dicesi anche per Tempo 
prossimo alla fine della sua durata: «Scorcio di 
giorno, di mese, di stagione, d’anno, di secolo. » 

Scordare. trans. Togliere la debita accorda- 
tura, contrario d’Accordare, e si dice specialm. 
di strumenti a corde e simili.|/7%fless. Perder V’ac- 
cordatura. || ¢trans. Dissonare, Non accordare. 
Part. p. ScorDavo. 

Scordare. trans. Dimenticare, Non ayer pit in 
memoria, contrario di Ricordare: « Scordare le 
cose apprese, la lezione, gli avvertimenti: — Scor- 
dare i propri doveri, i benefizi ec. » || Riferito ad 
offese, vale Metterle in dimenticanza, perdonan- 
dole. || vifless. Scordarsi di una cosa, lo stesso 
che Dimenticarla: «Gli d) quosta commissione; 
badi di non scordarsene. » Part. p. Scorpavo. 

Scordato. ad. Detto di uno strumento da suono, 
vale Che non ha pit la debita accordatura. 

Scorreggiare. intrans. Tirar corregge. Voce 
plebea. Part. p. ScorrEGGrAto. 

Scorgere. trans. Discernere drizzando V’occhio 
verso ’oggetto: « B cosi lontano, che l’occhio non 
lo pud scorgere: - Guarda se lo scorgi tra la folla; . 7 
- Guarda guarda, non scorsi nulla. » || E fig. Di- 
scernere con la mente: « Molte bellezze si scor- 
gono in quel lavoro: — Ci ho scorto molti difetti.» 
|| Scorger la voce, Distinguerla, Conoscerla, tra- 
sferita l’azione dall’ occhio all orecchio. || Farsi 
scorgere per un balordo, rgnorante, tristo e si- 
mili, vale Farsi conoscer per tale. || Harsi scor- 
gere, dicesi familiarm. per Dar altrui cagione di 
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heffarci, Far trista comparsa o trista prova: « Mi 
metterei a questo lavoro, ma temo di farmi scor- 
gere. » || E per Commetter cosa, da cui te ne venga 
pubblico biasimo: « Non mi voglio fare scorgere; 
altrimenti sentirebbe egli. » || Scorgere dicesi an- 
che per Guidare altrui nel cammino, e figuratam. 
in qualche carriera: ma in questo senso é del no- 
bile linguaggio. Part. . Scorto. 

Seoria. s. f, Materia che si separa dai metalli 
nelle fornaci, quando essi si fondono.||H Quella 
materia che si separa dal ferro gia fuso nei forni, 
allorché si ribolle nelle fucine. 

Scornacchiare. trams. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Scorbacchiare. Part. . SCORNACCHIATO. 

Scornare. trans. e rifless. Rompere e Rompersi 
le corna. || fig. Svergognare, Sbeffare, o Ricever 
vergogna. Part. ». ScoRNATO. 

Scorneggiare. intrans. Tirar frequenti cor- 
nate. Part. p. SCORNEGGIATO. 

Scorniciaménto. s. m. Lavoro di cornici. 

Scorniciare. trans. Ridurre in forma di cor- 
nice. || HE anche Tor via la cornice. || 72fless. Perder 
tutta o in parte la cornice. Part. py. ScORNICIATO. 

Scorniciatira. s. 7 Lo scorniciare, e Lo stato 
della cosa scorniciata. 

Seorno. s. m. Vergogna, Ignominia. || Avere 
scorno di checchessia, Riportarne disonore, Hs- 
Serne svergognato. | 

Scoronare. trans. Tagliare eli alberi a corona. 
}|Leyare altrui la corona di testa. Part. ». Sco- 
RONATO. 

Scoronciare. inirans. Tener in mano la corona 
yecitando il rosario. || Per estens. Dir molti rosari; 
ma 6 voce di beffa. Part. p. Scoronciato, 

Scorpacciata. s. 7. Lo stesso che Corpacciata. 

Scorpidéne. s.m. Animale che ha il capo con- 
nesso al torace, la bocca con due zanne grandi 
in forma di forbici, quattro mascelle cornee for- 
nite d’uncini, un labbro fesso ed ottuso, otto oc- 
chi, due de’ quali sono nel mezzo e tre da cia- 
scuna parte del petto, otto piedi, una coda arti- 
colata terminata all’estremita da una punta curva, 
due pettini al di sotto tra il petto ed il ventre. 
|| Z. ast. Uno de’ dodici segni dello zodiaco. 

Scorporare. trans. Cavar dalla somma, costi- 
tuente il capitale o la massa, una certa quantita 
di danaro. Part. p. ScoRPORATO. 

Scorporo. s. m. Lo scorporare, e La somma 
scorporata. || E fig. Spesa alquanto grave. 

Scorrazzaménto. s. m. Lo scorrazzare. 

Scorrazzare. intrans. Correre in qua e in la, 
interrottamente, ¢ talora per giuoco. Part. p. 
ScoRRAZZATO. 

Seorrere. intyvans. Correre di quelle cose, che 
scappando dal loro ritegno, simuovono troppo pit 
velocemente di quel che bisognerebbe: « Attin- 

evo l’acqua; a un tratto mi scorse di mano la 
Ais e la brocca m’andd nel pozzo. »||H per 
Correre lentamente all'ingii 6 per un piano, 
detto specialm. di liquidi: « Scorrono i fiumi, i 
ruscelli: - Inchiostro cosi denso che non scorre. » 
|| E per Trapassar con velocita, detto del tempo: 
« Intanto che stiamo qui, scorre il tempo e noi 
non facciamo nulla. » || KE detto di periodo di tem- 
po, Terminare, Spirare: « Hi scorso gia un me- 
se, e non mi ha pagato. » || érams. riferito a luo- 
go, Percorrerlo: « Ha scorso mezza_Kuropa. » 
|E riferito a libro, scrittura e simili, Percorrerlo 
con l’occhio, ma senza molta attenzione. || Scor- 
rere la cavallina. V. Cavauuina. Part. py. Scor- 
RENTE. Part. . Scorso. 
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Scorreria. s. f Quello scorrere che fan gli 
eserciti ad oggetto per lo pit di dare il guasto 
al paese nimico. 

Scorrettaménte. avy. In maniera scorretta: 
« Scrive, legge scorrettamente. »|| E in senso mo- 
rale: « Parla, Si porta scorrettamente. » 

_Scorrétto. ad. Che ha scorrezione, Mancante 
di correzione, e si dice propriam. di scrittura, di 
disegno in un’opera d’arte ec.; e parimente di 
Scrittore, Artista ec. || ig. Dissotuto, Vizioso, con- 
trario di Disciplinato: « B un ragazzo scorretto. » 

Scorrévole. ad. Che scorre: « Liquido, Inchio- 
stro ec. scorrevole. »|| fig. Facile, Piano: « Versi 
scorrevoli: - Periodi scorrevoli. » 

Scorrevolézza. s. 7 Qualité di cid che é scor- 
revole. : 

Scorrevolménte. avv. In modo scorrevole. 

Scorrezione. s. f. Propriam. Error di scrittura. 

Scorridore. s. m. Soldato che scorre e che 
precede il grosso dell’esercito. 

Scorrucciare. rifless. Adirarsi, Pigliar cor- 
ruccio con alcuno. Part. ». ScorRuccIaTo. 

Scorriccio, s, m. Lo stesso che Corruccio. 

Scorsa. s. f. I’atto dello scorrere, riferito spe- 
cialm. a scritto, libro, pezzo musicale e simili: 
« Ho dato una scorsa allo spartito, e mi pare una 
bella musica: - Dare una scorsa a un libro. » 

Scorserélla. dim. di Scorsa. 

Scorsettina. dim. di Scorsa. 

Scorso. s. m. Lo scorrere; ma nell’uso si dice 
solo Scorso di lingua, di penna, per Errore 
involontario commesso parlando o scrivendo: « Fu 
uno scorso di lingua, e son pronto a ricredermi. » 

Scorsdio. ad. Che scorre; ed 6 comunemente 
aggiunto di Nodo, che é quello fatto a guisa di 
cappio, e in modo, che scorre agevolmente, e 
quanto piu si tira pin stringe: « Gli mise un nodo 
scorsoio alla gola, e lo appiccd, a un albero. » 

Scorta, s. 7. Chi scorge altrui nel cammino, 
Guida: « Egli mi fu scorta per quella strada che 
id non conosceva. » || H per Gente armata, che ac- 
compagna alcuno per sicurezza: « Gli diedero una 
scorta di cavalleria: — Gli faceva scorta un mezzo 
battaglione di bersaglieri. »|| H anche per Gente 
armata che accompagna alcun prigioniero, accioc- 
ché non fugga: « Lo mando sotto buona scorta 
a Portoferraio. » || Scorta dicesi anche per Prov- 
vista di danari 0 di cose bisognevoli alla vita: 
« Lo mandai in Francia con una buona scorta di 
denari. » 

Scortare. intrans. Apparire in iscorcio, Scor- 
ciare. Part. p. ScoRTATO. 

Scortare. trans. Accompagnare sotto scorta: 
« Lo fece scortare da quattro carabinieri a ca- 
vallo. » Part. ». Scorraro. 

Scortecciaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
scortecciare. 

Scortecciare. trans. Privare della corteccia: 
« Scortecciare un albero, una sughera ec. » || Scor- 
tecciare il pane, Levargli via Ja crosta in modo 
che resti la midolla: « Scorteccia tutto il pane; 
ea me mi lascia Ja midolla. »{{Detto di muri, 
Levar l’intonaco; e specialmente delle pitture a 
fresco: « Quegli affreschi gli scortecciarono i sol- 
dati austriaci.» || réfless. Perdere la corteccia, Spo- 
gliarsi della corteccia: « Il muro si scorteccia: 
— Gli alberi si scortecciano. » Part. ». Scortsc- 
CIATO. 

Scortecciatura. s. f. L’atto e L’effetto delio 
scortecciare; e il Punto dove una cosa 6 scor- 
tecciata: « Nel muro ci son molte scortecciature. » 
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Scortése. ad. Contrario di Cortese, Rustico, 
Villano, e dicesi cosi della persona, come de’suoi 
modi, atti, parole e simili: « Non voglio esser 
scortese: - Usare modi e parole scortesi. » 

Scorteseménte. avy. In modo scortese, Con 
iscortesia: « Rispondere, Trattare, Portarsi scor- 
tesemente. » 

Scortesia. s. f. L’atto e L’abito di chi é scor- 
tese: « La sua scortesia 6 proverbiale: - Questa 
sarebbe una scortesia: - Scortesia di modi, di 
costumi ec. » 

Scorticaménto. s.m. L’atto e L’effetto dello 
scorticare. 

Scorticare. trans. Togliere la pelle: « Krano 
in due a scorticare quella bestia: - S. Bartolom- 
meo si dice che fosse scorticato. » || fg. Torre con 
rapacita: « Esattori, usurai che scorticano i cri- 
stiani: - Ci scorticano con'‘le tasse infino all’osso.» 
| Di chi cerca guadagni anche sudici e meschini 
si dice proverbialm. che scorticherebbe il pidoc- 
chio.\|E per Lacerare in qualche parte la pelle: 
« Cadde e si scorticd un ginocchio. » || E per To- 
gliere la crosta di su una piaga, bolla e simili: 
« Gli era quasi guarita; ma se la scorticd, e gli 
butta di nuovo. »|| Non voler tenere mé scorti- 
care dicesiin maniera proverbiale di chi non vuole 
accettare nessuna condizione propostagli; di chi 
non si accomoda né a guesto nd a quel partito. 
| rifless. Lacerarsi la pelle in’qualche parte della 
persona. Part. p. ScoRTIcATo. i 

Scorticatdio. s. m. Luogo, ove si conducono 
le bestie da soma o da tiro, che non sono pit 
atte al lavoro, per essere ammazzate, e tratta 
loro la pelle di dosso: «Quel cavallaccio bisogna 
aandarlo allo’ scorticatoio. » || fig. si_chiamano 
Scorticatoi certi'luoghi, come i banchi degli’stroz- 
zini e simili, ove con gli scrocchi si leva la pelle 
al cristiano. 

Scorticatore. verb. da Scorticare, Chi 0 Che 
scortica: « Governo scorticatore di popoli. » 

Scorticatura. s. 7. Lacerazione della pelle, e 
La piaga che ne risulta: « E cascato il cayallo, 
e s’6 fatto una scorticaturas- EK pieno di scor- 
ticature. » 

Scortichino. s.m. Coltello da [scoiare le bestie 
all’ammazzatoio. || E per dispr. Colui che scortica 
le bestie. || fig. Usuraio ingordo, Strozzino. |)/E per 
ischerzd si chiamano cosi i giovani studenti“di 
anatomia. 

Scérto. s. m. Lo stesso, ma men comune, che 
Scorcio. 

Scedrto. part. p. di Scorgere. 

Seorza. s. f. La buccia esterna degli alberi: « Il 
castagno ha la scorza dura e grossa: — Decotto 
di scorza d’olmo. »|| E anche La buccia’di alcune 
frutte, come arance, limoni ec.: « Mettici un po’ di 
scorza di limone per dargli Vodore. »|| Hd an- 
che La pelle de’pesci 0 de’serpi: « Il pesce cane 
ha la scorza durissima: — I serpi lasciano la loro 
scorza a primavera. » || Per semilit. Sudiciume 
quasi alto sulla persona: « Non si lava mai, ed 
ha la scorza come i pesci. »{| I soldati chiamano 
con modo dispregiativo Scorza la loro Divisa: 
« Mi par mill?anni di levarmi da dosso questa 
scorza. » 

Scorzare. trans. Levare la scorza, Sbucciare: 
« Scorzare alberi, aranci,-limoni. » |e 7*#fless. La- 
Sciare, 0 Perdere Ja scorza: «Il serpente si scorza.» 

art. p. SCORZATO. 

Scorzétta. dim. di Scorza. 

Scorzonaccio. pegg. di Scorzone. 
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~ una scosserella (d’ acqua): - Si 6 sentita una 


SCO 


Scorzoéne. s. m. Uomo rozzo, scontroso, e di 
modi scortesi: « # uno scorzone, che a fatica rendo 
il saluto. » i 

Scoscéndere. trans. Rompere staccandoeab-, 
battendo; e si dice specialmente dei rami degli - 
alberi: « Un vento cosi furioso, che seoscese i rami , 
degli alberi. » || e éntrans. Cadere rovinando: « La’ 
montagna scoscese da quella parte. » Part. p. 
Scosceso. — Ad. detto di luogo, Erto, Ripido, Ron- 
chioso, e malagevole a salire: « Salita molto sco- 
scesa: - Poggio scosceso. » : 

Scoscendiménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
Scoscendere: « Scoscendimenti di terreno. » 

Scosciare. trans. Aprire violentem. ad ugmo 
od animale le cosce.e dilogargliele: « Ti scoscerei . 
come un .galletto. {|e rifless. Slargare e Spo- 
stare assai‘le.cosce: « I ballerini si scosciano per 
atto di bravura.» |/E per Affaticarsi.camminan- 
do: « Bisogna scosciarsiper salir lasst in cima.» 
Part. p. SCosciato. 

Scosciata. s. f L’atto dello stendere e slargar 
le cosce. 

Scoscio. s. m. Lo stesso, ma pit comune, che 
Scosciata: « Scosci delle ballerine. » {| E pit spe- 
cialmente I] modo col quale la.scosciata 4 fatta: 
« Quella ballerina:ha un. bello scoscio. » || Lo sco- 
scio de’ calzoni, chiamano i sarti Quella parte | 
di essi, che corrisponde all’ inforcatura: « Calzoni | 
di scoscio troppo. alto. » 

Scossa. s.,7. L’atto dello scuotere e scuotersi: . 
« Con unajscossa di testa accennd che non yo- 
leva: - Quel legno dava certe scosse, che rim- 
ballayamo tutti: - Dormendo da.certe scosse che 
fa tremare ‘il letto. » || Agitare violentem. chec- 
chessia: « Da una scossa al vestito: - Dette una 
scossa all’albero, e ne fece cadere,molte-frutta. » 
| Scossa di terremoto, 0 solam. Seossa, Agita- 
zione della terra. con moto ondulatorio.oisussultorio: 
«Si é sentito una forte seossa.» || Scossa, dicesi 
anche per Pioggia*di poca durata, ma piuttosto 
gagliarda: « Una scossa d’acqua farebbe bene: 
-E venuta una bella scossa. » || E per Disgrazia, 
Sventura: « La morte della moglie 6 stata per 
egso una grande scossa:—La.guerra del 1870 fa 
una grande. scossa,per la Francia. » || Scossa-elet- 
tric; Quello’ scotimento. ditutta la persona, che 
avviene*accostando un .dito alla macchina’ elet- 
trica 6 ricevendone Ja scintilla. || Andare a scosse, 
Camminare balzellone. 

Scosserélla. dim. di Scossa: « Farebbe buono 


scosserella, (di terremoto). 
Scossétta. dim. di Scossa: « Questa scossetta 
(@acqua) ha rinfrescato un po’ Varia. » 
Scossettina. dim. diScossa: « Una scossettina 
che a fatica ha bagnato la polvere. » 
Scosso. part. p. di Scuotere. 
Scossone. s.m. accr. di Scossa; specialm. della 
ersona: « Da certi scossoni, che ci vyuol molta 
atica a reggerlo. » 
Scostaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
scostare e dello scostarsi. 
costare. trans. Togliere una cosa d’accosto 
a un’altra: «Scosta un po’ cotesto tavolino dal 
muro: ~Scosta cotesta seggiola. » || ri/less.: « Mi 
scostai un poco da lui: - Quella povera bestia 
non mi si scosta mai da’ piedi: — Fate scostare 
cotesta gente. » {|e fig.: « Scostarsi dalle buone 
tradizioni: ~ Scostarsi dall’argomento ec. » Part. 
p. SCOSTATO. 
Scostolare. trans. Toglier la costola ad aleune 


ee a ee ee ener een wees 
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jante erbacee, come cavolo, lattuga e simili. || 
TD. stamp. Spianar Ja costola alla carta nell’ al- 
Jargare i fogli. Part. ». ScosToLato. 

Scostumataménte. avy. In modo scostumato: 
« Vivere, Parlare scostumatamente. » 

Scostumatézza. s. 7. Abito vizioso della per- 
gona che vive e opera contro ogni regola di buon 
costume: « La sua scostumatezza lo rende spre- 
gevole a tutti: - La scostumatezza ha preso il 
Tuogo della moralita. » 

Scostumato. ad. Che vive e opera contro le 
regole del buon costume: < Uomo ignorante e sco- 
stumato. »|| E: in forza di sost.: « Ora trionfano 
gli scostumati. » 

Scotennare. trans. Levare la cotenna: «Sco- 
tennd mezzo quel maiale. » Part... ScorENNATO. 

Scotiménto. s. m. L’atto e L’effetto dello scuo- 
tere e dello scuotersi. 

Scotio. s. m. Atto prolungato e ripetuto dello 
scuotere e dello scuotersi: « La carrozza ha cat- 
tive molle, e bisogna aspettarsi uno scotio ma- 
ledetto: - Quello scotio di due ore mi sbalordi. » 

Scotitore-trice. verb. da Scotere; Chi 0 Che 
scuote. 

Scodtola. s, f Strumento di legno, o di ferro, 
a guisa di coltello, ma senza taglio, col quale si 
scuote e batte il lino avanti che si pettini, per 
farne cader la lisca. 

Scotolare. trans. Battere colla scotola il lino. 
Part. p. Scorouato. 

Scotolatura. s. / L’atto e L’effetto dello sco- 
tolare. || H la Lisca caduta dal lino e dalla canapa 
per Vazione della scotola. 

Scottaménto. s. m. L’atto e L'effetto dello 
scottare. 

Scottare. trans. e assol. Offendere dolorosa- 
mente che fail fuoco, o l’acqua bollente, un corpo 
vivo 0 parte-di esso: « Quest’acqua é troppo calda 
€ mi scotta: - Non toccare quel ferro, scotta: - 
Tl caffé era troppo caldo, e mi scottd il palato. » 
le fig. Esser cagione di grave rammarico: « Lo 
ha voluto fare; ma gli scottera. » || Scottare si 
dice per Immergesre nell’acqua bollente una cosa 

rima di cucinarla: « I cardoni prima di frig- 
gerlisi scottano. » || r¢/less.: « Quel ferro era stato 
nel fuoco,.e prendendolo mi scottai. » || Hsser co- 
me il carbone che tinge o scotta. VY. CARBONE. 
Part. p. Scortato. - Rimanere scotiato, dicesi 
per Ricevere danno, scorno ec.: « Rimasi scottato 
Ja prima volta; e non vo’ provarmi la seconda. » 

Scottata. s.f L’azione dello scottare nel se- 
condo caso: « A quel pollo, gli si da una scottata 
nella pentola prima di metterlo nello spiedo. » 

Scottatura. s. 7. Lo scottare, 0 lo scottarsi: 
« Mi sou fatto una scottatura con I’ acqua bol- 
jente: — Unguento che fa bene alle scottature. » 
JE per L’immergere in acqua bollente una cosa 
prima di cucinarla: « Ai cardoni bisogna dare 
una scottatura prima di friggergli. » || Acqua dove 
sia stata scottata, o tenuta in fusione mentre 
era bollente, qualche erba medicinale: « Le or- 
dind una scottatura di tigho. » 

Scottaturina. dim. di Scottatura: « Una scot- 
taturina di malva. » ‘ 

Scotto. s. m. Quel tanto che costa il mangiare 
fatto all’osteria, specialm. nella frase Pagare lo 
scotto, che é sempre in uso, benché non frequente. 

Scovacciare. trans. Fare uscir dal covaccio: 
« Scovaccia que’conigli. » Paré. p. ScovAccIATo. 

Scovameénto. s. m. L’atto e L’effetto dello sco- 


vare. 
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Scovare. tras. Fare uscir del covo: « Il cane 
scovd la lepre. »|| E fig. e famil. per Trovare, Sco- 
prire dopo minute investigazioni: « Ho scovato 
una buona rivendita di vino; - Vo’ veder se posso 
scovare dove sta di casa. »||E per estens.: « Sco- 
vare i fatti, il procedere di alcuno.» Part. p. 
Scovaro. F 

Seozia. s. f. T. archit. Uno dei membri delle 
modinature, incavato come un mezzo canale, e 
percid si chiama anche Navicella. Egli 6 parti- 
colarmente affisso alle basi, ove si mette tra i tori 
e gli astragali. Si pone ancora talvolta al di sotto 
del gocciolatoio della cornice dell’ordine dorico. 

_Scozzare. trans. Contrario di Accozzare; ma 
Si dice specialmente per Mescolare le carte dopo 
alcuni giuochi, supponendosi che i semi siano ri- 
masti tra loro accozzati: « Dopo ciascuna partita, 
gli faceva scozzare le carte. » || intrans. dicesi del 
pullone, allorché batte strisciando nel muro d’ap- 
poggio. Part. ». Scozzaro. 

Scozzata. s. 7. L’atto dello scozzare: « Dia una 
scozzata a codeste carte. » 

Scozzatina. dim. di Scozzata: « Dia una scoz- 
zatina alle carte. » 

Seozzo. s.m. Lo scozzare del pallone.||_Di scoz- 
Zo, posto avverbialm. vale Scozzando nel muro. 

Scozzonare. trans. Domare e ammaestrare i 
cayalli e l’ altre bestie da cavalcare o da tiro: 
« E bravissimo per scozzonare i cavalli. » lle fig. 
Ammaestrare ragazzi negli elementi di un’ arte, 
0 delle lettere: « Guarda di scozzonarlo un poco, 
ed io poi lo finird d’istruire.» Part. p. Scoz- 
ZONATO. 

Scozzonatore. verb. da Scozzonare; Chi o Che 
scozzona. || fig.: « Scozzonatore di ragazzi. » 

Scozzonatura. s. f. L’ atto e L’ effetto dello 
scozzonare. 

Scozzone. s.m. Colui il quale comincia a ca- 
valcare un cavallo levato allora dal branco, ¢ che 
lo doma. 

Scranna. s. f. Sedia rozza e da povera gente. 
||Sedere a scranna, dicesi talora figaratam. per 
Arrogarsi di giudicare, Sentenziare con prosun- 
zione. 

Screanzataménte. ad. In modo screanzato, 
Senza creanza. 

Screanzato. ad. Che non ha creanza, Che pro- 
cede contro alle regole della buona creanza: « I 
bambini che escono dalle nostre scuole sono in- 
solenti e screanzati.» {| HZ in forza di sost.: « 
un vero screanzato:- Parole e modi da screanzati.» 

Screditare. trans. Torre o Scemare il credito:- 
« Tirava a screditarlo, spargendo di lui mille fal- 
siti: - Tirano a screditare quel libro per gelosia 
contro l’autore. » Part. ». Screprraro.— Ad. Che 
ha perduto il credito, la stima della gente: « Me- 
dico screditato: — Bottega screditata. » || Per 
estens.: « Teorie, Arti screditate. » 

Screpolare. intrans. e rifless. Fendersi minu- 
tamente in pitt luoghi; e specialmente si dice 
degli intonachi, e delle superficie coperte di me- 
stica, di vernice ec.: « Quello intonaco comincia a 
screpolare. »|| E delle mani che si fendono per 
freddo: « Mi si screpolano le mani. » Part. p. 
Screpotato. — Ad.: « Quadro, Intonaco, screpo- 
lato. » 

Screpolatura. s. 7. L’effetto dello screpolarsi: 
« Su quel quadro vi sono delle screpolature: - Ho 
le mani piene di screpolature. » 

Screspare. trans. Disfare le crespe a una cosa 
increspata. Part. p. ScRESPATO. 
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Screziato. ad. Distinto, Macchiato e simili: 
« Abito screziato di be’colori: - La tigre ha la 
pelle screziata di giallo e discuro. » || e fig.: «Scrit- 
tura viziosamente screziata di vecchio e di nuovo.» 

Screziatura. s. f. La varieta dei colori di un 
corpo: « La screziatura non fa sempre bellezza. » 

Scrézio. s. m. Discrepanza di opinioni che in- 
duce dissensione: «C’é tra loro qualche screzio, 
e gli amici si ingegnano di rappattumarli. »_ 

Scribacchiare. intrans. Scrivere abborraccia- 
tamente e senza arte: « Scribacchia su per 1 gior- 
pali, e cosi sbarca il lunario. » Part. p. Scri- 
BACCHIATO. 

Scribacchiatore-trice. verb. da Scribacchiare; 
Colui o Colei che scribacchia: « L’Italia é piena 
di scribacchiatori e scribacchiatrici; ma di scrit- 
tori ne ha ben pochi. » 

Scribacchino. s. m. Si dice per dispregio a 
Chi scribacchia cose da poco e senza ombra d’arte; 
ma che pure se la pretende a scrittore. 

Scricchiare. intrans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Scricchiolare. Part. p. ScRIccHIATO. 

Scricchiolaménto. s. m. L’atto e L’effetto e il 
suono dello scricchiolare. 

Scricchiolare. intrans. Si dice di qualsivo- 
glia cosa dura 0 consistente, la quale renda suono 
acuto nell’essere sforzata o nello schiantarsi: « Le 
scarpe scricchiolano. » || E dicesi anche del Ru- 
more che fanno sotto i denti alcune cose man- 
gerecce quando hanno in sé terra o altra cosa 
simile. Part. pr. ScriccntoLanre. Part. p. SCRIC- 
CHIOLATO. 

Scricchiclata. s. f, Suono o Rumore che fa 
alcuna cosa nello scricchiolare. 

Sericchiolio. s.m.Scricchiolamento continuato: 
«Sentendo quelloscricchiolio, mi misi in sospetto. » 

Scricciolino. dim. di Scricciolo. 

Scricciolo. s. m. Piccolissimo uccelletto soli- 
tario, che tien sempre la coda ritta, e frequenta 
le siepie le buche degli alberi. || Hssere wno scric- 
ciolo, dicesi per similit. di una Persona assai 
mingherlina. || Avere il cervelle di uno scricciolo, 
dicesi di Chi mostra ayere pochissimo cervello. || 
E Mangiare quanto uno sericciolo, per Man- 
giare pochissimo. 

Scrignéito. dim. di Scrigno. 

Scrigno. s. m. Piccolo forziere da tenervi de- 
nari e cose preziose: « Non fa all’amore con lui, 
ma col suo scrigno: - Aa Jo scrigno pieno zep- 
po. » || E per i Denari che vi si contengono: « Ha 
un buono scrigno. » 

Serimolo. s. m. Rialto sull’orlo di un declivio, 
di un precipizio: « Le capre vanno su per certl 
scrimoli, dove pare impossibile reggersi. »|| E la 
Estrema proda del letto: « Dormii con esso, e 
stetti sempre sullo scrimolo per non J’incomo- 
dare. » 

Serio. V. Scrivo. 

Scristianire e Scristianare. trans. e rifless. 
Privare altri o sé della fede e del carattere di 
cristiano. Part. p. SCRISTIANITO € SORISTIANATO. 

Scritta. s. f, Atto solenne, pubblico o privato, 
col quale altri si obbliga a certe cose per certe 
date cagioni, e con certe condizioni: « Scritta 
matrimoniale: — Si sposano presto, e domani si 
fa ja scritta: - Ha venduto la fattoria, ed ha 
bell’ e firmato..Ja scritta. » Pii comunem. per al- 
tro s’intende di quella del matrimonio. 

Scrittaccio. pegg. di Scritto: « Scrittaccio ca- 
lnnnioso e bestiale. »||E per Brutta mano di scritto: 
« #} uno scrittaccio, che appena si legge, »- 
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Scrittaréllo e Scritteréllo. dim. di Scritto: 


’ «Ho stampato quello scritterello sopra la cappella 


di 8. Bernardo. » 

Scrittino. dim. di Scritto, specialmente per 
Mano di scritto, e intendesi per Scritto minuto, 
ma. bellino. 

Scritto. part. p. di Scriyere. 

Scritto. s,m. La cosa scritta: « Lo seritto non 
si cancella. »|| Breve opera o di lettere o di scienze: 
« Ha stampato un bello scritto sopra la cometa: 
— Ha pubblicato tutti gli scritti del Giordani. » 
| 11 modo, col quale altri scrive sulla carta, Ca- 
rattere di scrittura: « Ha una bella mano di 
scritto: — I] mio scritto é assai chiaro, ¢ si legge 
bene. » || In seritto, Per iscritto, posto avverbialn. 
vale In scrittura, In carta: « Mettimi ogni cosa 
in scritto; se no, me ne scordo: — Glielo fard sa- 
pere per iscritto. » 

Scrittdio. s. m, La stanza, dove altri sta a 
scrivere; ma si dice specialm. parlando di ragio- 
nieri, amministratori e simili: « I) fattore lo chia- 
md nello scrittoio e lo pagd: - Lo scrittoio di 
casa Fabroni: - Va’ git nello scrittoio a chia- 
mare il maestro di casa.» Quello de’ letterati si 
chiama Studio, , 

Scrittoiuccio. dispr. di Scrittoio. 

Scrittore. s.m. Colui che scrive 0 ha scritto: 
« La mano 6 lo strumento dello scrittore, ma la 
mente 6 quella che detta: - Lo scrittore del co- 
dice doveva essere un idiota; cosi frequenti sono 
gli errori. » || Colui che compone opere letterarie: 
« Valente scrittore: - Gli scrittori del trecento: 
— Collana degli scrittori greci e latini: - H uno 
de’ pit. grandi scrittori del secolo. » || assolwt. in- 
tendesi di chi ha ingegno e dottrina e arte grande 
di comporre. || Ed é titolo di ufficio in alewni luo- 
ghi: «Scrittore alla biblioteca vaticana. » || Serit- 
tore apostolico, Colui che nella curia romana 
scrive in calligrafia le bolle papali. 

Scrittoréllo. dispr. di Scrittore: « Scrittorello 
da giornali.» 

pad tecue s dispr. di Scrittore, Scrittore da 
nulla. 

Scrittrice. femm. di Scrittore: « Donna va- 
lente nello scrivere: « Caterina Ferrucci valente 
scrittrice. » ‘ 

Scrittucciaccio. pegg. di Scrittuccio: « Uno 
scrittucciaccio, non go se pit sciocco o maligno. » 

Scrittuccio. dispr. di Scritto: « Vuole stam- 
pare quello scrittuccio che lesse all’Accademia. » 

Scrittura. s. f L’arte di scrivere: « Sembra 
che ai tempi omerici non conoscessero la serit- 
tura: - La scrittura é uno dei pit potenti fattori 
di civilta. » {| Il modo particolare di scrivere che 
ciascuno ha, Mano di scritto: « Riconobbe la sua 
scrittura: - Ha una scrittura da galline. »|| H Il 
modo di scrivere particolare a un popolo, a una 
nazione: «Scrittura dei Persiani, dei Fenici ec. » 
|| E per Cid che si-scrive nei libri @ amministra- 
zione; onde Tenere la scrittura, vale Tenere i 
libri d’amministrazione. || Scrittwra doppia, dicesi 
La scrittura tenuta per Dare e Avere. || La serit- 
tura, La sacra Scrittura, ed anche nel pl. Le 
scritture 0 Le sacre scritture, dicesi per la Bib- 
bia. || E 11 volume che la contiene. || Scrittwra ‘di- 
cesi anche per Atto privato contenente alcun con- 
tratto; ma pit specialm. dicesi nel linguaggio 
teatrale Il contratto che si fa tra un cantante 0 
sonatore e l’impresario, obbligandosi I’uno di eser- 
citare sua arte per un dato tempo, e I’ altro di 
dargli in pagamento la somma conyenuta. 
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'Seritturabile. ad. Da potersi scritturare: 


«Questa ballerina non ¢ piu scritturabile. » 


Scritturaccia. pegg. di Scrittura. 

Scritturale. s. m. Scrivano, 6 specialm. Colui 
che tiene scritture di amministrazione: « Trat- 
tatello di aritmetica, utilissimo agli scritturali. » 

Scritturale. ad. Concernente specialmente la 
sacra scrittura: « Testi, Lezioni scritturali: - Hru- 
dizione scritturale. » || E in forza di sost. Coloro 
che stanno alla lettera de’ libri scritti nelle cose 


di religione: <« Gli scritturali non valutano molto 


la tradiziono viva. » 

Scritturare. trans. Patteggiare persona spe- 
cialmente di teatro per un tempo fisso e per una 
stabilita mercede: « Il Coccetti ha scritturato le 
sorelle Marchisio per la quaresima. » Part. p. 
Scrirruraro. — Ad.; « Cantante scritturato per 
la Pergola. » 

Scritturétta. dim. di Scrittura. 

Scritturina. dim. di Scrittura. 

Scritturista. s.m. T. teol. Colui che 6 dotto 
@ pratico nella interpetrazione della 8, Scrittura, 

Scrivacchiare. trans. e assol. Lo stesso che 
Scribacchiare; © cosi i suoi derivati. Part. p. 
ScRIVACCHIA'TO. 

Scrivanéllo. dim. di Scrivano; Scrivano gio- 
vine. 

Scrivania. s. 7. Mobile in forma di cassettone, 
fatto a smusso nella parte di sopra, con ribalta, 


che abbassata forma un piano sporgente su cul 


si scrive: « Una bella scrivania di mogogon con 
molti segreti. » || Dicesi anche a una certa Cas- 
sotta quadra, da capo pit alta che da pid, per 
uso di scrivervi sopra comodamente, © per riporvi 
entro le scritture ed altre cose minute e gelose. 

Scrivano. s. m. Colui che tione scrittura di 
amministrazione ec.: « Fa lo scrivano: - Ei scri- 
yano in casa Ginori. » || E per Copiatore: « Tengo 
uno scrivano per mettermi al pulito cid che scrivo.» 
|| Nelle confraternite Colui che scrive gli atti, 
registra i fratelli ec.: « Lo scrivano si elegge dai 
fratelli della compagnia. » 

Scrivere. tvans. © assol. Significare, Espri- 
mere le parole 0 i numeri 0 i suoni coi caratteri 
dellalfabeto, con le cifre o con le note: « Seri- 
vere un yerso, una riga: - Scrivi il tuo nome e 
cognome:-Scrivanoinumeri che detterd: - Seri- 
vere con le penne d’oca, d’acciaio: - Scrive con 
Ja mano sinistra: - Impara a _leggere e a scrive- 
re. »|| Rispetto al modo di scrivere: « Scriver be- 
ne, male; -Scriver chiaro, arruffato ec. » || Seri- 
vere una facciata, wna pagina, un foglio e si- 
mili, vale Empirlo di scrittura. || E per Comporre 
scrivendo: « Scrivere un libro, un’opera, un trat- 
tato, una poesia, una lettera, un’aria ec. » || H per 
rispetto al modo e all’arte del comporre: « Scrive 
bene, male, correttamente, con forza, con dolcezza, 
con anima ec. » || Scrivere ad wno, vale Scrivergli 
lettere: «Son molti mesi che non mi scrivete:—Gli 
ho scritto che venga. » || Scrivere di buon inchio- 
stro. VY. Incutostro. || Scrivere dicesi anche por 
Notare, Appuntare: « Sara meglio che lo scriva, 
per non dimenticarmelo. » || Riferito a voci, modi 
€simili, vale Usarliscrivendo: «Certuni per isciocca 
schifiltosita’ sdegnano di scrivere molte voci po- 

olari. » Part. pr. Sortvenre. || {n forza di sost. 

olui che scrive alcuna cosa e specialm. una let- 
tera: « Lo scrivente prega V.S. che voglia ma- 
nifestargli la sua volonta. » Part. p. Scrivro. 

Scrivibile. ad. Da potersi scrivere: « Suoni 
non scrivibili co’nostri caratteri. » Poco usato. 
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Scrivo e Serio, ad. Si usa a significare cha 
una tal cosa é proprio quella @ non altra; ¢ ge- 
neralm, si raddopia: «Ha fatto dalla bocca del 
sangue scrivo scrivo. » 

Scrivucchiare. trans. 0 assolut. Scrivere qual- 
che coserella, ma senza presunzione, e pid per 
passatempo che altro: « Scrivucchio duslet 
mediuola. » Part. p. Scrivuccutaro. 

Seroccare. trans. Mangiare e bere alle spose 
altrui: « Non pensa ad altro che a scroccar cene 
€ desinari. »||e intrans.: « Non pensa altro cho 
a scroccare: — Vive scroccando. »|| fig. Godere di 
una cosa senza meriti, senza studio, ¢ senza fa- 
tica: « Hppure si scrocca la fama di gran letto- 
rato: - Impiegati che scroccano la paga, » Part. 

. Scrocoaro. — Ad.: « Riputazione scroccata: - 
fama scroccata, » 

Scroccheria, s. /. L’abito @ anche L’atto dello 
scroccare. 

Scrocchiétto. dim. di Scrocchio: « Qualcho 
scrocchietto lo fa sempre. » 

Scrocchio. s. m. Sorta di usura assai ingorda: 
«Campa di scrocchi. » 

Scrocco. s,m. L’abito dello scroccare, massi- 
mamente nella frase Campare a@ scrocco, por 
Vivere alle spese altrui. 

Scrocconaccio. peggy. di Scrocconoe. 

Scroccéne-dna. s. m. © f. Colui o Colei che 
campa a scrocco: « Non ce lo voglio quello seroc- 
cone. » 

Scrofa. s. f, La femmina del porco; ma 6 di 
raro uso. 

Scrofola, s. f. Affezione morbosa, che si palesa 
per corti ingrossamenti delle glandule linfatiche 
0 conglobate dalla parte inferiore della faccia @ 
della superiore del collo. 

Scrofolare. ad. Che cagiona 0 accompagna la 
malattia della scrofola, 

Scrofoléso. ad. 7’. med. Aggiunto degli umori, 
dai quali sono prodotte le scrofole. 

Scrofoléso. s.m. Colui che 6 affetto da scro- 
fola: «I bagni di mare fanno bene agli scrofo- 
los: >) 

Scrogiolare. intlrans. Scricchiolare, che fanno 
certi cibi mentre si rompono co’ denti: « Quella 
crostata scrogiola sotto il dente. » Part. p. Sono- 
GIOLA'TO. 

Scrollaménto. s. m. L’ atto e L’ effotto dello 
scrollare. 

Scrollare. trans. Lo stesso cho Crollare; ma 
ha pit forza. || Von si scrollare suol dirsi di una 
persona, che per qualunque grave accidente non 
si turba né si commove: « Si vide cascare quell’in- 
felice li a’piedi; e non si scrolld. » Part. p. SonoL- 
LATO. 

Scrollata. s. f. L’atto dello scrollare: « Diede 
una grande scrollata.a quel palo: — Se la passd 
con una scrollata di testa. » 

Scrollatina. dim. di Scrollata: « Con una scrol- 
latina di capo rimedia a ogni cosa. » 

Scrollatura. s. /. L’atto ¢ L’effetto dello scrol- 
lare. 

Scrollo. s.m. L’atto dello scrollarsi: « Per ogni 
piccolo scrollo pud cascare quella casa.» 

Scrosciare. intrans. Fare scroscio: « La piog- 
gia scrosciava rovinosamente. » || H per Bollire 
molto @ romorosamente: « Senti come scrosvia 
quella caldaia! » Part. p. Scrosciavo. 

Scroscio. s. m. Il romor che fa lacqua o altro 
liquore quando bolle, o la pioggia quando cade 
rovinosamente: « Uno scroscio d’acqua: - Piove a 
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scroscio: - Bolle a scroscio. » || Dicesi Scroscio di 
risa, per Riso gmoderato e strepitoso: « Diede 
in un grande scroscio di risa. » 

Scrostaménto. s. m. L’atto e L’ effetto dello 
scrostare e dello scrostarsi. 

Scrostare. trams. Levare la crosta: « Scrostare 
il pane.» || E per similit. Levar V’intonaco, la ver- 
niciatura ec.: « Si diverte a scrostare il muro: — 
Scrosta tutti i quadri. » | rifless.: « Quel muro si 
scrostd tutto per cagione del ghiaccio. » Part. p. 
ScROSTATO. 

Scrostatura.. s. f, L’atto e L’effetto dello scro- 
stare; ma specialmente I punto dove la cosa é 
scrostata: « Muro pieno di scrostature.> 

Serudire. trans. Levare il crudo, 0 il tiglio 
troppo duro, al filo, alla seta ec. || Detto dell’acqua 
Tenerla tanto al fuoco che perda la natural cru- 
dezza o freddezza: « Quell’acqua 6 troppa fredda; 
serudiscila. » Part. p. ScRUDITO. 

Serunare. trans. Romper all’ ago la cruna: 
« Non so come fa a scrunare cosi tutti gli aghi. » 
Part. ». Scrunato. - Ad. Senza cruna: « Come 
faresti a cucire coll’ago scrunato? >» _ 

Scrupoleggiare. intrans. Lasciarsi vincere da 
scrupoli: «Stava scrupoleggiando; e temeva sem- 
pre di far peccato. »|}Guardare ad ogni minimo 
che: « Non bisogna scrupoleggiar tanto; se no, 
non si fa mai nulla a questo mondo: -Serupoleggia 
troppo nello serivere, e da quasi nel pedante. » 
Part. ». ScRUPOLEGGIATO. 

Scrupolétto. dim. di Scrupolo. 

Scrupolo. s. m. Inquietezza di coscienza che 
fa tener fallo cid che non 6, o per grave un fallo 
legeerissimo: « Uomo tormentato dagli scrupoli: 
-Si dice anche scrupolo di coscienza. » || Met- 
tere a scrupolo una cosa a uno, Fargliela te- 
nere per peccaminosa: « 1] confessore gli mette 
a scrupolo anche l’andare al teatro. » || H si dice 
Farsi scrupolo di una cosa: « Si fa scrupolo 
anche di mangiare un boccone di piu. » E anche: 
« Ci ho scrupolo a far la tal cosa. » || Scrwpolo 
dicesi anche per Esattezza grande nell’ osservare 
le regole ec.: «Lavora con grande scrupolo: — Os- 
serva con scrupolo ogni minima regola. » || E per 
Riguardo, Delicatezza nel modo di procedere; 
massimam. nelle locuzioni negative: « Non ci ho 
mica scrupolo a dirgli che é una bestia: - B un 
tomo senza scrupoli. » 

Scrupolosaménte. avv. Con iscrupolo, Con ogni 
diligenza: « Attende scrupolosamente al suo uf 
ficio: - La servird scrupolosamente. » 

Scrupoloso. ad. Che si lascia sopraffar dagli 
gcrupoli: «  cosi scrupoloso che sempre ha paura 
di far peccato: - Coscienza screpolosa. » || EH per 
Sollecito, Attento, Esatto ec.: « Scrupoloso nel- 
Yesercitare il suo ufficio: - Scrupoloso censore e 
yevisore di stampe. » 

Scrupoluccio. dim. di Scrupolo: « Qualche 
serupoluccio lo tormenta sempre. » 

Serutabile. ad. Da potersi, 0 doversi scrutare. 

Scrutaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto dello 
scrutare. 

Scrutare. trans. Esaminare intimamente per 
investigare cose ascose e segrete: « Dio scruta il 
cuore degli uomini: - Fece scrutare diligente- 
mente qual fosse il suo pensiero: - Scrutare il 
senso nascoso dei versi danteschi. » Part. p. Scro- 
TATO. 

Scrutatére-trice. verb. da Scrutare; Chi o Che 
scruta: « Dio scrutatore de’ cuori: - Mente scru- 
fatrice dei segreti della natura. » 
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Scrutinare. tvans. Quasi frequentativo di Scru- 
tare, Esaminare minutam. se una cosa é 0 deb- 
b’essere cosi 0 cosi: « Cercherd di scrutinare le 
ragioni di quello strano procedere: —-Stanno scru- 
tinando il modo migliore di venire al fine di 
quella impresa. » Part. p. ScRUTINATO. 

Scrutinatore-trice. verb. da Scrutinare; Chi 
o Che scrutina. 

Scrutinio. s. m. Modo col quale le assemblee, 
0 le compagnie, danno il loro voto nelle elezioni 
0 nelle deliberazioni, 0 per mezzo di schede pie- 
gate, o per piccole pallottole o per lupini e simili: 


« Fatto lo scrutinio, fu eletto presidente: — Vo- 


tarono la legge a scrutinio segreto. » 

Scucchiaiare. intrans. Far risonare i cuc- 
chiai e le forchette mangiando: « Si sentivano 
seucchiaiare fin git dalla strada. » Part. p. Scuc- 
CHTIAIATO. 

Scucire. tvans. Disfare il cucito: « Bisogna 
scucirlo, e rifarlo da capo. » Part. p. Scucrro. - 
Ad.: « Ha il soprabito mezzo scucito.» || fg. par- 
lando di stile, vale Non uniforme: «Scrive assai 
bene; ma lo stile 6 un po’ scucito. » 

Scaderia. s. f. Stalla appartenente a nobile 
famiglia, che per ampiezza~e per comodita pud 
ricevere pit d’un cavallo, ed 6 fornita di tutti i 
comodi necessari: « Le reali scuderie: - Ha la 
scuderia tutta lastricata di marmo. » 

Scudétto. dim. di Scudo. || 7. agr. Sorta d’in- 
nesto; ed 6 quello con cui si adatta un pezzo di 
scorza detto Scado, a cui vi sia un occhio o una 
gemma sul soggetto in un’ apertura fatta a bella 
posta che si chiamo Portello. || 7. de’magnani, 
Bocchetta della serratura, 

Scudicciudlo. s. m. Lo stesso che Scudetto,. 
quando si parla del modo di innestare: « Qui si 
preferiscono gl’innesti a scudicciuolo. » 

Scudiére. s.m. Negli antichi ordini di caval- 
leria era Colui che serviva il cavaliere, portando- 
appresso di esso il suo scudo, e porgendoglielo 
al bisogno. || Presso alcune nazioni, come in In- 
ghilterra, Scudiere ¢@ titolo di cavalleria. {| Hd é 
pure Titolo di uno dei familiari delle Corti di 
Re e Imperatore: « Grande scudiere dell’ Impe- 
ratore di Russia. » 

Scudiéra (alla). Aggiunto di Calzoni, gene- 
ralmente di pelle di dante, stretti alla coscia per 
cavalcare pi comodamente; e di Stivali, la cui 
tromba arriva fin sotto al ginocchio, e che hanno 
la rivolta di pelle d’un altro colore. 

Scudisciare. trans. Percuotere collo scudiscio: 
« Lo scudiscid ben bene. » Part. p. ScupisciaTo. 

Scudisciata. s. f Colpo dato con lo scudiscio: 
« Gli diede una scudisciata nella faccia: - Lo 
caccid via a forza di scudisciate. » 


Scudiscio. s.m. Bacchetta sottile e flessibile, — 


che si usa da coloro che cavaleano, 0 guidano 
altre bestie: « Gli passd accanto quell’ufficiale di 
cavalleria, e lo minaccid collo scudiscio. » Ora 
pit che altro si dice Frustino. Di fanciullo o gio- 
vanetto secco ma svelto, si dice che pare uno 
scudiscio. 


Scudo. s,m. Arme difensiva, usata anticam., 


che tenendosi infilata nel braccio manco, copriva 
il petto, e anche la maggior parte della persona: 
« Erano armati di scudo e lancia. »||E fig. Di- 
fesa o Riparo in generale: « Gli fece seudo 
colla propria persona: - Farsi scudo dell’ altrui 
pO » || E perchd negli scudi si solevano 

gurare le insegne del cavaliere, e delle fami-~ 
ghee, cosi Scwdo si dice anche per Arme, Insegna 
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di una famiglia: « Le carrozze e le livres portavano 
tutte lo scudo {di casa Strozzi. » | Seudo si chia- 
md fino ai nostri giorni una Moneta, nominale 
in Toscana, poiché risultava di un francescone e 
mezzo paolo, pari a lire italiane cinque e ottan- 
totto centesimi, e reale negli stati un tempo pon- 
tificii e in altri stati italiani, ma di minor valore : 
« Quel palazzo gli costd centomila scudi: - Una 
volta si conteggiava a scudi, lire soldi e denari. » 
|| H per Danaro in generale: « Ha messo da parte 
qualche scudo, e se lo vuol godere. » 

Scuffia, s. f Lo stesso che Cuffia; ma 6 voce 
piu volgare. 

Scuffiare. intrans. Mangiare ingordamente : 
« Bisogna vedere come scutfiarono! » E perd modo 
volgare. Part. p. Scurriavo 

Scuffiétta. dim. di Scuffia. 

Scuffiettina. dim. di Scuffietta. 

Scuffina. s. 7. T. mest. Lima piatta, diversa 
dalle altre solo per la forma de’suoi tagli, i quali 
sono larghi solchi paralelli fra loro, perpendico- 
Tari alla lunghezza della lima. 

Scuffinare. trans. Limare, o Raschiare colla 
seuffina. Part. p. ScUFFINATA. 

Scuffidne. s. m. Scuflia grande: « Lo scuffione 
delle Suore di carita. » 

Sculacciare. trans. Battere a mano aperta i 
bambini sulle parti di dietro: « Bambino, smetti; 
se no, ti sculaccio. » || Farsi sculacciare, dicesi 


familiarm. per Dar cagione ad altri di parlar 


male del fatto nostro, Farsi scorgere: « O, sal 
com’é? per la miseria,di poche lire non mi vo’ fare 
sculacciare. » Part. p. SCULACCIATO. 

Sculacciata. s. f. [1 dare pit sculaccioni: « Lo 
presi e gli diedi un brava sculacciata. » || EH fa- 
Miiliarm. per Vergogna fatta altrui in pubblico: 
« Fu biasimato, e rampognato pubblicamente; 6 
dopo questa sculacciata, sparie non s’é pit visto.» 

Seulacciatina. dim. di Sculacciata: « Una 
sculacciatina a’bambini qualche volta 6 una me- 
dicina santa. » 

Sculaccioncino. dim. di Sculaccione: « Qual- 
che sculaccioncino non pud fare che bene. » 

‘Sculaccidéne. s. m. Percossa data con mano 
aperta nelle parti di dietro: «Smetti, o ti do 
quattro sculaccioni. » 

Sculettare. intrans. Dimenare tutta la per- 
sona camminando: «Guarda come sculetta quella 
ragazza. » Part. p. SCULETTATO. 

cultore. s. m. Artista che esercita la scul- 
tura: <I] pit grande scultore del tempo pre- 
sente. » || Impropriamente si chiamano Scultord 
in legno gli Intagliatori. »||E per Scrittore che 
$a rappresentar le cose in modo da farle vedere 
come scolpite: « Il Petrarca é pittore, Dante 6 
pittore e scultore. » 

Scultrice. s. f Donna che esercita l’arte della 
scultura. 

Scultura. s. f. L’arte di rappresentare figure 
umane, 0 di animali, o d’altro, nel marmo, nel 
porfido, nell’alabastro, o nella pietra: « La scul- 
tura rappresenta pit efficacemente che la pittura.» 
| E per Lavoro di scultura: « Le sculture del Du- 

76, del Cambi ec. »||Il dire, come si dice oggi, 
Paulina in legno & una improprieta. 

Scudla. s. f. L’atto e l’ufficio dell’ insegnare 


e l’atto dell’imparare: « Andare a scuola: - Te- 


nere scuola: — Fare scuola: - Scuola di gram- 
matica, di filosofia, di teologia ec.: - Maestro di 
scuola. » || fig. dicesi cosi in buona parte come in 
cattiva, Tutto cid che serve ad ammaestrare: 
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« Quella compagnia era una scuola di virti: - 
Certe conversazioni sono scuola di mal costume: 
~ Educati alla scuola del dolore, »||E per Il laogo, 
ove gli scolari stanno a ricevere I’ insegnamento: 
« Entrare in iscuola: - Uscir dalla scuola: — Spaz- 
zare la scuola: — Custode delle scuole: - La scuola 
deve esser ariosa é licta di luce. » {| Usato nel pi. 
intendesi di pit scuole unite insieme in una sola 
istituzione avente un determinato scopo: «Scuole 
popolari, serali, domenicali ec.: - Scuole profes- 
sionali, tecniche. » || Scwole pie, intendonsi Quelle 
scuole che furono fondate da 8. Giuseppe Cala- 
sanzio per ammaestramento dei figlinclt del po- 
polo, e altresi L’ordine dei religiosi che ee li istitui 
a fine di perpetuare l’opera sua. || EH per Adunanza 
di scolari, Scolaresca. || Scwola, dicesi dagli Israe- 
liti per Sinagoga, o Il luogo, ove si riuniscono 
per progare. || Scwola, vale anche Particolare dot- 
trina professata da molti: « Scuola rosminiana, 
manzoniana: — Scuola aristotelica, platonica: — 
Scuola fiorentina ec. »|| Le scwole, detto cosi as- 
solutamente, intendesi La dottrina aristotelica. || 
Scuola dicesi altresi nel lnguaggio degli artisti 
per Quel particolar modo nella rappresentazione 
del bello, che caratterizza Varte 0 secondo certi 
luoghi 0 secondo certi tempi: « Scuola veneziana, 
fiorentina, senese: — Scuola francese, fiamminga: 
- Scuola del quattrocento, del cinquecento ec. » 

Scuodtere. trans. Smuovere e Agitare una cosa 
violentemente e con moto interrotto, si ch’ ella 
si muova in sé stessa: « Scuotere un albero, una 
colonna: — Il terremoto scoteva orribilmente la 
casa, » || fig.: « Scuotere 1’ ordine, la disciplina, 
Vobbedienza. » || Pur fig. Scuotere gli animi, le 
menti e simili, Commuoverle vivamente. || Sczo- 
tere la testa, vale Fare atto di negare crollando 
il capo. || Scwotere dicesi anche per Rimovere da 
sé con violenza checchessia: « Scuotere il giogo: 
- Il cavallo imbizzarrito scosse il cavaliere di 
sella. » || ig.: «Scuotere il sonno, la pigrizia, )’in- 
dolenza e simili. » || Scwotere le busse, le basto- 
mate ec.. vagliono Non curarle, Non farne caso, 
presa la similitudine dal cane, che dopo essere 
stato percosso, scuote la propria pelle. || Scwotere 
riferito a panni, vale Agitarli in aria per modo 
che. la parte di sotto ripiegandosi vada a percuo- 
tere’ la parte di sopra; e cid a fine di liberarli 
dalla polvere: « EB proibito dai regolamenti lo 
scuoter panni alla finestra. » || EH Scuoter la pol- 
vere di dosso a wno, dicesi giocosamente per 
Bastonarlo. || ri/less. Agitarsi violentemente e con 
moto interrotto: « Per il terremoto si scossero le 
piu alte montagne. » {| E fig. Commuoversi per 
alcuna cosa che turbi: « Uomo che non si scuo- 
terebbe neanche se si vedesse il proprio padre 
disteso a’ piedi. » Part. p. Scosso. 

Scure. s. f. Arnese di ferro massiccio, in for- 
ma di triangolo, tagliente sulla base, con un 
occhio alla cima, nel quale si infila un manico, 
e serve per spaccare o tagliare grossi legni, 0 
altra cosa resistente: « Per abbattere quell’ al- 
bero ci vuole la scure: — Colpo di scure. » || An- 
ticamente era un arnese simile, usato dal carne- 
fice per tagliare la testa ai condannati. || Darst 
la scure su’piedi, dicesi proverbialm. per Usare 
pad vane ragioni che tornino in proprio danno: 
« Citando quegli esempi © quei fatti, si diede la 
scure su’ piedi. » 

Scurétto. s. m. Imposta che si mette dalla 
parte di dentro delle finestre, a fine di poter im- 
pedire che la luce penetri nelle stanze: « Se non 
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c’é persiana, chiudi gli scuretti; quel sole mi 
da noia. » 

Scurétto. ad. Che 6 alquanto scuro: « Quel 
pane 6 un po’ scuretto, ma 6 buono. » 

Scurézza. s. f. La qualita di cid che é scuro. 

Scuriccio. ad. Tendente allo scuro: « Vestito 
di panno scuriccio. » 

Scuricina. dim. di Scure, Piccola scure. 

Scuriosire. trans. Appagare l’altrui curiosita: 
« Per iscuriosirlo gli feci vedere tutto il mecca- 
nismo. » |e rifless. Ingegnarsi di appagar la 
propria curiosita: « Mi volli scuriosire; ma la 
pagai cara. » Part. p. Scuri0sivo. 

Scurire. trans. Far divenire scuro: « Quel 
fumo fa scurire il lucido dell’acciaio. » || intrans. 
Divenir scuro di carnagione: « Stando molto al 
sole scuri. » || e rifless.: « L’aria si scurisce: - 
Aveva i capoelli castagni; ma ora cominciano a 
scurirsi. » Part. p. SouRITo. 

Scurita. s. f. Lo stesso che Oscurita, ma di 
uso meno comune. 

Scuro. s. m. Buio, Oscurita: « C’é scuro: - 
Bisogna che stia allo scuro. »|| EH presso i pit- 
tori Quella parte che nella pittura é@ ombreg- 
giata: «Sa trattar bene gli scuri: - Distribuire 
i chiari e gli scuri. » || E per Abito di colore ten- 
dente al nero: « Veste sempre di scuro. » 

Scuro. ad. Oscuro, Privo di luce, o Con poca 
luce. || Pit spesso dicesi di colore, Che pende al 
nero: « Veste di un panno scuro: — Seta scura: 
- Colore scuro. »|| fg. Di tristo e turbato aspetto: 
« Oggi il signor B. 6 molto scuro: che ha egli? » 

Seurrile. ad. Che contiene scurrilita, Da buf: 
fone: « Atti, parole, modi scurrili. » 

Scurrilita. s. 7. Atto ed abito della persona 
che si diletta in cose poco decenti, volgari ‘e 
buffonesche: « Ne’suoi scritti predomina la scur- 
rilita: - Commedia piena di scurrilita. » 

Scusa. s. f. L’atto e le parole, con cui alcuno 
cerca di scusare sé od anche altri: « Fece umile 
scusa di quel fatto involontario: - Scrisse una 
lettera di scusa: - Domandare o Chiedere scusa: 
-—Scuse magre, bugiarde, accattate: - Addurre 
una scusa.»||E per cortesia, talvolta ironica, 
nel contradire altrui: « Domando scusa; ma la 
cosa andd in modo. diverso. » 

Scusabile. ad. Da potersi 0 doversi scusare: 
« Fatto scusabile: - Errore scusabile: - Se ha 
fatto cosi, é scusabile scusabilissimo. » 

Scusahilménte. avv. In modo scusabile. 

ScuSare. trans. Addurre scuse per scolpare 
sé o altri: « Cercai di scusarlo come meglio sep- 
pi: - Mi ingegnerd di scusare me e i miei com- 
pagni: - Bisogna scusarlo: 6 tuttora giovane. » 
lle vifless.: « Vedrd come fa a scusarsi: - Chi 
siscusa senza esserne richiesto, si accusa. » || Sce- 
sate se &€ poco! Suol dirsi ironicam. quando si 
vede o si ode una cosa detta o fatta in eccesso. 
Part. p. Scusato. - Ad. Avere per iscusato ec., 
lo stesso che Scusare: « Mi abbia per iscusato, 
se non posso fare il suo desiderio. » 

Scusétta. dim. di Scusa, Scusa poco efficace: 
« Qualche scusetta la trovd; ma fu inutile.» 

Scusso. ad. Privo, 0 Spogliato di qualunque 
altra cosa, con cui potrebbe o dovrebbe essere ac- 
compagnato: «I catriossi sono 1 busti dei polli, 
scussi di carne. »|| Pane scusso 0 simili, I] solo 
pane o simili senz’altro. 

Scutérzola. s. f. Insetto poco pil grosso di 
una formica, con coda appuntata, che di continuo 
torce © ritorce. 
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Scutréttola. s. f Lo stesso ché Cutrettola. 
Scutrettolare. inévans. Modo familiare, col 
quale si significa il Muoversi di tutta la persona 
nel camminare; 0 come anche, e pit spesso, si dice, 
Sculettare. Part. p. ScvTRETTOLATO. 
Sdamare. intrans. T. giuoc. dam. Muoyere 
una delle quattro pedine, che sono sulla fila che 
resta pili indietro dello scacchiere, nella quale se 
Vayversario arriva a mettere una delle sue pedi- | 
ne, essa diventa dama: « Io cerco di sdamare 
pit tardi che posso. » Part. p. SDAmATO. 
Sdare. rifless. Anneghittirsi, Impigrirsi, Cessar 
dall’azione per infingardaggine. Part. p. Spatvo. 
- Ad. Senza voglia di far nulla, Preso dall’ozio. 
Sdaziare. trans. Levare una mercanzia dalla | 
dogana, 0 Introdurla in una citta, pagando il | 
dazio: « Va’ a sdaziare quella cassa di yin del | 
Reno.» Part. p. Spaziarvo. t 
Sdebitare. rifless. Sodisfare al proprio debito, — 
Pagare i debiti: « Vo’ vedere se mi riesce sde- | | 
bitarmi affatto. »|| Pit comunem. dicesi nel fig. | 
per Sodisfare ad obblighi d’ufficio, di conye- | 
nienza, di promessa ec.: « Presi un assunto un 
po’ arduo; ma me ne sdebitai assai bene: — Si 
sdebitd di quanto promise. » Part. p. SpEBiTaTo. | 
Sdegnare. trans. Avere a sdegno, Tenere a | 
vile, Dispregiare: « Sdegno orribilmente tutti gli | 
ipocriti: - Una persona di senno e leale dee — 
sdegnare ogni menzogna e ogni sotterfugio: -— | 
Sdegnd consigli e aiuti.»||H per Piovocare a 
sdegno, Fare che altri si adiri: « Tu sai che 6 
permaloso: bada di non lo sdegnare: —Se tu lo © 
sdegni, perderai l’eredita. » || rifless. Pigliare sde- — 
geno di una cosa, Montare in ira: « Sentendo 
quelle parole presuutuose, il popolo si sdegnd, e— 
lo minaccid: - Si sdegna per poco.»||H per © 
estens. si dice pure di animali, di piante, e d’al- 
tra cosa, che per alcun che di contrario al loro ~ 
appetito o alla loro natura, non fanno pid Vuk — 
ficio loro: « Un uccello si sdegna toccandogli le ~ 
uova del nido e le abbandona: - Un cane am- — 
maestrato si sdegna, e non lavora pit: - Lo sto- 
maco si sdegna, e non ritiene pid certi cibi.» 
Part. p. Sppenato. 
Sdegnatore-trice. verb. da Sdegnare; Chi o° 
Che sdegna: « Sdegnatore di ogni plebeismo.» 
_Sdégno. s. m. Quel sentimento, per cui Yuomo 
rifugge con disprezzo da una cosa, e ne monta 
spesso in jra: « Mi vinse lo sdegno, e non potei 
tenermi dal rampognarlo: - E una cosa che fa 
sdegno, che muove a sdegno: — Preso da nobile 
sdegno, si avventd addosso all’assassino, e luce 
cise. » || Prendere alcuno a sdegno, Pigliarlo a ~ 
mal volere: « Ha preso a sdegno quel poyero ra- — 
gazz0, e non si sa perché. » . 
Sdegnosameénte. avv, Con modo sdeenoso, Con 
isdegnu : « Rifiutd sdegnosamente quel dono in-— 
giurioso. » as 
Sdegnosétto. dim. di Sdegnoso, Anzi sdegnoso — 
che no; e si dice pit spesso di fanciulla che 
sdegna affetti o preghiere. 4 
Sdegnoso. ad. Che sente sdegno, o Jo dimo- — 
stra negli atti e nelle parole: « Uomo sdegnoso — 
e solitario: -Sdegnoso di ogni cosa men che ~ 
nobile. »|| E di atto, detto ec., Che dimostra sde- — 
gno: « Lo rifiutd con sdegnose parole. » || H per 
yy . ] . 7 , 
Pronto allira: « Ricordati che egli 6 molto sde- — 
gnoso, e che per poco da ne’ lumi. » : 
Sdentare. trans. Rompere i denti: « Con un ~ 
pugno lo sdentai. » |e rifless. Rompersi i denti: 
« Batté la bocca nello spigolo del pamcone, e si_ 


isdentd. »|| Per similit. Romperli e Rompersi a 
jun arnese, a un ordigno: « Smotti, sdenterai 
lil pettine: - Si sdentd la ruota dell’orologio. » 
Part. p. Spentato. - Ad. Che non ha pit denti, 
one ha perduti assai: « Come! sposa quel vecchio 
sdentato? - Pettine sdentato: - Ruota sdentata. » 
| Sdiacciare. intrans. e impers. Sciogliersi il 
‘jdiaccio: « Se sta scoperto un po’ il sole, sdiaccia 
subito. » Part. p. SpiaccraTo. 
Sdigiunare. rifless. Pigliare qualche poco di 
/cibo per far tacere il digiuno: « Mangia un po’ di 
‘pane per sdigiunarsi: -Siamo a mezzogiorno, ¢ 
‘non mi sono ancora sdigiunato. » Part. p. Spr 
GIUNATO. 
' Sdimenticare. trans. Lo stesso che Dimen- 
ticare; ma di uso solo nel contado. Part. p. Spi- 
MENTICATO. 
__ Sdimezzare. trans. Lo stesso che Dimezzare; 
Part. p. SpiwezzZAT0. 
| Sdipanare. trans. Disfare il dipanato: « Gin- 
a sdipand tutto il gomitolo.» Part. p. 
\SDIPANATO. 

Sdipingere. trans. Cancellare cid che 4 di- 
pinto: « Aveva quasi finito il quadro, quando 
preso dalla stizza, con la spugna sdipinse ogni 
‘cosa. » || fig.: « Gliel’ ho scritto, e non si sdipin- 
ge.» Part. p. SpDIPINTO. 
| Sdiricciare. trans. e assol. Cavar le castagne 
‘dal loro riccio: « Sdiricciare le castagne: - Sdi- 
ricciano dalla mattina alla sera. » Part. p. SpI- 
RICCIATO. 

Sdiricciatura. s. 7. L’operazione dello sdi- 
yicciare. 

Sdoganare. trans. Cavare una merce dalla 
dogana, pagando il dazio: « Bisogna che vada 
a sdoganare quelle casse di zucchero. » Purt. p. 
SDOGANATO. 

Sdogare. trans. Togliere ad una botte qual- 
che doga.|je rifless. Disfarsi, Sconnettersi le do- 
ghe: « Quella botte si sdogd. » Part. p. Spocato. 
| Sdoleinatézza. s. f. La qualita astratta di chi 

é sdolcinato: « La sdolcinatezza de’suoi modi fa 
stomaco. » 

Sdolcinato. ad. Che ha nauseante dolcezza. 
})Parlando di persona dicesi comunem. Lezioso, 
\Pieno di smancerie, e dicesi pure di Scrittore, e 
del suo stile. 
Sdolcinatura. s. f. Atto, Modo sdolcinato: « Fa 
rabbia con tutte quelle sdolcinature: — Le sdol- 
Ginature del P. Bresciani. » 
_ Sdolenzire. trans. Far tornare allo stato pri- 
}miero alcun membro indolen:ito: « Cerco di sdo- 
lenzirmi il braccio allunganJomi. » Part. p. Spo- 
LENZITO. 
Sdonzellare. intrans. Voce usata nel modo 
Sdonzellarsela, per Andare attorno per puro 
diporto e passatempo, senza proposito deliberato 
@ senza un pensiero al mondo. : 
 Sdoppiare. tvans. Rendere semplice quel che é 
doppio: « Sdoppiare il filo: - Sdoppiare le con- 
sonanti. » Part. p. SpoppiaTo. 
 Sdorare. trans. Tor via la doratura: « Sdo- 
rano tutti gli stucchi, e tutte le cornici. » Part. 
), SDORATO. ; 
" Sdossare. trans. Levar da dosso un_abito: 
«Mi par mill’anni di sdossare questa odiata di- 
visa. » Part. p. Spossato. 
_ Sdottorare. trans. Contrario di Addottorare, 
rivare della dignita o de’privilegi di dottore. 
Pid comune nell’intrans. per Pretendere di es- 
sere da pili degli altri, di correggere tutti, di 
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insegnare a tutti: « Tu hai una grande smania 
di sdottorare; e noi non vogliamo ciaccioni. » 
Part. p. SporvroRaTo. 

_Sdottoreggiare. imtrans. Lo stesso, ma forse 
plu usato, che Sdottorare. Part. ». Sporrorec- 
GIATO. 

Sdraiare. trans, Porre altrui a terra con la 
persona tutta distesa: «Con un pugno lo sdraid.» 
|| Pid comunemente nel rifless. per Posarsi sopra 
il suolo, sopra il letto o simili con la persona 
tutta distesa: « $i sdraid sul prato, e s’addor- 
mentd: — Mi sdraio un po’ sul letto per riposar- 
mi. » Part. p. Spratavo. — Ad.: « Se ne sta mol- 
lemente sdraiato sulla poltrona. » 

Sdraiata. s. f; L’atto dello sdraiarsi nella 
frase Fare 0 Pigliarsi una sdraiata. 

Sdraiatina. dim. di Sdraiata: « Una sdraia- 
tina non fara male. » 

Sdraio. s. m. Lo sdraiarsi.|| Stare a sdraio, 
si dice familiarm. per Istare poltrendo nel letto, 
0 in un canape o simile: « Bella cosa star molto 
li a sdraio. » || Pollrona a sdraio, dicesi di 
Poltrona ampia, e comoda, da potervi stare agia- 
tamente sdraiati quasi come nel letto. 

Sdrucciolaménto. s.m. L’atto e L’effetto dello 
sdrucciolare. 

Sdrucciolare. imirans. Scorrere; e si dice 
specialmente del piede della persona o dell’ani- 
male, quando, posato sopra cosa lubrica scorre 
senza ritegno: « I] cavallo sdrucciold, e io cad- 
di: - Sulle lastre di Firenze i cavalli ci sdruc- 
ciolano: - La neve é ghiacciata, e si sdrucciola: 
—Sdrucciolai, e mi stracollai un piede. » || E fig.: 
« La passione spesso ci fa sdrucciolare a dir cose 
meno che convenienti: - E meglio sdrucciolar coi 
piedi che con la Jingua. » || Familiarm. Quando si 
teme che avvenga cosa spiacevole suol dirsi: Me la 
sento sdrucciolar git per le reni oper le spalle. 
Part. p. SDRUCCIOLATO. ; 

Sdrucciolévole. ad. In cui si sdrucciola, Lu- 
brico; ma si dice pit spesso nel fig.: « I] cammino 
sdrucciolevole della spensieratezza e de’ piaceri. » 

Sdrucciolio. s. m. Lo sdrucciolare frequente, 
e di pit persone: « Tutti passavano da quella 
strada, ed era un continuo sdrucciolio. » 

Sdrucciolo. s..m. L’atto dello sdrucciolare: 
« Fece uno sdrucciolo da quiala.»|le fig.: «8% 
messo su uno sdrucciolo assai pericoloso. » || Spe- 
cialmente si dice a quelle strade che in alcune 
citta sono a pendio, e dove é facile lo sdruccio- 
lare: « Lo sdrucciolo de’ Pitti: — Lo sdrucciolo del 
sale, a Pistoia. » 

Sdriucciolo. ad. Aggiunto di quelle parole che 
hanno Vaccento sull’antepenultima sillaba. || Rime 
0 Versi sdruccioli, Quelli che terminano con 
voce sdrucciola. ||In forza di sost.: « Gli sdruc- 
cioli sono a lungo andare noiosi. » || Stanza, Ot- 
tava, Sonetto, Poema sdrucciolo, Stanza ec. Poe- 
ma composto di versi sdruccioli. 

Sdrucciolone. s. m. Sdrucciolamento, lo Sdruc- 
ciolare sudiciamente, e se ne fa la frase Dare uno 
sdrucciolone: « Quando ebbi fatto un cento di 
passi, diedi uno sdrucciolone, e mi stracollai 
questo piede. » || Fare gli sdruccioloni dicono i 
ragazzi per Scivolare che fanno sul ghiaccio. 

Sdruccioloni. avy. A modo di chi sdrucciola, 
Sdrucciolando: « Ando git sdruccioloni, e si sbuc- 
cid tutto il deretano. » 

Sarucio. s. m. L’atto dello sdrucire, e il Luogo 
dove l’abito é sdrucito, o rotto: « Ha il sopra- 
bito pieno di sdruci: — Gli fece uno sdrucio nel 
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vestito. »||E per similit. Apertura fatta dovec- 
chessia: « Fa fare uno sdrucio in quel muro. » 
|E per Ferita fatta con arme tagliente: « Gli 
fece uno sdrucio nella pancia, che le budella gli 
yenivano fuori: —- Con una coltellata gli fece tanto 
di sdrucio. »|]E per Danno prodotto da grave 


. spesa: « Queste visite reali e imperiali sono un 
' bello sdrucio per la finanza: - Ha fatto un hello 


sdrucio nel patrimonio. » 

Sdrucire. trans. Disfare il cucito, o con for- 
bici o con coltello: « Si divertiva a sdrucire i 
vestiti alle signore. » Part. p. Sprucito. - Ad.: 
« Calze e scarpe tutte sdrucite : - Nave sdrucita, 
cioé Mal condotta dalla tempesta. »|| E in forza 
di sost. per Sdrucio: « Ha uno sdrucito tanto 
fatto nel soprabito. » 

Sdrucitére-trice. verb. da Sdrucire; Chi o 
Che sdruce. 

Sdrucitura. s. f. L’atto dello sdrucire, e I] luo- 
go sdrucito: « Ha una sdrucitura nella sottana. » 
lle fig. Sconnessione e Difetto in opera lettera- 
ria: « Il lavoro é bello, ma ci sono delle sdru- 
citure. » 

Se. congiunz. condizionale in genere, e vale 
Dato che, Posto che e simili, e costruiscesi con 
Vindicativo: «Se volete addivenir grandi, stu- 
diate e faticate assai: — Se le cose non mutano, 
prevedo sventure: - Fate quanto vi dico; se vo- 
lete esser pagati: - Venite, se vi piace. »|| E co- 
struita col congiuntivo: «Se tu avessi giudizio, 
faresti diversamente : -— Se fossero stati piu savi, 
le cose sarebbero andate meglio. » || Kd é anche 
cong. dubitativa, e costruiscesi col congiuntivo 6 
col’indicativo: « Non so se fosse caso 0 consi- 
glio: - Dubito se venga o se non venga: - Chi 
sa se il successo corrispondera al nostro deside- 
rio. » || anche particella pregativa, o desidera- 
tiva: «Se Dio vuole domani torno in famiglia: — 
Se Dio vi aiuti, fatemi questa carita. » || Ed 6 anche 

articella intenzionale o finale: « Va’ a vedere se 
0 trovi: — Scrivigli per sapere se viene. » || Spesso 
é taciuto ellitticam. il verbo, da cui dipende: « Gird 
per tutta la casa se potesse trovarlo. » || Preposto 
a Forse, denota cosa possibile ad avvenire: « Vi 
mandera a dire qualche cosa, se forse non verra 
da sé stesso.» || Se mai. V. Mat. || Se pure. V. Szp- 
purRE. || Se sa, Se ve wé e molti altri simili modi, 
usansi per dare maggiore enfasi al discorso, e 
vagliono Per quanto sa, Per quanti ve ne pos- 
sano essere ec.: « Si provi, se sa: - Vengano pure 
i nemici, se ve n’é. »||Se no. V. No.||Se non e 
Se non che. VY. Non.||Se non altro, modo di 
dire, che vale lo stesso che Almeno 0 simile, con 
forza limitativa a quella data cosa che si no- 
ma: «Se non altro, doveva scrivermi qualche 
cosa. »|! EH come sosé.: « Con tutti i suoi se, i suoi 
forse non conclude mai nulla: - Il se e il ma 
sono il patrimonio de’ minchioni: - Il se e il 
ma son due corbellerie da Adamo in qua. » 

Sé. pronom. pers. di terza persona usato in am- 
bedue i generi e numeri, e usasiin regime diretto, 
senza alcuna preposizione, e in regime indiretto 
con le preposiz. Di, A, Da, Con, Per ec. || Po- 
sto dinanzi alla particella Ve, affissa o non af- 
fissa al verbo, 6 lo stesso che il S?%, che accom- 
pagna il verbo, e lo fa réfless.: « Di cid se ne 
dolse con l’amico: —Se n’andd tutto solo. » || Da 
sé. V. Da.|| Tra sé. V. Tra.|| Rientrare in sé, 
Tornare al giusto ed al vero la mente disviata 
dalla passione. || Tornare in sé, vale Riaversi da 
mno svenimento. 
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Sebbéne. cong. avvers. Lo stesso che Benché,. 
Quantunque: « Verrd costa, sebbene mi sia statc 
detto che tu mi gradisci poco: - Sebbene sia cert¢ 
della sua fede, nonostante voglio assicurarmi. } | 

Secante. s. f. T. geom. Linea retta o curva che 
tagli una curva in due o piu punti. | 

Sécca. s. f. Luogo del mare, che per la poca) 
acqua 6 pericoloso a’ naviganti; e usasi pia spessa|s 
nel pl. e in maniere fig. come Rimanere sulle 
secche, Trovarsi sulle secche, 0 sulle secche di! 
Barberia e simili, che vale Ritrovarsi a uo 
tratto in gravi difficolta, che impediscano i] pr 
seguimento di un’operazione; tolta la metafora | 
da’naviganti quando rimangono col legno nelle | 
secche. || Lasciare alcuno im sulle secche, val 
per Abbandonare altrui, lasciandolo in necessita& 
0 in pericolo. 

Seccaccio-accia. pegg. di Secco e Secca: « Q 
seccaccio 6 proprio scellerato! —- Quella seccac- | 
cia » cioé la Morte. 4 

Seccaggine. s. 7. L’atto che produce in cosa 
0 persona che secca, cioé importuna infastidisce: | 
«QO Dio mio che seccaggine ! — Quel libro 6 wu 


spose seccamente che si stesse agli ordini. »||B | 
Senza il corredo necessario o di condizione, 0 di 
ornamenti ec.: « Trattd seccamente quel soggetto | 
che pure era si ricco. » ae 

Seccaménto. s. m. L’atto e L’effetto del se 
care: «Il seccamento dei fichi, delle frutte. » 

Seccare. trans. Togliere l’ umore, e per con 
seguenza la freschezza e la vita: « Questo sole 
cosi potente secca tutte le piante. »||E per Asciu- 
gare, Togliere l’umidita: « Seccare una tinta, una | 
vernice. » || Votare, Toglier tutta V acqua da uw 
luogo: « Ordind che a forza di ordigni si seccas= | 
sero tutte le conserve d’acqua.»||r2fless. eintrans.: | 

« Quel pesco si seccd, e non si capisce il percha: | 
— La pescaia si é seccata; — Quella tinta ancora | 
non vuol seccare. » || Seccare fichi, susine e 
Metterli al sole 0 in forno quando sono be 
maturi, acciocché andando via I’ umore acquoso, 
Si possano conservare, e mangiarli nell’ inverno. ||) 
|Si seccamo anche certe carni macellate, affinché 
durino. ||E per Noiare, Importunare: « Non vo- 
glio seccarvi con troppo lungo discorso: — Visit 
cerimonie che mi seccano: —Lettera, Musica che | | 
secca: — Se tu mi secchi un altro poco ne sentirai | 
delle belle: — Va via non mi seccare. » || Se 
carsi, Venirci a noia: « Andai all’opera nuova 
€ mi seccal: — Non ci vado, perché mi ci secco. » 
Pavt. pr. SEccaNTE. — Ad. dicesi per Noioso, Im- 
portuno: «E una gran seccante. » E anche i 
forza di sost.: «Che seccante! -'Tu se’un gra 
seccante. » || Seccante dicesi di qualunque mate. |} 
ria, che unita alla tinta a olio o alla vernice 
serve a far tosto asciugare quella tinta o quella 
vernice: « Gli si d& una mano di seccante, 
cosi in giornata @ bell’e asciugata. » Part. p 
SECCATO. 

_Seccata. s. f L’atto del seccare: « A’pomide 
si da prima una seccata in forno. » {| E per Noia 
Uggia, Fastidio: « Quell’opera é una gran sec 
cata. » 

Seccaticcio. ad. Risecchito, Mezzo secco: « 
questa pianta son venute certe pesche seccati 
che non sanno di nulla.» || E in forza di sos¢. 
Cosa o persona molto secca: « Poyero bimbo, 6 | 
un seccaticcio: — Quel frutto 6 un seccaticcio. » 
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| Seccatina. dim. di Seccata: « Bisogna dare 
una seccatina a quelle susine. » 

| Seccatoio. s. m. Luogo fatto ad uso di seccarvi 
frutte o simili. || Dicesi anche il Luogo dove si 
pongono le castagne per prosciugare. 

Seccatére-tora. verb. da Seccare; Chi o Che 

‘secca, nel significato di noiare, infastidire: « Ecco 
esto seccatore: - H una gran seccatora quella 
lonna. » 
Seccatura. s. f. L’atto e L’effetto del seccare: 
«La seccatura dei fichi, delle frutte. » || Dicesi 
‘anche per giuoco a una Persona molto secca: 
'))« Andiamo, seccatura; vieni a fare una passeg- 
giata. » || EH dicesi pure per Cosa che secchi 0 im- 
')) portuni, Incomodo: «Son venuto a darle una sec- 
«)) ¢atura.»|| E di persona: « Ecco questa seccatura 
- del sor Antonio. » 

Seccherellino. dim. di Seccherello. 

Seccheréllo. s. m. Pezzetto di pane divenuto 
secco: « Campd per molto tempo a seccherelli di 
pane zuppati nell’acqua. » 

Secchézza. s. f. La qualita astratta di chio 
di cid che é secco: « Per la sua estrema secchezza 
sl rege appena in piedi. »|| H detto delle figure 
in pittura per Stentatezza di maniera, stile ec.: 
« Ci si vede la secchezza degli scolari di Giotto. » 
 Sécchia. s. £ Vaso di rame, piuttosto fondo, 
cou manico mobile, che si adopra per attinger 
Vacqua de’ pozzi.||Tant’acqua, quanta pud esser 
contenuta in una secchia: « Gli buttd una sec- 
| chia d’acqua addosso: — Attingi una secchia d’ac- 
| qua. »|| Hissere, Fare come le secchie, 0 Essere 
| sempre in sue in gis come le secchie, si suol 
| dire proverbialm. di chi va spesso 6 spesso ritorna 
_ dal luogo o nel luogo stesso. 

Secchiata. s. f Quanto liquido contiene una 
secchia. Ma si dice pid comunemente Secchia. 

Secchierélla. dim. di Secchia. 

Secchiétta. dim. di Secchia. 

Sécchio. s. m. Quel vaso assai cupo, nel quale 
Si raccoglie il latte che si munge. 

Secchiolina. dim. di Secchia; e comunemente 
si dice quella dove il cherico porta l’acqua be- 
nedetia dietro al prete. 

Secchione. accyr. di Secchia, Secchia molto 
grande: « Un pozzo antico con due secchioni rac- 

comandati a’due capi di una catenella di ferro. » 

Séccia. s. f. Quella paglia che rimane nel 

’ campo sulle borle delle biade segate, e il Campo 
stesso dove il grano 6 stato segato. 

Sécco. ad. Privo di umore, Arido: « Legna 
Secche: —'Terra secca ed arenosa: — Baccala sec- 
co. »|| Detto di fiume,.pozzo e simili, vale Sen- 
Z acqua. || Detto di alcuni frutti, Che per arte son 
resi meno umidi, come Uva secca, Fichi sec- 
chi ec. || Secco detio di persona, vale Che ha poca 
carne, Magro; contrario di Grasso: « EK tornato 
pitt secco di prima: — Ei fatto secco, » || Per mag- 

 giore eflicacia di uomo secchissimo, dicesi Secco 
_ allampanato, Secco arrabbiato, Secco come un 
- uscio, come una lanterna ec.|| T. pitt. Aggiunto 

di Opera o Maniera, vale Stentata, In cui ap- 
_ parisce soverchia e minuta diligenza nello stile; 

€ si trasferisce anche a opere d’inchiostro. || Carne 

secca. VY. Carne. || Colpo secco, Colpo dato rici- 
samente, in un_tratto. || Pudce secca. V. Puuce. 
|| Zerno secco, dicesi dai giocatori del lotto I 
_ terno giocato senza l’ambo. || Tiro secco. V. T1ro. 

i Lesta secca, si dice familiarm. d’uomo difficile 
a trattarsi, puntiglioso, caparbio. || Tosse secca 
 Gicesi Quella che non 6 accompagnaia da spurgo. 
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{| —_Seeco in forza di sost. Cid che é gecco, ari- 
do, Parte secca, arida di una cosa: « Gli va levato 
tutto il secco: - Rimettere un tallo sul secco. » 
EH per Qualita ed anche Odore di secco: « Sa- 
per di secco: — Questo vino ha un po’ di secco. » 
|| per Persona secca: « Generalmente i secchi 
son pit sani de’ grassi. »|| Za@ secca dicesi fami- 
liarmente per la Morte. || A secco, posto avver- 
bialm. usasi per dire Senza compagnia o aiuto 
@umidita; onde DMurarve a secco, che vale Far 
muri commettendo piette, senza perd uso della 
calcina. E cosi dicesi Dfwro a secco, 11 muro 
fatto per questo modo.|}I beoni dicono Murare 
a secco, intendendo per Mangiare senza bever 
vino. || dicesi anche per Far cose con poca sta- 
bilita e sussistenza. || Ritoccare a secco dicono i 
pittori per Ritoccare la pittura a fresco, quando 
é seccata la calcina, dando nuovo colore e fa- 
cendo tratti o punteggiando, per dar pit vivezza 
© rilievo alle figure. || Voliare a secco, vale Vok 
tare stretto a una cantonata. || Dire o Fare una 
Cosa tm secco, 0 di secco im secco, vale Dirla o 
Farla improvvisamente, ovvero senza cenno pre- 
cedente. || Dare in secco, Rimanere in secco, di- 
cesi delle navi, allorche entrando in un basso fondo, 
manca loro l’acqua sotto. ||E fig. Rimanere a un 
tratto incagliato in qualche operazione per maz 
canza qd’ aiuto, di danaro e simili. || Secco usasi 
anche avverbialm. per Seccamente, riferito al par- 
lare: « Mi rispose secco (@ pit spesso) secco secco 
di no. ». 

Seccore. s. m. Lo stesso che Siccita, 6 si dice 
comunemente della stagione e dell’aria. Ma é di 
uso piuttosto raro. 

Seccuccio. dim. di Secco, Alquanto secco: « Que- 
sta lepre 6 un po’seccuccia; ma non c’é male. » 

Seccume. s. m. Quantita maggiore 0 minore 
di cose secche, Quel che c’é di secco: « Netta 
quell’albero da tutto il seccume: - I manzi rosi- 
cano seccumi. » : 

Secentismo. s. m. Modo vizioso per gonfiezza 
o stranezza di metafore, quali furono usati in gran 
copia dagli scrittori del secento!: «Le poesie del 
P. son piene di secentismi. » 

Secentista. s. m. Scrittore italiano del secento, 
o del secolo XVII. 

Secentistico. ad. Da secentista: « Iperboli, e 
immagini secentistiche. » 

Secénto. ad. num. card. Che contiene sei cen- 
tinaia. || J2 secento s’ intende assolutamente per 
il secolo XVIL; e spesso accenna ai vizi dell’arte 
e della letteratura di quel tempo: « Gli scrittori 
del secento: - In quelle poesie c’é il secento 
schietto. » 

Secésso. s.m. J. med. L’andar di corpo: < In- 
golld un soldo e lo rifece per secesso. » ; 

Séco. Particella composta da Sé, e da Con; 
e vale Con sé, e anche Con lei, Con lui, Con 
loro: « Lo portd seco: - Lo presero e lo portaro- 
no seco: — Il babbo se n’ando, ed io rimasi seco. » 
{Si accompagna con Medesimo e Stesso: « Ri- 
pensando seco medesimo ec.» || Aleuni dicono Seco 
lui, Seco loro, invece di Con esso seco, Com 
esso loro, come solevano gli antichi; ma é modo 
spropositato, e contro ragione. 

Secolaccio. pegg. di Secolo nel senso morale : 
« Qnesto 6 un gran secolaccio! » 

Secolare. ad. Che si fa di secolo in secolo, Di 
cento in cento anni: « Giuochi Feste secolari. » || 
Che vive, sussiste, dura da uno o piu secoli in 
qua: « Aiberi secolari: — Diritti secolari. » || Che é 
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del secolo, Che vive o appartiene al secolo, per 
opposizione ad Ecclesiastico: « Ci sono de’valentuo- 
mini secolari, che ne sanno pitt che i vescovi di 
materie dommatiche. » {jE in forza di sost.: « I 
secolari non debhono ingerirsi di sacri canoni. » 
|| Foro secolare, Quello dove si giudicano 1 seco: 
lari per contrapposto a Foro ecclesiastico. || L’o- 
pera secolare di S. M. del Fiore, Quellufficio 
che tratta le cose amministrative. || Abito seco- 
lare, Abito non da prete né da frate. || Prete se- 
colare, Quello che non vive sotto regola mona- 
stica. . 

Secolarescaménte. avy. In modo secolaresco: 
« Frati che vivono secolarescamente. » 

Secolarésco. ad. Da secolare, Da persona che 
vive al secolo: « Atti e parole pit secolaresche 
che da prelato. » 

Secolarizzare. trans. Sciorre da’ voti_mona- 
stici un religioso 0 una monaca.||72fless. Ridursi 
al secolo. Part. ». SECOLARIZZATC. 

Secolarizzazione. s. f. L’atto e L’effetto del 
secolarizzare e del secolarizzarsi. 

Sécolo, s. m. Lo spazio di cento anni: «Il re~ 
gno de’Longobardi in Italia durd quasi due se- 
coli:-Ora siamo nel secolo XIX. » {| E iperbolicam. 
per Lungo spazio di tempo: «BH un_secolo che 
non vedo tue lettere. » ||Si dice anche di un tempo 
famoso per il governo di qualche gran principe 
che abbia governato sapientemente, favorito le 
arti, la civilta, come: « U1 secolo di Augusto: - I] 
secolo di Leone X ec. » || Secolo si dice anche per 
Mondo e le cose mondane, per rispetto alla vita 
religiosa: < Il padre Cristoforo, che al secolo si 
chiamava Carlo: »|| Andar col secolo si dice di 
chi é nato il primo anno del secolo. || La consu- 
mazione de’ secoli, La fine del tempo rispetto 
alla vita terrena della umana famiglia. 

Seconda. s. m. Membrane, nelle quali sta rin- 
volto il feto nell’utero, e che escono di corpo alla 
partoriente dopo Vuscita del feto; nel linguaggio 
scientifico Placenta. 

Seconda (A). avy. Propriam. Seguendo il corso 
del fiume: « Andare, Navigare a seconda. » |] fig. 
Andare a seconda d@alcuno, vale Andargli 
a’versi, Fare quanto a Ini é in piacere. || EH An- 
darti a seconda le cose, Procedere esse secondo 
il tuo desiderio: « Tutto gli va a seconda. || A se- 
conda di, Secondo, Conforme: « Mi governerd a 
seconda delle occasioni.» Ma 6 modo non elegante. 

Secondare. trans. Seguitare, Andare dietro 0 
nel pensiero, o nel parlare: « Heli diceva che la 
cosa stava cosi; e altro lo secondava: — Vo’ten- 
tare se riesce, tu secondami: -—Secondare il ge- 
nio, il desiderio di alcuno. » || Compiacere, o Non 
opporsi ai desideri, ai capricci: « Ha la moglie 
giovane; e la seconda’in tutto: -I giovani non 
bisogna secondargli troppo. » || rz/less. dicesi delle 
puerpere, per Mandar fuori la seconda o placenta. 
Part. . SHCONDATO. 

Secondariaménte. avv. In secondo luogo: «In 
primo luogo dice cosi; secondariamente propone 
questo tema. » 

Secondario. ad. Che viene in secondo luogo, 
opposto a Primario. 

Secondo. ad. num. ord. di Due, Che seguita 
immediatamente dopo Vuno.||2finuto secondo, 
La sessantesima parte del minuto primo; e usasi 
anche in forza di sost.: «Un secondo; Due se- 
condi. » || Cause seconde diconsi dai filosofi Gli 
esseri creati, considerati come aventi da Dio, 
causa prima, la facolta di produrre degli effetti. 
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|| Non essere a nessun altro secondo, vale Pri-| 
meggiare in checchessia: « Scrittore a nessun 
altro secondo. »|| Seconda di cambio, Lettera di) 
cambio che si rinnuova nel caso che si perda la) 
prima: « Per questa seconda di cambio paghere.) 
te ec.» || E familiarm. di cosa non grata, fattal 
da capo: « Non vorrei che fosse la seconda dij 
cambio. » || In forza avv. In secondo luogo. 

Secondo. prep. che uniscesi direttam. col suo|” 
termine, e vale Conforme: « Fard ogni cosa se-| 
condo la tia volonta: - Uomo secondo il suo} 
cuore. »|| Vale Dipendentemente: « Secondo le 
circostanze: —- Secondo come lo trovo. »||Spesso 
usasi a modo di reticenza: « Lo farai? - Secon-|" 
do. »|| Secondo che e Secondoche, vale Contor- 
me a cid che: « Verra di certo, secondo che mi) 
disse. » 

Secondogénito. s. m. Figliuolo nato dopo 
primo: « Il secondogenito ha il titolo di conte. 

Secondogenitura. s. f. Relazione del secon- 
dogenito verso 1 suoi genitori e fratelli. 

Secretorio. ad. T. med. Aggiunto di que’vasi | 
che servono alla secrezione. i 

Secrezione. s. f. 7. med. Separazione di un} 
nuovo umore dal sangue, la quale si fa per opera | 
o delle glandule, 0 delle estremita dei vasi san- | 
guigni. is 

Secutus. Voce latina che si usa nella frase | 
familiare fare i secutus a uno, Per Corteggiarlo, 
e Andargli a seconda: « Fanno il secutus al G. | 
perché sperano utili da lui. » ral 

Sédano. s. m. Pianta erbacea, con lunghe 
grosse costole, che si coltiva negli orti, di sapo: 
piuttosto acuto,e si mangia cotta, o condita 
insalata. 

Sedare. trans. Quietare, Calmare: « L’ oppio | 
gli sedd un poco il dolore. »|| H fig.: « Sedare tu: || 
multi, sommosse, chiassi ec. » Part. p. SEDATO. 

Sedativo. ad. Aggiunto di que’rimedi che sono 
atti a sedare un dolore, Calmante. 

Bedatererrie verb. da Sedare; Chi o Che 
seda. 

Séde. s. f. Luogo dove stanno, ed esercitano |) 
loro ufficio, Re, Parlamenti ec.: « Roma é la sede || 
del governo: « Egli dee star dove ha sede il par 
lamento: —- Roma, deve esser sede del Re e del | 
Pontefice. » || Parlandosi di Banche e simili isti- 
tuzioni, vale I] luogo ove risiede l’amministrazione 
di essa: « La Banca nazionale ha principal sede 
a Firenze, ed ha altre sedi altrove. » || La santa 
sede, 0 La sede apostolica, Roma, L’ autorita | 
pontificia, 11 governo papale, quando ¢’era. || Sede” 
vescovile, metropolitana, 11 luogo ove ha stanza, 
e giurisdizione, il vescovo, il metropolitano ec. || | 
e [1 luogo del corpo, dove ha principio e fonda- 
mento una malattia: «Questo male ha sede nel 
cervello. » 

Sedentario. ad. Che esercita il suo ufficio senza 
muoversi dal luogo ordinario. || Milizia sedenta- 
ria, dicesi Quella, Ja quale non pud esser mobi- 
lizzata, ma ha ufficio di guarnire il paese, men- 
tre le altre milizie combattono in campo. || Vita 
sedentaria dicesi Quella di chi fa abitualmente 
ie esercizio e poco moto: « Fa vita troppo se- 

entaria; si ammalera.» ; 4 

Sedére. intrans. Riposarsi ponendo la parte 
deretana su qualche cosa, che a cid sia atta; ma — 
pitt specialmente su segeiola, canapé, poltrona, — 
sedile e simili arnesi. || Dar da sedere, Por, ere 
una seggiola 0 simile ad_alcuno, perché sieda. || _ 
Mettersi, Porsi a sedere, Prender riposo sedendo. * 
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‘|| Mettere, Porre alcuno a sedere, propriam. Ac- 
' conciarlo su seggiola o simili, riferito pit spesso 
a bambini. || fig. Levarlo del grado, od ufficio che 
ha: « Il nuovo Sindaco mise a sedere parecchi 
impiegati: - Siam vecchi, e ci mettono a sedere. » 
re detto di luogo, paese, terra, edifizio usasi 
talora per Risedere, Esser posto, collocato: « Villa 
che siede bene. » || Sedere, vale anche per Regna- 
> ye, detto specialm. dei Pontefici: «Sedendo Pio LX.» 

_ Part. pr. Serpents, Part. p. SEDuTO. 

_ Sedére. s. m. Si dice onestamente per La 

‘parte, onde si siede, Il deretano: « Hsci di costi, 
0 ti do un calcio nel sedere. » 

_ Sederino. s. m. Terzo posto di dentro alla 
cassa de’ legni a due luoghi, il quale é mastiet- 
tato per poterlo alzare ed abbassare. 
_ Sédia. s. f. Arnese di legno pit o meno lavo- 
rato, con quattro gambe, due staggi, e una spal- 
liera, per uso di sedervi sopra; pi comunemente 
nel fiorentino Seggiola: « Porta innanzi due se- 

ie. »|| Sedia rullante, Sedia a braccioli e con 
ruote, da potersi muovere agevolm. qua e cola. 
_ Sedicénte. ad. Voce tolta di peso dal fran- 

Gese, che, senza bisogpo, si usa spesso parlando 
di colui che si arroga qualité che non ha: «I 
 sedicenti liberali.» Con voce pit vera e pit franca 
81 dovrebbe dire I falsi liberal. 

Sedicésimo. ad. num. ord. di Sedici: « Il se- 
licesimo giorno la febbre si calmod. »||In forza 
‘di sost. La sedicesima parte. 

Sédici. ad. num. card. Che si compone di 
 Quindici pik uno: « Dopo sedici giorni mori: - 
~ Mille ottocento sedici. »|| 27 sedico, L’anno sedi- 
 Gesimo del secolo: «Io son nato nel sedici. » 
 Sedile. s. m. Sedia generalmente pit grande 
 dell’ordinaria, ma senza eleganza, e da sedervi 
' pit persone: « Nel giardino ci ho fatto dei sedili 
di legno: - Sedili di pictra, di mattoni. » || Sedilt, 
 diconsi anche Que’sostegni, sopra i quali si po- 
~ sano le botti. || Quei luoghi dove gli architetti 
_ fanno posare le teste e gli spigoli degli archi. 
Sediménto. s. m. Deposito formato da certi 
’ liquidi nel fondo de’vasi, che li contengono, quan- 
do si lasciano in riposo; comunemente Fondata, 
Posatura. 
" Sedimentéso. ad. Che fa sedimento: « Le 
 orine sono molto sedimentose. » Voce particolare 
al linguaggio de’ medici. 

Sediuolo. s. m. Baroccino leggero, con un se- 
derino piuttosto alto, da potervi stare una sola 
"persona: <« A Prato vi fu la corsa dei sedioli, e 
- vYinse il mio cavallo.» 

Sedizidne. s. f. Il raccogliersi di una parte 
de’ cittadini celatamente per far mutazioni civili, 
combattendo, ove occorra, con Valtra parte: « Le 
Sedizioni sono pitt comuni sotto governi dispotici: 
— Negeli stati liberi non ¢’é bisogno di fare se- 
dizioni. » 

_ Sediziosaménte. avy. In modo sedizioso: « Si 
raccolsero insieme sediziosamente pili di mille 
popolani. » 

 Sedizidso. ad. Che procede, 0 muove da sedi- 
zione: « Moti sediziosi. »||Che provoca ad essa: 
-« Discorsi, Giornali sediziosi.»{|K in forza di 
sost. Ciascuno di coloro che fanno sedizione: « I 
 Sediziosi furono tutti presi e carcerati. » 

Sedurre. trans. Distorre altrui dal bene, e 
tirarlo al male, specialmente con astuzia e co- 
lorate. ragioni: « Non vi lasciate sedurre alle 
false promesse de’settari: - Il serpente sedusse 
Eya a mangiare il pomo. »||Specialmente si dice 
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delle lusinghe che altri usa per tirare una donna 
a compiacere alle proprie voglie: « Bella pro- 
dezza sedurre fanciulle inesperte! » Part. pr. 
Sepucents. —- Ad. detto di persona o de’suoi mo- 
di, parole ec. vale Aitraente, Che alletta, Lusin- 
ghiero: « Quella donna é veramente seducente: — 
Modi, parole, facondia, voce seducente. » Ma sono 
affettazioni francesi. Part. ». Srporto. 

Seduta. s.f Adunanza di pit persone per trat- 
tare ordinariamente di cose da deliberarsi: « Fe- 
cero parecchie sedute prima di accordarsi: - La 
seduta solenne dell’accademia: - Oggi c’é seduta 
al Parlamento. » {| E per Discussione pubblica di 
una causa: < Domani c’é la seduta alle Assise. » || 
Passare seduta \o dice il popolo di chi, accusato 
di un delitto, é presente sul banco de’ rei, al trat- 
tamento della sua causa: « Passd seduta, ¢ i giu- 
rati lo assolverono. » || Seduta si dice anche Lo 
stare a modello per farsi un ritratto: « In tre 
sedute mi fece il ritratto. » 

Seduttére-trice. verb. da Sedurre; Chi 0 Che 
seduce. 

Seduziéne. s. f L’atto del sedurre, specialm. 
donne 0 giovani inesperti: « Poverina! fu vittima 
della seduzione di quel tristo. » 

Séga. s. f Lungae sottil lama di ferro dentata 
da una parte, fissata per modo in un manico, o in 
una specie di telaio di legno, che si possa ado- 
prare efficacemente per dividere uniformemente 
legni o altre materie solide: « Sega da tavoloni: 
-Sega a mano: — Sega chirurgica da amputa- 
zioni: — La sega da pietra non é dentata. » 

Segabile. ad. Da potersi segare: « Quel le- 
gno non 6 segabile. » 

Ségale. s. f. Specie di biada pit minuta, pit 
lunga, e di color pit scuro che il grano: « Il 
pane di segale é meno nutritivo. » || Segale cor- 
nuta, Produzione anormale che si forma sulle 
spighe di alcuni cereali, e specialmente sopra la 
segale. EH usata spesso in medicina, specialmente 
nelle emorragie. 

Segaligno. ad. Che ha complessione molto 
secca, ma sana e robusta: « H a quel mo’ sega- 
ligno; ma ha una forza da leoni. » 

Segaménto. s. m. L’atto e L’effetto del segare. 

Segantino. s. m. Colui che fa il mestiere di 
segare e ridurre in tavole i grossi fusti d’albero. 
|| Di due che si aiutano a vicenda si dice fami- 
liarmente, ma con senso non buono, che fanno 
come 4 segantini, tu a me ed io a te. 

Segare. trans. e assol. Dividere con la sega, 
in due o pitt parti, legno, pietra o altro corpo 
duro: « Per segare i legnami adoprano una sega 
di forma speciale: - Segano a macchina: — Se- 
gare il marmo: — Segare il porfido: - Bisognd 
segargli l’osso. » || Segare si dice pure del Reci- 
dere con la falce grano, e altre biade, fieno ec.: 
« Segare Vorzola: - Segare il fieno. » || Detto asso- 
lutamente, si intende della messe principale, che 
é il grano: « Tra poco si comincia a segare: — 
Alla fine di giugno tutti segano. » || Per iperbole 
si dice che un legaccio troppo stretto sega la 
carne. || H i cavallerizzi dicono che un _cavallo 
sega allorché, essendo spallato o avendo fatto 
qualche sforzo, zoppica in modo che manda a 
mezzo cerchio una delle gambe davanti. Part. p. 
SEGATO. 

Segato. s. m. Dicesi dai contadini per L’erba 
0 altro che si 6 segata con la falce a gramola 
per darsi poi alle bestie della stalla: « Fa’ un 
po’ di segato a’manzi. » 
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Segatore-trice. verb. da Segare; Chi o Che 
sega. || assolut. s'intende Colui o Colei che é sul 
campo a segare il grano; pit spesso Mietitore. 

Segatura. s. f. L’azione del segare: « Quell’al- 
bero mi costd dieci lire di segatura. » || assolut. 
Mietitura: « La segatura del grano, del fieno. » 
| E il Tempo della mietitura: « Serbano un poco 
di vino per la segatura. »|| Quella parte del le- 
eno che ridotta quasi in polvere, casca im terra 
nel segarlo: « La segatura si adopra per pulire 
i pavimenti: - Segatura di abete » e anche « Se- 
gatura di osso, di ayorio ec. » 

Seggétta. s. f, Mobile che suol tenersi nelle 
camere accanto al letto per le necessité corpo- 
rali; ed é una sedia a cassetta, dentro cui sta 
un vaso da notte. 

Seggettina. dim. di Seggetta. 

Séggio. s. m. Luogo dove siede persona co- 
stituita in dignitas ma é voce del nobile linguag- 
gio. |! Luogo dove seggono coloro che presiedono 
in alcune adunanze: « Gli ufficiali andarono al 
loro seggio. » |e Le stesse persone a cid elette: 
« Hanno creato il nuovo seggio: — Il seggio é 
composto di un presidente e due consiglieri: - Il 
seggio dell’Accademia della Crusca. » || Seggio 
elettorale, diconsi Coloro che sono creati a presie- 
dere le elezioni dei deputati, e de’ consiglieri co- 
munali. 

Séggiola. s. 7. Lo stesso, ma pit comune, che 
Sedia. V.: «In salotto v’é solo un tavolino con 
sei seggiole: - Seggiola impagliata, ricoperta di 
crino, di damasco. »||Dicesi anche a quel Legno 
che si conficca a traverso sopra l’estremita de’cor- 
renti per collegarli e reggere gli ultimi embrici 
del tetto detti gronde. || Z. scarpell. I] cavo che 
si fa nella pietra che dee sostenere una lapide 
di sepoltura, il chiusino d’una fogna e simili. 

Seggiolaccia. pegg. di Seggiola. 

Seggiolaio. s. m. Artefice, che fa e vende le 
seggiole. 

Seggiolétta. dim. di Seggiola. 

Seggiolina. s. 7. Lo stesso che Seggiolino da 
bambino. 

Seggiolino. s. m. dim. di Seggiola; Piccola 
seggiola, e specialmente quella da bambini. 

Seggiolone. s. m. accr. di Seggiola, Seggiola 
molto grande, e specialmente a bracciuoli con 
spalliera molto alta e larga: « Git in terreno 
ci sono otto seggioloni all’antica, coperti di cuoio.» 

Seghétta. dim. di Sega; ma pit comunemente 
dicesi un Arnese dentato, fatto a semicerchio, che 
si pone sul naso a’cavalli raccomandato a’fini- 
menti del capo, per domarli e maneggiarli con 
pit. facilita. 

Seghettina. dim. di Seghetta. 

Segménto, s. m. 7’. geom. Parte di una su- 
perficie racchinsa da una curva, compresa fra 
due secanti parallele, e fra una secante e una 
tangente parallela, condotta in un punto della 
curva stessa; oppure Parte di un solido qualun- 
que racchiusa fra due piani secanti paralleli, o 
fra un piano secante e uno tangente parallelo 
condotto in un punto della superficie di esso: 
« Segmento del circolo: -Segmento sforico o della 
sfera ec. » 

Segnacaso. s. m. T. gram. Parola monosilla- 
bica indeclinabile, che si pone dinanzi alla voce 
del nome per puppy? al difetto dei casi, che 
propriamente la lingua italiana non ha: « I se- 
gnacaso A supplisce al dativo: - Il Da é segna- 
caso dell’ablativo. » 
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Segnaccio. pegg. di Segno: « Fa de’ segnacci 


sulla carta, e dice di scrivere.»||E un pittore | 


dice per modestia: « Ho fatto quattro segnacci » | 


parlando di disegno abbozzato. 


Segnalare. érans. Porre un se 


« Uomo celebre per molte segnalate imprese. » 


Segnale. s.m. Scgno o Accenno speciale, da b 


ale per ay- 
viso di checchessia: « Il fanale di Livorno se- ~ 
enald ieri quattro vascelli dalla parte di levante.» | 
| rifless. Rendersi illustre, Farsi onore: « Si | 
segnald nella disputa contro i materialisti: — Si | 
segnald nella battaglia di Solferino. » Part. p. | 
SranaLtaro. — Ad. Cospicuo, Illustre e simili: | 
« Collegio composto di uomini segnalati: - Se- | 
gnalato per dottrina e per santita. »|] E di cosa: 


vedersi bene anche da lontano, per fare accorto | 
altrui di qualche cosa: « Posero segnali sulla ere- || 
sta de’monti: - Segnali fatti con fumate o con bal- | 


dorie: - Apparirono in cielo i segnali del pros- | 
ali.» {jE 


simo temporale: — Si facevano.de’ se 
per Cifra pit_o men grande fatta su balle, mer- 


canzie ec.: «Su que’colli di mercanzia ci sono 5 


certi segnali che io non comprendo. » 


Segnare. trans. Notare con segno: «Segnare | 


le sacca, i vasi da vino: - Segnare le pecore. »|| 


E per Appuntare, Notare checchessia: « Segna I 
tutto quello che spende, e tutto quello che riscuote: | 


-Segnare con tacche le carrettonate della rena: 


- Segnare i punti al giuoco, le partite ec. »||La- | 
sciare un segno 0 de’segnisuchecchessia: «Guarda, | 


ha tutta segnata quella carta: - Chi ha segnato 
cosi il piano di questo tavolino? »|| H familiarm. 


Percuotere alcuno, lasciandogli impressi nella per- | 


sona i segni delle percosse: « Prese un bastone 
e lo segnd. » || Segnare un foglio, wna carta, 
un obbligazione e simili, vale Apporvi il proprio 
nome, la propria firma. || EH Segnare il proprio 
mome sotto un’ obbligazione o simile, vale Ap- 
porvelo. || Segnare col carbon bianco. V. Carbone. 
||rifless. Farsi il segno della croce: « Appena de- 
stato, la mattina si segna e ringrazia il Signore.» 
|| Segnarsi bene o male si dice familiarm. ac- 
cennando a giornata di buono o cattivo augurio, 
dall’uso che abbiamo di farci il segno della croce 
appena alzati dal letto: « Stamani si vede che vi 
siete segnato male; tutte le cose vi vanno a tra- 
verso. » Part. p. Suanato. — Ad. Distinto con se- 
geno. || Fiasco segnato, Che ha nel collo il bollo, 


che ne indica la giusta misura. || Segnato e bene- | 


detto, Aggiunto che si da familiarm. ad alcuna 
cosa che si voglia rilasciar liberamente e senza 
eccezione, é con animo di non rivolerla. || Segnato 
dicesi di Persona che abbia qualche difetto fisi- 
CO; come esser guercio, 0 zoppo ec.; il che pren- 
desi familiarm. per segno di indole non buona: 
« Bada, glié segnato, e non pud. esser nulla di 
buono. »|| H in forza di sost.: « Guardati dai se- 
gnati. » 

Segnaréllo e Segneréllo. dim. di Segno, Se- 

no, Indizio non ben chiaro: « Qualche segnarello 
1 pazzia Vaveva gia dato. » 

Segnataménte. accr. Lo stesso che Partico- 
larmente, Specialmente: « Gli piacciono tutte; ma 
segnatamente quella 1a: - Vengo volentieri; e se- 
gnatamente se c’é il Professore. » 

Segnatario. s. m. Chi segna del proprio nome 
uno scritto; ma si dice solamente di atti solenni, 
come Trattati, Protocolli e simili: « Fu uno de’se- 
gnatari del protocollo di Vienna. » 

Segnatoio. s. m. T. art. Strumento di varie 
forme che serve per imprimere sulle materie che 
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si adoperano qualche segno che dia norma nel- 
 Voperare. || T. de’valig. Strumento di ferro a ruota 


con gruccetta per far righi diritti al cuoio. 
 Segnatore-trice. verb. da Segnare; Chi o Che 
sega. 4 

Segnattira. s. f. L’atto e L’effetto del seena- 
 te.||Segnatura T. stamp. 11 numero o La lettera 

‘che si pone a pid della prima pagina di ciascun 
lio di stampa: « Bi sbagliata la seenatura. » || 
id estensivam. per Foglio di stampa: « Questo 
Vocabolario verra di oltre cento segnature. » || Se- 
“gnatura e Signatwra si disse fino a’nostri giorni 
tribunale supremo in Roma, composto di sette 
| Prelati e d’un cardinale. 

" Segnétto. dim. di Segno: « Vi erano certi 
enetti, che niuno poté arrivare a compren- 
dere. » 

Ségno. s. m. Tutto cid che, oltre all’offrire sé 
stesso a’sensi, 0 alla mente da indizio d’un’altra 

sa: « Le parole sono i segni dele idee: — Il 
fumo 6 segno del fuoco: - Si veggono nell’ aria 
 brutti segni: - Non sempre il color rosso 6 segno 
di salute: - In casa gran silenzio: segno che non 
@é nessuno: - Dar segno, Far segno, Conoscere 
alseeno ec.: - L’ingratitudine é segno di un ani- 
mo cattivo: - La torbidezza in un giovine 4 se- 
‘gno di corruzione morale; la serenita, di animo 
puro.» || 7. mat. Segni algebrici, Quelli, coi quali 
s’indicano le quattro operazioni fondamentali del- 
Valgebra, i radicali, gl’integrali ec.|)E per Im- 
pronta lasciata da un corpo sopra un altro: « Se- 
eno del piede, della mano: - Gli si vede sempre 
sul braccio i] segno della bastonata. » || E di cosa 
che non lascia traccia di sé, di cui nessun vesti- 
gio 0 indizio rimane, dicesi, che nom ce n’é pits 
al segno.||K per Linea, Rigo o simile, che serve 
a notare checchessia, un luogo, wn punto ec.: 
- «(Ci faccia un segno col lapis: - Arrivino fino ‘al 
 seeno: - Ci ho fatto un segno per riconoscerlo. » 
|| H per Pezzetto di carta, che Si pone ne’libri tra 
pagina e pagina per indicare il luogo, ove siamo 
giunti con la lettura, o dove 6 un passo cercato e 
 simili. || Segvo dicesi anche per 11] punto, a cui ti- 
- rando si mira, Scopo, Bersaglio: « Dare, Cogliere 
“nel segno: — Societa del tiro a segno.» || Cogliere, 
- Dare nel segno dicesi figuratam. per Intendere 
0 Dire la cosa per il giusto verso, Apporsi: « Te- 
“mo di non dar nel segno: — Ha colto nel segno. » 
|| Zivare a segno, Tirare drizzando la mira nel 
* hersaglio. || Segno della Croce, dicesi per L’atto 
del farsi la croce mettendo la destra alla fronte, 
poi al petto, quindi alla parte destra e finalm. 
alla parte sinistra; onde la maniera Farsd il 
_segno della.Croce per Segnarsi. || Segno del cri- 

_stiano diconsi quelle crocelline o abitini benedetti, 
che si tengono al collo per divozione.|| Fare wn 
segno di croce su checchessia dicesi familiarm. 
per Non volerne saper pit; pit spesso Farci un 
erocione. V.|\| Stare a segno, Tenere a segno at- 
cuno, vale Fare il proprio dovere, Essere ubbi- 
diente, soggetto, e Fare che altri adempia il pro- 
prio dovere, che non si parta dalla ubbidienza: 
«Se non ha giudizio, !o fard stare a segno 10.» 
| A segno che, posto avverbialm. vale Per modo 
che, Talmente che: « Era ubriaco a segno, che 
lo dovettero portare a braccia. » || Al maggior 
_segno, vale Sommamente: « Cid é utile al mag- 

_ gior segno per la nostra, impresa. » || AU/’ultimo 
segno, Wstremamente: «E briccone all’ultimo se- 
gno.»{| Per filo e per segno. V. Fo. 
Segnolino. dim. di Segno, Segno piccolissimo: 
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« Nel fondo del foglio c’era un segnolino appena 
visibile. » 

Segnuccio. dim. e dispr. di Segno: « Un se- 
gnuccio fatto col lapis. » 

Ségo. s. m. Grasso di bove e simili animali, 
che, bollito e depurato, serve specialmente per 
far candele. 

Ségolo. s. m. Specie di pennato pit piccolo 
dell’ordinario, che si adopra per potare gli alberi. 

Segone. s.m. accr. diSega, Sega assai grande. 

Segoso. ad. Che ha qualita, 0 odore, o sapore 
di sego: « Questo brodo é segoso. » 

Segregaménto. s.m. L’atto del segregare, e 
lo stato dell’esser segregato: «Il segregamento 
dei carcerati politici. » 

Segregare. trans. Togliere persone 0 animali 
dal numero di alcuni altri: « Segregarono tutti 
i volontari dai soldati dell’esercito: — Segregare 
le capre dalle pecore. » || rifless. Separarsi, Allon- 
tanarsi: «Si segregd da tutti, e vive quasi a modo 
di solitario. » Part. p. SEGREGATO. 

Segregazione. s. 7. L’atto del segregare e del- 
Pesser segregato: « Dopo la segregazione de’vo- 
lontari, le cose della guerra procedono con pit 
ordine-é disciplina. » 

Segrénna. s. 7. Si dice di persona molto ma- 
gra, di poco colore, e di poca forza: « Su lui non 
c’é da farci assegnamento: 6 una segrenna che 
non é buona a nulla. » 

Segréte. s. /. Quella prigione appartata dalle 
altre, dove al rinchiuso non si concede il parlare 
con checchessia; e dicesi anche per Prigione in 
generale: « Lo presero e lo menarono in segrete: 
— Lo chiusero in una segrete. » Voce che va per- 
dendosi. 

Segretaménte. avy. Con segretezza, In modo 
segreto: « Fuggi segretamente: - Dissi di voler- 
gli parlare segretamente. » 

Segretariato, s. m. L’ ufficio del segretario, 
e Jl tempo che dura: « Il segretariato gli rende 
bene: — Rinunzid il segretariato. » 

Segretariésco. ad. Da segretario: « Stile se- 
gretariesco: — Prosopopea segretariesca. » Voce 
che ha del dispregiativo, come accenna la sua 
terminazione. 

Segretario. s. m. Colui che per ufficio tratta 
i negozi segreti di signori, ministri ec. e sbriga 
gli affari: « Ordind al suo segretario di pagar- 
eli mille franchi: - Fa egli da segretario: —- 
Niccolo Machiavelli fu segretario della Repub- 
blica fiorentina. » e per antonomasia si chiama 
Il segretario fiorentino. || Segretario di stato, 
dicesi il Primo ministro di un governo. || Segre- 
tario generale 6 ne’ Ministeri Colui che diret- 
tamente conferisce col Ministro, e tratta gli af- 
fari tutti del ministero; e Segretari di prima e 
seconda classe sono Coloro che dipendono dai 
Capi di divisione ec. |! Segretario particolare, 
& Quello che il Ministro tiene presso di sé per 
trattar gli affari che non debbono fare il giro 
de’vari uffici del Ministero. || I principi un segre- 
tario si fatto lo chiamano Segretario intimo. || 
E parimente si dice: « Segretario d’ ambasciata: 
- Segretario di un comune: - Segretario di uni- 
yersita: —Segretario di un’accademia ec. » 

Segretarione. accr. di Segretario: « O che bel 
segretarione! » 

Segretariuccio. dispr. di Segretario: « Come 
haa fare a vivere un segretariuccio di seconda 
classe ? » 

Segreteria. s. f Il luogo, dove risiede il Se- 
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gretario per esercitare il suo ufficio con tutti i 
suoi dipendenti: « La segreteria del Ministro: - 
La segreteria della universita: « La segreteria di 
palazzo: — E in segreteria. »||e Le persone tutte 
addette all’uffizio ec.: « Ci andd il Ministro con 
tutta la segreteria. » || Segreteria si chiama anche 
Un mobile dove si sta a scrivere, con cassetti se- 
ereti ec.: « Quelle carte le tengo nella segreteria 
che ho gu in camera. » Il francese Secretaire. 

Segretézza. s.f. Virtt per cui !uomo si astiene 
dal palesare cose che debbono restar segrete e 
che sono commesse alla sua fede: < Mi fido nella 
tua segretezza. » || Con segretegza, vale Segreta- 
mente: « Con ogni segretezza trattarono questo 
negozio, e partirono. » 

Segretino. dim. di Segreto; ma si dice solo 
del serrame degli usci, che non si pud aprire se 
non per di dentro. 

Segréto. s. m. Cosa occulta, 0 da doversi te- 
nere occulta, né palesarla a persona: « Ho da 
confidarti un segreto: — Questo 6 stato sempre un 
segreto: - Per te non ho segreti:—Chi scopre il 
segreto perde la fede: - Bisogna tenere il segre- 
to: - Rompere il segreto. » || La parte intima del 
cuvre umano, L’intrinseco dell’animo: « Nel suo 
segreto egli tien tutti per da meno disé. »|| H 
per estens.: «I segreti di Dio: - I segreti della 
natura. » || Ricetta o Modo di far checchessia, sa- 
puto da uno solo o da pochi: « Heli ha un se- 
greto per guarire il colera: - Segreti di chimica, 
di medicina, di fisica. » |e fig.: « Ha il segreto 
di farsi ben volere da tutti: - Hd altri ha il se- 
greto di farsi pigliar a noia da tutti. » || Segreto 
dicesi anche una Cassetta o altro che di simile, 
fatta dentro ad un mobile, la quale non si vede 
di fuori, e si apre in quel modo che solo é noto 
al padrone: « In quella scrivania ¢’é parecchi se- 
greti. » || Particolare serrame degli usci, che si 
chiude acciocché non entri alcuno nella stanza: 
« Entrai in camera e messi il segreto. » 

Segréto. ad. Che non é noto 0 saputo, se non 
a colui o a coloro che debbono 0 possono saperlo, 
Occulto: « Fecero segreto accordo:- Amore segreto: 
— Ha contro di lui un odio segreto: - Scrutinio, Con- 
siglio segreto.» || detto di persona, Che tiene le 
cose segrete: « Servitore |fidato, segreto. » || E per 
Appartato: «Stanza, Via segreta.» || Detto di scala 
0 di uscio, Che serve specialm, ai padroni di casa 
per andar da piano a piano o da stanza a stanza 
senza esser veduti. || In forza di sost. Le segrete, 
T. eccl. e diconsi Le preghiere che il sacerdote 
recita a voce bassa nella messa. || Im segreto, po- 
sto avverbialm. vale Segretamente: « Disse loro 
in segreto che stessero a buona speranza. » 

Seguace. s. c. Colui o Colei che seguita altrui 
e si conforma ad esso 0 nelledottrine, 0 ne’costu- 
mi ec.: « E pure quel pazzo ha trovati molti se- 
guaci: - Egli e tutti i suoi seguaci. » 

Seguénte. ad. Che seguita immediatamente: 
«E lo rampognd con le seguenti parole: - La 
cosa andd a finire come vedrete nel capitolo se- 
guente. » 

Seguénza. V. SEQUENZA. 

Seguire. trans. Andare, Venir dietro ad al- 
cuno che precede, e dicesi tanto delle persone, 
quanto degli animali: «Seguimi in casa: — Tutto 
il branco segue il pastore: - Seguire i passi di 
uno. »|| ig « Seguire gli esempi, le dottrine, i 
precetti di alcuno: - Seguire la virtt, G. Cristo.» 
|| Seguire colV’occhio alcun che, vale Continuare 
a drizzar 1’ occhio verso di esso. || fg.: « Seguir 
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. guire: « Da tutto cid che cosa ne segue? Nalla. » | 
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con la mente, coll’animu, col desiderio ec, »|| Se- 
guire una strada, un cammino e simili, vale | 
Batterlo, Camminare per esso.|| Pia spessoin Jocuz. | 
figur.: « Seguire il cammino della virtu, del vi- | 
zi0 ec. »||intrans. Venir in conseguenza, Conse: ||” 


| E per Continuare: « Segue nell’ altro libro la | 
narrazione del fatto. » || H per Succedere, Acca- 
dere: « Vi racconterd un bellissimo caso, che segui 
aun mio amico: — Son seguiti parecchi casi di 
colera. » Part. pr. Seaguentr. Part. p. Segurro. 
Seguitaménte. avy. Senza interruzione 0 in- 
tervalli: « In quel codice le rime sono scritte se- 
guitamente: — Parld seguitamente per due ore. » 
Ma il pit naturale sarebbe: « Parld due ore di 
seguito. » “ , 
Seguitare. trams. Lo stesso che Seguire, ma | 
nell’uso familiare é pit frequente.||Seguitare uno, | 
dicesi anche per Andargli, Venirgli dietro, ma 
un po’ alla lontana e con intenzione di vedere | 
dove va, che cosa fa: « M’ha seguitato per tutta 
la strada, né c’é stato modo di uscirgli @occhio, » 
|| H per Continuare in checchessia: « Seeuita a 
fare come vuol egli: -Seguita a studiare:-Se | 
guitd a parlare per due ore buone. » || assoluts: | 
« Seguita; Seguitate: - O seguita! » || atrans. 
Venire in-conseguenza, Conseguitare: « Da quello” 
che ho detto non ne seguita che tu abbia raz 
gione. » || H per Continuare: « L’appendice seguita 
nell’altro numero del Giornale. » Part. p. Sze 
TATO. 
Seguitatore-trice. verb. da Seguitare; Chi 0 
Che seguita. Pit’ comunem. Seguace. ae 
Séguito. s. m. Le persone che-accompagnano 
0 seguitano alcun personaggio che viaggi: « Al 
rivd con un seguito di pit che venti persone: = 
E arrivata la regina con tutto il suo seguito. | 
Ordine di pit cose che succedono l’una all’altra: 
« Per un seguito di circostanze avvenne quel fat- — 
to: - Seguito di giorni, di stanze. »|| Di segui-— 
to, posto avverbialm. vale Senza interruzione: 
« Durd due mesi di seguito: - Parld tre ore di 
seguito. »||E per L' atto dell’ inseguire la fiera: 
« Cane da seguito. » || Seguito chiamano i gioca- 
tori di biliardo Quel tiro quando si d& per modo 
con la stecca alla propria palla, che, battendo — 
la palla dell’avversario in pieno, seeuiti poi an 
ch’essa il suo corso, e vada a trovare il pallino — 
o altro ec.: « Tiro il seguito: - Ha fatto il pal- — 
lino di seguito. » 4 
Séi. ad. num. card. Che 6 composto di cinque — 
pit uno. ||In forza di sost. Quantita di sei, e 
La cifra che la rappresenta. || Il giorno sesto 
del mese: «Il sei di settembre, di ottobre. »}H 
a modo di ordinale per Sesto: « Il di sei diset- 
tembre. » || EH detto delle ore: « Le sei di sera, le 
sei di mattina: - Sard qui alle sei.»|| A set di- 
cesi di legno tirato da sei cavalli: « Una carrozza 
a sei, un tiro a sei: - Va sempre a sei. » 
Seino. s. m. Si dice ne’giuochi di dadi, quando — 
ambedue scuoprono il sei; ma al giuoco della ta- 
vola reale dicesi Sena. 
Sélce. s. 7. Pietra dura, che percossa coll’accia= — 
rino, scintilla; 6 il quarzo istesso cristallizzatoo no. 
Selciare. trans. Lo stesso che Lastricare: 
« Hanno cominciato a selciare le strade del nuovo 
quartiere. » Part. ». Srnotato. || In forza di sost. 
Quello strato di pietre riquadrate, col quale si 
cuoprono le strade: « Hanno rifatto il selciato di 
via Cavour. » 

Selciatore. s. m. Colui che fa il mestiere di 
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yeleiare strade: « In Firenze ci sono bravi sel- 
ciatori. » 
Selenite. s. / 7. stor. nat. Pietra trasparente 
che si fende in sottilissime lamine. 
| Selenografia. s. 7. 7. scient. Descrizione del- 
Vaspetto fisico e topografico della luna. 
‘Selenografico. ad. Appartenente a selenogra- 
fia: « Tavole selenografiche. » 
| Selendgrafo. s. m. Colui che descrive, 0 cono- 
sce, le cose lunari: « I selenografi sono concordi 
‘su questo punto. » pais 
“Sélla. s./. Arnese generalmente di cuoio, pit 
‘lo meno lavorato e ornato, che si pone sopra il 
'/ dorso del cayvallo, per potervi star comodamente 
‘chi lo cavalea: « Metter la sella al cavallo: - 
| Sella all’inglese: - Sella alla buttera con arcioni 
| altissimi: - Andare a sella: - Cavallo da sella: - 
Sella da donna. »|| Cavallo tra le due selle, di- 
Cesi di cavallo né grande né piccolo.|| H per ischerzo 
_parlandosi di donna, vale Né bella né brutta, né 
' yecchia né giovane, né alta né bassa ec.: « Buna 
‘domnetta tra le du’ selle. » || fig. Cavar di sella 
mo, Procacciare la sua caduta dall’ufficio, dalla 
') dignita ec. o Sopraffarlo comecchessia in una di- 
') sputa: « Con questo argomento cavd di sella gli 
|| oppositori. » || Non potendo batiere a cavallo, 
i batte la sella, si suol dire proverbialm. quando 
) altri riprende un inferiore, non osando di ripren- 
| dere o garrire chi ha il torto maggiore. || Sella si 
 chiama per similitudine quella parte dell’agnello 
macellato, che comprende tutte le costole : « Com- 
‘pro una sella d’agnello, e la fece in fricassea. » 
| Sellaccia. pegg. di Sella: « Una sellaccia sgan- 
| gherata. » 
| Sellaio. s. m. Quell’artefice che fa non solo le 
') selle, ma tutti gli altri finimenti e bardature da 
carrozze e cavalli. : 
Sellare. trans. Mettere la sella: « Feci sellare 
il cayallo, e partii. » Part. p. Snniato. - Ad. Ca- 
‘vallo sellato si dice Quello che ha la schiena 
molto incavata. ; A 
) Selleria. s. f. Luogo dove si fanno selle e si 
yendono; né solo selle, ma altri finimenti da ca- 
Mi. ; 
é E Sellino. s. m. Sella pitt piccola, che si mette 
sul dorso a’ cavalli da tiro, ed a cui si attacca 
“il posolino e altri finimenti. 
 Selluccia. dispr. di Sella, Sella povera e me- 
| schina. ae 
_ Sélva. s. f. Luogo per lo pi di poggio, dove 
_ sono piantati alberi grossi e folti: « Una bella sel- 
| ya dicastagni: - Una selva di pini: - Selva folta.» 
(fg. Quantita e moltitudine di alcune cose, che 
“in qualche modo rendano figura di selva: «Selva 
~ di lance, di baionette. » | E detto di cose_morali: 
- «Selva di vizi: - Selva di errori ec. » || Raccolta 
di passi d’autori, e di pensieri di ogni specie per 
- yalersene al bisogno. || Selva diconsi anche gli 
 Appunti presi per un componimento, con abbozzo 
del disegno di esso: « Mi son fatto un poco di 
selva per trattare convenientemente quell’ argo- 
mento. » ’ 
 Selvaccia. pegg. di Selva. : 
' Selvaggiaménte. avv. In modo selvaggio: 
- «Selvaggiamente procedere, vestire, trattare. » 
_-Selvaggina. s. 7. Carne di animale selvatico, 
buona a mangiare; e dicesi anche dell’ Animale 
stesso: « Al pranzo c’era molta selvaggina: — 
Dove i paesi sono coltivati, la selvaggina 6 
 ~poca. » : Bare? : 
__—~‘Selvaggio. s. m. Colui che vive in paesi bar- 
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bari, e lontano da ogni civile cultura, quasi nello 
stato di natura: « E un vero selvaggio: - Fu 
preso e squartato dai selvaggi. » 

Selvaggio. ad. Che vive per le selve: « Ani- 
mali selvaggi. » || Detto di piante, Quelle che non 
sono domestiche, e solo allignano. per le selve. | 
Detto di luogo, vale Remoto dall’abitato, e folto di 
grossi alberi. ||di Persona, Rozza di modi, e senza 
ombra di civile cultura. ||E per Fiero, Crudele, 
Da selvaggi: « Tratta quella povera donna con 
modi selvaggi. » 

Selvatico. ad. Lo stesso, e men comune, che 
Salvatico. 

Selvato. ad. Aggiunto di terreno tenuto a modo 
di selva: « Podere mezzo coltivato, e mezzo sel- 
vato. » : ; 

Selvétta. dim. di Selva. 

Selvoso. ad. Che ha selva, Che é tenuto a modo 
di selva: « Posero gli alloggiamenti in luogo sel- 
VOso. » 

Semaforico. ad. Che porta o fa seeni. || UfA- 
zio semaforico, lo stesso che Telegrafico; ma spe- 
cialmente di telegrafi non elettrici. 

Semaio. s. m. Chi raccoglie e conserva seme 
da bachi. || E in Firenze, Colui che va per le strade 
vendendo semi di zucca salatie un poco tostati. 

Sembiante. s. m. Aspetto, Faccia: « Le schiatte 
Si_conoscono al sembiante. »|| Far sembiante, 
vale Fingere: « Fece sembiante di non averlo ve- 
duto.» Ma tanto la voce, quanto la frase sono 
dello stile elevato. 

Sembianza. s. f. Aspetto, Faccia, Sembiante. 
Anche questa voce 6 del linguaggio letterario. 

Sembrare. trans. Avere apparenza di, Rendere 
figura di, Parere: « All’aspetto sembravano tanti 
briganti: — Scolpi un cavallo che sembrava un 
mostro:—Metallo che sembra argento. » || intrans. 
Parere: « Sembra che tu ti sia scordato di cid 
che ti dissi: - Mi sembra che la cosa andasse 
cosi. » Part. p. SemBrago. ; 

Séme. s. m. Sostanza, nella quale 6 virti di 
generare cose simili al suo subietto: « I semi 
delle mele, delle pere: - Seme di cavoli, di spi- 
naci: - Semi di gageie. » || Quel tanto di frumento 
0 di civaie che si sparge nel campo, per farlo 
fruttificare: « Nella mezzeria il seme lo mette 
pit spesso il padrone: - Queste fave le serbo per 
seme: — Quest’anno a fagioli non s’é raccattato 
neppure il seme. » || Porre wn terreno a seme, 
vale Prepararlo per seminarvi. || Seme da bachi, 
0 solam. Seme, Le uova, dalle quali nasce il baco 
da seta: « Quest’anno ha poste cinque oncie di 
seme. » || Semi intendonsi particolarm. Quei di 
zucca, che salatie un po’ attostati si vendono per 
le strade. || Semi freddi diconsi dai farmacisti i 
semi di alcune piante, come cocomero, popone, 
zucca e cetriolo, adoperati in alcune prepara- 
zioni: « Pomata di semi freddi. » || Seme santo, 
Semenzina coperta di zucchero e fattone minuta 
confettura, la quale si da a’ bambini tormentati 
dai bachi. || Sem2 si chiamano le quattro diverse 
‘sorte, in cui sono divise le carte da giocare; e 
sono Fiori, Cori, Quadri e Picche: « Tengo allo 
stesso seme che tu: - Pretendeva di aver fatto 
primiera con tre sole carte dello stesso seme. » |] 
|| Non rimanerci di una cosa neanche il seme, 
vale Non ne essere avanzata punta, Non rimag 
nerne alcun vestigio: « Di quei quattrini non cd 
rimasto neppure il seme. » fits 

Sémel e Sémelle. s. m. Specie di piccolo pane, 
finissimo e di particolare lavorazione, che anche 
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usasi per intingere nel caffs e in altre bibite a 
colazione. 

Semellaio. s. m. Colui che fa e vende semelli: 
« Va qui dal semellaio, e compra quattro semelli. » 

Seménta. s. f. L’operazione e tutto il lavorio 
del seminare, specialmente il grano: « Questa sta- 
gione 6 opportunissima per la sementa. » || e Il 
tempo, ne) quale si suol seminare: « Cl» ayvici- 
niamo alla sementa.»|}e Il grano seminato: 
«Lasementa cresce a occhiate. » || H di altre-biade: 
«La sementa della saggina, del gran turco. »|| 
E anche: « La sementa de’bachi. » 

Sementabile. ad. Detto di campo o terreno, 
Che si pud sementare. 

Sementare. trans. Spargere il grano 0 altre 
biade ‘sul terreno, e riferiscesi sempre a campo, 
terreno, podere e simili: « Di un podere se ne se- 
menta solo due terzi: - Sementano quel terreno 
ingratissimo. » Part. p. SEMENTATO. 

Sementina. s. f.Seme minutissimo dell’assen- 
zi0 marino; che altrimenti dicesi Seme santo; ed 
6 medicinale per i bambini. 

Sementino. ad. Aggiunto di certe frutte di 
alberi non innestati: « Pere, pesche sementine. » 

Sementuccia. dispr. di Sementa: « Quest’anno 
funa sementuceia. » 

Semenza. s. f. Le biade o altra cosa che si 
semiua: « Da quella semenza non si pud sperare 
buona messe. » || H fg. per Razza, Progenie: « Di 
quella maledetta semenza non ce n’é uno solo 
de’buoni. » || H pur fig.; « Ustirpare la semenza 
dei vizi, degli errori ec. »|| Semenza, Buona se- 
menéa gridano a Firenze i venditori di semi di 
macea attostati. > 

Semenzaio. s. m. Luogo dove si seminano le 
piante, per poi venderle piccole e da trapiantarsi: 
«Ha un bellissimo semenzaio di frutti di ogni 
genere. » Alcuni dicono con parola francese Pe- 
winiera, affermando che la nostra lingua non ha 
voce corrispondente ! 

Semestrale. ad. Che ricorre alla fine di ogni 
semestre: « Oggi ci sono gli esami semestrali. » 

Semestralménte. avy. Alla fine di ciascun se- 
mestre: « Si paga la pigione semestralmente. » 

Seméstre. s. 1. Lo spazio di sei mesi: «Alla 
fine di ciascun semestre si paga la pigione: - La 
piglio per un semestre. »|]e Cid che si paga 0 si 
yiscuote semestralmente: « Oggi riscuoto il se- 
mestre: — Il padrone di casa vuole il semestre 
della pigione. » 

Sémi. Voce che per sé significa Mezzo, e che 
gi adopera solo in composizione con altre voci ad 
indicare qualita 0 condizione non intera, non per- 
fetta. Se non che nel comun parlare 6 men fre- 
quente che la voce sua corrispondente Mezzo; e 
percid noi caveremo fuori solo quelle voci, che 0 ap- 
partengono a speciali linguaggi, come Semidop- 
pio, Senicircolo ec. 0 che si odono spesso nel- 
Vuso parlato, come Semispento, Semiaperto ec. 

Semiapérto. ad. Mezzo aperto. 

Semibarbaro. ad. Mezzo barbaro: « Popoli 
sempre semibarbari. » 

Semibiscroma. s. f. 7. mus. Nota che vale 
la meta della biscroma. 

Semibréve. s. 7. 7. mus. Nota che vale una 
battuta, ciod due minime. 

Semicadénza. s. f. 7. mus. Cadenza imper- 
fetta, irregolare, che sospende il senso musicale 
senza terminarlo. 

Semicapro. s. m. Mezzo capro, Capro per me- 
ta: ed é aggiunto che si da a’Fauni ed a Satiri, 


i quali sono rappresentati dal mezzo in git 
mili alle capre. ; 

Semicérchio. s. m. Mezzo cerchio: « La 
pella é in forma di semicerchio: - I soldati 
disposero in semicerchio, 0, formarono un semi¢ 
chio. » 

Semicircolare. ad. Che ha forma di 
cerchio. 

Semicirconferénza. s. f. La meta della 1 
conferenza. 

Semicristallino. ad. Che s’ayvicina alla qi 
lita di cristallo: «Materia calcareasemicristalline 

Semicroma. s. f. T. mus. Nota che val 
meta della croma, 

Semicupio. s. m. Specie di bagno, che 
stando seduti in un vaso da cid, per modo 
Vacqua giunga fino all’ombelico; e cosi chiam 
ancora il Vaso, del quale si fa uso per questo bi 
gno: « Bisogna fare spesso dei semicupi: — 
semicupio di bandone, di rame ec. » 

Semidiametro. s.m. Mezzo diametro. Nel ¢ 
chio e nella sfera 6 il Raggio: nelle Sezioni 
niche é la meta di una corda qualunque che pa 
per il centro. 

Semidéppio. s. m. T. eccl. Quell’ uffizio, nel) 
quale non si duplica la recita delle antifone 

Semidotto. ad. Mezzanamente dotto. 

Semidottorale. ad. Che 6 tanto 0 quanto dof 
torale: « Con un’aria semidottorale. » 

Semidottore. s.m. Mezzo dottore, Che non 
dotture se non a mezzo. 

Semiellisse. s, fT. geom. Mezza ellisse. 

Semiellittico. ad. T. geom. Che @ in form 
di semiellisse. 

Semifilosofo. s.m. Chi presume di esser fil 
sofo, e non ¢ se non a mezzo. ; i 

Semigotico. ad. Che si avvicina al gotico; 
specialmente di caratteri di scrittura, di arch 
tettura ec.: « Lettere semigotiche: - Stile sem’ 
gotico. » : 

Semigratuito. ad. Mezzo gratuito: «Ha poe 
into ottenere un posto semigratuito nel collegio. 
Comunemente Un mezzo posto. 

Semila e Seimila. ad. num. card. Che com — 
prende sei migliaia: « Ha una provvisione di 
seimila lire.» |} In forza di sost. Quantita asce 
dente a seimila, 

Semiletterato. ad. Mezzo letterato; e si dice 
per dispregio: « Donne semiletterate. » ; 

Semilunare. ad. Che ha figura di mezza luna: 
« Bastione semilunare.»|| Osso semilunare, & detto 
dagli anatomici uno degli ossicelli dell’udito, 

Semiminima. s./. 7. mus. Una delle figure 
0 note musicali, che vale la meta di una Minima. 
_Semimorto. ad. Mezzo morto; e pit che altro 
si dice figuratamente: « Luce 0 bagliore semi- 
morto. » ia 

Sémina. s. f I semi di zucca salati, e un poco 
tostati, che si vendono per le strade; ma lo usano — 
soltanto i venditori gridando: Semina, e parlando 
latino senza addarsene. : i. 

Seminabile. ad. Atto ad essere seminato: « Po- 
dere con pochi campi seminabili. » sn 

Seminale. ad. Di seme, Che conduce, 0 con- 
cerne comecchessia‘il seme, col quale si ripro- 
duce la specie: « Condotti seminali: - Vescichette 
seminali, » 

Seminare. trans. Spargere il seme sul ter- 
reno per averne il debito frutto: « Seminare il 
grano, Vorzola, il gran turco. » || B riferito al ter- 
reno: «Seminareun campo, un podere. »|je assolut.c 
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Chi non semina non raccoglie: -Stagione buona 
seminare. »||Si dice che un podere Semina 
staid, per significare che la sementa ordi- 
di tante staia: « Un podere che semina 
a staia ne ha prodotte quattrocento. » || fig. 
Seminare scandali, discordie, eresie e simili, 
: vale Farsi autore e diffonditore di esse. || Semz- 
e sulla rena, dicesi figuratam, per Fare opera 
a, inutile: « L’attendere a cid 6 un seminar 

rena.» || EK per Spargere, Versare per terra: 
era empito lé tasche di ciliege: le tasche eran 
e, @ le semind tutte per la strada. » || EH di 
che spende molto e male si dice proverbialm.: 

ne ha ne semina. »|| Seminare @ frasconi 
RASCONE. || Raecogliere quel che uno semi- 
‘dicesi proverbialm. per Risentire i tristi ef 
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jwento raccoglie tempesta, Chi o col mal esem- 
pio 0 col mal governo corrompe il popolo che 
gli si rivolta contro, per significare che ha 
1 che merita si dice: « Raccoglie quel che se- 
ind.» Part. p. Semmato. — In forza di sost. Il 

@o dove é sparso il seme: « Calpestare, Dan- 
Neggiare i seminati.» || Uscire del seminato, Usci- 
|e col discorso dal proposito. 

' Seminario. s. m. Luogo o Istituto dove si 
/ istruiscono coloro che si tirano su per sacerdoti: 
«Seminario vescovile: - Rettore del seminario: — 
ndare in seminario. » 

Seminarista. s.m. Giovane ecclesiastico che 
‘mM educazione in seminario: « Una camerata 
seminaristi. » 

Seminaristico. ad. Di seminario: « Vita, Edu- 
zione seminaristica. » 

i. eerie avv. Sparsamente, Or qua 

a. ; 
_ Seminativo. ad. Agginnto di campo o terreno, 
Acconcio alla sementa: « Podere di terra semi- 
|) mativa, e boschiva. » 
| Seminatore-trice. verb. da Seminare; Chi 0 


| dali: -Seminatori dell’eresia. » 

Semini. s. pl. Pasta da minestra, cosi detta 
er essere di tanti piccoli semi come quelli di 
opone. 

‘Seminio. s. m. I Inogo o La cagione onde na- 
‘cono alcune malattie, massimamente pestifere: 
<Bisogna togliere il seminio morboso. » 
Semintdo. ad. Mezzo nudo. 

Semipagano. ad. Che ha del pagano: « Ce- 
monie semipagane. » 

Semiparabola. s. f. 7. geom. Mezza parabola, 
ezione conica. 

Semiparalisi.s. /. 7. med. Paralisia imperfetta. 
_ Semipoético. ad. Che ha poco del poetico, o 
Che Jo ha non dovendolo avere: « Poema semi- 

‘poetica: - Prosa semipoetica. » 
- _Semipubblico. ad. Che non é in tutto pub- 
ico né in tutto privato: « Adunanza semipub- 
ca. » 
 Semirétto. ad. T. geom. La meta ‘di un an- 
golo cetto; di 45 gradi: « Angolo semiretto. » 
_ Semirotéondo. ad. Mezzo rotondo: «Si vedono 

‘presso dei corpi semirotondi. » 
Semiscopérto. ad. Mezzo scoperto: « Ha lar- 

ferita nel cranio, e il cervello semiscoperto. » 
‘Semisério. ad. Aggiunto di discorso, opera ec., 
dove il serio 6 mescolato col faceto: « Opera, 
Dramma semiserio. » 

Semisféra. s. f. 7. geom. Meza sfera. ’ 
Semisférico. ad. Z. geom. Che ha’ forma di 
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eiti di cause che egli ha poste.|| Chi semina 


he semina, nel senso fig.: « Seminatore di scan- 
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mezza sfera: « Ul cervello 6 wna massa semi- 
sferica. » 

Semispénto. ad. Mezzo spento: « Un lumicino 
semispento. » 

_ Semispinato. s.m. 7. anat. Nome di uno dei 
muscoli della scapola, il cui uso é quello di al- 
zare in $u il torace. 

Semitendinoso. ad. T. anat. Aggiunto di un 
muscolo della coscia, che é quasi mezzo formato di 
tendine. 

_Semitico. ad. Appellativo tolto dai discendenti 
di Sem, secondo la distinzione delle razze umane 
presa da’ figli di Noé: « Razze semitiche: — Lin- 
gue semitiche. » 

Semitonato. ad. T. mus. Che procede per 
mezzi toni, Cromatico: « Fa ottimamente le scale 
semitonate. » 

Semitono. s.m. T. mus. Mezzo tono. 

Semiufficiale. ad. Aggiunto di ogni scritto, 
notizia, 0 ordine che d& 0 manda una persona 
costituita in alto ufficio; ma senza solennita, e 
non tutendendo che abbia l’autorevolezza degli 
atti ufficiali: « Lettera, Raccomandazione semi- 
ufficiale. »- 

Semivivo. ad. Che ha tuttora alquanto di 
vita, Non finito di morire: « Lo ferirono crudel- 
mente, e lo lasciarono li semivivo.»||EH anche 
per effetto di Svenimento: « A tal orribile rac- 
conto perdé il sentimento, e cadde semivivo sul 
prato. » 

Semivocale. ad. T. gramm. Aggiunto di al- 
cune Lettere consonanti, che pronunziandole hanno 
il principio delle vocali e il fine delle mute ec. 
e sono F’, LZ, M, N, R, S; e usasi anche in 
forza di sost. 

Sémola. s. f. La buccia del grano separata 
dalla farina; nel fiorentino pit spesso Crusca. 
| Aleune piccole macchie del color della semola, 
che sono sparse fitte fitte sul viso. di alcuno: 
« Le donne di capello rosso hanno generalmente 
la semola: - Ha un po’ di semola; ma é una 
bella ragazza. » 

Semolino. s. m. Sorta di pasta ridotta in for- 
ma di piccolissimi granelli, che, cotta, si mangia 
in minestra. || Semolino, Quella semola pit trita 
che resta in una seconda stacciata con istaccio 
piu fitto, ed ha sempre aderenti molte particelle 
di farina, Cruschello, Tritello. 

Semoléso. ad. Che contiene molta semola: 
« Farina semolosa: — Pane semoloso. »||e Chi ha 
la semola sul viso: «Sarebbe bella: ma 6 tutta 
semolosa. » 

Semenzato. s. m. Quel grano minutissimo che 
si ricava dalla battitura della paglia. 

Semovénte. ad. Che si muove per volonta e 
per forza propria; o Che ha in sé stesso il prin- 
cipio e ’ impulso del moto: « Animali semoventi: 
— Figurine meccaniche semoventi. » || In forza di 
sost.: « Gli immobili e i semoventi. » 


Sempitérno. ad. Che sempre 6 stato, e sem-— 


pre sara: « La gloria di paradiso 6 sempiterna. » 
|| In sempiterno, posto avverbialm., vale Per sem- 


pre, Per tutta Ja durata del tempo: « Non lo 


vedrd pill in sempiterno. » 


Sémplice. ad. Non composto di parti: « Lo - 


spirito umano, Dio, gli Angeli sono sostanze sem- 
plici.»|| Corpi semplici, diconsi {dai chimici Quelli, 
1 quali fin qui non si son potuti risolvere in altri 
corpi componenti. || Z come contrario di Doppio, 
Composto: « Medicamento semplice: - Occhiale 
semplice. »|| EH per Senza ornamenti, Senza ricer- 
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catezze: « Mi piace il modo semplice di vestire : 
- Lo scriver semplice, proprio e naturale, quasi 
come si fayella, m’é sempre piaciuto. » || H per 


Solo, Senza accompagnamento di checchessia al-' 
tro: « Aveva in capo un semplice fiocco: - Venne » 


con un semplice vestitino. » || Riferito a cose mo- 
rali: « Fido sulla semplice parola di lei (cioe 
senza che si obblighi per iscritto): - Semplice 
esposizione de’fatti (senza commenti, osservazio- 
ne ec.) »|| Semplice detto di persona, vale Ine- 
sperto, Senza malizia; e usasi anche in forza di 
sost.: « H semplice come un fanciullo: — Siete pur 
semplice voi: - Quel semplice del mio zio ¢l ri- 
mase colto, » || In forza di sost. Cid che 6 semplice: 
« Il semplice e il composto. » || Semplice dicesi 
Un vegetabile colto 0 conservato per qualche sua 
speciale virtt: medica: « Il giardino de’semplici. » 
| Alla semplice posto avverbialm. vale Sempli- 
cemente. || H per Da semplice, Da uomo inesperto: 
« Parla proprio alla semplice. » d : 

Sempliceménte. avy. Con semplicita: « Scri- 
vere, parlare, vestire semplicemente: — Espose il 
fatto semplicemente, e senza aggiunte. » || Spesso 
accenna esclusione, e vale Solamente: « Io vo’par- 
lare semplicemente di cid: - E legato semplice- 
mente con un filo di seta. »||E senza ombra di 
malizia: « Parla semplicemente come un bam- 
bino di tre anni. » ; 

Semplicétto. dim. di Semplice: « Fanciulla 
vezzosa e semplicetta. » SS : 

Semplicino. dim. di Semplice; e si, dice di 
fanciullo o fanciulla senza malizia: « E a quel 
modo semplicina; enon bisogna metterle malizia. » 

Semplicione-éna. s. m.¢ f. Uomo o Donna di 
buona natura, e senza malizia. __ 

Semplicidtto-otta. s. m. e f. Giovane o fan- 
ciulla inesperta delle cose del mondo: « Cono- 
sciutolo sempliciotto, volle pigliarlo un poco a go- 
dere. » 

Semplicista. s.m. Colui che conosce la qua- 
lita e le virtt delle erbe medicinali, dette Sem- 
plici, le va raccogliendo, e anche le vende: « Fa 
il semplicista: - Il nasturzio bisogna comprarlo 
dal semplicista.» || Semplicista 6 anche un Libro 
dove si descrivono i semplici e le loro virtu. 

Semplicita. s. f, La qualita astratta di chi o 
di cid che é semplice, in tuttii significati: « La 
semplicita ¢ quella virtt che aborre da ogni ma- 
lizia, e dalla finzione: - Semplicita di costumi, 
di vestire, di parlare: - La semplicita é principal 
dote dello scrittore: - Semplicita di un conge- 
gno, di un ordigno ec. » a 

Semplicizzare. vans. Rendere pit semplice 
un’operazione, un metodo ec.; meglio il seguente 
Part. p. SEMPLICIZZATO. : ‘ 

Semplificare. trans. Rendere pitt semplice. 
Part. p. SEMPLIFICATO. Pay 

Sémpre. avv. di tempo, ed indica durata senza 
interruzione, continua: « Fin che visse con lui 
fu sempre misera: - Studia, Lavora sempre. » || 
Talora equivale a Eternamente: « I dannati sa- 
ranno sempre nelle pene infernali: - Dio sempre 
sara. » || E per Tuttavia: « Sta sempre bene il suo 
figliuolo? - Nonostante che l’abbia avvertito, con- 
tinua sempre a inquietarmi. » || EZ indicante ripe- 


‘tizione di atto o di avvenimento, secondo il ripe- 


tersi di altro atto o avvenimento, col quale é con- 
nesso: « Tutte le volte che vo 1a, ¢’ contro sem- 
pre quel seccante del Dottor X.»|| Sempre che, 
vale A condizione che, Ogni volta che: « Verrd, 
sempre che egli m’inviti: - Lo fard, sempre ch’ io 


— 1430 — 


SEN 


possa. » || Sempre mai, Lo stesso che il solo Sem 
pre; maé modo che sente del pedantesco. || Ogni\ 
sempre, dicesi familiarm. per Sempre sempre\) 
modo che ha dell’enfasi. y 
Semprevérde. ud. Aggiunto di una Pianta) 
che sempre conserva le sue foglie. 
Sempreviva. s. /. Sorta d’erba che dagli an) 
tichi fu creduta lo stesso che la Barba di Giove.! 
Séna. s. f. Arboscello che nasce in Levante, 
i cui follicoli, detti parimente Sena, si usano in| 
medicina, ed hanno virtt purgativa. Ue 
Séna. s. f. 7’. di giuoco; ed é quando i due) 
dadi scuoprono il sei sopra tutte e due le facce:) 
« Avrei bisogno d’una sena per vincere. » f 
Sénapa. s. f. Pianta, il cui seme minutissimo| 
e di acutissimo sapore ha lo stesso nome, e serve) 
per far la mostarda, i senapismi ee. ||Spenta nel 
brodo si usa anche per mangiarsi col lesso; e per-| 
ché quando ye n’é intrisa troppa, il suo odore acuto) 
entra su per il naso,e ci fa dar ne’lumi, si dice |” 
figuratam. ein linguaggio familiare Montarti 0” 
Venirti la senapa al naso, per Entrarti lay 
stizza addosso. i 
Senapismo. s. m. Cataplasma irritante, fatto |” 
di farina di senapa, aceto ec.: « Gli hanno ordi- | 
nato i senapismi: - Gli attaccal un senapismo. > | 
Senario. ad. Che é in ragione di sei: « Nu- | 
mero senario. »|| Verso senario é quello compo- ||” 
sto di sei sillabe. || EH in forza di sosé.: «I senarii 
facilmente stancano. » aH 
Senato. s.m. T. stor. Assemblea legislativa, | 
istituita nell’antica Roma, e composta dei patrizi. | 
|| A quella somiglianza si disse di poi Una simile | 
assemblea, composta o per diritto ereditario 0 | 
per elezione del popolo o del principe, com’é nelle | 
repubbliche 0 monarchie costituzionali. i 
Senatore. s.m. Ciascuno di coloro che com 
ponevano 0 compongono il senato: « Si dice ch 
lo faranno senatore:-Senatore del regno. » || Pare 
un senatore si dice con una certa irrisione di- 
Persona che affetta gravita. ; 
Senatoréssa. s. 7. La moglie del senatore. Ma 
é voce che ha del beffardo. ; 
Senatoriale. ad. Da senatore, 0 Del senato: | 
« Aria senatoriale: - Aula senatoriale. » | 
Senatorio. ad. Da senatore, 0 Del senato: 
« Dignita senatoria: - Gravita’ senatoria. » ; 
Senatoconsulto. s. m. T. stor. Solenne deli- | 
berazione del senato romano, circa a cosa pub- 
blica di gran momento. se 
Senile. ad. Di 0 Da vecchio: « Etasenile: — | 
Tise senile.» || Scritta seni, Quelli fatti da vec- | 
chio: « Le lettere senili del Petrarca. » i 
Senilménte. avv. Da vecchio: « Querulo senil- | 
mente. » : 4 
Seniore. ad, I] pitt vecchio tra’colleghi: « L’ac- 
cademico seniore ha certi privilegi. » : 
Sennino. s. m. Si dice di fanciulla, e anch 
di un fanciullo gentile, aggraziato, e che in ogni 
cosa mostri senno quasi maturo: « Ha soli diec 
anni; ma 6 proprio un sennino. » ef 
Sénno. s.m. Natural prudenza, Retto abito della | 
mente, quale si manifesta specialm. negli attie | 
nella condotta della vita: « Uomo di molto senno 
—Ha senno e cuore: - Uomo pieno di lettere, ma + 
privo di senno:-Son cose fatte senza senno:-I] 
senno non s’insegna: - Chiunque abbia fior di ser- 
no lo vede. »|| Del senno di poi ne son piene le 
fosse, prov. il qual significa che dopo il fatto tutti 
son buoni a dire quel che si dovevao si poteva 
fare. || A senno mio, two, suo posto avverbialm, — 
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an: 


Je Sul serio, Non per celia: « Dico da senno. » 
Far senno, vale Metter giudizio, Tornare ad es- 
savi. 
Séno. s. m. La parte anteriore e un po’curva 
del corpo umano, che é tra la fontanella della 
gola e il principio del ventre: « Posava il capo 
» nel suo seno; - Si caccid il capo in seno, e non 
lle rispondere. » || E per Petto: « Stringere al- 
mo al seno. »||E per Le mammelle, specialm. 
lle donne. |lyig. per Cuore, Animo: « Deporre 
un seno fidato 1 propri affanni. » || E pur fi- 
ratam. riferito a cose care, e che l’affetto per- 
mifica: « Tornare in seno alla famiglia: - Pas- 
e nel seno della patria diletta gli ultimi no- 
i giorni: —- Nascere e morire nel seno della 
hiesa. » || EK’ per Utero; ma 6 voce di maggiore 
etto o rispetto: « G. Cristo s‘incarnd nel seno 
Maria: — Hsultd Vinfante nel seno di lei. » || E 
erito ad assemblea, collegio di persone e si- 
mili, e usato nelle maniere Dal seno 0 Nel seno, 
vale Dal o Nel numero di coloro che lo costi- 
iscono: « Fu eletta una commissione nel seno 
la Camera; - Furono presi alcuni deputati dal 
eno dell’ Accademia. » || Seno dicesi anche per 
rembo della veste, che cuopre il seno e che pud 
icevere alcuna cosa: « Si empi il seno di fiori: 
-Prese quelli uccellini e se li mise in seno: — 
levd di seno una carta.» || E per Sinuosita, 
Piega, riferito sempre a veste, panno e simili: 
«ha veste faceva molti seni. » || 7. geogr. Por- 
““ione di mare che s’insinua dentro terra. || 7’. geom. 
eno di un arco, La retta perpendicolare con- 
 dotta da un’ estremita dell’ arco sul raggio che 
passa per l’altra estremita; o meglio Il rapporto 
che ha la retta cosi definita col raggio con cui 
6 descritto l’arco. 
Sensalaccio. pegg. di Sensale. 
_, Sensale. s. m. Colui che s’intromette tra i con- 
traenti per la conclusione del negozio, e parti- 
" colarmente tra il venditore e il compratore: « Tali 
- contratti non possono farsi senza il sensale: - 
“Sensale di grano: - Sensale di matrimoni: - Sen- 
ale di borsa ec. » 
Sensataménte. avv. Conforme al retto senso: 
«Parlare, Operare, Giudicare sensatamente. » 
 Sensatézza. s. f. Abito dell’animo per cui 
- Puomo opera conforme al retto senso: « La sen- 
ae vale spesso pit che la dottrina. » 
_ Sensato. ad. Che ha retto senso, Giudizioso: 
 «Curo il giudizio delle persone sensate di altri 
" n0. » || Che manifesta retto senso: « Gli dette una 
' Ysposta assai sensata. » 
_ Sensazione. s. f. T. filos. La modificazione 
del soggetto senziente: « Avere, Provare una sen- 
 Sazione: - Dottrina delle sensazioni: - Certi filo- 
— Sofi tutto riducono alla sensazione. » || E rispetto 
all’uso speciale di qualche facolta: « Sensazione 
della vista, dell’udito ec. » || Nel comune linguag- 
gio dicesi oggi anche per Impressione piuttosto 
‘Viva che V’animo riceve: « Queste parole mi fe- 
cero molta sensazione. » Ma meglio Far colpo, 
Far senso e simile. || Pretto gallicismo é il dire 
: Be ciivie a@ sensazione, ¢ simili per Notizie inven- 


fa 


Py 


~ lettori. ; 

_ Senseria. s. f. L’opera del sensale: « Si 
concluse l’affare con la senseria del D. »|le La 
“Mercede dovuta al sensale: « Ci vollero mille 
~ lire di senseria: - Gli dovetti dare la senseria. » 
- Sensibile. ad. Atto 0 Possibile ad esser com- 
' preso per mezzo de’ sensi: « 1 mondo 6 un ag- 
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gregato di cose sensibili: - Hssere materiale e sen- 
sibile: - Segni sensibili di cose spirituali: - Il 
mondo sensibile e il morale. »|iChe 6 fornito di 
senso; Che riceve le impressioni che gli agenti 
esteriori fanno sovy’esso: « Animale sensibile. » || 
E Che ha squisita attitudine a sentire certi af- 
fetti: « Ha un animo molto sensibile: - Donna 
assai sensibile. » || Detto di strumento fisico, Che 
facilm. risente ogni pit piccola azione di un corpo 
0 variazione dell’atmosfera: « Termometro, Baro- 
metro molto sensibile. » || E per Notabile, Non 
mediocre e simili: « K una spesa molto sensibile: 
— Perdita sensibile: — C’é una sensibil differenza. » 
|| Nota_sensibile, o in forza di sost. La sensibile, 
dicesi La settima del tono. {|Z sensibili in forza 
di sost. Tutte ‘le cose che possono essere apprese 
col senso: « I] mondo dei sensibili e degli intel- 
ligibili. » 

Sensibilita. s. f, Qualité per cui un soggetto — 


-€ capace di ricevere le impressioni esteriori: « I 


nervi sono 1 conduttori della sensibilita: - Ha 
perduto affatto la sensibilita. » || La proprieta di 
sentire vivamente le pit piccole impressioni: « E 
tanta la sua sensibilita, che ogni piccola cagione 
lo fa ammalare. »|| E si dice anche degli affetti: 
« Per la sua sensibilitaé appena lo vide si svenne. » 
|| H di strumenti meteorologici, Lesser fatti con 
tale finezza e precisione da risentire le pil pic- 
cole azioni esteriori: « Sensibilité di un termo- 
metro, di un barometro ec. » 

Sensibilménte. avv. In modo sensibile, In 
modo che il senso lo apprenda: « Potei sensi- 
bilmente accertarmene. » || EH per Molto: «11 caldo 
6 cresciuto sensibilmente. » Ma in questo senso 
é un’esagerazione. 

Sensismo. s. m. Dottrina filosofica, la quale 
vuole che la sensazione sia il principio di ogni 
umana cognizione. ; 

Sensista. s. m. Colui che seguita la dottrina 
del sensismo. 

Sensitiva. s. f. Facolta di comprendere per 
mezzo dei sensi. || Sensitiva, chiamasi una Pianta 
simile ad una gaggia, che viene a noi dall’Ame- 
rica e dal Brasile; ed ha tal proprieta, che ad 
ogni semplice tocco 0 soffio tosto riserra le foglie 
e ritira a sé i rami, ma dopo breve spazio ri- 
torna nel primiero stato; onde é detta anche Ver- 
goenosa. 

Sensitivita. s. f Potenza di sentire per via 
degli organi corporei, é direttamente del sentire 
lo spirito il suo proprio essere e la varieta di 
quello. 

Sensitivo. ad. Che ha senso, Che opera per 
via del senso: « Virtu, facolta sensitiva. » || Che 
agevolmente é commosso da alcuna passione: « E 
tanto sensitivo che il solo vederla potrebbe esser 
cagione di grave malattia. » 

Sénso. s. m. Potenza o Facolta, per la quale 
sicomprendono le cose esteriori presenti: « I] senso 
umano:-I1 senso non pud nulla nelle cose della 
fede: — Niente é nell’intelletto, se prima non 6 
stato nel senso. » || Particolarm. Ciascuno di.que- 
eli organi corporei, che piu direttamente ricevono 
Te impressioni delle cose di fuori: « I sensi sono 
cinque: — Senso della vista, dell’udito, del tatto ec.: 
- Cosa che non cade sotto i sensi. » || E per Sen- 
timento 0 Sensazione: « Senso di gravezza al capo: 
— Senso di calor febbrile: -Senso d’amarezza alla 
bocca. »||E per Il sentimento di tutto il proprio 
essere corporeo, usato pitt spesso nel pl.; onde le 
maniere Perdere, Smarrire i sensi, Ritornare 
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ne’ sensi ec. per Uscire fuori di sé, 0 Ritornare 
in sé.||E nell’accezione morale: « Senso di pieta, 
di tristezza, di gioia: — Furono manifesti 1 sensi 
che egli nutriva per me. » || Senso comune, dicesi 
La facolta, per la quale tutti gli uomini giudicano 
ragionevolm. delle cose. || Buon senso o Senso 
retto, Quella facolta, per la quale ’uomo giudica 
é opera rettamente. || Senso prendesi anche per 
Appetito di cose sensuali, Sensualita: « Vivono 
secondo il senso e non secondo la ragione: - In- 
volto nei diletti del senso. »|| EH nel pd. intendesi 
anche degli Affetti e di tutti i movimenti del- 
Yanimo: « Uomo di nobili sensi: - Donna di alti 
sensi.» || Senso vale anche Giudizio, Parere, usato 
oggi specialm. nel modo avverbiale A senso mio, 
two ec. || Senso dicesi altresi per Significato una 
voce, d’un modo di dire, d’un discorso, d’ uno 
scritto e simili: «Il primo senso delle parole é 
generalmente materiale: - Senso proprio, figu- 
rato: - Senso letterale, allegorico: - Usare una 
voce in un senso: - Il senso delle sue parole fu 
questo: — Cid risulta dal senso generale del di- 
scorso: — La Commedia di Dante ha pit sensi: 
— Rende traducendo il senso, ma non la forza del 
suo autore. »|| Senso oggi usasi da molti per 
Direzione di un movimento, Verso, come: « Muo- 
versi in un senso: — Andare in un senso oppo- 
sto ec. » ma é@ modo esotico. || Mar senso, di- 
cesi di cosa che faccia nell’animo impressione 
piuttosto forte e non gradevole; un po’ meno di 
Far colpo: « Veder cavar sangue gli fa molto 
senso, e non pud assistervi: - Questo discorso 
inaspettato mi fece senso: - Mi fa senso ch’egli 
non risponda. » 

Sensorio. s. m. Lo strumento del senso. || Sen- 
sorio comune chiamano alcuni fisiolegi Il cer- 
vello, perché organo di tutti i sensi. 

Sensuadle. ad. Di senso, Secondo il senso: 
« Istinto sensuale: - Giudizio pitt sensuale che 
détiato dalla ragione. »||e Che si muove solo per 
via dei sensi, il che pit spesso ¢ vizioso: « Uo- 
mo sensuale, e nemico di ogni buona morale. » 
|| E specialmente di affezione viziosa, e mossa da 
concupiscenza: « Perduto dietro a’diletti sen- 
suali: - Peccati sensuali. » 

Sensualita. s. f. Si usa specialm. per Abito 
di colui che é dedito ai piaceri del senso: « La 
sensualita 6 vizio affine alla lussuria. »||E per 
L’atto stesso: « Gente immersa nelle sensualita 
di ogni maniera. » 

Sensualménte. avv. Con sensualita, Secondo 
il senso; ma nell’nso ¢ assai raro. 

Senténza. s. f. Giudizio pronunziato da uno 
0 pitt giudici, e intendesi particolarm. di Quello 
pronunziato in una causa civile o criminale: « Sen- 
tenza giusta, ingiusta: - Dare la sentenza: - Leg- 
gere, Ascoltare la sentenza: - Sentenza di mor- 
te ec.»|| Dar le sentenze con Vaccetta. V. AccnTta, 
\E meglio un magro accordo che una grassa 
sentenza. V. Accorvo. || E per Dottrina, Opinione: 
« Le anime, secondo la sentenza di Platone, di- 
scendono dal cielo a informare i corpi. » || Tanté 
capi, tante sentenze, prov. il qual significa che 
Quanti sono gli nomini, tanti sono i pareri di- 
versi. || Sentenza, dicesi anche per Motto breve, 
arguto e approvato costantemente per vero: « Sen- 
tenze morali: — Bella e sapiente sentenza: — Li- 
bro di sentenze. » || Sputar sentenze, vale Pro- 
ferire detti sentenziosi con affettazione e dove non 
occorre: « Dottoresse che di tutto parlano, su tutto 
Sputano sentenze, » 
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Sentenzaccia. pegg. di Sentenza: «Sentenzacce| 
date coll’ascia. » 


Sentenziare. imtrans. Dare sentenza, Giudi-| 
care: «Il tribunale sentenzid che fossero resti-| 


scientifici: « L’Accademia sentenzid in fayore del) 
suo accademico. »|| EH nel significato di Sputar |) 
sentenza: «Sentenziano magistralmente, senza | 
comprender nulla. »|| E trans. per Condannare; | 
ma si usa raramente: « Lo sentenziarono a moyr- | 
te. » Part. p. SENTENZIATO. : ; 
Sentenzioso. ad. Che contiene sentenza: « Detti | 
sentenziosi degli antichi filosofi. »||E di scritto 0) 
discorso, Che contiene molte sentenze: « Opuscolo | 
dotto e@ sentenzioso. »||H di persona che parla) 
con molte sentenze. 4 
Sentenziuccia. dispr.di Sentenza: « Si fa bello 
ogni tanto con qualche sentenziuccia diCicerone.» | 
Sentiéro. s. m. Veramente vale Via stretta a 
traverso a’boschi; ma nell’uso corrente si piglia | 
invece per Strada in generale, ed ha un certo, 
che di nobiltaé, né si userebbe se non nello stile | 
nobile, e piu che altro nel metaforico: « Il sen- | 
tiero della gloria, della virtt, dell’onore: — Non |) 
uscite dal buono, 0, dal retto sentiero. » 
Sentimentale. ad. Dicesi oggi con voce nuova | 
di persona che dimostra di sentire delicatam. gli 7 
affetti: ma pit spesso @ un’affettazione. EB cosi | 
dicesi di Volto, Aria e sinili, Che dimostra que- | 
sta delicatezza di sentimento. <] 
Sentimentalita. s. f. Astratto di Sentimentale. — 
Sentiménto. s. m. Facolta o Atto di sentire: | 
« Aver sentimento di una cosa: — I] sentimento || 
di sé stesso, del proprio corpo. » || Riferito a cose |)” 
morali: « Sentimento dell’ onore, del bello, del | 
buono ec. » || per Senso: « Cinque sono i sen- | 
timenti del corpo: — Perdette tutti i sentimenti.» | 
|E per Intimo senso: « Aprire all’amico i suoi | 
sentimenti. » || H per Tendenza dell’animo, Affetto |) 
e simili: « H un uomo che ha cattivi sentimenti: |) 
— Questi non sono sentimenti degni di voi: - Let- — 
tera piena di buoni sentimenti. » || H per Pensiero, _ | 
Opinione: « V’ ho detto il mio sentimento; del | 
resto fate voi: — Questo 6 il mio sentimento: — | 
Mutar sentimento: - Essere sempre dello stesso | 
sentimento. » || Sentimento, usasi anche per Indole | 
calda, animosa, e trasferiscesi anche ad alcuni | 
animali, come cavalli o simili: «EB un cavallodi_ | 
sentimento. »|| Usasi anche, sebbene non molto | 
spesso, per Significato di una voce, frase, discor- | 
so ec.: « Usa parole in un sentimento diverso dal | 
comune.»|| Cavare 0 Levar alcuno di sentimenito, 4 
vale Stordirlo, per lo pia facendo molto romore: 
«Con quel cicalio m’hanno cavato di sentimento.» 
Sentina. s. f 7. mar. Il fondo della nave, dove 
Si pongono tutte le cose incomode e di niun uso: 
«1 passeggieri impauriti si rifugiarono nella 
sentina. »|je fig.. Ricettacolo di ogni bruttura e- 
scelleratezza: « H una sentina d’iniquita. » 
Sentinélla. s. 7. Soldato armato, che sta per 
un determinato tempo, a guardia di aleun Ino- 
go: « Diede una stilettata alla sentinella della 
posta. »||E per La guardia stessa: « Sono di sen-— 
tinella alle dieci: - Montare la sentinella. » || Sen 
tinella morta, Quel soldato che in tempo di guerra 
si pone nei luoghi pit pericolosi e pit vicini al 
nemico. || Far la sentinella, dicesi per simélit. per 
Stare aspettando in una strada: « i un’ora che 
sto qui a far Ja sentinella e ancora non si vede. » 
Sentire. trans. Avere la sensazione di chec- 
chessia: « Sentire il caldo, il freddo, ’umido: - — 
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ire un dolore, un tormento, un peso: — Sentir 
dore alla pelle ec. » || Di affetti o passioni, 
erne l’animo commosso: « Sentir piacere, leti- 
dolore, gidia, invidia, odio, rancore ec.: — Sen- 
@ amore, gratitudine ec.» || Apprendere col senso 
ell’udito o dell’odorato, 0 del gusto o del tatto 
‘getto proprio del senso che si adopera: «Sen- 
é Un suono, una voce: — Sentire un odore, un 
740: — Sentire un sapore: — Sentire un oggetto 
candolo. »|| In senso speciale usasi comunissi- 
mente per Udire: « Sento dire che arrivera tra 
0:—Sento uno che grida aiuto. » || E per Ascol- 
e: <«Sentire una lettura, un discorso: - Sentir 
lezione del maestro: - Sentire la ripetizione 
le lo scolare. » || Sentir messa, dicesi per Assi- 
ervi: «Stamani ha sentito due messe. » || Senta, 
icesi ad alcuno, invitandolo a dare ascolto a 
1 che gli vogliam dire: « Senta; se qualcuno 
mandasse di me, gli dica che non ci sono. » 
Senti! a modo d’esclamazione ironica: « Senti! 
questa é bella! » || Zo sentira, modo familiare, 
¢ol quale si minaccia 0 si presagisce altrui qualche 
danno: «Se lo fa, lo sentira lui. »|| IM sentira, modo 
6] quale si minaccia di sgridare alcuno: « Andro a 
rovarlo, e mi sentira. »|| H Farsi sentire, vale 
ir con forza le sue ragioni: « Non si dubiti; mi 
ard sentire. » || Sentirla, vale Aver opinione, Giu- 
care: « lo la sento molto diversamente da lei. » 
|lintrans. Aver Vuso del senso delludito;: « Dal- 
Orecchio sinistro ci sento poco: — Sente da lon- 
ano un miglio. »|| HK per Aver sentimenti gentili, 
affettuosi: « H una donna che non sente:—Sente 
roppo, e percid 6 sempre mesta, » || Sentir molto 
9 poco di sc, vale Avere grande o piccola opi- 
~ nione di sé stesso. || 7ifless. Sentirsi bene o male, 
Hssere in buona o cattiva salute. || Sentirsi 0 Non 
tirsi di fare una cosa, vale Essere o Non esser 
posto a farla; che anche dicesi Sentirsela o 
om sentirsela: «Io non me la sento d’andare 
lasst. » || Sentirsi obbligato ad alcuno, Avere 
il sentimento del proprio obbligo verso di esso. 
{| Sentire in forza di sost. La facolté o L’atto del 
’ sentire, Sentimento: « Delicato sentire: - Diver- 
sita, Conformita di sentire.» Part. pr. SENZIENTE. 
Part. p. SENTITO. 
Sentitaménte. avy. Con sentimento sincero: 
Sono grato sentitamente alla sua bonta. » Ma 
@ modo sgarbato e non sincero. 
 Sentore. s. m. Propriamente la Facolta che 
ha Vanima di ricevere ’impressione degli oggetti 
per mezzo dei sensi; ma nell’uso si adopra solo 
Indizio © Conoscenza ai una cosa avuta quasi 
di nascosto, 0 a caso: « Appena ebbi qualche 
entore di tal cosa, ne feci avvisato il coman- 
~ dante: - La polizia ha sentore della congiura. » 
|| anche obiettivamente: «Ho parlato con lui, 
anon mi ha dato nessun sentore di cid. » 
‘Sénza. prep. che accenna mancanza, privazione 
i alcuna cusa, e uniscesi direttam. col suo ter- 
nine: < Uomo senza quattrini, senza salute, senza 
‘cuore, senza onore: — Tornd senza il marito: - 
tudiano senza voglia, e per conseguenza senza 
frutto. »||E per Oltre, Non computando e simili: 
«Ha debito centomila lire, senza quelli che deve 
dare alle figliuole: - Casa alta venti metri, senza 
il tetto. » || Reggente un infinito, forma una ma- 
ra gerundiva: « Senza far nulla: -Senza aver 
 detto nulla ec.» Non facendo nulla, Non avendo 
etto nulla. || Nello stesso costrutto, talora da al 
“verbo valore di passivo: «Senza chiamare: (Sen- 
- Pesser chiamato), non si risponde. » || Sene’ altro 
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posto avverbialm. vale Subito: « Dettogli questo, 
entrd senz’ altro in casa.» || E per Certamente, 
Senza dubbio: « Questa lettera va senz’altro alla 
mia sorella. » || Far senza, dicesi per Operare 
senza bisogno d’una tal cosa, usata per ordinario 
in una tale operazione: « Se ci fossero un par 
di seste, sarebbe bene; altrimenti vedremo di far 
senza. » || Senza tanti discorsi, complimenti, ce- 
rimonie e simili vale Senza fare molti discorsi ec. 
|| Senza che, costruito col verbo al soggiuntivo, 
compone pur esso una maniera gerundiva: « Senza 
che ci fosse bisogno di pregarlo. » || Senza costrui- 
scesi pure con la prep. Di: «Senza di lui: - Senza 
di questo ec. » ; 

Senziénte. ad. Che 6 dotato di senso: « Quella 
parte non é senziente per sé stessa, ma per virtt 
de’ nervi. » 

Sepaiuola. s. 7. Specie di uccelletto di becco 
fine, che frequenta le siepi. 

Separabile. ad. Da potersi 0 doversi separare: 
« Parti facilmente separabili. » 

Separabilita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che é separabile. 

Separaménto. s. m. L’atto del separare; pit 
spesso Separazione. 

Separare. trans. Dividere, Segregare cose o 
persone @accosto ad altre, o dal numero d’altre: 
« Separare il grasso dalla carne magra: - Sepa- 
rare i malati da’sani; i buoni dai cattivi ec. » || 
XK fig. Porre discordia tra due o pit persone. || E 
per Scompartire due o pit che siano in rissa: 
«Separare |’ uno amico dal!’ altro. » || Z. fisiol. 
Spremere da sé, parlando dicerte glandule o altri 
organi: « La membrana muccosa separa sempre 
del mucco: — I reni separano l’orma: - Quella 
glandula separa un umore bianco. » || refless, 
Lasciare la compagnia, la convivenza e simili: 
« Que’ due sposi si sono separati: — Separarsi dal 
marito: — Separarsi di letto, e di mensa. » || E per 
Allontanarsi, Partirsi: « Separarsi dagli amici, 
dai colleghi: - Si separarono con le lacrime agli 
occhi. » Part. p. SEPARATO. 

Separataménte. avv. In modo che l’una cosa 
non sia unita con l’altra: « I testimoni si inter- 
roghino separatamente: - Operarono separata- 
mente: — Le due proposizioni si considerino se- 
paratamente. » 

Separatista. s. m. Dicesi oggi nel linsuaggio 
politico Chi parteggia per separare una provin- 
cia dalla mtera nazione: «1 separatisti della Sa- 
voila. » 

Separativo. ad. Che da, o porta con sé la 
idea di separazione, ed é speciale aggiunto gram- 
maticale di alcune particelle. 

Separatore-trice. verb. da Separare; Chi 0 
Che separa: « Glandulette separatrici della sa- 
liva. » 

Separazidne. s. f. L’atto del separare: « Bi- 
sogna fare esatta separazione dell’una sostanza 
dall’altra. » || L’atto del separarsi il marito dalla 
moglie: « Ha fatto una formale separazione per 
sentenza di tribunale. » || E il separarsi di una 
provincia dalla nazione: « La separazione della 
Scozia dall Inghilterra. » || E ad altro proposito : 
« La separazione della Chiesa dallo Stato. » || H 
per Secrezione: « L’olio aiuta la separazione della 
bile. » 

Sepolcrale. ad. Disepolcro, Dasepolcro: «Iscri- 
zione sepolcrale: — Monumenti sepolcrali.» || Quale 
é ne’sepoleri: « Silenzio sepolerale. » || Voce se- 
polcrale dicesi per Voce mesta, cupa e terribile, 
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Ja quale si immagina che sarebbe quella di un 
meorto, che parlasse dal suo sepolero. 

Sepolecréto. s. m. Luogo dove sono, 0 erano 
molti sepolcri, massimamente antichi: «Nello sca- 
vare fu trovato un antico sepolcreto. » 

Sepolcrino. dim. di Sepolero. 

Sepélero. s.m. Luogo scayvato nel terreno, 0 
nelle muraglie, dove si seppelliscono i morti: « Si 
inginocchid dinanzi al suo sepolcro: — I] sepolero 
di Cristo. » | E per antonomasia IU Sepolcro vale 
Quello di Cristo; che pur dicesi IZ santo sepolcro. 
| ZU sepolcro si dice La commemorazione della 
sepoltura di Cristo, che suol farsi per le chiese 
il giovedi santo: « Va a visitare i sepolcri: - Il 
sepolcro pit ricco é quello della Nunziata. » 

Sepolto. V. SEPPELLIRE. ‘ 

Sepoltuario. s. m. Libro, dove sono registrate 
e descritte le sepolture delle famiglie nobili, che 
sono per le varie chiese di una citta: « I] Sepol- 
tuario del Rosselli ¢ famoso tra gli eruditi. » 

Sepoltura. s. f, L’atto del seppellire: « Stette 
presente da sé alla sepoltura del corpo di lei.» 
je Il luogo dove si seppellisce: « Lo accompa- 
gnarono tutti alla sepoltura. » {| e Le cerimonie 
che si fanno: « Gli fu data onorevole sepoltura: 
- Fu privato della sepoltura ecclesiastica. » || Pare 
un morto uscito di, 0, della sepoltura, si dice a 
persona assai sparuta. , 

Seppellire. trans. Mettere i corpi morti nella 
sepoltura: « Lo seppellirono fuori del sacrato: - 
Seppellire i morti 6 opera di misericordia. » || Per 
estens. Nascondere sotterra: « Ha seppellito i de- 
nari in cantina. »||Ricoprire una cosa con altre 
ammontatevi sopra: «Seppellii quelle carte sotto 
un monte di libri.»||E fig. per Mettere in oblio: 
« Seppellire un’ingiuria. » || Seppellire wno dicesi 
familiarm. per Vederlo morire, Soprayvivere ad 
esso: «EH vecchio, ma é sanissimo; e ci seppel- 
lisce tutti. » || Seppellire il carnevale, Spassarsi 
e godere V’ultima sera di esso: « Andiamo a sep- 
pellire il carnevale a casa B.»||rifless. e fig.: 
« Seppellirsi in casa, in un monastero ec. » Part. 
. SEPPELLITO @ SEPOLTO. ‘ : 

Seppellitore-trice. verb. da Seppellire; Chi 
o Che seppellisce. : : 

Séppia. s. £ Specie di pesce, il maschio del 
quale si chiama Calamaio. 

Seppiare. trans. T. mest. Palire con 1’ osso 
della seppia: « Que’lavori di cornici, e altri pit 
delicati, bisogna seppiarli bene, per toglier ad 
essi ogni minima scabrosita. » Part. p. SEPPIATO. 

Seppiolina. dim. di Seppia. 

Sequéla. s. 7. Il succedersi di pit_ cose luna 
appresso l’altra: « Una lunga sequela di guai, 
di lamenti, di nomi ec. » , 

Sequénza e Seguénza. s. /. Serie non inter- 
rotta: « Una sequenza di gente, di guai. » || Inno 
che si dice nella Messa subito dopo il graduale: 
« La sequenza della Pasqua: - La sequenza dei 
morti, che é il Dies irae. » : 

Sequestrabile. ad. Da potersi 0 doversi se- 
questrare: « Quel giornale fu sequestrato, ed era 
proprio sequestrabile. » 

Sequestrare. trans. Staggire, Prendere per 
forza di legge alcuna cosa che alla legge 6 con- 
traria, o che lasciata correre, fa danno alla si- 


curezza pubblica: « Il giornale bisognd seque- - 


strarlo, perché provocava il popolo a ribellione: 
— La polizia sequestrd una cassa di armi. » || As- 
sicurare per via di legge, la proprieta d’alcuno, 
acciocché non possa usarla se prima non abbia 
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sodisfatto al debito: « Gli feci sequestrare la prov- 
vistone: — Gli sequestrarono tutte le rendite. » |] 


Sequestrare alcuno, Obbligarlo a non uscire di . 


alcun luogo. || fig.: La pioggia ci sequestrd in casa 
“per tutta la giornata.» Part. p. SEQUESTRATO. 

Sequestratario. s.m. T. leg. Colui che riceve * 
presso di sé la cosa sequestrata. \ 

Sequestratore-trice. verb. da Sequestrare; | 
Chi o Che sequestra: « Il sequestratore ha la pre- | 
ferenza sopra gli altri creditori. » j 

Sequéstro. s. m. L’ atto del sequestrare per | 
Staggire: « Porre il sequestro sopra le entrate: | 
— Fare un sequestro. » | 

Sére. s. m. Titolo d’onore, che oggi si da solo 
a’ Notari: « Contratto rogato da Ser Leopoldo 
Calzolari. » 

Séra. s. f L’ultima parte del giorno e la pri- 
ma della notte: « Si avvicina la sera: - Ora si 
desina generalmente la sera: — La sera studio 
poco: — Arrivd verso sera. »|| A sera, Sul princi- 
pio della sera: « Arrivano la a sera. » || Da sera, 
vale lo stesso, ma si usa solo in composizione; 
e perd si dice Domani sera, e popolarm. Doman 


da sera.|| Da sera; si dice di cosa propria della | 


sera: « Abito da sera. » || Buona sera, modo di 
salutare proprio di chi arriva in una conversa- 
zione; ed anche si dice a colui che arriva. Oggi 
i gallicizzantidicono Buona sera anche partendo. 
|| Aria rossa di sera, buon tempo ne mena, pro- 
yerbio di chiaro significato. || Dalla mattina alla 
sera, Senza interruzione: « Non fa altro che can- 
tare dalla mattina alla sera. » : 

Serafico. ad. Aggiunto dell’ ordine dei Sera- 
fini. || Ed é titolo che si da a S. Francesco d’As- 
sisi, ed all’ordine da esso istituito. 

Serafino. s. m. Nome degli spiriti della pri- 
ma gerarchia, i quali si rappresentano pennuti 
di sei ali. 

Serale. ad. Della sera o Che si fa nella sera: 
« Scuole serali: — Letture serali. » 

Seralménte. accr. Ogni sera, Tutte le sere: 
« Va seralmente a passeggiar per il viale dei 
colli. » 

Serata. s. f Lo spazio della sera in cui si ve- 
glia: « Vo lia passar la serata. » || Nel linguag- 
gio teatrale é@ L’ incasso che si fa’ per una rap- 
presentanza teatrale. || H pure nello stesso lin- 
guaggio dicesi per Rappresentazione di un’ opera 
data nella sera a benefizio di un attore o di un 
cantante. 

Serataccia. pegg. Serata piovosa 0 burrascosa. |] 
E anche Sera, in cui vadan male le cose ad aleuno. 

Seratina. dim. di Serata: « Passammo una 
seratina allegra. » 

Seratona. accr. di Serata per Incasso abbon- 
dante fatto per una rappresentazione: « Fu una 
seratona per l’impresario. » \ 

Seratuccia. dispr. di Serata, per L’incasso: 
«La prima donna fece una seratuccia. » || E per 
rispetto alla stagione: « K una seratuccia, e non 
mi arrischio ad uscir di casa. » f 

Serbare. trans. Riporre una cosa in Inogo 


dove si mantenga e conservi, a fine di usarla al 


bisogno: « Mi ha regalato di belle pere, e le serbo 
per |’ inverno: - Ho guadagnato mille lire, e le 
vo’serbare per un bisogno.» || e assolut. Chi serba 
serba al gatto, Proverbio che significa come 
spesso le cose che si serbano, 0 vanno a male, 0 
sono preda altrui. || EH per Conservare, Tener vivo: 
« Serberd sempre memoria di tanta cortesia. » || 
Tenere in serbo per darlo all’occasione: « Ti serbo 


E SER 
:. posticino per quando sarai in eta. » || Serdar 
a pancia a’fichi. V. Fico. || E per Mantener vivo: 
& Serbare risentimento, rancore, odio: - Serbare 
“immacolata Ja fama. » || r2/less. Mantenersi vivo, 
sano ec. per esser buono all’occasione: «Serbatevi 
a giorni migliori. » || Conservarsi quale altri é: 

« Serbarsi fedele al giuramento, alla parola: - 
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| Serbarsi puro, onorato.» Part. p. SerBaro. 
Serbatoio. s. m. Luogo chiuso dove si ten- 
gono uccellami, 0 altri animali a ingrassare. || 
_ ha stanza ove nell’ inverno costudisconsi quelle 
tt - Piante che temono il freddo. || Dicesi anche d’una 


i “Specie di peschiera da riténere e conservar lac- 
+ qua a vari usi: « In fondo al giardino vi fece un 
‘| gran serbatoio d’acqua. » || Ciascuna delle residenze 
| degli Accademici Arcadi a Roma: < Pastore del 
| gran serbatoio di Roma. » 

| Sérbo. s. m. L’atto e la cura del serbare; ma 
__usasi solo nelle frasi Mettere, Dare, Avere, Te- 
‘| mere im serbo: « Ho messo in serbo que’ pochi 
| alla cassa di risparmio: - Ho dato in serbo le 
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_ Inie argenterie al sig. C.:- Tengo in serbo per 
lei una cassa di eccellente Borgogna. » 
_ Serenaménte. avv. Con serenita, Senza tur- 
 barsi: « Serenamente rassegnato al suo destino. » 
_ Serenata. s. f. Concerto di voci e strumenti, 
_ che sifa di sera dinanzi a qualche casa. || EH par- 
| ticolarm. Quella che fanno gli amanti dinanzi 
alla casa dell’ amata. ||e La musica e la canzone 
medesifna: « La serenata del Don Giovanni: - 
La serenata del Barbiere di Siviglia. » 
Serenissimo. swperl. di Sereno. || Titolo dionore 
che si daya a Signori e a Signorie: « La serenis- 
- sima repubblica di Venezia: - Ll serenissimo prin- 
clipe. » 
Serenita. s. f La purezza dell’aria, non turbata 
da nuvoli,o da nebbie: « Pregano per ottenere la se- 
 yenita dell’aria. » || ig. Tranquillita di animo non 
_ turbato da verun timore o colpa: « Incontrd la 
} morte con mirabile serenita. » Si dice pure: « Se- 
- renita dell’aspetto, della fronte; » e anche: « Se- 
/ yrenita di mente. » E perfino: « Serenita di stile, 
di pensieri: — Serenita che spira da quella poe- 
sia. »|| E come titolo che si dette a principi 0 
signorie: <« Fece cid che piacque alla serenita del 
Doge: - Vostra serenita pud comandarmi. » 
Seréno. s. m. Lo stato dell’aria non ingombra 
da nuyoli 0 da nebbie: « Che bel sereno! - Con 
questo sereno c’é da aspettarsi di gran diacci: 
-Se domani 6 sereno, sto in campagna. » || Al 
~ sereno, posto avverbialm. dicesi piu spesso in 
' maniera scherzevole per A cielo scoperto!: « 
- ayyezz0 a dormire al sereno. » 

Seréno. ad. Aggiunto dell’aria, del cielo, quando 
non é ingombro da nuvoli, da nebbie ec.: « A poco 
} a poco il cielo tornd sereno: - Una giornata serena: 

_ -— Una notte serena. »|| Di una disgrazia, 0 notizia 
gravissima, che venga contro ogni espettazione, 
si suol dire che 6 Un fulmine a ciel sereno. || 
Di volto, aspetto ec. Che riflette la tranquillita 
dell’animo: « Sempre ha l’aspetto sereno: - Ei se- 
reno di aspetto: - Hi sereno nel volto. » || Mente 
serena, Mente non ingombra da foschi pensieri. || 
__ E di tutto cid dove il dolore, o la passione non pre- 
_ vale: « Discussione serena: — Sereno eindizio. » || 
__ Dipersona, Che ha lieto aspetto: « Nella presenza 

degli uomini si mostra sereno; ma in cuore chi 
sa come sta. »|| Pietra serena, Quella che pende 
7, all’azzurrino e al bigio, la quale esposta all’aria 
€ é all’acqua si sfalda. || Gotta serena, Nome vol- 
* gare dell’Amaurosi. 


Sa as 


Jets 
eee 


Spenco 


te 


rg 


— 1435 — 


SER 


Sergénte. s. f,Grado di sotto ufficiale nei corpi 
ordinati militarmente; ed é quello sopra al ca- 
porale. 

Seriaménte. avv. Con serieta, Sul serio: « Gli 
domandd seriamente se l’Arno era fiume d’acqua 
dolce. » || Con tutto il senno, e non per balocco: 
« Pensate seriamente a’ casi vostri: — EH seria- 
mente occupato iu quel suo lavoro. » 

Sérico. ad. Di seta: « Drappi serici: — Seriche 
vesti. » Ma 6 solo della lingua nobile. || Pit co- 
mune usasi nel significato di Appartenente alla 
seta: « Industria serica: - Arte serica. » 

Série. s. f Ordine e disposizione di cose se- 
condo un determinato concetto: « Ordinare la li- 
breria per serie: — Prima, seconda serie. »|| E per 
Successione ordinata di fatti, di avvenimenti ec.: 
« Serie non interrotta di nobili fatti. » || E anche: 
« La serie dei Re di Francia, o d'Italia: - La 
serie degli avi. » || Serie de’ numeri natural, 
T. alg. & composta de’numeri che si formano per 
Vaddizione continua dell’unita cominciando dalle 
unita medesime e seguitando fino a qualunque 
termine. H formano pure una Serie quei numeri 
o termini analitici che progrediscono senza fine 
secondo una regola qualunque aritmetica o al- 
gebrica, che si dice legge della serie: « Serie 
de’ quadrati, de’ cubi ec. » 

Serieta. s. f, Contegno grave, e serio: « Di 
ceva quelle cose con tal serieta che tutti ci cre- 
devano: - La sua inusitata serieta, mi mette in 
apprensione. » ’ 

Sério. ad. Che usa gravita in tutte le cose: « H 
uomo serio, ne vuol fare il buffone. » || Pit che altro 
si dice delle cose: « Discorso serio: — Opera seria, 
ed opera buffa. »|| EH per Grave, Pericoloso: « Le 
cose incominciano a farsi serie, e pud da un mo- 
mento all’altro avvenire una catastrofe. » || Si dice 
anche a modo di esclamazione, Cose serie! « Co- 
me vanno 1 fatti di Spagna? —Cose serie ! » || Serio 
si dice di persona Turbata nella faccia contro il suo 
solito: « Che ha egli che 6 cosi serio? - Stamani 6 
molto serio. » || H im forza di sost.: « A me piace 
pit il serio che il faceto. » || Sal serio, posto av- 
verbialm. vale Da senno, Di buon proposito e non 
per burla: « Parlo sul serio, sai: - Non so come 
si fa a prender sul serio quelle buacciolate : - Dice 
quelle scioccherie cosi sul serio, che molti le 
credono. » 

Seriogiocéso. ad. comp. Misto di serio e di 
giocoso; che dicesi di componimento letterario, e 
specialmente drammatico. 

Serménto. s. m. Propriamente Ramo secco 
della vite: «I sermenti si lezano in fastelli, e 
si serbano per l’inverno. » || H anche per Tralcio: 
«Si tagliano i sermenti inutili, » 

Sermocinare. intrans. Parlare a lungo e con 
solennita; ma si direbbe solo per ischerno. Part. 
. SERMOCINATO. 

Sermoncéllo. dim. di Sermone. 

Sermoncino. dim. di Sermone. || Specialmente 
si dice per Quel discorsino che recitano i bam- 
bini la per il Natale alle rappresentazioni della 
capannuccia. H come i fanciulli lo recitano con 
lo stesso tono di voce, senza pose e seuza gesto, 
cosi quando altri legge o declama senza arte suol 
dirsi Par che reciti il sexmoncino. 

Sermone. s. m. Ragionamento fatto in pub- 
blica adunanza; ma ora non si direbbe se non 
parlandosi di soggetti religiosi: « I sermoni di 
S. Agostino. » || H dicesi anche un Componimento 
poetico di soggetto morale, e di stile mezzano: 
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«I Sermoni di Orazio: - I Sermoni del Chia- 
brera, del Gozzi. » 

Sermone. s. m. Si dice comunem. per Quel 
pesce, che propriam. chiamasi e pit spesso di- 
cesi Pesce sermone. 

Sermoneggiare. intrans. Far sermoni, Ser- 
mocinare. Ma é di uso rarissimo, o si direbbe 
solo per ischerno. Part. y. SrrMoNEGGIATO. 

Serotinaménte. avv. Tardi, Passato il tempo 
opportuno: « Prese quel partito serotinamente : — 
Frutte maturate serotinamente. » 

Serdtino. ad. Tardivo; e specialmente si dice 
dei frutti che maturano al fine della loro stagio- 
ne: « Fichi serotini: — Uva serotina. »|| EH anche 
di animali di ultima figliatura: « Agnelli serotini.» 
||E fig.: « Penitenza serotina. »|| HK per Fuor di 
tempo: « Codeste sono pretensioni sevotine. » _ 

Serpaio. s.m. Luogo dove sono molte serpi; 
e per estens. Podere, Giardino o simile, tra- 
sandato e quasi insalvatichito: « Quel giardino 
é ridotto un serpaiv. » ; 

Sérpe. s.c. ma pit spesso f. Rettile lungo, cilin- 
drico, assai grosso e senza piedi, la cui difesa 6 ay- 
vinghiarsi e percuoter con la coda: « Vidi traversar 
la strada a una serpe linga un metro:-Trovd un 
nido diserpi.»|| Serpe acquaiuola, Quella che vive 
nell’acqua. || Adlevarsi la serpe in seno, dicesi pro- 
verbialm. per Beneficare e tener presso di sé al- 
cuno, che poi ti abbia a diventar nemico, e nuo- 
certi: « Ha preso a protegger quel figuro; e non 
si accorge che si alleva la serpe in seno. » || _An- 
darci come lu serpe alVincanto, modo prover- 
biale per Andare con sospetto e di mala voglia 
in un luogo.|| Le cose lunghe diventan serpe, 
suol dirsi a significare che in certe cose l’indu- 
giare 6 pericoloso, e possono nascere ostacoli. || 
Ogni serpe ha il suo veleno, prov. il qual si- 
gnifica che Ogni persona si mostra, al bisogno, 
stizzosa e sdegnata. || Serpe, 7. carrozgz. Sederino 
posto sul dinanzi di una foggia di carrozze dalla 
parte di fuori, sorretto da due ferri ritorti: « In 
carrozza dentro non c’é posto; se vuole andare 
in serpe, li posto c’é. || T. de’razzat, Sorta di sal- 
tarello, che si spicca come ondeggiando da’fuochi 
artifiziali. || Serpe, 7. de’distillat. Canna con piit 
ritorte ad uso di distillare. 

Serpeggiaménto. s. m. Il serpeggiare, detto 
specialmente de’corsi d’acqua. 

Serpeggiare. inirans. Muoversi e andare non 
diritto, ma aspirale come fanno le serpi: « Quasi 
tutti i rettili un poco lunghi non strisciano, ma ser- 
peggiano.» ||Scorrere tortuosamente, detto de’fiu- 
mi: « Un fiumicello che serpeggia tra collinette 
amenissime.» || H di via tortuosa: « ILviale de’colli 
serpeggia maestosamente tra ridenti colline. » || H 
fig.: «Serpeggia un contagio tra il popolo, ser- 
peggiano perverse dottrine: - Serpeggia tra il 
popolo la voce di un immenso disastro. » Part. 
. SERPEGGIATO. 

Serpentaccio, peggy. di Serpente. 

Serpentaria. s. f. T. bot. Sorta di erba me- 
dicinale, detta dai botanici Captus flagelliformis, 

Serpénte. s. m. Serpe assai pit grande delle 
ordinarie, velenogo e feroce: « Serpente boa: - 
Serpente a sonagli ec. » || I] serpente che ingannd 
Eva, e l’antico serpente, intendesi il Demonio. ||e 
fig. Persona superba e risentita : « H un vero ser- 
pente: - Lascialo andare quel serpente. » || Ser- 
pente si dice volearmente anche a Donna molto 
brutta e dispettosa: «O come mai Pietro sposa. 
quel serpente? » 
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Serpenteéllo. dim. di Serpente. 

Serpentina. s. f. T. nat. Specie di pietra un- ” 
tuosa, con frattura non lucida, anzi terrosa, tal-— 
volta squammosa; morbida al tatto, ed untuosa 
ove sia polverizzata, non attaccabile all’unghia, 
ed atta anzi ad intaccare 1 carbonati calcarei. || 
T. orol., Pezzo d’orologeria che serve a mettere 
in moto Vorologio. 

Serpentino. ad. Di serpente. {|Si dice pit che 
altro figuratam. Lingua serpentina ad Uomo 
o Donna maledica e mordace malignamente: « 
una gran lingua serpentina costul. » |e Lingua 
serpentina chiamasi pure un’erba comunemente 
detta Erba lucciola. a 

Serpentone. accr. di Serpente. ||Strumento mu- | 
sicale di ottone, ritorto, di voce bassa, cosi detto | 
perché la campana di esso suol farsi in forma 
di una testa di grosso serpente. Oggi é fuor d’uso. 

Serpicélla. dim. di Serpe. 

Serpiciattola. dim. di Serpe, di grandezza 
tra Serpicella e Serpicina. 

hin dim. di Serpe, pitt piccola che ser- 
picella. 

Serpillo. s. m. Sorta d’erba odorosa; lo stesso 
che Sermollino. i 

Serpolina, dim. di Serpe, Serpe molto piccola. — | 

Serpone. s.m. accr.di Serpe, Serpe assai grosso, 
ma da non potersi chiamare Serpente: « Sbucd 
fuori un serpone tanto lungo. » ; 

Sérqua. s. / Numero di dodici cose congener, e 
specialmente da mangiare; ma non direbbesi se — 
non di uova; di carciofi e simili: « Le uova costano 
una lira la serqua: —- Mezza serqua di carciofi. » 

Sérra. s. f Riparo di muro o di altro: « Ogni 
chilometro fanno una serra per maggior sicurez- 
za: — Fecero una serra attraverso il fiume accioc- 
ché le castagne non sieno portate via dalle ac- 
que.» || Tumulto di popolo, o anche Calca, Pressa; — 
ma in questo caso si raddoppia: « In quel serra 
serra mi fu rubato I’ orologio. » || Serra serra, e 
a guisa di sost. Un serra serra, dicesi Quando 
pit gente correndo si dibatte e si incalza. || onde 
Fare un serra serra addosso a uno, valeSerrarse- 
gli addosso, Porgli assedio, Incalzarlo. || Serra di- 
cesi da’ sarti Tutta la cintura dei calzoni con coda 
o codino per aflibbiarli dalla parte di dietro, e 
bottoni con occhielli dalla parte davanti.||H Serra 
dicesi da’ giardinieri per Tepidario o Stufa da 
piante. 

Serragliétto. dim. di Serragilio. 

Serraglio. s. m. Luogo murato 0 difeso da 
spranghe di ferro, ove si tengono bestie feroci. 
|| Appresso i Turchi 6 il Palazzo, ove stanno le 
donne del Sultano. A 

Serrame. s. m. In generale, Strumento che 
tiene serrati usci, casse e simili, e che per lo 
piu s’apre e si chiude colla chiave. 

Serrare. trans. e assol. Congiungere insieme 
e fermare con chiave, paletto o altro arnese le 
imposte, specialm. di porta e @uscio: « Quando — 
esci, serra l’uscio: - Serrare a doppia chiaye: — 
Si chiama serrame tutto cid che serve a serrare. » 
|| E per semplicem. Chiudere; ma in questo senso. 
é meno usato. || itrans. detto di usci, finestre e 
simili, ,vale Combaciare |’ una imposta con lal 
tra esattamente: « Questa porta non serra bene.» 
|vifless. Serrarsi addosso a wno, vale Ayven- 
targlisi addosso e stringerlo assalendo. || Serrarsi, 
detto pure di persone, vale Raflittirsi, Stringersi 
in minore spazio. || Serrarst al muro, vale Acco- 
starsi molto, Stringersi ad esso. Part. p. SHRRATO. 


 Serrata. s. 7. Riparo di terra o di muroo di 
altro per fermare i] corso dell’acque. 
Serrataménte. avy. Con modo serrato, Stret- 
' tamente: « Pronunzia le parole troppo serrata- 
mente. » 

_ Serratura. s. f. Istrumento che tien serrati 
“sci, casse e simili, e che si apre con chiave. || 
_ Serratura-a sdrucciolo, 0 Serratura a colpo, 
| dicesi una Piccola serratura, la cui stanghetta a 
- mezza mandata é smussa in guisa, che l’uscio 
_spingendolo si chinde da sé, e dicesi particolarm. 
‘| di quelle piccole serrature che non si chiudono 
 achiave, e s’aprono girando un pallino, una gruc- 
h cetta e simili. 


\ 


Serva. s. f. Donna che sta a’servizi altrui; 
" Ma intendesi propriam. di Colei che in una casa é 
) sola a servire i padroni: « Ogni mese muta serva. » 
{ 


Servaccia. pegg. di Serva. 
Servaggio. s. m. Servitt. 
Servénte. ad. Che serve; ma usasi solo nel 
» modo Cavalier servente, di cui V. in CAvALIERE. 
' {In forza di sost. Colui che presta servizi negli 
~ spedali o in altri Iuoghi pii. 
_ _ Serventése. s. f. Specie di poesia lirica usata 
' dagli antichi, tessuta in modo, che le rime di una 
- strofa servano a quelle delle altre, incatenan- 
- dosi, come per es. nelle terzine. 

Servétta. dim. e vezg. di Serva; Serva gio- 
vane e piuttosto legeiadra. 

Servicciudla. dim. o dispr. di Serva. 

Servina. vezz. di Serva; Serva giovine e leg- 
giadra. 

Servigiale. s. f. Dicesi cosi La monaca che 6 
 destinata ai servizi del Convento. 
' Servigio. VY. Srryizio. 
Servile. ad. Di servo, 0 Da servo. 
_ ‘Servilita. s. f. L’esser servile: « Servilita d’in- 
 geeni, d’animi ec. » 
Servilménte. avv. A maniera di servo. 
e Servire. intyvans. Essere in condizione di ser- 
~ yitore: « Ha servito in quella casa per dieci anil: 
- — Non si pud servire a due padroni. » |} E per Hs- 
sere in condizione di servo: «Gli Ebrei servirono 
sotto Faraone: —L’ Italia non serve pit allo stra- 
 nicro. » || fig.: « Servire alle proprie passioni, al- 
Verrore, ai pregiudizi ec.» || Servive detto di sol- 


 goldato ha servito tre anni, lo mandano in con- 
 gedo illimitato: - Ha servito sotto i Borboni. » 

‘\Servire, detto di cosa, usasi comunem., per Hs- 
ser atta, disposta ad un fine: « La parola serve 
© deve servire a far manifesti gl’ intimi sensi del- 
VYanimo: - Questo anditino serve a mettere in 
comunicazione un quartiere con laltro: - H cosi 
mal ridotto, che non serve pit a nulla. » || In pro- 
posizione interrogativa A che serve? vale A che 
pro? A che utile? «A che serve che voi mi tor- 
 mentiate con tante domande? - A che serve con- 
 sigliarlo? tanto vuol far di sw’ testa. » || Servise 
 seguito dalle preposizioni Di, Da o Per, vale 
- Tener luogo di, Far le veci: « Una mazza che 
serve al tempo stesso da bastone e da ombrello: 
_ — Gli serve di strofinacciolo: — Questa nota serve 
per dichiarazione. » || Servire vale anche Bastare, 
- Esser sufficiente: « Questo danaro non serve; ce 
ne bisogna dell’altro: — Se non serve, vedremo di 
 farlo servire: -Serve, non me ne dia piu. »||trans. 
riferito a persona, Disimpegnare presso di lei 
_ Yutficio di servitore: « Ha servito quella famiglia 

_ per parecchi anni. »||E per Cortesia od affetto: 
« Eccomi qui a servirla. » || E dicesi anche per 
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Prestare che fa alcun artefice l’opera propria a 
un particolare, 0 Fornire che fa un negoziante 
degli oggetti del proprio negozio una casa, un 
individuo ec: « Il mosaicista K serve la casa 
reale: — I] mio sarto mi serve da quindici anni. » 
||E per Far piacere, comodo, servigio ad alcuno: 
«Se posso, la servird come desidera. » || H ironi- 
camente Servire wno, dicesi per Sconciargli co- 
mecchessia i fatti propri, ed anche per Maltrat- 
tarlo 0 con parole o con fatti: « Se lo trovo, lo 
servo 10: — Lo ha servito proprio come va. » || 
Detto di alcun senso o facolta, vale Far Vufficio 
suo: « La gamba lo serve bene: - Per ora gli 
occhi mi servono benissimo: — La memoria lo 
serve poco. »||Servire alcuno di una cosa, vale 
Dargliela, Somministrargliela. || Servire wna vi- 
vanda, una bebita e simili, Apprestarla, Porgerla: 
« {] the si serve in chicchere a posta: ~ I] ta- 
Marindo Oggi si serve comunem. anche ai caffe. » 
|| Servire alcuno a tavola, Ministrareli i cibi, 
le bevande, assistendo ritto: « Per i Saturnali, 
nell’antica Roma, i padroni servivano a tayola i 
servi.»||Servir di coppa e¢ di coltello. V. CouruLLo. 
|| Serviré la messa, vale Assistere il sacerdote 
che dice la messa, rispondendo, voltando il mes- 
sale, versando l’acqua e il vino dalle ampolle, e 
facendo altre cose che il rito prescrive. || ri/less. 
Servirsi di_una cosa 0 di una persona, vale 
Farne uso, Valersene ad alcun fine: « Per far 
questo composto si serve di mezzi semplicissimi: 
— Per iscrivere si serve sempre delle penne 
@oca: - Si servi di me per chieder a lui del da- 
naro: — Se avete qualche bisoeno, servitevi libe- 
ramente dell’opera mia: - Gli dettero in deposito 
alcune somme, ed egli se ne servi per conto suo. » 
|| S2 serva a suo piacere, Si serva pure e simili 
modi, si usano per dire cortesemente ad alcuno 
che prenda di cose offertegli quante e come vuole. 
|| Riferito a medico, legale e simili, ovvero ad ar- 
tigiano, operaio e¢., significa Valersi per consueto 
dell opera sua: «Si serve del X per medico: - 
Di chi vi servite? — Del dottor N.: - A scarpe 
mi servo dal T. »|| E riferito a negoziante, bot- 
tega e simili, Esser solito provvedersi da esso delle 
cose proprio del suo negozio: «Son dieci anni 
che mi servo da Eliseo pizzicagnolo. » Part. pr. 
Srervente. Part. p. SrRviro. 

Servita. ad. Aggiunto di frate di un ordine 
religioso, che fu istituito col titolo di Ordine dei 
Servi di Maria, nel secolo XIII in Firenze; e usasi 
anche in forza di sost. 

Servito. s. m. Muta di vivande: « A quel 
pranzo ci furono dodici serviti. » 

Servitoraccio. pegg. di Servitore. 

Servitorame. s. m. I servitori presi insieme; 
ma 6 voce dispregiativa: « Roma, citta piena di 
servitorame. » 

Servitore. s. m. Chi serve in casa altrui: « Il 
servitore di casa P.; -—Tra i servitori ce n’é sem- 
pre qualcuno, che comanda pit del padrone. » || 
Spesso é titolo, col quale ci nominiamo in fine 
alle lettere per riverenza ad alcuno: « Suo umi- 
lissimo servitore N. N. » || Serwitor swo, dicesi per 
atto dossequio accomiatandoci da persona di ri- 
guardo, 0 accomiatandola.||Servitore dicesi a quel- 
Y Arnese di legno o di ferro con beccatelli, che 
serve per attaccarvi i panni.|| Ed a Quell’arnese 
di ferro che serve a reggere una delle estremita 
dello schidione, quando gira l’arrosto. 

Servitorino. dim. e vezz. di Servitore; Servi- 
tore giovine. 
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Servitu. s. £ Condizione di servo, Il servire, 
Servaggio: « La serviti del popolo ebreo: - Rom- 
pere i ceppi della servitt. » || Servi intendesi 
oggi Tutti insieme i servitori e le serve che sono 
in una famiglia: « La serviti bisogna tenerla in 
rispetto: - Non paga mai la servitt.» || 7. leg. Di- 
ritto fondato sopra lnogo stabile a pro-di alcuna 
persona o @’altro luogo stabile.||E fig. Obbligo, 
Legame: « Quell’essere costretto all’orario 6 per 
me una servitu intollerabile. » || Familiarm. dicesi 
che una stanza ha servitts con un’alira, quando 
per accedervi bisogna passare per quella stanza. 
|| Avere, 0 Contrarre servitis con alcuno, dicesi 
per Hssere 0 Divenirgli devoto e affezionato. 

Serviziale. s. m. Clistere; Lavativo. 

Serviziato. ad. Che volentieri fa servizio. 

Servizio ed anche Servigio. s.m. I] servire in 
casa altrui; Condizione di servitore, di serva ec¢.: 
« li andata al servizio: - Cercare di un servizio: — 
Hgssere, Stare a servizio: - Esser fuor di servizio: - 
Tl servizio é cosa dura.»|| Buono 0 Cattivo servizio, 
tanto lo dice il servitore rispetto alla famiglia, 
cui serve; quanto la famiglia rispetto al servitore: 
« E un buon servizio, e da tenerselo caro: - In 
quella casa 6 un gran cattivo servizio.»|| Persona, 
Donna ec, di servizio, lo stesso che Servitore, 
Serva: « Ditelo alla mia donna di servizio. » || 
Mezzo servizio, dicesi 1) fare le faccende pin im- 
portanti, ma senza convivere in famiglia: « Ho 
preso una donna a mezzo-servizio, che mi fa la 
spesa, mi rigoverna e mi spazza, e pol se ne va 
acasa.» || della Persona stessa che in tal modo 
ci serve: « un mezzo servizio: - Ho preso un 
mezz0 servizio. » || Servizio dicesi anche L'opera 
che alcuno presta allo stato, al comune, ad una 
istituzione e simili: « Il servizio della Parrocchia 
6 assai grave: — Dopo tant’anni di onorati ser- 
vigi, tu riposato. » || Servizio militare, Lobbligo 
della leva, cui sono sottopostii cittadini, e 11 tempo 
della sua durata.|| Servizio, dicesi anche per Bene- 
fizio, Utile, Comodo, Favore ec. che facciasi altrui: 
« Facendo questo, mi rendereste un gran servizio: 
—L’ho detto in servigio di lui. » || Fare 2 servizi, 
dicesi di chi suol fare alcune particolari ed umili 
commissioni 0 faccende in una casa, bottega e si- 
mili. || Fare wn viaggio e due servizi, dicesi pro- 
verbialm. per Conciliare in una operazione pitt fac- 
cende 0 fini. || Hissere, Dfetierst al servigio dt 
uno, dicesi figuratam. per Hssere 0 Dichiararsi 
pronto ad ogni suo comando. || Ironicam. J? fac- 
cia il servizio, Fatemi il servizio ec., dicesi come 
pregando che altri non faccia 0 dica una cosa 0 
cessi dal farla o dal dirla.|| Servizio divino, Le 
preghiere, i riti che si celebrano nella chiesa, 
specialm. in occasione di funerali. || Servizio di 
Chiesa, T. litur. si dice della Messa solenne, ed 
altre funzioni, in cui interviene o il sovrano, 0 
i capi del governo. || Servizio da tavola, o solam. 
Servizio dicesi anche tutto il vasellame da ta- 
vola: «Un servizio d’argento cesellato dal Cellini.» 

Servizidlo. dim. di Servizio, Piccolo servizio. 

Sérvo. s. m. Colui che serve, 0 sia per forza, 
0 sia per volonta. || Servo sciocco, Colui che fa 
nelle commedie le parti di servi balordi e dap- 
poco. || Servo muto, dicesi Un arnese di legno 
sostenuto da un piede con due o tre palchetti, 
e che si tiene accanto alla tavola nel tempo del 
desinare per tenervi piatti, pane o altro, e pren- 
derli da esso comodamente. 

Sérvo. ad. Di serviti, Servile, 0 Che vive nel 
Sservaggio. || Has servo, dicesi Il salutare movendo 
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le dita menire si tien fermo il resto della mano; _ 
6 cid si dice pit specialmente del saluto de’ bam- li 


bini: « Fagh servo a quel signore. » - 
Servona. accr. di Serva; Serva di grande 


Servone. s.m. accr. di Serva; pit che Servona. © 
Sesquipedale. ad. Di un piede e mezzo, detto | 
giocosamente di parole molto lunghe. Y 
Sessagenario. ad. Che ha sessanta anni, detto ; 
di persona; e si usa in forza di sost. a 
Sessagésima. s. f. 7. eccl. La domenica che © °, 
precede la Quinquagesima, 
Sessageésimo. ad. num. ord. Lo stesso che | 
Sessantesimo. ¢ 
Sessanta. ad. mum. card. Che contiene sei 
decine. || In forza di sost. Quantita che somma a © 
sessanta. a 
Sessantamila. ad. num. card. Che contiene ~ 
sessanta migliaia. || In forza di sost. Quantita che © 
somma a sessantamila. 
Sessantésimo. ad. num. ord. di Sessanta. || | 
In forza di sost. La sessantesima parte. 
Sessantina. s. f. Quantita di sessanta, 0 che 7 
Si avvicina a sessanta: « Ho speso una sessan- | 
tina di lire. » || assolut. Uomo in sulla sessan- \ 
tina intendesi Che ha sessant’anni circa. 
Sessénnio. s. m. Lo spazio di sei anni. \ 
Séssile. ad. 7’. bot. Che @ senza picciuolo 0 | 
sostegno. : a 
Sessionario. s. m. Quaderno, ove gli avvocati, | 
i procuratori ec. scrivono le sessioni fatte, o quelle | 
da farsi. a 
Sessidne. s. f, Congresso, Unione di pitt per- | 
sone per consultare, deliberare, o giudicare di | 
checchessia. is 
Sessitura e corrotiam. Tessitura. s. f. Pie- | 
gatura che si fa per lo pit da pié alle vesti fer- | 
mandola col cucito, per iscorciarle e allungarle | 
a misura del bisogno. ) y 
Sésso. s. m. L’esser proprio del maschio e della | 
femmina, che distingue l’uno dall’altra. 1 4 
Sessuale. ad. Che 6 relativo al sesso, Che lo |= 
riguarda; come Organi sessuali ee. a | 
Sésta. s. f. T. mus. Intervallo, che abbraccia — 
sei gradi della scala. || 7. eccl. Nome di una delle |» 
ore canoniche che succede alla Terza: «1 cano- | 
nici cantano sesta. » 4 
Séste. s. f. pl. Strumento da misurare, cosi 7 
detto perché l’apertura delle sue gambe misura_ | 
in sei volte esattam. la circonferenza del circolo |* 
che si descrive con l’apertura di esso; Compasso. | 
| Per. stmilit. e scherzevolm. dicesi di Gambe: 
« Ha un par di seste che sfido a tenergli dietro: 
- Allunga un po’ pit le seste. » |} Parlar colle 
seste 0 simili, dicesi familiarm. per Parlar con 
grande cautela ed esattezza. 

_ Sestante. s.m. Strumento astronomico, che con 
tiene la sesta parte della circonferenza del cerchio, 
come il quadrante ne contiene la quarta parte. 

Sestario. s.m. 7. stor. Sorta di misura an- / 
tica, che era la sesta parte del congio, e simi- 
suravano cosi le cose liquide come le solide. ih 

_ Sestérzio. s.m. T. stor. Sorta di moneta an- 
tica romana, che valeva circa quindici centesimi 
di lira italiana. s iF 

Sestiére. s.m. T. stor. Ciascuna delle sei parti, 
nelle quali per comodo di governo era divisa al- 
cuna citta. 

Sestina. s. f Canzone lirica, per lo pit di sei 
stanze e di sel versi d’undici sillabe per stanza, 
Vultime parole dei quali sono in ciascheduna 


anza le medesime, col ritornello o coda di soli 
yersi, che tutte le sei parole finali compren- 
1) dono; ed ogni primo verso di ciascheduna stanza 
) termina colla parola medesima, colla quale ter- 
mina l ultimo verso della stanza antecedente. || 
geil pit comunem. intendesi per Stanza di sei 
endecasillabi rimati. 
 Sésto. s.m. Ordine, Assetto: « Dar sesto alle 
‘Sue cose: - Mettere in sesto ec.»|| Z. arch. Cur- 
yita o Rotondita degli archi e delle volte: « Tutto 
‘sesto, Mezzo sesto, Sesto acuto.»|| Sesto di un 
libro, T. stamp. La dimensione di un libro in 
| altezza ©.in larghezza, quale si desume dal nu- 
| mero delle gpeine che ciascun foglio contiene. 
 Sésto. ad. num. ord. di Sei. || In forza di sost. 
| La sesta parte. 
_ Sestodécimo. ad. num. ord. Lo stesso, ma 
' men comune, che Sedicesimo. 
' Sestultimo. ad. Sesto avanti l’ultimo. 
‘ Séstuplo. ad. Pit grande sei volte, A sei dop- 
pi; @ usasi anche in forza di sost. 
| Séta. s. f, Specie di filo prezioso, prodotto da 
 aleuni vermi, chiamati Bachi da seta 0 Filugelli: 
_ «Arte, Industria della seta.»||E il Drappo fatto di 
seta: « Vestito di seta: -Un metro di seta. » || Seta 
‘| da cucire, 0 solam. Seta, Seta filata e torta ad 
“uso di cucire: < Matassina di seta: - Gughiata di 


seta.» || Camminar sur wn fil di seta, Adem- 
| piere gelosamente il proprio dovere. || Limo come 
la seta, dicesi familiarm. di persona assai accorta. 
| || Bssere wna seta, dicesi di Roba assai morbida: 
| «Capelli che sono una seta, » ; 
j _ Setaccio. s. m. Lo stesso, ma men comune, di 
| Staccio. 
_ Setaceo. ad. Che ha apparenza, ed anche Che 
/ ha quaiita di seta. 
Setaiudlo. s.m. Mercante di seterie. 
_ Séte. s. f. Bisoeno di bere: « Aver sete: - Spe- 
| gnere la sete: - Levar la sete: - Cavarsi la sete. » 
| |\fig. Ardente desiderio, Avidita di checchessia: 
) «Sete di ricchezze, d’onori, di guadagni ec. » |l 
“Aver sete del sangue altrui dicesi di chi odia 
|) fieratnente un altro, e cerca di togliergli la vita. 
‘\\Morir di sete, Affogar di sete e simili, Avere 
 intensissimo bisogno di bere. || Levarsi la sete col 
Prosciutto. V. Proscruro. || Dar da bere al prete, 
“che il cherico ha sete. V. in Pruve.|| fig. di le- 
gname arido, che ha bisogno di vernice, dicesi 
familiar, che ha sete: « Queste persiane hanno 
sete. » || E cosi diciamo che la campagna, le 
_ piante ec. hanno sete, allorché cominciano a sen- 
ftir Dasciuttore, 


 Seteria. s. f. Termine collettivo, che abbrac- 
} cia tutte le mercanzie di seta; e usasi pil spesso 
| nel pi. ; : 
| Sétola. s. f. Propriamente il Pelo che ha in 
| sul filo della schiena il porco; ma si trasferisce 
) anche ai peli lunghi, particolarmente della coda 
+ dei cavalli e d’altri animali. || Sefole, si chiama 
| per dispregio anche La barba degli nomini ru- 
| vida e scomposta. || Setola 6 anche una Sorta di 
Malore, che viene ne’ piedi de’cavalli, ed 6 una 
fessura che si forma nello zoccolo e che ha sem- 
‘pre una direzione verticale parallela a quella 
le fibre dell’unghia. |! Setole, si dicono Alcune 
iccole scoppiature, che si producono nelle mani, 
elle labbra, nelle pakpebre e ne’ capezzoli delle 
ammelle delle donne, e che cagionano una dolo- 
rosa lacerazione. é uh 
 Setolinaio. s. m. Colui che fa o, vende i setolini. 
Setolino. s. m. Spazzola di setole, di varie for- 
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me, © pitt o meno gentile, per nettare { panni 
dalla polvere ec. 

Setoléso. ad. Pieno di setole, Setoluto. 

Setone. s.m. Laccio 0 Corda fatta di setole, 
per uso di medicare alcun malore de’ cavalli. Si 
adopra facendolo passare sotto la pelle e lascian- 
dovelo stare, per eccitarvi irritazione 0 suppura- 
zione. ||Si fa aleuna volta anco all’uomo, ma con 
nastro o fila di bambagia. 

Sétta. s. f Propriam. Quantita di persone che 
aderiscono a qualcheduno, 0 seguitano qualche 
particolare opinione o dottrina politica, 0 regola 
di vita religiosa; ma oggi ha sempre tristo senso: 
« Fatta Italia, bisogna disfare le sette: - La setta 
degli accoltellatori. » 

Settaccia. pegg. di Setta: « La settaccia dei 
paolotti. » 

Settanta. ad. num. card. Che contiene sette 
decine. || In forza di sost. Quantiti? che somma a 
settanta. 

Settantésimo. ad. num. ord. di Settanta. || In 
forza di sost. La settantesima parte. 

Settario. s.m. Di setta, Appartente a setta: 
« Spirito settario: - Tendenze settarie. » || In forza 
di sost. Chi appartiene a una setta, o ha spirito 
settario. 

Settantina,. s. f Quantita di settanta o che 
si avvicina a settanta: « Ci vorra una settantina 
di lire. » || assolut. Uomo in sulla settantina in- 
tendesi Che ha settant’anni circa. 

Sétte. ad. num. curd. Che contiene sei pitt 
uno. || In forza di sost. Quantit’ ammontante a 
sette;e La cifra che la esprime. || Sette, per similit. 
Ferita in forma di sette, Sfreeio, Sberleffe; voce 
familiare.|| Corpo di sette! esclamazione familiare 
di maraviglia, di scherzevole minaccia e simili. 
| Tre setti, Ginoco di carte simile ai quadrigliati. 
|| Sette e mezzo, Nome di un giuoce di carte, il 
qual consiste nell’ accozzare con due carte quel 
punto, o nell’avvicinarvisi di pitt! || Sette two, swo, 
vostro ec. suol dirsi per accennare che altri é 
stato fortunato, 0 sarebbe, incogliendogli una tal 
cosa. Modo molto famil. 

Settecentésimo. ad. num. ord. di Settecento. 
|| In forza di sos¢. La settecentesima parte. 

Settecénto. ad. num. card. Che contiene sette 
centinaija. || Id settecento, detto assolut. s’intende 
il secolo XVIII: « Scrittori del settecento. » 

Setteggiare. intrans. Far setta. Part. p. Srt- 
TEGGIATO. 

Settembre. s. m. Il settimo mese dell’ anno 
romano, ed il nono dell’anno civile. | 

Settembrino. ad. Di settembre, Attenente a 
settembre ; ma uSasi pill spesso come aggiunto 
della lana che si tosa nel settembre. || In forza di 
sost, dicesi Quel fortigno che piglia il vino a set- 
tembre, se non é@ ben curato. 

Settemila. ad. num. card. Che comprende 
sette migliaia. || In forza di sos¢. Quantita ascen- 
dente a settemila. 

Settemillesimo. ad. num. ord. di Settemila. 
|| In forza di sost. La parte settemillesima. 

Settémplice. ad. Aggiunto dato alla luce se- 
condo il sistema de’sette colori. 

Settenzrio. s. m. Spazio di sette giorni. || Spa- 
zio. di sette anni. 

Settenario. ad. Di sette. || Aggiunto di vergo 
di sette sillabe; e usasi anche in forza di sost.: 
« Canzone in settenari. » 

Settennale. ad. Di setie anni. 

Setténnio. s.m. Spazto di sette anni. 
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Settentrionale. ad. Del settontrione: « Paesi 
settentrionali: - Popoli settentrionali. » |} H che 
esposto al settentrione di un particolare orizzonte: 
« Italia, Germania settentrionale. » 

Settentridne. s,m. Lo stesso che Tramontana. 
||La plaga del mondo sottoposta al polo artico. 
| Uno de’quattro punti cardinali dell’orizzonte; 
quello opposto a mezzogiorno. 

Setticlavio. s. m. 7, mus. Le sette chiavi 
della musica. 

Settiforme. ad, Di sette forme, e dicosi pit 
spesso dello Spirito santo. 

Séttima, s. f 7. mus. Intervallo che abbrac- 
cia sette gradi della scala: « Settima maggiore, 
minore, diminuita. » || 7. Mtwr. Ufficio di messe 0 
@ altre preghiere pubbliche, che si dicono per al- 
cun defunto, sette giorni dopo il suo passaggio. 

Settimana. s. f Spazio di sette giorni, dal lu- 
nedi alla domenica. || Settimana santa, Quella 
nella quale si celebrano i misteri della Passione 
di N.S. e che precede la Pasqua di Resurrezione. 
|| Esser di settimana, dicesi di Chi adempie du- 
rante quella settimana ad un ufficio: « Caporal 
di settimana: -— I] tal canonico 6 di settimana. » 

Settimanale. ad. Di ogni settimana, Che si 
fa, ricorre ogni settimana. 

Settimanalmente. avy. In ciascuna settimana. 

Settiméstre. ad. Di sette mesi, e dicesi spe- 
cialm. di bambino nato sette mesi dopo il suo 
concepimento. 

Settimino. s. m. 7’. mus. Componimento mu- 
sicale a sette yoci: «  stupendo il settimino 
dell Affricana. » : 

Séttimo. ad. nwm. ord. di Sette. || In forza di 
sost. La settima. parte. 

Sétto. s.m. 7. anat. Qualunque velo 0 mem- 
brana che divida una cavita dallaltra; e por an- 
tonomasia il Diaframma. 

Settore. s.m. T. geom. Figura piana racchiusa 
da due ragegi di una circonferenza e Varco che 
essi comprendono. ‘ 

Settuagenario. ad. Che ha setianta anni; e 
usasi pit spesso in forza di sost. 

Settuagésima. s. f. 7. litur. La terza dome- 
nica avanti Ja Quaresima. 

Settuagéesimo. ad. num. ord. Lo stesso cho 
Setittantesimo. 

Settuplicare. trans. Moltiplicare per sette. || 
intrans. e rifless. Divenire sette volte maggiore. 
Part. p. SuvrurPLicaTo. 

Séttuplo. ad. Sette volte maggiore; e usasi 
anche in forza di sosé. 

Severaménte. avy. In modo severo, Con se- 
veritia. 

Severita. s. f. La qualita astratta di chi ¢ 
severo, Rigore. 

Severo. ad. Che usa severiti, Rigido, Aspro: 
« Maestro, Giudice severo. » || Aggiunto che si da 
agli studi, allo discipline e simili che richieggono 
molta applicazione di mente: « La gioventu non 
ama gli studi severi.» || Aggiunto di stile, vale 
Senza ricercatezze, senza eleganze. || Hi di Colore, 
‘Non gaio, Non vivace. ; ; 

Sevizia. s. f. Orudelta. || Atto crudele e punito 
dalle leggi: « Accusata di sevizie contro una sua 
creaturina. » 

Sévo.s. m. Grasso d@’alcuni animali che serve 
per far candele, comunemente Sego. - 

Sezionare. trans. I’. anat. Fare la sezione di 
mn cadavere, Notomizzarlo. Part. p. SrZzIoNaTo. 

Sezione. s. 7. Propriam. Tagliamento, Divi- 
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" qualunque; ed anche la superficie che si ottiene 
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sione; ma nel senso fisico dicesi soltanto 
L’apertura di un cadavere a fine dinvestigare 
vera cagione della morte, per mezzo dell’esame 
visceri. || Z. geom. La linea che si ottiene sopra 
una superficie, tagliata da un’altra superficie 


tagliando un solido per mezzo di un’alira super-) 
ficie qualunque. || Sezione di wn flume, T. idraul) 

Quel piano pressochd verticale 0 perpendicolare 
alla corrente, da cui si suppone essere segato un! 
fiume dalla superficie al fondo dell’acqua 0 dal-j) 
Yuna all’altra sponda. |} @ per Una delle princi- 
pali parti di un tratitato. || HM per Una delle et | 


nelle quali si dividono certi pubblici uffizi, cert 
commissioni ec; onde Segretario di sezione, Oar) 
posezione ec. i vi sono anche le sottosezioni. — 

Sfaccendare. inirans. Far di molto faccende| 
domestiche, per lo pit manuali: « Bisogna ve) 
dere come sfaccenda per la casa.» Part. f | ii 
SPACCENDATO. ‘| { 
Sfaccendato. ad. Che non ha faccende, Scio-) 
perato. || H in forza di sost.: « Dar da dire ag! 
sfaccendati. » 4 

_Sfaccettare. trans. Tagliare a faccette, det 
pit. spesso di pietra presiosa. Part. p. Sracen 
aro, ~ Ad.: « Brillante, Cristallo, Gemma sfac: 
cottata, » 

Sfaccettatura. s. / Lo sfaccettare, o La par 
sfaccettata. | ® 
Sfacchinare. intrans. Layorare [affaticandosi |= 
assai, e come un facchino: « Loro si divertono; 6 a) 
me tocca a sfacchinare. » Part. p. SRACCHINATO, 

Sfacciataggine. s. /. Sfrontatezza, Lmpudenza 
Sfacciataménte. avv. Con isfacciataggine. 
_Sfacciatéllo-dlla, dim. di Sfacciato o Sface 
clata; e dicesi di giovinetto © giovinetta. j 
Sfacciato. ad. Senza faccia, ciod Senza ver 
gogna, Non curante di vergogna, Sfrontato. || 
in forza di sost.: « Siete uno sfacciato: -— Le det! 
di sfacciata. » {| Aggiunto di colore. Non mod 
sto, ma troppo vivo e appariscente. |}e Che dim 
stra sfacciataggine: « Portamonto sfadcciato: 
Atti, Parole sfacciate. » (| 
_Sfacciatone-ona. accr. di Sfacciato e Sfac- 
Clata, © ne accresce il significato. 
Sfacélo. s.m. Ruina grande. 
Sfaciménto. s. m. Lo'sfare, Il disfarsi. 
- Sfagliare. trans. J’. del giuoco delle car 
Gittar via, giocando, una carta o some inutile 
proprio giuoco. Part. p. SrAGLIATo. 
Sfaldare. rifless. Dividersi in falde, Disfar 
in falde. Part. py. SRALDATO. 
Sfaldatura. s. /. L’atto e L’effetto dello sfal- 
darsi. ; a 
Sfamare. trans. 0 rifless. Togliere e Toglien 
la fame, mangiando.|| fig. Saziare, Contentare | 
qualsisia appetito o desiderio: « Sfamare la cu: | 
pidigia delloro. » Part. p. Sramavo. 
Sfangare. intrans. Camminar per luoghi 
gosi: « Tutto il giorno quei ragazzi sono a sfam= | 
gare. »|| Vale anche Uscir del fango. || Pit com: 
nem. usasi a modo di frams. nella maniora 
miliare Sfangarcela, per Riuscire a bene, ma 
non senza difficolt’, in qualche prova: «S8’é— 
messo a tradurre Lucrezio; ma non ce la 
ga.» Part. p. SEANGATO. sli ig 
Sfare. trans. © rifless, Lo stesso che Disfar 
e Disfarsi, pit spesso nel senso di Liquefaro 
Liquefarsi. Part. p. Sravro.— Ad. Dicesi di 2: 
sona, @ pit spesso di donna, che sia molto g 
6 floscia. 
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 Sfarfaliare. intrans, Forare il bozzolo, ed 
, uscirne fuori il baco da seta divenuto farfalla. 
Part. p. SFARFALLATO. 
Sfarfallatura. s. 7. L’azione dello sfarfallare. 

Sfarfallone. s.m. Lo stesso che Farfallone, 
| ciod Sproposito madornalo. 

_ Sfarinabile. ad. Che si pud sfarinare, ciod ri- 
tre come in farina. 
Sfarinameénto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
rinare. 
‘Sfarinare. trans. © rifless. Disfare e Disfarsi 
| farina, 0 Ridurre e Ridursi in polvere a guisa 
i farina: « Patate che si sfarinano. » Part. p. 
FARINATO. 

| Sfarzo. s.m. Pompa, Sfoggio: « Sfarzo di abiti, 
di ricchezze: - Sfarzo di eleganze ec.» 
ee mente. ave. Con isfarzo, Sfoggiata- 
nte, 
Sfarzosita. s. f L’essere sfarzoso, Magnifi- 
nza. 
_ Sfarzéso. ad. Fatto con isfarzo, Che 6 pieno 
i sfarzo. 
_ Sfasciaménto. s. m. L’atto o L’effetto dello 
sfasciare e dello sfasciarsi. 
'Sfasciare. trans. Levar la fascia, 0 le fasce, 
ontrario di Fasciare: « Sfasciare il bambino: - 
“Sfasciarsi un braccio malato. »||Per similit. Ri- 
lurre in isfascio, Disfare togliendo la compagine: 
« Sfasciare una macchina, una botte ec: — Sfa- 
are un muro, una fortezza ec. » || rifless. Disfar- 
Rompersi, Andare in fascio. Part. p. SrascravTo. 
 Sfasciume. s. m. Moltitudine di cose o parti 
 sfasciate: « Quella casa 6 ridotta uno sfasciume. » 
Sfataménto. s. m. Lo sfatare. 
'Sfatare. trans. Dispregiare con modi per lo 
pit beffardi cosa che altri tenga in molto conto. 
) Part. p. Srarato. 

. Sfaticato. ad. Sfaccendato, Scansafatiche, 
| usasi anche in forza di sost. 
' Sfavillaménto. s. m. Lo sfayillare. 
| Sfavillare. intrans. Mandar fuori faville, ed 
den del fuoco. || Per simélit. si dice d’ ogni 
ra cosa che sparga raggi o splendore. Part. 
, SPAVILLANTE, che ugasi spesso in forma d’ad. 
per Assai fulgido: « Oggi é un sole sfavillante. » 
\ifg. Sfavillante di gioia, d’allegrezea o simili, 
esi di chi mostra nel volto, negli atti molta 
dia. Part. p. SFAVILLATO. 
Sfederare. trans. Cavar della federa, detto dei 
anciali; contrario di Infederare. Part. p. Srz- 
-DERATO. 
e: Sfegatare. rifless. Gridaro quanto uno ne ha 
in gola. || Affaticarsi con ira e stizza. Part. p. 
DGATATO. 
Sféndere. drans. intens. di Fendore. Part. p. 


Sfenditura. s. /. Lo Sfendere, Fenditura. 
'Sféra. s. 7. 7. geom. Corpo solido, la cui su- 
erficie ha tutti i suoi pone ugualmente distanti 
a un punto interno, che & detto Centro. || Sfera 
avmillare, dicesi Quella macchina eomposta di 
yari cerchi, rappresentanti quelli che dagli astro- 
“nomi sono stati immaginati ne’ cieli, e che diconsi 
pure Sfere.|| Sfera dell’ostensorio, chiamasi da- 
gli orefici Quella parte dello stesso ostensorio che 
comprende le ciambelle, la raggiera, le nuvole, 
» testine degli angioli, ed altri ornamenti sim- 
lici. || Sfera d’ attivita, dicesi Quella distanza, 
 acuiarrival’attivita V’una molecola o d'un corpo, 
tutto intorno a sé, nell’attrarre o respingere gli 
tri corpi o molecole. || Abusasi oggi di questo 
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modo trasferendolo a cose morali, come Sfera 
Wattivita di un magistrato, di un’autorit’ o di 
una forza qualunque. || Sfera dicesi anche per Con- 
dizione, Grado: « EH un uomo di bassa sfora: - 
Personaggi di alta sfera. » 

Sfericaménte. avv. In forma sferica. 

Sfericita. s. f. astr. di Sferico; Qualitd di cid 
ch’ 6 sferico. 

Sferico. ad. Che ha forma di sfera. 

Sferdide. s. /. 7. geom. Solido geometrico, di 
forma ellittica o ovale. 

Sferomachia. s. f. 7. arch. Sorta di giuoco 
a palla, costumato presso gli antichi. 

Sferra. s. /. Ferro rotto 0 vecchio, che si leva 
dal pid del cavallo. 

Sferraiolare. trans. 6 rifless. Levar © Levarsi 
di dosso il ferrainolo. Part, p. SrmRRAroLato. 

Sferrare. trans. Tor via i ferri dallo zoccolo 
del cavallo. | rifless. Si dice dei cavalli, o altri 
animali quando escono loro i ferri dai piedi. Part. 
pp. SFERRATO. 

Sferza. s. /. Una 0 pit strisce di cuoio per per- 
cuotere specialm. animali. || Sferza del caldo, o 
del sole, si-dice dell’Ora, nella quale il sole 6 pit 
fervente © gagliardo. 

Sferzare. trans. Dare e Percuotere colla sferza. 
|fg. Rimproverare, Rampognare. Part. p. Srur- 
ZATO. 

Sferzata. s. f. Colpo di sferza. || fig. Motteggio, 
Bottata. 

Sferzino oe corrottam. Sverzino. s. im. Sotti- 
lissima cordicella di canapa, che serve a fare dello 
attaccature di corda, e che si mette in fondo alla 
frusta. 

Sfésso. V. SFENDERE. 

Sfiaccolare. intrans. Detto di lucerna o can- 
dela, Far fiaccola troppo grossa. Part. p. Srrac- 
COLATO. 

Sfiaccolato. ad. Dicesi familiarm. di Chi cam- 
mina come se fosse stanco e rifinito di forze, pie- 
gando qua e 1a la persona: « Oggi son proprio 
sfiaccolato. » 

Sfiancaménto. s. f. Lo sfiancarsi: « Sfianca- 
mento di cuore, di una vena ec. » 

Sfiancare. rifless. Rompersi checchessia per 
interna forza nelle parti laterali: « Gli si 6 sfian- 
cata una vena, ed 6 morto istantaneamente. » 
Part. p. S¥IANCATO. 

Sfiancato. ad. T. cavall. dicesi di Cavallo 
quando i fianchi di lui sono cayi, non a livello 
delle costole e delle anche, e come ritratti in su. 

Sfiataménto. s. m. Lo sfiatare. 

Sfiatare. trans. Mandar fuori fiato o aria, 
detto specialm. di un condotto, 0 altro arnese, 
nel quale l’aria deve star ristretta, accid faccia 
il suo effetto: «Il pallone, se sfiata un poco, 
sgofia subito: - Quel condotto sfiata. » || r7fless. 
Perdere il fiato, per lo pit per il soverchio gri- 
dare. Part. p. Sr1atato. - Ad. Cantante sfiatato, 
Cantante che ha perduto la voce. 

Sfiatatoio. s. m. Luogo donde sfiata checches- 
sia, @ propriamente Quella apertura che viene 
lasciata dai gettatori di metallo nelle forme, af- 
finché l’aria possa uscire. || E 7. idraul. Quell’a- 
pertura nei condotti sotterranei per dare sfogo 
all’aria, perché non impedisca il corso dell’acqua. 
} Z. stor, nat, Quell’apertura che i cotacei hanno 
sul capo, e per Ja quale rigettano con forza ’acqua 
che s’introduce nella loro bocca insiem con gli 
alimenti. 

Sfiatatura. s. /. L’atto o L’effotto dello sfiatare. 
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Sfiato. s. m. 7’. gett. Apertura fatta accanto 
al getto, onde Varia possa useire. 

Sfibbiare. trans. contrario d’Affibbiare, Scior- 
re. Part. p. SFIBBIATO. 

Sfibraménto. s. m. Lo sfibrare. 

Sfibrare. trans. Indebolire, Guastare le fibre. 
Part, p. S¥IRATO. 

Sfida. s. £ L'atto dello sfidare altrui a duello, 
a una prova ec.: « Mandare una sfida: — Accet- 
tare la sfida: - Condizioni della sfida. » 

Sfidare. trans. Invitare, Provocare a una prova 
qualunque: « Sfidare a battaglia, al duello: - 
Sfidare al giuoco: — Sfidare a chi pit corre: — 
Lo mando a sfidare. » || fig.: « Sfidare i pericoli, 
ja morte: — Sfidano i mari pit tempestosi. » || 
Sfido! Sfido io! dicesi spesso a dimostrare la im- 
possibilita di una cosa 0 del suo contrario: « Sfi- 
do a far un’ opera in musica senza l’ orchestra! 
— Voleva andare in calesse fino a Monte Morello: 
sfido io! —Mi ha pagato puntualmente. —Sfido io! » 
Part. p. Sripato, che in forma d’ad. vale Chia- 
mato a battaglia.|| EH Che non si fida di nessuno, 
Diffidente. 

Sfidatore. s. m. Colui che ha dato una sfida. 

Sfiducia. s. f, Contrario di Fiducia, Diffidenza: 
« La sua sfiducia rovind ’impresa: — La sfiducia 
pubblica @ la rovina del commercio. »|| Voto de 
Ssfiducia dicesi nel linguaggio politico Quel voto, 
col quale il Parlamento mostra la sua sfiducia 
nel ministero 0 in uno dei ministri. 

Sfiduciato. ad. Che non si fida di alcuno. || 
Che non ha, fiducia. 

Sfigurare. trans. Alterare la figura, per modo 
che la cosa o la persona quasi non si riconosca: 
« Quella malattia ’ha proprio sfigurato: - Con 
quelle correzioni ha sfigurato affatto il primo con- 
cetto del lavoro. »||intrans. Far cattiva figura: 
«Ci andrd; ma badate di non farmi sfigurare,: - 
Quest’abito ci sfigura con quel cappello.» Part. p. 
Sricurato. - Ad. Che ha le fattezze alterate. 

Sfilacciare e Sfilaccicare. trans. Ridurre in 
filaccia. || ivtrans. e rifless. Uscir che fanno le 
fila sul taglio o straccio de’panni. Part. p. Sriac- 
CIATO @ SFILACCICATO. 

Sfilacciatura e Sfilaccicatura. s. f. Lo sfi- 
lacciare, Il punto dove un panno 6 sfilacciato. 

Sfilaccicare. V. SFILACCIARE. 

Sfilare. intrans. T. milit. Marciare su piccole 
fronti, ed anche 1’ un soldato dopo Vl’ altro; ma 
dicesi anche di qualsivoglia altra moltitudine, 
che cammini siffattamente: « Le milizio sfilarone 
dinanzi al Re: — I giovani premiati sfilavano 
dinanzi al Sindaco. »||r2fless. Sfilarsi dietro a 
uno, dicesi di due o pit che si mettano a seguire 
qualcuno: « Appena lo videro, gli si sfilarono die- 
tro, e lo seguirono fino a casa. » Part. p. SriuaTvo. 
- Ad. Che s’6 guasto il fil delle reni. 

Sfilare. trans. Contrario d’Infilare: « Ha sfi- 
lato tutto il yezzo di perle: - Sfilar l’arrosto. » 
|| Sfilare la corona, Dire senza riguardi tutto 
cid che si sa di men che retto in altrui. || Sfilare 
i capelli o la barba, dicesi dagli scultori e dipin- 
tori lo Scolpirli e Dipingerli in guisa, che quasi 
si possano contare filo per filo, e paiano naturali. 
| Sfilare wno, Rompergli con un colpo il fil delle 
reni, o la colonna vertebrale. || 7ifless. Uscir del 
filo: « Sfilarsi l’'ago: - Mi s’é sfilato il vezzo. » || 
E Rompersi, o Distrarsi comecchessia il fil delle 
reni: « Cadde e si sfild.» Part. p. Sriuaro. 

Sfilata, s. f, Lungo ordine di persone, di cose 
fra loro simili: « La sfilata delle carrozze non fi- 
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niva pit: - Una sfilata di stanze: - Sfilata di | 
alberi: - Una sfilata di nomi, di citazioni: - Tutti | 
i venerdi c’é al Palazzo la sfilata de’ poveri.» 
|| Alla sfilata, posto avverbialm. vale L’nno dopo — : 


Sfilosofare. intrans. Parlar di filosofia, Farla ~ 
da filosofo; voce di beffa: « Chetatevi; avete sfi- 
losofato abbastanza. » Part. p. SrILosoFATo. i 

Sfilzare. trans. e rifless. Contrario di Infil- | 
zare: « Gli s”é sfilzato il nastro della guaina.» | 
|| Disfar le filze ad un abito. Part. p. Srinzato. | 

Sfinge. s. f, Mostro favoloso alato. | 

Sfiniménto. s.m. Smarrimento di spiriti, Debi- | 
slitamento di forze: « Ogni tanto ho certi sfini- | 
menti, che appena mi reggo ritto. » i 

Sfinire. intrans. Venir meno per mancanza di | 
forze, spectalm. a cagione di lungo digiuno: « Mi ||” 
sento sfinire, fate presto a mettere in tayola.» | 
Part. p. S¥EINITO. 1 # 

Sfinitézza. s. 7. Stato abituale o prolungato | 
di chi é sfinito di forze. | 

Sfintére. s. m. T. anat. Muscolo che chiude | 
Yano allestremita dell’intestino retto, acciocché |) 
non escano le feccie; lo stesso muscolo ha anche | 
la vescica per ritener l’orina. ‘hi 

Sfioccare. trans. Spiccare, Sfilacciare a guisa | 
di nappa, ed é proprio delle drapperie. Part. p. | 
SFIOCCATO. [ 

Sfidcco. s.m. Lembo di panno ridotto a modo | 
di fiocco. a 

Sfiocinare. trans. Cavar i fiocini. || fig. e fami- | 
liarm. Esporre con abbondanza di parole i pro- |> 
pri sentimenti; pil spesso Spiattellare. Part. p. | 
SFIOCINATO. a 

Sfiorare. trans. Spogliare dei fiori, Disfiorare. | 
|| Sforare la pelle, Inciderla, Ferirla assai super- | 
ficialm. || Sflorare un argomento, un tema osi- | 
mile, dicesi per Toccarne i sommi capi: « Appena 
ha sfiorato il suo argomento, e s’é perduto in diva- 
gamenti. » || A modo d’¢mypers. e coi nomi di |) 
prezzo parlandosi di compra di mercanzie, vale |) 
Averne il fiore, le mighori: « Oggi a vino con |" 
venti franchi il barile si sfiora.» Part. p. Srio- |) 
RATO. | 

Sfiorire. intrans. Perdere il fiore: « Cogli la. |) 
rosa, prima che sfiorisca, dicono gli Epicurei: = |* 
Volgarmente si dice che una tal pianta fioriscee | 
sfiorisce la notte di San Giovanni. »|| fig. Perdere |» 
il pit vago della bellezza: « La bellezza, la gio | 
ventu sfiorisce presto. » Part. p. Sriorito.- Ad. | 
Che ha pean il fiore, cosi nel senso proprio — 
come nel fig.: «EH una rosa sfiorita: - Una bel- | 
lezza ormai sfiorita. » : 

Sfioritura. s. f Lo sfiorire. “| 

Sfissare. trans. Non rimaner daccordo nel fis- 
sato: « Lo fissai; e ora lo sfisso. » Part. p. Sris- 
SATO. i 
Sfittare. trans. Contrario di Affittare: « Pint 
tosto che darlo a lui, ho voluto sfittare il quar- | 
tiere. » | vifless. Rimanere non affittato: « In que- 
sto semestre mi si sono sfittati due quartieri nella — 
casa.» Part. p. Srivtato, che usasi anche in | 
forma @ad.: «Ci ho un quartiere sfittato; se lo 
vuole, ci si accomoda. » sa 

Sfociare. trans. Far pit larga al fiumelafoce: 
« Bisognerebbe, per salvare il piano di Firenze, 
addirizzare e sfociare di pid il torrente Ema.» _ 
Part. p. SFOcIATO. - 

Sfoconare. tvans. Stuzzicareesbraciareilfuoco 
con Ja paletta o altro arnese da cid, aflinché me- | 
glio riscaldi o divampi. Part. p. Sroconato, che 
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in forma dad. vale Che ha guasto il focone; ¢ 

- dicesi di armi da fuoco. . 
Sfoderaménto. s.m. Lo sfoderare. 


i 
Pf Sfoderare. trans. Levar la fodera. Part. p. 
| -SFODERATO. 
t 
1 


Sfoderare. trans. Cavar dal fodero: « Sfode- 
rare la sciabola.» || fig. Cavar fuori, Mostrare: 
_ «Sfodera citazioni da far paura: —- Ha sfoderato 
| tutta la sua dottrina;» ma in questo senso 6 d’uso 
familiare e non senza beffa. Part. p. Sroprrato. 
Sfogare. intrans. Hsalare, Sgorgare, Uscir 
 fuora: « Aprite le finestre perché sfog~hi questo 
~ fumo. »|| Detto di brace, carbone acceso, vale La- 
sciar che passi la prima vampa del calore, e che 
se ne perda ogni fumo o cattivo odore. || Detto 
di umori non sani, Produrre delle eruzioni alla 
~ pelle. ||trans. Detto di una passione, o un affetto, 
yale Darle corso con l’opera o con atti esterni: 
| « Ha voluto sfogare Ja sua vendetta contro di 
lui. »|| EH vifless. Sfogarsi con alewno, vale Ma- 
nifestare ad esso le cagioni del proprio dolore, 
 risentimento ec.: « Sfogati con me: in qualche 
+ modo vedro di aiutarti. » || E per Dar libero corso 
_ allira contro qualcuno, ma solo in parole. || Sfo- 
- garsi in parole, in lacrime e simili, Dar corso 
alla passione che ci agita, parlando assai, 0 pian- 
~ gendo: « Finché si sfoga in chiacchere, lascia- 
 telo sfogare.» Part. p. Srocato. 
| Sfogato. ad. Aggiunto d’aria e di qualsivoglia 
| Iuogo, vale Aperto, Non impedito. | Aggiunto di 
stanza o di luogo, vale Atto a ricevere molta 
aria, molto lume, per essere ampio e alto. || Ag- 
giunto di voce, vale Che pud facilmente arrivare 
alle note piu alte della sua chiave; e cosi dicesi 
di cantante: « Tenore sfogato: - Soprano sfogato: 
- Ha una voce robusta e sfogata. » 
Sfogatoio. s. m. Apertura fatta per dare sfogo 
od esito a checchessia, come al fumo ec. 
Sfoggiare. intrans. Vestir sontuosamente, Fare 
sfoggi: «Sfoggiare in abiti, in ispese, in conviti.» 
|\fg.: «Sfoggia in erudizione avuta di terza e di 
quarta mano. » Part. p. SFOGGIATO. | 
Sfoggiataménte. avv. Con isfoggio. 
-  §foggio. s. m. Lo sfoggiare, Usanza sontuosa 
~ divestimenti e di suppellettili, Splendidezza fuor 
del consueto e in ogni genere. || fig.: « Fare sfog- 
gio di dottrina, d’erudizione, di frasi ec. » || Dicesi 
familiarm. e ironicam. Von vw’ é sfoggi, per dire 
Non 6 gran fatto, Non v’é gran cosa: « Non é 
bello quest’abito? Si, ma non v’é sfogei: - Son 
galantuomini: - Eh! non c’é poi sfoggi.> __ 
Sfoglia. s. f Falda sottilissima di checchessia. 
| A sfoglie, dicesi della Cipolla, o di altra Cosa 
fatta a guisa della cipolla rispetto alle varie sue 
'  coperture, che sono come sfoglie. || Pasta sfoglia, 
- Pasta delicatissima fatta con farina, burro, uova 
e zucchero, manipolata a falde sottilissime, che 
sovrapposte luna all’ altra, si cuoce in forno e 
viene gustosissima e leggerissima. 
_Sfogliare. trans. Levar le foglie, Sfrondare: 
- «Sfogliare un ramo, un albero. » || Riferito a libro 
~ @ simile, Scorrerlo voltando le pagine, Scartabel- 
 lare: « L’\ho sfogliato tutto, ma non ho trovato 
il passo indicatomi. » || éntrans. e rifless. Cadere 
ro Separarsi le foglie. Part. p. Srocuiato. 
Et Sfogliata. s. 7. Specie di torta, fatta di sfoglie 
di pasta. . ; 
Sfogliata. s. /. L’atto dello sfogliare un libro, 
nella frase Dare una sfogliata. 
_ Sfogliatina. dim. di Sfogliata; pure nella frase 
Dare una sfoglatina. 
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Sfognare. intrans. Sgorgar della foona. Part. 
p. SEOGNATO. 

Sfogo. s. m. sito di aria, acqua, vapore e si- 
mili. || ig. Dicesi particolarm. delle passioni del- 
Vanimo: «Sfogo ira, di vendetta ec. »|| Dare sfogo 
a un affare e simili, vale Dargli il debito corso; 6 
dicesi d’impiegati, autorita pubbliche ec.||Parlan- 
dosi d’archi 0 simili, vale La massima loro altezza. 
|| Parlandosi di aria, Libero passaggio di essa, I] 
potere liberamente entrare e uscire. || Sfogo dicesi 
comunem. a Umore malsano che venga alla pelle. 
|| Sfogo vale anche Il manifestare ad alcuno le 
cagioni del proprio dolore, risentimento ec.: «M’ha 
fatto uno sfogo: povera donna! » 

Sfolgorare. intrans. Folgorare, Risplendere a 
guisa di folgore. || Far checchessia quasi con la ra- 
pidita della folgore. Part. pr. SroLeoREGGIANTE, 
che usasi spesso in forma d’ad. Part. p. Srou- 
GORATO. 

Sfolgoreggiare. intrans. Lo stesso che Sfol- 
gorare. Part. p. SFOLGOREGGIATO. 

Sfollare. intrans. e spesso impers. Disfarsi la, 
folla, Uscire la gente da un luogo ov’ é affollata: 
« Aspettiamo che sfolli, e usciremo. » Part. p. 
SFOLLATO. 

Sfondare. tvans. Rompere il fondo. || Rompere 
checchessia passandolo da una parte all’altra: 
«Con un colpo gli sfondd la corazza: -I ladri 
sfondarono la parete ed entrarono in casa. » || 
imtrans. dicesi familiarm., e pil spesso in proposi- 
zione negativa, per Aver molta intelligenza in 
un’arte 0 disciplina, Avere ingegno ec: «E un 
ragazzo che sfonda poco: —-8’é messo a studiar 
le matematiche; ma non isfonda. » Part. p. 
SFONDATO. 

Sfondato. ad. Senza fondo, 0 A cui 6 stato 
levato il fondo o in tutto o in parte. || fig. Insa- 
ziabile, Che per quanto mangi non si sazia; e 
dicesi pit' spesso di ragazzi: « Gest mio! questo 
ragazzo 6 proprio sfondato.» Nel qual senso usasi 
in forza di sost.: « Mangia quanto uno sfonda- 
to. » || Ricco sfondato dicesi familiarm. per Ric- 
chissimo. 

Sfondo. s. m. Quello spazio vano, lasciato nei 
palchi o nelle volte per dipingersi; ed anche La 
pittura medesima fatta in simili spazi. || Pit spesso 
Una veduta di prospettiva, che dimostri gran 
Jontananza., 

Sforacchiare. ¢rans. Lo stesso che Foracchia- 
re. Part. p. SFORACCHIATO. 

Sforbicinare. trans. Tagliuzzare con forbici- 
ne. Part. ». SFORBICINATO. 

Sformare. trans. Far perdere a checchessia 
la sua propria forma, Deformarlo. || E per Cavar 
di forma: « Quel pasticcio bisogna sformarlo con 
giudizio: - Ha fatto il gesso di quella statua, ma 
ancora non l’ha sformato. » || itrans. dicesi fa- 
miliarm. per Taroccare, Bestemmiare: « O non 
mi faresti_ sformare: -Sformava come un turco.» 
Part. p. SFORMATO. 

Sformataménte. avy. Fuor di forma, Smisu- 
ratamente. 

Sformato. s. m. Vivanda fatta di spinaci o 
patate o altro che di simile, passato per istac- 
cio e cotto in forma: « Dopo il lesso mangiam- 
mo uno sformato di spinaci. » 

' Sformato. ad. Deforme, Di brutta forma.}Smi- 
surato, Smoderato, Eccedente. 

Sfornaciare. intrans. Votare la fornace, ca- 
vandone fuori il materiale cotto. Part. p. Sror- 
NACIATO, 
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Sfornare. trans. o assolué. Contrario d’Infor- 
nare, Cavar del forno. Part..p. SkorNaro. 

Sfornire. trans. Privare, ae dei forni- 
menti. Part. p. Srornivo. - Ad.: « Uomo sfor- 
nito d’ingegno, di sapere ec. » 

Sfortuna. s.f. Mala sorte, Infortunio. 

Sfortunato. ad. Contrario di Fortunato, Sven- 
turato, © usasi anche in forza di sosé. 

Sforzare. trans. Forzare, Costringere. || Sforzare 
una chiave o simile congegno, vale Guastarlo per 
troppa forza usata nell’adoperarlo: « Ha forzato 
la chiave, e glis’é rotta dentro la toppa. »||r¢/less. 
Ingegnarsi, Affaticarsi, Far ogni diligonza: « Mi 
sforzo di far bene; se non ci riesco, la colpa non 
6 mia.» Part. p. SrorzaTo. 

Sforzo. s.m. Atto desercitare con pit o mon 
vigore la forza: « Si fa uno sforzo con la mano, 
col braccio, col piede: - Nel fare uno sforzo gli 
siruppero i calzoni. »|| Nel senso morale: « Sforzo 
W@ingegno, di memoria ec. » ||, per Prova a fine 
di ottenere checchessia: « Fard tutti i miei 
sforzi: - Si adoperano con ogni sforzo, ma inu- 
tilmente. » 

Sfossare. trans. Cavar dalla fossa, contrario 
di Infossare, detto del grano. || Z’. conc. Levar le 
pelli dalla fossa o mortaio. Part. p. SrossaTo. 

Sfossatura. s. f. L’atto dello sfossare. 

Sfracassaménto. s. m. L’atto © L’efletto dello 
sfracassare. 

Sfracassare. trans. Lo stesso, ma pit efficaco, 
che Fracassare. Part. p. SPRACASSATO. 

Sfracellare e Sfragellare. trans. © rifless. 
Disfare e Disfarsi infrangendo. Part. p. SPRACEL- 
LATO @ SFRAGELLATO. 

Sfranchire. trans. 0 rifless. Far prendere 0 
Prendere franchezza in un esercizio, in una di- 
sciplina, nel conversare ec.: « Sfranchire Ja mano 
a scrivere: - Sfranchire uno a parlar francese: 
- E ancora timido e bisogna sfranchirlo: « Ho 
bisogno di sfranchirmi un altro po’.» Part. p. 
SFRANCHITO. 

Sfrangiare. trans. Sfilacciare il tessuto e r- 
durlo a guisa di frangia. Part. p. SPRANGIATO. 

Sfrangiatura. s. f. Lo sfrangiare, o La cosa 
sfrangiata. 

Sfrascare. trans. Lovare i bozzoli dalla fra- 
sca. || ¢z¢rans. Muovere le frasche facendole stor- 
mire: « Sento sfrascare in quel punto 1a; ci.devo 
esser la lepre. » || Toglier via la troppa frasca, 
Part. p. SERASCATO. 

Sfratare. rifless. Uscire da una religione di 
frati: « Si sfratd e prese mogilie. » Part.y. Srra- 
taro. || In forma dad. Che ha deposto Vabito di 
frate. || In prov. di troppo chiaro significato: Prete 
spretato, Frate sfratato e cavol riscaldato non 
fu mai buono. 

Sfrattare. trans. 6 intrans. Mandar o Andar 
via con prestezza da un luogo. Part. p. SFRATTATO. 

Sfratto. s. m. Lo sfrattare. || Dare altri lo 
sfratto, Farlo sfrattare da un luogo. 

Sfregacciare e Sfregacciolare. tans. Leg- 
gormente fregare. Part. p. SEREGACCIATO @ SFRE- 
GACCIOLATO. 

Sfregaménto. s.m. L’atto o L’offetto dello sfre- 
gare. 

Sfregare. trans. Fregare, Confricare. Part. p. 
SFREGATO. ” 

Sfregiare. trans. Tor via il fregio, ciod I’ or- 
namento. || Fare un taglio nel viso altrui. || ig. OF 
fendere altrui nell’onore. Part. p. Srruaravo. 

Sfrégio. s. m. Taglio fatto altrui sul viso. || La 


—~ 1444 — 


SFU 


cicatrice che di tal taglio rimane.|| fig. Villania, 
Infamia, Disonore. 

Sfrenataménte. avy. Con modo sfrenato, Li- 
conziosamente. 

. Sfrenatézza. s. /. L’essere sfrenato, Soverchia 
licenza. || Z per Azione sfrenata, licenziosa: « Paga 
il fio delle sue sfrenatezze. » 

Sfrenato. ad. Licenzioso, Che rompe ogni freno; 

e dicesi cosi dell’uomo, come de’suoi atti, costumi, 

assioni ec.: « Gioventh sfrenata: - Ambizione, 
iberta sfrenata. » 

Sfriggolare. inivans. Far quel romoretto o fra- 


gore che fa il pesce o la fritiura nella padella, 


0 qualche cosa posta a soffriggere. Part. p. Srria- 
GOLATO. 

Sfringuellare. infrans. Cantare, e dicesi pro- 
priamente del fringuello quando canta alla di- 
stesa © fa il suo verso assai lungo.|| fig. detto di 
persona, Parlare loquacemente di checchessia: 
« Sfringuellano di radicali, etimologie ec.: —Sfrin- 
guellare di politica. » || trans. Ridire a molti 
cose che si dovrebbero tacore: « Appena sa qual- 
che segreto, lo va sfringuellando da per tutto, » 
Part. p. SERINGUELLATO. 

Sfrombolare. trans. Tirare colla frombola 
Part. p. SPROMBOLATO. 

Sfrombolata. s. /: Colpo di pictra tirata con la 
frombola. 

Sfrondare. trans. Levar via le fronde. || fig. 


Toglier via da un componimento il soverchioe | 


Vinutile. Part. ». SrRonparo. 

. Sfrontataggine. s. /. Sfacciataggine, Sfronta- 
O2Z0. 

_ Sfrontataménte. avy. Sfacciatamente, Con 
isfrontatezza. 

Sfrontateéllo. dim. di Sfrontato; detto parti- 
colarmente di rag‘azzo. 

Sfrontatézza, s. f. Sfacciatezza, Sfrontatag- 
gine. 

Sfrontato. ad, Sfacciato, Impudente; e usasi 
anche in forza di sost. 

Sfrottolare. intrans. Dir frottole, Dir fando- 
nie. Part. p. sap anger 

Sfruconare. trans. Stuzzicare con palo, o b 
chetta, o fuscello a fin.di sbrattare: <aieabdnate 
Vacquaio: — Sfruconarsi gli orecchi.» Part. p. 
SERUCONATO. 4 

Sfrullare. intrans. Venire in capo, Saltare in 
mente, Frullare: « E ora che ti sfrulla di an- 
dartene via? » Part. f. SPRULLATO. 

Sfruttare. trans, Parlandosi di torreni, vale 
Renderli infruttuosi, e meno atti al frutto. | E per 
Cercar di trarne pid frutto che si pud, senza aver 
riguardo al loro mantenimento: «I fittaiuoli tirano 
a sfruttare i poderi pit che possono.»||/ig.: « Strut: 
tare Valtrui generosita: - i >liuoli che sfruttano 
il nome onorato del padre.» Ma non a tutti piace 
quest’uso figurato. Part. p. Srrurratro. 

Sfuggire. trans, Scansare, Schivare: « Sfug- 
gire i pericoli, le fatiche ec. » || Riferito a per- 
sona, vale Hvitarne Vincontro 0 la compagnia: 
« Vedo bene che mi sfugge. » || intrans, TT. di 


prospett, Allontanarsi che par che facciano allo 
chio i casamenti e le fabbriche tirate in prospet. 


tiva. | Sfuggirti una cosa, dicesi quando non 
Vabbiam considerata, 0 non co ne siamo accorti: 


«Nulla gli sfugge: - Son cose che facilmente _ 


sfuggono. » Part. p. Srucarro. 


Stuggita (Alla). poste ave. vale Con poco agio, ‘ 


Quasi furtivamente: « Lo vidi alla 


Mi salutd alla sfuggita. » Bee ee 
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Sfumare. ivirans. Esalare, Mandar fuori il 
famo, il vapore, o simile. ||t7vans. Fare svaporare 
er via di‘ bollore. || 7. wit. Unire i colori con- 
ondendoli dolcemente fra di loro. || inmtrans. EKs- 
sere digradato in modo il colore, che lo scuro sia 
dolcemente confuso col chiaro. Part.p7.SFUMANTE, 
che in forma d’ad. detto di colore, vale Digra- 
dato in modo che lo scuro sia dolcemente con- 
fuso col chiaro. Part. ». Srumaro. || In forma 


Wad. Aggiunto di disegno, pittura, Che ha uniti 


e ben digradati i colori. || E detto di Colore, Tinta 
e simili, Leggero, Poco carico. || E dicesi anche 


de’ colori, che con tenue digradazione s’ assotti- 


gliano per confondersi l’uno nell’altro. 

Sfumatameénte. avv. T. pitt. Digradatamente, 
Con bella sfumatura. 

Sfumatira. s. f. T. pitt. Digradamento di co- 
lori, fatto per modo che lo scuro sia doleemente 
confuso col chiaro. || Riferito all’arte di scrivere, 
diconsi Sfumatwre certe maniere di accennare 
aleuni concetti e idee secondarie con leggiera de- 
Tieatezza. || EK per Lieve accenno di checchessia, che 
traduce quel che i francesi dicono Nwances. 

Sfumino. s.m. TZ. pitt. Pezzuolo di pelle o di 
carta ravvolto a cono, per istendere l’acquerello 
0 la matita sulla carta ec. , 

Sfuriata. s. £ Uscita in parole o atti ingiu- 
riosi, provenienti per lo pitt da collera o sdegno. 
|| EH per Alacrité grande, ma di breve durata, in 
far checchessia. || Sfuriata detto di pioggia, vale 
Pioggia impetuosa e passeggera. 

Sfuriataccia. yegg. di Sfuriata. 

Sgabbiare. trans. Contrario d’Ingabbiare, Ca- 
yar dalla gabbia. Part. p. SGABBIATO. j 

Sgabellare. trans. Trarre le mercanzie di do- 
gana pagandone la gabella. || rifless. Sgabellarsi 
di cheechessia, vale Liberarsi accortamente dal 
farla: « Doveva andare fin guardia, ma se n’é 
sgabellato. » Part. p. SGABELLATO. 

Sgabéllo. s. m. Arnese per lo pitt con quattro 
zampe, Ma senza spalliera,sopra il quale si siede. 

Sgabuzzino. s. m. Stanzuccia misera e stretta. 

Sgagliardire. trans. Toglier la gagliardia. 
Part. p. SGAGLIARDITO. 

Sgallare. intrans. e trans. Alzare e Fare al- 
zare la galla, detto dell’ effetto prodotto sul no- 
stro corpo da una forte percossa 0 da acqua bol- 
lente, onde la pelle cosi irritata si alza e forma 
la galla o la vescica. Hee i i 

Sgallettare. intrans. Far atti di vivacita e di 
brio per parere amabile, spiritoso. Part. p. SaaL- 
LETTATO. : 

Sgallettio. s.m. Lo sgallettare continuato. 

Sgambare. trans. Troncare il gambo a un 
fiore 0 ad altra cosa: « Gli avevo dato una bella 
viola, ma egli ’ha subito sgambata. » Part. p. 
SeamBATo. ‘ 

Sgambettare. intrans. Dimenar le gambe. 
Pari. p. SGAMBETTATO. 

Sgambettata. s. f. Latto dello sgambettare. 

Sgambétto. s. m. Gambetto. 

Sganasciaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sganasciare. 

Sganasciare. trans. e assol. Slogar le gana- 
sce: «Con un pugno lo sganascid: — Cavadenti 
che sganasciano. »||7ri/less. Sganasciarse dalle 
risa, 0 per le risa, vagliono Ridere smoderata- 


mente. Part. p. SGANASCIATO. 


Sganasciata. s. 7. Lo sganasciare. 
Sgangheraménto. s.m. Lo sgangherare. 
Sgangherare. trans. Cavar dai gangheri, 
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Sconnettere. || fig. Levare di sesto, Slogare. Part 
p. SeancuEravo. - Ad. Sciamannato, Scomposto, 
Senza garbo né grazia: «Che donna sganghe- 
rata. »|| Casa, Quartiere sgangherato dicesi per 
Casa ec. disadatta, mal tenuta e simili. || Risa 
sgangherate, Risa smoderate, irrefrenate. 

Sgangheratameénte. avy. Con maniere sgan- 
gherate, Eccessivamente. || Col verbo Ridere, vale 
Smoderatamente. 

_Sgarbataggine. s. f. L’essere sgarbato, Sgra- 
aataggine. 

Sgarbatameénte. avv. Con maniera sgarbata. 

Sgarbatézza. s. 7. Sgarbataggine. || Atto 0 Mo- 
do sgarbato: « H una delle sue solite sgar- 
batezze. » 

Sgarbato. ad. Senza garbo: « E una persona 
sgarbata: — H sgarbato con tutti. »||E di Atto, 
Maniera e simili, Scortese: « Gli-rispose in una 
maniera molto sgarbata. » || In forza di sost. Per- 
sona sgarbata: <« EF uno sgarbato. » 

Sgarbo. s. m. Maniera incivile e disobbligante, 
Mala grazia nel trattare con alcuno. || E per Atto 
scortese, disobbligante: « E stato uno sgarbo: 
- Non vo’ di questi sgarbi. » 

Sgargarizzare. rijless. intens. di Gargariz- 
zare. Part. ». SGARGARIZZATO. 

Sgargarizzo. s. m. Lo stesso che Gargarismo. 

Sgargiante. ad. Che fa Velegante, specialm. 
nel modo di vestire: voce del linguaggio famil. 

Sgarire. trans. Vincere l’altrui ostinazione: 
« Lo voglio sgarire ad ogni costo. » || E réfless.: 
« Lascialo sgarire. » Part. p. Scariro. 

Sgarrare. imirans. Prender errore 0 sbaglio, 
Sbagliare: « Tutti sgarriamo: - Guai se tu sgarri! 
ti piglian subito per uno scellerato. » || E trans.: 
«Ha ripetuto la lezione senza sgarrare una sillaba: 
- Non sgarra un minuto. » Part. p. SGARRATO. 

Sgattaiolare. intrans. Trovar ripieghi, sot- 
terfugi, Uscir @impaccio con arte, come fa il 
gatto che scappa per la gattaiuola, allorché si 
vede in pericolo. Part. ». SGATTAIOLATO. 

Sghémbo. s. m. Tortuosita. || A sghembo, po- 
sto avverbialm. vale A sghimbescio, A scancio. 

Sghémbo. ad. Torto, Obliquo. || Andare sghem- 
bo, dicesi di Persona che vada obliqua per na- 
turale impedimento o per altra cagione. 

Sgheronato. ad. Fatto a gheroni, Tagliato a 
sghimbescio 0 in tralice, e dicesi propriamente 
di tela 0 panno; e cosi anche di vestito, gon- 
nella e simili. 

Sghérro. s. m. Propriam: Satellite; ma ogei ha 
senso pit ingiurioso: « Gli sgherri della tiranni- 
de: - Gli sgherri del Duca di Modena. » || Sgherro 
in forma d’ad. dicesi familiarm. per Benvestito, 
Vestito alla moda e galantemente: « Oggi la 
Gigia 6 proprio sgherra. »|| Alla sgherra posto 
avverbialm. vale Galantemente: « Oggi 6 vestita 
alla sgherra. » 

Sghiacciare e Sdiacciare. trans. e intrans. 
Contrario di Agghiacciare. Part. ». SGHIACcIATO 
@ SDIACCIATO. 

Sghignare. trans. Lo stesso che Ghignare, 
Far ghigno. Part. p. SGHIGNATO. __ 

Sghignazzaménto. s.m. Lo sghignazzare. 

Sghignazzare. intrans. Ridere con istrepito. 
Part. p. SGHIGNAZZATO. 

Sghignazzata. s. 7. L’atto dello sghignazzare. 

Sghimbéscio (A). avv. Lo stesso che A sghembo. 
|| Vomo a sghimbescio, dicesi figuratam. e in ma- 
niera familiare per Uomo di strani modi, stra- 
vagante. 
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Sgloriato. ad. Dicesi familiarm. di Uomo che 
non si da gran cura né del culto della persona, 
ne delle faccende private o pubbliche, né dello 
star sulle cerimonie ec. 

Sgobbare. intrans. Applicarsi con molta vo- 
lonta a qualunque layoro sedentario; e specialm. 
Studiare tanto assiduamente da quasi ingobbire: 
« Eccolo lia sgobbare dalla mattina alla sera. » 
Part. p. SGoppato. 

Sgobbo. s. m. Studio materiale, in cui non 
giuoca ’ingegno, ma solo la fatica: « Dopo quat- 
tranni di sgobho ne sa meno di prima. » 

Sgobbone. s. m. Cosi chiamano gli scolari Chi 
con poco ingegno, ma pure a forza di studio, im- 
para una scienza. Voce di spregio. 

Sgocciolare. trans. Far cadere da un vaso il 
poco liquido che o nello sciacquarlo o per altra 
cagione vi possa esser rimasto: « Prima. d’infia- 
seare il vino, sgocciolate bene que’ fiaschi. » eo} 
familiarm. per Bever fino all’ultima gocciola, 
detto specialm. di vino: « In quattro si sono sgoc- 
’ ciolati tre fiaschi. » Part. p. SaoccioLaTo, 

Sgoccialatura. s. f. Lo sgocciolare. || Quel poco 
di liquore che resta nel vaso votato, ma non 
sgocciolato. 

Sgocciolo. s. m. Lo sgocciolare, Sgocciolatura. 
|| Essere agli sgoccioli, dicesi famillarmente per 
Esser sul punto di consumare checchessia, Re- 
starci poco pit della cosa onde trattasi: « Spendi 
ogei, spendi domani, di quell’ eredita siamo gia 
agli sgoccioli: - Quanto ce n’é pil di quest’ olio ? 
- Eh siamo agli sgoccioli. » 

Sgolare. rifless. Gridare, perché altri intenda, 
cosi forte, che quasi la gola si guasti. || Hd anche 
Dire e ridire una cosa per avyertimento altrui, 
per correzione ec.: « H inutile sgolarsi dalla matti- 
na alla sera; tanto non vuol capire.» Part. p. 
SGOLATO. 

Sgomberare e per sinc. Sgombrare. trans. 
e pit spesso assol. Portar via masserizie da 
casa a casa per mutar abitazione: «Sgombera 
ogni sei mesi: - Mi tocca a sgomberare. » || Sgom- 
brare un luogo, e intrans. Sgombrare da un 
luogo, vale Uscirne, Partirsene, lasciandolo li- 
bero: « Gli eserciti prussiani hanno sgombrato 
la Francia. » || Sgombrare un luogo, un passo 
e simili, vale Renderlo libero, rimovendo gli 
ostacoli, gl’impacci ec. Part. y. SGOMBERATO e 
SGOMBRATO. 

Sgomberatore. s.m. Colui che per prezzo fa 
gli sgomberi e trasporta le masserizie da casa 
a casa. 

Sgomberatura. s. 7. L’atto dello sgomberare. 
|| E il tempo, nel quale si sogliono far le sgombe- 
rature, cioé alla scadenza dei termini delle pigioni. 

Sgombero. s. m. L’azione dello sgomberare: 
«S’ayyicina il tempo degli sgomberi. » 

Sgémbero e Sgombro. ad. sinc. di Sgombe- 
rato e di Sgombrato. 

Sgomentare. trans. Shigottire, Indurre sgo- 
mento: « Niente lo sgomenta: - Pensiero che 
sgomenta: - Dicendo cos, voi lo sgomentate. » |) 
rifless.: «Si sgomenta per poco: — Mi sgomento 
a vivere a queste annatacce. » 

Sgoménto. s. m. Sbigottimento. || H wno sgo- | 
mento, dicesi di cosa che dia 0 grave difficolta 
0 grave pensiero: « Soltanto a pensarci é uno 
sgomento. » 

Sgoménto. ad. sinc. diSgomentato: «Son pro- 
prio sgomento per conto di quel figliuolo: — Se ne 
andarono via tutti sgomenti. » 
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Sgominare. trans. Disordinare, Scompigliare, 


Mettere in confusione, Metter sossopra: «Con due | 


gagliardi assalti sgomind le schiere nemiche. » 
Part. p. SGominaro. 

" Sgominio. s. m. Grave scompiglio, dispersione 
di cose 0 persone. 


Sgomitolare. trans. Svolgere il filo dal go- | 


mitolo, Disfare il gomitolo. || H Disfare o Svoltare 
cosa avvolta in forma di gomitolo. Part. p. Sao 
MITOLATO. 

Sgonfiare. intrans. quasi intens. di Gonfiare, 


detto particolarmente di abiti da donna, digale || 


e simili. erage 
Sgonfiare. trans. e intrans. Contrario di Gon- 


fiare, e si usa anche nel réfless.: «Il pallonea |) . 


poco a poco si sgonfiava: — Aspetta che sgonfi. » | 


Part. p. SGONFIATO. 
Sgonfiétto. s. m. di Sgonfio. 


Sgonfio. s. m. Enfiatura prodotta dall’aria in ) 


alcuni corpi. || D1 gonfiare che fanno i vestiti delle 


donne nelle maniche 0 nella sottana, non per H. 
moto d’aria, ma per la forma loro e per arte: | 
Pah 


pi spesso Sboffo. 


Sgonfio. ad. sine. di Sgonfiato: «Il pallone | 


6 sgonfio. » 
Sgonfidtto. s.m. Morselletto di pasta dolce, che 
friggendosi si rigonfia, ed é di ottimo gusto. 


Sgonnellare. wrans. Detto di donne, Andare | 


continuamente a gironi, quasi agitando la gon- || 
nella; ed 6 voce avvilitiva. Part. p. SGoNNELLATO. — | 


Sgorbia. s. f Scarpello fatto a doccia per in- 
tagliare il legno. 


Sgorbiolina. dim. di Sgorbia, Piccola sgorbia. | 


Sgorgaménto. s, m. Lo sgorgare. 


Sgorgare. intrans. Uscir fuori che fanno l’ac- | | 
que da qualche gorgo. || Detto di fiume, Shoccare — 


in altro fiume o nel mare. Part. p. Scorearo. 
Sgorgo. s. m. Lo-sgorgare, Sgorgamento. 
Sgovernare. trans. e assol. Governar male, 
senza senno, 0 senza giustizia: «Sgovernano @ 
rigovernano I’ Italia.» Part. p. ScovernaTo. 
Sgoveérno. s. m. Cattivo governo. 
Sgozzare. trans. Tagliare o Aprire il gozzo, 
Scannare: « Sgozzare gli agnelli: - Un lupo 6 
capace di sgozzare un branco di pecore,» || Fami-~ 
harm. e nel fig. dicesi per Prestar danaro con 
grande usura, Strozzare: « A chieder danaro {a 
quell ebreo c’@ da farsi sgozzare.» Part. p. 
SeozzaTo. 
Sgozzino. s.m. Usuraio che sgozza la gente; 
pit spesso Strozzino. 
Sgradévole. ad. Spiacevole: « Cose sgradevoli 
all’occhio: - Sapore, Voce sgradevole. » 
Sgradevolménte. avv. In modo sgradevole. 
Sgradire. intrans. Dispiacere, contrario d’Ag-. 
gradire. Part. py. SGRADITO. 
Sgraffiare. trans. Lo stesso che Graffiare; ma 
con pitt sfregio. Part. ». S@RAFFIATO. 


Sgrafignare. trans. e intrans. Rubare, Portar 4 


via tanto o quanto: voce familiare. Part. p. 
SGRAFFIGNATO. 

Sgraffio, s. m. Graffio, Graffiatura. 

Sgrammaticare. intrans. Hrrare in gram 
matica, Commettere errori di grammatica. Part 
‘. SGRAMMATICATO. 

Sgrammaticatura. s. /. Errore di grammatica. 

Sgranabile. ad. Che si pud sgranare. 

Sgranaménto. s. m. L’atto e L’ effetto dello 
sgranare. 

Sgranare. trans. 
«Sgranare i fagiuoli, i baccelli, i piselli ec. »]] 


Cavare i legumi dal guscio: — i 
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Sgranare gli occhi, dicesi familiarm. per Spa- 
lancarli quanto pit si pud: « Quando la vide, 
 sgrand tanto di occhi. »||E pur familiarm. Man- 
giare con avidita un cibo: « A désinare 96 sgra- 
nato un par di piccioni da sé solo. » || réfless. di- 
esi della Pelle quando, radendo la barba, fa 
 sangue. Part. p. SGRANATO. 

 Sgranatura. s. 7 L’azione di sgranare. 
Sgranchire. trans. e rifless. Contrario di Ag- 


_ granchire: « Sgranchirsi le mani. » || fig. Sneghit- 


tirsi, Svegliarsi. Part. p. SGRANCHITO. 

Sgranellare. trans. Spiccare gli acini o gra- 
nelli del’uva dal grappolo. Part. yp. S@RANELLATO. 

_ Sgranellatura. s. f L’atto e L’effetto dello 

 sgranellare. 

| Sgranocchiare. trans. Mangiar con ingordigia 

_ cose che masticandole sgretolino: « S’6 sgranoc- 


_ chidto un pollo. » Voce famil. Part. p. Saranoc- 


 CHIATO. 
_ Sgravaménto. s. m. Lo sgravare. 
_ Sgravare. trans. Contrario d’Aggravare, Al- 
 leggerire, Alleviare. || Vale anche Diminuire le 
 imposte, i carichi e simili: « Bisogna sgravare 


| Vitalia dagli incomportabili balzelli. » || rifless. 


 Parlandosi di donna, dicesi per Partorire: «Si é 

 sgravata d’un bel maschio: - E vicina a sgra- 

_yarsi.» Part. ». SGRAVA'TO. 

| Sgravio. s. m. Lo sgravare.||Scolo di umori, 
 Scarico, Evacuazione di escrementi. || Pid spesso 

~ nel fig. per Giustificazione, Discolpa, segnatam. 

nel modo A sgravio di coscienza. 

- Sgraziataggine. s. 7. L’essere sgraziato, Ma- 

 lagrazia. 

Sgraziataménte. avv. Senza grazia, Con isgra- 
alatageine. || Con disgrazia, 0 Per disgrazia: « Le 
cose andarono sgraziatamente male. » 

Sgraziateéllo. dim. di Sgraziato, detto di ra- 

24220. 
_ Sgraziato. ad. Senza grazia, Senza avvenen- 
2a nei modi, 6 nei fari; e usasi anche in forza 
di sost. 

Sgraziatone-ona. accr. di Sgraziato, Molto 


| sgraziato. 


Sgretolaménto. s.m. Lo sgretolare. 

_  Sgretolare. trans. Rompere facendo schegge, 
 Tritare, Stritolare. || Sgvetolare 7 denti, dicesi per 
_ Farli sonare stringendoli tra loro per effetto 
@ira: « Sgretolava i denti che bisognava sen- 
- tirlo. »||r¢fless.: « Terra che facilmente si sgre- 
~ tola. » || ¢ntrans. Dicesi pur del romore che fanno 
sotto i denti alcune cose mangerecce, quando 
- hanno in sé rena, o altro che di simile: « Que- 
sto pane sgretola.» Part. p. SGRETOLATO. 
Sgretolio. s. m. Sgretolamento, Stritolamento, 
_ Sgridare. trans. Riprendere con grida minac- 
~ cevoli: « Sgridate quel ragazzo, che 6 molto cat- 
tivo: — I] maestro lo sgridd. » Part. p. SaRIDATO. 
Sgridata. s. f, Riprensione acerba e fatta a 
_ voce alta: « Fare, Ricevere una sgridata. » 
Sgridatina. dim. diSgridata; Leggerasgridata. 
__ Sgrigiolare. trans. Dicesi del romore che fan- 
no le scarpe nuove, camminando, Scricchiolare. 
Part. p. ScRIGIoLAto. 

 Sgrillettare. trans. e assol. Far scoccare lo 
 scatto del grilletto di un’arme da fuoco, come 
 fucile, pistola e simili. Part. p. Serinterrato. 
__Sgrondare. intrans. intens. di Grondare; e 
- dicesi dello scolare le acque all’ ingiu. || trans. 
Sgrondare un vaso, Far che ne escano gli avanzi 
del liquido gia in esso contenuto. Part. pr. 
Seronpante. Part. p. SGRONDATO. 
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Sgréndo. s.m. Lo sgrondare. || A sgrondo posto 
avverbialm. vale Con pendenza, In modo che le 
acque possano sgrondare: « Tetto fatto a sgrondo.» 

Sgropponare. rifless. 6 itrans. Applicare 
con molta alacrita a un lavoro, specialm. seden- 
tario. Part. p. SGROPPONATO. 

Sgrossaménto. s. m. Lo sgrossare. 

Sgrossare. trans. Digrossare, Render men 
grosso. Part. p. SaRossato. 

Sgrossatura. s. f. L’atio e Leffetto dello 
Sgrossare. ‘ 

Sgrovigliare e Sgrovigliolare. trans. Scio- 
gliere 0 ravviare cid che s’é aggrovigliolato, 
Disfare le grovigliole: « Sgroviglia cotesto filo, 
cotesta matassa. » Part. p. SGRoVIGLIATO @ SGKo- 
VIGLIOLATO. 

Sgrugnata. s. f. Forte sgrugno. 

Sgrugno. s.m. Colpo dato nel viso colla ma- 
no serrata. 

Sgrugnone. accr. di Sgrugno; ed 6 voce pit 
comune. 

Sgruppare. trans. Disfare il gruppo. Part. p. 
SGRUPPATO. 

Sguaiataggine. s. f L’essere sguaiato. || E per 
Atto o Parola da sguaiati: « Sono delle sue so- 
lite sguaiataggini. » 

Sguaiataménte. avv. Con modo sguaiato. 

Sguaiato. ad. Senza riguardi, Che dice o fa 
cose improprie ¢ sciocche.||In forza di sost.: 
« Siete uno sguaiato. » 

Sguainare. trans. Cavar dalla guaina o fo- 
dero: « Sguainare la spada, il brando ec.»||réfless. 
Uscir fuori che fa il nastro dalla guaina di una 
veste: « Mi s’6 sguainato il nastro della gon- 
nella. » Part. jp. SGuaINaTo. 

Sgualcire. trans. e rifless. Lo stesso, ma pit 
efficace, di Gualcire e Gualcirsi. Part.p.SGUALCITO. 

Sgualdrina. s. f. Donna di mondo. 

Sguancia. s. f. Una delle parti di che 6 com- 
posta la briglia, ed é una Striscia di cuoio della 
medesima lunghezza della testiera, alla quale 6 
attaccato il portamorso dalla parte sinistra. 

Sguanciare. intrans. Dicesi per Battere la 
guancia, urtando in un corpo solido, come: « II 
cavallo gli tolse la mano, e quando fu alla vol- 
tata, sguancid nel muro e cadde. » || Ed anche di 
cose In movimento, come: « Hssendo la strada 
tortuosa, la ruzzola bisogna che sguanci nel mu- 
r0; » cioé vi batta per una delle sue facce e non 
per il taglio. 

Sguanciata. s. f Lo sguanciare: «II cavallo 
dette una sguanciata nel muro, e cadde a terra. » 

Sguardo. s. m. L’atto e la facolta del guar- 
dare, Occhiata: « Sguardo truce, amorevole, me- 
sto, languido, furtivo: - Dare uno sguardo: — Ri- 
volgere lo sguardo. »'||_.Al primo sguardo, posto 
avverbialm. vale A prima vista; ma é modo poco 
comune. 

Sguarnire. trans. Lo stesso che Sguernire. || 
Sguarnire un abito, Togliergli la guarnizione. 
Part. p. Sauarnito.||In forma d’ad. Sfornito, 
Sprovveduto. ; 

Seuattera. femm. di Sguattero: « Gli tocca a 
far da cameriera, da cuoca e da sguattera. » 

Sguattero. s. m. Lo stesso, ma pill comune, 
che Guattero. 

Sguazzare. intrans. Lo stesso, ma pil comu- 
ne, che Guazzare.||Sguazzare in una cosa, Averne 
grande abbondanza: « Sguazzare nelle ricchezze, 
nei piaceri ec. » || Sguazzare nelle vesti, dicesi di 
chi ha in dosso abiti troppo larghi: « Te V ha 
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fatto cosi largo, che ci sguazzi.» Part. p. SGUAZ- 
ZATO. 

Sguerguénza. s. 7. Cosa degna di riprensio- 
ne, Malestro. Voce pit che familiare: « Non mi 
fate pit di queste sguerguenze.> = 

Sguernire. trans. Sfornire, contrario di Guer- 
nire: « Sguernire le citta di soldati: -Sguernire 
una cosa. » Part. ». SGUERNITO. ¢ 

Seufare. trans. Uccellare, Burlare. Part. p. 
SGUFATO. Hoe 

Sguinzagliare. trans. Sciogliere il cane dal 
guinzaglio.||fig. Incitare alcuno contro altri. Part. 
p. SGUINZAGLIATO. ; 

Sguizzare. imtrans. Scappare che fanno i pe- 
sci di mano a chi gli tien presi. || Per s?milit. si 
dice di qualunque cosa che scappi 0 schizzi via. 
Part. p. Seuizzato. ay 

Sgusciare. trans. Cavar del guscio. || ntrans. 
Scappar via o Sfuggire dalla presa: « Bada che 
non ti sgusci di mano cotesto vassoio. » Part. p. 
SeusciatTo, e usasi anche in forma d’ad.: « Pi- 
selli seusciati: - Fave sgusciate. » 

Sgusciatura. s. f. L’atto e L’effetto dello sgu- 
sciare. awa eke 

Sguscio. s. m. T. cesell. e simili. Specie di 
profilatoio o ferro incavato. || Dicesi pure da’ ce- 
sellatori ec. per Incavo fatto in qualche lavoro. 

Si. s.m. T. mus. La settima nota della scala 
di do. 

Si. Voce del dativo e accusativo del pronome 
di terza persoua, di ambedue i generi: «Si feri 
una mano: — Si uccise. » || Sutfisso al verbo tran- 
sitivo gli da natura di riflessivo: « Spogliarsi, 
Vestirsi, Affliggersi ec. » Nelle altre voci del 
verbo si pone comunem. innapzi ad esso: « Si 
spogliarono: — Si affliggevano. »|| EH pure usato 
nello stesso modo da al verbo natura di reci- 
proco: «Si battono, S’insultano, Si amano. » 
|| Talora 6 semplicem. particella espletiva, come 
Andarsi, Partirsi ec.||Preposta all’articolo di- 
mostrativo, al pronome personale e alla particella 
Ne, cangiasi in Se: «Se lo mangiarono tutto: — 
Se li condussero seco: -Se ne vennero insieme. » 

Si. avv. che afferma, contrario di No: « E ve- 
nuto? Si: - Lo farai? - Si. »|| Uno si, uno no; 
Una volta st, una volta no e simili modi, va- 
gliono Alternativamente. || S? bene, Ma si, modi 
di maggiore affermazione che il semplice Si. || Dire 
di st, Rispondere di st, vale Rispondere affer- 
mativam. ||In forza di sosf. Essere, Stare tra il 
sie il no, Essere in dubbio di fare o di non fare 
una cosa. || Mar di st con la testa, Fare col capo 
quel cenno che indica affermazione. || Quel bene- 
detto si, dicesi popolarm. alludendo al S? degli 
sposi dinanzi al sacerdote. || H st che ec. da mag- 
gior rilievo al concetto, ed equivale a Eppure. || 
Che si che to ec. Reticenza che si usa per modo 
di minaccia. ER ie 

Si. avy. per Losi, ma é del nopule linguaggio. 
|.S2 che e pit spesso Sicché, avverb. che indica 
conseguenza, conclusione e simile: « Vi ho detto 
la mia volonta; sicchd sapete quello che dovete 
fare: — Sicché non si va altrimenti in campa- 
gna. »||E interrogativam. dimandando una con- 
clusione: « Sicché? » 4 ee 
| Sibilla. s. 7. Indovina, e propriamente si dice 
Ciascuna delle dieci celebri donne, alle quali 
‘ gli antichi attribuivano conoscenza del futuro e 
virti di predirlo. || Fare le sibille, si dice fami- 
liarm. per Fare un incantesimo a fine d’indovi- 
Mare i numeri che debbono uscire al lotto. 
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~ pille: « Mi fece un discorso proprio sibillino. » | 


SID 


_Sibillino. ad. Appartenente a sibilla,o Da si!) 
billa; e dicesi oggi del parlar oscuro e misterioso, 
come si racconta che fossero i responsi delle Si- 


| 
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Sibillone. s. m. Si disse Un esercizio di diver-| 
timento letterario, nel quale colui che si finge) 
essere la sibilla, risponde alcuna cosa strana alla’) 
proposta, e si dee poi da uno o due che si d+ | 
cono gli interpetri, trovare il rapporto tra la pro- |) 
posta e la risposta. mostrando che l’una con- | 
viene ottimamente con Valtra. J 

Sibilo. s. m. Fischio. eee) 

Sicario. s. m. Chi uccide alcuno per altrui |” 
commissione. af 

Sicché. Y. 81. 3 : 

Sicciolo. s.m. Lo stesso, ma pit comune nel 
fiorentino, che Cicciolo. a 

Siccita. s. f Aridita prodotta dalla stagione, 
allorché sta molto tempo senza piovere, rs 

Siccéme. avy. Lo stesso che Come. V. 

Sicomoro. s.m. Pianta che volgarmente é dett 
Albero della pazienza, ed ha lo stelo arboreo, r 
moso nella sommita, con la scorza nericcia; i fiori | 
di un bianco mischiato di turchino e di violetto | 
a grappoli.|| Ed il Frutto di detto albero. if 

Sicuméra. s. f; Pompa, Prosopopea. 

Sicuraménte. avv. Con sicurta. || Fermament 
Con certezza, Senza fallo. {| H nelle risposte affer- 
mative, vale Si, Certamente, Senza fallo: «Lo 
fareste voi questo? — Sicuramente. » 

Sicurézza. s. f. L’esser sicuro; Condizione 
chi é sicuro: « Sicurezza di vita: - La sicurezza || 
d’ Italia richiede un buon esercito e una buona |) 
marina: - Voglio per mia sicurezza un’ obbliga- 
zione. » || La pubblica sicurezza, intendesi per ||) 
Sicurezza dell’ordine pubblico contro i malfattori. || 
|| Onde Guardie di pubblica sicwrezza diconsi Le | 
Guardie preposte a mantenere l’ordine pubblico. |) 

Sictro. s. m. Sicurta, usato nelle maniere Hs- | 
sere 0 Stare al sicuro 0 nel sicuro, per Essere | 
in istato di sicurezza, 0 in uogo sicuro. |} Ironicam. | 
dicesi Hssere al sicuro anche di wno che sia || 
stato messo in prigione: « Potete viver tranquilli,, |) 
perché que’ malandrini son tutti al sicuro. » || An; | 
dar sul sicwro, Procedere in checchessia con cer- |) 
tezza, e senza pericolo, Mettersi a far qualche 
cosa con sicurezza, ch’ ella riesca felicemente. || 
Di sicuro, posto avverbialm. vale Sicuramente, || 
Con certezza: « Verra di sicuro. » | 

Sicuro. ad. Che non teme di pericolo, danno: 
« E l'uomo pid sicuro del mondo: - Cosi son si- 
curo: — Voglio esser sicuro. » {| Detto di luogo, In 
cui non si corre alcun pericolo: « La Toscana 6 
un paese sicuro: — Son luoghi poco sicuri. » || EH 
detto di cosa, Che non 6 in pericolo: « Affidan- 
doli a Ini, sono sicuri: - Leva di li quel vassoio; 
mi par poco sicuro. » || per Certo: «Son sicuro che | 
mi risponde a posta corrente: - Non lo direi, se | 
non ne fossi sicuro: — Stia sicuro, che lo paghe- 
rd. »||e Che avverra di certo: « H sicura la ve- | 
nuta dell’Imperator di Germania: - Cosa di un 
esito sicuro. » || Di sicwro, posto avverbialm. vale 
Sicuramente, Certamente. || Alla sicura, ha lo | 
stesso senso: « Ha detto di venire alla sicura.> jj 

Sicuro. avv. che afferma, e vale Si, Certamente, | 
Senza fallo, o simili: « Lo faresti?-Sicuro.» 

Sicurta. s. f Sicurezza. || Assicurazione 0 Pro- 
messa di mantenere sicuro. || Cauzione. || Fare a | 
sicurtt e Pighare sicurta, vale Usar delValtrui | 
volonta con confidenza e sicurezza, Fare a fidanza, 
a confidenza. , 
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'| Sidéreo. ad. T, astr. Delle stelle, Degli astri: 
a <« Luce siderea. » 
q | __Sidro. s. m. Sorta di bevanda fermentata, che 


derli, | Ogni prun fa siepe, prov. che ci avverte 

a tener conto di ogni pit piccola cosa. 

_ Siéro. s. m. Parte acquosa del sangue e del 

utte, mercé di cui le rimanenti parti integranti 

questi umori possono facilmente scorrere. 

Sierosita. s./. Qualita di cid ch’é sieroso. 

Sierdso. ad. Che ha in sé del siero. || Che ha 

attra e qualita di siero. 

Sifilitico. ad. Che appartiene a sifilide, o Che 

6 malato di sifilide, e in tal senso usasi anche 

H in forza di sost. 

_ Sifone. s. m. 7. fis. Strumento idraulico 0 tubo 
' Curvo per alzare i fluidi, votare i vasi, e per vari 

esperimenti idrostatici. 

_ Sigaraccio. pegg. di Sigaro, Sigaro di cattiva 

qualita: «I sigaracci della Regia. » 

_ Sigaraia. femm. di Sigaraio. 

_ Sigaraio. s.m. Chi nelle amministrazioni del 

‘tabacco fa i sigari. 

_ _ Sigarétta. s. 7. Lo stesso che Spagnoletta; ma 

_ @ voce poco usata in Toscana. 

Sigarétto. dim. ed anche vegz. di Sigaro: « Ha 

Sempre il suo sigaretto in bocca. » 

Sigaro. s. m. Rotoletto di foglie di tabacco, 

Jungo meno d’un palino, grosso presso a poco 

| quanto il dito mignolo della mano, un poco cor- 

| a pacciuto in mezzo, che dall’un dei capi si tiene 

_ in bocca per fumare, appiccatovi che sia il fuoco 

 dalValtro capo: « Sigari toscani, romani: - Sigari 

e Cavour, d’Avana, di Virginia ec.: - Sigari pres- 

Sati: — Mazzo di sigari: - Fumare un sigaro, un 

mezzo sigaro. » 

_  Sigillare. trans. Fermare con sigillo, riferito 

_ a lettere, plichi e simili.||assol. Aver sigillato 

- dicesi familiarm. a significare che siamo sazi, ¢ 

_ che non yogliamo mangiar pit. ||intrans. Com- 

 baciare bene due cose o due parti tra di loro. 
Part. p. Sigiwiato. 

Sigillo. s. m. Istrumento di metallo, nel quale 


 é incayata una impronta, che poi s’imprime in 
- ceralacca, cera 0 altra materia simile: « Fabbri- 

' cante di sigilli: - Sigilli da lettere. » || E per L’Im- 
_ pronta fatta col sigillo. || Sigillo d’Ermete, si dice 
I) chinudere i vasi, 0 cannelli di vetro col vetro 
 Medesimo liquefatto al fuoco. || Sigillo della con- 
_ fessione, dicesi 11 segreto che il confessore deve 
_ Serbare sulle colpe a lui confessate. || Dire wna 
 €0sa sotto sigillo di confessione, Dirla altrui, col 
_ patto che e’ non la riveli a nessuno: « Ve lo dico 
_ Ssotto sigillo di confessione: quel ragazzo pratica 


~ 


male. » 
 Sigla. s. f. Cifra, con la quale vuolsi signifi- 
Care alcun nome. 
Sigméide. s.f. T. anat. Specie di valvula spet- 
 tante al cuore. 
_  Significanteménte. avv. In modo significa- 
_ tiyo. || In modo che una voce dia chiaro significato. 
Significare. trans. Palesare comecchessia, ma 
peecain. per parole, Fare intendere: « Le signi- 
co che 6 stata promossa all’ufficio di Direttore: 
_ -Significare la propria volonta. » || Detto di voci e 
 locuzioni, vale Esprimere il valore e la forza che 
esse hanno in sa.[E fig.: « Cid non significa nulla: — 
- Che significa questo esser venuto all’improvviso ? » 
Part. pi. Stentricantz. Part. p. SIGNIPICATO. 
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Significato. s.m. Il significare, Concetto rac- 
chiuso nella parola o cose significanti, Senso. 

Significazione. s. f. L’atto del significare. || Si- 
gnificato di una voce, d’una frase. 

Signora. femm. di Signore. || Titolo che si da 
a tutte le donne maritate, e di civil condizione. 
||E per ironia, Donna di mondo. 

Signoraccio. pegg. di Signore; Signore di 
cuore poco umano: « Questi signoracci non pen- 
sano che a sé. » 

Signore. s. m; Colui che 6 ricco di possessioni 
e di danari: « EF un signore: - # diventato un 
signore: - I signori han poco cuore: - E un buon 
signore.» || Hd 6 anche titolo d’onoranza, parlando 
0 scrivendo di persona o a persona di conto: « Mio 
signore: — Illustrissimi signori del municipio: - 
Il signor Sindaco:- I] signor Pietro. » || In senso 
pia veramente storico Colui, che aveva dominio 
€ potesta sopra altri. ||Z signori erano Il magi- 
strato supremo della repubblica fiorentina: « Dante 
fu dei Signori. » || J/ Signore, Il nostro Signore, 
intendesi Iddio, e pit particolarm. Gesu Cristo: 
« Raccomandati al Signore: - Onora il signore 
Dio tuo.» || Lor signori, dicesi familiarm. a per- 
sone di conto, anche nel primo caso del pl. per 
Eglino; e spesso ha dell’ironico: «Lor signori di- 
cano quello che vogliono. » || Signore! e Signore 
Dio! che scrivesi anche congiuntam. Signoreddio! 
é esclamazione di dolore, d’impazienza ec.: «Signore 
Dio! che ci yuol tanto a far cosi?» || Fare i signoa 
re, Propriam. Vivere signorilmente;‘e dicesi anche 
di Chi non fa nulla, non si occupa di nulla e se 
ne sta in ozio; che dicesi anche far la vita del 
signore.|| Povero. signore! dicesi ironicam. a chi 
non vuole scomodarsi, né darsi aleuna briga. 

Signoreddio. V. SIGNORE. 4 

Signoreggiaménto. s. m. Il signoreggiare. 

Signoreggiare. intrans. Aver signoria, Do- 
minare. Part. pr. SigNorzaciants. Part. p. Si- 
GNOREGGIATO. 

Signorescaménte. avv. In modo signoresco. 

Signorésco. ad. Di o Da signore; ma 6 voce 
di spregio. 

Signoria. s. f. Dominio, Podesta assoluta: 
« Aver la signoria: - Perdere la signoria. » || Qua- 
lita e condizione di signore: «Mi rido di luie di 
tutta la sua signoria. »|| Z. stor. si disse il Su- 
premo magistrato della repubblica fiorentina: « La 
Signoria si rinnovava ogni due mesi: - Palazzo 
della Signoria. »|| La signoria sua, vostra ec., 
dicesi- per cagion d’ onore a persona di alto af- 
fare, ed 6 lo stesso che Egli, Voiec.; e talora di- 
cesi anche per beffa o per ironia. ; 

Signorile. ad. Da signore, Che ha del signo- 
re, del grande: « Abito signorile, Vita, Aspetto 
signorile. : 

Signorilménte. avv. In guisa signorile, Da 
signore: « Vive signorilmente: - Mi accolse si- 
gnorilmente. » Os d 

Signoréne-ona. accr. di Signore e Signora; 
Signore e Signora assai ricchi. 

Signorotto. s. m. Signore di non molto conto. 
| Z. stor. Signore di piccolo dominio, ma ricco 
e di molto conto: «I signorotti d’ Italia: - Si- 
gnorotti del medio evo. » ; 

Silenziario. s. m. Si disse Colui che era de- 
putato a imporre silenzio agli altri. _ 

Silénzio. s. m. Lo star cheto, Stato di persona 
che tace: «Se ne stette in silenzio per tutta la 
serata: — Mesto silenzio: — Dispettoso silenzio. » 


|| E il Tacere intorno a qualche cosa particolare; 
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onde la maniera Serbare il silenzio intorno a 
qualche cosa, per Non parlarne, Non darne 
spiegazione. || Cessazione di ogni sorta di rumore: 


« In quella strada c’é molto silenzio nella notte.» | 


|| Cessazione di commercio di lettere tra persone 
solite scriversi spesso: « Che cos’é questo silenzio 
tenuto da parecchi mesi? - Mi dolgo del vo- 
stro silenzio. » || Jmporre silenzio, Comandare 
ad altri che non parlio che cessi di parlare, e di- 
cesi particolarm. a chi parla sconvenientemente 
0 inopportunamente. || EH a modo di comando: Si- 
lenzio !\| Dispensare i silenzio, dicesi di un su- 
periore di un collegio, seminario, convento, il 
quale permette che i suoi sottoposti parlino in 
refettorio durante il desinare o la cena. || Rom- 
pere il silenzio, Cominciare a parlare. || Passare 
sotto silengio alcuna cosa, Non farne alcuna 
menzione, Tacerla. || Sopportare, Soffrire im: si- 
lenzio qualche cosa, Sopportarla, senza lamen- 
tarsene o farne risentimento. || Vivere 0 Condurre 
la vita nel silenzgio, Condurre vita oscura: « Con- 
ducono la vita nel silenzio, come le bestie. » 

Silenzidso. ad. Taciturno. Che parla poco. || 
Detto di lnogo, ove non 6 alcun rumore. 

Silfide. s. 7 La femmina del Silfo: « Danza 
deile Silfidi: - Leggera come una Silfide. » 

Silfo. s. m. Spirito dell’aria, secondo la mito- 
logia di aleuni popoli settentrionali. 

Silicato. s. m. JT. chim. Nome generico dei 
composti, che forma la silice od acido silicico con 
le basi. 

Silice. s. f. T. scient. Lo stesso che Selce. V. 

Siliceo. ad. Di selce, e Che ha qualita di selce. 

Siliqua. s. f. 7. stor. nat. Guscio bislungo, nel 
quale nascono e crescono i granelli de’ legumi; 
comunem. Baccello. 

Sillaba. s. f. Aggregato di due o pit lettere, 
dove s’includa sempre di necessit& una vocale, e 
che si pud pronunziare con una sola emissione 
di fiato; ed anche una sola vocale senza compa- 
gnia di consonante: « Amore ¢ voce di tre sil- 
labe. » || Sidlaba lunga, breve, Sillaba la cui vo- 
cale 6 di natura lunga o breve. || Senza proferir 
sillaba, Senza mutare una sillaba e simili, vale 
Senza dir parola, Senza mutare il minimo che 
in un discorso, scrittura e simili. 

Sillabare. trans. e assol. Leggero le parole, 
dividendo le loro sillabe: « Sillabare una pa- 
rola: — Sillaba male: - Metodo per insegnare a 
sillabare. » || Fare compitando quella posa ¢ quello 
staccamento delle sillabe, che si conviene. Part. 
pp. SILLABATO. 

Sillabario. s. m. Libretto, nel quale sono molte 
parole, divise nelle proprie sillabe per insegnare 
a compitare a’ ragazzi. 

Sillabazione s. f. I] sillabare; e pit propriam. 
Tl modo di sillabare: « Il Lambruschini voleva 
introdurre nelle scuole una nuova sillabazione. » 

Sillabico. ad. Appartenente a sillaba. 

Sillabo. s. m. Indice, Ruolo, Catalogo. || Oggi 
intendesi specialm. Il catalogo degli errori in ma- 
teria non pur di fede e di morale, ma anche di 
politica, che la Curia romana ha pubblicato al- 
cuni anni fa. _ ete 

Sillépsi. s. f- T. reté. Sorta di figura di costru- 
zione, per cui le parti del discorso materialmente 
discordano l’una dall’altra, e al difetto della co- 
struzione supplisce il raziocinio. 

Sillogismo. s.m. T. fil. Argomentazione, nella 
quale da due proposizioni si inferisce una terza: 
«Il sillogismo consta di una maggiore, di una 
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minore e d’ una conseguenza: — Tutte le form) 
d’argomentare si riducono al sillogismo, » | 
Sillogistica. s. 7 Maniera di ragionare pe| 
via di sillogismi, 0 Arte di formare sillogismi.) 
Sillogisticaménte. avv. In modo sillogistico) 
Sillogistico. ad. Di solligismo, Appartenent( 
a sillogismo: « Forma sillogistica: - Argomenta) 
zione sillogistica. » a 
Sillogizzare. intrans.. Far sillogismi, Argo.) 
mentare per sillogismi: « Sillogizza come un ari 
stotelico. » Part. pr. Sintogizzanre. Part. p. Sti) 
LOGIZZATO. te 
Silobalsamo. s. m. I] legno o piuttosto I pic: 
coli rami delle piante del balsamo, i quali hanno} 
odore e sapore aromatico. a) 
Silvano. ad. Di selva, Che vive nelle selve,)~ 
detto specialm. d’Uccello. || Sidvant T. mitol. chia-\ 
mavansi presso i gentili gli Dei de’boschi. ic 
Silvéstre. ad. Di selva, Selvatico: « Piante| 
silvestri: - Animali silvestri. » if 
Silvio. s.m. T. stamp. Sorta di carattere da) 
stamperia, minore del Testo. ‘a 
Simboleggiare. trans. e intrans. Significare |) 
per simboli: « La colomba simboleggia la inno- | 
cenza, La lupa l’avarizia. » Part. pr. SimBoLEc | 
GIANTE. Part. p. SIMBOLEGGIATO. 5 
Simbolicaménte. avv. In maniera simbolica, | 
Per via di simboli. iW 
Simbolico. ad. Attenente a simbolo, Allegorico. || 
Simbolo. s. m. Significazione di cose morali, || 
mediante immagine e proprieta di cose naturali. | 
|| Figura o lmmagine, che serve a significare qual- || 
che cosa per mezzo della pittura, scultura, o del | 
discorso medesimo. || Simbolo degli Apostoli 0 so- | 
lamente Simbolo, dicesi La regola del nostro cre | 
dere, comunemente detto Credo. a 
Similare. ad. Aggiunto dato a quelle sostanze | 
che sono semplici, e non composte da altre, e che, | 
divise, sono divise in particelle simili. | 
Simile.. ad. Conforme, Che ha sembianza di | 
quello, di che si dice esser simile, che lo rap- | 
presenta. || Cotale, Siffatto: « Una bestia simile | 
non ’ho mai veduta: — Simili azioni non possono || 
essere tollerate da un galantuomo. »|| Z! geom. | 
Figure, 0 Poligont simili, diconsi Quelli che | 
hanno gli angoli respettivamente uguali e i lati || 
omologhi proporzionali. || ’ simili, locuzione usata | 
per indicare un seguito di cose simili a quelle |) 
gia enunciate. || Un quid simile e tutto unito Un ~ 
quissimile, vale Qualche cosa di somigliante; Alto 
alto lo stesso: « Non é precisamente lui, ma un — 
quissimile. » || In forza di sost. Cosa o Qualita si- 
mnile. || Persona di qualita simile a un’altra.|| IU suo 
simile dicesi in generale L’uomo per rispetto al- — 
Valtr’uomo. || Simili con simili e gente di swpari, — 
prov. il quale significa che Ciascuno deve o suole — 
bazzicare e impacciarsi con gente della sua condi- 
zione. || Ogni simile ama il suo simile, Ciascuno 
ama e tratta volentieri quelle persone, che losomi- 
gliano nell’indole, ne’costumi. || IZ simile usasian- 
che per Lo stesso: « Egli sta bene; e il simile fo io.» — 
Similitudine. s. f Somiglianza, Conformits di _ 
fattezze, di qualita, di natura ec. || Immagine, Figu- 
ra. || Z’. reit. Lo stesso che Comparazione: « Le si- 
militudini dantesche sono stupende.» ||_A simélitue 
dine, posto avverbialm. vale A somiglianza:«Iddio — 
cred ’uomo a immagine e similitudine sua.» 
Similménte. avy. Parimente, In simil modo, - 
Nella stessa guisa, Conforme. ‘3 
_Similoro. s. m. Lega di zinco e di rame, che 
piglia apparenza d’oro. 
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Simmetria. s. /. Ordine e proporzione d’ugua- 
lianza 0 disomiglianza, che le parti di un corpo 
auno fra loro 0 col loro tutto: « Non ¢’é sim- 
a tra le parti di quell’edifizio. » 
'Simmeétrico. ad. Fatto, ordinato 0 disposto 
son simmetria. 
ae o. ad. Che ha il naso indentro 0 schiac- 
¢ciato. || Dicesi pure del Naso quando 6 schiacciato. 
imoneggiare. inirans. Fare, Commetter si- 
la. Part. p. SIMONEGGIATO. 
Simonia. s. 7. 7’. eccl. Tratlico delle cose sacre 
0 spirituali. 
cg: . . . 
' Simoniacaménte. avv. In modo simoniaco, 
Con simonia. 
Simoniaco. ad. Che contiene simonia. || Detto 
i persona Che commette simonia; e usasi anche 
n forza di sost. 
_ Simpatia. s./ Impulso naturale che ci porta 
amare e veder di buon occhio aleuna persona, 
mtrario di Antipatia: « Aver simpatia con uno: 
Sserci simpatia tra due. » 
Simpatico. ad. Ii simpatia, Che desta sim- 
patia: « Persona simpatica. » 
Simpaticaménte. avv. Con simpatia: « Lo 
lardava simpaticamente. » 
Simpaticéne-dna. s. m.e f. dicesi familiarm. 
mn giovine 0 d’una giovane, che con la persona 
heed desti facilmente amore e benevolenza 
altri. 
* Simuilacro. s,m. Cosa che ne imita un’altra, 
“come Statua, Spettro e simili. || fig.; «Le 6 rima- 
sto solo un simulacro dell’antica grandezza. » || E 
er Cosa che imita solo in apparenza e fallace- 
“mInente un’ altra, detto di cose morali, come: « Si- 
mulacro di virti: - Simulacro di liberta ec. » 
Simulare. trans. e assolut. Mostrare il con- 
‘trario di quello che l’uomo ha nell’animo e nel 
ensiero, Hingere: « Simulare amicizia, benevo- 
lenza: - Gente espertissima in simulare e dissi- 
ulare. » Part. p. SIMULATO. 
- Simulataménte. avv. Con simulazione, Finta- 
“mente. ; 
- Simulatore-trice. verb. da Simulare; Chi o 
Jhe simula. 
Simulazione. s. /. 1] simulare; ed Abito 0 Na- 
ura trista di simulare. 
 Simultaneaménte. qvv. A un tempo, Insieme 
@ simili. Voce goffa ed inutile. 
 Simultaneita. s. f astr. di Simultaneo. 
Simultaneo. ad. Dicesi di due o pit azioni che 
si fanno nello stesso tempo. 
 Sinagoga. s. f. L’adunanza dei dottori appresso 
gli Hbrei sotto l’antica legge. || Scuola o altro luo- 
£0, ove eli Ebrei convengono per fare gli offici 
della loro religione. || Fare, Hsserci_o Parerc 


ina sinagoga, dicesi familiarm. quando molti in 


he 


‘un luogo parlano insieme, e fanno gran frastuono 


ie 


_ Sinceraménte. avv. Con sincerita. 

_ Sincerare. trans. Capacitare, Render capace, 
persuaso. || vifless. Persuadersi 0 Chiarirsi di chec- 
ch 


essia: « Non gli credetti, e mi volli sincerare, » 
Part. p. SINCERATO. } 
'Sincerita. s. /. L’esser sincero, Schiettezza di 
animo: « Benedetta la sinceriti! - Gente doppia 
@ nemica d’ogni sincerita. »||E per Genuinita: 
‘Sinceritd della lezione di un codice: - Sincerita 
di documenti. » || Qualita di cid che é schietto, pur- 
oe puro: « Nel vino si richiede soprattutto la 
Iceriti. » : 
 Sineéro. ad. Che ha indole, animo schietto, 


; 
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aborrente da ogni doppiezza e infingimento, e di- 
cesi altresi dell’animo e dell’indole stessa: « 
uomo sincero, e quel che dice é la pura verita. » 
|| Detto di aleune sostanze, vale Puro, Non mesco- 
lato con_altre sostanze: « Vino sincero, Olio sin- 
cero: — H difficile avere il tamarindo che sia ve- 
ramente sincero. » || H per Non falsificato, Non 
alterato: « Il testo di quel codice non é punto 
sincero. »||E in forza d’avv. Sinceramente, Con 
sincerita, schiettezza: « Vi parlo sincero; queste 
cose vi fanno torto. » 

Sincipitale. ad. JT. anat. Che @ 
sincipite. 

Sincipite. s.m. 7. anat. Quell’osso che rimane 
nella parte di dietro del cranio sopra la nuca, e 
La parte del capo che ad esso corrisponde. 

Sincopare. trans. T. gramm. Abbreviare una 
parola per via di sincope. Part. p. Srycopato, 
usato spesso in forma d’ad.: « Spoglio forma sin- 
copata di Spogliare. » || T. mus. Aggiunto di Mo- 
vimento, Che va per sincopi. 

Sincopataménte. avv. Per sincope, o Con sin- 
cope. 

Sincope. s. 7. ZT. med. Subita diminuzione delle 
azioni vitali, prodotta dalla intermissione del mo- 
vimento del cuore.|| Z. gramm. Figura, per la 
quale da entro una parola si toglie una lettera 
0 una sillaba. || Z! mus. dicesi Quella nota, che ri- 
mane tra due altre note di ugual valore. 

Sincrono. ad. Che é vissuto, 0 Che é fatto, acca- 
duto nel tempo medesimo della cosa e persona 
onde si parla: « Storici sincroni: - Ayvenimenti 
sincroni. » 

Sindacaménto. s. m. L’atto e L’effetto del sin- 
dacare. 

Sindacare. trans. Tenere a sindacato, Rive- 
dere i conti di un’amministrazione per lo pit 
pubblica. || 7g. Indagare sottilmente gli altrui 
fatti, e censurarli: «Sindacare la condotta d’al- 
cuno: - Io non yogiio esser sindacato da lui. » 
Part. p. SINDACATO. 

Sindacato. s. m. L’azione del sindacare. || Ze- 
nere, 0 Stare a sindacato, si dice del Farsi ren- 
dere o Rendere altrui ragione delle proprie ope- 
razioni. 

Sindaco. s. m. Colui che rivede i conti. || 7. 
merc. Colui che é deputato a rivedere le ragioni 
diun mercante fallito, per rendere conto ai cre- 
ditori, che dicesi Sindaco del fallimento. || Oggi 
dicesi anche in Toscana Il capo dell’amministra- 
zione comunale, che fino a’nostri giorni si disse 
Gonfaloniere. 

Sindone. s./. Panno lino, e propriamente Quello 
nel quale fu mvolto il corpo di Gest Cristo, e 
dicesi pi spesso La santa sindone. 

Sinéddoche. s. f. T. rett. Sorta di figura ret- 
torica, che consiste nell’ estendere o restringere 
il significato proprio della parola, come quando 
si prende una’parte per il tutto o il tutto per 
una parte; il genere per la specie o la specie pel 
genere e via discorrendo. 

Sinédrio. s. m. Propriam. era I] principal tri- 
bunale degli antichi Ebrei; ma nell’uso comune 
suol dirsi pit’ spesso ironicam. per Adunanza di 
gente di qualita, ma d’animo e di propositi non 
buoni: « Non é un’accademia, ma un sinedrio di 
ipocriti. » 

Sinéresi. s. 7. T. gramm. Contrazione di due 
sillabe in una. — - 

Sinfonia. s. f, Armonia e Concerto di pit stru- 
menti musicali. || Quel pezzo di musica strumen- 


relativo al 


‘ 

SIN 

tale, che serve d’introduzione ai melodrammi, ed 
é anche un componimento a parte, e diviso per 
lo pit in quattro tempi: « La sinfonia del Gu- 
glielmo Tell, della Semiramide ec.: - Le sinfo- 
nie di Beethoven. » 

Sinfonico. ad. Di sinfonia. 

Singhiozzare. inérans. Avere il singhiozzo. 
|| Piangere dirottamente e singhiozzando. Part. 
pr. SINGHIOZZANTE. Part. . SINGHIOZZATO. 

Singhidzzo. s. m. Moto espulsivo del ventri- 
colo, congiunto con subita e interrotta conyul- 
sione del diafragma, prodotta per consenso del- 
lorificio superiore dell’ istesso ventricolo irritato. 

Singolare. ad. Che concerne una singola per- 
gona 0 cosa, 0 un ordine di persone e di cose, 
distinto dagli altri.||/E con senso di gran lode, 
Unico nel suo genere: « Uomo pitt singolare, 
che raro.»f Z. gramm. Aggiunto di quel Nu- 
mero, che importa una cosa sola, a distinzione 
del Plurale; e usasi anche in forza di sost. 
|| Detto familiarm. di persona che pensi, parli, 
operi in modo che abbia dello strano: « Siete 
singolare voi; vorreste viver bene e spender po- 
co: - Che uomo singolare! —- Vuol fare il singo- 
lare. » || E de’suoi atti stessi. 

Singolarita. s. f L’esser singolare. || Hccellenza 
e Rarita. || Il volersi rendere o il reputarsi sin- 
golare per una specie di superbia: « Io m’ infi- 
schio di lui e di tutta la sua singolarita. » 

Singolarizzare. trans. Ridurre in singolare. 
Part. p. SINGOLARIZZATO. 

Singolarménte. avy. In modo singolare, Par- 
ticolarmente, Specialmente: « Piacciono tutte le 
virti, ma singolarmente la clemenza. »||E per 
A uno a uno: < Li pregd tutti singolarmente. » 

Singolo. ad. Dicesi di persona 0 cosa conside- 
rato da per sé: « Nei singoli casi: - Parld a tutti 
e singoli. 

Singulto. s.m. Lo stesso, ma men comune, 
che Singhiozzo. 

Siniscalco. s. m. T. stor. Maggiordomo e Mae- 
stro di casa; e anche talora Quegli che ha la cura 
della mensa, e la imbandisce. || Ufficiale che aveva 
governo di provincia. 

Sinistra. s. f, Mano o Parte opposta alla De- 
stra: « La tua sinistra non sappia quello che fa 
la destra: —Scrive con la sinistra. » || La sinisira 
dicesi nel linguaggio politico per Quella parte 
dei deputati al Parlamento che siede alla sini- 
stra del Presidente. E poi che dessa 6 per pro- 
posito oppositrice del governo, cosi per Simistra 
intendesi La opposizione. ||. A s¢mistra, posto av- 
verbialm. Dalla parte sinistra: « Prendere a si- 
nistra: -Sedere a sinistra. » 

Sinistraménte. avy. Con sinistro modo, Ma- 
lamente. || E per In mala parte: « Quella parola 
la prese sinistramente. » 

Sinistro. s. m. Disgrazia, Accidente infausto: 
« Bada che non ti ayvenga qualche sinistro. » 

Sinistro. ad. Che 6 dalla parte sinistra, Che 
& opposto al destro. || fig. Cattivo, Dannoso, In- 
fausto: « Sinistri effetti di certe dottrine: - Si- 
nistri avvenimenti. »{|.4 sinistro, 0 Im sinistro, 
posto avverbialm. vale Sinistramente, In mala 
parte: «Io lo dissi a fin di bene; ma e’lo prese 
a sinistro. » 

Sinizési. s. f£ T. gramm. Figura grammati- 
cale, per cui'si toglie una lettera di mezzo a una 
parola. 

Sino. prep. Lo stesso che Fino; Infinoe Insino. V. 

Sinoca. s. £7’. med. Febbre continua infiam- 


Ean hy a 


‘tolo proprio solo dei re e imperatori. 
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matoria, e che cresce d’intensita fino al terzo’” 
quarto giorno. al 
_Sinodale. ad. Di sinodo, Che ha relazione |’ 
sinodo: « Adunanza sinodale: - Deliberazione 5) 
nodale. »||Che @ voluto dal Sinodo: « Abiti sin) 
dali: — Serva sinodale. » Li 
Sinodalménte. avv. In sinodo: «Sinodalmen}~ 
adunati. » | 
Sinodo. s. m. Congregazione, Concilio di si) 
cerdoti sotto la presidenza del Diocesano. _| 
Sindlogo. s. m. Colui che é dotto nella lingt) 
e letteratura chinese. * 
Sinonimia. s. f. Corrispondenze di due 0 pil) 
vocaboli in quanto sono 0 paion sinonimi. || 


convenienza di significato; e usasi spesso ai 
in forza di sost.: « Dizionario dei sinonimi.» © 
Sindpia. s. 7. Specie di terra di color rossi)?! 
detta anche Cinabrese. || Andare pel fil della si\~ 0 
nopia, o simili, dicesi proverbialm. per Non toi)” \ 
cere dalla retta linea, Rigar diritto. Ma é ma|) 
niera ignota al popolo. ‘le 
Sindttico. ad. Compendioso, e dicesi general). \: 
mente di Quelle tavole, dove 6 disposta per or) 
dine e compendiata un’ opera qualunque da po) 
terne vedere ad un’occhiata quanto occorre. | 
Sinovia. s. f. T. med. Liquore viscido del corpi| 
animale che serve a lubricare tutte le articola| 
zioni del corpo. 
Sinoviale. ad. T. med. Aggiunto delle glan)” 
dule separatrici della sinovia. || Umor sinoviale|” \: 
dicesi La sinovia. | 
Sintassi. s. £ 7. gramm. Disposizione, ed Or) 
dine delle parti della orazione secondo le regole| 
della grammatica. E 
_Sintattico. ad. Di sintassi, Che appartiene a 
sintassi: « Regole sintattiche: — Ordine sintattico.y | 
Sintesi. s. f, T. filos. Il procedere nell’ inve-| 
stigazione delle cose dal semplice al composto. |||)» 
Figura rettorica, per la quale la costruzione d] hi 
riferisce non alle parole, ma al loro senso. _| 
Sinteticaménte. avv. In modo sintetico, Con 
metodo sintetico: « Esporre, Dimostrare sinteti- 
camente. » Bi 
Sintético. ad. T. filos. Di sintesi, Apparte-| 
nente a sintesi, Compositivo, contrario di Anali- |). 
tico: « Metodo sintetico: — Esposizione sintetica. » | 
Sintetizzare. trans. ¢ assol. Raccogliere, Riu- | 
nire in un concetto sintetico pit idee. Part. py 
SINTETIZZATO. 
Sintomatico. ad. Appartenente a sintoma. 
Sintomo. s. m. Accidente prodotto da una mae 
lattia, e dal quale si trae qualche conseguenza. || 9. 
Si prende anche per Accidente, o Circostanza che | 
accompagni qualsivoglia altra cosa. 
_Sinuosaménte. qvv. Con sinuosita, In mod 
sinuoso. 
Sinuosita. s. f Qualita di cid ch’é sinuoso, 
Sinudso. ad. Che ha seno, Che fa seno, Curyo. 
Sipario. s.m. Tenda che si alza e si cala ix 
nanzi alla bocca del palco scenico, 0 per iscopri 
la scena quando si alza, o per nasconderla quand 
si cala. ae 
Sire. s.m. Propriam. Signore; ma oggi é tie 


Siréna. s. f: 7’. mit. Mostro favoloso, il qual 
secondo alcuni poeti, aveva sembianza di femmina | 
dal capo infino alle cosce, e dal mezzo in gilt 
era come un pesce con due code rivolte in su, 
secondo altri aveva ale e unghie, e colla dolce 


SIR 
lel suo canto addormentava i marinari per far- 


ove abitava. 
Siringa. s. f Strumento chirurgico in forma 
n sottile cannello, che serve o per iniezioni o 
facilitare V’emissione delle orine. || Specie di 
jehizzetto da spruzzare acque odorose. || Strumento 
i forma simile ad un piccolo organo o all’ala 
un uccello, composto di sette o pit canne di di- 
| verse lunghezze e grossezze, conteste insieme eon 
 eerae lino, che si suona ponendoselo a bocca e 
ofiando dentro alle canne.||In forma d’ad. Pa- 
a siringa, Specie di pasta lavorata, dolce e 
jera, cosi detta perché si fa spingendola 
i di una siringa nella padella dove debb’ esser 
ntta. 

iringare. tvans. Introdurre la siringa nella 
ica a fine di favorire l’emissione delle orine. 
t. p. SIRINGATO. 
irio. s.m. 7’. astr. Stella fissa. La canicola. 
parte del Gran Cane costellazione australe. 
Sirdéppo. s. m. Lo stesso, ma pit comune, che 
elroppo. 
Sirte. s. f Luogo arenoso in mare. 
istaltico. ad. T. med. Di sistole, ed 6 per 
iv aggiunto di Moto; ed é Quello dei moti 
erni osservati nel corpo animale, che ha la fa- 
lta di ristringere e di riserrare. 
‘Sistéma. s.m. Aggregato di pit proposizioni 
‘vere o false, sulle quali si fonda una dottrina. 
||Dottrina, le cui parti sono insieme legate, e se- 
guonsi in mutua dipendenza. || Metodo che si tiene 

trattare le materie scientifiche, d’erudizione, 
mili. ||Si dice anche la Positura e |’ Ordine 
dei piancti vispetto al sole e alla terra, secondo le 
/ diverse opinioni.de’filosofi e degli astronomi: «Si- 
Stema tolomaico: — Sistema copernicano. » || Siste- 
ma armonico, dicesi \’Ordine delle note e degli 


aoa musicali. || Sistema, si chiama anche 
da’medici Unione di quelle parti similmente or- 
anizzate, che si estendono per tutto, o quasi 
per tutto, il corpo animale; come Sistema ner- 
voso, Sistema linfatico ec. ; 
_ Sistemare. trans. Dare ordine, assetto e si- 
mili; ma é voce non bella potendosi dire Asse- 
Stare: « Sistemare la casa, i propri interessi ec. » 
) Pari. p. SistemMAto. 
- Sistematicaménte. avv. In modo sistematico. 
Sistematico. ad. Di sistema, Conforme a un si- 
Stema. || Spesso suona biasimo, come quando dicesi 
Opposizione sistematica, che ha del piccoso e del- 
Virragionevole. || Vomo sistematico, dicesi Colui, 
‘che in tutte le sue cose procede pedantescamente 

econdo un ordine che egli ha stabilito a 86 
SSO. 

Sistemazidne. s. 7. L’atto e L’effetto del si- 
‘Stemare. Voce non punto bella. 

‘Sistole. s. f 7. med. Moto naturale ed alterno 
cuore allora che si ristrigne, contrario di 
stole, 

Sistro, s. 7. Strumento musicale di acciaio ed 
forma di triangolo, che vi si batte con una 
rghetta di ferro per fargli render suono. 
tare. intrans. Aver sito, Render male odore. 
familiare. Part. p, Srvatvo. 
teréllo. dim. di Sito, Odoruzzo spiacevole. 
itibéndo. ad. Che ha sete. || fig. Avido, De- 
oso: « Sitibondo disangue, di crudelta ec. » 
Sito. s.m. Positura di luogo; e prendesi ta- 
tora anche assolutamente per Luogo. _ 
Sito. s. m. Cattivo odore. Voce familiare. 
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Situare. trans. 0 rifless. Porre e Porsi in mn 
sito, in un luogo. Part. p. SirvaTo. 

Situazioéne. s. f. Sito, Positura di luogo. 

“Sizio. s.m. Opera penosa e dura; ma solo usasi 
nelle frasi familiari EHssere al sizio, Stare al 
sizio, Andare 0 Ritornare al sizio, per Essere, 
Andare, Ritornare a un lavoro o ufficio di gran 
fatica e disagio. 

Sizza. s./ Stato dell’atmosfera di un freddo. 
assail pungente. 

Sizzétta. dim. di Sizza. 

Sizzettina. dim. di Sizzetta. 

Slabbrare. trans. Tagliar le labbra. || Per 
similit. Tagliare i canti del legname che s’in- 
taglia. ||¢trans. Uscir fuori de’labbri, Sbuzzare. 
Part. p. SuaBBRaTo. 

Slacciare. trans. Contrario di Allacciare, Scio- 
gliere. || fig. Liberare, da checchessia che dia noia 
0 impedimento; e si usa anche nell’¢ntrans. Part. 
p. SLACCIATO. 

Slamare. inirans. Dilamare, Smottare, detto 
dei terreni. Part. ». Suamato. 

_Slanciaménto. s.m. Lo slanciare e Lo slan- 
clarsi. 

Slanciare. trans. Lo stesso che Lanciare. |] Pit 
comunemente s’usa nel rifless. e vale Scagiliarsi, 
Avventarsi. || Slanciarsé dicesi anche per Avven- 
turarsi in qualche affare, impresa: « Bisogna aver 
giudizio, e non slanciarsi subito. » Part. p. SuAN- 
CIATO. 

Slancio. s.m. Lo stesso che Lancio. 

Slargaménto. s. m. Lo slargare, e Lo stato 
della cosa slargata. 

Slargare. trans. Allargare.||inirans. T. stamp. 
detto di carattere. vale Tenere pil o meno di 
luogo. || v¢/less. Allargarsi, e anche Discostarsi. 
Part. p. SuARGATo, 

Slargatura. s. 7. L’atto e L’effetto dello slar- 
gare. : 
Slatinare. intrans. Usay parole latine; ma sa 
di beffa. Part. p. Suarrmato. 

Slatinizzare. intrans. Usar parole latine. 
Part. p. SUATINIZZATO. 

Slattamento. s. m. Lo slattare. 

Slattare. trans. Spoppare, riferito a bambino; 
piu spesso Divezzare. Part. p. SLATTATO. 

Slavato. ad. Lo stesso che Dilavato. 

Sleale. ad. Che manca di lealta, detto cosi del- 
Yuomo, come dell’animo suo e de’ suoi atti. 

Slealménte. avv. In modo sleale, Con slealta. 

Slealta. s. f Lessere sleale. 

Slegaménto. s. m. Lo slegare e Lo stato di 
cosa slegata. 

Slegare. trans. Contrario di Legare, Sciogliere. 
Part. p. Surgaro. - Ad. Non unite, Non conca- 
tenato, come dovrebbe essere; e usasi cosi nel 
proprio come, e forse pit, nel fig.: « Idee, Con- 
cetti slegati: - Discorso tutto slegato. » 

Slentare. trans. Lo stesso che Allentare. Part. 
p. SLENTATO. 

Slitta. s. f. Specie di carretto senza ruote, usato 
ne’paesi settentrionali, che tirasi da’ cavalli o 
altri animali sul terreno nevoso e agghiacciato. 

Slogaménto. s. m. I] dislogarsi e Lo stato di 
cosa slogata. : 

Slogare. trans. e rifless. Fare uscire od Uscire 
i capi delle ossa dalle loro cavita: « Nel cadere 
sé slogato, 0, glis’é slogato un braccio. » Part. 
p. SLOGATO. 

Slogatura. s. f. ZT. med. Lo slogarsi delle ogsa. 

Sloggiare. ivans. Fare uscire dal Imogo, ove 


SLO | 
alcuno 6, e pit spesso, riferiscesi_ ad esercito: 
« Sloggiarono il nemico da tutte le posizioni. » 


lintrans.: « Il nemico ha sloggiato dal paese. » 
Part. p. SuLOGGIATO. 


Slombato. ad. Senza lombi, ossia Senza for- . 


za, Fiacco.||E fig.: « Stile slombato: — Scrittore 
slombato. » 

Slungare. trans. Lo stesso che Allungare. 
Prolungare, contrario di Scortare; e si usa an- 
che nel rifless. Part. p. SLUNGATO. 

Smaccato. ad. Unito per ordinario alla parola 
Dolce, vale Soverchiamente dolce. ||In forza di 
sost. Qualitas nauseante, Soverchia leggiadria, 
Affettazione, riferito a produzioni dell’ingegno. 

Smacchiare. érans. Detto di terreno e simile, 
Sgombrarlo della macchia, Toglierne la mac- 
chia, Diboscarlo. || Smacchiare, vale anche Le- 
var le macchie da abiti, stoffe ec.: « Bisogna smac- 
chiare quel vestito: - Sapone da smacchiare. » 
Part. p. SMACCHIATO. 

Smacchiatore-ora. verb. da Smacchiare; Chi 
o Che smacchia. |) Chi fa’il mestiere di smac- 
chiare panni, stoffe ec.: « Quest’ abito bisogna 
mandarlo alla smacchiatora. » 

Smacchiatura. s. 7. L’atto e L’effetto dello 
smacchiare, specialm. per Levar macchie. 

Smacco. s. m. Ingiuria, Torto, che rechi altrui 
vergogna: « Ha avuto un bello smacco. » 

Smagliare. trans. Rompere o Disfar le ma- 
glie. || Smagliare, dicono i pescatori per Levar le 
acciughe dalle maglie della rete, in cui sono rima- 
ste attaccate per il collo nel loro passo. |}E anche 
contrario di Ammagliare, e vale Sciogliere le 
balle ammagliate. || trans. Risplendere, Scintil- 
lare vivamente: « Oggi 6 un sole che smaghia. 
||\Similmente si dice Colore che smaglia, Vin 
che smaglia e simili, cioé Risplende, Brilla, e 
quasi Scintilla. Part. pr. SMAcLIANTE, usato 
spesso informa d’ad. per Scintillante, Sfavillan- 
te: «Oggi 6 un sereno smagliante. » Part. p. 
SMAGLIATO. 

Smagrire. intrans. Dimagrare. Part. p. Sma- 
GRITO. 

Smallare. trans. Tor via il mallo dalle noci. 
Part. . SMALLATO. 

Smaltare. trans. Coprir di smalto. || Per estens. 
Coprire, Ricoprire a guisa di smalto. Part. p. 
SMALTATO. 

Smaltatura. s. f Lo smaltare e La cosa 
smaltata. 

Smaltiménto. s. m. Lo smaltire. 

Smaltire. trans. Concuocere il cibo nello sto- 
maco, Digerirlo. || Parlandosi di mercanzie e si- 
mili, si dice per Spacciarle, Hsitarle: « In poche 
settimane ha smaltito tutti quei fondi di magaz- 
zino. »||Detto di acque, Dar loro la uscita, lo 
scolo. Part. p. SMALTITO. 

Smaltitdio. s.m. Luogo per dare esito alle 
superfiuita e all’immondizie, || Bottio a smalti- 
toto dicesi Quello, che non 6 lastricato, né am- 
mattonato, cioé non a tenuta, ma costruito a 
secco, onde i liquidi sono succiati dal terreno. 

Smalto. s. m. Composto di ghiaia e calcina 
mescolata con acqua e poi rassodate insieme. 
| Quella materia di pit colori, che si mette su 
Porerie ec. per adornarle. || Z. azat. chiamasi con 
tal nome la Superficie esteriore dei denti, che 6 
di una sostanza assai pit compatta e bianca delle 
altre ossa e che li difende dalla carie. 

Smammolare. rifless. Prendere grande e pro- 
lungato diletto di checchessia: « Credi che mi ci 
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‘ smania. » || Desiderio eccessivo, Brama: «Sm 


>) 


SME 


son proprio smammolato. » Voce familiare. Pani 
p. SMAMMOLATO. “| 
Smanceria. s. 7. Leziosaggine; e Atto leziost)” 
Smangiato. ad. Corroso, Consumato. 
Smaznia. s. 7. Eccessiva agitazione di corpo pri 
dotta da malattia o da altra cagione fisica: « 
malato per tutta la notte ha avuto una gran 


nia di onori, di ricchezze, di divertimenti ec. » 
Dare nelle smanie, Lo stesso che Smaniare, | 
Smaniare. intrans. Avere smania, Essere agi| 
tato da smania: « Ha smaniato per tutta la notte.)| 
|E per Infuriare, Uscir dell intelletto, Pazzeg 
giare. || Smaniare e Smaniarsi di una cosa, 
siderarla ardentem: « Mi smanio di rivederl 
Part. pr. Smantants. Part. p. SMANIATO. 
Smaniglia. s. f. Lo stesso che Maniglia. 
Smanidso. ad. Pieno di smania, Ardenteme 
desideroso. 
Smantellaménto. s. m. Lo smantellare. — 
Smantellare. trans. Diroccare, Demolire 
lo pit la parte superiore di fortezze, mura e 
mili, acciocché non possano pit servire: « P 
sero la fortezza e la smantellarono. » Part. 
SMANTELLATO. : 
Smargiassata. s. f, Discorso, Atto da sma 
giasso: « Le smargiassate spagnuole. » 
Smargiasso. s. m. Spaccone, Bravazzone. ~ 
Smargiassone. accr. di Smargiasso. j 
Smarginare. trans. Tagliare molto dei ma 
gini, de’libri. Part. p. Smarctnavo, che in fo 
dad. detto di libro vale, A cui sono stati taglie 
molto i margini. 
Smargottare. tvans. Levar le margotte 
ripiantarle. Part. p. SMARGOTTATO. 
Smargottatuira. trans. Lo smargottare. 
Smarriménto. s,m. Lo smarrire e Lo sm 
rirsi. || Sbigottimento, Tremore. 
Smarrire. trans. Perdere, ma non senza sp 
ranza di ritrovare: <« Ho smarrito un libro: = Con: | 
dusse fuori il cane e lo smarri. » || fig.: « Smarrit 
la ragione, il senno ec.: - Smarrire la strada. >} 
|vifless. Errare la strada: « Hntrati in un bosco! 
ci smarrimmo. » || fig. Sbigottirsi, Perdersi @’ 
mo: « Quando fu dinanzi a lui, si smarrie non! 
poté aprir bocca. » || In prov. La casa smarri 
non perde, per dire che cid che si perde nel 
casa, 0 prima 0 poi si ritrova di certo. Part. 
SmarRito. — Ad. Sbigottito, Confuso. _ ch 
Smascellare.trans. Guastare le mascelle:«C 
un pugno lo smascelld. » || Pit spesso nel rifless. 
e nel modo famil. Smascellarsi dalle risa, per 
Ridere smoderatam. Part. p. SMascr~paTo. 
Smascellataménte. avv. Sgangheratamen 
usato col verbo Ridere. 
Smascherare. trans. 6 rifless. Cavare e 
varsi la maschera. || fig. Far palesi le furfanteri 
di un ipocrita ec. Part. ». SmascunRATo. E 
Smatassare. trans, Cavare a una a una 
matasse dal mazzo, ove erano legate insieme. Par 
p. SMATASSATO. ei) 
Smattonare. trans. Levar i mattoni al pay! 
mento, contrario d’Ammattonare. Part. p. 
tonato.— Ad. Aggiunto di Solaio, che abbia 
sti e rotti o in tutto levati i mattoni. ‘ 
Smeélare. trans. Cavar il miele dalle casse delle 
api. Part. p, SMELATO. 
Smelatura. s. 7 L'atto e il Resultamento de 
smelare, e I] tempo nel quale si suole smela: 
Smembraménto. s. m. L’atto e L’effetto de! 
smembrare. “ 
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el 
| Smembrare. trans. Tagliare i membri o parti 
jcostituenti una cosa: « Smembrare un patrimo- 
“nie, una fattoria, una nazione. » Part. p. Suem- 
_| BRATO. 

jl) Smemorataggine. s. f. L’essere smemorato. 

‘| Smemorato. ad. Che ha perduta la memoria; 

‘e talora dicesi anche per Stupido, Insensato. 
_ Smentire. trams. Provare che uno ha detto il 
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i - « Egli disse questo; ma io lo smentii: - 


‘|? Non yoglio essere smentito da costul. » || rifless. 
| Pare o Dir cosa, non conforme all’indole propria: 
|| «Mancatori sempre di fede, e neanche questa 
' yolta si sono smentiti. » Part. p. Sumnvito. 
H Smentita, s, f, Lo smentire: « Dare, Ricevere 
-/ ma smentita. » 
' Smeraldo. s. m. Pietra preziosa di un bel co- 
| lore verde. 
| Smerciare. trans. Vendere, Esitare la merce 
che uno ha. Part. ». Suercrato. 
| Smeércio, s. m. Spaccio, Esito di una data 
merce: < Libro che ha molto smercio. » 
Smerdare. trans. e rifless. Lordare e Lor- 
darsi di merda. || fig. Svergognare e Svergognarsi. 
‘|\Togliere altrui la merda dal deretano, e dicesi 
|) di bambini. Voce triviale. Part. ». Smurpato. 
| Smérgo. s. m. Uccello aquatico, che ha il 
 becco dentellato, a lesina, quasi cilindrico, e alla 
sommita uncinato. 
__ Smerigliare. trans. Brunir collo smeriglio, 
| Fregare un metallo, un cristallo con lo smeriglio 
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‘per renderlo lucido. Part. p. SMERIGLIATO. 
 Smerigliatura. s. f L’effetto dello smerigliare. 
_ Smeriglio. s. m. Sorta di minerale simile alla 
‘vena del ferro che, ridotto in polvere, serve a se- 
gare e pulire le pietre dure, e a brunir l’acciaio. 
_ Smerlare. trans. Ricamare sui margini tela, 
ot ec., e ritagliare sul ricamato, acciocché 
q sys . r 
Yestremita del panno ec. finisca col disegno del 
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“Yeamo. Part. p. SMBRLATO. 

_ Smerletto. dim. di Smerlo. 

_ Smeérlo. s,m. 11 lavoro, che si fa smerlando. 

__ Sméttere. trans. Interrompere il fare, 9 Cessar 

di fare una cosa: « Smetti le giuccate, e parla 

‘sul serio: -Hosmesso ora dilavorare.» || E assolut.: 

«Tra poco smetto: - Se non ti cheti, smetto: - 

) Ragazzi, smettiamo. » || Riferito a vesti, abiti ec., 

‘Cessar dusarli. Part. p. Smusso. - Ad. Detto di 

} abito e simili, Che non serve pit alla persona: 

« Abito smesso, Roba smessa. » || Detto di perso- 

Ma, Che non ha pit l’ufficio di prima: « Birro 

smesso, Prete smesso, Re smesso. » 

_ Smezzaménto. s.m. L’atto e L’ effetto dello 

_smezzare. 

_ Smezzare. trans. Dividere in checchessia due 

} parti uguali o pressoché uguali, Dividere per il 
mezz0: «Smezzare una mela, un cocomero: - Con 

|} un colpo gli smezzd la testa. » 

)_ Smidollare. trans. Tor via la midolla: «Smi- 
dollare il pane. » Part. p. Smmouzato. 

_ Smilzo. ad. Poco men che vuoto, e dicesi pit 

‘Spesso di corpo, pancia e simili. 

_ Sminuire. trans. e rifless. Lo stesso, ma men 

comune, che Diminuire. Part. p. Sminvrto. 

| _Sminuzzaménto. s. m. Lo sminuzzare. || fig. 
Chiara e particolareggiata spiegazione di qualche 

~ c0Sa. 

__Sminuzzare. trans. Ridurre in minuzzoli o in 

Piccoli pezzetti. || fig. Dichiarare minutamente una 

cosa. Part. p. SMINUZZATO. 

_ Sminuzzolaménto, s.m. L’atto e L’effetto dello 
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Sminuzzolare. trans. Sminuzzare. || rifless. Di- 
sfarsi in minuzzoli. Part. p. Sminuzzoaro. 

Smiracolato. ad. Mostrarsi meravigliato per 
cose di poco conto, Fare i miracoli. 

Smisurataménte. avv. Senza misura, Senza 
termine; e pit spesso usasi iperbolicamente. 

Smisuratézza. s. f. Qualiti di cid ch’é smi- 
surato. 

Smisurato. ad. Senza misura, Sterminato, 6 
spesso usasi iperbolicamente. 

Smobiliare. trans. Levare la mobilia di una 
casa, di un quartiere, d’una stanza. Part. p. Smo- 
BILIATO. — Ad. dicesi di Quartiere, di casa o di 
stanza, dove non sia mobilia: « Ha preso in af- 
fitto una villa smobiliata. »||E dicesi anche di 
casa 0 stanza, dove sia pochissima mobilia. 

Smoccicare. intrans. Mandar fuora mocci. 
Part. p. Smocctcato. 

Smoccolare. trans. Levar via la moccolaia 
0 smoccolatura: « Smoccolare la lucerna, un lu- 
me, una candela ec. » Part. p. Smoccouato. 

Smoccolatéio. s. m. Strumento, col quale si 
smoccola, fatto a guisa di cesoie con due mani- 
chetti imperniati insieme, e con uila cassettina da 
capo, nella quale si chiude la smoccolatura. 

Smoccolatura. s. f Quella parte del lucignolo 
della lucerna e dello stoppino o candela, che per 
la fiamma del lume resta arsiccia, e conviene 
torla via perché non impedisca Ja Juce. 

Smodare. intrans. Dare in eccesso, Uscir del 
modo, della misura. Part. ». Smopato. - Ad. 
Senza modo, Senza termine, Smoderato. 

Smodataménte. avy. Senza modo. 

Smoderare. intrans. Trapassare il modo, 
Uscire de’ termini convenienti nel far checchessia. 
pee . SMODERATO, che spesso usasi in forma 
d ad. 

Smoderataménte. avv. Senza modo, Senza 
moderazione. 

Smoderatézza. s. f. Lo smoderare, Hccesso. 

Smoderazione. s. f. Smoderatezza. 

Smogliato. ad. Che non ha moglie. 

Smonacare. trans. Togliere una fanciulladallo 
stato di monaca.||vifless. Abbandonare lo stato 
di monaca. Part. p. Smonacato. 

Smontare. imtrans. Scendere da luogo, ove 
uno prima era montato: « Smontar di carrozza, di 
barca: - Smontar da cavallo. » || assolut. Scender 
da cavallo, da una carrozza ec.: « Dove si smonta? 
— I forestieri sono smontati allalbergo d'Italia.» 
|| Smontare di colorve 0 solam. Smontare, dicesi 
delle Tinte che non mantengono il fiore e la 
vivezza di colore, Scolorire: « L’azzurro smonta 
facilmente: - Son colori cattivi, che smontano su- 
bito. » |} Detto di panna montata, Sgonfiare, Ri- 
dursi come liquida: « La panna va mangiata su- 
bito, altrimenti smonta. » || érans. Fare scendere 
da carrozza, nave e simili, Mettere a terra: « Vet- 
turino smontami in piazza: - Il barcaiolo ha 
smontato parecchia gente.» || Smontare detto di 
macchine, vale Levare tutte le loro parti dal pro- 
prio luogo; contrario di Metterle insieme, 0 Mon- 
tarle. Part. p. Smontato. - Ad. Scolorito, o Che 
ha perduto la vivezza di colore. 

Smorfia. s. f. Lezio, Atto svenevole. 

Smorfidso. ad. Lezioso, Che fa smorfie. 

Smorticcio. ad. Alquanto smorto. 

Smorto. ad. Di color di morto, Pallido, Squal- 
lido. 

Smorzaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
smorzare. 
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Smorzare. tvans. Diminuire d’intensita: «Smor- 
zare il calore, la sete ec. »||Detto di lucerna e 
simili, Attenuarne la luce: « Smorza quella can- 
dela; non vedi come sfiaccola? »||Smorzgare la 
voce, tl suono ec. Diminuire con arte {la forza 
del suono o della voce. Part. ». SMORZATO. 

Smorzo. s. m. Dicesi nel pianoforte Quell’or- 
dine di bacchette portanti in cima un piccolo 
pezzo di flanella, la quale posando leggermente so- 
pra le corde, ne smorza il suono: « Mettere, Le- 
vare lo smorz0.» 

Smotta. s. /. Scoscendimento di terra, Frana. 

Smottare.inirans.Franare. Part. p.SMOTTATO. 

Smozzicare. trans. Tagliare alcun membro 0 
pezzo di checchessia. Part. p. SmozzicaTo. 

Smozzicatura. s. f, Lo smozzicare, Tronca- 
mento. 

Smungere. trans. Trarre alirui d’addosso ]’u- 
more. Part. p. Suunto, che in forma dad. detto 
pit spesso di Viso, vale Assai secco, Histenuato. 

Smunto. VY. SMUNGERE. 

Smuovere. trans. Muovere con faticae difii- 
colta: « Si provd a smuovere quel sasso; ma non 
vi riusci. »{|fig. riferito a persona, vale Kimoverla 
dal suo pensiero, proposito con molte ed efficaci 
ragioni: « Stette egli per molto tempo sul duro; 
finalmente riuscii a smuoverlo.» || Di persona osti- 
natissima nel suo pensiero si dice, che nan lo 
smoverebbe neppure un par di buoi. || fig. Smuo- 
vere il corpo, i ventre, dicesi di quelle sostanze 
che hanno virtu di fare sciogliere il ventre per 
iscaricarne le fecce. || rifless. Rimuoversi dal suo 
pensiero, proposito, per effetto delle altrui persua- 
sioni: « Dite quel che volete, e’ non si’ smove. » 
|| Detto di corpo o ventre, Cominciare a sciogliersi: 
« Dopo desinare ogni tanto gli si smuove il corpo.» 
Pari. ». SMosso. 

Smurare. trans. Guastare, e Disfare il muro, 
contrario di Murare. Part. p. SMURATO. 

Smusata. s. f. Atto villano di dispregio o di 
schifo, che si fa verso cosa 0 persona, torcendo 
sdeonosamente il muso: « Gli fece una smusata: 
— Non voglio smusate. » 

Smussaménto. s.m. Lo smussare, 0 Il punto 
ove una cosa é smussata. 

Smussare. trans. Tagliar V’angolo 0 il cantone 
di checchessia. Part. p. SMuUSssATo. 

Smusso. s. 7. [1 taglio del canto. || Punta smus- 
sata di un cuneo, 0 di un corpo qualunque. 

Smusso. ad. sinc. di Smussato. 

Snasare. trans. Tagliare, Guastare il nago ad 
alcuno. || Riferito pid spesso a statue, in cui pit 
facilm. puo cadere tale azione: «Tempo fa con 
una sassata snasarono il 8. Giorgio di Donatello.» 
Part. p. Snasavo, che in forma d’ad. vale Senza 
naso. 

Suaturare. trans. Togliere altrui la propria 
natura, facendogl prendere natura peggiore: 
« Dottrine che snaturano l’uomo. » |) EK per Al- 
terare sostanzialm. riferito ad alcune cose: «Sna- 
turare i concetti dello scrittore: - Snaturare le 
altrui parole. » Part. p. Snarorato. || In forma 
dad. detto di Persona, vale Che non ha natura 
umana, ma bestiale, Crudele, Feroce; e usasi 
anthe in forza di sost.: « Quegli snaturati ucci- 
sero il figlio sotto gl’occhi della madre, » 

Snebbiare. trams. contrario di Annebbiare, 
Dissipare o sgombrar la nebbia. Part. p. SNEB- 
BIATO. 

Snellaménte. aw. Con gran desirezza, Leg- 
germente, 
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» com’era snellina. » 
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Snellézza. s. f. L'essere snello: « Snellezza di) 
membra, di forme ec. » 
Snellétto. dim. di Snello. : 
Snellino. dim. diSnello: « Bisognava vederla 


Snéllo. ad. Agile, Sciolto di membra. || E detto | 
di Forme, Svelto, Non grave; e cosi dicesi pure | 
di edifizi, che sorgano in alto con isveltezza. | 

Snervaménto. s. 1. Lo snervare 0 snervarsi. 

Snervare. trans. Propriam. Tagliare, e Gua-, 
stare 1 Nervi; ma usasi pil spesso nel fig. per 
Spossare, Privare di forze, di energia, Ammolli 
re: « Costumanze che snervano gli animi. » Pa 
p. SNERYATO. 

Snervatézza. s. 7. Debolezza, Mancanza 
forza, energia. j 

Snidare. trans. Cavar dal nido.|| Per sim 
Fare uscire alcuno dal luogo, ove sta occulto 
« Snidarono il nemico dal bosco. » || entrans. 
figuratam. Uscir del proprio luogo. Part. p. SNe | 
DATO. i 

Snocciolare. trams. Cavare i noceioli, || Pitt 
spesso nel fig. Detto di denari, per Pagarli in | 
contanti: « Glieli snocciold lun sull’altro: — & 
ho dovuto snocciolare brave mille lire. » || E val 
anche Dire checchessia senza freno e alla libera. | 
\| Snocciolare corone, avemmarie, e altre simili- 
orazioni, si usa familiarm. per Recitarle in grande | 
abbondanza: «Sta tutto il giorno in chiesa a snoc- | 
clolare avemmarie. » Part. y, SNOCCIOLATO. ~ 

Snodaménto. s,m. Lo snodare. ; 

Snodare. trans. contrario d’ Annodare, Scio- || 
gliere. || rifless. Sciogliersi, Disnodarsi.||E Disfarsi_ | 
il nodo. Part. p. SNoDATO. ae 

Snodatura. s. f. Piegatura delle giunture. | 

Snudare. trans. Sguainare, Sfoderare, dett 
di spada. Part. ». SNupATo. ak 

Soave. ad. Grato a’ sensi: « Suono, Voce soave: | 
~ Odore soave. »||E per Grato all’animo: « La 
clemenza 6 la pit soave delle virtu. »|| H per Quieto, 
Tranquillo: « La morte del giusto é soave.» 

Soaveménte. avv. In modo soaye, Con soavita: 
«Suona, Canta soavemente: - Dormire, Riposare 
soavemente. » : 

Soavita. s. 7. La qualita astratta di cid che | 
@ soave: « La soavitaé di un odore, di un sapo- 
re: — La soavita della voce, del canto, del pa: 
lare: -Soavita di modi, di costumi. » 

Soavizzare. trams. Render gustosa e piace- 
vole una cosa, mescolandovi, o infondendovi qual- 
che odore 0 sapore soave. » Ma par modo affet- 
tato. Part. ». SoavizzaTo. 

Sobbalzare. inirans. Balzare di sotto in su; 
e si direbbe di persona che sia violentemente 
scossa 0 desta dal sonno. Ma é di raro uso; ben- 
ché bella voce. Part. ». SopBaLzato, 5 

Sobbalzo (Di). modo avy. Si dice del destars 
spaventato, il che fa fare quasi un balzo sul | 
letto: « A quel gran colpo mi destai di sobbi 
z0, € misi mano all’arme. » : 
_Sobbarcare. rifless. Soggettarsi a grave fa- 
tica, 0 impegno: « Non ho né forza né ingegno 
da sobbarearmi a si ponderoso lavoro. » Part. 
pp. SOBBARCATO. 

Sobbollire. intrans. Bollire leegermente e sotto | 
la superficie: « Quando comincia a sobbollire 
Vacqua, vi si butta dentro il riso. » Part. p. So 
BOLLITO. 

Sobboérgo. s. m. Borgo contiguo, 0 vicino ¢ 
una citta: « I sobborghi dell’antica Firenze sono 
stati rinchiusi nella nuova cerchia. » 
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| _ Sobriaménte. avv. Con sobrieta: « Vive so- 
| briamente, ma nov si lascia patir di nulla. » 
| Sobrieta. s. f. Temperanza, propriamente nel 
| bere e nel mangiare: « La sobrieta custodisce la 
salute. »||E fig. dicesi anche dialtre cose: « So- 
‘prieta nello spassarsi: - Studiare con sobrieta. » 
| |E per Parsimonia, Il non dare nel troppo: « Bi- 
| sogna usar le figure con sobrieta: - Mettere or- 
-Tamenti con sobrieta. » 
| Sobrio. ad. Parco e temperato nel mangiare 
e nel bere: « L’uomo sobrio 6 men soggetto alle 
“Malattie che il crapulone: - La vita sobria é 
_Mmantenimento di sanita: - Trattato della vita 
| sobria del Cornero. »|| fig.: « Pittore di sobrio 
_ colorito: - Artista sobrio negli ornamenti ec. » 
| Soccallare. trans. Chiudere usci o finestre in 
‘modo che vi resti uno spiraglio; pit comunem. 
‘Socchiudere. Part. p. Soccatnato. - Ad.: « La- 
_ seid Vuscio soccallato. » 
' Socchiuidere. trans. Chiudere usci o finestre, 
| non in tutto, ma in modo che vi resti uno spira- 
 glio. Part. p. Soccuiuso. - Ad.: « Lascid Puscio 
“socchiuso. » 
_ Sdccio. s.m. Accomandita di bestiame, che si 


da altrui che lo custodisca, e governi a mezzo 
| guadagno e mezza perdita, usato pit spesso nei 
| modi Dare o Pigliare a soccio. 

Soccita. s. f. Lo stesso che Soccio. : 
\ Socco. s. m. T. stor. Calzare usato dagli attori 


-antichi nella commedia. || Calzare il socco, dicesi 
‘figuratam. nel linguaggio letterato per Scriver 
-commedie. 
_ Soccombere. intrans. Cedere sotto un peso, una 
 fatica, o una forza qualunque, che vinea le forze 
 nostre: <« Dové soccombere a tanto sforzo de’ne- 
“mici: -Soccombere alla fatica, al dolore. »||E 
“per Morire per forza di malattia: « I medici usa- 
‘rono ogni argomento dell’arte; ma dové soccom- 
_ bere, » |] Rimaner vinto in una gara, contesa e Si- 
“mili: « Si volle provare a contrastar con esso; ma 
dove soccombere. » Part. ». SoccomButo; é sgar- 
bato, e di uso rarissimo. ‘ 
Soccorrénza. s. f. Flusso di corpo, Diarrea. 
Voce non comune. : 
 Soccorrere. trans. Dare aiuto, e assistenza 
altrui nel suo bisogno: «Se non mi soccorreva 
il T., io ero morto: - Soccorrere altrui di consi- 
‘gli, di denari.»||Soccorrere una piazza assediata, 
yale Mandarvi soldati e provvisioni: || ontrans. 
Venire in mente; e usasi anche come wpers.; 
ma @ yoce del nobile linguaggio. Part. p. Soc- 
~ CORSO. ‘ 
 Soccorritore-trice. verb. da Soccorrere; Chi 
0 Che soccorre. 
- Soceérso. s. m. Ainto e assistenza data nel 
“maggior bisogno: « Se non viene un pronto soc- 
‘corso, io son rovinato: - Ha bisogno di efficace 
‘soccorso: - Chiedere, Dare, Porgere soccorso: — 
Gridar soccorso. » || Aiuto d’armi e di munizioni 
‘Mandati a una piazza assediata, 0 a un esercito pe- 
“ricolante; ma in questo secondo caso dicesi piut 
tosto Rinforzo. || Id soccorso di Pisa, si suol dire 
Proverbialm. quando altri ci soccorre, passato che 
Sia il bisogno.|| Porta di soccorso. V. Porta. 
Socedscio. s. m. 7. macell. La parte di sopra 
della coscia nella bestia macellata. 
 Sociabile. ad. Compagnevole, Che vive im com- 
_ pagnia: « L’uomo 6 animale sociabile. » : 
~ Sociabilménte. avv. In modo sociabile: « Vi- 
~yere sociabilmente. » IS Ho 
 Sociabilita. s. f. L’esser sociabile, L’attitudine 
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a vivere in societa: « La sociabilita é una dispo- 
sizione naturale della specie umana. » 

Sociale. ad. Che concerne la umana compagnia, 
la societa: « L’ ordine sociale: — La vita sociale. » 
|| H nel linguaggio commerciale, Che appartiene 
ai soci: « Il capitale sociale é di venti milioni. » 

Socialita. s. f Qualita di cid che 6 sociale. 

Societa. s. f. Compagnia di pit persone che 
vivono sotto leggi, o sotto patti fermati tra loro: 
« Luomo é nato per vivere in societa: — Ogni 
famiglia forma una societaé naturale. » || La so- 
cieta umana, e assol. La societu intendesi 
D’umana convivenza. || E specialm. riferito a cose 
industriali e commerciali, Compagnia di traffico, 
di lavoro e simili: « Fare societ’ con uno: - 
Hanno quella bottega in societa: - Lavorano in 
societa: - Societa per Villuminazione a gas: - La 
societa delle vie Prvates » Nel pit dei casi si so- 
stituisce pit italianamente Compagnia. || Brutto 
gallicismo 6 poi l'usarlo per Conversazione, come: 
« In casa Peruzzi v’é societa tutte le sere: - Tien 
societa ogni giovedi: — Abito da societa. » || Re- 
gola di societa T. aritm. dicesi quella Regola 
per la quale si determina la parte di guadagno 
0 di perdita che spetta a ciascuno degli individui 
che compongono una societé di commercio. 

Socio. s. m. Colui che si unisce ad un altro 
in un lavoro, impresa ec. comune: « EH mio socio 
nella tale impresa. »||Colui che di il suo nome 
per la stampa di libri 0 giornali, Associato: « Quel 
giornale ha pia di mille soci. » 

Soda. s. f. 7. mat. Alcali minerale, ed é Una 
sostanza salina abbondantissima nella natura, che 
forma la base del sal marino, entrando in esso per 
circa tre quarti del suo peso. 

Sodalizio. s. m. Compagnia di persone rac- 
colte insieme per un fine, specialmente spirituale; 
ma é solo della lingua scelta. f 

Sodisfacenteménte. avv. In modo sodisfacente: 
« Recitd assai sodisfacentemente. » 

Sodisfare. trans. Operare in modo che altri 
se ne appaghi: « L’ho scritta per sodisfare il suo 
desiderio: — Sodisfare il pubblico.» || E per Pa- 
gare: « Domattina passerd a sodisfare il mio de- 
bito. » || Riferito a persona, Darle il prezzo che 1’é 
dovuto: « Manda la roba a casa, ed io ti sodi- 
sfard. » || rifless. Rimaner contento e pago: « Non 
mi sodisfeci punto di quella commedia. » |] E per 
Appagarsi di una cosa: « O che belle pere! -Si 
sodisfaccia. » Part. pr. SopisFacentE. — Ad. Dice- 
vole, Atto ad appagare: « Recitd in modo sodi- 
sfacente. » Part. p. Sopisratto. — Ad.: « Essere, 
Rimanere sodisfatto: —- Son rimasto poco sodi- 
sfatto di quell’opera. » 

Sodisfattore-trice. verb. da Sodisfare; Chi 0 
Che sodisfa, 

Sodisfazione. s. 7. Il sodisfare: « Sodisfazione 
del proprio dovere. » || Il rimaner sodisfatto, Con- 
tentezza: «Non c’é sodisfazione a far quel giuoco: 
- Lo ascoltai con vera sodisfazione. » || Sodisfa- 
gione, dicesi anche per Ammenda, Riparazione 
di offesa fatta altrni; onde le maniere Chiedere, 
Volere, Dare sodisfazione, 0 wna sodisfazione, 
|| Dare sodisfazione a uno, vale anche Adempiere 
con esso al debito dell’onore, rendendogli buon 
conto di sé: «Son sempre pronto a dargli sodi- 
sfazione. » 

Sodézza. s. 7. Qualité di cid che é sodo: « La 
sodezza di un legno.»|| E per Stabilita: « La so- 
dezza di una fabbrica. |e fig.: « Sodezza di argo- 
menti, di ragioni ec. » 


92. 


SOD 

Sodo. s.m. Sodezza, La parte pitt solida di alcu- 
na cosa: « Qui c’é del sodo, né si pud tagliare. » || 
Terreno incolto, non dissodato: «Seminare nel sodo 
é cosa da pazzi.» || Posare sul sodo, contrario di 
Posare in falso, cioé sopra cosa che sia sostenuta, 
retta sotto. || Dire, Favellare esimili, in sul sodo, 
Dire da senno, 0 sul serio. || Porre e Mettere in 
sodo, Deliberare, Stabilire, Fermare, Mettere ad 
effetto. || Levare dal sodo, dicono gl'intagliatori 
«nando fanno tutto il lavoro da un pezzo sodo, e 
ne cavano gli ornamenti scavando con la sgor- 
bia e altri arnesi, e formando cosi i fondie i rilievi. 

Soddo. ad. Che non cede al tatto, Duro: « Tu- 
more tuttora sodo: - Cicce sode: - Braccia grasse 
e sode. »|| E pet Forte, Gagliardo: « Gli diede 
quattro pugni molto sodi: — Codesto colpo é troppo 
sodo. » || H assolutamente si dice Sode! quando si 
vede batter altrui, per significare che si dee bat- 
ter forte, perché lo merita. || Ova sode, Ova ch’han 
bollito nell’acqua calda e che perd si son asso- 
date. || Rimaner sode, si dice delle Femmine dei 
bestiami, che vanno alla monta, e non restano 
preene. || Star sodo, Star fermo, Non cedere, Re- 
sistere. || Star sodo, 0 Star sodo alla macchia, 
0 al macchione, vagliono Non si lasciar persua- 
dere, né svolgere a checchessia, 0 dir quel ch’altri 
vorrebbe. 

Sddo. avv. Sodamente: « Dormir godo.» || H per 
Fortemente 0 Gagliardamente: « Tappalo sodo: 
- Lo picchid sodo sodo. » 

Sofa. s.m. Ampio canapé imbottito da poter- 
visi anche sdraiare. 

Sofferénte. ad. Che soffre per malattia: « Co- 
me sta? — EK tuttavia molto sofferente. » 

Sofferénza. s. f. Dolore fisico, Patimento: « B 
malato da un mese, e non si possono descrivere le 
sue sofferenze. » || Virtt o abito che fa comportare 
senza rammarico i dolori, le noie ec.: « Ci vuol la 
mia sofferenzaa tener d’intornoquell’uggioso:- Nel 
tempo dell’operazione mostrd una sofferenza mi- 
rabile. » || Hssere in sofferenza lo dicono i pub- 
blici ufficiali quando dopolungo servizionon hanno 
ayuto gli avanzamenti che meriterebbero. 

Soffermare. rifless. Fermarsi un poco per 0s- 
servar cosa che si incontri per via, 0 per altra 
cagione: « Si soffermd per ammirare il campa- 
nile di Giotto. » Part. p. SOFFERMATO. 

Soffermata. s. f. Il soffermarsi: « Dopo quella 
soffermata, tird di lungo senza voltarsi né qua 
né la.» 

Soffiare. intrans. Spinger l’aria pit 0 meno 
fortem. col fiato, stringendo e aguzzando le lab- 
bra: « Soffiare nel fuoco: — Soffiare in un liquido 
troppo caldo: - Soffiarsi nelle mani: ~ Soffia, per- 
ché il fuoco si accenda: — Soffid nel lume e lo 
spense. »|| H detto di cose, Spinger Varia fuori 
di sé, Produrre vento: « Softiano i mantici. » || 
Soffiare detto dei venti, vale Spirare, Tirare : 
« Soffia una tramontana che pela: —Soffiano venti 
impetuosi. » || Soffiare, vale anche Sbuffare per 
collera: «Soffiava che pareva un istrice. » || Ed 
anche Ansare camminando per soverchio affati- 
camento, 0 per pinguedine: « Alla salita soffia 
come un mantice. »|| Soffare, dicesi familiarm. 
anche per Far la spia. || So/fiar nel fuoco dacesi 
in senso. fig. per Attizzare le ire, Aizzare: « Le 
cose si sarebbero certamente accomodate, se non 
cera chi soffiasse nel fuoco. » || trans. Spingere 
checchessia con la forza del fiato: « Si mise in 
bocca della farina dolce, e poi gliela soffid negli 
occhi: » || Soffiare una cosa negli orecchi ad al- 
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* Soffiati il naso, porcellino. » Part. p. SorriaTo. | 


SOF ; | i 
cuno, Dirgliela segretam. e riferiscesi pit Spesso| 
anotizia, avvertimento e simili. || Soffiarsi il naso, 


vale Purgarlo del mucco, spingendolo fuori di esso| 
per forza di fiato: « Ogni tanto si soffia il naso:—| 


Soffiata. s. f. L’atto del soffiare: « Con una! 
soffiata buttai gilt tutti quegli insetti: - Va a) 
dare una buona soffiata a quel fuoco. » Wt 

Soffiatura. s. f L’atto continuato del soffiare. | 

Soffice. ad. Morbido, Trattabile, Che toccate | 
acconsente ed avvalla; e propriamente si dice 
guanciali, poltrone, materasse e simili: « Poltr 
na, Canapé, Letto soffice. » 

Sofflettino. dim. di Soffietto. 

Soffiétto. s. m. Strumento col quale, spinge 
dosi l’aria, si produce vento per far bene accend 
carbone, 0 per far mandar fiamma a legna non 
bene accese, 0 simili; od anche per Togliere 
polvere da aleuni oggetti, dai quali non si p 
trebbe togliere altrimenti: « Per ispolverar bene) 
il piano forte ci vuole un soffietto. » || Lavorar 
soffietto, dicesi figuratam. e in linguaggio fam 
per Far la spia. || Per i valigiai e carrozzieri, 
una specie di Tettuccio dei mantici da carrozze, 
fermato con due perni, per alzarlo o abbassarlo 
al bisogno. D 

Soffino. s.m. Giuoco da ragazzi, che consi 
nel far rivoltar faccia a una piccola moneta con 
un softio. 

Séffio. s. m. L’atto del soffiare: « Con un soffi 
spense il lume: - Un soffio di vento: - Appes 
col soffio del suo alito. » || I~ wm soffio, pos 
ayverbialm. vale In un attimo, Subitamente: 
« Scrisse la lettera in un soffio. » Modo famil. — 

Sofiidne. s. m, Canna di ferro traforata da so 
fiare nel fuoco.||E si suol dire familiarm. ancl 
per Spia. j 

Soffio. s. m. I] softiare continuato: « Ma che é@ 
questo soffio? Smetti un po’. » 

Soffitta. s. 7. Quello spazio vuoto che si lascia 
tra ultimo piano di una casa, e il tetto. i 

Soffittare. trans. Fare la soffitta a una casa 
0 stanza: « Tutte le stanze erano a tetto, e le feci 
soffittare. » Part. ». Sorrrrratro. - Ad.: « Casa 
bene soffittata. » 

Soffitto. s.m. Lo stesso che Soffittia; ma pi 
spesso 6 Il palco di una stanza piu o meno or 
nato: « Una bella sala con soffitto di noce in- 
tagliato. » E 

_ Soffocameénto. s. m. L’atto del soffoeare, 0 IT | 
rimaner sotiocato. 

Soffocare. trans. Uccidere togliendo il respiro: 
« Essendo a letto lo soffocd tra due guanciali. 
lle fg.: « Soffocare il nascente affetto: -Soffoca 
i semi di wna pianta. » Part. pr. Sorrocanr 
- Ad.: «E wn caldo soffocante. » Part. p. Se 
Focato. — Ad.: « Mori soffocato tra i guanciali. > 

Soffreddare. trans. Ridurre cosa assai calda |) 
0 bollente a un grado minimo di calore: « Quan: 
do é@ levata dal fuoco bisogna soffreddarla me 
tendola a bagno maria nell’acqua. » || e intrans 
« Si lasci soffreddare. » Part. p. SoRFREDDATO. 

Soffréddo. ad. Che 6 soffreddato, Ridotto. 
minimo grado di calore: « Beve del brodo 80 
freddo. » 

Soffregaménto. s. m. 1’ atto e L effetto d 
soffregare. 

Soffregare. trans. Leggermente fregare: «So 
fregare i denti con foglie di salvia. » Part. p. 
SOFFREGATO. 

Soffribile. ad. Da potersi soffrire, Comporte 
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i « Per rendergli pit soffribile la pena, gli 
‘Ja conceduto il pigliar un po’d’ aria. » 

g ffribilménte. avy. In modo da comportarsi. 
| Soffriggere. trans. Mettere una cosa in teglia 
della con un poco d’olio acciocché legger- 
te frigga: « Bisogna prima soffriggere i pomi- 
i, @ poi metter nella teglia la carne. » || wtrans. 
soermente friggere. Part. p. SorrriTro. 
rire. trans. Sopportare cosa dolorosa, mo- 
« Soffrire un dolore: — Ha sofierto molte 
yersita: — Bisogna soffrire in pazienza le per- 
-moleste. » || E per semplicem. Sopportare, 

di senso e simili: « L’occhio non soffre una 
si viva. » Pit spesso on sopporta. || EK per 
ettere o Comportare: « Io non posso soffrire 
egli faccia a su’modo. »|| Non poter soffrire 
persona, vale Esserci odiosa pe’ suoi modi, 
amenti e simili. || izérans. Sentir dolore, Pa- 
«E un pezzo che soffre, e la morte per lui 
bbe un benefizio: - Povera bestia! non la 
soffrir pit. » || Soffrir di wn male, Esserne 
bitualm. affetto: « Soffre di malcaduco: — Sofire 
emicrania. »|| E fig.: « Soffre di scrupoli, di 
sligenza? » || Dicesi anche che wna cosa sojfre, 
ando é in condizione di deteriorarsi comec- 
essia, o di guastarsi. Part. ». SoFFERTO. 
ffritto. s.m. Cipolle, agli ed altre erbe te- 
fe a soffriggere nella teglia o nel padellino, 
' condimento di vivande: « Prima di metter 
stracotto, si fa un soffritto di cipolle. » 
| Soffumicare. trans. Tenere una cosa al fumo 

0 0 quanto, acciocché asciughi, o ne pigli 
dore. Part. p. SoFFUMICATO. 
fisma. s.m. Argomento ingegnoso, ma non 
9, che pecca o nella forma o nella sostanza: 
\ forza di sofismi si pud provare che a mezzo- 
no 6 mezzanotte. » 
fista. s.m. Anticamente valeva’ Filosofo e 
tore; oggi si dice a Colui che ragiona o di- 
ita per via di sofismi, e che abusando il dono 
la parola e V'ingegno, oscura con sottigliezza 
yerita, e trae in errore gli incauti e gl idioti. 
ofisticaménte. avy. Per via di sofismi, Ca- 
losamente: «Si oppongono sofisticamente a 
te le proposte. » ‘ 
Sofisticare. intvans. Usar sofismi, Cavillare, 
ovare da ridir su tutto: « Non ci si vive: trova 
‘sofisticare nelle cose piti manifeste.» Part. p. 
PISTICATO. 

Sofisticheria. s. f, Ragionamento fatto con 
sofismi. || Comunemente dicesi lo Storto procedere 
coloro che badano a tutte le minime cose, e 
e ne fanno ostacolo 0 a sé stessi o agli altri, 
ttosto che passar sopra alla inosservanza di 
di esse, lasciano andar a male cose di molto 
gior conto. ; 
 Sofistico. ad. Che ha in sé sofisma: « Ragio- 
Namenti, Argomenti sofistici. » {| Detto di perso- 
Che bada a ogni minima cosa, e su tutto 
trova che ridire: « 8 un grand’uomo sofistico; 
é farebbe scappar la pazienza a un santo. » 
Sogeettabile. ad. Da potersi soggettare. _ 

Soggettaccio. pegg. di Soggetto e dicesi di 
Persona trista, disposta a qualsivoglia enormez- 
+ « Non te ne ingerire; 6 un soggettaccio. » 
oggettaménte. avy. A modo di chi @ sog- 
: « Viveva soggettamente a’ soi stperiori. » 
usato. Reiss 
ggettare. trans. Lo stesso, ma di pit raro 
‘che Assoggettare. Part. p. SoacETraTo. 
Bgetto. s. m. Quella cosa, su cul posa O Si 
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fonda un ragionamento, un’ opera, Argomento: 
«Ha scelto un brutto suggetto per il suo di- 
scorso: - Gli mostrd il soggetto della sua trage- 
dia: - Non mi piace il soggetto. » || E per Mate- 
ria formale: «Si fanno idolo di vuoti paroloni 
senza soggetto: - I] soggetto di quella scienza é 
un assurdo. » || Per i logici e i grammatici é Il 
termine di ogni proposizione, del quale si nega 
0 si afferma alcuna cosa: « Nella proposizione 
Dio é giusto, Dio @ il soggetto, Giusto & Vat- 
tributo: - Non distingue i! soggetto dall’attri- 
buto. »|| EH anche dicesi por Uomo, Persona per 
rispetto alla sua abilita, o qualité buone o ree: 
«H un degno soggetto: - B un cattivo, un pes- 
simo soggetto.» Ma in questo senso puzza di 
francese. 

Soggétto. ad. Che 6 sottoposto a un altro per 
qualsivoglia ragione, Che dipende da alcuno, e 
ad esso 6 tenuto di obbedire: « Tutti siamo sog- 
getti alle leggi: - L’inferiore deve star soggetto 
al superiore: - Governd con giustizia i popoli a 
lui soggetti. » || fig.: « La carne deve star sog- 
getta allo spirito, le passioni alla ragione. » || 
Lssere 0 Andar soggetto a qualche malore, 
simistro 0 accidente e simili, vale Essere esposto 
ad esso: « EF soggetto ogni tanto a dei colpi apo- 
plettici: — Il pian dell”Ema e molto soggetto 
alle inondazioni. » {| Soggetto in forza di sost. 
Colui che @ sottoposto ad altri, Suddito. || E per 
Persona, nei modi Cattivo, Pessimo soggetto, e 
ironicam. Buon soggetto! per Persona cattiva, 
pessima: <« Frequenta tutti 1 peggio soggetti di 
Firenze: —- Andate pur 1a, che siete un buon sog- 
getto! » ; 

Soggezione. s. f. L’esser soggetto ad altri, 
Ubbidienza. 

Sogghignare. intrans. Far segno di ridere, 
non per letizia, ma per ira o dispregio: « Men- 
tre io leggeva, egli sogghignava. » Part. p. Soc- 
GHIGNATO. 

Sogghigno.s.m. L’atto del sogghignare: « Quel 
sogghigno mi fece montare la stizza. » 

Soggiacére. intrans. Esser soggetto, sottopo- 
sto: « Non vogliono soggiacere alle giuste legei: 
— Mi tocca a soggiacere a tutti i capricei di lui.» 
Part. p. Soaeractvro. 

Soggiaciménto. s. m. L’atto del soggiacere. 

Soggiogaménto. s. m. L’atto e Lieffetto del 
soggiogare. 

Soggiogare. drans. Ridurre in soggezione per 
forza Varme: «I Barbari soggiogarono I’Italia: 
~ Napoleone I soggiogd mezza Europa. e poi 
fini in una isola deserta. » Part. p. Soaerocaro. 

Soggiogatore-trice. verb. da Soggiogare; Chi 
o Che soggioga. : 

Soggiornaménto. s. m. L’atto e L’effetto del 
soggiornare. 

Soggiornare. intrans. Stare in un luogo con 
agio e diletto: « Quasi tutta Vestate soggiorna 
nella Svizzera. »|| Hi érans. Aver cura giornaliera 
© assidua di una cosa 0 di animale: « Bisogna sog- 
giornare le botti dov’é il vin nuovo: — Soggior- 
nare un cayallo. » Part. p. SOGGIORNATO. 

Soggidrno. s.m. Dimora dilettosa in un luogo: 
« Fa continuo soggiorno in quel luogo. » || e Il 
luogo stesso dilettoso: « Allegro, bello, lieto sog- 
giorno: — Il paradiso é il soggiorno dei beati. » 

Soggitingere. trans. Aggiungere parole a 
quelle gia dette: « Non contento di quella invet- 
tiva, soggiunse che era pronto a combattere con 
tutti. » Part. p. SoGaiunto. 
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Soggiuntivo. ad. usato pit spesso in forza di 
sost. 7. gramm. Aggiunto di quel modo del ver- 
'bo, che indica Vaffermazione congiunta a un 
altro verbo che precede; che dicesi anche Con- 
giuntivo. f 

Soggiunziéne. s. f. L’atto del soggiungere: 
« La soggiunzione fu peggiore e pit ardita della 
invettiva. » 

Soggolo. s. m. Velo 0 Panno che le monache 
portano sotto la gola o intorno ad essa. || 7. cavall. 
Una delle parti della briglia; ed 6 Quel cuoio 
che s’attacca mediante lo scudiccinolo colla te- 
stiera, e passa per Vestremita del frontale sotto 
la goladel cavallo, e s’affibbia insieme dalla parte 
sinistra. ; 

Soglia. s. 7. Quella pietra che sta per piano 
in fondo alla porta, e sulla quale posano gli sti- 
piti ec.: « Si fermd sulla soglia, e non voleva en- 
trare. » || E anche Tutto il contorno di pietrame 
che é a una porta. || Wfettersi per soglia d’uscio, 
dicesi familiarm. per Mettersi ad un’impresa 0 
ufficio con tutta Ja forza e con tutto l’ingegno. 
|| Soglia T. mar. 11 \uogo, su cui é posata la nave 
allorché il mare @ basso. i ; 

Soglio. s.m. Seggio, e specialm.f{di Re, Papi ec.: 
« Prostrato dinanzi al real soglio: — Prelato as- 
sistente al soglio pontificio. » 

Sogliola. s. f. Sorta di pesce di mare, molto 
stiacciato, di forma romboidale, e di sapore assai 
delicato: « Compra due sogliole per friggerle. » 

Sognaccio. pegg. di Sogno, Sogno pauroso 
© stravagante: « Ho fatto un sognaccio. » | 

Sognare. intrans. Far sogni: « Da fanciullo 
sognavo tutta la notte: ora é caso raro. » || Non 
‘sognare, Sapere cid che si fa: « Non sogno, no; 
:e lavoro di proposito. » || H per Credere cose false, 
Immaginarsi cid che non @ 0 non puod essere: 
«Sogna sempre di dover essere ministro. » || tans. 
Vedere in sogno una persona o una cosa: « Tutte 
le notti sogno il mio figliuolo. » || H con la par- 
ticella prenominale: « Ogni tanto si sogna la 
madre: — Mi sognai tra il fosco e il chiaro un 
bellissimo somaro, dice Don Magnifico nella Ce- 
nerentola.» || L’orso sogna pere, prov. per dire 
che l’uomo s’ immagina sempre cid che pit brama. 
}E d’uomo che sempre si immagini cose impos- 
sibili, suol dirsi che sogna anche quando é desto. 
Part. p. SoGnato. 

Sognatore-trice. verb. da Sognare; Chi o Che 
sogna; e generalm. Chi fa sempre vani disegni, 
e almanacca con l’impossibile. 

Sogno. s. m. Immagini che durante i] sonno 
vengono. nell’ animo, pit spesso collegate strana- 
mente, e variate di continuo: « Sogno ridicolo, 
pauroso: — Ho fatto un bel sogno. » || Libro 
de’ sogni, Quello dove sono registrate per alfabeto 
le cose possibili a vedersi in sogno, con un numero 
corrispondente, per uso degli sciocchi che giuo- 
cano al lotto: « II libro de’ sogni é il primo libro 
dell’ Italia. » || Sogno si dice anche per Immagi- 
nazione vana di cose impossibili, o credute tali: 
« La indipendenza d’ Italia si chiamava un sogno, 
eppure s’é avverata: — Cotesti son sogni e cose 
da romanzo.» E anche a modo di esclamazione: 
« Sogni! »{| E per Mostrare la vanita delle cose 
umane: « Le grandezze dei superbi sono un sogno: 
~ La mia felicita fu un sogno: - La vita é un 
sogno. » || Weppur per sogno, 6 modo di negare 
eflicacissimo: «E vero che iu sei stato in casa 
di quel figuro? - Neppur per-sogno. » 

Soia. s. f. Lode esagerata, non aliena da beffa, 
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nella frase Dare la soia, che per altro é quasi | 
fuor d’uso. * 
Sol. s.m. T. mus. La quinta nota della scala ~ 
‘di Do: « Pezzo di musica in chiave di Sol: - Non 
distingue un Sol da un Do.» : 
Solaio. s. m. Il palco, che 6 tra la stanza di 
un piano e la corrispondente stanza di un altro: 
« Rovind il solaio, e cascarono tutti nella stanza | 
di sotto. » : i 
Solaménte. avy. Nulla di pit, Niente altro, 7 
Soltanto: « Diceva solamente si e no: - Mangio — 
un po’ di pane solamente: — Dird solamente che — 
voi siete di gran matti.» || E con la negativa segna | 
sempre limitazione: « Non solamente ti manderd 
via, ma ti bastonerd. » ee ( 
Solare. ad. Di sole, 0 Del sole: « Luce solare: 
- Le macchie solari: - Eclissi solare. »|| Flesso | 
solare, T. anat. Intreccio di filamenti nervosi, | 
che é nel basso ventre. || Muscolo solare, Muscolo | 
largo, schiacciato, ovale, che é nella parte di die- | 
tro della gamba. [ 
Solata. s. 7 Forte impressione del calore del | 
sole, che produce cattivi effetti nella salute: « Prese — 
una solata alle Cascine, e gli venne la febbre. > | 
Solatio. s. m. Parte o Sito che risguarda il 
mezzo giorno, e gode piu lume del sole.||.A so- | 
lattéo, posto avverbialm., vale Dalla parte del so- — 
latio, Dalla parte volta a mezzogiorno, contrario © 
di A bacio. 


Solatio. ad. Che é esposto al sole, Posto a so-— 


latio: « Quelle piante bisogna porle ne’ luoghi | 
solatti. » | 
Soleabile. ad. Da potersi_o Doversi solcare. 
Solcaménto. s. m. L’atto e L’effetto del soleare. 
Soleare. trans. Far solchi nella terra che si | 
coltiva, Arare: « Quei campi si usa di solcarli 
per traverso. » || E per stmilit. L’andar delle nayi 
su per l’acqua, perché lasciano dietro a sé come 
un solco; ma 6 modo poetico. || Pure per similit.: 
« Le rughe gli hanno soleato il volto. » Part. p. 
Sorcaro. — Ad.: « Viso solcato di grinze. » : 
Solcata. s. 7. I] corso di un soleo: « Mimanea | 
da fare una solcata, e-vengo via subito. » 
Solcatura. s. f. L’effetto e Il modo come un 
campo é solcato: « Una bella e diritta soleatura.> 
Solcheréllo. dim. di Solco. a 
Solchétto. dim. di Solco. i 
Solchettino. dim. di Solchetto: « Fanno certi 
solchettini larghi un palmo. » 
Solco. s. m. Quell’incavo prolangato, a modo 


| 
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di fossetta, che fa il bifoleo quando ara la terra: | * 


« Fanno isolchi molto larghi, e le porche strette: |" 
- Campo di dodici solchi: — Fare il solco diritto.» |” 
le fig. Le rughe del volto; ma sarebbe poetico, ~~ 
Quella striscia di luce che i corpi luminosila- 7) ° 


sciano dietro a sé scorrendo per V’aria.||Solco 
scolatoio, 6 Quello fatto perché l’acqua scoli nelle 


fosse. || Uscire dal solco, dicesi proverbialm. per |)’ 


Traviare dal bene. Al 

Soldataccio. yegg. di Soldato: «Il peggio 
soldataccio della compagnia. »||/E anche di una 
Donna che abbia del virile, e non curi pericoli, 


strapazzi e simili: « Quella Caterina é un vero sol- 
ee 


Soldatésca. s. f Tutti i soldati insieme: «La 


dataccio. » 
Soldatéllo. dispr. di Soldato. 


pid bella soldatesca che mai abbia veduto. > 


Soldatescaménte. avv. A modo-dei soldati: | 


« Soldatescamente arrogante. » a 
Soldatésco. ad. Da soldato, Dicevole a sol- 
dato: « Con una certa arroganza soldatesca. > 


_ datino! » || Soldatint, diconsi Quelle figurine di 
stagno o di carta in forma di piccoli soldati, 
co’quali si divertono i fanciulli.|| are a’ solda- 

' tind; si dice da’fanciulli Quando con una lucerna 

» di carta in capo, e con schioppi e sciabole di 

 legno, fingono di fare esercizi militari. © 

y Soldato. s. m. Colui che fa il servizio militare 

“. riceyendone il soldo: «I soldati francesi sono va- 

| lorosi: -I soldati nostri sono mal vestiti: — Sol- 

' dato a cayvallo, a piedi: -Soldato d’artiglieria. » 

|| Soldato semplice o Soldato comune, Soldato 
che non ha verun grado, Gregario. || Fare 7 sol- 

| dato, Militare, Esercitar la milizia: « EB andato 

a fare il soldato: - Torna da fare il soldato. > 

Soldino. vezz. di Soldo: « Con un soldino di 


| per Danari, Quattrini: « E un uomo che ha parec- 


di un principe, Militare sotto alle sue bandiere. 
| Soldo si disse in Toscana fino a’nostri giorni 
| La yentesima parte del Braccio. : 
Séle. s.m. L’astro che da la luce e il calore 
| ai pianeti, i quali compongono il sistema, di cui 
| esso é il centro: « Ecclissi del sole: - Macchie 
| del sole: — I] sole si leva, tramonta ec. »|| EH per 
| La luce, I raggi del sole: « Un po’era sole e un 
©) po’era nuvolo: - Mettere al sole una cosa: - Stare 
| al sole per riscaldarsi: — Gli animali notturni odia- 
| no il sole: - Non c’é sabato senza sole. » || Sole od 
Occhio di sole, dicesi figuratam. di Donna, bel- 
| lissima: « Ha sposato una ragazza, che é un vero 
| occhio di sole. » || Aver delle terre al sole dicesi 
| familiarm. per Aver possedimenti stabili. E per 
contrario Non aver nulla al sole, Non avere 
alcun possedimento. || Dicesi pur familiarm. che 
in un Inogo ci si compra in fino al sole per si- 
|| gnificare che v’é carestia di tutto: « Mandano i 
‘poveri maestri con ottanta o novanta franchi al 
|| mese in luoghi, dove ci si compra infino al sole. » 
\| Farsi onor del sol di luglio. V. Lueuio. 
| Solecismo. s. m. Error di grammatica, Sgram- 
| Maticatura. 


Pit comune, Sgrammaticare. Part. pr. Soueciz- 
“Zante. Part. p. SOLECIZZATO. ‘ 
 Soleggiaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del 
Soleggiare. , 
 Soleggiare. trans. Porre checchessia al sole a 
\) fine di asciugarlo: « Quell’uva prima di pigiarla 
)) si solegeia un poco. » Part. p. SOLEGGIATO. — 

' Solénne. ad. Fatto con cerimonie pubbliche 
“e straordinarie, specialmente di religione: « Fe- 
sta solenne: - Processione solenne: — Vespro so- 
Jenne. »|| Abito solenne, Quello che gli ufficiali 


Soldatino. dim. di Soldato:.« O che bel sol-. 


 Solecizzare. intrans. Commetter solecismi; ” 


pubblici, o le persone che hanno qualche dignita, 
si mettono in dosso per occasioni solenni. » || Voto 
solenme, dicesi Quello che altri fa dinanzi alla 
chiesa, con le cerimonie prescritte da’canoni. || E 
per Splendido, Magnifico ec.: « Solenne convito: 
— Regalo solenne. » || EH detto di colpo o percossa, 
yale Forte, Gagliardo: « Gli dette un solenne 
pugno: — Batté una solenne capata. » || E detto 
di persona, Valente, Hccellente nell’ arte sua: 
« Solenne letterato: — Scenziato solenne. » 

Solenneménte. avv. Con grande apparato e 
solenne: « Lo ricevé solennemente nel Palazzo 
reale. »|| Hfficacemente, Gagliardamente: « Pro- 
testd solennemente che non ayrebbe sofferto un 
simil sopruso. » 

Solennita. s. f La qualita astratta di cid che 
é solenne: « La solennita di una festa, di una 
cerimonia. » || HZ le cerimonie stesse: « Lo festee- 

larono con gran solennita. » || Giorno di gran 
esta, solito celebrarsi con grandi cerimonie: « La 
solennita del Natale: - Per le solennita lo in- 
vito sempre a pranzo. » 

Solennizzare. trans. Festeggiare con gran so- 
lennita: « Oggi si solennizza la nascita del Re: 
— La Chiesa solennizza la risurrezione di Cristo. » 
Part. p. SOLENNIZZATO. 

Solére. intrans. Esser solito, Aver per con- 
suetudine: «Suol venir qui ogni sera: — Gli uo- 
mini grandi sogliono schivare queste miserie. » 
|| Essere consueto: « Suole spesso accadere che 
il corriere non venga: — Soleva esserci la festa. » 
Part. p. Sourro. - Ad. Esser solito, lo stesso 
che Solere: « Era solito di venirci: - B la solita 
storia. » || Siamo alle solite, dicesi familiarm. per 
indicareripetizione di atti, avvvenimenti non buoni, 
0 continuazione di cosa o di condizione pure non 
buone. || In forza di sost. Consuetudine e simile: 
«Sara qui alle due secondo il suo solito: - Se- 
condo il solito parte presto: — Al solito, mi venne 
a chieder de’quattrini: - Questo 6 il suo solito. » | 

Solérte. ad. Che mostra solerzia in tutte le’ 
cose, Diligente, Accurato con previdenza: « Il 
pit solerte coltivatore degli studi di lingua. » 

Solérzia. s. f Virtti che muove a usare in 
tutte le cose la pit esatta diligenza, e a non 
risparmiar cura perché abbiano buon esito. 

Solétta. s. f Quel lavoro a maglia, che si at- 
tacca alla calza, e che cuopre la punta e la 
planta del piede: « Muta le solette a quelle cal- 
ze: — Calze di refe con le solette di lana.» || I cal- 
zolai chiamano Soletta un Suolo sottile, che si 
mette tra le suola delle scarpe. 

Solettare. trans. TI’. calz. Mettere la soletta 
alle scarpe: « Solettano le scarpe con roba vec- 
chia, e perd si guastano subito. » Part. p. So- 
LETTATO. 

Solettatura. s. f. Il lavoro del solettare: « La 
solettatura non é fatta bene.» 

Solétto. Detto a modo di dimin. piglia qua- 
lita superlativa, e vale Solo solo, ma é piu poetico 
che altro. 

Solfa e Zolfa. s. f. I caratteri e le figure o 
note musicali, e anche La musica stessa: « Bat- 
tere la solfa. » 

Solfato. s.m. T. chim. Sale formato dalla com- 
binazione dell’acido solforico con una base alca- 
lina, metallica ec.: « Solfato di soda: - Solfato 
di magnesia ec. » 

Solfeggiare. intrans. Esercitarsi nel solfeggio: 
« Bisogna solfeggiar molto per divenire buon 
cantante. » Part. p. SOLFEGGIATO. 


SOL 


Solféggio. s. m. 7. mus. Specie di aria senza 
parole composta per addestrare i giovani al canto: 


« Solfeggi per tenore, per baritono, per sopra-” 


no ec. »{| HE Lesercizio o L’arte del solfeggiare: 

« Scuola di solfeggio: - I) solfeggio & necessario 

per tutti coloro che apprendono a cantare 0 a 
- sonare. » 

Solforare. tvans. Hsporre a’vapori dello zolfo 
bruciato. Ma @ proprio solo della scienza. Part. 
p, SOLFORATO, 

Solforico. ad. Aggiunto di Acido, ed 6 un Li- 
quido risultante della combinazione dello zolfo 
con Vossigeno; detto comunem. Olio di vetriolo. 

Solicéllo. s. m. Sole languido, e mezzo coperto 
da’ nuvoli. || In dettato popolare: Per la cande- 
lora Se nevica o se plora (piove) Dell’inverno 
siamo fuora, Ma see sole o solicello, Not sia- 
mo a mezzo inverno, 

Solidale. ad. Che é obbligato in solido con 
altri, e dee rispondere come gli altri di cid che 
fa: « Sono tutti solidali di cid che fa ciascuno 
di essi. » 

Solidaménte. accr. Con soliditd, Saldamente: 
« Fondato solidamente. » 

Solidarieta. s. /: La qualita astratta di chi é 
solidario, L’esser solidario: « Accetto anch’io la 
solidarieta in tal contratto. » 

Solidario. ad. Che 6 obbligato insieme con 
gli altri al pagamento di una somma, 0 a rispon- 
dere di certe date cose. Pi comunemente ora si 
dice Solidale. 

Solidézza. s. 7. La qualita di cid che @ solido, 
Sald gza. 

Solidita. s. f La qualita e lo stato de’ corpi 
solidi: « La soliditd della querce 6 maggiore che 
quella del fiassino. » |e fig. per Stabilita: « Soli- 
dita di un governo, di uno stato, di un esercito. » 
|B pur fig.: « Solidita di studi, di giudizi, di sa- 
pere. » 

Sodlido. s. m, Ciascun corpo che sia compreso 
sotto una data forma, e le cui particelle abbiano 
coesione assai forte: « I solidi, e i fluidi. » || Z 
geom. L’estensione che ha tutte e tre le dimen- 
sioni. || Sotto il nome di Solidi, si comprendono 
in anatomia le Ossa, i Muscoli, i Nervi, le Ar- 
terie, le Vene, le Cartilagini,i Ligamenti, le Mem- 
brane ec. tutto cid in somma che non é liquido, 
come il sangue, il siero ec. || Jn solido, posto avy- 
verbialm. vale Interamente, Compiutamente; e si 
dice allorchd ciascuno degli obbligati resta te- 
nuto per tutta la somma insieme con gli altri, 
@ cias:uno per sd; e dicesi pure Jatinamente Jn 
solidum, e suol precedergli |’ avy. Insteme, cosi: 
Insicme e im solido, 0, in solidum. 


Sdlido. ad. Sodo, Saldo, contrario di Liquido, 


o di Hluido: « Corpi solidi, liquidi, aeriformi. » 
lle fig. Che ha fermezza e stabilita: « Esercito, 
Governo solido: - Negoziante solido, » 

Solidum (In). Lo stesso che In souipo, V. 

Soliloquio, s.m. Il parlare da sé solo medi- 
tando la propria condizione: « Nelle opere dram- 
matiche non bisogna abusare i soliloqui: - I So- 
liloquii di 8S. Agostino. » 

Solina., s. f, Luvgo battuto dal sole, dove si 
suole stare l’inverno: « Si sta bene eh costi alla 
solina? » 

Solingaménte, avv, Lontano da ogni compa- 
gnia: « Mi piace il passeggiare solingamente per 
quei folti boschi. » 

Solingo. ad. Che ama di star lontano da ogni 
compagnia: « Vivo solingo per non perdere la 
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_ suole insaldare: « Mutati la camicia; lo vedi cli 
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mia quiete. » || H detto di luogo, vale Solitario 
Lontano dall abitato :« Quella villa é in lnog(| 
troppo solingo. » 0 anche: « EB troppo solinga. >| 

Solino. s. nv. Quella parte della camicia che 
cuopre il collo ei polsi, e che sopravanzando, s 


solino sudicio? » Oggi usano anche divisi dall: 
camicia. 
Solinone. accr. di Solino: « Porta certi soli} 
noni che paiono vele. » 
Solipede. ad. 7. stor. nat. Aggiunto degl 
Animali mammiferi che hanno i piedi piani, ter | 
minati con uno zoccolo, come sono i cayalli, gl| 
asini ec. } 
Solissimo. superl. di Solo, detto per pit effi.) 
cacia: « Vieni pure, ché sono solo solissimo. » 
Solitariameénte. avv. A modo di solitario, Lon 
tano dalla compagnia: « Vive solitariamente. » 
Solitario. s. m. Uomo che per penitenza sté| 
lontanou dal mondo in luogo solitario ed ermo 
Eremita. || I gioiellieri chiamano Solitario wu}! 
Anello, uno Spillone ec. dove sia legato un sol} 
brillante, ma assai grosso: « Le regald un be! 
solitario di cinquemila lire. » 7 
Solitario. ad. Detto di persona, Che fugge le! 
compagnia: «Se ne sta solitario, e poveramente.»| 
| Detto di luogo, Che é lontano dallabitato, Nor) 
frequentato: « Quel quartiere della citté 6 quas 
solitario: - Frequenta solo luoghi solitari.» || Pas'| 
sera solitaria. V. Passmra. ; 
Sodlito. part. p. di Solere. 
Solitudine. s. f. Luogo lontano dal commer.| 
cio, dalla vista, dalla frequenza deglis uomini)| 
« Una spaventosa solitudine: — Non potendo sop-| 
portare la umana nequizia, fuggono alla solitu- 
dine. » || Stato di chi vive solo o lontano dagli| 
uomini: « Mi 6 carissima Ja mia solitudine. » 
Sollazzare. trans. Dare spasso, sollazzo. || 6) 
rifless. Svagarsi, Divertirsi. Part. p. Sonpazzato, | 
Sollazzévole. ad. Vago di sollazzi, 0 Che dal) 
sollazzo:« Uomo sollazzevole :—- Motti sollazzevoli.» | 
Sollazzevolménte. avv. In modo sollazzevole, | 
Sollazzo. s. m. Svago, Spasso, Passatempo, 
Sollecitaménte. avy. Con sollecitudine, Con’ 
cura e diligenza; ma ora si usa pil che altro’ 
per Con prestezza: « Parti sollecitamente: -Cam-' 
minare sollecitamente. » : 
Sollecitare. trans. Stimolare alcuno acciocché 
faccia presto una cosa: « Cerca di sollecitarlo, | 
perché ta sai quanto é pigro. » || H riferito a cosa, 
Sbrigarla o Far si che sia sbrigata: « Sollecita piu) 
che tu puoi quel negozio 14 al ministero. » || E per. 
Far presto una cosa: « Sollecita il pranzo, ché/ 
yo’ andar a fare una passeggiata. » || rifless. Sbri- | 
garsi ec.: « Si solleciti pi che pud. » Part. p.'| 
OLLECITATO. 4 
Sollecitatore-trice. verb. da Sollecitare; Chi| 
o Che soullecita. || Sollecitatore, si dice Colui che | 
sollecita, ma spesso con modi non al tutto ap-. 
provabili, la spedizione di faccende o cause altrui: 
« I ministeri sono assediati da un branco di sol-' 
lecitatori, la maggior parte napoletani.>» 
Sollecitazione. s. 7: L’atto del sollecitare: «Ho : 
fatto mille sollecitazioni, ma sempre invano.> 
Sollécito. ad. Che opera prontamente e non 
senza cura: « Sollecito ed esatto in tutti i sudi 
lavori. » || EZ in senso speciale, Che si alza molto 
per tempo Ja mattina; onde per confortare altrul 
a levarsi presto, suol usarsi il dettato: Jomo 50. 
lecito non fu mai povero. he 
Sollecitudine. s. 7, Pensiero assiduo, Cura di- 
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ligente: « Attende a quel lavoro con ogni solle- 
citudine. » || Pid comunemente oggi si usa per Ce- 
lerita, Prestezza: « E ammirabile la sua solleci- 
tudine in tutte le cose. » 

Solleticaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del 
solleticare. 

Solleticare. trans. Fare il solletico. || Di una 
pietanza, di un cibo e simili gustoso suol dirsi 
che Solletica U appetito. Part. p. SOLLETICATO. 

Sollético. s. m. Quell’eccitamento nervoso che 
si risveglia in noi, allorché altri ci tocca in qual- 
che parte del corpo, e specialmente nelle anche, 
e che ci costringe a cansarcene divincolandoci e 
scontorcendoci, e ridendo. || fig. si dice di Cosa 
che faccia ridere, 0 dia gusto o piacere. || Fare 
al solletico, Stuzzicare alcuno nol detto modo. |l 
Temere il solletico, Non essere abile a resistere 
a que’toccamenti detti di sopra. || fig. Esser facile 
a stizzirsi, Non soffrir burle e simili. 

_ Sollevaménto. s. m. L’atto del sollevare e del 
sollevarsi: « Sollevamento di plebe contro i si- 
gnori. 

Sollevare. trans. Levar su da terra, Inalzare 
tanto 0 quanto: « Bisognd sollevare un po’ il ma- 
lato, per mutargli le lenzuola sotto. » || Sollevare 
dicesi figuratam. per Ricreare, Confortare altrui 
@ simili: « L’aria di campagna mi ha sollevato 
alquanto: - Povera donna! non ¢’é nessuno che 
Ja sollevi.» || Sollevare riferito a popolo, provincia, 
esercito e simili, vale Kccitare alla ribellione: 
« Emissari che percorrono le Calabrie per solle- 
vare: — Cercano di sollevare l’esercito. » || 72/less. 
‘per Ricever conforto, Ricrearsi: « Mi sollevo un 
- poco, stando in campagna. » || E per Levarsi a 
—Tibellione, Ribellarsi: « L’esercito si sollevd con- 
tro il tiranno.» Part. p. Sourevato. - Ad. per 
Ribellato: « Le province sollevate rimettere sotto 
la legge.» {| E in forza di sost. Colui che si 6 ri- 
bellato: « I sollevati erano circa a due mila. » 

Sollevatore-trice. verb. da Sollevare; Chi o 
Che solleva: «1 sollevatori delle Calabrie. » 

Sollevazione. s. f. L’ atto del sollevare; ma 
nell’uso si dice solo per Tumulto, Sedizione: « Ci 
sono grandi segni di prossime sollevazioni in Ku- 
ropa.» 


Solliévo. s. m. Ricreamento, Conforto o simile: . 


«Mi sarebbe un gran sollievo il rivederla: - 
 Lorazione e Ja speranza é il sollievo de’miseri. » 
Sollione e Solledne. s. m. Il tempo, in cui il 
sole si trova nel segno del leone, nel qual tempo 
il caldo estivo é al suo colmo: « A questi sol- 
leoni non si pud lavorare. » ae: 
- Sdllo. ad. Non assodato, Soffice, contrario di 
 Pigiato, e di Calcato: « V’é umido, e pero il ter- 
- reno 6 sempre sollo. » 

Solo. ad. Non accompagnato, Senza alcuna 
compagnia: « Partirono e mi lasciarono solo: - 
B venuto quassi da sé solo. »|| Solo solo o Tutto 
solo, cresce significazione all’idea: «Se ne sta solo 
‘solo: - Si messo in viaggio tutto solo. » || K nello 
stesso senso, ma in linguaggio familiare, Solo co- 
me un cane: « Venga qualche volta a trovarci, 
siam quasst soli come cani. » || E per Unico: « Un 
solo Dio, un solo Papa, un solo Imperatore: - 
Adorano un Dio solo. »||/E per Semplice, Senza 
 nient’altro: « Mangiano pan solo:- Tremo al solo 
pensiero di rivederlo:- A un solo suo cenno tutti 
 prontamente obbediscono.» || E parlandosi di privi- 
legi, appartenenti a certe persone: «LI passo nel coro 
 @permesso ai soli sacerdoti: - Dinanzi al re solo 
si abbassa la bandiera. »||In forza di sost.: <« Il 
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solo, a cui fu permesso di entrare, fui 10: - Il 
governo d’un solo preferibile a quello. della mol- 
titudine. » || Solo, ZT. mus, dicesi Un pezzo musi- 
cale cantato o sonato da una sola voce o daun 
solo strumento, con o senza accompagnatura. Hd 
anche La voce o L’istrumento solo che canta o 
suona un pezzo musicale. ||.A solo a solo, 0 Da 
solo a solo, posto avverbialm. vale Solo con solo, 
A quattr’occhi: « Gli parld da solo a solo: - Certe 
cose bisogna trattarle da soli a soli.» ||, Solo in 
forza d’avv. lo stesso che Solamente, Soltanto. || 
Sol che, particella condizionale, e vale Purcha: 
«Sol che tu me J’ avessi detto, io ayrei fatto il 
tuo desiderio. » 

_Solstiziale. ad. di Solstizio: « I punti solsti- 
ziali. » 

_Solstizio. s. m. HE la posizione del sole quando 
si trova alla sua maggior distanza dall’equatore, 
cioé quando 6 nei tropici; i] che avviene due volte 
Panno; onde ci son due solstizi, ’'uno di estate, 
Valtro @inverno. 

Soltanto. avy. Lo stesso che Solamento: « Co 
n’6 uno soltanto.» V. anche in Sono. 

Solubile. ad. Che si pud sciogliere: « Quella 
sostanza 6 solubile solo nell’ acqua salata. » || Ei 
detto di un dubbio, Che si pud sciogliere, dichia- 
rare: « Il suo dubbio 6 fadilmente solubile. » 

Solubilita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é solubile. 

Solutivo. ad. T. med. Aggiunto di quelle so- 
stanze, che purgano blandamente: « Quell’ erba 
ha virtu solutiva. » || E in forza di sost.: «Gli gio- 
verebbe qualche leggero solutivo. » 

Soluto. part. p. di Solvere. 

\Soluzione. s. 7. Lo sciogliere: « Soluzione di 
un dubbio, di un problema. » || Soluzione, dicesi 
nel linguaggio dei chimici per Acqua dove sia 
stata sciolta alcuna sostanza::« Soluzione arse- 
nicale: — Soluzione minerale ec. »|| Soluzione di 
continuo 0 di continuitd, sichiamano dai chirur- 


’ ghi le ferite in generale. 


Solvénte. ad. Che ha modo di pagare il suo 
debito: « Gli ho fidato mille lire; ma non ne du- 
bito, perché 6 persona solvente. » 

Solventézza. s. /, La qualita di chi é solvente: 
« La sua solventezza é nota; e tutti gli fidano. » 

Solvibile. ad. Lo stesso che Solvente, ma molto 
meno usato. 

Solvibilita. s. f. La qualita astratta di chid 
solvibile: « Accertatomi della solvibilit’ del debi- 
tore, firmai il contratto. » 

Soma. s. f Il carico che si pone sul dorso 
alla bestia: « Metter la soma: - Una soma troppo 
pesa. » || Ed 6 anche nome di peso e misura, preso 
dalla quantita del peso o misura della soma: 
« Una soma d’olio, 0 di vino sono due barili. » 
|| A some, posto avverbialm. vale In quantita 
grande: « In quella casa vi piove la roba a so- 
me. »|| Bestie 0 Animali da soma, diconsi in 
generale I giumenti. 

Somara. s. f. La femmina del Somaro, 

Somaraccio. pegg. di Somaro, pili spesso nel 
senso fig.: «Tu se’ un gran somaraccio. » 

Somareéllo. dim. di Somaro: « Andava ven- 
dendo erbe con un somarello, » 

Somarétto. dim. di Somaro: « Un somaretto 
snello e pulito. » 

Somaro. s. m. Cosi chiamasi l’Asino in quanto 
si adopra a portar la soma: « Va tutti i giorni 
a Firenze col somaro carico. » || E fig. detto di 
persona per ingiuria, col significato di Ignorante: 
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« Tuiti que’professori sono tanti somari: - Che- 
tati, somaro. » 

Somarone. accr. di Somaro, detto altresi per 
dispregio. : ; 

Somasco. ad. Aggiunto di un ordine di Che- 
rici regolari, istituito nel XVI, che ha per occu- 
pazione V’istruire i fanciulli poveri. Prendono il 
nome da Somasca villaggio del Milanese, lor 
luogo principale. 

Someggiare. intrans. Trasportar roba a s0- 
me: « Ha un somaretto, e con quello somareggia 
da Prunetta a Pistoia. » Part. p. SomeactaTo. 

Sométta. dim. di Soma: « Per quella bestia é 
una buona sometta. » : : 

Somigliante. ad. Che somiglia, Simile: « Ri- 
tratto somigiiante. » 

Somiglianza. s.7f. L’esser simile nelle fattez- 
ze: « Perfetta somiglianza di un ritratto. » || Hd 
anche L’esser simile nella qualita: « C’é della so- 
miglianza tra il vino di Borgogna e il Chianti. » 
|| A somiglianza, posto avverbialm. vale In modo 
che la cosa somigli a un’altra, A imitazione di 
essa. 

Somigliare. intrans. Esser simile cosi nelle 
forme, come nell’animo, nei costumi ec.: « Somi- 
glia pit al babbo che alla mamma: - Son tutti 
della medesima genia, e l’uno somiglia allaltro: 
— Una chiesa che somiglia a un teatro. » || KE trans. 
Render somiglianza: « Somiglia il babbo in tutto 
e per tutto. »||E recipr.: « Si somigliano come 
due gocciole d’acque: - Gli ebrei si somigliano 
tutti: — Le opere del medesimo artefice per lo 
pit si somigliano. » Part. pr. SomieuianrE, che 
usasi spesso in forma d’ad. Part. p. SomIcLIATO. 

Somma. s. 7. L’atto del sommare pit quantita: 
« Fate la somma, quanto tira? - Ha impostate 
le partite, ma non ha fatto ancora la somma.» 
|E Il resultato: « La somma é di tanto: -Som- 
me parziali: -Somma totale. »|| E per La prima 
delle operazioni artimetiche, detta anche Addi- 


zione: « L’hanno messo alla somma:-Somma, - 


Sottrazione ec. » || E per Quantitaé didanaro: « Ha 
di brave somme a frutto: —- Ci ho da riscuotere 
qualche somma;: - Lo mando con una buona som- 
ma di danaro. » || Somma dicesi anche per DL 
tutto formato di pit cose, e quel che oggi dicesi 
non bene L’insieme: « La somma dell’opera é in- 
felice, sebbene alcune parti siano trattate bene. » 
|| Za somma del comando dicesi per la potesta 
suprema: « La somma del comando J’aveva egli; 
gli altri stavano a lui soggetti. » || EH per Con- 
clusione, Sunto e simili: « La somma del capito- 
lato fu, che ’imperatore doveva esser tributario 
del pontefice. » || Ix somma che scrivesi anche 
Insomma, posto avverbialm. vale Finalmente, In 
conclusione: « Insomma sappiate che io non lo 
yoglio: - EH buono, dotto, modesto; insomma é 
un uomo raro. » || Jn somma delle somme vale 
lo stesso, ma ha pit efficacia, ed 6 modo famil.: 
«In somma delle somme, non m’ ayete ancora 
detto se lo volete o no:—In somma delle som- 
me, vi. chetate? » V. anche Jnsomma. 

Sommacco. s. m. Pianta che ha il tronco le- 
gnoso, irregolarmente ramoso, con la corteccia 
pelosa, di un verde bruno, che si adopra a con- 
ciar pelli. || Sommacco, dicesi pure al Cuoio con- 
cio colle foglie di questa pianta. 

Sommaménte. avv. In modo sommo: « Mi 
piace sommamente: - Desidero sommamente di 
rivederti. » 


Sommare, trans. Ridurre pit’ quantita ad una 
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sola, valutando via via le unit& e le frazioni di 
ciascuna: « Nel sommare poche cifre sbaglid: —- 
Somma ogni cosa, e vedrai che hai speso molto. » 
Part. p. Sommato. - Ad. Tutto sommato, posto. : 
avverbialmente lo stesso che Compntando tutto: 
« Tutto sommato, ci ho speso pit del doppio.» | 

Sommarélla e Sommerélla. dim. di Somma; 
Somma di danaro un po’ piccola: « Ci ho da ri- 
scuotere qualche sommerella. » 

Sommariaménte. avy. {In modo sommario, 
Compendiosamente, Considerato nel generale e 
non nei particolari: <« Parlava sommariamente e 
senza troppa attenzione: - Fu giudicato somma- 
riamente. » 

Sommario. s. m. Breve ristretto, Compendio 
delle cose principali: « Sommario della storia di 
T. Livio. » 

Sommario. ad. Fatto senza considerare i mi- 
nuti particolari, e senza solennita: « Con giudi- 
zio sommario fu condannato a morte. » 

Sommato. s. m. I] numero totale che resulta 
dalla somma: « Il sommato si divida per sei. » 

Sommergere. trans. Mandare, 0 Mettere sot- 


#acqua intieramente: « L’impeto del vento som- 


merse la nave: — L’acqua soverchia sommerge i 
semi, € li porta seco. » || 7ifless.: « Stette un pezzo 
quella nave a resistere al vento; ma all’ ultimo: 
si sommerse. » Part. ». Sommerso. 


Sommersione. s. f. L'atto del sommergere @ | 


del sommergersi: « La sommersione di una nave.» 

Sommessaménte. avy. Con atto di sommis- 
sione: «Si present) a lui sommessamente do- 
mandando perdono. »||e Con yoce sommessa: 
« Parlava sommessamente, per non destar chi 
dormiva. » 

Sommésso. ad. Che negli atti e nelle parole 
mostra sommissione: «Si presentd sommesso e — 
compunto. » || Detto di voce, Piana: « Parlava con 
voce sommessa per la paura che aveva. » 

Sommeétta. dim. di Somma, per Somma di 
denaro: « Ho una sommetta da parte per tutti 
i casi possibili. » 

Somministrare. trans. Dare altrui cid che gli 
fa di bisogno: « Ebbe ordine di somministrargli 
via via cid che volesse. » Part. yp. SoMMINISTRATO. 

Somministratore-trice. verb. da Sommini- 
strare; Chi o Che somministra. 

Somministrazione. s. f. L’atto del sommini- 
strare: « Era creditore di mille lire per la som- 
ministrazione dei vari generi. » || E per Le cose 
somministrate: « Le somministrazioni avute fin 
qui non bastano per le spese. » 4 

Sommita. s. 7 Il punto estremo dell’altezza: 
« Fece fare una villa sulla sommita del monte: 
- L’aquila si posd sulla sommita del grande al 
bero. »|| E per Eccellenza, Sublimita: « Niuno é 
finora ginnto alla sommita dell'ingegno diDante.» 

Sommo. s.m. Lo stesso che sommita, 0 sem- 
plicemente [1 lnogo pia alto: « Al sommo della — 
porta vi crano scritte tali parole. » a 

Sommo. superl. irreg. di Alto, Quanto pil 
pud esser alto, grande: « Uomo di sommo inge- 
geno: - Uomo somo: - La somma sapienza di 
Dio. » || 2 sommo grado, Al pia gran punto pos- 
sibile: — Fh sospettoso in sommo grado. » . 

Sommémmolo. s. m. Si dice in Firenze a certe 
Frittelline di riso impastate, che sogliono vendersi 
la quaresima. a 

Sommoscapo. s.m. T. arch. La parte supe- 
riore della colonna dov’é il suo ristringimente 
che termina sul collarino. 
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Sommossa. Ss. 7. Sedizione, Sollevazione, Tu- 
multo popolare: « Fecero una sommossa tutti gli 
Operai. » 

Sonabile. ad. Da potersi sonare: « Musica né 


_{sonabile né cantabile. » 
| Sonagiiéra. s. f. Fascia di cuoio o @altro, a 


' ui sono appiccati de’sonagli, che si pone per lo 
Pp ’ iY iY 


‘{ pit al collo dei muli, o altri animali da soma, 
‘| acciocché si sentano da lontano, e cosi nelle stra- 


‘de strette si evitino riscontri pericolosi. 
 Sonagliétto. dim. di Sonaglio. 
Sonaglino. dim. di Sonaglio. 
Sonaglio e Sonagliolo. s.m. Piccolo strumento 
‘ rotondo di rame o bronzo, 0 materia simile, con 
| due piccoli buchi, e con un pertugio in mezzo 
‘ che eli congiugne, entrovi una pallottolina di 
| ferro, che movendosi produce suono: « I sona- 
gli de’muli si sentono da lontano un chilome- 
tro. »|| Sonagli diconsi anche Le bolle che fa 
Vacqua piovana battendo nel selciato delle vie. 
Sonare. intrans. Render suono, Mandar fuori 
suono, detto dei corpi sonori: « Suonano le cam- 
pane: — Quest’ istrumento é guasto, e non suona 
piu: - Suona come un tamburo: - Appena sona- 
rono le trombe, ci mettemmo in ordine di bat- 
- taglia:- Questo vaso di terra cotta ¢ cosi sano, che 
suona come un campanello. » || Detto delie ore, 
Scoccare, Annunziarsi il loro termine mediante 1 
tocchi o il suono di una campana: «Suonano le 
dieci; 6 tempo di ritirarsi: - Appena suona mez- 
zogiorno, va a tavola. »|| E per Accennare che fa 
una campana co’suoi tocchi, col suo suono, cosa 
che 6 determinata dagli aggiunti, come Sonare 
@ predica, amessa, a capitolo, a consiglio; So- 
nare a fuoco, Sonare a festa, a morto ec.|| HK 
per significare il modo, onde snona una cam- 
pana, come Sonare a tocchi, a martello, alla 
distesa, a doppio ec.|| fig. detto di nome, fama, 
ido e simili, vale Udirsi, Esser ripetuto in 
molti luoghi. || E di verso, periodo e simili, Avere 
armonia: « Verso che suona male: — Loro unica 
cura é di far periodi, che suonino molto.» || So- 


' nare, detto di persona, Suscitar suono con arte 


da un istrumento, per via di fiato o di percus- 
sione: « Non sa sonare: — Suona bene: - Sona- 
rono a merayiglia: - Suona, canta, balla che 
é un portento: - Imparare a sonare. » || Swona 


' ch’ v’ ballo, maniera proverbiale per dire: Inco- 


mincia, che io continuerd; e dicesi pit’ spesso per 
atto di sfida o di qualsivoglia competenza: « Ti 
yuoi provar con me? Ebbene, suona ch’i’ballo. » 
\\trams. Far si che un corpo renda suono: «Suo- 
-nare le campane: — Suona cotesto vaso, per sen- 
tire se 6 rotto: -Suona il campanello. » || E per 


 Suscitare suono modulato da un istrumento mu- 
 sicale: « Sonare il pianoforte, la tromba, il cla- 
tino ec. »|| Sonarla a uno dicesi in modo famil. 
~ per Dirgli liberamente i] fatto proprio: « Gliel’ho 
- yoluta sonare; la pigli poi come vuole. » || Sonare 
" uno dicesi pure in modo famil. per Percuoterlo, 


Dargli delle busse: « Lo prese, e lo sond ben 


care gagliarde percosse: Suona che ti_suono: 
« Gli furono addosso, e li suona che ti_suono, 


r} 
3 

| bene. »||Onde in modo assolut. dicesi a signifi- 
i 


Me Ere dettero a sine fine dicentes. » || Sonare, 


detto di vocaboli, discorsi e simili, vale Signifi- 


Care, Valere ec.: « Quel discorso suona cosi; che 


li non ti vuol pagare: - Filosofo parola greca 
che in italiano suona Amante della sapienza. » 
Part. p. Soxato. , 
Sonata. s. f. L’atto del sonare uno o pit stru- 
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menti.||Pezzo musicale scritto per istrumenti: « So- 
nate di Mozart, di Beethoven. » || Tal sonata, tal' 
ballata, dicesi in modo proverbiale, e ‘significa 
Tal proposta, tal risposta. || Sonata, dicesi anche 
nel linguaggio familiare per Domanda di prezzo 
piuttosto alto: « Appena sentii la sonata mi ritirai 
subito. » 

Sonatina. dim. di Sonata, Piccola sonata: 
« Andiamo, la ci faccia una sonatina. » 

Sonatore-trice. verb. da Sonare; Chi o Che 
suona: « Buon sonatore di tromba: — Valente so- 
natrice di pianoforte: - EH il primo sonatore di 
Firenze. » 

Soneria. s. f- 7. orol. Il complesso di tutte 
quelle parti dell’oriuolo, che servono al suono 
delle ore, mezze ore, e quarti, ed anche L’appa- 
recchio nei campanelli elettrici, affinché essi suo- 
nino: « E guasta la soneria; l’accomoderd. » 

Sonettaccio. pegg. di Sonetto: « Tutti lo di- 
cono bello, e a me pare un gran sonettaccio. » 

Sonettante. s.m. Colui che fa sonetti; ma é 
voce di dispregio: «I sonettanti sono molti; ma 
i Sonetti buoni si contano sulle dita. » 

_Sonettéssa, s. f. T. lett. Sonetto con lunghis- 
sima coda. 

Sonettino. vezz. e talora anche dispr. di So- 
netto: « E un bel sonettino: - Anch’egli ha voluto 
fare il sonettino: — Poeta da sonettini per nozze. » 

Sonettista. s. m. Scrittore di sonetti: « E il 
primo sonettista d’Italia, » 

Sonétto. s. m. Specie di poesia lirica in rima, 
comunemente di quattordici versi d’undici silla- 
be, divisa in due quartine e due terzine. || So- 
metto con la coda, Quello, in fine del quale se- 
guono una, due o piu strofe di due versi endeca- 
sillabi e di un settenario con rime concatenate; 
ma é solo della poesia burlesca. 

Sonettone. accr. di Sonetto, Sonetto eccellen- 
te: « Ha fatto un sonettone co’fiocchi. » 

Sonettucciaccio. pegg. di Sonettuccio. 

Sonettuccio. dispr. di Sonetto: « Per ayer 
fatto qualche sonettuccio si tiene da pid che il 
Petrarca. » 

Sonio. s. m. Il sonare forte e continuo: « Quel 
sonio dalla mattina alla sera fa sbalordire. » 

Sonnacchiosaménte. avy. Come chi é son- 
nacchioso, Con sonnolenza: « Le cose pit gravi 
le fa sonnacchiosamente. » 

Sonnacchidso. ad. Occupato dal sonno: « A 
quel mo’sonnacchioso non sapeva che cosa 
diceva. » 

Sonnambulismo. s. m. Affezione delle funzioni 
cerebrali, per la quale una persona dormendo 
si alza, va attorno, parla e fa vari atti come se 
fosse desta: « La vera cagione del sonnambuli- 
smo non é nota a’ fisiologi. » 

Sonnambulo. ad. usato in forza di sost. Che ° 
dormendo si leva ed eseguisce molte delle azioni 
che fa vegliando: «Il signor C. é sonnambulo: 
- La Sonnambula del Bellini. » 

Sonnellino. dim. di Sonno, Sonno breve, ma 
tranquillo: « Ho fatto un sonnellino che mi ha 
proprio riavuto. » || Sonnellin dell’oro, suol dirsi 
Quello che si fa sull’aurora, dopo esserci prima 
syegliati. 

Sonneréllo. dim. di Sonno, Sonno breve e leg- 
giero: « Ho fatto un sonnerello di un’ora. » 

Sonnifero. s. m. Medicamento che fa dormire: 
« Gli diedero un sonnifero acciocché non sentisse 
tanto dolore. » || E fig.: « Quella lettura 6 un vero 
sonnifero. » 


SON 


Sonno. s. m. Sospensione e riposo dell’azione 
nervosa rispetto alle operazioni esterne, per la 
quale si ristorano le forze dell’uomo e degli ani- 
mali: «Il sonno troppo lungo debilita anzi che 
dar forza: - Gli piace il sonno: - Non potei 

render sonno:- Mi prese il sonno. » || Bisogno 
i dormire: « Ho sonno:-Ho un sonno che non 
me posso pit: — Casco dal sonno. » || Adtaccare 
il sonno, 0 Prender sonno, Addormentarsi.||fig. 
Dormire tutti i suoi sonni, Pigliarsi tutte le co- 
modita, e Vivere senza sollecitudini 0 cure. || Kare 
un sonno, Schiacciare un sonno, dicesi familiar- 
mente per Fare una dormita. 

Sonnolénte e Sonnolénto. ad. Occupato dal 
sonno, Sonnacchioso: « A quel modo sonnolento 
non sapeva che cosa dirsi: - Occhi sonnolenti. » 

Sonnolénza. s. f. Lo stato di una persona che 
6 presa dal sonno: « Ho una sonnolenza che non 
posso tener gli occhi aperti: - Quella continua 
sonnolenza é cattivo indizio. » 

Sonoramente. avv..Con sonorita: « Parlare 
sonoramente. » 

Sonorita. s. f. La qualita di cid che  sonoro: 
« La sonorita di uno strumento: - La sonorita di 
un teatro: - Sonorita di versi, di periodi ec. » 

Sonoro. ad. Che rende o pud rendere suono: 
« Strumento molto sonoro: - Voce sonora. » || E 
Che ha molta armonia: « Versi, periodi sonori. » 
|| E di una sala dove si odono bene isuoni: « Quel 
teatro é molto sonoro. » || EH per Grande, detto fa- 
miliarmente di percosse o simili: « Gli diede un 
pugno sonoro nel capo. » 

Sontudso. ad. Lo stesso che Suntuoso; e cosi 
dicasi dei derivati. 

Soperchieria. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
che Soverchieria. 

Sopire. trans. Lo stesso, e men comune, che 
Assopire, Part. p. Sopito. 

Sopore. s. m. Sonno, o piuttosto Stato inter- 
medio tra il sonno e la veglia. Nello stato nor- 
male della vita é i] primo grado-del sonno; nello 
stato di malattia 6 un sintomo di numerose affe- 
zioni che aftliggono il cervello: esso 6 allora il 
primo grado del sonno morboso. 

Soporifero. ad. Che induce sopore, Sonnifero, 
Narcotico. 

Soppalco,. s. m. Palco fatto poco sotto il tetto, 
per difender le stanze da freddo o caldo, o per 
ornamento. 

Soppannare. trans. Mettere soppanno o fo- 
dera assai grossa a un vestito. Part. p. Soppan- 
NATO. 

Soppanno. s. m. Quella tela 0 drappo o altra 
simil materia, che si mette dalla parte di dentro 
delle vesti, perché tengano pit caldo. 

Soppassire. trans. Appassire leggermente: 
« Le susine si fanno prima soppassire, e poi si 
adoprano. » Part. p. SOPPASSATO. 

Soppélo. s. m. 7. macell. Taglio di carne ma- 
eal ed é Quella punta che sta attaccata alla 
spalla. 

pe intrans. Provvedere al bisogno: 
« Detrassi una parte delle note per sopperire ai 
bisugni di casa. » EK d’uso, ma é affettato. Part. 
p. SOPPERITO. 

Soppéso. Voce che usasi nella frase Alzare 
di soppeso, che vale Levar di terra qualche peso 

rave, e specialm. un corpo umano, con la sola 

orza delle braccia. 

Soppestare. trans. Rompere in parti gros- 
sette, e non ridurre in polvere, come nel pesta- 
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re: « Perché il decotto venga bene, bisogna sop- 
pestare la china. » Part. p. Sopprsva'ro. 

Soppésto. ad. sinc. di Soppestato: « China 
soppesta: — Legno, Guscio soppesto. » 

_Soppiantare. trans. Abbattere uno per entrar 
nel suo luogo. Pit spesso Supplantare, bench 
pit sgarbato, Purt. p. SopPiaNnravo. 

Soppiatto (Di). modo avy. Di nascosto, Cela- 
tamente, ma con malizia: « Faceva ogni cosa di 
soppiatto: - Lavora di soppiatto. » 

Soppiattone-ona. s. m. Persona simulata e@ 
doppia, che opera di soppiatto ec: « Uno di gue- 
sti soppiattoni che fanno il santo, e poi sono tri- 
sti piu del diavolo. » 

Sopportabile. ad. Da potersi sopportare: |” 
«Quella fatica non 6 pit sopportabile per me.» | 
| di Opera d’arte o d'ingegno, lo stesso che ||” 
Comportabile, Non in tutto buona, né in tutto | 
cattiva: «Com’é lopera nuova? — Hi sopportabile.» | 

Sopportare. trans. Reggere, Sostenere una | 
cosa per forza di corpo o di animo: «Sopportare | 7 
una fatica, un peso: — Sopportare il dolore; — | 
Il popolo non pud sopportare tante tasse. » || Sop- 
porture un’ ingiuria, un offesa e simili, vale Aste- _ 
nersi dal vendicarla. Part. p. Soprporrano. al 

Sopportatore-trice. verb. da Sopportare, Chi |~ 
0 Che sopporta. eH 

Sopportazione. s. f. L’atto del sopportare, || | 
Con sopportazione, si dice per Chiedere scusa 
0 licenza avanti di nominare alcuna cosa schila 
0 sozza, 0 avanti di contradire l’altrui opinione. 
Ma é modo della lingua scelta, q 

Soppréssa. s. f. Strumento da soppressare, | 
composto di due assi, tra le quali si pone Ja cosa 
che si vuo] soppressare, caricandola,ostringendola, | 

Soppressare (rans. Stringere con soppressa. | 
Part. p. SoPPRESSATO. 

Soppressata. V. SopRASSATA. i 

Soppressione. s. f. I] sopprimere.||Z. med. Tl 
cessar dell’evacuazione di qualche umore escre- | 
mentizio: « Soppressione de’mestrui, de’lochi, delle | 
emorroidi, delle orine ec. »|| Detto di compagnie, | 
istituzioni ec., I] togliere ad esse la esistenza gin- 
ridica, Abolizione: « La legge per la soppressione |” 
degli ordini religiosi. » Ey 

Sopprimere. trans. Far si che una cosa cessi; 
« Quel fresco istantaneo sopprime la trasadazion. 
ne.» || Abolire, Torre la esistenza giuridica a una 
corporazione, a un ente morale e simili: «Sop-— 
primere una accademia: - Legge che sopprime | 
gli ordini religiosi. » || Sopprimere alcuna parte 
di uno scritto, discorso © simili, vale Toglierla, 
Tacerla e simile. Part. p. Soppresso. | 

Soppunto. s. m. 11 punto condotto sotto una | 
costura. j imei} 

Sopra. prep. che esprime Videa d’elevazione, — 
denctando luogo superiore, @ riceve dopo di s6 | 
le particelle i/, a, e di, servendo di compimento |” 
cosi ai verbi di quiete come a quelli di nie 
contrario di Sotto: « Gli pose la mano sopra il 
petto: - Salt) sopra a una seggiola:—Se ne stava 
sopra il letto.» || E senza alcun compimento: «Uno )) 
stava sopra @ l’altro sotto. » || Sopra, sopra, cost 
raddoppiato, vale Assai superficialmente: «Lo 
aperse sopra sopra: - I] campo molto magro va . | 
arato sopra sopra. » || H anche a modo d'aggiunto, ¢ ~ 
per Molto superficiale; « Una aratura sopra 80=% | 
pra. » || Di sopra, vale Nella parte superiore: «lo 
stava di sopra ed egli di sotto. » || Riferito ad abi- 
tazione, vale Nel pian di sopra: « Abita di so- 
pra; Salga di sopra, se lo yuol trovare. » || @ Di — 
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sopra usasi, anche a modo d’aggiunto, per Su- 
periore: « EH nel gradino di sopra: - Abita nel 
iano di sopra. »|| Sopra talora vale anche pre- 
erenza, @ corrisponde a Pit che o Pit di: « Lo 
ama sopra ogni altra cosa. »|| H accenna anche 
comparazione, e vale Oltre, Pia che, Pit di: 
«Sopra a tutti, le pose amore un ottimo giova- 
ne: - Sopra tutto, voglio che siate buoni.» || Sopra 
con un compimento di luogo o di tempo, ha il 
senso di Oltre, Al di la: « Arrivammo sopra Pra- 
to: - Quella villa rimane sopra Pistoia: - BE sopra 
Ja sessantina. »||E per Lunghesso, o Vicino: «Citta 
che giace sopra la marina. »|| Sopra, accenna 
anche l’argomento, di che si parla 0 si scrive, e 
corrisponde a Intorno: « Ha fatto un poema so- 
pra la spedizione dei Mille: - Ha parlato sopra 
a molte cose, e non ha concluso nulla. » || Al di 
sopra, vale Nella parte superiore, 0 Pit in alto 
della cosa nominata: « Al di sopra sorge un 
amenissimo colle. »{|In forza di sost. Il di so- 
Bra ed anche J/ sopra dicesi La parte superiore 
i checchessia, per opposto al Di sotto: « Il di 
sopra 6 buono, ma il di sotto 6 cattivo: - A que- 
st’ abito bisogna mutarci il sopra. » || Veste, Abito 
per di sopra, dices: familiarm. per Veste, Abito 
da portarsi sopra gli altri panni.|| Zsser sopra 
ad uno, vale Assalirlo: « Gli furono sopra coi ba- 
stoni, e lo finirono. »|| Hsser sopra un lavoro, 
vale Occuparsi di esso, Starlo facendo. |e Sopra 
lavoro, vale Nel tempo stesso che si attende il 
lavoro: <I] Cellini dettd la sua Vita sopra lavoro.» 
|| Zsser sopra pensiero, Aver la mente occupata 
da qualche pensiero, che ci distragga: « Ero so- 
pra pensiero, e non mi accorsi di lui. » || Lsser 
sopra a parto, detto delle donne, vale Essere nei 
travagli del parto.|| Esser sopra a fare una co- 
$a, vale Essere in sul punto di farla. || Lavorare, 
Commerciare e simili sopra di sé, vale Eserci- 
tare un’arte, un commercio da per se solti nto, a 
suo utile o danno: « Prima era garzone; ma ora 
ha aperto un caffs sopra di sé. » || Prendere una 
cosa sopra di sé, Assumerne V’incarico: « Voi 
state al vostro posto; che io la piglio sopra di 
me.» {| Prestare 0 Pigliar danari sopra a qual- 
che cosa, Darli o Prenderli con assicuiazione di 
pegno su qualche cosa: «Sopra a quella casa 
ci fs preso piu di diecimila lire. »|| Star sopra 
a@ uno, Essere a lui superiore.|| Star sopra a se, 
dicesi per Star pensoso, sospeso, dubbioso: « Stette 
un poco sopra a so, poi mi rispose. » 
Soprabbondanza. s. f. Soverchia abbondanza. 
Soprabbondare. intrans. Abbondare con molta 
eccedenza: « Questa derrata soprabbonda al mer- 
cato. Part. p. SoPRABBONDATO. 
Soprabito. s. m. Veste civile da uomo, fatta di 
anno per lo pit nero, simile a tur ica, che si ab- 
Prikona davanti, ed ha i petti rovesciati. 
Sopraccalza. s. f. Calza che si porta sopra 
Valtre calze. 
Sopraccapo. s.m. Cura, Briga: « Ho un monte 
di sopraccapi, né so come sbrigarmene.» 
Sopraccaricare. trans. Caricare soverchia- 
- mente: « Lo sopraccaricano, e non pud bastare 
a tutto.» Part. p. Sopraccaricato. — Ad.: « 
sopraccaricato di negozi, di pensieri ec. » 
Sopraccarico. s. m. Quello «ue si mette oltre 


al carico solito. || 7’. mar. dicesi Colui che si mette 


nel legno per custodia dei generi e mercanzie 0 

@altra cosa, e per soprintendervl. x 
Sopraccarico. ad. sinc. di Sopraccaricato: «i 

sopraccarico di negozi d’ogni genere. » 
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Sopraccarta. s. f- Lo scritto che nella lettera 
piegata e sigillata si fa sul tergo di essa, ovvero 
sulla sua busta, ponendovi il nome, il cognome 
della persona, a cui si scrive, e il suo ricapito: 
« Misono scordato di far la sopracearta alla let- 
tera. » || Di una persona la cui buona salute si 
manifesti dal volto, diciamo che si vede dalla 
sopraccarta. 

Sopracchiamare. trans. Chiamare un altro 
medico, accivcché, insieme col curante, visiti un 
malato: « Lo cura il prof. G.; ma questi volle 
sopracchiamare il dottor F. » Part. ». Soprac- 
CHIAMATO. 

SopracchitSa. s. f. 7. idr. Giunta di tavoloni 
per coltello che si fa ad una pescaia. 

_Sopracciélo. s. m. La parte superiore del cor- 
tinaggio del letto, e d’ altri arnesi simili, 0 di 
una carrozza. 

Sopracciglio. s. m. Lo stesso che Ciglio. 

Sopracciliare. ad. Del sopracciglio, Che ap- 
partivne a sopracciglio: « Arco sopracciliare: — 
Arteria, Nervo sopracciliare. » 

Sopraccid. s.m. Colui che in una data casa 
ha il primo grado e la superiorita; onde la frase 
Fare il sopraccio, per Arrogarsi autorita di su- 
periore ec.; ma é voce di beffa. 

Sopraccoda. s. f. Serie 0 Ciuffetto di penne 
a vede in fondo al groppone di molti uc 
celli. 

Sopraccolonnio. s. m. 7. arch. 1] sodo che si 
pone tra Puna e l’altra colonna, Architrave. 

Sopraccolore. s.m. Dicesi di Colore che pon- 
gas! sopra un altro della stessa qualita, ma che 
faccia gradazione con esso: « Sul turchino si mette 
un sopraccolore, cioé il celeste. » 

Sopraccopérta. s. 7. Coperta messa sopra 
unaltra: « Sul letto ci ho coperta e sopracco- 
perta. » 

Sopraccosciénza. s. /. Dicesi per Qualunque 
cosa onde la coscienza cl pussa rimproverare. Ed 
uno, richiesto a cusa men che onesta, rifiuta di- 
cendo: « No, no; non vo'sopraccascenze. » 

Sopraccostale. ud. 7. anai. Muscoli soprac- 
costali suno que’ fascetti cainosi e tringolari che 
cuoprono in parte le coste. 

Sopracuto. ad. Pit che acuto: « Tono sopra- 
cute. » 

Sopraddénte. s.m. Dente spuntato sopra un 
altro dente e che sporge in fuori: <Ha un so- 
praddente davanti. » 

Sopraddétto. ad. Detto di sopra, 0 poco ad- 
dietro, pit spesso suddetto: « La sopraddetta citta 
é posta sul fiume. » 

Sopraddote. s. f Quella quantita di effetti, o 
di danaro, che il marito assegna alla moglie co- 
me giunta di dote: « Ebbe centumila lire di dote, 
e il marito le fece una sopraddote di cinquan- 
tamila. » 

Sopraffare. ‘rans. Pigliar vantaggio sopra al- 
cuno, in modo che non sia piu atto a usar la 
forza o |’ ingegno: « Tu mi vuoi sopraflare con 
le chiacchiere, ma é inutile: ~ Si lascid sopraf- 
fare da quell’apparecchio di forze. » Part. p. So- 
PRAFFATTO. — Ad.: « Rinasi sopraffatto da tutte 
quelle millanterie. » 

Sopraffascia. s. f. Fascia che si mette sopra 


*un’altra: « Lo fasciai, e poi vi misi una sopraf: 


fascia. » 

Sopraffilare. tvans. Fare il sopraflilo. Part. 
. SUPRAFFILATO, 

Soprafiilo. s. m. Sorta di cucito, che si fa al- 
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Yestremita del panno, ove non é il vivagno, af 
finché non. isfilaceichi. nah a 

Sopraffine. ad. Pit che fine, Di ottima qua- 
. lita: « Carta sopraffine: - Farina sopraffine: - 
- Olio soprattine. » ; : 

Sopraggittare. trans. Fare il sopraggitto: 
« Tutta quella sottana bisogna sopraggittarla. » 
Part. p. SOPRAGGITTATO. 

Sopraggitto. s.m. Sorta di cucito, che si fa 
per congiungere fortemente due teli o due pezzi 
di panno dal lato del vivagno. 

Sopraggiungere. intrans. Giungere improy- 
visamente e contro I’ aspettativa: « Mentre era 
per concludere il parentado, sopraggiunse il ri- 
vale. » || E per Accadere improvvisamente: « Sul 
pit bello sopraggiunse un caso stranissimo. » Part. 
p. SOPRAGGIUNTO. 

Soprallegato. ad. Allegato precedentemente: 
«Come abbiam veduto nella soprallegata sen- 
tenza. » 

Soprallodare. trans. Lodare eccessivamente; 
ma non userebbesi che soggiunto al verbo Lodare, 

er far con esso gradazione: « Se sono cose del 

oro amici, le lodano e le soprallodano. » Part. 
p. SOPRALLODATO. 

Soprallunare. ad.Si dice di cose che, rispetto a 
noi, sono dalla luna in su. Voce non molto usata. 

Soprammano. s. m. Colpo di spada dato di 
su in git, alzando la mano fin sopra la spalla: 
« Con un ardito soprammano gli ficcd la, spada 
nel petto. » || Di soprammano, posto avverbialm., 
vale Fuor di modo. 

Soprammano. ad. Di qualita superiore alla 
comune: « Io bevo sempre vino soprammano. » 

Soprammattone. s. m. Muro fatto di mattoni 
posti uno sopra Valtro per piano: « Le stanze 
sono divise da un soprammattone. » || H in forma 
d’ad.: « Da un muro soprammattone. » 

Soprammercato. avv. Oltre il prezzo pattuito, 
Per di piu: « Questa starna ’ho avuta sopram- 
mercato. » 

Soprammeéttere. 2ntrans. Si dice di due cose, 
e particolarm. d’imposte e simili, allorché l’una 
di esse si prolunga un po’ sopra l’altra: « La im- 
posta sinistra bisogna che un poco soprammetta: 
~ Soprammette troppo; bisogna scemarlo.» Part. 
p. SOPRAMMESSO. 

Soprammodo. avv. Oltre misura, Moltissimo: 
« Amava soprammodo la musica. » 

Soprana. s. f. Sopravveste, che portano 1 Se- 
minaristi di alcuni luoghi di Toscana sopra la 
zimarra. 

Sopranimo. avy. A passione: «Quando si parla 
sopranimo, il gindizio é sempre torto. » 

Sopranino. dim. di Soprano: « & un bravo 
soprano. » 

Soprannaturale. ad. Che é sopra l’ordine della 
natura: « Cose ayvenute per cagioni soprannatu- 
rali. » {| In forza di sost. Cio che é sopra all’ or- 
dine della natura, e vince ogni umana. facolta: 
: «Non 6 possibile assegnare le cagioni del so- 
' prannaturale. » 

Sopranno. ad. Che ha pit d’un anno, Che é 
sopra l’anno; e si dice comunemente de’bestiami. 

Soprannominato, ad. Che é stato preceden- 


temente nominato: « Il soprannominato Barone . 


mori poco appresso.»||Che ha un soprannome: 
« Francesco D. soprannominato Il Cronaca. » 

Soprannéme. s. m. Nome che si da altrui, 
oltre al nome proprio: -« Si chiamava Giovanni, 
€ per soprannome il Lachera. » 
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Soprannumerario. ad. Dicesi d’ufliciale civile 
0 militare, che 6 come aggiunto al numero le- 
gittimo degli altri; e spesso usasi anche in forza 
di sost.: « Vi sono sei impiegati fissi, e due sopran- 
numerari. » A 

Soprano. s. m. T. mus. La voce pit alta della 

musica nelle parti di donna: « Romanza scritto 
in chiave di soprano. » || e La cantante stessa: 
« La C. 6 un eccellente soprano. » || Mezzo so- 
prano, Quella voce che 6 media tra il soprano 
e il contralto; e pure La cantante stessa: « B 
un mezz0. soprano. » 

Soprappiu. s. m. I] soverchio. || In forza d’avy. 
Di soprappitt, Per soprappit, vale In oltre, Da ie 
vantaggio. if 

Soprapporre. trans. Porre una cosa sopra i i 
un’altra. Part. ». SoPRAPPOsTo. 2 

Soprapporto. s.m. T. arch. Ornamento che _—| 
si colloca al di sopra dell’ architrave o del fre- 
gio di una’ porta nell’interno degli edifizi. 

SoprappoSsizione. s. f Soprapponimento, Latte 
e L’effetto del soprapporre. 

Soprarbitro. s. m. Arbitro chiamato a decidere 
sopra il giudizio di altri arbitri: « Non contento 
degli arbitri, volle un soprarbitro. » oe 

Soprascapulare. s.m. T. anat. Nome didue |) 
muscoli, che si distinguono in inferiore ed in su- |) 
periore. 1 

Sopraschiéna. s. f. Quella striscia di cuoio 
che passa sul dosso del cavallo, e serve a sostener 
la tirella ec. 

Soprascritta. s. f Dicesi Quello scritto che 
si pone sopra alle lettere, contenente il nome di ji 
colui, a cui s’indirizzano; pit spesso Sopraccarta. a 

Soprascritto. ad. Scritto precedentemente: « Il 
soprascritto compratore si obbliga ec. » ; 

Soprassoldo. s. m. Quell’ aumento di solda 
che si da ai soldati od anche ad impiegati, o per —S | 
benemerenza, 0 per servizi straordinari: « Nel 
tempo degli esercizi campali i soldati hanno un 
soprassoldo di venti centesimi. » i 

Soprassata. s. 7 Testa di maiale pesta, me- 
scolatovi droghe, e posto ogni cosa im un sac- 
chetto di tela, facendola cuocere in un paiuolo, 
e pol affettandola a uso salame. oo i 

Soprassedére. intrans. Differire, Indugiare | 
per alcun tempo: « Fu preso per partito il so- — | 
prassedere qualche settimana. » Part. p.SopRas- 
SEDUTO. 

Soprasséllo. s. m. Quel che si mette di so- 
prappiu alla soma intera. || Piii spesso nel fig. per 
Giunta; onde il modo avy. Di soprassello, che 
vale Per giunta, A modo di giunta. 

Soprassoma. s. 7. Tutto quel che si mette di 
pit sopra la comunal soma. 

Soprassottana. s. f; Sottana che si porta sopra. 
un’altra sottana. 

Soprassuodlo. s. m. Tutto cid che vegeta e frut- 
tifica sopra il suolo d’un podere, come viti, gelsi, ” 
alberi da frutto, a differenza di quel suolo che 
si coltiva per cereali, erbaggi ec. ' 

Soprastante. s.m. Colui che ha la custodia. 
diretta delle carceri e de’ carcerati. Voce usata — 
tuttora in alcuni luoghi. 

Soprastare. intrans. Star sopra, Esser collo- 
cato sopra. || Pit spesso nel fig. per Sopraffare — 
altrui, Tenersi da pit: « Ha una grande smania 


Soprattacco. s.m. T. calzol. Pezzetti di enoio 
che si aggiungono al tacco, quando esso é logoro: 
« Feci rimettere i soprattacchi alle scarpe. » 
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Soprattenére. intrans. Jndugiare, Differire; 
ma é quasi fuor d’uso. Part. p. SopRATTENUTO. 

Soprattiéni. s. m. Dilazione che si ottiene o 
si da al pagamento: « Gli diedi un soprattieni 
di dieci giorni.» || H per Sospensione di un negozio: 
« 06 un nuovo soprattieni per apertura del mer- 
cato. » Voce familiare. 

Sopravauzare. intrans. Eccedere nel numero, 
nella misura: « Il vestito gli sopravanza da pie- 
di: - Ne sopravanza da tutte le parti: - Basta; 
anzi sopravanza. » Part. p. SOPRAVANZATO. 

Sopravanzo. s. m. Cid che sopravanza: « Ado- 
pra tutto quello che ti fa bisogno; il sopravanzo 
-dallo a lui. » || Di sopravanzo- posto avverbialm., 
yale Pit che d’avanzo: « Ce n’é di sopravanzo. » 

Sopravvenire. intrans. Venire all’improvviso, 
e contro l’aspettazione: « In quel punto sopray- 
venne il padrone. » || Detto di cose, Accadere o Co- 
glierti inopinatamente: « Stava meglio, ma gli 
sopravvenne un forte dolore di capo. » Part. p. 
SOPRAVVENUTO. 

Sopravvento. s. m. Propriam. 7. mar. ed é 
‘il Vantaggio del vento, che si gode rispetto a chi 
sta sotto vento. || Onde Hssere, 0 Stare soprav- 
vento, 0 Avere il sopravvento, vagliono Essere 


da quella parte onde spira vento. || K fig. nel co- 
- mune linguaggio Prendere il sopravvento ad 


alcuno, vale Intimorirlo, o Incutergli tal con- 
cetto di te, che non sia pitt capace di contra- 
starti: « Ora che gli ha preso il sopravvento, lo 
fa fare a modo suo. » 

Sopravveste. s. f. Veste che si mette sopra 
altra veste: « Aveva un abito di velluto nero con 
Sopravveste di broccato. » : 

Sopravvivénza. s. 7. I] sopravvivere alla per- 
sona nominata: « Nel caso di sopravvivenza le 
Jascid due mila lire l’anno. » 

__ Sopravvivere. intrans. Vivere pit di una 
data persona, od oltre un dato tempo: « Se tu 

sopravvivi a me, ti lascio mio erede: — Non poté 

 soprayvivere a tanto strazio. » Part. p. SopRay- 
_ VISSUTO. 

Sopravvivolo. s.m. Quella pianta, detta co- 
munemente Sempreviva. || Avere il sopravvivolo, 
dice il volgo a quelle bestie o persone, che non 
muoiono se non per lunghi stenti e percosse. 

Sopreccedénza. s. f. Grande eccedenza: « 0'é 
una sopreccedenza di piu che mille lire. » 

Sopreminénza. s. 7. L’ essere sopra gli altri 
in autorita ec.: « Nessuno gli contrasta la sua 
- sopreminenza. » ‘ 

Soprintendénte. s.m. Grado di ufficio: «So- 
printendente delle infermerie: — Soprintendente 
delle gabelle. » 
_  Soprintendénza. s. f. L’atto e L’ufficio di chi 

soprintende: « A lui é aflidata la soprintendenza 
di tutti i lavori: - La soprintendenza delle In- 
 fermerie, » {| H il Luogo dove il Soprintendente 
yisiede: « Andai alla soprintendenza, e non vi 


 trovai nessuno. » 


_ Soprinténdere. intrans. Esser preposto alla 
 ¢ura eal buon procedere di lavori, di uffici ec.: 
~ «Lo hanno chiamato 1a per soprintendere a tutti 
 quei lavori. » Part. p. SopRINnrEso. 

-  Soprosso. s. m. Grossezza che apparisce nei 
~ membri per osso rotto 0 scommosso e mal rac- 
~ concio. ||Si dice anche a una Sorta di malore che 
 Yiene a cavalli, e simili animali. 


_|_ Soprumano. ad. Lo stesso, e men comune che 
| Sovrumano. 


Soprumerale. s. m. TJ. stor. Ornamento del 
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_sommo sacerdote dell’antica legge, simile al pi- 


viale de’preti cattolici. 

Sopruso. s.m. Atto di prepotenza e di sover- 
chieria: « Io non comporto soprusi da nessuno. » 

Soqquadro. s. m. Rovina, specialmente nella 
frase Mettere, o simili, a sogquadro, che vale 
Mettere sossopra, in iscompiglio, Mettere in rovi- 
na: « Ho messo a soqquadro tutta la casa, ma 
non m’é riuscito di trovarlo. » 

_Sor. Accorciativo popolare di Signore, quando 
si nomina la persona: « Sor Pietro, Sor Luigi. » 
Hil femminino si dice Sora: « La sora Luisa, 
La sora sposa. » 

_Sorba. s. f. I] frutto del sorbo, in forma di una 
piccola pera, ma pit colorito mentre é immaturo. Si 
Coglie acerbo, e poi si matura a poco a poco, 0 ap- 
piccato in mazzi per aria, o*posto sulla paglia. || 
Volgarm. dicesi per Percossa, Colpo, Bussa: « Gli 
dette certe sorbe, che se ne ricordera per un pez- 
z0.»|lin prov. Col tempo e colla paglia si ma- 
turan le sorbe, denota Che col tempo e col con- 
siglio si vincono le difficolta, e si raggiunge ogni 
intento. 

Sorbare. trans. Ammenare: « Sorbare un pu- 
gno, una bastonata. » Ma é voce del linguaggio 
famil. Part. ». SorBato. 

Sorbettare. trans. Congelare, Acconciare a mo- 
do di sorbetto: « Quell’acqua cosi acconcia la sor- 
bettano, e la prendo a colazione. » Part. ». Sor- 
BETTATO. 

Sorbettiéra, s. f Vaso cilindrico di stagno 
che, messo in un bigonciuolo pieno di ghiaccio, 
si adopra per congelarvi il liquido per farne 
sorbetto. 

Sorbettino. dim. e vezgz. di Sorbetto: « Un 
sorbettino dopo desinare rimette lo stomaco. » 

Sorbétto. s. m. Sugo di frutte, Panna o altre 
cose condite con zucchero, fatte. congelare nella 
sorbettiera per poscia, poste in bicchierini, sor- 
birle a cucchiaiatine: « Sorbetto di crema, di fra- 
gole, di pesche ec.: - La sera suol prendere un 
sorbetto.» || Z’aria de’sorbettt, dicevasi nel lin- 
guaggio teatrale a quell’Aria, che in un’opera 
in musica 6 posta nel punto meno importante di 
essa opera; perché un tempo gli ascoltatori che 
volevan prendere il sorbetto, lo prendevano nel 
tempo che si cantava quell’aria. E 

Sorbire. trans. Prendere i liqnidi, o le cose 
quasi liquide, a sorso a sorso, e quasi succiando : 
« Sorbiva saporitamente il caffé, la gramolata. » 
Part. p. Sorsito. 

Sorbo. s. m. Albero noto, col fusto diritto, 
co’rami numerosi, fiori bianchi a corimbo, il cui 
frutto dicesi Sorba.||E il Legname di esso al- 
bero: « U sorbo é d@’un bel colore rossiccio. » || Hs- 
sere 0 Fare formicon di sorbo. V. Formiconn. 

Sorboéna. s. f. Nome della Facolta teologica 
della universita di Parigi. Onde nel comune lin- 

uagegio Dottor della Sorbona, suol dirsi anche 

ra noi, ma quasi per dileggio, a Chi presume di 
esser un gran che, e di tutto sentenziare; « Oh, 
ecco il Dottor della Sorbona! » 

Sorcino. s. m. Dicesi familiarm. a un Soldato 
comune di fanteria, forse dal color grigio del 
cappotto. 

Sorcio. s. m. Animale somigliante al topo, ma 
piccolo e di un grigio pit dilavato, ed 6 man- 
cante dell’ unghia del pollice: si pasce di tutto, 
e massime di cose grasse. Nell’uso per altro non 
si fa divario tra Topo o Sorcio. Solo questo 6 
di uso pitt raro in Toscana. 
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Sordaccio. pegg. di Sordo, si dice a un sordo 
per dispregio. of Aeneas 
Sordaggine. s. f. Il difetto di chi é sordo, ma 


“ non in tutto: « Da qualche giorno ho un poco 


di sordaggine. » 
Sordastro. ad. Sordo tanto o quanto. : 
Sordidézza. s. f. La qualita astratta di chi 0 
di cid che é sordido. || Pit spesso dicesi per Estre- 


’ ma avarizia. 


Sordido. ad. Sozz0, Sudicio: « Vesti sordide: 
— Sordido nelle vesti. »|| E pit spesso per Estre- 
mamente avaro: «  cosi sordido che raccogiie 1 
minuzzoli di sotto la tavola, e gli mangia il 
giorno dipoi: - Avaro? dite piuttosto sordido. » 

Sordina (Alla). modo avy. Con arti vili e ma- 
ligne: «Sul viso mi fanno le carezze; e poi alla 
sordina cercano di rovinarmi. » 

Sordino. s.m. T. mus. Piccolo arnese di le- 
gno, con cui s’impedisce Voscillazione delle corde 
nel violino, viola o simile strumento, onde la 
voce @ pit debole. || Fare il sordino, dicesi degli 
uccelli, i quali invece di fare il verso, fischiano 
planamente. 

Sordita. s. f. Il difetto di chi é sordo o da 
natura, o per malattia: « Alla sordita congenita 
non v’é rimedio veruno. » 

Sérdo. ad. Che é privo del senso dell’ udito: 

é ; Gar ieee 

« Da wn pezzo in qua é divenuto sordo: - H sordo 
da un orecchio: - Non senti? 0 che sei sordo?» 
| fig-: «Sordo alla voce dell’onore, della coscienza, 
del dovere ec. » || Sordo,-detto di stanza, sala, 
teatro e simili, il contrario di Sonoro, cios dove 
la voce 0 il suono difficilmente si ripercnote: « 

un teatro molto sordo, e i cantanti bisogna che 
si sgolino. »|| E detto di Suono, Rumore e simili, 
vale Cupo, Che non fa strepito: « Si sentiva un 
rumor sordo che presagiva la burrasca. » || Detto 
familiarm. di Patrimonio, Casa, Famiglia ec., la 
cui ricchezza non apparisce tutta quanta é: « Hi 
un patrimonio sordo, caro mio; e chi sa a quanto 
ascende. »|| Lima sorda, dicesi di una Specie di 
lima, che operando non fa rumore. || H fig. di per- 
sona che operi celatam.e con sotterfugi: « H una 
lima sorda; riguardatene. » || ln forza di sost. Colni 
che é@ privo del senso dell’udito: « E un sordo, 
che non sente neppur le cannonate: — Ridava 
Yudito ai sordi: — Non c’é medicina pei sordi. » 
|| Fare il sordo, Far vista di non udire o di non 


volere intendere: «Io bado a dire e dire; ma. 


egli fa il sordo, e tira innauzi come prima. » || 
Non dire, 0 Non parlare al sordo, Dire una 
cosa ad alcuno, che facilmente I’ intenda e pron- 
tamente l’eseguisca: « M invitate a desinare? Non 
dite al sordo: » || Non intendere a sordo, vale In- 
tender subito e bene quel che ci é stato detto, e farlo 
prontamente e volentieri: « Gli dissi che andasse 
pure nel giardino e cogliesse cid che. volesse: 
e’ non intese a sordo. » {| Non ¢’é peggior sordo 
di chi non vuol capire, prov. che si usa con 
chi non yuol capire cid che gli é detto. 
Sordomuto. s. m. Colui che.é privo dalla na- 
scita del senso dell’udito e della favella: « Isti- 
tuto de’ sordomuti: — Alfabeto dei sordomuti: — 


' un povero sordomuto. » 


Sorélla. s. £ Nome correlativo di Femmina 
tra i nati @un medesimo padre e d’una medesi- 
ma madre: «Son tre sorelle, una pit bella del- 
Yaltra: - La mia sorella ¢ sposa. »'|| Ed 6 voce 
di affetto, specialmente tra le persone religiose: 
« Sorella cara: — Sorella in Cristo. »||E fig. per 
Indicare somiglianza anche tra due cose: « Ha 
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fatto un’ altra tragedia, e mi pare sorella della 
prima. » || Tutte le bocche son sorelle, suol dirsi 
proverbialm. quando alcuno beve allo stesso bic- 
chiere, 0 mangia allo stesso cucchiaio di un altro, 
per significare che se ne giova. 

Sorellina. dim. e vezz. di Sorella: « E quella 
é la sua sorellina? » 

Sorelléna. accr. di Sorella: « Quel giovane 
che ha quella sorellona. » 

Sorgénte. s. f. Il punto onde sgorga l’acqua, 
che poi forma il fiume: « Non si 6 ancor tro- 
vata la sorgente del Nilo: - La sorgente del- 
PArno é nella Falterona. »||E fig. per Origine: 
« Sarei curioso di saper la sorgente di si fatte 
chiacchiere: — Per investigare il vero bisogna ri- 
montare verso le sorgenti storiche: - Sorgenti 
della pubblica ricchezza. » 

Sorgere. trans. Levarsi da luogo basso, Al- 
zarsi stando curvo, 0 piegato, o in ginocchi: 
« S’inginocchid dinanzi a lui, ed egli comandd 
che sorgesse. »|| Elevarsi dal piano: «In mezzo 
alla pianura sorge un grazioso monticello: - 
Nella piazza sorge un_ bel palazzo. »||Detto di 
astri, Nascere, Inalzarsi nell’ orizzonte: « Verrd 
prima che sorga il sole. »{| Nascere, Derivare: 
« Da questi dubbi sorgera il vere: - Eran quasi 
pacificati quando sorse una nuova disputa. »|| 
Scaturire: «In cima al monte sorge una bella 
fonte. » Part. pr. Sorasnte. Part. p. Soro. | 

Sorgiva. s. f. T. idraul. Sorgente, Acqua di 
vena, che scaturisce dal terreno. 

Sorgozzéne. s.%m. Colpo dato altrui verso il 
g0720; pit spesso Golino. : 

Soriano. ad. Aggiunto di gatto, il cui pela- 
me 6 color bigio @ lionato, serpato di nero. 

Sormontare. trans. e intrans. Sopravanzare, 
Sopraffare: « L’acqua sormonta la sponda del 
fiume: - La furia popolare sempre pit: sormon- 
tava.» Part. ». Sormonrato. 

_ Sornacchio. s. m. Catarro grosso, che tossendo 
si caccia fuori per bocca, pia comunemente Sca- 
racchio. 

Sornione-6na. s. m. e f. Si dice di persona 
Cupa, Silenziosa, Che non si lascia intendere: 
«lH un sornione intrattabile. » 

Sorpassare. trans. Avanzare nel corso: « In 
quattro salti lo sorpassd. »||E per Superare, So- 
pravanzare: « Questa opera sorpassa di lunga 
mano la precedente. » Part. y. SoRPASSATO. 

Sorprendénte. ad. Che sorprende, Maravi- 
glioso. 

Sorprendenteménte. avv. In modo sorpren- 
dente, Meravigliosamente. ° 

Sorpréndere. trans. Cogliere all’improyviso: 
« Lo sorprese mentre stava per portar via il de- 
naro.» || Vale anche Cagionare ammirazione gran- 
de. Part. pr. SorPRENDENTE. Part. p. SoRPRESO. 

Sorprésa. s. 7. Maraviglia per cosa inaspet- 
tata. Ma é voce francese. || Fare wna sorpresa, 
suol dirsi per Fare una visita inaspettata a un ami- 
co: « Bravi, siete venuti a farmi una sorpresa.> 

Sorra. s. 7. Salume fatto della pancia o della _ 
kp del pesce tonno: acconciasi anche sotto 

olio. 

Sorréggere. trans. Sostenere leegermente con 
mano acciocché la cosa sorretta non cada: « Bi- 
sogna sorreggerlo quel bambino, non é ancora 
pratico nel camminare. » || e fig.: « Sorreggimi 
tu in questa ardua impresa. » Part. p. SoRRETTO. 

Sorridere. intrans. Far atto di Ridere o per 
segno di compiacenza, o di affetto: « Sorridere 
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doleemente, graziosamente: — Sorrise vedendo il 
bambino. » Part. pr. Sorripents. Part. yp. Sor- 
RISO. 

Sorsare. trans. Bere a sorsi; pit comunemente 
Sorseggiare. Part. p. SoRsATo. 

Sorsata. s. 7. L’atto del sorsare, o Tanto liqui- 
do, quanto pud esser sorbito in una volta: « In 
una sorsata vuotd il bicchiere: — Non ce n’é ri- 
masto neppure una sorsata. » 

Sorseggiare. intrans. Bere a sorsi: « Ea quel 
- mo’sorseggiando si bevve una intera bottiglia di 
vino. » Part. p. SORSEGGIATO. 

Sorsellino, dim. di Sorso. 

Sorsettino. dim. di Sorsctto. 

Sorsétto. dim. di Sorse. 

Sorsino. dim. di Sorso. 

Sorso. s. m. Quella piccola quantita di liquido, 
che si beve in un tratto senza raccorre il fiato: 
« Ho solo bevuto pochi sorsi d’acqua: - Fammi 


 sentire un sorso di codesto caffé. » 


Sorte. s. 7. Quell’accidente, che di bene in 
male, o di male in bene, commuta la condizione 
e gli affetti umani; Fortuna, Destino: « Darsi 
in balia della sorte: - Buona, Cattiva sorte: - 


ale @ la sorte degli uomini, che nel pit bello 


delle speranze ci coglie la morte: - La sorte ha 
voluto cosi. » || In senso speciale per Buona, pro- 
spera fortuna: «In tutte le cose ci vuol sorte. » 
_ ||# per Condizione, Stato e simili: « Non cam- 
 pierei Ja mia con la sua sorte. »|| Enel pl.: « Af- 
’ fidare ad un ministro imbecille le sorti di un paese: 
—Le sorti umane sono piuttosto da compiangere.» || 
Estrarre, Tirare ¢ simili a sorte, vale Eleggere 
-alcuno, 0 Determinare checchessia per mezzo di 
 polizze o numeri estratti.|| Avere, Dare 0 Toc- 
care in sorte, vale Avere, Ottenere o Concedere 
- alewna cosa per distribuzione dipendente dalla 
sorte; quantunque s’estenda anche ad Avere, Ot- 
tenere es. per qualunque altra cagione: « Ebbe 
in sorte molte facolt&a domestiche: — Divisa la 
preda, ne toccd in sorte una parte per uno. » || 
Sorte dicesi anche in termine legale, per Danaro, 
Capitale: « Per usura intendesi cid che si paga 
oltre la sorte. »|| Sorte! detto a modo d’escla- 
~ mazione vale Buon per me, per te! ec., Fortuna! 
| esimile: «Sorte che non c’era il babbo! altri- 
 menti lo sentiva egli. » 
 Sorteggiare. trans. Estrarre a sorte: « Sor- 
- teggiano coloro che debbono essere consiglieri. » 
Part. p. SORTEGGIATO. : 
 Sortéggio. s. m. L’operazione del sorteggiare: 
«Si fa il sorteggio déi nuovi ufficiali. >» 
-_ Sortilégio. s.m. Arte vana ed illecita di in- 
} dovinare la ventura di un uomo per via di in- 
| cantamenti. : ‘ 
 Sortire. trans. Eleggore in sorte; ma ora si 
dice pit comunemente Sorteggiare. ||datrans. Uscire 
* asorte dall’urna, detto specialm. di numeri imbor- 
‘sati. || Per semplicem. Uscire, detto di persona, é 
un brutto e inutile gallicismo. Part. p. Sortro. 
Sortita. s. 7. 7. mil. L’uscir fuori che fanno 
i soldati da’loro ripari per assaltare i nemici., || 
L’ apertura munita di rastrello che si fa ne’ba- 
luardi per farne a un bisogno sortita. || Il dirlo 
per Uscita 6 brutto francesismo. ; 
 Sorvolare. intyvans. Non fermarsi sopra una 
difficolta, sopra un dubbio: « Commentatore che 
“sorvola sui punti pid difficili.» Part. p.SoRvoLaro. 
Sdscrivere. VY. SoTTOSCRIVERE. 
 Soscrizidne. s. 7: L’atto del soscrivere; in que- 
sto senso perd dicesi pit spesso Sottoscrizione. || 
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Oggi é frequente l’usarlo per Invito fatto altrui 
per concorrere a una opera o di beneficenza, 0 alla 
erezione di un monumento, scrivendosi in un fo- 
glio da cid: « Si fa una soscrizione per erigere 
un monumento al Lachera: —- Si é aperta una so- 
scrizione per aiutare quell’artista povero. » 
Sospéndere. trans. Alzare qualche corpo in 
aria, attaccarlo, 0 sostenerlo con un legame, in 
modo che egli penzoli e non cada: « Sospendere 
al palco un prosciutto: -Sospendere una lumiera.» 
||Interrompere un’azione, Indugiare la esecuzione 
o simile: « Ordind di sospendere ogni investiga- 
zione: — Sospese la esecuzione della sentenza. » || 


_ Riferito a sacerdoti, Proibire ad essi, per gastigo, 


di celebrare la messa e gli altri uffici divini: « L’ar- 
civescovo lo sospese per la sua vita scandaloga. » 
Si dice anche Sospendere a divinis.||E di altri 
ufficiali pubblici per gastigo: « Lo sospese per due 
settimane dalla paga e dall’impiego. » Part. p. 
Sosprso. — Ad.: « Tenere sospeso in aria: - Tener 
sospeso un negozio: - Sono sospesi tutti i lavori.» 
In forza di sost. nel modo Tenere in sospeso, 
che vale Non decidere, Non prendere una deter- 
minazione intorno a checchessia: « Tenere in so- 
speso un negozio. » || Stare im sospeso, vale Es- 
sere in dubbio. 

Sospensiéne. s. f. L’atto del sospendere: « So- 
spensione di lavori, di studi ec.: — Sospensione di 
un sacerdote, di un impiegato. » || Sospensione 
di ostilita, dicesi Quella convenzione, generalmente 
verbale, tra i comandanti di due eserciti di non 
offendersi per un certo breve tempo. 

Sospensivaménte. avy. In modo sospensivo, 
Sensa risolversi: « Rispose sospensivamente. » 

Sospensivo. ad. Ordinato a sospendere: « De- 
creto sospensivo dei lavori. » || Ambiguo, Dubbio, 
Incerto: « Risposta sospensiva. » 

Sospensorio. s. m. Arnese composto di una 
striscia di tela, con una specie di sacchettino sul 
davanti, il quale arnese cingesi sopra le anche 
e si tiene dagli uomini per semplice comodo, o 
per bisogno. 

Sospettaménte. avv. Con sospetto, In modo 
da dar sospetto: « Girava sospettamente intorno 
alla villa. » 

Sospettuccio. dim. di Sospetto: « Un po’ di 
sospettuccio ’ho davvero. ». 

Sospétto. s. m. Opinione dubbia o probabile 
di futuro danno: « Vivere in sospetto: — Vorrei li- 
berarmi da questo sospetto: - Sospetto grave, leg- 
gero ec.»||E anche di cosa ayvenuta: « Mi 6 
entrato il sospetto che autor della cronaca sia 
lo Stradino: - Ne presi sospetto da quelle pa- 
role: - Sto in continuo sospetto: — Chi é in di- 
fetto 6 in sospetto. » 

Sospétto. ad. Che é cagion di sospetto: « Scrit- 
tura sospetta di falsita: - Il suo modo di operare 
6 molto sospetto: - Parole sospette. » || Merci so- 
spette, diconsi Quelle che danno argomento da 
crederle guaste o pericolose. || Detto di testimone, 
vale Della cui fede si pud sospettare. 

Sospettosaménte. avy. Con sospetto: « Vive 
sospettosamente. » 

Sospettéso. ad. Che abitualmente sospetta di 
tutto: « Uomo sospettoso, e maligno. » 

Sospingere. trans. Spingere innanzi a sé; ma 
é quasi fuor d’uso. Part. p. Sospinto. || Ad ogni 
pie sospinto, posto avverbialm. vale, Spessissimo: 
« Di questi luoghi errati se ne trovano ad ogni 
pié sospinto. » 

Sospirare. intrans. Mandar fuori de’ sospiri: 
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« Non faceva altro che sospirare, senza potersene 
indovinare la cagione. » || E gli innamorati leziosi 
lo dicono per Consumarsi di amore: « EH tanto 
tempo che sospiro per te. » || trans. Desiderare 
ansiosamente: « Sospiro la pace del mio paeset- 
to. » Part. ». SosprRaTo. 

Sospirétto. dim. di Sospiro. 

Sospiro. s. m. Atto di respirazione pit forte 
e pit lunga dell’ ordinaria, cagionata spesso da 
qualche passione, come amore, tristezza, dolore ec.: 
« Ho fatto di gran sospiri per quel figliuolo: - 
Fare un gran sospiro. » {| Z. mus. Pausa d’ un 
terzo 0 d’un quarto d’una misura, e dicesi anche 
alla virgoletta che serve a mostrare il luogo dove 
si ha da fare una tal pausa. || L’wltimo sospiro, 
vale L’ultimo momento della vita: « Ha reso |’ul- 
timo sospiro. » 

Sossopra. avv. Lo stesso, ma men comune, che 
Sottosopra: « Mettera sossopra ogni cosa. » 

Sosta. s. f. Quiete, Posa: « Dare sosta al do- 
lore, alla fatica: - Pigliare un poco di sosta. » 
Ma 6 della lingua scelta. 

Sostanza. s. f. 7’. filos. Cid che sussiste per 
sé, ed 6 soggetto degli accidenti. || Per estens. e con 
qualche aggiunto, dicesi per Ente: « L’anima é 
una sostanza spirituale. » || EH per Materia, di cui 
un corpo é formato, in virti della quale esso ha al- 
cune proprieta particolari: « Sostanza liquida, pie- 
trosa, compatta: — Sostanze metalliche, alcali- 
ne ec. »|| Dicesi anche Cid, che vi ha di meglio, di 
essenziale in una cosa, e parlandosi di cibi, Cid, 
che vi ha di pit nutritivo: « Quanti pit frutti 
fa la pianta, tanto minore 6 la loro sostanza: —- 
Questo brodo é di poca sostanza. » || fig. Cid, che 
vi ha di pi importante in un discorso, in un 
libro, in un affare e simili: « Ci sono molte pa- 
role, ma poca sostanza: - Oggi si guarda pit 
alla buona sostanza, che alle belle frasi. » || So- 
stamze, dicesi anche per Facolta, Avere; e pit 
spesso usasi nel plurale: « Sostanze paterne, do- 
mestiche ec: - Ha sciupato nel gitioco tutte le 
sue sostanze.» {| Im sostanza posto avverbialm. 
vale In conclusione, In somma e simili: « In so- 
stanza volle dire che egli non mi avrebbe pa- 
gato: - In sostanza sara un uomo sventurato, ma 
6 onesto. » 

Sostare. intrans. Fermarsi: « Veduto il ser- 
pente, sostd. » Part. ~. SostaTo. 

Sostégno. s. m. Qualunque cosa materiale, atta 
a sostenere: «La colonna ha un forte sostegno 
di bronzo: — Mettici un sostegno. » || Riferito a 
cose morali: « L’Italia ha un forte sostegno nella 
risolutezza del suo popolo: - Tu sei il mio pit 
efficace sostegno. » || Sostegno, chiamano gl idrau- 
lici un Callone, 0 Fabbrica, che attraversando un 
fiume 0 un canale serve a sostenere |’ acqua ad 
una certa altezza, ed a passarla a proporzione per 
comodo della navigazione. 

Sostenére. trans. Reggere, Tener sopra di sé: 
« Le colonne sostengono la volta: - La trave non 
poté sostenere tanto peso, ¢ si ruppe: - H. un 
peso che lo sostengo facilmente sopra le spalle. » 
|| E semplicem. per Tenere, reggendo comecches- 
sia: « Sostenetemi, altrimenti cado. » || fig. riferito 
a cose morali: « Non posso piu sostenere il peso 
di quella famiglia.» || pur fig. per Sopportare 
con animo forte dolori, avversita, disagi e si- 
mili: « Non poté sostenere l’onta di quell’abban- 
dono: — Sostenere inimicizie, dolori: — Sostenere 
fatiche per la famiglia: — Sostenne il martirio 
per la fede di Cristo. »||Riferito a spese, vale 
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Farle: « Le spese le ho dovute sostenere io solo. » 
|| Sostenere wna merce e simili, vale Non sce- 
marne il prezzo, Tenerlo tuttavia alto. || Riferito 
a. persona, Difenderla, Darle aiuto, protezione e 
simili: «Se non muti condotta, non ti posso pit 
sostenere. » || Sostenere, riferito a cariche, dignita 
e simili, vale Ksercitarle: « Sostenne con onore 
le pit alte cariche dello stato. »||E riferito a 
personaggio, parte e simili, vale Rappresentarlo 
specialm. in qualche spettacolo scenico; ma per 
estens. dicesi anche per Rappresentarlo in qual- 
che contingenza della vita: « La parte di Gon- 
fianuvoli la sostiene in Accademia il signor Teo- 
doro: - 11 Salvini sostiene il personaggio di Otello 
in modo stupendo. » || H per Confermare con prove 
un argomento, una causa, 0, cid che si @ det- 
to: « L’ho detto e lo sostengo: - Ha preso a so- 
stenere una causa spallata. »|| Sostenere dicesi 
anche per Mantenere, Alimentare: « La fami- 
glia la sostengo co’ miei sudori.»|| Pik spesso 
detto assolutam. di cibo, o bevanda, vale Confor- 
tare lo stomaco, Nutrire: « La farina di granturco 
sostien poco. »||rifless. Reggersi, Stare in piedi: 
« Questa volta non si sostiene: — E cosi debole 
che non si pud sostenere senza il bastone. »|| 
Detto delle merci e simili, vale Non scemare il 
Joro prezzo, Tenersi sempre alto: « Al mercato i 
grani, nonostante la copiosa raccolta, si sosten- 
gono sempre: — La rendita’ pubblica si sostiene. » 
Part. pr. Sostenente. Part. p. SostenvrTo. 

Sostenibile. ad. Da potersi sostenere: « Sono 
in una posizione sostenibile: - E una questione 
non sostenibile. » 

Sostenitére-trice. verb. da Sostenere; Chi 0 
Che sostiene. : 

: Sostentabile. ad. Da potersi 0 doversi sosten- 
are. 

Sostentaménto. s. m. I] sostentare; e pili spe- 
cialmente Cid che é necessario asostentare il corpo: 
« Gli manca ogni sostentamento. » 

Sostentare. trans. Mantenere il corpo, e nu- 
trirlo con alimenti: « Non ha di ehe sostentare 
la sua vita: - Lavora per sostentar la famiglia. » 
|| Pid spesso nel vifless.: « Layora come un cane 
per sostentarsi. » Part. p. SosrEnTraTo. ‘ 

Sostentatore-trice. verb. da Sostentare; Chi 
o Che sostenta. 

Sostenutézza. s. f- Contegno grave e riserbato 
verso la gente: « Con la sua sostenutezza si é 
alienato tutti. » 

Sostituire. trans. Mettere una persona o una 
cosa in luogo di un’altra: « Tolsi la voce cuore, 
6 sostitul amimo: — Sostitui un capitano al te- 
nente, » Part. p. SostTiruiro. 

Sostituto. s.m. Dicesi a quel magistrato ch 
rappresenta nei processi e nelle discussion, I] pro- 
curatore della legge. 

Sostituzione. s. f L’atto del sostituire: « Quella 


sostituzione non fu approvata: - Nella legge sui 


giurati si vietano le sostituzioni. »|| Z. alg. @ il 
porre in luogo di una espressione analitica un’al- 
tra espressione di uguale valore. : 

Sottana. s. f. Veste che portano le donne, sopra 
la camicia e sotto il vestito, e va dalla cintola ai 
piedi: « Tengono il vestito alzato per far yedere 
la sottana ricamata. » || fig. per Donna; ma ci é 
inclusa idea disonesta, parlandosi specialm. di 
favori ottenuti. 


Sottanina. dim. di Sottana: « Una sottanina — 


di cambri ricamata. » 
Sottanino. s.m. dim. di Sottana, Sottana molto 


ee 
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' corta ed elegante: « Le ballerine avevano un 
/  sottanino di velo tutto pieno di lustrini. » 
Sottarco. s.m. 7. arch. La parte di sotto 
d’un arco, e specialmente I] punto di sotto del 
mezzo dell’arco: « C’é una crepa nel sottarco. » 
Sottécche ¢ Sottécchi. avy. Di nascosto, Alla 
| sfuggiasca, usato coi verbi Guardare, Vagheg- 
i  giare, o simili. 
. ) Sotténdere. trans. T. geom. e vale Tender 


sotto, e dicesi particolarmente dell’ azione della 
corda, condotta per le estremita dell’arco, la quale 
| tien teso 0 sembra tener teso l’arco stesso con- 
servandolo nella sua figura. Part. p. SorrEso. 

Sottentrare. intrans. Entrar sotto; ma piu 
specialmente si usa nel senso fig. di Snecedere a 
un altro nel far una cosa: « Uscito esso da girar 
“| quella ruota, sottentrd Carlo. » Part. p. Sorren- 

> TRATO. 

- Sotterfugio. s. m. Il proceder di nascosto e 
con frode, Simulazione; ed anche Scusa, Pre-esto 
~ per eludere Valtrui fede, ed uscire da un impac- 
cio: « Ricorse a questo sotterfugio: - Uomo pieno 
di sotterfugi: — Sotterfugi da ipocriti. » || Di sot- 
 terfugio, posto avverbialm., vale Simulatamente, 
| Nascostamente e con frode: « Gente che opera 
| di sotterfugio. » 
 Sottérra. avy. Sotto terra: « Ripose i denari 
—-sotterra. » 
Sotterraménto. s.m. L’atto e L’effetto del 
 sotterrare. 

Sotterrare. trans. Seppellire, Mettere un ca- 
davere sotto terra: « E morto il B. e lo portano 
' a sotterrare: - Lo uccise e lo sotterrd appié di 
\ wn fico. »{j Di uno che sopravviva a’suoi parenti, 

si dice che gli ha sotterrati tutti. || H per Mettere 
sotto terra, Nascondere dentro la terra: « Mise 
‘i denari in una pentola, e la sotterrd. » || EH per 
Spendere, Consumare: « In questa impresa ci ha 
- sotterrato parecchie migliaia.» || E per Sopraffare, 
_ Superare alcuno in una gara, contesa e simili: 
«Si mise eglia disputare, e lo sotterrd. » Part. 
_ p. SOTTERRATO. sip 

- Sottigliézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che @ sottile: «Si piega pit o meno secondo la 
maggiore o minor sottigliezza: « Sottighesza di 
un ago, di un filo, di un ramo ec. »|| H detto di 
aria: « La troppa sottigliezza dell’aria nuoce ai 
tisici. » || E per Acutezza di mente, di ingegno ec.: 
«La sua mirabile sottigliesza nell’interpetrare i 
‘lnoghi, pit difficili di quell’autore. » - 
 Sottigliume. s. m. Quantita di piu. cose sot- 
 tili, e generalmente lo dicono 1 magnani per 
© Tutti i minuti lavori di piastre sottili di ferro. 
- |\E i merciai per Ritagli o Scampoli di telerie 
di poco prezzo. Pte 
_ Sottile. ad. Che ha poco corpo, contrario di 
Grosso: « Ferro, Corda, Lastra, Bracci, Gambe 
 gobtili. » {| Detto di vino 0 @altro liquido, vale Che 
non ha gran forza, Passante. || Aggiunto di terra, 
yale Magra: « Certe civaie fanno meglio nelle 
) terre sottili che nelle grasse.» || Aggiunto daria, 

Fine, Molto purgata di vapori.||Detto di vuce, suo- 

 noesimili, vale Hsile, Debole. || Sotdile detto figu- 
_ ratamente di ingegno, mente e altresi di persona 
0 de’suoi atti, vale Acuto, Fine; ma per lo piu 
include l’idea di sofistico: « H un argomentatore 
 sottile: - Dichiarazione pit sottile che vera. » |} 

“Il Dottor sottile fu detto dalle scuole Michele 
 Scoto; e per similit. dicesi talora di Chi nelle 
| dispute mostra soverchia acutezza di mente. || In 

| forza di sost. Cid che ¢ sottile, 0, La parte sot- 
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tile: « Pende piti nel sottile che nel grosso. »|| 
Guardarla nel sottile, dicesi di chi in qualche 
cosa Si mostra troppo fisicoso e minuto.|| Lrarre 
0 Cavare il sottil dal sottile, Cavar partito da 
ogni pit piccola cosa. 

Sottilino. dim. di Sottile, Molto sottile: « B 
tanto sottilino che non pud resistere. » 

Sottilita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é sottile; ma 6 di raro uso. 

Sottilizzare. intrans. Usare ogni pit sottile 
e ingegnoso argomento per sostenere il proprio 
assunto, 0 per assegnare la ragione di una cosa: 
« Non importa sottilizzare tanto in cosa cosi sem- 
plice. » Part. p. Sorrintzzato. 

Sottilménte. avv. Con sottigliezza, Con acu- 
tezza di mente: « Discutendo ed eyaminando sot- 
tilmente quel luogo oscuro di Dante. »|}e Minu- 
tamente: « Esaminata sottilmente la cosa, si trovd 
qualche difetto nella forma. » 

Sottinténdere. trans. Intendere nel discorso 
una cosa non espressa: « Qui é taciuto il nome, 
e si sottintende: - Leggendo Tacito, bisogna sot- 
tintendere molte cose. » Part. p. Sorrmtrso. 

Sottinsu. avy. che si usanella frase Di sottinsé, 
® pil comunemente si dice Di sotto in su, 0 di 
solt’im su. V. Soro. 

_ Sotto. prep. che esprime idea d’inferiorita si 
di luogo, che di eondizione e di grado; contra- 
rio di Sopra, Uniscesi direttamente col suo ter- 
mine, e indirettamente mediante la prep. a o di: 
« Stava sotto alla finestra: - E posta sotto il 
monte: — Andarono sotto la loggia: - Lo raccolse 
sotto le sue ali: - L’ordine dei cavalieri era sotto 
a quello de’patrizi: — I] Segretario é sotto al Mi- 
nistro: - Non vollero stare sotto al suo governo. » 
|| H senza alcun compimento: « Uno stava sopra, 
e Valtro sotto: - Abita sotto. » || Sotto usasi pure 
assolutam. ad indicare La parte della persona 
che rimane sotto linforcatura: «8’é reciso sotto: 
-—Se l’é fatta sotto: - Ha male sotto. »|| Sotto 
vale anche Interamente dentro, come Sotto terra, 
Sotto la rena, Sott’acqua, Sottolio, Sotto Va- 
ceto e simili. || Sotto i regno, il governo, la di- 
regione & simili di wno, vale Durante il regno, 
il governo, la direzione di esso. EH cosi usasi an- 
che unito al nome di colui che regna, governa, 
dirige ec.: « Queste cose accaddero sotto limpero 
di Diocleziano: — Visse sotto gli Antonini: — Sotto 
il suo ministero VItalia seuazzd nell’oro. » || Sotta 
la condotta, la direzione, la guida e simili di 
alcuno, vale Con la condotta, direzione ec. di 
esso, Hssendo egli duce, condottiero, guida ec.: 
« Orazio militd sotto la condotta di Bruto: - Fece 
quel lavoro sotto la direzione di un valente mae- 
stro. » || Sotto a tale o il tal altro, vale Sotto 
la disciplina, 11 magistero e simili di esso: « Stu- 
did Fisica sotto i] Matteucci: - L’ha messo sotto 
tm buon maestro. » || Sotto riceve pure il senso 
della prep. Con in molte altre locuzioni, come 
Sotto pretesto, Sotto colore, Sotto metafora, 
Sotto scorta, Sotto condizione, Sotto il nome 
di uno, Sotto sigillo di confessione, Sotto giu- 
ramento, Sotto brevita e simili.|| Sotto pena di 
morte, di esilio, di scomunica ec. vale Costituita 
la pena di morte, di esilio ec. \] Sotto la fede, 
vale Data la fede. || Per altre locuzioni, come Sotto 
Varmi, Sotto vento e sinili vedi al proprio so- 
stantivo. || Sotto riceve anche il senso della prep 
In, allorché si vuol comprendere pit cose nel go- 
stantivo retto da esso: « Sotto questa specie si 
comprendono pitt famiglie: - Sotto questo nome 
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s’intendono varie cose. »||Softo & modo anche 
esortativo a far checchessia: « Ragazzi, sotto, e 
da bravi. »|| Sotto unito a un termine di luogo 
0 ditempo, vale Al di qua: «Rimane sotto Pra- 
to:- E sotto ai quarant’ anni. »{| HE pure unito a 
un termine di tempo, vale Circa, Intorno: « Sotto 
a quel tempo accaddero molti prodigi. »|| HE per 
Vicino: « Verrd sotto Natale, sotto S. Giovanni. » 
|| Di sotto lo stesso che Sotto: « Rimane di sotto: 
- Gli arriva di sotto al ginocchio. »|| EH in forza 
di aggiunto, vale Inferiore: « Abita al pian di 
sotto. »|| Coi verbi Cadere, Venire e simili, vale 
Git a terra, movendo da luogo elevato: « Non 
ti spenzolare dalla finestra, verrai di sotto: - Gli 
venne un capogiro e cadde di sotto. » || Di sotto im 
su, Dal basso in alto. || Sotto sotto, posto avver- 
bialm. vale Di nascosto, Simulatamente: « Gente 
che lavora sotto sotto:—Sotto sotto cerca di nuo- 
cermi. » || Per da sotto, vale Per le parti da basso 
della persona: « Medicina che opera per di sotto. » 
| In forza di sost. Il di sotto ed anche J] sotto, 
vale La parte che sta sotto: « Il di sotto di que- 
stabito 6 sempre buono. » || Axdar sotto, detto 
di astri, vale Tramontare: « Sbrighiamoci, per- 
ché il sole va sotto: - Aspettarono che andasse 
sotto la luna. »|| Andare o E’ssere al di sotto, 
Rimaner perdente, Esser vinto. || Andare o Rima- 
nere al di sotto di una somma di danaro, vale 
Scapitarla, Rimetterla in un negozio, commercio, 
impresa e simili: <« Fino ad ora sono rimasto al 
di sotto di mille lire. » {| Cavar di sotto checches- 
sia ad alcwno, ma specialm. denari, vale Farseli 
dare con modi lusinghieri, artifiziosi: « Con le sne 
moine gli cava di sotto quel che vuole. »||.Dar 
sotto al memico, Assalirlo di forza. ||E fig. Dar 
sotto a una cosa, Manometterla, Consumaria: 
« Hanno dato sotto a quel prosciutto, e son gia 
all’osso: - Ha dato sotto anche alla dote della 
mogilie. » || Mettere, Ridurre e simili sotto di sé, 
vale Assoggettare, Farsi suddito: « | Romani ri- 
dussero sotto di sé gran parte del mondo allora 
conosciuto. » || Stare sotto a uno, Ussergli sog- 
getto, Obbedirgli. || EH assolutam. Star sotto, lo 
stesso che Star sottoposto: « Ragazzi che non vo- 
gliono star sotto a nessun costo. » 

Sottecancelliére. s. m. Aiuto del cancelliere, 
Che opera in vece o in aiuto del cancelliere. 

Sottocoda. s.m. Uno de’finimenti del cavallo 
che sostiene la coda. 

Sottocopérta. s.7. Coperta sottoposta alla so- 
praccoperta. 

Sottocoppa. s. f. Tazza, sopra la quale si por- 
tano i bicchieri dando da bere.|| EH dicesi anche 
Di quella specie di vassoino, dove si tiene la 
boccia 0 il bicchiere sulla mensa. 

Sottocudco. s. m. Aiuto del cuoco. 

Sottocutaneo. ad. T. med. Che é posto sotto 
la cute: « Tessuto cellulare sottocutaneo: — Nervi 
sottocutanel. » 

Sottodelegato. s. m. Uficiale che é dopo il 
delegato, e ne fa le veci. 

Sottogola. s. f. 7. arch. Uno de’ membri degli 
ornamenti in architettura, cosi detto a differenza 
dell’altre gole rovescie della cornice, e perché sta 
sotto il dentello, o altri membri. || E 7” se7d. Quella 
parte dei finimenti del cavallo, che gli corrisponde 
sotto la gola. 

Sottogrondale. s.m. T. arch. Quella parte del 
gocciolateio della cornice per la parte di sotto, 
che si forma incavata, affinché ’acqua non s’ap- 
picchi alla, cornice o parete, ma sgrondi in fuori. 
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Sottomaéstra. femm. di Sottomaestro. 

Sottomaéstro. s. m. Colui che vien dopo il 
maestro, e Jo aiuta nell’ msegnamento. 

Sottométtere. trans. Propriam. vale Metter 
sotto; ma nel senso proprio e materiale si usa 
di rado. || Pit spesso Ridurre sotto la propria po- 
testi: « Si era messo in testa di sottomettere le 
nazioni vicine. »||e vifless.: « Volontariamente si 
sottomisero all’Imperatore di Germania. » Part. 
‘p. SOTTOMESSO. ‘ 

Sottonormale. s. f. T. geom. dicesi La proie- 
zione sull’asse delle ascisse della parte della nor- 


male a una curva compresa fra questa curva e 
Vasse medesimo. 


‘2 | 


Sottopancia. s. m. Tra’ finimenti del cavallo © 


é quella cigna che, passandogli sotto la pancia, 
si ferma a una fibbia della sella, che da quello 
é tenuta ferma. 

Sottoporre. trans. Porre sotto; ma nel signi- 
ficato proprio materiale & di raro uso.|| fig. Ri- 
durre sotto la propria potesta, Soggiogare: « Sot- 
topose varie provincie della Germania. » || H an- 
che per Dar grave carico: « Lo sottoposero ad 
un esame difficilissimo. » || ré/less.: « Si sottopo- 
sero volontariamente alla Francia. » || H per Sob- 
barcarsi: « Per te volentieri mi sottopongo ad 


ogni fatica. »|| Sottoporre wun’ opera alValtrui _ | 


giudizio 0 simili, Farne esso gindice, ma é frase 
un poco sgarbata. Part. ». Sorroposmo. || In forza 
di sost. Chi dipende dallaltrui autorita: « H uno 
de’miei sottoposti: - Si fa poco rispettare dai sot- 
toposti. » 

Sottoposiziéne. s. f L’atto del sottoporre, 0 
sottoporsi: « Sottoposizione dell’Alsazia al domi- 
nio tedesco. » z 

Sottoprefettura. s. f. Parte di una provincia 
amministrata dal sottoprefetto. 

Sottoprefétto. s.m. Pubblico ufficiale che am- 
ministra parte di un dipartimento con dipendenza 
dal Prefetto. 

Sottoprovveditore. s. m. Che amministra un 
pubblico istituto o in assenza, o dipendenza di- 
retta del Provveditore. 

Sottoscala. s. m. Spazio vuoto che resta sotto 
le scale, dove sogliono riporsi attrezzi inutili, 0 
di raro uso: « Codesto seggiolone mettilo nel sot-" 
toscala: -Dorme in un sottoscala. » 

Sottoscrivere. trans. Apporre a un documento 
la propria firma. || intrans. Dare il proprio nome 
per la pubblicazione di un’ opera, per una soy- 
venzione, un prestito, per l’erezione di un monu- 
mento e simili: « Sottoscrisse per cento lire: - 
La Banca X. ha sottoscritto per due milioni. » 
Part. p. Sorroscrirro. - Ad.: « La cosa é affer- 
mata dai sottoscritti testimoni: - Attestasi da me 
sottoscritto. » {| In forza di sost.: « Il sottoseritto 
promette di pagare alla fine del mese, » ‘ 

Sottoscrizione. s. 7. Lo stesso che Soscrizione. 

Sottosegretario. s.m. Colui che in un ufiicio 
tratta gli affari con dipendenza diretta dal se- 
eretario. ; 

Sottosépra. avy. Lo stesso che Sossopra, ma 
pit. comune, e vale Confusamente, specialm. nelle 
fras: Mandare, Mettere 0 simili sottosopra, cioé 
In gran disordine, In iscompiglio: «Ha messo sot- 
tosopra la casa per una cosa da nulla. » {| Hs- 
sere sottosopra dicesi di, persona gravemente tur- 
bata e confusa: « B tutta sottosopra per la no- 
tizia ricevuta. » || E per Esser sopraffatto da cure, 
faccende e simili: « Aspetta gente di suggezio-— 


ne, ea é tutto sottosopra per accomodare il quar= ~ 
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tiere, » || Sottosopra, vale anche Presso a poco: 

« Le cose stanno sottosopra cosi. »||E per Com- 
putata Yuna cosa per laltra, Git per su: «I 
-deputati sono sottosopra tutti della pasta me- 
desima. » : 

Sottosquadro. s. m. Incayvo profondo fatto in 
| qualsisia lavoro. 
ee Sottostare. intrans.Star sotto: « Alla casa sot- 
| tosta on vago giardino. »|| Ma pit che altro si usa 
| nel fig. per Soggiacere ec: « Non voglio sotto- 
Stare alle costui arroganti prescrizioni. Part. pr. 
’ Sorrosrants. — Ad.: « Nel piano sottostante. » 

Part. ». Sorrosrato. 

Sottotangénte. s. f. T. geom. La proiezione 
sull’asse delle ascisse della parte della tangente 
ana curva, compresa fra questo medesimo asse 

' _eil punto di contatto. Meglio Sottangente. 
ie Sottotenénte. s. m. Grado militare, inferiore 
a quello di Tenente. 

Sottovaso. s.m. Specie di vaso di terra che 
suol mettersi sotto ai vasi da fiori per ricevere 
Yumido che ne scola. 

Sottovéste. s. 7 Abito che cuopre solo il to- 
race, abbottonato sul davanti, che si porta dagli 
nomini sotto la giubba o il soprabito: « Sottoveste 
di velluto: - Sottoveste a scialle: - Sottoveste ab- 
bottonata sino al collo, aperta davanti ec. » 

Sottovita. s. f Specie di camicino che le donne 
oo sotto la vita del vestito per istare pit 
calde. 

Sottraéndo. s. m. T. arit. La quantita, dalla 
quale deve essere sottratta un’ altra, che dicesi 
Sottrattore. 

Sottrarre. trans. Trarre, Far suo con accor- 
tezza e con malizia: «Con le sue manierine sot- 
trasse di bravi vapoleoni a quell’ avaro. » || Ma 
pit spesso si usa per Portar via furtivamente : 
«Sottrasse parecchi documenti dall’archivio del 
Ministero. » || Presso gli aritmetici, Togliere una 
quantita da quantita maggiore: «Le quattro regole 

sono Sommare, Sottrarre, Moltiplicare e Dividere.» 
|| Liberare da pericoli, persecuzioni ec.: « Lo con- 
dusse fuor di Firenze per sottrarlo da quel. peri- 
colo.»||7ifless. Fuggire da pericoli, persecuzioni ec.: 
- «Non so come si sottrasse da tanto pericolo: - 
- Fuegi per sottrarsi allira di lui. » Part. p. Sot- 
TRATTO. 
 Sottrattore-trice. verb. da Sottrarre; Chi 0 
Che sottrae. || 7. arit. La quantita che deve esser 
 sottratta da un’altra quantita, che dicesi Sof- 
traendo. 
_  Sottrazione. s. f. L’atto del sottrarre: « Sot- 
" trazione di documenti da un archivio. » || L’ ope- 
‘yazione aritmetica 0 algebrica del sottrarre: « Fac- 
Cia bene la sottrazione, e vedra che il conto torna.» 
Soveénte. avv. Sposse volte, Spesso; ma é usato 
solo nelle scritture di grave soggetto. 
_ Soverchiaménte. avv. In modo soverchio, Di 
“soverchio: «E soverchiamente presuntuoso. » _ 
2. Soverchiare. inirans. Soprabbondare; ma in 

questo significato 6 di raro uso. || trams. Superare: 
_ «L’acqua soverchid le sponde, e si sparse per la 
 citta. » || Pit comunemente nel fg. per Sopratfare 
altrui con parole, con atti ec.: « Egli pretende di 
 soverchiar tutti. » Part. p. SOVERCHIATO. — 
___ Soverchiatore-trice. verb. da Soverchiare; 
_ Chi o Che soverchia. ; 
"_ Soverchieria. s. f. Abuso di forza, di potenza 
' ¢he altri fa verso alcuno: « Queste sono sover- 
| chierie belle e buone: - Io non voglio patire que- 
 8ta soverchieria. » 
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Sovérchio. ad. Che eccede la giusta misura: 
« Difende la causa con soverchio zelo: - La go- 
verchia fiducia 6 cagione spesso di gravi danni.» 
|| In forza di sosz. Cid che eccede, L’eccesso. || Ogni 
soverchio rompe i coperchio prov. il quale ay- 
verte a tenerci lontani dagli eccessi. || Di sover- 
chio, posto ayverbialm. vale Troppo, Eccessiva- 
mente: <« Non vorrei incomodarla di soverchio, 
trattenendomi qui tutta la sera. » 

Sovesciare. intrans. Fare il sovescio: « A yo- 
lere che il grano venga bene, bisogna sovesciare 
a suo tempo.» Part. p. Sovesciaro. 

Sovéscio. s. m. Si dicono le Biade che non 
producono spiga, come fave, lupinella e simili, le 
quali, seminate e cresciute alquanto, si ricuoprono 
per ingrassare il terreno. 

Sovra. prep. Lo stesso, ma pill raro a usarsi 
che Sopra; e lo stesso si dica di molte voci compo- 
ste con esso. 

Sovranita. s. f. Diritto, Potere di sovrano: 
« Ha anche la sovranita delle isole Baleari. » || 
Alta sovranita, Diritto di sovrano sopra un po- 
polo governato da altri: «Il Sultano ha Valta 
sovranita sull’Egitto. » 

Sovrano. s.m. Colui che ha la suprema po- 
testa reale: « Il sovrano debb’esser padre de’suoi 
popoli. »|| EH a modo @ad. Che ha autorita di so- 
yrano: « I] popolo sovrano é il sovrano 0 pit grullo 
0 pit bestiale di tutti. » 

Sovvaggiolo. s. m. Pezzetto di panno lino o 
lano, ripiegato a pitt doppi, che suol mettersi 
sotto ad un arnese qualunque, o perché stia pari 
dove viene posato, o perché nel trasportarlo da 
luogo a luogo non abbia molto attrito. || Dicesi 
anche per qualunque Rialto che si veda sopra 
le vesti a cagione di altra roba che sia sotto 
di essa. 

Sovvallo. s.m. I] soprappit; ma nel solo modo 
ave. Di sovvallo: « Cascai, e di sovvallo perdei 
la borsa del danaro. » || fettere a sovvallo, rife- 
rito specialmente a una somma di denaro, vale 
Stanziare di spenderla, di consumarla: « Per il 
viaggio di Parigi ho messo a sorvvallo due mila 
lire. » Ma é@ modo familiare. 

Sovvenimeénto. s.m. L’atto del sovvenire; ma 
é di raro uso. 

Sovvenire. ¢rans. Venire in aiuto, in soccor- 
so: « Lo sovvenne sempre in tutto cid che pote- 
va: - Sovvenire alcuno di danaro, di consigli ec.» 
|| intvans.: « Per sovvenire alla sua miseria gli 
mand0 mille lire.» || A modo d’émpers. Ricordarsi, 
Venire a mente: « Ora non mi sovviene come si 
chiami. » Non 6 poi lodabile l’usarlo a modo di 
rifless. dicendo Mi sovvengo, Ci sovvenimmo ec. 
Part. p. SovvEnvto. 

‘ Sovventore. s. m. Colui che da o denari 0 roba 
per aiutare altrui: « A quella impresa ci sono 
dei sovventori segreti. » 

Sovvenzione. s. 7. Danaro od altro aiuto som- 
ministrato in caso di necessitaé o per alcuna im~- 
presa o per altra cagione: « Ebbe dal governo 
una sovvenzione di mille lire. » 

Sovversione. s. f. L’atto e L’effetto dol soy- 
yertire: « Sovversione di uno stato. » 

Sovversivo. ad. Atto a sovvertire, Che tende 
a sovvertire: « Dottrine sovversive di ogni umana 
compagnia. » 

Sovvertire. trams. Mandar sossopra, Abbat- 
tere, riferito pil. spesso a cose morali: «{Sovver- 
tire l ordine civile di uno stato.» Part. p,Sov- 
VERTITO. 
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Sovvertitore-trice. verb. da Sovvertire; Chi 
0 Che sovverte, o si studia di sovvertire. 

Sozzameénte. avy. In modo sozz0, Vituperosa- 
mente: «Sozzamente ravvolto ne’ piaceri del senso.» 

Sozzare. trans. Lordare, Far sozzo. Ma é pit 
che altvo della lingua scelta. Part. p. SozzAT0. 

Sozzo0. ad. Lordo, Sporco; ma pit spesso si 
usa in senso morale: « Uomo sozzo e vituperoso: 
-— Uomo di sozzi costumi: — Libro sozzo di ogni 
bruttura. » 

Sozzira.s. f. Stato e qualita di cid che é sozz0; 
ela Cosa stessa sozza e vituperosa: « Luogo pieno 
di ogni sozzura: — Si compiace di ogni sozzura: 
— Le sozzure orribili, nelle quali sta avvolto quello 
scellerato. » ‘ 

Spaccalégna e Spaccalégne. s. m. Operato 


che a prezzo spacca con accetta legna da ardere. 


Spaccaménto. s.m. Lo spaccare. 

Spaccamontagne. s. m. Millantatore, Spac- 
cone, Smargiasso: « Certi spaccamontagne al 
fatti poi son peggio che conigli. » 

Spaccare. trans. Fendere con colpi d’arnese 
tagliente, e specialm. d’accetta, e riferiscesi par- 
ticolarm. a legna. || Di gelo acutissimo, 0 di,sole 
assai potente, si dice per una certa enfasi: Eun 
gelo, 0, € un sole che spacca le pietre. || rifless. 
Fendersi: « Quella tavola s’6 tutta spaccata. » 
Part. p. SPACCATO. 

Spaceato. s. m. 7. arch. Il disegno interiore 
@una fabbrica rappresentato sopra la carta. 

Spaceato. in forza dav. nel modo Parlare 
fiorentino spaccato, per Pronunziare mettendo 
tutta la aspirazione e la gorgia dei Fiorentini. 

Spaccatiura. s. 7. Lo spaccare, e pit spesso Lo 
spaccarsi, e Il punto, ove una cosa é spaccata. 

Spacciabile. ad. Atto a spacciarsi, ed esitarsi: 
« Questa ¢ merce spacciabile ai gonzi. > 

Spacciare.trans. Hsitare merciesimili: «Spac- 
clare molto vino, pane ec.:— H una bottega che 
spaccia molta roba. »||E assolud.: « H un nego- 
zi0 che spaccia poco. »|| Talora usasi anche per 
Spedire, Sbrigare, detto di affare, faccenda e si- 
mili; ma non 6 dell’uso comune. || Spacciare una 
cosa per buona, cattiva, bella ec. vale Far cre- 
dere o stimare che ella sia tale: « Spacciano per 
cosa divina ogni loro bazzecola letteraria. » || H 
cosi dicesi Spacciare uno per tale o tal altro, 
per Farlo passare per quello, che é dichiarato dal- 
Vagegiunto. || Spacciare un malato, detto di me- 
dici, vale Dichiarare impossibile la sua guari- 
gione; pit spesso Spedire. || rifless. Spacciarsi per 
maestro, per dotto, per intendente di wna cosa, e 
via discorrendo, vale Darsi per tale, Far credere 
alla gente desser tale: « Si spaccia per grecista, 
ma sa appena l’alfabeto.» || E talora anche per Di- 
strigarsi, Disbrigarsi. Part. p. Spacciato. - Ad. 
per Hsitato: « E tutta merce spacciata. » || E per 
Spedito dai medici, detto di malato.|| Hssere spac- 
ciato. Non trovar rimedio a’fatti propri, Esser 
disperato : « Se succedesse questo, sarei spacciato.» 

Spaccio. s. m. Lo spacciare, L’esitare una mer- 
ce: «In quel negozio c’é poco spaccio: — Merce 
che ha molto spaccio. » || Spyaccio dicono 1 vet- 
turini a Firenze per Trasporto di una persona 
da luogo a luogo: « Ha tutti i giormi uno spac- 
cio per il Pian di Giullari: - Alle dieci non ayeva 
fatto ancora il primo spaccio. » 

Spacco. s.m. Spaccatura fatta o avyvenuta in 
muro, legno e simili: « Nel muro ¢’é uno spac- 
co, che ci passerebbe un braccio. » 

Spacconata. s. f. Atto o Parola da spaccone: 
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« Con tutte le sue spacconate non ha da man- 
giare. » 

Spaccone. s. m, Smargiasso, Millantatore. 

Spada. s. f, Arme offensiva, diritta, appuntata, 
lunga circa un metro, e tagliente da ogni parte; 
ma oggi é disusata nella milizia. || Buona spada, 
0 Prima spada, si dice di Chi ben la maneg- 
gia 0 6 ben pratico nella scherma.|| Spada di-' 
cesi figuratam. anche per Dolore aeuto, profondo, ' 
che quasi’ passi l’anima: « La notizia della sua 
morte mi fu spada, 0, come una spada al cuo- 
re. » || ilo, 0 Hilo diritto della spada, La parte 
tagliente di essa. || Andare, Mettere, 0 Passare 
a fil dt sapda, vagliono, Essere ammazzato o Uc- 
cidere a colpi di spada: « Presero i prigionieri, © 
e li passarono tutti a fil di spada. »|| Andare. 
come una spada, si dice familiarmente di un’im- 
presa che vada bene e con profitto. || Difende- 
re, Sostenere alcuno, 0 aleuna cosa a spada 
tratta, Difenderla, Sostenerla_ coraggiosamente e 
in ogni modo. || Spade, & anche il nome di Uno 
de’semi delle carte delle minchiate, che rappre- 
senta delle spade.|| Pesce spada dicesi una Sorta di 
pesce che 6 d’un color nero, lungo ventitré ed 
anche venticinque piedi; ha la testa tronca e la 
bocca guernita di piccoli denti puntati, ed ha 
sul dorso uno spunzone che pare una spada, da 
cui piglia il nome. 

Spadaccino. s.m. Chi giuoca di spada. 

Spadino. s. m. dim. di Spada; Spada pit corta 
delle comuni, solita portarsi in alcune solenni 
occasion! da magistrati o ufficiali civili. 

Spadone. s.m. accr. di Spada grande. || Spa- 
done a due mani, si disse Quella spada che per 
la sua grandezza non si poteva maneggiare se 
non con ambedue Je mani. 

Spadroneggiare. intrans. Far da padrone in 
un luogo, senza averne il diritto. Part. ». Spa- 
DRONEGGIATO. 

Spagliaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
spagliare. ( ; 

Spagliare. trans, Levar la paglia. |] Riferito 
ad alcune bestie da soma, e specialm. a ciuchi, 
Mantenere a paglia: « I montanini, quando van- 
no in maremma, danno a spagliare il ciuco, e 
lo ripigliano al loro ritorno. » |jinérans. si dice | 
Quando le pecore, 0 per paura, o per altro, si 
sparpagliano per la stalla rovistando la pa- 
glia ec. || Spaghare in un luogo, dicesi fami- 
liarm. per Starvi alle spese di colui che ne é pa- 
drone. Part. p. SPAGLIATO. 

Spagnolata. s. f lattanza, Millanteria da 
Spagnuoli. 

Spagnolétta. s. f Cartoccino di tabacco da 
fumo, leggiero e odoroso, che si fuma come il 
sigaro. || 7’. de’magn. si dice oggidi di una Spe- 
cie di serratura dell’imposte delle finestre. 

Spagnolismo. s. m. Maniera di dire propria 
della lingua spagnuola: « Atawto per Catafalco 
é uno spagnolismo: - Nel Sassetti vi sono molti 
spagnolismi. » 

_Spago. s.m. Filo a pit capi, torto e impe- 
ciato, con cui i calzolai cuciono le scarpe. || Dare 
spago a uno, dicesi familiarm. per Fingere di | 
secondarlo ne’suoi discorsi a fine di fargli sye- = 
late tutto quello che sa, e poi prendersi ginoco — | 
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Spaiamento. s.m. Lo spaiare, Disgiugnimento, _ | 

Spaiare. trans. Disunire o Separare cose e 
persone appaiate. Part. p. Sparato. 4 

Spalancare. trans. Aprire del tutto: « Spa- 
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lJancare usci, finestre: - Spalancar gli occhi, la 
bocca ec.» Part. p. Spauancato. - Ad.: « Tro- 
vai l’uscio spalancato. » 

Spalare. trans. Tor via con pala la neve dalle 
strade, a fine di render libero e netto il passeg- 
giaryi e l’andare da luogo a luogo; e usasi anche 
assolut.: <In poche ore spalarono tutta la neve: 
- Sono in piazza a spalare. » Part. . SpALATo. 

Spalatore. s. m. Colui che spala la neve. 

Spalatura. s. 7. L’operazione dello spalare con 
la pala. 

Spalcare. trans. e assol. Disfare il palco: 
« Hanno spalcato la casa: — Bisogna far presto 
aspalcare.»||/ig. e familiarm. Ingegno che spalca, 
dicesi di un Ingegno grande, e che tale si dimo- 
stra. Part. ». SPALCATO. 

Spalcatoio. ad. Detto familiarm. d’ ingegno, 
e vale Grande, quasi Sbalorditoio: « Ha un in- 
gegno spalcatoio. » 

Spaldo. s. m. Sporto. || Spaldi si dicono anche 
i Ballatoi, che si facevano anticamente in cima 
alle mura e alle torri. 

Spalla. s. f. Parte del busto dall’appiccatura 
del braccio al collo, e nell’animale quadrupede 
dall’appiccatura della zampa anteriore al collo: 
' «Ha una spalla pit alta, e una pil bassa: - Lo 
picchid in una spalla: -Spalle quadrate: — Stretto 
di spalle: - Cavallo debole di spalle. » | Nel pl. 
prendesi anche come sinonimo di Schiena, Dorso: 
« Gli mise sulle spalle un grosso peso: — Ebbe 
una bastonata nelle spalle. »||/7g.: « Non ho spalle 
per questo lavoro: - Ci vuole altre spalle che le 
tue: - Uomo di buone spalle. » || Spalla dicesi 
pur figuratam. per Aiuto, Sostegno; onde le ma- 
niere Dar di spalla, Fare spalla, per Aiutare, 
Sostenere o con l’opera o col consiglio: «Se non 
era egli che mi desse di spalla, non avrei saputo 
uscire di quell’ impaccio: - Si avventura nelle im- 
prese piu rischiose, sapendo che ¢’é chi gli fa 
spalla. » || Spalia chiamano al giuoco del pallone 
il Giocatore che non batte, ma a cui é specialm. 
affidata la ribattuta: « Il Bussotto 6 una delle 
migliori spalle.» || Aver buone spalie, dicesi di chi 
pud sostener molta fatica.||/fig. dicesi anche quando 
ad uno si da la colpa di qualche cosa: « Hh date 
pure a me la colpa; tanto 1’ ho buone spalle.» || Da- 
re, Volgere, Voltare 0 Mostrar le spalle, vale 
Cedere, Fuggire. || Gittarst 0 Butiarsi una cosa 
dietro alle spalle, vale Metterla in non cale, 
Porla in dimenticanza: « Vi raccomando questa 
cosa; badate di non gittarvela dietro alle spalle.» 
|| Riguardarsi le spalle, vale Star cautelati con- 
tro a un pericolo, che inopinatamente ti possa 
assalire. || Ristringersi 0 Stringersi nelle spalle 
vale Scusarsi tacitamente. per pitt non potere, e 
talora Cedere alla fortuna con pazienza.||_ Dire una 
cosa dietro le spalle, vale Dirla non presente la 
"persona, di cui si parla, e intendesi sempre di bia- 
simo 0 mormorazione: « Di quel che mi possan 
dire dietro le spalle non mi sono mai curato. » 
|| A spalla, coi verbi Avere, Portare, vale Sulla 
spalla, o Attraverso alla spalla: « Aveva il man- 
tello a spalla.» {| Alle spalle, vale Di dietro: 
« Aveva il nemico alle spalle: - Fu assalito alle 
spalle. » || Coi verbi Campare, Vivere e simili, vale 
Alle spese, A carico: « Vive alle spalle dello zio: 
-Molti campano alle spalle del pubblico. » || In 
_ spalla, coi verbi Avere, Portare e simili, vale 

Sulle spalle. ; 

Spallaccia. pegg. di Spalla, Spalla deforme; 
e usasi per lo pit nel pi. 
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Spallaccio. s. m. Lo stesso, ma men comune, 
che Spallino. 

Spallare. trams. e rifless. Guastare e Guastarsi 
le spalle per soverchio affaticamento, detto di ca- 
vallo o di altro animale da tiro. Part. p. Spau- 
LATO. 

Spallare. rifless. T. biliard. Rimanere sco- 
erto con la propria palla, che prima era impal- 
ata. Part. p. SPALLATO. 

Spallata. s. f L’alzare la spalla per atto vil- 
lano di sdegnoso disprezzo: « Gli rispose con una 
spallata.» || Colpo dato con la spalla: « Con una 
spallata lo mandd a gambe all’aria. » 

Spallato. ad. Comunemente si dice delle Be- 
stie da cavalcare 0 da soma, che sono molto inde- 
bolite nelle spalle: « Cavallo bolso e spallato. » 
| fig. si dice d’Uomo che sia sopraffatto dai de- 
biti. || H ancora d’Ogni altra cosa rovinata o di 
esito disperato, come Negozio spallato, Causa 
spallata e simili. || Ragione spallata, Ragione 
non buona, non vera, e che da nessuno pud essere 
accettata. 

Spalleggiaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
spallegeiare. 

Spalleggiare. trans. Fare altrui spalla, So- 
stenerlo o con l’opera o col consiglio: «Sa di 
essere spalleggiato dal Presidente, e percid ha 
tanta superbia. » || trans. detto di pi persone 
messe in fila, Muoversi che fanno l’una dopo I’al- 
tra a destra 0 a sinistra, dandosi quasi l’un l’aliro 
di spalla: « Spalleggiate a destra. » || Detto di ca- 
valli, Camminar che fanno con leggiadria, agi- 
tando bene le spalle. Part. p. SpaLLEaeraTo. 

Spallétta. s. f Risalto a guisa di argine, 0 
di sponda, che si fa lungo i fiumi, specialmente 
nelle citta. {| K dicesi pure una Specie di sponda 
0 parapetto, che si fa da’ lati di qualche ponte, 
ovvero strada che abbia da alcuna parte profondi 
fossi 0 dirupi, 6 cid per maggior sicurezza dei 
passeggeri. 

Spalliéra. s. f. Quella parte di una seggiola 
o Wun sedile qualunque, ove, sedendo, si appog- 
giano le spalle. || Per semilt. dicesi Spalliera, a 
quella Verzura fatta con arte che cuopre le mura 
dei giardini. || Fare spalliera, dicesi talora dei 
Soldati che, al passare di qualche gran personag- 
gid, si schierano e gli fanno ala. 

Spallierétta. dim. di Spalliera. 

Spallierina, dim. e vezgz. di Spalliera. 

Spallino. s. m. Ornamento della spalla, usato 
da’militari, fatto a scaglie o tessuto in oro, guar- 
nito in fondo di frangia, il quale si appicca sotto 
il bavero del vestito e viene colle frangie a co- 
prire interamente l’attaccatura della spalla. 

Spalldccia. dispr. di Spalla: « Ha un par di 
spallucce che paiono un attaccamantelli. » || Fare 
spallucce, Raccomandarsi con gran sommissione, 


- ristringendosi nelle spalle.|| Vale ancora Ristri- 


enersi nelle spalle per mostrare di non sapere 
alcuna cosa. 

Spallucciata. s. f. Atto di sdegno che si fa 
alzando e scotendo la spalla: « Non gli rispose, 
e gli fece una spallucciata: - O ragazzo, io non 
yo’spallucciate, sai? » 

Spalmare. trans. Stendere un intriso di sego, 
zolfo e pece sopra Ja carena di un bastimento. || 
Per estens. Stendere in su qualche oggetto ver- 
nice, unto o simile. Part. p. SpaAuMaTo. 

Spalmatura. s. f. L’atto e L’effetto dello spal- 
mare. 

Spalmatore. s.m. JT. mar. Colui che ha cura 
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di racconciare la nave spalmandola ec. || H Lo 
strumento che a tal effetto si adopera. 

Spalmata. s. f. L’atto dello spalmare. || Spat- 
mata, si dice anche per Colpo dato con nerbo 0 
riga sulla palma della mano; come solevano un 
tempo fare i maestri agli scolari. 4 

Spampanare. trans. Levar via i pampani. 
Part. ». SPAMPANATO. : 

Spampanato. ad. A cui son tolti i pampani. 
|| Detto di fiore, e specialm. di rosa, vale Aperto 
troppo, Quasi disfatto. 

Spampanatura. s. f. L’atto e L'effetto dello 
spampanare. q 

Spanare. trans. Levare il pane alle piante, 
cioé quel mdzzo di terra che sta attaccato alle 
loro barbe, quando si trapiantano. || Guastare il 
pane a una vite, dado e simili. Part. p. SPANATO, 
che in forma d’ad. dicesi di vite 0 dado quando 
piu non tengono, per avere il pane guasto. 

Spanciata. s. /. Colpo dato colla pancia contro 
checchessia: « Dette una forte spanciata nella co- 
lonna. » || Spanciata, dicesi familiarm. anche per 
Grande mangiata di checchessia: « Ho fatto una 
spanciata di fichi. » 

Spandere. trans, Lo stesso, ma men comune, 
che Spargere, cosi nel proprio, come nel fig. || 
Spendere e spandere, dicesi familiarm, per Spen- 
dere senza misura; e usasi assolut.: « B un uomo 
che spende e spande, senza pensare al poi. » || 
rifless. Spargersi, Diffondersi. Part. yp. SPANTO. 

Spaniare. trans. Togliere la pania dalle penne 
degli uccelli presi: « Spanialo bene, se lo vuoi 
ingabbiare. » || rifless. Levarsi d’ addosso le pa- 
niuzzole ola pamia, Staccarsi dalla pania, detto 
degli uccelli. || fig. Liberarsi 0 Sciogliersi da al- 
cun impaccio o legame. Part. p. SPANIATO. 

Spanna. s. 7. La lunghezza della mano aperta 
e distesa, dalla estremita del dito mignolo a quella 
del dito grosso. 

Spannare. trans. e assolut. Contrario d’Ap- 
pannare, Calare il panno della ragna e mandarlo 
git, sicch’e’non faccia alcun sacco. 

Spanonare. trans. Togliere la panna dal latte. 
Part. p. SPANNATO. 

Spannocchiare. trans. Toglier la pannocchia 
al gran turco. Part. y. SPANNOCCHIATO. 

Spantanare. trams. e rifless. Cavar e Cavarsi 
del pantano, coutrario di Impantanare. Part. p. 
SPANTANATO. / 

Spanto. ad. Pomposo, Magnifico, Eccedente. 

Spappolare. rvifless. Non si tener bene in- 
sieme, Disfarsi, e dicesi di cosa morbida, la quale 
toccandola, si disfa tra le dita.||Spappolarsi dalle 
risa, Ridere smoderatam.: « A vederlo c’é da spap- 
polarsi dalle risa. » || Riso spappolato, Riso smo- 
derato. 

Sparagiaia, s. f. Luogo seminato di sparagi. 

Sparagio. s.m. Pianta che ha lo stelo-nella 
sua gioventi erbaceo, diritto, gracile; quindi le- 
gnoso, a rami aperti; le foglie lineari. I talli di 
quest pianta si mangiano subito che spuntano 
dalla terra. 

Sparagione. s. m. Dicesi familiarm. di Uomo 
assai lungo. 

Sparapane. s. m. Mangiapane, Divoratare di 
pane; e si-suol dire per derisione a’bravacci, agli 
spacconi. 

Sparare. trans. Fendere la pancia per cavarne 
el'interiori: « Sparare un animale. » || Parlandosi 
di armi da fuoco, vale Scaricarle: « Sparare un 
cannone, un fucile. » || Sparar bugie, fandonie e 


are 


‘eavallo che spara. » || rifless. Spararsi per al- 
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simili, vale Dirle con la massima franchezza, 
Shallarle: « Ne spara di quelle, che non entrano 
in Duomo. » || Sparare una cappia di calc detto 
di cavallo, mulo e simile, vale Trarla con vio- 
lenze: « Gli spard una coppia di calei, che lo 
stese in terra come morto. »||/E assol.: «# un 


cuno, dicesi figuratam. e familiarm. per Impe- 
oo anche a costo della vita a pro di esso, 

argli ogni sorta di servigio anche con proprio 
danno. Part. . SPARATO. 

Sparata. s. 7. Grande offerta, ma per lo pit 
di parole. || Ed anche Vanteria. 

Sparato. s. m. Tagliatura o Apertura per lo 
piu dalla parte davanti delle vesti e delle car 
micie. 

Sparecchiare. trans. Levar via la tovaglia, 
le vivande, e le altre cose poste sopra la mensa; e 
usasi pit spesso assolut.: « K tempo di sparec- 
chiare: —- Quando sparecchi? » || E figuratam. ma 
in modo famil. Mangiare assai. Part. p. SPa- 
RECCHIATO. 

Spargere. trans. Versare qua e la, Gettare, 
0 Mandare in pit parti: « Spargere il seme nel 
campo: —Spargere i fogli pel tavolino: - Sparger 
la rena, la ghiaia ec. » || fig.: «Spargere scandali, 
vituperi, maldicenze ec. » || E per Divulgare: « Gli 
affidd un segreto, ed egli lo sparse da per tutto. » 
|| Spargere danari, Spenderli senza modo o mi- 
sura. || Kd anche Darli a questo e a quest’altro, 
a fine di comprar voti, favore e simili: « Candi- 
dati che spargon danari per essere eletti depu- 
tati. » || Spargere riferito a persone, vale Collo- 
carle quale in un punto e quale in un altro: ~ | 
«Sparse qua e 14 molte sentinelle. » {| EH riferito 
a schiere, Non tenerle unite insieme: « Uno dei 
maggiori falli dei Francesi nell’ultima guerra fu 
di sparger troppo le loro genti. » || vifless. An- 
dare in qua e in 1a. || Spargersi, detto di voce, 
notizia e simili, vale Divulgarsi, Correre di bocca 
in bocca: « §’6 sparsa la voce della morte di 
Bismarck. » || Spargersi il fiele ad alcwno, Avere 
il male dellitterizia. Part. p. SPARso. 

Spargiménto. s. m. Lo spargere, Versamento. 

Spargola. s. f Specie di saggina. a 

Sparire. inirans. Togliersi dalla vista altrui * | 
in un tratto, Dileguarsi: « Appena detto questo, 
spari: - Sparl come un lampo: - I nemici sono 
spariti. » || Dicesi anche di Cose che s’involano a 
poco a poco dalla vista di colui che le osserva: 
« Si alzd tanto, che sparve dai nostri occhi. » || H 
pur detto di cosa, che consumisi molto presto: 
« Questo pane sparisce: - Sono candelacce, che 
spariscono in un batter d’occhio. »|| H per Hssere 
involato: « & sparito di casa un bel servito d’ar- 
gento. » Part. p. Sparito. 

Sparizione. s. f. Lo sparire. ; 

Sparlare. intrans. Dir male di aleuno o di 
alcuna cosa: « In faccia lo loda, ma dietro ne 
sparla. » || E per Dir cose non oneste: « Come si < 
fa a sparlare a cotesto modo alla presenza di 
giovinetti?» Part. p. Sparato. uy | 

Sparnazzaménto. s. m. Lo sparnazzare. 

Sparnazzare. trans. Sparpagliare, e propria- 
mente Spargere qua e 1a che fanno collezampe _ |= 
le galline, il grano o altro becchime. || fig. Scia- — 
lacquare: « Ha sparnazzato tutto quel grosso pa- 
trimonio che avea. » Part. p. SPARNAZZATO. — 

Sparo. s. m. Lo sparare o scaricare di armi — 
da fuoco nel tempo stesso: « Sparo di artiglie- 
rie: - Fecero cinque spari. » 


_ Sparpagiiamento. s.m. L'atio o L’effetto di 
 -sparpagiliare. 
_Sparpagiiare. trans. orifless. Spargore e Spar- 
-gersi in qua e in 1a, senza ordine. Part. p. SPAR- 
_ -PAGLIATO. 
 Sparpagliataménte. avy. In modo sparpa- 
-giiato, Disordinatamente. 
a mente. avv. In maniera sparsa, In qua 
me in la. 
Spartaménte. avv. Sparsamente, Disunita- 
mente. 
Sparte (A). avv. In disparte: modo familiare. 
Spartiménto. s.m. Lo spartire, Separazione. 
‘||Lo stesso che Scompartimento, 0 Divisione. 
_ Spartire. /rans. Dividere in parti, assegnando 
a clascuno quella che gli tocca: « Spartire la 
“es -Spartire il patrimonio ec. » || Spartire li- 
nganti, o simili, Entrare di mozzo ad essi per 
-impedir loro che seguitino la lite o la zuffa; pit 
spesso Scompartire.||7i/less. Dividersi in due parti. 
Part. p. Spawriro. 
 Spartitaménte. avy. Divisamente, Disunita- 
mente. 
_ Spartito. s.m. 7. mus. Quell’esemplare, ove 
| tutte le parti di una composizione musicale sono 
~ unite luna sotto Valtra, 
}  _ Spartizione. s. f, Lo spartire: « Spartizione 
della preda, del guadagno ec. » || Quel segno che 


wa 
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si vede sul capo delle donne, nel punto dove i 
 capelli si spartiscono per essere acconciati cost 
0 cosly pil spesso Divisa. 
 Sparto. ad. Lo stesso che Sparso. 
i Nate 8. f. Qualita © Stato di chié spa- 
ruto, 
'  Sparuto. ad. Aggiunto di persona o del volto, 
6 vale Smunto e assai pallido. 
_ Sparutino. dim. di Sparuto; e dicesi di fan- 
cinllo. 
Sparviére e Sparviéro. s. m. Uccello di ra- 
na. || Raddrizgzare il becco allo sparviere, di- 
 cesi proverbialm. per Pigliare a racconciare ne- 
 gozi imbrogiiati o pericolosi. || Sparviere, si disse 
nche per Una sorta di Padiglione da lotto. 
Spasimare. intrans. Avere, Provare spasimo: 
Spasimare dal dolore: - Ha spasimato tutta la 
otte. »||Spasimar d’wmore o solam. Spasimare, 
ale Hissere grandem, innamorato: «li tre anni che 
asima per quolla ragazza. » || Spasimar di sete, 
imili, vale Aver grandissima sete. || trans. Spa- 
simar la roba, i danaré © simili, vale Dissiparli: 
a pochi anni ha spasimato un grosso patrimo- 
» }) nio: = Ne spasima quanti ne ha.» Part. pr. Spa- 
1 ae fANTH, che in forma dad. vale anche Che da 
asimo, Part. p. Spasimaro. - Ad. Travagliato 
© Compreso da spasimo. 
_ Spasimo. s. m. Dolore intenso, cagionato da 
ite, da posteme e da cose simili. || Per estens. 
cerbo dolore dell’animo, 
_ Spasimdso. ad. Che ha o dimostra spasimo. 
Spasmodico. ad. 7’. med. Di spasimo, Con- 
ivo, ed 6 aggiunto di dolore. 
Spassare. vifless. Pigliare spasso, Diportarsi, 
anche Divertirsi. Part. p. Spassavo. 
Spasseggiare. intrans. Lo steso cho Passeg- 
#; ma 6 forma volgare, @ cosi dicasi di Spas- 
nata o Spasscggio. Part. p. SPASSUGGIATO. 
passionare. rifless. Sfogare i suoi affanni o 
entimenti confidandoli altrui: « Venue da me 


Wad. vale Scevro di passione, 0 Che non 


agsionarsi: - Ora che mi sono spassionato, , 
| pit tranquillo. » Part. p. Spassionao, che in! 
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procede da passione: « Giudice spassionato: - 
Giudizio, Hsame ec. spassionato. » 

_Spassionataménte. avv. Senza passione: « Giu- 
dicare spassionatamente. » 

Spassionatézza. s. f. Lo stato di chi 6 spas- 
sionato. 

Spasso. s. m. Passatempo, Trastullo, Sollievo. 
|| Andare, Menare a spasso, vale Andare, 0 Con- 
durre altri a passeggiare. || Wlenare a spasso uno, 
dicesi anche per Farlo discorrere o trattenerlo 
come che sia senza proposito, ma solo per pren- 
derne diletto, e anche per ridere alle sue spalle. 
|| Ed anche Spear con parole, senza venire a 
conclusione. || H anche Lusingare con parole o di 
affetto o di lode, ma per pigliarsi giuoco d’alcu- 
no: «E un anno che mi conduce a spasso, ¢ non 
conclude nulla. »|| Hssere a spasso, dicesi fa- 
miliarm. per ‘Trovarsi attualmente senza padro- 
ne, 0 senza ufficio: « Ha cinque figliuoli, e il ma- 
rito ’ha a spasso da un mese. » 

Spastare. trans. Levar via la pasta appiccata 
a checchessia: « Ora mi spasto le mani e ven- 
go. » Part. p. SPASTATO. 

Spastoiare. trans. Levar via le! pastoie. || fig.: 
« Bisogna spastoiare Vamministrazione dalle pe- 
danterie della burocrazia. »||rifless. Levarsi le 
pastoie. || ig. Strigarsi, Sciorsi da impaccio, im- 
pedimento e simili. Part. p. SpasTorato. 

Spaternostrare. intrans. Recitar molti pa- 
ternostri. Voce di dileggio. Part. ». SpaTERNo- 
STRATO. 

Spato. s. m. Pietra calcarea cristallizzata e di 
diversi colori, la quale in tutte le sue fratture 
conserva la medesima figura. 

Spatola. s. / Piccolo strumento di metallo a 
somiglianza di sottile scalpello, che adoperano gli 
speziali per ismuovere ed estrarre da’vasi le di- 
verse materie molli che vi conservano ec. 

Spatriare. imtrans. Uscir della patria 0 del 
paese nativo: « Per la persecuzione de’ suoi ne- 
mici gli toced) a spatriare. » Part. p. SParRIATO. 

Spauracchio. s. m. Propriam. Panni laceri 
che si infilano ad un palo, o Fantoccio di pa- 
glia con panni addosso, che si pone nei campi, 
acciocché gli uccelli se ne spaventino, e non va- 
dano a beccar Ja sementa. || EZ fig. Qualunque 
cosa che induca in altri falso 0 esagerato timore: 
« La repubblica 6 lo spauracchio dei moderati. » 

Spauriménto. s.m. Lo spaurire, Spavento. 

Spaurire. trans. Incuter paura, Far paura: 
«Se lo spaurite cotesto ragazzo, 6 quando fara 
mono:~} entrato un cane nel pollaio ed ha spau- 
rito tutte le galline. »||rifless. Entrare in paura, 
Impaurire. Part. p. Spaurrro. 

Spavalderia, s. /. La qualita astratta di chi 
é spavaldo. || Hd anche Atto o Discorso da spa- 
valdo: « B una delle sue solite spavalderie. » 

Spavaldo. s. m. Dicesi Quegli che nel porta- 
mento, nelle parole o in checchessia procede sfron- 
tatamente e con maniere avyentate. 

Spaventare. trans. Incutere spavento, Metter 
grande paura. || Spaventare alcuno da checches- 
sia, vale Distogliernolo, oie tine la difficolta 
0 il pericolo della cosa. || vifless. Pighare spavento: 
« Non si spaventi; non sara nulla. » Part. p. 
Spaventato. - Ad. Impaurito grandemente: « Le 
signore fuggirono tutte spaventate. » 

Spaventévole. ad. Che mette spavento. || Per 
iperbole, Assai grande, Smisurato. 

Spaventevolménte avv. Con ispavento. || Per 
iperbole, Grandemente, Eccedentemente, 
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Spavénto. s. m. Paura grande, Terrore: « In- 
cutere spavento, Sentire spavento: - Avere uno 
spavento, » || Infermita che viene a’ cavalli, la 
qnale consiste in un movimento sregolato e con- 
vulsivo de’muscoli esteriori dello stinco e flessori 
del piede, sicchd il cavallo mentre cammina, nel- 
Yalzare che fa ipiedi di dictro, li tira in su vio- 
lentemente odisordinatamente, come se fosse spa- 
ventato. || Di persona assai deforme, dicesi Che é 
0 che pare uno spavento. 

Spaventosaménte. avy. Con ispavento. 

Spaventoso. ad. Pieno di spavento, 0 Che ap- 
porta spavento, 

Spaziare, intrans. Andare attorno, Andar 
vagando.|| Dilatarsi, Spargersi largamente in gran- 
dissimo spazio. Part. p. SPaziavo. p 

Spazieggiare. intrans. T. stamp. Porre gli 
spazi necessari per separare le parole luna dal- 
Yaltra. Part. p. SPAZIBGGIATO. 

Spazieggiatura. s. /. 7’. stamp. Disposizione 
degli spazi, e gli spazi stessi. f 

Spazientire. rifless. Perdere la pazienza, Fare 
attie dir parole @irae di sdegno. Part. p. Spa- 
ZIENTITO. 

Spazio. s. m. Estensione determinata di su- 
perficie: « Un grande, un piccolo spazio: - 0’é di 
mezz0 un grandissimo spazio. » || E per Hstensione 
indeterminata: « Misurare lo spazio: - Il fonda- 
mento della musica 6 il tempo, della pittura lo 
spazio. » || E per Parte di una superficie qualun- 
que lasciata sgombra; e specialm. per Parte di 
foglio, lasciato in bianco, pit spesso per iscrivervi 
all’occorrenza alcuna cosa: « 0's abbastanza spa- 
zio per potersi muovere: — Lasciaci un po’di spa- 
zi0; lo riempiremo dopo. » || Spagio considerato 
in un modo assoluto, L’ immensita, nella quale 
si muovono tutti i corpi celesti. || Spaei imma- 
ginari, diconsi Quelli che non esistono realms 
ma solo nella nostra immaginazione: « La contea 
del signor Conte 6 negli spazi immaginari:- Va- 
rare per gli spazi immaginari. » || Spazio 7. mus. 
i intervallo tra luna e V altra delle cinque ri- 
ehe, nelle quali e tra le quali si scrivono le note. 
| Onde in modo proverbiale Non essere née im 
riga ne in spazio dicesi per Non essere in al- 
cun luogo del mondo, Non esistere. || E 7. stamp. 
Ciascuno di quei piccoli pezzi, pit bassi delle let- 
tere, che servono nel comporre a separare le pa- 
role le une dalle altre. 

Spaziosaménte. avv. Per molto spazio, Lar- 
gamente. 

Spaziosita. s. f Ampiezza di luogo. 

Spazidso. ad. Di grande spazio, Ampio. 

Spazzacamino. s.m. Quegli che fa il mestiere 
di nettare dalla filiggine i camini.|| Vero come 
uno spaggacamino dicesi di Chi ha il volto an- 
nerito da carbone 0 altro di simile. || Urlare, Gri- 
dare come uno spagzacammino, Gridare a voce 
altissima. 

Spazzacampagna e Spazzacampagne. s. /: 
T. milit. Si disse una Specie di grossa artiglie- 
ria, cosi detta dal suo grande’ effotto. 

Spazzaforno. s. m. Armese per ispazzare il 
forno. an ’ : 

Spazzare. trans. Nettare il solaio, pavimento 
© simili, fregandolo colla granata: « Spagzar la 
casa, il quartiere, la scuola ec. »|| Ed anche To- 
glier via con la granata pattume o altro: « Spaz- 
za coteste foglie. »|| fig. e familiarm. Sgombrare, 
Toglier di mezzo: « Hanno spazzato quell’ammi- 
nistrazione di tutti i disonesti e gl’inetti: - Con 
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pochi colpi di cannone spazzd tutto quel tratto 
di campagna. » Part. p. Spazzato. 

Spazzatura. s. f, Immondizia che si toglie via 
‘spazzando. || fig. Gente vile ed abietta: « I] Sin- | 
daco X impiegd al Municipio tutta la spazza- 
tura de’Camaldoli. » 

Spazzaturaio. s. m. Colui che spazza le im- 
mondizie della citta, e che toglie la spazzatura 
dalle case. 

Spazzino. s.m. Colui che spazza le strade pub- 
bliche, le chiese ec. i 
Spazzola. s. f. Piccola granata di crini o di | 
filo di saggina, colla quale si nettanoipanni. |) 
Spazzolare. trans. Nettar colla spazzola. || | 
rifless. Pulirsi con la spazzola i panni che si hanno | 
addosso. Part. . SPAZZOLATO. 

Spazzolata. s. f; L’ azione dello spazzolare, 
usato nel modo Dare o Darsi una spazgzolata. 

Spazzolatina. dim. di Spazzolata; Leggera 
spazzolata. 

Spazzolino. s. m. dim. di Spazzola, é dicesi |) 
di Quello fatto di crini sottilissimi, che si adopera | 
particolarmente per pulirsi i denti o le unghie. | 

Specchiare. ri/fless. Guardarsi nello specchio || 
0 in altri corpi riflettenti le immagini: « Tutto | 
il giorno sta a specchiarsi: - In maneanza di |) 
specchio, si specchiava alla finestra:—Marmi cosi 
tersi, che ci si potrebbe specchiare. » || Specchiarst | 
in alcuno, dicesi figuratam. per Riguardarne | 
le opere, i costumi ec. a fine di prenderne esem- |) 
pio. Part. p. Sprccnrato. |} In forma d’ad. Detto | 
di persona, vale Senza macchia, Di intera pro- | 
bita. || Virtw, Fede, Probitd e simili, specchiata, |) 
dicesi di Virti, Fede ec. conosciuta, provata, inec- | 
cezionabile. | 

Specchiétto. dim. di Specchio. || Specchietto, 
chiamasi da’ gioiellieri un Pezzetto di vetro cri- |) 
stallino tinto da una parte, che si mette nel ||) 
fondo del castone di wna gioia, la quale per so- |) 
verchia sottigliezza non possa reggere alla tinta. | 
|| Specchietto, dicesi pure quel Libro, dove sono | 
registrate le colpe e le pene de’ vari cittadini. || | 
Onde Avere lo specchietto pulito, dicesi per Non | 
aver mai avuto che fare con il tribunale. ||e Fede | 
di specchietto, Certificato che dichiara come un | 
cittadino abbia o non abbia riportato alcuna con- } 
danna. : 

Spécchio. s.m. Lastra di metallo lucido 0 di | 
cristallo piombato da una parte, oppure fatto d’al- | 
tra materia tersa, nel quale ci si guarda per ve- | 
dervi centro, mediante il riflesso, la propria effigies | 
ed anche Qualunque cosa lucida, ove si riguardi co- | 
me in ispecchio: « Specchio concavo, conyesso, cur- | 
vo, parabolico.» || Specchio ustorio, si dice Quello | 
che arde coll’unire i raggi del sole in un punto | 
0 per via di riflessione come il concayo, 0 per via. | 
di refrazione come la lente di cristallo. || fig. Esem- | 
plare, Esempio. || Specchio d’asino, Sorta di pie-’ 
tra, detta altrimenti Scagliuola. || Asser pulito, 0 | 
nelto come umo specchio, Esser nettissimo, Non 
avere alcun difetto. || Farsi specchio di una 
cosa, Prenderne esempio. || Sedere a seach 
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di un fiume, lago e simili, dicesi di Cosa chi 
sia sulle sue sponde, e quasi si specchi nelle sug) al 
acque. ‘ a 

Speciale. ad. Di specie, Che é determinato da. 
aleuna cosa particolare: « Idee speciali: — Studi 
speciali. » 4a 

Specialita. s. f. I/ esser speciale. || B poi w 
gallicismo Vusarlo per Arte, Disciplina e simili, 
nella quale alcuno valga specialmente. 


_ Specializzare. trans. Specificare. Part. p. Srs- 
CIALIZZATO. 
larmente, 
pécie. s. 7. Cid che é sotto i] genere, e con- 
ie sotto di sé molti individui. || Forma, Appa- 
mza 0 simili: «Il corpo e il sangue di Cristo 
la specie del pane e del vino. » || E per Co- 
to pretesto, nel modo Sotto specie: « Sotto 
ecie di salutarlo, vide la casa dove abitava. » 
Fare specie dicesi nel linguaggio familiare per 
ar Maraviglia: « Mi fa specie che non v’ abbia 
‘ancora risposto: -Son cose di tutti i giorni; o 
che le fa specie? » || Im ispecie, e familiarm. an- 
“che Specie posto avverbialm,, vale Specialmente, 
ssimamente, Tanto pit: « Son tutti ipocriti, 
ecie i paolotti. » : 
‘Specificaménte. avv.In modo specifico: «L’aria 
specificamente piu leggera dell’acqua.> _ 
__ Specificaménto. s. m. Specificazione, Partico- 
 Jareggiamento. 
_ Specificare. trans. Dichiarare in particolare, 
ispecie. Part. pr. Sprciricante. Part. p. SPz- 
CIFICATO. 
 Specificataménte. avy. Distintamente, Parti- 
_ colarmente. 
Specificativo. ad. Atto a specificare. 
Specificazione. s. 7. Lo speciticare, Dichiara- 
one delle cose particolari nello specificarle. 
Spec fico. ad. Di specie, Appartenente a spe- 
e, 0 Che costituisce specie: « Ordine specifico: 
Idee specifiche: - Ogni definizione deve porre 
genere prossimo e la differenza specifica. » || 
Aggiunto di medicamento, rimedio ec., Che é piu 
appropriato alla guarigione di quella malattia, 
per cui si applica, e in questo senso usasi anche 
in forza di sost.: « Vendono maravigliosi speci- 
ci: — Uno specifico per il mal dei denti. » || Gra- 
ita specifica. V. in GRAVITA. 
 Spécilio. s.m. T. chir. Piccolo stile d’acciaio 
0 @argento, terminato da piccolo bottoncino ro- 
mdo, che si adopera per tasteggiare le parti 
interne di una ferita, e conoscere il grado delia 
sione. : 
Speciosita. s. 7. La qualita astratta di Specioso. 
-  $Specidso. ad. Che é buono o vero solo in ap- 
_ parenza: « Ragioni pit speciose che vere. » 
_ Spécola. s. 7. Osservatorio, Luogo eminente, 0 
Parte alta dell’edifizio che signoreggia molto 
--paese, e donde singolarmente coi telescopi si 
_ osservano gli astri. : ] 
_ Spécolo. s. m. T. chir. Nome che si da a vari 
rumenti, i quali servono a tener aperti gli oc- 
i, a dilatar l’ano ec. 
Speculaménto. s.m. L’atto e L'effetto dello 
- speculare. ; 
_ Speculare. trans. Tener l’intelletto fissamente 
a contemplazione delle cose. || imtrans. Cer- 
di guadagnare in aleun commercio: «Spe- 
nla in quadri antichi, in terraglie ec. » In que- 
senso 6 voce nuova e scorretta. Part. p. SPE- 


ULATO. : 
Speculativa. s.f. Virti, e Potenza di spe- 
are. 

Speculativaménte. avy. Intellettualmente, 
on ispeculazione. 

‘Speculativo. ad. Che specula, Atto a specu- 
e.|| Appartenente a speculazione. ‘ 
‘Speculatore-trice. verb. da Speculare; Chi fa 
mercio, Chi specula in checchessia: « Poli- 
da speculatori. » 
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Speculaziéne. s. f Lo speculare. || I] cercar di 
guadagnare in checchessia: « E stata una cattiva 
speculazione. » 

Spedale. s. m. Luogo pio, che per carita rac- 
cetta gli infermi: « Essere allo spedale: - An- 
dare, Morire ailo spedale: - Direttore, Medico, 
Economo ac. dello spedale. » 

Spedalingo. s.m. Prefetto o Rettore dello spe- 
dale: voce andata quasi in disuso. 

Spedalino. s.m. Giovane che va a _ studiare 
allo Spedale, dov’é una Scuola medica. 

Spedare. rifless. Affaticarsi o Straccarsi i piedi 
per modo da non poter pit camminare. Part. p. 
Spepato.- Ad. Che ha i piedi affaticati e stan- 
chi: « Tornammo da quel viaggio tutti spedati. » 

Spedire. trans. Spacciare e Dar fine con pre- 
stezza a checchessia: « Spedire un affare, un ne- 
gozio ec.: «Spedire una commissione.» || Spedir cor- 
rieri, navi o simili, vale Inviarli con prestezza in 
alcun luogo, e per negozi particolari: « Se verra 
il bisogno, ci spedird un uomo a posta: — Spe- 
dirono corrieri per tutte le parti della Tosca- 
na. » || Spedire riferito a merci, vale Mandarle 
alla persona, che le ha commesse. |] Detto di cau- 
se, vale Risolverle, Deciderle: « In un mese il 
Pretore ha spedito cento cause. » || EH detto di Bol- 
le, Brevi e simili, vale Compilarli, Stenderli, Farli: 
« I] benefizio gli é stato conferito; ma ancora non 
sono state spedite le bolle. » || E riferito a ricette, 
Preparare che fa 10 speziale il medicamento se- 
condo le indicazioni della ricetta fatta dal me- 
dico. || Spedire un malato, detto di medico, vale 
Dichiararne impossibile la guarigione. || 7i/less. 
Affrettarsi, Sbrigarsi; ma in questo senso non 6 
duso comune. Part. p. SPEpIvo. ; 

Speditaménte. avv. Spacciatamente, Senza in- 
dugio. || Coi verbi Parlare, Leggere, Scrivere e si- 
mili, vale Senza difficolta, Senza intoppi, Con 
iscioltezza. 

Speditézza. s. f Qualité di cid ch’é spedito, 
Prontezza nell’operare. 

Speditivo ad. Che spedisce, Che sbriga. 

Spedito. avy. Speditamente: « Parla, Legge ec. 
spedito. » 

Spedizione. s. 7, Lo spedire, nei vari signifi- 
cati; ma per lo piu nel senso militare: « La spe- 
dizione di Crimea, del Messico ec. » || Sollecitudine, 
Affrettamento. 

Spedizioniére. s.m. 7. merc. Colui che fa 
spedizione di mercanzie.||Colui che nella Corte 
di Roma procura la spedizione di bolle, brevi o 
simili. ; 

Spegnare. trans. Levar checchessia di pegno, 
0 dal Monte di pieta: « In un mese ha impegnato 
e spegnato due volte lorologio. » {| rifless. Libe- 
rarsi da un impegno, Disimpegnarsi. Part. p. 
SPEGNATO. 

Spegnitdio. s. m. Arnese di metallo, in for- 
ma di piccolo cono e per lo pit con manico, ad 
uso di spegnere lumi. 

Spelacchiare. trans. Tor via il pelo qua e la. 
Part. p. Speraccuiato. — Ad. Che ha pochi e rari 
peli o barba. 

Spelare. rifless. Perdere i peli: « Questo cane 
s’é tutto spelato. » Part. p. SPELATO. 

Spellare. trans. Staccare e anche Stracciare 
la pelle. Part. p. SPELLATO. 

Spellicciare. trans. Stracciar la pelle o pel- 
liccia, e riferiscesi pil spesso a’ cani. Part. p. 
SPELLICCIATO. 

Spellicciata. s. f. L’atto dello spellicciare. |] fig. 
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Riprensione molto acerba: « Mandatelo da me, e 
io gli dard una buona spellicciata. » 

Spelluzzicare. V. SPILLUZZICARR. 

Spelonca. s. f. Luogo incavato molto adden- 
tro nel terreno. || fig. Ricettacolo di gente facino- 
rosa: « Quel paese 6 una spelonca di ladri. » 

Spélta. s. f. Sorta di biada, simile al grano, 
dal quale differisce per le eae piu appun- 
tate e pit sottili, e per le valve pit dure e piu 
coriacee. 

Spéndere. trans. Dare danari per prezzo di cose 
venali, di lavori, d’opera prestata, 0 per qualunque 
altra cagione: « Ha speso diecimila lire per i re- 
- stauri della casa: - Quanto hai speso in quest’abi- 
to? -Spende tutti i danari che ha. » || assolet. An- 
dare a comprare la roba da mangiare a pranzo: 
« Va in mercato a spendere da sé: — Dove 6 an- 
data la serva? - A spendere. » Pit comunemente 
Far la spesa. || E riferito a opera, fatiche, su- 
dori, tempo e simili, vale Collocarli, Impiegarli 
in checchessia: « Spende tutta la giornata in di- 
vertimenti: — Spender 1’ opera propria a favore 
della patria: - O io ’ho speso bene il mio tempo! 
(ironico): - Per lui non bada a spendere fati- 
che, sudori. » || Detto di persona, vale Giovarsene, 
Trarne comodo, utilita, Prevalersi di essa in qual- 
che bisogno: « In cid che posso, mi spenda pure 
liberamente. » || Spendere al nome, la firma, di 
uno, vale Giovarsi della firma, del nome suo per 
effetti commerciali. | EH cosi ad altro proposito di- 
cesi Spendere Vautorita, il nome, la parola ec. 
di aicwno, Servirsene a proprio utile. Part. p. 
SPESO. 

Spendibile. ad. Che si pud spendere: « Non 
ogni moneta 6 spendibile: - Per ora non ho altro 
danaro spendibile. » 

Spéngere. trans. Estinguere, Far si che una 
cosa cessi di ardere, di far fiamma e riferiscesi 
pit spesso a fuoco, lume e simili: « Spengere un 
incendio: - Spengere il fuoco: - Spengere il lu- 
me: — Spengere le candele, la lumiera ec. »|l 
In locuzione fig.: «Spengere il fuoco della di- 
scordia, il bollor delle passioni ec. » | Spengere 
la sete, Sodisfare il bisogno del bevere. || Spen- 
gere la calcima, tl gesso e simili, vale Gittare 
Vacqua sulla calce viva, il gesso, a fine di ado- 
perarlo per Javori di muramento. || Riferito a fa- 
rina, vale Versarvi dell’acqua per ridurla in pa- 
sta: « Per fare un budino, si prende della farina 
e dell’uova, e si spenge con un poco d’acqua. » 
|| Spenger la polvere, Gittar delV’acqua sul ter- 
reno polveroso, affinché la polvere cessi di sol- 
levarsi in aria. || Spengere una partita di cre- 
dito, Cancellarla; il contrario di Accenderla. || 
rifless. Cessare di ardere, di far fiamma: «11 fuoco 
comincia a spengersi: - A un tratto si spensero 
tutti i lumi. » || In locuzione fig.: « Si spense ogni 
lume di speranza: — Cosi si spense uno dei pit 
grandi splendori della patria. » || Detto figuratam. 
di Famiglia, Discendenza e simili, vale Mancare 
ad essa la successione: «Tra poco quella illustre 
famiglia si spengera: - Con Corradino si spense 
la dinastia degli Svevi nella Sicilia. » || Spengerst 
il mondo dicesi per Rimanere esso privo di abita- 
tori; ma usasi sempre nei modi Von st spengera il 
mondo, 0 Sta a vedere che si spengera tl mon- 
do, e simili, che si usano familiarm. per dire Che 
dalla morte o perdita di uno non ne verranno 
poi tutte quelle gravi conseguenze che per altri 
si temono. Part. p. Spenro. - In forma d@’ ad.: 
« Fuoco, Lume spento: - Candele spente: - Fami- 
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glia spenta.»||Spento detto di Occhio, vale Affatto 
accecato. || Spento dicesi anche di persona ma-) 
grissima: « H cosi spento, che pare il ritratto? 
della fame. » E soggiungesi per modo superla-j 
tivo anche a Secco: « K secea spenta. » ; 
Spennacchiare. ivans. Levare e Guastare parte 
delle penne, e usasi anche nel rifless. Part. p. 
SPENNACCHIATO. 
Spennacchiéra. s. 7. Lo stesso che Pennac-! © 
chiera. a | 
Spennacchio. s. m. Lo stesso, ma pit popo-| 
lare, che Pennacchio. i 
Spennacchino. dim. di Spennacchio. a 
Spennare. trans. Privar delle penne, Cavar) 
le penne. |! vifless. Perdere le penne. Part. p.\ 
Spennato. —- Ad. Che non ha penne: 
Spensierataggine. s. 7, Spensieratezza. i: 
Spensierataménte. avv. Senza alcun pensie- | 
ro, Senza alcuna cura: « Vive spensieratamente.» | 
_ Spensieratézza. s. 7. L’essere abitualm. spen- | 
sierato. 4 i 
Spensierato. ad. Trascurato, Senza pensieri| 
intorno a’propri affari; e usasi anche in forza di| 
sost. || Detto di vita, Che si conduce senza pen- | 
sieri: « Mena una vita assai spensierata. » a 
Spénto. V. SpeNGERE. a. 
Spenzolare. rifless. Sportare in fuori da qual- | 
che sponda o luogo rilevato: « Si spenzolava gia | 
dalla finestra, che pareva dovesse venir di sotto |) 
di momento in momento. » Part. p. SPENZOLATO. | 
Spenzolone e Spenzoloni. avv. A modo di| 
cosa che spenzola. i 
Spéra. s. 7. Lo stesso che Specchio, ma nel |) 
fiorentino 6 voce meno usata: « Guardarsi alla |) 
spera: — Glis’é rotto la spera. » || Spera di sole, 
dicesi per Raggio di sole: « A cotesti panni bi- | 
sogna dargli una spera di sole. »|| Spere, chia- | 
mano 1 gioiellieri I diamanti lavorati in figura 7 
plana e semplice, a similitudine di una spera. |7 
Sperabile. ad. Che pud sperarsi: « H spera- 
bile la guarigione: - Non 6 sperabile che si cor= ))) 
regga. » a 
Speranza. s. 7. Condizione dell’animo, il quale |) 
attende con desiderio cosa buona, utile o che | 
tale gli appaia. || Una delle virtt teologali, ed | 
6 Quella fiducia che ciascun cristiano dee avere | 
di salvarsi per misericordia di Dio.|| fig. dicesi | 
di Persona o di cosa, nella quale uno ripone le | 
sue speranze: «Il Signore é6la mia speranza: — } 
Quel figlinolo @ la sua speranza.|| Giovime di 
belle speranze dicesi di un giovine, che dia a | 
sperar bene di sé, del suo ingegno; e tajora | 
usasi ironicam. come quando si vede fare, 0 si | 
sente dire ad un giovinetto cose non lecite. 
Speranzare. trans. Dare speranza, Fare spe- | 
rare: « Mi hanno speranzato che la cosa riuscira | 
bene. » Voce nuova, e non bella. Part. p. SPE- | 
RANZATO. q 
Speranzéso. ad. Pieno di speranza. meee 
Sperare. trans. Attendere con desiderio cosa 
buona, utile, 0 che tale ci appaia: « Chi desi- | 
dera una cosa, facilmente spera che ayvenga: -;| 
Sperare la propria guarigione: —- Spera un terno 
al lotto. »|| H intrans. costruito pili spesso con 
la particella Jn, Fondare in checchessia la pro- 
pria speranza: «Spera in una pronta guarigio-) 
ne: —Sperare nella vittoria: -Sperare in Dio: =) 
Spera molto in quel figliuolo. » || H per semplicem. || 
Attendere, riferito a cosa tanto buona, quanto 
cattiva, onde i modi Sperar bene oe Sperar male. 
|| Spero in Dio che ec. modo familiare, allorché 
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oeliamo significare la nostra speranza che una 
sa accadra conforme il nostro desiderio, ed 6 
aniera che ha del desiderativo: « Spero in Dio 
che un giorno o laltro la mia innocenza trionfera.» 
- Part. p. SPERato. 

'Sperare. trans. Opporre al.Jume o alla spera 
1 sole checchessia, ma pit specialmente panno, 
‘a @ simili, per vedere se vi son radure, bu- 
ec. Part. p. SPERATO. 

pérdere. trans. Disperdere, Mandar male. 
ifless. Smarrirsi: «S’é sperso tra la folla. » 
art. p. SPERDUTO e SPERSO. . 
Spergiurare. intrans. Fare spergiuro, Giu- 
re per sostenere il falso. || Asserire con replicati 
gomenti: « Giuraya e spergiurava che non era 
ato egli.» Part. pr. SPERGIURANTE. - Part. p. 
ERGIURATO. 

Spergiurato. ad. Quello, per cui é stato fal- 
mente giurato. ‘d 

Spergiuro. s. m. Giuramento falso. 
Spergiuro. ad. Usato anche in forza di sost. 
hi ha comméesso spergiuro: « Testimoni sper- 
uri: - } uno spergiuro. » yeni 
Spericolare. vifless. Spaventarsi, Atterrirsi 
r lieve cagione. Part. p. Sprriconato. - Ad. 
etto di Colui che procede all’impazzata senza 
Ware a cid che possa ayvenire. || Dicesi anche 
senso contrario, ciod di Chi in tutto cid che 
ropone vede il pericolo, e trova mille diffi- 
| colta per stranissimi sospetti. 

Sperimentale. ad. Di esperienza, Dipendente 
4 esperienza, o Che si fonda sull’ esperienza: 
Scienze sperimentali:- Metodo sperimentale ec.» 
Sperimentare. trans. e assol. Fare esperien- 
, Provare per mezzo di esperienze.||Detto di 
ona, Conoscerla alla prova: « L’ho sperimen- 
to onesto in tutte le commissioni. » || E per Met- 
alla prova: « Mi sperimenti, e vedra. » [i 
tere in uso: « Ho sperimentato tutti i mezzi; 
non son riuscito a nulla. » Part. p. SPERI- 
Tato. — Ad. Hsperto, Perito, Che ha esperien- 
| Z per Conosciuto alla prova: « Uomo di spe- 
entata bonta, capacita, galantomismo ec. » 
periménto. s.m. Esperienza, Prova. 
perperaménto. s. m. Lo sperperare, Dissi- 
nento. 

iperperare. trans. Consumare e Disperdere 
a senno le proprie facolta: « In pochi anni 
perperato due patrimoni.» || Disertare un lnogo 
ivato o simili. Part. ». SPERPERATO. 


lle pubbliche sostanze: - Sperpero del patri- 
n10.» 
sperpétua. s. f. Disgrazia, onde le frasi Aver 
perpetua addosso per Hssere disgraziatissimo, 
[etiere la sperpetua in una casa, per Man- 
a in rovina, in perdizione ec. 
perso. V. SPERGERE. 
perticato. ad. Lungo a dismisura, Spropor- 
0: « Naso sperticato: - Albero lungo sper- 
» 
ésa. s. f. Lo spendere, I] danaro speso 0 da 
re in checchessia: « Lo comprerei, se la spesa 
osse troppo forte: - La spesa deve bilanciarsi 
ntrata: — Quant’é la spesa? - Getta via il 
ro in futili spese. » || Spese, nel pl. dicesi per 
enti: « Lo tengo per le spese: - Passare le 
a uno.» |! Spese, dicesi anche Quelle occorse 
e un giudizio in tribunale; onde la maniera 
anare nelle spese, per Condannare a ri- 
all’ ayversario cid che egli ha speso nella 


| Spérpero. s. m. Sperperamento: « Sperpero 
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causa. || Male spese, si chiaman quelle che l’uo- 
mo fa, non per bisogno di mantenimento, ma per 
levarsi que’capricci 0 voglie che posson venirgli. 
|| Buona, Cattiva spesa, dicesi di Cosa comprata, 
e che ci riesca buona o cattiva: « Quella villa fu 
una cattiva spesa. » || H Cattiva spesa, dicesi an- 
che di Persona non buona, non abile, che siasi pre- 
sa al nostro servizio. || Spesa viva, dicesi del Denaro 
che uno ha messo fuori per fare un lavoro, una 
impresa e simili. || Far la spesa, si dice anto- 
nomasticamente per Andare a comprare la roba 
da mangiarsi a pranzo: « Tutte le mattine manda 
la serva a far la spesa: - La spesa la fa da sé: 
— Ritornar dalla spesa. » || Imparare all’ altrua 
spese, Farsi sagegio coll’esperienza d’altri. || Por- 
tar la spesa, Francar la spesa, vagliono Metter 
conto; ma son maniere del linguaggio scelto. || Non 
valer le spese, dicesi di cattivo servitore, la cui 
opera non valga neppur le spese che eli facciamo. || 
A sue spese, A proprie spese, posti avverbialm. 
vagliono propriam. Col suo danaro; e figuratam. 
Col proprio danno: « Ho imparato a mie spese a 
conoscere certe persone devote. » || Far bwone 
spese ad uno, vale Nutrirlo, Trattarlo bene. || Hs- 
sere pit la spesa che Vimpresa, dicesi quando 
in un negozio non si ricava neppur quel tanto 
che ci abbiamo speso attorno. 

Spesaccia. pegg. diSpesa; Cattiva spesa, Spesa 
fatta male; ed anche Spesa eccessiva. 

Spesare. trans. Far le spese, Dare il vitto: 
« L’ho spesato per pit di un anno. » Part. p. 
Spesato. — Ad.: « Sono spesati, calzati e vestiti 
di tutto punto. » 

Speserélla. dim. di Spesa, Spesetta. 

Spesseggiameénto. s. m. Lo spesseggiare, Fre- 
quenza. : ; 

Spesseggiare. intrans. Ripetersi spesso una 
cosa: « Spesseggiano le visite del signor X.» Part. 
p. SPESSEGGIATO. ; 

Spesétta. dim. di Spesa, Piccola spesa. 

Spessézza.s. f; Densita di una sostanza. || Fre- 
quenza, Foltezza. 

Spésso. ad. Denso: « Sostanza molto spessa. » 
|| E per Folto, Fitto. || Grosso, contrario di Sottile. 
|| Spesse volte, posto avverbialm., vale Frequente- 
mente. 

Spésso. avv. Sovente, Frequentemente, Spesse 
volte. || Replicato, ha forza di swperl.: « Spesso 
spesso viene a troyarmi. » || EH nello stesso senso, 
ma nel linguaggio familiare, dicesi anche Spesso 
e volentiers. 

Spessore. s.m. Dicesi oggi da alcuni scienziati 
per Grossezza di un corpo; ma é yoce scorretta 
ed inutile. 

Spetezzare. intrans. Trar peti. Part. p. SpE- 
TEZZATO. 

Spettabile. ad. Riguardevole. || Hd 6 anche ti- 
tolo che si da talora ad alcun magistrato. Ma 6 
voce he linguaggio scelto, e cosi dicasi della se- 
guente. 

Spettabilita. s. £ Qualita astratta di cid o di 
chi é spettabile. 

Spettacolo. s. m. Propriamente Giuoco 0 Festa 
rappresentata pubblicamente, come giostra, cac- 
cla, azione drammatica, 0 simili: « I pubblici spet- 
tacoli: — Lo spettacolo comincid alle otto e fini 
alla mezzanotte: - Assistere a uno spettacolo. » 
|| fig. Ogni oggetto che tragga a sé gli seuardi, 
V’attenzione.||H particolarm. di cosa assai deforme 
0 dolorosa dicesi Che @ uno spettacolo. 

Spettacolone. accr. di Spettacolo. 


Spettare. intrans. Appartenere: « Questo non 
spetta a me: — Fate peo che vi spetta e nulla 
di pit. » Part. pr. Sperrante. Part. p. Spet- 
TATO. 

Spettatore. s. m. Colui che assiste a uno spet- 
tacolo: « Gli spettatori non forono sodisfatti: - 
Non portano alcun rispetto agli spettatori. » 

Spettatrice. femm. di Spettatore. 

Spettegolare. intrams. Chiacchierar molto e 
senza proposito, come fanno i pettegoli. Part. p. 
SPETTEGOLATO. 

Spettinare. trans. Disfare la pettinatura, Ar- 
ruffare, e s’usa anche nel rifless.: « L’ha spetti- 
nata: - Ti sei tutta spettinata.» Part. p. SPeT- 
TINATO. 

Spettorato. ad. Che ha il petto scoperto. 

Spéttro. s. m. Fantasma, Immagine, Larva, 
Visione. || Spettro solare, T. fis. L’immagine al- 
lungata e colorata de] sole, che si produce per 
il passaggio de’suoi raggi a trayerso di an pri- 
sma triangolare in-una camera oscura, e che si 
proietta sopra una superficie yerticale bianca. 

Spettroscopio. s. m. Strumento di fisica che 
serve ad esaminare gli spettri ottenuti con di- 
verse sorgenti di luce. 

Speziala. fem. di Speziale; ed anche La mo- 
glie dello speziale. 

Speziale. s.m. Quegli che vende e compone me- 
dicine ordinategli dal medico. || Cose che non ne 
tengono, 0 vendono, 0 hanno gli speziali, dicesi 
familiarm. per Cose che hanno dello strano o del- 
Vimpossibile. || L’onore, la riputazione, il buon 
nome non lo vende lo speziale, suol dirsi in prov. 
per significare che la riputazione e l’onore vanno 
custoditi peels dacché, perduti, 6 difficile 
racquistarli. 

Spézie. s. f. pl. Mescuglio @’aromi in polvere 
per condimento dei cibi; e specialm. dicesi La 
cannella ridotta in polvere: « Compra dieci cen- 
tesimi di spezie. » 

Spezieria. s. f. Bottega dello speziale, o altro 
luogo dove si tengono cose per uso di medicina. 
|| Spezierie nel numero del pit, dicesi per Spezie, 
Aromi, : 

Spezzabile. ad. Che pud facilm. spezzarsi. 

Spezzaménto. s.m. Lo spezzare. 

Spezzare. trans. Rompere, Ridurre in pezzi: 
« Spezzare una pietra: —- Spezzare le legna: — Spez- 
zare il pane ec, » || Spézzare la testa ad alcuno, 
dicesi figuratani. per Noiarlo, Importunarlo as- 
sai. || vifless. Ridursi in pezzi: « Al primo colpo 
quel sasso si spezzd: - Non si spezza neanche a 
dargli con un martello.» Part. p. Spezzavo. - 
Ad. Opera spezzata, dicesi Quella che 6 compo- 
sta di pit volumi, dei quali alcuno ne mania. || 
Lancia spezzata. V. Lancia. || Alla spezzata, po- 
sto avverbialm. vale Spezzatamente, A pezzi e 
brani, Interrottamente, Non di 'seguito: « L’ho 
letto alla spezzata.» {| e A pochi insieme, e non 
di fila o in ischiera ordinata. 

Spezzataménte. avy. Alla spezzata. 

Spezzettare. trams. Fare in piccoli pezzetti: 
« Spezzettare il pane, la carne. » Part. p. Sprz- 
ZETTATO. 

Spia. s. f. Colui, che prezzolato rapporta alla 

olizia le colpe altrui, i segreti maneggi contro 
Pordine pubblico, e simili. || Generalmente, Chiun- 
que riferisce le cose altrui. || fig. detto di cosa, 
vale Indizio, Cenno. || Far la spia, Esercitare lo 
spionaggio. || Far la spia dicesi anche di cosa, 
che dia indizio di checchessia: « Un cappello la- 


sciato nel luogo del delitto fece la spia, e il 
pevole fu poco dopo arrestato. » 

Spiaccicare. trans. Premer coi piedi cB 
morbida si che si distenda e se ne faccia crip’ 
una paniccia. || rifless. dicesi di Cosa morvida & 
eadendo dall’alto se ne fa come una paniccia § 
Part. p. SPIaccicaTo. 

Spiacére. intrans. Contrario di Piacere; & 
spesso Dispiacere. Part. pr. SPIACENTE, e ui 
anche in forma d’ad. Part. p. Spiactero. 

Spiacévole. ad. Che spiace, contrario di = 
cevole, “ : 

Spiacevolézza. s. f. Contrario di Piacevole 

Spiacevolménte. avv. Con maniera spiacey 
Con spiacevolezza. 

Spiaggétta. dim. di Spiaggia.|| Per sim 
dicesi a Quell’arnese di legno con piano i 
nato, che si tiene sul tavolino per iscrivervi 
erste s. f. Lo stesso, ma piii comune, 

jaggia. 

Spianaménto. s. m. Lo spianare. 

Spianare. trans. Ridurre in piano, Pareggi 
\| fig. Dichiarare, Interpetrare: « Spianare le 
ficolté di un autore. » {| Detto di edifizi, Rovin 
fino al piano della terra, Spiantarli: « Ent: 
nemici, spianarono la citta. » || Spianare il pe 
Ridurre la massa della pasta in pani. || Spian 
2 mattoni, Dar loro la forma piana. |) 7. dei sa 
Ridurre in piano le costure de’panni, il ch 
fa col ferro caldo. || Spianar le costure ad @ 
no, dicesi familiarm. per Percnoterlo fortemen 
Spianare il fucile contro alcuno, Drizzarlo + 
tro di esso: ¢« La sentinella vedutasi aggret 
spiand il fucile e fece fuoco. » || intrans. Posa 
piano, sopra checchessia, Essere posto in pi 
uguale sopra un altro. piano: « Questo tayo 
non spiana. » Part. p. SPIANaTo. 4 

Spianata. s. f. Luogo spianato. |] Lo spian 
nel senso de’ sarti: « A _cotesto bavero bisogna : 
gli una spianata. » || 7. milit. Terreno che rim 
intorno allo spalto, e che sino ad una data 
stanza dalla fortezza é libero da ogni impedime? 
come d’alberi, di case, siepi, fosse ec. || Spias 
delle muraglie, T. arch. Lo spianar che fa ¢ 
suolo o ordine delle pietre in un muro, inn 
che l’uno cordeggi perfettamente in piano;a 
il muro abbia pit stabilita. 4 

Spianato. s. m. Lo stesso che Spianata. 

Spianatoio. s..m. Bastone grosso e rotor 
con cui si spiana e s’afiina la pasta. £ 

Spianatura.s.f. L’atioe L’effettodellospi 

Spiano. s. m. Propriam. Lo spianare; m 
usasi solo nel modo familiare A tutto spia: 
In abbondanza e senza interruzione: « 
a tutto spiano: - Usano voci antiquate 2 
spiano. » ; 

Spiantare. trans. Sbarbar dalle piante: « 
spiantato un violo e ’ha trapiantato altro 
Per similit. Svellere qualunque cosa fitta a $0 
glianza di pianta: « Spiantare un palo, un ¢ 
chio ec.» || E per Distruggere dalle fondame 
« Presero la citta e la spiantarono. » || B 
dare in rovina, Ridurre all’estrema miseria: 
sta spesa m’ ha veramente spiantato. » Ein 
sto senso usasi anche nel rifless.: « Per mant 
quel figliuolo,s’é proprio spiantato.» Part.z 
Tato. — Ad. Ridotto in miseria, Che ha 
il suo avere: «E un negoziante s 
Spesso soggiungesi a Povero, e ne cresce 
ficazione: « E poyero spiantato. »|| B in fo 
sost.: « Come? sposa quello spiantato? » 
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i sensi: « Spiegami questo passo di Virgilio: - 
Fattelo spiegare al maestro. »|| Detto dello sco- 
lare, significa Interpretare, Tradurre, per eserci- 
zio di scuola, qualche autore: « Quest’ anno gli 
scolari spiegano Dante e Cicerone. »|| EH assoiut.: 
«I maestri che fanno spiegar molto, non fan- 
no per lo pit spiegar bene. »||E per Dimostyra- 
re, Manifestare o con gli atti o con le parole: 
« Giovane che ha spiegato molto ingegno: - 
Con quel discorso ha spiegato un animo assai 
cattivo. » || E di persona, da’ cui discorsi od atti 
non si rivela alcuna qualita d’ animo o d’ inge- 
gno, si dice che non spiega nulla. || rifless, Ma- 


nifestare parlando il proprio concetto: « EH ne- . 


cessario che il maestro si spieghi chiaramente: 
-— Si spieghi meglio; non ho capito bene. » || J 
spiego; modo che soggiungesi a una proposizione 
detta da noi per dichiararne meglio il senso: 
«Sono monarchici a mezzo; mi spiego: Monar- 
chici nell’ aula del Parlamento; fuori, repubbli- 
cani. » Part. p. SPIBGATO. 

Spiegataménte. avy. Hspressamente, Con di- 
chiarazione. 

Spiegazione. s. f. Dichiarazione di una diffi- 
colta, di un enimma e simili.||E per Dichiara- 
zione dei sensi di uno scrittore: « Spiegazione di 
un passo controverso di Plauto. » || H nelle scnole 
Il voltare di una in altra lingua un autore; e 
dicesi altresi Il passo dell’autore tradotto. 

Spieggiare. trans. e intrans. freq. di Spiare: 
«Sta spieggiando dalla mattina alla sera i fatti 
altrul. » Part. p. Spmeaiavo. 

Spietataménte. avv. Senza pieta: « Lo uccise 
spietatamente. » || Nel lnguaggio famil. usasi in 
modo iperbolico, per Sommamente, riferito a idea 
di grandezza: « H spictatamente grasso. » 

Spietato. ad. Che non ha pieta: « Tiranni 
spietati: - Lo spietato carnefice gl’impedi di ab- 
bracciare i suoi figli. » || In linguaggio famil. sog- 
giungesi a Grosso, e ne porta la significazione 
al superlativo: « Ha fatto un figlinolo grosso spie- 
tato: - Ha un par di pee erossi spietati. » 

Spifferare. trans. Kaccontare tutto cid che 
s’é udito e veduto: « Gli ha spifferato ogni cosa, 
non vi dubitate. » Part. p. SprrrpRatvo. 

Spiga. s. f. Quella piccola pannocchia, dove 
stanno racchiusi 1 chicchi del grano, dell’ orzo, 
del granturco e simili biade: « Il grano ha la 
spiga, ha messo la spiga: - Spiga di grano, di 
granturco: — Spiga piena, smilza: - Raccoglier 
le spighe.»||A spiga Aggiunto di lavoro, vale 
Fatto a somiglianza di spiga. 

Spigare e pil comunem. Spighire. intrans. 
Metter la spiga: « I grani cominciano gia a spi- 
ghire. »|| Dicesi anche di certe piante erbacee, 
quando talliscono: « Quell’insalata, per mancanza 
WVacqua, spighira. » Part. p. Spicaro e Sprgurro. 

Spigatura. s.f. Lo spigare delle biade. 

Spighétta. dim. di Spiga. || Dicesi anche a una 
Specie di cordoncino o di nastro di cotone o di 
seta, fatto con le fila intrecciate a spiga: « Com- 
prami due braccia di spighetta per V’orologio. » 

Spigionaménto. s. m. Il rimanere una casa, 
un quartiere, un fondo spigionato: « Anche gli 
spigionamenti debbono esser sottratti dal prezzo 
venale di una casa. » 

Spigionare. rifless. Restare spigionato, detto 
di casa, quartiere, bottega e simili: « Ogni se- 
mestre gli si spigionano 1 quartieri. » Part. p. 
Spicionato. — Ad.: « Casa, Quartiere ec. spigio- 
nato. »|| fig. e in linguaggio famil. Avere a cer- 
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real 
vello spigionato dicesi di uomo senza senno 6 | 
senza, prudenza. 
Spigliataménte. av. In modo spigliato: 
«Camminare, Parlare spigliatamente. » be: | 
Spigliatézza. s. f. L’ essere spigliato: « Spi- 
gliatezza di modi, di atti: - Spighatezza di stile.» |) 
Spigliato. ad. Agile, Non impacciato nei mo- 
vimenti, nel passo, nella parola. : I 
Spigo. s. m. Pianta odorosa, che fa i fiori | 
violetti a spiga nuda: « Lo spigo si tiene tra le | 
biancherie: - Hssenza di spigo. » 
Spigolare. inirans. Raccogliere le spighe, la- | 
sciate indietro dai mietitori: « Dopo la segatu- | 
ra, vanno a spigolare pei campi. » Part. p. SPE | 
GOLATO. ; 2 
Spigolatore-trice. verb. da Spigolare; Chi 0} 
Che spigola. ft 
Spigolatura. s. f L’atto dello spigolare. 
Spigolo. s. m. Canto vivo de’corpi solidi: « Uri 
nello spigolo: della porta. » | 
Spigrire. trans. e rifless. Far lasciare 0 La 
sciar la pigrizia: « Cotesto ragazzo bisogna un | 
po’ spigrirlo. » Part. p. Srierito. Bi 
Spilla. s. f. Spillo pid grosso dell’ordinario, | 
Spillaccherare. trans. Toglier le pillacchere; | 
« Cotesto vestito bisogna spillaccherarlo. » Part, 
. SPILLACCHERATO. & 
Spillare. trans. Trarre per lo spillo 0 foro il 
vin dalle botti: « Andd in cantina, e spilld quante, 
botti verano. » || intrans. Stillare, Versare sottil | 
mente: « L'acqua spillava per l’orifizio del vaso. > | 
Part. p. SPILLato. : 
Spillatico. s. m. Assegnamento in capitali | 
in beni stabili, che il marito fa alla muglie p 
le minute spese occorrenti alla sua persona, 
specialmente per il vestire. a 
Spillatura. s. f. L’atto dello spillare: «8 
latura delle botti. » : 
Spillétto. dim. di Spillo. 
Spillo. s. m. Sottil filo di acciaio, ed anche d 
argento o @oro, appuntato da una parte, e 
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Yaltra fornito di un capo, che serve per appu 
tar vesti e simili: « Una cartata di spilli: 
bucd con uno spillo. » || Spillo dicesi anche 1 
ferro lungo un palmo e acuto a guisa di p 
ternolo, col quale si forano le botti per ass 
giare il vino.||E pure Il foro fatto con dett 
strumento. || Syid/o chiamasi anche Un simile fe 
ro, usato in alcuni luoghi per uccidere i mai 
passando loro il cuore. 

Spillone. accr. di Spillo. || Spilione chiam 
Uno spillo grande di oro o d’altro metallo pre 
zioso, lavorato con fina arte, fornito per lo 
di pietra preziosa, di mosaico e simili, che se 
di ornamento agli uomini o alle donne, app 
tandosi con esso la cravatta, 0 lo scialle dinan 
« Per il suo natalizio le regald uno spill 
con un bel solitario. » 

Spilluzzicare. trans. e assol. Levar p 
simo alla volta di una cosa, e specialm. 
cibo, vivanda e simili: « Prima di portare i 
vola, spilluzzica ogni vivanda: - Non mang 
spilluzzica. » || Chi spilluzzica non. digiuna 
cesi proverbialm. per significare che anchi 
piccole trasgressioni violano I osservanza 
legoo. Part. p. SPILLUZZICATO. 

Spilluzzico. s. m. Voce usata nel modo 
verbiale A spillwezico, per dire A pochis 
alla volta, A stento ¢ simili: « Ci fece vedei 
molte bottiglie, ma il vino ce lo dette a spilh 
zico: - Dare il pane, i danari a spilluzzico. > 


 Spilorceria. s. f, Qualitd di spilorcio; ed an- 
che Atto da spilorcio: « E proverbiale la spilor- 
i certi signori: - Hi una delle sue solite 
lorcerie. » 
‘Spildrcio. ad. usato anche in forza di sost. Pit 
avaro, Avarissimo: « # uno spilorcio, che vor- 
@ passaré da generoso. » 
ungone-ona. s. m. ¢ f. Uomo o Donna 
unga: « Sposa quella spilungona. » Voce 
jare e con certa beffa. 
spina. s. f. Stecco acuto e pungente, di cui 
10 armati i rosai, i pruni e simili piante: « Vo- 
0 cogliere una rosa, si bucd colle spine: - La 
‘ona di spine del Nostro Signore. » || fig. Dolore 
to, penetrante: «; un ufficio bello, ma anch’esso 
sue spine: —- Finché non lo vedrd mutato, 
) sempre questa spina nel cuore. » || Wssere o 
sulle spine, dicesi per Stare in angoscia, 
sasi generalm. a significare Vimpazienza di 
cire da una dolorosa condizione: « Sbrigatelo 
0; non vedete che sta sulle spine? - lo qui 
sulle spine, e non vedo l’ora di riabbracciarvi.» 
Non c’é rosa senza spine prov. il qual significa 
b esserci al mondo un bene, senza mescolamento 
ale. || Chi vuol le rose non abbia paura delle 
ime, Chi desidera conseguire un bene, non dee 
ere d’ incontrar disagi, dispiaceri e simili. || 
lier la rosa e lasciare star la spina, Ap- 
arsi al buono, all’ utile, lasciando da parte 
eattivo, il dannoso. || Spina dorsale, 0 solam. 
ima, Serie d’ossi dette Vertebre, che dal capo 
estendono sino all’ osso sacro, detta con ter- 


T. chir. Malattia del tessuto dell’osso, per 
ale esso si dilata e gonfia pit o meno nella 
i lunghezza. || Spina dicesi a Una specie di tes- 
fatto con particolare intrecciamento di fila; 
si specialm. nel modo ayverbiale A spina: 
toa spina: —Nastro, Panno fatto a spina.» 
inaci. s. m. pl. Specie di pianta erbacea 
foglie molto acuminate, che si suol mangiare 
nda: « Baccala con gli spinaci : - Compra- 
que mazzi di spinaci. » 
nale. ad. Aggiunto di Midolla, e dicesi da- 
natomici a Quella sostanza, che si parte dal 
Ho di cui 6 un prolungamento, e passa per 
le vertebre del dorso. 
apésce (A). Aggiunto di lavori fatti a 
anza delle spine del pesce. 
cionare. intrans. Dicesi di certo fischio 
a il fringuello o spincione. Part. p. Spin- 
TO. - 
inciéne. s. m. Dicesi quel fringuello, non 
ecato, che si tiene ne’ paretai e in altre tese 
hé spincioni. 
sto. s.m. Luogo ingombrato da spini. 
étta. s. f. Strumento musicale a tasti, co- 
cembalo, ma di pit semplice costruzione. 
non é quasi pit usato, avende il pianoforte 
il suo posto. 
ingarda. s.f. Si disse a Un piccolo pezzo 
eria. 
ere. trans. Cacciare oltre asé checches- 
novendolo con forza: « Spingere un bar- 
— Spingere uno contro il muro: — Erano in 
aspingerlo, ma non lo mossero neanche. » 
sol.: « Spingete tutti insieme: — Attenti a 
e.»|| fig. Muovere, Eccitare, Indurre a chec- 
1: « Co’suoi consigli mi spinse a questa im- 
Per far qualche cosa ha bisogno sem- 
essere spinto: - Guardate un poco se ce 
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‘scientifico Colonna vertebrale. || Spinu ven-, 


lo spingete: - Spingere uno al male. »|| rifless. 
Cacciarsi avanti: «1 spinse tra la gente: -Spin- 

ake in mezzo.» Part. pr. Spixcuntn. Part. p. 
PINTO. . 

Spino. s. m. Pianta salvatica che produce le 
spine, detto anche Pruno: « Macchia di spini: - 
Fascio di spini: - Bruciar gli spini ec.» 

Spinone. s.m. Sorta di tessuto di lana o di seta 
fatto a spine: «Si é fatto un abito di spinone. » 

_Spinosita. s. f L’essere spinoso. || fig. Aridité 
di un argomento trattato, 0 del jmodo, onde si 
tratta: «Le spinosita della dialettica aristotelica.» 

Spindso. ad. Pieno di spine, Armato di spine: 
« Piante spinose, Foglie spinose. » || fig. Difticile, 
Scabroso, detto di affare, argomento, materia ¢ 
simili: « H un affare assai spinoso: — Tratta una 
materia molto spinosa. » || H per Travagliato, Pieno 
di difficolta: «La via degl’ impieghi é una via 
spinosa; e molti la credono sparsa di rose. » 

Spindso. s.m. Nome volgare dell’animale, detto 
altrimenti Porco spino e Riccio. 

Spinta. s. f. Lo spingere: « Dare, Ricevere 
una spinta: - Con una spinta lo buttd in terra. » 
|| fig. per Impulso che si di a checchessia: « Date 
una spinta a quell’ affare, che é unpezzo che 
dorme: - Ha sempre bisogno di qualche spinta; 
perché da sé non si risolve a nulla. »||H pur fi- 
guratam. per Aiuto prestato altrui: « B andato 
innanzi a forza di spinte. » || Spinta dicesi il Gra- 
vitare che fa un terreno contro un muro, un edi- 
fizio e simili. 

Spinto. VY. SprncERe. 

Spinterélla. s. f. Spinta leggera. . 

Spintone. s. m. accr. di Spinta, Forte spinta: 
«Con uno spintone lo gettd in terra. » 

Spiombare. trans. Levare o Staccare il piom- 
bo; contrario d’Impiombare: « Hanno spiombato 
tutti i vetri di quella finestra. » || intrans. Pesare 
assaissimo; ma quasi sempre usasi nella maniera 
Pesa che spiomba. Part. p. Spiompato. 

Spiombinare. trans. Stasare col piombino il 
condotto d’un lnogo comodo. Part. p. SPIOMBINATO. 

Spionaggio. s.m. Il far la spia, I] mestiere 
della spia: «I governi dispotici incoraggiano e 
premiano lo spionaggio. » 

Spidne. s.m. Lo stesso che Spia. 

Spidvere. imtrans. Restar di piovere: « Aspetta 
che spiova, e poi te ne anderai. »|| Detto di ca- 
pelli o barba, Ricadere git sulle spalle o sul 
petto con grazia e con ordine. Part. p. Spiovuto, 
che in forma d’ad. detto di capelli o barba, vale 
Che ricasca git con grazia e con ordine. 

Spippolare. trans. Dire alcuna cosa chiara- 
mente e francamente: « Gliel’ha spippolaia da 
principio alla fine. »Voce familiare. Part. p. SPIP- 
POLATO. 

Spira. s. f. Curva che partendo da un punto 
fisso si avvolge intorno allontanandosi sempre da 
esso; lo stesso che Spirale. || Spire diconsi anche 
gli Anelli che fanno i serpenti rivolgendosi sopra 
Be stessi.|| A spira, posto avverbialm. vale In forma 
i spira. 

Spiradglio. s. m. Fessura per lo pit nelle im- 
poste di usci o finestre, per la quale trapela 
Varia o il lume: « Chiudere ogni spiraglio: - Per 


uno spiraglio poté vedere quel che si faceva nella 


stanza. » 


Spirale. ad. Fatto a spira, Che si Wet as 


modo di spira.|| Pi spesso in forza di sost. f. per 
Linea curva, descritta sopra un piano, la quale 
fa uno o pit giri dal punto, onde ha principio, e 
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da cul si va sempre pit scostando, quanto mag- 
giore @ il numero de’suoi rivolgimenti. V. ELicz. 
| Spirale dicesi a Quella molla, che regola il 
tempo negli orologi. . Pa 
Spiralménte. avy. A modo di spira. s 
Spirare. intrans. Soffiar leggermente, detto di 
vento: « Non spira alito di vento: —- Incomincia 
a spirare un venticello che consola. »||Detto di 
odore, puzzo e simili, vale Hsalare: « Da questa 
fogna spira un gran puzzo. »||Spirare, detto di 
persona, Mandar fuori lultimo softio di vita, Mo- 
rire: « K spirato stamani alle dieci: - Spird nelle 
braccia del figliuolo. » || Detto di tempo, o di cose 
che abbiano relazione a tempo, vale Terminare, 
Finire: « Oggi spirano tre mesi, da che gli par- 
lai: - Domani spira la tregua. » || Spirarci dicesi 
per Guardare una cosa con ansioso desiderio: 
« Si vede bene che ci spira: — Dagliene un poco 
a cotesto ragazzo; non lo vedi che ci spira? » 
Part. pr. Sprrante. Part, p. SPIRATO. 
Spiritaccio. dispr.diSpirito; e dicesi piu spesso 
senza idea di vero peggiorativo, per Vivacita, e 
prontezza di spirito non in tutto sgradevole: « Gli 
rispose con quel suo spiritaccio, che in certi mo- 
menti non gli manca mai. » : 
Spiritare. intrans. Propriam. Essere invaso 
dallo spirito maligno; ma dicesi comunem. per 
Esser preso di grande paura: « A vederlo in un 
bosco ¢’é da spiritare. » Part. p. Sprrivato. - 
Ad. Invaso dal demonio. || H piu_spesso per As- 
sai pazzo; usato anche in forza di sost.: « Urla- 
va come uno spiritato. » : 
Spiritataménte. avy. Da spiritato. 
Spiritéllo. dim. di Spirito. j 
Spirito. s. m. Sostanza incorporea e intellet- 
tuale, distinta dalla materia: « Filosofi che con- 
fondono lo spirito con la materia: - Lo spirito é 
la sorgente di tutti i fatti interiori. » || Sporite di- 
consi tutte Le sostanze incorporee, come gli An- 
geli, i Demoni ec. || Spirite celestt, Gli angeli. || 
Spiritt immondi, 0 Spiriti delle tenebre, I de- 
moni. || Spirito santo, La terza persona della 
Trinita. || Vivere, Campare di Spirito santo, di- 
cesi scherzevolm. per Vivere mangiando pochis- 
simo: « Non lo vedo mai mangiare; non c’é al- 
tro che campi di Spirito santo. » || Sporto dicesi 
L’anima dell’uomo, ma pit spesso con relazione 
alle cose della religione: « Coltivare lo spirito 
con buone letture: — Adorare Dio in ispirito e 
verita: — Assistere in ispirito a checchessia: - Hs- 
ser rapito in ispirito: - E un uomo tutto dato 
allo spirito. »||H per Grazia, Dono dato da Dio: 
« Spirito di profezia: —Spirito di devozione. » || H 
per Naturale disposizione ad ‘alcun affetto, 0 sen- 
timento dell’animo, come: « Spirito di pieta, di 
umanita: — Spirito di gelosia: - Spirito di con- 
tradizione ec. » |; Sperito dicesi anche per Ombra 
di un morto: « Dicono che in quella casa ci siano 
gli spiriti: - Aver paura degli spiriti. » || Spirito 
folletto. V. Fouterro. || Spirito dicesi anche per 
Vita, considerata, secondo le antiche opinioni, 
come un soffio. || Spirits vital2, diconsi Quei corpi 
leggieri e sottili, che si considerano come prin- 
cipio della vita e dei sentimenti.|| Spirito dicesi 
di Ogni liquore alcoolico, e segnatam. dello Spi- 
rito di vino, che si ottiene mediante la distilla- 
zione: « Fabbrica di spiriti: - Fa il caffe con lo 
spirito. » || Sparito dicesi anche per Coraggio, Pre- 
Senza d’animo: « # un uomo di poco spirito: - 
Canterebbe bene, ma non ha spirito. » || E per Vi- 
vacita di carattere, di modi, Brio: « un cava- 
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liere di spirito: - Hra un uomo di molto spirito: 
—Scrive con poco spirito, e pure si crede il pri- 
mo scrittore umoristico. » |) Spiito dicesi anche 
per Senso intimo di un discorso, disposizione e 


simili: « Lo spirito delle leggi: - Lo spirito di 


quella disposizione fu questo: - La lettera ucci- 
de, lo spirito vivifica. » || Bello spirito dicesi per 
Uomo che affetta eleganza e argutezza di modi: 
« Vuol fare il bello spirito:- Non faccia pi il 
bello spirito, ché ci ha seccato tutti. » || Spirito 
forte, dicesi Colui che affetta di stare al diso- 
pra delle opinioni, dei sentimenti comuni, spe- 
cialm. in materia di religione.||Spirito, T.gramm. | 
Quel segno che si pone innanzi nelle parole gre- 
che alle vocali, onde comincia la parola, e di- 
stinguesl im tenue e aspro. 

Spiritosaménte. avv. In modo spiritoso, Con | 
ispirito, Vivacemente: « Gli rispose molto spiri- | 
tosamente. » 

Spiritéso. ad. Che ha, che contiene molto spi- 
ritto, detto particolarm. dei liquori: « Vino spi- 
ritoso: — Bevande spiritose. » || per Ingeenoso, 
Vivace, Acuto, detto cosi di persona, come del- | 
Vindole sua, degli atti, parole o simili: « Scrit | 
tore piuttosto spiritato che spiritoso: - Epigram- | 
ma, assai spiritoso: - Gli dette una risposta molto 
spiritosa. » || Spiritosa invenzione dicesi per Cosa 
non vera, e inventata per far mostra di spirito: | 
« Cotesto, che voi dite, é una spiritosa invenzione.» | 
|| Far lo spiritoso, Fare atti o discorsi per mo- | 
strare spirito. cee F 

Spirituale. ad. Di spirito, Incorporeo: « L’ani- | 
ma é sostanza spirituale. » || Dello spirito, Che ri- | 
guarda lo spirito: « Facolté spirituali: — Beni 
spirituali. » || Che attiene alla Chiesa, Che riguar- | 
da la religione, il governo delle anime ec., con- 
trario di ‘'emporale: « Potere spirituale dei Pon- | 
tefici: — Governo spirituale della Chiesa: - Le | 


scomuniche, armi spirituali. »|| EK in materia di ~ 


devozione, Che riguarda la condotta dell’anima, | 
5 ? 


contrario di Corporale: « Hsercizi spirituali: — | 


- Letture spirituali: - Opere spirituali di mise- 


ricordia. » || Detto di persona, Dato alle cose del- | 


Vanima: « E un persona tutta spirituale. »|| A7- | 
gliuolo spiritwale dicesi per rispetto al Compare, | 
Colui che é stato tenuto a battesimo, Figlioccio, || © 
Padre spiritwale, chiamasi 11 confessore, rispetto 
al suo penitente. || In forza di sost, Il potere spi- 
rituale: « I] temporale fu sempre di grave osta- | 
colo ed offesa allo spirituale. » : 8 

Spiritualita. s. f La qualita astratta di spiri- 7 
tuale: « Spiritualita dell’anima umana: — Spiri- | 
tualita di certe operazioni. » ! 

Spiritualismo. s. m. T. filos. Dottrina filo- | 
sofica, che separa Dio dal mondo, e ’anima dal | 
corpo, ed & l’opposto del Materialismo. cial 

Spiritualista. s. m. Filosofo cho segue la dot- | 
trina dello spiritualismo. : {i 

Spiritualizzare. trans. Renderé spirituale. | 
Part. p. SPrrivuatzzaTo. — 2 | 

Spiritualménte. avy. Con lo ispirito o In | 
ispirito: « Morire spiritualmente alla grazia: — | 
Assistere spiritualmente a una cosa: — Se non | 
ci posso venir col corpo, ci verrd spiritual- | 
mente. » ; 

Spittinare. intrans. Cantare che fa il 
rosso. Part. p. SPITTINATO. if 

Spiumacciare. trans. Lo stesso che Sprimac: 77 
ciare, la qual forma 6 corruzione di Spiumaccia- | 
re, ma 6 pid comune nell’uso, V. Part. p. SPIU- 
MACCIATO. rs 


petti- | 


if 
| 


Chas 
Spizzico (A). modo avv. A poco per volta, A 
 stento: « Quelle cento lire me le rese a spizzico. » 
‘ Splendenteménte. azvv. Con isplendore. 

Spléndere. intyvans. Lo stesso che Risplendere. 
| Part. pr. SPLEXDENTE, che usasi spesso in for- 
oe dad. Part. p. Spuenputo; ma 6 raro nel- 

"USO. \ 

Splendidaménte. avv. In modo splendido, 
Magnifico, Con isplendore, magnificenza, riferito 
per lo piu al modo di vivere, di trattarsi, di 
spendere: « Vive splendidamente: - Si tratta 
splendidamente. » 

Splendidézza. s. f. L’essere splendido, ma- 
' gnitico: «Splendidezza di vita, di trattamento ec.» 

Splendidita. s. f. L’essere splendido, lucente. 
_ Voce poco comune. 
ig Spléndido. ad. Che ha splendore, Che splende. 
fig. Magnifico nel trattamento della vita, nello 
' spendere e simile: «EH un signore molto splen- 
| dido.»{JE detto della vita, del trattamento ec.: 
| «Conduce una vita assai splendida. » 

Splendore. s. m. Luce assai-viva e scintillante: 
«Splendore del sole: - Che cos’6 quello splen- 
| dore 182») E fig. Gloria, Fama, Nobilta e simili: 
- «Splendore @ ingegno, di dottrina, di natali: - 
| Losplendore del suo nome si spande da per tutto. » 
4) Colui che illustra e glorifica. una nazione, 
una famiglia, un ordine di persone e simili: 
_<« Dante é il primo splendore d'Italia: - Fu lo 
_ splendore della sua casata: - San Tommaso uno 
- dei pit grandi splendori della Chiesa. » || Spler- 
' dore, dicesi anche per Magnificenza nel reggi- 
mento della vita: « Vive con molto splendore. » 
_ Spléne. s.m. TF. anat. Quel viscere, che comu- 
mnemente dicesi Milza. 

' Spienético. s. m. T. med. Chi soffre di male 
~ alla milza: « {1 moto fa beno agli splenetici. » 
 Splénico. ad. T. anat. Aggiunto di alcuni vasi 
della milza. j 
Splenitide e Splenite. s. f. 7. chir. Infiam- 
- mazione dello splene o milza. : 
Spocchia. s. f. Fasio, Vana mostra di gran- 
72a: « Ha una spocchia, che né anche fosse 
qualche gran personaggio. » Voce familiare, e 
‘To stesso dicasi delle seguenti. 

'Spocchiata. s. 7. Atti e parole di millanteria 
“e@ di grandigia, come fa e dice chi ba spocchia. 
' Specchidso. ad. Che ha grande spocchia; e 
usasi anche in forza di sost.: « H uno spocchioso 
che fa stomaco a tutti. » 

‘Spodestare. trans. Togliere la podesta, che 
mo teneva, e riferiscesi particolarm. a principi: 

Avevano giurato di spodestarlo. » || e réfless. 
inunziare alla podesta, al possesso di una cosa: 
Si spodestd di tutto il patrimonio per cederlo 
lui. » Part. p. Spopustato. - Ad.: « Ha con- 
me pratiche coi principi spodestati. » 
Spoetare. trans. Toglier la qualita di poeta: 
Si pretende d’esser poeta; ma io ho il segreto 
i spoetarlo. »||e rifless.: « Se non é bello questo 
io sonetto, mi vo’spoetare. » Ma si direbbe solo 
per ischerzo. Part. . SPOETATO. 

_ Spoetizzare. trans. Far cessare rispetto a una 
sa la illusione che la fantasia ce ne aveva fatta: 
<Appena la vidi mi parve un angelo; ma il suo 
do di parlare mi spoetizzd. » Voce dell’uso fa- 
liare. Part. p. SPOETIZZATO. sae 

Spoglia. s. 7 Quella cosa, onde altri si 6 spo- 
ato; ma nell’uso proprio 6 rayo. ||Si dice pro- 
amente anche della buccia che ogni anno get- 
no le serpi. {je Spoglia mortale si dice il corpo 
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morto di aleuno.|| Spoglie si chiamano le prede 
che fa un esercito sul campo del vinto nemico. 
|| Spoglie opime VY. Ovimto. 

Spogliaménto. s.m. L’atto dello Spogliare. 

Spogliare. trans. Levare altrui le vesii di dosso: 
« Spogliate cotesti ragazzi e metteteli a letto: ° 
= Lo fece spogliare e battere con verghe. » || fig. + 
Privare di cid che orna, 0 serve di corredo e si- | 
mili: « Spogliare un quartiere: — Lo ha spogliato | 
di tutti i suoi ornamenti: - Ha spogliato il giar- ° 
dino di fiori: —- Spoglia i propri scritti di ogni : 
ricercata eleganza. »|| H riferito a autorita, po- , 
tere, diritto e simili: « Fu spogliato del regno. » 
| Spogliare una vesie, wn abito, vale Levarselo 
di dosso, ma é maniera del nobile linguaggio. || 
Spoglhiar V abito di un ordine, vale Abbando- 
nare esso ordine: « Ha spogliato Yabito prima di 
S. Francesco e poi di S. Pietro.» || EZ per Deru- 
bare, Depredare, Togliere altrui l’avere: « Entra- 
rono i Jadri e spogliarono la casa: -Si ¢ lasciato 
spogliare dai legali: —- Tutori che spogliano i pro- 
pri pupilli. » || Spogliare wn autore dicesi per 
Cavarne parole e frasi a fine di registrarle nel 
vocabolario: « Spogliano gli antichi, poco curan- 
dosi dell’uso presente. » || r¢fless. Levarsi le vesti 
di dosso, ovvero quella veste che é determinata 
dall’ aggiunto: « Va’in camera e spogiiati: - 
Si spogho tutto da capo a piedi: - Si spoglid 
delle vesti di religioso, e si mise in dosso quelle 
di un soldato. » || Spogharsi, riferito per siméiit. 
agli animali, vale Deporre la propria spoglia, e 
prenderne una nuova: «Le serpi si spogliano 
in primavera: - Si spogliano i bachi da seta. » 
|| H riferito ad alberi, piante e simili, vale Per- 
dere le foglie, il verde: « Nell’ autunno eli al- 
beri si spogliano. » || fig. Privarsi di un possesso, 
di un diritto, dell’avere e simili: « Per Jui mi 
sono spoghato di tutto il mio: -§i é@ spogliato 
di quel diritto, e lo ha ceduto a un altro. » || Spo- 
gliarsi di ogni prevenzione, riguardo e simili, 
dicesi per Liberarne ’animo, e a fine per lo pit 
di essere imparziali nel giudicar di checchessia. 
Part. p. Spoauiato, che usasi spesso in forma 
@ad.:« Lo trovai mezzo spogliato.» || Casa, Quar- 
tiere spoghato, Casa con assai poca mobilia. 

Spogliatoio. s. m. Luogo, o Stanza destinata 
per posare i panni da dosso. || Spoglatoio dicesi 
anche di una Villetta piccola e semplice. 

Spogliatére-trice. verb. da Spogliare; Chi o 
Che spoglia. || Spogliatore, chiamasi negli spe- 
dali Colui, il cui ufficio 6 lo spogiiare 1 malati: 
quando entrano allo spedale, e serbare i panni’ 
per quando escono. 4 Spogliatore dicesi anche per. 
Ladro pubblico: « Spogliatori d’ Italia: —- Verre 
spogliatore della Sicilia. »||H per Colui che da 
un libro cava fuori parole e modi da registrare 
in un vocabolario. 

Spdglio. s.m. Abito che si lascia di portare, 
e che per solito si dona alla gente bisognosa 0 
alle persone di servizio: « Ha trenta lire di sa- 
lario, e gli spogli. » {| Spoglio si chiama una Rac- 
colta, di notizie ricavate dal leggere gli autori.|| — 
La quantita dei vocaboli e dei modi, tratti da 
essi per registrarsi nei vocabolari: « Spoglio 
delle voci piu belle: -Spoglio lessicografico di 
un’opera. » 

Spola. s. f Strumento di legno a guisa di na- 
vicella, ove con un fuscello, detto Spoletto, si tiene | 
il cannello del ripieno per uso di tessere. 

Spolétta. s. f Cannello di latta, fermato nella 
bocca della granata e pleno di una certa mi- 
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stura, alla quale si da fuoco prima di scagliar 
la granata contro il nemico. 

Spolétto. s. m. T. de’ tess. Il fuscello della 
spola, in cui s’infila il cannello del ripieno. | 

Spoliticare. intrans. Ragionare di politica 
per abito, e non sempre a proposito: « Quella 
donna ha la smania di spoliticare, e mi fa pro- 
prio rabbia. » Part. p. SpoLiTicaTo. 

Spollaiare. rifless. Si dice dei polli quando 
escono dal pollaio, e si scuotono, e si nettano 
col becco ec. Part. yp. SPOLLAIATO. 4 

Spollinare. rifless. Scuotersi e cacciarsi i pol- 
lini di dosso, e si dice dei volatili. Part. p. Spox- 
LINATO. 

Spollonare. trans. T. agr. Ripulir le viti tron- 
cando tutti i falsi polloni. || Dicesi anche per Rom- 
per coll’ unghie il capo de’ tralci, che non sono 
destinati a formar la potatura dell’anno seguente. 
Part. p. SPoLLONAto. ate 

Spolmonare. rifless. Affaticarsi assai i pol- 
moni o correndo, 0 parlando molto e forte: « Mi 
ha fatto spolmonare quella birba: - Mi spolmo- 
nai per fargli intender la ragione; ma fu inu- 
tile. » Part. ». SPoLMONATO. 

Spolpaménto. s. m. L’atto e Lreffetto dello 
spolpare. 

Spolpare. trans. Tor via la polpa: «Spolpa 
da sé solo un pollo a colazione. »|j fig. Torre al- 
trui danari, sostanze ec.: « $’é messa dintorno a 
quel pover uomo, e lo spolpa senza misericor- 
dia: - Certi ministri a forza di balzelli spolpano 
l’ Italia. » || v2/less. Perdere le sostanze, gli averi: 
«Se dura un altro poco a tener dintorno quella 
donna, si finira di spolpare: - La povera Italia 
si spolpa un giorno piu dellaltro. » Part. p. 
Spotparo. — Ad. Tisico spolpato. V. Spouro. 

Spdlpo. ad. sine. di Spolpato, usato solo nel 
modo Visico spolpo, detto di chi é all’ ultimo 
grado della tise. 

Spolverare. trans. Nettare dalla polvere: 
« Spolverare una stanza, un tavolino, i libri ec. » 
|| Mangiare ingordamente e presto cid che ti é 
messo dinanzi: «In dieci minuti spolverd ogni 
cosa. »||e Portar via cid che ¢’é: « Vi entrarono 
i ladri e spolverarono ogni cosa. » || ¢trans. Man- 
dar polvere, Disfarsi come in polvere: « Quella 
sostanza spolvera facilmente. » SponyERATO. 

Spolveratore-trice. verb. da Spolverare; Chi 
o Che spolvera: « Ci sono gli spolveratori nella 
Biblioteca. » 

Spolveratura. s. f L’operazione dello spol- 
verare: « La spolveratura della Biblioteca occupa 
per lo meno otto giorni. » 

Spolverina. s.7. Soprayveste lunga e leggiera, 
da ripararsi la polvere per viaggio; ma si dice 
anche per Abito lungo e leggiero qualunque: 
« Porta sempre per casa una spolverina di scot- 
tino. » 

Spolverio. s. m. Il furioso levarsi in aria 
della polvere e pagliuzze, e altre cose leggiere 
che sono per le vie di campagna, in tempo di 
gran vento. 

Spolverizzare. trans. Ridurre in polvere; ma 
in questo senso é pia comune Polyerizzare. || 
Aspergere come con polvere: « Quando 6 cayata 
di forno, 1a spolverizzano di zucchero. » lle 7. pitt. 


Ricavare il disegno per via di spolvero. Part. p. / 


SPOLVERIZZATO. ; 
Spolverizzo. s. m. Bottone di cencio, entro 


cui @ legata polvere di gesso e di carbone, per 


uso di spolverizzare. 


GG) 


senza abitanti. || intrans. Spopolare si dice far 
\miliarm. di predicatori, di cantanti, 0 di chil 
/chessia che si produca in pubblico, quando pe 
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Spélvero. s. m. Foglio bucherato con spilletto, 
nel quale é il disegno che si vuole spolverizzando 
ricavare, facendo per quei buchi passar la pol- 
vere dello spolverizzo. || Spolvero, dicesi da’ for- 
nai Quello che esce dalla crusca o tritello ri- 
macinato. || Familiarmente dicesi che una Cosa 
é di spolvero, Quando si mostra a chi l’ode o | 
vede di primo tratto, bella e ricca di tutte le 
parti che la fanno piacere, sebbene nella sostanza 
non sia di tutta prova: « L’é piaciuta quella sin- 
fonia? - Si: 6 un pezzo di spolvero: — Ha fatto 
una lezione di spolvero. » || Cantante, Sonatore, 
Letterato e simili di spolvero, Che piace e si fa 
lodare cosi a un tratto, ma che in foridonone’é | 
merito vero e reale. 

Sponda. s. f. Lavoro di muro o di terra che 
si fa o lungo i fiumi, 0 a pozzi, fonti e simili: | 
« L’Arno in quel punto ha le sponde assaibasse» | 
|E si dice anche per Lido del mare: « Passeg- — 
giava lungo la sponda del mare. »||E detto di 
altre cose: « La sponda del pulpito: - La sponda — 
delle finestre, del terrazzo: - La sponda di una ~ 
tavola, del letto. »|| 7. mar. Spazio sulla riva di — 
un porto riservato al carico e allo scarico delle 
mercanzie. 

Spondaico. ad. Di spondeo, 0 Composto di © 
spondei. || Hsametro spondaico & Quello che nel 
quinto luogo ha uno spondeo. 4 

Spondéo. s. m. Piede della metrica latina e 
greca, composto di due sillabe lunghe. ¥ 

Spongato. ad. Aggiunto di Ponce, e si chia- 
ma Una specie di sorbetto dove entra del rhum, 
e riesce spugnoso quasi come la panna montata. 

Spongiosita. s. f La qualité di cid che 6 
spongioso. 

Spongidso. ad. T. anat. Aggiunto di quelle ~ 
ossa, 0 parti di esse, che sono bucherellate a 
modo di spugna. Ora pero si dice quasi da tutti 
Spugnoso. 

Sponsali. s. m. pl. Sposalizio; ma 6 del lin- 
guaggio scelto: « Gli sponsali furono celebrati 
innanzi al Sindaco. » ; 

Spontaneaménte. avy. In modo spontaned: 
« Parti spontaneamente dalla citta. » ; 

Spontaneita. s. 7. La facolta di operare senza 
esservi spinto da alcuno, La ragione formale de 
Vatto spontaneo: « La spontaneita di tale im 
presa, gli fece gran merito presso i suoi popoli. » 
|| Nelle opere @arte o d'ingegno equivale a Na- 
turalezza: « In que’versi c’é una spontaneita chi 
innamora. » 

Spontaneo. ad. Che muove dalla volonta sen: 
za verun altro eccitamento, 0 cagione: « Fece la 
confessione spontanea del suo delitto: - L’h 
fatto di mia spontanea volonta. » || H per Naturale, 
Senza artificio, detto di stile, scrittore e simil 
|| Afoto spontaneo, & Quello che fa il corpo natu 
ralmente senza impulso della volonta. 

Spopolare. trans. Privare della popolazione 
« Il colera ha mezzo spopolato quel paese. >|] 
rifless. Diminuirsi ja popolazione, 0 Rimanere 


t 
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la sua perizia e valore chiama a sé moltissi 
gente, quasi importi che le case e le citta 
vuotino di popolo per andarlo a sentire 0 ve 
re: « 0’6 il predicatore di S. Maria Novella 

spopola: - Le sorelle Marchisio al teatro Pag] 
no spopolano. » Part. ». Srorporato. - Ad. C 
ha poca popolazione: « Pistoia é citta spopolata.) 
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Spoppare. trans. Divezzare dal latte, Slattare: 
« Voglio spoppare questo figliuolo. » Part. p. 
SPOPPATO. 

Sporadico. ad. T. med. Aggiunto di quelle 
malattie che attaccano sparsamente qua e Ja al- 


cuni individui di un dato paese, contrario di Epi-: 


demico. 

Sporcare. trans. e rifless. Lordare e Lordarsi: 
« Non istar tanto vicino a quel tavolino; spor- 
cherai il vestito. » Part. p. Sporcato. 

Sporcizia. s. 7. Atto laido e disonesto, ed an- 
che Parola oscena: « Un giovane educato non 
dice né fa tali sporcizie. » 

Sporco. ad. Lordo: «Hail vestito tutto sporco.» 

Sporgere. intrans. Venire in fuori, Uscir chec- 
chessia dal piano o dal perpendicolo ove sta fisso: 

«Quella mensola sporge pit di un metro: - Le 
ferrate sporgono troppo in fuori. » Part. pr. Spor- 
GENTE, usato spesso in forma d’ad.: « Ha i fianchi 
molto sporgenti: - Finestra con mensola assal 
-sporgente. » Part. yp. Sporto. 
Sporta. s. f. Arnese intessuto di giunchi, pa- 
lia o simili, di forma come una navicella, con 
due manichi ai lati, per uso di trasportar roba, 
per lo pit da mangiare, 0 arnesi minuti di me- 
_ stieranti: « Piglia la sporta e va’a far la spesa: 
-—§i mise la sporta de’ferri sulla spalla, e andd 
a layorare. »|| La spesa che si fa in mercato, 
nelle locuzioni figurate, Guadagnare, Rubare 
e simili sella sporta, per Far guadagno illecito 
nel far la spesa in mercato, detto delle persone 
di servizio.|| Cappello a sporta, Cappello da donne 
con tesa molto sporgente in fuori. 

Sportélla. dim. di Sporta. 

Sportellétta. dim. di Sporta. 

Sportellina. dim. e vezz. di Sportella: « Una 

 graziosa sportellina. » 

Sportellino. dim. di Sportello. 

Sportéllo. s. m. Piccolo uscetto, fatto in al- 
cune porte grandissime per potervi passare quan- 
do esse sono chiuse: « IJ portone sta chiuso, e si 

assa per lo sportello. » || Dicesi_anche L’ uscio- 
tino della gabbia da uccelli.|je L’apertura onde 
si monta in carrozza, e la imposta che serve a 
chiuderla: « Corse la per aprirgli lo sportello 
della carrozza: - Un cavallerizzo cavalca sempre 
allo sportello. » || Sportedlo dicesi anche La mezza 
-imposta delle botteghe; onde Stare a sporielio, 
-dicono gli artefici, quando in aleuni giorni di mezze 
feste, 0 simili, non aprono interamente la bottega, 
ma tengono solamente aperto lo sportello.||e figu- 
ratam. Stare a sportello si dice giocosamente di 

chi é cieco da un occhio. 

Sporticina. dim. vezz. di Sporta. 

_ Sporto. s. m. Muraglia che sporge in fuora 
‘della drittura della parete principale. || Quell’im- 
posta, che dando luce e adito alle botteghe, sporge 
in fuori dalla drittura del muro: « Il Municipio 
ha ordinato che si tolgano tutti gli sporti delle 
botteghe. » 

'’ Sporténa. accr. di Sporta: « Una sportona da 

farci la spesa per un convento. » : 

Sportula. s. 7. 7. legal. Dirittv che si pagava 

‘al giudice per Ja data sentenza. — 

_ Sposa. s. f. Propriamente Fanciulla promessa 
per mogilie ad alcuno: « li sposa la figlinola di 
G.:- Ha la figliuola sposa. »|| Nell’ uso comune 
“intendesi anche per Fanciulla maritata di fresco: 
“«Venga con la sua sposa. » || L pid bella la veste 
che la sposa, suol dirsi proverbialm. vedendo ric- 
‘camente vestita una donna non bella. || Sposa 
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dicesi anche a Donna maritata in generale: « 
una gran bella sposa: - Buon giorno, sposa: — 
Addio, sposa. » || Sposa di G. Cristo, si dice alle 
monache. || Sposa novella, Colei che ha preso ma- 
rito di fresco. || Sposa monaca, Fanciulla che sta 
per farsi monaca. 

SpoSalizio. s. m. La cerimoniae le feste che 
si fanno per occasione di un matrimonio: « Serba 
tutte quelle cose per lo sposalizio: - Domani ¢’6 
lo sposalizio di C. » 

SpoSare. trans. Pigliare per moglie, o per 
marito: « Pietro sposa l’Emilia: - L’Emilia sposa 
Pietro. » || Dare per moglie: « Ho sposato la mia 
figliuola a Carlo. » || intrans.: « Hanno fatto la 
scritta 5 e sposano tra otto giorni. » || Sposare una 
chiesa lo dicono i preti, allorché ne vanno a pi- 
gliare solenne possesso come Rettori. || Sposare 
si dice anche di usanze, 0 simili per Accettarle ec.: 
« Gl’ Italiani sposano affettuosamente tutte le 
usanze forestiere. » || recipr. e rifless.: « Si sposano 
domani: — La signorina presto si sposa col C. » || 
Sposarsi a una cosa, vale nell’ uso Prenderla 
per abito.e per consuetudine quasi obbligando- 
visi: « lo non mi vo’ sposare a quelle sciocche 
usanze. » || Sposarsi di una cosa, Accettarla per 
vera, @ sostenerla tale: « Ora mai si é sposato a 
quella utopia, e non si rimuta. » Part. p. Sposaro. 

SpoSatore. verb. Chi 0 Che sposa. || General- 
mente si dice di Colui che si presenta ad una 
fanciulla promettendole di sposarla, ma con altra 
intenzione: < Con tutte le ragazze fa lo sposatore.» 

Sposétta. dim. di Sposa: « H una, sposetta 
molto graziosa. » 

Sposina, dim. di Sposa: « O che bella sposi- 
na! — Che fa la sua sposina? » 

SpoSino. 7¢zZ. di Sposo. || Spesso si dice per iro- 
nia ad un vecchio che abbia preso moglie: « Ecco 
lo sposino. » 

Sposona. accr. di Sposa, Sposa di grande per- 
sona: « Quella bella sposona grassa e alta. » 

Sposo. s. m. Colui che ha promesso di pieliar 
moglie,oV’ha presa di fresco: « H sposo; e domani 
si fa il contratto: — EH il suo sposo codesto? quando 
dicono di si? - Fu sposo otto giorni fa. » || EH an- 
che per Marito rispetto alla moglie: « Ne parli 
al suo sposo. » || Sos in pl. si dice per Ambedue 
i coniugi, sposati di fresco: « Sono una bella cop- 
pia di sposi: - Viva gli sposi! - Heco gli sposi. » 
|| Di persone che stieno agiatamente e contente 
si dice che Stamno come sposi, perché i primi 
giorni del matrimonio sono spesso lieti e felici. || 
EH anche di persona sola: «Sono stato come uno 
Sposo. » 

Spossare. trams. Togliere la possa, Infiacchire: 
« Quel continuo lavoro mi spossa orribilmente. » 
|| H vtfless. Perder la possa, Infiacchirsi: «Si spos- 
sano col soverchio lavoro.» Part. p. SPossaTo. 

Spossatézza. s. f. Condizione di chi é spossato: 
«Son guarito; ma ho sempre una grande spos- 
satezza. » 

Spossessare. fvans. Privare uno del possesso: 
« Cercd di spossessarmi di quel poco di terreno, 
ma non gli riusci. » Part. p. SPossessaTo. 

Spostaménto. s. m. L’ atto dello spostare; e: 
Lo stato di cosa posta fuori del suo lnogo: « Spo- 
stamento d’utero: — Con questo spostamento di 
uffizi, é nata una gran confusione: — Spostamento 
delle parti in un pezzo musicale. » 

Spostare. trans. Porre fuori del proprio suo 
luogo una cosa: « Ha fatto male a spostar tutti 
i libri: ora si trovano male: - Spostare le par- 
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tite di un conto. »{| fig. Recar danno, Dissestare 
e simili: « La mancanza di tal pagamento mi spo- 
sta.» || Nella musica dicesi per Portare un pezzo da 
una chiave o tono in un altro; «Per lei quella parte 
& troppo alta: bisogna spostarla. » Paré. p. Spo- 
stato. — Ad. Ore spostate, dicesi per Ore inso- 
lite, fuori della consuetudine: « Viene a certe ore 
spostate, che per me 6 un grave incomodo. » || 
Spostato si dice anche di chi é dissestato nel 
sudi negozi: «E un poco spostato; ma con un 
poco di risparmio si rimettera. »|| Ed anche di 
chi si trova fuori del suo posto, o ufficio, 0 con- 
dizione, in cui dovrebbe essere. 

Spostatura. s. f. Mal garbo, Atto 0 detto che 
mostri dispregio, fastidio ec.: « Gli fanno sempre 
delle spostature; ed egli non se ne accorge: — Se 
mi fa qualche spostatura, ci avyra poco gusto. » 
Voce familiare. 


Spotestare. trans. Lo stesso che Spodestare. 


Part. p. SvovesTato. ; 
Spranga. s. f, Legno o Sharra, che si conficca 
a traverso per tenere unite due parti disgiunte: 
« Bisogna mettere una buona spranga a quella 
traversa fassa; se no, si finisce di rompere: — Alle 
botteghe de’falliti si mette la spranga. » 
Sprangare. trans. Chiudere, Fermare con 
spranga: « GK dichiararono il fallimento, e gli 
fecero sprangar la bottega. » Part. p. SPRANGATO. 
Sprangatura. s. f. LV’ atto e L’ effetto dello 
sprangare: «J creditori stanno presenti alla spran- 
gatura della bottega. > 
Spranghétta. dim. di Spranga. 
Spranghettina. dim. di Spranghetta. __ 
Sprazzo. s,m. Spargimento di materia liquida 
in minutissime gocce: « I] vento portava spesso 
degli sprazzi dell’acqua del mare.» |]e per similit.: 
« Sprazzo di luce, di faville ec. » : 
Sprecaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sprecare. : 
Sprecare. trams. Spendere senza misura e 
senza senno, Consumare follemente i denari, le so- 
stanze: « Sprecano i denari a quel modo, perché 
non fanno sul loro: - Ha sprecato in un mese 
mezzo il suo patrimonio. »|| E fig.: « Sprecare il 
tempo, le forze di una nazione: - Sprecar Vinge- 
eno in un’opera inutile: - Spreca il tempo e 1’in- 
segno nel commentare quella Cronacaccia.» Part. 
p. SPRECATO. eas : 
Spréco. s.m. Dispersione insensata di sostan- 
ze, di denari: « Questo spreco del pubblico de- 
naro alla pubblica miseria 6 un vero insulto. » lle 
fig.: «Spreco di forze, d’ingegno ec. » ; 
Sprecone-ona. s. m. e f. Colui 0 Colei che 
suole sprecare i denari, le sostanze ec. 
Spregévole. ad. Lo stesso, ma piu comune, 
che Dispregevole: « Uomo spregevole per ogni 
conto. » , j 
Spregevolménte. avv. Con dispregio: « Lo 
trattd. spregevolmente. » 5 ; 
Spregiare. trans. Lo stesso che Dispregiare; 
ma é voce pit popolare, riferito a persona: « Po- 
ver'uomo! tutti lo spregiano; eppure é assai va- 
lente. » Part. p. SPREGIATO. ; : 
Spregiatére-trice. verb. da Spregiare; Chi o 
Che spregia. : i i 
Sprégio. s. m. Lo stesso che Dispregio; ma 6 
voce piti popolare, per L’atto che si fa in dispre- 
' gio altrui: « Ba quel modo semplicione, e gli 
scolari gli fanno mille spregi.» 
Spregiudicato. ad. Aggiunto di persona, Che 
non ¢ vincolate da pregiudizi, Che parla od opera 
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con onesta liberta di giudizio e di coscienza:«H 
prete, ma 6 spregiudicato, e ci si tratta benis- 
simo. » ; 

Spréemere. trans. Premere con forza chec- 
chessia per farne uscire cid che v’é di liquido: 
« Spremere un panno bagnato: —- Spremere un li- 
mone, una spugna, le vinacce ec. » || HE riferito 
al liquido stesso, Farlo uscire dalla cosa spre- 
muta: « Spremere il sugo di un limone, di un 
pomidoro ec. » || Spremere i limoni dice beffar- 
damente il popolo per Stare lungamente in ora- 
zione tenendo le mani congiunte: « Sta tutto il 
giorno per le chiese a spremere i limoni. » | Spre- 
mere da alcuno denari, Cavargiieli di sotto con 
accorgimento. - Part. p. Spremuto.- Ad. Limone — || 
o simile spremuto, Limone dal quale é stato spre- 
muto lagro. || Hssere un limone spremuto dicesi 
familiarm. di Persona, di cui non si faccia pid 
conto, dopo averla per molto tempo adoperata, © 
perché non si crede pit buona a nulla. ay 

Spremitura. s. f. L’atto dello spremere,e La 
cosa spremuta: « La spremitura bisogna saperla — 
far bene. » E 

Spretare. rifless. Deporre Vabito e Vufficio di 
prete: «Si spretd, e prese moglic. » Part. p. Spre- 
Tato. - Ad.: « E un prete spretato, e tanto ba- 
sta.» || In prov. di gles chiaro significato Prete 
spretato, e cavol riscaldato non fu mai buono. 

Sprezzare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Disprezzare. Part. p. Sprnzzato. 

Sprezzatore-trice. verb. da Sprezzare; Chi o 
Che sprezza. . 

Sprezzatura. s. f. Il non aver troppa cura 
dell’abbigliamento della persona, il che alle volte 
aluta la bellezza; contrario di ricercatezza: « Ve- 
stire con elegante sprezzatura. » || EH trasportasi 
anche ad opere d’arte o d’ingegno: « Talora val 
pit una brava sprezzatura di stile, che tutte le 
ricercate eleganze. » ; 

Sprézzo. s. m. Lo stesso che Disprezzo; ma 
di uso men comune. i 

Sprigionaménto. s.m. L’atto dello sprigionare — 
0 sprigionarsi: « Lo sprigionamento dei gas ec. » 

Sprigionare. trans. Qavar di prigione, che 
pii comunemente si dice Scarcerare. || rifless. 
detto di vento, gas o altro, vale Uscir fuori dal 
luogo ove era chiuso: « Da quella foce si spri 
giond un_vento fierissimo: - Hacilmente si spri-— 
gionano dej gas da quelle sostanze. » Part. p 
SPRIGIONATO. é 

Sprimacciare. trans. Rimenar bene, e batter 
la piuma, che 6 nella coltrice; ma si usa pi 
spesso nel Part. yp, Spriwaccrato. — Ad.: « Let 
bene sprimacciato. » : 

Sprillare. intvans. Uscire che fa un liquido 
a getto sottile e con forza: « Fece un buco nella” 
botte, e il vino sprilld allegramente. » Part. p. 7) 
SPRILLATO. 

Sprizzare. trans. Schizzare con liquido mis 
nutamente, lo stesso che Spruzzolare. Part. 
SPRIZZATO. 

; Sprofondaménto. s. m. L’atto dello sprofon: 
are. 

Sprofondare. inirans. Cadere nel profoné 
rovinosamente: « Cadde dal cielo e sprofondd ne 
Vabisso: — Cadde il solaio, e sprofondarono tutti 
|| E detto di cose: « Sprofondd il solaio delle s 
ze. »|| Che tu possa sprofondare, dicesi altru 
per modo d’ imprecazione. || rifless.: « Non tem 
che la terra ti si sprofondi sotto i piedi? » 
trans. Far si che una cosa sprofondi; « Tu 
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quel peso sprofondd il pavimento.» Part. p. SpRo- 
FONDATO. 
Sprométtere. trans. Disdire la fatta promes- 
| sa: « Qui te lo promisi, e qui te lo sprometto. » 
, Part. p. Spromesso. es 
. Spronare. trans. Stimolare con gli sproni i 
fianchi del cavallo per incitarlo a correre: « 
imutile spronare il cavallo restio. » {| e assol.: 
« Sprona, figlitiolo, che il tempo passa; se no, non 
arriviamo in tempo.» || fig. per Sollecitare, Inci- 
tare: « Lo spronavano a metitersi nell’ impresa: 
- Il desiderio, la voglia sprona alcuno a fare una 
cosa: - Queste calde parole spronarono gli animi 
de’soldati.» || Spronar le scarpe, si dice per ischer- 
2Z0 di chi, andando a piedi, sollecita il passo. Part. 
p. Spronato. — Ad. Cane spronato, Quello che 
ha un unghione nella parte di dietro della zam- 
| pa: « Dicono che i cani non spronati pit facil- 
mente arrabbiano. » 
Spronata. s. f Puntura o Colpo di sprone: 
« Diede una spronata al cavallo, e via di ga- 
loppo. »|| E fig. per Incitamento} ad operare. || H 
pur fig. e in modo anche pit comune, per Parola 
| pungente: <« Ho capito; ¢ una spronata per me. » 
Spronatina. dim. di Spronata, cosi nel pro- 
prio come nel fig.: « Ogni tanto gli da qualche 
spronatina. » 
Sprone. s. m. Quell’arnese di metallo, fornito 
di una stelletta con le punte acute, che il caval- 
| catore si adatta al calcagno, e col quale punge 
i fianchi del cavallo: « Un par di sproni_d’ ar- 
gento: — Mettersi, Levarsi gli sproni. » || Dar di 
sprone, Pungere con lo sprone i fianchi al cavallo, 
Spronarlo. || fig. Incitamento, Stimolo: « L’onore 
/ 6 un grande sprone agli animi generosi: — Que- 
_ ste parole furono acuto sprone a’ loro cuori. »|| 
| Sprone per simil. dicesi Quell’unghione del gallo, 
che ha alquanto sopra alla zampa nella parte po- 
steriore, e parim. dicesi un simile unghione che ha 
il cane nella stessa parte della zampa. || Sprome di- 
cesi pure Quella parte della camicia che veste la 
spalla,e che per lo pit é diformaquadra.||K 7. mar, 
La punta della prua delle navi, la quale nelle navi 
da guerra é@ pitt armata e sporgente. || Sprone di- 
| ¢esi altresia Un’opera di muramento, che si fa per 
- fortificare i muri i un edifizio, che esca di piombo 
@ minacci rovina.|| Sprom d’ oro, Nome di un 
| ordine cavalleresco: «Cavaliere dellospron @oro. » 
| || A spron batiuto, detto propriam. di chi cavalca, 
~e usato coi verbi Andare, Correre e simili, vale 
' (ol cavallo a tutta corsa; e figuratam. riferito 
’ anche a chi cammina, vale Velocissimamente: 
) «Mi disse che andassi da lui; ed io corsi a spron 
hattuto. » ; 
 Spronelia. s. f La rotellina stellata dello 
| sprone. ’ 
_ Sproporzionale. ad. Che non ha proporzione. 
Sproporzionalita. s. f. La qualita astratta di 
cid che non ha proporzione. ; 
_ Sproporzionataménte. avy. Senza proporzio- 
' ne: « Sono pagati sproporzionatamente alla fa- 
_tica che durano. » ‘ 
Sproporzionato. ad. Che non ha proporzione: 
 «# un palazzo sproporzionato con quella piazza: 
= Lusso sproporzionato alla sua condizione. » 
_ Sproporzione. s. f. Mancanza di proporzione: 
«La sproporzione tra quelle due cose 6 manife- 
' sta: —Sproporzione di eta, di forze, di ingegno. » 
_ Spropositaccio. pegg. di Sproposito; Grosso 
“sproposito: « EK uno spropositaccio da pigharsi 
con le molle. » 


— 1493 — 


SPR 


Spropositare. intrans. Dire spropositi: « Par- 
lando e scrivendo sproposita orribilmente.» Part. 
pp. Sproposirato. - Ad. Detto o Fatto a spropo- 
sito: « Parole e frasi spropositate. »/E familiarm. 
per Grande, Eccessivo: «Gli mise dinanzi un piatto 
spropositato.» EH spesso soggiungesi a Grosso, e ne 

orta la qualita al superlativo: « Ha fatto un 

gliuolo grosso spropositato. » 

Spropositataménte. avy. Erratamente, Con 
ispropositi: « Parlare e scrivere spropositatamen- 
te.» || H in linguaggio famil. per Eccossivamente: 
« Mangia spropositatamente. » 

_ Spropdsito. s. m. Cosa strana e fuor di prepo- 
sito: « Qualunque cosa dica o faccfa é uno spro- 
posito. » || Fare qualche sproposito 0 uno spropo- 
sito, dicesi familiarm. per Commettere qualche de- 
litto, menando le mani: « Se non cessa di insul- 
tarmi, fo qualche sproposito. » || E dicesi anche 
per Uccidersi: «Se gli do questa notizia, ho paura 
che faccia uno sproposito. »||H per Errore com- 
messo parlando 0 scrivendo: « In quello scritto 
ci sono parecchi spropositi: - Quello 6 uno spro- 
posito di grammatica: - Vuol fare il dottore, e 
dice pit’ spropositi che parole. » || A sproposito 
posto avverbialm. vale Spropositatamente: « Par- 
lare, Operare a sproposito. » 

Spropositéne. accr. di Sproposito; Sproposito 
madornale: « Cotesto 6 uno spropositone de’ pit 
massicci. » 

Spropriare. trans. Privare della proprieta: 
« Lo spropriarono di ogni suo bene. » || rifless. 
Privarsi dell’avere, delle facolta: « Mi sono spro- 
priato per lui; e mi rende questo bel merito. » 
Part. . SPROPRIATO. 

Sprovvedere. trans. Sguernire: « Misero tutto 
Vesercito in campo, sprovvedendo le fortezze. » 
Part. p. Sprovveputo e Sprovvisro. 

Sprovvedutameénte. avy. Sonza aver preso 
provvedimento, Incautamente: « Sprovvedutamen- 
te mi trovai ingolfato in questa faccenda. » 

Sprovveduto. ad. Fatto senza precedenti prov- 
vedimenti, || Pit che altro si dice per Privo, De- 
stituto :« E sprovveduto delle cose pitt necessarie. » 

Sprovvisto. ad. Lo stesso che Sprovveduto: 
«Esprovvisto degli arnesi pit necessari. » || Alla 
sprovoista, posto avverbialm. vale Senza poter 
prendere necessari provvedimenti: « Mi arriva- 
rono addosso alla sprovvista, e bisognd che ce- 
dessi: - Lo colsero alla sprovvista. » 

Spruzzaglia. s. f. Poca quantita di liquido 
spruzzato, e anche per |Pioggia minuta; pit co- 


~ munemente Spruzzata. 


Spruzzameénto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
spruzzare. 

Spruzzare. trans. Leggermente bagnare, 0 si 
faccia colla bocca socchiusa mandando fuori con 
forza il liquore che vi s’ha dentro, ovvero colle 
dita bagnate, 0 con ispazzole, granatini e fsi- 
mili: « Gli spruzzarono la faccia con un poco di 
acqua, fresca. » JE per Gittare spruzzando: « Gli 
spruzzarono dell’acqua tresca sul viso. » || intrans. 
dicesi per Piovere minutamente: « Comincia a 
spruzzare. » Part. p. SPRUZZATO. . 

Spruzzata. s. Jatto dello spruzzare. 

Spruzzatina. dim. di Spruzzata. || H per Piog- 
gerella: « Una spruzzatina farebbe buono alla 
campagna. » 

Spruzzatura. s. f. L’atto dello spruzzare. 

Spruzzétto. dim. di Spruzzo. 

Spruzzo. s. m. Il liquido spruzzato: « Quello 
spruzzo mi fece riscuotere. » 
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Spruzzolare. intrans. Lo stesso che Spruzzare; 
ma si dice pit che altro per Piovere minutamente: 
« Comincia a spruzzolare. » {| H anche trans. per 
Spargere del liquido, spruzzando: « Gli spruzzolat 
il viso col vino caldo. » Part. p. SPRUZZOLATO. — 
Ad. e per similit. Chiazzato, Picchiettato: « Ha 
la pelle spruzzolata di macchie rosse. » ; 

Sprtizzolo. s.m. Lo stesso che Spruzzo; ma si 
dice specialm. per Pioggia minuta: « Comincia a 
piovere: sento qualche spruzzolo: - E yenuto pochi 
spruzzoli, che non hanno bagnato il terreno. » 

Spug_na. s. f Piantanimale, che si presenta 
sotto la forma di un ammasso di tessuti fibrosi 
pit 0 meno compatti, che trovasi attaccata agli 
scogli nel mare, ed 6 formata di una serie di 
piccoli tubi capillari che possono ricever l acqua 
e gonfiarsi notabilmente. Questa planta conve- 


nevolmente preparata serve a molti usi. || fig. ¢. 


familiarmente di Uno che beve molto vino, suol 
dirsi che é una spugna. \| Spugne, si chiamano 
Que’ sassi bucherellati a guisa delle spugne ma- 
rine, i quali si adoperano per adornamento di 
fontane e grotte. {| Dare di spugna a un oggetto, 
vale Passarvi sopra con la spugna. || E fig. Dare 
di spugna ad un lavoro, vale Cancellarlo, spe- 
cialmente parlandosi di pittura: « Aveva quasi 
finito il ritratto; ma preso dalla stizza, gli diede 
di spugna. » 

Spugnétta. dim. di Spugna. 

Spuenettina. dim. di Spugnetta. 

Spugnona, accr. di Spugna. 

Spugnone. s. m. Specie di pietra bianca, che 
trovasi in quel di Volterra, e che serve a far gesso, 

Spugnosita. s. f, La qualita di cid che é spu- 
enoso: « La spugnosita di quell’osso rende diiti- 
ale la riunione.» —~ 

Spugnoso. ad. Che 6 bucherato a guisa di 
spugna: «Sasso spugnoso. » || Z. anat. aggiunto 
di una parte delle ossa che sia men dura del- 
Valtre, e bucherellata a mo’di spugna. 

Spulare. trans. Nettare ii grano dalla pula o 
loppa: « Prima di insaccare il grano bisogna spu- 
larlo bene. » Part. p. Spotavo. 

Spulciare. trans. e rifless. Tor via le pulei 
da dosso a un altro oa sé: « Spulciare il cane: 
— Si spulcia. » || fig. e familiarm. suol dirsi per 
Spogliare un libro, ovvero Correrlo tutto minu- 
tamente per trovarvi 0 notizie, o voci al propo- 
sito nostro: « Tutta la sua scienza sta nello spul- 
ciar codici per il vocabolario: — Ha spulciato tutti 
i prioristi per trovar che é nobile. » Part. p. Sput- 
CIATO. 

Spulezzare. intravs. Fuggire con prestezza e 
destrezza: « Appena vide il mare in burrasca, spu- 
lezzd. » Voce famil. Part. p. Sputezzato. 

Spulire. trans. Ridurre alla maggior liscezza 
0 lucentezza una data superficie, ed 6 voce pit 
propria di certi mestieri. || I cristallai perd chia- 
mano Spulive V operazione contraria che si fa 
sul cristallo, quando cioé si cerca di torgli la 
lucentezza e diafanita per mezzo della pomice. 
I quali cristalli spwlti si adoprano dove ¢’é bi- 
sogno di non toglier luce a una stanza, e di im- 
pedire che altri dal di fuori veda cid che si fa 
dentro: « Spulire i cristalli. » Part. p. Spuuito. 
- Ad.: « Ci mettono cristalli spuliti, acciocché 
non si veda chi é dentro. » 

Spuma. s. f£ Ammasso di piccolissime bolle 
piene d’aria, che si producono alla superficie dei 
liquidi, 0 per troppo calore, o per essere agitati 
con forza e prestezza: « L'acqua scende con tal 
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violenza tra que’massi, che fa la spuma: — Per la 
stizza faceva la spuma dalla bocca: - La spuma 
della birra, della, cioccolata, della sciampagna, » 
|| Spuma di mare, Pasta minerale di color bianco 
lattato, con la quale si fanno pipe, bocchini da 
sigari ec. 

Spumare. intrans. Produrre spuma: «La sciam- 
pagna quando 6 diacciata, spama assai meno. » 
Part. pr. Spumantn, - Ad. Aggiunto di vino, Che 
fa la spuma: « I vini spumanti rallegrano molto.» 
Part. p. SPUMATO. 

Spumeggiare. intrans. Fare spuma, Produr- — 
re spuma: « L’acqua in quel continuo vortice spu- 
meggia. » Part. p. SPUMEGGIATO. $ 

Spumosita. s. f. La qualita-astratta di cid — 
che 6 spumoso: « La spumosita della panna mon- | 
tata, della birra, della sciampagna. » sil 

Spuméso. ad. Che fa od ha molta spuma, Spu- | 
mante: « Il vino spumoso rallegra: - La ciocco- 
lata mi piace spumosa. » 

Spuntare. trans. Togliere 0 Guastare comec- 
chessia la punta a cosa appuntata: « Spuntare 
la spada, le saette, la penna:-Spuntare gli aghi, 
gli spilli: - Spuntare i sigari. » || Riferito a pian: 
te, Spiccarne il germoglio o la sommita delle 
fronde: « A volere che una pianta faccia molto 
cespo, bisogna spuntarla. » || H per Levare cid che 
tiene appuntato qualche cosa, come spilli e si- z 
mili; contrario di Appuntare: « Spuntami il so- 
lino di dietro: - Si fece spuntare lo scialle. »|j 
Spuntare, dicesi anche per Rimuovere, facendo 
forza in contrario, cosa 0 persona che ci si op- — 
ponga: «In due non furono capaci di spuntarlo. » i 
| E fig. Vincere V’altrui resistenza: «Se non vi — 
da V’animo di spuntare quel ragazzo, lo spunterd 
io. »|| HK Spuntarla dicesi comunem. per Vincere | 
qualche difficolta: « 8’ provato; ma non la spun: 
ta: -Dagli, picchia e mena, finalmente l’ho spun: 
tata. » || Spuntare_riferito a barba, germogli, 
corna é simili, vale Incominciare a metterle, Man 
darle fuori: « Ha diciotto anni, e ha gia spun- 
tato la barba: — Le viti hanno cominciato a spun 
tare le gemme. » || 7ifless. Perder la punta: « Mi 
s’é spuntato il pennino, e non posso pili scrive-— 
re: — Se non gli si spuntava la spada, chi s 
quanti ne avrebbe infilati. » jj intrans. Cominciar 
a nascere, ad apparire, @ riferiscesi a cose, | 
quali abbiano punta: « Spuntano i primi raggi 
del sole: - Appena spunta il sole, mi levo:- Era — 
bella e fresca come una rosa che spunti allora 
allora. » || EH riferito a persona, Apparire da un 
canto 0 da altro luogo che ripari: « Credevam 
esser sicuri; quando i nemici spuntarono improv: 
visamente dal monte: - Spuntd di dietro a- 
canto Pamico. » Part. p. Spunraro, che in forma 
Wad. vale Privato della punta: « Mi dette un a 
spuntato: - Aveva una spada spuntata. » 

Spuntatura. s. f. L’ atto dello spuntare. 
Cid che s’é levato dalla cosa spuntata: « Fu 
nella pipa le spuntature de’sigari, » che dico 
anche assol. Spuntature. 

Spunteérbo. s. m. Quella magcheretta di pel 
che i calzolai mettono in punta alle scarpe 
raso 0 panno, specialm. da donna: « S’é fal 
le scarpe di raso turco con gli spunterbi di pe 
lustra. » 

Spuntino. s.m. Piccol mangiare che si fa fu 
dell’ ordinario e tanto per sostenere lo stomact 
ed arrivare all’ora consueta del cibo. Voce fami 

Spunto. s,m. Quel sapore di forte che pig 
il vino al cambiare della stagione, quando m 
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_ hen custodito; onde le frasi Avere lo spunto, 
| Piglare lo spunto. 
Spuntone. s. m. Asta grossa e pesante. || H an- 
che per Spunzone. 
Spunzecchiare. trans. Lo stesso e meno co- 
mune che Punzecchiare. Part. yp. SPUNZECCHIATO. 
Spunzone. s. m. Punta forte e acuta. || Dicesi 
anche per Spina grossa e acuta: « Quella pianta 
ha certi spunzoni tanto. lunghi. » 

_ Spupillare. trans. Avvezzare un giovanetto ai 
piaceri del mondo. || rifless. Dicesi per Fare la 
_ prima yolta uno di quegli atti che si fanno dai 
/ giovani maturi, e gid fuor di pupillo. Voce fami- 

jare. Part. p. SPUPILLATO. 

Spurgameénto. s. m. L’atto e L'effetto dello 
spurgare. 

Spurgare. trans. Nettare, Sceverare le cose 
impure 0 guaste, dalle pure o nette, o le men 
peer" dalle pregevoli: « Spurga la sua li- 

reria: —- Spurgare un magazzino di merci. » || 


oe bocca il catarro: « Spurga molto, e questo 6 

uon segno. » Part. p. SPURGATO. 

Spurgatore-trice. verb. da Spurgare; Chi o 
Che spurga. 

Spurgo. s. m. L’atto dello spurgarsi, e La ma- 
teria che si spurga: «Spurgo sanguigno: — Spur- 
g0 catarroso. » || Il rivotamento di un fosso, 
canale o simili, dalle materie depostevi dall’ac- 
quae dalle piante acquatiche che vi fossero ger- 
mogliate. || Spurghi si chiamano generalmente 
tutte Le merci rimaste senza vendersi in una bot- 
tega, le quali spesso si mandano attorno su 
| wn baroccino, e si danno a piccolo prezzo. || Spur- 
| ghi di vecchia. 

- Spurio. ad. Aggiunto di prole, vale Non le- 
gittima: « Un figliuolo spurio. »|| E fig. detto di 
qualunque cosa, vale Falso, Non legittimo: « Cri- 
fica spuria. » || Coste spurie T. anat. diconsi 
Quelle inferiori, le cui cartilagini non si ricon- 
giungono fra loro. 

Sputacchiare. intrans. Sputare spesso, e a 
poco per volta: « Fuma molto, e non fa altro che 
Sputacchiare. » Part. p. SPUTACCHIATO. 

Sputacchiéra. s. f Vaso di vetro o di terra cotta 

_ pid o men gentile, con manico, che serve a malati 
per spurgarci, quando loro ne occorre bisogno. 

Sputacchio. s. m. Sputo alquanto pil grosso 

@ pitt denso dell’ordinario: « Fa certi sputacchi 
che paiono ostriche. » 

Sputapépe. s. f. Si dice di donna arguta e 
loquace: « C’é quella sputapepe della signora C. » 

Sputare. intrans. Mandar fuori lo sputo: 
« Ogni tanto sputa: - Mi sputd addosso: - Quando 

parla sputa. » || Sputare in una cosa dicesi fa- 
miliarm. per Non farne alcun conto, Disprezzarla: 

« Mille lire 6 una sommetta da non sputarci su. » 

|| Sputar tondo, Stare in sul grande, Ostentare 

ravita: modo beffardo. || trans. Mandar fuori della 
bocca checchessia: « Sputar sangue: - Sputar 

) bava:- Con un pugno gli feci sputare tre denti: 
—Si mise in bocca quella medicina, ma la sputod 
“subito. » || fig. Sputar veleno, dicesi di chi per 

ira 0 rancore proferisce parole piene di sdegno 

edi mal animo, || Sputar sentenze, Proferirle con 

affettazione, e spesso fuor di luogo. jj KE detto di 
cose, Mandare alla loro superficie, specialmente 
" umidita, materie saline e simili: « J] muro fu 

fatto di cattivo materiale, e ora sputa lumidita. » 
|}In modo prov. A chi non piace la sputi, e si- 
gnifica che non c’importa nulla che questa o quella 
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cosa non piaccia altrui: « Questo é quanto, e a 
chi non piace la sputi. » 

Sputasenténze. s. ¢. Si dice di Chi parla 
grave e sentenziosamente, ma con affettazione. 

Sputatondo. s. c. Dicesi di Persona che sta 
sul grave in checchessia, e parla sentenziosamente 
e con sonati parole. 

Sputo. s.m. La saliva che si caccia dalla bocca 
sputando: « Sputd, e lo sputo gli ando sul viso: 
— La carta gommosa si bagna con lo sputo e si 
appiccica. » || Di cosa mal ferma, o di persona che 
pericola in un ufficio o simili, suol dirsi che ci 
é appiccicato collo sputo. 

Sqaacqueratameénte. avv. usato col verbo Ri- 
dere, e vale Con grande strepito. 

Squadernare. trans. e assol. Volgere e rivol- 
gere le carte e i quaderni di un libro, per cer- 
carvi alcuna cosa: « Squadernai pid e pid volte 
tutto il libro, e non mi riusci di trovar quel pas- 
so: - Badava a squadernare; ma inutilmente. » 
|| Manifestare, Mettere innanzi: « Egli stava duro 
a negare; ma il giudice gli squadernd tutte le 
prove, ed egli dové confessare: — Squadernd un 
monte d’esempi. » Part. p. SQUADERNATO. 

Squadernatore-trice. verb. da Squadernare; 
Chi o Che squaderna. 

Squadra. s. f,Strumento in forma di un trian- 
golo rettangolo; dagli artefici si formano con 
esso 0 Sil riconoscono gli angoli retti: « L’ ar- 
chitetto non pud far di meno della squadra. » || 
Esser a squadra, vale Essere in situazione per- 
pendicolare. || Fuor di squadra, Senza essere ag- 
giustato o regolato colla squadra. ||Onde Hsser 
fuor di squadra, dicesi fig. per Essere sregolato, 
disordinato. || Uscir di squadra, pur figurat. vale 
Uscir de’ termini. || Squadra, T. mil. Una parte 
della compagnia, data in custodia al sergente o 
al caporale.||In senso generico Le squadre inten- 
desi talora per Ischiere. || Squadra @ anche un 
determinato numero di navi da guerra: « La squa- 
dra inglese ha gettato le ancore nel golfo di 
Napoli. » 

Squadrare. trans. T. art. Aggiustare con la 
squadra, Mettere in squadra un lavoro: « Biso- 
gna cercare di squadrar bene ogni lavoro. » || 
Guardare una persona minutamente da capo a 
piedi per accertarsi della sua qualita: « Mi squa- 
dro ben bene, @ poi mi disse: Che volete? » Part. 
p. SQUADRATO. 

Squadratore-trice. verb. da Squadrare; Chi 
o Che squadra. 

Squadratura. s. f. L’atto dello squadrare; e 
lo Stato della cosa squadrata. 

Squadrétta. dim. di Squadra. 

Sguadrino. s. m. Lavoratore che attende a 
squadrare mattoni, campigiane ec. nelle fornaci. 

Squadro. s. m. L’ atto dello squadrare, e Lo 
stato della cosa squadrata. || Lavori di squadro, 
diconsi Tutti quelli, a far i quali si adopra la 
squadra. 

Squadro. s. m. Pesce che ha la lingua larga, 
sottile, liscia e terminata sul dinanzi in punta. 

Squadrone. s. m. Parte d’un reggimento di 
cavalleria di cento cavalli. ||Spada di lama assai 
larga, lunga e diritta. 

Squagliaménto. s.m. Lo squagliare,e Lo squa- 
gliarsi. 

Squagliare. trans. Liquefare, Fare struggere: 
«Il sole squaglia il diaccio e la neve. » || /7/less, 
Liquefarsi: « La neve-e il diaccio si squagliano 
al sole.» Part. p. SQUAGLIATO. 
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Squallidézza. s. 7. La qualita e Lo stato di 
cid che 6 squallido. pies 

Squallido. ad. Assai pallido in volto, Smor- 
to, per effetto di stenti, di paura ec., e dicesi 
altresi del volto stesso: « A vederlo cosi squal- 
lido, mi fece pieta: - Ha quel viso squallido, che 
mi dd poco buono indizio. »j] EH anche Mal ve- 
stito, e sparuto della persona. || EK detto di luogo: 
« Una casa _povera e squallida. » || E detto di mi- 
seria, vale Estrema: <« Vive nella pit squallida 
miseria. » 

Squallére. s. m. Pallidezza eccedente: « Lo 
squallore del suo viso fa segno delle sue afili- 
zioni. »||E per Estrema miseria: « Vive nello 
squallore. » : 

Squama e Squamma. s. 7. Ciascuna delle sca- 
glie de’ pesci; ma pid specialm. dicesi di quelle 

i alcuni serpenti. 

Squarciaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
squarciare. 

Sguarciare. trans. Aprire, Sbranare strac- 
ciando o fendendo: « Gli squarcid il petto e ne 
trasse il cuore: - Gli squarcid tutto il vestito. » 
In locuz. fig.: « Gli squarciai il velo che gli ri- 
copriva gli occhi della mente. »|le vifless.: « Si 
squarcid il velo del futuro dinanzi a’ miei occhi. » 
Part. ». Squarciato. — Ad. Detto di pronunzia, 
vale Larga e aspirata: « I senesi hanno una pro- 
nunzia squarciata. » || Detto di suono, vale Brutio, 
Increscevole, per difetto dell’istrumento che lo 
rende: « Quel tamburo ha un suono cosi squar- 
ciato che non si pud sentire. » 

Squarciatére-irice. verb. da Squarciare; Chi 
o Che squarcia. 

Squarcio. s.m. Taglio grande, e con lacera- 
zione: « Ha uno squarcio tanto fatto nel viso. » 
|| E anche di vesti: « Ha nel soprabito uno squar- 
cio di un balmo. »lle La parte staccata squar- 
ciando: « Ne presero uno squarcio per uno, e par- 
tirono. »|| fig. dicesi anche per Luogo, 0 Passo di 
scrittura piuttosto lungo: « Squarci de’migtiori 
storici, raccolti insieme: -— Uno squarcio di elo- 
quenza. » 

Squarguoio. ad. Aggiunto di Vecchio, e vale 
Cascante e malsano: « K un vecchio squarquoio, 
e pud campar poco pil: — Sposa quel vecchio 
squarquoio. » 

Squartare. trans. Fendere, Spezzare propria- 
mente in quarti; ma dicesi comunem. per Fendere 
in plu parti, ma grandi: « Fu impiccato e squar- 
tato; e i quarti dispersi al vento. »||E detto di 
grossi tronchi di albero, vale Spaccarli con la 
scure. || Imprecazione popolare @ il dire altrui: 
Vatt’a fare squartare. Part. . SQUARTATO. 

Squartatore-trice. verb. da Squartare; Chi o 
Che squarta. 

Squarto. s. m. L’atto dello squartare: « Tra 
le pene delle antiche leggi vi era quella della 
impiccatura con squarto. »|| Carbone di squarto 
dicesi Quello fatto di legna squartate, che @ 
peggiore dell’ altro, fatto di rami grossotti e ro- 
tondi. 

Squassare. trams. Scuotere, Agitare con im- 
peto: « Li vento squassa i pit: grossi alberi: — Ve- 
niva furiosamente squassando un’asta grossissi- 
ma.» Part. p. SQUASSATO. 

Squattrinare. trans. Esaminare minutamente 
una cosa prima di risolversi; ma usasi quasi sem- 
pre nel modo famil. Squattrimarla: « Prima di 
risolversi a una cosa, sta li a squattrinarla pit 
di un’ora.» Part. p. SQUATTRINATO. 
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Squattrinato. ad. Dicesi di chinon ha denaris 
« Da un gran pezzo in qua sono squattrinato. » |}. 
E in forza di sost.: «Ma che imprestiti volete 
che vi faccia uno squattrinato come me? » 

Squilla. s. f, Campanello; ed é propriamente 
Quello, che per lo pit si mette al collo degli. 
animali da fatica; ma si trasferisce a ogni sorta 
di campana non grossa, e specialmente a quella 
piu piccola tra le altre che sono in un campa- 
nile: « Dopo il doppio, suona la squilla a solo. » 

Squillare. wntrans. Render suono chiaro ed’ 
acuto; e generalm. si dice delle trombe: « Squil- Ff 
larono le trombe, e si appiccd la battaglia. » “il 
Part. ». Squi.ato. my 

Squillo. s.m. Il suono acuto e chiaro che fa 
la tromba sonandola: « Si udirono due squilli di 
tromba, e poco dopo comparye il Re. » i] 

Squinternare. trans. Lo stesso, ma meno 
usato, che Squadernare. Part. p. SquINTERNATO.. 

Squisitaménte. avy. In modo squisito, Con 
squisitezza: « Pietanza squisitamente cucinata: — 
Lavoro condotio squisitamente. » a 

Squisitézza. s. f. La qualita astratta di cid — i 
che é squisito: « Squisitezza di gusto, di sapore: q 


- Squisitezza di lavoro. » i 

Squisito. ad. Aggiunto di tutto cit che nel — 
suo genere é eccellente, 0 raro a trovarsil’uguale: 
« Vivande squisite: - Vino squisito: - Il signor C. 
ha un gusto squisito nelle belle arti:- Opera di | 
squisito lavoro. » : 

Squittinare. trans. Mandar a partito e ren- 
der il voto per la elezione de’ magistrati. Ma 6 
voce quasi fuor d’uso. Part. p. SQuirTinaTo. Big 

Squittinio. s. m. L’atto ie Squittinare; ora 
perd si dice sempre Scrulinio. Oe, 

Squittire. intrans. Stridere interrottamente, | 
e con voce sottile e acuta; ed é proprio de’brac- 
chi, quando levano e seguitano la fiera. || Per 
semilit. si trasferisce anche ad altri animali. © 
Part. p. Squirtito. j 

Sradicare. trans. Spiccar le piante dalla terra 
con tutte le loro radici, Sbarbare. || Pit spesse si 
usa nel fig.: « Sradicare pregiudizi, cattive con- 
suetudini. » Part. py, SRADICATO. 

Sragionare. intrans. Ragionare stortamente 
e contro ogni buon principio di logica: « Quello” 
non é@ ragionare; ma sragionare.» Part. p. SRA- 
GIONATO. 

Sregolataménte. avy. Senza modo, e senza 
regola di buon costume: « Vivere sregolatame 
te. » || ¢ Contro alle regole di un’arte o disciplina: — 
« Scrive sregolatamente, e senza garbo. » Pe 

Sregolatézza. s. f. La qualita astratta di chi, 
0 di cid che é sregolato: « La sregolatezza nello 
scrivere. » || Detto assolutamente, vale Il vivere 
contro le regole del buon costume: « La sua sre- 
golatezza lo condusse a mal termine. » Ree 

Sregolato. ad. Che é contrario alle regole di 
un’arte o di una disciplina: « Stile sregolato:- — 
Scrittura sregolata. » || Detto di persona, Che vive — 
contrariamente alle regole del buon costume, 
e cosi dice anche del suo modo di vivere, della 
della conta: « Uomo sregolato e dissipatore: —— 
Fa wna vita sregolata. » 

Srugginire. trans. Nettare dalla ruggin 
« Guarda se ti riesce di srugginire questo col- 
tello. » Pit spesso Diruggimire. Part. p. SR 
GINITO. a 

Stabaccare. iirans. Pigliare spesso tabaccd — 
da naso: « Non fa altro che stabaccare dalla 
mattina alla sera.» Part. p. Svapaccato. 
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Stabbiudlo. s. m. Quella piccola stalletta dove 
si tengono i maiali, che dicesi anche Stalluccio. 
| H per sémilit. Stanza piccola e sudicia: « Dor- 
meé in uno stabbiuolo, che proprio 6 una vergogna.» 

Stabile. s. m. Casa 0 altro edifizio, che si pos- 
segga: « Ha quattro stabili in Firenze, uno pit 
bello dell’altro.» 

Stabile. ad. Che é dital natura da poter du- 
rar molto: « Muro stabile: - Edificare su stabili 
fondamenti: - # un rinforzo poco stabile. » || E per 
opposto a Provvisorio, Precario: « Prima fecero 
un ponte provyvisorio di barche; poi costruirono 
un ponte stabile. »||E fig.: « Riordinarono Vac- 
cademia in modo stabile: - Diedero leggi stabili 
alla Italia: - Dimora, Domicilio stabile in un dato 
luogo. »|| Bent stabili, sono Le possessioni di case, 

oderi, e di tutto cid che non si pud muover di 

ogo; per contrapposto a Beni mobili. 

Stabiliménto. s. m. L’atto e Lreffetto dello 
stabilire. | Dicesi oggi anche per Istituzione di 
pubblica utilita, e il Luogo dov’essa ha sede; ma 
6 propriam.;{l’Htablissement de’ Francesi. 

Stabilire. trans. Fermare, Costituire in modo 
stabile: « Dio stabili ’ordine naturale in tal for- 
ma. »|| H per Statuire, Decretare: « I] comune sta- 
bili che si dovesse far quella riduzione. » || E per 
Fermare di comun accordo: « Prima di impe- 
enarsi, sari bene stabilire esattamente le condi- 
zioni. »||E per Assegnare: « Le stabili una dote 
di centomila lire.» Part. y. STapitiro. 

Stabilita. s. 7. La qualita astratta di cid che 
é stabile: « In quell’edifizio manca Ja stabilita: 
— Quel governo, quelle leggi, non hanno stabi- 
lita. » | Detto di persona, vale Lo star fermo nel 
proposito: « Quell’nomo uon ha stabilita, » 

Stabilitére-trice. ver). da Stabilire; Chi o 
Che stabilisce. 

Stabilménte. avv. Con stabilita: « Il governo 
é stabilmente fondato sopra la contentezza del 
popolo: — Domiciliato stabilmente in Firenze. » 

Staccabile. ad. Da doversi o potersi staccare. 

Staccare. trans. Rimuoyere una cosa dal luo- 
go dov’é attaccata: « Staccare un foglio dal mu- 
ro: —Staccare un quadro. » |j Riferito ad animali, 
Scioglierli dal veicolo, dall’aratro e¢.acuisono stati 
attaccati; e usasi anche in modo assol.: « Stac- 
care i cavalli dalla carrozza, i buoi dall’aratro ec.: 
- Di’ al cocchiere che stacchi. »||Staccare una 
nota, una frase musicale e simili, dicesi per 
Eseguirla cantando o sonando in modo spiccato, 
contrario di Legare. || Staccare wn abito 0 simile, 
vale Andare a comprarlo, facendolo tagliar dalla 
pezza: « Stamani vado a staccarmi il mantello. » 
fle rifless. Cadere da sé la cosa dal luogo, ove 
é attaccata: « A pi a poco si stacca_lintonaco 
di quel muro. »||H detto di persona, Rimuoversi, 
Allontanarsi: « Non si poteva staccare di torno 
a lei. »!|E fig. Rimuoversi con l’animo, Abban- 
donare: « Staccarsi da ogni cura mondana, » 
Part. p. Staccato. || In forza di sost. dicesi nel 
linguaggio musicale Il modo e L’arte di staccar 
le note, sonando o cantando: « Fa gli studi del 
legato e dello staccato. » 

Staccétto. dim. di Staccio. 

Stacciaburatta. s. f, Voce usata nella frase 
Fare a stacciaburatta, che é ginoco fanciullesco 
dove due ragazzi, seduti uno dirimpetto all’al- 
tro, si pigliano per le mani tirandosi imanzi e 
indietro, e cantando una canzone che comincia 
Staccia abburatta ec. 

Stacciaio. s.m. Colnui che fa e va attorno 
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vendendo gli stacci. || Urlare come uno stacciaio, 
dicesi familiarm. per Gridare a voce alta, come 
generalmente fanno gli stacciai che vanno at- 
torno vendendoli. 

Stacciare. trans. Cernere, Separare la fa- 
rina dalla crusca con lo staccio: « Bisogna stac- 
ciar la farina con lo staccio assai fitto. » le 
assolut.: « Va’ git a stacciare, ché domani si 
dee fare il pane. »||E di altre cose in polvere, 
Separare il fino dal grosso: « Stacciare il ta- 
bacco, la polvere da schioppo ec. »||E fig. per 
Ventilare, Discutere: « Disputa dell’ autenticita 
della Cronaca attribuita al Compagni, e la stac- 
cia sottilmente. » Part. . Sracciaro. 

Stacciata. s. f. L’atto dello stacciare: « Biso~ 
gna dare una stacciata a quella farina.» ||E Quella 
quantita di farina che si mette nello staccio per 
stacciarla: « Ogni stacciata si calcola per una 
coppia di pani.» 

Stacciatina. dim. di Stacciata: « Da’ una stac- 
ciatina a quella farina. » 

Stacciatura. s. f L’ operazione dello stacciare: 
« La stacciatura della farina per tal uso bisogna 
farla con molta cura. »|/Cid che resta nello staccio 
dopo aver separato il fior di farina: « Dal fior di 
farina fanno il pan fine; dalla stacciatura il pane 
per i cani. » 

Staccio. s. m. Arnese domestico, formato di un 
cerchio di asse sottile, piuttosto alto, nel mezzo 
del quale 6 disteso per traverso un tessuto pid o 
meno rado di crini di cavallo, che si adopra per 
cernere la farina dalla crusca, 0 il fine dal grosso 
di altre sostanze in polvere: «Staccio fine, erosso: 
-Staccio da fornai, da famiglia. » || Passar per 
astaccio, Cernere il fine dal grosso di sostanze pit 
omen dense: « Quella pasta di frutte si passa per 
staccio finissimo: - Fagiuoli passati per istaccio. » 
{| A tutto staccio, dicesi in modo aggiuntivo di 
farina, che si cerna dalla crusca per istaccio 
rado, e cosi del pane, fatto con detta farina. 

Stacco. s. m. Lo staccare. || Stacco d’abito, e 
semplicem. Stacco, dicesi per Tanta quantita di 
una stoffa staccata da una pezza, quanta ne bi- 
sogna per far un abito o pit: « Stamani ho fatto 
un grande stacco: — Fa di belli stacchi. » 

Stadéra. s. 7. Strumento, col quale si pesano 
le cose piuttosto gravi. KE composto di un braccio 
o fusto di ferro, quadrangolare, su cui sono se- 
gnati 1 grammi ei chilogrammi; di una perpen- 
dicolare che lo sostiene; del piatto o bacino da 
porvi cid che si yuol pesare, e di un romano o 
contrappeso, il quale scorre sul fusto. 

Staderina. dim. di Stadera. 

Staderona. accr. di Stadera. 

Staderone. s. m. accr. di Stadera. 

Stadio. s.m. T. stor. Misura itineraria appresso 
i greci, di lunghezza equivalente a 185 metri. || 
Stadio usasi oggi dai medici per significare i vari 
gradi del corso di una malattia: « La tise é al 
primo stadio: — Tisico al terzo stadio. » 

Staffa. s. f Arnese per lo pit di ferro, ché 
pende di qua e di la da’fianchi della cavalea- 
tura, sul quale si mette il piede montando a ca- 
vallo, e vi si tiene cavalcando. || Dicesi anche Un 
arnese di ferro di forma quadra ed anche curva, 
che sostiene e rinforza o tien collegato checches- 
sia.|| Staffa T. anat. chiamasi Uno di quegli 
ossicini che si trovano nella cayita dell’orec- 
chio. || Staffa dicesi altresi Ciascuna di quelle 
parti di nastro, che nel fiocco 0 nel cappio re- 
stano di qua e di la pendenti a guisa di staffa. 
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{| E Staffe diconsi Quelle strisce di panno o di 
cuoio che per mezzo di bottoni talora si fermano 
in fondo a’calzoni per tenerli fissi, e che non sal- 
gano su. || Staffa chiamano le donne Quella parte 
della calza, che cuopre la parte superiore del 
piede. || Perder la staffa dicesi allorché i) piede 
di chi cavalca esce della staffa: « Perdette la 
staffa, e bisognd che cadesse. »|| Venere il piede 
in due 0 piv staffe dicesi proverbialmente di co- 
lui, che in un medesimo negozio tiene doppia pra- 
tica, per terminarlo sempre con proprio vantag- 
gio, 0 per prepararsi contro eventi diversi e con- 
trari. |j_A staffa dicesi di quelle calze, le quali son 
senza i peduli o solette, a differenza delle calze 
intere. 

Staffare. intrans. Uscirti il pié dalla staffa 
nel cavalcare: « Nel cavalcar di galoppo staffd 
da un piede. » || rifless. dicesi per Rimanere il 
piede del cavalcatore impacciato nella staffa, al- 
lorché egli cade da cavallo. Part. p. STAFFATO. 
- Ad. Diulnee staffato, si dice quando uno 
cade da cavallo, e rimane col piede infilato nel- 
Yanello della staffa: « Rimase staffato, e il ca- 
vallo correndo se lo strascind dietro. » 

Staffétta. dim. di Staffa. || Staffetta dicesi an- 
che di Uomo a cavallo che é spedito a portare 
al loro recapito lettere o notizie di qualche mo- 
mento: « # arrivata una staffetta con la notizia 
della vittoria: - Ora che c’é il vapore, uso delle 
staffette 6 pit raro. » y 

Staffiére. s. m. Quel familiare di principi, 0 
de’ gran signori, che cammina a piedi accanto 
alla staffa del signore che cavalca. 

Staffilare. trans. Percuotere collostaffile. Part. 

. STAFFILATO. 

Staffilata. s. f. Percossa di staffile: « Gli fece 
dare quattro staffilate. » || E fig. per Motto pun- 
gente e¢ satirico: « L’ hai letto quello scritto? c’é 
tre o quattro staffilate per te. » 

Staffilatore-trice. verb. da Staffilare; Chi o 
Che staffila. 

Staffile. s. m. Quella striscia di cuoio, alla 
quale é appiccata Ja staffa da cavalcare. ||Sferza 
composta di una o pit strisce di cuvio. 

Staffone. s. m. accr. di Staffa. 

Staggio. s. m. Quel bastone, al quale si rac- 
comandano le estremita delle reti. || Stagg? diconsi 
pure Le due aste della scala a pinoli; Le due 
colonne delle seggiole, che formano le gambe di 
dietro e i sostegni della spalliera; I regoli che 
servono ad allargare.e stringere il telaio delle 
ricamatrici, fermandoli con chiavarda nelle co- 
lonne; e que’ Regoletti delle gabbie, in mezzo ai 
quali son fermate le gretole. 

Staggire. trans. 7. leg. Sequestrare giuridi- 
camente i beni di un debitore ad istanza del cre- 
ditore: « Gli staggirono le entrate della fattoria.» 
Part. p. STaGG1to. : 

Stagionaccia. pegg. di Stagione, Stagione cat- 
tiva, Stagione contraria al bisogno o desiderio 
nostro. 

Stagionaménto. s. m. Lo stagionare. 

Stagionare. trans. Si dice propriamente del 
legno quando, prima di adoperarlo, si mette alle 
intemperie, perché si prosciughi bene, acciocché 
poi, dopo lJavoratolo, non si spacchi e riprovi. || 
Per estens. Gondurre a perfezione con proporzio- 
nato temperamento: « Il vino soglio stagionarlo 
per due anni nelle bottiglie: - Stagionare la 
seta.» Part. p. Svacionato. - Ad.: « Legname 
stagionato: — Vino stagionato. »||Detto di persona, 
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vale Avanzata di eta: « E una bella donna, ma 
é un po’ stagionata. » 

Stagionatoére-trice. verb. da Stagionare; Chi 
o Che stagiona. 

Stagionatura. s. f. Stagionamento, Matura- 
mento, Maturazione. || I] governare e sollecitare 
checchessia, acciocché non si alteri e perda il suo 
fiore, come: «Stagionatura della seta ec. » 

Stagione. s. f; Nome comune a ciascuna delle 
quattro parti, in cui é diviso anno dagli equi- 
nozi e dai solstizi, comprendente tre mesi, cioé 
primavera, estate, autunno e inverno. || La sta- 
gion nuova, La buona, la bella stagione, in- 
tendesi per la Primavera. || Ed estensivam. per 


Tempo, ma rispetto alle condizioni atmosferiche: | 


« Che brutta stagione ! - Le stagioni da un pezzo in 
qua non vanno bene: - Verrd quando si rimette la 
stagione. » || E per Tempo, nel quale le cose sono 
nella lor perfezione: « Siamo alla stagione dei 
fichi, delle castagne: - Che vi pare di questo 
vino? Ancora non é nella sua stagione: — Tutte 
le cose vogliono la sua stagione: — B passata la 
sua stagione. » || Hssere un frutto fuer di sta- 
gione, dicesi proverbialm. delle cose fuori del 
loro tempo opportuno. || Nel linguaggio poetico, 
prendesi semplicemente per Tempo. 

Stagnaio. s. m. Colul che acconcia 0 vende 
stagni o lavori di stagno, o di latta commessi 
con istagno. 

Stagnare. intrans. Fermarsi lV acqua senza 
scorrere per mancanza di declivio: « In quella 
valle cosi bassa l’acqua vi-stagna, ed 8 perico- 
loso l’abitarvi. » || trans. Far cessare il getto di 
un liquido, Ristagnare: « Quell’acqua é eccellente 
per stagnare il sangue. » Part. pr. STAGNANTE, 
usato anche in forma d@’ad.: « L’acqua stagnante 
manda cattive esalazioni. » Part. p. STAGNATO. 

Stagnare. trans. Ricoprire la superficie in- 
terna de’ vasi di rame con uno strato di stagno 
liquido, acciocché nel cuocervi le pietanze non si 
formi il verderame, che é velenoso: « Fa stagnare 
accuratamente tutti 1 vasi di cucina.» Part. p. 
Sracnato. — Ad.: « Vaso bene 0 male stagnato. » 

Stagnata. s. f Specie di vaso, fatto per lo pit 
di stagno, che s’adopera pid comunem. per uso 
di conservarvi olio e aceto. 

Stagnataa. s. f. L’atto dello stagnare: « Bisogna 
chetu faccia dare unastagnataa quella cazzeruola.» 

Stagnatore-trice. verb. da Stagnare; Chi 0 
Che stagna. 

Stagnatura. s. f Il lavoro dello staguare: 
« Per Ja stagnatura dei vasi da cucina ho speso 
cento lire. » 

Stagno. s. m. Ampio ricettacolo di acqua sta- 
enante: « In quel paese ci sono molti stagni,ed 
é pericoloso lo starvi. » 

Stagno. s.m. Metallo di un colore bianco ar- 
genteo, pil duro, pit duttile e pit tenace del 
piombo: « Piatti, vasi, cucchiai di stagno. » 


Stagnuola. s. f. Vaso di stagno.||Talora anche — q 


Foglia di stagno battuto: « Perché si conservi 
meglio, lo cuoprono di stagnuola. » oh 

Staio. s. m. Misura di capacita, con la quale si 
misurano le biade; e ne va tre per sacco. Nel pl.fa 


pit spesso Slaia dig. f.: «Semina venti staia di 


grano: — Uno staio di fagiuoli. »||_A staia, posto 
avverbialm. vale In gran quantita: « Ha 1 quat- 
trini a staia. » 


Staioro. s. m. Tanto terreno che yi si semini _ 


uno staio di grano, ed é nome di una particolar 
misura di superficie agraria. 


Stalattite. s. m. 7. st. nat. Sostanza ordina- 
riammente calcarea e di forma cilindrica, che pende 
dalle volte delle grotte e scende talora fino al 
suolo in forma come di un grappolo. 

Stalattitico. ad. Che ha forma di stalattite. 

Stalla. s. f. Stanza a terreno, con mangiatoia, 

dove si tengono cavalli, bovi e simili: « La stalla 
- bisogna che sia bene ariosa e non umida. »|| E 
per Le bestie vacciné che si tengono nella stalla: 
«La stalla gli frutta bene: - Ha buona stalla. »|| Di 
una stanza molto sudicia suol dirsi che é 0 che 
pare una stalla. || Per significare che altri piglia 


- iprovvedimenti ei ripari quando il danno é av- 


yenuto, si dice proverbialm.: Serra la stalla 
quando son fuggiti i buoi. || E parimente in modo 
proverbiale: Chi ha buon cavallo in stalla non 
 sivergogna di andar a piedi, che suol dirlo chi 
essendo ricco, e avendo una cosa in abbondanza, 
alle volte si mostra povero in apparenza, 0 po- 
tendo prendersi ogni comodita, non se ne cura. 

Stallaccia. pegg. di Stalla. 

Stallaggio. s. m. Quel che si paga per allog- 
giare le bestie: « Due lire il giorno di stallaggio. » 

Stallatico. s.m. Luogo dove si danno cavalli 
a yettura, e anche dove si da ricetto a cavalli 
che vengono di fuori. || Ed anche per Stallaggio. 

Stallétta. dim. di Stalla. 

Stalliére. s. m. Colui che ha cura della stalla, 
e provvede alle occorrenti necessita: « E stalliere 
alla Locanda dell Arno. » 

Stallo. s. m. Quel sedile, per lo pit con brac- 
ciuoli, dove stanno seduti coloro che apparten- 
gono a qualche collegio, allorché sono collegial- 
mente adunati: « Gli stalli de’senatori: - Glistalli 
dei canonici in coro. »|) Stallo si dice al giuoco 
degli scacchi quando colui, a cui tocca a muovere, 
ha il re fuori di scacco e non pud muoverlo senza 
porlo in offesa, e non pud muovere altro suo 
pezzo. 

: Stallone. s. m. Cavallo intero e di belle forme, 
- mantenuto per il solo fine di far razza. 

Stalluccia. dispr. di Stalla. : 

_ Stalluccio. s. m. Propriamente quel Rinchiuso, 
dove si tengono i maiali, detto anche Stabbiuolo. 

Stamani e Stamane. avy. di tempo, e vale 
La mattina del giorno, onde si parla: « C’é stato 
stamani: — L’ho veduto stamani. » 

Stamattina. avv. di tempo, Lo stesso che Sta- 
mani. : f 

Stambécco. s. m. Specie di capra salvatica: 
«ll Re si diletta molto alla caccia degli stam- 
becchi. » pees p ’ 

Stambeérga. s. f. Edifizio 0 Stanza ridotta in 
pessimo stato, ove appena si possa abitare: «In 
quella stamberga non vi starei nemmeno dipinto. » 

Stambergaccia. pegg. di Stamberga. 

Stambergone. s. m. accr. di Stamberga. 

Stambugino. dim. di Stambugio: « Sta in uno 
stambugino, dove appena vi Si rigira. » ; 

Stambugio. s. m. Stanzuccia piccola e buia: 
« Mi assegnarono uno stambugio, che pareva una 
prigione. » 

Stamburare. intrans. Sonare forte e a lungo 
+ il tamburo: « In tutto il giorno non fanno altro 
7 che stamburare. » || trans. e fig. Parlare e stra- 

arlare di una cosa o persona per metterla in 
$ xia: « Fanno stamburare per tutti i giornali la 
scoperta che dicono di aver fatto. » Part. p. 


 STAMBURATO. 


Stamburata. s./f. L’atto dello stamburare. 
Stame. s. m. La parte pit fine della lana, e 
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che ha pitt consistenza: « Calze, Manichini di sta- 
me: — Comprami una libbra di stame. » || 7” Bot. 
Parte fecondante della pianta, contornata dal ca- 
lice o dalla corolla, o da entrambi, che é per lo 
pit della figura di un filo, il quale é detto Fila- 
mento, e terminato da un globo o borsetta, che 
dicesi Antera, che contiene la farina o polvere fe- 
condante, la quale 6 detta Polline. 

Stamigna ¢ Stamina. s.f. Tela fatta di sta- 
Hee M) di pel di capra per uso di colare sostanze 
iquide. 

Stampa. s. f. Arte di stampare, con la quale, 
componendo le scritture con caratteri mobili, si 
fanno pagine ec., sulle quali stendendo inchiostro 
@una special qualita, s’imprimono poi mediante un 
torchioo macchinaa pressione, sulla carta, esi man- 
dano in pubblico: « Guttemberg fu l’inventore della 
stampa:-La stampa é da annoverarsi tra le pit 
merayigliose invenzioni dell’uomo. || E per L’atto 
dello stampare: « Cura la stampa il signor G.: 
— La stampa di quel libro vorra molto tempo.» 
| H per Il modo dello stampare: « E una stampa 
che non si pud leggere: - EB una bellissima stam- 
pa. »|| EZ per Il libro stampato: « EB una stampa 
del quativocento: - Consultare i codici ¢ le stam- 
pe: — Le stampe pit accreditate leggono cosi. » 
|| EH per Immagine in disegno, incisa in lastre di 
rame, di acciaio, ovyero intagliata in legno, e 
impressa sulla carta: « Ha una collezione di bel- 
lissime stampe: - Stampa in rame, in acciaio, 
in legno. » || Stampa, dicesi in generale Qualun- 
que arnese di ferro o altra materia, col quale si 
imprime in checchessia un disegno, una figura, 
come Stanpe da drappi, da cuoio; Stampe da 
brigidini cc. || Stampa usasi figuratam. per Sorta, 
Qualita, Fatta: «Son tutti della stessa stampa: 
— Queste e altre cose della medesima stampa.» 
|| Andar per le stampe, detto di scrittura, vale 
Esser pubblicato per mezzo della stampa: « Piut- 
tostoché girar manoscritto, sarebbe meglio che 
andasse per le stampe.» || Mettere a stampa, Fare 
stampare qualche scritto per poi pubblicarlo. » 
|| A stampa posto a modo d’aggiunto, vale Im- 
presso con la stampa: « Un testo a stampa: - 
Non é manoscritto, ma a stampa. » 

Stampabile. ad. Che pud stamparsi, Che me- 
rita di essere stampato: « Guardi se questa tra- 
gedia le pare stampabile. » 

Stampaccia. pegg. di Stampa, in tutti i si- 
gnificati. 

Stampare. trans. Imprimere per mezzo della 
stampa, riferito propriamente a libro, scrittura e 
simili: « Questo Vocabolario ha stampato la 
Cenniniana: - L’ha fatto stampare al Barbéra: 
— Ha composto un bel sonetto, ma non lo yuol 
fare stamparé. » || E assol.: « E un tipografo che 
stampa molto; — Stampar bene, male ec. » || E per 
Pubblicare con le stampe, detto di autore o edi- 
tore. || Stampare alla macchia. VY. Maccuta. || 
Stampare dicesi anche per Imprimere in carta, 
in drappo e simili un disegno qualunque mediante 
i mezzi e gli strumenti acconci al bisogno; onde 
Stampare un drappo, una stoffa, un cuoio e 
simili, vale Improntarlo di quel disegno che si 
vuole. || I calzolai lo dicono anche per Fare con 
lo stampino sulle scarpe i buchi, pei quali hanno 
da passare i legaccioli.|| fig. Stampare un im- 
piego, una cosa, di cui s’abbia presente biso- 
gno, per Trovarla, Provvederla e simili, in sul- 
Yatto: « Voleva un impiego; ed io glielo stampai 
subito: - Ha bisogno di cento lire innanzi sera: 
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come si fa a stamparle qui per qui? » || Stampare 
una bugia, Inventarla prontamente, in sull’atto: 
«Gli stampod una bella bugia, e cosi si levd d’ im- 
paccio. » || Stampar figliuoli, detto di donna, Par- 
torirli: «In tre anni gli stampd due figliuoli. » Ma 
tutti questi sensi figurati sono del parlar familiare. 


| Part. p. Srampato, — Ad. Impresso con le stampe: 


« Libro stampato: — Testo stampato: - Stampato 
bene, male ec. »|| Parlare come un libro stant 
ato, dicesi scherzevolm. per Parlar bene e con ve- 
rita: « Voi parlate come un libro stampato; ma 
oramai la cosa é andata. »||E detto di drappo, 
Distinto di alcun fregio impressovi: « Panno, 
Stoffa stampata. » 

Stampatéllo. s. m. Scrittura o Carattere che 
imita lo stampato: « Lo stampatello é difficile a 
farsi bene. »||E in forza d’avv.: « Scrive bene 
stampatello. »||.A stampatello, dicesi di scrittura 
0 di carattere che imita lo stampato. 

Stampatore. verb. da Stampare; Chi o Che 
stampa: «Stampatore di tela, di drappi. » || Co- 
lui che per sua arte stampa libri, Tipografo: 
« Stampatore del comune: - # il primo stampa- 
tore di Firenze. »||Chi esercita tale arte, lavo- 
rando in una stamperia: —Il mio figlinolo fa lo 
stampatore:-L’arte dello stampatore 6 arte assai 
nobile. » 

Stampatoruccio. dispr. di Stampatore: « & 
uno stampatoruccio da lunari. » 

Stampélla. s. f Gruccia che serve agli stor- 
piati per reggersi. 

Stamperia. s. f Officina dove si stampano li- 
bri: « La stamperia del Senato: - B la prima 
stamperia di Firenze: - Metter su stamperia. » 

Stamperiuccia. dispr. di Stamperia. 

Stampiglia. s. f Quella tavoletta con cinque 
scompartimenti, nella quale si segnano i cinque 
numeri che escono al lotto. 

Stampino. s.m. Arnese che serve a riprodurre 
un disegno 0 in rilievo o in isfondo. || HK special- 
mente Pezzo di carta grossa, 0 di lastra di me- 
tallo, con trafori e intagli fatti a disegno, che 
per adoprarli si applicano su una data super- 
ficie, e poi vi si passa sopra con un pennello, accioc- 
ché sopra di essa rimanga 0 l’ornato o la figura 
che era intagliata in esso stampino. || Stampzno, 
dicesi anche quel Ferrettino tagliente circolar- 
mente, che serve per fare i buchi a’ vagli, 0 ad 
altri arnesi. 

Stampita. s. f Significd Sonata, o Canzone 
accompagnata col suono; ma ora vale Discorso 
lungo e noioso: « Ha fatto una stampita che non 
finiva mai. »||E nel J. dicesi per Atti di ritro- 
sia leziosa e simulata: « Andiamo, non far tante 
stampite: lo desideri pit di me. » 

Stampo. s.m. 7. art. Stramento da imprimere 
e stampare il cuoio, i drappi ec. || 7. orol. Stru- 
mento per dare ai buchi la figura quadra o ton- 
da, o triangolare. || Sfampo dicesi anche Quella 
figura di legno, imitante un germano, che dai 
cacciatori si mette su’ laghi, per richiamarvi i 
germani. 

Stampoéni. s. m. pl. Prove di stampa, sulle 
quali si fanno le correzioni. 

Stanare. trans. Fare uscir della tana oda altro 


“' luogo simile: «S’era rifugiato nella tana, ma io 


lo stanai presto. » Part. p. STANATO. 
Stancare. trans. Abbattere, 0 Scemare assai la 
forza dei muscoli per soverchio esercizio o fatica: 
« Quella strada stanca i pit bravi camminatori.» 
jje assol.: « B un esercizio che stanca. »|| E riferito 
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alle forze delV’animo, della mente: « Lettnra che 
stanca. » {| EK per Infastidire assai, ed anche Far 

erdere la pazienza: « un uomo che stanca con 

e sue chiacchiere: - Bada, se tu mi stanchi, muto 
registro. » lle rifless.: « Mi stancai subito, e ces- | 
sai: - Mi sono gid stancato a compilare Vocabo- 
lari. » Part. p. STANCATO. ; a | 

Stanchétto. dim. di Stanco, Alquanto stanco: 
« Un po’ stanchetto non nego di essere, » ei 

Stanchézza. s. f. Debilita di forze per sovers _ 
chio esercizio, fatica ec.: « Non ne posso pit per 
la_stanchezza. »|| EH riferito all’animo: « Un pub- — 
blico dicitore bisogna eviti la stanchezza degli 
uditori: - Uggioso fino alla stanchezza. » Se 

Stanco. ad. sinc. di Stancato, Che per troppo 
esercizio, fatica ec. ha quasi perduto le forze: « ta 
camminato tanto, che sono stanco:—Sono stanco, 
che non ne posso pid.» || Riferito all’animo: «Sono 
stanco delle tue pazzie, e vedrai se ti fo sme 
tere: - Sono stanco di udire le solite storie. >|) 
Detto di terreno, vale Svigorito, Privato per so-| 
verchia produzione di que’sali e principii che gli 
son necessari: «Il grano é venuto stento, perché — 
il terreno era stanco. » in 

Stanga. s.f. Pezzo di travicello, pit @ mon 
lungo, che serve a vari usi, e massimamente a _ 
mettersi attraverso agli usci, specialm. delle caso — 
dei contadini, dalla parte di dentro, 0 a chiu- 
dere un passaggio ec.: « Metti la stanga prima 
d’andare a letto. » | I legni, o le due parti es 
senziali di una carrozza, carretta e simili, che 
sono lateralmente, e alle quali si raccomandano 
le altre parti: « La carrozza del Re ha le stan- 
ghe di ebano. »{| Nell’uso volgare Sfanga dicesi 
per Miseria grande: « Vuol fare il grande, e ha 
una stanga che non si regge ritto: - Ha wna 
grande stanga quel signor Conte. » 

Stangare. trans. Afforzare, Chiudere con 
stanga: « Ricordati di stangar Vuscio. » Part. p. 
Sraneato. - Ad. e in modo volgare, Assai po- 
vero, Miserabile:.« EK un grande stangato quel 
signor Conte:- Ha un damo assai stangato. » 

Stanghétta. s. f. Piccola stanga.||Dicesi an- 
che ad un Ferretto lungo, che é nella toppa di 
alcune serrature, e serve per chiuderle.||Sfam- 
ghetta, dicesi Quella piccola linea orizzontale, ~ 
che nelle scritture divide una parola dall’altra, 
uno da un altro periodo ec,||E Tele musica Quella 
linea verticale, che divide una battuta dall’altra. 
|| Stanghetta, chiamasi quel Dolore lieve ma fisso 
in un punto del capo, che si sente la mattina 
al levarsi dal letto, prodotto dall’aver bevuto, la 
sera avanti, vino aa grave; onde del vino cosi 
fatto si dice esser di quello che fa venire la ~ 
stanghetta. oa 

Stangonare. trans. T. gett. Tramenare il bron- 
zo collo stangone nella fornace. Part. p. Sran- 
GONATO. 

Stangone. s. m. Stanga grande. || Per stmilit. 
dicesi anche un Grosso pezzo di ferro a foggia 
di stanga, col quale i gettatori tramenanoil me- 
tallo mentre é@ nella fornace. || Stangone, dicest’ — 
popolarmente per Persona alta e robusta: « Si 
mise a tu per tu con uno stangone, che se g 
lasciava andare un pugno, lo stritolava. » 

_Standtte. avv. Questa notte, La notte imme- 
diatamente passata, 0 Quella immediatamente da 
venire: « Stanotte non ho potuto chiudere un oc- 
chio: — Sianotte ho paura che debba accadere — 
qualche guaio. » g 

Stantio. ad. Aggiunto di alcune cose da man- — 


Ss 


9 


ae, i GE BP OS, 
Z es 


. 


Say 
== 


aa 


Na 


BS 


Fie paps 


STA 


iare, che per il tempo hanno perduto la lor per- 
ezione: « Burro stantio: — Formaggio stantio: 
— Uova stantie.»||E fig. detto di altre cose, Che 
non sono pit in uso, 0 non sono pit opportune, 
0 efficaci: -« Coteste sono regole stantie; ora sl 


| ya innanzi con meno impacci. » 


Stantuffo. s. m. Cilindro per lo pit di legno, 
congegnato per modo nella cavita di una tromba 
da pozz0 0 in altre macchine, che attraggae so- 
spinga i hquidi o il vapore col suo moto. 

Stanza. s. f, Nome generico dei luoghi della 
casa, per lo pit quadrangolari, e compresi fra 
quattro pareti, con pavimentoecon soffitto: « Casa, 
Quartiere di molte stanze: - Dieci stanze mi ba- 
Stano per la mia famiglia: - Ha subaflittato una 
Stanza: — La serva la fan dormire nella stanza 
huia:—-Riqnadratore di stanze.» || E per Uso di una 
Stanza: « Gli dA un tanto la settimana e la stan- 
za. » {| Stanze diconsi per antonomasia Quelle che 
son tenute da una societa di privati per giocar- 


wi, darvi feste da ballo e simili: « Tutte le sere va 


alle Stanze: - Oggi in ogni paesetto si metton su 
le Stanze: — § socio delle Stanze. » || Stanza dicesi 
anche per Dimora, specialm. nelle maniere Pren- 
dere, Averee simili stanza in alcun luogo: « Va 
viene, ma ancora nou ci ha preso stanza. » || 
Stanza dicesi Quella parte della canzone, che in 
sé racchinde J’ordine dei versi e dell’armonia che 
s’6 prefissa il poeta, lo stesso che Strofe.|| EH nel 


pl. dicesi per Componimento in ottava rima: « Le 


Stanze del Poliziano: - Lesse alcune stanze. » 
Stanzaccia. pegg. di Stanza. ; 
Stanzétta. dim. e spesso anche vezg. di Stanza: 


«Una comoda e decente stanzetta. » 


Stanziaménto. s. m. L’ atto dello stanziare: 
« Stanziamento del consiglio: - Lo stanziamento 
di un premio. » 

Stangiare. trans. Deliberare, Statuire con so- 
Jenne deliberazione: « I] Comune ha stanziato una 
somma per tale lavoro: - Stanziarono che si do- 
vesse sciogliere l’accademia. » |] E per Stare, Dimo- 
rare; ma in questo senso é di uso non comune. 
Part. p. STANZIATO. 

Stanziatére-trice. verb. da Stanziare; Chio 
Che stanzia. 

Stanzina. dim.espesso anche vegz. di Stanza. 

Stanzino. s.m. dim. di Stanza, Stanza picco- 


‘lissima: « Lo tiene chiuso in uno stanzino buio 


@ sudicio.||Zo stanzino, per eufemismo, si chiama 
Tl luogo comodo: « Ho bisogno di andare allo 
stanzino. » 

Stanzone. s. m. accr. di Stanza; Stanza gran- 
de. || Particolarm. Quella grande stanza in fondo 


a’ giardini, volta a solatio, dove si mettono nel 


verno le piante di agrumie di certi fiori, che non 
resistono al freddo. 
Stanztuccia. dispr. di Stanza, Stanza piccola 
@ povera. ; ce 
Stappare. /ransy Cavare il tappo da bottiglie 
0 altri vasi tappati: «Stettero allegri, e stap- 
parono allegramente parecchie bottiglie. » Part. 


p. STAPPATO, 


Stare. intrans. che spesso assume anche le par- 
ticelle pronominali. Verbo di grande uso nella no- 
stra lingua, e che ha molti e vari significati. Se- 
condo il nostro metodo, accenneremo i piu spic- 
cati e i pit frequenti. — Stare, vale Esser in un 
Iuogo, in un posto, Occuparlo con Ja propria 
persona: «Stava con gli altri in capo di ta- 
vola: - Volle che stesse in una bella poltrona. » 
{| Pit spesso vale Essere, Hsistere in una perma- 
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nente e particolar maniera, che viene determi- 
nata dagli ageiunti, come via via andremo di- 
chiarando. || Riferito all’ atteggiamento della per- 
sona, al modo di stare: « Star ritto, in piedi, a 
sedere,in ginocchioni, in orazione: -Stare a gambe 
larghe, a braccia stese ec. » || H riferito alla con- 
dizion dell’animo: «Star tranquillo: - Stare in 
timore, in isperanza ec. » || H riferito a condizione 
di cose, al modo dell’ esser loro: « Stando cosi le 
cose, accadde che ec.: - Come sta questa faccen- 
da?-—Se sta come voi dite, egli ha un monte di 
ragioni. » || Star bene, male, mediocremiente e si- 
mili, riferito alla sanitaé del corpo, alla quiete del- 
Vanimo, alle comodita e condizioni della vita e 
simili, vale Aver buona, cattiva, mediocre salute; 
Avere o Non avere tranquillita @’animo, Essere 
in buone o cattive condizioni domestiche ec.: 
« Come sta Ella? - Di corpo sto bene: - Chi 6 
in grazia di Dio sta bene d’anima e di corpo: - 
Ha sposato un womo, che sta magnificamente. » 
|| Star bene, male e simili, riferito a vesti, or- 
namenti, addobbi e simili, vale Far bella o brutta 
figura, Dar bella o brutta vista di sé: « Guarda 
come sta bene con quel cappellino! - Con cotesta 
palandrana stai pessimamente: — Il salotto cosi 
mobiliato sta meglio. » || Starx bené, male, detto 
di cosa, vale Convenire 0 Non convenire, Attar 
gliarsi o Non attagliarsi: « Su cotest’ abito non 
ci sta bene quel cappellino: - Non tutti i colori 
stanno bene sul verde: - Quest’episodio qui non 
ci sta bene. »{}E detto di cosa non lieta, che 
ti accada, vale Esserne tu meritevole, Accaderti 
giustamente: « Se ’hanno legnato, gli sta bene: 
— Ti sta bene; chi t’insegna a molestare la gen- 
te?» EH per maggiore enfasi dicesi: «Star me- 
glio che il basto all’asino. » || Star bene 0 male 
con uno, Hssere con esso in buoni 0 cattivi ter- 
mini, Hssergli in grazia o in ira: « Fatene par- 
lare a lui, che sta molto bene col ministro: - 
Chi ‘sta bene con Dio, le cose gli vanno prospe- 
ramente. » || Star bene 0 male a una cosa, Aver- 
ne abbondanza o difetto: « Star bene a quattrini, 
a giudizio: - A roba quest’anno sto un po’ male.» 
|| Quel che sta bene, dicesi in maniera familiare 
e con forza di sostantivo per Moltissimo: « Da 
me a ini ci corre quel che sta bene. » || Star mal- 
levadore, pagatore e simili, vale Entrar malle- 
vadore, Dichiararsi pagatore per un altro, e usasi 
anche nel fig.: « Dategliclo pure; ne sto malle- 
vadore io. » || Stare dicesi assolutam. di cosa, per 
Hssere in tali condizioni, da potersi approvare: 
« Dopo queste correzioni, il lavoro pud stare: - 
Cosi non ista; bisogna mutarlo.»||E riferito a 
cosa che si racconta, vale Essere ammissibile, 
credibile: « Che quell’avaro gli abbia fatto tal 
benefizio, non pud stare, non ci credo: - Ditele 
almeno che stiano. » || Stare dicesi anche per Ri- 
manere, Restare in un luogo: «Chi va e chi 
sta: - Per me possono andare o stare, come 
loro piace: -Se vuole stare, stia pure. »||E per 
Abitare, Aver Ja propria abitazione, la bottega 
0 simili, con un aggiunto di luogo: « Prima stava 
in via Cavour; ora é tornato in Parione: - Di 
casa sta in Porta Romana, ma di bottega sta in 
Mercato: -— Sta al piano di sotto. » {| E per Dimo- 
rare, unito per lo pid a compimento di tempo: 
« Stette in quei monti i piu d’un mese: - Vo a 
Roma, e ci stard tutto linverno. »||Star con wno, 
Convivere con esso, od Hssere al suo servizio, ai 
suoi stipendi ec.: « Stette dieci anni col Conte X: 
- Sta col suo cognato. » || Stare in un luogo, 


STA 


dicesi anche delle cose, che sogliano tenersi 
ivi: « Dove stanno le chiavi della cantina? - 
— Nello scaffale, dove stanno gli scrittori greci. » 
|| Starve, vale anche Indugiare: « O quanto sta a 
tornare? - Bada di non star molto: - E stato un 
pezzo a piovere; ma ora rimette le dotte: - Non 
stette molto a venire.»|| Stare a una cosa, di- 
cesi per Volervi aver parte, Parteciparvi comec- 
chessia: « Si fa un pranzo a bocca e borsa; ci 
stai? - Mi piace e ci sto: - Stanno a mezzo del 
guadagno e dello scapito: - Stare al bene e al 
male. »|| Starsene a uno 0 a cid che uno fara, 
dird ec. Rimettersi al suo giudizio, arbitrato, a 
quello che fara o dira.|| Stare im, detto di cosa, 
e riferito a prezzo, vale Costarti essa quel tanto, 
che dal’aggiunto é dichiarato: « Quella villa mi 
sta in cinquantamila lire: - A me mi sta in cento 
lire: se lo vuole, glielo cedo per lo stesso prezzo.» 
|| Stare in me, in te e simili, vale Dipendere la 
cosa, di che si tratta, da me, te ec.: « Non sta 
in me il decidere di questo affare: - Se stesse 
in me, farei cosi. »|| Star per alcwno, per alcuna 
parte e simili, vale Favorirlo, Mettersi da quella 
parte: « Anima generosa, sta sempre per gli op- 
pressi contro gli oppressori. » || Detto di cosa, 
Star per wno, vale Hssere a sua disposizione: 
« La carrozza sta per me per tutta la giornata: 
~ Venga pure; la casa mia sta per lei. » || Stare 
per uno 0 pits numeri, dicesi specialm. al giuoco 
della tombola per Mancarti quel numero 0 quel 
numeri perché tu vinca: « Sto per il 33; se esce, 
fo tombola. »|| Stare sulle spese, dicesi di chi 
essendo fuori di casa, gli tocca a spendere per 
mangiare ed alloggiare. || Stas se checchessia, 
dicesi per Farne molta_ stima: « Io non sto su 
pochi soldi; se lo vuole, lo pigli e se ne vada. » 
|| Star sulle ciarle, dicesi di chi 6 vago di rac- 
cattarle, di sapere tutto quel che si dice. || Star 
sw complimenti, sulle cerimonie, sulle visite ec. 
Osservarle scrupolosamente verso gli altri, e vo- 
lere che altri le osservi verso di noi.||Unito a 
un infinito, retto dalla prep. A, o al gerundio, 
indica attualita dell’azione espressa dal yerbo 
dipendente da esso: « Sto a vedere che cosa suc- 
cede: -Stemmo a sentire tutto quel discorso: - Sto 
facendo un altro lavoro: - Stava pensando co- 
me dovesse rispondere alla lettera. » || H pur con- 
giunto con un infinito mediante la particella Per, 
vale Essere in sul punto di fare, di accadere e 
simili: « Appunto stavo per iscrivergli: - Quel 
ragazzo sta per cadere: — Stanno per venirci ad- 
dosso gravi sventure. »|| Star sopra di sé, vale 
Esser sospeso, in dubbio: « Stette un poco so- 
pra di sé, e poi rispose. » || Non se ne stare, 
vale Adoperarsi, Non rimettere da alcuna cura 
per conseguire un fine: « Quanto a me, non me 
ne sto; e se tutti insieme ci adopreremo, credo 
che concluderemo qualche cosa.» || Lasciare stare, 
Non proseguire un’azione per lo pit manuale co- 
minciata, od anche Astenersi dal farla: « Lascia 
stare, fard io. »||Ed anche per Non toccare; e 
riferito a persona, Non molestarla: « Lasci stare 
cotesti fiori: - Se non mi lascia stare, lo sentira 
egli. »|| Lasciamo stare che ec. maniera fami- 
liare, e vale Per non dire, Tacendo e simili: 
«Lasciamo stare che l’ayevo anche avvertito; 
ma egli, se aveva giudizio, non lo doveva fare. » 
|| Sta é modo di avvertire alcuno che si fermi, 0 
taccia: « Sta, ho sentito un rumore. » Part. pr. 
Svante. Part. p. Svato. 

Starna. s. f. Uccello di penna grigia, con bec- 
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co assai piccolo, della grossezza poco men che 
un piccione, la cui carne é di buon sapore: « Co- 
mincia la caccia delle starne: — 0’d 14 nel bosco 
una brigata di starne. » 

‘Starnare. trans. T. cacc. Trarre Vinteriora allo 
starne, dopo averle ammazzate, perché si conser- 
vino. Part. p. STARNATO. 

Starnazzare. intrans. Gittarsi addosso la terra 
col dibattimento dell’ali, il che 6 proprio della 
starna, benché si dica anche delle galline e d’al- 
tri uccelli. Part. p. Srarnato, 

Starnottino. s. m. Il parto della starna. 

Starnotto. s. m. Starna giovane e tenera. 

Starnutiglia. s. f. 7. farm. ec. Medicamento 
cefalico in polvere per eccitare lo starnuto, 

Starnutire. intrans. Fare uno o pit starnuti. 
Part. ». STARNUTITO. 

Starnuto. s. m. Moto subitaneo e convulsivo 
che spinge l’aria del petto con violenza e con 
strepito per le narici e per la bocca: « Avra fatto 
venti starnuti alla fila. » || Amico da starnuti, 
dicesi familiarm. per Amico mal fido, e da non 
farne aleun conto. 

Stasare. trans. Liberare un condotto 0 simile 
da cid che lo intasa: « E intasato il condotto, e 
bisogna far di tutto per stasarlo. » Part. p. Sva- 
SATO. 

Staséra. avv. La sera del giorno presente: «Se 
posso, stasera vengo di certo. » 

Statare. imtrans. L’andare a passar J’ostate 
in luogo ove l’aria sia buona per liberarsi dalle 
febbri: « Molti di Grosseto vanno a statare a 
Scansano. » Part. p. Sravrato. 

Statario. ad. Aggiunto di Giudizio, che sifa 
appena commesso il delitto, e si punisce imme- 
diatamente. || Legge stataria, Quella cho ordina 
si proceda immediatamente nel giudicare i delitti; 
esuol proclamarsi in tempo di guerra, di grayi 
sospetti e tumulti. 

Statica. s. f 7. scient. Scienza che determina 
le leggi dell’equilibrio de’corpi solidi, iquali sono 
sotto Pazione di pit forze, e che pur determina 
queste leggi nelle macchine nello stato prossimo 
al moto. 

Statino. ad. Aggiunto di Uccello, che suol ve- 
as da noi l’estate, e trattenervisi finchd essa 

ura. 

Statista. s. m. Personaggio pratico dell’arte — 
di governare gli stati: «In cid sono d’accordo 
tutti i pit famosi statisti. » a 

Statistica. s f Scienza che fa conoscere la — 
popolazione, la forza, i vantaggi commerciali, 
Vistruzione e tante altre utili cose, di uno stato 
o di un regno: «La statistica ha trovato che in 
Italia 8 soverchio il numero di quei che non — 
sanno leggere: - Ufficio di Statistica. » 

Statistico. ad. Appartenente alla statistica, 0 — 
Che ad essa in qualche modo ha relazione: « Man- 
cano i dati statisticida poter accertar questa cosa.> 

Stato. s. m. Condizione permanente dell’essere 
di checchessia: « Ricevere una cosa in buono sta- 
to: - Trovai il negozio in cattivo stato: - Vela — 
do nello stato, in cui 6: — Bisogna rimettero il po- — 
dere nello stato di prima: - Le cose sono in questo 
stato :—Molte delle scuolo d’Italia sono in un pessi- — 
mo stato.»||Riferito a persona, vale La condizione, — 
nella quale presentemente @, rispetto al corpo, oak 
Yanimo, alle circostanze in cui si trova, esimili: 
« Povero uomo! 6 in un cattivo stato: —Stato di 
pena, di dolore, di gioia: - Non sono in istato, da 
potervi aiutare. » || Stato della questione, termini — 
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veri di essi: « Tale 6 Jo stato della questione. » 
|| EH talora anche dicesi per Buona fortuna, Buo- 
na condizione rispetto alle ricchezze, alla poten- 
za_ec.; onde le maniere H’ssere 0 Cadere di stato. 
|| Stato libero, dicesi La condizione di chi non é 
vincolato da matrimonio: « Ha cavato le fedi di 
statoflibero.»|| Stato d’anime, 1) novero di tutti co- 
loro che sono compresi in una parrocchia: « Fare, 
Rimettere ec. lo stato d’anime. »|| Stato natu- 
vale di una cosa, dicesi L’ essere naturale di 
essa, prima d’alterarsi per qualsivoglia cagione. 
|| Stato di natura, per opposizione a Stato di 
Ssocieta si dice della vita degli uomini selvaggi, 
0 che si suppongono viventi in solitudine. || Stato 
@ innocenza, T. teol. La condizione dei nostri 
primogenitori prima che peccassero. || Stato di 
_ grazia, © di peccato, Condizione dell’anima ri- 
conciliata o non riconciliata con Dio. || Stato ci- 
vile, Condizione di una persona, quale deriva 
dagli atti, che dimostrano le relazioni di paren- 
tela, di matrimonio, e gli altri fatti della vita 
civile.||E Stato civile, dicesi Quell’ufficio muni- 
cipale, che tiene il registro di tale stato di cia- 
scuno de’ suoi amministrati: « Capo dello stato 
civile: - E impiegato allo stato civile: - I regi- 
stri dello stato civile. »|! Z. fis. Stato dicesi La 
maniera d’essere dei corpi ponderabili, e che si 
manifesta sotto tre forme, solida, liquida e gassosa. 
|| — Stato dicesi Quella istituzione, la quale rap- 
presenta l’universale dei cittadini governati dalle 
stesse leggi e soggetti al medesimo imperante : 
« Ministro di Stato; - I] capo dello Stato: - Im- 
piegato dello Stato: - Paga lo Stato: -I debiti 
rovinano gli Stati: —- Lo stato invasore dei diritti 
dell’ uomo. » || E per Forma di governo: « Stato 
monarchico, repubblicano ec. »||E per Il paese, 
Il territorio dello stato: « KE andato fuori di stato: 
-E dovuto fuggire dagli stati felicissimi di Sua 
Maesta imperiale.» || Stati generali e assolutam. 
Gli stati, si disse in Francia sino alla fine del 
secolo passato l’Assemblea dei tre ordini principali 
del regno, la nobilta, il clero e il terzo stato, vale a 
dire la borghesia. || Colpo di stato. V. Coro. || Ra- 
gion di stato. V. Ractone. || Delitto di stato, Lo 
stesso che Delitto contro lo stato, Delitto politico. 
|| Uomo di stato, Colui che per gli studi e la 
_esperienza é atto a reggere uno stato, Statista. 

Statua. s. f. Figura scolpita in marmo, in 
pietra, ofusa in metallo, rappresentante una figu- 
ya umana: « Statua di marmo, di bronzo: — Sta- 
tua colossale: - La statua della Giustizia, dell’ Ab- 
bondanza. » || Statua equestre, Quella che rappre- 
senta un personaggio a cayallo. || Pare una sta- 
tua, si dice di chi sta immobile. E d’uno che sta 
in una conyersazione senza prender parte a nulla, 
si suol dire che Sta li a far la statua. || Volendo 
~ lodare alcuno di una sua impresa pubblica, si 
 suol dire piacevolmente: « Bravo! tifaranno una 
F statua.» 

Statuaccia. pegg. di Statua. 

Statuaria. s. 7. L’arte di scolpire statue, Scul- 
tura: « La pittura e la statuaria sono adesso nel 
loro fiore. » 

Statuario. s. m. Colui che fa statue, Scultore: 
«# il pit grande statuario de’ tempi moderni, » 

Statuario. ad. Aggiunto di marmo, vale Accon- 
- cio a scolpire statue: « Cava di marmo statuario.» 
Statuétta. dim: di Statua; Piccola statua: 
«Ha comprato due statuette di bronzo. » 

Statuina. dim.evezz. di Statua: « E una bella 
statuina. » 
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Statuino. ad. Che ha qualita e apparenza di 
statua, e usasi anche in forza di sost.: « Le fi- 
gure di quel quadro han dello statuino. » 

Statuire. intrans. Deliberare, Risolvere: « Sta- 
tuirono di abolire la pena di morte. » Voce del 
nobile linguaggio. Part. p. Srarurro. 

Statudna. accr. di Statua: « E una statuona, 
ma assai goffa. » 

Statuone. accr. di Statua: « Sara uno statuo- 
ne; ma non 6 una bella statua. » 

Statura. s. 7, Abitudine e qualita del corpo: 
in quanto alla sua altezza: « Uomo di giusta, di 
bella, di piccola, di mezza statura. » 

_Statuto. s. m. Legge fondamentale, per mezzo 
di cui si governa e regge uno stato con ordini li- 
beri: «Lo Statuto italiano 6 molto liberale: - Non 
si pud violare niuno articolo dello Statuto.»|| H 
per Ordinamenti, coi quali si governano compa- 
gnie, collegi, accademie e simili: «Statuto pro- 
vinciale: —Statuti dell'arte della lana: — Statuti 
dell’Accademia della Crusca. » 

Stazionario. ad. T. astr. Aggiunto di pianeta 
che interrompe con qualche fermata apparente la 
continuazione del suo movimento. || E si dice anche 
di cosa che non progredisce: « La malattia ri- 
mane stazionaria: — La civilta non é stazionaria; 
ma cammina sempre. » 

Stazione. s. f. Fermata’ in un luogo. || Pit co- 
munem. Quell’edifizio, ov’é Vufficio delle ferroyie, 
e dove si fermano i convogli a caricare 0 scari- 
care le merci ed i passeggeri: « Andare alla sta- 
zione: - Tornar dalla stazione: — Stazione di Mi- 
lano, di Torino ec.: - Firenze ha una brutta sta- 
zione.» || Z. eccl. Visita che si fa a qualche chiesa 
per adorare o pregare Dio, e per guadaguare ’in- 
dulgenza. || Ciascuna delle fermate che fanno co- 
loro che recitano la devozione della Via Crucis.! 

Stazzonaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
stazzonare. ; 

Stazzonare. trans, Malmenare una cosa per 
troppo maneggiarla, e riferiscesi pit spesso a 
pani, stoffe, libri e simili: « Non stazzonar tanto 
quel libro. || refless.: « Nel trasportare quelle robe 
da luogo a luogo si stazzonano troppo. » Part. p. 
STAZZONATO. 

Stearico. ad. Di sego. || Candela stearica, 
Candela fatta di sego depurato. 

Stearina. s. 7. Uno dei principii grassi degli 
animali, che 6 nel grasso del montone, od altro 
animale, e che forma quasi totalmente il sego. 

Stécca. s. f Pezzo di legno pit o meno lungo, 
piano e sottile, che serve a vari usi: « Stecca da 
spianare il gesso: - La stecca della fascetta delle 
donne: — La stecca da piegar fogli, e tagliar le 
carte de’ libri. » || Si dice anche un Legnetto, di 
cui si servono i calzolari per lustrare e perfezio- 
nare le suola delle scarpe.|| 7. degli orefici, Piccolo 
strumento dilegno fatto a tornio con un manichetto 
che serve per empire di pece, e fermarvi sopra la 
piastra a’ argento, rame o altro metallo, col quale 
debbono improntarsi sigillie fare intagli per ismal- 
ti. || Z. de’ lid. ec. Istrumento da piegar carta, ta- 
gliar le piegature de'fogli, 0 delle pagine di libri 
nuovi ec. || 7. biliard. Arnese di legno in forma 
di un bastone, composto di uno o di pit pezzi 
commessi insieme, lungo due braccia e mezzo 0 
cosi, largo in fondo quanto possa abbrancare co- 
modamente la mano di un uomo, e che va assot- 
tigliandosi in punta fino alla larghezza di un 
centesimo, sulla quale é@ incollato un girello 
di cuoio, e serve per giocare al biliardo. || Stecca 
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falsa, & quando al biliardo non si batte in pieno 
la palla colla stecca, e questa da un suono come 
sé si scheggiasse, e la palla va torta. || Nel lin- 
guageio musicale si chiamano Stecche false o 
solamente Stecche le note fuor di tuono, e quando 
la voce pare che si franga. 

Steccaccia. pegg. di Stecca. || Fare steccaccia, 
si dice al giuoco del biliardo per Non pighare 
in pieno la palla colla stecca, onde questa rende 
suono come se si scheggiasse. 

Steccaia. s. f. Alzata di muro, che si fa at- 
traverso de’fiumi per volgere l’acqua a mulini e 
simili edifizi. 

Steccare. trans. Circondare di steccato, Chiu- 
dere con steccato: « I] contadino ha cura di stec- 
car l'orto. » || Steccare si dice anche, e pil spesso, 
per Mettere prosciutto edroghe in alcunipunti della 
carne da cuocersi, a fin di darle piu sapore, il che 
suol farsi forandola con uno stecco: « Alcuni so- 
gliono steccare i capponi da fare arrosto. » || 1 con- 
ciatori dicono Steccare le pelli, per Mettere can- 
nucce, 0 bastoncelli, o altro che di simile a con- 
trasto delle loro estremita, per tenerle bene stese. 
Part. p. SYECCATO. 

Stecchétta. dim. di Stecca. 

Stecchétto. dim. di Stecco, Piccolo stecco, sot- 
tile e appuntato. || Stare a stecchetto, dicesi fami- 
liarm, per Vivere miseramente, Usar gran par- 
simonia nello spendere. || Tenere a stecchetto, 
vale Tenere altrui al poco, magramente, e con 
iscarsita di vitto, di danaro 0 @altro. 

Steechino. dim. di Stecco. || Stecchino dicesi a 
Ciascuna di quelle schiappettine di legno, monde 
6 aguzze che si adoprano per nettarsii denti dopo 
aver mangiato: « Compra due mazzi di stecchini: 
— Dammi uno stecchino. » Ma pit spesso si dice 
Stecchino da denti. 

Stecchire. trans. Uccidere in sull’atto: « Gli 
tird una schioppettata e lo stecchi. » Part. p. Stc- 
curro. - Ad.: « Morto stecchito: - Eccolo li nella 
bara stecchito. »||Soggiunto alladiettivo Secco, 
e detto di persona, ne porta il significato al su- 
perl: « Mangia, mangia; ma 6 sempre secco 
stecchito. » 

Stécco. s. m. Ramoscello sfrondato e secco: 
« Netta quelValbero da tutti gli stecchi. » || Qua- 
lunque fuscello, 0 pezzetto di ramo sottile o ri- 
mondo, spiccato da alberi, fascine ec: « Gli ficcd 
uno stecco nell’occhio. » || Di persona che vive con 
gran parsimonia si suol dire che Campa con uno 
stecco unto. Stecchi, diconsi Aleuni pezzetti di 
leeno di bossolo o avorio, lavorati a foggia di 
fasi con le cocche simili alle lime, perd alquanto 
torte, e alcuni simili agli scarpelli, dei quali 
si valgono gli scultori per lavorar figure di terra 
© cera, in quelle parti principalmente dove non 
possono comodamente arrivar colle dita. 

Stecconato. s. m. Chiusura fatta con stecconi: 
« Intorno alla fabbrica c’é uno stecconato perché 
nesstno V1 passi. » 

Stecedne. s.m. Legno piano appuntato, alto 
circa tre braccia e largo intorno a un sesto di 
braccio, per uso di fare stecconati, palancati e 
chiudende. 

Stélla.s.f. Propriam. Corpo celeste, che splende 
di luce propria; ma nel comun linguaggio si di- 
cono Stelle anche i Pianeti, sebbene ricevano dal 
sole la luce, di cui risplendono. Quelle sono le 
stelle fisse, queste le stelle erranti: « Stella di 
prima grandezza, di seconda, di terza ec.: - Cielo 
seminato di stelle: - Stella di Venere: - Luce ci- 
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- guido: « Gli piace il brodo con di molte stelle. » 
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nerea delle stelle. » || Stelle cadenti, 0 filanti, 
sono I punti luminosi di uno splendore pressoché 
uguale a quello delle stelle, che compariscono nel 
cielo percorrendo rapidamente un lungo tratto 
di esso, e che spariscono senza lasciare alcuna 
traccia del loro cammino. || Stella polare, 6 una 
stella di seconda grandezza, che fa parte della 
Piccola orsa, situata a un grado di distanza dal 
polo artico, e che percid durante la notte sembra 
quasi immobile nel cielo. || SéelZa dicesi talora fi- 
guratam. per Persona celebre.||StelZa dicesi anche, 
con maniera presa dall’antica astrologia, per For- 
tuna, Destino prospero 0 avverso: « Sono nato 
sotto una cattiva stella: - La sua buona stella 
lo salvo dal pericolo: - La buona stella d’Italia, » 
|| Stella dicesi per stmilit. Quella macchia bianca 
che hanno in fronte alcuni cavalli. || HE pure per 
similit. diconsi familiarm. Stelle Le gocciole del- 
Volio o d’altro grassume, che sornuota in un li- 


|| E Stella dicesi Quella parte dello sprone, che 
é una rotellina girevole e con denti acuti per 
pungere il fianco del cayallo.|| Axdare alle stelle, 
detto di grido, dicesi iperbolicam. per Solleyarsi 
molto: « Le grida della moltitudine andavano alle 
stelle. » || H fig. detto di fama, nome e simili, vale 
Hssere grandemente e da molti celebrato.||H pur fig. 
Andare 0 Salire alle stelle, detto di prezzo, vale 
Crescere eccessivamente: « Anno i prezzi del vino 
andarono alle stelle. » || Inalzare, Levare, Por- 
tare e simili alle stelle, vale Celebrare altamente 
una cosa 0 una persona: « La portano alle stelle 
quella commedia, ma im veritéa non val nulla. > 
|| EH riferito a prezzo, Aumentarlo assaissimo: 
« Molti dicevano a,quell’ incanto, e ci fu chi ne 
portd il prezzo alle stelle. » || Far vedere le stelle 
a mezzogiorno, 0 solam. ar vedere le stelle, 
dicesi familiarm. per Cagionare altrui con per- 
cossa o altra cagione acutissimo dolore: « Mi 
pesto un callo d’in piede, che mi fece vedere le 
stelle. » 

Stellare. rifless. Riempirsi di stelle: « Il cielo 
comincia a stellarsi.» Part. p. StennaTo. - Ad. 
Pieno di stelle: « Che bel cielo stellato! - Bra 
una notte stellata. »||B in forza di sost.: «Hun 
magnifico stellato. » || Stellato in fronte si dice 
Quel cavallo, che ha nel mezzo alla tronte una 
macchia bianca. a 

Stellétta. dim. di Stella. || H anche Quel segno ~ 
in forma di piccola stella, che si fa nelle scrit- 
ture, detta altrimenti Asterisco. Bi 

Stellettina. dim. di Stelletta. al 

Stellina. dim. di Stella. || Stel/ine si chiama 
Una, qualita di paste da minestra, in forma di 
piccole stelle. Rr 

Stellionato. s.m. T. leg. Delitto di colui che 
vende una possessione non sua, dichiarando per 
contratto che tal possessione é franca e libera 
da qualunque ipotecao vincolo, sebbene veramente 
non sia. 

Stellone. s. m. Calore grandissimo di sole, Il 
gran sole dell’estate: « A questo-stellone non — 
esco di casa davvero: - A questi stelloni sul cam: 
po ci si sta male. » 

Stelluccia e Stelluzza. dispr. di Stella. 

Stélo. s. m. I] sottil gambo della pianta: « Lo 
stelo fragilissimo del grano. » a 

Stémma. s. m. Insegna gentilizia: «Lo stemma 
Mediceo.- Nella carrozza ha fatto dipingere gli 
stemmi della sua famiglia. » 

Stemperaménto, s,m. Lo stemperare, 
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Stemperare. trans. Sciogliere alenne sostanze 
in un liquido in modo che esso pigli il colore o 
il sapore della. detta sostanza: « Piglia quella 
pasta, stemperala nell’acqua, e bevila: »|le /ig.: 
« Il pensiero era assai bello, ma lo ha stempe- 
rato in un mar di chiacchiere. » || EH riferito a me- 
talli, o arnesi di metallo, Toglier loro la tempe- 
ra. ||e rifless. Perder la tempera, detto di metalli 
0 arnesi di metallo: « Lo pose al fuoco e si stem- 
perd. » || fig. Stemperarsi in lagrime, m piunto, 
dicesi per Lagrimare molto lungamente. Part. 
p. STEMPRRATO. 

Stempiato. ad. Molto grande, Di grandezza 
eccessiva: « H un figliolone stempiato: - Una 
forma di cacio stempiata. » Voce famil. 

Stendardo. s. m. Propriamente |’ Insegna o 
Bandiera principale di un esercito; ma oegi si usa 
~ somunemente per Quella banda di seta con la 
croce, che fermata ad un’asta, come le bandiere, 
$i porta innanzi alle processioni ecclesiastiche. 

Sténdere. trans. Lo stesso che Distendere: 
«Stendere le braccia: — Stendere lenzuola, cami- 
ce.» || E per Tor via cid che @ teso: « Va a sten- 
dere i] bucato, e portalo in casa. »||E per con- 
trario di Tendere nel senso de’ cacciatori: « Va 
a stendere i lacciuoli, e andiamo a casa. »|/e 
assolut.: « # Vora di stendere: - H. meglio sten- 
dere, tanto non passano uccelli. » Part. p. Stuso. 
| Stenditore-trice. verb. da Stendere; Chi o Che 
| stende- 
|  Stenografia. s. 7. Arte di scrivere con la ce- 

lerité che si parla, per via di cifre e abbreviature: 

« La stenografia non 6 un’invenzione moderna. » 
Stenograficaménte. avy. Per mezz0 della ste- 

nografia, 

Stenografico. ad. Di stenografia, Appartenente 
alla stenografia: « Ha trovato un nuovo metodo 
stenografico. » || Fatto per mezzo della stenogra- 
fia: « Sunto stenografico. » 

: Stendgrafo. s. m. Colui che sa, ed esercita la 
_ stenogratia: « Gli stenografi del Parlamento. » 
Stentare. inirans. Patire difetto delle cose 

necessarie alla vita: «H piti di un anno che 

stenta senza trovar soccorso da veruna parte. » 
|| Stentare a fare wna cosa, Risolversi difficilm. 

é di mala vogilia, ad essa, o Farla con gran dif- 

ficolta, con grande stento: « Stentai per un pezzo 

ad accettare: —Stenta nello scrivere, nel parla- 

‘Te. » || trans. Fare stentare una cosa, dicesi 

per Farla attendere assai e con rinérescimento: 

« Que’ po’ di quattrini me li fa proprio stentare. » 

Part. p. Stentato..- Ad. Venuto adagio 6 a 

‘stento. contrario di Rigoglioso: « Quella pianta 

é cosi stentata, che non si pud vederla. »||Fatto 

con istento e con soverchia fatica; massimamente 

parlandosi di opera di mano o d@’ingegno.||E in for- 
za di sost.: « Ne’suoi scritti si sente lo stentato. » 

_Stentataménte. avv. Stentando, Con stento: 

_«Parlare stentatamente: - Vivere stentatamente.» 

| Stenteréllo. s.m. Personaggio 0 Maschera della 

) commedia fiorentina, che parla il vero linguaggio 

| del popolo, pieno di riboboli, e con pronunzia tutta 
| popolare. E siccome lo Stenterello 6 personaggio 

1) ridicolo, 0 sciocco, cosi si suol dire per dispregio 

di persona che abbia tali qualita, e sia anche 

_secco di persona, come dovrebbe esser la maschera 

dello Stenterello. 

 Stentino.ad.Detto di Bambino che vien su male, 

ed @ malaticcio: « Poverino! guardate quel povero 

‘Dimbo a quel mo’ stentino! mi fa proprio pieta. » 
Sténto. s. m. Mancanza delle cose necessarie, 
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é I] malo stato che ne deriva: « Vive nello stento e 
nella miseria.»|| H per Pena, Sofferenza: « Eun vero 
stento il vivere con lui. »||_A stento, A grande sten- 
to, posti avverbialm. vagliono Con gran fatica e dif- 
ficolta: « A stento ho potuto riavere que’ pochi. » 

Sténto. ad. sinc. di Stentato, e suol dirsi di una 
persona, e specialm. di bambini, che sieno poco 
vegnenti, macilenti, e deboli: « Poverino, 6 a quel 
mo’ stento. » || HE cosi anche di piante che non sia- 
no rigogliose: « Concimano poco, e il grano vien 
su stento. » 

Stentoreo. ad. Da Stentore, detto di voce, e 
vale Fortissima, Robustissima. 

Stentume. s. m. Dicesi di una o pit piante 
che siano stente, non punto rigogliose: « Bisogna 
levar di mezzo quello stentume, che fa brutto ve- 
dere nel giardino. » 

Stenuare. trans. Accorciativo di Estenuare; 
ma si usa solo nel Part. p. Srenvaro, in forma 
Vad. per Magro, Macilento. 

Stenuativo. ad. Che ha virtu di estenuare, Che 
menoma le forze e virtt vitali. 

Stérco. s. m. Gli escrementi, specialm. degli 
animali: « Sterco di cavallo: - Sterco di bove. » 

Stercoraceo. ad. Che ha qualita di sterco: 
« Materie stercoracee. » || Accesso stercoraceo 
chiamano i Chirurghi Quello che procede dallo 
spandimento di materie stercoracee nel tessuto 
cellulare per ferita degli intestini. 

Stercorario. ad. T. stor. Aggiunto di Sedia, 
é si disse Quella, su cui facevasi sedere il Papa il 
di della coronazione, quasi per ricordargli che 
e’ non. cessava perd di essere uomo, 6 sempre 
era soggetto ai bisogni della natura, come Vul- 
timo de’ mortali. 

Stereografia. s. f. T. scient. L’ arte di rappre- 
sentare 1 solidi sopra un piano. 

Stereografico. ad. Di stereografia, Apparte- 
nente a stereografia: « La proiezione stereografica 
della sfera 6 quella, nella quale si suppone che 
Vocchio sia posto sulla superficie stessa della sfe- 
ra, é cosi il piano di proiezione 6 il circolo mas- 
simo, di cui l’occhio 6 il polo o un suo parallelo. » 

Stereometria. s.7f, 7. scient. Quella parte della 
Geometria pratica, che ha per oggetto la misura 
del volume dei corpi solidi. 

: Stereometricaménte. avy. In modo stereome- 
rico. 

Stereométrico. ad. Di stereometria, Apparte- 
nente a stereometria. 

Stereoscopio. s. m. Strumento ottico, per il 
quale le immagini piane appariscono in rilievo. 

Stereotipare. frans. Ridurre in forme stereo- 
tipe la composizione fatta con tipi mobili: « L’edi- 
tore ha voluto stereotipare questo Vocabolario. » 
Part. p. Sterrotipato.—Ad.: <« Libro, Edizione ste- 
reotipata.» || Oggi pei soliti parlari sconciam. figu- 
rati ci sono anche /e zdee, le frasi ec. stereotipate. 

Stereotipia. s. f. Parte dell’ arte tipografica, 
che consiste nella stampare con piastre solide, 
formate per via di getto su tipi mobili, co’quali 
sieno prima composte lo pagine, e¢ debitarnente 
corretée: « Molte tipografie hanno gli utensili oc- 
correnti per la stereotipia. » rie 

Steredtipo. ad. Aggiunto di libro o edizione 
di libro, fatta con pagine o forme, i cui caratteri 
non sono mobili, e che si conservano per ristam- 
parle al bisogno. Rare 

Stereotomia. s. 7. T. geom. Arte di tagliare 
i legni e le pietre, dando loro le forme conye- 
nienti per il loro uso nelle costruzioni. 
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Stérile. ad. Che non concepisce: « La donna 
sterile si ripudiava dagli Ebrei, avvezzi sempre a 
pregiare soltanto quel che frutta. » || Detto di ter- 
reno, Che non produce, Che non frutta: « 1] campo 
sterile bisogna aiutarlo col concime. » || e fig. 
detto d’Ingegno, Che non produce alcuna delle 
opere intellettuali. || E di altre cose, le quali non 
diano alcun frutto o guadagno: « Questioni ste- 
rili: - EK stato un affare molto sterile: - La pro- 
fessione di maestro @ oggi assai sterile. » || An- 
nata sterile si dice quell’Annata, nella quale le 
raccolte sono scarsissime. 

Sterilire. trans. Rendere sterile: « Quella neb- 
bia sterilisce il terreno. » ||e rifless.: « Il terreno 
sempre pit si sterilisce. » Part. p. STERILITO. 

Sterilita. s. f Stato e qualita di donna ste- 
rile: « La sterilité della moglie era appresso gli 
Ebrei cagione di ripudio. » || i detto del terreno, 
La poca forza produttiva di esso. lle fg.: «Sterilita 
dell’ingegno: — Sterilita di studi ec, 

Sterilménte. avv. In modo sterile: « Campo 
che frutta sterilmente. » : 

Sterlina. ad. Aggiunto di Lira, ed 4 Moneta 
inglese d’oro, che vale venticinque lire italiane 
circa. Usasi anche in forza di sost.: « Quella pa- 
riglia la pagd dugento sterline. » f 

Sterminare. trans. Disperdere, Mandare in 
rovina, Lo stesso, ma men comune, di Hsterminare. 
Part. p. STERMINATO. : ; 

Sterminatameénte. avv. Fuor di ogni naturale 
confine, Smisuratamente: « FE sterminatamente 
eTOsso. » 5 : 

Sterminatézza. s. f. La qualita astratta di 
cid che é sterminato: « La sterminatezza di un 
teatro, di una piazza.» __ : ‘ 

Sterminato. ad. Fuor di ogni termine, Smisu- 
rato; ma usasi sempre in modo iperbolico: « 
una piazza sterminata: - Teatro sterminato. » _ 

Sterminatore-trice. verb. da Sterminare; Chi 
o Che stermina: «L’ Angelo sterminatore:- Guerra 
sterminatrice. » 

Sterminio. s. m. Lo stesso, ma men comune, 

he Esterminio. 

, Beene. s. m. T. anat. L’osso in mezzo del 

petto, alle cui bate laterali stanno impiantate 
delle coste. 

ene oer s. f. Uccelletto della grandezza 

@una passera, detta anche Passera matta. 

Sterpare. trans. Sharbare, Divellere, ma spe- 
cialm. piante minute: « Sterpare la gramigna. » || 


fig.: Sterpare ognirea usanza.» Part.p. STERPATO.: 


Sterpéto. s. m. Luogo pieno di sterpi. : 
Sterpigno. ad. Che ha natura e qualita di 
E aeoe! s.m. Ramoscello secco di alberi o di 
fratici: « Campo pieno di sterpi; - Nettare un 
albero da tutti gli sterpi.> 
Sterposo. ad. Pieno di sterpi: « Campo arido 
$0. » 
: Paes intrams. Sbassare il terreno in un 
dato punto: « Bisogna sterrare un poco la dietro 
casa, per vedere come stanno i fondamenti. » 
. p. STERRATO. 
eae s.m. Il Inogo che si 6 sterrato; ed 
anche Lnogo o Strada che non sia né selciata né 
ammattonata. Hi 
Stérro. s.m. L’atto dello sterrare, ma piti spesso 
La materia cavata nello sterrare: « Lo sterro di 
quella fabbrica si porta nei campl.» _ i 
Sterzare. trans. Distribuire, 0 Ordinare piu 
cose tra loro diverse in modo che contentino l’oc- 
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chio, 0 rispondano alle regole disimmetria: «Ster- 
zare i colori: - Sterzar bene oggetti minuti tra 
altri pit. grossi: - Sterzare le varie qualita di una_ | 
cosa. » || ivtrans. Dicono i cocchieri per Girare 0 
Voltare la carrozza sullo sterzo. Part. p. StmRzATO. 
" Sterzataménte. avv. Con ragionevole ordine / 
0 proporzione: « Porre cose piccole sterzatamente 
con le grandi. » eo 
Sterzatura. s. 7. L’atto e L’effetto dello ster- ; | 
zare: « La sterzatura dei colori. » t 


i. 


Stessere. trans. Disfare cosa tessuta; ma oc- | 
corre di rado lusarlo. Part. ». Srussuro. t | 
Stessissimo. swperl. di Stesso, che si usa per | 
enfasi dopo tal pronome: « E lo stesso stessis- 
. a 
simo. » ray 
Stésso. ad. determ. che accenna medesimez- | 
za: « Vive la stessa vita che egli: - Gli rese © 
lo stesso libro: - Hanno la. stessa eta. »||E con 
forza asseverativa: « Lo stesso C. che é un suo ne- _ 
mico, lo lodd: - La virti stessa talora é di peri- b 
colo. »||Si unisce pit che altro coi pronomi per- 
sonali 0 indicativi, dicendosi Egli stesso, Quello 
stesso, e serve ad accennare con pit eflicacia la 
cosa 0 la persona, della quale si parla. 
Stesura. s. 7: L’atto dello stendere; e si dice 
specialmente per L’atto, o Il modo del dettare 0 
distendere una scrittura: « Fu presente alla ste | 
sura del contratto: - La stesura di quell’atto non | 
4 


é regolare. » 

Stévola. V. Sriva. 

Stia. s. £ Gabbia molto grande, e formata per — 
lo pit di vimini, dove comunem. si tengono i polli 
per ingrassarli. 

Stiaccia. V. Scutaccta. 

Stiacciare. V. ScHIACCIARE. 

Stiacciata. V. ScHIACcIATA @ suoi derivati. 

Stiantare. V- ScHIANTARE. 

Stianto. V. ScuianTo,. — 

Stianza. V. ScHIANZA. 

Stiappa. V. ScHIAPPA. 

Stiepidire. trans. Riscaldare un poco, speci 
mente un liquido: « Stiepidiscila un poco cotest’a 
qua; 6 troppo ghiaccia. » || intrans. Divenir ti 
pido: «Lasciala un po’ stiepidire, e poi ti laverai. 
Part. p. STiEPIDITO. ‘g 

Stigliare. trans. Separare con le mani, non 
gia con la gramola, il tiglio del lino o della ca- 
napa dal suo fusto. Part. p. SticiiaTo. 

Stilaccio. pegg. di Stile, Stile cattivo, bru 
« Lo stilaccio de] B. » ; 

Stile. s. m. Propriamente dicevasi Il ferro ap- 
puntato da una parte, col quale gli antichi s 
vevano su tavolette incerate. || Oggi dicesi per U: 
specie d’arme insidiosa, corta ed acuta: « Con w 
colpo di stile lo uccise. » || Stile dicesi anche p: 
Fusto dell’abete o altro albero lungo e rimond 
di cui si servono i muratori per far ponti in lw 
ghi eminenti dell’edifizio.||E Stile dicesi pure Qu 
Iungo fusto di albero, intorno al quale si va fo 
mando il pagliaio. || Stile figuratam. e nel sen 
letterario dicesi per Qualité e Modo di comport 
si in prosa come in verso: « Adopera tutti g 
stili: - Stile troppo studiato: - Stile falso: — Co! 
fondono la lingua con Jo stile. » | E per Quel 
maniera di comporre, propria di uno scrit 
« Stile dantesco, ariostesco, boccaccevole: — 
stile 6 l’uomo. »|| E pure dicesi per Il modo | 
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ticolare che tiene un pittore nel dipingere.|| T. mus. 
Genere di composizione, secondo certi particolari 
caratteri: « Riesce molto bene nello stile da chiesa: 
-Stile scolastico, libero ec.»||Stile dicesi anche per 
Costume, Modo di procedere in checchessia. || Cid 
che si pratica comunem. in certi luoghi o in certe 
occasioni. || Stile, 7. cron. Il modo di computar 
gli anni; onde Stile comune dicesi 11 modo di 
computar gli anni dalla nativita del N. S., e 
Stile fiorentino si disse fino all’anno 1750 il 
modo di computarli dall’Incarnazione, ossia dal 25 
di marzo. 

Stilettare. trans. Ferire 0 Uccidere con isti- 
letto. Part. p. SviLeTTATOo. 

Stilettata. s. f. Ferita prodotta con istiletto. 

Stilétto. propriam. dim. di Stile, nel senso di 
Pugnale, ma nel valore 6 lo stesso. 

Stiliforme. ad. T. stor. nat. Che 6 conformato 
a guisa di stile. 

Stilla. s. 7. Piccola goccia di liquido: « Di que- 
sto vino non ce n’é rimasto neppure una stilla: 
— Versare a stille. » 

Stillare. intrans. Uscire, Versarsi a goccie: 
« Lracqua stilla git git per le pareti della stan- 
za.» ||trans. Stillare per Distillare. V. Dist1LLaRre. 
{| Stillare per Depurare, o Cavare da un liquido 
ee la parte buona di esso per mezzo di 

ltri od altro arnese qualsiasi tanto afreddo, quanto 
per mezzo del calore. || Stzlare, riferito a carte da 
giuoco, dicesi per Succhiellarle allorché mostrano 
‘dessere stilli: « Mi faceva comodo il tre di cuori: 
lo stillai, ma invece fu il due.» || StilZare dicesi fa- 
miliarm. anche per Arzigogolare, ‘lrovare accor- 
tamente il modo di fare una cosa: « Tanto stillera, 
che alla fine vedrai che gli riesce: — E ora che si 
stilla? come sirimedia? » || E Stillarsi il cervello, 
dicesi per Affaticarsi la mente intorno a cosa che 
| abbia del difficile, dell’imbrogliato, o per trovare 
+ qualche espediente ec. || O che stilla? dicesi di per- 
_ Sona che indugi a venire: « Ma che stilla quella 
- ragazza? B piu d’un’ora che é andata al mercato.» 
Part. pr. Sviutante. Part. p. STILLATO. 
| §tillicidio. s. m. Lo stillare dell’ acqua per 
| via di filtrazioni, Gemitivo: « Fuori di Porta S. Nic- 
' cold visono lungo la strada molti stillicidi: - Uno 
| stillicidio con l’andar del tempo pud esser cagione 
che una casa rovini. » 
+ Stillino-ina. s. m.e f. Colui o Colei che cerca 
di trar guadagno o far risparmi su checchessia. 
| Stillo. s. m. Vaso che serve a stillare: « Un 
- grande stillo di rame.» || E per Luogo ove si 
stilla: «Ha aperto uno stillo. » || Stildi al giuoco 
} delle carte diconsi I) tre, il due e l’asso di cia- 
‘scun seme, a differenza delle carte quadre. 
_ Stima. s. f. Valutazione di una cosa venale, 
| fatta da persona perita, e dicesi anche del Prezzo 
‘stesso assegnato ad essa, secondo detta valuta- 
zione: «Stima della casa, del podere: - Stima 
della mobilia: —Stare alla stima: - Vendere, Com- 
_prare per la stima.»{jUsasi anche nel pl. con 
a Pistessd senso: « Sono state fatte le stime del pa- 
_trimonio: - Pagare le stime. » || Stima det danni, 
) Valutazione dei danni che alcuno ha fatto in un 
‘fondo altrui. || Stima dicesi anche per Opinione 
} favorevole che si ha di una persona o di una 
cosa, derivante dalla conoscenza de’ pregi suoi: 
_«Uomo che gode, o, riscuote molta stima: - 
- Ho poca stima del suo ingegno, e della sua 
- dottrina: - A me non importa nulla della stima 
4) di certa gente. »|| Fare stuma di wna cosa 0 per- 
- sona, wale Stimarla. Averla in pregio: « Non fo 
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stima delle lodi della moltitudine.» || Avere stima 
di alcuno, vale Pregiarlo, Stimarlo, Aver buon 
concetto della sua indole, costumi ec.: «Se avete 
stima di lui, dategii quanto vi chiede; altrimenti, 
nulla. » 

Stimabile. ad. Degno di stima, di pregio: «E 
una delle persone piu stimabili del paese. » 

Stimare. trans. Dar la stima a una cosa, Va- 
lutarne il prezzo: « Stimare una casa, un podere. 
un patrimonio: - Stimare Ja mobilia di una casa: 
-— Quanto lo stimereste voi quest’orologio? » {| In 
prov. A chi’ stima non duole il corpo, dicesi 
per significare che chi stima, pud farlo a cuore 
sicuro, perché non é nella condizione di comprare 
0 di vendere. || H per Valutare checchessia: « Fac- 
cia stimare i danni, ed io pagherd. » || Stimare 
una persona, 0 una cosa, vale Averne stima, 
Pregiarla: « E una persona che tutti la stimano: 
- Ognuno lo stima per la sua fede ed onesta: — 
Scolari che non stimano un fico il maestro. » || 
Stimare, vale anche Giudicare, Credere: « Lo sti- 
mo un briccone: — Tutti lo stimano un santo. » || 
intrans. Avere opinione, Giudicare, Pensare: « Sti- 
mo che le cose non siano diverse da quelle che 
ho detto. »|| 77fless. Reputarsi, Giudicarsi: « Si 
stima il primo filosofo del mondo. »|| EK per Aver 
grande opinione di sé: «E un uono, che si sti- 
ma troppo. » Part. pr. Stimants. Part. p. Str 
MATO. 

Stimate. s. 7. pl. Le cicatrici delle cinque pia- 
ghe concesse miracolosain. a S, Francesco d’As- 
sisi e a Santa Caterina da Siena. 

Stimatore-trice. verb. da Stimare; Chi o Che 
stima, 

Stimatizzare. trans. Usasi da alcuni in senso 
figurato per Disapprovare con gravi parole chec- 
chessia: « I] Ministro in pien parlamento stima- 
tizzd la condotta di alcuni deputati. » Part. p. 
STIMATIZZATO. , 

Stimolare. trans. Pungere con lo stimolo: 
« Stimolare i buoi: -Stimolare i fianchi al ca- 
vallo. » Ma in questo senso, che é i] proprio, é 
poco comune. || Pit frequente nel fig. per Incitare, 
Spingere una persona a checchessia: « Bisogna 
sempre stimolarlo; perché da sé non si muove. 
mai: — Queste animose parole stimolarono acuta- 
mento gli animi de’ soldati. » || Stemolare dicesi . 
anche per Eccitare che fanno alcuni farmachi 
Vazione organica. Part. pr. Stimo“ants, che in 
forma d’ad. 6 aggiunto di Farmaco, che eccita 
Vazione organica; e pit spesso adoperasi in forza 
di sost.: « Fa uso soverchio di stimolanti. » 

Stimolatore. verb. da Stimolare; Chi o Che 
stimola, 

Stimolo. s. m. Propriam. Strumento in forma 
di lungo bastone, con in cima una punta di ferro, 
col quale si pungono i buoi, i cavalli per farli 
andare pit solleciti; ma é voce del nobile lin- 
guaggio e comunem. dicesi Pungiglione. || Usita- 
tissimo 6 nel fig. per Incitamento: « Quel ragazzo 
ha bisogno dello stimolo: - L’onore é¢ un grande 
stimolo per gli animi generosi: + Il bisogno é 
uno stimolo acuto al cuore dell’uomo. » || Stimolo 
dicesi dai medici per Bisogno di andar del corpo 
0 di orinare: « Ogni tanto ha qualche stimolo; 
ma non 6 altro.» || Ed anche per Ciascuna di 
quelle sostanze, che applicate al corpo animale 
vivente, producono un aumento delle azioni, dalle 
uali risulta la vita. || E pure L’effetto dell'azione 
deg stimoli, cioé Lo stato del rigore da essi 
prodotto. 
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Stincata, s. f. Il percuotero lo stinco contro 
checchessia: « Battere una stincata. » 

Stincatura. s. £ La contusione o Il lividore 
che seguita alla percossa ricevuta, battendo lo 
stinco contro checchessia: « Mi son fatto una 
stincatura. » 

Stinche. s. f pl. Cosi chiamavansi a Firenze 
Le carceri, nelle quali stavano i prigioni per de- 
biti e i condannati a vita. 

Stinco. s. m. Nome comune di quell’Osso della 
gamba, che dagli anatomici é detto Tibia. || 

rendesi anche per La parte anteriore della gam- 
Re « Cadendo s’é sbucciato uno stinco. » || Von 
essere uno stinco di santo dicesi familiarm. per 
significare che alcuno ha del tristo, che non é 
nulla di buono: « Non é mica uno stinco di santo. » 

Stingere. trans. Tor via la tinta, il colore: 
« Non vedi? con averli voluti lavare, hai mezzo 
stinti cotesti calzoni. » || EH fig. per Cancellare, An- 
nullare e simili: « Fate come volete; ma la sto- 
ria non si stinge. » || rifless. Perder la tinta, il 
colore: « Pezzolacce che si stingono subito.» Part. 
. STINTO. 

Stintignare. intrans. Deliberarsi con istento, 
con difficolta, con malavoglia a checchessia: «Stin- 
tignd un pezzo; ma poi ci si mise di buzzo buo- 
no.» Part. ». STINTIGNATO. 

Stinto. V. STINGERE. 

Stioro. s. m. Lo stesso che Staioro. V. 

Stipa. s.f, Nome di pit specie di minuti ar- 
busti, che tagliati e seccati, levano fiamma pron- 
tamente, appiccandovi il fuoco. 

Stipendiare. trans. Prendere al proprio sti- 
pendio: «Stipendiare soldati, operai: — Stipen- 
diare le penne d’oca dei giornalisti. » Part. p. 
Stipenp1ATo, - Ad. Che 6 allo stipendio di alcuno, 
Salariato, Pagato: « Giornalisti stipendiati dalla 
Polizia. » 

Stipéndio. s. m. Quel tanto che annualmente 
si da a colui che ci presta l’opera sua: « Lo sti- 
pendio non gli serve per vivere: — Ha tremila 
lire di stipendio: - Bisogna crescere lo stipendio 
dei soldati. » || Hssere, Stare agli stipendi di al- 
cuno, vale Hssere stipendiato da esso: « Prima 
di appartenere all’ esercito italiano, fu per dieci 
anni agli stipendi del Papa. » 

Stipettaio. s. m. Colui che fa stipi ed altri 
lavori in legname per mobilia. 

Stipétto. dim. di Stipo: « Uno stipetto d’ebano.» 

Stipite. s.m. Ciascuno dei due membri della 
porta, che posano in sulla soglia e reggono I’ar- 
chitrave: « Batté il capo in uno stipite della 
porta: - Pietra per fare stipiti e soglie. » || St- 
pite, dicesi talora anche per I] fusto o pedale 
dell’albero; ma in tal senso usasi pit spesso nel 
fig. parlandosi di genealogie per Colui, dal ¢ «ale 
ha principio una discendenza: « Cacciaguida fu 
lo stipite della famiglia di Dante. » 

Stipo. s. m. Sorta di piccolo armadietto di no- 
bile legname, e finamente layorato per conser- 
varvi cose minute di pregio o d’importanza, 

Stipulare. trans. Fare, Distendere con le forme 
leans eriferiscesi a pubblici istrumenti: < Sti- 
pulare un contratto.» Part. pr. StiPuLaNTE. — Ad, 
e in modo proverbiale derivato dal linguaggio 
dei legali; Accettante e stipulante, dicesi di per- 
sona che si trovi, suo malgrado e senza opporsi, 
a vedere o udir cosa che Jo riguardi, e che gli 
. dispiaccia. Part, p. SripuLato. 

Stipulazione. s. 7 L’atto dello stipulare: « Ven- 
nero alla stipulazione del contratto. » 
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Stiracchiaménto. s. m. Lo stiracchiare. 
Stiracchiare. trans. ¢ assol. Cavillare, Sof | 

sticare, Fare interpretazioni troppo sottili e sofisti- 9 

che: « Stiracchiare un senso: — Perdono le intere | 

giornate a stiracchiare i testi. »|| Stiracchiare il 

prezzo di una cosa che si contratti, o assolutam. | 

Stiracchiare, Disputare col: compratore intorno | 

al prezzo di una cosa, a fine di pagarla meno che 

sia possibile, Stare a tira tira. Part. p. Surac- | 

CHIATO. | 
Stiracchiatura. s. f. Lo stiracchiare, Interpre- _ | 

tazione troppo sottile e sofistica. | 

Stirare. trans. Tirare distendendo con forza: | 
« Stirare le braccia, le gambe ec.» || E per Disten- | 
dere e piegare con ferro caldo panni linioaltre | 
biancherie: « Stirare le camicie, le sottane,icami- | 
cini ec. »|| EK assol.: « Stirare con amido, senza | 
amido: -— La cameriera deve saper stirare.»||7ifless. | 
Allungare le membra per sollievo: «La mattina | 
sta per mezz’ora sul letto a stirarsi. » Part. p. |) 
Sriato. || In forma d’ad.: « Camicia, Gonnella ec | 
stirata. » ie 

Stiratora. s. f Colei che fa il mestiere disti- | 
rare le biancherie: « Tutte le settimane spende | 
per la stiratora una dieciva di franchi. » | 

Stiratura. s. f. L’atto e L’effetto dello stirare | 
e dello stirarsi. || Stirature si dicono familiarm. | 
Certi effetti nervosi, che si provano specialmente | 
al capo, e che fanno stare di cattivo umore; onde _|| 
di chi 6 in tale condizione d’animo sogliamo dire _| 
che ha le stirature: « Giudizio, ragazzi; perché | 
il babbo oggi ha le stirature. » 3 

Stirpe. s. 7. Lo stesso che Schiatta. : 

Stiticaménte. avv. A modo di persona stitica. 

Stitichézza. s. f. L’essere stitico, Difetto o dif 
ficolta del benefizio del corpo. || ig. Modo di pro- 
cedere difficile troppo e fastidioso. 

Stitico. ad. Che ha difficolta abituale del be- 
nefizio del corpo, e usasi anche in forza di sost.: 
« I vecchi per solito sono un po’ stitici. » || fig. 
Che é@ soverchiamente difficile a fare l’altrui de- 
siderio. | 

Stiva. s. f Manico dell’aratro, detto dai con- 
tadini Stevola. || Stiva, T. mar. Il fondo della 
nave: « Le mercanzie si mettono nella stiva.» 

Stivalaccio. pegg. di Stivale: « Porta un par 
di stivalacci tutti rotti. » ee | 

Stivalare. trans. e rifless. Porre @ Porsi gli 
stivali; ma 6 voce che userebbesi in ischerzo. — 
Part. p. Strvauato, 7 

Stivalata. s. f Colpo dato con uno stivale: — 
« Gli tird, non potendo altro, una stivalata.» 

Stivale. s. m. Specie di ealzamento di cuoio, 
che giunge fin presso, e talora anche, sopra il — 
ginocchio, usato per difendersi dall’umidita, ed 
anche per cavalcare: « Un par di stivali di vac- — 
chetta :-Stivali alla scudiera:- Stivali da padule: 
~ Gli s’é sdrucito uno stivale. » || Stivale dicesi 
figuratam. e in linguaggio famil. per Minchione, — 
Balordo:. «Se’un grande stivale a credergli queste — 
cose: » || Dottore, Maestro, Medico ec. de’ miei 
stivali, dicesi pur familiarm. e in modo dispre- 
giativo per Dottore, Maestro ec. da nulla, di poca 3 
0 nessuna riputazione. || Von sapere quanti piedi 
entrino im uno stivale, modo proverbiale per 
sere di una ignoranza supina. || Romper gli sti- 
vali, Infastidire, per lo pit con discorsi molesti: — 
«Levati di qui, e non mi romper gii stivali. 

Stivaletto. dim. di Stivale, e si dice di Una 
specie di calzari per lo pitt da donna, che giun- © 
gono un po’sopra il collo del piede, 
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Stivaléne. accr. di Stivale: « Un par di sti- 
yaloni da padule. » 

Stivare. trans. Strettamente unire insieme: 
« Ci stivarono tutti in quel solo vagone, che ci 
si stava come le sardine. » Part. p. Svivaro. - 
_ Ad. Stare stivati in un luogo, vale Starci in 
molti e assai stretti. 

Stizza. s. f. Ira, Collera: « Lasciamo che gli 
passi la stizza: - Ho una stizza stamani, che l’at- 
taccherei con le mosche: - Gli rispose con molta 
‘stizza: - Fare un atto di stizza. » || Stizza chiama 
il popolo Quella materia giallastra, che é sotto 
al codrione de’ polli: « Ai polli quando si cuo- 
ciono, bisogna levargli la stizza. » 

Stizzina. dim. di Stizza, e dicesi della Ira dei 
 bambini: « La sua stizzina I’ha anch’egli. » 

Stizzire. yifless. Montare in istizza, Incolle- 
rirsi: « Non mi fare stizzire: - Smetti, altrimenti 
si stizzisce. » Part. y Srizzito. - Ad. Che ha 
stizza: « E tutto stizzito contro di me. » 

_ Stizzosaménte. avy. Con istizza: « Gli rispose 
stizzosamente. » 

_ Stizzosétto. dim. di Stizzoso, Alquanto stiz- 

z0S0; e dicesi particolarm. de’fanciulli. 

_ Stizzosino. dim. di Stizzoso, detto specialm. 

de’ bambini: « E un po’ stizzosino; del resto non 

cé male. » ie 

Stizzéso. ad. Che abitualm. ha stizza: « E un 
nomo molto stizzoso. » || H detto del carattere di 
uno, Che 6 inclinato alla stizza. || In forza di sost.: 
« & une stizzoso: — Lasciala stare, che @ una 
stizzosa. » 

_ Stoccafisso. s. m. Sorta di pesce, simile al 
Baccala. 

Stoccata. s. f. Colpo dato con lo stocco.|| fig. 
Parola che ferisce altrui il cuore: « Mi dette una 
stoccata; ma io feci vista di non intendere: - 
Queste son tante stoccate per me. » g 

Stoccatina. dim. di Stoccata, nel senso di Pa- 
rola. pungente: « Qualche stoccatina l’ ha data 
ancora a me. » 

 -Stoccheggiare. intrans. Tirar di stocco. Part. 
“p. STOCCHEGGIATO. y 

Stocco. s. m. Arme simile alla spada, ma pit 
acuta e di forma quadrangolare, che oggi si suol 

tenere dentro al bastone: « Gli sequestrarono un 
bastone con lo stocco. »|| Uomo da stocco dicesi 
 familiarm. per Uomo di saldi propositi: « E un 
~ uomo di stocco, e quando ha detto una cosa, la 
 mnantiene. » : F 

Stoffa. s. f Drappo di seta o di altra materia 
nobile. || Hsserci 0 Non esserci stoffa, riferito a 
_ persona, dicesi familiarm. per Avere 0 Non avere 
essa certe speciali attitudini a checchessia: « Fa- 
 telo studiare que) ragazzo; c’é stoffa: - Son tutte 
 frasucce pit o meno eleganti; ma stoffa di scrit- 
tore non ce n’é. » E : , 

Stoicaménte. avy. Secondo i sentimenti degli 
Stoici, In modo stoico. || HE per Con molta co- 
stanza d’ animo: <Sopportd stoicamente quella 
disgrazia. » i whe 

Stoicismo. s. m. La dottrina degli stoici. || hig. 
 dicesi per Certa impassibilita, con la quale si 
 gsostengono le umane vicende. 
S$ tdico. ad. Aggiunto di Filosofo della scuola 
di Zenone; e usasi anche in forza di soszé. || E della 
 Pottrina di quella scuola: « Filosofia stoica. » || 
) Nel comune linguaggio dicesi di Chi ha o affetta 

_ impassibilita per le vicende della vita. _ 

Stoino. s.m. dim. di Stoia; Piccola stoia, che 
gi suol tenere sotto i piedi, ovvero che si pone 
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alle finestre per riparare la luce. La prima 6 fatta 
di sala, la seconda di cannucce palustri. 

Stoia. s. 7 Tessuto di giunchi o di erba sala, 
che si tiene sui pavimenti: « Invece del tappeto, 
tiene la stoia nel salotto. »|}E dicesi anche di 
Un tessuto di canne palustri, che si adopera per 
fare il soffitto alle stanze, intonacandolo. {| Stoia, 
dicesi familiarm. per Miseria, che pit spesso si 
manifesta dalla poverta delle vesti: « E un conte, 
ma ha una stoia grandissima. »|| E dicesi anche 
della miseria di un abito: « Questo soprabito 
comincia a avere la stoia. » 

Stoiare. trans. Fornire di stoia, Fare il sof- 
fitto alle stanze con la stoia: « Ho dovuto stoiare 
di nuovo tutte le stanze. » || H per Mettere la stoia 
sul pavimento di una stanza. Part. p. Sroraro. - 
Ad.: « Stanze stoiate. »||E in forza di sost. Tl 
soffitto fatto di stoie: «E venuto git tutto lo 
stoiato. » 

Stola. s. f Una parte del paramento del sa- 
cerdote, ed é Una larga e lunga striscia di stof- 
fa, che il sacerdote si pone al collo sopra il ca- 
mice 0 la cotta: « Venne il curato in cotta e 
stola: -Stola da morti. » || Aver la stola su’piedi 
dicesi dal popolo per Esser moribondo: « Non 
credono alle malattie della povera gente, finché 
non ha la stola su’ piedi. » 

Ac pterpe Suse avv. In modo stolido; Con sto- 
idita, 

Stolidétto. dim. di Stolido, Alquanto stolido, 
e dicesi per lo pit de’ragazzi: « B un po’ stoli- 
detto: speriamo nel tempo. » 

Stolidézza. s. 7. La qualita astratta di stoli- 
do: « KE di una stolidezza unica. » 

Stolidita. s. f L’esser stolido. 

Stolido. ad. Stolto, Insensato: « una ‘serva 
cosi stolida, che non capisce nulla. »||E di Pa- 
role o Atti, che dimostrano stoltezza: « Gli dette 
una stolida risposta. » || EK in forza di sost.: « Non 
mi far lo stolido: -Se tu non fossi uno stolido, 
certe cose le dovresti capire da te. » 

Stollo. s. m. Lo stile del pagliaio. 

Stolone. s.m. Quel fregio o ornamento di ri- 
camo, che é dalle due parti del piviale, in for- 
ma di una grande stola. 

; Stoltaménte. avv. In modo stolto, Con stol- 
OZZcA. 

Stoltézza. s. f La qualita astratta di stolto: 
« La nostra stoltezza ci ha fruttato questi guai. » 
|E per Atto o Parola stolta: « E una delle sue 
solite stoltezze: - lf una stoltezza il credere che 
un avaro possa essere un galantuomo. » 

Stdlto. ad. Insensato, Di poco senno: « Po- 
polo stolto e presuntuoso: — Se tu fossi meno 
stolto, certe cose non le faresti. «|| EH Che dimo- 
stra stoltezza: « Stolto procedere: - Cotesta ri- 
sposta é@ assai stolta. » || E in forza di sost.: «Fa 
da stolto, ma non é:- Popolo di stolti. » 

Stomacaccio. pegg. di Stomaco, e dicesi al- 
lorché sentiamo lo stomaco indisposto 0 aggra- 
vato: «Stamattina ho stomacaccio, e non posso 
mangiare. » 

Stomacare. imtrans. Commuoversi e pertur- 
barsi dello stomaco, specialm. alla vista o al- 
Vodore di cose fastidiose: « Portarono in tavola 
una fricassea che ci fece stomacar tutti: - Tl 
puzzo dell’assa fetida fa stomacare.» || E di Chi fa 
atti o discorsi fastidiosi, 0 svenevoli, diciamo che 
fa stomacare: « Con tutti que’daddoli farebbe 
stomacare non so chi mi dire. »|| ¢rans., cosi 
nel proprio che nel fig. Perturbare lo stomaco: 


STO 
« Cotesta minestra ci stomaca: - Con cotesti 
discorsi mi stomachi: - Con tutte quelle moine 
m’ha stomacato. » Part. pr. Stomacants. Part. 
p. STOMACATO. 

Stomachévole. ad. Che stomaca, cosi nel pro- 
prio che nel fig.:.« Cibo stomachevole: - Discorsi 
stomachevoli: — & proprio stomachevole con. tutte 
le sue affettazioni. » 

Stomachevolmeénte. 
chevole. 

Stomachino. dim. di Stomaco, e dicesi di Sto- 
maco troppo delicato, e che di tutto facilmente 
prende fastidio: « Ges mio! che stomachino tu 
hai'! » || Aver gli stomachini, lo stesso, ma men 
comune, che Aver gli stomacuzei. V. 

Stomaco. s. m. Viscere membranoso in figura 
di un sacco, posto nella parte superiore ed an- 
teriore del basso ventre, e destinato.a ricevere 1 
cibi triturati, e dar loro la prima e pit necessaria 
preparazione acciocché divengano materia di ali- 

" mento. || Riferito alle sue forze digestive ed alla 
sua condizione: « Stomaco forte, debole, delicato: 
—Stomaco che digerirebbe i chiodi: - Guastarsi lo 
stomaco: —- Attaccare lo stomaco: — Rimetter lo 
stomaco. » || E per Quella parte dinanzi della 
persona, che risponde allo stomaco: « Porta sem- 
pre sullo stomaco un pezzo di flanella. » || Bocca 
dello stomaco, La parte superiore di esso: « Gli 
dette un pugno nella bocca dello stomaco. »|| 
Forze di stomaco, diconsi comunemente per Co- 
nati di vomito: « Quel puzzo mi fa venire le forze 
di stumaco. »|| Travaglio di stomaco, Grave per- 
turbamento dello stomaco con vomito. || Stomaco, 
dicesi familiarm. per Coraggio, Ardire: « Ho sto- 
maco di dirgli questo e altro. » || Aver buono sto- 
maco, Volerci stomaco, dicesi per Resistere a 
cosa che produca fastidio 0 ripugnanza o dispia- 
cere: « Ci vuole stomaco a stare accanto a lui: 
- Mandaci Ini; egli ha buono stomaco: - Dite 
pure; tanto io ho buono stomaco. »|| Fare sto- 
maco, Cagionare tanto fastidio, tanta nausea da 
turbare Jo stomaco: « Una vecchiaccia che fa sto- 
maco: — Fa stomaco con tutti que’daddoli. » || Dare 
allo stomaco, Turbarlo, Commuoverlo, detto pro- 
priam. di Puzzo: « E un puzzo che da allo sto- 
maco. » ||E.fig.: « Smetti cotesta lungagnata; mi 
dai allo stomaco. » || Sfondare lo stomaco, detto 
di ‘cibo, Aggravarlo assai: «I maccheroni é un 
cibo che mi sfonda lo stomaco. » || E fig. dicesi 
di cosa, come discorso, scrittura, pezzo musicale 
per Ksserti assai grave a cagione della sua sover- 
chia lunghezza e pesantezza: « Le opere del Wa- 
guer sfondano lo stomaco: - Lesse un discorso che 
sfondd lo stomaco. » || Contro stomaco posto avver- 
bialm. vale Di mala voglia, Contro voglia: « Lo 
fo, ma contro stomaco: - Glielo do contro sto- 
maco. » 

Stomacone. s. m. Dicesi per Stomaco aggra- 
yato da cibo: « Quella polenda m’ha fatto ve- 
nire uno stomacone che mai. » 

Stomacosaménte. avv. In modo stomacoso. 

Stomacoso. ad. Che turba lo stomaco per il 
suo tastidio: « Ci dette un desinare veramente 
stomacoso: — Son cose stomacose anche a ram- 
mentarle. »||E detto di persona 0 de’suoi atti, 
Che produce fastidioso disgusto: « Com’é stoina- 
cosa quella vecchiaccia con tutte le sue moine! » 

Stomacuzzo. dim.-e dispr. di Stomaco.||Avere 
0 Venirti gli stomacuzzi, Avere 0 Venirti delle 
Nausee, che eccitino il vomito, e dicesi pit spesso 
delle donne incinte. 


avv. In modo stoma- 
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Stomatico. ad. Aggiunto di liquore o d’altra 
sostanza, che attoni lo stomaco; e usasi anche in 
forza di sost.: « Mi dia qualche cosa di stoma- 
tico: - C’é bisogno di qualche stomatico. » 

Stonato. ad. Che é fuori di tuono: « Cantante 
stonato; Voce stonata. »|| K dicesi_ anche. fami- 
liarm. di chi per qualsivoglia cagione 6 turbato 
di mente, é distratto, sconcertato e simili::« Oggi 
son proprio stonato, e non capisco nulla.» ~ 


ae 

Stonare. intrans. Uscir di tono, 0 Non-essere 
in tono: « Chetati; non senti che stoni? - Appena 
m’accorsi che stonavo, mi chetai. » || fig. per Non 
accordarsi: « In una compagnia d’amici ¢’é sem- 
re qualcuno che stuona. » || H detto di cose, per 

on convenire, Non attagliarsi con le altre:: 
« Colori che stonano col resto: - Certe fiorentinerie 
stonano in gravi scritture. » Part. p. StonaTo. 

Stoppa. s. 7. La parte grossa che si trae dal 
lino o dalla canapa nel pettinarla, e che serve 
a imbottir mobili, o fare stoppacci, e ad altri 
usi: « Seggiole imbottite di stoppa: - Nelle ma- 
terasse la povera gente, invece della lana, ci mette 
la stoppa: - Dammi un po’ di stoppa per levare 
Yolio a questo fiasco. »|| Stoppa dicesi per similit. 
e familiarm. di Carne cotta, assai tigliosa: « Que- 
sta bistecca @ stoppa.»||E fig. dicesi anche di 
Autore. che resti troppo difficile a intendersi: 
« Per lui Tacito 6 stoppa. »||Stoppa dicesi in 
modo pit che famil. per Ubriachezza, Sbornia: 
« Aveva una stoppa da comunione.» || Far la bar- 
ba di stoppa. VY. Barpa. 

Stoppaccio. s. m. Stoppa o altra simile ma- 
teria che si mette nella canna del fucile per cal- 
care la carica, 

Stoppare. trans. Riturare con stoppa: « Ha 
ristoppato tutte le fessure della botte. » || Stop- 


parsi una cosa dicesi familiarm. a significare - 


che non sappiamo che cosa farcene: « Che me 
n’ho a fare di questo libro? me l’ho a stoppare? » 
|| vifless. Prendere la stoppa o la sbornia: voce 
pit che familiare: « Adagio con questo vino, per- 
ché c’é da stopparsi. » Part. p. Stoppato. — Ad. 
ein modo assai famil. Ubriaco, Sborniato: « Tutte 
le sere torna a casa stoppato: » 


Stoppia. s. f Quella parte degli steli della — 


paglia, che rimangono nel campo, dopo la se- 
gatura; e dicesi anche I] campo stesso, dov’é la 
stoppia: « Bruciare la stoppia. » 

Stoppinare. trans. Munir di stoppino, detto 
di girandola, 0 di altro fuoco artifiziato:.« Il fo- 
chista si scordd di stoppinare la girandola, la 
quale percid non prese fuoco. » Part. p. Stop- 
PINATO. 

Stoppiniéra. s. 7. Arnese per lo pit di metallo, 
in forma di una bugia, nel quale si adatta lo 
stoppino, a fine di andar da stanza a stanza: 
« Gli rubd una bella stoppiniera d’argento. » 

Stoppino. s. m. Dicesi a una Specie di moc- 
colino sottilissimo, @ che si tiene avvolto, e serve 


ad accender lumi, od afar lume girando per le ~~ 
stanze: « Erano le scale cosi buie, che mi biso- ~~ 
gnd accendere lo stoppino: - Comprami dueotre 
metri di stoppino. » || Stoppino dicesi Quella pic- 
cola miccia che si adatta ai fuochi artifiziali, a 


: 


fine di incendiarli. 


Stoppone. ad. Detto di limone, arancio e six 
mili; Che ha pochissimo sugo.||E detto di carne — 


cotta, vale Tigliosa, ~ 
Stoppdso. ad. Lo stesso che Stoppone. 


_Storace. s.m. Balsamo di consistenza varia- 
bile che si estrae dallo Styraw officinale, albero 


| con forza e per lo pit stravolgendo: « 


- 80st.: « 


Sin ae 
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dell’Asia minore. || Storace bianco 0 in lagrime, 
dicesi La calamita degli antichi, e si trova in 


 commercio. 


Storcere. trans. intens. di Torcere, Torcere 
Gli prese 
wn braccio e glielo storse:- Nel cadere si é storto 
tna gamba: — Ha una tal forza, che storcerebbe 


| un pal di ferro: - Il vento ha storto quell’albero. » 
_ || Storcere it collo, le braccia, le gambe e simili, 


vale Stravolgerle, piegando con forza i muscoli. || 
Storcere la bocca o il collo dicesi anche per Fare 
atti di scontentezza o di dispiacenza: « A quelle 
parole storse la bocca, e non rispose. » || E dicesi 


anche in modo assol.: « Non importa che tu stor- 
 ¢a; la veritaé 6 questa: - Ci andd, ma storceva di 


molto. » || Storcere le parole o il senso di esse, 
dicesi figuratam. per Spiegarle al contrario, In- 
terpretarle sinistramente: « Non mi storcere le 


' parole; io non ho detto questo. » || Storcere dicesi 


anche per il contrario di Torcere, riferito a filo, 
corda, fune e simili: «Storcila un po’ questa fune, 
altrimenti si avvoltola tutta. » Part. p. Srorra. 
- Ad. Stravolto, Non diritto, detto delle mem- 


E bra: « Ha le gambe storte, le braccia storte. » 


EH detto di persona, Che ha le membra storte: 


) «Per quella epilessia é¢ rimasto tutto storto. » || 
| fig. detto d’idee, pensieri e simili, Non retto, Non 


savio: « Questo ragazzo ha certe idee storte, che 
fa pieta: — Cotesta, scusate, 6 un’idea storta. >| 
¥ in forza d’ ave. Stortamente: «Cammina storto.» 

Storciménto. s.m. Lo storcere: poco usato. 

Stordiménto. s.m. Stato di chi 6 stordito, 
Sbalordimento. 

Stordire. intrans. Rimanere sbalordito o per 
romore o per colpo che ci abbia intronato il capo, 
0 per qualche impensato e maraviglioso accidente: 


-« Ho veduto cose che m’hanno fatto stordire: -— 


To stordisco a sentire queste cose: - In questa 
casa c’é da stordire per le grida che vi si fan- 
no. »|| Cose da stordire dicesi familiarmente e 
con una certa enfasi per Cose maravigliose. || 
trans. Far si che uno stordisca: « Gli dette un 
colpo di bastone nella testa, che lo stordi: - 
Questo rumore mi stordisce. »||E per Colpire di 
Mmeraviglia: « EB uno spettacolo che stordisce. » 


) Part. p. Svorvivo.— Ad.: « A sentir que’ discorsi 


son rimasto stordito. » || Stordito dicesi anche per 
Balordo, Rintontito; e usasi anche in forza di 
uno stordito; non gli date retta: - 
Non mi far pit lo stordito, ragazzo. » 
Storditézza. s. f. La qualita astratta di chi 
é stordito, Balordaggine. s 
Storia. s. £ Racconto di fatti memorabili in- 
sieme concatenati, scritto in istile culto ed ornato 
a fine di conservare la memoria di essi: « La 


_ storia fu definita da Cicerone testimone dei tempi 
e maestra della vita: - H assai_ pericoloso scri- 
vere la storia dei tempi presenti: - La Cronaca 
il pit umile grado della storia. » || E per Opera 
 storica scritta da qualche autore: « Storia del 
. Colletta: - Storia di Tucidide: - Le storie di Livio: 


- Storia romana, greca ec. »|| Storia sacra, La 


storia dei fatti dell’antico popolo ebreo e dei 


primordi del cristianesimo.||E per Esposizione fatta 
a modo narrativo, dei vari periodi della let- 


_ teratura, di una scienza, di un’arte ec.: « Storia 
della medicina, della filosotia: — Lezioni sull’isto- 


ria delle arti belle. » || E per Semplice racconto: 
« Fatemi un po’ la storia di questo affare: - Vi 
dird in due parole la storia del nostro amore. » 
|| Storie si chiamano anche certe Canzoni o Leg- 
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gende popolari, che i ciechi specialm. cantano 6 
vendono per le vie.||Storia dicesi anche per Fatto 
storico, rappresentato in pittura o in iscultura: 
« Attorno al tabernacolo vi sono storie del vec- 
chio e de] nuovo testamento: —Dipinse sulla volta 
dell’abside una bellissima storia. » || Storia dicesi 
anche per Cosa lunga. fastidiosa, che si ripete 
spessissimo: « Ma quando finira questa storia di 
chieder sempre quattrini? - K una bella storia 
questa! — Sianio alla medesima storia. » || E usasi 
anche nel pl.: « Finiamola con queste storie. > || 
E per Racconto o Discorso non vero, usato per 
lo pia nel pl.; onde Storie! diciaino in modo 
esclamativo a chi ci racconta delle fiabe, ovvero 
dice cose inconcludenti: « Storie! le cose come 
non le vedo, non le credo. » || Fare la medesima 
storia, dicesi per Ripetere i medesimi atti, di- 
scorsi, fatti o detti pit e pit volte. || Far mille 
storie, Fare un monte di storie e simili, dicia- 
mo per Fare il restio, lo scontento, Farsi pregar 
molto a fare 0 concedere checchessia: « Ha fatto 
un monte di storie prima di dir di si: - Animo, 
non faccia tante storie. » 

Storiaccia. pegg. di Storia. 

Storiare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Istoriare. V.||2mtrans. Storiare dicesi nel 
linguaggio familiare per Patire, Infastidirsi per 
lungo indugio: « Non mi faccia pia storiare: —- 
Wha tenuto qui a storiare per pia di mezza gior- 
nata.» Difficilmente si userebbe in questo senso 
fuori che nell’infinito. Part. ». Sroriato. 

_Storicaméate. aov. A modo storico, Per via 
di storia. 

Storico. ad. Di storia, Appartenente a storia: 
« Genere storico: — Prosa storica: — Critica sto- 
rica: — Ordine storico: — Carattere storico. » || fig. 
e nel linguaggio famil. dicesi per Vero, Non im- 
maginato: « Questo che vi dico 6 storico; crede- 
teci pure.»|| Voce storica dicesi dai filologi Quella, 
che denota cose o istituzioni antiche, e che vo- 
lendole oggi nominare, non si potrebbe dar loro 
diverso vocabolo. 

Storico. s. m. Scrittore di storie: « Storici 
greci, latini, italiani, francesi: - T. Livio il mag- 
giore storico romano. » 

Storiélla. s. f. Dicesi nel linguaggio familiare 
per Cosa non vera, ma di lieve importanza, che 
si racconti altrui piu spesso per ingannare la 
sua fede: « KH una delle sue solite storielle: - 
Cotesta 6 una storiella da raccontarsi a’ pazzi. » 

Storidgrafo. s. m. Scrittore di storie: « Il 
Cantu é il primo degli storiografi italiani viventi. » 

Storione. s. m. Pesce marino, che viene spesso 
all’acqua dolce, ed é ottimo a mangiarsi. 

Stormire. intrans. Far romore, e dicesi pro- 
priam. di quello che fanno le frasche agitate dal 
vento, 0 mosse da qualche animale o persona: 
« Sento stormire in quel punto la; ci deve essere 
la lepre.» Part. p. Stormito. 

Stormo. s. m. Branco di uccelli: «I corvi 
vanno a stormi: - I fringuelli calavano a stor- 
mi al paretaio. »||Ed anche per Moltitudine di 
persone: « Guarda che stormo di Ebrei innanzi 
alla Borsa! »|| Sonare a stormo, dicesi per So- 
nar le campane in occasione di qualche pericolo, 
affinché accorra la gente. 

Stornare. trans. Propriam. Far tornare indie- 
tro; ma usasi pit spesso nella maniera Stornare it 
laite, riferito a donna, e vale Fare che il latte non 
prenda pit le sue vie naturali: « Adoperano certi 
impiastri per stornare il latte. » fg. Rimuovere, 
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Dissuadere alcuno dal suo proposito: « Bisogna 
vedere se ci riesce di stornarlo da quella matta 
impresa. » || intvans. Dare indietro, detto di vei- 
coli: « Giunti a mezza salita, il legno comincid 
a stornare, e non ci fu modo di fermarlo. » Part. 
p. STORNATO. j 

Stornéllo. s. m. Sorta di componimento poe- 
tico popolare, il quale racchinde in tre versi, 
il primo quinario @ gli altri due endecasillabi, 6 
rimato il primo col terzo, un motto o sentenza 
per lo pit riguardante cose d’amore: « Stornelli 
popolari: - 11 Dall’Ongaro grande scrittore di 
stornelli: - Cantare gli stornelli sotto la finestra 
della dama. » 

Storno. s. m. Nome di un Uccello di passo, 
di sufficiente grandezza, che ha il becco giallic- 
cio, il corpo alquanto nero, picchettato di bian- 
co: «Stamattina son passati molti branchi di 
storni. » 

Storno. s. m. L’atto dello stornare, dell’indie- 
treggiare. || Lo spazio nel quale possa volgersi li- 
beramente intorno a sé stesso checchessia, come 
una porta, un mobile che si trasporti a braccia 
e simili: « | impossibile passare con questo piano- 
forte per le scale, perché non 0’ storno, »||Storno 
dicesi dai giocatori del lotto Ciaseuno di quei bi- 
glietti, che si possono comprare al botteghino an- 
che dopo chiuso il giuoco, essendo di quelli che 
il padrone de] botteghino ha giocato per conto 
suo, a fine di rivenderli poi con guadagno: « Ho 
staccato uno storno per tentar la fortuna. » 

Storpiare e Stroppiare. trans. Guastare le 
membra per modo, che non possano far pit il 
loro ufficio: « Lo colpi in una gamba e lo stor- 
pid.» | vifless.: « O’é il caso di cascare e strop- 
piarsi. » || Storpiare le parole, Pronunziarle erra- 
tamente: «Storpia tutte le parole, e fa ridere la 
conversazione, » Part. ». SvoRPIATO @ STROPPIATO. 

Storpiato e Stroppiato. s. m. Persona, a cui 
per malattia, o per frattura, 0 per altro, si sono 
torte o raccorciate le gambe per modo che non 
possa usarle. 

Storpiatino e Stroppiatino. dim. di Strop- 
piato, detto specialm. di Giovinetto. 

Storpiataménte e Stroppiataménte. avv. 
Malamente, Hrratamente: « Pronunzia il francese 
stroppiatamente. » 

Storpiatiura e Stroppiatura. s. f/ L’atto dello 
stroppiare: « A andar su per que’greppi, c’é da 
guadagnarsi una stroppiatura. » || EH fg. per Cor- 
ruzione della vera forma di una parola: « Sono 
tutte stroppiature di voci latine: - Stroppiature 
plebee. » 

Storpio ¢ Stréppio. ad. sinc. di Storpiato. 
|| Pia spesso in forza di sost, per Persona stor- 
plata: « Alluminava i ciechi, addirizzava gli 
storpi. » 

Storta. s. f Dicesi comunem. Un dolore reu- 
matico di qualche muscolo del collo, preso per 
lo pit per soppressione di sudore, e per il quale 
siamo costretti a tenere il collo tor'o 6 quasi im- 
mobile. || Stor¢a dicesi Un vaso da stillare, per lo 
pid di vetro, fatto in forma di una boccia ri- 
curvata in sé stessa_per la lunghezza del collo. 
|| E questo nome si da pure a Un vaso di vetro, 
di forma quasi simile, usato per orinare como- 
damente stando nel letto, specialmente dai malati, 

Stortaménte. avv. In modo storto, Con istor- 
tura, e uniscesi pit spesso coi verbi Pensare, Ra- 
pionare, Giudicare e@ simili. 

Stortézza. s. f, La qualita astratta di cid che 
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é storto, e usasi pil spesso nel fig.: « Stortezza di |) © 
mente, di idee ec. » ; 4 

Storto. part. p. Storcere. a. 

Storto. ad. Sconvolto, Stravolto: « Legno stor- i e 
to; bocche storte. »||Che 6 contraffatto della per-/— 
gona. || fig. riferito a mente, idee e simili, vale 
Che ne pensa rettamente, Cle sono false, strane 
e simili. fear | 

Stortura,. s. 7. L’essere storto; ma pit spesso R 
nel fig. per Maniera di pensare assurda, strana f° 
e simili. : a. 

Stoviglie. s. 7. pl. Nome generico di tuttii |)” 
vasi di terra cotta, dei quali ci serviamo per uso | 
della cucina e della tavola. || Dar nelle stoviglie, 
dicesi familiarm. per Montare in ira. | 

Stovigliaio. s. m. Venditore di stoviglie. 

Stozzare. trans. Lavorare con lo stozzo. Part. | 
p. STOZZATO. | 

Stozzo. s. m. T. mest. Strumento ad uso di 
stozzare, ossia fare in una superficie metallica 
le parti rilevate di volti, membra, panneggiamenti, 
ornati, che debbano figurare sulla superficie me- | 
desima: « Medaglia di bellissimo stozzo. » 

Stra. Particella usata solo in composizione,¢ 
denota accrescimento del significato della parola — 
semplice. Dobbiamo notare che pid spesso la pa- 
rola cosi composta soggiungesi alla sua semplice | 
per gradazione di discorso, come: « E cotto stra- | 
cotto: - E bello strabello. » Ovvero suole usarsi, | ; 
per la stessa cagione, nelle risposte, come: «Siete | ’ 
contento? — Stracontento. » ag. 

Strabalzéni. avv. In qua e in 1a, A shalzi. 

Strabéllo. ad. Pit che bello, Bellissimo. 

Strabéne. avv. Ottimamente, Benissimo: « Be- 
ne! strabene! » 

Strahére ¢ Strabévere. intrans. Bere smode- 
ratamente. Part. p. STRABEVUTO. 

Strabiliare. intrans. Fuor di modo maravi- 
gliarsi. Voce famil.: « Son cose che fanno stra- 
biliare: - C’é da strabiliare. » Part. p, Srrani- 
LIATO. ; 

Straboccameénto. s. m. Lo straboccare. 

Straboceare. intrans. Lo stesso, ma di piu 
forza, che Traboceare. » Part. p. StRABOCCATO 

Straboccataménte. avy. Con istrabocco, Smi- 
snratamente. A 

Strabocchévole. ad. Eccessivo, Smoderato: 
« Le strabocchevoli ricchezze affaticano ’uomo. » 

Strabocchevolménte. avv. In modo straboc- 
chevole, Hecessivamente, 

Strabuono. ad. Pit che buono. 

Strabuzzare. trans. Stravolgere gli occhi af 
fissando la vista. Part. ». SrrapuzzaTo. : 

Stracanare. vifless. Affaticarsi eccessivamel 
te, e sopra le proprie forze: « Povera donna! no! 
fa che stracanarsi per mandare avanti la fami 
glia. » Part. p. STRACANATO. ae 

Stracarico. ad. Pitt che carico: «Son ca 
co, stracarico: — I] baroccio bisogna che non si 
stracarico; altrimenti si rompe la sala. » 

Stracca. s. 7. Straccamento, Lo straccars 
« Ho preso una stracca, che mai. » Voce fam 
| Alla stracca, posto avverbialm. vale Con po¢ 
voglia, Con finitezza d’animo: « Lavorano all: 
stracca: - Studia alla stracca. » i 

Straccabraccia (A). modo ave. Svogliai 
mente, Come chi gid @ stracco, @ usasi col ve: 
Lavorare o simile. =f 

Straccale. s.m. Arnese, per lo pit di cuoio, 
che, attaccato al sellino o al basto, fascia i_fian- 
chi della ‘bestia, || Per similit. Striscia o Bran-— 
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| dello di checchessia: « M’ ha empito il salotto di 
un monte di straccali. » 
Straccare. trans. Togliere o Diminuire le 
.) forze, per soverchia fatica; lo stesso che Stan- 
_ Gare, ma forse indica una stanchezza maggiore. 
‘| rifless.: « E un pezz0 che cammino, e non mi sono 
straccato. » Part. p. StRaccaTo. 

_ Straceatdio. ad. Che fa straccare, Che a farlo 
Gi si stracca, ed é per lo pit aggiunto di Strada, 
Stracchézza. s. f. Stato di chi é@ stracco. 

Stracchino, s. m. Qualita di ottimo cacio mor- 
| bidissimo, che ci viene dalla Lombardia. 
_ Straccidbile..ad. Che pud stracciarsi. 
| Stracciudlo. s. m. T. set. Colui che carda i 
| bozzoli sfarfallati, le sirighelle e altre rigaglie, 
che poi filate diventano filaticcio. 
Stracciaménto. s. m. Lo stracciare. ; 
| Stracciare. txans. Squarciare, Fare in pezzi, 
' lacerando, e dicesi propriam. di panno, fogli o 
 simili: « Scrisse un foglio di carta, e poi lo strac- 
iis ea Letta la lettera, voleva stracciarla: - En- 
_ trd in un prunaio, e si straccid tutte le vesti. » 
| |Z. set. Sfilacciare col pettine di ferro o im 
altro modo la seta dei bozzoli. Part. p. StRAC- 
 C1AT0, che in forma d’ad. vale Ridotto in pezzi. 
| jE detto di persona, vale Vestito di panni laceri. 
__ Stracciasacco (A). modo avy. Lo stesso che 
| Squarciasacco. 
_ Stracciatura. s. 7. Lo stracciare, specialmente 
nel senso de’setaiuoli: « La stracciatura della 
| seta. » fae 
_ Straccio. s. m. Vestimento, ¢ Qualsivoglia 
| panno consumato o stracciato, e spesso dicesi 
| anche per dispregio: « Ripiglia i tuoi stracci e 
'’ yattene. » || Pezzo della cosa stracciata, Brandello, 
—Brano. || Rottura che resta nella cosa stracciata: 
) «Ha Vabito pieno di stracci. » || Séraccio dicesi 
) nel linguaggio famil. per Niente 0 Punto, come: 
~ « Di quella roba non ve n’é rimasto pit straccio:- 
Non sanno straccio di Grammatica. > || Straccio 
—dicesi anche la Seta dei bozzoli e simili, strac- 
' Ciata col pettine di ferro o in altra maniera. || 
} Gli stracci van sempre all’aria, prov., il quale 
significa che le pene 0 i danni toccano sempre 
a’ pit deboli e vili. 
Stracciéne-éna. s. m. e f. Uomo 0 Donna mal 
in assetto, e vagabondo. ; 
_ Stracco. ad. sinc. di Straccato, Indebolito di 
forze, Stanco. || fig. Annoiato assai di qualche cosa. 
etto di Terreno, vale Affaticato per continuate 
taccolte, Svigorito. || Dicesi anche delle carni de- 
gli animali morti, allorché cominciano @ corrom- 
‘persi.||E dagli artefici chiamansi Stracchi quegli 
umenti, che per lungo uso non producono pit 
ne il loro effetto. || Carbone stracco, Quello 
‘che non arde pit con forza.||Stracco morto, 
-Stracco finito, sono maniere famil, che vagliono 
Kecessivamente stracco: «'Tornai a casa stracco 
orto. » 
Stracollare. trans. usato nel modo Stracol- 
larsi un piede e simile, per Slogarsi un_piede 
“nell’articolazione della gamba, 0 nel collo del 
“piede medesimo: « Cadde la scala, e si stracolld 
“mn piede. » Part. p. SrracoLLato. = 
 Stracontentare. trans. Contentare assaissimo: 
«L’ho contentato? - Stracontentato. » Part. p. 
CONTENTATO. 
See conténto. ad. Pit che contento, Conten- 
sim. ; 
a intrans. Correr forte e senza ri- 
" tegno, Passar oltre correndo. Part, p. STRACORSO. 
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Stracorridére. s.m. T. stor. Si disse il Sol- 
dato a cavallo, che precedeva lesercito. 
 Stracdtto. s. m. Vivanda di carne cotta in 
umido, 

Stracdtto. ad. Cotto eccedentemente: « Le- 
valo cotesto cavolo; @ cotto stracotto. » 

Strada. s. 7: Spazio di terreno di maggiore e 
minore lunghezza, preparato e renduto piano e 
sodo con accciottolato o con lastrico, e destinato 
al pubblico per andare da luogo a luogo: « Stra- 
de di citta, di campagna: - Torino ha belle stra. 
de: - Lo incontrai per istrada: — Strada nazio- 
nale, provinciale ec.» || Strada maestra, La strada 
principale che conduce da un luogo a wn altro: 
« Prenda sempre per la strada maestra, e fatti 
mille passi in circa, svolti in una stradetta, che 
lo condurra alla villa. » || Strada vicinale, Quella 
piccola strada di campagna, che conduce da una 
casa 0 ceppo di case all’ altro. || Strada traver- 
sa, Lo stesso che Scorciatoia. || Strada battuta, 
Quella, ove di continuo passa molta gente. || Séra- 
da in senso fig. dicesi per Mezzo o Modo che 
altri tiene per giungere a qualche fine: « Ha 
scelto una cattiva strada per aver quel che de- 
sidera. » Onde in prov. Yutte le strade con- 
ducono a Roma, per dire che Tutti i mezzi, o 
prima 0 poi conducono a quel che desideriamo; 
cid che non é sempre vero. || Strada del cielo di- 
cesi per Il retto operare, che conduce alla salva- 
zione dell’ anima. || Uomo, Ragazzo e simili di 
per le strade, dicesi familiarm. per Uomo, Ra- 
2azZZ0 Oz1080, @ vagabondo. || Wssere 0 Meltere in 
istrada, dicesi figuratam. per Hssére 0 Mettero 
altri nella vera via che conduce al luogo, dove 
vogliamo andare. || E figuratam. Esser bene av- 
viato, od Ayviare altri al fine proposto: « Ora 
che sono in istrada, vo avanti da me. » || Hssere 
o Kimunere in istrada o fuor di strada, dicesi 
di luogo, che sia lungo la strada o fuori della 
strada, che comunemente si tiene, ovvero dalla 
nostra. || Hd Esser fuor di strada, dicesi di chi 
tiene mezzi non conducenti al fine proposto, ov- 
vero di chi ha deviato dal retto sentiero del vero, 
del buono e simili: « Bisogna confessare che in 
certe cose siamo fuor di strada. » || Hssere o Met- 
tere nella buona strada, vale figuratam. Esser 
bene indirizzato, o Indirizzar bene altri in chec- 
chessia, e specialm. nella virtu. || Gettarsi alla 
strada, Stare alla strada, vale Darsi 0 Essersi 
dato alla vita dell’ assassino, spogliando i vian- 
danti: « Prima disertd, @ poi si gittd alla stra- 
da: - Non si sta mica alla strada: lei ha da 
far con galantuomini. » || Lasciare alcuno in 
mezzo @ una strada, vale Abbandonarlo senza 
dargli aleun aiuto, Lasciarlo nella miseria. || JZet- 
tere uno in mezzo duna strada, Ridurlo alla 
pit grande miseria: « Tutori che spogliano i pu- 
pilli e li mettono in mezzo d’una strada. » || Non 
ritrovar la strada per tornare a casa, dicesi 
familiarm. di chi rimane confuso per modo da una 
riprensione, sgridata e simili, da non saper pid 
quel che si faccia; « Gli fo fare tal rabbuffo, che 
non ha a ritrovar la strada per tornare a.casa.» 
| A chi mostra con parole o con atti di non voler 
pid rimanere in casa nostra, diciamo: Quella é 
la strada, per dire che, se vuole, se ne pud an- 
dare anche subito: « Chi non ci vuole stare, non 
ci stia; quella é@ la strada, » 

Stradare. trans. Far la strada, Mostrare altrui 
la strada, Metterlo in via. || Pit spesso nel fig. 
per Avviare alcuno per una carrieva: « Quel ra- 
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gazzo lo ha stradato per la milizia. » || Riferito a 
lavoro, opera e simili, vale Avviarla in modo, ¢ 
proceda bene alla sua fine: « Ora che questo la- 
voro l’ho stradato, mi resta pit facile. » || r¢fless. 
Mettersi per la strada, Incamminarsi, e usasi pit 
spesso in senso fig.: « Per che cosa si strada il 
vostro figliuolo? - Per Vingegneria. » Part. p. 
STRADATO, 

Stradato. ad. Dicesi di cose che siano poste 
ordinatamente o che vengano, si succedano, si 
facciano luna dopo laltra senza interruzione: 
« Ho vinto dieci partite tutte stradate. » 

Stradéllo. s. m. Piccola strada. 

Stradicciuola. dim. di strada. 

Stradiére. s. m. Colui che ai luoghi del dazio 
ferma e visita le robe, per le quali deve pagarsi 
la gabella. 

Stradino. s. m. Colui che fa il mestiere di la- 
vorare attorno le strade, acciottolandole, lastri- 
candole, acconciandole comecchessia. 

Stradidtto. s. m. T. stor. Nome particolare 
di alcuni soldati, un tempo condotti di Grecia 
da’ Veneziani, che ritenevano le armi e il nome 
medesimo, che avevano in patria. 

Stradone. s. m. Strada grande e aperta per lo 
pit per uso di passegeio: « Lo stradone del Poggio.» 

Straducola. s. 7. Piccola strada. 

Strafalcione. s. m. Errore commesso per tra- 
scuraggine. || Strafalcione e Strafalciona, dicesi 
per Uomo o Donna, che opera senza cura e senza 
regola. 

Strafare. intrans. Fare pit_ che non conviene, 
Dare in eccesso: « Guardatevi dallo strafare. » 
Part. p, STRAFATTO. ; 

Strafatto. ad. Aggiunto di frutta, che abbia- 
no oltrepassato il periodo di loro maturita, — 

Strafelato. ad. Lo stesso, ma forse con pit 
efficacia, che Trafelato. 

Strafigurito. ad. Che ha alterato per modo 
le fattezze del volto, da quasi non riconoscersi pit. 

Straforare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Traforare. Part. p. STRAFORATO. 

Straforo. s. m. Lo stesso che Traforo.|| Lavorar 
di straforo, dicesi per Traforare o Bucherar lame 
0 altri ferri o cose simili.|| E fig. e in linguaggio 
familiare, Operar di nascosto, Copertamente. || Pas- 
sare, Operare e simili per istraforo, vale Ado- 
perarsi in qualche negozio senza apparirvi. 

Strage. s. f. Macello, Uccisione di molte per- 
sone, ed anche di molti animali: « La strage degli 
innocenti;: — Coi lacciuoli fanno strage degli uc- 


celli. » || fig. e famil. dicesi per Gran quantita di _ 


checchessia: « Quest’anno delle frutta ce n’é la 
strage. » 

Stragiudicidle e Stragiudiziale. ad. Lo stes- 
$0,ma pit comune, che Hstragiudiziale. V.: « Fu 
condannato nelle spese giudiciali e stragiudicia~ 
li.» | EZ in forza di sost.: « Dovette pagare anche 
le stragiudiciali. » 

Stragodeére. imirans. Pit che godere. Part. 
. STRAGODUTO. 

Stragrande. ad. Pit che grande, Grandissimo. 

Stralciare. trans. e assol. Tagliare i tralci: 
« Certi potatori tirano a stralciare un po’troppo.» 
| Per similit. Tagliare checchessia alla peggio. 
|| Stralciare dicesi anche per Terminare una con- 
troversia per accomodamento, con consenso delle 
parti, o convenendo tra loro, o dando piena fa- 
colta ad altri che la componga a suo piacimento. 
Part. p. STRALCIATO. 

Stralcio. s, m. Lo stralciare. || Pik spesso per 
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«Fecero uno stralcio per non ricorrere al tri- — 
bunale. » | 
_Strale. s. m. Freccia, Saetta; ma 6 voce pil — 

propria del linguaggio poetico. 
Stralunaménto. s. m. Lo stralunare. 
Stralunare. trans. Stravolgere in qua 0 in 1a 
gli occhi aperti il pit che si pud. Part. p.Svra- 
LUNATO; Che in forma d’ad. dicesi di chi natu- | 
ralmente ha gli occhi stravolti e assai aperti. 
Stralungo. ad. Lungo fuor di modo. 
Stramazzare. trans. Gettare impetuosamente | 
a terra, in maniera che il gettato resti sbalor- | 
dito e quasi privo di sentimente. || imtrans. Cadere 
a terra impetuosamente e senza sentimento. Part. | 
p. STRAMAZZATO. Al 
Stramazzata. s. 7. Caduta, Percossa in terra: 
« Ha dato una stramazzata, che per poco non 6 ~ 
rimasto sul colpo. » * 
Stramazzo. s. m. Lo stesso che Stramazzone. — 
|| Dicesi anche per Strapunto, Sorta di materasso | 
impuntito. || ‘Cadere, Gettarsi o simili di stra- ra 
mazzo, Lo stesso che Stramazzare. || Stramazzo ‘a 
alla calabresella é aggiunto di Giuoco o Partita | 
che si vinca, senza che |’avversario abbia fatto | 
tre figure; onde i modi Vincerlo, 0 Perderlo | 
stramazzo. i 
Stramazzone. s. m. L’atto dello stramazzare. _|| 
Strambo. ad. Detto di Chi ha gli occhi stra- 
volti, per cui guarda male. || Pid comunem. nel — 
fig. detto di Uomo, o di Cervello, vale Uomo di | 
poco giudizio, Cervello strano,stravagantee simile. 
Strambotto e Strambottolo. s. m, Poesia so- 
lita cantarsi dagli innamorati e per lo pid in — 
ottava rima. || Popolarm. usasi anche per Spro- 
posito, detto parlando. : || 
Strame. s. m. Ogni erba che si d& in cibo 
0 serve di letto alle bestie, come fieno, paglia ec: 
« Quest’anno per mancanza di strami le bestie si 
vendono a poco prezzo. » * 
Strameggiare. intrans. Mangiar che fannoi | 
giumenti lo strame. Part. yp. STRAMEGGIATO. : 
Stramortire. intrans. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Tramortire. Part. ». STRAMORTITO. aD 
Strampalato. ad. Stravagante, Strano, Che 
opera senza buona considerazione; e usasi anche ~ 
in forza di sost. | 
Strampaleria. s. f. La qualita astratta di chi |) 
é strampalato: « Oramai 6 nota a tutti la sua 
strampaleria. » || E per Atto o Detto strano e— 
spropositato, Capriccio pazzesco: « H una delle ~ 
sue solite strampalerie. » 4 
Stranaménte. avv. In modo strano, Con istra- 
nezza. 4g 
Straneggiare. trans. Usare stranezze con al- 
cuno. Part. p. STRANEGGIATO. i 
_Stranézza. s. 7. L’essere strano, || Atto 0 det 
di persona strana.: « Queste sono stranezze, ch 
non fanno onore al vostro senno. » Ps 
Strangolaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
strangolare. ; 
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Strangolare. trans. Uccider altrui soffocan- 
dolo, Strozzare.||ri/less. Strangolare sé stesso. 
Part. p. SvRANGOLATO. — Ad. si dice di Voce 
Nota soverchiamente alta. 

Strangolatore-trice. verb. da Strangolar 
Chi o Che strangola: « In America v’é nna setta 
di strangolatori. » ; ; 

Strangolazidne. s, 7. Strangolamento. 

Stranguglione. s. m. Malattia delle glandule 
del collo del cavallo. || Si dice anche negli uomini 
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una Malattia delle tonsille che porta impedi- 
mento all’ inghiottire. || Dicesi anche e pia comu- 
nem. per Assalto improvviso di malattia, come 
accesso di asma, colpo apopletico ec., che porti 
a soffrire acerbamente e metta la vita in pericolo: 
«i signor G. ha avuto gia qualche stranguglio- 
Ne, ¢ una volta o Valtra ci rimane. » 

_ S$traniare. trans. Allontanare, Alienare. |] 
‘\rifless. Allontanarsi, Scostarsi dalla compagnia 
degli nomini; ma é voce poco usata. Part. p. 
| STRANIATO. 

_ Straniéro. ad. Forestiero, Di estrano paese; 
¢ usasi anche in forza di sost.||E Che appartiene 
0 si riferisce a straniero: « Usanze straniere: - 
‘Lingue straniere: — Serviti straniera. » || Essere 
_stramiero a wna, cosa, dicesi da taluni per Es- 
‘serne nuovo, Non conoscerla, ovvero per Esserne 
-alieno; ma son modi inutili e stranieri. 

_ Strano. ad. Nuovo, Inusitato, Stravagante. 
Detto di persona, vale Ruvido, Di maniere 
' scortesi, Che usa stranezze. 

_ Straordinariaménte. avv. Con o In modo 
-straordinario. 

__Straordinarieta. s. f. Qualita e Stato di cid 
che é straordinario. 

__ Straordinario. ad. Non ordinario, Che 6 fuor 
-del)’ordinario. || In forza di sost. Cid che é straor- 
‘dinario: « Vanno sempre in cerca del nuovo e 
dello straordinario. » || E per Corriere che non ha 
“giorno determinato a portar le lettere. || Ed an- 
» che Il confessore che alle volte si da alle mo- 
‘ache oltre Vordinario. |} In un modo straordi- 
nario, posto avverbialm. vale Assaissimo: « Be- 
ve, mangia in un modo straordinario. » 

_ Strapagare. trans. Pagare oltre al convene- 
yole: « "ho pagato e strapagato.» Part. p. 
STRAPAGATO. 

- Strapanare. trans. Stracciare sconciamente, 
e dicesi generalmente di panni. Voce familiare. 
Part. p. Strapanato. — Ad. Rotto sconciamente 
in pid punti, e dicesi di vesti, coperte e simili. 
_ Straparlare. intrans. Parlar moltoe in mala 
‘parte: « Ne parlano e ne straparlano. » Part. p. 
STRAPARLATO. 

_ Strapazzaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
‘strapazzare. 

 Strapazzare. trans. Maltrattare alcuno, sia 
m parole, sia con atti: « Strapazza la servita, 
ote ricordarsi che é stato servitore anch’egli: 
‘= Maestri che strapazzano gli sculari. »|| E per 
Segridare qualcuno: « Lo chiamai da parte e lo 
strapazzai. » || Strapazzare una cosa, vale Aver- 
-§ Be poco o punto riguardo nell’usarla: « Ragaz- 
} zacci che strenazzano i panni: - Guarda come 
strapazza i libri! - Fermo un po’, non me lo stra- 
jazzi. » || E riferisc>si anche a persona. per Maneg- 
arlaalla peggio, con mala grazia: « Questo povero 
bambino non me lo strapazzi pit.» || Strapazzare 
un cavallo o simili, vale Affaticarlo senza di- 
screzione. || Strapazzare un lavoro, Farlo abbor- 
jatamente, e senza la dovuta considerazione. 
apazzare un mestiero, un’arte e simili, 
attarla con poca o punta considerazione, co- 
jenza e simili. || rzfless. Affaticarsi troppo, Aver 
ca cura della propria salute: « Non si stra- 
i ora che & vecchio: - Mi sono strapazzato 
to per a famiglia. » Part. p. STRAPAZZATO. 
Strapazzata. s. f. Sgridata, Acerbo rimprove- 
: « Lo chiamd e gli fece una strapazzata. » 
Strapazzataménte. avy. Con istrapazzo. 
apazzo. s. m. Lo strapazzarsi, L’aver poca 
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cura della propria salute: « Questi strapazzi non 
son pit per me. » || Cosa da strapazzo, vale Cosa 
da servirsene senza molto rispetto: « Gli ho fatto 
fare un par di scarpe da strapazzo. > 

Strapazzo. ad. Pazzo in superlativo grado: 
« E pazzo, strapazzo. » 

Strapiacere. intrans. Piacere assaissimo: « Gli 
é piaciuta quella commedia?—- M’é strapiaciuta. » 
Part. p. STRAPIACIUTO. 

Strapiombare. intrans. Uscir fuori della di- 
rittura per eccedente peso: «Questa muraglia stra- 
piomba assai. » Part. p. Straptomparo. || In forma 
dad.: « Muro strapiombato. » 

Strapoténte. ad. Pii che potente. 

Strappabécco (A). modo avv. Senza conside- 
razione, Abborracciatamente, In fretta e in furia: 
« Leggono a strappabecco qualche paginetta, e 
poi sfringuellano di filologia. » 

Strappacchiare. trans. Strappar poco per 
volta. Part. p. STRAPPACCHIATO. 

_Strappare. trans. Spiccare, Lacerare, Levar 
via con violenza. || fig. Ottenere una cosa o per 
forza 0 per astuzia: « A forza d’insistere gli poté 
strappare il suo consenso. » || Strappare una cosa 
di bocca, di mano a uno, vale Toglierla di boc- 
ca, di mano. || E fig. Strappar di bocca una 
cosa ad alcuno, vale Costringerlo con le provo- 
cazioni 0 con arte a dir qualche cosa: « Mi strappd 
di bocca quella parola, che non avrei voluto pro- 
ferire: - Gli ho strappato di bocca quel segreto. » 
Part. p. Strappato. — Ad. Che ha strappi: « Veste 
strappata. » || Detto di persona, Che é cencioso ed 
ha in dosso abiti vili e rotti. 

Strappata. s. 7. Forto tirata di cavezza data 
al cavallo. 

Strappatura. s.f. L’atto e L’effetto dello strap- 
pare, e ll punto dove checchessia é strappato. 

Strappo. s. m. Lacerazione o Rottura di panni 
e anche di carni. 

Strappone. s. m. Tirata assai forte di cavezza 
data al cavallo, per lo pit per fermarlo in tronco. 

Strapunto. s. m. Specie di materassa, ma pill 
sottile, e riempita per lo pit di capecchio. 

Straricco. ad. Assai ricco, Ricchissimo. 

Straripare. intrans. Sgorgare e traboccare 
che fa |’acqua d’un fiume di sopra la ripa: «1 
Tevere anche in quest’ anno minaccia di strari- 
pare. » Part. p. Srraripato, che in forma d’ad. 
vale Uscito dalla riva. 

Strascicaménto. s. m. L’atto dello strascicare. 

Strascicare. trans. Lo stesso che Strascina- 
re. || intrans. detto di véste, di tenda e simili, 
vale Esser pendente fino a terra e tanto da toc- 
carla: « Questo vestito strascica troppo. » || Detto 
di persona, Camminare a stento. || E poiché le per- 
sone malaticcie camminano a fatica, cosi dicesi 
che uno strascica per dire che egli é infermic- 
cio: « E una settimana che strascico, e non ml : 
riesce ancora di rimettermi.» || Strascicar le pa- 
role, Pronunziarle con istrascico: « Mi rispose, © 
strascicando le parole, che potevo andarmene. > - 
Part. p. STRASCICATO. 

Strascico. s. m. L’atto dello strascicare.|| Parte 
di dietro della veste, che si strascica per terra: 
« Vestito con lo strascico: - Ha uno strascico 
lungo un metro.» || Strascico di febbre, dicesi 
familiarm. per Residuo di febbre. || E Strascichi < 
diconsi Quei discorsi 0 ciarle od atti, che pur con- 
tinuano a farsi, per alcun tempo, dopo un fatto 
compiuto. « Sono i soliti strascichi delle elezioni 
politiche. » || Strascico dicesi una Specie di cac- 


STR: 


cia, che si da alle volpi, pigliando un pezz0 di 
carnaccia fetida, e strascinandola per terra le- 
gata'ad una corda per far venire la volpe al fe- 
fore di essa. || Favellare collo strascico, si dice di 
chi o allunga troppo le vocali, o ribatte le sil- 
labe, o replica le parole nel fine del periodo. 

Strascicone. s.m. Uomo che per vecchiezza 
non pud andare spedito, e strascica. 

Strasciconi. avv. usato nel modo Portare a 
strascicont una cosa, per Portarla qua e la, quasi 
strascicandola: « Porta a strasciconi tuttii giorni 
quell’abito di seta. » 

Strascinare. trans. Lo stesso, ma con pit 
forza, che Trascinare, Tirarsi dietro alcuna cosa 
senza sollevarla da terra. Part. yp. STRASCINATO. 

Strascinio. s. m. Strascinamento prolungato. 

Strascino. s.m. Beccaio che vende la carne 
per le strade senza tener bottega. ° 

Strasecolare. intrans. Lo stesso che Trase- 
colare. Part. p. STRASECOLATO. 

Stratagémma e Strattagémma. s. m. Pro- 
priam. Tuganno militare, Scaltrimento di guerra 
a fine di deludere il nemico, e divertirne l’atten- 
zione. || Per estens. dicesi di qualunque Inganno, 
Astuzia per deludere alcuno: « Strattagemmi po- 
litici: -Trovd li per li uno strattagemma che lo 
levd d’impaccio. » » 

Strategia. s. f Arte di condurre gli eserciti 
per conseguir la vittoria. 

Stratégico. ad. Appartenente a Strategia. || 
In forza di sost. Dotto nella strategia: « Hil pri- 
mo strategico dell’Europa. » 

Stratificazione. s. f. T. geol. Disposizione 
delle differenti materie che trovansi ne’vari strati 
© letti alternamente nelle viscere della terra. 

Stratiforme. ad. 7. geol. Che ha forma di 
strato. 

Strato. s.m. Disposizione uniforme ed in piano 
di cose congeneri: « Cisi mette sotto uno strato di 
cannucce, quindi uno strato di foglie. » || Tappeto 
0 Panno che si distende in sul pavimento o gra- 
dino in segno d’ onoranza.|| 7. de’ nat. Disposi- 
zione presso che orizzontale delle rocce che si tro- 
vano nelle viscere della terra. 

Stratta. s. 7. Scossa subita e violenta: « Dette 
una stratta, e si svincold dalle loro braccia. » 

Strattagémma. V. STRATAGEMMA. 

Strattone. s. m. accr. di Stratia; Grande 
stratta. 

Stravacato. ad. T. stamp. Dicesi quando la 
pagina vien torta per non essere stata bene ad- 
dirizzata e legata. 

Stravagante. ad. Fuor del comune uso, Stra- 
n0.|| Detto di persona, Fantastico, Bizzarro: « 
uN uomo cosi stravagante, che 6 impossibile star 
con lui. » 

Stravaganteménte. avv. In maniera strava- 
gante, Stranamente. i ; 

Stravaganza. s. f. Qualita di cid ch’é stra- 
vagante. || K per Atto di persona stravagante: «E 
una deile sue solite stravaganze. » 

Stravasare. intrans. Uscir fuora del vaso, 
Traboccare. Part. p. STRAVASATO. 

Stravaso. s. m. Lo stravasare, e dicesi degli 
umori, de’ fluidi, che escono fuori de’ vasi loro, 
come Stravaso di bile ec. 

Stravenato. ad. Uscito fuori delle vene, detto 
di Sangue. 

Stravéro. ad. Verissimo, Pit che vero, detto 
per enfasi: « EB vero, stravero. » 

Stravincere. intrans. Vincere pit di quel che 
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si conviene, Abusare della vittoria: « Bisogna vin- | 
cere, ma non stravincere. » Part. p. STRAVINTO. | 

Straviziare. intrans. Commettere stravizi, Di- 
sordinare in checchessia, ma specialm. nel man- — 
giare e nel bevere. Part. p. STRAVIZIATO. : 

Stravizio. s. m. Disordine propriam. nel man- | 
giare e nel bevere, ma trasferiscesi anche.ad altre | 
cose. 

Stravizzo. s.m. T. stor. Convito, e diceyasi | 
particolarm. Quello che solea fare ! Accademia | 
della Crusca una data stagione dell’ anno, e dopo | 
il quale un Accademico leggeva la Cicalata. | 

Stravolgere. trans. Torcer con violenza. {|_| 
Detto fig. discritture 0 di senso, Interpretarle stor- — 
tamente: « Mi stravolge sempre il senso delle pa- | 
role. » Part. p. Stravouto. - Ad. Storto, Con- || 
torto: «Ha le gambe stravolte: - B tutto stra 
volto. » 2 | 

Stravolgiménto. s. m. Lo stravolgere e Lo 
stravolgersi: « Stravolgimento di. membra: - Non 
§1 possono vedere tutti quelli stravolgimenti. » 

Straziare. trans. Fare strazio di checchessia: 
« L’orso saltatog]i addosso, lo strazid. »||fig.: « Do- 
lore che strazia il cuore. »|| HE assol. Dare all’a- 
nimo dolore gravissimo: « Metteva certi gridi, che 
straziavano. » || Di pessimo cantante 0 sonatore, — 
dicesi che strazia gli orecchi. || Straziare uno, | 
dicesi per Sparlarne fieramente, ovvero Schernirlo, — 
Beffarlo con motti acerbissimi.||Detto diroba, vale — 
Conciarla male, Sciuparla: « Certi cuochi straziano 
la roba: - J] pane si mangia, ma non si strazia, 
sai, bambino? »|| Detto di patrimonio, sostanze 
danari e simili, vale Dissiparli, Farne pessim 
uso ec.: «In pochi anni ha straziato quel bel p 
trimonio. » Part. pr. Straziante. — Ad. Dolore, 
Spettacolo straziante, vale Che strazia il cuore. 
Part. p. STRAZIATO. : 

Strazio. s.m. Lo straziare, Scempio, Dilace- 
ramento: « Non. fu una uccisione, ma uno stra- 
zio: - Fecero mille strazi al cadavere.» || E fig. | 
riferito all’ animo: « Non potei reggere a tanto 
strazio: - Gli dettero un’ atroce calunnia, e pe 
maggiore strazio, arcana. » || Lo sciupare assai 
una cosa: «Che cos’é tutto cotesto strazio di roba?» 

Strebbiaccio. s. m. T. agr. Spazio di terrend 
sodo e incolto da molto tempo: « Vo’ far vangare 
quello strebbiaccio, e seminarvi dell’orzo. » 

Strebbiare. trans. Calpestare luoghi coltivatiz 
«I cacciatori passano per i poderi, e strebbiano 
i campi seminati. » Part. p. STREBBIATO. oh 

Strecciare. trans. Disfare, Sciogliere cosa in= | 
trecciata. Part. p. STRECCIATO. g 

Stréga,. s. f Donna che follemente si crede 
prevedere il futuro, e conoscere la ventura deg! 
uomini per mezzo della magia, e di commerce 
col diavolo: « Il supplizio delle streghe era quel! 
di esser bruciate vive. » || Strega dicesi per simili 
a Donna vecchia e brutta. || E dicesi parimente 
una Donna ‘sottile ed accorta, ma con tristez 
«KE una strega, che s’accorge d’ogni cosa. » 

Stregaccia. pegg. di Strega, 

Stregaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto d 
stregare: « Qui ci dev’esser di mezzo qual 
stregamento. » ae 

Stregare. trans. Far malia sopra qualeuni 
Affatturarlo: « Le donnaccine hanno sempre pau 
che qualcuno streghi i loro bambini: — Ques 
figlinolo me I’ hanno stregato. » Part. p. STR 
Gato. — Ad. Secco, Smunto, come suol essere ¢l 
si crede ammaliato: « Ha un canuccio strega 
che fa vergogna al padrone. » ; 
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- §Stregéne. s. m. Colui che follemente si crede 
dal volgo aver potenza di predire il futuro, guarir 
 malattie ec. per arte magica. 
Stregonaccio. pegg. di Stregone. 
|) Stregoneria. s. fL'arte che usa lo stregone 
0 lastrega;e l’Atto col quale affattura: « Queste 
sono stregonerie da crederle gli sciocchi: — Fece 
una stregoneria per cavareli disotto i denari. » 
_ Strégua. s. 7, Oggi é rimasto solo nell’ uso 
er Ragguaglio, Proporzione, Misura e simili, ri- 
rito a cose morali: « Chi ci giudicasse alla stre- 
gua dei licenziosi o de’ pedanti, sbaglierebbe. » 
Stremare. trans. Ridurre all’ estremo della 
| wmiseria 0 simile. Si usa perd, ed anche raramente, 
~ nel solo Part. p. Stremato. - Ad.: « Stremato di 
ogni aiuto, dové cedere alla forza. » 

Strénna. s. f. Fu appresso gli antichi Tl do- 
nativo che si faceva per capo d’anno. Ora suol 
darsi questo titolo a un Libro, dove sieno rac- 
colte varie composizioni di genere diverso, fatto 

pret col proposito che altri lo compri per farne 

— -regali, 

\ Ere auemiente. avv. Da uomo strenuo e prode: 

~ «Strenuamente difese quella fortezza. » || fig.: 

_ «Difese strenuamente la propria opinione. » 

 Strenuita. s. f La qualita astratta di chi 6 
Strenuo. Voce del linguaggio nobile. 

Strénuo. ad. Prode, Valoroso: « Strenuo difen- 
sore di Sebastopoli. » ||e fig.: « Strenuo difensore 

- della dottrina cattolica. » 

Strepitare. intrans. Fare strepito; ma spe- 
cialmente si dice per Parlare o Urlare fortemente, 
econ calore: « Strepitava che mai non si rasse- 
gnerebbe a tal violenza: - Senti come strepita 

quel ragazzo! O che cosa ha?» Part. p. StrE- 
-PITATO. 

Strépito. s.m. Romore grande e scomposto: 
‘« Che cos’é questo strepito? - Fanno un grande 
strepito: - Lo strepito delle armi e de’cavalli. » 
‘|B per Grida altissime, Urla: « Faceva pianti 
@ strepiti orribili. »|| Hare strepito, si suol dire 
di una cosa, della quale molti e molti ne parlano 
come di cosa o strana, 0 mirabile: « L’Arda fa 

| grande strepito al teatro Pagliano: - Quel libro 
ha fatto strepito fra’letterati. » 
- Strepitosaménte. avv. In modo strepitoso. 

Strepitdso. ad. Che fa o rende strepito: « La 
tromba ha suono molto strepitoso: - Quella 6 una 

conversazione molto strepitosa: - Applausi strepi- 
' tosi. » || fig.: « Quella commedia ha avuto un in- 
contro strepitoso. » 


 «Stretta di mano: - Stretta di occhi: - Stretta 
di spalle. »|| Hssere 0 Venire alle strette, Hs- 
‘sere 0 Venire alla conclusione di un negozio, di 
“un discorso e simili: « Ma, venendo allo strette, 
' dird che la cosa fu cosi: - Ora sono proprio alle 
‘strette, e spero si concludera. » || Hssere alle 
stretie, Vedersi alle strette.o simili, vale Esser 
“destituito di aiuto, di ragioni, di denari ec.: «Son 
proprio alle strette, e bisogna che ricorra al par- 
ito estremo. » || Stretta detto del grano, biade ec. 
ignifica il passaggio che fanno il granoe le altre 
jade dallo stato d’erba alla maturazione per- 
fetta; ed 6 stretta buona o cattiva, secondo che 

stagione corre favorevole o contraria. Quindi 
icesi: « Eh! se non viene un po'di sole, ora che 
grano da la stretta, siamo iti: - Ora cho il 
ano é sulla stretta, un po’ d’ acqua a modo, e 
poi un bel sole, sarebbe la mano di Dio. » Se poi 

lest’acqua non viene, @ il sole si fa scntire in 
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tutta la sna forza, dicesi parimente: « I] grano 
ha avuta la stretta, » ciod 6 rimasto a secco, @ 
non pud dare il frutto che avrebbe dovuto. || Siretta 
T. mus. Liultima parte, per lo pit d’un finale, 
che 6 di un tempo pit affrettato: «Suonarono la 
stretta del primo finale del Rigoletto. » || Dare la 
stretta, si usa comunemente per Finire di oppri- | 
mero altrui, Dargli il colpo mortale, ovvero por ° 
Metter fine ad un lavoro. 

Strettaménte. avy. Con strettéezza, In modo 
stretto: «Legare strettamente una cosa.» || E detto 
di parentela, vale In grado prossimo: « & stret- 
tamente imparentato col Re. » || EH per Efficace- 
mente, Con calore, usato col verbo Prepare 0 si- 
mile: « La prego strettamente di aiutarmi. 

Strettézza. s./. La qualita di cid che 6 stretto, 
ne’ vari sensi: « Strettezza d’una via, di un abito, 
di una stanza: — Strettezza di petto.»||H per 
Scarsit& delle cose necessarie, usato pit spesso 
nel pl.: « Le strettezze domestiche non gli per- 
mettono di far tale spesa.» 

Streétto. s. m. Luogo angusto, di poca larghez- 
za. || 7. géogr. Quel passo, per cui il mare si fa 
Strada a traverso a due terre vicine fra loro, e 
cosi mette in comunicazione due mari: < Lo stretto 
di Gibilterra: - Lo stretto di Messina, dei Dar- 
danelli. » || Zo stretto, in modo assol. intendesi 
dai noi italiani Quel di Messina: « Dall’Alpi 
allo stretto. » || Stretfo dicesi anche Quel vino 
@infima qualita, che si ricava dalle vinaccie pre- 
mute nello strettoio: « Per 1 mesi dell’inverno 
bevono lo stretto:-Cento barili di vino, e venti 
di stretto. » 

Strétto. ad. Che ha relativam. in piccola mi- 
sura una delle tre dimensioni del corpo solido, 
che dicesi Larghezza; contrario di Largo: « Panno 
assai stretto; - Tavola stretta: - EK ana strada 
tanto stretta, che non ci si baratta. » || 1 per An- 
gusto; contrario di Ampio: « Porta molto stretta: 
— Eun buco troppo stretto per la chiave. » || Detto 
di veste o di parte di essa, Che é troppo scarsa, 
angusta per la persona che la deve portare, o 
per la parte della persona, che deve vestire: « Que- 
sto soprabito m’é stretto; bisogna allargarlo: - 
Il giro delle maniche é stretto.» || E detto di veste, 
di manica, calzone e simili, Che ha forma non 
ampia, Che accosta molto alla persona, o alla 
parte di essa che veste: « Oggi son tornati in 
uso i calzoni stretti: - Porta al vestito le mani- 
che strette. » || Lsser di maniche strette, dicesi 
figuratam. per Hsser rigoroso,in cose di morale, 
di arte e via discorrondo: « K un confessore di 
maniche strette: - Filologo che 6 di maniche 
strette. » Ma 6 pit in uso il suo contrario Hsser 
di maniche larghe. || Detto di disciplina, osser- 
vanza, digiuno e simili, vale Rigoroso: « In quel 
collegio la disciplina é@ assai stretta: - Osserva 
uno stretto digiuno: - Stretto adempimento dei 
propi! doveri. »||H di persona: « Stretto osser- 
vatore de’suoi doveri. »|| Pigliarla stretta, vale 
Girare attorno a checchessia strettamente, non 
scostandosi molto da esso: « Ll fantino la pres 
troppo stretta, e urtd nello steccato. » 

Strétto. part. p. di Stringere. 

Strettoiaio. s.m. T. de’lan, Colni che metite 
e stringe le pezze di panno, 0 altro che sia, nello 
strettoio. 

Strettoiata, s. 7, 7. de’lan. od altri, Quella 
quantita di pezze di panno o altro, che si stringe 
in una, yolta nello strettoio. . ; 5 

Strettdio, s,m. Ordigno di legno, che stringe 
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per forza di vite, e serve per uso di spremere 
checchessia ; ma specialmente si dice di quello 
dove si stringono le vinacce. || E per siméilit. di- 
cesi di Luogo stretto, dove sia gran calca: « Non 
ci vengo davvero in quello strettoio. » 

Strettura. s. f, Strettezza di luogo: « La strada 
é larga; ma in qualche punto ci sono delle stret- 
ture. » 

Stria. s. f. T. arch. Cosi si chiama in una 
colonna scanalata la scanalatura coll’adiacente 
listello. || Z. fis. In ottica si dicono Série le righe 
nere che si scorgono nello spettro prodotto sopra 
una superficie verticale da un raggio di luce che 
attraversi un prisma di cristallo. || E per svmilit. 1 
notomisti chiamano Strie midollari le sostanze 
interiori della midolla spinale. : 

Striato. ad. Fatto a strie, 0 che 6 segnato di 
strie. || Striato di sangue, si dice dai medici Lo 
spurgo, che ha strie sanguigne. 

Stricnina. s. f. J. farm. Estratto della noce 
vomica, ed é veleno potentissimo. 

Stridere. intrans. Gridare acutamente 6 in 
modo aspro e sgradevole, detto cosi dell’ uomo 
come di animale: « Senti come stride quel ra- 
gazzo! - Gli uccelli presi alla pania stridono. » 
|| Detto di cose inanimate, Render suono aspro: 
«11 vento fa stridere le piante: - Chindi bene 
quell’uscio; non senti come stride? - Una porta 
stride su’ cardini. »|| fig. detto di colore, tinta e 
simili, Non accordarsi con un altro colore, tinta: 
« L colori di quel quadro stridono un poco: - Il 

ittore sbatté il fondo, perché strideva troppo con 
a figura. » || E per estes. dicesi anche in opere 
di stile, del colorito dello stile, che non si accorda 
bene con la qualita del lavoro. || Bisogna stri- 
derci, dicesi in linguaggio famil. per significare 
che di una tal cosa non possiaino esimerci, ben- 
ché ci sia spiacente: « Eh, caro mio, qui bisogna 
striderci: - I} inutile, bisognd che ci stridessi, 
e che glielo pagassi quanto volle egli. » Part. 
pr. STRIDENTE, che usasi in forma d’ad. I] part. 
p. non 6 in uso. 

Strido. s. m. che nel pl. fa piu spesso Strida 
di g. f. L’atto dello stridere, Voce che si manda 
fuori stridendo: « Fece uno strido che mi passd il 
cuore: - Che cosa sono queste strida? » 

Stridore. s. m. Il suono della voce 0 cosa che 
stride: « Lo stridore della carrucola. » || Stridore 
di denti, Quel romore che fanno i denti battuti 
© arrotati insieme per freddo, paura, dolore ec.: 
« Nell’inferno sara pianto e stridore di denti. » 
|| E per Freddo eccessivo: « A questi stridori si 
sta bene intorno al fuoco. » 

Stridulo. ad. Aggiunto di voce, Suono, Stru- 
mento e simili, vale Stridente: « Con quella voce 
stridula fa proprio dispetto: - Quel cornetto ha 
i] suono troppo stridulo. » 

Strigare. trans. Ravviare cid che é intrigato: 
« Non 6 cosa facile strigare questa matassa. » || 
fig. rviferito a questione, inviluppo e simili, vale 
Sciogliere: « Non é da tutti lo strigare questioni 
cosi complesse e contradittorie. » || ifless. Uscire 
da un intrigo, da un impaccio: « Non so come 
strigarmene. » || Strigarsela tra due 0 pit per- 
sone, si dice familiarm. per Trattare fra esse una 
cosa malagevole e imbrogliata: « Oh, sapete co- 
m’é? Strigatevela un po’tra voi altri, ché io per 
me ne ne lavo le mani. » Part. p. STRIGATO. 

Strige. s. 7. ZT. nat. Sorta di Uccello notturno 
e di rapina. 

Strigile. s.m. T. stor. Sorta di spazzola, che 
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“manico di legno. Si adopera per fregare forte- | 
mente i cavalli, muli e simili animali, a fine di | 


STR | 
usavasi nelle antiche terme per fregare la pelle | 
a fine di promuoverne il sudore. 


Str‘glia. s. # Strumento generalmente di ferro, 
formato in quadro, di tante lastre dentate, con | 


levar loro da dosso il sudiciume. 

Strigliare. ¢rans. Pulire 1 cavalli, menando | 
sopra di essi la striglia: « Tutte le mattine fa 
strigliare il cavallo. » Part. p. STRIGLIATO. fy 

Strigliata. s. 7. L’atto dello strigliare: « Bi- | 
sogna dare una Strigliata al cavallo. » HI 

Strillare. intrans, Gridar forte e con voce | 
acutissima: « Senti come strilla quel ragazzo! » | 
Part. p. SvRILLATO. | 

Strillénte ad. Familiarm. si dice di Voce acuta 
eé quasi stridula: « Ha una voce strillente, che buca 
gli orecchi. » 

Strillo. s. m. Lo strillare, Il suono che altri 
fa strillando: « Fece uno strillo acutissimo.» 

Strillozzo. s. m. Sorta d’uccello di paretaio, — 
simile in grossezza al frosone, di becco perd pit — 
sottile e del colore del tordo. a 

Striminzire. rifless. Stringer molto la persona 
0 con cintura, o con busto o con altro, in modo || 
che essa appaia meglio disposta, ma che quasi 
ne sieno impediti i liberi e sciolti movimenti. 
Part, p. SrRiminzito, che usasi spesso in forma 
d’ad.: «Come si fa a stare cosi striminzita? » 

Strimpellaménto. s. m. Lo strifpellare;: « 
un continuo strimpellamento di pianoforte. » 

Strimpellare. trans. Sonare cosi a mal modo 
strumenti a corde, od a tasti: « Strimpella un | 
poco il pianoforte: —Strimpella il violino. » Pari. 
p. STRIMPELLATO. é 

Strimpellata. s. 7 L’atto dello strimpellare: 
« Prima di andare a letto fa una strimpellata di 
pianoforte. » 

Strimpellatére-trice-éra. verb. da Strimpel- 
lare; Chi o Che strimpella: « Ogni strimpellatore 
di pianoforte si crede d’essere un musicista con 
sumato. » 

Strimpellio. s.m.Strimpellamento continuato. | 

Strinato. s.m. Mal odore che rendono le pen- 
ne degli uccelli o altro che di simile, che sia ah- 
brustolito: « Andate in 1a con cotesto corbello | 
di penne; pigliera ogni cosa di strinato. » 

Strinato. ad. Abbrustolito, detto delle pen 
degli uccelli. || Secco strinato dicesi familiarm. 
persona secchissima. 

Stringa. s. f. Pezzo di nastro, o Striscia di 
cuoio, lunga pil o meno, con puntale di metallo, 
che serve per allacciare o stringere le vesti. _ 

Stringato. ad. Dicesi di Chi veste molto at-_ 
tillato, e con abiti che stringano e facciano ap- 
pariscente la persona: onde la frase Andare 
stringato, per Vestire in tal modo, 4 

_Stringere. trans. Accostare con forza le parti 
di una cosa insieme, ovvero una cosa con un’al- 
tra: « Stringere le tanaglie: -Stringere una vite: 
~Stringere con fune due pezzi di legni: — Strin- 
gere le braccia, le gambe. » || Stringere la mano, 
ul pugno, vale Chiuder con forza la mano, il p 
gno. || Stringer la mano ad uno, Fare qu 
Patto di amicizia 0 di fede, che consiste nel pren- 
dere con la nostra destra la destra altrui, e strin- 

erla con pit o men forza.||E per Premere con 
orza intorno intorno: « La stringeva alla vit 
— Lo strinse tra le braccia. » || Stringersi uno al 
seno, Abbracciarlo, e premerlo contro il propr 
seno. || Stringere la spada o simile arme, lo stesso 
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che Impugnarla: «Stringere la spada a difesa di 
alcuno: - Ha stretto pit volto le armi per la pa- 
tria. » || Stringersi 0 Stringcre ad altri un abito, 
Allacciarselo o Allacciargliclo strettamente ad- 
dosso: « Stringiti un po’ pit la fascetta.» || Siringere 
- amicizia con uno, Far con esso amicizia: « Lo 

conosco, ma non ci ho ancora stretto amicizia: - 
| Cerca di stringere amicizia con me, ma io non 
ne voglio. » || Stringere il discorso, Venire alle 
conclusioni: « Stringiamo il discorso; che cosa vo- 
lete da me? — E qui, per istringere il discorso, dird 
che ec. » || Stringere uno al muro, Sospingerlo 
contro il muro, in modo che quasi non possa pit 
- muoversi: « Lo strinsi al muro, e lo percossi come 
va. »|| E Stringere uno tra U uscio e il muro, 
dicesi familiarm. per Violentare alcuno a risol- 
yersi, senza dargli tempo a pensare: « Lo strinsi 
tra l’uscio e il muro, e bisognd che si decidesse. » 
| Stringere i panni addosso ad alcuno, Fargli 
_ forza, affinché si risolva subito: «Se mi stringete 
i panni addosso, 6 quando non faccio nulla. »|| 
Stringere d’ assedio wna cilta, wna fortezza 6 
simili, 0 solam. Stringere wna cittd ec., vale As- 
sediarla strettamente: «1 Prussiani in pochi giorni 
strinsero d’assedio Parigi.».|| Stringer le vinacce, 
0 assolutam. Stringere. dicesi per Premerle con 
lo strettoio: « Sono nel frantoio a stringere. » || 
intrans. Premere con forza: « Ohé? bada dinon 
stringer troppo: — Queste scarpe mi stringono: - 
Se il legacciolo ti stringe, lo allenterd: - Que- 
stabito mi stringe un po’alla vita. » || ri/less. Lo 
stesso, ma meno usato, che Restringersi. || Strin- 
gersi al muro, o simile, Accostarsi molto ad 
asso, pili spesso per evitare qualche pericolo o 
dare il passo ad alcuno: « Una carrozza correva 
a precipizio, e se non mi stringevo al muro, sa- 
rej rimasto sotto: - Piovevano le palle come la 
gragnuola, e noi ci stringevamo sempre all’argine 
ella strada. » || Stringers, detto di pit persone, 
vale Accostarsi molto le une alle altre, per dar 
“posto: « Stringetevi un po'pit; altrimenti a ta- 
Vola non ci s’entra. » Part. p. Strerro. La forma 
Srrinro 6 plebea e da evitarsi. - Ad.: « K un no- 
do assai stretto: - Mi venne in sul viso coi pu- 
gni stretti. » 

Stringiménto. s. m. L’atto e L’effetto di 

stringere. 

' Stringitura. s. f. L’azione dello stringere, spe- 
 cialmente le vinacce: « Per la stringitura si da 
~ un fiasco ogni barile. » 

Strippapélle (A). modo avv. usato nella ma- 
niera familiare Mangiure a strippapelle, che 
) yale Mangiare molto, empiendosi soverchiamente: 
, «C’era del pesce, ¢ ne mangid a strippapelle. » 

Strippare. intrans. Mangiare molto e ingor- 
damente: « Non pensa ad altro che a strippare. » 
Voce pitt che familiare. Part. p. STRIPPATO. ~ 
 Strippata. s. 7 Soverchia mangiata, Scor- 
' pacciata: « Fece una strippata di funghi, e si 
 ammalo. » 
 Striscétta. dim. di Striscia. 
Striscia. s. f. Pezzo di panno, di _cuoio o di 
~ altracosa, pit lunga assai che larga: « Una striscia 
di cuoio, di carta, di panno. » || fig. « Striscia di 
Juce: — Una striscia di formiche. » || Strisce dicesi 
una Specie di pasta da wminestra, per esser fatta 

mo’ di tanti nastri o strisce larghe un dito 0 cosi. 
. Strisciaménto. s. m. L’atto dello strisciare, e 
usasi piii spesso per Atto adulatorio: « Che crede 
di fare l'imbecille con tutti isuoi strisciamenti? » 

Strisciare. inirans. Muoversi di luogo stro- 
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picciando @ fregando il terreno, ed 8 proprio dei 
rettili, ma specialmente della serpe: « Passd via 
strisciando su per il prato. » || E detto di altra 
cosa, Passar rasente con impeto: « La palla gli 
striscid sopra una costola: - Striscid Tuseo il 
muro: - L’uccello striscid lungo il paretaio senza 
fermarsi. » || E detto di fiume, ruscello @ simili, 
vale Scorrere con celere corso: « Quel rio stri- 
scia placidamente trai prati. » || trans. Lo stesso 
che Strofinare: « Striscia forte la canna del fu- 
cile con la carta smerigliata. » || 7ifless. Star din- 
torno ad alcuno adulandolo, fregandosi ad esso 
per suoi fini: « Si striscia a tutti coloro che sono 
in alto grado.» Part. p. Srrisctato. 

Strisciata. s. f. L’atto dello strisciare: « Dare 
una strisciata. »||Estensione di paese pit lunga 
che larga, percossa dalla grandine od altra me- 
teora: « La grandine ha preso una strisciata di 
tre chilometri da Sesto a Calenzano. » 

Strisciatina. dim. di Strisciata: « Dagli una 
strisciatina, » 

Strisciatdio. s. m. Quel cencio lano, per il 
quale fanno passare il filo dell’accia le donne 
quando dipanano. 

Striscio. s. m. L’atto dello strisciare, ma é di 
raro uso. || Stréscio Nel giuoco del biliardo 6 quel 
Tiro dove, battendo la palla dell’avversario ci 
ingegniamo di farla percuotere quasi strisciando 
sulla mattonella lunga, perché poi ribattendo su 
un lato della corta venga git a fare i birili: 
« Tirava il rinquarto, e ha fatto lo stricio. » | Di 
striscio, posto avverbialm., vale Strisciando: « Ti- 
rd di striscio, senza fermarsi: - Gli dette un pugno 
di striscio sull’orecchio: - Lo colse di striscio. » | 
EK nel giuoco del biliardo: « Tird i birilli di stri- 
scio. » 

See scone, dim. di Strisciuola, Piccola stri- 
seluola. 

Strisciéne-dna. s. m.e f. Colui o Colei che si 
pone attorno a gente di conto e potente, adu- 
landola e secondandola in tutto, per poi avvan- 
taggiarsene comecchessia, 

Strisciéne e Striscidni. avy. Strisciando, onde 
Andare, Camminare striscioni, Andare, Cam- 
minare stroppiciando e fregando il terreno, 

Strisciudla. dim. di Striscia. 

Stritolabile. ad. Da potersi stritolare. 

Stritolare. ¢rans. Frangere un corpo sodo in 
minutissimi pezzi, percuotendolo con forza: « A for- 
za di martellate stritold quella statua. » || E per 
enfasi riferito a persona, Ridurla come a niento: 
«Con un pugno ti stritolo. »|/e fig.: «Si mise 
a disputar meco, ma lo stritolai. » || rifless. Ri- 
dursi in minutissimi pezzi: « La boccia cadde in 
terra, e si stritold. » Part. p. Srritonato. 

Stritolatore-trice. verb. da Stritolare; Chi o 
Che stritola. 

Strizzare. trans. Stringer forte tra la mano 
0 altrimenti, cosa che abbia in sé del sugo a fine di 
estrarnelo: « Strizzare limoni, aranci: - Strizzare 
il cavolo: - Strizza bene quel panno, ché ne esca 
tutta l’acqua. » || H anche seiplicem. per Stringere 
con una certa forza: « Mi prese una mano e me 
la strizzd. » || Strizgare wn occhio, dicesi per Ac- 
cennare altrui, o per farlo accorto di checchessia, 
© per segno di amore, chiudendo e riaprendo 
istantaneamente un occhio. Part. p. Srrizzato. 

Strizzata. s. f. Lo strizzare. || Strizeata d’ oc- 
chio, Accenno che si fa chiudendo e riaprendo 
istantaneamente l’occhio per avvertire alcuno, 9 
per segno di amore. . 
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Strizzatina. dim. di Strizzata; e dicesi spe- 
cialmente Sirizzatina d’occhio, per Accenno amo- 
YosO ec. 

Strizzéne. s.m. Dicesi familiarmente per Grave 
assalto di malattia: « Ha avuto uno de’ soliti striz- 
zoni, ed 4 stato per morire. » || Strizzone di corpo, 
0 solam. Strizzone dicesi per Dolore acuto, che 
par che strizzi il corpo.||E per Freddo acutissi- 
mo: «Se viene un altro di questi strizzoni, i frutti 
si seccano. » : t 

Strota e Strofe. s.f. Numero determinato di 
versi disposti con certo ordine e con certa legge, 
usato nella poesia lirica; e che si ripete con la 
legge medesima per tutto il componimento piu 
o meno volte. i : 

Strofaccia. pegg. di Strofa. 

Strofétta. dim. di Strofa. 

Strofinaccio e pili comunem. Strofinacciolo. 
s. m. Tanto eapecchio o stoppa o cencio molle, 
che si possa tenere in mano per strofinare chec- 
chessia, e specialm. le stoviglie quando si rigover- 
nano. || Zenere wno per istrofinacciolo, 0 per 
il suo strofinacciolo si dice familiarm. per Non 
Tarne conto veruno, adoperandolo negli uffici pit 
amili; « Povera donna! la tengono proprio per 
strofinacciolo: - Se crede di tenermi per il suo stro- 
finacciolo, la sbaglia. » 

Strofinaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
strofinare, che ora dicesi Attrito: « Il continuo 
ctrofinamento consuma anche il ferro. » 

Strofinare. trans. Fregare con cenci 0 altro 
una cosa, specialmente per nettarla: « Strofina 
con quel panno la tavola da mangiare: — Stro- 
finava il pane in quel piatto, dov’ era del sugo, 
elo dava al cane. »||r2/fless. Fregare la. per- 
sona al muro, al tavolino ec.: « Non ti stro- 
finar a cotesto modo; ti inacchierai_ tutto il ve- 
stito. » || Strofinarsa dicesi anche per Stare attorno 
ad una persona, adulandola e servendola, per 
averne grazia e favore: « Si strofinava al sig. C.; 
ma egli non volle mai saperne nulla. » Part. p. 
STROFINATO. 

Strofinata. s. 7. L’atto dello strofinare: « Va 
a dare una strofinata a quel tavolino. » 

Strofinatina. dim. di Strofinata. 

Strofinio. s. m. Lo strofinare o frequente 0 con- 
tinuato: « Con tutto quello strofinio la roba é pit 
sudicia di prima. » 

Strolagare. imtrans, Lo stesso, ma men co- 
mune, che Astrologare, Hsercitare l’astrologia. 
| Comunem. nel trams. e nella maniera familiare 
Strolagare il tempo, per Guardare da tutti i 
lati l’orizzonte, a fine di vedere se minaccia piog- 
gia ono. Part. p. STROLAGATO. 

Strolago. s. m. Voce corrotta da Astrologo, 
ma_ nell’ uso popolare pi comune. || E familiarm. 
anche per Uomo accorto, ma tristo: « K un certo 
strolago, che me ne fido poco. » 

Strombazzare. intrans. Sonare romorosa- 
mente la tromba per far gente ec. || trans. Pit 
comunem. Studiarsi di mettere in fama cosa 0 
persona che nol meriti, celebrandolae parlandone 

ubblicamente: «I giornali_ strombazzano quel- 

*opera senza conoscerla: — Ha la smania di farsi 

strombazzare su per i giornali. » Part. p. Strom- 
ZATO. 
 atonbaseats, s. f. L’atto dello strombazzare: 

« Ho sentito una grande strombazzata 1a in piazza: 

che cos’era? » || H per Parole di lode esagerate ec. 

«Sono le solite strombazzate dei giornali. » 

Strombettare. trans. Lo stesso, ma con mi- 
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nore significazione, di Strombazzare. Part. p. -— 
STROMBETTATO. 

Strombettata. s. f. L’atto dello strombettare. 

Strombettio. s. m. Lo strombettare frequente 
0 continuato: « Ma che diavol é questo strom- 
bettio dalla mattina alla sera? » 

Strombo. s. m. Allargamento graduale di un 
tubo in forma di tromba. || Allargamento interiore 
fatto nella grossezza di un muro a’ lati di una 
porta o di wna finestra, 

Stroncaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
stroncare. 

Stroncare. trans. intens. di Troncare, Tron-. 
care con gran forza: « Stroncava gli alberi come 
se fossero fuscelli. » || E per atto di minaccia 6n- 
fatica: « Se non ismetti, ti stronco. » Part. p. 
STRONCATO. 4 

Stroncatutra. s. 7f. L’atto dello stroncare. | Hil 
Punto ove la cosa 6 stroncata: « L’albeto gett) 
un nuovo rampollo dalla stroncatura. »_ ; 

Stronco. ad. sinc. di Stroncato. | In forza di 
sost. Persona stroppiata e mal condotta della per: 
sona: «Che vuo’ tu che faccia quel povero stronco?» 

Stronfiare. intrans. Sbuffare per grassezza, 0 
per ansima, 0 per ira. Part. p. STRONFIATO. 

Stronfidne-ona. s. m. e f. Dicesi di Chi 0 at 
tualmente o abitnalmente stronfia. || Popolarm, si 
dice cosi a persona che si da aria sprezzante e 
superba: « QO che vuole quella stronfiona? » 

Stronzo e pit comiunem. Stronzolo. s. m. Pezz0 
di sterco sodo e rotondo. || Confettare uno stron- 
zolo, Fare cortesia a chi non la merita. Voce 
e modo plebéo. 

Stronzolétto. dim. di Stronzolo, Stronzolino. 

Stronzolino. dim. di Stronzolo. 

Stronzolo. V. Stkonzo. 

Stropicciare. trans. Passare pili e piti volte — 
con le mani, e con qualche forza, sopra una parte 
del corpo: « Lo lavd ben bene, e lo comincid a 
stropicciar tutto, perché si ridestasse il calore: — 
Stropicciagli pit forte che tu puoi la parte inde- 
bolita. » | assol. Far romore fregando i piedi in 
terra: « Chi é di 1a? sento stropicciare. » || rifless.¢ 
« Smetti di stropicciarti, ti farai uscire il sangue.» 
Part. p. SvRoricciato. a 

Stropicciata, s. f L’atto dello stropicciare : 
« Bisogna dare una buona stropicciata alla parte 
indebolita. » 

Stropicciatina. dim. di Stropicciata: « Una 
stropicciatina alla parte basta per richiamaryi _ 
il calore. » 

Stropicciatira. s. f L’atto dello stropicciare. 

Stropiccio. s. m. Lo stropicciare continuato. || _ 
e Il romore che fanno pit persone fregandoi — 
piedi in terra: «Sento git in terreno un grande 
stropiccio. » 2a 

Stroppiare. V. SToRPIARE, e cosi tutti i suot 
derivati. P 

Stroscia. s. f I] liquido che da un canale cade _ 
in git in molta abbondanza: « L’acqua veniva. 
git a strosce. >| La pozza che fa Vacqua o 
Yorina caduta in terra. ‘ 

Strosciare. intrans. Fare stroscio, detto del- _ 
Vacqua ‘cadente dall’alto: « L’acqua di quelle ca- 
scate stroscia molto: ~Senti come stroscia! » suol 
dirsi quando piove forte. Part. p. Srrosciato. _ 

Stroscio. s.m. Lo strepito che fa l’acqua ca- _ 
dendo in quantita: « Lo stroscio di una cascata; 
~ Lo stroscio di chi orina. » || Stroscio @’acqua, — 
si dice per Pioggia subita e abbondante, » a 
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Strozza. s. f. La canna della gola, Il gorgox — 
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| gordissimo frutto: « ; 
zimo: — Povero disgraziato! 6 nelle mani degli 


_ ghiaccio: — Struggere la cera al fuoco: - I] fuoc 
strugge il piombo.»||E per Consumare, Dilapi- 


i ra, 
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lava quanto n’aveva nella strozza. » 
Strozzaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 


- strozzare. || 7. chir. \l-rimanere un intestino stretto 


comecchessia in modo, che le materie non abbiano 
libero esito: « Vi 4 lo strozzamento dell’ intesti- 
no, e bisogna far l’operazione. » 

Strozzapréti. s.m. Aggiunto di una qualita 


| di pere e di susine di aspro sapore. 


Strozzare. trans. Ucciderestringendolastrozza 


| per modo, che non si faccia pit la respirazione: 
«Gli mise una fune al collo, e lo strozz0. » || Per 


atto di minaccia suo] dirsi: « Se non ismetti, ti 
strozzo. »|| Strozzare alcuno dicesi figuratam. e 
familiarm. per Prestargli denari con usura ingol- 


) dissima. || E cosi Fursi strozeare per Pigliare in 
 prestanza danari da uno strozzino. || Strogzare 
| un'impresa, un discorso e simili, dicesi per Ter- 


minarlo prima che il naturale suo corso 0 svol- 
gimento richiederebbe. Part. p. STRozzATo. 
Strozzato. ad. Si dice di quel Vaso che ha il 


| collo stretto. || Ed aggiunto a vestimento, vale 


Stretto, Serrato forte addosso. 
Strozzatore-trice. verb. da Strozzare; Chi o 


' Che strozza. 


Strozzatura. s. 7. L’atto e L’effetto dello stroz- 
zare. || EH per Usura ingorda: « E diventato ricco 
a forza di strozzature. » 

Strozzino. s. m. Colui che presta somme di de- 
naro e per piccolo tempo a’pit bisognosi, con in- 
arricchito facendo lo stroz- 


strozzini. » 

Strubbiare. trans. Malmenare consumando, 
Deteriorare per soverchio uso, riferito specialm. 
a vesti, panni ec.: «In pochi giorni ha strub- 
biato quel vestito nuovo: - Le serve strubbiano 


la biancheria a pit non posso.» Part. p. STRUB- 


BIATO. ; 
Strubbiéne-éna. s.m. e f. Colui e Colei che 


| presto strubbia o consuma abiti o altro. 


Striggere. trans. Far divenir liquida una 
cosa solida per via di calore: «II sole ances il 
u0co 


dare: « E uno sprecone, che struggerebbe la Ca- 


¥) lifornia. »||rifless. Addivenir di solido liquido: 
«La candela si strugge al fuoco: - La neve si 
-strugge al sole. » || Struggersi di checchessia di- 
- esi figuratam. per Desiderarlo ardentemente: « Mi 


struggo di rivedere Napoli: - Mi struggo di far 
due partite al biliardo.» || Struggersi come la ce- 
onsumarsi dal desiderio, dalla smania ec.: 
«Vedendolo indugiar tanto, mi struggevo come 


‘la cera. » Part. ». Strurto. 


Struggibuco. s. m. Uperazione lunga e noiosa 


da non cavarne costrutto veruno. Voce famil. 


Struggicuodre. s. m. Intensa commozione che 
quasi strugge il cuore, Struggimento di cuore. 

Struggiménto. s, m. L’atto dello struggere, 
e dello struggersi. || Quella passione che si prova 


 nello aspettare, nello star molto a disagio, ov- 
vero in pena: «E to qu 
_ dovere star li due ore nell’anticamera: - Dio mio! 
_ che struggimento vederlo cosi patire. » 


un grande struggimento quel 


Struggitére-trice. verb, da Struggere; Chi o 


‘Che strugge. 


Strumentaccio. pegg. di Strumento. || E dicesi 


anche per Uo uo tristo: « B un grande strumen* 
taccio: non te ne fidare. » 


Strumentale. ad. Che procede o fa ufficio di 


a gop 


i zule: « Gli serrd la strozza con due dita: - Ur- 
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strumento: «Le facolta strumentalidell’intelletto.» 

perd voce filosofica. || Musica, Accademia, 
Pezzo strumentale, Quello eseguito solo dagli 
strumenti. || Accademia vocale e strumentale, 
Quella dove insieme co’ sonatori intervengono i 
cantanti. 

Strumentalménte. avv. T. filos. In modo stru- 
mentale: « Queste facolta operano strumental- 
mente. » 

Strumentare. trans. T.mus. Scrivere la parte 
degli strumenti: « Egli diede le melodie, e il 
maestro C. lo strumentd. » Part. p. SrRUMENTATO. 
- Ad.: « Opera bene o male strumentata. » 

Strumentatore-trice. verb. da Strumentare; 
Chi o Che strumenta: « E un valentissimo stru- 
mentatore. » 

Strumentatura. s. f I] modo come la musica 
é strumentata: « La melodia non é spontanea; 
ma la strumentatura @ mirabile. » 

Strumentazione. s. f. L’ arte dello strumen- 
tare: « I tedeschi sono eccellenti nella strumen- 
tazione. » 

Struménto. s. m. Lo stesso che Istrumento; 
ma é forma piu popolare V. || fig. e nel linguageio 
familiare dicesi di Ragazzo, ed anche di persona 
adulta, vivace troppo e non ben costumata: « 
un certo strumento, che vien su per le forche.» 

Strusciare. trans. Stazzonare, Logorare, rife- 
rito specialm. a panni: « Guarda com’ ha stru- 
sciato tutto quel po’di soprabito! » || E per Stro- 
Picciare. Purt. p. STRUSCIATO. 

Strusciata. s. f L’atto dello strusciare. 

Struscidne. s. m. Suol dirsi di chi consuma 
molto gli abiti, i mobili ec.: « E uno struscione 
che in otto giorni finisce un vestito. » 

Strutta. s. f. T. cer. Lo strugger della cera, 
e La cera stessa strutta. 

Strutto. s. m. Lardo di maiale, fatto |strug- 
gere al fuoco, che poi si conserva in vessiche 
per uso di cucina. 

Struttura. s. f. I] modo, con cui una cosa 4 
costruita; e parlandosi del corpo umano, La di- 
sposizione delle varie parti di esso, de’ tessuti, 
degli elementi organici ec.||E per IL’ ordine, la 
disposizione delle parti che compongono un poe- 
ma, un discorso, un periodo ec.: « La lingua 4 
schietta, ma la struttura del periodo 6 alla fran- 
cese: - Ha una buona struttura di verso. » 

Struzzo. s. m. I] pit grande dei volatili, che 
ha due sole dita per ciascun piede, la parte 
superiore della testa nuda, la gola e il collo 
coperto di una lanugine simile al pelo, le altre 
parti del corpo lanate.|| Avere lo stomaco di struz- 
zo si dice in modo famil. di Persona che mangi 
assai e digerisca ogni qualita di cibi: « Ha uno 
stomaco di struzzo, che digerirebbe anche i chiodi.» 

Stuccare. trans. Turare con lo stucco i buchi, 
le fessure del legno, del muro ec.: « Quella tavola 
é intarlata, e bisogna stuccare tutti que’forellini: 
-Le fessure e commettiture de’vetri le feci tutte 
stuccare. » || E per Stendere uno strato di stucco, 
o d’altro: « Tutte le pareti furono stuccate e poi 
messe a lustro. » || Stwccare dicesi di cibo per In- 
durre sazieta; © usasi anche assol.: «II risotto 
mi stucca. »|| EH di cosa che sia cagione di noia 
© di fastidio: « Libro pieno di dottrina; ma che 
a leggerlo stucca. » Part. p. Stuccato. 

Stuccatura. s. 7. L’operazione dello stuccare: 
« Bada di far bene quella stuccatura. » 

Stucchévole. ad. Che stucca, Noioso: « La 
stucchevole compagnia del G.: — Lettura stucche- 
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vole: - Musica stucchevole: — Scrittore stucche- 
vole. » , 

Stucchevolézza. s. f. La qualita astratta di 
cid che é stucchevole: « Non é possibile a descri- 
versi la stucchevolezza di quel libro. » 

Stucchevolménte. avv. In modo stucchevole: 
« Cantare, Parlare stucchevolmente. » 

Stucchinaio. s. m. Colui che va attorno ven- 
dendo figurine di gesso 0 di stucco. ; 

Stucchino. s. f. Figura di stucco o di gesso, 
che faccia lo stucchinaio e vada attorno per 
vendere. || Dall’esser dette figure colorite vivace- 
mente, e di viso piuttosto vago e rotondo, dicesi 
di una donna bellina e colorita, ma senza vi- 
vacita, che é uno stucchino, 0 uno stucchino di 
Lucca. 

Stucco. s. m. Composizione di gesso e colla forte, 
con mescolanza talora di iino cotto, che si adopra 
a riturar buchi e fessure nel legname: « Quella 
porta é fatta di legno intarlato, eppoi l’avete co- 
perta di stucco: - Per turar tutti que’ buchi non 
bastan tre chilogrammi di stucco.» || E anche Spe- 
cie di gesso, o di altra simile composizione, con 
la quale si fanno figurette di rilievo: « Figurine di 
stucco, come quelle che vanno vendendo gli stuc- 
chinai. » ; 

Stucco. ad. Stucchevole, Uggioso, Noioso: «E 
grand’uomo stucco quel professore. »|| E per In- 
fastidito assai: « Oh, sai com’d? sono stucco di 
queste tue declamazioni. » 

Studénte. s. m. Giovane che attende allo stu- 
dio di qualche disciplina: « C’eran tutti gli stu- 
denti della Universita: - Gli studenti di legge, 
di medicina. » || In forma d’ad.: « EH un giovane 
studente di legge. » : t ; 

Studiabile. ad. Da potersi studiare: « Dice 
che studiera la proposta; ma parmi che essa non 
sia studiabile. » ‘ 

Studiacchiare. trans. e intrans. Studiare non 
di proposito, ma poco e con poca attenzione: 
« Studiacchia un poco la musica: -.Quel ragazzo 
studiacchia; ma ha il capo pit al chiasso, che 
allo studio. » Part. p. STUDIACCHIATO. 

Studiare. trans. e assol. Attendere con ala- 
crita a qualche disciplina: « Studiare le lettere, 
le scienze: — Studia musica; - Non vuole studiar 
pit matematiche: - Studiar poco, molto: — Studia 
sette ore al giorno: — Studia studia non capisce 
nulla. » || E Studiar bene, dicesi per Far profitto 
negli studi: « Studia bene quel ragazzo, qualche 
cosa fara. » || E per Esaminare con diligenza chec- 
chessia, a fine di intenderlo o di riuscire a cid 
che vogliamo: « E un pezzo che studio questo pro- 
blema, ma non mi riesce di intenderlo: - Studio il 
modo di condurmi meglio che posso in questo af- 
fare:—- Quando avete studiato bene bene, non farete 
nulla. » || Studiarla dicesi anche per Cercare tutti 
i risparmi possibili nelle spese occorrenti alla 
vita: « Pit che la studio e meno quattrini ho.» |j 
Studiare le parole, le frasi, gli att, i movimenti 
e simili, vale Calcolare tutte le parole che uno 
adopera, gli atti ch’ei fa ec., affinché non possa 
esser colto in fallo. Ma spesso @ stomachevole af- 
fettazione. || 7i/less. Adoperarsi, Ingegnarsi, Indu- 
striarsi: « Mi studio di esser breve, addivengo 
oscuro: — Si studiava di piacere, ma non Ci riu- 
sciva: — Mi studierd di fare tutto quello che 
posso. » Part. p, SrupiaTo. || In forma d’ad. Pon- 
derato con molto studio. || Pit spesso per Affettato, 
contrario di Naturale, Spontaneo: « Frasi stu- 
diate: - Maniere studiate. » 
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Studiatore-trice. verb. da Studiare; Chi o Che 
studia: « E uno studiatore instancabile. » 

Studiétto. dim. di Studio, per Stanza dove si 
sta a studiare: « Un piccolo studietto posto a mez- 
z0gi0rno. » 

Studio. s. m. Lo studiare, Applicazione della | 
mente a checchessia per conoscerne la yerita, ed | 
apprenderla: « Studio delle lettere, delle scienze: 
— Lo studio ¢ amore, secondo la sua etimologia: — | 
Innamorato dello studio: - Oggi non v’é pia 
Yamore allo studio: - Dopo cinque anni distudio, | 
non ha capito nulla. » || L’arte, La disciplina che _ 
si studia: « Per me le matematiche sono uno 
studio indigesto: - Attende a parecchi studi.» | 
|| Gli studz, diconsi particolarm. Le discipline che 
compongono la coltura generale o speciale dei 
giovani: « L’ho mandato agli studi: - Fece eli 
studi sotto un buon maestro:-Studi universitari: | 
-F stato agli studi a Pisa: - Gli studi liceali ~ 
van di male in peggio. » || Studio dicesi anche 
per Cura, Diligenza, onde Mettere molto studio, 
0 tutto il suo studio im una cosa, per Parla con — 
tutta la possibile diligenza: « Non vi dubitate, ci | 
metterd tutto il mio studio; e se non ci riesco, 
non sara colpa mia. » || Studio T. mus. dicesi Un 
componimento musicale, scritto appositamente per 
esercizio degliscolari: «Suona gli studi di Chopin: | 
—Hagli studi di Cramer: - Ksegui un bello stu- 
dio di Clementi. » || Studio 7. art. dis. Disegno | 
0 Modello cavato dal naturale, con cuii giovani. ~~ 
Si preparano a far le loro opere: « Espose un 
bellissimo studio di figura. » || Studio dicesi talora 
anche per Universita: « Lo studio fiorentino dei 
secoli passati: - L’almo Studio di Pisa;» maniera 
disseppellita anni fa in Toscana, quando per paure ~ ‘| 
politiche fu diminuita la Universita pisana. || Stv- 
dio dicesi pit comunem. per Quella stanza della 
casa, ove si studia e si lavora. || B per Quella 
stanza o stanze, dove sta un Avyocato, un Pro- 
curatore, un Ingegnere e simili co’propri dipen- 
denti, ad attendere alle cose di sua professione,e 
dove riceve 1 clienti: « Sono stato allo studio Mari: 
- L’ingegnere non 6 mai al suo studio:—Halo ~ 
studio a pian terreno.» || A bello studio, 0 A som- 
mo studio, posto avverbialm. vale A bella posta, 
Studiosamente: « Non Vha detto per caso, ma a 
bello- studio. » ; ; 

Studiolino. dim. e vezz. di Studiuolo. 3 
Studiolo. dim. di Studio, per Stanza dove si- 
sta a studiare: « La mattina alle sei vado nel 
mio studiolo, e lavoro fino alle dieci. » Ez 

Studiosaménte. avv. Attendendo allo studio, 
Con istudio: « Lavora studiosamente. »||E per A” 
bello studio, A bella posta: « Lo dissi studiosa- ~ 
mente per far vergognare quel pazzo. » J 

Studidso. ad. Che attende con molta volonta 
allo studio: « E un giovane molto studioso, efara ” 
buona prova: - I giovani studiosi non hanno il — 
capo a tali ragazzate. » 4 

Stuéllo. s. m. Si dice a pit fila di panno lino © 
avvolte insieme in forma lunga e rotonda, che — 
si pongono nelle ferite e nell’ulcere. a 

Stufa. s. 7 Stanza riscaldata da fuoco che le — 
si fa sotto o da lato: « Certi fiori si tengono nelle 
stufe. » || EZ per Quella specie di caminetto, ched — 
una sorta di cassa, per lo pid di terra cotta o di 
lamiera, con focolare strettissimo, con la quale — 
si riscaldano le stanze della casa: « Il pigionale — 
vuol la stufa in camera: — Si stette per un’oretta — 
alla stufa: — La stufa fa fumo. »|| Vivanda in — 
stufa, é quella cotta nella cazzeruola a modo di — 
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stufato: « Fagiuoli, patate in istufa.» || Stufa di- 
cesi anche Quell’ operazione che si fa alle botti 
prima, di metterci il vino, e consiste nel versare 
dentro ad esse del vin caldo, agitandole ben bene, 
finché non sia tolto ad esse quel malo odore che 
potessero avere; ¢ usasi pit spesso nei modi Dare 
0 Fare una stufa. 

Stufare. trans. Infastidire, Annoiare: « Questa 
musica mi comincia astufare. » Part. p. STUFATO. 

Stufatino. dim. di Stufato.||In Firenze chia- 
masi cosi una Vivanda fatta di piccoli pezzi di 
carne muscolosa, cotti in istufato. 

Stufato. s. m. Carne cotta in un vaso di rame 
stagnato, 0 di terra cotta, ma ben coperto, ac- 
ciocché non isvapori: « Uno stufato ben fatto é 
buona vivanda. » 

Stufétta. dim. di Stufa. 

Stufettina. dim. e vezz. di Stufetta: « Un 
po’ di stufettina fa bene a questo freddo. » 

Stufina. dim. e vezz. di Stufa. 

Stufo. ad. sinc. di Stufato; ma nel solo signi- 
ficato di Infastidito, 0 simile: « O, sai com’6? 
sono stufo di queste continue soverchierie. » 

Stumia e Stummia. s. 7. Lo stesso che Schiu- 
ma, e dicesi specialm. di quella che fa la carne 
allorché bolle nella pentola. || fig. dicesi anche 
per Persona trista, arrogante ec.: « Son certe 
stumie que’ G. che c’é da levarsela sempre male.» 
|| Stumia di ribaldi, del vitupero o simili, dicesi 
per ingiuria a dinotare eccesso di ribalderia. 

Stumiare e Stummiare. trans. Lo stesso che 
Schiumare; e dicesi specialmente per Tor via la 
stumia dalla pentola. Part. ». Stumiato e Stum- 
MIATO. 

Studlo. s. m. Moltitudine di gente che vada 
ordinata: « Uno stuolo di soldati: - Uno stuolo 
di frati.» Ma é voce del nobile linguaggio. _ 

Stupefatto. ad. Compreso distupore: « Rimasi 
stupefatto a vedere tante ricchezze. » 

Stupendameénte. avv. In modostupendo:« Qua- 
dro condotto stupendamente. » : 

Stupéndo. ad. Che induce stupore per la sua 
bellezza, eccellenza ec.: « Opera stupenda: —- Stu- 
pendo discorso: - Fu una festa stupenda. » 

Stupidaccio. pegg. di Stupido, con senso di 
accrescitivo: « Che stupidaccio che é quel ra- 
gazz0! » 

Stupidaménte. avv. Con persona stupida, Con 


~ istupivita: « In tutte le cose procede stupidamente.» 


Stupidézza. s. 7. L’essere stupido, insensato. 
Stupidire. intrans. Divenire insensato, stu- 
pido: « Nelle grandi imprese chi si risveglia, chi 
stupidisce. » || trans. Far divenire stupido: « Il 
vino ei liquori stupidiscono chi ne abusa. » Part. 


 p. STUPIDITO. 


Stupidita. s. £ La qualita astratta di chi 6 
stupido: « La stupiditaé di quell’uomo non é da 
credersi. » 

Stupido. ad. Che ha le facolté mentali molto 
ottuse, e che non da segno quasi di sentire im- 
pressioni esterne: « HE uno stupido, che non sa 
neinmeno se 6 in questo mondo. » 

Stupire. trans. Rimaner sopraffatto dalla ma- 
raviglia, dall’orrore 0 da tutto cid che faccia vi- 
vissima impressione su’nostri sensi, sicché ci tol- 
ga quasi il sentimento di noi medesimi: « Cose 
da tare stupire: - Un discorso da stupire: - Al 
yedere tanta crudelta stupii. » Part. p. Srurito. 


|| Rimanere stupito, Esser preso da stupore: « Lo 


rimango stupito di quella sua tanta audacia. » 
Stupore. s. m. Lo stato di chi é sopraffatto da 
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gran maraviglia in vedere o udire cose grandi 
e straordinarie: « Alzai gli occhi al cielo per lo 
stupore: - Rimase muto per lo stupore. » || Hssere 
uno stupore dicesi di cosa che per la sua bel- 
lezza, grandezza ec. rechi stupore: « Lesse un di- 
scorso che fu proprio uno stupore; » cioé che 
fece stupire. || Fare stupore, Fare stupidire, Far 
rimanere stupiti: « E una cosa che fa stupore. » 

Stuprare. trans. Commettere stupro. Part. p. 
STUPRATO. 

Stupro. s. m. L’atto criminoso del violare una 
fanciulla. ‘ 

Stura. s. 7. L’atto dello sturare; ma usasi solo 
nella frase Dare la stura per Togliere il ture 
0 tappo ad un grande recipiente, e lasciare scor- 
rere liberamente il liquido che v’é contenuto: 
« Diede la stura alla botte, e il vino si sparse 
tutto per la cautina.»||E fig.: « Dar la stura 
alle parole, ai versi, alle impertinenze ec. » 

Sturare. trans. Cavare il turo 0 tappo a un 
vaso, che contenga liquido: « Sturare una botte, 
una bottiglia. » || Sterare gli orecchi a uno, Dir- 
gli il fatto suo liberamente, Rimproverarlo acer- 
bamente: « Gli sturerd gli orecchi io a quel si- 
enore. » Modo familiare Part. p. Sturato. 

Sturbaménto. s. m. L’atto ed anche L’effetto 
dello sturbare. 

Sturbare. trans. Lo stesso, ma men comune, 
che Disturbare.||E per Frastornare, Mandare a 
yuoto: « Non cercate ora di sturbare le trattative 
che procedono si bene. » Part. p. StuRBaTo. 

Sturbatore-trice. verb. da Sturbare; Chi 0 
Che sturba. 

Stuzzicadeénti. s. m. Sottile e piccol fuscello 
g eran, con che si cava il cibo rimasto fra 

enti. 

Stuzzicaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
stuzzicare. : 

Stuzzicare. trans. Frugacchiare leggermente 
con cosa sottile e a punta: « Stuzzicava quel foro 
con un fuscello: - Stuzzicarsi i denti per cavare 
qualche cosa rimasta tra essi: — Stuzzicare gli 
orecchi. » || EK fig.-si dice per lrritare leggermente, 
Provocare: « Se mi stuzzica, ci avra poco gusto. » 
| Stuzzicare w can che giace, Stuzzicare il ve- 
spaio, modi proverbiali, che valgono Irritar chi 
ti pud nuocere, e fartidanno. Part. p. Stuzzicato. 

Stuzzicorécchi. s,m. Piccolo strumento d’avo- 
rio 0 daltra materia, col quale si nettano gli 
pence: « Uno stuzzicorecchi d’argento, di bos- 
solo. » 

Su. avv. di luogo, contrario di Git, e vale In luo- 
g0 alto, e uniscesi coi veri cosi di moto come di 
quiete. || Si pospone ad altri avverbi di luogo, com- 
ponendo con essi tutta una parola, come Lass, 
Quasst, Costasst ec. || Su, & anche prep. e vale 
Sopra, e in tal senso uniscesi spesso con gli articoli, 
e sifa Sullo, Sulla, Sugli ec.e vale Sopra: « Po- 
salo su cotesto tavolino: - Ando sul tetto:— Gli dette 
su con un martello:-Non vo’ sulla coscienza questo 
peso: - Lingua che suona sulle labhra di tutti. » 
Spesso nel parlar comune si scambia con Jn, ma 
non in tutto propriam.|| Su, é anche particella 
esortativa, alla quale si aggiunge pure l’altra par- 
ticella Via: « Su, coraggio:—Su via, diteci come 
ando la cosa. » || Talora si usa raddoppiato, ed ha 
pit di forza: « Su su, non bisogna aver paura. » || 
Su! detto a chi giace, 6 modo per dirgli che si alzi: 
«Su, poltroni; son le nove: —- Su; che aspetti che 
ti rizzi io? » || Sw sw dicesi anche a significare 
Yandar per un’erta, ma adagio, adagio: « Su su, 
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strada facendo, parlammo di diverse cose: - Siam 
yenuti su su, e con tutto il nostro comodo. » || 
Alzarsi, Levarsi su, dicesi per Surgere, Levarsi 
in piedi: « A queste parole si levaron su molti 
deputati protestando. » || Venir sw, Crescere, detto 
cosi d’ uomo, come di animale o di pianta: « E 
venuto su come un baule: — Queste piante ven- 
gon su poco. »||E fig. Levarsi in potenza in ri- 
putazione e simili: «E venuta su certa gente, 
che non si sa di dove sia uscita. » || Im sw cou 
nomi d’ eta, e con relazione alla particella Da, 
vale Maggiore dell’eta che si accenna: « Tutti i 
cittadini da vent’anni in su furono chiamati sutto 
le armi. »|| Dal mezzo o da altro punto in su, 
vale Incominciando dal mezzo ec. e procedendo: 
« Dal mezzo in su appartiene a me. » || In su, 
unito a termine di tempo, vale Circa ad esso: 
«E in sui trent’ anni: - Venne in sulle venti- 
quattro. »||_Di su, coi verbi di remozione, vale 
Di sopra a quel luogo, che 4 detto; « Levami di 
su le spalle questo peso. » 

Subacido. ad. T. chim. Che ha tanto 0 quanto 
di acidezza: « Bevande subacide. »||In forza di 
sost.: « Quell’acqua ha del subacido. » 

Subaffittare. trans. Aftittare a un altro il 
fondo preso in aftitto. Part. p. SUBAFFITTATO. 

Subaltérno. ad. Dipendente da cid che 6 prin- 
cipale: « Queste sono qualita subalterne: la prin- 
cipale 6 che sia onesto.»|| Detto di persona, Di- 
pendente da un altro, e usasi anche in forza di 
sost.: « Ufficiale, Ministro subalterno: — Venne il 
presidente con tutti i snoi subalterni. » 

Subappaltare. trans. Appaltare a un altro 
cid che si 6 avuto in appalto: « Ebbe l’appalto 
della illuminazione della citta, e Ja subappaltd 
euadagnandoci trentamila lire. » Part. p. SuBAP- 
PALTATO. 

Subappaltatore. s.m. Colui che subappalta. 

Subappaltino. s. m. Colui che prende in ap- 
palto da un altro cosa gia presa in appalto da lui. 

Subappalto. s. m. L’atto del subappaltare: 
« Quel subappalto gli fruttd centomila lire. » 

Subaqueo. ad. 7’ scient. Che sta sotto ’acqua: 
« Piante e fiori subaquei. » 

Subbia. s. / Specie di scarpello appuntato, che 
serve per lavorar le pietre e i marmi. 

Subbiare. frams. Lavorar colla subbia: « Quella 
statua non é ancora finita di subbiare: a rifi- 
nirla poi ci penso io. » Part. p. SuBBIATO. 

Subbiétta. dim. di Subbia. 

Subbiétto. V. SuBierro. 

Subbillare. trans. Stare attorno ad alcuno 
istigandolo a fare una data cosa: « Lo subbilld 
tanto, che alla fine lo indusse a partire. » Part. 
. SUBBILLATO. 

Subbio. s. m. Quel grosso cilindro di legno 
girevole, incrostrato ne’telai, e sul quale si ay- 
volge la cosa che si tesse: « Ogni volta che han- 
no fatto un metro di tela, l’avvolgono al subbio.» 

Subbiolo. dim. di Piccolo scalpello da scultori: 
« Ripassd tutte le statue col subbiolo. » 

Subbuglio. s. m. Confusione, Scompiglio: « In 
quel subbuglio niuno si raccapezzava pit. » 

Subdolo e Suddolo. ad. Cheha in sé del dolo, 
Ingannevole: « Usava sempre modi e discorsi sub- 
doli: -— Uomo subdolo. » 

Subentrante. ad. J’. med. Aggiunto di feb- 
bre, e dicesi Quella che sopraggiunge prima che 
sia finito il parosismo delle precedente. 

Subentrare. inirans. Entrare in luogo di 
checchessia: « Ucciso il generale, subentrd nel 
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comando il colonnello pik anziano. » Part, p. 
SUBENTRATO. 

Subiétto. s.m. Lo stesso che Soggetto. V. 

Subissare. trans. Mandare_ precipitosamente 
in ovina, Sprofondare: « Se entro nella citta, 
voglio- subissarla. » {| ¢zt7ans. Andare in grande 
rovina: « Era tal fracasso, che pareva subissasse 
il mondo. » Part. p. SupissaTo. 

Subissatére-trice. verb. da Subissare; Chi o 
Che subissa. 

Subisso. s. m. Esterminio, Gran rovina. || Man- 
dare in subisso, Esterminare: « Mandd in su- 
bisso l’intera citta. » lle fig.: « Mando in subisso 
tutto il patrimonio. » || E cosi Andare in subisso 
per Andare in rovina: «Se non ci si bada, va 
ogni cosa in subisso. » || Sudisso dicesi anche nel 
linguaggio familiare per Quantita grandissima: 
« Cera un subisso di gente: - Faveva tante li- 
mosine, che era un subisso. » 

Subitaménte. avv. Senza indugio, Senza met- 
ter tempo in mezzo: « Fu obbedito subitamente. >» 

Subitaneita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 subitaneo: « La subitaneita di quelle morti 
spaventd anche i pit animosi. » 

Subitaneaménte. avv. In modo subitaneo, im- 
provviso: « Mor) subitaneamente. » 

Subitaneo. ad. Che viene in un subito, e con- 
tro ogni previsione: « Morte subitanea: — Arrivo 
subitaneo. »||E per Fatto senza concorso della 
volonta: « Lo feci, ma fu un moto subitaneo. » 
|| E. detto di persona, vale Che opera senza ma- 
turita, @ si lascia vincere a’ primi moti della pas- 
sione: « KE uomo subitaneo, e da lui ¢’& anche 
da avere qualche colpo. » 

Subito. ad. Lo stesso che Subitaneo, detto di 
persona: «FE uomo subito, e bisogna guardarsi 
di urtarlo. » 

Subito. avy. Senza veruno indugio, Istanta- 
neamente: « Parti subito da questa casa: — Non 
dubiti, parto subito: - Vengo subito. » E per ri- 
sposta a chi ci chiama, si dice senz’altro Subito: 
« Vieni qua - Subito.» E per maggior enfasi 
Subito Subito.||Su quel subito dicesi per Nel 
primo moto della passione: « Sentendosi ingiu- 
riore, lisu quel subito potrebbe dare in qualche 
eccesso. »|| H nell’atto presente, Li per li: « Su 
quel subito non seppi trovar altro partito, » 

Sublimato. s. m. Dicevasi da’chimici per signi- 
ficare i] Sublimato corrosivo, o sia il bicloruro di 
mercurio al massimo grado d’ossidazione. 

_Sublimatorio. s. m. T. chim. Vaso 0 reci- 
piente in cui si raccolgono le parti volatili esa- 
late mediante il calore dal corpo sottoposto alla 
sublimazione. 

Sublimaziéne. s. f Il sublimare, || 7. chim. — 
Modo particolare di distillaziune di certi corpi — 
solidi, per il quale si riducono in vapore, e que- 
sto si raccoglie sotto forma compatta, cristallina, | 
0 polverulenta. ae 

Sublime. ad. Alto sopra gli altri, Eccelso: 
«Sali fino ai gradi pit sublimi del potere. » || B 
generalmente parlando. di cose morali e intel- 
lettuali: « Uomo di sublime ingegno: - Opera — 
sublime nel suo genere: — Pensiero sublime: — 
Concetti sublimi: - Le scienze sublimi.» || In forza 
di sost. Tutto cid che nel suo genere ha molto 
maggior efficacia e grandezza che non si aspet- 
terebbe dal subietto, e perd desta la maraviglia, 
e quasi lo stupore: « Il sublime é il grande con- 
dotto al supremo grado, e sempre nella sua gran- 
dezza. 6 semplice: - Longino scrisse un trattato 
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Del sublime: - Tl Niccolini fece un discorso 
Del sublime e di Michelangelo: - Raffaello toccd 
il sublime nella Trasfigurazione. » 
Sublimeménte. avv. In modo sublime; ma 6 
di raro uso. 

Sublimita. s. f. La qualita astratta di cid che 
é sublime: «Sublimita di concetti: — La subli- 
mita del suo grado. » 

_  Sublinguale. ad. T. anat. Aggiunto di quelle 
| parti, che si trovano sotto la-_lingua. 

Sublunare. ad. Aggiunto di cosa che sia dalla 
luna in giu: « In questo mondo sublunare. » 

Subodorare. trans. Avere alcuna notizia di 
cose segrete che si stieno facendo: « Subodorai 
che stanno trattando una lega, e mi misi in 
guardia. » Part. p. SuBopoRATo. 

Subordinare. trans. Far dipendere una cosa 

da un’altra: « Subordinerd sempre la mia vo- 
lonta alla volonta di lei.» Part. ». SuBoRDINATO. 
- Ad.: « La mia volonta é subordinata alla sua. » 
||Si usa anche per Obbediente, Ossequente, e 
per Osservante della disciplina: « Scolari studiosi 
e subordinati. » 
Subordinazione. s. f. I] subordinare, 0 su- 
bordinarsi. || E per Obbedienza, Ossequio agli 
ordini, alla disciplina: « Non e¢’é subordina- 
zione in quegli scolari, e il povero maestro é di- 
sperato. » 

Suburbano. ad. Che é prossimo allu citta: « Le 
ville suburbane che fanno belli i contorni di Fi- 
renze. » 

Suburbio. s. m. La campagna che 6 attorno 
ad una citta: « Ha una villa nel suburbio di Pisa: 
- Pistoia e suburbi. » 

Succedaneo. ad. Che succede o si sostituisce a 
checchessia.|)Si dice da’medici di erbe, ingredienti 
@ simili, da mettersi ne’ medicamenti in vece di 
altre di ugual virtu, che non si trovino 0 non si 
abbiano pronte. In questo significato si usa per 
lo pit in forza di sost.: « Il giusquiamo é un suc- 
cedaneo dell’oppio. » 

Succédere. intrans. Entrare nel luogo, 0 grado 
0 dignita lasciata da un altro: « A Romolo suc- 
~ cesse Numa: — Deve succedere nel regno a suo 
 Zi0.»{|assol. Venire al possesso della eredita: « Mo- 
rendo lo zio, succedonoi nipoti da parte di fra- 
tello. »||E per Venir dopo, Esser fatto dopo: 
«Alla sinfonia della Semiramide, successe il duo 
dell’ Ofello. » || per Avvenire, Accadere: « Suc- 
 cesse un caso straordinario: - Succedera qualcosa 
~ di serio: - Pensate a cid che pud succedere. » || 
- Succedersi a modo di recipr. si dice di pit cose 

Yuna delle quali succede all’altra: « Gli ayveni- 
menti si succedono rapidamente. » Part. p. Suc- 
CEDUTO e SuCcESso. 

Successibile. ad. T. leg. Che pud succedere 
nell’eredita. 

Successibilita. s. f. T. leg. La qualita dichié 
successibile: « Si impugna da molti la sua suc- 
cessibilita. » 

Successione. s. f, Diritto di sottentrare al go- 
 dimento dei beni, al possesso di un regno, Jasciati 
da chi muore: « La guerra per Ja successione al 
trono di Spagna: - Rhcecione ab intestato: - 
Legge per le successioni: — Diritti di successione. » 
ll Eilon: «& ricchissimo e non ha succes- 
sione. » || 1] succedersi di pid cose luna all’altra: 
- «Nella successione degli avvenimenti ci si pud 
- trovare anche a cid. » 

Successivaménte. avv. L’una cosa dopolaltra: 
« Venivano successivamente ordinati. » || Subito 


— 1625 — 


SUC 


dopo: « Prima vennero gli ambasciatori, e suc- 
cessivamente i prelati. » 

Successivo. ad. Che viene appresso: « Il di 
primo entrd in Firenze, e nel giorno successivo 
si fece coronare: - Non pensa solo al diletto pre- 
sente, ma all’utilita successiva. » 

Succésso. s. m. Avvenimento in generale: «I 
felici successi delle armi italiane: - Auguro buon 
successo all’impresa. » || 11 dire Swccesso assolu- 
tamente per Buon successo, Buona riuscita, 6 
francese. || Esito, Risultamento: « Aspettavano con 
ansieta il successo della causa. » 

Successore-6ra. s. m. e f. Colui e Colei che 
succede nella dignita, nell’ufficio, nella eredita ec.; 
« Fu suo erede e successore:—Muore senza suc- 
cessori: - Successoré al trono: — Ci pensera il mio 
successore. » 

Succhiaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del 
succhiare. 

Succhiare. frans. Attrarre l’umore o il sugo: 
« Il terreno é cosi riarso che succhia avidamente 
Vacqua: - Quel panno succhia tutta Vumidita. » 
|Z assol.: « Non fa altro che succhiare. » Part. 
p. SUCCHIATO. 

Succhiellaménto. s.m. L’atto e L’effetto del 
Succhiellare. 

Succhiellare. trans, Tirar su una carta da 
giuoco a poco a poco e dietro a un’altra per in- 
dovinarne il seme o la qualita: « Sta un’ora a 
succhiellare le carte: — Ha succhiellato l’asso. » |} 
Succhiellare una bella carta, dicesi proverbialm. 
per Kssere in sul punto di avere una qualche 
buona ventura: « Eh, il sor Luigi succhiella una 
bella carta, e pud diventare, se questa gli va 
bene, uno de’primi ufficiali dell’esercito. » || Ed a 
chi ha gia conseguito una fortuna, 0 4 felice- 
mente campato di un grave pericolo, si dice che 
ha succhiellato wna bella carta: || Succhiellar 
le parole, dicesi familiarm. per Stare in orec- 
chio a sentir cid che altri dice per riferirlo: « Di’ 
adagio, ché qualcuno non ci avesse a succhiellar 
le parole. » Part. p. SuccHIELLato. 

Succhielletto. dim. di Succhiello. 

Succhiellinaio. s. m. Colui che fa e vende sue- 
chielli. 

Succhiellinare. ¢rans. Forare con succhiello: 
« Il legno 6 cosi duro, che non si pud succhiel- 
linare. » Part. p. SUCCHIELLINATO. 

Succhiellino. dim. di Succhiello. 

Succhiéllo. s,m. Strumento da far buchi nel 
legno, composto di un fusto di ferro pit o men 
lungo, dall’un de’capi fatto a vite ed appuntato, 
e dall’altro infilato in un: manico da poterlo gi- 
rare premendo: « Il legno é duro, né vi penetra 
il succhiello. » 

Succhiellone. accr. di Succhiello. 

Succhio. s. m. Sugo, Umore; ed é proprio delle 
piante, le quali per virti di quello cominciano 
a muovere, generando le foglie e i fiori: « Nel 
febbraio le piante sono gia in Dacchio. » 

Succhione. s. m. JT. agr. Quel ramo di una 
pianta, specialm. della vite, che viene con troppo 
rigoglio, e succhia l’umore de’rami vicini e gli 
estenua: « Si levano tutti i succhioni alle viti. » 

Succiaméle. s. m. Sorte d’erba nociva alle 
biade. 

Succiaménto. s. m: L’atto del succiare. 

Succiare. trams. Attrarre a sé colle labbra 


. Yumore o il sugo: « Succiare nespole, pesche: — 


Non ha denti, e perd succia il sugo del pollo, » 
||Si dice anche per Attrarre asé il liquido, che 
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fanno alcune sostanze porose: « I] panno lano— 


succia tutto ’umido:- La pomice succia subito 
Vacqua. » || Dicesi anche per siméldt. quel Tirare 
che si fa del fiato a sé, restringendosi in sé stesso, 
quando o per colpo o per altro, si sente grave 
dolore. || Succiar checchessia, 0 Succiarsela, di- 
cesi per Soggiacervi, Sopportarla, benché contro 
voglia; tolta la figura da certo atto che natural- 
mente si fa, allora che, offesa di subito la mar 
no, si accosta alla bocca, quasi per mitigare col 
succiamento il dolore. Part. p. Succtato. : 

Succidere. trans. Tagiiar sotto: « Si succide il 
tronco, € poi si pone l’innesto. » Part. p. Succiso. 

Succino. s. m. Lo stesso che il pit comune 
Ambra. V. 

Succintaménte. avv. In modo succinto: « De- 
scrive il fatto molto succintamente. » 

Succinto. ad. Detto delle vesti, vale Alzate e 
fermate ai fianchi. || Pia comunem. 6 aggiunto di 
Racconto, Discorso 0 Scritto e simili, e vale Breve, 
Compendioso ec.: « Fece una succinta narrazione 
del fatto. » || Jn succinto, posto avverbialm. vale 
Compendiosamente, In compendio: « Le dird cosi 
in succinto come sta quella faccenda. » 

Succio. s. m. Quel sangue che viene in pelle 
in pelle, e rosseggia a guisa di rosa, tiratovi da 
bacio o simile. 

Succiola. s. f. Castagna cotta nell’acqua colla 
sua scorza. Pia comunemente Ballotta. 

Succlavio. ad. T. anat. Aggiunto di arterie e 
vene del corpo, che passano di sotto la clavicola. 

Succo. s. m. Sostanza liquida, che si spreme 
dalle piante, dalle frutta, dalla carne ec. Pit co- 
munemente si dice Sugo. 

Succubo, s. m. Spirito, che, secondo una su- 
perstiziosa credenza, piglia forma di donna. 

Succulénto. ad. Che ha in sé molto sugo: 
«Mangia sempre cibi succulenti.» || Cena, Pranzo 
e simili succulento, dicesi talora per Cena, Pranzo 
composto di cibi squisiti. 

Succursale. ad. Propriam. aggiunto di Chiesa, 
la quale serve in vece d’ una parrocchia, che 6 
troppo discosto. || Ora si dice anche parlando di 
negozi, botteghe, banche dipendenti da altro ne- 
gozio 0 banca principale: « In Firenze i] negozio 
Janetti 6 succursale di quello di Torino: - La 
banca del popolo ha molte succursali per le va- 
rie citta. » || in forza di sost.: «Ha aperto in 
Roma una succursale alla Tipografia Cenniniana 
di Firenze. » 

Succutanéo. ad. T. anat. Che 6 sotto la pelle. 

Sud. s.m. T. geogr. Quello tra’quattro punti 
cardinali dell’orizzonte, che corrisponde al Mez- 
zogiorno, ed 6 opposto al Nord.: «C’é delle nu- 
vole verso il sud.» 

Sudacchiare. intrans. Sudare tanto 0 quanto, 
Sudare leggermente: « Comincid a sudacchiare, 
e subito migliord. » Part. ». SupaccutaTo. 

Sudamina, s. f. T. med. Piccole bollicine fitte 
fitte, che sogliono nascere alla cute per effetto del 
sudore e che danno molto prudore. 

Sudare. intrans. Mandar fuori il sudore per 
la cute: «Sudare copiosamente : — Sudava che non 
ne poteva pit: - Sudo come una bestia. » || E per 
significare che una cosa non é faticosa, ma leg- 
gerissima, si dice ironicamente: « Bada, tu su- 
derai a far cid! »|| Sudare su libri, sur un la- 
voro ec. vale Spendervi molto studio, molta ope- 
ra, fatica ec: « Sono stato venti anni a sudar 
su’libri e su’codici. »||Sudarsi una cosa, Guada- 
guarla con molte fatiche: «Questo poco di bene 
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che ho, me lo sono sudato: - Io guadagno, ma 
me lo sudo. »|| Sudar sangue, Durare gran fa- 
tica, e soffrire gran pena e travaglio: « Mi ha 
fatto sudar sangue prima di dirmi di si. » || E 
per Venir fuori, Trasudare, detto di liquido qualun- 
que: «Dalle pareti della grotta suda un umore 
gialliccio. » Part. p. Supato.- Ad.: « Quattrini 
sudati:- Onori sudati, » cioé acquistati con fati- 
che e sudori. 

Sudario. s. m. Panno lino da _asciugarsi il 
sudore. 

Sudata, s. f. Il sudar molto; e si usa nella 
frase Fare wna sudata: « Ho fatto una sudata, 
€ pol non sono arrivato a tempo. » : 

Sudataccia. pegg. di Sudata. || Fare una su- 
dataccia, Sudare abbondantemente per soverchia 
fatica: « Fece una sudataccia per il capriccio di 
andare a Monte Morello, e prese una scalmana. » 

Sudatina. dim. di Sudata.|| Fare una suda- 
tina, Sudare un poco: « Guardi di fare una su- 
datina, e le fara buono. » ‘ 

Suddecano. s. m. Titolo di dignita ecclesia- 
stica, che viene dopo il decano. 

Suddelegare. trans. Trasferire in un altro la 
avuta delegazione: « Fu delegato egli; ma egli 
suddelegd il suo amico. » Part. p. SUDDELEGATO. 

Suddelegazione. s. f L’atto del suddelegare. 

Suddiaconato. s. m. T. eccl. Il primo degli 
ordini sacri maggiori. 

Suddiacono. s. m. J’. eccl. Colui che ha preso 
il suddiaconato, che é il primo degli ordini mag- 
giori sacerdotali: « EH ora suddiacono, 6 non pud 
pit abbandonare il sacerdozio. » 

Sudditanza. s. f. La qualita di chi é suddito: 
«La sudditanza che ogni cittadino dee avere 
alla legge. » 

Suddito. s. m. Nelle monarchie assolute Colui 
che riconosce e ubbidisce alla signoria del prin- — 
cipe: « Egli fu il padre de’suoi sudditi. » 

Suddito. ad. Che soggiace, Che dee ubbidire 
ad una autorita: « Anche il Re é suddito alla 
legge. » b: 

Suddividere. trams. Dividere in parti minori ~ 
cid che era stato diviso con certe regole: « Pri- 
ma lo divise in quattro ordini; poi ciascun or 
dine suddivise in tre. »||E assol.: « Dividono e — 
suddividono troppo. » Part. y. Suppiviso. es) 

Suddivisibile. ad. Che si pud suddividere: 

« Tu l’hai tanto diviso e suddiviso, che oramai ~ 
non 6 pit suddivisibile. » a 

Suddivisione. s. f. L’atto del suddividere: «Fan: 
no mille divisioni e suddivisioni. » {| E la Cosa sud- 
divisa: « Questa é una suddivisione dell’esercit 
del Tagliamento. » 

Sudiceria. s. f. La qualité astratta di chi 0- 
di cid che @ sudicio: « Non si pud descrivere la 
sudiceria di quel ragazzo. »|| Parole o atti diso- — 
nesti: « Libro pieno di sudicerie: - Fa continua- — 
mente delle sudicerie. » || Cosa contraria alla buona — 
creanza: <I] non rendere il saluto 6 una sudi- 
ceria: - lo queste sudicerie non le faccio. » 

Sudiciccio. ad. Alquanto sudicio: « Quella 
micia é un po'sudiciccia. » : 

Sudiciaménte. avv. Con sudiceria: «In quella 
conversazione si portd sudiciamente. » || E per Ma- 
lamente, Senza misericordia, detto di busse ec. 
« Lo bastonarono sudiciamente. » 

Sudicio. ad. Lordo, Sporco: « Ha sempre le 
mani sudicie: - Hai il viso sudicio; vattelo a la-— 
vare: —-Codesta camicia é molto sudicia.» || E detto 
di persona, Che ha le vesti o le carni sudicie. | 
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) yazione che si da in un’assemblea, dove si deli- 
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Detto di discorsi, vale Contrario alla onesta: « Fa 
sempre de’discorsi sudici: - Dice delle parole su- 
dicie.»|| Detto di persona, Che opera contro la buona 
creanza: « Sudicio in conversazione. » || Swdicio 
al giuoco si dice di Chi giuoca con poca onesta, 0 
si mostra troppo avido del denaro. ||E per Spi- 
lorcio: « E cosi sudicio, che per un centesimo si 
fa scorbacchiare: - Avaro? Dite piuttosto sudi- 
cio. »|| Color sudicio, dicesi di un Colore pit o 
meno chiaro, ma affumicato, e che pende al ne= 
riccio; 6 piu propriamente, Che 6 privo di quella 
vivacita che sogliono avere tutti i colori schietti, 
ciascheduno per sé stesso. || Detto di colpo, per- 
cossa @ simili, vale Forte, Gagliardo: « Credi che 
le ebbe sudicie: — Batté una sudicia stincata. || E 
in forza di sost.: « In quella casa ¢’é del sudicio.» 

Sudicione-6na. accr. di Sudicio, e si usa ingiu- 


 riosamente parlando di uomo o donna, per signi- 


ficare la poca onesta della vita. 

Sudiciume. s. m. Quantita di roba sudicia e 
sporca: « Casa piena di sudiciume: — C’é del su- 
diciume; bisogna nettarlo. » || H per Cosa, Opera 
e simili, disonesta, immorale ec.: « Quel libro é 
un gran sudiciume: — Quella conversazione é un 
vero sudiciume. » || E per Lavoro fatto contro ogni 
regola d’arte: « Quella commedia tanto lodata a 
Ime pare un sudiciume. » 

Sudore. s. m. Umore acquoso, che esce dai pori 
della pelle per soverchio caldo, e per affanno e 
fatica: « A questo caldo mi struggo in sudore: 
- Il tiglio provoca il sudore. » 

Sudorifero. ad. T. med. Che provoca il sudore; 
usato pit spesso in forza di sosé.: « Gli hanno 
dato dei sudoriferi, ma non é stato possibile farlo 
sudare. » 

Sufficiénte. ad. Tanto che basta al bisogno: 
« Un chilogrammo di pasta é sufficiente per fare 
quel pasticcio. » || Detto di persona, vale. Atto, 
Capace ad una tal cosa: « Io non sono sufliciente 
a fare si grande opera. »|| Sufficiente si dice nel- 
l’uso a persona Che si tiene da molto, leziosa 


| negli atti e nelle parole, e usasi pit spesso in 


forza di sost. nel modo Fare il sujficiente : 


-« Vuol fare il sufficiente, e non 6 buono a nulla. » 


Sufficienteménte. avv. Quanto basta, Abba- 
stanza: « Lo provo sufficientemente: — Parla suf- 
ficientemente bene. » : 

Sufficiénza. s. 7, Cid che basta al bisogno: 
« Non ¢’é sufficienza; ma gran difetto. » || H per 
Avia Vimportanza, che altri si da: « Io mi rido 
di lui e di tutta la sua sufficienza. » || H per Ido- 
neita, Abilita: « Mi manca la sufficienza ad opera 
si grave. » ||_A sw/ficienza, posto avverbialm. vale 
Bastantemente: «Ce n’é a sufficienza. » 

Suffraganeo. ad. T. eccl. Aggiunto di vescovo 


‘che sia dipendente dal Metropolitano; e usasi 


anche in forza di sost. 

Suffragare. trans. Giovare, Esser favorevole: 
« Cid non mi suffraga; e resta la cosa nello stato 
in cui 6: — Né ti suffraga il dire ho sbagliato. » 


‘|| E detto delle anime purganti, vale Implorar loro 


perdono da Dio per mezzo di preci, opere di pie- 
#a ec.: « Fece dire cento messe per suffragare 
Yanima del suo padre. » Part. pr. SUFFRAGANTE. 


Part. p. SUFFRAGATO. 


Suffragatore-trice. verb. da Suffragare; Chi 


0 Che suffraga. 


Suffragazione. s. 7. Il suffragare le anime 


- purganti. ‘ : 
: Suffragio. s. m. Il segno materiale di appro- 


bera qualche cosa, o dove si elegge alcuna per- 
sona a grado, dignita ec.: « Fu eletto a pieni suf- 
fragi.» Pit comunem. Voto. || Sw/fragio wniver- 
sale, Il voto che si da indistintamente da ogni 
cittadino nella elezione del capo dello stato o nel 
costituire il governo: « Se in Francia fanno il 
suffragio universale, tornano a regnare i Napoleo- 
nidi. » || I] bene spirituale che fanno i cattolici per 
sollievo delle anime del Purgatorio: « Fanno dire 
delle messe in suffragio delle anime de’loro morti.» 

Suffumicaménto. s. m. L’atto del suffumicare. 

Suffumicare. trans. Esporre checchessia al 
fumo di cosa o bruciata, o ben calda: « Or- 
dind che suffumicassero la parte malata con ra- 
merino bruciato. » Part. p. SUFFUMICATO. 

Suffumigio. s.m. L’atto del suffumicare: «Il 
medico gli ordind dei suffumigi di vino caldo. » 

SuffuSsione, s. 7. Alterazione degli umori del- 
Vocchio, ¢ specialmente del cristallino, che impe- 
disce il vedere. || Z. med. Spargimento di umori 
tra carne e pelle. 

_ Sugaia. s. f, Luogo, dove i contadini tengono 
il sugo 0 concio per governare i campi; altrimenti 
detto Concimaia. 

Sugante. ad. Che suga, Succiante. || Carta su- 
gante, Quella carta, che, per mancanza di colla, 
non regge, ma inzuppa e succhia |’ inchiostro. 

Sugare. trans. Succhiare che fa I’ inchiostro 
quella carta che per difetto di colla non regge 
ad esso. || EH per. Dare del letame, del sugo al 
terreno: « I fagiuoli bisogna sugarli bene. » 
Part. p. Sueato. 

Sugatto. s. m. Pelle conciata in modo, che 
riesca pastosa, molle e pieghevolissima. 

Suggellare. /rans. Lo stesso, e meno usato, 
che Sigillare; ma nel fig. pit comune questo che 
quello: «Suggelld col suo sangue la fede cri- 
stiana. » Part. p. SUGGELLATO. 

Suerte: s.m. Lo stesso che Sigillo; ma meno 
usato. 

Suggeriménto. s. m. L’atto del suggerire: 
« Secondo il tuo suggerimento sono andato ai 
bagni di Casciana. » 

Suggerire. trans. Mettere in considerazione, 
Proporre: « Gli suggerird io il modo di useir a 
bene da questa faccenda. » || Rammentare a voce 
bassa, 0 la parte, o il discorso, a chi recita com- 
medie, 0 parla in pubblico: « C’era dietro al pulpito 
chi gli suggeriva la predica.» Part. p. SuegErito. 

Suggeritore-trice. verb. da Suggerire: Chio 
Che suggerisce. || Suggeritore, dicesi specialmente 
Colui che ne’ teatri rammenta la parte agli at- 
tori che recitano: « E un bravo suggeritore: - 
Mise un piede nella buca del suggeritore. » 

Suggestione. s. 7. Instigazione fatta con arte 
maliziosa: « Lo fece per suggestione diabolica. » 

Suggestivaménte. qv. In modo suggestivo: 
« Il giudice non deve interrogare suggestiva- 
mente. » ; 

Suggestivo. ad. Aggiunto che si da per lo pia 
a Interrogatorio, o Interrogazione, e vale Che in- 
gannevolmente trae altrui di bocca cid che non 
avrebbe detto: « Il giudice deve guardarsi dal 
far domande suggestive. » 

Suggezione. s. f. Ritenutezza vergognosa, che 
il rispetto o la stima o qualche altra causa ob- 
bligano di avere verso qualcuno. 

Sughera. s. f La pianta del sughero: « In 
Maremma vi sono delle sughere spropositate. » 

Sugherare. trans. T. de’coiai, riferito a pelli, 
@ vale Passarvi sopra col sughero, acciocché man- 


SUG 


dino fuori la grana.» Part. ». SUGHERATO. — 
Ad. Aggiunto per lo pit di Scarpe, che tra 
.suolo e suolo abbiano cortecce di sughero. 

Sugherélla. s. f. Specie di falso sughero. _ 

Sugheréta e Sugheréto. s. f. e m. Selva di 
sugheri: «I cignali si intanano in quelle sughe- 
rete. » 

Sughero. s. m. Albero ghiandifero, la cui cor- 
teccia, che si chiama pur Sughero, é leggerissima, 
e serve a tener a gallai corpi gravi, a far tappi 
da bottiglie e da botti, e ad altri usi: « E leggero 
come il sughero. »||Sughero dicesi anche per 
Pezzo di sughero, che serve a tappare 0 ad altri 
usi: « Per imparare a notare si metteva i sugheri 
alle braccia. »|| Di un grande scialacquatore si 
dice che darebbe fondo a una nave di sughero. 

Sugheréso. ad. Aggiunto di tronco, la cul 
scorza @ grossa e screpolata pitt o meno profon- 
damente, com’é quella del sughero. 

Sugna. s. f. Grassume che si trae d’attorno 
agli arnioni specialmente del maiale, e che si 
scloglie bollendolo, per poi adoperarlo o a fare 
unguenti, a unger cuoi, modzzi di rote é simili. 

Sugnaccia. pegg. di Sugna. 

Sugnaccio. s. m. Quella massa di grasso che 
éintorno agli arnioni degli animali da macello, 
e specialmente del porco, e che si adopra per 
farne sugna. 

Sugo. s.m. Umore sostanzioso, che si trae dal- 
Yerbe, dalle frutte, dalla carne, per nutrimento, 
o condimento: « La mostarda si fa bene col 
sugo di frutte: - La carne di pollo fa buon su- 

0:-Riso condito col sugo di stracotto. » |] E per 

etame, Concio: « A'taotnoli bisogna dare di molto 
sugo perché vengano bene. »|| Sugo dicesi figu- 
ratam. anche per Buona sostanza di un discorso, 
scritto e simili: « Son discorsi senza sugo: ~ E 
un libro con poco sugo. »||K pure per Conclu- 
sione, Profitto di un negozio, affare e simili. || 
Sugo di bosco suol dirsi per ischerzo I] bastone: 
«Se non ismetti da coteste birbate, ti fard as- 
saggiare il sugo di bosco. » 

Sugosaménte. avy. Con sugo, Con vera uti- 
lita: « Ne parla brevemente, ma sugosamente Ci- 
cerone. » 

Sugéso. ad. Che ha molto sugo: « La pera 
spina é molto sugosa: - Questa pietanza é¢ troppo 
sugosa. » || e fiz. di opera, In cui c’é sostanza di 
buone dottrine ec.: « Una sugosa descrizione degli 
aberramenti degli uomini. » 

Suicida. s. m. Uccisore di sé stesso: « La Chiesa 
ritiene per fuori del senno i suicidi.» — 

Suicidare. rifless. Togliersi da sé stesso la vita. 
Part. p. Su(cipato. 

Suicidio. s. m. Uccisione di sé stesso: « I] sui- 
cidio 6 quasi sempre un atto di vilta. » 

Suino, ad. Aggiunto della carne di porco, o 
degli animali stessi: «Carni suine :— Bestie suino.» 

Sulfureo. ad. Di zolfo, 0 Che ha qualita di 
zolfo: « Quel foro manda delle esalazioni sulfuree: 
— Preparazioni medicinali sulfuree. » 

Sullodato. ad. Suol dirsi parlando di persona 
ricordata innanzi: « Il sullodato autore in un 
altro luogo ripete lo stesso. » 

Sullogare. trans. Allogare, o Affittare ad un 
altro, il podere o la cosa allogata per sé: « Il 
quartiere era troppo grande per me, e lo.sullo- 
gai.» Part. p. SuLLoGaTo. 

Sultana. s. f. La douna prediletta dal Sulta- 
no, e anche La madre del Sultano. 

Sultano. s. m. Titolo di sovranita presso i Tur- 
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‘alti un metro: - I fichi si mettono a suoli ne 


SUO 
chi: « Il Sultano, si prepara alla guerra. »|| In 
forma d’ad. Aggiunto di Colore rosso cupo, co- 
m’é quello del sangue. | 
. Summultiplo. ad. T. arit. Aggiunto di numero ~ 
che é divisore esatto di un altro, cioé quando en- 
tra in esso un numero qualunque di volte senza 
alcun resto. 

Sunto. s. m. Ristretto, Compendio: « Non im- 
porta che lo ricopii tutto: ne faccia un sunto, e 
me lo porti. » 

Suntuario. ad. T. stor. Aggiunto di Legge 
presso gli antichi, con la quale si comandava 
che ne’banchetti e nelle cene 0 negli ornamenti 
non si eccedesse, per la spesa, certasomma di 
moneta. | 

Suntuosaménte. avy. In modo suntuoso: « Ci — 
invit0 a pranzo, e ci trattd suntuosamente: - — 
Quartiere suntuosamente addobbato. » 

Suntudso. ad. Fatto con grande spesa, Che 
mostra ricchezza e abbondanza: « Pranzo sun- | 
tuuso: - Festa suntuosa. » | 

Suo. ad. poss. corrispondente al pronome sin- 
golare di terza persona, che nel pl. fa Swot: | 
« Questo libro 6 suo: - Sono andato in casa sua: 
— La sua patria, i suoi parenti.»||E con un si- | 
gnificato pi intimo che possessivo: « Il suo pen- || 
siero fu questo: — Hu inteso il suo disegno: - Gli | 
mostrd tutto il suo affetto. » || E con un senso obiet- 
tivo: « Vendicd acerbamente le sue ingiurie (cioé 
le ingiurie fattegli): - Confuse i suoi nemici: —- 
Il suo protettore. » || Talora d& vaghezza al di- | 
scorso: «Se ne venne con la sua brava eavalca- 
tura. » || In forza di sost. La cosa di sua proprieta, 
dominio ec.: «Il suo 6 suo.»||E per Patrimo- 
nio, Facolta domestiche: «Ha sciupato tutto il 
suo nel giuoco e nei divertimenti.» || J swot suol — 
dirsi per I suoi genitori, Quelli della sua fami- — 
glia: « Verrebbe, mai suoi non vogliono.»|| La — 
sua sarebbe ec., usasi familiarm. per dire: Sa- — 
rebbe il meglio, il pit ntile e simili: « La sua ~ 
sarebbe di andarci da s6.» || Avere alcuno dalla — 
sua, Averlo favorevole: « Ha dalla sua il Dire 
tore, e pud far quello che vuole. » fe 

Sudcera. s. f. La madre del marito per ri- 
spetto alla moglie,e La madre della moglie per 
rispetto al marito. || Swocera dicesi familiarmente 
anche di Donna, che sindachi i fatti e i por- 
tamenti altrui.|| Swocera e nuoru, tempesta e 
gragnuola, proverbio che significa come rara — 
sia la concordia tra esse. || Swocerna e nuora 6 ~ 
il nome comune di quel Fiore, chiamato altri- ~ 
menti Viola del pensiero, Bi 

Sudcero. s. m. I] padre del marito per rispetto 
alla moglie, e Il padre della moglie per rispetto 
al marito. 

Suocerona. accr. di Suocera, e dicesi familiarm. 
di Colei che sindaca i fatti altrui. 

Sudlo. s,m. Superficie del terreno, sopra la — 
qual si cammina. In questo senso é perd pili che | 
altro della pvesia, e il comune 6 Terra o Ter- 
reno, secondo i casi.|| Quella parte della scarpa 
che risponde esternamente alla pianta del piede, — 
e che posa in terra; ed in plurale fa Le seola: 
« Cuoio eccellente per far suola da scarpe: — Que-— 
ste scarpe hanno il suolo cattivo.» || Distesoo Piano 
di mercanzie, o di grasve, di frutta o simili, po-— 
ste ordinatamente .e orizzontalmente |’ uno sul- — 
Valtro: « Distribui quelle pelli nella barca a su 


paniere. » Ln questo senso nel pl. fa sempre Suoli, — 
||.A swolo, a swolo, L’un suoio sopra Valtro:«E 
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cosi a stolo a stolo si mangid tutto il paniere 
de’fichi. » 
Suono. s. m. Sensazione che riceve l’udito dal 
moto ondulatorio dell’aria, cagionato da percos- 
_ $a, da voce, da qualche strumento musicale ec.: 
« Suono grave, acuto: - Suono argentino: — Il 
suono della tromba, del clarinetto: - Non parla, 
ma solo manda de’suoni incomposti. » || A swon 
1) di bastonate, di fischi e simili, dicesi familiarm. 
' in senso di Per via di, Col mezzo di bastonate ec.: 
-« Te lo fard intendere a suon di bastonate: - Lo 
accompagnarono a casa a suon di fischi. » || Bal- 
lare secondo il suono, dicesi in modo prov. per 
Portarsi con altri, come altri si porta-con noi. 
Suora. s. f. che innanzi a consonante accor- 
‘ciasi in Suwor, Titolo che si da alle Monache: 
: «Suor Caterina, Suor Maria Agnese. »|| E per 
| Monaca di certi ordini religiosi: « Le suore di 
Carita: - EK una suora del Sacro Cuore. » 


sta é una difficolta superabile. » 

Superare. trans. Vincere alcuno, Essere 0 Rit- 
| Scire superiore ad esso in checchessia: « La Ger- 
tnania superd la Francia nella prova delle armi: 
_ — In questa arte niuno lo superd: - Per ingegno, 
per dottrina lo supera: —- Supera tutti in mali- 
Zia. » || Superare sé stesso, dicesi per Fare opera 
eccellente sopra le altre fatte: « Tutte le sue opere 
sono mirahili; ma in questa egli ha superato sé 
/ stesso.» || k per Sormontare, Vincere ostacoli ec.: 

«Supero tutte le difficolta, e riusci nel proposito.» 
|| Superare, riferito a prova, esame e simili, vale 
Sostenerla con buon successo. || Riferito a difii- 
colta, pericolo, malattia e simili, vale Uscirne a 
Salvamento; e usasi pit spesso nella maniera Su- 
perarla: « Questa volta non la supera.» Part. 
_ . SUPERATO. 
Superbaccio. pegg. di Superbo: «E un gran 
Superbaccio quell’uomo. » 
Superbaménte. avv. Con attie parole di uomo 
superbo: « Rispose superbamente di uo. » 
Supérbia. s. f. Alterezza di mente, per cui ]’uo- 
mo presume ogni cosa dal poter proprio, e non 
apprezza nulla gli altri: « La superbia é@ vizio 
‘contrario al buon viver civile: - La superbia é 
il primo dei peccati mortali: - La superbia é@ fi- 
glinola dell’ignoranza. » || Montare im superbia, 
@ piu popolarm. Jfetter su superbia, vale Insuper- 
birsi: « Mi canzoni, c’é da metter su superbia per 
essere stato fatto cavaliere! » || Per significare che 
la superbia spesse volte rimane schernita e punita, 
“Si dice in proverbio: La superbia va a cavallo 
e torna a piedi. 
Superbiosaménte. avy. In modo superbioso: 
« Rispose superbiosamente e con stizza. » 
_ Superbiosétto-étta. dim. di Superbioso e Su- 
perbiosa, detto specialmente di Giovinetti: « 
+ supertiosetta; ma piacente. » 
_ Superbiosino-ina. dim. di Superbioso e Super- 
_biosa, Tauto 0 quanto superbioso: « E una buona 
‘signora; ma perd é un poco superbiosina. » 
Superbidso. ad. Superbo piu per vanita che 
"per orgoglio: « E buono, maé un po’ superbioso. » 
{/E in forza di sost.: « K un superbioso. » : 
4 ~~ Superbiuzza. dim. di Superbia: « Un poco di 
% superbiuzza |’ha anche egli che pure fa profes- 
| sione di umilta. » : 
_ Supérbo. ad. Che é dominato dalla superbia, 
“}  detto cosi di persona, come dell’ indole, dell’animo 
i= ae « Uomo duro e superbo: - L'uomo superbo 
odioso a tutti: - Animo assai superbo. » || H che 


& 


— 1529 — 


Superabile. ad. Da potersi superare: « Que- 
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significa superbia: « Gli dette una superba ri- 
sposta. »||E in forza di sost.: « Dio punisce i su- 
perbi:~ Ef un superbo. »|| E per Nobile, Magnifico - 
e simili: « Cavalcava un superbo cavallo sauro: 
- E un superbo edifizio; » ma il dirlo a tutto 
pasto per Bello, anche di cosa che non abbia idea 
di magnificenza, ¢ vizioso, ed @ al tutto francese. 

Superedificazione. s. f. L’atto di edificare so- 
pra un altro edifizio: « I< molte superedificazioni 
resero Firenze capace di accogliere molta popo- 
lazione. » 

Supererogazione. s. f. Opera fatta per di pit, 
oltre al proprio dovere: « Le opere di superero- 
gazione sono molto accette a Dio. » 

_Superfetazione. s. f. T. med. Concepimento 
di un feto quando ce n’é gia un altro nell’utero. 

Superficiale. ad. Che é nella superficie, Che 
non va molto addentro: « La ferita é superficiale, 
@ guarisce subito. » || E fig. detto di cognizione, 
dottrina e simili, Che non possiede a fondo le 
cose: « Ha una cognizione superficiale di quella 
scienza, e vuol fare il professore. » || E detto di per- 
sona, Che ha cognizioni superficiali intorno a qual- 
che arte o disciplina: « E un uomo molto superfi- 
ficiale: sa un po’ di tutto, ma non sa nulla a fondo.» 

Superficiatita. s. f La qualita astratta di cid 
che é superficiale: « La superficialita della ferita 
da certezza di pronta guarigione. »||E fig.: « Su- 
perficialita di cognizioni, di sapere, di dottrina. » 

Superficialménte. avv. In superficie: « Ardeva 
superticialmente senza intaccare la sostanza. »|| 
E fig. In modo superficiale, Senza vera conoscenza: 
« Conosce l’arte superficialmente, né pud parlarne 
di proposito. » 

Superficie. s. f. ind. T. geom. L’estensione 
considerata rispetto alla sua larghezza e lunghez- 
za, senza tener conto della profondita o della 
grossezza. || E I1.di fuori di ogni corpo: « La su- 
perficie della terra: - La bolla é alla superficie 
della pelle, ma non si profonda.» 

Superfluaménte. avv. In modo superfluo: 
« Non bisogna parlare superfluamente: — Bere 
superfluamente. » 

Superfluita. s. 7. La qualité astratta di cid 
che é superfluo: « Superfluita di parole, di cibi: 
— L’uomo deve guardarsi da ogni superfluita. » 
| EZ per Cosa superfiua: « Queste sono inutili su- 
perfluita. » 

Superfiuo. ad. Che é oltre al bisognevole o 
al conveniente: « Toglier via tutto cid che é su- 
perfluo: - Ci sono degli ornamenti superflui.»||In 
forza di sost. Cid che sopravanza, che é di pia al 
bisogno: « Bisogna cercare il necessario, e non 
il superfluo. » 

Superiora. s. f. Monaca che é preposta alle 
altre: « La superiora dispensd il silenzio. » 

Superiore. ad. comparat. Pit alto: « Parte 
superiore e inferiore di un edifizio: — E svilup- 
pato poco nella parte superiore della persona. » 
|| Che rimane in luogo pia alto rispetto a un altro: 
« Ora che son montato sulla seggiola, sono su- 
periore a tutti. » || fig. detto dei gradi di-ona ge- 
rarchia, Che @ di maggior dignita: « Impiegato 
di grado superiore: - Ordini superiori della mi- 
lizia. » | E cosi parlando di scuole, studi o d’altri 
ordinamenti, vale Maggiore degli elementari: 
« Scuole superiori femminili: - Ginnasio superiore 
e inferiore. » || Detto di derrate, merci e simili, 
Che son di qualita pit buona, pit fine, pit pre- 
giata, e dicesi pure della qualita stessa:.« Grano 
di qualita superiore: - Panno di seta superiore. » 


eh SER ee 


SUP 


|| Detto di persona, Che prevale ad altro 0 ad altre 
per checchessia: « Esser superiore di forze, d’in- 
gegno, di riechezze: - E troppo superiore a lui. » 
|| Z. geogr. Superiore dicesi Quella parte di una 
provincia, paese ec. che 6 molto discosto dal mare: 
« Il Valdarno superiore: - L’Asia superiore ec. » 
|| In forza di sost. Colui che @ costituito in di- 
gnita, ufficio sopra un altro: « Non hanno pit 
rispetto a’superiori: - Hun buon superiore. » || Or- 
dine supertore dicesi L’ordine dato da un supe- 
riore: « Per ordine superiore son proibite le ma- 
schere. » 

Superiorita. s. f. La qualita astratta di chi o 
di cid che 6 superiore: « E riconosciuta la supe- 
riorita delle fabbriche inglesi: - Questa fu prova 
manifesta della sua superiorita. » 

Superiorménte. avy. Dalla parte di sopra, 
detto di cosa collocata sopra a un’altra: « Supe- 
riormente a quella c’é un’altra stanzetta. » || Di 
sopra, Innanzi, parlandosi di cosa 0 detta o scritta: 
« Ho accennato superiormente qual fosse stata la 
cagione del suo odio. » 

Superlativameénte. avy. In modo superlativo, 
Meltissimo: « Superlativamente sciocco. » 

Superlativo. ad. Aggiunto di nome adiettivo 
0 di avverbio, che denoti la idea espressa da esso, 
condotta al pit alto grado, e usasi anche in forza 
di sost.: « Alcune lingue non hanno superlativi: 
-— Ottimo é superlativo irregolare di Buono. » || 
Forma superlativa, Quella forma dell’adiettivo 
che denota il superlativo; Maniera 0 Modo su- 
perlativo, Maniera 0 Modo di parlare che reca 
il concetto al pit alto grado. ||Jn grado super- 
lativo, posto avverbialm. vale Quanto piu esser 
pud: « EH bello, 6 superbo, é ignorante in grado 
superlativo.» || “7g. anche di Cosa condotta al som- 
mo grado: « Hi di una ignoranza superlativa. » || 
Pasteggiare a superlativi, Parlare con amplifica- 
zioni, e usando superlativi frequenti. 

Supérno. ad. Del cielo, 0 di Dio: « Cose impos- 
sibili senza |’ aiuto superno: — Le superne bel- 
lezze. » 

Supérstite e Supréstite. ad. Che rimane vivo 
dopo la morte di alcuno, e usasi anche in forza 
di sost.: «Il coniuge superstite é erede della terza 
parte: - Quasi tutti morirono, e i superstiti ri- 
masero mezzo storditi. » 

Superstizione e Suprestizione. s. 7. Curiosa 
@ vana osservazione d’augurii, sortilegi, o simili 
cose proibite dalla vera religione: « Il credere 
infausto il numero tredici 6 superstizione. » || Falsa 
idea delle pratiche religiose, nelle quali si pone 
soverchia fiducia, 0 soverchio timore: « © reli- 
gioso, ma senza superstizione. » || Esattezza, Os- 
servanza esagerata: « I] badare a tali minuzie 
é una vera superstizione. » 

Superstizidsaménte e Suprestiziosaménte. 
avv. Con superstizione: « Superstiziosamente re- 
ligioso. » 

Superstizidso e Suprestizidso. ad. Che ha 
superstizione o Che muove da superstizione: « Un 
uomo di senno 6 difficile che sia superstizioso: — 
Religione superstiziosa, »||Che @ cagionato da 
superstizione: « Pratiche di religione minute e 
superstiziose. » 

Supinaménte. avv. Con positura supina, Con 
Ja pancia all’inst: « Chi giace supinamente 
suo] russare. » || Supinamente ignorante, dicesi 
per Molto ignorante. 

Supinatore-trice. ad. T. anat. Aggiunto di 
an muscolo del braccio. 
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Supino. s.m. T. gramm. Parte del verbo la- 
tino, la quale altro non 6 che l’accusativo del "| 
participio passato nella voce attiva,~e un’antica 
forma di ablativo nella passiva. aI 
» Supino. ad. Giacente sulla schiena e con la | 
pancia rivolta all’aria: « Lo trovai supino in ter-_ | 
ra. »|| Supina ignoranza, dicesi per Ignoranza | 
massima, e non scusabile, in cose necessarie a | 
sapersi. || E in forza di avv.: « Dormir supino: - § 
Mettersi supino. » | 

Suppedaneo, s. m. Panchetto, o Tavola di | 
legno, su cui si posano i piedi: « Dinanzi alla — 
sedia gli pose un suppedaneo. » 4 

Suppelléttile. s. f Tutte le masserizie di una |f 
casa appartenente a persone civili: « Caricd sulla ~ 
pave la ricca suppelletiile e parti: - Vendée le 
suppellettili del palazzo. »||E fig. parlandosi 
cognizioni, vale Copia, Abbondanza e simili: « Ha 
una bella suppellettile di cognizioni. » 

Suppergiu. avv. Circa, Intorno,e accenna qua 
tita, qualita o numero approssimativo: « Supper- 
git dee avere quarant’ anni: - Suppergiu é un 
pazzo come lui. » 

Supplantare. trans. Far cadere uno da wu 
grado con modo malizioso, per entrare in sud 
luogo: « Usa ogni parte per supplantarlo. » Pit 
comune, ma men garbato, di Soppiantare. Part. — 
p. SUPPLANTATO. ; 

Supplantatore-trice. s. m. Colui che da 
gambetto per supplantare alcuno. 

Supplantazione. s. 7. L’ atto e L’ effetto d 
supplantare. 

Supplementare. ad. Che serve di supple- 
mento: « La gazzetta reca delle notizie supple- ~ 
mentari a quelle date ieri sera: - Quantita sup- ~ 
plementare. » ee 

Suppleménto e Suppliménto. s. m. Cid che | 
6 ordinato a supplire: «Ti mando questa carta | 
per supplemento a quella dell’altro giorno. » || 
Pit spesso in un senso particolare, dicesi Cid che” 
Si supplisce a un’opera letteraria: « Supplementi | 
del Freinshemio alle Storie di Livio: — Supple ~ 
mento al Vocabolario della lingua parlata. » || H 
per Quel foglio in aggiunta a un Giornale, che ~ 
talora si pubblica dopo che é uscito il numero 
di esso giornale, a fine per lo pit di dare not” 
zie importanti: « Supplemento alla Gazzetta del 
Popolo.|| T. geom. Supplemento d’un angolo 
dicesi Cid che 6 necessario supplire per formare 
due angoli retti. ‘ 
_ Supplénza. s. f Ufficio di supplente, specialm. 
in un pubblico studio, e La durata di esso ufficio, 

Suppletorio. ad. Acconcio, o Fatto per sup-_ 
plire: « Notizie suppletorie: - Operazioni supple 
torie. » aa 

Supplica. s. 7. L’atto del supplicare: « Ascoltt 
le suppliche di una povera vedova.»{|E per Quell 
scritto, col quale si chiede qualche grazia: « 
cune suppliche bisogna farle in carta bollata 
Fece una supplica per esser liberato da quella i 
posta. » || Volerci le suppliche, dicesi familia’ 
per Volerci molto ad ottenere una cosa da 
cuno, a smuoverlo a fare il nostro desideri 
« Ci voglion le suppliche a farlo sonare un poe 

Supplicare.trans. Domandare umilmente e C0: 
preghiere: « La supplico di non mi abbandona- 
re. » || assol. Domandare al principe o grazia | 
giustizia per mezzo di supplica: « Se ti senti 
gravato, prova a supplicare: —Supplicd di esser 
liberato; ma sempre invano.» Part. pr. Supple 
CANTE; che in forza di sost. vale Colui o Colei 

\ > 


SUP 
| che supplica: « I] supplicante spera che V. M. 
lo voglia esaudire.» Part. p. SUPPLICATO. 
Supplicatore-trice. verb. da Supplicare; Chi 
} ©. Che supplica. 
Supplicatorio. ad. Che ha forma e qualita di 
‘supplicazione: « Lettera supplicatoria. » 
_ Supplicazione. s. f. L’atto del supplicare; ma 
| @ solo del linguaggio nobile. || 7. st. rom. Pre- 
ghiere pubbliche ordinate dal Senato in certe 
occasion solenni, accompagnate da cerimonie e 
‘riti particolari: « La supplicazione era intimata 
eon un decreto del Senato. » ; 
_ Supplice. ad. Supplichevole; ma 6 voce pit 
poetica che altro. 
_ Supplichévole. ad. Che supplica attualmente: 
«Si presentd a lui tutto compunto e suppliche- 
 yole.» || Detto di Parole, Atti e simili, Che espri- 
“mono supplica. 
_ Supplichevolménte. avy. A modo di chi sup- 
'plica: «Si presentd a lui supplichevolmente. » 
_ Suppliménto. V. SupPpLemENto. 
_ Supplire. intrans. Sovvenire al difetto, Met- 
tere cid che manca: « Se la somma non basta, 
supplird io.»|j Far lufficio di alcuno quando é 
assente 0 impedito: « I] professore é deputato, e 
“gupplisco io. »|\e 7fig.: « La fede supplisce alla 
ignoranza di molti preti.» Part. pr. SUPPLENTE. 
_ — Ad, Che compie in un ufficio Je parti di un 
' altro, il quale n’é il titolare: « Professore sup- 
_ plente: — Medico supplente. » || E in forza di sost.: 
. «Il Professore non potendo far lezione, ci man- 
dd il suo supplente. » Part. p. SupPLito. 
_ Supplizio. s.m. Oggi La pena di morte, che 
‘Si eseguisce sui condannati: « Mori mentre_ lo 
condannavano al supplizio. » Si dice pure Uzéi- 
“mo supplizio. || E fig. per Tormento corporale 
_grayissimo: « Pati i pit aspri e crudeli sup- 
-plizi. » || E per Tormento morale: « E un gran 
supplizio il dover sempre tener dintorno quel 
chiacchierone. » : 
_ Supponibile. ad. Da potersi supporre: « E egli 
“mai supponibile che si voglia ricredere? » 
> Supporre. intrans. Immagiuarsi che sia una 
» cosa, la quale veramente non é, 0 che almeno non 
_@ provata: « Supponiamo che la cosa sia come la 
} raccontano; chi ha ragione? »|| Alcuni Jo usano 
anche con le particelle pronominali: « Mi sup- 
} pongo che ella sia gia convenientemente prepa- 
® rato all’esame.» Part. p. Supposto. ; 
_ Suppositivaménte. avv. A modo di supposi- 
one: « Non attermo: lo dico suppositivamente. » 
__ Suppositivo. ad. Che é fatto 0 detto a modo 
7 di supposizione: « Il suo parlare é suppositivo e 
“non affermativo. » ; 
_ SuppoSitizio. ad. Che si suppone; ed é sin- 
-golarmente eesti dato a Parto, che si crede 
di un padre ed é di un altro. || ig. Apocrifo, Che 
i crede di un autore ed é d'un altro, detto di 
ibro, ed é termine proprio dei Bibliografi. 
Suppofiziéne. s. 7: I] supporre, Ipotesi: « Fac- 
ciamo la supposizione che cominci la guerra: e 
_allora? — Questa supposizione é@ molto strana: —- 
Coteste sono supposizioni, e nulla piv. » 
_ Suppésta. s. f. Medicamento solido fatto a 
nisa di candelotto, che si mette per la parte 
retana a fine di muovere gli escrementi. 
Suppuraménto. s. m. 1] suppurare; pil spesso 
ppurazione. f vere ks 
Suppurare. intrans. Formarsi e raccogliersi 
marcia in una data parte del corpo per e& 
o di infiammazione del tessuto cellulare: «1 
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tumore comincia a suppurare, e dimani si apri- 
ra. » Part. ». SUPPURATO. 

Suppurativo. ad. Che conduce alla suppura- 
zione: « E gia cominciato il processo suppurati- 
vo: - Impiastro suppurativo. » ‘ 

Suppurazione. s. f, Quell’operazione naturale 
per cui una parte del tessuto cellulare del cor- 
po animale suppura a cagione d’infiammazione: 
« I] tumore viene a suppurazione: — Incomincia 
la suppurazione. » 

Supremazia. s. f, Primo grado di potenza 
dautorita, d’influenza ec.: « La Francia ambiva 
alla supremazia in Europa: » || Particolarmente 
Quel diritto, che i Re d’Inghilterra si sono at- 
tribuiti, di esser capi della religione anglicana. 

Supremameénte. avv. In modo supremo: «Il 
suo dono mi é stato supremamente caro. » 

Suprémo. ad. super/. Che é sopra ad ogni altro: 
« L’autorita suprema:—- I supremi gradi dell’eser- 
cito. » || L’ora suprema, dicesi L’ultima ora della 
vita. || E detto di Sforzo o simile, vale Grandissi- 
mo, Eccessivo: « Fece sforzi supremi per salvare 
quella infelice; ma invano. »|| Jn supremo gra- 
do, posto avverbialm. vale Quanto pit esser pud: 
« E bisbetico in supremo grado. » 

Sura. s. 7. T. anat. La polpa della gamba. 

Surale. s. f. T. anat. Che appartiene alle sure. 
||E in forza di sost. Una delle diramazioni nel 
tronco inferiore della vena cava. 

Surrettiziaménte. avv. In modo surrettizio: 
« Ottenne surrettiziamente, e con false testimo- 
nianze, la direzione di quell’ufizio. » 

Surrettizio. T. Jeg. Aggiunto di Scrittura che 
sia falsa, 0 di Grazia che siasi ingiustamente otte- 
nuta per essere stata esposta alcuna cosa non vera. 

Surrogaménto. s. m. L’ atto del surrogare ; 
pit comunemente Surrogazione. 

Surrogare. trans. Mettere uno o Entrare egli 
in luogo a’un altro: « Licenzid quell’amministra- 
tore, e lo surrogd con uno nuovo: — Il C. va a 
Roma per surrogare il D. che 6 stato mandato 
a Napoli. » GVinfrancesati dicono Rimpiazzare. 
Part. p. SURROGATO. 

Surrogatére-trice. verb. da Surrogare; Chi 0 
Che surroga. 

Surrogazione. s. f. I] surrogare e L’esser sur- 
rogato: « Ci é stato messo il G. in surrogazione di 
Anselmo. » || Z. leg. Laggiunta di una, o pit 
clausole alla legge. 

Suscettibile. ad. Capace di ricevere in sé al- 
cuna azione o modificazione: « Opera suscettibile 
di miglioramenti. » || Swscettibile suol dirsi asso- 
lutam. di una persona, che di ogni piccola cosa 
Si altera; ma é modo vizioso; e nel pit dei casi 
si dovrebbe dir col popolo Permaloso. 

Suscettibilita. s. f£ La qualita astratta di cid 
che é suscettibile: « Spirito, animo che ha suscet- 
tibilita ad ogni impressione. » || Detto di persona, 
Lesser suscettibile: « E tanta la sua suscettibi- 
lita che bisogna con lui pesare ogni sillaba: - 
Si guardano di urtare la sua suscettibilita, » 
Maniere assai viziose. 

Suscettivo. ad. Atto a ricevere alcuna azione 
© modificazione: « Questa legge é suscettiva di 
modificazione. » 

Suscitaménto. s. m. L’atto e L'effetto del su- 
scitare. 

Suscitare. trans. Far nascere, Far sorgere, 
Eccitare, Destare, e si riferisce pit spesso a cose 
morali: « Suscitd un monte di liti: — Suscitare 
scandali, odii, guerre ec. » Part. p. Suscrraro. 
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Suscitatore-trice. verb. da Suscitare; Chi o 
Che suscita. 

Suscitaziéne. s. f. L’atto del suscitare. 

Susina. s. f. I] frutto del susino: « Susine clau- 
die: — Susine del cuore. » 

Susino. s.m. Albero che fa le susine: « Nella 
Boemia lungo le strade pubbliche vi sono dei 
susini. » 

Sussecutivo. ad. Lo stesso che Susseguente; 
ma assai meno. usato. 

Susseguire. intrans. Venire immediatamente 
dopo, Succedere immediatamente. Part. pr. Sus- 
SEGUENTE. || In forma d’ad. Che seguita appresso: 
« Ci fu domenica sera, e la sera susseguente. » 
|| Nel pl. si dice di pit cose che l’una seguiti al- 
Yaltra: « Nelle sere susseguenti ci sara anche 
il ballo. » Part. . Sussrcurto. 

Sussi. s.m. Specie di giuoco, che si fa per lo 
pit da’ ragazzi, ponendo in terra per ritto una 
pietra, cul danno parimente il nome di Sussi, 
sopra la quale mettono il danaro convenuto; pol 
da una determinata distanza tirano l’un dopo 
Valtro una lastra in quel Sussi, e chi ci coglie, 
e fa cadere il denaro, guadagna quel denaro ca- 
duto che é@ pit vicino alla sua lastra, e quello 
che é pit vicino al Sussi vi si ripone sopra, e@ 
cosi fino a che resti finito. || Essere il sussi, si 
dice familiarm. di chi in una conversazione é il 
bersaglio dei motti e delle burle degli altri. 

Sussidiare. trans. Dare aiuto altrui, 0 ad una 
impresa accivcché si sostenga: « BE sussidiato 
dal conte B.: - Mise su quel negozio, e il Principe 
gli promise di sussidiarlo: - Fa un giornale, e il 
Governo lo sussidia. » Part. p. SUSSIDIATO. 

Sussidiariaménte. avv. In via di sussidio: 
« Scrissero sussidiariamente alla Prefettura. » 

Sussidiario. ad. T. leg. Che viene in sussidio, 
in appoggio, detto per lo pit di argomenti, prove 
e simili. || Lettera sussidiarza, e anche in forza 
di sost. Sussidiaria, dicesi Quella lettera, che 
un tribunale scrive all’altro per informarlo sopra 
affari che esso tratta. 

Sussidiatore-trice. verb. da Sussidiare; Chi 
Che sussidia. ’ 

Sussidio. s. m. Aiuto, Soccorso dato ad altri, 
acciocché riesca in una impresa, vinca una dif 
ficolta ec.: « Non posso condurre a bene |’ im- 
presa, senza un qualche sussidio. » || fig.: « So- 
stenne quella tesi senza alcun sussidio di prove.» 
|| Pia spesso prendesi per Somma di danaro con- 
cessa altrui per bisogno: « Dopo quella disgra- 
zia il Ministro gli dette un sussidio di mille lire. » 

Sussiégo. s. m. Gravita, Sostenutezza affet- 
tata. || Sture, 0 Mettersi in sussiego, vale Avere, 
o Prendere aria di gravitaé e di altura: « Quello 
sciocco s’é messo in sussiego, perché é stato fatto 
cavaliere. » 

Sussisténza. s. 7, Esistenza vera e reale: « Cosa 
che non ha veruna sussistenza. » || Sussistenze nel 
pl. T. milit. Voce collettiva, significante tutto 
cid che é necessario al sostentamento d’un eser- 
cito in campagna, come vettovaglie, foraggi ec.: 
«C’é una commissione apposta per le sussistenze.» 
Voce nuova. 

Sussistere. intrans. Avere sussistenza vera e 
reale: « Da ad intender cose che non sussistono. » 
|| Durare e Mantenersi’ in istato: « Quella acca- 
demia, senza grandi aiuti, non pud sussistere: - 
Se non tempera le spese, non pud sussistere. » 
Part. p. Sussistiv0. 

Sussulto. s,m. T. med. Vibrazione o Scossa 
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improvvisa dei tendini, del cuore ec., il che ay- & 
viene per irritazioni nervose. 

Susta. s. f. Dicesi oggi Ciascuna delle due §) 
asticelle degli occhiali, le quali si passano sopra )j 


“gli orecchi per ivi fermarli allorché si portano: 


« Un par d@'’occhiali con le suste d’oro: - Gli s’6 FF 
rotta una susta. » | 
Sussurrare. intrans. Far lamenti e schia- 
mazzo disputando: « Comincid a sussurrare contro 
la prepotenza del padrone. »||Sussurrarti gliorec- | 
chi, Sentire come del romore, che procede da sus- | 
sulti nervosi. Part. p. SUSSURRATO. | 
Sussurratore-trice. ver). da Sussurrare; Chi 
o Che sussurra: « Che pretendono quei sussur- | 
ratori? » 1 i 

Sussurrio. s. m. Il sussurrare prolungato di §, 
pit persone, o di una sola: « Che é quel sussur- 9 
rio? - Sento un gran sussurrio. » 1 

Sussurro. s. ™. L’atto del sussurrare; ma si 
dice generalmente per Romore fatto da piu per- | 
sone o che contendono fra loro, 0 che voglion 
far novita: « C’ 4 stato un gran sussurro in piazza) 
-I lavoranti del tabacco hanno fatto sussurro. ». 

Sussurrone-6na. s.m. e f. Colui e Colei, che 
ha per abito di sussurrare: « E un sussurrone 
che non si cheta mai: - Sussurroni politici. » 

Sutura. s. 7. 7. anat. Quella parte ove si con-— 


wi 
nettono le ossa del cranio; cosi detta perchd é | 
simile a una cucitura, parendo che l’ossa sieno — 
unite fra loro per via di punti.|| 7. chir. Quella 
Operazione, per cui una ferita si riunisce per via 
di punti messi con ago e filo. 
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Suzzaménto. s. m. L’atto e L’effetto del sue 
zare. bi 

Suzzare. trans. Attrarre a sé che fa un carpal 
Yumore, per porosita o per altra qualita propria: © 
« La lana suzza il sudore: - La spugna suzza ) 
Yacqua. » || Kd anche Asciugare con cosa che at- 
tragga lumore: « Con una spugna suzzava il | 
sangue che via via usciva da quel taglio. » Part. a 
p. SUZZATO. 

Svagaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
syagare. 

Svagare. trans. Distrarre da cosa che richieda 
tutta la nostra attenzione, come studio, layoro 
simili: « Questi canti e suoni mi svagano, n 
posso attendere al lavoro. » || Sollevare 1’ animo 
altrui da tristezza 0 noia con ispassi e cose dile 
tevoli: « Per isvagarla un poco mi misi a can- 
tare la sua aria prediletta. » || intrans. Svagartt | 
una cosa, 0 una persona, dicesi familiarm. per 
Piacerti, Darti nel genio: « Quell’opera mi sva- 
ga: —- Mi svaga quella ragazza. »||E ironicam. © 
e in linguaggio familiare: « E’ mi svaga; non 
vuole che in casa mia faccia quello che credo,» 
| vifless. Darsi allo svago: « I giovani con tante 
yacanze si svagano. »|| Pigliar diletto di aleuna 
cosa: « Si misero a giuocare al biliardo per sva- 
garsi un poco. » Part. p. Svagato. - Ad, Si di 
di chi pensa pit agli spassi che allo studio, al 
lavoro ec.: «EH un po’svagato, ma non al tutto 
negligente. » 

Svago. s. m. Il ricrearsi un poco, Sollazzo, 
Spasso: « Si piglia ogni tanto un po’ di svago ame 
dando alla sua villa. » 4 

Svagolare. rifless, Attendere a cosa da nulla 
e di puro svago per passare il tempo: « Stann 
lia svagolarsi per far, buio. » Part. p. SVAGOLAT 
|| Pid spesso si usa in forma Tad per Chie at- 
tende solo a cose da nulla e di svago: «H und 
svagolato, che non sa come passar la giornata. > 
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_ Svaligiaménto. s..m. L'atto o Leffetto dello 
‘Svaligiare. 
__ S$valigiare. trans. Cavare della valigia: « Sva- 
ligia quelle camicie. » || E per Spogliare alcuno 
yiolentemente delle cose che uno ha seco: « S’ im- 
vatterono ne‘briganti, i quali lo svaligiarono. » E 
esi anche per Derubare le cose che sono in 
tna casa: « | ladri svaligiarono la villa.» Part. 
“p. Svariciato. 
” $valigiatére-trice. verb. da Svaligiare; Chi 
“0 Che svuligia. 
Svampare. infrans. Uscir fuori; ma dicesi 
priamente di faoco, fiamma, calore o simili 
ha esca fuori da luogo chiuso. || E fig. detto 
ra, vale Passare, Quetarsi dopo averle dato 
fogo : « Aspettiamo che l'ira gli sia un_po’ svam- 
ta, @ poi gli parleremo. » Part. p. SVAMPATO, 
Svanire. intranrs. Perdere la forza, il sapo- 
, Yodore per la esalazione e gli svaporamenti 
® accadono quando i vasi non son ben tappati, 
dicesi di liquori spiritosi, d’odore e simili: 
Nel fiasco manimesso il vino svanisce: - Non 
Vasciar la boccia stappata; altrimenti l’odore sva- 
Aird. » || ig. Venir meno, Dileguarsi: « Le spe- 
| ranze degli infelici troppo spesso svaniscono: - 
yevo un po’ di speranza, ma mi svani.» Part. 
#. Syaniro. — Ad. Che ha perduto il sapore: « Vino, 
iquore svanito. » || Svanito di mente o solo Sva- 
nito detto di persona, vale Che @ assai indebo- 
Tito di mente, specialm. par vecchiezza: « Ha no- 
tanni, ed d un po'svanito, » 
Svano. s. m, Luogo lasciato vacuo, specialm, 
una parete: « Accanto alla finestra v’é uno 
no; e li si tengono gli zolfini e la candela. > 
- Svantaggio. s. m. Incomodo, Pregiudizio; con- 
io di Vantaggio: « L'ho fatto con mio svan- 
ggio: - La povertd ha questo di svantaggio, 


0: « II terreno era svantaggioso per noi, e van- 
ggioso per il nemico: - Stagione svantaggiosa 
la campagna. » 

“Svaporabile. ad. Atto a syaporare: « Spirito 

ucilmente svaporabile. » 

‘Svaporare. inirans. Perder forza, vigore: 

Juello spirito svapora, tenendo stappata la bot- 

lia. > Part. p. SVAPORATO. 

vaporazione. s. /. L'atto e L’offotto dello 

porare, : 

‘Svariataménte. avv. In modo svariato: «Tutti 
rnati svariatamente. » 

Svariatézza. s. f La qualita astratta di Sva- 

'Yiato: « Bolla svariatezza di colori. » 

Svariato. ad. Si dive di pid cose una diversa 

Yaltra: « Penne di svariati colori. » 
“Svecchiare. trans. Toglier via il vecchiume, 
sito specialm. di piante: « B bene svecchiare 
a selva. »|| fig: Svecchiare la lingua di 
gli arcaismi. » || assol. Cessar di adope- 
cose vecchie, specialm. abiti: « Voglio un 
svecchiare, e farmi un bell’abito di ultima 
a.» Part. p. SvVECCHIATO. 
vecchiatura. s. f Lo svecchiare: « La svec- 
hiatura della selva mi frutterd mille lire. > 
‘Svéglia. s. f Ordigno cho @ in certi oriuoli, 
truito in maniera, che caricatolo, a un’ ora 
minata scatta, © pone in moto un martel- 
che batte ripetuti colpi su una campana; 
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detto cosi_ perché si adopra per destarsi dal 
sonno: « Orologio con la sveglia. » || E Svegilia si 
chiama L’oriuolo stesso che ha tale ordigno.||Sve- 
glia dicesi anche Quel suono di tromba, di tam- 
buro, di campanelio, che si fa percha i soldati, 
0 coloro che sono addetti a comunita si sveglino 
dal sonno: « Suonar la sveglia: - Batter la 
sveglia. » ) 

Svegliare. trans. Fare che uno, il quale é ad- 
dormentato,; si desti: « Va in camera a svegiiarlo, 
perehe é tardi: - Dite adagio; mi sveglierete il 

ambino: - Dorme saporitamente; ed 6 un pec 
cato a svegliarlo. »|| fig. Rendere alcuno pit at- 
tento, pit alacre nel lavoro: « Quel ragazzo. bi- 
sogna svegliarlo; perchd mi par troppo addor- 
mentato. > || E pur fig. Kccitare: « Con quella po- 
tente parola svegliava gl’ingegni mirabilmente. » 
\|vtfless. Destarsi: «Su, svegliati, che é tardi: - 
Chiama, chiama, non ci fu modo che si sveglias- 
se. > || Scuotere da sé la pigrizia, il torpore: « Gio- 
vanotti, bisogna svegliarsi un po’pid; altrimenti 
gli studi anderanno male. » || Detto di vento, Co- 
mninciare a spirare: « Bisognerebbe che si sve- 
gliasse un po’di tramontano.» Part. p. SvEGLIATO. 

Svegliarino. s.m. Scrittura o discorso fatto 
be richiamare alla mente checchessia: « Non 
10 bisogno di svegliarini per rammentarmi del 
mio dovere: — Lo so che te ne ricordi; nonostante 
uno svegliarino non fara male. » 

Svegliatézza. s. f. La Nad astratta di sve- 
gliato: « Ha una mirabile svegliatezza d’inge- 
gno. > || assol.: « Giovane di singolare sveglia- 
tezza, » 

Svegliato. ad. Detto d'ingegno, mente 6 si- 
mili, vale Pronto, Destro. 

Svelaménto. s. m. L’atto @ L’effetto dello 
svelare. 

Svelare. frans. Palesare cid che 8 nascosto: 
« FB pericolo lo svelare i segreti dei grandi: - 
Svelami chi fu l'autore di quella satira. » Part. 
p. SVELATO. 

Svelataménte. avv. Palesemente: « Disse sve- 
latamente che era stato lui. » 
_ Svelenire. rifless. Sfogare la stizza, e come 
il veleno, contro alcuno, 0 in atti o in parole: 
«Se lo trovo, ti so dir io che mi vo’ svelenire: 
- Ora che mi sono syelenito, sto meglio. » Part. 
p. SVELENITO, 

_Svellere. ¢rans. Sbarbare, Sradicare; e si dice 
di erbe e di piccole piante: « Quell’erba bisogna 
syellerla con tutta la sua radice; se no, rinasce 
subito. » lle fig-: « Svellere dalla societa ogni rea 
costumanza. » Part. p. Svenro. 

_ Sveélto, ad. Alquanto pit alto e sottile del- 
Yordinario, ma non sproporzionato: « Persona 
syelta: - Colonna, Fabbrica svelta.»||E per Pronto 
e tdestro ne’movimenti: « BE cosi svelto, che si 
arrampica su per gli alberi come un gatto, »|| B 
Lhe Pronto d'ingegno: «& un ometto svelto, @ 

i nulla si sgomenta: - ® svelto d’ingegno. » 

Svenaménto. s. m. L'’atto dello svenare. 

Svenare. ‘rans. Propriam. Uccidere taglian- 
do le vene: « Nerone comandd che Seneca fosse 
svenato. » || Di chirurgo che faccia salassi troppo 
copiosi, si dice che svena 4 malati. || rifless. Ue 
cidersi, tagliandosi }e vene: «Seneca si svend nel 
bagno. » Part. pr. Svenante. Part. p. SVENATO. 

Svenatira. s. /. Piccola sfaldatura do’coltelli 
0 simili strumenti, che hanno poco ferro per reg- 
ger l’acciaio. 

Svenévole. ad. Che usa parole & tiddi Tezidsi: 


SVE 
«Non ho mai conosciuto uomo pit svenevole: — 
E bello; ma é troppo svenevole: — Svenevole 


scrittore. » || E dicesi anche dei Modi e delle Pa- 
role stesse. 

Svenevolézza. s. f, La qualita astratta di chi 
é svenevole: « Per quella sua svenevolezza tutti 
lo pigliano a noia. » || Modo svenevole, affettato, 
Smanceria: « In presenza a tutti fa mille svene- 
volezze: - Le svenevolezze degli Arcadi. » 

Svenevolménte. avv. In modo svenevole}: 
« Parla e conversa svenevolmente; - C’é anche 
chi scrive svenevolmente. » 

Svénia. s. f Svenevolezza, Moina eccessiva. 
Voce famil.: « Io con tutte quelle svenie non la 
posso patire. » 

Sveniménto. s. m. Lo svenirsi, Deliquio: « Eb- 
be un forte svenimento che fece impaurir tutti. » 

Svenire. intrans. e rifless. Venir meno, Per- 
dere il sentimento, Cadere in deliquio: « Per la 
compassione svenne: - Dalla paura si svenne: - 
C’era tanto caldo, che mi sentivo svenire. » || Se7- 
tirsi svenire, si dice anche di smania che altri 
prova 0 aspettando, o vedendo, o udendo cosa no- 
iosa. Part. ». SVENUTO. 

Sventare. trans. Propriam. Impedire, 0 Ren- 
der vano l’effetto delle mine per mezzo delle con- 
tromine. || fig. si dice per Render vano un dise- 
gno, una macchinazione che ti si faccia contro: 
« So quel che macchinano contro di me i miel 
avversari; ma spero di sventare le loro macchi- 
nazioni. » Part. p. Svenrato. - Ad. Si dice di 
persona Che opera senza maturo consiglio, e al- 
Y impazzata: « Di quell’uomo sventato non c’é da 
farne conto.» E pit spesso Capo sventato. 

Sventolaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
sventolare: « Che é quello sventolamento di faz- 
zoletti? » 

Sventolare. trans. Propriamente Alzare in 
alto spandendo al vento, Agitare checchessia in 
aria per forza di vento. ||intrans. Muoversi che 
fa la cosa esposta al vento; e propriamente dicesi 
di bandiere o cosa simile: «Sulle nostre torri 
sventola ora la bandiera italiana. » || rifless. Farsi 
vento con ventaglio o altra cosa: « Sta tutto il 
giorno a sventolarsi..» || E dicesi anche di Chi 
stando in letto alza spesso le lenzuola e si agi- 
ta: « Sta’ bonino, e non ti sventolare; altrimenti 
la rosolia torna indietro. » Part. yp. SvEnToLATo. 

Sventolio. s. m. L’agitarsi dell’aria per il muo- 
versi d’alcuna cosa: « Smetti un po’con codesto 
ventaglio; questo sventolio non mi fa comodo. » 
lle Lo agitarsi al vento di checchessia, e spe- 
cialm. di bandiere e simili: « Che vuol dire quello 
sventolio di bandiere? » 

Sventrare. trans. Ferire nel ventre, in modo 
che ne escano le interiora: « Con una coltellata 
lo sventrd: - Sventravano i cavalli.» Part. p. 
Svenrrato. -— Ad. detto familiarm. di persona, 
Che mangia molto: «Si vede che é sventrato: ha 
finito tutto quel che era in tavola, e non é an- 
cora sazio. » 

Sventrata. s. f. Il mangiare a crepapelle: 
« Vo’fare una sventrata di trote: » || Caduta 0 Colpo 
dato contro checchessia, battendo i] ventre: «Batté 
una sventrata, che credevo' si fosse sfracellato. » 

Sventrataccio. pegg. di Sventrato con senso 
di accrescitivo: « EK uno sventrataccio, che man- 
gerebbe anche chi lo fece. » 


Sventrataménte. avy. Come chi é svyentrato: — 


« Mangia e beve sventratamente. »_ 
Sventura. s. f Mala ventura, Sciagura: « B 


ipomppa a tel 


«Sventuratamente sopraggiunsela guerra, etroncd 


doloroso il ricordarsi del tempo felice nella sven-— 
tura: - Gli animi si provano nella sventura. »{| | 
E per Caso sventurato, dannoso: « La morte di 
Cavour fu una sventura per |’Italia. » : 

Sventurataménte. avv. Per mala ventura: 


ogni speranza. » 

Sventurato. ad. Che ha sventura, Che 6 in 
istato di sventura, ed anche Che ha nemica la 
fortuna: « Sventurato giovane! - Son proprio 
sventurato. »|| In forza di sost.: « Soccorrere gli — 
sventurati. » 

Sverginare. trans. Togliere la verginita. || fig. | 
e familiarm. Cominciare ad usare una cosa: « Mi || 
son fatto un bell’abito, enon so nemmeno, quando || 
lo sverginero. » || assol. dicesi di venditore che 
non ha ancora fatto la prima vendita; e di un 
giocatore che non ha ancor vinto una partita: 
« Non ho ancora sverginato. » Part. ». SvmR- 
GINATO. 

Svergognare. trans. Fare pubblicamente ver- 
gogna: « Quelle pazzie e scandali nel parlamen 
svergognano |’Italia appresso le altre nazioni. » 
|| E per Rimproverare aspramente e pubblicamen 
altrui, acciocché si vergogni: « Lo svergognd al 
cospetto di tutti i colleghi. » Part. py. Sverco- 


enato. - Ad. Che non sente vergogna, Impudente 
Sfacciato: « E il pit svergognato mentitore che | 
io abbia mai conosciuto: - Quello svergognato | 
non dubitd di menar vanto del suo obbrobrioso 
delitto. » 
Svergognataménte. avy. Con svergognatez- 
ie : « Svergognatamente si vantava del suo re | 
itto. » a | 
Svergognatézza. s. f. Abito vizioso delPanie { 
mo, per cui |’ uomo non sente vergogna, o non || 
la mostra, delle cose disoneste: « Non si pud an- | 
dar pit la con la svergognatezza. » pean | 
Svernare. intrans. Passare l’inverno in alcun | 
luogo: « Anderd a svernare in Sicilia. » || Uscire — 
del verno: « EK gravemente malato, e forse non 
svernera. » Part. . SYERNATO. 
Sversato. ad. Che fa le cose alla peggio, senz 
garbo né grazia. ary 
Svérza. s. f. Particella di leeno 0 d’altra ma- 
teria spiccatasi per lo lungo dal suo fusto: « Gi 
é entrato una sverza in un dito. » ig 
Sverzare. trans. Spiccare sverze: « Si divert 
a sverzare quel mobile con la punta del coltello. 
le rtfless. Fendersi in isverze, detto di leename 
« Comincid a sverzarsi per il troppo caldo. » Part. © 
jp. SVERZATO. 
_Svesciare. trans. Ridire cid che si sa o che 
Si sospetta, ancorché-si debba tener segreto. Voc 
famil.: « Quel chiaccherone gli ha svesciato tutto. 
Port. pr. Svesciants. Part. p. Svesciato. 
Svescicare. intrans. Venir le vesciche al 
pelle, per effetto specialm. di bruciatura: « Sé 
comincia a svescicare, bucala con uno spillo. 
Part. p. Svnscisato. 
Svescione-ona. s. m. e f. Colui o Colei ¢ 
per abito svescia, ciod palesa quel che dovreb 
tener celato: «Sta zitto; se no, quello svescion 
racconta ogni cosa. » ; 
Svettare. trans. Togliere o troncare la vette 
0 la cima, di piante e di fiori: « Ando nell’ort 
e svettd tuttii fiori: -Se le mazze sono lunghe 
svettatele: - Mi svetti un po’i capelli. » Part. 
SvETTATO. 


Svettatura, s. f L’ atto e V’operazione de! 
svettare. 
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Svettaturina. dim. di Svettatura; Leggera 
svettatura: « Mi dia una svettaturina ai capelli.» 
_ Svezzare. trans. Lo stesso, ma assai meno 
usato, che Divezzare. Part. p. Svezzato. 

Sviaménto. s.m. L’atto e L’effetto dello sviare. 

Sviare. trans. Tirar fuori della via diritta; ma 
usasi solo nel fig. per Ritrarre alcuno dalla via 
della virti e del dovere: « Quel figuro fa di tutto 
per syiare il povero giovane. »|| Riferito a colpo, 
vale Stornarlo, Farlo deviare dalla sua direzione: 

_ «Se non sviava il colpo col bastone, sarebbe stato 
ferito nella testa. » || K intrans. Uscir dalla via o 
direzione: « La ruota svid, e andammo tutti di 
Sotto. » || 7ifless. Uscire dalla via del dovere, del 
buon costume: « Quando un ragazzo s’é sviato, 
ce ne vuole a rimetterlo in istrada: -8’é sviato 
dietro alle ballerine. » Part. p. Sytaro. - Ad. 
Che 6 uscito dalla retta via, e si é dato al mal 

costume; « Quel caffé 6 il raddotto dei giovani 
sviati. » 

Svignare. imtrans. Fuggir con accortezza e 
nascostamente: «Quando vidi il mare in burrasca, 

/ cercai di svignare. » Ma pit spesso usasi nel 
- modo Svignarsela: « Quando vide il bello, se la 
| svignd. » Part. p. SvIGNato. 

_ Svigorire. trans. e intrans. Far perdere 0 Per- 

| dere il vigore, Indebolire, detto cosi nel proprio 

come nel fig.: « La soverchia fatica svigorisce 
le membra: - J troppi studi svigoriscono gl in- 
geeni: — Il ripetere troppo spesso la stessa se- 

Mhenta svigorisce il campo.» Part. p. Svicoriro. 

Svillaneggiaménto. s. m. L’ atto e L’effetto 
dello svillaneggiare. 

Svillaneggiare. trans. Dire altrui delle vil- 
Janie, Maltrattarlo: « Tutti lo svillaneggiavano, 
ed egli si copriva il volto con le mani. » Part. 
. SVILLANEGGIATO. 

Svilleggiare. intrans. Uscir di villa per tor- 
nare a citta, ‘lerminare la villeggiatura: « Gio- 
vedi prossimo svilleggio: - Per San Martino 1 si- 
gnori svilleggiano. » Part. p. SVILLEGGIATO. 

Sviluppare. trans. Ordinare, Ravviare cose 
avviluppate; ma il senso figurato ha prevalso al 

proprio: « Bisogna un poco vedere di sviluppar 

} questo imbroglio. » || E per Trattare ordinatamente 
e punto per punto un argomento; ma 4 modo 

- falso, e meglio sarebbe il dire Svolgere. || »//less. 
Liberarsi, Uscir di qualche briga, impaccio e si- 

} mili: « Se posso svilupparmi da questo secca- 
_ tore, stasera vengo da te.»||Svilupparsi la febbre, 

la miliare e simili, vale Manifestarsi essa: « Do- 
po una settimana gli si sviluppd Ja miliare: — Bi- 
sogna fare in modo che non si sviluppi la feb- 

| pre. » |\intrans. detto di giovine, vale Avere il 
debito accrescimento 6 svolgimento delle mem- 
bra: « H# rimasto li rachitico, e non vuole ancora 
sviluppare: - Guarda com’ é sviluppato a un tratto 

quel ragazzo! »||E fig. riferito alle facolta del- 

TYintelletto: « Per ora é sempre torpido; speria- 
mo che sviluppi: - Ha sviluppato tutto ad un 

tratto. » Part. p. Sviuuppato. — Ad. Detto di fan- 
ciullo, Che 6 convenientem. cresciuto: « Questo 

‘Yagazzo non 6 punto sviluppato. » . 

}  Sviluppo. s. m. Sviluppamento, Lo sviluppa- 

“re. || Lo spiegarsi delle forze vitali nel nostro cor- 

}) po; onde L’eta dello sviluppo, si dice per Il tem- 
| po, nel quale sogliono quelle forze spiegarsi, che 


7) suole esser tra i quattordici e i diciotto anni; ed 


| Esser sullo sviluppo per Hssere in questo tempo. 
Svinare. intrans. Cavare il vino dal tino ove 
hha bollito per metterlo in altri vasi: « Doman 
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laltro voglio svinare. » lle trans.: « Tl vino ha 


bollito otto giorni; ed é bene svinarlo. » || Svi- 


nare tanto, si dice di un Tino che contenga tanto 
mosto: « Questo tino svina pit di quaranta ba- , 
rili. » Part. p. Svinato. 

Svinatura. s. f. L’ opera dello svinare: « Il 
giorno della svinatura si cuociono le castagne e 
Si mangiano col vin nuovo. » || E il Tempo nel 
quale si svina: « Verrd per la svinatura. » 

Svincolaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
svincolare, e dello svincolarsi. 

Svincolare. trans. Liberare da ogni vincolo; 
ma piu che altro si usa figuratamente: « Svinco- 
lare un podere dalle ipoteche, onde é gravato. » 
| r?fless.: « Se posso svincolarmi da queste bri- 
ghe, parto subito. » Part. p. Svinconavo. 

Svisare. frans. Alterare una cosa da quella 
che é, Presentarla sotto un aspetto diverso, o per 
malizia 0 per ignoranza. || Svisare le parole al- 
trut, Rapportarle in modo diverso da quello che 
furon dette. Part. . Svisato. 

Svisceraménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
syiscerare. 

Sviscerare. trans. Cavare le viscere; ma il 
significato metaforico ha tolto il luogo al proprio: 
« Sviscerare i monti traendone i marmi. »|| En- 
trar bene a fondo in una quistione e trattarla 
compiutamente; ma é modo sgarbato. Part. p. 
Svisceravo. - Ad. Ardentemente affezionato: « 
uno de’ pid sviscerati suoi partigiani: - E suo 
amico sviscerato. » 

Sviscerataménte. avy. Con ardente affezione: 
« Lo ama svisceratamente. » 

Svisceratézza. s. f. La qualita astratta di 
cid che é sviscerato : « Hindescrivibile la sua svi- 
sceratezza per quel fanciullo. » 

Svista. s. f. Lieve errore procedente dal non 
aver ben guardato una cosa: « Sono sviste con- 
donabili, e comunissime a tuttii copisti: — E stata 
una svista, perdonami. » 

Svitare. trans. Levare la vite, o le viti, da 
cosa fermata con esse: « Mi tocca a svitare tutto 
lo schioppo: - Non mi riesce svitarlo. » Part. p. 
SVITATO. 

Sviticchiare. trans. Sciogliere cid che 6 ay- 
‘viticchiato: « Non 6 possibile sviticchiare tutti 
que’ piccoli ramoscelli. » Part. ». SvrticcHIaTo. 

Svogliaménto. s. m. Lo stato di chi 6 svo- 
gliato. Pid comunemente Svogliatezza. 

Svogliare. trans. Far che cessi la voglia: «Se 
tu sei invogliato, ti svoglierd io. » || e rifless. 
Uscirti la voglia: « Mi piaceva, ma presto me ne 
svogliai. » Part. p. Syoautato. — Ad. Che non ha 
voglia di lavorare, di studiare: « E uno syo- 
ghato, e non conclude nulla. » 

Svogliataccio. pegg. di Svogliato: « E uno 
svogliataccio, che non conclude mai nulla. » 

Svogliataménte. avy. Con syogliatezza: « La- 
vorare, Studiare syogliatamente. » 

Svogliatézza. s. f. I] non sentir voglia 0 de- 
siderio di veruna di quelle cose che ad altrui lo 
destano, 0 a noi stessi in altri tempi hanno de- 
stato: « Ho una grande svogliatezza; né trovo 
cosa che mi aggradi.»|| La qualita di chi non 
ha voglia di studiare, di lavorare: « Fa ogni cosa 
con svogliatezza: — La sua svogliatezza 6 cono- 
sciuta. » 

Svolazzaménto. s. m. L’atto dello svolazzare. 

Svolazzare. intrans. Volare piano, e senza 
direzione, ma or qua or la intorno ad un luogo: 
« Le rondini son sempre a svolazzare qui intorno 
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casa. »||e fig.: «Svolazzano qui d@’intorno certi 
figuri di sinistro aspetto. »||E per Dibattere le 
ali: « Il canarino svolazza forte forte nella gab- 
bia.» || E per Sventolare: « Svolazzano i fazzoletti 
mentre passa il treno. » Purt. p. SVOLAZZATO. 
Svolazzatoio. ad. Aggiunto di Cervello, e di- 
cesi di Uomo leggero e che non ista fermo in un 
proposito; 0 che ha il capo a’ gnilli, 
Svolazzatore-trice. verb. da Svolazzare; Chi 
0 Che svolazza. 
Svolazzio. s. m. Frequente svolazzamento: 
«Che 6 questo svolazzio di rondini? » 
Svolazzo. s.m. Fascia o nastro, cho i pittori 
rappresentano svolazzante: « Nel quadro ci sono 
degli svolazzi, scrittovi de’versett: di salimi. » || 
Svolagzo, dicono i maestri di calligrafia i carat- 
teri artifiziati che si formano con gran tratti di 
penna niaestrevolmente condotti ed ombreggiati. 
Svolgere. trans. Distendere, Spiegare la cosa 
avvolta: «Svolgi codesto rotolo di cartapecora, 
e vediamo quel che c’e. »|| fig. Rimuovere altrui 
dal suo proposito: « Tanto mi ingegnai, che al- 
fine lo svolsi da quella pazza impresa: - Uomo 
ostinato, che non si lascia svolgere. » || Trattare 
ordinatamente e distesamente un argomento: « Gli 
fu dato il tema, e lo svolse da maestro. » || Svol- 
gere un libro, un volume, vale Sfogliarlo; ma 
pid spesso dicesi nel fig. per Leggerlo meditata- 
mente da cima in fondo: «Svolgono giorno e 
notte i greci e i latini esemplari: - Svolgere le 
dotte pagine dei filosofi. » Part. p. Svouro. 
Svolta. s. f£ Il luogo duna strada, per il 
quale si svolta in un’altra, Voltata: « Arrivato 
alla svolta di via Calzaioli, andd verso piazza, » 
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: Svoltaménto. s,m, L’atto e L'effetto dello syol- 
are. 

Svoltare. trans. Distendere, Svolgere cid che 
6 avvoltato: « Svoltd il cartoccio e vi trovd ceci 
ner confetti. » || Svolture si dice anche per Mu- 
tar direzione camminando: « Quando fu da Or- 
sammichele, svoltO dalla via de”Iavolini. » || 
intrans.: « Vada sempre diritto senza svoltare. » 
le fig. Mutar proposito, credenza: « Fin qui 6 | 
stato sempre fermo nel buon proposito; ma ora 
comingia a svoltare. » Part. p. SVOLTATO. | 
Svoltatore-trice, verb. da Svoltare; Chio Che | 
svolta. j 

Svolto. part. p. di Svolgere, i 

Svolto. sinc. di Svoltato, che si usa familiar- | 
mente a Firenze, specialmente nel modo: B qui | 
svolto per accennare, ad esempio, che una data 
cosa 4 prossima al luygo in cui si parla, ed ap-— 
pena che si svolta nella strada vicina. || Per an- — 
tifrasi ironica dicesi anche di luogo respettiva- 
mente lontano. Per esempio dira l’ano: « Non 8 
mica lontano, sai, il Teatro Pagliano. » E V’altro 
per dire che anzi 6 lontano, risponde: « Eh si, © 
6 qui svolto! » 

Svoltolaménto. s. m. L’atto o L’effetto dello 
svoltolare, @ dello svoltolarsi. i 

Svoltolare. trans. Lo stesso che Voltolare, ¢ 
generalm. si dice per Volgere e rivolgere chec- 
chessia sopra un piano: « Lo mise sul tappeto | 
si divertiva a svoltolarlo. »\|e rifless.: euedae | 
in terra per gli atroci dolori, @ si svoltolava mi- | 
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seramente: - Non ho potuto dormire, e non ho | 
fatto altro che svoltolarmi tutta la notte.» Part. — 
p. SVOLTOLATO. 


| . lettera consonante, la diciannovesima del 
nostro alfabeto, e la settima di quelle chei gram- 

matici dicono mute. Si pronunzia ti, e si fa pid 

| Spesso maschile. || Dalla sua figura si chiamano 
dagli artefici alcune parti o pezzi delle opere loro, 

' come Il Z della molla. delle carrozee, che é 
ee parte da piede, che la ferma su lo scan- 
nello. 

Tabaccaia. femm. di Tabaccaio, Venditrice 
di tabacco; ed anche La moglie del tabaccaio: 
«Ha sposato una tabaccaia. » 

Tabaccaina. dim. di Tabaccaia; Tabaccaia 
giovine: «Si serve sempre dalla solita tabac- 
caina. » 

Tabaccaio. s. m. Venditor di tabacco a mi- 
nuto: « Mi servo dal tabaccaio in Piazza de’Pitti: 
— Fa il tabaccaio. » 

Tabaccato. ad. Aggiunto di colore, Che s’ac- 
_ costa al colore del tabacco. 

-. Yabacchiéra. s. f. Scatoletta, in cui si tiene 

il tabacco da naso. Pit comunem. dicesi in modo 
antonomastico La scatola. 

Tabaccaccio. pegg. di Tabacco. 

_ Tabacco. s. m. Pianta nota, che ha le foglie 
Jarghe, ovate, i fiori alquanto rossi, i semi pic- 
| colissimi. Seccr*a con varie diligenze, si brucia 
| per prenderne u fumo, 0 si riduce in polvere per 
| tirarla su per il naso: « Tabacco da naso, da 

fumo: - Tabacco in foglia, in polvere: - Consuma 
una scatola di tabacco al giorno: - L’abuso del 
tabacco 6 nocivo: - Coltivazione del tabacco. » 

Tabaccona. femm. di Tabaccone. 

_ Tabaccone. s. m. Chi per uso piglia molto 
_ tabacco da naso, e ne ha per lo pit lorde le na- 
rici e le vesti. 
| Tabaccoéso. ad. Lordo di tabacco:« Ha il naso 

tutto tabaccoso. » 

Tabano. ad. Aggiunto per lo pit di Lingua, 

} e dicesi per Uomo maldicente: « E una lingua 
__ tabana, che Dio guardi a stuzzicarlo. » 
Tabarro. s. m. Specie di grosso mantello, che 

) gli uomini portano sopra gli altri vestimenti 

nella stagione invernale. 

_ abe. s. 7. T. med. Qualunque consunzione, 
generata da diverse malattie croniche; quindi 
Tabe polmonare, dicesi la Consunzione per ma- 

‘lattia del polmone, Tabe epatica, Quella per 

 malattia del fegato ec. 

Tabélla. s./. Carta scompartita in tante co- 
lonne, che hanno in cima il titolo delle cose che 
contengono; e talyolta 6 anche scompartita in qua- 
~ dri. || Zabella dicesi anche una Tavoletta con due 
 battenti di ferro, che agitandola rende suono stre- 
 pitoso, e che si suona Ja settimana santa in vece 
delle campane. || A Firenze dicesi impropriam. 
Un istrumento di legno, a mo’ di cassetta, che pur 
si suona nella settimana santa, e che fa strepito 
# pe mezzo di una ruota dentata. || Sonar le ta- 
belle dietro ad alcuno, dicesi scherzevolm. per 
 Dargli la baia. 

_ -Tabernacolétto. dim. di Tabernacolo. 

_ abernacolino. dim. di Tabernacolo. 

'  Tabernacolo. s. m. Cappelletta, nella quale 

 &i dipingono o conservano immagini di Dio 0 di 

~ Santi, e si dice di qualunque altro edifizio fatto 

 @ quella somiglianza. 
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Tacca. s. f. Piccolo taglio 0 incisione, fatta 
in su checchessia: « Invece di stare attento al 
maestro, si diverte a far le tacche sul banco col 
temperino, » ||Si dice anche Quel poco di manca- 
mento che é talvolta nel taglio del coltello o altro 
ferro tagliente: « Ha un rasoio tutto tacche. » || 
Dicesi anche per Statura, Qualit& o simili, come 
Bella tacca d@ uomo, Bella tacca di cavallo ec. 

Taccagneria. s. 7. L’esser taccagno; Grettezza, 
Spilorceria. ; 

Taccagno. ad. Avaro, Gretto: « E gente tac- 
cagna, che non spenderebbe un quattrino nean- 
che a levargli un occhio. » 

Taccherélla. s. 7. Piccolo vizio 0 macchia di 
costumi: « Ciascuno ha le sue taccherelle. » 

Tacchina. La femmina del Tacchino,. 

Tacchindtto. s. m. Tacchino giovane: « Man- 
giammo un tacchinotto arrosto. » 

Tacchino.s.m. Nome comune del Gallo d’India. 

Taccia. s. f, Accusa che si da altrui per qual- 
che colpa o mancamento: « Io non vogilio la taccia 
di ladro: - Gli han dato la taccia di traditore. » 

Tacciare. trans. Dare altrui mal nome, Im- 
putare: « Lo tacciano di bindolo, ma non é: - Io 
non yoglio esser tacciato di disonesto. » Part p. 
TACCIATO. 

Taccio. s. m. usato nella maniera famil. Fase 
un taccio 0 Dare un taccio, che dicesi per Fare 
una transazione, Non conteggiare minutamente, 
ma concordare i conti cosi alla grossa per finirli: 
« Abbiamo fatto un taccio; altrimenti bisognava 
litigare. » || E fig. vale anche Finire una contro- 
versia per accomodamento, per transazione: « Dia- 
mogli un taccio e finiamola: - Di quel che é stato 
facciamo un taccio, e chi ha avuto ha avuto.» 

Tacco. s. m. Quel rialto di suolo che si mette 
sotto le scarpe dove risponde il calcagno: « Oggi 
usano le scarpe da donna col tacco alto un pal- 
mo: — Consumare i tacchi: - Rimettere i tacchi. » 
|| Z. stamp. Pezzuolo di carta o simile, che si pone 
sul timpano per rialzarlo nelle parti difettose, af- 
finché la impressione venga unita. || Battere il 
tacco, dicesi in modo famil. per Fuggire, Andar- 
sene da un luogo. 

Taccola. s. 7. Piccolo vizio, Magagna. Voce 
familiare. 

Tacconato. ad. Aggiunto di scarpa, stivale 
e simile, Che ha le suola impuntite. 

Taccone. s. m. Pezzo di suolo che s’ appicca 
alle scarpe rotte. || Battere il taccone, dicesi in 
ade familiare per Fuggire, Andar via da un 
u0go. 

Taccuino. s.m. Piccolo libretto di carte bianche, 
da notarvi cose per ricordarsene ec. 

Tacére. intrans. Star cheto, Non parlare: 
« Tacque per tutta la serata: - Gente che tace 
non piace. »|| Ed anche per Non rispondere: « A 
quelle parole, tacque e se ne andd: — Chi tace ac- 
consente. » || EK per Restar di parlare, Far silen- 
zio: « Se non vogliono tacere con le buone, li 
fard tacere con le cattive. » || E per Non replicare 
a quello che da un superiore é stato detto: « Tac- 
cia, e vada al posto: - EK un ragazzo che non 
tace. » || E per Non far risentimento: « Quando 
si vedono certe cose, non si pud tacere: — Tacqui, 
per non fare scandalo. » || Detto di vento, Restar 
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di soffiare: «Ora tace il vento; possiamo andare.» 
| trans. Passare sotto silenzio: « Raccontd una 
parte di cid che era successo, e una parte ne 
tacque: - Non tacerd che in questo caso io avrel 
fatto diversamente: - Non gli ho taciuto nulla; 
gli ha detto tutto. »|| Nel lnguaggio grammati- 
cale, Tacere una parola, una particella e si- 
mili, vale Non esprimerla nel discorso: « Talora 
la congiunzione Che si tace: — Sallustio tace 


spesso il verbo. » || Detto di lezione, vale Non darsi, ~ 


Non aver luogo: « Le lezioni tacciono dal 24 De- 
cembre fino al 2 di Gennaio: - Nell’ Istituto di 
Perfezionamento le lezioni tacciono per cinque mesi 
dell’ anno. » || Zacere si usa talora con le parti- 
celle pronominali, come: « A questo discorso 
egli si tacque: —- Non volli tacermi. » Part. pr. 
Tacentse. Part. p. TAciuro. 

Tacitaménte. avv. Chetamente, Segretamente; 
«ii venuto tacitamente: - Opera sempre tacita- 
mente. » 

Tacito. ad. Cheto, Che non parla. || H per Oc- 
culto, Nascosto, riferito pit spesso ad operazioni: 
«Ei stata una tacita partenza, chi sa per qual 
motivo! » || Queto, contrario di Rumoroso, detto 
di luogo. 

Taciturnaménte. avy. Con taciturnita, Che- 
tamente. 

Taciturnita. s. f. Lo star taciturno: « Quella 
taciturnita non 6 segno di animo buono. » 

Taciturno. ad. Che se ne sta abitualm. in 
silenzio, per effetto della sua indole; e dicesi an- 
che dell’indole stessa: « Uomo taciturno: - Indole 
molto taciturna. » 

Tafano. s.m. Insetto volatile simile alla ves- 
pa, ma alquanto pit grosso e pit lungo, e che 
pinza acutissimamente. || Levarsi all’alba de’ta- 
fani, dicesi scherzevolmente per Levarsi dal letto 
a giorno alto. 

Tafferuglio. s. m. Rissa, Quistione di molte 
persone in confuso: « E nato un tafferuglio tra 

uei vicini. » || E per Imbroglio: « B un certo taf 

eruglio, nel quale non vogiio entrare. » 

Taffetta. s.m. Tela di seta leggerissima e ar- 
rendevole. 

Taglia. s. f. Prezzo che si promette e si paga 
a chi uccide od arresta briganti, assassini e si- 
mile genia. || Taglia dicesi per Quel legnetto di- 
viso per lo lungo in due parti, sulle quali si fanno 
a riscontro col coltello delle tacche per ricordo 
e riprova specialm. di coloro, che trasportano col 
carrettone calcina, mattoni, sterro 0 simile, ed an- 
che di coloro che danno o prendono roba.a cre- 
denza. || Taglia, chiamasi anche uno Strumento 
meccanico, composto di pit carrucole per muo- 
vere pesi grandi. || 7. de’cer. Strumento da ta- 
gliare i lucignoli a quella lunghezza che si ri- 
cerca. || Di mezza taglia, usato in modo aggiun- 
tivo, vale Tra grande e piccolo, detto di persona: 
«un uomo di mezza taglia. » 

Tagliabile. ad. Che pud esser tagliato. 

Tagliaborse. s. 7. Quegli che per rubare ta- 
glia altrui la borsa, che pit comunemente dicesi 
Borsaiolo. 

Taglialégna. s. m. Colui che con accetta at- 
terra per mestiere alberi e ne fa legna: pit co- 
mune Spaccalegna. 

Tagliare. trans. Dividere, Separare o Far pit 
parti di una quantita continua, per mezzo di istru- 
mento che ha taglio: « Tagliare un pezzo di pan- 
no, una carta: —‘Tagliare i rami all’albero: - Ta- 
gliare il pane, un cocomero ec,: - Tagliare i ca- 
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pelli ec. »|| Tagliare un bosco, una selva, une | 
macchia e simili, valeTagliare al piede le piante di 
essa, affinché ripullulino. || EH per Incidere, Ferire, — 
riferito specialm. a una parte della persona: « Col 
coltello si é tagliato un dito: - Bada di non ta- — 
sliarti. » || E assol. detto particolarm. di certi me- 
stieri, come sarto, calzolaio, macellaio e simili, 
vale Levare con arte, tagliando, dalla pezza del 
panno o dalla pelle le varie parti che debbono 
comporre l’abito 0 la scarpa, e dalla bestia ma- | 
cellata i pezzi della carne, che sono richiesti: _ | 
«E un sarto che non sa tagliare: - Un macel- | 
laio che tagli bene guadagna assai pit di uno | 
che tagli male. »|| Onde in maniera proverbiale 
Tagliare secondo il panno, dicesi per Adattarsi 
al bisogno, alle circostanze: « Caro mio, in quella — | 
casa bisogna ene secondo il panno, e non | 
confondersi. »{|K pure assol. detto distrumento, | 
vale Aver esso proprieti di tagliare: « Queste | 
forbici non tagliano: - Adagio con cotesto col 
tello, perché taglia: - La spada 6 tutta rug- | 
gine e non taglia piu. »|| Tagliare a pezzi, Lo 
stesso che Ridurre una cosa in pit pezzi, ta- — 
gliandola. || E riferito a persone, Trucidarle. || Za- | 
gliar le braccia a uno dicesi figuratam. per To- | 
gliergli ogni modo, possibilita, Ridurlo all’impo- — 
tenza: « Le nuove é gravissime tasse hanno ta- | 
liato le braccia a molti. »|| Zagliar Vacqua o || 
e acque ad un paese, vale Romperei condotti | 
che portano le acque ad esso, e per tal modo as- | 
setare gli abitanti; il che suol farsi da un esercito /| 
nemico. || Tagliare la borsa, dicesi per Rubare al- — 
trui di dosso il danaro. || Tagliare 0 Troncare le 
parole in bocca ad alcuno, Interromperlo men- | 
tr’ei parla, rispondendo con modo riciso a quel ch’ei — 
dice, Impedire ch’ e conduca a fine il suo discorso. |} 
Tagliare la via, il ritorno, la ritirata e simili, | 
Impedire che altri proceda per il suo cammino, |} 
Impedire che ei ritorni, si ritiri ec.: « All’esercito | | 
sconfitto fu tagliata la ritirata. » || Tagliar fuori, © 
riferito a corpi combattenti, Dividerli dal grossa. — 
dell’ esercito, Separarli dal loro centro d’ opera- | 
zione. || Taghar corto dicesi familiarm. per Ri- | 
spondere in modo da troncare il discorso, ed an- | 
che per Non allungarsi in checchessia: «Quando 
sentii quella razza di proposte, tagliai corto, 07 | 
non ne volli saper altro: - Tagliamo corto sui} 
complimenti, che sono perdita di tempo. »|| Za-— 
gliare altrui 1 panni addosso. VY. Panno.|| Ta- 
gliare le carte o assolutam. Tagliare dicono i 
giocatori per Dividere in due parti il mazzo delle |) 
carte. || Tagliare, riferito a liquori, e specialmente | 
a vino, vale Mescolare una qualita con V altra, | 
per lo piu a fine di togliere o scemare il di 
fetto dell’una con la bonta dell’altra: « Gli an 
darono male due botti di vin vecchio, ed eglilo 
taglid con una botte di vin nuovo, e lo vendette 
a un prezzo discreto. » || In modo proverbiale Din — 
gua che tagtia e cuce. V. Lincua. Part. p. Ta- ~ 
GLIATO. fi 
Tagliata. s. 7. 1’ effetto del tagliare molte 
piante boschive. 
Tagliatelli. s.m. pl. Paste fatte in casa, ta- | 
gliate in piccole strisce, che si usano per farne | 
minestre. - ae 


Taglieggiare. trans. Metter taglie al paese 
conquistato, Imporgli gravezze @’ ogni maniera | 
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quasi per prezzo diriscatto: « I Prussiani tagliey- 
giarono mezza la Francia.» Part.p. TAGLIEGGIATO. 
; Tagliénte. ad. Detto di arme o simile stru- 
_ mento, Che ha sottil taglio, Che é bene affilato. 
 \|fig. Aggiunto di lingua, vale Maledica, Pungen- 
te; pi comunem. Lingua che taglia e cuce.|| 
| Tpitt.e scult.detto o riferito a stile, maniera, vale 
- Crudo, Senza dolce digradazione di colori e d’om- 
bre, Senza pastosita e simili: « Il Pollaiuolo ha 
' uma maniera un po’ tagliente. » 


_ quadrilatero e con manico, sul quale si pesta la 
' carne o altro per la cucina. || Giubba a tagliere, 

 dicesi per stmilit. e scherzeyolm. di Giubba a 

 larghe falde. 

_ Taglio. s. m. L’atto e pit spesso L’effetto del 
tagliare: « Taglio dei boschi: — In cotest’abito cé 
un bel tagtlio: chi ce ha fatto? - Un tovagliuolo 
tutto pieno di tagli: - Guarda che taglio s’é fatto 

-in.un dito! »{) Detto di sarti, calzolai ec. 11 modo 
e L’arte del tagliare : «Il taglio é una cosa difficile: 
- Sarto che ha un buon taglio. »||E per Pezzo di 

| panno tagliato dalla pezza per farne un abito: 
_ «(i ho un bel taglio per un vestito: se lo vuole, ci 

| siaccomoda:-Le ha comprato un bel taglio di 

| calzoni. » || HE per Pezzo di carne tagliata dalla 

| bestia macellata: « EK un bel taglio di carne. »|| 

_ Eper Ciascuna delle parti di essa bestia, da cui 

| fagliasi la carne: « Lo spicchio di petto é dei 

| peggiori tagli:- Fattela dare in un taglio buo- 

- no: — Vorrei tre chili di carne: - In che ta- 

- glio la desidera? - Nel soccoscio. »||E per Fog- 

) gia, Forma della veste. || Taglio La parte di un 

| istrumento, che taglia: « Taglio della fspada, 

/ di un coltello, di un’arme qualunque. »|| Zaglio 

| vivo, dicesi per Taglio che sia molto acuto, affi- 

) lato; al contrario Taglio morto_dicesi_ per Ta- 

| glio ottuso, ingrossato e simile. || Di taglio 0 Per 

| taglio posti avverbialm. vale Con la parte ta- 
_ gliente dell’arme; contrario 2 Dio Per punta: 
| «Ferir di taglio e di punta: - Gli dette un colpo 
di sciabola per taglio. » || Taglio, vale anche De- 
stro, Occasione; ma usasi solo nelle maniere Ca- 
dere, Veniree simili in taglio, per Cadere, Ve- 
Dire opportuno: « Qui mi cade in taglio di dire, 


fo 


tha 


Fas 


we 


Tagliolino. dim. di Tagliuolo: « Un taglioli- 
0 di carne. » : 
Tagline. s. m. Pena, per la quale il reo era 
| condannato a soffrire quel medesimo in che of- 
}) fese altrui: « Occhio per occhio, orecchio per 
~ orecchio, tale é la legge del taglione. » 
| Tagliuola. s. f. Ordigno di ferro, il quale 6 
 congegnato in modo, che scattando vi resti preso 
) Vanimale, a cui si tende: « Tendere le tagliuole 
ai lupi, ai topi, agli uccelli ec. » : 
. . Tagliudlo. s. m. Piccola particella; ma non si 
) direbbe forse se non di materia atta a tagliarsi: 
i Prese un tagliuolo di carne. » : 
Tagliuzzare. trans. Minutamente tagliare: 
Si diverte a tagliuzzare la carta. » Part. p. 
AGLIUZZATO. : 
Talamo. s. m. Letto nuziale, e Camera degli 
 sposi: voce del nobile linguaggio. 
Talare. ad. Aggiunto di Veste lunga fino al 
allone, quale @ quella che portano i sacerdoti: 
La mattinaéin abito talare; la sera éal teatro 
coi calzoni lunghi. » ; ; ; 
Talari. s. m. pl. T. mit. Sorta di calzari alati, 
s’attribuivano a Mercurio. 
“Talché. avv. Di maniera che, Talmente che. 
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Talco, s. m. Specie di minerale, che apparisce 
molto untuoso al tatto, ed é composto del silicato 
idrato di magnesia, e particolarmente Quel mi- 
nerale che si divide in foglie sottili e trasparenti. 
V. Mica. || Impropriamente si dicono Zalco anche 
certe sottilissime lamine di ottone variamente co- 
lorate, e di cui si servono i confetturieri per in- 
yolgere cannelli o tavolette di cioccolata, i ce- 
raiuoli lestremita inferiore delle candele ec. 

Talcoso. ad. T. st. nat. Che partecipa della 
qualita e natura del talco. 

Tale. ad. qualificativo, corrispondente a Qnale 
in proposizioni comparative: « Quale é 1’ animo, 
tali sono le opere: - Tale é lo scolare, quale il 
maestro lo fa.» || Usato assolutamente, vale Di 
questo modo, o forma, 0 qualita, o naturae simili: 
« Un uomo tale non lo vedrd mai pit. » || Vale ' 
anche Si grande, Si forte e simili, e allora gli 
corrisponde la congiunzione Che: « La piog- 
gia era tale, che non bastava l’ombrello. » || Ta- 
lora 6 semplice adiettivo dimostrativo, e vale 
Questo: « Era di tal fatta: - In tal modo potem- 
mo liberarci. » | Tale e quale, dicesi parlando 
della stessa cosa per Medesimo, Ugnale, Somi- 
gliantissimo e simili: <« Tale e quale; non ci corre 
neanche un capello. » || Vale anche, Qual 4, Senza 
nulla aggiungervi o levarvi, riferito a cose che 
si raccontano: « Per me, ve lo do tale e quale. » 
|| A tale che, posto avverbialm., vale per A tal 
punto, A tal segno ec. che; ed anche per Di 
modo che, Talmenteché. || Tal sia di te, modo 
che equivale all’altro: Tuo danno. 

Tale. pron. indeter. Vambedue i generi, e vale 
Un certo uomo, Una certa persona: « Mi disse - 
un tale, che io non ricordo, che ec.: — I] tale pensa 
in un modo, il tal altro in un altro: - Sposa la 
tale. » || 17 tal di tale, diciamo cosi.genericamente 
quando non si vuole specificare alcuna persona. 

Talentare. imtrans. Andare a gusto, a ta- 
lento, Piacere: « Faccia pure quello che le talen- 
ta. » Voce non molto comune parlando. Part. p. 
TALENTATO. 

Talénto. s. m. Ingegno, Attitudine sortita da 
natura o simili: « E un giovane di molto ta- 
lento: - Ha talento, ma non ha voglia. »||E per 
Voglia, Desiderio, Volonta: « Faccia pur il suo 
talento; » ma in questo senso, che pure sarebbe 
il proprio, non é molto comune, parlando. || Mal 
talento, Rancore, Sdegno, Intenzione d’offendere: 
« Mi rispose pieno di mal talento. » || A talento, 
modo avv., Secondo il piacere, A volonta.|| 7’. stor. 
Moneta antica di argento o d’oro; ed era la 
maggiore di tutte, e di gran valore, ma vario 
secondo i popoli. 

Talismano. s. m. Pezzo di metallo o simile, 
segnato di caratteri o cifre, a cui superstiziosa- : 
mente-attribuivansi virti maravigliose. t 

Tallero. s. m. Moneta d’ argento della Ger- 
mania, del valore di due fiorini, cioé cinque lire 
italiane circa. 

Tallire. intrans. Fare, Mettere il tallo, detto 
di piante erbacee: « A questi caldi Vinsalata tal- 
lisce tutta. » Part. p. Tauurro. 

Tallo. s. m. La messa dell’erbe allorché sono 
per fare il seme: « Mettere, Fare il tallo. » || Spe- 
cialm. diconsi Le messe delle rape: « Compra 
du’talli: -Ho mangiato una frittata co’talli. » |j 
Mettere un tallo sul vecchio, si dice proverbialm. 
di Chi, arrivato alla vecchiaia, si mantiene sano 
e gagliardo, e quasi quasi par che ringiovanisea. 

Tallone. s. m. La parte posteriore del piede, 


TAL 


formata dal caleagno, coperta da tessuto cellu- 
lare assai denso e da grossa. pelle. || Osso del piede, 
posto quasi come base sotto gli ossi della tibia. 

Talménte. avy. Di modo tale; ed é general- 
mente seguito dalla particella Che: « Non ebbi 
tempo, talmente che non gli potei dir nulla. » 

Talmudde e Talmude. s. m. Titolo di certo 
libro degli Ebrei, che ostenta dottrina e istru- 
zione, e che 6 pieno di molte favolose e false 
esposizioni della Sacra Scrittura. 

Talmudico. avv. Appartenente al Talmude. 

Talmudista. s.m. Commentatore, ovvero Os- 
servatore del Talmude. 

Talo. s. m. T. stor. Strumento da giocare, che 

_ € un osso delle giunture de’ piedi di alcuni ani- 
mali. Si segnava come i dadi; ma da quattro 
facce sole, mancandoyi il due e il cinque. 

Talora. avv. di tempo, che vale Alle volte, 
Alcuna volta, Talvolta. 

Talpa. s. 7. Animale che ha i] capo che ter- 
mina in una lunga e mobile proboscide, gli occhi 
assai piccoli in luogo degli orecchi esterni, un 
orlo poco rilevato intorno a] meato uditorio, le 
gambe nascoste sotto il collo: va sotto terra per 
lunghe tane che esso si scava, € vive di vermi. 

Taluno. ad. Lo stesso che Alcuno. 

Talvodlta. avv. di tempo, lo stesso che Talora. 

Tamarindo. s.m. Pianta di grandezza simile 
al frassino, nativa dell’Arabia felice e dell’ Indie 
orientali e occidentali, dove i suoi frutti, simili 
a baccelli, e detti anch’essi Z’amarindo, sono a 
noi portati per usi medicinali: « Polpa di tama- 
rindo: - Semi di tamarindo. » {| E per Bevanda, 
infusayi della polpa o siroppo di tamarindo: 
« Tutti giorni son solito prendere un tamarindo.» 

Tambellone. s. m. Sorta di mattone grande 
che serve principalmente per uso d’ammattonare 
i forni. 

Tamburare. trans. Voce ugata dai macellari, 
i quali, quando hanno ammazzato un vitello, un 
bue ec., lo gonfiano, ed acciocché il vento pas- 
sando da per tutto faccia spiccare la pelle dalla 
carne, bastonano la bestia con alcune bacchette. 
|| In ischerzo, Bastonare, Percuotere: «Lo raggiun- 
sero, elo tamburarono di santa ragione.» || 7’. stor. 
Dicevasi per Querelare altrui con mettere la que- 
rela contro di esso nella cassetta detta il tamburo, 
la qual cosa si usava anticamente in Firenze. 
Part. p. Tampvrato. 

Tamburazione. s. f. ZT. stor. Il tamburare, 
Querela fatta e messa nella cassetta ec. 

Tamburéllo. s. m. Piccolo cerchio di faggio 
a pit doppi, sul quale 6 imbullettata una pelle 
ben tirata, e che serve per giocare alla palla: 
« Si diverte a giocare a tamburello. » 

Tamburino. dim. di Tamburo: « Ha compe- 
rato al bimbo un tamburino. || Tamburino di- 
cesi il Soldato che batte il tamburo: « E un tam- 
burino della Guardia Nazionale. » || Strumento 
da bambini, che é un bocciuolo di cartone, chiuso 
da ambe le parti, infilato in un sottil manico e 
pieno di vecce: « Il babbo gli ha comprato un 
tamburino. » || Sonare. il] tamburino colle dita, 
Fare colla punta di esse sopra una tavola o 
altro quel suono, che si suol fare sul tamburo: 
« Nel tempo che io parlavo, si divertiva a fare 
il tamburino con le dita sul tavolino. » 

Tamburlano. s.m. Arnese di metallo ad uso 
delle distillazioni. || Dicesi anche un Arnese di 
leono a foggia di tamburo, per uso di scaldare 
Ja biancheria. || Ed anche quell’Arnese di ferro a 
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foggia di tamburo, con manico da una parte, e — 
con naso dall’altro, dove si tosta il caffé, ponen- 
dolo sopra un fornellino rotondo con due tacche 
alle labbra per adattarvi il detto naso e I’ asta 
de] manico, e girandolo continuamente finché sia 
al suo punto. ; 

Tamburo. s. m. Strumento musicale, composto 
di una cassa di legno cilindrica, i cui fondi son 
due pezzi di pelle tesa, sopra una delle quali si 
batte con due bacchette. || HK per Colui che suona 
il tamburo: « EH un tamburo della Guardia Na- 
zionale. » || Dicesi pure a Quella parte di una 
cupola che resta per l’appunto sotto 11 principio 
@una volta fino ai piloni degli archi. || 7. oriwol, 
Cilindro composto di fascia, coperchio e fondo, 
in cui 6 chiusa la molla, e su cui si rivolge la 
catena degli oriuoli da tasca. 

Tamerice. s. f. Arbusto con lo stelo fornito 
di molti rami sottili e pieghevoli, e con foglie si- 
mili a quelle di cipresso. Produce fiori bianchicci, 
he sua scorza si usa come astringente e febri- 
aga. 

Tampoco. avv. Ancora, Né meno, Né pure: 
voce pedantesca. “| 

Tana. s. f. Buca ampia e profonda dentro | 
terra, che serve di ricovero alle bestie: « Tana | 
da lupi: —I cacciatori fecero uscir l’orso dalla | 
tana. » || E per stmalit. detto di Casaccia, quasi 
da abitarvi le bestie.||H iperbolicam. Ampio sbrano | 
nelle vesti, nelle biancherie e simili: « Ha un ve- |) 
stito con una tana, che c’entrerebbe un braccio.» — | 

Tanagiia. s. f. Strumento di ferro, per uso 
di stringere, di sconficcare, o di trarre chiodi 
o checchessia con violenza; e dicesi pit comune- 
mente nel pl. Tanaglie: « Tanaglie da fabbri, 
da legnaioli ec: - Un par di tanaglie. » || Fu an- 
che detto cosi un Arnese di ferro di simile forma, | 
usato nel barbaro supplizio di attanagliare Je — 
carni. || Levare o Cavare ad altri alcuna cosa | 
con le tanaglie, dicesi familiarm. per Ottenere | 
o Fare alcuna cosa con grandissimo sforzo. || H | 
Volerci le tanaglie dicesi a significare Ja fatica |) 
che ci vuole per indurre alcuno a dire 0 fare chec- | 
chessia: « Dio mio! a fargli dir di si ci voglion 
proprio le tanaglie. » 

Tanaglione. s.m. accr. di Tanaglia. ae)" 

Tané. s. m. Color lionato scuro, che é color | 
mezzano fra il rosso e il nero, ed é proprio del 
guscio della castagna. ae 

Tanfo. s.m. 1] cattivo odor della muffa:«Questi | 
fiaschi, per via dell’ umidita, sanno di tanfo. »|} ~ | 
fig:: « Parolec he sanno di tanfo;» cioé viete, 
antiquate. ah 

Tangénte. s. f. T. geom. Linea retta, che | 
tocca la circonferenza del circolo, ed ogni al- | 
tra curva in un punto solo.|| 7. trig. Tangente | 
Wun arco, La parte della tangente geometrica, | 
condotta in una estremita di esso e prolungata 
sino all’incontro del raggio che passa per Valtra 
estremita. || 7’. Jeg. Cid che tocca a ciascuno per 
diritto o per patto, e pit spesso Porzione che 
altri dee dare per una spesa fatta in comune. 

Tanghero. s.m. Persona grossolana e rustica: | 7 
« Itangheri di montagna: - H un tanghero con || 
parecchi quattrini. » 2 

Tangibile. ad. Che si pud toccare, Che cade 
sotto il senso del tatto. 

Tantaféra. s. f. Ragionamento lungo di cose 
che non ben convengono insieme. ef 

Tantaferata. s. /, Ragionamento lungo esenza 
debito ordine. 
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Tanto. ad. dinotante grandezza nel sing. e 
quantita nel pl.: « Ho fatto tanto lavoro, quanto 
mi fa assegnato: — Ce n’é tanti, quanti bastano: 
— Hrano tanti e poi tanti: - In tali e tanti af: 
fanni egli trovandosi, si risolvette ec. » || Vale an- 
che Si grande, nel qual senso usasi anche nel 
pl., ed 6 seguito per lo pit dal Che: « Tanta fu 
Ja sua syentura, che non pote esser consolato da 
alcuno: - Tali e tante guerre dovette sostenere 
Yimpero romano, che sarebbe impossibile narrarle 
tutte.» || Accenna numero da determinarsi secondo 
Yoccorrenza, come: « Venne a’di tanti del mese: 
— Questo vocabolario verra tante. pagine,»e si 
usa a modo di esemplificazione. || Zanto usato as- 
solutam., vale Una somma, un prezzo determi- 
nato: « Tanto ho riscosso, tanto ho pagato, e mi 
riman tanto: - Quanto l’hai pagato cotesto libro? 
-— Tanto. » || E cosi A tanto 0 Per tanto, vale A 
tale o Per tal prezzo: « Il vino oggi si compra 
a tanto: — Glielo do per tanto, se lo vuole, » || E Un 
tanto per cento, Un tanto la soma, Un tanto 
la libbra ec., vale Un determinato prezzo, o frutto 
0somma per ogni cento, per ogni soma, libbra ec. 
|) Due tanti, Tre tanti ec. Cento tanti ec. di 
pitt, vale Due, tre cento volte il doppio: « Gli 
ho. date tre tanti di pit di quel che costava. » 
|| Ogni tanto, posto avverbialm., vale A certi in- 
tervalli di tempo, Di quando in quando: « Ogni 
tanto viene a trovarmi: — Ogni tanto commette 
di questi spropositi. » || Aver tanto im mano. 
Y. Mano. || Von esser tanto per una cosa 0 per- 
sond, Bastare a mala pena per quella cosa 0 per- 
sona: « La mamma non é tanta per quei ragazzi, 
e bisogna che trascuri le altre cose: - Non son tanto 
per la mia famiglia; pensa se posso occuparmi 
degli altri. » || Se tanto mi da& tanto, maniera 
presa dai conteggi, e usata figuratam. e in lin- 
guaggio famil. come modo di Brogten0 propor- 
zionale in checchessia, e significa: Se la cosa pro- 
cede di questo passo; Se si va di questo tenore 
@ simili. V. anche sotto Dare. : 

Tanto. avv. dinotante lunghezza di tempo, 
grandezza di spazio e quantita di cose: « Ha tanto 
sofferto e tribolato nel mondo: - Ha tanto poco 
cervello quel ragazzo! » || E con Ja corrispondenza 
délla particella Che, vale Cosi, Talmente, In sif- 
fatto modo e simili: « E tanto distante, che non 
ci posso arrivare: - Era tanto ricco, che non sa- 
peva neppur lui i quattrini che avesse: — Ha tanto 
poco giudizio, che non conosce Ja sua rovina: - 
‘Ho aspettato tanto, che sono stanco. » || E pure 
con la corrispondenza del Che, forma una maniera 
congiuntiva indicante conseguenza, ed equivale a 
Sicché, Cosicché, Di modo che’ ec.: « Trovai le cose 
in pessimo stato, tanto che dovetti spendere mol- 
tissimo. » || Tanto fatto, Tanto grosso, dicesi per 
Grosso molto, e accompagnansi le parole con 
Vatto delle mani indicanti la grossezza. || Tant’ é 


 osolam. Tanto, usasi familiarmente a significare 


risolutezza od ostinazione: « Tant’é, lo voglio 
fare: -f inutile che mi persuada; tanto lo so: 
- Tanto o prima o poi me I’ ha a pagare. »|| E 
Tanto, usasi anche per modo di consolarsi di cosa 
non buona che ci accada: « Come disse colui, che 
cadde da cavallo: tanto volevo scendere.» || Tanto 


tanto, modo concessivo, che vale In questo caso 


0 simile: « S’e m’avesse almeno dato un acconto, 


tanto tanto potevo avere un po’piti di pazienza. » 


| E con reticenza: «Se ero stato avvertito, tanto 
tanto....»|| Tanto o quanto dicesi per Un poco: 
‘« tanto o quanto infarinato di lettere: - Beve 
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un po’di vino tanto o quanto annacquato. » || Pid 
che tanto, vale Quanto si converrebbe o sarebbe 
necessario. || Zanto usasi in corrispondenza con 
Quanto nella comparazione in grado uguale: 
« Tanto bello, quanto buono: - Tanto modesto, 
quanto dotto. » || Uniscesi anche con altre parti- 
celle, formando con esse tutt? una parola, come 
Intanto, Pertanto, Altrettanto, delle quali Y. ai 
loro luoghi. 

Tapinaménte. avy. In modo tapino. 

Tapinare. intrans. Vivere in miseria, Menare 
infelice vita, Tribolare assai. || rifless. Tribolarsi, 
Affliggersi grandemente: pit spesso Attapinarsi. 
Part. p. Tarrato. 

Tapino. ad. Misero, Infelice, Tribolato: « Con- 
duce una vita tapina. »||E in forza di sost.: «E 
un tapino come tanti altri. » 

Tappa. s. 7. Luogo ove i soldati si riposano 
@ mangiano allorché sono in marcia. || Per similit. 
Luogo per mangiare e riposarsi nei viaggi. || E 
per Quel tanto di cammino, che si fa da una 
Pee all’altra: «In due tappe siamo a Prato: 
- La tappa militare é di dieci chilometri. » 

Tappare. trans. Serrare, Chiudere con tappo 
0 simili: « Tappare le bottiglie: - Tappare un 
buco. » || Zappar la bocca a uno, V. Bocca. || Co- 
prire una cosa, sicché non si vegga: « Tappa 
quelle mele, altrimenti se questi ragazzi le veg- 
gono, le finiscono. » || Riferito a persona, Chiu- 
dergli bene le vesti in dosso sicché non senta 
freddo: « Vien qua che ti tappi meglio. » || rifless. 
Tapparsi in casa 0 in altro luogo, dicesi fa- 
miliarm. per Chiudersi in esso, senza farsi pit 
vedere: « Alle ventiquattro si tappano in casa, 
€ non apron pit a nessuno. » || E per Chiudersi 
bene Je vesti alla persona, a fine di non patir 
ireddo: « Prima di uscir di teatro, ci si tappa 
bene, per non pigliare un mal di petto. » Part. 
p. Tappato. — Ad.: « Trovammo tutte le bottiglie 
tappate: - Guarda com’é tappato! » 

Tappéto. s.m. Coperta di stoffa di seta-o di 
lana, lavorata per lo pit, al telaio, e serve per 
coprir tavole, 0, secondo la forma e il lavoro, a 
coprire i pavimenti delle stanze ec.: « Le fu re- 
galato un bel tappeto turco: - Mettere, Levare, 
Stendere il tappeto:—Salotto con tappeto.» || Met- 
tere 0 Venir checchessia sul tappeto, dicesi fi- 
guratam. per Mettere o Venire in trattato una 
data cosa, Cominciare a trattarne: « Ancora que- 
sta questione non é venuta sul tappeto. » || Dfet- 
tere i tappeti alle finestre dicesi scherzevolm. 
di.uno che lodato arrossisce: « Animo, non metta 
i tappeti alla finestra: quel che dico, lo dico di 
cuore. » 

Tappezzare. trans. Parare con tappezzeria: 
« Ha tappezzato tutto il quartiere di drappi di 
seta. » Part. p. TAappEzzato. 

Tappezzeria. s. 7. Drappo o altra stoffa co- 
lorata, con che si cuoprono per adornamento le 
pareti delle stanze: « Nel salone vi era una ma- 
gnifica tappezzeria: - Ha venduto tutte le tap- 
pezzerie del palazzo.» || La bottega del tappezziere: 
« Ha una tappezzeria, che gli frutta assai bene, » 

Tappezziére. s.m. Colui che addobba le stanze 
con tappezzerie, mette parati ai letti, ricuopre 
mobili, mette su le tende ec.: « I tappezzieri oggi 
fanno buoni affari: - Fa il tappezziere. » 

Tappo. s. m. Turacciolo, pit spesso di sughero, 
per botti, conche, truogoli, bottiglie ec.: « Mettere 
il tappo: — Levare i] tappo. » 

Tara. s. f. I] tarare, Defalco che si fa a’conti 
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quando si vogliono saldare: « Far la tara: - Non 
yuol mai la tara: — Gli fece la tara del dieci per 
cento.» || fig. Difetto o Cagione da apporre difetto: 
« B un lavoro, é un’ opera ec. senza tara. » {| Hd 
anche per Difetto. morale, Vizio: « Qualche tara 
Vha anch’egli: - B un servitore senza tara.» 

Tarabaralla. avv. Modo popolare, che signi- 
fica Sottosopra, Gil per sue simili: « Oggi, con 
le buone raccolte, tarabaralla, si campa. » 

Tarabuso. s. 1. Uccello di padule, che ha il 
becco lungo aguzzo, grosso e tagliente; il collo 
lunghissimo. Il rumore che egli fa col becco nel 
metterlo nell’acqua é cosi grande, che sembra il 
muggito d’un toro. 

Tarantélla. s. 7, Ragno velenosissimo delle Pu- 
glie. || Nome di una danza napoletana di carattere 
molto agitato, e dicesi anche la Sonata, sulla quale 
si manda: «Sond una tarantella di Chopin. » 

Tarantola. s. f. Serpentello simile alla lucer- 
tola, di color bianchiccio, chiazzato quasi come 
di lentiggine. 

Tarantolato. ad. Dicesi di Colui che é morso 
dalla tarantola. 

Tarantolismo. s. m. Malattia vera 0 imma- 
einaria, che induce a saltare e ballare, la qual 
si crede cagionata dal morso della tarantola. 

Tarapata. s. m. Voce imitativa del suono del 
tamburo, 

Tarare. trans. Far la tara a un conto: « Gli 
ha tarato il conto, e di cento lo ha ridotto a ot- 
tanta lire. » Part. p. TaRAto. 

Tarato. ad. T. arald. Dicesi della situazione 
dell’elmo o cimiero dello scudo. 

Tarchiato. ad. Di grosse membra, Fatticcio: 
« Un contadinotto assai tarchiato. » 

Tardaménte. avv. Con tardita, Con lentezza 
per lo pit, di mente, d’ingegno: « Iniende un 
po’tardamente; ma 6 poi tenace nel ritenere.» 

Tardanza. s. f. I] tardare, Lentezza: « Questa 
tardanza mi da a temere. » 

Tardare. intrans. Judugiare, Trattenersi: «O 
quanto tarda a venire? -Sbrigati; non tardare: 
—Scusi se ho tardato. »||E con Je particelle pro- 
nominali, si usa talora per mostrar gran deside- 
rio dalcuna cosa aspettata: « Quanto mi tarda 
il suo ritorno! » Part. p. TarpaTo. 

Tardi. qavv. Fuori d’ora pey soverchio indugio, 
Passata Vora, Dopo il tempo convenevole e op- 
portuno: « EB giunto tardi: - Arrivai tardi:- Ora- 
mai é troppo tardi. » || Lentamente, Assai adagio: 
«Si risolve tardi, ma risoluto, non torna pit in- 
_dietro. »| In sul tardi, posto avverbialm., vale 
‘In sullora tarda, Vicino all’ora'tarda, si da sera 
‘che da mattina; ma pit spesso da sera: « Verrd 
in sul tardi.» || Far tardi, Non arrivare in tempo: 
«Caro mio, hai fatto tardi: c’é stato un altro 
prima di te. » || Far tardi, dicesi anche per Con- 
sumare il tempo, aspettando Vora tarda del gior- 
no: « A mezzogiorno si desina; poi una dormi- 


, tina, ela sera dallo speziale tanto per far tardi. » 


| Meglio tardi che mai dicesi in modo prover- 


/ biale a significare che 6 men male che certe de- 


bite cose si facciano tardi, di quello che non si 


| facciano mai. || Parere, Sembrare tardt, espri- 


/ mono desiderio di voleye alcuna cosa con prontez- 
za; ma 6 modo non molto usato. || Al piu tarda 
0 Alla pit tardi, Esprime quel maggior tempo 
che una cosa pud tardare o indugiare ad aver 
effetto: « Verrd al pit tardi oggi a otto: - La 
pagherd alla fine del mese alla pit tardi:- Alla 
piu tardi, quanto potra stare? » 
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Tardétto. dim. di Tardi: « Ha fatto tardetto: 
- Ora é@ un po’tardetto; torni domani. » 
Tardita. s. f Qualita di cid o di chi é tardo: 
« Tardita di lavoro, di mente ec. » « 
Tardivo. ad. Aggiunto di Fratto, Piantae 


simile, Che tarda a maturare 0 fiorire, contrario 


di Primaticcio. 
Tardo. ad. Pigro, Lento in far checchessia, 
contrario di Sollecito: « E un po’ tardo ne’ suoi 
lavori; ma fa bene. »{| Detto di mente, ingegno 
6 simili, vale Lento nell’ apprendere; e cosi di- 
cesi di persona, Tardo di mente, d’ingegno ec. 
||Che é fatto o Che ayviene tardi: « Tardo pen- 
timento: - Tarda eonfessione. » || Zardo pagatore, 
Colui che non é puntuale ne’suoi pagamenti.|| Ora 
tarda od Ore tarde, dicesi L’ ora 0 Le ore del 
giorno vicine alla sera. 
Targa. s.f. T. stor. Specie di grande scudo 
di legno o di cuoio, proprio de’soldati a piedi. 
Targone. s.m. acer. di Targa. || T. stor. Targa 
grande, ma di forma diversa, 
Tariffa. s. f Determinazione di prezzi, fatta 
dall’ antoritaé pubblica per generi di privativa, 
per pubblici servizi e simili, e dai mercanti 0 ar- 
tisti per le cose di loro arte 0 commercio: « La 
tariffa dei prezzi dei tabacchi: - Ci mettono in 
mano la tariffa, e noi non possiamo alterarla: - 
Tariffa pei vetturini ec. » || Pagare a tariffa, Pa- 
eae di checchessia il prezzo determinato nella 
ariffa. 
Tarlare. intrans. Lo stesso che Intarlare, Ge- 
nerar tarli. Part. p. Tarbato, ed usasi anche in 
forma d’ad. 
Tarlatura. s. 7. Polvere prodotta dal tarlo nel 
rodere il legname. 
Tarlo. s.m. Verme che si ricovera nel legno, 

e lo rode: «Quando in un mobile sono en- 
trati i tarli, bisogna disfarlo. » || fig.: « La inyi- 
dia 6 un tarlo che rode gli animi ignobili: - I 
debiti sono i tarli de’patrimoni. » || Avere il tarlo 
con alcuno, Averci ira, odio.||In modo proyer- 
biale L’amor del tarlo, dicesi di Chi ama solo 
per suo utile. 

_Tarma e pit spesso Tarmola. s. f, Vermic- 
ciuolo, che alla maniera del tarlo rode diverse 
cose. 

Tarmato e pit spesso Tarmolato. ad. Rose 
da tarmole. || Detto di viso, vale Pieno di butteri, 
Butterato. : 

Taroccare. intrans. Adirarsi, Uscire in pa- 
role d’ira, di stizza: « Taroccava come un turco: 
- Non mi fate taroccare. »|! Taroccare dicesi al 
ginoco delle minchiate, quando alcuno non ha 
del seme delle cartacce dove sono figurati da- 


nari, coppe, spade, e bastoni, e conviene che ri- — vi 
sponda alla data con qualche tarocco. Part. p. 


TAROCCATO. : 

Tarocco. s, m. Sorta di giuoco, detto altri- 
menti Minchiate; e usasi_ quasi sempre nel pl.: 
« Giocare a’ tarocchi: - Fare una partita a’ ta- 
rocchi. || Ed anche diconsi Tarocchi alcune delle 
carte, con che si giuoca.|| Hssere come il matto 
fr@tarocchi, 0 simili, dicesi proverbialmente di 
persona che entra per tutto. ‘ S| 

_Tardlo. s. m. Insetto, simile di figura a un 
piccolo baco da seta, che si introduce nella pelle 
della bestia viva, e pit che altro sulla groppa, 
e la crivella malamente. 

Tarpano. ad, Persona grossolana e rustica; 
Zotico, Villano; e usasi anche in forza di Sost.: 
«E un gran tarpano quel signor Conte. » 


TAR 


: » trans. Tagliar le punie dell’ali agli 
| -uceelli. j fig. Indebolire aleuno, o Togliergli le 
- forze, Ja possibilit& e simili: « Certi genii si la- 
» mentano che loro siano tarpate Ie ali. >» Part. 
_ p. Tarpato. 
. ‘Tarsia. s. 7 Lavoro di minuti pezzi di legna- 
~ me di pit colori, commessi insieme. || Per estens. 
~ dicesi anche di Lavoro letterario, composto di pen- 
" Sieri di questo e di quello, e di frasi pescate di 
quae di 14: « Oggi i lavori di tarsia non si vo- 
_ gliono pit.» 
_  ‘Tarso. s.m. Soria di marmo bianco assai du- 
~ %0, le cui cave sono in Toscana, il quale pestato 
_¢ke sia, entra nella composizione del retro. 
aq Tarso. s. m. T. anat. La parte di mezzo del 
_ piede tra il calcagno e le dita, che forma il dorso 
el piede, ed é composto di sette ossa disposte in 
 dne linee ec. 
' _ Tartagliare. intrans. Balbettare. Part. ». 
__ Tarractiato. 
_ Tartaglione-ona. s.m.e f Uomo o Donna 
_ che tartaglia, o prova difficolt& nell’esprimere i 
_ -propri concetti. 
Tartana. s. f T. mar. Bastimento da carico 
a) hereccio nel Mediterraneo, che ha un solo 
-albero a calcese, ed una vela latina simile a quella 
delle galee, guarnita nello stesso modo con sartie 
colonne. 
. Tartanone. s. m. T. pesc. Rete simile alla 
_ Ssciabica, ma pid fine e pit piccola, che si tende 
dm mare e si tira a braccia da due parti della 
barca, e prende piccoli pesci. : 
_ ‘artareo. ad. Di tartaro, Che ha natura di 
_-tartaro. 


Tartarizzare. trans. Raflinare o purificare 
per mezzo del tartaro. Part. p. Tarrartzzato. - 
_ Ad. Tartariszato, vale Purificato 0 mescolato 
col tartaro. | Acgua tartarizeata, Infusione di 
_ tremor di tartaro, esi usa come purgativo leg- 
gero. 

Tartaro. s. m. 
_ formasi sulle pareti interne delle botti, entro le 
~ quali si conserva il vyino.4E per estens. si dice 
_ Tariaro il Deposito caleareo, che si forma nel- 
 Vattaceatura dei denti colla gengiva, quando 
~ nan si ha cura di lavarli.| 7. farm. Tartaro o 
_ Cremor ditartaro dicesi I) tartrato acido di po- 
tassio. | Tartare emetico, specie di Medicamento 
 preparato coll’antimonio, dato dai medici per ec- 
-citare il vomito. 

 Tartaro. s. m. Luogo di pena dopo la morte, 
ee | Gentili, corrispondente all’ Inferno dei 
Cristiani. 


 Tartariga. s. f Animale anfibio, che ha quat- 
“tro zampini e cammina lentamente: sta racchiuso 
in una specie di cassetta ossea, la cui parte su- 
“periore § convessa, durissima, scagliosa e a scac- 
i. | Sidice anche certa Materia di sostanza ossea, 
-eayata per via di fuoco da’gusci delle tartarughe, 
che serve per incrostare stipi, fare stecche di 
yentagli e simili lavori. || Camminare come le 
( ghe, 0 Andare a passi di tartaruga, 
dicesi familiarm. per Camminare lentissimamente. 
VE feo. Tartaruga dicesi ad uomo assai lento 
~nell’operare, nell'intendere. 
4 . trans. Malmenare, Maltrattare. 
Per simiétit.: « Questa tosse mi tartassa assai. » 
Part. p. Tarvassato. 
Tartufo. s.m. Pianta di figura bernoccoluta, 
"senza radice e senza foglio, la quale sta sale 
otterra, e ve ne ha di due specie, una di polpa 


i. 


T. chim. Crosta salina, che 
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nera, ed una di polpa bianea.|| Tartu bianchi, 
diconsi anche Aleune radiche, simili a quelle 
delle canne, che si mangiano in diverse maniere 
in tempo d’inverno. | Tartufo, dicesi figuratam. 
a Tpoerita, ed é famoso I/ Tartufo di Moliare, 
a cui forse questo significato. 

Tasca. s. f Sacchetta atiaccata ai calzoni o 
altre vesti per tenervi dentro e aver seco le cose 
che occorrono tra giorno: « Tasche fonde: - L’ho 
nella tasca della ginbba: - Guardami nella tasca 
di dentro: —- Tenere le mani in tasca. » || Spesso 
riferiscesi familiarm. a denari; onde Metiere ta 
mano @ tasca, Frugarsi tasca e simili, per Ca- 
yar fuori danari dalla tasca a fine di spenderli. 
i Tasea dicesi anche per Sacchetta, usata da’frati 
mendicanti. || Avere tm fasca uno, dicesi figura- 
tamente e in modo pit che volgare per Odiarlo, 
Averlo in uggia: e riferito a cose, Non impor- 
tarcene nulla, Disprezzarle: «So che m'ha in 
fasca; ma ci vuol pazienza: — Ho in tasca le 
sue scuse, dopo che m‘ha fatto del male. » || En- 
trarti in tasca una cosa, 0 una persona, Es- 
serti cagione di noia, di fastidio, o anche di di- 
spiacere | Farebbe a perdere colle tasche rotte, 
dicesi proverbialm. di Chi perde sempre giocando. 

Tascabile. ad. Cosi piccolo da potersi portare 
im tasea, detio di libro, edizione o simile: « Ho 
un edizione tascabile della Commedia di Dante. » 

Tascata. s. f Tanta materia, quanta ne entra 
in una tasca: « Ritornd a casa con una tascata 
di marenghi. » 

Taschino. s. m. dim. di Tasca: e dicesi spe- 
cialmente di quelli della sottoveste, dove si ten- 
gono i denari, lorologio ec. 

Tascone. s,m. accr. di Tasca, Tasea grande. 

Taso. s. m. La gruma che si forma nelle botti. 

Tassa. s. f Imposizione di danari da pagarsi 
allo stato, al comune, ai tribunali ec.: « Le tasse 
ci opprimono: — Direzione delle tasse: — Tassa sui 
domestici, sui cani, sulle vetture:—- Pagar le tasse: 
— Esattore delle tasse.» || e Quel tanto che si paga 
per entrare o stare in una compagnia, societa 
@ simili, per essere ammessi a un esame, a UN 
pubblico corso di studi: « Tassa d@’entratura: - 
fassa mensile: - Tassa @’ammissione ec. » 

Tassare. trans. Sottoporre a tassa: « Tutto 
hanno tassato in Italia: non ci restano a tas- 
sare che i sospiri. »|| Zassare alcwno, Imporgli 
la tassa di quanto debba pagare: « Mi hanno 
tassato per molto pid di quello che ho. » Part. 
p. TAassaro. 

Tassativaménte. avv. In modo tassativo, certo, 
preciso. 

Tassativo. ad. 7. leg. Che stabilisce, Che de- 
termina invariabilmente. 

Tassazidne. s. f I] tassare, Tassa. 

Tassellare. frans. Fare o Mettere tasselli, Part, 
p. TASSELLATO. 

Tassellatura. s. f. L’ atto o Il resultato del 
tassellare. 

Tasséllo. s. m. Piccolo pezzo di pietra o legno 
oO altra simile materia, che si commetta in Inogo 
dove sia guasto o rottura per risarcirla, @ talora 
anche per ornamento o vaghezza.| 7° arte di- 
cesi uno Strumento di tutto accialo finissimo, il 
quale serve per intagliarvi dentro i ritti e i ro- 
yesci delle medaglie. 

Tasso. s, m. Albero che ha il tronco oscuro, 
alquanto rosso, capace di inalzarsi ad un‘altezza 
prodigiosa, e d’ingrossare molto i rami, che so- 
stengono un’ampia cima, dividendosi poi in altri 
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rami pit piccoli, sottili, pieghovolie molto frondosi. 
Lo foglie sono sottili o lunghe, © stanno sull’al- 
bero anche durante )’inverno. 

Tasso. s,m. Animale che ha il pelo del corpo 
bianco mischiato di nero e grigio; da ciascuna 

arte del muso ha una striscia nera che comincia 
ietro il naso @ va sopra gli occhi o le orecchio 
e si perde al collo: ha pure il mento, la gola, 
il potto, il ventre edi piedi di color nero: 6 pigro, 
e cresce sino alla lunghozza di mezzo metro al 
massimo; nascondesi sotto terra, @ una volta cre- 
devasi che dormisse molto come i ghiri; onde la 
maniera famil. Dormire come un tasso, per Dor- 
mir profondamente. 

Tasta. s. f Piccol viluppetto @’ alquante fila 
di panno lino, che si motto nelle piaghe per te- 
nels aporte, aflinchd si purghino, 

Tastaménto. s. m. Il tastare. 

Tastare. (rans. assol. Toccare ripotutamente 
6 in modo alquanto leggero: « Mi tastd la gam- 
ba per vedere se ora rotta. »|| Zastare il polso, 
Toccare il polso ad alenno per sentire se ha la 
febbre: « Mi sento male; mi tasti un po’ il pol- 
so.» || fig. Tastare uno dicesi per Studiarsi con 
modo accorto di conoscere la sua volonta, dispo- 
sizione, capacitd e simili: « L’ho un po’ tastato, 
ma 6 stato duro: - Mandatelo da me quol ra- 
gazz0; lo tasterd un poco, e poi vi dird se si po- 
trd avventurarlo a un esame, » || Zastare il ter- 
reno, dicesi pur figuratam, per Cercar di cono- 
score la volonta d’alcuno, la disposizione e simili: 
« Prima di risolverci, tastiamo il terreno: - Ta- 
stai il terreno, ma lo’trovai duro; » ciod trovai 
la persona, mal disposta a quello che volevo. Part. 
p. 'TAsTato. 

Tastata. s. f. L’atto del tastare cosi nel senso 

roprio come nel /fig.: « Tastata di polso: - Gli 
Bo Bato una tastata; ma l’uomo 6 stato duro. » 

Tasteggiare. inirans. Toccaro i tasti d’ uno 
strumento, Part. & TASTEGGIATO, 

Tastiéra. s. /. Parte degli strumenti da suono, 
dove sono i tasti, Ordine dei tasti: « Tastiera di 
avorio, di bossolo: - Conoscere la tastiera: - I 
padrone dolla tastiera. » 

Tasto. s. m. Propriam. L’atto del tastare; ma 
usasi solo nelle maniere Andare al tasto, per 
Camminare all’oscuro tastando i luoghi, gli og- 
rotti a fine di aiutarsi col tatto, non potendo con 

a vista: « Scale cosi buie, che bisogna andare 
al tasto: - I ciechi yanno al tasto. » || H fig. Ope- 
rare a caso, senza essor guidati da ragione: « Hru- 
diti cho vanno al tasto. » || Ognuno di que’legnetti 
dell’organo, pianoforte e simili strumenti,. che si 
toccano per sonare. || Zoccare wn tasto, dicesi 
figuratam. per Entraro col discorso in qualche pro- 

osito: « Corti tasti non vanno toccati; - Son tasti 
delicati, e non bisogna toccarli.»|| Zoccare i tasto 
buono, Entrare nel punto principale o nella ma- 
teria che pit houredey Modi del parlar familiare, 

Tastoni (A). usato nella maniera Andar a 
tastoni, per Andar brancolando, al tasto. || fig. 
Far checchossia a caso 0 a vanvera: « Hruditi 
che vanno a tastoni. » 

Tata. femm. di Tato. 

Tato. s. m. Voce carezzativa dei fanciulli, con 
Ja quale chiamano alcuna persona, che non san- 
no chiamar altrimenti. 

Tattamélla. s. m. Chi cicala assai senza pro- 
posito, Cicalone. 

Tattamellare. intrans. Ciarlare, Cicalare as- 
sal. Part. p. TATPAMBLLATO. 
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Tattica. s. /. L’arte di disporre i soldati ole | 
navi in battaglia, e di muoverli e farli operare 
er conseguir la vittoria. || fig. e nel linguaggio | 
wmiliare, dicesi per Accortezza nel procedere, si- / | 
mulando e dissimulando, tanto da non fare sco- | 
prire il proprio intendimento, ed arrivare al suo; — 
proposito: « Qui ci vuole molta tattica: - Ha | 
una certa tattica, che rivende me e te: — Conosco: 


la tattica di certa gente. » | 
Tattico. ad. Di tattica, Appartenente alla tai- 


lando: «HE un certo tatticone, che rivende me 
e te.» Voce familiare. 2 
Tatto. s. m. Potenza sonsitiva esteriore sparsa __| 
per tutto il corpo, per la quale s’ apprende la. a 
qualita tangibile, propria delle cose corporee: « Il } 
tatto 4 uno dei cinque sensi corporei: - Non di- 
stingue al tatto neppur l’ortica dalla malya.»|| 
E per Qualita de’corpi, che si percepisce col tatto; — 
onde Avere un buono o cattivo tatto, dicesi di’ 
cosa, che a toccarla sia morbida ovvero ruvida, 
|Z per Modo di toccare, specialm. riferito a stru- | 
menti a tasto: « Avere un tatto delicato, duro — 
ec.» || Tatto dicesi anche, ma non dal popolo, — 
por Prudente modo di operare, di procedere verso i | 
di alcuno: « Ci vuol molto tatto por istar con — 
certa gente: - Ha un tatto squisitissimo, » a 
Tau. s. m. Cosi si disse fin presso a’ nostri | 
Biota I] servo dei Cavalieri del soppresso ordine — 
i Santo Stefano, cosi detto perché sul petto aveva _ 
la croce con uno spicchio di meno, e cosi della 
forma del 'T, che in greco si dice Tau. a 
Taumaturgo. s. m. Oporatore di miracolir 
« Qui ci vorrebbe qualche taumaturgo che ci le- 
yasse da tali miserie. » i 
Tauro. s. m. Toro, ma 6 della poesia. || 7. astr. 
Uno de’segni dello zodiaco. < 
Taverna. s. /. Osteria da persone vili; pid 
comunem. Bettola. 4 
_Taverniére, s, m. Che frequenta le tayerne; _ 
pit ee Se pe 
Tavola. s. f. Legno segato per il lungo dal _ 
fusto doll’albero, di erate af tre dita al pil, 
e di larghezza un mezzo metro o cosi: « Tavole 
di abeto, di noce, di cipresso ec.: - Da quel fusto 
d'albero ci si levano facilmente cinque tavole. » 
|| Zavola dicesi Quel mobile composto di un piano 
quadrangolare o rotondo, e sorretto da quattro 
piedi, o da un solo, che sorve per diversi usi, ma 
pili specialmente per mensa: « Una bella tavola di 
noce: — ‘Tavola da mangiare: - Tavola da chin 
dorsi: - Questa tavola non basta per tanti com- 
mensali: - ‘avola a ferro di cavallo ec. » || An- 
dare a tavola apparecchiata, dicesi proverbialm 
di Chi non ha il pensiero di far le spese di cas 
per avere chi lo mantiene. || per La mensa istessa 
onde le maniere Lssere a tavola, Andare, En 
trare a tavola, Alzarsi da tavola per Essere, 
Andare a mensa, Alzarsi da mensa ec.||E per Il 
trattamento, I] vitto: « Fa una buona tavola 
Ha cento lire e tutta tavola.»||A tavola non s'in- 
vecchia dicesi in prov, per significare come a_ 
mensa si sta bene e lietamente. || Portare, Met- 
tere © simili i tavola, dicesi assolutam. per Por-— 
tare, Mettero sulla mensa la minestra: « E l’ora;— 
mottete in tavola. » || Mettere a tavola una o pite 
persone dicesi di cuoco, per Apprestare esso il 
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pranzo per una o pit persone: «In due ore é 
capace di mettere a tavola venti persone. » || Ta- 
vola rotonda, sit disse nel linguaggio della ca- 
valleria La mensa di forma rotonda, inventata, 
dicesi, dal Re Artu, per evitare tra i Paladini 
ogni questione di precedenza. || Di qui forse la 
Maniera moderna Tavola rotonda, usata dai 
trattori, per significare I] pranzo uguale che si 
da a tutti coloro, i quali a una ora determinata 
ea un dato prezzo convengono a mensa: « Alla 
Nuova Torck vy’ tavola rotonda alle sei pomeri- 
diane e si spende dieci franchi: - A tavola ro- 
tonda non si sa mai accanto a chi ci troviamo. » 
|| Zavola di salvazione, propriam. Quella tavola 
della nave sfasciata, a cui il naufrago si attacca, 
per campar dalla morte; e figuratam. Cid che 
serve d’aiuto, discampo in qualche grave pericolo. 
|| Vavola, dicesi Quella, nella quale il pittore con- 
duce il suo dipinto: « Pittura in tavola: - Gli an- 
' tichi dipingevano pit spesso in tavola. » || E per 
ts pene in tayola: « Un altare con una tayola 
del beato Angelico. » || Far tavola o tabula rasa. 

Y. in Rapere sotto il Part. p.|| Tavola dicesi an- 
che per simili¢t. Una lastra di marmo, di bronzo 
0 d’altro metallo, su cui si pud disegnare, scrivere, 
incidere figure, parole ec.: « Incisero la iscrizione 
sur una tavola di bronzo. » || Ed anche per Pezzo di 
marmo, di pietra e simili, segato a modo di tavola, 
per uso di edifizi: « Le pareti della cappella dei 
Medici sono incrostate con bellissime tavole di 
| marmi di varii colori. »|| Zavole della legge di- 
| consi Le tavole di pietra, nelle quali Mosé scrisse 
sul monte Sinai le leggi dettategli da Dio. || Ta- 
vole delle leggi dicevansi appresso 1 Romani Le 
tayole di bronzo, nelle quali erano incise le leggi. 
|| E Leggi delle dodici tavole, Quel corpo di leggi, 
fatte dai decemyiri, l’anno av. C. 450, nel quale 
era contenuto tutto il gius pubblico e il privato. 
|| Le nuove tavole dicevasi L’editto che aboliva 
tutti i debiti e le obbligazioni. || Tavola reale di- 
cesi Una specie di cassetta, che aperta, offre ven- 
tiquattro scacchi per ambedue le parti, nei quali 
$i dispongono le pedine al giuoco, detto pur esso 
_ Tawola reale.\| Far tavola, Esser tavola dicesi 
) al giuoco degli scacchi quando il re é per sem- 
» pre scacco, cioé é soggetto ad essere incessante- 
mente tormentato dagli scacchi, senza che egli 
abbia con che coprirsi 0 liberarsene. || E al ginoco 
| della dama, quando ambedue gli avversari riman- 
- gono con una pedina o una dama per uno, in 
modo che né l’uno né |’altro pud vincere. || Za@- 
“vola nera dicesi Una tayvola piuttosto grande e 
quadra, Ja quale 6 tinta di nero, e che appesa 
alle pareti della scuola serve a scrivervi 0 di- 
seenarvi col gessetto. || Tavola dicesi in generale 
Qualunque prospetto, nel quale siano ordinata- 
“mente ed in colonne raccolte e distribuite cifre, 
_abbreviazioni, vocie simili, sicché chiunque possa 
“di colpo riscontrare quello che gli fa di biso- 
| eno; come: « Tayola delle voci e maniere con- 
) tenute in un libro: - Tavola delle cose piu no- 
tabili: - Tavole aritmetiche: - Tavole dei loga- 
jritmi: - Tavole astronomiche: - Tavole di ridu- 
izione: - Tavola delle abbreviazioni ec. » || Come 
pure diconsi Tavole Quelle carte aggiunte ai li- 
bri, od anche stanti da sé, nelle quali sono fi- 
“gure, immagini ec., intagliate in legno od in ra- 
+) me, e che servono di corredo al libro stesso: « Ta- 
| vole geometriche: « Vedi per questo disegno la 
tavola IV.: - Tavole anatomiche ec. » || Tavola di- 
esi Il catalogo dei libri citati come testo di lin- 
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gua nel Vocabolario della Crusca, e che é stam- 
pato a principio di esso vocabolario. 

Tavolaccino. s. m. Servo dei magistrati. 

Tavolata. s. f. Tutti insieme i commensali: 
« Eravamo una tavolata di venti: - Bisognd fare 
pit tavolate. » 

Tavolato. s. m. Parete 0 Pavimento composto 
di tayole, che dicesi anche Assito. 

Tavoleggiante. s. m. Ciascnno di quei gar- 
zoni di caffé, che prendono dal banco, e portano 
ai tavolini cid che via via chiedono gli avventori. 

Tavolétta. dim. di Tavola; Tavola piccola, 
sottile e riquadrata per vari usi: « Suol tenere i 
fogli tra due tavolette: - Tiene sotto i piedi una 
tavoletta: — Pulisci la tavoletta a queeli uccelli: 
— Tavoletta da disegno. » || E per Quadretto di- 
pinto sal legno: « Teneva a capo al letto una ta- 
voletta del beato Angelico. » || Pit spesso Quella 
tavoletta dipinta, la quale si appende in voto 
all’altare di qualche santo per un pericolo scam- 
pato. || Zavolette dicevansi Quelle piccole tavole 
Incerate, sulle quali scrivevano gli antichi. || E 
per Piccola lastra di marmo o di metallo, per in- 
cidervi, scrivervi, disegnarvi sopra. || Tavoletta di 
cioccolata, dicesi Un piccolo pane di cioccolata, 
avente la forma di una tavoletta. 

Tavoliére. s. m. Tavoletta, sopra la quale si 
giuoca a tavole o simile giuoco. 

Tavolincino. dim. di Tavolino, e dicesi par- 
ticolarm. di quello, al quale stanno le donne a 
lavorare: « Le regald un bel tavolincino d’acero.» 

_Tavolino. s.m. Quel mobile di legname, con 
piano e quattro gambe, ove per lo pit si sta a 
studiare: « Tavolino di noce, di cipresso, d’ace- 
ro_ec.: — Deve essere nel cassetto del tayolino. » 
|| Stare a tavolino, dicesi per Studiare o Appli- 
carsi allo studio: « Giovani che non stanno punto 
a tavolino:- Sta a tavolino dalla mattina alla 
sera. » 

Tavolone. s.m. acer. di Tavola, Tavola grande. 

Tavolozza. s. f. Quella sottile assicella, sulla 
quale i pittori stemprano i colori nell’ atto del 
dipingere, e che tengono in sulla mano sinistra. 

Tavoluccia. s. f, Tayvola piccola, Tavoletta. |] 
Quadretto di poco pregio. 

Tazza. s. f. Sorta di piccolo vaso di maiolica 
0 porcellana, di maggiore 0 minor contenenza e 
con un manico della stessa materia da una parte. 
Serve per lo pit a prendervi il caffé, il the e 
simili bibite: « Ha comprato un servito di dodici 
tazze: — Tazze da the: — Tazza da brodo. » || E 
Tanto liquido, quanto 6 contenuto in una tazza: 
« Ha preso una tazza di caffe: - Tavoleggiante; 
due tazze. » || Nel nobile linguaggio prendesi an- 
che per Ricco bicchiere per bevervi vino: «Tra 
le tazze é lecito scherzare. » || Per simélit. si di- 
cono Tazze, que’Grandi vasi rotondi di marmo 0 
di pietra, che servono per ricevere le acque delle 
fontane che salgono in alto. 

Tazzino. s. m. di Tazza. 

Tazzone. s.m. accr. di Tazza, 

Te..V. Tv: 

Té e The. s. m. Albero che vegeta nella 
China, nel Giappone, e nel Siam, donde a noi 
vengono le foglie accartocciate per uso di bere la 
loro infusione, che parimente si chiama The. 

Teatino. s. m. Cherico regolare d’una Congre- 
gazione fondata da S. Gaetano Tiene. 

Teatrale. ad. Di teatro, o Da teatro. || E in 
forza di sost.: « Certe feste hanno del teatrale.» 

Teatralménte. avy. In modo teatrale. 


THA 


Teatrino. dim. ed anche veg. di Teatro: « Un 

teatrino di marionette: - Quel delle Logge 6 un 
bel teatrino. » || Fare il teatrino dicono 1ragazzi 
per Recitar commedie, avendo alzato un piccolo 
» palco scenico nella propria casa. 
i ‘Teatro. s.m. Edifizio, dove si rappresentano 
. spettacoli scenici e opere drammatiche: « I tea- 
tri de’Greci erano tutti a cielo scoperto ed amplis- 
simi: — Andare al teatro: - Tornar dal teatro: — 
La platea e il palco scenico de] teatro: - Il teatro 
della Scala, della Pergola ec. »||E per Tutte in- 
sieme le opere drammatiche di una letteratura, 
© di uno scrittore: « I teatro greco: — Scrittori 
del teatro latino: — I] teatro di Plauto, del Gol- 
doni.» || Gente di teatro, Gente che professa l’arte 
teatrale: « Ha sposato una donna di teatro. » || 
Maschera di teatro. VY. Mascurra. || fig.: « Far 
teatro della scuola, e scena della cattedra. » || 
Teatro dicesi negli Spedali, ove é l’insegnamento 
anatomico, La sala la dove si danno sul cada- 
vere le lezioni di anatomia, cosi detta perché 
tali scuole son fatte in forma di anfiteatro. 

Teatrone. accr. di Teatro: « La Scala di Mi- 
Jano 6 un gran teatrone. » 

Técca e pil spesso Téccola. s. f. Piccolissima 
macchia, Un minimo che di cattivo; e usasi an- 
che in senso fig.: « Nella sua condotta non ¢’6 
neppure una teccola. » 

Teccolina, dim. di Teccola. 

Técnico. ad. Appartenente alle arti, 0 Che ri- 
guarda le arti, i mestieri: « Studi tecnici: - Isti- 
tuti tecnici: - Voci tecniche ec. » 

Téco. avv. Con te, Con esso te; e si accompagna 
alcuna volta con le voci Stesso e Medesimo, © 
talora anche per una proprieta del parlar popo- 
lare vi si replica innanzi: « Venne teco: - Non 
vuole stare con teco. » 

Téda. s. f. 7. stor. Fiaccola che usavano gli 
antichi nelle solennita nuziali. {| Teda é anche una 
specie di Pino salvatico, del cui legno si fanno 
Vari lavori. 

Tediare. trans. Indurre tedio in alcuno, No- 
iarlo. || vi7less. Annoiarsi: « Mi sono tediato ad 
aspettarlo. » Part. p. Trpiato. 

Tédio. s. m. Noia che si patisce per lo pit 
nell’aspettare. || Tenere a tedio, e Stare a tedio, 
vale Tediare o Esser trattenuto noiosamente. || Ve- 
nire a tedio una cosa, vale Annoiarsene, Venirti 
in fastidio: « Tutti questi complimenti mi son 
yvenuti a tedio. » 

Tediosaménte. avy. Con tedio, Fastidiosa- 
mente, 

; Tediosita. s. 7. Rincrescevolezza, Stucchevo- 
lezza. 

Tedidso. ad. Di tedio, Noioso, Rincrescevole. 

Téga. s. f. Sottil lisca del pesce. || Ed anche 
per Ciascuno dei fili della spiga del grano, detta 
anche Resta. 

Tegamaccio. pegg. di Tegame. 

Tegamata. s. 7. Tanta materia, quanta entra 
in un tegame: «Si mangid una tegamata di fe- 
gatelli. » || E per Colpo dato con tegame. 

Tegame. s. m. Vaso di terra, cotta, piatto, con 
orlo alto, per uso di cuocer vivande. 

Tegamino. dim. di Tegame: « Cosse una cop- 
pia d’uova nel tegamino. » 

Tegamone. accr. di Tegame. 

_Téglia. s. f. Vaso di rame piano e stagnato 
di dentro, dove si cuociono torte, migliacci e si- 
mili cose. 

Tegliata. s. f. Quantita di roba da cuocersi 0 


— 1546 — 


TEL 
cotta in una volta nella teelia: « Ha mangiato ~ 
una tegliata di carciofi. » ey 

Teglione. s. m.accr. di Teglia, Teglia grande. 
| Pamiliarm. e in ischerzo dicesi per Cappello con 
larga falda. 

Tegneénte. ad. Che attacca, Che tiene attac- 
cato, ‘Tenace: « Pania, colla ed altre materie te- | 
enenti. » am 

Tegolata, s. f. Colpo di un tegolo avyentato 
contro alcuno. Hy 

Tégolo. s. m. Sorta di lavoro di terra cotta, | 
lungo e arcato, che serve per coprire su itettile || 
congiunture degli embrici. 

Teismo. s. m. Dottrina che, ammettendo Vesi- 7 
stenza di Dio, rigetta ogni rivelazione ed altro 
non riconosce circa la divinita, se non cid che la 
filosofia naturale ne scuopre. 

Teista. s. m. Colui che segue la dottrina del 
teismo. 

Téla. s. f. Lavoro di fila tessute insieme al te 
laio, e pid comunemente s’intende di Quella fatta 
di lino 0 canapa: « Camicie, Lenzuoli di tela: = 
Un pezzo di tela.»||E per Tutte quelle fila che 
si mettono come ordito nel telaio a fine di tesser 
la tela; e parimente per Tutta la tela tessut 
« Ogni anno fa una tela: - Metter su la tela. » 
|| Tela batista, Tela finissima Javorata a Cambry. 
|| Tela ad’ Olanda, Tela di ottima qualita. || Tela 
dicesi anche per Dipinto in tela, Quadro: « Hspose 
una bellissima tela, rappresentante la battaglia 
di S. Martino. » {| E figuratam. per Insidia, Tra- 
ma: « Che tela! - Hanno ordito questa tela. » 

Telaggio. s. m. Qualita della tela, e il Modo — 
con cui essa é tessuta: «Sono belle in apparenza, 
ma il telaggio é molto debole. » 

Telaio. s. m. Ordigno di legname, nel quale 
si tesse Ja tela: « Stare al telaio: - Telai a mano, 
amacchina. »||E per L’arte del tessere: « Cam- 
pa col telaio: - Impara il telaio. » || Qualunque 
macchina che abbia qualche similitudine con 
quella da tesser la tela. || Legname commesso 
quadro o in altra forma, sul quale si tirano le te 
per dipingervi sopra. || Arnese di ferro 0 di legno, — 
nel quale gli stampatori serrano con viti o simili, 
le forme per lo pit nel metterle in torchio. | Te-_ 
laio di un tavolino, T. falegn. Quella parte di esso 
che collega i piedi, e su cui posa il piano.|| Zelaio 
della finestra, Quell’armatura di legname, fer~ ~ 
mata al muro, e sulla quale girano le imposte 
delle finestre. || Telaio, chiamano i parrucchieri © 
una Macchinetta composta di due ritti impernia 
in un asse ad uso di intrecciare i capelli. || E per 
Armadura 0 Sostegno, che pongono gli artefici alle 
opere loro. ae 

Telaino. dim. di Telaio: « Un telaino da nastri 

Telegrafia. s. f, L’arte o Il modo di scrive 
da lontano, e dare ordini o notizie per mezzo d 
telegrafo, s 

Telegrafico. ad. Di telegrafia, o Attenente 
telegrato: « Ufficio telegrafico: — Stazione telegr: 
fica: - Ufficiale telegrafico. » {| E per Trasmes 
per mezzo del telegrafo, detto specialmente di Di- 
spaccio, Notizie e simili. - a 

Telégrafo. s.m. Macchina o Ordine di seg 
visibili da lontano, con cui si pud dar notizia 
coloro che si trovano in grandissima lontananz 
| Zelegrafo elettrico 0 solam. Telegrafo di 
oggi particolarmente Quello, che per mezzo del 
elettricita serve a trasmettere le notizie da um 
luogo a un altro, sia pure quanto si vuole lon- ~ 
tano; e cid si fa tirando un filo di ferro galvae 


fat 
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nizzato da luogo a luogo, che serve a far passare 
da corrente elettrica; e quel che si scrive con 
una macchinetta da cid in un luogo, si vede scri- 
) yersi immediatamente nella macchinetia simile 
che 6 nell’altro luogo, ove si manda la. notizia. 
|| H per L’ufficio pubblico ordinato a riceyere e 
\trasmettere per telegrafo le notizie dei privati: 
'«E un impiegato al telegrafo. »||E per I) luo- 
) go, ov’é tale uffizio: « Sono andato al telegrafo: 
| = Torno dal telegrafo. » 

) Telegramma. s. m. Notizia 0 Avviso mandato 
| per telegrafo: « Gli ho spedito un telegramma 
\ che venga subito. » 

| Teleria. s. f. Quantita di tele, Mercanzia di 
| 


tele: « Mercante di telerie. » 

Telescopio. s. m. T. ott. Qualsivoglia stru- 
| mento ottico, il cui effetto sia quello di avvici- 
| Dare e rendere visibilii contorni e tutte le parti 
| degli oggetti lontani: « Telescopio di Newton: — 
| Telescopio a riflessione di Gregory. » 
 Telétta. s. f. Sorta di drappo tessuto per lo 
| pil con oro o argento. 

Tellina. s. f Specie di nicchio bivalve marino, 
ed anche palustre. || Far ridere le telline, dicesi 
familiarm. di Cose 0 persone ridicole al maggior 
| segno. || Ricucire le tasche alle telline, dicesi gio- 
-cosamente e iperbolicamente di Donna abile a 
| qualunque pit delicato e difficil lavoro. 

| Teélo. s. m. Pezzo di tela che, cucito con altri 
somiglianti, compone vestito, lenzuolo 0 cosa si- 
mile, ed é per lo pit della lunghezza della cosa 
_che egli compone: « Porta una sottanina di tre 
‘teli: - Lenzuoli a quattro teli. » 

' Teléne. s, m. I] maggior sipario de’teatri, che 
| si alza al principio, e si abbassa alla fine della 
| rappresentazione drammatica. 

Telonio. s. m. Propriam. Banco de’gabellieri, 
¢d anche di cambiatore; ma oggi dicesi solo in 
ischerzo per qualsivoglia Banco da lavoro, da stu- 
dio ec.; e per Lavoro, Studio, Occupazione quoti- 
diana: «FE 1a al telonio: — Bisogna ritornare al 
telonio. » 

Tema. s. m. Soggetto, Argomento di qualche 
om posizione letteraria. || Z. gramm. La radice di 
) una parola, spogliata di ogni sua flessione, od 
anche La parola, dalla quale altre procedono per 
via di formazione.|| 7. mus. Soggetto o Parte 
‘melodica che determina il caratiere del compo- 
nimento musicale, oppure che contiene il motivo 
dell’'idea principale espressavi, a cui si uniscono 
‘poi altre idee accessorie. 

Tematico. ad. Di tema o Del tema. 


un po’di temenza, » 

_ Temerariaménte. avv. Con temerita. || E per 
inconsideratamente : « Affermano temerariamente 
‘» @ senza prove. » 

 Temerario. ad. Troppo ardito, Imprudente, 
) Inconsiderato: « f un giovine temeraric. » || E in 
forza di sost.: « Siete un temerario: - Temerario! 
che cosa tu dici? »|| Giudizio temerario, dicesi 
per Giudizio, che la nostra mente forma seuza ar- 
gomenti e a caso, sopra le azioni altrui. 
 Temére. intrans. Avere, Sentir timore: « K un 
tomo che non teme di nulla: - Temo della sua 
7) salute: - Che temcte? son qua io:—- Non temette 

ai pit gravi pericoli. » || E trans.: « La morte, 
Yio non Ja temo: - Non temo le sue smargiassa- 
te.» || E per Aver rispetto, buon timore di alcuno; 
) «Bisogna sempre temere Iddio: - Scolari che non 

) temono i] maestro.» || Riferito a freddo, caldo, fa- 
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' Teménza. s. 7. Leggero timore: « Ci va con> 
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me, vergogna e simili, vale Non curare. Part. pr. 
Tements. Part. p. Temurto. 

Temerita. s. f. Ardire soverchio, Impeto vio- 
lento della parte irragionevole, senza ordine o 
ragione della mente. 

Temibile. ad. Che 6 da temersi. 

Tempaccio. peggy. di Tempo, nel senso di Sta- 
gione; Cattiva stagione: « Come si fa a venir 
quassu a questo tempaccio? » || Hd anche per Cat- 
tiva condizione. del viver pubblico: «Son tem- 
pacci, amico mio; e ci yuol molto giudizio. » 

Tempaiuodlo. ad. Aggiunto di porcellino, e vale 
Lattante; e usasi anche in forza di sosé.: « Ci 
ho quattro tempaiuoli da-vendere. » 

Témpera e Témpra. s. f. Operazione che con- 
siste nell’immergere in un bagno freddo i metalli 
riscaldati, e le loro lezhe; per la quale operazione 
alcuni induriscono e possono troncarsi; altri in- 
vece ammolliscono, e divengono pieghevoli. || Z’em:- 
pera dicono i pittori Ogni liquido o sia colla o 
chiaro d’uovo, con che Tiquefanno i colori; onde 
Dipingere, 0 Lavorare a tempera, vale Dipin- 
gere ec., co’ colori liquefatti nella suddetta ma- 
niera senza mescolarvi olio. || .A tutta tempera, in 
modo aggiuntivo, detto dell’acciaio, vale Che ha 
preso quella maggior durezza di che 6 capace. 

Temperaménto. s.m. 1] temperare.|| Pit spesso 
per Compenso, Espediente: « Vediamo se con qual- 
che temperamento si potesse rimediare a questo 
sconcio: - Qui é necessario qualche temperamen- 
to. » || E per Qualita o Stato del corpo, che anche 
dicesi Complessione: « Temperamento forte, de- 
bole, sanguigno ec. » 

Temperante. ad. Che ha la virtu della tem- 
peranza; e@ usasi anche in forza di sost. 

Temperanza. s. f. Virti morale, per cui l’uo- 
mo debitamente affrena ogni digordinato appe- 
tito della potenza concupiscibile. ‘ 

Temperare. trans. Dar la tempera: « Tem- 
perare il ferro, un istrumento ec. » || Correggere, 
Modificare il soverchio di checchessia colla forza 
del suo contrario: « Temperare il calore del vino 
con l’acqua: - Bisogna temperare la soverchia vi- 
vezza di questo colore. »|| HE riferito all’animo, 
alle passioni, Moderarle, Raffrenarle. || Temperar 
la penna, dicesi per Acconciarla col temperine 
all’uso di scrivere, e intendesi delle penne d’oca. 
|| ri/less.: Raffrenarsi negli appetiti, nelle pas- 
sioni: « Bisogna temperarsi, e non dare libero 
sfogo alla passione: - Non si tempera punto nel 
mangiare. Part. pr. Temprrants. Part. p. Tem 
PERATO. 

Temperataménte. avy. Con temperamento, — 
Moderatamente. { 

Temperatura. s. f. Temperamento, Il tempe- - 
rare in tutti i suoi significati.|| 7. fis. Il vario | 
grado del caldo e del freddo nei corpi e nel- ; 
Varia. || Temperatura della penna, Quell’accon- | 
ciamento che se le fa col temperino per renderla - 
atta allo scrivere. 


Tempeérie. s. f. Stato sensibile dell’aria che «. 


agisce sui nostri organi, secondo che é freddo o 
caldo, secco o umido. ‘ 

Temperinata. s. 7. Colpo dato con temperino. 

Temperino. s. m. Piccolo strumento tagliente, 
con Jama molto stretta e appuntata, il quale per 
lo pia serve a temperare le penne. 

Tempésta. s. f. Commozione impetuosa del- 
Vacqua, e principalmente di quelle del mare, agi- 
tato dalla forza dei venti.||Fracasso di venti e 
di tuoni con pioggia dirotta, grandine, Burrasca. 
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lfig. Furore, Grida @indignazione o di rabbia: 
« Senti che tempesta fanno laggin! - Una tempe- 
sta d’urli che assordivano il cielo. » || S’tntende 
acqua ma non tempesta. V. Acqua. 

Tempestare. intrans. Dicesi nel parlar famil. 
: per Darsi molto da fare, Tramenare: « E tanto 

che tempesto, ma non mi riesce ancora di tro- 
_ varlo. » ||¢ravs. Importunare gravemente alcuno: 
« FB un anno che mi tempesta con le stesse do- 
mande. » Part. p. TEMPESTATO. + 

Tempestato. ad. Detto di ornamento od og- 
getto di metallo prezioso, dove sieno incastonate 
molte gioie, gemme ec.: « Un bel braccialetto tem- 
pestato di pietre preziose: - Un calice d’oro tempe- 
stato di gemme. » 

Tempestivaménte. avy. Al tempo opportuno. 

Tempestivo. ad. Opportuno, Profittevole. 

Tempestosaménte. avy. Con tempesta. 

Tempestéso. ad. Che é¢ in tempesta, Agitato 
ga gran tempesta, detto di mare. 

Témpia. s. f. Parte della faccia, posta tra l’oc- 
chio e Vorecchio. 

Tempino, dim. e vezz. di Tempo; ma dicesi 
ironicam. per Cattiva stagione: « Guarda bel 
tempino che é oggi! » 

Témpio. s. m. Kdificio sacro, dedicato a Dio e 
a’Santi; pit comunem. Chiesa. || Tempio dicesi 
con pit proprieta Quello che anticamente era de- 
dicato a qualche divinita del gentilesimo: « Tem- 
pio di Giove, di Venere: — Tempio della Fortuna.» 

Tempissimo (Per). modo avy. Di bonissima 
ora: « Venne per tempissimo. » 

Templare. s.m. T. stor. Cavaliere di un or- 
dine istituito al tempo delle Crociate per difesa 
dei pellegrini che andavano a visitare il S. Se- 
polcro, e soppresso poi da Clemente V. 

Tempo. s. m. La durata ideale continua, illi- 
mitata, che concepiamo come contenente la durata 
parziale degli esseri contingenti, e la cui misura 
é data dal corso apparente del sole, e dagli oro- 
logi, che appunto si accordano con questo corso: 
« Il tempo passa presto: - Far buon uso del tempo: 
— Tempo presente, passato, futuro. » || Unita di 
tempo, per noi é L’ora, durata costante, che ri- 
petuta produce qualsivoglia durata. || 7. astv. Il 
tempo si dice vero, medio, siderale, secondoché 
é espresso in giorni solari, medi, siderali o fra- 
zioni proprie di ciascuno diessi. V. Giorno. || Tempo 
legale, dicesi I] tempo assegnato dalla legge per 
le prescrizioni, le scadenze ec. || E- per opposizione 
ad Eternita: « Vivono tribolati nel tempo, per go- 
dere nella eternita: - Tuttocid che nasce nel tempo, 
non pud essere eterno.»|!E in senso particolare per 
Quello che si spende nelle operazioni, occupa- 
zioni ec.: « Consumd tutto il suo tempo negli studi: 
— Perdere il tempo e la fatica : —Scusi se la inco- 
modo: so pur troppo quanto é prezioso il sno tempo.» 
| E per Durata di una cosa, secondo che 6 deter- 
minato dall’aggiunto: « Il tempo della vita: - Nel 
tempo del suo Priorato: - I] tempo della gioventt 
passa come un sogno. » || E per Spazio particolare 
e determinato di aleuni giorni, mesi, anni, seco- 
jiec.: «Il tempo dei Re, degli Imperatori: - I tempi 
omerici: — 1 tempi di mezzo: - Non son cose pei 
nostri tempi. » || Zempo dicesi anche per Lo stato 
dell’atmosfera: « Al buon tempo ognun sa ire: - 
Appena cessa il cattivo tempo, vengo a trovarti: 
- II tempo si cambia: - Si rimette il tempo. » || 
Tempo dicesi anche per Condizione del viver pub- 
blico; e usasi pit spesso nel pl.: « A questi tempi, 
amico mio, ci vuol molto giudizio: - Brutti tempi 
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‘sica, La misura del moto, delle voci e dei suoni 
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son questi. » || Zempo dicesi anche per Opportu- | 
nita, Occasione, od Agio di fare una cosa.|| Zempo- 
degli oriuoli, Quella parte che ne regola con 
uguali vibrazioni il movimento. || Tempo della mu- | 


per lunghi o brevi intervalli, per moderare il | 
ritmo secondo la battuta, e regolar la velocita o 
le tendenze o le pause: « Tempo ordinario: — | 
Tempo in tre quarti: - Tempo a cappella ec. » | 
|| Mezzt tempi, son dette Le stagioni, nelle quali | 
non é troppo freddo.né caldo, come l’autunno e | 
la primavera: « Un abito da mezzi tempi: - Io. 
sto bene soltanto ne’ mezzi tempi. » || Tempi di- 
mezzo, T. cron. Lo stesso che Medio evo.|| Tempo, | 
parlandosi di giuoco della palla, del pallone o || 
simili, s’intende Quello spazio di tempo che im- | 
piega la palla ec., nel percuotere o rimbalzare, | 
o fare altro simile effetto: « Un giocator di pal- | 
lone bisogna che conosca molto bene il tempo. » | 
|| Avere, Darsi buon tempo, 0 bel tempo, e talora | 
anche Far buon tempo, dicesi per Passare alle-— 
gramente il tempo, Stare in allegria. || Cogliere 
al tempo, e simili, vale Prendere Ja congiuntura, 
Voccasione propizia, l’opportunita: «Colsiil tempo, 
e me ne andai zitto e cheto. »|| Dare il tempo, | 
Fissare, Stabilire il punto da far checchessia. || | 
Dar tempo, dicesi per Frenare Vimpazienza, aspet- | 
tando tanto, quanto vi vuole a una data cosa: | 
« Dio mio! se non da tempo, 6 impossibile che | 
lo faccia. » || Dar tempo al tempo, vale Spe- | 
dire comodamente e senza fretta, un negozio: | 
« Bisogna dar tempo al tempo, e non precipitare || 
le cose. » || Hsserct 0 Non esserci tempo, dicesi | 
per Esserci o Non. esserci spazio di tempo suffi- | 
ciente a fare una cosa. || E C’é tempo 6 modo che | 
usasi frequentemente per differire qualche cosa; 0 
per iscusarci del non farla subito.|| Hssere a tempo | 
afar checchessia, Esservi ancor tempo prima che — 
passi la congiuntura del farlo. || Won metter tempo 
im mezzo, Far subito una data cosa, Non lasciar 
passare il tempo opportuno. || Passar il tempo, 
Sollazzarsi, Consumare il tempo in cose piacevoli. 
|| Perdere, Sciupare e simili il tempo, vale Con: 
sumarlo in cose inutili, e senza alcun profitto. |] 
Rompere il tempo, si suol dire quando in un ri- 
trovo, dove si cominci a disputare con un po’tropy 
calore, 0 dove si tengano ragionamenti uggiosi 
alcuno vien fuori con qualche discorso di un altro 
argomento, 0 con qualche atto da interromper 
oluggia o la briga: « Era entrato in certi sal- | 
ceti, che se non fo presto a rompere il tempo, 
chi sa quali cose avrebbe detto. » || Chi ha temp 
ha vita, maniera proverbiale colla quale si a 
cenna, che Col tempo si pud mutar la sorte. || Ch 
ha tempo non aspetti tempo, proverbio che si us 
per dinotare, che non si deve lasciar passa’ 
Voccasione propne a far checchessia. || IU temp 
égalantuomo, Suol dirsi a significare che il temp 
passa presto, e che non bisogna abusarlo, o. 

a fidanza con esso. ||.A tempo, posto avverbialn 
vale Ad ora opportuna, Al tempo debito: « So 
venuto proprio a tempo: — Non ho fatto a temp 
| Vale anche Per un certo tempo, Non perpet 
mente: « La dittatura era a tempo. »|| A temp 
e luogo, vale Quando il luogo e il tempo Jo pe 
mettono: « A tempo e luogo gli dird il fatto mio. 
|| AZ mio tempo 0 A’mier tempi dicesi, specialm 
dai vecchi, ad indicare il tempo di lor gioventu 
« A’ miei tempi i giovani erano pit studiosi 
|| A miglior tempo, In tempo pit opportuno. || 
tempo in tempo, A certi intervalli di tempo, 


: . TEM 
| quando in quando: « Viene di tempo in tempo; 
| | ma non ci sta fisso. » || Gid tempo, In tempo gia 

_ decorso, Un pezzo fa. || In processo di tempo, Nel 
trascorrer del tempo, In seguito: « In processo di 
')| tempo le cose mutarono aspetto. » || Per tempo, Di 
‘|, buon’ora: « Vieni per tempo: -La mattina m’alzo 
')} molto per tempo. »|| Zempo fa, Per I’ addietro, 
|| Nel tempo passato. || Un tempo, vale Nel pas- 
‘)) sato;ed accenna a passato remoto: « Un tempo era- 
')) 0 amici, ora non so se siano piu: - Ci conoscem- 
/ moun tempoa Napoli. » || Ad tempo dei tempi, si 
‘) dice familiarm. per Rimpiangere la perduta feli- 
| cita o liberta de’tempi passati: « Al tempo de’ tem- 
) pi, dicono oggi disgraziatamente molti, si stava 
| meglio. » 
| Tempone. s.m. Voce usata nella maniera Far 

tempone, per Darsi all’allegria, Stare in feste, 
) in sollazzi. 
| Témpora. s. 7. pl. usato solo nel modo Le 
| quattro tempora, per significare I) digiuno di tre 
} giorni, che si fa nelle quattro stagioni dell’ anno, 
una volta per istagione. 

Temporale. s. m. Burrasca di vento e pioggia. 
| Temporale. ad. Caduco, Mondano, detto pit 
| spesso di Beni; opposto a Spirituale. || Poter tem- 
| porale o in forza di sost. Temporale, La giu- 
| risdizione secolare che ebbero i Papi fino ai no- 
/ stri giorni: « Dante voleva diviso lo spirituale 
| dal temporale. » 

| Temporale. ad. T. anat. Appartenente alla 
_tempia, ed 6 aggiunto di Arteria, Osso ec. 

| Temporalita. s. f Qualita di cid che é tem- 
| porale; contrario di Eternita. || Le temporalita 
‘)) diconsi anche Le rendite che sono proprie di una 
) diocesi, di una parrocchia ec. 

Temporaneo. ad. Che é a tempo, Non per- 
petuo. 

Témpore (Ex). modo avv. All improyviso e 
‘) senza antecedente preparazione; e riferiscesi per 
‘) lo pit al poetare, o al tradurre qualche scrittore: 

| « Traduce ex tempore le Satire d’Orazio con assai 
_ buon garbo. » , 
Temporeggiaménto. s. m. Il temporeggiare. 
_ Temporeggiare. intrans. Indugiare, per aver 
tempo opportuno a risolversi: « Bisogna un poco 
} temporeggiare: a dir di si siam sempre a tem- 
po.» Part. p. Temporeaciante. Part. p. 'Trm- 
POREGGIATO. 

Témpra. VY. TEMPERA. 

Temprare. V. TEMPERARE. 

Tempucciaccio. pegg. di Tempuccio. 

Tempuccio. dispr. di Tempo, in senso di Sta- 
gione; Stagione alquanto cattiva. 

Tenace. ad Tegnente, Che agevolmente s’at- 
} tacca e ritiene.|| Per stmilit. detto di memoria, 
| Che ritiene lungamente e fedelmente le cose im- 

‘parate: « La memoria del Tommaseo era mera- 
7) Vigliosamente tenace. »||Detto di persona, Che 

) sta ferma, ostinata ne’suoi propositi. 

») Tenaceménte. avy. Con tenacita. 

+) ~Tenacita. s. f. Lesser tenace. ; 
Ténda. s. f. Tela che generalmente si distende 
+) im aria e allo scoperto, per ripararsi dal sole, 
dall’aria o dalla pioggia.|| Tela che si distende 
Her coprire o parar checchessia. || Zende diconsi 
Quelle, per lo pit di nobile tessuto e lavoro, che 
‘Si pongono alle tinestre per riparare la luce e per 
“Ormamento: « Un bel par di tende di trina: - 
 Alzare, ‘Tirar git le tende. » || Levare o Staccar 
letende, Partirsi gli eserciti dal luogo ove erano 
attendati. | fig. Al levare 0 Allo staccar delle 
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tende, dicesi familiarmente per Al concluder 
delia cosa, dell’affare, Alla fine del fatto, all’ul- 
timo: « Allo staccar delle tende, la spesa sara 
maggior dell’impresa. » 

Tendénza. s. f. I] tendere dell’animo a chec- 
chessia, Inclinazione, Propensione: « Ha la ten- 
denza pit ai divertimenti che agli studi. » 

Téndere. intrans. Essere inclinato, Pendere a, 
riferito all’animo: « Tende un po’troppo ai diver- 
timenti: - Tendere al male. » || KE per Mirare, Aver 
la mira a checchessia: « Tende a divenir mini- 
stro: - Bisogna tendere a cose possibili. » || trans. 
riferito a reti, lacci, trappole @ simili, vale Di- 
sporle per acchiappare animali. || E assol. per Di- 
sporre le panie, le reti, i richiami nel luogo della 
caccia: « Va a tendere: — Bisogna tendere prima 
che s’alzi il sole. » || Riferito ad uccellare, fra- 
schetta, paretaio e simili, Prepararlo con tutto 
cid che @ necessario a quella data caccia; ed an- 
che Servirsene per la caccia: « Ha un bell’uccel- 
lare; ma son tre anni che non lo tende pit. »|le fig. 
Tendere insidie, per ‘Tramarle, Ordirle. || Tender 
gli orecchi, gli occhi e simili, Stare attento col- 
Tudito e colla vista per udire o vedere cosa che 
ci prema. Part. pr. Texpente. Part. p. TEso. 

Tendina. dim. di Tenda; Piccola tenda, detto 
nel pl. di quelle che si mettono ai cristalli delle 
finestre. || HK Zendina Quella con la quale si cuo- 
pre qualche sacra immagine sull’altare. || E Quella 
fascia di seta verde, che tiene sopra gli occhi 
colui che li ha malati. 

Teéndine. s. m. 7. anat. Parte del muscolo che 
biancheggia, e forma l’estremita del medesimo e 
lo attacca alle ossa. || Zendine d’ Achille, lo stesso 
che Corda magna. 

Tendineo. ad. 7. anat. Appartenente a ten- 
dine, Della natura dei tendini. 

Tendone. s. m. accr. di ‘Tenda, e dicesi per 
lo pit di Quella de’teatri. 

Tenditore. s. m. Colui che, nella stagione da 
cid, va a tendere gli uccellari, ricevendo un tanto 
per tutta essa stagione. 

Ténebra. s. 7. Grande e piena oscarita, e si 
usa pi comunemente nel numero del pit. || fig.: 
« Tenebre della ignoranza: — La luce della verita 
fuga le tenebre dell’ errore.» || Tenebre, dicesi 
ll battere che suol farsi sulle panche delle chiese 
con mazze, per gli uffizi della settimana santa. 
| Onde Hsser la panca delle tenebre, si dice di 
Una persona alla quale tutte le disgrazie cadono 
addosso, 0 che molti scherniscano 0 perseguitino. 
| Ed Hssere 0 Parerci le tenebre dicesi di luogo, 
@ piu spesso di famiglia, dove molti gridino, li- 
tighino ec. 

Tenebrone. s. m. Persona soverchiamente se- 
vera, brontolona, e nemica di ogni civile pro- 
gresso. || Zenebrone dicesi anche di Chi ha le 
idee confuse, e parla in modo da non far conoscere 
mai chiaramente il suo pensiero. 

Tenebrosita. s. f. Qualita astratta di cid che é 
tenebroso. 

Tenebroso. ad. Pieno di tenebre, Buio, Oscuro. 

Tenénte. s. m. T. milit. Uffiziale di grado 
inferiore al capitano, altrimenti detto Luogote- 
nente. 

Teneraménte. avv. Con tenerezza, Affettuosa- 
mente. || Usato coi verbi Pregare, Raccomandarsi 
e simili, vale Efficacemente, Con grande pieta. 

Tenére. trans. Impedire con mano 0 con al- 
tro una cosa, un uoMo, un animale, acciocché non 
possa muoyersi, non cada o trascorra: « Tienlo 
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dalla tua parte: - Tenetelo forte: - Erano in 
quattro a tenerlo, e a mala pena ci riuscivano: 
- Il cavallo prese la corsa, ed 10 non lo potei 
tenere. » || H per semplicemente Reggere « Tienlo 
per la mano: - Ci si tiene tutti per la mano e si 
balla in tondo. » || E fig. riferito a persona, Impe- 
dire comecchessia che ella faccia aleuna cosa: 
«Se tu lo vuoi fare, fallo pure; io non ti tengo: — 
Nessuno ti tiene che tu non faccia la tua volonta.» 
|| Tenere, vale anche Avere al proprio servizio, 
a’ propri stipendi, detto di servitori, operai e simili: 
« Tiene due serve e un servitore. » || E detto di 
cose, Avere per uso proprio: « Tien sempre quat- 
tro cavalli nella scuderia: -'Tengo questo bastone 
per servirmene al bisogno. »||E per ‘Trattare, Man- 
tenere e simili: « Tiene molto bene la famiglia: 
—Mariti che tengono molto male le mogli.» | H 
Tener bene 0 male una cosa, vale Averne 0 Non 
averne cura, Tenerla o Non tenerla in buon 
ordine, in assetto e simili: « Bisogna vedere co- 
me tiene la casa! — Tiene alla peggio i suoi fo- 
gli.»||E per Avere in dosso, Portare: « La co- 
rona si tiene in capo: - Tiene in piedi sempre 
un par di solette doppie: - Tengono la camiciola 
a carne. »|| Zenere il comando, la signoria e 
simili, lo stesso che Averlo: «J Romani tennero 
la signoria di gran parte della terra. »||E Te- 
nere amicizia, faniliarita, servitts e simili con 
ano, vale Essere unito ad esso con vincoli di ami- 
cizia, familiarita ec.: «Son molti anni, che tengo 
servitt col signor Conte. » || Tenere insieme piu 
cose, Fare che stiano unite, congiunte.||E Tenere 
insieme, daccordo e simili due o pit persone, 
Fare che stiano in buona concordia tra di loro. 
|| enere uno a bada, a bocca dolce ec. V. Bava 
e Bocoa.|| Non voler né tenere né scorticare. 
V. Scorricare. || Tenere dicesi anche per Giudica- 
re, Credere fermamente ¢ simili: « Tengo che fra 
pochi giorni mi paghera. » || Tenere riferito a opi- 
nione, sentenza, religione e simili, vale Seguirla, 
Professarla: « lo tengo tutto cid che la Chiesa 
mi insegna. » || Tenere 0 Tenerla da uno 0 per 
uno dicesi per Esser dalla sua parte, Favorirlo: 
« Guelfo non son, né Ghibellin m’appello, E chi 
mi da mangiar tengo da quello: -Chi la teneva 
da una parte e chi dall’altra. » || Ed anche Scom- 
mettere per questo o quello dei giocatori. || Tener 
sotto alcuno, vale Fare che esso ci sia sottopo- 
sto, Tenerlo in soggezione: « J ragazzi bisogna 
tenerli sotto, altrimenti scuotono da sé ogni freno 
di disciplina. » || Tenere una piazea, una for- 
tezza, wna posizione e simili, vale Difenderla, 
Non cederla. || Zener di checchessia, come del 
buono, del tristo, delVipocrita esimili, vale Avere 
tanto o quanto di quella data qualita o natura. 
|| v¢fless. Ritenersi, Contenersi: « Non mi posso 
tenere che non gli dica il fatto mio: - Tenersi 
nei limiti. »|| Lenerst a wna cosa, vale Sorreg- 
gersi ad essa, Attaccarsi ad essa per non cadere: 
«Se non mi tenevo a un ramo, Sarei venuto di 
sotto. »|| Tenerst a desira, a sinistra ec. Diri- 
gere in andando il proprio cammino verso la de- 
stra, la sinistra ec: « Si tengano sempre a de- 
stra, e dopo un mezzo miglio troveranno Ja villa. » 
| fig. Tenersi a una regola, a un principio e 
simili, Stare attaccato ad esso, Non trasgredirlo. 
|| Zenersi per dotto, per sapiente, per un r1gno- 
rante e via discorrendo, vale Reputarsi tale: «Si 
tiene per il primo filologo italiano: — Si tiene per 
un gran che. » || Tenersi di checchessia, Insuper- 
birne, Gloriarsene: « Si tiene molto della sua no- 
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bilta: - E bravo, non ¢’é dubbio; ma se ne tiene 
un po’troppo: - L’ho fatto, e me ne tengo. »|| Te | 
nersi usato assol. vale Aver molta stima disé: | 
«Eu peccato che si tenga tanto. » || 2nfrans, | 
‘Contenere, Aver una determinata capacita, detto | 
di recipiente: « Un barile fiorentino tiene venti 
fiaschi: - Quanto tiene quella damigiana? - Un | 
tino che tiene cento some.» || H detto di recipiente, — 
Ritenere esso il liquido, per non esservi fessure, 
guasti ec.: « Questa secchia non tien pit; biso- | 
gna mandare ad accomodarla. »|| Tenere dicesi | 
figuratam. di ragione, patto, contratto, condizione | 
e simile per Aver valore, efficacia, validita ec: — 
« Queste son ragionacce che non tengono: - I) | 
contratto 6 vizioso nella forma, e non tiene: - H un 
patto che non tiene.»|| Tenere detto di pania, colla, | 
pasta e simili, vale Esser tenace: «La paniaall’umi- | 
do tiene poco: - E una certa colla che non tiene. > 
Part. pr. Tenente e TEGNENTE, ma questo usato | 
solo in forma d’ad. per Tenace, detto di materia vi- | 
scosa. Part. p. Tnnuto. - Ad. per Obbligato nella | 
maniera Esser tenuto a uno: «Io vi sono tenuto | 
della vostra gentilezza. » || E Esser tenuto a fare 
una cosa per Essere obbligato dal proprio do- | 
vere a farla. || Nota tenuta, T. mus. dicesi Quella 
nota, che si ritiene per tutto il suo valore, main | 
modo che la intensita del suo suono sia forte ed 
uguale dal principio alla fine. qi 
Tenerézza. s. f. Qualita o Stato di cid ch’é || 
tenero. || Pit’ spesso dicesi nel fig. per Impulso di 
amore verso alcuna persona: « Sento una gran 
tenerezza per lui: - Le 6 venuta una tenerezza.» | 
|| Tenerezze, diconsi le Parole e gli atti di tenero 
amore: < Con tutte quelle tenerezze guasta il fir | 
gliuolo. » es | 
Ténero. ad. Di poca durezza, Che cede al tatto, 
Che agevolmente si comprime o cede sotto V’azio- 
ne, che si fa sopra di esso; contrario di Sodo 
Duro: « E una pasta troppo tenera: — I] terren 
é sempre tenero: - Legname tenero e che si la- 
vora bene: - Radicchino tenero ec. »{| fig. detto 
di persona, vale Di poca eta, e dicesi altresi del 
Veta stessa, degli anni ec.: « Una tenera bambina ; 
— E sempre in tenera eta.»|| E detto di membra, 
vale Non forti, Delicate: « Storpiano con le sover- 
chie fatiche le tenere membra, di quei giovinetti. » 
|| E detto di animo, Debole, Molle: « Bisogna ch 
con la fortezza dell’animo suo ella sostenga i te- 
neri animi de’ suoi figli, nuovi alla sventura: — 
Facilmente i tener? animi dei giovinetti si pie- 
gano al vizio. » || Tenero dicesi anche per Af 
fettuoso: « Quella donna ha un cuore troppo te 
nero. »||K Tenero di una poe 0 di una 
cosa, dicesi di chi sente molto affetto per essa 
né sopporta che altri ne dica male: « Badate 
é molto tenero di quel figliuolo, e guai a tocca 
glielo! » || Zenero di calcagna, dicesi familiarm 
di Chi si lascia facilmente svolgere. |] In forza 
di sost. Quel che é molle, flessibile, cedevole. 
Tenerino. dim. di Tenero, detto pit spesso di 
ragazzo: « Come! a quel mo’tenerino, volete met- 
terlo sotto a cotesta fatica? » ; 
Tenerone. accy. di Tenero; e dicesi familiarm. 
non senza un po'di beffa, di chi mostra soverchia ; 
affezione per una persona: « H un tenerone, che 
appena la moglie ha aperto bocca, le da cid che | 
chiede. » a 
Tenerume. s. m. Sostanza bianca e pieghevole, 
la quale spesso 6 unita all’estremita degli ossi. — 
|| Lenerume dicesi anche per dileggio delle dimo- — 
strazioni alquanto sveneyoli d’amore, di tenerez- 
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« Tutto quel tenerume della Vita di R. F. mi 
allo stomaco. » 
ésmo. s.m. T. med. Stimolo continuo di 


ppio giro di uncini: nasce e vive negli inte 
€ produce gravi malaitie. 

-Tenore. s. m. Forma, Maniera, che si tiene 
tel fare checehessia, nel procedere e similL jE 
per Senso, Concetio di un discorso e la forma, 
é erpresso: « Il tenore della letiera fu que- 
— Parlé in questo tenore: « Qui bisogna 
tenore. >] 7. mus. Una delle yoci umane, 
rie del maschio, di fimbro ira quella del con- 
6 € del baritono, e di non piccola estensione. 
per Ii cantante dotato di tal voce: « Alla 
‘gola © un buon ienore: — Duo fra tenore e 
rallQ > 

Tenorino. dim. ¢ rezz. di Tenore; Tenore di 
Mmolta forza, ma d’assai grazia. " 

: jare. intrans. T. mus. Dicesi ge 


aimente di uu baritono che, avendo voce molto 
a, airiva a fare anche le note acute del te 

Part. p. TexoReeciaTo. 

Tensiéne. s. 7. Distendimento violento e sfor- 

di cheechessia: « Tensione di una corda, di 

muscolo: — Metiere in tensione un braccio, 


gamba ec. > 5% 
Ténta. s. 7 Sottile istrnmento, col quale ii chi- 
Turgo conosce la profondita della ferita. _ 
entabile. ad. Che si pué tentare, Che si pud 
re: «Sono imprese non ientabili. » 
‘Tentare. trans. e assol. Toccar leggermenie 
cana cosa, tasiandola, per chiarirsi di qualche 
bio che Sabbia intorno ad essa: « Tenia pri 
Mma se é stabile:- Tentammo il pavimento, pri- 
» ma diavyventurarci a passare.» | Tentare il fondo 
"un fiume e simili, Accertarsi per mezzo di um 
‘© altro arnese, in quale condizione esso si 
Tentare riferito a‘persona, vale Tocearla 
mente, e piu spesso col gomito, per farla 
re 2 NOi 0 per avvertirla di checchessia. j 
Tstigare alizai al male, al peccato, e dicesi 
ialm. del Demonio: « Ii diavolo tenta le ani- 
>| Tentare la fede, ia onesia e simili, alirui, 
Cercar di corromperla. |] Tentare detio di 
‘vale Alletiarci a sé, Invogliarci di sé medesi- 
«la vista di quelle pesche mi tentd, e io 
potei resistere, e le mangiai: — Gli onori, le 
ge tentano molti. ») Esser tentato di fare 
cosa, vale Averne grandissima voglia, Es- 
in procinio di farla, e riferiscesi a cosa tanto 
quanto cattiva: «Son tentato di fare un 
9 lavoro: —Sarei tentato di dargli due ceffoni.» 
tativo. s. m. Prova, Sforzo per conseguire 
e: « Ogni ientativo cadde a vuoio: — Fare 


n tentativo. > : 
“Tentatére-trice-éra. verb. da Tentare; Chi 
tenta: « Se’una gran tentatora:- Diavolo 
delle anime. > ‘ 

wzioncélla. dim. di Teniazione; Leggera 


ziéne. s. f. Il tentare, Istigazione spe 
p. diaboli 


ica. 

ténna. Usato nella maniera Stare in ten- 

emma. detto di cosa che tentenni, barcolli, stia 
@ im piedi o accenni di cadere. 

eee as ento. xs wm. Bai jentennare. 
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Tentennare. infrans. Vacillare. Non star ben 
forte, detto cosi di persona come di cosa: « Ten- 
wenmnava ad ogni passo: — Questo tavolino fen- 
tenna; bisogna vedere che spiani. »] E fig. dette 
i persona, Non ister saldo nel proposito, nella 
fede e simili.J E per Non risolversi prontamente 
a Una cosa, Non andarci di buone gambe, che 
dicesi anche Tentennarla. trans. Lesgermente 
seuotere una cosa: « Tentennare il capo: — Ten- 
tenmare una seggiola: - Tentennalo per vedere 
se sta forte.» Part. p. TENTESNATo. 

Tentennata. s. — Tentennamento. 

Tentennélia. s. f. T. mugn. Quella parte della 
ruota del mulino che muove Je macine. [ Diconsi 
anche Tentennelle Quelle notiole che tengono con 
corda certi pezzi di ferro, i quali qnando non Vé 
piu grano nella tramoggia, cadono ed avrertono 
il mugnaio. 

Tentennino. s.m. Uno di quei nomi. co’quali 
dal popolo s’appella il Diavolo. || Per simalit. dicesi 
anche di Uomo che aizza aleuno a qualche mala 
opera, 0 contro ad un altro: « I tentennini nor 
mancano mai. > 

Tentennio. s. m. Tentennamento prolunesto. 

Tentenndne-6na- s. m.e 7. Dicesi familiarm. 
di Uomo o Donna che nelle sue operazioni é ix- 
resolute e conclude poco: « E un tentennone, che 
non leva le man di nulla.» 

Tenténe e Tenténi- arr. usato col verbo An- 
dare, e yale Adagio e legeieri, quasi tastando 
co’ piedi il suolo e facendosi la strada collo sten- 
dere le braccia innanzi, il che si fa per buio, o 
Per non esser sentito. 

Ténue. ad. Propriam. Scarso. | Pit spesso nel 
fig. per Piccolo, Meschino: « Tenui guadagni:—- 
Patrimonio assai tenue. » | Tenve agginnio di pro- 
nunzia 0 suono di aleune Ietiere, vale Sottile, 
Dolce; contrario di Aspro: « L’s si pronunzia con 
un sugno ora tenue ed ora asprof> |] Ed 6 anche ag- 
giunto di uno dei due Spiriti, che si usano nella 
Imegua greca, e che indica doversi Ia vocale, su 
cui é segnato, pronunziare con sotti! suono. |] 
testino tenue, Nome di una parte degli intestini. 

Tenueménte. arr. Con tenuita, In modo tenue. 

Tenuita. s. f Qualita di cid che 4 tenue: « Te 


“nuita di guadaeni, di averi ec. » j assol. Piccolezza 


di condizione domestica: « Nella mia tennita dard 
auch’ io quello che potrd. » 

Tenuta. s. 7 I] possedere, Possesso: ma usasi 
sole nelle maniere Fintrare, Essere in tenuia, 
0 Metiere aleuno in tenuta, per Entrare, Essere 
0 Mettere alemno al possesso di checchessia. J Te- 
muta vale anche Circuito di paese o di terreno 
che si possegza, Ampia possessione: « Ha in Ma- 
remma due bellissime tenute: — Cacciammo per 
tutio il giorno nella tenuta del conte X. » J E per 
la capacita, La contenenza di un vaso: « Il ba- 
Tile fiorentino é 20 fiaschi di tenuta. »— Chi é in 
tenuia Dio V aiuta, Chi é in possesso di chec- 
chessia, 6 in buona condizione sopra ogni altre. 

Tenutario. s.m. T. leg. Colui che 6 in tentta 
di cheechessia. 

Tenzonare. infrans. Disputare, Contrastare, 
Quistionare. Voce del nobile linguagsio. Part. p. 
TENZONATO. 

Tenzone. s. f. Contrasto, Quistione, Combatt+ 
mento, per lo pit di parole. Voce del nobile lm- 
guaggio. : 

Teocraticaménte. arv. In modo teocratico. 

Teecratico. ad. Di teocrazia, Appartenente a 
teocrazia. i 
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Teocrazia. s. f. Governo, nel quale il principe 
impera assolutamente in nome di Dio. 

Teogonia. s. f. Quella parte della pagana teo- 
logia, la quale trattava della Origine e genera- 
zione degli Dei.|| Ed é pur titolo di alcuni poe- 
metti antichi, nei quali si canta la generazione 
degli Dei, come La Teogonia di Esiodo. 

Teologale. ad. Di teologia, Appartenente alla 
teologia. || Virtw teologali, si dicono Quelle che 
hanno principalm. per oggetto Dio, e sono tre, 
Fede, Speranza e Carita. 

Teologare. intrans. Tenere ragionamento so- 
pra Dio e le sue qualita e attributi; pil spesso 
Teologizzare. Part. pr. TroLogants. Part. p. TE0- 
LOGATO. 

Teologastro. s.m. Teologo di poca scienza.. 

Teologhéssa. femm. di Teologo; ma direbbesi 
piu spesso per beffa. : 

Teologia. s. 7: Scienza che tratta degli attri- 
buti della divinita, per speculazione e per dot- 
trina. || Zeologia ascetica, Quella che indirizza al 
conseguimonto della perfezione. || — dommatica, 
Quella che insegna i dommi della religione cri- 
stiana. || — misfica, Quella che riguarda la con- 
templazione. || — morale, Quella che insegna a 
ordinar bene e secondo religione la propria vita 
0 Valtrui. || — naturale, Quella che insegna come 
anche secondo natura siamo tenuti a seguitare 
la religione. 

Teologicaménte. avy. Secondo teologia. 

Teologico. ad. Di teologia, Teologale. || H Dei 
teologi: « Collegio teologico. » 

Teologizzare. intrans. Scrivere, Ragionare di 
teologia. Part. pr. TroLtogizzantr. Part. p. TE0- 
LOGIZZATO. 

Tedlogo. s. m. Professore di teologia, 0 Scrit- 
tore di opere teologiche. 

Teologone. accr. di Teologo; Teologo assai 
dotto. 

Teoréma. s.m. J’. mat. Proposizione da prova- 
re, ossia Una verita che diviene evidente per mezzo 
di un ragionamento che si chiama Dimostrazione. 

Teorematico. ad. Appartenente a, teorema. 

Teorético. ad. Di teoria, Appartenente a teorica. 

Teoria. s. 7. Qualeivoetia serie di proposizioni 
congeneri, ordinate a svolgere compiutamente un 
argomento scientifico: « Teorica delle parallele: 
- Teorica matematica, dell’elettricismo, del ca- 
lore ec. » 

Teodrica. s. f, Ogni parte speculativa della 
scienza, che dia regola alla pratica e renda ra- 
gione delle operazioni. 

Teoricaménte. avv. Per via di teorica. 

Teorico. s. m. Colui che é valente nella teorica; 
contrario di Pratico: « Tanto vale un teorico senza 
la pratica, quanto un pratico senza la teorica. » 

Teodrico. ad. Di teorica, Appartenente a teorica. 

Tepidaménte. Y. TIEPIDAMENTE. 

Tepidario. s, m. T. arch. Luogo delle anti- 
che terme, ove facevansi tepide lavazioni, 0 pro- 
vocavansi sudori col caldo. 

Tepidézza. VY. TimpipEzzA. 

Tepidita. V. TrepipiTA. 

Tépido. VY. Timpipo. 

Tepore. s. m. Tiepidita,£e dicesi specialmente 
di quello della stagione: « Ai primi tepori pri- 
maverili la terra si riveste di erbe e di frondi. » 

_ Terapéutica. s. f. Quella parte della medi- 
cina che stabilisce 1 modi di ridurre alla sanit& 
le malattie di lor natura sanabili, 0 di mitigare 
i sintomi e gli effetti delle insanabili. 
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Terapéutico. ad. Appartenente alla terapeu- | 
tica. || Ed in forza di sost. Colui che 6 pratico 
della terapeutica. 

Terebinto. s.m. Specie d’albero, dal cui tronco 
e. da’cui rami stilla la trementina. || Verebinto di 
Scio, chiamasi nelle farmacie la Trementina vera. | 

Tergere. érans. Ripulire, Nettare: «Tergere 
una piaga: — Tergere il sudiciume da un yeste. » 
Ma é voce del nobile linguaggio. Part. ». Tmrso. 

Tergiversare. intrans. Valersi di rifugi e 
sotterfugi e scappatoie per eludere la conchiu- — 
sione di un affare, la decisione d’una disputa, 
per non fare una formale risposta ec. Part. pr. 
TERGIVERSANTE. Part. . THRGIVERSATO. a 

Tergiversazione. s. 7, Il tergiversare. | 

| 


Teérgo. s.m. La parte posteriore del’uomo o 
dell’animale, opposta al Petto; Dorso.|| Vergo — 
dicesi figuratam. La pagina opposta di certi li- — 
bri stampati anticamente, Ja quale non ha proprio | 
numero. || A tergo, 0 Da tergo, posti avverbialm. | 
vagliono Dietro, Di dietro: « Gli stava a ter- — 
go:— Lo seguiva da tergo. »||.A tergo dicesi an- | 
che per Alla pagina opposta. ‘ 

Teriaca. V. TRIACA. | 

Terma. s. 7. Pubblico bagno antico, 6 si usa | 
pit spesso nel pl.: « Le terme di Caracalla, di | 
Diocleziano. » 4 

Termale. ad. Di terme, Attenente a terme: | 
« Acque termali: - Stabilimento termale. » a 

Terminabile. ad. Che si pud terminare, | 

Terminabilita. s. f. Qualita di cid che @ ter- | 
minabile. | 

Terminare. trans. Porre termini, ciod con- | 
trassegni 0 confini tra luna possessione e l’altra. 
|| Pit spesso Dare, Porre termine, fine a chec- — 
chessia: «Tra poco spero di terminare questo — 
lavoro: - Ha terminato l’opera, ma ancora non — 
V’ha finita: - Terminare una lite, una questione. » — 
|intrans. Aver termine, fine: «Tra poco termi 
nera questo lavoro: - La lite 6 finalmente ter- — 
minata. » {| E per Non proseguire, Non si esten- — 
der pit avanti: « La novella termina qui: - La ~ 
rappresentazione termind a mezzo. »||E per An- — 
dare a finire: « La commedia 6 bella, ma ter- 
mina male. » || Detto di Parola, Periodo, Verso e 
simile, Aver la sua cadenza, la sua fine: « Verso 
che termina male.» Part. ». TerMINATO. 

Terminazione. s. f. Uscita, Cadenza. 

Términe. s.m, Limite di una superficie o di 
un solido. || Pietra 0 altro, che si pone per segno 
di confine tra una possessione e un’altra.|| Vale an- 
che Fine, Compimento: « Lavoro che non ha ter- 
mine: - Dare, Metter termine a checchessia. » || H ~ 
riferito a periodo di tempo, La sua fine: « Verrd al 
termine della settimana.»||H per ‘Tempo assegnato 
al debitore, dentro il quale dee pagare il suo de 
bito, nel qual senso usasi pitt spesso nel pl.: «Sono 
scaduti i termini; e domani lo cito in tribunale 
— Assegnazione, Proroga di termini: — Qual’ é il 
termine al pagamento? » || Z'ermine nel linguag- 
gio filosofico, dicesi L’oggetto a cui naturalmente — 
tende l’uomo, 0 ciascuna delle sue facolta, de’suoi — 
sensi ec.: « L’intelletto ha per suo termine il vero, 7 
la volonta, il bene: - La felicit’ 6 il termine di | 
tutti gli umani desideri. » || E nello stesso lin- 
guaggio Termine dicesi Ciascuno degli estremi 
di una proposizione, di un giudizio; e Ciascuna. 
delle proposizioni che compongono il sillogismo 
od altra argomentazione. || Mezzo termine 0 Ter- 
mine di mezzo, dicesi La minore del sillogismo. 
|| E pit spesso fig. e nel parlar familiare Mezzo 
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termine, dicesi per Ripiego, Espediente trovato 
ii per li: « Con un mezzo termine potei levarmi 
d’impaccio. »|| Nelle espressioni algebriche Zey- 
mint ‘si dicono Quelle parti ‘di esse che sono 
separate da’ segni dell’addizione e della sottra- 
zione. || Termini di una proporzione, Le quan- 
_ tits che la compongono. || Termine’ medio, di- 
 cesi Quello di mezzo d’una proporzione conti- 
nua. || Zermime dicesi anche per Voce, Locu- 
zione propria di una scienza o di un’arte. Hd 
estensivamente anche per Voce, Parola in gene- 
Yale: « Terapeutico, Termine medico: — Tran- 
sustanziazione, Termine teologico: - Ma da chi 
hai imparato cotesti termini? » || Termini, vale 
altres] Stato, Condizione e simili:*« Si trova a 
brutti termini: - L’affare é ora in brutti termini.» 
 |\Essere con alcuno in buoni 0 cattivi termini, 

“yale Aver con esso amicizia 0 ifimicizia, che di- 
cesi anche Starct bene'o male.\\ Termini dice- 
yansi anticamente Alcune teste di Fauni, 0 di 
Giove o d’ Ermafrodito nelle quali andavano a 
finire alcune colonnetie quadrangolari di pietra, 
e che ponevansi specialm. nei crocicchi delle vie. 
||.A termine posto avverbialm. vale A tempo de- 
terminato. || Accettazione a termine, dicono 1 ban- 
chieri per Cambiale. || In termine di un’ora, di 
un giorno e via discorrendo, vale Nel giro, Nel 
periodo di un’ora, di un giorno ec.: « Promisi che 
im termine di tre anni avremmo fatto questo vo- 
cabolario. » || Hssere in termine di, vale Esser 
pronto a, Hssere in procinto di: « Ancora non 
sono in termite di darle una sicura risposta. » 
|| Hssere in termine dt morte, Esser moribondo. 
|| Passare i termini, o Uscire de’ termini, dicesi 
filguratam. per Trasmodare, Passare oltre il conve- 
nevole, specialm. con le parole: « Facilmente si in- 
quieta, ed esce fuor de’termini. » || E Passare tutte 
itermini di, vale Hccedere la ordinaria misura di: 
- « Questo passa tutti i termini della ipocrisia. » 

Termometro. s. m. Sirumento di fisica che 
serve a determinare la temperatura dei corpi; ed 
é composto di un tubo o cannello di vetro, nel 
quale scorre il liquido destinato a mostrare colla 
sua dilatazione l’aumento di temperatura, e colla 
sua contrazione la diminuzione. 

Ternario. ad. Aggiunto di numero, Composto 
di tre cose insieme. || Zernari, si dicono talora i 
Versi italiani in terza rima; comunem. Terzina. 

Térno. s. m. Punto de’dadi, quando ambedue 
scuoprono il tre. | Nel giuoco del lotto 6 la Com- 
binazione di tre numeri. || Nel giuoco della tom- 
bola, Tre numeri segnati nella stessa fila prima 
degli altri giocatori. || Termo secco, Terno giocato 
al lotto, esclusa la vincita dell’ ambo, il quale per 
 conseguenza ha un premio molto maggiore. 
Terra. s. j, I] pianeta da noi abitato, che nel- 
Vordine delle distanze dal sole si pud dire il terzo: 
« La terra é tante mai volte pit piccola del sole: 
~TLa terra si muove intorno al proprio asse: — La 
luna @ un satellite della terra: - Iddio cred in 
principio il cielo e la terra. » || H con relazione 
agli uomini che vi abitano, Mondo: « Gest Cristo 


 discese in terra per redimere i] genere umano: 


_ = La divina giustizia manda molti mali sulla ter- 
_ra:—In questa terra spesso l’innocente é perse- 
: itato. » || Il terreno sopra cui si cammina, si 
 costruiscono gli edifizi, 0 che si coltiva: « Layo- 
yar la terra: - Scayar la terra: - Terra fertile, 
 infeconda: - La terra oggi frutta poco, con le 
_ gravi imposizioni che mangiano meta del frutto. » 
_ {/E secondo i principii che prevalgone nella sua 
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costituzione: « Terra argillosa, calearea ee, » || 
Terre nel pl. dicesi per Campi, Appezzamenti di 
terra e simili: « Ha un podere in monte ¢ alcune 
terre in piano: = Fa aleune terre a su’mano. »|| E 
per Lido, in contrapposizione di mare; onde le frasi 
Scopriy terra, Smontare, Discendere a terra ec. 
|| E per La superficie della terra, Suolo: « Cadde 
dalla finestra git in terra: — Trascicava le vesti 
per la terra: - Spiccd il salto da terra: - Dorme 
sulla nuda terra. » || Piana terra dicesi Tl piano 
della terra: « Cadde di piana terra:-Si cald git 
in piana terra. » {| H per Luogo, Provincia, Paese: 
« Queste cose si fanno in terra di barbari: - Sot- 
tomise al suo comando tutte le terre italiane. » || E 
per Castello, Paese: « Terranova é una grossa terra 
del Valdarno: — Nacque in Bosisio piccola terra del 
milanese. » || Terra cota, Terra di cui sono for- 
mati vasi, mattoni, statue ec. e quindi cotta in 
fornace: «Statuetta di terra cotta: — Vasi di terra 
cotta. » | EH per Qualunque vaso, oggetto di terra 
cotta e simili: «Ha comprato una bella terra cotta, 
che si vuole della Robbia: - Commerciante di terre 
cotte. »|| Lerra @ombra, Terra di colore scuro, 
che si adopra dai pittori. || Terra ferma, T. geogr. 
Terra non circondata dal mare, contrario d’Isola: 
« Gli uomini passano dalla terra ferma ad abitare 
nelle isole.»||_A terra, posto avverbialmente vale 
Git, Al basso, Fino a terra: « Cadere a terra: — 
~ Gittare a terra: — Prostrarsi a terra ec. » || Den- 
tro terra, vale Distante dal mare; @ per lo pitt 
dicesiin modo aggiuntivo diluogo, Paese, Cittiec. 
|| Terra terra, Rasente la terra: « L’uccello vo- 
lava terra tefra. »||E fig. Tenerst terra terra, 
per Starsi in umile condizione: « #) migliore e pitt 
sicuro tenersi terra terra, che inalzar molto il 
volo. »||E Terra terra, vale anche Rasentando 
il lido: « Andammo terra terra da Livorno a Via- 
reggio. »|| Andare in terra, per terra 0 per le 
terre, vale Cadere al suolo. || Abbandonare, La- 
sciare ec. la terra 0 questa terra, vale Morire. 
| Andare, Viaggiare ec. yer terra, Fare la via 
per la terra, a differenza di Andare, Viaggiare 
per acqua. || Dar come in terra, dicesi familiarm. 
per Percuotere gagliardamente, senza. discrezio- 
ne. || Now aver terra ferma dicesi di chi non ha 
stabule dimora in alcun luogo. || Von dare née in 
cielo ne interra. V.CreLo.||Prender terra, T.mar. 
Approdare la nave al lido per ismontarvi. || Ri- 
manere, Lestare im terra, dicesi allorché, per 
non aver fatto a tempo, non possiamo partire 
con una vettura, col vapore ec, e rimanghiamo sul 
luogo della partenza. || Rimanere in piana terra, 
Trovarsi | ridotto alla miseria: « Stavano bene; 
ma per la morte del padre rimasero in piana 
terra. » || Tagliare, Recidere tra terra e terra, 
0, tra le due terre, Tagliare una pianta quasi a 
fior di terra, sotto la prima coperta della terra. 

Terracrépolo. s..m. Specie di piccola cicer- 
bita, che nasce’ per le muraglie antiche, per i 
greppi ec, esi mangia in insalata. 

Terragiie. s. f. pl. Tuttiilavori che si fanne 
da’vasai con una specie di creta pit fina dell’or- 
dinaria, ma inferiore alla porcellana. 

Terragnolo. ad. Lo stesso che Terraiuolo. 

Terraiudlo. ad. Aggiunto di una Sorta di pic- 
cione pit piccolo dell’ ordinario; ma dicesi me- 
glio Torrainolo. 

Terrapiéno. s. m. Una elevazione di terra ri- 
vestita ordinariamente di mattoni 0 di piote, sulla 
quale si dispongono le artiglierie 6 gli nomini ar- 
mati per difesa della fortezza. || Hd anche per Qua- 
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aunque altra elevazione di terra, per opere d’in- 
gegneria. hie 

Terraqueo. ad. Aggiunto del Globo da noi abi- 
tato, come quello che é composto diterrae di acqua. 

Terratico. s. 7. Affitto che si riscuote, 0 che 
si paga, dalla terra. Voce ita in disuso. 

Terrazza. s. f. Lo stesso che Terrazzo. 

Terrazzano. s,m. Abitatore di terra murata. 
0 castello. 

Terrazzino. s. m. Piano orizzontale, per lo pit 
di pietra, il quale fa aggetto nella facciata della 
casa, davanti a una finestra che non abbia parapet- 
to, ed é ricinto da una ringhiera o da balaustro. 

Terrazzo. s.m. Parte alta della casa, scoperta, 
© aperta da una 0 pit. parti. 

Terrazzone. accr. di Terrazzo. 

Terremoto. V. 'TREMOTO. 

Terrenaménte. avy. Secondo il mondo. 

Terréno. s. m. La terra stessa, e propriamente 
s’intende di QueJla che si coltiva: « Terreno fer- 
tile, magro: —- Uberta del terreno: - Non andare 
sul campo; il terreno 6 troppo umido. » || E secon- 
do i principii che prevalgono nella sua costitu- 
zione: « Terreno tufaceo, argilloso, calcareo ec. » 
|| E nel ». per Poderi, Appezzamenti di terra e si- 
mili: « Ha messo tutto il suo in terreni: — Possiede 
poche case ed alcuni terreni. »|| Zerreno dicesi 
anche per Campo di battaglia o Il luogo, dove 
avviene lo scontro fra duellanti: « Gli contrasta- 
rono a palmo a palmo il terreno: - Rimase morto 
sul terreno. » || Brutta metafora é poi il dire, come 
dicono alcuni: Portare una questione su un 
terreno; Seguire alcuno in un terreno e simili. || 
Terreno dicesi anche per la Stanza prima della 
casa, che si trova git rasente la terra, presso 
alla porta.|| Mancare i terreno sotto 2 piedi, 
dicesi proverbialmente per Mancare tutto il pit 
necessario, e si dice d’uomo avaro, 0 spericolato, 
che di tutto sempre teme. || H’non é€ terreno da 
porci vigna, dicesi familiarm. per significare che 
uno non pud far conto della dabbenaggine altrui 
in propria utilita. 

Terréno. ad. Della terra, in senso di Mondo, 
e opponesi a Spirituale: « Amore delle cose ter- 
rene: — Beni terreni. » || Vita terrena, Vita con- 
dotta qui nel mondo, e opponesi a Celestiale. || 
Stanza 0 Camera terrena, sintende Quella che 
é nel piano della casa pit vicino al suolo, e cosi 
dicesi anche Pian terreno, e in forza di sost. Ter- 
yeno: «I pian terreni per solito sono umidi: — 
Appigionasi i) terreno. »||Onde Aditare, Tor- 
mare a terreno per Abitare 0 Tornare ad abi- 
tare in un piano 0 quartiere terreno. 

Térreo. ad. Che é del color della terra, e di- 
cesi pit spesso del colore del volto: « Ha un viso 
di color terreo, che fa paura. » 

Terréstre. ad. Della terra, Appartenente alla 
terra: « La mole terrestre: — I] globo terrestre: 
—L’asse terrestre ec.» || E detto di animali, piante 
e simili, Che vivono 0 vegetano in terra; contrario 
di Aquatico.|| Paradiso terrestre, dicesi i] Luogo, 
dove Dio collocd Adamo ed Eva dopo averli creati, 
e dal quale li caccid dopo la loro colpa. 

Terrétta. s.f Piccola terra, nel significato 
di Castello. || Zerretta, 0 Terra di cava, Specie 
di terra, con che si fanno vasi di credenza, che 
mescolata con carbone macinato serve a’ pittori 
per fare i campi, e per dipingere i chiariscuri, 
e anche per far mestiche, e per darla mescolata 
con colla, sopra la tela, ove devonsi dipingere 
archi trionfali, prospettive ec. 
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Terribile. ad. Che apporta, che incute ter- | 
yore. || In forza di sost. Cosa terribile. 

Terribilézza. s. f. Qualita di cid che 6 terribile: 
poco usato. 

‘Terribilita. s. f. Qualita di cid che 6 terribile. 

Terribilménte. avv. Con terribilita, In modo || 
terribile. 

Terriccio. s. m. Concio macero e mescolato 
con terra: « I] terriccio si adopra pit spesso per 
concimare le piante: — Terriccio di castagna. » 

Terricciudla. s. 7. Piccola terra, in senso di ~ 
Paese, Castello.||E per Terreno molto magro; | 
pit spesso Terrucola. a 

ferritoriale. ad. Di territorio, (Spettante a 
territorio. ‘ 

Territodrio. s. m. Tutto quel paese, nel quale || 
si estende la giurisdizione di un municipio, diun ~ 
principe e simili: « Empoli era nel territorio della 
Repubblica Fiorentina: — Pisa e il suo territorio.» — 

Terrolina. s. 7. Sottil terra, e dicesi special- 
mente di quelle che servono a colorire. 


Terrore. s.m. Spavento, Paura grande: «Rac- | 


conto che mette terrore: — Entrd in tutti il ter- | 
rore: — 1] tremuoto fa terrore. » | 
Terroso. ad. Imbrattato, Sparso di terra, 0 


Mescolato con terra: «Mani, Vesti terrose: - | 


Questo grano é terroso. » 
Terrucola. dispr. di Terra, Terra molto ma- | 
gra, e percid poco fruttifera. 4 | 
Terso. ad. Pulito, Senza macchia, Netto: | 
« Tersi bicchieri. » || Detto di Stile, vale Che ha 


propriet& di voci, regolatezza di costrutti ed ele- | 


ganza; e dicesi anche di Scrittore. j 
Térza. s. f. T. mus. Intervallo di tre gradi. 
Terzavolo. s.m. Padre del bisavolo. : 
Terzerudlo. s.m. T.mar. La minor vela della 

nave. 

Terzétta. s. f. Arme corta da fuoco, lo stesso, 
ma meno usato, che Pistola. BS 
Terzettata. s. 7. Colpo sparato con la terzetta. 
Terzétto. s. m. T. stor. Componimento mu- 
sicale da cantarsi a tre voci: «Il terzetto del 

Guglielmo Tell & stupendo. » ; 
Terziario. s. m. Chi é del terzo ordine diuna | 

regola di Frati; Secolare che si é sottoposto a re- 

gola monastica. 
Terziglio. s.m. Giuoco di carte, che si fa in 

tre, ed ha le stesse regole de’quadrigliati. 
Terzina. s. f. 7. mus. Complesso di tre note 


della stessa specie, il cui valore corrisponde a due. 


Terzino. s. m. Piccolo fiaschetto, che contiene 
la terza parte d’un fiasco. es 
Térzo. s. m. Una delle tre parti uguali di una 
unita o di un tutto qualsiasi.||Z terzi, dicesi, — 
parlando diimprese pubbliche, per Tutte le per- 
sone, che non hanno che fare in quella data im- 
presa. || ZZ terzo e il quarto, Questo e quello, 
detto familiarm. cosi in generale. || Fare wna co. 
Sa, UN giuoco ec. m terZo, si dice di cosa, gino- 
co ec., dove intervengono tre persone. , a | 
Térzo. ad. num. ord. di Tre. || Terza persona, — 
si dice Quella che s’interpone tra le due parti — 
che trattano. e 
Terzogenito. s. m. Il figliuolo nato immedia- 
tamente dopo il secondo. ’ 
Terzonato. Ss. 1m. Lo stesso, ma assai men ¢o- _ 
mune, che ‘erzogenito. a 
Tésa. s. f. Il tendere agli uccelli.||E Tlluogo — 
acconcio e preparato per tendervi: « Ha una bella — 
tesa: - E alla tesa.» || Zesa dicesi anche Quella 
parte del cappello che si stende in fuoriintorno | 
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alla testa, 0 solo sopra la fronte: « Cappello di 
tesa larga, stretta ec. » 

_ TeSaurizzare. intrans. Accumular tesori, Met- 
tere insieme ricchezze. Voce non nota al popolo. 
Part. p. TRsaurizzavo. 

__ Téschio. s.m. I] capo dell’uomo, spiccato dal 

i busto, e spogliato della carne, dei muscoli e di 
tutte le parti molli: « Un teschio di morto: - 
Nella coltre mortuaria sono rappresentati teschi 
e tibie. » || Teschio dicesi anche per il Capo del- 
Yuomo spiccato dal busto: « Il boia prese il te- 
schio per i capelli e lo mostrd alla gente. » 

Tési. s. f. Asserzione di yerita, che richiede 

- essere dimostrata. || In senso particolare, Propo- 
sizione di filosofia, teologia, filologia, medici- 
Na ec. pubblicamente sostenuta a voce, ovvero 
per iscritto, da coloro che vogliono conseguire 
una laurea o altro grado accademico. 

Tesmotéta. s. m. 7. stor. Titolo, che davasi 
in Atene a sei tra i nove Arconti, e val quanto 
Conservatore delle leggi. : 

Tesoreggiare. inirans. Lo stesso, ma di forma 
pit italiana, che Tesaurizzare. Part. p. Trso- 

- REGGIATO. 

TeSoreria. s. f. Luogo dove si tiene il tesoro 
pubblico. || KE L’ ufficio @ amministrazione del te- 
soro pubblico: « Tesoreria centrale, provinciale: 
— Impiegato alla tesoreria: - E andato alla teso- 
reria per riscuotere un mandato. » 

TeSvriéra. femm. di Tesoriere, Donna che in 
una societa, istituzione e simili ha l’ufficio di ri- 
scuotere e pagare e tenere la cassa del danaro 
comune. 

TeSoriére. s. m. Ministro e Custode del tesoro, 

_ ossia del danaro in una istituzione, societa e si- 
mili. || E per Pubblico ufliciale preposto alla cu- 

stodia ed amministrazione del tesoro pubblico. 
Tesoro. s.m. Accumulamento e conserva d’oro, 

@argento coniato o in verghe, di gioie e cose 

simili preziose: « L’avaro non pensa che al suo 

| tesoro: - Scavando hanno trovato il tesoro: - Ric- 

chissimo tesoro. » || E Il luogo ove si conserva il 
tesoro. || Tesoro, dicesi oggi La cassa del pubblico 
erario, ove si versano le entrate dello Stato, e 
donde si prendono i denari per le pubbliche 

_ spese. || E altresi L’uffizio di amministrazione di 

} esso erario, ordinato a pagare e riscuotere. || fig. 

) Raccolta di qualsivoglia cosa di pregio, riferito 

) acose morali: « Tesoro di dottrina, di cognizioni: 

| -In quel libro c’é un tesoro di erudizione. » || H 

_ per Cosa assai pregiata o pregiabile: « La scienza 

| é un gran tesoro: — I tesori della grazia divina. » 

| ||E per Persona grandemente amata: « Quel fi- 

- gliuolo 6 il-suo tesoro. » || Ed anche per Persona 

di rare virti, abilita e simili: « Crediatemi, quella 

} ragazza é un vero tesoro: - Ha un servitore, che 
 é un tesoro. » || Tesoro é titolo che si da special. 

_ mente a certe Opere di erudizione, ed 6 sopra gli 

altri famoso JZ tesoro di Brunetto Latini, scritto 
in francese, e volgarizzato da Bono Giamboni. 

|  Téssera. s. 7. 7. stor. Ciascuno de’ quattro 
 dadi coi quali giuocavano i Romani. || Dicevasi 
~ anche per Segno, Contrassegno; e particolarmente 
nella milizia per Quella polizza, che si presen- 
| tava a’ compagni per farsi riconoscere. __ 

| éssere. trans. Comporre la tela mediante 

- Yuso del telaio: « Tessere un panno, una tova- 

_ glia ec.» || assol.: « Impara a tessere: - Tutto il 

} giorno sta a tessere. » || fig. riferito a discorso e 

" simili, Comporlo con arte: « Ha tessuto una bella 

| orazione in lode della Carita. » | E cosi dicesi Tes- 
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sere le lodi di alcuno, per Lodarlo con pubblico 
discorso, 0 con opera @’ inchiostro. || Riferito a in- 
sidie, frodi, inganni e simili, vale Ordinarli, Mac- 
chinarli. Part. ». Tussuto. 

Tessitore-trice-dra. verb. da Tessere; Chi o 
Che tesse. || Pit spesso Colui o Colei che fa il me- 
stiere di tessere. 

Tessitura. s. f. L’atto e L’effetto, ed anche 
Il modo del tessere, 0 col quale é tessuto un la- 
voro. || Tessitura, dicesi anche per Quella piega- 
tura o rimessa, che si fa da piedi alle vesti da 
donna 0 da bambini, per poterle al bisogno al- 
lungare. Ma il vero vocabolo é@ Sessitura; pure 
la forma corrotta ha preso posto della legittima. 

Tessuto. s. m. Qualunque stoffa, panno, drappo 
che sia tessuto: « I tessuti d’ Inghilterra son di 
minore occhio (di minore apparenza) di quelli di 
Francia, ma pit forti.»{} Z. anat. Unione dei si- 
stemi organici animali, risultanti dalla compo- 
sizione delle speciali fibre o tele elementari. || 
Tessuto cellulare, Quella parte del corpo umano, 
che forma la parte adiposa, cosi detto perché é 
composto come di tante cellule. || fig.: « La sua 
vita 6 un tessuto di frodi e di vilta. » 

Tésta. s. f. Lo stesso che Capo; ma parlan- 
dosi di animali, 6 voce pit propria. Nelle arti 
del disegno poi, anche parlando d’uomo, sempre 
Testa e non mai Capo, come: « Una bella te- 
sta_disegnata da Raffaello: - La testa del Satiro 
modellata da Michelangiolo. »|| EH particolarm. 
La parte del capo, che va dagli occhi in su: 
« Rimase ferito nella testa: - Gli dette un colpo 
nella testa. »|| E fig. per Intelletto, Mente, Pen- 
siero; onde le maniere seguenti: Avere in testa 
wna cosa per Pensarla, Averla in mente; Ca- 
varsi 0 Levarsi di testa una cosa, Inventarla; 
e dicesi per lo pit di chi racconta cose non vere; 
e molte pit altre maniere, che tu puoi vedere 
sotto Capo. || Testa dicesi per L’estremita della 
lunghezza di una cosa, come: « Testa del ponte, 
della trave ec. »|| Testa coronata, dicesi per Re, 
Principe. || Zesta quadra, Uomo di molta mente. 
|| Zesta secca, Persona cocciuta, piccosa: « I mon- 
tanini per solito son teste secche. »|].A testa, po- 
sto avverbialm. e usato nel modo Un tanto a 
testa, vale Per ciascuno degli individui designati 
nel discorso: « Di questa somma tocca un tanto 
a testa: - Pagammo un tanto a testa. »|| Alla 
testa, vale Innanzi agli altri: « J colonnello sta 
alla testa del reggimento. »||E Hssere, Stare 
alla testa di uno stato, di uv amministrazio- 
ne, Wuna famiglia, d’un esercito e simili, vale 
Averne il governo, ’amministrazione e simili. || 
Di sw’ testa, usato pit spesso col verbo Fare, vale 
Secondo il proprio intendimento, Senza attendere 
Valtrui consiglio, suggerimento e simili: « Vuol 
far sempre di su’ testa, e spesso si trova a tristi 
conseguenze. » || Testa testa, usato avverbialm. 
vale Stando l’uno di fronte all’altro, e da solo 
a solo: « Ci mettemmo a sedere, e li testa testa 
trattammo l’affare. » || Far la testa dicesi per Uc- 
cidere un uomo, tagliandogli la testa. || Far testa, 
detto dei soldati, vale Fermarsi tutti insieme in 
un luogo per opporsi, resistere al nemico che li 
insegue. || Von aver pit testa, dicesi familiarm. 
per Esser come sbalordito per aver troppo affa- 
ticato la mente. || Von saper dove uno abbia la 
testa, vale Non esser esso buono a nulla. 

Testaccia. pegg. di Testa, per Mente, Ingegno: 
«FB una testaccia cosi dura, che non capisce nulla.» 

Testaceo. ad. usato anche in forza di sost. 
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Aggiunto di tutti i molluschi muniti d’una con- 
chiglia esteriormente convessa. 

Testaméntario. ad. 7. leg. Di o Del testa- 
mento, Appartenente a testamento, 0 ai testa- 
menti, oppure Lasciato nel testamento: « Dispo- 
sizioni testamentarie: - Esecutor testamentario: 
- Nel corso di quest’anno il professore ha trat- 
tato tutta la materia testamentaria. » 

Testaménto. s.m.Atto autentico, con cui l’uo- 
mo manifesta nelle forme stabilite dalla legge 
le sue ultime yolonta, e-si costituisce l’erede: 
« Far testamento: — Registrare un testamento: — 
Aprire il testamento. » || Zestamento olografo, 
Testamento tutto scritto di proprio pugno: — 
nuncupativo, Queilo fatto dinanzi al notaro: — 
mistico, Qnello scritto per mano 4d’ altri, e con- 
segnato coi sigilli al notaro: — militare, Quello 
fatto in tempo di guerra ec. || Il vecchio e nuovo 
testamento intendesi Tutta quanta la Scrittura, 
cioé I libri della veechia legge: che diconsi Te- 
stamento vecchio, e i Vangeli e i libri canonici 
degli Apostoli, che diconsi Testamento nnovo. 

Testardo. ad. usato anche in forza di sost. 
Caparbio, Che suol far di su’ testa. 

Testare. intrans. Far testamento: ma é voce 
non comune. Part. p. TESTATO. 

Testata. s. 7. La parte superiore della lun- 
ghezza di checchessia. || Testata, T. stamp. La 
parte superiore che comprende un titolo e altro 
d’un prospetto qualunque. 

Testatico. s. m. Imposta pubblica a un tanto 
per testa. 

Testatore-trice. verb. da Testare; Colni o 
Colei che fa o ha fatto testamento: « Hseguire 
le ultime volonta del testatore. » 

Testé. avv. di Tempo; Poco fa. Voce pedan- 
tesca. 

Testeréccio. ad. Ostinato, Caparbio. 

i "Testicciudla. s. 7. Testa d’agnello o di ca- 
pretto, staccata dal busto e pelata, che fatta in 
pezzi, si frigge. 

Testiéra. s. f. Quella parte dei finimenti del 
cavallo, che s’infila ad esso nella testa, e a cui 
é attaccato il portamorso. || Testiera dicesi anche 
Quel!’ arnese di legno, per lo pit in forma di 
testa di donna, per uso di tenervi su parrucche, 
fintini e simili. 

Testificare. trans. e imtrans. Far testimo- 
nianza, Attestare; voce di poco ,uso. Part. p. 
TESTIFICATO. 

Testimoniale. ad. Di testimomianza, Che serve 
di testimonianza: « La prova testimoniale gli sta 
contro. » 

Testimonianza. s. f. I] deporre con giura- 
mento appresso il giudice cid che uno ha vera- 
mente veduto od udito intorno al fatto, di cui é 
richiesto. || Per estens. Ogni attestazione circa a 
una cosa. ||E fig. detto di cose, Segno, Indizio, 
Prova: « Le opere sue fanno testimonianza del 
suo yalore. » 

_ Testimoniare. intrans. Far fede, ‘Testimo- 
nianza. Voce poco usata, parlando. Part. p. Tx- 
STIMONTATO. * 

Testimonio e Testimone. s. c. Colui che fa 
testimonianza dinanzi al giudice: « Nota dei te- 
stimoni: — Testimoni dell’accusa; Testimoni della 
difesa: — Udire i testimoni: - Fate venire Ja testi- 
mone: - } un testimonio falso. » || EH per Persona 
che si trova presente a un fatto: « Lo nega? for- 
tuna ehe c’era pit d’an testimonio! — Andiamo Via: 
io non yoglio star pit gui, con tanti testimoni. » 
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Testino. s. m. J. stamp. Sorta di carattere, di 
occhio assai piccolo. a 

Tésto. s.m. Vaso di terra cotta, pit stretto 
da piedi che in cima, dove si tengono le piante ~ 
dei fiori: « Cadde un testo dalla terrazza e am- 
mazz) una persona: — Ci ho due bei testi di pe- 
largonii.» || Testo dicesi anche Quella stoviglia — 
che serve di coperchio alla pentola. ; s 

Tésto. s.m. Cid che é@ contenuto parola per — 
parola in uno scritto, in un libro ec: «Il testo — 
legge cosi: - Commentare il testo dell’Eneide:— ~ 
Ha scelto uno dei peggiori testi di Plauto: — 
Interpolazioni al testo. » || 12 festo dicesi assolntam. 
dai legali per Tutti i libri [del Diritto romano, ~ 
come le Istituzioni, le Pandette, le Novelle ec.{| || 
Testo canonico, Le decretali, Le estravaganti ec. 
|| Lesto a penna, Libro antico, manoseritto. || Ze- — | 
sto di lingua, Scrittura riconosciuta per autore- 
vole in materia di lingua; onde Far testo di 
lingua o solam. Far testo, dicesi di Scrittura | 
ed anche di Scrittore per Fare autoritA in cose — 
di lingua. ~ 

Testolina. dim. di Testa; ma dicesi per lo pit 
di Giovinotto o Ragazza di poco senno: «E una 
testolina, che non vuole ancora metter gindizio.» 

Testone. s.m. accr. di Testa: « Ha un testone | 
che gli trabocca dalle spalle. » || Testone dicesi ~ 
anche per Uomo duro di mente, che capisce poco: 
« Non mi vo’ confonder pii con quel testone.» ~ 
|| Zestone fu nome di una Moneta toscana de] ya- ~ 
lore di tre paoli, ossia una lira e 68 centesimi. — 

Testuale. ad. Che é secondo il testo, Che si 
legge nel testo.||E 72g. dicesi oggi Parole testuali, 
per Parole che sono precisamente quelle che un 
altro ha detto o scritto: « Disse che a lui non 
bastavano a vivere quarantamila franchi all’an- 
no: parole testuali. » a 

Testualménte. avy. In quel modo appunto che © 
ha il testo di un libro, di una legge ec.: « Im- © 
parano a memoria testualmente il libro. »|| E fig. — 
per Nel modo preciso, col quale aleune cose sono 
state dette, o seritte: « Ripeto testualmente quello © 
che ho sentito dire. » as 

Testuggine. s. 7. Lo stesso, ma men comune, 
che Tartaruga. s 

Teétano. s.m. T. med. Malattia nervosa gre 
vissima, nella quale tutti o una gran parte dei 
muscoli si contraggono spasmodicamente, e che 
suol esser seguita da morte. a 

Tetraédro. s.m. T. geom. Solido o poliedro 
a quattro facce, ed é una piramide triangolare, |] 
Tetraedro regolare & quello, le cui facce sono 
triangoli equilateri uguali. 

Tetraggine. s. f. La qualita astratta di ¢ 
che é tetro: « La tetraggine di un dramma, di 
un racconto. » ; 

Tetralogia. s. 7. T. lett. Nome dato da’Greci 
a quattro drammatiche composizioni dell’ istesso 
poeta, delle quali le tre prime erano tragiche, 
e ultima satirica. : ; 

Tetrarca. s. m. T. stor. Chi comandaya alla 
quarta parte del regno, o Chi goyernava quat- 
tro provincie, o citta.  - ak 

Tetrarcato. S. m. 1’. stor. Governo del regno 
diviso in quattro parti. || Ufficio, Dignita di te 
trarca. 7 

Tetrarchia. s. f. 7. stor. Governo di provincia 
divisa in quattro parti, et. 

Tetrastico. s.m. T. lett. Poesia composta 
strofe di quattro versi l’una, comunem. Qua 

Tétro. ad. Orrido, e Privo di luce: « Ca 
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Tignoso. ad. usato anche in forza di sosz. Colui - 


che é malato di tigna: « Quell’erba fa buono ai 
tignosi. » || E per dispregio ad Uomo sudicio e da 
poco: « Ti par egli, rigirarti dattorno quel tigno- 
so? »||E dispregiativam. di cosa vile e di niun 
conto: « Pretende che tutti lo abbiano a riverire 
per un tignoso pranzo che ci da. »|| A significare 
che una tal cosa ci piace tanto, che vinceremmo 
qualungue schifosita che le fosse attorno, pur di 
eustarla, suol dirsi volgarmente: La mangeret 
an capo a Un tignoso. 

Tignuodla. s. f. Piccolo insetto, che rode la 
lana e altre cose simili; «Le tignuole mi han- 
no mangiato tutto il panno del biliardo. » 

Tigrato. ad. Detto di pelle di animale e del- 
Yanimale stesso, vale Macchiato e a strisce come 
é quella della tigre: « Cane con bel mantello 
tigrato: - Un bel gatto tigrato. » i 

Tigre. s. f. Animale quadrupede, ferocissimo, 
in forma di grossissimo gatto, con lunga coda, e 
la pelle di un giallo sbiadito, con macchie e stri- 
sce scure: « La tigre 6 il pit feroce tra gli ani- 
mali: - Una bella tigre del Bengala. » || E per 
indicare eccesso di ferocia in un tomo, si suol 
dire che é wna tigre. 

Tigrotto. s. m. Il parto della Tigre: « Quando 
Ja tigre hai tigrotti é pit feroce che mai. » 

Timballo. s. m. Strumento di rame, in forma 
di mezzo globo, coperto di pelle molto tirata, che 
si batte con due bacchette come il tamburo; e 
sono due. Si usano particolarm. dalla cavalleria 
turca. 

Timiama. s. m. T. eccl. 11 profumo degli in- 
censi: « Dinanzi alla immagine ardevano odorosi 
timiami. » Voce del nobile linguaggio. 

Timidétto. dim. di Timido: « La fanciulla ve- 
niva innanzi timidetta e vergognosa. » 

Timidézza. s. 7. L’atto di chi é timido: « Ri- 
spose con timidezza, e perd non passd all’esame. » 

Timidita. s. f. La qualita e labito di chi é 
timido: « La sua timidita é cagione che non fara 
mai figura nel mondo. » 

Timido. ad. Che per natura teme di ogni cosa, 
anche non temibile: « #} tanto timido, che non 
si risolve mai a nulla. » || Ritenuto, Che non ar- 
disce, e si lascia sopraffare: « Ha buona voce e 
canta bene; ma 6 tanto timido, che non fara fi- 
gura. » 

Timo. s. m. Pianticella molto odorifera, il cui 
fiore 6 pure chiamato con lo stesso nome dal po- 
polo, ed epitimo dagli scienziati. 

Timone.s.m. 7. mar. Arnese dilegname, della 
forma pressoché di un solido prismatico triango- 
lare, troncato, e serve a dirigere la via di un basti- 
mento, resistendo per questo mezzo alla forza del 
vento nelle vele, od alle agitazioni del mare, ten- 
denti a rimuovere il bastimento dal suo cammi- 
no: « La nave aveva perduto il timone, e andava 
dove il vento la portava.» || fig. Reggere il 
timone, 0 Essere al timone di uno stato ec., 
vale Governarlo, Essere a capo del governo di 
esso: « Mentre fu egli al timone della repubblica, 
le cose andarono prospere. » || Zimone dicesi an- 
che Quel lungo legno dei carri, carrozze e simili, 
che si protende sul davanti, ed al quale si attac- 
cano i buoi, i cavalli ec. 

Timoneggiare. trans. Governare, Essere al 
governo, specialmente nel senso figurato: « Ti- 
moneggid per pit anni la nave di 8. Pietro. » 

Timonélla. s. f. Legno a quattro ruote, con 
mantice, tirato da un solo cayallo. 
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‘Timoniéra, s. f. 7. mar. Quel luogo della | 
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nave, dove stanno i timonieri; ed 6 uno spazio 
sul cassero, vicino alla ruota del timone. 


Timoniére. s. m. Colui che navigando regola 


il timone: « In que’ mari ci vuole un timoniere 
molto pratico. » 

Timorato. ad. Colui che vive nel timor di 
Dio: « Le persone timorate fuggono ogni distra- 
zione: - Buon cristiano e timorato di Dio: - Co- 
scienza molto timorata. » 

Timore. s, m. Perturbazione d’animo cagionata 
da immaginazione di prossimo danno: « II timore 
é spesso cagione che le cose buone non*abbiano ef- 
fetto: - Mi rattiene il timore, che arrivi qua egli 
stesso: - Non abbia timore, non ¢’é nessuno. » || 
Timore filiale, 6 quello che si astiene dal male 
per timore di incorrere nello sdegno di Dio. | 
Timore servile, Quello che si trattiene dal male 
per paura della pena. || Timor panico, Quello 
che coglie a un tratto parecchie persone, senza 
veruna apparente cagione. 

Timorosaménte. avy. Con timore: « Mi pre- 
sento timorosamente al vostro cospetto. » 

Timordso. ad. Che 6 pieno di timore: « Hgli 
stava tutto timoroso di esser scoperto. » 

Timoruccio. dim. di Timore, Leggero timore: 
« Un poco di timoruccio l’ ho sempre. » 

Timpanista. s. m. Colui che suona i timpani: 
« Bil timpanista dell’orchestra della Pergola. » 

Timpanitide e Timpanite. s. f T. med. Ten- 
sione e gonfiamento del ventre, quando essendovi 
raccolta molta aria, suona quasi come un tam- 
buro: «Sta meglio; ma c’é sempre un poco di 
timpanite. » 

Timpano. s. m. Strumento di suono strepitoso 
risultante da percosse date ad una pelle secca, 
fortemente tirata sopra l orlo di un vaso di fi- 
gura di un mezzo globo concavo. Sono sempre 
due accordati in tono diverso, e perd si usa sempre 
in pl.: « Suona i timpani al teatro Pagliano. » 
|| Z. arch. I fondo che é fra le cornici d’un tetto, 
e lo spazio triangolare liscio o scolpito di bassi 


rilievi, compreso fra una cornice orizzontalee due — 


cornici oblique. || Zimpano dell’orecchio, T. anat. 
Cavité irregolare scavata nella base della porzio- 


ne petrosa dell’ossotemporale, ed éstrumento prin- — 
cipale delVudito. || Membranadeltimpano, Quella — 
Membrana fibrosa che chiude il timpano, e che © 


scossa dal suono concorre a formare ludito. 
Tinaia. s. f. Quello stanzone terreno, presso 


le case de’contadini, nel quale si tengono i tini: ~ | 
« Nella tinaia ci sono due tini nuovi: -Sara gia 7 


in tinaia. » 


Tinca. s. f, Sorta di pesce di lago o di fiume, — 
che ha due barbette, le squame minute, il corpo © 
in tim © 


muccoso e la coda intera. || Non dare né 
che né in cect. VY. Cece. 


Tincolino. s. m. Tinca piccola, non ancora cre- ~ 
sciuta. Si usa solo nel modo proverbiale Come — 
disse la tinca atincolini: No’siam fritti, usato — 
a significare che in una data cosa abbiamo per- — 
duta ogni speranza. a 

Tinélla. s. 7. Tino un poco pit piccolo degli © 
ordinari: « Ho empito una tinella che svinera ap- 


pena dieci barili. » 


Tinéllo. dim. di Tino. || Quella stanza dove man- 


giano in comune i familiari di una casa signo- 
rile. Ma Tuso di tal voce in 
perdendo. 


Tingere. trans. Dare a una cosa colore di- 
verso da quello che ha: « Questo vestito lo vo'fa a 


Spine toi: 


bas 


questo senso si va — 
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| tin ere di verde.» || E 


er Macchiare, Lordare: 
« Gli tinse tutto il viso 


*inchiostro. » ||e rifless.: 

/ « Badi, non s’accosti; si tingera.» Part. p. Tinto. 

|| Tinone. accyr. di Tino: «Un tinone, che svi- 
nera cento barili. » 

Tinozza. s. f. Recipiente di metallo, largo e 
fondo da potervi stare una persona distesa, che 
Si empie d’acqua per farvi il bagno: « Prese a 
nolo una tinozza per fare i bagni in casa: -Ti- 

 nozza di latta, di stagno ec. » 
' Tinta. s. 7 La materia, con la quale si tinge: 
« A quel cancello gli fard dare una mano di tinta 
verde: —- Fa benissimo le tinte di ogni colore. » || 
E per Colore: « I monti hanno sulla sera una 
tinta cerulea. »||E per Colore della carnagione: 
« Gli abitanti di quelle regioni hanno una tinta 
rossiccia. » || fg. Qualita estrinseca di un’ opera 
@ingegno: « In quel lavoro ci sono tinte troppo 
malinconiche: ihe tinta di quel libro é general- 


mente cupa. »|| Tinta, dicesi per Cognizione leg- - 


giera di una disciplina: « Ha una tinta di mu- 
‘sica, ma non fa la professione. » || Nell’uso comune 
- poi si dice per Natura, Indole: « Con un uomo di 
| quella tinta io non mi ci voglio impacciare. » 
|| Z di che tinta! dicesi familiarm. a significare il 
| superlativo di una data qualita per lo pitt non 
| buona, in cosa o in persona: « Il C. 6 furbo? - H 

di che tinta! » 

Tintin. Voce con la quale si esprime il suono 

del campanello. 

Tintinnare. intrans. Risonare squillando come 
-fanno i campanelli. Part. ». TinvinnaTo. 

Tintinnio. s. m. I] tintimnare. || Tintinnio di 

orecchi, Quel suono, 0 rombo, pit o meno acuto 
che per qualsiasi cagione si sente negli orecchi: 
« Ha de’frequenti tintinnii d’ orecchi. » 
Tintore. s. m. Colui che esercita l’arte di tinger 
panni: « I tintori hanno sempre le mani nere: 
— Via de’ Tintori. » ; 
Tintorio. ad. Che appartiene alla tintura: 
« Arte tintoria. » || Piante tintorie diconsi Quelle 
che adoperano i tintori per far certe tinte. 

Tintoria. s. f. L’arte di tingere panni, gene- 

ralmente lani e di seta: « La tintoria ha fatto 
di gran progressi in’ questi ultimi anni. »|| Lot 
ficina, dove si tingano panni: « Ha una tintoria 
sulla piazza de’Giudici. » 

Tintura. s. f, L’operazione, mediante la quale 
si tinge un panno: « La tintura di quel drappo 
é molto difficile. »|| Z. gioteld. L’ operazione del 

tingere un diamante. || Cognizione superficiale di 
una disciplina: « Ha una tintura di varie scienze; 
ma non sa nulla a fondo. »|| Z. farm. Nome ge- 
nerico dato a tutte le infusioni, fatte coll’alcool 
0 con l’etere, delle sostanze vegetabili o mine- 
vali: « Tintura di viole: - Tintura d’acciaio. » 
‘Tiorba. s. /. Strumento musicale, pit grande 
del liuto, sul quale i ciechi solevano accompa- 
gnare le loro canzoni. BN 

Tipico. ad. Da servir di tipo: « Bellezza tipica.» 
_ Tipizzare. recipr. Contendere con altrui, di- 
 cendosi motti acuti e ingiuriosi. Ma dicesi per 

lo pia di ragazzi: « Quel benedetto Pippo con 
_ quello sciocco di Maso sempre si tipizzano. » Part. 
 p. TrrizzaTo. 
' ipo. s. m. Forma di una cosa, dalla quale 

ogni altra prende la sua qualita: « I] primo tipo 
di quella figura é in Galleria. »|| E fig. per Mo- 
- dello, Esempio, cosi in bene come in male: « B un 
tipo di bellezza, di onesta, di cortesia: - H il tipo 
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~ de’ birbanti, dei bindoli.» || Ei wn gran tipo! Che 


TIR 

tipo! E' un certo tipo! dicesi familiarm. di per 
sona bizzarra, che ha nella sua indole, costume 
qualche cosa di singolare o di strano.|| Z%pi diconsi 
i Caratteri di stamperia: « Opera stampata coi tipi 
del Bodoni. » 

Tipografia. s. 7. L’arte di stampare libri: « La 
tipografia é invenzione del secolo XY. »||E V’Of- 
ficina ove si stampano libri: « H il-proto della 
stamperia Barbéra: - La tipografia Cenniniana 
é in via Ghibellina. » 

Goo en a ad. Di tipografia: « Bell’opera, 
ma orribile per il lato tipografico: - L’arte tipo- 
grafica: - Caratteri tipogratfici. » 

Tipografo. s. m. Che esercita V’arte tipogra- 
fica: « ¥ il primo tipografo di Firenze: - Impara . 
a fare il tipografo. »||A modo d’ad.: « Composi- 
tore, lavorante tipografo. » 

Tira. s. 7. $i usa solo nella frase Fare a tira 
tira, e si dice di due che si contendono il pos- 
sesso di una cosa, e l’ uno cerca di levarla di 
mano all’altro. || riferito a prezzo, Contendere 
che fa il venditore e il compratore per dare o 
avere la cosa al maggiore 0 minor prezzo che pud. 

Tiralinee. s,m. Stile, o Strumento d’ acciaio 
con due punte sottilissime da strettirsi e allar- 
garsi, che adattasi alle seste ad uso di tirar linee. 

Tiraloro. s. m. Colui che prepara il filo tondo 
0 schiacciato, che si avyvolta alla seta per galloni, 
frange ec. 

Tiramantici. s. m. Colui che alza i mantici 
di un organo, acciocché il sonatore lo possa so- 
nare. 

Tiraménto. s. m. L’atto e L’effetto del tirare. 

Tiranna. femm. di Tiranno. Cosi sogliono chia- 
mare la loro Dama i poeti svenevoli. 

Tiranneggiare. trans. e intrans. Governare 
un paese a modo di tiranno: « Tiranneggid per 
molti anni quelle belle contrade. » Part. p. Tr 
RANNEGGIATO. 

Tirannéllo. dim. di Tiranno; e si dice per 
atto di spregio: «I tirannelli che governavano 
la Italia. » : 

Tirannescaménte. avv. Con modo tirannesco: 
« Tirannescamente taglieggiava que’popoli. » 

Tirannésco. ad. Da tiranno: « La tirannesca 
crudelta di quel Re. » 

Tirannétto. dim. di Tiranno; detto per di- 
spregio, come quando il Giusti, parlando del Duca 
di Modena, lo chiamd wn tirannetto da quattor- 
dict al duetio. 

Tirannia. s. 7. Dominio tenuto ingiustamente, 
ed esercitato con crudelta e violenza: « Popoli 
che gemono sotto la tirannia di quel mostro. » || 
E per Modo ingiusto, spietato di trattare un 
soggetto: « EH una tirannia il trattare a quel 
modo la povera fanciulla. » 

Tirannicaménte. qavv. Da tiranno: « Governa 
tirannicamente. » 

Tirannicida. s.m. Colui che ha ucciso il ti- 
ranno: « Il tirannicida per alcuni é un eroe. » 

Tirannicidio. s. m. Uccisione del tiranno: « Il 
tirannicidio per alcuni é opera di buon cittadino.» 

Tirannico. ad. Da tiranno: « Governo tiran- 
nico. » 

Tirannide. s. f. Il modo di governare del ti- 
ranno, Dominio ingiusto e violento: « La tiran- 
nide fa obliare i pit stretti vincoli di parentela: 
- La tirannide non é pit possibile quando i po- 
poli sono istruiti. » 

Tiranno. s. m. Principe che governa uno stato 
con la violenza, e contro ogni principio di giustizias 
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«Il Sranno & odioso a Dio ed agli uomini. »/E 
per Uomo vielento e crude: « In casa 6 mn vero 
Granne. >] Tiranme si chiama nelle compagnie 
comiche Colui, che bares meager Sent di perse- 


Specie 
& gruceia, che, infilato nel laccetto degli sual 
serve a far forza nel tirargli su per potergli cal- 
Zar. 

Tirare. irans. Condurre, Muovere con forza 
Verso s8 0 dieiro a sé uma cosa: « Per mez di 
cahapi Hrarone a riva la nave: — Lo presero in 
quattro e lo tirarono im casa: — Tira da pare 
coiesia seggiola: — Tira sa una brocea d’ac ca: 
— Tira la canda del cam lo. >} Detio di be- 
siia e nferito a_veicola, Smoverlo, Farle andare 
dietro a sé: « E um cavallo che tirerebbe mma 
moniagna: — Un cavaliuccio che a mala pena 
tira.il harroccinoe vaoio. » | E assol.: « Questa 
carogna non vuel pia tirare.»§E per Atirarre: 
«La calamiia tira a s i) ferro. >I pg. Alletiare, 
Avarare, Indurre: < GH onori, le riccheme tirano 
ass molt: — Con molia malizia lo urd nel lac- 
Ga. >| E per Stirare checchessia, facendo si che 
cresca Gi Innghezza o di largheza: « Tirare il cuoio 
eai denti, con le tanaglie: — Tirare il coile a’ polli 
per weciderli. >] Tirare le alirui parole a Senso 

non buono, vale Interpreiarle maliziosam. in quel 

BSO. | Riferito a Supendio, paga e simili, vale 
sezla: « Questo mese non ha potuw uirare 
>] 7. def gioco, Prendere di sulla ta 
eae vinie: « Questa volia non tire 
2. » | Riferiio a linea, : S32 6 Si 
mill, -vale FP: azle, conduce i a aD 
alire: betes liberare gy 


tenda e simili: < Si ir il velo agi eS e sci 
@ casz. » j Tirare le iende, MME POTUEra ec, 
Chinderle 0 Aprirle facendole scorrere mediante 
wna conda che si fira.j Tirare vale anche Geiiar 
lungi da s8 alama cosa e per lo pid contre un 
aliro: « Gli tird um sass, e lo colpi nella fesia- 
—Se non ti cheii, i tire 1] ecalamaio. » jE riferito 
a colpa, pereassa, Vibrare, : « Gh and 


una bastenaia; che se lo caglieva, porero a Ini!- 
Se nen 3 i cheta, gil tiro un ceffone_»] Tare’ i ae. 


Tir = = ra assi:—Si sbadid davanti, ¢ cha tirana.» 
| Tirare una jucilaia, una cannonaia ec. Esplo ~ 
dere il fueile, il arg per lo pit conize aleuno. 
i Tare parlandesi di meialli, vale Distenderili 
cal marielio, o Farli passar per la traiila.j Par 
landosi di canne da fucile € simile, Ridarre la 
lor superficie a convenevole forma e pulimento. 
i Tware a pultmenio, a lusiro e Smili un la- 
rore, Vale Fare che esso abbia pulimenio, lusiro, 
per quel modi che Parie sugverisce | Tirar via 
un laroro, vale Farlo sama molia cura, diligensa; 
Abborracaario. j Tiare detia di vine, o aliro 1- 
quore, vale Chianirlo: «Si servene di gusci Puovo 
per iirare i yan? | Tiere enous, uM METTO 


feta a samea dicono i & per im- 
og ee smecching: 


. § Tirar git bujfa. V. Borea.| Tirer 


Steak kes Wits ee a 


>i Twar a oleae 
0 la g dicesi 
cazione.|| Nell'uno e nell” ‘ 
« Tirarsi su_per soldato, per la milizia, 


cerdote: — Ragazzi che si tirano sa: per] 
che. >| Tirar su le calze a uno. Y. 4. 


migliaio di copie di a ig: >i (ivr a, 
di numero, Esirarlo a sorie: «Ha 
numero basse. e eli tocea a marciare. 


riferiie a bevanda, yale Beverla ade 


2 lavoro, opera e simili, vale 
tempo: cps gra aoa 
dia.» J Travis ea & sno, Sirians 


Senza: «Quando sen’ ate eae 
gliela tirano sii. >§ | Tirare ae eae 
Faiuolo. c 


ALcETTo, Cuor 

fuori checchessia, vale Metterlo, ee 
« A quelle parole tird fuori il coliello: — Ape 

2 cassa e ne tir) fuori un vellissimo eadiee. 

{ Riferito & Vote, maniera e simili, Registrarla 

suo Inoco in un vocabolario: «In questo 
bolario 3 participi si tirano fuori sotto il verbo 
j Ed anche Togliere una voce, ina Maniera 
suo contesio e scriverla a parte. JE riferito 
Wie, con e simili, Traseriverle dal Iibro 1 
in oetio separate. § Tirare alirui la” 
o Tirere alcuno per la giubba. Y. @ 
Tirar Uacqua al suo mulino. V. MULNo_fii 
Hgeards nel Proprio annem. « raay ote di qui, 


ai : langu: ates 


10 in tira agit onori:-—I pm 
ches >»{E per lo sino che Bulan it 
uel po’ di patrimonio. > § Tirare al buono,at 
firo, Vale Aver buone 0 caiiive inclinazioni. § 5 
ito a colore, vale Pendere ad. esso, App 
visi. f Tirarti la gola, il gitoco, & divert 
simi, Avera ta Inclinazione. | Tiraris. detto 
veste, abito e simili, vale Impedirii alem 
menio di una parte della persona, per esser 
po stretio: « Questo soprabito mi tira un po’ 


liberamenie. § Tirare, vale anche Esplodere 
arme da fnoca, ovvero una balestra e sin 
ire alcuno, e pil specialm. contro agli 
« I veri cacciatori non tirano agli nee 


rare Geto di vento, vale Soffiare: <i i 
montano che pela.» Tirar di pada, di § 
wa e Yale Giocare di 
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minar checchessia per mezzo di numeri o po- 
lizze estratte. || Zirar via, usato assolutam, vale 
Sbrigarsi, Non indugiare: «,Tira via, e torna su- 
bito. »|| Dicesi anche per Non far caso.o risenti- 
mento di una cosa, ed anche Non star sul tirato: 
«Per questa volta tiro via:- Animo, tiri via e non 
si Stia a confondere con certa gente: - Perché é 
lei, tiriamo via, e la prenda per quanto ha det- 
i0. > || Tenere, Essere in tirare, dicesi di corda 
0 simile per Tenerla od Esser tesa. || rifless. T%- 
rarsi da parte, in disparte, vale Allontanarsi 
dal mezzo, ovyvero Discostarsi dagli altri. || Z%- 
rarsi avanti, dicesi figuratam. per Campare la 
vita, Proyvedere a’ bisogni di essa: « Per ora mi 
firo_avanti alla meglio. »||E Tirarsi avanti per 
medico, maestro, soldato ec. vale Percorrere la 
carriera che conduce a tali professioni. || recipr. 
Darsi secambievolmente delle busse. Part. pr. Ti- 
RANTE, Part. p. TIRATO. 

Tirastivali. s.m. Gaucio di ferro fermato in 
an manubrio di legno, e che si adopera per cal- 
zare gli stivali. 

Tirata. s. 7. L’atto del tirare: « Con due tirate 
sirappd la corda: - Una tirata di campanello: - 
Una tirata di orecchi. »|| L’atto del tirar git, del 
bere: « In una tirata bevve tutto quel bicchie- 
rone. »||E per Discorso lungo e non interrotto: 
<Fece una lunga tirata sopra la commedia an- 
fica. » || H Pid spesso dicesi per Invettiva, come 
il Giusti fece Una tirata contro Luigi Filippo. 

_Tiratina. dim. di Tirata: « A quel ragazzo 
bisogna dargli ogni tanto una tiratina di orecchi.» 

Tiratéio. s,m. Hdifizio, doye si stendono, con 
ordigni da cid, i panni di lana, per asciugarli 
e tenderli, riducendoli cosi alla larghezza che 
ayvevano perduto nel feltrarli: «L’altra sera bru- 
cid il tiratoio da S. Frediano. » 

Tiratore. s. m. Colui che tira. || Colui che tira 
maestreyolmente collo schioppo o colla pistola 
ovvero con la spada o sciabola: « B il primo ti- 
ratore che abbia mai conosciuto. » 

Tiratura. s. f. L’atto del tirare. || Tiratura 
del ferro & La fabbricazione della lastra di ferro 
a grossezza uniforme, a superficie liscia. || Il ti- 
rare 0 lo stampare fogli o libri: « La tiratura 
costa otto lire per ogni dugentocinquanta copie. » 
|| Quando da un foglio periodico si fa stampare 
da sé, @ con propria numerazione, un qualche 
scritto, si dice che esso 6 Una twratura a parte: 
«Quel libretto é una tiratura a parte del pe- 
riodico 11 Borghini. » 

Tirchiaccio. pegg. di Tirchio: « Non ¢’é da 
Sperar nulla da quel tirchiaccio. » ' 

Tirchieria. s. 7. Spilorceria, Avarizia sordida: 
« La sua tirchieria non é da potersi descrivere. » 
|E per Atto da tirchio: « Fa certe tirchierie che 
6 proprio una vergogna. » nes 

Tirchio. s. m. Avaro sordido, Spilorcio: « E 
an tirchio che non darebbe un Cristo a baciare. » 

Tirélla. s. f. Fune, 0 Striscia di cuoio, che 
da una parte é raccomandata alle stanghe della 
carrozza 0 altro veicolo, dall’altra al pettorale del 
cayallo: « Gli artiglieri tagliarono le tirelle, e 
faggirono: — Mi strappd una tirella, e il cavallo 
comincid a tirar calci.» 

_‘Tiritéra. s. f. Ragionamento lungo e senza 
pregio: « Lesse una gran tiritera sopra la geo- 
ie dell’Lliade. » k 
_Tiro. s.m. L’azione del tirare con le armi da 

co contro un punto determinato, ed anche Il 
eolpo che si fa tirando: « Fece due tiri, e colse 
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sempre nel centro del bersaglio: - E stato un 
bel tiro: - Tiro di cannone. »{|E La portata di 
un’arme a fuoco: « Ci sara di qui alla sua villa 
tre tiri di schioppo: - Si posero a un tiro di pi- 
stola. » || Hssere a tiro, dicesi figuratamente per 
Esser vicino al termine o alla conclusione di chec- 
chessia: « Potete pure avvisarlo che fra due giorni 
sard a, tiro.» || Detto di vivande, Hssere esse al 
sufficiente grado di cottura: « Coteste bistecche, 
appena sono al tiro, portatele subito. » || Ziro tira, 
uccello uccello, dicesi di eacciatore che:non fal- 
lisce mai il colpo. || Tiro dicesi anche L’azione 
del tirare a certi giuochi, come a quello della 
ruzzola, de’ dadi, delle bocce, del biliardo e simili: 
« Con tre tiri di ruzzola sfondd pit che il suo 
compagno con cinque. »||E per I punti guada- 
gnati tirando: « Con un tiro ha fatto dodici punti: 
— Che brutto tiro! »|| Tiro.o Brutto tiro, dicesi 
figuratam. per Azione cattiva, Mal tratto: «Un 
tiro di tal fatta non me lo sarei aspettato da lui: 
«Ff un figuro da farti qualunque brutto tiro. » 
|| Ziro a due, a quattro, a otto ec. dicesi di car- 
rozza tirata da due, quattro od otto cavalli: « Andd 
alle Cascine con un tiro a sei. » {| Animal, o 
Bestie da tiro, diconsi Tutte quelle che sono atte 
a tirare un veicolo, come cavalli, muli, asini ec. 
| Ztro secco, Sorta di malattia del cavallo, per 
la quale esso addenta la greppia e tira su il 
fiato convulsivamente, onde gli si gonfiano d’aria 
gl intestini. 

Tirocinio. s.m. I primi studi che altri fa in 
un’ arte 0 in una disciplina per poi degnamente 
esercitarla, 

Tirdide. ad. T. anat. Aggiunto di Cartila- 
gine Che forma una prominenza in mezzo alla 
gola, e che comunem. dicesi Pomo di Adamo, e 
volgarmente Fico: usasi anche in forza di sost. 

Tiroidéo. ad. Aggiunto di parti che sono vi- 
cine alla Tiroide: « Arterie, vene, membrane ti- 
roidee. » 

Tirolése. s. f. T. mus. Specie di sonata o aria 
popolare in tempo di valzer, venutaci dal Tirolo. 

Tirso. s.m. T. archeol. Asta attortigliata di 
pampani, o di frondi di ellera, usato da Bacco 
secondo i mitologi, nelle sue guerre dell’ India ec. 


Tise. s. f. Malattia che consiste nella infiam- ° 


mazione dei polmoni, con suppurazione ed ulcere 
di qualche parte di essi, con tosse continua, sputi 
sanguigni e marciosi, e febbre lenta, a cui segue 
la emaciazione, e per ultimo la morte: « La tise 
vera 6 malattia insanabile. » |} Zise senile, Ma- 
lattia di consumazione, che procede da vecchiezza. 
; Tisichézza. s. f. La qualita astratta di chié 
isico. 

Tisichino. dim. di Tisico; detto di giovinetto. 

Tisico. ad. Che 6 affetto da tise: « Un ra- 

azz tisico: - B morto tisico. » || In forza di sost. 
Coli che 6 ammalato di tise: «I tisici sperano 
di guarire quanto pil si avvicinano alla morte. » 
| 8 in forza di sost.: « Da im tisico: - Pende al 
tisico. » 

Tisicuccio. dim. di Tisico: « Povyerino, 6 un 
tisicuccio! » 

Tisicime. s. m. La persona che ha la tise: 
« E un tisicume: — Non vo’sposare quel tisicume: 
- A negareli che sposi quella ragazza, c’é da fare 
un tisicume, ». 

Titillaménto. s. m. L’atto e L’effetto del ti- 
tillare.. wa 

Titillare. érans. Eccitar blanda.e molle com- 
mozione in parte membranosa e nervosa del corpo 
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animale, Fare quella specie di solletico che pro- 
duce piacevole e delicata impressione. Part. p. 
TITILLATO. 

Titolaccio. pegg. di Titolo per Appellativo in- 
giurioso: «Gli rispose malamente, dandogli pa- 
recchi titolacci. » 

Titolato. ad. usato anche in forza di sost., 
parlando di persona, Che ha. qualche titolo di 
signoria, di cayalleria ec.: « H un gran titolato: 
— Debbono esser tutti titolati, cio 0 Conti, o Du- 
chi ec.:-—Sposa un signore titolato.» : 

Titolare. s. m. Colui che 6 investito del titolo 
di un ufficio, o @una ufiziatura: « Manca il ti- 
tolare, e supplisce egli alla cattedra: - Nell’ as- 
senza del titolare della Chiesa, sara ufiziata dal 
cappellano. » : 

Titolo. s. m. Nome generico significativo di 
grado, dignita ec.: « Ebbe dal Re il titolo di Conte: 
— Rifiutd sempre il titolo di professore. »||E anche 

er Denominazione: « Da quel fatto la torre ebbe 
il titolo di Torre della fame: - Meritd il titolo 
di Padre della Patria: - Si venera sugli altari 
sotto il titolo della Vergine del Buon consiglio. » 
| E_per Intitolazione di un’opera ec.: « La com- 
media ha per titolo J? Bugiardo: - ¥ un libro 
senza titolo. »||E per Merito, Diritto ad avere, 
ottenere ec.: « Egli ha molti titoli per esser fatto 
senatore: - Non furono valutati i suoi titoli per 
la intera pensione: - Fu ammesso a far valere 
i suoi titoli. » 

Titolone. accr. di Titolo; ma non 6 senza beffa: 
« Credono di sopraffare co’ titoloni. » 

Titubare. intrans. Star dubbioso e_perplesso 
se debbasi fare o no una tal cosa: « Da princi- 
pio titubava; ma poi si gettd animosamente nella 
nischia. » Part. pr. Tirusants. ||In forma d’ad. 
Dubbioso, Perplesso: « Incerto e titubante, non 
sapeva proprio che cosa si fare.» Part. p. TITUBATO. 

Tizzo. s. m. Pezzo di legno cominciato a bru- 
ciare e sempre acceso: « Gli andd incontro con 
un tizzo di fuoco, minacciandolo. » 

Tizzoncino. dim. di Tizzone. 

Tizzone. s. m. Pezzo di legno abbruciato da 
un dei capi; ed é lo stesso che Tizzo, se non 
quanto @ piu grosso.|| Zizzone d’ inferno suol 
dirsi ad Uomo tristo e perverso. 

To’. V. Toaumren. 

Tocea. s.f. Piccolo ostacolo, come di sasso spor- 
gente e simili, che incontra la ruota di un vei- 
colo nell’andare: « Una tocca spesso 6 cagione 
che si rompa qualche molla del legno. » 

Tocca. s. f. Drappo di seta, intessutovi oro 0 
argento: « Ha la pianeta di tocca d’oro. » 

Toccabile. ad. Da potersi 0 doversi toccare. 
Pit acconciamente si userebbe con la negativa: 
« Codeste sono materie non toccabili. » 

Toccalapis. s.m. Lo stesso che Matitatoio. 

Toccamano. s.m. comp. L’impalmarsi, I) darsi 
la mano 0 per cerimonia, 0 per atto di promessa: 
« Oggi c’é il toccamano dei due sposi. » || H scher- 
zevolm. per Mancia data di nascosto: « Ebbe un 
buon toccamano. » 

Toccaménto. s.m. L’attv del toccare. 

Toccapoma. s. m. Giuoco fanciullesco, dove 
alcuni ragazzi si pongono appoggiati o a canto- 
nate, o ad alberi che siano attorno, e uno di 
essi resta nel mezzo. Quegli che sono agli alberi 
© cantonate cercano di mutar posto senza la- 
sclarsi pigliare da colui che 6 nel mezzo a que- 
sto effetto. Quando a questo riesce di chiappare 
uno degli altri, il preso va nel suo luogo. 


pao 


TOC . 

Toccare, trans. Mettere la mano o il dite su | 
qualche oggetto, a fine per lo pit di aver la sen- | 
sazione di quelle sue propriet’ che si apprendano 
col tatto: « Toccalo, per sentire se egl 6 caldo 
abbastanza: - L’ ho toceato con un dito, e mi sono 
scottato: - Lo toccava dolcemente: - Aleuni corpi 
alla vista sembrano scabri; se invece si tocchino, 
sono morbidi: — Uno dei Galli si accostd a Pa- 
pirio e gli toccd la barba. » || H per Accostare ad 
un oggetto qualsivoglia altra parte della persona 
deliberatamente o inayvertentemente: « Lo toc- || 
cava col piedi: - Lo toccd con un gomito: - | 
Scusi, se l’ho toccato. » || H detto di cosa, o per- 
sona, Hssere essa a contatto con un’altra: « Sono 
cosi fitte queste seggiole, che l’una tocca Val- | 
tra: - Erano tanto accosto, che quasi si toccd- | 
vano: - Cavalcava un asinello cosi piccolo, che — 
coi piedi toccava terra: — Si levd tant’ alto che 
toccava le nuvole. »|| Non toccar terra, dicesi || 
figuratam, per Avere qualche grande allegrezza. 
|| Riferito ad anni, eta, e detto di persona, vale — 
Esservi giunto: « un uomo che tocca la ses- | 
santina. »|| Zoccar la riwa, la meta e simili, — 
vale Giungere alla riva, alla meta. || Zoccare con | 
mano riferito figuratam. a cose morali. V. Mano. 
|| Zoccar la mano ad uno, vale Stringergliela per | 
segno di fede: «<Rimanemmo daccordo, e ci toecam- 
mo la mano. »||E particolarm. Dare la fede di ~ 
sposo. || Zoccar la mano dicesi anche per Dare | 
ad aleuno una mancia, un regaloe simili: «Se — 
tu non gli tocchi la mano, non ottieni nulla.» — 
|| Zoccare il polso ad uno, Tastarghielo per sen- 
tire se egli ha la febbre: « Mi sento male; mi 
tocchi un po’ il polso.» || Zoccarsi tl petto, Mettersi 
la mano sul petto in segno di fede o di giuramento: 
«Il sacerdote giura, toccandosi il petto: - Nel 
tempo che egli parlava si sara toccato dieci volte 
il petto. » | HE cosi Zoccare gli evangel, il croci- 
fisso ec. Mettere la mano sopr’essi per atto di 
giurare: « Ai testimoni oggi si fanno toccare i 
santi evangeli. » || Zoccare una cosa 0 wna per- 
sona, dicesi anche per Recarle il minimo dan- 
no, la pit piccola offesa: « Guai! se tu lo tocchi:- 
Jl vostro Imperatore chi ve lo tocca? - Se tu | 
tocchi quella roba, tu lo senti! »|| Riferito a la- | 
yori cosi di mano come d’ingegno, vale Correg- || 
gerli o comecchessia mutarli: «Sta bene cosi, — 
non lo toccate. » || Zoccar danari o simili, vale 
Riceverli, Ritirarli, per lo pit vendendo la pro- 
pria mercanzia: « In tutta la settimana non ha | 
toccato danari.»|| Zoccar delle busse, o assolutam. 
Toccarne, dicesi per Esser percosso, Riceyer delle 
busse: <« Stamani ne ha toccate di levata: - Non 
passa giorno che non tocchi di brave busse. » || 
Toccare riferito ad animale da tiro o da sella, vale 
Leggermente percuoterlo, pungerlo o con la frusta 
0 con gli sproni; e usasi anche assolutam.: « Vet 
turino, tocca, ché ho fretta: - Questo cavallo, Dio 
guardi a toccarlo! »|| Nel linguaggio dei caccia- 
tori, usato pit spesso assolutam., vale Fare alzar 
lo zimbello che 6 sulla piazza dell’ uccellare: — 
« Ecco un branco di fringuelli, tocca. » || Zoccar — 
sul vivo, dicesi figuratam. per Arrecare altrui — 
dispiacere con parole pungenti.|| Zoccare una 
mentita, vale Riceverla da altri, Essere smen-— 
tito. || Zoccare, riferito a strumenti, per lo pit a — 
tasti, a corde, ovvero a colpo, vale Sonarli tanto — 
0 quanto: « Tutte le mattine appena alzato tocca — 
il pianoforte. » || Zoccar V’ugola, detto di cibo. — 
V. Uaona. || Toccare il ciel con un dito. V. CreLo, — 
| Zoccare dicesi figuratam. per Muovere, Com-— 
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w|) muovere, Fare impressione sull’animoe: « Questo 
| discorso ci toccd il cuore a tutti.» || E assol.: «Son 
cose che toccano. »|| Toccare il cuore ad uno, 
_ detto di Dio, vale Indurre in esso pentimento delle 
| proprie colpe: « Era veramente un’anima dannata; 


mia Dio gli toccd il cuore, e addivenne un uomo 
giusto.» || Toccarcisi dicesi di fiume, lago o simile, 


_ |} quando entrativi dentro, coi piedi si tocca il fondo, 


| e col capo sirimane fuor d’acqua. || Hssere a tocca 
_ € non tocca dicesi familiarm. per Hssere vicinis- 
simi di luogo o di tempo a checchessia: « Sia- 
mo a tocca e non tocca dal Carnevale. » || trans. 
. | Toccar di checchessia, vale Parlare tanto 0 
1. pee di checchessia: « Se lo vedo, gli toccherd 
‘di questo affare: -Ha battuto la campagna, ed 
ha appena appena toccato del suo argomento. » 
|E per Appartenersi, Spettare: « Queste parti 
non toccano a me: - Se toccasse a me, glielo di- 
rei. »|| Yoccare la volta ad wno, dicesi quando 
nelle operazioni alternative spetta ad esso lope- 
rare: «Quando tocchera la mia volta, saprd il mio 
dovere. » Part. pr. Toccants. Part. p. Toccato. 
Toccata. s. f. L’atto del toccare: « Dagli una 
toccata su questo argomento. » || Toccata, T. mus. 
Sorta di compunimento musicale per pianoforte, 
composto a fantasia, e nel quale ordinariamente 
le mani alternano le stesse figure, ed é per lo 
pit di genere legato. || Dicesi anche I] toccare uno 
strumento musicale a tasti.||E per Lieve colpo 
di frusta data al cavallo. || EK per Tentare alcuno 
a fine di saper quel che voghamo, _ 
Toccatina. dim. di Toccata: « Dagli una toc- 
catina a cotesto cavallo. » ; 
Toccheggiare. intrans. Sonare non a distesa, 
ma a “SABAE e si dice delle campane: « Che c’é 
aS. Lorenzo? 6 un’ora che toccheggiano. » Part. 
p. TOCCHEGGIATO. : 
Tocchétto. dim. di Tocco per Pezzo: « Gli 
diede un bel tocchetto di carne. » 
Toccio. s. m. Grosso filo di stoppa: « Portano 
calze di toccio. » 
- Tocco. s. m. L’atto del toccare: « Il solo tocco 
di quella mano mi fa rabbrividire. » || Ciascun 
colpo che batte nella campana il battaglio man- 
dando suono: « La campana suona a tocchi: - 
} Al terzo tocco della campana tutti debbono ac- 
 correre.|» || IZ toceo per antonomasia si dice la pri- 
ma ora dopo mezzo giorno, e dopo la mezza notte, 


) perché l’orologio batte un sol tocco: « Stanotte 


al tocco: - Domani al tocco. »|| Tocco im penna 
si dice un Disegno, un ritratto ec. fatto con la 
penna: « Un tocco in penna, che pare una finis- 
Sima incisione. »{}e I] modo speciale, col quale 


Yartista adopera il pennello, o il bulino: « Mor- . 


ghen ayeva un tocco delicatissimo; Il Rembrant 
un tocco ardito. »|| Tocco d’accidente o solam. 
Tocco dicesi per Colpo apoplettico: «Ha avuto un 
tocco, che Dio ci liberi. » || Fare al tocco, dicesi 
per Decidere a chi tocca in sorte alcuna cosa al- 
 zandosi da ciascuno uno o pit diti a suo talento, 


) e facendo cader la sorte su quello, in cui termina 
} la contazione, secondo il numero dei diti alzati. 


Tocco. s.m. Pezzo di alcuna cosa_spiccato 


| s dall’intero, e da idea di grossezza: « Un tocco 


| di cacio che non finisce mai: - Un tocco di car- 
ne. »||£ cosi dicesi nel parlar familiare Tocco 


1) @uomo, Tocco di ragazza, di figlivolo e simili 
#| a significare Uomo, ragazza ec. di grande e ro- 
| busta persona.||E Tocco di paga 0 simile, per 


_ Paga molto grossa. || Tocco di birbone, Tocco 


| _ @asimo e simili, si dice enfaticamente per dare 
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altrui del birbone, dell’asino ec. quasi in grado 
superlativo. 

Toga. s. f. T. stor, Veste comune dei Romani, 
la quale era di lana, di colore bianco, scendente 
fino a’piedi, e fermata su una spalla da un fer- 
maglio, || Ora si prende solo per la Veste ampia, 
pur di lana, ma di color nero, che indossano i 
giudici e i professori quando sono in ufficio. 

Togato. ad. usato anche in forza di sost. Che 
veste toga, e si dice specialmente parlandosi degli 
antichi Romani. || Commedia togata, chiamavasi 
Quella che trattava soggetti romani, ed i cui 
personaggi vestivano la toga. || Milizia togata, 
dicesi in generale La magistratura. 

Togliere. e per sinc. Torre. trans. Levar via, 
Rimuovere una cosa dal luogo, ov’é posta: « Togli 
di li quelle tazze, e riponile: —- Tolsero la cassa 
dal suo luogo e la portarono in un altro. » || E 
per Levare con forza o con frode ad alcuno una 
cosa, Usurpargliela,}Privarnelo, e riferiscesi a cose 
tanto fisiche quanto morali: « Gli tolsero la roba 
e Vonore: — | ladri tolsero gli oggetti pid pre- 
ziosi e fuggirono. »|| Togliere il rispetto a uno, 
Negargli il debito rispetto, Non essergli, come di 
dovere, rispettoso: « Scolari che tolgono il rispetto 
ai maestri. » || Togliere ad alcuno il saluto, Non 
salutarlo pit per differenze sorte tra noi e lui: 
« Da un pezzo mi ha tolto anche il saluto. » || To- 
gliere la parola, dicesi nei parlamenti o nelle 
adunanze per Intimare che fa il presidente a colui 
che parla, di tacersi: « Disse cose tanto offensive, 
che il presidente fu costretto a toglierli la pa- 
rola. » || Togliere, usasi anche per Impedire, e di- 
cesi di cose morali: «Cid non toglie che io non 
possa fare la mia volonta: — I] suo umile stato non 
gli tolse di addivenir grande: - Misara tolto di 
rivederla finché vivrd. »|| Zolga Iddio! maniera 
desiderativa, che corrisponde alle altre Non vo- 
glia Iddio, Non piaccia a Dio ec. || Zo’ forma apo- 
copata di Zogli, che vale Prendi, Piglia; e usasi 
familiarm. per dire ad alcuno che prenda cid che 
gli presentiamo: « Dammi quel libro - To’: - To’ 
questo é il tuo avere e vattene. » || Questo verbo 
riceve nella lingua degli scrittori molti degli usi 
che hanno 1 verbi Prendere e'Levare, dei quali 
non facciamo alcun caso, poiché parlando sapreb- 
bero di affettazione. Part. p. Touro. - Ad. usato 
in forza di sost. IJ mal tolto, dicesi Cid che 6 
stato ingiustamente tolto, usurpato agli altri. 

Tolda. s. f. T. mar. Tavolato che forma il 
piano d’una nave, sul quale é piantata la batteria 


‘come sopra una piattaforma o cassa. 


Tollerabile. ad. Da potersi tollerare, Compor- 
tabile: « E un dolore tollerabile: - EB pia tolle- 
rabile il freddo che il caldo. » || E detto di lavoro, 
opera e simili, per Mediocre, Passabile: « L’ope- 
ra non é bella, ma é tollerabile. » 

Tollerabilménte. qvv. In modo da potersi tol- 
lerare. 

Tolleranza. s.7. Virtu, per la quale si com- 
portano senza alterarci le obiezioni altrui, le opi- 
nioni diverse dalle nostre, si compatiscono i di- 
fetti degli uomini ec.: « Ci vuol la mia tolleranza 
con quel benedett’ uomo: — La tolleranza 6 la 
prima tra le virti politiche: - Tolleranza reli- 
giosa: - Tolleranza politica. » 

Tollerare. trans. Sostenere senza risentirsene, 
0 senza rammarico, le cose spiacevoli o dolorose, 
Comportare: « E un freddo che non si pud tolle- 
rare: — Non so come fa a tollerare la sua petu- 
lanza. » || E riferito a persona, Portare in pazienza 


TOM 
1 Stioi costumi, atti, parole e simili. Part. pr. Tot- 
LERANTS, || E In forma d’ad. Che usa tolleranza: 
« Uomo tollerante di ogni pit dura fatica: - Chi si 
mette a tali imprese bisogna che sia molto tol- 
lerante, né si alteri.» Part. py. ToLLERATO. 

Toma. s. f. Luogo, specialmente ne’ giardini, 
esposto a mezzogiorno, e difeso dal tramontano: 
« Una toma, dove sono tre peschi che ricuoprono 
tutto il muro.» 

Toma, Voce usata nella maniera familiare Pro- 
mettere Roma e toma, per Fare di gran pro- 
messe: « Promisero Roma e toma, e poi non die- 
dero nulla. » 

Tomaio, s. m, La parte di sopra della scarpa: 
«Scarpe da ballo col tacco dorato, ¢ col tomaio 
di seta: - Rompe tutte le scarpe nel tomaio. » 

Tombaa s. 7, Sepolcro, Arcao Monumento, dove 
Si seppellisce alcuno: « Mori e fu seppellito nella 
tomba di famiglia. » 

Tombola. s. 7, Giuoco che si fa con cartelle, 
dove sono segnati quindici numeri, presi dall’uno 
al novanta, e vince quegli, a cui nell’ estrarre i 
numeri, che dall’uno al novanta sono in una borsa 
0 urna, vengono prima che a tutti gli altri gio- 
catori i quindici segnati sulla cartella: « Giuo- 
care a tombola: - Fare a tombola: - Tombola 
pubblica a benefizio dell’orfanatrofio. » || Tombola 
dicesi anche Tutto l'insieme delle palline coi nu- 
meri, delle cartelle e del cartellone, necessario 
per giocare a tombola: « Ho comprato una ton- 
bola per divertirci nelle sere d’inverno. » || Far 
tombota, Vincere il giuoco segnando prima degli 
altri tutti i numeri. 

Tombolare. inirans. e trans. Cascare col capo 
all’ ingit quasi ripiegandosi sulla persona: « Tom- 
bolare le scale: - Tombold git dal fico, e si strop- 
pid. » Part. p. TomBoiato. 

Tombolata. s. f. L’atto del tombolare nelle 
frasi Dare, 0 Fare una tombolata: « Volle fare 
il bravo, e fece una tombolata. » 5 

Tombolétto-étta. s. m. e f. Si dice di Uomo 
o Donna non molto alta, ma assai fatticcia: «E 
tna tomboletta piuttosto graziosa. » 

Tombolino-ina. s.m. e 7. Bambino o Bambina 
fatticcia e graziosa: <« Oh che bel tombolino! — 
Che bella tombolina! » 

Tombolo. s. m. Arnese imbottito, di forma ro- 
tonda, simile a un manicotto, sul quale si fanno 
dalle donne lavori di trina e ricami: « La signora 
si diverte molto a lavorare al tombolo. » || HE cosi 
chiamansi anche quel Cuscino di forma cilindrica, 
raccolto a’ capi, e che si mette a’ due canti del 
Canapé, und per canto. 

Tombolone. s, m. Caduta precipitosa: « Ha 
fatto un tombolone di sull’albero, e s’6 rotto una 
gamba. » 

‘Tombolotto-étta. s. m. e f, Uomo o Donna 
non tanto alta, ma fatticcia: « B un tombolotto 
tant? alto, ma ha una forza da leoni. » 

Tomista. s. 7m. Teologo che segue la dottrina 
di San Tommaso. 

Tomettino. dim. di Tomo: « B stampata in 
dieci tomettini. » 

Tomo, s.m. Uno dei volumi, nei quali si di- 
vide un’opera stampata: « Quella storia 6 di 
quattro tomi. »|| Zomo, si dice ironicamente an- 
che per Uomo furbo, ardito e simili: « E un certo 
tomo, capace di questo e altro. » : 

Tonaca. s. f Veste lunga ed ampia dei frati 
@ delle monache: <I frati domenicani hanno la 
tonaca bianca: ~ E frate, ma solo nella tonaca.» 
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. tonda piuttosto che quadra: « Un bel tondo di 
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|| E fig. per Lo stesso che Frate o Monaca: « Vuol 
bene molto alle tonache: - Sta sempre con le 
tonache. »||E per La vita claustrale: « Ha but » 
tato via la tonaca, e ha preso moglie.»|| Toxaca | 
di frate, dicesi Una specie di colore, che éil color © 
marrone 0 tané. =] 
Tonacélla. s. f. Paramento del diacono e del | 
suddiacono, ed é simile alla dalmatica, se non 
che ha le maniche pit larghe. 
Tonachina. dim. di Tonaca. ni 
Tonalita. s. f, T. mus. Carattere particolare 
di ciascun tono, prescindendo dal suo modo o 
mageiore © minore. | 
Tonare. impers. Strepitare che fa lV’ elettri- | 
cismo, allorché squarcia le nuvole: « Tond quasi 
tutto il giorno, e non piovve mai. »|| Tanto tond | 
che piovve, suol dirsi familiarm. quando alcuno fa, | 
0 gli accade cosa lungamente aspettata: «Tanto — 
tond che piovye; finalmente ha scritto. » || imtrans. — 
Tonare contro alcuno od alcuna cosa, dicesi — 
iperbolicam. di oratore che parli con veemenza ~ 
contro di essi: « Cicerone tond dai rostri contro | 
Antonio: — I] predicatore ha tonato stamanicon- — 
tro il vizio della maldicenza. » Part. pr. TonantE. — 
Part. p. Tonato. : 
Tonchiare. intrans. Esser guasto e roso dal — 
tonchio, e si dice di alcune civaie: « Le lenti ton- — 
chiano facilmente. » Part. ». ToncHtATo. yi 
Tonchio. s. m. Piccolo animaletto che rode ~ 
alcune civaie: « Nelle lenti facilmente entra il — 
tonchio. » d 
Tonchidso. ad. Aggiunto di quelle civaie che — 
hanno il tonchio: « Quelle fave sono tonchiose.» ~ 
Tondare. trans. T. leg. libr. Pareggiare con © 
istrumento da cid i margini de’ libri: «I miei © 
libri non li faccio tondare; ma voglio i margini © 
interi. » Part. ». Tonpato. # 
Tondeggiaménto, s. m. I] tondeggiare. : 
Tondeggiare. iniyans. lisser tondo, 0 Pendere ~ 
al tondo: « Il lato destro del fegato tondeggia ~ 
piu del sinistro. » || EH trans. Rotondare, Far pren- 
dere la figura tonda: « Bisogna tondeggiare © 
un poco pit quella tavola. » Part. p. Tonpea- ~ 
GIATO. 4 
Tondino. s, m. Membretto d’architettura negli © 
ornamenti, ed 6 un cilindro di piccolo diametro, 7 
detto anche Astragalo e Bastoncino. || 7. ferr. 
La verga del ferro ridotta tonda e cilindrica.} © 
Piccolo piatto © assai poco concavo. a 
Tondo. s. m. Cid che 6 tondo: « II tondo per- 
fetto 6 difficile a farsi senza il mezzo dell’arte.» 
|| Z. pitt. Pittura eseguita in tavola o in tela 


Mariotto Albertinelli. » | A tondo, In tondo, 
posto avverbialm. vale Circolarmente, In giro: 
« Menava la spada a tondo: — Correva in tondo: 
- C’é un palio in tondo.» q 

Tondo. ad. Che é di figura circolare o sferica 
o cilindrica: « Tavolino tondo: - Palla tonda: —— 


prime stampe si fecero in caratteri tondi. »|| fig. 
Detto di numero, Che ha le diecine pari, e finisce 
con lo zero: « Quelle spezzature non mi piacciono: 
faccia un numero tondo. » || Tondo, pur figuratam. 
detto di persona, vale Semplice, Grossolano, 
corta intelligenza; e con maggiore efficacia P 
tondo dell’ O di Giotto. Vedi 0. || Tondo di pe 
vale lo stesso.|,Sputar tondo, Stare in sul grande, 
Ostentar gravita, Parlar grave e sentenziosamente. 
| Adda tonda, posto avverbialm. vale In tondo, 
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In giro: « Corrono un palio alla tonda: « Prese 
un bastone e fece alla tonda. » 

Tondéne. s. m. Intriso di acqua e farina di 
grano, cotto nella padella con olio o lardo. 

Tonfano. s. m. Luogo ne’ fiumi dove Vacqua 
é molto pit profonda, e dove cadendo un corpo 
) graye, fa come un tonfo: «Si gittd a noto; ma 
| Cera un tonfano, e non tornd pid su: - EB git 
a lavare al tonfano. » 

Tonfare. inivans. Cadere facendo tonfo. || 
Tonfa! dicesi familiarm. quando si vede od ode 
ripetersi qualche cosa di non piacevole: « Tonfa! 
é ricaduto nello stesso sproposito. » Part. p. 
ToNFATO. 

Ténfo. s. m. Il romore che fa la cosa cadendo, 
’ 0 la percossa in qualche lnogo: « Casco dalla fi- 
nestra, e si senti il tonfo da lontano: - Si sen- 
tono di gran tonfi git all’uscio: guarda chi 6.» 
|| specialm. Il romore che fa un corpo grave 
che cada in acqua alquanto profonda. || E la Ca- 
duta, e il Colpo stesso: « Diede un tonfo che si 
sfracelld mezzo: — Dava certi tonfi all’uscio che 
pareya lo sfondasse.|| Zonfo dicesi nelle campa- 
ene fiorentine anche per Tonfano. 

Tonico. ad. Aggiunto di quell’accento, che in- 
dica su quale sillaba dee farsi l’inalzamento della 
yoce, || Nota tonica, e pit spesso in forza di sost. 
La tonica, dicono i musicisti La nota fondamen- 
tale del tono. || 7. med. Agginnto di rimedio cosi 
esterno come interno, che eccita e rafforza l’azione 
vitale; e usasi anche in forza di sost¢.: «Con questa 
Aebolezza di stomacoc’é bisogno di qualche tonico.» 

Tonnara. s. f. Seno di mare, dove concorre e 
si pesca gran quantita di tonni nel corso del- 
Yanno, cioé nelle stagioni del loro passo; ed an- 
che Seno di mare, ove sono disposti gli attrezzi 
e le reti per pescare i tonni. 

Tonnarotto. s.m. 7. de’ pesc. Nome de’ ma~ 

yinai addetti alla pesca del tonno. . 

' Tonneggiare. intrans. T. mar. Tirarsi verso 

un punto per mezzo di un cavo dato a terra, 0 
attaccato a un’ ancora. Part. p. ToNNEGGIATO. 

_ Tonnellata. s. f. T.mar. Sorta di peso che cor- 
 yisponde a mille chilogrammi, i quali rappresen- 
_ tano venti sacca di grano di misura toscana. Con 

questa misura si determina la portata delle navi: 


«la tal nave é di cento tonnellate, ossia di cen- 


tomila chilogrammi. » ; 
Tonnina. s. f. Salume fatto della schiena del 
pesce tonno. : ¢ 
Ténno. s. m. Pesce di gran mole, che ha il 
corpo in forma di fuso, grosso nel tronco, sottile 
verso la testa e la coda: ha la testa piccola che 
- finisce in punta ottusa, la bocca larga, e la ma- 
- scella inferiore pit lunga dell’altra, guernite di 
- piccoli denti acuti, la sua carne é di squisito sa- 
pore fresca, salata e messa sottolio, } 
Todno. s. m. T. mus. Intervallo composto di 
due suoni in confronto: « I] tono é troppo alto: 
_ -Bisogna ridurre quella parte un mezzo tono pit 
bassa: - Passare da un tono a un altro.» || [1 modo 
e suono di chi parla: « Mi parlava in un certo tono 
che mi piaceva poco: — Parlava in tono risoluto. » 
| Stare in tono, Uscir di tono, si dice di un 
eantante o sonatore che mantenga 0 non man- 
tenga il tono del pezzo che suona o canta: « Can- 
 terebbe bene; ma sta poco in tono. »|| fig. Stare 
in tono, dicesi per Star fermo nel proposito, nella 
promessa: « Bada, stammi in tono, e non mi fare 
scomparire.» || 7. art. La intensita del chiaroscu- 
ro, del colorito ec. 
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Tonsillare. ad. Delle tonsille, Spettante alle 
tonsille. 

Tonsille. s. 7. fi. T. anat. Sono due glandule 
gels gola, sotto Yugola, in figura quasi di man- © 

orla. 

Tonsura. s. f. Lo stesso che Cherica. || Quel- 
Vatto preparatorio agli ordini minori, che consiste 
nel radere che fa la prima volta il vescovo i ca- 
pelli sul mezzo del capo a coloro che intendono 
di divenir cherici e passare agli ordini sacri. 

Tonsurare. trans. Conferire la tonsura: « Lo 
tonsurd il vescovo con le sue proprie mani. Part. 
p. Tonsurato. || In forza di sost.: «I tonsurati 
non possono andare a spettacoli osceni. » 

Tontina. s. f Associazione finanziaria, per la 
quale pit persone mettono in comune un capi- 
tale fruttifero da ripartirsi dopo un tempo deter- 
minato fra quelle che soprayvivono, venendo cosi 
un tal reparto accresciuto delle parti che sareb- 
bero spettate ai defunti, e dei frutti accumulati. 
Si chiama cosi da Lorenzo Tonti, che primo la 
immagind. 

Tonto. s. m. Uomo di poco senno, melenso e 
buono a nulla: « Tu se’! gran tonto, povero uo- 
mo.» Voce farniliare. 

Tdpa. femm. di Topo. 

Topaccio. pegg. di Topo. 

Topaia. s. f Nido di topi, Luogo dove sono 
molti topi; e specialmente si dice di Casa vecchia 
e trascurata. 

Topazio. s. m. Pietra preziosa, di color giallo 
pit 0 meno cupo, e lucido. 

Topica. s. 7. Quella parte della dialettica, che 
insegna i} modo di trovare gli argomenti oppor- 
tuni a una disputa. 

Topico. ad. T. med. Aggiunto di que’rimedi 
che si applicano esternamonte alla parte malata. 

Topinaia. s. f. Cosi chiamasi familiarm. una 
Casa povera, trasandata, e di brutto aspetto: 
« Abita una topinaia, che non vi starei dipinto. » 

Topino. dim. di Topo.||In alceuni Iuoghi di 
Toscana é aggiunto di una Qualita di ulivo con 
foglie piccole e a mucchi. 

Topo. s. m. Piccolo animale, che per lo pit vive 
sotto terra nelle tanec o fessure, e gira massima- 
mente di notte, danneggiando le biade, ed i mo- 
bili della casa: «I topi mi hanno voso tutta la 
roba di dispensa: - Trappola da topi. » || Topo 
acquaiolo, Quello che vive per le buche lungo.i 
corsi d’acqua. || Zopo tettaiuolo, Topo pit grosso 
dei casalinghi, e che sta su per i tetti. || Avere 
anni quanti tl primo topo, si dice familiarm. 
di Persona e di cosa vecchissima. || Far come i 
topi degli speziali, suol dirsi di chi sta sempre 
tramezzo a roba appetitosa e non pud gustarne: 
la qual locuzione si dice anche pit piena e spie- 
gata cosl: Fa come i topi degli speziali, che 
leccano i barattoli. || Topo si chiama Quello stru- 
mento di ferro, col quale si vanno rodendo i ve- 
tri per ridurgli al necessario contorno.|| Topi matti, 
T. pirot. Sorta di fuoco artifiziato che manda in 
aria molti piccoli razzi, i quali vanno a spirale 
e scoppiettano. || Topi si chiamano anche certi 
piccoli gnocchi, fatti di patate, che si mangiano 
per minestra. : 

Topografia. s. f. Descrizione esatta d’nn luogo. 
|| E L’arte di rappresentare col disegno tutte le 
particolarita e la grandezza di un paese e delle 
sue speciali divisioni nonche l’arte di levare di 
pianta: « Il professore facava lezioni di topo- 


grafia. » 
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Topografico. ad. Di topografia, Appartenenti 
alla topografia. 

Topografo. s. m. Chi esercita, coltiva la to- 
pografia: «1 migliori topografi descrivono cosi 
tal paese. » 

Topolino. dim. di Topo, Topo molto piccolo. 

Toppa. s. f. Pezzo, di tela o d’altro, che si 
cuce sopra un punto di una veste rotto o strap- 
pato: « Ha un soprabito tutto toppe: - Sul ve- 
stito nero ci ha messo una toppa verde. » || Met- 
terci una toppa si dice figuratam. per Rimediare 
alla meglio a un grave sconcio: « Oramai il 
male 6 fatto; e se ti riesce, mettici una toppa. » 
¥ per Qualunque risarcimento fatto a cosa rotta. 
|| E per estens. Rimedio temporario ad una malat- 
tia: « Pover uomo, 4 pieno d’acciacchi: il medico 
cerca di metter delle toppe per mandarlo avanti 
un altro poco. » || Zoppe chiamano i pittori i 
luoghi di un quadro ritoccato, perché era guasto. 
|| Far toppe da scarpe di una persona, dicesi 
proverbialmente per Usarla e abusarla ne’propri 
Servigi. 

Toppa. s. f Sorta di serratura fatta di pia- 
stra di ferro con ingegni corrispondenti a quelli 
della chiave, la quale per aprire o l’uscio, o la 
cassa, 0 altro dove 6 la toppa, si volge tra que- 
gli ingegni.|| Zoppa dicesi un Giuoco di carte 
rovinosissimo, i] quale consiste in questo, che uno 
tiene banco ed ha Ja sua carta e gli altri puntano 
su due carte scoperte a cid in tavola: chi fa il 
banco sfoglia il mazzo delle carte e secondoché 
vien prima le simili a quelle puntate, o a quella 
del banco, vince questo 0 chi ha scommesso. 

Toppaccia. peggy. di Toppa: « Ci mise una 
toppaccia di roba vecchia. » 

Toppete. Voce onomatopeica, significativa di 
colpo, che e si usa a modo di interiezione: « Prese 
il fucile, e toppete, lo fa cadere stramazzone. » 

Toppétto. dim. di Toppo. 

Toppo e Toppolo. s. m. Pezzo di pedale grosso 
di qualunque albero atterrato, e si dice anche di 
Qualunque pezzo di legno grosso e informe. || Par- 
ticolarm. Quel pezzo di legno che sostiene l’incu- 
dine, l’arcolaio o simili. 

Toppone. s. m. Pit pezzi di tela cuciti ’uno 
sull’altro, che si mettono sotto a’ malati o a’ ham- 
bini, aftinché, facendosi sotto i loro bisogni, non 
infradicino le materasse del Jetto. 

Torace. s.m. 7’. anal. Quella parte del corpo 
contenente il cuore, i polmoni e le parti vitali, 
e che circoscritta per tutto da coste, distendesi 
dalle clavicole sino al diaframma. 

Toracico. ad. Appartenente al torace. || Nel 
sistema di Linneo, diconsi Zoracict que’ Pesci che 
hanno le pinne del ventre sotto le alette. 

Torba. s. f. La corrente de’fiumi, intorbidata 
dalle piogge.|{ 7. geol. Sostanza che si forma 
naturalmente sotto i terreni palustri, ed 6 un 
Composto di strati vegetabili ed altri corpi. 

Torbiccio. ad. Che 6 torbo tanto o quanto: 
« Quel vino 6 un po’ torbiccio. » 

Torbidétto. ad. Alquanto torbido. 

Torbidézza. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 torbido: « La torbidezza di quel vino lo 
deprezza molto. » 

Torbidiccio. dim. di ‘Torbido, Anzi torbido 
che no, hy 

Torbo e Torbido. ad. Detto di liquori, che 

er mescolanza di altra materia abbiano perduta 

a naturale chiarezza e limpidezza: « Vino tor- 


bo, Acqua torba. »|| Avia torba, Aria ingombra 
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di nebbia o di nuvoli. || Detto di persona, vale Ace 
cigliata e di aspetto grave e@ severo, 6 dicesi an- 
che dell’Aria del volto. 

. Torcere. trans. Avvolgere due o pit fila so- | 
pra sd stesse, facendo frullare il fuso, tanto che — 
si faccia un filo solo: « In una serata torse quat- 
tro grossi gomitoli di refe. » {|e assol.: « Le don- 
ne debbono filare, torcere, tessere ec.» Part. p. 
Torvo. - Ad.: «Seta torta. » || In forza di sost. 
Jl torto, La materia da torcersi col fuso: « Le 
donne lasciano il torto e il filato, e si mettono 
al mestiere di maestra. » 

Torcere. trams. lar deviare, piegandola con for- 
za, una cosa dalla sua natural direzione: « Torcere | 
iramia un albero.» || Zorcere il muso, il grifo, 
la bocca, dicesi familiarm. per Contrarre 1 mu- — 
scoli della bocca, volgendo le labbra in avanti o 
per parte: il che si fa per disapprovare, mostrar 
fastidio, uggia e simili. || Zorcere wn pelo a uno, 
vale Fargli il minimo danno 0 sgarbo: « Guai! 
se ardisci di torcergliun pelo. » || Zorcere il collo, 
Piegare il capo su una parte, che 6 atto da ipo- 
criti. || Torcere le parole, una scrittwra e simili, 
Tirarla a senso contrario 0 diverso da cid che suo- 
nano le parole: « Torcono al loro proposito le pa- 
role della Bibbia. » || inérans. Piegare, Volgersi da 
un’altra parte: « A quel punto la strada torce verso 
tramontana. » Part. p. Torro. - Ad.: « Ha gli oe- 
chi torti: - Ha il viso, 11 naso torto.»|| Parola torta, 
Parola significativa di dispregio, dirampognaec.: — 
« Non gli disse mai una mezza parola torta.» — 

Torcetto. dim. di Torcia, ¢ specialmente si 
dice delle Torco di cera bianca: « Un accompa- 
gnamento con cento torcetti. » 

Torcettino. dim. di Torcetto. os 

Torchiaccio. peg. di Torchio: « Quella stam- 
peria ha due torchiacci a mano, e di legno, » 

Torchiétto. dim. di Torchio: « Un buon tor- 
chietto di ferro fuso. » : 

Torchio. s. m. Macchina con diversi ordigni — 
e di forme e grandezze diverse, per mezzo della — 
quale si stampa: « ‘Torchio a mano: — Torchio — 
a macchina: - Torchio a vapore. »|| Prova di tor- — 
chio dicesi dagli stampatori L’ultima prova di — 
una stampa, che é la prima impressa col tor- 
chio. || Wssere il libro sotto il torchio, vale Hs- — 
sere in corso di stampa, Starsi stampando. || Si — 
dice anche, ma di rado, di altre macchiue, che 
per mozzo di vari ordigni servono a premere for- 
temente stringendo. 

Torcia. s. f, Lo stesso, ma men comune a Fi- 
renze, che Torchietto. || Torcia dicesi per similié. — 
Un pane di forma molto allungata e alquanto — 
piegato spiralmente: « Compra un pan tondo, — 
due fili e una torcia. » 4 

Torcicdllo. s. m. Uccello cosi detto, percha 
torce il capo fin dietro le spalle. BH della gros- — 
sezza di un’ allodola; ha la lingua a somighanza 
di un lombrico, che termina in forma di spina — 
quasi ossea, ¢ che esso mette molto in fuori e — 
ritira alla maniera de’picchi. || Comunemente di-— 
cesi per Piegatura involontaria, spesso dolorosa, — 
della testa, prodotta o dall’esser troppo stati col 
capo in positura sconcia, 0 da contrazione spa-— 
smodica dei muscoli del collo. || Zorcicollo dicesi 
anche per Bacchettone, Falso devoto; pit spesso — 
Collotorto. i 

Torciére. s.m. Specie di candeliere di legno — 
quadrangolare, un poco piramidato ad uso di — 
reggore le torce intorno ai ferotri, 6 illuminare — 
le chiese nelle funzioni notturne. ; 
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Torciménto. s,m. L’atto e L’effetto del torcere. 
Torcitura. s. f. L’atto e il modo del torcere. 
Torcolétto. dim. di Torcolo; Macchinetta che 
adoperano i librai per tagliare e pareggiare le 
carte dei libri. 

Torcoliére. s. m. Colui che nelle stamperie 
adatta le forme de’caratteri sul torchio, e stringe 
il torchio acciocché i fogli si stampino. Questa 
» yoce 6 rimasta solo in quelle stamperie, dove tut- 
- tora ci sono i torchi a mano. 

Tordéla. s. f. Specie di tordo, pit grosso del 
comune e che ha penne cenerine. 

Tordo. s. m. Uccello di passo, della gran- 
dezza di un merlo, con le penne di color bigio 
scuro, 6 il petto bianchiccio spruzzolato di mac- 
| chiette nericcie: «  cominciato il passo de’ tor- 
di: - Un bell’arrosto di tordi: - Un mazzo di 
tordi. » || Yordo si dice figuratam. ad Uomo mal 
pratico del mondo, in certe frasi familiari: « Gli 
capitd fra mano quel tordo, e lei lo peld di santa 
ragione. » 

Torétto. dim. di Toro. 

Torlo. s. m. Quella specie di palla gialla, che 
é dentro l’uovo, che sta in mezzo all albume, e 
che si dice pure Rosso d’uovo: « Torli d’uovo sbat- 
tuti nello zucchero: - Mangia solo il torlo, e butta 
via la chiara. » 

Torma. s.f. Un gran numero di persone che 
Si muovano insiemé, e senza ordine: « Dalle mon- 
tagne venivano git a torme. » 

Tormentaccio. pegg. di Tormento. hide 
Tormentare. trans. Propriam. Dare altrui 
tormenti, Recargli grave dolore sia fisico, sia 
morale: «I chirurghi lo tormentarono per due 
mesi, e poi dové morire: — Tormentano quella po- 
vera donna, ricordandole il tempo felice nella sua 
presente miseria. » || H anche per gravemente Infa- 
stidire: «Sta tutto il giorno a tormentarmi con 
Ja lettura dei suoi versi. » Part. p. ToRMENTATO. 
Tormentatore-trice. verb. da Tormentare ; 
Chi 0 Che tormenta. 
 Torménto. s. m. Propriamente la pena afflit- 
- tiva del corpo, che si dava a’rei; e lo Strumento 
col quale si dava. || Nell’uso per altro si dice solo 
di Alcuni rimedi, medicamenti esterni e simili, che 
danno assai dolore: « Ho questo tormento de’ves- 
sicanti che a fatica lo posso comportare: — Po- 
ver’ uomo! ha il tormento della siringa. »|| Pit 
 comunemente nel fig. per Grave afflizione d’ant- 
mo, Travaglio: «A dirti tutti i miei tormenti sa- 
-rebbe cosa troppo lunga: - I] pensiero di quel 
figliuolo si cattivo mi da un gran tormento, » 
: Snol dirsi anche a persona 0 cosa che ci infa- 
stidisca grvemente ed a lungo: « B un gran tor- 
mento a passar la serata con quell’uomo. » Ed 
muna mamma dird a un figliuolo che la fa dispe- 
rare: « Dio mio! tu se’ il gran tormento! Esci- 
mi di costi. » 
Tormentosaménte. avy. Con tormento e do- 
lore: « Soffre tormentosamente,. » 
 Tormentiéso. ad. Che da tormento e dolore: 
«La cura della fistola ¢ molto tormentosa. » 
Tornacénto. s.m. Guadagno, Utile, Vantag- 

io; ma 6 voce sgarbata e non necessaria: « A 
Re il pane in casa c’é il suo tornaconto: - Com- 
_ prare il pane per rivenderlo non c’é tornaconto. » 
_ Tornagusto. s.m. Cosa che faccia tornare il 
gusto o la voglia di mangiare. : F 
_ Tornalétto. s. m. Quella parte del cortinaggio, 
con la quale si fascia il letto da piede. Ora va 
in disuso la parola e la cosa. 
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Tornare. inirans. Incamminarsi e Prender la 
via verso il luogo, ond’ altri prima s’era_ par- 
tito. Nel parlar comune dicesi anche Ritornare: 
« Aspetto che torni:-‘Torna presto: - Parti solo, 
ed 6 tornato con la moglie e coi figliuoli: - Son 
quindici giorni che 6 ritornato dall’ America: - I] 
corvo mandato fuori dell’ arca, non tornd pit. » || 
Tornar da una cosa, da un’operazione, Far ri- 
torno dopo aver compiuto allora allora quella 
data operazione: « Tornar dalla spedizione, da un 
viaggio, dalla lezione, dalla messa ec. » || ornare 
unito a un adiettivo, vale Ricnperare lo stato, 
Riavere la condizione o la qualita, che una per- 
sona 0 una cosa innanzi aveva: « H stato malato 
per pil mesi; ma ora 6 tornato sano come una 
lasca: - Dopo quella eredita & tornato ricco: - 
Questo vestito 6 tornato pii bello di prima: - 
Siamo tornati amici. »|| ornare ne’suoi, dicesi 
per Ricuperare il danaro speso, ovvero perduto 
al giuoco: « lo non ho perso né vinto; ma sono 
tornato su miei. » || Vornare a galla, dicesi di 
un corpo solido o liquido che tuffato neli’acqua 
0 mescolato con esso 0 con altro liquido viene 
alla superficie di esso, a cagione del suo peso 
specifico, minore del peso di quello. || Tornare in 
vita, al mondo e simili, Rivivere, Risorgere alla 
vita: « Se tornasse al mondo quel povero vecchio, 
chi sa che cosa direbbe! » || Zornare col discorso, 
0 solam., Tornare a una cosa, vale Ricondurre 
il discorso ad essa: « Detto questo, torniamo al 
nostro proposito: - Presto; torniamo col discorso 
a cid che pili preme. »|| Zornare addietro, 0 in- 
dietro, detto di persona, vale Non proseguire il 
proprio cammino, ma rivolgerlo indietro: « Ve- 
duto che era impossibile passare, tornammo ad- 
dietro. » || E fig. Rimuoversi da un’impresa, da un 
proposito, da una promessa e simili: « Quando 
s’6 risoluto, non torna indietro: — L’ho*promesso e 
non torno indietro. »|| Zornare addietro, parlan- 
dosi di bolle, o di malattie della pelle, vale Non 
venire avanti, Non isfogare: « Gli tornd addietro 
la rosolia, gonfid e mori.» | Zornare alla mente, 
alla memoria e simili wna cosa, Ridestarsene 
in noi il pensiero, la ricordanza: « Ora che mi 
torna a mente; che cosa avete fatto di quel fo- 
glio? - Tutte le volte che mi torna a memoria 
quella scena, mi sento compreso di orrore. » || Zor- 
nare a fare, a\dire checchessia, vale Farlo, Dirlo di 
nuovo. || Ecosi Tornare alle o nelle colpe, nel pec- 
catoec.|| Tornar da fare alcuna cosa, vale 'lor- 
nare dopo averla fatta allora allora: «Tornd da far 
lezione: — Appena torna da sentire la messa, va a 
spasso.» || Zornare detto di cose, vale Esser di nuo- 
vo, Ricomparire, Ricorrere : «i tornato il bel tempo: 
- Aspetto che torni la buona stagione. » || Tornare 
in uso, Tornar di moda e simili, vale Usarsi 
da capo, Esserne di nuovo accettata la moda: 
« Tornarono di moda |i|vestiti con lo strascico. » 
|| ornare in sé, Ricuperare i sensi smarriti: «Si 
svenne, e dopo due ore tornd in sé. » || Tornare 
im se, vale anche Ravvedersi delle proprie colpe, 
errori. || Tornare in grazia di alcuno, vale Riac- 
quistare la sua grazia, la sua benevolenza. || Zor- 
nar di casa, di bottega e simili in un luogo, 
vale Andarvi ad abitare, 0 ad aprirvi bottega, 
negozio: « FB} tornato di casa in via Cavour: - Quo- 
st’ altro semestre torna di bottega in Piazza 
S. Marco. »|| EK Zornar con uno, vale Andare a 
star con lui, detto pit spesso di persone di ser- 
vizio, di giovani di bottega, di negozio ec.: «Son 
tornato col Conte X per cameriere: - Con chi 6 
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tornato quel ragazzo? »|| Tornare ad uno 0 in 
uno, detto di beni, eredita e simili, vale Rica- 
dere ad esso: « Per la morte dell’avo, tornarono 
a lui tutti i beni paterni. » || Zornare 0 Ritornare 
in capo ad wno detto di danni, maledizioni, im- 
precazioni e simili, vale Ricadere sopra di esso: 
« Queste imprecazioni badate che o prima 0 pol 
non vi tornino in capo. »|| Tornare detto di mi- 
sure, pesi e simili, vale Riuscire, Addivenire mag- 
giorl o minori: « Quanto pit un tessuto 6 rado, 
e tanto meno torna lavato:- Un barile di vino, 
dopo che l’ebbi trombato e infiascato, non tornd 
neanche sedici fiaschi. »|| Tormare pur detto di 
peso 0 misura, vale Star bene, Riscontrare: « Il 
peso torna; ma la qualits non mi par che sia 
quella. » || HK cosi anche dicesi Tornare a peso, 
a misura, per Riscontrar che fa una cosa col 
peso, con la misura, che deve avere. || Parlandosi 
di conti, di operazione aritmetica, vale Non esservi 
errore nel calcolo: « Il conto torna esattamente: 
- Questa operazione non torna. »||fig. Tornarie 
una cosa, vale issere utile, comoda, vantaggiosa 
e simili: « Questa faccenda non mi torna: - Vedro 
se mi torna, e mi risolverd. » || Tornar conto, 
vale anch’ esso Esser utile, comodo; pit spesso 
Metter conto. \| Tornar bene, o male, o solam. 
Tornare 0 Non tornare detto di abito, veste e 
simili, vale Star bene o male addosso, Attagliarsi 
o Non attagliarsi alla persona: « Quest’abito non 
mi torna: - Cosi ti torna meglio. » || ornare lo 
stesso, tL medesimo, vale Hssere lo stesso, la me- 
desima cosa: « O in questo o in quell’altro modo, 
mi pare che torni lo stesso. » || Zornarti a utile, 
vantaggio, onore, dammo e simili checchessia, 
vale Riuscirti a utile, onore ec., Hisserti di utile, 
onore ec.:« Tutto quello che io dico torna a van- 
taggio nostro. » || Tornartt a mano, detto di co- 
sa, vale Hssere, Rimanerti comoda alla mano: 
« Se non ti cheti,; ti do uno schiaffo; giusto mi 
tornija mano. » Part. p. ToRNATO. 

Tornata. s. f. L’atto del tornare: « Dopo la 
sua tornata a Firenze non s’6 fatto pit vedere.» 
|| 11 venir di nuovo il latte nelle mammelle ec.: 
« Per, mungere la mucca, bisogna aspettar la tors 
nata. » {| Adunanza di un’accademia, di una com- 
pagnia, confraternita e simili: « La Crusca nella 
sua solenne tornata si dichiard in favore del 
Compagni. » 

Torneaménto. s. m. Lo stesso, ma assail meno 
usato, che Torneo. 

Torneare. intrans. Fare torneo; ma si di- 
rebbe solo per ricordare usanze passate. Part. 
‘p. TORNEATO, 

Tornéo. s.m. Z. stor. Festa o spettacolo di 
armi, nel quale i cavalieri. rinchinsi in largo stec- 
cato, assaltandosi a squadre 0 a coppie, con le 
lame in resta, cercayano di rimaner padroni del 
campo, abbattendo l’avversario. 

Torniaio. s. m. Colui che per sua arte lavora 
al tornio: « E un bravo torniaio: - Fa il torniaio. » 
Pit spesso Lornitore. 

Tornia. s. m. Ordigno, sul quale, mettendo in 
moto un cilindro ove 6 adattato un ferro tagliente, 
si fanno diversi lavori 0 tondi, 0 rotondeggianti, 
Cosi di legno, come d’osso, d’avorio, e anche di 
metallo: « Layora bene al tornio. » || Di chi ha 
gambe, o braccia o altra parte rotonda del corpo 
bella e ben fatta, suol dirsi che quella parte par 
fatta al tornio. 

Tornire. trans. Dare, per mezzo del lavoro 
del tornio, alla cosa forma rotondeggiante ‘Part. 
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p. Tornito. - Ad. Detto di braccia, gamhe 0 al-, — 
tra parte rotondeggiante del corpo umano, vale — 
Bello, Ben fatto: « Braccia, gambe tornite. »|| — 
Detto di Scrittura, Lavoro letterario, vale Fatto 
con bell’arte. 

Tornitore. s. m. Colui che per sua arte lavora 
al tornio: « F'a il tornitore e guadagna bene. » 

Torno. s. m. Lo stesso che Intorno; ma usasi — 
sempre in forza di nome, ponendogli avanti Jn — 
quel, e specialmente parlandosi di tempo: «Fu ~ 
nel 31 o in quel torno. » || Zorno torno posto av- — 
verbialm. vale Circolarmente, In giro: « Girava 
torno;torno alla tavola:- Quel fregio rigira torno — 
torno a tutto Vedifizio. » — me 

Toro. s.m. TI. arch. Membro delle colonne, il — 
gue é rotondo e della forma di un grosso anello, { 

etto altrimenti bastone, astragalo e tondino. 

Toro. s. m. Propriamente é il Maschio delle — 
bestie vaccine, destinato per la generazione. || Per — 
significare che un uomo 6 ben complesso e for- 
zuto, suol dirsi che é a2 foro. || Z. asty. Una delle — 
costellazioni che ha dato il nome a uno dei segni — 
del Zodiaco, ed 6 posto fra l’Ariete e i Gemelli. 

Toro. s.m. T. leg. Letto maritale. || Separa-_ 
zione di toro, si dice dai legali quando il ma- 
rito e la moglie risolvono di non istar piu a dor- 
mire insieme. 3 

Tordso. ad. Suol dirsi delle parti del corpo, ~ 
nelle quali i muscoli sono molto grossi, ed hanno ~ 
esse apparenza di forza: « Braccia, gambe torose. > ~ 

Torpédine. s. f. Pesce che ha la pelle del 
corpo liscia ed identi acuti. Questo animale ha 
la facolta di dare a chi lo tocca wna scosga si- 
mile all’elettrica: trovasi nel mare Orientale, nel — 
Mediterraneo e nel Persiano. || Zorpedine si chia- — 
ma per sdmélit. anche una Macchina da guerra” 
marittima, la quale si adatta sott’acqua, e a un ~ 
dato punto si fa una scarica elettrica, per ia quale ~ 
una nave va sossopra. ‘§ 

Torpidézza. s. f. La qualita astratta di chi 6- 
torpido: « La sua torpidezza lo rende incapace di © 
ogni opera buona. » 

Torpido. ad. Che 6 preso da torpore; ma nel- 
Y uso comune si piglia per Lento nell’ operar 
Pigro o simile: « E cosi torpido, che la pit pic 
cola cosa gli pare una gran fatica. » e 

Torpore. s. m. Impedimento di moto, e dim 
nuzione di sensibilits in alcun membro, o in tut 
la persona. || E per Stupidita, Ottusita: « Torpo 
di mente, di fantasia.» || Hd anche per Torpide: 
ma pit di rado. 

Torracchione. s. m. Torre molto alta e mol 
grande: « In cima al monte c’é un castello ¢ 
un gran torracchione. » Bie 

Torraccia. dispr. di Torre: « Una torrace 
mezza diroccata. » oe 

Torraidlo. ad. Aggiunto di una specie di pi 
cione non domestico, pid piccolo degli ordinal 
e che vive per le torri. Alcuni corrottamente 4 
cono Terraiuolo. aca 

Torre. s. f. Edifizio, che si eleva molto in ar 
per lo pit quadrangolare, assai pit alto che lar 
go, fatto comunemente per propugnacolo e for 
tezza di castelli e di case: « Castello munito” 
una forte torre: - Le case de’grandi fior 
avevano anticamente la torre: — La torre di 
lazzo vecchio.» | La torre di Babele, Torre 
per la Scrittura, alla cui fabbricazione ayveml 
la confasione delle lingue; e perd nell’nso comune 
si dice Torre di Babele per accennare gran C0 
fusione: « I] Parlamento 6 una vera torre 
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Babele. » || Torre si disse anche per Macchina di 
legname, che posta sopra gli elefanti serviva ad 
-avvicinare i combattenti, che vi stavano sopra, 
alle mura nemiche. 

Torre. V. ToGuLiere. 

Torreggiare. intrans. Elevarsi in alto a mo- 
do di torre, Soverchiare in altezza le case circo- 
stanti: « Tramezzo a quelle casucce torreggia la 
fabbrica di Or S. Michele. » Part. p. TorrecGiaTo. 

Torrentaccio. pegg. di Torrente; Torrente, 
che spesso arreca guasti alle campagne. 

Torrénte. s. m. Piccolo fiume, il quale subi- 
famente e impetuosamente cresce e scema, per- 
ché viene d’acque piovane: « Piovve cosi impetuo- 
samente, che in due ore i torrenti si empierono 
di acqua. »||.A torrenti, posto avverbialm. 

Torrentéllo. dim. di Torrente. 

Torrétta. dim. di Torre: « Una villa con una 
graziosa torretta. » 

Torricélla. dim. di Torre. In Firenze c’ é sem- 
pre la Via delle Torricelle. 

Torriére. s. m. Custode della torre: « Ciascu- 
na torre del littorale ha un torriere col grado 
di Tenente. » 

Torrioncino. dim. di Torrione. 

Torriéne. s.m. Torre non molto alta e mer- 
lata, che per lo pit si forma della porta mae- 
stra di un castello: «I torrioni dell’arsenale di 
Venezia. » 

Torréne. s.m. Dolciume fatto con mandorle 
Spezzate, impastate con zucchero e chiara d’ uo- 
v0, ridotto a sodissima consistenza: « Il torrone 
di Napoli 6 squisito. » 

Torruccia. dispr, di Torre. 

Torrucciaccia. egg. di Torruccia; Torre pic- 
tola e in malo stato. 

Torséllo. s. m. T. zecch. Il conio o punzone 
da coniar moneta. 

Torsidne. s. f. L’atto del torcere: « La tor- 
sione di una si grossa verga di ferro richiede 
molta fatica. » 

Térso e pil comunem. Torsolo. s. m. Il fu- 
sto di aleune piante erbacee spogliato delle fo- 
glie, e specialmente del cayolo.||Si dice anche 
della parte di mezzo di alcune frutta, come pere 
e mele, nella quale stanno i semi, e che non si 
mangia: « Mangid le pere, e lascid i torsi nel 
paniere. » 

Torsolata. s. f. Colpo dato altrui con un tor- 
‘solo scagliatogli contro: « Lo cacciarono via a 
forza di torsolate. » 

Torsolo. VY. Torso. 2 

Torta. s. f. Specie di vivanda composta di va- 
rie cose battute e mescolate insieme, che si cuoce 
in teglia o in tegame: « Torta di latte: - Torta 
di semolino. »|| Mangiar la torta im capo ad 
alcuno, si dice in modo famil. di Chi é molto pit 
alto di statura, e fig. di Chi ha ingegno assai su- 
periore ad un altro. ‘ 

Tortacciudlo. s. m. Piccola torta che fanno i 
montanini pistoiesi, il quale 6 un Intriso di fa- 
rina di castagne con vino e aceto. 

Tortaménte. avv. In modo torto, non retto: 
« Interpetrd tortamente questo discorso. » || Guar- 

dare tortamente, lo stesso che Guardare con 0c- 
-chio torto, biecamente. ; 

Tortellaio. s. m. Colui che fa e vende i 
tortelli. 

Tortellétto. dim. di Tortello. fe ae 

Tortellino. dim. di Tortello. || Piccolissimi tor- 
elli ripieni di polpa di pollo con spezie, i quali 
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si sogliono cuocere nel brodo, e si mangiano per 
minestra. 

Tortéllo. s. m. Vivanda composta di tanti 
morselletti di un intriso di ricotta, bietola e 
formaggio, chiusi in quadrelli di pasta da lasa- 
gne, e cotti nel brodo: « Son migliori i tortelli 
che i ravioli. » 

Tortézza. s. f. La qualita astratta di cid che 
6 torto: « Quella po’ di tortezza é facile raddiriz- 
zarla. » 

Tortino. s.m. Pietanza fatta a modo di torta; 
« Un tortino di uova e tartufi. » 

Torto. s. m. Cid che devia dalla giustizia, 
dalla verita; contrario di Ragione: « Non vuol mai 
il torto. » || E per Ingiaria, Offesa: « Mi fai torto 4 
pensar questo di me: - Voglio vendicare i torti 
che mi sono stati fatti. »|| Aver de’torti verso 
alcuno, Avergli fatto comecchessia o ingiuria o 
dispiacere: « Conosco i miei torti, e gliene chie- 
do perdono.»|| Fare un torto a uno, Prefe- 
rirgli un altro in certe occasioni: « Io spero 
che non mi fara un torto, e seguitera sempre a 
servirsi da me. »|| Avere il torto, Esser dalla 
parte del torto, vale Operare,fo Pensare contro la 
ragione e il giusto: « Tu hai il torto, e perderai 
di certo la causa. » || Per maggiore efficacia Avere 
il torto marcio: « Lui la racconta a modo suo; 
ma ha il torto marcio.» || Avere il torto si 
dice anche per Consigliarsi male, Pensar non 
rettamente: « Hai il torto a non voler andare 
a sentire opera nuova; credi, é bella. » || Dare 
al torto, Dichiarare che altri opera 0 pensa con- 
tro ragione: « Da sempre il torto a me.»||A 
torto, posto avverbialm. vale Ingiustamente, Con- 
tro ragione: « Mi condanni a torto. » || Non aver 
tutte 2 torti se, si dice per significare che altri 
ha qualche buona ragione da fare, o da dire 
una cosa: « Non ha tutti i torti, se la tratia a 
quel modo. » « ; 

Torto. part. p. da Torcere. 

Tortora e comunem. Tortola. s. f Uccello 
simile di forma al piccione, ma assai pit piccolo, 
e generalmente di penne bigie. 

Tortorélla. vezz. di Tortora, o Tortola. 

Tortuosaménte. avv. Con tortuosita: « Il 
fiume scorre tortuosamente per quella campagna.» 

Tortuosita. s. 7. La qualita astratta di cid 
che é tortuoso: « Tortuositaé di una strada, di 
un fiume. » 

Tortudso. ad. Che fa diverse piegature nel 
suo corso, e si dice specialmente di strade, di 
fiumi e simili. ‘ 

Tortura. s. f. Tormento che si dava in piu 
modi agli accusati per costringerli a confessare 
il delitto, che loro era apposto: « Pietro Leopoldo 
aboli la tortura. »|| fig. si dice oggi per Affli- 
zione gravissima di animo; e in questo senso 
spesso dicesi Tortura morale. 

Torturare. trans. ¢ rifless. Dare la tortura e 
Darsi alla tortura. || fig. Tormentare, Dare gravi 
afflizioni. || Torturarsi 73 cervello, dicesi per Af 
faticare la mente intorno a qualche cosa: « 
tanto che sto qui a torturarmi il cervello per 
intendere questo passo di Plauto, e non mi rie- 
sce.» Part. p. ToRTURATO. 

Torvaménte. avv. Con occhio torvo; ma di 
raro uso. 

Torvo. ad. Bieco, Burbero; e si dice pili spe- 
cialmente dell’occhio, e delimodo di guardare: 
« Lo guardava con occhio torvo: - Torvi sguardi.» 

Torzoncello. dim. di Torzone. 
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Torzone. s. m. Frate converso: voce di spregio. 
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Tostare. trans. Abbrustolire caffé o altro, te- 


Tosgare. trans. e assol. Tagliare con le forbici nendolo sul fuoco in un vaso di ferro, e agitan- 


la lana alle pecore, il ey a’cani, a’ cavalli ec. 
$i capelli all’uomo: « Nel maggio si sogliono 
tosare le pecore: — Vo’ far tosare il mio cane: - 
Mi vo’ far tosare fino alla cotenna.» Part. p. 
TosATo. 

Togatore-trice. verb. da Tosare; Chi 0 Che 
tosa: « Bravo tosatore di cani. » 

Togatura. s. f. L’atto e L’operazione del to- 
sare: «Hi la stagione della tosatura delle pecore.» 

Toscanaménte. avv. Al modo che s’usa in 
Toscana, riferito a lingua, stile ec.: «Scrive to- 
scanamente pit d’un Toscano. » 

Toscaneggiare. intrans. Usare, scrivendo 0 
parlando, modi familiari, propri ai Toscani: « Chi 
non é Toscano, e vuol toscaneggiare, il pit delle 
volte erra. » Part. pr. TosCANEGGIANTE, usato pit 
spesso in forma d’ad. Part. p. ToscaNEGGIATo. 

Toscanésimo. s. m. Proprieta di parlar to- 
scano: «Il toscanesimo e la Crusca é il titolo 
di una Commedia satirica. » 

Toscanismo. s.m. Modo proprio del parlare 
toscano: «I non Toscani che vogliono usar to- 
scanismi, spesso fallano. » 

Toscanita. s. f. L'uso regolato e proprio del 
parlare toscano, La propriet&é di esso parlare: 
« Non tutti i toscani conoscono la toscanita. » 

Tosolare. trans. Tagliare torno torno le mo- 
nete d@argento o d’oro per vendere i ritagli: 
«Si divertiva a tosolar le monete.» Part. p. 
TosoLato. 

Togo. ad. sinc. di Tosato; ma usasi solo nel 
modo Moneta tosa, che é quella, alla quale é 
stato tolto dell’argento od oro tosandola.||E fig. 
detto di persona, Che ha indole, animo non schiet- 
to, non buono. 

Toséne. s. m. Tosone, 0 Toson d’oro chia- 
masi un Ordine di cavalleria, istituito da un 
duca di Borgogna, e che ha per segno un ariete 
d’oro pendente da una catena, i cui anelli hanno 
forma di pietre focaie. 

Tosse. s.f. Espirazione veemente sonora ed 
interrotta, per lo pid cagionata da irritazione 
fatta nei nervi de’polmoni. || Zosse secca, Quella 
che non 6 seguita da spurgo. 

Tosserélla. dim. di ‘Tosse. 

Tossettaccia. pegg. Suol dirsi Quella tosse 
non molto forte, ma che accenna guasti interni: 
« Ha una certa tossettaccia, che ce ne vuol esser 
per poco. » 

Tossettina. dim. Lo stesso che Tossettaccia. 

Tossicchiare. intrans. Tossire leggermente, 
ma spesso: « Ha ricominciato a tossicchiare. » 
Part. ». TosstccHiaro. 

Tossico. s.m. T. scient. Nome generico di tutti 
i veleni. 

Tossicologia. s. f. T. med. Parte della medi- 
cina che descrive le qualité e la natura di tutti i 
veleni, l’effetto loro sull’organismo, e i rimedi 
- contro di essi: « Professore di tossicologia: — 

Trattato di tossicologia. » 
 Tossicone. acer. Tosse forte ¢ catarrosa: « E in- 
freddato, ed ha un tossicone che bisogna sentire! » 

Tossire. intrans. Mandar fuori con veemenza 
€ con suono interrotto l’aria dai polmoni, 0 vo- 
lontariamente, per cacciare cid che irrita i nervi 
di questo viscere, 0 necessariamente per effetto 
della materia irritante: « Pover uomo! non fa 
altro che tossire: - Tosse dalla mattina alla sera.» 
Part. ». Tosstto. : 
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dolo continuamente: « Non c’é pitt caffé: biso- 
gna tostarlo. » Part. p. Tostato. 

. Tostatura. s. f. L’operazione del tostare caffé 
0 altro: « Cosa importante per fare un buon caffé 
6 Vattendere alla tostatura. » 

Tostézza. s. f. La qualita astratia di cid che 
6 tosto, duro. 

Tostino. s. m. Quell’arnese di ferro, fatto a 
mo’ di tamburo, in cui si mette il caffé da tostare. 

Tosto. ad. Duro, Non pieghevole: « Una bac- 
chetta tosta come il ferro. » || E detto di uomo, 
Intirizzito della persona: « Va via tosto tosto, 
senza voltarsi né qua né 1a. »f| Aggiunto di Fac- 
cia, vale Che non fa segno di pudore o di timore, 
e usasi pit spesso nel modo A faccia tosta: « Ri- 
spose a faccia tosta, ch’egli la pensaya cosi. » 

Tosto. avv. Prestamente, Senza-indugio: «Co- — 
mando che partisse tosto dalla sua presenza.» 
|| E accompagnato con altre particelle, come Ben 
tosto: « Disse che lo farebbe ben tosto. »|| Zosto 
che, St tosto che, vagliono Appena che, Come 
prima: « Tosto che lo vide, si svenne. » 

Totale. ad. In forza di sost. usato nei conti, 
e vale La intera somma. Perd é voce un po’ sgar- 
bata né necessaria; potendosi dir meglio L’intero. 

Totalita. s. f. L’intero di una cosa: « Nella © 
totalita la cosa non procede male: — La totalita 
e non la parte di un corpo. » a 

Totalménte. avy. In tutto e per tutto: « Hla ~ 
é totalmente falsa: - Bisogna tagliare totalmente | 
le barbe; se no, si riproduce. » e 

Tovaglia. s. f Panno lino bianco, per lo pit 
tessuto a opera, che stendesi sopra la tavola da ~ 
mangiare: « Una tovaglia damascata, con venti- 

uattro tovagliuoli. » || E Tovaglia dicesi per 

uel panno lino con trina, che stendesi sopra | 
Valtare. || Stender la tovaglia dicesi figuratam. 
e in linguaggio familiare bar Apparecchiar la 
mensa, Desinare: « In quella casa stendono la 
tovaglia un giorno si e un giorno no. » b 

Tovagliaccia. pegg. di Tovaglia: « Apparec- — 
chia con una tovagliaccia di canapa. » 

Tovagliétta. dim. di Tovaglia. 

Tovaglina. dim. di Tovaglia. 

Tovagliolino. dim. di Tovagliuolo; e dices 
propriam. di Quello che usasi alla colazione. 

_ Tovagliudlo. s. m. Pezzo quadro di panno- 
lino, generalmente fatto a opera, che si adopera — 
stando a tavola, per nettarsi la bocca e le mani. 

Tozzo. s. m. Pezzo di pane, per lo pili secco, che 
anche dicesi compiutam. Togzo di pane: « Tutt 
isabati da una grembiata di tozzi ai poveri. >| 
Toxzo di pane dicesi per Sostentamento della 
vita: «Si lavora per guadagnare un tozzo di 
pane: — Finché terrd gli occhi aperti, un tozz0 
di pane spero che ai miei figlivoli non manche- 
ra. »|| Vendere, Comprare e simili per un toga 
di pane, dicesi familiarm. per Vendere, Comprare 
una cosa a un prezzo piccolissimo: « Ha venduto 
la villa per. un tozzo di Panes » 

Tozzo. ad. Aggiunto di cosa che abbia gros: 
sezza e larghegza soverchia rispetto alla sua al- 
tezza.| Tozvoe Tozza, si dice d’ Uomo o di Donna 
che ha la persona piccola e grossa. 

Tozzétto-dtta. s.m. e f, Uomo o Donna piutto- 
sto tozza che no. 

Tra. Particella che ha lo stess) valore e gli 
usi stessi di Fra, di cui V. al suo lnogo. 

Trabacca. s. 7. Specie di padiglione o tenda ~ 
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da ripararvisi sotto per difendersi dal sole o dal- 
Vintemperie, dovendo stare allaperta campagna. 
Trabaccolo. s.m. T. mar. Sorta di nave di 
mediocre grandezza, con due o tre alberi a vele 
quadre. Serve a piccola navigazione nell’ Adriatico. 
| Traballare. intrans. Andare in qua e in 1a, 
- Quasi saltellando, come fa chi non pud sostenersi 
| in piedi, 0 per pace di forza vitale, 0 per es- 
 gere alterato dal vino: « Dopo il colpo comincid 
a _traballare, e poi cadde: - Ha bevuto troppo, 
ed. ora traballa. »|| Si dice pure di mobili che non 
si regeano bene su’ loro sostegni: « Quel tavolino 
traballa. »|| EH di Case mal fondate: « A passeg- 
giar per la stanza, traballa tutta la casa. » Part. 
p. TRABALLATO. 
Traballio. s. m. I] moto di cid che traballa: 
« Quel traballio della casa mi mette in pensiero.» 
Trabalzare. trans. Mandare improvvisamente 
@ spesso da un luogo in un altro: « Questi po- 
veri impiegati li trabalzano continuamente.» Part. 
p. TRABALZATO. 
Trabiccolo. s. m. Arnese composto di alcune 
_ stecche di legno curvate in forma di cupola, a cui 
ai arene un caldano, e vi si pongono panni a 
scaldare, asciugare, 0 si mette nel letto per iscal- 
darlo. ||E per similit. Trabiccolo dicesi di Mac- 
china, e specialmente di Veicolo, in mal assetto e 
mal sicuro: « Da Firenze a Sesto si viaggia in 
certi trabiccoli, che fanno temere di non arrivar 
sani. » 
Traboccaménto. s. m. L’atto e L'effetto del 
traboccare. 
Traboccare. intrans. Uscir fuori I’ acqua, 0 
' altro liquido dalla bocca di un vaso, dalle sponde 
/ di un fiume ec.: « Quel vaso comincia a traboc- 
care, bisogna scemarlo: — Il tino trabocca: - La 
hotte trabocca: - L’Arno traboccd fuori di porta 
8. Niccold.» || Traboccare si dice anche della bi- 
lancia che cada git per soverchio peso. Part.pr. 
BOCCANTE. Part. p. TRABOCCATO. : 
Trabocchétto. s. m. Pavimento o Parte di 
esso, fatto a leva, o con ingegno, per modo che 
passandovi di sopra si as ad inganno in 
un luogo sotterraneo: « Nella stanza v’ era un 
| trabocchetto: lo fecero passare di li, e precipitd. » 
» | H pure una specie di nate a scatto da pigliare 
uccelli. || E fig. per Insidi 


ia, Tranello: « K un luogo 
Pieno di trabocchetti: - Bisogna evitare questo 
trabocchetto. » 

Trabécco. s. m. [fl traboccare: si usa perd so- 
lamente nol modo Trabocco di sangue, per si- 
gnificare il Getto abbondante per bocca che si fa 
Nelle emottisi: « Gli venne un trabocco di san- 
gue, mori: — Patisce di trabocchi di sangue. » 

Tracannare. trans. Bere fuor di misura e avi- 
damente: « Prese quel gran bicchierone e lo tra- 
Cannd in un fiato. » Part. p. TRACANNATO. A 

Tracannatére-trice. verb. da Tracannare; Chi 
® Che tracanna. 

Traccheggiare. intrans. Mandar in lungo un 
negozio, Operare lentamente, quasi per vedere se 
nel mezzo tempo avviene qualcosa: « Comincia- 
rono le trattative; ma l’ambasciatore austriaco 
braccheggiava: — Traccheggid un pezz0; ma pol 
Wadisse di si.» Part. p. TRaccHEGGIATO. 

| Traccheggio. s. m. L’atto del traccheggiare : 
Questo traccheggio mi piace poco: tirlamo a 
sogcladere. » j 
| Trdccia. s. f. Le pedate che lascia nel terreno 
“Thi fa cammino, dalle quali si scorge per che 
~ Wetso egli é ito: « Seguitarono la traccia, e lo tro- 
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varono nascosto in una spelonca. » || E per Qualun- 
que altro segno: « Seguitarono la traccia del 
sangue, e difatti lo trovarono morente nel bosco.» 
| Zraccia dicesi Il primo abbozzo o disegno di 
un’ opera o di mano o d’ ingegno: « Il maestro 
ha dettato la traccia del componimento.|| Traccia 
della polvere, Quella porzione di polvere che si 
‘ sarge per terra, dalla mina, mortaletti o altro, 
1n0 a una certa distanza per potergli dar fuoce 
senza pericolo. || Andare in traccia di uno, An- 
darlo cercando per que’ luoghi, dove si crede esser 
andato. 

Tracciaménto. s. m. L’atto del tracciare: « Il 
tracciamento di un tronco di strada ferrata. » 

Tracciare. trans. Seguire la traccia di per- 
sona 0 di fiera: « I cani, tracciando la lepre, 
scopersero un cinghiale. » || Fare il disegno, la 
traccia di un’opera: « Egli traccid su un foglio 
tutto il corso della via ferrata. » Part. p. Trac- 
CIATO. 

Tracciatére-trice. verb. da Tracciare; Chi 0 
Che traccia. 

Trachéa. s. f. T. anat. Quel condotto cartila- 
ginoso, per il quale passa l’aria ne’ polmoni. 

Tracheale. ad. T. anat. Appartenente alla 
trachea, Spettante alla trachea: « Infiammazione, 
Ulcera tracheale: - Tise tracheale. » 

Tracodlla. s. 7. Striscia per lo pit di cuoio, che 
girando di sulla spalla sotto all’opposto braccio, 
serve comunemente per vso di sostener la spada 
0 simile. 

Tracollare. intrans. Minacciare di cadere, ed 
anche Cadere; ma nell’uso comune non si ode, 
se non raramente. Part. yp. TRAcOLLATO. 

Tracollo. s. m. Il tracollare, Caduta; ma si 
usa solo figuratam. per Danno, Rovina e simili: 
«I signor G. ha avato un gran tracollo. » || E fig. 
La persona 0 Cosa, che 6 cagione di:tracollo. » |j 
Quell’atto che fa la hilancia nell’abbassarsi dalla 
parte ov’é il peso maggiore. || Onde figuratam. 
Dare it tracollo alla bilancia, dicesi di Cid che, 
nelle cose pendenti 0 dubbie, cagiona risoluzione: 
« Esitd un pezz0, ma quella notizia diede il tra- 
collo alla bilancia. » 

Tracotante. ad. Che vuole e presume oltre il 
giusto. 

Tracotanza. s. f. L’esser tracotante. Questa 
voce perd, e la precedente, si usano solo nello 
stile graye. 

Tradiménto. s. m. L’atto, col quale si tradisce 
alcuno: « Non ¢’é pena si grave che basti a pu- 
nire quel vile tradimento. »|| Mangiare il pane 
a tradimento, dicesi familiarm. per Mangiarlo 
senza guadagnarlo: « Dicono che io mangio il 
pane a tradimento. »||_A tradimento, posto ay- 
verbialm. dicesi per All’improvviso, Alla non 
pensata: « Mi prese a tradimento, e non ebbi 
tempo di difendermi. » || H in ischerzo: « Mi com- 
parve li a tradimento, e non sapevo come rime- 
diare per fargli un po’di desinare. » 

Tradire. ¢vams. Procacciare, con modi vili e 
frodolenti la rovina di colui, a cui siamo legati 
per vincoli di affetto, di fede ec.: « Giuda tradi 
Cristo: - Quel vile ministro tradiva il suo signo- 
re. » {| Nel linguaggio degli innamorati vale Ces- 
sar d’amare una donna per un’altra: « Tradi 
quella povera ragazza, la quale si ammald e 
mori. » || Tradive il proprio ufficio, il proprio 
mandato ec.. Mancare, Venir meno al debito di 
bene e lealmente esercitarlo.|) Zradirti la me- 
moria, vale Fallirti, Trarti in inganno: « Sela 
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memoria non mi tradisce, mi pare di averlo ri- 
veduto un’altra volta. » Part. p. TRApITO. 

Traditoraccio. egg. di Traditore; e si dice 
spesso per giuoco tra gli amanti. 

Traditére-ora-trice. verb. da Tradire; Chio 
Che tradisce: « Giuda 6 il tipo de’ traditori: - I 
traditori della patria non meritano pieta. » Tra 
gli amanti si dice anche per una certa amorevole 
antifrasi, specialmente nel femminino: « Tradi- 
tora, tu vuoi farmi morire. » || Occhi traditori, 
dicesi scherzevolm. per Occhi seducenti. || E come 
epiteto di ingiuria: « Sorte traditora! » 

Tradizione. s. f. Memorie di fatti e cose an- 
tiche, tramandata non da scrittura, ma da rac- 
conti di vecchi a giovani, di eta in eta: « Queste 
cose si sanno per tradizione: - Tradizioni di fa- 
miglia. »|| Tradizioni religiose, divine, aposto- 
liche, ecclesiastiche, sono Quelle non scritte for- 
malmente nella legge, ma conservate di eta in 
eta, per modo che hanno forza di precetto. || E per 
Esempio, Costume o Usanza antica: « Seguita le 
gloriose tradizioni della sua famiglia. » 

Tradurre. trans. Trasportare una scrittura da 
una lingua in un’altra: « Tradusse in francese la 
Divina Commedia: - Tradurre un’ opera dal greco 
in latino. » ||e assol.: « Traduce assai bene dal te- 
desco. » || Le maniere 7radurre alcuno in car- 
cere, dinangi al giudice e simili, sono nuove e 
non approvabili, potendosi e dovendosi dire Con- 
durre. Part. p. TRapormo. 

Traduttore-trice. verb. da Tradurre; Chi 0 
Che traduce: « La gentil traduttrice degli Idilli 
di Gesner: -Il Caro é de’ pit eccellenti tradut- 
tori del latino e del greco. » 

Traduzionaccia. pegg.di Traduzione: « B una 
delle solite traduzionacce dal francese. » 

Traduzioncélla. dim. di Traduzione: « Ha fatto 
qualche traduzioncella dal francese. » 

Traduzione. s. f. L’opera di chi traduce da 
una lingua in un’altra: «Sta facendo la tradu- 
zione delle opere di Schiller. » {|e L’opera stessa 
tradotta: « Comprami una buona traduzione di 
Eschilo: - Non é opera originale: 6 una tradu- 
zione. » 

Traénte. s. m. T. comm. Colui che fa la 
tratta ovvero cambiale in proprio favore a carico 
di un altro: « Pagai Ja cambiale per far onore 
al traente. » 

Trafelato. ad. Che 6 ansante e spossato per 
soverchio cammino: « Arrivd fsul mezzogiorno, 
trafelato e grondante di sudore. » 

Trafficante. s. m. Colui che esercita l’arte del 
traffico: « I trafficanti pensano solo al loro utile.» 
| fig.: « Trafficanti di politica, trafficanti di re- 
ligione. » 

Trafficare. intrans. Mercanteggiare, Eserci- 
tare un traffico: « 8’é dato a trafficare, e vuol 
vedere se diventa ricco. » || fig.: « Alcuni trafficano 
su tutto, sulla politica, sulla religione, sull’ono- 
re.» Part. p. TRAFFICATO. 

Trafficatore-trice. verb. da Trafficare; Chi 
0 Che traffica. 

Traffico, s. m. L’arte e l’esercizio del vendere 
e comprare per fine di lucro: « Esercita onorata- 
mente il traffico: - Ha avviato un buon trafiico: 
: £ luogo di traffico, ciod dove si fa molto traf- 

co. » 

Trafiggere. tyans. Ferire in modo che l’arme 
penetri in una cayita, 0 passi da parte a parte: 
« Lo trafisse con la lancia. » || fig. Affliggere Pani- 
mo con motti pungenti, con parole ingiuriose, 0 di 
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acerbo rimprovero: « Basta, non la trafiggete di 
pit’ quella povera ragazza.» Part. p. TRA¥FITTO. 
_ Trafitta. s. 7. L’atto del trafiggere. || Pii spesso 
in senso fig. per Parola assai pungente: « Gli 
da spesso certe trafitte, che é una pieta. » || Tra- 
fitta dicesi anche per Dolore acuto, che talora 
si sente specialm. nella testa: « Stamattina ho 
certe trafitte, che mi levano il lume degli occhi. » - 

Traforare. trans. Forare da una parte al- 
Yaltra, e si dice specialmente di drappi o tele 
che si ricamano, 0 di altri Javori d’ornato: « Tra- 
ford con arte sottilissima tutta la parte dayanti 
di quello stipo.» Part. . Trarorato.— Ad. Calze — 
traforate, Calze lavorate in modo co’ ferri, che 
sien fatte a disegno, e con trafori. 

Traforo. s. m. L’operazione del traforare: « IL 
traforo dell’Appennino. » || Sorta di lavoro di seta, — 
refe o simili, fatto coll’ago, o di metalli buche- — 
rati rappresentanti vari disegni. 

Trafugaménto. s. m. L’ atto e L’ effetto del — 
trafugare. a 

Trafugare. trans. Portar via, Trasportare ce- — 
latamente cosa 0 persona: « Nel far quello sgom- — 
bero, trafugd due be’ quadri: - Per salvarlo dal — 
pericolo, lo trafugd sulle proprie braccia. » Part. | 
pp. TRAFUGATO. | 

Trafisola. s. f, T. de’ set. Unione di pit ma © 
tassette di seta, messe insieme per nettarle o ray- - 
viarle alla caviglia, o per tingerle. i 
_ Tragédia. s. 7. Poema rappresentativo, che 6 — 
imitazione di azione grande, fatta da personaggi — 
illustri con parlar grave, e che ha dolorosa ca- 
tastrofe: « La tragedia sdegna parole plebee, e : 
versi leggieri. » || ig. e famil. Avvenimento 0 fatto — 
doloroso, con morte o ferite d’uomini: « Mi trovai | 
presente al fatto: fu una vera tragedia. »|| Far — 
delle tragedie dicesi familiarm. per Montar sulle © 
furie: « Lui é solito a far queste tragedie: —- Se lo | 
sa, fa una tragedia. » 

Tragediabile. ad. Aggiunto di Soggetto a 
concio ad esser trattato in tragedia. v 
cemente formata dall’Alfieri. 

AreseHlareles pegg. di Tragedia, Cattiva tr 
gedia. 

Tragicaménte. avv. In modo tragico e dob 
roso: « Comincid ridendo; ma fini tragicamente. 

Tragico. s. m. Scrittore di tragedio: « L’A 
fieri 6 11 primo tragico d’Italia: -I tragici grec 
-I apie! francesi. »||E anche Attor di trage- | 
die: « I) Salvini é un eccellente tragico. » 2 

Tragico. ad. Di tragedia, Appartenente 0 C 
veniente a tragedia: « Soggetto tragico: - 8 
tragico: - Attore tragico: - Versi tragici. » 
Passo tragico si dice quasi per beffa parland 
di persona che cammina con affettata gravi 
Fatto tragico dicesi familiarm. per Fatto dolo 
con morti, feriti ec. ae 

Tragicdmico. ad. Che ha del comico e del trae 
gico: - Componimento tragicomico.»||Per similit. 
« Un combattimento tragicomico. » F 

Tragicommédia. s. 7; Componimento dram 
matico, misto di tragedia e di commedia. Ora no 
si comporterebbero pit simili azioni drammati 
« Il Pastor Fido, tragicommedia di G. Ba’ 
Guarini: - L’ Amfitrione di Plauto é una tr 
commedia. » 

Tragittare. trans. Trasportare 0 in barca 
sulle spalle, cosa o persona, dall’ una all’ a 
parte del fiume: « Quel navalestro tragitta pi 
di mille persone al giorno. »||H anche per Pa 
sare, riferito a fiume o simile. Part. p. TRAGITTATC 
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Tragitto. s. m. Cammino da luogo a luogo: 
« Il tragitto é un po’lungo, né si pud fare tutto 
d’un fiato: - Dopo breve tragitto si riposd: - In 
poco tempo fece gran tragitto. » 

Tragrande. aa Oltre modo grande; ma é poco 
usato. 

Traguardare. trans. Osservare alcuna cosa 

er mezzo del traguardo. || HK intrans. Adoprare 
il traguardo: « § pratichissimo nel traguardare. » 
Part. p. TRAGUARDATO. 

Traguardo. s. m. Regolo con due mire, per le 
quali passa il raggio visivo negli stramenti astro- 
nomici, negli ottici, nella livella e simili. 

Trainare. trans. Tirare strascinando con fa- 
tica. Part. p. TRAINATO. 

Traino. s. m. Quel peso che trainano le be- 
stie: « Passd di li con un traino di legname: - 
Con tutto quel traino ingombrava un miglio di 
strada. » 

Tralasciaménto. s. m. L’atto del tralasciare. 

Tralasciare. trans. Sospendere per alcun 
tempo un’azione, che attualmente si sta facendo: 
« Non posso tralasciare, nemmen per un giorno, 
il lavoro a cui mi son messo: — Tralascid di scri- 
vere, € mi guardd in faccia. »|| EK per Omettere, 
Passarsi di: « Tralascio di descrivere quel fatto, 
essendo a tutti ben noto. » Part. p. TRALASCIATO. 

Tralceréllo. dim. di Tralcio. 

Tralcio. s.m. Ramo della vite mentre esso 6 
verde e in su la pianta: « Le viti hanno tutti 
i tralci pieni di grappoli. » 

Traliccio. s. m. Grossa tela, per lo pia di li- 
no, che si adopera per guscio di guanciali, ma- 
terasse ec. 

Tralice (In). modo avv. Non per diritto, Obli- 
quamente, Fuor del filo; e dicesi de’tessuti di 
seta, di lino ec. 

Tralignaménto. s. m. I] tralignare. 

Tralignare. intrans. Degenerare, Hsser dis- 
simili dai progenitori: « Viene di illustre fami- 
glia, e non vuol tralignare.» Part. p. TRaui- 
GNATO. 

Tralhicere. intrans. Lasciar passare attra- 
yerso a sé la luce, come fanno i corpi dia- 
fani: « A sperarlo, quel panno traluce: - Quel- 
Yimposta é troppo sottile, e traluce. » Questo 
verbo manca del Part. p. 

Trama. s. 7. Propriam. Quella che serve per 
riempire le tele, a differenza dell’altra che serve 
a ordire, che si dice pit spesso Ripieno. || fig. 

aneggio occulto, Macchinazione: «Rese vane le 
trame di quegli scellerati. » 

Tramaglio. s. m. Foggia di rete da pescare 
-e da uccellare, la quale é composta di tre teli di 
rete sovrapposti l’uno all’altro. 

Tramandare. trans. Tramandare oltre, 0 dopo 
di sé: « Sperava di tramandare nelle venture eta 
quei folli insegnamenti. » Part. p. TRAMANDATO. 

Tramare. inirans. Far trama, congiura, Mac- 
chinar qualcosa contro aleuno: « Tramarono di 
far novita. » Part. p. TRAMATO. 

Trambusto. s. m. Confusione e disordine : 
«In quel trambusto niuno sapeva pit che cosa 
faceva. » 

- Tramenare. intrans.Darsi da fare, Far romore 
mettendo sossopra mobili, carte: « Sta di 1a tutto 
il giorno a tramenare, e non conclude mai nulla. » 


) Part. p. TRAMENATO. 


Tramenio. s. m. I] molto e continuo trame- 
nare: «Sento un gran tramenio di la: guarda 
mn po’ che cos’é. » 
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Tramestare. intrans. Rovistare, Metter sos- 
sopra cose mobili, minute, confonderle ec.: « 
un’ora che tramesta senza venir a capo di nulla. » 
| E per Affannarsi, Darsi da fare. Part. p. Tra- 
MESTATO. 

Tramestio, s. m. I] tramestare continuato: 
«Si vedra dove va a parare tutto questo tra- 
mestio. » 

Tramézza. s. f. T. calz. Striscia di cuoio, che 
si cuce tra il suolo e il tomaio della scarpa per 
fortezza maggiore. 

Tramezzaménto. s. m. Il tramezzare. 

Tramezzare. trans. Entrare di mezzo a due 
persone che litighino; pit spesso Scompartirle: 
« Disputavano acremente: io li tramezzai, e l’uno 
mandai in qua, l’altro in la.» Part. p. Tramez- 
zato. - Ad.: « Opera tramezzata dal ballo. » 

Tramézzo. s.m. Specie di muro sottile o di 
assito per dividere una stanza: « Feci un tra- 
mezzo nella sala, e sono Venute due buone came- 
re:—Feci un tramezzo di tavole ec. » || Nelle arti 
e mestieri dicesi Tutto cid che divide in due parti 
uno spazio vuoto. 

Tramézzo. accr. In mezzo. Mescolatamente: 
« Tramezzo a voi c’é che mi tradisce. » 

Tramezzuolo. s.m. T. scalp. I) primo filare, 
levato il quale, si arriva al sereno della pietra, 
cioé al masso buono e grosso. 

Tramoggia. s. f. Quella cassetta quadrango- 
lare assai piu larga in cima che in fondo, la 
quale s’accomoda sopra la macine o sopra il 
frullone, d’onde esce i] grano 0 la biada che s’ha 
a macinare, 0 la farina che si vuole abburatta- 
re. || EK per stmilit. Quella che si pone alle fine- 
stre de’conventi delle monache, de’collegi e simili 
per impedire il vedere e lesser veduti. 

Tramontana. s. f. Uno dei quattro punti car- 
dinali dell’orizzonte; ed 6 quello verso cui si volge 
Vago calamitato; e dicesi anco il Vento che spira 
da esso punto. Oggi nel linguaggio scientifico di- 
cesi Nord: « Tira vento di tramontana: — Viene 
da tramontana: - Quella stanza 6 a tramonta- 
na. » {| Perdere la tramontana, per Non saper pit 
quel che uno si dica o si faccia: « Quel signor G. 
ha proprio perso Ja tramontana: - Badiamo di 
non perder Ja tramontana. » 

Tramontanaccio. pegg. di Tramontano: « Que- 
sto tramontanaccio brucia tujte le piante. » 

Tramontanata. s. f. I] soffiare violentemente 
0 per alcun tempo il vento di tramontana: « Sen- 
za una buona tramontanata, il tempo non si 
rimette. » 

Tramontano. s. m. Si dice, forse pit spesso 
che Tramontana, ed é pit proprio: «Se venisse 
un po’ di tramontano asciugherebbe il terreno. » 

Tramontare. intrans. Scomparire di sul no- 
stro orizzonte, 0 il sole, o la luna, o le stelle: 
«Il sole ora tramonta alle cinque. » Part. p. 
TRAMONTATO. 

Tramonto. s. m. L’atto e I] tempo del tramon- 
tare di un astro; e detto assolutam. intendesi del 
sole: « Arrivd la sera al tramonto.»|le fig. Il 
venir meno della bellezza o freschezza giovanile: 
« La signora G. 6 sul tramonto. » || Quadro rap- 

resentante il tramontar del sole: « Comprai un 
el tramonto di Salvator Rosa. » 

Tramortiménto. s. m. L’atto del tramortire 
e lo Stato di chi tramortisce. 

Tramortire. intrans. Venir meno, Smarrire 
Je forze vitali: « Al veder quello strazio tra- 
morti. » ||e trans. Far perdere i sensi, per lo pit 
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a cagione di un forte percossa: « Gli diede un 
pugno, e lo tramorti. » Part. p. TRAMORTITO. 

Trampoli. s. m. pl. Due bastoni lunghi, nel 
mezzo feaual & confitto un sostegno, sul quale 
chi gli adopera posa il piede, legandosi la parte 
di sopra alla coscia; e servono per passare acqua, 
o fanghi, senza immollarsi, 0 infangarsi. || Stare 
piebibe aoe) dicesi fig. di Cosa o affare per Hs- 
sere mal fermo, ovvero incerto e dubbioso. 

Tramuta. s./f. L’atto del tramutare. Si usa 
solo nel dettato Tante tramute tante cadute 
per significare che I] mutar lavoratori é dan- 
noso a’ poderi: pit spesso Ogni muta una caduta. 

Tramutaménto. s. m. L’atto del tramutare. 

Tramutare. trans. Toglier da un luogo per 
mettere in un altro: « Tramutd il tavolino due 
o tre volte, e poi lo rimise dov’era prima. » || Pit 
spesso riferito a vino, vale Metterlo da un vaso 
nell’altro, Travasarlo. || rifless. Muoversi da luogo 
a luogo: « Pover uomo non si pud tramutare. » 
Part. p. TRAMUTATO. 

Tranéllo. s. m. Inganno o Insidia ordinata 
con sottile malizia: « Temo che questa sua stra- 
na benignita sia un tranello: - Bada di non ca- 
dere in qualche tranello. » 

Trangugiare. trans, Mangiare, Inghiottire 
con fretta @, con ingordigia: « Trangugid in un 
attimo tutta quella roba. » Part. p. TRANGUGIATO. 

Trangugiatore-trice. verb. da Trangugiare, 
Chi o Che trangugia. 

Tranne. V. TRARRE. 

Tranquillaménte. avy. Con tranquillita,Senza 
turbamento d’animo: « Lo ammazzd, e seguitd 
tranquillamente a fumare:— Vive tranquillamente 
nella sua villa. » 

Tranquillita. s. f. Lo stato di chi é tranquillo, 
Lo stato dell’animo non alterato o agitato da 
veruna passione o dispiacere: « La tranquillita 
non si pud godere se non appartandosi dal mon- 
do: - Per nessuna cagione egli perde la sua tran- 
quillita. » 

Tranquillo. ad. Detto specialmente de] mare, 
vale Non agitato dal vento: « Il mare 6 tran- 
quillo, 6 possiamo metterci in cammino. » || Detto 
di persona, Che non si altera facilmente, Quieto, 
Pacifico: « £ un uomo tranquillo, che non entre- 
rebbe mai in certi garbugli. »|| Nel linguaggio 
politico, detto di cittadini o di cittd, vale Che 
non turba l’ordine pubblico, Che é quieto, pacifico, 
Che conserva la comune tranquillida: « I cittadini 
si mantennero tranquilli: - La citta 6 tranquilla. » 
\ Stare 0 Viver. tranquillo, Vivere senza niuna 
apprensione circa a una data cosa: «lo me ne 
stava tranquillo sopra l’esito della causa: — Ri- 
spetto a cid vivo tranquillo. »|| Stia o Vada tran- 
quillo o simile, 6 modo famil. di accertare: «Stia 
tranquillo, che la cosa andd cosi: — Va tranquillo: 
il posto é tuo.» 

Transazione. s. f. Trattato o Composizione 
fatta tra contendenti, i quali rimettono ciascuno 
qualche sua pretensione per venire a un accordo: 
« Fecero una transazione, e stipularono il con- 
tratto. » 

Transeat. Voce latina, che siadoperafamiliarm. 
a significare che una tal cosa potrebbe soppor- 
tarsi 0 accettarsi, ad una data condizione: «Se 
avesse portato qualche denaro a conto, transeat; 
ma nulla 6 troppo poco. » 

Transigere. intrans. Rinunziare parte delle 
proprie pretensioni, e anche diritti, per evitare o 
per finire una lite. || Non transigere dicesi anche 
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per Essere inflessibile nel suo propositd; Volere 
Yesatta osservanza di una cosa: « Hh, i non 
transige: - Io non transigo; lei faccia il st0 do- 
vere.» Part. p. TRANSATTO. 

Transitare. inirans. Passare da un luogo, 0 
per una strada: « & comodo albergo a coloro che | 
transitano per quelle contrade. » Voce non bella * | 
né necessaria. Part. p. TRANSITATO. 

Transitivo. ad. 7. gramm. Aggiunto di quel 
Verbo, il quale significa un’azione che passa dal 
soggetto nell’oggetto; « usasi anche in forza di sost. 

Transito. s.m. Passaggio da luogo a luogo: 
« Mi concesse il transito per il suo viale: — Ho 
diritto di transito dal viale per andare alla villa. » 
|| E per La morte, in quanto |’ anima passa ad 
altra vita; ma si dice solo della morte de’ giusti, 
e particolarm. di Quella di S. Giuseppe. vl 

Transitoriaménte. avv. In modo transitorio: 
«I beni di quaggit si godono transitoriamente.» 

Transitorieta. s. f. La qualita di cid che 6 
transitorio: « La transitorieta dei beni terreni.» 

Transitorio. ad. Che non ha fermezza o sta- 
bilita, Che dura poco, Temporario: « I beni tran- 
sitori 'di questo mondo: - Quello 6 un governo 
transitorio. » i 

Transizione. s. f. 7. mus. Passaggio da un 
tono all’altro. || Z. rett. Figura per cui si passa || 
elegantemente da un argomentoall’altro.||Tempo 
intermedio tra un ayvenimento e l’altro, o tra | 
uno e un altro stato: « Questo per la Francia é 
un periodo di transizione. » || Governo, Ministero 
di transizione, Quello che non ha proposito certo | 
e determinato, né probabilita di durata; ma che 
prepara Ja via ad un altro. In questi ultimisensié 
voce venutaci di Francia e da non raccomandarsi. 

Transustanziazione. s. f. 7’, teol. Tramuta- | 
mento del pane e del vino nel corpo e nel sangue 
di nostro Signore. 

Trapanaménto. s.m. L’atto del trapanare. 

Trapanare. trans. Forare col trapano: «Tra- || 
panare una spranga di ferro: - Gli trapanarono 
il cranio. »|E per Foracchiare in molte parti; ) 
«I tarli hanno trapanato tutta quella tavola:— || 
Le palle di schioppo gli trapanarono tutto il man- BS 
tello. » Part. p. TRAPANATO. 

Trapanatore-trice. verb. da Trapanare; Chi || 
o Che trapana. ¥ 

Trapanazione. s. f. T. de’ chir. Operazione || 
fatta col trapano per votar qualche materia mor- || 
bosa formata nel cranio. a2 

Trapano. s.m.Strumento con punta d’acciaio — 
cui s’imprime un moto violento, e che serve a 
forare il ferro, la pietra e simili. || 1 trapano dei ~ 
chirurghi é un istrumento in forma di sega circo- 
lare, adattato a un manico che si fa girare,e serve 
a trapanar le ossa, e specialm. quelle del cranio. | 

Trapassare. trans. Passar oltre: « Dopo cho 
trapassai la piazza, voltai a sinistra. »|| Zrapas- — 
sare un ordine, mandato e simili, vale Fare in- 
debitamente pit di cid che ne é stato imposto, 
commesso. ||intrans. Trapassare si dice talora — 
anche Passare di questa vita, Morire. Part. p. | 
Trapassato. || E in forza di sost. I trapassati, — 
Coloro che gia son morti da qualche tempo. 

Trapasso. s.m. L'atto del trapassare. id pas 
sare da un concetto a un altro, e il modo di esso 
passaggio: « La particella Poi spesso serve al 
trapasso. » 9 

Trapelaménto. s. m. L’ atto o L’ effetto del 
trapelare: « Quel continuo trapelamento fara ¢a-~ 
scare 1] muro. » ' j 
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Trapelare. intrans. Uscire Y acqua 0 altro 
liquido, dal luogo dov’é, penetrando per sottili 
meati: «Da quel vaso trapela l’acqua: - Da quella 
botte trapela il vino. »|| fig. Penetrare nascosa- 
mente, insidiosamente: « Queste ree dottrine tra- 
pelano a poco a poco anche qua. »|| Comprendere 
anche da minimi segni, e usasi anche nel trans.: 
« Ho potuto trapelare che stasera ci debb’essere 
la famosa adunanza: — Se lo posso trapelare mi 
sentira lui! »||E per Fare da trapelo, detto di 
animali o Servirsi di essi per trapelo: «Si servono 
dei manzi per trapelare su per la salita. » Part. 
p. TRAPELATO. 

Trapélo. s.m. Cavallo o altra bestia da tiro, 
che si aggiunge per aiuto dell’altre alle salite, 
a fine di trasportare gravi pesi: «Su per la salita 
si prende un trapelo. » 

Trapézio. s.m. ZT’. geom. Figura rettilinea di 
quattro lati, dei quali due opposti sono paralleli. 
|| Trapezio chiamano i ginnastici Un apparecchio 
mobile da saltatori, composto di un regolo oriz- 
zontale sorretto alle estremita da due funi ap- 
pese ad una trave solidamente fissata. 

Trapiantaménto. s. m. L’atto del trapiantare. 

Trapiantare. trans. Sbarbare una pianta da 
un luogo per piantarla in un altro: « Quelle 

iante di limoni bisogna trapiantarle. » Part. p. 

RAPIANTATO. 

Trappola. s. f. Ordigno insidioso, fatto di pit 
maniere, per chiappare i topi: « Nella trappola 
ci sono due topi. » || E fig. Insidia tesa ad alcuno. 
|| Hsserct pit eh abe che topi, dicesi in modo 
proverbiale per Hsserci pit insidie che gente da 
insidiare. || I? topo é restato in trappola, diciamo 
Quando alcun furbo, o tristo, 8 caduto-nelle mani 
della polizia, 0 6 stato colto in fallo. 

Trappolare. trans. Ingannare altrui con al- 
cuna apparenza di bene: « Tu mi vorresti trap- 
polare; ma non ti riesce. » Part. p. TRAPPOLATO. 

Trappolatore-trice. verb. da Trappolare; Chi 
© Che trappola: « E un solenne trappulatore. » 

Trappoleria. s. f. Frode o Inganno fatto al- 
trni per cagione specialmente di lucro: « Questi 
imprestiti, societé anonime ec., sono, per lo pil, 
trappolerie. » 

Trappolétta. dim. di Trappola. 

Trappolina. dim. di Trappola. 

Trappolino. s. m. Quell’arnese di legno, fatto 
a piccola discesa, atto a dar forza e impeto ai 
battitori al giuoco del pallone. 

Trappolone-dna. s. m. e f. Uomo 0 Donna che 
per abito fa altrui trappolerie: « Non t’ingerire 
Con costui: é un solenne trappolone. » 

Trapuntare. trans. Lavorare di trapunto: «La 
fece trapuntare alla pit abile ricamatrice. » Part. 
. TRAPUNTATO, @ sincop. 'TRAPUNTO. 

Trapunto. s. m. Lavoro di ricamo fatto a punta 
@’ago in modo speciale: « Lavora eccellentemente 


di trapunto. » 


Traripare. intrans. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Straripare. Part. p. TRARIPATO. 
Trarre. trans. Lo stesso che Tirare, di cui ri- 
tiene parecchi sensi; ma 6 voce meno comune 
fects parlata. || H per Cavar fuori chec- 
chessia con alquanto di forza: « Bisogna cotesto 
chiodo trarlo di li, e metterlo in quest’altro punto: 
-Trarre la spada dal fodero. » || EK per semplice- 
mente Levare, Prendere checchessia per proprio 
utile, uso ec. @ riferiscesi pi spesso a cose mo- 
rali: « Questi esempi li ho tratti da un antico 
volgarizzamento. » || E per Fare che una cosa, pre- 
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mendola, mandi fuori l’umore che contiene: 
« Da alcune specie di ulive si trae pit olio che 
da altre. »|| Trar sangue alla rapa, V. Rapa. || 
fig. per Ricavare, Ritrarre: «Da tutto questo di- 
scorso non si trae alcun costrutto: - Da tale im- 
Wes si pud trarre molto utile.» || Zrarre T. comm. 

rendere una somma di danari in un luogo e 
farli pagare in un altro; nel qual senso usasi an- 
che assol.||Talora dicesi anche per Condurre a 
forza: « Lo trassero alla morte, al patibolo. » {|B 
fig. Trarre a fine, ad effetto e simili una cosa, 
un lavoro, Terminarlo, Effettuarlo. || Trarre la 
seta, vale Cavarla dai bozzoli e ridurla in matasse. 
|| v¢/less. usato nelle maniere, non perd della lin- 
gua parlata, Trarsi avanti, indietro, in disparte 
e simili, per Farsi avanti, indietro ec. || intrans. 
Accorrere ad un luogo, ad una cosa: <« Tutti tras- 
sero alla piazza per godere dello spettacolo: — 
Trasse al rumore.» Ma anche questo modo é del 
nobile linguaggio. || Zranne é modo eccettuativo: 
« Verano tutti, tranne lui.» Part. pr. Tramnre. 
Part. p. Trarro. 

Trasandaménto. s. m. J) trasandare. 

Trasandare. trans. Trascurare checchessia, 
Non farlo con la debita cura: « Comincid l’opera 
con affetto, ma ben presto la trasandd: - Tra- 
sanda malamente ufficio si geloso. » Part. p. Tra- 
SANDATO. || H in forma d’ad. si dice di chi é tra- 
scurato in tutto e per tutto, cosi nell’ufficio pro- 
prio, come nel ‘culto della persona. 

Trascégliere o Trascérre. trans. Scegliere 
tra molte cose simili: « Si mise a trascegliere le 
perle pit belle.» Part. p. Trascento. , 

Trascélta. s. f. L’ atto del trascegliere. Ma 
non é di uso molto frequente: « Fatta un’ accu- 
rata trascelta, consegnd le perle all’orefice. » 

‘Trascendentale. ad. Che trascende ogni li- 
mite, ogni grandezza. || T. filos. Che si fonda o 
credesi fondato su principii, superiori alla osser- 
vazione, esperienza ec. || Funzioni trascendentali. 
T. mat. diconsi Quelle espressioni algebriche che 
rappresentano operazioni che escono da’ limiti del- 
Yaleebra dei finiti. 

Trascendentalménte. avv. In modo trascen- 
dentale. 

Trascendénte. ad. Che trascende. 

Trascéndere. trans. Superare, Avanzare, Ec- 
cedere: «I consigli di Dio trascendono l’umana 
ragione. » Part. p. Trascrso. 

Trascinare. trans. Tirare una cosa daunluogo 
all’altro, facendola scorrer per terra: « Non po- 
tendola metter sulle spalle, la trascinava.» Part. 
p. TRASCINATO. 

Trascorrere. intrans. Cortere avanti; ma si 
usa piu che altro nel fig. per Lasciarsi portare 
dallimpeto dell’ira o d’altra passione oltre ai 
termini del convenevole, del debito, del retto ec.: 
« Se trascorsi un poco nella disputa avuta con 
lei, me lo perdoni. » || E detto di tempo, Passare: 
« Bisogna rinnovare le ipoteche prima che tra- 
scorra il tempo legittimo.» Part. pr. Trascon 
RENTE. Part. p. TRAscorso. 

Trascorso. s.m. Atto, con cui l’uomo trapassa 
i termini del convenevole, del retto ec., Errore: 
« Si giudicano troppo severamente i suoi trascorsi 
di gioventt. » 

Trascrittore-trice. verb. da Trascrivere; Chi 
o Che traserive: « 1] trascrittore del codice errd 
in parecchi !uoghi. » 

Trascrivere. trans. Copiare scritture o libri: 
« Ho fatto trascrivere tutta quella parte che fa 
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per me. »|| 7. leg. V. in Trasorizione. Part. p. 
TRASCRITTO. 

Trascrizione. s. f. L’ opera del trascrivere: 
«FE un’ esatta trascrizione dell’ originale. »|| 7. leg. 
Forma consistente nel notare in un registro a c1d 
ordinato dalla legge, certi atti, e segnatamente 
quelli traslativi di dominio, per norma dei terzi, 
pei quali quel dato atto é come se non fosse, fin- 
ché non é stato trascritto. 

Trascuraggine. s. f. L’abito vizioso di chi 
trascura il proprio ufficio, gli atti comuni di ci- 
vilta, e anche le cose proprie: « Per la sua tra- 
scuraggine 6 andata a male l’impresa: - Lascid 
per trascuraggine aperto l’uscio di casa. 

Trascuranza. s.f. L’atto di chi trascura: « Per- 
doni alla mia trascuranza: un’ altra volta sarod 
pit. esatto. » 

Trascurare. trans. Trattare una cosa senza la 
debita cura, Non darsi cura o pensiero di essa: «Chi 
trascura i propri doveri 6 un tristo:- Gli scolari 
che trascurano Je lezioni fanno il proprio danno. » 
| Riferito a persona, Non curarla, Non farle le 
dovute attenzioni: « EB un marito che trascura 
troppo Ja moglie: - Maestro che trascura gli sco- 
lari. » Part. p. Trascurao. - Ad. Che non pone 
cura, 0 che non cura debitamente: « E un uomo 
trascurato in tutto. » 

Trascurataccio. pegg. di Trascurato: « B un 
trascurataccio; e non ci si pud far veruno asse- 
gnamento. » 

Trascurataggine. s. f. La qualita astratta di 
chi é trascurato. 

Trascurataménte. avy. Con trascuratezza: 
« Fa tutte le cose trascuratamente. » 

Trascuratézza. Ss. f. L’abito di chi 6 trascu- 
rato: « La sua trascuratezza é estrema. » 

Trascuratore-trice. verb. da Trascurare; Chi 
0 Che trascura. 

Trasecolare. intrans. Uscir quasi dal secolo 
per la meraviglia, Stupire grandemente: « Vidi 
cose che mi fecero trasecolare. » Part. p. TRa- 
SECOLATO. — Ad. nella frase Rimanere traseco- 
lato: « lo rimango proprio trasecolato di quel 
che tu mi dici. » 

Trasferibile. ad. Da potersi trasferire: « As- 
segnamento trasferibile a’ spoi eredi. » 

Trasferiménto. s. m. L’atto e L'effetto del 
trasferire: « Il trasferimento della capitale. » 

Trasferire. trans. Portare da un Juogo in un 
altro, e riferiscesi pit spesso a domicilio, dimora 
e simili: « Trasferi la sede papale da Roma ad 
Avignone. » || E riferito a eredita, dignita ec.: « La 
dignita di corte pud trasferirla a’ discendenti: - 
Trasferi l’eredita al nipote. » || 77/less. Andare da 
un luogo in un altro: « Voglio trasferirmi da Fi- 
renze a Roma.» Part. p. 'TRASFERITO. 

Trasfigurare. trans. Far mutare effigie, aspet- 
to: « Lo trasfiguro in modo a forza di biacca e 
rossetto, che non si sarebbe pid conosciuto. » |je 
rifless.: «Si trasfigura facilmente in pit manie- 
re.» Part. p. TRASFIGURATO. 

Trasfigurazione. s. f. L’atto del trasfigurare 
e trastigurarsi: « La trasfigurazione di N.S, G. 
Cristo. » 

Trasfondere. trans. Far passare, Versare un 
liquido da-un vaso in un altro. || Pit’ spesso nel 
fig. per Far si che una qualita morale passi da un 
subietto in un altro: « Galileo trasfuse nel Vi- 
viani buona parte del suo amore alla scienza: - 
Trasfuse in tutti i suoi scolari il gusto della 
lingua.» Part. p. TRasFuso. 


— 1576 — 


TRA %. 


Trasformabile. ad. Da potersi trasformare, 

Trasformare. trans. Dare alla cosa una forma: 
diversa da quella che ha: « Trasformd la cosa in 
modo che pareva un’altra. »||7i/fless. Mutar forma, 
figura: « A vista di tutti si trasformd in serpente. » 
Part. . TRASFORMATO. 

Trasformazione. s.f. L’atto del trasformare- 
e del trasformarsi: «I libri de’ poeti sono pieni 
di favole di trasformazioni: - La trasformazione: 
di un popolo dalla barbarie alla civilta. » || Zra- 
sformazione algebrica, Quella operazione, per lai 
quale una espressione analitica prende un’altra 
forma senza cangiar di valore. 

Trasfusione. s. f. Versamento di un liquido 
da un vaso in un altro. || Zrasfustone del sangue,. 
T. med. Operazione, per la quale nel corpo del- 
Yuomo malato si fa passare il sangue di altro. 
corpo animale iniettandolo per le vene. 

Trasgredire. trans. Disobbedire a cid che ne 
é stato comandato: « I fiorentini trasgrediscono 

er usanza i regolamenti di polizia. » Part. p.. 

RASGREDITO, 

Trasgressioncélla. dim. di Trasgressione,. 
Leggera trasgressione. 

Trasgressiéne. s. / I] fallo di chi trasgredi- 
sce al comando, alla legge: « Le trasgressioni @ 
quel regulamento si puniscono con multa. » || Ca- 
dere in trasgressione, dicesi per Commettere cosa 
vietata dai regolamenti di Polizia. 

Trasgress6re-éra. verb. da Trasgredire; Chi 
o Che trasgredisce: «I trasgressori saranno pu- 
niti con Ja multa di due lire. » & 

Traslatare. trans. Trasportare una scrittura 
da una lingua in un’altra; pid spesso Tradurre. 
Part. p. TRASLATATO. ‘ 

Traslativo. ad. T. leg. Dicesi di Atto, che ha 
forza di trasferire il dominio di una cosa da uno. f | 

a 


in un altro padrone. 

Traslato. s. m. Figura rettorica, per cui si 
permuta il senso proprio di una voce in un altro 
affine. 

Traslazione. s. f. I] trasportare da luogo a 
luogo. Lo usano in certi casi gli Hcclesiastici: 
« La traslazione delle ossa di S. Zanobi ec. » || E 
T. leg. Il trasferire il dominio di una cosa da 
uno In un altro padrone. 

Traslocare. trans. Mandare da un luogo in 
un altro, esi riferisce generalmente a pubblici uf- 
ficiali: « KE un continuo traslocare di prefetti. » 
Meglio Trasferire. Part. p. TRAsLocato. 

Traslocaménto. s. m. L’atto del traslocare: 
« Ogni traslocamento costa due mesi di provvi- 
sione. » 

Trasmeéttere. trans. Far passare dall’una nel- 
Valtra persona, e riferiscesi particolarm. a titolo, 
diritto, eredita o simili: « Assegnamento da po- 
tersi trasmettere ai figliuoli. » ||Si usa anche im- 
propriamente per Mandare, Spedire una cosa a _— 
una persona: « Trasmetto a V. E. la relazione 
di quel lavoro, » Part. p. TRasmusso. 

Trasmigrare. intrans. Andare a stare daun 
lnogo.in un altro: « Molti trasmigrano per cercar 
la ventura. » Part. p. TRASMIGRATO. oJ 

Trasmigrazione. s. 7. L’atto del trasmigrare. 
|| Trasmigrazione delle anime, Il trapasso delle 
anime da un corpo in un altro, secondo la doe 
trina di Pittagora, che la chiamd Metempsicosi. 

Trasmissibile. ad. Da potersi trasmettere : 
« Titolo trasmissibile a’suoi discendenti. » 

Trasmissione. s. f. L’ atto del trasmettere — 
nel senso proprio e fig.: « Tramissione di dispacci: _ 
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Trasmissione di un ordine: - Trasmissione del- 
Veredita da un ramo all’altro della famiglia. » 

Trasmodare. intrans. Eccedere, Passare il 
sepno del giusto, del debito, del conveniente: 
« Non bisogna trasmodare, nemmeno nelle cose 
buone pershé ogni eccesso @ vizioso.» Part. p. 
TRASMODATO. 

Trasmutare. trans. e rifless. Lo stesso che 
_ Tramutare e Tramutarsi; se non quanto é men 
comune. Part. p. TRASMUTATO. 
+  Trasmutazione. s. f. L’atto del trasmutare, e 
' del trasmutarsi. 

Trasognare. inirans. Vagar con la mente, 
come fa colui che sogna, il che ayvviene o per 
istupore, o per altra simile cagione: «Io trasognai, 


k _ vedendo quelle cose. » Part. p. TRAsoanato. - Ad. 


- Quasi stupido, Simile ad uomo che sogni: « Ve- 
: dendo cid, trasognato me ne andai pit che di 
trotto. » 

Trasparénte. ad. Aggiunto di que’corpi, at- 
traverso a’quali passa la luce, e che lasciano ve- 
der gli oggetti, che sono di 1a da essi: « La carta 
unta é piu trasparente: « Trasparente pit del 
cristallo: — Il cristallo arrotato non é trasparente, 
ma opaco.»||In forza di sost. Trasparenti di- 
consi Certe intelaiature di tela o di carta, dipin- 
tovi figure, emblemi 0 iscrizioni, che si adattano 
alle finestre e nelle pubbliche luminarie si illumi- 
nano di dietro: « Tutte le finestre del palazzo mu- 
Nicipale avevano i trasparenti. » 

Trasparénza. s. f. La qualita astratta di cid 
ehe traspare: « Quel cristallo ha tal trasparenza; 
che gli oggetti si veggono come se non ci fosse 
nulla tramezzo. » 

Trasparire. intrans. Mostrarsi alla vista at- 
traverso un corpo diafano, o che da passaggio 
aragei luminosi: « C’é dinanzi un finissimo velo, 
e tutti gli oggetti trasparivano mirabilmente. » 
)) E fig. per Dar segno, indizio e simili: « Da tutti 
1§uoi discorsi trasparisce la ruggine che ha meco.» 
Part. pr. Trasparents. Part. p. TRASPARITO. 

Traspirare. intrans. Mandar fuori dai pori 
della pelle gli umori acquei del corpo: « A questi 
caldi si traspira molto, e perd la secrezione del- 
Vorina é meno abbondante.»|| Ed anche delle piante 
si dice che traspirano.|| Detto di vespai e altri 
condotti dell’aria, vale Avere sfogo, Dar passag- 
gio all’aria: « Il vespaio da una parte traspira 
nel giardino e dallaltra nella strada. » Part. p. 
TRASPIRATO. 

Traspirazione. s. f. Evaporazione di sottilis- 
sime particelle che escono dai corpi, e partico- 
larmente da quelli degli animali: « A un tratto 
cassd la traspirazione, ¢ gli vennero de’brividi. » 

Trasporre. trans. Togliere una cosa da un 
Inogo, e porla in un altro: « Riguardd il lavoro, 
e traspose le principali parti di esso. » Part. p. 
TRASPOSTO. 

Trasportabile. ad. Da potersi trasportare: 
«Non 6 molto pesante, e perd é facilmente tra- 
sportabile. » : 

Trasportare. trans. Portare da un luogo in un 
altro cosa molto pesante: «'l'rasportarono il David 
di Michelangelo dalla Piazza della Signoria all’ Ac- 
cademia: — Cadde in terra; e lo raccolsero per tra- 
sportarlo allo Spedale. »|E talora dicesi per Tra- 
durre una scrittura da una lingua in un’alira: 
« Trasportd l’Eneide dal latino nel italiano. » || E 

er Mutar di sede: «Trasportarono la capitale a 

oma.»|| Z. comp. Portare una partita da un luogo 
all’altro nel libro de’conti.|| 7. stamp. Portare una 
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0 pit righe da un luogo della pagina in un altro; 
nel qual senso usasi anche assol.: « Tirano a cor- 
reggere, senza contare il tempo che ci vuole a 
trasportare. » || I musicisti dicono Trasportare 
una parte per Alzarla o Abbassarla di tono; ed 
anch’essi l’usano assolutam.: «E bravissimo nel 
trasportare. » Part. p. TRASPORTATO. 

Trasportatore-trice. verb. da Trasportare; 
Chi o Che trasporta. || 7. mus. Strumento tra- 
sportatore dicono i musicisti Quello, col quale 
facilmente si trasporta un pezzo musicale da un 
tono in un altro: «Il corno in fa 6 strumento 
trasportatore. » 

Trasporto. s. m. L’atto del trasportare: « Il 
trasporto del David: - TI] trasporto della capitale: 
—I) trasporto di una partita. » || Accompagnamento 
onorevole di un morto alla sepoltura: « Stasera 
c’é il trasporto del povero Conte, che mori ieri: 
- E stato un bel trasporto. » |) Alcuni lo dicono 
per Effusione di animo, o simile; ma é modo 
falso, e non necessario: < Corse 1a, e lo abbraccid 
con trasporto: — Studia con molto trasporto la 
musica. » 

Trasposizione. s. f. L’ atto del trasportare: 
«Dopo la trasposizione delle principali parti, quel- 
Vopera non si riconosce. » || 2. gramm. Mutazione 
dell’ordine delle parole, non conforme alla rego- 
lata sintassi: « Scrive bene; ma fa troppe tra- 
sposizioni. » 

Trassinare. trans. Malmenare: « Quell’abito 
lo rinnovd ieri; e vedete come lo trassina! » 
Part. p. TRASSINATO. 

Trastravato. ad. Aggiunto di Cavallo bal- 
zano, quando il bianco é nel piede anteriore de- 
stro e nel piede posteriore sinistro. 

Trastulla. ad. Aggiunto di, Erba, e usato nel 
modo proverbiale Dar l’erba trastulla, per Man- 
dare in lungo una cosa a forza di bugie e fandonie. 

Trastullare. trans. Trattenere altrui con sol- 
lazzi leggeri e fanciulleschi: « Trastulla il bam- 
bino, perché non pianga.»|le rifless. Passar il 
tempo in lievi sollazzi, e cose da nulla: « Invece 
di pensare al Javoro, sta li a trastullarsi co’ fi- 
gliuoli del cuoco. »|| Trastullarsela, Passar il 
tempo spensieratamente e senza attendere a nulla 
di proposito: « Sta a trastullarsela tutta la sera 
per via Calzaiuoli. » Part. p. TRAsTULLATO. 

Trastullatore-trice. verb. da Trastullare; 
Chi o Che trastulla. 

Trastullino. dim. di Trastullo. 

Trastullo. s. m. Diletto che si prende in cose 
di piccol conto, Passatempo: « Leggo quel libro 
per trastullo: — Mi serve di trastullo: - Codesto 6 
un bel trastullo! Smetti un po’! »||E L’oggetto 
che serve per trastullo: « Gli compro alcuni tra~ 
stulli da bambini. » 

Trasudaménto. s. m. I] trasudare, e L’umore 
che trasnda: « L’idropisia 6 un trasudamento di 
siero nella cavita del ventre. » 

Trasudare. intrans. Mandar fuori ’umore a 
gocce piccolissime: « Da quella membrana tra- 
suda un umore giallognolo.» Part. p. TRASUDATO. 

Trasversale. ad. Che va per traverso, Obliquo. 
| Z. geom. Aggianto di Linea retta, che taglia i 
tre lati di un triangolo, prolungati indefiuitam. 
|| Linea trasversale, si dicono tutti i Parenti che 
dal medesimo stipite derivanti, non sono neila 
diritta linea. || Fidecommisso trasversale, T. leg. 
Quello che é ordinato da persona trasversale. 

Trasversalménte. avy. In modo trasversale, 
Obliquamente. 
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Trasvolare. intrans. Passare volando; ma si 
dice pit che altro nel figurato per Trattare una 
materia di passaggio, od anche Lasciar di trat- 
tarla: « Parld di tutto il fatto, ma trasvold sulla 
circostanza principale.» Part. p. TRASYOLATO. | 

_Tratta.s.f. I) tirar con forza; ma in questo senso 
si dice quasi sempre Stratta. || Il trarre i nomi 0 
simili dalle borse, all’effetto di distribuire offici 
0 altro; onde Per tratta, posto avverbialm. va- 
gliono lo stesso che Per sorte: « Oggi si fa la 
tratta de’nuovi ufficiali: - Gli ufficiali si fanno 
per tratta. » | 7. merc. Lettera di cambio, per via 
della quale si invita il corrispondente a pagare 
una data somma dentro un tal termine: « Vi 
fard una tratta sopra il banco Fenzi: - Spedite 
la mercanzia e fatemi una tratta a un mese. » 
| Tratta dei Negri, Odioso commercio di schiavi, 
oggi impedito dalle potenze civili del mondo. 

Trattabile. ad. Arrendevole, che si lavora 
facilmente: « Quel metallo é pit trattabile del 
ferro. »||Si dice pit che altro di persona, con la 
quale si tratta bene, che é benigna, affabile: 
« Questo nuovo ministro é pit trattabile degli 
altri. » 

Trattaménto. s. m. I] modo, col quale si tratta 
altrui: «Io non voglio cattivi trattamenti da 
nessuno.» || Zrattamento, usasi anche per Convito 
solenne: « Oggi in casa B. c’é stato solenne trat- 
tamento.» || Zrattamento dicesi anche I) vitto, ve- 
stiario, alloggio e serviti, che si concede, oltre 
il salario Ge provvisione, a chi vada a star in 
qualche gran casa per un ufficio pit o meno 
nobile: « Gli danno trenta scudi il mese, e tutto 
trattamento. » 

Trattare. trans. Maneggiare, riferito spe- 
cialm. a strumento: « Tratta meravigliosamente 
il pianoforte. »|| Trattare un soggelto, un ar- 
gomento dicesi per Parlarne 0 scriverne compiu- 
tamente: « Trattd benissimo il suo tema. »|le 
assol.: « Trattd della obbedienza alle leggi. » 
f Detto di libro, di scrittura e. simili, in cui é 
trattata una materia: « Quel libro tratta della 
servitt volontaria. » || Trattare uno cost o cosi, 
Procedere con esso in questo 0 quel modo, mas- 
simamente con parole: « Lo trattd come un as- 
sassino: - Lo tratta come si merita: - Trattar 
bene: — Trattar male. »|| Trattare una donna, 
Averci pratica illecita: « Tratta da due anni 
la tale. »|| Trattare checchessia, vale Discutere 
fra due proponendo vie da venire all’accordo: 
« Trattano la pace: - Il C. tratta il matrimo- 
nio colla G. »|| Zrattarsi, a modo d'impersonale, 
accenna spesso importanza del soggetto: «Si 
tratta della salute della patria, non ci vogliono 
paure: — Si tratta nientemeno di divenir princi- 
pe. » | per Si dice: « Si tratta che sia per ritor- 
nare Napoleone in Francia. » 

Trattatéllo. dim. di Trattato: « Ha scritto 
un trattatello sopra le malattie degli occhi. » 

Trattatino. dim. di Trattato: « BE un tratta- 
tino di poche pagine. » 

Trattatista. s.m. Scrittore di trattati sopra 


una particolar dottrina: «I migliori trattatisti, 


sono (accordo in cid. » 

Trattato. s. m. Pratica fatta tra due o piu 
potentati, per venire ad un accordo, e L’accordo 
stesso: « Trattato postale, Trattato commerciale, 
Trattato di pace: - Intavolare un trattato, Man- 
tenerlo, Romperlo: - Firmare il trattato. » || Zrat- 
tato dicesi pure un’Opera scientifica © letteraria 
hella quale si insegna, e si di ragguagiio e re- 
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gole di una disciplina qualunque: « Trattato di. 
chirurgia, di chimica, di matematica ec.» 

Trattatone. accr. di Trattato: « Ha scritto 
un trattatone di un volume in folio sopra le 
vocali. » 

Trattatére-trice. verb. da Trattare; Chi o 
Che tratta. 

Trattatuccio. dispr. di Trattato: « Autore di 
un trattatuccio sui dittonghi. » 

Trattazione. s. f. L’atto e I] modo del trat- 
tare un argomento, una materia: « La trattazione 
di quel soggetto @ assai difficile. » 

Tratteggiaménto. s. m. Il tratteggiare. 

Tratteggiare. intruns. Tirar linee e far fregi 
0 con la penna o col pennello: « Un calligrafo 
tratteggia con pitt o meno perizia. » || EH trans.: 
«I pittori tratteggiano le pitture a fresco. » Part. 
p. TRATTEGGIATO. 

Tratteggiatura. s. f. T: art. L’atto e Il modo 
del tratteggiare: « La diversa tratteggiatura di 
due pittori. » 

Trattéggio. s. m. Lo stesso che Tratteggia- 
mento nel senso artistico. j 
Trattenére. trans. Far che altri indugi, ri- 
tardi i] cammino, la partenza, un’ operazione ec.: . 
« Egli aveva fretta, e quell’altro badava a trat- . 


tenerlo: — Fece quel movimento per trattenere 


i nemici, che andavano direttamente sopra la 
citta.»||E per Far passare il tempo piacevolmente: 
« Trattieni un poco il bambino, ché io torno su- 
bito.» || Trattenere tl pianto, il riso ec., Frenarlo, — 
Far si che non iscoppi. || rfless. Indugiar la par- 
tenza, il cammino: « Si trattenga un altro poco; 
é troppo presto. » || E per Dimorare temporanea- 
mente in un luogo: « Quanto si trattiene? - Spero 
che si tratterra molto: - La imperatrice si tratterra 
in Italia fino a primavera. » || E per Frenare l’ira, 
il riso ec., Contenersi, Rattenersi: « Non mi potei 
trattenere, e gli dissi un monte di villanie: - Non 
so come feci a trattenermi.» Part. p. TRATTENUTO. 

Tratteniménto. s. m. HT] trattenersi, Indugio. 
|| Pid comunem. Festa, Sollazzo, Ritrovo o privato 
0 pubblico, ma semplice ¢ senza sfarzo: « Tratte- 
nimento musicale in casa del prof. K.: — Tratte- 
nimento di hallo. » 

Trattenitore-trice. verb. da Trattenere; Chi 
o Che trattiene. 

Tratto. s. m. Distanza, Spazio che 6 tra un 
luogo e un altro: « Dalla mia casa al ponte o’6 
il medesimo tratto, che dal ponte a Piazza della 
Signoria: - Di qui a lic’é un piccolissimo tratto: 
- i corre un buon tratto. » || E riferito a tempo: 
« Di qui a che venga c’é un buon tratto.» || E 
per Divario, Differenza: « Dal detto al fatto ¢’é 
un buon tratto: - Da questo a quest’altro lavoro 
ci corre un gran tratto.» || Tratto dicesi anche 
per Passo, Luogo di scrittura: «Tutto questo tratto 
bisogna rifarlo: - Ne parla Orazio in pit tratti 
delle sue opere. »|| Zratto di pennello, Colpo di 
pennello, Pennellata: ma_usasi quasi sempre nel 


modo ayverbiale A grandi o larghi tratti, per '@ 
Con colpi di pennello, dati alla brava e senza molto 4 


studio. La qual maniera trasportasi anche al modo * 
di narrare, descrivere ec.: «Sallustio suol descri- — 
vere a grandi tratti: - Gli fece a larghi tratti il 


uadro delle condizioni d'Italia. » || Tratto di cor- ie 


a, dicevasi La strappata di corda, che si dava al- 
1’ accusato, per costringerlo a confessare la. Bag 
che gli era apposta. |) Tratto della bilancia V. Br- 
Lancia. {| Zratto dicesi oggi anche per Costume, 
Maniera propria di alcuno, specialm. nel conver- 
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sare: « Ha un tratto signorile:- Ha un bel tratto.» 
| Dare 7 traiti, si dice per Essere agli estremi 
della vita, detto cosi per quei moti convulsi, che 
spesso fanno i moribondi. || Ad un tratto, In un 
tratto, Tutt’a un tratto, posti avverbialm. valgono 
In un subito, In un istante: « Comparvero a un 
tratto due malandrini: - Vo e torno in un tratto.» 
|| Ed anche Nel tempo medesimo: « Non si possono 
fare pit cose a un tratto; ma convien farle l’una 
dopo l’altra. » || A wn tratto, ed anche Un tratto, 
Usasi in Maniera soggiuntiva con senso di Per ca- 
so, Per accidente, e uniscesi coll’imperfetto del con- 

iuntivo, come: « Leviamoci di qui; a un tratto 
ossimo scoperti: - Zitti! un tratto ci sentisse. » 
{| Di primo tratto, Sul principio, Subitamente : 
« Pago di primo tratto un acconto. »|| Di tratto, 
in tratto, Spesso, Di quando in quando: « Viene 
di tratto in tratto, ma non ci sta fisso. » || In- 
nanzi tratio, Per la prima cosa; pil spesso In- 
nanzi tutto. 

Trattore. s.m. Colui che da da mangiare a 
prezzo. 

Trattére. s. m. Colui che da’ bozzoli fa trarre 
il filo e metterlo in matasse. 

Trattoria. s. f. Luogo dove si da da mangiare 
a prezzo: « Non mangia in casa, ma alla tratto- 
ria: —- Ha una trattoria assai accreditata. » 

Trattoria. s. f. Luogo, dove si trae la seta dai 
bozzoli per mezzo di ordigni da cid. 

Trattura. s. 7. L’operazione del trarre la seta. 

Traumatico. ad. J. med. Aggiunto di tutte 
le malattie prodotte da violenze esterne, come 
ferite, lussazioni, fratture ec. 

Travagliare. trans. Dar travaglio, Affliggere 
grayem.: « La mala signoria ha per tanto tempo 
travagliato 1’ Italia. »||E per Lavorare; ma se 
non c’é la idea di lavoro faticoso, 6 un france- 
sismo: « Attorno a quella fabbrica vi_trava- 

‘liano eer operai. » |e rifless. Darsi grave 
Fotica, arsi molto da fare: « Ora si travagliano 
per provare che la Cronaca del Compagni é au- 
tentica. » Part. p. TRAVAGLIATO. : 

Travagliatore-trice. verb. da Travagliare; 
Chi o Che travaglia. : 

Travaglio. s. m. Grave perturbazione e affli- 
zione: « La povera Francia @ sempre in gran 
travaglio: - La infelice donna non pud resistere 
a tanto travaglio. » || Travaglio di stomaco, Gra- 
ve agitazione di stomaco, con voglia di vomitare. 
 Travaglio del parto, I dolori e J’ agitazione, 
che prova la donna quando é prossima a partorire. 
{| Zravaglio dicesi anche per Lavoro; ma se non 
ce’ Videa di soverchia fatica, é un francesismo: 
«La mattina alle quattro gli fanno alzare, e si 
mettono tosto al travaglio. » ; 

Travagliosaménte. av. Con travaglio: « La 
Spagna va innanzi sempre pil travagliosamente.» 

Travaglidso. ad. Che ha o da travaglio: 
« Tempi travagliosi e di gran pericolo. » : 

Travagliuccio. dim. di Travaglio per Afili- 
zione ec.: « Qualche travagliuccio |’ ho anch’io; 
ma ci yuol pazienza.» 

Travasaménto. s. m. L’atto de] travasare. 

Travasare. trans. Versare vino 0 altro li- 
quido da un vaso nell’altro: « Il vino bisogna 
travasarlo spesso. » Part. p. TRAVASATO. ’ 

Travaéatore-trice. verb. da Travasare; Chi 
© Che travasa. ; 

Travaso. s. m. L’atto del travasare: <« I] vino 
ha sofferto nel travaso. »|| Travaso di bile, si 
dice quando per certe cagioni morbose la bile 
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esce in pit abbondanza dalla sua vescica, e pro- 
duce pit’ 0 meno gravi effetti. Pia spesso Stra- 
vaso di bile. 

_ Travata. s. f. Unione di travi congegnate in- 
Sleme per riparo 0 per reggere gagliardamonto 
checchessia. 

Travato. ad. Aggiunto di Cavallo balzano, 
® si dice quando il bianco é nel piede dinanzi, 
e nel piede di dietro dalla stessa banda. 

Travatira. s. f, Tutte le travi insieme com- 
binate di una impalcatura. 

Trave. s. f. Grosso fusto di albero, ridotto a 
un certo pulimento, che si adopra nell’edificare 
per sostegno di palchi e tetti: «Ho messo le 
travi nuove alla sala: -Si 6 smossa una trave: 
bisogna accomodarla. » || Ognt bruscolo gli pare 
tuna trave, suol dirsi proverbialm. di chi si adom- 
bra e da grande importanza ad ogni minima 
cosa. || B pit debole il puntel che la trave. ¥. Pun- 
TELLO. || EK si dice che wede il fuscello nell’ oc- 
chio altrui, e nel proprio non vede la trave, 
quando altri censura piccoli difetti in altrui, od 
esso poi 4 pieno di difetti ravissimi. 

Travedére. tntrans. Vedere in modo imper- 
fettv, quasi vi fosse qualcosa di mezzo tra 1’ oc- 
chio a Noga eNO: « Non so s’io travedo, ma mi 
per Jui. »|| EH nel senso morale, per Ingannarsi, 

rendere errore: « Di certo egli trayide: - La 

assione spesso fa travedere. » || trans. Compren- 

ere, anche da minuti indizi, checchessia: « Fu 
il primo che nel poema di Dante travide il con- 
cetto dell’ unita d’ Italia. » Ma meglio in questo 
senso Intravvedere. Part. p. TRAYEDUTO. 

Travéggole. s. f. pl. Voce usata nella frase 
famil. Aver le traveggole, per significare che 
uno guardando vede imperfettamente, e piglia 
una cosa per un'altra: « Ma che hai le traveg- 
gole oggi? o non lo vedi che é lui? » 

Travérsa. s. f. Sbarra di legname, posta a 
traverso di alcuna cosa o per sostegno, 0 per 
ritegno e impedimento: « Messero una traversa 
in capo alla strada, acciocché non passassero le 
carrozze. » 

Traversare. trans. Passare attraverso, At- 
traversare: « Traversare la strada, un campo. » 
|| E semplicem. per Passare dall’un capo all’al- 
tro: « Traversd in dodici ore tutta la Francia. » 
Part. p. TRAVERSATO, 

Traversata. s.f. L’atto del traversare. || Pit 
spesso dicesi per Breve viaggio marittimo: « Da 
Livorno all’Elba é una traversata di poche ore: 
- Ebbero una felice traversata. » : 

Traversétta. dim. di Traversa. 

Traversia, s. f. Propriam. Furia di vento che, 
agitando le acque del mare e spingendole, fa 
impedimento alle foci de’ fiumi, si che questi non 
possono superare la resistenza. || Pia spesso nel 
fig. per Disavventura, Disgrazia: «Ho avuto tante 
traversie, che non so come ho fatto a resistere. » 

Traversino. s.m. T. mar. Pezzo di legno 
posto a traverso di alcune parti delle navi per 
maggior fermezza. 

Traverso. ad. Che va per il verso della lar- 
ghezza’e non della lunghezza; pit comunemente 

rasversale. || Via ¢raversa, Che non segue la linea 
longitudinale, ma la traversa, Scorcitoia: « Prese 
ber una via traversa, e abbrevid il cammino pit 

’un’ora.»||E fig. dicesi talora per Modo di procedere 
falso, non retto, non leale: « No, a me non piac- 
ciono le vie traverse; vo’ andar sempre per la 
diritta. »{|.A traverso, Di traverso, In traver- 
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so, 0 Per traverso, posti avverbialm., valgono 
Traversalmente. || E A traverso col verbo Guar- 
dare, vale Di mal occhio, Biecamente. || Col verbo 
Rispondere, vale Scortesemente, Al contrario. || 


. Dare o Andare a traverso, Naufragare. || E fig. 


Andare a traverso, detto Vimpresa, affare e si- 


» mili, vale Non riescire a bene. || Andare a tra- 


verso dicesi anche del cibo, quando nell’inghiot- 
tirlo ne va alcuna parte nella laringe, 0 rimane 
come attraversato all’esofago. i 

Traversone. s. m. JT. carr. Grosso pezzo di 
legno, che regge per traverso le stanghe del car- 
ro. || Zraversone dicesi anche un Gagliardo vento, 
che soffia tra levante e tramontana. 

Travertino. s. m. Pietra calcarea, leggiera e 
porosa, sebbene ve ne sia di quella che 6 densa 
@ pesante. Ve n’ha di color bianco, grigio, al- 
quanto giallo, giallo rosseggiante, e variegato. 

Travestiménto. s. m. I) travestire e il tra- 
vestirsi. : ; 

Travestire. trans. Vestire altrui di panni 
diversi da quelli che suole, 0 che gli son propri, 
acciocché non sia riconosciuto: « Lo travesti per- 
ché passasse senza pericolo:—Lo travesti da frate, 
da donna ec. »|| E fig. Cambiar forma, specialm. 
parlando di opere d’ingegno: « Travesti l Hneide 
in dialetto napoletano. » || rifless.: «Si tramutd 
per non essere riconosciuto: - Si travesti da ma- 
rinaro. » Part. p. Travestito. - Ad.: « Non gli 
dar retta, é@ un gesuita travestito: - L’ Hneide 
travestita del Lalli. » 

Travétta. dim. di Trave. 

Traviaménto. s.m. L’atto del traviare, e pit 
spesso intendesi per L’uscire dal diritto sentiero 
della virti: « Dopo il suo traviamento si penti. » 
ff E Lo stato di chi ha traviato dal sentiero della 
virtu: « I) suo traviamento fu lungo. » 

Traviare. trans. Far uscire dalla via retta 
della virtu: « I cattivi compagni lo traviarono. » 
{ E tntrans.: « Quando ’'uomo comincia a tra- 
viare, va di fallo in fallo. »!|Talora anche per 
Uscir dal proposito, Deviare: « Per un pezzo 
trattd bene il suo assunto; ma poi travid, né sa- 
peva pit ripigliare il filo.» Part. ». TRaviato. 
— Ad.: «B un ragazzo traviato; ma non sarebbe 
éattivo. » 

Traviatore-trice. verb. da Traviare; Chi 0 
Che travia. 

Traviceélla. dim. di Trave. 

Travicéllo. s. m. Corrente di giusta grossez- 
za, che nei palchi delle stanze si mette trasver- 
salmente da travo a trave. || Contare 1 travicelli 
dicesi scherzevolm. 0 di chi se ne sta ozioso in 
eres od anche di chi 6 costretto a starsene in 
etto. 

Travisaménto. s.m. L’atto del travisare, e 
lo stato della cosa travisata. 

Travisare. trans. Fare apparire, falsamente 
parlando, una cosa diversa da quel che é: «I 


' giornali travisarono stranamente quel fatto, » 


me 


Part. p. TRAVISATO. 

Travodlgere. trans. Volgere sossopra 0 per 
altro verso: « Travolse tutti que’libri, e non c’é 
modo di rayviarli. »|| Pid spesso dicesi dell’im- 
peto della corrente o del vento, che fariosamente 
abbatte e porta seco le cose, gettandole prima 
a terra: « La piena travolse alberi, armenti ec. » 
| Tirare a senso diverso una scrittura; pia spesso 
Stravolgere: « Travolgono a lor capriccio le sen- 
tenze della Bibbia. » Part. p. TRAvouTo. 

Travone. s,m. accr. di Trave: « Nella sala 
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a terreno vi sono tre travoni che reggerebbero 
mezzo mondo. » 
Trebbiano. s. m. Uva bianca e di dolce sa- 
pore; e dicesi altresi il Vino che se ne fa: « Un 
cantuccio di Prato inzuppato nel trebbiano: - Gli 
regald un paniere di trebbiano. » 
Trebbiare. trans. Battere col coregeiato, 0 con 
altro, grano e altre biade. Purt. p. TREppraTo. 
Trebbiatura. s. f. L’operazione del trebbiare. 
Trébbio. s. m. Luogo, dove fanno capo tre vie. 
Nell’tso comune non c’é pit; ma in Firenze ¢’é 
un luogo che si chiamatuttorala Croce al trebbio. 
Tréccia. s. f. Tutto quello ch’é con arte intree- 
ciato insieme, ma specialm. dicesi de’capelli delle 
donne. || Paglia da cappelli pit o men fine, intrec- 
ciatafper modo, che diventi come un nastro, della 
quale poi, cucita, si fanno cappelli: « Fare la 
treccia: — Ha fatto dieci aperte di treccia. » || Pa- 
glia o Felce attorcigliata, che si mette attorno al 
muro nelle buche fel grano per difenderlo dal- 
Vumido.||In alcuni luoghi di Toscana dicesi anche 
per Muta di bestie, dove si adoprano a trebbiare 
il grano, perché si legano, intrecciandole )’una 
dinanzi all’altra: « Fanno una treccia di dieci e 
fin di dodici cavalli. » 

Trecciaiudlo-dla. s. m. e 7. Colui o Colei che 
fa per mestiere la treccia da cappelli. 

Trecciolina. dim. di Trecciuola. 

Trecciuodlo. s. m. Piccola cordicella intrecciata. 

Trecentésimo. ad. num. ord. di Trecento. || & 
in forza di sost. La trecentesima parte di un’unita 
divisa in trecento parti uguali. 

Trecentista. s. m. Appellativo degli scrittori 
italiani del secolo XIV, che incomincia dal 1301 
6 finisce col 1400: « Studia continuamente i tre- 
centisti. » {| E per Pittore vissnto nel secolo XIV. 
||In forma d’ad.: « Gli scrittori trecentisti: - I 
pittori trecentisti. » 

Trecénto. ad. num. card. Che contiene tre 
volte cento. || In forza di sost. Il trecento 6 Quel 
secolo che incomincia dal 1301 e finisce col 1400, 
che si chiama anche Secolo decimoquarto: « Nel 
trecento c'era fede e virtt vera: — Gli scrittori 
del trecento. » 

Tredicésimo. ad. num. ord. di Tredici: « Te 
lo dico per la tredicesima volta: - Il tredicesime 
secolo. » Ma in questo caso si dice pit acconcia- 
mente: I] secolo decimoterzo. || In forza di sost. 
La parte tredicesima di un’ unitaé divisa in tre- 
dici parti uguali. 

Trédici. ad. num. card. Che si compone di 
dodici pit uno: « Tredici anni: - Tredici giorni. » 
\|In forza di sost. Il numero tredici: « I tredici 
dicono le donnucole, esser numero di malaugurio.» 

Tréfolo. s.m. T. art. mest. Filo attorto, del 
quale, preso a pit doppi, si compone la fune. 

Tregénda. s. f. Dicesi favolosam. per Brigata 
di diavoli o spiriti malefici, che vada di notte at 
torno con lumi accesi. || fig. e familiarm. Gran 
moltitudine e quantita di ae: « Cera una tre- 
genda di gente, che non finiva mai. » 

Tréggia. s. f. Arnese fatto a modo di carro, 
ma intessuto di vimini, e senza ruote, che i buoi 
trascinano, e di cui ci serviamo per Inoghi, ove 
sarebbe impossibile andare con veicoli a ruote: 
« Per salire su alla Vallombrosa ci bisogna la 
treggia. » 

Treggiata. s. f. Quanta roba si trasporta in 
una treggia: « Due treggiate di paglia. » 

Trégua. s. f. Convenzione tra’ capi di due 
eserciti combattenti, di cessare per un dato tempo 
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da ogni atto di ostiJita: « Gli accordd una tregua 

.di otto giorni: - Hanno fatto una tregua di un 
‘mese: - Oggi spira la tregua.»||E fig. per Ri- 
poso, Cessazione, Intermissione di travaglio: « Il 
‘vento non fa tregua:- Il] male non gli da tregua 
un momento. » 

Tremare. intrans. Muoyersi quasi convulsa- 
mente tutte le membra per freddo o per paura: 
« Senza essere ben coperti c’é da tremare: — Tre- 
ma come un birbone: - Tremo dalla paura: - Non 
tremare; non é nulla. » || Yon tremare, suol dirsi 
di chi non ha veruna cagione di stare in appren- 
sione, per esser ben provvisto contro ogni evento: 
« I signor C. non trema con quel bel patrimonio 
che ha: - Se mi riesce un certo affare, non tremo 

iu.» || Zremare, detto di cosa o d’alcun membro 

ella persona, vale Crollare, Vacillare: « Saltano 
e ballano, e fanno tremar tutta la casa: - Ai 
vecchi trema la mano. » || Detto di voce, Non esser 
sicura, ferma, per lo pit per agitazione d’animo. 
Part. pr. TREMANTE, che usasi spesso anche in 
forma d’ad.: « Lo trovarono tutto tremante : - Gli 
tispose con voce tremante. » Part. p. TRrema‘o. 

Tremarélla. s. /. Usato nelle frasi familiari 
Aver la tremarella, 0 Star con la tremarella, 
per Aver paura che accada una tal cosa grave 
e dannosa: «Sto colla tremarella di vedermelo 
arrivar qui da un momento all’altro. » 

Tremendaménte. avv. In modo tremendo: 
« Spaventd tremendamente tutta lV’ udienza. » || E 
iperbolicam. e in linguaggio fig. per Assaissimo: 
« Odio tremendamente gli ipocriti. » 

Treméndo. ad. Che da terrore: « I] tremendo 
giudice: — Il tremendo flagello della guerra: - 
Il tremendo giudizio di Dio. »|| HE iperbolicam. e 
in linguaggio fig. per Grandissimo, Veemente: 
« Ha contro di lui un odio tremendo. » 

Trementina. s. f. Liquido molto viscoso, chia- 
ro e trasparente, che naturalmente o per incisione 
esce dal terebinto, dal larice, dal pino e dall’abeto. 

Tremila. ad. num, card. Che contiene tre 
migliaia. : 

Tremillésimo. ad. num. ord. di Tremila. {| In 
forza di sost. La tremillesima parte di un’unita 
divisa in. tremila parti uguali. 

Trémito. s. m. Moto convulso delle mem- 
bra, e anche de’visceri, che 6 cagionato o da 
freddo, o da malattia: « Ho un tremito addosso 
che non mi reggo ritto: - Gli comincid il tre- 
mito alle quattro, e gli venne la febbre. » 

Tremolante. s.m. Pennino di vetro sottilis- 
simo, 0 di sottilissimi fili metallici con alcuna 
pietra preziosa, che messo per ornamento in capo 
della donna, al muoversi della persona si muove 
tremolando. 

Tremolare. intrans. Muoversi con lievi e fitte 
scosse: «Sono imperniate cosi appunto quelle 
asticciuole, che al piu {piccolo vento tremolan. 
tutte. » || E della voce, Non esser ben ferma: « Gli 
tremola la voce. »|| Hi di fiammella, luce ec., Non 
esser uniforme: « Quelle fiaccole del gas tremo- 
lano stranamente.» Part. pr. TREMOLANTE, usato 
anche in forma. d’ad. detto pik spesso di Voce: 
« Gli rispose con voce tremolante. » Part. p. TRE- 
MOLATO. 

Tremolio, s. m. I] tremolare spesso 0 conti- 
nuato: « Dopo la grande scossa, il tremolio durd 
pit giorni: - I) tremolio di una fiaccola inco- 
moda la vista. » 

Trémolo e Trémulo. ad. Tremolante, Che 
tremola: « Voce tremula, Luce tremola. »|| Tre- 
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molo in forza di sost. T. mus. Effetto che sugli 
strumenti ad arco o sul pianoforte si produce, 
moltiplicando le vibrazioni di due o pit corde con 
tanta rapidita, che i suoni si succedano gli uni 
agli altri senza che si avverta alcuna interru- 
zione di continuita. 

Tremore. s.m. Lo stesso che Tremito, ma 
forse pid raro. 

Tremoto e Terremoto. s. m. Scotimento piu 
© men violento di una parte della terra, che ay- 
viene per cagioni fisiche: « L’ hai sentito il tre- 
moto? — A Siena son frequenti le scosse di tre- 
moto: - I terremoti delle Calabrie furono spa- 
ventosi. » || Battere il tremoto in un luogo, vale 
Esser quel luogo scosso da tremoto: « In Siena 
ci battono spesso i tremoti. »|| Familiarm. e per 
ischerno, ad un uomo faccendiere, e che sembra 
non potersi far nulla di buono senza esso, si 
dice: « E quello che diede Ja mossa a’tremoti. » 
|| Zremoto dicesi pur familiarm. di un Fanciullo 
vivissimo ed irrequieto; e anche di persona fiera, 
irrequieta, violenta: «Ha un ragazzetto che é 
un vero tremoto: - E un gran tremoto quel- 
Y uomo. » 

Trémula. s. f. Albero che cresce lungo le rive 
de’fiumi, detto anche Alberella, chiamato cosi 
perché le sue foglie, anche non tirando vento, 
tremolano sempre. 

Trémulo. V. TREMoLo. 

Tréno. s. m. Tutto cid che altri viaggiando, 
0 andando attorno porta dietro a sé, 0 per am- 
bizione, o per bisogno: « Viaggia con gran tre- 
no. » {| EH per Lusso di abiti, di masserizie e simili: 
« 8ié messo in un gran treno: speriamo che la 
duri. » || Nome generico dei carri, cavalli ec. coi 
quali si trasportano le artiglierie @’ un esercito, 
le munizioni e ogni attrezzo di guerra, allor- 
ché si muove un esercito: < Soldati e ufficiali 
del treno: - I] treno 6 bene ordinato nel nostro 
esercito. » || Nome collettivo dei carri, carrozze ec. 
su cui volta per volta sono trasportati uomini, 
mercanzie es. in una strada ferrata: » I} passato 
ora il treno: — Arriva col treno delle tre: - Un 
treno di pit che quaranta vetture. » 

Tréni. s.m. pl. I canti lugubri, e le Lamen- 
tazioni, specialmente quelli di Geremia. 

Trénta, ad. num. card. Che comprende tre 
volte dieci. 

Trentamila. ad. num. card. Che contiene tren- 
ta migliaia. 

Trentamillésimo. ad. num. ord. di Trenta- 
mila. || In forza di sost. La trentamillesima parte 
@ un’ unita divisa in trentamila parti uguali. » 

Trentésimo. ad. num. ord. di Trenta: « Fi- 
nisce ora il trentesimo anno. » || In forza di sost. 
L’una delle trenta parti uguali nelle quali é divisa 
un’unita: «Sara forse un trentesimo di tutto il 
patrimonio. » 

Trentina. s. f. Nome numerale, che si usa come 
approssimativo di Trenta: « Costera una trentina 
di lire. » 

Trentuno. s. m. Specie di giuoco di carte; dove 
vince chi contando i punti delle carte, passando 
il trentuno, si avvicina piu al quaranta, ma senza 
passarlo. 

Trepestio. s. m. Romore confuso: « Che diavol 
é quel trepestio git nella strada? » 

Trepidaménte. avv. Con trepidezza: « Tutti 
entrarono nel bosco trepidamente. » 

Trepidare. intrans. Temere fortem., Paventare 
nel fare una cosa: « Nel mettersi asi grave im- 
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“presa trepidavano: — Ando trepidando alla pre- 
senza di lui.» Part. p. TREPIDATO. | : 
Trepidézza. s. f. Lo stato di chi trepida; ma 
si usa pit spesso nel suo contrario Intrepidezza. 
Trepidita. s. / Esitanza cagionata da paura: 
« La sua trepidita 6 scusabile, trattandosi di cosa 
tanto pericolosa. » 
Trépido. ad. Che trepida, Pauroso ec. _ 
Treppiéde e Treppiédi. s.m. Strumento trian- 


. golare di ferro con tre piedi, destinato a collo- 


Carvi su Caldaia, tegami o simili stoviglie, met- 
tendovi il fuoco sotto, o per riscaldare acqua, 0 
per cuocer vivande ec. : 

Trésca. s. f. Pratica amorosa e disonesta. 

Trescare. intrans. Avere pratica amorosa: 
«Trescano da molto tempo,e con poco riguardo. » 
| Ed anche Operare celatamente e con raggiri: 
« Pagarei di saper cid che trescano que’due farbi.» 
| E per Camminare, Saltare pei campi lavorati: 
« Questi ragazzi, chi li vuole, son sempre a tre- 
scare pei campi.» Part. p. TRESCATO. _ 

Trescéne. s. m. Ballo assai agitato, rimasto 
oggi alla gente del contado. : 

Tréspolo. s. m. Arnese con tre piedi, uno dal- 
l'un capo, e due dall’altro, sopra il quale si po- 
sano le mense. || Legno di tre o quattro piedi, che 
serve ai muratori a far ponti per fabbricare, o al- 
tro.{|Arnese da verniciatori di carrozze per po- 
sarvi sopra la cassa a fine di verniciarla, bili- 
cato in modo da poterlo girare per qualunque 
verso. || ig. si dice di Veicolo mal connesso e de- 
bole: « Viaggiano su certi trespoli, che 6 un mi- 
racolo se non si fiaccano il collo. » 

Tressétti. s.m.pl. Giuoco di carte simile alla 
Calabresella: ma che pud giocarsi anche in due, 
e dove si fanno le accuse. 

Triaca. s. f, Medicamento composto di parec- 
chi ingredienti, che si diceva far buono a molti 
mali. Ora 6 quasi dismesso. 

Triade. s. f. Quantita di tre cose congeneri. |{ 
Le tre persone della Trinita; ma é voce pit che 
altro della poesia. 

Triangolare. ad. Tutto cid che ha triangoli. 
{ Muscolo triangolare, e anche Triangolare in 
forza di sost. Te anat. Muscolo composto di cin- 
que paia di piani carnosi disposti in maniera di 
fascette, che sono attaccate interiormente alle 
parti di mezzo ed inferiori dello sterno, e yanno 
a terminar colle cartilagini della seconda, terza, 
quarta, quinta e sesta delle coste. 

Triangolarita. s. 7. La forma di cid che é trian- 
golare, 

Triangolazione. s. f. T. mat. Cosi dicesi Quella 
serie di operazioni geodetiche, per le quali si deter- 
mina la lunghezza di un arco del meridiano. || E in 
generale Ogni rete di triangoli, ehe abbia per og- 
getto la misurazione delle distanze vicendevoli 
de’punti culminanti d’un paese. 

Triangolétto. dim. di Triangolo. 

Triangolino. dim. di Triangolo. 

Triangolo.s.m. Poligono di tre lati, ossia Figura 
terminata da tre linee rette, che formano tre angoli. 
Secondo la sua forma e certe sue particolari pro- 


_ prieta, dicesi Triangolo equilatero, isoscele, scale- 
' no,rettangoloec.dicui V.a'loroaggettivi.| Altezza 
' Wun triangolo 6 La perpendicolare abbassata 


sulla base di esso dal vertice dell’angolo opposto. 
| Zriangolo sferico é Una porzione della super- 
ficie della stera compresa fra tre cerchi di circolo 
Massimo, ciascuno minore della meta dellacircon- 
ferenze. || Z. astr. Triangolo boreale, Triangolo 
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australe, Piccolo triangolo diconsi Tre costella- 
zioni.|| 7. art. mest. Specie di lima formata a trian- 
golo. |e Specie di stiletto con la lamaa triangolo: 
« Gli, sequestrarono indosso un triangolo, lungo 
un braccio. » {| Triangolo dicesi Un istrumento 
musicale, che consiste in nn tondino d’acciaio cur- 
vato a triangolo, il quale si percuote con un’asti- 
cella dello stesso metallo, e manda suono molto 
squillante. || .A ¢riangolo, In forma di triangolo: 
«Cappello a triangolo. » 

Tribbiare. trans. Propriamente si dice per 
spezzare legna da ardere, o altro, con le mani: 
« Tribbia due legna per accendere i] fuoco: — Trib- 
bid quel grosso bastone, come se fosse un fuscello. » 
|| Zribbeare dicono i segantini quando la sega 
rompe, non sega pulito, il legname. || EH per enfasi 
Battere e malmenare: « Se non ismetti, ti yo’trib- 
biare. » Part. p. TRIBBIATO. 

Tribolare. trans. Affliggere, Travagliare con 
ogni pit acerbo modo: « Tribola continuamente 
quella povera donna: - La pit furiosa anarchia 
tribola la Spagna. »||¢ntrans, Soffrir molto o per 
istento, 0 per miseria, 0 per malattia: « B Rae 
mesi che tribola in un fondo di letto: — Come 
va? -Si tribola. » || Che altri tribola sé non posa, 
prov. che vale come II far male ad altri arreca 
travaglio e pena a colui che lo fa, se non altro 
per il rimorso della coscienza. Part. p. TrrBoLa- 
To. - Ad. Misero, Povero ec.: « L’uomo pit tri- 
bolato che mai abbia conosciuto. » || EH in forza di 
sost.: « Soccorrete un povero tribolato: — Non vo’ 
dar la mia figliuola a quel tribolato. » 

Tribolataménte. avy. Come chi 6 tribolato: 
« Vive tribolatamente. » 

Tribolatére-trice. verb. da Tribolare; Chi 0 
Che tribola. 

Tribolazione. s. f. Tutto cid che affligge gra- 
vemente l’animo e il corpo: « Vivo in mezzo alle 
tribolazioni: - Le tribolazioni sopportate con pa- 
zienza acquistano merito presso Dio: - Questa é 
una gran tribolazione. » 

Tribolo. s.m. Pianta che produce frutti spi- 
nosi anch’essi detti triboli, essendo questi forniti 
di tre o pia punte o spine.||/E pure una specie 
di Trifoglio odoroso. | 7. agr. cilindro scanalato 
che si usa da aleuni per rompere le scorze dure, 
0 noccioli a fine di cavarne i semi. 

Tribrachio. s. m. Piede del verso greco e la- 
tino, composto di tre sillabe brevi. 

Tribu. s. f. Una delle parti, nelle quali anti- 
camente si dividevano le nazioni, o le citta per 
distinguere le schiatte e le famiglie. 

Tribuna. s. f. Luogo elevato, donde gli oratori 
greci e romani arringavano al popolo; e cosi di- 
cesi tuttora il Luogo, d’onde parlano gli oratori 
nelle assemblee. || La parte principale degli edi- 
fici sacri, 0 di altre fabbriche insigni; e si fanno 
a diversi usi, come per esempio La tribuna del 
Galileo nel Palazzo Pitti, fatta per ricordare la 
Istituzione dell’Accademia del Cimento, eper ono- 
rare il grand’uomo.||Kd altresi Luogo pit o meno 
elevato, da starvi certe persone che debbonp aver 
luogo proprio e separato, special mente nelle grandi 
aule delle pubbliche assemblee: « La tribuna dei 
giornalisti: -La tribuna del corpo diplomatico.» 

Tribunale. s. m. I] luogo, dove siedono i giu- 
dici allorché esercitano il loro ufficio: « Alle 10 
va al tribunale. »{|E i Giudici stessi: « Il tribu- 
nale, udita la difesa, si ritird per deliberare. » |j 
E La giurisdizione di un magistrato o di piu, 
che giudicano insieme: « Tribunal civile: - Tri- 
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punal militare: - Quel tribunale non é compe- 
tente. » | Tribunale di penitenza, dicesi dai Cat- 
tolici Il confessionario, e la confessione stessa. |j 
Ii tribunale della coscienza, dicesi La coscienza, 
in quanto giudica della moralita de’nostri atti. 
[Zl tribunale di Dio, lia divina giustizia: « Di- 


-manzi al tribunale di Dio non varranno nulla le 


parole melate degli ipocriti tristi. » || E per esten- 
sione alcuni dicono anche I/ tribunale della opt- 
nion pubblica, Tribunale spesso fallace. 

Tribunali (pro). Modo latino usato in forza 
d’avv. che si usa nella frase Sedere pro tribunal, 
cioé Hsercitare attualmente V’ufizio di giudice. 

Tribunato. s. m. 7. stor. L’ ufficio e il grado 
di tribuno. 

Tribunésco. ad. Da tribuno: « Declamazioni 
tribunesche. » 

Tribunizio. ad. Di tribuno: « La dignita tri- 
bunizia. » || E per ischerno: « Declamazioni tribu- 
nizie: — Piglio tribunizio di certi democratici. » 

Tribuno. s. m. T. stor. Nome che si dava, 
nell’antica Roma, a certi Magistrati istituiti per 
difendere i diritti della plebe. {| Ora si dice per 
ischerno, di un Fazioso, che fingendo zelo del ben 
pubblico, cerca di eccitare il popolo a ribellioni, 
a tumulti ec.: «Il mestier del tribuno é ora me- 
stiere fallito. » 

Tributare. trans. Dar tributo; ma si riferisce 
figuratam. a Lode, Onore e simili. Part. p. Tri- 
BUTATO. 

Tributario. ad. Che é obbligato a pagar un 
tributo: « Il Viceré d’ Egitto é tributario della 
Porta. » || Ein forza di sos#.: « Il Vicerd d’Egitto 
éun tributario della Porta.» || Fiwme tributario, 
dicesi dai Geografi Quello che mette foce in un 
altro, e non va diritto al mare. 

Tributo. s. m. Somma di danaro, che il vas- 
sallo paga al Signore: « Il Principe del Monte- 
negro paga un tributo alla Porta. »||Pit spesso 
nsasi nel fig. per Cid che altri dee fare per ob- 
bligo, ovvero Cid, a cui uno é soggetto: « La sti- 
ma é un tributo che si dee alla virtt: - Il pit 
degli scrittori pagano il tributo al gusto corrotto 
del secolo. » || f Pagare il tributo alla natura, 
dicesi per Morire. 

Tric trac. s. m. Sorta di giuoco, che si fa coi 
dadi, sulla tavola da scacchi. || EK altresi Voce 
imitativa del romore, che fa chi cammina in 
zoccoli, chi batte con martelli di legno, chi batte 
dadi o pallottole su tavole di legno ec. 

Tricipite. s. m. T. anat. Muscolo del braccio 
che in alto si divide in tre capi, i quali si attac- 
cano all’omero e all’ascella. 

Triclinio. s. m. T. stor. La stanza dove man- 
giavano gli antichi Romani, detta cosi perché vi 
erano tre letti, su’quali stavano adagiati 1 com- 
mensali. 

Tricolore. ad. Di tre colori bene spiccati l’uno 
dall’altro; e specialmente si dice di bandiere, 
di sciarpe e simili. 

Tricuspidale. ad. T. archit. Che ha tre cu- 
iad « Fu deciso che la facciata fosse tricuspi- 

ale. » 

Tridente. s. m. Forca a tre punte, una delle 
quali in forma di dardo; ed é quella con la quale 
si vede effigiato Nettuno, secondo la mitologia. 

Triduo. s. m. Funzione religiosa, fatta per 
tre giorni alla fila: « C’é il triduo alla Nunziata: 
~Fece fare un triduo a S. Lorenzo. » ‘ 

Triennale. ad. Che si fa o ricorre ogni tre 
anni: «La luminaria di Pisa é triennale. » 
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Triénnio. s. m. Corso 0 Spazio di tre anni: 
« Alla fine del triennio faremo il bilancio: - Af- 
fittd 11 podere per un triennio. »|| Nelle universita 
si chiama Triennio, Lo scolare che fa il terzo 
anno di studi. 

Trifogliato. ad. T. bot. Fatto a similitudine 
del trifoglio: « Elleboro trifogliato. » 

Trifoglio. s. m. Pianticella, che ha lo stelo e 
le foglioline pelose, i fiori di un rosso vivace, e 
a spina conica, che si semina per pasturarne il 
bestiame. 

_TrigéSimo. ad. num. ord. Lo stesso che il 
pit comune Trentesimo. 

Triglia. s. f. Sorta di pesce squisito, picchiet- 
tato di color rosso, e che ha due lunghe pinne 
sotto la mascella inferiore. || Triglia di scoglio, 
Triglia pit’ grossa e pid saporosa, ed 6 munita 
di certi bottoni d’osso uncinati, con cui sta ap- 
piccata agli scogli. 

Trigliétta. dim. e veze. di Triglia: « Due tri- 
gliette fritte sono eccellenti. » 

Triglifo. s. m. T. arch. Pietra quadrata, che 
ha sopra un poco di capitello, sfondata ad angolo 
mediante tre canaletti, e serve per ornamento del 
fregio dorico. 

Triglina. dim. di Triglia. 

Trigliolina. dim. di Triglina. 

Trigonometria. s. f. Quella parte delle Ma- 
tematiche, che tratta della risoluzione dei trian- 
goli, vale a dire del calcolo de’ loro elementi 
ignoti mediante i noti, sempreché questi siano 
sufficienti a determinare i triangoli completa- 
mente. 

Trigonometricaménte. avy. Conforme alle 
regole della trigonometria. 

Trigonométrico. ad. Di trigonometria, Che 
appartiene alla trigonometria: «Cid non 6 secondo 
la ragione trigonometrica. » 

Trilingue. ad. Che ha tre lingue; o meglio 
Che 6 scricto in tre lingue: « Si é stampata una 
Bibbia trilingue. » 

Trillare. mtrans. Fare trilli cantando: « Te- 
nore yalent.ssimo in trillare.» Part. p. TRILLATO. 
||E in forma d’ad.: « Canto, Note trillate. » 

Trillet-ino. dim. di Trillo. 

Trillo. 7. mus. Abbellimento nel cantare o 
sonare, consistente in una successione vicende- 
vole e rapida di due note continue, di pit 0 meno 
lunga durata, e regolata in proporzione del tem- 
po: «I cantanti del passato secolo avevano la 
smania dei trilli. » 

Trilobato. ad. T. bot. Aggiunto del calice 
de’ fiori che ha tre lobi. 

Trilogia. s. f. T. lett. Componimento dram- 
matico, partito come in altri tre drammi, di si- 
mile argomento fra loro, ed usato da’Greci. Al- 
cuni autori drammatici odierni hanno voluto ten- 
tare la Trilogia, ma con poca lode. 

Trilustre. ad. Che ha tre lustri, cioé quindici 
anni: « Giovanetto appena trilustre. » 

Trimestrale. ad. Che si fa o ricorre per cia- 
scun trimestre: « Il pagamento dev’ essere trime- 
strale. » 

Trimestralménte. avy. Per ciascun trimestre, 
o Di trimestre in trimestre: « L’associazione si 
paga trimestralmente. » 

Triméstre. s.m. Spazio di tre mesi: « Riscuote 
la provvisione ogni trimestre. » |e La somma che 
si riscuote, 0 si paga per ogni tre mesi: « Gli ho 
pagato oggi il trimestre: - In una settimana con- 
suma il trimestre: - Associazione per trimestre.» 
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le Que’tanti numeri di fogli periodici che si danno 
fuori nel corso di tre mesi: « Mi manca il primo 
trimestre della Opinione. » 

Trimpellare. intrans. Tentennare, Vacillare 
camminando. || E pit spesso figuratam. per Fare 
una cosa debolmente, e senza nulla approdare : 
«Sta li un’ora a trimpellare, e non conclude 
nulla. » Voce familiare. Part. ». TRIMPELLATO. 

Trimpellino. s. m. Dicesi familiarm. d’ Uomo 
che, per impedimento alle gambe, va con disa- 

io e lentamente e figuratam. anche di chi nel 
ar checchessia si dondola, né risolve nulla. 

Trimpellio. s. m. I] trimpellare prolungato. | 

Trina. s. f, Lavoro generalmente di refe o di 
fil di seta, artificiosamente intrecciato per modo, 
che formi vago disegno; e serve per lo pit per 
guarnizione: « Trina di Fiandra: — Un vestito 
arate di trina: - Un bell’abito di trina.»|| Trina 

icesi per similit. Un lavoro fatto nella carta, 
per mezzo di stampini, imitante la trina. || Che 
trina! dicesi figuratam. e in modo famil. per 
dire Che insidia, inganno e simili, ordito, medi- 
tato con molt’arte. 

Trinaia. s. f. Colei che fa, vende e racconcia 
trine: « Fa la trinaia e guadagna bene. » 

Trinare. trans. Guarnire di trine: «Si 6 fatta 
trinare tutto il vestito, e ha speso mille franchi. » 
Part. p. Trinato. - Ad. Fatto a modo di trina: 
« Carta trinata. » 

Trincare. trans. Bere golosamente: « Si trincd 
un fiasco di vino.» Part. p. Trincaro. -— Ad.: 
« Farbo trincato, » ciod Furbo in estremo grado. 

Trincata. s. 7. L’atto del trincare: « In una 
trincata vuota un fiasco. » 

Trincatore-trice. verb. da Trincare; Chi o Che 
trinca. 

Trincéra od anche Trincéa. s. f. T. milit. 
Alzata di terreno a modo di bastione, nel recinto 
del quale stanno i soldati combattenti per difen- 
dersi dalle artiglierie e dagli assalti del nemico. 

Trincerare. trans. Munire di trincere un dato 
luogo: « Trincerarono tutto il villaggio per as- 
sicurarsi da un assalto improvviso. » || rifless. For- 
tificarsi con trincere: « Si ritirarono nel paese pros- 
simo, e li si trincerarono. » || fig. Farsi forte di 
una ragione, di un argomento e simili: «Si trin- 
cerd dietro a questi argomenti, né fu possibile 
smuoverlo: — La Curia romana si 6 trincerata 
dietro il #0n possumus. » Part. p. TRINCERATO. 
- Ad. Campo trincerato, Spazio di paese attorno 
a una piazza, munito di trincee e di fortifica- 
zioni staccate. 

Trincettata. s. 7. Colpo dato con un trincetto. 

Trincétto. s.m. Lama d’acciaio senza manico, 
larga forse due dita, lunga circa un palmo, 
alquanto curva in ambedue i versi, tagliente da 
una sola banda presso una delle estremita, e serve 
a’calzolai per tagliare il suolo ed il cuoio: « Mi 
ha tagliato il tomaio, passandovi col trincetto. » 

Trinchétto. s. m. T. mar. Vela quadra pic- 
cola, che é sopra il calcese. || Hd 6 altresi nome 
dell’ Albero piantato a perpendicolo sul davanti 
della nave, della Vela quadra inferiore portata 
dallo stesso albero, che si chiama anche Albero 
di trinchetio. 

Trinciante. s. m. Grosso coltello, con lama 
forte e assai tagliente, che si adopra per iscalcar 
le vivande da taglio: «Ha un bell’ astuccio da 
tavola; ma gli manca il cucchiaione e il trin- 
clante. » 

Trinciare. trans. Tagliare in minute parti: 
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« Bada di trinciar bene quella insalata; se no, 
non la mangio: - Preso un par di forbici, e per 
dispetto le trincid tutto il vestito.»lle fig. Trin- 
ciare + panni addosso a uno, Dirne assaimale _ 
quand’ egli 6 lontano.||E assol.: « Quando sono 
insieme, bisogna sentir come trinciano., » || Zrin- 
ciar capriole, Far capriole molte e sveltamente, 
Part. p. Trixctaro. || In forza di sost. dicesi Una 
qualita di tabacco da naso, che si estrae a freddo 
dalle foglie colla macina ritta. 

Trinciatore-trice. verb. da Trinciare; Chi 0 
Che trincia. 

_ Trinciatura. s. f. L’atto e L’effetto del trin- 
ciare. a 

Trincéne-ona. s.m.e f. Coluio Coleichetrinca 
molto: « E un trincone che ne ha pochi de’ si- 
mili. » 3 

Trinélle. s. 7. pl. T. mar. Funicelle fatte difila | 
di canapi vecchi, tessute a modo di treccia per 
fasciar cavi, far legature ec, di 

Trinétta. dim. di Trina. ‘ 

Trinita. s. f Le tre persone divine, considerate 
in una sostanza medesima: «Il mistero della Tri- 
nita 6 incomprensibile. » x 

Trinitario. s. m. T. stor. Colui che apparte- —_| 
neva a una setta di eretici, che professavano degli 
errori circa la Trinita. 

Trino. ad. Di tre, Composto di tre persone, e 
dicesi specialm. di Dio: « Dio uno e trino, » 

Trindmio. s.m. T. alg. Espressione algebrica di 
tre termini, separati l’uno dall’altro per mezzo del 
segno dell’addizione o del segno della sottrazione. 

Tridcco. s. m. Ritrovo di persone godereccie, 
dove si mangia e si gode. Voce pit che familiare. 

Trionfale. ad. Di trionfo, Fatto per celebrare, 
0 ricordare trionfi: « Arco trionfale: - Fece Yin- 
gresso trionfale: - Feste trionfali: - Carro trion- 
fale: — Colonna trionfale. » ; 

Trionfalménte. avv. A modo di chi trionfa: ~~ 
« Volle entrare trionfalmente. »||E Con vittoria 
degna di trionfo: « Combatté e vinse trionfal- 
mente: - Nella disputa superd trionfalmente gli 
ayversarl. » 

Trionfante. ad. Che trionfa. || Chiesa trion- 
fante, si dice de’ beati che sono in cielo, per op- 
posizione a Chiesa militante. 

Trionfare. intrans. Restar vincitore dei nemici 
con gran vantaggio per mozzo di segnalata im- 
presa: « Dopo infiniti disagi trionfd del nemico: — 
—- Cesare trionfd delle Gallie. » {jE si dice della — 
vita de’ Beati: « Ebbe martirio in terra, ed ora — 
trionfa nel cielo.» Part. p. TRIoNFATO. 4 

Trionfatore-trice. verb. da Trionfare; Chio ~ 
Che trionfa: « Trionfatore de’nemici: - I] trion- — 
fatore in Roma era tratto su cocchio tirato da — 
cavalli bianchi. » a 

Triénfo. s. m. Pompa e festa solenne, che si — 
faceva a Roma in onore dei capitani quando ri- 
tornavano con l’esercito vittorioso, dopo impresa 
molto segnalata: « I] Senato gli decretd il trionfo: 
- Cicerone ambiva l’onor del trionfo.» || Ora si — 
dice per la Vittoria stessa: « Ebbe uno splendido — 
trionfo de’ suoi nemici.» || HE di chi 6 acclamato — 
pubblicamente: « E stato un vero trionfo per — 
quella cantante: - La pubblicazione di quel hes 4 
6 stato un trionfo per lui.» || Zrionfi, 0 Trionfi — 
da tavola, si chiamano anche Gruppi o Statue 
di zucchero, di paste dolci ec. con altri abbelli 
menti che si mettono sulla tavola ne’ grand 
conviti. || Aria di trionfo, dicesi per L’aria che ~ 
prende il volto di colui, che si crede vincitore in — 
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qualche disputa e simili, la quale aria rivela a 

un tempo superbia e compiacimento. 

Tripartire. trans. Dividere in tre parti. Part. 
4. TRIPARTITO; usato pid spesso in forma d’ad. 

Tripla. s. f Uno dei tempi musicali, che si 
divide in tre parti: « Tripla di minime, di semi- 
Minime ec. » 

Triplicare. trans. Fare, Ripetere una cosa tre 
volte: « Non replicd, ma triplicd quella arietta: 
—la prima edizione era di trecento pagine; ma 
nella seconda la triplicai. » || 7. aritm. Molti- 
plicare una quantita qualunque per tre. || intrans. 
Crescere a tre doppi: « La popolazione in un anno 
‘solo triplicd.» Part. p. Tripnicato. 

Triplicatameénte. avv. Per tre volte: « Le ho 
‘scritto triplicatamente, e non ho ayuto risposta. » 

Triplicazione. s. 7. L’atto e L’effetto del tri- 
plicare. 

Triplice. ad. Triplicato: « Ho avuto un triplice 
invito. » 

Triplicita. s. 7. La qualita astratta di cid che 
® triplice. 

; Triplo. ad. Tre volte tanto: « Cresce in pro- 

| porzione tripla. »|| In forza di sosé. Cid che 6 tre 

| volte tanto: « Lo pagai mille lire, e guadagnai 
il triplo. » 

Tripode. s. m. J. stor. Quella sedia con tre 

gambe, sujcui sedevano le sacerdotesse, le sibille ec. 
che dayano i responsi degli oracoli. 
. Tripoli e Tripolo. s. m. Dicesi una varieta 
di silice in istato terroso, talvolta schistosa, leg- 
gerissima e di color bianco; ma se ne trova di 
quella che é gialliccia o rossastra. Prende il suo 
nome dal luogo, onde una volta proveniva, e serve 
a pulire gli ottoni, 

Trippa. s.7. Pancia, Ventre; ma 6 voce volgare. 
|| Zrippa dicesi Lo stomaco di vitello, e La vivanda 
he se ne fa. || EH per Ventre dell’animale macel- 
lato, che si vende per cibo de’gatti.|| Zrippa, si dice 
familiarm. La roba che, da qualunque parte si tiri, 
Ne venga: <« Questo tessuto 6 proprio trippa. » 

Trippaccia. pegg. di Trippa. 

Trippaio. s.m. Colui che va attorno vendendo 
la trippa per i gatti: « Quando il gatto sente 
bociare il trippaio, va subito alla finestra. » 

Trippétta, dim. di Trippa.||E dicesi cosi per 
~ischerzo Chi abbia il ventre un po’ grosso: « Che 
dice il nostro trippetta? » 

Trippettina. dim. di Trippetta, per Pancia. 

Trippettino. s. m. Dicesi della pancia alquanto 
‘rilevata d’una persona assai piccola: « Ha quel 
_ trippettino tutto raccolto, che 6 un piacere. » || Di- 
 ¢esi anche della persona stessa: « C’era anche 
quel tripettino del canonico C. » 

__ ‘Trippone-éna. s.m. e f Uomo o Donna che 
ha la pancia grossa e sporgente: « Com’ ha a far 
quel trippone a salir lassi? » - 

Tripudiare. inirans. Far tripudio, Far festa 
e allegrezza: « Avuto quel trionfo tripudiava. » 
Part. p. TRipvpiato. ‘ ¢ 

Tripudiatore-trice. verb. da Tripudiare; Chi 
0 Che tripudia. 
 Tripidio. s. m. Festa, Allegrezza grande: 
<« Nel fervore del tripudio lo colpi la sventura. » 

 Trirégno. s. m. Tiara o Mitra tonda, sormon- 
+ tata da tre corone, che tiene in capo il papa nelle 
4) solenni funzioni. 

Triréme. s. f. T. stor. Antica nave da guerra 
a tre ordini di remi. ee } 

4) Trisezidne. s. 7. T. geom. Divisione in tre 

») parti uguali, e dicesi specialm. di Angolo: « La 
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trisezione dell’angolo, finché si volle tentare di 
farla colla riga e il compasso, riusci impossibile. » 
' Trisillabo. s. m. Parola di tre sillabe: « Miata 
é trisillabo, e non bisillabo. » || E in forma @’ad.: 
« Fiata 6 parola trisillaba. » 

Trisma. s.m. 7’. med. Spasmodica contrazione 
dei muscoli della masticazione, per la quale la 
mascella inferiore 6 fortissimamente tirata contro 
la superiore, e non si pud aprir bocca. 

Tristaccio. pegg. di Tristo. 

Tristaménte. avv. In modo tristo, cioé astuto, 
furbo @ simili: «Si condusse tristamente. » || E 
per In mala parte: « E pur troppo tristamente 
famoso. » 

Tristaréllo. dim. di Tristo, Furberello: « Eh, 
tristarello, ti conosco. » 

Triste. ad. Lo stesso che Tristo; ma sotto 
questa forma si usa solo per Melanconico, Ad- 
dolorato, 0 Significante dolore: « Oggi é@ pit tri- 
ste del solito: — Ha scritto una lettera molto 
triste: - Ha la faccia triste. » 

Tristézza. s. 7. Lo stato di chi 6 triste e ad- 
dolorato: « Non ¢’é cosa che lo sollevi un poco 
dalla sua tristezza.»|| Ed anche per La qualita 
astratta di chi é tristo, furbo e simili. 

Tristizia. s. f Tristezza, Affezione dell’animo, 
prodotta da qualsivoglia cagione di male. || E 
anche La qualita astratta di chi @ tristo, cioé 
cattivo e di mala natura: « La sua tristizia 6 
stata punita degnamente. » 

Tristo. ad. Mesto, Addolorato: « Oggi tu sei 
tristo, che hai? » || Pit spesso vale Di mala na- 
tura, Disposto o abituato a mal fare: « B il pit 
tristo uomo che abbia mai conosciuto. » || E detto 
di opera, vale Di mala qualita: «FE un tristo libro 
quello del T. »|]}H anche per Furbo, Accorto: 
« A lui non si da ad intendere fandonie; 6 trop- 
po tristo.'» || Zrist?e guat! suol dirsi a modo di 
esclamazione per significare gran rischio 0 danno 
possibile: « Trist’e guai se arriva, e ti trova qui: - 
Trist?e guai quando si ha da fare con certa 
gente. » 

Tritaménte. ad. In modo trito, Minuziosa- 
mente: « Descrive le cose troppo tritamente: - 
Esaminare tritamente un’opera. » 

Tritaménto. s. im. L’atto e L’effetto del tritare. 

Tritare. ¢rans. Ridurre battendo, 0 pestando, 
o tagliando, in particelle minutissime: « Trita 
bene codesta paglia, perché la mucca Ja mangi 
meglio: - Si mette la cannella nel mortaio, e si _ 
trita. » Part. p. TRITATO. 

Tritatura, s. 7. L’atto e L’effetto del tritare. 

Tritavo e Tritavolo. s.m. I] terzo avo. 

Tritéllo. s. m. Crusca pill minuta, che rimane 
nella seconda stacciata: « Alla mucca bisogna 
darle del tritello, perché faccia del latte. » 

Tritelléso. ad. Che ha in sé del tritello: 
« Questa farina 6 tritellosa. » ; 

Tritino. dim. di Trito, e si dice familiarm. 
di Chi ha la smania di vestir bene; ma non poten- 
doci arrivar colla spesa, ha sempre abiti di poco 
pregio e consunti: « EH tritina quella ragazza. » 

Trito. ad. sinc. di Tritato: « Questa paglia 6 
assai trita.» || Detto di abiti, vesti e simili, vale 
Consunto per lungo uso: « Codesto soprabito ¢é 
troppo trito; bisogna che tu te ne faccia un al- 
tro. » || EH dicesi anche della persona per Vestita di 
abiti cosi ridotti: « EH molto trito il signor G5; si 
vede che é diventato povero. »|| fig. detto di pro- 
verbio, vale Usitatissimo: « Dice quel trito pro- 
verbio: Ohi non ha non ¢é.» || gli Artisti chia- 
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mano Maniera trita Quella di chi mette troppa 
cura nei minuti particolari di alcun suo lavoro. 

Tritolo. s. m. Minuzzolo.|| Un tritolo, Nulla, 
ge avanti ha una negativa; Pochissimo, se non 
Vha: « Non ne ho nemmeno un tritolo: - Dam- 
mene un tritolo. » 

Tritone. s. m. T. mitol. Specie di divinita ma- 
rina, rappresentata in figura di mezzo uomo ignu- 
do e mezzo pesce con nacche o buccine in ma- 
no, 0 in atto di sonarle. 

Trittongo. s. m. T. gramm. Sillaba formata 
di tre vocali, come in Figliuolo. ae 

Tritume. s.m. Tutto cid che rimane di trito 
da certe masse di roba: « Tritume di paglia: 
- Tritume di carta: — Tutto il tritume della cera 
é per te. » || fig. Difetto d’ogni invenzione, 0 compo- 
sizione di pittura o scultura, ma piu propriam. 
darchitettura; ed é quando le parti o membri 
sono soverchiamente variati, in troppa quantita, 
e assai minuti. 

Triturabile. ad. Da potersi triturare. 

Triturare. trans. Ridurre in parti minute: 
« La pietra della vessica si pud triturare con uno 
strumento adattato: - Il cibo bisogna triturarlo 
bene fra i denti mascellari.» || Detto dello stomaco 
e riferito a cibi, vale Smaltirli, Concuocerli. Part. 
p. TRITURATO. 

Triturazione. s. f. L’atto e L’effetto del tri- 
turare: « La triturazione di una pietra, di un 
osso. » {Je Quell’operazione digestiva, per cui il 
cibo si riduce dallo stomaco in minutissime parti. 

Triumvirale. ad. Dei triumviri, Appartenente 
a triumviri: « Governo, Potesta triumvirale. » 

Triumvirato. s. m. Dignita suprema, e go- 
verno della cosa pubbtica affidato a tre magi- 
strati: « Il triumvirato dell’ antica Roma: - Il 
triumyirato romano del 1848. » 

Triumviro. s.m. Ciascuno dei tre che com- 
pongono il triumvirato. 

Trivélla. s. f. Strumento di ferro con punta 
a spirale, che si adopra per forare corpi duri, 
ed é@ assai pil grossa del succhiello. 

Trivellare. trans. Forare con la trivella. Part. 
p. TRIVELLATO. 

Trivellatore-trice. verb. da Trivellare; Chi 
0 Che trivella. 

Trivellatura. s. 7. L’atto e L’effetto del tri- 
vellare. 

Triviale. ad. Da trivio, Volgare, Abietto: 
« Modi triviali, Parole triviali ec.» ||Detto di 
Persona, Che ha natura, modi, costumi ec. triviali. 

Trivialita. s. f. La qualita astratta di cid 
che ¢@ triviale: « Quella sua trivialité é incom- 
portabile. » || H per L’atto stesso, o la cosa o le 
parole triviali: «Scrive bene; ma spesso usa delle 
trivialitai: - Non pud fare che ogni tanto non 
commetta qualche trivialita. » 

Trivialménte. avv. A modo di persona tri- 
viale, Con atti e parole triviali: «Si porto tri- 

yialmente, com’é suo costume. » 

'  Trivio. s.m. Luogo, dove fanno capo tre vie: 
« Arrivai ad un _trivio, né sapevo quale delle tre 
vie pigliare.*» || Cose, Parole, Modi ec. da tri- 
vio, Cose, Parole ec. vili, abiette: « Nelle dispute 
usa parole e modi da trivio. » 

Trocaico. ad. T.pros. Aggiunto di verso della 
poesia greca o latina, Che consta di trochei, o 
nel quale dominano i trochei. 

_ Trocantére. s.m T. anat. Nome dato a due 
risalti considerabili, che sporgono a’ lati del fe- 
more, 6 quasi sotto al suo capo. 
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Trochéo. s. m. T. pros. Nome di Piede nel- 
Yarte metrica de’Greci e de’ Latini, composto di 
due sillabe, una lunga e una breve. 

Trocisco. s.m. Medicamento composto di di- 
verse polveri mescolate con tanto sugo o deco- 
zione, che facciano una pasta solida; e si for- 
mano a foggia di girellette. 

Troféo. s.m. T. stor. Propriam. Monumento che 
erigevasi in onor degli Dei dal vincitore nel lnogo, 
donde avea vinto e fugato il nemico; e consi- 
steva nel principio in un albero troncato, cui 
appendevansi le armie le spoglie tolte a’nemici. 
|| Per estems. si prende anche per Contrassegno, 


e Memoria d’azione nobile e gloriosa. || Trofez | 


diconsi alcuni Ornamenti d’architettura, e anche 
di statue, composti di spoglie campali, come spa- | 
de, lance, targhe, scudi, elmi ec., posti con bel- 
Yordine quasi in un mazzo o gruppo: « Nella sala ~ 
grande e nelle vie della citta vi era trofei e ban- 
diere. » 

Trogolétto. dim. di Trogolo. 

Trodgolo. s.m. Vaso per lo pit di pietra o di 
materiale, di figura quadrangolare, 0 ovale, dove 
si tiene il mangiare per i maiali, e talora acqua 
per usi diversi. ||I conciatori chiamano cosi la 
Caldaia, in cui fanno scaldar l’acqua d’allume e 
sego per la concia del sugatto. 

Trdia. s. f. La femmina delle bestie porcine. 
Tromba. s. f. Strumento musicale da fiato, — 
fatto di ottone, ed ha suono molto chiaro e squil- 
lente. Oggi é di mediocre lunghezza e con ritorte; 
anticamente era assai lunga, diritta e andava 
a finire, come la moderna, in una campana: 
« Tromba a squillo: - Tromba con le chiavette: 
- Sonar la tromba: - Le trombe de’ bersaglie- 
ri. »|/E per Sonatore di tromba: « EH la prima 
tromba dell’orchestra della Pergola. » || Pigliare 
la tromba, dicesi familiarm. e in senso fag. per 
Divulgare checchessia, che meglio dovrebbe te- 
nersi celato, Strombazzarlo: « Appena ha sa- 
puto qualche cosa, piglia la tromba e lo fa sa- 
pere al popolo e al comune. »|| Tornar con le — 
trombe nel sacco. V. Sacco. || Tromba dicesi ~ 
anche Un istrumento di vetro in forma dell’an- y 
tica tromba, che i ragazzi suonano per le strade 
nel giorno della Befana. || Tromba dicesi anche 


per Asta pubblica, raccogliendosi il popolo ad 4 | 


essa col suon della tromba.|| Z'rombe dicesi La 
maggior carta del giuoco delle minchiate, e che ~ 
ha per figura due trombe.|| Trombadicesianche per ~ 
Cornetto acustico, arnese usato da coloro che han — 


Vudito grosso.|| Tromba dello stivale, dicesi Tutta 


la parte di esso che fascia la gamba, ed @ per- © 
cid slargata pitt che le altre parti di essa: « Que- © 
sti stivali sono troppo larghi di tromba.»|| Zromba 


dicesi un istrumento composto di un piccolo tubo 


di latta un po’ arcuato, che usasi nel travasare il — 
vino da uno in altro fiasco acciosché venga — 
chiaro e senza la fondata. Quella usata per traya> ~ 
sare il vino dai barili é molto pit grande ed ha due © 
branche. || Tromba idraulica, 0 solam. Tromba, — 
Strumento di forma cilindrica, usato a far salire © 
Yacqua a qualunque altezza, mediante il yuoto — 
che fa nel tubo: <« Tirar l’acqua a tromba: — © 
8’é guastata la tromba.»|| Zromba, Sorta di — 
meteora, la quale é Un vortiee turbinoso d’aria, ~ 
che ha la sua base in una nuvola squarciata @ — 
il saxo vertice nel mare.|| Zrombe faloppiane, — 
T. anat. I due condotti, che hanno origine dalle ~ 
parti superiori e laterali del fondo dell’ utgro. a 

Trombaio. s. m. Quell’artefice che fa 1 con- 
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tirar su acqua, e va a metter su esse trombe: 
« Questa cannella versa; bisogna chiamare il 
‘trombaio che laccomodi. » 

Trombare. trans. Travasare il vino da vaso a 


~ vaso mediante la tromba, che fa si che se v’é della 


posatura essa rimanga in fondo. Part. p. TRomBaTo. 
Trombétta, dim. di Tromba. || Colui che negli 


eserciti dai cenni con la tromba: « Ando a par- 


lamentar egli solo con una trombetta. » 

Trombettina. dim. di Tromba: « Una trom- 
bettina da bambini. » 

Trombettino. s.m. dim. di Tromba; anche pit 
piccola della trombettina. 

Trombini. s. m. pl. Paste di forma simile a 
piccola tromba, composte di farina e miele, e che 
si vendono -per le vie tra la poyera gente, e tra 
i ragazzi del popolo. 

Trombonata. s. f. Esplosione di un trombone 
contro alcuno: «(Gli tird una trombonata, e 
Yammazz0. » 

Trombone. s,m. Tromba pit grande della or- 
dinaria, e con voce pit bassa: « Suona maravi- 
gliosamente il trombone. »|| Archibuso di grossa 


| canna e che slarga di pit alla bocca: «I briganti 


sono armati di trombone. » || Fior trombone, o 
solamente Trombone si chiama volgarmente il 


| tulipano. 


Troncabile. ad. Da potersi troncare: «E legno 
duro e difficilmente troncabile. » 

Troncaménte. avy. In modo tronco e imper- 
fetto: «Trattd la quistione troncamente. »||E detto 
delle parole: « Molti infiniti si scrivono tronca- 


mente. » 


Troncaménto. s. m. L’atto del troncare: « Nel 
troncamento di que’rami, ne guastd molti. » || E 
detto di voce, I} non scriverla, o proferirla in- 
tera: « Cor é troncamento di Core. » 

Troncare. trans. Rompere in due 0 pit pezzi 
mn corpo duro con le mani: « Troncd quel ba- 
stone come se fosse un fuscello. » |j Riferito a pa- 
role, yale Scriverle 0 pronunziarle sopprimendo 
una sillaba in fine: « Tronca quasi sempre gli 
infiniti. » || E per Citare un passo di scrittura, non 
per intero, ma sopprimendo a malizia alcune parti: 
« Tronca tutte le citazioni, e fa dire agli autori cid 
che pit gli piace. »{|E per Cessare a mezzo e a 
un tratto cosa cominciata: « Troncd la lezione 
e parti.» Part. p. Troncato. 

Troncatore-trice. verb. da Troncare; Chi 0 
Che tronca. 

Troncatura. s. f. L’atto e L’effetto del tron- 
care. || EH il Punto dove la cosa é troncata: « Quel 
legno sulla troncatura ha preso il color rosso. » 

Tronco. s. m. Quella parte dell’albero, che dalle 


 barbe si estende fin dove cominciano i rami; e 


quando i rami hanno principio dal suo ceppo, La 


parte di mezzo é piu grossa dell’albero: « Albero 


di tronco molto grosso: - Ha il tronco corto, 
e i rami lunghissimi. » || Per sim#lit. La parte del 
corpo umano dal collo in gil, non computando 
le braccia e le gambe: « Il tronco é ben formato 
e robusto; le estremité sono sottilissime. » || La 
parte principale di un’arteria o vena, che si divide 
in altre pit piccole vene ed arterie: « Hi ferito un 
grosso tronco arterioso: — I] tronco dell’ aorta. » 


|| E per similit. si dice di altre cose: « Hanno 


fatto un nuovo tronco di strada ferrata da Modena 


a Mantova.» || Zronchi si chiama a Firenze una 


Calzatura pit alta delle scarpe, ma pit bassa delli 


stivali. 
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Tronco. ad. sinc. di Troncato, Mozzo: « Asse, 
Colonna tronca. »||e fig. di altre cose: « Parole 
tronche: — Discorsi tronchi. » || Avere le braccia 
tronche, Non esser libero di operare a sua posta: 
« Ho le braccia tronche, né posso aiutarti come 
vorrei. » || Lasciare im tronco, Non dare il do- 
vuto compimento: « Lascid in tronco il layoro; 
e se n’andd. » 

Tronconcéllo, dim. di Troncone. 

Troncone. s. m. La parte che rimane fissa al 
suo luogo del tronco, o diun membro rotto: « Vari 
tronconi d’alberi, spezzati dalle artiglierie: - Gli 
fu tagliata la gamba, e al troncone adattata una 
gamba di legno. » 

Tronfiare. intrans. Lo stesso,ma men comune, 
che Stronfiare. Part. p. TRoNnFIATO. 

_ Tronfio. ad. Gonfio per superbia; ma pit spesso 
si dice fig. di stile, parlare ec., e cosi anche di 
scrittore, od oratore: « Ha uno stile tronfio e 
falso. » 

Tronfidne-dna. s. m. e f. Colui o Colei che sta 
tronfio e ingrugnato, senza far parola; e piii spesso 
per Gonfio di superbia, altero ec, 

Troniéra. s. f. T. milit. Apertura fatta ne’muri 
di una fortezza, o di altre opere di difesa, per 
farvi passare le bocche dei cannoni, e tirare con- 
tro 11 nemico. 

Trono. s. m. Seggio magnifico, sopra uno 0 pitt 
ordini di scalini, con ricco padiglione, su cui sie- 
dono ire, e il papa nelle occasioni solenni: « Trono 
reale: - Trono papale. » || E per La dignita regale: 
« E yacante il trono di Spagna: - Privare del 
trono: —- Fu inalzato al trono di Francia. » || Z 
Troni.sono secondo la dottrina cattolica uno 
degli ordini degli Angeli. 

Tropicale. ad. Aggiunto di Regione che si 
trovi fra i tropici. || Aggiunto di Vento, vale Cal- 
dissimo, perché spira dalle regioni tropicali. 

Tropico, s.m. T. astr. Tropici, sono Due cerchi 
minori della sfera, paralleli all’ equatore posti 
Vuno neil’emisfero boreale, l’altro nell’australe, 
alla distanza di 23 gradi e 28 minuti dall’equa- 
tore medesimo: « Tropico del Cancro: - Tropico 
del Capricorno: - [ tropici segnano i solstizi. » 

Tropo. s. m. Figura di parola, per cui dal pro- 
prio significato si trasferisce una voce ad un altro 
figurato. 

Troppo. s. m. Cid che é6.pit del dovere, della 
conyenienza ec.: « Il troppo é sempre nocivo: — 
Il troppo stroppia. » 

Troppo. ad. Che é piu del dovere, della conve- 
nienza, del bisogno ec.: «§i mise all’ impresa con 
troppa fiducia: - Il troppo studio nuoce alla sa- 
nita:-Il bene non é mai troppo: - Con te ci vuole 
troppa pazienza.» : 

Troppo. avy. che denota eccesso: « Ha bevuto 
troppo: - Non vorrei che poi piovesse troppo: — — 
E troppo caldo: - Troppo fredde: — Troppo dolce: 
- Troppo brutto ec. » || E con la negativa, indica 
il contraryio, e vale Poco: « Usd un linguaggio non 
troppo onesto. » ||Spesso si usa per modo di affer- 
mazione: « Troppo 6 vero che la cosa fu cosi. » 
Ma pit comunemente si dice Pur troppo: « La 
cosa é pur troppo cosi! » || E per Moltissimo, usato 
in proposizioni comparative: « Questa 6 troppo 
pit bella di quella. » || Di troppo, Severchiamente; 
ma basta il dir solamente Troppo.|| Zroppo sa- 
vebbe, 6 modo limitativo: « O che doveva far di 
piu? Troppo sarebbe che dovesse sempre star sog- 
vetto a’ capricci di quel matto! » 

Troscia. s. 7. 7. conc. Buca fonda quasi un 
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metro, e larga uno e mezzo, adoperata per pre- 
parare i pellami alla concia, ras 

Trota. s. f. Pesce di colore bianchiccio, con 
strisce e punteggiature rosse, grosso poco piu che 
la triglia. Sta ne’fiumi di montagna, ed in certi 
laghi, ed é di gentile sapore. : 

Trottare. inirans. Andare di trotto; e special- 
mente si dice del cavallo, ed anche del cavaliere: 
« Questo cavallo trotta molto, e molto bene: - 
Trottd per tutta la strada. » || Per similit. si dice 
anche’ dell’uomo, e vale Camminare di passo ve- 
loce: « Vista la mala parata, andai via trottando: 
- Va’in quel luogo, ma trotia. » || In prov. Id bi- 
sogno fa trottar la vecchia, La necessita sforza 
a operare anche chi non vorrebbe, e chi poco pud. 
Part. p. Trorraro. 

Trottata. s. f, L’atto del trottare; e si usa 
specialmente nella frase Fare una trottata per 
Andare a diporto, 0 a cavallo o in legno:« Alle 
sei va a far la solita trottata alle Cascine. » ||Si 
dice anche dell’Andare a piedi, e con passo lesto: 
« Facemmo una bella trottata, e ci riscaldammo,.» 

Trottatore-trice. verb. da Trottare; Chi 0 Che 
trotta: « Quella cavalla 6 una gran trottatrice. » 

Trotto. s. m. Andatura del cavallo quando si 
muove a passi veloci, e alzando molto le zampe: 
« Misi il cavallo sul trotto. » {| E per Il modo del 
trottare: «Quel cavallo ha un bel trotto.» || Lvotto 
serrato, dicesi quando i passi del cavallo sono 
corti e raceolti, ma velocissimi. || Di trotto posto 
avyerbialm: vale Trottando: « Non galoppava, 
andava di trotto. » || De buon trotto, Con trotto 
piuttosto forte: « Andava di buon trotto. » || 
Trotto dell’asino, suol dirsi familiarm. a deno- 
tare un’azione, una condotta e simili, di corta du- 
rata, e che pure per la sua bonti dovrebbe esser 
permanente: « Ora s’6 messo a studiare; ma ve- 
drete che sara il trotto dell’asino. » E viene da 
cid, che gli asini, se mettonsi sul trotto, durano 
poco a starci.||In Firenze si chiama Yrotto del- 
f’Asimo Una strada cortissima. 

Trottola. s. f Strumento di legno, di figura 
simile al cono, con una punta piramidale di ferro, 
col quale strumento i fanciulli giuocano, facen- 
dolo girare con lo sfilare una cordicella avvoltagli 
intorno: « Gli comprd una trottola, perché si di- 
vertisse: — Ora ci sono di belle trottole di ottone. » 

Trottolare. intrans. Girare attorno quasi co- 
me trottola, Camminare qua e la: «EH un ragazzo 


vispo,e trottola per la casa dalla mattina alla © 


sera.» Part. p. TRorronaro. 

Trottolina. dim. di Trottola. 

Trottolino. dim. di Trottola. || Trottolino e 
Trottolina si dice per vezzo a Bambino 0 Bam- 
bina, che gia cominci a camminare da sé, e vada 
attorno con passi presti e spediti: « HE un trot- 
tolino che non si ferma un momento: - O che 
bella trottolina ! » 

Trottolone. s. m. acer. di Trottola. 

Trovare. trans. Scoprire, Conoscere, Giun- 
gere a cid che si cerca, e riferiscesi tanto a cose 
quanto a persone: « L’ho cercato per tutta la 
citt’ e non mi 6 riuscito di trovarlo: - Final- 
mente t’ho trovato: - Fruga per queicassetti e 
lo troverai: - Guarda se mi potessi trovare un 
buon maestro. »||E per Scoprire, Giungere a co- 
noscere una cosa per mezzo dello studio, delle 
esperienze e simili: « Hanno trovato un sicuro 
specifico contra il colera: - Trovare la soluzione 
di un problema: — Han trovato il modo di re- 
golare i pallon volanti.»{E riferito a cose del- 
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Vimmaginazione: « Trovare un bell’episodio: — Il 
Bellini trovava arie deliziosissime. »||E per Co- 
noscere, Notare, Scoprire in alcuna persona 0 
cosa una modificazione, una buona 0 cattiva qua- 
lita, stato, condizione ec.: « Il medico gli ha tro- 
vato un po’ di febbre: —- Ha trovato molti difetti in 
quell’opera. » || Zrovare per Giudicare, Stimare 
e simili é sconcio gallicismo, come: « Troyo che 
questo lavoro é fatto bene: — Lo trovo cattivo ec.» 
|| Zrovare dicesi anche per Abbattersi, Avvenirsi 
casualmente in una cosa o persona: « Giunto a 
casa, trovai l’uscio aperto: - Lo trovo a tutte le 
conversazioni: —- Trovd un sasso, e cadde in ter- 
ra. »|| E riferito a cose morali: « Trovai un monte 
di ostacoli, di difficolta. » || Zrovare alcwno in 
qualche lwogo, vale Sorprenderlo in esso: « Li 
trovarono caldi caldi nel bosco: - Se ti ci trovo 
un’altra volta, lo sentirai tu.» ||E dicesi anche 
per rispetto allo stato, condizione ec., in cui é 
la cosa 0 la persona, allorché si vede, si visita, 
si esamina ec.: « Accorsero i medici, ma lo tro- 
yarono morto: — Li trovai a tavola: — Ha tro- 
vato 1 suoi affari tutti in disordine. » || Zrovare 
riferiscesi figuratam. a certe cose, le quali ci 
accadono, 0 sono come l’effetto, la conseguenza 
dei nostri atti: « Cercava le ricchezze e inyece 
trovd la morte. »|| Zrovare riferito a persona 
0 a cosa, vale Giungere a colpirla, a cozzarla, 
e simili: « Gli stese una bastonata, che se lo 
trova, gli spacca la testa:- Tird alla palla di 
calcio, ma non la trovd. » || rifless. Essere o Ac- 
corgersi di essere in alcun luogo: « Dante smar- ~~ 
ritosi, si trovd, in una oscura selva: - Son gia 


quattordici anni che mi trovo a Firenze. »|| Ri- 


ferito a condizione per lo pit non buona: «Si 
trova in un mar di guai: - C’é da trovarsi a 
brutti partiti. » || Zrovarst in salute, in gambe, 
in denari ec., lo stesso che Essere in salute, 
in gambe ec. || Chi cerca trova, prov. che si usa 
allorché ad alcuno accade per colpa sua qualche 
cosa di sinistro. Part. ». Trovaro. 

Trovatéllo. s. m. Fanciullo abbandonato dai 
genitori al suo nascere, e lasciato esposto al- 
Paltrui pieta. A Firenze si chiamano Imnocentint. 

Trovato. s.m. Inyenzione, Tutto cid che la — 
mente immagina, o l’arte e la scienza trovano — 
di nuovo a diletto o ad utilita: « Quella nuova — 
yernice 6 un bel trovato: - La nuova foggia di 
pianoforti é un trovato degli Italiani. » “la 

Trovatore. s.m. T. lett. Trovatori sichiama- — 
rono i primi Verseggiatori diamore 0 dicavalleria, 
cosi nella lingua provenzale come nella italiana 
perché gli antichi dissero Trovare per Poetare. 

Trovatore-trice. verb. da Trovare; Chi 0 
Che trova. a 

Trucchiare, rifless. Dicesi del cavallo, quando 
per vizio frega le zampe davanti Yuna con Val — 
tra. Part. p. TRUCCHIATO. ea 

Trucco. s. m. Sorta di ginoco, simile al bi- © 
liardo, salvo che questo consiste nel levar di — 
luogo con la propria la palla dell’avversario, e — 
la tavola su cui si giuoca ha le sponde di le- ~ 
gno, né si adgprano stecche tonde, ma una stecca — 
piana con grossa capocchia quadrangolare.|| Zwe- — 
co si dice anche familiarm. per Buon partito, — 
Buon guadagno ec. nelle frasi fare un buon © 
trucco, un bel trucco e simili. ‘an 

Truccone. s. m. Mezzano di matrimoni, 0 di — 
altri contratti, ma fra’contadini: « Tonio 6 sposo — 
della Nencia; e Menico 6 stato il truccone. »|| — 
Truccone, dicesi anche per Imbroglione e simili. — 
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Truce. ad. Fiero, Spietato; e si dice anche di 

Aspetto o altro, che fa segno di crudelta, o di 
ferocia: « Truce dramma: - Aspetto truce: - 
Occhi truci. » 
Tricia. s. f. Miseria, Poverta estrema, quando 
massimamente si mostra negli abiti rifiniti, o 
' stracciati: « Guarda che trucia! - C’6 quel po- 
vero Gigi che ha una trucia da affettarsi col 
filo. » Voce familiare. 

Trucidare. trans. Uccidere, spietatamente per- 
cotendo, tagliando a pezzi: « Trucidd barbara- 
mente quegli infelici. » Part. p. Truciparo. 

Trucidatore-trice. verb. da Trucidare: Chi 
o Che trucida. 

Truciolo. s. m. Quella sottilissima striscia di 
legno, che porta seco la pialla nel piallare: « Un 
corbello di trucioli: - Quel vaso mettilo in una 
cagssa, @ involtalo ne’ trucioll. » || Truciolé diconsi 
anche I ritagli sottili e lunghi di altre cose, e 
specialm. della carta: « Un panier di pere, ac- 
comodate fra’ trucioli. » Ma si dice quasi sempre 
Truciolt di carta. 
 Traffa. s. f. Il truffare, Frode: « Fu condan- 

nato per truffa a sei mesi di carcere. » 

Truffare. trans. Sottrarre ad altri con in- 
ganno roba o denari: « Gli truffo mille lire. » 
Part. p. TRUFFATO. 

Truffatore-trice. verb. da Truffare; Chio Che 
truffa: « Guardatevi: 6 un solenne truffatore. » 

Trufferia. s. f. Inganno da truffatore: « Que- 
sta é una trufferia bella e buona. » 
 Trullaggine. s.f. Lo stesso che Trulleria; se 

non quanto accenna pit Vabito che latto: « 
ammirabile la sua trullaggine. » Ma si dice an- 
che per L’atto: «Una delle sue solite trullaggini.» 

Trulleria. s. f. Atto o parola da trullo, da 
sciocco: « Fa un monte di trullerie. » 

Trullo. ad. usato anche in forza di sost. e 
detto di persona, vale Sciocco, Di poco senno. 
Voce familiare: « Tu se’ un gran trullo, povero 
figliuolo! » 

Truppa. s. f. Moltitudine non ordinata di per- 
sone: « Una truppa di briachi e di oziosi: - Ke- 
coli qua tutti in truppa. » |j Il dirlo per Esercito, 
come per es.: « La truppa italiana, le truppe fran- 
cesi ec.» oltre che é gallicismo, é parola troppo vile. 

Truppétta. dim. di Truppa. 

Truppettina. dim. di Truppetta. 

Tu. pronom. di seconda persona, cosi di ma- 
schio come di femmina: si usa solo nel ‘singo- 
are, e nel caso retto, usandosi negli obliqui Te, 

0 la particella pronominale 77: « Tu sei un va- 
- lentuomo: - Non parlo di te: - Dico a te: - Ti 
dico. » || Stare a tu per tu, Non si lasciar sopraf- 
fare dagli altrui discorsi; ma ribattere parola per 
parola: «Sta a tu per tu anche col superiore: 
= & brutto vizio lo star cosi a tu per tu. »|| Dar 
del tu ad alcuno, Parlargli in seconda persona 

er atto di familiarita e di confidenza. || Amico 

i tw, dicesi per Amico intimo, di tanta confi- 
denza da potergli dare del tu; e per lo pit lo 
dice la gente bassa quando ha amicizia con chi 


sia a lei di grado superiore: « Conosceyi il sor - 


Pietro? - Altro! gli ero amico di tu. » 

Tuba. s. f Antico strumento da suono, simile 
alla tromba, ma lunga e senza avvolgimenti. || 
) Oggi dicesi nelle bande musicali per Cassa: 

~«Suona la tuba. » || Tuba dicesi scherzevolmente 
‘per Cappello a cilindro: « Va sempre in tuba: 
= Gli hanno allattato la tuba. » 

Tubare. intrans. Il mandar fuori che fanno 
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i piccioni quella lor voce sommessa, grave e gut- 
turale. Part. ». Tupato. 

Tubercolare. ad. Che ha qualita di tubercolo: 
« E di forma tubercolare. » || Aggiunto di Affezione, 
Tise ec. 7. med. Che 6 cagionata da tubercoli 
nel polmone. 

Tubércolo. s.m. Nome \isrlies: che compren- 
de ogni piccolo tumore del corpo umano, 0 che 
formasi in esso.|| Pit: spesso Tabercoli divesi a’ Pic- 
coli ascessi che formansi ne’ polmoni. 

_ Tubercolosi. s. f. T. med. Il principio della 
tise tubercolare: « Ha una tubercolosi; @ forse 
sara possibile il vincerla. » 

Tubercoldso. ad. Che ha tubercoli nei pol- 
moni: «I malati tubercolosi. » || E pit spesso in 
forza di sost.: « I tubercolosi. » 

Tubero. s. m. Radice di alcune piante grosse 
e bernoccolute, ma non fatte a sfoglie come le 
cipolle. 

Tuberosita. s. f. La qualita astratta di cid 
che 6 tuberoso; e specialm. Tumore che ha for- 
ma come di Tubero: « Fecero la sezione, e tro- 
yarono delle tuberosit’ nel polmone. » 

Tuberoso, s. m. Fiore candido e odoroso, pro- 
dotto da una pianta con radica bulbosa, che ha 
l istesso nome: « Un bel mazzetto di viole mam- 
mole e di tuberosi. » 

Tuberdso. ad. Che ha bernoccoli o bitorzoli: 
« Li trovarono i reni con Ja superficie tuberosa. » 

Tubo. s. m. Cilindro vuoto: « Fece la iscrizione, 
e fu posta in un tubo di Jatta: - S’é rotto il tubo 
del gas: - Tubo di piombo. » 

Tubulare. ad. Che ha forma di tubo: « Quel 
fiore ha il gambo tubulare: - Radici tubulari. » 
| Aggiunto di Ponte con solide pareti laterali e 
coperto solidamente, e che appoggiato alle sponde 
di un fiume, serve a passarlo, facendosi strada 
nella sua cavita. 

Tufaceo. ad. Che ha qualita di tufo: « Pietra 
tufacea. » 

Tuffaménto. s,m. L’atto del tuffare. 

Tuffare. trans. Immergere alcuna cosa nel- 
Pacqua 0 in altro liquido, traendonela subitamente: 
« Tuffd la mano nella caldaia, e se la scott): 
~ Appena nato, tuffd il bambino nell’acqua del la- 
go. » || réfless. Immergere la propria persona nel- 
Yacqua: « Appena spogliato, si tuffo in Arno. » 
|Si dice anche del sole quando tramonta, perché 
sembra che s’immerga nel mare. || fig. Darsi di 
tutta voglia a fare checchessia: « Si tuffo tutto 
ne’ suoi studi prediletti. » Part. p. Turrato. 

Tuffettone. s. m. Uccello simile al Tuffetto, 
ma di altra sepcie, e pil grosso. 

Tuffo. s. m. Il tuffare e Il tuffarsi specialm. 
nelle frasi Dare un tuffo, Fare un tuffo: « Diede 
un tuffo al suo cane nella caldaia della tinta, e 
lo fece diventar rosso: — Chi cade nell’acqua, e 
non sa notare, fa tre tuffi, e al terzo affoga. » || 
Fare un tujffo, si dice figuratam. per Andarti 
alla peggio una cosa, Fallire all’aspettazione 0 
simili: « Volle mettersi al cimento; ma fece un 
tuffo: - L’opera nuova fece un bel tuffo. » || Aver 
dato un tuffo nello scimunito, nello sciocco e 
simili, vale Essere tanto o quanto sciocco, sci- 
munito ec. 

Tuffolino. s.m. Uccello di lago, gran notatore, 
cosi detto dal suo costume di tuffarsi sott’acqua 
per prender pesci e lombrichi. 

Tuffolo. s. m. Nome generico degli Smerghi, 
cosi detti dal tuffarsi nell’acqua. 

Tufo. s. m. Dicesi una.roccia di apparenza ter- 
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rosa, che si ha dalla scomposizione di ceneri vul- 
caniche; talyolta é resa compatta dalla infiltra- 
zione di terre silicee o calcaree, ma generalmente 
é@ friabile. || Zufo calcare, Specie di travertino 
prodotto da sedimenti calcarei, ma meno compatto 
del travertino propriamente detto. 

Tugurio. s. m. Casa povera, piccola e squal- 
lida: «Se ne sta nel suo tugurio senza lamentarsi 
della Provvidenza. » 

Tulipano. s. m. Pianta che ha cipolla e fiore 
non odoroso, ma vago per la diversita dei suoi 
colori. 

Tumefare. vifless. Divenir gonfia una parte 
molle del corpo: « Per quel colpo gli si tumefece 
tutta la gamba.» Voce usata dai medici; e cosi 
la seguente. Part. p. TuMEFATTO. 

Tumefazione. s. f. Enfiagione di una parte 
molle del corpo per cagione morbosa: « A questo 
ginocchio c’é un poco di tumefazione; mettici un 
impiastro. » 

Tumidétto. ad. Tanto 0 quanto tumido. 

Tumidézza. s. f. La qualita di cid che é tu- 
mido, Gonfiezza: « C’é un poco di tumidezza, ma 
sparira. » || fig.: « Tumidezza di stile ec.» 

Tumido. ad. Enfiato, Gonfio. Ma é solo dello 
stile grave. 

Tumore. s. m. TJ. med. Alterazione di una 
parte del corpo, 0 molle o dura, che cresce, e fa 
prominenza: «Ha un grosso tumore alla nuca: - 
Tumori scirrosi, fibrosi: - Tumori freddi, inflam- 
matori ec. » 

Tumorétto. dim. di Tumore. 

Tumulare. trans. Mettere nel tumulo, Sep- 
pellire; « Mori, e lo tumularono al Monte alle 
Croei. » Part. ». Tumunato. 

Tumulo. s.m. Sepolcro, Arca o altro dove si 
seppellisce la persona morta. 

Tumulto. s. m. Romore di pit persone, fatto 
pubblicamente a fine di turbare I ordine civile, 
e far novité: « Andd un battaglione di soldati 
per reprimere il tumulto: — I] tumulto dei Ciompi: 
- Il popolo fece tumulto, 0, si levd a tumulto. » 

Tumultuare. intrans. Far tumulto, Solle- 
varsi ec.: « Il popolo comincid a tumultuare, e 
bisognd che accorresse la forza.» Part. pr. Tu- 
MULTUANTE. Part. p. TUMULTUATO. , 

Yumultuariaménte: avy. Per via di tumulto, 
FAcendo tumulto: « Il popolo and tumultuaria- 
mente al palazzo, e depose il gonfaloniere. » | In 
fretta e confusamente: « Fecero tumultuariamente 
quelle provvisioni, che parvero pill necessarie. » 

'  Tumultuario. ad. Fatto in fretta e senza le 
consuete forme e solennita: « Leggi e provvedi- 
menti tumultuari. »|| Hsercito tumultuario, Eser- 
cito raccolto in fretta e non bene esercitato alle 
armi. 

Tumultuosaménte. avy. In modo tumultuoso, 
Facendo tnmulto: « Tumultuosamente domanda- 
vano che si facesse nuova legge. » 

Tumultdso. ad. Che accenna o 6 fatto con 
tumulto: « Grida tumultuose. » 

Tunica. s.m. Abito militare che cuopre il bu- 
sto, e arriva presso al ginocchio: « I soldati ita- 
liani hanno la tunica troppo corta. » | Anticam., 
era Una-veste bianca e lunga fin sotto il ginoc- 
chio. || Z. anat. Tuniche diconsi le Membrane che 
caoprono certe parti interne del corpo. || 7. bot. 

Certe membrane che involgono alcuni vegetabili. 

Tunicato. ad. T. bot. Aggiunto di quel bulbo 
Che @ rivestito di pik membrane o tuniche. 

Tuo. ad. poss..corrispondente al pronome sin- 
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golare di seconda persona, che nel pl. fa Tuoi — 
e nel femm. Tue: « La tua casa: - fl tuo pode- — 
re:—I tuoi libri: - Le tue entrate: - Questo fo- ~| 
glio é tuo.»|| con un senso pill soggettivo che pos- — 
sessivo: « Manifestami le cagioni del tuo dolore: 
- Ho inteso il tuo pensiero: — Aleuno de’tuoi 
amici ti tradisce. »||K con un senso obiettivo: 
« Hai vendicato troppo acerbamente le tue in- 
giurie; » cioé le ingiurie fatte a te. || In forza di 
sost. La cosa di tua proprieta, La tua ricchezza 
© possessione in particolare: «lo non voglio mi- — 
nimamente negarti il tuo, ma sii pit disereto:-—Io | 
non era sul tuo, quando scaricai lo schioppo. »||E 
per La proprieta considerata astrattam.: «Quando — 
comincid il mio e il tuo, cominciarono le guerre ' 


en ee 


nel mondo. » || E senza articolo: « Qui non ¢c’é 2 
tuo. » || Z tot, vale I tuoi genitori, Quelli della | 
tua famiglia: « Se i tuoi non vogliono, non ve- — 
nire. » || Delle twe suol dirsi per accennare bizzar- 
ria, stranezza o simili: « Gia tu ne farai qual- 
cheduna delle tue. »|| Ed anche a modo di rim- 
provero per cosa mal fatta ‘si dice ellitticamente: 
« Delle tue! » 

Tuono. s, m. Lo strepito che si sente nell’aria 
quando si sprigiona la elettricita dalle nubi: 
« Lampi, tuoni, e grandine orribile: — Si sente il 
tuono lontano lontano: - Si vede il lampo; ma 
non si sente il tuono. » || Per significare che dopo 
la minaccia verra il gastigo, o dopo un accenno 
qualche grave effetto, si suol dire: « Dopo il lampo 
verra il tuono: — Questo é stato il lampo: se non 
metti giudizio, verra il tuono.» || Per simlit. Forte 
ECR, rimbombo, detto per lo piu delle art 
glierie. 

Tura. s. f. Ritegno di sassi, di tavole o d’altro, 
che si pone attraverso a un corso d’ acqua, ac- 
ciocché non iscorra pid oltre; e specialmente 
quello che i ragazzi fanno nei rigagnoli: « Fe- 
cero la tura a quel fiumiciattolo, e presero un 
diluvio di pesci. » 

Turacciolétto. dim. di Turacciolo. 

Turacciolino. dim. di Turacciolo. 

Turacciolo. s. m. Tutto cid che si adopra pe 
turare vasi di bocca stretta, come fiaschi, bot 
glie ec., e pid specialm. dicesi di quello fatto di 
sughero: «I turaccioli da fiaschi sono o di pa- 
glia, o di stoppa: — I turaccioli delle bottigl 
sono di sughero, e si chiamano anche Tappi.» |, 

Turare. trans. Chiudere l'apertura 0 bocca di 
un vaso, specialmente da liquidi, mettendovi den- © 
tro forzatamente, cose adattate come stoppa, pa- — 
glia, sugheri ec.: « Tura quella boccia: - Turare 
le botti, i fiaschi. » Si dice anche di qualunque 
impedimento si ponga al corso di un fiumicello 
0 simili; ed anche al passaggio dell’aria: « Fece 
turare tutte le finestre per paura d’infreddare. » 
|| Lurare altrut la bocca, dicesi figuratam. per 
Farlo tacere convincendolo con forti e irrepugna- |) 
bili ragioni. || EK Turarsi la bocca, vale Tacere 
forzatamente a suo dispetto. | Turarsi le oree- 
chie, propriamente Mettervi dentro le punte dei 
due indici per non sentire cose o suoni spiace- 
voli:« Musica da turarsi le orecchie. » {| fig. Fare 
il sordo, Far le viste di non udire. Part. . Tu- |) 
RATO. | 

Turata. s. f. L’atto del turare. ; 

Turba. s. f. Moltitudine di gente volgare: « Una 
turba di contadini e mercatini: - Le turbe giu- 
dicano sempre a caso: — Gesi Cristo soleva pre- 
dicare alle turbe.»]|E per Moltitudine confusa: 
« Che 4 tutta quella turba la in piazza?» \ 


TUR 

Turbaménto. s. m. L’atto del turbare, e del 
‘turbarsi; ma pit specialmente Alterazione di ani- 
“mo, Commosso per qualche cosa spiacevole: « Non 
poté celare il suo turbamento. » 

Turbante. s. m. Fasciatura del capo usata 
dai turchi, e composta di pit fasce di tela, o si- 
mili, d’uno o d’altro colore, e avvolte in giro. 

Turbare. trans. Alterare, Indurre confusione 
e scompiglio: «Si ritenne dall’andar 1a per non 
turbare la gioia di quella festa: - Turbare la quiete 
pubblica. » {| Alterare o Commuovere l’animo al- 
trui con alcuna cosa che gli dispiaccia: « Quella 
improyvisa notizia lo turbo forte. » || rz/less. Com- 
muoversi, Provare alterazione di animo per cosa 
spiacevole: « A quelle parole si turbd forte. »|| 
Turbartisi lo stomaco, Alterartisi, Agitartisi per 
qualche cibo, bevanda o altra cosa che rechi grave 
fastidio, nausea. Part. yp, Turpato.- Ad. Volto 
twrbato, Volto che dimostra il turbamento del- 
Yanimo. || Zurbato di mente, Che ha la mente 
‘alquanto alterata. 

Turbatétto. dim. di Turbato, Alquanto turbato. 

Turbatore-trice. verb. da Turbare; Chi o Che 
turba: « Turbatori della pubblica quiete. » 

Turbazioncélla. dim. di Turbazione: « Ha una 
turbazioncella di stomaco. » 

Turbazione. s. f. Lo stesso che Turbamento. 
|| H per Alterazione delle funzioni di un viscere: 
« Turbazione delle funzioni digestive. » 

Turbine. s.m. Tempesta di vento che soffia im- 
petuosamente e vorticosamente.|| Turbine, T. stor. 
nat. Specie di chiocciola o conchiglia in forma 
di cono. 

Turbinio. s. m. Il sollevarsi della polvere o 
della rena quando il vento fa turbine. || Agita- 


- zione scompigliata, I] confuso andare e venire di 


gran gente ec.: « Nel turbinio delle grandi citta, 
un povero campagnuolo smarrisce il cervello. » 

Turbinosaménte. avv. In modo turbinoso: « Il 
vento tirava turbinosamente. » 

Turbinéso. ad. Che spira a turbine, o Che fa 
turbine, detto pid spesso di vento. |] fig.: « Il tur- 
binoso frastuono delle grandi citta. » 

Turbolenteménte. avv. In modo turbolento, 
Con turbolenza: « Il popolo turbolentemente s’av- 
yid verso il palazzo del comune. » 

Turbolénto. ad. Che é disposto a far turbo- 
lenza: « Persone turbolenti: - Il popolo turbo- 
lento. »||E si dice anche Tempi turbolenti Quelli, 
nei quali sono frequenti le turbolenze. 

Turbolénza. s. 7. Grave agitazione, Perturba- 
zione; ma si usa pid che altro per Alterazione 
dell’ordine civile, Tumulto o simile: «$i temono 
dello turbolenze, e perd i soldati si tengono 
-pronti. » 

Turcasso. s. m. Guaina da portarvi le frecce, 

-Faretra: « Apollo si dipinge col turcasso sulle 
spalle. » 

Turchésco. ad. Da Turchi, Dei Turchi: < Sto- 

ria delle guerre turchesche. » : 

.. Turchina. s. f, Gemma di color turchino 0 ce- 
legte assai bello, non trasparente, e talvolta di 
un verde azzurrino. 

Turchinétto. s. m. Materia di color turchino, 
che mischiata coll’amido é usata dalle stiratore, 
affinché le biancherie piglino una leggerissima 
tinta azaurra. 

Turchinétto. ad. Che tanto o quanto ha del 
turchino, Turchiniccio. 

_ Turchiniccio. dim. di Turchino, Che pende 
nel turchino, Alquanto turchino.. 
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_Turchino. ad. Di colore simile a quello del 
cielo sereno, Azzurro: « Panno turchino: — Abito 
turchino. » {| In forza di sos¢. Il color turchino. 
{EH per Panno, Abito di color turchino: « Veste 
sempre di turchino. » 

Turcimanno. s. m. Colui che parla o risponde 


Ne 


invece di colui, ed a colui che non intende una ' 
lingua. Ora si dice pid comunemente Interpetre. | 


Turgidétto. ad. Alquanto turgido. 


Turgidézza. s. f. La qualita di cid che é tur- | 


gido: « La turgidezza delle piante, delle mam- 
melle. » | E fig. per Gonfiezza di stile: « La sem- 
plicita dello stile 6 pregio, la turgidezza brutto 
vizio. » 

Turgido. ad. Che tanto o quanto rigonfia: 
« Le piante si fanno un poco turgide, e poi but- 
tano le foglie. » || Ed anche Enfiato per malattia: 
« Ha il ventre un poco turgido. »|[fig. detto di 
stile, Che ha gonfiezza di frasi e vacuita d’idee; 
eet dicesi anche di Scrittore che abbia tale 
stile. 

_Turgore. s.m. T. med. Enfiagione: « Turgore 
di ventre. » 

Turiferario. s.m. T. eccl. Colui che nelle so- 
lenni funzioni ecclesiastiche porta il turribulo; 
pia comunemente Accolito. 

Turma. s. f. Moltitudine confusa di persone; 
ed 6 voce che ha dell’avvilitivo. 

Turno. s. m. Ricorrimento dell’alternativa nel- 
Yesercizio di qualche ufficio: « Fanno a turno: 
- Quando viene il mio turno avvisami: — Si adu- 
nano a turno il tribunale civile e il criminale: 
- Oggi 6 il turno criminale. » {| E in questo casa 
vale anche I giudici stessi: « E presidente del 
turno Civile. » || Medico, Chirurgo e simili di 
turno, dicesi negli Spedali il Medico, il Chirur- 
go, al quale spetta per quel dato periodo di tem- 
po di prestare i suoi servigi. 

Turpe. ad. Eccessivamente disonesto e vile: 
« Questa 6 un’azione turpe: - Uomo di turpi co- 
stumi: — Atti e parole turpi.»|E Uomo turpe 
si dice di Persona svergognata, e pronta ad ogni 
piu vile e scellerata opera. 

Turpemeénte. avv. In modo turpe: « Si portd 
turpemente al suo solito. » 

Turpézza. s. f. La qualita astratta di cid che 


. 6 turpe: « A tutti é manifesta la turpezza di tale 


azione. » 

Turpildquio. s. m. I] parlare disonesto e laido, 
Oscenita nel parlare: « In una cittadinanza ci- 
vile non vi dovrebbe esser il turpiloquio: - La 
legge dovrebbe punire severamente il turpi- 
loquio. » 

Turpitudine. s. 7. L’esser turpe. || Costumi, atti 
e parole oscene, disoneste e vili: « Le sue turpi- 
tudini sono infinite. » 

Turribulo. s. m. Vaso d’argento, 0 d’altro me- 


tallo, pendente da tre catenelle, sulle quali scorre © 


il coperchio; e si adopra per ardervi l'incenso 
nelle funzioni ecclesiastiche. 

Turrito. ad. Che ha pit torri: « Le turrite 
mura: - La turrita corona d’ Italia. » 

Tutéla. s. f. Protezione, Difesa: « Quella for- 
tezza 6 efficacissima tutela della nazione: — In- 
yoco la tutela della legge: - Questa edizione 6 
posta sotto la tutela della legge. »|| 7. deg. La 
cura di un giovine nell’eta minore, affidata dalla 
leggo o dal testatore ad alcuno, il quale addi- 
viene per cid suo Tutore; e dicesi anche L'uflicio 
stesso: « Ha dovuto accetiare la tutela del mar- 
chesino C, » 
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Tutelare. trans. Proteggere, Difendere, Assi- 

ctrare da ogni pericolo; ma si usa pil spesso nel 
fig.: « Tutelare i propri interessi: - Tutelare i 
cittadini della propria nazione. » || 7if/less. Assicu- 
rarsi contro checchessia. Part. ». Turevato. 
_ Tutelare. ad. Che tutela, Inteso a. tutelare: 
« Leggi tutelari dei nostri diritti. » || Dez tutelari, 
erano per i Romani Quelli che avevano la pro- 
tezione speciale di un popolo, di una citta, come 
Minerva di Atene ec. 

Tutore. s. m. Quegli che o per testamento 0 
per legge é deputato alla difesa, custodia, prote- 
zione e cura del pupillo e delle sue cose: «Il 
tutore é come secondo padre al suo pupillo:- 1 
tutore e le pupille. » 

Tutrice. femm. di Tutore. 

Tuttavia. avv.che indica durata ditempo estesa 
al presente: « Comincid nel secolo passato, e dura 


tuttavia. » || Ed ha pur forza avversativa, lo stesso © 


che Nondimeno, Con tutto cid: « Fu avvertito del 
pericolo, e tuttavia ci volle andare:- Non é bella; 
tuttavia 6 assai piacente. » 

Tutto. ad. che riferito a quantita continua, 
vale Intiero: « Ha consumato tutto il patrimo- 
nio: - Non ne voglio una parte, ma lo vo’tutto: 
— Tutto Vesercito fu messo in campo: - E rovi- 
nato tutto un piano della casa. »|| Detto di cose 
morali: < Qui ci vuole tutto il suo giudizio: - Con 
tutta la buona volonta del mondo non ha potuto 
far nulla. » || In forza di sos¢. 1 totale, L’intiero: 
« O tutto o nulla: - Chi vuole il tutto spesso non 
ha neanche la parte. » || Riferito a quantita di- 
screta, vale Ogni, Ciascuno, Ognuno detto cosi di 
cose come di persone, comprese nella stessa classe, 
ed usasi nel p/.: « Tutti gli uomini sono mortali: 
-Sbrigd tutti i suoi affari: - Oggi tutte le cose 
mi vanno male: -Chiamd a sé tutti 1 suoi sco- 
lari: — Ha tolto di mezzo tutte le cagioni di di- 
scordia. » || In forza di sos¢. Tutti coloro, dei quali 
é parola: « Domandod se la proposta piaceva loro; 
e tutti dissero di si. »||In modo assol. Tutti gli 
momini; ma spesso usasi con senso alquanto esteso: 
«Non tutti sono onesti e leali: - Non tutti in 
questo caso avrebbero fatto lo stesso: — Tutti 
siamo soggetti alla morte: - Tutti si pud sba- 
gliare.» || Preponesi familiarm. al nome numerale, 
interpostavi la particella H; « Verano tutti e 
cinque: — Glieli ho dati tutt’e cento. » Aleuni non 
soscani credono di toscaneggiare di piu, inter- 
‘ponendovil’A, come: «Tutt’a tre: — Tutt’a sei ec. » 
ua 6 maniera che ha dello zotico e del villano. 
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|| Tutto preponesi a Quanto, ed ha maggiore effi- 
cacia a denotare |’ intera quantita cosi continua 
come discreta: <«Gird tutta quanta l’[talia:- V’era- 
no tutti quanti. » || E pure con la stessa efficacia 
preponesi agli adiettivi Intero ed Altro 0 agli 
adiett. poss. : « Lo volle tutt’intero: - B tutt’altro 

da quello che mi disse: - E tutto suo.»||Preposto o 
soggiunto ad un adiettivo, prende come forza d’avv. 
e vale Interamente, In ogni parte della persona o 
della cosa nominata o sottintesa: « E tutto bello: 
- Tornammo tutti sporchi dal fango:—Ha il viso 
tutto nero ec. »|| Hsser tutt’wno, vale Esser una 


cosa stessa: « O finto o ipocrita é tut? uno. >|) 


Esserjtutto cosa d’alcuno, detto di persona, vale 
Essergli affatto devoto e far quello che egli vuole: 
« Prima ne diceva male; ora é tutto cosa sua. » 
|| Essere 1 tutto in qualche ufficio, amministra- 
zone, faccenda e simili, vale Avere in essa tutta 
Vautorita, il potere ec. || Detto di cosa, Il sostan- 
ziale: « In ogni affare ci vuole onesta: questo é 
il tutto.»|| Mop1 pRoveRBIALI. Tutto al giorno, Tutto 
di, che meglio si scrive congiuntam. Tuttodi, — 
vale Continuamente, Del continuo. || Tutto ché,e — 

meglio Tuttoché, vale Quantunque, Sebbene, Ben- 
ché. || Con tutto che, Nonostante che, Quantun- 
que. || Con tutto cid, Con tutto questo, Nonostante, 


Tuttavia, Nondimeno.|| Altuito, Deltutto, Intulto, || 


econ pit efficacia Im tutto e per tutto, vale To- 
talmente, Intieramente, In ogni parte, Affatto. | 
Per tutto, Da per tutto, In ogni parte di un 
luogo, ovvero In ogni parte del mondo: «Gliuo- — 


mini onesti sono stimati da per tutto; - Entrai a 


in quella casa: per tutto pianti, gemitie lamenti.» 


|| Zutto a un tempo 9 in un tempo, Tutto aun 


tratto 0 im un tratto, valgono Subitamente, Im- 
provyisamente, ovvero Istantaneamente: « Era- 
vamo a desinare, quando tutt’a un tratto si sentl 
traballare la stanza. » 

Tuttoché. V. Turro. 

Tuttodi. V. in Turro. 

Tuttora. avv. di tempo, lo stesso che Tuttayia 
nel primo significato: « La febbre comincid ieri 
sera, e dura tuttora.» 4 

Tuzia. s. f. Quelle incrostazioni che si formano 


~ nei forneili, dove nelle miniere si fonde lo zinco; a 


@ si usa come rimedio esterno. 4 

Tuziorismo. s. m. Professione in morale dise- 
guitare la opinione pit sicura, attenendosi alla 
pit stretta interpretazione della legge, anche in 
confronto di pit probabili motivi, che persuades- — 
sero l’opinione favorevole alla liberta, a 


1 WU. Lettera vocale, la ventesima del nostro alfa- 
~ beto, e si fa pit spesso di genere m. 

Ubbia. s. f. Opinione, Pensiero superstizioso 
tnalauguroso: « Bisogna levargli dalla mente 
i¢ ubbie: - Son tutte ubbie. » | Ripugnanza, 
Avversione a far checchessia: « Ci ho ubbia a 
-andare in quel luogo. » 

_ WUhbbidiénza ¢ Obbediénza. s. f. L’ubbidire. 
‘Volontaria sommissione di spirito a’ comandi 
de’superiori, alla legge ec: « L’ ubbidienza ¢ 
‘santa: — Primo dovere degli scolari é l'ubbidien- 
Ta. » | idienza cieca, Ubbidienza passiva, 
cesi per L’ubbidire gli altroi comandi, senza 
eurarsi se siano buoni, onesti, 0 no: « Vogliono 
bi cieca, né permettono che si discu- 
5 i loro atti.» Parlandosi di religiosi, vale 
3a comandata in virti dell’ubbidienza.|| E dicesi 
¢ Lordine, o Licenza in iscritto data dal su- 
re ad un religioso di trasferirsi in qualche 
0. || Avere alcuno alla propria ubbidienza, 
Averlo a sé sottoposto. | Fare V ubbidienza, lo 
tesso che Ubbidire: « Ella mi comandé cosi, ed 
io feci Yubbidienza. » 
_ Ubbidire ¢ Obbedire. trans. Eseguire i co- 
| ndi, Adempire l’altrui eda é oe cosi 
alle come 2i comandi stessi, alle leggi ec.: 
4 Ubbidite i padre ¢ la madre: — Sono pessimi 
-cittadini coloro che non ubbidiscono le leggi.» 
Usasi anche intrans.: « Ubbidisci ai geni:ori, 
¢ legei_» || E assol.: «Ragazzi che non vogliono 
idire: — Al principe sta il comandare, ai sud- 
ubbidire: — Ubbidisca, e se ne vada.» || Per 
$. dicesi anche di animali: « E un canaccio, 
non ubbidisce punto il padrone. » | fig.: «La 
dell’artista ubbidisce alla mente; » cioé rap- 
; ime con fedelta Videa, il concetto del- 
ista. || E per Esser sotto la podesta di aleuno: 
Quasi tutti i popoli del mondo antico ubbidi- 
ai Romani. »|| LE meglio ubbidire che san- 
dicesi proverbialm. a significare che l’ub- 
lienza piace.a Dio pit di qualunque santa azione. 
pr. URBIDIENTE, usato spesso in forma d’ad., 
ha Vabito di ubbidire: « Ragazzi, bisogna 
sr buoni e ubbidienti: - Non volle stare ub- 
iente: — Chi é ubbidiente ai genitori é bene- 
da Dio.» Part. p. Upetprro. ; 
‘Ub . dim. a Ubriaco, Alquanto ubriaco. 
| Ubriachézza. s. f. Stato di chi é ubriaco, Eb- 


| Ubriaco. ad. usato spesso in forza di sost. 
io dal vino; pit comunem. Priaco. Per gli 
i. V. questa voce. : 

ona. s. m. é f. Colui o Colei che 


s. f. Fertilita di terreno. 

iso. ad. Che ha uberta, Fertile: « Ter- 

ubertoso: — Ubertose campagne. » i] E per Ab- 
Copiose di raccolte o simile. 

tosita. s. f. L’essere ubertoso; « Uberto- 

terreni » 


Abile. ad. Atto ad essere, o Degno di 
Hato, burlato. ISA 

laccio. pegg. di Uccello, e dicesi pro- 

mite di Uccelli che si pascono di carogne. 
parlar familiare, dicesi per Uomo sciocco, 


“ucc * 


Uccellagiéne. s. f. L’esercizio dell’nccellare. } | 
La preda che si piglia uccellando.  E per il Tempo 
nel quale s’uccella. 

Uccellame. s. m. Quantita d’uccelli insieme, 
ma dicesi propriamente d’uccelli morti e presi 
caceiando: « Quest’anno I’ uccellame in mercato 
& stato scarsissimo. » 

Uccellare. intrans. Tendere insidie agli uccelli 
per prenderli: « Uccellare alle lodole, ai tordiec. » 
i fig. Uccellare agli onori, alle lodi, a una ere- 
dita e simili, dicesi per Cercar di ottenere onori, 
lodi ec. con ogni industriz, non esclusa talora la 

ode. | Non uccellare a pisnole. VY. Pispowa. | 
trans. dicesi figuratamente per Beffare, Burlare 
alenno: « Bada al gindizio, perché son capaci 
di necellarti: - Non yogtio essere uccellato cosi. » 
Part. p. Uccertsre. 

Ucceliare. s.m. Luogo disposto e aceomodato 
per la caccia specialm. de’ tordi, piantato di arbo- 
seelli salvatici, disposti con certo ordine, ed in mo- 
do che vi si possano porre i verzelli impaniati. 

Uccellatére. s. m. Colui che uceella attual- 
mente, 

Uccellatura. s. f. L’atto dell’ucesllare, ossia 
burlare. Beffa, Minchionatura. 

Uccelliéra. s. f. Luogo fatto a posta per eon~ 
servarvi vivi gli uceelli. 

Uecellétto. dim. di Uccello. 

Uecellino. dim, e rezz. di Uccello. 

Ucceéllo. s.m. Nome generico di tutti gli ani- 
mali aerei e pennuii: « Uecello di passo: — Uc- 
cello statino: — Uccello di nido:-— Un branco di 
uecelli: — Un mazzo d’uccelli: - Uccelli dal becco 
fine: - Gabbia da uccelli ec.» ]] Uccello del Pa- 
radiso, Uccello vaghissimo dell’America meri- 


. dionale, il quale ha le penne delle ali lunghis- 


sime ¢ yariamente dipinte, sicché servono di gra- 
zioso ornamento al capo delle signore. | Essere 
come Vuccello sulla frasca, Essere in una con- 
dizione incerta e senza sapere quel che avverra. 
fA vol d’uceello, dicesi della veduta di un 
paese, di una citta, ritratta in disegno, nel modo 
che la vedrebbe un uccello alzatosi a volo: « Ve- 
duta di Napoli a vol d’uccello. »|j Esser [uccel 
del malaugurio, dicesi di persona, che reca sem- 
pre tristi notizie, e mette delle sperpetue.|] Ogni uc- 
cello conosce il grano, prov. che vale: I] buono 
tutti lo conoscono. || Tristo a quell’uccello che na- 
scé in cattiva valle, Sentenza proverbiale, la qual 
yiene a dire che Vamor del luogo nativo, ancor che 
vi si stia male, non ci Jascia partirne a fine di mi- 
gliorare stato. | E Ad ogni uccello suo nido é 
bello, I lnogo nativo, per quanto povero, piace 
a clascuno.|| H meglio essere uccel di bosco, che 
uecel di gabbia, 1\ vivere in liberta é preferi- 
bile a una vita pia agiata, ma non libera. 
Uecidere. trans. Privar di vita un uomo o 
un animale, Torgli la vita: « Gli tird una focilata 
e lo uccise: — Fu ucciso da’nemici:- Uccidono le 
bestie da macello con un colpo di mazza: -Hanno 
ueciso quattro leprie due daini. » § fig.: « Il pec- 
cato mortale uccide I’ anima: — Le leggi improv- 
vide spesso uccidono la liberta del commercio. » 
| Detto di cagioni esteriori e riferito a piante, vale 
Fare che si secchino, che periscano: « Il ghiae- 


cio ha ucciso parecchie viti: - Il soverchio ca- 
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lore del sole uccide le piante e i fiorl. » Part. p. 
Ucciso. 
Ucciditore-trice. verb. da Uccidere; Chio Che 
uccide: pik comunem. Uccisore e Uccisora. 
Uccisione. s. f, L’uccidere. ||Strage: « Uccisione 
di nemici: - La grande uccisione segui in riva 


'* al Trasimeno. » 


Uccigo. V. UccipErr. ‘ 4 
Uccisore-ora. verb. da Uccidere; Chi o Che 


" accide: « Uccigor di nemici: — Uccisore di leoni. » 


Udibile. ad. Atto a udirsi. 

Udiénza. s. f. L’atto dell’udire; ma in questo 
senso non 4 d’uso comune. || L’udire che fanno i 
giudici le accuse e le discolpe degli accusati per 
poi darne sentenza: « L’udienza incomincid verso 


. mezzogiorno: — I] Venerdi il Pretore non tiene 


udienza. » |j La facolta che il principe o altro per- 
sonaggio concede altrui di andare a parlargli per 
domandar grazia 0 ragione: « Chiedere un’udien- 
za:—- Accordare, Dare udienza: — Hssere ammesso, 
Andare ec. a udienza. » || E per Tutti coloro i 
quali sono adunati per ascoltare un pubblico di- 
citore; ma oggi riferiscesi esclusivam. a oratore 
sacro: « Il P. Gurci ha sempre un’udienza nume- 
rosa: -Il predicatore si volse alla devota udienza, 
dicendo ec. » 

Udire. trans. e assol. Ricevere, Percepire il 
suono coll’orecchie: « Gli parve di udire un la- 
mento: - Udimmo a un fratto i cani abbaiare. » 
In questo senso il popolo usa Sentire. || E per 
Stare ad udire con attenzione: « Basta, basta, nen 
voglio pid udirti:- Se vuole udire quello che 
so, eccomi pronto a dirglielo. » E in questo senso 
dicesi piu comunem. Ascoltare. || Udire alcuno 
dicesi talora per Andare a lezione da esso, ma 
non direbbesi che dei Professori universitari,i quali 
in passato erano altresi detti Lettori, non per- 
ché, come fanno oggi, leggessero un pezzo di carta 
scritta, ma perché esponevano il proprio testo. || 
Chi ode non disode, dicesi proverbialm. di Chi 
fa capitale a suo pro di quello che sente dire. 
Part. pr. Upente. Part. p. Unio. 

Udita. s. f. L’udire: « Testimone non oculare, 
ma di udita. » || Per udita, posto avverbialm. vale 
Per fama, Per averlo sentito dire. 

quone ad. Atto a udire, Che ha facolta di 
udire. 

Udito. s. m. Uno de’ cinque sensi, col quale 
si percepiscono i suoni: « Udito fine, grosso: - 
Perdere |’udito: - Organo dell’ udito: - Ridona 
Yudito ai sordi. » 

Uditore-trice. verb. da Udire; Chi 0 Che ode. 
} Pit spesso Colui che sta ad udire un pubblico 
oratore, e specialmente un orator sacro: « Udi- 
tori cristiani, Devoti uditori, Uditori carissimi ec., 
sono le maniere usate dai predicatori. » || Uditore 
dicesi nelle scuole pubbliche a Quel giovane, che 
non 6 veramente scolare, e che vi 6 ammesso sotto 
qualche condizione. 

Uditorio. s. m. Udienza, e dicesi per lo pit 
di coloro che stanno a udir la predica. 

Uditorio. ad. T. anat. Appartenente all’ or- 
gano dell’udito. || Nervi uditorz, diconsi i Nervi 
delle orecchie, che concorrono a produrre la sen- 
sazione dell’udito. 

Udizione. s. f. L’udire, L’atto dell’udire. 

_ Ufficiale e Uffiziale. s. m. Quegli che ha ufi- 
ci0, Che esercita ufficio pubblico: « Ufficiali della 
abides pee ah co:- Pubblici ufficialiec.» 

el comune parlare dicesi Impiegato.|| 7. milit. 
Colui che nell’esercitoé insignito di qualche grado, 
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e dicesi dal Sottotenente in su, dicendosi dal Sot- — 
totenente in git Basso ufficiale. || Ufficiale é uno | 
dei gradi negli ordini cavallereschi. 4 
Ufficiale. ad. Che ha uficio, Destinato ad ufi- 
cio. {| Detto di Atto e simili, vale Del governo, | 
o Che procede dal governo. || Di Gazzetta o Gior- — 
nale Che appartiene al governo, e reca gli Atti || 
ufficiali di esso. || Di notizia, data dal governo, e | 
percid autentica: « Dicono che il Principe delle | 
Asturie sia stato gridato dai soldati Re diSpagna; 
ma ancora non é venuta Ja notizia ufficiale. >» | 
Ufficialétto. dim. e vezz. di Ufficiale. | 

| 


Ufficialino. dim. di Ufiiciale; Ufficiale giovane 
e di persona leggiadra: « Guarda che bell’ uffi- | 
cialino! » 8 | 
Ufficialita. s. f Tutti insieme gli ufficiali del- | 
Yesercito 0 di una parte di esso: « Tutta l’ufficia- 5 
lita del reggimento ando a salutare il generale.» | 
Ufficialménte. avv. In modo ufficiale: « La | 
notizia @ stata confermata ufficialmente. » of 
Ufficiatore. s.m. T.. eccl. Che attende a fare 
gli ufizi divini. | 
Ufficio e Uffizio. s.m. Quello che a ciascuno 
si spetta di fare secondo il suo grado: « Ciascuno 
faccia il proprio ufficio, e non pensi pitt in la.» 
| E per Carica, Gerenza della cosa pubblica; o 
semplicem. per Impiego: « La gara degli uffici 
é comune nelle repubbliche.» || E per Carica in 
certe istituzioni, accademie e simili, e altresi per 
Le persone stesse: «In quell’accademia ogni tre’ 
anni si rinnuovano gli uffici.» || E per Particolare 
incombenza: « I’ ufficio di maestro oggi 6 pit 
grave che mai:- H uomo che prende troppi uffici.» 
| E per Servigio che si renda altrui, Assistenza, 
Piacere e simili: « Interponga isuoi buoni uffici.» 
|| Uffizio dicesi anche I) Luogo dove stanno gliuf 
ficiali pubblici: « I] Direttore non é@ ancora al-~ 
l'ufizio: - Sta alluffizio otto ore del giorno: - La 
domenica tutti gli uffizi son chiusi: - Accesso agli 
uftizi del Ministero. »|| fig. dicesi anche di cose || 
per L’uso loro, I] fine a cni servono e simili: — | 
« Ufficio del linguaggio é di manifestare i] pen- 
siero: — Quest’oggetto qui non ci fa nessuno u 
ficio. » || Uffizio, T. litur. dicesi Tutte insieme le 
ore canoniche, cioé I] mattutino, le laudi, terza, © 
sesta, nona, vespro e compieta, e che giorno pe 
giorno si canta in coro 0 si recita privatamente 
dai sacerdoti: « Uffizio della Madonna: — Uffizio- 
di S. Gioy. Battista: - Prete, che non dice mai 
Luftizio.» || E specialm. intendesi di quello che si 
canta in suffragio dei morti, che anche dicesi 
Uffizio dé morti.\|E I divini uffizi, diconsi Le 
funzioni, solite celebrarsi in chiesa: « Terminati 
i divini uffizi, ci sara l’inalzamento di due globi- 
areostatici. » || Santo uffizio, dicevasi il Tribunale - 
della Inquisizione. || Fare una cosa d’uffizio, vale 
FarJa in wvirti del proprio uffizio. 3 
Uffciosaménte. avv. In modo nufficioso. 
Ufficidso. ad. Amorevole, Affettuoso, Cortese. 
| Bugia ufficiosa, & quando si dice il falso in 
altrui servigio. ¥ 
Uffiziare. trans. Celebrare per solito in una 
chiesa i divini uffici: « Chi la uffizia quella chie- 
sa?» Part. pr. Urviziante. Part. p. Urriziato. 
Uffiziatura. s. f. L’uffiziare una chiesa: « Ha 
avuto. l'uftiziatura di quella chiesa. » 4 
Uffizindlo. s.m. Libro, dove si contiene ’ 
zi0 che si recita in onore della Vergine. 
Ufo (A). avv. A spese altrui, Senza prop’ 
spesa: « Mangia e beve a ufo. » {| H-Senza rice 
mercede: « Layorare, Faticare ec. a ufo. » 
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Uggia.s. f. Ombra nociva alle piante, cagionata 
‘dalle fronde degli alberi che parano i raggi del 
sole: « Il campo bisogna che abbia poca uggia: 


 — Quell’albero vicino a casa fa uggia. » || H fig. per 


Noia, Inquietezza di animo; e usasi anche ne! pl.: 
« Leggo un poco per passar l’uggia: - Con quei 
- discorsi m’ha fatto entrar l’uggia: -Stamani la 
‘signorina ha le ugge. »|| Avere in uggia, a ug- 
gia ec. Ayere in odio, in fastidio: « Io ho in ug- 
gia i complimenti: - Capisco che m’ha in uggia; 
ma ci vuol pazienza. » || Hssere in uggia, Tro- 
varsi in uggia, Venire in uggia e simili, Es- 
sere in odio, in fastidio: « Con quel suo modo 
di fare 6 venuto in uggia a tutti. » 

Uggidso. ad. Aggiunto di persona, vale In- 
quieto, Che di tutto si annoia, e di nulla si ral- 
legra. || Ed anche Che fa venir luggia e la ma- 
linconia a star seco. 

Uggire. trans. Empir d’uggia: «Tutte queste 
piante uggiscono il podere. » || EH fig. riferito a per- 
sona, Recarle noia, fastidio, usato anche assol.: 
« Non m’uggir pit con cotesti discorsi: - KH una 
musica che ugegisce. » || vi/less. Infastidirsi, Esser 
preso dall’uggia: « Mi sono uggito a star qui:- Se 
sl 6 uggita, s’alzi e se ne vada.» Part. py. Uearro. 

Ugiolare. intrans. Mandar fuori certa voce 
lamentevole, che fa il cane quando 6 a catena, 


__e vorrebbe sciorsi. Part. p. Uciouaro. 


Ugioli. usato nel modo famil. Tra ugiolt e 
barugioli, per dire Computando tutto, Mettendo 
Insieme ogni pit piccola cosa, detto pu spesso 
di spese, di piccoli guadagnie simili: « Tra ugioli 


e barugioli e’ si guadagna le su’ dieci lirette al 


giorno. » 

Ugna. V. Unauta. 

_ Ugnare. trans. T. mest. Tagliare il legno o 
altro in obliquo, 0 scancio, Augnare. Part. p. 
Uanato. 

Ugnata. VY. UNGHIATA. 

Ugnatura. s. f. 7’. mest. Lo stesso che Augna- 
tura. || Zagliare a ugnatura, dicono gli artisti per 
Tagliare a ugna. 

Ugnella. s. 7. 7. de’manisc. Escrescenza cor- 
nea pit grande dello sprone. 

Ugnétto. s. m. Specie di scarpello schiacciato 
in punta a somiglianza dello scarpello piano, ma 


_ | pitt stretto. 


Ugola. s. f. 7. anat. Parte glandulosa e spu- 
gnosa all’ estremita del palato verso le fauci: 
« Ha male all’ugola: - Abbassamento d’ugola: - 
‘Lugola d’una cantante costa tesori. » || Zoccare, 
Morder Vugola, detto di cibo o bevanda, vale 
Piacere estremamente. || Non toccar l’ugola, si 
dice di Quelle cose, delle quali si 6 mangiato 
‘scarsamente o non a sazieta: « Si mangid un in- 


 tero cappone, e disse che non gli aveva neanche 


toccato Pugola. » || Che ti caschi Vugola! modo 
basso d’imprecazione. { 
Ugonotto. s. m. Nome che fu dato in gene- 
yale ai Calvinisti in Francia. i 
Uguagliaménto. s. m. L’uguagliare. 
Uguaglianza ed Eguaglianza. s. f. L’essere 
due cose o due quantita uguali.|| L’esser tutti 
uguali in faccia alla legge: « Liberta ed ugua- 
pian sono i due cardini del viver civile. » 
Uguagliare ed Eguagliare. trans. Pareg- 


| giare, Adeguare: « Nella bonta dell’ animo lo 


uguaglia, ma é inferiore nella eccellenza della 
mente. » {| E per Render pari, eguale: «La morte 
uguaglia tutti, grandie piccini.» trans. Esserci 
perfetta proporzione di peso, di partie di forma 
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fra una cosa ed un’altra della natura medesima: 
« Queste due cose non uguagliano. » {| rifless. Pa- 
ragonarsi, Mettersi a paro con un altro: « Guarda 
a chi si vuole uguagliare, al Manzoni! » Part. 
p. Uauaciiato ed Equacuiato. 

Uguagliatore-trice. verb. da Uguagiliare; Chi 
0 Che uguaglia: « La morte, questa terribile ugua- 
ghatrice di tutti.» Oggi con uno dei tanti sconci 
parlari, si direbbe Livellatrice. 

Uguale ed Eguale. ad. Che ha la stessa na- 
tura 0 qualita 0 misura o peso d’un altro: « Due 
cose uguali a una terza sono uguali tra loro: — 
Sono di uguale altezza: - Due linee uguali: - 
Nacquero in ugual condizione, ed ebbero eguale 
la vita: - L’eta di questi due ragazzi 6 uguale.» 
|| Uguale dicesi anche per Pareggiato, La cui su- 
perficie 6 pari in ognisua parte: « Una pianura im- 
mensa ed eguale: - I] pavimento di questa stanza 
é poco uguale.» || H cosi dicesi nel fig. Stile equale, 
Quello che ha buona uniformita. {| Detto di Animo, 
vale Non turbato, 0 Indifferente: « Tollerd con 
animo uguale cosi l’avversa come la favorevole for- 
tuna. » || Detto di movimento e simile, vale Che 6 
sempre lo stesso, Che non varia mai nel suo corso. 
|| Essere uguale a sé stesso, detto di persona, vale 
Hsser coerente a sé medesimo, Non mutabile. |} In 
forza di sost. Persona di ugual condizione: « Mi 
tratta come un suo uguale: - Non sii superbo 
con nessuno, e tanto meno con gli eguali.» 

Ugualita. s. 7. Qualita di cid ch’é uguale. 

Ugualménte ed Egualménte. avy. Con ugua- 
lita, Con modo uguale, In pari grado o modo. 
EH per Parimente. 

Uh. interieg. di dolore o di meraviglia. 

Ulcera, s. f. Piaghetta, che viene sopra le mem- 
brane muccose per cagioni diverse. 

Ulcerare. trans. Fare ulcerazioni, Produrre 
ulceri, e si usa anche nel rifless. Part. pr. Ut- 
CERANTE. Part. p. ULcrrato, che in forma d’ad. 
vale Ridotto in ulcera. 

Ulceratore. ad. Che fa ulcere, Atto ad ulce- 
rare, Che produce ulcerazione. 

Ulcerazione. s.f,Ulceramento,e L’ulcerastessa 

Ulcerétta. dim. di Ulcera. 

Ulcerdso. ad. Che ha ulcerazione. || Detto di 
persona, Che ha ulcere, Che 6 piagato d’ ulceri. 

Uligine. s. f. Umor naturale della terra, che 
la rende molle. 

Uligindso. ad. Che ha uligine. 

Uliva e Oliva. s. f. Frutto dell’ulivo, piccolo, 
verdiccio, 6 che nel maturare nereggia, dal quale, 
maturo che sia, si cava l’olio. || Cascar Vulive net 

paniere, dicesi proverbialm. per Venirti occasione 
propizia di far checchessia. || 7. oref: Cesello di varie 
specie, detto anche Favetta. || Udiva dicesi anche 
per Una sorta di grosso bottone fatto a guisa 


d’uliva, e che serve per allacciare gli alamari,@ ;. 
fermare dinanzi al collo il mantello de’frati ec. | 


Ulivaggine. s. f Ulivastro, 0 Ulivo salvatico. | 


Ulivare. ad. Che ha figura d’uliva. 
Ulivastro. s. m. Ulivo salvatico. 


Ulivastro. ad. Che pende nel color @uliva, che e 


cominci a maturare. || EH dicesi anche di chi é nel 
volto del colore quasi dell’uliva matura: « Occhi 
neri, e colore ulivastro. » 

Ulivato. ad. T. agric. Pianato a ulivi: « Po- 
dere vignato e ulivato. » 

Ulivélla. s. f. Cuneo di ferro per uso di tirar 
su senza legature le pietre o simili, inserendolo 
in esse per la via d’un foro a coda di rondine, 
talché l’instrumento vi stia sempre unito. 


ULI 


Ulivéto ed anche Ulivéta. s. m. ef Terreno 
piantato di ulivi. 

Ulivigno. ad. Di colore che tiene di quel del- 
Yuliva, Ulivastro. 

Ulivo e Olivo. s. m. Albero sempre verde, che 
fa le ulive. || E per Ramo Wulivo. || Domenica del- 
Vulivo, Quella, nella quale dalla Chiesa si benedi- 
cono i ramoscelli d’ulivo, ed é la domenica prece- 
dente alla Pasqua di Resurrezione. || Sabato del- 
Vulivo, Quello precedente alla detta domenica. 

Ulna. s. f. 7. anat. Osso del braccio, detto 
anche per antico Focil maggiore. 

Ulteridére. ad. Che procede pit oltre. || 7. geog. 
Ageiunto di quel paese, che 6 di la da una ca- 
tena di monti, da un fiume ec., per opposizione 
a Citeriore, che vale Che 6 di qua: « Gallia ul- 
teriore e citeriore. » 

Ulteriorménte. avv. In oltre, Di pit. 

Ultimaménte. avv. In ultimo, In ultimo luo- 
go, Alla fine, Per ultimo. || Poco fa, In questi ul- 
timi tempi: « Ultimamente le cose vanno un 
po meglio. » E 

Ultimare. trans. Finire, Recare a fine: « Siam 
vicini, se Dio vuole, a ultimare questo vocabo- 
lario. » Part. p. Unrimato. - Ad.:« Ve lo do, ma 
non 6 ultimato. » 

Ultimazione. s. f. L’ ultimare, Fine, Compi- 
mento. 

Ultimissimo. superl. di Ultimo, e dicesi per 
enfasi. 

Ultimo. ad. Che nell’ ordine tiene I’ estremo 
Juogo, Che dopo di esso non viene altro: « La 
prima e l’ultima schiera: - Era Vultimo dei com- 
mensali: - Venne ultimo: - Le ultime cure: - 
L’ultimo mano: - Questi sono gli ultimi danari; 
perduti questi, non ce n’é piu. » || E per Infimo: 
« Uomo dellultima feccia. » || In forza di sost. 
Il sommo, Il grado massimo: « Questo 6 l’ultimo 
dell ipocrisia. || E per L’infimo: «I primie gli ulti- 
mi:— L’ultimo dei mortali.»|| Ultima ora, Ultimo 
giorno 0 simili, vagliono La morte. || All’altimo o 
In ultimo, posto avverbialm., vale Ultimamente, 
Alla fine, Finalmente. || All’ultimo degli ultimi, 
cresce efficacia. || Da ultimo, All’ultimo, Ultima- 
mente, In ultimo luogo. |] Hd anche In fine del di- 
scorso: « Che cosa sia questo te lo dird da ultimo. » 

Ultimogenito. s. m. Quello tra’figliuoli d’un 
padre, che 6 nato dopo tutti gli altri. 

Ultroneo. ad. Spontaneo: voce non comune. 

Ululare. intrans. Urlare. Purt. pr. ULULANTE. 
Part. p. ULuLato. 

Ululato. s.m. Ululo, Urlo continuato. 

Ulva. s. f. Sorta di pianta palustre, che ha 
le frondi membranose ed a palma; nasce e gal- 
leggia nellacque. 

Umanameénte. avv. A modo d’uomo, In modo 
amano, || Cortesemente, Benignamente: « Lo rice- 
vette, lo trattd umanamente. » || Per quanto com-- 
porta la umana natura: « Fard tutto quello che 
é umanamente possibile. » 

Umanare.rifless. Farsi uomo, e dicesi specialm. 


« del Figlinolo di Dio. Part. p. Umanaro. - Ad. Il 
, verbo umanato, La seconda persona della SS. Tri- 


Se 


nita, fattasi uomo. 

Umanista. s. m. Chi professa belle lettere o 
lettere umane. || Colui che ne’ collegi, o simili, 
studia la umanita, classe che corrisponde oggi 
alla Quarta. 

Umanita. s. f. Natura e condizione umana: 
«In Cristo Pumanit’ 6 congiunta  ipostatica- 
mente con la divinita. » | Tutti gli uomini in 
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sore di umanita. »||In senso particolare dice- 
vasi, prima che le denominazioni forestiere des- — 
sero lo sfratto alle nostre, per La classe di la- — 
tino che precede la Rettorica, e che oggi dicesi | 
La quarta ginnasiale. q 
Umano. ad, Di uomo, Attenente a uomo. || Af — 
fabile, Benigno, Mansueto, Trattabile: « Umano || 
coi sudditi, coi nemici. » jj Che sente pieta dell’al- 
trui miseria: « K unsignore molto umano. » || Let 
tere umane, diconsi la Grammatica, la Retto- 
rica, la Poesia ec.: « Le lettere umane spesso si |), 
disumanano. » ‘a 
Umbélla. s. f. T. bot. Fiore, i cui peduncoli } . 
partono tutti da un punto e portano i fiori al ||) 
medaeie piano, formando quasi una piccola om- 
rella. Bt 
Umbellato. ad. T. bot. Aggiunto di que’Fiori, — 
icui petali sono situati sopra mazzetti, in forma 
d’ombrello. | 
Umbilicato. ad. Che 6 a foggia d’umbilico. {| 
Umbilicate, diconsi da’botanici Le glandule delle |) 
piante, che sono fatte a scodella. | 
Umbilico. s. m. Bellico. Voce scientifica. 
Umerale. s. m. T. eccl. Velo da spalle, che 
talvolta ha raggi o sfera dietro, con grembialini — 
e fiocco, le cui falde dinanzi servono a coprire il 
calice o la pisside, 0 a involger le mani nel por- 
tare lostensorio nel Sacramento. 
Umettabile. ad. Che pud umettarsi. 
Umettaménto. s. m. L’umettare. | 
Umettare. trans. Dare e Accrescere umore, — 
Inumidire; e dicesi per lo pit di medicamento e 
di cibi. Part. p. Umerrato.: q 
Umettativo. ad. Che ha forza e virtt di umet- — 
tare. : 
Umettazione. s. f L’umettare. : 
Umidétto. dim. di Umido; Un po’ umido. 
Umidino. dim. di Umido; Lo stesso che Umi- 
detto, ma anche meno: « Questa camicia é sempre 
unidina; mettila sul trabiccolo. » 
Umidézza. s. f. Umidita. 
Umidiccio. ad. Alquanto umido, Che ha del- — 
Yumido. 
Umidita. s. f. Qualité di cid che 6 umido, : 
Umido. s. m. Umidita. || Stare 0 Tenere al- — 
Vumido, vale Stare o Tenere in luogo umido, in ~ 
luogo onde si tragga umidita. || Umido, dicesi — 
qualunque Vivanda cotta in guazzetto: «Polloin — 
umido: - Gli umidi mi fanno male. » 4 
Umido. ad. Che ha in sé umidita: « Terreno — 
umido: - Panni umidi ec. » 
Umidore. s. m. Umidezza, Umidita. 
Umile. ad. Vicino a terra, Depresso, Basso.|| Pitt 
spesso nel fig. riferito ad Uomo, Atti, Parole e si- 
mili, vale Modesto, Dimesso; contrario di Super- _ 
bo: « Vuol parere umile; ma é superbissimo: -— 
L’uomo umile 6 amato da tutti: - Gli rispose ~ 
con umili parole. » || E detto di Vita, Condizio- 
ne, Stato e simili, vale Basso, Oscuro: « Conduce _ 
vita umile e solitaria: - Da umile stato venne in — 
grande potenza.»||Aggiunto di Stile, vale Basso, 
Che non sorge né per altezza di pensieri, né per ie 
nobilta di locuzione: « Ha uno stile troppo umi- — 
le.» {| E cosi dicesi anche di Scrittore. || Detto di 
veste, Che 6 confacente a persona di bassa con- 
dizione. || In forza di sos¢. Persona umile di ani- 
mo: < Dio esalta gli umili e confode i superbi, >» 
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Umiliare. trans. Fare umile, Rintuzzare l’orgo- 
_ glio, Vamor proprio d’alcuno: « Dio lo ha con que- 
stasyentura umiliato: - Credeva di umiliarlo; e in- 
“yece ne prese maggior baldanza.» Umiliare una 
suppliea, ad alcun principe 0 grande signore, di- 
cesi per Presentargliela con atto di umilta. rifles. 
Divenire umile, Abbassarsi, Avere basso sentimento 
di sé: «Chi si umilia sara esaltato. » || Dar segni 
di profondo ossequio, Sottomettersi umilmente: 
_ «Non si umilii tanto; che non é bene: - Mi umilio 
a lei, e son pronto a fare la sua volonta. » Part. 
pr. Umiiante. - Ad. Parole, Atti wmilianti e 
‘simili, vale Parole o Atti che umiliano altrui, 0 
per 1 quali altri umilia sé. Part. p. Umi1ato. 
Umiliativo. ad. Atto ad umiliare. 
Umiliazione. s. 7. L’essere umiliato o L’umi- 
liarsi: « Dio benedetto mi ha voluto dare questa 
- umiliazione: - Io non voglio umiliazioni: - M’é 
toccate a fare anche questa umiliazione. »|| Atti 
 @ Parole, che esprimono o denotano sommessione 
umilissima: « Sono note le usniliazioni sue agli 
antichi signori, che ora maledice. » 
_ Umilménte. avv. In modo umile, Con umilta. 
|| E per In bassa, oscura condizione: « Vive umil- 
mente. » 
 Umilta. s. 7. Virti, per la quale l’nomo si re- 
puta da meno di quel che 6, o per la quale de- 
prime i movimenti del suo orgoglio: « L’umilta 
éuna delle virti che pit piacciono a Dio e agh 
uomini: — La finta umilta di certi devoti. » 
' Umore. s.m. Ogni sostanza liquida o semi- 
 liquida, che si trova naturalmente in un corpo 
organizzato. || In senso particolare dicesi degli 
wneri viziati del corpo animale: « E un ragazzo 
‘pieno d’umori: - Umore acre, maligno:- Gli umori 
gi son calati al petto: - Deviare gli umori. > || 
n senso fig. Umore dicesi La disposizione del 
temperamento, dell’indole, dell’animo ec.: « Oggi 
il maestro é di cattivo umore: - Vari sono gli 
‘umori degli uomini; a chi piace una cosa e a chi 
un’altra: - Umore tristo, inquieto. » || Conoscere 
Vumor della bestia dicesi familiarm. per Cono- 
scere l’indole, l’abituale disposizione dell’ animo 
di alcuno. || Bel/’umore V. Beutumore. 
_ Umorista. s. m. Chi ha umore faceto, e scrive 
cose facete. 
Umoristico. ad. Aggiunto specialm. di Gior- 
Nali, Scritti e simili per Faceto. 
Umorosita. s. f. Qualité di cid ch’é umoroso. 
- Umoréso. ad. Aggiunto di Persona, nel. cui 
“temperamento abbondino gli umori: «EK molto 
* umoroso, e ogni tanto s’empie di bolle. > 
Unanime. ad. Concorde, Dello stesso animo 0 
sentimento di altri: « Tutti furono unanimi nel 
disapprovare quell’atto. » || Detto di Consentimento, 
Voto e simili, vale Dato comunemente da tutti 
eoloro, di cui si parla: « La proposta fu appro- 
-yata a voti unanimi. » 
- Unanimeménte. avv. Concordemente, Con una- 
“nimita. Besia 
Unanimita. s. 7. Concordia di animi, di vo- 
leri ec. || Unamimit& di voti, Lo stesso che Voti 


‘liberazioni e simili, e posto avverbialm., vale Una- 
® nimemente: « Fu approvato all’unanimita. » 

- Unceinare. trans. Pigliare, Afferrare con un- 
cino. Part. p. UNcixato. : 

 Uncinato. ad. Adunco, Che ha forma d’uncino. 
- Uncino. s. m. Strumento per lo pil di ferro, 
‘adunco e aguzzo per prendere o tenere checches- 
sia. || ig. e in linguaggio famil. Occasione, Ap- 


aa Ls ae 


“unanimi. || All’wnanimita, riferito a votazioni, de- . 
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picco. || Onde Attaccar V'uncino, vale Trovar qual- 
che pretesto, cagione. 

Uncinéllo. dim. di Uncino, e diconsi specialm. 
Quelli, che le donne adoprano per agganciarsi 
le vesti. Pit comunemente Gancio. 

Uncinétto. dim. di Uncino. 

Undécimo. ad. nwm. card. di Undici; lo stesso 
che Undicesimo. 

Undicésimo. ad. Undecimo. || In forza di sosé. 
Una delle undici parti uguali in che pud divi- 
dersi l’ intero. 

_Undici. ad. num. card. Numero che contiene 
dieci pit uno. 

Ungere. trans. Aspergere 0 Fregare, 0 Impia- 
strare con grasso, olio 0 altra cosa che abbia del- 
Vuntuoso: « Ungere la ruota: - Ungere le funi: 
- Ungere una toppa ec. » || Avere in sé cosa da 
ungere; e in questo senso usasi anche «assol.: 
« Non lo toccare, perché unge. » || Ungere alcuno 
im re, vale Consacrarlo che fa il Pontefice 0 altro 
prelato da esso delegato, con olio consacrato a 
questo ufficio. || Ungere il grifo o il dente, dicesi 
in modo scherzevole per Mangiare, e pit parti- 
colarmente del buono, specialm. alle spese altrui. 
Part. p. Unto. 

Unghia ¢ Ugna. s. 7. Particella ossea all’e- 
stremita delle dita del? uomo e degli animaii. | 
fig. e in linguaggio famil. Menomissima parte 
di checchessia, Quasi niente: « Non ce n’é rima- 
sto quanto é grossa un’unghia. » || La parte cornea 
de’pié del cavallo. || Avere tra Vunghie, Dare nel- 
Vv unghie, Uscir del? unghie, dicesi familiarm. 
per Ayere alcuno o Venire esso in nostro potere, 
nelle nostre mani, od Uscire dal nostro potere: 
«Se mi da tra Punghie, lo sentira Ini: - Se gli 
posso uscir dell’unghie, son salvo. »|] Quanto é 
grossa un’unghia, dicesi familiarmente per Po- 
chissimo, e in proposizione negativa per Nulla: 
« Non ce n’é rimasto neanche quant’ é grossa 
un’ ungbia. » 

Unghiata e Ugnata. s. f Segno lasciato dal- 
Yunghia che abbia premuto su materia cedevole e 
che serbi la impressione.||Ferita fatta coll’unghie. 
|| Ugnata dicesi anche quella Intaccatura fatta 
verso la punta d’una lama di coltello, di tem- 
perino o simile, da potervi fermar Vugna! per 
aprirlo facilmente. 

Unghiato. ad. Armato d’unghie. 

Unghione e Ugnone. s. m. Unghia adunca, 
Artiglio. || ’unghia del cavallo. 

Unghiella. s. f, Ciascuna di quelie Escrescenze 
cornee un po’ molli e grosse come una castagna, 
poste al lato interno delle gambe del cavallo. 
Nelle gambe anteriori queste escrescenze sono si- 
tuate al disopra delle ginocchia, nelle posteriori 
al disotto del garetto. ; 

Unguentare. trans. Ungere con unguento. 
Part. p. UNGUENTATO. 

Unguentario. s. m. Chi fa unguenti odoriferi; 
oggi pia comunemente Profumiere. || Ghianda 
unguentaria, Frutto della forma di una nocciola, 
prodotto da un albero simile al tamarisco. 

Unguénto. s. m. Qualsivoglia composto untuo- 
so medicinale. || H dicesi anche per Composto di 
cose untuose, mescolate con essenze odorifere. || 
Unguento da cancheri, si dice familiarm. a Chi 
yorrebbe sempre ayere di quel d’ altri e mai dare 
del suo. || Avere unguento ad ogni piaga, dicesi 
proverbialm. per Saper rimediare a qualunque 
inconyeniente. 

Unibile. ad. Che si pud unire, Facile ad unirsi. 
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Unibilita. s. f. Qualita astratta di cid che é 
unibile. Voce poco usata. 

Unicaménte. avy. Solamente, Singolarmente. 

Unicissimo. swperl. di Unico, detto per enfasi. 

Unicita. s. f. Singolarita. 

Unico. ad. Singolare, Solo, Che non ha com- 
pagnia di nessun’altra cosa congenere: «I fi- 
gliuoli unici sono esenti dalla leva: - Ho questa 
unica camicia: - Coll’unico stipendio oggi non si 
campa. » || E per Sommo nel suo genere, e tale 
che niente gli pud esser paragonato; e dicesi tanto 
in bene quanto in male, usandosi di posporlo al 
suo sostantivo: « Gli vuole un bene unico: - 
d’un’ ignoranza unica. » 

Unicdrno. s. m. Lo stesso che Liocorno. 

Unificare. ¢rans. Ridurre pit cose congeneri 
ad unita. || Unificare una nazione, wn paese e 
simili, vale Ridurne i vari popoli o provincie, in 
prima divise politicamente, ad un solo e comune 
reggimento: « Finalmente siamo riusciti ad uni- 
ficare |’ Italia.» || E cosi dicesi Unificare 2 codici, 
le leggi ec., Ridurre i codici, le leggi varie secondo 
le diverse provincie che prima erano autonome, 
ad un solo e medesimo codice, legge ec. Part. 
pr. Uniricants. Part. p. UNIFICATO. 

Unificaziéne. s.f. L’atto e L’effetto dell’uni- 
ficare, specialm. nel senso politico 0 amministra- 
tivo: « Unificazione dei codici, delle leggi ec. » 

Uniformare. trans. Conformare, Render con- 
forme.||rifless. Conformare la volonta, l’animo pro- 

rio alla volonta, all’ animo altrni. || Ed anche 

perare secondo un esempio, un modello e simili. 
Part. p. UNIFORMATO. 

Uniforme. s. f. Divisa militare: « Tutti gli 
ufficiali debbono vestir sempre Vuniforme. » || In 
grande wniforme, vale Con indosso |’ uniforme 
con tutti i suoi ornamenti e distintivi: « Gli uffi- 
ciali si presentano al Re in grande uniforme. » 

Uniférme. ad. D’una forma simile, Conforme. 

Uniformeménte. avy. Con uniformita. 

Uniformita. s. f Uguaglianza di forma, di 
maniera, di processo, di metodo e simili. 

Unigambo. s. m. Di una sola gamba, Che ha 
solo una’ gamba. 

Unigeno. ad. Della medesima natura: raro. 

Unigénito. s. m. Figliuolo unico. || Per anto- 
nomasia dicesi il Verbo eterno, come Figliuol! 
di Dio. 

Unione. s. f. Congiungimento, Collegamento di 
due o pit cose o parti tra loro: « Unione dell’anima 
col corpo: - L’unione delle membra costituisce il 
corpo. » || fig. Concordia, Unione d’ animi, di vo- 
leri: « In quella famiglia c’é poca unione: - L’u- 
nione fa la forza. »|| Unione ipostatica, T. teol. 
Unione del Verbo. divino colla natura umana in 


| una stessa persona. 


Uniparo. ad. T. st. nity 
vivente al parto. £) 

Unipétalo. ad. T. bot.Detto di fiore che ha 
un solo petalo. 

Unire. trans. Congiungere due o pill cose in- 
sieme: « Unire due pezzi di metallo: - Unire le 
varie parti a formare un tutto. » || fg.: « Unire le 
forze, gli animi, le volonta ec.: — Unisce in sé 
Yorgoglio e la ignoranza: - L’ amicizia uni- 
sce gli animi; I’ odio li separa. » || Unire una 
cosa a0 con un’ altra, vale Aggiungerla, Con- 
giungerla ad essa, o con essa. [| réfless. Congiun- 
gersi insieme due o pif cose. || Unirst in matri- 
monio, in amicizia e simili,con alcuno, vale 
Congiungersi con esso mediante il vincolo del ma- 


Che partorisce un sol 


trimonio, dell’amicizia e simili. || Unirst a fare 
una cosa 0 ad un fine qualunque, vale Unire che 
fanno due o pid persone le proprie forze, sli animi, — 
i voleri ec. loro per alcun fine od effetto: « Tutti 
si unirono nel respingere il nemico: — Si sono 
uniti a farmi confondere. » Part. ». Uniro. 

Unisono. s. m. Accordo ,di pit suoni, o voci 
del medesimo grado, talché non sia ’ uno pia 
grave, né pia acuto dell’altro. || All’unisono, di- 
cesi di Due o pit strumenti o voci, che rendono — 
contemporaneamente 1’ istesso suono. 7 

Unisono. ad. Che édi suono conforme. || Uni- — 
sone, diconsi dai musici Le corde che compiscono ~ 
nel tempo stesso le loro vibrazioni, e cosi lé note, — 
che ne risultano: « La tonica 6 Vottava sono 
unisone. » 

Unita. s. f Qualita di uno, Principio del nu- 
mero: « Pit anita compongono un numero: - Ri- 
solvere un numero nelle sue unita. »|| La qualita — 
astratta, e lo stato di cid che é unito, e non 6 
diviso in pit parti, contrario di Pluralita: « Unita © 
della chiesa: - Unita d’Italia: - In Dio ammet- — 
tiamo l’unita di sostanza e la trinita delle perso- — 
ne. » || Per Le tre wnité nel linguaggio letterario, ~ 
intendesi La unita d’azione, di luogo e di tempo, — 
dei poemi drammatici. : 

Unitaménte. avv. Con unione, Congiunta- — 
mente, Insieme. || Nel tempo stesso, Ad un’ora. 

Unitézza. s. 7. L’essere unito, uguale, unifor- — 
me: « Unitezza di forma, di stile: —- Lavoro che 
ha poca unitezza. » § 

Unitivo. ad. Che ha forza e virti d’ unire. || — 
T. gramm. Aggiunto di congiunzioni, che ser- 
vono ad unire, accoppiare ec. due o pit termini 
del discorso; che pit spesso diconsi Copulative. 

Unito. ad. Congiunto nelle sue parti, eontrario. 
di Diviso.||7ig. Concorde, D’accordo: « Non stanno — 
uniti in quella famiglia : - Tenersi uniti. »|| Vale 
anche Uniforme, Uguale in tutte le sue parti: « B ~ 
un lavoro poco unito: - Ha uno stile assai unito.» 

Univalve. ad. T. stor. nat. Aggiunto di una 
classe di testacei, che comprende tutti quelli che 
sono difesi da una sola armatura o guscio. |] 
T. anat. Che ha una sola valvula. 

Universale. s.m. Quello che hanno di comune 
tutti gl’individui sotto la medesima specie, o tutte” 
le specie sotto i] medesimo genere. || L’wniversale 
dicesi per Tutto il popolo d’una terra. || In umni- 
versale, posto avverbialm. vale Universalmente. 

Universale. ad. Che comprende tutte le cose, 
delle quali si parla. || Aggiunto di Suffragio, vale 
Che si estende od appartiene a tutti i cittadini 
di una nazione. || Consenso universale, dicesi dai 
filosofi Il consentir di tutti gli uomini in certe — 
verita somme, come Vesistenza di Dio, ’immor-— 
talita dell’anima ec. || Detto di persona, ingegno, — 
mente e simili, vale Che conosce tutte o quasi 
tutte le umane discipline. ; 

Universalita. s. f. astv. di Universale. |}'Futte — 
insieme le cose, delle quali si parla. || Cognizione 
di tutte o quasi tutte le umane discipline. 

Universalizzare. trans. Rendere uniyersale. — 
Part. p. UNIVERSALIZZAT0. is 

Universalménte. avy. In universale, Senza 
eccettuar cosa 0 persona alcuna. | 

Universita. s. f. Lo stesso, ma meno usato, 
di Universalita. | Il comune o Tutto il popolo. di 
una citta, d’una provincia o regno.'| Piu spesso 
per Universita intendesi un Pubblico studio, dove 
si fanno gli studi maggiori delle scienze e delle 
lettere, e dove compiuto il corso di cesi fatti 
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tetxo: ie Tetra spelonca. »||Spaventoso, Orribile: 
« Un tetro spéttacolo. » || Detto di persona, Cupo, 


- Malinconico: « Oggi é tetro il C.; che cos’ ha? » 


Tettaiuolo. ad. Aggiunto di una qualita di 
fopo pik grosso degli ordinari, che suole stare 
per le soffitte, e su per i tetti. 

_ 'Tétte. s. m. Voce fanciullesca per Cane: « ll 
tette fa bu bu: - Chiama il tette. » 
 - Tettino. dim. di Tetto.||Si dice anche per la 

Tesa del berretto: « Un berretto col tettino di 
CUOI0. » - 

Tétto. s. m. Quella distesa di embrici e di te- 
oli, con la quale si cuoprono le case, e che le 
ifende dalla pioggia e dalle intemperie: « A 

quella casa bisogna rifarle il tetto: - Andd sul 
tetto, e comincid ad urlare: a’ ladri! »\|K fig. 
per Albergo, Casa; usato nel comun parlare solo 
~ nel modo proverbiale Non aver né casa ne tetto, 
per Non aver nulla del suo, né dove ripararsi. 
A éetéo, si dice di un Quartiere o di una stanza 
che sia all’ultimo piano della casa, appunto sotto 
il tetto, e senza soffitta tramezzo: « La camera 
@ a tetto, e c’é molto freddo. »|| Letto morio, 
T. arch. Quella speciale copertura della fabbri- 
ca, sopra la quale é fabbricato um terrazzo sco- 
_ perto; accid Vacqua piovana, non penetri il pa- 
vimento di esso, né vada per Valtre stanze sot- 
toposte. || Aver messo il tetto, si dice familiarm. 
di Chi non dA pit speranza di potere o di voler 
progredire in un’arte, scienza, 0 in checché altro 
sia: || Fare una finesira sul tetto a uno. V. Er 
nustRA. || Von credere dal tetto in su, Non cre- 


dere alle cose soprannaturali. 


Tettoia. s. f. Tetto fatto in logo aperto, poco 
elevato, che non cuopre stanza veruna, ed 6 co- 
struito per tenervi roba difesa dal sole o dalla 
pioggia o per riparo delle persone: « Fecero una 
tettoia per ripararvisi quando piove tutti i lavo- 
ranti: - Il mercato del bestiame é composto di 
pitt tettoie. » 

Tettuccio. dispr. di Tetto. 

Ti, Particella pronominale, che usata in re- 
gime diretto @ lo stesso che Te, e in regime in- 
diretto, lo stesso che A te; e si adopera avanti 
al verbo, e si affigge ad esso: « Ti dissi di si: - 
Ti yenne a cercare, 0, venne a cercarti. »|| E ta- 
lora usasi per ripieno: « Che ti credi di fare? - 
Non sai quel che farti; lo veggo. » || Preposto 
alle particelle Z7, Lo, Gli ec. sicangia in Te: 
«Te Vho detto gia due volte: - Te gli ho resti- 
titi quei libri. » ||Si pospone sempre al verbo di 
modo infinito 0 imperativo: « Levati di costi: - 
Te lho detto per farti piacere. » || EH pure si cam- 
bia in Te, quando gli segue altra particella: « Vo- 
glio dirtelo; Voglio fartene partecipe. » 

Tialismo. s. m. T. med. Malattia, per la quale 
la saliva si separa in maggior quantita di quella 
che si suol separare naturalmente. 

Tiara. s. f. Sorta di ornamento sacerdotale e 
reale, presso gli antichi Persiani, Armeni ec. || 
Oggi dicesi il Triregno, che porta ir capo il 


- Sommo Pontefice. 


Tiago. s.m. I. stor, Specie di confraternite 
appresso gli-antichi Greci in onor di Ercole, ov- 
vero di Bacco. 

Tibia. s. f. 7. anat. Il pit grosso delle due 
ossa della gamba, e che forma lo stinco. || L. stor. 
Istrumento musicale dei greci e dei romani, in 
forma presso,a poco di un clarinetto. : 
. Tibiale. ad. 7. anat. Che appartiene alla ti- 
pia: « Muscoli tibiali: - Aponeurosi tibiale. » 
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Tic, s.m. T. med. Malattia dei nervi della, 
faccia, che d& acutissimo dolore: « Ha il tic. » 
Si chiama comunemente ie doloroso. 

Tic tac 0 Ticche tocche. Voci, colle quali si 
imita o il battere che si fa agli usci di casa, 
o altri colpi dati dovecchessia. 

Ticchio. s. m. Capriccio, Ghiribizzo: « Mi ven- 
ne il ticchio @’andare a Livorno; ma la pagal: 
- Se mi salta il ticchio, me ne vo. » Voce famil. 

Ticchiolato. s. m. Screziato, Picchettato. 

Tientamménte. s. m. Voce scherzevole, ma non 
di molto uso, per Colpo, Pugno piuttosto forte: 
« Smetti; se no, ti dard un tientammente. » 

Tiepidaménte. avv. Con tiepidita, Senza amore 
o zelo: « L’ama tiepidamente: - Opera tiepi- 
damente. » 

Tiepidétto. dim. di Tiepido, Piuttosto tiepido 
che no. 

Tiepidézza. s. f. La qualita e stato di cid 
che é tiepido: « Quando Pacqua é@ a una certa 
tiepidezza, vi si getta il seme di lino. »||H fig. 
per Freddezza di affetto, di zelo: « L’ama con 
tiepidezza: — Tutto fa con tiepidezza. » 

Tiepidita. s. f. Lo stesso che Tiepidezza; ma 
si usa solo nel significato morale. 

Tiépido. ad. Temperatamente caldo, detto spe- 
cialm. di liguido: « Milavo con l’acqua tiepida: 
- Fo un bagno tiepido: - Bagnuoli di vino tie- 
pido.» || fig. detto di persona, vale Senza affetto 
o zelo: « Tiepidi amatori della patria: — Tiepido 
nell’ainor di Dio. » 

Tifo. s.m. T. med. Sorta di malattia grayis- 
sima e per lo pit micidiale, per la quale il cervello 
o qualche parte del sistema nervoso é attaccato 
di tal maniera, che le sue speciali funzioni ven- 
gono grandemente alterate. 

Tifdide. s. 7. T. med. Quella febbre quotidiana 
rravissima, che ha parecchie qualité del vero 


ifo. 

Tifoidea, ad. Aggiunto di Febbre, procedente 
da Tifoide. 

Tigliata. s. f. Castagna cotta senza la buccia. 

Tiglio. s.m. Pianta assai grande, che fa pic- 
cole foglie, simili a quelle del noccinolo, e piccoli 
frutti tondi non buoni a mangiare: il suo legno 
é buono per gl’ intagli, e le foglie si usano in 
medicina, e quando sono seccate per tal uso, si 
chiamano anch’esse tiglio: « Prenda un decotto 
di tiglio. » || Tigio dicesi anche La buccia della 
castagna, che rimane sotto al guscio. 

Tiglio. s. m. Quelle fibre, o specie di filamenti 
che sono le parti pit dure del legno o d’ altre 
materie: « Quel legno 6 di tiglio troppo duro:- 
Tiglio del lino, della canapa, della ginestra ec. » 
|| Ferro senza tiglio dicono i magnani a quello 
che facilmente si tronca, 0 sverza. 

Tiglidso. ad. Che ha molto tiglio, fibroso: « Il 
legno della querce 6 molto tiglioso. » || Tighosa 
si dice la carne Non frolla e fibrosa: « Questa 
carne 6 troppo tigliosa. » 

Tigna. s. f. I. med. Eruzione di pustole o ve- 
scichette, piene di umor vViscoso, rossiccio e puz- 
zolentissimo, ma che presto seccano, e formano 
crosta. Generalmente vengono sulla pelle del cra- 
nio: « Ha la tigna, e si vergogna. » || Familiarm. 
si dice per Avaro: « E una tigna che non da- 
rebbe neanche un Cristo a baciare. » 

Tignamica. s. f. Erba che nasce in lnoghi 
sterili, di color bianco e di grave odore, la qual 
ae fiori gialli a rappe. Se ne fa: per lo pit il 
osco per mandarvi in frasca i bachi da seta. 


UOP 
da lettere, di scienze (Cattedratico, Lotterato, 
Scienziato), Uomo d’ordine (Amante dell’ ordine 
pubblico), Uomo daffari (Che é dato agli af: 
ari ec.) » || Uomo de corte, si disse per Uomo 
piacevole e motteggevole, che frequentava le 
corti, Giullare, Buffone. || Uomo di spada_ e 
cappa, Uomo non togato, Secolare, Laico. || Vo- 
mo nuovo, Colui, che é il primo della sua fami- 
glia a segnalarsi. || Vomo nero, dicesi Colui che, 
vestito di nero, fain qualche pubblica comparsa 
ufficio di assistente a qualche persona di conto, 
0 nei trasporti funebri segue il cadavere; e tali 
uomini sono per lo pit i servitori della famiglia o 
degli amici del defunto. || Buon womo, modo di 
chiamare uno, dicui non si sappia il nome.||Talora 
si dice per ironia, e vale Minchione: « E pure il 
gran buon uomo lui a credere a tutte queste 
fandonie. » || Grand’uomo, dicesi per Uomo molto 
seenalato per qualita eminenti.|| Vomo di pa- 
glia, dicesi di Persona finta per ingannare al- 
trui, e specialmente di Chi finge di trattare in- 
teressi propri e tratta gli altrui, di comprare in 
nome proprioecompra per altri. || Uomo dimezzo, 
Mediatore, Che s’intromette negli affari. || Uomo 
di rispetto, Personaggio muto in una comme- 
dia. || Vomo da sarti, Macchina di legno in fi- 
eura quasi d’ uomo, su cui i sarti provano Cosi 
alla grossa gli abiti da uomo. || Vomo salvatico, 
Scimmione grosso, che molto va su ritto quasi 
come l’uomo, detto con nome scientifico Gorilla. 
|| UVomini di colore, diconsi I mulatti, Coloro 
che yengono da mescolanza di bianchi con Ne- 
gri. || Figliuoli degl uomimi nel linguaggio bi- 
blico, dicesi principalmente di Coloro che vivono 
nel peccato, a differenza dei Figlinoli di Dio, che 
son Coloro che vivono nella grazia. || #/sser womo, 
o Esser un uomo, Esser persona di stima o di 
conto, Essere eccellente, Aver nobilta. || Farsi 2o- 
mo, Incarnarsi, Prendere la natura umana; e di- 
cesi pit spesso della Seconda persona della Tri- 
nita. || arse un uomo o Farsi uomo, Diventare 
uomo di conto, esperto, savio, valoroso ec. || Fare, 
Portarsi da uomo, Operar virilmente. || Far U’xo- 
mo addosso altrui, Minacciarlo, Strapazzarlo, Si- 
enoreggiarlo. || Spogliare il vecchio uomo, ma- 
niera scritturale, che significa, Liberarsi dalle 
prave inclinazioni della natura corrotta. |!E per 
estens. nel linguaggio familiare, Lasciare le an- 
tiche viziose consuetudini. || A tutt? womo, modo 
avv. A tutto potere, Di voglia e con forza: « Mi 
adoprai a tutt?uomo per fargli avere cid che 
chiedeva. » 

Uodpo. s.m. Bisogno, Necessité; ma parlando 
usasi sempre nelle maniere Esser d’uopo, e Far 
@uopo, per Bisognare, Far bisogno; quantunque 
anche cosi sappia un po’d’affettazione. 

Uodvo e Ovo. s. m. che nel pl. fa pid spesso 
Uova nel femm. Parto di diversi animali, come 
di volatili, pesci, serpenti, bisognoso di perfe- 
zione;anche for del ventre della femmina. || Detto 
assolutamente,"s’intende per lo pit di Quello della 
gallina: « Uova fresche, stantie, barlacce: - La 
gallina ha fatto luovo. »||H per L’albume e il 
torlo, che si,usano anche per cibo: « Cuocimi 
una coppia d’uova: - Un uovo a bere. »|| Uova 
affogate, Uova cotte senza il gnscio nell’ acqua, 
e poi condite con salsa abbondante. || Vovo baz- 
zotto, Quello fatto bollire nell’acqua tanto quanto 
basta a rapprenderlo per modo che, mondato, 
resti intero. ||] Vovo sodo, Quello bollito tanto da 
farlo rapprendere molto pit. || Pasgua d’ uova, 
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dicesi familiarm. La Pasqua di Risurrezione, usan- 
dosi in essa mangiare le uova benedette. || Avere 
0 Volere V'uovo mondo, dicesi proverbialm. per 
Avere o Volere una cosa senza fatica 0 pericolo. | 
| Acconciar Vuova nel paniere, Accomodar bene — 
1 fatti suoi. || Hsser come bere un uovo, si dice | 
in modo famil. di Cosa agevolissima a farsi 0 a 
riuscire. || Romper Vuova nel paniere, Guastare ‘ 
i disegni ad alcuno. || Vedere 0 Conoscere il pel 
nell’wovo, sidice di Chi é d’acutissimo ingegno, 
0 scorge ogni minuzia e prevede tutto, e quasi 
vede l’invisibile. || Non lo camperebbe V uovo 
dell’ Ascensione, dicesi in maniera proverbiale di 
Chi 6 in grave pericolo di vita, e fuor d’ogni spe- 
ranza.|| Von c’é wova che non guazei, prov. il qual — 
significa, come Non si trovi alcuno senza difett: 
|| EZ meglio un uovo oggt, che una gallina do- 
mani, ¥} meglio aver poco ma prontamente, che — 
molto con indugio di tempo. | 
Udvolo e Ovolo. s. m. Specie di fungo, cosi |} 
detto perché 6 del colore e quasi della forma di 
un torlo duovo. || E L’occhio della canna, Canoc- ~ 
chio. || Pezzetto 0 nocchio d’ulivo, spiccato dal || 
ceppo per porlo nei semenzai. || 7. arch. Modina- © 
tura della forma di nn quarto di cilindro, che si || 
vede specialm. nel capitello dorico, cosi detta per 
eli ornati che vi si scolpiscono in forma di uovo. — 
| Z. anat. Incassatura o Luogo in cui l'un osso — 
sta incassato coll’altro. 4 
Upupa. s. 7. Sorta d’uccello, detto anche co- 
munemente Bubbola. 
Uraco. s. m. T. anat. Legamento, che trae 
Vorigine dal fondo della vescica, e s’impianta nel- 
Vumbilico. ‘a 
Uragano. s.m. Specie di turbine che é un — 
complesso di pit turbini, e che imperversa molto — 
in tempo di fiere burrasche. 
Urano. s.m. T. astr. Uno de’ pianeti superiori, — 
scoperto da Herschel, il penultimo per lontananza, 
dal sole, con otto satelliti, ed 6 75 volte pit grande — 
in volume della terra. j 
Uranografia. s. f Descrizione dei fenomeni ~ 
celesti. a 
Urandgrafo. s. f. Chi fa professione 0 insegna 
0 ha seritto trattati di uranografia. 
Urbanameénte. avy. Con urbanita, Civilmente. 
Urbanita. s. f£ La qualita astratta di Urba-~ 
no; Gentilezza, Civilta, Maniera civile: « Gli ri- 
spose con molta urbanita: - Urbanita di modi, di — 
costumi ec. »|| Urbanita detto di lingua, vale 
Proprieta che consiste nella vera, pura e dolce 
pronunzia e in una certa sincera, particolare e— 
naturale proprietaé di parole, di costruzioni, di— 
modi di dire ec., e di un certo andare usato dai — 
Romani, se si parli della lingua latina, dai To- 
scani, se della italiana: « Pollione sentiva nelle | 
Storie di Livio la patavinita, cioé un vizio della 
elocuzione contrario alla urbanita, ossia sentiva 
che lo scrittore era padovano, e non romano, »— 
Urbano. ad. Di costumi civili gentili. || Detto 
di lingua, stile, e cos! anche di scrittore, Che ha~ 
urbanita. V. cS 
Urédine. s. f- Malattia dell’ erbe, de’ frutici, 
degli alberi, cagionata dalle nebbie, e per la ~ 
quale i detti vegetali appassiscono e seccansi. ~ 
Ureénte. ad. Che brucia; usato pitt spesso dai 
medici, e detto particolarm. delle carni del ma- 
lato, quando ha febbre gagliarda. 4 
Uretére. s. m. T. anat. Ciascuno dei due — 
canali, che conducono Vorina dai reni nella ye — 
scica. 4 
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Uretra. s. f. T. anat. Canale, che dalla ve- 
acica conduce le orine fuori del corpo. 

Urgénte. ad. Che urge, Stringente, Pressante: 
«Bisogno, Necessita urgente: — Questioniurgenti.» 
|| Caso urgenie, Accidente, che abbia bisogno di 
subito provvedimento. || Urgente scrivesi sulla so- 
praccarta delle lettere, quando vogliamo che siano 
/prontamente ricapitate a cui vanno. 
Urgenteménte. avv. Con modo urgente, Con 
urgenza. 

. Urgénza. s. 7. Stretto bisogno, Necessita, Oc- 
correnza graye: « Faccia pure il suo comodo; non 
¢’é urgenza: - Mi ha sovvenuto in ogni mia ur- 
'genza. » 

Urgere. intrans. Premere; ma usasi solo nella 
‘terza persona del presente, dell’imperfetto e del 
futuro: « L’affare urge; bisogna sbrigarsi: - Fac- 
cia pure tutto ilsuo comodo; tanto non urge. » 
Part. pr. Urcente. Manca del Part. p. 

| Urlare. iniyans. Mandar fuori urli, ed @ pro- 
‘Priamente del lupo; ma dicesi anche d’ uomo 
quando per dolore, per ira 0 altra cagione manda 
‘fuori alte grida: « Senti com’urla quel ragazzo ! 
'— O che urli ora? — Urlava come uno stacciaio. » 
Part. ». URbato. 

 Urlata. s. f. L’urlare di pit persone. || Far 
Vurlata ad uno, Shefteggiarlo, che fanno molti 
curlando. 

Urlio. s. m. Urlare continuato di pit persone: 
«Che cos’é quel urlio 1a? » 

__ Urlo. s. m. Voce propria del lupo. || Per stmilit. 
Voce alta, Grido alquanto continuato, che si man- 
da fuori dall’uomo per tormento, dolore, ira ¢ si- 
mili.||A wrli di lupo, posto avverbialm. vale Assai 
di rado, ed 6 modo familiare: « Ci viene spesso 
a trovarla? - A urli di lupo. » 

Urléne-ona. s. m. e f. Chi nel parlare alza 
molto la voce, Chi urla molta: « Digli che si cheti 
a quell’urlone: = Che urlona é quella maestra! » 
Urna. s. f. Specie di vaso, specialmente da te- 
nere acqua. || Vaso da raccogliervi i voti dei giu- 
dici, per estrarre le sorti e simili.|| Vaso da riporvi 
Je ceneri de’morti, che dicesi anche Urnacineraria. 
Uro. s. m. Bue selvaggio 0 Bufalo assai co- 
‘mune in Prussia ed in Polonia. 

Urtare. trans. e intrans. Spingere incontro 
on forza: « La carrozza stornd e andd a urtare 
ontro una colonna: - M’ ha urtato con un brac- 
i0. » || fig.:_« Urtare in una difficolta, impedi- 
mento ec.» || Urtare alcwno, vale Offenderlo, Pro- 
focarlo con atti o parole: « Dio guardi a urtare 
mn poco certa gente! »||recipr.: « Si urtano e si 
hemicano spesso. »|| Urtarsi con uno, Inimicarsi 
con esso per alcuna cagione. Part. p. Urrato. 

Urtata. s. f. L’urtare, Spinta. 

Urto. s.m. Urtata, Spinta. || Prendere a, 0 
urto alcunmo, vale Non cessar di perseguitarlo, 
ontrariarlo, Nemicarlo in tutti i modi. 
Usabile. ad. Che si pud usare: « Voci usate 
ed usabili: - Quest’abito non é pit usabile. » 

“ @) Usanza. s. f. Consuetudine, Costume, Maniera 
di yivere e di procedere seguita comunemente: 

+« Antiche, nuove usanze: - Buona, cattiva usanza: 
-Usanza patriarcale:-In quella famiglia c’él’usan- 
Za di mangiare ognun da sé: — Essere in usan- 
‘Yaa. » || Paese che vai, usanza che trovi, prov. il 
» Wquale ci avverte che bisogna accomodarci alle 

Yusanze del paese dove andiamo, per non incon- 
rar beffe 0 danno. || All’usanza, posto avverbialm. 
vale Secondo l’usanza: « Vivi all’usanza degli an- 
tichi, e scrivi all’usanza de’moderni. » 
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USare. intrans. Avere in costume, in usanza, 
Costumare: «Jo non uso di dire i fatti miei ad 
ognuno: - Gli antichi usavano sacrificare agli 
Dei infernali vittime di vello nero. »||E per Hs- 
sere in uso, in costume, Costumarsi: « Di’, che 
non usa piu salutare gli amici? - Son cose che 
non usano pit. »||Detto di abiti o simile, vale 
Esser di moda: « Cotesta forma di cappello oggi 
non usa pit. » || ¢rans. Mettere in uso, Adoprare, 
Servirsi di checchessia: < Son parole che non si 
usano pit: - Usa le ricchezze all’utile comune: — 
Prenda pure quest’abito; tanto io non uso pit 
da un pezzo. »|j Pid spesso riferiscesi all’uso che 
si fa, parlando 0 scrivendo, delle parole, co- 
strutti ec.: « Tacito usa frequentemente le forme 
poetiche: - Ha usato l’infinito invece dell’indica- 
tivo. » Part. ». Usato. 

Usato. s. m. Uso, Consuetudine, ma adoperasi 
solo nel modo ayverbiale Secondo Vusato, che 
vale Secondo l’usanza. 

Usato ad. Solito, Consueto: « Sono delle sue 
usate malizie: - Sono le usate arti degli ipo- 
criti. » || Pratico, Avvezzo; ma in questo senso é 
del nobile linguaggio. || Adoperato, contrario di 
Nuovo, e dicesi per lo pit di vesti: « Gli ho ap- 
piccicato per nuovo un cappello usato. » 

USsatto. s.m. Calzare di cuoio per difender le 
gambe dall’acqua e dal fango, usato propriam. 
per cavalcare. 

Ushbérgo. s.m. T. stor. Armatura del busto, di 
ferro o d’altro metallo, fatta a lame o a scaglie, 
propria de’cavalieri nel medio evo. 

Usciata. s. 7. L’atto del chiuder l’uscio, ma 
con forza e con dispetto. 

Usciére. s. m. Custode, e Guardia dell’uscio. || 
Uscieri diconsi oggi Quegl’impiegati di Tribu- 
nale, il cui ufficio é di notificare alle parti gli 
atti del tribunale stesso, e che un tempo si chia- 
mayano Cursori. 

Uscio. s.m. Apertara, che si fa negli edifizi 
per uso di entrare e uscire, men nobile di Porta: 
« Chiuder luscio: - Aprir l’uscio: - C’é un po- 
vero all’uscio. » || E per Le imposte che serrano 
luscio: « Guardava dalle fessure dell’ uscio: - 
Chiaye dell’uscio di cantina. » || Avere il male 
e il malanno e Vuscio addosso. V. Mar e 
Matanno. || Stringere fra Vuscio e il muro, Vio- 
lentare aleuno a risolversi, non dandogli} tempo 
a pensare. || Trovarsi tra Vuscio e il muro, Aver 
mal partito da tutti i lati, che dicesi anche Hs- 
ser fra la incudine e il martello. || Chi non Vha 
alVuscio Vha alla finestra (sottintendendo la 
croce), Chi non 6 disgraziato per un conto, é 
disgraziato per un altro. || A wscio e bottega, po- 
sto avverbialm. e usato col verbo Essere, vale 
Vicinissimo, Accanto, parlandosi di abitazione. 

Uscétto. dim. di Uscio. 

Usciolétto. s. m. Piccolo uscio. 

Usciolino. s. m. Uscio molto piccolo. 

Uscire ed Escire. intrans. Andare, 0 Venir 
fuora, contrario d’Entrare, detto cosi_di uomini 
come di animali: « Uscir di casa: - Dalla gran 
calca non si poteva uscir dal teatro: - Uscirono 
dalla selva due assassini: -- I cacciatori fanno 
uscir la fiera dal nascondiglio.» || Uscire, 0 Uscir 
fuori, si dice de’libri subito che sono stampati, 
o che si pubblicano: « Alla fine di Gennaio 
uscira questo Vocabolario: - Quand’esce fuori la 
Storia fiorentina del Capponi? »|| Uscire, usato as- 
solutam., intendesi per Uscir di casa: « E un mese 
buono che non 6 uscito. » || Useire dicesi anche 
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per Venir fuori da Inogo, ove alcuno si era ca- 
lato, era caduto, affondato e simili: « Cadde in un 
fossato, e non poteva uscire. » || E cosi dicesi fig. 
Uscir da un imbroglio, da una difficolta e si- 
mili, per Cavarcene fuori. || Uscir di convento, di 
collegio ¢ simili, vale Aver compiuta la propria 
educazione, e lasciare per conseguenza il convento, 
il collegio; e dicesi di giovinetta 0 giovinetto. || 
Uscire da una societa, compagnia, accademia 
e simili, vale Non voler farne pit parte: « Il F. 
per esser pit libero é voluto uscire dall’Accademia 
della Crusca. » || Uscire fuori di sé, vale Perdere 
la ragione, Vagellare con la mente: « Usci fuor 
di sé e dopo due ore mori. »|] Uscir di tono, di 
chiave ec. Non conseryare, cantando o sonando, il 
tono, la chiave ec. || Uscire a bene, a salvamento 
e simili, vale Avere di un affare imbrogliato o 
pericoloso buon successo, 0 Non riportarne dan- 
no. || fg. Risultare, Derivare, Provenire: « Lascia- 
molo fare come vuol lui; vedremo che cosa ne 
uscira: - Faremo e faremo, e poi non ne uscira nul- 
la.» || Uscire, detto di predica, messa, funzione, 
lezione e simili, vale Aver essa avuto il suo termine. 
\| Escirci dicesi anche per Potersi fare un lavoro 
0 una spesa con quella materia 0 con quei danari 
che abbiamo o che ci son dati: « In questa pezza 
di cambri ci escono almeno venti camicie.» || Detto 
di porta, apertura e simili, vale Mettere, Dare in 
un luogo: pit spesso Riuscire. || Uscire detto di vo- 
caboli, vale Aver la terminazione,ed usasi nel modo 
Uscire in: « Tutti gli adiettivi, che escono in 
abile, ebile, ibile indicano attitudine a fare 0 a 
ricevere. » || Uscire im escandescenze, in atti 
furiosi, in parole d’ira o simili, vale Dare in 
escandescenze, Dire a un tratto parole irose ec. 
|| Uscire, detto di cosa, vale Passare per alcuna 
apertura o foro, o dal luogo doy’é piantata: 
« Questo arpione ¢ impossibile che esca: — Fece 
uscire il banco dalla finestra, non essendo stato 
possibile per la porta. »||E pur detto di cosa, 
e per Jo pitt di veste, scarpe e simili, Non star cal- 
zata in quella parte della persona, che veste: « Le 
scarpe gli escono di piede. » Part. pr. USCENTE. 
|| In forma d’ad. Che esce, Finiente, Terminante. 
|| Uscente dicesi del mese, allorché é nella seconda 
meta. Part. . Uscrto. || In forza di sost. Sbandito. 

Uscita ed Escita. s. f L’uscire detto di per- 
sona, ed anche di cose: « Sta ad osservare l’en- 
trata e l’uscita di ciascuna persona: — Gli emo- 
static frenano Vuscita del sangue. » || Pit spesso 
per L’apertura, dalla quale si esce, Hgresso: « L’en- 
trata é dalla piazza, l’uscita dalla via: - Stava 
li fermo sull’ uscita.» || E per Apertura, onde 
checchessia, e specialm. un corpo liquido 0 ae- 
riforme pud aver sfogo. || Uscita, dicesi anche per 
Hyacuazione, Andata dicorpo, procurata per mezzo 
di medicamenti. || Uscita dicesi Cid che sié speso o 
che si deve spendere, contrario di Entrata: « B pit 
la uscita che lentrata: - Ha una forte uscita a 
capo all’anno. » || Detto delle parole, significa La 
terminazione loro, La desinenza: « Verbali con 
uscita in mento, gione ec.» || Uscita dicesi fami- 
liarm. anche per Parole, Discorso, che alcuno ci 
faccia contro opinion nostra, e pretendendo da 
noi qualche cosa: « Senti con che uscita ora mi 
vien fuori. » || Ed anche per Parole di sdegno, 
nelle quali si prorompa a un tratto: « A chiederlo 
a lui, c’6 da vedersi fare qualche uscita. » 

Usciudlo. dim. a’ Uscio. 

Usignolo e Usignudlo. s.m. Lo stesso, ma men 
comune, che Rosignolo. V. 
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Usitatameénte. avv. In modo usitato. 

USsitato. ad. Usato, Solito, Consueto. || In forza. 
di sost. Cid che 6 usitato. 

Uso. s. m. L’usare di checchessia, L’adoperarlo, 
e riferiscesi a cose tanto materiali quanto mo- 
rali: « L’uso di certi cibi 6 nocivo: - Vesti logore 
ie troppo uso: - Uso dei mezzi a conseguire un 
ine: — Negli ultimi quattro giorni di Quaresima 
é interdetto l’ uso delle carni e dei latticini. »]] 
Riferito a parole, linguaec., L’adoperarle che si 
fa comunem. per significare i propri pensieri, ed 
altresi Il modo di adoperarle: « Uso comune: - 
Uso corretto, scorretto: - L’uso é il signore delle 
lingue.» || E La particolare accezione di un vo- 
cabolo: « Uso proprio: - Uso figurato, ellittico. » 
(= rispetto ai particolari linguaggi: « Uso let- 
terario, scientifico, tecnico.» || Uso T. leg. Fa- 
colta di adoperare checchessia per nostro servi- 
gio, utile ec. di cui altri abbia la proprieta: 
« Gli ha ceduto la proprieta della casa, riservan- 
dosene perd l’uso vita natural durante. » {| Uso 
dicesi anche per Usanza, Consuetudine e simili: 
« Bisognerebbe riformare certi brutti usi: - In 
quella famiglia c’é l’uso di andare a tayola a 
mezzogiorno. »||E per Costume, Abitudine, Pra- 
tica generalm. ricevuta: « Gli usi della campa- 
ena sono molto diversi da quelli della cittaé: - 
Trattato degli usi religiosi dei romani: — L’uso 
del mondo vuol cosi.»|}E per Esperienza, Pra- 
tica: « Conosco pur troppo per lungo uso certa 
gente: - Non ha uso di milizia. » || Avere in uso 
di fare, Avere in costume, Costumare, Esser so- 
lito di fare. || H’ssere im uso, Usarsi comunem.: 
« Non sono pit in uso le cirimonie: - Ora 6 in 
uso uccidersi con la penna. » || Fare uso di, Ser- 
virsi di, Adoperarlo: « Fa uso di troppe medicine: 
— Scrivendo fa uso sempre di riboboli. » || Far 
Vuso a una cosa, Assuefarvisi: « Quando ci 
avrete fatto l’uso, non vi parra pit spiacente. » |] 
Uscire, Cader d’uso, vale Non usarsi comunem. 
piu: « Questa maniera é oramai caduta d’uso: — 
Voglio portare quest’abito prima che esca d’uso. » 
|| E cosi ornare in uso, Esser di nuovo comunem. 
usato: « Tornano in uso i vestiti con lo strascico. » 
|| Cosa fuor d’uso dicesi di Cosa non pit usata. 
|| Uso fa legge, maniera sentenziosa per dire che 
la consuetudine acquista forza di legge. ||_A uso 
o Per uso, vale Per servire a, In servigio di: 
« Grammatica a uso dei giovinetti.»||E A wso. 
posto avverbialm. vale Alla euisa, Secondo la for- 
ma, la foggia ec. e pill spesso uniscesi direttam. col 
suo termine: « Aveva un capo a uso un pan di 
zacchero: — Veste a uso de’ francesi: - Parla a 
uso contadino: - Vive a uso signore.» 

Uso. ad. Usato, Avvezzo: « Non son uso a tali 
azioni. » 

Usolare. inivans. Guardar di soppiatto da un 
fesso 0 da uno spiraglio; ed anche Star ad ascoltar 
di soppiatto gh altrui discorsi. » Part. p. Uso- 
LATO. 

Ussaro e Ussero. s. m. Soldato appartenente 
aun corpo scelto, di cavalleria, armato alla fog- 
gia ungherese. 

Ussoricida. s.m. Colui che ha ucciso la mo- 

lie. 
: Usta. s. f. T. cacc. Quell’odore, 0 Quegli ef- 
fluvi lasciati dalle fiere dove passano, i quali pe- 
netrando nell’ odorato de’cani da caccia, destan 
in essi una grandissima ansieta di ritrovarle; pitt 
comunem. Passata. 

Ustidne. s. f. T. chim. L’operazione e L’effetto 
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del ridurre in cenere un qualche corpo misto. || 
T. chir. 1) bruciare o bruciarsi le carni, ed anche 
L’effetto; comunem. Bruciatura. 

Ustorio. ad. T. fis. Aggiunto di Specchio con- 
cavo, cosi detto dall’effetto che fa d’accendere e 
abbruciare i corpi, che investe co’suoi raggi ri- 
flessi. 

Usuale. ad. Di uso, Che 6 per uso, Comune, 
Ordinario: « Panno usuale: - Carta usuale. » || Hd 
anche Agevole ad usarsi. 

Usualita. s. f£ Agevolezza nell’ uso di chec- 
chessia. 

Usualménte. avy. Per uso, Per consuetudine. 

Usucapione. s. f. T. leg. Ragione di proprieta, 
che s’acquista sopra un fondo 0 simile, pacifica- 
mente posseduto per lo spazio degli anni dalla 
legge prescritti. 

Usufrutto. s.m. T. leg. Facolta di godere i! 
frutto di checchessia, la cui proprieta’ appartiene 
a un altro. 

Usufruttuario-aria. s.m.e f. T. leg. Colui 
o Colei che ha l’usufrutto: «Il marito V’ha la- 
sciata usufruttuaria. » 

USstira. s. f, Interesse che ricavasi dal danaro 
dato a frutto; ma per lo pit prendesi per Soverchio 
interesse e al di la diquello determinato dalla leg- 
ge, che si yuol cavardal denaro, dandolo a prestito: 
« Da quattrini con ingordissima usura: — Hi ar- 
ricchito a forza d’ usure. » || A wsura, co’ verbi 
Dare. Prestare, vale Dar denari in prestito per 
guadagnare I’ usura.|| Pagare, Vendicare 0 si- 
mili con usura, dicesi figuratam. per Rendere al 
di 1a di-quel che s’é ricevuto. 

Usuraio. s.m. Che dae presta a usura: « Fa 
Yusuraio: — Usurai ladri. » 4 

Usurario. ad. T. leg. Che contiene usura, e di- 
cesi particolarm. di Contratto. 

Usurpameénte. s.m. L’usurpare: pit comunem. 
Usurpazione. 

Usurpare. trans. Occupare ingiustamente, 0 
Togliere quello che appartiene ad altri: « Non 
voglio che il mio mi sia usurpato: - Gli hanno 
asurpato mezzo il patrimonio: — Principi che usur- 
pano eli altrui diritti. » {| Riferito a titolo, nome e 
simili, Attribuirselo senza giusta ragione: « Usur- 
pa il nome di medico, ma é solo un cerretano. » 
Part. pr. Usurpante. Part. ». Usurpato. 

Usurpativaménte. avy. Con usurpazione. 

Usurpatére-trice. verb. da Usurpare; Chi 0 
Che usurpa. 

Usurpazione. s. f L’usurpare. 

Utéllo. s. m. Piccol vasetto di terra cotta in- 
yetriato, per uso di tenere olio, aceto e simili, 
per condire. Vive sempre in alcune parti di To- 
scana. 
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Utensili. s. m. pl. Quegli strumenti, arnesi ec. 
che vengono spesso ad uso nelle case, nelle offici- 
ne, e per lo pitt nelle cucine. 

Uterino. ad. Di utero, Appartenente all’utero: 
« Colica uterina: — Dolori uterini. » || Aggiunto di 
fratello, Nato d’una medesima madre, ma di di- 
verso padre. : 

Utero. s.m. T. anat. Viscere posto. nel basse 
ventre delle femmine degli animali mammiferi, 
nel quale concepiscono e portano il feto. 

Utile. s. m. Utilita, Vantaggio: « E uomo che 
tira molto all’utile: -Se ci avrd il mio utile, lo 
fard: - Lo dico per utile tuo: - Unire Vutile al di- 
lettevole.» || Ed anche per Interesse di danari dati 
a prestito, o 11 guadagno di capitali messi in com- 
mercio ec.: « Presta i danari con l’utile del dodici 
per cento:— Gli utili di quella societ& sono molti: 
— Ha cento lire al mese e un tanto degli utili. » 

Utile. ad. Che apporta vantaggio cosi materiale 
come morale: « Non tuttocid che é utile & anche 
onesto: — Utili commerci: — Utili studi: -Se vee- 
go che sia utile, lo fard. » || Detto di medicamento 
0 simile, vale Che giova a quella data malattia, 
per cui siadopra. || Giorno utile, Tempo utile di- 
cesi Quel giorno 0 tempo che in qualunque nostro 
bisogno s’impiega veramente e per intiero allo 
scopo fissato.||E Tempo utile dicesi altresi Quello, 
dentro a’cui termini si pud compiere qualche atto: 
« Venga in tempo utile. » 

Utilita. s. f. L’esser utile, Giovamento che si 
trae da checchessia: « Son cose di molta utilita: 
—- Non tutti conoscono la somma utilitd dell’ a- 
sricoltura. » 

Utilizzare. trans. Trarre utile da checches- 
sia. Part. p. Urmizzato. 

Utilménte. avy.Con utilita, Vantaggiosamente. 

Utopia. s. f Immaginazione vana e senza fon- 
lamento: « U’utopia della istruzione obbliga- 
toria. » : 

_Uva. s. 7; Frutto della vite, del quale si fa il 
vino: « Uva bianca, nera, acerba, matura: — Grap- 
polo @uva: — Una bigoncia duva: — Quest’anno 
eé stata molta uva. »|| Uva spina, Pianta spi- 
nosa non molto grande, che fa frutti simili agli 
acini dell’uva. || Assaz pampani e poc’uva. VY. in 
PAMPANO. 

Uveéa. s. 7 Nome d’una delle tuniche dell’oc- 
chio che rimane sotto la cornea. 

Uvizzolo. s. m. Sorta d’ uva selvatica, detta 
pit comunem. Lambrusca. 

Uzza. s. f. Quell’ aria fresca e pungente, che 
si sente per lo pit nella sera e la mattina presto. 

Uzzolo. s.m. Voglia intensa, ma un poco ¢ca- 
pricciosa: « Ora gli 6 venuto l’uzzolo di abbo- 
narsi al teatro. » 
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V. Lettera consonante, l’ultima delle mute, e 
fa penultima dell’alfabeto. Si pronunzia Vu, e 
si fa per ordinario di g. m.|| A v, dicesi in modo 
aggiuntivo di cose, che abbiano la forma di que- 
sta lettera, ossia di un angolo col vertice al- 
Y ingit. 

Vacante. ad. Detto di benefizio, ufficio, dignita, 
posto e simile, vale Privo del titolare: «E tut- 
tora vacante la cattedra di anatomia: - In quel 
Ministero sono tuttavia vacanti molti posti. » || 
Sede vacante si dice Quel tempo che intercede 
tra la morte del papa e la creazione del succes- 
sore. || In forza di sost. Ufficio det vacanti, Pub- 
blico ufficio, il quale amministra le rendite pa- 
trimoniali dei benefizi vacanti. 

Vacanza. s. f. Il rimanere un ufficio, un grado 
e simili privo del suo titolare; ed anche Quel 
tempo che rimane in tal condizione: « Alla pri- 
ma vacanza, gli fu promesso un canonicato. » || 
Quel tempo, nel quale cessano per cagione di ri- 
poso, 0 le scuole, 0 le accademie, 0 le assemblee, 
dal loro esercizio: « Giovedi é vacanza: - Que’de- 
putati fanno troppe vacanze: - Le vacanze del 
Natale, della Pasqua. » || Le vacanze per anto- 
nomasia si chiamano Que’mesi di riposo, che si 
danno agli scolari ec.: « Verrd per le vacanze: 
— Nel tempo delle vacanze vado a caccia. »|| 
Fare una vacanza dicesi di Scolare 0 di Mae- 
stro, per Non andare alla lezione, o per Non 
farla: « In un anno il signor Professore ha fatto 
pit vacanze che lezioni. »||E cosi Dar vacanza 
dicesi per Concedere che fa il superiore di un 
istituto scolastico, che quel giorno tacciano le 
lezioni. 

Vacare. inirans. Esser privo del suo titolare, 
detto di benefizio ecclesiastico, ufficio, impiego e 
simili: « Vaca sempre il posto di vicebiblioteca- 
rio: -— Il primo posto che vaca é tuo. Part. pr. 
Vacantr. Part. p. VAcATO. 

Vacca. s. f. La femmina del bestiame bovino, 
che ha gia figliato: « Questa carne é dura: par 
carne di vacca:— Vacca grassa: - Vacca magra.» 
|| Vacche, si dicono i Bachi da seta, che, intri- 
stiti per malattia, non si riducono a far il bozzolo. 
|| Vaeche, si chiamano ancora qugli Incotti o Mac- 
chie, che vengono talora nelle cosce quando si 
tiene per lungo tempo il fuoco sotto. || Lingua 
di vacca, Sorta d’incudine, la quale adoprano 
coloro che fanno figure 0 vasi, 0 altra cosa che 
sia di piastra di metallo.|| Far la vacea dicesi 
familiarm. per Sdarsi nel lavoro, Operare syo- 
gliatamente: « Comincid berie, ma poi mi fece la 
vacca. » 

Vaccherélla. dim. e vezz. di Vacca. 

Vacchétta. s. f. La pelle conciata della vacca: 
« Porta le scarpe di vacchetta: - Un bel seggio- 
lone coperto di vacchetta di Russia. » 

Vaccina. s. f. TZ. veter. Malattia pustolosa che 
viene alle poppe delle vacche, la cui materia ca- 
vata dalle pustule, e inoculata ai bambini e agli 
adulti, oli preserva dal vainolo: « La vaccina si 
conserva nelle penne d’oca.»||EH per Bestiame vac- 
cino: « Fa commercio di vaccina. » 

Vaccinabile. ad. Che é@ in grado da_potere 
esser vaccinato: « Ora il bimbo ¢é vaccinabile; 
me lo porti pure. » 
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Vaccinare. trans. T. med. Comunicare la vac- 
cina all’uomo, Inoculargli il vaiuolo. Part. pr. 
Vacornante. Part. p. VACCINATO. 

Vaccinatore. s. m. Chi 0 Che vaccina. 

_Vaccinazione. s. 7 L’atto e L’effetto del vac- 
cinare. : 

Vaccino. s.m. La materia estratta dalle pu- 
stule delle vacche; lo stesso che Vaccina. 

Vaccino. ad. Di vacca: « Bestiame vaccino: 
— Vaiuolo vaccino. » 

Vacillaménto. s. m. L’atto e L’effetto del va- 
cillare. 

Vacillare. intrans. Non esser fermo, stabile, 
Muoversi in qua e in 1a, e accennar di cadere: 
« A quel colpo vacilld e cadde in terra. »|| Pit 
spesso nel fig. per Esitare, Stare in dubbio, e pit 
specialmente per Non star ben fermo in un pro- 
posito, e dicesi tanto di persone, quanto di al- 
cune cose morali, come fede, costanza e simili: 
«Il popolo vacillava, e dava da temere: — Va- 
cilla la fede di aleuno: - Non bisogna vacillare 
nel bene.» Part. ». VAcILLATO. 

Vacuo. s. m. Spazio vuoto; ma si dice pit ac- 
conciamente Il vuoto. 

Vacuo. ad. Lo stesso che Vuoto; ma di uso 
raro, e affettato. 

Vagabondaccio. pegy. di Vagabondo: « B un 
vagabondaccio, che non ha voglia di far nulla. » 

Vagabondaggio. s. m. L’abito vizioso e lo 
stato di chi fa il vagabondo: « Ci vuole una severa 
legge contro il vagabondaggio: — Fu preso e con- 
dannato per vagabondagegio: — Si é dato al va- 
gabondaggio. » 

Vagabondare. itrans. Fare il vagabondo: 
« Sta tutto il giorno vagabondando. » Part. p. 
VAGABONDATO. 

Vagabondo. s.m. Colui che va attorno senza 
proposito; e specialmente si dice in mal senso, 
per Uomo ozioso, senza voglia di lavorare, e per 
conseguenza facile a commettere colpe: « B un 
vagabondo che non ha voglia di far bene: - Ci 
sono troppi vagabondi: é impossibile che non 
accadano furti. »|| Fare a vagabondo si dice fa- 
miliarm. per Darsi buon tempo senza mai atten- 
dere a cose di proposito: « Sta tutto il giorno a 
fare il vagabondo per via Calzaiuoli. » : 

Vagaménte. avy. Con vaghezza: « Camera 
vagamente addobbata. » || In modo vago, indeter- 
minato: «Me lo accennd cosi vagamente; ma 
poi non ne yolle far altro. » 

Vagare. intrans. Andare da luogo a lnogo 
senza direzione certa: « Andd vagando quattro 
giorni. » Part. p. VAGATo. 

Vagellaménto. s. m. Lo stato di chi vagella. 

Vagellare. intrans. Errare colla mente, Uscir 
dal senno per effetto di grave malattia: « Il male 
si aggrava; ed egli comincia a vagellare. » Part. 
p. VAGELLATO. : 

_Vagheggiaménto. s. m. L’atto del vagheg- 
giare. 

Vagheggiare. trans. Mirare checchessia con 
dilettosa compiacenza: « Vagheggiare un bel di- 
pinto, un bell’edifizio.»|| Pit specialm. Fare all’amo- 
re con una ragazza: « Vaghegeia quella fanciulla.» 
Ma cosi é affettato. || Dicesi anche per Aspirare con 
desiderio, 0 simile: « Eh, lui vagheggia una cat- 
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tedra all’universit’: - Vagheggia un’ eredita. » 
Part. p. VAGHEGGIATO. 

Vagheggiatoére-trice. verb. da Vagheggiare; 
Chi 0 Che vagheggia. 

Vagheggino. s. m. Giovane leggiadro e leg- 
gero, che si da a vagheggiare le donne. 

Vaghézza. s.f. La qualita astratta di cid che é 
vago, cioé grazioso e bello: « La vaghezza di un 
luogo, di un ornamento, di una persona ec. » || H 
per Diletto, nella frase Prendere vaghezza: 
« Prendeva vaghezza dei pit piccoli giuochi. » 
Ma é affettato. || Venirti vaghezza di una cosa, 
vale Nascertene il desiderio: « Gli venne vaghezza 
di andare a Napoli. » 

Vagina. s.f. La guaina dove sta la spada; 
comunemente Fodero. 

Vagire. intrans. Piangere che fanno i bam- 
bini lattanti.||e fig.: « Nel secolo XIII Ja lette- 
ratura italiana vagiva nella sua culla. » Part. 
p. VaAGito. 

Vagito. s. m. Il pianto dei bambini: «Si odono 
i yagiti del bambino. »||E fig. I primi vagiti 
della civilta, delle tettere, delle arti ec. dicesi 
per I primi e rozzi principii di esse. 

Vaglia. s. 7. Valore di animo, di mente, di 
studi ec.: « EH. uomo di vaglia. » || Vaglia postale 
o solam. Vaglia dicesi Quella cedola di obbliga- 
zione, che rilasciano gli uffici postali, per mezzo 
della quale i denari pagati a un ufficio si pos- 
sono riscuotere a un altro da colui, in cui nome 
é fatta la cedola: « Mandai cento lire con un 
vaglia: - Spedire, Riscuotere un vaglia. » 

Vagliare. trans. Cernere 0 Sceverare col va- 
glio il mal seme, o altra mondiglia che sia nel 
grano 0 in altre biade: « Vagliare il grano, la 
vena. »|| fig. Esaminare tritamente: « Ogni piu 
piccola questione conyien vagliarla prima di ri- 
solverla ,» || imtrans. e per similit. si dice fami- 
liarmente di chi cammina agitando in qua e 1a 
la persona, e scotendo il capo, come fa colui che 
vaglia. Part. p. VAGLIATo. oY 

Vagliatére-trice. verb. da Vagliare; Chi 0 
Che vaglia. ; 

Vagliatira. s. f. L’atto del vagliare: « Biso- 
gnava dare a quel grano una buona vagliatura. » 
|E per La mondiglia che resta nel vaglio dopo 
la vagliatura: « La vagliatura si da a beccare 
ai polli. » : 

Vagliétto. dim. di Vaglio. 

Vaglio. s.m. Arnese fatto di pelle bucherellata, 
distesa sopra un cerchio di legno, e che agitandosi 
si adopera a mondar grano 0 biade da cattive se- 
menze 0 altre mondiglie. : 

Vago. ad. Leggiadro, Grazioso, Attrattivo: 
« Vaghe fanciulle e qoyant allegri: - Aspetto 
vago e piacevole: - Vaga campagna: - Vaghi 
colori. »||E per Desideroso: « Sarei vago di an- 
dar all’opera nuova. »||E per Non ben deter- 
minato: « Ha su questo proposito delle idee va- 
ghe ed incerte. » 

' VWaiare. intrans Diventar nera l’uva per ma- 

, turazione. Pit spesso Invaiolare. Part. p. VataTo. 

_- Ad. Vaiato, Aggiunto di cavallo Che ha gli oc- 
chi uno diverso dall’altro nel colore, o che hanno 
un cerchietto bianchiccio attorno alla pupilla. 

Vainiglia. s. f, Frutice dell’Indie orientali, che 


| fa un baccelletto, detto pur esso Vainiglia, di 


odore gratissimo, alqnanto muschiato; il quale 
tenuto nello zucchero gli comunica esso odore, e 
serve poi a darlo alle paste dolci ec.||E dicesi 
anche Una pianticella, che fa un fiorellino di 
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color violetto, e di odore che molto si avyicina a 
quello dei baccelletti di vainiglia. 

Vaio. s.m. Animaletto simile allo scoiattolo, 
col dorso di color bigio e la pancia bianca, la cui 
pelle concia serve a far pellicce e fodere di abiti, 
e si chiama pur essa Vaio: « Soprabito foderato 
di vaio. » 

Vaiolare. intrans. Lo stesso che Vaiare. Part. 
p. Vaiotato. - Ad. Vaiolato chiamano i na- 
turalisti cid che 6 come rigato, o macchiato di 
un solo colore, a modo che fanno i butteri del 
yaiuolo. 

Vaidlo. s.m. Malattia cutanea pustolosa e con- 
tagiosa, cui vanno soggetti quasi tutti eli uomi- 
ni, segnatamente nell’eté infantile, ogni qual 
volta non ne siano preservati dalla vaccinazione: 
« La vaccinazione salya i bambini dal vaiolo: — 
Vaiolo arabo: - Vaiolo spurio. » || Innestare il 
vaiolo, Inoculare la vaccina ai fanciulli per pre- 
servarli dal vaiolo, Vaccinare: « Fo innestare 
il vaiolo al mio bimbo. » 

Vaioloide. s. f. T. med. Bruzione cutanea, che 
somiglia il vaiolo, ma che non é micidiale. 

Vaioldso. s.m.e ad. Che 6 malato di vaiolo. 

Vale. Voce lat. usata a modo di s. m. e con 
senso di Saluto, che si daa chi parte. || L’ultimo 
vale, L’ultimo addio, che si da a’ defunti. 

Valentia. s. f Prodezza, Valore e simili. Lo 
usano alcuni, anche parlando; ma sa d’affettazione. 

Valentudmo. s. m. Uomo segnalato e valente 
in un’arte 0 in una disciplina: « Questa 6 la 
opinione accettata e difesa da tutti quanti i va- 
lentuomini. » 

Valére. intrans. Avere questo o quel prezzo, 
Costare: « Quanto vale questo libro? - Val poco 
onulla:—Anno il vino valeva assaissimo.» Quande 
si esprime determinatam. il prezzo, questo é retto 
direttam. dal verbo: « Quest’abito val cento lire: 

-— Non vale un baiocco. » || fig. detto di lavori o 
cose morali, Aver pregio, merito ec.: « Ha scritto 
un libro che non val nulla: - Son cose che val- 
gon poco. »|| Detto di uomo, Aver valore, abilita, 
eccellenti doti ec.: « Hanno scritturato un tenore 
che val pochino: - E un servitore che vale un te- 
soro.» || E assol.: « H un maestro che vale. » || Va- 
lere detto delle Monete, significa Aver costo: « Un 
napoleone vale venti franchi: - Le crazie de’Me- 
dici non valgono pit nulla.» KE Valere in una 
cosa, Avere in essa valore, eccellenza ec.: « Nella 
Filosofia vale moltissimo. » || Detto delle note mu- 
sicali, Aver questa o quella durata, secondo che é 
indicato dalla figura di esse note: « Una minima 
yal due semiminime. » || Dare una cosa per quel 
che vale, propriam. Darla pel suo valore. || E fig. 
Narrare altrui una cosa come l’hanno narrata?a 
noi, senza star mallevadori dellasua verita.| Valere 
detto di cose, significa Aver virtu, efficaciaa produr- 
re qualche effetto, a conseguire un fine e simili, Es- 
ser giovevoli: «Tutti i miei sforzi non valsero a nul- 
la:—A che vale tutto questo affaticarsi?—Non valse 
nulla il piangere e il raccomandarsi: - Val pit 
Y esempio che il consiglio. » |] E cosi dicesi Che 
vale? per dire Che utile, che profitto c’é? A che 
pro? || Detto di voci, maniere e simili, Avere un 
significato, Significare : « Che vale questa voce? 
— Spesso una maniera in un secolo vale diversam. 
che in un altro. »|| Non valere divesi al ginoco 
quando si é fatto contro alle leggi del giuoco 
stesso: « Questa non vale; ricominciamo da capo.» 
|E cosi dicesi per estens. di altre cose, quando 
si ricominciano da capo. || Farsi valere dicesi di 
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persona per Far rispettare la propria autorita: 
« Superiori che vorrebbero farsi valere, ma che 
non possono: — Non abbia timore, e si faccia va- 
lere. » || Far valere le proprie ragioni, Farne 
riconoscere la giustizia, il diritto e simili, pit 
spesso in tribunale: « Mi paghi; altrimenti fard 
valere le mie ragioni. » {| Vale e che é modo famil. 
© per minacciare, od anche per esprimere con- 
gettura, e corrisponde a Che si, che non ec.: 
« Vale e che t’appiccico due ceffoni! - Vale e che 
non ti paga altrimenti. »|| Vale a dire, Maniera 
dichiarativa, in senso di Cioé. || Valer meglio, 
Esser migliore, pit profittevole: « Prima che fare 
a cotesto modo, valeva meglio non far nulla. » 
| vifless. Valersi di checchessia, vale Servirsene 
a qualche fine ed effetto: «Si valga pure di tutto 
ci) che le fa bisogno: - Si vale sempre di pa- 
role pedantesche. »|| EH Valersi di una persona, 
yale Adoperarla in proprio servigio, utilita: « Si 
valea di me in tutto quello che posso. » Part. p. 
VALUTO. 

Valeriana. s. f. Pianta medicinale di due spe- 
cie, che si adopra nelle malattie nervose. 

Valetudinario. ad. Malsano, Che abitualmente 
é malaticcio: « B vecchio e valetudinario. » 

Valévole. ad. Che vale, Efficace: « E rime- 
dio valevole contro la peste: - La buona vo- 
lonta non é@ valevole contro la rea fortuna: - La 
sua preghiera fu assai valevole. » 

Valevolménte. avv. Efficacemente: «Il tal 
yimedio opera valevolmente contro i reumi. » 

Valicare. trans. Passare da luogo a luogo, 
Varcare. Ma é di poco uso. Part. p. VauicaTo. 

Valico. s. m. Luogo, per il quale si passa, 
Varco; ma in questo senso 6 addivenuto raro. || 
Valico dicesi un Ordigno di legno o d’altro, che 
si usa per torcere 0 filar la seta; e anche quel- 
Y Edifizio, dove sono molti di questi ordigni, mossi 
o per forza d’acqua, o per forza di vapore. 

Validaménte. avv. In modo valido: « Resisté 
validamente ad ogni urto:-Sostenne validamente 
le proprie ragioni. » 

Validita. s. 7. La qualita astratta di cid che é 
valido: « Validitaé della difesa. » || Pit spesso Va- 
lore e forza legale, che certi atti acquistano per 
essere stati fatti nella debita forma, richiesta dalla 
legge: « Perché un atto abbia validita, bisogna 
che sia registrato: - Validita di una elezione.» 

Valido. ad. Gagliardo, Capace di resistere alla 
fatica, agli urti ec.: « Uomo valido e svelto: - 
Valida resistenza. » || Particolarm. dicesi di atti o 
altro, che abbiano forza legale ec.: « Il contratto 
non é valido, perché fu omesso di registrarlo: - 
L’elezione del L. a Deputato non é valida, perché 
non ha egli let’ voluta dalla legge. » 

Valigeria. s. f. Bottega, dove si fanno o si 
vendono valigie, bauli ed altri simili arnesi. | Ed 
anche Quella, dove si fanno le bardature pe’ ca- 
valli, i finimenti ec. 

Valigétta. dim. di Valigia. 

Valigia. s. f. Baule non troppo grande, e fatto 
di cuoio o altra pelle concia, da mettervi dentro 
abiti o altro per viaggio: « Viaggia sempre con 
una sola valigia. » 

Valigiaio. s. m. Chi per sua arte fa valigie; 
od anche Colui che fa bardature e ogni finimento 
da cavalli: « Fa il valigiaio ed é arricchito: — 
Ha una bottega di valigiaio. » 

Vallata. s. f. Tutto lo spazio che occupa una 
valle da un capo all’altro di essa. 

Valle. s. f Quello spazio ampio di terreno, che 
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é fiancheggiato da monti, e lungo il quale, per 
ordinario scorre alcun fiume: « U] fiume scorre 
per valli amenissime. »|| In composizione si tronca: 
« Val d’Arno: — Val di Sieve: - Val d’ Elsa.» EH 
spesso se ne fa tutta una voce: « Il Valdarno di 


sopra e il Valdarno di sotto: - La Valdichiana.» | 
| Valle di lacrime, dicesi dagli ascetici mondo | © 


ove Viviamo, per opposizione ai gaudi della vita 
eterna. || La valle di Giosaffatte, Quella doye si 
dice che sara tenuto il Giudizio universale. 

Vallétta. dim. di Valle. 

Vallettina. dim. e vezgz. di Valletta. 

Vallicélla. dim. di Valle, Valle anzi piccola 
che no. 

_Vallo. s. m. T. stor. Quel palancato, il quale 
ai tempi di guerra si faceva intorno alle terre, 
acciocché fossero pit-forti. 

Vallonata. s. ? Vallata, Lo spazio di un val- 
lone da un capo all’altro. i 

_Valléne. accr. di Valle; Valle grande e spa- 
ziosa. 

Vallonéa. s. 7. Ghiande di un albero di alto — 
fusto, che si portano in Italia dall’isole dell’Arcipe- — 
lago e dalla Morea per uso dei tintori e dei coiai. — 

Valore. s. m. Cid che vale una cosa, secondo — 
un’equa estimazione, Prezzo, Valuta: « Valore delle 
merci:-Comprd molti libri per un valore di mille — 
lire: - L’ho venduto per-il giusto valore: - Cosa 
di gran valore. » || fig. Merito intrinseco di un 
lavoro, 0 di qualsivoglia altra cosa: « E un’opera 
di poco valore: - Ha fatto un sonetto di nessun va- 
lore. » || Detto delle monete, I] loro costo secondo 
il joro intrinseco, ola determinazione della legge; 
onde Valore reale o intrinseco, dicesi Il valore ~ 
del metallo, onde la moneta 6 stata fatta;e Valor — 
nominale, Il valore arbitrario dato alla moneta 
dalle leggi.|| Valort T. comm. dicesi Ogni specie 
di beni commerciabili; e pit. specialm. di Cedole 
di banca, del debito pubblico e simili.|| Valore ~ 
detto delle parole, I] loro significato, secondo | 
Vuso. comune. || Detto delle note musicali, La loro — 
durata, secondo che é significata dalla figura: «I — 
ragazzi che suonano il pianoforte difficilm. ten- ~ 
gono Ja nota per tutto il suo valore. »|| Dar va- | 
lore alle parole altrui, Tenerle in molto conto, _ 
Farne molto caso: « A quel che pud dir lui non ~ 
gli ho mai dato alcun valore. »{| Valore, Virti — 
che consiste nell’esporsi coraggiosamente ai pe- — 
ricoli, specialmente di guerra: « Soldato di molto — 
valore: - In quella Laue mostrd tuéto il suo — 
valore. »|| Valor civile, Fortezza d’animo dimo- — 
strata nei pericoli della vita, e per degno fine: _ 
« Gli fu data la medaglia al valor civile per aver — 
salvato uno che annegava. » E dicesi cosi per di- © 
stinguerlo dal Valor militare. \ 

Valorosaménte. avv. Con valore: « Combatté ~ 
valorosamente. » a 

Valoréso. ad. Che ha valore, Prode in armi: © 
« Soldato, Guerriero valoroso: - Esercito valo- — 
roso.» || Valente in una disciplina, in un’arte: « Va- 
loroso scrittore: - Valoroso critico. » * 

Valsénte. s. m. Il prezzo che vale una data — 
cosa comprata o venduta: « Ho perduto quel vaso” 
che mi desti, e ti dard il valsente. » |} La valuta 
di tutte le facolta di alcuno: « In gioie e poderi 
ha un valsente di un milione. » 

Valita. s. f. Il costo o prezzo di una cosa: 
« Gioie di gran valuta. » || 7. comm. Monete 0 
Cedole di credito, o Carta monetata: « Pagamento — 
da farsi in valute d’oro: - Cambid in oro parec- — 
chie valute. » {| E il Prezzo che paga colui che ~ 
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prende una cambiale a chi gliela somministra o 
gliela gira: « Pagherd per valuta ricevuta in con- 
tanti. »{ Valuta intesa, 6 formula delle lettere 
di cambio, la qual significa che la somma segnata 
- sopra essa lettera é concordata tra le due parti. 
|| Zsser di valuta intesa con uno, dicesi figura- 
tamente e in linguaggio familiare per Essersi 
amesso d’aceordo con esso innanzi al fatto, circa al 
dover dire o fare una data cosae in un dato modo. 

Valutabile. ad. Da potersi valutare: « La sua 
entrata é valutabile in quarantamila franchi. » 

Walutare. frans. Assegnare a una cosa il 
prezzo, il valore che par giusto e ragionevole: 
«Quel lavoro lo valutarono mille lire.» || fig. Dar 
peso, importanza, Stimare: « Quegli argomenti 
non gli valuto nulla: - Il tempo che ci ho speso 
non lo valutano nulla? » || E per Determinare 
per Jo pit approssimativam. quantita o qualita: 
« Yalutarono che ci volessero sei anni per con- 
4durre a fine ’ impresa. » Part. p. VALUTATO. 

Valutazione. s.f. Determinazione della valuta, 

timazione del valore: « E molto difficile la va- 
dutazione de’ lavori letterari. » |] E fig. per Esti- 
mazione di fatti ec.: « Non sono d’accordo nella 
yalutazione delle prove. » © 

Valvassoro. s. m. T. stor. Vassallo inferiore, 
dipendente da altro vassallo diretto, il quale era 
obbligato di levarsi in arme ad ogni richiesta 
del suo signore.||Si disse anche nel significato 
generico di Barone, Magnate o simili. 

Valvola e Valvula. s. f. T. fis. Ingegno den- 
tro a qualche macchina, istrumento ec., il quale 
facilita 0 impedisce Ventrata o l’uscita dell’ aria 
0 di qualche liquido.|| 7. anat. Piccola membrana 
si fattamente collocata in alcuni meati del corpo, 
che ageyolmente consente a’fluidi ivi concorrenti 
il passaggio, e ne impedisce il ritorno. 

Valvolétta e Valvulétta. dim. di Valvola e 
Valvula. 

Vampa. s.f. Ardore, che esce da gran fiam- 
ma o fuoco: « La vampa di quell’incendio toglieva 
jl respiro. » || E dicesi anche del calore ardente 
del sole, 0 del vento assai caldo, e usasi pit spesso 
nel pl.: « A uscir fuori si sentono certe vampe 
che affogano. » ||E anche il Caldo che si sente 
alla faccia per accensione di sangue; e Il ros- 
‘sore stesso della faccia, che n’é leffetto: «Sento 
certe vampe al viso, che mi tengono in appren- 
sione. » 

Vampiro. s.m. Nome di un essere chimerico, 
che la superstizione di alcuni popoli immaginé 
uscir dai cadaveri, e andar a succiare il sangue 
_ dal cuore de’vivi. 

Vanagloria. s. f. Desiderio smoderato di fama 
e di gloria, anche per cose che null’altro sono 
che yanita; e piu spesso Fatuita di mente, per 
«ui ’uomo si gloria di cose da nulla: « Uomo 
pieno di vanagloria: - La vanagloria rende in- 
felici parecchi. » aa 

Vanagloriare. rifless. Menar vanto, Gloriarsi 
di cose vane e di poco conto: « Gli spiriti de- 
boli si vanagloriano facilmente. » Part. p. Vana- 
-GLORIATO. i 

Vanagloriosaménte. avv. Con atti e parole 
di vanagioria. 

Vanagloridso. ad. Che é sopraffatto dalla va- 


3 nagloria, Che ha l’abito di vanagloriarsi: « Uomo 


-superbo e vanaglorioso. » 
Vanaménte. avy. Senza pro, Invano. ; 
Vaneggiaménto. s. m. I] vaneggiare: « Questi 
g0n0 vaneggiamenti da ammalati.» 


— 1607 — 


VAN 


Vaneggiare. imtrans. Farneticare, Vagellare. 
| Ideare, Concepire col pensiero cose vane, o con- 
tro ragione: « Non so che cosa mai tu vaneggi: 
— Vaneggiava stranamente su questa pazza idea.» 
Part. pr. Vaxeeetante. Part. p. VANecciaro. 

Vaneggiatore-trice. verb. da Vaneggiare; 
Chi o Che vaneggia. 

Waneréllo e Vanerélla. s. m.e f. Giovane di 
poco senno, che fa vana mostra di brio, di ric- 
chezza, d’ingegno ec.: « Nessuna donna lo yuol 
dintorno quel vanerello. » 

Wanga. s. 7. Arnese di ferro a modo di pala, 
e della figura di un mezzo ovale alquanto appun- 
tato, tagliente sui margini, nel quale infilasi un 
manico assai lungo, e si adopra per lavorare la 
terra: « Bisogna andar molto a fondo con la 
vanga: — E pit leggera la vanga che la penna. » 
|| La vanga ha la punta @oro, prov. dei conta- 
dini, col quale vogliono significare che il lavoro 
fatto con la vanga sul terreno é assai pid profit- 
tevole, che il lavoro fatto con qualsivoglia altro 
arnese rurale. 

Vangaiuole. s. f. pl. Specie di rete da pescare, 
ed 6 una rete quadra, Ja quale aperta @ larga 
circa a due braccia, a ciascun de’lati della quale 
sta appiccata una canna, o altra mazza legeiera, 
arrivando solamente la rete fino alla meta della 
lunghezza delle dette due canne, e al rimanente 
@ esse si tiene le mani, posando la punta loro 
nell’acqua quando si vuol pescare. 

Vangare. trans. e assol. Lavorare la terra 
con la vanga: « In un giorno vangoé un intero 
campo: —- Bisogna vangare molto a fondo:- 0 ti 
porti bene, o ti rimando a vangare. » Part. p. 
VANGATO. 

Vangata. s. f L’atto del ficcare la vanga nel 
terreno, e il sollevarlo ec.: « In quattro o sei van- 
gate mi spiccio. » || Colpo dato con Ja vanga: « Gli 
dette una vangata sul capo e glielo spezzd. » || Il 
vangare di piu contadini a gara nel campo me- 
desimo: « Fanno la vangata, ed 6 un piacere a 
vederli. » 

Vangatore-trice. verb. da Vangare; ChioChe 
vanga. Nel Fiorentino spesso yangano anche le 
donne. 

Vangatura. s. f L’operazione ed anche L’ef 
fetto del vangare: « E il tempo della vangatura.» 

Vangeélo. s. m. Scrittura del Nuovo Testamento, 
dove sono raccontate le azioni e le predicazioni 
di G. Cristo: « I vangeli sono quattro: - Il van- 
gelo di,S. Giovanni. » || Di cosa verissima suol 
dirsi: EB vera come il vangelo; ed anche # van- 
gelo.||Quella parte del Vangelo, che si legge ogni 
mattina nella messa: « La messa 6 al Vangelo: 
- Oggi tocca il Vangelo di S. Matteo. » || E quel 
Sermone, che fa i] parroco Ja mattina della do- 
menica a’suoi popolani, pigliandone materia dal 
Vangelo che si legge nella Messa: « Va tutte le 
domeniche al Vangelo al Duomo. » Si dice anche 
La spiegazione del Vangelo. 

Vanghéggia. s. f. E una specie di vomere, 
ma pit piccolo. 

Vanghettare. trans. Vangare la terra sopra 
sopra col vanghetto; specialmente negli orti, 0 
dove si pongono piante erbacee. Part. p. Van- 
GHRTTATO. 

Vanghétto. s. m. dim. di Vanga, Varga assai 
piccola da smuovere la terra superficialmente, e 
che si adopra con una sola mano. 

Vangile. s. m. Ferro che si mette nel manico 
della vanga, sul quale il contadino punta il piede 
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e aggrava essa vanga. per profondarla bene nel 
terreno. 

Vanita. s. 7. L’esser vano, Leggerezza di mente, 
onde l’uomo s’insuperbisce di cose vane edanulla, 
e con esse cerca la stima altrui: « La vanita di 
costui é senza pari: - Quelle sciocche mostre le 
fa per pura vanita.» || EH per Cosa vana e di nes- 
suna vera consistenza: « Abbandonare le vanita 
del mondo: - Tutto é vanita in questa vita: - Le 
vanita della moda. » 

Vanitoso. ad. Studioso di vanita: « Uomo va- 
nitoso e superbo, » 

Vano. s. m. La parte vuota, Il vuoto. || In ar- 
chitettura diconsi Quegli anditi, che sono per tutto 
Yedifizio, d’onde possono entrare ed uscire le cose 
che fanno di bisogno a coloro che vi stanno dentro. 

Vano. ad. Propriam. Vuoto, Che nulla con- 
tiene dentro di sé. Ma in questo senso é raro. || 
Detto di Bene, vale Caduco, Fragile: « I beni vani 
di questo mondo, » ||Senza fondamento, Che non 
ha 0 non pud avere effetto: « Vane speranze e 
vani timori. » | Onde Riuscire, Tornar vano un 
pensiero, un proposito, vale Non avere esso ef- 
fetto. || Detto di persona, vale Leggero di mente, 
pieno di sciocca ambizione. E per enfasi: Vano 
come una canna.||Pelo vano, T.cappell. quel 
pelo grosso e ruvido che trovasi nelle pelli, il 
quale non feltra mai, nia sempre da infuori. || H 
Pelo vano, dicesi anche Quel primo pelo, che co- 
mincia ad apparire ai giovani sulle guance, e che 
ancor non é barba. 

Vantaggiare. trans. Superare, Sopravanzare, 
pit spesso in numero e in grandezza. Part. p. 
Vanracarato. - Ad, Riferito a peso o misura, vale 
Che eccede un poco il giusto peso 0 misura: 
«Son cento libbre vantaggiate: - Venti metri 
vantaggiati. » 

Vantaggino. s. m. I] di pit che danno alcuni 
venditori, fatto che hanno il peso, 0 contato il 
novero della loro derrata; e si usa anche nel fig. 
jE nel senso dei calzolari V. in VANnrTaGGio: 
« Ci si mette un vantaggino, e cosi per ora la 
scarpa pud stare. » 

Vantaggio. s. m. Cid che é utile, profittevole, 
Utilita: « E un uomo che cerca sempre il suo 
vantaggio: — Son cose, nelle quali non c’é alcun 
vantaggio: —Se m’é di vantaggio, lo fard: - L’ho 
detto per tuo vantaggio. » || E per Superiorita, 
Cid in che vinciamo gli altri: « Oratore, il quale 
oltre a molta dottrina, ha il vantaggio di una 
bella voce e di una bella presenza: - In ogni 
combattimento ebbero sempre il vantaggio: - I] 
nemico aveva il vantaggio del luogo. » || Avere 
il vantaggio del vento dicesi nel linguaggio della 
marina per Prendere il disopra del vento rispetto 
al vascello nemico, il quale rimane per tal modo 
sottovento. || Vartaggo dicesi da chi fa alla corsa 
per Quella giunta di spazio che uno, il quale 
crede di correr meno, esige dal suo competitore: 
« Corro, se mi dai un po’di vantaggio. » || Van- 
taggio dicesi Il soprappit che il venditore da al 
compratore nel peso o nella misura: « Son cento 
libbre, e questo é il vantaggio. » || Vantaggio di- 
cono icalzolari A quel pezzetto di pelle, che met- 
tono nella scarpa, la quale si é rotta presso allo 
suola. ||E 7. stamp. Quell’asse, che ha una pic 
cola sponda in cima e a’due lati, sopra il quale 
il compositore assetta le righe, dopo che le ha 
composte, per formare la colonna.||.A vantaggio 
detto di luogo, e posto avverbialm. lo stesso, ma 
meno usato, che A cavaliere. || Da vantaggio 0 
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Di vantaggio vale Di pit: « Me n’ha date due 
libbre di vantaggio.» || Popolarm. si usa pit spesso 
senza la preposizione: « Me ne ha date due lib- | 
bre vantaggio. » a 
_ Vantaggiosaménte. avv. Con vantaggio: « Ne- — 
gozia molto vantaggiosamente di grano. » bE 
Vantaggidso. ad. Che ha in sé yantaggio: — 
« Partito, Patto vantaggioso. » || Detto di persona, — 
Che cerca vantaggio oltre al convenevole: « Con — 
lui non voglio trattar negozi; 6 uomo troppo yan- — 
taggioso. » eI 
Vantaménto. s.m. Il vantare e I] vantarsi. — 
Vantare. rifless. Gloriare, Darsi vanto: «Si || 
yantd che gli avrebbe superati senza troppa fa- — 
tica. »||H per Millantarsi, Tenersi da pit per cosa || 
fatta o detta: « Non so come si fa a vantarsi di © 
si belle azioni: -Si, l’ho fatto io,e me ne vanto.» | 
|trans.: « Famiglia che vanta lunga serie di uo- || 
mini illustri. Part. ». Vanrato. - ze) 
Vantatore-trice. verb. da Vantare; ChioChe | 
vanta, o si vanta, Millantatore. 3 
Vantazione. s. f. I] vantarsi, Il millantarsi: — 
« Non lo dico per vantazione; ma la cosa é riu- 
scita bene per cagion mia. » K 
Vanteria. s. f. Millanteria, Vana lode che ~ 
altri da a sé stesso, e che 6 segno di prosunzione. — 
Vanto. s. m. I] vantarsi, Vantazione: «1 suoi ~ 
vanti si risolverono in nulla. »|| Darsi vanto | 
di checchessia, Vantarsene: « Si dié vanto dien- — 
trare con poca gente nel forte. »|| Gloria, Palma — 
o simili; onde le maniere Avere, Portare, Ri- — 
portare il vanto sopra gli altri: « Kbbe il vanto 
sopra tutti. » 4 
Vanume. s. m. T. agr. Quella parte di grano 
0 di altra biada, che secca senza venire a per- 
fetta maturita. . 
Vanvera (A). modo avy. A caso, Senza or- 
dine e senza matura considerazione. Maniera del- 
Yuso familiare: « Parlare, Operare a vanvera. » 
Vaporaccio. yegg.di Vapore; Vapore piispesso. 
nocivo. 4 
Vaporare. intrans. salar vapore, Spargere — 
vapore; ma é di uso assai raro. Part. p. VAPORATO. ~ 
Vapore. s.m. T. fis. Ogni sostanza liquida 0 — 
solida, ridotta allo stato aeriforme, ossia gassoso: — 
« Il vapore dell’acqua 6 trasparente come Varia: — 
- Il vapore delliodio é violetto: - Convertire in — 
vapore: — Condensare i vapori. »|! Nel comune — 
linguaggio, Specie di fumo, che s’inalza dalle ~ 
cose umide per effetto del calore: « L’aria 6 piena — 
di vapori: — Vapori assai spessi: — I] sole dissipa — 
i vapori: - Vapori maligni, mefitici: - Le paludi ~ 
pontine mandano vapori miasmatici. » || Vapors — 
del vino, diconsi Gli effetti che il vino bevuto in — 
troppa quantita produce al cervello: pitt comu- — 
nemente Fumi del vino.|| Bagni a vapore, di- — 
consi Quelli, che si fanno stando chiusi in una — 
stanza, ed esposti a vapori caldi.|| Macchina, — 
Battello, Mulino ec. a vapore, dicesi per Mac- ~ 
china, Battello ec. mosso dalla forza del vapore, 
che si sprigiona dall’acqua bollente. || E in senso 
particolare Macchina a vapore, La locomotiva 
delle strade ferrate. || Vapore dicesi popolarm. — 
per La locomotiva stessa e tutto il treno che ella © 
muove: « K partito il vapore: - Quando arriva 
il vapore? »||E per La stazione della strada fe 
rata: « Vo al vapore: — Torna dal vapore. »|| Hi 
per L’amministrazione della strada ferrata: «ED 
impiegato al vapore: - Un facchino del vapore.» — 
|| Vapore dicesi anche Una sorta di velo finissi- 
mo, che rende somiglianza come di vapore. 
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Vaporétto. dim. di Vapore: « Qualche vapo- 
retto si vede esalare. » || E per Piccolo legno a 
vapore: « Il vaporetto che fa il servizio tra Li- 
vorno e |’Elba. » 

Vaporino. dim. e vezz. di Vapore, per Piccolo 
|| legno a vapore: « Gli austriaci predarono a noi 
|. un bel vaporino nel lago di Garda. » 

Vaporosita. s. f, La qualita astratta di cid 
che 6 vaporoso: « La vaporosita dell’aria. » 

Vaporéso. ad. Pieno di vapori: « Orizzonte 
Be Porn. »||E fig. detto di Stile, Frasi e simili, 
vale Specioso, Che non ha sostanza vera: « Frasi 
vaporose di certi poetini. » 

Vaporaccio. pegg. di Vapore in tutti i sensi. 

Varare. trans. T. mar. Tirare dalla terra in 
mare un legno pressoché finito di costruire: « Vo 
a Livorno a veder yarare il nuovo vapore. » Part. 
p. VARATO. 

Varcare. trans. Passare da luogo a luogo. || 
Riferito ad eta della vita, e usato pil spesso nei 
tempi composti, vale Averla oltrepassata: « Ha di 
poco varcato i venti.» Part. p. VAaRcato. 

Varco. s f. Apertura che da adito in alcun 
luogo. || Aspettare uno al varco, vale Appostarlo 
e sorprenderlo. 

Variabile. ad. Che 6 sottoposto a variare: « Uo- 
mo variabile ne’suoi propositi.» || Si dice pure del 
tempo quando ora é piovoso, ora 6 bello; e del 
segno corrispondente nei barometri; nel qual senso 
nsasi anche in forza di sost.: « I] barometro é al 
yariabile.»|| 7. alg. Detto di quella quantita, che 
pud prendere tutti i valori dallo zero fino a qual- 
sivoglia limite, e che appunto come tale si con- 
 sidera ne} Calcolo; opposto di Costante: « Quan- 

tita variabili, quantita costanti. » : 

Variabilita. s. f. La qualita astratta di cid 
che @ variabile: « La variabilita della stagione: 
— La variabilita di una persona. » 

Variaménte. avy. In pit e vari modi: « Que- 
sto luogo si interpetra variamente. » 

Variaménto. s. m. L'atto del variare. 

Variante. ad. Che varia, Differente, Diverso. 
{| Im forza di sost. 6 usato nel femm. Quella le- 
zione diversa, che é fra un codice e un altro, o 
tra una stampa e un’altra, dell’ opera medesima. 
| Familiarm. di chi non riferisce esattamente le 
altri parole si dice che ci fa delle variantt. 

Variare. trans. Cambiare, Non conservare, Non 
mantenere, e riferiscesi pit spesso a usi, cibi, abiti 
6 simili: «HE ambizioso di variar vesti quasi ogni 
giorno: - Il variar cibi talora é sano.» | E assol.: 
«Sempre |’ istessa cosa mi noia; e mi piace il 
variare:-Si fa per variare. » || E per Dar nuova 
forma, ordine, disposizione o simili: « Volle va- 
riare tutto l’addobbamento: — Varierd molti luo- 

hi di quello scritto: - Variare l’orario, la consue- 
Edina ec. »|| Variare T. mus. V. in VARIAZIONE. 
Part. p. Vartato. - Ad.: « Vestito di variati co- 
lori.» ||E per Di varie qualita: « Le regald una 
scatola di confetti variati. » || Detto di Aria, Mo- 
tivo e simili, Su cui sono state fatte variazioni. 


é adornato variatamente. » ‘ 
Variazione. s. /. L’atto e L’effetto del variare: 
« Queste continue variazioni nocciono al buon 
procedere della amministrazione: - Ho fatto pa- 
recchie yariazioni al mio lavoro. »|| Variazioni, 
T. mus. Tessitura di un pezzo, in cui sopra un 
tema stabilito si replica pit volte il basso, di- 
versificandone ogni volta la melodia, in modo 
perd che il sentimento principale non venga de- 
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Variataménte. avv. Con varieta: « Il teatro 
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formato, nonostante il cambiamento differente: |] 
T. alg. Calcolo delle variazioni, Ramo dell’ana- 
lisi infinitesimale scoperto da Lagrange, il cui 
scopo 6 di determinare i massimi e i minimi di 
certe funzioni. 

Varice. s. f. T. med. Dilatazione di vena che 
talvolta produce tumore sulla superficie del corpo. 

Varicélla. s. f. T. med. Malattia, nella quale, 
dopo alcune febbri, vengono pustule somiglianti 
a quelle del vaiuolo. 

Varicocéle. s.m. T. chir. Tumore dello scroto, 
cagionato da varice. 

_Waricéso. ad. Che patisce di varici. || Aggianto 
di Vena, che é dilatata, e delle Parti del corpo che 
hanno delle vene varicose: « Gambe varicose. » 

_Varieta. s.f La qualita astratta e Lo stato di 
cid che é vario: « C’é molta varieta fra i due codi- 
ci. » || Varieta T. art. Quella piacevole discordanza 
fra l’una el’altra cosa, rappresentata in modo tale, 
che, insieme col variar delle parti, scuopra una 
certa maravigliosa concordia nel tutto. E come 
nelle opere di arte, cosi la varieta é singolar pre- 
gio d’ogni opera d’ingegno, 

Vario. ad. Che non é uniforme, Diverso nella 
forma, nella qualita ec.: « Il mondo é bello per- 
ché é vario. »||E per Diverso: « Si pud far cid 
in varie maniere: — Ci sono vari libri: scelga quale 
pit le piace. » || In forza di sost.: « Ridurre il vario 
all’uno.» || E nel pi. vale Pit persone, Alcune per- 
sone: « Ci furono vari che dissero averlo veduto. » 

Variopinto. ad. Di vari colori belli e vivaci: 
« Variopinte farfalle. » Ma é dello stile grave. 

VaSaio. s. m. Artefice di vasi. Oggi non essen- 
dovi pit tal mestiere speciale, si usa solo par 
lando di personaggi antichi: « Socrate fu figliuolo 
@un vasaio. » 

Vasca. s. f Ricetto murato e alquanto adorno, 
dove si raccoglie l’acqua di una fontana, e gene- 
ralmente si fanno nei giardini: « La vasca del 
giardino di Boboli é lavoro mirabile. » 

Vascellétto. dim. di Vascello. 

Vascéllo.s.m. Bastimento maggiore da guerra, 
armato di molti cannoni. || Vascello di linea, Va- 
scello, che per la forza delle sue batterie, in nu- 
mero e in calibro, pud stare in linea di battaglia. 

Vaschétta. dim. di Vasca. 

Vaschettina. dim. di Vaschetta. 

Vascolare. ad. T. anat. Aggiunto dato a quelle 
parti del corpo dell’animale formate, specialmente 
di vasi: « Tessuto, Rete vascolare. » 

VaSellame. s. m. Quantita di vasi di materia 
pregevole, specialmente per uso della mensa: 
« Vasellame di argento, di porcellana. » 

Vaséllo. dim. di Vaso; e anche Vaso in ge- 
nerale; ma 6 di raro uso. 

Vasétto. dim. di Vaso: « Un vasetto da caffé. » 

Vaso. s. m. Nome generico di tutti gli arnesi, 
fatti a fine di ricevere e di contenere qualche cosa, 
e pit particolarmente dei liquidi: « Un bel vaso 
di porcellana: — Vaso d’oro, d’argento, di cristallo, 
di terra cotta: - Ha comprato un magnifico vaso 
antico. » || Nel pl. dicesi particolarmente di Quelli 
che servono per uso della cantina, come tini, botti, 
barili, bigonce ec. || Vast sacri, Quelli che ser- 
yono agli usi dei riti religiosi, come il calice, la 
pisside e simili; e dicesi altresi di quelli che ser- 
vivano ai riti delle religioni pagane, come la pa- 
tera, l’acerra ec. || Vaso di purita, di misericor- 
dia ec. dicesi figuratam. e nel nobile linguag- 
gio di Persona assai pura, misericordiosa ec. || 
San Paolo é nelle scritture chiamato Vaso di 
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elezione, come. Colui, il quale fu ripieno della 
grazia divina. || Vaso da fiort 0 solam. Vaso di- 
eesi per Quel vaso di terra cotta, dove si tengono 
e si coltivano i fiori; pid comunem. Testo. || Vaso 
da notte o solam. Vaso, Quell’arnese di maiolica, 
di cui ci serviamo per orinare, e che si tiene 
entro il comodino di camera. || Vase~letto di Sala, 
Chiesa e simili, vale La sua grandezza ed esten- 
sione: « H un bel vaso di Chiesa: - Che ci volete 
fare in una sala di cosi piccolo vaso? » || Vast 
T. anat. dicesi delle Arterie, vene, e di tutti i 
canaletti, per cui corre o in cui si contiene qual- 
che fluido del corpo animale: « Vasi sanguigni: 
— Vasi linfatici ec.» || E Z. bot. dicesi di Quei 
canalettidelle piante,i quali sono destinati a con- 
tenere e portare un succo ed umor proprio di 
ciascuna pianta, per lo pit resinoso e gommoso. 

Vasone. accr. di Vaso. 

Vassallaggio. s. m. JT. stor. La servitu do- 
vuta dal vassallo al Signore. || Per estens. Som- 
messione servile ai voleri altrui. 

Vassallo. s. m. T. stor. Colui che aveva un 
feudo con dipendenza mediata o immediata da 
principe civile o ecclesiastico, a cul rendeva omag- 
gio con giuramento. 

Vassoiare. trans. Mondare le biade o casta- 
gne dalla loro mondiglia agitandole nel vassoio. 

Vassoiétto. dim. di Vassoio. 

Vassoino. dim. di Vassoio. 

Vassoio. s.m. Arnese di diverse materie, se- 
condo gli usi, assai largo, piano e con sponde 
per portare vasi di liquori, di caffé o altro, le 
pietanze in tavola ec.: « Vassoio d’argento da 
caffé: — Vassoio di porcellana. » || 7. mur. Arnese 
di legno, quadrangolare, su cui i manovali tra- 
sportano la calcina. || Ed anche per Quell’arnese 
pure di legno. in forina di vassoio e con sponde 
molto rilevate, col quale si mondano le biade, le 
civaie ec. agitandole in esso. 

Vastaménte. avy. Per grande spazio: « La 
grandine sperperd vastamente il paese: — L’epi- 
demia si diffuse vastamente per mezza Huropa. » 

Vastita. s. 7. La qualita di cid che é vasto: « La 
yastita del teatro impedisce che si gustila musica.» 

Vasto. ad. Che relativamente occupa grande 
spazio; Che ha molta estensione: « Piazza vasta: 
- Vasto salone: — Vasto teatro. » {|e fiy.: « Uomo 
di vasta dottrina, di vasta erudizione. » 

Vaticinare. trans. Predire con vaticini, Pro- 
nosticare: «1 profeti vaticinarono la venuta di 
G. Cristo.» Part. p. VaATICINATO. 

Vaticinatore-trice. verb. da Vaticinare; Chi 
o Che vaticina. 

Vaticinio. s.m. Predizione di cose future per 
ispirazione soprannaturale: « Si avverd il vati- 
cinio dei profeti. » || E per estens. Presagio. fatto 
per i] solo antivedere della mente. 

Ve. V. Vi. 

Vécchia. femm. di Vecchio. 

Vecchiaccia. pegg. di Vecchia, detto pit. spesso 
per istizza: « Quella vecchiaccia, non Ja posso 
patire.»|| Vecchiaccia mattasuol dirsi per ischerzo 

uando veggiamo a una donna di eta avanzata 

ar cose da giovane, 

Vecchiaccio. pegg. di Vecchio. 

Vecchiaia. s. f. Quell’eta dell’uomo, e per estens. 
di altri animali, in cui vien meno il vigor virile, im- 
biancano i capelli ec.: « La vecchiaia comincia ai 
sessant’anni. » || Hssersi guadagnato il pan per 
la vecchiaia. V. Pans. || I padri chiamano i fi- 
sliuoli il loro bastone della vecchiaia: « Sperava 
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che dovesse essere il bastone della mia vecchiai 
e invece 6 stato la mia rovina. » 
Vecchiaréllo e Vecchiarélla. dim. di Ve 


crepitezza, e ha altresi un che di com 
« Quel povero vecchiarello. » E 

Vecchiata. s. f. Dicesi scherzevolm. per Atto, 
Cosa fatta da un vecchio, ma che converrebbe 
meglio a un giovane: <« Vengo anch/io alla fiera: || 
yo’ fare una vecchiata. » BS 

Vecchiétto-étta. dim. di Vecchio e Vecchia; 
e generalmente si dice di Vecchio 0 Vecchia di 
piccola statura, ma vivace. 

Vecchiézza. s. f. L’eta dell’uomo vecchio. 
lo stesso che Vecchiaia, se non quanto in questa) 
voce non c’é l’idea del peso degli anni e degli), 
acciacchi: « Ha una prospera vecchiezza. » Pro- 
spera vecchiaia non si direbbe propriamente. 

Vecchitccio. ad. Che ha tanto o quanto del 
vecchio, e che gli si scorge nell’aspetto: « H bel- 
lino; ma 6 un po’ vecchiuccio. » || E in forza di 
sost.: « Comincia a prendere il vecchiuccio.» 

Vecchino-ina. dim. di Vecchio e Vecchia. — 

Vecchio. s. m. Colui che é giunto a quell’eta, 
nella quale le forze cominciano a scemare, i ¢a 
pelli incanutiscono, ec., e che suol comincia 
ai sessant’anni: « E un bel vecchio: - Ora s0 
vecchio, e non vo’pensare a queste baie: — 1 vee- 
chi debbono dar buoni esempi a’giovani. » || Nel 
pl. I nostri vecchi, dicesi familiarm. per Gli a 
tenati. || E per amorevolezza alcuni figliuoli chi 
mano J1 mio vecchio, il Padre, e I miei ve 
chi i Genitori. || Vecchio cucco! Vecchio mati 
si suol dire per motteggio a un vecchio, che fa’ 
cia cose non dicevoli alla sua eta, come di far 
il galante, millantare prove giovanili ec. 4 

Vécchio. ad. Che 6 giunto all’ eta della vec- 
chiezza, contrario di Giovine: « Ha preso un ma- 
rito vecchio: - Sun diventato vecchio innanzi il 
tempo. » || Per estens. dicesi anche degli animali; 
« Un cavalluccio vecchio e arrembato: — Un can 
di dieci anni 6 gia vecchio. |» || Detto di piant 
Che per eta comincia a perdere il suo vigore 
E detto di Cosa, vale Che per il molto tempo 
da che é fatta, é in istato di deperimento: « Abit; 
una casaccia vecchia e mezzo sgangherata: — 
un legname vecchio e intarlato, »|| Detto di o 
getti che servono al nostro uso, vale Che 6 stai 
pil o meno usato, contrario di Nuovo: « Mi det 
un cappello vecchio per nuovo. » || H in genera 
dicesi di qualunque cosa, tanto materiale quan 
morale, ed anche di persona per Antico: « I vec 
chi tempi: - Le vecchie istituzioni: - HK un mid 
vecchio amico: — I] mio vecchio maestro. » || Detto 
di vino, olio, derrate ec., Che fu fatto, raccol 
Tanno o gli anni innanzi.||Che 6 stato in uffi 
prima di un altro: «Il fattor nuovo manda via 
yecchio: - I priori vecchi furono privilegiati cosi 
|| E quando in una famiglia sono due personag 
illustri dell’istesso nome, al pit antico si da V’ap- 
pellativo di Vecchio : « Cosimo il vecchio. » || Bam- 
diera vecchia fa onore al capitano, Suol dirsi 
ciascuno che abbia molto consunti gli strumentl 
della sua arte, perché cid fa segno che gli ha ado 
prati ec. {| In forza di sost. Cid che ha qualita 
vecchio: « Il vecchio oggi non piace; si yuol 
nuovo. » || Detto delle piante, La parte vecchi 
« A quella pianta bisogna levarle tutto il ve 
chio. » || Rimettere un tallo sul vecchio. VY. TALLO. 
{| E per Qualita, Apparenza di vecchio: « Que= 
st’ abito ha gia preso il vecchio. » a 


passionevole: 
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Vecchione. accr. di Vecchio, e si dice comu- 
memente d’ Uomo di yenerando aspetto. || Vec- 
chiont, diconsii Marroni secchi e cotti nel vino 
col guscio. 

Wecchidtto. s.m. Vecchio grande e prosperoso. 
" Vecchiuccio-uccia. dim. di Vecchio e Vec- 
chia: « H un vecchiuccio mezzo riflnito. » 

WVecchiume. s. m. Nome collettivo indicante 
numero di cose vecchie: « Guardiamo se tra co- 
desto vecchiume c’é nulla di buono.» || E per Cosa 
yecchia, antica: «Che é cotesto vecchiume? - 
un’ edizione del 400. » || E per Consuetudine da 
yecchio, 0 da tempi vecchi: « Quell’andar sempre 
con la moglie son vecchiumi. » || 7. agric. Tutto 
cid che su una pianta é secco, e incapace di frut- 
tare: « Nettare gli ulivi da tutto il vecchiume. » 

Veéccia. s. 7. Specie di legume, che 6 formato 
di chicchi piccoli, rotondi e di buccia nera: « Me- 
scolano le vecce col grano: - Un pippolino nero 
come una veccia. » 

Vecciato. ad. Aggiunto di grano o di biade 
mescolate con vecce. || Pan vecciato, Pane fatto 
con farina di vecciato. || A tempo di carestia pan 
vecciato, prov. che significa come nella scarsita 
ogni cosa, anche cattiva, par buona, e usasi an- 
che figuratamente. 

Veccione. s. m. Veccia salvatica. || Veccion?, 
si chiama La qualita pit grossa de’ pallini da 
schioppo: « Gli tird con lo schioppo carico a vec- 
cioni. » 

Veccidso. ad. Si dice del grano, nel quale sieno 
mescolate assai vecce. 

Véce. s. f. Ufficio, Incombenza, che si sostenga 
in luogo di un’altra persona, a cui propriam. spetta, 
€ usasi comunem. nel pl.: « Fa le veci di segre- 
tario: — Metterd lui in vece mia. »{||In vece, e 
pit spesso Invece, posto avverbialm. vale In luo- 
go, In cambio: « Invece di ascoltar Ja predica, 
guardava i quadri: - Invece di studiare, attende 
a ogni spasso. »|| Ha altresi forza avversativa: 
« Tu mi vuoi condurre 14; ed io invece vo’ andare 
al teatro. » 

Vedére. s. m. L’atto della vista: « Il nostro 
vedere é¢ corto a tanta sublimita. »|| E per Spet- 
tacolo, Veduta: « Andai al ballo: credi che 6 un 
bel vedere. » 

Vedére. trans. Percepire con 1’ occhio I’ og- 
getto illuminato, che ci si para davanti, 0 nel 
quale drizziamo lo sguardo: « Da quel punto si 
yedeva Firenze: - Guardo, ma non veggo nulla: 
—A un tratto lo vidi venire alla nostra volta. » 
|| assol.: « Hanno gli occhi e non veggono. » || E 
per Guardare, Volgere l’occhio in checchessia per 
comprenderlo, Osservare: « Vedi pra Genova e la 
sua incantevole riviera: — Veai Napoli e poi 
muori.» {| pure in questo senso usasi assolutae 
mente e in maniere imperative ed enfatiche: 
« Vedi quanto é deliziosa Venezia! - Veggano 
come & spazioso questo giardino! »||E per Cono- 
scere, Comprendere con la mente, usato anche 
assol.: « Vedete le mie miserie: - Ho veduto co- 
me si deve fare: - HE un uomo che non vede nulla: 
—Se ayeste senno, vedreste la vostra rovina. > | 
_E per Considerare, Avvertire, usato pil spesso 
assolutam. e nell’imperativo: « Vedi a qual pe- 
-ricolo tu ti metti:- Veggano se cosi va bene: — 
Quanto al resto, vegga lei. » || E per Tentare, In- 
gégnarsi di fare e simili: « Vedrd di contentarlo: 
= Vegga se mi potesse fare questo benefizio: - 
Vedi di persuaderlo. » || intrans. Avere il senso, 
della vista, e in tal significato usasi pit spesso 
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nel modo Vederci: « Poveretto! non ci vede pit: 
- Da un occhio ci vede poco. »|| E fig. segnatam. 
nel modo Vederci bene, molto, poco, Aver o Non 
aver buon discernimento di mente, Hssere o Non 
essere oculato: « EH un uomo che ci vede bene; 
i fatti suoi li sa fare. »||E Vederci, riferito a 
luogo, Essergsso rischiarato da luce, si che co- 
lui che v’é, vi possa camminare sicuramente, e 
fare altre cose: « In questa stanza non ci vedo: 
— Qui ci vedo meglio. »||rifless. Vedere, Guar- 
dare la immagine propria riflessa nello spec- 
chio, 0 in altro oggetto: « Va a vederti allo spec- 
chio quanto se’ brutto.» || fig. Vedersi im tale o 
tal altra condizione, in pericolo e simili, vale 
Conoscere d’essere in questa o quella condizione, 
pericolo: « Mi veggo in brutti termini: —- Mi veggo 
perduto: - Si vede in pericolo. »|| Vedere aleuno 
dicesi familiarm, per Abboccarsi con esso: « E un 
mese che non lho veduto: - Aspetta, vedrd tuo 
padre. » || Ci siam visti, dicesi per significare che” 
una cosa, 0 una persona si pud tener per perduta: 
« Se gli rientra addosso la febbre, ci siam visti: - 
Se tarda un altro poco, ci siam visti. » || E Non ci 
siam visti dicesi per raccomandare altrui che ei 
non fiati con altri della cosa, di cui gli abbiamo 
parlato: «Io vi ho detto quello che sapevo: nou 
ci siam visti: - Le pare! » || Farla vedere altrui, 
vale Fargli vedere col fatto ch’e’s’inganna; ed 
anche. Riuscire in un’ impresa a suo marcio di- 
spetto; che anche dicesi per maggiore efficacia 
di discorso Farla vedere altrui in candela. || 
Non veder lume che per gli occhi di una per- 
sona, Amarla tenerissimamente: «Quella mamma 
non vede lume che per gli occhi di quel figliuolo.» 
|| Non veder pir 1a del naso, vale Aver pochis- 
simo discernimento. || Stare a vedere propriam. 
vale Hssere spettatore: « Egli faceva 1 giuochi, 
e molti stavano a vedere. »|| E fig. Considerare 
il processo, Yandamento di una persona 0 di cosa, 
ed anche Attender l’esito di checchessia: « Stia- 
mo un po’a vedere quel che sapra darci di bello: 
- Vo’stare a vedere come andra a finire questa 
faccenda. » || Sta a vedere che ec. dicesi per modo 
di meraviglia quando alcuno pretende da noi 
cose ingiuste od assurde: « Sta a vedere che do- 
yrd anche rifargli un tanto! - Sta a vedere che 
non potrd spendere il mio tempo come voglio! » 
|| Stare a vedere, dicesi anche per Starsi in ozio 
non volontario; e particolarm. dicesi di lavoranti, 
commercianti e simili, i quali non han lavoro, 
spaccio ec.: « H tutta la giornata che sto a ve- 
dere: - KE un mese che si sta a vedere. »|| Ve- 
dere e non vedere, riferito a persona 0 cosa, vale 
Essere in prossimo pericolo di morte, Essere in 
pericolo di rompersi, guastarsi e simili: « Il po- 
vero Pietro con quella tossettaccia lo veggo e 
non lo veggo: — Quella chicchera la veggo e non 
la veggo; levatela di li. » || Veder volentieri, ri- 
ferito a persona, vale Sentire amore, inclinazione 
per essa, Averla cara: « Fateglielo dir per il tale; 
egli lo vede volentieri.» || Vederst qualcwno, di- 
cesi per Comparire esso in un luogo, Venirci: 
«Se mai si vede qualcuno, ditegli che fra poco 
torno: - Guarda di qui, guarda di 1a, non si ve- 
deva alcuno. »|| Véllo, véllo, maniera di confor- 
tare altri a guardare una persona, ed é forma 
sincopata di Vedilo, Vedilo. || Talora si usa per 
ischernire colui, al quale si accenna. {| Vedi, ve- 
dete, vegga, veggano son modi di dire per con- 
ciliarsi attenzione, per rimproverare, consigliare, 
ayvertire, minacciare ec: « Vedi, ecco come fa- 


VED 
rei:— Vedete, a questo modo non va bene: — Vedi, 


se non ti cheti, ti tiro il calamaio. » || Vedremo, 
modo col quale non si promette assolutam., né 


assolutam. si niega, anzi se ne da qualche spe- , 


- ranza: < Ho inteso, vedremo. » || EH Vedremo o Lo 
vedremo 6 anche modo per dire altrui che non 
_ temiamo Vesito di una contesa, di una questione 
che abbiamo con esso, delle sue minacce ec.: « Ha 
promesso di bastonarmi; lo vedremo: - §’6 van- 
tato di superarmi; vedremo.» || Dal vedere al non 
vedere, posto avverbialm. vale In un tratto, In un 
istante: « Stava meglio, e poi dal vedere al non 
vedere mori: — Quell’oggetto spari dal vedere al 
non vedere. » Part. p. Vepuro e Visto. - Ad. 
Esser bene 0 mal veduto 0 visto, vale Essere in 
grazia 0 in odio delle persone, o di quelle soltanto, 
di cui si parla: «EH mal veduto da tutti: - Sono 
persone mal viste: - E ben veduto in Corte, ed 
ottiene cid che vuole. » 

Vedétta. s. f. Luogo alto, d’onde si fa la guar- 
dia per iscoprir chi viene. || Stare alle vedette, o 
simili, vale Stare attenti per osservare; tolta la 
figura da quelli che negli alberi delle navi, in 
cima delle torri o simili, stanno osservando chi 
viene. 

Veditére-trice. verb. da Vedere; Chi 0 Che 
vede. || Veditori diconsi Alcuni impiegati di do- 
gana, che hanno V’ufficio di visitare le mercanzie 
e considerare il loro prezzo, peso ec., sul quale 
deve esser determinato il dazio d’ introduzione. 

Védova. s. f. Donna, a cui 6 morto il marito: 
«  vedova con tre figliuoli: - La vedova del ge- 
neral C: - La regina vyedova. » 

Vedovanza. s. f. Lo stato e condizione della 
vedova, ed anche dell’uomo vedovo: « Nel tempo 
della vedovanza non ha dato da dir di sé. >] 
Vedovanza di una chiesa, di una parrocchia 
e simili, dicesi talora figuratam. per L’essere 
una chiesa priva temporariam. del'suo pastore. 

Vedovare. trans. Privare; ma si direbbe solo 
nel fig. e specialmente riferito a Chiese, per Pri- 
yarle de’loro pastori. Part. p. Vupovato. 

Vedovello-élla. dim. di Vedovo e Vedova: 
« Vedovella sconsolata: - Quel vedovello fa gola 
a molte ragazze. » 

Vedovétto-étta. dim. di Vedovo e Vedova: 
« Una vedovetta affabile e piacente: - Quel ve- 
dovetto ricerca moglie. » 

Vedovile. ad. Di vedova 0 Di vedovo: « Lo 
stato vedovile: - Panni vedovili. » |] Vedovile in 
forza di sost. Tutto cid che si da alla vedova per 
suo mantenimento, dall’eredita del marito: « Ha 
un vedovile di trentamila lire. » 

Vedovino-ina. vezz. di Vedovo 0 Vedova: 
« L’é una gran bella vedovina. » 

Védovo. s. m. Colui, a cui 6 morta la moglie: 
« ff} vedovo ¢ ricerca moglie: - Ha sposato un 
vedovo: — Matrimonio fra due vedovi. » 

Védovo. ad. Che é nello stato vedovile: « Uo- 
mo yedovo con donna vedova. »|| EH fig. detto di 
Chiesa, Parrocchia e simili, Priva del suo pastore. 

Vedovona. accr. di Vedova. 

Vedoveéetta. dim. di Vedova, Vedova tuttor 
giovane, e di buona apparenza: « Sta dintorno 
a quella vedovetta per veder se la sposa. » 

Veduta. s. f. L’atto del vedere. || Pit spesso I 
luoghi che per vasto tratto si presentano allo 
sguardo: « Da ae monte si scuopre una bella 
veduta: —- La veduta di Firenze da Bellosguardo: 
- Ogni tanto apparivano nuove vedute. » || Vedute 
diconsi Quelle figure, che si osservano ingran- 
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dite per mezzo dello stereoscopio. || Vedute dice 
oggi nel pl. e figuratam. per Quegli atti de 
mente, coi quali vede nuove cose nell’ordin 
tellettuale, 0 trova nuovi consigli, espedienti 
« Eun uomo diampie vedute. » || Di veduta, de 
piu spesso di Testimone, vale Che ha veduto c 
propri occhi la cosa, di cui fa testimonianza 
Veemente. ad. Detto o Fatto con veemenzé 
« Lo assali con parole veementi. » || H per Imp 
tuoso: « Vento veemente: — Urto veemente. » 
Veementeménte. avv. Con veemenza: «I 
assali veementemente. » i 
Veeménza. s. f. Impeto vigoroso dell’anim 
nel dire o nel fare.||/E per Impetuosita, riferit 
a cose: « La veemenza della pioggia era tale che)| 
non potevamo andar innanzi. » > iz 
Vegetabile. ad. Atto a vegetare: « Vita ¥ 
etabile é quella degli alberi. » || J vegetabili i 
orza di sost. diconsi Tutte quelle piante, ch 


vegetale, Quello che si cava dalle piante. || Terr 
vegetale, la Terra schietta, che é sulla superfia 
de’campi. || In forza di sost. Cid che vegeta; e ec 
munemente nel numero del pit_ per comprender 
tutti gli esseri organizzati privi di locomozion 

Vegetare. intrans. Vivere e crescere prel 
dendo alimento e vigore dalla terra: « In qué 
terreno ogni pianta vegeta mirabilmente. » || fig 
detto dell’ uomo, Vivere spensieratam. pensand 
a mangiare e ad altri diletti: « I pit de’ nostt 
giovani vegetano. » Part. p. VEGETATO. 4 

Vegetativo. ad. Che ha proprieta di vegetas |! 
re: « Le piante hanno vita vegetativa: — Quel 
Yalbero ha molta potenza vegetativa. » % 

Vegetazione. s. 7. I] vegetare, L’azione de 
vegetare. || E considerata ne’suoi effetti: « La rice 
vegetazione di tutta quella provincia. » } 

Végeto. ad. Robusto, Che vien su prospera- 
mente; e si dice cosi degli uomini come deg] 
animali e delle piante: « Pianta vegeta: — Bel 
bambino vegeto. » 4 

Veggénte. s.m. Dicesi talora per Vaticina- 
tore, Profeta. || In forma d’ad. ¢ nel modo aww, 
A occhi veggenti, vale Alla presenza e al co 
spetto: « Fece quella sporcizia a occhi veggent 
di tutti. » : 

Véggio. s. m. Arnese domestico, di terra cotta, 
con manico e con piede, dove si tiene la brace ac 
cesa per iscaldarsi le mani nell’ inverno, Queste 
voce é tutta fiorentina; la pid comune é Scaldino 
« E freddoloso, e non lascia il veggio un mo- 
mento. » a 

Véglia. s. f. Lo stato di chi_veglia: « Vo a 
letto presto, ma é pit il tempo della veglia che 
quello del sonno. » |] Quello spazio della serata, che 
si spende conyersando con gli amici, e spassa 
doci:,«Suole andar a veglia in casa D.: 
sta un’ora a veglia. »|| Veglia chiamano gli ¢ 
tefici, Il lavoro prolungato nelle loro botteg 
fino a tre ore di notte: « Il giorno di S. Frances 


parato. || Veglia si dice ironicam. anche per Co 
che dia uggia e rammarico: « Che dee duraré 
un pezzo questa veglia? » || Pigliare a vegli 
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parte vellicata: « Ha delle frequenti vellicazioni 
all’esofago. » 

Vello. s.m. Tutta quanta la Jana, che ha ad- 
dosso il bestiame pecorino: « Animali di vello 
bianco, di vello nero. »|| 10 vello d’oro, T. mitol. 
dicesi Il vello di quel montone, che, secondo la 
favola, trasportd Frisso nella Colchide, e che era 
d@oro: « Gli argonauti andarono alla conquista 
del vello d’oro. » 

Vellutato. ad. Tessuto a foggia del velluto, 
detto di panno, stoffa e simili. || Che ha la super- 
ficie come di velluto, e si dice di alcuni fiori. 

Vellutino. s. m. Velluto di una particolar ma- 
nifattura. || Piccolo nastro di velluto,. che si ado- 
pera specialmente dalle donne per guarnizione. 

Velluto. s. m. Drappo di seta, di cotone o di 
lana, che da una parte é saldo e serrato, dall’altra 
ha un pelo spesso, corto e morbidissimo: « Velluti 
da tre, da quattro peli, da due e da uno e mezzo: 
- Velluto in seta, in cotone, in panno: — Bavero 
di velluto. » || Abiti, fatti di_velluto: « Veste sem- 
pre di velluto. » || 7 wn velluto, Pare wn velluto, 
Morbido come it velluto, dicesi di cosa morbi- 
dissima. 

Vellito. ad. Aggiunto di Fiore, e si chiama 
Quella pianta, che fa un Fiore a modo di una 
nappa rossa, e che ha aspetto e tatto di velluto; 
altrimenti detto Nappe di cardinale. 

Vélo. s. m. Pezzo di tela, per lo pit quadran- 
golare, fatto di fil di seta cruda, sottilissimo e 
trasparente, usato dalle donne per coprirsi il volte 
0 per ornamento della persona, e serve anche a 
coprire oggetti delicatissimi: « Si mise il velo in 
capo: — Si tird il velo su gli occhi: - La sposa 
aveva un velo amplissimo, che dal capo le scen- 
deva alle piante:- Velo bianco, nero: — Agli spec- 
chi che hanno cornici dorate spesso si mette un 
velo per salvarli dalla polvere e dalle mosche.» 
|| E per Simile tessuto, onde si fanno anche gli 
abiti da donna: « La signora andd alla festa da 
pallo con un bell’abito di velo color rosa. »|| H 
per Quella copertura della testa fatta di tela, che 
portano le religiose. || Onde Prendere il velo, De- 
porre o Lasciare il velo dicesi di una Giovine 
che entra in una regola religiosa, ovvero I’ ab- 
bandona e ritorna al secolo. || Velo di monaca 
dicono le donne a Una stoffa di seta della pit 
fine, de’cui fili, sfilaccicandola, si servono per una 
specie di ricamo, che imita il disegno in matita. 
| Velo dicesi per estens. di Cosa o Strato sotti- 
lissimo che cuopre checchessia: « 0’é sopra sopra 
un velo di tinta, che nasconde il vero colore. » 
|| E fig. Cid che a noi nasconde la vera conoscenza 
di una cosa: « I misteri della natura sono co- 
perti di un fittissimo velo: - Solleverd il velo, e 
si vedranno le sue colpe. »|| EZ pur fig. dicesi per 
Apparenzaingannevole, Colore specioso ec.: «Sotto 
il velo della piet& nascondono rei disegni: — Si 
cuopre del velo della devozione; ma dentro ha 
VY anima marcia. » || Stendere wn velo su cosa, 
azione non bwona e simili, vale Non farne cen- 
sura o risentimento, Non parlarne: « Stendiamo 
un velo sul passato: - H meglio stendere un velo 
su’suoi trascorsi. » || Vel di copolla, dicesi_ comu- 
nemente Quella sottilissima ed arida pellicola, 


‘ che ne ricuopre esteriormente il bulbo. || H Sottile 


0 Fine come'o quanto un vel di cipolla, dicesi 
familiarm. di cosa che sia sottilissima. || E Cor- 
rerct quanto un vel di cipolla, per Correrci po- 
chissimo da una cosa a un’altra.|| Velo dicesi 
anche Quella sottile pellicola, che si forma alla 
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superficie dei liquidi, specialmente di quelli che 
hanno una certa densita, come il latte e simili. 
Veldce. ad. Di assai presto moto: « Cavallo 
molto veloce: - Nave veloce. »||Che passa com! 
molta prestezza, detto particolarm. di Tempo: 
« Gli anni della gioventti trascorrono veloci. » _ 
Veloceménte. avv. Con velocita: « Pit yelo- 
cemente che poteva corse a cercar di Iui. » 
Velocipede. s.m.Chi corre velocemente: « Ven- || 
ne a Pistoia un velocipede, che faceva dieci gi- 
rate del Prato in mezz’ora. » || Adesso si chiama 
cosi una Specie di veicolo a ruote, costruito per 
modo, che ’'uomo vi sta su a cayalcioni, e mette 
in moto esse ruote per forza di gambe: « Chi si | 
diletta a andar sul yelocipede, corre pericolo di | 
rompersi il collo. » 
Velocipedista. s. m. Colui che si diletta di | 
andar sul velocipede; e in Firenze e altrove c’é | 
la Societa de’ Velocipedisti. | 
_Welocita. s. f L’esser veloce, Celerita, Rapi- 
dita: « Va colla velocit& del fulmine: — La yelo- 
cit& di un cavallo, di un legno in mare:- La 
velocita del pensiero. » ; 
Véltro. s. m. Cane di velocissima corsa, che si_ 
adopra alla caccia. 
Véna. s. f. T. anat. Ciascuno dei vasi del eorpo 
animale, che riportano il sangue dalle arterie al 
cuore, i quali hanno diversi nomi, secondo le parti 
del corpo, per le quali passano e il loro speciale — 
ufficio. || Allentare la vena, dicono i Chirurghi — 
per trar sangue dalla vena brachiale. || Vene di- 
consi per similit. Que’segni che vanno natural- 
mente serpendo ne’legni e nelle pietre al modo 
che fanno le vene nel corpo dell’animale. || Vena 
dicesi anche per Canaletto naturale sotterraneo, | 
per cui scorre ’acqua: « Ha trovato un’altra vena — 
di acqua minerale. » || Vena di metalli, di pietre, 
dicesi I] luogo, donde si cavano, Miniera, Cava. 
|| Vena @ingegno, vale Ingegno fecondo. || E cosi 
Vena poetica, La naturale disposizione dell’in- 
gegno alla poesia. || EH Vena di pazzo, La dispo- 
sizione della mente a fare o dir cose pazze, Biz- 
zarria. || Stele dt vena, Quello che é facile, spon- 
taneo, e senza ricercati artifizi e stiracchiature. — 
| E Screttore dt vena, Lo scrittore che ha tale 
stile. || Hssere 0 Non essere in vena di fare, di 
dire checchessia, vale Sentirsi o Non sentirsi di- 
sposto a farlo, dirlo: « Hi inutile; oggi non sono in” 
vena:—Hyro in vena a dir delle corbellerie; e ne 
dissi da bastare per un anno.» || H Fare una 
cosa di vena, Farla con molta volonta. 
Venale. ad. Che si vende 0 si compra: « Que- 
sta non 6 roba. venale. »|| Prezzo venale T. leg. 
Prezzo, al quale una cosa si vende, e per lo pit 
determinato da una stima. {| Detto di persona, vale 
Che si lascia comprare, e che opera solo per sete 
di denaro: « Gente venale e senza fede. » ; 
Venalita. s. f La qualita astratta di chi & 


venale: « La sua venalita lo fa odioso a tutti. 
Venato. ad. Aggiunto che si daa pietra 0 
leeno, che abbia naturalmente que’segni che d 
consi Vene: « Una pietra bianca venata di rosso: 
Quel legno 6 graziosamente venato. » ’ 
Venatorio. ad. Attenente alla caccia :« Arte 
venatoria: - Dispute venatorie in una adunanza- 
di cacciatori. » HB parola latina, che pure qual 
che volta si ode anche conversando. Baie 2 
Venatira. s. f. Diconsi quei segni 0 righe ma- 
turali, che vanno serpendo nei legni e nelle pie- 
tre. || E dicesi anche per Piccolissima lista, che 
si pone ad ornamento di vesti, di cappelli ec. 
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ee bella casacca con graziosa venatura di co- 
Y TOSSO.»  - 
| Wendémmia. s. f L’ operazione del vendem- 
; miare: « Domani si comincia la vendemmia: - 
Facemmo buona vendemmia. » || e Il tempo, nel 
uale si suol vendemmiare: « Si avvicina la ven- 
| demmia. » || ig. e in linguaggio familiare, dicesi 

| per Guadagno, che altri fa alle spalle di alcuno, 

endo della sua dabbenaggine o di qualche 
® altra buona occasione: « Ha trovato quel buon 

|, momo che gli ha dato ad amministrare il suo; e 
}) puoi figurarti che vendemmia! » 

| Vendemmiabile. ad. Da potersi vendemmiare: 
| «L’uva da ora in 1& 6 vendemmiabile. » 
| Wendemmiare. trans. Cogliere l'uva di sulle 
| viti, quando é matura, per farne vino: « Bisogna 
‘yendemmiare. » || K talora anche nel trans.: « Vo- 
a lio far vendemmiare quell’uva. » Ma comune- 
| 
I 
| 
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“mente si direbbe Voglio far cogliere quell’ uva.||E 
'| fig. per Arraffare quel pit che altri pud: « Quando 
| si vide solo tra tanta grazia di Dio, ti lascio pen- 
| sare se vendemmid. » Part. ». VENDEMMIATO. 
Vendemmiatore-trice. verb. da Vendemmia- 
re; Chi o Che vendemmia. 
_ Wéndere. frans. Alienare da sé una cosa, tra- 
'| sferendone la proprieta in altri per prezzo con- 
‘| yenuto; contrario di Comprare: « Ha venduto 
case e poderi, ed é partito: — Te lo vendo per lo 
“stesso prezzo, che io l’ho comprato: - Glielo ven- 
‘dette per tanto: - Vendere al pubblico incanto: 
— Vendere una cosa sotto prezzo: - Vendere uno 
| schiavo.» || Particolarm.si dice di coloro che hanno 
'| pottega, magazzino e simili, nel qual senso usasi 
anche assolutam.: « Sta in piazza a vendere: - 
| Vende ogni genere di commestibili: - Ha lasciato 
la cattedra, e s’6 messo a vendere i polli: - Ven- 
dere all’ingrosso, al minuto: - Vendere a taglio: 
- Vende poco, molto ec. » || Vendere riferito a ren- 
| dita pubblica, Darla pel prezzo che le cedole hanno 
| presentem. nel mercato. || Vendere riferito a uf- 
| fici, cariche, benefizi, onori e simili, vale Darli, 
—Conferirli altrui per danaro, facendone mercato: 
| « Vendono le croci di cavaliere a un tanto l’una: 
| — a baratteria consiste nel vendere gli uffici.» 
E ¢’é anche disgraziatam. chi vende V onore, 
a coscienza, la penna e la lingua.|| Vendere 
la patria, Tradirla in man del nemico per prezzo. 
| Vendere altrui una cosa dicesi per Dargli ad 
tendere una cosa falsa per vera. Ma pit spesso 
‘usasi nel modo famil. Zu mon me ne vend, per 
ire ad alcuno che noi non siamo tali da pre- 
_ stargli fede, e da credere a quel che «lice, sospet- 
tando che ci voglia ingannare. || Vendere una 
osa come Vabbiamo comprata, vale Raccontarla 
altrui com’é stata raccontata a noi, senza nulla 


chessia, vale Averne in gran quantita, Sovrab- 
| bondantemente: «Quanto a dottrina, ne ha da ven- 
“dere, » || Vendere molto cara la vita, vale Difen- 
dersi coraggiosam.. e uccider molti prima di es: 
Sere egli ucciso. || Venderse con un compimento 
i prezzo, detto di mercanzie, derrate e simili, 
rale Avere esse quel dato prezzo: « I grani oggi 
si vendono a 18 lire il sacco.» Part. p. VENDUTO. 
_ ~ Ad. detto di persona, scrittore e simili, Che per 
danaro o per interesse opera, scrive ec. a fine di 
“sostenere il partito, il governo o la persona, che 
paga: « Uomo venduto al potere: - Giornalisti 
venduti. » . ; 

Venderéccio. ad. Aggiunto di cose che si met- 
‘ono in vendita. || E Aggiunto di persona, Che si 


Z 


togliere od aggiungere. || Aver da vendere di chec- . 


lascia subornare, che si muove per solo amor del 
guadagno, Venale: « Gente vendereccia ecodarda.» 
Vendétta. s. f. L’atto, del quale altri si ven- 


_ dica: « La vendetta 6 da anime triste e vili: - 


Fare, Prender vendetta di un insulto. » || E di uno 
che si pigli quella sodisfazione, che pit gli pia- 
cesse contro a chi lo ha offeso, si dice che ha fatto 
0 fa le sue vendette. || E anche scherzando: « Non 
dubiti, fard le sue vendette. » || Far vendetta si 
dice in senso fig. e familiarmente per Vendere 
a qualsivoglia prezzo: « Vo’far vendetta di tutti 
i libri, e non pensar pit a studiare. » 

Vendibile. ad. Da vendersi: « B vendibile 
quel quadro? » 

Vendicare. trans, Fare altrui danno 0 ver- 
gogna in contraccambio di danno e vergoena ri- 
cevuta: « Vendicare un’ ingiuria, un insulto. » |{ 
E si dice anche del danno 0 vergogna, che si fa 
altrui in sodisfazione di altra persona: « Keli ti 
insultd; ma giuro di vendicarti.» || r¢fless. Pren- 
der vendetta: « Tu me Vhai fatta grossa; ma mi 
vendicherd. » Part. p. VENDICATO. 

Vendicativo. ad. Che per natura é disposto 
a vendicarsi: « Uomo superbo e vendicativo. » 

Vendicatore-trice. verb. da Vendicare; Chi 0 
Che vendiea. 

Vendifrottole. s.m. Aggiratore, Imbroglione. 

Vendiftimo. s. m. indecl. Chi fu vane mostre 
€ promesse senza veruno effetto. 

Véndita. s. 7. L’atto del vendere: « La vendita 
delle cartelle comincia oggi: - Vendita volonta- 
ria: - Vendita coatta: - Mettere, Hssere in ven- 
dita ec.» || Per accennare che in una tal bottega, 
negozio ec. si vende una data cosa, si scrive in 
un cartello di fnori: « Vendita di vino, di pane, 
di frutte ec. » 

Venditore-trice. verb. da Vendere; Chi 0 Chi 
vende. 

Veneficio. s. m. Avvelenamento; e special- 
mente 6 termine legale, significativo del Delitto 
di colui che ha avvelenato aleuno: « Fu con- 
dannato per veneficio. » 

Venéfico. ad. Velenoso, e dicesi solo di sostan- 
ze: « Sostanze venefiche. » 

Venerabile. ad. Da esser venerato, Degno di 
venerazione. || Venerabile, dicesi Colui, del quale, 
morto in concetto di santita, si 6 incominciata 
la causa per la canonizzazione: <« Il Venerabile 
beato Franco. »||In forza di sost. Il Venerabile, 
dicesi per antonomasia il SS. Sacramento del- 
Valtare. 

Venerabilita. s. f La qualita astratta di cid 
che é venerabile. 

Venerando. ad. Da doversi venerare, Deeno 
di venerazione, @ dicesi pi spesso di vecchio, 
vecchiezza 0 di cid che ad essa appartiene: « Ve- 
neranda vecchiezza: - Veneranda canizie ec: — 
V’era anche il venerando G. C.» 

Venerare. trans. Avere in grande reverenza: 
« Tutti lo veneravano per le sue sublimi virtt. » |] 
E familiarm.: < Lo veneroe lo rispetto; ma poi non 
voglio farmi suo satellite.» Part. p. VENERATO. 

Veneratére-trice. verb. da Venerare; Chi 0 
Che venera. 

Venerazione. s. f. L’atto del venerare, Senti- 
mento di riverenza grande: « La reliquia fu 
esposta alla venerazione del popolo. »||Stima e 
osservanza di una persona, che si reputa ecce- 
dere la ordinaria qualita umana, 0 per virtt o per 
ingegno.|| Avere im venerazione, lo stesso che 
Venerare: « Tutti hanno in venerazione. » 
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Venerdi. s.m. Nome del quinto giorno della 
settimana. || Mancare a uno pits d’un venerdi, 
0 qualche venerdi, Non avere tutti 1 swor ve- 
merdi, dicesi familiarm. per Essere egli scemo di 
cervello: « Tu fai coteste cose, e pol non vuoi 
ch’i’ ti dica che ti manca cinque 0 sei venerdi? » 
| Venerd? santo, Quello che precede alla dome- 
nica di Pasqua di Resurrezione. i j 

Venere. s. f. Divinita favolosa dei Greci e dei 
Romani, che si diceva la Dea della bellezza; ed 
anche adesso si dice per il Tipo della bellezza 
corporale: « Bella come una Venere: - H una 
Venere quella donna. » || Opera di pittura o scul- 
tura che rappresenti Venere: « La Venere de’Me- 
dici: - La Venere di Canova: - La Venere di Ti- 
ziano. » || E per Venerdi, ma solo nel proy. Ne di 
Venere né di Marte Non si sposa né st parte. || 
T. astr. Uno dei pianeti inferiori, il secondo ri- 
spetto alla sua lontananza dalla terra, posto fra 
Mercurio e la Terra; il cui volume é pressoché 
uguale a quello della terra istessa. Questo pia- 
neta, quando é visibile soltanto la mattina poco 
prima che il sole si levi, 6 detto lucifero o stella 
del mattino; quando si vede soltanto la sera 
poco dopo il tramonto del sole, 6 chiamato ve- 
spero o stella del pastore: « Quest’anno c’é 
stato il passaggio di Venere sopra il disco solare.» 

Venéreo. ad. T. med. Aggiunto di una sorta 
di malattia. ; 

Venerina. dim. di Venere; ¢ si dice di una Pic- 
cola statua od immagine, che rappresenti Venere. 

Venétta. dim. di Vena: « Debb’esser rimasta 
recisa qualche venetta. » 

Venettina. dim. di Venetta. 

Vénia. s. f. Remissione di colpa leggera, Per- 
dono: « Domando venia a questa inyolontaria 
mancanza. » Voce ignota al popolo. 

Veniale. ad. Aggiunto di peccato non grave, 
e di cui il confessore da pronta assoluzione ; con- 
trario di Peccato mortale. 

Venialménte. wvv. In modo veniale: « Chi fa 
cid, pecca venialmente e non mortalmente. » 

Venire. intrans. Andare da luogo pit 0 meno 
lontano a quello dove é o fa conto in qualche 
modo d’essere colui che parla, 0 colui col quale 
si parla: « Lo pregai a venir qui in casa mia: 
- Se mai venisse da te il tale, avvertimelo: — Lo 
incontrai che veniva da Roma: — Vien pit qua: 
- Ditegli che venga dove saremo. »|}E unito ad 
un infinito retto dalla prep. A, ad indicare il 
fine volontario od involontario della venuta: «Son 
venuto a salutarvi: - Venne a chiedermi un pia- 
cere: — Non venga pit a seccarmi. »|| E sempli- 
cemente per Giungere, Arrivare: «Sono venuti 
molti forestieri: - Non é ancora giunta la posta.» 
|| H per Muoversi verso di noi, detto anche di cose: 
« Dall’estremo occidente veniva un nembo tem- 
pestoso: - Veniva con la rapidita del fulmine. » 
| Detto di tempo, occasione, vale Giungere, Pre- 
sentarsi: « Aspetto che venga il tempo di dirglielo: 
- E venuto il tempo di metter gindizio. » {| Detto 
di stagione, di caldo, freddo e simili, Ricorrere essi, 
Di nuovo cominciare nella propria vicenda: « Se 
viene il freddo, non ho di che coprirmi: - E ve- 
nuta la primavera: - Fra poco viene estate. » 
|| Detto di cose materiali, Essere esse portate a noi 
da luoghi per lo pit lontani dal nostro paese: 
« Di dove vengono questi sigari? - Questi panni 
son venuti dall’ America. » || E per semplicem. 
Esser portato: « Insomma quando viene questa 
minestra? - Quando sara cotta: - I] calamaio, che 
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ho chiesto, viene o non viene?» || E per Aver 
sua origine, Derivare e simili, detto di acque cor- 
renti: « Di dove viene quest’acqua? — Vien da Mon- 
tereggi. » || E detto di cose morali, Provenire, Pro- 
cedere, Conseguitare: « Ma di dove viene, che tu 
da qualche tempo non credi pit alle mie parole: 
- Di qui viene che le cose nostre vanno di male 
in peggio. »|| Venire dicesi anche per Risultare 
da conti, calcoli fatti: «Che somma viene:-M’é 
venuto un resultato non vero. »|| Detto di odore, 
puzzo e simili, vale Hsalare da checchessia: « Senti 
che fetore! 0 di dove viene? »|j Ventre dicesi an- 
che per Apparire, Manifestarsi per lo pit subi- 
tamente, che fa qualche cosa: « Venne un lampo 
che ci abbarbaglid tutti: - Molti s’aspettano che 
venga una gran carestia. » || Detto di numeri che 
si estraggono, Sortire: «Se viene il 90, fo tom- 


bola. » || Ventre a noia, a fastidio, in uggiae 


simili wna cosa o una persona, vale Esserti ca- 


gione di noia, fastidio ec.: « Questi discorsi mi — 


son gia venutia noia: — Le cose troppo lunghe 
vengano a fastidio: - E venuto in uggia a tutti. » 
| E Ventre in odio, in ira e simili di alcuno, 
dicesi pure di persona o cosa, per Addivenire og- 
getto d’odiood’ira ad alcuno: || Ventre alla mente, 
in mente, in idea e simili, vale Sorgere o Ricor- 
rere nella mente il pensiero di una cosa: « Glielo 
avrel detto, ma non mi venne in mente: -Glié 
venuto in idea di andare a Napoli. »|| Venire 
unito a un sostantivo o infinito retto dalla prep. A, 
vale Procedere 0 Trascorrere ad un’azione qual- 
siasi, la quale si determina dal senso del sostantivo 
0 infinito stesso, come Ventre a contesa, a battu- 
glia, alle mani, alle prese; Venire al coltello, al 
sangue; Venire agli accordi, ai patti ec.; Venire 
all’esame, alle prove di checchessia, Venire a 
trattare, a dire ec. || Venir col discorso 0 solam. 
Venire a un argomento, punto, questione é si- 
mili, vale Condurre il discorso a quel dato punto, 
argomento ec.: « Veniamo ora al punto princi- 
pale della questione: - Si sbrighi; venga all’ar- 
gomento: - Vengo ora alla tua obiezione. » || Ve- 
nire agli orecchi. V. Orxccuio. || Venirti detto 
di malattia, malore e simili, vale Cogherti, So- 
praggiungerti: « Gli 6 venuta la miliare: — Spe- 
riamo che non gli venga daccapo la febbre. » || 
Venirti male, Esser tu colto quasi improvvisam. 
da indisposizione di salute: « Nel tempo della 
festa venne male alla signora G. »|| Venir fuori, 
Uscire: « Digli che venga fuori, se ha corag- 
gio. »|| Detto di libri, scritture e simili, Pubbli- 
carsi per le stampe: « Alla fine di questo mese 
yerra fuori il nostro Vocabolario. » || Detto di ma- 
lattie cutanee, Venire alla pelle: « Gli é venuta 
fuori la miliare: - Dubito che gli*venga fuori la 
rosolia. » || Venire in iscena. VY. Scena. || Far ve- 
nire riferito a cosa, a dolore, a malattia, a pas- 
sione e simili, vale Provocarle, Esser cagione che 
esse si destino, si producano e simili in noi: «Son 
cibi che fanno venir la nausea: — Cose da far 
venire i brividi: - Mi faresti venire la rabbia. » 
| Venire vale anche Seguitare in una serio ordi- 
nata di cose 0 di persone: « Dopo questo, che 
cosa viene? - KE ora chi viene? - Dopo la mine- 


stra viene il lesso. »|| Vewir git, Venir di solto, 


vale Cadere da alto: «Si spenzold troppo dalla 
finestra, e venne di sotto: - Veniva git acqua 
come Dio la sapeva mandare. »|] Vener su, Ve- 
mire avanti, detto di piante, méssi e simili, vale 
Crescere: « Il cipresso vien su in poco tempo; — 
I grani quest’ anno son yenuti troppo avanti. » 


Venir su dicesi anche di Giovinetiv per Cre 
é figuratam. per Far progressi in uno stu- 
disciplima e simili: « Quel ragazzo "ha messo 
musica, € gli viene su assai bene. » || Venirei 
@i biade, piante e riferito a terreno, vale 
servi, Farvi, Prosperarvi: « F un terreno tu- 
9. dove non ci vien nulla.»!] Veni bene o male 
[Oo specialm. di lavori, vale Riuscire o Non riu- 
« Cosi non vien bene; bisogna mutar modo: 
feci, ma mi venne male. >|] Venirne dicesi di 
per Essere arrendevole: « Questo panno par 
pa, ne viene da tutte le parti.»|] Venire a dire, 
p di discorsi, parole e simili, vale Significare, 
ire a questo 0 a quel significato: « Questo 
Tso Yiene a dire, che non mi yuol dar nulla. > 
enire a formare, a comporre e simili chee- 
ia, detto di cosa, vale Riuscire a formarla, 
porla. | Venire usato col gerundio dei verbi, 
io stesso che il semplice verbo, a eui appartie- 
= il serundio, se non che esprime altresi l'idea 
Soria di continuazione o ripetizione dazione: 
enir facende una cosa: — Venir dicendo, guar- 
ando ec. >|] Venirti fatto di, unito a un infinito, 
e Riuscirti od Avvenirti, Succederti di far quella 
fa azione espressa dall'infinito stesso: «Se mi 
n fatto di trovarlo, gli dird il mio sentimento: 
on gli verne fatto di vederlo. » | E cosi di- 
Venirti faiio, veduio, guardaio e via di- 
tendo. Part. pr. Ventents. — Ad. detto talora 
i un periodo di tempo, per Seguente, Susseguente. 
- p. VENUTO. 


© wna yenolina della trachea.> 

fendso. ad. Pieno di vene. || Aggiunto di san- 
Quello che scorre per le vene.j Venoso, ag- 
to di pietra, leeno e simili, vale Che ha ve- 


$ fAglio. s.m. Arnese composto di stecche 
i leeno, avorio ec., riunite insieme nella loro in- 
Fiore estremita, e coperto di carta, seta ec. il 
male allorché & aperto, ha forma di rosta. Esso 
operato Soa dalle donne nell’estaie a 
di farsi yento.|| Venfaglio dicono i giardi- 
PAlbero, la Pianta, acconciaia per mo- 
che viene a formare come un ventaglio. || A 
aglio dicesi in modo aggiuntivo od ayver- 
di qualunque altra cosa disposta a quella 
omiglianza. ; 
Ventardla e Ventarudla. s. ~ Lo stesso, m 
no usato, che Banderuola. 
enteréllo. dim. di Vento, Vento leggero. 
“VWentéSimo. ad. num. ord. di Venit. || In forza 
‘sosé. Una delle venti parti dell‘umita, ossia 
an intero qualungue diviso in venti parti uguali. 
nti ick num. card. Che contiene due die- 
aE per Quantita di venii.||E riferite agli anui 
yita: onde il prov. Chi di venti non ne ha, 
enta non ne aspeiti, per dire che Chi non 
Messo giudizio a venti anni, 6 assai difficile 
lo metta in avvenire. : 
mticéllo. s. m. Vento leggero e piacevole: 
¢é un yenticello che consola. >. ‘ 
Venticinque. ad. num. ord. Che contiene venti 
“te pi uno.} Entrare in questi venticingue 
di, dicesifamiliarm. per Parlare di cose 0 vane 0 


2 alla somma @i yenticingue. : 
ilabro. s. m. Amnese, col quale si spar 
Me al vente le biade o simili per separarne 


‘Wenolina. s. # Vena assai piccola; « Gli si & 


le parti pix leggiere ed inutili. Voce del nobile 
lineuaggio. 

Ventilaménto. s.m. Il yentilare. 

_ Veatilare. trans. Spargere al vento biade o 
Simiii per separarne la loppa o altra parte leggera 
ed inutile; comanem. Tirare.|] Pid spesso usasi 
nel fig. per Esaminare, Considerare, Discuiere, 
riferito ad affare, questione, proposta e simili: 
« Dopo aver ben bene ventilato la cosa, presero 
una deliberazione: — Ventiliamola qui ira noi, 
senza farlo sapere agli altri.» || Ventilare riferito 
a Stanza e simili, vale Fare in modo, che Ilaria 
vi circoli liberamente, per maggior sanita. Part. 
p. VENTILATO. 

Ventilato. ad. Dicesi di un Luogo, dove spira 
facilmente il vento e circola l’aria per refrige- 
rio dei caldi estivi. 

Ventilatére. s. m. Apertura nei muri di al- 
cuni edifizi, come Spedali e simili, la quale serve 
@ rinnovarvi Varia e a renderla sana. 

Ventilazione. s. f. Il veniilare per mezzo di 
un particolare ordigno. | Lo spirar del vento, Agi- 
tazione daria: « E un luogo affogato tra’monti, 
e dove non ¢’é alcuna ventilazione. » 

Ventina. s. f Quantité numerata, che arriva 
alla somma di venti. || Ed anche per Quantita ap- 
prossimativa di venti:« Avra una yentina d’anni.» 

Ventiquattro. ad. num. ord. Che contiene 
ventitre pia, uno. {|/In forza di sost. Le venii- 
quattro, dicest Lravemmaria della sera, che suona 
alla ultima, o ventiquattresima ora, del giorno: 
« Suonano le ventiquattro: — Alle ventiquattro mi 
ritiro sempre in casa. » 

Ventitré. ad. num. card. Che contiene tre pid 
venti. || Le venéitré, La penultima ora del giorno. 


|| Essere sulie ventitré e tre quaréti, dicesi fami- - 


bee per Essere yicini al termine naturale della 
vita. ‘ 

Vénto. s.m. Movimento dell’aria, che si trasporta 
da luogo a luogo con pit 0 meno impeto: « Tirare, 
Soffiare, Levarsi, Quetarsi, Cessare i] vento: — Col- 
po di vento: — Vento piovoso: — Vento marino ec.» 
|| Rosa de’venti. VY. Rosa. |} Fiato che esce dalle 
parti deretane. || Venti, dicono i formatori di fi- 
gure e gettator! di metsilo ad aleuni Vani, che 
yengono nell’oggetto formato o gettato, a cagione 
di non aver cosi ben disposti nelle forme gii sfia- 
tatoi, onde l'aria in esse racchiusa, non ayendo 
uscita, abbia In aleuni Inoghi impedito il pas- 
saggio al getto, e l’empirsi della forma. || Venéi, 
diconsi anche Quelle funi, con le quali si legano 
le cime degli sili, che si rizzano per servizio de- 
eli edifizi, e poi si legano da pit parti in pit 
Tnoghi ben tirate, ad effetto che essi stili stien 
ben fitti in terra diritti, e non possano pcg 
da aleuna hse @ dicesi anche di quelle Fani 
destinate all istesso ufficio, che adattansi a qua- 
lunque cosa sia in aria, e possa esser abbattuta 
dal vento. || Node di vento, Turbine. || Avere, 0 
simili, le mani iene di vento, o Restare con 
le mant ea ? vento, dicesi figuratam. per 
Rimaner deluso nelle proprie speranze. || Avere 
al vento in Poppa, 0, Andare cot vento in poppa, 
Propriam. Navigare con vento favorevole. || E ig. 
Essere in buona fortuna, Aver tutte le occasioni 
propizie. E lo stesso vale cosi nel proprio, come 
nel Ag. Valtro modo Avere tl vento in fil ai 
ruota. || Andare, Getfare e simili al vento, dices 
Les Andare, Riuscire cheechessia invano, o Spen- 

ere alcun che invano, senza effetto e simili, 
Dileguarsi: « Tutte le mie fatiche sono andate 
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al vento: - Ho gettato al vento il tempo ¢ i de- 
nari. » || Zsser sotto vento, T. mar. Avere il vento 
contrario o a svantaggio. || Mar vento, Muovere 
Varia, comecchessia agitandola, ma specialmente 
con ventaglio. || Far vento, vale anche Generar 
ventosita, detto di legumi o Waltri cibi. || Far 
vento ad alcuna cosa, dicesi in modo yolgare per 
Portarla via, Rubarla: « Gli spazzaturai quando 
entrano per le case, fanno vento a cid che pos- 
sono. » || Navigare secondo il vento, dicesi con 
traslato preso dai naviganti, per Mutar opinione 
secondo le circostanze, Adattarsi ai tempi, che 
anche dicesi Volger la vela secondo il vento, e 
Volgersi ad ogni vento. || Pascer di vento, Dar 
chiacchiere, Trattenere con cose vane, senza ve- 
nire all’effetto. || Pigliar vento, Rimanere impedito 
Vesito dell’aria nel travasare i liquori o simili. 

Véntola. s. f. Strumento, con che si fa vento 
al fornello del camino, perché il fuoco si accenda 
di pid per quell’agitazione dell’aria: « La mia 
serva’ mi consuma una ventola al giorno. » Per 
lo pit 6 un disco di cartoncino o di schiancia, 
infilato sino a mezzo in un manico di canna.|| Ven- 
tola dicesi anche Quella piccola rosta che serve 
per parare il lume della lucerna o della candela, 
affinché non dia negli occhi.|| HE Quell’arnese di 
legno o d’altra materia fatto a foggia di spera, con 
uno 0 pit viticci da basso, per uso di sostenere 
candele, e si appende alle pareti. 

Ventolino. s. m. Vento leggiero e piacevole. 

Ventosa. s. f. ZT. med. Strumento o di vetro 
o WValtra materia, che s’applica in alcuna parte 
della persona per tirare il sangue alla pelle, 
Coppetta. 

Ventosita. s.f Raccolta di aria nello stomaco 
0 negl’intestini, cagionata per lo pit da materia 
indigesta. 

Ventoso. ad. Hsposto al vento, Che suole es- 
sere colpito dal vento, detto di luogo, paese e 
simile. || Detto di cibo, vale Che genera ventosita: 
«I legumi in generale sono ventosi. » 

Ventraia. s. f. Pancia, Luogo, dove sta il ven- 
.tre e gli altri intestini; ma é voce triviale. 

Ventrata. s. f; Percossa del ventre, 1] cadere 
battendo il ventre, o L’urtarlo contro checches- 
sia; pil. spesso Sventrata. 

Véntre. s.m. Cayita del corpo animale, dove 
sono gl’ intestini. || Talora dicesi per Utero: « Be- 
nedetto il frutto del tuo ventre Gest. » |] Pancia, 
0 Luogo dove sta il ventre. || Ventre dicesi anche 
il Centopelle che si da a mangiare ai gatti. || 
Ventre della colonna, La parte di mezzo dove 
é Ventasi, 0 sia gonfiezza della colonna. {| Sca- 
ricare il ventre, Deporre il soverchio peso del 
corpo, Andar del corpo. 

Ventrésca. s. f. Borsa grande di pelle o di 
frustagno, fatia a guisa di larga cigna, la quale 
si cingono i fattori 0 alcuni meycanti alla vita 
ad uso di portar denaro.|| Ventresca, si disse 
cosi una Vivanda, che era un yentre di porco, 
ripieno di carne, uova, cacio, ed erbe battute in- 
sieme, e messo in soppressa. 

Ventricolo. s. m. 7’. anat. Quel viscere mem- 
branoso in forma di sacco 0 di cornamusa, che 6 
situato obliquamente nell’ipocondrio sinistro, sotto 
al diafragma, tra il fegato e la milza, detto piu 
comunem. Stomaco. || Ventricoli, si dicono ancora 
le Cavité d’alcuni visceri, come del cuore e del 
cervello. 

Véntriéra. s. £ Lo stesso che Ventresca nel 
primo significato. V. 
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. cioé che parla senza muovere le labbra, 6 di mo- | 
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pneene) s.m. Ventricolo carnoso degli uc 
celli. 

Ventriloquio. s. m.Arte di parlare senza muo 
vere le labbra. : 

Ventrilequo. s. m. Colui, che parla col ventre, | 


dificare per modo la sua voce da far eredere che 
essa venga da un’altra persona. j 
Ventura. s. 7. Sorte, Fortuna, e usato assol. F 
pigliasi in buona parte. || Alla ventura, posto ay- 
verbialmente vale Fortuitamente, A caso, Senza | 
determinazione. || Per ventura, pure posto avver- 
bialmente, vale Casualmente.|| Compagnie di ven- 
tura, T. stor. si dissero Quelle bande, che erano | 
composte di soldati venturieri. K cosi Capitano | 
di ventura, Colui che le conduceya. || Medico, 
Chirurgo e simili di ventura, dicesi di Medico, | 
Chirurgo, che non abbia stipendio da aleun co-) 
mune 0 dal governo, ma che eserciti liberamente 
la sua professione. || Aver mala ventura, vale Hs: | 
sere sfortunato. || Andare, Mettersi alla venlura, 
vale Andare a tentar la ventura d’un’ impresa, 
Mettersi in essa, senza certa fiducia dell’esito, | 
Avventurarvisi. || ar la ventura, Predire altrui 
Yayvenire, detto delle streghe indovinatori e| 
simill. 
Venturiére e Venturiéro. ad. usato anche | 
in forza di sost. e dicesi di Chirurgo 0 Medico, il} 
quale va in un paese non condotto dal comune, | 
ma ad esercitarvi liberamente l’arte sua.|| Z. stor. 
si disse di Soldato, che mettevasi agli stipendi| 
di questo o di quel comune, di questo o quel 
principe, non per altro motivo che di avere sti- 
pendio ed esercitare il mestiero delle armi. 
Venturina. s. f. Gemma, che ha macchiette 0 
vene d’oro come il lapislazzulo, sovra un fondo di | 
color muschio 0 caffé. 4] 
Venturo. ad. Che dee venire, Che 6 per venire, 
e riferiscesi pit che altro a tempo: « Verra nel 
mese venturo: — L’anno, il secolo venturo. » 
Venturosaménte. avy. Avventurosamente. 
Venturoso. ad. Felice, Fortunato. 
Venusta. s. f, Bellezza, Leggiadria, Grazia ec., 
e dicesi pitt spesso delle opere dell’ ingegno, dello 
stile ec; ma é voce del nobile linguaggio, e cosi 
la seguente. 
Venusto. ad. Che ha venusta. y 
Veniita. s. 7. L’atto del venire: « Aspetto la 
sua venuta: - La venuta del Messia. » a} | 
Venuto. ad. Ben venuto, maniera di salutare 
chi arriva. || In forza di sos#. per I] saluto stesso: 
« Gli detti il ben venuto. » a 
Verace. ad. Vero, Che ha in sé veriti: « 1) 
beni dello spirito sono i beni veraci. »|| Pit spesso | 
dicesi d’uomo, e vale Che parla con verita, Che | 
dice il vero, Veritiere: « Uomo, Testimone verace.»> 
| H per Reale, Che 6 veramente qual si dice che 
% a che deve essere; contrario di Apparente 0 di 
also. fi 
Veraceménte. avv. Con veracita, 0 Con ve- 
rita: « Parla veracemente. » : 
Veracita. s. f L’esser verace. 
Veraménte. avv. Con yerita, In verita, | 
tamente: «Sono veramente buoni; — Il solo Iddio 
6 veramente impeccabile: - A parlar veramer 
egli ha il torto. »||Spesso usasi interrogando, @ 
come a significar dubbio o incredulita di cosa che & 
ci venga raccontata: « L’ho pagato del tutto. — 
Veramente? »{|E con senso oppositivo, 0 ripren= 
sivo di cid che é stato detto o fatto: « BH venuto 
da sé. - Veramente non ce n’era bisogno: - 


tito Cosi; veramente bisoenaya che gliel’avessi 
fatto sapere innanzi. » || St veramente che, 6 modo 

_ che esprime condizione: <« Ho promesso di scrivere 
~ questo libro, si veramente che egli mi retribuisca.» 
a é modo che di rado, né senza alcuna affet- 
jone, si userebbe parlando. 

Verbale. ad, T. gramm. Aggiunto di nome 
pendente dal verbo, o formato dal verbo: «I 
mi terminati in ore, ora, trice son nomi ver- 
li.» {| E in forza di sost.: « Teoria dei verbali. » 
Verbalménte. avv. Di viva voce, A bocca. 

Verbéna. s. f. Pianta di varie specie, adope- 
ta in medicina come vulneraria e febrifuga. 

Verbigrazia. Voce latina, posta avverbialm., 
e vale Per esempio. 
 Wérbo. s. m. T. gramm. La principal parte 
del discorso, che denota Vesistenza, V’azione o il 

modo d’essere: « Teorica dei verbi italiani: - 
erbo sostantivo: - Verbi predicativi: — Verbo 
fransitivo, intransitivo ec.:- Coniugare un ver- 

: — Essere al verbo.»||E per Parola, special- 
ente nel modo Non dir verbo, per Non pro- 
erire alcuna parola, Starsene zitto: « A quella 
r td non disse verbo. » || A verbo, A verbo a 
verbo, e Verbo a verbo, posti avverbialm. vale A 
parola, Per ’appunto. || Verbo divino, 0 di Dio, 
@ talora anche assol. Il Verbo, s’intende Gest 
Cristo, figliuolo di Dio. 

' Verbosita. s. 7 L’esser verboso, Soprabbon- 
danza di parole: « Verbosita di stile: - La ver- 
bosita dellonorevyole M. »: 
Verboéso. ad. Che usa viziosamente troppe pa- 
‘role, ¢ dicesi per lo pit di oratore, scrittore, ed an- 
che di stile. 
_ Verdacchio. ad. Verde pallido, Che pende al 
verde. 
- Verdaccio. s.m. Sorta di verde di terra, del 
“quale si servirono i pittori al tempo di Cimabue 
@ di Giotto, per condurre le loro pitture a fresco, 
assandovi poi sopra con poco colore, quasi ve- 
EE adole e cosi davano loro compimento. Oggi si 
“usa dai pittori per dipinger chiariscuri. 
' Verdastro. ad. Che tende al verde, Verdiccio. 
 Verdazzurro. s. m. Sorta di colore, ch’é il 
color dell’aria e della marina. 

_ Verde. ad. Aggiunto di quel colore, che hanno 
“le erbe ¢ le foglie, quando ‘sono fresche ¢ nel loro 
“yigore. || Detto di persona, Che ha il viso di color 
-alquanto verde, o per mala disposizione di salute, 

Ovvero per ira ec.: < Hra verde come un ramarro: 
= Questo ragazzo si é alzato con un viso molto 
rde. »{| Detto di pianta, vale Fresco, contrario 

Secco. || Vivo e verde, detto familiarm. di per- 
‘sona, vale Ch’ viva e sana: « Mi dissero che era 
~“morto, e invece é sempre vivo e verde. » || E dicesi 
delle parole, delle maniere, che son tuttavia vi- 
‘Vissime nell’uso: « Moltissime voci dei nostri pit 
‘antichi scrittori son sempre vive © verdi. || La 
verde eti, I verdi anni, dicesi nel nobile lin- 
guaggio per L’eta, gli anni della gioventt. || In 
: a di sost. Color verde. || Lo stesso che Verdura, 
 Quantitd di piante o derbe verdeggianti. || fig. Vi- 
yore di membra: « Hi vecchio, ma c’é sempre del 
verde. »|| Hssere al verde, Esser all’estremo, 0 al 
‘fine, tolta la metafora dalla candela che si teneva 
' accesa nei pubblici incanti, che in fondo era per 
pit tinta di verde. || Verde indugio, Colore di 
verde cupo: e il Panno o L’abito di esso co- 
re. || Verde antico, Sorta di marmo pregiatissi- 
mo, che ha macchie nere.e bianche su verde ver- 


nolo. 


ee GIO 


TY ete Sf ef 7 PP > et ey 


VER 


Verde. s. m. E nome volgare dei ramoscelli 
del bossolo, || Onde Fare al verde dicesi per Scom- 
mettere che fanno due 0 pit giovinetti, di tenere 
in dosso per nn determinato tempo (che suol 
essere dal primo di Quaresima a Pasqua) alcune 
foglie di bossolo, ¢ di mostrarle tutte le volte che 
qualcuno dei compagni ne siano richiesti. Chi 
non l’ha indosso perde la scommessa. 

Verdéa. s. 7. Specie di vitigno e d’uva bianca, 
della quale si fa un vino chiamato con lo stesso 
nome. 

Verdebruno. s.m. Verde pendente allo scuro. 

_ Verdechiaro. s. m. Verde che pende al chiaro, 
cloé al bianco. 

Verdecupo. s. m. Verde pendente al cupo. 

Verdeggiaménto. s. m. I] verdeggiare. 

Verdeggiare. intrans. Mostrarsi verde, Ap- 
parir verde: «I prati cominciano a verdegeiare.» 
|| Tendere al color verde: « Questo panno mi pare 
che verdeggi. » Part. pr. VERDEGGIANTE, usato 
Spesso in forma d’ad.||Detto di piante, eiardino 
e simili, vale Vagamente rigoglioso.||Detto di eta, 
vale L’eta della gioventt. Part. p. Verprcaiato. 

Verdegiallo. s.m. Colore tra verde e giallo. 

Verdegiglio. s. m. Tinta, che i pittori cavano 
dalle foglie de’ gigli pavonazzi, i quali, preparati 
con mistura di calcina, buttano un verde assai 
bello e vivace. 

Verdemare. s.m. Colore verde, simile al co- 
lore dell’acqua del mare. 

Verdeporro. s. m. Specie di colore verde bel- 
lissimo smeraldino. 

Verderame. s. m. Ossido di rame. 

Verdesctiro. s. m. Verdecupo. 

Verdétto. s. m. Materia per colur verde, che 
si adopera dai pittori. 

Verdétto. s. m, Dicesi oggi per Le risposte 
che danno i Giurati alle questioni di fatto, le 
quali sono loro proposte nelle Corti d’Assise. 

Verdérza. s. f. Qualita astratta di cid che 
é verde. 

Verdiccio. ad. Alquanto verde, Pendente al 
verde. 

Verdigno. ad. Che ha del verde. 

Verdino. ad. Aggiunto di una Sorta di fico, di 
buccia assai verde, e di grana assai fine e ros- 
signa. 

Verdoccio. ad. Alquanto verde. 

Verdognolo. ad. Che ha del verde. 

Verdolina. ad. Aggiunto di una sorta di uva 
di color verde. 

Verdone. s.m. Nome di uccello grosso quanto 
una passera, cosi detto dal color verde delle sue 
penne: pit. comunem. Calenzuolo. 

Verdone. ad. Aggiunto di color verde assai 
carico. 

Verdume. s.m. La parte verdeggiante delle 
piante. 

Verdura. s. f. Verzura. 

Verecondaménte. avv. In modo verecondo, 
Con verecondia. 

Verecondia. s. f. L’esser verecondo; Virtt per 
cui si arrossisce e si rifugge dalle cose brutte e 
men che oneste. 

Verecondo. ad. Che ha verecondia, 0 Che di- 
mostra verecondia: « Uomo, Donna vereconda: — 
Atti, Parole vereconde. » : 

veérga. s. f. Bacchetta, Bastoncello sottile. |] 
Lista tessuta nei drappi ¢ ne’ panni. || 2. meteor. 
chiamasi Alcuni tratti di viva luce, i quali spesso 
si veggono in aria, ed altro non sono che refles- 
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sioni e ripercotimenti de’ raggi solari, 1 quali, in- 
contrando i nuvoli disposti a cid, da essi si riflet- 
fono agli occhi nostri. | Z. magon. Ferrareccia, 
detta Ordinario di ferriera, e sono di tre gros- 
sezze, Verga grossa, ordinaria, sottile. || Verga 
Woro, dargento, di ferro, si dicono i Pezzi di 
simili metalli, ridotti a forma di verga.|| 7’. de’set. 
Grossa bacchetta di legno 0 di canna, che passa 
tra le incrociature delle tele. || Verga del pendolo, 
chiamano eli orologiai Quell’asta, in cui é infilata 
’ Ja lente che sale e scende per mezzo del dado 
accomodato nella, parte inferiore. || Zremare a 
verga a verga, 0 come una verga, dicesi di per- 
sona, per Tremare eccessivamente. 

VergaAio. s.im. Mandriano, Capo della mandria. 

Vergare. trans. Segnar di verghe o liste, 
drappi, panni e simili. || Per simélit. Scrivere, 
Meitere in carta: « Ho vergato questa lette- 
raec.» Ma é yoce non comune. || Vergare alcuno, 
dicesi per Percuoterlo con verga, bastone ec.: « Lo 
prese, 6 lo vergd ben bene.» || Verga! @ modo famil. 
di accennare ad altri che colpisca, o di signifi- 
care che altri colpi: « Lo prese, e li verga, gliene 
dette a sine fine dicentes. » || E fig.: « Verga! gli 
ha detto anche questo. » Part. . VarGato. 

Vergataménte. avy. Con verghe o linee a 
modo di una cosa vergata. 

Vergatino. s.m. Tela di lino 0 di canapa a 
righe, di colore diverso: « D’estate veste sempre 
di vergatino. » 

Vergato. s. m. Panno vergato. 

Vergato. ad.Segnato di verghe 0 liste: « Pan- 
no di fondo verde, vergato di scuro. » 

Vergéllo. s. m. Quella mazzetia intaccata, 
nella quale gli uccellatori ficcano la paniuzza. || 
Essere in sul vergello, dicesi in modo proverb. 
per Correre gran pericolo. 

Vergheggiare. trans. ‘Percuoter altrui con 
verga. Part. p. VERGHEGGIATO. 

Verghétta. dim. di Verga. 

Verghettato. ad. T. arald, Dicesi dello scudo 
coperto di righe o liste. 

Verghettina. dim. di Verghetta. 

Verginale. V. VIRGINALE. 

Wérsine. s.c. Propriam. si dice di Uomo o Don- 
na, che non sia venuto mai alla copula.||La Ver- 
gine, detto assolutamente s’intende della Ma- 
dre di Gesti Cristo nostro Signore: « La Vergine 
del Soccorso, del Buon consiglio: - Raccoman- 
dati alla Vergine.» || Vergine santa! o solam. 
Vergine! dicesi per atto di esclamazione, a si- 
enificare meraviglia, sorpresa, spavento e simili: 
« Vergine santa! che sara mai? » || Z. astr. Uno 
dei segni dello zodiaco. 

Vérgine. ad. Che é in istato di verginita, in- 
tatto, puro. || fig. Agsiunto di Animo o Anima, e 
dicesi di quella dei Giovinetti, per Puro, Innocente, 
Senza malizia. || Agginnto di vino o olio, Che non 
ha bollito sul tino, 0 Che si trae da ulive non riscal- 
date. || Vergine, si dice anche di Qualunque cosa 
non adoperata. || Msser vergine, 0, Aver le man 
vergini Walcwna cosa, dicesi fig. per Non averci 
avuto parte. {| A caso vergine, posto avverbialm. 
vale Senza aver prima saputo nulla del fatto, di 
che é parola. : 

Verginéla. dim. e vezz. di Vergine. || Talora 
é voce che ha del beffardo. 

Verginétta. dim. e vezz. di Vergine. 

Verginita. s. f. Qualité e stato di vergine. 

Vergogna. s. f, Dolore e Perturbazione del- 
l’animo intorno a quelle cose, che pare che ci appor- 
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tino disonore ne’mali o passati o presenti o futuri. 
|z anche Una certa modestia, che dicesi Rispetto 
o Peritanza. || H per Quel rossore che si sparge 
per il volto di chi si vergogna. || Vergogna dicesi 
anche per Disonore, Vituperio, Biasimo: « Non 
cura la vergogna:—Son cose che fan vergogna. » 
|| H per Azione o Cosa vergognosa: « Chi vitupera 
altrui, spesso lo fa per nascondere le proprie ver- 
gogne: — Questa é una vergogna: ~ Hl una ver- 
gogna che si tollerino simili abusi.» || Cosa, 0 Per- 
sona che sia cagione di vergogna, di disonore: 
« Tu sarai la mia vergogna: - Il turpiloquio é 
una vergogna per Firenze: - Certi giornali son la 
vergogna d’ Italia: - Si dilettano a propalare le 
vergogne della patria. » || Vergogna! 6 esclama- 
zione di rimprovero per qualche azione vergognosa 
o men che decente o approvabile: « Vergogna! 
lasciarsi vincere da lui: - Vergogna! che si fanno 
certe cose? » || E con pit efficacia Vergogna mar- 
cia! || Far vergogna ad aleuno, vale Svergo- 
gnarlo, Insultarlo. || fg. Superare di gran lunga 
€ con vergogna cosa 0 persona. || Har vergogna, 
usato assolutam. vale Esser cagione di vergogna: 
« Non fa vergogna a richiedere il suo: - 8 un 
abito che fa vergogna. » 

Vergognosétto-étta. dim. Vergognoso e Ver: 
goenosa. 

Vergognosino-ina. dim. Vergognoso e Ver- 
gognosa: « K un po’vergognosina. » 

Vergognare. rifless. Avere, Sentir vergogna, ~ 
rossore: « Non si vergogna di quel che ha fatto: 
=A far del male bisogna vergognarsi, ma non 
a far del bene: - Mi vergogno a venirle innanzi 
con questa miseria di dono. » || E per Peritarsi, 
Non s’attentare di presentarsi a fare o dire al- 
cuna cosa alla presenza di persone, che siano 
maggiori di noi: « Vorrebbe parlare, ma si ver- 
gogna:— Animo, venga avanti, non si vergogni.» 
| E per Sentir rossore di aleuna persona, i cui 
atti ci rechino come disonore: « Mi vergogno di 
quei genitorl: - Mi vergogno di te. »{|H di chi 
non sente rossore di cose da lui commesse, dei 
suoi portamenti ec. sogliamo dire in alcuni casi - 
Di vergogno per lui: « Si portd cosi male, che 
noi ci vergognavamo per lui. » Part. p. Verco- — 
GNATO. 

Vergognosa. s. f. Sorta di pianta, che viene 
dal’ America, e che si dice altrimenti Sensitiva. 
_ Vergognosaménte. avy. Con vergogna.||Preso 
inbuona parte, Rispettosamente, Verecondamente. 

- Vergognoso. ad. Compreso di vergogna: « Mi 
rispose tutto vergognoso, che non lo ayrebbe fatto 
pit. » || Pit spesso detto di Atti, Parole, Porta- 
menti e simili, vale Che reca vergogna, disonore: — 
« Son cose vergognose queste: — Si contenne in 
un modo proprio vergognoso. »|| EH detto di per- 
gona, usasi comunem. per Peritoso, Che non si 
attenta a presentarsi ad alcuno, a fare o dire 
qualche cosa in presenza di superiori: « B_ bene 
che i giovinetti siano un po’vergognosi; - Buna — 
ragazza molto vergognosa, e quando é alla pre- © 
senza di alcuno, non apre bocca. » || Parti ver- — 
gognose, si dicono Le parti genital. § 

Vérgola. s. f. Sorta di seta addoppiata e torta. 

_ Vergolare. trans. Ornare, Guarnire checches- — 
sia con vergola doro 0 altro. Part. p. VERGOLATO. 

Vergolato. ad. Picchiettato, Variegato ec. 

_ Vergone. s. m. Mazza impaniata, colla quale 
si pigliano gli uccelletti, uccellando colla civetta; 
Panione. 

Verguccia. s. f. 7. orivol. Spranga di ferro, 
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la quale negli oriuoli da torre porta in ciascuna 
dello sue estremita una rotellina. 
Verguccio. s. m. T. gioiel. Canale un poco 
largo, in cui si getta la composizione, della quale si 
fa la verga, che si deve tirare a martello, per farne 
la foglia da mettere sotto le pietre trasparenti: 
indi si bianchisce, si rade con un rasoio da ore- 
_ fici, si brunisce e se le d& un colore a fuoco. 
_. Veridicaménte. avv. Con asserzione di verita, 
Con verita. 
Veridicita. s. f. Qualita di chi é veridico. 
Veridico. ad. Che dice il vero, Veritiero. 
Verificahile. ad. Da potersi o doversi verificare. 
_ VWerificare. trans. Dimostrare vero, Certificare. 
{| Pit spesso Accertarsi con riscontro della au- 
tenticita o verita di una cosa, di un fatto ec.: 
«Ho verificato il fatto, ed ora son persuaso: - 
Non mi fido di Ini; ho bisogno prima di verifi- 
care come sta la cosa. » Part. p. VERIFICATO. 
Verificatére-trice. verb. da Verificare; Chi 0 
Che verifica. 
_ Verificazione. s. f. Il verificare. 
Verisimigliante. ad. Verisimile. 
_ . Verisimiglianza e Verosimiglianza. s. f. 
Sembianza o Somiglianza di verita. 
_ _ Verisimile e Verosimile. ad. Simile al vero, 
- detto di cid che pud tenersi per vero. ||In forza 
di sost., Cid che é verisimile: « I] filosofo sta der- 
' tro i confini del vero, il poeta spazia nel pil largo 
campo del verosimile, »||E per verosimiglianza: 
- «Cid non ha del verisimile. » 
Verisimilménte. avv. Con verisimiglianza. 
Verita. s. f. Qualité di cid che 6 vero, e pi- 
gliasi frequentemente anche per Il vero stesso. 
|| 11 dire le cose quali esse sono, senza alcuna al- 
_ terazione: « Giuro di dir la verita, soltanto la 
 yerita, e tutta la verita: - La verita spesso par- 
torisce odio. »|| In verita, Per verita e simili, 
_ posti avverbialm. valgono Veramente, Certamente. 
_ | Bocea della verita, si dice di Uomo sincero e 
 veritiero, ed-anche dei fanciulli, la cui sempli- 
cita di cuore é cagione che dicano schiettamente 
il yero.|| Come é@ vera la verita, modo famil. 
di affermare la verité di cid che diciamo; od an- 
che per modo di giurare: «Se lo trovo, gli do due 
ceffoni, com’ é vero la verita. » 
i Veritieraménte. avv. In modo veritiero, Con 
 yerita. 
Veritiére e Veritiéro. ad. Che procede sem- 
pre con verita, Che dice il vero. k 
Vérme. s. m. Nome generico, significante ogni 
- animaluzzo molle, di forma per lo pit lunga 
~ @ sottile. || In senso particolare, Specie d’insetto 
che si genera in quasi tutti i corpi, e li corrode 
- @ danneggia. || Verme della coscienza, fig. dicesi 
I rimorso. || Verme diconsi pure I bachi, che si 
generano negl'intestini del’uomo e dell’animale: 
«La santonina fa bene al mal dei vermi. »|| 
' Mal del verme, Malattia cutanea nel cavallo, 
_ prodotta da pustole pit o meno grosse, pid 0 meno 
- moltiplicate, dure e aderenti al cuoio; le quali, 
quando spariscono da un luogo per manifestarsi 
_ presto in altro, diconsi Verme volatio. || Verme 
- ‘diconsi per similit. anche le Spire, 0 anelli della 
 ‘chiocciola, o femmina della vite, a differenza di 
quelli della vite che diconsi Pane. ‘ : 
Verména. s. f. Sottile e giovane ramicello di 
pianta. ‘ 
Vermicciudlo. s.m. Vermicello. _ ae 
Vermicellaio. s. m. Fabbricante di vermicelli, 
e simili paste da minestra. 
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_Wermicéllo. dim. Di verme.|| Vermicelli, si 
dicono Certe fila di pasta, fatte a somiglianza 


di Iunghi vermi, e si mangiano cotti nel brodo- 


0 nel sugo per minestra. 

Vermicolare. ad. Aggiunto dato dai medici 
al Polso dell’uomo, quando é tanto frequente che 
da Videa del brulicare di vermi. || 7. sé. nat. Cid 
che 6 fatto a foggia di tubi variamente ritorti. 

Vermifugo. ad. T. med. Aggiunto di tutte le 
medicine atte a vincere le malattie verminose 
dei bambini; e usasi anche in forza di sost.: 
« La santonina é uno dei pit potenti vermifughi.» 

Vermiglia. s. f Sorta di pietra preziosa, cosi 
detta dal suo colore. 

Vermiglio. s.m. Baco rosso dell’India, che 
Serve a tingere di scarlatto e di rosso, Cocci- 
niglia. ‘ 


Vermiglio. s. m. Rosso acceso, propriamente’ | 


del colore del Chermisi. || In forza di sost. Color 
vermiglio. 

Vermiglione. s. m. Materia, onde formasi il 
color vermiglio. 

Vérmine. s. m. Lo stesso che Verme, ed usasi 
popolarm. nel pl. parlando dei Vermi degl’in- 
testini. 

Verminoso. ad. Che ha vermini, Pieno di 
vermini. 

Vermut e Vermutte. s.m. Vino bianco scelto, 
infusovi l’assenzio ed altri aromi, e quindi pas- 
sato per la cola. 

Vernaccia. s. f. Specie di vin bianco, gene- 
roso e dolce.|| Hd ancora il Vitigno, e L’uva, di 
cui si fa tal vino. 

Vernacolo. ad. Aggiunto di Lingua, Quella 
naturale del paese, ove uno 6 nato, e che tanto 
0 quanto si discosta per le sue forme proprie 
dalla lingua comune.||In forza di sost. Lingua 
vernacola. 

Vernata. s. f. Corso del verno; pil comune- 
mente Invernata. 

Vernice. s. f; Composto di sostanze resinose, 
che serve a dare il lustro e ad altri usi: « Gli 
ya data a quelle bussole una mano di vernice: - 
Vernice con la coppale: — Fabbricante di ver- 
nici. »|| Per simdit. Liscio, Belletto. ||E fig. per 
Superficiale conoscenza di qualche disciplina, e 
solo per apparenza: « Ha una vernice di let- 
tere, e fermi li.» ||Specie di gomma polverizzata, 
con cui si strofina la carta prima di scrivere. 

Verniciare. trans. Dar la vernice, Inverni- 
ciare. Part. p. VeRNICIATO, che spesso usasi in 
forma d’ad.: « Mobili verniciati. » 

Verniciatore. s.m. Colui che fa il mestiere 
di verniciare. 

Verniciatura. s. f. L’atto e L’effetto del ver- 
niciare. 

Vernino. ad. Di verno, Appartenente a ver- 
no. || Aggiunto di Quelle piante, che si coltivano 
e crescono nel verno: « Popone vernino: — Faye 
yernine ec. »||H di Quelle frutte che si serbano 
a mangiare nel verno. 

Vérno. s. m. Lo stesso, ma men comune, che 
Invyerno. 

Véro. s. m. Cid che 6: « I] vero 6 uno: -Le 
arti del vero: — I] vero, il bello, il buono: - Il 
vero nel bello, e il bello nel vero: — Il vero o 
prima o poi trionfa dell’errore.» || La conformita 
dei nostri detti coi nostri sentimenti, e coi pen- 
sieri: «B un uomo che dice sempre il vero: — 
Dimmi il vero; non hai tu scritto quella satira? 
— Il vero, anche se te ne venga odio, deesi dire. » 
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ji In vero, e Di vero, posti avverbialm, valgono Ve- 
yamente. || vero 2 N’é vero? 0 Mon é vero? sono 
maniere famil. usate per cercare testimonianza di 
cid che si dice, o che si domanda. || Vero 2, 

ben vero che e simili, sono maniere che correg- 
gono il detto nostro o d’altrui, ed hanno come 
una forza avversativa: « Glielo dissi: vero é, che 


‘ egli non senti. »|| Non parerti vero di fare, ot- 


tenere ec. una cosa, dicesi familiarm. per Esser 
lietissimo di farla, ottenerla ec.: « Non mi par 
vero d’essere alla fine di questo lavoro: — i con- 
tento di questo? - Non mi par vero. » 

Véro. ad. Che contiene in sé verita. || HE per 


, Conforme ai fatti, in opposizione a Falso: « Que- 


sto che le dico é vero verissimo: —Se non fosse 


| vero, non lo direi. »||Che ha tutte le qualita es- 


senziali alla sua natura, ufficio ec., Che é quello 
che altri dice essere, e in questo senso preponesi 
pik spesso al suo sostantivo: « EH vero oro; vero 
argento: — Queste son vere ipocrisie: - Ki stata 
vera imprudenza il dir quelle parole: - Una casa, 
che é un vero palazzo: - Quello é un vero padre, 
un vero maestro ec. »|| # vero, 0 solam. Vero, 


‘ usasi nelle risposte con forza affermativa: « Non 
‘ti disse egli cosi? - Vero. »|| Com’é vero, unito 


a qualche sostantivo anche di genere femm. é 
modo di giurare per affermar sempre pit la ve- 
rita delle nostre parole: Com’é vero il cielo, Co- 
me vero me, Com’é vero Varia, Com’é vero la 
verita, ed altri che si tacciono. 

Verone. s.m. Terrazzo 0 Loggia; e partico- 
larm. dicesi cosi il Piccol terrazzo coperto nella 
casa de’contadini, nel quale termina la scala di 
fuori e per cui s’ entra nel secondo piano della 
casa. 

Verosimile. Y. VERIsIMILE. 

Vérre e Vérro. s.m. Porco non castrato. 

Verricéllo. s. m. Macchina a vite per solle- 
yare con mediocre forza gravi pesi. 

Verrina. s. m. Strumento per forare; e anche 
Trivella posta al fondo di un lungo ferro, il quale 
nel mezzo della sua lunghezza si ripiega e nel- 
Valto ha un bottone, contro il quale fa forza Var- 
tefice, impngnando il manico. 

Versante. s.m. 7. geogr. Declivio, Pendio di 
un monte o di una catena di monti: «II ver- 
sante settentrionale: - Il versante meridionale 
delle Alpi:» EH una di quelle voci inutili, che gli 
scienziati hanno introdotto, non per arricchire, 
ma per impoverire la lingua, 

Versameénto.s. m. Il versare.|| Z. med. I) ver- 
sarsi degli umori in qualche cavita del corpo del- 
Yuomo. || Versamento dicesi anche L’atto del ver- 
sare una somma, e La somma stessa versata: 
« Gli azionisti hanno fatto il primo versamento: 
— Ogni versamento é@ di 500 lire. » 

Versare. trans. Fare uscir fuori quello che é 
dentro a vaso, 0 qualsivoglia altro recipiente, rove- 
sciandolo o facendolo traboccare, ovvero spargen- 
dolo: « Tieni su il brocchino; non vedi che versi 
Yacqua per la camera? - Ha versato un fiasco 
Wolio per le scale: - Ogni tanto versa l’inchio- 
stro su’libri. » || fig. Versare lacrime, dicesi per 
Piangere: « Quante lacrime ho dovuto versare per 
te! » || Versare il sangue per la fede, per la 
patria ec. Combattere, Morire per la fede ec. | 
fig.: « Gli ho versato addosso un monte di vitu- 
perii.» || Versare dicono oggi nel linguaggio com- 
merciale per Pagare o Depositare qualche som- 
ma ad una banca 0 cassa pubblica; ma intendesi di 
somme non piccole: « La Societa dei nuovi lavori 
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ha versato gia alla Banca un mezzo milione per 
garanzia. » || intrans. Versare,si dice dei vasi, re- 
cipienti ec. quando i liquori o altre cose contenu- 
tevi, escono per le rottare di essi: « Questa botte 
versa; bisogna stopparla: - Bisognd che cambiassi 
il tegame, perché quello versava : — Questa brocca 
versa come un vagilio. »|| fig. e familiarm. di uno 
che non sa tener segreto nulla, si dice che versa } 
come un vaglio, 0, come un paniere.||K talora .) 
dicesi per Consistere: « La difficolta versa in 
questo. » || Di discorso, libro e simili, vale Trat- 
tare, 0, come anche dicesi Aggirarsi.||7i/less. detto 
di materia contenuta in un recipiente, Span- 
dersi a terra: « La lucerna era troppo piena, 
e s’é versato dell’olio: - Portalo pari cotesto 
calamaio; altrimenti si versa Il inchiostro. » {|e 
fig. Versarsi tutto, 0, con Vanimo in una cosa, 
Darsi ad essa con tutta la forza dell’animo; « Si 
é versato tutto ne’suoi studi prediletti di storia.» _ 
Part. p. Vursato. 

Versatile. ad. Che pud volgersi e rivolgersi, © 
Girevole: « Le scene laterali nel teatro greco e | 
romano erano versatili. » || Pia spesso usato nel 
fig. vale Che ha indole mutabile, Che non ista 
fermo in un proposito, ma si volge e si rivolge 
facilmente da un pensiero a un altro. || EH in buon 
senso detto d’Ingegno, vale Che si presta facilm. 
e bene a molte cose. 

Versatilita. s. f, Qualita di cid che é versatile, 
specialm. nei sensi figurati: « Versatilita di ¢a- 
rattere d’ingegno ec. » oI 

Versato. ad. Pratico, Esperto: « Versate nelle 
lettere, nella musica: - EK un uomo versato in 
molte cose. » 

Verseggiare. intrans. Far versi: « Versegeia | 
discretamente. » || trans. Mettere in versi: « An- 
tonio Pucci verseggid tutta la Cronaca di Gio. 
Villani: - Le scene sono state fatte; non manea 
che verseggiarle. » Part. pr. VERSEGGIANTE. Part. 
. VERSEGGIATO. 

Verseggiatore-trice. verb. da Verseggiare; 
Chi o Che verseggia: «Non 6 un poeta, ma un 
verseggiatore: — La Turrisi é una delle migliori | 
verseggiatrici d’Italia. » sags, 

Verseggiatura. s. 7. L’atto del verseggiare, 
Maniera di verseggiare: « Hanno fatto le scene 
e la verseggiatura Vhanno lasciata a me. » 

Verseréllo. dim. di Verso, e dicesi talora an- 
che con senso attenuativo; « Qualche verserello 
Vho fatto anch’io. » 

Versétto. dim. di Verso. || Versetti diconsi le 
Parole ordinariamente tratte dalla Sacra Serit- | 
tura, che si dicono o si cantano nell’uffizio della 
chiesa, generalmente dopo i capitoli o gl’ inni, — 
prima del responsorio, e in fine delle lezioni. || E 
Versetti diconsi anche Quei piccoli periodi 0 
membri, nei quali si dividono i capitoli della Sacra 
Serittura, e che contengono per lo pid un senso 
compiuto. “all 

Versicciudlo. dim. di Verso. ‘ 
Versiéra. s. f. Spirito infernale, immaginato 
dal popolo per atterrire i fanciulli, A 

Versificare. intrans. Compor versi. Part. pr. 
Versiricantr. Part. p. VERSIFICATO. r 

Versificatore-trice. verb. da Versificare; Chi 
o Che versifica: « Versiticatori, non poeti.>» | 

Versificazione. s.f. Il versificare.|| L’arte e | 
Le regole di far versi: « Regole di versificazione: 
— Versificazione latina, italiana ec. » bs 

Versione. s. 7. Traduzione da una lingua in ~ 
un’altra. a 
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Verso. s.m. Unione di parole misurate e ca- 
denzate secondo regole certe: « Verso latino, gre- 
0, italiano: - Opera in versi:-Scandire un verso: 
— Impara in un’ora cento versi di Virgilio. » || E 

er Composizione in versi: « Versi di Giuseppe 

iusti: - Scrisse pochi, ma buoni versi. » || Jfet- 
tere, Porre in versi, lo stesso che Verseggiare: 
«11 Pucci mise in versi tutta la cronaca di G. 
- Villani. » || per Riga di scrittura: « Le scrivo 
questi due versi per darle notizia della nostra 
‘salute. » | Verso dicesi anche per Il canto, I 
gorgheggio degli uccelli: « Questo fringuello ha 
| wn verso bellissimo: ~ Gli uccelli in primavera 
 €antano in verso. » || E per Atto, Garbo, per lo 
pit sguaiato: « Guarda quanti versi fa! » Pit 
‘spesso usasi nel peggiorativo.|| Verso dicesi anche 
per Direzione, Indirizzamento verso qualche parte: 
« Deve andare per questo verso, e non isbaglio: 
- Ora che |’ hai girato per questo verso, giralo 
per quest’altro. »|| EK per Parte, Lato: « Non lo 
Anne da cotesto verso, ma da quest’altro. » || 

per Modo, Via e simili: « O per un verso 0 
per un altro bisognera contentarlo: - Quanto al 
sistemare gli affari di famiglia, per ora non ci 
veggo alcun verso: - Guardate se ci fosse verso di 
persuaderlo.» || Andare w versi ad alcuno dicesi 
er Secondarlo, Seguitare l’ altrui piacere 0 vo- 
— Tonta. || Fare wna cosa pel verso, Farla codebiti 
- modi, nella forma che pit conviene. || Pigliare 
una cosa pel suo verso, riferito specialm. a pa- 
role dette da altri, vale Intenderle nel vero e 
buon significato loro. || Pighare il verso di una 
Cosa, © in una cosa, vale Trattarla in modo 
da trarne profitto, da riuscirvi con felicita. || Rifare 
al verso, dicesi per Contraffare alcuno con gli 
atti o con la voce, come per beffa, quando egli 
fa 0 dice qualche cosa: « Nel tempo che parlava, 
gli scolari gli rifacevano il verso. » || A tutte ¢ 
poeti manca un verso, dicesi.in proy. per signi- 
 ficare Che a qualunque pitt esperta persona pud 
~ accadere di non riuscire in una data cosa. || A 
modo e a verso, 0 A via e a verso, posti avyer- 
bialm. valgono In bel modo, Acconciamente, e 
usasi spesso ironicamente: « Credi che con quel 
libro ha pettinato a modo e a verso i suoi con- 
tradittori. » 

Verso. prep. che denota vicinanza alquanto 
indeterminata, 0 Indirizzamento a qualche parte, 
esiunisce direttam. col suo termine, ovvero me- 
diante la particolla Di: « Deve abitare verso quei 
~ Yuoghi:—Ando verso quella parte:—- Andava verso 
la Canonica: — Si fece verso di lui, e lo fermd. » 
| Talora si adopera in sentimento di Contro: « Io 
non serbo: odio verso nessuno. » || E per In com- 
parazione, In paragone: « Verso di lui sono un 
pimmeo. »|| Ed accennante il termine, a cui una 
~ cosao un’azione tende: « 8’é portato veramente 
~ male verso di lui: -Sii verso gli altri quel che 
yorresti che gli altri fossero verso di te. »|| In- 
torno, Circa, riferito pit spesso a tempo: « Verrd 
verso la meta del mese. » || Verso di sé, accen- 
- nante a qualita di una cosa, vale In sé stessa, 
Quanto alla sua sostanza. || Talora anche si ante- 
pone ad alcuni avverbi, come: Verso 1d, Verso 
qui ec.|| Di verso, avverbio di moto da luogo, 
i Halla parte di: « Vengono di verso Siena e van- 
_ no a syernare nella maremma. » : 

“ Werstccio. dispr. di Verso; Verso misero: 
«Per quattro versucci si tiene per un pocta.» 
- YVertebra. s. f. 7. anat. Osso nella serie di 
quelli, che compongono la spina del dorso, che 
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sono fatti a guisa di nodi.||/Ed anche per Tutta 
la colonna vertebrale. 

Vertebrale. ad. 7. anat. Ageiunto dato a 
Quelle arterie, che si prolungano a’lati delle ver- 
tebre verso l’occipite. || Colonna vertebrale, Tutte 
insieme le vertebre, comunem. Spina dorsale. 

Vertebrato. ad. Che ha vertebre, Ageiunto 
degli animali; usato anche in forza di sost.: « Ana- 
tomia dei vertebrati. » 

Verténte. ad. Aggiunto di lite, Non ancora 
definita, Che pende sempre in giudizio. 

Vértere. intrans. Detto di lite, vale Pendere 

tuttavia in giudizio. || In forma d’émpers. dicesi per 
Rilevare, Montare, Fare: « Ebbene, che vert’egli 
cotesto? »||E per Importare: « Se anche é un 
po’pit. piccolo, non verte. » Manca del Part. p. 
_ Verticale. ad. Di vertice, Che attiene a ver- 
tice, Che passa pel vertice.|| Linea verticale, 6 
Quella che viene segnata dai gravi cadendo dal- 
Valto al basso; onde Verticale dicesi anche di 
altre cose per opposto a Orizzontale: « Colonna 
verticale, Colonna orizzontale. » 

Verticalménte. avv. In guisa verticale. 

Véertice. s. m. Cima, Sommita di checchessia, 
come di monte, di piramide ec. || 7. geom. I] punto 
donde partono i due lati di un angolo, ed anche 
Il punto dove fanno capo gli spigoli di un angolo 
solido: « Vertice di una piramide ec. » 

Verticillato. ad. T’. bot. Aggiunto di Fiore, 
le cui foglie, in maggior numero di due, sono 
disposte in giro intorno al fusto. 

Verticillo. s. m. 7. bot. Quell aggregato di 
fiori che a guisa di nodo circonda il caule, prin- 
cipalmente delle piante lobate. 

Vertigine. s. f Turbamento di cerebro, per 
cui pare che ogni cosa si muova in giro e manca 
la vista, Capogiro; e usasi pil spesso nel fig. 
« Avere le vertigini: - Venirti le vertigini. » 

Vertiginéso. ad. Di vertigine, 0 Prodotto da 
vertigini. : 

Veruno. ad. Lo stesso che Nessuno, Né pur uno. 

Vérza. s. f. Scheggia: pi comunem. Sverza, 

_Verzicare. intrans. Verdeggiare, e diccsi delle 
piante, campagne e simili. Part. p. Veuzicaro. 

Verdzicola. s. f. T. gioc. Numero di tre, o pit 
carte andanti, che si seguitano secondo |’ or- 
dine e valore stabilito dalle regole del giuoco. 
| Al giuoco delle minchiate dicesi anche delle 
Carte nobili, disposte in ordine e seguenze almeno 
ore carte nguali, come tre o quattro re, e si- 
mili. 

Verziére. s. m. Giardino. Voce del nobile lin- 
guaggio. 

_ Verzino. s.m. Legno che s’adopera a tinger 
in rosso, ed il Color rosso medesimo, tratto da 
esso legno. 

Verzotto. ad. Aggiunto di una Sorta di ca- 
volo con foglie assai grandi, cosi Getto dal suo 
color verde pisello. 

Verzura. s. f Quantita d’erba, di germogli, 
e di piante verdeggianti. 

Véscia. s. f. Specie di fungo in forma di pic- 
cola palla bianca, e generalmente si trova nei 
luoghi erbosi. || 7g. Trovato falso, Fandonia: « Co- 
testa che voi dite, é¢ una bella vescia. » || Vento, 
che esce senza strepito dalle parti di sotto. 

Vescica e Vessica. s. f. Membrana, 0 Vaso 
situato nella parte inferiore del ventre, ed é il ri- 
cettacolo dell’ orina. || Per stmilit. Vaso di rame 
che ha figura di vescica e serve per uso di stil-. 
lare. || Quella membrana, che nella maggior parte 
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de’pesci 4 il ricettacolo dell’aria, || Vescica si dice 
altresi Quel gonfiamento di pelle, cagionato da 
colpo, scottatura e@ simile. || Di uomo vano e su- 
perbo, si dice che @ wna vescica piena di vento. 

Vescicante e Vessicante. s. m. Lo stesso, ma 
pit comune, che Vessicatorio. 

Vessicatorio. s.m. Medicamento caustico che 
esteriormente applicato fa levar vescica. 

Vescicolare. ad. Appartenente alla vescica. 

Vescicéne. s. m. accr. di Vescica; Vescica 
grande. || 7. de’? manisc. Tumor molle indolente, 
pit o meno grosso, la cui situazione 4 nel vacuo 
del garetto del cavallo. : 

Vescicoso. ad. Che ha vesciche. 

Vescovado. s.m. Dignit&’ di vescovo: « Ha 
avuto il vescovado d’Arezzo. »|| KE per Le rendite 
annesse al vescovado: « Il vescovado di Fiesole 6 
uno dei pit poveri. »||E per Il territorio, nel quale 
si estende la giurisdizione del vescovo: « Il ve- 
scovado di Pistoia non 6 molto esteso. »|| H per 
Tl palazzo abitato dal vescovo: « Andare al ve- 
scovado: — Il vescovado 6 sempre prossimo alla 
Cattedrale. » 

Vescovile. ad. Di vescovo, Appartenente a 
vescovo: « Palazzo vescovile: - Curia vescovile: - 
Dignita, Mensa ec. vescovile. » 

Vescovilménte. avv. Da vescovo, Con le in- 
segne vescovili. 

Veéscovo. s. m. Prelato, che ha il governo di 
una diocesi: « f stato fatto vescovo di Volterra: 
— I vescovi sono, e debbono essere, ubbidienti al 
Papa: - Monsignor vescovo di Colle: - I cano- 
nici sono i bracci del vescovo. » || Vescoro in par- 
tibus, dicesi il Vescovo investito dal Papa di un 
vescovado, che é presentemente in potere degli 
infedeli. 

Vespa. s. f. Insetto volatile, simile alla pec- 
chia, armato come le api di un pungolo acu- 
tissimo. 

Vespaio. s. m. La stanza delle vespe, simile 
a‘fiali delle pecchie. || Stuzzicare tw vespaio, si 
dice proverbialm. per Entrare in materie che 
possono tornarci in danno. || Vespaio, T. med. 'Tu- 
more dolorosissimo, che procede da infiammazione 
del tessuto cellulare. || 7. arch. Solaio che si fa 
nei terreni delle case, sollevato alquanto dal pa- 
vimento, per difendere le stanze specialmente 
dall’umido. 

Veéspero. s. m. Nome che prende il pianeta 
Venere, quando si osserva la sera al suo tramonto. 

Vespertilio e Vespertillo. s.m. T. st. nat. 
Pipistrello. 

Vespertino. ad. Di vespro, Dell’ora del ve- 
spro, Della sera. 

Vespone. s. m. acer. di Vespa, Vespa grande. 

Veéspro. s.m. La sera, o L’ora tarda verso la 
sera. || La penultima delle ore canoniche, che si 
dice tra la nona e la compieta; e se esso 6 detto 
solennemente, usasi anche nel pl.: « Prima della 
funzione furono cantati i sacri vespri. » || L’ora 
nella quale si dice il‘vespro, che 6 dopo mezzodi. 
||Segno che si da con la campana sonando a ve- 
spro. || Vespri Siciliant, per similit. si dice di 
Strage grande e improvvisa, 0 di alcnn’altra di- 
sayventura; originato dalla famosa strage dei Fran- 
cesi, fatta in Palermo al suono del Vespro, nel 
secolo XIII.{| Camtare il vespro a uno, dicesi 
proverbialm. per Fargli una gagliarda ripren- 
sione, o Direli liberamente l’animo suo, che di- 
_cesi con pit efficacia Cantargli il vespro e la 
compicta. 
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Vessare. trans. Travagliare inginstamente: 
« Il demanio vessa continuamente i cittadini: 
- Superiori che fanno lor gloria di yessare i sot- 
toposti. » Part. pr. Vessants. Part. p. Vessaro. 

Vessatore-trice. verb. da Vessare; Chi o Che 
vessa: « Leggi, Rogolamenti vessatori: - Buro- 
crazia vessatrice. » 

Vessazione. s. f. Il vessare: « Cotesta 6 una 
vessazione bella e buona: - Non vo’ pitt yessa- 
zioni da quel serpente. » 

Vessica. V. Vuscica. 

Vessicante. V. VEscicANTs. 

Vessicatorio. V. VEscicaTorio. 

Vessillifero. s. m. Colui che porta il vessillo. 
Vessillo, s.m. Dicesi, ma non @ della lingua 
comune, per Stendardo, Bandiera. || 7. stor. dice- / 
vasi L’insegna particolare della centuria nella, 
legione romana negli ultimi tempi dell’impero, — 
e il numero dei soldati raccolti sotto tale in- y 
seena. Ey 

véste. s. 7. Abito, Vestimento in generale, e | 
in questo senso usasi nel p/.: « Mutarsi le .vesti: 
— Prender le vesti di alcuno. »|| Nel stag. dicesi 
per Sorta di abito assai largo e lungo, aperto || 
davanti e con grandi maniche, che si porta per | 
la casa, e dicesi anche Veste da camera. || 
per La cappa di compagnia: « Hanno cam- | 
biato la veste, e di bianca, se la son fatta tur- 
china. » || per L’abito in forma di cappa, che 
si mette al cadavere di un morto, prima di com- 
porlo nella bara. || Veste figuratam. dicesi per La | 
forma, onde esprimiamo i nostri concetti. | i pads 
bella la veste che la sposa, si dice proverbialm, 
Quando in checchessia gli ornamenti sono pili vir | 
stosi e pit ricchi del soggctto.|| Mar la veste | 
secondo il panno, vale Fare quel che permettono — 
le condizioni e lo stato delle cose. , 

Vestale. s. f. T. stor. Nome presso gli antichi 
Romani, dato a quelle nobili Giovinette, che, con- 
sacrate alla Dea Vesta, avevano per gelosissima 
incombenza di serbar vivo il fuoco sacro della citt’ 
e del popolo. ( 

Vestiario. s. m. Gli abiti, che uno porta: «| 
vesiiario oggi costa molto. » 

Vestibolo © Vestibulo. s. m. Grande spazio — 
all’ingresso di qualche edifizio, e che serve di 
passaggio a molti altri spazi, i quali hanno al- 
tri usi particolari, || Presso i Greci e i Romani, 
Quello spazio avanti la porta d’una casa, cosi 
detto perch’era consacrato alla Dea Vesta. || Ve- 
stibolo dell’orecchio, T. anat. La prima parte 
della seconda cavita, detta anche Laberinto. 

Vesticciudla, dim. di Veste. 

Véstigio. s.m. che nel pl. fa anche Vestigia: 
e Vestigie di g. f.Segno impresso nel suolo dai 
piedi degh animali o dell’uomo, camminando; 
Orma, Pedata: « Tenendo dietro alle vestigia, — 
poterono rintracciare la fiera. »|| fig. Seguire le 
vestigia 0 Mettersi sulle vestigia, @ alcuno, — 
vale Seguirne l’esempio operando, scrivendo, — 
componendo ec.: « Si é messo sulle vestigia — 
del Manzoni: - Segue le vestigio paterne. » || Ve- 
stigte detto di cosa, vale Avanzo, Rimasuglio: 
« Non ce n’é rimasto vestigio: - Non c’é pin ye- 
stigio delle antiche virtt. » \ 

Vestiménto. s.m. che nel pl. fa pit spesso 
Vestimenta di g. f. L’abito che si porta indosso 
per bisogno e per ornamento. || Hd anche il Modo. 
del vestirsi: « Ha un vestimento curioso. » 

Vestire. trans. Mettere in dosso altrui le vesti: 
« La cameriera 6 di 1a che yeste i bambini. » || 
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H per Mettere indosso altrui una yeste, e in 
to senso usasi col compimento della vesto 


ellissimi: - Mi vestirono con una toga: — Lo 
stirono da frate, da soldato ec. » || Vestive, ri- 
erito a ragazza, e usato assolutam. vale Accet- 
la, mediante le usate cerimonie, in una regola 
nonastica, indossandole le vesti proprie dell’or- 
dine. || E parlandosi di ordini cavallereschi, vale 
mmettere alcuno in un ordine di cavalleria, in- 
» dossandogli gli abiti di esso ordine. || Vestire, ri- 
ferito ad abito, veste e simili, vale Indossarsela 
' da sé stessi: « Aspetta che vesta quell’abito, e 
drai la comparsa che fara. » || Ma pit spesso 
iferiscesi ad abiti monastici o cavallereschi, e 
vale Abbrecciare una regola, un ordine, vestendo 
ton le usate cerimonie }’abito, la divisa relativa: 
Domani veste l’abito di cavaliere: — Ha vestito 
Ti abiti francescani. » || Per similit. Vestine una 
stanza, un quartiere e simili, vale Addobbarlo. 
‘|| Vestire, riferito figuratam. a pensieri, concetti, 
‘Imagini e simili, Esprimerli, Significarli con una 
forma, che ha o si crede avere dell’artistico: 
« Veste sempre i suoi concetti con molta ele- 
_ganza e proprieta: -Sarebbe un valente scrittore, 
~ Se spesso non vestisse le sue idee alla secenti- 
ica.» || E pur figuratam. riferito ad altre cose: 
_« Iddio ha vestito di bellezza la natura. » || rifless. 
Mettersi indosso le vesti, o una data veste: 
~ « Quel bambino si veste da sé: - Appena sve- 
‘gliato si veste subito: - Si vesti da contadino: - 
el carnevale quella signora si vesti da uomo. » 
g.: «La campagna nella primavera si, veste 
di erbe e di fiori.» || per Mettersi vesti migliori 
quelle che si portano per la casa, a fine di 
scir fuori, Abbigliarsi: « La signora contessa 
é di 1&4 in camera sua che si veste: - Non 
oglio uscir di casa, perchd mi par fatica a_ve- 
stirmi. » || Detto di monaca 0 cavaliere, vale En- 
trare in una regola monastica, od ordine caval- 
eresco, vestendo con le usate cerimonie V’abito 
proprio di essa regola od ordine: « Quando si 
yesto la sua figlia? »||iaérans. Portare ° vesti- 
enti di una data qualita, di un dato colore, 
foggia e simili: « Veste sempre di nero: - Ama- 
v “i vestire alla francese.» Part. p. Vesrrro. 
- Ad. Nascer vestito dicesi figuratam, per Es- 
re avvyenturato in ogni cosa. 4 
_ Vestito. s.m. Vestimento. || La spesa e il man- 
-tenimento del vestire. : ; ; 
-Vestitura. s. f. Il vestirsi. | Foggia o Maniera 
~ di vestirsi. Asi eee ‘ 
 ‘Vestizidne. s. f Il vestirsi; © dicesi propria- 
mente del vestire I’ abito di qualche regola 
monastica, 0 di qualche ordine cavalleresco s0- 
~ lennemente. 4 
eae s.m. Soldato che abbia esercitato 
a milizia da molto tempo. || Per similit.: « Vote- 
no della scienza. » || E dicesi anche di altra Per- 
gona, che da gran tempo sia amico, servitore 0 
simile in qualcho famiglia. 
Veterinaria. s. f Scionza che tratta la cura 
de’morbi delle bestic. ’ a 
 -Veterinario. s. m. Colui cho medica animali, 
Veto, Voce latina, usata a modo dis. m. con 
a quale i tribuni romani abrogavano 1 decreti 
el Senato, e opponevansi alla loro esecuzione, || 
Cosi chiamasi ora La opposizione che fanno le 
otenze alla elezione di un papa, 9 quella che 
il re secondo alcuni statuti modern, alla ese- 
ne dello leggi della autorita legislativa. 
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_ Vetraio. s. m. Quegli che fa o vende oggetti 
di vetro. | Colui che vende o acconcia i vetri per 
finestre o simili. 

Vetrame. s. m. Mercanzia minuta di vetri, 
cristalli ec. ciod vasi e arnesi di vetro, cristallo ee. 

_Vetrario. ad. Dei vetri, ed d aggiunto por lo 
pit di Arte, Commercio e simili.. 

Vetrata. s. f Chiusura di vetro, che si fa al- 
Tapertura delle finestre, armadi, scansie e simili. 

Vetratina. s. f. Dicesi Quella piccola parte 
delle botteghe, che hanno Sporto, la quale é mu- 
nita di cristalli, e per la quale si entra in bottega. 

Vetratone. s. m. Grande vetrata: « I ladri 
ruppero il vetratone che da sul giardino. » 

Vetreria. s, f Fucina, ove si fanno layori di 
vetro. 

Vetriato. ad. Lo stesso, ma men comune, che 
Invetriato. 

Vétrice. s.m. Pianta nota di pih specie, che 
nasce per lo pitt su’greti de’fiumi. 

: Vetriciaio, s. m. Luogo, 0 Greto pieno di ve- 
rici. 

Vetricione. s. m. Nome volgare del Satix 
alba de'botanici. 

Vetrificabile. ad. Che pud esser cambiato in 
vetro. 

Vetrificare. trans. e intrans. Far divenir 0 
Divenir vetro. Part. yp. Verririca'to. 

Vetrificazione. s. f I) vetrificare 0 vetrifi- 
carsi. || Operazione per cui diversi minerali, come 
Vantimonio, il piombo ed altri, mescolati, ora tra 
di loro, ed ora con certi sali alcalizzati, riduconsi 
allessere del vetro. 

Vetrina. s. /, Materia che si di sopra i vasi 
0 altro da cuocersi in fornace, e che li fa lu- 
stri e impenetrabili e percid possibili a nettarsi 
via via che si sono adoperati. || Vetrina dicesi an- 
che per Seansia, o Cassetta chiusa con vetri, por 
mettervi roba minuta e preziosa in mostra sulle 


botteghe, 0 tenervi nelle case oggetti di qualche’ 


regio, ovvero vasellami per Ta mensa, come 

oece, bicchieri, tazze ec. 

Vetrino. ad. Aggiunto di Ferro crudo, che fa- 
cilmente si rompe. || Dicesi pure di altre sostanze 
che, come il vetro, si rompono al pit piccolo urto. 
| Aggiunto @occhio, Quello cheyé attorniato dun 
cerchio bianchiccio. || Aggiunto Wi barba, Che 6 
di tal natura, che facilm. sgrana sotto il rasoio. 

Vetridlo ¢ Vitriolo. s. m. Cosi si dissero i 
solfati metallici, composti ne’ quali entra Facido 
solforico; ed anche oggidi sono cosi chiamati i 
solfati di rame, di ferro @ di zinco. 

Vetriudla. s. f Erba che nasce per le mura, 
con altro nome detta Parietaria. 

Vetriudlo. ad. Cho 6 della natura del vetro, 
oO ha qualche similitudine col vetro. 

Vétro. s.m. Materia trasparente e per lo pitt 
fragile, composta per la fusione della silice me- 
scolata con la soda. || Vetri, nel pl. diconsi in 
generale i Lavori di vetro, come fiaschi, bic- 
chieri ec. || H pure nel pd. I pezzi di qualche og- 
gotto di vetro od anche di cristallo, sparsi al 
suolo: « Ruppi una bella boccia, e bisognd pa- 
garla e raccattare i vetri.» || per Quelle piccole 
lastricelle di vetro, che ora si mettono alle fine- 
stre della povera gente, © che un tempo si mette- 
yano ancho a quelle dei palazzi. || Cosa di vetro, 
divesi figuratam. per Cosa fragile, che non ha 
durata o stabilitd: « Ha messo su carrozza, ma 
dicono le male lingue che le ruote sono di vetro;» 
ciod che non potrd durare a toenerla. || Adagio 
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ché le scale son di vetro dicesi in modo pro- 
verbiale per avvertire alcnno ad andar cauto in 
qualche cosa, che abbia del rischioso. 

Vetta. s. f. Parte estrema di sopra, Cima, Som- 
mita: «Salimmo sulla vetta del monte: - Montare 
in vetta a un albero. »|| Vetta dicesi anche per 
Ramoscello spiccato dall’albero. || HE Vetta dicesi 


- Quel bastone appiccato al manico del coreggiato, 


a col quale si batte il grano e le biade. || Cercare 


i fichi in vetta. V. Fico. || Tremare come una 
vetia, Tremare assai, Tremare a verga a verga. 

Vettaiudlo. ad. Di vetta, Che nasce in vetta, 
e per lo pit si dice dei frutti. 

Vettarélla. s. f. Piccola vetta o ramicello. 

Vettina. s. f Vasello di terra invetriata, da 
olio, yino e simili. 

Vettone. s. m. Pollone, Rampollo ec. 

Vettovaglia. s. f Tutto cid che 6 necessario 
al nutrirsi; e dicesi propriamente 4 lla deght 
eserciti, guarnigioni ec., @ usasi pil Spesso nel 
pl.: « Mancarono all’esercito le vettovaglie: - Par 
provvista di vettovaglie. » 

Vettovagliaménto. s. m. I] vettovagliare. 

Vettovagliare. irans. e rifless. Provvedere e 
Provvedersi di vettovaglia. Part. p. Varrova- 
GLIATO. 

Vettura. s. f. Prestazione di bestie da someg- 
giare, da cavalcare; o di carrozze 0 calessi ec. 
per una mercede pattuita: « Dare, Prendere a 
vettura: - Campa sulle vetture. » {je La mercede 
stessa, che si paga per tal prestazione: « Mi dia 
innanzi la vettura: — Eccoti la vettura. » || Faure 
una, due ec. vetture dicesi del vetturino o del 
yetturale per fare uno, due viaggi conducendo 
vetture o robe. {| Hd anche la Carrozza, Carro, 0 
altro Legno che serve a trasportare: ma dicesi 
oggi propriamente di quelle Carrozze, che tra- 
sportano per prezzo i cittadini da uno a un altro 
luogo. || Faure il maestro a vettura dicest scher- 
zevolm. per Fare il maestro privato, andando in 
questa o in quella casa. 

Vetturale. s. m. Quegli-che guida le bestic 
che someggiano; e Chiunque piglia a trasportar 
merci col mezzo di vetture, carri, 0 in altro modo, 
per mercede. 

Vettureggiare. trans. e intrans. Portare a 


' vettura, Trasportare robe e merci a vettura. Part. 


p. VETTURBGGIATO. 

Vetturino. s. m. Colui che da bestie a vettura, 
e pill spesso Colui che le guida: « Si serve sem- 
pre dal solito vetturino: - Di’al vetturino che si 
fermi al N. 16: - Bestemmiava come un vettu- 
rino. » 

Vetusta. s. £ Antichita: voce del nobile lin- 
guageio; e cosi dicasi della voce seguente. 

Vetusto. ad. Antico. 

Vezzeggiaménto. s. m. Il vezzeggiare. 

Vezzeggiare. trans. Far vezzi, Far carezze, 
Carezze: « Quel ragazzo lo vezzeggiano troppo. » 
||entrans. Fare il vezzoso, Fare delle smancerie, 
||vifless. Riguardarsi, Avere a sé stesso 1 pin ge- 
losi riguardi e cure. Part. pr. VpzzHaGiaNnrTe. 
Part. p. Vwz7neciato. 

Vezzeggiativo. ad. Che denota vezzo, Che si 
usa per vezz0; ed 6 aggiunto di alcuni nomi che 
pigliano particolar desinenza, ma per lo pit in 
ino, éllo,. etto, e s’usa anche in forza di sost. 

Vézzo. s. m. Carezza, Atto amorevole fatto 
altrui, e specialm. a’ bambini: « Poverino! fagli 
due vezzi. » || Vezzo dicesi anche per Modo di pro- 
cedere 0 di fare; Uso, Consuetudine ; ma pil spesso 
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riceve un senso non in tutto buono: «Il vezzo 
dell’ imitazione 6 antico fra noi: - Ora c’é il yezzo 
di negar tutto: - Che brutto vezzo é cotesto! » 
|| Vezzo dicesi altresi per Ornamento di fila di 
perle o d’altre gioie, o di cosa che le somigli, 
che le donne portano intorno alla gola: « Vezzo 
di perle, di corallo, di carbonetto. » || Pigliwol 
di vezzi, dicesi per Figliuolo dilettissimo, pre- 
diletto. : 

Vezzoséllo-élla. dim. e vezz. di Vezzoso e 
Vezzosa. 

Vezzosétto-étta, dim. e vegz. di Vezzoso e 
Vezzosa. 

Vezzosino-ina. dim. e vezz. di Vezz0so e 
Vezz0sa. 

WVezzolino. s. m. di Vezzo. 

Vezzosaménte. avv. Con vezzi, Con una certa | 
graziosa maniera. ; 

Vezzoso. ad. Che ha una certa grazia e pia- | 
cevolezza, e dicesi pia spesso di bambino. if 

Vi. Particella pronominale, che usata in re- | 
gime diretto, 6 lo stesso che Voi; ein regime in- | 
diretto, lo stesso che A voi: « Vi concid pel di 
delle feste: - Vi comando di far cosi: - Venne 
per dirvi che andaste l&.»||E come particella 
riempitiva: « Ma che vi pensate di fare? »|| Vz 
é anche avy. di luogo, e serve cosi allultimo | 
termine del moto come al termine della quiete: — | 
« Vi sta di casa: - Non vi posso andare. » || Usasi 
spesso anche pleonasticam.: « Per questa strada | 
non vi passa nessuno: - In quella casa non v’é- 
pace. » || Premessa alle particelle Zo, La, Li ec. 
Ne cambiasi in Ve: « Ve lo dissi: — Ve ne ay- 
vertird. » In senso di ayverbio, usasi pit comu- 
nemente Ci. ae 

Via. s. 7. Strada per uso di trasferirsi da luogo | 
a luogo: « Vie di citta, di campagna: - Via larga — 
e diritta: - Via Cavour: — Via de’ Servi. » || E per 
Viaggio, Cammino: « Mettersi in via: — Far via: ~ 
— Ingannar la via ec. » || Per estens. Qualsiasi luo- 
go, Apertura per la quale si penetri. || ig. usasi per 
Mezzo, Modo, Partito che altri tiene, segue per 
giungere a qualche fine: « Cercai tutte le vie 
per riuscirci; ma non ci fu verso: - Non c’era 
altra via che questa. »|| Vea dicesi anche per 
Avviamento, Indirizzamento, Carriera: «Ha scelto 
la via degli impieghi. »{| Via dt mezzo, dicesi 
per Partito di mezzo tra i due estremi: « Pren- 
diamo una via di mezzo, senza troppo sconten- 
tare né uno né Valtro: - La via di mezzo é la 
pit sicura: - Non conosce vie di mezzo. » || Vie 
lattea, T. asir. dicesi Quel tratto longitudi- 
nale di cielo, che la notte si vede biancheggiare 
per essere seminato di minutissime e quasi inyi- 
sibili stelle. || Via del Paradiso. VY. Parapiso.|| | 
Dar la via riferito specialm. a un liquido conte- — 
nuto in un vaso, vale Dargli libera V’uscita. | fig.c 
« Dar la via alle insolenze, alle parole, alle ingiu- ~ 
rie ec.» || E Dar la via, riferito ad animale o cosa, — 
vale Dargli libera ’'andata, Non lo regger pit e si- 
mili. || Aprir la via, Far posto, Far luogo, La- 
sciar passar libero. || Lastricar la via ad aleumo, 
Agevolargli il mezzo di conseguir checchessia. || 
Mettersi la via tra’ piedi, 0 tra le gambe, di- 
cesi familiarm. per Mettersi frettolosamente in 
cammino. || Metters? 0 Mettere alcuno per le buo- — 
ne o per le male vie, vale figuratam. Procedere 
o Fare che altri proceda rettamente o no, Pren- 
dere o Far prendere una buona o una mala con- 
dotta di vita: « E stato quel birbone che me ~ 
V’ha messo per le male vie. »|| Non essere la via — 
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' delVorto, si dice per accennar la lunghezza di 
aleuna strada. 
Via. s. f. Forma apocopata e corrotta di Fiata, 
r Volta, usata soltanto nel moltiplicare un nu- 
mero per un altro, come: « Tre via tre, fa nove.» 
ndare nell un via uno. V. Uno. 
Via. Particella esortativa, che vale Su, Orsi, 
Animo e simili: « Via, Sbrigati: — Via, facciamo 
uello che dobbiam fare.» || Posponesi nello stesso 
nificato anche a Su, facendosi il modo esor- 
ivo Sw via; «Su via, combattiamo da forti: 
Su via sbrigati. » || Via, via, posto avverbialm. 
ale Di mano in mano: « Via via che arrivano 
bri, collocateli negli scaffali: - Via via che un 
quaderno 6 composto, si passa al tipografo. » 
_ Via. avv. che denota allontanamento da un luo- 
“g0, @ soggiungesi sempre al verbo. Cosi Andar 
via, vale Partire, Andarsene da un luogo.|| IZandar 
wia Cacciar da sé persona od animale; e se detto 
i persona, anche Licenziarla dal servizio, dal la- 


0, ha mandato via i lavoranti.»|| Andar via, detio 
merce, vale Avere spaccio: « Quel libro va via 
ruba. »|| Dar via una cosa, Trasferire da sé 
“in altri Ja proprieta di una cosa 0 per prezzo o per 
“dono: « B una donna che da via tutta la roba 
di casa: - Vorrebbe vendere§la casa, ma non trova 
a darla via. » || Getfare 0 Buttar via, vale Get- 
tar lungi da sé: « Buttalo via; non vedi che é 
eattivo?»||Riferito a danari, tempo o simili, Spen- 
lerli invano o malamente. || Portar via, vale Le- 
vare una cosa dal luogo, ov’é, con violenza e 
“prestezza; e spesso anche dicesi per Rubare: 
« Entrarono i ladri in casa e portaron via la mi- 
‘glior roba.» || Detto anche di cose: « Il vento gli 
ha portato via il cappello. »|| Via, Via di qua, 
ia di qui si dice per modo d’intimare a qual- 
cuno che se ne vada: « Ragazzi, via: - Via di 
qua, canaglia. »|| Va’ via dicesi familiarm. per 
: Br Snorovare quel che uno dice, e per mostrare 
che non vi crediamo: « Un gran letterato egli? 
’ Va via: - Va via, bombone; dille almeno che 
‘stiano. »|| EZ via discorrendo, E via dicendo, 
maniere che soggiungonsi alla enumerazione di 
-alcune cose, per abbracciare nel discorso tutte 
“le altre cose simili alle gia cette. || Va usasi an- 
che nei consigli, riprensioni ec.: « Via, non son 
cose da te: - Ma via, ti par giusto trattarla in 
questo modo? » || Hh via, dicesi pure per modo di 
riprendere: « Eh via, non ne dica piu. » || Via é 
anche particella remissiva, come dire Pur pure, 
 Pazienza e simili: « Se almeno gli avesse dato 
un acconto, via; ma punti! »|| Per via di, vale 
Per cagione: « Se ne vuvle andare per via di te: 
_- Non ci pud pid stare per via dei mali tratta- 
- menti che riceve. » Re as ‘ 
 Viaggiare. intrans. Far viaggio, Andare in 
luoghi e paesi lontani, specialmente per diporto 
- e per istruzione: « Ha viaggiato per tutta l Ltalia: 
--<Ama di viaggiare.» Part. pr. VIAGGIANTE, 
Part. p. Viace1aro. ae : 
 ‘Viaggiatore-trice. verb. da Viaggiare; Chi 
0 Che viaggia per diporto: « Sono arrivati mol- 
tissimi viaggiatori. » {| Commesso viaggiatore. 
CommEsso. fae mney: 
 Viaggétto. dim. di Viaggio; Viaggio non 
ungo, @ per diporto: « Descrizione di un lieto 
laggetto. » : t 
‘Viaggio. s. m. L’andar per via, Cammino: 
« Viaggiv lungo, dispendioso:- Ama molto i viag- 
ri.» || E Viaggi diconsi Le descrizioni dei luoghi, 
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oro ec.: « Dopo che quel lavoro é stato compiv- - 
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dei costuini ec. fatte da aleun viaggiatore e pub: 
blicate per ammaestramento degli altri: « Si di- 
letta molto a leggere i viaggi. »|| Dare il buon 
viaggio, vale Augurarlo felice.|| Fare wn viag- 
gio e due servizi, dicesi in maniera_ proyerbia- 
le, e vale Colla stessa operazione condurre a fine 
due negozi. || Buon viaggio, e A buon viaggio, 
si dice a chi é sul partire per augurargli feli- 
cita nel cammino.||Ed anche usasi talora per 
una certa stizza: «Se ne vuol andare? se ne 
vada: buon viaggio. » 

Viale. s. m. Stradone con alberi da una parte 
e laltra, ombroso, ameno e grato al passeggio: 
«Il Viale de’Colli é una delle pit belle passeg- 
giate del mondo. »|| Quello spazio che negli orti, 
giardini e simili si lascia incolto per comodo di 
passeggiarvi. 

Vialétto. dim. di Viale, specialm. de’ giardini. 

Viandante. s. m. Chi va per via, Chi fa attual- 
mente viaggio: «Assassini che arrestano i viandan- 
ti: - Noi siamo in questa terra come viandanti. » 

_ Viatico. s.m. Propriam. Cibo, 0 altra cosa che 
$i porta viaggiando per sostenersi. || Particolarm. 
Leucaristia che si amiainistra a’moribondi. Onde 
Comunicarsi per viatico, vale Ricevere lV’ euca- 
ristia portata dal sacerdote al letto del malato. 

Viatore. s. m. Viandante. || fig. si dice L’uomo 
ancor vivo, incamminato a vita eterna. 

Viatrice. femm. di Viatore. 

Vibrare. trans. Ammenare con forza, riferito 
a colpo, ferita e simile: « Gli vibrd una basto- 
nata sul capo. » || intrans. Muoversi scotendo, che 
fanno le molecole dei corpi percossi: « La corda 
percossa continud a vibrare per molto tempo. » 
Part. pr. Visrante. Part. p. Visrato. — Ad. 
Forte, Gagliardo, Conciso, detto particolarm. di 
stile: « Tacito ha uno stile vibrato. » 

Vibratézza. s. f, Forza e concisione nelle pa- 
role e nello stile. 

Vibrazione. s. 7. Il vibrare, ed I] moto di 
cosa Vibrata. || Z. mecc. Movimento alternativo di 
va @ vieni, per il quale un corpo sospeso, quale 
sarebbe un pendolo, descrive archi di cerchio sem- 
pre minori, fino a ridursi alla quiete. || Vibrazione 
delle corde tese, e particolarmente delle sonore, 
diconsi i Movimenti loro, quando sono toccate, 
simill a quelli de’pendoli, ancorché pin veloci e 
di minor durata. 

Viburno. s. m. Specie di frutice, detto anche 
Brionia. 

Vicariato. s. m. Ufficio del vicario, e Luogo 
del suo governo. 

Vicario. s. m. Chi tiene il Inogo, e la vece 
altrui.||Dicevasi anche un Ufficiale,fche aveva giu- 
risdizione criminale e civile.||Oggi 6 rimasto 
esclusivamente a Quel sacerdote che fa le veci 
del Vescovo nelle cose Wi governo diocesano: 
« Vicario capitolare: — a2 generale: - Vica- 
rio foraneo. » || Vicario di Oristo dicesi dai cat- 
tolici il Papa. 

Vicario. ad. Detto di cosa, Che tiene luogo 
di un’altra: « Spurgo vicario. » 

Vice. s. 7. Vece; ma cosi solo é della poesia. 
Entra per altro in composizione con molte pa- 
role, esprimenti ufficio, carica e simili, a deno- 
tare colui che in esso ufficio 0 carica tiene le veci 
di un altro, ed é ad esso inferiore. 

Viceammiraglio. s. m. Colui che ha un grado 
sotto l’ammiraglio. 

Vicebibliotecario. s.m. Colui che fa le veci 
del bibliotecario. 
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Vicecamarlingo. s. 1. Colui che fa le veci 
del camarlingo. ; 

Vicecancelliére. s. m. Colui che é in luogo 
del cancelliere. || Dignitario cardinale della Curia 
romana. 

Vicecompare. s. m. Colui che tiene al batte- 
simo una creatura in nome di un altro. 

Viceconsole. s. m. Colui che é in luogo del 
console. 

Vicecurato. s. m. Colui che fa le veci del cu- 
rato. 

Vicedio. s. m. Vicario di Dio, il Papa. i 

Viceddmino e Visdomino. s.m. 7. stor. Colui 
che era in luogo del capo o signore della citta 
0 di altro luogo; e cosi chiamavasi in antico il 
Vicario del vescoyo nel temporale, o sia l’Hco- 
nomo delle rendite della sua chiesa. : : 

Vicegerénte. s. m. Chi sostiene le veci, Chi 
opera o regge un ufficio in vece d’altri. 

Vicegerénza. s. f. L’ufficio del vicerente. _ 

Vice'egato. s.m. Quegli che sostiene le veci 
del legato. 

Vicénda. s. f, L’avvicendarsi, Avvicendamento 
di pit cose, succedentesi le une alle altre: «La 
vita nostra 6 una vicenda di gioie e di dolori. » 
|| Caso, Accidente lieto 0 doloroso che intervenga ad 
alcuno; e riferiscesi anche a cose morali: «Sono in- 
descrivibili le vicende della mia vita: - Le vi- 
cende delle nazioni: - Le vicende della civilta, 
degli studi ec.» || A vicenda o Per vicenda, postt 
avverbialm. vicendevolmente, Scambievolmente. 
| L’uno dopo Valtro, Successivamente. 

Vicendévole. ad. Scambievole. ; 

Vicendevolézza. s. f. Qualita di cid ch’é vi- 
cendevole. 

Vicendevolménte. avy. Ora l'uno ora laltro, 
secondo l’ordine stabilito, Con vicenda, A vicenda. 
| Reciprocamente, Scambievolmente, L’un Valtro. 

Vicennale. ad. Che si rinnova ogni venti ann. 

Vicepatriarca. s. m. Chi tiene il luogo del 
patriarca. ; 

Viceprefétto. s. m. Chi tiene luogo di pre- 
fetto, ; 

Viceré. s.m. Chi tiene il luogo del re in al- 
cuna parte del regno. : 

Vicereale. ad. Di viceré, Che appartiene al 
viceré. : 

Vicereggénte. s. m. Chi regge e governa in 
vece d’altrul. 

Viceregina. s. f, Moglie del viceré, 0 Donna 
che fa le veci del re, o della regina. : 

Vicerettore. s. m. Colui che sostiene le veci 
del rettore. i 

Vicesegretario. s. m. Chi tiene il luogo del 
segretario. 

Vicevérsa. avv. Per contrario, Per l’opposto. 

Vicina. femm. di Vicino. 

Vicinale. ad. Vicino. || Strada vicinale, Quella 
che mette in comunicazione luoghi tra loro molto 
vicini. aes ; 

Vicinanza. s. f. Lesser vicino, riferito cosi a 
luogo come a tempo. || Vicinanze, diconsi I luoghi 
vicini a quello nominato: « Abita nelle vicinanze 
? di Firenze. » || In vicinanza di, lo stesso che Vi- 
cino. 

Vicinante. s. c. Colni 0 Colei che abita vicino 
a un altro: « & una mia vicinante. > e 

Vicinato. s. m. Case tra loro vicine in una 
strada. || La gente che abita nelle case tra loro 
vicine: « EB un cattivo vicinato: - A quelle grida 
corse tutto il vicinato, » || 2’ar bello a vicinato, 
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.- E un mio vicino: — A quelle grida corsero tutti i 


. VIG | 
dicesi di Chi litigando fa correr gente: «Mi chetai, 
per non far bello il vicinato. » 

Vicinita. s. f. Lesser vicino. 


Vicino. ad. Che sta, 0 abita presso un altro, | 
@ usasi anche in forza di sost.: « Siamo vicini: 


i vicini. »|| E detto di cosa, luogo e simili, vale 
Che 6, od 6 posta presso un’altra: « Andammo 
in un prato vicino, e li ci riposammo: — Queste 
due finestre son troppo vicine l’una all’altra.» | 
|| Detto di tempo 0 cosa prossima a venire od ac- | 
cadere: « La quaresima 6 vicina: — La morte é | 
pit vicina che non si crede. » {| Esser vicino a | 
fare una cosa, vale Star per farla, Mancar poco | 
che altri non la faccia: « La signora 6 vicina a 
partorire. » || Esser vicint a un tempo, Appros | 
simarsi che esso fa: «Siam vicini alla mezza- | 
notte. » 
Vicino. avy. e prep. Di poca distanza, e rife- 
riscesi cosi a tempo come a luogo, contrario a 
Lontano: « Abita li vicino: — Mettila pit yicino | 
a me. »|| Da vicino, vale Da luogo, punto yicino, | 
Dappresso: «Combattere da vicino: — Guardala 
pit da vicino: - Da vicino ci vede poco. » 
Vicissitudine. s. 7. Permutazione, Scambia- 
mento. 
Vicolétto. dim. di Vicolo. i 
Vicolo. s. m. Strada stretta. ; 
Vie, pronunziato in una sola sillaba, ave. si- 
gnificante Molto, che si prepone ai comparativi, 
per esempio: Vie meglio, Vie pit, Vie peggio. | 
Ma di rado si a parlando. y 
Vietabile. ad. Che si dee vietare. on 
Vietare. trans. Comandare, Ordinare che non 
si faccia, Proibire. Part. p. Vimraro. | 
Viéto. ad. Stantio, Rancido, e Di cattivo sa- 
pore per vecchiezza, e dicesi per lo pit di carne 
secca, di burro, di sugna e simili.j Per simélié. | 
detto pure di Persona che per la molta etd abbia 
come del vieto e del rancido. ||e fig. detto di yoci_ | 
e manicre, vale Antiquato, Fuor d’uso. 
Vietume. s. m. Roba vieta. i 
Vigére. intrans. Essere in vigore, detto pit | 
che altro di Leggc, Massima e simili; ed usasi_ | 
solo nella terza persona del presente, imperfetto — 
e futuro. Part. pr. Vicrnts. Manca del Part. p. ¥j 
Vigésimo. ad. Ventesimo. al 
Vigilanteménte. avy. Con vigilanza. 
Vigilanza. s. f Il vigilare, Accorta attenzione: | 
« Qui bisogna usare molta vigilanza. » || Detto 
della Polizia, Il vigilar che fa le persone faci- | 
norose 0 sospette. 
Vigilare. intrans. Usar molta ed accorta at- | 
tenzione, Badare attentamente. || trans. riferito a | 
persone, Sopravvedere ad esse, Tener loro gli oc- 
chi addosso, accid non facciano cosa contraria alla 
disciplina, 0 alle leggi: « Mandatemi qualcuno 
perché vigili la classe nel tempo che non ci sono: 
- La Polizia li vigila; non temete. » Part. pr. 
VIGILANTE, che in forma d’ad. vale Sollecito, At- — 
tento: « K molto cauto e vigilante. » Part. p.— 
VicILato. 
Vigilazione. s. f. Vigilanza. 
Vigile. ad. Che ha vigilanza, Vigilante. || Vi- 
gilt, si chiamd una erate istituita da Augusto 
per la sicurezza di Roma nella notte, e per im- 
pea 0 spenger gl’ incendi. || Oggi diconsi a Roma 
e Guardie del fuoco. 
Vigilia. s. f£ Digiuno che ogegi si fa il giorno 
avanti la festa d’aleuni Santi. || 7! stor. Guello 
spazio di tempo che stanno i soldati la notte vigi- 
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no alla guardia; onde dicevasi Prima, Secon- 
, LTerza e Quarta vigilia dalle ore di notte, 
elle quali si faceva la sentinella o la guardia. 
Vigliaccaccio. pegg. di Vigliacco, detto per 
ageiore ingiuria. 
Vigliaccaménte. avy. Con vigliaccheria. 
_ VWigliaccheria. s. f. Qualita astratta di chié 
gliacco. || Atto da vigliacco: «Cotesta é una delle 
e tante vigliaccherie. » 
Vigliacco. ad. Vile, Poltrone; e usasi anche 
in forza di sost. 
igliaccone. acer. di Vigliacco; Assai vi- 
acco. 
‘Vigliare. trans. Separare con granata 0 con 
rasca dal monte del grano o delle biade quelle 
ighe 0 baccelli che hanno sfuggito la trebbia- 
bura. Part. p. VIGLIATO. 
_ Wigliétto. s.m. Lo stesso che Biglietto, ma é 
forma volgare. 
_ Vigiliudlo. s. m. Spighe o Baccelli separati dal 
ano 0 biade battute, dopo la prima trebbiatura. 
_ Vigna. s. 7. Campo coltivato a viti, piantate 
per ordine, a poca distanza l’una dall’altra: « Porre 
ma vigna: - Una bella vigna alla francese: - 
ino di vigna. »|| 7. stor. Antica macchina mi- 
‘litare di legno da portare offesa alle mura, co- 
| perta di cuoio crudo, per difendere coloro che 
~ sotto questa macchina dovevansi accostare alle 
pura. || Legarsi le vigne colle salsiccie, Viversi 
n alcun luogo con gran dovizia e in ampia for- 
tuna. || Trovare una bella vigna, dicesi figuratam. 
per Avere facile e pronto utile o piacere in al- 


/ cuna cosa. || H’non éterreno da porci vigna, di- 
» cesi per significare che le altrui bugie o inganni 

m possono nulla in noi, non hanno alcun ef 
tto. || Casa fatia e vigna posta, nessun sa 
el cl’ella costa, dicesi proverbialm, per deno- 
are che assai costa il fabbricare le case, e il 
coltivare le viti. 

Vignaiuodlo. s.m. Lavoratore della vigna. 
‘Vignato. ad. Detto di terreno, vale Coltivato 
"a vigna. 

_Vignéto. s.m. Luogo coltivato a vigne, e La 
rigua stessa: « Nell’astigiano ci sono magnifici 
igneti. » 

- Wignétta. s. f. Figura incisa per decorar libri. 
| Wigogna. s. f. Animale quadrupede della gran- 
dezza della pecora, che nasce nell’Indie Occiden- 
ali, la cui lana 6 finissima e si adopra da’ la- 
jaiuoli ne’layori pit delicati. 

Vigore. s. m. Quella forza interna che man- 
tiene in vita e prosperosi i vegetabili e gli ani- 
mali. || fig. Robustezza, Forza, Gagliardia d’ ani- 
mo, d’ingegno, di stile ec. || E dicesi pure per Vali- 
dita, Forza, riferito a leggi, decreti ec. onde Hs- 
ere in vigore, vale Aver sempre forza, validita ec. 
Vigoreggiare. intrans. Invigorire, Prender 
yigore. Part. p. VIGOREGGIATO. 
. Vigoria. s. f. Vigore, specialm. d’animo, @in- 
 gegno, di stile. : 

- WVigorosaménte. qvv. Con vigore. 
Vigorosita. s. f. Lesser vigoroso, Vigoria. 
Vigoroso. ad. Che ha vigore, Forte, Gagliardo, 
Robusto. || Detto di piante, Rigoglioso. 

Wile: ad. Di piccolo cuore, Timido, Pauroso: 

# un uomo vile, e bravo solo a parole. » || E 
Cosi dicesi anche di Animo.|| Che dimostra vilta: 
« Parole vili: - Vile ritrattazione. » || Detto di con- 
‘jione, natali e simili, Abietto, Oscurissimo. || 
tto di cose venderecce, Che poco costa: « I 
“graui ogei son piuttosto vili. » jj E di Prezzo, As- 
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sai basso: « I prezzi di certe robe son vili: - Ven- 
dere a vil prezzo. »|| E per Abbondante, perché 
le cose abbondanti si vendono a poco prezzo. || In 
forza di sost, Persona vile: «I vili sono spregiati 
da tutti:-& un vile.»{| E per Qualita di vile: 
«In lui c’é del vile. »|| A vile posto avverbialm. 
e coi verbi Avere e Tenere, vale In nessun conto: 
« Tengono a vile lautorita delle leggi. » 

Vilificare trans. Avvilire, Vilipendere, Di- 
spregiare; ma é voce del nobile linguaggio, e 
Cosi dicasi della seguente. Part. ». ViniricaTto. 

Vilificativo. ad. Atto a vilificare. 

Vilipéndere. trans. Sprezzare, Non fare stima, 
Tenere a vile. Part. ». VinirEso. 

Vilipéndio., s.m. 1] vilipendere, Ludibrio,Scorno. 

Villa. s. 7. Possessione con casa da abitarvi i 
padroni: « Andare in villa: — Stare in villa: - 
Tornar daila villa. » || La casa stessa di campa- 
gna: < Villa con due poderi: - Le pit storiche 
ville dei colli fiorentini sono oggi proprieta dei 
forestieri. » 

Villaggio. s. m. Mucchio di case in campagna 
senza cinta di mura. 

Villanameénte. avv. Con modo villano, Scor- 
tesemente : « Lo ricevette villanamente:-Mi trattd 
villanamente. » 

Villanescaménte. avv. In maniera vili.aa 0 
contadinesca, Rozzamente. 

Villanésco. ad. Di o Da villano. 

Villania. s. f. Offesa, Ingiuria di fatti o di pa- 
role: « Gli disse un monte di villanie: — Cotesta 
6 una villania.»||Mala creanza, Scortesia: « Bi vil- 
lania il non rispondere al saluto. » 

Villana. femm. di Villano. 

Villano. s. m. Lo stesso che Contadino; ma 
oggié voce che ha del dispregevole: « Canie vil- 
lani non chiudono mai I’ uscio. » || EH per Uomo 
rozzo, Scortese e simili: « H un villano nato e 
calzato: - Non voglio passar da villano. » || Vidlan 
rifatto 0 rivestito, dicesi di Chi dal basso stato 
vieue in gran fortuna, e si mostra negli atti su- 
perbo e sprezzatore degli altri. 

Villano. ad. Zotico, Scortese, Di rozzi costumi. 

Villanaccio. egg. di Villano. 

Villanéllo-élla. dim. e vezz. di Villano e Vil- 
lana; Giovinetto e Giovinetta del contado. 

Villanzone. s. m. Villano zotico e malcreato, 

Villeggiare. intrans. Stare in villa a diporto: 
« Villeggiano per sei mesi dell’anno: —- Dove vai 
a villeggiare? » Part. pr. VILLEGGIANTE, che in 
forza di sost. vale Colui o Colei che sta in villa: 
« La stagione é propizia ai villeggianti. » Part. 
p. VILLEGGIATO. 

Villeggiatura. s. f. Il villeggiare. || 1. tempo 
atto al villeggiare, e il Tempo che altri sta in 
villa: « Verrd per la villeggiatura: - Quest’anno 
ha fatto una breve villeggiatura. » . 

Villeréccio. ad. Di contado, detto per lo pit 
di costumi, arnesi e simili. 

Villlétta. dim. di Villa, Piccola villa. 

Villina. dim. di Villa; Villa piccola e graziosa. 

Villino. s. m. Piccola villa. || Vildino, chiamasi 
oggi anche una Palazzina remota dal centro di 
una citéa, con giardino ec. 

Villone. s.m.accr. di Villa; Villa assai grande. 

Vilménte, avv. Con vilta, Da persona vile. 

Vilta. s. f. La qualita astratta di chi é vile, 
Codardia. || H riferito a Natali, Condizione e si- 
mili, Bassezza, Oscurita. 

Vilticchio. s. 1. Pianta, che ha gli steli er- 
bacei, volubili; le foglie alterne, picciolate; fiori 
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solitari bianchi, color di rosa o porporini, e suol 
nascere fra le biade. ; 

Viluppo. s. m. Fila d’accia, seta, lana, capelli 
esimili, ravvolti insieme in confuso. || H semplicem. 
per Rinvolto. || Ag. Intrico, Confusione : « Viluppo 
didee, di parole, di frasi. » 

Viminata. s. f. T. idr. Lavoro, 0 Riparo fatto 
con virnini intessuti. 3 

Vimine. s. m. Vermena di vinco, con cui si 
tessono ceste, panieri ec. 

Vimineo. ad. Che 6 fatto di vimini. é 

Vinaccia. s. f. Gli acini dell’uya, uscitone il 
mosto, e usasi anche nel pl.: « Stringere le vi- 
nacce: — Con la vinaccia i contadini fanno l’acque- 
rello. » || Andare gitt la vinaccia, dicesi Quando 
essa cade in fondo al tino, e cid vuol dire che 
bisogna svinare. 

Vinacciudlo. s.m. Quel granelletto sodo, che 
é dentro gli acini o granelli dell’uva. 

Vinaio. s. m. Colui che vende il vino nella 
propria bottega. || Colui che nelle case padro- 
nali ha la cura di vendere il vino a fiaschi: « 
il vinaio di casa Ricasoli. » 

Vinario. ad Detto per lo pit di Vasi, desti- 
nati a farvi o a contenere il vino, come tini, 
botti, barili ec. 

Vinato. ad. Del colore del vin rosso. 

Vineaia, s. f Vincheto. 

Vincastro. s. m. Bacchetta fatta con vimine. 

Vincere. intrans. Superare l’ayversario in un 
combattimento, contesa, gara, giuoco e simili: 
« Gli Austriaci ci vinsero a Custoza e a Lissa: - 
Volle fare alle braccia, ma lo vinsi: - Agli scac- 
chi vince chiunque. » || Vincere le proprie passio- 
ni, 0, Se medesimo dicesi figuratam. per Sottomet- 
terle alla ragione, Sapersi dominare: « Vinci le tue 
passioni, le qualise nonubbidiscono, tiraneggiano.» 
|| E per contrario dicesi anche che le passiont 
vincono Vuomo, ciod che sopraffanno la ragione: 
« Non vi lasciate vincere dallira. » || Vincere al- 
cuno im checchessia, vale Superarlo in esso: « Vince 
tutti in bonta: - Lo vince in dottrina, in mali- 
zia ec. »|| EH fig. dicesi anche di Cosa, per Supe- 
rare un’altra nelle qualita sue: « Quella statua 
é bella, non c’é dubbio; ma questa la vince d’as- 
sai: - Libro che per lo stile pochi lo vincono. » 
|| Vincere alcuno, vale Espugnarne l’animo, Pie- 
garne la volonta e simili: «Stette per molto tempo 
ostinato, ma alla fine potei vincerlo. » || E cosi 
dicesi che le ragiont, le preghiere, le lacrime ec. 
vincono alcuno. || Vincere un concoyso, Vincere 
ilpalio, una scommessa, una partita, wna prova, 
qualunque, vale Riportarne la vittoria, Superare 
eli altri in quella prova. || Vincere la lite, vale 
Aver la sentenza in favore. || Vincere wna somma 
al giuoco, vale Guadagnarla in esso giuoco: « Ha 
vinto in una serata mille franchi: —- Vinse cen- 
tomila franchi alla Borsa: - Ho vinto un par di 
capponi. >» || Vincer la mano. V. Mano. || Vincere 
il partito, vale Ottenere checchessia per partito 
favorevole de’votanti: « B stato vinto il partito 
di scemare le scuole. » || inérans. Riportar vitto- 
ria, ed estendesi_a’vari significati del transitivo: 
«I Prussiani vinsero sempre nell’ultima guorra: 
~ Chi ha vinto ogei al giuoco del pallone? - Una 
volta vinsi io, ed un’altra egli: - Nella questione 
del Compagni non dubita di vincere: — In certe 
question! perde chi vince. » || 7%/less. Dominare la 
propria passione, e seenatam. quella dell’ira: «Se 
non mi vincevo, chi sa che cosa avrei detto! » || Vé 
vincere, ne impattare, dicesi propriam. per Non 
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restar al ginoco né superiore né del pari, ma al di 
sotto; e fig. Non poterla levar pulita con alcuno: 
« Con lui non si vince né s’impatta, » || Chi vince 
la prima perde il sacco e la farina, si dice a 
Chi giocando vince la prima partita, per accennare 
che non faccia speranza di vincere sempre. Part. 


rispettare il nemico vinto. »|| Darla vinta, 0 per 
vinta ad alcuno, Concorrere nel suo sentimento, 
Cedere alle sue ragioni o alle sue pretensioni. || 1 
Darsi vinto, 0, per vinto, vale Arrendersi, Con- 
fessarsi vinto. || per estens. Confessare di non | 
riuscire In una operazione, e quindi desistere da 
essa: « Ancora non mi do per vinto; vo’tentare 
un’altra volta. » || In forza di sost. Colui che é stato | 
vinto: « Affratellati nel dolore i vinti e i vincitori: 
— Guai ai vinti! » 4 
Vincibile. ad. Che si pud vincere, Superabile. 
Vincido. ad. Aggiunto di quelle cose che per 
umidita perdono in buona parte la durezza, come 
pane, castagne secche, cialde e simili. i 
Vinciglio. s. m. Legame fatto di vinchi.|| Hd | 
anche per Verga del pastore, fatta con un ramo | 
di vinco: ma é voce poco usata, I 
Vincita. s. f. I vincere, contrario di Perdita. 
|| 11 denaro o Ja cosa che si vince. 
Vinco. s.m. Specie di salcio, delle cui vermene, | 
appellate pur Vinchi, si fanno panieri e simili 
amnesi. | 
Vinco. ad. Lo stesso che Vincido. k 
Vincolare. trans. T. leg. Legare, Obbligare 
per patti o condizioni apposte giuridicamente. | 
Part. pr. Vixcouants. Part. p. Vincouato. A 
Vincolo. s.m. Legame; ma usasi pit spesso 
nel fig. come: « Vincolo d’amicizia: — Vincolo co- | 
niugale: - Vincoli del sangue. » fe 
Vindice. s.m. Chi vendica, Vendicatore. Del | 
nostro linguaggio. 4 
Vinéllo. s. m. Acqua passata per le vinacce. 
Vinétto. s.m. Vino di poco colore, senza molto | 
corpo, Ma grazioso. 
Vinettino. dim. di Vinetto. i 
Vinifero. ad. Che produce vino, detto di una — 
regione, di un paese ev.: « La Sciampagna é paese — 
molto vinifero. » ey 
Vino, s.m. Bevanda tratta dalfrutto della vite, 
fatto fermentare nei tini. || Vino vergine. VY. Vu 
aInE. || Domandar alVoste s’egli ha buon vino, 
dicesi proverbialm. per Domandar cosa che tu | 
sappi dicerto che il domandato rispondera afayor 
suo, quantunque e’non sia per dire il vero.||Levar | 
il vin da’ fiaschi, dicesi in modo famil. per Le 
var le mani diun negozio. || Chi vendemmia troppo 
presto, o svina debol vino o tutto agresto, pro- 
verbio di chiaro significato. | 12 buon vino non 
vuol frasca, prov. 11 qual significa che I] buono 
si fa conoscere per sé medesimo, e non ha bis 
gno di richiami o abbellimenti. 
Vinolénza. s. f. Il soverchio bere. 
Vinosita. s. f. Vizio di chi @ dedito al vino 
Vinéso. ad. Di vino, Appartenente a vino, Pieno — 
di vino. || Detto di persona, Dedito viziosam. a 
vino. Voce poco usata. 
Vinuccio. dispr. di Vino; Vino di poco buon: 
qualita, di poea forza. ; 
Vinucolo. s.m. Vino di poca forza. 
Viola. s. f. Struamento musicale a corde, simi 
al violino, ma pit grossa di corpo. || H per Son 
tore di viola: « B la prima viola della Pergola. 
Vidla. s. f; Fiore noto, di varie sorte e colo 
e di odore gratissimo: « Viole bianche, rosse, 


~ carnatine:— Viole garofanate:-Mazzo di viole. » 
|| Viola a ciocche, Sorta di viola di color giallo 
0 rosso o bianco a ciocche. || Viola mammola, 
Pianticella che sorge dalle radici, il cui fiore dello 
stesso nome, é di color turchino cupo, e di odore 
_ gratissimo. Nasce spontaneam. nelle siepi, fossi ec. 
@ si coltiva anche nei giardini. 
- Wiolabile. ad. Soggetto a violazione, Che pud 
 esser violato. 
 Wiolacciocco. s.m. Pianta, che produce le viole 
_ di color giallo 0 rosso 0 bianco, a ciocche. 
; peoeeeo- ad. Di color di viola mammola, Vio- 
lato. 
_  Violaio. s. m. Luogo piantato di violi. 
Violare. trans. Torre la verginita o la pudi- 
cizia. || fig. Corrompere, Contaminare. || Pi spesso 
detto di fede, legge, diritto, votie simili, Non man- 
_ tenere, Non osservare, Far contro: « Hanno vio- 
lato il diritto delle genti: - Violare la fede ec. » 
|| Detto di sepoltura, Scoprirla, Romperla con in- 
 tenzioni criminose. Part. p. VI0LATO. 
_ VWiolato. ad. Del color di viola mammola. Pao- 
- nazzo. 
; Bee, to trice. verb. da Violare; Chio Che 
viola. 
Violazione. s. f. Il violare. || Trasgressione d’un 
en di una legge ec.|| Riferito a sepoltura, 
Yaprirla ec. con intenzioni criminose: « Fu con- 
_ dannato per violazione di sepoltura. » 
_ ~-Wiolentare.. trans. Costringere con forza al- 
~ euno a cid che vogliamo, Sforzare. Part. ». Vio- 
_ LENTATO. 
_ Violenteménte. avy. Con violenza. 
Violénto. ad. Che fa violenza. || Che é dato con 
_ violenza: « Violenta bastonata. »|| Fatto o detto 
eon violenza d’animo: « Gli disse parole molto 
 Violente. »|| Detto di Morte, vale Che é@ data o 
 sostenuta con o per violenza; contrario di Morte 
naturale. {| H per Impetuoso, detto di vento, finmi 
 e simili. : 
_  Violénza. s. f. Forza fatta o usata a dannoe 
~ male altrui. {| Ed anche Passione violenta, Impeto 
 dell’animo: « Gli rispose con molta violenza. » 
-—-Wiolétto. ad. Di colore di viola mammola. || 
In forza di sost. Color violetto. 
Violina. dim. e vezz. di Viola: « Eccole una 
violina, dira la fioraia. » 
Violinista. s. m. Sonatore di violino. 
Violino. s.m. Strumento musicale di quattro 
corde, che si suona con l’arco. || H Il sonatore di 
_yiolino: « Bil primo violino del 8. Carlo: - Primi, 
Secondi violini: — Violino di spalla ec. » 
Vidlo. s. m. Pianta che produce le viole, ed 
ha gli stessi aggiunti che il suo fiore, i quali ne 
- determinano le varie specie. ae, 
: Violoncellista. s.m. Sonatore di violoncello. 
Violoncello. s. m. Violone di minor grandezza, 
_ ,e di suono soavissimo. ; 
' | Violéne. s.m. Viola grande, di tono grave. 
'  Vidttola. s. 7. Piccola via fatta pei campi, bo- 
schiec. dai piedidei pedoni. || Dicesi anche a Quella 
Via che si fa peri poderi con filari di vitio spal- 
‘liere @altra verzura dall’una e dall’altra banda. 
_  Viottolina. dim. di Viottola. 
© Wiottolino. dim. di Viottolo. 
3 Vidttolo. s. m. Lo stesso, ma meno usato, che 
- Viottola. 
ig i Viottoléne. s. m. Cosi dicesi Uno stradone che 
dia accesso a una villa. a 
_—‘*‘Wipera. s. f. Specie di serpe viviparo e vele- 
 nosissimo. 
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Viperaio. s. m. Cacciator di vipere. 
Vipéreo. ad. Di vipera, Viperino. 
Viperino. s.m. Il parto della vipera. 
Viperino. ad. Di vipera. || Detto di Lingna, 

vale Maledica, Mormoratrice. 

Virare. intrans. T. mar. Far volger la naye 
dall’una all’altra parte. Part. p. Viratvo. 

Virginale e Verginale. ad. Di .vergine, Pro- 
prio di vergine: « Pudor virginale. » 

Virgineo. ad. Virginale. 

Virgola. s. f. Segno di breve posa nella scrit- 
tura, che si tramette nel periodo. || Punto e vir- 
gola, Altro segno di punteggiatura, composto di 
una virgola sormontata da un punto. || Fare una 
cosa a punto e virgola, Farla esattissimamente, 
| E diun Lavoro fatto senza alenma menda, con 
la massima esattezza, si dice che é fatto con tutte 
le virgole. 

Virgolare. trans. Distinguere con virgole, 
6 anche Porre nella scrittura le virgole a’luoghi 
loro. Part. ». Vircouato. 

Virgoleggiare. trans. Lo stesso che Virgo- 
lare. Part. p. VIRGOLEGGIATO. 

Virgolettare. trans. Segnare con due virgo- 
ee i versi, le righe od alcune parole nelle scrit- 

ure. 

Virgulto. s. m. Sottile rimettiticcio di pianta, 
che anche si dice Pollone.||E per esfens. Arbo- 
scello. 

Virile. ad. D’uomo, 0 Che attiene ad uomo. || 
fig. Valoroso, Di gran forza, contrario di Effem- 
minato. || Eta virile, La virilita. 

Virilita. s. f Vigore, Robustezza. || Detto pit 
spesso deta d’ uomo, s’ intende Quella ehe 6 di 
mezzo tra la gioventu e la veechiezza. 

Virilménte. avv. Con animo virile, coraggio- 
so: «Sostenne virilmente quella sventura. » 

Viripotente. ad. 7. leg. Aggiunto di fan- 
ciulla, Atta al matrimonio. 

Virtu..s. f Disposizione abituale dell’animo a 
seguire il bene ed a fuegire il male: « La virtt 
é il pit gran tesoro dell’uomo: - Amare, Seenire 
la virtt': - Abbandonare la via della virtt: — La 
virtt d’Orazio facevya paura anche ai lupi. »|| In 
senso speciale Disposizione abituale dell’animo a 
certi doverl, a certi atti e sentimenti buoni, e in 
questo significato usasi anche nel pl.: « Virti 
della obbedienza, deHa castita ec.: - Uomo pieno 
di virtt: - Virtt morali, civili: - Virtt pubbliche, 
private, domestiehe. » || Far di necessita virtt, 
dicesi per Risolversi a far volentieri cid che non 
potremmo non fare; Sottomettere ’animo alla ne- 
cessita. || Virtd% dicesi anche per Qualita o Forza 
di alcune cose a produrre un effetto: « Trattato 
della virtt dell’erbe : — L’anello d’Angelica aveva 
la virti di rendere invisibile chi lo portava. » || 
detto di cose morali: «Spesso un buon consiglio 
ha pit virti di tutte le minacce: — Virtti pro- 
digiosa della parola divina. » || Le virét dicesi Un 
ordine della gerarchia celeste. || Im véiré, posto 
avverbialm. vale In potenza, Potenzialmente, Non 
in atto.|[E per In forza, Per cagione di ec.: «In 
virttt della legge sui pieni poteri, disciolsero ogni 
societa politica: — In virtti di quell’atto legale, 
la proprieta della casa 6 ceduta ad altri. » 

Virtuale. ad. Che 6 in virtt, in potenza, ma 
non 4 in atto. || 7) fAlos. Aggiunto di alcune cause 
occulte, che si rendono manifeste solam. per gli 
effetti.|! Usasi dai moralisti come aggiunto di Inten- 
zione, la quale non ritrattando le cose passate, fa 
che duri nella sua virtt Vattuale intenzione. 
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Virtualita. s. £ Qualita di cid che é virtuale. 

Virtualménte. avv. In modo virtuale, In vir- 
tu, Potenzialmente; contrario di Attualmente, In 
atto. 

Virtuosaménte. avy. Con virtu, In modo vir- 
tuoso. 

Virtuoso. ad. Che segue e pratica la virtt, 
Eccellente. | Che procede da virtt: « Atti, Co- 
stumi, Condotta virtuosa. » || In forza di sost. Per- 
sona dotta nella musica; ma oggi 6 voce quasi 
ita in disuso. 

Virulénto. ad. T. med. Che ha acquistato 
indole venefica e quasi corrosiva, Che ha in sé 
virulenza. |j fig. detto di linguaggio, parole, scritti, 
e simili, coi quali si attacca altrui con assal 
violenza. 

Virulénza. s.f. Umor velenoso, cioé Veleno 
animale morboso e maligno, che si considera co- 
me l'agente di trasmissione delle malattie con- 
tagiose. || fig.: « Virulenza di stile, di linguag- 
gi0 ec. » 

Viscere. s. m. che nel pl. fa Viscert e Vi- 
scere di g. f. Ciascuna delle Parti interne del 
corpo dell’animale situate nelle tre cavita, del cra- 
nio, petto e ventre, come fegato, cuore e simili. 
|| Le viscere dicesi figuratam. L’ intimo del cuore. 
{| Detto della terra, di un monte e simili, vale Le 
parti pit riposte di esso. 

Visino. dim. e vegg. di Viso, Viso assai leg- 
giadro, detto per lo pit di quello di una fan- 
ciulla: « Con quel visino 6 impossibile che non 
trovi marito. » 

Vischio e Visco. s. m. Pianta parasita, che 
nasce sui rami delle quercie, dei peri e di altri 
alberi, e produce alcune coccole d’un colore @’oro 
0 ranciato, dalle quali si trae la pania con che 
si prendono gli uccelli, la qual Pania dicesi, ma 
non comunem., pur Vischio.|| fig. Inganno ove 
altri resti preso. 

Viscidita. s. f. Qualita di viscido. 

Viscido. ad. Viscoso, Glutinoso. 

Viscidume. s. m. T. med. Quantita di mate- 
rie viscide. 

Visciolato. s.m. Liquore tratto dalle ciriegie 
visciole. 

Visciolina. s. 7. Specie minore di ciriegia vi- 
sciola. 

Visciolo. ad. Aggiunto d’una Specie di cilie- 
gio, o del frutto che produce. 

Visciolona. s. f. Specie di ciriegia maggiore 


“della visciola. 


Visco. V. VISCHIO. 

Viscontado. s. m. Grado, 0 Giurisdizione del 
visconte. 

Visconte. s. m. 7. stor. Nome di dignita o 
grado. 

Visconteéssa. s. f, La moglie del Visconte. 

Viscosita. s. f, Qualita di cid che é@ viscoso. 

Viscdso ¢ Vischidso. ad. Di qualita di vi- 
schio, Tenace.|| Viscosa, T.bot. Aggiunto di quelle 
Foglie, che hanno un umore glutinoso, che si 
attacca alle mani di chi le tocca. 

Visdominatu. s.m. Dignita di visdomino. 

Visdomine e Visddmino. s. m. T. stor. Lo 
stesso Vicedomino. 

Visétto. dim. e vezz. di Viso; Viso alquanto 
jegeiadro, detto di quello di una fanciulla. 

Visibile. ad. Che pud vedersi, Atto a esser 
veduto: « L’ecclisse non sara visibile a noi. » || 
UH riferito a cose morali, Chiaro, Manifesto, Palese. 

ViSibilio. s.m. usato nel modo Andare in 
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visibilio, che vale Strabiliarsi, Strasecolarsi, An- 
dar in estasi per la maraviglia, 0 per la dolcez- _ 
za. || Visibilio, usasi anche per Quantita infinita: 
« Esempi di questa voce ce n’é un visibilio. » 

Visibilita. s. f Qualité di cid ch’é yisibile. 
» Wisibilménte. avv. In modo visibile, Palese- 
mente, Chiaramente. 

Visiéra. s. f. Si disse quella parte dell’ elmo 
che copriva la faccia. 

ViSionario. ad. Che si figura le cose, e le crede 
come se le avesse ayuto in visione, e usasi anche 
in forza di sost.: « HK un visionario: — Politici 
visionari. » 

Visione. s. f Il vedere, Veduta; ma in questo | 
senso non 6 dell’ uso parlato; ché le maniere Pren- 
der visione, Dar visione di un atto, documento | 
e simili é da Jasciarsi a’ burocratici.||Comunem. | 
dicesi per Apparizione di cose, che ’uomo vede | 
in sogno, 0 pargli di vedere in atto di grande | 
astrazione di mente. || Vistone dicesi anche Un 
componimento poetico, per lo pid in terza rima, 
ove il poeta narra cose, che egli immagina aver 
veduto: « Visioni del Varano: — Ha scritto una |) 
visione. » || Visione beatifica, T. teol. Quella per 
cui gli eletti veggono Dio nel Cielo. || Avere in 
visione checchessia, lo dice il popolo per Averlo | 
in idea: « Me ne ricordo, si; ma ora non l ho | 
in visione. » ; 

Visaccio. pegg. di Viso;.Viso molto | brutto; 
e a Firenze c’é sempre un antico Palazzo, che 
il popolo chiama de’ visacci, per avere in facciata 
dei ritratti di uomini illustri in mezzo rilieyo. 

Visire. s.m. Ministro della corte del Gran si-__| 
gnore de’ Turchi. 

Visita. s. f L’atto del visitare in tutti i sensi 
della parola: « Gli ho fatto una visita: - Vieni 
a farmi una visita: - Queste visite son troppo — 
frequenti: - Ha ricevuto la visita della signora M.: 
- Domani c’é la visita delle scuole: - La Com- 
missione ha fatto una visita alle carceri per co. | 
noscere le loro condizioni: - I] vescovo ha comin. © | 
ciato la visita: - Le visite mediche si pagano; 
tre franchi l’una. » || Visita del Signore, dices, 
dai cristiani per Sventura, Afflizione e simili* 
« Ogni tanto una visita del Signore fa bene; per- 
ché gli uomini sempre fortunati sono per lo pia 
cattivi. > 

Visitare. trans. Andare a vedere altri per ut 
ficio di carita, d’affezione 0 d’osservanza: « Vieni 
qualche volta a visitarmi:-So che 6 incomodato, 
e vo’andare a visitarlo. » || Detto di medico, An- 
dare a vedere un malato per curarlo: « Lo visita 
il dottor F.: - 11 medico ancora non V ha visi- 
tato. »{| EH per Osservare, Esaminare cheechessia: 
« Prima di comprar quella villa voglio visitarla: 
- E venuta la Commissione a visitare le scuole: 
-Domani saranno visitati dei coscritti.»|| Visitar 
le chiese, Andare a farvi orazione in alcuni tempi 
dell’anno per lucrare le indulgenze: « Visita delle 
sette chiese: - C’é la visita delle chiese. » || An- 
dare che fa il vescovo o il superiore di ordini re- 
golari, ne’ luoghi di loro giurisdizione per prov-" 
vedere a’bisogni 0 correggere i difetti della disci- 
plina. || Visitare ¢ carcerati, dicesi per Hsercitare 
una delle sette opere della misericordia andando 
alle carceri e confortando e moralizzando i car- 
cerati. || Visttare alcuno, detto di Dio, vale Man- 
dar che esso fa ad aleuno qualche tribolazione, 
malattia e simili, accid si converta 0 si confermi 
nella sua grazia. Part. pr. Visirante. Part. p. 
VISITATO. 
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_ Wisitatore-trice. verb. Chi o Che visita. || Vi- 
sitatori diconsi Coloro, che sogliono visitiare i car- 
cerati, cercando di confortarlie ridurlia buona vita. 
Visitazione. s. f: Propriam. L’atto del visitare; 
Ma oggi dicesi solo della Festa, che celebra la 
Chiesa in memoria della visita che la Madonna 
fece a Sant’ Elisabetta. 

ViSitina. dim. di Visita; Visita di breve du- 
rata: « Qualche visitina ogni tanto me la fa. » 
_ Wisivo. ad. Che ha virti e potenza di vedere: 
« Organo Visivo. » 

" Wiso. s.m. Faccia, Volto: « Ha il viso sudicio: 
= Lavarsi il viso: - Un bel viso: - Un viso bianco 
@ rosso, che pare una rosa. » || Quella sembianza, 
© apparenza che si scorge nel volto, secondo la 
diversita degli affetti o dell’indole:« Viso di dispet- 
- toso: Viso arcigno: - Mi ricevette con viso lieto. » 
- |\|£sser viso di fare, 0 di dire checchessia, Aver 
ardire di farla, Esser nomo capace di farla, dirla; 
@ per lo piu si tira a senso non buono: « E viso 
far questo e altro.» || Andare sul viso, Farsi 
avanti minacciando: « Gli andd sul viso e fu li 
per ischiaffarlo. »|| Dire altrwi una cosa sul 
viso, Dirgliela liberamente e in presenza: « Glielo 
 dico sul viso, e non glielo mando a dir dietro; 

ella é uno sciocco. » || Fare il viso rosso, Mostrar 
_yergogna, rossore: « A quelle parole fece il viso 
_ rosso: — Non voglio fare ‘il viso rosso per te. » 
| Far altrui buon viso, vale Accoglierlo ami- 
' chevolmente. || E Far buon viso ad una cosa, 
~ come proposta, suggerimento e simili, Accoglierla 

- con favore: « Io lo proposi, ma alla mia propo- 
sta non fu fatto buon viso. » || Mostrare il viso, 
 dicesi per Opporsi arditamente, Non cedere, Re- 
 sistere, 0 Dire il fatto suo o le sue ragioni con 
 vivezza e con forza. || Non aver il viso volto di 
 dietro, dicesi familiarm. di persona, e pid spesso 
 didonna, per significare che non é brutta: « Po’ poi 
quella ragazza non ha il viso volto di dietro, e 
0 prima 0 poi una buona occasione non le man- 
~ chera.»||A viso aperto, posto avverbialm. vale 
> Coraggiosamente, Arditamente, Senza riguardo, 

_ usato per lo pit coi verbi Dire, Difendere e simili. 

|| Piatto di buon viso. VY. Piatto. 

‘-Wisorio. ad. Aggiunto di alcuni nervi, prove- 
nienti dal cervello, detti anche Obttici, i quali 
' servono alla funzione della vista. 
_ VWispézza. s. f. Prontezza, Agilita. 
: Vispo. ad. Che per sanita di corpo 6 pronto 
~ 9 vivace ne’suodi movimenti, detto cosi di persona 
come d’animale: « Questo ragazzo 4 assai vispo: 
- =Quell’uccellino pareva che volesse morire; ma 
ora 6 tornato vispo. » || E riferito all’ animo, per 
Bizzarro, Allegro; e con un po’ di malizia: « Quella 
_ ragazza 6 vispa la su’ parte: - H gente vispa. » 
Vissuto. V. VIVERE. 
 _ Vista. s. f. La facolta, per cui l’uomo vede. 
 Quello de’cinque sensi, per cui riceviamo |’im- 
" pressione della luce, distinguiamo i colori, la 
q Renna degli oggetti ec.: « Esser di buona, di cat- 
_tiva vista: - Vista acutissima: — Vista corta: - 
_ Bidava la vista ai ciechi. » || E per L’organo della 
_ yista, Gli occhi: « Ha male alla vista: - La vista 
_ @ cosa gelosissima. »|| H per L’atto del vedere: 
«Mi basta una sola vista per conoscere quel che 
_ 8.»||fig. Sembianza, Falsa dimostrazione; onde Far 
' vista, © Far le viste, per Fingere, Simulare chec- 
_ chessia: « Faceva vista di dormire; ma stava a 
" sentir tutto: - Fo le viste di crederci, ma in ef- 
- fetto non ci credo. »|| Giungere o simili, a vista 
di un logo o persona, vale Giungere « tanta 
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distanza da quella, che si possa vedere o esser 
veduto da Ini. || Perdere di vista una cosa, Non 
vederla, Non iscorgerla pit, e usasi anche nel 
fig.: « A forza di digressioni perdette di vista il 
punto della questione: - Non perdo di vista il 
vostro utile. » || K Non perder di vista una per- 
sona, vale Tenerle sempre gli occhi addosso, Vi- 
gilarla continuam.: « Questo ragazzo non lo per- 
dete di vista un momento. »||.A vista, posto ay- 
verbialm. col verbo Giudicare, vale Colla sem- 
plice vista e senza venire ad altra prova.||.A vi- 
sta, T. dei mere, dicesi delle Lettere di cambio, 
quando debbono pagarsi subito a chi le presen- 
ta: « Mi faccia un’accettazione a vista: - Biglietto 
pagabile a vista.» || J” vista, posto avverbialm., 
vale Apparentemente, In apparenza, Alla faccia 
e simili: « In vista sembra un galantuomo; ma 
poi, chi sa! »|| A prima vista, Di prima vista, 
posti avverbialm. valgono Subito che si é veduta 
una cosa. || Di vista, Per mezzo della vista, Ocu- 
larmente, Di presenza: « Questi luoghi li conosco 
di vista, e non per udita: - Lo conosco soltanto 
di vista, ma non ci ho amicizia alcuna.» 

Visto, V. VEDERE. 

Vistosaménte. avy. In maniera vistosa. 

Vistosita. s. 7. Qualita di cid che @ vistoso. || 
Pit spesso Atto, Fatto e simili, che da nell’oc- 
chio alla gente: «lo aborro dalle vistosita. » 

Vistosétto. dim. di Vistoso. 

Vistoso. ad. Che da nell’ occhio, Che tira a 
sé gli occhi della gente, e dicesi pit che altro 
di colori, abiti e simili: « Cotesti colori per una 
giovinetta son troppo vistosi. » 

Visuale. s. f. Veduta, Prospettiva: «Che bella 
visuale c’é da questo colle: - Di qui si scuopre 
una bella visuale: - Villa che non ha alcuna vi- 
suale. » 

Vita. s. f Stato degli esseri animati finché in 
essi dura il principio delle sensazioni e del moto: 
« La vita é un mistero: - Iddio ci da la vita: - 
Non dar segni di vita: ~C’6 chi troppo ama, e 
chi troppo disprezza la vita: - Salvar la vita a 
qualcuno: — Perder la vita in un cimento: - II 
padre aveva per le leggi romane diritto di vita 
e di morte sui figli: ~ Restituire alla vita: — Vita 
animale, sensitiva. »|| fig.: « La grazia divina 6 
la vita dell’ anima: - Il credito @ la vita degli 
stati. »||E per I] tempo che si vive, La durata 
della vita: « In tutta la sua vita non fece altro 
che studiare: - La vita umana 6 breve. »|| E per 
Il modo del vivere, Il genere della vita che uno 
conduce: « Vita misera, travagliosa, infelice: - 
Vita allegra, consolata da ogni felicita: - Miserie 
della vita: - La vita dei maestri é piena di spi- 
ne: - Misa mill’anni di finir questa vita: - Vita 
da cani, da ladri. »|| E rispetto a’ costumi, Con- 
dotta della vita: « Vita scostumata: — Vita inte- 
merata: — Tiene da molto tempo una pessima 
vita.» || E per rispetto al modo del trattarsi, del ci- 
barsi ec.: « E avvezzo a una vita scelta, e a questi 
cibi non ci si pud adattare. » Onde le maniere 
Far buona, gran vita per Vivere lautamente. || 
E perCibo, Nutrimento necessario alla vita: «Oggi 
la vita é cara. »|| E per Salute, Forza vitale: « & 
un ragazzo pieno di vita: lasciatelo un po’ sfo- 

are. » || E in senso fig. detto di opera d’arte o 

‘inchiostro, Forza, Energia, Buon vigore: « Il 
suo stile é assai corretto, ma ha poca vita:-Il 
Sodoma metteva molta vita ne’suoi quadri. » {{ 
Vita T. lett. dicesi La narrazione ampia delle 
cose notabili della vita di alcun uomo per virtt, 
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meriti, opere ragguardevole: « Le Vite parallele 
di Plutarco: - Scriver la vita di uno:— Le vite 
degli uomini illustri. »||Scrivesi talora la vita 
di alcuno anche per divulgarne i vizi, le ma- 
gagne ec., e queste Vite per dire il vero non 
sono punto desiderabili. || Vita per espressione 
d’affetto dicesi talora a persona amatissima. || Vita 
dicesi anche delle piante, e vale Il loro sussistere 
finché dura in esse il principio della vegetazione: 
« Pianticelle che hanno corta vita: - La quercia 
haWita lunghissima. » || Per estens. dicesi anche 


di ogni altra cosa per I] suo durare, fiorire ec.: 
« Istituzioni che hanno poca vita: - Quel Giornale- 


comincia ad avere una lunga vita.» || Vita dicesi 
anche Quella parte della persona, che va dalle 
spalle ai fianchi: « Bella vita: - Vita storta: - 
Donna di vita lunga: - Portare una cintola in- 
torno alla vita: - Fl garbo della vita. »|| EK per 
Quella parte dell’abito, che veste questa parte della 
persone) « Il soprabito é un po’largo di vita: - 

e si érotto il vestito nella vita. »||E Vita di- 
cono le donne Un abito, con maniche, diviso dal 
rimanente del vestito, e che serve al medesimo 
uso. || Vita attiva TZ’. teol. Quella che consiste 
nelle azioni esteriori di devozione; e Vita con- 
templativa, Quella che consiste ne’sentimenti e 
nelle affezioni dell’anima verso Dio, e i divini mi- 
steri. || L’altra vita, ed anche La seconda vita 
dicesi L’esistenza dell’anima dopo la morte: « Nel- 
Valtra vita se ne avvedra. » || Onde Andare, Pus- 
sare all altra vita, vale Morire; e Passare a 
miglior vita, dicesi della morte dei giusti, 0 di 
quelli che tali si -credono. || E cosi Passare di 
vita, dicesi talora per Morire. || Hssere im vita, 
vale’ Vivere: « Finché sarod in vita, non gli man- 
chera nulla.» || Won voler la vita d@alcuna cosa, 
dicesi familiarm. per Non potervi star sottoa verun 
costo. || E Non voler la vita d’alcuno, Dirne tutto 
il peggio che si pud per qualche colpa o mala 
opera da esso commessa. || Star sull’amorosa vita, 
vale Fare il galante e prendersi tutti gli spassi, 
senza occuparsi in nessuna cosa seria. || Vita na- 
tural durante, dicesi in modo avverbiale con senso 
di Per tutto il corso naturale della vita: « Gli 
accordd una pensione, vita natural durante. » || A 
vita posto avverbialm. Per quanto dura la vita, 
Per tutto il corso della vita: « Gli dette una pen- 
sione a vita: - Cesare fu il primo Dittatore a 
vita: - Lo elessero Segretario a vita: - Fu con- 
dannato all’ergastolo a vita. »||E A vita detto 
di Abito, vale Fatto di tal forma, che accostie 
riprenda il garbo della vita. ||.A mezza vita, coi 
verbi Prendere, Afferrare e simili, vale A mezzo 
la persona: « Lo prese a mezza vita e lo scara- 
ventd git per le scale. » || Furbo, Tristo, Ladro 
esimili per la vita, vale Furbo, Tristo ec. quanto 
uno pud essere, in sommo grado. || Per la vita e 
wer la morte, diciamo allorché si fa o si chiede 
che ci sia fatta una ricevuta, un’obbligazione per 
iscritto e simili, non per cagione di diffidenza, 
ma per qualunque caso possibile: « Le fard un 
appuntino per la vita e per la morte. - Come 
crede. » 

Vitaccia. pegg. di Vita; Vita travagliosa, mi- 
sera e simili: «Quella del maestro 6 una gran 
vitaccia. » 

Vitalba. s. f. Pianta nota, che ha tralci si- 
mili alla vite, e fa dei fiori bianchi un poco odo- 
rosi. 

Vitale. ad. Di vita, Che concerne la vita, 0 
Che la conserva: «Spiriti vitali:— Forza vitale.» 
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|| fig. Che concerne essenzialm. |’ essere di chec- 
chessia: « Sono questioni vitali: - Interessi vi- 
tali. » || Che ha tutte le condizioni per vivere, detto 
dai medici di Feto, Bambino e simili: « Fece un 
bambino vivo e vitale. » 

Vitalita. s. f Lesser vitale. 

Vitaliziare. trans. Sottoporre a vitalizio, Co- 
stituire in vitalizio. Part. ». VITALIZIATO. 

Vitalizio. s.m. T. leg. Assegnamento annuale. 
che vien fatto dietro cessione di beni ec. per il 
mantenimento del cedente fin che dura eglia | 
Vivere. 

Vitalménte. avv. Con forza ed efficacia. 

Vite. s. 7. Strumento meccanico, ed é un Ci- 7 
lindro circondato nella sua superficie da una spi- 
rale, il quale, movendosi intorno al suo asse, entra 
nella cavité parimente cilindrica d’un altro so- | 
lido, che si:chiama Madrevite, e corredato da una 
simile spirale in modo che il convesso delle spire |) 
dell’uno s’adatta al cavo di quelle dell’altro, e | 
colla sua forza e col suo moto serve a diversi usi | 
della meccanica. || Vite perpetua, 6 Quella che 
non ha madrevite, ma volgendosi sopra due so- | 
stegni alle sue estremita, tocca colle spireidenti | 
di una ruota e le da il moto. || Pane della vite, | 
diconsi Le spire o anelli della vitej|| A vite, in | 
modo aggiuntivo, vale A foggia di vif UE po- | 
sto avverbialm. vale Con l’ingegno di una vite, | 
0 simili: « Chiodi, Maschietti a vite. » |] Viti, si | 
chiamano anche Quei candelieri lunghi, che sono 
portati sulle braccia da’ cherici in alcune ceri- | 
monie religiose, e il cui fusto é per lo pit fatto 
a spira. ol 

Vite. s. 7 Pianta, dal cui frutto, detto Uva, 
si cava il vino: « Piantare, Potare, Cingere le 
viti. » || Vite bianca, Sorta di erba che fa pam- | 
pano e radice grossissima, detta anche Zucca sal-— 
vatica. || Piangere come una vite tagliata, dicesi | 
proverbialmente per Piangere dirottamente. | 

Vitélla. s. 7, La femmina del Vitello.||E per | 
La carne della vitella macellata: « Lesso di vi- | 
tella: - Bistecche di vitella. »|| Vitella di latte, 
Vitella assai giovine, e pure La carne di essa: | 
« Costolette di vitella di latte. » 

Vitellina. dim. di Vitella. 

Vitellino. dim. di Vitello. 

Vitéllo. s.m. Parto della vacca, il quale non 
abbia passato l’anno. || Vitedlo dicesi anche per 
Cuoio 0 Pelle di vitello conciata: « Scarpe di vi- 
tello:— Vitello patinato.» || Vitello marino, Sorta | 
di animale marino, detto anche Foca. q 

Viticcio. s. m. Vetta, 0 Tralcio di vite, che | 
s’avvolticchia inanellandosi; ed anche quel Ri- — 
messiticcio che fa la vite dal pié del tronco. || Per 
similit. Certo sostegno, quasi braccio, che ficcato 
in un candeliere, 0 aftisso a un muraglia, serve 
per sostenere candele o altri lumi. || Z. arch. O 
namento de’capitelli corinti, che esce dalle fogli 
€ arriva alla cimasa, alcuno dei quali s’accarto 
cia sotto le cantonate d’essa, e altri che restan 
fra una e Valtra cantonata in fronte del cap 
tello insieme si congiungono e similmente si a 
cartocciano. : 

Vitigno. s. m. Qualita, Specie di vite: « Ne 
porre una vigna bisogna fare avvertenza ai Vi- 
tigni che si scelgono. » 

Vitina. dim. e vezz. di Vita nel senso di Quel! 
parte della persona che va dalle spalle alle an- 
che; Vita sottile e ben fatta.||E per Leggiadr: 
veste femminile, che cuopre quella parte della per- | 
sona, detto pit spesso di Quella delle giovinette 


tna nel primo seaso: « Une ragazza 
io che Inmamora. » 

acer.. ti Vita, Parte della persona ee: 
grossa ¢ com paco garha: « Quande 
i, AVEVE Wn vitino, che sarebhe entrato 
> ore ha fatto ue vitona,, che pare: 


Ss. > 
&. m. T. ort. Grosse vite, nel senso 
@ meccanice- « fl vitone del freile= 
me com vitont quelle spranghe di ferro.» 

df. Di: vetro,.0Simile al vetro..|| 7) anat. 


ime di nero pelo: — Condurre la vii- 
— Leeatombe era um sacrifizio di 
ime: » || 7g.>« I carnefice © le sum vit 
figuratam. dicest anche di Chi ha 
ere a persecuziani,, inganni,. tradi- 
li: «Fu vittima di questo tradimento= 
ate a ealatagaa —— 
oee paca! » || Hci sano, @ megiio c’erano, 
Ble wittime politiche, le quali speriamo che 
ming. di muds per lore ¢ per nostro bene. 
as. Ss mi. a mecessaria. —— 
rimemia: « A questi ragazr osogna 
Vitti » || Vitto dicest anche Il che 
Mmistra altrui per i pasti consuett della 
Tutte vitto dicest per Tutto intiero w 
i, Chest dai a calui,. che 4 tanute a retta, 
fatto; che per le condizion? sue lo ri 
E gi& im convalescenza,, ¢ tl medico lo 
S80 : 1 Vitto:-— Ha camera ¢ tutto vitto» 
mi malati nom gravi, per cagione di lore 
pEper Qualita di vutrimemte, Cibe:« Vitte 
monica (fiugale ): — Vitto disgustesa. » 
& A Ul vineere,, Il restare mete 
a ja, debellande il nemica || Per 
. & i rumaner nee ih qualsivegtia gare, 
m litizioce.:« Nella questione del Compaguk 
edi aver la vittoria: ~ tr quel cencorso Ta 
B timase a lei: — Ottenme la palma della 
EB» |) Avera, Ottenere vittoria 
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ot ad. Vitaperabile, Dezno di vi- 
Vituperevolménte. avy, Com vituperia.. _ 
Vitapéroe Vituperio. ¢.m.Grandisonore, Ver- 


goena, Scorne: « Cid gir fr eagione di vitupere 
appresse tutti: -E pena d’ogni vitupero. >| E 
per Parola che reca altrui ignominia, Ingiuria 
= @ pit spesso usasi nel pi.> « Lo ricoperse 
viimpert:: — Mi disse um monte di vitupert. »|] 

E di chi @ di ci® che @ cagione altri di vite 
ero: « & il vitmperw della famigiia-— Vitupero 
sacerdozio:.» || E per Azione vitaperosa; ed 
anche per Lavoro pessimo: « Ha seritta mm soe 
netin, che & um viirpera >» 

Vitapercsaménte.. avy. Com vitapere: « Vi- 
yan visuperdsamente. » 

Wituperdse. ad. Infame, Disonorate, Mac- 
ehiatm ai vitupers: || Vale anche Che reca viii 
pero: « Parole. Atti, Seritti viimperosi. » 

Vinzza. sf Via angusta. 

Vinzzolina.. dim. di Vina, Vicolo strettis- 


simon: 

Viva. Voce @applanso,. che falora si usa an- 
che im forza di sost. m:> pin comanem. Evyviva. 
|| View Dio! sorte di esclamazione, com la quale 
si cerem Gi acerescere efficacia o ad una aiferma- 
aione @ al discerso im generale: « Viva Dio! nom 
To temo:.» 

Wivacchiare. intrans. Vivere stentatamente: 
«Che si fi? -—Sii vivacchia.» Part m. Vivaccsrato. 

Wivaes: ad. Che d& indizio @avere a yivere: 
« Nom sol@ & vivo, ma @ anche vivace. »|j Dette 
di pianta, Che ha lunga vita: « Dulive é pianta 
assai vivace..» || Detto dell’ueme, del’anime, della 
mente ec, vale Pronto, Assai desta e simili || E 
cos dicesi anche dii atti, gesti e simili, per Pronto, 
Sveglio. |) Vivace T. mus. dicest di um movimento, 
che ha luege tra Pallegro edi il presto, ¢ che ri- 
ebiede un’esscuzione animata, 

Vivaceménte, avy. Com mado vivace. 

Viwacezza. s £ Vivacita. 

Wivacita. s f Qualita di cid ch’d vivace. 

Vivagne, s m. L’estremita dei latt della tela. 

Wivaie. sm Ricetio @acqua murato, comu- 
nemernte peruse di censervarvi peset || Vivaro di- 
desi anche di Lugge, dove si pongene piantoncelli 
@ albert per allevarli. : 

WVivameénte. ave. Com forza, Com modo vivace, 
offivace e simili:« Deserisse vivamente quel fatto.» 
| B per Preitadamente, Al vivo, rifertte al’ani- 
mos « Mi ha vivamente commossa. » 

Viwanda, sf Cid che si mangia, dopo che 
J stato. ammannite: « Vivanda di carme, di pesee: 
~ Lo zampene & una buona vivanda. » 

Viwandidra. emi. — Vivandiere: « Vivan- 
Giana deli 20° regginenta. » : 

teeters 2 che vende le vivande 
generalmente ab ‘ 

s m Chi vive, Chi & im vita; ma. 
noms? dice, se now della specie umana. || La terra 
det wvenid divest nel linguaggio scritturale per 
Lh cial, owe vita vera @ imperitura, — 

Wivere. & Roba necessaria al vivere, Vet- 
tovaglia, @ pik spesso usast nel pl: « Pro ‘ 
Pesereita & viveris: ~ Mancano f vivert:— Lv 
vere mom th mancher > A 

Vivere. indy aves. Nssere in vita, Aver vita, detto 
coat dellreme come degli animalt: « L'vome vive 
poves ~ Visse ting bn cemt/aumns ~ vivo io, 
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non le manchera nulla. »||E per Condurre, Me- 
nar la vita: « Vive in campagna: - Visse e mori 
lontano da’suoi: — Vivrd teco per tutta la vita: 
~ Vivere negli stenti, nel dolore, nelle ricchez- 
ze ec. » ||Seguire questo 0 quel tenore di vita, cosi 
rispetto al trattamento, come ai costumi e alla 
condotta morale: « Vivono da bestie: - Famiglia 
che vive santamente: — Viver bene: - Viver male.» 
|| E per Nutrirsi, Cibarsi, Campare: « Non di solo 
pane vive l’uomo:- Vivono a polenda per otto mesi 
dell’anno: - Non si sa di che viva: mangia cosi 
poco! » || H fig.: « Vivere di dolori, di lacrime ec.» 
||E per Essere_o Stare, aggiuntovi Videa d’uno 
stato che si prolunga nella vita, come Viver con- 
tento, Viver dolente, mesto; Viver tranquillo: 
« Viva tranquillo; non sara nulla: —- Visse mesto 
per tutta la vita. »|| Vivere giorno per giorno, 
vale Non avere assegnamenti, né provvisioni, se 
non cid che giorno per giorno si guadagna co- 
mecchessia. || Per estens. Vivere dicesi anche delle 
piante, e pure di altre cose per Aver durata, Sus- 
sistere e simili; « L’ulivo é albero che vive molto: 
— Son pianticelle che vivono fino a mezzo set- 
tembre: - Gli do quel trastullo; ma quanto ha 
vivere? »|| Pur detto delle piante, vale Fare, Ve- 
getare: « Son terreni questi, dove non ci vivono 
tali piante. » || Vive sogliamo scrivere a lato d'un 
passo di scrittura cancellata, per significare che 
non si debba far conto della cancellatura, e che 
il passo rimane. Part. pr. Vivenrs. Part.p. V1s- 
suTO, e men comunemente VivuTo. 

Viveézza. s. f. Vivacita d’indole, d’animo e si- 
mili: « Quel ragazzo é di una soverchia vivezza. » 
|) E detto di colori, saporie simili, La forza, con 
che operano sul senso: « Bisogna temperare la 
vivezza di questi colori.» || E detto di Stile, Frasi 
e simili, Forza, Efficacia. 

Vivido. ad. Vivace, Vigoroso; ma 6 voce del 
nobile linguaggio. 

Vivificaménto. s. m. Vivificazione. 

Vivificare. trans. Infonder vivezza, brio e si- 
mile. Part. pr. Vivicantr. Part, p. VIFICATO. 

Vivificativo.fad. Che vivifica, Atto a vivificare. 

Vivificatore-trice. verb. da Vivificare; Chi 0 
Che vivifica. 

Vivificaziéne. s. f. I vivificare. 

Vivifico. ad. Che da vita. Voce del nobil lin- 
guagei0. 

Viviparo. ad.Aggiunto degli animali, che mol- 
tiplican la loro specie colla produzione di un essere 
vivo a sé simile, a differenza degli ovipari, che 
sono prodotti da un uovo. 

Vivo. ad. Che 6 in vita: « Finché sard vivo, 
i] pane alla mia famiglia non manchera: - Lo 
trovarono che era sempre vivo: - O vivo 0 morto, 
deve esser preso: - Le uccelliere sono fatte per 
conservarvi gli uccelli vivi:- Prese con le mani una 
serpe viva.» || Per estens. detto di pianta, Che ve- 
geta sempre: « Questo gelsomino credevo si fosse 
seccato, ma é sempre vivo. » || fig. riferito al carat- 
tere, all’indole e simili, Che ¢ fiero, vigoroso, 
pieno di vita, detto specialm. di fanciulli: « Questi 

: yagazzi sono assai vivi, e non si fermano un mo- 
mento. » || Aggiunto di passione, affetto, sensa- 
zione ec. vale Forte, Gagliardo; e cosi di fanta- 
sia, immaginazione, Che prontamente e facilmente 
concepisce, immagina, inventa ec.: « Amore vivo 
ed ardente: - Viva immaginazione: - Queste pa- 
role fecero in lui una viva impressione. » || E-pur 
detto di affetto, vale Che agita sempre il cuore 
di aleuno: «In lui, quantunque assai: vecchio, 6 
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. Vivo vivo aggiunge forza alla idea: « Pelano i polli 
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sempre vivo l’amor della patria. »|| Detto di co- 
lore, vale Acceso, Che fa viva impressione negli 
occhi: « Questi colori son troppo vivi, 6 stuonano 
col resto del quadro. » || Detto di acqua, fonte, © 
fiume e simili, vale Che non manca mai, Perenne. || | 


vivi vivi. » || Vivo e verde. V. VERDE. || Argento vi- | 
vo. V. ARGENTO. || Canto vivo é Vangolo fatto da 
due piani, che partono da una medesima linea ret- 
ta; la quale retta é lo Spigolo del canto. || Forza 
viva, che oggi pil comunem. dicesi Forza motrice, 
6 la forza che agisce in un corps in moto; a dif- 
ferenza della forza che dicesi mav‘ta, la quale agi- | 
sce in un corpo in quiete, e tale si 6 qualsivoglia | 
pressione o tensione; la quale pud misurarsi me- | 
diante un peso. || Calce viva, La calce non ancora, | 
spenta con l’acqua. || Pietra viva, Nome comune di, 
quelle pietre, che poste nel fuoco scoppiano, e poste |) 
nell’acqua, non cosi presto se ne imbevono. || F’soco 
vivo, Carbone vivo, vale Fuoco, Carbone assai | 
ardente, fiammeggiante. || Viva voce, vale Il fae 
vellare presenzialmente: « Queste cose le ap- | 
prenderete dalla viva voce del maestro. » || Onde 
A o Di viva voce posto avverbialm., vale Par- | 
lando in presenza, contrario di Per iscritto. || Vale | 
anche nelle deliberazioni, Per acclamazione, Senza, | 
partito; ma é oggi poco usato. ||.A 0 Di viva forza, | 
pure posto avverbialm. vale Con violenza o Per | 
forza d’ armi: « Entrarono di viva forza nella | 
citta. » || Non esserci, Non incontrare e simili | 
anima viva, dicesi familiarm. per Non esserci, 
Non incontrare alcuno: « Per tutta la strada non 
incontrammo anima, viva. » || Farsi. vivo con al | 
cuno, dicesi per Dargli segni che siam sempre in | 
vita, e intendesi pit spesso per Scrivere agli amici, 
dando ad essi notizia di noi.|| Ed anche per Far | 
motto ad alcuno intorno a qualche cosa, Farsi 
avanti e simili: « L’occasione era venuta, ma. 
egli non si fece vivo.»|\In forza di sost. La | 
parte viva di un corpo animale o di una pianta: 
« Nel tagliarsi le unghie si arrivé al vivo. » [| 
fig. La parte pit sensitiva dell’animo: « Quella | 
risposta lo punse proprio sul vivo: — Son cose che 
arrivano al vivo.» || Toccare wno sul vivo, vale | 
Entrargli in cosa, 0 Dirgli parole, che a lui fac 
ciano molta.e spiacevole impressione: « M’accorsi_| 
che lo toceai sul vivo. »|| Al vivo, posto avver- | 
bialm. coi verbi Narrare, Descrivere, Ritrarre, | 
Dipingere e simili, vale In modo evidente, efficace: | 
« Descrisse al vivo quella battaglia. » 
Viziare. trans. Torre a checchessia alcuna 
buona qualita e introdurvene una cattiva, Gua- 
stare, Corrompere, Magagnare. || rifless. Guastarsi, 
Corrompersi. Part. p. Viziato.|| In forma @’ad. | 
Che ha vizi, difetti, detto anche di animali: «H 
un cavallo viziato. » ee 20 | 
Viziataménte. avy. In modo viziato. + 
Vizio. s. m. Disposizione abituale al male, eon. _ 
trario di Virti: « Uomo pieno di vizi: -'I] vizio. 
della gola:— L’ozio é il padre dei vizi: - Abba 
donare la strada del vizio. » i] Vizio dicesi anche. 
per Difetto, Mancamento, Vezzo biasimevole o | 
cattivo: « Ha il vizio di rodersi le unghie: - & 
un ragazzo che suonerebbe bene; ma ha un mont 
di vizi-» || E per Difetto corporale, od Infermita or 
ganica: « Vizio di cuore: - Vizio organico. 
Vizio dicesi anche per Mancamento di alcun 
delle forme legali in un atto, contratto e simi 
« Il contratto per vizio di forma fu annullato.} 
_ Viziosaménte. avv. Con vizio, Con modo vie 
zi0so. 


__ Viziosita. s. 7. Stato e Qualité di cid che 6 
_ Vizioso. 
_ Vizidso. ad. Che ha vizio o vizi, e dicesi pit 
Spesso di Vita, Che @ condotta ne’vizi: « Mena- 
NO una vita assai viziosa. » || EK Che ha difetto, 
mancamento: « Pronunzia viziosa: — Viziosa or- 
grafia: - Forme viziose di alcune parole. » || 
5 Circolo vizioso. V. Circoto. || In forza di sost. 
"Persona viziosa: « I viziosi campano poco. » 
Vizzo. ad. Che ha perduta la sua sodezza, 0 
durezza, detto delle carni della persona, di certi 
atti e simili. 
Vocabolario. s. m. Raccolta di vocaboli e modi 
di una lingua, generalm. disposti lettera per let- 
tera, in ordine alfabetico, e dichiarati con le 
 debite definizioni, spiegazioni, e spesso anche 
¢on esempi.|| 72 Vocabolario, detto per antono- 
| Masia, intendesi Quello degli Accademici della 
rusca. 
ee ariste. s.m. Compilatore di vocabo- 
ri. 
_ Vocabolo. s.m. Voce, con cui si denota cia- 
Scuna cosa particolare. || Cercare i vocaboli, di- 
cesi per Cercare che fa lo scolare nel vocabolario 
le spiegazioni dei vocaboli, che ricorrono nel passo 
da tradursi. 
- Vocale. ad. Di voce, Che manda fuori la voce, 
0Che si manda fuori colla voce. || Musica vocale, 
icesi Quella che si eseguisce cantando. || Lettera 
wvocale, e pit spesso in forza di sost. f. Vocale, di- 
cesi Quella lettera che si forma mandando fuori 
n suono inarticolato, aprendo pit o meno la 
bocca. 
Vocalizzare. intrans. Usare molte vocali. || 
Pia spesso 7. mus. Solfeggiare e Cantare sopra 
" una yocale, servendosi solo dell’A, senza nominar 
~ le note. Part. p. Vocatizzato. 
Vocalménte. avv. Proferendo le parole; op- 
posto a Mentalmente. ; 
_ Vocativo. ad. usato spesso in forza di sost. 
T. gramm. Aggiunto del quinto caso delle declina- 
zioni del nome greco e latino, col quale si rivolge 
ad altri la parola, quasi chiamandolo ad ascoltare. 
Vocazione. s. f, Movimento interno, mediante 
il quale Iddio chiama uno a un dato genere di 
vita; e specialm. riferiscesi alla vita sacerdotale 
© monastica. || Avere, 0 Nom aver vocazione ad 
una cosa, dicesi familiarm. per Esservi o Non 
‘esservi inclinato: « E inutile; all’ insegnamento 
| privato non ci ho vocazione. » 
Voce. s. f. Il suono che esce dalla gola del- 
“Yuomo: « Voce forte, robusta, debole, chiara, fio- 
ea, sottile, armoniosa: ~ Parlare a voce alta, a 
yoce bassa, a voce sommessa: - Le pecore in- 
endono la voce del pastore: — Sento una voce 
~ che mi chiama. »|| fig. dicesi Un intimo senti- 
mento, che ci avverte di qualche nostro dovere: 
«Sordi alla voce della coscienza: - Ascoltare la 
‘voce dell’onore, della pieta, del sangue ec. » || Per 
estens. detto anche di animali: « U1 rosignuolo 
‘ha una bella voce. »|| Ed altresi di strumenti 
“Mmusicali, per Il suono che rendono: « Questo 
Pianoforte ha una bella voce: — Il fagotto ha una 
‘voce ingrata. »||E per Voce modulata: « Voce 
Gi tenore, basso ec.: - Voce di gola, di petto, di 
sta: -— Voce di uaa grande estensione. » || Voce 
Mana dicesi Uno dei registri dell’organo, 1mi- 
nte la voce dell’nomo quando canta. || Voc 
anche diconsi dai musicisti Le voci dei fan- 
¢inlli che cantano in coro. || Voce, T. mus. dicesi 
per Cantante: « Canone a quatiro voci: - Mot- 
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tetto a tre voci. »|| Voce dicesi anche per Voca- 
bolo, Parola: « Dizionario di voci greche: - Que- 
sta voce @ antiquata. »|| 7. gramm.. Ciascuna 
delle forme che prendono i verbi, secondo che 
significano un’azione 0 una passione, ovvero un 
ritorno diretto o indiretto dell’ azione nel sog- 
getto; onde si ha la Voce attiva, passiva, e nel 
greco anche la media. || Voce dicesi anche per 
Fama, Riputazione e simili: « Voce di popolo, 
yoce di Dio: - La pubblica voce lo accusa: — 

una voce e nulla pit. » || Aver buona o cat- 
tiva voce, vale Avere presso il pubblico buona 
0 mala riputazione. || Hsser voce, Correr voce, 
vale Esser discorso tra la gente, Dirsi, Ripe- 
tersi da molti: « Coire voce che venga tra noi 
VImperator di Germania. » || Essere im voce di, 
vale Essere riputato, detto da molti per quello 
che dall’aggiunto é determinato, e per lo pit 
riferiscesi a fama non buona: « E in voce di 
retrivo, di ladro ec. »|| Dar voce, 0 Mettere in 
voce, vale Mettere in grido, in fama cosa o per- 
sona: « ll libro 6 fatto e stampato; ora bisogna 
metterlo un po’ in voce. »|| Dar mala voce, vale 
Biasimare, Diffamare. || Voce, vale Diritto che uno 
ha di dare il proprio voto, suffragio. || Voce atliva 
0 passiva, dicesi La facolta, Il diritto di eleg- 
gere o di essere eletto a un ufficio. || Aver voce 
am capitolo, dicesi familiarm. per Avere alcuna 
autorita in un negozio, in una compagnia, isti- 
tuzione, famiglia e simili: « Lo proporrei yolen- 
tieri; ma io non ho voce in eapitolo. » || Dare 
una voce ad uno, dicesi familiarm. per Chia- 
marlo: « Se viene il tale, datemi una voce: - Se 
ne va; dagli una voce. » || Dare sulla voce, Con- 
tradire alcuno mentre che egli parla: « Io non 
vo’ che altri mi dia sulla voce: - Appena apre 
bocea, gli da sulla voce. » || A voce, posto avver- 
bialm. yale Parlando, A bocca; contrario a In 
scritto: « Per ora le scrivo questo; il rimanente 
glielo dird a voce.»||A voce e Di viva voce, 
parlandosi di deliberazioni, vale Per acclamazio- 
ne, Senza partito: modo oggi poco usato. || Ad 
alta voce, A gran voce, A tutta voce, vale Par- 
lando con voce alta, e quanto pit si pud sono- 
ramente, perché meglio s’intendano le nostre pa- 
role. || Ad wna voce, vale Concordemente, Unita- 
mente: « Tutti ad una voce lo biasimavano. » || 
Io ho le voci, e gli altri hanno le noci, dicesi 
proverbialm. quando a noi si attribuiscono cose, 
per lp piu non buone, che invece sono fatte da 
altri. 

Vociaccia. pegg. di Voce; Voce sgraziata: 
« Con quella vociaccia lacera le orecchie. » 

Vociare. intrans. Gridare ad alta voce. Del 
popolo. Part. p. Voctato. 

Vociatore-trice. verb. da Vociare; Chi o Che 
vocia. 

Vociferare. intrans. Sparger fama, Dissemi- 
nar voce: «Si vocifera da per tutto che fra poco 
verra |’ Imperator di Germania. »|| Parlar forte 
ed a lungo. Part. p. VociFERATO. 

Vociferatore-trice. verb. da Vociferare; Chi 
© Che vocifera. 

Vociferazione. s. f. I] vociferare: « Due ore di 
vociferazione nella scuolastanca qualunque petto.» 

Vocina. dim. e vezz, di Voce; Voce non molto 
forte, ma graziosa: « E un tenorino, che ha una 
bella vocina. » 

Vocino. s.m. dim. e vezz. di Voce; Voce de 
licata e graziosa. 

Vociolina. s. f Voce piccola, ma graziosa 
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«Il bambino con quella sua vociolina ripeteva 
la canzonetta, che Ja mamma gl’insegnava. » 

Vocidne. s. m. acer. di Yoce; Voce assai ro- 
busta: « Quando parla, quel suo vocione fa rin- 
tronare tutta la stanza. » 

Voga. s. f. Il vogare. || fig. Impeto, Ardore. || 
Essere in voga, 0 simile, dicesi figuratam. per 
Essere in uso, Essere comunem. seguitato, appro- 
vato: « Ora sono in voga tra noi i sistemi tede- 
schi. » || A voga posto avverbialm. vale Vogando, 
Per forza di-remi. 

Vogare. intrans. T. mar. Remare, Remigare. 
Part. pr. Vogants. Part. p. Vocato. 

Vogata. s 7. L’atto del vogare, Spinta data 
alla nave co’remi. 

Voglia. s. f Il volere, Desiderio, Appetito, 
Brama: « Uomo pieno di voglie: - Frenar le 
voglie: - Far venir voglia di una cosa: — Cavarsi 
una voglia ec. »|| Voglia dicesi Quella mavchia 
0 altro segno esteriore, venuto all’uomo in qual- 
che parte del corpo, e che da alcuni stortamente 
si crede nascere da soverchio appetito della ma- 
dre nella gravidanza di quel cibo 0 bevanda, che 
da quella macchia si dice rappresentata. || Attac- 
care la voglia all’arpione 0 alla campanella, 
dicesi proverbialm. per Non se la cavare, Rinun- 
ziarvi: « Volevo andare a Napoli; ma m’é toc- 
cato attaccare la voglia all’arpione.» || Morirsi di 
voglia di una cosa, vale Averne grandissima 
voglia, Bramarla eccessivamente: « Mi muoio 
di voglia di rivodere Venezia. » || Sputar la vo- 
glia, Esser costretto a dismettere il desiderio 
dalcuna cosa per impossibilita di conseguirla. || 
Di voglia, o Di buona voglia, posti avverbialm. 
valgono Bramosamente, Volentieri: « Lavorano 
di voglia: — Non studia di buona yoglia.»|| A 
voglia di, Secondo, Conforme la voglia, il ca- 
priccio di: « Bisogna fare a voglia del padrone. » 

Vogliolina. s.f. Voglia leggera ed anche un 
po’ capricciosa. 

Voglioléso. ad. Che ha voglia. Voce popolare. 

Vogliosaménte. avv. Con voglia, Bramosia, 
Volentieri. 

Voglioso. ad. Bramoso, Desideroso. || Volon- 
terosg. 

Voi. pl. del pronome di persona Tu, ed usasi 
in regime cosi diretto come indiretto. || Dar del 
vot a uno, Adoperare parlando con esso il voi. 
|| Dicesi anche ad una persona sola, con la quale 
non abbiamo amicizia né familiarita: « Che cosa 
ci fate costi voi? — Se voi aveste dato retta a’ miei 
consigli, non vi ritrovereste in tale stato. » 

Volanda. s. f. Quella parte girevole della mac- 
china, che per mezzo di denti mette in moto i 
pistoni per fabbricare la polvere da cannone. 

Volano. s. m. Sorta di giuoco, il quale con- 
siste nel mandare e rimandare in aria un pic- 
colo globetto di cencio fornito di due o tre pen- 
noline, battendolo con racchette. 

Volare. intrans. Trascorrere per l’aria, che 
fanno gli uccelli e altri animali alati. || Per stmilit. 
dicesi Volare per Inalzarsi in aria con un pal- 
lon volante. || Volare detto di qualunque cosa 
in movimento, Trascorrere con gran velocita. || 
Detto di persona, Andare in qualche luogo, a 
far checchessia con somma prestezza: « Va'a 
prendermi un calamaio; ma vola: - Appena seppl 
che era per partire, volai alla stazione. »|| Hi detto 
del tempo, iPrapassnee con grande velocita: « Sbri- 
gati; il tempo vola: — Vola la vita; Volano i mesi 
© gli anni. »>|| Volare in aria dicesi di cosa per 
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‘dicesi per Rapido avanzamento in qualche uffi- | 


VOL 
Schizzare o Essere scagliata in aria: « Esplose la 
mina, e volarono in aria le case dintorno. » Part. 
pr. Vouants. - Ad. Aggiunto di Pallone, Che | 
s'inalza in aria. ||/In forza di sost. I volanti di- 
cesi talora per Volatili. Part. p. Vouato. =| 

Volata. s. f. I] volare, L’atto del volare. || fig. | 


cio o in qualche siudio. || Di volata, T. milit. di- | 
cesi del tirare con arme da fuoco senza pren- | 
dere di mira alcun bersaglio. || 7. mus. Progres- |) 
sione di note fatta dal cantante con somma ye- 
locita. || 7. giuoc. di palla, Il gettare il pallone | 
al di 1 della fine del giuoco, Guadagnata. | 
Volatica. s. f. Asprezza della cute, cagionata | 
da bollicine secche e accompagnata con molto 
pizzi' ore. | 
Volatile. s. m. Nome generico di tutti gli | 
animali, che hanno ali e volano per l’aria. _— 
Volatile. ad. T. chim. Aggiunto di quelle | 
parti pit fini dei corpi, che il fuoco riduce in | 
istato aeriforme. 
Volatilita. s. f. T. chim, Lesser volatile o | 
Atto ad esser volatilizzato. al 
Volatilizzare. trans. T. chim. Ridurre a yo- | 
latilita. Part. p. VoLAtiLizzato. a 
Volatilizzazione. s. f 7. chim. Il ridurre a | 
volatilita. 
Volenterosaménte. avy. Con pronta volonta, | 
Volentieri. he 
Volenteréso. ad. Che fa o si mette con gran 
volonta a checchessia. aT 
Volentiéri. avv. Di buona voglia: « Lavora | 
volentieri: — Volentieri accordo quel che chiedete.» 
|| Volentieri, spesso usasi rispondendo affermati- 
vamente a chi ci domanda qualche cosa: « Vor- | 
reste venire con me? — Volentieri. » {| Spesso | 
e volentiert dicesi familiarm. per Molto spesso, | 
Assai di frequente, ma riferiscesi pid che altro | 
a cose non buone 0 non piacevoli: « Spesso @ 
volentieri viene a inquietarmi: - Spesso e volen- | 
tieri cade nei medesimi errori. » 
Volére. intrans. Esercitare la potenza della 
volonta: « L’nomo é un animale che sente, pensa, 
yuole ed opera. » || éans. Determinarsi a qualche | 
atto mediante la volonta: « Vuol partire domani: 
— Non voglio pit comporre vocabolari finché cam- 
o:- Ora vuole una cosa, e poi la disvuole. »|| | 
assol.: « Volli, sempre volli, fortissimamente | 
volli, scrisse di sé |’ Alfieri: - Se volete, vi riuscira.» 
|| Detto di Dio, Permettere che egli fa che tali 0 tali_ | 
altre cose avvengano: « Prenderd con rassegnazio- 
ne tutto quello che Dio vorra. » || E per Desiderare, 
Bramare: « Fard tutto quello che voi vorrete:= | 
Ne vuole di questa roba? »||E per Comandare, | 
Imporre, Esigere e simili: « Voglio che siate 
buoni: - Voglio cid che 6 mio: - I] tiranno yolle | 
che fossero condannati a morte: - Fate cid ch’io | 
voglio. » || E fig. detto di cose morali: « La leg: 
vuole che tutti stiamo ad essa soggetti: - La mo- | 
rale vuol cosi: - Cosi vogliono gli usi del mondo, » | 
|| E per Consentire, Permettere, usato pitt spesso 
assolutamente quando é in proposizione negativa: | 
« Verro, se il babbo lo vuole: - Lo farebbe; mais 
periori non vogliono.» || Riferito a prezzo, vale Chi 
derlo, Pretenderlo: « Quanto ue vuole di quel 
villa? —Ne voglio trentamila franchi. » |] E riferi 
a merce, 0 altra cosa, Domandarla, Richiederlaz 
« Quanto ne yuole di questo panno? - Ne yoglio 
dieci metri. » {jE detto di cosa, Richiedere chec- 
chessia, come a sé necessario: « L’educazione dei 
figliuoli vuol molte cure: - Un vocabolario yuol 


wna cosa dicesi per Essere essa richiesta, neces- 
saria, Occorrere a checchessia: « Per fare un 
-abito ci vuole sei metri di panno: - Quanto ce 
ne vuole di questa roba? - Ce ne vuol molta: - 
Quanto ci potrebbe volere per fare una casa? 
- Ci vorranno forse ventimila franchi. » || E 
assol. Volercene, vale Esser necessario, rife- 
Tito a fatica, opera, sforzi, pazienza e simili, se- 
- condo che si rileva dal tenor del discorso: « Per 
persuader lui ce ne vuole: - Crediatemi che con 
quella gente ce ne vuole, e spesso non basta. » 
|| Volere alcuno, vale Domandar di lui, per par- 
 largli, 0 per averlo a sé: « Ehi di casa! - Chi 
_ vuole? - Voglio il padrone: - Il Direttore lo 
- yuole; faccia grazia di andar da lui. »|| Volere 
detto di vocabolo, e riferito a un caso del nome, 0 
aun modo del verbo, vale Costruirsi, per le regole 
della grammatica, con quel caso 0 con quel modo: 
«In italiano i verbi opinativi vogliono il congiun- 
tivo.»|| Volerla con uno, Misurarsi con esso in qual- 
- che gara, contesa e simili.||Ma pit spesso Von 
_ wolercene con alcuno, vale Non yolere aver che 
far con lui, Non voler brighe con esso: « Con 
lui non ce ne yoglio: so che uomo é. »|| Voler 
bene 0 male a uno, vale Amarlo od Odiarlo: 
« Tutti per i suoi portamenti gli voglion bene: 
~ Gli vuol male, e non si sa perché. »|| Voler 
ad uno un ben dell’anima, Volergli tutto il 
' suo bene, Amarlo tenerissimamente. || Voler dire, 
vale Significare, Aver questo 0 quel significato, 
detto di parole, discorso e simili: « Che cosa vo- 
lion dire queste parole? Non le intendo.»||E detto 
i cose, atti e simili: « Che vuol dire questa 
improvvisa venuta? - Vuol dire che egli non si 
fida di te. » || Voglio 0 Vo’dire 6 maniera frequen- 
temente adoperata nel discorso per dichiarare 
il senso delle nostre parole. || Voler dire, vale 
anche Essere importante, Rilevare, Interessare 
@ simili: « Questo non vuol dir nulla: - Vuol 
dire pur troppo: - Cento franchi di meno voglion 
dire per un pover uomo. »||K Non vuol dire, 
~ wsasi comunem. e in modo impersonale per si- 
| gnificare che Non rileva, Non fa niente, ed an- 
~ che che Non ce ne importa: « Guardi, s’é insndi- 
- ciato i calzoni. - Non vuol dire: - Mi son di- 
menticato di scrivergli. - Non vorra dire. »|| 
Dio voglia 0 Voglia Dio; Dio volesse 0 Vo- 
_ lesse Dio, sono maniere esprimenti desiderio. || 
A volere che, manicra congiuntiva, ed é lo stesso 
che Ancorché, Affinché: « Ci bisognano mille 
lire a volere che l’affare riesca. » Part. pr. Vo- 
LENTE. Part. p. Vouvuro. 
Volére. s. m. Volonta: « Fard ogni suo yo- 
lere: — Sono a’suoi voleri. » 
 VWolgare. s. m. Dicesi fino da antico La lin- 
- gua nostra, come quella che in principio fu usata 
- dal volgo, a differenza del latino, che era usato 
~ dai letterati: « Tradurre di latino in volgare. » 
Volgare dicesi nelle scuole di latinita I passo 
italiano, che il maestro detta agli scolari perché 
lo volgano in latino. || Dire wna cosa im buon 
wolgare, vale Dirla chiaramente e liberamente; 
ed é modo familiare. 
"+ Wolgare. ad. Vi volgo, Appartenente a volgo: 
_ «Turba volgare. »||E per Proprio di volgo, Bas- 
- 80, Abietto: « Costumi, Voglie volgari: - Animo 
 volgare. »|| Detto di aspetto, portamento e simili, 
_ vale Rozzo, Senza gentilezza, Che ¢ usato comune- 
~ Mente dal popolo, contrario di scientifico. || Detto 
di nome, vocabolo ¢ simili.||Z volgar in forza 
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di sost, Gli nomini volgari: « I volgari non van- 
no al di 1a del senso. » 

Volgarita. s. 7. Qualita di cid ch’é volgare, 
Rozzezza, Abiettezza: « Volgarita di modi, di 
costumi, di linguaggio, di stile. » 

Volgarizzaménto. s. m. Il volgarizzare, e 
L’opera_ volgarizzata: « Volgarizzamento delle 
Commedie di Plauto. » 

Volgarizzare. trans, Traslatare la scrittura 
di una lingua morta, come dal greco o dal la- 
tino, nel volgar nostro. || Volgarizzare riferito a 
cose scientifiche o per sé dillicili, vale Esporle 
in modo da renderle accessibili alle menti degli 
uomini non istruiti: « I Francesi sono espertis- 
simi nel volgarizzare la scienza. » Part. pr. Vou- 
GARIZZANTE. Part. p. VOLGARIZZATO. 

Volgarizzatore-trice. verb. da Volgarizzare, 
Chi o Che volgarizza: « Gli antichi volearizza- 
tori spesso bevevano grosso. » 

Volgarizzazione. s. f. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Volgarizzamento. 

Volgarménte. avy. In modo vyolgare. || Secondo 
che si dice comunem. ¢ riferiscesi a nomi propri 
di cose: « La colonna vertebrale, che volgar- 
mente si chiama Fil delle reni. » 

Volgere. trans. Piegar checchessia verso al- 
tro luogo o in altra parte: « Volgere la faccia, 
la persona, il collo: — Lo presi, e lo volsi sotto- 
sopra. » || Riferito agli occhi, allo sguardo, al cam- 
mino, ai passi e simili, e fig. alla mente, all’ at- 
tenzione, all’animo, alle cure e simili, vale Driz- 
zare a o in checchessia.||E per Girare, Muovere 
in giro: « Volgere la macina, la ruota ec. »|j 
rifless. Piegare Ja persona, e segnatamente il 
yolto verso una parte: « Volgiti un po’ pit: - Si 
volse indietro, e lo guardd: — Volgiamoci a ma- 
no manca.»||E fig. per Drizzar Vanimo a una 
cosa: «Si volse agli studi della medicina: — Si 
volgono alle arti pit lucrative. » || Volgersi in 
fuga, Darsi a fuggire.||imtrans, detto di luogo, 
Aver quella circonferenza che é determinata dal- 
Yaggiunto detnobile linguaggio.|| Volger lespalle, 
0 il tergo, Fuggire, Darsi alla fuga. Part. pr. 
VoueEents. -— Ad. detto di un periodo di tempo, 
vale Che 6 tuttavia in corso: « Verrd nella vol- 
gente settimana, nel mese, anno volgente.» Ma 
non 6 molto comune. Part. p. VouTo. 

Volgo. s. m. Propriamente La parte infima 
del popolo, quella che 6 incolta e scostumata. 
Ma anche la classe pit alta ha il suo volgo, se 
alle ricchezze e allo splendor dei natali non é 
unita la gentilezza dell’animo e la coltura. || E 
dispregiativam. Il volgo de’letterati, degli scien- 
ziati, degli artiste ec. Quella moltitudine di me- 
diocri, che invade e disonora le lettere, le scienze ec. 

Volgolo. s. m. Cosa ravvolta in sé stessa; pit 
spesso Rotolo. 

Volicchiare. intrans. Volare lentamente o 
stentatamente, e a piccole volate. Part. p. Vo- 
LICCHIATO. ¢ 

Volitivo. ad. Che vuole, Che ha virti e fa- 
colta di volere: « L’uomo 6 un essere volitivo. » 
|| E Della volonta, aggiunto di Atto. 

Volizione. s. f. T. filos. Atto della volonta. 

Volo. s. m. Il yolare: « Il volo degli uccelli: 
— Fare, Dare un volo: — Le pernici hanno un 
volo breve: — Alzarsi, Levarsi a volo. »|j Per 
similit. Gran velocita di checchessia. || Dare 2 
volo, propriam. riferiscesi a uccello, e vale La- 
sciargli libero il volo; e figuratam. anche a cosa, 
per Lasciarla andare liberamente, Darle pubbli- 
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cita: «Prima didare il volo a un libro, bisogna pen- 
sarvi bene. »|| Dare un volo in un luogo, vale 
Andarci prestissimamente: « Da’ un volo in mer- 
cato, e prendi ec. » || Prendere il volo, pur figu- 
ratam. dicesi specialm. di persona, per Scappare, 
Fuggire dalla custodia o prigione, in cui era tenu- 
to: « Che é non 4, i carcerati pigliano il volo.» 
| A volo, coi verbi Tirare, e riferito a uccello, 
vale Mentr’esso vola: « Gli tird a volo, ma non 
lo colse.» || _A vol d’uccello. V. Uccrino. || A 
volo e Di volo, vale Con grande rapidita: « Con 
quei cavalli s’andaya a volo: - Vacci di volo, e 
torna subito. »||E In pochissimo tempo: « Fece 
un sonetto a volo. » 

Volonta. s. f. Potenza dell’anima, per la quale 
Yuomo vuole: « La volonta 6 libera: - Oggetto 
della volonta é il bene: - Atti della volonta. » 
|| E rispetto a’suoi atti: « Ferma volonta: - Vo- 
lonta deliberata, efficace: - Questa 6 la mia vo- 
lonta. »|| E per Disposizione della volonta a fare 
checchessia: « Lavora, studia con molta volonta: 
- Quando non c’é volonta, le cose non riescono 
bene. » || Buona volonta, dicesi per Disposizione 
della volonta a fare il bene, quantunque non sem- 
pre riesca fatto. || E per Consentimento: « Lo fard 
con volonta de’superiori:— Lo fece contro la volonta 
dei genitori.» || Ultime volonta, diconsi Le disposi- 
zioni testamentarie: « Queste furono le sue ultime 
volonta. » || Far la volonti di alcuno, Fare cid 
che ei vuole, desidera. ||_A volonta, Secondo che 
uno vuole, senza essere vincolato ad alcuna legge 
0 regola.|| A volont& nel linguaggio militare 6 
ano dei modi di portar l’arme.|| Di volonta, o 
Di sua spontanea volonta, Spontaneamente, Vo- 
lontariamente. || Di volonta, vale anche Volente- 
rosamente, Di voglia: «Lavora, Studia di volonta.» 

Volontariaménte. avy. Di proprio volere, 
Spontaneamente. 

Volontario. ad. Che si fa con propria volonta, 
Spontaneamente: « Atti volontari:- Accordo volon- 
tario: - Arruolamento volontario. » || Aggiunto di 
Soldato, che di propria volonta serve nella mili- 
zia; e usasi pit’ spesso in forza di sost.: « Eser- 
cito di volontari: - I volontari di Garibaldi. » 

Volpacchiotto. s.m. Volpe giovane non ancor 
finita di crescere. 

Volpato. ad. Di volpe. || Grano volpato, si dice 
Quello che é infetto di volpe. 

Volpe. s. f, Animale quadrupede, che ha la 
testa gialla, il contorno della bocca bianco, e 
bianche la gola e l’estremita dell’ orecchie, che 
sono nere, aguzze ed erette; ha le parti superiori 
del corpo bionde, le inferiori grigie; i piedi an- 
teriori neri, la coda bionda rossigna coll’ apice 
bianco. || fig. Persona astuta e maliziosa: « Puna 
volpe sopraftina: - K una gran volpe, e a trattar 
con lud bisogna avere molto giudizio. »|| Volpe 
dicesi anche una Sorta di malattia, che fa cascare 
i capelli o i peli, molto familiare alle volpi. || 
' Volpe 0 Golpe, si dice anche una Sorta di ma- 
lore dei grani, per cui divengono marci, e se ne 
vanno in polvere. } 

Volpeggiare. ivtrans. Usare astuzie come la 
: volpe. || Cow la volpe convien volpeggiare, pro- 
' yerbio che ci avverte doversi usare astuzie con 
aomini astuti. Part. p. VoLPEGGIATO. 

Volpicélla. s. f. Piccola volpe. 

Volpicina. s. f. Piccola volpe. 

Volpicino. s.m. Il parto della volpe: « Come 
disse ia volpe a’ volpicini: Ci rivedremo in pel- 
liccieria. » 
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Volpino. s. m. Lo stesso che Volpicino. | 
Volpino. ad. Di volpe.||fig. Astuto, Fraudolento; 
« Natura volpina: - Arti volpine. » | 
Volpone. s. m. Volpe grande e vecchia. || fig. 
Persona astuta e frodolenta: « Conosco quel yol- | 


Volta. s. f L’atto del voltare o svoltarsi: | 
« Dette una volta per il canto, e scomparve. »|| | 
Dar volta, 0, la volta a una cosa, vale Volgeria, 
Rovesciarla: « Ha ‘dato la volta al brocchino, e 
s’é tutto infradiciato. » || Dar volta, detto del 
sole, della luna, o d’altro pianeta, ed anche del | 
giorno, vale Volgere al tramonto: «Il sole ha | 
dato volta, e ora si gode un po’ di fresco. » || Detto | 
particolarm, della luna, vale Passare essa il ple- | 
nilunio: « Gli alberi non si tagliano prima che | 
la luna abbia dato volta. »|| Dar volta, ola volta, 
detto di vino, Girare nel vaso, Divenir cercone. | 
|| Dar la volta al cervello, ed anche Darti la \ 
volia il cervello, Impazzire: «Son cose da far 
dare la volta al cervello:— Poveretto! il cervello | 
gli ha gia dato volta. »|| Andare, 0 Venire ec. | 
alla volta di alcuno, Andare, Venire ec. verso di 
lui, verso quella parte dov’egli é: « Vengono alla 
nostra volta: che cosa vorranno? — Corri alla | 
volta del babbo, e conducilo presto a casa. » |] 
IL. Volta, dicesi Quella copertura di stanze o d’altri 
edifizi, fatta di mattoni o d’altre materie, disposti |~ 
in arco: « Pendevano dalla volta della sala bel- |~ 
lissime lumiere: - Far la volta: - KE venuta git 
la volta: - Centro della volta: - Cervello, Fian- 
chi della volta ec. » || Stanza a volta, Stanza co- | 
perta con volta.|| Volta reale, Volta fatta con | 
grossi mattoni messi per coltello e fortemente fra | 
loro collegati. || 111. Volta, vale anche II toccare | 
vicendevolm. che fa ad alcuno una cosa; onde le |” 
maniere Venir la volta, Toccar la volta, Esser 
la mia, twa ec. volta: « Lo fard quando yerra la | 
mia volta.»||E significa anche determinazione © 
d’atto collegato con idea di tempo, che in lingua 
letterata dicesi anche Fiata: « Questa volta sono | 
stato poco fortunato: - Se viene un’altra volta, | 
non la passa pulita. » || Volta per volta, posto | 
avverbialm., vale Sempre che quella data.azione | 
si faccia, quella data cosa avvenga ec.: « Pagalo | 
volta per volta; i conti grossi non mi piacciono: — | 
- Volta per volta che arrivano i libri, mettili | 
negli scaffali. » || Jn wna volta, vale Nello stesso | 
tempo, Ad un tratto: « Vennero tutti in una |} 
volta. » || Jfolte volte, Spesse volte, lo stesso che — 
Spesso, Frequentemente; e cosi Rare volte, Po- | 
che volte ec. per Di rado.||.A volte, Alle volte, | 
vale Talora, Talvolta: « Alle volte un ignorante 
ne sa pit d’un dotto. »|| Ed esprime anche pro- | 
babilita: « Alle volte, chi lo sa? ci potrebbe ri- 
maner preso anch’ egli. » 

Voltabile. ad. Che si pud voltare. || fg. Facile 
a voltarsi, Incostante: « Gente voltabile a ogni 
vento. » 

Voltafaccia. s.m. ind. I] mancare bruttamente _ 
ad una promessa fatta: « E uno de’ suoi soliti 
voltafaccia: - M’ha fatto un voltafaccia. » || L’ab- 
bandonare bruscamente un partito per darsi al — 
partito contrario. =) 

Voltare. trans. Lo stesso, ma pit comune, che © 
Volgere. || Vollar le spalle, vale Rivolgersi 
dietro per partire o fuggire: « A un tratto mi 
volt’ le spalle e parti: — T nemici furono costre 
a voltar le spalle. » || Voltare da una lingua ¢ 
un'alira, Tradurre. || Voltare, riferito a debitio 
crediti, vale Levarli dal conto di aleuno e impo- 
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_ starlinel conto diun altro.||intrans. Piegare il cam- 
mino, volgendosi a destra o a sinistra: « Quando é 
a mezzo 11 borgo, volti a man destra: = Vetturi- 
no, volta. » || Voltar la luna, dicesi quando ella co- 
mincia a passare oltre il suo plenilunio. || rifless. 
Muoversi a sinistra 0 a destra: « Voltati, ché ti veg- 

‘a meglio:-Si volti verso di me:—Spesso si voltava 
indietro.» || fig. Volgersi con |’animo a una cosa, 0 
Darsi a una operazione: «S’é voltato agli studi: 
-— Non si vuole voltare a nulla.» || Fare wna cosa 
senza voltarsi né in qua né in la, Farla con la 
massima indifferenza. || Voltati im la, vale In pic- 
colissimo tratto di tempo, Dal vedere al non ve- 
dere: « Promette una cosa, e, voltati in la, non 
é pit quella. » Part. p. VoutTato. 

Voltata. s. 7. L’atto del voltare. || Il punto che 
da una via si entra in un’altra, la quale faccia 
angolo con essa: « Lo incontrai alla voltata di 
via Cavour. » 

Voltatina. dim. di Voltata, specialmente nel 
secondo senso. 

Volteggiaménto. s. m. Il volteggiare. 

Volteggiare. inirans. Girare 0 Voltarsi in qua 
e in la. Part. pr. Vouteaaiante. Part. p. Vou- 
TEGGIATO. 

Volterrana. s. f. T. mur. Specie di volta, fatta 
con mattoni messi per piano. 

Valto. s. m. Viso, Faccia, Aspetto; le quali 
yoci, nel comun_parlare si adoprano pit volen- 
tieri che essa. || Santo Volto, dicesi Un’ immagine 
di Cristo, che si adora da tanto tempo in Lucca. 

Volto. V. Voucers. 

Voltolare. trans. Rotolare: « Pezzi di tronchi, 
che la piena voltolava. » || rifless. Rivoltarsi in 
giro per terra, per il letto ec. Part. p. VouTo- 
LATO. : 

Voltoléne e Voltoléni. avv. Con voltolarsi, 
Voltolandosi. ; 

EVoltone. s.m. accr. di Volta: « Per coprire in 
quel punto il fiume bisognd fare un voltone: - I 
voltone di Livorno. » mis 3 

Voltura. s. 7. T. leg. Il volgere nei registri 
del Catasto il possesso di un fondo da uno in un 
altro: e dicesi anche nel pi. riferito a una sola 
Operazione: « Far le volture: - Pagare le spese 
delle volture. »|| Il voltare de’ debiti o crediti da 
una ad un’altra persona nei libri del Registro. 

Volubile. ad. Che agevolmente si volta, In- 
stabile, Incostante, Mutabile, detto di persona: 
«E un vecchio volubile pia d’un bambino. » || 
Aggiunto di Tronco o Ramo, che sale a spira av- 
voltandosi ad altre piante, come fanno i convol- 
voli, i fagiuoli ec. || E di voce, Pieghevole, Che 
si modula facilmente; ma in questo senso 6 del 
nobile linguaggio. a : 

Volubilita. s. f. Incostanza, Instabilita d’ani- 
mo, di propositi. 7 : 

Volubilménte. avy. Con maniera volubile, In- 
stabilmente. : 

Vohime. s. m. Propriamente dicesi La esten- 
sione di un corpo, ridotta a numeri mediante 
la misurazione; Ja quale si fa colla Unita di vo- 
lume, che per noi @ il metro cubo. || Volume 
@ pure lo Spazio che un corpo occupa, misurato 
che sia nello stesso modo. || Volume di capelli, 
Bella e folta capigliatura. || Volume dicesi anche 
per Libro o Parte distinta di un’opera Jetteraria: 
« Vocabolario in un sol volume: - Opera in cin- 
que volumi. » ; Seal 

Volumétto. dim. di Volume, nel senso di Li- 
bro ec. 
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_Voluminéso. ad. Che é di molto volume, detto 
di corpo: « Un capo assai voluminoso: - I) tu- 
more é@ molto voluminoso, »||Che si compone di 
molti volumi, detto di opera a stampa. 

Voluta. s. f. T. arch. Sorta di ornamento pro 
prio del capitello dell’ordine ionico o del compo- 
sito, il quale rappresenta una scorza d’albero at- 
tortigliata e voltata in linea spirale. || Quelle spire, 
in cui si ripiega il guscio della chiocciola o simili. 

Voluto. V. VoLere. 

_Volutta. s. f Piavere, Diletto sensuale; e talora 
ae anche di certe pure dilettazioni dello spi- 
rito. 

Voluttuosaménte. avy. Con volutta. 

Voluttudso. ad. Pieno di piaceri o di passa- 
tempi. 

Volvolo 0 Vélvulo. s. m. T. med. Attorci- 
gliamento degli intestini, per cui non circolando 
pit le materie fecali, si rigettano per bocca. 

Vomere. s. m. Strumento di ferro concavo, il 
quale s’incastra nell’aratro per fendere la terra 
e fare il solco. || Z. anat. e per similit. Lamina 
ossea, collocata tra le due fosse nasali. 

Vomico. ad. Aggiunto di una Sorta di noce 
velenosa ad alcuni animali, e segnatamente ai 
cani, ai topi, ai gatti ec. 

Vomitare. trans. e assol. Mandar fuori per boc- 
ca il cibo, o gli umori che lo stomaco non pud con- 
tenere. || Detto del mare, vale Ributtare a riva le 
cose e le persone annegatevi: ma non é del co- 
mune linguaggio. || fig. Vomitare ingiurie, im- 
proper? e simili, vale Proferirli in gran quantita 
contro alcuno. || a vomitare, o Fa voglia di vo- 
mitare, dicesi di cosa 0 persona che sia schifa, 
o stomachevole: « Con tutti quei daddoli fa vo- 
mitare. » Part. p. Vomira'to. 

Vomitatorio. s. m. Medicamento che fa vo- 
initare. 

Vomitivo. ad. Che ha virti e forza di provo- 
care il vomito. 

Vomito. s. m. Il vomitare: « Gli venne la feb- 
bre col vomito: - Muovere il vomito: — Frenare 
il vomito. » || La materia vomitata. || Tornare al 
vomito, dicesi figuratam. per Tornare a commet- 
tere le solite colpe, dopo averne fatto penitenza. 

Vorace. ad. Che ingordamente mangia e di- 
vora, e dicesi specialmente degli animali carni- 
vori. 

Voraceménte. avy. Con voracita, Ingorda- 
mente ec. 

Voracita. s. f Qualité astratta di Vorace. 

Voragine. s. f. Luogo profondissimo, che in- 
goia quanto vi precipita git. || fig. dicesi di Cid 
che esige e inghiottisce moltissime spese: « La 
yoragine delle finanze italiane: - Una casa, che 
é una vera voragine. » 

Voraginoéso. ad. Che forma voragine, Che ha 
qualita di voragine. 

Vortice. s. m. Materia, che si muove in giro 
intorno al suo centro, come fa la polvere agitata 
dal turbine. || Luogo, ove l’acque si muovono agi- 
tatissime e circolarmente. 

Vorticosaménte. avy, A maniera di vortice. 

Vorticéso. ad. Pieno di vortici. || Che si muove 
a modo di vortice ec. 

Vosignoria e Vossignoria. Voce formata ac: 
corciatamente da Vostra Signoria, e usato in lin- 
guaggio famil. 

Vostro. ad. poss. di Voi.||In forza di sost. 11 
vostro avere, La vostra roba, Le vostre posses- 
sioni. || Vostvi, nel pl. I vostri parenti, 
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Votacéssi. s. m. Colui che yuota i cessi, ca- 
vandone gli escrementi. 

Votare. rifless. Obbligarsi con voto a chec- 
chessia: « Votarsi a Dio: - Votarsi alla Vergi- 
ne ec. »||éntrans. Dar il voto in qualche partito. 
Part. pr. Votants, che spesso usasi in forza di 
sost.: «1 votanti non erano in numero.» Part. 
p. VOTATO. 

Votatura, s. f L’atto e L’effetto del votare; 
e assolutam. intendesi del votare i cessi: « La 
votatura, detta per celia inodora. » ; 

Votazza. s. f, Arnese concavo e con manico, 
del quale si servono i conciatori per vuotare la 
posatura di terra e sommacco rimasto in fondo 
dei tini, dove stanno immerse le pelli. || Una spe- 
cie di mestola per lo pit di latta, che adoprano 
i bottegai per le civaie minute. 

Votivo. ad. Di voto, Appartenente a voto, Pro- 
messo per voto. 

Voto. s. m. T. teol.. Libera promessa, che si fa 
a Dio o a’Santi di cosa che si creda esser loro 
grata. || Vott nel pl. dicesi I) promettere che una 
monaca fa solennem. dinanzi all’altare, di voler 
esser per tutta la vita addetta alla regola, man- 
tenendo tutto cid che da essa é prescritto: « Ha 
vestito l’abito, ma ancora non ha fatto i voti: - 
Professione dei voti. »|| Voto, vale anche Quel- 
Yoggetto che si attacca in segno di voto nelle 
chiese 0 dinanzi a qualche immagine per segno 
di grazia ricevuta. || E per Desiderio, Brama: « Il 
mio voto é questo: - Fo voto che egli torni pre- 
sto: - Iddio ha esandito i miei voti. »|| Voto di- 
cesi la Dichiarazione della propria opinione o in 
voce, 0 per segni di fave o d’altro: « Dare il suo 
voto: - Negare il voto:-La legge fu approvata 
a maggiorita di voti. »|| Voto consultivo, Quello 
di chi ha facolta soltanto di consigliare, 0 non di 
deliberare. || Voto dicesi anche Una scrittura, fatta 
per sostenere la tesi o la causa difesa da un 
altro: « In quella causa l’avy. Salvagnoli scrisse 
un bel voto. » 

Vulcanico. ad. Appartenente a vulcano: « Ma- 
terie vulcaniche: —- Fenomeni vulcanici: — Terreni 
vulcanici. »|| Testa vulcanica dicesi di Persona, 
che abbia fantasia accesissima: « I meridionali 
sono per solito teste. yulcaniche. » 

Vulcano. s. m. Montagna d’ordinario molto 
alta, siccome I’Ktna, il Vesuvio e simili, la cui 
cima termina in un largo cratere, d’onde escono 
ceneri, acque o lave infocate. 

Vulnerabile. ad. Che pud esser ferito; men 
di rado usato nel fig. 

Vulnerare. trans. Ferire, ma usasi solo nel 
fig. € non comunem., per Offendere. Part. p. Vut- 
NERATO. 

Vulneraria. s. 7. Pianta che ha gli steli di- 
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stesi a cespuglio, erbacei, le foglie pennate, i 
fiori gialli che variano in rossi e in bianchi. 

Vulnerario. ad. T. med. Aggiunto di rimedio, 
che contribuisce al risaldamento delle piaghe. 

Vuotare. trans. Render vuoto, cayando il con- 
tenuto fuor del contenente, contrario d’ Empire: 
« Vuotare un pozzo, una botte: - Vuotare la secchia: 
- Vuotare un luogo ec. » || Vuotare un fiasco, una 
bottiglia ec., dicesi familiarm. per Bevere il vino 
contenutovi: « Se vieni da me, si vuotera un fiasco 
di quel buono. »|| Vuotare la minestra, vale Ver- 
sare la minestra dalla pentola o cazzeruola nella 
zuppiera. || Vwotare le tasche a uno, Fargli spen- 
dere tutti i quattrini che ha. || Vwotare la casa 
e simili, detto di ladri, Spogliarla di tutto cid che 
é di qualche prezzo: « Entrarono i ladri, e gli 
vuotarono la villa.» || Vuotar la sella, o Varcione, 
Cascar da cavallo. || Vuotare usato assolutam. vale 
Cavare il bottino: « Chiuda le finestre, perché sta- 
notte vuotano. » Pari. p. Vuorato. 

Vudto. s. m. Il vano, La concavitaé vacua. || 
fig. Superfluita, Vanita. || Voto dicesi per Vaso, 
rispetto al liquido che vi si contiene o che yi fu 
contenuto: « Il procaccia ha V’obbligo di ripor- 
tare 1 vuoti gratuitamente. » || A vuoto, posto ay- 
verbialm., vale Senza effetto, In yano. 

Vuodto. ad. Che 6 senza cosa veruna dentro a 
sé, Qhe nulla contiene, o Che non contiene pit 
nulla; contrario di Pieno: « La botte é rimasta 
vuota: - Tutti i fiaschi yuoti portali in cantima: 
- Son rimasto con le tasche vuote. » || Per estens. 
detto di stanze, quartieri e simili, vale Fornito di 
pochissima mobilia. || E Che non ha dentro di sé 
quel che dovrebbe avere, detto specialmente di 
frutti: « Queste noci son vuote..» || H detto di tea- 
tro, sala, chiesa e simili, Dove é accorsa poca 
gente: « Andai al teatro, ma era yuoto. » || fig. 
Privo, Mancante affattu: « Discorsi yuoti di senso: 
- Argomenti vuoti di ragioni. » {| Avere al corpo 
wuoto, dicesi per Non aver mangiato. ||.A corpo 
evuoto, posto avverbialm., vale A digiuno: « A 
corpo vuoto si lavora male. »|| Sacco vuoto non 
sta ritto. V. Sacco. || Scena vuota, dicesi quando 
nel corso della rappresentazione la scena rimane 
senza alcun personagegio: « Plauto, perché la scena 
non rimanesse vuota, non si faceva scrupolo di 
far venir fuori anche il Trovarobe a parlare con 
gli spettatori. » || Aver la testa vuota, dicesi per 
Aver la testa confusa,e come incapace di concepire 
idee: « Stamattina ho la testa vuota, e non mi 
riesce d’azzeccare il nome col verbo. »|| A mani 
yuote, dicesi a modo avverbiale di chi non porta 
regali: « In quella casa non bisogna mai andarci 
a mani vuote. »|| EH Rimanere 0 Restare a mant 
vuote, dicesi per Non conseguire l’intento, Ri- 
maner deluso nelle proprie speranze e simili. 
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Z. Lettera consonante doppia, ed ultima del- 
Valfabeto. Si pronunzia zéta, con suono or aspro 
or dolce, secondo che é determinato dalle regole 
della buona pronunzia, ed é di gen. femm. || Dall’ 
alla zeta, vale Dal principio alla fine: « Gli rac- 
contd tutto dall’a alla zeta. 

Zabaione. s.m. Composto di rossi d’uovo, dirum, 
0 vino di Malaga, di Madera o simile, di zucchero 
é qualche aroma, che si fa bollire in un vaso da 
cioccolata, sbattendo continuamente col frullino; 


@ quando 6 convenientemente condensato e spu- 


pegemate si versa in bicchiere per sorbirlo a quel 
modo. 


Zacchera. s. f. Quella mota, che, passeggiando 
per vie fangose, rimane attaccata ai panni da 
piedi, specialm. alle gonnelle delle donne: « Ha 
la zacchera alla sottana: - 86 fatta la zacchera. » 

Zaccheroso. ad. Lordo di zacchera: « Ha il 
yestito tutto zaccheroso. » 

Zaffata. s. f. Fetore che esee improvvisamente 
da qualche luogo ed urta le narici: « Da quello 
stanzino vengono ogni tanto certe zaffate che 
mozzano il fiato. » 

Zaffataccia. pegg. di Zaffata. 

Zaffe. \oce indeclinabile, che si usa per accen- 
nare l’atto di chi taglia di netto una cosa: « 
zaffe, con un solo colpo gli taglid la testa. » 

Zaffergno. s,m. Quei filetti di colore rosso, che 
sitrovano in una pianta-detta Croco, i quali sono 
di acuto e grato odore, e che si adoperano come 
condimento, per dare odore a certe vivande; e 
anche per uso della medicina. 

Zaffiro. s.m. Pietra preziosa, che alle volte é 
di color porporino, ed alle volte di colore tur- 
chino. EH pit pregiata quella che meno traspare, 
e che 6 piu simile al cielo sereno. 

Zaino. s.m. Sacchetto di pelle, col pelo dalla 
parte di fuori, che portano addosso i pastorl; e 
anche Quello che portano addosso i soldati, e nel 
quale tengono tutta la loro roba da vestire. 

Zampa. s. f. La gamba dei quadrupedi, ed an- 
che di altri animali: « Le zampe davanti, e le 
zampe di dietro d’un cavallo: - Zampe delle pe- 
core, de’gatti: - Zampe di gallina. » || H di quelle 
degli insetti: « Zampe di mosca, di cicala ec. » 


| Significa anche la parte della zampa dal gi- 


nocchio in git della vitella macellata, cotta, spez: 
zettata, e condita: « Oggi vo’mangiar un po'di 
zampa: —Zampa burrata. » || EH per ischerzo anche 
di gamba d’uomo o donna, che sia alquanto grossa 
e carnosa: « Ha un par di zampe, che paion 
colonne. » : 
Zampata. s. f. Colpo dato con la zampa: « Gli 
diede una zampata, e lo buttd in terra. » 
Zampétta. dim. di Zampa. || H scherzevolmente 
delle gambe de’ fanciulli: « Ha certe zampette 
cicciute, che 6 un piacere. »_ ; a 
Zampettare. intrans. Si dice dei bambini che 
hanno cominciato a camminare: « Zampetta tutto 
il giorno per casa. » Part. p. ZAMPETTATO. 
Zampettoe Zampuccio. s.m.Zampa di maiale 
oagnello macellati, tagliata dal ginocchio in git: 
«Gli zampucci di maiale son buoni lessi. > 
Zampillare. intrans. Uscir fuori un liquido, 
ma specialm. l’acqua, con impeto e a zam pillo: 
«L’acqua zampilla da una fontana: - Ll sangue 
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zampilla da una arteria tagliata. » Part. p. Zaw- 
PILLATO. 

Zampillétto. dim. di Zampi.Lo. 

; eampillie: s. m. Lo spesso e abbondante zam- 

illare, 

: Zampillo. s. m. Sottil filo d’ acqua o d’altro 
liquido che schizza fuori da piccolo canaletto od 
apertura. 

Zampino. dim. di Zampa. || Metter lo zampino 
in checchessia, si dice familiarm. per Intromet- 
tersi con arte in cose che non ci spetterebbero: 
« Appena senti dire che si trattava questa ma- 
teria, fece tanto che volle metterci lo zampino 
anche lui. » 

Zampogna. s. f. Strumento musicale, a modo di 
flauto; ed 6 propriamente quella specie di piffero 
che i contadini soglion fare con iscorze di pioppi 
0 castagni.||E il Cannello animellato, col quale 
si da il fiato alla cornamusa. 

Zampognétta. dim. di Zampogna. 

Zampone. s. m. Salume fatto con la zampa 
del porco, accuratamente votata, ¢ poi ripiena di 
carne e di cotenne di esso porco battute, salate, 
e condite con droghe: « Uno zampone di Modena: 
- Vo’ mangiare uno zampone con una bottiglia 
di barbéra. » 

Zana. s. f. Cesta tonda, ma un poco ovale, in- 
tessuta di sottili strisce di legno, che serve per 
tenervi dentro, e trasportare varie cose: « La zana 
della biancheria:-L’ha messo nella zana. »||E per 
Zanata: « Una zana d’uva ec. » || Ed anche Culla 
da bambini, fatta in forma di zana, e fermata su 
due legni a guisa di arcioni. || Zane, diconsi Certi 
vani in forma circolare, lasciati dagli architetti 
per ornamento delle fabbriche, e per collocare in 
essi 0 tavole dipinte o statue. || Zane, diconsi nelle 
praterie Quei luoghi concavi in cui si aduna l’ac- 
qua nell’inverno, e che si secca al primo caldo. 
|| A gana, dicesi di Opera d@’arte pil bassa nel 
mezzo che alle testate. 

Zanata. s. f. Quanta roba entra nella zana: 
« Una zanata di uva. » 

Zanélla. dim. di Zana. || Zanella, dicesi Quella 
specie di fossatello fatto con pietre, 6 a basto 
rovescio, lungo una strada per dare scolo alle 
acque piovane. 

Zanellétta, dim. di Zanella. 

Zanellina. dim. di Zanella. 

Zanna. s. f. Propriamente quel Dente curvo 
che in parte esce fuori dalle labbra di alcuni ani- 
mali, come del cignale, del porco ec. Ma si dice 
pit spesso ne) pl. anche dei denti di animali mor- 
daci. || E per sdmélit. anche dei denti dell’uomo, 
che siano alquanto grossi e lungi: « Ha certe zanne 
che pare un cinghiale. » 

Zannata, s. f. Colpo di zanna, Morso: « Con 
una zannata gli passd la mano da parte a parte. » 

Zannuto. ad. Che ha grosse zanne: « EB zan- 
nuto come un cignale. » 

Zanzara. s. f. Animaletto piccolissimo, yvola- 
tile, che é molestissimo specialm. nella notte a 
chi dorme, succhiando il sangue, e lasciando il 
segno ovunque punge con un suo acutissimo 
pungiglione. 

Zanzarétta. dim. di Zanzara. 

Zanzariére. 8. m. Specie di cortinaggio del 
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letto, fatto di velo trasparente a fine di difen- 
dersi dalle zanzare. 

Zanzarina. dim. di Zanzara. 

Yanzarone. s.m. accr. di Zanzara. 

Zappa. s. f. Arnese di ferro, con lungo ma- 
nico, che'si usa per lavorar la terra non sassosa, 
come per la sassosa si adopra la marra 0 lo zap- 
pone: « La zappa alle volte fa pit lavoro che la 
vanga.»|| Zappa 6 anche quella di egual forma, 
se non quanto é pit grande, la quale adoprano 
i soldati per lavori di trincee, di fortificazioni ec. 
|| Darsi la zappa sw’piedi, si dice proverbialm. 
di colui che volendo operare o allegar ragioni in 
proprio vantaggio, fa invece il contrario. 

Zappare. trans, Lavorare la terra con la zap- 
pa: « Oggi bisogna zappare quel campo. » || e 
assol.: « Gente avvezza a zappare, non pud saper 
le creanze: » || Per similit. e in ischerzo Zappare 
il piano forte, il cembalo e simili, dicesi di chi 
lo suona malamente. || Sto co’frati e zappo Vorto. 
Y. Orvo. 

Zappata. s. f. L’operazione dello zappare: « A 
quest’ofto bisogna dargli una buona zappata. » 
||E per Colpo di zappa. 

Zappatore-trice. verb. da Zappare; Chi o Che 
zappa. ||Soldato particolarmente addetto ai lavori 
delle fortificazioni. 

Zappétta. dim. di Zappa. 

Zappettare. trans. Zappare poco a fondo il 
terreno con piccola zappa, come suol farsi nei 
giardini. Part. p. ZAPPETTATO. 

Zappettina. dim. di Zappetta. 

Zappétto. s. m. Piccola zappa; 6 quella spe- 
cialmente che si usa per zappettare i giardini. 

Zapponare. trans. Lavorare a fondo il ter- 
reno con lo zappone: « Quello strebbiaccio biso- 
gna tutto zapponarlo. » Part. p. ZAPPONATO. 

Zapponcéllo. dim. di Zappone, Zappone di 
mediocre grandezza. 

Zappone. s. m. Zappa molto grossa, con ferro 
stretto, ma lungoe forte per rompere il terreno 
sodo 0 sassoso. 

Zatta. s. f. Sorta di popone, di forma pit grossa 
e pit bislunga, di buccia. non reticolata, ma bi- 
torzoluta, e di pit dolce sapore. 

Zattera.s. 7. Piattaforma ditavole quadrilunga, 
galleggiante, che serve nell’interno dei porti, nei 
fiumi a sostenere operai che lavorano per diverse 
Operazioni. 

Zavorra. s. f. T. mar. Materie pesanti, quali 
sono le pietre, i ciottoli, la ghiaia, la sabbia, il 

iombo, il ferro ec., che si mettono nel fondo 
calla stiva d’una nave per farla immergere nel- 
Vacqua e abbassare il suo centro di gravita. je 
fig. e in modo dispregiativo: « Tutta la zavorra 
degli impiegati municipali. » 

Zazzera. s. f. Quella capellatura dell’ uomo, 
che si lascia crescere di dietro, e ricasca fino 
sulle spalle: « Porta la zazzera: - Ai bambini si 
suol lasciare la zazzera. » 

Zazzeraccia. pegg. di Zazzera: « Zazzeraccia 
arruffata e sudicia. » 

Zazzerétta. dim. di Zazzera. 

Zazzerina. dim. di Zazzera. 

Zazzerona. accr. di Zazzera. 

Zazzerone. s,m. accr. di Zazzera, Lunga zaz- 
zra. || EK Colui che ha lunga zazzera. 

Zebra. s.f. Animale quadrupede, rassomigliante 
nelle fattezze al mulo, che ha il corpo biondo 
con fasce oblique baie scure. f 

Becca. s. f. Luogo dove si copiano monete e 
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medaglie: « Nella zecca ora vi ballano i topi.» 


|| Nuova di zecca, si dice di moneta non an- 
cora messa in giro, ma uscita allora allor dalla 
zecca.||E fig. e familiarm. anche di Cosa che 
ha del singolare, dello strano: « Questa é nuova 
di zecca. » 

Zécca. s. f. Animaletto di figura come una 
cimice, che si attacca addosso alle pecore, a’cani 
e simili, e ingrossa succhiando loro il sangue: 
« Il cane aveva una zecca in un orecchio, e non 
trovava pace. » 

Zecchiére. s. m. Chi soprintende alla zecca, 0 
Chi lavora nella zecca. 

Zecchino. s. m. Moneta d’ oro di diverse na- 
zioni; in Toscana esprimeva valore di undici lire 
italiane e venti centesimi. Ora si 6 perduto il nome 
e la cosa; né si usa pil tal voce se non come 
storica. 

Zeffirétto. vez. di Zeffiro: « Al soffio de’pla- 
cidi zefliretii. » 

Zéffiro. s.m. Nome di vento occidentale, che 
incomincia a soffiar nella primavera, e promuove 
la vegetazione. || Panno zeffiro, si chiama una 
qualita di panno di lana, pit leggero degli altri. 

Zelamina. s. f. Pietra di diversi colori, che si 
trova vicino alle miniere del rame, e fusa con 
esso ne accresce il peso e il tinge in color giallo, 
onde acquista il nome di Ottone. 

Zelante. ad. Che dimostra assai e forse anche 
troppo zelo in alcuna cosa: « Gli zelanti general- 
mente guastano pit che giovare: - In tutte le 
cose fa lo zelante. » 

Zélo. s. m. Stimolo che muove l’nomo a ado- 
perarsi con ogni sua possa per sostenere una re- 
ligione, eseguire il proprio dovere, aiutare un im- 
presa, difendere una persona ec.: « Il soverchio 
zelo 6 spesso pit dannoso che utile: - Zelo per 
la religione: - Lo zelo del pubblico bene: — Fa 
il suo ufficio con grande zelo. » 

Zenit. s. m. Panto immaginario del cielo, che 
é il polo di qualsivoglia orizzonte apparente, e 
corrisponde perpendicolarmente a qualanque punto 
del globo terrestre, 0 per dir meglio al vertice 
del nostro capo. Il suo opposto 6 Nadir. 
Zénzero. s. m. Aroma di sapore simile al pe- 
pe, ma assai meno acuto e pid farinaceo: « I 
droghieri nel pepe in polvere ci mischiano dello 
zenzero. » 

Zéppa. Ss. 7. Bietta o Conio di legno, non molto 
grossa, che si mette per sostegno sotto le zampe 
di mobili che traballano, o per turar fessure ec.: 
« Per turar quella fessura ci vuole una zeppa alta 


‘un dito.» || Mettere una geppa, dicesi familiarm. 


per Trovar modo di rimediare a qualche mala 
fatta: « Si accorse dell’errore, e cercava di met- 
tere qualche zeppa. » || Zeppa si dice figuratam. 
Quella parola o frase, che si mette in un verso, 
senza vera necessita, ma solo per far la misura: 
« Il vero poeta non mette zeppe ne’ versi: — Quella 
voce almo é una zeppa. » || Annestatura a zeppa, 
dicesi Quella, che si fa quando fra il tronco e la 
scorza dell’albero domestico che si annesta, si frap- 
pone la marza dell’albero domestico; che si vuol 
avere. 

Zeppare. trans. Empire calcando, Stivare; 
ma pit comunem. Inzeppare. Part. p. ZepPato. 

Zéppo. ad. Usato nel modo Pieno zeppo, a 
significare Pieno quanto pit pud essere: « Il tea- 
tro era pieno zeppo di gente: — La chiesa era 
ate zeppa.» || Enel modo A zeppo, per A stretto, 

modo assai stretto, detto di cose 0 personecon* 
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tenute in un luogo: « In quel vagone ci si stava 
a zeppo. » 

Zerbino. s. m. Giovane leggiadro e galante, 
preso da un personaggio di questo nome nell’ Or- 
lando Furioso: « Ha quasi quarant’anni, e pre- 
tende sempre di far lo zerbino. » 

Zerbinotto. dim. di Zerbino, Giovane galante: 
«Ek il raddotto di tutti gli zerbinotti. » 

Zéro. s.m. T. arit. Segno che per sé solo non 
rappresenta alcun numero, ma scritto alla destra 
di una cifra qualunque rende il valore di essa 
dieci volte pii grande; e cosi rende dieci volte 
pid grande un numero qualunque, posto che sia 
alla destra delle cifre che lo rappresentano. || 
Squartare lo zero, Fare i conti con nettezza e 
puntualita: « Eh, di lui tu puo’ andar tranquillo; 
squarta lo zero. » || HE come lo Zero per sé solo 
non ha valore, cos) suole usarsi per Nulla nelle 
maniere Non valere uno zero, Non contare wno 
zero e simili: « Non lo stimo uno zero: — Libro 
che non vale un zero. »|| Zero via zero fa zero, 
suol dirsi per significare la nessuna conclusio- 
ne che si ricava da qualche cosa, promessa e 
simili. 

Zéro. s. m. Nome volgare di un piccol pesce di 
mare, simile alla sardina, che si manda in com- 
mercio marinato e salato. 

Zéta. s. f, Nome dell’ultima lettera del nostro 
alfabeto: « La zeta ha due suoni, dolce e aspro.» 

Zeugma. s.m. T. gramm. Figura gramma- 
ticale, per cui un verbo d’un solo significato si 
fa valere per reggere piu termini, ciascuno dei 
quali vorrebbe un verbo suo proprio: « Parlare 
e lacrimar vedra’mi insieme, 6 detto per figura 
di Zeugma. » 

Zia. s. f. Sorella del padre o della madre, cor- 
_relativo di Nipote. || Zia chiamasi familiarm. an- 
che Quella specie di callosita, che ciascuno ab- 
biamo, dal pit al meno, sulle ginocchia, prodotta 
pit che altro dallo stare ginocchione. 

Zibaldonaccio. dim. di Zibaldone. 

Yibaldéne. s. m. Mescolanza coufusa di cose 
diverse; ma pit specialmente Raccolta di varie 
cose tratte da uno o piu libri, o di scritture di- 
verse legate in un volume cosi alla rinfusa. || E 
fig. Opera, che tratta diverse materie confusa- 
mente ordinate: « Le storie del Biscioni sono 
un vero zibaldone. » 

Zibellino. s. m. Quadrupede, che ha il pelo 
scuro, la testa rilevata, le orecchie grandi e acute, 
la coda corta, ¢ i piedi pelosi al disotto. || Ed an- 
che La pelle del zibellino. A : 

Zibétto. s.m. Animale rapace, i cui occhi fo- 
sforescenti rilncono di notte; con coda lunga, anel- 
lata di nero, e il dorso grigio con istriscie ondeg- 
gianti. || Zibettino si dice ancora una Materia li- 
quida, 0 sia un Liquore congelato, untuoso e di 
odore gagliardo, contenuto in una vescica posta 
tra l’ano e i testicoli del zibetto. = f 

Zibibbo. s. m. Uva di chicchi assai grossi, 0 
dolcissima, che si mette in commercio appassita 
e stivata in barili: « Panellini collo zibibbo. » 

Ziffe. Voce significativa |’ atto del tagliare: 
« Ando 1a, e ziffe, gli taglid il capo. » 

Zigolo. s. m. Uccelletto di becco sottile, e con 
penne bigie brizzolote di giallo: « Un arrosto di 
pettirossi e di zigoli. » E : ‘ 

Zigoma. s.m. 7. anat. Ciascuno dei due ossi, 
posti alle parti laterali del cranto, quasi trian- 
golari, che si uniscono all’osso frontale, e ven- 
gono in avanti fino al lato esterno dell’orbita. 
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_Zigomatico. ad. T. anat, Appartenente agli 
zigomi: « Muscolo, Arteria, Nervo zigomatico, » 

Zimarra. s. f. Veste lunga da prete, senza 
bavero, e con labbottonatura sul davanti, che 
piglia dal collo fino a’ piedi: « I cardinali hanno 
la zimarra filettata di rosso. » 

Zimarraccia. pegg. di Zimarra. 

Zimarrina e Zimarrino. dim. di Zimarra. 
_Zimbellare. trans. Allettar gli uecelli con lo 
zimbello. || fig. Lusingare: « Sta sempre alla fine- 
stra a zimbellar gli sciocchi: - Mettono di gran 
cartelloni, e fanno di gran promesse per zimbel- 
lare i poco accorti. » Part. p. Zimpe.uato. 

Zimbellata. s. f, L’atto che si fa movendo 
lo zimbello: « Badava a dare delle zimbellate; 
ma gli uccelli non calavano. » 

Zimbellatore-trice, verb. da Zimbellare; Chi 
0 Che zimbella. 

_Zimbellatura. s. fl’ atto dello zimbellare, 
pit che altro nel fig.: « Tutti que’ cartelloni e 
quelle promesse sono tante zimbellature a’gonzi. » 

Zimbeéello. s. m. Uccello legato a una lieva di 
bacthette, colla quale, tirata con uno spago, si 
fa svolazzare per allettare gli altri uccelli. || fig. 
Lusinga, Allettamento: « Que’ cartelloni li met- 
tono per zimbello. »|| Hssere lo zimbello, o Ser- 
vire per zimbello, 0 di zimbello, detto di per- 
sona, vagliono Servir per trastullo, Essere hef- 
fato da tutti: « BE lo zimbello di tutti: - Io non 
vo’ servire per zimbello. » 

Zimino. s.m. Sorta di salsa con aceto, che si 
fa a certe vivande: « Un poco di baccala in zi- 
mino. » 

Zinco. s.m. Corpo semplice metallico, di colore 
cenerino, assai molle, il quale a una data tempe- 
ratura diventa duttile, malleabile, e si pud ri- 
durre in lastre e in filo sottile. Unito per fu- 
sione al rame, produce quella lega gialla, che si 
chiama Ottone. 

Zingara. femm. di Zingaro; 

Zingareélla. vegz. di Zingara. 

_Zingaro. s.m. Colui che appartiene a una razza 
di gente fe Lacan senza patria, senza religione, 
che vive di furti o di inganni, predicendo la buona 
ventura. Vanno a frotte di dieci o dodici, uomini, 
donne e fanciulli; ed ora dove si posano, danno 
voce di rassettar caldaie e vasi di rame, e alber- 
gano sotto le tende. Si vogliono originari dell’In- 
die, @ hanno diversi nomi secondo le diverse lin- 
gue. || A chi va continuamente vagando, suol dirsi 
che @ sempre in giro come gli zingari. 

Zingone. s. m. Mozzicone di un ramo tagliato 
da un albero. 

Zinzino. s. m. Piccolissima porzione di chec- 
chessia; ed in particolare di vino o d’altro li- 
quore quanto starebbe nel fondo d’un bicchiere. 
|| Onde Bere a zinzini, vale Bere a piccolissimi 
sorsi; a centellini. 

Zio. s.m. Fratello del padre e -della madre, 
correlativo di Nipote: « Zio da parte di madre. » 

Zipolétto. dim. di Zipolo. 

Zipolo. s. m. Piccol legnetto, col quale si tura 
il buco fatto nella botte o altro simil vaso, dallo 
spillo, allorché vuolsi assaggiare il vino. || Far 

‘una lancia uno zipolo, dicesi proverbialm, per 
Ridurre il molto al poco, 6 Di materia atta a 
far gran cosa cavarne una piccola, per ignoran- 
za 0 poca cura. Pil spesso Far d’'una lancia un 
punteruolo, 0 Far d’una trave un nottolino, 

Zirla. s. f. Vaso di terra simile all’orcio, dove 
spesso si tiene anche il vino, in cambio dell’olio, 
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Yirlare. intrans. Mandar fuori il zirlo: « Quel 
tordo zirla magnificamente. » Part. p. ZiRuaTo. 

Zirlo. s.m. Quella voce acuta e tronca che 
fa il tordo, detta cosi dal suono di essa voce. || 
Zirlo si dice anche Il tordo, che si tiene in gab- 
bia per zirlare. : 

Zittino. vege. di Zitto: « Sta zittino, bimbo, 
or ora torna la mamma. » 

Zitto. ad. Detto di persona, vale Che tace, 
Che non parla, Cheto: «Stette tutta la sera zitto: 
- Io stetti zitto per non dir qualche cosa troppo 
ardita. » || Stare gitio, dicesi anche per Non dire 
le proprie ragioni, o Non fare alcun risentimento: 
« Sta zitto: se no, sara peggio per te: - Quando 
si veggono certe cose, non si pud stare zitti. » 
|E in modo imperativo: « Zitto! Zitto, ti dico. » 

Zizzania. s. f. Loglio, Cattivo seme che nasce 
tra il grano. || Pit che altro usasi nel fig. per Dis- 
sensione, Discordia, Malumore e simile: «Son 
buoni figliuoli; ma c’é un poco di zizzania.»||Semi- 
nare, Spargere zigzania, dicesi per Far nascere 
degli scandali, delle dissensioni ec.: « Stanno in 
pace e d’accordo; mac’é chi semina della zizzania.» 

Ziszola. s. f: Lo stesso che Giuggiola. || LB wna 
gigzola! si dice familiarm. a modo di esclama- 
zione di meraviglia: « Un milione? EH una ziz- 
z0la! »||E anche per Colpo materiale e morale: 
« Con questa zizzola sara difficile che si rialzi. » 

neo s. m. Lialbero che fa le zizzole, Giug- 

iolo. 
: Zoccolante. ad. Aggiunto di Frate della re- 
gola francescana, che calza zoccoli; ed usasi 
anche in forza di sost. 

Zoccolare. intrans. Far fracasso colli zoccoli 
nel camminare: « Senti come zoccola la Cateri- 
na!» Part. p. Zoccouato. 

Zoccolata. s. f. Colpo dato con uno zoccolo: 
« Gli dette una zoccolata sul capo. » 

Zoccolétto. dim. di Zoccolo. 

Zoccolino. dim. di Zozzolo. 

Zoccolo. s.m. Calzatura simile alla pianella, ma 
colla pianta di legno intaccata nel mezzu dalla 
parte che posa in terra. || Z.arch. Quella pietra 
di figura quadrata, dove posano colonne, piedi- 
stalli, statue, urne e simili; che anche si dice 
Dado, Plinto. || Zoccoli, dicono i carradori a quei 
Due grossi pezzi di legno che posano sullo scan- 
nello o la sala, e su cui é fermata con vite l’asse 
di dietro. || Zoccolo si dice familiarmente anche 
per Uomo da nulla, specialmente nelle frasi ne- 
gative: « Non é mica uno zoccolo!» || Frittata con 
gli zoccoli si dice Quella frittata, dove sono delle 
fette di prosciutto. 

Zodiacale. ad. Dello zodiaco, Che appartiene 
allo zodiaco. || Luce zodiacale, Cono di luce bian- 
castra, avente la sua base dal lato del sole, e cosi 
detto, perché si osserva nella direzione dello zo- 
diaco, e specialmente nel tempo degli equinozi, 
prima che il sole si levi o dopo il tramonto. 

Zodiaco. s. m. Zona circolare della sfera ce- 
leste della larghezza di 18 gradi circa, divisa in 
mezzo dall’eclittica, e che comprende tutte le or- 
bite de’pianeti. Lo zodiaco si divide in 12 parti 
uguali di 30 gradi ciascuna che si chiamano 
Segni; i quali portano 1 nomi delle 12 costella- 
zioni zodiacali e sono rappresentati dalle stesse 
figure, ma che non occupano pit il medesimo 
posto a causa della precessione degli equinozi, 
trovandosi tutte distanti da’segni dello stesso no- 
me di 30 gradi circa. 

Zolfa. VY. SouFa. 
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Zolfaia e Zolfara. s. f. Luogo donde si cava 
e si lavora lo zolfo. 

Zolfaio. s. m. Colui che cava e depura lo zolfo. 

Zolfanellaio. s, m. Colui che fa o vende gli 
zolfanelli. 

Zolfaneéllo. s.m. Fuscelletto di gambo di ca- 
napa, intinto dall’un capo e dallaltro nello zolfo 
per uso di accendere il fuoco: « I fiammiferai e 
1 fiammiferi hanno quasi in tutto levato di seg- 
gio gli zolfanellai e gli zolfanelli. » 

Zolfare. trans. Mescolare zolfo a una cosa 
per darle virtu medicinale ec. || Esporre al fumo 
dello zolfo: « Le camiciole bisogna zolfarle bene 
perché perdano il sudicio. » || Aspergere con zolfo 
polverizzato, riferito specialm. alle viti per sal- 
varle dalla crittogama. » Part. p. ZouratTo. - 
Ad.: « Pillole zolfate: - Bagni zolfati. » 

Zolfata. s. f. L’atto dello zolfare: « Da’ una 
zolfata alle viti. » 

Zolfatura. s. f. L’atto e l’operazione dello zol- 
fare: « Ora i contadini sono occupati nella zol- 
fatura delle viti. » 

Zolfino. s. m. Cerino e Stecco coperto di zolfo 
per uso di accendere il lume o il fuoco. || Zolfine 
dicesi familiarm. e per similit. Chi per cosa. lie- 
vissima si accende d’ira e da nelle furie: « Hgli 
é un po’zolfino, e bisognua misurar le parole; se 
no, apriti cielo! » || Ed é pure Una qualita di fiore 
che mai non secca, che é del color dello zolfo, e 
del quale si fanno generalmente ghirlande da ap- 
pendersi ai sepolcri. i 

Zolfino. ad. Di zolfo.||EH anche aggiunto di 
una Sorta di colore, detto cosi per la somiglianza 
del color del zolfo. 

Zolfo. s.m. Corpo semplice, solido, di color 
giallo, senza sapore né odore, di una gravita 
specifica pressoché uguale a quella dell’ acqua. 
Per lattrito acquista un leggero odore e diventa 
elettrico; arde facilmente, e leva una fiamma 
violetta di odore soffocante. || Zolfo sublimato di- 
cesi Lo zolfo che si attacca al coperchio di un 
vaso che contenga lo zolfo in ebullizione: pit 
comunemente Fiori di zolfo. 

Zolla. s.f. Pezzo di terra spiccata da’campi 
lavorati. || Avere quattro zolle, 0 poche zolle di- 
cesi per Avere piccolissima possessione di terre- 
no: « Per aver quattro zolle di terra, gli par 
@essere il secento. » 

Zollata. s. 7. Colpo di zolla: « Gli tird una 
zollata. » 

Zollone. s. m. acer. di Zolla, e Zollo. 

Zolloso. ad. Che ha molte zolle: « Terreno zol- 
loso. » 

Zolluto. ad. Che ha molte zolle: « Terreno 
zolluto. » 

Zombare. trans. Percuotere, Dar delle busse. 
Voce tamiliare: « Prese quel ragazzo, e lo zombd 
bene bene. » Part. py. ZomBato. 

Zona.. s. f. T’. geom. Parte della superficie della 
sfera, compresa fra due piani paralleli, i quali 
ossono essere ambedue secanti, o l’uno secante e 
“altro tangente alla sfera. || 7. astr. Ciascuna delle 
cinque parti,in cui viene divisa la superficie della 
terra dai tropici e dai circoli polari. La gona tor- 
rida 6 fra i due tropici; le gone temperate fra — 
i tropici e 1 circoli polari; le zone glacialt fra 

i circoli polari e 1 poli. 

Zonzo. s.m. Voce usata solamente nel modo 
Andure a zonzgo, che vale Andare attorno, Andar 
qua e 1a ozieggiando. || Mandare il cervello a 
zonzo, dicesi nel fig. per Impazzare. 


Zodfito. s.m. Animalo che ha l'apparenza della 


* pianta come le spugne, i coralli o simili. 


Zooforico. ad. T. arch. Cosi diconsi quelle 
colonne che rappresentano Ja figura di qualche 
animale, come son quelle del porto di Venezia. 

Zooiatria. s. f. Parte della medicina, che ha 


per fine di conoscere e di curare le malattie degli 


animali bruti. 

Zooiatrico. ad. Attenente a zooiatria: « Me- 
dicina zooiatrica: - Clinica zooiatrica. » 

Zodlito. s. m. T. scient. Parte d’animale che 
sia_impietrita. 

Zoologia. s. f. Quella parte della storia na- 
pale che ha per oggetto lo studio degli ani- 
mali, 

Zootomia. s. f. Lo stesso che Anatomia ani- 
male, compresa l’umana 

Zoppaccio. pegg. di Zoppo. 

Zoppaggine. s. f. La condizione di chi 6 zop- 
po: « Un poco di zoppaggine gli 6 rimasta; ma 
cammina assai bene. » 

Zoppettino. dim. e vezg. di Zoppetto, e dicesi 
specialm. di Giovinetto. 

Zoppeétto. dim. di Zoppo: « Quello zoppetto 4 
molto furbo. » 

Zoppicaménto. s. m. L’atto e L’effetto dello 
zoppicare. 

' Zoppicare. intrans. Andare zoppo, Non cam- 
minar pari: «Gli duol forte una gamba, e zop- 
pica. » || fig. Esser poco istruito in un’arte, in una 
disciplinaesimili: « Quel ragazzo zoppica in gram- 
matica. »||E per Non far bene e con voglia cid 
che uno deve fare: « Prima studiava molto; ma 
ora ha cominciato a zoppicare.» || H per Non aver 
buona salute: « Da qui innanzi si comincia a 
zoppicare.» Part. p. Zopricants. Part. p. Zor- 
PICATO. 

Zoppicéne e Zoppiconi. avy. usato col verbo 
Andare, vale Zoppicando, ed usasi anche nel fig. 

Zoppino. s. f. TZ. veter. Malattia contagiosa, 
da cui sono alle volte prese le bestie bovine e 
le pecorine; detta cosi perché le fa andare zop- 
piconi. 

Zoppino. dim. e veze. di Zoppo. 

Zoppo. s.m. Chi 4 impedito o storpiato in modo 
nelle gambe o ne’piedi, che non pud camminar 
pari, ma piegando pit o men Ja persona da quella 
parte ove é l’impedimento: « Quello zoppo corre 
come un diritto: — Guariva gli zoppi e gli at- 
tratti. »|| Chi pratica lo zoppo impara a zZop- 
picare, prov. il quale significa che Conversando 
con alcuno, si prende il suo fare, i suoi costumi; 
e dicesi sempre in mala parte. || Aglt zoppi gruc- 
ciate, suol dirsi comunemente e a modo _prover- 
biale quando ad altri, gia sventurato, incoglie 
qualche nuova sventura. 

Zoppo. ad. Che 6 cosi impedito nelle gambe, 
che non pud andar pari: « Un pover uomo zoppo 
e cieco. » {| Zoppo si dice anche di mobile, l’una 
delle cui gambe sia pid corta delle altre, e non 
stia pari: « Questo tavolino 6 zoppo. »||e Zoppo 
si chiama Quel verso, a cui manchi una 0 pit 
sillabe. || Andare, Cumminare zoppo, vale Cam- 
minare zoppicando: « Andava un po'zoppo; 0 che 
@ stato?» || A pié zoppo, vale enendo alzato 
Yuno dei piedi, e spingendosi avanti con l’altro: 
« Fecero a chi pia durava a camminare a pid 
Zoppo. » ‘ t 

Zoticaccio. pegg. di Zotico. | ere” 
| Zoticaggine. s. f. La sopli astratta di chi 
| 6 zotico: « E proverbiale la sua zoticaggine. » 


Zoticaménte. avy. Con zotichezza, Rozzamente. 

Zotichétto. ad, Alquanto zotico. 

Zotichézza. s. f. Rozzezza, Zoticaggine. 

Zotico. ad. Intrattabile, Di natura ravida e 
rozza, Strano, Stravagante. 

Zoticonaccio. pegg. di Zoticone. 

Zoticone. accr. di Zotico. 


Zucca. s. f. Pianta annuale notissima, Ve ne 


ha di molte varieta, dipendenti dalla loro forma 
diversa e dal color vario de’frutti. Ha lo stelo 
rampicante, le foglie grandi, e frutto maggiore 
di qualsivoglia altra pianta, che pur esso chia- 
masi Zucca, ed 6 di forma rotonda, e spesso bi- 
slunga: « La zucca vien bene sulla terra grassa: 
— La zucca cresce presto, e secca presto: — Fiori 
di zucca: - Semi di zucca.»|| Ed il sno Frutto: 
« Zucca gialla, zucca vernina, zucca a fiaschetta.» 
|| Zueche! 0 Le gucche fritte! si dice familiarm. 
a significare maraviglia, incredulita ec.: « La Cro- 
naca 6 autentica? Le zucche fritte!» | Vaso fatto di 
una zucca votata e seccata da tenervii pesci chi va 
a pescare pe’fiumi. || Zecca si dice anche a popone 
0 cocomero non maturo e non saporoso: « Taglid 
tre cocomoeri, e tutti erano zucca. » || Zucca si dice 
per similit. e familiarmente per Capo dell’uomo: 
« Battersi_la zucca nel muro: - Si grattava la 
zucca. » || Zucca pelata dicesi ad Uomo calvo. || 
Non aver sale in zucca. V. Saux. || Zucca senea 
pesci, Zucca senza sale, Zucca al vento dicesi 
ad Uomo vano e sciocco. || In zucca, Senza niente 
in capo: « Ando fuori in zucca, e prese un’infred- 
datnra. » 

Zuccaio. ad. Aggiunto di una specie d’ uva 
grossa e di poco sapore, || Ed 6 anche di Una 
specie di ciliogia grossa e non saporita. 

Zuccaio. s,m. Campo seminato di zucche. 

Zaccaiuodla. s. f. Insetto nocivo agli orti, che 
sta sotto terra rodendo nella stagione estiva le 
radici delle piante. 

Zuccaiuodlo. ad. Aggiunto d’una Specie di fico 
primaticcio. 

Zuccata. s. f Colpo dato col capo in chec- 
chessia; onde Dare 0 Battere una zuccata per 
Urtare col capo in checchessia. || E Dare una euc- 
cata a wno, Urtarlo per accidente col capo. 

Zuccherato. ad. Asperso di polvere di zuc- 
chero. Pit comunemente Inzuccherato. 

Zuccheriéra. s. f. Vaso di porcellana, d’ar- 
gento, 0 di altra materia, nel quale si tiene lo 
zucchero per l’uso continuo di tavola: « Manca 
la zuccheriera: - Una bella zuccheriera di ar- 
gento. » 

Zuccherino. s. m. Piccolo chicco fatto di zue- 
chero. || fig. dicesi anche per Cosa gradita, pia- 
cevole; ma pit che altro s’usa come comparativo 
di cosa peggiore: « Questi sono stati zuccherini 
appetto a’mali trattamenti, che mi ha fatto quel- 
lV altro. » || E Parerti eguccherint dicesi di Cibo 
per sé vile 6 grosso, ma gustoso assai a chi ha 
molta fame, 0 a chi 6in grande poverta: « But- 
tava via il pan nero, che ora, se lo avesse, gli 
parrebbe zuccherini. » 

Zuccherino. ad. Che ha qualita di zucchero, 
Che 6 dulce come lo zucchero: « Pere, mele zuc- 
cherine. » || Quella parte dolce che é in alcune 
sostanze vegetabili: « La parte zuccherina del- 
Yuva.» || E in forza di sost.: « Quest’uva ha molto 
dello zuccherino. » 

Zucchero. s. m. Qualsivoglia materia, che abbia 
un sapore dolce e piacevole, ma pit specialmente 
quel sugo molto dolce, che siestrae da una specie 
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di canna, detta Canna di zucchero, che si con- 
densa, si indurisce e raffinato che sia, si cristal- 
lizza per mezzo del fuoco: « Zucchero fine: - Zuc- 
chero scuro: - Zucchero di castagne, di barba- 
bietola ec.: - Una zolla di zucchero: - Zucchero 
in pane, in pezzi, polverizzato: - Zucchero in per- 
gamena.» || Pan di gucchero, Massa di zucchero 
in forma di cono.||.A pan di gucchero, dicesi in 
modo aggiuntivo delle cose, che hanno quella 
forma: « Hanno un berrettone a pan di zucchero: 
- Una testa a pan di zucchero. » || Chiarire lo 
gucchero, Ridurlo liquido e puro, facendolo strug- 
gere al fuoco, per poi servirsene ad usi di cucina 
0 di pasticceria. || Di cosa dolce e saporita, suol 
dirsi che #/ wno gucchero, 0, Che é tutto guc- 
chero. || di persona buona, affabile, si dice che 
una pasta di zucchero. 

Zuccherdso. ad. Che ha in sé molto zucchero, 
© molta parte zuccherina. 

Zucchétta. dim. di Zucca. 

Zucchettina. dim. di Zucchetta. 

Zucchettino. dim. di Zucchetto, Piccola zuc- 
ca tuttora in erba, che si suol mangiare cuci- 
nata in pit modi: « Zucchettini lessi, conditi a 
insalata. » 

Zucchétto. s. m. dim. di Zucca, Piccola zucca 
tuttora in erba: « Zucchetti trippati: - Zucchetti 
ripieni. » 

Zucchétto e Zuccotto. s. m. Piccola papalina 
a spicchi, che copre ai preti quella parte del capo, 
dove hanno la cherica: « Ambisce allo zuccotto 
YOsso. » 

Zucchino. s. m. dim. di Zucca, lo stesso che 
Zucchettino: « Zucchini ripieni. » 

Zucchino. s. m. Nome di certi vermi intesti- 
nali, che hanno forma di semi di zucca. 

Zucconare. trans. Tosare tutti i capelli del 
capo fino rasente alla cotenna: «Si fece zucco- 
nare, che pareva un galeotto. » Part. p. Zucco- 
NATO. 

Zucconatura. s. 7. L’ operazione e L?’ effetto 
dello zucconare: « Dopo quella zucconatura £n- 
freddai malamente. » 

Zuccone-ona. s. m. e f. Uomo o Donna di 
grosso intendimento, che non capisce nulla: « Tu 
se un grande zuccone! - Chetati, zuccone. » || Di- 
cesi anche di Capogrande, e di Colui che lo ha tale. 
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Zuffa. s. f. L’atto dell’azzuffarsi, Rissa di pit 
persone: «Ci fu una fiera zuffa tra’mercatini. » 
Pit comunemente Baruffa, Barabuffa. 

Zufolaménto. s. m. L’atto dello zufolare. 

Zufolare. intrans. Sonare lo zufolo. Ma é di 
raro uso. || Detto di serpenti, Fischiare, Sibilare. 
Part. p. Z0FOLATO. 

Zufolo. s. m. Strumento rusticale, o fanciullesco, 
generalmente di bossolo, con buchi a modo di 
flauto; ma che si suona per via di una zampo- 
gnetta: « Vanno cantando per il borgo e secondo 
gli zufoli. » || Fare come gli zufoli di montagna, 
Lo stesso che Fare come i pifferi di montagna. 
V. Pirrero. 

Zuppa. s. f. Pane intinto nel vino, o in altro 
liquore: « Fa la zuppa nell’aleatico: - Far la zuppa 
nel rosolio. »|| Far la zuppa nel paniere, dicesi 
proverbialmente per Far cosa vana e senza pro: 
« Chifa l’altrui mestiere fa la zuppa nel paniere.» 
|| Zssere una zuppa e un pan molle, dicesi fa- 
miliarm. di cose 0 persone, tra le cui qualita, in- 
dole non siavi alcuna differenza, Essere una 
medesima cosa, ed ha sempre cattivo senso: 
« Padre e figliuoli son tutti una zuppa e un pan 
molle. » || Zuppa, Minestra di pane fatta per lo 
pit nel brodo: « Mi piace pit la zuppa che la 
minestra di paste. » || E per fare modesto invito a 
pranzo, suol dirsi: « Venga a mangiare una zup- 
pa da nol. » 

Zuppétta. dim. di Zuppa. 

Zuppettina. dim. di Zuppetta. 

Zuppina. dim. di Zuppa: « La sera mangia 
una zuppina sola, e va a letto. » 

Zuppiéra. s. f. Vaso di maiolica o d’altro, cor- 
pacciuto, assai fondo, oe di forma circolare 0 ovale 
pi o meno allungata, da versarvi la minestra 
per portarla in tavola. 

Zuppo. ad, Inzuppato. || Zuppo e per maggiore 
efficacia Molle zwppo, vale Tanto bagnato da pa- 
rere zuppato nell’acqua; ma pid comunemente si 
suol dire Fradicio mezzo. 

Zuzzerullone-ona. s. m. e f. Ragazzo 0 Ra- 
gazza assai cresciuta nella persona, ma che ha 
sempre del bambinesco e dello sciocco. voce po- 
polare di spregio: « Guarda quello zuzzerullone 
che non si vergogna di fare il chiasso tutto il 
giorno con quei bambini.» 
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AVVERTIMENTO. 


I compilatori e leditore di questo Vocabolario debbon esser lieti e 
conoscenti dell’ accoglienza che ha avuto in quasi tutte le parti d’ Italia, 
mto che, spacciata in poco tempo la prima impressione, si é dovuto far 
seconda, ed essa @ gid pubblicata da qualche mese. Questo, se non 
ganniamo, & argomento sicuro che il libro risponde al comune bisogno 
eli italiani, e che l opera nostra, per quanto imperfetta, non @ e non sara 
nza frutto. Dobbiamo poi esser grati a coloro, che nei pit autorevoli 
riodici @ Italia scrissero del nostro Vocabolario, grati per le lodi che ci 
ttero, pil grati ancora per le osservazioni che ci fecero intorno 0 a 
ancanze o ad inesattezze o ad errori che vi scopersero, osservazioni fatte 
mpre con quell’ urbanita di modi, che non dovrebbe andar mai disgiunta 
‘dalla critica letteraria. Ne mancarono di coloro, i quali per lettere cortesis- 
me ed a voce ci fecero utili avvertenze, ci dettero consigli per una se- 
‘conda ristampa, ci suggerirono voci dimenticate, ci additarono esempi da 
“mutare. Insomma @ stata, si pud dire, una gara tra molti letterati toscani 
non toscani per rendere migliore I’ opera nostra: sicché abbiamo fiducia 
, mantenendosi per essa questo amore operoso degli italiani, il Voca- 
lario della lingua parlata potra, quando ne sara fatta una vera e pro- 
ia ristampa (il che non avverra sicuramente tra breve) avvicinarsi quanto 
i si pud alla perfezione. 

" Se adunque nella nuova impressione di esso furono fatti alcuni emen- 
‘damenti, molti altri, i quali non potevano essere eseguiti in sulle lastre 
ereotipate del Vocabolario, come pure molte voci aggiunte ovvero signifi- 
“eati ed usi di voci e maniere gid registrate, dovevano essere accolti in 
” Appendice, che noi disegnammo sopra lavoro, accorgendoci anche da 
oi stessi di non poche cose da correggere e da aggiungere. Né cid era 
meravigliare, non tanto per la natura del lavoro, alla cui perfezione 
ion bastano neppure i molti anni e gli occhi moltissimi, quanto per es- 
e stato fatto questo nostro in poco pit di tre anni, e da due compila- 
ri, Puno dei quali dovette da sé solo rivedere tutto il lavoro. Che se 
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parra ad alcuno che egli talora abbia sonnecchiato, si sappia almeno oun 
esso era costretto a sonnecchiare in quelle ore, elt. quali tutti dormono | 
della grossa. 

Vogliamo nondimeno avvertire aleuns di quei cortesi, che ci scrissero | 
intorno al nostro Vocabolario, come le ragioni di esso sono abbastanza | 
dichiarate nella Prefazione, e che alcune voci e maniere da loro suggerite, | 
od alcune correzioni proposte non furono potute accettare. Cosi per modo 
d’esempio noi non registriamo alcun vocabolo usato in qualche provincia | 
toscana, se a Firenze si usi altro.vocabolo ad esso corrispondente: non | 
registriamo yoci e maniere, se tanto 0 quanto non si odano nel comune 
linguaggio; e finalmente si cercherebbero invano nel nostro volume certe | 
maniere sbagliate, le quali pur si leggono in alcuni scritti toscani. Onde | 
a colui, che ci scriveva domandandoci perché non avessimo registrato Fare 
nun viaggio due servizi, Son cast che accadono, Esser trincato, Esser um 
tiro di sottobanco, Mandare i moccoli a uno, ed alcune altre maniere, le| 
quali si leggono in una Commediola fatta a imitazione del Trinummo di 
Plauto, noi rispondiamo senza esitazione, perché, con tutto il rispetto al- 
Pautore, quei modi sono falsi e sbagliati, e poco ci vorrebbe a provarlo. | 
Oramai questa affettazione, non della vera toscanita, ma dei plebeismi e delle| 
scilinguatare, ha torto il giudizio e falsato il gusto anche ad alcuni toscani; | 
e percié gli applausi, che loro si fanno specialmente dai non toscani, sentono, 
ci si consenta il dirlo, un poco di dabbenaggine e d’ignoranza. | 

Con tali nuove ayvertenze, e mentre preghiamo coloro che vogliono | 
giudicare l’opera nostra a eucere attentamente la Prefazione, confidiamo | 
che si possano evitare osservazioni 0 censure, - quali non potrebbero esser. 
da noi accettate. 

Questa Appendice porta innanzi a sé la Lettura che uno dei compi- 
latori fece anno scorso nelle sale del Circolo filologico fiorentino, perché 
ci pare che largomento suo abbia molta connessione col nostro layoro. 
Oltre a cid, supplendo a una mancanza del Vocabolario, abbiamo dato le 
forme dei verbi secondo Vuso comune, lasciando alle Grammatiche le forme 
poetiche, antiquate o scorrette. Inf VPAppendice si pud dire che si com 
ponga di tre parti, di voci aggiunte, di altri significati ed usi di voci re- 
gistrate nel Vocabolario, e di correzioni. Per tal modo ci pare che il 
Vocabolario della lingua parlata abbia ricevuto non piccolo accrescimento, 
e sia stato @’assai mighiorato. : 


SI DICE 0 NON SI DICE? 


RA FATTA AL CIRCOLO FILOLOGICO FIORENTINO 
DA 
 G. RIGUTINI 


LA SERA DEL Di 5 APRILE 1875. 
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SIGNORI, 


Si dice 0 non si dice? — Ecco la domanda che alcuni oggi ripetono spesso 
- allorché si discute se una voce 0 una maniera novamente introdotta nella nostra 


_ lingua sia buona ed accettabile, quasi che dal rispondere si 0 no dovesse dipendere 
_ interamente il nostro giudizio. Il quale ho sempre creduto, e persisto tuttavia nel 
' credere, che debba dipendere non tanto dal fatto accertato se quella voce o quella 


maniera veramente si usi, ma anche dal considerare se ]’uso ne sia buono e cor- 


_ retto. Perché, o signori, avviene nelle cose della lingua quello che nei costumi (la 


- comparazione, voi lo sapete, 6 antica) che nessuno potrebbe approvare ed accettare 


ie 


; cid che il diritto senso delle cose morali non accetta né approva. E di fatti se nulla 


é od ayviene, senza ragione alcuna, nel mondo cosi della materia come dello spirito, 


la lingua, che é il fatto pit stupendo della nostra ragionevole natura, non puo aversi 
come cosa casuale, 0 come un effetto dello snodarsi degli organi vocali, allorché 


il gorilla, secondo certe dottrine, diventa uomo. E neppure puo considerarsi, secondo 


che vogliono altri, come un ordine di segni convenzionali, concordati da tutti co- 
loro che compongono una civile associazione; poiché, se cid fosse, sarebbero lingua 


e le cifre aritmetiche e i segni telegrafici. Al contrario essa é come la pil com- 
piuta e piu vera rappresentazione dell’ indole, del modo di sentire, d’ immaginare 


e @intendere del popolo a cui appartiene ; é lo specchio fedelissimo, nel quale si riflette 
la immagine interiore di lui; onde quel che dell’ uomo disse un antico: parla, ch’io 


ti veda, si pud a buon diritto ripetere d'una nazione. Paria, ch’io vegga tutto l’esser 


- tuo, ch’io nella universale famiglia degli uomini discerna la tua individualita: paria, 
- ch’io oda la nota, che con le altre molte e varie compone il mirabile concento del- 


- VYumano linguaggio. — Quella domanda adunque non é intiera, 0 signori, e la que- 


7 ‘Stione é é proposta per meta. Bisogna, quando si discute dell’accettabilita 0 non accet- 
 tabilita di un vocabolo, non domandare soltanto se si dice o non si dice, ché a cio . 
R basterebbe il solo testimonio d’un par d’orecchi; ma anche se si dice, 0 non si dice 
bene; al che non si pud dar risposta se non dal buon giudizio e dal fine sentimento 
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della indole e delle proprieta della lingua. — Di tale argomento ho preso a par- 
larvi con molta brevita in questa sera: ma non temete che voglia condurvi nell’aspro 
ginepraio di una discussione grammaticale, e cambiare incomodamente una lettura in 
una lezione. Mi studierd invece di andare innanzi pil spesso con esempi, i quali come 
gioveranno meglio al mio argomento, cosi spero che di questa chiacchierata faranno 
come una continuazione alle vostre serali conversazioni di lingua, con la differenza 
che stasera parlo io solo, cosa, come vedete, assai comoda per aver ragione. Le scuse 
della mia insufficienza e del venirvi innanzi con tali quisquilie, specialmente dopo le 
dotte letture che hanno preceduto la mia, mi paiono superflue, dacché tutti sappiano 
oramai che io sono uno dei minimi nel regno gaudioso e glorioso della filologia. 
Superfluo mi pare anche domandarvi con umili parole la vostra benevolenza, essendo 
manifesto con quanta volonta ascoltiate coloro che spesso convengono in questa sala 


a disputar di lingua, e con quanta umanita ne disputiate. Anzi voglio e debbo ren- © | 


deryi qui una pubblica testimonianza di lode, che trattando voi di tali questioni, 
andate dimostrando col fatto (cid che sarebbe sembrato quasi incredibile non molti 
anni addietro) che in questo luogo si possono oggi adunare cento e pit persone a 
disputar di vocaboli, senza che l’egregio presidente delle loro adunanze abbia 
a’suoi ordini una mezza dozzina almeno di carabinieri. Il che € pure dovuto a quella 
civile tolleranza, che é uno dei maggiori benefizi della nostra vita nuova; onde al 
pettegolezzo ‘bizzoso e alle ire velenose dei erammatici e de’ pedanti é succeduto il 
quieto e cortese ragionare della gente di garbo. 


Mettendo per prima condizione dell’ accettabilita d’una parola nuova, se essa 
si dice, non ho bisogno di dichiarare innanzi a voi com’io ponga per fondamento 
di ogni lingua vivente il fatto dell’uso parlato, e come non faccia gran conto né di 
quella lingua, che possibilmente sara ma che oggi realmente non é, né di quella che 
adoperata in passato, ora non suona piu sulle labbra di alcuno. Onde il si potrebbe 2 
dir cosi, quando veramente non si dice, e il si diceva cosi due o tre secoli fa, quando 
oggi non si dice piu, io lo metto volentieri da parte. Ma coloro che considerano la 
lingua come istrumento pil di scriventi:che di parlanti, pit come mezzo d’intendere 
essi sé medesimi che di farsi intendere agli altri, fanno grandissima festa tutte le volte 
che in qualche antico scrittore si abbattono a una voce o a una frase da polersi e 
doversi, secondo loro, sostituire ad una voce o ad una frase nuova, che ad essi non 
piace, e che sara anche viziosa. Cosi non volendo dire che una legge ha forza re- 
troattiva, dicono che guarda indietro, perché hanno letto in uno storico cinquecen- 
tista questo passo: e fecero leggi che: guardavano indietro; nulla poi curandosi di sa- 
pere né se quella maniera fu mai dell’uso vivo della lingua, 0 se invece si debba alla 
immaginativa dello scrittore, né se, adoperandola oggi, hanno fiducia di farsi in- 
tendere all’universale. Parimente negando essi alla lingua tutta o quasi tutta la 
facolta di-muoversi e di seguire lo syolgimento della vita e delle nuove necessita 
della nazione, essere un vocabolo moderno significa nel pil de’casi esser vizioso. 
Questa scuola dei cosi detti puristi non solo mette la lingua nel calamaio, ma la 
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altresi dentro alcuni tempi e nei volumi di aleuni scrittori: e perché, per ay 
mpio, il Boccaccio nelle sue prose adoperd sempre Ja parola figliuolo, crede- ,: 
bero di macchiare la purita della lingua scrivendo figlo; e perché ne’ purgati 
rittori il superlativo di mollo é pi spesso assaissimo, riprendono tutti coloro 
che credono di potere scrivere anche moliissimo; ¢ perché se ammettono il verbo 
Atvenre, non fanno poi buon viso al figliuol suo Avvenimento, usano in luogo 
di questo Accadimento. Perché le voci Destinare e Destinato, sebben d’uso comunis- 
-simo, non sono accettate da loro, come sospette della colpa di troppa modernita, nel 
'significato di Assegnare, Assegnato e simili, ricorrono alle voci Depulare e Deyutato, 
e dicono per es.: Asini deputatt alla carretia, Servitore deputato alla cantina, ¢ via 
“discorrendo. Finalmente perché non piace loro Ja parola Wstendere per Applicare il 
significato di un vocabolo a idea o cosa diversa dalla propria, dicono Dilatare; e in 
“eonseguenza invece del modo avverbiale Per estensione, scrivono Per dilataztone. 4 
-E cosi dicasi di molte altre voci, che volentieri taccio, non tanto perché non si 
 ereda ch’ io sia venuto qui a destare la vostra ilarita a spese di questi venerandi 
; antiquari della lingua, ma anche perché sarebbe poco glorioso combattere coi mo- 
pibondi. Ora é manifesto che per costoro non c’é in Italia un popolo che parla, ma 
| ci furono un tempo letterati, poeti ed accademici che scrissero, Percidé alle loro mani 
7 il Vocabolario di nostra lingua si riduce press’a poco a una specie di Forcellini o 
di Enrico Stefano, nei quali alla materia della lingua somministrata dai monumenti 
 letterarii non si pud aggiungere neppure un sillaba. Per essi il st dice é una parola 
_ priva di senso, o in tanto significa qualche cosa, in quanto ha dietro a sé Yautorita di 
qualche gran nome. Quali sieno state da molto tempo le conseguenze di questa scuola, 
“nessuno che abbia qualche cognizione delle nostre lettere lo ignora. E qui cedo vo- 
- lentieri la parola a quell’ ingegno argutissimo di Giuseppe Giusti, che nel vivo volume 
1 della lingua popolare studiéd pi e meglio d’ogni altro al tempo nostro, e che con la 
5 grazia de’suoi scritti si studié di rimettere in onore: « Ella (scrive a Tommaso Grossi) : 
ha ragion di dire che I’ Italia ha una lingua viva e vera, e che si trova a mala pena, ' 
enon tutta, nei libri e nei vocabolari. Questo deriva da una delle tante divisioni, che : 
per tutti i sensi ci hanno fatto di mille pezzi, come certi tappeti che mettono insieme 
le donne di cenci diversi.... Dante, il Compagni, il Villani, il Machiavelli e tutti i i 
4 sommi, scrissero la lingua che parlayano e che udivano, distinguendosi unicamente 3 
4 dai loro concittadini per la levata dell’ ingegno. Pensavano come pensano i pochi, scri- i, 
- yevano come parlavano i pii. Dov’ é mirabile il Boccaccio? Dove la fantasia lo porta b: 
a saltare a pié pari sui soliti artifizi, dove prende la penna e¢ lascia parlare il cuore. 
_ Mutati i tempi, sorti le spezzature, e assegnati i posti distinti, anco i letterati fe- 
"cero tayola da sé,-e per la prima volta si vide la lingua parlata messa in un canto 
“come yile e plebea, e solamente la lingua scritta ammessa al Casino della repubblica 
‘letterata. Che n’é avvenuto? La lingua de’ libri é rimasta in statu-quo, e spesso 
Y abbiam veduta ammuffire tra le mani di chi s’é piccato d’ usarla esclusivamente, 
mtre quella dell’uso comune sé spogliata via via d’ ogni vecchiume, ed ha but- 

» delle messe nuove, come V’albero che depone la scorza e rinnova i rami e le 
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foglie sempre sullo stesso tronco. Ora forse dird uno sproposito, ma per me chi 
vuole possedere veramente la nostra lingua, bisogna che faccia fondamento de’ suoi 
studi la lingua parlata, che poi la confronti con tanto d’occhi aperti con la scritta, 
e che in ultimo ponendosi a fare di suo, rinfreschi di continuo il campo di questa 
coi ruscelli vivi e perenni che derivano dalla bocca del popolo. Di questo metodo 
io me ne sono trovato arcicontento, e tra’miei appunti pochi sono quelli che ho 
preso dai libri, nel tempo che ho dei fasci di roba raccapezzata per la strada. Dice 
il proverbio: chi vuole acqua chiara vada alla fonte. » 

Ma sventuratamente, o signori, a questa fonte di rado e con gran difficolta si é yo. 
luto attingere in Italia, onde alle nostre lettere, poco dopo l’eta di Dante, venne meno 
presso che ogni spontaneité e naturalezza. Quell’ aura di vita popolare, che sentiamo 
ancora nelle scritture della prima meta del trecento, scomparve a mano a mano dalle 
scritture delle eta posteriori; e se alcuni vollero, contro |’ uso letterario de’ loro 
tempi, rinfrescare la lingua coi ruscelli vivi e perenni che derivano dalla bocca del 
popolo, sentirono il bisogno di giustificarsi e difendere I’ opera propria. Cosi fece 
Bernardo Davanzati nella lettera al Valori, che precede il suo volgarizzamento delle 
opere di Tacito; cosi Michelangiolo Florio nella prefazione alla traduzione dell’Agri- 
cola; cosi alcuni altri che non importa nominare, quasiché il ritornare alla lingua 
del popolo fosse apparso come un atto di ribellione contro i satrapi della grammatica 
e della letteratura. Difatti il primo scriveva, e mi piace di riportar qui le sue pa- 
role: « La fiorentinita non ho voluto lasciare, per far quest’ altra prova, se allo 
scrivere, che é pensato parlare, si pud i dovuti artifizi aggiugnere, senza tagliare 
i nerbi alla lingua, che sono la proprieta, come a me pare che facciamo scrivendo 
non in lingua nostra propria e viva, ma in quella comune italiana che non si fa- 
vella, ma s’impara come le lingue morte in tre scrittori fiorentini, che non hanno 
potuto dire ogni cosa; e cid che in quelli non 6, 0 disusato 6é, rifiutandosi, ella si 
rimane molto povera e meno efficace e pronta di questa che volgarmente si favella 
in Firenze.... Io adunque per zelo della mia lingua, vedendo quanta ricchezza e 
gloria noi le accresceremmo se scrivessimo molte proprietadi che noi favelliamo e 
perdiamole per non le scrivere, ho ardito non contrastare all’ uso, signor delle lin- 
gue, ma proporgli in questi libri, che ne voglia ricevere alcune, com’ Orazio dice 
ch’ e’ suole. » 

Par dunque riserbato quasi interamente all’ eta nostra, nemica ad ogni privile- 
gio, questo felice ritorno alla lingua parlata. Gia una voce potente si é fatta udire 
in Italia, e quantunque abbia destato un rumore vario e discorde tra’ letterati; 
sebbene in certe sue affermazioni vi sia tutta quella assolutezza che é propria de- 
gl’ ingegni prepotenti e rivoluzionari, pure ha avuto forza di richiamare le menti 
deg!’ italiani ad una questione, che abbraccia tanta parte dell’ esser nostro. Voi gia 
capite che io parlo di Alessandro Manzoni, del quale non potrei, anche volendo, ta- 
cere in questo momento. Egli adunque, prima con la lettera a Giacinto Carena, poi 
con altri scritti, che per le mutate condizioni politiche d’ Italia dovevano avere mi- 
gliore effetto, propose arditamente la questione della lingua, e la propose in un modo 
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che io chiamerei piu civile che filologico, perché la grande anima di lui, unificatrice 
come sono tutte le anime grandi, vagheggiava l’Italia wna nella parola, come 
Vaveva cantata una nella fede, come I’ aveva salutata una nel governo. L’ esempio 
di una nazione a noi vicina gli faceva molta forza; e come quella accettd fino da 
antico da una sola provincia il comune linguaggio, lo stesso voleva che facesse 
lV Italia, ponendo un centro comune alla sua lingua, e facendola una volta finita con 
tutte le scuole e le sette, che avevano sciupato e fatto sciupare tanto tempo e tanto 
inchiostro. Ma ai principii ed alle opinioni di Alessandro Manzoni nel fatto della 
lingua é toccato press’ a poco la stessa sorte, che ai principii e alle opinioni di lui 
nel fatto della poesia, dico la sorte di non essere intesi bene dagli uni, e di essere 
intesi anche troppo dagli altri; i quali percid ad un eccesso vorrebbero contrapporre 
un altro eccesso. Il sé dice,non curato punto o assai poco in passato, oggi é messo 
sugli altari,e avuto per regola unica ed infallibile; e anche se si dice male, non im- 
porta purché si dica. La lingua dei libri non é confrontata, come voleva il Giusti, con 
quella dell’ uso parlato, ma data tutta quanta alle fiamme, come lingua turca o come 
un gergo pataffiesco. Agli scrittori si nega cid che la ragione e il fatto accorda loro, 
vale a dire che anch’ essi concorrono all’ accrescimento del comune linguaggio, sia con 
lo svolgerne le naturali attitudini, sia col dar regola ed ordine all’ idioma, il quale 
se dovesse errar sempre di bocca in bocca, non avrebbe né quella certezza né 
quella stabilita, che riceve dalle scritture. Se tali principii veramente prevalessero 
tra noi, 6 chiaro che invece di riuscire a quella unificazione che si desidera e che 
si cerca, riusciremmo ad una maggior confusione; e sfondata la porta a ogni licenza, 
in luogo di una lingua, avremmo un guazzabuglio di linguaggi, e ad una brutta 
aristocrazia di grammatici e di pedanti succederebbe una pit brutta demagogia di 
licenziosi, d’inetti e d’ignoranti. 

Questo benedetto sz dice deve essere adunque sottoposto ad esame, e considerato 
con giusti criteri, e con quel diritto sentimento della lingua, che a noi toscani é 
un’ ottima guida, quando da mala educazione non sia stato pervertito. E poiché 
Vargomento del si dice 0 non si dice riguarda le nuove parole; e poiché queste 
parole nuove si moltiplicano ogni giorno tra noi, mi sembra non inutile ricercarne 
la origine, e indagare le principali cagioni, onde un bastardo linguaggio va disgra- 
ziatamente soprapponendosi alla lingua vera e nativa del popol nostro, e minaccia 
di soffocarla. Abbiate adunque la pazienza di seguirmi in questa non lunga e non 
difficile ricerca. 

E prima di ogni altro voglio porre una cagione, che noi tutti chiameremo in sé 
fortunata, vale a dire il maraviglioso moltiplicarsi delle umane conoscenze, e dei 
nuovi trovati. E qui, poiché noi italiani siamo pur troppo rimasti indietro ad altre 
nazioni, dobbiamo con la cosa prendere anche il nome e far di necessita virti. In 
una delle vostre conversazioni disputaste anche della voce Tender ; sentiste le varie 
voci proposte per sostituirle alla voce di quella nazione, che ci ha dato la locomo- 
tiva e le strade ferrate. Ebbene io debbo confessarvi, per esser sincero, che in fondo 
in fondo non sono scontento di quella voce, come nessuno di noi é scontento di altre 
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voci, che il linguaggio o scientifico'o tecnico od anche comune hanno dovuto accettare. 
E notate pure che tali voci non hanno forza di alterare |’ indole di nostra lingua, 
e che in maggiore 0 minor quantita vi sono state sempre. Contro tali voci forestiere 
io non faccio altro voto che questo: Posgsa I’ Italia, riprendendo il suo antico posto 
nella scienza, ricompensar gli stranieri con molti vocaboli di questo genere. 
La seconda cagione (ed ora comincia veramente il guaio) é un bisogno esagerato e 
spesso anche fittizio di voler parole nuove non solo per ogni idea 0 cosa nuova (nel che 
si concorda), ma anche per qualunque pit tenue modificazione loro; il bisogno, come 
dicono, di distinguere, anche quando le cose sono, per i molteplici sensi di una stessa 
parola, abbastanza distinte. EK qui per avvalorare le mie parole non dovrei fare altro 
che richiamarvi alla memoria alcune delle cose disputate da voi in questa stessa sala. 
Vi ricordate? chi non voleva Carboniera per Tender perché col carbone non avrebbe 
abbracciato anche |’ acqua: chi difese Costatare, chi Disiliusione, chi Pompa, e 
chi altri vocaboli nuovi, perché, si diceva, le voci che loro si contrappongono e che 
sono comunemente adoperate, non corrispondono ad essi in tutto e per tutto; perché 
si adduceva una ragione, che sento addurre spesso, che quella tal parola non si pud 
usare, avendo anche altri significati. Costoro, cosi giudicando, mi ricordano in qualche 
modo cid, che della nostra lingua disse tempo fa scherzando un inglese, cioé che essa si 
componeva di tre parole generiche, di cosa, di coso e di cosare. E qui vi voglio rac- 
contare un colloquio che pochi giorni sono ebbi con un maestro di musica a proposito 
di una parola nuova del linguaggio musicale. — Egli adunque mi domandava: - Come 
si potrebbe dire con un vocabolo italiano quello che con vocabolo francese si dice 
Ouverture? — lo, che quando mi trovo a simili casi mi par d’ essere alla morte, a) 
perché difficilmente mi riesce d’ improvvisare li per li una voce, 0 perché se mi 
riesce, non contento mai nessuno, dopo essermi invano scusato, gli risposi: — H che 
necessita c’é di questa Ouverture, quando abbiamo la voce comunissima Sinfonia? — 
Ecco, riprese egli, dopo che Mozart, Beethoven ed altri sommi maestri scrissero 
sinfonie a parte, c’é bisogno di determinare con un’ altra parola la sinfonia che 
precede |’ opera, perché ci s’ intenda subito, — Ma, ripigliavo io, bisognerebbe pro- 
prio esser cretini per non capire alla prima che dicendo io: La sinfonia dei Guglielmo 
Tell é€ cosa stupenda, intendo di una sinfonia che precede |’ opera di quel nome; 
ed: E stata eseguita la sinfonia di Beethoven in do maggiore, intendo parlare di uno 
di quei componimenti a parte che egli scrisse. Ma per quanto gli dimostrassi la 
ragione di tale superfluita, bisognd che mi dessi per vinto e cercassi un altro yo- 
cabolo. Allora, da vero ignorante di musica, proposi la voce Introduzione. — No, 
mi rispose; questa parola é gia nel linguaggio musicale con altro senso. — Eb- 
bene, dica Preludio. — Peggio che mai! Preludio é qualunque principio che si faccia 
a una composizione di musica; ed é anche Componimento esso stesso. Allora, vi- 
stomi a mal partito, gli dissi: — Non ci sarebbe altro che tradurre la parola fran- 
cese, e dire Apertura. — Apertura! ma che le pare? Questa é una parola generica, 
ed io le domando una parola speciale, specialissima, che determini, che distingua. — 
Allora, conclusi io, mi faccia il piacere di cercarsela da sé. — Il maestro andd via 
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un po’ impermalito; ma persuaso esser necessaria una parola nuova per distinguere 
sinfonia da sinfonia, credo che la cerchi sempre. 

La terza cagione 6 un bisogno, anche questo esagerato e spesso fittizio, di vo- 
lere oggi una parola sola in luogo di due. Pare impossibile! Ma noi tanto prodighi 
del tempo in ogni altra cosa, ne siamo a un tratto divenuti avarissimi quando si 
tratta di lingua. Di qui certe vociacce da fare spiritare i cani, accozzate di piu pa- 
role, fuori di ogni buona regola di composizione, come sarebbero, a modo d’esempio, 
ferrovia, tassa-bestiame, scalo-merci, fabbricato-ufficii, fabbricato-passeggieri e molte 
altre; dimodoché, andando di questo passo, c’é il caso che per amor di una parola 
sola, unito anche a quell’altro amor di distinguere, questa seggiola sia chiamata 
col tempo seggiola-lettore, e coteste seggiole-uditori, con poco onore di chi allora 
leggera, e con meno di coloro che ascolteranno. — Ma, si dice da certuni, gl’ in- 
glesi, i tedeschi amano queste composizioni di voci. — Padroni pure, rispondo io, 
di farne quante ne vogliono, se 1’ indole della loro lingua le consente. Io nego rici- 
samente che a tali mostruose appiccicature si presti la nostra. 

La quarta cagione (e qui il guaio cresce) 6 una stoltissima smania di sostituire 
a parole nostre, belle e significative, parole per lo piu francesi o infrancesate o prese 
da altre lingue, perché crediamo di nobilitare con esse e render pit magnifici noi e 
le nostre cose. Cosi 1’ Lntagliatore per maggior decoro di sua arte, si chiama Scul- 
tore in legno, perché i francesi dicono Sculpteur en bots: il Lumaio, a cui forse sa 
di lucignolo questo nome, si chiama Lampista, che per noi sarebbe fabbricatore di 
lampi; il Parrucchiere, Frisore ;Vantica Colazione, Dejeuner: e poiché la Sotioveste, 
i Calzoni, la Giubba sanno per certuni un po’ di povero, ricevono i pil ricchi nomi 
di Gilé, di Pantatoni, di Frac. — Ecco una bella signora che si é messa in punto per 
andare a una soirée, o ad una conversazione danzante. Ella invece di una pettinatura, 
ha una elegante coiffure, al collo le pende un bv éloque invece di un medaglioncino, la 
veste 6 fermata sul petto da una broche invece che da uno spilione, di dietro in luogo 
di certo sgonfio o cestino ha il puff; invece di una cappina attillata, ha il pardessus,e 
sopra il pardessus una bella parure di trine, in luogo della goletta e dei manichini: 
per farla corta, a questa povera signora d’italiano non son rimasti che gli stiva- 
letti. Eppure ella crede che fara assai pil spicco per questi nuovi nomi, e che la 
sua abbigliatura sara piu bella e piu degna di ammirazione, se la chiamera (toilette. 
A questa stessa cagione appartengono, cred’io, anche il papd e la mamman in 
luogo dei cari nomi, ma troppo popolari, di babbo e mamma, e il gran papa e la 
grand’mamman, introdotti dall’amor proprio di certi nonni e di certe nonne, i 
quali si mostrano percid pili nonni che mai. 

Con questa cagione é intimamente connessa un’ altra, ed é, che alteratosi in molti 
il retto sentimento delle cose, si esagerano, conforme suol fare per indole propria 
un popolo a noi vicino di luogo e di origine, i significati di parole nostre, e si ri- 
gonfiano per mezzo di quelle iperboli, che l’Alfieri chiamava a sangue freddo: sicché 
si pud dire che spesso il vocabolo é nostro, ma non 6 nostro I’ uso che ne facciamo, 
Ed eccomi al solito con qualche esempio. Oggi, come sapete, non si mettono insieme 
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quattro persone per uno scopo pili spesso di beneficenza, che la loro unione non si chia- 
mi Comitato; non si pongono in carta quattro articoli ordinativi di essa, che non sl 
chiamino Statuto. La parola Cémpito dal lavoretto dello scolare (a cui oggi si da 
il nuovo nome di Dover?) é andata via via gonfiandosi fino al cdémpito di far V Italia, 
Y’ Europa e qualche cos’altro. Al contrario la parola Missione da quell’ alto significato 
che ebbe, cioé dall’apostolato tra le genti dei primi discepoli di Cristo, é venuta a 
mano a mano discendendo fino a giungere ai pubblici spazzini. Di fatti ecco qui fresco 
fresco un giornale fiorentino, il quale é pure dei meglio scritti. Leggiamo: « Sarebbe 
desiderabile che l’egregio Direttore della Polizia municipale richiamasse l’accollatario 
della nettezza pubblica accio facesse in modo che i suoi dipendenti (idest spazzini) 
corrispondano meglio allo scopo della loro missione. » 

Finalmente, o Signori, v’é un’ altra cagione, che ho serbato in fondo, perché 
pit grave e per noi disonorevole, ed é, lo dico aperto, la ignoranza della propria 
lingua; onde si crede da molti che noi abbiamo bisogno di vocaboli stranieri, lad- 
dove li abbiamo e vivi e belli e popolari; ignoranza che talora 6 maggiore in chi 
facendo professione di scienza, sdegna occuparsi di cosa, che egli con superbo ed 
ignobile fastidio é solito relegare tra le quisquilie, e abbandonare ai pedanti e ai 
linguai; ond’é avvenuto che il linguaggio scientifico odierno é nella bocca e negli 
scritti di molti fra’ nostri scienziati un francese con terminazioni italiane. Da questa 
ignoranza, pur troppo comune, é l’origine di non poche voci, che oggi ci si vor- 
rebbe dare per dotte e necessarie. EH chi, se non essa, ci ha regalato la pompa per 
tromba, il rubinetio per chiavetta, il sifone per stantuffo, il drenaggio per fognatura, 
la pepiniera per vivaio, il colmataggio per colmata, la compressa per piumacciuolo 
e cento altre di questo conio? Che se noi, dal linguaggio scientifico volgiamo lo 
sguardo al linguaggio amministrativo, quali guasti da tale ignoranza non ha ricevuto 
e non riceve la nostra lingua! 

Or bene tutto questo linguaggio nuovo, di cui ho dato un piccolissimo cenno, 
si dice pur troppo e si scrive in Italia; si dice e si scrive anche in Firenze. E che 
percio? Il fatto dell’ essere usato pud forse far si ch’ esso addivenga italiano? Dal- 
l essere adoperato in questa stessa citta da chi non sa 0 da chi sdegna parlare come 
il vero popolo ne vien per conseguenza che battezzato e cresimato in nome di questo 
popolo medesimo, al quale é straniero ed ignoto, debba esser raccomandato alle altre 
provincie d’ Italia? 

Ma, o Signori, io ho fin qui parlato di vocaboli spiccioli. Ad altri e maggiori 
danni é esposta da molto tempo la nostra lingua per certe false relazioni logiche, 
e per certi nuovi parlari figurati, che ci corrompono le fonti del pensiero e del 
sentimento. Oggi secondo una turba di pessimi parlanti e di pessimi scriventi 
Si posano le questioni, si sollevano gl’ incidenti, ci si ispira agl interessi del paese, 
abortiscono le imprese, si cuoprono le cariche; si defeziona, si demarca, si detta- 
glia, si dividono le opinioni, st tnoltrano le suppliche, si paralizzano git sforzt, 
s'influenzano gli animi ; tutto palpita @ attualita, tutto st eleva, tutto si livella. E di- 
cendo questo, io non intendo occuparmi di coloro, che nel pensiero umano cercano le 
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flore e le faune, 0 parlano dell’ ovaia delle idee, 0 dell’ ombelico delle parole. Per me 
si servano pure a tutto loro agio. Orazio nella sua generosita concedeva ai poeti il 
diritto d’ uccidersi: sit ius liceatque perire poétis. Io pik generoso ancora di lui, que- — 
sto diritto di uccidersi metaforicamente con la penna lo concedo anche ai prosatori. 
Veniamo a una conclusione. I] semplice fatto adunque del sz dice 0 non si dice 
per sé solo non regge, se non 6 aiutato e sostenuto dal buon giudizio, né una pa- 
rola é buona e legittima per la sola ragione che ella é adoperata da cento, da mille, 
ed anche da piu migliaia d’italiani. Ma qui domandano i seguaci di aleune moderne 
dottrine: — Quale adunque sara il criterio per sceverare il buono dal cattivo? chi 
ci dara la regola infallibile per giudicare dirittamente di una parola? —I gram- 
matici forse? Ma essi con le loro teorie hanno sempre imbrogliata la questione, e 
non si sono mai trovati d’accordo. — Gli scrittori? Ma noi non cerchiamo, non vo- 
gliamo la loro lingua; per noi sono tamquam non essent. — Il sentimento indivi- 
duale? Ma questo puo variare da un individuo all’ altro, e cid che per uno é buono, 
puo essere cattivo per un altro. Sicché eccoci alle solite incertezze, alle solite que- 
stioni, eccoci da capo nell’un via uno. Ebbene, 0 signori, mettiamo pure da parte e 
grammatici e scrittori e sentimento e ragionamento; rimarra sempre un termine, al 
quale paragonando la lingua, potremmo esser sicuri di non errare nel nostro giudi- 
zio. K questo termine noi lo abbiamo facile, alla mano, e di cui ciascuno si pud 
servire. Sapete voi quale é? é il popolo, e per popolo intendo il vero corpo dei cittadini. 
_ Porgete, 0 signori, I’ orecchio alla sua lingua: essa é veramente la nota intiera e 
ben modulata, onde esprime i suoi pensieri, i suoi affetti, i suoi bisogni. Per luila 
parola non é6 un segno qualunque appiccicato alla cosa, come il numero a’ pastrani; 
ma in essa cerca sempre un sentimento, un’ immagine, un’ idea. Di qui per fino alcuni 
spropositi del volgo, il quale altera certe pardle che non capisce, riducendole alla 
propria intelligenza. Cosi, per es. il matrimonio clandestino é da lui mutato in ma- 
trimonio del gran destino, perché era destinato che quei due si dovessero sposare; 
e il bidente, istrumento rusticale, é dai nostri contadini comunemente cambiato in 
ubbidiente, perché, come mi diceva uno di loro, ubbidisce bene al colpo, e si affonda 
nel terreno. — Porgete, ripeto, l’orecchio alla lingua del popolo. Se da una parte 
i leziosi e gl’ inforestierati vi ripetono a sazieta la voce paese, egli vi risponde sem- 
pre col caro nome di patria: se quelli vi parlano di prestigio, egli vi ragiona di 
stima, di rispetto, di autorita, secondo i casi; se quelli blaterano di razze umane, 
come di razze cavalline, egli parla pit umanamente di famiglie. Per lui non si fun- 
ziona da Sindaco; ma si fa da Sindaco, o si fa le veci di Sindaco; per lui non ci 
sono gl’ tmpiegatt in pianta, ma ci sono gl’ impiegati effeltivi ; non ci sono gli appli- 
cati, come i cerotti e i cataplasmi, ma ci sono gli addetti: la sua minestra é nel 
brodo e non al brodo; la sua bistecca si cuoce im gratelia e non alla griglia. Ardisce 
anche di venire in concorrenza con gli scienziati e coi tecnici; e la crittogama la 
chiama muffina; la difterite, la bolla; il revolver, la rivoltella. — Vedete adunque, che 
avendo noi toscani questo termine di confronto, che 6 la lingua del popolo, possiamo 
andar sicuri nei nostri giudizi. E nel popolo toscano i piu grandi scrittori italiani hanno 
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concordemente e in ogni tempo riconosciuto il privilegio della lingua, poiché essa « 


ha tutte le condizioni e materiali e formali per esser lingua e non dialetto. Grande 
testimonio inoltre della sua virtu é l’ antichité grande di lei, e 1’ essersi mantenuta 
quasi del tutto inalterata nel suo spirito attraverso tanti anni e tante vicende. Per- 
mettetemi che io vi legga un passo di scrittore antichissimo: voi sentirete in esso, 
meglio che in certe moderne scritture, la vera lingua del popol nostro. Ve lo leggo 
come sta scritto, modificando solo alcune poche uscite di nomi e di verbi. E un passo 
del volgarizzamento di Livio, ed é quello, in cui si descrive la distruzione d’Alba: 
« Intanto Tullo avea gia mandato ad Alba la gente a cavallo per far partire 
« tutta la moltitudine e andare a Roma: poi appresso egli v’ ando con tutta I’ oste 
a pié per abbattere e disfare la citté. Quand’ elli entrarono per le porte, egli non 
v’ebbe zuffa né romore né quella paura che suol essere, quando le citta si pren- 
dono per forza; quando, spezzate le porte o atterrate le mura con l’ariete o presa 
di forza la rocca, i nemici vanno correndo armati per la terra, mettendo ogni cosa 
a fuoco e a fiamma: anzi si stettero tutti queti per la grande tristizia e per lo 
gran dolore ch’egli aveano; ed erano si duramente smarriti, che non si ricorda- 
yano di quello che dovessero portar seco, né quello che dovessero lasciare. L’uno 
domandava all’altro: Dolce vicino, che farem noi? L’ altro sgomentato riguardava 
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« la sua casa, la quale non doveva piu vedere. Ma quando i cavalieri cominciarono 
« a gridare: Fuori, fuori; ed eglino udirono il fracasso delle case che si gittavano 
« per terra, e videro il polverio che a guisa di nebbia andava ogni cosa compren- 
« dendo, allora prese ciascuno cid che egli ne poté portare e abbandono il luogo, 
« ov’egli era nato e nutricato. E quand’elli si scontravano insieme nelle vie, l’uno 
« riguardando l’altro, per gran pieta s’abbracciavano piangendo e rinnovellavano 
« il loro dolore. Allora avresti udito le femmine gridare e stridere, quand’ elle pas- 
« gavano dinanzi a’templi, i quali erano assediati dalla gente armata. Quando tutto 
« il popolo fu uscito della cittade, i Romani gittarono per terra tutte le case e tutti 
« gli edificii piccoli e grandi, e in un’ora distrussero e recarono al niente la citta, 
« la quale trecento anni avea durato. » 

Questa lingua, o signori, ha quasi seicento anni addosso; eppure noi potremmo 
credere che fosse stata scritta ieri; tanto ella é fresca, tanto somiglia a quella, che 
ii vero popolo adopera oggi. Maravigliosa veramente 6 tale virtu conservatrice, 
quale nessun’ altra delle moderne ha avuto, e meno di ogni altra quella, che da alcuni 
oggi ci si vuol dare per il tipo pil perfetto delle lingue, e sul cui vocabolario si pre- 
tenderebbe che fosse calcato il nostro. 

Ma per quanto sia grande e meravigliosa questa virtu, ella, o signori, corre 
da qualche tempo gravissimi pericoli; poiché a questo popolo si parla da molti e da 
molte parti un linguaggio nuovo e bastardo, dal quale é difficile che si possa a lungo 


andare difendere. Questo linguaggio gli parlano le leggi con I’ autorita loro; questo - a 


gli @ regalato con le tasse; gli é imbandito dai municipi e dal governo su per le 
cantonate; questo gli ribadiscono in capo i giornali; questo gli si amministra ne’ li- 
bri, nelle scuole, nei teatri. — E percid dovere di cittadini (se a noi preme di con- 


servare la lingua di Dante, di Galileo e di Giuseppe Giusti) studiarsi di porre un ar- 
ne al torrente che ingrossa e che minaccia di travolgerci. Voi (dacché le yostre 
‘discussioni di lingua incominciano, per quello che io ne so, ad aver credito special- 
_ mente presso i non toscani), dovete dal canto vostro farvi innanzi a questa lingua 
astarda, e stando risolutamente col popolo, raccomandare la lingua di lui. — So 
bene che alcuni gonfianuvoli vanno dicendo che questa difesa della lingua propria 
cosa non pure meschina, ma anche nociva a quella, che essi chiamano /usione 
e che noi chiameremo confusione, d’ idee; percid sognano un linguaggio universale, 
come altri sogna una repubblica universale. Ma se le nazioni per proteggere o per 
-riconquistare i naturali confini del loro territorio spesso corrono alle armi e¢ so- 
_stengono lunghe e sanguinose guerre, sia lecito a noi difendere i confini della 
nostra lingua, senz’ altra effusione, che d’un po’ di fiato e d’un po’ d’ inchiostro; 
- -genz’ altra spesa, che d’un po’ di buon volere e di carita di patria, se é vero che la 
4 lingua 6 la pit bella e la pil civile appartenenza di una nazione. 


i 
| 


Lona x : 
py cuaetg tell Lees 
4 Hi PS 
BME sy Pa 


CONIUGAZIONE DEI VERBI. 


§ 1. I Verdi si dividono in transitivi, intransitivi, rifesstvi e reciproci. Nei primi 
l’azione va a terminare in un oggetto esterno, come: Tagliare un albero, Percuo- 
tere un animale, Istruire un giovinetto; oppure in un oggetto interno, che 6 come 
implicito nella nozione del verbo, od é quasi l’effetto 0 il resultato della sua azione, 
come Battere un colpo; Sentir male; Imprimere un’ orma. Negli intransitivi V azione 
rimane nel suo soggetto, come Andare, Venire, Cantare, Combattere ec. ovvero per 
essi si esprime uno stato o un modo d’essere, come Dormire, Sedere, Riposare ec. 
Nei riflessivi Vazione torna direttamente nel suo soggetto, il quale addiviene termine 
dell’azione stessa, mediante le particelle pronominali Mi, 7%, Vi, Ci, Si e Ne. Nei 
reciproci \'azione fatta da due o pil soggetti va dall’uno all’altro e dall’altro all’uno, 
€ anche in essi il termine dell’azione é indicato dalle medesime particelle pronominali. 

§ 2. I tempi del verbo si dividono in semplici e composti. Sono semplici quelli, 
nei quali al tema del verbo unisconsi le terminazioni. Cosi al tema ‘Cant. aggiun- 
gendo 0, i, a; tamo, ate, ano, si ha il Presente; aggiungendo ava, avi, ava, avdmo, 
avate, avano si ha I’ Imperfetto. I quali tempi semplici sono, nella voce attiva, quattro 
nel modo indicativo, ciod il Presente, l’Imperfetto, il Perfetto indefinito e il Futuro, 
due nel modo congiuntivo, ciod il Presente e l’Imperfetto, wno nel modo condizio- 
nale, cioé l’Imperfetto (mancando esso del Presente), uno nell’ Imperativo e nell’ In- 
finito e nel Gerundio, vale a dire il Presente. Gli altri tempi sono composti. 

Gli esempi da noi recati per le tre coniugazioni mostrano le inflessioni dei 

tempi semplici. 

§ 3. I tempi composti si formano col Participio passato del verbo che si coniuga, 
e colle voci dei verbi Avere od Hssere, che percid diconsi verbi ausiliari. 

§ 4. Il verbo Avere usasi a formare i tempi passati dei verbi transitivi di po- 
sizione attiva, come Ho od Ebbi cantato, Aveva cantato, Avro cantato; ed anche di 
alcuni verbi intransitivi, come Camminare, Dormire, Combattere ed altri, dicendosi 


Ho camminato, Ho dormito, Ho combattuto. 


§ 5. Il verbo Hssere usasi a formare i tempi passati della maggior parte dei 
 verbi intransitivi, di tutti i verbi ri/lessivi e reciproci, e ciascun tempo dei tran- 
_ silivi di posizione passiva. 

§ 6. Nei tempi composti del transitivo con l’ausiliare Avere, se l’oggetto é posto 
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dopo al suo verbo, il participio di esso reggente quell’oggetto rimane per lo pit 
inalterato, cioé resta di genere mascolino e di num. sing. Ho scritto una lettera: 
Ho ucciso molti animali. Ma se Yoggetto é innanzi, ed é rappresentato dai pronomi 
Lo, La, Gli, Li o Le, Ne, in tal caso conviene accordare con esso il Part. del verbo in 
genere e in numero, come: Li avevo veduti: — Non l’ho ancora letta: - Le ho sa- 
lutate. Le quali particelle pronominali usansi frequentemente nel comune discorso 
a modo pleonastico, anche quando il sostantivo sia espresso: « Queste cose ve le 
avevo dette: - L’hai ancora letta cotesta lettera? » 

§ 7. Nella posizione passiva la concordanza @ necessaria sempre: Sono per- 
cosso, dira un uomo: Sono percossa, dira una donna. E cosi Siamo stati vinti, e, 
Siamo state vinte. 

§ 8. La medesima concordanza é necessaria sempre anche nei verbi riflessivi e 
nei reciproci, nei quali ultimi poiché i soggetti son sempre piu d’uno, la concor- 
danza sara soltanto di genere: I due eserciti si sono battuti valorosamente: - Quelle 
due donne st erano amate fino aliora. 

§ 9. I verbi Dovere e Potere, ricevono quell’ausiliare, che richiederebbero i tempi 
composti del verbo che dipende da essi, come: Ho dovuto accordargli tutto quello che 
mi ha chiesto: - Avrebbe dovuto dare il buon esempio ec. perché Accordare e Dare 
son verbi transitivi, e percid prendono per ausiliare il verbo Avere: e, Non ho po- 
tuto dormire, Ho dovuto sedere in terra ec. perché Dormire e Sedere sono di quei 
verbi intransitivi, che chiedono lo stesso ausiliare. Ma Son dovuti venir soli; La 
cosa non era potuta riuscire; perché Venire e Riuscire son verbi intransitivi, che. 
ricevono per ausiliare il verbo Hssere. 

§ 10. Nei verbi riflessivi e reciproci, se la particella pronominale é affissa al 
verbo, |’ ausiliare di Dovere 0 Potere é il verbo Avere, come Tu non avresti dovuto 
affliggerti cost. Ma se é divisa dal suo proprio verbo e premessa al verbo Dovere 
© Potere, in tal caso questi ricevono per ausiliare Hssere, come Tu non tt sarestt 
dovuto affliggere cost. 

§ 11. Ecco ora la coniugazione dei due verbi ausiliari. 


Inn. 


Pr. s.S6no 
Séi o Sd’ 
1) 


Pl.Sidmo 
Sidte 
Séno. 


Imp. s.¥ra o Ero (1) 
ri 
Era 


pl. Eravamo (2) 
Erayate (3) 
Erano. 


P. sp. s.Fui 
Fosti 
Fu 


pl. Fummo 
Féste 
Furono. 


P.cp.s.Sono o Fai 
stato ec. 


pl. Siamoo Fum- 
mo stati. 


Trap.s.Era o Ero 
stato ec. 


pl.Eravamo sta- 
ti ec. 


Fut. s.Sard 
¥ Sardi 
Sara 


ol.Sarémo 
Saréte 
Saranno 


(1) L’uso comune preferisce la terminazione in o per la 14 pers. sing. dell’imperfetto dell’ indicativo e 
dice Zro, come dice Avevo, Amavo, Leggevo ec. volendo per tal modo distinguerla dalla 34 pers. 


Imp. 


Sii 
Sia 
Sjé4mo 
Sidte 
Siano. 


che termina in a. 


 (%) All’orecchio del popolo toscano riesce incomodamente lunga questa forma della 1* pers. del plu- 
rale nell’imperfetto de’ verbi; onde provvedendo alla natural brevita e scioltezza del linguaggio, 
dice s’era, come dice s’aveva, s’andava, si faceva ec. invece di eravdmo, avevdmo, andavdmo ec. 


VERBI AUSILIARI. 


ESSERE. 
Cone. Conn. Inr. Part. GeEr. 
Sia Essendo 
Sia 
Sia Essere 
Siémo 
Sidte 
Stano. 
Féssi Saréi 
Féssi Saréste 
Fosse Sarébbe 
Féssimo Sarémmo 
Féste Saréste 
Fossero. Sarébbero. 

Stato 

Sia stato ec. ssere stato 


Sidmo stati. 


Foéssi stato ec. 


Fossimo stati ec. 


Sard stato ec. 


Sarémo stati 


Sarei stato ec. 


Sarémmo statiec. 


~ uso da seguirsi solo in umili e familiari scritture. 


(8) Il popolo sempre Eri per la ragione che @ forma pitt breve. Lo stesso dicasi della 2 p. pl. degli 


altri yerbi; come Amavi invece di Amavate; Leggevi invece di Leggevate ec. 


Essendo stato 


Sr UE Pip Hae iee & har eae 


i 


Inn. Imp. 

s- Ho 
Hai 
Ha 


ol. Abbidmo 
Avéte 
Hanno. 


Pr 
Abbi 
Abbia 


Abbidmo 
Abbidte 
Abbiano. 


Imp. s.Avéva-o (1) 
Avéyi 
Avéva 


pl, Avévamo (2) 
Avevate (3) 
Avévano. 


P. sp. s.Ebbi 
Avésti 
Ebbe 


pl. Avémmo 
Avéste 
Ebbero. 


P.cp.s.Ho o Ebbi 
avuto ec. 


pl. Hannoo Eb- 
bero avuito. 


Trap. Avéva-o 
avuto ec. 


Ayévamo 
avuto ec. 


s. Avro 
Ayrai 
Avri. 


Fut. 


pl.Avrémo 
Avréte 
Avranno. 


(4) VY. nota 1 a pag.-21. 
(2) V. nota 2 a pag. 21. 
(3) Y. nota 3 a pag. 21. 


AVERE. 
Cone. Conp. Inr. Parr,  GeEr. 
Abbia Ayére Avente Avendo 
Abbia 
Abbia 
Abbiamo- 
Abbiate 
Abbiano. 
Avéssi Avrei 
Avéssi Avrésti 
Avésse Avrébbe 
Avéssimo Avrémmo 
Avéste Avréste 
Avéssero. Avrébbero 

Avito Avyendo avute 

Abbia avuto ec. Avére aviito 


Abbiamo avutoec. 
Avéssi aviito ec.  Avréiaviitoec. 


Avéssimo avitoec. Avrémmo avito 


Avro avtito ec. = 


Avrémo ayvito 


€ in are, come Cantare, Pariare, Sonare ec., la seconda é in ere lungo, come 
_ Vedére, Sedére, Tenére ec. ovvero in ere breve, come Léggere, Bévere, Scrivere ec., 
q la terza in ire, come Sentire, Finire ec. Diamo ora un esempio di ciascuna di que- 
_ ste coniugazioni. 


I. CONIUGAZIONE. 


(ARE) 
Inv. Ip: Cone. Conn. Inr. Part. GER. 
Pr. s.Cant-o — Cant-i Cant-are Cantante Cantando 
a i Cant-a i 
| = a i i 
_ pl. Cant-iamo Cant-iamo Cant-idmo 
| 4 Ate ate idte 
4 ano. ino. ino. 
Imp. s.Cant-ava-o Cant-assi Cant-eréi 
; = avi assi erésti 
| a ava asse erébbe 
4 pl.Cant-avamo Cant-assimo Cant-erémmo 
avate aste eréste 
avano. Assero. erébbero. 
P. sp. s.Cant-ai 
asti Cantato 
ry 
pl. Cant-ammo 
aste 
arono. 
P. cp. s. Hood Ebbicantato Abbia cantato Aver can- Avendo 
; tato cantato 
pl. Abbiamo o Avem- Abbiamo can- 
mo cantato. tato. 
 Trap.s.Avevo cantato Avessicantato Avrei cantato ‘ 
3 pl. Avevamo cantato. Avessimo can- Ayremmo can- _ 
tato. tato. : 
Fut. s.Cant-erd Avrd cantato. Esser per 5 
g erai cantare 
3 era 
q pl.Cant-erémo Avremo can- 
eréte tato. 


eranno. 


pl. Tem-idmo 
éte 
ono. 


Imp. s.Tem-éva-o 
évi 
éva 


pl. Tem-evamo 
evate 
éyano. 


P. sp. s.Tem-6i 
ésti 
é e étte 


pl.Tem-émmo 
éste 


erono é ettero. 


P. cp. s.Ho ed Ebbi temuto 


gol. Abbiamo ed Avem- 
mo temuto. 


Trap.s.Aveva temuto 
pl. Avevamo temuto. 
Fut. s.Tem-erd 
erai 
era 


pl. Tem-erémo 
eréte 
eranno. 


it 


In. 


Tem-i 


a 


Tem-iamo 
éte 
ano. 


Se om habs 


CONIUGAZIONE. 


(ERE lungo) 


Cone. Conv. 
‘Tem-a 

a 

a 


Tem-idmo 
late 
ano. 

Tem-eréi 
erésti 
erébbe 


Tem-éssi 
éssi 
ésse 


Tem-éssimo 


éste 
éssero. 


eréste 


Abbia temuto 
Abbiamo temuto. 


Avessi temuto 
Avessimo temuto. 


Avro temuto 


Avremo temuto. 


Inr. Part. 


Tem-ére 


Tem-erémmo 


erébbero. 


Tem-tito 


Aver te- 
muto 


Esser per 
temere 


Ger. 


Avendo 
temuto 


Tem-énte Tem-éndo | 


(ERE breve) 


Grr. 


Bey-éndo 


Conn. Inr. Part. 


Ine. Cone. 


Bey-a Béy-ere Bey-énte 


AS eae | Bey-i a 
ty e a a - 
pl. Bey-idmo Bey-iamo Bey-idmo 
Tit éte éte idte ‘ 
ono. ano. ano. 
Imp. $. Bey-eva-0 Bey-éssi _ Bey-eréi 
grou. 2°. CYL éssi erésti 
; éva ésse erébbe 
pl. Bevev-amo Bey-éssimo — Bey-erémmo 
catia ate éste eréste 
ano. éssero. érébbero. 
P. sp. s. Bevv-i 
—_ Bey-ésti 


“ 


- Bevy-e 


pl. Bey-émmo 


éste 
_ __— Bévy-ero. 
P. ep. s.Ho ed Ebbi bevuto Abbia bevuto Aver be- Bey-tito 
pl. Abbiamo edAvem- — Abbiamo bevuto. vu 
sale mo bevuto. 
Trap.s.Avevo bevato Avessi bevuto 
pl. Avevamo bevuto Avessimo bevuto. 
Fut. s.Bey-erd Avro bevuto. Esser per Avendo 
erdi bevere bevuto 
era ; | 


pl. Bey-erémo ; Avremo bevato. - 
ae eréte 
eranno. 


SN (6 


Il. CONIUGAZIONE. 


(IRE) 


Di questa coniugazione abbiamo fatto tre forme. La 1* quando al tema del verbo 
si unisce direttamente la terminazione; la 2* quando in alcune persone del pres.; 
vale a dire le tre persone del singolare e la terza del plurale si interpone fra il 
tema e la terminazione la sillaba isc; la 3" quando segue indifferentemente la prima 


e la seconda. Cosi il verbo Sentire & esempio della 1*, il verbo Ferire della 27, 
il verbo Aborrire della 3°. 


14 Forma 
Inn. Ivp. Conc. Conp. Inv. Parr. Gur. 
Pr. p.Sént-o Sent-a Sent-ire Senz-iénte Sent-éndo 
i Sent-i a 
e a a 
pl. Sent-iamo Sent-iamo Sent-iamo 
ite ite late 
ono. ano. ano. 
Imp. s.Sent-iva-o Sent-issi Sent-iréi 
ivi issi irésti 
iva isse irébbe 
pl.Sent-ivamo Sent-issimo Sent-irémmo 
ivate iste iréste 
{vano. issero. irébbero. 
P. sp. s. Sent-it 
isti 
i 
pl.Sent-immo 
iste 
irono. 
P. cp. s. Ho ed Ebbi sentito Abbia sentito Aver sen- Sentito Avendo 
pl. Abbiamo ed Avem- Abbiamo sen- be sentito 
mo sentito. een), 
Trap. s. Aveyo sentito Avessi sentito 
Avevamo sentito, Avessimo sen- 
tito. 
Fut. s.Sent-ird Avro sentito 
irdi 
ira 
pl.Sent-irémo Avremosentito Esser per 
iréte sentire 


iranno. 


_ Pr. s. Fer(isc)o 
{isc)i 
(isc)e 


pl. Fer-iamo 
( .. ite 
ere.) (isc)ono. 


i. Inp. 


Pr. 8. Aborr(isc)o e 

a Aborr-o 

t ‘Aborr(ise)i e 
Aborr-i 

¥ Aborr(isc)e ¢€ 

7 Aborr-e 


pl. Aborr-iamo 
if ite 
a Aborr({sc)ono 


_e Aborr-ano. 


Imp. 


Fer(isc)a 
Fer(isc)i (isc)a 
(isc)a (isc)a 
Fer-iamo Fer-iamo 
ite idte 
(ise)ano. (isc)ano, 


Gli altri tempi come nella prima forma. 


3° Forma 


Ine. Cone. 
Aborr(isc)a e Aborr-a 


Aborrisci @ (isc)a a 
Aborri 

Aborriscaé (isc)a a 
Aborra 

Aborriamo Aborr-iamo 

Aborrite = fate 

Aborriscano Aborr(isc)anoe Abborrano 
e Aborrano. 


Gli altri tempi come nella prima forma. 
Le tavole seguenti contengono tutti i verbi della 2° e 3a coniugazione e quei 


q pochi della 1*, che hanno alcuna irregolarita. Nella loro coniugazione sono indicati . 


GER. 
Fer-ire Fer-éndo 
For. Part. Grr. 


Aborr-ire Aborr-énte Aborr-éndo 


: . . : P gery 
 soltanto i tempi semplici. I verbi della 3* coniugazione si rimandano per la loro 
 flessione a una delle tre forme che abbiamo qui sopra esposte. 


rt 
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en 


a 


Rs 
< 


pers 


Hiei 


Abbattere. V. BATTERE. 

Abbellire e Rimbellire. 

Abbonire e Rabbonire. 

Abbrividire e Rabbrividire. 

Abbronzire. 

Abbrustolire. 

Abbrutire. 

Abolire. 

Aborrire. V. 3° forma dei verbi in tre. 

Abortire. V. 2° forma dei verbi in dre. 

Accadere. VY. CADERE. 

Accalorire e Incalorire. V. 2* forma dei verbi 
in ire. 

Accédere. Y. CEDERE. 

Accéndere. Pr. Accendo, i, e: Accendiamo, éte, 
éndono. — Imp. Accendeva, evi ec. - Perf. 
Accesi, Accendesti, Accese: Accendemmo, este, 
esero. — Hut. Accenderd ec. — Ger. pr. Ac- 
cendendo. — Part. ». Acceso. 

Accestire. 

Acciuchire. 

Acclidere. Pr. Accludo, i, e: Accludiamo ec. - 
Imp. Accludeva, evi ec. - Perf. Acclusi. - 
Fut. Accluderd. - Ger. pr. Accludendo. - 
Part.p. Accluso. — E cosi ConciupErs, Escv- 
DERE, INCLUDERE, PRECLUDERE e RECLUDERE. 

Accogliere. V. CoGLIERE. 

Accorcire, Raccorcire, Scorcire. V. 3° forma 
dei verbi in tre. 

Accorgere. Pr. Accorgo, gi, ge: Accorgiamo, 
ete, orgono. - Imp. Accorgeva ec. — Perf. 
Accorsi, gesti, orse: Accorgemmo, geste, orsero. 
— Fut. Accorgerd, ai ec. - Ger. pr. Accor- 
gendo. - Part. p. Accorto. — E cosi ScORGERE. 

Accorrere. VY. CoRRERE. 

Accréscere. Y. CRESCERE. 

Accudire. Y. 2° forma dei verbi in tre. 

Acquisire. Verbo usato soltanto nei tempi com- 
posti - Ho, hai, ha ec. acquisito. - Avro, 
avrai ec. acquisito ec. - Part. pr. Acqui- 
rente. —- Part. p. Acquisito. 

Acuire. Y. 2* forma dei verbi in ire. 

Addire. Y. Dine. 

Addolcire. 

Addomestichire. 


Vedi 2? forma 
dei verbi in are. 


YV. 22 forma dei verbi in zre. 


V. 2° forma dei verbi in ire. 


VERBI DIFFICILL 0 IRREGOLARI 


Addurre. Pr. Adduco, ci, ce: Adduciamo, céte, 
adducono, — Imp. Adducevo ec. — Perf, Ad- 
dussi, Adducesti, Addusse: Adducemmo, Ad- 
duceste, Addussero. — Fut. Addurra, ai, a. - 
Addurremo ete, anno. - Ger. pr. Adducendo. 
- Part. pr. Adducente. - Part. p. Addotto. — 
E cosi Conpurrz, Depurre, Inpurre, Propur- 
RE, Ripurre, Sepurry, TRADURRE. — Questi 
verbi prendono alcune delle loro voci dall’an- 
tico Ducnre. 

Adempire e Adempiere, Compire e Compie- 
re. V. Emprre ed Emprere. 


Aderire. 
Adire. Y. 2? forma dei yerbi 
Affienire. in ire. 


Affievolire e Infievolire. 

Affiggere. V. FIGGERE. 

Affiochire. 

Affittire. 

Affliggere. Pr. Affliggo, ggi, gge: Affliggiamo, 
ggete, ggono. - Imp. Affliggeva ec. - Perf. 
Afflissi, Affliggesti, Afilisse: Affliggemmo, Af- 
fliggete, Afflissero. - Fut. Affliggerd, ai, A ec. 
- Ger. pr. Affliggendo. - Part. pr. Afiliggente. 
- Part. p. Afflitto. — E cosi Inryicanrs. 

Affloscire. V. 2* forma dei yerbi in tre. 

Affluire. V. Frurrs. 

Affralire. V. 2° forma dei verbi in tre. 

Affrangere. V. FRANGERE. 

Aggiucchire e Ingiucchire. V. 2° forma dei 
verbi in ire. : 

Aggiungere. V. Gruncers. 

Aggobbire e Ingobbire. 

Agegradire. 

Aggranchire. 

Agegrandire, Ingrandire 

Agegredire e Progredire. 

Agegrezzire. 

Aggrinzire e Ragegrinzire. 

Ageguerrire. 

Agire ec Reagire. 

Alleccornire. 

Alleggerire. 

Allestire. 

Allibbire. 


Y. 22 forma dei verbi in ire, 


Y. 22 forma dei 
verbi in ire. 


ROVE Gee 


Alludere. Pr. Alludo, i, e: Alludiamo, éte, ono. 
- Imp. Alludeva ec. - Perf. Allusi e Al- 
ludei, Alludesti, Alluse e Alludé: Alludem- 
mo, esse, Allusero e Alluderono. - Fwd. Al- 
luderd, ai ec. - Ger. pr. Alludendo. - Part. 
pr. Alludente. - Part. ». Alluso. — E cosi 
Detuprre, InLupERE, PRELUDERE. 

Ambire. 

Ammalinconire e Im- 
malinconire. 

Ammalizzire e Imma- 
lizzire, 

Ammannire. 

Ammansire. 

Ammattire. 

Ammencire. 

Ammezzire. 

AmmiSerire e Immise- 
rire. 

Ammollire e Rammol- 
lire. 

Ammorire. 

Ammorbidire e Am- 
morvidire. 

Ammortire. 

Ammucidire. 

Ammuffire. 

Ammutire e Ammuto- 
lire. 

Andare. Pr. Yo e Vado, Vai, Va: Andiamo, 
Andate, Vanno. - Imp. Andava ec. - Perf. 
Andai, Andasti, Andd: Andammo, Andaste, 
Andarono. - Fut. Anderd e Andrd, Anderai 
e Andrai, Anderai e Andra: Anderemoe An- 
dremo ec. - Pr. cong. Vada, Vada, Vada: 
Andiamo, Andiate, Vadano. - Imp. Andassi, 
Andassi, Andasse: Andassimo ec. - Cond. An- 
derei e Andrei ec. - Ger. pr. Andando. - 
Part. pr. Andante. - Part. py. Andato e fa- 
miliarm. Ito. — Questo verbo prende le sue 
voci dal tema ANDARE, e dagli antichi Va- 
LERE @ Ire. 

Anneghettire. 

Annerire. 

Annéttere. Pr. Annetto, i, e: Annettiamo ec. 
- Imp. Annetteva ec. - Perf. Annessi e 
Annettei, Annettesti, Annesse e Annetté: An- 
nettemmo, Annetteste, Annessero e Annette- 
rono. — Hut. Annetterd ec. - Ger. pr. Annet- 
tendo. — Part. ». Annesso. — E cosi Connet- 
TERE, RIANNETTERE e SCONNETTERE. 

Annichilire. V. 2? forma dei verbi in ire. 

Annitrire. V. Nirrire. 

Annobilire. 

Annuire. 

Apparire. V. 2° forma dei verbi in ire. Il Perf. 
Apparyi, Apparsi ed Apparii. - Il Part. p. 


Y. 22 forma dei verbi 
in ire. 


V. 2? forma, dei verbi in ire. 


Y. 2° forma dei verbi in ¢re. 


Apparito e Apparso. — E cosi Comparirs, 
SCOMPARIRE, SPARIRE. 
Appartenere. VY. TENERE. 
Appassionire. 
Appassire. 
Appazzire. 


Appéndere. Come Prenperz, salvo che nel Perf. ig 


fa Appesi, e nel Part. Appeso. 
Appiacevolire. 
Appiccinire e Rim- 
Piccinire. 
Applaudire. V. PLAUDIRE. 
Appratire. V. 2* forma dei verbi in dre. 
Appréndere. V. PRENDERE. 
Approfondire. VY. 2° forma dei verbi in ire. 
Aprire. Pr. Apro, i, e: Apriamo ec. - Imp. Apri- 
va ec.— Perf. Apersi, Apristi, Aperse: Aprim-- 
mo, Apriste, Apersero. - Tut. s. Aprird ec. 


Y. 2 forma dei verbi in ire. 


- Ger. pr. Aprendo. - Part. pr. Aperiente, t tf 


usato in senso speciale. - Part. p. Aperto. 

Ardere. Pr. Ardo, i, e ec. — Imp. Ardeva eé. - 
Perf. Arsi, Ardesti, Arse: Ardemmo, Arde- 
ste, Arsero. — Fut. Arderd ec. - Ger. pr. Ar- 
dendo. - Part. pr. Ardente. - Part. p. Arso. 
— E cosi Rrarpere. 


Ardire. a Cae 
i Y. 2 forma dei verbi in ¢re. 
Arguire. 
Arrendere. V. RENDERE. 
Arricchire. : setae 
e V. 23 forma dei verbi in ¢re. 
Arrochire. 


Arrodgere. Verbo difettivo. Usasi talora nella 
2° pers. del pres. imperativo. 

Arrompere. V. ROMPERE. 

Arrossire. 

Arrostire. 

Arroventire. 

Arrozzire. 

Arrugginire eIr- 
rugginire. 

Arruvidire e Ir- 
ruvidire. 

Ascéndere. VY. SCENDERE. 

Ascidlvere. Pr. Asciolvo, i, e ec. - Imp. Asciol- 
veva ec, — Perf. Asciolsi e Asciolvetti. - Fut. 
Asciolverd ec. - Part. p. Asciolto. E verbo 
di raro uso, eccetto che nell’ Infinito. 

Ascondere. VY. NASCONDERE. 

Ascrivere. Y. SCRIVERE. 

Aspérgere. Pr. Aspergo, gi, ge: Aspergiamo, 
ete, Aspergono.— Imp. Aspergeva ec. - Perf. 


Y. 2° forma dei verbi in ze. 


Aspersi, Aspergesti, Asperse: Aspergemmo, 


Aspergeste, Aspersero. - Fut. Aspergerd ec. a | 


- Ger. pr. Aspergendo. - Part. pr. Asper- | 


gente. — Part. p. Asperso. — E cosi CospERr- 

GERE @ DISPERGERE. 
Assalire. Pr. Assalgo, Assali, Assale: Assal- 

ghiamo, Assalite, Assalgono. - Jmp. Assa- 


VY. 2° forma dei verbiin ie. | 


_—— Py eles 


livo ec. - Perf. Assalii e Assalsi, Assali- 
sti, Assali e Assalse; Assalimmo, Assaliste, 
Assalirono e Assalsero. - Fut. Assalird ec. - 
Ger. pr. Assalendo. - Part. ». Assalito. 
Assecchire e In- 
secchire. 
Asserire. 
Assidere. Pr. Assido, i, e ec. - Imp. Asside- 
va ec. - Perf. Assisi, Assidesti, Assise : As- 


V. 22 forma dei verbi in ire. 


sidemmo, Assideste, Assisero. - Fut. Assi- « 


derd. — Part. ». Assiso. 

Assistere. Pr. Assisto, i, e ec. - Imp. Assiste- 
va ec. — Perf. Assistei e Assistetti, Assistesti, 
Assisté e Assistette: Assistemmo, Assisteste, 
Assisterono e Assistettero. - Fut. Assisterd ec. 
Ger. pr. Assistendo. - Part. pr. Assistente. - 
Part. p. Assistito. — EH cosi ConsisTpre, 
Esisters, Insisters, Persisters, RESISTERE. 

Assdlvere. Pr. Assolvo, i, e. - Imp. Assolve- 
vo ec. — Perf. Assolvetti e Assolvei, Assol- 
vesti, Assolvette e Assolvé: Assolvemmo, As- 
solyeste, Assolvettero e Assolverono. - fut. 
Assolverd ec. -— Ger. pr. Assolvendo. — Part. p. 
Assoluto. — E cosi Risonvere. 

Assopire. Y. 2? forma dei verbi in are. 

Assorbire. VY. 3° forma dei verbi in ire. 

Assorgere. VY. SORGERE. 

Assortire. V. 2? forma dei verbi in tre. 

Assimere. Pr. Assumo, i, e ec. - Imp. Assu- 
meva ec. — Perf. Assunsi, Assumesti, As- 
sunse: Assumemmo, Assumesti, Assunsero. — 
Fut. Assumerd ec. - Ger. pr. Assumendo. - 
Part. pr. Assumente. - Part. p. Assunto. — 
E cosi Presumpre e RIASSUMERE. 

Astenere. VY. TENERE. 

Attecchire. VY. 2 forma dei verbi in ire. 

Atténdere. V. TENDERE. 

Attenere. V. TENERE. 

Atterrire. ; 
Attiepidire e In- 
tiepidire. 
AttrappireeRat- 

trappire. 

Attribuire. 

Attristire e In- 
tristire. 

Attuire e Attu- 
tire. 

Auggire e Uggire. 

Avvertire. VY. 1* forma dei verbi in ae. 

‘Avvilire e Invilire. VY. 2* forma dei verbi in ¢re. 

Avvincere. Pr. Avvinco, ci, ce ec. - Imp. 
Avvinceva ec. - Perf. Avvinsi, Avvincesti, 
Avvinse: Avvincemmo, Avvinceste, Avvinsero. 
— Fut. Avvincerd ec. — Ger. pr. Avvincendo. 

-- Part. p. Avvinto. — E cost Convincure. 

Avvincidire. V. 2* forma dei verbi in ire. 


Y. 22 forma dei verbi in are. 


Avvizzire. V. 2° forma dei verbi in ire. 
Avvolgere. V. VoLGERE. 

Azzittire e Involgere. VY. ZiTtTIRE. 
Azzoppire. Y. 2 forma dei verbi in ¢re. 


Bandire. V. 2? forma dei verbi in ire. 

Battere. Pr. Batto, i, e: Battiamo ec. - Imp. 
Batteva, evi, eva ec.’ — Perf. Battei, Bat- 
testi, Batté: Battemmo, Batteste, Batterono. - 
Fut. Batterd, ai, 4 ec. - Ger. pr. Batten- 
do. - Part. pr. Battente. - Part. p. Battuto. 
— E cosi Asparrers, ComMBATTERE, ImpaTTE- 
RE, RIBATTERE, SBATTERE ec. 

Benedire. Y. Dirr. 

Bévere e Bére. Pr. Bevo, Bevi, Beve e Bee: 
Beviamo, Bevete, Bevono e Beono. - Jmp. 
Beveva, evi ec. - Perf. Bevvi e Bevetti, 
Bevesti, Bevve e Bevette: Bevemmo, Beveste, 
Bevvero e Bevettero. - Fut. Beverd e Berrd, 
Beverai e Berrai, Beveri e Berra: Beveremo 
e Berremo, Beverete e Berrete, Beveranno e 
Berranno. =Ger pr. Bevendo. - Part. pr. Be- 
vente. - Part. ». Bevuto e Beuto. 

Bianchire. 

Brandire. 

Brunire. 


Y. 2* forma dei verbi in ire. 


Cadére. Pr. Cado, i, e: Cadiamo ec. — Imp. 
Cadeva, 1, a ec. — Perf. Caddi, Cadesti, 
Cadde, Cademmo, Cadeste, Caddero. — Fut. 
Cadrd, ai, 4: Cadremo, Cadrete, Cadranno. — 
Ger. pr. Cadendo. - Part. pr. Cadente. - 
Part. p. Caduto. — EH cosi Accaperg, Rica- 
DERE, SCADERE ec. 

Calére. Verbo intransitivo, usato soltanto nella 
terza persona sing. del pres., imp. e perf. 
in unione con le particelle pronominali 7% 
cale, Mi caleva, Mi calse. Ma non @ della 
lingua parlata. 

Campire. 

Candire. 

Capire. Nel significato di Intendere, il suo pres. 
segue la 2° forma dei verbi in ze. Nel signi- 
ficato di Entrare in un luogo, Poter essere 
da esso contenuto, segue i verbi in ére, di- 
pendendo dall’antico Capére. 

Carpire. V. 2* forma dei verbi in ire. 

Cédere. Pr. Cedo, i, e: Cediamo ec. — Imp. Ce- 
deva, evi, eva ec. — Perf. Cedetti e Cedei, 
Cedesti, Cedette e Cedé: Cedemmo, Cedeste, 
Cedettero e Cederono. - Fut. Cederd, ai, 
& ec. - Ger. pr. Cedendo. - Part. pr. Ce- 
dente. - Part. ». Ceduto. — EH cosi Accx- 
DERE, CONCEDERE, PRECEDERE, PROCEDERE, RE- 
CEDERE @ RETROCEDERE. 


Y. 2° forma dei verbi in ire. 


AES OT pene 


Cérnere. Pr. Cerno, i, e ec. — Limp. Cerneva, 
evi, eva ec. — Perf. Cernei-e Cernetti, Cer- 
nesti, Cerné e Cernette: Cernemmo, Cerneste, 
Cernerono e Cernettero. - Fut. Cernerd, ai, 
& ec. — Ger. pr. Cernendo. - Part. p. Cer- 
nuto, ma 6 di raro uso. — E cosi Concur- 
NERE, DiscERNERE @ SCERNERE. 

Chiarire. V. 2° forma dei verbi in ire. 

Chiédere. Pr. Chiedo e Chieggo, Chiedi, Chie- 

' de: Chiediamo, Chiedete, Chiedono e Chieg- 
gono. - Imp. Chiedeva, evi, eva ec. - Perf. 
Chiesi, Chiedesti, Chiese: Chiedemmo, Chie- 
deste, Chiesero. - Fut. Chiederd, ai, a ec. - 
Ger. pr. Chiedendo. - Part. pr. Chiedente. 
- Part. p. Chiesto. 

Chiudere. Pr. Chiudo, i, e: Chiudiamo ec. - Imp. 
Chiudeva, evi, eva ec. — Perf. Chiusi, Chiudesti, 
Chiuse: Chiudemmo, Chiudeste, Chiusero. — 
Fut. Chiuderd, ai, & ec. - Ger. pr. Chiuden- 
do. —- Part. pr. Chiudente. - Part. ». Chiuso. 

Cingere. Pr. Cingo, Cingi, Cinge: Cingiamo, 
Cingete, Cingono. - Imp. Cingeva, evi, eva ec. 
- Perf. Cinsi, Cingesti, Cinse: Cingemmo, 
Cingeste, Cinsero. - Fut. Cingerd, ai, a ec.— 
Ger. pr. Cingendo. - Part. pr. Cingente. - 
Part. ». Cinto. 

Circonflettere. Come RIFLETTERE. 

Circuire. V. 2? forma dei verbi in ire. 

Coesistere. Come CoNnsISTERE. 

Cogliere e Corre. Pr. Colgo e Coglio, Cogli, 
Coglie: Cogliamo e Colehiamo, Cogliete, Col- 
gono e Cogliono. - Imp. Coglieva, evi, eva ec. 
- Perf. Colsi, Cogliesti, Colse: Cogliemmo, 
Coglieste, Colsero. - Fut. Coglierd e Corrd, 
Coglierai e Corrai, Cogliera e Corra: Coglie- 
remo e Corremo, Coglierete e Correte, Coglie- 
ranno e Corranno. — Ger. wr. Cogliendo. - 
Part. p. Colto. — E cosi Accoeuiers, Inco- 
GLIERE, RaccoGLiERE e RICOGLIERE. 

Coincidere. Pr. Coincido, i, ec. -- Imp. Coinci- 
deva, evi ec. — Perf. Coincedetti e Coincidei, 
Coincidesti, Coincidette e Coincidé: Coincidem- 
mo, Coincideste, Coincidettero e Coinciderono. 
— Fut. Coinciderd, ai, & ec. - Ger. pr. Coin- 
cidendo. — Part. pr. Coincidente. Manca del 
Part. p. — ¥ da avvertire che questo verbo 
dipende dal lat. imctdo, né é da confondersi 
per la sua coniugazione con Incidere, Pre- 
cidere, Recidere ec., i quali dipendono dal 
lat. caedo. 

Colorire e Scolorire. 

Colpire. 

Combattere. VY. BATTERE. 

Commettere. V. Merrere. 

Comparire. Come APPARIRE. 

Compartire. 

Compatire. 


V.2 forma dei verbiin ire. 


Y.8* forma dei verbiin ire, 


Compétere. Pr. Compete, i, e ec. - Imp. Com- 
peteva, evi, eva ec. - Perf. Competei, Com- 
petesti, Competé: Competemmo, Competeste, 
Competerono. -— Fut. Competerd, ai, a ec. 
— Ger. pr. Competendo. - Part. pr. Compe- 
tente. Manca del Part. p. 

Comporre. V. PorRe. 

Compréndere. V . PRENDERE. 

Comprimere. Pr. Comprimo, i, e ec. — Imp. Com- 
primeva ec. — Perf. Compressi, Comprimesti, 
Compresse: - Comprimemmo, Comprimeste, 
Compressero. — Fut. Comprimerd ec. - Ger. 
pr. Comprimendo. - Part. pr. Comprimente. 
- Part. ». Compresso. 

Compungere. V. PuNGERE. 

Concédere. Come CepErr. Nel Perf. fa Conce- 
dei, Concedetti e Concessi. - Nel Part. p. Con- 
cesso e Conceduto. 

Concepire. V. 2? forma dei verbi in ire. 

Concludere. Come ACCLUDERE. 

Concorrere. V. CoRRERE. 

Condire. VY. 2* forma dei verbi in zre. 

Condurre. Come ADDURRE. 

Conferire. VY. 2* forma dei verbi in zre. 

Confondere. Pr. Confondo, i, e ec. - Imp. Con- 
fondeva ec. — Perf. Confusi, Confondesti, Con- 
fuse ec. — fut. Confonderd ec. — Ger. pr. Con- 
fondendo. — Part. p. Confuso. — EH cosi Dir- 
FONDERE, EFFONDERE, INFONDERE, PROFONDERE. 

Congiungere. VY. GIUNGERE. 

Conéscere. Pr. Conosco, sci, sce: Conosciamo, 
Conoscete, Conoscono. - Imp. Conosceva, evi, 
eva. — Perf. Conobbi, Conoscesti ec. — Fut. 
Conoscerd ec. — Ger. pr. Conoscendo. — Part. 

vr. Conoscente. — Part. ». Conosciuto. 

Consistere. Come ASSISTERE. 

Conténdere. Y. TENDERE. 

Contenere. VY. TENERE. 

Contéssere. V. TESSERE. 

Contribuire. Come ATTRIBUIRE. 

Controvértere. Verbo che si usa solo nelle yoci 
del pres. e dell’ imp. Controverto, i, 0 ec. - 
Controvertevo, evi, eva. 

Contundere. Pr. Contundo, i, e ec. - Imp. Con- 
tundeva ec. - Perf. Contusi, Contundesti, Con- 
tuse: Contundemmo, Contundeste, Contusero. 
- Fut. Contunderd, ai, 4 ec. - Ger. pr. Con- 
tundendo. -— Part. pr. Contundente. — Part. 
. Contuso. 

Convérgere. Pr. Convergo, gi, ge: Convergia- 
mo, Convergete, Convergono. — Imp. Conver- 
geva, evi, eva ec. —- Perf. Convergei, Con- 
vergesti, Convergé: Convergemmo, Converge- 
ste, Convergerono. - Fut. Convergerd, ai, 
a ec. — Ger. pr. Convergendo. - Part. pr. 
Convergente. Manca del Part. py. — E cosi 
INVERGERE. 


a ha 


Convertire. Come AVVERTIRE. 

Convincere. Come AVVINCERE. 

Coprire. V. APRIRE. 

Correre. Pr. Corro, i, e ec. — Imp. Correvo, evi, 
eva ec. —- Perf. Corsi, Corresti, Corse: Correm- 
mo, Correste, Corsero.- Fut. Correrd, ai, 4 ec.- 
Ger. pr.Correndo.- Part. pr. Corrente. - Part. 
p. Corso. — E cosi Accorrers, ConcoRRERE, 
Drcorrere, [NcorRERE, OccoRRERE, PERCORRE- 
RE, PRECORRERE, RINCORRERE, SCORRERE eC. 

Corrispéndere. Come RisPponDERE. 

Corrémpere. V. Romeerr. 

Coscrivere. V. ScRIVERE. 

Cospérgere. Come ASPERGERE. 

Costituire. V. STaTUIRE. 

Costruire. V. 2* forma dei verbi in ire. 

Crédere. Pr. Credo, i, e ec. - Imp. Credeva, evi, 
eva ec. — Perf. Credei e Credetti, Credesti, 
Credé e Credette: Credemmo, Credeste, Cre- 
derono e Credettero. — Fut. Crederd, ai, a ec. 
- Ger. pr. Credendo. — Part. pr. Credente. 
- Part. p. Creduto. — E cosi Miscreprre, 
RICREDERE. 

Créscere. Pr. Cresco, sci, sce ec. - Imp. Cre- 
sceva, evil, eva ec. — Perf. Crebbi, Cresce- 
sti, Crebbe: Crescemmo, Cresceste, Crebbero. 
— Fut. Crescerd, ai, & ec. - Ger. pr. Cre- 
scendo. - Part. pr. Crescente. - Part. p. 
Cresciuto. — E cosi Accruscurz, DecrEscern, 
Increscrre e RINCRESCERE. 4 

Cuodcere e Cocere. Pr. Cuocio, Cuoci, Cuoce; Co- 
ciamo, Cocete, Cuociono. —- Imp. Cocevo, evi, 
eva ec. - Perf. Cossi, Cocesti, Cosse: Cocem- 
mo, Coceste, Cossero.- Fut. Cocerd, ai, 4 ec. - 
Ger. pr. Cocendo. - Part. pr. Cocente. - 
Part. p. Cotto. Ma nel significato di Scottare, 
Dar senso di cociore, il Part. p. é Cociuto. — 
E cosi Incvocerz. (Nelle voci, in cui l’accento 
é trasportato, ovvero la sillaba é rafforzata da 
due consonanti, sparisce il dittongo wo). 

Custodire. VY. 2° forma dei verbi in tre. 


Dare. Pr. Do, Dai, Da: Diamo, Date, Danno. - 
Imp. Dava, avi, ava ec. - Perf. Detti e 
Diede, Desti, Dette e Diede: Demmo, Deste, 
Dettero e Diedero. - Fut. Dard, Darai, Da- 
ri: Daremo ec. — Pres. cong. Dia, Dia, 
Dia: Didmo, Didte, Diano e Dieno. - Imp. 
Dessi, Dessi, Desse: Déssimo, Deste, Déssero. 
- Imperat. Da’ tu, Dia egli, Diamo noi ec. 
- Ger. pr. Dando. - Part. p. Dato. 

Decidere. Pr. Decido, i, e ec. - Imp. Decideva, 
evi, eva. - Perf. Decisi, Decidesti, Decise: 
Decidemmo, Decideste, Decisero.- Fut. De- 
ciderd ec. - Ger. pr. Decidendo. - Part. p. 
Deciso. 


Decorrere. VY. CoRRERE. 

Decréscere. V. CRESCERE. 

Delinquere. Pr. Delinquo, i, e ec. - Imp. De- 
linqueva ec. - Perf. Delinquetti, Delinquesti, 
Delinquette: Delinguemmo, Delinqueste, De- 
linquettero. - Fut. Delinquerd. - Ger. pr. 
Delinquendo. - Part. pr. Delinquente. Manca 
del Part. p. e difficilmente usasi* anche nel 
Perf. 

Deludere. Come ALLUDERE. 

Demolire. VY. 2° forma dei verbi in ire. 

Deporre. V. Porre. 

Deprimere. Come Comprimmre, salvo che nel 
Perf. fa Depressi, e nel Part. p. Depresso. 

Destituire. VY. STATUIRE. 

Devolvere. Pr. Devolvo, i, e ec. - Imp. Devol- 
veva ec. — Perf. Devolvetti e Devolvei, De- 
volvesti, Devolvette e Devolvé: Devolvemmo, 
Devolveste, Devolvettero e Devolverono. — 
Fut. Devolverd ec. — Ger. pr. Devolvendo. - 
Part. pr. Devolvente. - Part. p. Devoluto. 

Diféndere. Pr. Difendo, i, e ec. - Imp. Difen- 
devo ec. — Perf. Difesi e Difendei, Difen- 
desti, Difese e Difendé: Difendemmo, Difen- 
deste, Difesero e Difenderono. - Fut. Difen- 
derd ec. - Ger. pr. Difendendo. - Part. pr. 
Difendente. - Part. p. Difeso.— E eosi Or- 
FENDERE. 

Diffondere. Come ConronDERE. 

Dimettere. V. Mrrrere. 

Digerire. V. 2? forma dei verbi in ire. 

Dire. Pr. Dico, Dici, Dice: Diciamo, Dite, Di- 
cono. — Imp. Diceva, evi, eva ec. - Perf. 
Dissi, Dicesti, Disse: Dicemmo, Diceste, Dis- 
sero. — Fut. Dird, ai, & ec. — Lmperat. Di’ tu, 
Dica egli, Diciamo noi, Dite voi, Dicano essi. 
- Ger. pr. Dicendo. - Part. pr. Dicente. - 
Part. p. Detto. — E cosi Appirz, Benepire 
e Matepirz. — Molte voci di questo verbo 
discendono dal!’ inusitato Dicere. 

Dirigere. Pr. Dirigo, gi, ge ec. — Imp. Dirige- 
va ec. — Perf. Diressi, Dirigesti, Diresse: Di- 
rigemmo, Dirigeste, Diressero. - Fut. Diri- 
gerd ec. - Ger. pr. Dirigendo. - Part. pr. Di- 
rigente. - Part. p. Diretto. — E cosi ERIcERn. 

Dirédmpere. VY. Rompers. 

Discorrere. V. CoRRERE. 

Discutere. Pr. Discuto, i, e ec. - Imp. Discu- 
teva ec. — Perf. Discussi e Discutei, Discu- 
testi, Discusse e Discuté: Discutemmo, Di- 
scuteste, Discusséro e Discutérono. - Fut. Di- 
scuterd ec. - Ger. pr. Discutendo.~ Part. pr. 
Discutente. -— Part. p. Discusso. 

Disgiungere. V. GIUNGERE. 

Disporre. V. PoRRE. 

Dissolvere. Pr. Dissolvo, i, e ec. - Imp. Dis- 
solveva ec. - Perf. Dissolvei e Dissolvet- 
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ti ec. - Fut. Dissolverd ec. — Ger. pr. Dis- 
solvendo. — Part. pr. Dissolvente. - Part. p. 
Dissoluto. - E cosi Risonvern; se non che que- 
sto verbo nel Perf. ha tre uscite, Risolvei, 
Risolvetti, ed anche Risolsi, allorché significa 
Determinarsi a qualche cosa. 

Dissuadére. Pr. Dissuado, i, e ec. - Imp. Dis- 
suadeya ec. — Perf. Dissuasi, Dissuadesti, 
Dissuase: Dissuademmo, Dissuadeste, Dissua- 
sero. - Mut. Dissuaderd ec. - Ger. pr. Dis- 
suadendo. - Part. pr. Dissuadente. — Part. p. 
Dissuaso. — E cosi PERSUADERE. 

Distinguere. Pr. Distinguo, gui, gue: Distin- 
euiamo, Distinguete, Distinguono. - Imp. Di- 
stingueva ec. - Perf. Distinsi, Distinguesti, 
Distinse: Distinguemmo, Distingueste, Distin- 
sero. - Fut. Distinguerd ec. - Ger. pr. Di- 


stinguendo. — Part. p. Distinto. — E cosi ° 


ESstTINGUERE. 

Distrarre. VY. TRARRE. 

Distribuire. V. ATTRIBUIRE. 

Distruggere. V. STRUGGERE. 

Divérgere. VY. CONVERGERE. 

Divertire. Come AVVERTIRE. 

Dividere. Pr. Divido, i, e ec. - Imp. Divide- 
va ec. - Perf. Divisi, Dividesti, Divise: Di- 
videmmo, Divideste, Divisero. - Fut. Divi- 
derd ec. — Ger. pr. Dividendo. - Part. pr. 
Dividente. - Part. p. Diviso. — E cosi Con- 
DIVIDERE @ SUDDIVIDERE. 

Dolére. Pr. Dolgo, Duoli, Duole: Dolghiamo e 
Dogliamo, Dolete, Dolgono. - Imp. Doleva ec. 
Perf. Dolsi, Dolesti, Dolse: Dolemmo, Do- 
leste, Dolsero. - 2ut. Dorrd, Dorrai, Dor- 
ra: Dorremo, Dorrete, Dorranno. - Ger. pr. 
Dolendo. - Part. pr. Dolente. - Part. p. Do- 
luto. — E cosi Conpoumre. 

Dormire. Y. 1* forma dei verbi in ire. 

Dovére. Pr. Debbo e Devo, Devi, Deve: Dobbiamo, 
Dovete, Debbono e Devono. — Imp. Doveva ec. 
- Perf. Dovei e Dovetti, Dovesti, Dové e 
Dovette: Dovemmo, Doveste, Doverono e Do- 
vettero. - Fut. Dovrd, Dovrai, & ec. -— Ger. 
pr. Dovendo. - Part. p. Dovuto. (Intorno al 
suo ausiliare ne’ tempi composti V. cid che 
8 detto a pag. 20). 


Eccédere. V. CrpEre. 

Effondere. Come ConronDERE, 

Eléggere. V. LEGGERE. 

Elidere. Pr. Hlido, i, e ec. - Imp. Eludevo ec. 
— Perf. Hlisi ed Elidei, Elidesti, Elise ed 
Elidé: Elidemmo, Elideste, Elisero ed Elide- 
rono. - Hut. Hliderd ec. - Ger. pr. Eliden- 
do. - Part. p. Eliso. 

Elidere. Pr. Elude, i, e ec. -Jmp. Eludevo ec. 
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- Perf. Elusi, Eludei ed Eludetti ec. - Fut. 
Eluderd. - Ger. pr. Eludendo. - Part. pr. 
Eludente. - Part. yp. Hluso. — E cosi Cot- 
LUDERE e ILLUDERE. 

Emeérgere. Pr. Emergo, gi, ge ec. — Imp. Emer- 
gevo ec. — Perf. Kmersi, Emergesti, Emerse: 
Emergemmo, Emergeste, Emersero. - Fut. 
Emergerd ec. — Ger. pr. Emergendo. — Part. 
pr. Emergente. - Part. p. Emerso. — EH cosi 
ImMeRGERE e SOMMERGERE. 

Eméttere. VY. Murrere. 

Empire ed Empiere. Queste due forme si pre- 
stano vicendevolmente le loro voci. Ma nel- 
Y'uso comune prevalgono quelle dipendenti 
dalla prima. Onde Pr. Empio, Empi, Empie: 
Empiamo, Empite, Empiono. - Imp. Empiva, 
Empivi, Empiva ec. —- Perf. Hmpii, Empi- 
sti, Empi: Empimmo, Empiste, Empirono. - 
Fut. Empird, ai, a ec. - Ger. pr. Empien- 
do. - Part. ». Empito. — E cosi Compre e 
Comprerr, ApEmprrn e ADEMPIERE. 

Erigere. Come Drricmre. 

Erompere. VY. Romprre. 

Erudire. 

Esaudire. 

Escire. V. Uscire. 

Esclidere. Come ACCLUDERE. 

Eseguire. V. SEGuIRE. 

Esibire, Inibire, Proibire. VY. 22 forma dei 
verbi in ire. 

Esigere. Pr. Hsigo, gi, ge ec. — Imp. Hsige- 
va ec. — Perf. Hsigei ed Hsigetti ec. — Fut. 
Esigerd ec. - Ger. pr. Esigendo. - Part. pr. 
-Esigente. - Part. p. Hsatto. — E cosi Tran- 
SIGERE. 

Esimere. Come Dirimern. 

Esistere. Come ASSISTERE. 

Esordire. VY. OrDIRg. 

Esplodere. Pr. Esplodo, i, e ec. - Jmp. Hsplo- 
deva ec. - Perf. Esplosi, Esplodesti, Esplo- 
se ec. - Fut. Esploderd ec. — Ger. pr. Esplo- 
dendo. - Part. pr. Esplodente. - Part. p. 
Esploso. 

Esporre. VY. PorRe. 

Esprimere. VY. Premere, salvo che nel Perf. fa 
Espressi, e ne] Part. p. Espresso. 

Espungere. VY. PuNGERE. 

Esténdere. Y. TEnprEReE. 

Estinguere. Come DISTINGUERE. 

Estorcere. V. STORCERE. 

Estrarre. V. TRARRE. 


V. 2° forma dei verbi in ¢e. 


Fallire. V. 2* forma dei verbi in ire. ; 
Fare. Pr. Fo e Faccio, Fai, Fa: Facciamo, Fa-— 
te, Fanno. - Imp. Facevo ec. - Perf. Feci, 
Facesti, Fece: Facemmo, Faceste, Fecero. — 


Fut. Faro, ai, & ec. - Cong. pr. Faccia ec. - 
Imp. Facessi ec. - Cond. Farei ec. — Imperat. 
Fa’ tu, Faccia egli, Facciamo noi, Fate voi, 
Facciano essi. — Ger. pr. Facendo.- Part. pr. 
Facente. - Part. . Fatto. — E cosi Arrarn, 
Conrarr, Disrarn, Risrarr, SoPRAFFARE @ 
SFARE. 
_ Favorire. Y. 2° forma dei verbi in ire. 
) ¥Féndere. Pr. Fendo, i, e ec. - Imp. Fendevo ec. 
- Perf. Fendetti e Fendei. — Fut, Fenderd. 
- Ger. Fendendo. - Part. pr. Fendente. - 
‘ Part. ». Fenduto e Fesso. 
_ Ferire. VY. 2° forma dei verbi in ire. 
_ Férvere. Pr. Fervo, i, e ec. — Imp. Ferveva ec. 
- Perf. Fervei e Fervetti. — Fut. Ferverd ec. 
- Ger. Feryendo. - Part. pr. Fervente. Manca 
del Part. ». 
Figgere. Pr. Figgo, gi, ge ec. - Imp. Figge- 
va ec. — Perf. Fissi, Figgesti, Fisse ec. - 
Fut. Figgerd ec. - Ger. pr. Figgendo. - 
Part. ». Fisso e Fitto. — E cosi Arriacrrn, 
Conriccnre, InricGERE, PREFIGGERE, SCONFIG- 
GRE. 

Fingere. Pr. Fingo, gi, ge ec. - Imp. Finge- 
‘ va ec. — Perf. Finsi, Fingesti, Finse ec. - 
Fut. Fingerd ec. - Ger. pr. Fingendo.- Part. 
‘ pr. Kingente. - Part. p. Finto. 
- ¥inire. 
_ Wiorire. 
. Fluire. 
Fondere. Pr. Fondo, i, e ec. - Imp. Fonde- 
vo ec. — Perf. Fusi, Fondesti, Fuse ec. - 
Fut. Fonderd ec. - Ger. pr. Fondendo. - Part. 
pr. Fondente. - Part. y. Fuso. — fH cosi 
ConronpERE, Erronpere, Iyronppre, Riron- 
DERE ec. 
_ Fornire. V. 2+ forma dei verbi in ire. 


Y. 22 forma dei verbi in ire. 


' Frangere. Pr. Frango, gi, ge ec. - Imp. Fran- 

geva ec. — Perf. Fransi, Frangesti, Fran- 
se ec. — Fut. Frangerd ec. - Ger. Fran- 
gendo. - Part. pr. Frangente. - Part: p. 
Franto. — E cosi AFFRANGERE, [NFRANGURE. 
_ Frémere. Pr. Fremo, i, e ec. - Lup. Freme- 
va ec. — Perf. Fremei e Fremetti ec. - 
Fut. Fremerd ec. - Ger. pr. Fremendo. - 
Part. pr. Fremente. - Part. ». Fremuto. 


geva ec. — Perf. Frissi, Friggesti, Frisse ec. 
- Fut. Friggerd ec. - Ger. pr. Friggendo. 
- Part. . Fritto. — E cosi Rirriccere e 
SOFFRIGGERE. 
_ Frondire. 

| Fruire. 

_ Fuggire. VY. 12 forma dei verbi in zre. 

' ¥Ftngere. Usasi solo nel pr. Fungo, gi, ge ec. 
~ _ nell’*mp. Fungevo ec. e nel Fut. Fingerd ec. 
| Finghire. V. 2* forma dei verbi in ére. 


Y. 22 forma dei verbi in ¢re. 


‘Imbellire. 


Garrire. VY. 2 forma dei verbi in ire. 

Gémere. Pr. Gemo, i, e ec. — inp. Gemeva ec. 
— Perf. Gemei e Gemetti ec. - Fut. Ge- 
merd ec. - Ger. pr. Gemendo. - Part. pr. 
Gemente. - Part. yp. Gemuto. 

Gestire. 

Ghermire, 

Giacere. Pr. Giaccio, Giaci, Giace: Giacciamo 
e Giaciamo, Giacete, Giacciono e Giaciono. — 
Imp. Giaceva ec. - Perf. Giacqui, Giace- 
sti, Giacque: Giacemmo, Giaceste, Giacquero. 
- Fut. Giacerd ec. - Ger. pr. Giacendo. 
- Part pr. Giacente. - Part. p. Giaciuto. 

Giungere e Giugnere. Pr. Giungo, gi, ge ac, 
- Imp. Giungevo ec. - Perf. Giunsi, Giun- 
gesti, Giunse ec. - Fut. Giungerd. - Ger. 
pr. Giungendo. - Part. pr. Giungente.- Part. 
p. Giunto. — E cosi AceiunGERE, CONGIUNGERE, 
DiseiuncEre. Lneroneern, RaceIuncERE, Soc- 
GIUNGERE ec. f 

Godére. Pr. Godo, i, e ec. — Imp. Godeva ec. 
- Perf. Godei e Godetti ec. — Fut. Goderd 
e Godrd ec. - Ger. pr. Godendo. - Part. pr. 
Godente. - Part. p. Goduto. 

Gremire. 

Gruguire. 

Gualcire. 

Guarentire. 

Guarire. 

Guarnire. 


Y. 2 forma dei verbi in re. 


Y. 2° forma dei verbi in zre. 


Illudere. Come ALLUDERE. 

Imbaldanzire. 

Imbandire. 

Imbarbarire. 

Imbarbogire. 

Imbastardire. 

Imbastire. 

V. 2° forma dei verbi in ire. 
— E cosi dicasi di tutti 
gli altri verbi terminanti 
in ire e incomincianti con 
la prep. In 


Imbestialire. 
Imbiondire. 
Imbizzarrire. 
Imbolsire. 
Imboschire. 
Imbottire. 
Imbozzacchire. 
Imbruttire. 
Immalinconire. 
Immattire. 
Immergere. VY. EMERGERE. 
Imporre. Y. Porre. 
Imprendere. V. PRENDERE. 
Imprimere. Come Comprumerr, salvo che nel 
Perf. fa Impressi e nel Purt, p. Impresso. 
Incidere. Pr. Incido, i, e ec. - Imp. Incide- 
va ec. - Perf. Incisi, Incidesti, Incide: In- 
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cidemmo, Incideste, Incisero. - Fut. Incide- 
rd ec. — Ger. pr. Incidendo. - Part. p. Inciso. 

Inchidere. Come ACCLUDERE. 

Incogliere. V. CoGLIERE. 

Incorrere. VY. CORRERE. 

Increscere. VY. CRESCERE. 

Incutere. Pr. Incuto, i, e ec. - Imp. Incute- 
va ec. - Perf. Incussi, Incutesti, Incusse ec. 
- Fut. Incuterd. - Ger. pr. Incutendo. - 
Part. p. Incusso. 

Infrangere. V. FRANGERE. 

Ingiungere. V. GIUNGERE. 

Insistere. Come ASSISTERE. 

Inténdere. V. INTENDERE. 

Intridere. Pr. Intrido, i, e ec. — Imp. Intride- 
va ec. — Perf. Intrisi, Intridesti, Intrise ec. 
- Fut. Intriderd. - Ger. pr. Intridendo. - 
Part. . Intriso. 

Intrudere. Pr. Intrudo, i, e ec. — Imp. Intru- 
deva ec.— Perf. Intrusi, Intrudesti, Intruse ec. 
—- Fué. Intruderd ec. - Ger. pr. Introducen- 
do. — Part. p. Intruso. 

Iscrivere. VY. SCRIVERE. 

Istituire. V. STATUIRE. 

Istruire. V. CosrRuIRE. 


Légeere. Pr. Leggo, Leggi, Legge: Leggiamo, 
Legegete, Leggono. - Imp. Leggeva ec. — Perf. 
Lessi, Leggesti, Lesse: Leggemmo, Leggeste, 
Lessero. - Fut. Leggerd ec. - Ger. pr. Leg- 
gendo. - Part. pr. Leggente. — Part. p. Letto. 
— E cosi ELeeeere. 


Maledire. V. Dir. 

Mantenere. V. TENERE. 

Marcire. V. 2° forma dei verbi in ire. 

Mentire. VY. 3° forma dei verbi in tre. 

Méscere. Pr. Mesco, Mesci, Mesce: Mesciamo, 
Mescete, Mescono. — Imp. Mesceva ec. - Perf. 
Mescei, Mescesti, Mescé: Mescemmo, Mesce- 
ste, Mescerono. — Fut. Mescerd ec. - Ger. pr. 
Mescendo. — Part. ». Mesciuto. 

Meéttere. Pr. Metto, i, e ec. - Imp. Mettevo ec. 
Perf. Messi e Misi, Mettesti, Messe e Mise; 
Mettemmo, Metteste, Messero e Misero. - 
Fut. Metterd ec. - Ger. pr. Mettendo. - Part. 
pr. Mittente (in alcuni sensi, dal! antiquato 
WMittere). - Part. p. Messo. — E cosi Am- 
METTERE, Commerters, Dimetters, EMEerrers, 
Imuetrere, Omerterr, Promerrers, Rimet- 
TERE @ SCOMMETTERE. 

Miétere: Pr. Micto, i,e ec. — Imp. Mieteva ec. - 
Perf. Mietei, Mietesti, Mieté: Mietemmo ec. — 
Fut. Mieterd.- Ger. pr. Mietendo.- Part. p. Mie- 
tuto. (Il dittongo ze siconserva in tutte le yoci). 


Mordere. Pr. Mordo, 1, e ec. = Imp. Mordevo ec. 
- Perf. Morsi, Mordesti, Morse: Mordemmo ec. 
- Fut. Morderd ec. - Ger. pr. Mordendo. - 
Part. pr. Mordente. - Part. ». Morso. — E 
» Cosi RimoRDERE. 
Morire. Pi. Muoio e Moro, Muoi e Muori, Muo- 
re: Moriamo, Morite, Muoiono, — Imp. Mo- 
rivo, Morivi, Moriva ec. — Perf. Morii, Mo- 
risti, Mori: Morimmo, Moriste, Morirono. — 
Fut. Morird e Morrd, Morirai e Morrai, Mor- 
ra: Moriremo e Morremo, Morirete e Mor- 
rete, Moriranno e Morranno. — Ger. pr. Mo- 
rendo. - Part. pr. Morente. — Part. p. Morto. 
Muovere. Pr. Muovo, i, e ec. — Imp. Moviamo, 
Movete, Muovono. — Imp. Moveva, evi, eva ec. 
- Mossi, Movesti, Mosse: Movemmo, Moveste, 
Mossero. - Fué. Moverd, ai, & ec. - Ger. pr. | 
Movente. - Part. p. Mosso. — E cosi Com- || 
MUOVERE, Rimvoyere e Suvovere. (Nelle voci, | 
nelle quali Vaccento si trasporta, ovvero la | 
sillaba é rafforzata da due consonanti, spa- 
risce il dittongo uo). 


Nascere. Pr. Nasco, Nasci, Nasce ec. - Imp. | 
Nasceva ec. - Perf. Nacqui, Nasceste, Nacque: | 
Nascemmo, Nasceste, Nacquero. - Fut. Na- | 
scerd ec. — Ger. pr. Nascendo. - Part. pr. | 
Nascente. - Part. ». Nato. i 

Nascondere. Pr. Nascondo, i, e ec. — Imp. Na- | 
scondeva ec. — Perf. Nascosi, Nascondesti, | 
Nascose ec. - Fut. Nasconderd ec. - Ger. pr. | 
Nascondendo. - Part. pr. Nascondente. — 
Part. ». Nascosto. — E cosi ASCONDERE. 

Nuodcere. Pr. Nuoco e Noccio, Nuoci, Nuoce: 
Nociamo, Nocete, Nuocono e Nocciono. — Imp 
Nocevo ec. — Perf. Nocqui, Noceste, Nocque: | 
Nocemmo, Noceste, Nocquero. — Ft. Nocerd; | 
ai, & ec. - Ger. pr. Nocendo. — Part.pr. Nocen- | 
te.- Part. p. Nociuto. (Nelle voci in cui tra: § 
sportasil’accento, ovvero la sillaba é rafforzata | 
da due consonanti, sparisce il dittongo wo). | 

Nutrire. V. 3° forma dei verbi in tre. 
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Obbedire. V. UppipiRs. 

Occorrere. V. CoRRERE. 

Offéndere. V. DirENDERE. 

Offerire. V.3? forma dei verbi in ire. 
Ométtere. VY. Mrrters. 

Opporre. V. PorrRE. 

Opprimere. Come ComMPRIMERE. 
Ottenere. V. TENERE, 


Parere. Pr. Paio, Pari, Pare: Paiamo e Paria- 
mo, Parete, Paiono. - Imp. Parevo ec. - Perft 


Parvi, Paresti, Parve: Paremmo, Pareste, Par- 
vero. — fut. Parrd, Parrai, Parra: Parremo, 
Parrete, Parranno. - Ger. pr. Parendo. - 
Part. ». Parso e Paruto. 

Partire. intrans. VY. 1° forma dei verbi in ire. 

Partire. trans. V. 3° forma dei verbi in dre. 

Patire. 

Pattuire. 

_ Péndere. Pr. Pendo, i, e ec. - Imp. Pende- 

: va ec. — Perf. Pendei e Pendetti, Pendesti, 
Pendé e Pendette: Pendemmo, Pendeste, Pen- 
derono e Pendettero. - Fut. Penderd ec. - 
Ger. pr. Pendendo. - Part. pr. Pendente. - 
Part. p. Penduto. 

Pentire. VY. 1° forma dei verbi in ire. 

Percepire. Y. 2° forma dei verbi in ire. 

Percipere. Forma usata talvolta in alcune voci, 
come Pr. Percipo, Percipi, Percipe, Percipia- 
mo, Percipete, Percipono. — Imp. Percipeva ec. 
— Fut. Perciperd. - Ger. pr. Percipendo. - 
Part. p. Percetto. La 12 persona del Pr. e il 
Perf. \a prende dal verbo Percepire. 

Percorrere. V. CoRRERE. 

Percudtere. Pr. Percuoto, e, i ec. —- Imp. Per- 
coteva ec. - Perf. Percossi, Percotesti, Per- 
cosse ec. — Lut. Percoterd ec. -— Ger. pr. Per- 
cotente. — Part. ». Percosso. (In quelle voci, 
nelle quali si trasporta Vaccento, ovvero la 
sillaba é rafforzata da due consonanti, perde 
il dittongo wo). 

Pérdere. Pr. Perdo, e, i ec. — Imp. Perdeva ec. 
— Perf. Persi, Perdei e Perdetti, Perdesti, 
Perse, Perdé e Perdette: Perdemmo, Perde- 
ste, Persero, Perderono e Perdettero. - Hud. 
Perderd ec. - Ger. pr. Perdendo. - Paré. pr. 
Perdente. - Part. p. Perso e Perduto. 

Perire. VY. 2? forma dei verbi in ére. 


V. 22 forma dei verbi in ire. 


- Perméttere. V. Mertens. 


' Perseguire. V. Sncurre. 


- Persistere. Pr. Persisto, i, e ec. - Imp. Persi- 


steva ec. - Perf. Persistetti e Persistei, Per- 
sistesti, Peristette @ Persisté: Persistemmo, 
Persisteste, Persistettero e Persisterono. — Lut. 
Persisterd ec. - Ger. pr. Persistendo. - Part. 
pr. Persistente. - Part. p. Persistito. 


| Persuadere. Come Dissvaprre. 
_ Pervertire. Come AVVERTIRE. 
_ Piacere. Pr. Piaccio, Piaci, Piace: Piacciamo, 


Piacete, Piacciono. - Imp. Piaceva ec. - Perf. 
Piacqui, Piacesti, Piacque: Piacemmo, Pia- 
ceste, Piacquero. — Fut. Piacerd ec. - Ger. 
pr. Piacendo. - Part. pr. Piacente. - Part. p. 
_ Piaciuto. — E cosi Dispracere. 

' Piangere. Pr. Piango, gi, ge ec. - Imp. Pian- 
; geva ec. — Perf. Piansi, Piangesti, Pianse: 
Piangemmo, Piangeste, Piansero. - Fut. 
Piangerd ec. - Ger. pr. Piangendo. - Part. 
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pr. Piangente. - Part. p. Pianto. — E cosi 
CoMPIANGERE ¢ RIMPIANGERE. 
Piatire. V. 2? forma dei verbi in dre. 


Pidvere. Pr. Piove: Piovono. - Imp..... Pio- 
VOVas erste Piovevano.—- Perf. .... Piovve..... 
Piovvero. — Fut..... Piovera..... Pioveran- 


no. - Ger. pr. Piovendo. - Part. p. Piovuto. 
Porgere. Pr. Porgo, gi, ge ec. - Imp. Porge- 
va ec. — Perf. Porsi, Porgesti, Porse: Por- 
egemmo, Porgeste, Porsero. - Fut. Porge- 
rd ec. - Ger. pr. Porgendo. - Part. pr. Por- 
gente. — Part. p. Porto. — E cosi SporGere. 

Porre. Pr. Pongo, Poni, Pone: Poniamo e Pon- 
ghiamo, Ponete, Pongono. - Jmp. Poneva ec. 
Perf. Posi, Ponesti, Pose: Ponemmo, Pone- 
ste, Posero. - Fut. Porrd, ai, 4: Porremo ec. 
- Ger. pr. Ponendo. — Part. pr. Ponente. - 
Part. ». Posto. — E cosi Apporrz, Compor- 
RE, DreporrE, Disporre, Hsporre, Imporrs, 
OpPoRRE, RIPORRE, SCOMPORRE e€ SPoRRE. ( Que- 
sti verbi prendono alcune delle loro voci dal- 
Vantiquato Ponere). 

Possedere. Come SEDERE. 

Potere. Pr. Posso, Puoi, Pud: Possiamo, Pote- 
te, Possono. — Imp. Poteva ec. - Perf. Potei, 
Potesti, Pots: Potemmo, Poteste, Poterono. 
- Fut. Potrd, Potrai, Potra: Potremo ec. - 
Ger. pr. Potendo. - Part. ». Potuto. (In- 
torno al suo ausiliare ne’ tempi composti vedi 
cid che é detto a pag. 20). 

Precedere. V. CEDERE. ; 

Preclidere. Come ACCLUDERE. 

Precérrere. V. CoRRERE. 

Prediligere. Pr. Prediligo, gi, ge ec. - Imp. 
Prediligeva ec. - Perf. Predilessi, Predilige- 
sti, Predilesse: Prediligemmo ec. - Fut. Pre- 
diligerd ec. - Ger. pr. Prediligendo. - Part. 
p. Prediletto. 

Predisporre. V. Porrz. 

Preferire. VY. 2* forma dei verbi in ire. 

Prefiggere. V. Friccrrr. - Part. p. Prefisso. 

Preludere. Come ALLUDERE. 

Prémere. Pr. Premo, i, e ec. — Imp. Preme- 
va ec. — Perf. Premei e Premetti. - Fut. Pre- 
merd ec. — Ger. pr. Premendo. - Part. pr. 
Premente. - Part. ». Premuto. — I compo- 
sti Comprimerr, Deprimerr, Esprumre, Iu- 
PRIMERE, OPPRIMERE e Reprimerr hanno il 
Perf. in xsst e il Part. p. in esso, facendo 
Compressi e Compresso, Depressi e Depresso, 
Espressi e Espresso ec. - SPREMERE poi ha 
il Perf. e il Part. ». come il suo semplice, 
e fa Spremei e Spremuto. 

Préndere. Pr. Prendo, i, e ec. — Prendevo ec. 
- Perf. Presi, Prendesti, Prese: Prendem- 
mo ec. — Fut. Prenderd. - Ger. pr. Pren- 
dendo. - Part. pr. Prendente. - Part. p. 
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Preso. — E cosi APPRENDERE, COMPRENDERE, 
ImMPRENDERE, INTRAPRENDERE, RIPRENDERE, SOR- 
PRENDERE. 

Preporre. V. PoRRE. 

Presagire. VY. 2% forma dei verbi in ire. 

Prescégliere. VY. SCEGLIERE. 

Prescindere. Y. ScINDERE. 

Prescrivere. V. SCRIVERE. 

Presedére. V. SEDERE. 

Presumere. Pr. Presumo ec. - Jmp. Presume- 
va ec. — Perf. Presumei e Presunsi. - Fut. 
Presumerd ec. — Ger. pr. Presumendo. - Part. 
pr. Presumente. - Part. p. Presunto. 

Preténdere. V. TuNDERE. 

Prevalere. VY. VALERE. 

Prevedere. V. VEDERE. 

Prevenire. VY. VENIRE. 

Procédere. Y. CEDERE. 

Produrre. Come ADDURRE. 

Proferire. ) 

Proibire. \ 

Prométtere. V. MeTrere. 

Promuodvere. V. MuovEre. 

Propéndere. VY. PENDERE. 

Proporre. V. PoRRE. 

Prorompere. VY. RompPreRr. 

Proscrivere. V. SCRIVERE. 

Prostituire. V. STATUIRE. 

Protéggere. Pr. Proteggo, ggi, gge: Proteg- 
giamo ec. - Imp. Proteggeva ec. — Perf. Pro- 
tessi, Proteggesti, Protesse: Proteggemmo ec. 
— Fut. Proteggerd ec. - Ger. pr. Proteggen- 
do. - Part. pr. Proteggente. - Part. p. Pro- 
tetto. 

Proténdere. VY. TrNDERE. 

Protrarre. V. TRARRE. 

Provenire. VY. VENIRE. 

Provvedere. VY. VEDERE. 

Prudere. Pr. Prudo, i, e ec. - Imp. Prudevo ec. 
— Perf. Prudei, Prudesti, Prudé ec. — Fut. 
Pruderd, ai, & ec. - Ger. pr. Prudendo. 
Manca del Part. p., e raramente si userebbe 
fuori che nelle 3° pers. 

Pulire. VY. 2* forma dei verbi in ire. — E cosi 
RIPULIRE e@ SPULIRE. 

Pungere. Pr. Pungo, gi, ge ec. — Imp. Punge- 
vo ec. - Perf. Punsi, Pungesti, Punse: Pun- 
gemmo ec. — Fut. Pungerd ec. - Ger. pr. 
Pungendo. - Part. pr. Pungente. - Part. p. 
Punto. — E cosi Compuncere od Espuncers. 

Punire. V. 2* forma dei verbi in zre. 


Y. 22 forma dei verbi in 77e. 


Racchiudere. VY. CHIUDERE. 
| Raccdgliere. V. CoaLinre. 
Raddolcire. VY. ADDOLCIRE. 
Radere. Pr. Rado, i, e ec. - Imp. Radeva ec. 


- Perf. Rasi, Radesti, Rase: Rademmo ec. - 
Fut. Raderd. - Ger. pr. Radendo. - Part.p. 
Raso. i 
Raggiungere. V. GIUNGERE. | 
Rammollire. VY. AMMOLLIRE. 
Rancidire. 
Rapire. 
Rattenere. V. TENERE. 
Ravvedere. V. VEDERE. 
Ravvolgere. V. VOLGERE. | 
Recédere. V. CEDERE. | 
Recludere. Come AccLUDERE. 
Redimére. Pr. Redimo, i, e ec. - Imp. Redi- z 
meva ec. — Perf. Redensi, Redimesti, Reden- — 
se: Redimemmo ec. - Fud. Redimerd ec. - | 
Ger. p. Redimendo. - Part. ». Redento. 4 
Régegere. Pr. Reggo, ggi, gge ec. — Imp. Reg- 
geva ec. — Perf. Ressi, Reggesti, Resse: Reg- 
gemmo ec. - Fut. Reggerd ec. - Ger. pr. Reg- | 
gendo. - Part. pr. Reggente. —- Part. p. Retto. 
— E cosi Correaeure. ol 
Réndere. Pr. Rendo, i, e ec. — Imp. Rendeva ec. 
- Perf. Resi, Rendesti, Rese: Rendemmo ec. 
- Fut. Renderd ec. - Ger. pr. Rendendo. - 
Part. p. Reso. — E cosi ARRENDERE. i 
Reprimere. VY. Premure, salvo che nel Perf. fa ~ 
Repressi e nel Part. ». Represso. 
Requisire. Come AcQuISsIRE. 
Resistere. Come ASSISTERE. 
Respingere. V. SPINGERE. i 
Restituire. V. STaTuIRE. 
Retribuire. Come ATTRIBUIRE. 
Retrocédere. V. CEDERE. Bt 
Retrotrarre. V. TRARRE. | 
Riaprire. Y. Aprire. HE nello stesso modo, rispetto 
a tutti gli altri verbi, i quali portano innanzi | 
a sé composta la particella Ri, veggasi alla | 
- loro forma semplice. y | 
Ricévere. Pr. Ricevo, i, e ec. — Imp. Riceve- — 
va ec. - Perf. Ricevei e Ricevetti, Ricevesti, — 
Ricevé e Ricevette: Ricevemmo, Riceveste, ‘| 
Riceverono e Ricevettero. - Fut. Riceverd ec. 
- Ger. pr. Ricevendo. - Part. pr. Ricoventaill| 
- Part. p. Ricevuto. 
Ridere. Pr. Rido ec. - Imp. Rideva ec. — Perf. — 
Risi, Ridesti, Rise: Ridemmo ec. - Fut. Ri- 
derd ec. - Ger. pr. Ridendo. - Part. pr. Ri- | 
dente. - Part. p. Riso. — E cosi ARRIDERD, 4 
DERIDERE, IRRIDERE e@ SORRIDERE. 
Ridurre. Come ADDURRE. 
Riferire. Come CoNFERIRE. Ae 
Rifléttere. Pr. Rifletto ec. - Imp. Rifletteva ec. — 
- Perf. Riflettei, Riflettesti, Rifletté ec. - Mut. ~ 
Rifletterd ec. - Ger. pr. Riflettendo. - Part. ee 
p. Riflettuto. & 
Rilucere. Pr. Riluco, ci, ce ec. - Imp. Riluce-" 
va ec. - Perf. Rilucei, Rilucesti, Rilucé ec. -~ 


V. 22 forma dei verbi in we. 


Fut. Rilucerd ec. — Fer. pr. Rilucendo. - 
Part. pr. Rilucente. Manca del Part. p. 
Rimanere. Pr. Rimango, Rimani, Rimane: Ri- 
Maniamo e Rimanghiamo, Rimanete, Riman- 
gono. - Imp. Rimaneva ec. - Perf. Rimasi, 
Rimanesti, Rimase: Rimanemmo, Rimaneste, 
Rimasero. - Fut. Rimarrd, ai, 4 ec. - Ger. 
pr. Rimanendo. - Part. pr. Rimanente. - 

Port. p. Rimasto. 

Rincorrere. VY. CoRRERE. 

Rincréscere. Come CRESCERE. 

Rintempire. VY. 2° forma dei verbi in ire. 

Ripétere. Pr. Ripeto ec. - Imp. Ripeteva ec. - 
Perf. Ripetei ec. - Fut. Ripeterd ec. - Ger. 
‘or. Ripetendo. - Part. pr. Ripetente. - Part. 
p. Ripetuto. 

Riscuotere. V. ScuoTERu. 

Risdlvere. Come ASSOLVERE. 

Rispondere. Pr. Rispondo, i, e ec. — Imp. Ri- 
spondeva ec. - Perf. Risposi, Rispondesti, 
Rispose: Rispondemmo ec. - Fut. Rispon- 
derd ec. — Ger. pr. Rispondendo. - Part. pr. 
Rispondente. - Part. p. Risposto. — E cosi 
CoRRISPONDERE. 

Ristringere e Restringere. V. STRINGERE. 

Ritenere. VY. TENERE. 

Ritogliere. V. Toauiare. 

Ritrarre. V. TRARRE. 

Riverire e Reverire. V. 2° forma dei verbi 
in ire. 

Rodere. Pr. Rodo, i, e. - Imp. Rodeva cc. - 
Perf. Rosi, Rodesti, Rose ec. - Fut. Rode- 
rd ec. — Ger. pr. Rodendo. - Part. pr. Ro- 
dente. — Part. ». Roso. — E cosi CorRopERE. 

Rompere. Pr. Rompo, i, e ec. — Imp. Rompe- 
ya ec. — Perf. Ruppi, Rompesti, Ruppe: Rom- 
pemmo, Rompeste, Ruppero. - Fut. Rompe- 
ro0 ec..- Ger. pr. Rompendo. - Part. pr. 
Rompente. — Part. p. Rotto. — E cosi Ar- 
ROMPERE, CoRROMPERE, DiROMPERE, HROMPERE, 
InTerROMPERE, [RROMPERE, PROROMPERE. 


Salire. Pr. Salgo, Sali, Sale: Salghiamo, Salite, 
Salgono. — Imp. Saliva ec. - Perf. Salii, Sa- 
listi, Sali: Salimmo, Salisti, Salirono. - Fut. 
Salird ec. — Ger. pr. Salendo. - Part. pr. 
Saliente. - Part. . Salito. — E cosi Assa- 
LIRE e RISALIRE. 

Sapere. Pr. So, Sai, Sa: Sappiamo, Sapete, San- 
no. — Imp. Sapeva ec. - Perf. Seppi, Sape- 
sti, Seppe: Sapemmo, Sapeste, Seppero. - Fut. 
Saprd, Saprai, Sapra: Sapremo, Saprete, Sa- 
pranno. - Ger. pr. Sapendo. - Part. pr. Sa- 
piente. - Part. p. Saputo. — E cosi Assa- 
PERE @ RISAPERE. 

Sbalordire. V. 2° forma dei verbi in ire. 


a Ya 


Sbandire. VY. Banpirz. 

Sbattere. V. Barrer. 

Sbigottire. V. 2° forma dei verbi in tre, 

Scadere. VY. CaDERF. 

Scandire. 

Scapriccire. 

Scarnire. 

Scégliere e Scérre. Pr. Scelgo, Scegli, Sceglie: 
Scegliamo, Scegliete, Scelgono. - Imp. Sce- 
glieva ec. - Perf. Scelsi, Scegliesti, Scelse: 
Scegliemmo, Sceglieste, Scelsero. - Fut. Sce- 
glierd, ai, a ec. - Ger. pr. Scegliendo. - Part. 
p. Scelto. 

Scéndere. Pr. Scende, i, e ec. — Imp. Scende- 
vo ec. - Perf. Scesi, Scendesti, Scese ec. — 
Fut. Scenderd ec. - Ger. pr. Scendendo. - 
Part. pr. Scendente. - Part. ». Sceso. — E 
cosi Ascenprre, DiscenDERE, SCosCENDERE. 

Scindere. Pr. Scindo ec. — Imp. Scindeva ec. - 
Perf. Scindei, Scindesti, Scindé ec. — Fut. 
Scinderd ec. - Ger. pr. Scindendo. - Part. 
pr. Scindente. - Part. p. Scisso. — E cosi 
PRESCINDERE @ RuSCcINDERE; se non che nel 
Part. pr. son poco usati. 

Scingere. V. CINGERE. 

Scidgliere e Scidrre. Pr. Sciolgo, Sciogli, Scio- 
glie: Sciogliamo, Sciogliete, Scioleono. - Imp. 
Scioglieva ec. - Perf. Sciolsi, Sciogliesti, Sciol- 
se: Sciogliemmo ec. - Fut. Scioglierd e Scior- 
rd, Scioglierai e Sciorrai, Sciogliera e Scior- 
ra: Scioglieremo e Sciorremo, Scioglierete e 
Sciorrete, Scioglieranno e Sciorranno. — Ger. 
pr. Sciogliendo. — Part. pr. Sciogliente. - 
Part. p. Sciolto. E cosi Discroariere. 

Scolorire. V. CoLorirE. 

Scolpire. Come Co.pire. 

Scomméttere. VY. Mrrters. 

Sad V. 2¢ forma dei verbi in are. 

Scomporre. VY. Porrz. 

Sconfiggere. V. Ficcrre. 

Sconnéttere. Come ANNETTERE. 

Sconéscere. V. ConoscEre. 

Scontorcere. VY. Torcere. 

Sconvolgere. V. VOLGERE. 

Sconvenire. V. VENIRE. 

Scoprire. VY. Coprire. 

Scoraggire. VY. 2° forma dei verbi in ire. 

Scorgere. Come ACCORGERE. 

Scérrere. V. CorRERE. 

Scoscéndere. VY. ScENDERE. 

Scrivere. Pr. Scrivo, i, e ec. - Imp. Scriveva ec. 
- Perf. Scrissi, Scrivesti, Scrisse: Scrivem- 
mo ec. - Fut. Scriverd ec. - Ger. pr. Scri- 
vendo. - Part. pr. Scrivente. - Part. p. Scritto. 
— E cosi Ascriverz, CoscriveRE, DESCRIVERE, 
IscrIvERE, SOSCRIVERE e SOTTOSCRIVERE. 


Y. 22 forma dei verbi in ire. 


yea 4 


siagees 


Scudtere. Pr. Scuoto, i, e ec. - Imp. Scoteva ec. 
— Perf. Scossi, Scotesti, Scosse: Scotemmo ec. 
- Fut. Scoterd ec. - Ger. pr. Scotendo. - 
Part. p. Scosso. — Ei cosi Percuorere e Rr 
scuoTERE. (Nelle voci, in cui l’accento é tra- 
sportato, ovvero la sillaba é rafforzata da due 
consonanti, perde il dittongo wo). 

Sdrucire. V. 3° forma dei verbi in ire. 

Sedere. Pr. Siedo e Seggo, Siedi, Siede: Sedia- 
mo, Sedete, Siedono e Seggono. — Limp. Se- 
deva ec. — Perf. Sedei e Sedetti, Sedesti, 
Sedé e Sedette: Sedemmo, Sedeste, Sederono 
e Sedettero. - Fut. Sederd, ai, & ec. — Ger. 
gr. Sedendo, - Part. pr. Sedente. — Part. p. 
Seduto. — E cosi Preseperr, RisEpERE, So- 
PRASSEDERE. (Nelle voci, nelle quali si tra- 
sporta l’accento, sparisce il dittongo ze). 

Sedurre. Come AppuRRE. 

Seguire. V. 1* forma dei verbi in ie. — E cosi 
Asseqauire, Inszcuirr, PRosmG@urre. 

Sentire. VY. 1° forma dei verbi in ae. — E cosi 
ASSENTIRE, CoNSENTIRE, DissENTIRE, PRrusen- 
TIRE eC. 

Seppellire. VY. 2% forma dei verbi in ze. 

Servire. V. 1* forma dei verbi in “re. 


Sfiorire. VY. 2° forma dei verbi in ére. 


Sfranchire. 

Sfuggire. V. Fuceirs. 

Smarrire. F aR 
pe Y. 2? forma dei verbi in dre. 

Smentire. 


Sméttere. V. Murrert. 

Sminuire. VY. 2? forma dei verbi in dre. 

Soffriggere. V. Fricaurs. 

Soffrire. Come OF FRIRE. 

Soggiacere. V. GIACERE. 

Soggiungere. V. GIUNGERE. 

Solére. Pr. Soglio, Suoli, Suole: Sogliamo, So- 
lete, Sogliono. - Imp. Soleva ec. - Perf. So- 
lei, Solesti, Solé: Solemmo ec. - F'ué. Sole- 
rd ec. — Ger. pr. Solendo. - Part. ». Solito. 

Sommeérgere. Come EmEercErr. 

Sopire. 

Sopperire. 

Sopprimere. V. Premurz. Ma nel Perf. fa Sop- 
pressi, e nel Part. p. Soppresso. 

Sopraffare. V. Farr. 

Soprassedére. V. SEDERE. 

Soprastare e Sovrastare. VY. STARE. 

Sopravvenire. V. VENIRE. 

Sopravvivere. V. VIVERE. 

Soprinténdere. VY. INTENDERE. 

Sorgere. Pr. Sorgo, gi, ge ec. — Imp. Sorge- 
va ec. — Perf. Sorsi, Sorgesti, Sorse ec. - 
Fut. Sorgerd ec. - Ger. pr. Sorgendo. - Part. 
pr. Sorgente. - Part. p. Sorto. — E cosi 
AssorcERE, InsorcEre e RISORGERE. 

Sorpréndere. VY. PRENDERE. 


Y. 2° forma dei verbi in zre. 


Sorréggere. V. REGGERE. 

Sorridere. V. RipERE. 

Sortire. trans. V. 2* forma dei verbi in ire. 

Sortire. intrans. VY. 12 forma dei verbi in ire. 

Soscrivere e Sottoscrivere. V. SCRIVERE. 

Sospéndere. Come APPENDERE. 

Sospingere. V. PINGERE. 

Sostituire. V. STaTurre. 

Sostenére. V. TENERD. 

Sotténdere. V. TEnpERn. 

Sottintendere. V. INrENDERE. 

Sottoporre. V. PorReE. 

Sottrarre. V. TRARRE. 

Sovvenire, V. VENIRE. 

Sovvertire. Come AVVERTIRE. 

Spandere. Pr. Spando, i, e ec. — Imp. Span- 
deva ec. —- Perf. Spandei, esti, 6: Spandem- 
mo ec. — Fut. Spanderd ec. - Ger. pr. Span- 
dendo. - Part. pr. Spandere. - Part. p. Spanto. 

Spargere. Pr. Spargo, gi, ge ec. — Imp. Spar- 
geva ec. — Perf. Sparsi, Spargesti, Sparse: 
Spargemmo ec. - Hut. Spargerd ec. — Ger. 
pr. Spargendo. - Part.pr.Spargente. - Part. 
. Sparso. — E cosi ConsPARGERE. 

Sparire. 

Spartire. 

Spaurire. 

Spazientire. 

Spedire. : 

Spéndere. Py. Spendo, i, e ec. — Imp. Spen- 
deva ec. - Perf. Spesi, Spendesti, Spese: 
Spendemmo ec. - Fut. Spenderd ec. — Ger. 
pr. Spendendo. — Part. pr. Spendente. - Part. 
p. Speso. 

Spégnere. Pr. Spengo, gi, ge ec. — Imp. Spen- 
gevo ec. — Perf. Spensi, Spengesti, Spense: 
Spengemmo ec. — Mui. Spengerd ec. — Ger. 
pr. Spengente. - Part. p. Spento. 

Spiacere. V. PIAcERE. 

Spigrire. V. 2? forma dei verbi in ire. 

Spingere. V. PINGmRE. 

Spidvere. V. PIovERE. 

Sporgere. V. PorcERn. 

Sprémere. V. Premuru. Nel Perf. Spremei. Nel 
Part. p. Spremuto. 

Spulire. 

Squittire. 

Stabilire. 


V.'22 forma dei verbi in ire. 


Y. 28 forma dei verbi in ire. 


Stare. Pr. Sto, Stai, Sta: Stiamo, State, Stan- — | 


no. — Imp. Stava ec. - Perf. Stetti, Stesti, 


Stette: Stemmo, Steste, Stettero. — Fut. Sta- a 


rd ec. - Cona. Pr. Stia, Stia, Stia ec. - Imp. 
Stessi, Stesti, Stesse: Stessimo, Steste, Stes- 
sero. - Imprrat. Pr. Sta tu, Stia egli: Stia- 
mo noi, State voi, Stiano essi. - Ger. pr. 
Stando. - Part. pr. Stante. - Part. ». Stato. 
— E cosi Ristare. 


Statuire. V. 9°? forma dei verbi in ire. 

Sténdere. V. TENDERE. 

Sterilire. VY. 2° forma dei verbi in tre. 

Stéssere. V. TESsERE. 

Stingere. V. TINGERE. 

Stizzire. V. 22 forma dei verbi in ire. 

Storcere. V. TorcERzE. 

Stordire. V. 2° forma dei verbi in are. 

Stracorrere. V. CoRRERE. 

Strafare. V. Farn. 

Stravolgere. V. VouGcErs. 

Stridere. Pr. Strido ec. - Imp. Strideva ec. - 
Perf. Stridei ec. — Fut. Striderd ec. Ger. pr. 
Stridendo. - Part. pr. Stridente. Manca del 
Part. . 

Stringere. Pr. Stringo, gi, ge ec. - Imp. Strin- 
geva ec. Perf. Strinsi, Stringesti, Strinse: 
Stringemmo ec. — Fut. Stringerd ec. - Ger. pr. 
Stringendo. - Part. pr. Stringente. - Part. p. 
Stretto. — EH cosi AsrrinaurE, CosTRINGERE, 
RIsTRINGERE. 

Struggere. Pr. Struggo, ggi, gge ec. - Imp. 
Struggevo ec. - Perf. Strussi, Struggesti, 
Strusse: Struggemmo ec. — Fut. Struggerd ec. 
- Ger. pr. Struggendo. -— Part. p. Strutto. 
— E cosi Distruaaere. 

Stupidire. 

Stupire. 

Succédere. Come ConcEDERE. 

Suddividere. V. Diyiprrz. 

Sugegerire. 

Supplire. 

Supporre. Y. Porre. 

Susseguire. V. SEGUIRE. 

Sussistere. Come ConsISTERE. 

Svanire. V. 2? forma dei verbi in tre. 

Svéllere. Pr. Svello e Svelgo, Svelli e Svelgi, 
Svelli e Svelge: Svelliamo e Svelgiamo ec. - 
Imp. Svelleva ec. - Perf. Svelsi, Svellesti e 
Svelgesti, Svelse: Svelgemmo, Svelleste e 
Svelgeste, Svelsero. — Fut. Svelgerd e Sverrd, 
Svelgerai e Sverrai ec. - Ger. pr. Svellendo. 
- Part. p. Svelto. 

Svenire. Come VENIRE. 

Svigorire. V. 2% forma dei verbi in ire. 

Svodlgere. V. VouGERE. 


V. 2° forma dei verbi in ¢re. 


Y. 2° forma dei verbi in ire. 


Tacére. Pr. Taccio, Taci, Tace: Tacciamo, Ta- 
cete, Tacciono. — Imp. Taceva ec. - Perf. Ta- 
cqui, Tacesti, Tacque: Tacemmo, Taceste, 
Tacquero. — Fut. Tacerd ec. - Ger. pr. Ta- 
cendo. — Part. pr. Tacente. - Part. p. Taciuto. 

Temére. Pr. Temo ec. - Jmp. Temeva ec. - 
Perf. Temei e Temetti, Temesti, Temé e Te- 
mette ec. — Fut. Temerd ec. -— Ger. pr. Te- 
mente.-Part. p. Temuto. 


Téndere. intrans. Tendo ec. - Imp. Tendeva ec. 
- Perf. Tendei ¢ Tendetti ec. - Fut. Ten- 
derd ec. - Ger. pr. Tendendo. - Part. pr. 
Tendente, Manca del Part. p. 

Téndere. trans. Tendo ec. - Imp. Tendeva cc. 
— Perf. Tesi, Tendesti, Tese ec. —- Fut. Ten- 
derd ec. - Ger. pr. Tendendo, ~ Part. p. Teso. 
— E cosi Arrenpmre, ConrenpERE, InrenpE- 
RE, PRETENDERE, PROTENDERE, STENDERE. 

Tenére. Pr. Tengo, Tieni, Tiene : Teniamo e Ten- 
ghiamo, Tenete, Tengono. - Imp. Tenevo ec. 
- Perf, Tenni, Tenesti, Tenne: Tenemmo ec. 
- Fut. Terrd, Terrai, Terra ec. —- Ger. pr. 
Tenendo. —- Part. pr. Tenente. - Part. p. Te- 
nuto. — E cosi Arrenere, Conrenere, Dr- 
TENERE, MAntTenere, OTTeNeRE, RITENERE, 
SOSTENERE e TRATTENERE. 

Térgere. Pr. Tergo, gi, ge ec. — Imp. Terge- 
va ec. — Perf. Tersi, Tergesti, Terse: Ter- 
gemmo ec, - Mut. Tergerd ec. — Ger. pr. 
Tergendo. — Part. p. Terso. 

Téssere. Pr. Tesso ec. — Imp. Tesseva ec. - 
Perf. Tessei ec. - Fut, Tesserd ec. - Ger. 
pr. Tessendo. — Part. p. Tessuto. — E cosi 
ConTEssERE, INTESSERE, STESSERE. 

Tingere. Pr. Tingo, gi, ge ec. — Imp. Tinge- 
va ec. - Perf. Tinsi, Tingesti, Tinse: Tin- 
gemmo ec. — Fut. Tingerd ec. - Ger. pr. 
Tingendo. - Part. pr. Tingente. - Part. p. 
Tingere. — E cosi ATTINcERE, INTINGERE, 
RIvINGERE e STINGERE. 

Torcere. Pr. Torco, ci, ce ec. — Imp. Torceva ec. 
- Perf. Torsi, Torcesti, Torse: Torcemmo ec. 
—- Fut. Torcerd ec. - Ger. pr. Torcendo. - 
Part. pr. Torcente. - Part. ». Torto. — EH 
ContorcEeRr, RITORCERE e STORCERE. 


_Tornire. V. 2% forma dei verbi in ire. 


Tossire. V. 2% forma dei verbi in ire. 
Tradire, VY. 2° forma dei verbi in ¢re. 
Tradurre. Come ADDURRE. 

Trafiggere. V. FIccERn. 

Tramortire. V. 2° forma dei verbi in tre. 

Transigere. Come HsIGrre. 

Trarre. Pr. Traggo, Trai, Trae: Tragghiamo, 
Traete, Traggono. - Imp. Traeva ec. — Perf. 
Trassi, Traesti, Trasse: Traemmo ec. - Fut. 
Trarrd, Trarrai, Trarra ec. - Ger. pr. Traen- 
do. - Part. pr. Traente. — Part. p. Tratto. 
— E cosi Arrrarre, ContrarreE, DrTRARRE, 
EstrarrE, PRoTRARRE, RITRARRE. 

Trascégliere. V. SCEGLIERE. 

Trascorrere. VY. CORRERE. 

Trascéndere. V. ScENDERE. 

Trascrivere. V. SCRIVERE. 

Trasferire. V. 22 forma dei verbi in ire. 

‘Trasfondere. V. FoNDERE. 

Trasgredire. Y. 2° forma dei verbi in ire. 


UO RTO ea a ie 


Trasméttere. VY. METTERE. 

Trasparire. VY. 2? forma dei verbi in ¢re. 
Trasporre. V. PoRRE. 

Trattenere. V. TENERE. 

Travedere. VY. VEDERE. 

Travestire. VY. VESTIRE. 

Travolgere. VY, VOLGERE. 


Ubbidire e Obbedire. V. 2° forma dei verbi 
in ire. — E cosi Disvppripire. 

Uccidere. Pr. Uccido ec. - Imp. Uccideva. ec. 
- Perf. Uccisi, Uccidesti, Uccise: Uccidem- 
mo ec. — Fut. Ucciderd ec. - Ger. pr. Uc- 
cidendo. - Part. ». Ucciso. 

Udire. Pr. Odo, Odi, Ode: Udiamo, Udite, Odo- 
no. - Imp. Udiva, Udivi ec. - Perf. Udii, 
Udisti, Udi: Udimmo ec. - Fut. Udird e Udrd, 
Udirai e Udrai, Udira e Udra: Udiremo e 
Udremo, Udirete e Udrete, Udiranno e Udran- 
no. — Ger. pr. Udendo. - Part. pr. Udente. 
- Part. p. Udito. (Nelle voci bisillabe 0 sdruc- 
ciole ’w si cambia in 0). 

Uggire. V. 2° forma dei verbi in ie. 

Ungere. Pr. Ungo, gi, ge ec. — Imp. Ungevo ec. 
- Perf. Unsi, Ungesti, Unse: Ungemmo ec. 
- Fut. Ungerd ec. - Ger. pr. Ungendo. - 
Part. pr. Ungente. - Part. p. Unto. — E 
cosi DisuNGERE. 

Unire. V. 2* forma dei verbi in de. — E cosi 
Disunire, RIvNIRe. 

Urgere. fi in uso soltanto la 3° per. del pres. 
perf. @ fut. 

Uscire ed Escire. Y. 1* forma dei verbi in-ire. 
Nelle voci bisillabe o sdrucciole incomincia 
sempre per €, e non mai per w. 


Vagire. V. 2° forma dei verbi in ?re. 

Valere. Pr. Valgo, Vali, Vale: Valghiamo, Va- 
lete, Valgono. — Imp. Valeva ec. - Perf. Valsi, 
Valesti, Valse: Valemmo ec. - Hut. Varro, 
Varrai, Varra: Varremo ec. - Ger. pr. Va- 
lendo. - Part. pr. Valente. - Part. p. Valso 
e Valuto. — E cosi Invatzre e PREVALERE; 
se non che nel Part. py. fanno sempre In- 
valso e Prevalso. 

Vedere. Pr. Vedo e Veggo, Vedi, Vede: Vedia- 


i 


mo e Veggiamo, Vedete, Veggono. - Imp. — 
Vedeva ec. — Perf. Vidi, Vedesti, Vide: Ve- 
demmo, Vedeste, Videro. - Fut. Vedrd, Vo- 
drai, Vedra: Vedremo ec. - Ger. pr. Ve- 
.dendo. - Part. pr. Vedente e Veggente. - 
Part. p. Veduto e Visto. — E cosi AvyEpE- 
RE, RIVEDERE, PREVEDERE e PRovYEDERE; ma 
gli ultimi due non hanno sincope nel Fut. 
e fanno Prevederd e Provvederd. 

Véndere. Pr. Vendo ec. - Imp. Vendeva ec. — 
Perf. Vendei, Vendésti ec. - Fut. Venderd ec. 
Ger. pr. Vendendo. - Part. pr. Vendente.— | 
Part. p. Venduto. el 

Venire. Pr. Vengo, Vieni, Viene: Veniamo e 
Venghiamo, Venite, Vengono. - Imp. Veni- 
va ec. - Perf. Venni, Venisti, Venne: Ve- 
nimmo ec. - Fut. Verrd, Verrai, Verra: Ver- 
remo ec. — Ger. pr. Venendo. - Part. pr. 
Veniente. - Part. p. Venuto. - Hut. del Partie. 
Venturo. — E cosi Antiventre, AVVENIRE, 
DEVENIRE, PREVENIRE, PRoveNniRE, SOPRAYVE- 
NIRE € SOVVENIRE. 

Vestire. V. 1? forma dei verbi in are. — E cosi 
RIVESTIRE @ SVESTIRE. 

Vincere. Pr. Vinco, ci, ce ec. -— Imp. Vince- 
vo ec. - Perf. Vinsi, Vincesti, Vinse: Vin- 
cemmo ec. — Hut. Vincerd ec. - Ger. pr. 
Vincendo. - Part. pr. Vincente. - Part. p. 
Vinto. — E cosi Convincerr e STRAVINCERE. 

Vivere. Pr. Vivo ec. - Imp. Viveva ec. — Perf. 
Vissi, Vivesti, Visse: Vivemmo ec. — Fut. 
Vivrod, Vivrai, Vivra ec. - Ger. pr. Vivendo. 
- Part. pr. Vivente. - Part. p. Vissuto. 

Volere. Pr. Voglio e Vo’, Vuoi e Vuo’, Vuole: 
Vogliamo, Volete, Vogliono. - Imp. Voleva 
ec. — Perf. Volli, Volesti, Volle: Volemmo, 
Voleste, Vollero. - Fut. Vorrd, Vorrai, Vor- 
ra ec. - Ger. pr. Volendo. - Part. pr. Yo- — 
lente. - Part. p. Voluto. 

Volgere. Pr. Volgo, gi, ge ec. — Imp. Volge- 
va ec. - Perf. Volsi, Volgesti, Volse: Vol- 
gemmo ec. - Fut. Volgerd ec. - Ger. pr. 
Volgendo. - Part. pr. Volgente. - Part. p. 
Volto. — E cosi Avvorenre, Ixvongmrn, Rr 
VOLGERE, SVOLGERE, TRAVOLGERE. 


Zittire. V. 2° forma dei verbi in Zire. 
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_ A. prep. (aggiungi) Preposta a un infinito 
incominciante per la stessa vocale, comunemente 
Si face, quasi compenetrandosi nella a iniziale 
di esso infinito, come: « Ci vuol molto andar 
1a? - Mandalo annaffiare lorto ec. » 

Aberraziéne. (aggiungi) 7. astr. Movimento 
apparente degli astri, il quale risulta dal moto 
della Ince combinato con quello della terra. || Ader- 
razione, T. ott. Dispersione de’raggi della luee, 
che partendo da un oggetio e riflettendosi in uno 
specchio, o refrangendosi in una lente, invece di 
andare a riunirsi in un punto solo, si spandono 
in una piccola estensione, e rendono per conse- 
guenza un po’ confusa l’immagine dell’ oggetto 
stesso. 

Abigeo. s. m. JT. crim. Colui che 6 reo del 
delitto di abigeato. 

AbnvSivo. (aggiungi) Detto del corso delle mo- 
nete, vale Che eccede nel comune commercio il 
prezzo legale. 

Accademica. femm. di Accademico: « La 
signora Caterina Ferrncci, accademica della 
Crusca. » 

Accalappiatore. s.m. Dicesi Colui che pa- 
gato dal Municipio gira per la citta ad accalap- 
piare i cani vaganti. 

Accelerare. (aggiungi) Accelerando, T. mus. 
col quale s’indica come il:movimento di una fra- 
. musicale debba, nell’esecuzione, andare men 
ento. 

Accettabilita. s. 7 La qualita astratta di 
cosa ‘accettabile, approvabile. _ Soe 

Acciaiolino. s.m. Ciascuno di quei_piccolis- 
simi pezzetti di acciaio lucente, di cui si servono 
le donne per ornamento delle vesti, fermandoveli 
con l’ago; ed usasi quasi sempre nel pi. 

Accdsto, s.m. Protezione, Appoggio, che uno 
da ad un altro per conseguire un ufiicio, un im- 
\piego e simili: « Ha di buoni accosti, e quell’im- 
Piego lotterra di certo. » ; 

Acidino. dim. di Acido; Un po’ acido. | 

Acromatismo. s.m. T. fis. L’essere acromatico. 

Adduttore. (correggi) ad. Aggiunto dato da- 
gli anatomici a quel Muscolo, che tira all’ indie- 
tro la parte che é destinata a muovere. Vera- 
mente dovrebbe dirsi Abduttore. E ‘ 

iziéne. s. f. T. leg. L’atto dell’adire un’ere- 
dita 


Affario. s. m. Voce familiare, e vale Grande 
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affaccendamento: « E un affario che non finisce 
mai: - Fu un grande affario. » 

Affienare. trans. Governare a fieno un ca- 
vallo, Dargli del fieno. Part. ». APFIENATO. 

Affienata. s. f L’azione dell’ affienare: « Sta- 
mani al cayvallo gli ho fatto dare una buona affie- 
nata: - Suonano le trombe della cavalleria per 
l affienata. » 

Affienatira. s. f L’atto dell’affienare. 

Affilarato. ad. Disposto in filari, detto dei 
campi piantati di viti. 

Affossare. trans. Aprire con fosse un campo, 
un terreno a fine di piantarvi viti e altri alberi da 
frutto: « Eraf uno strebbiaccio; lo feci affossare, 
e lo ridussi a vigna.» Part. p. AFFossATo. 

Agénda. s. f. T. mere. Libretto, sul quale i 
mercanti sogliono prender nota degli affari da 
trattarsi, 0 trattati, di giorno in giorno, Meglio 
Diario. : 

Aggeggiare. trans. Voce del linguaggio fa- 
miliare, e vale Assettare alcuna cosa in modo 
da darle buona apparenza: « I] quartiere era un 
vero porcile; ma ora l’ha aggeggiato in modo, 
che non par pit quello.» Part. p. AceEGeIATO. 

Albinaggio e Albinato. s. m. T. leg. Legge, 
in virtti della quale é proibito a colui che non 
ha la cittadinanza dello Stato, di adire alcuna 
eredita; la quale, se il defunto non ha fra’ snoi 
concittadini alcun erede necessario, ovvero non 
ha disposto de’ suoi beni, perviene al fisco. 

Alétta. s.£ T. ornit. Gruppo di penne pian- 
tato nel pollice e poste dietro l’ala degli uccelli. 

Algoritmo. s.m. T. maé. Qualunque specie di 
calcolo o di generazione di numeri; ed anche La 
notazione speciale adottata nei calcoli. 

Allodola. (correggi) Piccolo uccello granivoro, 
di ottima carne; di cui si conoscono piu specie. 

Allitterazione. s. f. T. lett. Figura di parlare, 
o meglio Giochetto di parole, che consiste nel 
mettere insieme parole affini di suono; lo stesso 
che Paronomasia: « Allitterazioni plantine per 
far ridere gli spettatori: - Amore amaro 6 
un’ allitterazione. » 

Allombato. ad. Dicesi di cavallo, mulo e si- 
mili animali, che abbia fatto buoni lombi: « E un 
cavallo oramai allombato, e resistea qualunque 
fatica. » : 

Allumacare. trans. Propriamente yale Se- 
gnare che fa la lumaca con la propria bava 
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checchessia; ma dicesi per simél. anche di cosa 
che lasci dietro a sé delle tracce luccicanti e co- 
me bayose sopra a un’altra. Part. p. ALLUMA- 
cATO, che usasi spesso anche in forma dad. 

Allumacatura. s. 7. L’effetto dell’allumacare, 
Quelle strisce luccicanti che lascia la lumaca 
sopra a qualche cosa; e per simil. dicesi anche 
di altre Strisce luccicanti e bavose, come quelle 
della lumaca. . 

Allungo. (aggiungi) Z. tapp. Quel pezzo di 
stoffa, che talora si aggiunge a un tappeto per 
acerescerne la lunghezza. { 

Alpinismo. s. m. La societa di coloro, i quali 
per cagione di studio od anche di diletto, si pro- 
pongono di ascendere i pit alti monti. 

Alpinista. s.m. Ciascuno di coloro, che 0 per 
istudio o per diletto si propongono di ascendere 
i pitt alti monti. 

Altro. (aggiungi) Un altro, usasi spesso a 
significare Altra persona da quella che parla, 0 
di cui si parla: « Un altro, nel caso mio, avrebbe 
fatto altrettanto: - Un altro non direbbe diverso 
da voi. »||E nel pl. Gli altri, vale Le altre per- 
sone, Le persone diverse da quella che parla, 0 
di cui si parla: « Gli altri facciano a modo loro; 
io fo a modo mio. »]| All’aléra usasi familiarm. 
a significare che una cosa era sul punto di ac- 
cadere, di esser fatta o detta, e riferiscesi a cosa 
non buona o spiacente: « Allaltra, gli do un 
ceffone: — All’altra, casca. » 

Alunnato. s. m. I] tempo, durante il quale 
uno é stato alunno, e altresi La condizione di 
alunno. 

Alzare. (aggiungi) 7’. del gioco del pallone, 
e vale Gittare che il mandarino fa il pallone al 
battitore. 

Alzatore. s.m. Colui che alza o gitta il pal- 
lone al battitore, Mandarino. 

Amadriade. s. f. 7’. mit. Ninfa dei boschi, la 
quale periva insiem con la pianta, dentro a cui 
abitava. 

Amarapntino. ad. Di color d’amarante. 

Ambio. s. m. Lo stesso che Ambiatura; ed 
usasi pit spesso nel modo proverbiale Prender 
Vambio, detto di persona, per Andarsene da un 
luogo con una certa fretta. 

Ametistino. ad. Del colore dell’ametista, cioé 
leggermente violetto. 

Amfitrione. s.m. Nome di un principe teba- 
no, usato familiarm. e con qualche scherzo a de- 
notare Colui che da un pranzo a molti convitati. 

Ammelmare, intrans. Rimanere impigliato 
nella melma, Affondar nella melma: «Sono stra- 
dacce, che quando é piovuto, ci s'ammelma, e non 
é possibile andare avanti. » Part. ». AmMELMAto. 

Ammoniaca. s. 7. T. chim. Specie di alcali, 
ed 6 una Sostanza volatile di forte odore, che si 
estrae dal sale ammoniaco per mezzo della cal- 
cina viva. 

Ammoniacale. ad. T. chim. Di ammoniaca, 
Appartenente ad ammoniaca: « Sostanza ammo- 
niacale: — Odore ammoniacale. » 

Ammoniacato, ad. T. chim. Che contiene del- 
Y'ammoniaca, Composto con l’ammoniaca. 

Ammoniaco. ad. 7. chim. Aggiunto di sale, 
ed 6 Una specie di sal bianco, formato con la 
combinazione dell’ammoniaca e dell’acido di sal 
marino. || Hd é anche aggiunto di una Specie di 
gomma resina, di colore giallastro. 
_Ammonticare. trans. Lo stesso che Ammon- 
ticchiare. Part. p. AMMoNTICATO. 
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Ammonticellare. trans. Far monticelli, pic- 
coli mucchi di checchessia. Part. p. Ammonti- 
CELLATO. 

Ammoscire. intrans. Divenir moscio, vizzo, 
detto specialmente delle carni della persona. Part. 
. AmMoscrto, che usasi anche in forma d’ad. 

Amorfo. ad. Cosi chiamansi dai Geologi, dai 
Chimici e dai Mineralogisti quelle sostanze, che 
non presentano forme ben determinate. 

Amorino. s. m. Dicesi cosi dai tappezzieri Una 
specie di sofa in figura di un esse  disteso, dove 
seggono due persone, l’una di contro all’altra. 

Anacino. s.m. Usato pit spesso nel pl. Sorta 
di minutissima confettura, composta di chicchi 
di anaci ricoperti di zucchero. 

Anafora. s. f. 7. lett. Figura rettorica, che con- 
siste nella ripetizione di una stessa parola a 
principio di verso 0 d’inciso, come in quel di Dante 
oe) « Luce intellettual piena d’amore, Amor 

i vero ben pien di letizia, Letizia che trascende 
ogni dolzore. » 

Anaglifo. s.m. Opera a bassorilievo, ma pit 
propriamente Lavoro d’intaglio, ed anche Pietre 
incise, che comunemente diconsi Cammei. 

Anagogia. s.f. T. teol. Riduzione del senso 
letterale della sacra scrittura a senso sublime e 
divino. 

Analista. s.m. Colui che 6 dotto nell’ Analisi 
matematica: «Il B. é uno dei pit forti analisti 
@ Italia. » 

Analogia. (aggiung!) 7. gramm. Regola di 
relazione e di somiglianza, che le parole di una 
lingua hanno, 0 debbono avere insieme, per la 
lor formazione: « Non sempre Ja regola dell’ana- 
logia 6 buon argomento nel fatto delle lingue. » 

Analogismo, s. m. Argomentazione, 0 Ma- 
niera di procedere per analogia. 

Anarchicaménte. avv. In modo anarchico, 
Con anarchia. 

AnaSarca. s.m. JT. med. Specie didropisia 0 
enfiagione di tutto il corpo. 

Anastomosi. s. f. 7’. anat. Comunicazione o 
Imboccatura, ’'uno nell’altro, di due vasi san- 
guigni o linfatici. 

Anditone. accr. di Andito, Andito grande. 

Andituccio. dispr. di Andito: « Un misero 
quartiere a pian terreno, con un andituccio, che 
non ci si passa, se non uno alla volta. » 

Androdmeda. s. f. 7. astr. Nome di una delle 
costellazioni boreali. 

Anéllide. s.m. 7. stor. nat. Animale artico- 
lato della divisione dei vermi, di cui é tipo no- 
tissimo la Mignatta. a sangue rosso, col 
corpo allungatissimo, molle, e che si contrae e si 
distende con assai facilita. : 

Anéllo. (aggiungi) Si chiama Quella quantita 
di seme da bachi, che pud esser contenuta in un 
anello da cucire, e che si considera un dodicesi- 
mo @’oncia. 

Anemometro. s. m. T. fis. Strumento che 
serve a indicare la direzione, la durata e la 
forza del vento. 

Angioite. s. f. J. med. Infiammazione dei 
vasi sanguigni del corpo umano. 

Angiola. VY. ANGELA (correggi) Anciono. Y. 
ANGELO. aay 

Angiolo. (aggiungi) Far VU’ angiolo, dicesi 
familiarmente per Svenirsi: « Conducete fuori di 
chiesa quella bambina; vedete, incomincia a far 
Yangiolo. » ; 2a 

Anglicanismo. s. m. Religione degli anglicani. 


Tee 


rare 


is 
7 


SSS 


ed 


‘ 


r 


a 


Ty Rl Gr 


ANG 


Anglicano. ad. Aggiunto che si da alla re- 
ligione dominante in Inghilterra: « Chiesa an- 
Slicana: — Rito anglicano ec. » || In forza di sost. 
Colui, il quale professa la religione anglicana. 
Angolarita. s. f. Astratto di Angolare; L’es- 

sere angolare. 

- Animo. (aggiungi) Animo! usasi familiarm. 
a modo di esortazione: « Animo! sbrigati: - 
Fa’ quello che t’ho detto, animo! - Animo! giovi- 
notti; facciamoci onore. »|| Darti Vanimo, lo 
stesso che Bastarti l’animo, Aver tu coraggio di 
fare una cosa. 

Animuccia. (aggiungi) Dicesi anche di per- 
sona assai timida e di mente angusta: « Che cosa 
yolete fare di buono con quelle animucce? » 

Annaspare. Al secondo paragrafo premetti 
intrans, 

Annétto. (correggi) dim. di Anno, Un anno 
approssimativamente: « Fra quanto ritorni? - Fra 
un annetto. »||Spesso anche ha del giocoso e del- 
Vironico; « Eh, i suoi annetti li ha anche lei.» 

Annovale. V. ANNUALE. 

Annuire. (aggiung]) Part. pr. ANNUENTE. 

Anodnimo. (aggiungi) Detto di Societa com- 
merciale fondata per azioni, e quindi senza ra- 
gione sociale, e che viene unicamente qualificata 
dal’oggetto della sua impresa: « La societa ano- 
nima delle Strade ferrate. » 

Antecedénte. Correggi nell’esempio primo 
Precedente in Antecedente. 

Ante. Questa particella, presa dal latino, si 
usa comunemente in composizione con altre voci, 
a significare anteriorita 0 precedenza di luogo 0 
di tempo, e spesso si muta in Anti, come An- 
teporre, Antenato, Antidata, Antivedere ec. 

Anti. V. in ANTE. 

Antinefritico. ad. Aggiunto di rimedio, effi- 
cace contro le malattie nefritiche; e usasi anche 
in forza di sost. 

Antinervino. ad. T. med. Aggiunto di so- 
stanza efficace contro il mal de’nervi; e usasi 
anche in forza di sost.: « Gli antinervini. » 

Antinoo. s.m. T. astr. Nome di una delle 
eostellazioni boreali. 

Antipaticaménte. avv. In modo da destare 
antipatia: « Scrittore antipaticamente svenevole.» 

Antipatico. (aggiungi) In forza di sost. detto 
di persona che desta antipatia, Uggioso: « Cera 
anche quell’antipatico dell’ X. » 

Antiteticaménte. avv. In modo antitetico, 
Con antitesi. 

Antiscorbttico. ad. T. med. Aggiunto di ri- 
medio efficace contro lo scorbuto: « La coclearia 
é una pianta essenzialmente antiscorbutica. » 

Anzi. (aggiungi) Anzi che no, usasi a modo 
d’avyerbio, in significato di Piuttosto che altro: 
«FE un uomo, anzi che no, dolce di sale.» 

Aoristicaménte. avy. 7. gramm. A modo di 
aoristo, e riferiscesi all’uso dei passato del verbo 
latino col senso che ha I’aoristo greco in certe 
locuzioni: « Molti perfetti sono usati, massime 
dai poeti, aoristicamente. » ‘ 

Aoristico. ad. T. gramm. Di aoristo, Appar- 
tenente ad aoristo: « Forma, aoristica. » || Dicesi 
anche del passato del verbo latino, usato a modo 
dell’aoristo dei Greci. : : 

Apatistico. ad. Proprio di apatista: « Filo- 
sofia apatistica. » : 

Aperiénte. ad. Propriam. Che apre; ma usasl 
come aggiunto di medicamento, che pit spesso 
- dicesi Aperitivo. 
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Aperto. (aggiungi) Detto di Comune, usasi 
nel linguaggio amministrativo per Non circon- 
dato da cinta daziaria. 

Apistico. ad. Concernente le api, 0 meglio la 
cultura di esse; « Trattato apistico: Congresso 
apistico. » 

Apofisi. s. f T. chir. Protuberanza delle ossa 
alle loro estremita. 

Apostrofataménte. avv. Con apostrofo: « Que- 
ste due parole Zang’ Arno male si scrivono 
play ty aaa et componendo esse una sola pa- 
rola.» 

Appallare. ¢rans. Ridurre a forma di palla; 
ma pit spesso usasi nel r2fless. per Conglobarsi, 
Conglomerarsi: « Il sangue, dopo aver fatta la 
gruma, si appalla.» Part. p. APPALLATO. 

_Apparatére. s.m. Colui che fa il mestiere 
di addobbare 0 parare chiese, sale ec.: « Societa 
di mutuo soccorso tra gli apparatori. » 

Apparecchiare. (aggiungi) Le disgrazie son 
come le tavole degli osti; stan sempre apparec- 
chiate, dicesi proverbialm. a significare con un 
giuoco gentile di parole, che le disgrazie son sem- 
pre preparate e sul punto di accadere. 

Appenare. rifless. Darsi pena, travaglio e si- 
mili: « Non si appeni pia per me.» Part..p. 
APPENATO. 

Appetibilita. s. £ Astratto di Appetibile, L’es- 
sere appetibile. 

AppoSsitivo. ad. Che suole essere apposto, ag- 
giunto, e dicesi di preposizioni, che si appon- 
gono ad una voce. 

Apprendiménto. s.m. L’apprendere, L’ im- 
parare. ; 

Appresellare. trans. Ridurre in preselle i 
terreni novamente messi a coltura. Part. p. Ap- 
PRESELLATO. 

Approfondiménto. s.m. L’approfondire e L’ap- 
profondirsi. 

Aquilino. (aggiungi) Detto di una sorta di 
pietra, che ne contiene un’ altra dentro di sé: 
nome venutole dall’antica credenza che le aquile 
le portassero ne’ loro nidi per preservarei propri 
parti da ogni ingiuria. 

Aracnoide. s. f. 7. anat. Membrana del cer- 
vello sierosa, sottilissima e trasparente, che tro- 
vasi tra la dura e la pia madre.|] H nome che si 
da anche alla tunica dell’umor cristallino del- 
Y occhio. 

Arbitra. femm. di Arbitro: « Pare che la 
Germania sia oggi arbitra dei destini dell’ Eu- 
ropa. » 

Arbitrale. ad. Aggiunto per lo pit di tribu- 
nale, e vale Composto di arbitri, Che giudica per 
arbitraggio. 

Arbitrio. (aggiungi) TZ. stor. Si disse cosi a 
Firenze un’imposta sopra le industrie dei citia- 
dini, decretata dalla Signoria nel 1508. 

Arcaico. ad. Antiquato, Fuor d’uso, detto di 
voci, forme e simili; @ per estens. anche di cose 
disusate. 

Archeologicaménte. avy. Secondo l’archeo- 
logia. 

cal. Parola derivata dal greco, che prefissa 
ai nomi sostantivi, specialmente di cariche e di 
dignita, denota primato e maggioranza; e ag- 
giunta agli adiettivi, anche superlativi, agli av- 
verbi e ai verbi medesimi, accresce forza al loro 
significato: ma in questa seconda composizione é 
pia propria del parlar familiare, come Arcicon- 
tento, Arcibeato, Arcibene, Arcibenedire ec. 
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Arco. (aggiungi) Dicesi anche per Sonatore 
di violino: « Il Bazzini é uno dei migliori archi 
d’Italia: - Il Paganini fu un grande arco: - 
B il peggiore arco di Firenze. » 

Ardere. (correggi) trams. Abbruciare: « I bri- 
ganti entrati nella citta Varsero.» || Amodo assol.: 
« Legna da ardere. » || trans. Consumarsi per 
il fuoco, Essere in fuoco: « Quando arde la casa 
del vicino, bisogna provveder l’acqua per la pro- 
pria. »|| Per estens. Essere avvampato: « Arde 
la campagna a questi stelloni. » || fig.: « Arder 
d@amore, di desiderio, di sdegno ec. »|| Detto di 
lumi, candele e simili, vale Essere acceso: « Ar- 
devano intorno al feretro molti ceri. » || In prov. 
Chi non arde non incende, Chi non prova ga- 
gliardamente un sentimento o un affetto, non 
pud trasfonderlo in altri, conforme anche a 
quella celebre sentenza di Orazio, che dice: Sé 
vis me flere, dolendum est primum iwpsi tibi. 

Arenario. ad. Aggiunto di una qualita di 
pietra, composta in gran parte di arena. 

Argo. s.m. Personaggio mitologico, del quale 
si favoleggia che avesse cento occhi; onde figu- 
ratamente dicesi di qualunque persona oculatis- 
sima e vigilantissima. || Aver gli occhi d’Argo, 
Con occhi ad’? Argo e simili modi, vale Esser molto 
avveduto, molto cauto, Usare molta avvedutez- 
za ec.||_Argo, T. astr. Costellazione dell’emisfero 
australe, detta anche il Vascello, cosi nominata 
dalla nave Argo, che portd Giasone e i suoi alla 
conquista del vello d’oro. 

Aria. (aggiungi) Aria dicesi anche L’inter- 
stizio che é tra una cosa e un’altra, come tra 
due assi, due imposte e simili, le quali non 
chiudano o non commettano bene: « Bisogna 
ristuccare quegli scuretti, perché c’é un poco 
daria. » 

Aristocrate. s. m. Colui. che appartiene al- 
l’aristocrazia, Nobile, Patrizio. 

Armare. (correggi) Armare una volta, un 
arco, una galleria, dicesi per Porre centine, 
puntelli e simili sostegni, i quali poi, allorché 
quelle opere sono compiute, si rimuovono. 

Armellino. Si tolga, dicendosi comunemente 
Ermellino, di cui VY. al suo luogo. 

Arnotto. s. m. Sorta di piccolo pesce, apparte- 
nente alla specie delle lasche, che si pesca in Arno. 

Arrembare. vifless. Dicesi propriamente del 
cavallo, il quale spossato si strascina innanzi a 
fatica, e per estens. si dice anche di persona. 
Part. p. Arremparo, che usasi pit spesso anche 
in forma d’ad. f 

Arrossiménto. s. m. L’arrossire. 

Arsi. s. f. T. lett. Inalzamento di voce nel pro- 
nunziare una sillaba: « L’arsi e la tesi. » 

Artificiosita. s. f; Astratto di Artificioso, L’es- 
sere artificioso: « Vorrebbe dare per arte cid che 
veramente 6 artificiosita. » 

Artisticaménte. avv. In modo artistico, Da 
artista: « Suona artisticamente: - Scrivono arti- 
sticamente. » {|Secondo l’arte: « Artisticamente 
considerata, quella fabbrica non 6 bella. » 

Artistico. ad. Di arte, Che riguarda l’arte 0 
le arti: « Scritti artistici: - Collezione artistica: 
~Lettere artistiche. » || Che 6 secondo il tipo del- 
Yarte: « Forme artistiche: — Stile artistico. » || In 
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questo senso anche in forza di sost.: « In quel- 
Yopera non c’é nulla di artistico. » 

Ascissa. s. f. T. mat. Una delle coordinate, 
per mezzo delle quali si determina la posizione 
di una linea o d’ una curva piana. 

Ascoltare. (aggiungi) Ascoltare wno, lo di- 
cono i Medici per Mettere l’orecchio sul petto o 
sul dorso di lui, a fine di ascoltare i suoni del 
polmone o del cuore, e indi giudicare se quei vi- 
scerl siano malati. 

ASsiatico. ad. (aggiungi) Morbo asiatico di- 
cesi per il Colera. 

Asindeto. s.m. T. lett. Figura rettorica, che 
consiste nell’omettere le copule, le quali colle- 
gano l’un membro con l’altro nel discorso. | 

Asino, (aggiungi) Cercar U’asino ed esservia | 
cavallo, 0, sopra dicesi proverbialm. di chi cerca | 
cosa, che ha seco o in dosso, 0 sotto gli occhi. | 

Assistere. (aggiungi) Part. pr. ASSISTENTE, 

Assolutoria. s. f Sentenza che assolve un ac- 
cusato da una colpa imputatagli. 

_Assicurato. (aggiungi) E in forza di sost. 
dicesi Colui che ha pagato allassicuratore per 
aver sicurta, 0 a pro del quale 6 fatta Vassicu- 
razione. 

Autografare. iyans. Trasportare uno scritto | 
0 un disegno autografo dalla carta sulla pietra,a 
fine di tirarne pit copie per via di stampa: «Le — 
circolari ministeriali spesso le fanno autografare.» 
Part. p. AutoeRarato. — In forma @’ad.: «Let 
tera autografata: - Disegno autografato. » | 

Avallare. trans. T. comm. Apporre Vavallo 
a una lettera di cambio o ad un biglietto all’or- 
dine. Part. p. AVALLATO. | 

Avallo. s.m. 7’. comm. Malleveria in solido, 
che una terza persona, la quale non @6 né il 
traente, né laccettante, né il giratario, di per 
una lettera di cambio 0 biglietto all’ordine a fine 
di guarentirne il pagamento alla scadenza. 

Avana. s.m. Usasi come aggiunto di un co- 
lore lionato scuro, simile al color della cannella 
0 dei sigari d’Avana, da cui forse @ derivato. 

Avemmaria. (aggiungi) Sapere una cosa co- 
me l’avemmaria dicesi familiarm. per Saperla 
benissimo e ridirla in modo esattissimo: « Seppe 
la lezione come Vavemmaria: - La so come 
VYayemmaria. » 

Avventizio. (aggiungi) Avventizi chiamano 
gli ornitologi Quegli uccelli, che appariscono ta- 
lora in luoghi, ove non sogliono abitare, né per 
dove sogliono passare. 

Avvocatésco. ad. Di 0 Da avvocato; ma ha 
quasi sempre un non so che di disprezzo: « Arti 
avvocatesche: — Cavilli avvocateschi: - Piglio ay- 
vocatesco. » 

Avvocatescaménte. avv. In modo avvocate- 
SCO: USaSi pill Spesso con senso di scherno. 

_Avvogliato. ad. Pieno di voglia, di desiderio 
di una cosa; ed anche Assai volenteroso in far 
checchessia. 3 

Azimut. s. m. T. astr. Dicesi cosi L’ angolo | 
compreso tra il meridiano d’un Inogo e un cir- 
colo verticale qualunque.||Ed altresi Il ecircolo 
verticale stesso. : 

Azimuttale. ad. Di azimut, Che concerne 
Yazimut: « Instrumento, Compasso azimuttale.» 
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Bacco. (aggiungi) Usasi anche esclamativa- 
mente Corpo di Bacco! 

Bachicultore. s.m. Colui che suole allevar i 
bachi da seta: popolarmente Bacaio. 

Bachicultura. s. f. L’arte di allevare i bachi 
da seta. 

Bacidcco. ad. usato anche in forza di sost. e 
dicesi familiarm. per Stolido, Melenso: « Tu sei 
il gran baciocco a creder queste fandonie. » 

Baco. (aggiungi) Dicono i fornai Quel cordon- 
cino di pasta, col quale fanno una specie di fre- 
gio sulla parte superiore delle ciambelle lavorate. 

Bacoccio. s. m. Dicesi familiarmente I] baco 
da seta morto dentro il bozzolo, e che si gitta 
via, dopo che é stata tratta la seta: « Ai petti- 
rossi si da farina di bacocci. » 

Bacologia. s.f. Arte, che tratta dell’alleva- 
mento de’bachi da seta. 

Bacoldgico. ad. Di bacologia, Attenente alla 
bacologia: « Trattato bacologico: - Congresso 
bacologico. » 

Bacdlogo. s. m. Colui che tratta di bacologia: 
« 1] Lambruschini fu uno dei pit esperti baco- 
logi d’ Italia. » 

Badare. (aggiungi) Bada davanti! dicesi fa- 
miliarm.ea modo di esclamazione, di cosa degna 
é bella: « E un vestito, bada davanti! » E spesso 
dicesi anche ironicamente. 

Bagattéllo. s.m. Specie di piccolo legno a 
quattro rnote e senza mantice, che anche dicesi 
Bagher. 

Bagher e popolarm. Baghere. s. m. Lo stesso 
che Bagattello. 

Baia. (aggiungi) Voler la baia de’fatti dal- 
cuno, vale ‘Prendersene giuoco, Metterlo in can- 
zonella: « Mi accorgo che ella vuole la baia 
de’ fatti miei. » 

Baiettoéne. (correggi) Sorta di panno di lana, 
leggero e dozzinale, che si adopera specialmente 
per fodere. 

Balascio. s. m. Sorta di pietra preziosa di co- 
lor rosso paonazzo, ed 6 una varieta del rubino. 

Balbo. ad. Dicesi di chi per difetto di lingua 

ronunzia male le parole; pit comunemente Bal- 

aziente. 

Balbutire. intrans. Pronunziar male le pa- 
role per difetto di lingua: pit-comunem. Balbet- 
tare. Part. pr. Batpuziente. Part. p. BALBUTITO. 

Baléna. (correggi) Dai fanoni della balena 
(invece che dalle coste) si fanno le stecche ec. 
|| Balena dicesi figuratam. e in beffa Una. per- 
sona di grande e goffa corporatura. 

Balenare. (aggiungi) Dicesi figuratam. anche 
di chi non é ben fermo in uno stato, ufficio, di- 
gnita e simili; ovvero che non ista ben saldo nel 
suo proposito: « Il Ministero balena : - Stringia- 
mo presto il negozio, perché l’ amico incomincia 
a balenare. » 

Baleniéra. ad. Aggiunto di barca, che ado- 

rasi alla pesca della balena; e usasi anche in 
forza di sost. i : 

Baléno. (aggiungi) Sentirsi prima lo scoppio 
che it baleno dicesi proverbialm. per Provare gli 
effetti di una cosa prima che se ne abbia qualche 
segno 0 indizio. || Dopo il baleno ne viene il tuono, 
Dopo le minacce vengono i fatti. 
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Balestriccio. s.m. T. set. Archetto, per dove 
passa la seta quando s’incanna. 

Baliato. s.m. Grado e giurisdizione di bali. - 

Ballare. (aggiungi) Ballare secondo il suo- 
mo, dicesi proverbialmente per Diportarsi con al- 
tri, secondo che egli si diporta con noi. 

Ballata. (aggiungi) Dicesi anche Una specie di 
componimento musicale, scritto particolarmente 
per eseguirsi sul pianoforte: « Ha sonato una 
ballata di Chopin. » 

Ballatétta. dim. di Ballata, specialmente nel 
primo senso. 

Balogio. (aggiungi) Dicesi anche del tempo, 
quando si dispone alla pioggia. 

Balza. (aggiungi) s.f. 7. de’sarti, e dicesi 
L’estremita inferiore dei calzoni, ove 6 la rove- 
scia: « Questi calzoni son rotti nelle balze; 
bisogna scorcirli un po’. » 

Bambineggiare. intrans. Fare o Dir cose da 
bambini, detto di persone adulte. Part. p. Bae 
BINEGGIATO. 

Bambino. (aggiungi) Chiamasi con questo 
nome Quel sacchetto ripieno di foglie di gran- 
turco, che si mette per traverso tra le due parti 
del saccone in quci letti, che lo hanno diviso, 
affinché il letto stesso pareggi. 

Bamboleggiare. intrans. Fare o Dir cose da 
bambini; lo stesso che Bambineggiare. Purt. p. 
BaMBINeGGIATO. 

Bancuecio. disyr. di Banco. 

Bandeliina. dim. di Bandella; Piccola ban- 
della, che si pone agli sportelli, alle imposte dei 
finestrini ec. 

Bandiéra. (aggiungi) Portar la bandiera 
dicesi figuratam. per-Essere il primo, il pia segna- 
lato fra tutti gli altri in checchessia, e spesso 
piegasi anche a significato non buono: « Egli fra 
tutti i galantuomini di Firenze porta la ban- 
diera. » 

Bandista. s.m. Colui che appartiene a una - 
banda musicale. 

Barattaio. s. m. Con questo nome chiamavyasi 
anni addietro in Toscana quell’impiegato delle 
strade ferrate, che ora chiamasi con nome nuovo 
Guardafreni. 

Barba. (aggiungi) Dicesi per simélit. anche 
ai peli del muso di alcuni animali, come di ca- 
pri, becchi, cani ec. || E nel pl. per Quella specie 
di pelo o lanugine, che circonda la carta dei 
libri intonsi: « Comprai un bell’Aldo con barbe. » 
|| Stare in barba di micio. VY. Micto. 

Barbera (Santa). s. 7. Dicesi cosi nel lin- 
guaggio navale Quella parte della nave da guer- 
ra, Ove si conservano le polveri: « Prese fuoco 
la santa Barbera, e saltarono tutti in aria. » 

Saruisra: s. f. La moglie del barbiere. 

Barbone. s. m. T. veter. Sorta di malattia del 
cavallo, che consiste in un afflusso di umori alla 
gola, i quali poi fanno tumore. 

Barbuto. (aggiungi) Detto di cometa, che ab- 
bia i suoi raggi a guisa di barba. 

Barcaccia. (aggiungi) Suol chiamarsi con tal 
nome Uno dei palchetti del teatro, specialmente 
uno di quelli, che danno sul proscenio, e che 
per solito é preso in appalto da giovani e capi 
scarichi. || Barcaccia di Padova suol dirsi di 
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ogni Radunata o Conversazione, dove non si 
guardi per minuto alla qualita delle persone; 
detta cosi da quella barca, che faceva tragitto 
da Padova a Venezia, e che riceveva ogni sorta 
di passeggieri. 

Barcollio e Barcullio. s. m. I] barcollare con- 
tinuato: « Quel barcollio della nave mi eccitd il 
vomito. » 

Baritonale. ad. Di o Da baritono: « Voce 
baritonale. » 

Baritoneggiare. intrans. Aver voce di tal 
suono, che si accosti a quella del baritono: « 
un tenore che baritoneggia. » Part. p. Bariro- 
NEGGIATO. 

Barocciabile. ad. Detto di strada, per la quale 
si possa andar col baroccio. 

Barometro. (aggiungi) Barometro ambulante 
dicesi scherzevolmente di persona, che risenta la 
benché minima variazione dell’atmosfera: « Noi 
poveri barometri ambulanti » scrisse il Giusti. 

Baronessina. dim. di Baronessa; La giovine 
figlia del Barone. 2 

Barulla. s.f. T. murat. Quel segmento in 
muratura, della forma dell’arco, che vi si appog- 
gia sopra, ed a cui, a guisa di centina, serve di 
sostegno provvisorio durante la sua costruzione. 

Barullare. trans. Tmurat.Armare di barulla 
un arco. Part. p, BARULLATO. 

Basaltico. ad. Di basalte: « Colonne basal- 
tiche. » 

Basetta. (aggiungi) Donna con le basette, 
Dio ci guardi e le sactte, Di chiaro significato. 

Basire. (aggiungi) Dicesi familiarmente an- 
che per Morire. 

Bastardino-ina. s.m. e f. Dicesi per Bambino 
e Bambina bastardi: « Hun povero bastardino. » 

Bastare. (aggiungi) Basta che, usasi fami- 
liarmente con ellissi per Basta dire che: « Non 
vo’ pit confondermi; basta ch’io stia bene in 
coscienza. » 

Bastionéllo. (correggi) Bastioncello. 

Battaglione. (aggiungi) Dicesi familiarm. e 
iperbolicam. per Gran numero, quantita, riferito 
pit spesso a persone: « In quella casa ¢’é un bat- 
taglione di donne, che Dio ci liberi! » 

Battellata. s. f. Quanto pud capire in un bat- 
tello, Carico di un battello. 

Battere. (aggiungi) Battere la palia, 0 so- 
lamente Battere al giuoco del biliardo, significa 
Percuotere la palla dell’avversario, il quale s’é 
acchitato: «S’acchita l’uno e batte il due. »|| 
Battere dicesi anche al giuoco della palla o del 
pallone, per Mandare la palla o il pallone al- 
l'avyversario, il che si fa dalla parte del giuoco, 
che percid 6 detta La battuta. 

Battifondo. s.m. Specie di giuoco di biliar- 
do, il quale consiste in cid, che uno sfida molti 
al giuoco delle bilie, i quali succedono l’uno al- 
laltro nel giocare contro di lui. 

Battuta. s. £ L’atto del battere; ma dicesi pit 
propriamente Quella misura, che il maestro di mu- 
sica indica battendo il tempo. || Von perder bat- 
tuta dicesi familiarm. per Prestar grande atten- 
zione a un discorso, a una cosa, sicché nulla ci 
sfugga. || Battuta dicesi al giuoco del pallone 
T’atto e Il modo del battere il pallone: «Il 
Maestrelli aveva una bella battuta. » || E per La 
parte, dalla quale i giocatori tirano 11. pallone, 
ed 6 opposto a Ribattuta o Ripresa. || Battuéa 
dicesi dagli idraulici Quel punto, ove la corrente 
di un fiume percuote, e l’Atto stesso del perco- 
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tervi. || In due, In tre, In quattro, In poche 

battute dicesi familiarm. per significare In breve 

tempo: « In due battute ha fatto un sonetto. » 

B Bausétte. s. 7 Voce familiare, lo stesso che 
au. 

Bavarése. s.m. Dicesi ai Oaffé una Bibita 
composta di cioccolata e latte. 

Beatitudine. (aggiungi) Beatitudini si chia- 
mano dai Teologi Quelle otto virtt o condizioni 
di vita, a cui nel Vangelo é promessa la beatitu- 
dine eterna, 

Beccare. (aggiungi) In forza di sos#. dicesi 
comunemente per Becchime: « Porta il beceare 
a polh. » 

Beceréne-6ona. accr. di Becero e Becera, e 
dicesi per maggior dispregio. 

Beerino. s.m. Voce familiare per Piccola ri- 
botta, od anche per Piccolo rinfresco: « Dopo le 
funzioni, ci fu il solito beerino. » 

Beffardameénte. avy. In modo beffardo: « Ri- 
sponde sempre beffardamente. » 

Béi e Béy. s.m. Nome di dignita presso i 
Mausulmani, e vale Governatore. 

Belligerante. (aggiungi) Usasi anche in forza 
di sost.: «I belligeranti fermarono una tregua 
di un mese. » 

Belio. s.m. I] frequente e continuo belare, 
detto pit spesso per Piagnucolio: « Lo finiamo, 
ragazzi, questo belio? » 

Béllo. (aggiungi) Un bel giorno, Una bella 
matting e simili, son modi familiari ed enfatici per 
dire Un giorno, Una mattina: « Un bel giorno 
ci rimane alla pania: - Una bella mattina si 
levd, e la serva era scappata. » 

Belzebu. s. m. Familiarm. dicesi per I] dia- 
volo; onde Andare da Belzebu, vale Andare al- 
Y inferno. 

Bemmolle. V. BIMMOLLE. 

Benalzato. ad. Parola d’augurio che si dice 
la mattina a chi si 6 alzato dal letto; onde Dare 
il benalzgato, vale Fare tale augurio. 

Benandata. (aggiungi) Familiarmente dicesi 
Dare la benandata aun vestito, a un cappello, 
per Non portarlo pit, Smetterlo, per non essere 
esso pit servibile. 

Bendina. dim. di Benda. |] Particolarm. Quel 
pezzetto di seta verde, con che si tiene coperto 
un occhio malato. 

Béne. avv. (aggiungi) Usasi anche a raffor- 
zare il discorso, nella maniera Quando bene se- 
guita da un verbo al congiuntivo, e vale Quando 
pure, Se anche e simili: « Non glielo credv, quan- 
do bene me lo giurasse. » 

Benefattorino. dim. e vezz. di Benefattore ; 
con la qual voce spesso i poveri si rivolgono al- 
trui, chiedendo l’elemosina. 

Benefizio. (aggiungi) Dicesi anche per Frutto, 
Interesse di un capitale dato a prestito: « Col 
benefizio del dieci per cento. » 

Benestare. (aggiungi) Usasi anche per Vita 
agiata, specialmente in alcune maniere, come 
Esser gli venuto a noia il benestare, Puzzarglt 
il benestare ec., che dicesi familiarm. di chi si 
mette a pericolo di perdere i suoi comodi, la sua 
quiete ec. 

Benzina e Benzolina. s. f. Sostanza liquida, 
di odore acutissimo, usata per smacchiare i panni, 
le stoffe ec. ane 

Beqquadro. V. Braquapro nel Vocabolario. 

Bére ¢ Bévere. trans. (aggiungi) che usasi 
spesso anche assol. || In forza di sost.: « Gli passa 
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mangiare e bere e un tanto il mese. » || Dar buon 
bere, dicesi di cibo, mangiando il quale, si beva 
volentieri e pit gustosamente.|}Onde Non dar 
buon bere una cosa ad alcuno dicesi familiarm. 
e figuratam. per Non dare essa buon indizio, au- 
gurio e simili: « Quel parlarsi fitto fitto non mi 
da buon bere. » 

Berlina. (aggiungi) dicesi anche Una specie 
di carrozza a pit posti, e con spartimenti, per 
uso di viaggiatori. 

Berretténe. accr. di Berretto; e dicesi spe- 
cialmente Quello che portano i giudici, gli ay- 
vocati e i professori d’universita. 

Bettolante. s.m. Chi frequenta le bettole, 
Bettoliero. 

Betulla. s. f. Albero di grosso fusto, che fa 
specialmente nei climi freddi, e la cui scorza ha 
sopra una pellicola bianca, che si separa co- 
me carta. Il suo legno leggero 6 adoperato a 
molti usi. 

Beutina e Bevutina. dim. di Beuta e Be- 
vuta; Leggera beuta: «A forza di beutine ha 
ammezzata la boccia. » 

Beutona e Bevutona. accr. di Beuta e di 
Beyuta; Grossa beuta: « Ha fatto una beutona, 
che ha mandato il fiasco pid che a mezzo. » 

Bévere. V. BrERE. 

Bevitore. verb. m. da Bere, Chi o Che beve; 
€ particolarmente Colui che beve molto, Bevone. 
Bezzicata. s. f. L’atto del bezzicare, Colpo di 

eCCo. 

Biacco. (aggiunei) Fischiare come un biacco 
dicesi familiarm. di chi ha molta miseria. 

Biadare. (aggiungi) E in forma d’ad. Cavallo 
ben biadato, Cavallo che é bene in forze per 
essere stato mantenuto a biada. 

Bianca. s. f. Dormire la bianca, Lo stesso 
che Dormire la bianchina. V. 

Bianchina. s. 7. Voce usata soltanto nel modo 
Dormir la bianchina, detto dei bachi da seta 
per Dormire essi il primo sonno. 

Bianco. s.m. (aggiungi) Cucire di bianco, 
Oucire camicie, e altre biancherie fini; e cosi 
dicesi Cucitora e Cucitrice di bianco. || Correrct 
quanto dal bianco al nero, dicesi proverbialm. 
per significare differenza grandissima, che passi 
tra due cose 0 persone. 

Biasciantingoli. s. c. ind. Dicesi per dispre- 
gio di persona, che quando parla par che ma- 
_ stichi le parole; e per estens. di Uomo o Donna 
sciocca, insulsa ec. 

Biasciaticcio. s. m. Roba biasciata, e poi spu- 
tata, e per estens. anche Avanzi di roba man- 
giata: « Guarda se voglio questi biasciaticci! » 

Bibliomane. s. m. Chi patisce di bibliomania. 

Biétta. (aggiungi) Dicesi anche quella Specie 
di augnatura che si fa in vetta a on fuscello, a 
un pezzo di leeno ec.: « Tagliato il ramoscello, 
gli si fa un po’ di bietta e si pianta. » 

Bifora. ad. T. architett. Aggiunto di finestra 
che ha due aperture, divise da un colonnino; 
ed usasi anche in forza di sost. é 

Biforme. ad. Che ha due forme, In cui son 
riunite due forme diverse: «I centauri erano ani- 
mali biformi; mezzi uomini e mezzi cavalli. » 

Bigallino-ina. s. m.e f. Bambina 0 Bambino 
mantenuto nell’Istituto di beneficenza, che si 
chiama Bigallo. 4 : 

Bigallo. s.m. Nome dato in Firenze a un 
Istituto di beneficenza, in coi son mantenuti 1 
bambini orfani o abbandonati dai genitori. 
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Bigliettinaio. s.m. Colui che al teatro, alla 
stazione della strada ferrata e in simili altri luo- 
ghi vende i biglietti a coloro che vogliono assi- 
stere alla rappresentazione, ovvero viaggiare. 

Bigonciolino. dim. di Bigonciuolo. 

Bilancia. (aggiungi) Bilancia a bilico, In- 
gegnosa applicazione della stadera, con la diffe- 
renza che il corpo, di cui si dee determinare il 
peso, on si sospende direttamente al braccio mi- 
nore, ma si colloca sopra un tavolato, il quale, 
per un sistema di leve e di coltelli, é congeenato 
In maniera, che in ogni suo punto si pud avere 
con esattezza il peso cercato. Si adopera nelle 
dogane, ne’ porti di mare, ne’? magazzini di spedi- 
zioni, in quelli delle strade ferrate, e, in generale, 
ne’luoghi, ove si devono pesare di frequente masse 
assai gravi e voluminose. || Bilancia a ponte, Ei 
costruita con un sistema, per lo pit di quattro 
leve, che trasmettono lo sforzo sopra una quinta, 
€ questa a sua volta lo trasmette sopra una se- 
sta, la quale rileva la misura del carico mediante 
pesi da porsi sul piatto, o mediante un romano 
scorrevole lungo un braccio. L’apparecchio 6 col- 
locato in modo, che il sistema delle leve soppor- 
tanti giaccia in una fossa murata, e il tavolato 
stia a livello del suolo. Serve per pesare grandi 
carichi, ma in ispecie carri e vetture, che si pos- 
sono far salire con facilita sul ponte della bi- 
lancia. 

Bimestralménte. avy. Di bimestre in bime- 
stre, Ogni bimestre: « A Siena la pigione di 
casa si paga bimestralmente. » f 

Binato. ad. T. arch. Aggiunto di colonne, 
accoppiate, che hanno a comune un solo plinto. 

Bindolescaménte. avy. In modo bindolesco, 
Da bindolo: « Gli prestai cento lire, ed egli bin- 
dolescamente me le nego. » 

Bindolésco. ad. Di o Da bindolo: « Arti bin- 
dolesche: — Pretesti bindoleschi. » 

Bidnda. s. f. Layanda, usata un tempo dalle 
donne, specialmente dalle Veneziane,- per lavare 
i capelli e farli biondi. 

Biréme. s. f. 7. stor. Nave antica, a due or- 
dini di remi. 

Birra. (aggiungi) Pan di birra, Specie di pane 
fatto con lievito di birra, e che si mangia in- 
zappato nel vino o in altro liquore. 

Bisbeticaménte. avv. In modo bisbetico. 

Biscottino. (aggiungi) Chiamano i pescatori 
quella Pietruzza che gittano in sullacqua sopra 
alla rete, prima di ritirarla, perché i pesci, se 
fossero a fior d’acqua, vadano al fondo della rete. 

’ Biscugina. femm. di Biscugino. 

Bisezione. s. f. 7. mat. Divisione di un’esten- 
sione qualunque in due parti uguali. 

Blaterare. intrans. Ciarlare, Cianciare. Part, 
. BLATERATO. 

Blaterone. s. m. Colui che blatera molto, Ciar- 
lone: « Lasciatelo dire quel blaterone.> 

Blu. ad. Aggiunto di colore, che si avvicina 
al turchino. || Ein forza di sos. per Il colore stesso. 
|Stoffa di tal colore: « Veste sempre di blu. »_ 

Blusa. s. f. Specie di camiciotto di tela o di 
lana, per lo pit in colori, che i facchini, i vet- 
turali e simil gente porta sopra le vesti. Voce 
francese. 

Bluéettina. Lo stesso che Blusina. 

Blusina. dim. e vezz. di Blusa; Piccolo ca- 
miciotto di tela o lana, che talora portano i 
bambini, e che suol essere di lavoro pit gentile. 

Bocca. (aggiungi) Bocca della verita dicesi 
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iperbolicam. di chi parla sempre il vero; e perd 
il popolo suol dire che i fanciulli, per la inno- 
cenza dell’animo, sono la bocca della verita. || 
Aprir bocca, Incominciare a parlare, Dire al- 
cuna cosa: <« In tutta quella discussione egli non 
aperse bocca: — Appena apro bocca, mi da subito 
sulla voce. » || Aprare la bocca dicesi nel linguag- 
gio della Curia Romana aliorché il Pontefice in 
Concistoro conferisce ad un Cardinale novella- 
mente creato il diritto di prender parte alle deli- 
berazioni concistoriali. E per contrario Chiudere 
la bocca allorché toglie ad esso questo diritto, 

Boccione. (aggiungi) Dicesi familiarm. anche 
di chi suol dire molte boccie, ossia fandonie, bugie. 

Bocconcéllo. s.m. Bocconcelli chiamano i 
muratori i Pezzetti dei mattoni, serviti a qualche 
costruzione: « I bocconcelli fanno comodo quanto 
i mattoni stessi. » 

Bodoniano. Alla bodoniana, T. leg. lib. po- 
sto avverbialmente, dicesi di libro legato im car- 
toncino. 

Bogia. s. f. Piccolo segno 0 macchia cutanea. 
||E di un tessuto unito, di una superficie ben li- 
Scia e simili, si dice che non c’é una bogia. 

Boia. (aggiungi) Mssere come chiedere la 
vita al boia dicesi proverbialm. per Raccoman- 
darsi invano a qualcuno: « A chiedere un po’ di 
elemosina a lui é come chiedere la vita al boia. » 

Boione. s. m. Detto per maggiore ingiuria ad 
alcuno : «8 stato quel boione, che m’ha rovinato. » 

Boléto. s.m. Specie di fungo, detto nel fio- 
rentino Uovolo. 

Bollire. (aggiungi) A pentola che boile la 
gatta non s’accosta, 1 furbi ei vigliacchi, quando 
veggono il pericolo, non s’accostano; ed anche 
Dalla gente risentita e manesca tutti stanno lon- 
tani. || [7 caldo de’ lenzuoli non fa bollir la pen- 
tola. V. in Capo. 

Bollatore. verb. da Bollare; Chi o Che bolla. 
|| Pubblico ufticiale, cha ha Vinearico di apporre 
il bollo alle merci, alla carta, ai giornali ec. || 
Familiarm. dicesi anche di chi é solito levar al- 
trui di sotto i danari, con astuzia: « Riguarda- 
tene; é un bollatore famoso. » 

Bollo, (aggiungi) Bollo a secco, dicesi Quello 
composto di due parti, incavata l’una e rilevata 
Valtra, che combaciano insieme; onde, postovi 
tramezzo il -foglio, e premendo, questo ne riceve 
la impronta di rilievo sul diritto, e affondata sul 
rovescio. || Bollo a umido, Quello che premuto 
sopra un cuscinetto di panno inzuppato d’inchio- 
stro prima di calcarlo sul foglio, lascia su que- 
sto la impronta umida del suo disegno. 

Bombardino. s. m. Strumento musicale a ot- 
tone, assai pia piccolo del bombardone. 

Bombera. femm. di Bombero. 

Bombero. s. m. Uomo goffo e buono a nulla, 
che per ogni piu piccola cosa si trova impiccia- 
to: « Ma che bombero! - Ci ha fatto la figura del 
bombero. » 

Bonamorte. s. f. Special devozione, che si fa 
per ottener da Dio la morte dei giusti: « Alla 
Compagnia ogni terza domenica del mese c’é 
la buona morte. » . 

Bonomia. s. f. Lo stesso, ma men bene usato, 
che Bonarieta: « Per la sua bonomia si trova 
in miseria. » 

Bonprésso. s.m. T. mar. Albero posto sul 
davanti della nave, obliquo in modo che sporge 
molto fuori della prua, e da come stabilita agli 
altri alberi della nave, 


So ye a 
- Borsa. (aggiungi) Borse della carrozza, Spe- 
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cle di tasche ai lati e dentro alla carrozza per 
uso di mettervi roba.|| Borsa dicesi anche quel 
Sacchetto attaccato in cima a un bastone, ed é 
adoperato nelle chiese per accattare. || Istituzione, 
ordinata a trattare dei valori pubblici, ed a farne 
commercio. || EK il Luogo, ove convengono coloro, 
che yvogliono comprare o vendere i pubblici valori. 
|| Giwoco di Borsa, Compra o Vendita di una 
quantita di rendita pubblica, di azioni od obbli- 
gazioni industriali a un prezzo fissato per la fine 
del mese, od altro pit o meno prossimo termine. Se, 
venuto quel giorno, il prezzo legale fatto alla 
Borsa sw’ titoli, oggetti del contratto, é maggio- 
re, 0 minore del convenuto, chi non é in grado 
di darli o di riceverli per la somma di danaro che 
importano, paga la differenza all’altro contraente. 

Bosco. s.m. (aggiungi) Bosco inglese, 0, al- 
Vinglese, Terreno per lo pit annesso a una villa, 
con prati e alberi disposti in modo da imitare 
un bosco naturale. || Per estens. Bosco dicesi per 
Gran quantita di piante della stessa specie: « Ci 
sono boschi di ulivi, boschi di aranci, di lauri. » 

Botte. (aggiungi) Dicesi anche I] liquido con- 
tenuto nella botte. || Nelle bottt piceine ci sta il 
vin buono, proverbio che s’usa per lo pid rispon- 
dendo a coloro, che mettono in canzonatura al- 
cuno perché 6 piccolo di statura, volendo infe- 
rire, che per lo pid le persone piccole hanno 
Vingegno grande. 

Bottoncino. (aggiungi) Dicesi per simil. an- 
che una piccola boccetta di metallo prezioso 0 di 
cristallo per tenervi essenze odorose, ed é ado- 
perata dalle signore. 

Bozzétta. dim. di Bozza. 

Bozzettina. dim. di Bozzetta: « Una facciata 
tutta a bozzettine. » 

Bracalone. (aggiungi) Usasi anche in forma 
dad. per Trascurato, Grossolano e simili: « Il 
Manni fu un critico un po’ bracalone: — Scrittore 
bracalone. » 

Braccaiudlo. s. m. J. cacc. Colui che nelle 
grandi cacce bracca la fiera. : 

Braccione. accr. di Braccio, Grosso braccio; 
nel pl. pit spesso Bracciona di gen. femm. 

Bracione. s.m. Brace molto grossa, che an- 
che chiamasi Carbonella. 

Brado. ad. Aggiunto di bestiame vaccino, te- 
nuto in liberta alla pastura, contrario di Stallino. 

Brania. s. 7. Striscia di terreno pianeggiante, 
e dicesi specialmente di quelle in costa, sorrette 
da muri o da ciglioni. 

Brigantésco. ad. Di 0 Da brigante 0 bri- 
ganti: « Orde brigantesche: - Arti brigantesche: 
- Aria brigantesca. » 

Brina. (aggiungi) Dicesi in proverbio: Za 
nebbia sulla brina porta Vacqua domattina, 
La nebbia che sorga subito dopo che ha fatto 
la brinata é@ segno certo che piove presto. 

Briosaménte. avv. In modo brioso, Con brio: 
« Scherzano briosamente. » 

Brodiglia. s. f. Materia liquida, ma assai den- 
sa, formata dalla putrefazione o disfacimento di 
corpi solidi nell’acqua. a 

Brogio. s. m. Dicesi familiarm. per Sciocco, 
Balordo; ed é accorciamento di Ambrogio: « Tu 
se’il gran brogio a credere a queste cose. » 

Bronéa. s. 7. Dicesi di Quel calore molto in- 
tenso, che ha il forno subito dopo che é stato 
scaldato, e che s’ usa lasciare svaporare perché 
non abbronzi troppo il pane. 
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Bruciare. (aggiunesi) Bruciare il rallone o 


ta palla, 0 solam. Bruciare dicesi quando il 
giocatore invece di rimandare la palla o il pal- 
lone alto e diritto, lo rimanda maliziosamente 
molto basso ¢ assai sconcio, di modo che |’ ay- 
yersario non gli possa ridare. 

Brucio. V. Bruco. 

Bruttura. (aggiung}) Dicesi figuratam. per 
Azione laida, turpe. 

Bruttaréllo e pit raram. Brutteréllo. (cor- 
regel) Brutteréllo e men comum. Bruttaréllo. 

Buassaggine. s. 7. Lo stesso che Buaggine, 
Stolidezza. 

Bubbola. s. f. Uccello silvano di assai lungo 
becco, di penne variopinte e con gran ciuffo in 
testa. Hi detto cosi dal suo canto, che ripete bw bu. 

Buccia. (aggiunei) Hsser d’una buccia e d'un 
sapore dicesi proverbialm. a significare che due 
0 pill persone sono ugualmente della stessa qua- 
lita, indole e simili, ma intendesi sempre di 
qualita, indole non buona. 

Buccio. s.m. Sottilissima membrana, che si 
toglie dalla cartapecora, ed 6 adoperata special- 
mente dai battilori per farvi le borse. 

Buétta. s. f. Quella specie di cartoccio, pieno 
di tabacco in polvere o da fumo, e del peso di 
mezzo chilogrammo. 

' Bufalo. (aggiungi) Menare, Tirare alcuno 
ner il naso come un bufalo, 0, Lasciarsi alcuno 


Cabotaggio. s. m. T. mar. Corso delle navi 
mercantili, che si fa lunghesso le spiagge. 
Cacazzecchini. s. m. Dicesi cosi un balocco 
da fanciulli, fatto di legno o di cartapesta, in 
figura di un vecchio in atto di andare di corpo 
e mandar fuori un gettone, che per ischerzo chia- 
masi Zecchino. 
Caccao. (aggiungi) Edicesi cosi anche I] frutto 
di esso arboscello. : 
Caio. s. m. Nome proprio di persona, che si 
usa familiarm. a denotare alcuno, ma in modo 
-indeterminato, come: « Caio dira una cosa, Sem- 
pronio ne dira un’altra: - Lo ha detto a Tizio, 
a Caio e a Sempronio. » : 
Calabregellista. s. m. Bravo giuocatore di 
calabresella. ; 
Calamaiaccio. peggy. di Calamaio. 
Calamaio. (correggi) Specie di mollusco ma- 
rino, buono a mangiarsi, cosi detto perché ha 
jn sé un umor simile all’inchiostro, col quale ec. 
Calamitato. (aggiungi) EH informa d’ad. Che 
ha ricevuto le proprieté della calamita: « Fer- 
ro calamitato.»|| Ago calamitato, L’ago della 
bussola. : 
Calamitosaménte. avy. In modo calamitoso, 
Sventuratamente. 
Calandrino. s. m. Lo stesso, ma men comu- 
ne, che Calandro. AE 
Calandrino. s.m. Nome proprio di un perso- 
nageio di una delle novelle del Boccaccio, rima- 
sto famoso per la sua_credulita; onde la ma- 
niera familiare Far calandyrino alcuno per Dar- 
eli a credere qualche fandonia. 
Calandro. s.m. 7. dell’art. Specie di squadra 
mobile di legno, composta di tre regoli, che serve 
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menare, tirare per il naso come un bufalo di- 
cesi proverbialmente per Condurlo o Lasciarsi 
esso condurre con tutta facilita a far quello che 
piace altrui. 

Bugia. (aggiungi) Bugie diconsi familiarm. : 
certe Macchiette bianche, che vengono sull’ un- 
ghie, cosi chiamate perché si d& ad intendere 
onal che siano effetto delle bugie dette da 
oro. 

Bullétta. (aggiungi) Bullettediconsi per simil. 
Certi orecchini senza il gambo, e che si fermano 
nel buco dell’orecchio mediante una piccola vite. 

Burocraticaménte. avv. In modo burocrati- 
co: « Non é pit possibile governare gli studi bu- 
rocraticamente. » 

Burocratico. ad. Di burocrazia, Appartenente 
alla burocrazia: « Amministrazione burocratica : 
- Piglio, Linguaggio, o meglio, gergo, burocra- 
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Burocrazia. s. f; Voce nuova, con ia quale si 
designa dispregiativamente I] dominio nella pub- 
blica amministrazione della pedanteria o mato- 
rialita delle forme. 

Bussata. s. f. T. giuoc. cart. L’atto del bussare. 

Bussare. (aggiungi) J. giwoc. cart. Giocare’ 
una carta, percotendo le nocche sulla tavola per- 
ché 11 compagno intenda che a quel seme ab- 
biamo ginoco. 

Buzzona. femm. di Buzzone. 


specialmente ai lastricatori e agli scalpellini, che 
dicesi anche Squadra zoppa. 

Calapranzi. s. m. Ordigno usato nelle case 
de’ signori, per mezzo del quale le vivande dalla 
cucina posta nel basso della casa, sono alzate 
sino alla stanza da pranzo. 

Calcino. s. m. Specie di malattia dei bachi da 
seta, che dicesi anche Mal del calcino, 

Caldaino. s.m. Vaso adoperato dai tintori, e 
che é¢ murato sopra il fornello. 

Caldano. s.m. Vaso di rame o di ferro, con 
piede, di forma per lo pit rotonda, e largo di 
bocca, usato per tenervi dentro brace accesa a 
fine di scaldarsi, ed anche di riscaldare le stan- 
ze; piu comunemente Braciere.|| Un caldano di 
brace, Quanta brace entra in un caldano. 

Calettatura. (aggiungi) Dicesi anche del 
Punto, nel quale due pezzi calettano. 

Callétto. dim. di Callo; Piccolo callo. 

Callettino. dim. di Calletto: « Ci ho un cal- 
lettino in un piede, che quando si vuol guastaro 
il tempo, mi duole assai. 

Calligraficaménte. avv. In modo calligrafi- 
co: « Scrive calligraficamente. » , 

Caloriferaio. s. m. Colui che fa caloriferi, e 
li mette al posto, ovvero li accomoda. 

Caloria. (aggiungi) Diconsi cosi anche Le 
fave o lupini seminati per ingrassare i terreni. 
|| A calorta, posto avverbialmente, coi verbi Es- 
sere, Fare e simili, dicesi de’campi, quando l’anno 
precedente vi sono state seminate le fave o altre 
biade per seminarvi il grano nell’ anno dopo. 

Calorino. dim. di Calore; Calore leggero e 
per lo piu confortante. 

Calorosita. s. f. astr. di Caloroso; L’esser 
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caloroso: « La calorosita de’ cibi nuoce alla 
salute. » 

Calpésto. ad. sinc. di Calpestato, usato cosi 
nel proprio, come nel fig. 

Calzare. trans. Da calzuolo: (correggi) da 
Calzo. 

Calzatoia. s. f Piccola bietta o altro che di 
simile, usata a calzare un mobile perché spiani 
e non tentenni. 

Calzatoio.s.m. Arnese, che suol essere L’estre- 
mita di un corno di bue tagliato per lo lungo, 
e usato per agevolare la passata del piede nella 
scarpa, allorché é un po’ stretta. d 

Calzoni. (aggiungi) Dicesi anche a Firenze 
Quella specie d’allacciatura, che passa tra le 
gambe e si serra fortemente alla cintola, e che 
adoprano i muratori, i trombai ec., quando si ca- 
lano dall’alto di una fabbrica, ovvero in un pozzo. 

Cambista. (aggiungi) Creditore cambista, 
T. leg. Colui, che ha crediti derivanti da scritte 
di cambio. 

Camerazzo. s.m. Si dissero cosi a Firenze 
GV inservienti, che nella Corte del Granduca fa- 
cevano il basso servizio delle camere; distinguen- 
dosi da’ Camerieri, i quali erano addetti soltanto 
alle persone dei principi. 

Camicia. (aggiungi) Avere una camicia ad- 
dosso e una al fosso, usasi in maniera prover- 
biale, per dire di aver due camicie sole, una sulla 
persona, e Valtra a lavare. 

Campagnuodlo. (aggiungi) Alla campagnuola, 
posto avverbialmente, vale Come s’usa in campa- 
gna, Come si costuma da gente che abita in cam- 
pagna, cioé Con una certa semplicita: « Se ne 
sta alla campagnuola: - Un desinare alla cam- 
pagnuola. » 

Campanellina. (aggiungi) Campanelline di- 
cesi una Specie di pianta, che fa molti e bei 
fiori, simili a un piccolo campanello. E la cam- 
panula pyramidalis de’ Botanici. 

Campaneéllo. (aggiungi) Campanelli, Uno dei 
registri dell’organo ne’ soprani, accordato all’uni- 
sono col principale. || Tenere il campanello, lo 
stesso, ma men comune, che Far tutte le carte. 

Campanilétto. dim. di Campanile; Piccolo 
campanile. 

Campanilino. dim. e vezz. di Campanile; 
Campanile piccolo, ma di forma graziosa. 

Campanilone. accr. di Campanile; Grande 
campanile. 

Campaniluzzo. dispr. di Campanile. 

Campionario. s. m. Raccolta di campioni, os- 
sia mostre, saggi di diverse mercanzie, ordinati 
come in un libro. 

Camporaiuolo. s. m. Colui che coltiva uno o 
piu campi in affitto o a mezzeria, ma che non 
ha casa colonica. 

Canagliata. s. 7. Azione da canaglia, Ri- 
balderia. 

Cancellaccio. pegg. di Cancello: « Ha messo 
al giardino un cancellaccio di legno, che casca 
a pezzi. » 

Cancellieruccio. dispr. di Cancelliere : « Sposa 
un cancellieruccio di campagna. » 

Cancéllo. (aggiungi) Comprare o Vendere 
una villa, una casa e simili, a cancello chiuso, 
dicesi per Comprarla o Venderla con tutti gli 
annessi e connessi. 

Canchero. (aggiungi) Maniere imprecative 
sono: 7% venga il canchero! Ti mangi il can- 
chero! e simili.|| Canchero! Esclamazione di stiz- 
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za: « Canchero! mi s’é spento il lume. » || D’una 
bolla acquaiola fare un canchero, dicesi prover- 
bialmente per Fare di un piccolo male un male 
grandissimo. 

Candéla. (aggiungi) Mssersi ridotto una can- 
dela 0 come una candela, dicesi di chi @ assai 
dimagrato, assecchito. || EK Struggersi come una 
candela, Andar dimagrando ed estenuandosi per 
qualche intensa passione. 

Candelierino. dim. e vezz. di Candeliere: « Un 
par di candelierini d’argento per il pianoforte. » 

Candelotto. (aggiungi) Per s¢mil. dicesi Una 
specie di pasta da minestra, simile ai cannelloni, 
ma pill grossa e pitt corta. 

Cane e Gran cane. s. m. Titolo di signoria 
presso 1 Tartari, 1 Persiani e altri popoli: «Il 
Can de’Tartari: - Il Gran Can di Kiva. » 

Canestrata. s. 7. Tutto quanto pud entrare 
in un canestro 0 in una canestra: « Gli portd 
una canestrata di fiori. » 

Canestrino. dim. di Canestro. 

Canéstro. (aggiung1) E per Tutto quello che 
é contenuto in un canestro: « Un bel canestro 
di fiori: - Due canestri di frutte. » 

Canino. (aggiungi) Tosse canina, dicesi Una 
specie di tosse convulsa, spesso periddica, piu 
forte e pit pericolosa della cavallina. 

Cannonata. s. f. La continuita dei cannoni 
0 doccioni, adoperati per condurre le acque da 
un luogo ad un altro. 

Canonico. (aggiungi) In prov. Quando pas- 
sano 4 canonict, la processione é finita, e si- 
gnifica, che da certi segni si argomenta che una 
cosa sta per finire. 

Canottiére. s.m. Colui che governa un canotto. 

Canovaccio. (aggiungi) Dicesi anche Una tela 
rada per ricamarvi sopra con seta, lana ec. 

Cansare. (aggiungi) Ed anche Evitare, Schi- 
vare; ma dicesi pit comunemente Scansare. 

Canterata. s. f. Quanto entra in un cantero: 
« Gli tird addosso una canterata d’acqua. » 

Cantinina. dim. di Cantina: « Una cantinina, 
che appena c’entra una soma di vino in fiaschi. » 

Canzonaccia. pegg. di Canzone; e dicesi spe- 
cialmente di quelle canzoni immorali che si can- 
tano e si lasciano cantare per le strade da per- 
sone del volgo. 

Canzonare. Al paragrafo quarto di questo 
verbo premotti intrans. 

Canzoncina. (aggiungi) Di cosa che ripetasi 
troppo spesso, sogliamo dire: EZ) la solita cam: 
zoncina. © 

Canzonettina. dim. e vezz. di Canzonetta. 

Caos. (aggiungi) Familiarm. e in maniera 
iperbolica dicesi Caos Una casa 0 un altro edi- 
fizio assai vasto, e dove uno non Ci si ritroyi 
dentro. 

Capaccio. (aggiungi) Dicesi anche per Testa 
pesa, confusa, Accapacciatura: « Stamani mi son 
levato con un capaccio, che appena lo posso te- 
ner ritto. » 

Capacitare. (aggiungi) Non mi capacita, detto 
di persona, vale Non m’ispira alcuna fiducia, che 
anche diciamo Non mi persuade. 

Capezzolino. dim. di Capezzolo. 

Capiéra. s. f. Dicesi Quel pezzo di tela, o Quel 
lavoro di magilia, che si mette nella parte su- 
periore delle poltrone e di certi canapé, per sal- 
vare la loro stoffa dall’untume del capo. 

Capitélla. s. £ Capitelle chiamano i Calzolai Le 
due estremita dello spago, dove mettono le setole. 


- 


CAP es as CAS 


Capitolaccio. egg. di Capitolo, per Jo pit in 
senso di Componimento poetico, e significa Ca- 
pitolo mal composto, od anche Capitolo male- 
dico, ingiurioso: « Gli avventd contro uno de’suoi 
soliti capitolacci, e gli sciocchi gli dettero ra- 
gione. » 

Capo. (aggiungi) Mettere il capo avanti di- 
cesi familiarm. per Ostinarsi a fare una cosa, 
non dando retta agli altrui consigli: « Quando 
ha messo il capo avanti, 6 inutile persuaderlo. » 

Capoposta. s.m. 7. leg. Colui che tra i di- 
versi condomini di un fondo é segnato il primo 
ne’ libri catastali. 

Caposquadra. (aggiungi) Colui che in una 
compagnia di lavoranti conduce gli altri, e tratta 
per loro. 

Cappélla. (aggiungi) Perdere la cappella e 
al benefizio dicesi proverbialmente per Ricever 
danno a cagione, per lo pit, della propria con- 
dotta; e se ne fa questo dettato: Se non ha giu- 
dizio, Perdera la cappella e il benefizio. 

Cappotto. (aggiungi) Cuppotto dichiarato, 
dicesi al giuoco della calabresella allorché quello 
dei giocatori, che fa il solo, dichiara innanzi di 
cominciare il giuoco, che lo vincera cappotto. 

Cappottuccio. dispr. di Cappotto; Cappotto 
misero: « Con questo cappottuccio ho shbarcato 
stare l’inverno. » 

Cappuccino. (aggiungi) Figurina, per lo pit 
di cartone, con un cappuccio che si alza ed ab- 
bassa per effetto dell’umidita contenuta nell’atmo- 
sfera, e serve come di barometro. 

Cappuccio. (aggiungi) In prov. Cappuccio e 
cotia sempre borbotta, I frati e i preti sogliono 
stare mal daccordo tra di loro. 

Capriccio. (aggiungi) A capriccio T. mus. 
€ indica che il sonatore é libero di eseguire quella 
cadenza 0 quella frase come egli crede meglio. 

Capricciosaccio. pegg. di Capriccioso, detto 
per maggior gravita. 

Capricciosino. dim. di Capriccioso, Alquanto 
capriccioso; detto particolarimente di ragazzi. 

Carbonaio. (aggiungi) Nero come un carbo- 
maio dicesi familiarm. di chi ha il viso e le mani 
assai neri per il sudiciume. 

Carcerario. ad. Delle carceri, spettante alle 
carceri: « Sistema carcerario. » 3 

Cardénia. s. f. Arbusto, che si coltiva nei 
giardini, e che fa fiori di candidissimo colore, e 
di odore gratissimo; e dicesi cosi Il fiore stesso. 

Caréna. (aggiunei) Dar la carena a un ba- 
stimento, Modo marinaresco, che vale Inclinarlo 
sopra uno de’suoi fianchi, a fine di racconciargli 
la carena. 

Carenaggio. s.m. Luogo della darsena, vi- 
cino alla spiaggia, e con tant’acqua, che il ba- 
stimento messo alla banda per rassettargli la 
chiglia, vi possa gallegegiare. sedis 

Carenare. trans. Fare tutte le operazioni ne- 
cessarie per intonacare e spalmare l’opera viva 
duna nave con mistura di sostanze resinose e 
grasse, a fine d’impedire che !’acqua vi penetri, 
€ per facilitare il corso del legno nell’acqua istes- 
sa, conservandone il legname e difendendolo dai 
vermi. Purt. p. CARENATO. ; 

Caricone. accr. di Carico; Grosso carico, Ca- 
rico molto pesante. 

Carmine. s. m. Usasi per Carmelo nelle ma- 
-niere Frate del Carmine, per Frate carmelitano; 
Convento del Carmine, per Convento dei carme- 
litani; Dfadonna del Carmine, per La Vergine 


del Carmelo. || E assol. Il Carmine, per La chiesa 
del Carmine. i 

_Carnivoro. (aggiungi) Usasi anche in forza 
di sost.: «I carnivori sono in generale i meno 
addomesticabili. » 

Carpinéto. s.m. Luogo piantato di carpini. 
| fig. e familiarm. dicesi per lo stesso che Gine- 
praio, cioé Intrigo, Imbroglio, Impiccio e simili: 
«E entrato in un certo carpineto, che é un mi- 
racolo se n’esce pulito. » 

Carréggio. s. m. Trasporto di robe, fatto con 
carri: « Carreggio di merci: — Blocchi di mar- 
mo difficili al carreggio. » 

Carrettone. (aggiungi) Dicesi particolarm. 
Il carro, su cui si trasportano i cadayeri dalla 
stanza mortuaria al camposanto. 

Carrozza. (aggiungi) Andare in carrozza, 
dicesi per Far vita da signore. || Im paradiso non 
Ci si va in carroged, proverbio, il quale significa, 
che senza disagi e fatiche non si consegue al- 
cun bene. 

Carrozzino. (aggiungi) Dicesi oggi Un con- 
tratto di prestito in danari a condizioni molto 
gravose. 

Carta. (aggiungi) Carte in tavola! dicesi fa- 
miliarm. e come intimando altrui di parlare senza 
ambagi, ma con ischiettezza e chiaramente: « In- 
somma, carte in tavola; vi piace 0 non vi piace 
la proposta? »|| Carta di Francia dicesi una 
Specie di carta preparata in modo da dare ima- 
gine di una stoffa, con fogliami ed altri fregi, 
e che si adopera per coprire le pareti delle stan- 
ze, impastandola in esse. 

Cartaccia. (aggiungi) Dicesi anche Quella, 
che non serve pili ad alcun uso buono: « La 
cartaccia si manda al macero, al salumaio. » 

Cartapécora. (aggiungi) Cartapecora vege- 
tale, Carta comune, ma preparata in modo, che 
acquista la consistenza della vera cartapecora. 

Cartina. (aggiungi) Pezzo a solo nella mu- 
sica da chiesa: « I] tenore ha una cartina al 
Gloria. » || Cartina @aghi, di spilli, dicesi per 
Piccola carta, in cui si contiene un numero de- 
terminato d’aghi o di spilli. 

Cartolare. trans. Porre i numeri alle carte 
di un libro seritto o stampato. Part. p. Car- 
TOLATO. 

Cartolatura. s. f. L’atto e L’effetto del car- 
tolare libri, manoscritti ec. 

Carténe. (aggiungi) Dicesi cosi anche Quel 
pezzo di cartone, sul quale é stato fatto fare il 
seme alle farfalle de’ bachi da seta. D’ordinario 
ne contiene un’oncia, cioé da 26 a 380 grammi. 

Cartusiano. ad. Lo stesso, ma men comune, 
che Certosino. Y 

CaSaccio. (aggiungi) A casaccio, coi verbi 
Parlare, Scrivere, Operare e simili, vale Senza 
aleuna considerazione, A vanvera. || A «2 casdc- 
cio, Per ogni casaccio, lo stesso che Per ogni 
caso, In ogni caso. ; 

Cascante. (aggiungi) Detto di verso, periodo 
e simili, vale Non sostenuto con la doyuta ar- 
monia. 

Cascare. (aggiungi) Non gliene casca una 
suol dirsi proverbialm. di persona sagace e un 
po’ impacciosa, che nota, per lo pin maliziosa- 
mente, tutto quello che altri fa o dice. 

CaSista. (aggiungi) Dicesi familiarm. anche 
di persona, che su tutto vede pericoli e difficrolta. 

Caso. (aggiungi) 7 un caso! dicesi a modo 
@esclamazione allorché alcuno fa o dice cosa, 
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che suole fare o dire di frequente, e riferiscesi 
sempre a cose non buone o moleste. Per es. uno 
dira: « EH venuto |’X a chieder dei quattrini. » 
E altro rispondera: « E un caso! » cioé Non 
me ne maraviglio, non poteva venir per altro. 

Cassa. (aggiungi) Cassa di sconto, dicesi un 
Istituto di credito, che ha per iscopo di scon- 
tare le cambiali o altri titoli commerciabili. 

Casseétta. (aggiungi) 7. murat. Quel lavoro 
di muramento, fatto per tutta la lunghezza di 
un condotto dacquaio, luogo comodo ec., dentro 
il quale é contenuto il condotto stesso, affin- 
ché il liquido che vi scorre non trapeli dalle 
pareti. 

Cassiopéa. s. f. 7. astr. Costellazione dell’emi- 
sfero settentrionale. 

Castellétto. (aggiungi) Essere 0 Mettere al 
castelletto dicesi per Hssere 0 Venir registrato 
nel castelletto di una banca. || Chiedere i ca- 
stelletto, Chiedere di esservi registrato. 

Catarréne-ona. s. m. e f. Colui o Colei che 
suol patir di catarro. 

Catartico. (aggiungi) Usasi anche in forza 
di sost. 

Catechisticaménte. avy. In modo catechistico. 

Caténa. (aggiungi) Catena dell’uscio, 0 sola- 
mente La catena, dicesi a una piccola catena 
di ferro, che si fa passare dall’uno all’altro bat- 
tente facendola scorrere per entro un canaletto pur 
di ferro, affinché Vuscio, nell’aprirlo, resti soc- 
chiuso in modo che Ja persona che picchia non 
possa entrare in casa.|| ar la catena, dicesi 
dell'intrecciar che pi persone fanno le braccia, 
formando un largo giro. || Ed anche del disporsi 
che molti fanno tra di loro in lunga fila, spe- 
cialm. negl’incendi, passandosi I’ uno all’ altro 
i bigoncioli deil’acqua per ispengere. || Im catena, 
coi verbi Mettersi, Disporsi e simili, dicesi nel 
Jinguagegio militare di un movimento tattico, per 
cui i soldati non combattono in ischiera, ma 
sparpagliatamente, e per gruppi di tre in tre. 

Catenélla. (aggiungi) A catenella, dicesi di 
un modo di cucitura dei libri, il quale si usa 
nelle legature alla rustica. 

Catino. (aggiungi) Dicesi dai gettatori di me- 
talli Un recipiente a forma di catino, che met- 
tono alla bocca della fornace per raccogliervi 
il metallo strutto. || Zrovare tl diavolo nel ca- 
tino, dicesi proverbialm. di chi andando a desi- 
nare 0 a cena, specialmente in casa altrui, ar- 
riva tardi e trova tutto finito. 

Catoniano. ad. Di Catone, Proprio di Catone: 
« Serenita catoniana: — Vita catoniana. » 

Catorzolo. s.m. Prominenza nodosa, segna- 
tamente sulla superficie degli alberi. 

Cattedrale. ad. Aggiunto di chiesa, ove é la 
cattedra episcopale, cioé la residenza del vesco- 
vo: « La prima chiesa cattedrale d’Arezzo rima- 
neva fuori della citta. » || Pit spesso in forza di 
sost.: « La cattedrale di Samminiato: - Ha ce- 
lebrato alla cattedrale. » 

Cattedrante. s. m. Colui che insegna da pub- 
blica cattedra. 

Cattivuccio. dim. di Cattivo; Alquanto cat- 
tivo: «La bambina oggi é stata cattivuccia. » 

Cattolicita. (aggiungi) L’esser cattolico, ed 
anche L’esser conforme alle dottrine cattoliche. 

_ Cattura- (aggiungi) Dicesi oggi in senso par- 
ticolare per Sequestro di cose 0 persone per al- 
cuna trasgressione ai regolamenti di polizia: 
«Le guardie di citt’ hanno fatto una cattura: 
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— Jl fiaccherraio non pud star fermo in certi 
luoghi, perché c’é la cattura. » 

Causa. (aggiungi) Andare in causa, vale — 
Procedere per Ja via di tribunale: « Pinttosto- 
ché accomodarsi, volle andare in causa. » } 

Causale. (aggiungi) La causale, in forza di 
sost. dicesi dai Criminalisti La causa, per la quale 
é stato commesso il delitto. 

Causona. accr. di Causa, nel senso legale; 
Causa di molta importanza. j 

Caustico. (aggiungi) Caustica in forza di sosé. 
dicesi dai matematici La curva che é formata dalla 
intersezione dei raggiluminosi, che partono da un! 
punto. raggiante, e che sono reflessi o refratti da 
un’ altra curva, onde si ha la caustica di refles- 
sione e la caustica di refrazione. ; 

Cautelato. In forma d’ad. nel modo Andar 
cautelato per Procedere cautamente. ba 

Cavallata. s. f. T. stor. (correggi) Nome che | 
davasi nelle nostre Repubbliche a quella Ordi- | 
nanza 0 Banda a cavallo, composta di quei cit- 
tadini, i quali aveano obbligo di prestarsi cosi 
armati in servizio del Comune in tempo di guerra. 
|| Dicevasi anche L’imposta d’un cavallo che si 
faceva dal Comune o sopra i cittadini pil facol- 
tosi, 0 sopra vari ¢ittadini insieme, da servirsene 
in tempo di guerra. 

Cavallétto. (aggiungi al secondo senso); onde 
Quadro da cavalletto dicono i pittori per Qua- 
dro di non troppo grandi dimensioni. || Avere, 
Mettere e simili, sul cavalletto, 0 Levare di 
sul cavalletto, un quadro, vale Incominciarlo 
o Averlo finito. : 

Cavallino. (correggi) Di cavallo, 0 Di razza 
di cavallo. 2 

Cavallo. (aggiungi) Cavallo dicesi anche Quel 
pezzo del giuoco degli scacchi, che raffigura la 
testa e il petto del cavallo. || Oacio cavallo, Spe- 
cie di cacio, che si fa specialmente nell’Italia 
meridionale, in forma d’una zucca. || Chi ha ca- 
vallo in istalla pud ire a piedi, proverbio che 
dicesi di chi o da chi per sua volonta lascia di 
valersi della comodita che potrebbe avere. || Che 
non puo battere il cavallo, batte la sella. Y. 
SELLA. || meglio perdere la sella che il ca- 
vallo, Di due mali s’ha da eleggere il minore. 
|| Le mosche st posan sempre addosso a’ cavalla 
magrt. V. Mosca.|| Cavallo vapore, Unita di 
misura della forza delle macchine a vapore, che 
rappresenta il lavoro necessario per alzare in 
un minuto secondo all’altezza di un metro un 
peso di 75 chilogrammi. || La superbia va a ca- 
vallo e torna a piedi. VY. Suppreta.|| Fare un 
cavallo, dicono i lavoratori di treccia e Je tes- — 
sitore, quando un filo della paglia o della tela 
si soprammette. || Fare a’cavalli, Giuoco fanciul- 
lesco, che consiste nell’andare a cavallo a una 
canna o bastone, ovvero nel fare uno da cayallo, 
e l’altro nel guidarlo. ‘ 

Cavalocchio. s. m. Nome volgare d’una sorta 
dinsetto a quattro ali, della famiglia delle Li- 
bellule, e particolarmente di quella, che da’Na- 
turalisti é detta libellula aenea. ‘ 

Cavare. (correggi) Cavatone 0 Cawato, usasi 
in forza di prep. e vale Hecetto, Fuorché e simili. 

“Cavatoére. s.m. Colui che 6 occupato nello 
scavar miniere. .. 

Cavea. s. f. T. archeol. Quella parte del tea- — 
tro romano, dove stavano gli spettatori; la quale 
comprendeva la gradinata e lo spazio tra questa 
e il paleo scenico. 
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Cavédio. s.m. T. archeol. Atrio o Cortile 
della antica casa romana, 

Cavolata. s. 7. Mangiata abbondante di ca- 
volo, usato nella maniera Fare una cavolata. 

Cavolo. (aggiungi) Un cavolo usasi familiar- 
mente in proposizioni negative, per lo stesso che 
Niente, Punto: « Non me ne importa un cayolo: 
- Non ci credo un cavolo. » 

Cavurrino. s. m. Dicesi popolarmente Quel 
bighetto della Banca nazionale sarda, del valore 
di due franchi, per ayere in uno de’suoi lati 
Vimagine di Cavour. 

Cazzotto. (aggiungi) Pane a cazzotti, 0 s0- 
Jamente Cazzoiti diconsi Certi piccoli pani, fatti 
staccando dalla massa della pasta dei pezzi con 
Ja mano, di modo che rendano certa somiglianza 
di un pugno chiuso. 

Cechino-ina. dim. e vezz. di Cieco e Cieca. 

Cecolino-ina. Forma diminut. e vezz. di Cieco 
e Cieca: « Un po’ di carita al povero cecolino. » 

Cédere. (aggiungi) Cedente in forza di sost. 
Colui che cede una cambiale od altro titolo di 
commercio ad alcuno, mediante una gira. || HE in 
generale Colui che cede ad un altro Je proprie 
ragioni: «11 cedente e il cessionario. » 

Céffo. ‘aggiungi) Dicesi anche scherzevolmente 
per Volto molto grosso e colorito, specialm. in 
questa o simile maniera: « Guarda, da poi che 
é in campagna, che ceffo ha fatto! » 

Ceffoncine. dim. di Ceffone; Ceffone leggero: 
«Gli si da un ceffoncino a correzione. » 

Cefféne. (aggiunci) Bei ceffoni! dicesi a modo 
desclamazione quanco si vede qualche ragazzo 
far atti impertinenti, e che non possiamo schiat 
fegegiare, per non aver alcun diritto sopra di lui. 

Celato. (aggiungi) Di celato, posto avverbial- 
mente, lo stesso, ma men comune, che i na- 
scosto, Celatamente. 

Célere. (aggiungi) Celeri, T. stor. si dissero 
i Trecento cavalieri istituiti da Romolo a cu- 
stodia cella sua persona. 

Célebret. Voce latina usata a modo dis. m. 
@ dicesi L’attestato che Ja Curia vescovile rila- 
scia a un sacerdote, per certificare che egli non 
é interdetto dal suo ministero. 

Celebrita. (aggiungi) Dicesi oggi, con modo 
nuovo e francese, per Uomo celebre in qualche 
arte, disciplina e simili. 

Celestino. ad. Aggiunto di colore, vale Leg- 
germente celeste; e usasi anche in forza di sost.: 
« Un bel celestino: - Un celestino chiaro. » 

Celéte. s.m. T'. archeol. Nome che davasi 
al cavallo da corsa, del quale facevasi uso nel- 
Vippodromo. 

Célia. (aggiungi) Per celia usasi spesso a 
modo d’avverbio, a significare svoghiatezza, poco 
zelo, noncuranza e simili, come: « Scolari, che 
studiano per celia: — Insegnare per celia ec. » 
|| Che mi fa celia! Che mi fate celia! Che si 
fa celia! dicesi familiarm. parlando di cose che 
hanno una certa gravita: « Che si fa celia! trat- 
tarmi a questo modo! » aks ; 

Celiare. (aggiungi) Non celio, dicesi fami- 
liarmente per significare che si parla o si fa 
sul serio: « Non celio veh; se non fai il tuo do- 
vere, la passerai male. » || Che si celia! dicesi con 
lo stesso significato e nelle medesime locuzioni, 
che Valtro modo notato sopra, Che si fa celia! 

Célla. (aggiungi) Dicesi anche La_piccola 
stanza, ove stanno i carcerati negli stabilimenti 
penitenziari. 
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Celluléso. ad. Che ha molte cellule, detto di 
sostanze spugnose. 

Cempennino-ina. dim. di Cempenna: « Ho 
preso una serva, che 6 una vera cempernina. » 

Cempennéne-ona, accr. di Cempenna: «E 
un gran cempennone costui. » 

Cén. Apocope di Cento, usato familiarm. in 
alcuni adiettivi numerali composti, come Cen- 
cinquanta, Censettanta ec. 

Céna. (aggiungi) In modo proverbiale Far 
la cena del galletto, wn salto e a letto, per 
dire Andare a letto senza cena. ; 

_Cenare. (aggiungi) Se si desina non si cena, 
dicesi familiarm. per significare che i guadagni 
sono meschini, e che non danno tanto per vivere. 
_Cencino. dim. di Cencio: « Cencino per ripu- 
lire le penne: - Dammi cotesto cencino; mi vo- 
glio fasciare un dito.» || Cencin della comare, 
Specie di giuoco da ragazzi. 

Céncio. (aggiungi) Cappello a cencio, Cap- 
pello di, feltro senza colla, e cedevole come il 
cencio. E cappello di confidenza, ed 6 contrario 
di Cappeilo a tuba 0 a cilindro. 

Cenobiticaménte. avv. da Cenobita, Al modo 
dei cenobiti: « Vive cenobiticamente nella sua 
villa. » 

Cenona. accr. di Cena; Cena assai abbon- 
dante: « Con tutta quella selvaggina si fece una 
cenona. » 

Censnare. trans. Sottoporre a censo, ossia a 
tributo, detto di beni. Part. ». Censvato. 

Censuazione. s. f. L’atto del censuare. 

Centralita. s. f astr. di Centrale; L’esser 
centrale, detto specialmente di luoghi: « Quel 
fondaco per la sua centralita fa molti affari. » 

Céra. (aggiungi) Cera vergine, dicesi la cera 
non depurata.|| Parar la cera dice per Raccogliere 
che fanno i ragazzi alle processioni il colaticcio 
dei torcetti entro un pezzo di carta. || Cera dicono 
eli ornitologia quella Espansione cutanea carti- 
laginea, la quale in alcuni uccelli ricuopre la base 
della mascella superiore, ed ha un colore quasi 
sempre diverso da quello del becco. 

Cerbonéca. s. 7. Vino che ha dato la volta, 
Vino guasto, ed anche in generale Vino cattivo 
e da non potersi bere. 

Cerbottana. s. f. Nome che dayasi a una 
Mazza, lunga intorno a quattro braccia, vuota 
dentro a guisa di canna, per la quale con forza 
di fiato spingevasi fuori con la bocca una palla 
di terra. Era strumento da tirare agli uccelli, ed 
anche da tirare a segno. 

Cercare. (aggiungi) Chi cerca trova dicesi 
in proverbio quando ad aleuno incoglie qualche 
danno, disgrazia e simili, a cui egli abbia dato 
occasione. || Chi cerca quel che non deve, gVin- 
travvien quel che non crede, Chi s’ingerisce di 
cid, che non gli spetta, spesso gliene viene qual- 
che danno. 

Cerchiettare. frvans. Munire di cerchietto: 
« Cerchiettare una scatola.» Part. p. CERcHIET- 
Tato. ||In forma dad: « Scatola cerchiettata 
d’argento. » 

Céreo. ad. Di cera; ed é pit spesso aggiunto 
di Colore, pallido come quello della cera. 

Cérere. s. f, Nome proprio di divinité paga- 
na. || 7’. ast. Nome di un pianeta, posto tra Marte 
e Giove. 

Cerimoniale. ad. Di cerimonia, Appartenente 
a cerimonia: « Parole cerimoniali: - Abito ce- 
rimoniale. » 


, CER : 
Cernierina. dim. e vege. di Cerniera. 
Ceroferario. s.m. Colui, che nelle sacre fun- 

zioni porta il cero, fermato su quel grosso can- 
deliere, che dicesi Vite. 

Cérra. s. f. In molte parti di Toscana dicesi 
con proprio vocabolo La ghianda del cerro. 

Certaménte. avv. In modo certo, Con certezza: 
« La cosa sta certamente cosi: = Prometto cer- 
tamente di venire. » || Usasi anche come modo d’af- 
fermazione, e in tal caso preponesi e posponesi alle 
particelle Si ¢ No: « Verrete? - Certamente: — 
Vi ho persuaso! - No certamente. » 

Certificato. s. m. (correggi) Dichiarazione che 
si fa per iscritto da alcuno a fine di attestare 
in modo autorevole la verita di una cosa, e che 
si rilascia a chi intende valersene all’opportu- 
nita: « Certificato del Sindaco, del Medico; ed 
anche Certificato medico: — Certificato di vita, 
di morte: - Certificato del parroco: - Fare, Ri- 
lasciare un certificato ec. » 

Certésa. s. f. Nome che si da a qualunque 
monastero abitato dai Certosini: « La Certosa di 
Firenze, di Pavia: - Frati della Certosa. » 

Cervellata. s. f. Sorta di salciccia alla mila- 
nese, fatta di carne e di cervelli di maiale. 

Cervelliéra. s. f. JT. stor. Specie di cappel- 
letto di ferro, che si portava a difesa della testa. 

Cervello. (aggiungi) Cervello dicesi anche 
per La parte piu alta, il sommo di una volta, 
di un arco e simili. || Avere il cervello nei cal- 
cagni. VY. CALCAGNO. 

Cégare. (aggiungi) Si disse, nel nuovo ordi- 
namento romano fatto da Diocleziano, Colui che 
teneva un grado inferiore all’ Imperatore, detto 
propriamente Augusto, al quale era destinato a 
succedere. Due erano gli Augusti e due i Cesari. 
|| O Cesare o niente, e volgarmente O Cesare 
o Niccolo, prov. originato forse dal motto latino 
di Cesare Borgia Aut Caesar aut nihil, e solite 
dirsi da Chi desidera di conseguir tutto; altri- 
menti non si contenta di nulla. || dee da Cesare 
0 da imperatore e borsa da Cappuccino. Y. in 
CAPPUCCINO. 

Céspo. s.m. Viluppo d’erbe o di virgulti pul- 
lulati dalla stessa radice, ovvero che insieme 
confondono le loro radici. 

Césta. (aggiungi) A ceste, posto avverbial- 
mente, vale In gran quantita: « Frutte a ceste: 
- Mangiano ciliege a ceste. » : 

Céto. s.m. FT. zool. Lo stesso, che il comune 
Balena. 

Chérico. s. m. (correggi) Colui, che iniziato 
al sacerdozio, ha riceyuto la tonsura ed anche 
gli ordini minori, ma non é ancora passato ai 
maggiori. 

Chérmisi. s. m. Lo stesso, che i] pi comune 
Cremisi, formato per metatesi. 

Chéto. ad. (correggi) Che non parla, Che non 
fa alcun rumore. 

Chiamata. (aggiungi) Dicesi particolarmente 
per Invito fatto al medico di andare a visitare 
un malato: « Stanotte ha avuto due chiamate. » 
|| E per Ordine a presentarsi a un’autorita: « Ha 
avuto una chiamata dal Questore. » 

Chiamatina. dim. di Chiamata. 

Chiaro. (aggiungi) Dir chiaro e tondo, ma- 
niera familiare per Dire alcun che assai chiara- 
mente e liberamente: « Gli ho detto chiaro e 
tondo, che é una birba. » 

Chiassaccio. pegg. di Chiasso; Chiasso assai 
molesto: <« Fa un chiassaccio da mercatini. » 
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Chiassosaménte. avy. In modo chiassoso, Con 
chiasso, Rumoroso. 

Chiave. (aggiungi) 7. falegn. Quel pezzetto 
di legno che 1 legnaiuoli mettono a forza in al- 
cun punto di un’asse, a guisa di bietta, acciocché 
Vasse istessa, che prima era incuryata, torni in 
dirittura. 

Chiavétta. (aggiungi) 7. de’sarti, e dicesi 
Quella strisciolina di stoffa per lo piu in forma 
triangolare, che si aggiunge sulle fiancate de’cal- 
zoni per accrescerne la larghezza. 

ChiéSa. (aggiungi) Vicino alla chiesa, lontan 
da Dio, dicesi proverbialmente di un falso devoto. 

ChieSudla. dim. e dispr. di Chiesa; Chiesa 
piccola e misera. || Chieswola dicesi oggi per Con- 
sorteria, Cricca politica. 

Chilificazione. s. f. 7. fisiol. Il fare il chilo. 

Chilo. s. m. Lo stesso che Chilogramma: « Un 
chilo di pane: — Due chili di carne. » 

Chinare. (aggiungi) rifless. Rivolgersi in git 
con la persona: «Chinati un po’ pii: — Ho un 
doiore di dietro, che non mi posso chinare. » 
|| E per Curvare la persona od anche inginoc- 


chiarsi per cagion di riverenza: « Al suo pas- 


saggio tutti si chinavano. » 

Chincaglie. s. 7. pl. Oggi! si dicono cosi 
Tutti quegli oggetti per lo pit minuti, che ser- 
vono per ornamento di stanze, o ad altri usi 
non di stretta necessita. 

Chinéa. s. f. 7. stor. Cosi dicevasi Quel ca- 
vallo bianco, che i Re di Napoli presentavano 
ogni anno al Papa in segno di vassallaggio. 

Chioccare. intrans. Fare scoppi con la fru- 
sta, agitandola in alto; che pit coniunemente 
dicesi Schioccare. || rifless. Chioccarsi dicesi del 
cavallo, allorché per vizio percuote i ferri delle 
zampe di dietro contro i ferri delle zampe da- 
vanti, facendo cosi degli scoppi, simili a quelli 
che si fanno con la frusta. Part. ». Ontoccaro, 

Chiodcciola. (aggiungi) Chiocciole marinelle 
0 di mare, Sorta di chiocciole, pit-grosse delle 
comuni, che si trovano lungo il mare. 

Chiocciolaio. s. m. Colui che va in cerca di 
chiocciole e le vende. 

Chiocciolino. (aggiungi) Per similit. e in 
ischerzo dicesi Un piccolo orologio da tasca di 
poco pregio e che non vada_bene.|| Pare wn 
chiocciolino dicesi per Rannicchiarsi con la per- 
sona, stando in letto, per meglio riscaldarsi 0 
dormire. 

Chioccioléne. (aggiungi) Dicesi familiarm. 
e per ischerzo Un orologio da tasca, fatto al- 
Yantica e che vada male. 

Chiddo. (aggiungi) O questo o chiodi dicesi 
familiarm. allorché si mette alcuno nella neces- 
sita di accettare il partito che gli si propone. 

Chiomato. ad. Che ha chioma: <I] chiomato 
Apollo: - Il chiomato Professore. » || 7. astr. Ag- 
giunto di Cometa, che non abbia coda, ma un’ir- 
Yadiazione intorno al suo nucleo. 

Chidsco. s. m. Specie di padiglione alla fog- 
gia di quelli dei Chinesi, || Particolarmente Quel 
casotto di egual forma, ove si vendono 1 Giornali. 

Chitdere. (aggiungi) Chiuso, in forma dad. 
detto di usci, finestre e simili, Le cui imposte sono 
insieme congiunte e fermate: « Trovai luscio 
chiuso: - Lasciammo chiuse le finestre. » || E cosi 
dicesi di stanza, casa, bottega ec. Che ha la 
porta o le porte chiuse. || Riferito ad apertura qua- 
lunque, 0 a casa che abbia un’ apertura o bocca, 
vale Ben coperto, Turato e simili.|| Riferito a 


_ strade, fiumi, valichi ec., Di cui & impedito in 
' qualsivoglia modo ladito o il passo. | Riferito 
ad occhi, bocca, mano e simili, Che ha le sue 
parti riunite insieme, contratte, raccolte e simili. 
|| Riferito a veste, vale Stretta al corpo, o ad al- 
~ cuna parte di esso.|| Riferito ad alcune vocali, 
come le e I’ o, La cui pronunzia é stretta. || Lo- 
~ go chiuso, Luogo circondato da muro 0 altro ri- 
paro. || E Comune chiuso, dicesi nel linguaggio 

- amministrativo Quel comune, il cui territorio & 

circondato da una cinta daziaria. || Tempo chiuso, 
diciamo il Tempo, allorché il cielo & coperto 
» dogni parte dai nuvoli. 
~ Gi. (aggiungi) Posto innanzi allarticolo 0 alla 
 particella We, fa sempre Ce. V. anche in Cr. 
' — Giaba. s.m. Voce usata nella maniera fami- 
' liare Fare o Essere il ciaba, che dicesi di chi 

- im ula compagnia, in una casa e simili sdot- 

_ toreggia, chiacchera con vanita e presunzione. 

 _ Giabatta. (aggiungi) Metterst nelle ciabatte 
is duno dicesi con modo avvilitivo per Cercar d’imi- 

_  tarlo, e riferiscesi pit spesso a cose letterarie: 

- «LX si 6 messo nelle cjabatte del Tommaseo. » 

|| Buona scarpa, buona ciabatta, proy. che si- 

- gnifica come le cose buone e belle non perdono 
mai tutti i loro pregi. 

: Ciabattaccia. pegg. di Ciabatta. 
ia Ciabattata. (aggiungi) Persona o Gente da 
_ prendersi a ciabattale, dicesi familiarm. di Per- 
| sona, Gente dappoco, spregevole. 

Ciabattina. dim. e vezz. di Ciabatta. 
Ciabone-ona. s. m. e f. Colui o Colei che suol 
| Clabare. 

" — Giambélla. (aggiungi) Chiamasi cosi anche 
' Quel cerchio di paglia, fasciato di tela o no, che 
ssi mette sopra la buca del luogo comodo. || Ciam- 

bella del bracciale chiamano i giocatori di pal- 
lone il cerchio di esso bracciale, che 6 nella sua 
_estremita inferiore. 
: Ciampaneélle. (aggiungi) Dare in ciampanelle 
® sc dicesi anche di chi incomincia a perdere il di- 
‘ Scorso della mente, a dare in pazzia. 
_ Giampichino-ina.s.m.e f.Colui e Colei che non 
— leva le mani di nulla, che non conclude niente, 
_ Giampicéne. s. m. Barcullone dato inciam- 
pando, ed usasi pit spesso nei modi Dure o Fare 
un ciampicone. 
_ Giancicare. intrans. Parlare in modo impac- 
~ ciato, Balbettare. || Ed anche Operar lentamente, 
con isvogliatezza. || ‘rans. Ciancicare le parole, 
una lingua e simili, dicesi familiarm, per Pro- 
 nunziarla in modo impacciato, non speditamente. 
— Part. p. CIancicato. 
_ Giancicéne-dna. s. m. e f. Colui e Colei che 
 guol ciancicare. 
-  @ianésco. ad. Di o Da ciano: « Linguaggio 
—cianesco: — Modi cianeschi. » 
- Gianfrusagiia. s. f. Cosa da nulla, Bagat- 
 tella; e riferiscesi pit spesso a cose morali: 
- «Ha stampato quattro cianfrusaglie, che egli 
tiene per un gran che,» Usasi pid spesso nel pl. 

Ciangottare. (correggi) Premetti al secondo 
_ paragrafo trans. AN 
~ Gianosi. s. f. T. med. Quel color livido, che 
 simanifesta nel volto del malato, e che 6 segno 
di prossima morte. 


i colore, e yale Livido. me 

Ciadppola. s. f. Piccolo stramento @acciaio a 
oggia di scarpelletto, col taglio tondo 0 mezzo 
tondo o diritto, il quale serve a lavorar metalli 


— - Giandtico. ad. T. med. Di cianosi, aggiunto ~ 


che debbonsi smaltare, a rinettar figure di me- 
tallo, e ad altri usi. 

_Ciappolétta-ina. dim. di Ciappola; Ciappola 
pid piccola. 

Ciaramellare. inirans. Parlar molto, ma vana- 
mente e senza conclusione. Part. p. CIARAMELLATO. 

Ciarlare. (aggiungi) Chi assai ciarla, spesso 
falla, proverbio di chiaro significato. 

_Ciarpa. (aggiungi) Ciarpa in senso collettivo 
dicesi anche per Fruita non buone, nocive alla 
salute: « Butta via tutta cotesta ciarpa; se no, 
ti dorra i] corpo. » 

Ciarpume. (aggiungi) Dicesi anche per Quan- 
tita di frntte non buone. 

Cibare. (correggi) Cibarsi bene o male, vale 
Nutrirsi di buoni 0 cattivi cibi, di sostanze molto 
0 poco giovevoli alla salute. 

Ciborio. (aggiungi) Sicuro come nel ciborio 
dicesi familiarm. e con iperbole per Sicurissimo 
da ogni pericolo, violazione e simili: « Ho la- 
sciato a lui il mio portafogli, ed & sicuro come 
nel ciborio. » 

Cica. s.f Un minimo che, Un nonnulla; ma 
usasi pit spesso con la negativa Non e coi verbi 
Intendere, Sapere, Conoscere e simili, e vale 
Niente, Punto: « Non sa cica di grammatica: - 
Non intende cica di latino. » 

Cicala. (aggiungi) Far come le cicale che 
dopo aver cantato, scoppiano, Maniera prover- 
biale, che applicasi a un ciarlatore importuno, 0 
a un detrattore maligno. || In prov. Quando canta 
la cicala di setiembre, non comprar grano per 
vendere; & significa che quando in settembre la 
stagione 6 tuttavia calda, non 6 buono comprar 
grano in molta copia, potendo esso riscaldare e 
corrompersi. 

Cicala. s. f. JT. mar. Grosso anello di ferro in 
testa del fuso dell’ancora sopra il ceppo. 

Cicche ciacche. Voce imitativa del suono pro- 
dotto dal batter della palma della mano sulle 
nude carni, specialmente del derétano. 

Ciccia. (aggiungi) Far ciccia dicesi familiar- 
mente per Fare strage, macello. || E fig. Abbor- 
racciar lavori, per far molto e presto. 

Ciccioéne. s. m. Uomo assai grosso. 

Cicciutino. dim. di Cicciuto; Alquanto cicciuto. 

Cicerchino. ad. Aggiunto di una Specie di 
pietra, composta di tante pietruzze assai dure e 
che hanno la figura di una cicerchia. 

Ciceroniano. ad. Aggiunto, che si suol dare 
ad oratore 0 scrittore, che nello stile si studia 
@imitar Cicerone. || E aggiunto di stile, Che ha 
o Che pretende d’avere le qualita di quello di 
Cicerone, cioé ampiezza e sonorita. 

Ciciliano. ad. Aggiunto di quella specie di 
grano, che pid comunemente dicesi Granturco; 
ed  corruzione di Siciliano. 

Cicognino. s. m. Il parto della cicogna. 

Giéca. s. £ T.murat. Dicesi quell’Incavo fatto 
nella parte superiore di un foro di legno 0 nel ferro 
per nascondere il capo della vite o del chiodo. 

Cigolare. (aggiungi) A voler che il carro non 
cigoli, bisogna unger bene le ruote, prov. il quale 
significa che, a volere che alcuno non ci faccia 
contro, 0 ci secondi, in qualche cosa, conyien gua- 
dagnarselo con regali.|| Za peggior ruota del 
carro é quella che stride, 0, exgola, V. Carro. 

Cilécca. (aggiungi) Fare una cilecca alla 
morte dicesi familiarm. di chi guarisce da una 
pericolosa malattia. ; t 

Ciliégia. (aggiungi) A ciocche, come le ci- 
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liegie, modo cho usasi allo stesso proposito che 
Far come le ciliegie, che Vuna tira Valtra. V. 

Ciliegiona. accr. di Ciliegia; Ciliegia pit grossa. 

Ciliegiudlo. ad. Aggiunto di colore, Simile a 
quello della ciliegia: « Mi piace assai il vino 
che ha un color ciliegiuolo. » 

Cilindro. (aggiungi) Cappello a eilindro, 0 
solam. Cilindro, dicesi 11 cappello di feltro, che 
ha forma cilindrica. || Cilindri diconsi Le chia- 
vette cilindriche, di che son muniti alcuni stru- 
menti musicali a ottone, le quali girando sul 

roprio asse per un quarto di eircolo, ora nel- 
Pan verso ora nell’ altro, producono un propor- 
zionato abbassamento di suono. 

Cilindrdide. s. f. T. geom. Solido geometrico, 
di figura cilindrica, ma che ha una base non 
circolare. 

Cilizio. (aggiungi) Per similit. dicesi Cilizio, 
Tuttocid che da tormento alla persona: « Una 
camiciuola assai ruvida, un vessicante, una scarpa 
troppo stretta ec. sono cilizi. » 

Cimare. (aggiungi) Per il modo proverbiale 
Bagnato e cimato, detto di persona, V. in 
BAGNARE. 

Cimasa. s.f. T. arch. La parte superiore, che 
serve di finimento ad ogni principal membro de- 
gli ordini architettonici. 

Cimasina. dim. di Cimasa; Piccola cimasa. 

Cimbalo. (aggiungi) Hssere 0 Stare in cim- 
bali, dicesi proverbialmente per Far festa, al- 
legrezza grande. 

Cimitéro. (aggiungi) Dicesi cosi La piazzetta 
dinanzi alla Chiesa parrocchiale di campagna, 
perché ivi un tempo solevansi seppellire i morti. 

Cincischiare. All’ultimo paragrafo premetti 
intrans. 

Cinegética. s. f. Arte della caccia, fatta coi 
cani. Voce del nobile linguaggio. 

Cingere. (aggiungi) A modo assol. dicono i 
contadini per Legare le viti con salci al loro palo 
od albero. 

Cinquanta. (aggiungi) Usasi spesso anche in- 
determinatamente ad indicare numero o quantita 
non piccola: « Gliel’ avrd detto cinguanta volte: 
- In quel latino cisaran cinquanta spropositi. » 

Cintola. (aggiungi) Usasi anche per Cintolo, 
specialmente nella maniera Madonna della cin- 
tola 0 della sacra cintola. 

Cintura. (aggiungi) Largo in cintura, dicesi 
ironicamente di chi é splendido a parole, ma in 
fatti avaro. 

Cinturino. (aggiungi) Dicesi cosi anche la Pic- 
cola cintura, cucita in un vestito da donna sul 
punto, dove la vita si congiunge alla gonnella. 
|| EZ Quella piccola striscia di panno dei calzoni 
corti, onde si affibbiano sotto al ginocchio. 

Ciocea. (aggiungi) Perine a ciocche, dicesi una 
Specie di pere molto piccole, che crescono aggrup- 
pate e maturano nel giugno, onde son dette an- 
che Giugnoline. 

Cioccolatino. s. m. Pezzetto di cioccolata rin- 
voltato in foglietti: « Ha sempre le tasche piene 
di cioccolatini. » 

Cidcio. ad. Voce famil. che adoprasi in molte 
parti di Toscana per Caro, Diletto, ed 6 il posi- 
tivo, di Ciocino, usato anche a Firenze. 

Cioé. (aggiungi) Si usa familiarm. anche per 
correggersi, come: « H modestia, ciod, no, 6 af 
fettazione di modestia. » 

Cidla. Nome proprio. Perla maniera proyerbiale 
Essere come il caval del Ciolla. V. CAvALuo. 
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Ciompo. (aggiungi) Dicesi familiarm. anch 
per Dappoco, Rimminchionito: « Sta li come u 
ciompo: - Ora non mi far la ciompa. » | 

Cidnco. s. m. Voce usata nel modo Fare wn 
cionco, che dicesi familiarmente per Fare un 
prezzo solo di pit capi di roba insieme comprati 
0 yvenduti, senza tener conto esattamente del 
prezzo di ciascuno. 

Ciéndolo. (aggiungi) Avere il ciondolo, An-— 
dar fuori col ciondolo dicesi in ischerzo di donna 
che si fa vedere spesso collinnamorato accanto. — 

Cidppa. (aggiungi) Hssere 0 Andare in cioppa 
dicesi scherzevolmente di chi 6 vestito riccamente. 
in abito di gala. 

Ciottoléso. ad. Pieno di ciottoli: « Stradaccia 
ripida e ciottolosa. » 

Cipiglio. s. m. Increspamento della fronte ¢ 
aggrottamento di ciglia, che si fa per ira, mi- 
naccia, albagia e simili.|| Mar cipiglio o il ci- 
piglio, Increspar la fronte e aggrottare le ci- 
glia per alcuna delle cagioni notate di sopra. 

Cipolla. (aggiungi) Dicesi anche la palla schiae 
ciata e bucherellata, che é in cima al cannello- 
degli annaffiatoi, e da cui esce Vacqua. Dai 
giardinieri é chiamata Fungo. 

Cipro. s.m. Sorta di vino squisito, di color 
biondo e di sapore alquanto dolce, detto cosi per- 
ché ci viene dall’isola di Cipro. 

Circasse. s. m. Nome di un tessuto a spina, di 
lana o cotone, che usasi per vestiti specialmente 
da donna. ; 

Circolo, (aggiung)) Circoli della sfera, diconsi 
I circoli che compongono la sfera armillare, o 
che sono disegnati nel globi, nei mappamondi e 
nelle carte geografiche. || Circoli massimi, Quei 
circoli della sfera, 1 quali passando pel centro, 
Ja dividono in due parti eguali, come lOrizzonte, 
il Meridiano e ) Equatore. | 

Circoscrivere. (aggiungi) J. geom. Circo- © 
scrivere una circonferenza ad un poligono re- 
golare, vale Condurla per modo che passi pei 
vertici di tutti gli angoli di esso. || Circoscrivere 
un poligono regolare ad wna circonferenza, vale 
Descrivere il poligono in modo che tutti i lati 
di esso sieno altrettante tangenti di quella cir- 
conferenza. ‘ 

Circoscrizioéne. (aggiungi) Divisione di terri- 
torio con determinati confini: « Circoscrizione 
amministrativa, comunale, giudiziaria ec. » F 

Circostante. ad. Che sta intorno intornoe a 
non molta distanza, detto specialmente di luoghi: 
« Il piano di Firenze con le circostanti colline.» 
\In forza di sost. e al pl. I circostanti, yale 
Le persone che stanno intorno: « Con quel rac- 
conto commosse tutti 1 circostanti. » ce 

Cireum cirea che anche scrivesi congiunta- ~ 
mente Circumcirca. Modo ayverbiale, composto 
di due parole Jatine, e usasi familiarmente per 
A un dipresso, Press’a poco e simili: « EH cir- 
cumcirca lo stesso. » 

Circumpadano. ad. Che rimane, 0 Che abita 
intorno alle rive del Po: « Le pianure cirenum- ~ 
padane: — I popoli circumpadani. » beh 

Cirenéo. s. m. Da Simon Cireneo, che aiutd — 
nostro Signore a portare la croce, chiamasi in 
modo alquanto scherzeyole Colui che aiuta altri 
a sostenere una fatica, un carico ec. » 

Cigalpino. ad. Che rimane o Che abita di qua — 
dall’Aipi: « Gallia cisalpina: - Repubblica ¢isal- — 
pina.» || In forza di sost.: « I cisalpini. » of 

Cispadano. ad. Che rimane o Che abita di — 


qua dal Po: « Gallia cispadana: - Provincia ci- 
spadana: - Popoli cispadani. » 

Cisterciénse. ad. Nome dato a quell’ Ordine 
di Benedettini, che fu nel 1098 istituito dall’abate 
san Roberto a Citeaux in Borgogna. || E in forza 
di sost. Monaco addetto a quest’ ordine. : 

Cistérna. s. f. Ricetto a. guisa di pozzo o di 
stanza a volta, dove si raccoglie ’acqua piovana 
dei tetti o quella derivata da qualche sorgente. 

Cisternino. s. m. dim. di Cisterna; Piccola 
cisterna. 

Cisternéne. s. m. accr. di Cisterna; Grande 
cisterna. 

\ Gitante. part. pr. di Citare. || In forza di sost. 
- Colui che cita alcuno in giudizio. : 

Citare. (aggiungi) Crtare alcwno usasi spesso 
senza il suo compimento per Citarlo al tribunale: 
«Se non mi paga, bisognera che lo citi. » 
rd Citaziéne. (aggiungi) Dare una citazione ad 

alcuno, \o stesso che Citarlo in tribunale. 

Citiso. s.m. Specie di pianta, della famiglia 
delle leguminose, di cui la pit comune é il cytrsus 
laburnum de’ Botanici. i 

Citrato. s. m. T. chim. Sale ottenuto mediante 
la combinazione dell’ acido citrico con una qual- 
che base o sostanza principale. 

Citrico. ad. T. chim. Aggiunto dell’acido che 
trovasi nel cedro, nel limone, nell’arancio, ed in al- 
cuni altri frutti, come ilribes, il tamarindo e simili, 

Cittadinéllo. dispr. di Cittadino; Cittadino di 
poco conto, o di men che mediocre condizione. 

Cittadino. ad. Di citta o Della citta, Appar- 
tenente a citta o alla citta: « Usanze cittadine: 
— Mura cittadine. » 

Ciurlare. intrans. Non star ben saldo, Ten- 
tennare; ma si usa solo nel modo Ciurlar nel 
manico, che vale Non istar fermo nel proposito, 
Mancare a un impegno, Barattar la parola e 
simili. Part. p. CrurLato. 

Civétta. (aggiungi) Mangiar come le civette, 

e Far come le civetie, dicesi familiarm. per Man- 
giare senza masticare il cibo; ed anche per Man- 
giare senza bere: « Lo portate il vino? Altrimenti 
Gi tocca a fare come le civette. »|| Far come le 
civette, tutto mio, tutto mio, dicesi proverbialm. 
di Chi con prepotenza si appropria anche cid che 
non gli toccherebbe; e riferito a uffici, impieghi, 
- Iueri e simili, Farseli suoi, impedendo agli altri 
di conseguirli: < Certi signori in quella Banca 
fanno come la civetta, tutto mio, tutto mio. » || Pa- 
rer preso a civetta dicesi scherzeyolm. di Chi sia 
meschino di persona, e un po’ goffo e impicciato 
-  ne’modi.|| Impaniare la civetta, dicesi in modo 
 proverbiale per Riuscire a ingannare, imbrogliare 
una persona accortae avvezza ad ingannare glial- 
| tri. || Stiacciare il capo alla civetta pure in modo 
_ proverbiale, vale Togliersi, per ingordigia d’un 
guadagno presente, il modo di procacciarsene 
altri e maggiori per |’ avvenire. : 

Civettio. s.m. [1 continuato e palese civettare, 
detto di donné e di uomini che si vagheggino. 

Civilino. vez. di Civile, in senso di Gentile, 
_ Urbano, Garbato e simili: « K un ragazzo civi- 
lino: - Ha certe maniere civiline, che par impos- 
sibile sia figliuol d’un contadino. » 

Civilménte. avv. In modo civile, Conforme a 
civilta. || Pid spesso usasi per Con civilta, Conve- 
nientemente a persona civile: « Veste sempre ci- 
vilmente: - Tratta civilmente con tutti. » 

Clamorosaménte. avv. In modo clamoroso, 
Con clamore: « Fu applaudito clamorosamente. » 
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Classicismo. s. m. Quella scuola letteraria, la 
quale propugna l’imitazione dei classici, cosi nella 
me come nei pensieri, nelle immagini e nello 
stile. 

Classico. (aggiungi) FZ classica! Questa é 
classica! sono maniere familiari, usate allorchd 
si ode o intende qualche cosa che abbia dello stra- 
no, del singolare e simili: « O questa é classica! 
pretenderebbe di comandare in casa mia. » 

Classificare. trans. Distribuire e disporre or- 
dinatamente in classi, Collocare nella propria 
classe, e dicesi particolarmente di cose. Part. p. 
CLASSIFICATO. 

Classificazione. s. f. L’atto e anche L’effetto 
del classificare. : 

Coaccusato. s.m. 7. leg. Colui che é sotto- 
posto insiem con altri alla medesima accusa. 

Coadiutére. (aggiungi) Z. eccl. Colui che 6 
destinato all’ufficio di aiutare il vescovo o il par- 
roco nel suor ministero, essendo gid designato a 
succedergli, quando avvenga la vacanza della 
sede vescovile o della parrocchia. 

Coadiutoria. s. /: Lo stesso, ma men comune, 
che Coadiutorato. 

_Coadiutoriato. s.m. Ufficio, Grado di coa- 
diutore. 

Coagulativo. ad. Che ha virtd di coagulare. 

Coagulo. s.m. Il coagularsi; ed anche La 
cosa stessa coagulata. 

Coartare. (aggiungi) Forzare, Costringere al- 
cuno a far cosa contraria alla sua volonta. 

Coautore. s. m. 7’. leg. Colui, che ha sciente- 
mente prestato un soccorso, senza del quale il 
delitto non sarebbe stato eseguito. 

Cocea. s. f. Voce fanciullesca, e vale Gallina. 

Cocceréllo. dim. di Coccio, in significato di 
Persona infermiccia: «Da un pezzo in qua 6 
diventata un coccerello. » 

Cocchiére. (aggiungi) Dicesi anche Colui che 
guida un omnibus, 0 una diligenza. 

Cocciuto. (aggiungi) Usasi anche in forza di 
sost.: « K un cocciuto: - Non vo’ trattare con 
quel cocciuto. » 

Cocco. s. m. Specie di color rosso, conosciuto 
comunemente sotto il nome di Chermisi. 

Coccola. (aggiungi) Dicesi anche in modo 
familiare e scherzevole per Capo, specialmente nel 
modo Girare ad alcuno la coccola per Perder 
esso la pazienza, Venirgli la stizza e simili: « Ma 
che ti gira la coccola a far queste cose? » 

Coccolino-ina. s.m. e 7. Voce vezzeggiativa, 
che dicesi di un Bambino o di una Bambina 
grassocci e graziosi: « Guarda che bella coc- 
colina! » 

Coccolino. ad. Aggiunto di una Specie di 
tosse convulsa, che suol venire a’ bambini. 

Coccolo. (aggiungi) Stare a coccolo, Lo stesso 
che Coccolarsi: «Stetti lia coccolo un’ora buona.» 

Coclea. s. 7. 7. anat. Cavita dell’orecchio, nella 
quale per un angusto forame mette capo la parte 
che dicesi Laberinto, ed 6 chiamata cosi, perchd 
somiglia al guscio di una chiocciola. || 7. mece. 
Lo stesso che Vite d’Archimede. 

Coclearia. s. f. Pianta medicinale, le cui fo- 
glie di sapore piccante sono adoperate in medi- 
cina come antiscorbutiche. 

Codato. ad. Che ha la coda; e dicesi special- 
mente di Cometa. 

Codazzo. (aggiungi) Codazzo dicesi anche 
in senso dispregiativo di una Turba di gente 
che seguiti e accompagni alcuno.||Onde Lar 
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codazzo ad alcuno, Andargli dietro, Accompa- 
gnarlo per fargli onore. f 

Codétta. (correggi) Codette chiamano i for- 
nai Quella qualité ordinarissima di farina, che 
esce dal buratto innanzi del tritello, e che ado- 
perano per fare il pane scuro e ordinario. 

Codiare. trans. Andar dietro a uno senza che 
se ne accorga, spiando con diligenza quel che 
e’ fa, e dove va: pit comunem. Pedinare. Part. 

p. CopiaTo. 

Codibugnolo. s. m. Uccelletto del genere delle 
cincie, il quale ha lunga coda. 

Codione (aggiungi) e volgarm. Codridne. 

Codone. (aggiungi) EH pur nome che si da a 
tn Uccelletto con coda assai lunga, col petto e 
col dorso macchiato di giallo.||E Codone dicesi 
dai cavallerizzi Quella parte della groppiera, 
che passa sotto la coda del cayallo. 

Coeguale. ad. Eguale in pari grado, Eguale 
in tutto e per tutto. Voce pit specialm. usata 
nel linguaggio teologico parlandosi delle persone 
della Trinita. 

Coercibile. ad. T. fis. Che pud esser impedito 
dal dilatarsi. || fig. detto di persona, Che pud es- 
ser tenuto in freno, in doyere. 

Coercizione. s. 7. L’uso dei mezzi coercitivi. 

Coesistere. (aggiungi) Part. pr. COuSISTENTE. 

Coglitura. s. f. L’ azione del cogliere, riferito 
specialmente a frutti. 

Cognazione. s. f. (correggi) Legame 
rentela da lato di femmina. 

Cognito. (aggiungi) Esser cognito di una 
cosa, vale Conoscerla bene, Esserne pratico. 

Cogno. (aggiungi) Dicesi pure Quella quan- 
tita di vino chiaro, ordinariamente un fiasco per 
barile, che a proporzione di quello che si cava 
dai tini hanno obbligo i contadini mezzaiuoli di 
rilasciare sulla loro parte al padrone. Questa 
yoce usasi sempre nel pl. 

Cognome. (aggiungi) Presso i Romani era 
Quel nome che si soggiungeva al gentilizio, od 
anche al proprio, e che indicava la famiglia. || 
Saper di una persona nome e cognome, dicesi 
familiarmente per Saperne tutto cid che ad essa 
si riferisce. 

Colare. (aggiungi) Colato dicesi di certe biade 
e legumi, ma specialmente di piselli, per Passato 
per colo. 

Colazioncélla. dim. di Colazione; Piccola co- 
lazione. 

Colazioncina. dim. e vezz. di Colazione; Co- 
Jazione piccola ma gustosa. 

Colerino. s. m. Dicesi con tal nome Una gra- 
ve dissenteria, la quale abbia qualche fenomeno, 
somigliante a quelli del colera asiatico. 

Colettare. trans. Detto del grano, Nettarlo 
dalla pula, per mezzo del coletto. Part. p. Co- 
LETTATO. 

Colétto. dim. di Colo; Specie di vaglio da 
nettare il grano dalla pula. 

Colibri. s. m. Piccolissimo uccello d’America, 
vestito di penne di vari colori e brillanti come 
gemme, comunem. detto Uccello mosca. 

Colio. s.m. Colamento continuato. 

Collaborare. intrans. Lavorare insieme con 
altri, e si usa pil. specialmente parlando di opere 
letterarie o scientifiche, massimamente periodiche. 
Part. p. CoLLABoRato. 

Collaboratore-trice. verb. da Collaborare; 
Chi 0 Che collabora: « I collaboratori dell’ Anto- 
logia, della Perseveranza ec. » 
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Collaborazione. s. f. L’azione del collabora- — 
re. || Gli stessi collaboratori: « V’ era tutta la col- 
laborazione del Diritto. » 

Collana. (aggiungi) Dicesi figuratam. una Rac 
colta di opere che trattano della stessa materia, — 
o che sono della stessa natura, ordinate ad un | 
fine, come: « Collana degli storici grecie latini: | 
— Collana di poeti e simili. » 

Collanéne. s. m. accr. di Collana; Collana 
assal grande. 

Collanuccia. dispr. di Collana; Collana di 
poco pregio. a 

Collaraccio. egg. di Collare; Collare brutto, ~ 
mal ridotto o mal fatto. aa 

Collare. (aggiungi) Dicesi pure il Distintiyo, 
in forma di collare, proprio di alcuni supremi ~ 
ordini cavallereschi, come il Collare dell’ ordine ~ 
dell Annunziata. 

Collare. trans. T. stor. Tormentare, che fa- 
cevasi, gli accusati, dando loro alcuni tratti di | 
corda. Part. py. CoLuato. + 

Collaréne. accr. di Collare; Grosso collare: 
« Porta un collarone alto quattro dita. » s 

Colle. (aggiungi) Crtta de’ sette colli, o sola- 
mente J sette colli, dicesi per la citta di Roma: ~ 
ma 6 modo del nobile linguaggio. 4 

Collegare. (aggiungi) Usasi anche a modo ~ 
V intrans. tanto al proprio quanto al figurato, ~ 
come: « Questo pezzo non collega bene con que- 
st’altro: - Periodi che non collegano bene tra 
di loro e simili. » 

Collegialita. s. f. astr. di Collegiale, riferito’ 
a partiti o a giudicati, quando il partito o il ~ 
giudicato son deliberati da un collegio. || Z. cam. 
Prerogativa o privilegio che ha una chiesa d’es- 
ser collegiale. 4 

Collera, (aggiungi) Avere o Tener collera ~ 
con alcuno, valgono Essere adirato con esso, 

Collettare. intrans. Far collette, Raccoglier ~ 
danaro o altro a scopo di beneficenza, 0 per fare 
una festa, porre un monumento e simili. Part. ~ 
p. COLLETTATO. B 

Collétto. dim. di Colle: « Siede la villa sopra 
un ameno colletto. » as 

Collo. (aggiungi) Quella, parte della camicia ~ 
che veste il collo. || Gzocarsi Vosso del collo di- ~ 
cesi di giocatore viziosissimo. || Scommettere Vosso 
del collo, dicesi per Scommettere moltissimo; ma — 
usasi pit che altro nella maniera iperbolica C2 
scommetterei Vosso del collo: « Non torna piu, 
ci scommetterei l’osso del collo.» 

Collocare. (aggiungi) vifless. Porsi, Situarsi — 
in un luogo, detto di persona. || 77g. Procac- — 
ciarsi un impiego, un ufficio qualsiasi: « An- ~ 
cora non ha trovato da collocarsi. » Part. ». Cot- — 
LOCATO. 4 

Collocaziéne. (aggiungi) 7’. leg. Dicesi la Di- — 
sposizione ordinata dei creditori in un giudizio — 
di graduatoria, secondo la data delle rispettive — 
ipoteche; onde Collocazione utile dicesi Quel ~ 
erado ottenuto dal creditore, il quale gli assi- — 
cura il pagamento del suo credito. _ 

Collusivo. ad. T. leg. Fatto o detto a fine di 
collusione. , 

Colmignolo. s. m. Lo stesso, ma meno usato, ~ 
che Comignolo, sebbene forma pit schietta. : 

Colomba. s. 7. T. mar. Quella trave lunga e— 
diritta, che posta nella parte inferiore della ca- 
rena, 6 come la base di tutta l'ossatura della 
nave, e che con voce francese si chiaima oggi- 
dai pit Chiglia. “a 
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Colombaia. (aggiungi) Andar col cembalo 
am colombaia. V. CEMBALO. 

Colombicidio. s.m. JT. leg. L’uccisione dei 
colombi domestici im frode alla legge. 

Colonico. ad. Di colonia, Appartenente a Co- 
lono, nel significato di contadino: « Patto colo- 
nico: - Famiglia, Casa colonica. » 

Colonna, (aggiungi) A colonna ritta, usato 
_ pitt spesso col verbo Layorare, lo dicono i com- 
mercianti a significare la certezza del guadagno 
e il nessun rischio in un affare, in un’impresa 
e simili: « H un uomo, che vuol sempre lavorare 
a colonna ritta. » 

Colono. (aggiungi) Colui che fa parte di una 
colonia, Abitatore di colonia: « I coloni latini non 
godevano il benefizio della cittadinanza romana. » 

Coloraccio. (aggiungi) Detto del color del 
volto, vale Che annunzia poco buona salute, o 
una costituzione non sana. 

Colostra. s. f. Il primo latte della femmina, 
dopo che s’é sgravata. Il popolo corrottamente 
Calostra. 

Colpa. (aggiungi) La colpa é sempre fan- 
ciulla; proverbio, il quale significa che nessuno 
yuol per sé Ja colpa dei mancamenti fatti, e di 
cid che di non buono 6 accaduto. 

Colta. s. f Coglitura, detto di fiori} erbe, frutti 
e simili: « La seconda colta delle foglie dei gelsi 
si fa per le bestie: - Carciofi di prima colta. » 

|| Per Tanta quantita di frutti, foglie ec., quanta 
‘se ne pud cogliere in una sola volta: « L’ultime 
colte son sempre meno buone e pit scarse delle 
prime. » || Colta d@acqua o solamente Colta, di- 
cesi Quella quantita d@acqua, che si deriva da 
un fiume per servirsene ne’mulini e per qualsi- 
voglia altro uso; e dicesi anche la Ritenuta stessa 
dell’acqua. || Di colta posto avverbialm. e riferito 
al giuoco della palla, o a tiro di sassi o altro 
_ che di simile, vale lo stesso che il pit comune 
Di posta. 

Coltellaccio. (aggiungi) Coltellacci dicesi una 
Sorta di pianta palustre e medicinale, con fo- 
glie lunghe e strette, a foggia di coltelli. 

Coltelliéra. s. 7. Astuccio da tenervi i coltelli 
da tavola; e prendesi anche per Tutti i coltelli 
stessi ivi accomodati; ed usasi nelle case signorill. 

Coltivare. (aggiungi) Coltware la persona, 
la chioma, la barba e simili, vale Tenerla con 
molta cura, accid sia piu bella e pit appariscente. 
|| Coltivare una persona, vale Starle attorno, 
Usarle ogni ossequio, Esserle deferente a fine di 
guadagnarne o conservarne la benevolenza. 
 Coltrina. s. f. T. murat. Muramento fatto con 
mattoni disposti alternativamente, uno per il suo 
Jato lungo ed uno per il Jato corto, in modo che 
siano tutti tra di loro ben concatenati, e dicesi 
anche della Disposizione stessa; onde Muro a 
coltrina chiamasi il Muro siffattamente costruito: 
« Le mura delle fortezze son fatte a coltrina. » 

Colubrina. s. 7. 7. stor. Specie di grossa ar- 
tiglieria, e di gran portata, usata anticamente. 

Comandare. (aggiungi) Far come 1 Potesta 
di Sinigaglia, 0 Essere il Potesta di Sinigaglia, 
comandare e far da sé, dicesi proverbialm. di Chi 
non ottenga con prontezza da’suoi sottoposti il ser- 
vizio richiesto. || Comandi chi pud e ubbidisca chi 
deve, proy. il quale significa dovere i sottoposti 
fare il comando senza cercarne la ragione. 

Comare. (aggiungi) Cencin della comare, 
Specie di giuoco fanciullesco. || Doglia passata, 
comare dimenticata, prov. il quale significa co- 
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me dalle donne si dimentichino facilmente i do- 
lori del parto. (Comare anticam. dicevasi anche 
per Levatrice). . 

Combattere. (aggiungi) Combattuto, usato in 
forma d’ad. e riferito a qualche punto di scrit- 
tura, vale Variamente inteso, Controverso. 

Combinabile. ad. Che pud combinarsi, con- 
cordarsi, concludersi: « La cosa mi pare facil- 
mente combinabile. » 

Combinare. (aggiungi) Combinar bene, o 
Combinur male dicesi figuratam. e in linguag- 
gio familiare di Chi sposa o prende al proprio 
Servizio persona che per carattere, qualita e si- 
mili gli convenga 0 no.|| Combinare un affare, 
un negozio ec., Aggiustarlo in modo, che le parti 
si trovino d’accordo. 

Cometoide. s. f. T. astr. Nome di corpo ce- 
leste 0 di meteora, somigliante a Cometa. 

Comignolo. (aggiungi) Dicesi dagli architetti 
e legnaiuoli Quella trave, che forma e regge la 
spina del tetto. || Ed 6 anche Una specie d’em- 
brice fatto a doppia pendenza per uso di coprire 
il comignolo. 

Comitato. s. m. Specie di magistratura tem- 
poranea con ufficio deliberativo e consultivo: 
« Comitato di salute pubblica: — Comitato di sor- 
yeglianza. » Voce nuova e francese. 

Comito e Comite. s. m. 7. stor. Colui che a 
bordo di una nave da guerra comandaya alla 
clurma, e sopravvedeva al servizio di essa nave. 

Comma. s.m. Dicesi oggi dai non Toscani 
per quello che presso di noi chiamasi Capoverso: 
« Questo fatto cade sotto la sanzione del terzo 
comma del quarto paragrafo della legge X. » 
|| Z. mes. I] minimo intervallo tra suono e suono. 

Commediuccia. dispr. di Commedia; Comme- 
dia di poco pregio. 

Commemoraziodne. (correggi) 7. eccl. L’ora- 
zione che si recita in memoria di un Santo, nel 
giorno che si celebra un’altra festa. 

Commendatario. s. m. Colui che 6 investito 
di una commenda. 

Commendévole. ad. Lo stesso che Commen- 
dabile. 

Commércio. (aggiungi) Citta, Terra, Paese 
di commercio, dicesi per Citta, Terra ec. dove 
sono molti che attendono al commercio. 

Commestione. s. f. 7. eccl. Voce usata soltanto 
nel modo Unica commestione, che dicesi Il solo 
pasto abbondante, che la Chiesa permette nei 
giorni e tempi di digiuno. 

Comminuto. ad. T. chir. Aggiunto di Frat- 
tura, ed 6 quando l’osso si rompe in pit parti. 

Commistione. (aggiungi) Commistione de’cibt 
dicesi nel linguaggio ecclesiastico I] mescolare, 
ne’ giorni di divieto, cibi magri con cibi grass. 

Committénte. ad. T. de’mercanta Aggiunto 
di Casa di commercio, che commette checchessia 
a un’altra casa. {|E in forza di sost. Colui che 
commette alcuna faccenda, od ordina alcuna cosa 
ad un suo corrispondente, 0 ad un negoziante e 
simili: « Le spese sono a carico de’ committenti.»_ 
|E per Colui che commette o alloga a un arti- 
sta un lavoro, o un’opera: « Per mancanza di 
committenti, quest’anno i Javori di mosaico lan- 
guiscono. » é Bees 

Commodoro. s. m. Titolo nella marina inglese 
ed americana, di un Ufficiale che ha un grado 
di mezzo tra quello del capitan di vascello e del 
contrammiraglio, e corrisponde al grado di co- 
mandante di una divisione nayale. 
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Commutare. trans. (correggi) Cambiare, Per- 
mutare; ma ogegi dicesi pit spesso della supre- 
ma potesta civile per Cambiare una pena in una 
minore: « La pena di morte gli fu commutata 
nell’ergastolo a vita.» Part. ». CommuraTo. 


Comodo. (aggiungi) A suo comodo, si dice ' 
per avvertire alcuno di condizione a noi supe- 


riore, ovvero per atto di gentilezza, che é venuto 
il tempo per la cosa, che egli si dispone o aspetta 
di fare: « A suo comodo; il desinare 6 pronto. » 
|| Signor de’ suoi comodi, dicesi con qualche 
beffa a Chi in ogni cosa pensa al comodo suo, 
senza’ curarsi di quello degli altri. S 

Compaesana. femm. di Compaesano: « HE una 
mia compaesana. » 

Compagnaccio. pegg. di Compagno; Compa- 
eno di cattivi costumi: «I compagnacci lo hanno 
guastato. » 

Compagnia. (aggiungi) Far libro di com- 
pagnia dicesi proverbialm. per significare che le 
uscite a fin d’anno o di mese si pareggiano con 
le entrate, e che percid non avanza nulla: « Un 
povero impiegato é assai se alla fine del mese 
fa libro di compagnia. »|| Compagnia dicesi I 
lnogo, dove si adunano gli ascritti a una com- 
pagnia o confraternita, e che per lo pit é allato 
alla chiesa. || Amore e signoria non voglion com- 
pagnia, prov. il quale significa come nell’amare 
e nel dominare non si vnol compagni. 

Compagno. (aggiungi) Dillo al compagno, 
0, al compar mio, ti dira come dich’10, ma- 
niera proverbiale, che usasi ironicam. quando al- 
cuni, per loro particolari fini, si accordano a nar- 
rare un fatto nello stesso modo, o a risponder 
la medesima cosa. : 

Comparatico. s. m. Qualité di compare, L’es- 
ser compare: « EH un comparatico che m’é co- 
stato assai. » : 

Comparazidéne. (aggiungi) H anche Quella figu- 
ra rettorica, che pit comunem. dicesi Similitudine. 

Compare. (aggiungi) Chi ha il lupo per 
compare, portt il can sotto él mantello, prov. 
il quale significa, che chi ha da fare con gente 
scaltra, bisogna che vada molto cautelato. 

Comparénte. part. pr. di Comparire, usato 
pit comunem. in forza di sost. e come termine 
forense per Colui che si presenta al giudice o 
al tribunale, sia a convenire alcuno in giudizio, 
sia a promuovere un’azione qualunque. 

Compartecipazione. s. f. L’atto e Leffetto 
del compartecipare. 

_Compasso. (aggiungi) Compasso di_propor- 
zione 0 Compasso geometrico, dicesi Un istru- 
mento composto di due righe, per lo pit di me- 
tallo o @’avorio, congegnate all’una delle loro 
estremita in modo da potersi aprire; sul piano 
delle quali sono segnate linee convergenti di- 
vise in gradi, e serve a risolvere praticamente 
problemi d’aritmetica e di geometria. || Compasso 
di riduzione, dicesi Quello, le cui aste, appun- 
tate da ambedue le parti, sono imperniate scorre- 
volmente in un dato punto intermedio, e determi- 
nato per modo, che, allargandosi, misurino da 
un lato uno spazio doppio, triplo ec., che dal lato 
opposto. || Col compasso posto avverbialm. e coi 
verbi Fare, Vivere, Operare e simili, dicesi figu- 
ratam. per Con ogni misura, Misuratamente, Com- 
passatamente. 

Compatrono. (aggiungi) Dicesi anche del 
Santo, che una citté o un paese invoca protet- 
tore con altro Santo. 
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Compendiare. (aggiungi) rifless. Raccogliersi, — 
Comprendersi, Contenersi, in modo sommario, 0 
in sostanza; ed usasi in senso figurato: « Nel — 
precetto dell’amor di Dio si compendia tutta la — 
legge cristiana. » 

Compendidlo. dim. e spesso dispr. di Com- 
pendio; Piccolo e misero compendio. 

Compendiosita. s. f. astr. di Compendioso; 
Lesser compendioso. 

Compensatore-trice. verb. da Compensare; 
Chi o Che compensa. || Compensatore aggiunto | 
di pendolo, arco o altro istrumento, vale Che | 
serve a compensare le alterazioni di moto, che © 
gli orologi o altre macchine consimili, ricevono 
dalla contrattilita dei metalli, secondo il grado 
di calore dell’ atmosfera, producendovi I altera- 
zione contraria. 

Compénso. (aggiungi) Piatto di compenso, || 
dicesi familiarm. Quella vivanda semplice, che | 
si prepara alla lesta, e che si aggiunge al de- 
sinare, quando questo per una improvvisa ¢a- 
gione debba essere accresciuto. || In generale Cose: 
di compenso, diconsi Tutte quelle che sitengono ~ 
pronte al bisogno per servirsene in mancanza — 
di quelle che d’ordinario si usano. 

Complimentario. s. m. Colui che in una con- 
versazione, in una festa e simili é deputato a 
fare le accoglienze e i complimenti a coloro che 
v intervengono. || 7. comm. dicesi Quel socio di 
una casa di commercio, che ha il mandato di 
rappresentarla, di trattare gli affari e firmare 
per essa. 

Compliménto. s. m. Dimostrazione di reve- 
renza e di ossequio, fatta altrui con parole ed 
anche con atti: « Complimento grazioso, gentile: 
—Far dei complimenti: - Pieno di complimenti. » 
|| Spesso prendesi anche per Dimostrazione d’os- 
sequio pil manierosa che schietta. || Bratto com- ~ 
plimento, Cattivo complimento e ironicam. Bel 
complimento! dicesi familiarm. per Discorso scor- 
tese ed anche pregiudicevole all’ altrui stima. || 
Senza complimenti, vale Liberamente, Franca- 
mente: «Senza complimenti, ne prenda pure. » 
{| E Senza tanti complimenti, vale Senza alcun ~ 
preambolo, Senza far tanti discorsi. || Mar com- | 
plimenti dicesi per Non accettare subito quel che 
ci viene offerto, e senza servirsene con ischietta 
liberta, ma scusarci con parole e atti cerimo- 
niosi. || Stare in sw’ complimenti, vale Praticarli 
on cura, e voler che altri li pratichi verso 

i noi. J 

Complimentéso. ad. Che suol far molti com- 
plimenti, Pieno di complimenti. ; 

Componénte. part. pr. di Comporre. || In forza 
d’ad.: « Le parti componenti. » || In forza di sost. 
Cid che serve a comporre un tutto, e usasi pin 
spesso nel pl. || Componenti dicono i Chimici ei — 
Fisici Quelle sostanze od elementi che compon- 
gono un corpo. 0 aa 

Componimentino. ad. e talora anche vegZ. 
di Componimento: « Da ragazzo faceva certicom- 
ponimentini veramente graziosi. » q 

Componimenticcio. dispr. di Componimento; — 
Componimento misero: « All’esame fece un com- — 
ponimentuccio, e a fatica fu approvato.> = 

Comporre. (aggiungi) Part. p. Composto. || H 
in forma @’ad. Unito, Mescolato con altra so- — 
stanza. || Formato, Costituito, di pit parti o ele- — 
menti, e figuratam. riferiscesi anche a cose mo- — 
rali: « L’nomo é composto di anima e di corpo: 
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perficie é composta di tante linee: - Famiglia 
composta del babbo, della mamma e di cinque 
figliuoli. » || Detto di voci, parole e simili, Che 
risulta di due o pit voci semplici insieme unite: 
« Arcivescovo 6 una parola composia. » || Detio 
di alcuni tempi del verbo, vale Che si forma col 
participio del passato del proprio verbo, e con 
Je voci del verbo ausiliare. || Z. mat. detto di 
numero, vale Che risulta dalla moltiplicazione 
di altri numeri. || Ed altresi dicesi di qualsivoglia 
numero superiore al nove. || Ragtone 0 Propor- 
zione composta dicesi Quella che risulta dalla 
poltiplicazione di due o pil ragioni o propor- 
zioni semplici. || Composto, vale anche Ordinato, 
Acconciato: « Le chiome non le rimasero com- 
poste.» || Riferito a persona, a’suoi atti, all’aspetto, 
ai costumi e simili, vale Grave, Modesto, Deco- 
roso e simili: « In Chiesa bisogna starci compo- 
sti: - In iscuola sta poco composto: - Volto, 
Aria, Modi composti. » 

Compossésso. s.m. Possesso che alcuno ha 
-in comune con altri. 

Compossessore. s. m. Colui che possiede una 
cosa insieme con altri. 

Compra. (aggiungi) Dicesi anche La cosa 
stessa comprata: « Ci faccia vedere la sua com- 
pra: - Oh che bella compra! » 

Compréndere. (aggiungi) Part. p. COMPREN- 
DENTE. 

Comprensivaménte. avy. In modo compren-~ 
sivo, Comprendendo ogni cosa. 

Comprensore. s.m. 7’. teol. Spirito che frui- 
sce della immediata visione di Dio; e quasi sem- 

pre é in contrapposizione di Viatore, ossia di 
chi vive veregrinando sulla terra. 

Comprimere. (aggiungi) Part. pr. Comprt- 
MENTE. 

Comprovare. (correggi) Provare con maggior 

~ certezza. 
- Comunale. ad. Che non eccede l’ordinario, 
- Mezzano, Mediocre, e riferiscesi pil spesso a 
grandezza, misura, statura e simili. Ma é voce 
non molte comune. — 

Comune. s.f. (aggiungi) 7. mus. Lo stesso 
che Corona. 

Comunicando-anda. s.m. e 7. Giovinetto e 
Giovinetta, che si dispone a ricevere per la pri- 
ma yolta il sacramento della Comunione. Pit 
spesso dicesi delle Giovinette. 

Concata. s. 7. Tanta roba, quanta pud esser 
contenuta in una conca: « Una concata d’acqua: 
- Una concata di panni. » 

Concattedrale. ad. Aggiunto di Chiesa, che 
 partecipa insiem con un’altra al privilegio di 
- esser cattedrale. 

Concédere. (aggiungi) Dato e mon concesso 
che, 0, Data e non concessa la tal cosa, 6 ma- 
niera con la quale, pur negando la sostanza 

della proposizione dell’ avversario, si vuol fare 


_intendere che, anche ammessa, sarebbe sempre 


vero cid che da noi 6 sostenuto. k 
Concentraménto. s. m. Il concentrare e il 
 concentrarsi: « Concentramento del moto, del 
- calore: — Concentramento di milizie. » : 
Concentrare. (aggiungi) Concentrato in un 
ensiero, in un affetto, detto di persona o del- 
‘Yanimo, vale Raccolto tutto quanto in quello. 
Concentricaménte. avv. In modo concentri- 
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musicali concertati; Colui che suona o canta di 
concerto. 

Concessionario. s.m. 7. leg. Colui, il quale 
riceve da altri la concessione di un diritto, di 
un beneticio, di lavori e simili. 

Concessiéne. (aggiungi) Riferito a regalie, 
miniere, opere pubbliche e simili, vale Facolta 
data dallo Stato, dalla Provincia o dal Comune 
di usarne, di farle ec., a certe determinate con- 
dizioni. 

Concettizzare. intrans. Usar frequentemente 
nelle scritture quei concetti o sentenze, che hanno 
del nuovo e dell’arguto. Part. p. Concerrizza'ro. 

Concettcsaménte. avv. In modo concettoso: 
« Parlare, Scrivere concettosamente. » 

Conciaia. s. f. Luogo ove si tiene il concio. 

Conciliare. (correggi) Mettere d’accordo, Ac- 
cordare cose che siano 0 paiano esser diverse ed 
opposte, 0 da stare insieme difficilmente. |) »i/less. 
Mettersi @accordo, Accordarsi, detto di cose tra 
le quali sia qualche relazione. 

_Conciliatore. (aggiungi) Giudice conciliatore 
dicesi Quel giudice ordinario e inappellabile, 
eletto dal! autorita municipale, al cui giudizio so- 
no rifeiite le cause civili, il merito delle quali non 
oltrepassi le trenta lire. Esso ha inoltre l’utticio 
di comporre qualunque altra differenza civile col 
pieno consentimento delle parti. 

Concilio. (aggiungi) E con diversi aggiunti, 
come Concilio ecumentco, generale 0 univer- 
sale, dicesi Quello, nel quale sono convocati, 
sotto la presidenza del Pontefice, tutti i vescovi 
e prelati del mondo cattolico; Concilio nazio- 
nale, Liadunanza dei vescoyi e prelati di una na- 
zione, sotto la presidenza @’un patriarca o di un 
primate; Concilio provinciale, Li adunanza dei 
vescovi e prelati di una provincia ecclesiastica, 
presieduta dal proprio metropolitano. || Congre- 
gazione del Concilio, dicesi Una congregazione 
istituita in Roma da Pio IV, e.composta di otto 
Cardinali, per Pesecuzione e per la retta inter- 
pretazione dei decreti del Concilio di Trento. 

Concistoro. (aggiung)) Dicesi anche I] colle- 
gio o Adunanza dei ministri e anziani della 
Chiesa protestante. 

Concittadinanza. s. f. Condizione 0 Qualitas di 
concittadino; L’esser concittadino: « I] primo vin- 
colo é la famiglia, i] secondo la concittadinanza. » 

ConcluSiéne. (aggiungi e correggi) Conclu- 
sioni nel linguaggio forense chiamasi l’Arringa, 
che fa il Pubblico ministero nelle cause crimi- 
nali, ed anche in certe cause civili, proponendo ai 
giudici cid che gli sembra necessario nell’ inte- 
resse della giustizia; onde la maniera Prender 
le conclusioni per Fare questa arringa. || In con- 
clusione, posto avverbialm. vale Finalmente, In 
somma, In sostanza.|| Persona, Discorso, Co- 
Sa ec. senza conclusione dicesi di Persona vana, 
leggera, di Discorso 0 cosa inetta, inconsistente 
e simili. || Hssere 0 Non essere persona di con- 
clusione, dicesi per Essere 0 Non essere una per- 
sona di proposito, e da farne capitale. 

Concdide. s. 7. T. geom. Specie gi curva, in- 
ventata per Ja duplicazione del cubo e per la 
trisezione dell’angolo. 

Concoéne. (aggiungi) Fig. e familiarm. dicesi 
con modo betffardo di Uomo tozzo e soverchia- 
mente grasso, che si muova con disagio. 

Concordabile. ad. Che si pud concordare, 


co: « Concentricamente disposti: - Muoversi con- 
_ Gentricamente. » Y ‘ : 
- Concertista. s. 1. Colui che eseguisce pezzi 


Facile ad esser concordato: « Le condizioni sono 
tali, che Yaffare mi sembra concordabile. » 
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Concordare. (aggiungi) Part. pr. Concor- 
DANTE. 

Concorporare. trans. Unire wna cosa, una 
sostanza ec., con un’altra, in modo che formi 
con essa tutto un corpo; Ridurre due o pit cose 
0 sostanze in un solo e medesimo corpo. || réfless. 
Unirsi con altra cosa in modo da formar con 
essa tutt’un corpo. Part. p. CONCORPORATO. 

Concorrénza. (aggiungi.ecorresgi) 7’ econom. 
Quella specie di gara, che nasce fra i commier- 
clanti, per vendere con loro vantaggio, che poi 
risulta in, utilita comune, le proprie derrate 0 
merci in maggior quantita, sia perché migliori 
delle altrui, sia perché date a miglior mercato. 
Onde Far concorrenza ad alcuno dicesi di 
commerciante che si studi di produrre miglior 
genere, 0 di yenderlo a miglior mercato che quello. 

Concorrere. (aggiungi) Detto di linee o di 


piani, vale Tagliarsi 0 semplicem. Incontrarsi, _ 


in un dato punto; ed anche Andare ad incon- 
trarsi per effetto del conyeniente prolungamento; 
ed 6 termine proprio dei Geometri. 

Concorso. (aggiungi) Andare a concorso,detto 
di persona, vale Sottoporsi all’esperimento 0 esa- 
me della propria abilité o dottrina, in concor- 
renza con altri, per ottenere un ufficio, un grado 
e simili.||E detto di ufficio, grado, premio ec., 
vale Conferirsi per concorso; e dicesi pill spesso 
di parrocchie. || Mettere a concorso, pur riferito 
a parrocchia, impiego ec., vale Mettere a cono- 
scenza del pubblico che esse si conferiscono per 
concorso. 

Condannare. (aggiungi) Condannato in forza 
di sost. Colui che ha ricevuto una condanna: 
« Il condannato fu ricondotto alle carceri. » 

Condominio. s. m. 7. leg. Dominio che alcuno 
ha insiem con altri sopra un bene stabile. 

Condore. s.m. Nome di una specie @’ avyol- 
toio, proprio dell’ America meridionale, ed é il 
pit grosso dei volatili. 

Conduttoére. (correggi) Conduttore dicesi Co- 
lui che accompagna un omnibus, una diligenza, 
e nelle strade ferrate il treno, acciocché il ser- 
yizio proceda col debito ordine. 

Conduzione. s. 7. Conduzione delle acque, I 
condurie e altresi il modo del condurle da un 
luogo in un altro, per mezzo di canali, tubi 
e simill.|| Z. deg. I] prendere in affitto i beni 
altrui 0 sopra di sé una data azienda, traffico ec., 
retribuendo al proprietario un prezzo convenuto. 

Confermazione. (aggiungi) ZT. rett. Quella 
parte dell’ orazione, nella quale l’ oratore espone 
le prove del suo assunto, i 

Confessare. (aggiungi) Peccato confessato é 
mezzo perdonato, prov. di chiaro significato. 

Confessione. (aggiungi) Confessione generale 
dicesi La confessione di tutti i peccati com- 
messi fin da quando uno ha luso di ragione. 
|| Confessioni, Titolo che si suol dare a un li- 
bro, nel quale alcuno racconta la storia intima 
della propria vita: « Le Confessioni di S. Agosti- 
no: — Le Confessioni di G.Giacomo Rousseau. » 
| La tavola,é una mezza confessione, prov. il 
quale’ significa come in mezzo all'allegria ed 
ai vini é facile che uno si lasci uscir di bocca 
cid che pol non vorrebbe aver detto. 

Confésso. ad. T. leg. Che ha confessato il 
delitto; ed @ pil spesso aggiunto di Reo. 

Conficcare. (aggiungi) Se uno conficca Val- 
tro ribadisce dicesi proverbialmente di due che 
stanno a tu per tu, e si danno botta e risposta. 
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sto avverbialm. vale Per conguagliarsi, Per far — 
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Confidénza. (aggiungi) Persone, Gente e si 
mili, di confidenza, Persone, Gente, con le quali — 
si pud trattare dimesticamente. || Abito di confi- 
denza, Abito che sogliamo indossare tutti giorni, 
e conyersando con persone eguali; contrario di 
Abito di gala: « Scusino, se sono venuto con 
quest’abito di confidenza. »|| Lettera di confi- 
denza, Lettera scritta familiarm. da un supe- 
riore ad un inferiore; contrario di Lettera d’uf- 
ficlo. Pi spesso Lettera confidenziale. || Fare a 
confidenga dicesi familiarm. per Approfittarsi 
con qualche indiscretezza della sua bonta.||Hri- 
ferito ad animali, che possono nuocere, Trattarli 
senza le debite precauzioni: « Badate a cotesto 
cane; non ci fate troppo a confidenza. » || rife- 
rito a cose, Non rispettarle convenientemente: 
« Non bisogna fare a confidenza col proprio do- 
vere. »|| Prender confidenza con und persona, 
Trattarla con troppa familiarita, e riferiscesi sem- | 
pre a superiori: « Oramai quel ragazzo ha preso 
confidenza col maestro, e non lo teme pit. » + 

_Confidenziale. (aggiungi) Dicesi pit spesso ~ 
di Lettera, che un superiore scrive a un infe- 
riore; contrario di Lettera @’ ufficio. a 

Confine. (aggiungi) Dicesi altresi la Pietra 
che segna il confine tra un possesso e un altro. 

Confluire. tnirans. Affluire di acque correnti 
nello stesso lnogo. Part. pr. ConriugntE. Part. 
p. CONFLUITO. ; 

Conformazione. (correggi) Il conformare e II 
conformarsi, e Lo stato di cosa conformata. a 

Confertabile. ad. Che pud esser confortato: 

« Certi dolori non sono confortabili. » 

Confronto. (aggiungi) Mettere a confronto 
due testimoni, dicesi allorché essendoci opposi- 
zione tra le loro deposizioni, si fanno esse ripe- 7 
tere all’uno in presenza dell’altro, e all’altro in ~ 
presenza dell’uno, a fine di conoscere qual dei 
due dica il vero. || Stare a confronto wna cosa 
con un’altra, vale Reggere essa al paragone di 
quella: « La Monaca di Monga non ista a con- — 
fronto co’ Promesst Sposi. » || Non esserci con- ~ 
fronto tra due cose 0 tra due persone, Correrci 
tra esse grande divario: « Tra questa villae © 
quell altra non c’é confronto. » ts 

Confusione. (aggiungi) Fare 0 Render con- — 
fusione, vale Confondere, Avere per effetto di ~ 
confondere: « Tutti questi colori fanno confu- — 
sione. » Sa 

Confutare. (aggiungi) Riferiscesi anche a per- 
sona, @ vale Ribattere le sue ragioni, 1 suoi ar- 
gomenti ec. 

Congiura. (aggiungi) Dicesi anche l’Accordo 
segreto di due o pit persone col fine di nuocere 
ad altri: « Tutti hanno fatto una congiura con- 
tro di lui. » ee 

Conglobare. trans. Ammassare pit cose im 
forma di globo. || E rifless. Ammassarsi di pit 
cose in forma di globo: ma é voce poco comune 
nel linguaggio parlato. Part. p. CoNGLOBATO. 

Congratulare. (aggiungi) Part. p. CoNGRA- 
TULATO. 

Conguaglio. (aggiung!) In conguaglio, po- 


pari: « Avanzava dugento lire, ed ha preso in 
conguaglio tanta mercanzia. » 

Conigliolino. dim. di Conigliolo; Coniglio as- 
sal giovine. vice 

Coniugare. (correggi) Modificare il tema di 
un verbo, secondo le regole della grammatica, — 
per tempi, modi, numeri e persone. : 
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Connéttere. (aggiungi) Armesst e connessi. 
V. Connesso. 

Condide. s. f. ZT. geom. Corpo solido somi- 
gliante al cono, la cui base invece di un circolo, 
pud essere un’ellisse o altra curva qualsiasi. 

-Conopéo. s. m. Dicesi oggi il Velo a padiglio- 
ne, col quale si cuopre il ciborio. 

Conquistabile. ad. Che pud esser conquistato. 
_ Consacrabile. ad. Che pud esser consacrato: 
«11 vino con le droghe non é consacrabile nella 
messa. » 

Consacrare. (aggiungi) Part. pr. CoNSACRAN- 
TE, usato anche in forza di sost. per Il sacer- 
dote nell’atto che consacra. 

Consacrazione. (aggiungi) Quella parte della 
Messa, nel quale il sacerdote consacra |’ ostia: 
« La Messa 6 alla consacrazione. » 

Consegnare. (aggiungi) Consegnare i soldati 
m quartiere, 0 solam. Consegnare i soldati, vale 
‘Tenerli in quartiere, pronti al bisogno, per ti- 
more di disordini nella citta. 

Consegnatario. s.m. T. leg. Colui, al quale 
é data in consegna una cosa. 

Consentire. (aggiungi) Consentire con alcu- 
no, Hssere dello stesso parere, opinione: « In 
cid non consento con voi. » 

Consérva. (aggiungi) Usato assolutam. in- 
tendesi sempre per Conserva di pomidori. 

Considerare. (aggiungi) Consideri! Consi- 
deva! usasi anche nelle risposte per dire Mol- 
tissimo: « Gli volete bene a quel ragazz0? — Con- 
sideri. » 

Considerazione. (aggiungi) Prendere in con- 
siderazione, riferito a persona, vale Concedere 
¢i0 che essa domanda, e dicesi di pubbliche au- 
torita. || riferito a suppliche, istanze e simili, 
Accoglierle con favore, Esaudirle. 

Consiglio. (aggiungi) 7’. teol. Uno dei sette 
doni dello Spirito Santo. || Prov. Sotto consiglio 
non richiesto gatta ci cova, Talora certi consi- 
gli non domandati nascondono la frode. || Vomo 
risoluto non vuol consiglio, Quando alcuno ha 
preso una deliberazione, difficilmente si lascia 
smuoyere dai consigli altrui. || Ogni pazzo vuol 
dar consiglio, Tutti si credono atti a consigliare. 

Consisténte, part. pr. di Consistere, che usasi 
spesso anche in forma dad. 

Consisténza. (aggiungi) Stato di consistenza 
di un patrimonio, dicesi oggi Un prospetto, da 
€ui apparisca di quali beni si componga quel 
patrimonio, ed in che consistano. 

Consistere. (aggiungi) Consistereim una cosa, 
- dicesi anche per Esser composto di essa, Esser da 
essa costituito: « I desinare consistette in poche 
yivande. » 

Consuéto. (aggiungi). Per consueto, posto ay- 
' yerbialmente, vale Secondo il solito: « Tutte le 
sere, per consueto, fa una passeggiatina. » 

_ Consuetidine. (aggiungi) Nel linguaggio le- 
gale ¢ una Regola di diritto fondata sopra lunga 
osservanza. ‘ 

Consultazione. (aggiungi) In senso partico- 
Jare, Parere o voto di un giureconsulto sopra a 
un caso dubbio e controverso di diritto: « Le 
consultazioni del Cardinal De Luca. » {|i i Me- 
 dici chiamano Consultazioni Le visite che essi 
_ fanno dei malati, i quali si recano alle loro case, 

~ 0 al luogo, dove a certe ore determinate sogliono 

trovarsi: « Molti dei medici condotti danno con- 
sultazioni gratuite; quali in casa propria, quali 
a una farmacia. » 


Core ed Cre ent 


— 67 — — 


CON 


Consuma. s. f Voce del linguaggio familia- 
re, adoperata nella maniera Aver la consuma 
in corpo 0 solam. Aver la consuma, che dicesi 
di chi, per quanto mangi, non é mai sazio. 

Consumameénto. s. m. I] consumare e I con- 
sumarsi; ma usasi pit spesso nel fig. per Grave 
afflizione, che quasi consuma J’animo. 

Consumare. (aggiungi) Consumare le lastre 
dicesi familiarm. di chi va sempre vagabondando 
per la citta: « Giovani che consumano le lastre 
da mattina a sera. » 

Consumo. (aggiungi) Per mio, two, swo ec. 
consumo, vale Per il mio, tuo ec. bisogno, e di- 
cesi anche in ischerzo e figuratam.: « Di fran- 
cese ne so tanto o quanto per mio consumo. » 

Consunzione. (aggiung1) Andare in consun- 
zone, Morir di consunzione dicesi figuratam. 
anche di Famiglia, istituzione, patrimonio e si- 
mili, che vada a mano a mano e lentamente 
estinguendosi: « Quella Banca minaccia di mo- 
rire di consunzione. » 

Contadino. ad. (aggiunei) Insalata contadi- 
na, dicesi Liinsalata, che cogliesi per i campi, 
per 1 greppi, come terracrepoli, raperonzoli, sal- 
vastrella ec. a differenza di quella che si col- 
tiva negli orti. 

Contadinone. (aggiungi) Dicesi anche di Con- 
tadino che lavora un assai grosso podere, e che 
percid ha molta rendita, e vive in una certa 
agiatezza. 

Contagio. (aggiungi) In senso fig. riferito a 
errori, vizi e simili: « Il contagio delle empie 
dottrine dell’ Internazionale: -Bisogna tener lon- 
tano 1 giovinetti dal contagio di certi vizi. » 

Contare, (aggiungi) Contare le ore, 4 mi- 
muti ec. dicesi di chi aspetta qualche cosa con 
vivissimo desiderio: « Conto le ore e i minuti, e 
mi par mill’ anni di ritornare in patria. » || Con- 
tare una cosa a peccato, dicesi per Metterla a 
peccato; ma s’usa quasi sempre nel modo Dio 
non me lo conti a peccato: «Dio non me lo 
conti a peccato; ma ho fatto un cattivo giudizio. » 

Conteggiare. (aggiungi) recipr. Conteggiarsi, 
Fare tra due il conto del dare e dell’ avere: 
« Conteggiamoci, e chi ha da avere, abbia. » 
Part. ». CoNTEGGIATO. 

Contemperare.(aggiungi) 17 /fless. Conformarsi: 
« Bisogna contemperarsi alle comuni usanze. » 
|| EK per Temperarsi insieme: « In lui la severita 
si coritempera con Ja dolcezza. » 

Contenére. (aggiungi) Part. pr. ContnnEente. 

Contentare. (aggiungi) Dicesi anche di cosa, 
la quale appaghi il nostro desiderio, 0 ci sodi- 
sfaccia: « Ho fatto un sonetto, ma non mi con- 
tenta: - Quel ritratto mi contenta poco. » 

Conténto. ad. (aggiungi) Hsser, Rimaner 
contento di una cosa 0 di una persona, vale 
Esserne, Rimanerne sodisfatto, appagato, Non 
ayer nulla che ridire intorno ad essa. b 

Contestuale. ad. 7. leg. Aggiunto di Testi- 
mone, che fu presente alla stipulazione di un 
atto, a differenza di quelli che firmano pit tardi. 

Continentale. (aggiungi) EH in forza di sos. 
Colui che abita nel continente, ed é opposto a 
Tsolano. ; t 

Continénte. (aggiungi) L’antico continente, 
VEuropa, Asia e VAffrica. E I2 nuovo conti- 
mente Le due Americhe. : 

Contrabbassista. s.m. Espetto sonatore di 
contrabbasso: «Il Bottesini 6 un maraviglioso 
contrabbassista. » 


CON 


Contracchiave. (correggi) Dicesi La chiave 
d’una seconda serratura, che per lo pit é nelle 
porte: « Ho messo la chiave e la contracchiave. » 

Contradizioncélla. dim. di Contradizione : 
« Ogni tanto cade in qualche contradizioncella. » 

Contradizione. (aggiungi) Contradizione in 
termini, T. leg. e dicesi di Contradizione risul- 
tante dal significato proprio dei termini della 
proposizione:,« Un legno di sasso 6 una contra- 
dizione in termini: - Una tirannia liberale é 
un’altra contradizione in termini. » 

Contraffilare. intrans. T. calz. Levare il con- 
traffilo attorno alla scarpa. Part. ». CoNTRAE- 
FILATO. 

Contraffilo. s.m. JT. calz. La parte della tra- 
mezza, che sporge in fuori attorno alla scarpa, 
e che poi si riunisce col trincetto. 

Contraggénio. (aggiungi) Dicesi anche Fare 
una cosa di contraggenio, nello stesso senso che 
Fare una cosa a contraggenio, per Farla mal- 
volentieri, contro l’animo proprio. 

Contraltino. dim. e vezz. di Contralto; Con- 
tralto che non ha gran yoce, ma che canta be- 
ne: «La X é un buon contraltino. » 

Contrapporre. (aggiungi) L’ssere il contrap- 
posto di un altro dicesi di-Cosa o di Persona 
che abbia indole, qualita opposte a quelle di 
un’altra: « Son fratelli; ma uno é il contrapposto 
dellValtro. » || Far contrapposto, detto di cosa o 
persona, vale Contrapporsi, Essere di qualita op- 
poste a un’altra cosa, 0 persona, con la quale 
si confronti. 

Contrappuntisticaménte. avv. Secondo le 
regole del contrappunto, Per rispetto al contrap- 
punto: « Certe composizioni musicali, contrappun- 
tisticamente considerate, sono stupende, ma an- 
noiano maledettamente. » 

Contrappuntistico. ad. Di contrappunto, Con- 
cernente 11 contrappunto. 

Contrargine. s.m. Argine alzato a rinforzo 
di un altro, o per il caso che questo sia rotto. 

Contrariaménte. (aggiungi) Dicesi anche per 
Contro, In modo contrario; All’ opposto: « Con- 
trariamente a quanto dissi, egli ha voluto far 
Cosi. » 

Contrastare. (aggiungi) Contrastato detto 
di Amore, vale Che incontra ostacoli, difficolta, 
per lo piu da parte dei genitori o dei parenti 
di uno o di tutt?e due gli amanti. 

Contrasto. (aggiungi) Senza contrasto,. po- 
sto avverbialm. vale Incontrastabilmente, Senza 
dubbio: « Dante é senza contrasto il pit grande 
poeta italiano. » 

Contrattare. (aggiung!) Part.p.ConTRATTATO. 

Contrattémpo. (aggiungi) 7’. mus. Lo stesso 
che Sincope, o Tempo sincopato.|| Nel giuoco 
della palla é Il colpo che le si da a mezzo bal- 
z0. || Nella scherma 6 il Colpo dato in un mo- 
mento, che l’avversario non se l’aspetti. 

Contrattilita. s. f. astr. di Contrattile; Qua- 
lita di contrattile: « Contrattilité delle mem- 
brane. » 

Contrattino. dim. di Contratto; Breve con- 
tratto; ma spesso usasi, per un modo vezzeggia- 
tivo, nel medesimo significato: «Se non le di- 
splace, faremo un contrattino per sicurezza d’am- 
bedue. » 

Contratto. (aggiungi) Di persona, che attiene 
scrupolosamente la promessa, si dice familiarm. 
che la sua parola é un contratto: « Fidateyi 
di lui: la sua parola @ un contratto. » 
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Contrattuale. ad. T. leg. Che riguarda i con- 
tratti: « Materia contrattuale: - Disposizioni 
contrattuall. » 

Controcappa. s. 7. 7. mur. E dicesi Quel la- 
yoro di muramento che si fa entro la cappa di 
un camino, perché questo non faccia fumo. 

Controdichiarazione. s. 7. Scritta dichiara- 
tiva, con la quale le parti contraenti stabiliscono 
di annullare o modificare, in date circostanze, 
una precedente convenzione. 

Controforza. s. f. Forza che agisce in senso 
contrario di un’altra. 

Controindicaziéne. s. f 7. med. Circostanza 
che impedisce di fare cid che a prima giunta 
sembrerebbe richiedere la malattia. 

Controluce. (aggiungi) Controluce col verbo 
Essere, detto di oggetio e posto avverbialm, vale 
Nel punto contrario a quello che sarebbe il yero 
punto della luce. || E cosi Guardare contro luce. 

Controlume. s.m. Lo stesso che Controluce; se 
non che mentre questo si riferisce a luce naturale, 
quello si riferisce pit spesso a luce artificiale. 

Contromuro. s. m. Muro che serve di rinforzo 
a un altro muro. 

Contropendénza.s. 7. Pendenza di una strada, 
di un piano, in senso opposto ad un’altra pen- ~ 
denza, com’é Ja scesa rispetto alla salita, 0 que- 
sta rispetto a quella. : 

Contropiéga. s. 7. Piega fatta nel senso con- 
trario di un’altra: « Vestiti da donna tutti pie- 
ghe e contropieghe. » 

Contrordinare. trans. Dare un ordine per 
annullare un altro ordine dato: «Il ballo, per 
lutto di famiglia, fu contrordinato. » Part. p. 
CoNTRORDINATO. 

Controricevuta. s. f, Ricevuta che si nilascia — 
per annullare leffetto d’ un’ altra. Ae 

Controrispésta. s. f. Scritto in confutazione ~ 
di una risposta, che altri abbia data a uno scritto 
nostro. : 

Controscarpa. s. f. Scarpa di un muro che — 
serve di rinforzo a un’altra.|| Controscarpa di- 
cesi anche Una scarpa, che specialm. nell’inverno — 
si mette talora sopra all’altra scarpa per difen- — 
dere il piede dall’umidita. 

Controstimolante. ad. T. med. Aggiunto di 
rimedi deprimenti le azioni vitali, e usasianche | 
in forza di sost. o 

Controstimolo. s.m. T. med. Cid che imde- — 
bolisce e deprime le azioni vitali; contrario di — 
Stimolo. A 

Convellénte. ad. T. med. Aggiunto di Dolo- — 
re, e vale Spasmodico. 

Convenzione. (aggiungi) Stile, Maniera e 
simili di convenzione, dicesi nelle arti, e.si tra- 
sporta anche alle lettere, di Stile, Maniera che 
si allontana dal vero per seguire certe forme ca- 
pricciose. 

Convivere. (aggiungi) Part. pr. CoNvIVENTE: 
« Zio e nipoti conviventi insieme. » Bi 

Coordinare. (aggiungi) Coordimata, T. gram. 
Aggiunto di Proposizione congenere, unita ad 
un’altra mediante una particella copulativa 
disgiuntiva. ; 

Coorte. (aggiungi) Familiarmente usasi p 
Moltitudine grande di persone, ma spesso 1 
senso di dispregio: « Una coorte di parassiti: 
Ha intorno a sé una coorte di adulatori. » 

Coperchino. dim. e@ spesso anche vege. d 
Coperchio: « Un vaso di cristallo con un bel ¢ 
perchino. » 
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Copérchio. (aggiungi) 7. de’mugnai, e dicesi 
La macina di sopra, la quale gira sul fondo. 

Copérta. (aggiungi) Z! macell. La cotenna, 
che cnopre le parti magre della carne. 

Coppa. (aggiungl) Servir di coppa e di col- 
tello. V. CourELio. 

Coppa. s. 7. Specie di salume, che ci viene 
dal bolognese e dal modanese. 

Coppellare. trans. e assol. Sageiare |’ oro 0 
Yargento mettendolo nella coppella. Part. p. 
CoPpPELLATO. 

Coppia. (aggiungi) Hsser di coppia, detto di 
fratelli, vale Essere essi gemelli. 

Coppino. s.m. In alcuni luoghi di Toscana 

dicesi cosi Lo scaldino. 
- Coppidla, (aggiungi) 7. delle tessitore, e di- 
cesi di un difetto del tessuto, per essere ri- 
masto in qualche punto addoppiato il filo del 
ripieno. 

Copripiatti. s.m. Arnese di rete metallica, 
e fatto a cupola, che si mette sopra 1 piatti, per 
preservare i cibi dalle mosche o altri insetti. 
Dicesi anche Coprivivande. 

Copripiédi. s.m. Piccola coperta per lo pit 
di stame, finamente lavorata, e per lo pit a co- 
lori, che nei letti di persone benestanti si mette 
sopra la coperta nella parte inferiore del letto. 

Corale. (aggiungi) In forza di sost. 7. mus. 
Composizione per lo piu scolastica, scritta per 
pit voci con o senza parole: «I corali di Pale- 
strina sono stupendi: - I corali di Lutero. » 

Corallifero. ad. Che produce corallo: «1 ban- 
chi coralliferi dell’Affrica. » 

Corazzatura. s.f. L’operazione del corazzare 
una nave. 

Corbellaio. s. m. Colui che fa e vende corbelli. 

Corbelleria. (aggiungi) Corbellerie! escla- 
mazione ironica: « La religione non entra per 
nulla nel governo degli uomini? Corbellerie! » 

Cordeggiare. trans. Segnare una parete di 
linee per mezzo @i una corda; e usasi anche 
antrans. Part. p. CoRDEGGIATO. 

Corderia. s. f. Fabbrica e vendita di cordame. 

Cornétto. (ageiungi) Cornetti divonsi anche 
certi piccoli pani, che terminano in punta. 

Cornice. (aggiungi) Fatta la cornice, bisogna 
far la doratura dicesi proverbialm. per Fatto 
il pid, bisogna fare il meno, e non Jasciar la 
cosa incompiuta. Riferiscesi pit spesso a benefizi, 
che si facciano altrui. 

Cornuto. (aggiungi) Argomento cornuto dicesi 
dai Logici il Dilemma. : 

Coréna. (aggiungi) Corona del picde del 
cavallo, Tutta la parte superiore dell’unghia, 
vicina/alla sua base. 

Coronario. (aggiungi) Detto di oro, TZ. stor. 
e dicesi Quello che i Romani donavano in for- 
ma di corona. 

Corpino. dim. e vezz. di Corpo per Ventre, e 
non dicesi che de’ bambini: « Ti duole il corpi- 
no, poveretto eh? » : 

Corpo. (aggiungi) Corpi celesti, Le stelle, i 
pianeti. || Corpo della tromba dicono i meccanici 
Il vaso di essa tromba, dentro al quale si muo- 
yono gli stantuffi. || Corpo di ballo. V. Bauto. | 

Corpone. accr. di Corpo nel significato di 
ventre: «Ha un corpone, che par che n’abbia a far 
due: - Ha fatto un corpone come un tamburo.» 

Corpuscolare. ad. Dei corpuscoli, Che riguarda 
i corpuscoli: « Fisica corpuscolare.> _ 
Corrédo, (aggiungi) Corredo per il parto, 
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Tutti i panni che occorrono alla puerpera e al 
bambino. 

Corréggere. (aggiungi) Corretto usasi anche 
in forza. Vavv. coi verbi Leggere e Scrivere, e 
yale Correttamente. 

Correita. s. f. astr. di Correo, L’esser correo: 
« Accusato di correita nel furto commesso. » 

Correlativaménte. avv. In modo correlativo, 
Con correlazione, 

Correre. (aggiungi) Detto di professione e si 
mili, vale Dar molti guadagni, e usasi pit spesso 
in proposizione negativa: « L’arte del setaiolo 
oggi non corre pit_a Firenze. » 

Correzionale. ad. 7. leg. Aggiunto di alcune 
specie di pene: « Carcere correzionale: - Casa 
correzionale. »|| Hd 6 anche aggiunto di Quel 
tribunale criminale, a cui spetta di conoscere dei 
reati sottoposti a tali pene. Per l’addietro in 
Toscana dicevasi Tribunale di prima istanza. 

Correzionalménte, avy. T. crim. In via cor- 
rezionale, Con pene correzionali ec.: « Fu punito 
correzionalmente. » 

Correzioncélla-ina. dim. di Correzione; Leg- 
gera correzione. 

Corridoino. dim. di Corridoio, Piccolo corri- 
doio: « Si accede per un corridoino dalla cucina 
alla terrazza. » 

Corrigéndo. ad. usato in forza di sost. Dicesi 
Ciascuno di quei giovinetti, che, usciti da un 
luogo di pena, sono assistiti da una Societa di 
Patronato, la quale cerca correggerli delle loro 
viziose melinazioni e condurli a buona vita. 

Corrispondénte. Usato in forza di sost. di- 
cesi dai giornalisti Colui, il quale suole scri- 
vere ad un giornale delle corrispondenze: « Il 
corrispondente romano della Gagzetta del Popolo 
di Firenze é sempre assai bene informato. » 

Corrispondénza. (aggiungi) Dicono cosi i 
giornalisti Quello scritto, che da alcun paese 6 man- 
dato loro, quasi in forma di lettera, e nel quale 
sono ragguagliati di cose o fatti che si credono 
utili a sapersi: « Corrispondenze romane della 
WNazione: — Ha stampato una corrispondenza da, 
Parigi: - Ha un tanto per corrispondenza. » 

Corrissante, s. m. 7’. leg. Colui che ha parte 
in una rissa: « Ambedue i corrissanti furono 
arrestati. » 

Corrugare. (aggiungi) Usasi anche nel rifless.: 
« A quelle parole la sua fronte si corrugd. » 

Corsaro. (correggi) Colui che in tempo di 
guerra ha il permesso di armare una 0 pit navi, 
e di combattere e predare le navi dei nemici. 

Corséllo. s. m. Dicesi cosi in alcune parti di 
Toscana Quel piccolo spazio, che 6 tra la sponda 
del letto e il muro, o tra uno e Valtro letto. 
La voce, sebbene non usata a Firenze, pure ci . 
sembra necessaria. 

Corserélla. s. f. Piccola e breve corsa: « Con 
una corserella lo raggiunsi. » 

Corsétta. dim. di Corsa; Piccola corsa. 

Corsettina. dim. di Corsetta; Corsa assai bre- 
ve, © dicesi piti spesso di bambini. 

Corsia. (aggiungi) 7. mar. 1 tratto del ponte, 
per cui si va da poppa a prua. || Cannone da cor- 
sia, Grosso cannone che 6 da prua, sotto la corsia. 

Cortigianata. s. f. Atto o Discorso adulato- 
rio, proprio di cortigiani: « Oh! si cheti: coteste 
non sono altro che cortigianate. » 

Corto (aggiungi) Di corto, posto avverbialm. 
yale Da poco tempo: « L’ho visto di corto, e sta 
assai bene. » 
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Cosa. avy. Usato nella maniera familiare Cost 
o Cosa, che vale In un modo o in un altro: 
«Che si faccia cosi 0 cosd, a me non me ne 
importa nulla. » : 

Coscettino. dim. di Coscetto: « Comprami un 
coscettino d’agnello, » 

Cosciénza. (aggiungi) Avere una cosa a Co- 
scienga, Sentirne rimorso, Recarsela a colpa: 
« Questo non Jo fo davvero; lV avrei a coscien- 
za. »|| Averct di _coscienza, Recarsi a colpa di 
fare una cosa: « Negargli la mercede? ci avrei di 
coscienza. » || Hsame di coscienza. VY. Esame. 

Cosciona. accr. di Coscia; Coscia assai grossa: 
« Ha un par di coscione, che paiono due colonue. » 

Cosecante. s. f. 7. geom. La secante trigono- 
metrica di un arco, che sia complemento di un 
altro arco. 

Coséno. s. m. TJ. geom. Il seno di un arco, 
che sia complemento di un altro arco. 

Cosi. (aggiungi) Cosi é, modo di approvare 0 
confermare i] detto altrui; ma pid spesso riferi- 
scesi a cose non buone o non liete: « E andato 
finalmente in rovina — Cosi 6: - Per i nostri 
peccati sopportiamo tanti mali - Cosi é.»|| Cosi 
coi verbi Chiamare, Nominare e simili, vale Con 
questo nome, Con questo titolo: « Lo chiamano 
cosi, € 10 non saprei dirvi la ragione: - Que- 
stoggetto si chiama cosi. »|| / cost sia, modo 
col quale terminano alcune orazioni. || Cost in 
unione di Che, e scrivesi anche Cosicché, com- 
pone un modo congiuntivo, indicante conseguenza. 

Cospirare. (aggiung!) Part. pr. CusPIRANTE. 

Costare. (aggiungi) Costare ad uno una cosa 
pitt che il Serchio a’ Lucchesi dicesi in modo 
proverbiale per Costargli moltissimo: « Quella 
casa gli costa piu che il Serchio a’ Lucchesi. » 

Costicchiare e¢ Costucchiare. intrans. Co- 
stare alquanto; ed 6 voce familiare: « E stato 
un yiaggetto, che m’é costicchiato: — L’olio que- 
st’anno vuol costicchiare.» Part. p. CosticcHtaTo 
e CosTUCccHIATO. 

Costituénte. s. f. Assemblea eletta dai suf 
fragi popolari per formare o riformare la costi- 
tuzione dello Stato: « La costituente francese: - 
La costituente toscana: - Deputato alla costi- 
tuente. » 

Costituire. (aggiungi) Costitwirsi in giudi- 
Zio dicesi dai legali per Comparire avanti un 
Tribunale; lo che si fa con un atto chiamato 
Comparsa, col quale la parte litigante nomina 
il suo procuratore e deduce le proprie ragioni. 

Costitutivo. ad. Che costituisce; ma usasi 
specialm. nel linguaggio legale: « Atto costitu- 
tivo della dote di una societa ec. » 

Costituzionale. (aggiungi) Usasi anche in 
forza di sost. per Colui che propugna la costitu- 
zione dello Stato: « Gli assolutisti e i costituzio- 
nali: - E un costituzionale. » 

Costurina. dim. di Costura. 

Cotangénte. s. f. T. geom. La tangente tri- 
gonometrica di un arco, che sia complemento di 
un altro arco. 

Cottura. (aggiungi) Hsser di prima cottura, 
detto per lo pm di civaie, yale Che si cuociono 
al primo bollore. || E scherzevolm. e in modo fi- 
gurato di Chi 6 assai facile a innamorarsi. 

Coturnato. ad, Calzato di coturni. 

Crédere. (aggiungi) In forza di sost. Opinio- 
ne, Giudizio, Credenza: « B buono oltre ogni ere- 
ere: —- A mio credere, le cose peggiorano. » 

Crepapélle (A). modo avv. usato col verbo 
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Mangiare, dicesi in modo famil. e iperbolico per 
Mangiare moltissimo. 

Crepuscolare. (aggiungi) Circolo crepusco- 
lare, T. astr. Circolo minore parallelo all’ oriz- 
zonte, e abbassato sotto di esso di diciotto gradi. 

Crettare. intrans.Spaccarsi, Far cretto 0 cretti, 
detto di muro. Part. p. Crerraro. 

Crétto. s.m. Spacco avvenuto in un muro. 

Criminéso. ad. Che ha qualit’ di crimine: 
« Atto, Tentativo criminoso. » 

Cristallaio. s.m. Artefice o Venditore di og- 
getti di cristallo. 

Cristo. s.m. Nome che si aggiunge a quello 
di Gesu, ed usasi anche solo a significare il no- 
stro divin Redentore.||Da esso si fanno alcune 
maniere, come Gli anni di Cristo ad indicare 
la nuova era cristiana. || E cosi Avanti Cristo o 
Dopo Cristo, per indicare Vera antica 0 Vera 
volgare. || Cristo dicesi L’immagine del Reden- 
tore dipinta o scolpita: « Un bel Cristo di Frate 
Angelico: - Il Cristo della Minerva 6 una delle — 
cose stupende di Michelangelo. »|| Mssere 0 Pa- 
rere un Cristo spirante dicesi familiarmente di 
persona emaciata e sparuta.|| Non darebbe un 
Cristo a baciare dicesi pur familiarm. di persona 
avarissima e che non farebbe alcun servizio, piace- 
re ec. || Dir le piaghe di Cristo di alcuno, Dirne 
assai male.|| Non avere sconfitto Cristo dalla -— 
croce, Non aver fatto cosa che sia dareputarsi gra- 
vissima: « Po’ poi non ho sconfitto Cristo dalla 
croce. » || Battere un. Cristo, dicesi volgarm. per 
Cadere sconciamente. || Esser la vigna di Cristo, 
dicesi di cosa, della quale molti usino senza discre- 
zione e a ufo. || Stare o Tenere in Cristi, dicesi in 
modo basso per Stare o Tenere alcuno a segno, a 
dovere. || Non esserci Cristi, Non esserci modo, 
verso di fare, o ottenere una cosa: « Non c’é Cristi 
che voglia darmi retta: - Non ci fu Cristi che si 
lasciasse persuadere. » || Legato come un Cristo, 
detto di persona, Legato fortemente. || Segnato 
da Cristo, di persona che abbia qualche man- 
camento fisico;.e percid s’intende che essa non 
sia buona: « H segnato da Cristo, e tanto ba- 
sta. » || Chi vuol Cristo se lo preghi, Chi vuole 
qualche cosa utile o desiderata, se la procuri da 
sé; e usasi allorché ci ricusiamo di fare un seryi- 
gio. || Non tenere né da Cristo né dal diavolo, ~ 
Non prender parte per nessuno; ed é@ modo di- — 
spregiativo. || Cristo! Cristo santo! Cristo Dio! — 
Cristo del Berti! e simili, son modi familiari ed 
esclamativi, di meraviglia 0 d’impazienza. B: 

Criticaccia. pegg. di Critica; piu spesso in 
senso di Censura: « Facendo questo, ci sarebbe 
da tirarsi addosso qualche eriticaccia. » sa 

Criticéne. accr. di Critico, nel senso di Cen- — 
suratore: « KE un criticone, che non Ja risparmie- 
rebbe neanche a su’ madre. » 

Crittogama. s. f. 7. bot. Nome di un genere — 
di piante, cosi dette dal non conoscersi il mo- 
do, col quale si producono. || In senso particolare 
dicesi Quella malattia delle viti che gli sctenziat 
chiamano Oidium, e il popolo in alcune part 
di Toscana Muffina. 

Crocchiare. (aggiungi) trans. Crocchiare al- 
cuno dicesi familiarm. per Batterlo, Percuoterlo- 
con forza. / 

Croce. (aggiungi) Gran croce dicesi Colu 
che-é insignito del pit alto grado di certi or 
dini cayallereschi. 


Cuccétta. s. f. Letticciuolo delle navi, su cul 
dormono i passeggieri. : 


CUC 
Cucurbitaceo. ad. T. stor. nat. Aggiunto di 
quelle piante, che producono un frutto, detto 
latinamente Cucurbita, come sono le zucche, i 
cocomeri, i poponi e simili; e usasi anche in forza 
di sost. specialmente nel pl. 

Cugino. (aggiung!) Cugino diconsi Certi piccoli 
insetti, molestissimi, specialm. nella notte, perché 
bucano altrui la pelle, e ne succhiano il sangue. 

Cullata. s. 7. L’atto del cullare, nella maniera 
Dare una cullata: « Dagli una cullata a cotesto 
bambino, per vedere se s’addormenta. » 

Cupé. (correegi) La parte anteriore o poste- 
riore delle vetture, 0 dei vagoni, con pochi po- 
sti e riservati. 

Cupola. (aggiungi) A cupola, posto avverbial- 
mente, dicesi anche di vaso che sia pieno colmo: 
«Si mangid due scodelle di fagiuoli a cupola. » 

Cura. (aggiune)) A cura o Per cura, usasi 
spesso in senso di Per opera: « Libro stampato a 
cura di P. X:~ Monumento fatto a cura di una 
societa. » {| Ognun dal canto suo cura si pren- 
da, proy. 11 quale significa che ognuno deve prov- 
vedere a sé stesso. 

Curatéla. s.f; 7. leg. L’ufficio del Curatore: 
« Mettere sotto curatela. » 


Dafne. s.f. T. bot. Nome di un genere di 
piante della famiglia delle Timelacee e dell’Ot- 
tandria Monoginia del sistema di Linneo. 
Daina. s. 7. La femmina del Daino. 
Danda. s. 7. Ciascuna di quelle due strisce di 
lana tessuta, con le quali si reggono per di die- 
tro 1 bambini, allorché s’insegna loro a cammi- 
nare. || EH Dande diconsi anche Quelle due strisce 
di panno pendenti di dietro dalla soprana de’se- 
minaristi.|| A danda posto avverbialm. dicesi di un 
modo di dividere aritmetico, oggi non piu usato. 
: Dare. (aggiungi) Zi dia nel cuore! o sola- 
~ mente 7% dia! maniera imprecativa: « Ti dia! 
0 non mi potevi aver detto qualche cosa: - Ti 
dia nel cuore! la smetti si o no? » 
- * Data. (aggiungi) Al giuoco della palla o del 
_ pallone, dicesi anche per 11 modo di dare alla 
-  palla o al pallone: «Il tal giocatore ha una 
» — bella data. » i 
Décade. (aggiungi) Nel linguaggio ammini- 
strativo prendesi anche per Spazio di dieci gior- 
ni: «Il dazio consumo della prima decade di 
agosto di quest’anno é stato superiore a quello 
della prima decade dell’agosto dell’anno scorso. » 
Decagrammo. s.m. Multiplo del Grammo; 
Peso di dieci grammi. 
_ Decametro. s. m. Multiplo del Metro; Misura 
| di dieci metri. 
-. Decigrammo. s. m. Summultiplo del Gram- 
mo; La decima parte del grammo. ’ 
__‘Decilitro. s..m. Summultiplo del Litro; La 
‘decima parte del litro. ’ 
Declinatoria. s. 7. 7. leg. L’eccezione, con la 
‘quale il convenuto impugna la competenza del 
tribunale adito dell’attore, perché, in sostanza, 
Si declina la giurisdizione di quel tribunale. 
| Decomporre. (aggiungi) Decomporre un nu- 
mero ne’suoi fattori semplici, vale Trovare tutti 
‘i numeri primi, che sono fattori di esso. 
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Curatino. dim. e vezz. di Curato, Curato gio- 
vine, 0 di persona un po’ piccola, ma pulito nel 
yestire e garbato nelle maniere. 

Curatuccio. disp. di Curato: « Un povero 
curatuccio. di montagna. » 

Curialescaménte. avv. In modo curialesco, 
Da curiale. 

Curiosaccio. pegg. di Curioso, detto per istizza. 

Curro. s.m. Legno cilindrico, che si mette 
sotto a pietre o altri gravi pesi per pit facil- 
mente muoverli, facendoli scorrere. 

Cuscinétto. (aggiungi) Cuscinetti diconsi nelle 
strade ferrate Certi ordigni di ferro fuso, i quali 
servono a tenere congiunte insieme le rotaie sulle 
traverse. 

Cuspidale. (aggiungi) Dicesi anche dagli ar- 
chitetti di facciata, edifizio e simili, terminante 
in cuspide. 

Cuticola. s. f Quella membrana trasparen- 
te, secca e sottile, creduta priva di nervi e di 
vasi, la quale ricuopre tutta la superficie della 
pelle dell’ animale, e che dicesi anche Epi- 
dermide. 

Cutréttola. s. f Uccelletto silvano, detto an- 
che Ballerina e Batticoda. 


Decretorio. ad. Aggiunto di Anno, e chia- 
masi cosi Ogni settimo o nono anno della vita, 
il qual si crede pericoloso, per le mutazioni che 
dicesi avvenire nel corpo. 

Decurionato. s. m. Ufficio, Dignita di de- 
curione. 

Dedicatorio. ad. Aggiunto di Lettera, Epi- 
grafe e simili, e vale Scritta per dedicare ad 
altri alcun lavoro dell’ingegno. 

Defecazione. s. f. 7. med. Azione deg’ inte- 
stini, per la quale vengono espulsi yer |’ ano i 
residui degli alimenti. f 

Deficiénte. (aggiungi) Dicesi anche di Colui 
che presentatosl a. un esame, a una prova ec. 
fallisce in essa: « E stato deficiente nelle ma- 
tematiche; nel resto é passato. » 

Definitivaménte. avv. In modo definito, De- 
terminato: « Locuzioni che rappresentano pit 
definitamente il concetto. » 

Deformatore-trice. verb. da Deformare; Chi 
0 Che deforma: « Il vizio deformatore dell’ ani- 


“ma umana. » 


Deformazione. s. /. L’atto e L’effetto del de- 
formare. 

Deliberare. (aggiungi) Concedere al migliore 
offerente la cosa posta agli incanti. 

Deliberatario. s.m. Colui, al quale 6 stata 
aggiudicata la cosa posta agl’incanti. . 

Delta. s.m. Propriamente nome della quarta 
lettera dell’alfabeto greco; ma dicesi per svmilit. 
Ogni figura che abbia forma ad essa somigliante. 
| Particolarm. Quel triangolo con raggi intorno, 
e dentrovi un occhio o alcune lettere ebraiche 
rappresentanti il nome di Ieova.||Deléa dicesi 
Qualunque grande biforcazione di fiume presso 
alla sua foce: « Il delta del Nilo, del Danubio, 
del Rodano, del Po. » || H nome altresi di una Co- 
stellazione settentrionale , composta di tre stelle 
principali, collocate in modo da fare un triangolo. 


DEL. *~ 

Delugére, vob. da Deludere; Chi o Che de- 
Inde: «Talvolia il delusore rimane deluso, » 

Demolitore. verb. da Demolire: « Monumenti 
che cadono sotto il martello demolitore. » 

Denigratore. verb. da Denigrare; Chi o Che 
dosigna: « Denigratori della fama altrui. » 

Dente. (correggi od aggiungi) Denti oechialt 
diconsi [ due denti di sopra, tra gl incisivi e i 
molari. || vollare 4 denti ad aleuno dicesi fa- 
millarmonte per Rispondergli con forza ed anche 
Gon minaceia. : 

Dentiéra. (aggitngi) Chiamano i lumai Quella 
riga dentata, per la quale si alza e si abbassa 
il lucignolo dei lumi a moderatore, e che da chi 
preferisce ai nostri i yocaboli francesi si chiama 
Oremagliera. 

Denunciazidne. s./. I] denunciare, Accusa 
segreta. — 

Depositante. s,m. Colui che fa in mano al- 
trui il deposito di qualche cosa, 

Deretano. (aggiungi) Jellere a deretano 
alla finestra, dicesi volgarmente per Perdere 
ogni vergogna. 

Derma. s.m. 7. scient. Tegumento che rive- 
ste tutto il corpo dell’animale, immediatamente 
sotto alla euticola od epidermide; e che 6 la 
parte pit profonda e pit solida della pelle. 

Dérmico. ad. Del derma, Appartenente al 
dorma: « Le penne degli uccelli, i capelli del- 
TYuomo, i peli degli animali sono produzioni 
dermiche. » 

Descrizioneina, dim. di Descrizione; Piccola 
doserizione, 

Desiderabilménte. avy. Con desiterio. 

Destinatario. s,m. Colui, al quale si fa la 
spedizione di merei o Aaltro. 

Déstra, (aggiungi) Dare o Cedere la destra 
a@ uno, Metterlo alla propria destra per onorarlo. 
| Wsyig. Cedere ad alcuno in cheechessia, Rico- 
noscere in esso la superioritA di lui; e ironica- 
mento rifericcesi anche a cose non buone: « Nella 
flologia gli cede la dostra: - Nolle bugie gli cede 
facilmente la destra. » 

Destrina. s. f. 7. chim. Specie di Gomma ar- 
tificiale, che si prepara facendo agire lacido sol- 
forico allungato od altri acidi, sulle sostanze fe- 
culonti, come sarebbe sull’amido del frumento. 

Determinare. (aggiungi) Part. pr, DererMt- 
NANT. || In forma @ad.: « Cagioni determinanti 
un atbo: = Condizioni determinanti i1 modo del- 
Voseguirle. » 

Di. (aggiungi) Usasi spesso nel comun parlare 
con forza al tempo stesso qualificativa e compa- 
rativa, dinanzi a Questo, Quello, Tale e simili, 
come: « Di queste cose non se ne sono mai vi- 
ste: = Di quello bugie ancora non ne ayevo 
sontite ec; > maniere le quali equivalgono a dire 
Cose, come queste, non se ne sono ec. Bugie 
come quelle, ancora eé. || De’ giorni, delle seiti- 
mane © simili, dicesi familiarm. per Aleuni giorni, 
Alenne settimane ec: « Delle settimane Tavora 
molto, o delle settimane punto. » 

Diacciatura, (agsiungi) T. legat. lib. E di- 
cesi L’imprimere nella pelle, ond’d legato il li- 
bro, aleuni fregi, per mezzo di lastre metalliche 
fortemente compresse. 

Diascolio, s,m. Lo stesso che Diavolio. 

Diatonicaménte. avv. 7’, mus. In modo dia- 
tonico: «Scala che procede diatonicamente. » 

Diecimillégsimo, ad. nwm. ord. di Diecimila. 
| In forza di sost., La diecimillesima parte. 
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Diesare. trans. 0 intrans. T. mus. Apporre 
de’ diesis, sia in chiave, per costituire il tono, 
sia accidentalmente alle note nel corso del pezz0 
musicale. Part. p. Dimsaro. - Ad. « Nota, Cor- 
da, Tasto diesati. » 
Diesis. (aggiungi) Doppio diesis, Segno mu- 
sicale, il quale fa crescere la nota di un tono. 
Difettudlo. dim. di Difetto; Leggero difetto. 
Differénza. (aggiungi) 7. aritm. La quantita 
che risulta dal sottrarre una da un’altra quantita. — 
Differenziale. s. m. 7. alg. Dicesi la quan- 
titd infinitesimale, di che si accresce una qnan=- — 
fitd variabile,ed 6 pur La quantita infinitesimale, 
di ché si accresce una funzione analitica per gli ~ 
accrescimenti infinitesimnali delle sue variabili. 
|| Calcolo differenziale Quel calcolo, per ilquale — 
si trovano i differenziali delle funzioni analitiche — 
© si stabiliscono le dottrine attinenti agli usi di — 
questo calcolo. rf 
| Differenziare. (aggiane}) Determinare il dif 
ferenziale di una funzione analitica contenente — 
una o pit variabili. a 
Differenziazidne. s./. 7. alg. L’operazione — 
del differenziare. ‘ 
Difficile. (aggiungi) Viso difficile dicesi di 
Viso, il quale abitualmente fa segno di maleon- — 
tento. || Zempi difficili, dicesi per Tempi, nei 
quali, a cagione delle loro condizioni, é pit dif 
ficile governarsi con prudenza e con sicurezza; 
« Son tempi difficili, amico mio; e ci yuol molto 
giudizio. » : 
Difficiliccio. dim. di Difficile: « B un passo 
difficiluecio. » : 
Diffidenteménte. avv. Con diflidenza. 
Difforme. ad. Non conforme: « Natura, Ca- 
ratteri tra loro differmi. » : 
Difformita. s. 7. asiv. di Difforme; Lesser 
difforme. a 
Difterite. s./ 7. med. Affezione delle mem- — 
brane muccose, e pit specialmente di quelle della — 
faringe. 11 popolo la chiama La bolla. a 
Digamma. s. m. 7’. gramm. Seeno di aspi 
razione nella lingua greca antica, che gli palit 
specialmente premettevano ad aleune parole inco 
mincianti per vocale, od anche nel corpo della pa- 
rola stessa frapponevano tra due yocali per evita! 
Viato, e che rappresentavano col segno F. 3 
Digitare. trans. Segnare sopra le note di un — 
pezzo di musica, da eseguirsi sul pianoforte, 1 nu- ~ 
meri indicanti le dita, con le quali piu facil- 
mente possono essere sonate. Part. p. Dicrraro. 
Digitazione. s. 7 Il modo di mettere Je dita 
per eseguire un pezzo musicale sul pianoforte: 
« Buona, Cattiva digitazione. » ‘ae 
Digiuno. (aggiungi) Digiuno naturale dicono 
i Teologi Lvastinenza assoluta da ogni cibo 
bevanda. || Digiumo ecclesiastico, Quello ch 
comandato dalla Chiesa nella quaresima, ne! 
quattro tempora e nelle vigilie. 
Digrassare. (aggiungi) 7. de’cuotai. Dig 
sare le pelli, Levarne ogni rimasuglio di pa 
carnosa. || Digrassare un abito, una stoffa e 
mili, vale Toglierne co’ mezzi da cid le maceh 
duntume. | ie 
Dilatabile. ad. Che pud dilatarsi, Che 6 ¢ 
pace di dilatazione: « L’aria ¢ molto dilatabi 
Dilungo e Di lungo, usato avverbialm 
col verbo Lavorare dicesi nelle stamperie di 
loro, i quali sono occupati solamente a compo 
senza aver l’obbligo o lufficio d’impaginare. 
in forza di sost. Dilunghi diconsi tali Layora’ 
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Dimetro. ad. T. lett. Di due misure, detto di 
verso greco o latino, e specialmente di verso 
giambico. 

Diminuire. (aggiunei) Diminuendo, T. mus. 
che si scrive sopra una frase musicale per in- 
dicare che deve essere eseguita, diminuendo a 
poco a poco la sonorita. 

Dimissoriale. ad. Aggiunto di lettera, e dicesi 
di Quella che’ Ordinario rilascia a un cherico della 
sua diocesi, affinché questi possa ricevere gli or- 
dini da un altro Vescovo. Nel p/. usasi anche in 
forza di sost.: « Date, Ricevere le dimissoriali. » 

Dimolto. V. Monro nel Vocabelario. 

Dimorare. (aggiungi) Part. pr. Diworanre, 
che usasi spesso in forma d’ad.: « I] signor X. 
dimorante a Torino. » 

Dinanzare. trans. Avanzare alcuno per via, af- 
frettando il passo. Part. ». Dinanzaro. 

Dinastico. ad. Di dinastia, Appartenente a 
dinastia: « Ordine dinastico: — Successione di- 
nastica: - Pretese dinastiche: — Questione di- 
nastica. » || Detto di persona, di giornale e simili, 
Che parteggia per una dinastia. || E in forza di 
sost.: «I dinastici. » 

Dinci. Usato nella manicra familiare ed escla- 
mativa Per dinci! per non nominare Dio: « Per 
dinci! @ proprio bella! » 

Didcesi. (aggiungi) 7. stor. Parte dell’Impero 
romano, che abbracciava pit provincie. 

Dipanatira. s.7f. L’operazione del dipanare. 

Dipendenteménte. avv. Con dipendenza: 
« Vivono dipendentemente dal capo de}la fami- 
glia. » || In senso logico, ma non bello: « Dipen- 
dentemente da cid che é@ stato detto, si con- 
clude ec. » 

Dipnosofista. s. m. Nome di antichi filosofi, 
che filosofavano desinando. 

Dipoi. V. in Pot. 

Diradicare. trans. Lo stesso, ma, parlando, 
assai men comune che Sradicare. Part. p. Dr- 
RADICATO. 

Diragnare. trans. e assol. Levare i ragna- 
teli. Part. p. Diracnato. 

Dire. (aggiungi) Dire in alcuno, parlandosi 
di negozi, traffici e simili, vale Essere ammini- 
strato sotto il nome di lui. 

Diredare. trans. Privare alcuno della ere- 
dita: pit comunemente Diseredare. Part. p. D1- 
REDATO. 

Direnare. vifless. Sfilarsi le reni; ma pit 
spesso usasi iperbolicamente: « Ad alzare quel 
peso ho ayuto a direnarmi. » Part. p. DirEnato. 

Dirigere. (aggiung1) Part. pr. DiRiGENTE. 

Disattentaménte. avv. Con disattenzione: 
«Stanno disattentamente in iscuola. » 

Disavverténza. s. f. Lo stesso che Inavver- 
tenza: « Errori cadutivi- per disavvertenza del 
tipografo. » 

Discentraménto. s. m. I] discentrare, nel 
senso politico: « Il discentramento dell’ammini- 
strazione. » 

Discentrare. trans. Usasi oggi nel linguag- 
gio politico per Togliere molte attribuzioni al 
governo centrale, e ripartirle nei diversi uffici 


* Jocali. Part. p. DiscentRato. 


Discorso. (aggiungi) In discorso, agginnto 
di Cosa, Argomento e simili, vale Quello, di cut 
-attualmente si discorre, si parla: « Quello che 
‘dici non ha nulla che vedere con la cosa in 
discorso. » 

Discrepante. ad. Che ha discrepanza da un’al- 
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tra cosa, Che.con essa non si accorda: « Opi- 
nioni discrepanti: - Mezzi discrepanti dal fine. » 

_Discrezionale. ad. 7. leg. Aggiunto per lo 
pit di Potere, che dalla legee 6 accordato al 
prudente arbitrio del magistrato: « J] Presi- 
dente del tribunale, valendosi dei suo poteri di- 
screzionali, ordind farsi la discussione a porte 
chiuse. » ‘ 

Discrezionalménte. avv. In modo discrezio- 
nale; In virtu dei poteri discrezionali. 

Disdicévole. ad. Che disdice, Che non con- 
viene, Che non si accorda: « Colore che non é 
punto disdicevole su questi abiti. » 

Disegnatére-trice. verb. da Disegnare; Chi 
o Che disegna: « Valente disegnatore: — Brava 
disegenatrice. » 

Disegnatura. s.f. L’atto ed anche L’effetto 
del disegnare. 

Disequilibrare. trans. Levar Vequilibrio. || fig. 
detto di spesa, lavoro o simili, Dissestare al- 
quanto. ||rifless. Perdere Vequilibrio. Part. p. 
DISEQUILIBRATO. 

Disgiuntivaménte. avv. Con disgiunzione, o 
Per mezzo di particelle disgiuntive. 

Disgregabile. ad. Che si pud disgregare. 

Disgustare. (aggiungi) Usasi anche a modo 
Vintrans. detto di cose, per Dispiacere, Dar di- 
sgusto: « Son cose che disgustano: — Tiene una 
condotta che disgusta. » 

Disperare. (aggiungi) Hsser disperato dai 
medici dicesi di malato, la cui guarigione sia 
giudicata impossibile dai medici. 

Disperataménte. avy. In modo disperato, Con 
disperazione. || Pit spesso per Alla disperata, Con 
somma alacrita, riferito ad operazioni: « Lavo- 
rano disperatamente. » 

Disperditére trice. verb. da Disperdere; Chi 
o Che disperde. 

Dispiacénza. s. f Lo stesso che Dispiacere, 
Disgusto; ma 6 voce meno usata. 
_Dispregiativaménte. avy. Con modo dispre- 
giativo. 

Disprezzare. (aggiungi) Riferito a merci, 
Farne poca stima, Diminuirne con parole la 
bonta, il pregio; onde il prov. Chi disprezza 
vuol comprare. 

Disputare. (aggiung)) Part. yr. Dispuranrs. 
|| Talora in forza di sost. pit spesso nel pl. Co- 
loro che disputano: «I disputanti non si trova- 
rono daccordo. » 

Dissociazione. s. 7. Jl dissociarsi, e Stato di 
cose dissociate. 

Distilleria. s. f Fabbrica, dove si distillano 
i liquori. 

Distrettuale. ad. Del distretto, Appartenente 
al distretto: « Giudice, Commissario ec. distret- 
tuale. » 

Disumanare. trans. Spogliare dell’essere uma- 
no, Rendere inumano: « L’ambizione di regno 
spesso -ha disumanato gli uomini.»||E rifless. 
Addivenir disumano. Part. p. DisumanaTo. 

Disvelare. trans. e rifless. Manifestare e Ma- 
nifestarsi. Comunemente Svelare. Part. p. Dr 
SVELATO. 

Ditatina. dim. di Ditata, nel senso di Tanta 
materia molle o viscosa, quanta si pud prender 
con un dito. 

Diténe. s. m. accr. di Dito. Nel pl. fa Ditoni 
e Ditona. 

Dittatore. (aggiungi) Fare wt dittatore, di- 
cesi figuratam. e nel linguaggio familiare di chi 
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in un ufficio non yuol compagni, ma vuol coman- 
dare assolutamente su tutti gli altri. ela 
Divertiménto. (aggiungi) 7. mus. Specie di 


modulazione introdotta nella Fuga per dare ad. 


essa maggior varieta. : , 

Divorzio. (aggiungi) In senso fig. Separazione 
di cose, che dovrebbero stare unite, poiché |’una 
é compimento dell’altra: Malaugurato divorzio 
tra le scienze dello spirito e quelle dei corpl: - 
L’arte di pensare e quella di scrivere hanno fatto 
divorzio da un pezz0.»||H familiarm. Far di- 
vorzio, detto di persona, vale Separarsi da per- 
sone 0 da cose, con le quali prima era unita: 
« Il signor X ha fatto divorzio dalla nostra con- 
yersazione: — Hanno fatto divorzio dal mondo. » 

Divoto. Y. Drvoro. 

Divozione. VY. Dryozione. 

Do. Nota musicale, La prima della scala dello 
stesso nome. 

Dodecaédro. s. m. TJ. geom. Figura solida 
regolare, che ha dodici facce uguali pentagone. 

Dolenteménte. avv. In modo dolente, Con do- 
lore. Voce non molto usata. 

Dolére. (aggiungi) Part. p. Douuro. 

Domani. (aggiungi) In forza di sost. Il giorno 
dopo: « Il domani a nessuno 6 certo: - Una 
massima epicurea dice: Attienti all’oggi e non 
ti fidar del domani. » 

Dommatismo. s.m. Ogni dottrina filosofica, 
che ammette V’assoluta certezza de’suoi principii. 


Ebreina. dim. e vezz. di Ebrea: « Ha sposato 
una bella ebreina. » 

Ebrieta. s. f Stato di ebbro od ubriaco, Ubria- 
chezza. 

Eccezioncélla. dim. di Hccezione: « Qualche 
eccezioncella |’ ha voluta fare anch’ egli. » 

Eccezione. (aggiungi) Ogni regola patisce 
od ha le swe eccezioni, prov. il qual significa 
che ogni principio, ogni massima ha le sue limi- 
tazioni nella pratica, 

Eden. s. m. Propriam. Nome del luogo deli- 
zioso, dove Iddio pose Adamo ed Eva. || fig. e con 
iperbole dicesi di Qualunque luogo amenissimo: 
« Quella sua villa é un Eden: - Ha ridotto quel 
luogo, che pare un Eden. » 

Edificanteménte. avy. In modo edificante: 
« Parlare, Vivere ec. edificantemente. » 

Efeméride. (aggiungi) In senso particolare 
dicesi dagli astronomi I] registro dei calcoli con- 
tenenti i moti e le apparenze de’ corpi celesti, le 
congiunzioni, opposizioni e altri aspetti dei pianeti. 

Effervescénte. ad. T. chim. Che é in effer- 
vescenza, 0 Che la produce: « Acque gassose, 
composte con sostanze effervescenti. »|| Gli usi 
figurati che si fanno di questa voce e della voce 
Effervescenza sanno troppo di straniero. 

Effetténe. accr. di Effetto, riferito per lo pit 
a pubbliche rappresentazioni, Effetto grande: ma 
6 voce familiare. 

Effettuabile. ad. Che pud effettuarsi: « Di- 
segno poco effettuabile: - Proporre cose effet- 
tuabili. » 

Effettuabilita. s. f. astv. di Effettuabile: « Di- 
Segno senza alcuna effettuabilita. » 


EssBhelr vile 


-giare giudizi, sentenze, come se 
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|| Per estens. e con qualche dilegsio, Tl pronun- 
ossero dommi, 

e il pretendere che gli altri pienamente vi credano. 

Donatello. s.m. Nome di un libretto, usato 
gia per molto tempo nelle scuole, e che era co- 
me la prima introduzione alla Grammatica la- 
tina. Dal nome di Donato, celebre grammatico. 

Donato. s. m. Nome proprio di un celebre 
grammatico latino; e da lui prese nome Jl li 
bro, nel quale studiavasi in passato la gramma- 
tica latina: « & al Donato: - Studia il Donato: 
- Comprami un Donato. » 

Donnicciolata. s. 7. Atto 0 Discorso proprio 
di una donniccivola. 

Drusciare. trans. Soffregare con la mano, 
Lievemente stropicciare. || ig. Accarezzare altrui 
con maniere accorte per aver da esso cid che 
desideriamo: « Ogni tanto e’ mi druscia; ma 10 
sto forte.» Part. p. Drusctaro. 

Drusciata. s. f. L’atto del drusciare cosi nel 
senso proprio come nel fig. . 

Drusciatina. dim. di Drusciata: « Ogni tanto 
gli da qualche drusciatina. » 

Due. (aggiungi) Nel parlar familiare intendesi 
anche di Quantita piccolissima della cosa nomi- 
nata: « Ha mangiato due hocconi: - Se non si 
cheta, gli do due schiaffi: - Va’in mercato e 
comprami du’ perine. »|| Non aver un che dica 
due, modo proyerbiale, che significa Non avere 
alcun denaro. 


Efficiénza. s. f. Potenza insieme ed atto di 
produrre un effetto. 

Egiziaco. ad. 7’. chim. Aggiunto di Una spe- 
cle di unguento, composto di verderame, allu- 
me, miele e aceto. 

Elasticaménte. avy. Con elasticita. 

Elefantésco. ad. Di o Da elefante. 

Elegiacaménte. avv. In versi elegiaci, 0 Con 
istile elegiaco. 

Elementarménte. avv. In modo elementare: 
« Dottrine esposte elementarmente. » 

Eliofobia. s. f. T. med. Malattia d’occhi, che 
non possono sostenere la luce. 

Elidfobo. s. m. Colui, che 6 affetto di eliofobia. 

Elisabetta. La visita di santa Elisabetta 
dicesi proverbialm. di Una visita lunga, che al- 
cuno faccia in casa di un altro; dall’essere Maria 
dimorata tre mesi in casa di Elisabetta. ; 

Ellissdide. s. f. T. geom. Solido, la cui super- 
ficie, tagliata che sia da un piano, produce sem- 
pre una ellisse. || H7lissoide di rivoluzione dicesi- 
Quella, che si genera da un’ellisse che giri in- 
torno ad uno dei suoi diametri. 

Embolismale. ad. 7. astr. Aggiunto d’anno, 
Lo stesso, ma assai men comune, che Intercalare. — 

Emostatico. ad. T. med. Aggiunto di tutti 
quei rimedi, che hanno virti di arrestare il san- — 
gue nelle emorragie. Usasi anche in forza di sost. 

Enarmonicaménte. avy. T. mus. In modo 
enarmonico. 

Epicheréma. s. m. T. log. Argomentazione 


che, oltre le tre proposizioni ordinarie del sillo- — ia 


gismo, ne contiene altre che servono di 


prova 
ad alcuna di esse, 0 a tutte e tre. | 
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Epicherematico. ad. T. log. Di epicherema, 
o Che contiene epicherema. 

Epidérmico. ad. 7. anat. Dell’epidermide, Ap- 
partenente all’epidermide: «Tessuto epidermico.» 

Epigraficaménte. avv. In modo epigratfico, 
Con stile o forma epigrafica: « Concetto espresso 
epigraficamente. » 

Equatoriale. ad. Dell’equatore, Che appar 
tiene all’equatore: « Linea equatoriale : - Regioni 
equatoriali..» || Macchina equatoriale dicesi da- 

li astronomi Un istrumento destinato a seguire 
il moto diurno degli astri col mezzo di un asse 
parallelo all’asse del mondo, ed a misurare 
Vascensione retta e la declinazione col mezzo di 
due circoli, che rappresentano l’equatore ed il 
circolo di declinazione. 

Equidifferénte. ad. 7. mat. Aggiunto di quan- 
tita Che ha la stessa differenza; e dicesi allorché 
in una serie di quantita Ja differenza tra la pri- 
ma e la seconda 6 la stessa di quella che 6 tra 
la seconda e la terza, e va discorrendo. 

Erba. (aggiungi) Aggiunto di un color verde, 
somigliante a quello dell’erba: « Un vestito di 
seta color d’erba: - Verde erba. » 

Ercole. (aggiungi) Z’. astr. Nome di una co- 
stellazione dell’emisfero boreale. 

Eremitano. ad. Aggiunto di Ordine religio- 
so, formato di varie congregazioni di eremiti, da 
Alessandro raccolti verso il 1256 sotto la regola 
di S. Agostino. || E in forza di sost. Religioso ap- 
partenente a quest’ ordine. 

Eridano. s.m. 7. astr. Nome di una costella- 
zione dell’emisfero australe. 

Ermafrodismo. s.m. 7. med. Vizio e Condi- 
zione di ermafrodito. 

Ermafrodito. s.m. Colui che volgarmente si 
crede partecipare d’ambedue i sessi. 

Errore. (aggiungi) Salvo errore, manicra 
usata a temperare l’affermazione, ed 6 lo stesso 
che Se non erro: «Salvo errore, questo é quello 
che dovete avere. » 

Eégagerataménte. avy. In modo esagerato, 
Con esagerazione: « Parla, gesticola ec. esage- 
ratamente. » 

ESaltaziéne. Hsaltazione della Croce (cor- 
reggi) Festa del calendario ecclesiastico, che si 
celebra il 14 di settembre, in memoria dell’aver 
Eraclio riportata sul Calvario la vera Croce, quat- 
tordici anni innanzi portata via da Cosroe, re di 
Persia. 

Esamone. accr. di Esame, Esame sostenuto 
con molta bravura: «I giovine X ha fatto un 
esamone. » 

Esanime. ad. Dette di corpo, Rimasto privo 
di yita. Voce del nobile linguaggio. 


Faccenduola. dim. di Faccenda: « Le faccen- 
duole di casa: - Ha un monte di faccenduole. » 
| Di chi va o 6 andato al comodo si dice pulita- 
mente che va 0 che & andato a fare una fac- 
cenduola. ; 

Facchinata. s. f, Atto 0 Discorso da facchino: 
« Alle facchinate vuol la decenza che non Si Ti- 


- sponda mai. » 


Faccia. (aggiungi) Voltur faccia dicesi fa- 
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Santéma. s. m. 7. med. Ogni efflorescenza od 
Eruzione cutanea accompagnata da febbre, come 
la miliare, la rosolia, la scarlattina ec. 

Esantematico. ad. Che appartiene ad esan- 
tema, 0 Che ne dipende: « Affezione esantema- 
tica: - Febbre esantematica. » 

Esecutivo. (aggiungi) Potere esecutivo dicesi 
nel linguaggio politico Quello che é affidato ai 
ministri, e che ha per fine di dare esecuzione 
alle leggi fatte dal potere legislativo. 

Esimio. ad. Hccellente, Hgregio: « Esimie 
doti dell’animo: - Esimio autore: - Scrittore esi- 
mio. »||E ironicam.: « EH un esimio farabutto: - 
Un _bindolo esimio. » 

Esodo. s.m. Nome del secondo dei libri della 
Scrittura, nelquale Mosé narra V’uscita del popole 
ebreo dall’ Egitto. 

Esornativameénte. avv. Per modo esornativo. 

Esornativo. ad. T. lett. Che ha per fine di 
adornare: « Parola usata in modo esornativo. » 

Esprimibile. ad. Che si pud esprimere, signi- 
ficare: « H una gioia non esprimibile. » 

Espungere. frans. Togliere da uno scritto 
una o piu parole. Voce pit. propria del liguag- 
gio cancelleresco. Part. p. Espunto. 

Esse. s. c. Nome della diciottesima lettera del 
nostro alfabeto: « Un esse grande: — Un esse 
Piccola. » || Esse dicesi per sémilit. Un ferro in 
forma di essa lettera, che serve come di gancio, 
e che pitt spesso ponesi ad uno dei capi della ca- 
tena. || Fare un esse dicesi per lo pit di strada 
che a qualche punto serpeggi: «In quel luogo 
la strada fa un esse, poi tira a diritto. » 

Essere. (aggiungi) Per essere, modo familiare, 
usato nelle approvazioni o nelle concessioni, co- 
me: « Per essere, non c’é male: — Per essere, 6 
un discreto scrittore. » 

Etésio. ad. Venti etesi, T. geogr. Venti an- 
nuali o periodici, che spirano in un determinato 
tempo d’ogni anno, e rinfrescdn Varia per sei 
settimane dopo il solstizio d’estate e il sorgere 
della canicola. 

Etimo. s.m. T. lett. Origine di una parola. 

Ettacordo, s. m. La lira degli antichi, fornita 
di sette corde. 

Eufonio. s. m. Strumento musicale d’ottone, 
che suona in chiave di basso, e serve piu che 
altro W’ accompagnamento. 

Buro. s.m. Nome di un yento, che spira tra 
levante e@ mezzodi, comunem. detto Scirocco. 

Evasivaménte. avy. Con modo evasivo: « Ri- 
spose evasivamente alla domanda. » 

Extrauterino. ad. 7. med. Aggiunto di Gra- 
yidanza, nella quale il feto si é syiluppato fuori 
dell’interno delVutero. 


miliarmente e con figura presa dal voltar la 
pagina di un libro, quando dopo aver conside- 
rato una cosa da un lato, passiamo a consido- 
rarla da un lato opposto, ¢ usasi pitt spesso nelle 
maniere: Voltiamo faccia, Voltando faccia 6 
simili: « E ora voltando faccia, vediamo come ec.» 

Facciatina. dim. e vezg. di Facciata; Gra- 
ziosa facciata di edifizio piuttosto piccolo: « La 
cappella ha una bella facciatina. > 


Facicchio. s.m. Il facicchiare prolungato, 0 
di molti: « Con tutto questo facicchio non si 
viene a capo di nulla. » 

Facoltativo. ad. Che 6 in facolta di alcuno 
di farlo o non farlo: « Ufficio facoltativo: — Esa- 
me facoltativo. » || EH Che lascia facolté di fare o 
di non fare alcuna cosa: « Questa parte della 
legge é meramente facoltativa. » 

‘Faléna. s. f. Piccolissima falda di cenere, che 
si forma sui carboni, e che soffiando si solleva 
in aria. 

Faloticheria. s. 7. Fantasticheria, Bizzarria: 
« In mezzo a quelle sue faloticherie ¢’é sempre 
qualche cosa di buono. » 

Falotico. ad. Fantastico, Bizzarro: «E un 
cervello falotico:- 8 una donna un po’ falotica. » 

Falsagronda. s. f, Gronda che si fa a qual- 
che lato della casa per mascherare la pendenza 
del tetto. 

Falsatira. s. f. Striscia di trina o altro tes- 
suto, ricamato o velato, posti tra un pezzo di un 
abito, di una stoffa, di un fazzoletto e simili. 

Fanaticaménte. avv. Con fanatismo; e fig. 
AlPeccesso: « N’é fanaticamente innamorato. » 

Fanoni. s. m. pl. T. st. nat. Diconsi cosi Quelle 
lamine di sostanza cornea, che attraversano il 
palato delle balene, e che volgar mente conosconsi 
sotto il nome di Ossi di balena. 

Fantoccione. accr. di Fantoccio. || fig. e fami- 
liarm. dicesi di Persona di grandi membra, ma 
goffa ed inetta. 

Farinaiuodla. s. f. Vaso di legno in forma di 
largo piatto, dove s’infarinano le vivande prima 
di friggerle. 

Farisaicaménte. avv. In modo farisaico, Ipo- 
critamente. 

Fascettina, dim. di Fascetta, e dicesi pro- 
priamente di Quella delle bambine. 

Fasciame. s. m. 7. mar. Tutte insieme le 
tavole, le assi, che rivestono lo scafo della nave. 

Fascina. (ageiungi) Scaldarsi a una fascina 
dicesi proverbialm. per Porre Ja propria speranza 
in checchessia; ma riferiscesi sempre a cose va- 
ne: « Fida nella giustizia degli uomini: si scalda 
a una buona fascina! - Si, scaldati a questa fa- 
scina, e te ne avvedrai. » 

Fastigiato. ad. Che ha fastigio, Che termina 
in fastigio. 

Fastigio. s.m. Voce rimasta nel linguaggio 
degli architetti per La sommita dun “edificio, 
terminante in punta. 

Fatale. (aggiungi) Patali in forza di sost. pl. 
diconsi oggi nel linguaggio burocratico I giorni, 
dentro. i “quali i concorrenti ad un_incanto pos- 
sono proporre condizioni migliori di quelle gia 
fatte nel primo esperimento ae asta. 

Fatare. (aggiungi) Avere la bacchettina fa- 
tata dicesi proverbialm. di chi fa_o si crede che 
faccia cose che sembrano impossibili: « Come si 
fa a trovar mille lire? Guarda, avrd la bacchet- 
tina fatata io! » 

Fate-bene-fratelli. s. m. pl. Nome popolare 
dei Religiosi appartenenti alla Congregazione 
di S. Giovanni di Dio. 

Fatica. (aggiungi) Di fatica usasi anche co- 
me modo aggiuntivo, e vale Faticoso: « Son la- 
vori di fatica, che un ragazzo non pud fare. » 

Faticuccia. dim. di Fatica; Leggera fatica: 
« Ogni piccola faticuccia lo abbatte. » 

Fatta. s.f. Ti cacc. Lo sterco della beccac- 
cia, della starna, della pernice e simili uccelli, 


il quale fa seen, che si sono posati nel luogo, 
ove lo sterco loro apparisce. i 

Fatterellino. dim. di Fatterello: « Racconta 
certi fatterellini curiosissimi. » 

Fauna. s. f. 7. scient. Descrizione scientifica 
degli animali che vivono in un paese: « Fauna 
ornitologica di Toscana, d’ Italia ec. 

Favata. S. f. Atto o Discorso di scioeca mil- 
lanteria. Voce del linguageio familiare. 

Favore. fag giunei) A favore di alcuno, vale 
anche A utile, A benefizio di esso: « Rendita 
iscritta a favore dei religiosi: - Reversione dei 
frutti a favore dello Stato. » 

Fazzolétto. (correggi) Pezzo quadro di tela 
© di seta da soffiarsi il naso, od asciugarsi i 
sudore. 

Fegatdso. (aggiungi) Colore fegatoso, Colore 
simile a quello del fegato, ed indica una delle 
gradazion1 del rosso. 

Feluca e Fildca. s. f. 7. mar. Piccola nave 
di basso bordo, che va a vele ed a remi con 
molta velocita. ¢ 

Félze. s. m. Voce dei veneziani, e dicesi quella — 
parte della gondola, la quale @ coperta, e per 
lo pit gentilmente addobbata, per comodo dei 
passegeieri. 

Fénico. ad. T. chim. Aggiunto che si da ai 
nomi generici di Acido, Ossido ec., per denotare 
Vacido, Vossido derivanti dal radicale organico, © 
che dicesi-Fenilo. 

Fenilo. s. m. 7. chim. Radicale organico spe- 
ciale, composto @idrogeno e di carbonio, il quale 
combinandosi con altri corpi produce i composti 
enici a 

Fermacorde. s.m. TJ. orolog. Pezzetto d’ac- 
ciaio che ferma la catena, quando é stata tutta 
avyoltata sulla piramide. $1 chiama cosi, perché 
anticamente, in Inogo della catena d’acciaio, po- 
neyasi negli orologi a pendolo una sottilissima 
corda di violino. 

Fermare. (aggiungi) A modo assol. Ferma! 
dicesi al vetturino o al cocchiere, quando si vuole 
che fermino i cavalli: « Ferma, vetturino; vo’ scen- 
dere. » || Ferma, ferma! chiamando altri che fer- 
mi uomo 0 animale che scappano. 

Fermentare. (aggiungi) Mermentato, in for- 
ma d’ad.: « Pasta poco, molto, troppo fermentata.» 

Ferraréccia. s. f. Nome collettivo di tutte le e 
specie di ferri grossi ad uso degli agricoltori, 
come scuri, vanghe, zappe e simili, e di altri 
mestieri: « Vendita di ferrarecce: — Magazzino — 
di ferrarecce. » oly 

Ferrata. Aggiunto di Strada. V. in FERRARE. — 

Ferro. (aggiungi) Dicesi in significato spe- 
ciale D guernimento di ferro che s’inchioda sotto 
lo zoccolo del cavallo, affinché cammini meglio, 
e non si logori l’unghia: « A questo cavallo bi- 
sogna mettergli 1 ferri nuovi: — Ha perduto un 
ferro. > || EB’ non gu crocchia it ferro dicesi di 
chi é@ sicuro di sé e valente nell’arte propria. 

Festonato. (aggiungi) 7. ornit. Aggiunto di 
becco di alcuni uecelli, Ja cui mascella superiore ~ 
ha un dente cosi ottuso, che fa col margine una 
curva dolce come quella dun festone. 

Fiaba. (aggiungi) Piccolo componimento dram 
matico e di genere ridicolo: « Le fiabe dello” 
Scalvini. » 

Fiancata. (aggiungi) Dicesi anche per Colpo 
o Urto dato col~fianco: « Passando, dette una 
fiancata a uno, che per poco non lo co in 
terra. » 
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Fiancheggiare. (aggiungi) Riferito a edifizi, 
vale anche Fortificarli con fiancate. 

Fiaschetteria. s. f. Bottega ove si vendono 
vini scelti per lo piu a fiaschetti o in bicchieri, 
ed in molte vi si d& anche da mangiare: « La 
colazione la fa sempre alla fiaschetteria di Via 
de’ Martelli. » 

Fiaschino, dim. di Fiasco. 

Fiatare. (aggiung1) Part. ». FIatTato. 

Fiato. (aggiungi) Hiato grosso, dicesi per 
Respiro affannoso prodotto da alcuna fatica sof- 
ferta: « Quella salita m’ ha fatto venire il fiato 
grosso. » || Avere 0 Non avere fiato in corpo, 
dicesi familiarm. per Avere o Non avere forza, 
coraggio di fare una cosa: « Accostati, se tu 
ha’ fiato in corpo. »|| Non rimanerti fiato in 
corpo significa Esser colto da subita paura, 
sgomento e simili: « Quando lo vidi, non mi ri- 
mase fiato in corpo. » || In wn fiato, posto avver- 
bialm. e coi verbi Bevere, Tracannare, Mandar 
git e simili, oppure Dire, Leggere, Pronunziare ec. 
yale Senza ripigliar fiato: « Ha bevuto quel cali- 
cione tutto in un fiato: — Ha letto tutto in un fiato 
quel lungo periodo. » |) Hsser fiato sprecato 0 get- 
tato, dicesi di cosa o che non meriti il dirla, o 
che detta, non sia ascoltata: « A consigliar lui 
é tutto fiato sprecato. » 

Fiatone. s. m. Fiato grosso, Respiro affanno- 
so: « Questa salita m’ha fatto venire il fiatone.» 

Fico. (aggiungi) Dicesi anche Il legname del 
fico: « Il fico brucia male. »|| Kico d’India, Al- 
bero sempre verde, nativo dell’Indie, che vive 
piu secoli e s’allunga straordinariamente in rami, 
aleuni dei quali, invece di sollevarsi, discendono 
a terra, e mettendo radici ingrossano in altret- 
tauti tronchi. Produce un frutto dello stesso no- 
me, simile al fico nostro, ma assai pit duro, ed 
é armato di punte, come le foglie di esso albero, 
che sono assai larghe e molto carnose. Si coltiva 
‘anche nei nostri climi, ma cresce relativamente 
a poca altezza. || ar le nogze coi fichi secchi. 
Y. Nozzn. || Fico dicesi in modo volgare per la 
Tircide, o i1 Pomo d@’ Adamo. 

Figgere. (aggiungi e correggi) Nei tempi 
composti 6 d’uso comune: « Ma che cosa ti s’6 
fitto in testa: - Dove avra fitto quel libro? » 

Figliolame. s. m. Tutti i rimettiticci che pul- 
lulano appié degli alberi. 

Figurabile. ad. Da potersi figurare: « Non 
sono cose figurabili col pennello. » ; 

Fila. (aggiungi) Di fila, posto avverbialm. 
vale Senza interruzione, Senza intervallo: « Ebbe 
tre consolati di fila: - Piovve dieci settimane 
di fila.» 

Filandiére. s. m. Il capo di una filanda. 

Filare. (aggiungi) Detto di lume che arda 
dentro a un cilindro di cristallo, vale Far la 
fiaccola lunga e sottile, onde bisogna smorzarlo: 
« Guarda come fila quel lume: smorzalo; altri- 
menti scoppia il cilindro. » 

Filato. s. m. Il lino o la canapa filata: « Ha 
riportato il filato. »||Ed anche Il lavoro del fi- 
lare: « Campa col filato. »|| Riportare il filato 
dicesi scherzevolmente per Andare a confessarsi: 
«E un gran pezzo che non é stato a riportare il 
filato. » Aue 
| Filigranato. ad. Detto di una Specie di carta, 
‘nella quale si veggono contro luce le lettere o 
‘Je figure che sono nella forma adoperata a fab- 
‘bricarla; e questa carta usasi specialmente per 
1 fogli di banca. 
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Filo: (aggiung)) Filo morto dicesi Quella sha- 
vatura, che rimane al filo, segnatamente de’ ra- 
soi, quando hanno avuto la ruota, e che bisogna 
levar loro con la pietra.||H Filo morto diconsi 
anche Le bolle che vengono nel volto di colui 
che siasi fatta la barba con uno di tali ragoi. |} - 
Filo d’ Arianna, dicesi proverbialm. dalla nota 
favola, di Cosa che euidi e aiuti a uscir d’un im- 
broglio, @un pericolo e simili. 

Filica. V. Fetuca. 

Finalita, s. f Widea del fine, a cui tende cia- 
scun essere: « Il principio di finalita 6 indivisi- 
bile dal principio di causalita: - Ordine di mo- 
rale finalita. » 

_Finanziére. (aggiungi) Dicesi anche per Guar- 
dia di Finanza, che é quella la quale veglia alle 
porte o alle dogane perché non si facciano con- 
trabbandi. 

Finéstra. (aggiungi) Chi non Vv ha alVuscio 
Cha alla finestra, int. la croce, prov. il qual 
significa che ogni uomo ha le sue tribolazioni. 

_Finita. s. f. Dicono Je lavoratrici di cappelli 
di paglia il Finimento del cappello nella tesa, 


il che fanno riducendo la treccia a pochi fili. 


Finire. (aggiungi) L affar finito pud voler 
dire, Non ci si pensi pit, Non se ne parli pit; 
ovverd Non ¢’é pit riparo.|| Farla finita, Ces- 
sare di far cosa, che arrechi altrui noia 0 disgusto: 
« Quando si mette a piangere, non la fa pit 
finita. » || E fig. detto del tempo, Cessar di pio- 
vere: « Ancora questo tempo benedetto non la 
vuol far finita. » 

Finito. ad. Determinato, Limitato; contrario di 
Tndefinito. || Quantita finite diconsi Quelle le quali 
Si pensa ayere un principio, un seguito e una 
fine. || Hssert finitt diconsi per rispetto a Dio, 
essere infinito, tutte le cose esistenti. || Modi fi- 
mitt del verbo, Quelli che indicano la persona, 
il tempo e il numero.||In forza di sost.: « La 
scienza dei finiti. » 

Finta. (aggiungi) Dicesi dai sarti a quella 
Striscia di panno, ove sono gli occhielli dell’aper- 
tura davanti dei calzoni o di una sopravveste, e 
che rimane coperta da un’altra striscia. 

Finzione. (aggiungi) Finzione legale o.giu- 
ridica, T. leg. e dicesi quando la legge suppone 
0 concede che sisupponga che alcuna persona 0 
cosa sia riguardata in altra condizione da quella 
in che é di presente. 

Fidcco. (aggiungi) Dicesi anche per Bioccolo 
di neve: « Veniva git la neve a fiocchi: - Fioc- 
chi di neve che parevan pennecchi. » 

Fiochézza. s. f. Lo stesso, ma men comune, 
che Fiocageine. 

Fiorentineria. s. f Modo di dire proprio dei 
fiorentini: « Certe fiorentinerie vauno lasciate ai 
fiorentini. » 

Fiore. (aggiungi) A fior di labbra. V. Las- 
BRA. || Lenersi di una cosa come d’un fiore al- 
Vorecchio, dicesi popolarmente per Tenersene 
molto, come di cosa assai pregiata e cara, che 
dicesi anche con ugual gentilezza di locuzione, 
come di un fiore al petto.\| Fiort secchi artifi- 
ciali 0 solam. Fiori diconsi Quei lavori femmi- 
nili fatti di tela o seta o carta, ed imitanti i 
fiori naturali, i quali servono per abbigliamento 
del capo delle donne o per ornamento di stanze, 
altari ec.|| La citta dei fiort dicesi talora per 
Firenze. ned noe ts 

Fiorire. (aggiungi) 7. mar. Allacciare le vele 
alle antenne, ai pennoni ec. a fine di servirsene. 
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Firma. (ageitnsi) Fare onore alla propria 
firma, \o dicono i commercianti per Pagare pun- 
tualmente alle scadenze le cambiali, a cui siasi 
apposta la propria firma. || Per onor di firma 
dicesi, con modo preso dai coinmercianti, per 
Volendo o Dovendo mantenere l’impegno preso, 

~e non in tutto di volonta: « Oramai per onor 
di firma ci stard anch’io. » 

Fischiare. (aggiungi) Fischiare wv’ aria, una 
cabaletta e simili, vale anche Modularla fischian- 
do. || Farsi fischiare, Far cose, da esser merita- 
mente disapprovato: « Bada, ci faremo fischiare.» 
|| Fischiarla a uno, Lo stesso, ma un po’ men 
comune, di Accoccargliela, Fargliela. 

Fischierellare. intrans. Fischiare legger- 
mente. Anche pit leggiero di Fischiettare. Part. 
4. FISCHIBRELLATO. 

Fischio. (aggiungi) Um fischio usasi fami- 
liarmente in proposizione negativa e coi verbi 
Valere o Stimare, per Nulla: « H un libro che 
non vale un fischio. » 

Fischione. s.m. Dicesi per dileggio di Per- 
sona male in arnese e che abbia aspetto di 
miseria. 

Fissile. ad. JT. scient. Che pud fendersi age- 
yolmente. 

Fisso. (aggiungi) 7. chim. Aggiunto di Corpo 
non volatizzabile, di modo che regge a un fuoco 
gagliardissimo senza ridursi né in gas né in va- 
pore. || Hisso in forza Vavy. vale Fissamente: 
« Ci guardava fisso. » || E raddoppiato, cresce for- 
za: « Lo guardavano fisso fisso. » 

Fitto. (aggiungi) Dicesi anche quel Patto che 
si fa con un medico, con un veterinario, con un 
vetturino e simili, di corrispondere ad esso un 
tanto all’anno o al mese in ricompensa 0 prezzo 
di servigi che egli si obbliga di prestarci. 

Fiume. (aggiungi) Hssere wn fiwme dicesi fi- 
guratam. di chi parla con grande abbondanza. 

Flagranza. s. f. TJ. leg. Lesser flagrante, 
detto di delitto, colpa e simili. 

Flemmaticaménte. avv. In modo flemmati- 
co, Con flemma. 

Fliscorno. s.m. ZT. mus. Istrumento a fiato, 
di ottone, simile alla tromba ma di corpo un 
ipo’ pid grande. 

Flora. s. f. T. scient. Descrizione delle piante, 
le quali crescono in un paese: « Flora toscana, 
italiana ec. » 

Floricultura. s.f. 7. scient. Arte del colti- 
vare i fiori. 

Flosciéne-6na. s. m. e 7. Uomo o donna as: 
sai fiacchi nell’operare, e che resistono poco alla 
fatica. 

Fluidaménte. avy. Con fluidita, Scorrevol- 
mente, usato men raramente nel fig. parlandosi 
di stile. 

Flussionaccia. pegg. di Flussione, Flussione 
di qualche gravita: « Ho preso una flussionac- 
cia, che non mi vuole ancora lasciare. » 

Flussioncélla. dim. di Flussione; Leggera 
flussione. 

Fluttuante. (aggiungi) Detto di Debito per 
lo pit di uno stato, di un municipio e simili, 
Che non é consolidato. 

Foderaia. s. 7: Quell’apertura, che si fa da 
uno dei lati della pescaia di un fiume, a fine di 
dare pitt agevole il passo ai foderi. 

Foderato. (aggiungi) Occhi foderati di pro- 
sciutlo dicesi scherzevolm. di occhi, Je cui pal- 
pebre rosseggiano per infiammazione. || fig. Aver 
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le orecchie foderate dicesi di chi non sente o 
non vuol sentire. || fig. Cuore foderato di lamie- 
ya, Cuore duro, insensibile. 

Fogna. (aggiungi) Jfascheron da fogna. 
VY. Mascuprone. i 

Fognuodlo. s.m. Piccola fogna ai lati della 
via, che mette capo nella fogna maggiore, la 
quale é nel mezzo della via stessa. 

Fondazione. (aggiungi) Mondazioni diconsi 
Le opere che si fanno per dare stabili fondamenti 
a un edifizio; ma intendesi sempre di edifizio 
grande e di molta importanza: « Le fondazioni 
di un ponte, di un molo ec. » 

Fondo. (aggiungi) Bassi fondi, diconsi Quelle 
parti di un mare, diun lago e simili, per lopiu 
vicino alla riva, dove l’acqua é poco alta, e dif- 
ficilmente vi si pud navigare. || Mondi dicesi ta- 
lora per Fondata, ossia I] sedimento di qualche 
liquido nel fondo del vaso.|| Hondi del caffe o 
solam. Fondi dicesi La polvere del caffé che ri- 
mane in fondo al vaso, dopo che v’é stata pas- 
sata lacqua bollente, per farne Ja nota bevanda. 

Foneticaménte. avv. T. lett. In modo fonetico. 

Fonético. ad. 7’, lett. Che concerne le yoci in 
quanto son pronunziate: « Leggi fonetiche: — Al- 
terazioni fonetiche. » 

Fonologia. s. /. Ragionamento imtorno alla 
pronunzia e a’ suoi passagegi in relazione al sen- 
timento, all’idea, alla scrittura e agli organi 
della voce. : 

Fonoldgico. ad. Di fonologia, Concernente la 
fonologia. 

Fontanina. dim. ed anche vezz. di Fontana: 
« C’era nel mezzo una bella fontanina. » 

Fontanone. s.m. accr. di Fontana. 

Forchétta. (aggiungi) Forchetta d’ Adamo 
diconsi scherzevolmente Le dita, di cui uno si 
serva per prendere il cibo, in mancanza della vera 
forchetta. 

Forconata. s. f. Tanta roba, quanta si pud 
prendere in una volta col forcone: « Una forco- 
nata di Jetame, di fieno ec. »|| EH per Colpo dato 
con un forcone: « Gli dette una forconata e lo 
ammazz0. » “fl 

Forellino. s.m. Piccolo foro: « Vi sono pil — 
qua e pit la dei forellini, che appena si cono- 
scono. » 

Forestiertime. s. m, Pit spesso dicesi per Usi, 
Costumi, Voci e locuzioni forestiere: «Amante 
di forestierumi: - I] forestierume delle lingue 
comincia presto. » 

Forma. (aggiungi) Forma del cappello di- 
cesi scherzevolmente per La testa. 
Fornacélla. (aggiungi) Chiamasi dai fornai 
quell’Orcio per lo pit di rame, che rimane sotto 
il lastrone nella parte anteriore del forno, e nel 
quale essi gettano la brace quandd il forno é6 © 
scaldato. 
Foro. (aggiungi) Foro. ecclesiastico, dices 
La giurisdizione speciale degli ecclesiastici so- 
pra persone e cose ecclesiastiche quanto agli 
effetti spirituali o civili.|| Moro interiore, L’au- 
torita esercitata in nome della religione sulle 
azioni degli uomini, quanto alla moralita fon 
data nei principii di credenza. || #60 esteriore, 
La potesta. della giustizia umana sopra le per-— 
sone e gli averi loro. || #oro prendesi anche pe 
Gli avvocati, i giudici, le consuetudini e le dot- 
trine loro: « Il foro toscano: - I] foro napo- 
letano ec. » 
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Stolto, Delirante: yoce del nobile linguaggio: 


« Cose, Discorsi da forsennati: — Parole for- 
sennate. » 

Forte. s.m. (aggiungi) Il punto pit diffi- 
cile, pit scabroso, riferito a cose morali: « Tutto 
il forte consiste appunto nel trovar i quattrini: - 
Bisogna vedere se ci riesce di persuaderlo: qui 
sta il forte. »|| Forte, 7. det calz. e dicesi Quel 
pezzo di cuoio, che munisce internamente> il 
quartiere della scarpa sino a una certa altezza. 
|| Z. mus. Pedale del forte, 0 solam. Il forte di- 
cesi Quello dei due pedali del cembalo, che ac- 
eresce la sonorita delle corde. 

Fortificato. (aggiungi) Usasi anche in forma 
dad. come aggiunto di Luogo, Citta e simili, 
per Munito di fortificazioni. 

Fortiori (A). Modo latino delle scuole filo- 
sofiche, usato a significare un’ argomentazione 
che va dal pit al meno, dimostrando che se il 
pit 6 vero e conceduto, il meno compreso nella 
specie di quel pit non pud esser falso né ne- 
gato. Ma anche nel parlar familiare non é raro 
sentirlo in bocca della gente colta, anche quando 
non si parli di vera e propria dimostrazione 
filosofica. 

Fortuna. (aggiungi) Aver la fortuna, unito 
a un infinito mediante la particella Di, vale 
Riuscirti, Accaderti e simili fortunatam. una data 
cosa: « Lo cercai per tutta la citta, ma non ebbi 
la fortuna d’incontrarlo: - Non ho la fortuna di 
essere inteso. » || Per fortuna, unito a un verbo 
di modo congiuntivo mediante la particella Che, 
é modo ellittico, a cui si sottintende @ avve- 
muto: « Per fortuna che |’ ho trovato; altrimenti 
chi sa quanto avrei dovuto cercare! »||E Per 
fortuna usato assolutam. vale lo stesso che Per 
buona fortuna, Per buona sorte 6 simili: « Per 
fortuna, m’é riuscito di spuntarla. » || Hd anche 
a modo esclamativo, sottintendendo la cosa av- 
venuta, riuscita e simili Per fortuna! || Fortuna 
chiama il popolo quella Farfalletta, che la sera 
suole svolazzare intorno al lume, perché si crede 
che porti fortuna. ||E Fortwna chiama pure il 
popolo Un ragazzetto, vivace troppo e che non 
si ferma mai; uso derivato dal senso che anti- 
camente aveva questa voce di Rompicollo, Forca 
e simill. 

Fortunale. s.m. Burrasca di mare. 

Forzare. (aggiungi) Dicesi anche nell’intrans. 


di un uscio, di una bmssola, finestra e simili, al- 


lorché chiusa, non si pud aprire senza alcuno 
sforzo: « Bisogna ritoccare questa bussola, per- 
ché forza un poco, » 

Forzato. s. m. Specie di tabacco in polvere, 
fermentato e con particolar concia. 

Fosforescénte. ad. T. scient. Che presenta il 
fenomeno della fosforescenza. 

Fossa. (aggiungi) Chi é d’una natura, sino 
alla fossa dura, prov. cho significa come Certi 
abiti non buoni, che dipendono dalla propria na- 
tura, si conservano per lo piu per tutta la vita. 

Fossicina. s. f. Piccola fossa 

Fra. (azgiungi) Fra due, \tre giorm; Fra 
una setlimana, un nrese, um anno, wn sccolo e 
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via discorrendo, vale In capo‘a due, tre gior- 
ni, una settimana, un mese ec: « Fra tre o 
quattro mesi verrd a farti una visita: —- Ha pro- 
messo di pagare fra poche settimane. » || Premet- 
tesi ad esso, per una certa proprieti del parlar 
toscano, la particella Di, con verbi di moto o 
con idea affine ad esso: « Levamiti di fra’ piedi: 
— Di fra i sassi sorgeva un bel fiore. » 

Fra’ accorciativo di Frate (aggiungi) Ogei 
pit comunemente é riserbato ai Laici, dandosi 
ai Sacerdoti il nome di Padre. 

Fracassa. s.m. Da Fracassare, usato come 
nome proprio nel modo Il Capitan Fracassa, 
che dicesi scherzevolmente di unio Smargiasso e 
di un Bravo a credenza. 

Frammentario. ad. Detto di opera, codice e 
simili, vale Fatto o scritto a frammenti: « Ha 
comprato un codice frammentario della Comme- 
dia di Dante: - Opera frammentaria 6 non com- 
pinta. » 

Frammischiare. (correggi) Lo stesso, che 
Frammescolare. 

Frasca. (aggiungi) Frasche dicesi figuratam. 
per Ornamenti vani del dire: « Frasche retto- 
riche: — Frasche accademiche: - I secentisti son 
pieni di frasche. » 

Fratto. ad. Aggiunto di Numero 0 Quantita, 
vale Che non é intiero, Che rappresenta alcune 
parti dell’ unita. 

Frescheggiare. intrans. Stare al fresco, detto 
di persona: « La sera si sta a frescheggiare sino 
a tardi. » Part. p. PRESCHEGGIATO. 

Frétta. (aggiungi) Darsi fretta, vale Darsi 
molta premura di checchessia: « Non si dia 
fretta; tanto c’é tempo. » 

Friggibuco. s.m. Nome di un piccolo uccel- 
letto di macchia, il cui canto 6 monotono e la- 
mentevole. 

Frisare. (aggiungi) Part. p. Frisato. 

Fronticina. dim. di Fronte; e dicesi pit spesso 
di quella dei bambini: «E caduto, e s’é fatto 
male alla fronticina. » 

Frontignano. s.m. Nome di un vino di co- 
lor biondo e assai dolce, detto cosi dal nome 
duna citta della Francia, da cui ci viene. 

Frugivoro. ad 7. stor. nat. Aggiunto di que- 
gli animali, che si pascono dei frutti della terra. 

Frusto. ad. Detto di abito, panno, stoffa e 
simili, vale Assai consumato, Logoro. Voce del 
linguaggio familiare. 

Fruticoso. ad. Aggiunto di pianta, che cre- 
sce in frutice. 

Fruttaia. s. 7. Dicesi nel fiorentino per Cam- 
petto in colle, compreso tra due filari di viti 
6 di altri alberi da frutto: «In un giorno ha 
vangato due fruttaie. » fies 

Fugato. ad. T. mus. Aggiunto di Stile, il 
quale svolge una composizione, usando parte de- 
eli_artifizi propri della fuga, specialmente l’imi- 
tazlone. Bane 

Fumo. (aggiungi) Vendita di fumo dicesi 
nel linguaggio legale I] carpire altrui danari, 
spacciando amicizie con personaggi potenti, e fa- 
cendo sperare favori. 
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_Gabbacristiani. s.m. Uomo fraudolento, ag- 
giratore. Ingannatore del prossimo. 
Gabellario. ad. Di gabella, Che concerne le 


gabelle: « Canone gabellario: - Sistema gabel- ~ 


lario. » 

Gabinettino. dim. e vezz. di Gabinetto: « An- 
nesso alla sala vi 6 un bel gabinettino. » 

Gabinétto. (aggiungi) Anche Je persone che 
pit stanno accosto al principe, e che sono messe 
a parte de’suoi segreti.||E per I ministri del 
principe in quanto rappresentano la potesta ese- 
cutrice. || Questione dr gabinetto dicesi allorché 
si tratta di cosa che approvata o no dal Parla- 
mento, decide se i Ministri debbano stare o an- 
darsene. Tutte voci e maniere venuteci di Fran- 
cia. || Gabinetto dicesi anche Una o piu stanze 
dove sono raccolte e ordinatamente collocate cose 
di pregio o attinenti ad alcuna scienza: « Ga- 
binetto fisiologico, numismatico: - Gabinetto pa- 
tologico ec. » 

Galeéne. s.m. Nome che si dette-a un Va- 
scello, che aveva tre o quattro ordini di batterie. 

Gallicanismo. s.m, L’insieme dei riti della 
Chiesa gallicana, e La dottrina e il partito di 
essa. 

Gallicano. ad. Aggiunto dell’ antica Chiesa 
di Francia, in quanto godeva alcune liberta; e 
cosi del Rito di essa Chiesa. 

Gallinina. dim. di Gallina. 

Gallinéna. accr. di Gallina; Gallina pit grossa 
dell’ordinario: « Un par di gallinone che paiono 
due capponi. » 

Gallicizzare. intrans. Usar maniere francesi 
nel dire o nel fare. Part. pr. GALLICIZZANTE. 
|In forza di sost.: « Affettato gallicizzante: — 
I gallicizzanti son quasi pit dei ben parlanti. » 
Part. p. GALLICIZZATO. 

Gallo. (aggiungi) Trista quella casa, dove 
gallina canta e gallo tace, prov. che significa 
come non possano andar bene le cose in quella 
famiglia, nella quale spadroneggiano le donne. 

Galvanizzare. trans. Sottoporre un corpo 
all’azione del galvanismo. Part. p. GaLvAniz- 
ZATO, che usasi spesso anche in forma @’ ad.: 
« Corpo galvanizzato. » 

Galvanometro. s.m. T. fis. Strumento che 
misura l’energia dell’agente galvanico. 

Galvanoplastica. s. 7. Arte, la quale consiste 
nel precipitare col galvanismo il rame, l’argento 
ed altri metalli dalle loro soluzioni entro a 
stampi o sopra oggetti, di cui prendono e con- 
servano l’impronta. 

Galvanoplastico. ad. Che proviene da gal- 
vanoplastica: « Il rame galvanoplastico é pit 
fragile del rame laminato. » 

Gamarra. s. f. Quella parte del finimento del 
cavallo, che a guisa di pendaglio pende git dal 
petto del cavallo. La sua vera forma dovrebbe 
esser Camarra. 

Gamélla. s. f. Dicesi oggi Quel vaso di latta, 
che porta ciascun soldato per uso di mangiarvi 
la minestra o altri cibi. 

Gangola.. (aggiungi) Far gangola una cosa 
ad alcwno dicesi familiarmente per Destare in 
esso vivo desiderio di sé. 

Garaméoncino. s.m. T. stamp. Sorta di ca- 


-randone nel tempo stesso il volume. {| Per estens. 


’ ne del tubo gastroenterico. 


rattere pit piccolo del Garamone, e che dicesi 
anche Carattere di 8 punti. 

Garamone. s.m. T. stamp. Sorta di caratte- 
re, che sta di mezzo tra la Filosofia e il Garamon- 
cino, e che dicesi anche Carattere di 9 punti. 

Gaspero. ad. Dicesi familiarmente per Ladro: 
« Quel servitore lo mandai via, perché era un 
po’ gaspero. » 

Gassaiuolo. s. m. Colui che lavora alla fab- 
bricazione del gas per illuminazione di una 
citta. || E Colui che va la sera ad accendere per 
le vie i lumi a gas. 

Gassometro ¢ Gazdmetro. s. m. Recipiente 
destinato a raccoglicre e conservare il gas, misu- 


Lofficina, ove si estrae il gas da servire per 
Villuminazione di una citta. 
Gassoso 0 Gazoso. ad. Che contiene del gas, 
e particolarmente il gas acido-carbonico: « Li- 
monata gassosa: — Acque gazose. »||EH in forza 
di sost. Gazosa dicesi per Bevanda, nella quale 
sia contenuto del gas acido-carbonico. 
Gastigare. (aggiungi) In senso fig. dicesi 
familiarm. di cosa, per Ridurla in cattivo ter- 
mine: « Guarda come ha gastigato questo li- 
bro! - Quest’ anno il ghiaccio ha gastigato a 
buono gli ulivi. » 
Gastroentérico. ad. T. anat. Tubo gastro- 
enterico, dicesi I] ventricolo e gl’intestini tenui. — 
Gastroenteritide. s. f. T. med. Infiammazio- 


Gastrondmico. ad. Di gastronomia, Attenente 
a gastronomia: « Arte gastronomica: — Trattato 
gastronomico ec. » 

Gatta.(aggiung1) Hssercilagatta nel camino 
dicesi proverbialm. quando il focolare é spento, 
e che in quel giorno ed anche nei successivi non 
si fa da cucina. || In prov. Quando la gatta non 
é in paese, t topt ballano, Quando non v’é chi ~ 
pud fare starci a segno, allora ci diamo allo 
svago, trascurando i propri doveri. 

Gattino. dim. di Gatto; Piccolo gatto: « Am- 
mazz la gatta coi gattini. » 

Gatto. (aggiungi) Cavare la castagna dal 
fuoco con la zampa del gatto. V. CASTAGNA. | 
T figliuoli dei gatti mangiano ¢ topi, I fighiuoli 
per solito hanno le cattive qualita dei genitori 
|| Occhi di gatto dicesi dai gioiellieri una specie 
di pietra preziosa di colore biancastro tendente 
al giallo, e assai diafana. 

Gatton gattoni. Modo avverbiale usato in © 
molte parti di Toscana per accennare il modo che © 
tiene colui il quale cerca di nascondersi cheta- — 
mente all’altrui vista: «Scappd di casa gatton 
gattoni. » 

Gazometro, V. GAssoMETRO. 

Gazoso. VY. Gassoso. 

Genealogicaménte. avv. In ordine gene 
logico. 

Genericita. s. f. astr. di Generico; L’ esse: 
generico. Lia 

Genético. ad. T. filos. Che concerne la genes! 
dell’ ente. ; 

Geniétto. dim. di Genio, e dicesi di Piccol, 
figura rappresentante un Genio: « Genietti alati 
- Genietio ignudo. » 7 elite 
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Génio. (aggiungi) Figura dipinta o scolpita 
rappresentante un Hssere ideale in forma di gio- 
vinetto, e per lo pit alato.|| Genio tutelare di- 
cesi anche a Persona che con l’opera o col consi- 
glio ci assista ne’nostri bisogni o pericoli: « Heli 
é stato spesso il mio genio tutelare. » 

Géa. femm. di Geo; Dama, Ganza: « L’ho vi- 
sto stamani con la sua gea. » 

Gentilino. dim. e.vezz. di Gentile, riferito 
specialmente alle maniere, o alle forme del corpo 
di un giovinetto. 

Genuflétiere. (aggiungi) Usasi talora anche 
a modo di imtrans.: « Dinanzi al Sacramento il 
sacerdote genuflette insino a terra. » 

Genuinita. s. f. astr. di Genuino: « E impu- 
enata la genuinita di quella scrittura. » 

Géo. s: m. Voce familiare non senza_beffa, 
per Amante, Damo. 

Geologicaménte. avy. Conforme agl’insegna- 
menti, alle regole della geologia; od A scopo 
geologico: « Studiare geologicamente le roccie, 
le montagne ec. » 

Gerarchia. s./. (correggi) Ordine e subordi- 
nazione de’diversi cori degli angeli.||Ordine di 
dignitaé nei diversi gradi ecclesiastici; e per 
estens. anche nei diversi gradi delle dignita ci- 
vili o militari. 

Gerarchicaménte. avy. In ordine gerarchico, 
Secondo la gerarchia. { 

Gerénte. s. m. Dicesi nel linguaggio dei gior- 
nalisti Colui, il guale rimane mallevadore verso 
la legge di cid che si stampa in un Giornale, a 
pie del quale appone la sua firma. In modo com- 
piuto Gerente responsabile. 

Gerénza. s. 7. Amministrazione, Governo di 
negozi, ailari e simili. Voce non molto frequente 
nel parlar comune. : 

Gergaccio. pegg. di Gergo, per Linguaggio 


' corrotto: « La lingua di certi scrittori si potrebbe 


chiamare uno sguaiato gergaccio. » 

Gestatorio. ad. Aggiunto di Sedia, sulla quale 
il Papa 6 portato a processione. 

Géstro. s. m. Atto che ha dello smorfioso: 
« Finiamola con tutti cotesti gestri. » Voce fa- 
miliare. 

Gestréso. ad. Che suol far molti gestri: voce 
pur questa familiare. 

Gettare. (aggiungi) Geitare le fondamenta 
di qualche edifizio, Farne, Stabilirne le fonda- 
menta. 

Ghiaréto. s.m. Quella parte del fiume, che 
spesso rimane all'asciutto, e che pid comunem. 
dicesi Greto. 

Ghibellinésimo. s. m. Parte od opinione ghi- 
bellina. Dicesi anche Ghibellinismo conforme 
alla voce Guelfismo. ; ) 

Ghigliottina. s. f. Istramento di morte, in- 
yentato sulla fine del secolo scorso dal francese 
Guillotin ed usato per le decapitazioni in quei 
paesi, dove il boia é in onore. : 

Ghigliottinare. trans. Decapitare i condan- 
nati a morte per mezzo della ghigliottina. Part. 


_ p. GHIGLIOTTINATO. 


Giaconétta. s. f. Specie di stoffa di cotone 
assai fine, che serve specialmente a far vestiti 


per donne. 


Giardiniéra. (aggiungi) Dicesi anche Una 
specie di veicolo a quattro ruote, per lo pil 
scoperto e capace di pit posti. et aise 

Gigliato. (aggiungi) Esser quattrin gigliati 
dicesi familiarm. per modo di assicurare chec- 
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chessia, ed é lo stesso che Esser la cosa sicura; 

@ plu spesso accenna a cosa non buona: « Se 
non sono li a quell’ora precisa, son quattrin gi- 
gliati; » cioé ho una sgridata, un gastigo o 
simili. 

_Giocaccio. pegg. di Giuoco; Giuoco non le- 
cito, 0 rovinoso: « Quel giocaccio infame, dira 
alcuno parlando del giuoco. del lotto, ha rovinato 
parecchi. » 

Giocoliére. s. m. Chi fa giuochi di mano, 
Prestigiatore. 

Giocosita. s. f. astr. di Giocoso; L’esser gio- 
coso: « Sa_unire la comica giocosita con la gra- 
vita filosofica. » 

_Giornalismo. s.m. L’arte, L’occupazione del 
giornalista: «8’é dato al giornalismo. » |{ Tutti 
imsieme i giornali di un paese: « Il giornalismo 
inglese, francese, milanese, napoletano. » || H Tutti 
1 giornalisti: « C’era rappresentato tutto il gior- 
nalismo italiano. » 

Giornaluccio. dispr. di Giornale. 

Giornalone. accr. di Giornale, pit rispetto 
al suo formato, che alle cose che vi si scrivono: 
« Un giornalone grande quanto un lenzuolo. » 

Giorneréllo. dim. di Giorno; ma ha lo stesso 
significato: « Innanzi che venga c’é sempre qual- 
che giornerello. » 

Giorno. (aggiungi) Punto a giorno, Sorta di 
punto rado, e che fa come una reticella. 

Giosaffat. Nome proprio di una valletta presso 
Gerusalemme, usato nella maniera famil. Pagare 
alcuno nellu valle di Giosaffat per Non pa- 
garlo mai: <« Abbi pazienza; ti pagherd nella 
valle di Giosaffat. » 

Giostroni (A). Modo avy. usato nelle maniere 
familiari Andare, Stare, Essere a giostroni per 
Vagabondare. 

Giovanettino. veze. di Giovanetto, usato pit 
spesso In canzoni d’amore. 

Giraffa. (aggiungi) Nome di una costellazione 
dell’emisfero boreale. : 

Giuccheréllo e Giuccherélla. dim. di Giucco 
e Giucca: « Non ti confondere con quel giuc- 
cherello. » 

Giuccherellino-ina. dim. di Giuccherello e 
Giuccherella, detto per lo pit di bambini. 

Giuccherelléne-éna. accr. di Giuccherello e 
Giuccherella, detto di persona adulta, ma che 
parli od operi da giuccherello. 

Giugnolino. ad. Aggiunto di Pero, che fa i 
frutti piccoli ed a ciocche, e che maturano nel 
giugno. E cosi diconsi anche Le pere stesse. 

Giuntatore-trice. verb. da Giuntare; Chi 0 
Che giunta, Inganna. 

Giudco. (aggiungi) A lungo giuoco, posto 
avverbialm. vale A lungo andare, Durando molto 
la cosa, di che si tratta: «A lungo giuoco, 
stanca chiunque. » 

Giurabbacco. Voce esclamativa di sdegno: 
« Giurabbacco! me la paghera. » 

Giuraménto. (aggiungi) Giuramento! usasi 
anche a modo di esclamazione di sdegno, lo 
stesso che Giuraddina, Giurammio e simili: 
«Se non ti cheti, vedi, giuramento! ti picchio. » 

Giurammio. Voce esclamativa di sdegno per 
non dire Giuraddio. f : 

Giurisprudénza. (aggiungi) Dicesi dai legali 
anche Quel modo di giudicare proprio di un tri- 
bunale, fondato sulla costante interpretazione ed 
applicazione, che esso fa della legge, e che an- 
che dicesi Pratica del giudicare. 
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Glifo. s.m. T.arch. Soleo o Canaletto che 
serve d’ornamento in aleuni membri d’archi- 
tettura. 

Gnomico. ad. Sentenzioso; e dicesi di certe 
poesie e di certi poeti greci antichi. 

Gndstico. s.m. Nome di una setta d’eretici 
delle prime eta del Cristianesimo, i quali arro- 
gavano a sé la notizia soprannaturale di certe 
cose. 

Gnosticismo. s. m. Setta e Dottrina degli 
Gnostici. 

Gnucca. s. f Lo stesso che Nuca, ed esten- 
sivamente prendesi per tutto il capo; ma é voce 
pit che familiare. 

Gdbbo. (ageiungi) Fare un gobbo dicesi scher- 
zevolm. per Mettere qualche cosa in pegno al 
Monte di pieta. E nello stesso senso Mettere im 
gobbo: «Per andare a Livorno con la gita di 
piacere ha messo in gobbo Vorologio. »|i Se tu 
non se’gobbo, dicesi in modo volgare ad alcuno 
per significargli ch’e’dovra fare ad ogni costo 
quello che gli s’impone di fare: « Ci anderai, 
se tu non se’gobbo. » 

Goderéccio. ad..Che é dato ai godimenti, agli 
spassi e simili: « E tutta gente godereccia. » 

Gola. (aggiungi) Voce di gola dicono i mu- 
sicisti per Voce difettosa, che proviene dalla 
percussione troppo aspra che essa fa nell’ aper- 
tura della glottide, mentre si stringono le fauci. 

Gorilla. s.m. F. stor. nat. Il pit grande dei 
quadrumani, e, per la sua conformazione, il pit 
vicino all’nomo, detto comunemente Uomo sal- 
vatico. 

Gotto. (aggiungi) E per [1 liquido che pud 
esser contenuto in un gotto. A questo significato 
corrispondono gli esempi posti nel Vocabolario. 

Grado. (aggiung!) Essere, Mantenersi im 
buon grado, detto di cosa o di persona, vale Ks- 
sere, Mantenersi in buona condizione, in fiore, 
in forze e simili; Non esser deperita. 

Grado. s.m. Yoce usata, parlando, nel modo 
avyerbiale Di buon grado, che vale Volentieri; 
e che composto con l’adiettivo Mal da Vavv. 
Malgrado, 0 i1 modo avverbiale Mal suo grado, 
per Malvolentieri, o Contro ’animo suo.|| E nel 
modo, appartenente alla lingua scritta, Saper 
grado di una cosa ad alcuno per Essergliene 
grato. < 

Graffiare. (aggiungi) Dicési popolarmente an- 
che per Rubare: « C’era Ja secchia in cucina: 
chi Vabbia graffiata? » 

Grancire. trans. Dicesi familiarmente per 
Rubare: « Abbigli gli occhi addosso, ché non 
ci avesse a grancir qualche cosa.» Part. p. 
GRANCITO. 

Granire. (aggiungi) 7. de’verniciatori, e vale 
Macchiettare un pavimento, un mobile ec. in mo- 
do, che imiti il granito. 

Granivoro. ad, 7. stor. nat. Aggiunto di que- 
gli uccelli, i quali si pascono di grano, panico e 


Iconoclastico. ad. Di o Da iconoclasta: « Hre- 
sia, Dottrine iconoclastiche. » 

Idem. Voce latina, che vale Lo stesso, e la 
usiamo quando in un registro, catalogo e simili 
vogliamo significare che la Qualité o Quantita 
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di altri semi; anche in forza di sost.: «I gra- 
nivori sono infesti all’ agricoltura. » 

Gratuita. s. f. astr. di Gratuito, Lesser gra- 
tuito. Voce non comune, né regolare, doyendosi, 
se mai, dire Gratwititd, se questa voce non avesse 
suono spiacentissimo. 

Gravita. Gravita specifica (correggi) Dicesi 
dai fisici 11 peso assoluto di un corpo parago- 
nato al peso di un egual volume di acqua di- 
stillata. : 

Grazia. (aggiungi) Anni di grazia diconsi 
quelli dell’era volgare: « Nacque negli anni di 
grazia 1775. » 

Grecita. s. 7. La lingua greca, ed anche La 
dottrina o L’uso di essa lingua: « Aurea grecita: 
— Glossario della barbara grecita. » 

Grillo. (aggiung)) Hsser piu matto della Fio- — 
rina, che suonava il cembalo a’grilli, dicesi 
proverbialmente di persona che abbia molto del 
pazzesco. || Mangiare quant’? un grillo dicesi di 
chi mangia pochissimo. || H Aver cervello quan- 
t’?un grillo per Averne pochissimo. || In molte 
parti della Toscana dicesi al giuoco delle boccie 
il Pallino. 

Grigolampo. s.m. Sorta di pietra preziosa, 
molto simile al grisolito. : 

Grommato. ad. Ricoperto di gromma. 

Groppiéra. (aggiungi) Dicesi anche Quella 
striscia di cuoio, che va lungo il fil delle reni 
del cavallo al posolino. 

Grosso. (aggiungi) Dormir la grossa 0 della 
grossa dicesi dei bachi da seta, che fanno la_ 
terza dormita, dopo la quale vanno al bosco. || H 
fig. detto di persona, vale Dormire profonda- 
mente: « Chiama, chiama, non mi senti; si vede 
che dormiva la grossa. » 

Gua’ apocope di Guarda. V. in GuARDARE. 

Guadagnare. (aggiungi) Gwadagnar la ma- 
no, detto del cavallo. V. Mano. 

Guanciata. s. f. Colpo dato a mano aperta 
sulla guancia. 

Guanteria. s. f. Fabbrica 0 Magazzino di 
guanti. : 

Guanto. (aggiungi) Dar nel guanto a uno 
dicesi scherzevolm. per Capitare tra le sue ma- 
ni: «Se mi da nel guanto, lo accomodo io. » 

Guardare. (aggiungi) Non guardar piu una 
cosa, Non spendere pit attorno ad essa opera, 
lo studio, Non curarla piu: «Da un anno non © 
guarda pit un libro: - I] pianoforte sono anni 
ed anni che non lo guarda piu. » ae 

Guastaféste. s. m. Dicesi scherzevolmente di 
Chi turba comecchessia la allegrezza, i diverti- 
menti ec. di una brigata: « C’era il solito gua- 
stafeste, e mando a monte tutto. » a 

Gubbia. s. f Sorta di barroccio assai forte e 
lungo, su cui si pud mettere un grosso carico, 
e che serve a lunghi viaggi; « Prima della stra- 
da ferrata, le gubbie bolognesi trasportayano 
merci tra Pistoia e Bologna. » 


di checchessia é uguale a quella, che abbiamo 
innanzi registrata. || Idem per idem, 7’. logico, ed 
é Una viziosa dimostrazione della cosa in que 
stione per mezzo della cosa stessa. || Usasi anche 
nel parlar comune fra persone colte, per deno- — 
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tare il difetto di provare una cosa con argo- 
 menti, che vengono git per su a dire lo stesso. 

Ideina. dim. di Idea; Idea che ha del me- 

schino o del puerile: « Ha certe ideine, che nem- 
meno un ragazzo.»||H per Graziosita di viso, 
detto specialmente dei bambini: « Ha un‘ideina 
che innamora. » 
Ideéna. accr. di Idea; Idea, Concetto gran- 
de, 0 che par tale; e pit spesso dicesi per bef- 
fa: « Ha sempre delle ideone, che abbracciano 
Vuniverso et reliqua. » 

Idroterapico. ad. Di idroterapia,Che riguarda 
Vidroterapia: « Cura idroterapica: - Bagni idro- 
terapici ec. » 

Idroterapia. s.f. TJ. med. Sistema di cura 
medica, per mezzo di bagni a doccia, in ti- 
nozza ec., naturali o medicati. 

Jeraticaménte. avv. In modo ieratico. 

Teratico. ad. Attenente a cose sacre 0 sa- 
cerdotali, Religioso: « Jl protagonista del- 
VY Eneide ha un carattere ieratico ed eroico: - 
Tipi ieratici. » 

igienicaménte. avy. Secondo Vigiene, Con- 
forme ai precetti dell’igiene. 

Il. (aggiungi) Premesso a un comparativo, ne 
porta il significato al grado superlativo, come: 
«Heli é il migliore di tutti: - I pit facoltosi 
dei cittadini debbono maggisrmente sovvenire 
ai bisogni della patria: — Questa 6 l opera pit 
bella che abbia veduto. » Molti erroneamente: 
« Questa 6 Vopera la pit bella ec. » 

Megalita. s. f astr. d Dlegale; L’essere ille- 
gale. || H per Atto illegale: « I Ministri dovreb- 
bero essere veramente responsabili di ogni loro 
illegalita. » 

Iliberalita. s. f asir. d’Jlliberale; L’essere 
illiberale. 

Illiberalménte. avv. In modo illiberale, Con 
illiberalita. 

Illusidne. (aggiungi) Errore de’sensi che ci 
da la percezione degli oggetti altrimenti che non 
sieno in realt&; e specialmente dicesi dell’ Er- 
rore del senso della vista. 

Illustratore-trice. verb. da Ilustrare; Chi 0 
Che illustra, nel senso di Spiegare un autore, 
un oggetto d’arte ec.: « Illustratore della Divina 
Commedia. » 

Imballaggio. s. m. Lo stesso, ma men cor- 
retto, che Imballatura. 

Imballatore. s.m. Chi fa il mestiero d’ im- 

_ballar merci: « Tra le spese della spedizione ci 
sono anche quelle deli’imballatore. » f 

Imbalsamato. (aggiungi) Usasi spesso in 

forma d’ad.: « Cadavere imbalsamato. » 

__ Imbalsamatura. s. 7. L’atto e L’ effetto del- 
Vimbalsamare. 4 
_ Imbambolato. ad. Detto di occhi, nei quali 
spuntino le lacrime e mostrino commozione 
d’animo. 2 
__Imbarcatodio. s. m. Luogo acconcio a imbar- 
car le persone e le mercanzie nelle navi. 
Imbasciatina. dim. d’ Imbasciata; ma spesso 
| yale lo stesso: «Scusi, ho da farle un’imba- 
| sciatina. » 

® © Imbellettatura. s. 7. L’atto e L’effetto del- 

' Yimbellettarsi e dell’imbellettare. : 

__Imbovinare e Imbuinare. trans. T. agric. 
- Spalmar di sterco di bove Vaia, allorché vien 
- preparata per la battitura. Part. p. Imeovinaro 
e Impvrnato. : ; ees 
_Imbrattacarte. s. m. Dicesi per dispregio di 
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cattivo scrittore: « Che vuo’tu confonderti con 
quell’ imbrattacarte? » 

Imbrattafogli. s, m. Lo stesso che Imbrat- 
tacarte. 

Imburreggiare. trans. Adulare, 0 come an- 
che dicesi Dar del burro: ma é voco di celia: 
« Oh io non voglio essere imburreggiato. » Part. 
9. IMBURREGGIATO. 

Imburreggiatura. s. f. L’atto dell’imburreg- 
giare, Bassa adulazione: « Senti che imburreg- 
giatura! » 

Imbuzzire. rifless. Imbroncirsi, Metter bron- 
cio, Divenir buzzo. Part. p. Impuzzrro.||In for- 
ma dad.: « Stette tutta la sera imbuzzito, senza 
che se ne sapesse il perché. » 

Iméne. s.m. T. fisiol. Membrana della ver- 
eimita. 

Imenéo. s. m. 7. mitol. Dio delle nozze. || L’inno 
stesso nuziale. 

Imitatorio. ad. Lo stesso, ma meno usato, 
che Imitativo. 

Imitazione. (aggiungi) T.mus. La ripetizione 
immediata di una melodia, fatta da un’altra vo- 
ce: « Imitazione all’ottava, all’unisono, alla quin- 
ta, alla quarta, alla terza ec. » 

Immagazzinare. trans. Mettere checchessia 
nel magazzino. Part. p. ImmaGazzinavo. 

Immaginéso. ad. Che ha molta immagina- 
zione: « Scrittore, Poeta, Artista immaginoso. » 

Immanénza. s. f. astr. d’ Immanente; L’essere 
immanente. 

Immelensire. intrans. Addivenir 
Part. ». ImMntensito. 

Immensurabilita. s./ astr. d’Immensurabi- 
le; L’essere immensurabile: « L’immensurabilita 
de’ cieli. » 

Immiserire. frans. Render misero: « La guer- 
ra immiserisce le nazioni. » || imtrans. Addivenir 
misero: « Immiserisce un giorno pit dell’altro. » 
Part. p. IMMISERITO. : 

Immoralménte. avv. In modo immorale; Con 
immoralita. 

Immutare. trans. Mutare in qualche parte, 
Modificare. Part. py. Immurato. — Ad. Non mu- 
tato; e detto di persona, Che non ha mutato 
parere, giudizio, proposito. 

Immutazione. s. 7: L’atto e L’effetto dell’im- 
mutare. 

Impachiuccare. trans. Imbrattare, Intridere 
di materia per lo piu tenace e sudicia. Part. p. 
IMPACHIUCCATO. 

Impadronire. (aggiungi) Figuratam. dicesi 
anche di passione, per Pigliar predominio sul- 
Yanimo di aleuno: « La sete del guadagno oramai 
s’6 impadronita di lui. » 

Impallinare. trans. Ferire alcuna persona 0 
animale con pallini, scaricandogli contro il fu- 
cile: « Tird una fucilata ai ladri e gl impalli- 
nd.» Part. ». IMpALLinaTo. 

Imparisillabo. ad. T. gramm. Aggiunto di 
quei nomi greci o latini, che crescono di una 
sillaba nel genitivo; e usasi nel pl. anche in 
forza di sost.: « Gl’ imparisillabi. » 

Imparucchiare. trans. Imparar poco e non 
bene. Part. p. ImPARUCCHIATO. 

Impastranare. rijless. Ravvolgersi nel pa- 
strano: « Impastranati bene: senti che freddo. » 
Part. ». IMPASTRANATO. 

Impepare. trans. Condire con pepe: « Impe- 
pare un piatto di fagiuoli, una vivanda ec. » 
Part. p. IMPePATo. 
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- Impiaccicottare. trans. Imbrattare checches- 
sia con piaccichiccl. Part. p. Impiaccicorrato. 
Impiastrino. dim. d’ Impiastro: « Ci si mette 
un impiastrino; e tutto é finito. » 
Impicciastrade. s. c. Dicesi familiarmente 
di Chi o per cattivo animo o per inettezza impe- 
disce le operazioni e gl’intenti altrui: « Biso- 
gna che vi leviate di torno quell’impicciastrade. » 
Impiccidne-dna. s. m. e f. Chi suole impic- 
ciare le altrui operazioni ed intenti: « Non é 
possibile far nulla con questi impiccioni. » 
Impiegatume. s.m. Dicesi dispregiativam. 
per Molti impiegati: « Con tutto questo impiega- 
tume l’amministrazione va di male in peggio. » 
Impoveriménto. s. m. I] ridurre o Il ridursi 
in poverta. 
Imprevedibile. ad. Da non potersi prevede- 
re: «Son cose imprevedute e imprevedibili. » 


Imprevidénza. s. f. Mancanza di consiglio 


previdente, Inconsideratezza. 

Improduttivita. s. f. astr. V Improduttivo; 
L’essere improduttivo. V. osservazione a Impro- 
duttivo. 

Improduttivo. ad. Che non produce, detto 
di terreno, capitale, ed anche di spese; ma é 
modo non bello. 

Improrogabile. ad. Che non si pud proro- 
gare: « Termine di tempo improrogabile. » 

Inabilitato. (aggiungi) Z. leg. @ dicesi di 
Colui, al quale 6 tolta dalla legge la persona 
giuridica. 

Inaccessibilita. s. f, astr. di Inaccessibile, 
L’essere inaccessibile: « L’inaccessibilita del luo- 
go protesse il nemico. » 

Inacidire. intrans. Addivenire acido: « Que- 
sto latte é inacidito. » Part. ». Inactprto. 

Inammissibilita. s. f astr. dv’ Inammissibile; 
L’essere inammissibile: « Inammissibilita d’una 
proya, d’ un’ eccezione. » 

Inamovibile. ad. Dicesi oggi nel linguaggio 
amministrativo di Chi non pud essere rimosso 
dall’impiego ad arbitrio di un Ministro. 

Inamovibilita. s. f. asir: d’Inamoyibile, L'es- 
sere inamoyvibile. 

Inarmonico. ad. Che non ammette armonia. 

Inattivita. s. 7. astr. @ Inattivo, L’ essere 
inattivo. 

Inattivo. ad. Contrario di Attivo, Che non 
opera, che non produce effetto alcuno, e dicesi 
pil propriamente di sostanze. 

Incalcolabilménte. avv. Senza potersi calco- 
lare: « Numero incalcolabilmente cresciuto; » ma 
usasi spesso in maniera enfatica. 

Incantatore-trice. verb. da Incantare; Chi o 
Che incanta. 

Incapace. (aggiungi) TZ. leg. Detto di perso- 
na, a cui non é concesso di far nessun atto, op- 
pure alcuni atti della vita civile; e cid perché le 
sue facolta naturali non glielo permettono, come 
avviene del minore, del mentecatto; ovvero perché 
se ne rese indegno, come il condannato a la- 
vori forzati ec.: quindi avvi l Incapacita natu- 
rale, e ’ Incapacita civile. 

Incapacita. (aggiungi) JZ. leg. V. Incapacn. 

Incarcerato. (aggiungi) 7. med. Aggiunto 
per lo pit di Ernia, nella quale i visceri riman- 
gono come strozzati, e quindi non possono rien- 
trare nella loro natural cavita. 

Incaricato. s.m. Colui, al quale ¢é affidata 
temporaneamente la direzione di affari, per lo 
plu pubblici, nell’assenza del titolare. 
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Incartapecorito. ad. Detto della cute del 
corpo umano, quando per vecchiezza addiviene 
assai arida, come la cartapecora. 

Incasso. s. m. La somma ineassata per lo 
pit in una data occasione, o dentro una misura 
di tempo: « L’impresario fa miseri incassi: — Fu 
un bell’incasso: - A capo al mese l’incasso 6 
mediocre. » Voce nuova. 

Incatricchiare. rifless. Avruffarsi, Confon- 
dersi, Annodarsi, detto di matassa, capelli e si- 
mili. Part. p. INcATRICCHIATO. 

Incavalcare. (aggiungi) Incavalcare la ma- 
glia lo dicono le donne per Saltare una maglia 
nel fare la calza, a fine di attaccarla con Valtra 
che vien dopo, e cosi far la calza pit stretta. 

Incavalcatura. (aggiungi) Incavalcatura di 
maglie. V. INCAVALCARE. 

Incerchiare. trans. T'.dei giocatori di palla, 
e vale Cogliere la palla nel cerchio del tambu- 
rello. Part. p. InceRCHIATO. 

Incérto. s. m. Quel guadagno che si fa eyen- 
tualmente in un ufficio o per mancia o per di- ~ 
ritti o per altro, oltre la provvisione: « La prov- — 
visione é poca, ma a capo all’ anno gl incerti — 
son parecchi. » ae 

Incertuccio. dim. d’ Incerto: « Qualche incer- — 
tuccio a capo alla settimana lo guadagna. » K 
_ Incertudlo. dim. @ Incerto; Piccolo incerto. 
E un po’ meno d’ Incertuccio. 

Incidentalménte. avv. Per incidenza; meglio — 
Incidentemente, tanto pit se trattisi di discorso. — 

Incignare. trans. Usasi in molti lnoghi di ~ 
Toscana per Manomettere o Marimettere, riferito 
per lo pit a una botte, un caratello ec. di vino, — 
un orcio d’olio ec., un pane, una forma di cacio, 
un prosciutto e simili. Part. ». Inctenarto. 

Incincignare. trans. Picgare malamente, Ag- 
grinzire, Cincischiare, riferito a vestito, stoffa e si- 
mili. Part. p. INcINCIGNATO. 

Inciviliménto. s.m. L’atto dell’ incivilire; e 
La condizione di un popolo incivilito. B: 

Incollatura. s. f. L’ atto e L’effetto dell’ in- 
collare. a 

Incommensurabilménte. avv. Senza commen- — 
surazione. ; 

Incomunicabilita. s. f. astr. d’ Incomunica- 
bile; L’essere incomunicabile. i 

Inconcatura. s. f. L'azione dell’inconcare: 
«L’inconcatura di tutti quei panni porta via 
molto tempo. » 

Incondizionataménte. avv. In modo incon 
dizionato, Senza condizione alcuna: «I nemic 
si arresero incondizionatamente. » 

Incondizionato. ad. Non limitato da con 
zioni; Fatto, Dato 0 Ricevuto senza condizioni 
« Resa incondizionata: — Assenso incondizionato.» 

Incongruenteménte. avy. In modo incon-— 
gruente, Con incongruenza. 

Incongruita. s. 7. astr. dIncongruo, L’esse 
incongruo: pit spesso Incongruenza. 
Incrédulo. (aggiungi) Usasi anche in forza 
di sost.: « KE un incredulo: - L’incredulo sen 
scusa, titolo di una delle operette del Segneri. » — 
Indanaiato. ad. Sparso, Screziato di macchie; 
detto pit spesso della pelle di alcuni animali 

Indecifrabile. ad. Che non si pud decifrar 
« Caratteri, Scritti, Monumenti indecifrabili. » 

Indemaniaménto. s. m. L’atto dell’ indema- 
niare: « Indemaniamento dei beni ecclesiasti 

Indemaniare. trans. Aggiudicare al demanio 
beni di entimoralisoppressi. Part.p. INDEMANIATO. — 
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Indénne. ad. T. ieg. Hsente da danno. 
India. s. f. Nome proprio di una delle regioni 
del mondo, che da origine a modi e a locuzioni 
comuni. || Hico d’India. VY. Fico. || Porcellino 
W India, V. Porceruro. || Noce d’India. V. Nocer. 
|| Vomo od Omin dell’ Indie dicesi scherzevolm. 
di Uomo di assai piccola statura. || Hsserci V In- 
die di una cosa, dicesi proverbialmente per EHs- 
sercene in gran quantita, Hssercene molta ric- 
chezza: traslato preso dalla ricchezza grande di 
quelle regioni. 

Indiano. ad. es. m. Nome dell’abitatore delle 
Indie. || Far Vindiano dicesi proverbialm. di chi 
finge per suoi fini di non saper cosa che sa, é€ 
udendola da altri, mostra una certa meraviglia. 

Indice. (aggiungi) 7. alg. Indici diconsi Quei 
numeri, che si scrivono appié d’una lettera per 
denotare con essa pitt quantita distinte. 

Indicétto. dim. d’ Indice; Breve indice, rife- 
rito a libro, scrittura ec.: « Farebbe molto co- 
modo un indicetto in fine del libro. » UY 
Indiétro. (aggiungi) Tempo indietro dicesi 
per lo stesso che Tempo fa: « Tempo indietro 
lo vidi; ma ora non so dove sia. » 

Indignare. (aggiungi) Usasi anche nel trans. 
per Arrecare indignazione, cruccio: « I] suo pro- 
cedere m’ha indignato. »||H assol.: «Son cose 
che indignano. » 

Indiscutibile. ad. Che non si pud discutere, 
perché eyvidente, certo ec., ovvero perché non 
conviene. 

Indiziario. ad. T. crim. Aggiunto di Prova, 
e yale Non diretta, ma che pud servire d’indizio 
a conoscere la reita di alcuno. 

Induménto. s. m. Voce del linguaggio eccle- 
Siastico, ed usasi nel pl. per significare gli Abiti, 
che indossa il sacerdote nell’atto delle sacre fun- 
zioni: « Indumenti sacri. » 

Indurare. (aggiungi) Indurare le membra 
alla fatica, Avvezzare 1] corpo a sostenere grandl 
fatiche. Maniera del nobile linguaggio. 

Ineligibile. ad. Che non si pud eleggere, detto 
di persona, la quale non ha le condizioni richie- 
ste dalla leeee per essere eletto ad un ufficio. 

Ineligibilita. s. f. astr. d’ Ineligibile, L’essere 
ineligibile. 

Inerpicare. intrans. Salire sopra checches- 
sia, e specialmente sugli alberi, aggrappandosi 
con le mani e co’piedi. Part. py. INERPICATO. 

IneSaudito. ad. Non esaudito: « Preghiera, 
Voto inesandito. » , 

_ IneSeguito. ad. Non eseguito: « L’ordine, la 
legge rimase ineseguita. » My 
_ Inesercitato. ad. Non esercitato, 0 Non pit 
esercitato come prima. pa 
Inesigibilita. s. 7. astr. d’ Inesigibile, L’essere 
_ inesigibile: « Inesigibilita di un credito. » 
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spiato: — Sangue inespiato. » 

Inessiccabile. (aggiungi) Che non pud essere 
 essiccato, esaurito; e dicesi cosi nel proprio co- 
me nel figurato: « Vena inessiccabile d’ingegno.» 
Inestéso. ad. Non esteso. Voce del linguaggio 
-scientifico. 

Infamare. (aggiungi) Part. pr. INFAMANTE, 
- che usasi in forma d’ad.: « Parole, Scritti, Azioni 
- infamanti. » ; 
 Infamatorio. ad. Che arreca infamia: « Sa- 
tira infamatoria: — Scritti infamatori. » : 
‘Infemminire. trans. Lo stesso che Effemmi- 
‘nare, Ammollire: « Certe usanze iniemmuiniscono 
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Inespiato. ad. Non espiato: « Delitto ine- 
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Yanimo de’ giovani. »|| E rifless.: « S’ infem- 
miniscono nelle mode. » Part. p. Inremuiniro. 

Infierire. (aggiungi) Part. p. Inrrerrro. 

Infilacappi. s. m. Specie di ago molto lungo e 
grosso, con punta ottusa e con larga cruna, con 
cui le donne infilano nastri, passamani e simili. 

Infilare. (aggiungi) Hssere infilata male di- 
cesi familiarm. di cosa male ayviata e che fa 
prevedere esito infelice: « L’era infilata male; 
ma poi non fu nulla: - Caro mio, la veggo male 
infilata. » 

Infilzare. (aggiungi) Madonnina infilzata 
dicesi con modo di beffa di Donna, che paia ti- 
mida e riguardosa molto, ma in fatto sia scal- 
tra e maliziosa: « Con quell’aria di Madonnina 
infilzata non me ne vende. » 

Infingere. rifless. Simular pensieri, opinioni 
e simili diversi da quelli che uno ha. Part. p. 
TxFINTO. 

Ingannare. (aggiungi) Dicesi anche per Na- 
scondere la vista di un oggetto, che abbia o 
faccia deformita, dandogli altra e migliore appa- 
renza: « Ha ingannato con una falsa gronda la 
pendenza del tetto. » 

Ingegnosita. s. f. astr. d’ Ingegnoso, L’essere 
ingegnoso.||Hd anche Tratto d’ingeeno, Areuzia. 

Inondato. (aggiungi) In forma d’ad. per Co- 
perto da acque traboccate del fiume: « La cam- 
pagna era tutta inondata. »!)In forza di sost. 
GU inondati, diconsi Coloro, che sono sorpresi 
dalla inondazione, e ne soffrono i danni: « Sot- 
toscrizione per i poveri inondati. » 

Inoppugnabile. ad. Che non si pud oppu- 
gnare: « Veritaé, Argomenti inoppugnabili. » 

Inquietuccio. dim. d’Inquieto; Un po’ in- 
quicto. 

Insanguinato. (aggiungi) In forma @’ ad. 
Sparso, Macchiato di sangue: « Mani insangui- 
nate: — Coltello insanguinato. » . 

Inseguiménto. s. m. L’atto dell’ inseguire: 
« L’inseguimento de’ nemici. » 

Insolentone. accr. d’Insolente; Molto inso- 
lente: « Voi siete un insolentone; chetatevi. » 

Insulteréllo. s. m. Piccolo insulto, nel senso 
dei medici: « Ogni tanto gli viene qualche in- 
sulterello. » 

Intaccare. (aggiungi) Dicesi anche di chi 
non parla speditamente: « Veramente non si pud 
dir bleso; ma ogni tanto intacca. » 

Intéso. (aggiungi) Non darsene per inteso, 
dicesi familiarm. di chi non mostra di sapere 
cosa detta o fatta da altri, né punto se ne cu- 
ra: « Hgli non se ne da per inteso,e tira avanti 
come pare a Jui. »|| Siamo intesz dicesi con ma- 
niera familiare per dire che siam daccordo su 
quello che @ stato detto. || Valuta intesa. V. Va- 
LutA. || Bene inteso che 6 maniera condizionale: 
« Lo fard, bene inteso che egli mi paghi. » 

Interceditrice. s. f. Colei che intercede. 

Interessataménte. avy. Con interesse, Per 
cagione d’ interesse: « Scrivere, Giudicare ec. in- 
teressatamente. » 

Intérpetre (aggiungi) e Interprete, e que- 
sta sarebbe la forma pit genuina: ma l’uso co- 
mune preferisce la metatesi, come in molte altre 
voci. Lo stesso dicasi dei derivati a’ Interprete. 

Intiepidire e Intepidire. trans. Far divenir 
tiepido: « Intiepidisci quel brodo, e poi porta- 
melo. » {|intrans. e rifless. Addivenir tiepido: 
« Lascialo prima intiepidire. » || E fig. dicesi_ an- 
che per Venir meno il fervore dell’affetto, Raf- 
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freddarsi: « Intiepidirsi nel bene: - Il suo amore 
per lei si é molto intiepidito. » Part. p. InttE- 
PIDITO. 

Intolleranteménte. avv. Con intolleranza. 

4 Sa ay s. f. Lessere intrapren- 
ente. 

Intraprendénte. ad. Dicesi di Chi prende a 
fare cose non facili, e di qualche importanza: 
« # un womo intraprendente : - Popolo intrapren- 
dente, e che non aspetta la manna dal cielo. » 

Invéce. avy. In cambio, In luogo: « Invece 
di lui, venne un altro: - Vi do questo libro in- 
yece di quest’ altro. »||E con forza di particella 
ayversativa, in senso di Al contrario, Per con- 
trario e simili: « Diceva che era brutto: e in- 
vece 6 bello.» V. anche a Vece nel Vocab. 

Invitare. (aggiungi) s?fless. Invitarsi da sé 
dicesi per Andare a un ritrovo, a un pranzo, a 
una festa o simile di proprio moto, e senza es- 
sere stato invitato. 

Invocaziéne. (aggiungi) Sotto l’invocazione 
di qualche santo, Lo stesso che Sotto il titolo 
di esso, detto di Chiesa, Cappella e simili: « La 
cappella del Palazzo della Signoria sotto l’invo- 
cazione di S. Bernardo. » 


La. (aggiungi) Nel parlar familiare usasi 
spessissimo ellitticamente, sottintendendo il so- 
stantivo che apparisce dal senso: « Chi la fa 
(sott. Vingiuria), Vaspetti: - La finird io [sott. 
questa faccenda]: - L’ho indoyinata [sott. que- 
sta cosa]: —Se le vuole, dagliele [sott. le busse]. » 
|| Uniscesi spesso anche coi verbi rifless. 0 pro- 
nominali, come Godersela, Passarsela, Svignar- 
sela e molti altri. 

La. (aggiungi) Hssere un qui e un la, dicesi 
familiarm.e come in modo indeterminato quando 
si vuol qualificare alcuno con vari titoli vitu- 
perosi: « Gli disse che era un qui e un la; ma 
egli non se ne fece. » 

Ladro. (aggiungi) Parlandosi di prezzo di cosa 
che si venda, per dire che essa vale sicuramente 
quel dato prezzo, e che ognuno per esso la com- 
prerebbe, dicesi Costa 0 Val tanto anche in man 
dun ladro, poiché i ladri sogliono vendere a 
vilissimo prezzo la roba rubata. 

Lama. (aggiungi) fig, Dicesi per Persona tri- 
sta e di mal affare: « H una certa lama, che 
Dio ci guardi! » || Tronicam.: « Va’ la che sei una 
buona lama!» Ma pit spesso usasi il pegg. 
Lasaccta. 

Lamaccia. pegg. di Lama, detto figuratam. 
di Persona trista e di cattivo affare. 

Lamétta. dim. di Lama. 

Lamettina. dim. di Lametta: « Lamettina 
fine d’un temperino. » 

Laminare. ad. T. stor. nat. Composto di la- 
mine: « Le ali delle farfalle sono laminari. » 

Laminatoio. s. m. Istrumento per ridurre il 
metallo in lamine. 

Lanaiuolo. s. m. Colui che fabbrica panni di 
lana: pit spesso Lanino. 

Lanceolato. ad. T. bot. Aggiunto di Foglia, 
che é fatta a guisa di piccola lancia. 

Lanciaio. s.m. Dicesi oggi Colui che vende 
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Invoglio. s. m. Lo stesso, ma men comune, 
che Involucro. 

Ipotecariaménte. avy. Con ipoteca, Per mezzo 
d’ ipoteca: « Credito assicurato ipotecariamente. » 

Irreducibile e Irriducibile. ad. 7. alg. Ag- 
giunto di Frazione, il cui numeratore e denomi- 
natore non hanno alcun divisore comune. 

Irreducibilita ¢ Irriducibilita. s. f. astr. VIr- 
reducibile e Irriducibile: « Irreducibilita Vana 
frazione. » 

Isotérmico. ad. T. fis. Aggiunto di Linee, 6 
diconsi Quelle, che si ottengono congiungendo 
con un tratto continuo tutti i punti della super- 
ficie terrestre, che hanno una temperatura me- 
dia uguale. : 

Ispirataménte. avv. In modo ispirato, Con 
ispirazione; « Parld ispiratamente: - Vuol parer 
di scrivere ispiratamente. » 

Ispirato. (aggiungi) Far lV ispirato dicesi per 
modo di beffa di chinell’atteggiamento della per- 
gona, nel tono della voce affetta insoliti moti 
dell’animo, e come precedenti da ispirazione so- 
prannaturale: « Faceya Vispirato; ma tutti lo 
canzonavano come spiritato. » 

Issopo. V. Isdro nel Vocabolario. 


istrumenti propri di certi mestieri, come lesine, 
trincetti, lime, ed anche coltelli, forchette ec.: 
ma é voce che tende a uscir dell’uso. 

Laneria. s. f. usato pit spesso nel pl. Diverse 
specie di tessuti in lana: « Mercante di lanerie: 
- Lanerie del Belgio. » i: 

Lanina. s. f. Specie di tessuto di lana, detto 
altrimenti Mezzalana. 

Lanternone. (aggiungi) Santissimi lanter- 
noni! esclamazione familiare di sdegno 0 d’im- _ 
pazienza: « Te l’avevo detto, santissimi lanter- 
noni! » a 

Lapidétta. dim. di Lapida: « Fu trovata una 
lapidetta con un’ iscrizione etrusca. » E 

Lardo. (aggiungi) Hssere un lardo, 0, una 
palla di lardo dicesi di animale o persona 
molto grassa: « Questo ragazzo, Dio lo benedi- 
ca, 6 una palla di lardo. » 

Larghétto. dim. di Largo; Un po’ largo: 
« Questi calzoni mi sono un po’ larghetti.» || — 
T. mus. Movimento intermedio fra il Largo e 
lAdagio. 

Largo. (aggiungi) Prendere il largo, Pro 
priam. dicesi di Nave, che si allontana dal lido. 
\|E fig. detto di persona, vale Allontanarsi da 
un luogo o da un’altra persona: « Ora che la 
sventura lo ha colto, i falsi amici han preso il 
largo.» E maniera del linguaggio famil. 

Larva. s. f. T. zool. La prima forma, per so 
lito assai diversa da quella dei genitori, sotto 
la quale si presentano molti animali appena — 
schiusi dall’ uovo. 

Lasciare. (aggiungi) Lascia! dicesi a modo 
d’ammirazione e per crescere efficacia al discorso, _ 
come: « Lascia le risate che fard di noi! » che ~ 
é quanto dire Figurati le risate ec.; Chi sa le- 
risate ec. 

Latinaccio. pegg. di Latino: « Il latina 
di certi eruditi tedeschi. » 


Latrinaio.s.m.Custode delle latrine pubbliche. 
Laus Deo. Maniera latina, che usasi fami- 
liarm. e non senza ironia quando alcuno fa o 
compisce finalmente cosa aspettata molto o ti- 
rata molto in lungo: <« Finalmente ha terminato 
ie quel libro: laus Deo! —- E venuto; laus Deo! — 

S Laus Deo, che s’é leyato di torno. » Dicesi an- 
che Laus Deo! disse suor Chiara. 
 Lavatore-ora. verb. da Lavare, e dicesi di 
a certe mestieranti, come Lavatore di cappelli di 
 ~—s paglia, 0, di guanti, Lavatora di trine e simili. 

Lavorativo. (aggiungi) Detto di giorno, In 
ui si pud lavorare, Feriale; contrario di Festivo. 
|| H detto di ore, tempo, vale Destinato al lavoro. 

Lébbra. (aggiungi) Usasi anche nel fig. a 
significare certe malattie morali, come: « Leb- 
bra di avarizia: - Purificarsi della lebbra del 
peccato. » 

Leccarda. s. f. Utensile da cucina, per lo pit 
bs di rame stagnato, e di forma bislunga, che si 
i mette sotto l’arrosto quando si gira, per racco- 
5 gliere l’unto che cola. A Firenze pit comune- 
bs. mente Ghiotta. 
eam Leceare. (aggiungi) Figuratam. riferito a 
seritti, opere d’arte e simili, vale Spendervi at- 
torno cure minute e soverchie. 

Leccéta. s. f. Luogo piantato di lecci. 

i Leggendario. ad. Di leggenda, 0 Che con- 


2 tiene leggenda o leggende: « Forma leggenda- 
ria: — Storia leggendaria dei primi tempi di 
Roma. » 


Leggiaccia. pegg. di Legge; Legge caittiva, 
ingiusta e simili; ed anche Comando ingiusto, 0 
Dura condizione: « Leggiacce fatte, disfatte e 
poi rifatte: -Ma queste sono leggiacce, che io 
non sopporto. » 

Leggiadrétto. dim. e vezgz. di Leggiadro. 

Legislatrice. femm. di Legislatore: « Assem- 
blea legislatrice: —- Potesta legislatrice. » 

Legnaia. (aggiungi) Portar cavoli a Legnaia. 
Y. Cavoto. 

Legnatura. s. f. L’atto del legnare alcuno. 

Legnettino. s. m. Piccolo, ma elegante, legno 
da trasporto: « Ha messo su un legnettino da 
due persone. » 

Lei. (aggiungi) Dar di lei o del ler ad al- 
cumo, Trattarlo da inferiore a superiore, usando 
con esso il pronome Lei, invece di Voi o di Tu, 
come si suole con le persone uguali o inferiori. 

Léida. Usato nel modo Bottiglia 0 Boccia 
di Leida, e dicesi dai Fisici Quel vaso di cri- 
stallo in forma di una boccia, che serve per 
condensatore elettrico. 

Lépre. (aggiungi) Quando la lepre ha pas- 
sato il poggiuolo,non si ricorda pix del figliuolo, 
dicesi proverbialm. quando si vede un padre o 
una madre, che abbandona la cura dei propri 
figliuoli. 

Leticone-ona. s. m. e f, Chi letica spesso: « E 
un gran leticone costui. » 

Létta. s. f, L’atto del leggere o dello scorrere 
un libro, una scrittura, un pezzo di musica: « Gli 
ho dato una letta; e mi pare che possa stare: 
- Diamo una letta a questo pezzo: — Lo capi alla 
prima letta. » 4 

Lettaccio. pegg. di Letto; Letto cattivo, e 
_ dove si sta a disagio. 
 Letterato. (aggiungi) Alla letterata, posto 
ayyerbialm. Secondo che usano 0 parlano 1 let- 
terati. é d 
Létto. (aggiungi) Usasi anche per Matri- 
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monio, Nozze, specialmente nelle maniere Fi- 
gliuolo del primo o det secondo letto per Fi- 
gliuolo nato dalle prime o dalle seconde nozze. 
| Letto dicesi per similit. di alcune guarnizioni 
di vivande: « Bracioline con un letto di patate: 
-Stracotto con un letto di fagiolini. » || Farsi 
un buon lette, dicesi per Disporre in modo le 
cose proprie, da poter vivere con sicurezza e con 
qualche agio: « Ora che s’é fatto un buon letto, 
non lavora piu tanto come prima. » 

Lettone. acer, di Letto; Letto assai grande: 
« Un lettone che pare un’aia. » 

Lettuccio. s.m. Si disse un tempo per Ca- 
napé; ed ora vive solo nel modo Esser tra letto 
e lettuccio, che dicesi di chi é infermiccio. 

Lettura. (aggiungi) Discorso letto in un’adu- 
nanza di persone, ma senza alcuna solennita: 
« Letture domenicali al popolo: - Ha fatto una 
lettnra al Circolo filologico. » 

Léva. (aggiungi) Chiamano gli Ostetrici Un 
istrumento di acciaio di varia forma e lunghez- 
za, avente ‘una o due curvature pil o meno 
grandi, e terminante a cucchiaia, di cui ser- 
vonsi a guisa di leva per dare alla testa del 
feto wna conveniente direzione. 

Levare. (aggiungi) Levare di bocca ad al- 
cuno una cosa, Fare in modo che egli ci dica 
cid che a noi preme di sapere. || KE quando alcuno 
dice cosa, che noi eravamo sul punto di dire, pen- 
sando lo stesso, diciamo che ce l’ ha levato di 
bocca: « Appunto, gua’; tu me Vha levato di 
bocca. » || Levare «1 pezzi di alcuno. V. Prezzo. 

Leziosita. s. f. astr. di Lezioso; L’esser le- 
21080. 

Libéllula. s. f. T. stor. nat. Nome di quel ge- 
nere d’insetti, che volgarmente diconsi Cavalle. 

Liberalaccio. pegg. di Liberale; e pit’ spesso 
é adoperato per isdegno da chi odia i liberali: 
« Questi liberalacci vogliono distrugger tutto. » 

Liberalésco. ad. Voce di spregio, Di 0 Da 
liberale, nel senso politico. Della balia @ Italia 
domando il Giusti s’era: « Balia pretesca, Libe- 
ralesca, Nostra o tedesca. » 

Liberalita. (aggiungi) E per Atto liberale, 
generoso: « Le sue liberalita modestamente na- 
scondeva. » 

Liberta. (aggiungi) Le libertad dicesi nel pl. 
per Le franchigie concesse al vivere civile: «Il 
Re di Napoli nel 48 fu il primo a concedere le 
liberta: - Liberté date e poi ritolte. » 

Libraiuccio. dispr. di Libraio; Libraio di 
poco conto: « L’ho comprato da quel libraiuc- 
cio di Via X. » : 

Libreria. (aggiungi) Dicesi per similit. e in 
ischerzo per Molte bottiglie di vino ordinate in 
uno scaffale 0 armadio. : i 

Libriciattolo. dispr. di Libro; Libro piccolo 
e di poco valore. sah 

Librino. dim. e spesso anche vezg. di Libro; 
Libro di piccola mole, ma stampato bene, e ri- 
legato con eleganza. ; NORE 

Libro. (aggiungi) Libro bianco, dicesi Una 
quantita di fogli di carta bianca, legati insie- 
me, per poi scrivervi: « Comprami un libro bianco 
da cento (sott. pagine). » || Libro verde dicesi La 
raccolta dei documenti diplomatici che anno per 
anno stampa il governo italiano; come Libro 
giallo, Quella che il governo inglese, Libro 
aczurro, Quella che il governo francese, Libro 
rosso, Quella che il governo austriaco. || Libro 
W@oro, dicesi Quel registro, ove anticamente si 
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scrivevano i nomi di coloro che appartenevano 
alla nobilt&’: onde Hssere al libro dWoro, lo 
‘stesso che Esser gentiluomo. || Libro nero, nella 
maniera Notare, Segnare alcuno nel libro nero 
dicesi propriamente dalla Polizia, allorché o a 
diritto o a torto piglia in sospetto alcuno e lo 
vigila continuamente od anco lo perseguita: ma 
la maniera estendesi anche ad altre autorita. 
|| Parlare come un libro stanpato, dicesi fa- 
miliarm. e per ischerzo di chi dice cose vere e 
savie. |_4 libro usasi come aggiunto di alcuni 
arnesi, 1 quali.si aprono e si chiudono a modo 
di un libro: « Trespolo a libro: - Letto a libro, 
che dicesi anche Branda. » 

Liceale. ad. Di Liceo, Appartenente a Liceo: 
« Istruzione liceale: — Scuole liceali: - Licenza 
liceale. » 

Licénza. (aggiungi) L’esame finale, che si da 
dai giovani che hanno compiuto gli studi del 
Ginnasio o del Liceo, e Il documento che atte- 
sta di tali esami felicemente sostenuti. 

Licenziando. ad. Detto di Giovane, che si 
presenta agli esami per conseguire la licenza 
ginnasiale o liceale; e usasi anche in forza di 
sost.: « Quest’anno 1 licenziandi erano pit del 
solito. » i 

Licenziato. (aggiungi) H dicesi anche di Gio- 
yane, che ha ottenuto la licenza gimnasiale o 
liceale: « I candidati erano molti, ma i licenziati 
furono pochi. » 

Limitatézza. s. f. astr. di Limitato: « Limi- 
tatezza di mente, d’idee ec. » 

Limitativaménte. avv. In maniera limitativa. 

Limitativo. ad. Che ha forza di limitare: 
« Clausule limitative: - Proposizione limitativa: 
— Questa voce ha un valore limitativo. » 

Limoncino. dim. di Limone; Piccolo limone. 

Limone. (aggiungi) Di persona avara dicesi 
familiarm. # pitt agro dei limoni.\\ Strizzare 4 
limoni dicesi per modo di beffa di chi sta molto in 
orazione congiungendo Je mani: «Sta tutto il 
giorno a strizzare i limoni, e poi se gli riesce 
di ingannare il prossimo, e’ se ne ingegna. » 

Lineétta, dim. di Linea, e dices] segnata- 
mente di Piccolo segno lineare fatto con penna, 
lapis od altro. 

Linguaio. s. m. Dicesi per dispregio di chi 
pone soverchio studio nelle parole, poco o punto 
curandosi delle idee. 

Linguaidlo. s. m. Voce pit dispregiativa di 
Linguaio. 

Lira. (aggiungi) Spender la lira per quel che 
vale, Volere avere il suo conto, né pit né meno. 


Ma, (aggiungi) Usasi familiarm. innanzi a un 
adiettivo ripetuto, per recare quasi al superlativo 
Ja qualita del soggetto, come: «i bello, ma 
bello: - EB buono, ma buono ec.: - Ha molta 
ma molta roba ec. » 

Macchiare. (aggiungi) Dicesi anche dai ver- 
niciatori per Dare al legname Quel colore e quelle 
venature, le quali imitino il colore e le vena- 
ture del legname, che si vuole imitare. 

_Machiavellismo. s. m. Astuzia di pensieri, 
di condotta, di politica e simili, quale si crede 
comunemente avere ayuto il Machiavelli. — 
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Litanie. V. Leranie nel Vocabolario. 

Livélla. s. # Strumento, col quale si traguard 
e si riscontra se gli oggetti sieno nello stesso 
piano, che anche dicesi Traguardo. 

Livréa. (aggiungi) 7. ornit. 11 penname de- 
gli uccelli, principalmente rispetto al suo colore. 

Locaiore. s.m. Colui che da a pigione od 
affitto: « Il locatore e il locatario. » 
: fnbegmereeriin verb. da Lodare; Chi 0 Che 
oda. 

Lombricaio. s. m. Dicesi di un Luogo putri- 
do, dove si suppone che yivano molti lombrichi. 

Longitudinalménte. avv. In senso longitu- 
dinale.- , 

Lontanuccio. dim. di Lontano; Alquanto lon- 
tano: « Abita lontanuccio: - Sta lontanuccio. >» 

Lubbione. s. m. Dicesi nei grandi teatri Liul- 
timo ordine, ed anche gli ultimi due ordini dei 


Lucido. s. m. Disegno lucidato: « Gli ha man- 
dato un bel lucido di una parte delle mura di 
Siena. » || L’ operazione del lucidare e L’effetto: 
« Di questo disegno me ne faccia un lucido. » 

Lucio. s. m. Dicesi in molte parti di Toscana 
per Tacchino. ; 

Lucrabile. ad. Che si pud lucrare, riferito a 
Indulgenza. 

Luerare. (aggiungi) Riferito particolarmente 
ad Indulgenze, dicesi nel linguaggio ecclesiastico 
per Acquistarle, facendo quelle pratiche di reli-- 
gione od opere di pieta, che sono poste dalla 
Chiesa come condizione al conseguimento di esse. 

Luculliano. ad. Detto di Pranzo, Convito e 
simili, vale Sontuosissimo; dai conviti che soleva 
fare Lucullo, magnifico spenditore romano. 

Luffo. s. m. Batuffolo di stoppa, lino, bamba- 
gia e simili. || E per similit.: « Luffo di nebbia. » 

Lumachéila. s. f. Specie di marmo 0 pictra 
calearea, cosi detta dalle molte conchiglie o nicchi, 
che si scorgono nel sno impasto. Alcune varieta 
di essa sono di bellissimi colori, onde vengono 
adoperate nei layori di commesso. 

Lumino. dim. di Lume, in senso di Lucerna — 
0 Qualsivogha altro arnese da far lume: «lu- — 
mino da notte. » ae 

Lunétta. (aggiungi) 7. agric. Quel muro a 
secco, in forma semicircolare che si fa attorno 
agli ulivi in terreno declive. 

Lungo. (aggiungi) Zirar di lungo, Seguitare 
il proprio cammino, senza fermarsi tra via per — 
qualsivoglia cagione: « Lo chiamai, ma egli tird 
di lungo: - Alcuni si fermarono, ed altri tira- 
rono di lungo. » 


Macinio. s. 1m. Il continuato macinare, in 
senso di Struggere, Consumare il suo: « Con quel 
macinio di roba presto si ridurra al verde.» 

Macubino. s. m. Specie di tabacco in polvere 
e fermentato; meno odoroso della Macuba. 

Madonnina. (aggiungi) Madonnina infileata, 
Y. Inrimzavro nel Vocabolario. 

Maggiolata. s. f. I] cantare in coro certe cai 
zoni, come é@ usanza nelle campagne toscane 
specialinente nel mese di Maggio; e dicesi anch 
La canzone stessa: « Le maggiolate de’ mon 
nini pistoiesi son cose gentilissime. » ; 
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Maggiore. (aggiungi) Eta maggiore, dicesi 
Leta determinata dalle leggi perché l’uomo possa 
esercitare i diritti civili.|| Ordini maggiori, T. eccl. 
diconsi Gli ultimi tre ordini, che sono il Suddia- 
conato, il Diaconato e il Sacerdozio. || Adar per 
la maggiore dicesi non senza ironia per Esser 
yiputato de’ primi nell’arte propria: « Professori 
che van per la maggiore. » 

Magnético. (aggiungi) Ago magnetico, T. fis. 
L’ago della bussola. 

Mai. (aggiungi) Mai piv usasi anche come 
per modo di negare con forza: « Non dico io 
bene? - Mai pit: - La cosa sta cosi. - Mai pit. » 
|| Soggiungesi anche al Se condizionale: «Se mai 
Jo vedete, diteglielo. » || Sé maz, usasi anche per 
modo di approvare, ma quasi subordinatamente 
all idea, che altro di meglio non possa farsi 0 
aversi: « Cosi vi piace? - No: - Allora faremo 
in quest’ altro modo. — Se mai. »||Se ma’ mai 
ha ghi stessi usi del semplice Se maz, ma é an- 
che pit familiare. || San mai dice scherzevolm. 
il popolo, alludendo a giorno che non verra mai, 
e l’usa pit spesso col verbo Pagare: « Mi pa- 
ghera questo San mai. » 

Malannaggio. (aggiungi) Usasi anche a modo 
Wad.: «Malannaggio queste scarpe! - Quella ma- 
Jannagegia civetta ha cantato tutta la notte. » 
Malannuccio. (aggiungi) Dicesi anche di Ra- 
gazz0 un po’ scostumato. i 
Malauguroéso. ad. Di mal augurio: « Eventi 
malaugurosi: - Segni malaugurosi. » 

Malaugurio. s. m. Cattivo augurio. Per lo pit 
scrivesi disgiunto. V. in AvGunrio. 
Malavvézzo. ad. Avvezzato malo: « Gente 
malayvezza e scostumata. » : 
Malécio. ad. Malaticcio, Che non ista bene di 
salute. Voce familiare. } 
Male. (aggiungi) Dal mal, dal male dicesi 
familiarm. per Il peggio che possa succedere, Alla 
peggio e simili: « Dal mal dal male, potra non 
pagarmi. » || Restare o Rimaner male, dicesi per 
Panes tra il dispiacere e la confusione di 
cosa che accada contro la nostra opinione: « A 
quella razza di accoglienza rimasi male. » || Ri- 
sponder mate, Rispondere in manicra ingiuriosa 
0 spiacente: « Ragazzi che rispondono male ai 
genitori: - Gli rispose cosi male, che neanche a 
una serva. » || Sentir male wna cosa, vale Risen- 
tirsene, Provarne dispiacere: « Non ridir nulla 
‘al Direttore; la potrebbe sentir male. » || MZan- 
dar male una cosa, Lasciare che si guasti; ov- 
vero Disperderla: « Badate di non mandar male 
quelle frutta. » 

Maliziosétto. dinr, di Malizioso; Alquanto mali- 
zi0so: «Quel bambino 6 maliziosetto la sua parte.» 

Maliziosino. dim. di Malizioso; Tanto 0 quanto 
malizioso, ¢ dicesi pit spesso di ragazzi. 

Maliziosaménte. avv. In modo malizioso, Con 
malizia: « Lo fece maliziosamente: - Maliziosa- 
mente interpretare le parole altrui.> 
Malizia. (aggiungi) Metter malizia im wn 
_geovinetto, vale Tenere discorsi 0 Pare innanzi 
a lui cose, che possano nuocere alla innocenza 
dell’animo e dei costumi. it 
Maliziuola. s. 7. Lo stesso che Malizietta. || Ed 
anche per Atto o Pensiero alquanto malizioso, 
astuto: « H una delle sue solite maliziuole. » 
Malsania. (aggiungi) Dicesi anche per Con- 
—dizione di luogo, d’aria e simili, non sana. | 

Malsano. (aggiungi) Che porta infermita: 
« Luogo, Casa, Aria malsana. » 
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, Malgoverno. s. m. Cattivo governo: « Tutti 
Yhanno contro il malgoverno della cosa pub- 
blica. »'| Far malgoverno di checchessia, Mal- 
menarlo, Maltrattarlo, Ridurlo in pessime con- 
dizioni: « Gli stranieri fecero per molti anni 
malgoverno d’ Italia. » 

Malvavischio. s.m. Nome volgare di una 
delle specie di Altea. 

Mancare. (aggiungi) Mancare ai vivi dicesi 
per Morire; ma é del nobile linguaggio. || Man- 
car di rispelto a wno, Non portargli rispetto, 
come vorrebbe il dovere: « Figliuoli che man- 
eano di rispetto ai genitori: —Scolare che manca 
di rispetto al maestro. » 

Manchevolménte. avy. In modo manchevole, 
Con manchevolezza. 

Mancino. (aggiungi) Dicesi di cavallo che 
abbia le punte delle zampe rivolte in fuori; ed 
é uno dei difetti dell’animale. 

Mandante. s.m. 7’. leg. Colui che da ad altri 
il mandato di fare una cosa. 

Mangano. (aggiungi) Dicesi anche un Piccolo 
strettoio per dare il lustro alla biancheria, dopo 
che ha ricevuto l’amido. 

Mangiarino, dim. di Mangiare, Piccola refe- 
zione: « Tanti mangiarini guastano lo stomaco: 
meglio mangiare alle sue ore. » 

Mangiatona. accr. di Mangiata; Grossa man- 
giata: « Ha fatto una mangiatona da star bene 
un pezZ0. » 

Manicare. trans. Lo stesso che Mangiare: 
voce rimasta specialmente al contado. Part. p. 
Manicaro. 

Manichéo. s. . Eretico, fautore della dottrina 
di Manete, eresiarca del secolo terzo, il quale 
ammetteva due principii creatori o formatori del 
mondo; uno buono, e autor del bene; un altro 
cattivo e autor del male. 

Maniéra. (aggiungi) Di maniera, posto ay- 
verbialm. dicesi nelle arti del disegno per Di 
fantasia, Senza aver dinanzi l’oggetto che si vuol 
rappresentare. 

Mano. (aggiungi) Di lunga mano riferiscesi 
anche a tempo passato, e vale Da un pezzo, Da 
molto tempo in qua: « Quei moti politici erano 
di lunga mano preparati. » || Hssere in buone o 
in cattive mani, vale Ussere esso trattato da per- 
sona esperta 0 imesperta, onesta o disonesta; e 
dicesi di persona, alla quale appartione un affare. 

Mansionario. s. m. Cappellano corale. Cosi 
dicesi in alcune citta di Toscana. 

Mansione. s. /. 7. stor. Cosi dicevasi Lo spe- 
dale per i pellegrini. 

Mantissa. s. / Propriam. significa Aggiunta; 
ma usasi solo come termine di matematiche. 

Mare. (aggiungi) Tutti 4 fiwmi vanno al 
mare, Tutte le cose riescono al fine, a cui na- 
turalmente sono ordinate. 

Margassita. s. f. 7. miner. Sorta di mezzo 
minerale, composto di zolfo e di ferro. 

Margotto. s. m. Lo stesso, ma pil comune, 
che Margotta. 

Marinara. s. f Sorta di piccolo cappotto che 
scende fino alle anche, e con cappuceio, simile 
a quello che portano i marinai. 

Marinarina. dim. di Marinara: « Ha fatto a 
quel ragazzo una marinarina. » 

Marinaro. (aggiungi) Alla marinara, posto 
ayverbialm. Al modo de’marinari, Come usano 
i marinari: « Era vestito alla marinara: - Una 
minestra alla marinara. » 
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Marmagiia. (aggiungi) Dicesi scherzevolm. 
anche di Una quantita di moneta di piccolo ya- 
lore, come soldi, centesimi ec.: <« M’ ha dato per 
resto tutta questa marmaglia. » 

Marmagliume. s.m. Lo stesso che Marma- 
elia, ma pili numerosa: «Io non vo’ pit stare 
im mezzo a quel marmagliume. » 

Marmiféro. ad. Che abbonda di marmi: « Cave 
marmifere: — Terreno marmifero. » || Che concerne 
Vescavazione e il commercio de’marmi: « Societa 
marmifera. » 

Marmocchio. s. m. Dicesi scherzevolmente per 
Ragazzo. 

Marmottone. s. m. accr. di Marmotta, detto, 
per maggiore ingiuria, di persona. 

Marra. (aggiungi) Marra chiamano i mura- 
tori Quell’arnese di ferro in forma di una marra, 
piantato in una lunga asta, col quale disfanno 
la calce mescolandola con la rena. 

Marte. (aggiungi) Usasi anche per Martedi 
nel noto proverbio Ne di Venere né di Marte 
non Si sposa né si parte. 

Martellare. (aggiungi) Part. p. MARTELLATO. 
In forma dad. Note martellate, T. mus. Note 
eseguite come colpo sopra colpo, senza fermar- 
visi sopra. 

Martire. (aggiungi) Essere il martire di una 
casa, di un uffizio e simili, dicesi iperbolicam. 
di chi Sostiene tutte o quasi tutte le fatiche, 
i pensieri ec.|| E pure iperbolicam. Far martire 
uno, Dargli gravi e continue molestie: « Povera 
donna! que’ragazzi dalla mattina alla sera la 
fanno martire. » 

Mascherare. (aggiungi) Dicesi anche per 
Celare artificiosamente un oggetto che abbia 
non bella apparenza con qualche cosa che gli 
serva come di maschera: « Con quell’ attico ha 
mascherato la pendenza del tetto, che faceva 
brutta vista. » 

Mascherina. (aggiungi) Dicesi a Firenze dai 
mescitori di minestre Un piatto di minestra di 
due sorte, e specvialmente di pane e di paste: 
« Ordina wna mascherina. » 

Massaiola. s. f. Nome di un uccelletto, il quale 
frequenta per lo pit luoghi montuosi e sassosi. 

Massicciare. trans. Riferito a strade, piazze 
e simili, Farvi la massicciata. Part. p. Masste- 
CIATO, che usasi anche in forma @’ad.: « Strada 
non massicciata. » 

Mastra. s. f. T. forn. Quella specie di madia 
assai grande, dove i fornai fanno il pane. 

Materassina. dim. di Materassa; Piccola ma- 
terassa da letto per bambini. 

Matrimonio. (aggiungi) Consumare il ma- 
trimonio, Venire all’atto del congiungimento. 
Y. anche in Consumarn.||In prov. £ matrimoni 
sono,non come si fanno,ma come riescono, a Ssi- 
gnilicare che non sempre i matrimonii, anche 
quando sien fatti con la debita prudenza riesco- 
no a bene. 

Matta. femm. di Matto.|| Al giuoco del sette 
e mezzo Matta dicesi La donna di cuori, e vale 
quanto si vuol far valere. || JZatta dicesi a Firenze 
La testicciuola d’agnello, alla quale sia stato ca- 
vato il cervello. 

Mattonaio. s.m. Colui che fa i mattoni. 

Mauriziano. ad. Aggiunto di un ordine eque- 
stre assai noto: « Ordine mauriziano: - Cavaliere 
mauriziano. » 

Mazza. (aggiungi) Dicesi anche Quella, che 
porta ciascuno de’cappellani cantori in alcune 


chiese cattedrali, in giorno di solennita, come in- 
segna del loro ufficio. || Mazza dicesi anche Quel — 
martello assai grosso e a due mani, che i fab- 
bri adoperano per battere il ferro. || Onde Batter 
la mazza dicesi per Battere il ferro. 

Mazzacchera. s. f. Strumento da pigliare an- 
guille e ranocchi al boccone. 

Mazzacorto. s. m. Dicesi nelle campagne fio- 
rentine Uno spago addoppiato e bene attorto, col 
quale infilano la trottola, per farla girare con 
piu forza quando la scagliano in terra. 

Mediano. (aggiung1) Usasi anche nel linguag- 
gio degli architetti, come aggiunto di Parte 
0 Membro dell’edifizio, che rimane nel mezzo ad 
altre parti o membri: « Archi mediani: — Co- 
lonne mediane: - Navata mediana. » ; 

Medichino. dim. di Medico; Medico giovane, 
e per lo pit piccolo della persona: « HE un buon 
medichino. » 

Meglio. ad. (aggiungi) In questo senso usasi 
in modo indeclinabile: « Per sé vuol sempre la 
meglio roba: -— Ha scelto le meglio frutte. » 
|| Za meglio é, La meglio era, sara ec. dicesi fa- 
miliarm. per La miglior cosa é, 0 era ec: « La 
meglio sara ch’lo me ne vada. » 

Mellifero. ad. Produttore di miele: « Le api 
sono insetti melliferi: - Organi melliferi. » 

Merciaino-ina. dum. e vezz. di Merciaio e 
Merciaia. 

Mestruato. ad. Detto di donna, Che ha i 
mestrui. 

Mestruazione. s. f. Ricorrenza del mestruo. 

Méstruo. s. m. Purga mensuale delle donne. 

Meticcio. ad. T: stor. nat. Aggiunto di in- 
dividuo che nasce da due specie differenti. || Par- 
ticolarmente, detto di Uomo che nasce da un 
bianco e da wn’indiana d’America, oppure da 
un indiano d’America e da una bianca. 

Meticolosaménte. avy. Con meticolosita. 

Méittere. (aggiungi) Deltere un campo, un 
terreno e simili, a grano, a vigna ec., yvaleSemi- 
narvl grano, Piantarvi una vigna ec.|| Metterea 
ferro e fuoco un paese, Disertarlo tagliando e 
abbruciando. || Metter male tra due persone, Por- 
re malignamente discordia tra esse.||Dettere 
degli scandoli, Inventar cose, le quali riescano — 
a dividere persone amiche.|| Metiere insieme, Uni- 
re, Congiungere: « Mettere insieme i vari pezzi di 
una macchina. »||E riferito a danari, sostanze 
e simili Accumulare: « In pochi anni ha messo — 
insieme un buon patrimonio. » V. anche Instemp; 
e cosi rispetto a molti altri modi, nei quali entra 
anche questo verbo, V. il sostantivo 0 l’ avverbio, 
che gli serve di compimento. : 

Mévio. s. m. Nome proprio di personaggio 
antico, passato in sinonimo di Censore maligno. 
Voce de’ letterati. 

Mezzana. s. 7. Colei che tien mano a pratiche 
amorose. 

Mézzo. (aggiungi) Allorché soggiungesi al — 
sostantivo, rimane indeclinabile: «Tre lire é 
mezzo: — Quattro chilogrammi e mezzo. » 

Miagolata. s.f. Atto prolungato del miagolare. 

Micia. s. f. Gatta. : 

Micidialménte. avy. In modo micidiale. 

Micio. s.m. Usato nella maniera Polvere d 
micio, che 6 la polvere della pietra da sarti, 

Micolino. s. m. Dicesi nel linguaggio familiare 
per Un pocolino, Un minimo che: «Non ha ~ 
un micolin di giudizio: - Presi un micolin di — 
burro. » 
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Miéle. (aggiungi) IJ miele perché é dolce si 
fa leccare dicesi in prov. per significare Che 
chi vuol essere amato, deve usare maniere amo- 
revoli, perché amore fa amore. 

Migratore. ad. T. ornit. Aggiunto di quegli 
uccelli, che comunem. diconsi Uccelli di passo. 

Milordino. (aggiungi) Alla milordina col 
verbo Vestire, dicesi nel linguaggio familiare per 
Elegantemente e con una certa ricercatezza: 
« Veste sempre alla milordina. » 

Minacciare. (aggiungi) In prov.: Chi minac- 
cia non vuol dare, e significa, Che spesso il mi- 
nacciare 6 fatto o per solo vanto o per solo ayver- 
timento. || Chi wn ne gastiga cento ne minaccia, 
Ta punizione altrui serve di avvertimento a molti. 
|| Minacciare usato assolutam. e detto in senso 
fig. di tempo, cielo, stagione, mare e simili, vale 
Dar segno di gran pioggia o di tempesta. 

Minaccioso. (aggiungi) Detto di tempo, cielo, 
stagione, ovvero del mare, vale Che fa segno di 
gran ploggia o di tempesta: « Non mi metto in 
viaggio con questo tempo cosi minaccioso. » 

Minéstra, (aggiung1) Hsser la stessa mine- 
stra dicesi familiarmente e in modo alquanto di- 
spregiativo per Esser la stessa cosa, Esser la 
medesima faccenda, Andar le cose come prima: 
« I capi sono mutati, ma é sempre la stessa 
minestra. » 

Minimo. (aggiungi) Minimi, Nome di un or- 
dine di frati mendicanti, istituito da 8. France- 
sco di Paola, pit noti sotto il nome di Paolotti. 

Ministro. (aggiungi) Ministro di Dio dicesi 
Il sacerdote: « Bisogna rispettare Dio e i suoi 
ministri. » 

Minuto. ad. (aggiungi) Per minuto, posto 
avyerbialm. vale Minutamente: « La volle ve- 
dere per minuto: — L’esaminai per minuto. » 

Minuzzolo. (aggiungi) Piguratam. Minuzzolo 
di tempo, dicesi per Piccolissima parte di tempo: 
« Se ho un minuzzolo di tempo, vengo a trovarvi. » 
|| A minuzzoli, posto avverbialm. vale A pochis- 
simo alla volta: « Que’ po’ di quattrini li ho riscossi 
a minuzzoli, enon mi hanno fatto pro. »|| A mi- 
nuzzoli di pane dicesi familiarm. per Con grandi 
fatiche, stenti ec.: « Quel posto me lo son guada- 
enato a minuzzoli di pane: -Quel ragazzo, dopo 
ayerlo tirato sua minuzzoli di pane, mi ha nel 
pit. bello abbandonato. » 

Miope. (aggiungi) ad. usato anche in forza 
di sost. 

Mira. (aggiungi) Alzar la mira, lo stesso, 
ma pit’ comune nella lingua parlata, che Porre 
in alto la mira nel senso di Chiedere un prezzo 
molto alto di cosa che si vuol vendere. 

Miracolo. (correggi) Il primo esempio del se- 
condo paragrafo deve esser posto al terzo, sotto 
Dire 0 Scriver miracoli di una cosa. || Essere 
un miracolo di uomo, di maestro, dt scolare, 
di direttore, di sacerdote e via discorrendo, di- 
cesi in modo enfatico per significare Uomo, mae- 
stro, sacerdote ec. di virtu, di bonta, di capacita 
€ simili, sopra ogni altro eccellente. 

Mirare. (corregzgi) Al secondo paragrafo pre- 
poni intrans. e toglilo dinanzi al quarto. 

Mirtéto. s.m. Luogo piantato di mirti; Sel- 
vetta di mirti. ; 

Miscéla. s. £ Mescolanza. Voce usata special- 
mente dai Chimici 0 dai Medici. 

Misero. (aggiungi) Hin forza di sos¢. Persona 
misera: « Dio soccorre i miseri. » i 

Mitera. s. f. T. stor. Si disse cosi Quel foglio 
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accartocciato, che si metteva in capo a colui, che 
dalla giustizia si mandava in sull’asino, 0 si 
teneva in gogna. 

Momento. (correggi) dicesi anche per Impor- 
tanza, Conto e simili, riferito cosi a cosa come 
a persona; ma si usa sempre nel modo aggiun- 
tivo Di momento, Di gran momento, Di poco 
momento ec,: « Son cose queste di poco momento, 
enon bisogna badarvi:-E persona di gran mo- 
mento. » 

Monacalménte. avy. In modo monacale, Se- 
condo monaca: « Vivono insieme monacalmente.» 

Monarchia. (aggiungi) E per Tutto il paese 
soggetto alla sovranita del Monarca. 

Mondiglia. s. f. Parte inutile o cattiva che si 
leva dalle cose che si mondano o nettano. Ma é 
voce di poco uso nella lingua parlata. 

» Monetazione. s. f. L’ operazione del monetare, 
ossia del ridurre un metallo in moneta. 

Mongolfiéra. s. f. 7’ fis. Da Stefano Mongol- 
fier, inventore del globo aerostatico, dicesi Mon- 
golfiera il Globo stesso, allorché si gonfia con 
aria riscaldata da un apposito fornelletto. || E 
Mongolfiera dicesi anche in senso pit particolare 
il Fornelletto stesso. 

Monito. s. m. Ammonizione alquanto severa 
fatta in parole o in iscritto, specialmente da al- 
cuna autorita: « Fare, Ricevere un monito. » 

Monoginia. s. f. 7. stor. nat. Nome dato al 
primo ordine delle prime tredici classi del sistema 
di Linneo, nelle quali comprendonsi le piante, i 
cui fiori hanno un solo pistillo. 

Monocuspidale. ad. T. architett. Dicesi Un 
edifizio, una facciata ec., che termini in una sola 
cuspide. 

Montagna. s. f. Monte assai clevato, che oc- 
cupi lungo tratto di paese; ed anche Pit monti 
insieme: « La montagna pistoiese, di Santa Fiora: 
— Paese circondato di montagne.» || E per Paesi 
posti in montagna: « La montagna senese é molto 
povera: — Abitare in montagna: — Andare in mon- 
tagna, Venir di montagna.» || Confetti di monta- 
gna, V. Conrerro. || In comparazione e con una 
certa enfasi Grosso 0 Grande come wna mon- 
tagna; Pare una montagna, dicesi di cosa assai 
grossa 0 grande. || Di roba che si abbia addosso, 
specialmente di vesti 0 coperte, e che pesi assai, 
diciamo: 1 par d uvere una montagna ad- 
dosso: « Con questo cappotto mi par d’ avere 
una montagna addosso. » || Har come i piffert di 
montagna. VY. Pirrrro. || Ll parto della monta- 
gna. VY. Parto. 

Montagnuodla. dim. di Montagna. || Con voca- 
bolo particolare dicesi Mlontagnuola un tratto 
di paese montuoso in quel di Siena. 

Montagnudlo. ad. Di montagna; Apparte- 
nente alla montagna: pill spesso Montanino. 

Montanaro-ara. s. m. e f. Abitatore e Abita- 
trice di montagna. 

Montare. intrans. Salire in alto, Salir sopra 
a checchessia: « Montare addosso auno:-Mon- 
tare sur un albero: — Montare sopra una seggiola; 
Montare in carrozza ec. » || Montare a cavallo, 
Salir sul cavallo, inforcandolo. || Usato assolutam. 
vale Salire a cavallo o in veicolo: « EH vecchio 
e non pud montar da sé: - Montino, signori; fra 
poco si parte. » || Wontare detto di flutti, corrente 
e simili, vale Crescere, Alzarsi. || Detto di astri, 
Salire nell’ orizzonte. || fig. detto di potenza, or- 
goglio, superbia ec., vale Farsi maggiore, pit 
minaccioso. || Detto di somma, prezzo e simili, lo 
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stesso, ma men comune, che Ammontare. || fig. ri- 
ferito a cose morali, vale Importare; ma usasi 
in questi e simili modi: Cid non monta nulla; 
Che monta? ec. || Montare in ira, i bestia, m 
furore, sulle furie ec., vale Incollerirsi, Adirarsi 
grandemente. || H nello stesso significato si usano 
j modi Montare ad alcuno la collera, Vira, la 
stizza, la rabbia ec. || Montare in superbia, in 
orgoglio ec. Insuperbirsi, Inorgoglirsi. || trans. 
Salire ad alto percorrendo un luogo: « Montare 
una scala, un gradino: - Montare una salita. » 
|| Montare un cavallo o altro animale da sella, 
Inforcarlo. || Montare, riferito a macchina, ordi- 
gno e simili, vale Comporlo o Ricomporlo, unen- 
done insieme le parti, secondo il loro congegno. 
|| Montare le chiare, la panna ec., Farle rigon- 
fiare, agitandole e sbattendole con un istrumento 
di ottone, detto Frusta. || Jfontare wna stanza, un 
quartiere ec., dicesi oggi con inutile neologismo 
per Addobbarlo, Corredarlo con eleganza. || H pure 
con inutile neologismo, Montare wn vestito, un 
cappello e simili, da donna, per Guarnirlo, Or- 
narlo ec. Part. ». Monrato. 

Montanéllo. s.m. Nome di uccello, lo stesso 
che Fanello. 

Montanino. ad. Di montagna, Appartenente a 
montagna: «Parlata montanina; Usi montanini.» 
|| In forza di sost. Montanino e Montanina, 
Abitatore e Abitatrice di montagna. 

Montano. ad. Propriamente di monte, Appar- 
tenente a monte; ma usasi nel comune linguaggio 
solo come aggiunto di una specie di color verde 
bellissimo. 

Montata. s. f. Salita, Erta alquanto lunga. 

Montatéio. s. m. Luogo alquanto elevato da 
terra per meglio montare a cayallo. |] Quella spe- 
cie di larga staffa o di predellino, che 6 ai lati 
di una carrozza, 0 dietro a una diligenza, per mon- 
tare in legno. 

Mongano e Mungano, ad. Aggiunto di Vi- 
tella, e vale Di latte. 

Mostra. (aggiungi) Gl’ imbianchini chiamano 
Mostra Quella fascia bianca, che riprende e con- 
torna laforma delle porte di una stanza. 

Motivo. (aggiungi) JZotivo per cui ec. 6 sgar- 
bata Jocuzione in senso di Per lo che, Per la qual 
ragione, Onde e simili: « Non é venuto, motivo 
per cui gli ho dovuto scrivere. » 

Motivone. accr. di Motivo nel senso musicale; 
Motivo assai bello e che permette un grande svol- 
gimento. 

Moto. Dichinon si ferma mai, dicesi che é un 
moto perpetuo (aggiungi) 0 che ha addosso il 
moto perpetuo. 

Motto. (aggiungi) Dicesi particolarmente quel 
detto sentenzioso che ponesi a pie degli stemmi, 
e che é6 dichiarativo dello stemma stesso. || Gettare 
un motto di una cosa, Farne menzione, che pit 
comunem. dicesi Farne 0 Darne un cenno. 

Muccoso. (aggiungi) In forza di sost. fem. Muc- 
cosa per Membrana muccosa: « Muccosa intesti- 
nale, Muccosa del naso ec. - Itritazione delle 
muccose. » i 

Mucillaggine. (aggiungi) E altresi Un liquido 
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pit o meno denso, che si fa collo sciogliere aleune 
gomme nell’ acqua. 

Mucronato. ad. T. bot. Aggiunto di quelle 
foglie che terminano con una spina, o punta forte 
e pungente. 

Muffosita. s. £ L’ esser muffoso. || ig. Super- 
bia, Alterigia; pitt comunem. Muffa. 

Mummificazione. s. f. [’ azione del mummi- 
ficare. : 

Mulino. (aggiungi) Combattere contro 1 mu- 
lini a vento dicesi proverbialm. con maniera presa 
dal Don Chisciotte del Cervantes, per Mettersi a 
pazze imprese, facendo mostra di valore fuor di 
proposito. 

Mulo. (aggiungi) In proy. Chi nasce mulo, 
bisogna che tiri calci, Le azioni dell’ uomo sono 
conformi alla sua natura; ed ha sempre cattivo 
senso. || Fra tanti muli puo stare un asino, Fra 
gente caparbia pud stare un ignorante; 11 che 
viene a dire, che l’ignoranza é minor male della 
caparbieta. || We melo, née mulino, ne signore per 
vicino, né compare contadino, perché il mulo 


tira calci, 11 mulino fa rumore, il signore prepo- 


tentemente ti toglie, il contadino importunamente 
ti chiede. 

Mula. (aggiungi) O pelle o mula, Y. Pains. 

Mangano. V. Moncano. 

Munizione. (aggiung!) Pane di munizione 
dicesi nel linguaggio militare I] pane che lo Stato 
somministra a’ soldati, e che suol essere di qua- 
lita inferiore. 

Muraccio. yegg. di Muro; Muro vecchio e ca- 
dente. 

Murare. (aggiungi) rifless. Murarsi in un 
luogo dicesi figurat. e in modo iperbolico di perso- 
na, per Racchiudervisi con proposito di non uscirne 
per qualche tempo: « Appena comincia l’inverno, 
Si mura in casa, e chi s’é visto s’é visto.» 

Murario. ad. Che concerne il murare, e dicesi 
di Arte, Opera, Lavoro e simili: « Opere murarie; 
Lavori muraril. » 

Muscolosita. s. f. astr. di Muscoloso; L’esser 
muscoloso. 

Musica. (aggiungi) Eper Faccenda che ci viene 
a fastidio, come: Che musica é questa? La fimird 
10 questa musica, ec. 

MuSicabile. ad. Che pud essere musicato, detto 
di versi, dramma e simili: « Il Metastasio cer- 


cava sempre che i guoi versi fossero facilmente  _ 


musicabili. » 

Muso. (aggiungi) Hsser muso di fare o di 
dire una cosa, usasi familiarmente per Esser tale, 
Esser capace, di farla o di dirla, e intendesi di 
cose non buone o spiacenti: « H muso da fare 
questo e altro. » 

Mutacismo. s.m. T. lett. Pronunzia viziosa, 
consistente nell’ abuso delle lettere mute b, m, p. 

Mutande. (aggiungi) Mutate le mutande, di- 
cesi scherzevolmente invece della formula latina 
Mutatis mutandis, comune anche al popol nostro, 
e che significa Con i dovuti cambiamenti. 

Mutare. (aggiungi) Mutare i bachi, dicesi per 
Togliere ad essi il letto, formato degli avanzi della 
foglia da essi rosa. 
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WNacherino. dim. di Nachero. 

Nachero. ad. usato anche in forza di sost. Che 
8 piccolo della persona e con le gambe storte, 
che dicesi anche Anitroccolo. 

Napoletano. Napoletani dicesi una specie di 
cannelloni non molto grossi, ma assai lunghi, 
dal? esser molto in uso a Napoli. 

Nappone. accr. di Nappa, per lo piu in senso 
di Naso grosso. 

Nasciménto. s. m. I] nascere; piu comune- 
mente Nascita. ‘ 

Nascita. (aggiungi) Di nascita, aggiunto di 
bambino, vale Nato da poco tempo: « EH morta, 
lasciando un bambino di nascita. » 

Naso. (aggiungi) A chi dice qualche bugia, 
per significargli che non ci crediamo, e che egli 
0 nel colore del volto o in altro si scuopre da 
sé stesso, diciamo che la bugia gli corre su per 
il naso.|| Rimaner con tanto di naso, 0, con wn 
palmo di naso, dicesi familiarm, per Rimanere 
come stupito per cosa riuscita contro il proprio 
desiderio. 

Nastrino. (aggiungi) Nastrini diconsi dalla 
sua forma Una specie di pasta da minestra, _ 

Naturaccia. pegg. di Natura, nel senso di 
Indole, Temperamento e simili: « Ha una ma- 
ladetta naturaccia, che 6 impossibile andar dac- 
cordo con lui. » 

Nauseare. (aggiungi) Part. pr. NAvsHANTE, 

usato spesso in forma d’ad.: « Libri, odori nau- 
seanti: — Discorsi, smorfie nauseanti. » 
_ Nave. (aggiungi) 7. urchitett. lo stesso che 
Navata.|| Wave d’ Argo, T. asir. Uno dei segni 
celesti dell’emistero australe, detta anche Il va- 
scello. 

Navigare. (aggiungi) trams. Trasportar su 
nave robe, mercanzie: « Hanno navigato un carico 
di carbone. » |} e intrans. detto di certe mercanzie, 
-e specialm. di vino, dicesi per Esser trasportato 
gu nave senza guastarsi o alterarsi: « I vini 
toscani difficilmente navigano. » 

Negare. (aggiungi) Usasi anche assolutam. 
per Dir di no: « Non negare, I’hai scritto tu. » 

‘Neh. Interiez. d’interrogazione, che soggiun- 
gesi sempre alla domanda; lo stesso, ma oggl 
men comune, di Eh. 

Nemmanco. Lo stesso che Nemmeno, Neanche: 
« Non ci starei nemmanco un minuto. » 

Nerognolo. ad. Un po’ nero, Che pende al nero. 

Nevicare. (aggiungi) Non nevica mai bene, 
se di Corsica non viene, Quando nel nostro 
clima la neve viene dalla parte di mezzogiorno, 
dove per noi rimane la Corsica, suol essere molto 
pit abbondante, che quando viene da altre parti. 

Niccolo. Usato scherzevolm. nel modo prover- 
biale O Cesare o Niccolo, per dire O tutto o 
nulla, dal motto di Cesare Borgia Aut Caesar 
aut nihil. : : : 

Nido. (aggiungi) Uscire del suo nido, Uscire 
dal luogo, ov’uno 6 nato; 0 dalle cose ed occu- 
pazioni, che pid ci sono consuete. 


Niéllo. (aggiungi) H dicesi anche L’arte del 
niellare: « Maestro di niello: - I] niello 6 una 
delle arti pit difficili. » 

Nientissimo. superlat. di Niente, per maggior 
negazione, @ soggiungesi quasi sempre a Niente: 
« Non ti dard niente nientissimo. » E perd d’uso 
familiare. 

Ninféo. s. m. T. archeol. Hdifizio nell’antica 
Roma composto di stanze molto grandi e comode, 
fatte a volta, per la celebrazione delle nozze di 
coloro, che nelle proprie case non avevano co- 
modita. : 

Ninfolo. s. m. Usato quasi sempre nel pl; Vin- 
fold, e dicesi dai macellari il tenerume del pa- 
lato della bestia macellata. 

Ninnare. fvans. Cullare, cantando la ninna 
nanna. || Ninnarsela dicesi familiarm. per Stare 
irresoluto tra il si e il no. Parte p. Ninnato. 

Nocellato. ad. Detto di istrumento, come seste 
0 altro, di cui le due branche siano congiunte e 
fermate insieme da una nocella. 

Nodale. ad. T. fis. Detto di quei punti o lince 
0 nodi di corpi vibranti, che stanno in riposo, 
mentre le altre parti vibrano. 

Nodo. (aggiungi) Nodo 6 anche La maniera 
di computare il cammino fatto da un bastimento: 
« Quella nave fila dieci nodi all-ora. » 

Nome. (aggiungi) Uomo 0 Gente senga nome, 
vale Uomo 0 Gente ignobile, vile. || Hsser cose o 
aziont che non hanno nome, dicesi iperbolicam. 
di cose 0 azioni straordinariamente turpi e vitu- 
perevoli: « Ha fatto cose che non hanno nome: — HI 
un’azione che non ha nome. »|| Dare il proprio 
nome a un’ impresa, vale Sottoscriversi ad essa, 
Associarvisi per darle compimento. 

Non. (aggiungi) Forma ellittica, usata per 
troncare le obiezioni come: « Povero o non po- 
vero: — Fatto o non fatto, ec. »|| Non altro, par- 
lando o scrivendo, usasi per dire: Non ho altro 
per ora; Non dico di pit.|| Vom gid, e con mag- 
gior forza Non gid, non gid 6 modo di negare.|| 
Non pit, modo di intimare ad altri che cessi di 
dire 0 di fare alcuna cosa. 

Nona. (aggiungi) 7. mus. Intervallo che ab- 
braccia nove gradi della scala. 

Nonagésimo. ad. num. ord. Lo stesso, ma 
men comune, che Novantesimo. || In forza di sost. 
La parte nonagesima, in cui 6 stato diviso un 
tutto. 

Nono. (correggi) Si tolga il secondo |]. _ 

Noria. s. 7, Specie di bindolo a piu cassette, 
col quale gli ortolani attingono lV’ acqua per an- 
naffiare gli orti. 

Nottolino. (aggiungi) ZT. legat. libr. e dicono 
Quel pezzetto di leeno appié del telaio, a'cui 6 
legato lo spago, e che girandolo in un senso 0 
in un altro, si tira o si allenta lo spago stesso. 

Nulladiméno. qvv. Lo stesso che Nondimeno. 

Numerica. s. f. 7. mus. I numeri, i quali 
posti sopra un basso rappresentano gl’ interval 
e gli accordi, secondo le regole dell’ armonia. 
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Oboista. s. m. Esperto sonator d’ oboe. 

Oca. Fare il becco alloca ec. (aggiungi); 
ma usasi sempre nel modo F fatto, 0, Licco fatto 
il becco all’ oca, che dicesi familiarm. allorché 
abbiam dato compimento a una cosa. 

Occasioncélla. dim. di Occasione; Occasione 
alquanto propizia, favorevole. 

Occasioncioéna. accr. di Occasione; Occasione 
assai buona. Voce familiare. 

Occhiellino. dim. d’Occhiello; Piccolo occhiello. 

Occhiettaccio. forma pegg. di Occhictto, ma 
ha sempre qualche cosa di amorevole, e vale Oc- 
chietto furbo, detto per lo pit degli occhi dei 
bambini. 

Occhiettino. dim. e vezgz. d’ Occhietto, detto 
degli occhi dei bambini. 

Ocularménte. avy. Di veduta, Co’ propri occhi. 

Oggi. (aggiungi) L’ oggi in forza di sost. vale 
Il presente giorno. 

Oligarchicaménte. avy. Con forma di gover- 
no oligarchico. 

Olla. s. f. T. archeol. Urna, ove si riponevano 
le ,ceneri del cadayere. 

Ombra. (aggiungi) Dar corpo all’ ombre, dare 
importanza a cose minime, esagerandole con la 
propria fantasia: « EZ un uomo che da corpo alle 
ombre, e di tutto ha paura. » 

Ombrellaccio, pegg. di Ombrello; Ombrello 
vecchio e mal ridotto. 

Omogeneaménte. avv. In modo omogeneo, 
Con omogeneita. 

Omologaménte. avv. In modo omologo, cor- 
rispondente. 

Omone. accr. di Uomo; Uomo di grande statura: 
« Accanto a quell’ omone, pare uno scricciolo. » 

Onda. (aggiungi) Per simil. Onda di gente, 
di popolo e simili, dicesi per Moltitudine di gente 
in movimento. || Onda sonora, T. fis. Particella 
di suono, che corrisponde ad una vibrazione del 
corpo sonoro. || Onda dicesi pure per simil. daipar- 
rucchieri per Piegatura dei capelli, fatta col ferro; 
onde il modo Dar V’onda ai capelli per Far pren- 
dere ad essi questa piegatura. 

Ondare. trans. T. dei parrucch. Lo stesso che 
Dar Vonda. V. in Onda. Part. »p. Onnato. - In 
forma d’ad.: « Capelli ondati. » 

Onere. s. m. Peso, Aggravio: voce pit pro- 
pria del linguaggio legale e amministrativo: 
« Ha avuto il benefizio con l’onere di cento messe 
all anno. » 

Onnisciénte. ad. Che sa tutto, detto propriam. 
di Dio. : 

Onnivoro. ad. T. ornit. Aggiunto di quegli 
uccelli che si cibano di tutto, cioé che sono al 
tempo stesso carnivori, granivori e insettivori. 

Opera. (ageing Opera vivayT. delle costru- 
zioni navali, e dicesi La parte inferiore del basti- 
mento dalla chiglia fino alla linea dell’ acqua. || 
Andare in opera, detto di cosa, vale Essere ado- 
perata, Essere posta in uso, e dicesi particolar- 
mente di cose domestiche, come utensili, arnesi 
e simili. 

Operare. (aggiungi) e OprarE. E cosi nel Part. 
p. Oprrato e OPRATO. 


Operuccia. disp. d’ Opera; Opera misera, spe- 
cialmente nel senso letterario e musicale. 

Oppressivo. ad. Che ha forza di opprimere, 
o Che opprime, e in questo secondo senso pit . 
comunem. dicesi Opprimente. 

Oprante. s.m. Artigiano che lavora a opera 
or qua or la. 

Ora. (correggi) Or ora, accennante a tempo 
futuro, vale Tra brevissimo; ma cosi ripetuto, é 
qualche cosa di meno del semplice Ora, che avyi- 
cina di pit il futuro al presente. 

Oratorio. (aggiungi) Nome di una Congrega- 
zione di preti, fondata da S. Filippo Neri. 

Orazione. (aggiungi) Fare orazione, Pregare 
tacitamente Iddio 0 qualche santo, stando in gi- 
nocchioni. || Dir l’ orazgione della bertuccia. 
VY. Brrtucct. 

Orbitale. ad. T. anat. Aggiunto di Regione, 
ossia dello spazio che circonda I’ occhio. 

‘ pi femm. V Orco, quasi La moglie del- 
rco. 

Ordinanza. (aggiungi) 7. forense, e dicesi 
Il decreto del giudice, che riguarda la forma del 
giudizio. 

Orecchiabile. ad. Dicono i musicisti di Aria, 
motivo e simili che pud esser facilmente ritenuto 
a memoria: « I motivi del Wagner sono per lo 
pit poco orecchiabili: - I solfeggi non debbono 
essere orecchiabili. » 

Organaménto. s. m. L’ effetto dell’ organare; 
meglio Organizzazione, e secondo i casi Struttura, 
Compagine e simili. 

Orgogliosaccio. pegg. di Orgoglioso, detto per 
pit gravita: « Non ti confondere con quell’ orgo- 
gliosaccio. » 

Orientalista. s. m. Colui che é dotto di lingue 
orientali. 

Orribile. (aggiungi) Detto di stagione, tempo 
e simili, vale Cattivissimo, Pessimo. ; 

Orrore. (aggiungi) Costare un orrore dicesi 
iperbolicam. di cosa che costi moltissimo: « Que- 
st’ anno !’ olio costa un orrore. » 

Ortaccio. pegg. a Orto; Orto ridotto in cattiva 
condizione: « Dietro casa c’é un ortaccio che 6 
un vero serpaio. » 

Ortica. (aggiungi) Conoscer Vortica al tasto, 
dicesi proverbiam. di uno scimunito, che non si 
intenda di nulla. 

Orticaria. s. f. T. med. Sorta di malattia esan- 
tematica, caratterizzata da macchie simili a quelle 
che producono le punture dell’ ortica. 

Orto. (aggiungi) Sto co’ frati e zappo Vorto. 
V. FRats. 

Ortograficaménte, avy. In modo ortografico, 
0 Secondo le regole dell’ ortografia: « Distinguere 
ortograficamente le voci omonime. » 

Ortolana. femm. di Ortolano; Venditrice di 
ortaggi. 

Orvietano. s. m. Nome di vino squisito pro- — 
dotto dal suolo d’ Orvieto, e dicesi pure Orvieto. 

Orviéto. s.m. Nome di vino, 10 stesso che Or- 
vietano. 

Orzatina. dim.e vezz. dV Orzata: « Ho preso 
un’ orzatina per rinfrescarmi. » 
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Orzo. (aggiungi) Orzo mondo, che scrivesi 
anche congiuntam. Orgomondo, Specie d’orzo, che 
ha scorza sottilissima, e pare mondato. 
Ospodarato. s. m. Titolo e dignita d’ Ospo- 
daro, e I) tempo della sua durata. 
Ospodaro. s. m. Titolo dei Governatori dei 
Principati danubiani, quasi Viceré. 


Padella. (aggiungi) Fare in padella, lo stesso 
che Friggere: « Parte del pesce lo lessd, e parte 
lo fece in padella. » 

Padre. (aggiungi) Padre mobile dicesi nelle 
compagnie comiche Colui, al quale si affidano le 
parti di padre, o di altro personaggio dignitoso.|| 
Padri coscritti, T. stor. Cosi dicevansi i senatori 
: romani, e per ischerzo dicono oggi I Consiglieri 
Ie di un municipio. 

Padrino. (aggiungi) Dicesi cosi anche Colui 
ye che tiene alla cresima I’ altrui figliuolo. 

| Padrone. (aggiungi) In prov. fl padrone non 
ee va per acgua, Certe umili faccende, certe fatiche 
i non toccano al padrone.|| Ognuno & padrone in 
he casa sua, di chiaro significato. || Hsser padrone 
di sé, Dominare con la ragione gl’ impeti del- 
Vanimo. || Hssere a padrone, vale Essere al ser- 
yizio di alcuno.||I] contrario Hsser fuor di pa- 
drone, per Essere stato licenziato da un servizio, 
@€ non ayerne ancora trovato un altro. || Fare il 
padrone, Spadroneggiare: « Il padrone l’avete 
a fare in casa vostra, non qui. » 

Pagare. (aggiungi) Part. pr. Pacants. || In 
forma d’ ad. Socio pagante, dicesi Colui che paga 
una somma determinata per essere ascritto a una 
societa; contrario di Socio onorario. 

Pagina. (aggiungi) Voltar pagina dicesi pro- 
verbialm. per Considerare una cosa dal lato op- 
posto a quello, da cui é stata considerata: « HE ora 
voltando pagina, dird che ec. » 

Paglia. (aggiungi) O di paglia o di fieno, pur 
che wu corpo sia pieno, dicesi in prov. a signi- 
ficare che quando uno ha da mangiare, si con- 
tenta, senza considerare la qualita dei cibi. 

Paléo. s. m. Lo stesso, ma assal men comune, 
che Trottola, Fattore. f 

Palischérmo. s. m. Piccola barca al servizio 
di un bastimento. : 

Palmipede. (aggiungi) E usasi anche in forza 
di sost. 

Paludato. ad. Vestito di paludamento; ma non 
direbbesi che di personaggio dell’ antica Roma. 

Panettone. s. m. Sorta di pane fatto con farina, 
burro, zafferano e lievitato con birra. Lo fanno 
assai bene a Milano. : 

Pania. (aggiungi) La pania non tiene, modo 
proverbiale per dire, che non si riesce in quello 
che si sperava di conseguire con qualche malizia. 

Panizzare. (aggiungi) Ridursi in pane: « Il 
-grano gentile panizza molto. » 

Panno. (corregsi) Hsserci panno per fare 
una cosa, dicesi familiarm. per Hssere in essa 
modo, agio e simili, sufficiente a quello che vo- 
gliamo fare: « In questa casa o’é panno abba- 
stanza per farvi di bei comodi. »|| Sapere di che 
 panni. uno vesta, vale Conoscer bene il suo carat- 
tere, il suo modo di fare ec., e tirasi sempre a 
Senso non buono. 
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Ossidabile. ad. Cue é di tal natura da ossi- 
arsi. 
Ossidabilita. s. f astr. d’ Ossidabile; L’essere 
ossidabile. Voce particolare dei Chimici. 
Ovazione. (aggiungi) Per similit. e iperboli- 
camente dicesi oggi La festosa accoglienza che 
il popolo fa ad alcuno. 


Panunto. s. m. Fette di pane abbrustolite, 
agliate e tuffate nell’olio nuovo, che si sta fa- 
cendo nei frantoi. Nel fiorentino dicesi Salunta; 
altrove Pan santo. 

Paraciélo. s. m. Tuttocid che serve di riparo 
e di coperta, guardando di sotto in su: « Para- 
cielo d’un pulpito, d’una carrozza ec. » 

Paradiso. (aggiungi) Giornata di paradiso, 
Giornata bellissima, e per la serenitd del ‘cielo 
e per la temperatura dell’ atmosfera. || Jn para- 
Miso non ci si va in carrozza, propriam. Per 
meritare il paradiso bisogna soffrir molto nella 
vita; e figuratam. Per ottenere alcuna felicita in 
questo mondo, ci convien molto faticare e molto 
sopportare. || Di fanciullo o di donna buonae bella 
diciamo che é wn angelo di paradiso. 

Paradiso. ad. Aggiunto di una specie di mele, 
pere ed anche di uva, che maturano assai per 
tempo e sono di squisito sapore. 

Paradossastico. ad. Lo stesso, ma men co- 
mune, che Paradossale. 

Paragone. (aggiungi) Paragoni diconsi I pesi 
che si mettono dall’altra parte della bilancia. || 
Senza paragone posto ayverbialm. vale Incom- 
parabilmente: « HK senza paragone pit bella di 
quell’ altra. » j 

Paragrafare. trans. Ridurre, distinguere, in 
paragrafi: « Paragrafare un atto, un contratto ec. » 
Part. p. PARAGRAFATO. 

Paragrafétto. dim. di Paragrafo: « Ha tra- 
dotto due paragrafetti di Senofonte. » 

Paragrafino. dim. ed anche vezz. di Para- 
grafo: « A questo contratto bisogna aggiungere 
un paragrafino che dica ec. » 

Paralime. s, m. Difesa che para la luce di 
una lucerna 0 candela; pid comunem. Ventola. 

Paraocchi e Parocchi. s. m. 7. sell. Cid che 
si mette di qua e di la alla testa del cavallo per 
riparo degli occhi, e son come due ventole di 
cu0i0. 

Parapettino. dim. di Parapetto; Piccolo pa- 
rapetto. 

Paraseléne. s. m. T. fis. Fenomeno metereolo- 
gico, per il quale immagine della luna appa- 
risce moltiplicata nel cielo. ela 

Parénte. (aggiungi) Figuratam. dicesi di cosa, 
che abbia stretta affinita con un’ altra: « I] sonno 
é parente della morte: - Lo scirro 6 parente 
del cancro. » 

Parentéla. (aggiungi) Dicesifiguratam. anche 
per stretta affinits che sia tra due cose: « Tra lo 
scirro e il cancro c’é molta parentela. »|| Aver 
parentela con uno, vale Esserne parente. || La 
vicinanga & mezza parentela, prov. il quale si- 
enifica che Vesser vicini di abitazione 6 cagione 
di consuetudine tra i vicinanti. 

Parigino. s.m. Dice il popolo, non senza beffa, 
un Giovine che suol vestire molto galante. 
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Parola. (aggiungi) In prov. Non tutte le pa- 
vole meritan risposta, Non bisogna tener conto 
e incollerirsi d’ ogni cosa che ti sia detta. || Una 
parola tira V altra, Il discorrere fa discorrere. 

Participiale. ad. T. gram. Aggiunto di forma 
o di nome, che derivasi dal Participio di un 
verbo. ek 

Partire. (aggiungi) Partire e Partirsi dicesi 
figuratam. anche per Muovere da un punto, da 
un principio in qualche ragionamento, dimostra- 
zione e simili. 

Passare. (aggiungi) Passare dicesi assoluta- 
mente di errore, svista e simili, per Non essere 
avyertito, sfuggire: « Questo errore mi era pas- 
sato. » 

Pastranélla. s. f Piccolo ferraiolo, con due o 
tre baveri, ed anche con un bavero solo, e che 
scende fino al ginocchio. Oggi non é molto usato. 

Pastranino. dim. di Pastrano; Piccolo pastra- 
no, e dicesi particolarm. di quello dei fanciulli. 

Pastranone. accr. di Pastrano; Pastrano assai 
grande. 

Pataffiona e corrottam. Patanfidéna. s. f Di- 
cesi per dispregio a Donna assai grossa e goffa: 
« E wna pataffiona che appena si muoye. » 

Patrio. (correggi) Della patria o Che riguarda, 
concerne la patria. || H per Paterno, usasi soltanto 
nel modo legale Patria potesta, per Tutti insieme 
i diritti che, secondo la legge, spettano al padre 
sui figli e i loro beni. 

Patriotticaménte. avy. In modo patriottico, 
Con patriottismo: «In quella difficile congiun- 
tura si portd patriotticamente. » 

Patrizzare. intrans. Esser simile al padre 
nelle fattezze della persona o nelle qualita del- 
Vanimo: « Per solito le femmine patrizzano. » 
Part. ». PAvRizzavo. 

Patristica. s. f. J. teol. LV’ erudizione e la 
scienza de’ libri scritti dai Padri della Chiesa, la 
citazione delle loro autorita, e l’ uso delle loro 
dottrine: « Cattedra di patristica: - Professore di 
patristica. » 

Patrona. femm. di Patrono, detto specialm. 
di qualche Santa: « S. Caterina é la patrona della 
citta di Siena. » 

Patronale. ad. Di patrono, Spettante a pa- 
trono: « Diritti patronali; Proprieta, Privilegio 
patronale. » 

Patronimicaménte. avv. In modo patronimi- 
co: « Nomi formati patronimicamente. » 

Patronimico, (aggiungi) Usasi anche in forza 
di sost.: « Regola, Terminazione dei patronimici.!» 

Paura. (aggiungi) In maniera enfatica, a cre- 
scere l’idea di grandezza, soggiungesi alla cosa 
nominata il modo Da far paura, Che fa o fa- 
ceva paura, come: « Ha mangiato un piatto di 
fagioli che faceva paura. » || Di uomo coraggio- 
sissimo si dice che Non ha paura neppur del 
diavolo.||In prov. Mal non fare e paura non 
avere, Chi 6 sicuro in coscienza non teme alcun 
male. 

Pavonazzétto. s. m. Sorta di marmo, il color 
del quale tira al pavonazzo, ed é di molto pregio: 
« Nel presbiterio sono quattro colonne di pavo- 
nazzetto antico. » 

Pazzeria. s. f. Lo spedal dei matti; ma non 
direbbesi che per ischerzo: « Quel filosofo va man- 
dato in pazzéria. » 

Pazzésco. (aggiungi) posto avverbialm. vale 
Al modo de’ pazzi, Pazzescamente. 

Pé, s. m. Nome di giuoco fanciullesco, che si 
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fa ponendo una o pit piccole monete per piano, 
e sbuffandoci con qualche forza, si cerca di fare 
ad esse rivoltar faccia. Usasi nei modi Fare o 
Giocare a pe. 

Peana. s. m. T. lett. Inno cantato in onore 
d’ Apollo, uccisore del serpente Pitone. 

Pecétta. (aggiungi) Dicesi figuratam. e in lin- 
guaggio familiare anche per Persona noiosa, im- 
portuna: « Leviamoci di torno questa pecetta:— 
Ha tre figliuoli che son tre vere pecette. » 

Pelantino-ina. s. m. e f. Colui o Colei che 
esercita in mercato il mestiere di pelare pollie 
uccelli. : 

Pélle. (aggiungi) Pelle di pesce dicesi La pelle 
del pesce squadro, che seccata serve ad alcuni 
mestieri per levigare. 

Peluzzo. s.m. Sorte di panno di cotone, con 
pelo, usato dalla povera gente. 

Pendolino. s. m. Nome di uccelletto silvano, 
detto cosi perché fa il suo nido sospendendolo a 
un ramo di albero o ad altro sostegno. 

Pénna. (aggiungi) Si disse anche per Sommita 
d’ un monte; voce che rimane oggi come propria 
alla sommita del pit alto giogo del monte del- 
YAlvernia. 

Pennaiudlo. s. m. Piccolo bocciuolo, dove si 
tengono le penne @’ oca da scrivere: ma la cosa 
come la parola 6 pressoché caduta in disuso. | 

Pensato. Purt. p. di Pensare (aggiungi) In 
forma di ad. per Meditato, Assai ben considerato. 
Onde il modo avverbiale A caso pensato, per 
Pensatamente, A proposito, e riferiscesi pit’ spesso 
ad atti o parole offensive o spiacenti ec. {| E detto 
di Scritto, Componimento e simili, vale Forte- 
mente meditato e condotto con molta conside- 
razione. 

Péntola. (aggiungi) EH per Quanta roba entra 
in una pentola: « Una pentola di fagiuoli: — Tro- 
varono una pentola di napoleoni d’oro. » || Far 
la pentola a due manichi, dicesi familiarm. di 
chi mette le mani sui fianchi in atto di rimpro- 
vero e di minaccia. || Ed anche di chi prenda a 
braccetto due persone, una di qua e una di 1a. 
||Infilar le pentole V. Inviare. || Pentole, dicesi 
scherzevolm. anche per Gote assai cicciute: « Que- 
sto bambino ha un par di pentole che non se ne 
vedono.» || I? caldo de’ lenzuoli non fa bollir 
la pentola. V. Lenzvowo. || Dura pit una pentola 
fessa di una sana, Spesso le persone che paiono 
malaticce vivono pit lungamente di chi é sano 
e robusto. 

Pentolata. (aggiungi) Colpo dato con una pen- 
tola: « Gli antichi parassiti pigliavano anche le 
pentolate sulla testa. » 

Péo. Usato nel modo proverbiale Far come 
prete Peo, che di prete diventd cherico, detto 
di persona che, invece di avanzare nell’ ufficio, 
nella carriera e simili, diminuisca di grado. 

Pépe. (aggiungi) Andar via come il pepe, 
dicesi familiarm. di cosa, che abbia grande spac- 
cio: « La prima edizione di questo vocabolario 
andd via come il pepe. » 

Pepino. s. m. Dicesi familiarm. di Bambino o 
Bambina tutta vivacita ed accortezza: <« La sua 
sorellina 6 un vero pepino. » See 

Péppola. s. f. Uccello di passo, con becco 
grosso e di bel penname, che nidifica nelle re- 
gioni settentrionali, e che sverna nei nostri paesi. 
Perduto. (aggiungi) e Perso Part. p. di Per- 
ere. 
Pérdita. (aggiungi) A perdita d’occhio, posto 
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ayverbialmente, e riferito a grande lunghezza di 
spazio, vale Fin dove 1’ occhio si pud distendere: 
« Una fila d’alberi a perdita d’ occhio. » 

_. Perduellione. s. f. 7. crim. Delitto contro la 
sicurezza dello Stato: « Fu accusato di perduellio- 
ne: — Processo di perduellione. » 

Perénne. (aggiungi) Dicesi anche di quelle 
piante, che non perdono mai il loro verde. 

Perfino e Persino. avy. e vale lo stesso che 
Infino: « Perfin che campa lo amerd. » Pit co- 
munem. Per infin che campa.|| In modo asso- 
luto e con una certa enfasi: «Mi disse perfino che 
non gii avrebbe dato nulla: —~Mi vergogno pertino 
a parlar con lui. » 

Perifrasticaménte. avv. In modo perifrastico, 
Con perifrasi. 

Perifrastico. ad. Di perifrasi, 0 Che contiene 
perifrasi. 

Perimétrico. ad. Di o Del perimetro: « Mi- 
sura, Linea ec. perimetrica. » 

Peripneumonia, s. 7. 7’. med. Infiammazione 
dei polmoni. 

Permeabilita. s. f. ast. di Permeabile; Qua- 
lita di cosa permeabile. 

Pernice. (aggiungi) Occhio di pernice, nome 
di vino squisitissimo, detto cosi dal suo colore 
somigliante a quello degli occhi della pernice; 
e dicesi cosi anche L’ uva, con che si fa questo 
yino. x 

Perniciotto. s.m. I] pulcino della pernice. 

Perplessaménte. avv. In modo perplesso, Con 
perplessita. 

PerquisSire. trans. Cercare con diligenza un 
Inogo, ovvero Frugare una persona a fine di tro- 
‘vare il corpo di un delitto. H voce nuova, ed usata 
nel linguaggio poliziesco. Part. p. PurQuisivo.. 

Pescare. (aggiungi) Pescare nel torbido, dicesi 
proverbialm. per Suscitare disordini pubblici a 
fine di trovarvi il proprio avvantageio: « Alcuni 
si dicono difensori del popolo; ma in fondo é gente 
che vuol pescar nel torbido. » 

Pésce. (aggiungi) Pigliare wn pesce o un bel 
pesce, dicesi familiarmente per Errare nella in- 
terpretazione di qualche passo di scrittura. || Ba- 
gnato come wn pesce, dicesi pur familiarm. di 
persona, per Molto bagnato: « Tornd a casa, ba- 
gnato come un pesce. » || Pesce a taglio, dicesi 
{l pesce, la cui carne per lo pit si vende a pezzi, 
come sono tutti i grossi pesci. || Pesce d’ Aprile, 
dicesi familiarm. Una burla che si suol fare altrui 
nel primo giorno di quel mese. 

Peschina. dim. e vegz. di Pesca: « Alla fine 
del desinare mangiammo due peschine veramente 
buone. » 

Pesétto. dim. di Peso; Piccolo peso, 0 piombo, 
che si attacchi a checchessia. 

Péso. (aggiungi) Pezzo di piombo o d’altra 
materia, di forma cilindrica, che si attacca alle 
corde dell’ orologio, per mettere in movimento 
il suo meccanismo. Onde Orologio a pesi dicesi 
L/orologio che 6 messo in movimento da tali pesi. 
“{\Ed anche per Pezzo di piombo o d’altra materia, 
appeso a un panno, corda e similia fine di tenerlo 
ben teso. : = : 

Pestare. (aggiungi) dicesi familiarm. di cat- 
tivo sonatore d’ organo 0 di_ pianoforte: « Sta 
tutto il giorno a pestare il pianoforte. » 

Petécchia. s. f. Dicesi familiarm. per Uomo 
ayarissimo: pit. comune 6 Pittima. i 

Petecchiale. ad. 7. med. Di petecchie, 0 Che 
é accompagnato, 0 Che procede da petecchie: 
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« Eruzione petecchiale; Tifo petecchiale; Febbre 
petecchiale. » 

Petrarchista. s. m. Imitatore dello stile e del 
poetare del Petrarca: « I] cinquecento fu il secolo 
de’ petrarchisti. » 

Péttine. (aggiungi) HWssere come regalare un 
petiime w un calvo dicesi proverbialm. di cosa 
donata, ma che non giovi nulla alla persona, che 
la riceve. 

Pezzaccio. pegg. di Pezzo, usato per ira se- 
gnatamente nei modi Pegzaccio di mota, Pez- 
zaccio di fango e simili, detto di persona stolida 
e buona a nulla. 

Pezzéne. accr. di Pezzo; Grosso pezzo: « Ha 
mangiato a colazione un pezzone di polenda, da 
fay paura. » 

Pezzuccio. dispr. di Pezzo; Pezzo piccolo e 
vile: «Scrive sempre su qualche pezzuccio dicarta: 
— Un pezzuccio di carne, che deve bastare a 
quattro. » 

Piaccicotto. s. m. Cosa appiastricciata. || fig. 
Rimendo mal fatto; e parlandosi di scritti, Rac- 
conciatura fatta alla peggio. 

Piaceruccio. dim. di Piacere per Servizio, Fa- 
vore: « Qualche piaceruccio gliel’ ho fatto an- 
ch’ io. » 

Piaga. (aggiungi) Le cinque piaghe dicesi 
assolutam. per Le piaghe ricevute da G. Cristo 
nella croce; onde La maniera deprecativa e fa- 
miliare Per le cinque piaghe: « La prego per le 
cinque piaghe che non voglia abbandonarmi. » 
|| Il medico pietoso fa la piaga puzgolente, prov. 
il quale ci avverte che il trattare con leggeri me- 
dicamenti certi mali 6 cagione che essi si ag- 
gravino, ¢ usasi anche figuratamente. 

Pianterréno. s. 1. Lo stesso che Pian terreno. 
V. in Piano. 

Piantolina. s. f. Lo stesso che Pianticina. 

Piatto. (aggiun.) Piatto delcomplimento dicesi 
Quella vivanda che si fa, oltre l’ordinario, quando 
abbiamo a desinare qualche ospite od amico. 

Piazzaiolata. s. f. Discorso 0 Litigio da piaz 
zaiuolo. 

Piccare. (aggiungi) trans. Pungere lieve- 
mente; ma non vive che nel Part. pr. PiccaNntE, 
usato in forma @ad. V. nel Vocabolario. 

Piéde. Saltare a pie una difficolta, (correggi) 
Saliare a pié pari una difficolta. || Andare una 
cosa pe’ suot piedi dicesi familiarm. per Proce- 
dere essa secondo Ja propria natura, senza tro- 
vare ostacoli, o senza esser costretta; che pit 
comunem. dicesi Andar pel swo verso. || Avere 
4 pié nella fossa. V. Fossa nel Vocabolario. 

Pieghevolménte. avv. Con pieghevolezza._ 

Pigménto. s. m. T. fisiol. 11. prodotto delle 
secrezioni dell’apparecchio dermico, e dicesi spe- 
cialmente dei volatili. 

Pigméo. VY. Pivmio. 

Piovere. (ageiungi) Part. p. Piovuro. ; 

Piramideggiare. intrans. Aver figura somi- 
gliante a quella della piramide. Part. p. Prra- 
MIDEGGIATO. 

Pirolo. s. m. Ciascuna delle chiavette del vio- 
lino, chitarra e simili strumenti di manico, con 
le quali si tendonv le corde. 

Pironcino. dim. di Pirone. : 

Pirrico. ad. Danza pirrica, Danza guerriera 
che facevasi in armi, e gli Spartani vi si adde- 
stravano da fanciulli. ee 

Pigellata. s. f. Mangiata abbondante di pi- 
selli, usato col verbo Fare. 
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Pitale. s. m. Vaso di terra cotta, usato nella 
notte per iscaricarvi il ventre. 

Pitoccone-dna. s. m. e f. accr. di Pitocco e 
Pitocca: « Non gli dar retta; ¢ una pitoccona. » 

Pittore. (ageiungi) Pittore da sgabelli dicesi 
in modo dispregiativo per Pittore che non sa 
LV arte. || Par fatta da un pittore dicesi di per- 
sona o cosa molto bella. 

Plagale. ad. T. mus. Aggiunto di cadenza, e 
dicesi di quella che dalla tonica ricade sulla quarta 
del tono. 

Plasticaménte. avv. Per mezzo della plastica, 
In plastica: « Forme plasticamente rappresen- 
tate. » 

Pochinino. dim. di Pochino, e ne scema di 
pit il valore: « Datemene un altro pochinino: - 
Aspetta un pochinino. » Voce del linguaggio fa- 
miliare. 

Poderaio. s. m. Colui, al quale 6 affidata la 
coltivazione e l’amministrazione de’ poderi appar- 
tenenti a un convento: ma é voce sparita insieme 
coi suddetti poderi. 

Poesiaccia. pegg. di Poesia, Cattivo componi- 
mento in versi. 

Poesiina. dim. e vezz. di Poesia, Breve ma 
leggiadro componimento in versi: « Anche lui 
volle fare la sua poesiina. » 

Polarizzare. trans. T. fis. Dare alla luce, a 
forza di riflessioni o rifrazioni, tali proprieta da 
renderla incapace di riflettersi_ o rifrangersi di 
nuovo in certi dati casi o condizioni. 

Polarizzazione. s. f. T. fis. L’azione e L’ef- 
fetto del polarizzare. 

Polca. s. f. JT. mus. Specie di ballo, ed anche 
La musica, che serve a quel ballo: « Ballare 
una polca;-Comporre una polca. » 

Polchista. s. m. Voce di beffa, e dicesi popo- 
larmente di un Giovane elegante, di un Dame- 
rino. 

Polindmio. s. m. T. alg. Ogni quantita alge- 
brica composta di pit termini, distinti coi segni 
del pit o del meno. 

Polline. s. m. T. bot. Specie di farina, o pol- 
vere finissima, che serve necessariamente alla 
fecondazione de’semi, ed é chiusa in un globo 
detto antera, che sta bilicato a capo agli stami. 

Polpetténe. (aggiungi) Usasi familiarmente 
anche per Forte rabbuffo, Sgridata ec. 

Ponce. (aggiungi) Ponce turco, Ponce fatto 
con rum, zucchero, acqua e caffe. 

Porcaménte. avv. Da porco, inteso pil spesso 
in senso morale: « In tutto questo affare si con- 
dusse porcamente. » 

Porro. (aggiungi) Non stimare alcuno, 0, Non 
valere esso una buccia di porro, dicesi fami- 
gliarmente per Non stimarlo nulla, Non yalere 
esso nulla. 

Porta. (aggiungi) Porti diconsi nella Com- 
pagnia della Misericordia Coloro che sono desti- 
nati a trasportare i malati con la lettiga.|| E 
Porti diconsi anche Coloro, che trasportano i 
piano-forti dal negozio alla casa dei privati e da 
questa a quello. 

Posato. ad. Detto di persona, Che opera con 
prudente lentezza, e non si lascia trasportare dalle 
passioni. 

_Postiérla. s. f- 7. stor. Piccola porta di una 
citta o di un castello. 

_ Potassico. ad. T. chim. Di potassa, Che con- 
tiene potassa: « Sali potassici; Cloruro potassico. » 

Potére. (aggiungi) Spesso usasi con significato 
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tra idea di possibilita e di dovere: « Con quei 

figliuoli pud chiamarsi contento: - Non posso 

lamentarmi della mia condizione. »|| Pwd essere, 

Potra anche essere, diciamo, confessando la pos- 

sibilita d’una cosa, senza perd ammetterne la cer- 

tezza: « Pud essere; ma per ora non ci credo: - 

Potra anch’ essere; ma ne dubito forte. » || KH Non 

puo essere, diciamo per negare la possibilita,’ed 

a maggior ragione, la realta di una cosa: « Non. 

pud essere che egli voglia ingannarmi. »||Sog- 

giungesi a un adiettivo o a un ayverbio di grado 

comparativo, in questi e simili modi: Verro piu 

presto che potro; Lo fece pi bello che pote ec., 

e da enfasi al discorso. || E Pit che posso; Pit che 
potlro; Pit che potei ec. sono maniere anch’ esse 

enfatiche: « Lavoro pit che posso: — Studiava piu 

che poteva ec. » || Quanto so e posso, vale A tutto 

potere, Con ogni impegno: « Ve lo raccomande 

quanto so e posso. » ; 

Potestéssa. s. f; Cosi chiamavasi in-Toscana 
fin presso a’nostri giorni La moglie del Potesta, 
quando questo titolo d’ ufficio era in uso. 

Potissimo. swperlat. latino. Aggiunto di Ca- 
gione o Ragione; ma é del linguaggio colto, e 
non senza affettazione, potendosi dire Principa- 
lissimo. 

Povero. (aggiungi) Povero in canna dicesi 
familiarm. per Poverissimo. V. anche in CANNA 
nel Vocabolario.|| Povero di spirito nel linguaggio 
scritturale dicesi Colui che ha il cuore distaccato 
dai beni terreni.||E figuratam. ed in ischerzo 
Poveri di spirito diconsi Coloro che per naturale 
semplicita o dabbenaggine credono facilmente 
alle altrui maliziose arti.|| Povero vergognoso, 
Colui che si vergogna di mostrare Ja propria mi- 
seriae diricorrere alla carita degli altri. || Cadere 
0 Ricadere al povero dicesi per Cadere o Ricadere 
in poverta, in miseria: « Prima stavano bene; ma 
ora son caduti al povero. »|| Wsserci del povero, 
riferito a cosa, vale Essere essa misera e da poveri: 
« In cotest’abito ¢’é del povero: — Ci si vedeva 
il povero lontano un migilio. » 

Pozzo. (aggiungi) Pozzo secco dicesi familiar- 
mente di persona o famiglia, che per esser molto 
povera ed aver molti bisogni, ha duopo che le 
sia dato molto e del continuo per esser soccorsa: 
« Jo non mi stanco mai di dare; ma quella fa- 
migla é wn vero pozzo secco. » 

Praticaccio. pegg. di Pratico, in senso di Colui 
che ha sola pratica di un’ arte, senza conoscerne 
i principii: « E un praticaccio e nulla pit: - 
Questi praticacci sono veri guastamestieri. » 

Pratico. In forza di sost. non pure dicesi per 
Medico pratico, ma per Chiunque altro abbia 
pratica di sua arte, e spesso é contrapposto di 
Teorico. 

Prato. s. m. Nome di una citti toscana, che 
ha dato luogo al modo proverbiale e scherzevole 
Far come que da Prato, che vale Lasciar pio- 
vere quando piove. 

Preaccennare. trans. Accennare avanti; usato 
meno infrequentemente nel Part. p. PREACCEN- 
NATO. 


Prebendario. s. m. T. leg. Colui che gode 


una prebenda. ; 
Precessione. s. f. T. astr. Detto particolar- — 
mente degli equinozi, e consiste in un piccolo 
movimento retrogrado di essi, per cui l’anno tro-— 
pico 6 un po’minore dell’anno siderale. 
Precettista. s. m. Autore di precetti rettorici: 
« Tutti i migliori precettisti dicono cosi. » 
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Precipizio. (aggiungi) Hsser sull’orlo del 
precipizio dicesi figuratam. di persona per Essere 
im gravissimo pericolo. 

Predicare. (aggiungi) Usasi familiarmente 
anche per Dire e ridire altrui una cosa a fine 
di avvertimento: « Gliel’ho predicato tante volte; 
ma egli yuol fare a modo suo. » || E intrans. per 
Dare avvertimenti: « Io bado a predicare; ma 
voi fate orecchi di mercante. » . 

Prefétto. (aggiungi) Dicesi nei seminari e nei 
collegi. Colui che é a capo di una camerata di 
giovani. 

Pregare. (aggiungi) Farsi pregare, dicesi 
familiarm. di chi é renitente 0 svoglato a fare 
0 ad accordare una cosa desiderata, oppure aspetta 
d’esserne pregato e ripregato; onde il prov. Tutte 
i belli si fanno pregare.\|K Non farsi pregare 
dice prontezza volenterosa a fare, accettare ec.: 
« Vengo, non dubitate; non mi faccio pregare. » 

Pregiudicévole. ad. Che porta pregiudizio, 
danno: « Il troppo bevere 6 pregiudicevole alla 
salute. » 

Premoriénza. s. f. T. leg. La morte ayvenuta 
innanzi a quella d’un altro, 0 innanzi ad un ter- 
mine posto. 

Prepotenteménte. accr. In modo prepotente, 
Con prepotenza: « Volle prepotentemente che io 
gli dessi tutto quello che mi chiese. >» __ 

Prepotentone. accr. di Prepotente; Pit che 
prepotente: « EH un prepotentone, che vuol tutto 
a modo suo. » 

Presina. dim. e vegz. di Presa, per Piccola 
quantita di roba in polvere ec. « Mi dia una pre- 
sina del suo tabacco: - I medico gli ha ordinato 

aleune presine di china. » 

Prestare. (aggiungi) rifless. Concedere l’opera, 
Passistenza propria in checchessia; Prestarsia pro 
duno: « Non trovo nessuno che si presti per 
me. »||Detto di cosa , vale Hssere atta, idonea 
ad un fine, ad un uso; nel qual senso é notato 
di francesismo, come: «Questo panno non si presta 
per un soprabito: - Non tutte le borsesi pre- 
stano a certe spese. »|| Chi presta tempesta, € 
_ chi accatia fa la festa, Proverbio che sconsiglia 
il prestar danaro, segnatamente al giuoco. 

Présto. (aggiungi) 7. mus. e indica il grado 
pit celere del movimento. || Presto e bene non 
stanno insieme, prov. il quale significa che a 
far bene una cosa bisogna metterci tempo e ay- 
vertenza. 

Presumibilménte. avy. Con ragionevole pre- 
sunzione: « Presumibilmente la cosa é andata 

cosi.» Voce né bella né necessaria. __ 2 

Préte. (aggiungi) Farsi prete, Ordinarsi sa- 
cerdote, Entrare nel sacerdozio. 

Pretura. (aggiungi) J’. stor. Una delle mag- 

iori magistrature appresso i Romani, munita 
di ampie facolt’ non solo giudiziarie ma anche 
politiche. : 

Prevaricatore-trice. verb. da Prevaricare; 
Chi o Che prevarica: « Ci bisognerebbero leggi 
pit severe contro i preyaricatori. » 

Prezzare. trans. Dare il prezzo a una Cosa, 
cioé quanto ella deve e pud vendersi. Part. p. 
PREZZATO. 

Prézzo. (aggiungi) Mettere a prezzo qualche 
cosa, vale Offrire un prezzo al venditore a fine di 
comprarla; Trattar con lui del prezzo: « Ha messo 
a prezzo pit capi di roba, e poi non ne ha com- 

_prato alcuno. » || Rompere il prezzo, dicono i 
mercanti, quando hanno cominciato a vendere 
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una mercanzta a meno dell’ ordinario: « Oramai 
ho rotto il prezzo, 0, i prezzi, e gliela do per 
venti lire. » 

Prigione. (aggiungi) Siamo tutti in prigione 
per lo stesso debito, 0, per la stessa causa, Aicesi 
in modo proyerbiale a significare che siamo nelle 
stesse critiche condizioni degli altri.|| Volere il 
pegno in mano e Vuomo in prigione dicesi pro- 
priam. degli usurai, i quali prestano danaro con 
tutte le guarentigie; e per estensione anche di 
chi non si fida di uno, se non ha tutta la sicurezza. 
_ Prillare. trans. Muovere rapidamente in giro 
il fuso. || Prillare wn ballo, dicesi per Eseguirlo 
girando rapidamente intorno a sd stessi: « La 
vecchia, fatto manichi di pentola, si mise a pril 
lare sulla punta dei piedi un bel trescone, » 
Part. ».. PRILLATO. 

Prillo. s. m. Giro intorno a sé stesso, fatto 
con molta velocita. 

Prima. (aggiungi) Quanto prima, vale Il pit 
presto possibile: « Verrd quanto prima: - Quanto 
prima ti pagherd.» || Prima riferiscesi a idea 
d’ordine, e vale, In primo luogo, Primieramente: 
« Prima parleremo di questo; e poi di quest’altro: 
— Prima rifletti, e poi opera. » 

Primaverile. ad. Di primavera: « Fiori pri- 
mayerili: - Stagione primaverile. » 

Primiéra. (aggiungi) Primiera di colta, di- 
cesi Quella che si fa alla prima distribuzione 
delle carte. 

Primis (in). Modo latino, usato pure dal po- 
polo, e vale Primieramente; e talora anche dicesi 
In primis et ante omnia, che il volgo stroppia 
in In primis et antonia. 

Primo. (aggiungi) Im sul primo dicesi a indi- 
care un primo spazio di tempo in ordine a chec- 
chessia: « In sul primo che venni a Firenze, non 
ci stavo molto bene di salute. » || In salle prime, 
vale In sul principio: « In sulle prime si por- 
tava discretamente; poi é andato di male in peg- 
gio. »|| Alla prima, usasi effettivamente, sottin- 
tendendo Udita, Veduta e simili: « E un ragazzo 
che intende alla prima; —- Non intende mai alla 
prima. » 

Principe. (aggiangi) Stare, Vivere come un 
principe, dicesi familiarm. per Vivere con ogni 
agio. || E Star come un principe, vale anche Gode- 
re ottima salute: « Vidi a Milano il vostro figliuolo, 
che sta come un principe. » || A modo di aggiunto, 
Edizione principe, dicesi nel linguaggio biblio- 
grafico per L’edizione principale di un’ opera 
antica e di gran merito. 

Principescaménte. avv. In modo principesco, 
Da principe: « Vive, 0, si tratta principescamente.» 

Problemino. dim. di Problema; Problema di 
poca difficolta. 

Problemone. acc. di Problema; Problema 
difficile e che richiede molte operazioni: « Ora 
agli esami di licenza liceale danno problemoni 
che non finiscon mai. » 

Processabile. ad. Da processarsi, Meritevole 
d’ esser messo sotto processo: « tutta gente 
processata e processabile, e che pure vorrebbe 
esser maestra di pubblica moralita. » 

Processiéne. (aggiungi) Quando passano ¢ 
canonici, la processione é finita, proverbio, il 
quale significa che quando si veggono certi segni, 
quelli sono indizio che é per finire una cosa. 

Prodeménte. avv. Con prodezza, Da _prode. 

Proditorio. ad. T. crim. Fatto a tradimento, 
Che contiene tradimento: « Ferimento proditorio. » 
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Prodittatore. s. m. Colui che fa le veci del 
Dittatore in un luogo diverso da quello, ov’ il 
Dittatore esercita il suo comando. 

Produttivita. s. f. astr. di Produttivo, L’es- 
ser produttivo, La potenza di produrre. 

Produttore. (aggiungi) Nel linguaggio degli 
economisti contrapponesi a Consumatore, e signi- 
fica Colui. che con la industria sua produce cose 
all’ uso comune. 

Progettino. dim. di Progetto: « Di quel la- 
yoro we ne faccia un progettino. » 

Propedéutica. s. f, Insegnamento che intro- 
duce nello studio di qualche scienza, e usato as- 
solutamente, allo studio della filosofia. 

Propiléo. s. m. T. arch. ant. Portico 0 Vesti- 
bulo d’ un tempio o di una reggia. 

Propiziare. trans. Render propizio. Ma é voce 
del nobile linguaggio. Part. p. PropiziaTo. 

Propiziatorio. ad. J. teol. Aggiunto del sa- 
crificio, ordinato a render propizio Iddio. 

Propiziazione. s. f. 7. teol. Il propiziare. || 
Giorno di propiziazione, dicevasi nell’ antica 
legge, I] giorno dell’ espiazione generale de’ pec- 
cati. 

Propdsito. (aggiungi) Huor di proposito, vale 
Lontano dalla materia proposta, Che non ha nulla 
che fare colla cosa, di cul si tratta: « Coteste 
son ragioni fuor di proposito. » 

Proposta. (aggiungi) Parlando di lettera, so- 
netto e simili, dicesi Quella o Quello, a cui si 
risponde con altra lettera o sonetto: « Ci diver- 
tivamo a far sonetti a proposta e risposta: - Tro- 
vammo la lettera di risposta; ma la lettera di 
proposta andd perduta. » 

Propretore. s. m. J. stor. Colui che andava 
a reggere qualche provincia dell’ impero romano 
in Juogo del Pretore. 

Proprietaria. femm. di Proprietario. 

Prosa. (aggiungi) Diconsi con termine gene- 
rico le rappresentazioni drammatiche per distin- 
guerle dalle melodrammatiche; onde Teatro di 
prosa dicesi Quello, in cui si rappresentano com- 
medie 0 tragedie. 

Prosastico. ad. Di prosa, Conveniente alla 
prosa; oppure Scritto in prosa: « Stile prosastico: 
-Componimento prosastico. » 

Prosperevolménte. avv. In modo prospere- 
vole, Con prosperita. 

Protoquamquam. s. m. Dicesi familiarmente 
e con bette per Sopraccid: « Fare il protoquam- 
quam: - Ha un’ aria di protoquamquam che indi- 
spettisce. » 

Prozia. femm. di Prozio. 

Pridere. (aggiungi) Manca del Part. p. 

Prugnolo, s. m. Specie di fungo di ottima qua- 
lita e di grato odore, che nasce in Aprile, e che 
seccato si serba per condimento delle vivande. 

Prunéto. s. m. Lo stesso che Prunaio, Luogo 
ingombrato da molti pruni. 


Quadrato. s. m. (correggi) I] paragrafo Ra- 
dice quadrata ec. deve stare In QuapRato ad. 
Quadrettino. dim. e vezz. di Quadro in senso 
di Pittura: « Ha esposto due bei quadrettini. » 
Quadrilione.s.m. 7. arit. Un milione ditrilioni. 
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- 1 Romani L’appaltatore delle gabelle e delle en- 


QUA 

Pruzzi’n la. Modo col quale chi bada ai porci 
suole spingerli innanzi a sé, o rimuoyerli da 
qualche luogo. 

Pséudo. Voce greca che vale Falso, Menzo- 
gnero, e che si prepone a certi nomi per indicare 
che’la qualita espressa da essi é falsa, e che non 
conviene alla cosa o persona di cui si parla, come 
Pseudodottore, Pseudofilosofo, Pseudoprofeta 
e altri, che per alcuni si esprime con maniera 
francese, cioé sedicente dottore, filosofo, profeta 
e che il popolo senza pedanteggiare e senza fran- 
cesizzare dice, Falso dottore, filosofo, profeta ec. 

Psicologismo. s. m. J’. filos. Quel sistema 
filosofico, che concede all’ anima la facolta di pro- 
durre |’ essere indeterminato presente allo spirit. 

Psicologista. s. m. Colui che professa la‘ dot- 
trina filosofica dello psicologismo. 

Pubblicano. s. m. Cosi chiamavasi appresso: 


trate pubbliche, ed apparteneva all’ ordine dei 
cavalieri. || Ogei dicesi per similit. dei moderni 
Appaltatori di gabelle, non meno atroci degli 
antichi. 

; Pubblico. (aggiungi) Donna pubblica, Mere- 
rice. 

Pudicaménte. avy. Con modo pudico, Con pu- 
dicizia. 

Puerilménte. avv. In modo puerile, Fanciul- 
lescamente. : 

Puf e Puh! Suono che si fa per aborrimento. 
di cosa fetente 0 abominevole. 

Pulce. (aggiungi) In prov. Chi dorme co’cani, 
si leva con le pulci, Chi pratica male ne riceve 
danno.|| Voioso come le pulci, dicesi familiarm. 
di persona noiosissima. 

Pulitaménte. avv. In modo pulito, Con puli- 
tezza: « Lavora pulitamente. » || Familiarm. Con 
modo accorto e senza dar nell’ occhio: « Se ne 
andd pulitamente, senza che nessuno se ne accor- 
gesse. » || e Senza ricevere alcun danno: « Da 
quell imbroglio potei levarmene pulitamente. » 

Punitivo. ad. 7. leg. Che intende a punire, 
ed é per lo pil aggiunto di Giustizia: « Giustizia 
punitiva, distributiva ec. » 

Punta. (aggiung!) Dipwnta col verbo Nuotare, 
e dicesi di uno dei modi del nuoto, il qual con- 
siste nel fendere con la punta delle mani l’acqua, 
contrario di Nuotare di spasseg¢gio. 

Puntaccio. pegg. di Punto fatto con ago: 
« Ci ha messo due puntacci alla peggio. » || EH pegg. 
di Punto per Unita numerale, usata nel giuoco ec.: 
«Il 6 é un puntaccio. » 

Punzone. (correggi nel paragr.) Punzoni chia- 
mano i legatori dei libri Quei fregi dorati che 
imprimono nella culatta del libro, tra le linee.. 

Puzzo. (ageiungi) are wn puzzo di wna cosa, 
dicesi familiarmente per Farne grave lamento, 
rimprovero e:simili: « Per ogni pit piccola cosa 
fa um puzzo che mail. » 


Quadrimane. ad. Usato anche in forza di 
sost. T. zool. Aggiunto di tutti quegli animali 
mammiferi, che sono compresi nell’ordine delle 
scimmie: « Il gorilla é il pik grosso dei qua- — 
drumani. » 


QUA 


Qualcosina. dim. ed anche vezz. di Qualcosa: 
« Qualcosina so fare anch’io. » 

Qualificativo. ad. Che ha forza di qualificare, 
Che qualifica, ed 6 aggiunto dato dai Gramma- 
tigi a un ordine di adiettivi. 

Quarta. s. f. T7..mus. Intervallo che com- 
prende quattro gradi della scala, compresi gli 
estremi. 

Quattrocentista. s. m. Scrittore o Artista del 
quattrocento. 

Quéllo. (aggiungi) Rimaner come quello, dicesi 
familiarmente per Rimaner senza nulla, o senza 
aver conseguito quel che si sperava, ed anche 
senza poter rispondere alle parole altrui: « An- 
ch’ io chiesi, ma rimasi come quello: - A quel- 
Vuscita, rimasi come quello. » 

Questurino. s. m. Cosi chiama il popolo le 
Guardie ed altri impiegati addetti alla Questura. 


Rabbia. (ageiunel) Fra il canchero elarab- 
bia ci corre poco. V. CancuEro nel Vocabolario. 
|| Har rabbia dicesi di cosa 0 persona che muove 
gravemente a sdegno: « Fa rabbia con tutte 
quelle cirimonie; - Son cose che fanno rabbia. » 

Rabula. m. f. Voce dispregiativa, detto di 
Cattivo ayvocato. Hi parola latina, ma non ignota 
alla gente colta. 

Raccorre. V. RAccoguinre. 

Raddoppio. (aggiungi) Z. di scherma. Mo- 
yimento che si fa colla persona a fine di ayvi- 
cinarsi il pit presto possibile all’avversario, dopo 
ayergli tirato un colpo, qualora in questo tempo 
egli si allontanasse. 

Rafiérmo. ad. sinc. di Raffermato. || Detto di 
Pane 0 altro cibo cotto, vale Lasciato alquanto 
freddare. 

Rafiio. (aggiungi) e Ranrio. 

Raffriggolare. intrans. Dicesi dei vasi, spe- 
cialmente di terra cotta, ed untuosi, che posti 
sul fuoco risputano la untuosita. Part. p. Rar- 
FRIGGOLATO. 

Raffriggolato. s.m. Cattivo odore che pren- 
dono i cibi cotti in vasi che abbiano della un- 
tuosita: « Questo stracotto sa di raffriggolato: - 
Puzza di ratfriggolato. » 

Ragazzaia. s.f. Moltitudine di ragazzi, Ra- 
gazzame. : 

Raggentilire. trans. Lo stesso che Ringen- 
tilire. Part. p. RAGGENTILITO. : 

Raggiornare. inirans. Farsi di nuovo giorno. 
Part. p. RAGGIoRNATO. 

Ragguardevolmeénte. avy. In modo ragguar- 
devole, Con ragguardeyolezza. 

Rama. s. f. Dicesi talora per Ramo. Pit co- 
mune 6 ne’ diminutivi Rametta e Ramettina. 

Rame. (aggiungi) Hida del rame, dicesi, se- 
condo un’ antica divisione delle varie epoche. del 
mondo, per La terza eta, nella quale crebbe 
d’ assai lo scadimento morale degli womini. 

Rammarichio. s. m. Il lungo e continuato 
rammaricarsi: « E stato tutt? un rammarichio 
quanto ha durato la notte >» = = 

Ramo. (aggiungi) Per similit. dicesi anche 
Ciascuno dei Palchi delle corna dei cervi. 

Ranea. s. f, Voce familiare, ¢ dicesi per Gamba 
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Qui. (aggiungi) Lssere un quie wn li usasi 
familiarmente e in un modo indeterminato per 
dare altrui cattivi titoli senza specificarli: « Mi 
disse che ero un qui e un 1a, e che non mi voleva 
pagare. » 

Quindicémviro. s. m. T. stor. Colui che appar- 
teneva in Roma ad un Collegio composto di 
quindici cittadini, ed ordinato da Augusto a cu- 
stodire e consultare i libri sibillini, conservati nel 
tempio di Apollo Palatino. 

Quinquilione. s. m. T. arit. Un milione di 
quadrilioni. 

Qui pro quo. Voci latine usate in forza dis. m. 
nel linguaggio famil. per significare uno Sbaglio 
che viene dal frantendere una parola, o dal pren- 
dere persona 0 cosa per altra cosa o persona, 
Equivoco: « H stato un qui pro quo: - Ho preso 
un qui pro quo. » ; 


zoppa: « Bisognayva yedere come layorava con la 
su’ ranca. » 

Rancido. (aggiungi) In forza di sost. Sapore 
e Odore di cosa rancida: « Questo burro sa un 
po’ di rancido. » 

Ranfio. VY. Rarrio. 

Rapato. s. m. Specie di tabacco in polvere, 
detto anche Rapé: «Rapato odoroso, Rapato senza 
concia. » 

Rape. Y. in Raparo. 

Raro.(aggiungi) Rare volie, posto avverbialm. 
lo stesso, ma men comune, che Di rado. 

Raruccio. dim. di Karo; Alquanto raro: « Quel 
libro 6 divenuto raruccio. » 

Rasciutto. (aggiungi) Non -avere ancora gli 
occhi rasciutti. VY. Occuto nel Vocabolario. 

Raso. Part. p. di Radere, usato spesso anche 
in forma @’ ad. di cui V. Rapure nel Vocabolario. 

Rasoio. (aggiungi) Hssere wna cosa 0 una 
persona un rasoio al cuore di alcuno, dicesi 
familiarm. per Hssergli essa cagione di gravis- 
simo dolore: « Quel figlinolo cosi scapato é un 
rasoio al cuore della povera madre. » 

Rassomiglianza. s. f. L’esser rassomigliante: 
« Fra quelle due sorelle v’é tal rassomiglianza, 
che a mala pena si distingue I’ una dall’ altra. » 

Rastrellata. s. / Quella quantita di paglia o 
fieno, che si piglia in una volta col rastrello. 

Rattoppare. (aggiungi) Dicesi anche di muro, 
per Racconciarlo qua e la alla meglio. 

Ravviare. (correggi) Si tolga il primo esem- 
pio del rifless. : 

Ravviata. s. £ L’atto del ravviare, specialm. 
i capelli: « Tutte le mattine appena alzata, si da 
una ravviata a’ capelli. » 

Re. Particella che preponesi a moltissime voci, 
alle quali aggiunge idea di ripetizione, 0 di in- 
dietreggiamento, secondo che deriva dal rursus 
o dal retro dei Jatini. 

Recapito. V. Ricarivo. 

Redibitorio. ad. T. leg. Che da luogo alla re- 
dibizione. 

Redibizione. s. f. 7. leg. Azione intentata dal 
compratore contro il venditore di mala fede, per 
costringerlo a ripigliarsi la cosa malamente ven- 
duta. 
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Rédo, s.m. Cosi chiamano i contadini il Vi- 
tello, nato nella propria stalla. 

Réggere. (aggiungi) Detto del tempo, vale 
Non gettarsi ancora alla pioggia, Continuare ad 
esser buono. : 

Reggipancia. s. m. Arnese, che formato di 
molle o di stecche di balena, si usa specialmente 
dalle donne per impedire che il corpo addivenga 
troppo grosso. i 

Regino. ad. Aggiunto del velo dello staccio, 
0 del buratto, se esso é di seta. 

Régola. (aggiungi) Nelle regole, In tutte le 
regole, dicesi familiarmente e in modo avverbiale 
per Benissimo, Come va e simili, e adoperasi piu 
spesso ironicam.: « M’ ha buscherato nelle regole. » 
|| A regola d’arte, Secondo che insegna quell’arte, 
a cui riferiscesi un lavoro: « Lavoro fatto a regola 
darte. » || A regola di mondo, dicesi per Secondo 
Y ordinario modo, onde vanno le cose: « A regola 
di mondo, io che son pil attempato dovrel mo- 
rire prima di-voi. »|| Hsser di regola, dicesi fa- 
miliarm. e pit spesso non senza scherzo in senso 
di Esser solito farsi, Doversi fare: « Quando 
viene a desinar da me, é di regola che si man- 
gino i tortellini. » 

Regolatézza. s. f. astr. di Regolato, L’ esser 
regolato, specialmente nella condotta della vita. 

Reiterato. Part. p. di Reiterare (aggiungi), ed 
usasi spesso anche in forma di Ad.: « Preghiere 
reiterate: - Reiterati avvertimenti. » 

Reliquia. (aggiungi) dicesi anche Quella cu- 
stodia di argento o d’altro metallo, ed anche di 
legno inargentato o dorato, dove si tiene alcuna 
reliquia ed esponesi sugli altari. 

Reméggio. s.m. Tutti insieme i remi di una 
nave. || Kd anche L’atto continuato del remigare. 

Removibile. VY, Rimovipine. 

Remozidne. VY. Rimozionz. 3 

Réna. (aggiungi) Familiarm. — Spargere 1% 
quattrini come rena, dicesi per Fare spese fuori 
di ogni regola e misura, 

Renatura.s.f. L’azione del renare vasi di rame. 

Réndere. (aggiungi), Rendere somiglianza 
0 similitudine di alcuno o di alcuna cosa, vale 
Somigliare ad esso: « Un capo che rende somi- 
glianza di un cetriolo. » || Rendersi unito ad un 
adiettivo qualificativo, vale Addivenire quello 
che dall’ adiettivo 6 significato: « Si rese celebre 
con quella scoperta: - La cosa si rende un giorno 
piu difficile dell’ altro. » 

Rendiconto. s. m. L’atto del render conto, e 
La scrittura fatta a tal fine: « Rendiconto delle 
spese di un’ amministrazione: — Volere il rendi- 
conto. » 

Rendiménto. Rendimento di grazie, Ringra- 
ziamento (aggiungi); ma usasi nel senso parti- 
colare di Rendimento di grazie a Dio. 

Reniforme. ad. Che ha forma di granelli di 
rena; ed 6 voce del linguaggio scientifico. 

Reniténte. (correggi) L’ esempio del secondo 
paragrafo va al terzo. 

Réo. (aggiungi) Nel linguaggio forense dicesi 
anche Colui, che 6 convyenuto in giudizio, e con- 
trapponesi. ad Attore. 

Réo. ad. (aggiungi) Chi @ reo e buono é te- 
nuto, puo fare il male e non é creduto, prover- 
bio di chiaro significato, e che 6 conosciuto bene 
dagli ipocriti. 

Repénte. ad. Repente si dice anche di gran 
freddo (aggiungi) e di gran caldo; ed altresi di 
fuoco assai gagliardo. 


vie es 


Repenteménte. (aggiungi); ma 6 voce poco 
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usata, e in luogo suo usasi Repentinamente. 
Reéplicare. (aggiungi) Replicar parola, dicesi 
familiarm. per Rispondere ad alcuno, opponendosi 
al suo detto; ed usasi pit spesso nel modo Senza 
replicar parola. A 
Réquiem. Voce latina usata in forza di s. m. 
nel modo Messa di requiem per Messa da morto, 
e intendesi specialm. di una Messa posta in mu- 
sica: « Le messe di requiem del Cherubini sono 
le pit belle: - Messa di requiem del Mozart: — 
Messa di requiem del Verdi; » ma i! suo editore 
con eleganza nuova la intitola Messa da requiem. 
|| Dire un requiem, Pregare per un defunto, di- 


cendo la orazione che incomincia le parole Re- 


quiem aeternam, ec. 

Requisitoria. (aggiungi) Dicesi oggi anche 
L’ orazione che il Procuratore del Re pronunzia 
in una causa criminale dinanzi a’ giudici, pro- 


-vando la verit’ dell’ accusa, e domandando la 


condanna dell’ accusato. 

Resinato. s. m. T. chim. Nome generico di 
quei composti, nei quali una resina é combinata 
con una base alcalina, terrosa 0 metallica. 

Resisténza. (aggiungi) 7. mece. Lo sforzo 
che contrasta quello della causa motrice, detta 
Potenza. 

Respiro, (aggiungi) 7’. mus. La pausa di una 
semicroma, ossia Un sedicesimo di aspetto. 

Responsorio. (aggiungi) Dicesi anche un Inno 
che suol cantarsi a risposte fra il coro @ i can- 
tori: « Responsorio di sant’ Antonio. » 

Restare. (aggiungi) Restare d’accordo, vale 
Convenire in checchessia: « Restammo d’accordo 
di partire il giorno seguente. » 

Rétto. (aggiungi) In forza di sost. Cid che é 
retto, giusto ec.: « Amante del retto:— Il retto 
e l’ onesio. » 

Rettoria. s. f. Ufficio di Rettore diuna chiesa, 
e La chiesa stessa che ha Rettore: « Rettoria di 
Santa Giulia: - Tenne per cinque anni la retto- 
ria di quella chiesa. » 

Ricadére. (aggiungi) Parlandosi di beni im- 
mobili, e specialmente di beni livellario di fide- 
commissi, vale Toccare essi per diritto di eredita 
ad aleuno: « Per la morte di lui, i suoi beni 
ricaddero nel nipote. » ah the 

Ricasco. Si tolga, come voce oggi non intega. 

Ricattare. (aggiungi) Chi si adira non si 
ricatta, prov. il quale significa che per yendicarsi 
conviene contenere lira, e aspettare il tempo 
opportuno. 

Ricercare. (aggiungi) Ricercare le pieghe, + 
contorni e simili, di una figura, dicono i pittori, 
i disegnatori ec. per Andarli ripassando col pen- 
nello, o scalpello, o bulino a fine di renderli pit 
netti e spiccati. 

Ricucire. (aggiungi) Vale anche semplice- 
mente Cucire una yeste, un panno e simili che 
siasi strappato. 

Riduttore. verb. da Ridurre; Chi riduce, e 


usasi specialmente nel senso musicale. V. in Ri 


DURRE. 


Riempire. (agziungi) Riferito a scrittura, vale © 
Scrivere cid che si deve nello spazio 0 spazil la- 
sciati a posta: « Riempire una cambiale: - Per — 


ora lasciaci uno spazio; poi lo riempird. » 
Rientrare. (aggiungi) Part. pr. RmNTRANTE. 


| In forma d’ad. detto di linea, muro, lido e simili, — 


Che fa un seno; contrario di Sporgente. Vag 
Rifinare. intrans. Finire, Cessare: vive oggi 
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soltanto nella maniera popolare Von rifina, detto 
di chi domanda con insistenza, e di chi non da 


—requie, specialm. di ragazzi. 


X 


Rifioritura. (aggiungi) Rifioriture diconsi fa- 
miliarmente e in senso figurato gli Abbellimenti 
che uno fa a un racconto, che si chiamano anche 
Frange. 

Rifiutare (aggiungi) Rif. a persona, vale Non 
volerla dattorno per essere di cattivi costumi. | 
assol. dicesi del mare, di un lago e simily, allor- 
ché, spirando il vento contro terra, non riceve le 
acque d’un fiume. 

Rifocillare e Refocillare. trans. Ristorare 
con cibo o bevanda.|| Pid comunem. nel ri/fless. 
per Prendere un po’ di cibo e di bevanda: « Smon- 
tammo a mezza strada e dopo esserci rifocillati, 
continuammo il cammino. » Part. p. RirocimLaTo 
€ REFOCILLATO. 

Riga. (aggiungi) Mettersi in riga con alcuno, 
dicesi familiarm. per Volerlo emulare, Mettersi 
a pari di lui: « E un povero, e si vuol mettere 
in riga coi signori. » || Rimettere in riga alcuno, 
vale Farlo tornare all’ obbedienza, Ridurlo con 
severita al dovere. ; 

Rigare. (aggiungi) Riferito a fucili, cannoni 
od altre armi da fuoco, vale Scannellare interior- 
mente la loro canna, affinché la forza proiettiva 
sia Maggiore. || gare, detto di umore che fluisca 


. Per una superficie, diviso come in tanti rigagno- 


letti, vale Segnare di righe: « Le lagrime, i] san- 
gue gli rigavano il volto. » : 
Rigattiére. (aggiungi) Roba, Cose e simili da 
rigattiere, dicesi in modo dispregiativo per Roba, 
Cose assai vecchie e rese inservibili. || Anche figu- 
ratam. e in linguaggio familiare: « La fede oggi 
é cosa da rigattieri. » ‘ 2 
Rigettare. (aggiungi) Parlandosi di esami 
scolastici, vale Disapprovare alcuno che siasi 
presentato a sostenerli: « E la seconda volta che 
é stato rigettato agli esami di Licenza liceale: - 
Lo rigettarono in tutte le prove. » Leh 
Rigirare. (aggiungi) Rigirar bene, riferito a 
danaro, vale Spenderlo bene in checchessia; ma 
intendesi sempre di piccole spese: « A quella 
trattoria Ci si rigirano bene due lire per desinare; 
— Ho comprato questo cappello, e li ho rigirati 
piuttosto bene. » : 
Rigolino. s. m. Piccolissimo rigo 0 seguo in 
forma di rigo; « Una superficie tutta rigolini: - 
C’é qualche rigolino. » : 
Rigoroso. (aggiungi) Dicesi anche di tutto cid 
che 6 fatto, osservando scrupolosamente le regole, 
e€ in particolare riferiscesi a cose musicali: « Con- 
trappunto rigoroso; - Genere rigoroso di compo- 
nimento; - Stile rigoroso. » A: 
Rigovernatura. (aggiungi) Per  significare 
che una donna é o é stata una serva, si dice scher- 
zevolmente che le mani le sanno o le sanno 
sempre di rigovernatura. ; 
Riguadagnare. (aggiungi) Riguadagnare il 
tempo perduto, Compensare con la diligenza e 
Valacrita la passata negligenza e svogliatezza: 
«Su, giovinotti, bisogna riguadagnare il tempo 
perduto. » 
Rigurgitare. (aggiungi) Part. pr. Riauret- 
tanTH: < {l mare rigurgitante di mostri. » 
Rilassazione. s. 7. L’atto e L’effetto del rilas- 
Sare (aggiungi) e del rilassarsi; Condizione di 
cosa rilassata. 
_Rilavare. (aggiungi) Rilavare lo stomaco, 


dicesi dei cibi e’delle bevande, che invece di con- 
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fortarlo, lo indeboliscano: « Questa panzanella 
m’ ha rilavato lo stomaco. » 

Rilevato. ad. Alzato, Sorgente: « Un muro 
rilevato da terra per due metri. »|} E per Alto: 
« Nella parte pit rilevata del monte. » || E per 
Sporgente, Che spicca: « Petto ben rileyato:- Ci- 
glia assai rilevate. » 

Rimario. (aggiungi) Dicesi anche una Specie 
di vocabolario, nel quale si registrano per ordine 
alfabetico tutte le rime adoperate da qualche 
poeta grande, a fine di potere, al bisogno, ritro- 
vare il verso e il passo nell’ opera o nelle opere di 
lui: « Rimario dei quattro poeti:—La Commedia di 
Dante col rimario. » 

Rimboschire. intrans. Detto di un tratto di 
terreno, di paese e simili, vale Divenir nova- 
mente bosco. Part. p, Rureoscurro 

Rimbrodoléne-ona. s. m. e f. Chi 6 solito ri- 
coprire con vane scuse e pretesti o il mal fatto 
0 il torto che ha. Voce del linguaggio familiare. 

Rimbrottare. trans. Rimproverare aleuno con 
rimbrotti. Part. p. Rimprorraro. 

Rimbrotto. s. m. Rimprovero che ha dell’acer- 
bo: « Invece di incoraggiamenti, dalla sua bocca 
non escono che rimbrotti.» 

Rimediare. (aggiungi) Rimediarla, dicesi in 
modo familiare per Andare avanti alla meglio, 
riferito cosi ad affari domestici come ad affari 
di commercio: « Come vanno le cose? - Hh, si 
rimedia. » 

Rimescolare. (aggiungi) Avere il sangue ri- 
mescolato, Esser gravemente turbato da paura, 
da ansieta e simili. EH Star sempre col sangue 
rimescolato, Vivere sempre in gran trepidazione, 
0 in gran turbamento @’ animo: « Povera donna! 
le tocca a star sempre col sangue rimescolato. » 

Rimessiticcio (aggiungi) e Rimettiticcio. 

Riméttere. (aggiungi) Lvmettere alcuno net 
quattrini, dicesi per Dare a chi vende una cosa 
tanto prezzo, quanto egli ’ ha pagata: <« Almeno 
mi rimetta nei quattrini. > | 

Rimigliorare. intrans. Migliorare di nuovo, 
detto di malato: « E ripeggiorato assai; ma 
speriamo che rimegliori. » Part. . Rimeaiorato. 

Rimminchionire. (correggi) intrans. 

Rimodellare. trans. Modellar di nuovo: « A- 
veva modellato la statua; ma non piacendoeli, 
la disfece e la rimodelld. » Part. p. RimopeEt- 
LATO. 

Rimoltiplicare. (correggi) Innanzi al secondo 
esempio si faccia nuovo paragrafo, trans. Mol- 
tiplicar di nuovo, nel significato degli aritmetici. 

Rimontare. (aggiung!) Montare, Salir di nuo- 
vo, su checchessia: « Rimonta sulla seggiola, e 
vedi se ti riesce di staccar quel quadro. » 

Rimorchiatore. (aggiungi) 7. mar. dicesi 
Una grossa nave, costruita a posta per uso di 
rimorchiare altre navi, e che suol tenersi nel porto. 

Rimorire. intrans. Morir di nuovo: « Se tor- 
nassero al mondo i tuoi vecchi, e vedessero il 
disonore della tua casa, direbbero: Rimoriamo, 
rimoriamo. » Part. p. Rimorvo. 

Rimpasticciare. trans. Accomodare, Correg- 
gere alla peggio e confusamente uno scritto: 
« L’ha rimpasticciato in modo che appena si 
capisce quel che ha yoluto dire. » Part. p. Rim- 
PASTICCIATO. 

Rimpecettare. trans. Accomodare alla peg- 
gio e confusamente, riferito a componimento. 
Part. 9. RIMPECETTATO. 

Rimpelare. rifless. Rimettere il pelo, detto 
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di animali: « Quel cane s’ era tutto spelato; ma 
ora si rimpela. » Part. p. RIMPELATO. 

Rimpinconire. intrans. Addivenire melenso: 
«Certi studi fanno rimpinconire i giovani. » || Cose 
darimpinconire, 0 far rimpinconire, dicesi iper- 
bolicamente per Cose da destare molta meravyi- 
glia. Voce familiare. Part. p. Ruwprnconro. 
|| In forma d’ad. per melenso: « H un yecchio 
rimpinconito. » || H in forza di sost: « un rim- 
pinconito. » 

Rinascere. (aggiungi) Talvolta il popolo usa 
questo verbo in senso attivo, ma solo nel passato 
composto, come: « Voi mi ayete rinato con quella 
cara letterina; » che significa Voi mi avete em- 
pito di consolazione, di conforto, Mi avete richia- 
mato da morte a vita. 

Rincarare. (correggi) Aumentare il prezzo di 
cose che si vendono, o di fondi che si diano a pi- 
gione. 

Rincaro. (aggiungi) Dare il rincaro a un 
pigionale, dicesi per Rincarargli il padrone la 
pigione di casa o di bottega: « A tutti gli altri 
inquilini ha dato il rincaro, fuori che a me. » 

Rincasare. rvifless. Rimettersi in casa: ma é 
voce che ha dello scherzevole: «Tutte le sere mi 
rincaso alle ventiquattro. » Part. p. RINCASATO. 

Rincatenare. frans. Voce usata nel modo 
Rincatenare la corona del rosario o simile 
oggetto, e vale Rimettere il fil d’ ottone o d’altro 
metallo alle pallottole, che si erano staccate: 
« Dammi a rincatenare questa corona che mi Si 
é tutta scatenata. » Part. ». RINCATENATO. 

Rinchiccolare. rifless. Rinfronzolirsi; Farsi 
bello, Azzimarsi: ma 6 voce che sente di beffa: 
« Sta tutto il giorno allo specchio a rinchicco- 
larsi. » Part. p. Rincuicconato. 

Rinferrare. trans. Rimettere l acciaio a van- 
ghe, vomeri e simili arnesi, che siano addivenuti 
logori. {| rifless. e figuratam. Riprender forza, vi- 
gore, detto di persona: « Dopo quella malattia, 
si 6 rinferrato. » Part. p. RINFERRATO. 

Rinforzare. (aggiungi) 77/fless. Riprendere le 
forze, Rimettersi in forze: « Ora é guarito; e non 
manca altro che si rinforzi. » 

Rinfreddare. intrans. Infreddar di nuovo: 
« Ero guarito; ma ora eccomi rinfreddato. » Part. 
. RINFREDDATO. 

Rinfrésco. (aggiungi) Dicesi Una specie di 
liquore di color biondiccio, assai pit sciolto del 
rosolio, ma pit spiritoso: « Rinfresco di Modena: 
— Un bicchierino di rinfresco, » 

Ringhiaiare. trans. Sparger di nuova ghiaia 
una strada, un viale e simili: « Fece ringhiaiare 
lo stradone della villa. » Part. p. Rineutarato. 

Ringhiottire. trans. Inghiottire di nuovo: 
« Rimandod in su il boccone, e poi lo ringhiotti. » 
Part. ». RINGHIOTTITO. 

Ringrossare. (aggiungi) Vale anche Far pit 
grosso un muro, Rinforzarlo con altro muro. 

Ringrosso. s. m. L’ atto e L’ effetto del rin- 
grossare, riferito a muramento. || Muro di rin- 
grosso, dicesi quello che si fa per ringrossare 
altro muro. 

Ringuainare. (aggiungi) Rifare la guaina a 
una veste, ed anche Ripassare nella guaina il 
nastro che siasi sfilato. 

Rinnudvo. s. m. L’ atto del rinnuovare, detto 
pit spesso di una cambiale; e usasi anche asso- 
lutam.: « E un rinnuoyo: - Non si ammettono 
rinnuovi. » 

Rinoplastica. s. f. (correggi) J. chir. 


a 


‘a 


Ses Tides 


SREP. 

Rintuzzare. (aggiung}) Rintuzearsi dicesi 
per Raccogliersi colla persona, Racchiocciolarsi, 
Specialmente stando in letto: « Sentendo pioyere 
81 rintuzzd nel letto, e seguild a dormire. » 

Rinverniciare. ¢rams. Di nuovo inyerniciare: 
« Queste bussole bisogna rinverniciarle. » Part. p. 
RINVERNICIATO. 

Rinvestire. (aggiungi) Detto di fiaschi o si- 
mili vasi, vale Ricoprirli di schianza, Far loro 
la veste: « Campa rivestendo i fiaschi. » 

Rinvestitore-ora. verb. da Rivestire; Colui 
e Colei che fa il mestiere di rivestir fiaschi. H 
come da noi il mestiere é esercitato quasi sem- 
pre dalle donne, cosi é pit in uso il femminile 
che il maschile: « A Scrofiano quasi tutte le 
donne fanno le rinvestitore. » 

Rinvestitura. s. f. L’ azione del rinvestire 
fiaschi. 

Rinvilio. s. m. Il rinviliare, Lo scemare di 
prezzo: « Rinvilio di grani; Rinvilio di pigioni ec.» 

Rinvoltolare. vi/less. Intensivo di Voltolarsi: 
« Animali immondi che si rinvoltolano nel fango.» 
Part. p. RinvouroLato. 

Rinzolfare, trans. Dar di nuovo lo zolfo: « H 
tempo di rinzolfare l’ uva; altrimenti va a male.» 
Part. ». Rizourato. 

Ripassare. (aggiungi) Riferito a lavori, vale 
Esaminarli di nuovo e ritoccarli dove ne abbiano 


di bisogno. 


Ripassatina. dim. di Ripassata, nella ma- 
niera Dare una ripassatina alla lezione, aun 
lavoro ec. || Ed anche nel senso di una Piccola 
riprensione, nel modo Fare a qualcuno una ri- 
passatina. 

Ripasso. (aggiungi) Hsser di ripasso, detto 
di uccello, Ripassare pel nostro paese, tornando » 
al luogo, @ onde s’ era partito. 

Ripensare. (aggiungi) Part. p. RIpENnsaTo. 

Ripetitore. s. m. Quella specie di sottomae- 
stro, il quale aiuta lo scolare nell’ intender me- 
glio la lezione fatta dal maestro; e pit spesso 
Maestro privato che prepara agli esami un gio- 
vinetto che vada alle scuole pubbliche: « Ha 
preso il ripetitore in casa: - Fa il ripetitore di 
matematica: — I professore e il ripetitore. » 

Ripetizioncélla. dim. di Ripetizione nel senso 
scelastico: « Fa qualche ripetizioncella; ma con- 
clude poco. » 

Ripetizione. (aggiungi) Dicesi anche la Le- 
zione che fa il ripetitore: « La lezione V ha alle 
dieci, e al tocco la ripetizions. » || Lar ripetizione, 
dicesi di Maestro privato che prepara agli esami 
qualche ziovinetto che vada alle scuole pubbliche. 

Ripiegare. (aggiungi) Lipiegar le cuoia, di- 
cesi in maniera volgare per Morire. 

-Ripiglino. (aggiungi) Kare a ripiglino, di- 
cesi in senso figurato e familiarm. di due per- 
sone, che per capriccio 0 per disgusti ripigliano 
le cose che si sono vicendevolmente regalate. || 
Ed usasi anche per Vendere la roba per quel 
tanto che ci costa::« Oxgi chi sta a bottega biso- — 
ena che si contenti di fare a ripiglino. » 

Ripomiciare. trans. Pulire di nuovo con po- 
mice: « Questi mobili bisogna farli ripomiciare. » 
Part. p. Rieomictsto. 

Riportare. (aggiungi) Riportare il lavoro, 


dicono alcuni artigiani, e specialmente i sarti, — 
e le sarte per Portare il lavoro compinto alla casa ~ 


di colui che ! ha commesso. _ 
Riposare. (aggiungi) Usasi anche a modo di 


trans. nella maniera Dio lo riposi in pace, 0 
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Dio lo rviposi, che usasi allorché rammentiamo 
aleuna persona defunta da non molto tempo. H 
nel proverbio Chi altri tribola sé non riposa, 
che vale: I} tribolare altrui arreca travaglio an- 
che all’ animo di chi tribola. 

Riproduciménto. s. m. L’ atto del riprodurre. 

Riprodurre. (aggiungi) Part. pr. RieRopv- 
CENTE. 

Riproduttivita. s. f. astr. di Riproduttivo; 
LT’ esser riproduttivo. 

Riproduttivo. ad. Atto a riprodurre, Che ha 
virtu, forza di riprodurre: « Potenza riproduttiva 
della specie. » 

Riprovabile e Riprovévole. ad. Degno di 
esser riprovato: « Condotta, Costumi riprovevoli.» 

Riprovevolménte. avv. In modo riprovevole. 

Riprovocare. trans. Provocar di nuovo: « 8’6 
placato; ma se tu lo riprovochi, si adirera di 
nuovo. » Part. p. RrprovocaTo. 

Ripubblicare. trans. Pubblicare di nuovo, 
specialm. per mezzo della stampa: « Ha ripub- 
blicato gli Annali del Muratori. » Part. ». Ri- 
PUBBLICATO. 

Ripubblicaziéne. s. f£. L’ atto e L’ effetto del 
ripubblicare: «Attende alla ripubblicazione degli 
Annali del Muratori. » 

Ripulitina. dim. di Ripulita, Leggera ripulita, 
nella frase: Dare wna ripulitina. 

Riscaldare. (aggiungi) Riscaldare il colore 
0 il colorito, lo dicono i Pittori per Avvivarlo con 
colori piu accesi. 

Risearpellare. trans. Scalpellar di nuovo: 
« Queste lastre son tutte consunte: bisogna farle 
riscarpellare. » Part. p. RisCARPELLATO. 

Riselciare. trans. Selciare di nuovo: « La 
via Calzaioli ha bisogno di essere riselciata. » 
Part. p. RisELcrato. g 

Risentitézza. s. f Qualita di persona risen- 
tita e facile a sdegnarsi e a dire il fatto suo. 

Risettino. s. m. Sorriso per lo pit malizioso: 
«Ha sempre quel risettino in volto, e non c’é 
caso che si mostri mai turbato. » 

Risgomberare. trans. e assol. Di nuovo sgom- 
perare: « Sgomberai sei mesi fa, ed ora mi tocca 
a risgomberare. » Part. p. RISGOMBERATO. _ 

Risino. dim. e vezz. di Riso; detto partico- 
larmente del Sorriso dei bambini. : 

Riso. (aggiungi) In maniera scherzevole Riso 
che non si cuoce, dicesi di un Riso che non 
venga dal cuore. : 

Risoggettare. trans. Soggettar di nuovo: 
« Risoggettarono alla fine le provincie insorte. » 
Part. p. RisoggETtato. 

Risorgere. (aggiungi) Part. pr. RisoRGENTE. 

Risparmiuccio. s. m. Forma diminutiva di 
Risparmio, Piccolo risparmio: « A forza di qualche 
risparmiuccio ha messo insieme una sommerella.» 

Rispifferare. trans. Ridire indiscretamente 0 
con animo maligno le cose sapute: « Rispiffera 
tutto quello che sente. » Part. p. RispirrErato. 

Rispondere. (ageiungi) Per la maniera fami- 
liare Chiama e rispondi Y. in Cutamare nel Vo- 
cabolario. || Rispondere a traverso, dicesi per 
Rispondere sgarbatamente, scortesemente: « Ri- 
sponde sempre a traverso. » 

Risposta. (aggiungi) In prov. Non tutte le 
parole meritano risposta, e si usa quando non 
si vuol rispondere ad alcuno, perché quel che 
egli dice 0 @ sciocco 0 6 sconveniente. 

Rispostaccia. pegg. di Risposta; Risposta 
sgarbata, scortese 0 impertinente: «# stato dal 
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Direttore a chiedere un permesso, ma e’ eli ha 
dato una rispostaccia. » 

Rispostuccia. dispr. di Risposta; Risposta 
assai debole fatta a una critica altrui. 

Rispuntare. imirans. Spuntare o Apparire 
di nuovo: < Lo persi d’ occhio, e poi lo vidi ris- 
puntare da una cantonata. » || fig. « Rispuntano 
1 soliti dubbi, le solite difficolta. » Part. p. Ris- 
PUNTATO. 

Ristampahbile. ad. Che pud o Che merita es- 
sere ristampato: « Certi libri scolastici dopo qual- 
che tempo non sono pitt ristampabili. » 

Ristaurare. VY. RHSTAURARE e i suoi derivati. 

Ristornare. imtrans. Rimbalzare  indietro, 
dopo aver percosso in un luogo: « La ruzzola 
urtando in un pilastro, ristormd per pil metri. » 
Part. p. RIstoRNAgvo. 

Ristornino. s.m. Giuoco da ragazzi che si fa 
battendo per ritto una ruzzola o una moneta nel 
muro, e colui la cui ruzzola 0 moneta pit ristorna, 
riman vincitore: « Fare, Giocare a ristornino. » 

Ristorno. s. m.1] ristornare: « Ha urtato nella 
parete, e ha fatto due passi di ristorno. » 

Ristrettino. dim. di Ristretto; Piccolo ri- 
stretto, ma fatto bene: « Ha fatto un ristrettino 
delle principali regole della Grammatica latina.» 

Risurrezione. VY. RrsurREzione. 

Ritardo. (aggiungl) T. mus. Nota di un ac- 
cordo, la quale, invece di fare insieme con le altre 
il suo passaggio alla nota asseenatale nell’ ac- 
cordo seguente, lo ritarda, e diviene cosi finché 
non si risolve estranea a questo secondo accordo. 

Ritenuto. ad. Detto di uomo vale Circospetto, 
Cauto nel parlare, nell’ operare. 

Ritinto. ad. Detto di stoffa, panno, veste e 
simili, cui é stato dato di nuovo 11 proprio colore, 
perduto per vecchiezza, 0 gliene é@ stato dato un 
altro: « Porta sempre un vestito ritinto. » || Per 
ischerzo Vecchio ritinto, dicesi di quei vecchi, 
che si tingono la barba e i capelli, e usano altri 
artifizi per nascondere gli anni. 

Ritmicaménte. avy. Con ritmo, o Secondo le 
regole del ritmo: « Ritmicamente, é un verso che 
torna; ma non torna a prosodia. » 

Rito. (aggiungi) Congregazione dei sacri riti, 
dicesi Una congregazione di cardinali e di pre- 
lati, istituita da Benedetto XIV per giudicare 
nelle cause concernenti il culto cattolico. 

Ritornare. (aggiungi) Part. ». RrrorNato. 

Ritrattaccio. pegg. di Ritratto; Ritratto fatto 
assal male. 

Ritrattino. dim. e vezz. di Ritratto; Ritratto 
fatto in proporzioni molto piccole, ma assai bene: 
«Guarda che bel ritrattino! » 

Ritrattuccio. disp. di Ritratto; Ritratto fatto 
non bene: « E un ritrattuccio da scolaretti. » 

Ritraversare. trans. Traversare di nuovo: 
« Trayersd la strada e poi la ritraversd. » Part. 
p. RITRAVERSATO. 

Ritrovare. Al paragrafo quinto correggi: 
Ritrovare, usato sempre con la particella pro- 
nominale, dicesi familiarmente ec. 

Ritualménte. avv. In modo rituale: « Ceri- 
monie ritualmente celebrate. » 

RiuSare. intyans. Usar di nuovo, Tornar d’uso, 
di moda: « Adesso riusano le borsette a cintola.» 
Part. p. Rivsato. 

Rivalére. - Rivalersi di wna cosa, si tolga. 

Rivedeére. (aggiungl) A Lucca ti rividi, modo 
proverbiale per significare che la persona, di cui 
si parla, non si lascera piu rivedere; e per esten- 
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sione, non fara quello che dovrebbe o che ha pro- 
messo di fare. 

Rivendicaziodne. s. f. L’ atto del rivendicare: 
« Rivendicazione di beni, di diritti ec.: -Riven- 
dicazione di un titolo, » 

Rivenditore-ora. s.m. ef. Coluie Colei che 
fa il mestiere di rivendere; pit spesso Rivendu- 
gliolo e Rivendugliola, se si tratta di cose mi- 
nute; ma di chi rivende generi di privativa, sem- 
pre Rivenditore. ; 

Robettina. dim. e vezz. di Robetta: « H una 
bella robettina. » 

Robina. dim.e vezz. di Roba, in senso di pan- 
no, tela ec. « H una robina di poca spesa, ma 
di molto occhio. » 

Rocchio. (aggiungi) Per similit. dicesi anche 
Un grosso getto di acqua che spiccia fuori da un 
tubo. || E pur per simzlit. dicesi anche Rocchio 
di voce, per Voce assai robusta e piena: « La 
Medori aveva un bel rocchio di voce. » 

Rogantino. s. m. Nome di un Personaggio del 
teatro romanesco, ridicolo per le sue brayerie e 
per essere contraffatto della persona. || Fare il 
rogantino, dicesi familiarmente di chi brava e 
minaccia. 

Romanismo. (aggiungi) Dicesi anche per 
L’ opinione di coloro che parteggiano per Roma 
in quel che concerne l’autorita della Sede romana. 

Romanista. s. m. Chi é dotto dell’antico di- 
ritto romano. 

Rompere. (aggiungi) Paré. yp. Rorro. 


Saféna. s. f. 7. anat. Nome dato a due vene 
delle membra inferiori, distinte in Safena grande 
0 interna, che passa avanti al malleolo interno, 
percorre la parte interna della coscia e termina 
nella vena crurale, e in Safena piccola o esterna, 
che trovasi dietro il malleolo esterno, e va a ter- 
minare nella poplitea. 

Sagomato. ad. 7. architett. Che ha sagoma. 

Salcione. (correggi) Salicone. 

Salesiana. s. f Monaca dell’ ordine della 
visitazione fondato da s. Francesco di Sales. 

Salice. s. m. Lo stesso, ma men comune di 
Salcio. 

Salivare. intrans. Fare, Separare la saliva: 
« I cibi salsi fanno molto salivare. » Parl. p. 
SALIVATO. 

Hipibar ie sual avv. In modo saltuario; A 
salti. 

Saltuario. ad. Che procede non ordinatamente, 
ma a Salti, detto di ordine. 

Salunta. s. f, Dicesi Le fette del pane, che 
dopo averle arrostite e agliate si tuffano nell’olio 
nuovo. 

Santificétur. Parola latina usata a modo di 

s.m. @ detto ironicamente di Persona data alle 
apparenze della divozione; ma di animo e di co- 
stumi non buoni: « Non vi fidate di quel santi- 
ficetur: — A vederlo pare un santificetur; ma ai 
fatti si scuopre. » 
_ Sandalo. (aggiungi) Dicesi una barca picco- 
lissima, e che si manda con un solo remo e non 
riceve pit che una persona: « 0’é la corsa dei 
sandali in Arno. » 


108 = 


SAP y 

Rompiscatole. s. m. Lo stesso che Rompi- 
stivail. V.: 

Rompistivali. s. m. Dicesi in linguaggio fa- 
miliare di persona che ci sia molesta. 

Ronciglio. s. m. Ferro adunco a guisa di un- 
cino,. Gratto. 

Rosolio. (correggi |’ etimologia) Fu detto cosh 
quasi Rugiada (ros) del sole (solis) per la squi- 
sitezza del suo sapore. In fraucese infatti divesi 
Rossolis. 

Rotolétto. dim. di Rotolo; Piccolo rotoletto, 

Rotta. (aggiungi) Msser per le rotte, dicosi 
familiarmente per essere in cattivissima condi- 
zione, Hssere in rovina: « Quella famiglia é alle 
rotte. » 

Rovistatoére-trice. verb. da Rovistare; « Chi 
o Che rovista: « Rovistatore d’ archivi. » 

Rozzdtto. accr. di Rozzo, Alquanto rozzo:; «EB 
un po’ rozzotto, ma 6 buono. » 

Rubare. (aggiunei) Rubare la misura. T. del- 
la scherma, e significa Avvicinarsi 0 allontanarsi 
dall’avversario senza ch’ ei se n’ accorga; e per- 


cid. questo atto 6 posto nel novero delle astuzie 


della scherma. 

Rublo. s. m. Moneta di Russia, corrispondente 
a quattro lire italiane. 

Ruderi. s,m. pl. Avanzi di antichi edifizi 
rovinati: « Ruderi di un anfiteatro, di un tem- 
pio ec.: —Appena ci sono rimasti i ruderi. » 

Ruina. V. Rovina. 

Rumorio. VY. Romorio. 


Sanguificare. (aggiungi) Part. pr. Sanaur- 
FICANTS, che usasi spesso anche a modo di Ad. 

Sanscritista. s. m. Professore di Sanserito, Chi 
é dotto della lingua sanscrita. 

Santacroce. s. f. Cartella, su cui é stampato 
V alfabeto italiano in caratteri maiuscoli @ mi- 
nuscoli per insegnare a leegere. 

Santino. (aggiungi) Dicesi anche di persona 
devota; ma ha per lo pil senso ironico: « Pare 
un santino; ma trattaci, e te ne accorgerai. » 

Santo. (aggiungi) Lascia 0 Lasciamo fare 
a Dio che @ santo vecchio, dicesi proverbialm. 
per significare che certe cose bisogna aflidarle 


alla provvidenza di Dio, e non contondercisi at- 


torno. oP 
Santo. ad. (aggiungi) Anno santo dicesi L’an- 


no, nel quale il Pontefice concede il Giubileo; 
e poiche cid suole essere molto di rado, cosi di- — 


cesi familiarmente per tempo assai lontano: « Ti — 


paghera per anno santo: - Quel lavoro sara 


finito !’ anno santo. »|| Olio santo V. Onto. || Che . 


tw sia santo! dicesi per modo di amorevole rim- 


provero 0 correzione quando aleuno dice cosa men — 


che saggiay od opportuna: « Che tu sia santo! — 


chi vuoi che ti faccia del male? » || Parole sante, 


diconsi Le parole altrui piene di saggezza e per 


lo pit dette per avvertimento. : 
Santocchio-dcchia. s. m. of. Falso deyoto @ 
Falsa devota, Bacchettone e Bacchettona, 


Santuario. (aggiungi) Per estons,: «Santua=- 


rio della propria coscienza ec. » Pe 
Sapienza. (aggiung)) Libro della sapienza, 
é titolo di uno dei libri della Sacra Serittura, — 
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Saporire. trans. Render saporito, riferito a 
cibo, pictanza e simili. Part. p. Saporiro. 

Saporito. (aggiungi) Dicesi figuratam. e in 
linguaggio familiare anche di ragazzo, che dia 
risposte impertinenti e che indichino malizia 
precoce: « EH saporito cotesto ragazzo; tenelevene 
pure. » || Ed anche di cosa, che sia cara di prezzo: 
« Cento lire cotesto mantello? E saporito. » 

Saziare. (aggiungi) Part. p. Saziaro. 

Sbarullare. trans. e assol. T. murat. Togliere 
la barulla a un arco, a una volta: « Prima di 
sbarullare bisogna aspettare che la calcina ab- 
bia fatto presa. » Part. p. SBARULLATO. 

Sbasso. s. m. L’ atto e L’ effetto dello sbas- 
sare; ma dicesi particolarmente del prezzo di una 
cosa in vendita, Ribasso: « Il prezzo d’ incanto 
ha avuto il secondo sbasso. » 

Shattagliare. intrans. Sonare a distesa, detto 
delle campane: « In quella Chiesa 4 un continuo 
sbattagliare di campane.» Part. p. SBATTAGLIATO. 

Sbellicataménte. avv. usato col verbo Ridere, 
lo stesso che Sbracatamente, Smoderatamente. 

Sbigonciare. intrans. Dicesi familiarm. per 
Star troppo a largo in un par di scarpe, Sguaz- 
zarci: « Un par discarpe che ci sbigoncio.» Part. 
p. SBIGONCIATO. 

Shicoriare. inivans. Voce di beffa, e vale Bisbi- 
gliare preci, come fanno per lo pit le donnicciuole : 
« Sta sempre a sbisoriare per le chiese. » Part. 
p. SBISORIATO. 

Sboccio. (aggiungi) Ragazza sul primo sboc- 
cio, dicesi familiarm. e con similitudine presa 
dal fiore, per Ragazza giovanissima e sul primo 
fiorire dell’ eta. 

Shocconcellare. (aggiungi) Per esfens. Sboc- 
concellare un piatto, wna scodella o simile vaso 
di terra cotta, vale Romperne un pezzetto nell’orlo. 

Sbordellare. intrans. Frequentare 1 bordelli. 
Part. p. SBoRDELLATO. 

Sborrato. ad. Voce familiare, e detto di per- 
sona, Che ha perso tutta la forza, Che 6 rimasto 
senza yigore, per qualche fatica durata. 

Sbriciolare. (aggiungi) E rifless. Ridursi in 
briciole. Il secondo degli esempi appartiene a 
questo senso. 

Sbuffata. s. 7. L’ atto dello sbuffare, detto spe- 
Cialmente del cavallo. 

Scacciapensiéri. s. m. indecl. Piccolo stru- 
mento tutto di acciaio, che suonasi tenuto con 
una delle mani appoggiato alla rastrelliera dei 
denti semiaperta, fattane vibrare co] polpastrello 
di un dito dell’ altra mano la linguetta, e sopra 
questa spintovi l’alito modulato quasi a modo 
_ di solfeggio, ; 

Scaccino. (aggiungi) Andare a scaccino, di- 
cesi per Andare a caccia della lepre in tempo 
di notte, quando é lume di luna. I cacciatori si 
mettono fermi alle poste; mentre alcuni della 
brigata vanno scorrendo per il bosco e facendo 
dei rumori per iscacciare la lepre alla volta det 
 compagni. : 

Sealeagnare. intrans. Battere camminando 
il calcagno: « Senti come scalcagna! » Part. p. 
SCALCAGNATO. : 

Scalessare. inirans. Andar girando di qua e 
di 14 in calesse per solo passatempo: <« Tutto il 
giorno non farebbe altro che scalessare. » Part. 
. SCALESSATO. ; 

Scalessata. s. /, Lunga gita fatta in calesse 
_ per diporto. 

Scaipicciare. intrans. Calpestare spesso e con 
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istropiccfo di piedi, infrangendo checchesgsia. 
Part. p. SCALPICCIATO. 

Scalpiccio. s. m. Stropicciamento di piedi in 
andando, e dicesi particolarmente di chi va in 
punta di piedi per non esser sentito. 

Scambiare. (aggiungi) Scambiare le carte 
in mano ad alcuno. Y. in Carva. 

Scansaruote. s. m. indecl. Dicesi quel Ferro 
che ponesi di qua e di 1a agli angoli inferiori 
di una porta, per cui deve entrare ed uscire una 
carrozza o altro veicolo, affinché le ruote non 
possano offendere gli stipiti della porta stessa. 

Scapestrato. (aggiungi) Alla scapestrata, 
modo avverbiale, e significa Scapestratamente: 
« Vivere alla scapestrata. » 

Scareggio. s. m. Senso di fastidio che produ- 
cono in noi le cose schifose, usato pit spesso nella 
maniera Mare scareggio. 

Scareggioso. ad. Che fascareggio, Schifoso: 
« Ha sposato un vecchio scareggioso. » 

Scarpaio ¢ Scarparo. s. m. Chi vende per le 
strade scarpe da casa, pianelle, pantofole e simili. 

Scarpata. s. f- Colpo dato con una scarpa: 
« Con una scarpata gli ruppe le labbra. » 

Scarpatore. s.m. Ladro di campagna. 

Scarrucolio. s. m. Il prolungato scarrucolare. 
| Per simil. Scarrucolio di parole, Il parlare con 
molta loquacita. 

Scastagnare. intrans. Uscir dalla regola con- 
sueta, e riferito ai costumi, Uscire dal cammin 
retto: « Quel ragazzo mi comincia a scastagnare.» 
Voce familiare Part. p. Scastagnato. 

Scatenio. s.m. Rumore di catene strascicate 
0 scosse. 

Scatolino. (aggiungi) Scatolino delle gioie 
dicesi proverbialmente 11 petto. 

Scatricchiare. trans. Strigare i capellio altra 
simile cosa che sia intrigata. Part. p. Scarric- 
CHIATO. 

Scattino. s. m. T. orol. Piccolo scatto degli 
orologi a ripetizione, che é messo in liberta dalla 
stella del suono. 

Scattivare. trans. Togliere quel che vi é di 
cattivo o di guasto in una cosa, e riferiscesi par- 
ticolarmente a piante, frutta e simili. Part. p. 
SCarrivaTo. 

Scavizzolare e Scavitolare. tvans. Cercare 
lungamente e minutamente alcuna cosa che sia 
in luogo riposto. Part. p. ScavizzoLato e Sca- 
VITOLATO. 

Scelleratoéne. accr. di Scellerato, detto per 
maggior gravita. 

Scenétta. dim. di Scena, pit spesso nel senso 
di Chiasso, Litigio e simili: « Se arriva il marito 
yuol essere una bella scenetta. » 

Schérzo, (aggiungi) 7. mus. Componimento 
musicale di poca estensione e @’ uno stile leggero 
e scherzante, che richiede un’ esecuzione simile 
con note pil staccate che legate. | 

Schiacciare. (aggiungi) Schiacciare la palla 
0 il pallone, dicesi per Batterlo o Ribatterlo in 
modo da fare ad esso rasentare la terra, affinché 
lV ayversario non possa rimetterlo. 

Schifosaménte. avv. In modo schifoso; usato 
pit’ spesso in senso morale: « In quest’ affare si 
condusse schifosamente:- Schifosamente avaro.» 

Schifosita. s. f. astv. di Schifoso; pitt spesso 
nel senso morale. | per Atto 0 Cosa schifosa: 
« Non si possono tollerare certe schifosita. » 

Schizzare. (aggiungi) Schizzare dal grasso, 
dicesi in modo iperbolico per Essere molto grasso. 
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Sciabbiato. ad. Detto specialmente di donna, 
e vale Mal vestita, Sciatta nella persona. 

Sciacallo. s. m. Specie di cane selvaggio e 
feroce, che vive nei paesi d’ Oriente. 

Sciacquo. s. m. Lo sciacquarsi la bocca con 
qualche liquido a cid preparato. 

Scialbare. trans. e assol. T. murat. Tntona- 
care i muri. Part. py. SctaLBATo. 

Scilinguatira. s. f. Parola pronunziata im- 
perfettamente. || fig. Scilingwature del volgo, di- 
consi Certe parole e maniere che hanno del- 
lV’ osceno. 

Scilla. s. f£. T. geogr. Per la maniera prover- 
biale Lssere tra Scilla e Cariddi. V. Carini 
nel Vocabolario. 

Scioccéne - ona. accr. di Sciocco e Sciocca: 
« Non ti confondere con quello scioccone. » 

Scidgliere. (aggiungi) e per sincope SCIORRE. 

Scolarétto. (aggiungi) Dicesi per similit. e in 
linguaggio familiare per Giovine inesperto del 
mondo: « E sempre uno scolaretto. » 

Scombussolaménto, s. m. L’ atto e pit spesso 
L’ effetto dello scombussolare. 

Scomoduccio. dim. di Scomodo; Piccolo in- 
comodo: « Qualche scomoduccio bisogna prender- 
selo tutti. » || H in forza d’ave.: « In questo luogo 
ci si sta un po’ scomoducci. » 5 

Scompigliare. (aggiungi) Chi per amor si 
piglia, per rabbia si scompigha, proverbio, il 
quale significa che spesso i matrimoni fatti sol- 
tanto per amore non riescono a bene. 

Sconcertuiccio, dim. di Sconcerto; Leggero 
sconcerto: « EB stato uno sconcertuccio di sto- 
maco.» 

Scongegnare. trans. e rifless. Disfare e Dis- 
farsi il congegno di checchessia: « Ha sconge- 
gnata tutta la macchina. » Part. p. SCONGEGNATO. 

Seonocchiare. (aggiungi) Dicesi anche per 
Aver finita la conocchia, nel quale senso usasi 
in forma di intrans.: « Alle nove di sera ha sem- 
pre sconocchiato. » 

Scondscere. (aggiungi) Usasi anche nel trans. 
per Non riconoscere il benefizio riceyuto ed es- 
serne ingrato. 

Sconsacrare. Part. p. Sconsacrao. (aggiun- 
gi) In forma dad. Birba sconsacrata dicesi 
familiarmente per maggior grayita: « NH una 
birba sconsacrata. » 

Scontabile. ad. Da potersi scontare, detto spe- 
cialmente di cambiali: « Questa cambiale, con 
le firme che ha, non é scontabile a nessuna banca.» 

Sconto. (aggiungi) Banca di sconto, Banca 
istituita col fine di scontare cambiali, ed altri 
effetti commerciali. || _A sconto 0 Per isconto, posto 
avyerbialm. vale Per iscontare: « Layoro fatto a 
sconto di pigione. » || fig.: « Questo ragazzo Iddio 
me lo ha dato per isconto de’ miei peccati. » 

Scontraffatto. ad. Lo stesso che Contraffatto, 
ma con qualche maggior: forza, ed ¢ voce del 
linguaggio familiare. 

Scontrosaccio - accia. pegg. di Scontroso e 
Scontrosa: « EH una scontrosaccia, che non gli si 
pud stare daccanto. » 

Scontrosaggine. s. f. Abito di persona scon- 
trosa: « E di una scontrosaggine unica. » || Ed 
anche Atto scontroso: « Non faccia pit scontro- 
saggini.» | 

Scontrosétto - étta. dim. di Scontroso e Scon- 
trosa; e dicesi particolarmente di ragazzi: « 
bellino, ma é un po’ scontrosetto. » 

Sconvolgitére - trice. verb. da Sconvolgere; 
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Chi o Che sconvolge; « Ministro sconyolgitore 
degli studi. » 

Seopa. (aggiungi) Termine diun giuoco a carte, 
in cui delle carte che sono in tavola il giocatore 
prende, se pud, con una delle sue quella che ha 
i medesimi punti, come un sette con un sette; 
ovvero quelle che sommate insieme facciano lo 
stesso numero di punti, come un quattro e¢ un 
tre con un sette. Se poi il giocatore piglia per 
questo modo tutte le carte che sono in tavyola, 
ovvero I’ unica che visia rimasta, allora fa scopa. 

Scopérto. (aggiungi) Alla scoperta posto 
avverbialmente vale Scopertamente, Palesemente. 

Scopetagnola. s. f, Uccelletto assai piccolo, 
che canta soayemente, ed ama posarsi sui ¢i- 
pressi. : 

Scoronare. (aggiungi) Scoronare un dente, 
dicono i dentisti per Rompergli la corona nel 
cavarlo. || H rifless. detto pur di dente, Rompersi 
nella corona: « Nello stiacciare una noce mi si 
é scoronato un dente.» EH cosi Scoronato in forma 
a’ ad. vale Che si 6 rotto nella corona, Che ha 
perduto la corona. : 

Scorrezionceélla. dim. di Scorrezione; Leggera 
Sscorrezione: « Qualche scorrezioncella pil qua e 
pit 14 ne’ suoi scritti ¢’ é sempre. » 

Scossoéne. (aggiungi) Dicesi anche per Grande 
scossa d’ acqua. 

Scrinato. ad. Che ha perduto i crini: « Un 
cavallaccio con la coda tutta scrinata. » 

Scrivanéllo. (correggi) dim. di Scrivano, e 
intendesi di Chi non fa che copiare o fare altra 
Opera quasi manuale negli scrittoi dei privati. 

Scrupolosita. s. f. astr. di Scrupoloso: « Bi 
un uomo di una grande scrupolosita. » 

Scultorio. ad. Di scultura, Attinente a seul- 
tura: « Arte scultoria: - Rilievi scultorii. » || fig. 
detto dello stile di uno scrittore, vale Che ritrae 
con tratti forti e scolpiti le cose: « Lo stile di 
Tacito é scultorio. » 

Scusa. (aggiungi) Vale ancho Pretesto, Ra- 
gione non vera: « H venuto a trovarmi in cam- 
pagna con la scusa della vendemmia:— La scusa 
V’ ha trovata bella: a crederci. » 

Sdiragnare. trans. Nettare un luogo, un 
oggetto, dai ragnateli: « Sdiragna quelle colonne, 
quel quadro ec.» Part. p. SDIRAGNATO. 

Sebaceo. ad. 7’. chim. e anat. Di sevo, 0 sego, 
aggiunto di certe secrezioni che si fanno nel 
corpo animale, e che rassomigliano per la loro 
untuosit’d a quelle del sevo. EB altresi aggiunto 
di alcune glandule, che sono gli organi destinati 
a tali secrezioni. 


Seccativo. ad. Che ha virti di seccare, detto oe 


di qualunque materia che mescolata con la tinta: 
a olio 0 con la vernice serve a farla tosto asciu- 
gare. 

Sécco. (aggiungi) Secco spento, dicesi fami- 
liarmente per Secchissimo. 
Secondino. s. m. Colui che serve nelle carceri 

sotto la dipendenza del principale carceriere. 
Secondo. (aggiungi) In alcune locuzioni riceve 
senso di Altro, ma sempre con relazione aidea 
di Primo: « Fu per lui un secondo padre:- La ~ 
consuetudine ¢ wna seconda natura,» || Secondo — 


in forza di sost. dicesi Colui che assiste aleumo 


in un duello: pit spesso Padrino. : 
Segnalataménte. avv. In modo segnalato. 
Ségno. (aggiungi) Jiro .a segno, dicesi Quel 

luogo preparato a posta per l’esercizio di tirare — 

al bersaglio. ae 
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Segretaria. femm. di Segretario: « Il comi- 
tato delle signore visitatrici delle scuole si elesse 
una segretaria. » 

Segréto. (aggiungi) Mondi segreti, diconsi 
Quei fondi che si assegnano anno per anno al 
Ministro dell’ Interno, per disporne secondo le 
necessita della pubblica sicurezza, e del cui uso 
egli non é tenuto a rispondere. 

Segugio. s. m. Cane da seguito, Bracco. |} fig. 
per Poliziotto: « La Questura sguinzaghid tutti i 
suoi segugi. » 

Sélla. (aggiungi) Cavallo da sella, Cavallo 
atto ad esser cavalcato: « Ha due cavalli da tiro 
ed uno da sella.» || Andare a sella, Far viag- 
gio cavaleando: « Noi due andammo a sella, tutti 
eli altri andarono in legno. » || Rimanere in sella, 
propriam. vale Non essere scavalcato, e figuratam. 
Rimaner vincente, Rimanere al disopra: « I furbi 
rimangono sempre in sella. » || Rimettersi in sella, 
dicesi pure figuratam. per Rimettersi nel primi- 
tivo stato, dopo alcun danno o perdita sofferta. 

Semenzato. (correggi) Semonzolo. 

Senata. s. f. Quanto pud capire nel seno di 
una persona, ossia fra il petto e la camicia: 
« Tornd a casa con una senata di ciliege. » 

Sénno. (correggi) A senno mio, tuo, swo, posto 
ayverbialm. vale A volonta, Secondo il consiglio 
mio, tuo ec.|| Da senno, vale ec. 

Sensataménte. av. Con senno, Giudiziosa- 
mente, Assennatamente, usato pil spesso coi verbi 
Parlare, Ragionare e simili. 

Sensitivaménte. avy. Per modo sensitivo, 
Con sensitivita: « Percepire sensitivamente. » 

Sentenziosaménte. avv. In modo sentenzioso, 
Usando spesso sentenze: « Scrivere, Parlare sen- 
tenziosamente. » 

Sentire. (aggiunei) Sentir bene 0 male una 
cosa, dicesi familiarm. per Pigliarla in buona o 
cattiva parte: « L’ ha sentita meglio che io cre- 
deya: — Questa cosa la sentira molto male. » || 
Sentire di checchessia, vale Partecipare tanto 
0 quanto della qualita della cosa nominata: 
«E wn discorso che sente dello sciocco: - Ra- 
gazz0 che sente del superbo. » {| Sentir molto di 
sé, vale Avere grande opinione di sé, del pro- 
prio valore ec. 

Sentito. (aggiungi) Per sentita dire, maniera 
famil. che significa Per udita: « Parlo per sen- 
tita dire: del resto, la verité al suo luogo. » || 
A sentita coi verbi Andare 0 Camminare, vale 
Al tasto, Tastando, per non inciampare. 

Sénza. (aggiungi) Senza forse, posto avver- 
bialmente, vale Certamente, Senza dubbio. || Sen- 
2a pit, Senza indugio, Senz’ altro: « Dettogli cid, 
mi dette senza pit quello che gli domandavo. » 

Separare, (correggi) L’ esempio posto al se- 
condo paragrafo appartiene al primo. Rr 

Serbare. (aggiungi) Serbarla a uno, dicesi 
familiarm. per ‘l'ener bene a mente V’offesa ricevu- 
ta, a fine di farnela vendetta a suo tempo: « Stia 
sicuro che gliela serbo anche tra cent’ anni. » 

Sermollino. s. m. Specie di pianticella odorosa. 

Serpentario. s. m. T. astron. Costellazione 
celeste, figurata in un uomo col serpente in mano. 

Serraschierato. s. m. Grado di Serraschiere, 
ed anche Il luogo, dove sono gli uflici dipen- 
denti da esso. Oe 

Serraschiére. s. m. Titolo che si da in Tur- 
chia al Generalissimo delle forze di terra. 

_ Sérto. s. m. Ghirlanda, Corona; ma é voce del 
nobile linguaggio. 
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Servaidlo. s. m. Chi fa il vagheggino di serve, 
0 ¢i tira. 

Servibile. ad. Che non pud piu servire all’ uso 
proprio: « Questa giubba non é pit servibile. » 

Servire. - Servir di coppa e di coltello (cor- 
regei). V. CoLTELLo. 

SéSamo. s. m. Sorta di pianta, dal cui seme 
si estrae I’ olio; e dicesi anche del seme mede- 
simo: « Olio di sesamo. » 

Sestino. s. m. Specie di mattone pit piccolo 
dell’ ordinario, della larghezza di dieci centi- 
metri. 

Séestupla. s. f, T. mus. Misura a due tempi 
ternari: « Sestupla di crome; Sestupla di minime.» 

Séta. (aggiungi) Condurre alcuno con un fil 
di seta, dicesi proverbialm. per Condurlo, Gover- 
narlo agevolissimamente, per l’ indole buona di 
esso: « Il popolo italiano si conduce con un fil 
di seta; eppure alcuni nella loro matta sapienza 
vorrebbero condurlo con le funi.» 

Setolinare. trans. Pulire col setolino. Part. 
p. SETOLINATO. 

_ Setolinata. s. f. L’ azione del pulire col seto- 
lino, usato nella maniera Dare una setolinata. 

Settimana. (aggiungi) Figuratam. dicesi an- 
che I] salario che si paga o si riscuote a fin di 
settimana: <« Dare, Pagare, Riscuotere la setti- 
mana. » 

Sfaglio. s.m. T. del giuoco delle carte, L’atto 
e L’ effetto dello sfagliare: « Buono, cattivo sfa- 
glio. » 

Sfasciatiura, s. 7 L’azione dello sfasciare, ossia 
levar la fascia. 

Sfavorévole. ad. Non favorevole, Avverso, 
Contrario: « Fortuna sfayorevole: — Caso sfavo- 
revole.» || Non vantaggioso: « Patti, Condizioni 
sfavorevoli: - Informaztoni sfavorevoli. » 

Sfavorevolménte. avy. In modo sfayorevole, 
Con isfavore, ed anche Non yantaggiosamente: 
« Le cose gli andarono sfavorevolmente: - In- 


‘formare sfavorevolmente. » 


Sférra. (aggiung1) Raccattare le sferre, di- 
cesi scherzevolmente di quel cayvallo che giunge 
ultimo nella corsa, quasi fosse lasciato indietro 
per raccattare i ferri che potessero uscire dalle 
zampe degli altri cavalli. 

Sferzatina. dim. di Sferzata, usato pil spesso 
ue fig.: « Qualche sferzatina ogni tanto gliela 

a. » 

Sfiammare. inirans. Levar gran fiamma. Part. 
D. SEIAMMATO. 

Sfogliettare. trans. Sfogliare qua e la un libro: 
«I libri non li legge, ma gli sfoglietta, e becca 
un po qui e un po’ la, e poi giudica. » Part. p. 
SFOGLIETTATO. 

Sfondare. (aggiungi) Sfondare lo stomaco 
dicesi di cibo per Soverchiamente aggravarlo. |] 
fig. anche un discorso 0 un parlatore uggiosa- 
mente pedante sfonda lo stomaco. 

Sfondolato. ad. Usato nel modo fig. Ricco 
sfondolato per Ricchissimo. 

Sfontanare. trans. Detto figuratam. di quat- 
trini, vale Spenderli in gran quantita e senza 
misura. Part. p. SFONTANATO. 

Sfortunataménte. avv. Lo stesso che Sven- 
turatamente, Per disgrazia: « Tird un sasso, e lo 
colse sfortunatamente nella testa. » 

Sfragistica. s. f. 7. scient. Parte della Ar- 
cheologia che studia ed illustra particolarmente 
i sigilli. : 

Sfregatura. s. f. Traccia rimasta sul’ corpo 
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sfregato: « Nel posare il candeliere hanno fatto 
una sfregatura sul pianoforte. » 

Sfrittellare. trans. Togliere Je frittelle 0 mac- 
chie @’ un vestito: « Che é che gli sfrittellai quei 
calzoni? Eccoli bell’e infrittellati di nuovo. » 
Part. p. SPRITTELLATO. , 

Sganasciare. (aggiungi) Per similit. Sgana- 
sciare un libro, dicesi per Aprirlo in modo da 
sforzarne e guastarne la legatura. || EH Sgana- 
sciare un mobile, vale Scommetterne le parti, 
sforzandole. 

Sgancio. s. m. Lo stesso che Scancio. Vedi nel 
Vocabolario. 

Sguanciare. (aggiungi) Part. p. SGUANCIATO. 

Sgusciare. (aggiungi) Dicesi anche per Sci- 
volare: « Il pavyimento era a lustro, e a un tratto 
mi sguscid un piede e caddi. » 

Sibarita. s. m. Dal nome degli abitanti della 
citta di Sibari, sopra ogni altra voluttuosa, si 
dice Sibarita un uomo molle, voluttuoso. 

Sibariticaménte. avv. In modo sibaritico, Da 
sibarita, Voluttuosamente: « Vivere sibaritica- 
mente. » 

Sibaritico. ad. Di 0 Da sibarita, Molle, Vo- 
luttuoso: « Vita sibaritica, Costumi sibaritici. » 

Sibéria. s. f. Dal nome di una parte dell’ Asia 
settentrionale, il cui clima 6 rigidissimo, dicesi 
iperbolicam. di luogo assai freddo, che & wna 
Siberia: « Quella casa nell’ inverno é veramente 
una Siberia. » || E Freddo da Siberia, dicesi per 
Freddo assal grande. 

Sibilare. intrans. Fischiare; ma non é della 
lingua, parlata, se non nel Part. pr. SIBILANTE, 
che in forma di ad. Dicesi della lettera s, per- 
ché nel pronunziarsi rende come un sibilo 0 
fischio. 

Siderale, ad. Che concerne gli astri o i moti 
celesti: « Anno siderale; Tempo siderale. » 

Sifilide. s. f. 7. med. Malattia venerea. 

Sigaro. (aggiungi) Non valere un mezzo 
sigaro dicesi m maniera familiare per Non va- 
ler nulla, riferito specialmente a persona. 

Sigillatura. s. f L’ azione del sigillare le let- 
tere. 

Significativo. ad. Che ha virti di significar 
molto, Espressivo. 

Signorile. (aggiungi) Alla signorile, posto 
avverbiam. lo stesso che Signorilmente: « Trat- 
tare, Vivere alla signorile. » 

Signorina. dim. e vezz. di Signora, e dicesi 
della figlia di un signore, non peranco maritata: 
« Mi saluti la signorina: - V’ erano le signori- 
ne X.» 

Signorino. dim. e vezz. di Signore, e dicesi il 
figliuolo giovinetto di un signore: « HK i] came- 
riere del signorino. » || Ironicamente di ragazzo: 
« Venga qua, signorino;’ sentiamo quello che ha 
fatto. » 

Silenziosaménte. avv. Con silenzio, Tacita- 
mente, In modo da non esser sentito: « Vennero 
silenziosamente, che nessuno se ne accorse. » 

Simmetricaménte. avy. In modo simmetrico, 
Con simmetria: « Simmetricamente disposti. » 

Sincerone - 6na. s. m.e 7. accr. di Sincero e 
Sincera; Uomo o Donna dl’ indole assai. sincera: 
«Il signor X é un sincerone, che dice tutto quel 
che ha nell’ animo. » Voce familiare. 

Sincope. 7. mus. (correggi) Dicesi Quella 
nota, che per una meta appartiene alla fine di 
un tempo o movimento di battuta, e per l’altra 
meta al cominciamento di un altro. 
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Sindacabile. ad. Che pud 0 Che deye esser 
sindacato. > 

Sinistro. (aggiungi) La ria sinistra 0 la 
sinistra di un fiume, dicesi Quella che rimane 
alla sinistra di chi volge la faccia alla foce di 
esso: « Roma fu fondata sulla sinistra del Te- 
vere. » 

Sirighélla, s. f. 7. de’ setaiuoli. La pelatura 
del filaticcio. E 

Siringhina. dim. di Siringa; Piccola siringa. 

Sismico. ad. T. fis. di terremoto: « Moti sis- 
mici.» 

Sismografo. s. m. TJ. fis. Strumento che da 
gl’ indizi dei movimenti del suolo. 

Slabbratura. s. 7. L’ atto e pit spesso L’ef- 
fetto dello slabbrare, ossia tagliare 1 canti del 
legname che s’ intaglia. 

Slattatura. s. f Lo slattare, Il divezzare: 


.<« La slattatura suol esser pericolosa ai bambini: 


-~Il tempo della slattatura. » 

Smagliatura. s. f. L’ atto e L’ effetto dello 
smagliarsi, detto di lavori fatti a maglia. 

Smanacciata. s. /. Plauso fatto con batter le 
mani. 

Smancerdso. ad. Lezioso, Pieno di smancerie. 

Smangio. s. m. J. stan. Dicesi Cid che non 
viene impyesso nella stampa per difetto di fra- 
schetta. 

Smaniare. (aggiungi) Riferito a cose yven- 
derecce, dicesi familiarm. per Esitarle tutte e 
presto: « Aveya due ceste di pesche, e in pochi 
minuti le ha smaniate tutte.» || E riferito a da- 
naro, valeSpenderlo, Consumarlo in poco tempo: 
« Gli ho dato cento lire, ed egli in una setti- 
mana le ha smaniate. » 

Smanicare. trans. Privar del manico, rom- 
pendolo o guastandolo: « Cotesti coltelli la serva 
li ha tutti smanicati.» || r¢fless. detto di arnese, 
Rimaner privo del manico: « Son coltellacei che 
si smanicano subito. » || E detto di persona: « Ti- 
rarsi sul gomito le maniche della camicia:-— $i 
leyd la giacchetta, si smanicd, e poi dette di 
piglio alla scure. » Part. py. Smantcaro. || In forza 
d’ad. Che ha perduto il manico: « Coltello sma- — 
nicato. » || Di persona, Che ha le maniche della 
camicia tirate su. 

Smanierato. ad. Che usa con gli altri cattive- 
maniere,e adoperasi anche in forza di sost.: « Sa- 
rebbe buono, se non fosse tanto smanierato: — 
HE uno smanierato, che un villano non ¢’é per 
nulla. » 

Smaniglio. s. m. Ornamento del braccio delle 
donne, Braccialetto. 

Smaniosaménte avv. Con ismania: « Sma- — 


‘niosamente bramare: - Gridare smanicsamente.» 


Smanidso. (aggiungi) Che 6 cagione di sma- 
nia: « Afa smaniosa:—Febbre smaniosa. » = 
Smarginare. (aggiungi) 7. stamp. Levare 
dopo la stampa la marginatura delle forme, e 
usasi in senso assoluto. s 
Smartellare. intrans. Dicesi del cantare che — 
fanno certi uccelli, come tordi, pettirossi e simili, 
quasi ribattendo spesso la medesima nota: « I] — 
pettirosso appena vide la civetta, comincid a 
smartellare. » Part. p. SMARTELLATO. : 
Smascheraménto. s. m. Lo smascherare, nel 
senso figurato: « Smascheramento d’ ipocriti, di 
ciarlatani. » me 
Smassaiare. intrans. Far da massaia, Spa- 
droneggiare; voce del contado, dove solamente 
usano le massaie. Part. . SMASSAIATO. ria ca 
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Smencire. trans. e intrans. Fare 9 Addive- 
r mencio. Part. p. Smencito, che usasi spesso 
' anche in forma d’ Ad. per Fatto mencio, Addi- 
 yenuto mencio. 

_ 7 Smentire (aggiungi) Figuratam: « 1] fatto 
“smentisce:— Non vorrei essere smentito dagli 
- ayvenimenti. » 

- Sminuzzare. (aggiungi) rifless. Ridursi in 

“minuzzoli. 

Snaturataménte. avy. In modo snaturato, 
' Con isnaturatezza: « Uccise snaturatamente il 

_ proprio padre. » 

i Snaturatézza. s. f. astr. di Snaturato, L’es- 

‘Sere snatarato. 

_ Socialismo. s. m. Dottrina perticiosa, la quale 

intende a certe riforme sociali, fondate su riforme 

‘politiche. 

Socialista. s. m. Colui che segue le doitrine 

del socialismo. 

Sociévole. ad. Lo stesso cheSociabile: « L’nomo 

animale socievole. » 

_ Socievolézza. s. f. astr. di Socievole, L’esser 

socievole. 

j cievolménte. avy. In modo socievole: « Vive 

 socievolmente. » 

‘Socraticaménte. avv. Secondo il metodo so- 
ico. : 

Socratico. ad. Di Socrate, Proprio di Socra- 

ico, e dicesi di Metodo filosofico, sia nella ricerca 

come nella dimostrazione della verita: « I me- 

todo socratico nell’ insegnamento é pid utile del 

todo accademico. » 

Soffocaziéne. s. f. I soffocare e L’ esser soffo- 

¢ato: « Morto di soffocazione. » 

‘Soffriggere. (aggiungi) Figuratam. e in lin- 

guageio familiare dicesi anche per Borbottare, 

Rammaricarsi, Dolersi tra s8 e st: « E tanto 

ch’ i’ soffriggo: alla fine mi fard sentire:-E ora 

‘cosa avete da soffriggere 2 » : 
Soggétto. (aggiungi) TZ. mus. I] pensiero me- 
- lodico che serve di tema a tutia la fuga, e con 
cui questa ha il suo principio. , 
_ Sogguardare. trans. e assol. Guardare di 

ee io: « Nel tempo che io parlavo, egli ogni 
nto mi sogguardava e sorrideva. » Part. p- 
GUARDATO, 7 
ogliolina, dim. di Sogliola; Piccola sogliola: 
Un fritto misto di totani e di soglioline.» _ 
Sognare. (aggiungi) Chi dice cose impossi- 

0 improbabili soglamo dire familiarm. Ze 
gni: « Fra poco avyremo la repubblica; Tu 
ni; ma che ti pare? » |] Sogna la notte quello 
puo fare il giorno, dicesi proverbialmente di 
i fa continui malestri, bricconate e simili: « 
| ragazzaccio impertinente, che sogna la notte 
1 che pud fare il giorno. » - " : 
Solaménte. (aggiungi) In proposizione ellit- 
ea: « Solamente le spese che fanno:-Solamente 
Adebiti che abbiamo ec. » ciod Basta dire le spese 
fanno, Ricordando solo i debiti ec., e simili 

ner. 

; tira. 3. /. L’atto o L’ effetto del mettere 
la alle scarpe; « Solamente nella solatura 
ito spondere cinque franchi. » cae 
Ido. (aggiungi) Non valere un soldo, dicesi 
liarmente per Non valer ie riferito tanto 
quanto a persona: « Hun libro che non 
un soldo. » || E Cosa o Persona da pochi 
dicesi por Cosa o Persona di pochissimo 
+ «BH un maestro da pochi soldi> 
». (aggiungi) Girare quanto w sole, dices 
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SON 
popolarmente di persona per Girar molia, Girare 


_ per molti lnogpi, per lo pia a fine di nirovare 


aleuna cosa © persona: « Ho eiratp quania il 
sole, e non Tho potuto trovare » || Dore mom 
batie sole, dicesi scherzevolm. per la Prigione - 
« Lo hanno mess dove nom baile sole. > | Ba 
anche per Le parii nascoste della persoma: « Se 
non ti levi di qui, ¢' appiccico una pedata dove 
non hatte sole. »|| Nom € 2 sabaio senza sole, 
non ¢ é donna senza amore, prov. di chiaro 
significato. Si crede generalm. che nel giorno di 
sabato, il sole o piii o meno rimanga scoperto. 
|| Wulla é nuovo sotto i sole, prov. che siem- 
fica come niuna cosa actada veramente muova al 
mondo. 

Solénne. (aggiungi) 7. mus. Questa parola 
Scritia in una parie indica che la frase ynol essere 
espressa On pienezza di voce ¢ Insieme con mma 
certa graviia religiosa, sicché riesca ad un tempo 
maesiosa @ sonora. 

Solennita. (agzinnei) Diconsi dai Lesisti Is 
Formalita siabilite dalla lezge per Ja celebra- 
mone de’ coniratii, testamenti, gindizi ec.) E per 
estens.: « Parla e giudica sempre con molia so- 
lennita. »» 

Solerteménte. ayy. In modo solerie, Com so- 
lervia: « Lavorare, Stadiare, Amministrare soler- 
temente. » 

Solista. s. ¢. T. mus. Dicesi Quel caniante, 
che in un componimento musicale eseguisce una 
parte a solo, e disiinguesi dai Corisii: ma 6 
nuova @ brutia voce. 

Sdlito. ad. Che suole essere, accadere, farsi, 
adoperarsi ec. Consueio: « Sono le solite disera- 
vie: — Commetie sempre i soliti spropositi: — Bevo 
il solito vino: » j]| FE wna delle sue solite, dicesi 
allorchés alcmo commetie qualche azione non 
buona. | Stamo alle solife, dicesi quando alcuno 
continua in qualche errore o difeiio e simili. J 
In forza di_sost. Cid che é solite essere, aceadere, 
farsi, ec.: « E il solito di inte le cose di questo 
mondg:—Tl solito degli aliri anni. »] E per Cé- 
stume, Consuetadine: « Questo @ il suo solito, 
mangiare, bere e divertirsi. »] Al solifo, Per il 
solito, Secondo il solito, valgono Secando cid che 
suol essere, accadere, farsi ec: Secondo i! consueto: 
« Per il solito alle ventiquaiiro é in casa:—  ma- 
Jato sia al solito. » | Esser solito di fare chec- 
chessia vale Avere in costame di farla.— Rispetio 
@ questa voce Vedi anche in Sonzer nel Voca- 
bolario. 

Solledne. VY. Sorzions. 

Sollético. - Temere (aggiungi) e Curare il 
solletico. 

Sollucherare frans. Commuovere l animo a 
desiderio di sé, detto di cosa, ed & voce del lin- 
guaggio familiare: « Gli onori non mi solluche- 
ran punto. » Part. p. SouLucHERaTo. 

Solhichero: s. m. Desiderio grande: voce del 
linguaggio famil.: « Muovere il solluchero: - Far 
solluchero: — Enirare in solluchero. » 

Sdlo. (seins Al giuoco delle bocce Avere 
@ solo, dicesi di Colui che ginoca solo contro gli 
altri. 

Somiéro. s. m. Animale da soma, Giumento. 

Sonatoréne, accr. di Sonatore; Sonatore assai 
valente di qualche stramente. = 

Sonetténa. s. # Sonette con coda lunghissima: 
« La Sonettona del Facini é um vero quadretio 
adi genere. > E : ‘ 

Sonettucolo. s,m. Sonetto di poco pregio. «Si 


SON ~ 
crede poeta per aver composto qualche sonettu- 
colo. » 

Sonicchiare. intrans. Sonar poco e non bene: 
« Ogni tanto si mette al pianoforte e sonicchia. » 
Part. ». SoNIccHIATo, 

Sonnecchiare. iztrans. Hssere alquanto as- 
sonnato, Far qualche sonnerello: « Ogni tanto 
sonnecchia. » || fig. Cadere, operando, scrivendo ec. 
in qualche errore per poca avvertenza: « Qui il 
traduttore sonnecchia:-In un vocabolario é molto 
facile sonnecchiare. » Part. ». SONNECCHIATO. 

Sopportabilménte. avv. In modo sopportabile. 

Sopportare. (aggiungi) Dicesi per estensione 
anche di cose: «Son piante che non sopportano 
il freddo. » | E per Comportare, Permettere: « La 
cosa non sopporta indugio. » 

Soprabbondanteménte. avv. In modo soprab- 
bondante, Con soprabbondanza. 


Soprabitaccio. pegg. di Soprabito; Soprabito - 


consunto, sudicio e simili. 

Soprabitino. dim. e vezz. Soprabito piccolo 
e leggiadro. 

Soprabiténe. accr. diSoprabito;Soprabito assai 
lungo ed ampio: « Nell inverno suol portare un 
soprabitone, che gli scende fino a mezza gamba. » 

Soprabituccio. dispr. di Soprabito; Soprabito 
alquanto misero. 

Sopraccapellini. s. m. pl. Chiamasi cosi Una 
sorta di pasta da minestra, meno sottile dei ca- 
pellini. 

Sopraccapo. (aggiungi) Dicesi nel giuoco 
della palla o del pallone Il colpo che si da al- 
zando la mano al disopra del capo: « Con un 
sopraccapo mando il pallone in guadagnata. » 

Soprappagare. trans. Pagare oltre il debito, 
Strapagare: «Con queste cento ) lire credo di avervi 
pagato e soprappagato. » Part. p. SOPRAPPAGATO. 

Soprassindaco. s. m. Voce con la quale desi- 
enayasi in antico Quel magistrato che aveva 
autorita di rivedere i conti a tutti i pubblici ufli- 
ciali. Oggi vive nella maniera familiare Sopras- 
sindaco de’ fatti niet, che dicesi a Colui, il quale 
indaga con importuna curiosita e censura tutto 
quello che altri fa: «Che cosa vuole questo sopras- 
sindaco de’ fatti miei? » 

Soprattassa. s. 7. Tassa aggiunta ad altra 
tassa: « Fra tasse e soprattasse ci tolgono quasi 
ogni cosa:-Mettere una soprattassa. » 

Sogquadrare. intrans. Dicesi di uscio, fine- 
stra e simili, quande non chiude bene, perché le 
imposte toccano in qualche punto: « Quest’uscio 
soqquadra; bisogna dargli due piallate. » Part. 
Dp. SoqQuapRATo.. 

Sorbottare. trans. Voce del linguaggio fami- 
liare, e vale Picchiare, Percuotere alcuno: « Lo 
raggiunsero e lo sorbottarono ben bene. » Part. 
Dp. “Sorzorrato. 

Sordidaménte. avv. In modo sordido, Con 
sordidezza, in senso di Avarizia grande: « Vive 
sordidamente: - Condursi sordidamente con al- 
cuno. » 

Sorélla. (aggiungi) Sorella di latte, dicesi 
La figlinola della balia per rispetto a quella @ al- 
tri, che ella ha ue con V istesso latte. 

Sorellastra. s. f Sorella nata d’ altro padre 
o d’altra madre. 

Sorite. s.m. T. filos. Sorta di argomentazione 
composta di una serie di proposizioni, ciascuna 
delle quali ha per soggetto il predicato della 
precedente. 

Sorrisétto. dim. di Sorriso. 
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Sorriso. s. m. Il sorridere, Leggero e compantes * 
riso: « Dolce, benigno sorriso. » Anche « Sorriso 
di beffa, Sorriso maligno, ironico ec. » ; 

Sorta e Sorte. s. 7, Specie, Qualita, Condi- 
zione, che distingue una.cosa da uw’ altra: ‘«Piante 
di ‘ogni sorta: = Ce n’é di pit sorte. »|| Di sorta 
usato in proposizione negativa e soggiunto a un 
sostantivo, vale lo stesso che Di nessuna sorta: 
«Senza incomodo di sorta: - Non ¢’ é governo di 
sorta. » 

Soscrittére-trice. verb. da Soscrivere; e di- 
cesi particolarm. Colui e Colei che da il proprio 
nome obbligandosi a checchessia: « Nota dei so- 
scrittori a un’ opera da stamparsi: - 1 soscrittori 
per la Facciata del Duomo. » 

Sospiréne. accr. di Sospiro; Sospiro profondo: 
« A quelle parole dié un sospirone e si syenne: 
- Senti che sospirone! » 

Sostantivaménte. avv. In modo, In forza di 
sostantivo: «Adiettivi usati sostantivamente. > 

Sostantivo. ad. T. gram. Aggiunto del Nome, 
che indica una sostanza; e usasi spesso anche 
in forza di sost.: « Nome adiettivo e nome s0- 
stantivo: — Accordare l’ adiettivo col sostantivo. » 
|| Usasi anche come aggiunto del verbo Lssere, 
che significa la esistenza spogliata di ogni mo- 
dalita, a differenza degli altri verbi, che diconsi 
predicativi, e che si risolvono in esso. 

Sostanziale. ad. Di sostanza, Che concerne la 
sostanza: « L’ anima per Aristotele @ specie so- 
stanziale. » || Pit spesso per Importante, Consi- 
derevole e simili: « L’argomento piu sostanziale 
6 questo: - Non son cose sostanziali. » | Hin forza 
di sost.: «In questa scrittura non ¢’ é nulla di 
sostanziale, ma son tutte sciocchezze: — I] sostan- 
ziale si é, ‘che egli paghi. » 

Sostanzialita. s. f. 7’. filos. L’ essere sostan- 
ziale: « Principio di sostanzialita. » 

Sostanzialménte. avv. In modo sostanziale, 
o Nella sostanza, Quanto alla sostanza: « Con- 
siderare una cosa sostanzialmente e accidental- 
mente. » 

Sostanzidso. ad. Detto comunem. di Cibo, vale 
Che ha buona sostanza, Che 6 assai nutritivo: ~ 
« Ai malati bisogna dar sempre cibi sostanziosi:— 
La farina di granturco 6 poco sostanziosa. » 

Sostenuto. Part. Dp. di Sostenere, Nagginne) 
In forma a’ Ad. detto di stile, vale Nobile, Che 
evita tutto cid che pud parere volgare; e cosi — 
dicesi di scrittore che ha siffatto stile: « Tacito 
é sempre sostenuto; non cosi il suo traduttore.» 
|| Fare w sostenuto, dicesi di Chi si tiene sopra — 
di sé, affettando certa gravita negli atti esteriori, — 
|| E Stare sul sostenuto, vale Tenere verso alouno 
un contegno che sa di dispettoso. 

Sottana. (aggiungi) Di giovinetto che non si 
allontani mai dalla madre, forse piu che non 
sembrerebbe richiedersi alla sua eta, si dice fa- 
miliarmente che sta sempre cucito alla soltana 
della mamma. + 

Sottanaccia. pegg. di Soitana; Sottana lacera, — 
sudicia e simili. 

Sottanuccia. disp. di Sottana; Sottana misera, 

Sotterraneo. ad. Che 6 sotto terra: « Luoghi 
sotterranei: -Spelonca sotterranea: — Cucina sot- 
terranea. » 

Sotterraneo. s. m. Luogo scavato sotterrs 
« Si rifugiarono in un sotterraneo: — I sotterr: 
nei della Basilica ai §. Lorenzo. » 

Sottigliume. (aggiungi) Usato spesso nel % 
dicesi per Sofisticherie, Sottigliezze: « Filologici — 
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sottigliumi che pretendono di passare per mira- 
coli di scienza. » 

Sotto. (aggiungi) Sotto voce. V. in Voce nel 
Vocabolario. 

Sottocommissione. s. f. Commissione eletta 
tra i membri di un’ altra commissione, ed a cui 
si danno speciali incarichi, i quali aiutino il 
lavoro di tutta la commissione medesima. 

Sottocorrénte. s. f. 7. idraul. La parte di 
acqua corrente che 6 nelle colonne inferiori, e 
che dal peso di queste riceve maggiore velocita. 

Sottofattore. s. m. Colui che dipende dal fat- 
tore, e ne fa le veci al bisogno. 

Sottofluviale. ad. T. idrawl. Aggiunto di 
acqua che appartiene alle inferiori correnti dei 
fiumi, ed é pit pura e pit sana. 

Sottogamba. Usato nella maniera amichevole 
Di sottogamba, che piu spesso scrivesi disgiunto 
Di sotto gamba. V. Gampa nel Vocabolario. 

Sottolineare. trans. Segnare una linea sotto 
a una parola, a una frase, a un passo di scrit- 
tura, perché siano pit specialmente avvertiti e 
considerati. Part. ». Sorronmnato, che usasi 
anche in forma d’Ad. 

-Sottomarino. ad. Che é sotto le acque del 
mare: « Correnti, Vulcani sottomarini: — Tele- 
grafo sottomarino. » 

Sottoporre. (aggiungi) Z. leg. Inabilitare 
alcuno per sentenza di tribunale ad ammini- 
strare i suoi averi, in caso di demenza, di pro- 
digalita e simili. Part. p. Sorrorosto. 

Sottoposizione. (aggiungi) TZ’. leg, L’ atto e 
L’ effetto del sottoporre alcuno legalmente, ossia 
inabilitarlo ad amministrare i propri beni: « Sot- 
toposizione piena, assoluta, media. » 

Sottopriora. s. 7. Monaca che 6 sotto la Priora, 
e che 1’ aiuta nell’ adempimento del suo ufficio. 

Sottosudlo. s. m. Strato di terreno inferiore 
alla superficie del suolo che noi vediamo, e su 
cul passeggiamo. 

Sottuffiziale. s.m. T. milit. Grado militare, 
inferiore a quello dell’ Uffiziale, e va dal sergente 
al sottotenente esclusive. 

Sovrano. (aggiungi) Di sovrano, Appartenente 
a sovrano: « Rescritto sovrano: - Ordini sovrani.» 

Sovrastare. intrans. Star sopra, Esser supe- 
riore. || Pi spesso per Esser imminente, detto di 
danno, sventura, pericolo e simili. Part. p. So- 
VRASTATO. 

Sovrimporre. trans. Imporre di nuovo, Ag- 
giungere imposta ad imposta per titolo uguale. 
Part. p. SovRimpPosto. 

Sovrimpéosta. s. 7. Imposta aggiunta ad altra 
imposta per titolo uguale, Soprattassa: « La so- 
vrimposta del cinque per cento sui fabbricati:— 
La rendita é caricata di imposte e sovrimposte. » 

Sovrumano. ad. Pit che umano, Pit che da 
uomo: « Virtt sovrumane: -Sovrumana potenza.» 
{| Spesso usasi iperbolicam.: « Sforzi sovrumani:~ 
EHloquenza sovrumana. » : 

Sozzume. s. m. Lo stesso che Sozzura, Sudi- 
ciume, usato pit spesso in senso figurato: « Vi- 
vere nel sozzume de’ vizi. » : 

Spaccare. (aggiungi) Spaccare_ il sessanta, 
dicesi familiarm. di orologio che vada benissimo: 
« Suona mezzogiorno, e il mio orologio spacea il 
sessanta. » : 

_ Spacchiare. rifless. Dicesi familiarmente per 

Godere mangiando qualche cibo, Mangiare con 


molto piacere: « Mi portarono un piatto di lasa- 


gue, e mi ci spacchiai. » || Anche per Godere 


grandemente di checchessia: « Sono stato alla 
Norma e mi ci sono proprio spacchiato. » Part. p. 
SPACCHIATO. 

Spada. (aggiungi) Rimettere la spada nel 
fodero, dicesi proverbialm. per Ripigliare il da- 
naro speso in qualche compra, in qualche lavoro, 
0 negozio, senza perdere né guadagnare. 

Spadiforme. ad. T’. bot. Aggiunto delle foelie 
di alcune piante, lunghe ed acute a guisa di spada. 

Spadone. s. m. Hunuco: voce scientifica. 

Spaghétto. dim. di Spago; Spago sottile. || 
Spaghetti, dicesi per similit. Una sorta di paste 
da minestra lunghe come i sopraccapellini, ma 
un po’ pit grosse. 

Spaginare. trans. usato anche assol. T. stamp. 
Disfare le pagine gia fatte, per correggerle e 
per ordinarle altrimenti: « Ci sono degli scrit- 
tori che si divertono a fare spaginare due o tre 
volte al povero stampatore. » Part. p. Spacinato. 

Spaginatura. s. 7. L’ atto e L’ effetto dello 
Spaginare: « Queste correzioni portano a una 
spaginatura. » 

Spagliare. inirans. Detto di fiume, lago e 
simili, vale Uscire con forza dal suo alveo o 
bacino e distendersi per qualche tratto: « Arno 
ha spagliato in parecchi punti. » Part. p. Spa- 
GLIATO. 

Spaglio. s. m. Lo spagliare delle acque di un 
fiume, di un lago e simili. 

Spagnottare. intrans. Consumar pagnotte, 
Sfamarsi all’ altrui spese. Voce familiare. Part. 
p. SPAGNOTTATO. 

Spagnuodla. s. f. T. falegn. Dicesi Una sorta 
di serratura delle finestre, che consiste in un’asta 
di ferro, la quale alzandosi 0 abbassandosi apre 
o chiude tutte e due le imposte. 

Spalla. (aggiungi) Mettersi con le spalle al 
muro, dicesi in maniera proverbiale per Non si 
lasciare smuoyere dal suo pensiero, opinione, vo- 
lere. || Sentirsela sdrucciolare git per le spalle, 
dicesi pure proverbialm. per significare che é per 
accaderci la cosa, di cui si teme: « Certo non ti 
paga: Me la sento pur troppo sdrucciolar git 
per le spalle. » 

Spalmatina. dim. diSpalmata, nel primo senso. 

Spampanata. s. f. Vanto, Millantetia: voce 
del linguaggio familiare: « Con tutte le sue spam- 
panate é piu timido di una lepre. » 

Spanciare. intrans. Far pancia, Sporgere dal 
mezzo della linea retta, detto di muro, che mi- 
naccia rovina. Part. p. SPANCIATO. 

Spannatoia. s. 7. Specie di mestola che serve 
a spannare il latte. 

Spappolare. (aggiungi) Part. p. SPAPPOLATO. 

Sparpaglio. s. m. Grande sparpagliamento di 
cose: « Guarda che sparpaglio di fogli per terra! » 

Spartire. (aggiungi) Fra me e voi non c’eé 
nulla da spartire, dicesi proverbialm. a signi- 
ficare che non abbiamo e non vogliamo con esso 
alcuna relazione. || Ed anche che non ci sentiamo 
in nulla inferiori ad esso. 

Spasséggio. s. m. Lo stesso, ma meno usato, 
che Passeggio. || Nwotare di spasseggio, dicesi 
un modo del nuoto, ed é il Nuotare, tenendo solo 
la testa fuori dell’ acqua e cavando fuori di essa 
or uno or un altro. braccio, battendolo sopra 
Yacqua per romperla e spingersi avanti; ed 6 
contrario di Nuotare di punta. . 

Spasseggio. s. m. Lo spasseggiare continuato 


di pit persone: « Sotto alla finestra sentivo un . 


grande spasseggio per tutta la notte. » 
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Spazzata. s. f L’ atto dello spazzare, usato col 
yerbo Dare: « Da’ una spazzata a queste stanze. » 

Spazzatina. dim. di Spazzata; Leggera spaz- 
gata: « Gli d& ogni tanto una spazzatina, cosi 
alla lesta. » 

Spécie. (aggiungi) Hssere una specie di chec- 


chessia, dicesi familiarm. per Non essere vera- , 


mente e propriamente cid che 6 significato dal 
sostantivo, ma un che di simile: « E una specie di 
segretario: - i una specie di giardino. » 

Specificare. (aggiungi) Specificare le parole, 
dicesi comunemente per Scolpirle pronunziandole; 
e usasi anche in modo assol.: « Se non specifi- 
cate meglio le parole, non s’intende nulla: - Non 
specifica punto. » 

Speciosaménte. avv. In modo specioso: « Parla 
sempre pil speciosamente che saviamente. » 

Spedalino. ad. Aggiunto che si da a certe 
febbri, prodotte dall’aria non sana degli spedali: 
« Nell’ estate dominano in Santa Maria Nuova le 
febbri spedaline. » 

Spedalita. s. f. Il ricevimento e la cura dei 
malati poveri in uno Spedale: « Spese di spe- 
dalita: - Benefizio gratuito della spedalita. » 

Spégnere. intrans. Lo stesso, ma men comune, 
di Spengere. 

Spépa. s. f. Fanciulla linguacciuta e anche un 
po’ arrogantella. Voce del linguaggio familiare. 

Spericolone - éna. s. m. e f. Colui e Colei che 
per ogni minima cosa si spericola. 

Sperimentalménte. avv. In modo sperimen- 
tale, Per via d’ esperimento: « Dimostrare spe- 
rimentalmente la verita di certe cose. » 

Spérma. s. m. T. fisiol. Seme dell’ animale. 

Spermatico. ad. TJ. anat. Aggiunto di quei 
vasi del corpo animale, nei quali si raccoglie lo 
sperma. 

Spesona. accr.di Spesa, Spesa fatta assai bene: 
« Questa é stata una spesona, e c’é il caso di 
guadagnarci il cinquanta per cento. » 

Spettacolaccio. pegg. di Spettacolo; Brutto 
0 sconcio spettacolo. 

Spettacolosaménte. avv. In modo spettaco- 
loso, Per dare spettacolo: « Insegnare spettaco- 
losamente dalla cattedra. » 

Spettacoloso. ad. Aggiunto di dramma, Ballo 
e simili, nel quale siano molti colpi di scena, 
e dia molto pascolo agli occhi degli spettatori. 
|| fig.: « Insegnamento spettacoloso é quello di 
certuni cattedratici. » || Per estens. di Cosa che 
dia molto nell’ occhio pia spesso per Ja sua de- 
formita: « Ha un naso spettacoloso. » 

Spettanza. s. f. astr. di Spettante: « Non son 
cose di mia spettanza. » 

Spezzato. Part. p. di Spezzare. (aggiungi) 
Terre spezzate, diconsi Quelle che non fanno 
corpo col podere: « Ha due poderi, ed alcune 
terre spezzate. » 

Spezzatore. verb. da Spezzare; Chi 0 Che 
spezza. || 7. macell. Colui che separa i grossi pezzi 
della bestia macellata. 

Spezzatura. s. 7, Chiamano i librai un Volu- 
me di un’ opera scompagnato: « A forza di spez- 
zature ha rimesso insieme tutta quell’ opera. » 

Spia. (aggiungi) Spia dicesi nel canto fermo 
quella Nota che é in fine della riga, posta un 
po’ in alto, e indica qual’ 6 la nota con la quale 
incomincia la riga seguente. || Spia della botte, 
dicesi Il buco che si fa nella parte superiore di 
essa per vedere quando 6 vicina ad esser piena di 
vino. 


Spiaccicaragni. s. m. Voce di beffa, con la 
quale si chiama un Cattivo riquadratore di stanze. 

Spiaccicato. (aggiungi) Naso spiaccicato, 
dicesi Quello, le cui narici sono molto depresse. 

Spianato. (aggiung1) Canto spianato, Canto 
modulato Jargamente e senza gorgheggi, trilli 
e simili abbellimenti di agilita. 

Spianatoia. s. f. Asse 0 Tavola, dove si spiana 
la pasta, quando si fanno i maccheroni, i taglia- 
telli e simili. 

Spicco. ad. Aggiunto di pesche, la cui polpa, 
aprendole, si separa dal nocciolo. 

Spicinare. trans. Stritolare, Ridurre in mi- 
nutissimi pezzi: « Nell’impeto delia collera V’avrei 
spicinato. » Voce familiare. - Part. p. SPIcINATO. 

Spiffero. s. m. Soffio molesto di vento, che entri 
per qualche fessura della finestra, della porta e 
simili: « Bisogna che mi levi da questo spiffero; 
se no, c’é da prendere un dolor di denti. » 

Spigolo. (aggiungi) Chiamasi cosi Quella spe- 
cie di dosso formato dalla prima aratura con la 
terra ammassata di qua e di 1a dall’ aratro, e 
sul mezzo del quale si passa poi col vomere nella 
seconda aratura, facendo cosi il solco. 

Spigolone. s. m. Embrice pit dere e piu 
lungo che si pone sugli spigoli del tetto. 

Spillino. dim. e vezz. di Spillo. 

Spillo. (aggiungi) Un capo di spillo, dicesi 
nel linguaggio familiare per Un minimo che, La 
pit piccola cosa: « Non ho mai avuto da lui nean- 
che un capo di spillo:—Della roba di casa non 
gli ho preso un capo di spillo. » 

Spilloncino. dim. di Spillone: « Le regald un 
bello spilloncino con un brillante. » || Spilloncini, 
dicesi anche Una specie di paste per minestra, 
piu sottile degli spilloni. 

Spillone. (aggiungi) Dicesi anche per Una spe- 
cie di paste da minestra, dalla loro forma simile 
a quella degli spilloni. 

Spilluzzicare. (aggiungi) e Spelluzzicare. || 
Dicesi anche figuratam. per Fare aleun piccolo 
guadagno su qualche mercanziuola: « Bisogna ~ 
contentarsi di spilluzzicare qualche cosa: — Son 
generi questi, che a mala pena cisispillluzzica. » 

Spilluzzico. (aggiungi) e Spelluzzico. 

Spinite. s. 7. T. med. Malattia della spina dor- 
sale: « Ha una spinite;—Malato di spinite. » 

Spino. ad. Aggiunto di una specie di pero, e 
delle frutte che esso fa, le quali sono molto sapo-— 
rite, e maturano nell’ inverno. 


Spippolare. (aggiungi) Staccare uno dopo — 5 


Y altro dal grappolo i chicchi dell’ uva, o quelli 
del granturco dalla spiga. 

Spiritataménte. avv. A modo di spiritato; 
« Parla e gestisce sempre spiritatamente. » 

Spiritismo. s. m. Falsa persuasione o Ciarla- 
taneria di coloro che credono a una comunica- 
zione dei viventi con gli spiriti dei trapassati. 

Spiritista. s.m. Chi professa lo spiritismo, 
ingannato 0 ingannatore. 

Spiritosaggine. s.f Atto o Discorso sciocco, 
ma che pure vorrebbe parere spiritoso, arguto: — 
« Giornale che si é fatto largo a forza di spiri- 
tosaggini. » 

Spoglia. (aggiungi) Dicesi anche Quella falda 
di pasta fatta in casa con farina spenta con acqua 
ed uova, e tirata sottilissimamente per farne 
tagliatelli, lasagne e simili. Forse 6 corruzione 
di Sfoglia. ae 


Spogliare. (aggiungi) Spogliarsi, detto di vino rt : 
0 altro liquore, vale Deporre che esso fala parte 
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sedimentosa: « I] vino nei fiaschi si spoglia; 
quindi, volendolo adoperare, bisogna trombarlo.» 

Spogliatoino. dim. e vezz. di Spogliatvio; 
Piccolo ma grazioso spogliatoio. 

Spollonare. (aggiungi) Detto delle piante, vale 
Gittare i polloni: « Quel lauro pareva secco, ma 
ha spollonato che é una maraviglia. » 

Spoltronire. trans. ¢ rifless. Scuotere da altri 
0 da sé Ja poltroneria: « E tempo che tu ti spol- 
tronisca: — Que! ragazzo bisogna spoltronirlo. » 
Part. p. SPourRonito. 

Spolverata. s. 7. L’ azione dello spolverare, 
ae col verbo Dare: « Da’ una spolverata a quel 
ibri. » 

Spolveratina. dim. Leggera spolverata: « Gli 
da una spolveratina, e via.» 

Sponte. Voce latina che significa Spontanea- 
mente, rimasta nella maniera scherzevole Ospinte 
o sponte che vale O per forza o per amore, O con 
le cattive o con le buone: « O spinte o sponte, 
lo dovra fare. » 

Sporcaménte. avy. In modo sporco, usato 
pit spesso figuratam: « In tutto questo affare si 
' € condotto sporcamente. » 

‘Sporco. (aggiungi) Figuratam. dicesi_ anche 
per Disonesto, Osceno: « Parole sporche: - Discorsi 
sporchi. » , 

Sporgere. (aggiungi) Syorgersi, dicesi anche 
per Protendersi in avanti con la persona dalla 
sponda di un muro, di una finestra e simili: 
« Si sporse un po’ troppo, e cadde di sotto. » 

Sporta. (aggiungi) Porterebbe la sporta al 
boia, dicesi proverbialm. di persona disposta_a 
fare altrui qualunque servigio. || Mangerebbe la 
sporta a Brandano, dicesi pure proverbialm. di 
uomo voracissimo. 

Sposare. (aggiungi) Congiungere che fa il 
sacerdote ’uomo e la donna in matrimonio: 
« Liha sposati l’Arcivescovo:-Se prendo marito, 
voglio che mi sposi lo 2io prete. » 

Sprangaio. s.m. Dicesi Colui che va di casa 
in casa raccomodando con fil di ferro le stovi- 
glie rotte: « Heco lo sprangaio, si sente vociare 
per le strade. » 

Sprangare. (aggiungi) Dicesi anche per Rac- 
comodare con spranghe di fil di ferro le stoviglie 
rotte; e chi fa questo mestiere dicesi Sprangaio. 

Sprangatura. (aggiungi) HE per L’ operazione 
e L’effetto dello sprangare stoviglie rotte. 

Spranghétta. (aggiungi) Dicesi figuratam. 
anche per Dolor di testa che prende specialmente 
Ja fronte; e specialmente dicesi di quello cagio- 
nato da soverchio bevere. ; 

Spregiudicataménte. avv. Con animo spre- 
giudicato, Senza pregiudizi: « Hsaminare, Giudi- 
care spregiudicatamente. » : 

Sprocco. s. m. Pollone, Rampollo, e dicesi pro- 
priamente quello che rimette dal ramo tagliato. 

Sproloquio. s. m. Discorso prolungato, e fatto 
¢on aria di rimprovero o di saccenteria. || Ware 
uno sproloquio, dicesi per Fare lungo e risen- 
tito lamento con alcuno per qualche cosa. 

Spropdosito. (aggiungi) Pagare wna cosa 0 
Dare per essa uno sproposito dicesi familiarm, 

er Pagarla molto cara: « Di quella villa gli 
ha dato uno sproposito. » 

Sproposituccio. dim. di Sproposito; Leggero 
Sproposito: « C’era soltanto qualche sproposituc- 


10 di grammatica. » 


_Spropriaziéne. s. f. Lo stesso che Espropria- 
‘zione; ma 6 yoce pil popolare. 


Spudorataménte. avy. In modo spudorato, 
Senza pudore: « Spudoratamente servili: -Scri- 
vere spudoratamente di liberté e di virtu. » 

Spudorato. ad. Che non ha pudore, Che ha per- 
duto il pudore; e usasi anche in forza di sost.: 
« Gente spudorata che predica onesta.» 

Spugnata. s. f L’atto di pulire con la spugna, 
usato col verbo Dare: «Si dia una spugnata: - 
Da’ una spugnata a quel marmo, a quella car- 
yozza. » 

_Spuntare. (aggiungi) Spuntare il pallone, 
dicesi per Colpire il pallone con Ja punta del 
bracciale, invece che in pieno: « Spuntod il pal- 
lone e fece un fallo. » 

Spuntatura. (aggiungi) L’atto e VL’ effetto 
del colpire il pallone con la punta del bracciale: 
« Le spuntature sono molto pericolose a chi sta 
a veder giocare:- Lo colpi con una spuntatura 
nella faccia, e gli fracassd le guance. » 

Sputare. (aggiungi) Sputar fuoco, dicesi fa- 
miliarmente per Esser molto adirato e uscire in 
parole di sdegno: « Bisogna sentirla come sputa 
fuoco.» Part. py. Srurato. || In forma @’ Ad. 
Hissere alcuno nato e sputato, dicesi fami- 
liarmente per Somigliarlo in tutto e per tutto, 
€ pit propriamente nell’ indole, nei costumi e 
simili: «E tutto lui nato e sputato: - EB il babbo 
nato e sputato. » {| Ed Hssere checchessia nato 
é sputato, pur detto di persona, usasi per mag- 
giore efficacia di discorso; ma riferiscesi sem- 
pre a qualita non buone: «EH un birbante nato 
@ sputato. » 

Sputo. (aggiungi) Stimare cosa 0 persona 
uno sputo 0 quanto uno sputo, dicesi familiar- 
mente e con modo di disprezzo per Non stimarla 
nulla: « Egli si tiene per un gran che; ma io lo 
stimo quanto uno sputo. » 

Squadriglia. s. 7 Piccola squadra di gente 
armata. ; 

Squammoso. ad. Che ha squamme, Munito 
di squamme. 

Squarciagdla (A). Posto avverbialmente col 
verbo Gridare, vale Con voce pit alta e pit sfor- 
zata che é possibile: « Gridavano a squarciagol 
al soccorso. » 

Sta. Aferesi di Questa, usato comunemente 
nelle voci composte, Stamane, Stamattina, Sta- 
sera, Stanotte, per Questa mattina, Questa sera, 
Questa notte: « K arrivato stamattina:—Stanotte 
é stato meglio. » 

Stabulario. s. m. Dicesi oggi Quel luogo, dove 
per alcuni giorni si tengono in custodia i cani 
vaganti, accalappiati dalle Guardie municipali. 
Ed anche Quella stalla pubblica, dove si rice- 
vono buoi, cavalli e simili animali per conto di 
coloro, che dopo avyerli comprati, vi abbiano 
scoperti dei difetti, per i quali intendono di ri- 
correre all’autorita di periti, a cid deputati dal 
Comune. 

Staccare. (aggiungi) intrans. Dicesi di frit- 
tata, budino, pasticcio, o simile vivanda cotta 
in padella o in forme, per Escire intiera da esse: 
« Bisogna che il fondo della padella sia pari, 
altrimenti la frittata non stacca: — Questo budino 
non yuole staccare. » || HE per esser pil 0 meno 
distante da un luogo, detto di mobile, palla da 
biliardo e simili; ma intendesi sempre di piccola 
distanza: « Quanto stacca la palla dalla matto- 
nella? - Due dita: - Un cassettone stacca pil o 
meno dal muro. » 

Staccino. dim. di Staccio; Piccolo staccio. jj 
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Dicesi anche un Tessuto ordinario di cotone o 
di lino a righe 9 a dadolini di pit colori, usato 
specialmente dalle donne di campagna, per lo 
pit per farne grembiuli. 

Staderaio. s. m. Fabbricante 0 Venditore di 
stadere. 

Staffale. s. m. Quel legno o ferro infilato nel 
manico della vanga presso all’ occhio di essa, 
dove il contadino vangando punta il piede. 

Stagione. (aggiungi) Mezza stagione, dicesi 
La primavera e L’autunno, che sono stagioni tem- 
perate: « Vestito da mezza stagione:— Non ci son 
pit mezze stagioni; si passa dal gran freddo al 
gran caldo e dal gran caldo al gran freddo tutto 
in un tratto. » 

Stagnina. s. f. Piccolo vaso di latta, con bec- 
cuccio fatto a cannello, nel quale si tiene I’ olio 
agli usi della cucina. 

Stagnino. s. m. Chi fa e vende lavori di latta 
0 li accomoda, specialmente quelli che servono 
agli usi domestici. 

Staio. (aggiungi) Dicesi scherzevolmente I] 
cappello a cilindro. 

Stalagmite. s. f J. geol. Incrostazione pie- 
trosa o Concrezione che si forma sul suolo 
delle grotte o caverne delle montagne calca- 
ree, risultanti dalla filtrazione di liquidi cari- 
chi di molecole pietrose e metalliche, le quali 
s’ induriscono per lo pit in coni e cilindri: 
« Sono bellissime le stalagmiti della grotta di 
Monsummano. » 

Stallino. ad. Detto di cavallo 0 altro animale, 
allevato nella stalla. 

Stampa. (aggiungi) Za stampa, o con qual- 
che aggiunto La pubblica stampa, La stampa 
politica ec. dicesi collettivamente per I periodici, 
I giornali. || Non essercene la stampa 0 nem- 
meno la stampa dicesi familiarm. per Non es- 
serci, Non avere alcun denaro. 

Stanga. (aggiungi) Esser la stanga di mezzo, 
dicesi familiarmente di chi per solito si frappone 
fra persone che spesso contendono: « Litigano 
sempre fra marito e moglie, ed io sono la stanga 
di mezz0. » 

Stantio. (aggiungi) In forza di sost. Cattivo 
odore di cosa stantia: « Questo burro sa di 
stantio. » 

Stare. (aggiungi) Stante aggiunto di mese, 
vale Presente, Andante: « Nel mese stante. » || 
K Seduta stante, dicesi per Durante la seduta, 
Nel tempo di essa: « La cosa fu risoluta seduta 
stante. » || Stante a modo di prep. vale A cagione 
di, Per e simili: « Stante la presente carestia: — 
Stante la importanza del soggetto, mi stenderd 
di pit in parole. » 

Stativo. ad. T. ornit. Detto di Uccello che 
non si allontana dal Inogo, dove nacque. 

Stato. (aggiungi) Farsi uno stato, dicesi co- 
munemente per Farsi una condizione da poter 
vivere sicuramente con un ufficio od occupazione 
pubblica o privata: « Chi non ha patrimonio 
bisogna che si faccia uno stato. » || Stato mag- 
giore, T. milit. diconsi Tutti insieme gli ufficiali 
superlori di un corpo di milizia, che apparten- 
gono al comando generale d’ un corpo a’ esercito, 
o di tutto V esercito stesso: « C’ era il Generale 
con tutto lo Stato maggiore. » || Fare stato, dicesi, 
sebbene non comunemente, di cosa, per Fare au- 
torita, Aver forza e simili: « Questi argomenti 
Hon fanno stato, e facilmente si possono ribat- 

ere. » 
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STI 

Statolatria. s. f Voce nuova per designare — 
Il culto esagerato che molti oggi hanno per lo 
Stato, i quali rinnovando fra noi le dottrine pa- 
gane, vogliono lo Stato soverchiatore della li- 
berta e dell’ attivita individuale. 

Statuale. ad. Usasi oggi come aggiunto delle 
liberta accordate dallo Statuto, e che sono il fon- 
damento della vita pubblica: ma é voce inutile 
e mal formata, bastando la voce Costituzionale. 

Statucolo. s. m. Forma dispregiativa di Stato, 
Piccolo e debole Stato: « Certi repubblicani vor- 
rebbero |’ Italia divisa in tanti statucoli. » 

Stazionario. (aggiungi) 7. ornit. Detto di 
uccello, che non si allontana dal luogo dove 
nacque. 

Steccato. s. m. Chiusura fatta con istecconi: 
« Circondarono il luogo con uno steccato. » 

Steccolino. dim. di Steccolo. 

Stéccolo. s. m. Forma diminutiva di Stecca, 
Piccolo stecco. 

Stéfano. s. m. Voce scherzevole per Ventre; 
ma usasi sempre nelle maniere Empire lo ste- 
fano, Avere lo stefano pieno e simili: « Ora che 
ha pieno lo stefano, non pensa ad altro. » 

Sténdere. (aggiungi) Stendere la mano, Gi- 
cesi comunemente per Chiedere 1’ elemosina: 
«86 ridotto a stendere la mano:—Si vergogna 
a stendere la mano. » ; 

Stenografare. trans. Scrivere con segni ste- 
nografici le parole da altri pronunziate: « Il 
discorso dell avvocato X fu stenografato:- Parla 
cosi precipitosamente, che 6 impossibile steno- 
grafare le sue parole. » Part. . SrENoGRAFATO. 
|| In forma d@’Ad.: « Discorso, Orazione steno- 
grafata. » 

Stentatézza. s. f. astr. di Stentato, L’ essere 
stentato. 

Stéppa. s. 7 Pianura vasta, incolta, e sterile, 
almeno apparentemente: « Le steppe della Rus-. 
sia, della Siberia ec. » 

Stéro. s.m. T. mat. Unita di misura di capa- 
cita per le materie aride, come legna, paglia, 
materiali da costruzione ec., ed equivale a un 
metro cubo. 

Sterpacchio. s. m. Dicesi per Ciuffo di pochi 
capelli: « Ha due o tre sterpacchi in testa, e ha 
tanta ambizione de’ capelli. »|| Hssere 0 Parere 
uno sterpacchio, dicesi di Ragazzo macilento e 
rachidinoso. 

Sterpaio. s. m. Luogo pieno di sterpi. Questa 
voce 6 pit comune di Sterpeto, che é stata posta 
nel Vocabolario: « Ha ridotto il podere che 6 un 
vero sterpaio. » 


Stésso. (aggiungi) Hsser sempre lo stesso, — 


dicesi di persona che non si muta, che mantiene 


sempre il suo proposito, il modo difaree simi, 
Stibiato. ad. T. farm. Aggiunto di Unzione - 


che contiene antimonio. 


Stima. (aggiungi) Stime vive, dicesi nell’ as- 


segnare il prezzo a un podere, il bestiame addetto — 
ad esso e compreso nel suo valore; e Steme morte, — 
I concimi, le paglie, gli strumenti rusticali, che 
servono di corredo al podere. Pi 
Stimabilita. s. f. astr. di Stimabile; L’ essere 
stimabile. Hi 
Stimatina. s. f. Religiosa appartenente alla 
Regola fondata recentemente da Anna Lapini 
povera donna del popolo fiorentino. eee) 
Stintignoso. ad. usato anche in forza di sost. 
Che ha il difetto di stare a stintignare: « H un 
grande stintignoso. » a 
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Stipare. trans. Raccogliere quasi a forza molte 
cose 0 molte persone in piccolo spazio: « Erayamo 
un cento, e ci stiparono tutti in un vagone. » 
Pot. p. Srrrato. 

Stipettino. dim. e vezz. di Stipetto. 
Stipulazidne. (aggiungi) Dicesi anche La cosa 
stipulata: « Bisogna che ognuno rispetti le sti- 
pulazioni. » 

Stivaleria. s. f Azione 0 Discorso da stivale, 
da minchione, Minchioneria: « Ha fatto un monte 
di stivalerie:-Cotesto che voi dite 6 una grossa 
stivaleria. » 

Stivalettino. dim. e vezz. di Stivaletto, e di- 
cesi propriamente di quelli da bambini. 

Stola. (aggiungi) Incerti di stola, diconsi 
Quelle elemosine che il parroco ha, oltre alle ren- 
dite fisse, dall’ esercizio del suo ministero. {| Roba 
di stola, presto viene e presto vola, dicesi in 
proverbio per significare che i beni tolti alla 
chiesa non fanno frutto. 

Stollo. (aggiungi) Hssere 0 Parere uno stollo, 
Star li come wno stollo, dicesi di persona che 
se ne stia immobile, e quasi in atto d’ insensata. 

Stonare. (aggiungi) trans. Stonare alcuno, 
dicesi nel discorso familiare per Gravemente tur- 
bare, sconcertare: «Quella notizia mi ha stonato.» 
Stonatore. s. m. Dicesi di Cantante 0 Sonatore 
che suole stonare. 

Stonatura. s. 7. Lo stonare: « Nell’ eseguire 
quel pezzo ci ha messo parecchie stonature. » || 
E figuratam. anche per Cosa che non conviene, 
non si accorda con altra, od 6 fuori di tempo e 
di luogo. 

Stonicchiare. intrans. Forma attenuativa e fre- 
quentativa di Stonare; Stonare spesso 6 legger- 
mente: « Ogni tanto stonicchia. » Part. p. Sr0- 
NICCHIATO. 

Stonio. s. m. Lo stonare continuato; oppure 
Lo stonare di molti insieme: « Per tutta Ja sera 
fu un grande stonio di cantanti e di sonatori: - 
Senti che stonio! » 

Stoppinare. (aggiungi) Stoppinare usci, fi- 
neste @ simili, dicesi per Chiuderle bene o del 
tutto, sicché non vi passi alcun raggio di luce.|| 
Stoppinare una botte, dicesi per Fare ad essa 
dei suffumigi con lo stoppino, ossia con un lu- 
cignolo tuffato nello zolfo e poi acceso. Questa 
operazione si fa per meglio conservare i vini. 

Stoppino. (aggiungi) Dicesi cosi Un lucignolo 
tuffato nello zolfo, che acceso si pone dentro alla 
botte vuota per farle dei suffumigi. Part. pr. 
STOPPINARE. 

Storiaio. s. m. Colui che va per le vie ven- 
dendo storiucce popolari. ; 

Storione. (aggiungi) In prov. H meglio esser 
capo di luccio che coda di storione, 10} meglio 
esser primo in uno stato 0 compagnia piccola, 
che ultimo in uno stato o compagnia grande. 

Storiuccia. dispr. di Storia: « Ha composto 
- qualche storiuccia. » NG 

Storneéllo. ad. Aggiunto di Capelli, dicesi per 
Grigi, Che incominciano a imbiancare. f 

Stérno. ad. Aggiunto di cavallo, Che ha il 
_pelame di color grigio: « Cavallo storno; Un bel 
puledro storno. »|| E in forza di sost.: « Caval- 
~ €ava un bello storno. » ; 

-__ Storpiataménte. avv. In modo storpiato, Con 
_ istorpiatura, riferito a parole: « Trasporto, cho 
il popolo storpiatamente dice Straporto. » 

Strabastare. intrans. Pit che Bastare, Ba- 

stare e avanzarne, e usasi pil spesso soggiun- 
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gendolo a Bastare: « Basta e strabasta. » Part. 
. STRABASTATO. 

Strabismo. s,m. 7. med. Difetto di parellelismo 
tra gli assi de’ raggi visuali, si che i due occhi 
non guardano in pari tempo-lo stesso oggetto, 
ma torcendosi mirano in senso diverso l’uno dal- 
Y altro. 

Stracciafoglio. s. m. Nome che si dd nell’ Ar- 
ciconfraternita della Misericordia in Firenze al- 
Vinfimo grado dei fratelli ammessi: « Prima fu 
Stracciafoglio, poi Fratello, e poi Capo di guar- 
dia. » 

Straccio. ad. Buono soltanto a farne stracci: 
« E tutta roba straccia. » || Carta straccia, dicesi 
La carta della peggior qualita, e che si adopera 
per rinvoltare e per altri simili usi. 

Stracciuodlo. (correggi) Stracciaiudlo. 

Stracollatura. s. f L’ effetto dello stracollarsi 
un piede, una mano ec., quel che i medici dicono 
Lussazione. 

Stracottino. dim. e vezz. di Stracotto: « Man- 
giammo a colazione uno. stracottino veramente 
buono. » 

Stracdtto. ad. (aggiungi) Cotto stracotto 
dicesi figuratamente per Grandemente ubriaco, 
o per Innamorato all’ eccesso: « Tutte le sere 
torna a casa cotto e stracotto: - Di quella ra- 
gazza n’é cotto stracotto. » 

Strada. (aggiungi) are strada ad uno, Pre- 
cederlo nel cammino, mostrandogli la strada: 
« Io anderd avanti e vi fard strada. » || ig. Essere 
il primo a fare una cosa, dandone I’ esempio agli 
altri: « Qui, se qualcuno non ci fa strada, nes- 
suno incomincia. » |] Ed anche Guidarlo in una 
carriera, rendendogliela pit agevole: « Quando il 
padre pud fare strada al figliuolo, questo ha da 
incontrare assai meno diflicolta. » || Farsi strada, 
Aprirsi a forza un passaggio fra gli ostacoli; e 
usasi anche figuratamente: « Ora che si 4 fatto 
un po’ di strada, gli é meno difficile il tirarsi 
avanti. » || Donna, Ragazzo ec. di strada o di 
per le strade, dicesi per Donna, Ragazzo sco- 
stumato, da trivio. || Strada della sega, La serie 
dei denti della sega da segantini, volti alterna- 
tivamente uno in su e uno in git. 

Stradaccia. pegg. di Strada; Strada cattiva, 
faticosa, ovvero Strada pericolosa: « H una stra- 
daccia che ammazza i cavalli:—Son certe stra- 
dacce, che non mi fiderei a passarvi di notte. » 

Stradale. s. m. Distrada, Conternente la stra- 
da o le strade: « Piano stradale; Lavori stradali.» 
{In forza di sost. La strada che si percorre viag- 
giando da un luogo ad un altro, e si estende per 
assai lungo tratto: « Lo stradale della via ferrata: 
- Lungo Yo stradale sono di belle borgate. » 

Stradataménte. avy. In modo stradato, Ordi- 
natamente, o non a sbalzi:|| H riferito ad Atti, 
vale Senza interruzione, Di seguito: « Ha vinto 
tre partite stradatamente. » 

Stradétta. dim. di Strada; Piccola strada; 
ma usasi pitt spesso nel suo dim. e vege. Stra-~ 
dettina. 

Stradina. dim. di Strada; Strada stretta: 
« Volt) da una stradina e scomparye. » 

Stradotale. ad. Aggiunto di Beni, e usato quasi 
sempre nel p/. diconsi I beni della moglie non 
stati costituiti in dote, dei quali per conseguenza 
ella conserva il godimento e  amministrazione 
anche durante il matrimonio. Usasi spesso anche 
in forza di sost. Gli stradotali: « Fra dotali e 
stradotali ebbe pik di centomila franchi. » 
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Straduccia. dispr. di Strada; Strada piccola 
e alquanto cattiva. 

Strafelare. rifless. Grandemente agitarsi per 
moto corporeo, sicché venga |’ affanno: « A salir 
lassi ¢’ 6 da strafelarsi.» Part. p. STRAFELATO. 

Strafigurire. trans. Alterare per modo la 
sembianza, |’ effigie, di persona o cosa da non 
riconoscerla quasi piu: « Quella malattia l’ ha 
proprio strafigurito. » || E rifless. Alterare grave- 
mente la propria sembianza: « Con tutti quei 
lisci si strafigurisce, ed 6 pit brutta che mai: - 
Sera tutto strafigurito per farci paura. » Part. 
. STRAFIGURITO. 

Straforo. (aggiungi) Sapere una cosa di stra- 
foro 0 per istraforo, Saperla indirettamente e 
In modo onesto e quasi senza volerlo: « Ho sa- 
puto di straforo che il signor X fra poco é sposo. » 

Stragiudicialménte. avv. In modo stragiu- 
diciale. 

Straliciare. trans. Tagliare in tralice panno, 
stoffa e simili, per poi farne guernizione ai vestiti. 
Part. p. STRALICIATO. 

Straliciatura. s. f. Pezzo di panno 0 di stoffa 
tagliata in tralice e fattone guarnizione: « Ogei 
usano i vestiti con belle straliciature. » 

Stramare. trans. Pascere di strame bovi e 
simili animali: « Queste bestie bisogna stramarle 
meglio. » Part. p. StRAMATO, 

Strambaménte. avv. In modo strambo, Con 
stramberia: « Cose strambamente immaginate: — 
Operare strambamente. » 

Stramberia. s. f. Atto o Discorso da persona 
stramba, Stranezza: « EK una delle sue solite 
stramberie. » 

Stramortire. trans. Lo stesso che Tramortire. 
Part. . STRAMORTITO. 

Strampalataggine. s. f. Abito di persona 
strampalata: « Di tutto cid fu cagione la sua 
strampalataggine. » 

Strapazzato. Part. p. di Strapazzare (ag- 
giungi) || In forma d’ Ad. Vita strapazzata, Vita 
condotta in mezzo agli strapazzi. || Lavoro stra- 
pazgato, Lavoro tirato via e fatto alla peggio. 

Strapazzoéne. ad. Sogliamo dirlo di Vento che 
soffi impetuoso e assai molesto: « Se si quetasse 
una volta questo vento strapazzone! » 

Strapazzdso. ad. Che é cagione di strapazzo, 
Che strapazza: « E una gita strapazzosa:—Fatica 
strapazzosa. » 

Strapazzucchiare. trans. Forma attenuativa 
di Strapazzare; Strapazzare un poco: « Strapaz- 
zucchiare la roba. » || E réfless.: « Mi sono un 
po’ strapazzucchiato. » Part.p. STRAPAZZUCCHIATO. 

Strappare. (ageiungi) Strappar qualche cosa 
su checchessia, dicesi familiarmente per Farvi 
qualche piccolo guadagno e con assai difficolta: 
«Su questi generi 6 grassa se ci strappa qual- 
che cosa. » || Strappare la vita, Guadagnare a 
fatica tanto da campare. || A strappa strappa, 
usato in maniera avverbiale, dicesi in linguaggio 
familiare per Con grande prestezza, In fretta e 
furia: « Ho mangiato un boccone a strappa 
strappa: - Gli parlai un momento a strappa 
strappa, perché egli aveva furia. » 

Strappettino. dim. di Strappetto, che rara- 
mente si usa: « Aveva tre 0 quattro strappettini 
nella gonnella. » 

Strappo. (aggiungi) A strappi, usato a modo 
ayverbiale specialmente col verbo Dormire, vale 
Non di seguito, Interrottamente. 

Strappucchiare e Strappicchiare. rans. 
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Forma attenuativa di Strappare, Strappare un 
poco per volta: « Si diverte a strappucchiare quel 
cencio. » || E rifless.: « Questo abito comincia a 
strappucchiarsi. » Part. pas. STRAPPUCCHIATO 6 
STRAPPICCHIATO. 

Strapuntino. dim. di Strapunto; Piccolo stra- 
punto, usato specialmente per i lettini dei ra- 

azz. 
< Strarifallito, ad. Dicesi di Chi 6 fallito pit 
e pit volte: « EK strarifallito almeno cinque 0 sei 
volte, ed é sempre al commercio. » 

Strascicare. (aggiungi) Strascicar la febbre, 
Strascicare il male, dicesi di chi va indugiande 
a curarsi, e a prendere gli opportuni rimedi: 
« Piuttostoché prendere il chinino, preferisce di 
strascicare la febbre. » || vifless. Camminare con 
gran fatica per mancanza di forze: « Son cost 
debole, che appena mi strascico: — Mi sono stra- 
scicato alla meglio fin quasst. » 

Strategicaménte. avv. In modo strategico, 
Secondo i principii e le regole della strategia: 
« Talora alcuni piani strategicamente cattivi rie- 
scono a bene per il valore dei soldati, 0 per l’ igna- 
ranza del nemico. » 

Stravagante. (aggiungi) Dicesi figuratam. 
anche di Tempo o Stagione, quando fuori del 
consueto si guasta, si rimette e torna a guastarsi: 
« Che tempo stravagante! un po’ acqua, un pod” 
vento, un po’ sole. » 

Stravaganza. (aggiungi) Figuratamente di 
tempo, vale Subita e straordinaria mutazione dal 
buono al cattivo: « Questo tempo vuol fare qual- 
che stravaganza, » 

Straveécchio. ad. Pit che vecchio: « H yec- 
chio stravecchio: - Roba vecchia stravecchia. » 
Usasi quasi sempre dopo a Vecchio. 

Strazio. (aggiungi) Dicesi in alcuni mestieri, 
come in quello del sarto, del falegname, del le- 
gatore di libri e simili per 1 molti pezzi o ritagli 
che avanzano alla roba adoperata per un lavoro: 
« Veda di prendere la tela un po’ pit alta; al- 
trimenti ¢’é troppo strazio. » 

Stréga. (aggiungi) Chiamano in Firenze due 
lucignoli coperti di poca cera, ritorti insieme, 
di cui si servono, speciaJmente nelle chiese, per 
accendere i lumi posti in alto. || Panto a strega, 
dicono le cucitrici Un punto obliquo, traversato 
da un altro punto, cosi che poi tutti insieme 
pigliano la forma di un piccolo cancello. — 

Streghino. s. m. Dicesi in Firenze a Quel lan- 
ternino foracchiato e fermato in cima a um’ asta, 
che serve ai gassaiuoli per accendere i lampioni 
di per le vie. Ba ae 

Strétta. (aggiungi) Hssere alle strette, dicesi 
anche per Hssere in tali condizioni di tempo, da 
non poter differire la cosa, di che si tratta, e da 
doverla far subito. Bre 

Strétto. s. m. (aggiungi) Nei lavori a maglia, — 
e segnatamente nella calza, Lo stretto é quando 
di due maglie se ne fa una per diminuire la lun-— 
ghezza e la larghezza della calza e darle il garbo 
che deve ayere. || Stretto. T. mus. dicest nella 
Fuga quando si fa entrare la Risposta prima che — 
il soggetto sia terminato. ‘ 

Strettoino. dim. di Strettoio, Piccolo strettoio: 
« Ha comprato uno strettoino, e quando vuole, — 
fa da sé 1’ olio di ricino. » : i 

Stringere. (aggiungi) Detto di abito, calza- 
tura, e simili, vale Premere con senso di molestie 
la parte della persona che veste, per esser l’abito, 
o la calzatura troppo stretta: « Questa scarpa 
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stringe; bisogna farla allargare: -Soprabito che 
stringe sotto i bracci. » || Stringere il discorso, 
Venire alla conclusione: <«Stringiamo il discorso, 
e facciamola finita.» || Stringi, stringi, Maniera 
familiare che vale In conclusione, Venendo alla 
conclusione: « Fece di gran parole, ma stringi, 
stringi, non si vide alcun fatto: - B uno scritto 
assai pomposo; ma stringi stringi, c’ 6 poca so- 
stanza. » 

Strippéne - éna. s. m. e f. Colui e Colei che 
suole strippare, ossia mangiare moltissimo. 
Striscettina. dim. di Striscetta; Piccola stri- 
' scetta: « Dammi una striscettina di carta. » 
Strisciare. (aggiungi) Strisciare una rive- 
venza, dicesi non senza beffa per Fare altrui una 
profonda riverenza strisciando il piede in terra. 
|| Strisciare le note, T. mus. dicesi per Eseguire 
le note scorrendo sulla tastiera col’medesimo dito; 
e Strisciate in forma d’ad. diconsi le note cosi 
eseguite. 

Strozzapréti. ad. Aggiunto volgare di Pere 
e Susine, di sapore assai aspro. 

Strozzinaccio. pegg. di Strozzino, detto per 
maggior dispregio: « EK uno strozzinaccio cane. » 

Strozzino. (aggiungi) Specie di trappola da 
topi, congegnata in modo che |’ animale entra- 
tovi, vi rimane strozzato per mezzo di un fil di 
ferro. 

Strucinare. trans. Sciupare e consumare ma- 
Jamente la roba: « In quella casa strucinano la 
roba che é una pieta. » |! Part. p. Srructnato. 

Strucinio. s. m. Il molto e continuato struci- 
nare; « lersera alla festa di ballo, che strucinio 
di roba! » 

Strugegere. (aggiungi) Struggers: per alcuno 
0 per atcuna, vale Amarlo o Amarla ardente- 
mente. 

Strullaréllo - élla. dim. diStrulloe di Strulla: 
«E wna strullarella, che non ha tutti i suoi 
giorni. » 

Strulleria. s. 7. Atto 0 Discorso da strullo: 
« Come si fa a dar retta a tutte le sue stralle- 
rie? » 

Strullo. ad. usato anche in forza di sost. per 
Melenso, Sciocco, Grullo e simili: « E uno strullo, 
che vorrebbe passare per savio. » 

Strusciéne, (aggiungi) Dicesi anche di chi si 
striscia attorno a qualche persona per averne il 
favore: « EK uno striscione di prima riga. » 
Strutto. Part. p. di Struggere. (aggiungi) In 
forza d’ Ad. Secco strutto, 0 solamente Strutto, 
dicesi di persona che sia rifinita nella salute e 
assai secca. || Rimanere strutto a roba, a quat- 
trimi, dicesi per Rimanere senza roba, senza quat- 
trini: « Con quella malattia son proprio rimasto 
strutto a quattrini. » : 
Stuccare. (aggiungi) 7ifless. Annoiarsi, Sentir 
sazieta di checchessia: « Mi sono stuccato a stare 
a sentire quel ciarlone. » 

Stuccéso. ad. Detto di persona, vale Fastidioso 
per smancerie, svenevolezze e simili, e usasi an- 
che in forza di sost.: « Come é stuccoso quel va- 
nesio! » 

Studiataménte. avv. A bello studio, A posta: 
« Lo disse studiatamente e non a caso. » : 
Stufare. (aggiungi) rifless. Annoiarsi, Addi- 
venire stufo: « Mi sono stufato di starlo a sentire.» 
Stupidaggine. s. f, Qualita di persona stupiaa. 
|] Atto o Discorso da persona stupida: « Sono stu- 
_ pidaggini che non meritano risposta. » 5 

Stupidone - éna. accr. di Stupido e Stupida: 


eat oes 


, sas 


SUD 


« E uno stupidone, che crederebbe che gli asini 
volassero. » 

Subaccollare. trams. Accollare ad altri un 
lavoro gia preso in accollo: « Prese |’ accollo del 
mantenimento della strada e poi lo subaccolld a 
un altro, gnadagnandoci il cinquanta per cento.» 
Part. p. SuBacconLaro. 

Subaccollatario. s. m. Colui, al quale é stato 
subaccollato un lavoro: « Spesso gli accollatari 
arricchiscono e i subaccollatari si rovinano. » 

Subaccollo. s. m. L’ atto e L’ effetto del subac- 
collare: « Prendere in subaccollo. » || Ed anche Il 
lavoro subaccollato: « H un subaccollo. » 

Subaffitto. s. m. L’ atto e L’ effetto di subaftit- 
tare: « Dare, Cedere in subatfiitto: — Prendere in 
subaffitto:- Fare un subaftitto. » 

Subaffittuario. s.m. Colui che prende un luogo 
in subaffitto. 

Subalpino. ad. T. geogr. Aggiunto di luogo, 
paese, provincia, che rimane a pid delle Alpi: « Il 
Piemonte dicevasi Regno Subalpino. »|| E degli 
abitatori; nel qual senso usasi anche in forza di 
sost.: « I popoli subalpini: - I subalpini. » 

Subappennino. ad. T. geogr. Detto di luogo, 
provincia, che rimane a pié degli Appennini. 

Subasta. s. f Incanto; ma é del linguaggio le- 
gale: « Andare alla subasta :— Fare una subasta.» 

Subdolaménte e Suddolaménte. avv. In mo- 
do subdolo, Ingannevolmente. 

Subordinataménte. avv. Con subordinazione: 
« La libertaé vera consiste nel vivere subordina- 
tamente alle leggi. » |] Ed anche Subordinando la 
cosa a un’ altra: « Lo fard sempre subordinata- 
mente alla sua volonta. » In questo senso é voce 
scorretta. ‘ 

Subornare. trans. Persuadere con mezzi frau- 
dolenti e con corruzione alcuno a fare la nostra 
volonta: « L’ accusato aveva subornato i testimo- 
ni.» Part. p. SUBORNATO. 

Subornatore - trice. verb..da Subornare; Chi 
o Che suborna. 

Subornazione. s. f. L’atto del subornare: « La 
subornazione dei testimoni é punita dalla legge.» 

Suburbicario. ad. T. eccl. Aggiunto delle 
Chiese di Roma poste fuori delle mura, ed anche 
dei loro parroci 0 vescovi. 

Succédere. (aggiungi) Part. pr. SuccEDENTE. 

Succianéspole. s. c. Voce di scherno, ed é lo 
stesso che Balordo, Scimunito. 

Sudare. (aggiungi) Sudare una 0 piu cami- 
cie, dicesi familiarmente per Sudare assai, Durar 
molta fatica: « Ho dovuto sudare tre camicie per 
fargli intendere Ja ragione. » 

Sudaticcio. ad. Un po’ sudato: « Ora sono un 
po’ sudaticcio, e voglio prima raffrescarmi. » 

Sudato. Part. p. di Sudare (aggiungi) In for- 
ma d’Ad.: «Sono sudato:—Ha Ja fronte sudata.» 
|| Sudato fradicio, dicesi per Assai sudato. 

Suddétto. ad. Detto poco innanzi: « Le sud- 
dette cose:—I suddetti lavori ec. » 

Suddistinguere. trans. Distinguere una 0 pit 
parti della cosa distinta: « A forza di distinguere 
e suddistinguere non fa altro che confondere il 
suo discorso:-Suddistinguere le famiglie in classi, 
i generi nelle specie. » Part. p. SuDDISTINTO. 

Suddistinzione. s. f. L’atto e L’ effetto del 
distinguere: « Distinzioni e suddistinzioni: — Le 
troppe suddistinzioni sono sminuzzamenti. » 

Sudicio. (aggiungi) A sudicio, detto di scritto, 
copia e simili, vale Che non é copiato in buona 
forma, Che ha sempre le cancellature, le corre- 
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zioni e simili, che vi sono state fatte; contrario 
di A pulito. 

Sudore. (aggiungi) Andare in sudore, dicesi 
iperbolicamente per Sudare assaissimo: « Con 

uesti bollori me ne vo in sudore. » |] Sudore 
ella morte, Quel sudor diaccio o madore che 
precede la morte; onde Venire il sudore 0 7 su- 
dori della morte, dicesi in maniera iperbolica 
per Stare in gravissima pena, affanno per qual- 
che temuta sventura. 

Sudorétto. dim. di Sudore; Leggero sudore, 
e dicesi specialm. di quello che viene alla pelle 
per mancanza di forze: « Ogni tanto alla malata 
viene qualche sudoretto. » 

Sudorino. dim. di Sudore; detto specialmente 
di quel leggero sudore che viene talora ai malati 
per effetto di debolezza: « Un sudorino di febbre: 
— Un sudorino freddo. » 

Suggere. trans. Lo stesso che Succhiare, ma 
nel parlar comune meno usato. Manca del Part. p. 

Sugo. (aggiungi) Non esservi sugo in una 
cosa 0 con una persona, dicesi familiarm., per 
significare che in un affare 0 con una persona 
non c’ é da cavare costrutto alcuno. || E disappro- 
vando quel che uno fa o dice, sogliamo usare 
la maniera assoluta Non c’é sugo: « Smetta, 
non c’é sugo. » 

Sugosita.s. f. astv. di Sugoso, L’ essere sugoso. 

Suo. (aggiungi) Di swo, posto avverbialmente 
vale Di proprio moto, Di propria volonta, Senza 
esservi stato indotto da altri: « Lo fece di suo: — 
L’ ha detto di suo. » || Star sulle swe, Stare in 
contegno, Non dare né ricevere confidenza: « Un 
superiore deve stare sulle sue. » 

Sudcera. (aggiungi) Mal della swocera, di- 
cesi popolarmente Il dolore che si prova urtando 
in una certa parte delicata- del gomito, in modo 
che tutto il braccio se ne risente. 

Superbétto - étta. dim. di'Superbo e Superba; 
e dicesi pil spesso di giovinetto: « Sarebbe gra- 
ziosa, se non fosse un po’ superbetta. » 

Superfetazione. s. f. T. chir. Concepimento 
di un feto nell’ utero in tempo che ve n’é un 
altro. 

Suppurabile. ad. T. med. Atto a suppurarsi. 

Surroga. s. f. Lo stesso, ma meno schietto, 
che Surrogazione. 

Surrogabile. ad. Che puo surrogarsi: « Ane- 
stetico surrogabile al cloroformio. » 

Surrogare. (aggiungi) Part. pr. SURROGANTE. 
|| In forza di sost.: « I surrogante e il surrogato.» 

Suscettivita. s. f. astr. di Suscettivo; L’ essere 
suscettivo. Voce piu propria del linguaggio filo- 
sofico. 

Susseguenteménte. avv. Successivamente. 

Sussistere. (aggiungi) Part. pr. SussisTEnTE, 
che usasi spesso anche in forma d’Ad.: « Le cose 
sussistenti: - Enti sussistenti. » 

Sussultoriaménte. avv. Con moto sussultorio. 

Sussultorio. ad. Aggiunto di Scossa di terre- 
moto, allorché questa va dal basso all’alto, e 
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dicesi anche del terremoto stesso: « Terremoto 


ondulatorio e sussultorio: - Le scosse ondulatorie 
si alternavano con le sussultorie. » 

Suzzacchera. s. f. Dicesi nel linguaggio fa- 
miliare per Cosa che rechi noia, fastidio: « Bi toc- 
cata a.me questa suzzacchera: - L’é una bella 
suzzacchera! » 

Svagataccio. pegg. di Svagato; ma con senso 
di accrescitivo: « HK uno svagataccio, che non ista 
un momento in casa. » 


Svagateéllo. dim. di Svagato; detto special- 


mente di ragazzo: « E un po’ svagatello: - E uno 
svagatello, che non ha voglia di studiare. » 

Svagatézza. s. f. astr. di Svagato; L’ essere 
svagato: « Gli studi non vogliono svagatezze. » 

Svanzica.-s. f. Lira austriaca del valore di 
diciassette soldi italiani circa. 

Svarione. s: m. Detto spropositato, Sproposito: 
« Quando apre bocca, dice un monte di svarioni: 
—- Chetatevi con cotesti svarioni. » 

Svéglio. ad. Che non dorme: «Sono stato sve- 
glio tutta la notte: - Credevo che dormisse, e 
invyece era sveglio. »|| fig. Che ha ingegno pronto, 
vivace, e dicesi anche dell’ ingegno stesso: « B 
un giovine sveglio: - Ragazzo sveglio di mente: — 
Intelletto assai sveglio. » 

Sveltézza. s. f. astv. di Svelto. L’ essere svelto, 
cosi nel proprio come nel figurato: «Sveltezza di 
membra; Sveltezza d’ ingegno, di modi ec. » 

Svenevolaggine. s. f. Abito di persona svene- 
vole: « La sua svenevolaggine fa stomaco. » 

Sventatézza. s. f. astr. di Sventato, L’ essere 
sventato: « E di una sventatezza singolare. » 

Sventolata. s. f. L’ atto dello sventolarsi col 
ventaglio, usato col verbo Dare. 

Sventolatina. dim. di Sventolata, Leggera 
sventolata: « Mi porga il ventaglio ché mi vo’dare 
una sventolatina. » 

Svescicatura. s. f. L’ effetto dello svescicarsi 
e I] segno che lascia: « Mi sono fatto una syvesci- 
catura: —- Aveva 1 piedi tutti pieni di svescica- 
ture. » 

Svicolare. intrans. Entrare nel primo vicolo 
che ci si presenta: « Appena mi vide, syicold. » 
Part. ». SYIcoLAto. 

Svitellare. intrans. Dicono i contadini per 
Vendere il vitello che allattava la mucca. Part. p. — 
SVITELLATO. ; 

Svociferare. intrans. e trans. Lo stesso ch 
Vociferare, ma ha pit forza: « Non si pud dire 
una cosa in segreto, che subito non la svociferi. » 
Part. p. SVOCIFBRATO. 

Svogliatéllo. dim. di Svogliato, detto di ra- 
gazzo: « Eun po’ svogliatello: - EH uno svoglia- 
tello. » ay. 


Svogliaténe-dna. accr. di Syogliatoe Svoglia- 
ta; Grandemente svogliato: « E uno svogliatone 


di prima riga. » 


Svoltolone. s. m. L’ atto dello svoltolarsi: « Si 


diverte a fare gli svoltoloni per il prato: -Cadde- 
e fece due o tre syoltoloni. » ‘ 


z Tabacco. (aggiungi) Dare od Avere il ta- 
bacco del nonno, dicesi in maniera proverbiale 
t Licenziare 0 Essere licenziato da un tfficio, 
Rkisro o Esser mandato via da un Inogo. 
Bs Tacca. (aggiungi) Farsi wna tacca sul naso, 
dicesi scherzevolmente per Tener ricordo di cosa, 
che raramente avvenga; corrispondente all’altra 
mamniera familiare Segnarla col carbon bianco: 
ovyvero per Farsi sulla persona un segno a fine 
di ricordarsi di qualche cosa: « Se mantiene la 
parola, mi vo’ fare una tacca sul naso:- Per non 
dimenticarsene, si faccia una tacca sul naso. » 
|| Di mezza tacca, parlandosi di persona, vale 
Né alta né bassa, Di mediocre statura; e riferito 
a condizione, sapere e simili, vale Né ricco né 
poyero, Né dotto né indotto. | Tacca tacca, posto 
ayverbialmente, vale Cosi cosi, Per V appunto: 
« Si sta tacca tacca: - Campano tacca tacca. » 
Taccheggiare. intrans. T. stamp. Far Vim- 
pronto, cioé Aggiungere pezzetti di carta nei vari 
- _ tuoghi dell’ impronto dove manca e riesce debole 
i Yimpressione. Part. p. TaccHEeGcIAto. 


is Tacchino, (aggiungi) Ed altresi La carne di 
ta esso animale, che mangiasi in vivanda: « Man- 
- _ Giai del tacchino: - Comprami ire libbre di tac- 
= chino. » || Rosso come wn tacchino, dicesi di chi 
_ ha il viso molto rosso, specialmente dopo avere 


- » assai mangiato e bevuto: «Si alza tutti i giorni 
_ 4a tayola rosso come un tacchino. » 

Taccola. (aggiungi) Dicesi anche per Inezia, 
Cosa da nulla: «Sta su tutte le taccole: - Bada 
a tutte le taccole. » 

_ _ _Taccolo. (aggiungi) Taccoli, specialmente nel 
- __ plurale, dicesi familiarmente per Piccoli debiti: 
«EE pieno di taccoli, e non si cura di levarseli 
__4i torno. » 

pee Taccone. (aggiungi) Dicesi figuratamente per 
Parola messa in un verso senza che vi sia neces- 
Sarria, ma solo per farlo tornare; che pit spesso 
- dicesi Zeppa. 

2 Tafanare. trans. Pungere con molestia, come 
fa il tafano: « Ora cominciano le zanzare a ta- 
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- € non mi tafanar pit. » Part. p. Taranato. 
__ Wafanario. s. m. Dicesi volgarmente per Il 
w=  Sedere. . ; 

__ _Tafano. (aggiungi) Figuratamente dicesi per 
- Persona importuna, molesta, che cerca di cayar 
danaro altrui. 

Tagliato. Part. p. di Tagliare. (aggiungi) In 
orma d’Ad. Tagliato a wna cosa, vale Natu- 
almente disposto ad essa: « Ai complimenti non 
i son iagliato:- Gente tagliata a tali studi. » 
_ Tagliettino. dim. di Taglietto, che é poco in 
‘uso: « Si é fatto un tagliettino in un dito. » 

_ Faglio. (aggiungi) A faglio, aggiunto di cosa 
che si venda tagliandone un pezzo dal suo tutto: 


-cocomerd, popone e simili, vale Facendovi un 
 taglio prima di venderlo, perché il compratore 
me conosca la qualita: « Vuol comprar questa 
atta? gliela do a taglio. »|| Hssere in sul ta- 
glio, dicesi di bosco ceduo quando le sue piante 


«Pesce a taglio, Pane a taglio ec.» || E detto di- 


sono cresciute a tal punto da poter essere ta- 
gilate. 

Talentaccio. pegg. di Talento; ma spesso ha 
senso di accrescitivo, non senza alcuna ironia: 
« Ha un talentaccio sfondatoio: — K un talentaccio 
dei pit terribili che abbia la Toscana. » 

Tamburo. (aggiungi) Avere un corpo come 
un tamburo, dicesi familiarmente per Averlo 
gonfio e teso: « Dopo quella mangiata di faginoli 
aveyo il corpo come un tamburo. » || Sul tam- 
buro, posto avyverbialmente, vale Subito, In sul- 
Vatto: « Dovete pagarmi qui sul tamburo:- Gli 
scrissi sul tamburo la lettera. » 

Tananai. s. m. Rumore confuso di pit per- 
sone che gridino es’ agitino: « Senti che tananai 


fanno di 1a que’ ragazzi! - Lo finird io questo ta- 


nanal. » 

Tannino. s. m. T. chim. Principio immediato 
che é in quelle parti od organi delle piante che 
posseggono sapore astringente, ed il cui decotto 
fa precipitare una soluzione di gelatina, e si 
adopera specialmente a dar la concia alle pelli 
fresche, 

Tantino. dim. di Tanto; Una piccola parte, 
porzione: « Dammene un tantino. »|| E per Po- 
chino: « Eun tantino superbo. » 

Tantone. accr. di Tanto, Un grosso pezzo, 
porzione: « Lui me ne chiese tantino, ed io gliene 
diedi tantone. » || E per Assai grande: « Il male, 
a non prenderci rimedio per tempo, di tantino 
pud farsi tantone. » 

Tappetaccio. pegg. di Tappeto, Tappeto la- 
cero, sudicio e simili. : ‘ 

Tappetare. trans. Fornire di tappeto una 
stanza: « Ha fatto tappetare la camera: — Ho 
tappetato tutto il quartiere. » Part. p. TAPPETATO, 
che usasi anche in forma d’Ad.: « Salotto, Quar- 
tiere tappetato. » 

Tappetino. dim. e vezz. di tappeto: « Un bel 
tappetino per toelette. » 

Tappetiuccio. disp. di Tappeto; Tappeto un 
po’ misero. re 

Tappo. (aggiungi) Tappo da botte, dicesi per 
ispregio a Persona molto piccola, e grassoccia. 

Tardettino. dim. di Tardetto: « La sera torna 
tardettino in casa:— Andiamo; é tardettino. » 

Tarduccio. dim. di Tardi; « S’é fatto tarduc- 
cio: —Sbrighiamoci, perché é tarduccio.» | 

Tartarico. ad. T. chim. Aggiunto di Acido, 
e denota quell’ acido vegetale che si riscontra in 
molti frutii aciduli, e specialmente nei chicchi 
dell’ uva, in cui é combinato con la potassa in 
istato di tartarato acido. : 

Tartufaia. s. f Luogo ove fanno i tartufi, o 


vi si trapiantano per farli crescere e conservarli, » 


Tasca. (aggiungi) Rompere le tasche a uno, 
dicesi familiarmente per Annoiarlo, Importunarlo, 
Fargli perdere la pazienza e simili: « Con tutti 
questi discorsi m’ hai rotto le tasche. » 

Tassabile. ad. Da potersi sottoporre a tassa: 
« Materie tassabili; - Rendita tassabile. » 

Tassellino. dim. di Tassello; Piccolo tassello: 
« Ci si mette un tassellino e si raccomoda. » 


Tastatina. dim. di Tastata, pia spesso nel. 
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senso figurato: « Dagli una tastatina per cono- 
scere la sua volonta. » 

Tattaméa. s. c. Persona tarda, che non si spic- 
cica in nulla, sia che parli, sia che operi: « 
un tattamea che fa cascare il pan di mano a 
sentirlo e a vederlo. » 

Tattile. ad. T. scient. Che appartiene al tatto: 
« Nervi. tattili: -Impressioni tattili. » 

Taumaturgicaménte. avy. In modo tauma- 
turgico, Da taumaturgo. 

Taumaturgico. ad. Di taumaturgo, Proprio 
di taumaturgo: « Opere taumaturgiche. » 

Tantologia. s. f. T. rettor. Il ripetere viziosa- 
mente o significare la stessa cosa con parole di- 
verse. 

Tavolaccia. pegg. di Tayola; Tavola sudicia, 
sconquassata e simili. 

Tavolino. (aggiungi) Prendesi figuratamente 
nel linguaggio familiare come sinonimo di Appli- 
cazione allo studio: « Di tavolino ne vuol saper 
poco: — I] tayolino consuma la salute pit che la 
yanga. » || Uomo di tavolino, Uomo di studio, 
Uomo che conosce teoreticamente una disciplina, 
e si contrappone ad Uomo che ne abbia la debita 
esperienza: « Generale di tavolino, che non ha 
mai veduto una battaglia. » || E cosi Al tavolino, 
posto avverbialmente, dicesi per In teoria, con- 
trario di Praticamente: « Non si pud discorrere 
di fisica al tavolino; ma conyiene provare e ripro- 
vare. » 

Tazziéra. s. 7. Specie di cassetta aperta e con 
manico, scompartita da diversi regoli situati a 
traverso, dove nei conventi, mettono 1 piatti che 
hanno servito alla mensa dei Keligiosi, quando 
sparecchiano. 

Tazzina. dim. e vezz. di Tazza; Piccolae gra- 
ziosa tazza: « Una tazzina da bambini. » 

Tazzona. accr. di Tazza; Tazza molto grande; 
e dicesi anche della Quantita di liquido in essa 
contenuto: « A colazione prende tutte le mattine 
una tazzona di caffé e latte. » 

Tecnologia. s.f. 7’. scient. Disciplina che tratta 
dell’applicazione delle scienze fisiche e matema- 
tiche alle arti ed ai mestieri: « Professore di Tecno- 
logia. » 

Tecnologicaménte. avv. In modo conforme 
alle regole ed agli intendimenti della tecnologia. 

Tecnoldgico. ad. Di tecnologia, Attenente alla 
tecnologia: « Applicazioni tecnologiche: - Gabi- 
netto tecnologico :—- Dizionario tecnologico. » 

Téglia. (aggiungi) Dicesi scherzevolmente di 
Cappello che abbia larga tesa. 

Tegliettina. dim. di Teglietta: « Una tegliet- 
tina per cuocerci le uova: - Mangiai una tegliet- 
tina di carciofi. » 

Téla. (aggiungi) Tela di ragno, lo stesso, ma 
men comune, che Ragnatelo. 

Telegrafare. trans. Trasmettere altrui una 
notizia, un ayvviso e simili per mezzo del telegra- 
fo: « Appena giunti, gli telegrafammo le notizie 
della nostra salute. » || E assol.: « Gli telegrafai 
da Roma; ma non ebbi risposta. » Part. ». TE- 
LEGRAFATO. 

Telegraficaménte. avy. In modo telegrafico, 
Per mezzo del telegrafo: « Comunicano telegra- 
ficamente tra di loro:-Gli detti questa notizia 
telegraficamente. » 

Telegrafista, s.m. Colui che 6 addetto a tras- 
mettere notizie, avvisi ec. per mezzo del telegrafo: 
« Il telegrafista della stazione di Prato: - Manca 
il telegrafista. » 


* mezzo di teoria; contrario di Praticamente: « Del 


Telescopico. ad. Di telescopio, Che concerne 
il telescopio o che é fatto per mezzo del telescopio: 
« Osservazioni telescopiche. » || Corpi telescopic, 
diconsi Quelli che si possono osservare solo col 
telescopio: « Stelle telescopiche; Cometa telesco- 
pica. » 

Tellurico. ad. T. scient. Della terra, Appar- 
tenente alla terra, considerata come un pianeta: 
« Costituzione tellurica: - Condizioni telluriche:— 
Fenomeni tellurici. » 

Temi. s. 7. T. astr. Nome di uno dei pianeti 
compresi fra Marte e Giove, e scoperto dal De 
Gasparis nel 1857. 

Temperanteménte. avy. Con temperanza: 
« Vivere temperantemente. » 

Temperato. Part. p. di Temperare (aggiungi) 
In forma @’ Ad. Detto di ferro, acciaio ¢ simili, 
vale Che ha ricevuto la tempera. || Detto di Sta- 
gione, Clima, Zona e simili, vale Mite, Né troppo 
caldo né troppo freddo. 

Tempiétto. dim. di Tempio; Piccolo tempio, 
detto specialmente di Tempio pagano: « Un tem-— 
pietto consacrato a Venere. » 

Tempista. s. m. Dicesi I] musicista che ha 
molta sicurezza nella divisione del tempo: « E uno 
dei primi tempisti.» || E Tempista, dicesi al giuoco 
della palla o del pallone I] giuocatore che conosce 
bene i balzi, e il loro tempo, e sa per conseguenza a 
qual distanza mettersi dalia palla, e quando é 
il vero punto di ridarle. 

Tempo. (aggiungi) Im tempo, posto avverbial- | 
mente, vale Opportunamente, Nel vero tempo, e | 
contrapponesi a Fuor di tempo. R 

Temporalménte. avy. Nel tempo, contrario 
di Nell’ eternita. } 

Temporaneaménte. avy. In modo tempora- | 
neo, A tempo, Non stabilmente: « Sostiene quel- 
Y ufficio temporaneamente. » 

Temporaneita. s. 7. astr. di Temporaneo; 
L’ esser temporaneo: « Temporaneita di un asse- 
gno, di wna carica ec. » 

Temporeggiatore. verb. da Temporeggiare; 
Chi o Che temporeggia: « Fabio Massimo sopran- 
nominato il Temporeggiatore. » 

Ténder. s.m. Dicesi cosi con vocabolo della lin- 
gua inglese Quel veicolo de’ convogli nelle strade 
ferrate, che 6 attaccato alla locomotiva, e in cui 4 
si conserva il carbone, l’acqua ed ogni altra cosa 
necessaria alla locomotiva stessa. $ 

Téndere. trans. (correggi) imtrans. as 

Teodicéa. s. f. T. filos. Parte della teologia 
naturale, che tratta della giustizia di Dio, e che 
si propone di dimostrarne la provvidenza, com- 
battendo le obiezioni dedotte dall’esistenza del 
male. |} Dicesi anche, ma con senso abusivo, Quella _ 
parte della Filosofia, che tratta dell’esistenzae 
degli attributi di Dio, e delle sue relazioni con — 
l’uomo. 

Teodolito. s. m. T. fis. Strumento geodesico, 
il quale serve a misurare gli angoli di due visuali 
qualunque, e da questi angoli ridotti all’ orizzonte. 

Teogonico. ad. Di teogonia, Concernente la 
teogonia. eee | 

Teorematicaménte. avv. In modo teorematico. 

Teoreticaménte. avv. In modo teoretico; Per 


dovere si pud trattare teoreticamente e pratica- 
mente. » 

Teresiano. ad. Aggiunto di Un ordine mon 
stico, fondato da santa Teresa di Avila nel se- 
colo XVI: « Monache teresiane: - Entrd nel 


Yordine teresiano. »||In forza di sost.: « I Te- 
resianl. » 3 

Términe. (aggiungi) Nei termini, posto av- 
verbialmente, e usato coi verbi Procedere, Par- 
lare e simili, vale Convenientemente, Come si 
richiede, Senza trasmodare. 

Térno. (aggiungi) Mi parrebbe di vincere un 
terno al lotto, dicesi familiarmente e con una 
certa enfasi, per signilicare il piacere e I utile 
che ci verrebbe dal succedere una data cosa, 0 
dal riuscire in essa: « Se tu venissi a farmi una 
visita in questi monti, mi parrebbe di vincere 
un terno al lotto.» || Di cosa difficile ad ac- 
cadere diciamo: come vincere un terno al 
lotto. 

Terra. (aggiungi) Terra promessa, é detta 
nelle Scritture la Palestina, promessa al popolo 
ebreo come terra di felicita. || fig. e iperbolicam. 
dicesi per qualunque paese fertilissimo e dovizioso. 
|| Hsserci differenza o Correrci, quanto dal cielo 
alla terra, diciamo familiarmente a significare 
differenza grandissima tra due cose, paragonate 
tra di loro. || Hssere im terra, detto figuratamente 
di persona, famiglia e simili, vale Essere rovinato 
nelle sostanze, negli interessi. || E detto di Podere, 
yale Hssere in pessima condizione per mancanza 
di cura. || Non toccar terra cot piedi, dicesi per 
Correre velocissimamente. 

Terraccia. pegg. di Terra; Terra di cattiva 
qualita, Terra assai sterile. 
Terrazzone. accr. di 
grande. 

Terréno. (aggiungi) Guadagnar terreno, pro- 
priamente dicesi di esercito vincitore, che respin- 
gendo il nemico s’inoltra e si estende; e figuratam. 
di dottrina, opinione che vada a mano a mano 
prevalendo e acquistando seguaci.|| Von avere 
terren fermo, dicesi di chi non ist’ mai fermo 
in un luogo, e va or qua or 1a; che dicesi anche 
Non aver terreno che lo regga.\| Trovare il 
terren morbido, dicesi proverbialmente per Tro- 
yare alcuno arrendevole alle nostre voglie, 0 che 
presti facilmente fede alle nostre parole; il con- 
trario Zrovare il terren duro: « Ha trovato il 
terren morbido, e ha ottenuto quel che voleva:— 
Si provd a farle la corte, ma trovd il terren duro. » 
|| Scoprir terreno, lo stesso che Scoprir paese. 
Y. Paxzse nel Vocabolario. 

Terréstre. (aggiungi) Paradiso terrestre, 
dicesi iperbolicamente Un lnogo deliziosissimo: 
« Una villetta, che é un vero paradiso terrestre: - 
La Toscana era detta una volta un Paradiso 
terrestre. » 

Terribile. (aggiungi) Nel linguaggio familiare 
usasi con una certa enfasi per Assai grande, Ke- 
cessivo, riferito sempre a cose cattive, 0 che re- 
chino dolore, danno, molestia: « Ha una tosse 
terribile: - Un freddo, un caldo terribile; —- Che 
cose terribili sono queste! » 

Terribilménte. (aggiungi) Usasi anche per Ec- 
cessivamente: « Canta terribilmente male: - Man- 
gia terribilmente. » d 
Terridla. s. f. Terra molto leggera e sottile, 
€ quindi poco produttiva. 

Terrorista. s. m. Colui che nel pubblico reg- 
gimento governa, 0 vorrebbe si governasse, col 
terrore. Voce venutaci di Francia. 

Terzana. ad. T. med. Aggiunto di Febbre 
periodica che viene un giorno si ¢ un giorno no; 
 @ usasi anche in forza di sost.: « Andd al campo 

_ @prese le febbri terzane: - La terzana si cura col 
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chinino.» || Zerzana doppia, chiamasi Quella 
febbre, che viene ogni giorno, ma che ha i paros- 
sismi alternamente simili. 

Terzétta. s. f. Sorta d’arme da fuoco simile 
alla pistola, ma pit. corta: « Comprami un par 
di terzette. » 

Terzettata. s. 7. Colpo sparato con la terzetta: 
« Gli tird una terzettata; ma non lo colse. » 

Terzina. (aggiungi) Unione di tre versi, per 
lo pit. endecasillabi, dei quali il primo e il terzo 
rimano fra loro, e il secondo fa rima col primo 
e col terzo della terzina seguente, e cosi di se- 
guito, concatenando una terzina con I’ altra: « Il 
poema di Dante é in terzine:—I] sonetto si com- 
pone di due quartine e di due terzine. » 

Térzo. (aggiungi) [7 terzo, dicesi al ginoco 
del pallone Quello che ¢ il terzo fra i giocatori, 
e che sta pit vicino al cordino. 

Terzultimo. ad. Che 6 ultimo innanzi altri due, 
Antepenultimo; e usasi anche in forza di sost.: 
« Terzultima rappresentazione della Norma del 
Bellini: -Sono il terzultimo. » 

Tésa, s. f. Unita di misura di lunghezza, il 
cui valore varia da paese a paese, ma che in 
generale si accosta all’ estensione delle braccia 
distese di un uomo. 

Tési. (aggiungi) 7. gramm. Dicesi quella 
Parte del periodo, nella quale la voce si abbassa, 
al contrario dell’Arsi, dove la voce s’ inalza. 

Tesoro. (aggiungi) Far tesoro di checchessia, 
ma specialmente di dottrina, di consigli, di avy- 
vertimenti © simili, vale Imprimerseli bene nel- 
l’animo, Attendervi con cura a fine di giovarsene 
al bisogno: «I figli dovrebbero far tesoro degli 
avvertimenti dei genitori: -Stando in mezzo ad 
uomini dottissimi, fece tesoro della loro dottrina.» 
| Valere um tesoro, dicesi piu spesso di per- 
sona per aver essa tutte le migliori e pit desi- 
derabili qualita: « Ha una moglie che vale un 
tesoro. » : 

Téssere. (aggiungi) Parere e mon essere é 
come filare e non tessere, proverbio di chiaro 
significato. 

Téssile. ad. Che concerne I’ arte del tessere 
e i lavori di essa: « Industrie tessili: - Societa 
tessile. » 

Tésta. (aggiungi) Hntrare in testa una cosa 
ad alcuno, vale Esser capita, intesa da essa; 
ma usasi pitt spesso in locuzione negativa: « 
inutile, le matematiche non gli entrano in testa.» 
|| Har la testa in una cosa, dicesi per Confon- 
dersi intorno ad essa, dopo avervi studiato a fine 
@ intenderla. || Perdere la testa, Smarrire il sen- 
no: « Con tutto questo frastuono ¢ 6 da perdere 
la testa. » ; 

Testicolare. ad. T. anat. Di testicolo, Appar- 
tenente a testicolo. : 

Testicolo. s. m. T. anat. Nome di due elan- 
dole di forma ovoide e compressa, che stanno 
entro lo scroto dell’ animale maschio. 

Testonaccio. pegg. di Testone, detto per mag- 
gior gravita di persona: i un testonaccio, che 
yuol far sempre come pare a lui. > 

Teéti.s. f T. astr. Nome di uno dei piccoli pia- 
neti compresi fra Marte e Giove, e scoperto da 
Luther nel 1852. 

Tetracordo. s. m. T. mus. Istramento musi- 
cale di quattro corde, usato dagli antichi. 

Tetraédrico. ad. T. geom. Di tetraedro 0 Che 
ha tetraedri: « Piramide tetraedrica: - Forma 
tetraedrica. » 
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Tetraménte. avy. In modo tetro: « Tetra- : 


mente, narrare, colorire, dipingere. » i 

Tetrametro. ad. T. metr. Aggiunto di una 
sorta di verso greco e latino, composto di quattro 
misure, ossia di otto piedi, e usasi anche in forza 
di sost.: «I tetrametri plautini. » ; 

Tettiéra. s. 7 Vaso di metallo, nel quale si 
prepara la bevanda del the: « Le fu regalata 
una bella tettiera d’argento.>» — 

Ti. (aggiungi) Se il verbo a cuisi affigge ha 
Y accento sull’ ultima, si raddoppia il¢: « Darotti, 
Dirotti ec. » 

Tibet. s. m. Sorta di stoffa di lana, usata spe- 
clalmente per vestiti da donna: « Tibet neyo, 
in colori ec. » 

Tifo. (aggiungi) Tifo bovino, T. veter. Con 
questo nome 6 indicata una grave malattia, che 
attacca la specie bovina. 

Tifone. s. m. T. fis. Specie di temporale che 
consiste in un vento violento, che gira con rapi- 
dit’ vorticosa in tutte le direzioni, ed 6 spesso 
accompagnato da grandine: « Uragano con tifone 
e terremoto. » : 

Tignoso. (aggiungi) Dicesi anche dispregia- 
tivamente a persona sordida, avara: « H un ti- 
gnoso che bada a pochi centesimi: - Non voglio 
ayer che fare con quel tignoso. » 

Timidaménte. avv. In modo timido, con timi- 
dezza: « Si accostd timidamente a lui: — Nei pe- 
ricoli non bisogna condursi timidamente. » 

Timidino. dim. di Timido: « E un po’ timi- 
dino. » 

Timoneggiare. (aggiungi) Part. p. TimonzG- 
GIATO. 

Tinca. (aggiungi) Testa di tinca, dicesi per 
ingiuria ad uomo di poco senno od ingegno: « EB 
una testa di tinca che non capisce nulla. » 

Tino. s. m. Grande vaso di legno pit largo 
in fondo che in cima, composto di doghe e ben 
cerchiato, dove si pigia l’uva e si fa bollire il 
mosto finché non é addivenuto vino. || Vendere o 
Comprare al tino, dicesi per Vendere 0 Com- 
prare il vino, prima che si sia svinato. || Dare 
un colpo al cerchio ed uno al tino, lo stesso che 
Dare un colpo al cerchio e uno alla botte. V. Borrs 
nel Vocabolario. 

Tinozza, (aggiungi) Tinozza del tino, dicesi 
Un vaso di terra assai grande, che i contadini 
quando svinano mettono sotto il tino, per ripa- 
io il liquido che altrimenti si verserebbe per 

erra. 

Tinto. Part. p. di Tingere (aggiungi) In for- 
ma d’Ad.; « Persiane tinte di verde: —- Panno tinto 
in rosso.»|| E per Macchiato, Bruttato: « Mani 
tinte di sangue: - Era tutto tinto d’ inchiostro. » 
|| Acqua tinta, dicesi Il vino assai allungato con 
acqua, che anche si chiama Acqua pazza. 

Tipograficaménte. avy. Secondo |’ arte tipo- 
grafica, Per cid che concerne la tipografia: « 
un libro tipograficamente bello, ma sostanzial- 
mente brutto. » 

Tippe tappe. Voci onomatopeiche esprimenti 
un particolar suono che leggermente si faccia 
percotendo con la punta delle dita o con uno stru- 
mento una cosa, e usasi pit spesso a modo di sost. 
Il tippe tappe: « Gli faceva sulla groppa il tippe 
tappe. » 

Tiranno. (aggiungi) Usasi anche a modo di 
Ad.: « Leggi tiranne: — Sorte tiranna:-— Marito 
tiranno: — O questa é tiranna! - E stato il biso- 
gno tiranno. » 


che alcuno dei nostri congiunti é offeso. || Tirare 
la somma, dicesi per Far la somma, Sommare. — 
|| Zirar la conseguenza, Dedurla logicamente 
dalle premesse. : 

Tirato. Part. p. diTirare (aggiungi) In forma 
d’Ad.: « Mobile tirato a pulimento: — Tavolino 
tirato a lustro. » || Detto delle carni della persona, 
di Gote e simili, vale Sodo, contrario di Floscio: 
« Ha le carni cosi tirate, che non ci si da un piz- 
zicotto. » || Zirato, detto di stagione, tempo e si- 
mili, vale Asciutto, ma con tramontano. || Detto di 
vino 0 altro liquore, vale Ben chiaro, Limpido. || 
Tirato, detto di persona, vale Assai ritenuto nello 
spendere, Alquanto avaro. || Onde Star sul tirato, 
dicesi per Non lasciarsi andare a spendere. || E 
dicesi anche per Star fermo nelle sue pretensioni, 
Non ceder punto dalla propria parte. 

Tiro. (aggiungi) Tiro a segno, Tiro al bersa- 
glio, e solamente Tro, dicesi L’esercizio del tirare 
al bersaglio; ed anche I] luogo a cid preparato. 

Tirucchiare. intrans. Forma frequentativa e- 
attenuativa di Tirare, nel senso di Tirare col fu- 
cile; Tirare con poca perizia. Part. p. TiRUCCHIATO. 

TiSichéllo-élla. dim. di Tisico e di Tisica: 
« E um tisichello che vuol fare il Rodomonte. » 

Tisico. (aggiungi) Dicesi di Porta, Finestra e 
simile apertura, per Assai angusta rispetto alla 
sua altezza: « Un palazzone con certe finestre 
tisiche, che appena due ci stanno affacciati. » 

Titanico. ad. di Titano, ossia da Gigante, det- 
to iperbolicamente: « Sforzi titanici: - Guerra ti- — 
tanica. » 

Titolare. (aggiungi) Dicesi anche il Santo 
dal cui nome s’ intitola una Chiesa: « Oggi é la 
festa del Santo titolare. »|| EH in forza di sost.: — 
« Festa del titolare. » , 

Titolo. (aggiungi) T. econom. Nome generico 
di qualunque carta di credito, quali sono le car- 
telle della rendita pubblica, le azioni commerciali, 
quelle dell’industria e simili. || Z%¢olo det metalli, — 
parlando di una lega di rame e d’oro, 0 di rame 
e di argento, significa il Rapporto fra il peso de 
metallo gregzio e il metallo fino contenuto in una 
data unita di peso; 0, in altri termini, Frazione 
rapporto, che rappresenta quanto si contiene Wore, 
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o di argento in mille parti di lega. Si esprime 
con una frazione ordinaria, il cui numeratore rap- 
presenta il peso del metallo fino, e il denominato- 
ye quello del metallo greggio, ciod del fino com- 
misto con la lega. || Titolo della seta, quando 
essa é saggiata, vale il Numero dei mezzi deci- 
grammi necessari per ragguagliare il peso di 450 
metri di filo pesati in un saggiuolo di massima 
precisione. || Z%tolo delle monete, nel sistema mo- 
netario decimale é Novecento millesimi,’vale a dire 
le sue monete d’oro e di argento contengono No- 
yecento parti di metallo prezioso e cento di rame. 
|| A titolo di carita, di elemosina, e simili, vale 
Per atto di carita, di elemosina ec.: « Glielo con- 
cesse a titolo d’ elemosina. » 

Titubanza. s. f. Il titubare, Hsitanza, Perples- 
sita: « Parld con molta titubanza:-E un uomo 
risoluto, e non conosce titubanze. » 

Toccaférro. s. m. Giuoco da fanciulli, simile a 
quello della Bomba; se non che nel Toccaferro il 
punto che toccano, per non essere acchiappati, 
dev’ esser qualche oggetto di ferro, come le cam- 
panelle dell’ uscio, un’ inferriata e simili: « La 
sera si divertono a fare a toccaferro. » 

Toceare. (aggiungi) riferito a rimprovero, 
reprimenda, ovvero ingiuria, vitupero e simili, 
dicesi familiarmente per Riceverlo: « Per dar 
retta a voi ho toccato una brava strapazzata dal 
Direttore: - Lasciate andare que’ monellacci: ¢’é 
da toccare qualche mala parola. » || Toccare ad 
alcuno wna cosa, 0 assolutamente Toccare, vale 
Stare a lui, Appartenergli, ovvero Esser venuto 
ad esso la sua volta, di farla, dirlaec.: « Tocca a 
voi a gastigarlo come si merita:-Son cose che 
non toccano a me: - Io ho finito, ora tocca a te. » 
|| E riferito a cosa spiacevole, Doverla fare, Es- 
servi costretto: « Che cosa mi tocca a sentire! ~ 
In quella casa m’ é toccato a vederne e a patirne 
di tutte. » || Pare che non tocchi a lui, dicesi fa- 
miliarmente di Chi fa con molta disinvoltura una 
cosa non facile. || E dicesi anche di chi se ne sta 
imoperoso 0 indifferente in cosa che pur dovrebbe 
importargli. 

Tocchétto. (aggiungi) Dicesi anche per Leg- 
gero colpo aplopettico: « Pover uomo! ha avuto 
un tocchetto. » 

Tocchettino. dim. di Tocchetto: « Un tocchet- 
tino di burro. » || E per Leggero colpo aplopettico: 
« Dice che 6 uno svenimento; ma per me é un 

_ tocchettino. » 

_ _Técco. (aggiungi) Dicono i musicisti La ma- 
Niera con cui si percuotono i tasti del pianoforte, 
e dalla quale dipende in parte la bellezza e l’effetto 
dell’ esecuzione: « Ha un bel tocco: - Ha un tocco 
alquanto ruvido. » 

Toh! e Toh toh! Interiezione denotante me- 
raviglia: « Toh! o non eri partito? - Toh toh! 
senti che cosa mi dice! » 

Tomistico. ad. Che concerne le dottrine di 

_ ~san Towmaso: « Filosofia tomistica: -Stuola to- 
mustica. » ; eS 
Tonacaccia. pegg. di Tonaca; Tonaca sudicia, 
logora e simili. be 
/ Tonacone. s. m. accr. di Tonaca. || Familiarm. 
dicesi per Abito da uomo assai lungo ed ampio: 
«D’ inverno porta sempre il solito tonacone. »|| 
E per ischerzo dicesi anche a Persona che indossi 
u ite abito: « Vien qua, tonacone:- Chiamami 

~ quel tonacone laggiu. » ae 
Tondo. (aggiungi) Fare alla tonda, dicesi 
- familiarmente per Percuotere pit persone me- 
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nando in giro il bastone: « Se non vi chetate, 
piglio un bastone e fo alla tonda.» || Cappello 
tondo, dicesi per Cappello da secolare ed a cilin- 
dro, per contrapposto di Cappello da prete ed 
a tre punte. || Pan tondo, Un pane di forma ton- 
deggiante, diverso dalla scola, ciambella, filo ec. 
| L quattrini son tondi, modo proyerbiale, a signi- 
ficare che i danari vanno via presto. 

Tonfo. (aggiungi) Dicesi familiarmente per 
Persona grossa e corpulenta. 

Tonnellaggio. s. m. 7. mar. La misura del 
carico del bastimento, espressa in tonnellate. 

Tono. (aggiungi) Dare il tono, propriamente 
Indicare con la voce 0 con lo strumento il tono 
sul quale deve eseguirsi un’ aria, un pezzo di mu- 
sica ec. || fig. dicesi per Dar carattere, qualita e 
simili a una conversazione a una moda mediante 
il proprio contegno, esempio ec., facendo che gli 
altri si accordino in cid che noi facciamo. || Ri- 
spondere a tono, vale Rispondere conveniente- 
mente alla domanda, all’ argomento e simili.|| 
Stare in tono, dicesi per Stare in cervello, Non 
uscir dai termini. || Uscir di tono, Perdere il filo 
del ragionamento: « Con quella domanda inop- 
portuna lo interruppe e lo fece uscir di tono. » 

_Topico. (aggiungi) Topico, dicesi popolarmente 
di un uomo che se ne stia molto a sé, che viva 
assai ritirato. 

Topino. (aggiungi) E anche diminud. di Topo, 
in senso di una specie di gnocco. 

Topo. (aggiuugi) Hsserct pi trappole che 
topi. V. TRAPPOLA. || Quando la gatta non é in 
paese i topt ballano, proverbio il quale significa, 
che quando i sottoposti sono per alcuna ragione 
liberi dalla sorveglianza del loro superiore, non 
stanno piu al dovere. || I figliuoli dei gatti pi- 
gliano % topi, I figliuoli generalmente hanno 
Vindole e i costumi dei propri genitori, ma inten- 
desi sempre d’ indole e costumi, non buoni. || Aver 
messo su Uv’ arme dei cinque topt, dicesi scherze- 
volmente per significare che alcuno 6 incomin- 
ciato a invecchiare; perché |’ arme di casa Vec- 
chietti ha cinque topi. - 

Topograficaménte. avv. In modo topografico, 
0 Secondo le regole della topografia. 

Toppa. (aggiungi) Metterci una toppa, dicesi 
familiarm. per Apprestare alcun rimedio, Fare 
alcun riparo a qualche inconveniente ayvenuto: 
« Il male oramai é fatto; e bisogna vedere di met- 
terci una toppa. »|| Von arrivare la toppa al 
rotto, dicesi di rimedio insufficiente al bisogno. 

Toppettina. dim. di Toppetta, che 6 poco in 
uso; Toppa assai piccola: « Ci si mette una top- 
pettina. » : 

Toppicina. dim. di Toppa: « E un po’ strap- 
pato, ma con una toppicina messa bene si pud 
rimediare. » 

Toppina. dim. di Toppa; Piccola toppa: « Ci 
si mette una toppina, e tutto é rimediato. » || Ed 
anche per Piccola serratura: « Un cassetto con 
una toppina. » 

Topponcino. dim. di Toppone; Piccolo top- 
pone: « A cotesto ragazzo stendigli sotto il top- 
poncino. » 

Torbido. (aggiungi) In forza di sosé. nella ma- 
niera Wsserci del torbido: « In questo vino c’é 
sempre del torbido. » || zg. riferito all’animo: « In 
quel ragazzo c’é del torbido; non mi piace, » || Ri- 
ferito a cielo, tempo e simili, Nuvolosité che mi- 
naccia pioggia vicina: « In questo tempo ¢’é del 
torbido; non mi attento a partire. »|| Pescar nel 
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pubblici disordini: « HE gente che pesca nel tor- 
bido. »|| Zorbidi nel pl. dicesi per Principio di 
tumulti, di sommosse. 

Torbiéra, s. 7. Luogo dove si trovano ammas- 
sati grandi strati di torba. Le torbiere giacciono 
comunemente nelle valli, nelle pianure e presso 


le spiagge del mare: « Le torbiere della Francia, ° 


dell’ Olanda, dell’ Irlanda. » 

Torbéso. ad. Aggiunto di terreno, di Acque e 
simili, vale Che contiene torba: « Strati torbosi:—- 
Pianura torbosa: — Acque torbose. » 

Torcétto. (aggiungi) Serrame a torcetto, di- 
cesi di Serrame delle finestre, lungo da cima a 
fondo dello sportello, e tutto di ferro, cosi detto, 
perché alle due estremita é ritorto affinché possa 
serrare. 

Torcidne. s. m. Grosso canovaccio agli usi 
della cucina, ed anche della scuderia: « Col tor- 
cione si rasciuga e si ripassa il pelo de’ cavalli. » 

Tordo. (aggiungi) Meglio é fringuello in man 
che tordo in frasca. V. Frixavrtio nel Yoca- 
bolario. 

Torlo. (aggiungi) Torlo d’ uwovo, dicesi figu- 
ratamente e in linguaggio familiare, di Podere 
piccolo ma ben tenuto e raccolto, di una casa pure 
piccola ma comoda, pulita, ravviata e sua. 

Tormentare, (aggiungi) Affliggere gravemen- 
te, detto di qualche malore: « E tormentato notte 
e giorno dal dolor dei denti. » 

Torménto. (aggiungi) H per Grave dolore fisi- 
co: « Questo dolor di denti é un gran tormento. » 

Tornare. (aggiungi) Detto di verso, vale Avere 
esso la giusta misura: « Mutando questa parola 
in quest’ altra, il verso non torna piu:- Perché 
il verso torni, bisogna sciogliere il dittongo in 
due sillabe. » 

Torpidaménte. avy. Con modo torpido; Con 
torpidita: « Layorano torpidamente, e non con- 
cludono nulla. » 

Torpidita. s. 7. astr. di Torpido; L’ esser tor- 
pido: « Rigidita e torpidita dei muscoli. » || Nel 
senso morale: «Torpidita Vingeeno, di mente ec.» 

Torso. s. m. Parte della persona dal collo 
alla cintura. || HE detto di Statua, a cui manchino 
testa, braccia e gambe: « Negli scavi fu tro- 
vato il torso di un Ercole. » 

Torsolo, (aggiungi) Dicesi anche La spiga 
del granturco spogliata de’ suoi chicchi. || Zor- 
solo, dicono pure 1 muratori a Quella parte di 
un muro che resta a disfare, e che rimane nel 
centro del muro stesso. || Zorsalo, si dice fami- 
liarmente per ingiuria di Persona buona a nulla: 
« E un torsolo: - Che torsolo! » 

Tortiglione (A). Usasi come aggiunto di fu- 
cile da caccia, la cui canna o le cui canne sono 
formate come di un nastro di ferro e di acciaio, 
avvolto a spira e ben saldato. || E in forza di sost. 

Tortiguone dicesi il Fucile la cui canna o canne 
sono cosi formate: « Ha comprato un bel torti- 
glione a due canne. » 

Toscanizzare. trans. Dar forma toscana, 
der toscano un vocabolo, una scrittura e sim)’. | 
rifless. Prendere nel parlare e nello scrivere 
del popolo toscano: « Venne a Firenze che »11- 
lava soltanto il suo dialetto; ma in pochi anni si 
toscanizzd, che appena si distingueva da un to- 
scano. » Part. p. TOSCANIZZATO. 

Tossaccia. pegg. di Tosse; Tosse 0 molesta, 0 
pericolosa: « Tutta la notte m’ ha tormentato 
questa tossaccia. » 
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torbido, dicesi di chi cerca di trarre profitto cai 
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Tossicdlogo. s. m. Colui che professa pik spe- 
cialmente Quella parte della medicina, che tratta 
dei veleni, ¢ che dicesi Tossicologia: « Il prof. B. 
é.un valente tossicologo. » 

Totano. s. m. Sorta di mollusco marino, ed 4 
il Calamaio giovine: « Un fritto di totani: - J 
totani hanno un sapore dolcigno. » Ry 

Tovagliona. accr. di Tovaglia; Tovaglia mol 
to grande: « Una tovagliona che serve a una 


tavola per dodici persone. » i 


Tra. (aggiungi)Con senso dell’avverbio Parte, 


@ proponesi alla particella Per: « Tra per una 
cosa e per un’altra, non ho potuto fare quello ~ 
che volevo: —- Tra per la sua pigrizia e per la dili- 
genza dell’avversario la questione fu perduta. » 

da notare che dinanzi al secondo membro della 
proposizione non si ripete mai il Zra per, ma gli 
si fa corrispondere la congiunzione #. || Tra che, 
6 scrivesi anche congiuntamente Tracché, & ay- 
verbio causale, e vale lo stesso che Dacché, Poi- 
ché e simili: « Tracché siete venuto, vi dard quello 
che dovete avere: -Tracché c’é tempo, facciamo 
quello che dobbiamo fare. » 

Traballone. s. m. Atto del traballare, Barcul- | 
lone: « Ha fatto un traballone, che per poco non 
é caduto in terra:-— Era ubriaco, e a ogni passo 
daya un traballone. » 

Trabaltare. intrans. Detto di veicolo, vale 
Rovesciarsi e andare sossopra; pitt che Ribaltare; 

e dicesi anche della persona che vi sta sopra: 

« A quel punto della strada il legno trabaltd, e 

andammo tutti in un fosso:— Adagio, vetturino, — 
se non vogliamo tutti trabaltare. » Part. p. TRa- 

BALTATO. 

Trabeazione. s. f. T. architett. Dicesi com- 
plessivamente il Fregio e I’ architrave di un edi- 
fizio: « Trabeazione leggera: - Trabeazione del 
tempio:— Arcate coronate da trabeazione ricca di 
modanature, con fogliami di tutto rilievo. » 

Traboccare. (aggiungi) Figuratam. per Ca-_ 
dere, Precipitare: « Traboccano da un eccesso in 
un altro: -Traboccd in ogni vizio. » Y i 

Traccagnotto-dtta. s.m.e f Dicesi di uomo | 
0 donna di persona alquanto tarchiata, ma di sta- 
tura non molto alta: « E un traccagnotto, che 
resiste a qualunque fatica. » Sembra metatesi di- 
Tarcagnotto. 4 

Tracdlla. (aggiungi) A tracolla, posto ayver- 
bialmente, vale A guisa di tracolla, ed anche Ad; 
armacollo: « Portava una sciarpa a tracolla. » 

Traditore-dra. (aggiungi) Alla traditora, | 
posto avverbialmente e in linguaggio familiare, | 
vale A modo di traditore, A tradimento; « Mi 
prese alla traditora, e non seppi difendermi. » 

Tradizionale. ad. Trasmesso per latradizione, 
Fondato sullatradizione: « Memorie tradizionali; 
Costumi, Massime tradizionali: - In quella fami-) 
glia la lealta é tradizionale. » | 

Tradizionalménte. avy. Por via Ui tradinione: 
« Costumi ricevuti tradizionalmente: — Tageends 
tradizionalmente cor aba. > 4 

Trafficabile. wd. Da potersi trafficares « Tahe 
oggi é trafficabile per molti; perfino Y onore. >} 

Trafficare. (aggiang}) Dicesi anche familiar- 
mente per Lavorare, Far faccende per Ja casa; 
« Eccola la a trafticare dalla mattina alla sera.» 

Trafila. s. 7, Strumento che 6 come una gross 
lastra di ferro, piena di fori di diverse grandezze 
pe’ quali si fanno a forza passare i metalli per 
yidurli in filo, od a magegior sottigliezza. || Pas- 
sare per una trafila, dicesi figuratamente per 
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Pasgare a traverso grandie lunghe difficolta, le 
quali voglionsi superare per conseguire quello 
che ci proponiamo: «Se sono voluto giungere a 
questo punto, son dovuto passare per una lunga 
trafila. » 

Trafilare. trans. usato anche assolutamente 
Passare il metallo per Ja trafila. Part. p. Tra- 
FILATO. by 

Trafittura. s. f. Dolore acuto, che talora si 
sente alla testa; pit spesso Trafitta. 

Trampoliere. ad. 7. ornit. Aggiunto di una 
delle grandi famiglie dei volatili. 

Transalpino. ad. T. geogr. Aggiunto di 
Luogo, Provincia, Paese e simili, Che rimane al 
di la delle Alpi; come pure di Popoli che abitano 
in quei luoghi, e in questo senso usasi anche in 
forza di sost. segnatamente nel plurale: « Region, 
Paesi transalpini: - Popoli transalpini: - I trans- 
alpini. » 

Transitivaménte. avy. 7. gramm. A modo 
transitivo, In forza di transitivo: « Molti verbi di 


Uccio. Desinenza dei dispregiativi, che nel 
discorso familiare spesso prende forza di Ad. a 
significare qualita meschina della cosa ricordata: 
« Questo vino é proprio uccio: - Quell’ esame fu 
uccio, ma uccio bene. » 

Unitura. s. f. L’ effetto dell’ unire insieme due 
cose, ¢ il punto nel quale sono unite. 

Urtare. Innanzi all’ ultimo paragrafo ag- 
giungi rifless. 

Urtone. accr. di Urto; Forte urto: « Con un 
urtone lo mandd a gambe all’ aria. » 

Usabilita. s. f astr. di Usabile; L’ essere usa: 
bile: « Usabilita di alcune parole, sebbene non 
comunemente usate. » : 


Vagliare. (aggiungi) Dicono i cacciatori, 
quando la munizione sparpagliandosi nel tiro 
non investe 1)’ uccello. 

Vagonata. s. f. Tanta roba, 0 tante persone, 
“quante possano capire in un vagone: « E arr 
Vata una vagonata di montanini: - Si fece tut- 
tuna vagonata: - Una yagonata di erbaggi. » 

Vagone. s. m. Cosi chiamasi oramai comu- 
nemente Uno dei yeicoli delle strade ferrate, spe- 
cialmente destinati ai passeggieri; quantunque 
1 vagoni di prima classe si chiamino pil spesso 
Carrozze. 

Valére. Part. p. Vauuro (aggiungi) e Vatso. 

Vanga. (aggiungi) Robe 0 Semente sulla 

 vanga, diconsi i fagiuoli, le fave, il granturco, 
la. saggina e insomma tutte quelle semente che 
si fanno preparando il terreno con la vanga e 
non coll’ aratro. 

Véla. (aggiungi) Hssere alla vela, T. mar., 

; te del vento, vale Spirare esso in quella dire- 
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loro natura intransitivi si adoperano anche tran- 
sitivamente. » 

Transmarino. ad. T. geogr. Aggiunto di 
Paese, Regione che giace al di 1a do’ mari. 

Transpadano. ad. T. geogr. Aggiunto di 
Luogo, Provincia, Paese e simili, che giace al di 
1a del Po; ed anche di Popolo che abita quei luo- 
ghi; nel qual senso usasi anche in forza di sost. 
segnatamente nel plurale: « Le provincie trans- 
padane:-I transpadani. » 

Tricuspide. s. f. 7. architett. Finimento della 
facciata di un edifizio, especialmente di una chie- 
sa, che termini in tre sesti acuti, dei quali quello 
di mezzo é assai pit alto: « Chi vuol la facciata 
del Duomo di Firenze con la tricuspide, e chi 
senza la tricuspide. » 

Tulle. s. m. Sorta di tessuto di cotone, radis- 
simoeasomiglianza di velo, usato specialmente 
per farne trine e guarnizioni ai vestiti e ai cap- 
pelli da donna. 


Usciaccio. pegg. di Uscio; Uscio cattivo, che 
non chiude bene e simili. 

Uscio. (aggiungi) Hsser l’uscio del Trenta, 
dicesi di Casa, dove molti sogliono andare; e 
spesso non ha buon senso. L’ intiero modo pro- 
verbiale dice: Hsser lV uscio del Trenta, Chi 
esce e chi entra.|| Non trovarsene una a ogni 
uscio, dicesi proverbialmente di cosa 0 persona 
rara per le sue buone qualita. 

‘Uscire. (aggiungi) Uscire di carica e simili, 
dicesi per Aver compiuto il tempo, per il quale 
doveva durare la carica sostenuta; e riferiscesi 
specialm. alle cariche elettive. || H in questo senso, 
usasi anche assolutamente, il Part. pr. UscuntE. 


zione, verso cui 6 piegata la vela, Hsser favo- 
revole alla navigazione. || E detto di nave, vale 
Essere in procinto di prendere il largo e viag- 
giare. 

~ Velata. s. f. Breve navigazione fatta a vela. 

Vérso. (aggiungi) Dicesi anche per Riga di 
scritto, ed estensivamente per Poche parole di 
scritto, riferito specialmente a lettera: « Gli ho 
scritto un verso per avvisarlo» Se mai, scrive- 
temi due versi per mia regola. » 

Vestitino. dim. e vezz. di Vestito, ‘specialm. 
di quello dei bambini: « Se tu se’ buono, ti com- 
prerd un bel vestitino. » ‘ 

Vestituccio. dispr. di Vestito; Vestito misero, 
povero e simili: « Esce sempre col solito vesti- 
tuCCciO. » 

Viuzzo. s.m. Forma diminutiva di Via, meno 
che Viuzza. 

Volticélla. s. f. Forma diminutiva di Volta; 
Piccola volta. : 


Zeta. (aggiungi) Non intendere una zeta, 
dicesi familiarmente per Non intender nulla, 
Essere di pochissimo imgegno. 


Zigrino. s. m. Pelle concia di asino o di mulo, — 


Sparsa come di minuti granellini, onde si ser- 
vono i valigiai, i fabbricator? di astucci, ed anche 
i legatori di lbri. Pave 
Ziro. Voce formata per somiglianza di suono, 
ed usata nel modo Fare ziro ziro, detto di vio- 
lino mal sonato, ed anche di cattivo sonatore di 
esso strtimento. : 

Zittellona. s. f. Dicesi scherzevolmente di Ra- 
gazza, che sia inoltrata negli anni senza essersi 
‘ancora maritata 


dalle persone del volgo. 


Zittire. trans. Imporre silenzio ad a 
dicesi specialmente di quei segui di | 
vazlone col quali un uditorio, un’ adun 
mili, fa tacere uno che canta o parla. P 
ZITTITO. ey 

Zozza. s. f. Mescolanza di acquavite con a 
liquore, come rum, rosolio d’ anaci ec., bev 


Zozzaio. s.m. Venditore di zozza.|| Hd 
Colui che suol bevere molta’ zozza; e figur 
mente Uomo della plebe. : ; 

‘Zuppa. (aggiungi) Figuratamente e in | 
guaggio familiare, dicesi per Impiccio, Im 
glio e simili: <« Sono entrato in una bella zuppa 
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